If you can't think of more poems, write one.	Ако не се сещате за още стихотворения, напишете едно.
This bridge is popular with pedestrians.	Този мост е популярен сред пешеходците.
Previously, women were banned.	Преди това на жените беше забранено.
The wooden house stood alone in the field.	Дървената къща стоеше сама в полето.
Myths and folklore are fascinating.	Митовете и фолклорът са очарователни.
The rocket landed on the deck of the ship.	Ракетата кацна на палубата на кораба.
She complained that the meat was tough.	Тя се оплака, че месото е жилаво.
This strain can be fatal.	Този щам може да бъде фатален.
Couples looking for a romantic getaway should consider these destinations.	Двойките, които търсят романтично бягство, трябва да обмислят тези дестинации.
Electricity is saved by turning off the lights.	Електричеството се пести чрез изключване на осветлението.
The work continued at a rapid pace.	Работата продължи с бързи темпове.
The buildings cast long shadows.	Сградите хвърляха дълги сенки.
She loves to see the sights in the cities.	Тя обича да разглежда забележителностите в градовете.
The rice is left to mature for a few days.	Оризът се оставя да отлежи няколко дни.
She tossed the flour into a bowl.	Тя изметна брашното в купа.
The new town hall is directly opposite.	Новото кметство е точно отсреща.
Many countries became independent in the twentieth century.	Много държави станаха независими през ХХ век.
They brought greetings on behalf of the Prime Minister.	Те донесоха поздрави от името на премиера.
The fish in the water will die quickly.	Рибите във водата бързо ще умрат.
Hundreds of reporters are stationed in front of the hospital.	Стотици репортери са разположени пред болницата.
Bees play an important role in pollination.	Пчелите играят важна роля в опрашването.
Sing songs to spend time.	Пейте песни, за да прекарате време.
This result marks a reversal in the fate of the monarchy.	Този резултат бележи обрат в съдбата на монархията.
As a result, the loss of the elevator resulted in several deaths.	В резултат на това загубата на асансьора доведе до няколко смъртни случая.
Meet new people, make new friends.	Запознава се с нови хора, създава нови приятели.
The valley is lush and green.	Долината е тучна и зелена.
They failed to achieve their goal.	Те не успяха да постигнат целта си.
Our culture is known for its emphasis on family.	Нашата култура е известна с акцента си върху семейството.
The paramedic examined the girl's injuries.	Фелдшерът е прегледал нараняванията на момичето.
A light breeze rustled the leaves of the trees.	Лек бриз шумолеше листата на дърветата.
The successful candidate will be sensitive, empathetic and calm.	Успешният кандидат ще бъде чувствителен, съпричастен и спокоен.
The photos, especially the photos, are awful.	Снимките, особено снимките, са ужасни.
An ongoing conflict could not be spoken of.	Продължаващ конфликт не можеше да се говори.
One will have to travel great distances.	Човек ще трябва да измине огромни разстояния пеша.
But the president refused to back down.	Но президентът отказа да отстъпи.
You are confused.	Вие сте объркани.
Her bag was slung over her shoulder.	Чантата й беше преметната през рамо.
This is the subject of much debate.	Това е предмет на много дебати.
She hid her secret.	Тя скри тайната си.
They led to slow planetary cooling.	Те доведоха до бавно планетарно охлаждане.
Earthquakes kill large numbers of people every year.	Земетресенията убиват голям брой хора всяка година.
I see someone like you.	Виждам някой като теб.
They storm the castle.	Те щурмуват замъка.
They crossed the stream,	Прекрачиха потока,
The soldier could be seen in the distance.	В далечината се виждаше войникът.
Farmers need reliable transport links.	Фермерите се нуждаят от надеждни транспортни връзки.
The king arrived an hour later than usual.	Кралят пристигна един час по-късно от обикновено.
A group of six rivals who want elections.	Група от шестима съперници, които искат избори.
The lighthouse shines brightly every night.	Фарът свети ярко всяка вечер.
The soft breeze warms his face.	Мекият ветрец се затопля по лицето му.
The bilateral airport is located just outside the city.	Двустранното летище се намира точно извън града.
The sun sets in the sky.	Слънцето залязва в небето.
Live long enough and some things will happen.	Живей достатъчно дълго и някои неща ще се случат.
She wiped away her tears with a towel.	Тя попи с кърпа сълзите си.
Please define the task more strictly.	Моля, дефинирайте задачата по-строго.
Some believe that work is a scam.	Някои смятат, че работата е измама.
The identity of the culprit remains a mystery.	Самоличността на виновника остава загадка.
The politician was elected with a convincing victory.	Политикът беше избран с убедителна победа.
Their car was littered with bullet holes.	Автомобилът им беше осеян с дупки от куршуми.
Property tax is levied on the value of the land.	Данък върху собствеността се начислява върху стойността на земята.
The orange half lies discarded on the ground.	Портокалова половина лежи изхвърлена на земята.
In fact, most of the revelations are incorrect.	Всъщност по-голямата част от разкритията са неверни.
I'm thinking of getting married.	Мисля да се оженя.
Citizens' participation in meetings has not increased.	Участието на гражданите в срещи не се е увеличило.
She tapped her lips, feeling hungry.	Тя почука устни, чувствайки глад.
Vanessa kissed her cheek.	Ванеса я целуна по бузата.
Then, she said, they are just bones.	След това, каза тя, те са просто кости.
First I touched my thumb to the burning iron.	Първо докоснах палеца си до горящото желязо.
Many tourists visit this museum every year.	Много туристи посещават този музей всяка година.
Part of the proceeds went to charity.	Част от печалбата отиде за благотворителност.
Boys and girls have lunch together.	Момчетата и момичетата обядват заедно.
The lion roared.	Лъвът изрева.
He sipped her red wine carefully, tasting it.	Той отпи внимателно червеното й вино, вкусвайки го.
The scientist was brilliant in his youth,	Ученият беше брилянтен в младостта си,
We are running out of supplies.	Привършват ни доставки.
The curtains were drawn, covering the window.	Завесите бяха дръпнати, прикривайки прозореца.
The plan did not provide for sports.	Планът не предвиждаше спорт.
The waitress brought plates of lasagna, eggplant, parmesan and spaghetti.	Сервитьорката донесе чинии лазаня, патладжан пармиджана и спагети.
A smile played on her lips.	На устните й заигра усмивка.
Over the years, the relevance of libraries has diminished.	През годините уместността на библиотеките намалява.
Telescopes have discovered many galaxies.	Телескопите откриха много галактики.
In fact, he is not a very nice person.	Всъщност той не е много приятен човек.
A young girl came in, wearing white protective gear.	Влезе младо момиче, облечено в бели защитни средства.
A group of miners use machines to dig.	Група миньори използват машини, за да копаят.
There was noise, smoke and shouting everywhere.	Навсякъде имаше шум, дим и викове.
Driver fined for speeding.	Шофьор е глобен за превишена скорост.
The castle is three floors high.	Замъкът е висок на три етажа.
These laws angered most progressive thinkers.	Тези закони ядосаха повечето прогресивни мислители.
Full stores are half full.	Пълните магазини са наполовина пълни.
Do not wear anything valuable.	Не носете нищо ценно.
She always had a cold.	Винаги е имала настинка.
Archaeologists have unearthed the remains of an old cemetery.	Археолозите откриха останки от старо гробище.
The walk through the ruins was delightful.	Разходката из руините беше възхитителна.
People lived because he made them live.	Хората живееха, защото той ги кара да живеят.
This year the epidemic broke out again.	Тази година епидемията се разрази отново.
I saw you right away.	Веднага те прозрях.
They crowded around the dog and wanted a piece of it.	Те се тълпяха около кучето и искаха парче от него.
Tourists flock there every year.	Туристи се стичат там всяка година.
The factory was equipped with the latest technology.	Фабриката беше оборудвана с най-съвременна техника.
There was a sense of euphoria.	Имаше чувство на еуфория.
Arsenic is often found in rice and fish.	Арсенът често се среща в ориза и рибата.
Children's stories are about the theft of heroes and witches.	Детските истории са за кражби на герои и вещици.
They can be safely cooked under normal circumstances.	Те могат безопасно да се варят при нормални обстоятелства.
She was plump, with blond hair.	Беше пълничка, с руса коса.
The forests in this area are home to silver foxes.	Горите в този район са дом на сребърни лисици.
The police dragged him through the mud.	Полицията го влачеше по калта.
A complex division process was involved.	Беше включен сложен процес на делене.
A crown of thorns protected his head.	Трънен венец защитаваше главата му.
The broth should be light.	Бульонът трябва да е лек.
Evidence suggests that the moon landed.	Доказателствата сочат, че кацането на Луната е извършено.
Don't expect such an expensive car to cost you anything.	Не очаквайте толкова скъпа кола да ви струва нищо.
He approached.	Той се приближи.
He sees global food crises in the future.	Той вижда световните продоволствени кризи в бъдеще.
He would walk, swim, run.	Щеше да ходи, да плува, да тича.
He immediately became recognizable to his fans.	Той веднага стана разпознаваем от феновете си.
Fish populations are declining.	Рибните популации намаляват.
The baby was in pain.	Бебето изпитваше болка.
The ingredients are listed in this recipe in alphabetical order.	Съставките са изброени в тази рецепта по азбучен ред.
I couldn't figure out what was going on there.	Не можех да разбера какво става там.
Several huge machines came to life.	Няколко огромни машини се оживиха.
This neighborhood is home to many colleges and universities.	Този квартал е дом на множество колежи и университети.
Demons can rule this world.	Демоните могат да владеят този свят.
His lips moved.	Устните се движеха.
The sight stunned him.	Гледката го зашемети.
Some people keep llamas as pets.	Някои хора отглеждат лами като домашни любимци.
The hand is a marvel of design.	Ръката е чудо на дизайна.
She is absolutely terrified of him.	Тя е абсолютно ужасена от него.
An increasing number of cars are powered by electricity.	Все по-голям брой автомобили се захранват с електричество.
It was considered rude to eat with your fingers.	Смяташе се за неучтиво да се яде с пръсти.
The storm destroyed the city.	Бурята унищожи града.
It can't be said to be ugly.	Не може да се каже, че е грозна.
She grinned and her black hair shone.	Тя се ухили, а черната й коса блестеше.
The soldiers ate in silence.	Войниците ядоха мълчаливо.
It seems that he has finally given up.	Изглежда, че най-накрая се е предал.
She started lecturing on how to brush your teeth.	Тя започна да изнася лекции за това как се мият зъбите.
You have unknowingly fallen into a web.	Несъзнателно сте попаднали в паяжина.
She obviously likes being around people.	Очевидно й харесва да бъде сред хора.
The manager allows them to take a second serving.	Мениджърът им позволява да приемат втора порция.
He dropped his pen and bent down to pick it up.	Той пусна писалката си и се наведе, за да я вземе.
You can't get firewood from weeds.	Не можете да получите дърва от плевел.
This statue was stolen from a museum.	Тази статуя е открадната от музей.
In the kitchen, anything could be done with a machine.	В кухнята всичко можеше да се направи с машина.
Sprinkle salt on the sumac leaves.	Поръсете сол върху листата на смрадликата.
Fast food is fast.	Бързата храна е бърза.
Drink plenty of water to keep your body healthy.	Пийте много вода, за да бъде тялото ви здраво.
Many migratory birds breed here.	Тук се размножават много прелетни птици.
We should not neglect basic research.	Не бива да пренебрегваме основните изследвания.
Other species feed on the carcass.	Други видове се хранят с трупа.
A relatively small amount of money was lost.	Загубена е сравнително малка сума пари.
This building is designed to become a museum.	Тази сграда е предназначена да се превърне в музей.
Some stores only offer organic food.	Някои магазини предлагат само органична храна.
The government has agreed to help families affected by the fire.	Правителството се съгласи да помогне на семейства, засегнати от пожара.
The jury was not impressed by his statements.	Журито не беше впечатлено от твърденията му.
You can defeat the abuser by ignoring him.	Можете да победите насилника, като го игнорирате.
The operation is risky.	Операцията е рискована.
He had lived in one bedroom since her arrival.	Той живееше с една спалня от нейното пристигане.
This notebook contains forty pages.	Тази тетрадка съдържа четиридесет страници.
They were suspicious of him.	Бяха подозрителни към него.
The envelopes were removed from the letters.	Пликовете бяха свалени от писмата.
The settlers longed for a home.	Заселниците копнеели за дом.
You just have to finish this project.	Просто трябва да завършите този проект.
The phone is ringing.	Телефонът звъни.
He was not romantic.	Той не беше романтично настроен.
Our country is a major exporter of grain.	Страната ни е основен износител на зърно.
This river leads to the ocean.	Тази река води до океана.
It was a beautiful summer day.	Беше прекрасен летен ден.
She was cooking until we finished eating.	Тя готвеше, докато свършихме с яденето.
The reception was successful, well received by those present.	Приемът беше успешен, добре приет от присъстващите.
Assemble the parts so that you can assemble the bed.	Съберете частите, така че да можете да сглобите леглото.
They play football in almost the same way.	Играят футбол почти по същия начин.
This atomic theory is widely accepted in science.	Тази атомна теория е широко приета в науката.
The food was delicious.	Храната беше вкусна.
Heavy rain floods the area!	Силният дъжд залива района!
The packages were carefully packed.	Пакетите бяха опаковани внимателно.
The death toll was staggering.	Броят на жертвите беше зашеметяващ.
The life of a political prisoner.	Животът на политически затворник.
The need for more financial education is growing rapidly.	Нуждата от повече финансово образование нараства бързо.
Some members of the community were upset by these events.	Някои членове на общността бяха разстроени от тези събития.
The university is located in the capital.	Университетът се намира в столицата.
The state imposed curfew.	Държавата наложи полицейски час.
Some theories are much better supported by facts than others.	Някои теории са много по-добре подкрепени от факти, отколкото други.
Drink two cups of black tea.	Изпийте две чаши черен чай.
If elected, he promises to clean up the city.	Ако бъде избран, той обещава да почисти града.
She remained pinned in place.	Тя остана прикована на мястото.
First, look at the ingredients.	Първо, погледнете съставките.
The results of our experiment were unconvincing.	Резултатите от нашия експеримент бяха неубедителни.
Put the stones in the salt.	Поставете камъните в солта.
All windows were left unlocked.	Всички прозорци бяха оставени незаключени.
The housekeeper will clean up any mess that has been made.	Икономката ще почисти всякакви бъркотии, които са направени.
We waited for hours in front of the post office.	Чакахме с часове пред пощата.
This blue house is old.	Тази синя къща е стара.
There has never been a man or woman more admired.	Никога не е имало мъж или жена, по-възхищавани.
Jasmine is the national flower.	Жасминът е националното цвете.
This place may be cold at night.	Това място може да е студено през нощта.
He was made to confess to his crimes.	Накараха го да признае престъпленията си.
Use a tone that the viewer can easily understand.	Използвайте тон, който зрителят може лесно да разбере.
The opposite of hot is cold.	Обратното на горещото е студеното.
The stock market collapsed yesterday.	Фондовият пазар се срина вчера.
We are asked to board the corporation's train.	Молят ни да се качим на влака на корпорацията.
The sector is growing rapidly.	Секторът е бързо развиващ се.
A second later, his eyes flickered again.	Секунда по-късно очите му отново потрепнаха.
She is at least eighty years old.	Тя е поне на осемдесет години.
The picture hung in a prominent place.	Картината беше окачена на видно място.
Rich people bought most of the land.	Богатите хора изкупиха по-голямата част от земята.
Tom read a book on astronomy.	Том прочете книга за астрономията.
He plowed the field with his ox.	Той изора полето с вола си.
One day a boy woke up drunk.	Веднъж едно момче се събуди пияно.
He's one of my best friends.	Той от най-добрите ми приятели.
Here you can pick apples.	Тук можете да берете ябълки.
Underground tanks are filled with rain.	Подземните резервоари се попълват от дъжд.
Today we will celebrate the victory.	Днес ще празнуваме победата.
The light turned green.	Светлината стана зелена.
The witch cast a spell on the three boys.	Вещицата направи заклинание върху трите момчета.
The vampire was not equal to the superheroine.	Вампирът не беше равен на супер героинята.
Her accent was difficult to understand.	Акцентът й беше труден за разбиране.
The fate of our communities depends on effective leadership.	Съдбата на нашите общности зависи от ефективното ръководство.
His eyes narrowed.	Очите му се присвиха.
Measurements show that the interior of the earth is heating up.	Измерванията показват, че вътрешността на земята се нагрява.
Either a verb or a preposition must be used.	Трябва да се използва или глагол, или предлог.
The seminar is expected to attract fifty people.	Очаква се семинарът да привлече петдесет души.
They married too young.	Те се ожениха твърде млади.
The farmers plowed their land.	Фермерите разораха земята си.
A small sample will do the trick.	Една малка извадка ще свърши работа.
Each country has its own specific food.	Всяка страна има своя специфична храна.
The flight attendant knelt down and began washing the passengers' feet.	Стюардесата коленичи и започна да мие краката на пътниците.
So it starts here, the most careful observation.	Така че започва тук, най-внимателното наблюдение.
Rocco's paintings are gaining international recognition for the first time	Картините на Роко за първи път придобиват международно признание
Psychologists have long studied happiness.	Психолозите отдавна изучават щастието.
Objects that are not in motion are always at rest.	Обектите, които не са в движение, винаги са в покой.
Are you from here	От тук ли си?
This library contains rare books.	Тази библиотека съдържа редки книги.
The sequence showed a caravan crossing a sandy desert.	Последователността показваше керван, пресичащ пясъчна пустиня.
I learned piano from my father.	Научих пиано от баща ми.
Knowing that the jig had been lifted, he fled.	Знаейки, че джигата е вдигната, той избяга.
The health benefits of this vegetable are enormous.	Ползите за здравето от този зеленчук са огромни.
She carefully ate the egg.	Тя внимателно изяде яйцето.
The government has announced that a new school will be built.	Правителството обяви, че ще бъде построено ново училище.
This year we had an amazing harvest.	Тази година имахме невероятна реколта.
Excursions are an integral part of university education.	Екскурзиите са неразделна част от университетското образование.
These matches were the strongest ever found.	Тези мачове бяха най-силните, намирани някога.
His every word was true.	Всяка негова дума беше вярна.
He arrived to find that the kitchen was broken into.	Той пристигна, за да открие, че кухнята е разбита.
This cake has thick, chewy, fluffy flies.	Тази торта има гъсти, дъвчащи, пухкави мушици.
Find the phone.	Намерете телефона.
Today's young people are not afraid to experiment.	Днешните млади хора не се страхуват да експериментират.
The vampire weight loss supplement promises results in a week.	Добавката за отслабване на вампирите обещава резултати след една седмица.
The teacher prepares students for standardized tests.	Учителят подготвя учениците за стандартизирани тестове.
This city is a popular tourist destination.	Този град е популярна туристическа дестинация.
The standard of living continues to fall for the majority.	Жизненият стандарт продължава да пада за мнозинството.
These fields produce wheat.	Тези ниви произвеждат пшеница.
We swam in its completely calm waters.	Плувахме в нейните напълно спокойни води.
He has dogs.	Той има кучета.
I love this color.	Обичам този цвят.
The clouds drifted lazily across the sky.	Облаците се носеха лениво по небето.
This is a delicious dessert recipe.	Това е вкусна рецепта за десерт.
The artist said that this is her favorite work.	Художничката каза, че това е любимото й произведение.
Words can be connected using punctuation.	Думите могат да се свързват с помощта на пунктуация.
Their eyes were cold and numb.	Очите им бяха студени и безчувствени.
The delegate gathered in the great ballroom.	Делегатът се събра в голямата бална зала.
He entered a state of strong convulsions.	Той влезе в състояние на силни конвулсии.
A strong odor filled the classroom.	Силна миризма изпълни класната стая.
The roads here are terrible.	Пътищата тук са ужасни.
Take the villa.	Вземете вилата.
Sand grains blew in all directions.	Пясъчни зърна духаха във всички посоки.
The young man laughed.	Младежът се засмя.
The crane dropped slowly, his long legs dangling slightly.	Кранът се спусна бавно, дългите му крака леко висяха.
Their goal is ambitious.	Целта им е амбициозна.
He bumped into someone and tore his jacket.	Той се блъсна в някого и скъса якето си.
Strong winds hit the plane as it took off.	Силните ветрове удариха самолета, докато се издигаше.
Plastic is used to make plastic bags.	Пластмасата се използва за направата на найлонови торбички.
Most deer are nocturnal.	Повечето елени са нощни.
The cycle is then pulled up in a stand.	След това цикълът се изтегля нагоре в стойка.
They sailed the blue of the ocean.	Те плаваха по синьото на океана.
The water will boil much faster.	Водата ще заври много по-бързо.
The scent of roasted watermelon filled the air.	Уханието на печена диня изпълни въздуха.
They are no longer participating in the protests.	Те вече не участват в протестните шествия.
Her sorrowful cries tore the air.	Скръбните й викове разкъсват въздуха.
The fuel company declined to comment.	От компанията за доставка на горива отказаха коментар.
The water level in the river was quite low.	Нивото на водата в реката беше доста ниско.
The last time he was here, the moon was full.	Последният път, когато беше тук, луната беше пълна.
As he walked, he considered what he would do this afternoon.	Докато вървеше, той обмисляше какво ще прави този следобед.
A moose was killed yesterday.	Вчера беше убит лос.
The restaurant was inconspicuous, but the food was quite tasty.	Ресторантът беше незабележим, но храната беше доста вкусна.
Thousands were expelled from the new regime.	Хиляди бяха изхвърлени от новия режим.
The border is sealed.	Границата е запечатана.
Now return to your village.	Сега се върнете в селото си.
The rays are too many to count.	Лъчите са твърде много, за да се преброят.
Shared travel puts you close to other people.	Споделеното пътуване ви поставя в непосредствена близост до други хора.
Many more boys than girls play football.	Много повече момчета, отколкото момичета играят футбол.
Enter the set temperature.	Въведете зададената температура.
He can look her in the eye.	Може да я гледа в очите.
She looked at me suspiciously.	Тя ме погледна подозрително.
The fragrant noodles are made from wheat.	Ароматните юфка са направени от пшеница.
A few months ago, he asked for her hand.	Преди няколко месеца той поиска ръката й.
At low tide, the water is almost undetectable.	При отлив водата е почти неоткриваема.
Polar bears are threatened by climate change.	Полярните мечки са застрашени от изменението на климата.
He consulted the almanac.	Той се консултира с алманаха.
Turkey is rightly proud of its military triumph.	Турция с основание се гордее с военния си триумф.
An insect landed on his arm.	Насекомо кацна на ръката му.
This man was killed instantly.	Този човек беше убит моментално.
He took a breath and answered calmly.	Той си пое дъх и спокойно отговори.
Then he finally dared to peek.	Тогава най-накрая той се осмели да надникне.
The city lights are most visible at night.	Светлините на града са най-видими през нощта.
Few women receive adequate prenatal care.	Малко жени получават адекватни пренатални грижи.
The thief broke into a jewelry store.	Крадецът нахлу в магазин за бижута.
There were only two or three people in the village.	В селото имаше само двама-трима души.
A new sewing fabric was purchased.	Закупен е нов плат за шиене.
The rain is pouring down on the city.	Дъждът нежно заваля града.
We slept on the bed only with a thin blanket.	Спахме на леглото само с тънко одеяло.
We will need a bigger boat.	Ще ни трябва по-голяма лодка.
Tragically, the older woman died the next day.	Трагично по-възрастната жена почина на следващия ден.
They helped her choose some fresh mint.	Помогнаха й да избере малко прясна мента.
She looked up at the stars twinkling above them.	Тя вдигна поглед към звездите, блещукащи над тях.
He went to support his new campaign.	Той отиде да подкрепи новата си кампания.
Most doctors seem to be concerned about profits.	Повечето лекари изглежда са загрижени за печалбата.
It doesn't have to be long.	Не трябва да е дълго.
The human body depends on constant movement.	Човешкото тяло зависи от постоянното движение.
Samurai get rich through their military exploits.	Самураите забогатяват чрез военните си подвизи.
The force of the wind lowers the roof.	Силата на вятъра сваля покрива.
The priest blessed the saviors.	Свещеникът благослови спасителите.
He handed her a sheet of paper.	Той й даде лист хартия.
The futility of resistance to oppression.	Безсмислието на съпротивата на потисничеството.
The fools were watching him.	Глупаците го гледаха.
The slope is covered with lush grass.	Склонът е покрит с буйна трева.
Local farmers produce large quantities of corn.	Местните фермери произвеждат големи количества царевица.
She, too, was calm, almost cheerful.	Тя също беше спокойна, почти ведра.
The aliens were silent.	Извънземните мълчаха.
A glass of chocolate milk.	Чаша шоколадово мляко.
The trees along the way provided pleasant shade.	Дърветата по пътя осигуряваха приятна сянка.
Persistence is the key to success.	Постоянството е ключът към успеха.
He toured the deserted station.	Той направи обиколка из безлюдната гара.
When pressed into a corner, they fight fiercely.	Когато са притиснати в ъгъла, те се бият ожесточено.
The factory produced several goods.	Фабриката произвеждаше няколко стоки.
These photos are beautiful, but the colors are too bright.	Тези снимки са красиви, но цветовете са прекалено ярки.
The pocket watch is a gift from her father.	Джобният часовник е подарък от баща й.
Identify the connecting verb.	Идентифицирайте свързващия глагол.
The nation is divided on this issue.	Нацията е разделена по този въпрос.
Some children go to special schools.	Някои деца ходят в специални училища.
Smoking is prohibited in hospitals and public transport.	Пушенето е забранено в болниците и градския транспорт.
This sentence contains four nouns and two verbs.	Това изречение съдържа четири съществителни и два глагола.
It won't be there for long.	Няма да го няма за дълго.
The criminals were sentenced to life in prison.	Престъпниците са осъдени на доживотен затвор.
The local wildlife is well adapted to local conditions.	Местната дива природа е добре адаптирана към местните условия.
How lucky you are to be fine.	Какъв късмет, че си добре.
Will you be able to attend the meeting?	Ще можете ли да присъствате на срещата?
Are you serious about voting in this God-forgotten country?	Сериозно ли възнамерявате да гласувате в тази забравена от Бога страна?
Later, after the fire was extinguished, the villagers appeared.	По-късно, след като огънят угаснал, се появили жителите на селото.
Her heels pounded relentlessly on the floor.	Петите й удряха безмилостно в пода.
My cat cried all night.	Котката ми плачеше цяла нощ.
Each student had a limited vocabulary.	Всеки ученик имаше ограничен речник.
The young man cut out an intriguing figure.	Младият мъж изряза интригуваща фигура.
Lost city, forgotten memory.	Изгубен град, забравен спомен.
The ax struck the trunk of the tree with a thud.	Брадвата удари ствола на дървото с глух удар.
Overall, she is happy.	Като цяло тя е щастлива.
A lot of research is basic.	Много научни изследвания са основни.
Bermuda is home to many sailboats.	Бермудските острови са дом на много платноходки.
The revolt was crushed by government forces.	Бунтът е смазан от правителствените сили.
The face of the rock is extremely dangerous to climb.	Лицето на скалата е изключително опасно за изкачване.
He crawled down the track.	Той пропълзя по пистата.
The belching is silent.	Оригванията мълчат.
Do you see the lights of the city?	Виждате ли светлините на града?
One of the most beautiful walks in the city.	Една от най-красивите разходки в града.
Soy sauce is made from soybeans.	Соевият сос се прави от соеви зърна.
The blade was as sharp as a razor.	Острието беше остро като бръснач.
Scott loved to visit his grandparents.	Скот обичаше да посещава баба си и дядо си.
The baker baked the bread.	Пекарят изпече хляба.
This road provides the fastest access to the capital.	Този път осигурява най-бързия достъп до столицата.
Slaughter has taken place.	Извършено е клане.
She doesn't call often and doesn't send a message.	Тя не се обажда често и не изпраща съобщение.
A rabid dog has been spotted near the zoo.	Близо до зоологическата градина е забелязано бясно куче.
This is awful!	Това е ужасно!
Most organic molecules have a strong odor.	Повечето органични молекули имат силна миризма.
It is difficult to hear.	Той е трудно чува.
His actions provoked mass anger.	Действията му предизвикаха масов гняв.
He whistled as he rode his bike.	Той подсвирна, докато караше колелото си.
Again, the man's demeanor was pleasant but strong.	Отново поведението на мъжа беше приятно, но силно.
A lover commits murder in cold blood.	Любовник извършва убийство хладнокръвно.
Every summer the village celebrates the harvest.	Всяко лято селото празнува реколтата.
They waited breathlessly for her arrival.	Те чакаха без дъх пристигането й.
Soon after, Moshe remarried.	Скоро след това Моше се ожени повторно.
Trays of fruit and flowers are placed on the table.	На масата се поставят подношения с плодове и цветя.
The bomb hit its target perfectly.	Бомбата порази идеално целта си.
The mountain slopes provided shelter and food.	Планинските склонове осигуряваха подслон и храна.
She felt completely ready for it.	Тя се чувстваше напълно готова за това.
His strength began to lose.	Силите му започнаха да губят.
When the subject is close, the vibrations increase.	Когато обектът е близо, вибрациите се увеличават.
Police and soldiers arrived.	Пристигнаха полицаи и войници.
She worked for a charity.	Работила е за благотворителна организация.
He is on trial for murder.	Той е съден за убийство.
Cold, weak tea didn't help at all.	Студеният, слаб чай не помогна нито малко.
People may be tired of me.	Хората може да са уморени от мен.
She is a famous figure.	Тя е известна фигура.
I can handle this.	Мога да се справя с това.
You will be judged if you eat meat.	Ще бъдете съдени, ако консумирате месо.
The sun was beginning to rise.	Слънцето започваше да изгрява.
A long time ago, an entire city was buried.	Преди много време цял град беше погребан.
She is working on her novel.	Тя работи по своя роман.
She dislocated her shoulder in the process of falling.	Тя изкълчи рамото си в процеса на падане.
It has never been very difficult to get an audience.	Никога не е имало особени затруднения да получи публика.
This building is ridiculously designed.	Тази сграда е оформена смешно.
The rocket reached the lunar station smoothly.	Ракетата плавно достигна до лунната станция.
So she went upstairs and called her son.	Затова тя се качи горе и извика сина си.
It was hard for her to understand.	Беше й трудно да го разбере.
Today is too hot for swimming.	Днес е твърде горещо за плуване.
The fishmonger cleans and peels the fish.	Търговецът на риба почисти и лющи рибата.
Tom greeted the pigeon.	Том поздрави гълъба.
From time to time an owl slid slowly overhead.	От време на време някоя сова се плъзгаше бавно над главата.
The construction work took longer than expected.	Строителните работи отнеха повече време от очакваното.
We must have faith that things will get better.	Трябва да имаме вяра, че нещата ще се подобрят.
This novel is incredibly imaginative.	Този роман е с невероятно въображение.
We left together before dawn.	Тръгнахме заедно преди зори.
She drank a cup of coffee, sighed heavily.	Тя изпи чаша кафе, въздъхна тежко.
He consults with his professors for additional information.	Той се консултира с професорите си за допълнителна информация.
A government spokesman dismissed last year's casualties.	Говорител на правителството отхвърли данните за жертвите от миналата година.
Poets often compose sad songs.	Поетите често съчиняват тъжни песни.
The family moved across the ocean.	Семейството се премества отвъд океана.
Don't let him get away from attacking you.	Не му позволявайте да се измъкне да ви нападне.
Calls for reform have grown stronger.	Призивите за реформа станаха все по-силни.
The crowd applauded loudly.	Тълпата бурно аплодира.
The doors were locked.	Вратите бяха заключени.
Open the curtains, please.	Отворете завесите, моля.
The soldier was complimented on his swordsmanship and skills.	Войникът получи комплимент за владеенето и уменията му с меч.
The cowards	Трусите
Books are great to learn.	Книгите са чудесни за учене.
One train is ready to go.	Един влак е готов за тръгване.
The lady ran her household with grace and charm.	Дамата ръководеше домакинството си с грация и чар.
Take the pencils, please.	Вземете моливите, моля.
Public transport is evil.	Градският транспорт е зло.
Wide open green fields stretched.	Широки открити зелени полета се простираха.
He longed to be home with his family.	Той копнееше да бъде у дома със семейството си.
It was a social occasion.	Това беше социален повод.
Anything can happen, you know.	Всичко може да се случи, нали знаеш.
He turns his mind to a fictional past.	Той обръща ума си към измислено минало.
Artifacts from many countries were sold in their shop.	В магазина им се продаваха артефакти от много страни.
Turn your back on the window, then open it.	Обърнете гръб на прозореца, след което го отворете.
Air filters are essential for good health.	Въздушните филтри са от съществено значение за доброто здраве.
Hunger devastated the earth.	Гладът опустоши земята.
The enzymes must be added to the reactor.	Ензимите трябва да се добавят в реактор.
Tourism is helping to rebuild war-torn communities.	Туризмът помага за възстановяването на общностите, останали без дом от войната.
He showed her how to throw an ax.	Той й показа как се хвърля брадва.
He served for many years.	Той служи дълги години.
This man is scandalous.	Този човек е скандален.
His speech was littered with slang.	Речта му беше осеяна с жаргон.
Hot drinks are very expensive.	Топлите напитки са много скъпи.
It can get too hot to be in the kitchen.	Може да стане твърде горещо, за да бъдете в кухнята.
Perceptual evaluations derived from human facial expressions	Перцептивни оценки, изведени от човешките изражения на лицето
The government has set up a new ministry of education.	Правителството създаде ново министерство на образованието.
So, do your parents live in the countryside?	И така, родителите ти живеят ли на село?
The cat climbed onto the porch.	Котката се качи на верандата.
She is a nervous wreck!	Тя е нервна развалина!
Be careful with your steps!	Внимавайте с стъпките си!
She addressed the audience in a loud voice.	Тя се обърна към публиката с висок глас.
A jar of honey remained on the table.	На масата остана буркан с мед.
I would especially like to thank our exceptional team here.	Искам специално да благодаря на нашия изключителен екип тук.
The accused was convicted of bribery.	Обвиняемият е осъден за подкуп.
Remove all traces of grease.	Премахнете всички следи от мазнини.
The car crashed into a wall.	Колата се блъсна в стена.
Some types of wool produce unique patterns.	Някои видове вълна произвеждат уникални шарки.
The castle was built a long time ago.	Замъкът е построен отдавна.
The floods destroyed all crops.	Наводненията унищожиха всички реколти.
The park is lined with trees.	Паркът е облицован с дървета.
An outstanding achievement.	Изключително постижение.
He was attacked yesterday for no reason.	Той беше нападнат вчера без причина.
The protagonist of the novel was a disgruntled tax collector.	Героят на романа беше недоволен бирник.
In the chef's stunning hat he tr	В зашеметяващата шапка на готвача той tr
We must enjoy this life for as long as it lasts.	Трябва да се наслаждаваме на този живот, докато трае.
While traveling, visitors must follow the rules of the road.	Докато пътуват, посетителите трябва да спазват правилата за движение.
The hills were covered with fog.	Хълмовете бяха покрити с мъгла.
Lethargy is common in the elderly.	Летаргията е често срещана сред възрастните хора.
This process was very democratic.	Този процес беше много демократичен.
These preferences remained stable in time and place.	Тези предпочитания останаха стабилни във времето и мястото.
Many parts of the world have deserts.	Много райони по света имат пустини.
A man stood up to testify.	Мъж се изправи, за да даде показанията си.
Your pet turtle should be fed every day.	Вашата костенурка за домашни любимци трябва да се храни всеки ден.
Water flowed beyond the rocks, but no salt.	Отвъд скалите течеше вода, но не и сол.
The moon shone brightly in the night sky.	Луната светеше ярко в нощното небе.
Traders struggled to find healthy, nutritious food.	Търговците се бореха да намерят здравословна, питателна храна.
She delved into her handbag.	Тя се задълбочи в дамската си чанта.
He listened carefully to everything you said.	Той слушаше внимателно всичко, което казахте.
She poured a glass of milk, enjoying its texture.	Тя наля чаша мляко, наслаждавайки се на текстурата му.
The autumn leaves were bright red and yellow.	Есенните листа бяха яркочервени и жълти.
Kampuchea is also listed in the guidebook.	Кампучия също фигурира в пътеводителя.
He was known for his poetry.	Той беше известен със стиховете си.
In addition, they flourished.	Освен това те процъфтяваха.
The difficult events seemed unreal.	Тежките събития изглеждаха нереални.
Many important beliefs are passed down from generation to generation.	Много важни вярвания се предават от поколение на поколение.
The proposal should encourage more companies to hire more women.	Предложението трябва да насърчи повече компании да наемат повече жени.
So he turned down the volume.	И така, той намали силата на звука.
Yaffle is the common name for yaffler.	Yaffle е общоприетото име за yaffler.
Don't throw away my dirty clothes.	Не изхвърляй мръсните ми дрехи.
The stars shone brightly in the night.	През нощта звездите блестяха ярко.
Jupiter has the largest atmosphere of any planet.	Юпитер има най-голямата атмосфера от всяка планета.
An invisible hand guided the heart throughout the experiment.	Невидима ръка ръководеше сърцето през целия експеримент.
At the foot is an observation center.	В подножието се намира център за наблюдение.
He strokes his long beard thoughtfully.	Той замислено гали дългата си брада.
This neighborhood is famous for its nightlife.	Този квартал е известен със своя нощен живот.
The athlete sprints to the final.	Спортистът спринтира към финала.
He is a retired industrialist.	Той е пенсиониран индустриалец.
In the last three years, the trees have grown dramatically.	През последните три години дърветата са нараснали драстично.
The blade was cold.	Острието беше студено.
They generally work well.	Като цяло работят добре.
Some reviewers suggested an alternative interpretation.	Някои рецензенти предложиха алтернативна интерпретация.
They usually go to the beach.	Обикновено ходят на плаж.
A yellow cat jumped across the yard.	Жълта котка скочи през двора.
The lightning was silent as it flashed in the cloudless sky.	Светкавицата мълчеше, докато проблясваше в безоблачното небе.
She worked hard.	Тя работеше усилено.
She was a real fool.	Тя беше истински глупак.
This ritual banishes bad thoughts.	Този ритуал прогонва лошите мисли.
It is only natural for children to have difficulties at school.	Съвсем естествено е децата да изпитват трудности в училище.
Let's meet the others at six o'clock.	Да се ​​срещнем с останалите в шест часа.
Waste recycling is very important nowadays.	Рециклирането на отпадъци е много важно в днешно време.
A cloud hung over her shoulder.	Облак я закачи по рамото.
The tea was hot.	Чаят се пиеше горещ.
The city is known for its beauty and historical interest.	Градът е известен със своята красота и исторически интерес.
He glanced over his shoulder.	Той хвърли поглед през рамо.
The express train will come at any moment.	Експресният влак ще дойде всеки момент.
This skills seminar is aimed at young people.	Този семинар за умения е насочен към младите хора.
She spent many years dancing.	Тя прекара много години в танци.
Boston voted to ban plastic bags.	Бостън гласува за забрана на найлоновите торбички.
Every machine in our factory was thoroughly inspected.	Всяка машина в нашата фабрика беше щателно проверена.
This computer generates the programs we need to use.	Този компютър генерира програмите, които трябва да използваме.
A deacon told the flock.	Един дякон каза на паството.
Volunteers rushed to help.	Доброволци се притекоха да помогнат.
Some wars are fought with inaccurate weapons.	Някои войни са водени с неточни оръжия.
The Coast Guard thwarted the plan.	Бреговата охрана провали плана.
Authorities will not prosecute the case.	Властите няма да преследват случая.
Obviously, they are not interested in the environment.	Очевидно те не се интересуват от околната среда.
Her almond eyes lit up when she saw him.	Бадемовите й очи светнаха, когато го забеляза.
I thought the machine was damaged.	Мислех, че машината е повредена.
Still, he could appreciate its beauty.	Въпреки това той все още можеше да оцени красотата му.
This dress is very expensive.	Тази рокля е много скъпа.
The object appears in two places.	Обектът се появява на две места.
His discursive speech sank like a hot sun.	Дискурсивната му реч потъна като горещо слънце.
Pause for a moment.	Направете пауза за момент.
Everyone has the right to live in freedom.	Всеки има право да живее в свобода.
Alcoholism occurs due to certain cultural and economic factors.	Алкохолизмът възниква поради определени културни и икономически фактори.
An ancient temple once stood on this piece of land.	Някога на това парче земя е стоял древен храм.
It is impossible to be married to everyone.	Невъзможно е да си женен за всички.
The liver secretes bile from the gallbladder.	Черният дроб отделя жлъчка от жлъчния мехур.
The taxi driver shrugged.	Шофьорът на таксито сви рамене.
We had to stop abruptly so as not to hit an animal.	Трябваше да спрем внезапно, за да не ударим животно.
On this holiday, parents often spend a lot of money.	На този празник родителите често харчат много пари.
Thieves broke into the packing shed.	Крадци проникнали в навеса за опаковане.
The crowd refused to disperse.	Тълпата отказа да се разпръсне.
The lentils were delicious.	Лещата беше вкусна.
Many writers use this technique.	Много писатели използват тази техника.
The area is located in the desert.	Районът е разположен в пустиня.
The sergeant called the shots.	Сержантът нарече изстрелите.
Use scissors to cut the cake tins.	Използвайте ножици, за да изрежете формичките за сладкиши.
The stunning structure was destroyed by terrorists.	Зашеметяващата структура е разрушена от терористи.
One of his poetry books is in the library.	Една от книгите му с поезия е в библиотеката.
She was known for her musical talent.	Тя беше известна с музикалния си талант.
First, let's create a bubble.	Първо, нека създадем балон.
Five people died in the accident.	При инцидента загинаха петима души.
Sheyan, the capital, was deserted.	Шеян, столицата, беше пуста.
The lead shot took the place of gunpowder.	Оловният изстрел зае мястото на барута.
They built their houses on springy alluvial soils.	Те построиха къщите си върху пружиниращи алувиални почви.
To the east stretches the pine forest.	На изток се разпростира боровата гора.
He had no taste for a rich lifestyle.	Нямаше вкус към богатия начин на живот.
You need to understand this movement from the inside out.	Трябва да разберете това движение отвътре навън.
The city was once proud of its black population.	Градът някога се гордеел с чернокожото си население.
Help me! 	Помогни ми!
Cried the little boy.	— извика малкото момче.
The eagle rose higher in the air.	Орелът се издигна по-високо във въздуха.
About an hour and a half earlier.	Около час и половина по-рано.
And the cops are people!	И полицаите са хора!
Animals carry a very heavy load.	Животните носят много тежък товар.
Let him rest.	Оставете го да си почине.
The cover is easily soiled.	Покривката се замърсява лесно.
The population has been growing rapidly over the last decade.	Населението нараства бързо през последното десетилетие.
The state of emergency was declared tense.	Извънредното положение беше обявено за напрегнато.
They visited many sights,	Те посетиха много забележителности,
He passed the ball to his son.	Той подаде топката на сина си.
This scheme has saved thousands.	Тази схема е спестила хиляди.
He was an experienced runner.	Той беше опитен бегач.
A hungry dog ​​is chained to a pole.	Гладно куче е приковано към стълб.
They open a new factory in this part of the city.	Откриват нова фабрика в тази част на града.
They greeted him enthusiastically.	Те го поздравиха с ентусиазъм.
But the incident seemed completely avoided.	Но инцидентът изглеждаше напълно избегнат.
If amber is candy, then walnut is caramel.	Ако кехлибарът е бонбон, то орехът е карамел.
He shuddered at the thought of being behind the enemy.	Той потръпна при мисълта, че е в тила на врага.
The farmer is still washing his dishes by hand.	Фермерът все още си мие чиниите на ръка.
I saw the man wearing a gray coat.	Видях мъжа, облечен в сиво палто.
He scratched in confusion.	Той се почеса объркано.
I've never met such a nice person.	Никога не съм срещал толкова мил човек.
She welcomed the match, seeing it as a new beginning.	Тя приветства мача, виждайки го като ново начало.
I begin to doubt my sanity.	Започвам да се съмнявам в здравия си разум.
His book is about altruism and morality.	Книгата му е за алтруизма и морала.
He stood behind the chair.	Той застана зад стола.
They were very religious people.	Те бяха много религиозни хора.
Don't forget to tell the driver your name.	Не забравяйте да кажете на шофьора вашето име.
It was unnatural for him to speak slowly.	Да говори бавно беше неестествено за него.
The shock would break my heart.	Шокът щеше да разбие сърцето ми.
There are not many such letters.	Няма много такива писма.
The thief stole a significant amount of gold.	Крадецът е откраднал значително количество злато.
See me in an hour.	Вижте ме след час.
Suddenly he leaned forward.	Внезапно се наведе напред.
English is the language of science.	Английският е езикът на науката.
The beautiful domed church was ablaze.	Красивата куполна църква пламтеше.
Four months and a few days later, the baby was born.	Четири месеца и няколко дни по-късно бебето се роди.
The car crashed into a tree.	Колата се блъсна в дърво.
Traffic cameras are often added to roads.	Камери за движение често се добавят към пътищата.
So air pollution affects us even at sub-zero temperatures.	Така че замърсяването на въздуха ни засяга дори при минусови температури.
The valley is rich in vegetation.	Долината е богата на растителност.
Other studies have tried to define happiness.	Други изследвания са се опитвали да дефинират щастието.
From this point of view, this project did not go according to plan.	От тази гледна точка този проект не вървеше по план.
The librarian put the books on the shelves.	Библиотекарят постави книгите на рафтовете.
We have to work together.	Трябва да работим заедно.
The idea of ​​making energy drinks is absurd.	Идеята да се правят енергийни напитки е абсурдна.
The coastline was extremely steep and rough.	Бреговата линия беше изключително стръмна и грапава.
We cannot allow this to happen.	Не можем да позволим това да се случи.
He was lying broken and bleeding.	Лежеше счупен и кървящ.
The prophecy turned out to be true.	Пророчеството се оказа истина.
He waved at them, grinning broadly.	Той им махна, като се ухили широко.
He was kind, obedient and cheerful.	Той беше мил, послушен и весел.
The problem continues, despite large investments.	Проблемът продължава, въпреки големи инвестиции.
Any help would be greatly appreciated.	Всяка помощ ще бъде много благодарна.
He drew information from all sources.	Той черпеше информация от всички източници.
A group of firefighters was called in the incident.	При инцидента е извикана група пожарникари.
The noise was too much for me.	Шумът беше твърде много за мен.
In recent years, the number of road accidents has decreased.	През последните години броят на пътните произшествия е намалял.
Her hands were clean and soft.	Ръцете й бяха чисти и меки.
The doctors summed up the life of their patient.	Лекарите обобщиха живота на своя пациент.
He now receives a much fairer salary.	Сега получава много по-справедлива заплата.
He kept attending my lectures.	Той упорито посещаваше лекциите ми.
Use a fork when you find one.	Използвайте вилица, когато намерите такава.
Flocks of birds flew across the clear blue sky.	Ята птици летяха по ясното синьо небе.
Everyone in town is shaking with the loss.	Всички в града се поклащат от загубата.
There was a party at the local community center.	Имаше купон в местното читалище.
He spent all day lazy in bed.	Той прекара цял ден в мързелуване в леглото.
Lightning flashed overhead.	Над главите проблесна светкавица.
The killer told the truth.	Убиецът каза истината.
They came to the conclusion that both ideas were correct.	Те стигнаха до заключението, че и двете идеи са правилни.
The detainee described the incident in court.	Служителят на ареста описва инцидента в съда.
River banking is not a popular activity.	Речното банкиране не е популярна дейност.
These last three verses are omitted from this book.	Тези последни три стиха са пропуснати от тази книга.
His smile faded.	Усмивката му изчезна.
The trees have shed their leaves.	Дърветата са хвърлили листата си.
Our bodies contain complex cellular structures.	Нашите тела съдържат сложни клетъчни структури.
The workers escorted their bosses to the factory.	Работниците придружиха шефовете си до фабриката.
He announced that the time for negotiations was over.	Той обяви, че времето за преговори е приключило.
I have to write a new program.	Трябва да напиша нова програма.
There was a debate over whether to eat meat.	Водеше се дебат дали да се яде месо.
It is extremely important to visit a doctor.	Изключително важно е да посетим лекар.
This is not mine!	Това не е мое!
This combination is said to maximize productivity.	За тази комбинация се казва, че максимизира производителността.
Look at all this metal!	Вижте целия този метал!
When water freezes, it expands.	Когато водата замръзне, тя се разширява.
At the hotel, all meals were included in the package.	В хотела всички ястия бяха включени в пакета.
Some innovations have changed the face of society.	Някои иновации промениха лицето на обществото.
Children are our future.	Децата са нашето бъдеще.
There was no confusion.	Нямаше объркване.
He made a living as a plumber.	Изкарваше прехраната си като водопроводчик.
That same year they elected a king.	Същата година избраха цар.
The essence of medieval architecture was thrift.	Същността на средновековната архитектура беше пестеливостта.
We weighed the idea.	Претеглихме идеята.
Maybe the new law should help.	Може би новият закон трябва да помогне.
The new helicopter flew like a dream.	Новият хеликоптер летеше като сън.
Some chickens lay hundreds of eggs each year.	Някои пилета снасят стотици яйца всяка година.
Our appearance must correspond to our personalities.	Външният ни вид трябва да отговаря на нашите личности.
The sudden attack left a gaping hole in her skull.	Внезапната атака остави зейнала дупка в черепа й.
This treaty was a triumph for diplomacy.	Този договор представляваше триумф за дипломацията.
She put on her coat and left.	Тя нахлузи палтото си и си тръгна.
Some members of the public openly expressed their doubts.	Някои общественици открито изразиха съмненията си.
He lived alone with a dog for company.	Живееше сам само с куче за компания.
No more games are played here.	Тук не се играят повече игри.
He swallowed hard.	Той преглътна трудно.
Yes, prices are rising.	Да, цените растат.
The ineffective leader always looked like a stranger.	Неефективният лидер винаги изглеждаше като непознат.
The cup will overflow.	Купата ще препълни.
The arts budget was cut last year.	Бюджетът за изкуствата беше намален миналата година.
The countryside was flat and dry.	Провинцията беше равнинна и суха.
As he ran, he inspected his shoes carefully.	След като тичаше, той внимателно огледа обувките си.
They sat in silence for a long time.	Дълго седяха в мълчание.
The garden is in the process of rapid development.	Градината е в процес на бързо развитие.
Barbara found the book unreadable.	Барбара намери книгата за невъзможна за четене.
He turned my attention to a problem.	Той насочи вниманието ми към проблем.
The fire burned recklessly.	Огън изгоря безразсъдно.
She ran well, but began to show lameness.	Тя бяга добре, но започна да показва куцота.
Then the two women hugged.	Тогава двете жени се прегърнаха.
It soon became clear that the trains were late.	Скоро стана ясно, че влаковете закъсняват.
Cicadas chirped in the trees.	Цикадите чуруликаха по дърветата.
Voters disagreed.	Избирателите не се съгласиха.
Before the invention of the microscope, medicine was primitive.	Преди изобретяването на микроскопа медицината е била примитивна.
The numbers are big.	Числата са големи.
This book is remarkable for its views.	Тази книга е забележителна със своите възгледи.
I would take your hand.	щях да те хвана за ръка.
The factory burps with smoke.	Фабриката оригва дима.
He entered the church, looking around furtively.	Той влезе в църквата, оглеждайки се крадешком.
Every civilization has its own philosophy.	Всяка цивилизация има своя собствена философия.
Some believe he rose from the dead.	Някои вярват, че той е възкръснал от мъртвите.
His mind raced.	Умът му препускаше.
This car is red.	Тази кола е червена.
But agriculture is still an important source of income.	Но земеделието все още е важен източник на доходи.
Carlos led the team to victory, although he missed one match.	Карлос изведе отбора до победа, въпреки че пропусна един мач.
Snow piled up on the buildings.	Снегът се натрупа върху сградите.
Attempts to mediate peace have failed.	Опитите за посредничество на мира се провалиха.
Thousands died this winter.	Тази зима загинаха хиляди.
The stock market has long been in the process of reform.	Фондовият пазар отдавна е в процес на реформа.
Her long black hair was in a ponytail.	Дългата й черна коса беше на опашка.
He showed us his snowmobile.	Той ни показа снегомобила си.
Customers can return the goods at any time.	Клиентите могат да върнат стоките по всяко време.
There was a heavy pounding sound.	Чу се тежък тропащ звук.
I saw a light in the kitchen.	Видях светлина в кухнята.
He lives in the mountains.	Той живее на планина.
Labor law protects workers from unreasonable demands.	Трудовото законодателство защитава работниците от необосновани искания.
The cake is thick with cream.	Тортата е плътна с крем.
A large, powerful locomotive pulls several cars.	Голям, мощен локомотив тегли няколко коли.
The rest of the group is missing.	Останалата част от групата липсва.
Police are calling for more information about the murder.	Полицията апелира за повече информация за убийството.
Checking the forecast, he decided to put on a raincoat.	Проверявайки прогнозата, той реши да облече дъждобран.
The country is rich in natural resources.	Страната е богата на природни ресурси.
The professor encouraged the students to think for themselves.	Професорът насърчи студентите да мислят сами.
Prehistoric man developed stone tools for scratching surfaces.	Праисторическият човек е разработил каменни инструменти за надраскване на повърхности.
It is quite possible to enjoy solitude.	Напълно възможно е да се насладите на самотата.
An old bus later crashed into a nearby tree.	По-късно стар автобус се блъсна в близко дърво.
The sight of so much violence disgusted me.	Гледката на толкова много насилие ме отврати.
My dog ​​always licks me!	Кучето ми винаги ме облизва!
Wooden ships have been used for centuries.	Дървените кораби са били използвани от векове.
She teaches literature at university.	Тя преподава литература в университет.
Citizens are afraid.	Гражданите се страхуват.
Grind the coffee in a blender.	Смелете кафето в блендер.
Enemy soldiers are coming to us.	Вражеските войници идват към нас.
Beggars live most of their lives on the streets.	Просяците живеят по-голямата част от живота си на улицата.
The country must join the rest of the world.	Страната трябва да се присъедини към останалия свят.
Germany has rich resources of coal and oil.	Германия разполага с богати ресурси на въглища и петрол.
Turn off the fan, please.	Изключете вентилатора, моля.
Get her earrings off.	Махни й обеците.
Many pharmacists opposed the bill.	Много фармацевти се противопоставиха на законопроекта.
Just kill me now, she thought.	Просто ме убий сега, помисли си тя.
The equation became closer to the answer under ideal conditions.	Уравнението стана по-близо до отговора при идеални условия.
Carpets are made in all shapes and sizes.	Килимите се изработват във всякакви форми и размери.
The lower parts of the historic buildings were later destroyed.	Долните части на историческите сгради по-късно са разрушени.
The exhibition has been canceled.	Изложбата е отменена.
A fence surrounds a military vehicle.	Ограда заобикаля военен автомобил.
Many of the factories are now working overtime.	Много от фабриките сега работят извънредно.
This is a trap!	Това е капан!
They were initially released without money.	Първоначално те бяха освободени без пари.
These streets are narrow and winding.	Тези улички са тесни и криволичещи.
The prisoner was tortured and killed.	Затворникът е измъчван и убит.
The archery competition will test your skills.	Състезанието по стрелба с лък ще тества уменията ви.
Mars was colonized hundreds of years ago.	Марс е колонизиран преди стотици години.
The heavy door slammed into his shoulder.	Тежката врата се блъсна в рамото му.
May glory shine on you.	Нека слава те грее.
He scratched his chin and his mind was spinning.	Той се почеса по брадата и умът му се въртеше.
The villagers strongly opposed the project.	Селяните категорично се противопоставиха на проекта.
She firmly believed in her innocence.	Тя твърдо вярваше в своята невинност.
We expect a great harvest this year.	Очакваме страхотна реколта тази година.
This medicine should be taken with food.	Това лекарство трябва да се приема с храна.
The journey was full of dangers.	Пътуването беше изпълнено с опасности.
The prime minister ordered troops to fight.	Премиерът нареди войските да влязат в бой.
The policeman lit his torch in the fog.	Полицаят светна с факлата си в мъглата.
He was trying to find a lost puppy.	Опитваше се да намери изгубено кученце.
Don't take life too seriously.	Не приемайте живота твърде сериозно.
The last few years have been bleak.	Последните няколко години бяха мрачни.
It is believed that the disease introduced species are pigs.	Смята се, че болестта въведени видове са прасета.
They plundered and plundered the countryside.	Те ограбиха и ограбиха провинцията.
He stroked his chin thoughtfully.	Той погали брадата си замислено.
This medicine can cause death.	Това лекарство може да причини смърт.
Be careful.	Бъдете внимателни.
They always do the work.	Те винаги вършат работата.
Many people here are rich enough to fly first class.	Много хора тук са достатъчно богати, за да летят първа класа.
A family that eats together stays together.	Семейство, което се храни заедно, остава заедно.
He needed pants.	Имаше нужда от панталони.
They are always busy eating.	Те винаги са заети с ядене.
The mother warned her daughter to be careful.	Майката предупреди дъщеря си да внимава.
The workers thought their salaries were not attractive enough.	Работниците смятаха, че заплатите им не са достатъчно привлекателни.
The bridge covers a gorge on a steep mountain slope.	Мостът обхваща дефиле на стръмен планински склон.
Shake hands and drink the water.	Стиснете ръцете си и изпийте водата.
Clothes help to warm human beings.	Дрехите помагат да се стоплят човешките същества.
The coach came.	Дойде треньор.
You can't blame her for being angry.	Не можете да я вините, че е ядосана.
The older lady is wearing a leather coat and hat.	По-възрастната дама е с кожено палто и шапка.
The narrow country road meandered along the shore.	Тесният селски път лъкатушеше покрай брега.
Does this wine go well with fish?	Това вино върви ли добре с риба?
Fighting to control the epidemic, the government imposed quarantines.	Борейки се за овладяване на епидемията, правителството наложи карантини.
He insisted on being treated as a witness.	Той настоя да бъде третиран като свидетел.
His research was revolutionary.	Изследването му беше революционно.
Many consider him the greatest musician of all time.	Много хора го смятат за най-великия музикант на всички времена.
Tropical country, has a tropical climate.	Тропическа страна, има тропически климат.
That's all except this woman.	Това е всичко, с изключение на тази жена.
The cigarettes were smoked by the ruling class.	Цигарите бяха пушени от управляващата класа.
He wiped the dream from his eyes.	Той изтри съня от очите си.
Some people consider wines to be magic drinks.	Някои хора смятат вината за вълшебни напитки.
The men were given virtual reality glasses.	На мъжете бяха дадени очила за виртуална реалност.
Don't worry about the numbers.	Не се притеснявайте за числата.
Evaporation of moisture from the air causes clouds.	Изпаряването на влагата от въздуха причинява облаци.
He cut his finger on the sharp knife.	Поряза пръста си върху острия нож.
The underlined word is misspelled.	Подчертаната дума е неправилно изписана.
The prince was mesmerized by the moon.	Принцът беше хипнотизиран от луната.
New technology allows satellites to communicate with each other.	Новата технология позволява на сателитите да комуникират помежду си.
The governor's career ended in scandal.	Кариерата на губернатора приключи със скандал.
My sister is a doctor.	Сестра ми е лекар.
She was waiting for her brother at the school gates.	Тя чакаше брат си пред училищните порти.
After midnight it began to rain.	След полунощ започна да вали.
The singularity will happen in this century.	Сингулярността ще се случи през този век.
The bird flew quickly between the trees.	Птицата полетя бързо между дърветата.
They are hardworking and confident.	Те са трудолюбиви и уверени.
The engine was noisy.	Двигателят беше шумен.
The flying foxes are unfortunately disappearing.	Летящите лисици за съжаление изчезват.
The baby bird is called a chick.	Бебето птица се нарича пиленце.
Prime numbers are those numbers.	Простите числа са тези числа.
The disease has never been detected.	Болестта никога не е открита.
The biochemical processes of photosynthesis require sunlight.	Биохимичните процеси на фотосинтезата изискват слънчева светлина.
Conversely, more people die from accidents at home.	Обратно, повече хора умират от инциденти, настъпили у дома.
Heather's sister and mother had died in tragic accidents.	Сестрата и майката на Хедър бяха загинали при трагични инциденти.
The baby cried impatiently.	Бебето се разплака нетърпеливо.
Famous researcher and botanist.	Известен изследовател и ботаник.
May fate favor you.	Нека съдбата ви благоприятства.
She wanted a fresh start.	Тя искаше ново начало.
The lovers kissed passionately on the beach.	Влюбените се целуваха страстно на плажа.
The explosion caused significant damage.	Експлозията причини значителни щети.
The stock market collapsed.	Фондовият пазар се срина.
The obesity epidemic in this nation is tragic.	Епидемията от затлъстяване в тази нация е трагична.
Each flower gets a name.	Всяко цвете получава име.
The proposed elections are not attractive.	Предлаганите избори не са привлекателни.
Never go to this beach.	Никога не ходете на този плаж.
He asks you to avoid loud noises.	Той ви моли да избягвате силни звуци.
We found the solution.	Намерихме решението.
It's a loose fit, but it's cool.	Това е свободно кройка, но е готина.
Sometimes we forget our roots.	Понякога забравяме корените си.
This mountain slope is covered with forests.	Този планински склон е покрит с гори.
The wheels turn freely on the smooth track.	Колелата се въртят свободно по гладката писта.
In this room she displayed a short red dress.	В тази стая тя изложи къса червена рокля.
We want your honest opinion.	Искаме вашето честно мнение.
The bed was surrounded by white sheets.	Леглото беше заобиколено от бели чаршафи.
Food prepared outside by a street vendor.	Храна, приготвена навън от уличен търговец.
Maybe next time we'll move.	Може би следващия път ще се преместим.
There are twelve levels in the school building.	В сградата на училището има дванадесет нива.
No revolutions are being made in this country.	В тази държава не се правят революции.
I wanted to call you.	Исках да ти се обадя.
Unfortunately there is no factory nearby.	За съжаление наблизо няма завод.
The lion is rarely seen in the wild.	Лъвът рядко се вижда в природата.
The president dismissed the interviewer's questions.	Президентът отхвърли въпросите на интервюиращия.
Radio is a constant satellite.	Радиото е постоянен спътник.
He claims that his visit is top secret.	Той твърди, че посещението му е строго секретно.
Many students plan to work abroad when they graduate.	Много студенти планират да работят в чужбина, когато завършат.
The prisoner's ankles were tied with rope.	Глезените на затворника бяха вързани с въже.
Every organization in the country must register.	Всяка организация в страната трябва да се регистрира.
This sentence has two verbs.	Това изречение има два глагола.
The city claims that there is a shortage of clean drinking water.	Градът твърди, че има недостиг на чиста питейна вода.
He studied hard during the exam.	Учеше яростно по време на изпита.
The young man failed to make progress.	Младежът не успя да постигне напредък.
An economic report shows a reduction in consumer spending.	Икономически доклад показва намаляване на потребителските разходи.
The bell is a feature of the medieval cathedral.	Камбаната е особеност на средновековната катедрала.
A report shows that deforestation is declining.	Доклад показва, че изсичането на гори намалява.
A sense of indignation gripped the country.	Чувство на възмущение обхвана страната.
Cats leave presents in our garden.	Котките оставят подаръци в нашата градина.
Remember that there is more to life than money.	Не забравяйте, че в живота има нещо повече от парите.
Soon people were confused.	Скоро хората бяха объркани.
The priest suggested that the young couple leave the church.	Свещеникът предложи младата двойка да напусне църквата.
The man looking at the ground raised his eyebrows.	Мъжът, който оглеждаше земята, повдигна вежди.
The fireplace roared with flames.	Камината ревеше от пламъци.
The chickens deserve a little treat.	Пилетата заслужават малко почерпка.
The ancient king divided his kingdom among his sons.	Древният цар разделил царството си между синовете си.
This region has an annual fishing festival.	Този регион има ежегоден риболовен фестивал.
The new laws are being carefully analyzed.	Новите закони се анализират внимателно.
Some scientists believe that vaccines cause autism.	Някои учени смятат, че ваксините причиняват аутизъм.
The hole in the ozone layer is expanding.	Дупката в озоновия слой се разширява.
A thorny bush rose along the old path.	По старата пътека се издигаше трънлив храст.
We only saw a few birds this morning.	Тази сутрин видяхме само няколко птици.
The smell of the forest was intoxicating.	Уханието на гората беше опияняващо.
Big cities around the world have big problems with air pollution.	Големите градове по света имат големи проблеми със замърсяването на въздуха.
Researchers are tracking the genes of thousands of individuals.	Изследователите проследяват гените на хиляди индивиди.
One is surprised at how widespread the problem is.	Човек е изненадан колко широко разпространен е проблемът.
Make onion sauce.	Направете сос с лука.
They can then use this information to make informed decisions.	След това те могат да използват тази информация, за да вземат информирани решения.
Shares have risen steadily.	Акциите поскъпнаха постоянно.
The boy's wife looked pensive.	Жената на момчето изглеждаше замислена.
Write it down only once, piglet.	Запиши го само веднъж, прасенце.
The angry crowd shouted insults at the old woman.	Разгневената тълпа крещеше обиди към старицата.
The pipes were running slowly.	Тръбите изтичаха бавно.
We spend a lot of time talking about history.	Прекарваме много време в разговори за история.
They play on the tennis courts in the park.	Те играят на тенис кортовете в парка.
Her grandfather was a gentle man.	Дядо й беше нежен човек.
A peace treaty was signed between the revolutionaries and the government.	Подписано е мирното споразумение между революционерите и правителството.
When she was done, she wiped her forehead.	След като свърши работата си, тя избърса челото си.
However, one must question its motives.	Все пак човек трябва да постави под въпрос мотивите му.
The ruins were buried under centuries of mud.	Руините бяха погребани под вековна кал.
Soak the cotton balls for five minutes.	Накиснете памучните топки за пет минути.
However, the facts are often ignored.	Фактите обаче често се пренебрегват.
The hunters left the basement.	Ловците напуснали мазето.
Memories flooded him.	Спомените го нахлуха.
The restaurant's chef is said to be the best in the bush.	Твърди се, че главният готвач на ресторанта е най-добрият в храсталака.
The political background is very easy to understand.	Политическият фон е много лесен за разбиране.
Don't leave until you've checked the whole room.	Не си тръгвайте, докато не проверите цялата стая.
The rabbit is a timid animal.	„Заекът“ е плахо животно.
The two sides reached a new trade agreement.	Двете страни постигнаха ново търговско споразумение.
An anxious crowd gathered in front of the courthouse.	Пред сградата на съда се събра разтревожена тълпа.
Just then the clouds opened.	Точно тогава облаците се отвориха.
Canes are used by many medieval armies.	Бастуните се използват от много средновековни армии.
Children howled when they were thrown out of the car.	Деца виеха, когато бяха изхвърлени от колата.
They have been growing for decades.	Те растат от десетилетия.
She is so passionate about what she loves.	Тя е толкова страстна към това, което обича.
The fish is baked in banana leaves.	Рибата се пече в бананови листа.
The guests are sitting around the long table.	Гостите са седнали около дългата маса.
The army is on high alert.	Армията е в повишена бойна готовност.
We carefully removed the labels from the jars.	Внимателно отстранихме етикетите от бурканите.
Microsoft was affected by a number of lawsuits last month.	Microsoft беше засегната от редица съдебни дела миналия месец.
Small business owners cannot afford expensive office equipment.	Собствениците на малък бизнес не могат да си позволят скъпо офис оборудване.
The rainbow shone and shone in the soft light.	Дъгата блестеше и блестеше в меката светлина.
The expansion of the city to the west continues without interruption.	Разширяването на града на запад продължава без прекъсване.
They looked back only once and left quickly.	Погледнаха само веднъж назад и бързо си тръгнаха.
She looked like a ghostly figure standing alone by her grave.	Тя изглеждаше призрачна фигура, стояща сама до гроба си.
This year she has seen many foreign visitors.	Тази година тя е видяла много чуждестранни посетители.
Finally, the streets were empty again.	Най-после улиците отново останаха празни.
She sat down among the cockroaches.	Тя седна сред хлебарките.
Beeswax is used to make candles.	Пчелният восък се използва за направата на свещи.
Environmental pollution is a serious threat to human existence.	Замърсяването на околната среда е сериозна заплаха за човешкото съществуване.
Without water, life on this planet is not possible.	Без вода животът на тази планета не е възможен.
Their lives hang in the balance.	Животът им виси на косъм.
The company has invested heavily in renewable energy.	Компанията е инвестирала сериозно във възобновяема енергия.
The robin is the size of a starling.	Робинът е с размерите на скорец.
The little plane was gliding over the distant mountains.	Малкият самолет се плъзгаше над далечните планини.
We must all be careful about nature conservation.	Всички трябва да внимаваме за опазването на природата.
We are protesting peacefully.	Ние протестираме мирно.
Sales figures were excellent this year.	Данните за продажбите бяха отлични тази година.
The hourglass is broken.	Пясъчният часовник е счупен.
In science, this is considered anomalous.	В науката това се счита за аномално.
You can buy your tickets at the door.	Можете да закупите билетите си на вратата.
It took several months before the report was presented.	Изминаха няколко месеца, преди докладът да бъде представен.
I will apologize.	ще се извиня.
The street is lined with vacant plots.	Улицата е облицована със свободни парцели.
The nation has four main ethnic groups.	Нацията има четири основни етнически групи.
It will not serve anything.	Няма да служи за нищо.
The body's metabolism speeds up as we approach death.	Метаболизмът на тялото се ускорява, когато наближаваме смъртта.
She was the first to sign.	Тя беше първата, която подписа.
The athlete trains for a year.	Спортистът тренира една година.
Farms in the region will stop producing this year.	Фермите в региона ще спрат да произвеждат тази година.
The main enterprise in the area is mining.	Основното предприятие в района е рудодобив.
There is no shortage of jobs here.	Тук няма недостиг на работни места.
The glass is half empty.	Чашата е полупразна.
An error of this magnitude is unacceptable.	Грешка от такъв мащаб е неприемлива.
The chicken ran free in the yard.	Пилето тичаше свободно в двора.
Spread the mixture on the apples.	Разпределете сместа върху ябълките.
Scientists say environmental pollution is a global problem.	Учените казват, че замърсяването на околната среда е глобален проблем.
You haven't finished your homework yet.	Все още не сте завършили домашното си.
The participants left the conference with more optimism.	Участниците напуснаха конференцията с повече оптимизъм.
This trick just won't work.	Този трик просто няма да работи.
The meat was grilled to perfection.	Месото беше изпечено на скара до съвършенство.
The industry is experiencing an unprecedented boom.	Индустрията преживя безпрецедентен бум.
She trembled with fear.	Тя трепереше от страх.
In my experience, children respond better to consistency.	Според моя опит децата реагират по-добре на последователността.
People want lower fuel prices.	Хората искат намаляване на цените на горивата.
Taking notes was difficult in a noisy lecture hall.	Воденето на бележки беше трудно в шумна лекционна зала.
They were priceless.	Те бяха безценни.
The river was alive.	Реката беше жива.
The battery is replaceable.	Батерията е сменяема.
New computers are more reliable than old ones.	Новите компютри са по-надеждни от старите.
The dress is decorated with delicate glass beads.	Роклята е украсена с нежни стъклени мъниста.
The municipal council voted unanimously against the idea.	Общинският съвет гласува единодушно против идеята.
At dawn, the villagers collected water.	На разсъмване селяните събираха вода.
But over time, her interest waned.	Но с времето интересът й намаля.
They were very rude to the table.	Бяха много груби с масата.
It is widely supported.	Той е широко поддържан.
And they were covered with thick fur.	И те бяха покрити с гъста козина.
The track passes through beautiful nature.	Пистата минава през красивата природа.
The disaster happened recently when an earthquake leveled cities.	Бедствието се случи наскоро, когато земетресение изравни градовете.
Firefighters arrived quickly.	Пожарникарите пристигнаха бързо.
He held me by the wall and kissed me.	Той ме държеше до стената и ме целуваше.
The fever drove her crazy.	Треската я караше да изпадне в луд.
Electric lights ignite easily.	Електрическите огньове се разпалват лесно.
She certainly greeted the first of the guests.	Непременно тя поздрави първия от гостите.
The units arrived yesterday.	Частите пристигнаха вчера.
Many farmers are worried about the impending debt.	Много фермери са притеснени за очертаващия се дълг.
The peasants were very poor	Селяните бяха много бедни
The little man was tried a dozen times.	Малкият човек беше съден десетина пъти.
The captain instructed his men to proceed very slowly.	Капитанът инструктира хората си да продължат много бавно.
My favorite place is near the beach.	Любимото ми място е близо до плажа.
Many countries have fallen victim to religious fundamentalism.	Много страни са станали жертва на религиозния фундаментализъм.
She pays attention to everything.	Тя обръща внимание на всичко.
It is best not to mix sweet and sour things.	Най-добре е да не смесвате сладки и кисели неща.
His words were completely incomprehensible.	Думите му бяха напълно неразбираеми.
They are a hidden people.	Те са скрит народ.
The wool was so dirty it looked like smoke.	Вълната беше толкова мръсна, че приличаше на дим.
The city is surrounded by four lakes.	Градът е заобиколен от четири езера.
I put the key in the lock.	Сложих ключа в ключалката.
Insert the disc.	Поставете диска.
My uncle arrived a week before the wedding.	Чичо ми пристигна седмица преди сватбата.
We must not disturb the flora.	Не трябва да нарушаваме флората.
The government will take responsibility for healthcare.	Правителството ще поеме отговорността за здравеопазването.
He jumped and his chair hit the floor.	Той скочи, а столът му се удря на пода.
Relax completely.	Отпуснете се напълно.
This city belongs to them.	Този град им принадлежи.
She growled in the empty chair.	Тя изръмжа на празния стол.
He tapped his boot on the horse's leg.	Той почука с ботуша си по крака на коня.
A clear conscience is a source of inner strength.	Чистата съвест е източник на вътрешна сила.
Draw the contour of the crescent.	Очертайте контура на полумесец.
The Earth's core is almost completely shrouded in mantle.	Ядрото на Земята е почти изцяло обвито от мантията.
His enemies conspire against him.	Враговете му заговорничат срещу него.
A man was walking down the street until he disappeared.	Един мъж вървеше по улицата, докато изчезна.
The water is heated by an electric coil.	Водата се загрява с електрическа намотка.
This country needs more power plants.	Тази страна има нужда от повече електроцентрали.
He was busy on the fifth floor.	На петия етаж беше зает.
Did you sleep well?	Добре ли спа?
Accept this advice and then leave it.	Приемете този съвет и след това го оставете.
Some of the textbooks are already exhausted.	Някои от учебниците вече са изчерпани.
The man was a victim of personal data fraud.	Мъжът е бил жертва на измама с лични данни.
They are very rich, this family.	Те са много богати, това семейство.
The study reveals that drinking tea helps lower cholesterol.	Проучването разкрива, че пиенето на чай помага за понижаване на холестерола.
Only five days later, the cat had a new litter.	Само след пет дни котката имаше ново кучило.
She is a careful driver.	Тя е внимателен шофьор.
The candidates discussed fiercely.	Кандидатите дискутираха ожесточено.
These old churches were once homes for the elderly.	Тези стари църкви някога са били домове за възрастни хора.
The biologist's results were unconvincing.	Резултатите на биолога бяха неубедителни.
These shoes are made of leather.	Тези обувки са изработени от кожа.
She took care of the fire, igniting its flames.	Тя се грижеше за огъня, разпалвайки пламъците му.
She waved us out of the restaurant.	Тя ни махна с ръка на излизане от ресторанта.
Detection of changes in atmospheric humidity.	Откриване на промени в атмосферната влажност.
The glorious ancient building is badly damaged.	Славната древна сграда е силно повредена.
There is no hidden treasure here.	Тук няма скрито съкровище.
Close the lid tightly.	Затворете плътно капака.
Her body was battered and bruised.	Тялото й беше очукано и насинено.
She had no idea how to cook rice.	Тя нямаше идея как да сготви ориз.
Arthritis is the result of joint damage.	Артритът е резултат от увреждане на ставата.
After a while, everyone threw away their old cards.	След известно време всички изхвърлиха старите си карти.
All my breads are artisanal.	Всичките ми хлябове са занаятчийски.
The sun rose over the distant mountains.	Слънцето изгря над далечните планини.
This is the path to safety.	Това е пътят към безопасността.
The scientists conducted a controlled experiment.	Учените проведоха контролиран експеримент.
Then he hit her with a sharp stick.	След това я ударил с остра пръчка.
Divorce is a difficult and complex issue.	Разводът е труден и сложен въпрос.
The cheese is placed on a greased sheet.	Сиренето се слага върху намазнен лист.
Marble and granite are often used.	Често се използват мрамор и гранит.
No one was allowed to swim in this lake for miles around.	Никой на мили наоколо не смееше да плува в това езеро.
They insist on doing the test again.	Те настояват да направи теста отново.
He now lives on the street.	Сега живее на улицата.
It was his way of expressing his immortal love.	Това беше неговият начин да изрази безсмъртната си любов.
Always try to snooze alarms.	Винаги се опитвайте да отлагате алармите.
Their hearts beat fast.	Сърцата им биеха бързо.
Few people enter this room.	Малко хора влизат в тази стая.
The woman was out of balance by the sudden movement.	Жената беше извадена от равновесие от внезапното движение.
The two old friends shared a cigarette.	Двамата стари приятели споделиха цигара.
My salary is enough to make ends meet.	Заплатата ми стига, за да свържа двата края.
The clothes reflect people's pride in their country.	Дрехите отразяват чувството на гордост на хората за своята страна.
What had gone wrong?	Какво се беше объркало?
The protesters were clearly upset.	Протестиращите очевидно бяха разстроени.
Many furious articles have been written about this.	За това са написани много яростни статии.
The teachers nominated him for the sports award.	Учителите го номинираха за спортната награда.
They are often attacked by neighborhood dogs.	Те често са атакувани от квартални кучета.
National debt is still high.	Националният дълг все още е висок.
All the men were tried on child murder charges.	Всички мъже бяха съдени по обвинения в детеубийство.
The shops carried a wide variety of goods.	Магазините пренасяха голямо разнообразие от стоки.
The faucet dripped slowly.	Кранът капеше бавно.
The wall had been crumbling for years.	Стената се рушеше от години.
One did well to listen to the old woman's advice.	Един постъпил добре, като се вслушал в съвета на старицата.
Pour the melted chocolate over the hot biscuits.	Разтопеният шоколад се изсипва върху горещите бисквити.
This bowl contains a little sugar.	Тази купа съдържа малко захар.
People everywhere began to leave the city.	Хората навсякъде започнаха да напускат града.
It is quite low.	Той е доста нисък.
The witch's spell worked.	Заклинанието на вещицата проработи.
Why do you want to do this?	Защо искаш да направиш това?
Turn these sedans into electric lawn mowers.	Преобразувайте тези седани в електрически косачки за трева.
Chocolate is made from cocoa beans.	Шоколадът се прави от какаови зърна.
Many criticized their methods.	Мнозина критикуваха методите им.
The children scattered.	Децата се разпръснаха.
He built a frame and hung wallpaper on it.	Той изгради рамка и закачи тапета върху нея.
Leave to stand overnight.	Оставете да престои една нощ.
His behavior was strange.	Поведението му беше странно.
In the next century, the volume of trade grew rapidly.	През следващия век обемът на търговията нараства бързо.
These speeches and advertising proposals touched the hearts of many.	Тези речи и рекламни предложения докоснаха сърцата на мнозина.
The cloud began to gather on the horizon.	Облакът започна да се събира на хоризонта.
It is ubiquitous in popular culture.	Той е повсеместен в популярната култура.
There is excitement on her face.	На лицето й има вълнение.
Unfortunately, they were often stolen.	За съжаление те често бяха крадени.
The leaves look like narrow leaves, like grass stalks.	Листата приличат на тесни листа, като стръкчета трева.
There have been reports of overcrowding in refugee camps.	Има съобщения за пренаселеност в бежанските лагери.
The next year was wet, but less snowy.	Следващата година беше мокра, но по-малко снежна.
This is an effective way to increase the population.	Това е ефективен начин за увеличаване на населението.
These men speak the same language.	Тези мъже говорят един и същ език.
The mall is on fire.	Търговският център гори.
She stared at the disgusting face.	Тя се взря в отвратителното лице.
Villages and towns are scattered along the coast.	Селата и градовете са пръснати по брега.
My friend introduced the seller to his parents.	Моят приятел запозна продавача с родителите му.
He rummaged through his wardrobe for something to wear.	Той прерови гардероба си, търсейки какво да облече.
Oxford is in the perfect location.	Оксфорд е на идеалното място.
She thinks he has no sense of humor.	Тя смята, че той няма чувство за хумор.
A bird sang from the open window.	От отворения прозорец запя птица.
The captain regretted his decision.	Капитанът съжали за решението си.
The gopher's black coat turned gray with dirt.	Черното палто на суслика посивя от мръсотия.
He studies seven languages.	Изучава седем езика.
A heavy fog hung over the city.	Над града надвисна тежка мъгла.
These skills are important for restaurant management.	Тези умения са важни за управлението на ресторант.
Another fashion, another fashion.	Друга мода, друга мода.
The cold of the night air had sharpened his senses.	Студът на нощния въздух беше изострил сетивата му.
The study of comparative linguistics examines the similarities between languages.	Изследванията на сравнителната лингвистика изследват приликите между езиците.
He poured himself a glass of orange juice.	Той си наля чаша портокалов сок.
It's raining outside and you can't go home.	Навън вали и не можеш да се прибереш.
The river winds around the southern end of the country.	Реката завива около южния край на страната.
Before a desert, now an oasis of greenery.	Преди пустиня, сега оазис от зеленина.
He was planning to try some new recipes.	Той планираше да опита някои нови рецепти.
Most people tend to rely on public transportation these days.	Повечето хора са склонни да разчитат на обществен транспорт в наши дни.
Changing expectations confuse even the most serious politicians.	Променящите се очаквания объркват и най-сериозните политици.
He wrote a lot of poetry.	Той написа много поезия.
The bride wore her mother's dress.	Булката носеше роклята на майка си.
Most improvements are blocked.	Повечето подобрения са блокирани.
The sadistic teacher mocked and mocked his students.	Учителят-садист се подиграваше и се подиграваше с учениците си.
The teacher asked a question.	Учителят зададе въпрос.
Try to separate them.	Опитайте да ги разделите.
She stroked the chair's shoulder.	Тя погали рамото на стола.
Her dress did not look like her mother's.	Роклята й не приличаше на тази на майка й.
He was a wise leader.	Той беше мъдър водач.
The witness did not want to speak.	Свидетелят не желаеше да говори.
Composition is a difficult subject.	Композицията е трудна тема.
He pulled up a chair and sat down.	Той дръпна един стол и седна.
Engineers have found that the foundations are unhealthy.	Инженерите открили, че основите са нездрави.
She considered the matter for a long time.	Тя дълго обмисляше въпроса.
Trade resumed because the peasants did not want a war.	Търговията се възобнови, защото селяните не искаха война.
Helen's mother was so proud of her.	Майката на Хелън беше толкова горда с нея.
He stared thoughtfully at the moving surf.	Той се загледа замислено в подвижния прибой.
The device was covered with dust.	Устройството беше покрито с прах.
The commission met to discuss the issue.	Комисията се събра, за да обсъди въпроса.
The overloaded ship sank in the stormy sea.	Претовареният кораб потъна в бурното море.
It was a fanatical religious cult, he says.	Това беше фанатичен религиозен култ, казва той.
Farmers produce nutritious food for sale.	Фермерите произвеждат питателна храна за продажба.
The rising crowd watched as the woman delivered her speech.	Надигащата се тълпа наблюдаваше как жената произнася речта си.
Her head was itching constantly.	Главата я сърбеше постоянно.
It is vital that we maintain our standard of living.	Жизненоважно е да поддържаме стандарта си на живот.
She just couldn't do it.	Тя просто не можеше да го направи.
The men bowed and scraped.	Мъжете се поклониха и стържеха.
At that moment, the historical figures began to clap and applaud.	В този момент историческите личности започнаха да пляскат и да ръкопляскат.
The happiest countries in the world	Най-щастливите страни в света
Within an hour, the temperature was ten degrees higher.	В рамките на един час температурата беше с десет градуса по-висока.
The poor are urged not to waste food.	Призовават се бедните да не хабят храна.
E corp benefits from high commodity prices.	E corp печели от високите цени на стоките.
Our apartment faces a city park.	Нашият апартамент е с лице към градски парк.
This book, which he carried everywhere, was its title.	Тази книга, която той носеше навсякъде, беше нейното заглавие.
At that time, they enjoyed a reasonable standard of living.	Тогава те се радваха на разумен стандарт на живот.
There are thousands of refugees.	Има хиляди бежанци.
So the two men shot the bird.	Така двамата мъже застреляха птицата.
Your job is to close the deal.	Ваша работа е да приключите сделката.
There was a battle for discovery.	Имаше битка за откритието.
Four people were arrested.	Арестувани са четирима души.
The apple fruit is in season this month.	Ябълковият плод е в сезон този месец.
The shopping center is within walking distance.	Търговският център е на пешеходно разстояние.
Translate grammatically.	Превеждайте граматически.
Paper is used in many different ways.	Хартията се използва по много различни начини.
She could not sleep.	Тя не можеше да заспи.
The atmosphere was friendly and inspiring.	Атмосферата беше приятелска и вдъхновяваща.
It is important to eat a well-balanced diet.	Важно е да се храните добре балансирани.
At the same time, everyone fell silent.	При това всички замълчаха.
It's been a long time since her last visit.	Измина много време от последното й посещение.
The birds sing happily.	Птиците пеят щастливо.
More research is still pending.	Все още предстои да бъдат проведени още проучвания.
The capital is an economic power.	Столицата е икономическа сила.
Of unknown origin.	С неустановен произход.
Many of my contemporaries, myself included, did the same.	Много от моите съвременници, включително и аз, направиха същото.
People attended the funeral.	Хората се явиха на погребението.
They were injured in the bombing.	Те бяха ранени при бомбената атака.
We could produce enough electricity to meet our needs.	Бихме могли да произвеждаме достатъчно електроенергия, за да задоволим нуждите си.
His teeth were clenched.	Зъбите му бяха стиснати.
First remove the hay with an old hay rake.	Първо свалете сеното със старо гребло за сено.
She regretted her ignorance.	Тя съжаляваше за невежеството си.
Keep thinking about what you can achieve today.	Запазете мислите си за това, което можете да постигнете днес.
The corridor was brightly lit by several electric lamps.	Коридорът беше ярко осветен с няколко електрически лампи.
The people in this village are angry with the dictator.	Хората в това село са ядосани на диктатора.
The people built this beautiful temple.	Хората построиха този красив храм.
I went to the bank this morning.	Тази сутрин отидох до банката.
Many experts believe this to be true.	Много експерти смятат, че това е вярно.
The chemistry of the metal causes corrosion.	Химията на метала предизвиква корозия.
A large number of men were recruited at that time.	По това време са вербувани голям брой мъже.
Her third novel will be published.	Третият й роман ще бъде публикуван.
The result was a huge wasteland.	Резултатът беше огромна пустош.
He opened the whole house.	Той отвори цялата къща.
The mobile phone has never been used.	Мобилният телефон никога не е бил използван.
The army is the largest employer in the country.	Армията е най-големият работодател в страната.
Illiterate people rarely play sports	Неграмотните хора рядко спортуват
My favorite food is sandwiches.	Любимата ми храна са сандвичи.
Many people died.	Много хора загинаха.
Cash transactions are becoming increasingly rare.	Транзакциите в брой стават все по-редки.
They were engulfed in a whirlwind of swirling dust.	Те бяха погълнати от вихър от въртящ се прах.
The oceans were teeming with life.	Океаните гъмжаха от живот.
Buy new furniture for your family.	Купи нови мебели за семейството си.
I have a duty to fulfill this year's tasks.	Длъжен съм да изпълня тазгодишните задачи.
Some parts of the castle are being destroyed quickly.	Някои части от замъка се разрушават бързо.
The soldier raised his hand.	Войникът вдигна ръка.
Strawberry leaves have jagged edges.	Ягодовите листа имат назъбени ръбове.
He rushed to the window and opened it.	Той се втурна към прозореца и го отвори.
A powerful wizard cast a spell over the city.	Мощен магьосник направи заклинание над града.
He hoped it would rain.	Надяваше се, че ще има дъжд.
The people here suffer from endemic hunger.	Жителите тук страдат от ендемичен глад.
The question does not indicate how great the result is.	Въпросът не посочва колко голям е резултатът.
The first question is often the most difficult.	Първият въпрос често е най-трудният.
Some parts of the body are considered sacred.	Някои части на тялото се считат за свещени.
A gun was pointed at me.	Към мен беше насочен пистолет.
This city is famous for its canals.	Този град е известен със своите канали.
My shoulders ached from wearing the ball for so long.	Болеха ме раменете от толкова дълго носене на топката.
If you pay attention to the details, you will be fine.	Ако обърнете внимание на детайлите, ще се оправите.
She often reads text messages between her toes.	Тя често чете текстови съобщения между пръстите на краката си.
The grapes can be dried, frozen or made into juice.	Гроздето може да се изсуши, замрази или да се направи сок.
The store sells conventional and organic food.	В магазина се продават конвенционални и био храни.
The legislator is discussing the issue.	Законодателят обсъжда въпроса.
The leader uses his reputation to recruit troops.	Лидерът използва репутацията си, за да набира войски.
In defense as a matter of strategy.	В отбрана като въпрос на стратегия.
The water is deep in this pit.	Водата е дълбока в тази яма.
It was an empty wish, of course.	Това беше празно желание, разбира се.
During the first snows of the season, most animals are kept indoors.	По време на първите снегове за сезона повечето животни държат на закрито.
The city is named after a famous bridge.	Градът е кръстен на известен мост.
He drank a few cups of tea that day.	Този ден изпи няколко чаши чай.
Women usually live longer than men.	Жените обикновено живеят по-дълго от мъжете.
Very few people actually recognize the term.	Много малко хора всъщност разпознават термина.
This time, reduce your goal slightly.	Този път намалете леко целта си.
A pile of banknotes sat on the table.	Купа банкноти седна на масата.
The fish in the lake were lethargic.	Рибите в езерото бяха летаргични.
A sense of hopelessness came over her.	Обзе я чувство на безнадеждност.
He laughed nervously.	Той се засмя нервно.
Conveniently down the street there is a bar.	Удобно надолу по улицата има бар.
The planet is bathed in sunlight.	Планетата е окъпана в слънчева светлина.
The surgeon's hands are stable.	Ръцете на хирурга са стабилни.
The expression on their faces shows their happiness.	Изражението на лицата им показва тяхното щастие.
The queen jumped to her feet.	Кралицата скочи на крака.
She offered several traditional snacks.	Тя предложи няколко традиционни закуски.
She took off her sweater, revealing a fragile sleeveless top.	Тя свали пуловера си, разкривайки крехък горнище без ръкави.
It was a delicious dinner and perfect for fun.	Беше вкусна вечеря и идеална за забавление.
It really was a pathetic sight.	Наистина беше жалка гледка.
Sometimes they are fired overnight.	Понякога се изстрелват за една нощ.
We need to create a new society.	Трябва да създадем ново общество.
He left the company last summer.	Той напусна компанията миналото лято.
The sky was getting darker and darker.	Небето ставаше все по-тъмно и по-тъмно.
Everyone was crying at the scene.	На мястото на инцидента всички плачеха.
A bird on the tree above flew away.	Птичка на дървото горе отлетя.
The bed is furniture.	Леглото е мебел.
They surveyed the area.	Те огледаха района.
have you said anything already	каза ли нещо вече?
Turn on the computer, turn it on.	Включете компютъра, включете го.
The soldiers never saw their captives again.	Войниците никога повече не видяха своите пленници.
A compromise has been reached on this issue.	По този въпрос беше постигнат компромис.
The books spilled from the shelves on the floor.	Книгите се изсипаха от рафтовете на пода.
Her favorite color is blue.	Любимият й цвят е син.
The company's workforce is highly qualified.	Работната сила на компанията е висококвалифицирана.
A distinguished scientist will chair the commission.	Уважаван учен ще председателства комисията.
He made his way through the pack of cigarettes.	Той си проправи път през кутията цигари.
He traveled a lot.	Пътувал е много.
There is no point in looking back.	Няма смисъл да се обръщаме към миналото.
Of the few who survived, many had amnesia.	От малцината, които останаха живи, много имаха амнезия.
I expected more.	Очаквах повече.
The statue was stolen.	Статуята е открадната.
This material has been used for thousands of years.	Този материал се използва от хилядолетия.
The two boys looked at each other and laughed.	Двете момчета се спогледаха и се засмяха.
The news caused great excitement in the city.	Новината предизвика голямо вълнение в града.
The devils have red horns.	Дяволите имат червени рога.
He had found the perfect job.	Беше намерил перфектната работа.
The list of different types of pollution would be long.	Изброяването на различните видове замърсяване би било дълго.
They have lived here for many years.	Те живееха тук от много години.
Accustomed to fresh orange juice, she now drinks lemonade.	Свикнала с пресен портокалов сок, сега пие лимонада.
The elevator of the facility is not working.	Асансьорът на съоръжението не работи.
You must leave immediately.	Трябва да тръгваш веднага.
Breaking the peace is against the law.	Противно на закона е нарушаването на мира.
When the dust settles, we will find out more.	Когато прахът се утаи, ще разберем повече.
So he chose another path.	Затова той избра друг път.
They took a taxi to the station.	Взеха такси до гарата.
Always beware of this person.	Винаги се пазете от този човек.
Our world boxing champions made us proud.	Нашите световни шампиони по бокс ни направиха горди.
The snuffbox was cracked.	Табакера беше спукана.
She was crying softly.	Тя плачеше тихо.
Try some of the bananas.	Опитайте някои от бананите.
The house was painted pink and green.	Къщата беше боядисана в розово и зелено.
The essences are the basis of herbal liqueurs.	Есенциите са в основата на билковите ликьори.
Her hair fell to the floor in a torrent.	Косата й падна на пода в порой.
Her world was shattered.	Светът й беше разбит.
The paradigm was revised decades ago.	Парадигмата беше преразгледана преди няколко десетилетия.
The same principles can be applied to all applications.	Същите принципи могат да се прилагат за всички приложения.
The ink-black pit was sinister.	Мастилено-черната яма беше зловеща.
The hard collar was the only discount for the style.	Твърдата яка беше единствената отстъпка за стила.
The child's behavior changed dramatically.	Поведението на детето се промени драстично.
The detective in the store is smart, cunning and resourceful at the same time.	Детективът в магазина е умен, едновременно хитър и изобретателен.
We are facing unprecedented problems.	Изправени сме пред безпрецедентни проблеми.
In case of fire, call the fire department.	В случай на пожар, обадете се на пожарната.
They used the root as a medicine.	Използвали корена като лекарство.
For years he lived on bread and oranges.	Години наред живееше с хляб и портокали.
The meat was tender and the sauce was delicious.	Месото беше крехко, а сосът беше вкусен.
The guests looked awkward, so the family quickly changed the subject.	Гостите изглеждаха неудобно, така че семейството бързо смени темата.
Enjoy a few moments of silence.	Насладете се на няколко мига тишина.
A group of women practiced yoga.	Група жени практикуваха йога.
This man who lives next door is a thief.	Този човек, който живее в съседство, е крадец.
One hundred thousand phones were purchased.	Закупени са сто хиляди телефона.
Local police have arrested two suspected terrorists.	Местната полиция арестува двама заподозрени терористи.
She is too weak.	Тя е твърде слаба.
The drought started two years ago.	Сушата започна преди две години.
Ancient church, now in ruins.	Древна църква, сега в руини.
Many books can be borrowed from the public library.	Много книги могат да бъдат взети назаем от обществената библиотека.
The princess's bedroom is in the hallway.	Спалнята на принцесата е в коридора.
Take a deep breath and exhale slowly.	Вдишайте дълбоко и издухайте бавно.
The office manager kept the door open.	Офис мениджърът държеше вратата отворена.
He argues that life without a TV would be preferable.	Той твърди, че животът без телевизор би бил за предпочитане.
She moved after her husband's death.	Тя се премести след смъртта на съпруга й.
When we grow up, we will lead a more interesting life.	Когато пораснем, ще водим по-интересен живот.
The clever fox said nothing.	Умната лисица не каза нищо.
The coach led the team to victory.	Треньорът изведе отбора до победа.
He looked at the visibly empty seat next to her.	Той погледна видимо празната седалка до нея.
More than a million people have been displaced.	Над милион души са разселени.
This has an advantage over other forms of advertising.	Това има предимство пред другите форми на реклама.
We study text with the help of a computer.	Изучаваме текст с помощта на компютър.
Many people opposed these orders.	Много хора се противопоставиха на тези заповеди.
The soldier was deeply shaken.	Войникът беше дълбоко разтърсен.
The chemistry of the oceans is very poorly understood.	Химията на океаните е много слабо разбрана.
Then mix the salt.	След това разбъркайте солта.
Thousands of trees are removed from city blocks every year.	Всяка година от градските блокове се премахват хиляди дървета.
This measure will cut red tape.	Тази мярка ще намали бюрокрацията.
Oil is the world's main source of energy.	Нефтът е основен източник на енергия в света.
I think you will find that they have a lot of free rooms.	Мисля, че ще откриете, че имат много свободни стаи.
Fuel supply is insufficient.	Захранването с гориво е недостатъчно.
These certificates must be issued by the school.	Тези сертификати трябва да бъдат издадени от училището.
Many bridges and tunnels are being built slowly.	Бавно се строят много мостове и тунели.
The first computer weighed five tons.	Първият компютър тежеше пет тона.
Abortions are illegal.	Абортите са незаконни.
Save the napkin.	Запазете салфетката.
The singer sang an opera aria.	Певицата изпее оперна ария.
The tribes lived in small huts.	Племената живеели в малки колиби.
They hoped they could beat the players in the pub.	Надяваха се, че могат да победят играчите в кръчмата.
This is the last piece of cake.	Това е последното парче торта.
The coast is dotted with expensive villas.	Брегът е осеян със скъпи вили.
They are walking in the park.	Разхождат се в парка.
The station was empty.	Гарата беше пуста.
They stood like statues locked in awe.	Те стояха като статуи, заключени в благоговение.
You spread butter on the bread.	Намазахте хляба с масло.
There was some difficulty between father and son.	Между баща и син възникна известна трудност.
This road may not be as safe as you think.	Този път може да не е толкова безопасен, колкото си мислите.
They were silent.	Те мълчаха.
There are many different types of bread.	Има много различни видове хляб.
After pouring the juice, she gently stirred the mixture.	След като изля сока, тя внимателно разбърка сместа.
He appeared in the doorway.	Той се появи на прага.
The walls were covered with earth.	Стените бяха покрити с пръст.
The house will be built on a hill.	Къщата ще бъде построена на хълм.
The station is in the city center.	Гарата е в центъра на града.
The fairy king then toasted his guests.	След това кралят на феите вдигна тост на своите гости.
Scientists believe the evidence shows for sure	Учените смятат, че доказателствата показват със сигурност
I was shivering from the cold.	Треперех от студа.
Missionaries should consult with elders.	Мисионерите трябва да се консултират със старейшините.
Here you can read about my young days.	Тук можете да прочетете за моите млади дни.
Some people believe that the meteorological phenomenon does not exist.	Някои хора вярват, че метеорологичният феномен не съществува.
Let's cook this curry at once.	Нека сготвим това къри наведнъж.
The opening of the plant was marked with an official ceremony.	С официална церемония бе отбелязано откриването на завода.
Traffic pause.	Пауза в трафика.
The legal system is known to be corrupt.	Правната система е известна като корумпирана.
The dress fits well.	Роклята стои добре.
Shopkeepers may have thought they had won.	Магазинерите може да са си помислили, че са спечелили.
He has traveled to many other countries.	Той е пътувал до много други страни.
A small boat landed on the beach.	Малка лодка кацна на плажа.
He gasped, the effort almost too great.	Задъхна се, усилието беше почти твърде голямо.
Solar energy powers many homes.	Слънчевата енергия захранва много домове.
The waters of our planet are limited.	Водите на нашата планета са ограничени.
Rheumatism is caused by the dissatisfaction of the soul.	Ревматизмът се причинява от неудоволствието на душата.
The guard stepped on the train.	Пазачът стъпи във влака.
The roof of the house was leaking.	Покривът на къщата е пропускал вода.
The book is a gift.	Книгата е подарък.
These topics do not appear in the test at all.	Тези теми изобщо не се появяват в теста.
Even moderate exercise can have health benefits.	Дори умерените упражнения могат да имат ползи за здравето.
Water is a valuable commodity in this region.	Водата е ценна стока в този регион.
There is relatively less pollution here than in many others	Тук има сравнително по-малко замърсяване, отколкото в много други
The earth mound rises several meters.	Земната могила се издига няколко метра.
They have a different way of life.	Те имат различен начин на живот.
The workers came out of the water soaked and cold.	Работниците излязоха от водата напоени и студени.
Economists say raising taxes will reduce tax evasion.	Икономистите казват, че увеличаването на данъците ще намали укриването на данъци.
An unpleasant odor filled the steam bath.	Неприятна миризма изпълни парната баня.
Have a nice trip home.	Приятно пътуване до дома.
Waiting here will cause your eyelids to sag.	Чакането тук ще доведе до увисване на клепачите ви.
She will hate the invasion.	Тя ще мрази нахлуването.
This book is a fascinating read.	Тази книга е завладяващо четиво.
People everywhere will love their pets.	Хората навсякъде ще обичат своите домашни любимци.
The storms caused great damage.	Бурите причиниха големи щети.
This poem is about the back street.	Това стихотворение е за задната улица.
Analog computers are enjoying a resurgence.	Аналоговите компютри се радват на възраждане.
Some botanists believe that plants can be made immortal.	Някои ботаници смятат, че растенията могат да бъдат направени безсмъртни.
This business is thriving!	Този бизнес процъфтява!
The botanist hopes to determine the exact type of plant.	Ботаникът се надява да определи точно вида на растението.
Paramedics have checked her vital signs.	Парамедиците са проверили жизнените й показатели.
His group gave mixed results.	Неговата група даде смесени резултати.
The forecast was light rain.	Прогнозата предвиждаше малко дъжд.
The public is very dissatisfied with this government.	Обществеността е много недоволна от това правителство.
Several people live in caves here.	Тук в пещери живеят няколко души.
His grandmother is stubborn.	Баба му е упорита.
As the government closes its eyes to these issues,	Докато правителството си затваря очите за тези проблеми,
Hundreds gathered for a memorial service.	Стотици се събраха на панихида.
Over time, nomads migrated further south.	С течение на времето номадите мигрират все по-на юг.
He knew he was dying.	Знаеше, че умира.
The prospects are bleak and bleak.	Мрачни и мрачни са перспективите.
This is a very effective way to make money.	Това е много ефективен начин за печелене на пари.
We will meet with them tonight.	Тази вечер ще се срещнем с тях.
She wandered around the room like a ghostly apparition.	Като призрачно привидение тя се носеше в стаята.
She drank a glass of water, sighing heavily.	Тя изпи чаша вода, като въздъхна тежко.
Success measures are a little different each time.	Мерките за успех са малко по-различни всеки път.
Identify, locate, and correct problems when they arise.	Идентифицирайте, локализирайте и коригирайте проблемите, когато възникнат.
She believes in fairies.	Тя вярва във феите.
This land is made up of many different elements.	Тази земя е съставена от много различни елементи.
This small village has a large, open central square.	Това малко село има голям, открит централен площад.
The construction work was completed on schedule.	Строителните работи бяха завършени по график.
Love the mountains.	Обичайте планините.
A plot that had to develop over the centuries.	Сюжет, който трябваше да се развива през векове.
This is the room where you prepare food.	Това е стаята, където приготвяте храна.
The landscape is spectacular.	Пейзажът е грандиозен.
He eats a lot of sticky and sweet foods.	Яде много лепкави и сладки храни.
Over the centuries, the family name has changed.	През вековете фамилното име се променя.
This passage is adapted from a newspaper article.	Този пасаж е адаптиран от статия във вестник.
All the rocks are alike.	Всички скали си приличат.
Many languages ​​have been developed in this way.	Голям брой езици са разработени по този начин.
The teacher seemed quite excited to answer the phone.	Учителят изглеждаше доста развълнуван да приеме телефонно обаждане.
In the cloudless darkness, a light shone in the distance.	В безоблачната тъмнина проблясваше светлина в далечината.
They walked at a brisk pace.	Вървяха с бърза крачка.
He said the mayor had his full support.	Той каза, че кметът има пълната му подкрепа.
The ship sank within two minutes.	Корабът потъна в рамките на две минути.
The forest suffers from annual forest fires.	Гората страда от ежегодни горски пожари.
Many residents are worried about a possible outbreak.	Много жители се притесняват от евентуално огнище.
I will leave these carrots here for now.	Засега ще оставя тези моркови тук.
He spoke quickly.	Той заговори бързо.
This respiratory failure is serious.	Тази дихателна недостатъчност е сериозна.
It was dark.	Беше тъмно.
Only the royal family is allowed to have this.	Само на кралското семейство е позволено да има това.
I love the mountains, especially in winter.	Обичам планините, особено през зимата.
The fax was short and simple.	Факсът беше кратък и прост.
What is wanted is a change of attitude.	Това, което се иска, е промяна на отношението.
A work of art must be able to stimulate discussion.	Едно произведение на изкуството трябва да е способно да стимулира дискусия.
The challenges are huge.	Предизвикателствата са огромни.
Some translations put a comma here.	Някои преводи поставят запетая тук.
There are five main mountain ranges here.	Тук има пет основни планински вериги.
The strap holds his trunk firmly attached to the drum.	Каишката държи багажника му плътно прикрепен към барабана.
Make sure the cream	Уверете се, че кремът
Our country is concerned about global warming.	Страната ни е загрижена за глобалното затопляне.
Doctors said he was dying.	Лекарите казаха, че умира.
The fish is almost never alone.	Рибата почти никога не е сама.
He was instantly transported to another world.	Той моментално беше пренесен в друг свят.
The pounding of the hooves revealed their location.	Удрянето на копита разкри тяхното местоположение.
At first she was afraid to go out alone.	Отначало се страхуваше да излезе сама.
Their doom was sealed.	Тяхната гибел беше запечатана.
We are witnessing a crisis with climate change.	Свидетели сме на криза с изменението на климата.
Have a party for any occasion.	Направете парти от всеки повод.
Some birds migrate hundreds of miles each year.	Някои птици мигрират на стотици мили всяка година.
Let's keep our fingers crossed.	Нека стискаме палци.
Her dress was embroidered with stars.	Роклята й беше бродирана със звезди.
So this new technology was a boon to evolution.	Така че тази нова технология беше благодат за еволюцията.
You will find plenty of fish in the ocean.	В океана ще намерите изобилие от риба.
We are young and strong.	Ние сме млади и силни.
She is eager to please her husband.	Тя е нетърпелива да угоди на мъжа си.
He told them not to use drugs.	Каза им да не употребяват наркотици.
Someone wrote about traveling by train.	Някой е писал за пътуването с влак.
Etymologically, language is considered a form of communication.	Етимологически езикът се счита за форма на комуникация.
He blew out.	Той издуха.
This has become a favorite tourist attraction.	Това се превърна в любима туристическа атракция.
The plastic bag tore, scattering the coins.	Найлоновата торбичка се разкъса, разсипвайки монетите.
Now he was sure he could win the prize.	Сега той беше сигурен, че може да спечели наградата.
Anger rose in the singer's voice.	В гласа на певицата се надигна гняв.
Drink with water.	Напитка с вода.
A smile spread across her clean face.	По чистото й лице се разля усмивка.
Everyone could tell they were twins.	Всеки можеше да каже, че са близнаци.
The nanotechnology industry is vital.	Нанотехнологичната индустрия е жизнена.
The dish is sweet, with a strong cinnamon taste.	Ястието е сладко, със силен вкус на канела.
They are as delicious as peanuts.	Вкусни са като фъстъци.
A falling tree smashed his father's car.	Падащо дърво смачка колата на бащата.
We traveled all over the world.	Пътувахме по целия свят.
In the distance ominously thunders.	В далечината зловещо гърми.
The message is crystal clear.	Посланието е кристално ясно.
These houses were locked.	Тези къщи бяха заключени.
The migration route passed through the mountains.	Пътят на миграцията минавал през планините.
The bears in the area have never attacked people.	Мечките в района никога не са нападали хора.
He heard a growl in the distance.	В далечината чу ръмжене.
The areas where forest fires are most affected are poor.	Районите, където горските пожари са засегнати най-силно, са бедни.
Biology was a popular field of study.	Биологията беше популярна област на обучение.
The charming collection of this museum includes plush animals.	Очарователната колекция на този музей включва плюшени животни.
Water is a clear, tasteless liquid.	Водата е прозрачна течност без вкус.
The map is full of icons representing different cities.	Картата е пълна с икони, които представляват различни градове.
If it can't be helped, find other things to do.	Ако не може да се помогне, намерете други неща за правене.
The police are reluctant to act against corrupt politicians.	Полицията не е склонна да действа срещу корумпирани политици.
This volcano is famous for its lakes on its slopes.	Този вулкан е известен с езерата по склоновете си.
This is the key to victory.	Това е ключът към победата.
Children's poems date back to the Middle Ages.	Детската стихчета води началото си от средновековието.
You have to go.	Вие трябва да отидете.
Pilots often risk their lives to save others.	Летчиите често рискуват живота си, за да спасят други.
The enemy fell with a strong blow.	Врагът падна с силен удар.
Man is the only being who can laugh.	Човекът е единственото същество, което може да се смее.
He was offered a role in the play.	Предложена му е роля в пиесата.
They say the streets are great for walking.	Казват, че улиците са чудесни за разходка.
The sugar was lumpy.	Захарта беше на бучки.
The city in the region is famous for its cuisine.	Градът в региона е известен със своята кухня.
The insect thrives in moist, swampy terrain.	Насекомото процъфтява във влажен, блатен терен.
The farmer's wife was an admirable woman.	Съпругата на фермера беше достойна за възхищение жена.
The train doors were abruptly open.	Вратите на влака бяха рязко отворени.
Her fur was warm.	Козината й беше топла.
He risks his life to protect others.	Той рискува живота си, за да защити останалите.
The scout was left with the wounded soldier.	Разузнавачът остана с ранения войник.
The separation is disappointing.	Разделянето е разочароващо.
She listened intently to the conversation.	Тя слушаше внимателно разговора.
It was an incredible feat of modern engineering.	Това беше невероятен подвиг на съвременното инженерство.
He suddenly remembered his friend and lost control.	Той изведнъж си спомни за приятеля си и изгуби контрол.
The government paid farmers for the harvest.	Правителството плащаше на фермерите за реколтата.
The grass is green and the water is clear.	Тревата е зелена, а водата бистра.
The asthmatic condition appears at the beginning of life.	Астматичното състояние се появява в началото на живота.
Thieves stole most of the loot.	Крадци откраднаха по-голямата част от плячката.
As dawn broke, the fog began to dissipate.	Със зазоряване мъглата започна да се разсейва.
Heavy snowflakes rained down from the sky.	От небето се изсипа дъжд от големи снежинки.
Most people's lives are run by money.	Животът на повечето хора се управлява от парите.
Some species are already extinct, while others are on the verge of extinction.	Някои видове вече са изчезнали, а други са изправени пред изчезване скоро.
His opponent was completely unknown to him.	Съперникът му беше напълно непознат за него.
Farmers are convinced that food prices will continue to rise.	Фермерите са убедени, че цените на храните ще продължат да растат.
The bacterium was resistant to a number of antibiotics.	Бактерията беше устойчива на редица антибиотици.
Neither the subject nor the interviewer smiled.	Нито субектът, нито интервюиращият се усмихнаха.
The coming hours will be vital.	Идните часове ще се окажат жизненоважни.
Hiroshima was flattened.	Хирошима беше сплескана.
My mother died suddenly of heart failure.	Майка ми почина внезапно от сърдечна недостатъчност.
It should be noted that neither fish nor poultry are vegetarians.	Трябва да се отбележи, че нито рибата, нито птицата са вегетарианци.
They were happy.	Бяха щастливи.
When night falls, the constellations shine brightly in the sky.	Когато падне нощта, съзвездията светят ярко в небето.
Why did the president do that?	Защо президентът направи това?
People were gradually flocking.	Хората постепенно се стичаха.
She is known for her bravery.	Тя е известна със своята храброст.
We need to eliminate these extremists.	Трябва да премахнем тези екстремисти.
Agricultural workers routinely wear cotton clothes.	Селскостопанските работници рутинно носят памучни дрехи.
This machine takes a kilo of vegetables per hour.	Тази машина отнема килограм зеленчуци за час.
Outside, I counted five newborn squirrels.	Отвън преброих пет новородени катерици.
A rash appeared on the baby's face.	По лицето на бебето се появи обрив.
Worried about missing your train?	Притеснявате ли се, че ще изпуснете влака си?
Her reputation is impeccable.	Репутацията й е безупречна.
The last remnants of civilization have been destroyed.	Последните останки от цивилизацията са унищожени.
Tape measures and rulers, hacksaw, pliers and cutters.	Ролетки и владетели, ножовка, клещи и резачки.
He tore a page from a magazine.	Той откъсна страница от списание.
I do not believe it.	не вярвам на това.
This medicine will reduce back pain.	Това лекарство ще намали болката в гърба.
This beautiful statue belonged to my father.	Тази хубава статуя беше на баща ми.
Tea is drunk here from morning to evening.	Тук се пие чай от сутрин до вечер.
After reading my article, she asked for my opinion.	След като прочете статията ми, тя попита за моето мнение.
Some scientists claim that conversation improves kidney function.	Някои учени твърдят, че разговорът подобрява бъбречната функция.
The projector screen has been lowered.	Екранът на проектора беше спуснат.
She covered her face with her hands.	Тя покри лицето си с ръце.
We are proud of our country!	Гордеем се с нашата страна!
What brought you here?	Какво те доведе тук?
She responded immediately to the text message.	Тя отговори незабавно на текстовото съобщение.
Set your priorities first.	Първо установете приоритетите си.
But no one wanted to talk about it.	Но никой не искаше да говори за това.
He offered us tea.	Той ни предложи чай.
His stories of adventure made his name famous.	Неговите разкази за приключения направиха името му известна.
He was running on a country road	Той бягаше по селски път
She buys many products from abroad.	Тя купува много продукти от чужбина.
He would try anything to start his vacation.	Щеше да опита всичко, за да започне ваканцията си.
The task was completed in record time.	Задачата беше изпълнена за рекордно време.
A group of owls flew overhead.	Група сови прелетя над главите.
He is very picky about his food.	Той е много придирчив към храната си.
Much of this is unexplored territory.	Голяма част от това е неизследвана територия.
The printing house is located on a busy street.	Печатницата се намира на оживена улица.
The distance between us was huge.	Разстоянието между нас беше огромно.
Girls have more freedom than boys.	Момичетата имат повече свобода от момчетата.
They poured plenty of wine.	Те обилно наляха виното.
She is carrying a silk bag.	Тя носи копринена чанта.
She closed her eyes slowly.	Тя бавно затвори очи.
Henan is known for its many beautiful girls.	Хенан е известен с многото си красиви момичета.
Rachel found another coin.	Рейчъл намери друга монета.
He fell madly in love with her.	Той се влюби лудо в нея.
Butterflies fluttered in the garden.	Пеперудите пърхаха из градината.
Yesterday one of the managers invited me to lunch.	Вчера един от управителите ме покани на обяд.
She was not very popular.	Тя не беше много популярна.
The people of this city are very friendly.	Жителите на този град са много дружелюбни.
I studied literature at university.	Учих литература в университета.
Police arrested the suspect.	Полицията арестува заподозрения.
The lighthouse stands high at the end of the dock.	Фарът стои високо в края на дока.
The two key requirements in any motor vehicle.	Двете ключови изисквания във всяко моторно превозно средство.
Place each apple slice on a cookie sheet.	Поставете всяка резена ябълка върху лист за бисквитки.
You must provide one month's notice.	Трябва да предоставите едномесечно предизвестие.
Lift the lid slightly.	Повдигнете леко капака.
The soldier was proud of his achievements.	Войникът се гордееше с постиженията си.
A minute passed without either of them speaking.	Мина минута, без нито един от двамата да проговори.
This politician is accused of corruption.	Този политик е обвинен в корупция.
He sensed a problem.	Той усети, че настъпва проблем.
In most cities, most people use public transport.	В повечето градове повечето хора използват обществен транспорт.
Most people avoid this place.	Повечето хора избягват това място.
This master chef is known for his exceptional culinary skills.	Този майстор готвач е известен със своите изключителни кулинарни умения.
In ancient times there was no shortage of wheat.	В древни времена не е имало недостиг на пшеница.
An empty fence post rotted by the rain.	Празен стълб за ограда изгнил от дъжда.
That's what he wanted.	Точно това искаше той.
There is probably a more scientific term.	Вероятно има по-научен термин.
The economy will develop when the train arrives.	Икономиката ще се развие, когато влакът пристигне.
He rocked back and forth in his chair.	Той се люлееше напред-назад в стола си.
He went to the wrong address.	Той отиде на грешен адрес.
This is a nice set of chess pieces.	Това е хубав набор от шахматни фигури.
I'm not old enough to bet.	Не съм достатъчно възрастен, за да залагам.
There are now twice as many police officers in the city.	Сега в града има два пъти повече полицаи.
Interviewers will explore the background in more depth.	Интервюиращите ще изследват по-дълбоко задния план.
The coach was sometimes tough on his players.	Треньорът понякога беше твърд към играчите си.
The same is done by other believers who are also enlightened.	Същото правят и другите вярващи, които също са просветени.
The pill is a cheap and simple method of contraception.	Хапчето е евтин и прост метод за контрацепция.
When ready, pour the dough into a greased pan.	Когато е готово, изсипете тестото в намазнена тава.
They assisted the local police by providing the necessary equipment.	Те подпомогнаха местната полиция, като предоставиха необходимото оборудване.
Look at this plane flying from above.	Вижте този самолет, който лети отгоре.
During the hot summer months, shops close very early.	През горещите летни месеци магазините затварят много рано.
Some experts say teenagers spend too much time online.	Някои експерти казват, че тийнейджърите прекарват твърде много време онлайн.
The birds sang in the trees.	Птиците пееха по дърветата.
On hot days, the air is heavy with hot air.	В горещите дни въздухът е тежък от горещ въздух.
The woodpecker bites the trunk of the tree.	Кълвачът кълве ствола на дървото.
He was recognized for his bravery.	Той беше признат за храбростта си.
The water hit the hull.	Водата удари в корпуса.
Implementing measure.	Мярка за изпълнение.
The coach begs patience.	Треньорът моли за търпение.
A teacher is someone you respect.	Учител е някой, когото уважавате.
Avoid crowds if possible.	Избягвайте тълпи, ако е възможно.
Save this piece of skin.	Запазете това парче кожа.
The injured boy sings a sad song.	Повреденото момче пее тъжна песен.
People gathered all over the city.	Из целия град се събраха хора.
Thousands of stars can be seen from my backyard.	От задния ми двор се виждат хиляди звезди.
The main purpose of the structure is to provide a commercial site.	Основната цел на структурата е да осигури търговски обект.
This created an extremely favorable climate.	Това създаде изключително благоприятен климат.
This time it will be very busy.	Този път ще стане много натоварен.
The gift was not well received.	Подаръкът не беше добре приет.
The volunteers did a great job.	Доброволците свършиха страхотна работа.
Shadows are the common denominator of all stories.	Сенките са общият знаменател на всички истории.
The president refused to sign the new bill.	Президентът отказа да подпише новия законопроект.
Did you hear the news?	Чухте ли новините?
The database allows access only by authorized users.	Базата данни позволява достъп само от оторизирани потребители.
The metropolis was affected by severe floods.	Мегаполисът беше засегнат от жестоки наводнения.
The car passed the traffic light without difficulty.	Колата премина светофара без затруднения.
The election was peaceful.	Изборите преминаха мирно.
The noise came from inside the sealed building.	Шумът идваше от вътрешността на запечатаната сграда.
The explosive words stunned the audience.	Експлозивните думи смаяха публиката.
The peregrine falcon is a major predator in the area.	Соколът скитник е основен хищник в района.
It got bigger and bigger, spinning slowly.	Той ставаше все по-голям и по-голям, въртейки се бавно.
On all fronts, the result is dramatic.	На всички фронтове резултатът е драматичен.
The smell was disgusting.	Миризмата беше отвратителна.
Infected with a disease, he died of cancer.	Заразен от болест, той умира от рак.
Getting rid of such habits is the key to health.	Да се ​​отървем от подобни навици е ключът към здравето.
These are quite expensive.	Тези са доста скъпи.
He stood on the stairs to look outside.	Остана да стои на стълбите, за да погледне навън.
The cat hissed fiercely.	Котката изсъска свирепо.
Their music is distinctive.	Тяхната музика е отличителна.
Independent observers have expressed reservations.	Независими наблюдатели изразиха резерви.
Beetles have been found to contain blood.	Установено е, че бръмбарите съдържат кръв.
The road here is smooth.	Пътят тук е гладък.
Life in luxury.	Живот в лукс.
Smog obscures the sky.	Смогът замъглява небето.
He drank the car.	Той изпи колата.
An unclaimed package was found in the living room.	В хола е открит непотърсен пакет.
The young man was passionate about reading.	Младият мъж беше увлечен в четенето.
Others refuse to believe us.	Други пък отказват да ни повярват.
This was one of the most destructive events in nature.	Това беше едно от най-разрушителните събития в природата.
They would grow wheat and barley.	Щяха да отглеждат пшеница и ечемик.
They spent several hours on deck.	Двамата прекараха няколко часа на палубата.
Raising the minimum wage will cost some jobs.	Увеличаването на минималната работна заплата ще струва някои работни места.
He claims that these laws are unfair.	Той твърди, че тези закони са несправедливи.
This amount can be paid in a few minutes.	Тази сума може да бъде платена за няколко минути.
Many species are still endangered.	Много видове все още са застрашени.
I think you will find it wonderful.	Мисля, че ще откриете, че е прекрасно.
To my surprise, he was accepted.	За мое учудване го приеха.
He had met them briefly once or twice.	Беше ги срещал за кратко веднъж или два пъти.
He is quite a poet!	Той е доста поет!
We saw a homeless man on the street.	Видяхме бездомник на улицата.
Experts blame the lack of education.	Експертите обвиняват за това липсата на образование.
The air was thick with smoke.	Въздухът беше гъст от дим.
Alternatively, let's discuss solutions.	Като алтернатива, нека обсъдим решения.
Carrots are a great way to provide beneficial nutrients.	Морковите са чудесен начин за осигуряване на полезни хранителни вещества.
The popularity of politics has fallen.	Популярността на политика падна.
Four soldiers were executed in riot.	Четирима войници бяха екзекутирани за бунт.
All people declare their innocence.	Всички хора обявяват своята невинност.
A light shone from her bedroom window.	От прозореца на спалнята й грееше светлина.
Add four cups of brown sugar.	Добавете четири чаши кафява захар.
The mountain is covered with lush grass.	Планината е покрита с буйна трева.
An oil lamp sheds a pleasant yellow glow.	Маслена лампа хвърля приятно жълто сияние.
He moved through life with his innate sense of balance.	Той се движеше през живота с вроденото си чувство за баланс.
The sentence was convicting	Присъдата беше осъдителна
The minister proposed that the teacher be fired.	Министърът предложи учителят да бъде уволнен.
Their plans require serious government involvement.	Плановете им изискват сериозно участие на правителството.
The weather was erratic that day.	Този ден времето беше непостоянно.
The enemies of our people are desperate people.	Враговете на нашия народ са отчаяни хора.
He opened the window with a crack.	Той отвори прозореца с пукнатина.
Two dogs from the shelter entered.	Вътре влязоха две кучета от приюта.
They put their purchases in the trunk.	Слагат покупките си в багажника.
The weather is becoming more and more unpredictable.	Времето става все по-непредвидимо.
Their marriage was happy and ended only with his death.	Бракът им беше щастлив и приключи само с неговата смърт.
Surely this can't go on forever?	Със сигурност това не може да продължава вечно?
Voters expect the key moment that would	Избирателите очакват ключовия момент, който би
His mind is like a steel trap.	Умът му е като стоманен капан.
She and her team made a surprising discovery.	Тя и нейният екип направиха изненадващо откритие.
His finger trembled.	Пръстът му трепереше.
Pasta is made from dough.	Макароните се правят от тесто.
There was a bloody war.	Водеше се кървава война.
To cook quickly, use vegetable oil.	За да готвите бързо, използвайте растително масло.
The verdict was a welcome surprise.	Присъдата беше желана изненада.
Several leaders are immigrants.	Няколко ръководители са имигранти.
Written code is a system of rules.	Написаният код е система от правила.
Intelligence is the next important hurdle to overcome.	Интелектът е следващото важно препятствие, което трябва да се преодолее.
Bread and salt are the main products in the diet.	Хлябът и солта са основни продукти в диетата.
The Queen presides over other important royal parties.	Кралицата председателства други важни кралски партии.
The price of fuel rose to the sky last year.	Цената на горивото нарасна до небето миналата година.
The moon rises softly over the mountains.	Луната тихо изгрява над планините.
People who smoke passively are much more likely to die early.	Хората, които пушат пасивно, са много по-склонни да умрат рано.
This year will be difficult for agriculture.	Тази година ще бъде трудна за селското стопанство.
Most historians would agree that the period was peaceful.	Повечето историци биха се съгласили, че периодът е бил спокоен.
He looked at her tenderly.	Той я погледна нежно.
I have to do my homework.	Трябва да свърша домашното си.
I can recite a hundred poems by heart.	Мога да рецитирам сто стихотворения наизуст.
The cake was delicious!	Тортата беше вкусна!
When the milk stays overnight, it thickens.	Когато млякото престои една нощ, то се сгъстява.
The sun is shining brightly.	Слънцето грее ярко.
The chief loaded the car with sacks.	Началникът натоварил колата с чували.
Copper and zinc are rapidly losing ground to aluminum.	Медта и цинкът бързо губят позиции пред алуминия.
The best things in life are free.	Най-добрите неща в живота са безплатни.
Inflation Control Commission.	Комисия за контрол на инфлацията.
The house has been abandoned for years.	Къщата е изоставена от години.
He spent his early life in agriculture.	Той прекарва ранния си живот в земеделие.
They will not be charged until we submit it.	Те няма да бъдат таксувани, докато не го подадем.
He noticed a slight stain on the carpet.	Забеляза леко петно ​​върху килима.
She wants to become a nurse.	Тя иска да стане медицинска сестра.
She refused to negotiate.	Тя отказа да преговаря.
Limited supply of goods has made prices skyrocket.	Ограниченото предлагане на стоки накара цените да скочат до небето.
A growing collection of cricketers in the country.	Нарастваща колекция от играчи на крикет в страната.
The traditional process is just as important.	Също толкова важен е традиционният процес.
In the last squeaked sausage for the year.	В последния цвърчил колбас за годината.
He kicked his suitcase on the sidewalk.	Той ритна куфара си по тротоара.
Inflation is a serious problem.	Инфлацията е сериозен проблем.
The cat jumped to his feet.	Котката се хвърли в краката му.
That was a big mistake.	Това беше голяма грешка.
The trader informs them honestly.	Търговецът ги информира честно.
She sympathizes with him.	Тя се съчувства с него.
Then we went dancing at the local pub.	След това отидохме да танцуваме в местната кръчма.
The knife slipped from her hand.	Ножът се изплъзна от ръката й.
Too much water is not good for the skin.	Твърде много вода не е от полза за кожата.
TV in the bedroom?	Телевизор в спалнята?
These tomatoes are currently in season.	Тези домати в момента са в сезон.
Water was always plentiful.	Водата винаги беше в изобилие.
This shows the chemical formula.	Това показва химическата формула.
The population is growing all the time.	Населението нараства през цялото време.
Birds, bats and insects need trees for their homes.	Птиците, прилепите и насекомите се нуждаят от дървета за домовете си.
Part of the wall collapsed.	Част от стената се срути.
The wheat has been harvested.	Житото е прибрано.
The government has implemented large-scale reforms.	Правителството осъществи мащабни реформи.
There are several bowls of fruit on the table.	На масата има няколко купи с плодове.
Police called a fire department on the scene.	Полицията извикала на място пожарна.
Most places need a powerful furnace.	Повечето места се нуждаят от мощна пещ.
Then she said she would.	Тогава тя каза, че ще го направи.
The clash of swords echoed through the valley.	Сблъсъкът на мечове отекна из долината.
Recent reports indicate that this church has been desecrated.	Последните съобщения сочат, че тази църква е била осквернена.
He left his property to his brother.	Той остави имуществото си на брат си.
The country fell into civil war.	Страната изпадна в гражданска война.
Her current projects include film documentaries.	Настоящите й проекти включват филмови документални филми.
The United Nations reached an agreement at this conference.	Събраните нации постигнаха споразумение на тази конференция.
He had to answer his phone.	Трябваше да отговори на телефона си.
He listened carefully to what she was saying.	Той слушаше внимателно какво й казваше.
It seems that all the students know each other.	Изглежда, че всички ученици се познават.
He snaps his fingers and the image disappears.	Той щрака с пръсти и изображението изчезва.
The car and the bicycle were left in place.	Колата и велосипедът са били изоставени на място.
Insurance is mandatory in most developed countries.	Застраховката е задължителна в повечето развити страни.
I will paste these photos in an album.	Ще залепя тези снимки в албум.
These foods are high in fiber.	Тези храни са с високо съдържание на фибри.
The smoking section is very popular among smokers.	Секцията за пушене е много популярна сред пушачите.
Several new villages were built.	Бяха построени няколко нови села.
The regional capital is famous for its monuments.	Регионалната столица е известна със своите паметници.
There was considerable resistance to the proposed change.	Имаше значителна съпротива срещу предложената промяна.
Her dress was sober.	Роклята й беше трезва.
The dogs were kept as pets.	Кучетата са били държани като домашни любимци.
His damp hair was glued to his forehead.	Влажната му коса беше залепена на челото.
The legislature promised to act quickly.	Законодателят обеща да действа бързо.
They gave me the car.	Дадоха ми колата.
The helicopter landed in the jungle.	Хеликоптерът кацна в джунглата.
This is the route we take to the post office.	Това е маршрутът, по който тръгваме към пощата.
The professor gives lectures for two hours.	Професорът изнася лекции в продължение на два часа.
The blonde's skin glowed with heat.	Кожата на блондинката грейна от топлина.
Upon entering, the visitor faces a dazzling lobby.	При влизане посетителят се изправя пред ослепително фоайе.
They travel to the mountains and hills.	Пътуват към планините и хълмовете.
This man spent hours in the movies.	Този човек прекара часове в киното.
It was the same year that the volcano erupted.	Беше същата година, когато изригна вулканът.
The railway line is convenient.	Железопътната линия е удобна.
When food is fried, it becomes crispy.	Когато храната се изпържи, тя става хрупкава.
I lost so much time.	Загубих толкова много време.
These old books are stored in the library.	Тези стари книги се съхраняват в библиотеката.
He was wearing a purple vest.	Носеше виолетова жилетка.
A light rain darkened the windshield.	Лек дъждец потъмни предното стъкло.
Without electricity, many will die.	Без електричество мнозина ще умрат.
People meditate in caves.	Хората медитират в пещери.
They claimed innocence.	Те твърдяха, че са невинни.
She is a big bird.	Тя е голяма птица.
Fuel rationing is hampering military efforts.	Нормирането на горивото възпрепятства военните усилия.
The fortress was an impressive sight.	Крепостта беше впечатляваща гледка.
They make nice pillows.	Правят хубави възглавници.
He loved to travel.	Той обичаше да пътува.
The country was ruled by an authoritarian government.	Страната беше управлявана от авторитарно правителство.
Obligations of public health workers.	Задълженията на обществените здравни работници.
Rosemary and thyme are my favorite herbs.	Розмаринът и мащерката са любимите ми билки.
There is no shortage of products for export.	Няма недостиг на продукти за износ.
The river splits in two.	Реката се разделя на две.
Inevitably there was friction.	Неизбежно имаше търкания.
She sat quietly watching the flowers.	Тя седеше тихо и гледаше цветята.
He sells peanuts and cashews on the streets,	Той продава фъстъци и кашу по улиците,
They pick olives and olive oil.	Берат маслини и зехтин.
Rainfall was scarce last year.	Миналата година валежите бяха оскъдни.
The cops would try to keep the crowds at bay.	Ченгетата щяха да се опитат да задържат тълпите.
When you boil an egg, the egg white soon hardens.	Когато сварите яйце, белтъкът скоро става твърд.
Improving relations with other countries.	Подобряване на отношенията с други страни.
This lake is shallow.	Това езеро е плитко.
The rain lasted all day.	Дъждът продължи цял ден.
The grass was wet and cold.	Тревата беше мокра и студена.
Perhaps religion is at the root of wars.	Може би религията е в основата на войните.
The cat is stretched out on the wall.	Котката е изпъната на стената.
Much of the waste is buried underground.	Голяма част от отпадъците се заравят под земята.
There will be an increased police presence.	Ще има засилено полицейско присъствие.
The computer will be repaired soon.	Компютърът ще бъде ремонтиран скоро.
Rifle trains drastically reduce travel time.	Стрелковите влакове намаляват драстично времето за пътуване.
Brandy was poured.	Наляха се ракия.
Traces of pesticides were found in the samples.	В пробите са открити следи от пестициди.
The documents are stored in protected premises.	Документите се съхраняват в защитени помещения.
Working in this school can be dangerous.	Работата в това училище може да бъде опасна.
The cat's eyes looked like marble.	Очите на котката приличаха на мрамор.
Moans, gasps and shouts filled the room.	Стенания, ахкания и възгласи изпълниха стаята.
Patent conflicts are a major source of controversy.	Патентните конфликти са основен източник на спорове.
He was carrying some luggage.	Носеше малко багаж.
A wise man would not make such statements.	Един мъдър човек не би направил подобни изявления.
A flame flickered in the hearth.	В огнището трепна пламък.
Her hands trembled as she stirred the lock	Ръцете й трепереха, докато бъркаше в ключалката
No visible src attribute.	Няма видим атрибут src.
That's five cents.	Това са пет цента.
Wealthy landowners surrounded themselves with security.	Заможните земевладелци се обградили с охрана.
John's brother works in the grocery business.	Братът на Джон работи в бизнеса с хранителни стоки.
Instead of teaching geography, he should teach history.	Вместо да преподава география, той трябва да преподава история.
The painting is valued at a million dollars.	Картината е оценена на милион долара.
The new rules will make many people's lives worse.	Новите правила ще доведат до влошаване на живота на много хора.
The city will be flooded if no action is taken.	Градът ще бъде наводнен, ако не се вземат мерки.
The celebration ended with an extravagant feast.	Тържеството завърши с екстравагантно угощение.
The hull was protected by five layers of wood.	Корпусът беше защитен от пет слоя дърво.
She pleaded guilty before the judge.	Тя пледира делото си пред съдията.
She fell asleep before reaching the bakery.	Тя заспа, преди да стигне до пекарната.
Mow the grass while it is still light!	Косете тревата, докато е още светла!
Many glaciers withdrew after the Industrial Revolution.	Много ледници са се оттеглили след индустриалната революция.
Exports are rising, but are still a drop in the bucket.	Износът нараства, но все още е капка в кофата.
There is a field behind the green fence.	Зад зелената ограда има поле.
The pigeon is ready to be released.	Гълъбът е готов за освобождаване.
Many new species of plants and animals are being discovered.	Откриват се много нови видове растения и животни.
So you just have to stay in this room?	Значи просто трябва да останеш в тази стая?
The children ran enthusiastically to school.	Децата се затичаха с ентусиазъм към училище.
Now they have built new roads.	Сега те построиха нови пътища.
Alcohol consumption is a big problem in this country.	Консумацията на алкохол е голям проблем в тази страна.
Cat purrs on the keyboard.	Котка мърка на клавиатурата.
Some animals will certainly be run over.	Някои животни със сигурност ще бъдат прегазени.
Chloe writes letters to the editor.	Клои пише писма до редактора.
The street was crowded with shoppers.	Улицата беше претъпкана с купувачи.
Avoid contact with mud.	Избягвайте контакт с кал.
Electronics, especially television, have changed our lives significantly.	Електрониката, особено телевизията, промени значително живота ни.
Expressing strong dislike for mosquito bites.	Изразяване на силна неприязън към ухапвания от комари.
The roots of the trees prevent soil erosion.	Корените на дърветата предотвратяват ерозията на почвата.
Many values ​​do not follow what is expected.	Много ценности не следват това, което се очаква.
Are these fabrics available in nine different colors?	Предлагат ли се тези тъкани в девет различни цвята?
Pull more out of the net.	Издърпайте повече от мрежата.
He cut the bread into small pieces.	Той наряза хляба на малки хапки.
Green algae, like most plants, uses chlorophyll.	Зелените водорасли, както повечето растения, използват хлорофил.
She supported the local sports team.	Тя подкрепяше местния спортен отбор.
Sugar was a profitable crop for many producers.	Захарта беше печеливша култура за много производители.
The quiz lasts one hour.	Викторината продължава един час.
First, you will need some baking soda.	Първо, ще ви трябва малко сода за хляб.
Tom grinned proudly.	Том се ухили гордо.
This country must be held accountable for its crimes.	Тази държава трябва да носи отговорност за своите престъпления.
The villagers were mad with the loss of their lives.	Селяните бяха обезумели от загубата на живот.
The sun had not yet risen.	Слънцето още не беше изгряло.
These substances produce light when they decompose.	Тези вещества произвеждат светлина, когато се разпадат.
The street was empty when our heroes passed.	Улицата беше празна, когато нашите герои минаха.
The medicine will make you vomit.	Лекарството ще ви накара да повърнете.
He resorted to torture to obtain information from prisoners.	Той прибягва до изтезания, за да извлече информация от затворниците.
We found that the robbery took place at six o'clock.	Установихме, че обирът е извършен в шест часа.
The career of a controversial politician ended today.	Кариерата на противоречив политик приключи днес.
An agreement was signed today.	Днес беше подписано споразумение.
I wanted to show how biased my society is.	Исках да покажа колко пристрастно е обществото ми.
The writer's spelling is bad.	Правописът на писателя е лош.
Jupiter has large moons, but no rings.	Юпитер има големи луни, но няма пръстени.
There is a coffee plantation nearby.	Наблизо има кафена плантация.
The extraordinary details of the paintings are breathtaking.	Необикновените детайли на картините спират дъха.
The emperor delivered a speech to the people.	Императорът изнася реч пред народа.
In second place on the agenda are environmental measures.	На второ място в дневния ред са екологичните мерки.
Workers must show desire and take responsibility	Работниците трябва да покажат желание и да поемат отговорност
Climbing a waterfall.	Изкачването на водопад.
The fabric is of impeccable quality, but incredibly expensive.	Платът е с безупречно качество, но невероятно скъп.
Women have the right to vote here, but only some women.	Жените имат право на глас тук, но само някои жени.
Whether independent or dependent	Независимо дали е независим или зависим
The sailors had little time to rest.	Моряците имаха малко време за почивка.
Rock music is popular in many cities.	Рок музиката е популярна в много градове.
I was being persecuted.	Преследваха ме.
But she couldn't do it.	Но тя не можеше да го направи.
What is your name?	Как се казваш?
The ticket inspector started a fight.	Билетният инспектор вдигна бой.
His grandmother is the most famous singer in the country.	Баба му е най-известната певица в страната.
Winter can be a harsh season.	Зимата може да бъде суров сезон.
Family dinner together.	Семейството вечеря заедно.
Hardening of steel is a complex process.	Закаляването на стоманата е сложен процес.
The idea is reportedly coming from an architect.	Съобщава се, че идеята идва от архитект.
All local children received free bicycles.	Всички местни деца получиха безплатни велосипеди.
There was very little food in the cupboard.	В шкафа имаше много малко храна.
Despite numerous failures, she never gave up.	Въпреки многобройните неуспехи, тя никога не се отказа.
There was no plastic packaging.	Нямаше пластмасова опаковка.
This delicious cake is perfect for a festive occasion.	Този вкусен кекс е идеален за празничен повод.
An intrusive melody came from the next room.	От съседната стая долетя натрапчива мелодия.
They are late.	Закъсняват.
The blue flower was so beautiful.	Синьото цвете беше толкова красиво.
The speaker is a teacher.	Говорителят е учител.
The buildings look quiet from a distance.	Сградите изглеждат спокойни от разстояние.
Her fingers were as soft as a new puppy's.	Пръстите й бяха меки, като на ново кученце.
Apples grew in abundance in the valley.	В долината растяха в изобилие ябълки.
They were offered tea.	Предложиха им чай.
Her friends were worried, and so was she.	Приятелите й бяха притеснени, тя също.
But no one will stop us.	Но никой няма да ни спре.
So much to do in one day.	Толкова много за правене за един ден.
Poor farmers died of starvation.	Бедните фермери умряха от глад.
He eats alone.	Яде сам.
The role of beginners must also be respected.	Ролята на начинаещите също трябва да се уважава.
She hit him hard on the cheek.	Тя го удари силно по бузата.
State auditors have uncovered a scandal.	Държавните одитори разкриха скандал.
He was shunned by his peers.	Той беше отбягван от връстниците си.
Hasty road work has led to countless accidents.	Прибързаната пътна работа доведе до безброй катастрофи.
These myths are old.	Тези митове са стари.
He discovers that he has been waiting for a heart donor.	Той открива, че е чакал сърдечен донор.
He quietly closed the blinds on the window.	Той тихо затвори щорите на прозореца.
The baby's mother is his most important teacher.	Майката на бебето е неговият най-важен учител.
The villagers there called these fruits "ulu".	Селяните там наричали тези плодове "улу".
The meal went very well.	Яденето мина много добре.
The wound becomes infected and must be bandaged.	Раната се инфектира и трябва да бъде превързана.
This city has become notorious for crime and corruption.	Този град стана известен с престъпността и корупцията.
The cloud parted.	Облакът се раздели.
He led me through a series of tunnels.	Той ме преведе през поредица от тунели.
The room is not heated.	Стаята не се отоплява.
He played golf.	Той играеше голф.
Air currents rotate the turbine blades.	Въздушните течения въртят лопатките на турбината.
Part of the routine was drinking water every day.	Част от рутината беше да се пие вода всеки ден.
Most families in the area had TVs.	Повечето семейства в този район имаха телевизори.
You have to accept the local culture.	Трябва да приемете местната култура.
She longs for a peaceful life with peace and quiet.	Тя копнее за спокоен живот с мир и тишина.
This restaurant serves remarkably good food.	Този ресторант сервира забележително добра храна.
Say the supplies are well sealed.	Кажете, че доставките са добре запечатани.
It is easier to measure the rain by weighing it.	По-лесно е да измерите дъжда, като го претеглите.
They are common in tropical regions.	Те са често срещано явление в тропическите региони.
Constitutional reform is a complex process.	Реформата на конституцията е сложен процес.
Her clothes were neat.	Дрехите й бяха спретнати.
Transport has become well developed.	Транспортът стана добре развит.
He hid his feelings, but her face betrayed nothing.	Той прикриваше чувствата си, но лицето й не издаваше нищо.
They entered the dimly lit club.	Влязоха в слабо осветения клуб.
The sentence is incorrect.	Присъдата е невярна.
The jewelry in the crown is priceless.	Бижутата в короната са безценни.
The Romans loved to decorate their homes with statues.	Римляните обичат да украсяват домовете си със статуи.
His comments caused controversy.	Коментарите му предизвикаха противоречия.
The lollipops melted in the sun.	Леденците се топеха на слънцето.
Tighten the screws with a large screwdriver.	Затегнете винтовете с голяма отвертка.
It was a wonderful place.	Това беше прекрасно място.
The teams have long since finished training.	Отборите отдавна са приключили с тренировките.
The lakeside resort was full this summer.	Курортът край езерото беше пълен през това лято.
The persecution lasted an hour.	Преследването продължи цял час.
Above all, we want your company to prosper.	Преди всичко искаме вашата компания да просперира.
The boat was gliding on the still lake.	Лодката се плъзгаше по неподвижното езеро.
In the last century, she has blossomed into femininity.	През миналия век тя разцъфна в женственост.
A communist state once existed here.	Едно време тук е съществувала комунистическа държава.
Wood and straw were widely available, so the houses were simple.	Дървото и сламата бяха широко достъпни, така че къщите бяха прости.
Paint the house white.	Боядисвайте къщата в бяло.
The rebel army is defeated.	Армията на бунтовниците е разбита.
The monarch talks to the people from the balcony.	Монархът говори с хората от балкона.
Pack lots of wipes and hand sanitizer.	Опаковайте много кърпички и дезинфектант за ръце.
Their tall, elegant homes are lit up at night.	Техните високи, елегантни домове са осветени през нощта.
The walking wounded were loaded into buses	Ходещите ранени бяха натоварени в автобуси
She looked up, she stared into his face.	Погледна нагоре, тя се взря в лицето му.
Ordinary potatoes were the only food available locally.	Обикновените картофи бяха единствената храна, налична на местно ниво.
Do not touch the hot pot.	Не докосвайте горещата тенджера.
She deals with people every day.	Тя се занимава с хора всеки ден.
Unlike most birds, the red kite hunts mammals.	За разлика от повечето птици, червеното хвърчило ловува бозайници.
Finaglete and make your way to the meetings.	Финаглете и си проправете път към срещите.
Many finds have been made in caves.	Много находки са направени в пещери.
Inflow into and through the valley.	Вливане в и през долината.
When you want a loan, state your reasons clearly.	Когато искате заем, посочете ясно причините си.
The child loves to play with plastic trucks.	Детето обича да играе с пластмасови камиони.
It will take up to a month to reach the village.	До селото ще стигне до един месец.
Insist on getting the service you deserve.	Настоявайте да получите услугата, която заслужавате.
Please do not forget to wash your hands.	Моля, не забравяйте да измиете ръцете си.
She pinched her nose.	Тя щипа носа си.
Most men need a job.	Повечето мъже трябва да имат работа.
Theoretically, a world protected by a force field is possible.	Теоретично е възможен свят, защитен от силово поле.
Arrive on time for work.	Пристигайте навреме за работа.
A suspicious package was found at the airport.	На летището е открит подозрителен пакет.
Demanding ones are more likely to respond positively.	Взискателните са по-склонни да отговорят положително.
The dictator is barely in power.	Диктаторът едва е на власт.
You have to light the fire under my soup.	Трябва да запалиш огъня под супата ми.
The cat made a second dash for the hidden merits.	Котката направи второ тире за скритите заслуги.
There is some truth in the saying	Има известна истина в поговорката
Every action has the same and opposite reaction.	Всяко действие има еднаква и противоположна реакция.
What kind of tea would you like? 	Какъв вид чай бихте искали?
he asked.	попита той.
Sounds like they're playing.	Звучи така, сякаш свирят.
The storm subsided by late afternoon.	Бурята стихна до късния следобед.
Most mornings he loves sumo wrestling.	Повечето сутрини той обича сумо борбата.
The government reacted quickly to the repair of the bridge.	Правителството реагира бързо за ремонта на моста.
A few hours later he was crucified.	Няколко часа по-късно той беше прикован на кръст.
It is difficult to say whether this business will survive.	Трудно е да се каже дали този бизнес ще оцелее.
One hundred and twenty volunteers are needed.	Необходими са сто и двадесет доброволци.
He tried to dance the steppe, but failed.	Опита се да танцува степа, но не успя.
This situation is intolerable.	Тази ситуация е нетърпима.
A prize was given to anyone who provided information.	Награда беше дадена на всеки, който предостави информация.
The best place for bird watching was in the city park.	Най-доброто място за наблюдение на птици беше в градския парк.
Pilgrims are welcome.	Поклонниците са добре дошли.
Stop talking and drive carefully.	Спрете да говорите и шофирайте внимателно.
Sometimes the figures were painted in stone.	Понякога фигурите са били изписани в камък.
Spicy, spicy, spicy, delicious!	Пикантно, пикантно, пикантно, вкусно!
There are plans to close the plant.	Има планове за затваряне на централата.
This is nuclear energy.	Това е ядрена енергия.
The investigation found little evidence of wrongdoing.	Разследването намери малко доказателства за неправомерни действия.
The boat was anchored at the dock.	Лодка беше закотвена до дока.
It's his turn to clean the kitchen.	Негов ред е да почисти кухнята.
We will not be full without her.	Няма да сме пълни без нея.
The rain and thunder lasted for hours.	Дъждът и гръмотевиците продължиха с часове.
This species is no longer found in the wild.	Този вид вече не се среща в дивата природа.
The two sisters sat up in bed.	Двете сестри седнаха в леглото.
The brigade was stationed at the base of the mountain.	Бригадата беше разположена в основата на планината.
The population of this city is large.	Населението на този град е голямо.
This knowledge will help future generations to make better decisions.	Това знание ще помогне на бъдещите поколения да вземат по-добри решения.
Such people are hardly productive members of society.	Такива хора едва ли са продуктивни членове на обществото.
They apologized for their remarks.	Те поднесоха извинение за изказването си.
He was angry the last time he spoke.	Беше ядосан, когато проговори последния път.
There was a full moon in the sky.	На небето имаше пълнолуние.
The man who lives here is a magician.	Човекът, който живее тук, е магьосник.
The car waited patiently to pick us up.	Колата търпеливо чакаше да ни прибере.
The lid of the pot is always removed during cooking.	Капакът на тенджерата винаги се маха при готвене.
Hotel guests must leave their luggage in the storage room.	Гостите на хотела трябва да оставят багажа си в помещението за съхранение.
So the villagers used bamboo to build their houses.	Така че селяните използвали бамбук, за да построят къщите си.
The title was shocking.	Заглавието беше шокиращо.
A number of governments have failed to stimulate growth.	Редица правителства не успяха да стимулират растежа.
The pattern of precipitation varies depending on the season.	Моделът на валежите варира в зависимост от сезона.
Many people tend to postpone their exercise regimen.	Много хора са склонни да отлагат режима си на упражнения.
Can you feed the animals for me?	Можеш ли да нахраниш животните вместо мен?
The horse guard approached them.	Конният охранител се приближи до тях.
All the paint had dried quickly.	Цялата боя беше изсъхнала бързо.
There was silence in the room.	В стаята настъпи тишина.
The tale of two cities	Приказката за два града
Whipped cream, then sugar, then vanilla, then butter.	Разбита сметана, след това захар, след това ванилия, след това масло.
Sit in the greenery.	Седнете сред зеленината.
The results are lower in poorer countries.	Резултатите са по-ниски в по-бедните страни.
She doesn't believe much in gypsies.	Тя не вярва много в циганите.
He was good at football and basketball.	Беше добър във футбола и баскетбола.
The firefighter quickly found the fuse box.	Пожарникарят бързо намери кутията с предпазители.
Millions attend the huge outdoor event every year.	Всяка година милиони присъстват на огромното събитие на открито.
Physics was once known as natural philosophy.	Физиката някога е била известна като натурфилософия.
Most houses are built of wood.	Повечето къщи са построени от дърво.
The streets become congested during the summer holidays.	Улиците стават задръстени през лятната ваканция.
His gaze did not waver.	Погледът му не се колебаеше.
From this place you can see four lakes.	От това място се виждат четири езера.
Plants have adapted their behavior to their surroundings.	Растенията са адаптирали поведението си към заобикалящата ги среда.
People in the area should expect to be monitored.	Хората в района трябва да очакват да бъдат под наблюдение.
They built their house out of bricks.	Те построиха къщата си от тухли.
The old lady was exhausted.	Старата дама беше изтощена.
Initially, people became suspicious of the unusual fence.	Първоначално хората станаха подозрителни към необичайната ограда.
His actions and words were eccentric and unusual.	Действията и думите му бяха ексцентрични и необичайни.
The owl floated low, circling the tree.	Бухалът се носеше ниско, заобикаляйки дървото.
Potato chips are fried in animal fat.	Картофеният чипс се пържи в животинска мазнина.
Ability to operate without oxygen.	Възможност за функциониране без кислород.
Save the rest of the fish for lunch tomorrow.	Запазете останалото от рибата за обяд утре.
Some geese migrated long distances.	Някои гъски мигрираха на дълги разстояния.
Get rid of all those messy traces.	Премахнете всички тези разхвърляни следи.
Most people with schizophrenia hear voices.	Повечето хора с шизофрения чуват гласове.
Make sure it is lukewarm.	Уверете се, че е хладка.
He kept quiet.	Държеше се тихо.
Life in these mountains is harsh.	Животът в тези планини е суров.
A highway junction was being built.	Изграждаше се магистрален възел.
Take off the man's clothes.	Съблечете дрехите на мъжа.
No money was saved during the restoration.	При реставрацията не са спестени пари.
The eel swallowed the fish whole.	Змиорката погълна рибата цяла.
True love is hard to find.	Истинската любов е трудно да се намери.
Make sure you buy the best eggs.	Уверете се, че купувате най-добрите яйца.
She sat motionless with her eyes closed.	Тя седеше неподвижно със затворени очи.
The factory owners decided that wholesale increases were needed.	Собствениците на фабриките решиха, че са необходими увеличения на едро.
He is investing all his savings in this project.	Той инвестира всичките си спестявания в този проект.
They stood in silence, watching her closely.	Те стояха мълчаливо и я наблюдаваха отблизо.
She promised to protect the village.	Тя обеща да защити селото.
English is widely spoken in this region.	Английският е широко разпространен в този регион.
The doctor must be able to work under pressure.	Лекарят трябва да може да работи под напрежение.
The article was written on a computer.	Статията е написана на компютър.
The salary is low, but stable.	Заплатата е ниска, но е стабилна.
The tea is cold, she thought.	Чаят е студен, помисли си тя.
The rainy season is here.	Дъждовният сезон е тук.
A dangerous section of the road is awaiting repair.	Опасен участък от пътя чака ремонт.
Her black robe was flawless	Черната й роба беше безупречна
The pristine desert surrounds the city.	Непокътната пустиня заобикаля града.
Older people usually prefer a slower pace of city life.	Възрастните хора обикновено предпочитат по-бавния ритъм на градския живот.
We're leaving tomorrow.	Тръгваме утре.
The coastal town was a quiet, pleasant place.	Крайбрежният град беше тихо, приятно място.
They discussed a newly discovered planet.	Те обсъждаха новооткрита планета.
I put my hands on the table.	Положих ръце на масата.
All that is needed is perseverance.	Всичко, което е необходимо, е постоянство.
The man had perfected the technique of making paper.	Човекът беше усъвършенствал техниката на изработване на хартия.
The young man always said what he really thought.	Младият мъж винаги казваше това, което наистина мисли.
He was exhausted and could barely keep up.	Беше изтощен и едва поддържаше последователни мисли.
He finished reading the letter and quickly folded it	Той приключи с четенето на писмото и бързо го сгъна
Careful! 	Внимателен!
the kettle is boiling.	чайникът кипи.
This wind is constantly blowing from the northwest.	Този вятър духа постоянно от северозапад.
There are many beautiful products in the department store.	В универсалния магазин има много красиви продукти.
Grammer	Грамър
The supermarket staff was rude.	Персоналът на супермаркета беше груб.
A person who behaves in this way must be punished.	Човек, който се държи така, трябва да бъде наказан.
A warm breeze blows through the trees.	През дърветата духа топъл бриз.
An unusually warm spring changed everything.	Една необичайно топла пролет промени всичко.
The chef breaks down the egg whites.	Готвачът разбива белтъците.
The city's population remains high, even after the recent collapse.	Населението на града остава високо, дори след скорошния колапс.
The fruit is delicious.	Плодът е вкусен.
The length of the cake depends on its ingredients.	Дължината на тортата зависи от нейните съставки.
He did his best, but failed.	Той направи всичко възможно, но не успя.
Shannon grinned and her eyes gleamed.	Шанън се ухили и очите й блестяха.
The woman ate her lunch in silence.	Жената изяде обяда си мълчаливо.
The building is built of bricks.	Сградата е изградена от тухли.
The government is taking steps to curb the epidemic.	Правителството предприема мерки за ограничаване на епидемията.
Milk was the main commodity.	Млякото беше основната стока.
This fabric is pleasant to the touch.	Тази тъкан е приятна на допир.
The school principal is very respected in the city.	Директорът на училището е много уважаван в града.
She kept her head down and stretched her leg forward.	Тя държеше главата си наведена и протегна крак напред.
The shrinking ice caps led to sea level rise.	Свиващите се ледени шапки доведоха до покачване на морското равнище.
The magistrate believes that there is enough evidence.	Магистратът смята, че има достатъчно доказателства.
The crop was destroyed by insect infestation.	Реколтата е унищожена от заразяване с насекоми.
Many believe that is enough.	Мнозина смятат, че това е достатъчно.
He tried to continue his education.	Той се опита да продължи образованието си.
More people are getting on the trains at this station.	Повече хора се качват на влаковете на тази гара.
While he was alive, the family was not rich.	Докато беше жив, семейството не беше богато.
Use of statistics and mathematical formulas.	Използване на статистика и математически формули.
Negotiations failed and a peace treaty was signed instead.	Преговорите се провалиха и вместо това беше подписан мирен договор.
The government has been slow to respond to the crisis.	Правителството реагира бавно на кризата.
She stopped and sighed deeply.	Тя спря и въздъхна дълбоко.
He folded his arms and clenched his jaw.	Той скръсти ръце и стисна челюст.
There is a huge desk in this room.	В тази стая има огромно бюро.
I have a terrible cough.	Имам ужасна кашлица.
She's trying to make extra money on the side.	Тя се опитва да изкара допълнителни пари отстрани.
He had distinctive fluffy eyebrows and thick sideburns.	Имаше отличителни пухкави вежди и гъсти бакенбарди.
An unpleasant odor has been detected.	Установена е неприятна миризма.
Most people agreed.	Повечето хора се съгласиха.
The inspection came the day before.	Проверката дойде предния ден.
I'm writing a newsletter for the club.	Пиша бюлетина за клуба.
Fox is a wise young man.	Фокс е мъдър млад мъж.
A copy of the book is already on display here.	Копие от книгата вече е изложено тук.
It was clear that she hated this man.	Беше ясно, че тя мрази този човек.
The state legislature has authorized the governor to grant pardon.	Щатският законодател е упълномощил губернатора да даде помилване.
You should not be surprised to see a shortage of food.	Не бива да се изненадвате да видите недостиг на храна.
Drill a hole through the wooden block.	Пробийте дупка през дървения блок.
She got off the bus with cold hands.	Тя слезе от автобуса със студени ръце.
He ordered a beer.	Поръча си бира.
I need to find my red pencil.	Трябва да намеря червения си молив.
Medicines or used them for leisure.	Лекарства или ги използвали за свободното време.
The boy's friend's family came to visit.	Семейството на приятеля на момчето дойде на гости.
The mineral is crucial for the production of nitrogen gas.	Минералът е от решаващо значение за производството на азотен газ.
The trunk is longer than the body.	Хоботът е по-дълъг от тялото.
She drank coffee and lit a cigarette.	Тя изпи кафе и запали цигара.
Many people believe that this means that we must help the poor.	Много хора вярват, че това означава, че трябва да помагаме на бедните.
This represents the past, present and future.	Това представя миналото, настоящето и бъдещето.
She whispered something in the child's ear.	Тя прошепна нещо в ухото на детето.
The sentence contains an idiom.	Изречението съдържа идиом.
Take this medicine four times daily for a month.	Вземете това лекарство четири пъти всеки ден в продължение на един месец.
Each collection must be assembled carefully.	Всяка колекция трябва да се сглобява внимателно.
The poor are despised and exploited by the rich.	Бедните са презирани и експлоатирани от богатите.
It smells of cabbage and potatoes.	Мирише на зеле и картофи.
Huge crowds of people sang.	Огромни тълпи от хора пееха.
Swamps are an important habitat for endangered species.	Блатата са важно местообитание за застрашени видове.
Carefully run the spatula around the edges of the cake.	Внимателно прокарайте шпатулата около краищата на тортата.
He had to wait in line for three hours.	Трябваше да чака на опашка три часа.
A silent explosion shook the house.	Безшумна експлозия разтърси къщата.
This food itches my skin.	Тази храна ме сърби кожата.
The streets are concrete.	Улиците са бетонови.
She knocked on the tree.	Тя почука по дървото.
Meditation on the hill was especially popular.	Медитацията на хълма беше особено популярна.
When two people disagree, they must learn to compromise.	Когато двама души не са съгласни, те трябва да се научат да правят компромиси.
She couldn't understand what people were talking about.	Тя не можеше да разбере за какво говорят хората.
The first of these powers is the status quo.	Първата от тези правомощия е статуквото.
It is impossible for me to go to the zoo.	За мен е невъзможно да отида в зоологическата градина.
He likes to drink milk.	Обича да пие мляко.
They were drunk on the punch.	Бяха пияни на пунша.
The dog's fur was matted and soiled.	Козината на кучето беше сплъстена и изцапана.
The castle stood on a hill.	Замъкът стоеше на хълм.
The woman screamed as she was thrown to the floor.	Жената изпищя, когато я хвърлиха на пода.
Now let's look at some flash cards.	Сега нека разгледаме някои флаш карти.
She returned the book angrily.	Тя гневно върна книгата.
We promised to spend four weeks making bricks.	Обещахме да прекараме четири седмици в правене на тухли.
The cake recipe is extremely easy to make.	Рецептата за торта е изключително лесна за изпълнение.
He decided not to try this new restaurant.	Той реши да не опитва този нов ресторант.
The broken leg had to be splinted.	Счупеният крак трябваше да бъде поставен в шини.
A carpenter can work both by hand and on a machine.	Дърводелец може да работи както на ръка, така и на машина.
The refrigerator defrosts automatically.	Хладилникът се размразява автоматично.
She left home at the age of fifteen.	Тя напусна дома на петнадесетгодишна възраст.
A dog walks down the street.	Куче се разхожда по улицата.
The olive trees swayed in the soft breeze.	Маслиновите дървета се люлеха от мекия бриз.
Fewer people died from violent crime last year.	По-малко хора загинаха от насилствени престъпления миналата година.
He looked up and nodded, deciphering its meaning.	Той вдигна поглед и кимна, дешифрирайки значението й.
The dough should be mixed into a ball.	Тестото трябва да се смеси на топка.
It is used as a food source.	Използвано е като източник на храна.
The investigation includes extensive interviews.	Разследването включва обширни интервюта.
Recently, there has been an increase in violent crime.	Напоследък се наблюдава нарастване на насилствените престъпления.
The teacher pointed to the blackboard.	Учителят посочи черната дъска.
I hope to visit this museum again soon.	Надявам се скоро отново да посетя този музей.
Please use two knives to cut this bread.	Моля, използвайте два ножа, за да нарежете този хляб.
Cut the sugar in half.	Намалете захарта наполовина.
Everyone is entitled to an opinion.	Всеки има право на мнение.
The woman who was shot was your mother	Жената, която беше застреляна, беше майка ви
Hunger and poverty are closely linked.	Гладът и бедността са тясно свързани.
I can think of a break.	Може да помисля за почивка.
Authorities have denied the allegations are valid.	Властите отрекоха обвиненията да са валидни.
Don't forget to visit the supermarket.	Не забравяйте да посетите супермаркета.
Don't trust anyone at the bar.	Не вярвайте на никого в бара.
Scientists say the ozone layer is slowly disappearing.	Учените казват, че озоновият слой бавно изчезва.
Although he had that capacity, he never used it.	Въпреки че притежаваше този капацитет, той никога не го използваше.
Central processor of the computer system.	Централен процесор на компютърната система.
Clean the mushrooms.	Почистете гъбите.
The principal came to the school.	Директорът дойде в училището.
A group of strangers received the royal treatment.	Група непознати получиха кралското отношение.
The study aims to examine its effects.	Изследването има за цел да проучи ефектите му.
Exotic birds regularly visit the garden.	Екзотичните птици редовно посещават градината.
You already told me your own name.	Ти вече ми каза собственото си име.
Some vitamins are fat soluble.	Някои витамини са мастноразтворими.
Her legs moved furiously under her long skirt.	Краката й се движеха яростно под дългата й пола.
She sifts the flour into a large bowl.	Тя преся брашното в голяма купа.
Stir gently until the sugar dissolves.	Разбъркайте внимателно, докато захарта се разтвори.
Choose a village that is well known for its music.	Изберете село, което е добре известно с музиката си.
I did not read the news today.	Не прочетох новините днес.
Divide each hen between four bowls.	Разделете всяка кокошка между четири купи.
The flower is covered with white petals.	Цветето е обвито с бели венчелистчета.
Do you regret your career?	Съжалява ли за кариерата си?
I washed the dishes thoroughly.	Измих чиниите старателно.
A fallen tree blocks the road.	Паднало дърво блокира пътя.
It is difficult to study without water.	Трудно е да се учи без вода.
Tom is looking for a job in the desert.	Том търси работа в пустинята.
Preparing it once will make it safe to eat.	Приготвянето му веднъж ще го направи безопасно за консумация.
She is applying for a job anywhere.	Тя кандидатства за работа навсякъде.
The heir was old to the throne.	Наследникът беше стар за трона.
You have to deal with uncontrollable factors such as earthquakes.	Трябва да се борите с неконтролируеми фактори като земетресения.
You need to know the names of common plants.	Трябва да знаете имената на често срещаните растения.
The cat awoke with a shudder.	Котката се събуди с трепване.
The dog eagerly sniffed the unfamiliar odor.	Кучето жадно подуши непознатата миризма.
He made a clean escape in the stolen car.	Той направи чисто бягство в открадната кола.
Although the sun was shining, it was very cold outside.	Въпреки че грееше слънцето, навън беше много студено.
The Conservatives lost the election.	Консерваторите загубиха изборите.
He brags that he is a patriot.	Хвали се, че е патриот.
In a large stadium, people applauded and sang.	На голям стадион хората аплодираха и пееха.
Her presence strengthens my faith.	Нейното присъствие засилва вярата ми.
The man was seriously injured.	Мъжът е останал тежко ранен.
She is open to hearing your suggestion.	Тя е отворена да чуе вашето предложение.
She prefers sardines to any other fish.	Тя предпочита сардини пред всяка друга риба.
The rest of the world forgot us.	Останалият свят ни забрави.
Police have gathered evidence of corruption.	Полицията е събрала доказателства за корупция.
This medicine will cure your cough.	Това лекарство ще излекува вашата кашлица.
She was not married.	Тя не беше омъжена.
Great food, but expensive.	Страхотна храна, но скъпа.
The car slowly pulled away	Колата бавно се отдалечи
In these regions, forced marriages are the norm.	В тези региони принудителните бракове са норма.
The snow is left to melt naturally.	Снегът е оставен да се стопи естествено.
He is under investigation for corruption.	Той е разследван за корупция.
The new machine must have cost thousands of dollars.	Новата машина сигурно струваше хиляди долари.
He stressed the importance of the rule of law.	Той подчертава важността на върховенството на закона.
Fine red powder covered everything.	Фин червен прах покри всичко.
Many factors contribute to world hunger.	Много фактори допринасят за глада в света.
It has a small frame.	Тя има малка рамка.
Clean water is supplied to the homes.	В домовете се подава чиста вода.
You can do it in a food processor.	Можете да го направите в кухненски робот.
The violinists played in third place.	На трето място играха цигуларите.
The prospects for this year's wheat harvest are bleak.	Изгледите за тазгодишната реколта от пшеница са мрачни.
He ran across the burning prairie, his shoes melted.	Той хукна през горящата прерия, обувките му се стопиха.
The villagers were accustomed to the drought.	Селяните бяха свикнали със сухотата.
She managed to make him look good.	Тя успя да го накара да изглежда добре.
He entered the garden naked.	Той влезе гол в градината.
Breathing deeply, the swimmer began to swim.	Дишайки дълбоко, плувецът започна да плува.
To do this, she often ran, even when she was tired.	За тази цел тя често тичаше, дори когато е уморена.
The awards were nominal at best.	Наградите в най-добрия случай бяха номинални.
They worshiped the sun.	Те се покланяха на слънцето.
Everything on this earth has a measurable weight.	Всичко на тази земя има измеримо тегло.
His knowledge was outdated.	Знанията му бяха остарели.
The company pays its debts.	Фирмата изплаща задълженията си.
Little by little the hours passed.	Малко по малко часовете минаваха.
It is best to avoid starting quarrels.	Най-добре е да избягвате започването на кавги.
Demonstrates a rough appearance.	Демонстрира груба външност.
He unzipped his leather jacket.	Той разкопча ципа на коженото си яке.
I need to learn more about this year's harvest, he thought.	„Трябва да науча повече за тазгодишните реколти“, помисли си той.
The old sage wanted to travel.	Старият мъдрец искаше да пътува.
Rinse the pulp.	Изплакнете пулпата.
Tea was served and delicious cakes were made.	Беше сервиран чай и бяха приготвени вкусни сладки.
He felt very sleepy.	Чувстваше се много сънлив.
They study, play and work around the clock.	Учат, играят и работят денонощно.
The modern city is a place of contrasts.	Модерният град е място на контрасти.
They measure income and wealth on a quarterly basis.	Те измерват доходите и богатството на тримесечие.
There are ten trees in front of the house.	Пред къщата има десет дървета.
She walked slowly, humming softly.	Тя вървеше бавно, тананикайки тихо.
You're moving too fast.	Движиш се твърде бързо.
A full moon rose over the darkening mountain.	Пълна луна се издигна над притъмняващата планина.
Scientists believe that its story is about a bird.	Учените смятат, че историята му е за птица.
Swearing relieves stress and promotes healing.	Псуването облекчава стреса и насърчава изцелението.
Large areas of bamboo forest have been cut down.	Изсечени са големи площи от бамбукова гора.
It's summer here, so the temperature is very high.	Тук е лято, така че температурата е много висока.
Her dark eyes were fixed on the screen.	Тъмните й очи бяха приковани здраво към екрана.
The ship is in progress.	Корабът е в ход.
The government has declared a state of emergency.	Правителството обяви извънредно положение.
This is a huge cathedral.	Това е огромна катедрала.
Maples grow wild in this region.	Кленовете растат диво в този регион.
Sauce for fish dishes or for dipping bread.	Сос за рибни ястия или за потапяне на хляб.
Large quantities of rice are grown here every year.	Тук всяка година се отглеждат големи количества ориз.
This is a serious crime.	Това е тежко престъпление.
This tutorial aims to develop your ability to visualize.	Този урок има за цел да развие способността ви да визуализирате.
The market fell after the announcement.	Пазарът падна след съобщението.
The meeting was held in state chambers.	Срещата се проведе в държавни камари.
The taxpayer will pay the price.	Данъкоплатеца ще плати цената.
The opponent will not be satisfied.	Противникът няма да бъде доволен.
A mobile photographer will capture your special occasion.	Мобилен фотограф ще заснеме вашия специален повод.
There was an uprising.	Имаше въстание.
A dam has been built to irrigate the land.	Изграден е язовир за напояване на земята.
Our meal usually comes with dessert.	Нашето хранене обикновено идва с десерт.
Some sausages contain pig's blood.	Някои сортове колбаси съдържат свинска кръв.
This medicine is available in a white bottle.	Това лекарство се предлага в бяла бутилка.
The dishwasher cleans the dining table.	Съдомиялната почиства масата за хранене.
Diana's health and lifestyle have made her an atypical role model.	Здравето и начинът на живот на Даяна я превърнаха в нетипичен модел за подражание.
But the producers had other plans.	Но продуцентите имаха други планове.
Their domestic fish died within hours.	Техните домашни риби умряха в рамките на няколко часа.
The gold necklace was among her possessions.	Златната огърлица беше сред нейните притежания.
The young man's first flight was an unforgettable experience.	Първият полет на младежа беше незабравимо преживяване.
The minister took this position after his father's death.	Министърът зае тази позиция след смъртта на баща му.
The students were eager to learn.	Учениците бяха нетърпеливи да учат.
The proposed law is not good.	Предложеният закон не е добър.
The soldiers waited nervously, watching every move.	Войниците чакаха нервно, наблюдавайки всяко движение.
They have the advantage of being products of nature.	Те имат предимството, че са продукти на природата.
He wanted to one day become an artist.	Искаше един ден да стане художник.
Her voice, low and soothing, reassured us.	Гласът й, нисък и успокояващ, ни успокои.
The perfume will scent your skin.	Парфюмът ще ароматизира кожата ви.
This material is used to make waterproof coats.	Този материал се използва за направата на водоустойчиви палта.
The villagers surround the invader.	Селяните обграждат нашественик.
A census was conducted to determine the number of inhabitants.	Извършено е преброяване, за да се определи броят на жителите.
Our plan is to continue to sustain the economy.	Нашият план е да продължим да поддържаме икономиката.
Everyone knew an intruder when he met one.	Всеки познаваше нарушител, когато срещна такъв.
His lips moved softly, reciting a poem or something.	Устните му се движеха тихо, рецитирайки стихотворение или нещо подобно.
Put the butter in a mixing bowl.	Сложете маслото в купа за смесване.
The yacht slid silently through the water.	Яхтата се плъзгаше безшумно през водата.
Researchers have discovered six planets orbiting the star.	Изследователите откриха шест планети, обикалящи около звездата.
The museum must be committed to a clean environment.	Музеят трябва да се ангажира с чиста околна среда.
Maintain your grip during all this turbulence!	Поддържайте хватката си по време на цялата тази турбуленция!
Arrange the ingredients.	Подредете съставките.
He hoped he had done the right thing.	Надяваше се, че е постъпил правилно.
It is my pleasure to serve you.	За мен е удоволствие да ви обслужа.
Moisture glistened in the air.	Във въздуха блестеше влага.
List a few of your hobbies.	Избройте няколко от вашите хобита.
The magnetic compass is a device that measures magnetic fields.	Магнитният компас е устройство, което измерва магнитни полета.
He changes his shirt.	Сменя си ризата.
He acted like a fool.	Той се държеше като глупак.
Used to scratch displaced dirt from desktops.	Използва се за надраскване на изместена мръсотия от настолни компютри.
They ate in silence.	Ядоха мълчаливо.
We did not understand whether the project should continue.	Не се разбрахме дали проектът трябва да продължи.
She dreams of becoming an actress.	Тя мечтае да стане актриса.
Many trees are planted in gardens.	Много дървета са засадени в градини.
Glass is widely used for drinking, eating and decorative purposes.	Стъклото се използва широко за пиене, хранене и декоративни цели.
She rode her bike to work.	Тя карала колелото си на работа.
It was as if they had died in agony of passion.	Сякаш умряха в агония на страстта.
These machines convert coal into electricity.	Тези машини превръщат въглищата в електричество.
She pushed him gently.	Тя го бутна нежно.
Schools have emerged in recent years.	През последните години се появиха училища.
Two 13-year-old girls were found dead in the river.	Две момичета на 13 години бяха намерени мъртви в реката.
The brightness decreases gradually.	Намаляването на яркостта става постепенно.
The death toll skyrocketed.	Броят на загиналите скочи до небето.
The country's leaders were killed.	Лидерите на страната бяха убити.
The barn was made of wood.	Хамбарът беше направен от дърво.
The spirit was broken.	Духът беше съкрушен.
They know that the only constant is change.	Те знаят, че единствената константа е промяната.
The application deadline was approaching.	Крайният срок за кандидатстване наближаваше.
The leaves fell from the branches.	Листата паднаха от клоните.
The cat sat on the mat.	Котката седна на постелката.
Find a quiet place to sleep.	Намерете тихо място, където да поспите.
At the other end, he sank to the bottom of the sea.	В другия край се потопи до морското дъно.
She went to the store on the corner and took some milk.	Тя отиде до магазина на ъгъла и взе мляко.
The lake began to fill with mud.	Езерото започна да се пълни с тиня.
The modern city has many advantages.	Съвременният град има много предимства.
Picnic basket full of chocolate.	Кошница за пикник, пълна с шоколад.
We are worried that this will prove fruitless.	Притесняваме се, че това ще се окаже безплодно.
The purpose of this group is open to all.	Целта на тази група е отворена за всички.
He sends a warm fire into the hearth.	Топъл огън пращя в огнището.
This region has a long history.	Този регион има дълга история.
David had a difficult childhood.	Дейвид имаше трудно детство.
Police deny involvement.	Полицията отрича да е замесена.
This crime was committed by four men.	Това престъпление е извършено от четирима мъже.
A campfire was firing nearby.	Наблизо пукаше лагерен огън.
The trees are usually collected from small local mills and kilns.	Дърветата обикновено се събират от малки местни мелници и пещи.
The soldier ordered the cake for me.	Войникът поръча тортата за мен.
Try to avoid fatty foods.	Опитайте се да избягвате мазни храни.
Peel the potatoes and chop finely.	Обелете картофите и ги нарежете на ситно.
Some church groups have accused the church of intolerance.	Някои църковни групи обвиняваха църквата за нетолерантност.
She cried as she thought about the past.	Тя плачеше, докато си мислеше за миналото.
Many systems rely on computers.	Много системи разчитат на компютри.
The driver was squeezed to death between two cars.	Шофьор е бил притиснат до смърт между две коли.
Every day more people visit her temple.	Всеки ден повече хора посещават нейния храм.
Observe after cooking for several hours.	Наблюдавайте след готвене в продължение на няколко часа.
Conditions were difficult and many residents were displaced.	Условията бяха трудни и много жители бяха разселени.
Then he took his foot off the gas.	После свали крака си от газта.
The jeans look good.	Дънките стоят добре.
This herb is most often used because of its healing properties.	Тази билка най-често се използва заради своите лечебни свойства.
Never mix oil and vinegar together.	Никога не смесвайте масло и оцет заедно.
The dry hot air and the hot sun were depressing.	Сухият горещ въздух и жаркото слънце бяха потискащи.
Why can't you keep your feet off the coffee table?	Защо не можеш да държиш краката си от масичката за кафе?
Many of the wounded received permanent scars.	Много от ранените са получили трайни белези.
But the audience thought it was all a scam.	Но публиката смяташе, че всичко е измама.
They were just young girls.	Те бяха само млади момичета.
The actress is not popular here.	Актрисата не е популярна тук.
The fish was hooked and cooked, then served for dinner.	Рибата беше закачена и сготвена, след което се сервира за вечеря.
Compensate employees, he writes.	Компенсирайте служителите, пише.
The world tour ended here after a month of travel.	Световното турне приключи тук след месец пътуване.
Many poets have chosen to build their careers elsewhere.	Много поети са избрали да градят кариерата си другаде.
Turn on the TV.	Включете телевизора.
He helped plant corn.	Помагаше при засаждането на царевица.
The wizard was standing in the yard.	Магьосникът стоеше в двора.
The trip took about two weeks.	Пътуването отне около две седмици.
Operating profit fell slightly this year.	Оперативната печалба спадна леко тази година.
Many insects suffer from extinction due to human activity.	Много насекоми страдат от изчезване поради човешка дейност.
This is a gentle flow.	Това е нежен поток.
The best advice is to avoid this lake altogether.	Най-добрият съвет е да избягвате изцяло това езеро.
She smiled slightly, but said nothing.	Тя се усмихна леко, но не каза нищо.
I'll tell you about it.	Ще те разкажа за това.
I decided to take my father's advice.	Реших да послушам съвета на баща си.
I'm sugar-free on the third day.	Аз съм на третия ден без захар.
First, let's take a small round stone out of the basket.	Първо, нека извадим малък кръгъл камък от кошницата.
Please keep the doors closed.	Моля, дръжте вратите затворени.
Bring your books with the blue cover.	Носете си книгите със синята корица.
Some citizens were against these reforms.	Някои граждани бяха против тези реформи.
On his birthday, the guests had a great time.	На рождения му ден гостите се забавляваха прекрасно.
The lecture was well received.	Лекцията беше добре приета.
Most psychologists deny its existence.	Повечето психолози отричат ​​нейното съществуване.
First grind the potatoes.	Първо смилате картофите.
Meat-eating cats behave strangely.	Котките, които ядат месото, се държат странно.
It was just a message without much detail.	Това беше просто съобщение без много подробности.
A group of five dogs ran down the street.	Група от пет кучета дотичаха по улицата.
A group of scientists is currently building the lighthouse.	В момента група учени строят фара.
They wanted to protest against the extraction project.	Те искаха да протестират срещу проекта за добив.
Tourist guides also interpret the pictures.	Туристическите водачи също интерпретират картините.
I like sweet food.	Харесвам сладка храна.
This is a legal document.	Това е правен документ.
This deep freeze produces food in a much more economical way.	Това дълбоко замразяване произвежда храна по много по-икономичен начин.
The elder explained the significance of this statue.	Старейшината обясни значението на тази статуя.
The monkey landed again, staring at me.	Маймуната отново кацна, втренчена в мен.
A white form flew silently through the trees.	Бяла форма тихо прелетя през дърветата.
Exposing the truth to the majority was not an option.	Излагането на истината пред мнозинството не беше опция.
What are we going to eat tonight?	Какво ще ядем тази вечер?
Many people live in huts.	Много хора живеят в колиби.
Use baking soda to neutralize acidic ingredients.	Използвайте сода за хляб, за да неутрализирате киселинните съставки.
Most locals didn't know he was there.	Повечето местни жители не знаеха, че е там.
Almost no one speaks at the celebration.	Почти никой не говори на тържеството.
The sparrow flew away into the night.	Врабчето отлетя в нощта.
Trees with bright young leaves stood in neat rows.	Дърветата с ярки млади листа стояха в спретнати редици.
Our relationship must end.	Връзката ни трябва да приключи.
He was tired of his daily routine.	Беше уморен от ежедневието си.
The TV is on.	Телевизорът е включен.
The professor paused, frowning.	Професорът млъкна, като се намръщи.
The line of the trees is dotted with bright pink colors.	Линията на дърветата е осеяна с ярко розови цветове.
Saliva plays an important role in digestion.	Слюнката играе важна роля в храносмилането.
His manager told him he had to leave.	Мениджърът му каза, че трябва да си ходи.
US stores will start opening later than usual tomorrow.	Американските магазини ще започнат да отварят по-късно от обикновено утре.
Armed guards stood guard at the gate.	Въоръжени пазачи стояха на стража пред портата.
Please fasten your seat belts.	Моля, затегнете предпазните колани.
He considered her beautiful.	Смяташе я за красива.
We can no longer afford to treat people this way.	Вече не можем да си позволим да се отнасяме към хората по този начин.
Digging into this story, we found many important surprises.	Ровейки в тази история, открихме много важни изненади.
His coffee was too strong, she said.	Кафето му беше твърде силно, каза тя.
The climate here is quite pleasant.	Климатът тук е доста приятен.
I want it to stop raining.	Иска ми се да спре да вали.
Try the food and tell me what you think.	Опитайте храната и ми кажете какво мислите.
The thunder continued to rage all night.	Гръмът продължи да бушува цяла нощ.
She apologized to her children for her mistake.	Тя се извини на децата си за грешката си.
The population is growing rapidly.	Населението нараства бързо.
There are many species of birds in this area.	В този район има много видове птици.
The water begins to boil.	Водата започва да кипи.
The witches flew with their brooms.	Вещиците летяха с метлите си.
Cautious about his goal, he quickly sought cover.	Предпазлив към целта си, той бързо потърси прикритие.
The spent shells fell to the ground.	Отработените снаряди паднаха на земята.
To fight the creature, you need heavy weapons.	За да се биете със създанието, имате нужда от тежки оръжия.
She visited an old cemetery.	Тя посети старо гробище.
Maintaining a detailed record of each project undertaken.	Поддържане на подробен запис на всеки предприет проект.
The villagers believe that this mountain is sacred.	Селяните вярват, че тази планина е свещена.
There were anxious cries, but it was too late.	Чуха се тревожни викове, но беше твърде късно.
The children's train derailed and several passengers were injured.	Детският влак дерайлира и няколко пътници бяха ранени.
All possibilities must be explored.	Трябва да се проучат всякакви възможности.
Many varieties of apples are grown here.	Тук се отглеждат много сортове ябълки.
His works of art have earned him millions of dollars.	Неговите произведения на изкуството му спечелиха милиони долари.
The tree hung over his window!	Дървото беше надвесено над прозореца му!
He looked at her with love.	Той я гледаше с любов.
He had to take precautions.	Трябваше да вземе предпазни мерки.
This is an example.	Това е пример.
Put on your coat and pack your bag.	Облечете палтото си и опаковайте чантата си.
He seems to rise above the whole group.	Той сякаш се извисява над цялата група.
The fish swam happily.	Рибите плуваха щастливо.
You need to remove the vegetable leaves.	Трябва да отстраните листата на зеленчуците.
Microsoft eventually crushed its young rivals.	Microsoft в крайна сметка смаза своите млади съперници.
Today the area is mostly a dry bush jungle.	Днес районът е предимно суха храстова джунгла.
They left traces in the sand.	Те оставиха следи в пясъка.
Their bodies were found in the river.	Телата им са открити в реката.
Water is most useful for plants.	Водата е най-полезна за растенията.
The bird was as beautiful as ever.	Птицата беше красива както винаги.
More doctors are needed for staff at the local hospital.	Необходими са още лекари за персонал в местната болница.
He suffers from an attachment disorder.	Той страда от разстройство на привързаността.
There are animals in the jungle that people eat.	В джунглата има животни, които хората ядат.
He craves people's possessions.	Той жадува притежанията на хората.
Double the recipe and feed your guests.	Удвоете рецептата и нахранете гостите си.
The day is good for picnics.	Денят е добър за пикници.
The building is built of stone.	Сградата е изградена от камък.
Estimate how much water you will need.	Преценете колко вода ще ви трябва.
Society is growing rapidly in size.	Обществото бързо нараства по размер.
The village has a shelter.	Селото има защитен пристан.
But they could not identify the man.	Но не можаха да идентифицират мъжа.
The amount is known as alliteration.	Сумата е известна като алитерация.
They were unable to track the car.	Те не успяха да проследят автомобила.
Sharp smoke billowed from the rubble.	От развалините се извиваше остър дим.
Talking on the phone while driving is considered dangerous.	Говоренето по телефона по време на шофиране се счита за опасно.
The vegetation here consists mainly of eucalyptus and acacia.	Растителността тук се състои предимно от евкалипт и акация.
He fled west.	Той избяга на запад.
Some plants grow fast.	Някои растения растат бързо.
The senator was too proud to admit defeat.	Сенаторът беше твърде горд, за да признае поражението.
The volcano continued to erupt.	Вулканът продължаваше да гърми.
They spoke in muffled tones.	Те говореха с приглушени тонове.
In hot weather she drinks a lot of watermelon juice.	В горещо време тя пие много сок от диня.
Most of the students who meet me are not doing well.	Повечето студенти, които се срещат с мен, не се справят добре.
The grapes were quite sweet.	Гроздето беше доста сладко.
Are you studying?	Учиш ли?
There was a hint of pain in her voice.	В гласа й имаше леки нотки на болка.
Given recent trends, the results looked promising.	Като се имат предвид последните тенденции, резултатите изглеждаха обещаващи.
The blinds are drawn at noon.	Щорите се изтеглят по време на обяд.
Eggs can lower cholesterol.	Яйцата могат да намалят холестерола.
Boats are much faster than camels.	Лодките са много по-бързи от камилите.
I can handle myself.	Мога да се справя сам.
Friends and relatives gathered at the funeral.	На погребението се събраха приятели и роднини.
In the cold, the dead winter	В студа, мъртвата зима
Some cars came with tinted windows.	Някои коли идваха с тъмно затъмнени стъкла.
He pushed his goods back and forth in the cart	Буташе стоката си напред-назад в количката
This state of union address was a welcome surprise.	Това състояние на синдикалното обръщение беше желана изненада.
I will never let you see my son.	Никога няма да ти позволя да видиш сина ми.
The cats were safe in the barn.	Котките бяха в безопасност в плевнята.
The government has called for a complete restructuring.	Правителството призова за пълно преструктуриране.
Scientists say this area is particularly vulnerable.	Учените казват, че тази област е особено уязвима.
He needs to understand what the problem is.	Той трябва да разбере какъв е проблемът.
The neighbor wanted to hurt her.	Съседката имала желание да я нарани.
Even in the dry season, the desert climate is dry.	Дори в сухия сезон пустинният климат е сух.
However, the campaign clearly failed.	Кампанията обаче явно се провали.
Even at top speed, my train can't overtake yours.	Дори при максимална скорост моят влак не може да изпревари вашия.
They will certainly get what they deserve.	Със сигурност ще получат заслуженото.
I was not happy at all.	Изобщо не бях доволен.
He loves to write and read.	Обича да пише и да чете.
He poured the milk from the jug into a glass.	Той изля млякото от каната в чаша.
In return, workers are deprived of their rights.	В замяна на това работниците са лишени от права.
A group of researchers died in a plane crash.	Група изследователи загинаха при самолетна катастрофа.
The sky was filled with golden light.	Небето беше изпълнено със златна светлина.
The recess was repaired.	Вдлъбнатината беше ремонтирана.
Returning to the hotel, form a neat queue.	Връщайки се в хотела, образувайте подредена опашка.
To your dog, this exercise may seem pointless.	За вашето куче това упражнение може да изглежда безсмислено.
Well, you guessed it, the country is in crisis.	Е, се досещате, че страната е в криза.
His clothes were torn and muddy.	Дрехите му бяха разкъсани и кални.
She sat down and began to cry softly.	Тя седна и започна да плаче тихо.
They soon began to starve.	Скоро започнаха да гладуват.
The balance of nature is delicate.	Балансът на природата е деликатен.
He filled out the form and returned it immediately.	Той попълни формуляра и го върна незабавно.
Smoking causes most cancers.	Пушенето причинява повечето ракови заболявания.
Not bad to ask.	Няма лошо да питаш.
The crossing was crowded with travelers.	Прелезът беше претъпкан с пътуващи.
Temperatures reached freezing last night.	Температурите достигнаха точка на замръзване снощи.
Their house was on the shores of a quiet lake.	Къщата им беше на брега на тихо езеро.
He enjoyed a strict and simple way of life.	Той се радваше на строг и прост начин на живот.
A little knowledge is a dangerous thing.	Малко знание е опасно нещо.
Such a project has never been tried before.	Подобен проект никога досега не е бил опитван.
The phone rang in the bedroom.	Телефонът иззвъня в спалнята.
Sometimes I try to remember.	Понякога се мъча да си спомня.
A second study examines these patterns.	Второ проучване изследва тези модели.
Oak or maple grows in this area.	В този район расте дъб или клен.
The pastor delivered an exciting sermon.	Пасторът изнесе вълнуваща проповед.
We looked at the ruins.	Разгледахме руините.
The power supply must be restored as soon as possible.	Електроснабдяването трябва да бъде възстановено възможно най-скоро.
Foreign aid was a moot point.	Чуждестранната помощ беше спорен въпрос.
All readers should be warned that the text is protected by copyright.	Всички читатели трябва да бъдат предупредени, че текстът е защитен с авторски права.
They began to smile at each other.	Започнаха да се усмихват един на друг.
The tail is clearly longer than the nose.	Опашката е ясно по-дълга от носа.
A company expects its factories to be free of impurities.	Една компания очаква нейните фабрики да са без примеси.
Many people wear dark clothes here.	Много хора носят тъмни дрехи тук.
More funds were needed for public education.	Искаха се повече средства за обществено образование.
He twisted his hair with his hand.	Той завъртя косата си с ръка.
Mother boat	Майка лодка
The capacity is five gallons.	Капацитетът е пет галона.
Her grandfather was known for his gentle nature.	Дядо й беше известен с нежния си характер.
Above all, we must love one another.	Преди всичко трябва да се обичаме един друг.
Many small mountains littered the landscape.	Много малки планини осеяха пейзажа.
The salad was garnished with frozen peas.	Салатата беше украсена със замразен грах.
A young woman with short brown hair.	Млада жена с къса кестенява коса.
The goal is to find the suicide rate.	Целта е да се открие процентът на самоубийствата.
It is spring and the flowers are blooming again.	Пролет е и цветята цъфтят отново.
It started raining soon after I started rowing.	Започна да вали скоро след като започна да греба.
I was thirsty and wanted more water.	Бях жаден и исках още вода.
This road is recently paved.	Този път е наскоро асфалтиран.
The bird is a singing insect.	Птицата е пеещо насекомо.
What are his qualifications?	Какви са неговите квалификации?
Each city had its own dialect.	Всеки град имаше свой собствен диалект.
The trees were almost bare, but the grass was green.	Дърветата бяха почти голи, но тревата беше зелена.
Neighboring villages organized a celebration.	Съседните села организираха празник.
People with disabilities were afraid to travel on these roads.	Хората с увреждания се страхуваха да пътуват по тези пътища.
Clean daily.	Почиствайте ежедневно.
The weather forecast can be defined as cool and dry.	Прогнозата за времето може да се определи като хладно и сухо.
Almost everyone took advantage of this advance.	Почти всички се възползваха от този аванс.
He runs to his limousine.	Той се затича към лимузината си.
Today is dry.	Днес е сухо.
Broken glass littered the floor.	Счупени стъкла осеяха пода.
She studied her notes while her eyes ached.	Изучаваше бележките си, докато очите я заболяха.
He encountered many obstacles.	Срещал е много препятствия.
The monk immediately recognized this crystal.	Монахът веднага позна този кристал.
The rich need to get involved and help.	Богатите трябва да се включат и да помогнат.
Mix the shadows with your fingers.	Смесете сенките с пръсти.
The Quaestors believe that this is the last authentic will.	Квесторите смятат, че това е последното автентично завещание.
It is difficult to find a good hotel.	Трудно е да се намери добър хотел.
Salt, pepper and soy sauce went into the ingredients.	Сол, черен пипер и соев сос влязоха в съставките.
Many people avoid the sun, wear sunglasses and sunscreen.	Много хора избягват слънцето, носят слънчеви очила и слънцезащитен крем.
A kiss is an expression of love.	Целувката е израз на любов.
I got into the black taxi.	Качих се в черното такси.
This became the longest war in history.	Това се превърна в най-дългата война в историята.
Cities provided relatively few jobs.	Градовете осигуряваха сравнително малко работни места.
He spent his whole life here!	Той прекара целия си живот тук!
The birds circled overhead.	Птиците кръжаха над главите.
He was locked in the three walls of the room.	Той беше затворен в трите стени на стаята.
We arrived late.	Пристигнахме късно.
The work must be done at night.	Работата трябва да се извършва през нощта.
Pour a little of the mixture into each paper cup.	Изсипете по малко от сместа във всяка хартиена чаша.
Give me your name and address, please.	Дайте ми вашето име и адрес, моля.
However, new products are invented every year.	Всяка година обаче се измислят нови продукти.
This brilliant artist has built a reputation as a pianist.	Тази брилянтна художничка си направи репутацията на пианистка.
The audience erupted in loud applause.	Публиката избухна в бурни аплодисменти.
Last night the temperatures dropped to zero.	Снощи температурите паднаха до нула.
This important ritual had to be performed correctly.	Този важен ритуал трябваше да се извърши правилно.
The road is paved with good intentions.	Пътят е постлан с добри намерения.
The salesman smiled sweetly but said nothing.	Продавачът се усмихна мило, но не каза нищо.
You will need a block of ice.	Ще ви трябва блок лед.
The virtues of hard work and dedication were well known.	Добродетелите на упоритата работа и отдаденост бяха добре известни.
He set fire to the old house.	Той запали старата къща.
The water boiled.	Водата закипя.
Continue slowly forward.	Продължете бавно напред.
Try to cut your bread more carefully.	Опитайте се да режете хляба си по-внимателно.
It was easy to see the will of the gods.	Беше лесно да се види волята на боговете.
These cats are very domestic.	Тези котки са много домашни.
The baby wrapped his arms around his mother.	Бебето обви ръце около майка си.
She wiped away a tear angrily.	Тя гневно избърса една сълза.
The care she gave him improved his health.	Грижите, които тя му полагаше, подобриха здравето му.
The police chief boasted that he was taking revenge for his son's death.	Вождът на милицията се похвали, че отмъщава за смъртта на сина си.
In the last century, we have lived in peace.	През миналия век живеехме в мир.
This year, the local economy will definitely improve.	Тази година местната икономика определено ще се подобри.
The land dispute led to a civil war.	Спорът за земята доведе до гражданска война.
The land was too dry for agriculture.	Земята беше твърде суха за земеделие.
The President received a warm welcome at the airport.	Президентът получи топло посрещане на летището.
Sun's sales continue to fall.	Продажбите на Sun продължават да падат.
The Commission claims that there is insufficient evidence.	Комисията твърди, че няма достатъчно доказателства.
Experts insist that additional investments are needed.	Експертите настояват, че са необходими допълнителни инвестиции.
Studies show that it has a beneficial effect.	Проучванията показват, че има благоприятен ефект.
The articles of the constitution apply explicitly to all citizens.	Членовете в конституцията се отнасят изрично до всички граждани.
When the train arrived, two passengers got off.	Когато влакът пристигна, двама пътници слязоха.
Difficult conversation.	Труден разговор.
There are many types of songs.	Има много видове песни.
They moved here from the area south of the city.	Преместили се тук от района на юг от града.
Researchers received complaints from villagers.	Изследователите получаваха оплаквания от селяни.
It was empty, but for a few rods.	Беше празно, но за няколко въдица.
The sergeant was shot and killed.	Сержантът е застрелян и убит.
Small crowds of people gathered in front of the church.	Пред църквата се събраха малки тълпи от хора.
Take down the sign!	Свалете табелата!
The population is gradually declining.	Населението постепенно намалява.
She will go to high school in the fall.	Тя ще тръгне в гимназията през есента.
A low fog covered the city.	Ниска мъгла покри града.
The genus contains only one living species, the orangutan.	Родът съдържа само един жив вид, орангутана.
The picture hung on the wall.	Рисунката висеше на стената.
Cereals are part of our diet.	Зърнените храни са част от нашата диета.
She can juggle ten balls at once.	Тя може да жонглира с десет топки наведнъж.
They drew briefly.	Нарисуваха се кратко.
Strictly speaking, this is wrong.	Строго погледнато, това е неправилно.
Some countries make professional football illegal.	Някои държави правят професионалния футбол незаконен.
This novel shocked many readers with its graphic violence.	Този роман шокира много читатели със своето графично насилие.
Let the fire go out.	Оставете огъня да угасне.
They are the government.	Те са правителството.
Barbecue pork is a favorite dish.	Свинското на барбекю е любимо ястие.
We will hold regular meetings over the next few months.	През следващите няколко месеца ще провеждаме редовни срещи.
It is time to think about our future.	Време е да помислим за бъдещето си.
The atmosphere is slowly becoming polluted.	Атмосферата бавно се замърсява.
So the farmer planted two groves.	Така фермерът засадил две горички.
A lake appears.	Появява се езеро.
The detective threatened to reveal his evidence.	Детективът се закани да разкрие доказателствата си.
He stared at the dark moon.	Той се загледа в тъмната луна.
They were only miles from their destination.	Бяха само на мили от дестинацията си.
The story is mainly about the old man.	Историята е основно за стареца.
He crossed the street and entered the building.	Той пресече улицата и влезе в сградата.
We don't like him because he's a bully.	Не го харесваме, защото е побойник.
The journey was long and tiring.	Пътуването беше дълго и изморително.
The exhibition aroused great interest.	Изложбата предизвика голям интерес.
I had to wake him up.	Трябваше да го събудя.
The deadline is approaching.	Крайният срок наближава.
The pregnant woman had to take medication.	Бременната жена трябваше да приема лекарства.
He stays at home during the holidays.	По празниците си стои вкъщи.
Remember that this is a medicine.	Не забравяйте, че това е лекарство.
The mine is haunted by the ghost of lost gold.	Мината е преследвана от призрака на изгубеното злато.
When you go out, wear your cloak.	Когато излизате, носете наметалото си.
Development agencies need locals to work with them.	Агенциите за развитие се нуждаят от местни жители, които да работят с тях.
She considered him a friend.	Тя го смяташе за приятел.
Come here and look at the park.	Ела тук и погледни парка.
Only five tourists dared on the island.	Само петима туристи се осмелиха на острова.
Although they were only children, they had become dawns.	Въпреки че бяха само деца, бяха станали призори.
His mood varied throughout the day.	Настроението му варираше през целия ден.
The dust evoked painful memories.	Прахът събуди болезнени спомени.
Instead of painting a beautiful landscape, he painted a portrait.	Вместо да рисува красив пейзаж, той нарисува портрет.
Lead can cause hair loss.	Оловото може да доведе до загуба на коса.
Both clubs are vying for the title.	И двата клуба претендират за титлата.
She takes cakes with her, just in case.	Тя взима торти със себе си, за всеки случай.
The system does not work.	Системата не функционира.
The old lady got lost in the village square.	Възрастната дама се заблуди на площада на селото.
He has an outgoing personality.	Той има изходяща личност.
Her hair hung in uncombed lumps on her back.	Косата й висеше на нечесани буци по гърба.
The tribe is rocked by widespread poverty.	Племето се клати от широко разпространена бедност.
She sat quietly, her eyes fixed on the fire.	Тя седеше тихо, очите й бяха вперени в огъня.
They moved further into the forest.	Те се преместиха по-навътре в гората.
For me, death is very beautiful.	За мен смъртта е много красива.
The layout of the house was awkward.	Разпределението на къщата беше неудобно.
First, you will want two glasses of milk.	Първо, ще искате две чаши мляко.
The killer was said to be a werewolf.	Говореше се, че убиецът е върколак.
With a subscription model you pay an annual fee	При абонаментен модел плащате годишна такса
The king was in a state of delirium.	Кралят беше в делириозно състояние.
Barnes is accused of running an illegal gambling house.	Барнс е обвинен в управление на незаконна хазартна къща.
A figure appeared in the woods.	В гората се появи фигура.
Like a dream, they remained motionless.	Като сън, те останаха неподвижни.
She put on a delicate pink dress.	Тя облече нежна розова рокля.
In order to recycle goods, we must reuse them.	За да рециклираме стоки, трябва да ги използваме повторно.
Test whether int is in range.	Тествайте дали int е в обхват.
The duke did nothing.	Херцогът не направи нищо.
The river passes through the city center.	Реката минава през центъра на града.
Squirrels are tree rodents.	Катериците са дървесни гризачи.
The disease has been spread by mosquitoes.	Болестта се е разпространила от комари.
His legs hung over the edge of the bridge.	Краката му висяха над ръба на моста.
She brought a pound of flour to the store.	Тя занесе един килограм брашно в магазина.
She could not be found anywhere.	Тя не можеше да бъде намерена никъде.
He left with a briefcase.	Той си тръгна с куфарче.
Property prices have fallen again this year.	Цените на имотите отново паднаха през тази година.
I enjoyed the old play.	Наслаждавах се на старата пиеса.
The palace is very old.	Дворецът е много стар.
A new government was formed in accordance with the constitution.	В съответствие с конституцията беше сформирано ново правителство.
The workers were fired without notice.	Работниците бяха уволнени без предизвестие.
The economy has deteriorated.	Икономиката се влоши.
Honorary politician.	Почетен политик.
Although he is young, his wisdom is profound.	Въпреки че е млад, неговата мъдрост е дълбока.
Birds fly in the sky.	Птиците летят по небето.
The joke was hers.	Шегата беше нейна.
The reflection is barely visible in the sun.	Отражението едва се вижда на слънце.
They started dancing and caressing.	Започнаха да танцуват и да се галят.
The sailor tried to find a solution to the problem.	Морякът се опита да намери решение на проблема.
The chicken is marinated in a delicious spicy sauce.	Пилето се маринова в вкусно пикантен сос.
A thick fog enveloped the city.	Гъста мъгла обви града.
She puffed her cheeks like a frog.	Тя наду бузи като жаба.
Some civil servants are enemies of the people.	Някои държавни служители са врагове на народа.
The controversy polarizes public opinion.	Противоречието поляризира общественото мнение.
He was standing in front of the house talking to his boss.	Той стоеше пред къщата и разговаряше с началника си.
Please leave.	Моля, напуснете.
Money is not knowledge.	Парите не са знание.
Thousands of people look shocked, some cry, many clap.	Хиляди лица изглеждат шокирани, някои плачат, много пляскат.
The rain receded into the hills, shattered and muddy.	Дъждът се отдръпна в хълмовете, натрошени и кални.
I will do everything possible.	Аз ще направя всичко възможно.
At midnight they lit a huge fire.	В полунощ те запалиха огромен огън.
The number of books in the library is constantly increasing.	Броят на книгите в библиотеката непрекъснато се увеличава.
The quality of your writing has improved significantly.	Качеството на вашето писане се подобри значително.
He cuts wood in the forest with his ax.	Той сече дърва в гората с брадвата си.
The clouds float lazily across the sky	Облаците се носят лениво по небето
Her daughter is missing.	Дъщеря й е изчезнала.
The cat chases its tail.	Котката си гони опашката.
She climbed the rock, laughing.	Тя се качи на скалата, смеейки се.
Sculpted wood was used to build the facade.	За изграждането на фасадата е използвано изваяно дърво.
This city is famous for its towering skyscrapers.	Този град е известен със своите извисяващи се небостъргачи.
I had to be on time for school.	Трябваше да дойда навреме за училището.
There is some doubt about that.	Има известно съмнение в това.
His speech was interrupted by loud applause.	Речта му беше прекъсната от бурни аплодисменти.
Our drinking water is often polluted.	Питейната ни вода често е замърсена.
And yet it is so popular at home and abroad.	И все пак той е толкова популярен у нас и в чужбина.
The soldiers are on the move.	Войниците са в движение.
The senator finally surrendered.	Сенаторът най-накрая се предаде.
She told him she had a cold.	Тя му каза, че има настинка.
The printer made strange noises.	Принтерът издаваше странни звуци.
Firefighters arrived in minutes.	Пожарникарите пристигнаха за минути.
They cut the trunks of the trees into logs.	Нарязват стволовете на дърветата на трупи.
The school principal was questioned about the theft.	За кражбата е разпитан директорът на училището.
The old gentleman looked tired.	Възрастният господин изглеждаше уморен.
They went to the woods to learn to hunt.	Отидоха в горите, за да се научат да ловуват.
Turn off the oven.	Изключете фурната.
Severe weather warnings have been issued across the country.	Обявени са предупреждения за тежки метеорологични условия за цялата страна.
The driver pointed to an entrance.	Водачът посочи един вход.
Instead of scrambled eggs, they serve Florentine eggs.	Вместо бъркани яйца, те сервират флорентински яйца.
He cries at the slightest provocation.	Плаче при най-малката провокация.
The shocked islanders had to call the Coast Guard.	Шокираните островитяни трябваше да се обадят на бреговата охрана.
It was easy to see that he was wearing false teeth.	Беше лесно да се види, че носи фалшиви зъби.
There are a number of alternative theories.	Съществуват редица алтернативни теории.
The treatment of the disease has become easier.	Лечението на заболяването стана по-лесно.
Her answer reveals her difficult childhood.	Отговорът й разкрива трудното й детство.
Coal is a fossil fuel.	Въглищата са изкопаемо гориво.
The squirrel rushed up the tree.	Катерицата се втурна нагоре по дървото.
Take a closer look at the photo.	Погледнете по-отблизо снимката.
She is used to rich people.	Тя е свикнала с богати хора.
Equally important was access to a successful business	Също толкова важен фактор беше достъпът до успешен бизнес
Keep alternating hot and cold water.	Продължавайте да редувате топла и студена вода.
His car was detained.	Колата му е задържана.
The financial condition of the bank is uncertain.	Финансовото състояние на банката е несигурно.
I sleep better now that the weather is warmer.	Спя по-добре сега, когато времето е по-топло.
The plan looks good in theory.	Планът изглежда добър на теория.
Planning is a visionary approach.	Планирането представлява визионерски подход.
The dish has plenty of spices.	Ястието има изобилие от подправки.
The boy escaped from the police.	Момчето избяга от полицията.
A golden eagle looked at me from its perch.	Златен орел ме погледна от кацала си.
The gas was later dismantled by the government	По-късно газът беше демонтиран от правителството
Some product labels are misleading.	Някои етикети на продукти са подвеждащи.
All this work, for nothing.	Цялата тази работа, за нищо.
He decided to change his specialty.	Реши да смени специалността си.
Some plants look like small animals.	Някои растения приличат на малки животни.
The ski lift was closed due to bad weather.	Ски лифтът беше затворен заради лошо време.
The captain called an emergency meeting.	Капитанът свика спешна среща.
The wind was strong and cold as ice.	Вятърът беше силен и студен като лед.
He became even angrier.	Той стана още по-ядосан.
Some bacteria have toxic chemical protection.	Някои бактерии имат токсична химическа защита.
This street led to various shops.	Тази улица водеше до различни магазини.
The police chief patrolled the streets.	Шефът на полицията патрулирал по улиците.
He wore a straw hat.	На главата си имаше сламена шапка.
Journalists were not allowed to film it.	Журналистите нямаха право да го снимат.
The army repulsed the invaders.	Армията отблъсна нашествениците.
This is one of the reasons for my visit.	Това е една от причините за посещението ми.
The box contained two kilograms of flour.	Кутията съдържаше два килограма брашно.
The modern city is invariably based on a network plan.	Съвременният град неизменно се основава на мрежов план.
You can come back later.	Можете да се върнете по-късно.
This is the last station on the line.	Това е последната станция на линията.
Radiation exposure has damaged this person's brain.	Излагането на радиация е увредило мозъка на този човек.
Then she noticed the book.	Тогава тя забеляза книгата.
He climbed the stairs to the first floor.	Той се изкачи по стълбите до първия етаж.
Hashish and opium were smoked.	Пушеха се хашиш и опиум.
I've seen a few slow learners in my time.	Виждал съм няколко бавно учещи се по моето време.
The mental fatigue experienced by soldiers is particularly acute.	Психическата умора, която изпитват войниците, е особено остра.
The dove bowed its head in obedience.	Гълъбът наведе глава в подчинение.
I like to get along with people.	Обичам да се разбирам с хората.
Let's see what the king will say.	Да видим какво ще каже кралят.
Customers must show permits before visiting the building.	Клиентите трябва да покажат разрешителни, преди да посетят сградата.
Over the next few years, the company suffered from depression.	През следващите няколко години компанията страда от депресия.
Their main source of income is tourism.	Основният източник на приходите им е туризмът.
This sunscreen is waterproof.	Този слънцезащитен крем е водоустойчив.
They call this country the "land of the free."	Наричат ​​тази страна "земята на свободните".
The weather was perfect.	Времето беше безупречно.
The tide flows in and out.	Приливът отлива и тече.
Her smile was sad.	Усмивката й беше тъжна.
Finally a second ship sank.	Накрая потъна втори кораб.
The director reads a fairy tale.	Директорът чете приказка.
Drinking too much water will lead to dehydration.	Пиенето на твърде много вода ще доведе до дехидратация.
We are not equal to them!	Ние не сме им равни!
So the story goes.	Така че историята върви.
Evidence shows that the population may increase.	Доказателствата показват, че населението може да се увеличава.
What a delicious aroma!	Какъв вкусен аромат!
He greeted her warmly.	Той я поздрави топло.
One student stabbed another near the back gate.	Един ученик намушка друг близо до задната порта.
An affordable family car will fulfill its responsibility.	Достъпната семейна кола ще изпълни своята отговорност.
Children are encouraged to be creative.	Децата се насърчават да бъдат креативни.
Reduce the heat!	Намалете котлона!
They saw a number of ants moving across the road.	Видяха редица мравки, които се движеха през пътя.
The unfortunate basket followed the cat.	Нещастната кошница последва котката.
Some clans were known for their military might.	Някои кланове бяха известни със своята военна мощ.
This is a very nice dinosaur.	Това е много хубав динозавър.
The flat piranha was caught with a bait net.	Плоската пираня е уловена с мрежа за стръв.
Buy more bread.	Купете повече хляб.
The puppy's tail slammed into the floor.	Опашката на кученцето тупна в пода.
All that was left was broken glass.	Остана само счупено стъкло.
Water is the most valuable supply in this region.	Водата е най-ценното снабдяване в този регион.
They will move into a new house next month.	Те ще се преместят в нова къща следващия месец.
These experiments brought us closer to space.	Тези експерименти ни доближиха до космоса.
It is completely impossible to give a blood transfusion to more monkeys.	Напълно невъзможно е да се даде кръвопреливане на повече маймуни.
We need to compare them with suitable candidates.	Трябва да ги съпоставим с подходящи кандидати.
The verdict was handed down three weeks ago.	Присъдата е произнесена преди три седмици.
He then leaves the room.	След това той напуска стаята.
He brushed the dust off his pants.	Той отметна праха от панталоните си.
He owned a hardware store.	Той притежаваше железария.
This is the last chance.	Това е последната възможност.
We buy food from farms.	Купуваме храна от ферми.
The glazier looked at the broken window.	Стъкларят огледа счупения прозорец.
She was taken out of the burning building.	Изнесоха я от горящата сграда.
The results show that the baby is in good health.	Резултатите показват, че бебето е в добро здраве.
Many workers work in the fishing industry.	В риболовната индустрия работят много работници.
This misery makes life worth living.	Тази мизерия прави живота си заслужава.
The soldiers stood up as one, rifles at the ready.	Войниците се изправиха като един, с пушките наготово.
This island is littered with unexploded ordnance.	Този остров е осеян с невзривени боеприпаси.
The glass rotated on a frictionless surface.	Стъклото се въртеше върху повърхност без триене.
They generously buy luxury goods for their loved ones.	Купуват щедро луксозни стоки за близките си.
The mountains here are covered with snow in winter.	Планините тук са покрити със сняг през зимата.
The trees shed their leaves in autumn.	Дърветата хвърлят листата си през есента.
The jacket is tailored to fit you perfectly.	Якето е пригодено така, че да ви пасне идеално.
She looked at him wildly.	Тя го погледна с диви очи.
Open the windows and let out some fresh air.	Отворете прозорците и пуснете чист въздух.
The guest started playing chess with his host.	Гостът се зае да играе шах с домакина си.
Education is necessary for every society.	Образованието е необходимо за всяко общество.
Beware, these toys are dangerous.	Внимавайте, тези играчки са опасни.
Raw materials can be classified into three classes.	Суровините могат да бъдат класифицирани в три класа.
The hospital was recently rebuilt.	Болницата беше възстановена наскоро.
These three die in the game.	Тези тримата умират в играта.
Some bees are social.	Някои пчели са социални.
One by one, the people disappeared.	Един по един хората изчезваха.
The castle had been under siege for a week.	Замъкът беше под обсада от една седмица.
This valley is famous for its exquisite nature.	Тази долина е известна с изящната си природа.
The money is gone.	Свършиха парите.
You look great, he said.	Изглеждаш страхотно, каза той.
Take it one day.	Вземете го един ден.
The cold quickly turned into a cold.	Настинката бързо премина в настинка.
This is a book full of poetry.	Това е книга, пълна с поезия.
The immune system is the body's natural defense against disease.	Имунната система е естествената защита на тялото срещу болести.
There were soft tones and honeyed words.	Имаше меки тонове и медени думи.
Stop moving forward and turn around.	Спрете да вървите напред и се обърнете.
The tea leaves are rough and asymmetrical.	Чаените листа са груби и асиметрични.
The floor was carpeted.	Подът беше покрит с килими.
Let's not forget that.	Нека не забравяме това.
I need your phone to call a cab.	Трябва ми телефонът ти, за да извикам такси.
He never smiles.	Той никога не се усмихва.
This is my fifth attempt at rehabilitation.	Това е петият ми опит за рехабилитация.
The cat is curled up on the couch.	Котката е свита на дивана.
Make the biscuits fatter.	Направете бисквитите по-мазни.
She was about to ask him to leave.	Тя се канеше да го помоли да си тръгне.
To test for fatigue, athletes undergo rigorous tests.	За да тестват за умора, спортистите се подлагат на строги тестове.
People reacted sharply to their new president.	Хората реагираха остро на новия си президент.
This is a new city, not an old one.	Това е нов град, а не стар.
Do you want a whole farm or organic?	Искате ли цяла ферма или био?
The criminals are wanted by the police.	Престъпниците са издирвани от полицията.
Move in the worst way.	Движете се по най-лошия начин.
The growth of this company is phenomenal.	Растежът на тази компания е феноменален.
The pill costs several hundred dollars.	Хапчето струва няколкостотин долара.
A brutal dictator has taken power.	Жесток диктатор взе властта.
Buy the seeds or plant them in the spring.	Купете семената или ги засадете през пролетта.
Diplomats continue to disagree.	Дипломатите продължават да не са съгласни по въпроса.
He claims that no one likes him.	Твърди, че никой не го харесва.
Come with me if you want to live.	Ела с мен, ако искаш да живееш.
The project will take several years to complete.	Завършването на проекта ще отнеме няколко години.
The crime rate remains relatively stable.	Коефициентът на престъпност остава сравнително стабилен.
His philosophy of life has changed significantly.	Неговата житейска философия се е променила значително.
Strict laws restrict personal behavior.	Строгите закони ограничават личното поведение.
She had to deal with problems at home.	Тя трябваше да се занимава с проблемите у дома.
This is the first story we have written.	Това е първата история, която сме написали.
It should be dense and with a firm, even texture.	Трябва да е плътен и с твърда, равномерна текстура.
This led to the construction of a new road.	Това доведе до изграждането на нов път.
There is no admission fee.	Няма такса за прием.
The lion eats gazelles.	Лъвът яде газели.
He began to cough and grumble.	Започна да кашля и да мрънка.
He spent several minutes fishing through the flat debris.	Той прекара няколко минути в риболов през плоските отломки.
The consistent pattern between all these models is ambiguity.	Последователният модел между всички тези модели е неяснота.
Dogs are not allowed in the elevators.	Кучетата нямат право да влизат в асансьори.
She opened her mouth.	Тя отвори уста.
Soon, however, they were defeated.	Скоро обаче те бяха победени.
They won an award for their campaign.	Те спечелиха награда за кампанията си.
We need to examine this issue in more detail.	Трябва да проучим по-подробно този въпрос.
It is best to extinguish a lighted candle.	Най-добре е да угасите запалена свещ.
We are waiting to meet with the new government.	Чакаме да се срещнем с новото правителство.
How can we help the poor?	Как можем да помогнем на бедните?
They are too bulky to put in a hat box.	Прекалено обемисти са, за да се поставят в кутия за шапки.
The window overlooks a beautiful garden.	Прозорецът е с изглед към прекрасна градина.
The moon shone as the sun set.	Луната светеше, когато слънцето залязваше.
I love new clothes!	Обичам ново облекло!
Honey smells wonderful.	Медът мирише прекрасно.
When completed, the building will be the tallest here.	Когато бъде завършена, сградата ще бъде най-високата тук.
Scientists need to study the effects of radiation on the earth.	Учените трябва да изследват въздействието на радиацията върху земята.
Unhappiness is widespread here.	Нещастието е широко разпространено тук.
Melting ice will raise sea levels.	Топенето на ледовете ще доведе до повишаване на морското равнище.
Daisies begin to bloom.	Маргаритки започват да цъфтят.
Many patients in the hospital complain that the concrete walls are cold.	Много пациенти в болницата се оплакват, че бетонните стени са студени.
In other countries there is no formal legal system.	В други страни няма официална правна система.
The valley is surrounded by mountains.	Долината е оградена от планини.
The blue cornflowers against the white lawn look breathtaking.	Сините метличини на фона на бялата морава изглеждат спиращи дъха.
Mix the egg whites and sugar.	Смесете белтъците и захарта.
The flight was full.	Полетът беше пълен.
All workers voted for the current president.	Всички работници гласуваха за настоящия президент.
They did not see the ship coming.	Те не видяха кораба да идва.
Farmers struggled to find suitable land for the new farms.	Фермерите се мъчеха да намерят подходяща земя за новите ферми.
The damaged car was withdrawn.	Повредената кола е оттеглена.
He carved his name in that tree.	Той издълба името си в това дърво.
He stood up and hurried to the door.	Той се изправи и тръгна бързо към вратата.
The robot is racing on the track.	Роботът препуска по пистата.
His nephew is a good swimmer.	Племенникът му е добър плувец.
Plant the seedlings in fertile, moist soil.	Засадете разсада в плодородна, влажна почва.
It pierces sharply when touched, radiating a very dark color.	Пробожда се рязко при докосване, излъчваше много тъмен цвят.
Distracted and eager, he wrote in his notebook.	Неразсеян и устремен, записа той в бележника си.
Proper care will extend the life of your machine.	Правилната грижа ще удължи живота на вашата машина.
Birds of this species are rare here.	Птиците от този вид тук са рядкост.
The villagers are an excellent source of fresh cheese.	Селяните са отличен източник на пресни сирена.
The leaders of the council convened an extraordinary meeting.	Ръководителите на съвета свикаха извънредно заседание.
Planking is popular among teenagers.	Планкингът е популярен сред тийнейджърите.
The map shows that the area is huge.	Картата показва, че районът е огромен.
Many tombs in the region have not yet been excavated.	Много гробници в региона все още не са разкопани.
The theory is that political stability is achieved through coercion.	Теорията твърди, че политическата стабилност е постигната чрез принуда.
An insect rushed at her.	Едно насекомо се втурна бързо към нея.
The killer cut off the victim's head.	Убиецът отряза главата на жертвата.
These women are tough.	Тези жени са корави.
He wanted to learn to play the guitar.	Искаше да се научи да свири на китара.
So she was not surprised when he failed to arrive.	Така че тя не беше изненадана, когато той не успя да пристигне.
No time to waste!	Няма време за губене!
All political parties become irrelevant.	Всички политически партии стават неуместни.
He left for his native village.	Заминава за родното си село.
Simon climbed through the gate.	Саймън се изкатери през портата.
He focuses.	Той се фокусира.
That's enough for me!	Стига ми всичко това!
The soldier is believed to have left his post.	Смята се, че войникът е напуснал поста си.
The last semester died.	Последният меместър умря.
They wore enameled metal.	Носеха емайлиран метал.
A fundamental theory was proposed.	Беше предложена фундаментална теория.
I always include something sweet.	Винаги включвам нещо сладко.
After some investigation, they came to the conclusion that the teacher was right.	След известно разследване те стигнаха до заключението, че учителят е прав.
The snake slid quietly across the grass, looking for prey.	Змията тихо се плъзна през тревата, търсейки плячка.
No doubt,	Без съмнение,
Lower your head, then stand up again.	Спуснете главата си, след това се изправете отново.
It belongs to a motorcycle club outside the law.	Той принадлежи към мотоциклетен клуб извън закона.
He believed with all his heart in his cause.	Той вярваше с цялото си сърце в своята кауза.
The inn stands high.	Ханът стои на високо място.
That said, snow is quite rare.	Това каза, че снегът е доста рядък.
The poor man's suffering becomes more complicated over time.	Страданието на бедняка се усложнява с времето.
These apples are ripe.	Тези ябълки са узрели.
Farm animals have teeth.	Селскостопанските животни имат зъби.
A circle of people watched them closely.	Кръг от хора ги наблюдаваше внимателно.
Leicester performed well.	Лестър показа добро представяне.
The company announced plans to expand.	Компанията обяви планове за разширяване.
Does the lyrics say what it means?	Текстът на песента казва ли какво означава?
The master repaired the turnstile.	Мастерът ремонтира турникета.
The overseer is kind but very strict.	Надзирателят е мил, но много строг.
The wizard disappeared from view.	Магьосникът изчезна от полезрението.
Water is such a valuable commodity.	Водата е толкова ценна стока.
Many trees have been uprooted by the tropical cyclone.	Много дървета бяха изкоренени от тропическия циклон.
Ketchup and mayonnaise are popular spices.	Кетчупът и майонезата са популярна подправка.
The walls were covered with botanical motifs.	Стените бяха покрити с ботанически мотиви.
The paramedics arrived quickly.	Санитарите пристигнаха бързо.
But we are not rich enough.	Но ние не сме достатъчно богати.
In the end, most people admitted defeat.	В крайна сметка повечето хора признаха поражението.
Their population is growing significantly.	Населението им се разраства значително.
The jury members yawned.	Членовете на журито се прозяваха.
He has no hobbies.	Той няма никакви хобита.
A glass of milk and a few cookies.	Чаша мляко и няколко бисквитки.
The number of endangered species is increasing.	Броят на застрашените видове се увеличава.
It is still a widespread experience.	Все още е широко разпространен опит.
The control panel is brightly colored.	Контролният панел е ярко оцветен.
The quality of the soil south of the city is poor.	Качеството на почвата южно от града е лошо.
The pirates looted all the shops along the coast.	Пиратите ограбиха всички магазини по крайбрежието.
Construction work is dangerous.	Строителните работи са опасни.
A number of young people have joined this business.	В този бизнес се включиха редица млади хора.
Her essay proved to be very popular among readers.	Есето й се оказа много популярно сред читателите.
She is a teacher and loves her job.	Тя е учителка и обича работата си.
Which newspaper do you read?	Кой вестник четеш?
If the barometric pressure is high, hurricanes will form.	Ако барометричното налягане е високо, ще се образуват урагани.
Sometimes he steals from the poor.	Понякога краде от бедните.
Plans to renovate the hall are almost complete.	Плановете за ремонт на залата са почти завършени.
The warm milk made her feel better.	Топлото мляко я накара да се почувства по-добре.
The honey dripped softly from the stamen.	Медът тихо капеше от тичинката.
The time needed to raise money for a project.	Времето, необходимо за събиране на пари за проект.
As the spiral continued to rotate, the tornado increased in size.	Продължавайки да се върти по спирала, торнадото се увеличи по размер.
But the village doctor refused.	Но селският лекар отказал.
She worked long hours alone.	Тя работеше дълги самотни часове.
The rocky hills dominate the landscape.	Скалистите хълмове доминират над пейзажа.
One clergyman rejected this opinion.	Един църковник отхвърли това мнение.
The penalty for killing a rabbit is fine.	Наказанието за убийство на заек е глоба.
Genetically modified foods are just as much as any other.	Генетично модифицираните храни са точно толкова, колкото и всеки друг.
The freezer was full of food.	Фризерът беше пълен с храна.
"Waste" is collected in a bag.	„Отпадъците“ се събират в чувал.
Love is the truth itself.	Любовта е самата истина.
Huang was deeply concerned about the incident.	Хуанг беше дълбоко разтревожен от инцидента.
Your notes are vague.	Бележките ти са неясни.
This year the desert is suffering from severe drought.	Тази година пустинята страда от тежка суша.
Few families own a car these days.	Малко семейства притежават кола в наши дни.
She has read the book several times.	Тя е чела книгата няколко пъти.
Many air passengers choose to drive instead.	Много въздушни пътници избират да шофират вместо това.
Local authorities have taken swift action to tackle the crime.	Местните власти предприеха бързи действия за овладяване на престъплението.
The hand trembled.	Ръката трепереше.
The shop in the village sells manure, carrots and onions.	В магазина в селото се продават тор, моркови и лук.
Some organizations have strict rules.	Някои организации имат строги правила.
Our best athlete was injured in the accident.	Най-добрият ни спортист пострада при инцидента.
They finally reached the end of the forest.	Накрая стигнаха до края на гората.
He gritted his teeth in rage.	Той стисна зъби от ярост.
He ordered a large pot of tea.	Той поръча голяма тенджера чай.
There is a high probability that you will succeed.	Има голяма вероятност да успеете.
He has powerful political connections.	Той има мощни политически връзки.
She may not go to church.	Тя може да не ходи на църква.
Despite the cold, the sun was warm.	Въпреки студа, слънцето беше топло.
It fascinates me.	Очарова ме.
John saw the city's slums for the first time.	Джон видя бедните квартали на града за първи път.
Asia is still divided into several different cultures.	Азия все още е разделена на няколко различни култури.
The surgeon's patients love him.	Пациентите на хирурга го обичат.
The apple fell directly on his head.	Ябълката падна директно върху главата му.
During this time, the company restructured its management.	През това време компанията преструктурира управлението си.
Be sure to turn off the lights.	Не забравяйте да изключите осветлението.
Whether we need it or not, we need to buy it.	Независимо дали имаме нужда или не, трябва да го купим.
She was overwhelmed by the news.	Тя беше съкрушена от новината.
The family moved into a luxurious new town house.	Семейството се мести в луксозна нова градска къща.
The battle was won by the attackers.	Битката е спечелена от нападателите.
The wall is nearly two meters high.	Стената е висока близо два метра.
Not all his colleagues support his policy.	Не всички негови колеги подкрепят политиката му.
He expected to reach the temple in three hours.	Очакваше да стигне до храма до три часа.
The boy set his rifle on the counter.	Момчето остави пушката си на тезгяха.
This city has music that makes the heart sing.	Този град има музика, която кара сърцето да пее.
She uses a glass plate to reveal the silver plating.	Тя използва стъклена чиния, за да разкрие сребърното покритие.
We have been criticized by other nations for this.	Ние сме критикувани от други нации за това.
A journalist investigates corruption.	Журналист разследва корупция.
The new sports stadium was inaugurated today.	Новият спортен стадион беше тържествено открит днес.
She talks a little.	Тя говори малко.
The country is famous for its fine silk.	Страната е известна с фината си коприна.
She shuddered at the pain in her back.	Тя трепна от болката в гърба.
The exercise did not go well.	Упражнението не мина добре.
The teachers took the students out of the football field.	Учителите извадиха учениците от футболното игрище.
The server gave me the menu.	Сървърът ми даде менюто.
The building has been designed for the last centuries.	Сградата е проектирана за последните векове.
I have to thank you for everything.	Трябва да ти благодаря за всичко.
She developed feelings for one of the students.	Тя развила чувства към един от студентите.
Their days were filled with hard, manual labor.	Дните им бяха изпълнени с тежък, ръчен труд.
The author wrote an essay on the topic	Авторът написа есе по темата
Long after the engineers left, the fog swirled.	Дълго след като инженерите си тръгнаха, мъглите се завихриха.
The researcher asked many questions to the original owners.	Изследователят зададе много въпроси на първоначалните собственици.
Hundreds are missing in action.	Стотици липсват в действие.
The soldiers continued firing.	Войниците продължиха да стрелят.
Explosions were heard throughout the city.	Из целия град се чуха експлозии.
She planted a row of tulips.	Тя засади ред лалета.
This disease is characterized by excessive sweating.	Това заболяване се характеризира с прекомерно изпотяване.
Let's move on to the next exercise.	Да преминем към следващото упражнение.
Each member of the team is located at a different station.	Всеки член на екипа е разположен на различна станция.
There was a sudden hissing sound.	Чу се внезапно съскащ звук.
The movement is still quite controversial.	Движението все още е доста противоречиво.
The city was surrounded by water.	Градът беше заобиколен от вода.
She put the shipment in an envelope.	Тя постави пратката в плик.
As a result of insufficient evidence, he dropped out.	В резултат на недостатъчни доказателства той е отпаднал.
A nervous tic made her right arm tremble.	Нервен тик накара дясната й ръка да трепери.
The prime minister fell into a coma.	Премиерът изпадна в кома.
The Minister is my path, my truth and my world.	Министърът е моят път, моята истина и моят свят.
Make this bread without yeast.	Направете този хляб без мая.
This is your last chance.	Това е последният ви шанс.
The laws of supply and demand will dictate the price.	Законите на търсенето и предлагането ще диктуват цената.
The solution was to enlighten the youth.	Решението беше да се просветят младежите.
The recipe for delicious fish curry.	Рецептата за вкусно рибно къри.
The chances of him being guilty are three to one.	Шансовете той да бъде виновен са три към едно.
The government has urged people to use electric fans instead.	Правителството призова хората да използват вместо това електрически вентилатори.
The house has six spacious rooms.	Къщата разполага с шест просторни стаи.
It looks like rain, but it may be snowing.	Изглежда като дъжд, но може да е сняг.
In the past, children have often been beaten or neglected.	В миналото децата често са били бити или пренебрегвани.
She was very fragile, almost dying.	Тя беше много крехка, почти умираща.
The beaches are deserted.	Плажовете са пусти.
They are known for their tactics.	Те са известни със своята тактика.
Cleaning can now be left to others.	Почистването вече може да бъде оставено на други.
Atoms are very small.	Атомите са много малки.
Do you like this climber?	Харесвате ли този алпинист?
This is part of a larger project.	Това е част от по-голям проект.
Scientists have also met resistance.	Учените също срещнаха съпротива.
According to several historians, this ritual is ancient.	Според няколко историци този ритуал е древен.
This restaurant has a long history.	Този ресторант има дълга история.
A light breeze entered the room.	В стаята навлезе лек бриз.
Iron is a metal that is important in the production of steel.	Желязото е метал, който е важен за производството на стомана.
However, make sure that the porridge is thick.	Уверете се обаче, че кашата е гъста.
Take precautions and do not drink too much fluid.	Вземете предпазни мерки и не пийте твърде много течности.
The interview took place over a cup of tea.	Интервюто се проведе на чаша чай.
A death would be a tragedy.	Една смърт би била трагедия.
They discuss current events.	Те обсъждат актуални събития.
To save money, prepare several meals a week.	За да спестите пари, пригответе няколко ястия за седмицата.
Doctors placed leeches on his arm.	Лекарите поставили пиявици върху ръката му.
These two planes are identical.	Тези две равнини са идентични.
The deputy governor was present.	Присъстваше заместник-областният управител.
She has to make her own decisions.	Тя трябва да взема свои собствени решения.
The government has failed to deal with the conflict.	Правителството не успя да се справи с конфликта.
My neighbor's wife has a child.	Съпругата на съседа ми има дете.
He ran, ran, ran.	Тичаше, бягаше, бягаше.
Several documents are missing.	Липсват няколко документа.
Apply oil on the pan.	Нанесете олио върху тигана.
He claims that there is no such law.	Твърди, че няма такъв закон.
The temperature was a common currency.	Температурата беше обща валута.
They had a good harvest last year.	Миналата година имаха добра реколта.
The prisoner is left alone in the other cell.	Затворникът остава сам в другата килия.
The mountains rise above the city.	Над града се извисяват планините.
The older brother divided the land equally.	По-големият брат разделил земята поравно.
This temple serves the local community.	Този храм служи на местната общност.
She felt terrible screaming at her all day.	Чувстваше се ужасно, че й крещеше цял ден.
A wide range of crops are grown in this region.	В този регион се отглеждат широка гама от култури.
The fountain spews water.	Фонтанът бълва вода.
Eating ice cream on a hot day is very enjoyable.	Яденето на сладолед в горещ ден е много приятно.
The sunset was spectacular.	Залезът беше грандиозен.
The strong wind will blow away the roof.	Силният вятър ще отнесе покрива.
Another new housing construction is going up.	Поредното ново жилищно строителство върви нагоре.
The lights in the room were dimmed.	Светлините в стаята бяха приглушени.
The topic requires clear keywords.	Темата изисква ясни ключови думи.
There was a total solar eclipse.	Настъпи пълно слънчево затъмнение.
The assumptions in this book are incorrect.	Предположенията на тази книга са неверни.
He did not expect such devotion.	Той не очакваше такава отдаденост.
All the houses in this neighborhood have a similar style.	Всички къщи в този квартал имат сходен стил.
She strained to understand the words.	Тя се напрегна да разбере думите.
"Science is always changing the world," he said.	Науката винаги променя света“, каза той.
Tourists continue to flock to this museum every year.	Туристите продължават да се стичат в този музей всяка година.
The way each verse is written is unique.	Начинът, по който е написан всеки стих, е уникален.
By comparison, caffeine is a stimulant.	За сравнение, кофеинът е стимулант.
Works of art consist of forgeries, paintings and drawings.	Произведенията на изкуството се състоят от фалшификати, картини и рисунки.
Make sure the cream has a thick texture.	Уверете се, че кремът има плътна текстура.
I dreamed of being an astronaut.	Мечтаех да бъда астронавт.
The novelist was not popular with her peers.	Романистката не беше популярна сред връстниците си.
She receives a generous salary.	Тя получава щедра заплата.
His crooked smile revealed a hint of mischief.	Кривата му усмивка разкриваше нотка на пакост.
The manager announced a series of reforms.	Мениджърът обяви поредица от реформи.
A national party was in power.	На власт беше национална партия.
The mechanic left the work halfway.	Механикът остави работата наполовина.
The hives are kept outside among the trees.	Кошерите се държат навън сред дърветата.
The computer generates different numbers each time.	Компютърът генерира различни числа всеки път.
The woman escaped from the bathroom.	Жената избяга от банята.
The hypotenuse is the side opposite to the right angle.	Хипотенузата е страната, противоположна на правия ъгъл.
The workers revolted against the hard work.	Работниците се разбунтуваха срещу тежката работа.
Hair and eye color are hereditary traits.	Цветът на косата и очите са наследствени черти.
His approach is direct, often brutal.	Подходът му е директен, често брутален.
Delegates reached consensus on most points.	Делегатите стигнаха до консенсус по повечето точки.
The team of scientists made another breakthrough today.	Екипът от учени направи още един пробив днес.
Our ancestors discovered religion slowly.	Нашите предци откриват религията бавно.
Let the church organ ring in harmony.	Нека църковният орган звъни в хармония.
The bird population continues to decline.	Популацията на птиците продължава да намалява.
She carried the envelope, smiling happily.	Тя носеше плика, усмихвайки се радостно.
Another flood devastated the region.	Поредното наводнение опустоши този регион.
Few economists have expressed concern.	Малко икономисти са изразили притеснения.
The city is famous for its ancient castle.	Градът е известен със старинния си замък.
It took five years to complete the sculpture.	Завършването на скулптурата отне пет години.
The reformer's proposal was unanimously rejected.	Предложението на реформатора беше единодушно отхвърлено.
Mosquitoes bury their eggs in standing water.	Комарите заравят яйцата си в стояща вода.
It is important to have accurate data.	Важно е да имате точни данни.
The carpenter lay on saws.	Дърводелецът лежеше на триончета.
The tedious process was repeated at great expense.	Досадният процес беше повторен с големи разходи.
He carries her in his arms.	Той я носи на ръце.
The meeting lasted two hours.	Срещата продължи два часа.
Insert the pipe wrench.	Сложете тръбния ключ.
Their lands lay desolate and useless for many years.	Земите им лежаха опустошени и безполезни дълги години.
The soap bubble rose into the air.	Сапуненият мехур се издигна във въздуха.
Downstairs, the master cursed, as he had cursed many times.	Надолу майсторът изпсува, както псуваше многократно.
When does this train leave?	Кога тръгва този влак?
She was angry with the man on the plane.	Тя беше ядосана на мъжа в самолета.
The herd program is obviously wrong.	Програмата за стадото е очевидно погрешна.
He writes about animals, history and current events.	Той пише за животни, история и настоящи събития.
He plays his trumpet and hypnotizes the audience.	Той свири на своята тромпет и хипнотизира публиката.
He was wearing a black leather jacket.	Беше облечен с черно кожено яке.
The budget was relatively balanced.	Бюджетът беше сравнително балансиран.
Flying a plane was actually quite easy.	Летенето със самолет всъщност беше доста лесно.
Today my voice is hoarse.	Днес гласът ми е дрезгав.
This is certainly a "sport of the rich".	Това със сигурност е "спорт на богатите".
A deadly virus has spread around the world.	Смъртоносен вирус се разпространи по целия свят.
It was a new experience for me.	Това беше ново преживяване за мен.
This opening, which serves as the lungs, protects the chest.	Този отвор, който служи като бели дробове, пази гръдния кош.
The army had retreated.	Армията беше отстъпила назад.
The film was popular in many countries.	Филмът беше популярен в много страни.
Poor weather prevented us from walking.	Мизерното време ни попречи да се разхождаме.
You have to learn to accept them.	Трябва да се научите да ги приемате.
Over the years, scientists have developed many theories.	През годините учените са разработили много теории.
He is thinking of investing in real estate.	Той мисли да инвестира в недвижими имоти.
Kidney stones can be very painful.	Бъбречните камъни могат да бъдат много болезнени.
He felt unwell and needed a doctor.	Чувстваше се зле и имаше нужда от лекар.
The square was full of pedestrians.	Площадът беше пълен с пешеходци.
A short break for afternoon tea.	Малка почивка за следобеден чай.
Misery loves company	Мизери обича компанията
Ginger is said to aid digestion.	Твърди се, че джинджифилът подпомага храносмилането.
The dividing wall of the shares of this city.	Разделящата се стена на акциите на този град.
A candle serves as a light.	Свещ служи като осветител.
They talked at length about their children.	Говориха надълго и нашироко за децата си.
The main diet of this country is rice.	Основната диета на тази страна е оризът.
The wax is a little too black.	Восъкът е малко прекалено черен.
Please place the potato chips in a plastic bag.	Моля, поставете картофения чипс в найлонов плик.
She went up the stairs in pairs.	Тя се качи по стълбите по две.
You wake up in the morning and feel hungry.	Събуждате се сутрин и се чувствате гладни.
They agreed to help him.	Те се съгласиха да му помогнат.
This cake doesn't look very appetizing to me.	Тази торта не ми изглежда много апетитна.
Draw a diagram showing the process.	Начертайте диаграмата, изобразяваща процеса.
Large amounts of this carbohydrate are released during muscle contraction.	Големи количества от този въглехидрат се отделят по време на мускулната контракция.
Nicholas watched the fire burn.	Никълъс гледаше огъня да гори.
The cow produces milk.	Кравата произвежда мляко.
The southern end of this island is covered with trees.	Южният край на този остров е покрит с дървета.
At least six people were trampled to death.	Най-малко шестима души бяха стъпкани до смърт.
To produce intricate carvings, they sharpen every tool imaginable.	За да произведат сложни дърворезби, те изострят всеки инструмент, който може да си представим.
However, some may argue that weapons create crime and violence.	Някои обаче могат да твърдят, че оръжията създават престъпност и насилие.
She grabbed the phone.	Тя грабна телефона.
The bucket was moving in the air	Кофата се движеше във въздуха
He entered the building, closing the door behind him.	Той влезе в сградата, като затвори вратата след себе си.
Exercise after each meal is essential.	Упражнението след всяко хранене е от съществено значение.
Walk on the lonely beach late at night.	Разходка по самотния плаж късно през нощта.
Some households enjoy a high standard of living.	Някои домакинства се радват на висок стандарт на живот.
He discovered the cause of the disease.	Той откри причината за болестта.
The wind began to pick up.	Вятърът започна да се усилва.
Very few people are willing to volunteer in this capacity.	Много малко хора са готови да станат доброволци в това качество.
He admitted that he was relieved.	Той призна, че е почувствал облекчение.
This dish tastes great!	Това ястие има страхотен вкус!
Troops stormed the castle.	Войски нахлуха в замъка.
Completion of the tunnel will take many years.	Завършването на тунела ще отнеме много години.
If both sexes participate equally, gender equality will be achieved.	Ако и двата пола участват еднакво, ще бъде постигнато равенство между половете.
The company remained successful.	Фирмата остана успешна.
The diary expresses grim despair.	Дневникът изразява мрачно отчаяние.
After all, curiosity is the driving force of science.	В крайна сметка любопитството е движещата сила на науката.
He laughed as they passed.	Той се засмя, докато минаваха покрай тях.
The young boys were bored.	Младите момчета се отегчаваха.
Soil erosion is a problem.	Ерозията на почвата е проблем.
If everyone acted responsibly, deep problems could be overcome.	Ако всеки действаше отговорно, дълбоките проблеми биха могли да бъдат преодолени.
The villagers were excluded from decision-making.	Селяните се оказаха изключени от вземането на решения.
You also need a vegetable peeler.	Трябва ви и белачка за зеленчуци.
The recent earthquake damaged infrastructure.	Скорошното земетресение повреди инфраструктурата.
Her tears wet the paper.	Сълзите й намокриха хартията.
The company will compensate them for their problems.	Компанията ще ги компенсира за проблемите им.
Some of them are kept as pets.	Някои от тях са отглеждани като домашни любимци.
The young man looked down.	Младият мъж погледна надолу.
They scattered ashes on the fire.	Те разпръснаха пепел върху огъня.
The chemists boiled the water.	Химиците превариха водата.
The country finally closed the mine.	Страната най-накрая затвори мината.
The service is free, of course.	Услугата е безплатна, разбира се.
Romantic love blossomed between the boy and the girl.	Между момчето и момичето разцъфна романтична любов.
She mustered the courage to speak to the king.	Тя събра смелостта да говори с краля.
Eventually the supplies ran out.	В крайна сметка запасите свършиха.
She bathes in the river every day.	Тя се къпе в реката всеки ден.
Once a month she visits the church to pray.	Веднъж месечно тя посещава църквата, за да се моли.
It has a small population.	Има малко население.
Such people create problems for their neighbors.	Такива хора създават проблеми на своите съседи.
Someone has to be at the door.	Някой трябва да е на вратата.
Their only son dies young.	Единственият им син умира млад.
Our community is facing a dilemma.	Нашата общност е изправена пред дилема.
At this hour the roads are crowded.	В този час пътищата са претъпкани.
Evaporation is important for many processes	Изпарението е важно за много процеси
And so the tyrant began to build his prison.	И така тиранинът започнал да строи своя затвор.
The test was done by a greater sage.	Тестът е направен от по-голям мъдрец.
He had lost all hope.	Беше загубил всякаква надежда.
Not all crimes are violent.	Не всички престъпления са насилствени.
Many people also know his great works through photographs.	Много хора познават и великите му творби чрез снимки.
The flight was stormy.	Полетът беше бурен.
Faith, courage and romance were among the topics	Вяра, храброст и романтика бяха сред темите
Seahorses and algae live in coral reefs.	Морските кончета и водораслите живеят в коралови рифове.
A new law will ban smoking in public places.	Нов закон ще забрани пушенето на обществени места.
There are few alternatives to fossil fuels.	Има малко алтернативи на изкопаемите горива.
Soldiers opened fire as protesters demonstrated.	Войниците откриха огън, когато протестиращите демонстрираха.
Please wash your hands.	Моля, измийте ръцете си.
The whirlwind continued to expand.	Вихърът продължи да се разширява.
The moon is white, round and shining.	Луната е бяла, кръгла и блестяща.
The mood was tense and unpleasant.	Настроението беше напрегнато и неприятно.
This incident must be made public.	Този инцидент трябва да стане публично достояние.
The journey of several hours was smooth.	Пътуването от няколко часа беше безпроблемно.
Their lifespan was indecently short.	Продължителността на живота им беше неприлично кратка.
The mountains rise above flat plains.	Планините се извисяват над плоски равнини.
Poverty is endemic here.	Бедността е ендемична тук.
Some places are said to have healing water.	За някои места се казва, че имат лековита вода.
Children dressed in white.	Деца, облечени в бяло.
You have to be especially careful when carrying loads.	Трябва да бъдете особено внимателни при пренасянето на товари.
The lady was still outside.	Дамата все още беше навън.
They saw a hippopotamus spinning in the water.	Видяха хипопотам да се върти във водата.
During this period, the car veered wildly.	През този период колата се отклони лудо.
The waitress placed a tray in front of her.	Сервитьорката постави поднос пред нея.
Add spices, salt and thyme.	Добави подправки, сол и мащерка.
There are many theories about what causes this condition.	Съществуват много теории за това какво причинява това състояние.
The proud father is proud of his son.	Гордият баща се гордее със сина си.
Waves lapped at the boards.	Вълни се плискаха по дъските.
This action is forbidden here.	Тук това действие е забранено.
But just being polite is not enough.	Но просто да си учтив не е достатъчно.
Katriona was determined to succeed.	Катриона бяха решени да постигнат успех.
Two partners started a joint business.	Двама партньори започнаха съвместен бизнес.
Such creatures are found only in this region.	Такива същества са открити само в този регион.
Many roads were blocked.	Много пътища бяха блокирани.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Някога пустиня, сега оазис от зеленина.
The President believes that the situation requires a strong response.	Президентът смята, че ситуацията изисква силен отговор.
They decided to close their business.	Решиха да закрият бизнеса си.
Drought is transforming the ecosystem.	Сушата трансформира екосистемата.
His training technique was unconventional.	Техниката му на обучение беше нетрадиционна.
As a cat, she was very graceful.	Като котка тя беше много грациозна.
His head was bowed.	Главата му беше наведена.
They had no "no opinion" on the matter.	Те нямаха "няма мнение" по въпроса.
He didn't want to tell her the truth.	Не му се искаше да й каже истината.
She broke two eggs.	Тя разби две яйца.
Her life was a novel.	Животът й беше роман.
This morning the gardener cut the weeds.	Тази сутрин градинарят къса плевели.
A dear friend told me that a crisis was coming.	Един скъп приятел ми каза, че идва криза.
He asked her to clear the plates.	Той я помоли да разчисти чиниите.
The children played with a ball.	Децата играеха с топка.
But some things made her restless.	Но някои неща я направиха неспокойна.
The architects were mostly untrained.	Архитектите бяха предимно необучени.
He clenched his fist and blew me away with unbridled rage.	Той стисна юмрук и ме избухна с необуздана ярост.
There was a small village and a swamp nearby.	Наблизо имаше малко селце и блато.
Government planes landed there.	Там кацнаха правителствените самолети.
Water is one of the most useful substances.	Водата е едно от най-полезните вещества.
She asked her husband to give her the salt,	Тя помоли съпруга си да й подаде солта,
The program contains five modules.	Програмата съдържа пет модула.
Think of the poor people who can't afford medicine.	Помислете за бедните хора, които не могат да си позволят лекарства.
He is sought after by the rich.	Той е търсен сред богатите.
This is a natural remedy.	Това е естествен лек.
Scientists believe that climate change will accelerate.	Учените смятат, че изменението на климата ще се ускори.
The storm came and went in minutes.	Бурята дойде и отмина за броени минути.
The human race faces an uncertain future.	Човешката раса е изправена пред несигурно бъдеще.
I trained regularly.	Тренирах редовно.
His uncle is a distant relative.	Чичо му е далечен роднина.
That's all he does for moving photos.	Това е всичко, което прави за движещи се снимки.
The plan works well.	Планът работи добре.
The game was played in quiet silence.	Играта се играеше в тиха тишина.
Announced a local priest	Обяви местен свещеник
Sparks flickered as his assistant's metal blade struck the flint.	Прехвърчаха искри, когато металното острие на помощника му удари кремъка.
List the benefits of this agreement.	Избройте предимствата, които произтичат от това споразумение.
Many tourists visit this monument every year.	Много туристи посещават този паметник всяка година.
Candidates will present their views on the issues.	Кандидатите ще представят своите виждания по въпросите.
He opened the envelope and took out the contents.	Той отвори плика и извади съдържанието.
The tea was delicious.	Чаят беше вкусен.
She fell for the man's quiet confidence.	Тя падна по тихата увереност на мъжа.
The glowing cheeks were pleasant to look at.	Светещите бузи бяха приятни за гледане.
Someone give this man some oxygen!	Някой да даде на този човек малко кислород!
Coal is the most suitable source of energy.	Въглищата са най-подходящият източник на енергия.
She was always talking nonsense.	Тя винаги говореше глупости.
My sister is modern, beautiful and incredibly vain.	Сестра ми е модерна, красива и невероятно суетна.
Her speech was full of applause.	Речта й беше изпъстрена от бурни аплодисменти.
They were quite friendly to strangers.	Бяха доста приятелски настроени към непознати.
This delicious dish is known as ratatouille.	Това вкусно ястие е известно като рататуй.
This is a novel about a fantasy world.	Това е роман за един фантастичен свят.
Turn the key in the lock.	Завъртете ключа в ключалката.
Your doubts are unfounded.	Вашите съмнения са неоснователни.
The birds were protected in this sanctuary.	Птиците са били защитени в това светилище.
This migration is usually difficult.	Тази миграция обикновено е трудна.
Traditional folk music continues to be popular.	Традиционната народна музика продължава да бъде популярна.
She raised the ax above her head.	Тя вдигна брадвата над главата си.
Before he died, the playwright left behind many manuscripts.	Преди да умре, драматургът оставя след себе си много ръкописи.
He has never driven on a university property.	Никога не е карал в университетски имот.
Towering skyscrapers dominate the silhouette.	Извисяващи се небостъргачи доминират над силуета.
The plant extracts drinking water from the air.	Растението извлича питейна вода от въздуха.
They are more likely to be friends.	Те са по-склонни да бъдат приятели.
Glassware is expensive, but it breaks.	Стъклените изделия са скъпи, но се чупят.
She lives on an island in the bay.	Тя живее на остров в залив.
The first stage is described as a "descent".	Първият етап се описва като "спускане".
The samurai was covered in blood.	Самурайът беше покрит с кръв.
So he had to travel to the city every day.	Затова трябваше да пътува до града всеки ден.
The teacher read a chapter from the book.	Учителят прочете глава от книгата.
Despite their arrival, the locals were not particularly affected.	Въпреки пристигането си местните жители не пострадали особено.
The wild salmon swam upstream, eagerly searching for its mother's deer.	Дивата сьомга плуваше нагоре по течението, нетърпеливо търсейки сърната на майка си.
Continue stirring until the sugar is completely dissolved.	Продължете да бъркате, докато захарта се разтвори напълно.
Gently heat the margarine.	Загрейте внимателно маргарина.
It has been raining heavily for several hours.	Няколко часа валя силен дъжд.
In winter, the frozen river will become impassable.	През зимата замръзналата река ще стане непроходима.
We all get excited at the thought of being famous.	Всички се вълнуваме при мисълта, че сме известни.
The river was full of fish.	Реката беше пълна с риба.
The starlings hovered over the cornfield.	Скорците се носеха над царевичното поле.
The weather was dry and cold.	Времето беше сухо и студено.
Here you can buy train tickets.	Тук можете да закупите билети за влак.
Summer house without windows.	Лятна къща без прозорци.
Her running is blond and her eyes are green.	Бягането й е русо, а очите й са зелени.
Tell him which recipe to make.	Кажете му коя рецепта да направи.
The animal hunters returned to the camp.	Ловците на животни се върнаха в лагера.
It was a very beautiful day.	Беше много красив ден.
Remove the liquid from the box with a spatula.	Изтеглете течността от кутията с помощта на шпатула.
The share of useful information has increased.	Делът на полезна информация се е увеличил.
He seems to love trouble for their own sake.	Изглежда, че обича неприятностите заради тях самите.
do they have money	имат ли пари?
Inflation here is quite high.	Инфлацията тук е доста висока.
It is nothing if it is not consistent.	Тя е нищо, ако не е последователна.
The level of violence is escalating dramatically.	Нивото на насилие ескалира драстично.
Jagged cliffs rise above the glistening waters of the lake.	Назъбени скали се извисяват над блестящите води на езерото.
I have a big family.	Имам голямо семейство.
He stared out the window at the dark sky.	Той се загледа през прозореца към тъмното небе.
The river was calm and the nature beautiful.	Реката беше спокойна, а природата красива.
The streets are crowded with traffic.	Улиците са претъпкани с трафик.
Let's analyze what a good business plan is.	Нека анализираме какво представлява добър бизнес план.
The political season is over.	Политическият сезон приключи.
The dust collection gradually faded.	Събирането на прах постепенно избледня.
Some men refuse to wear a condom.	Някои мъже отказват да носят презерватив.
The apple is red.	Ябълката е червена.
The date is at the beginning of the book.	Датата стои в началото на книгата.
The ocean was dominated by water.	Океанът беше доминиран от водата.
She stays there, alone.	Тя остава там, сама.
A small town in this rural area.	Малък град в този селски район.
She showed me how to bake a cake.	Тя ми показа как се пече торта.
He has a beard and a turban.	Той има брада и носи тюрбан.
This text boldly states that humanity is facing extinction.	Този текст смело заявява, че човечеството е изправено пред изчезване.
They don't have many friends.	Те нямат много приятели.
The dedication will take place tonight.	Посвещението ще се случи тази вечер привечер.
The cleaners searched the surface of the water.	Чистачите претърсиха повърхността на водата.
Stray dogs roam the streets freely.	Бездомните кучета обикалят свободно по улиците.
It was two hours before they left.	Минаха два часа, преди да си тръгнат.
She noticed that he was staring at her.	Тя забеляза, че се взира в нея.
Have courage and determination.	Имайте смелост и решителност.
She took off his shirt.	Тя свали ризата му.
I heard the doorbell.	Чух звънеца на вратата.
The criminal organizer has been identified.	Престъпният организатор е разкрит.
He went outside.	Той излезе на улицата.
Doing well at school seems easy.	Да се ​​справяш добре в училище изглежда лесно.
Vegetative propagation takes place.	Осъществява се вегетативно размножаване.
He finally made contact.	Най-после той установи контакт.
The dried tuber is processed into flour.	Изсушената грудка се преработва в брашно.
You need to maintain your own website.	Трябва да поддържате собствен уебсайт.
There are laws and regulations to maintain the health of wildlife.	Има закони и разпоредби за поддържане на здравето на дивата природа.
The circus arrived in the city, but there were no elephants.	Циркът пристигна в града, но нямаше слонове.
The correspondence between the body and the surface was impossible to ignore.	Съответствието между тялото и повърхността беше невъзможно да се пренебрегне.
The chef knows how to make a medium roast.	Готвачът знае как да приготви средно печено.
The book is concise, without being mysterious.	Книгата е лаконична, без да е загадъчна.
She sent her husband away.	Тя изпрати съпруга си.
His text was eloquent.	Текстът му беше красноречив.
It is clear that something needs to be done about this.	Става ясно, че трябва да се направи нещо по въпроса.
Algorithms control the functions in your computer.	Алгоритмите управляват функциите във вашия компютър.
Water vapor condenses when the air cools.	Водната пара кондензира, когато въздухът се охлажда.
Flowers like this are often found in meadows.	Цветя като това често се срещат по ливадите.
The life of a pioneer engineer was difficult.	Животът на пионерския инженер беше труден.
An attack of bad allergies had a bad effect on her eyes.	Пристъп на лоши алергии се отрази зле на очите й.
The news was announced entirely by the press.	Новината беше съобщена изцяло от пресата.
The young man carefully transplanted his seedlings.	Младият мъж пресади внимателно разсада си.
However, one measure is still missing.	Една мярка обаче все още липсва.
His sentences were interrupted by industrial jargon.	Изреченията му бяха прекъснати с индустриален жаргон.
They achieved nothing.	Те не постигнаха нищо.
A stunning achievement was made.	Зашеметяващо постижение беше реализирано.
We're leaving tomorrow.	Утре тръгваме.
The accuracy of the enemy was incredible.	Точността на врага беше невероятна.
My favorite book is this one.	Любимата ми книга е тази.
The young man worked hard.	Младият мъж работеше усърдно.
She had a troubled life.	Тя имаше проблемен живот.
Readers liked the film.	Читателите харесаха филма.
The soldiers took up their positions.	Войниците заеха позициите си.
Moss and lichens grow here.	Тук растат мъхове и лишеи.
The police chief has been placed under house arrest.	Шефът на полицията е пуснат под домашен арест.
Dark brown sugar is twice the price of white.	Тъмнокафявата захар е два пъти по-висока от цената на бялата.
There was a camera crew at the orphanage.	В сиропиталището имаше снимачен екип.
The priest considered what he had to say.	Свещеникът обмисли каквото имаше да каже.
The surgeon removed the bone.	Хирургът отстрани костта.
He fell unconscious on the floor.	Той падна на пода в безсъзнание.
The freshness of the mango juice was delicious.	Свежестта на сока от манго беше вкусна.
The farmer refused to hand over his gun.	Фермерът отказал да предаде пистолета си.
Look at the spine of the leaf.	Погледнете гръбнака на листа.
This blank was made by our ancestors.	Тази заготовка е направена от нашите предци.
Their campaign was colossal.	Кампанията им беше колосална.
Quite a tall man.	Доста висок мъж.
The lawyer was expected to argue their case.	Очакваше се адвокатът да аргументира техния случай.
The engine has been slightly modified for higher speeds.	Двигателят е леко променен за по-високи скорости.
Six kilometers, then left.	Шест километра, после наляво.
The government has cut funding for education.	Правителството намали финансирането за образование.
Avoiding shoals is not easy.	Избягването на плитчините не е лесно.
She is busy writing a novel.	Тя е заета с писането на роман.
Who said we're soft!	Който е казал, че сме омекнали!
Students are divided as the state.	Студентите са разделени като държавата.
Allow to cool for about an hour.	Оставете да се охлади за около час.
The newspaper's reporter said the man was in hospital.	Репортерът на вестника съобщи, че мъжът е в болница.
The accident caused minor injuries.	Инцидентът е причинил леки наранявания.
He stared at the flowers.	Той се загледа в цветята.
The city closest to the ocean.	Градът, който е най-близо до океана.
The incident happened in a village near here yesterday.	Инцидентът е станал в село близо до тук вчера.
The bottle is scratched for purchase.	Бутилката се драска за покупка.
Most of our income comes from tourism.	По-голямата част от приходите ни идват от туризъм.
Four out of five dentists recommend rinsing after washing.	Четирима от пет зъболекари препоръчват изплакване след миене.
Blue shirt, brown shoes, blue jeans.	Синя риза, кафяви обувки, сини дънки.
We sell gold coins and jewelry.	Продаваме златни монети и бижута.
Obviously you have to compare like with like.	Очевидно трябва да сравнявате подобно с подобно.
The crowd's attention was elsewhere.	Вниманието на тълпата беше другаде.
After heating, the water becomes gas.	След нагряване водата става газ.
However, this official denies the allegations.	Този служител обаче отрича тези обвинения.
Salt is a mineral.	Солта е минерал.
The blast killed two others.	При експлозията загинаха още двама души.
She looked at me curiously.	Тя ме погледна с любопитно изражение.
This exercise is too difficult for me.	Това упражнение е твърде трудно за мен.
This city is famous for its happy atmosphere.	Този град е известен със своята щастлива атмосфера.
The risk of bacterial infection is high.	Рискът от бактериална инфекция е висок.
The metal rods rang loudly.	Металните пръти звъннаха с силен звук.
The young boy was so delighted.	Младото момче беше толкова възхитено.
Analysts were invited to attend.	Анализаторите бяха поканени да присъстват.
I will be terribly sorry.	ужасно ще съжалявам.
This sultan was a great leader.	Този султан беше велик водач.
A dozen soldiers hovered around the building.	Десетина войници се навъртаха около сградата.
They led a mighty army from here.	Те ръководеха могъща армия оттук.
Religion was organized into separate sects.	Религията била организирана в отделни секти.
The helicopter hovered over a gorge, slowly releasing its passengers.	Хеликоптерът се носеше над едно дефиле и бавно пускаше пътниците си.
My cold hands and feet throbbed.	Студените ми ръце и крака пулсираха.
Prolonged drought caused intubation.	Продължителната суша предизвика интубация.
They lit the lantern and returned to shore.	Те запалиха фенера и се върнаха на брега.
The fish he ate was delicious.	Рибата, която яде, беше вкусна.
Gradually the pitcher is filled with water.	Постепенно стомната се пълни с вода.
Journalists found all the files intact.	Журналистите откриха всички досиета непокътнати.
The currency is the euro.	Паричната единица е еврото.
The woman is a doctor.	Жената е лекар.
I drove for several hours.	Карах няколко часа.
Glue a coat and hat.	Залепете палто и шапка.
We need to hire seven new people.	Трябва да наемем седем нови души.
He is addicted to online games.	Той е пристрастен към онлайн игрите.
The neighbor takes care of the dog.	Съседът се грижи за кучето.
The film received mixed reviews.	Филмът получи противоречиви отзиви.
I want a hamburger.	Искам хамбургер.
Dolls have been a popular toy for centuries.	Куклите са популярна играчка от векове.
There was a stench of rotten eggs.	Имаше воня на развалени яйца.
They are emerging markets.	Те са нововъзникващи пазари.
His words were frank and accurate.	Думите му бяха откровени и точни.
He felt uncomfortable.	Чувстваше се неудобно.
She turned and looked at him.	Тя се обърна и го погледна.
Her house was near the train station.	Къщата й беше близо до жп гарата.
He divorced because of his wife's infidelity.	Той се разведе заради изневярата на жена си.
A small army of ants moved forward.	Малка армия от мравки се придвижи напред.
A taxi was driving through the city.	Едно такси караше през града.
We watched a movie.	Гледахме филм.
The use of ultraviolet light is required.	Необходимо е използването на ултравиолетова светлина.
She ran after him, shouting his name.	Тя тичаше след него, крещейки името му.
Some bird species migrate long distances each year.	Някои видове птици мигрират на дълги разстояния всяка година.
The most familiar form of love is family love.	Най-познатата форма на любов е семейната любов.
He is known to hire mercenaries.	Известно е, че наема наемници.
Religious services were held in the church.	В църквата се провеждали религиозни служби.
The bad essay won a prize.	Лошото есе спечели награда.
This is a stone slab.	Това е каменна плоча.
The pocket watch was slightly bent.	Джобният часовник беше леко огънат.
She bit her lower lip with her teeth.	Тя притесни долната си устна със зъби.
He saw something moving in the water.	Той видя, че нещо се движи във водата.
There was a murmur in the kitchen as she slept.	Докато тя спеше, в кухнята се чу мърморене.
If the author really meant this, he must apologize.	Ако авторът наистина е имал предвид това, трябва да се извини.
Fishing is an important source of income here.	Риболовът е важен източник на доходи тук.
He covered her breasts with kisses.	Той покри гърдите й с целувки.
A colossal explosion later shook the area.	По-късно колосална експлозия разтърси района.
They keep a butcher's shop down the road.	Те държат месарница надолу по пътя.
The population of cities is constantly growing.	Населението на градовете непрекъснато расте.
This refrigerator keeps food so fresh.	Този хладилник поддържа храната толкова свежа.
The crowd was frightened.	Тълпата беше уплашена.
How do I turn these sentences into declarative ones?	Как да променя тези изречения в декларативни?
The outlook for farmers this year is bleak	Перспективата за фермерите тази година е мрачна
He wants us to have a new team.	Той иска да имаме нов отбор.
The best place to find wildlife is in the rainforest.	Най-доброто място за намиране на дивата природа е в тропическите гори.
The walk took less than an hour.	Разходката отне по-малко от час.
The grammar of simple sentences is not very complicated.	Граматиката на простите изречения не е много сложна.
So we choose them.	Така че ние ги избираме.
The boy shouted "wolf" just to get attention.	Момчето извика "вълк", само за да привлече внимание.
The peach was juicy and ripe.	Прасковата беше сочна и узряла.
The country was experiencing constant eclipses.	Страната изпитваше постоянни затъмнения.
The visitor stood uncertainly as the waiter approached.	Посетителят застана неуверено, когато сервитьорът се приближи.
These cracked old pipes can become quite strong.	Тези спукани стари тръби могат да станат доста силни.
He woke up at dawn.	Той се събуди на разсъмване.
She spoke quickly, without pausing.	Тя говореше бързо, без да прави пауза между думите.
Have a beer, girl.	Изпийте бирата, момиче.
Plesiosaurus is an early relative of dinosaurs.	Плезиозавърът е ранен роднина на динозаврите.
This is something you don't want to do.	Това е нещо, което не искате да правите.
We suspect he was killed.	Подозираме, че е убит.
She has long, silky brown hair.	Тя има дълга, копринено кестенява коса.
Locals protested in front of the building.	Местните жители излязоха на протест пред сградата.
The water was cold, almost frozen.	Водата беше студена, почти замръзнала.
You march forward, attacking the enemy.	Марширате напред, атакувайки врага.
A professor of sociology was conducting research.	Професор по социология провеждаше проучване.
At rush hour, the trains were full.	В час пик влаковете бяха пълни.
I read that your child will be late.	Четох, че детето ви ще закъснее.
Speech became freer and more artistic.	Речта стана по-свободна и артистична.
His research on corporate culture is considered heretical.	Неговото изследване върху корпоративната култура се смята за еретично.
She was so regal.	Тя беше толкова царствена.
We want a trade agreement.	Искаме търговско споразумение.
The hostility of the tax authorities is well known.	Известно е враждебното отношение на данъчните власти.
Understanding with others seems to be a problem.	Разбирането с другите изглежда е проблем.
They surprised us, but we won.	Те ни изненадаха, но ние победихме.
The road leading to this village is quite winding.	Пътят, който води до това село е доста криволичещ.
Contaminated water can cause disease.	Замърсената вода може да причини заболяване.
How long did you prepare for the test?	Колко време се подготвяхте за теста?
She spoke slowly, as if choosing her every word.	Тя говореше бавно, сякаш внимателно подбираше всяка дума.
So, be prepared for a gray day.	Така че, бъдете готови за сив ден.
On a clear day, the view is breathtaking.	В ясен ден гледката спира дъха.
This municipality is a city of culture.	Тази община е град на културата.
Most people stop here for a drink or a meal.	Повечето хора спират тук за питие или хапване.
The army and police occupied the entire city.	Армията и полицията окупираха целия град.
They passed a large green field.	Минаха покрай голямо зелено поле.
The government has been accused of ignoring air pollution.	Правителството е обвинено в пренебрегване на замърсяването на въздуха.
But nothing is easy here.	Но тук нищо не е лесно.
The candlesticks are visible in the dark.	Свещниците се виждат в мрака.
Here is a formula to help you calculate the fee.	Ето формула, която да ви помогне да изчислите таксата.
He dug a grave and buried his cat.	Той изкопа гроб и зарови котката си.
She was tall, beautiful and slender.	Тя беше висока, красива и стройна.
Academics are used to working under heavy pressure on time.	Академиците са свикнали да работят под силен натиск в сроковете.
We must be careful not to risk anything.	Трябва да внимаваме да не рискуваме нищо.
So we have to work twice as fast.	Така че трябва да работим два пъти по-бързо.
Can you believe this is the first day of school?	Можете ли да повярвате, че това е първият учебен ден?
These soldiers are trained to obey orders.	Тези войници са обучени да се подчиняват на заповеди.
With the exception of patriotism, most people do not understand politics.	Като изключим патриотизма, повечето хора не разбират от политика.
The bottle fell to the ground.	Бутилката падна на земята.
He often dreamed of work.	Често мечтаеше на работа.
I have a funny feeling that something is waiting for us.	Имам смешно усещане, че ни чака нещо.
Many villagers were devastated.	Много селяни бяха опустошени.
His breathing became more even.	Дишането му стана по-равномерно.
I never saw my sister again after that.	Никога повече не видях сестра си след това.
She was so proud of her son.	Тя беше толкова горда със сина си.
Fast food is often greasy and unhealthy.	Бързата храна често е мазна и нездравословна.
I'm tired of this job!	Писна ми от тази работа!
The soldiers made little demands on the local population.	Войниците отправяха малко изисквания към местното население.
But they were mesmerizing.	Но те бяха хипнотизиращи.
The villagers did not want the house destroyed.	Селяните не искали къщата да бъде разрушена.
His most notable feature was a mass of yellow hair.	Най-забележителната му черта беше маса жълта коса.
The noise from the traffic reached crescendo.	Шумът от трафика достигна крещендо.
Women and girls were not allowed to enter.	Жени и момичета нямаха право да влизат.
The expedition reached the top.	Експедицията стигна до върха.
Student samples are analyzed every year.	Студентските проби се анализират всяка година.
You need to earn more vacation days.	Трябва да се печелят повече ваканционни дни.
It must be the octopus.	Трябва да е октоподът.
So, sit up straight.	Така че, седнете прави.
This report is subject to review.	Този доклад подлежи на проверка.
Stalactite is a mineral that hangs from the ceiling.	Сталактитът е минерал, който виси от тавана.
The supervisor will closely monitor this building.	Надзорникът ще наблюдава внимателно тази сграда.
When the power is on, the light bulb lights up.	При подаване на ток светва крушка.
She presented three birth certificates to her adopted son.	Тя представи три акта за раждане на осиновения си син.
His loyalty was tested.	Неговата лоялност беше изпитана.
Meanwhile, a rainstorm swept through the area.	Междувременно дъждовна буря премина през района.
He is a dedicated teacher.	Той е отдаден учител.
The workers remained underground for twelve hours.	Работниците останаха под земята в продължение на дванадесет часа.
The cathedral choir is famous for its incredibly beautiful voices.	Хорът на катедралата е известен със своите невероятно красиви гласове.
City life has many amenities.	Градският живот има много удобства.
This will hurt a lot.	Това ще боли доста.
Two thieves robbed a man with a weapon.	Двама крадци ограбиха мъж с оръжие.
They both worked hard.	Двамата работиха усърдно.
More research needs to be done in this area.	Трябва да се направят повече изследвания в тази област.
The villagers are happy to have water again.	Селяните се радват, че отново имат вода.
A little oil melted over the edge.	Малко масло се топеше над ръба.
Changing the way people deal with pollution?	Промяна на начина, по който хората се справят със замърсяването?
The color deepened from sapphire to turquoise.	Цветът се задълбочи от сапфир до тюркоаз.
The biologist's goal was to study animal behavior.	Целта на биолога беше да изследва поведението на животните.
The mayor presented a memorandum to the district governors.	Кметът представи меморандум на областните управители.
A priest claims that a saint is housed in the tomb.	Свещеник твърди, че в гробницата се помещава светец.
The boys jumped up and down, laughing.	Момчетата скачаха нагоре-надолу, смеейки се.
She was one of the survivors.	Тя беше една от оцелелите.
Now the question is how?	Сега въпросът е как?
Buttered muffins are delicious.	Намазаните с масло кифли са вкусни.
The lion is gone.	Лъвът го няма.
The forest was dark when we arrived.	Гората беше тъмна, когато пристигнахме.
Shortly after breakfast they left.	Малко след закуска си тръгнаха.
Look for specific emotions.	Търсете конкретни емоции.
The train stopped because of vandals.	Влакът спря заради вандали.
The enraged woman fled.	Разярената жена накара да избяга.
The eggs were well mixed.	Яйцата бяха бъркани добре.
The lake was scorching in the cool air.	Езерото пареше в хладния въздух.
Studies show that women live longer than men.	Проучванията показват, че жените живеят по-дълго от мъжете.
The butcher came to us to buy meat.	Месарят дойде у нас да купи месо.
She laid a rug on the old sofa.	Тя постави килим върху стария диван.
Cut each cucumber in half.	Нарежете всяка краставица наполовина.
He spoke slowly, clearly.	Говореше бавно, ясно.
The first match was difficult to lead.	Първият мач беше трудно воден.
The rich buy their own private security.	Богатите купуват собствена частна охрана.
Wood, metal and plastic are used for construction.	За строителството се използват дърво, метал и пластмаса.
He suffered from incurable acne.	Той страдаше от нелечимо акне.
The trees were fenced off the roads.	Дърветата бяха оградени по пътищата.
The gate groaned loudly as the storm raged.	Портата изстена силно, докато бурята бушува.
The mining town was quickly settled.	Миньорският град беше бързо заселен.
She reads romance novels.	Тя чете любовни романи.
The shark can easily detect a blood trail.	Акулата може лесно да открие кървава следа.
Greenhouse gas emissions from motor vehicles have reached record levels.	Емисиите на парникови газове от моторните превозни средства са достигнали рекордни нива.
Hypnotherapy is a controversial form of therapy.	Хипнотерапията е противоречива форма на терапия.
Their way of life differs significantly from that of their ancestors.	Техният начин на живот се различава значително от този на техните предци.
The shy boy hardly opened the window at all.	Срамежливото момче почти изобщо не отвори прозореца.
Dredging the river will leave a mark.	Драгирането на реката ще остави следа.
The car made loud, thunderous noises.	Колата издаваше силни, гърмящи звуци.
These numbers and letters don't mean much to me.	Тези цифри и букви не означават много за мен.
The doctor's observations puzzled his colleagues.	Наблюденията на лекаря озадачиха колегите му.
The damaged building is pierced with bullet holes.	Повредената сграда е пронизана с дупки от куршуми.
The number of people in our party is growing.	Броят на хората в нашата партия расте.
She sighed heavily, her face blurred with anxiety.	Тя въздъхна тежко, лицето й беше замъглено от тревога.
The bird's wings were smeared as it flew around.	Крилата на птицата бяха размазани, докато летеше наоколо.
A teacher peeks into each classroom.	Учител наднича във всяка класна стая.
It is full of lust and violence.	Пълно е с похот и насилие.
He is weak.	Той е слаб.
She got off the bus and went outside.	Тя слезе от автобуса и излезе на улицата.
The party was abducted from the right wing.	Партията беше отвлечена от дясното крило.
She ate three small cookies.	Тя изяде три малки бисквитки.
Particle accelerators are often used in medical research.	Ускорителите на частици често се използват в медицински изследвания.
Blood flowed from him.	Кръвта се оттече от него.
Can you add another cup of flour?	Може ли да добавите още една чаша брашно?
This is a young horse.	Това е млад кон.
He was like a ghost that disappeared.	Той беше като призрак, който изчезна.
These few sentences describe her dream.	Тези няколко изречения описват нейната мечта.
Environmental threats threaten the future of this poor country.	Опасностите за околната среда заплашват бъдещето на тази бедна страна.
She made a living by mowing the lawn.	Тя си изкарваше прехраната, като косеше трева.
The town is located in a dry mountain area.	Градът е разположен в сух планински район.
They often use their mobile phones.	Те често използват мобилните си телефони.
Please charge me for drinks and meals tonight.	Моля, таксувайте ми за напитките и ястията тази вечер.
We are competing for second place.	Ние се състезаваме за второ място.
The fair was held near the lake.	Панаирът се проведе близо до езеро.
She applied some basic mathematics.	Тя приложи някои основни математики.
India is devastated by riots.	Индия е опустошена от бунтове.
The government has allocated more funds to help the poor.	Правителството отдели повече средства за подпомагане на бедните.
Salt is a common spice.	Солта е обичайна подправка.
A tree obstructed my view of the mountain.	Едно дърво ми пречеше гледката към планината.
The cattle were driven out into the field.	Говедата бяха изгонени в полето.
Every impulse was imperceptible.	Всеки импулс беше незабележим.
The terrain is extremely rugged.	Теренът е изключително пресечен.
She was pretty bored sitting at home all day.	Стана й доста скучно да седи вкъщи сама по цял ден.
Today the sun is shining brightly.	Днес слънцето грее ярко.
Most cities have a lively nightlife.	Повечето градове имат оживен нощен живот.
Companies often choose to ignore these barriers.	Компаниите често избират да игнорират тези бариери.
Her little brother was interested in football.	Малкият й брат се интересуваше от футбол.
The water boiled and she fixed it.	Водата кипна и тя го поправи.
The plumber on the side leaked briefly.	Водопроводчикът отстрани теча за кратко.
A storm is forecast.	Прогнозира се буря.
Plastic bags pollute the environment.	Найлоновите торбички замърсяват околната среда.
Delicious and filling dish.	Вкусно и засищащо ястие.
Divide the cake into two equal parts.	Разделете тортата на две равни части.
Excess can lead to anxiety.	Излишъкът може да доведе до безпокойство.
Hold on to your own, don't give up!	Дръж на своето, не отстъпвай!
Tall trees tended to overshadow the bushes and undergrowth.	Високите дървета имаха тенденция да засенчват храсталаците и подлесието.
The path followed the winding river.	Пътеката следваше криволичещата река.
Therefore, they should not advertise.	Следователно те не трябва да рекламират.
It is a proper noun.	Това е собствено съществително.
He has been awarded many medals for bravery.	Награден е с много медали за храброст.
The flood completely destroyed half of his city.	Наводнението унищожи напълно половината от неговия град.
She made a popping sound as she breathed.	Тя издаде пукащ звук, когато дишаше.
He threw the ball high in the air.	Той хвърли топката високо във въздуха.
Itching on the head is a gesture of bewilderment.	Чешенето по главата е жест на недоумение.
The scientist often jokes about this haughty old lady.	Ученият често се шегува за тази кичлива възрастна дама.
He came two weeks later.	Той дойде след две седмици.
They met at the pub, a torture specialist.	Срещнаха се в кръчмата, специалист по изтезания.
I guess you're looking for guidance.	Предполагам, че търсите насоки.
I open the curtains every morning.	Всяка сутрин отварям завесите.
On average, hundreds of people take the tram a day.	Средно на ден стотици хора се возят в трамвая.
The population of this region is increasing.	Населението на този регион се увеличава.
Additional description of the garage facilities.	Допълнително описание на съоръженията на гаража.
Books should not be judged by their covers.	За книгите не трябва да се съди по кориците.
My son is still very young.	Синът ми е още много малък.
Their health is deteriorating rapidly.	Здравето им се влошава бързо.
He eventually provoked a riot.	В крайна сметка той предизвика бунт.
They also offer many sought-after souvenirs.	Предлагат и много търсени сувенири.
The price of this product is outrageous!	Цената на този продукт е възмутителна!
The teacher's goal should be to educate his students	Целта на учителя трябва да бъде да образова своите ученици
The children were joking on the lawn.	Децата се шегуваха на поляната.
A function that creates an array of all possible values.	Функция, която създава масив от всички възможни стойности.
Don't throw away this glass.	Не изхвърляйте тази чаша.
Somalia is a great country to travel to.	Сомалия е отлична страна за пътуване.
Proof of identity is required.	Изисква се доказателство за самоличност.
Black Rooster replied.	Черен петел отвърна.
The explosion echoed down the street.	Експлозията отекна по улицата.
The operation will break down the barriers between people.	Операцията ще разруши бариерите между хората.
Can you add some more sugar?	Може ли да добавите още малко захар?
He didn't trust the dog.	Той не вярваше на кучето.
Farmers turn to	Фермерите се обръщат към
Her beautiful blonde hair contrasts with her dark serious eyes.	Красивата й руса коса контрастира с тъмните й сериозни очи.
They went to make a deal.	Те минаха да сключат сделка.
The pigs roam freely in the villages.	По селата прасетата се скитат на воля.
Few companies are open today.	Малко фирми са отворени днес.
It is assumed that the library may be closed.	Предполага се, че библиотеката може да бъде затворена.
This bird just flew out the window.	Тази птица просто долетя през прозореца.
The city is clean.	Градът е чист.
New ways of life will only work in cities.	Новите начини на живот ще работят само в градовете.
The medals come with a blue ribbon.	Медалите идват със синя лента.
The chef turned on his mixer.	Главният готвач включи миксера си.
The zoo entertains visitors to the animal house.	Зоопаркът забавлява посетителите на къщата за животни.
You are either the manager of the group or you are not.	Или си мениджър на групата, или не си.
It only makes sense to do this in one case.	Има смисъл да се прави това само в един случай.
There is big news about the prime minister's post.	Има големи новини за премиерския пост.
Companies charge fees to new customers.	Компаниите начисляват такси на нови клиенти.
The glacier quickly receded.	Ледникът бързо се отдръпва.
The ocean is full of water.	Океанът е пълен с вода.
He spoke thoughtfully.	Той говореше обмислено.
A ray of sunlight entered the darkened room.	Слънчев лъч влезе в затъмнената стая.
Most made no effort to correct the mistakes.	Повечето не положиха усилия да коригират грешките.
New development areas are planned there.	Там са планирани нови зони за развитие.
While this is good, we can still do better.	Макар че това е добре, все пак можем да се справим по-добре.
No one ever leaves this village.	Никой никога не напуска това село.
One year experience for one month.	Една година опит за един месец.
She is happy, though not entirely sure.	Тя е доволна, макар и не напълно сигурна.
These rings are symbols of commitment.	Тези пръстени са символи на ангажираност.
The remains of our ancestors have been found here.	Тук са открити останките на нашите предци.
These houses on the west side looked beautiful.	Тези къщи от западната страна изглеждаха прекрасно.
Curiosity about the unknown.	Любопитство към неизвестното.
Solar panels use sunlight to produce electricity.	Слънчевите панели използват слънчева светлина за производство на електричество.
His office was decorated with souvenirs.	Кабинетът му беше украсен със сувенири.
Fear of the unknown prevented many from entering.	Страхът от неизвестното попречи на мнозина да влязат.
Wedding photos of Sue's daughter are in the gallery.	Сватбените снимки на дъщерята на Сю са в галерията.
The dead fish were swimming in the river.	Мъртвите риби плуваха по реката.
The weather was hot.	Времето беше горещо.
Initially, the rebels demanded better wages.	Първоначално бунтовниците поискаха по-добри заплати.
She poured water into the vessel.	Тя наля вода в съда.
At that time, almost everyone was carrying a weapon.	По това време почти всички носеха оръжие.
I never aspired to be rich.	Никога не съм се стремял да бъда богат.
Many poets have written about love.	Много поети са писали за любовта.
The cost of doing business is rising.	Цената за правене на бизнес нараства.
A fleet of shiny new buses will arrive soon.	Скоро ще пристигне автопарк от лъскави нови автобуси.
The angry crowd walked down the street.	Ядосаната тълпа тръгна по улицата.
Rising water shortages have sparked a refugee crisis.	Нарастващият недостиг на вода предизвика бежанска криза.
The middle class has declined over the last decade.	Средната класа е намаляла през последното десетилетие.
The clause is part of a sentence.	Клаузата е част от изречение.
The withdrawal is largely due to bad policies.	Оттеглянето до голяма степен се дължи на лоша политика.
Crowds of people gathered to watch the parade.	Тълпи от хора се събраха да гледат парада.
The guinea pig is a species of rodent.	Морското свинче е вид гризач.
Change the oil in the refrigerator every few months	Сменяйте маслото в хладилника на всеки няколко месеца
The evidence against him was vast.	Доказателствата срещу него бяха огромни.
They moved away from the soul.	Те се отдалечиха от душа.
Swimming is part of many religions.	Плуването е част от много религии.
The question was about his health.	Въпросът се отнасяше до здравето му.
One seed produces an embryo inside the fetus.	Едно семе произвежда ембрион вътре в плода.
Hundreds of people died in the storm.	Стотици хора загинаха в бурята.
The boss took a long sip of coffee.	Шефът отпи голяма глътка кафе.
Do not disturb this child.	Не безпокойте това дете.
The women began to sing in unison.	Жените започнаха да пеят в един глас.
The computer can be customized by the user.	Компютърът може да бъде персонализиран самостоятелно от потребителя.
He failed to find a job after university.	Той не успя да намери работа след университета.
The killer will be executed tomorrow at noon.	Убиецът ще бъде екзекутиран утре по обяд.
This city is famous for its natural beauty.	Този град е известен със своята природна красота.
Her house is surrounded by greenery.	Къщата й е заобиколена от зеленина.
He dreamed that he woke up in his father's arms.	Сънувал, че се е събудил в ръцете на баща си.
Care must be taken with knives.	Трябва да се внимава с ножовете.
After grilling, wrap each one in foil.	След изпичане на скара завийте всяка поотделно във фолио.
Everyone was amazed at the show.	Всички се удивиха на спектакъла.
Later he graduated with a degree in literature.	По-късно завършва специалност литература.
He made a furious gesture.	Той направи яростен жест.
The plant screamed in agony.	Растението изпищя от агония.
We are on top of the world!	Ние сме на върха на света!
The wise and learned heroes never spoke.	Мъдрите и учени герои никога не говореха.
She had never felt so at ease.	Никога не се беше чувствала толкова спокойна.
Bad things will happen if you don't stop.	Лоши неща ще се случат, ако не спреш.
An hour later the sun disappeared over the horizon.	След час слънцето изчезна зад хоризонта.
The fire extinguishers did not work properly.	Пожарогасителите не работеха правилно.
The era of empires was a very dangerous time.	Ерата на империите беше доста опасно време.
The new administration has not yet taken any steps.	Новата администрация все още не е предприела никакви стъпки.
Butterflies are a popular symbol of peace.	Пеперудите са популярен символ на мира.
The heavy rain caused great damage.	Силният дъжд причини големи щети.
A complex set of factors.	Сложен набор от фактори.
The disease proved fatal.	Болестта се оказа фатална.
A sweaty man opened the door.	На вратата отвори потен мъж.
Eventually they succumbed to fatigue.	Накрая се поддадоха на умората.
Any resemblance to real people is purely coincidental	Всяка прилика с истински хора е чисто случайна
Apply the brakes.	Включете спирачките.
The strange behavior of bees	Странното поведение на пчелите
The golden-haired woman had blond hair.	Златокосата имаше руса коса.
The event aroused a lively interest in history.	Събитието предизвика жив интерес към историята.
The melon tree was a wedding present for the boy.	Пъпещото дърво беше сватбен подарък за момчето.
This ancient technique is still used today.	Тази древна техника се използва и до днес.
The soldiers used these trenches as protection.	Войниците използваха тези окопи като защита.
The hawks were circling.	Ястребите кръжаха.
The manager is loyal to fame.	Мениджърът е лоялен към известността.
We need to protect this important historical relic.	Трябва да защитим тази важна историческа реликва.
They offered free education to their male children.	Те предложиха свободно образование на своите мъжки деца.
A jump in pollution lasting several days.	Скок в замърсяването, продължаващ няколко дни.
Many people visit this island every year.	Много хора посещават този остров всяка година.
His enemies, fearing what they might do, fled.	Неговите врагове, страхувайки се какво могат да направят, избягаха.
The man saw the lone figure approaching the village.	Мъжът видял самотната фигура да се приближава към селото.
Most of us buy coffee every day.	Повечето от нас си купуват кафе всеки ден.
The atmosphere is next.	Атмосферата е следващата.
She wiped the tears from her eyes.	Тя изтри сълзите от очите си.
Butter is a fat made from milk.	Маслото е мазнина, произведена от мляко.
His cold was invigorating.	Студът му действаше ободряващо.
She sipped her green tea, sighed heavily	Тя отпи от зелен чай, въздъхна тежко
I was the only brave soul who did not run away home.	Аз бях единствената смела душа, която не избяга вкъщи.
The plane flew overhead.	Самолетът прелетя над главите.
Please make sure the door is closed and locked.	Моля, уверете се, че вратата е затворена и заключена.
Give way as much as you can, please.	Отстъпете доколкото можете, моля.
There was a lot of noise.	Имаше голям шум.
Several selected have an impressive education.	Няколко избрани имат впечатляващо образование.
Locals are used to the pollution.	Местните жители са свикнали със замърсяването.
The store believes that this will make the sale more attractive.	Магазинът смята, че това ще направи продажбата по-привлекателна.
The country's economy is stagnant.	Икономиката на страната е в стагнация.
Each house has a front door.	Всяка къща има входна врата.
The joint was amazing.	Ставата беше невероятна.
This city is surrounded by mountains.	Този град е заобиколен от планини.
Take a deep breath before going inside.	Поемете дълбоко въздух, преди да влезете вътре.
Keygens for these programs can be easily obtained online.	Keygens за тези програми могат лесно да бъдат получени онлайн.
The volume of the letters had doubled.	Обемът на буквите се беше удвоил.
The prospect is bleak.	Перспективата е мрачна.
The new minister is outspoken and controversial.	Новият министър е откровен и противоречив.
The two men met again in the lobby.	Двамата мъже се срещнаха отново във фоайето.
Wipe off all other crumbs.	Избършете всички останали трохи.
The camera is hidden deep in the caves.	Камерата е скрита дълбоко в пещерите.
The concert is held in the park.	Концертът се провежда в парка.
Some cookies are not so good.	Някои бисквитки не са толкова добри.
He pointed to another worker.	Той посочи друг работник.
The country's agricultural sector has suffered significant losses.	Аграрният сектор на страната претърпя значителни загуби.
He said the slope of the hill was covered with weeping willows.	Той каза, че склонът на хълма е покрит с плачещи върби.
The killer monster hits him hard in the head.	Чудовището убиец го удря силно в главата.
The air is heavy, even indoors.	Въздухът е тежък, дори и на закрито.
He felt a slight pain in his abdomen.	Усети лека болка в корема.
She was learned, cunning, cunning, and shrewd.	Тя беше учена, хитра, хитра и проницателна.
He was very unpopular with other students.	Той беше много непопулярен сред останалите студенти.
It is widely believed that the emperor was mad.	Широко разпространено е мнението, че императорът е бил луд.
They sat behind the wheel.	Те седнаха зад волана.
His head seemed too big for his narrow shoulders.	Главата му изглеждаше твърде голяма за тесните му рамене.
The seminar was scheduled for after the start.	Семинарът беше предвиден за след началото.
Pests cause great damage to both plants and food crops.	Вредителите причиняват големи щети както на растенията, така и на хранителните култури.
This style of writing is becoming increasingly popular.	Този стил на писане става все по-популярен.
The doctor's appointment lasted all day.	Срещата при лекаря продължи цял ден.
We were disappointed.	Бяхме разочаровани.
It has been raining heavily all night.	През цялата нощ валя силен дъжд.
The warriors fought fiercely.	Воините се биеха яростно.
The documents were examined critically.	Документите бяха разгледани критично.
The train was three days late.	Три дни влакът закъсняваше.
It was a curious outburst.	Беше любопитен изблик.
The coast is forgotten after the rains stop.	Брегът е забравен, след като валежите престанат.
There is a small risk of being discovered.	Има малък риск да бъдете разкрити.
The department store is open every day.	Универмагът е отворен всеки ден.
His intention was fine.	Намерението му беше фино.
It is not illegal to drink alcohol here.	Тук не е незаконно да се пие алкохол.
When the children's singing stopped, he smiled weakly.	Когато пеенето на децата спря, той се усмихна слабо.
She sold all the grain from the farm.	Тя продаде цялото зърно от фермата.
The vegetables were slippery from the rain.	Зеленчуците бяха хлъзгави от дъжда.
Light years are a unit of distance.	Светлинните години са единица за разстояние.
He took a deep breath through his nostrils.	Той вдиша дълбоко през ноздрите си.
Lowering temperatures meant snow was expected.	Понижаването на температурите означаваше, че се очаква сняг.
The president spoke to several hundred guests.	Президентът говори пред няколкостотин гости.
Winters here are cold, but summers can be incredibly hot.	Зимите тук са студени, но лятото може да бъде невероятно горещо.
The results were unconvincing.	Резултатите бяха неубедителни.
The screen door slammed shut.	Екранната врата се затръшна.
Wet concrete is easier to shape than dry concrete.	Мокрият бетон е по-лесен за формоване от сухия бетон.
She will soon be married and have children.	Не след дълго тя ще се омъжи и ще има деца.
Many worshipers admired the sanctuary.	Много поклонници бяха възхитени от светилището.
She was pale from the lack of movement.	Беше бледа от липса на движение.
There was silence.	Настъпи тишина.
Each village has a sanctuary where priests offer sacrifices.	Всяко село има светилище, в което свещениците принасят жертви.
The soldiers carefully laid down their weapons.	Войниците внимателно оставиха оръжията.
The party they attended was a disaster.	Партито, на което присъстваха, беше катастрофа.
The wizard made another attempt to conjure his opponent.	Магьосникът направи нов опит да заклина противника си.
We can find what we want in the market.	Можем да намерим това, което искаме на пазара.
The construction team's time is up.	Времето на строителния екип е изтекло.
The gas smoldered, filling the small cabin.	Газът тлееше, изпълвайки малката кабина.
The young girl got in the way of a bicycle.	Младото момиче попречи на велосипед.
The bank was closed for two weeks.	Банката беше затворена за две седмици.
The children ate chocolate chip cookies.	Децата ядоха шоколадови бисквитки.
Stop all disputes.	Спрете всички спорове.
He received many calls from concerned citizens.	Той получи много обаждания от загрижени граждани.
Four legs flew past the startled jockey.	Четири крака прелетяха покрай стреснатия жокей.
Imagination overwhelms me.	Въображението ме надделя.
Few people have seen it.	Малко хора са го виждали.
A corner of the room is reserved for displaying artifacts.	Ъгъл от стаята е запазен за показване на артефакти.
He bit his lip when asked about the incident.	Той прехапа устни, когато го попитали за инцидента.
Many cultures adopt a religion based on gods and goddesses.	Много култури приемат религия, основана на богове и богини.
The center of the Earth is very hot.	Центърът на Земята е много горещ.
The forest land was completely bare.	Горската земя беше напълно оголена.
It was covered with feathers.	Беше покрит с пера.
Some people find classical music boring.	Някои хора намират класическата музика за скучна.
The wars took millions of lives.	Войните отнеха милиони животи.
His awards included five gold medals and the coveted trophy.	Наградите му включваха пет златни медала и желаната купа.
He was known for generous donations to youth sports teams.	Той беше известен с щедри дарения за младежки спортни отбори.
All this is largely ignored by scientists.	Всичко това до голяма степен се игнорира от учените.
She informed him in detail about the project.	Тя го информира подробно за проекта.
Apples were brought on board.	На борда бяха донесени ябълки.
Elephants have been hunted for centuries.	Слоновете са били ловувани от векове.
They will come soon with a snack.	Скоро ще дойдат с лека закуска.
Her hair was piled up in messy waves.	Косата й беше натрупана на разхвърляни вълни.
The delicate pink flowers fell from this bush.	Нежните розови цветя падаха от този храст.
The agreement is a major blow to his political career.	Споразумението е сериозен удар за политическата му кариера.
If the soil is too moist, the plants will suffer.	Ако почвата е твърде влажна, растенията ще пострадат.
Sailboats wind up the wide river.	Платноходки се извиват нагоре по широката река.
Turn onto this street and then left.	Завийте на тази улица и след това наляво.
Some patients need the help of relatives.	Някои от пациентите се нуждаят от помощта на близки.
Bellinger stirred his tea absently.	Белинджър разбърка чая си разсеяно.
The little boy stood patiently in line.	Малкото момче застана търпеливо на опашката.
We had no worries about throwing it away.	Нямахме никакви притеснения да го изхвърлим.
The sun was slowly setting behind the mountains.	Слънцето започна бавно да залязва зад планините.
His gaze shifted quickly around the room.	Погледът му бързо се премести из стаята.
The president's health is rapidly deteriorating.	Здравето на президента бързо се влошава.
I was almost an hour late.	Бягах с почти час закъснение.
Never feed wild animals.	Никога не хранете диви животни.
But do not miss breakfast, otherwise you will be irritable all day.	Но не пропускайте закуската, иначе ще бъдете раздразнителни през целия ден.
Microsoft's value skyrocketed.	Стойността на Microsoft скочи до небето.
He jumped off the edge of the cliff.	Той скочи от ръба на скалата.
A new custom truck costs a fortune.	Нов персонализиран камион струва цяло състояние.
Government regulations are strict.	Правителствените разпоредби са строги.
The crime rate has risen sharply.	Процентът на престъпността се увеличи рязко.
Care must be taken when lifting heavy furniture.	Трябва да се внимава при повдигане на тежки мебели.
The factory manager instructed the workers to repair the roof.	Управителят на фабриката инструктира работниците да ремонтират покрива.
They then treat her with suspicion.	След това се отнасят към нея с подозрение.
The fishing industry is declining rapidly.	Риболовната индустрия запада бързо.
He had a mole on his face.	Имаше бенка на лицето си.
The senator is a supporter of large tobacco companies.	Сенаторът е привърженик на големи тютюневи компании.
The princess replied briskly.	— отвърна оживено принцесата.
Social scientists have identified twelve main types of corruption.	Социалните учени са идентифицирали дванадесет основни типа корупция.
A steady stream of air came out of the pressure cooker.	От тенджерата под налягане излезе непрекъсната струя въздух.
The emperor must rule by consent.	Императорът трябва да управлява със съгласие.
They were in poverty.	Те бяха в нищета.
Several new factories have been established.	Създадени са няколко нови фабрики.
The purpose of the meeting was to discuss global warming.	Целта на срещата беше да се обсъди глобалното затопляне.
She was known for her beauty and charm.	Тя беше известна със своята красота и чар.
An increasing number of people ride bicycles every day.	Все по-голям брой хора карат велосипеди всеки ден.
How do fish and butterflies migrate?	Как мигрират рибите и пеперудите?
This time it was blocked due to a landslide.	Този път беше блокиран заради свлачище.
At first she was not very popular.	В началото тя не беше много харесвана.
I only drink dairy products.	Пия само млечни продукти.
Ginger beer is a refreshing drink.	Джинджифиловата бира е освежаваща напитка.
The water in the streams was fresh and clean.	Водата в потоците беше прясна и чиста.
Roads have changed our lives.	Пътищата промениха живота ни.
His impeccable skiing technique has always impressed the audience.	Неговата безупречна техника на ски винаги е впечатлявала публиката.
The speaker greeted her.	Говорителят я поздрави.
I ordered a latte.	Поръчах си лате.
The show must go on.	Шоуто трябва да продължи.
The cat crept quietly into the room.	Котката тихо се промъкна в стаята.
Our teacher was absent that day.	Учителката ни отсъстваше този ден.
These documents contain sensitive information.	Тези документи съдържат чувствителна информация.
Alcohol evaporates quickly.	Алкохолът се изпарява бързо.
The forests of this area bear abundant fruit.	Горите на този район дават изобилие от плодове.
Instead of using a food processor, just slice the carrots.	Вместо да използвате кухненския робот, просто нарежете морковите.
The poor find it difficult to meet their daily needs.	Бедните трудно задоволяват ежедневните си нужди.
In the wild, animals rarely die of starvation.	В дивата природа животните рядко умират от глад.
A pungent odor filled the room.	Остра миризма изпълни стаята.
Ten years ago, the water there was much cleaner.	Преди десет години там водата беше много по-чиста.
A welcoming committee met them at the airport.	Комисия за посрещане ги посрещна на летището.
The usefulness of this new method is questionable.	Полезността на този нов метод е под въпрос.
Fill the pan with apples, upside down.	Напълнете тавата с ябълки, с главата нагоре.
We realized our mistake after it was too late.	Разбрахме грешката си, след като беше твърде късно.
The line of cars stretched for miles.	Редицата от автомобили се простираше на километри.
I have another challenge for you.	Имам още едно предизвикателство за теб.
My father is an alcoholic.	Баща ми е алкохолик.
Riots erupted when protesters demanded the government resign.	Избухнаха бунтове, когато протестиращите поискаха правителството да подаде оставка.
The artist on the glass was struck.	Художникът по стъклото беше поразен.
You know this city has changed so much.	Знаеш, че този град се е променил толкова много.
He threw her on the couch.	Той я хвърли на дивана.
They didn't let me go.	Не ме пуснаха.
She spends her mornings reviewing documents.	Тя прекарва сутрините си в преглеждане на документи.
He witnessed the transmission of the letter.	Той стана свидетел на предаването на писмото.
The old politicians refused to resign.	Старите политици отказаха да се оттеглят.
We need strong leadership here.	Тук имаме нужда от силно ръководство.
Every child on our planet deserves a decent education.	Всяко дете на нашата планета заслужава достойно образование.
An air strike destroyed the city.	Въздушен удар унищожи града.
She collects garbage wherever she goes.	Тя събира боклука, където и да отиде.
The professor was holding a chair.	Професорът държеше стола.
Democracy is the most widespread political system.	Демокрацията е най-разпространената политическа система.
Businesses are concerned about pollution and with good reason.	Бизнесът е загрижен за замърсяването и с основателна причина.
They love to play chess.	Те обичат да играят шах.
Poor nutrition can compromise your immunity to infections.	Лошото хранене може да компрометира имунитета ви срещу инфекции.
He claims that the practice is outdated.	Той твърди, че практиката е остаряла.
He will stay here for two weeks.	Той ще остане тук две седмици.
I bought this for you.	Купих това за теб.
Eight people were killed and many more were injured.	Осем души са убити и много повече са ранени.
She gave us travel brochures last weekend.	Тя ни даде брошури за пътуване миналия уикенд.
We are not allowed to do this in the temple.	Не ни е позволено да правим това в храма.
Their marriage was arranged by their parents.	Бракът им е уреден от родителите им.
There is no central body.	Липсва централен орган.
The financial statements of the company have been prepared by an accounting firm.	Финансовите отчети на дружеството са изготвени от счетоводна къща.
Abundant soup, rich in protein.	Обилна супа, богата на протеини.
Get up, get dressed, go to school.	Станете, облечете се, отидете на училище.
His roommate's dog slept curled up at the window.	Кучето на съквартиранта му спеше свито на прозореца.
Some people believe that blue cars have magical properties.	Някои хора вярват, че сините коли имат магически свойства.
The policeman pulled out his pistol and fired.	Полицаят извади пистолета си и стреля.
A printing press is needed to create this book.	За създаването на тази книга е необходима печатна машина.
It is never too early for smart children to learn.	За умните деца никога не е рано да се учат.
Food shortages have led to many deaths.	Недостигът на храна доведе до много смъртни случаи.
Two hundred thousand trees are cut down every day.	Всеки ден се изсичат двеста хиляди дървета.
London is the largest city in the kingdom.	Лондон е най-големият град в кралството.
They fled the country.	Те избягаха от страната.
He was determined to complete this task.	Той беше решен да завърши тази задача.
He was awarded a medal.	Връчиха му медал.
The animals were kept in a cage.	Животните били затворени в клетка.
The convict was executed yesterday.	Осъденият е екзекутиран вчера.
Did you register your complaint?	Регистрирахте ли жалбата си?
She kept a pet panda.	Тя отглеждаше домашен любимец панда.
I will never participate in the show.	Никога няма да участвам в шоуто.
Nobody likes to do this job.	Никой не обича да върши тази работа.
Early chicken, early singer.	Рано пиле, рано пее.
People started talking again.	Хората отново започнаха да си говорят.
Another mistake.	Друга грешка.
Turtle races won a prize for their agility.	Състезанията с костенурки спечелиха награда за своята ловкост.
The fire destroys everything in its path.	Пожарът унищожава всичко по пътя си.
The manager of the company scolded his employees.	Управителят на фирмата се скара на служителите си.
He asked the man about his appearance.	Той попита мъжа за външния му вид.
I love the soft bluish glow of the big globe.	Обичам мекото синкаво сияние на големия глобус.
The politician condemned corruption.	Политикът осъди корупцията.
They want cheap food.	Искат евтина храна.
Interest rates are falling sharply.	Лихвените проценти намаляват значително.
The rapidly swollen crowd became ugly.	Бързо набъбващата тълпа стана грозна.
The panda reached into his bag and pulled out some food.	Пандата бръкна в чантата и извади малко храна.
These roots are dug from the ground.	Тези корени са изкопани от земята.
The power of the city was orange-lilac.	Силата на града беше оранжево-люляк.
Raise your hands to the bar.	Вдигнете ръцете си към бара.
Be careful.	Внимавай.
She glared at her neighbors.	Тя погледна яростно съседите си.
This rain is getting worse and worse.	Този дъжд става все по-лош и по-лош.
The top five players in each position become starters.	Петимата най-добри играчи на всяка позиция стават титуляри.
How much money do you have with you?	Колко пари имаш при себе си?
She was considered an expert on the subject.	Тя беше смятана за експерт по темата.
A tear rolled down his wet face.	По мокрото му лице се търкулна сълза.
The headlight cut on the glass.	Фара се поряза на стъклото.
In these conditions, our strategy worked.	В тези условия нашата стратегия проработи.
Basic literacy is a must.	Основната грамотност е задължително условие.
The ballistic missile flew eight miles.	Балистичната ракета прелетя осем мили.
The local school was run by volunteers.	Местното училище се управляваше от доброволци.
The regime imposed curfew.	Режимът наложи полицейски час.
The discovery came as a complete surprise to the scientific community.	Откритието беше пълна изненада за научната общност.
According to legend, the castle was built overnight.	Според легендата замъкът е построен за една нощ.
The directive will be implemented by next week.	Директивата ще бъде приложена до следващата седмица.
Take two tablets twice a day.	Приемайте по две таблетки два пъти дневно.
It's been raining hard all night.	Цяла нощ валя силен дъжд.
The truth is quite clear.	Истината е съвсем ясна.
I heard him talk about the news of the day.	Чух го да се разказва за новините от деня.
The stench of gunpowder filled the air.	Вонята на барут изпълни въздуха.
They dazzled the crowds with their glittering dresses.	Те заслепиха тълпите с блестящите си рокли.
The comedian is joking and the audience is laughing.	Комикът се шегува, а публиката се смее.
He broke the record.	Той счупи рекорда.
Finally, make sure that the dough does not rise too quickly.	Накрая се уверете, че тестото не втаса твърде бързо.
This is a new trend in the food market.	Това е нова тенденция на пазара на храни.
Look at that huge lion over there.	Вижте онзи огромен лъв там.
The silver lacquer on these earrings is flawless.	Сребърният лак на тези обеци е безупречен.
We offer training at reasonable prices.	Ние предлагаме обучение на разумни цени.
This blue car is elegant.	Тази синя кола е елегантна.
The water from this river is clean enough to drink.	Водата от тази река е достатъчно чиста за пиене.
There is no single solution for all such cases.	Няма единно решение за всички подобни случаи.
They brought food and alcohol.	Те си донесоха храна и алкохол.
The army is to be commended for its actions.	Армията е за похвала за нейните действия.
These items are too heavy to lift.	Тези предмети са твърде тежки за повдигане.
But it is really difficult to achieve the goals.	Но наистина е трудно да се постигнат целите.
He took a step in that direction	Той направи една крачка в тази посока
My right hand is still trembling.	Дясната ми ръка и сега трепери.
Do not use colored paper.	Не използвайте цветна хартия.
Butter is easy to prepare at home.	Маслото се приготвя лесно у дома.
I put bacon on it.	Сложих бекон с него.
She spoke out against corporal punishment.	Тя се обяви против телесните наказания.
He figured out how to travel at the speed of light.	Той откри как да пътува със скоростта на светлината.
Scientists have discovered countless applications of this natural material.	Учените откриват безброй приложения на този природен материал.
I noticed a robin perched on a window sill.	Забелязах робин, кацнал на перваза на прозореца.
Tribal dances are performed on traditional pianos.	Племенните танци се изпълняват на традиционните пеани.
A strange dream filled his mind.	Странен сън изпълни съзнанието му.
The truck picked up speed.	Камионът набра скорост.
Although his load was small, it required a high price.	Въпреки че товарът му беше малък, той изискваше висока цена.
The cheese has a mild taste.	Сиренето има мек вкус.
Every day the businessman prayed for his workers.	Всеки ден бизнесменът отслужвал молитви за своите работници.
The clock on the wall struck the clock.	Часовникът на стената отби часа.
Of course, technology cannot solve all problems.	Разбира се, технологията не може да реши всички проблеми.
A manuscript once belonged to a historian.	Някога един ръкопис е принадлежал на историк.
The herd was arranged in one file.	Стадото беше подредено в един файл.
Dip the pie in the beaten egg.	Потопете баницата в разбитото яйце.
The arrest of a citizen is legal.	Арестът на гражданин е законен.
She spoke angrily.	Тя заговори ядосано.
The volume of research was huge.	Обемът на изследванията беше огромен.
The suspension costs the country billions of dollars.	Спирането струва на страната милиарди долари.
The old man walked slowly down the street.	Старецът вървеше бавно по улицата.
Our neighbor always plays loud music.	Нашият съсед винаги пуска силна музика.
The princes were angry at the king's decision.	Принцовете били ядосани от решението на краля.
The neighbors were already gone.	Съседите вече си бяха отишли.
They have four daughters.	Имат четири дъщери.
Agricultural land in this region is limited to small plots.	Земеделските площи в този регион са ограничени до малки парцели.
Let's collect some stones from the bottom of the river.	Да съберем малко камъни от дъното на реката.
Silence and darkness reigned.	Тишината и тъмнината царуваха.
An old man entered the school.	В училището влезе старец.
The report mentions possible political and economic consequences.	Докладът споменава възможни политически и икономически последици.
They contain different elements.	Те съдържат различни елементи.
Our staff is insufficient.	Персоналът ни е недостатъчен.
The atmosphere is thick with resin.	Атмосферата е гъста от смола.
The poem is divided into five stanzas.	Стихотворението е разделено на пет строфи.
Disabled people are treated as exiles.	Инвалидите се третират като изгнаници.
Seven thousand feet above sea level.	Седем хиляди фута над морското равнище.
Such a woman is clearly out of my class.	Такава жена явно е извън моята класа.
The track was built in record time.	Пистата е построена за рекордно кратко време.
The price of tea has risen.	Цената на чая се повиши.
The contestants completed the puzzle in seven minutes.	Състезателите завършиха пъзела за седем минути.
This prison is doing a great job of rehabilitating its prisoners.	Този затвор върши страхотна работа по реабилитацията на своите затворници.
Can you try to bring me a bowl?	Може ли да опиташ да ми донесеш купа?
The music is often performed unaccompanied.	Музиката често се изпълнява без съпровод.
The newspaper published the list of winners.	Вестникът публикува списъка с победителите.
The seven bridges are made of different materials.	Седемте моста са от различни материали.
Managers prefer employees with a company, regardless of age.	Мениджърите предпочитат служители с фирма, независимо от възрастта.
The historical value of the painting is great.	Историческата стойност на картината е голяма.
She does not wear makeup.	Тя не носи грим.
Running water is good for your health.	Течащата вода е полезна за вашето здраве.
The wind was icy cold, biting my skin.	Вятърът беше ледено студен, хапеше кожата ми.
Shallow valley stretches north of the hills.	Плитка долина се простира на север от хълмовете.
She bought a chicken for her daughter.	Тя купи пиле за дъщеря си.
He slept peacefully.	Той спеше спокойно.
The chainsaw was dangerous.	Верижният трион беше опасен.
Better bus service would reduce pollution.	По-добрата автобусна услуга би намалила замърсяването.
He managed to achieve his goal despite the mud.	Той успя да постигне целта си въпреки калта.
Light moves at the speed of light in a vacuum,	Светлината се движи със скоростта на светлината във вакуум,
Live performance in the theater.	Спектакъл на живо в театъра.
They went camping in the Alps.	Отидоха на къмпинг в Алпите.
Social networking sites have proven to be extremely popular in recent years.	Сайтовете за социални мрежи се оказаха изключително популярни през последните години.
Large worms feeding on the bones of the carcass.	Големи червеи, хранени с костите на трупа.
The water smells like rotten eggs.	Водата мирише на развалени яйца.
Which of the following statements is most accurate?	Кое от следните твърдения е най-точно?
Many miners had health problems.	Много миньори имаха здравословни проблеми.
Dad wanted peace and quiet.	Татко искаше тишина и спокойствие.
The transaction takes place in cyberspace.	Транзакцията се извършва в киберпространството.
She met me on the street.	Тя ме срещна на улицата.
The children made a lot of noise.	Децата вдигаха много шум.
You will have to work every day.	Ще трябва да работите всеки ден.
The city's reputation for crime has deteriorated.	Репутацията на града за престъпност се влоши.
The Virgin Island was a vision of lush vegetation.	Девственият остров беше визия на буйна растителност.
The voices grew louder.	Гласовете станаха по-силни.
It is often associated with intelligent behavior.	Често се свързва с интелигентно поведение.
Demonstrates something that cannot be confirmed.	Демонстрира нещо, което не може да бъде потвърдено.
The floor of the desert is covered with yellowish sand.	Подът на пустинята е покрит с жълтеникав пясък.
This city has its charms, but it is dying.	Този град има своите прелести, но умира.
Some words have different meanings depending on their context.	Някои думи имат различни значения в зависимост от техния контекст.
This hotel has a swimming pool and gym.	Този хотел разполага с басейн и фитнес зала.
A small creature crawled across the lawn.	Малко същество пропълзя през моравата.
In the small village, the mayor was the most respected.	В малкото село кметът беше най-уважаваният.
Paul says he has cancer.	Пол казва, че има рак.
Due to the rain, buses did not move.	Заради дъжда автобуси не се движеха.
Some of his ideas are considered revolutionary.	Някои от идеите му се смятат за революционни.
Bees produce honey from flowers.	Пчелите произвеждат мед от цветя.
The steak was perfectly medium hot.	Пържолата беше идеално средно разпечена.
The green dress was in perfect shape.	Зелената рокля беше в перфектна форма.
Heavy clouds hung low.	Тежки облаци висяха ниско.
The bar relies on regular visitors.	Барът разчита на редовни посетители.
Train services ran regularly and stopped only twice a day.	Влаковите услуги се движеха редовно и спираха само два пъти на ден.
The sky remained pale blue.	Небето остана бледосиньо.
An abandoned building sits precariously on a hill.	Една изоставена сграда седи несигурно на хълма.
The museum is for people to discover art.	Музеят е за хората да откриват изкуство.
The boat rocked gently.	Лодката се люлееше нежно.
The clouds are rolling.	Облаците се търкалят.
Trains run at relatively high speeds.	Влаковете се движат с относително висока скорост.
The forest is full of mystery.	Гората е пълна с мистерия.
Become more educated.	Станете по-образовани.
Our neighbor's daughter will become a doctor.	Дъщерята на нашия съсед ще става лекар.
The house has been abandoned for years.	Къщата беше изоставена от години.
Without water, life is impossible	Без вода животът е невъзможен
This means that there will be fewer traffic accidents.	Това означава, че ще има по-малко пътнотранспортни произшествия.
His lips puffed, but he didn't speak.	Устните му се надуха, но не проговори.
She became more and more disappointed.	Тя ставаше все по-разочарована.
He stared intently at the picture.	Той се вгледа напрегнато в картината.
Alcohol consumption is prohibited here.	Консумацията на алкохол тук е забранена.
Society was mobilized for this mission.	Обществото беше мобилизирано за тази мисия.
The car horn beeped and she waved furiously.	Клаксонът на колата издаде сигнал и тя махна яростно.
His family is rich and influential.	Семейството му е богато и влиятелно.
It became clear that record growth could not be maintained.	Стана ясно, че рекордният растеж не може да се поддържа.
Reduce cooking time by five minutes.	Намалете времето за готвене с пет минути.
Known for its aesthetic value, sunflower is widely cultivated.	Известни със своята естетическа стойност, слънчогледът е широко култивиран.
She eagerly abandoned the farm for the city.	Тя с нетърпение изостави фермата за града.
I'm afraid you don't understand.	Боя се, че не разбираш.
Put the butter in the margarine container.	Включете маслото в контейнера за маргарин.
The effect of these actions is minimal.	Ефектът от тези действия е минимален.
We watched the plane sink into the horizon.	Гледахме как самолетът потъва в хоризонта.
The horrible smell made her sick.	От ужасната миризма й прилоша.
The crowd became restless as the delay continued.	Тълпата стана неспокойна, докато забавянето продължаваше.
She poured boiling water over the lemon juice, then stirred.	Тя изля вряла вода върху лимоновия сок, след което разбърка.
People can prepare their own food.	Хората могат сами да си приготвят храна.
A car crashed into a crowd of people.	Кола се вряза в тълпа от хора.
We have been looking for the ideal candidate for a long time.	Дълго и упорито търсихме идеалния кандидат.
The economy is affected by the lack of rainfall.	Икономиката е засегната от липсата на валежи.
He found her a babysitter.	Той й намери детегледачка.
Flowers of all colors adorned the church grounds.	Цветя от всякакви цветове украсяваха територията на църквата.
Really.	Наистина.
The baker began to mix the ingredients.	Пекарят започна да смесва съставките.
You should also watch out for slippery surfaces.	Трябва също да внимавате за хлъзгави повърхности.
So, this is the green thing!	И така, това е това зелено нещо!
The battle stopped at midnight.	Битката спря в полунощ.
The room for young women is there.	Стаята за млади жени е там.
Christmas shoppers flocked to the underground mall.	Коледните купувачи се струпаха в подземния мол.
Do you use good cleaning powder?	Използвате ли добър прах за почистване?
A way to escape from the last resort.	Път за бягство от последна инстанция.
Rocks, mountains and forests define the city limits.	Скали, планини и гори определят границите на града.
The expensive dress has been in the family for years.	Скъпата рокля беше в семейството от години.
The cunning cat grinned.	Хитро ухилената котка избяга.
The consequences were devastating.	Последиците бяха опустошителни.
The rice fields stretch all the way to the horizon.	Оризовите полета се простират чак до хоризонта.
I began to cry with gratitude.	Започнах да плача от благодарност.
Hardly anyone believes this rumor.	Едва ли някой вярва на този слух.
She began to sing softly.	Тя започна да пее тихо.
The subway system spread rapidly in the cities.	Системата на метрото се разпространи бързо в градовете.
We tend to have a lot of problems in this area.	Склонни сме да имаме много проблеми в тази област.
These companies are generally unscrupulous.	Тези компании като цяло са безскрупулни.
He thought he saw the wolf.	Стори му се, че е видял вълка.
The Earth is spinning around it's axis.	Земята се върти около оста си.
The water flows through my veins.	Водата тече през вените ми.
So he decided he must have a bad heart.	Затова той реши, че трябва да има лошо сърце.
It is important to understand human nature.	Важно е да се разбере човешката природа.
It quickly filled with people.	Бързо се напълни с хора.
Now we lose sight of them.	Сега ги губим от поглед.
It was a falsified electoral system.	Той представляваше фалшифицирана избирателна система.
She's as stubborn as an old mule, he thinks.	Тя е упорита като старо муле, мисли той.
The tide was high tonight.	Тази нощ приливът беше висок.
The prisoner presented a dramatic spectacle.	Затворникът представи драматичен спектакъл.
Mountainous country with steep hills.	Планинска страна със стръмни хълмове.
Farmers complained about many problems.	Фермерите се оплакаха от множество проблеми.
This neighborhood is full of crime.	Този квартал е пълен с престъпност.
The carpet was damp.	Килимът беше влажен.
The dark box contains used wipes.	Тъмната кутия съдържа използвани кърпички.
Parliamentary decisions are usually slow.	Парламентарните решения обикновено идват бавно.
The men and women were very friendly.	Мъжете и жените бяха много дружелюбни.
Her life is a constant struggle to make ends meet.	Животът й е непрекъсната борба да свърже двата края.
Some ancient civilizations have settled in this region.	Някои древни цивилизации са се заселили в този регион.
Some believe that smoking causes cancer.	Някои смятат, че тютюнопушенето причинява рак.
Doctors took blood samples from all patients.	Лекарите взеха кръвни проби от всички пациенти.
The emphasis was on the tenderness of the children.	Акцентът беше върху нежността на децата.
Erosion can significantly damage groundwater resources.	Ерозията може значително да увреди подземните водни запаси.
He had three children.	Той имаше три деца.
A prince lived a long time ago.	Преди много време е живял един принц.
Little has changed.	Малко се е променило.
The jet engine was overdeveloped.	Реактивният двигател беше прекомерно развит.
The upper classes treated the lower ones with contempt.	Висшите класи се отнасяха презрително към нисшите.
It is perfectly acceptable to stand.	Напълно приемливо е да стои.
Five prisoners were executed.	Петима затворници бяха екзекутирани.
He is talking to a native speaker.	Той разговаря с роден говорител.
I'm thinking of getting a job here.	Мисля да си намеря работа тук.
He had lost his girlfriend.	Беше загубил момичето си.
He burst into tears at the thought of his lost childhood.	Той се разплака при мисълта за изгубеното си детство.
Different kind of music.	Различен вид музика.
He worked as a street cleaner until his death.	Работил е като чистач на улицата до смъртта си.
Renovate your home every few years.	Реновирайте дома си на всеки няколко години.
The tireless director has never taken a vacation.	Неуморният режисьор никога не е вземал ваканция.
The explosion was almost deafening.	Взривът беше с почти оглушителна сила.
These operations are managed by the government.	Тези операции се управляват от правителството.
The city was full of excitement and joy.	Градът беше пълен с вълнение и радост.
Poor harvest.	Оскъдна реколта.
This bird eats insects.	Тази птица яде насекоми.
He pitched a tent in the sand.	Той опъна палатка на пясъка.
A university student took the concert.	Студент от университета взе концерта.
My dog ​​got some treats.	Кучето ми е получило някакво лакомство.
The interview focused on which candidate is the most qualified.	Интервюто се съсредоточи върху това кой кандидат е най-квалифициран.
The stars shone in the velvety night sky.	Звездите блестяха в кадифеното нощно небе.
So many weapons were destroyed in the war.	Толкова много оръжия бяха унищожени във войната.
This is the main building of the organization.	Това е основната сграда на организацията.
The statesman's report outlined for next night.	Докладът на държавника, очертан за следващата вечер.
In winter, the temperature almost does not fall below zero.	През зимата температурата почти не пада под нулата.
The army has to buy a lot of food.	Армията трябва да купува много храна.
She held out her hand.	Тя протегна ръка.
Cut the onion into thin slices.	Нарежете лука на тънки филийки.
The study concluded that this is indeed possible.	Проучването заключи, че това наистина е възможно.
I closed my eyes and leaned against the wall.	Затворих очи и се облегнах на стената.
The debate was fierce.	Дебатът беше ожесточен.
These birds see humans as predators.	Тези птици виждат хората като хищници.
Most people choose air conditioning over fans.	Повечето хора избират климатика пред вентилаторите.
This region has rich natural resources.	Този регион има богати природни ресурси.
You can stop worrying about your health!	Можете да спрете да се тревожите за здравето си!
Don't be discouraged by the challenges.	Не се обезкуражавайте от предизвикателствата.
Organizations tend to become more hierarchical as they grow.	Организациите обикновено стават по-йерархични с растежа си.
Let's go for a walk together.	Да отидем на разходка заедно.
The incident brings disturbing echoes from the past.	Инцидентът носи смущаващи ехо от миналото.
The practice quickly spread to other regions.	Практиката бързо се разпространи и в други региони.
So you boil one and make it sweet.	Така че сварявате един и го правите сладък.
Bullets hit his windshield and shattered him.	Куршуми поразиха предното му стъкло и го разбиха.
After some time, other religions emerged.	След известно време се появиха и други религии.
She cut the fruit into small pieces.	Тя наряза плодовете на малки парченца.
He had an intense conversation with his mother.	Той имаше интензивен разговор с майка си.
A crew cuts down trees, then pulls them ashore.	Екипаж отсича дървета, след което ги изтегля на брега.
Concerns about cuts in government spending are growing.	Нарастват опасенията от съкращенията на държавните разходи.
The doctor gave her a mild sedative.	Лекарят й даде леко успокоително.
Most people don't even want to know her name.	Повечето хора дори не искат да знаят името й.
The man and woman later appeared in court.	По-късно мъжът и жената се явиха в съда.
Avoid losing food.	Избягвайте да губите храна.
The sports center was demolished.	Спортният център беше съборен.
Critics fear that this development will lead to further unrest.	Критиците се опасяват, че това развитие ще доведе до допълнителни вълнения.
It is the highest in its class.	Тя е най-високата в класа си.
There was an unpleasant odor in the bathroom.	От банята се носеше неприятна миризма.
These documents are confidential.	Тези документи са поверителни.
We will guide them.	Ние ще ги напътстваме.
Pour the mixture into molds.	Изсипа сместа във формички.
The nation's economic growth is a top priority.	Икономическият растеж на нацията е основен приоритет.
He shivered in pain.	Той трепна от болка.
She became impatient with the slow service.	Тя стана нетърпелива от бавното обслужване.
Instead of washing the dishes, we feed the giraffes.	Вместо да мием чиниите, ние храним жирафите.
The house has three floors.	Къщата е на три етажа.
These transformations cause this phenomenon.	Тези трансформации причиняват това явление.
The eel was almost transparent.	Змиорката беше почти прозрачна.
My dogs ate under the table.	Кучетата ми ядоха под масата.
This room is surprisingly spacious.	Тази стая е изненадващо просторна.
We chose blue for our wedding theme.	Избрахме синьо за нашата сватбена тема.
I have to finish this report by noon.	Трябва да завърша този доклад до обяд.
The language is almost gone.	Езикът е почти изчезнал.
This may sound trivial, but it's actually quite profound.	Това може да звучи тривиално, но всъщност е доста дълбоко.
Governments must protect citizens from violence.	Правителствата трябва да защитават гражданите от насилие.
Her hair shone in the glittering lights.	Косата й блестеше в блещукащите светлини.
The quake caused extensive damage.	Земетресението причини големи щети.
This country needs efficient transport, he said.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт, казва той.
She wrapped the scarf tightly around her ears.	Тя уви шала плътно около ушите си.
Bad words had to be censored.	Лошите думи трябваше да бъдат цензурирани.
The deep fog was ominous.	Дълбоката мъгла беше зловеща.
The voices grew louder as protesters approached.	Гласовете станаха по-силни с приближаването на демонстрантите.
The milk has a sour taste.	Млякото има кисел вкус.
They are among my favorite movies.	Те са сред любимите ми филми.
Firefighters arrived quickly at the smoldering building.	Пожарникарите пристигнаха бързо до тлеещата сграда.
The poor in the city must first be properly fed, she said.	Бедните в града трябва първо да бъдат правилно нахранени, каза тя.
The rash spreads to the child's face.	Обривът се разпространява по лицето на детето.
This woman is wearing a light blue top.	Тази жена е облечена в светлосин горнище.
There were caves in the valley.	В долината имаше пещери.
Introduce yourself again as a small child.	Представете се отново като малко дете.
It is unusual for young people to have families.	Необичайно е младите хора да имат семейства.
The armies fought until dawn.	Армиите се биеха до зори.
Then the employees started distributing leaflets.	Тогава служителите започнаха да разпространяват листовки.
She walked over to the boy, smiling broadly.	Тя тръгна към момчето, усмихвайки се широко.
This fruit is sweet and delicious.	Този плод е сладък и вкусен.
It was a very difficult job.	Беше много трудна работа.
These are two things that go together.	Това са две неща, които вървят заедно.
They entered the city, listening to the sound of bells.	Влязоха в града, слушайки звука на камбаните.
A young woman leaves her hometown to seek her fortune.	Млада жена напуска родния си град, за да търси късмета си.
There was still no news until noon.	До обяд все още нямаше вест.
The streets of this neighborhood are dirty.	Улиците на този квартал са мръсни.
After traveling a lot, he had a broad perspective.	След като пътуваше много, той имаше широка перспектива.
When traveling by train, travel first class.	Когато пътувате с влак, пътувайте в първа класа.
They arrived at the airport only to get their toes wet.	Те пристигнаха на летището само за да си напичат пръстите на краката.
Stan thought the story was a waste of time.	Стан смяташе приказката за загуба на време.
Two days later, his house is still standing.	Два дни по-късно къщата му все още стои.
He gave a pitiful cry.	Той нададе жалък вик.
They both nodded in agreement.	И двамата кимнаха с глави в знак на съгласие.
I could not find any traces of my family.	Не успях да намеря никакви следи от семейството си.
The captain called for the passengers to be counted.	Капитанът извика да преброят пътниците.
Be sure to put the lid back on the pot.	Не забравяйте да поставите капака обратно на тенджерата.
His grades dropped for the second year.	Оценките му паднаха за втора година.
The chamber is flooded with hot water.	Камерата се залива с гореща вода.
Focus on the positive aspects of the trip.	Съсредоточете се върху положителните аспекти на пътуването.
This is the practice of kidnapping.	Така е и практиката на отвличане.
He does not need to answer.	Той няма нужда да отговаря.
Look for mesh or gauze.	Потърсете мрежа или марля.
Volcanoes are believed to be active in the region.	Смята се, че вулканите са активни в този регион.
He is an intelligent man, smart.	Той е интелигентен човек, умен.
Leticia was always so sure of herself.	Летиция винаги беше толкова сигурна в себе си.
A group of young children explore the cave.	Група малки деца изследват пещерата.
This is a national government.	Това е национално правителство.
Before entering the river, you must take a good bath.	Преди да влезете в реката, трябва да се изкъпете добре.
This country needs efficient transport, the president said.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт, заявява президентът.
Make two cups of green tea at once.	Приготвяне на две чаши зелен чай наведнъж.
I hope no one was hurt.	Дано никой не е пострадал.
He seeks to improve their standard of living.	Той се стреми да подобри стандарта им на живот.
A traffic jam ensued.	Последва задръстване.
No one entered the temple.	Никой не влизаше в храма.
This house is kept clean.	Тази къща се поддържа чиста.
The window was broken.	Прозорецът беше разбит.
This building is inhabited by ghosts.	Тази сграда е обитавана от духове.
The story ends at this stage.	Историята приключва на този етап.
A tired public health nurse in her late fifties.	Уморена медицинска сестра в областта на общественото здраве в края на петдесетте.
Keep your legs straight.	Дръжте крака си изправен.
Traveling to the moon requires a lot of energy.	Пътуването до Луната изисква огромна енергия.
When a newly built road was being built, residents objected.	Когато се строи новопостроен път, жителите възразиха.
The crowd was quite noisy.	Тълпата беше доста шумна.
A whale thrown on the sand.	Кит, изхвърлен върху пясъка.
Deep down, you know it's time to leave.	Дълбоко в себе си разбираш, че е време да си тръгнеш.
The source of the problem remains elusive.	Източникът на проблема остава неуловим.
It is doubtful whether there will be food left.	Съмнително е дали ще остане храна.
These experiments, she says, were unconvincing	Тези експерименти, казва тя, са били неубедителни
An algorithm is a set of explicit rules or instructions.	Алгоритъмът е набор от изрични правила или инструкции.
All jobs seem to have high turnover.	Всички работни места изглежда имат голямо текучество.
His remarks make the audience laugh.	Забележките му предизвикват смях на публиката.
A family usually has more than three children.	Едно семейство обикновено има повече от три деца.
She was wearing her favorite necklace.	Тя носеше любимото си колие.
I hired three new teachers this year.	Наех трима нови учители тази година.
The sides of the glass were soaking wet.	Страните на чашата се накисваха.
He called them friends.	Нарече ги приятели.
I looked out my window.	Погледнах през прозореца си.
The rabbits run on the ground.	Куничките тичат по земята.
His nose twitched as he read.	Носът му потрепваше, докато четеше.
Let's cut the cake into eight slices.	Нека нарежем тортата на осем филийки.
The number of women is significantly higher.	Броят на жените е значително по-голям.
She stopped running, panting.	Тя спря да бяга, задъхана.
The river cannot go on forever.	Реката не може да продължи вечно.
He quickly picked up this wad of bills.	Той бързо взе тази пачка банкноти.
She was an extremely gifted fusion violinist.	Тя беше изключително надарен фюжън цигулар.
Many people living here will lose their jobs.	Много от живеещите тук ще загубят работата си.
The company is a leader in its field.	Компанията е лидер в своята област.
I have to sleep.	Трябва да спя.
The most dangerous period is when the worms breed.	Най-опасният период е, когато червеите се размножават.
What a strange vessel!	Какъв странен съд!
This experiment yielded promising results.	Този експеримент даде обещаващи резултати.
They used and installed tools.	Използвали и поставяли инструменти.
Website containing free lessons.	Уебсайт, съдържащ безплатни уроци.
Months passed, but he failed to return.	Минаха месеци, но той не успя да се върне.
Salt and sugar are an excellent combination.	Сол и захар са отлична комбинация.
The writer hid his sources.	Писателят скри източниците си.
The circus is being renovated.	Циркът се ремонтира.
The factory is inefficient.	Фабриката е неефективна.
When the fruits are ripe, pick them carefully.	Когато плодовете узреят, ги наберете внимателно.
There were few complaints about this machine.	Имаше малко оплаквания за тази машина.
It was time to celebrate.	Беше време за празнуване.
The thieves fled with the money.	Крадците избягали с парите.
The road to the monastery.	Пътят към манастира.
She blew her nose hard.	Тя издуха силно носа си.
Their for that.	Техните за това.
Their ears then contain hair cells.	След това ушите им съдържат космени клетки.
They lit the fire.	Те запалиха огъня.
He moved slowly, deliberately.	Той се движеше бавно, умишлено.
The river was swollen with rainwater.	Рекичката беше набъбнала от дъждовна вода.
She has lunch with steak and rice.	Тя обядва с пържола и ориз.
Carry my umbrella.	Носете моя чадър.
The Earth's climate is changing rapidly.	Климатът на Земята се променя бързо.
This proposal was rejected.	Това предложение беше отхвърлено.
He said it made him feel a little more human.	Каза, че това го кара да се чувства малко по-човечен.
He made a lot of money by trading inside information.	Той направи много пари чрез търговия с вътрешна информация.
This process led to the creation of hydrogen.	Този процес доведе до създаването на водород.
He was a shy man, often uncomfortable with strangers.	Той беше срамежлив човек, често се чувстваше неудобно сред непознати.
He stayed there for a while, still like a statue.	Известно време той остана там, все още като статуя.
A coin rolled in the street.	Една монета се търкулна на улицата.
Now this country is an industrial giant.	Сега тази страна е индустриален гигант.
He likes to wear theatrical costumes.	Обича да носи театрални костюми.
The economy is suffering from years of isolation.	Икономиката страда от многогодишна изолация.
She could barely move.	Тя почти не можеше да се движи.
The structure of the metal is destroyed by rust.	Структурата на метала е разрушена от ръжда.
The villa will soon become more habitable.	Вилата скоро ще стане по-обитаема.
Bananas give you energy.	Бананите ви дават енергия.
A local administration has declared a state of emergency.	Една местна администрация е обявила извънредно положение.
This year's floods devastated large areas of agricultural land.	Наводненията тази година опустошиха големи площи земеделски земи.
To fill out a survey, we asked questions.	За да попълним анкета, зададохме въпроси.
The school has nine teachers.	В училището работят девет учители.
The thieves were chased in a large building.	Крадците били преследвани в голяма сграда.
Her parents are machines.	Родителите й са машини.
He worked hard and overcame his difficulties.	Той работи усилено и преодоля трудностите си.
The pages of this border map are missing.	Страниците от тази гранична карта липсват.
There are many tall buildings here.	Тук има много високи сгради.
Our pods hang from the ceiling in neat rows.	Нашите шушулки висят от тавана в спретнати редове.
She was extremely attractive.	Беше изключително привлекателна.
He saw his reflection in the glass.	Той видя отражението си в стъклото.
Nervous, she asked about his sister's health.	Нервна, тя попита за здравето на сестра му.
An ant crawled on his arm.	По ръката му пълзеше мравка.
He was engaged to marry.	Той беше сгоден да се ожени.
Some discontent was noted.	Беше отбелязано известно недоволство.
Beauty is only next to the skin, or so they say.	Красотата е само до кожата, или поне така казват.
The climate on their planet is diverse.	Климатът на тяхната планета е разнообразен.
Keep the door closed while the fish is cooked.	Дръжте вратата затворена, докато рибата се свари.
The tree was lit by the afternoon sun.	Дървото беше осветено от следобедното слънце.
The man was hit hard in the abdomen.	Мъжът е бил силно ударен в корема.
When they reached the palace, they heard applause.	Когато стигнаха до двореца, чуха аплодисменти.
The steps were narrow and slippery.	Стъпалата бяха тесни и хлъзгави.
All studies found that the answer was mixed.	Всички проучвания установиха, че отговорът е смесен.
I am pleased with his answer.	Доволен съм от неговия отговор.
Money does not grow on trees.	Парите не растат по дърветата.
She has a good heart.	Тя има добро сърце.
The highway starts at the crossroads of two main roads.	Магистралата започва от кръстовището на два главни пътя.
He looked like his grandfather.	Приличаше на дядо си.
He ate a healthy breakfast.	Той изяде здравословна закуска.
Fires blazed fiercely through the endless night.	Огньове пламтяха яростно през безкрайната нощ.
Women often find it difficult to find female role models.	Жените често смятат, че е трудно да се намерят женски модели за подражание.
His behavior is nothing but barbaric.	Поведението му не е нищо друго освен варварско.
She gives generously to the poor.	Тя щедро дава на бедните.
The withdrawn code is still being deployed.	Оттегленият код все още се разгръща.
Most scientists believe this theory is true.	Повечето учени смятат, че тази теория е вярна.
So she went down the hall to the window.	Затова тя отиде през коридора до прозореца.
First, you will need sugar, margarine and eggs.	Първо, ще ви трябват захар, маргарин и яйца.
He came to tears, then laughed.	Доближи се до сълзи, после се засмя.
Computers contain many millions of transistors.	Компютрите съдържат много милиони транзистори.
Two people were on the dock.	Двама души бяха на подсъдимата скамейка.
Many films are released every year.	Всяка година излизат много филми.
They sought a higher place to avoid the floods.	Те потърсили по-високото място, за да избегнат наводненията.
Heating the water on the hob.	Загряване на водата на котлона.
The farmer plows the fields with a team of horses.	Фермерът изора нивите с впряга коне.
They intend to do something about it.	Те възнамеряват да направят нещо по проблема.
She was about to visit her aunt.	Тя беше на път да посети леля си.
Most of them wanted to settle down and get married.	Повечето от тях искаха да се установят и да се оженят.
Kelly drove to town.	Кели отиде с колата в града.
Our people have a long history of crafts.	Нашите хора имат дълга история на занаятите.
Many workers refused to comply.	Много работници отказаха да се съобразят.
The cup is made of unglazed faience.	Чашата е изработена от неглазиран фаянс.
Moisture seeps through the walls.	Влагата се просмуква през стените.
He held her hand tightly without letting go.	Той държеше здраво ръката й, без да я пуска.
The map says nothing about how to get there.	Картата не казва нищо за това как да стигнете до там.
Ten talking parrots can talk at the same time.	Десет говорещи папагала могат да говорят едновременно.
He directed his lawyer to successfully argue his case.	Той насочи адвоката си да аргументира успешно делото си.
The camel is fighting a hard battle.	Камилата води тежка битка.
The wound bleeds profusely.	Раната кърви обилно.
The girl is a little old.	Момичето е малко за възрастта си.
The book looks like any other evening book.	Книгата изглежда като всяка друга вечерна книга.
The attacker was armed with a knife.	Нападателят е бил въоръжен с нож.
You can see many skyscrapers in the city.	Можете да видите много небостъргачи в града.
He turned the page and continued reading.	Той обърна страницата и продължи да чете.
I wonder when this will happen.	Чудя се кога ще се случи това.
The sea was calm and clear.	Морето беше спокойно и чисто.
A government report has said that pollution has decreased.	Излезе правителствен доклад, в който се твърди, че замърсяването е намаляло.
They had left early for the match.	Бяха тръгнали рано за мача.
I hear a lot of trees shrinking.	Чувам, че се свива много дървета.
He knows the law back and forth.	Той познава закона назад и напред.
This is certainly an interesting twist.	Това със сигурност е интересен обрат.
Thieves broke into his house.	Крадци нахлули в къщата му.
First, gently clean his face.	Първо, внимателно почистете лицето му.
Peace and quiet.	Мир и тишина.
The streets are very narrow and steep.	Улиците са много тесни и стръмни.
He was fascinated by the copier.	Той беше очарован от копирната машина.
The railway line was built across the desert.	Железопътната линия е построена през пустинята.
We went out for a few drinks.	Излязохме за няколко питиета.
My brother always wants everything to be perfect.	Брат ми винаги иска всичко да е перфектно.
The fire spread everywhere in minutes.	Огънят се разпространи навсякъде за минути.
The gang is insidious.	Бандата е коварна.
The higher your altitude, the more oxygen there is.	Колкото по-голяма е надморската ви височина, толкова повече кислород има.
Anyone who buys illegal drugs faces imprisonment.	Всеки, който купува незаконни наркотици, грози затвор.
He often invested his money here.	Често влагаше средствата си тук.
The village is a place of natural beauty.	Селото е място с природна красота.
There were also disagreements over utilities.	Имаше и разногласия относно комуналните услуги.
He caused panic as he entered the crowd.	Той предизвика всеобща паника, като влезе в тълпата.
In the same year, an ominous insect was seen under people's beds.	През същата година под леглата на хората зловещо се видяло насекомо.
I would call the private detective.	Бих се обадил на частния детектив.
That bird was his father, he said.	Тази птица беше неговият баща, каза той.
The house should be heated in winter.	Къщата трябва да се отоплява през зимата.
Is it worth such trips?	Струва ли си подобни пътувания?
He filled the tank with diesel.	Напълнил е резервоара с дизел.
Her parents hope that one day she will take responsibility.	Родителите й се надяват един ден тя да поеме отговорността.
The civil war ended some time ago.	Гражданската война приключи преди време.
No one was allowed to attend the ceremony.	Никой не беше допуснат до церемонията.
Numerous tests have been performed in this laboratory.	В тази лаборатория са проведени множество тестове.
One family was expelled.	Едно семейство е изгонено.
They often relied on their children to help them.	Те често разчитаха на децата си да им помогнат.
The children are embarrassed by their grandfather's behavior.	Децата са смутени от поведението на дядо си.
The beggar befriended the old man.	Просякът свърза приятелство със стареца.
The criminals were never caught.	Престъпниците така и не бяха заловени.
Their food bills are rising dramatically.	Сметките им за хранителни стоки нарастват драстично.
The buses just got slower.	Автобусите просто станаха по-бавни.
Various other microorganisms were also present.	Присъстваха и различни други микроорганизми.
They entered the room.	Те влязоха в стаята.
Lightning struck the ground.	Мълния удари земята.
Don't talk bad about the dead.	Не говори лошо за мъртвите.
The floor is covered with flowers.	Подът е покрит с цветя.
He was just a boy.	Той беше просто момче.
People laughed and talked.	Хората се смееха и говореха.
It does not make any sound.	Не издава никакъв звук.
Jed's actions diminished the cause.	Действията на Джед намалиха каузата.
She was fishing in the lake when the man showed up.	Тя ловила риба в езерото, когато мъжът се появил.
Look for common ground.	Търсете допирни точки.
An employee called the sale.	Служител се обади на продажбата.
The flood cut off communications in the area.	Наводнението прекъсна комуникацията в района.
This hypothesis has never been tested.	Тази хипотеза никога не е била подложена на изпитание.
This pixelated picture has jagged edges.	Тази пикселизирана картина има назъбени ръбове.
Attempts to build the canal into smaller parts failed.	Опитът за изграждане на канала на по-малки части се провали.
She was furious at his arrogance.	Тя беше бясна от арогантността му.
Some of our filters were dirty.	Някои от нашите филтри бяха замърсени.
He died over the weekend.	Той почина през уикенда.
The cheese looked tough and cheesy.	Сиренето изглеждаше жилаво и сирене.
Increases the risk of heart disease.	Повишава риска от сърдечни заболявания.
The children were confused by the strange object.	Децата бяха объркани от странния предмет.
She heard the distant sound of music.	Тя чу далечния звук на музика.
Most experts believe that robots are everywhere.	Повечето експерти смятат, че роботите са навсякъде.
The most common is the metric system.	Най-разпространената е метричната система.
She asked me to take off my shoes.	Тя ме помоли да си събуя обувките.
That said it was a unique experience.	Това каза, че беше уникално преживяване.
By the end of the century babies in rich countries	До края на века бебета в богатите страни
Scientists are vying to use technology.	Учените се надпреварват да използват технологията.
Canadians are known to be polite people.	Канадците са известни като учтиви хора.
A brave young merchant travels through the countryside.	Смел млад търговец пътува из провинцията.
The soldiers were more tense than usual.	Войниците бяха по-напрегнати от обикновено.
She called for the guard to help her.	Тя извика на пазача да й помогне.
People can be suspected of witchcraft.	Хората могат да бъдат заподозрени в магьосничество.
The business district is full of offices.	Бизнес районът е пълен с офиси.
The cutter is on the left.	Секачът е отляво.
The sage buried his gold in the ground.	Мъдрецът заровил златото си в земята.
Some bacteria fluoresce.	Някои бактерии флуоресцират.
They arrived at work early every morning.	Всяка сутрин пристигаха на работа рано.
The rebels were fierce and cruel.	Бунтовниците бяха свирепи и жестоки.
Not surprisingly, he slowed down.	Не беше изненадващо, че се забави.
Meanwhile, the villagers were starving.	Междувременно селяните гладуваха.
The fog obscured the valley leading to the city.	Мъглата скри долината, водеща към града.
These actions are said to be harmful to the environment.	Твърди се, че тези действия са вредни за околната среда.
The government needs a new face.	Правителството има нужда от ново лице.
There are two broken eggs.	Има две счупени яйца.
The old lady cheerfully showed bad hospitality.	Възрастната дама весело оказа лошо гостоприемство.
If all goes well, we will head straight home.	Ако всичко върви добре, ще се отправим направо към дома.
The dusty fog had finally lifted.	Прашната мъгла най-накрая се беше вдигнала.
We ate soup for lunch.	За обяд глътнахме супа.
The book is clean and new.	Книгата е чиста и нова.
At the same time, rural poverty is on the rise.	В същото време бедността в селските райони нараства.
These rocks are some of the highest in the world.	Тези скали са едни от най-високите в света.
Slow learners may become frustrated and give up.	Бавно учещите могат да се разочароват и да се откажат.
Go away!	Махай се!
The water level has dropped dramatically over the past year.	През изминалата година нивото на водата падна драстично.
This part of the city was devastated by floods.	Тази част на града беше опустошена от наводнения.
It has doubled since the government announced the number of killings.	Откакто правителството обяви броя на убийствата, той се удвои.
The fault is not in the man, but in the machine.	Вината не е в човека, а в машината.
The remains made the trip back to his homeland.	Останките направиха пътуването обратно към родината му.
The rice was chewy, tasty and sticky.	Оризът беше дъвчащ, вкусен и лепкав.
As a result of landslides.	В резултат на свлачища.
The lawyer took up the case.	Адвокатът се зае със случая.
Many animals were afraid of man.	Много животни се страхуваха от човека.
Light moves faster than sound.	Светлината се движи по-бързо от звука.
He walked slowly through the great room.	Той премина бавно през голямата стая.
Mountain ranges, deserts and jungles create huge differences.	Планински вериги, пустини и джунгли създават огромни различия.
The child looked at her quizzically.	Детето я погледна изпитателно.
Public health nurses are on duty today.	Медицинските сестри по обществено здраве са на дежурство днес.
Please submit your written assignment by the deadline.	Моля, предайте писмената си задача до крайния срок.
We tried to explain our difficulty.	Опитахме се да обясним нашето затруднение.
The jug is filled with hot water from the kettle.	Каната се пълни с гореща вода от чайника.
She washed the rice in a large ceramic bowl.	Тя изми ориза в голяма керамична купа.
Economists once predicted that house prices would rise.	Веднъж икономисти прогнозираха, че цените на жилищата ще се повишат.
The alley was lined with potted trees.	Алеята беше облицована със саксийни дървета.
The king is looking for a new high priest.	Царят търси нов първосвещеник.
Sound can be transmitted through water.	Звукът може да се предава чрез вода.
Please note that the evaluation will be on time.	Моля, имайте предвид, че оценката ще бъде във времето.
The wheat harvest wanted rain.	Реколтата от пшеница искала дъжд.
They were hated by almost everyone.	Те бяха мразени от почти всички.
Does the greyhound flood the moon?	Хрътката залива ли луната?
The information was available in the newspaper.	Информацията беше налична във вестника.
The electricity stopped all over the city.	Токът спря в целия град.
The landing was soft and crunchy.	Кацането беше меко и хрупкащо.
Gasoline fumes are highly flammable.	Изпаренията от бензина са силно запалими.
Two people trying to drink at once can spill.	Двама души, които се опитват да пият наведнъж, могат да се разлеят.
Turn the paper over and use a magnifying glass.	Обърнете хартията и използвайте лупа.
My pants cover the top of my sneakers.	Панталоните ми покриват горната част на маратонките.
He is known to do mischief at school.	Известно е, че прави пакости в училище.
When the music stopped, the dancer stood still.	Когато музиката спря, танцьорът застана неподвижно.
The shelter has kittens.	Приютът има котенца.
The investigation established that the suspect was involved.	При разследването е установено, че заподозреният е замесен.
The young couple bought new furniture.	Младата двойка си купи нови мебели.
The politician has been campaigning against corruption recently.	Политикът води кампания срещу корупцията наскоро.
The winning heroes received lavish gifts.	Героите-победители получиха пищни подаръци.
The chances of escaping alive are slim.	Шансовете да избягате живи са малки.
There is not much to do for young people here.	Тук няма много какво да се прави за младите хора.
She signed his name on the dotted line.	Тя подписа името му на пунктираната линия.
His feet were in the icy water.	Краката му бяха в ледената вода.
I'm not telling you to do that.	Не ви казвам да правите това.
A village lies deep in the forest.	Едно село лежи дълбоко в гората.
The risk of communicable diseases in this region is high.	Опасността от заразни болести в този регион е висока.
If you cook it, it may not be tasty.	Ако го сварите, може да не е вкусен.
Remember that this highway is a toll road!	Не забравяйте, че тази магистрала е платен път!
The sun was setting as the plane landed.	Слънцето залязваше, когато самолетът кацаше.
Poets hailed it as a masterpiece of modern literature.	Поетите го приветстваха като шедьовър на съвременната литература.
The two nations remained at war for a decade.	Двете нации останаха във война в продължение на десетилетие.
Our ferocious guard dog growled and bared his teeth.	Нашето свирепо куче пазач изръмжа и оголи зъби.
Layla loved to visit new places.	Лейла обичаше да посещава нови места.
On the way home, stop at the grocery store.	На път за вкъщи спрете в магазина за хранителни стоки.
A hero who can save the city.	Герой, който може да спаси града.
The ship was gliding slightly over the calm sea.	Корабът се плъзгаше леко над спокойното море.
Perceived self-efficacy overcomes self-confidence.	Възприеманата самоефективност побеждава самочувствието.
Such devices are also prohibited in public buildings.	Такива устройства също са забранени в обществени сгради.
We must not make such baseless claims.	Не трябва да правим такива необосновани твърдения.
The old woman smiled at the river.	Възрастната жена се усмихна на реката.
The machine works by combining punch cards.	Машината работи чрез комбиниране на перфокарти.
Her skirt was peeled off with mud.	Полата й беше олющена от кал.
The document is a forgery.	Документът е фалшификат.
The thieves entered the building carefully.	Крадците влязоха в сградата внимателно.
When something goes wrong, it's easier to blame someone else.	Когато нещо се обърка, е по-лесно да обвинявате някой друг.
It is important to keep this in mind.	Важно е да се има предвид това.
A queue of people stretched around the block.	Около блока се опъна опашка от хора.
He enjoyed being a doctor	Той се радваше да бъде лекар
They brought dried fish with them.	Носеха със себе си сушена риба.
I was abused as a child.	Бях малтретиран като дете.
She is an unjust woman.	Тя е онеправдана жена.
This means that there must have been a gas leak.	Това означава, че трябва да е имало изтичане на газ.
Different fish live in the lake.	В езерото живеят различни риби.
The queen is looking for a legendary sword.	Кралицата търси легендарен меч.
The monarch knighted a talented military leader.	Монархът посветил в рицар талантлив военачалник.
The millstone can also be made of stone.	Воденичният камък може да бъде и от камък.
She is due to appear before a judge next week.	Тя трябва да се яви пред съдия следващата седмица.
The coat fell apart in the dryer.	Палтото се разпадна в сушилнята.
This court once belonged to a distant relative.	Този съд някога е принадлежал на далечен роднина.
The glass walls were decorated with intricate murals.	Стъклените стени бяха украсени със сложни стенописи.
The traditional folk carvings of these animals are also important.	Важни са и традиционните народни резби на тези животни.
Months after her husband's drowning, she finally accepted help.	Месеци след удавянето на съпруга й тя най-накрая прие помощ.
The retail industry was on the verge of collapse.	Индустрията на търговията на дребно беше на път към колапс.
This writer uses metaphors to create her images.	Тази писателка използва метафори, за да създаде образите си.
Some buildings have glass walls.	Някои сгради имат стъклени стени.
A young woman confronted the shot squad.	Млада жена се изправи срещу разстреляния отряд.
She was tall, with long brown hair and blue eyes.	Беше висока, с дълга кестенява коса и сини очи.
Each teacher received a bonus for his work.	Всеки учител получаваше надбавка за работата си.
The planet was dominated by primates.	Планетата беше доминирана от приматите.
You can't get much bigger than that.	Не можеш да станеш много по-велик от това.
Basket with potatoes.	Кошница с картофи.
She definitely sang better.	Тя определено е пяла по-добре.
Our political leaders tend to encourage bad habits.	Нашите политически лидери са склонни да насърчават лошите навици.
Fewer people attend this church every year.	Всяка година по-малко хора посещават тази църква.
His remark was met with loud applause.	Забележката му беше посрещната с бурни аплодисменти.
The media enchanted and demonized him at the same time.	Медиите едновременно го омагьосваха и демонизираха.
The symbolism must be obvious.	Символиката трябва да е очевидна.
He is set to take the fall.	Той е настроен да поеме падането.
The monkey swayed from branch to branch.	Маймуната се люлееше от клон на клон.
The professor left for an excursion a little earlier.	Професорът замина за екскурзия малко по-рано.
The camp is a training ground for soldiers.	Лагерът е полигон за обучение на войници.
It was time for work.	Беше време за работа.
The warden loved his secretary.	Надзирателят обичаше секретарката си.
Turn down the music.	Намалете музиката.
Electric cars are becoming increasingly popular.	Електрическите автомобили стават все по-популярни.
The sentences will be executed simultaneously.	Изреченията ще се изпълняват едновременно.
The ship left the port on time, carrying many containers.	Корабът напусна пристанището навреме, превозвайки много контейнери.
A minority group made up the majority of the city's population.	Една малцинствена група съставляваше мнозинството от жителите на този град.
Some plants have reproduced asexually.	Някои растения са се размножили безполово.
Agreements have been reached, but little progress has been made.	Бяха сключени споразумения, но постигнаха малък напредък.
There is a book on the shelf.	На рафта има книга.
Pour milk into the water.	Изсипете мляко във водата.
These lamps shine.	Тези лампи блестят.
People protested against the government.	Хората протестираха срещу правителството.
It has a very bitter taste of cabbage.	Има много горчив вкус на зелето.
It shows no signs of life.	Тя не дава признаци на живот.
Therefore, it would be better to destroy it.	Затова би било по-добре да го унищожим.
The bride wore a white strapless dress.	Булката носеше бяла рокля без презрамки.
My business empire is growing slowly but steadily.	Моята бизнес империя нараства бавно, но стабилно.
Your father will catch a worm.	Баща ти ще хване червей.
Cities are characterized by complex waterways.	Градовете се характеризират със сложни водни пътища.
The insidious walkers caused many deaths.	Коварните високопроходилки причиниха много смъртни случаи.
The truck slipped on the ice and crashed into a fence.	Камионът се подхлъзна на лед и се блъсна в ограда.
He accepted the offer.	Той прие предложението.
Local farmers say the pollution is causing health problems.	Местните фермери твърдят, че замърсяването причинява здравословни проблеми.
All that is required is a jar, some water and salt.	Всичко, което се изисква е буркан, малко вода и сол.
She succumbed to the hunger pains.	Тя се поддаде на гладните болки.
The elephant's trunk is longer than its leg.	Хоботът на слона е по-дълъг от крака му.
Put the key in the lock.	Поставете ключа в ключалката.
This lake is of glacial origin.	Това езеро е от ледников произход.
Let's eat the cake before it melts.	Нека изядем тортата, преди да се разтопи.
He began to cry.	Той започна да плаче.
The chicken is in the oven.	Пилето е във фурната.
The singer was distinctly gravelly.	Певицата беше отчетливо чакълеста.
She slipped her feet into a pair of sandals.	Тя мушна краката си в чифт сандали.
I calculated that in two years the numbers doubled.	Изчислих, че за две години числата се удвоиха.
Do not close the apartment.	Не се затваряйте от апартамента.
The twins were identical in appearance.	Близнаците бяха идентични на външен вид.
This sect seeks gods in other religions.	Тази секта търси богове в други религии.
His eccentric behavior sometimes irritates us.	Неговото ексцентрично поведение понякога ни дразни.
Some of the volunteers were shocked by the experience.	Някои от доброволците бяха шокирани от преживяното.
Good luck in your endeavors!	Успех в начинанията!
The population is expected to double in the next decade.	Очаква се населението да се удвои през следващото десетилетие.
We have never had such a good day.	Никога не сме имали толкова хубав ден.
The director is very strict.	Директорът е много строг.
The sports center was built with state funds.	Спортният център е изграден с държавни средства.
The ax is sharp, said a collector of Ihor.	Брадвата е остра, каза колекционер на ихор.
I like to eat ice cream.	Обичам да ям сладолед.
The unusual behavior did not meet our expectations.	Необичайното поведение не отговаряше на нашите очаквания.
There are three major airports here.	Тук има три големи летища.
The results were a disaster.	Резултатите бяха катастрофа.
He is determined to climb the highest mountains in the world.	Той е решен да изкачи най-високите планини в света.
He was described as a dreamer.	Той беше описан като мечтател.
Several factories rely entirely on foreign labor.	Няколко фабрики разчитат изцяло на чуждестранна работна ръка.
Just a short bus ride.	Само на кратко пътуване с автобус.
She loved going to flea markets.	Тя обичаше да посещава битпазари.
The concert was sold out.	Концертът беше разпродаден.
He wrote a book about his childhood.	Той написа книга за детството си.
The family expressed their gratitude to everyone.	Семейството изказа своята благодарност към всички.
Farmers traditionally cultivate the land.	Фермерите традиционно обработват земята.
The leaves were green-blue, with a tinge of yellow.	Листата бяха зелено сини, с жълт оттенък.
A number of schools are now testing children for dyslexia.	Редица училища сега проверяват децата за дислексия.
The temperature is dropping.	Температурата пада.
Among the favorite colors are red and black.	Сред любимите цветове са червено и черно.
This gymnastic dexterity is frightening.	Тази гимнастическа сръчност е плашеща.
This novel is powerful.	Този роман е мощен.
The children started crying,	Децата започнаха да плачат,
First, prepare the tomatoes.	Първо, пригответе доматите.
The truck slipped on the wet road.	Камионът се подхлъзна на мокрия път.
They both left shortly afterwards in the morning.	И двамата си тръгнаха малко след това сутринта.
In just three weeks he had lost thirty pounds.	Само за три седмици той беше отслабнал с тридесет килограма.
We saw a strange animal.	Видяхме странно животно.
Cut three more triangles, but do not trim the edges.	Изрежете още три триъгълника, но не подрязвайте краищата.
The population in this area is declining.	Населението в този район намалява.
This village is in a remote area.	Това село е в отдалечен район.
The meetings are held in the hall.	Срещите се провеждат в залата.
Eat lots of protein.	Консумирайте много протеини.
The shadows of his soldiers were deep and moving.	Сенките на войниците му бяха дълбоки и движещи се.
The poet's work is too strange for most people.	Творчеството на поета е твърде странно за повечето хора.
He put down the bottle.	Той остави бутилката.
Asked if she liked ham, she said yes.	На въпроса дали харесва шунка, тя отговори "да".
She was killed instantly.	Тя беше убита моментално.
The cheese smells great.	Сиренето ухае чудесно.
Stop it, he said.	Престани, каза той.
The health of this local community is poor.	Здравето на тази местна общност е лошо.
A star begins to burn after consuming hydrogen.	Звезда започва да гори след консумация на водород.
Last week, the company acquired a rival company.	Миналата седмица компанията придоби конкурентна фирма.
The young woman was both practical and pragmatic.	Младата жена беше едновременно практична и прагматична.
Scientists are developing new antibodies.	Учените разработват нови антитела.
The carpet is very old.	Килимът е много стар.
Many workers live in these villages.	В тези села живеят много работници.
The rain had stopped.	Дъждът беше спрял.
Local authorities were powerless to act.	Местните власти бяха безсилни да действат.
The court finds that the rights of the defendant have been violated.	Съдът намира, че правата на подсъдимия са нарушени.
Scissor blades are expensive.	Ножичните остриета са скъпи.
Full moon evenings are especially beautiful.	Вечерите на пълнолуние са особено красиви.
Some of their diseases are common to humans.	Някои от техните заболявания са общи за хората.
She spoke softly and was not answered.	Тя говореше тихо и не й беше отговорено.
You will soon learn my secret.	Скоро ще научиш тайната ми.
The cook cut the vegetables.	Готвачът наряза зеленчуците.
The exhausted runner staggered across the line.	Изтощеният бегач залитна през линията.
However, these exact ratios are not known.	Тези точни съотношения обаче не са известни.
The ensemble plays classical music.	Ансамбълът свири класическа музика.
Turn on the rheostat.	Включете реостата.
A group of rebels gathered at the gates of the palace	Група бунтовници се събраха пред портите на двореца
Every day, people around the world get sick of water bacteria.	Всеки ден хората по целия свят се разболяват от водни бактерии.
This dish contains meat and fruit.	Това ястие съдържа месо и плодове.
The country has only one large port.	Страната има само едно голямо пристанище.
The streets were full of people.	Улиците бяха пълни с хора.
When are you always free?	Кога винаги си свободен?
His eyes were focused on the surface.	Очите му бяха фокусирани върху повърхността.
The door was unlocked.	Вратата беше отключена.
In a city with few bookstores, he was happy.	В град с малко книжарници той беше щастлив.
She ate the apple slowly, tasting each bite.	Тя изяде ябълката бавно, вкусвайки всяка хапка.
The water is cold.	Водата е студена.
The children were well looked after, with love and understanding.	Децата бяха добре гледани, с любов и разбиране.
Raising bees requires patience, dedication and effort.	Отглеждането на пчелите изисква търпение, отдаденост и усилия.
The ice has melted.	Ледът се е стопил на струйка.
His villa was on the edge of a forest.	Вилата му беше на ръба на гора.
She had barely finished her work when the landlord came.	Едва беше свършила работата си, когато хазяинът дойде.
Democracies are reliable markets for the products of pioneers.	Демокрациите са надеждни пазари за продуктите на пионерите.
I was able to correct the problem.	Успях да коригирам проблема.
He let his beard grow long.	Той остави брадата си да расте дълга.
They subjected her to magic.	Те я ​​подложиха на магията.
He lives near the city.	Живее близо до града.
Don't praise him too much.	Не го хвалете прекалено силно.
Choose an egg from the fridge.	Изберете яйце от хладилника.
Apathy, hostility and indifference seem endemic.	Апатията, враждебността и безразличието изглеждат ендемични.
They discovered the water cycle.	Те откриха кръговрата на водата.
However, tankers and barges were allowed.	Но въпреки това танкери и шлепове бяха разрешени.
Investors are worried about the lack of raw materials.	Инвеститорите се притесняват от липсата на суровини.
It may just be the best answer.	Просто може да бъде най-добрият отговор.
The nurse sent an open letter.	Медицинската сестра изпрати отворено писмо.
Citizens protested against the government's decision.	Гражданите протестираха срещу решението на правителството.
The commander took control of this revolt.	Командирът пое контрола над този бунт.
She taught high school students.	Тя обучаваше гимназисти.
Many athletes use this steroid.	Много спортисти използват този стероид.
I include a wide range of music in my collection.	Включвам широка гама от музика в колекцията си.
He had a gun, but he didn't want to use it.	Той имаше пистолет, но не искаше да го използва.
Good girl!	Добро момиче!
The furniture in the living room is valuable.	Мебелите във всекидневната са ценни.
The rating of the president's approval is unbearably low.	Рейтингът на одобрението на президента е непоносимо ниски.
The torch lit up the room.	Факлата освети стаята.
Then a heated argument broke out.	След това избухна лют спор.
Many trucks travel this route day and night.	Много камиони пътуват по този маршрут денем и нощем.
Safety measures are weak in the industry.	Мерките за безопасност са слаби в индустрията.
I'm sure you're just kidding.	Сигурен съм, че просто се шегуваш.
A second major public meeting was scheduled for that day.	За този ден беше предвидено второ голямо обществено събрание.
People became restless.	Хората ставаха неспокойни.
A policeman ran after the suspect.	Полицай хукнал след заподозрян.
America has an equal share of men and women.	Америка има равен дял на мъжете и жените.
But often their meanings are ambiguous.	Но често техните значения са двусмислени.
Because he didn't drink, he said.	Защото не е пил, каза той.
He wants to go home, she says.	Той иска да се прибере вкъщи, казва тя.
She will sing during each break.	Тя ще пее по време на всяка почивка.
When he returned, he tackled the problem with enthusiasm.	При завръщането си той се зае с проблема с ентусиазъм.
He walked past the teacher in the fog.	Той мина покрай учителя в мъгла.
Items cannot be compressed.	Елементите не могат да бъдат компресирани.
Scientists have been able to study this phenomenon.	Учените успяха да проучат това явление.
The woman gasped.	Жената ахна.
The media circus that followed spiraled out of control.	Медийният цирк, който последва, излезе извън контрол.
Add four cups of flour and stir.	Добавете четири чаши брашно и разбъркайте.
The soldiers rested, drank tea and ate biscuits.	Войниците си починаха, пиеха чай и хапкаха бисквити.
Gold sellers steal from their customers.	Продавачите на злато крадат от клиентите си.
He ignored her requests for explanation.	Той пренебрегна молбите й за обяснение.
The baby cried in terror.	Бебето се разплака от ужас.
This young patient is in serious condition.	Този млад пациент е в тежко състояние.
She studied law, but found she hated it.	Тя учи право, но откри, че го мрази.
The hurricane hit the city.	Ураганът удари града.
Their children will never find this valley again.	Децата им никога повече няма да намерят тази долина.
Old age makes many older people forget.	Старостта кара много възрастни хора да забравят.
The book is wet from the rain.	Книгата е мокра от дъжда.
A wooden leg is driven into the ground.	Дървен крак е забит в земята.
Diseases caused by bacteria cause most deaths.	Болестите, причинени от бактерии, причиняват повечето смъртни случаи.
Then preparation must be made.	Тогава трябва да се направи подготовка.
While traveling, the man met three men.	Докато пътувал, мъжът срещнал трима мъже.
We need to change all our windows.	Трябва да сменим всичките си прозорци.
Avoid contact with people who have colds.	Избягвайте контакт с хора, които имат настинки.
Grandma is proud because her grandson is successful.	Баба е горда, защото внукът й става успешен.
You need to read this before you do anything.	Преди да направите нещо, трябва да прочетете това.
Many athletes were injured during the competition.	Много спортисти бяха ранени по време на състезанието.
Everyone laughed and applauded.	Всички се засмяха и ръкопляскаха.
The number of unemployed continues to grow.	Броят на безработните продължава да расте.
First, you will need some cucumbers.	Първо, ще ви трябват малко краставици.
Church bells rang in the valley.	Църковните камбани биеха из долината.
The public schools in the city are known for their excellent achievements.	Държавните училища в града са известни с отлични постижения.
The work is female.	Работата е женска.
My gift for him was a box of chocolates.	Подаръкът ми за него беше кутия шоколадови бонбони.
Morphine is a painkiller.	Морфинът е болкоуспокояващо.
At first, his calm demeanor gave way to rage.	Първоначално спокойното му поведение отстъпи място на ярост.
I would like to learn more about building bridges.	Бих искал да науча повече за изграждането на мостове.
Alcohol is toxic.	Алкохолът е токсичен.
They have lived here for years.	Те живеят тук от години.
The thief demanded their money with a weapon.	Крадецът поискал парите им с оръжие.
People may not notice subtle changes over time.	Хората може да не забележат фини промени във времето.
The bedroom windows faced a terrace.	Прозорците на спалнята гледаха към тераса.
He spent most of his summers exploring the countryside.	Прекарва по-голямата част от летата си в проучване на провинцията.
Let's look at other organisms first.	Нека първо разгледаме други организми.
Computers are often used in offices today.	Компютрите често се използват в офисите днес.
Sit back in your chair.	Настанете се обратно на стола.
They often gave generous tips.	Те често давали щедри бакшиши.
The cobwebs become entangled in the sewers.	Паяжините се заплитат в канализацията.
Religious leaders condemned the act.	Религиозните водачи осъдиха акта.
Moths are attracted to steamed food.	Молците са привлечени от храна на пара.
Line two baking trays with baking paper.	Постелете две тави за печене с хартия за печене.
She was drinking a cup of tea.	Тя пиеше чаша чай.
His plan was met with strong resistance.	Планът му беше посрещнат със силна съпротива.
A sharp blast of freezing air penetrated his cloak.	Остър взрив от замръзващ въздух проникна в наметалото му.
The rice was eaten greedily.	Оризът беше изяден лакомо.
They claim that dynasties are unjust.	Те твърдят, че династиите са несправедливи.
We can pass salt often through a sieve.	Можем да прекарваме сол често през сито.
The soil there is quite fertile.	Почвата там е доста плодородна.
Carved in stone, the tomb is located under a century-old tree.	Изсечена в камък, гробницата се намира под вековно дърво.
Overall, the results of the study are unconvincing.	Като цяло резултатите от проучването са неубедителни.
They brought the country to its knees.	Те поставиха страната на колене.
Sherlock was called in to investigate.	Шерлок беше извикан да разследва.
Mary sang beautifully.	Мери пееше прекрасно.
Careful!	Внимателен!
Workers are usually paid on a quota basis.	Работниците обикновено се заплащат на база квоти.
The chances of work are great.	Шансовете за работа са големи.
The bear was not defeated, she just ran away.	Мечката не беше победена, тя просто избяга.
There is just too much pollution.	Просто има твърде много замърсяване.
Men also make artificial limbs.	Мъжете правят и изкуствени крайници.
The colossal underground city was a challenge to the imagination of mankind.	Колосалният подземен град беше предизвикателство за въображението на човечеството.
There is a stone in my shoe.	В обувката ми има камък.
She sat down again.	Тя отново седна.
The poet's funeral took place here yesterday.	Вчера тук се проведе погребението на поета.
The second group performed poorly.	Втората група се представи слабо.
Voting is equal!	Гласуването е равностойно!
This is different from other nearby cities.	Това е различно от другите близки градове.
They have achieved a stable settlement in these lands.	По тези земи са постигнали стабилно селище.
This is bird food.	Това е храна за птиците.
Now the river flows fast.	Сега реката тече бързо.
Legal education can change people's lives.	Правното образование може да промени живота на хората.
This movement had a profound effect on art and literature.	Това движение повлия дълбоко на изкуството и литературата.
Environmentalists have protested against weak building codes designed to encourage development.	Еколозите протестираха срещу слабите строителни норми, предназначени да насърчат развитието.
It was almost raining inside.	Вътре беше почти сякаш валеше.
Several handcuffs were pressed to her hands.	Няколко белезници бяха притиснати към ръцете й.
Chocolate cake.	Шоколадова торта.
The butcher shop is a ten minute walk from here.	Месарницата е на десет минути пеша от тук.
So he decided to become a vegetarian.	Затова той реши да стане вегетарианец.
This apartment smells bad.	Този апартамент мирише лошо.
She was too weak to stand.	Беше твърде слаба, за да стои.
A series of tests was performed.	Извършена е серия от тестове.
When will the next meeting take place?	Кога ще се проведе следващата среща?
Lightning cuts through the sky.	Светкавица прорязва небето.
They finally reached the place.	Най-накрая стигнаха до мястото.
The bus passed a young brunette in a black mini skirt.	Автобусът мина покрай млада брюнетка с черна мини пола.
Only the best wines use grapes as the main ingredient.	Само най-добрите вина използват гроздето като основна съставка.
My uncle's exile was a disgrace to his ancestors.	Изгнанието на чичо ми беше позор за предците му.
They all paid almost no attention to him.	Всички те почти не му обърнаха внимание.
You just can't trust politicians.	Просто не можеш да вярваш на политиците.
Only quality screws should be used.	Трябва да се използват само качествени винтове.
The scorching heat makes it difficult to fall asleep.	Знойната жега затруднява заспиването.
This cannot be allowed.	Това не може да бъде допуснато.
We saw you coming.	Видяхме, че пристигаш.
All houses have locks, but not all use them.	Всички къщи имат ключалки, но не всички ги използват.
Fantastically rich and really beautiful.	Фантастично богата и наистина красива.
He felt someone behind him, but he didn't turn around.	Усети някой зад себе си, но не се обърна.
The exhibits of the museum depict above all the early history of this country.	Експонатите на музея изобразяват преди всичко ранната история на тази страна.
Take more steps than usual on such slippery paths.	Направете повече стъпки от обикновено по такива хлъзгави пътеки.
The enemy's offensive began at dawn.	Настъплението на врага започна на разсъмване.
A film shot on the beach.	Филм, който се снима на плаж.
She dipped her hand into a box of fresh apples.	Тя потопи ръката си в кутия с пресни ябълки.
He wears the masterpiece	Той носи майсторската
I would like to know more about your religion.	Бих искал да науча повече за вашата религия.
This column is irregularly shaped.	Тази колона е с неправилна форма.
He kept his composure.	Той запази самообладание.
The rumor quickly spread about death.	Мълвата бързо се разпространи за смъртта.
She was wearing a simple black dress.	Беше облечена в семпла черна рокля.
The snack bar used a lot of reduced work practices.	Закусвалнята използваше много намалени трудови практики.
Steel is a type of metal.	Стоманата е вид метал.
The bricks are made in the kiln.	Тухлите са направени в пещта.
We need to get rid of the old ways of thinking.	Трябва да се освободим от старите начини на мислене.
Please focus on the tasks at hand.	Моля, съсредоточете се върху поставените задачи.
He advocates a policy of decentralization.	Той се застъпва за политика на децентрализация.
The crash killed three people.	При катастрофата загинаха трима души.
Happiness is relative.	Щастието е относително.
The juice was delicious.	Сокът беше вкусен.
The leaves slowly turn yellow.	Листата бавно пожълтяват.
The shipment was delivered to the wrong address.	Пратката е доставена на грешен адрес.
The sweet smell filled the room.	Сладката миризма изпълни стаята.
The report gives a misleading picture.	Докладът дава подвеждаща картина.
Prepare the carrots by trimming the edges.	Пригответе морковите, като отрежете краищата.
Translucent wings were clearly visible.	Ясно се виждаха полупрозрачни крила.
The ice cream was delicious.	Сладоледът беше вкусен.
Everyone admired the bride.	Всички се възхищаваха на булката.
It was noisy last night.	Снощи беше шумно.
This region bears much fruit.	Този регион дава много плодове.
The economy of this region relies heavily on tourism.	Икономиката на този регион разчита в голяма степен на туризма.
This must be a mistake!	Това трябва да е грешка!
A drop of warm blood fell from her nose.	Капка топла кръв падна от носа й.
Garbage disposal is prohibited anywhere in the city.	Изхвърлянето на боклук е забранено никъде в града.
Do not spill it.	Не го разливайте.
Local traffic can be particularly poor.	Местният трафик може да бъде особено лош.
The scale and importance of the problem is clear.	Мащабът и важността на проблема са ясни.
They returned the fields from previous owners.	Те върнаха нивите от предишни собственици.
The donkey was covered in black and brown fur.	Магарето беше покрито с черна и кафява козина.
Exercise can significantly reduce some diseases.	Упражнението може значително да намали някои заболявания.
This text was prepared in consultation with many experts.	Този текст е изготвен след консултации с множество специалисти.
He was too embarrassed to say anything.	Чувстваше се твърде неловко, за да каже нещо.
Our small factory is a little further down this road.	Нашата малка фабрика е малко по-надолу по този път.
Less suffering and more happiness.	По-малко страдание и повече щастие.
It was a great run.	Беше страхотно бягане.
She described the view in vivid detail.	Тя описа гледката с ярки подробности.
The plane was hijacked shortly after takeoff.	Самолетът беше отвлечен малко след излитането.
Many restaurants in this neighborhood remain open all night.	Много ресторанти в този квартал остават отворени през цялата нощ.
He went into the bank and deposited his money.	Той влезе в банката и внесе парите си.
The temperature gradually rises.	Температурата постепенно се повишава.
Her daughter loved animals very much.	Дъщеря й много обичаше животните.
He dug a hole in the ground.	Той изкопа дупка в пръстта.
A railway tunnel passes under this mountain.	Под тази планина минава железопътен тунел.
When the food is ready, serve the family.	Когато храната е готова, сервирайте семейството.
He was cleaning his shoes.	Почистваше обувките си.
With one jingle the piece is finished.	С едно дрънчене парчето е завършено.
Volcanic eruptions usually produce gases.	Вулканичните изригвания обикновено произвеждат газове.
His fur was carefully sewn through the holes.	Козината му беше посята внимателно през дупките.
A demonstration fair was held in the city park.	В градския парк се проведе демонстрационен панаир.
The smell of coffee woke me up.	Събуди ме миризмата на кафе.
The wind was blowing softly.	Вятърът духаше тихо.
I make them work hard.	Карам ги да работят усилено.
There is a little more to say.	Има малко повече за казване.
It was a rare sight.	Това беше рядка гледка.
Looking at the horizon, he saw a sailor.	Оглеждайки хоризонта, той забеляза моряк.
This time it is flooded with accidents.	Този път е затрупан от инциденти.
The chain is as strong as its weakest link.	Веригата е толкова силна, колкото е нейното най-слабо звено.
We completed the task in record time.	Изпълнихме задачата за рекордно време.
Add the sugar and eggs to the bowl.	Добавете захарта и яйцата в купата.
Some of the letters are very large.	Някои от буквите са много големи.
These shores can be affected by dangerous tides.	Тези брегове могат да бъдат засегнати от опасни приливи и отливи.
The condition is hereditary.	Състоянието е наследствено.
This street is very crowded tonight.	Тази вечер тази улица е много претъпкана.
Olive trees grow here in the fertile hills.	В плодородните хълмове тук растат маслинови дървета.
The rear seats fold down to make a bed.	Задните седалки се сгъват, за да направят легло.
Crime is a big problem here.	Престъпността тук е голям проблем.
This will help the groom to put on his regalia.	Това ще помогне на младоженеца да облече своите регалии.
His gray hair was in a ponytail.	Сивата му коса беше прибрана на опашка.
Physics studies matter and energy.	Физиката изучава материята и енергията.
This is my favorite time of the day.	Това е любимото ми време от деня.
He usually has breakfast for about ten hours.	Обикновено закусва около десет часа.
He walked through the market, aware of her perfume.	Той мина през пазара, осъзнавайки нейния парфюм.
Some species that live in the sea are endangered.	Някои видове, които живеят в морето, са застрашени.
Will your novel be published?	Вашият роман ще бъде ли публикуван?
The housing shortage continues.	Продължава недостигът на жилища.
The audience was full.	Аудиторията беше пълна.
The fired employee filed a lawsuit against her employer for unfair treatment.	Уволнената служителка заведе дело срещу работодателя си за несправедливо отношение.
It must have rained at night.	Сигурно е валяло през нощта.
This issue has divided the country.	Този въпрос раздели страната.
The cat slept until the owl woke her.	Котката спеше, докато бухалът не я събуди.
It must now be spent wisely.	Сега трябва да се изразходва разумно.
The rocks show evidence of plate tectonics.	Скалите показват доказателства за тектоника на плочите.
On her birthday, her friends gave her a huge card.	На рождения й ден приятелите й подариха огромна картичка.
He was forced to bow.	Беше принуден да се поклони.
She was sitting on a bench thinking about the future.	Тя седеше на пейка и мислеше за бъдещето.
Both statements are true.	И двете твърдения са верни.
Her hair hung in unruly curls.	Косата й висеше на непокорни къдрици.
He fell asleep under his heavy coat.	Заспа под тежкото палто.
The lobby was full.	Фоайето беше пълно.
The municipal plant has poor water pressure.	Общинският завод е с лошо налягане на водата.
The result was disappointing.	Резултатът беше разочароващ.
He loved to read all the books in the genre.	Той обичаше да чете всички книги в жанра.
The car stopped abruptly.	Вагонът спря внезапно.
He overflows with opinions.	Той прелива от мнения.
He will hit me mercilessly.	Ще ме удари безмилостно.
Create competition.	Създайте конкуренцията.
Today we finished our work early.	Днес приключихме работата си рано.
Dirty words were scattered on the floor.	Мръсните думи бяха разпръснати по пода.
The priest worshiped every day.	Свещеникът отслужвал богослужения всеки ден.
She was afraid of her lessons.	Тя се страхуваше от уроците си.
Her gaze met his.	Погледът й срещна неговия.
He ordered all fools to be flogged.	Заповяда да бъдат бичувани всички глупаци.
He walked slowly across the vast meadow.	Тръгна бавно през огромната поляна.
He ordered a bottle of red wine.	Поръча си бутилка червено вино.
The noise muffled all other sounds.	Шумът заглуши всички останали звуци.
The fog obscured the car that passed her.	Мъглата скриваше колата, която мина покрай нея.
The event will be the highlight of her career.	Събитието ще бъде връхната точка в нейната кариера.
He looked at the charts and graphs.	Той разгледа диаграмите и графиките.
Looks like we could hear every word.	Изглежда, че можехме да чуем всяка дума.
The house was on a hill.	Къщата беше на хълм.
Therefore, it is likely that the uprising was real.	Следователно е вероятно въстанието да е било истинско.
People in the countryside often work long hours.	Хората в провинцията често работят дълги часове.
There was no way we could run away from home.	Нямаше как да избягаме от къщи.
A very young girl is standing in the doorway.	Много младо момиче стои на прага.
Slowly add the milk to the cornstarch soup.	Бавно добавете млякото към супата от царевично нишесте.
Residents believe that this city was once a fortress	Жителите вярват, че този град някога е бил крепост
Oil and water do not mix.	Маслото и водата не се смесват.
I will perform the surgery myself.	Хирургическата операция ще извърша сам.
The team has exceeded expectations so far this season.	Отборът надмина очакванията досега през този сезон.
A drug company will pay the damages, the court ruled.	Лекарствена компания ще плати щетите, решава съдът.
The tourists could hardly believe their eyes.	Туристите едва повярваха на очите си.
A series of kidnappings occurred at midnight.	В полунощ настъпиха поредица от отвличания.
New factories appeared in every big city.	Във всеки голям град се появиха нови фабрики.
The reins were loose.	Юздите бяха разхлабени.
Doctors report various symptoms.	Лекарите съобщават за различни симптоми.
The rise in temperature was alarming.	Покачването на температурата беше тревожно.
A strong controversy erupted in the crowded market.	На препълнения пазар избухна силен спор.
Some mountains here contain gold.	Някои планини тук съдържат злато.
People believe they will live longer there.	Хората вярват, че ще живеят по-дълго там.
Many men are divided on the issue.	Много мъже са разделени в мненията по въпроса.
I was blinded by the bright collage of colors.	Бях заслепен от яркия колаж от цветове.
The commission money will be spent wisely.	Парите от комисионната ще бъдат изразходвани разумно.
He squeezed the juice from the oranges.	Той изцеди сока от портокалите.
The data show that women are better leaders.	Данните показват, че жените са по-добри лидери.
Books were often lost or disintegrated.	Книгите често се губеха или се разпадаха.
The rating process is officially known as a credit rating.	Процесът на оценяване е официално известен като кредитен рейтинг.
Herman looks around and sees a huge pile of dirt.	Херман се оглежда и вижда огромна купчина пръст.
A significant proportion of the patients in this hospital are children.	Значителна част от пациентите в тази болница са деца.
She has always chosen a path of confrontation.	Тя винаги е избирала път на конфронтация.
She loved tea.	Тя обичаше чая.
They showed him the final version of the leaflet.	Показаха му окончателната версия на листовката.
The seat is made of strong plastic.	Седалката е изработена от здрава пластмаса.
The accident happened near the intersection.	Инцидентът е станал близо до кръстовището.
Again, you forgot to turn off your curling iron.	Отново сте забравили да изключите машата си.
No, there was no milk, but there was tea.	Не, нямаше мляко, но имаше чай.
We sang softly as we walked.	Пяхме тихо, докато вървяхме.
The government doubled her salary.	Правителството удвои нейната заплата.
The restaurant is run by relatives.	Заведението се управлява от роднини.
After the second pass, a steep descent began.	След втория проход започна стръмно спускане.
She reached the forest, noticing a cheerful collection of birds.	Тя стигна до гората, забелязвайки весела колекция от птици.
Their wealth is based on slavery.	Тяхното богатство се основава на робството.
A steep concrete ramp leads down to the water.	Стръмна бетонна рампа води надолу към водата.
An intriguing story.	Интригуваща история.
They were widely thought to be dead.	Широко се смяташе, че са мъртви.
Countless new species of fish have been discovered.	Открити са безброй нови видове риби.
It was a huge fortress.	Това беше огромна крепост.
Selection of strikingly beautiful flowers.	Селекция от поразително красиви цветя.
The sudden change shocked everyone.	Внезапната промяна шокира всички.
Cats have sharp hearing.	Котките имат остър слух.
You have to pray for the fallen, the teacher said.	Трябва да се молите за падналите, каза учителят.
Silence greeted them inside.	Вътре ги посрещна тишината.
Language exists in many forms.	Езикът съществува в много форми.
The deer can come at any moment.	Еленът може да дойде всеки момент.
He was called up for military service.	Повикан е на военна служба.
The hospital is located near the train station.	Болницата е разположена в близост до жп гарата.
The task proved insurmountable.	Задачата се оказа непреодолима.
They set out on a dusty road,	Тръгнаха по прашния път,
He wants to settle down with a pretty girl.	Той иска да се установи с хубаво момиче.
I am often guilty of exaggeration.	Често съм виновен за преувеличение.
The behavior of liquids depends in part on temperature.	Поведението на течностите зависи отчасти от температурата.
There are great ethical and political contradictions.	Има големи етични и политически противоречия.
The terrain is loose and dry.	Теренът е насипен и сух.
After heating, the water becomes gas.	След нагряване водата става газ.
The obstacles to their happiness were enormous.	Препятствията пред тяхното щастие бяха огромни.
The water was rising fast.	Водата се издигаше бързо.
A house was built very quickly.	Много бързо е построена къща.
Bathing under a waterfall is known for its calming effect.	Къпането под водопад е известно със своето успокояващо влияние.
Summer is a particular challenge for water use.	Лятото представлява особено предизвикателство за използването на вода.
The cat curled up on a tight ball.	Котката се сви на стегната топка.
The fragrant breeze swept over her damp skin.	Ароматният бриз се носеше по влажната й кожа.
The professor uses optical illusions in his work.	Професорът използва оптични илюзии в работата си.
Flowering blackcurrant plants grow in sunnier areas.	Цъфтящите растения от касис виреят в по-слънчеви райони.
Vegetables should be cut into small pieces.	Зеленчуците трябва да бъдат нарязани на малки парченца.
The house was large, with three large bedrooms.	Къщата беше голяма, с три големи спални.
The accident caused a traffic jam.	Катастрофата предизвика задръстване.
My father was lying on the hospital bed.	Баща ми лежеше на болничното легло.
Special lenses have been invented for this purpose.	За тези цели са изобретени специални лещи.
The pub specializes in local cuisine.	Кръчмата е специализирана в местната кухня.
The planned highway will reduce traffic congestion.	Планираната магистрала ще намали задръстванията по пътищата.
In hot weather you should wear loose clothing.	В горещо време трябва да носите широки дрехи.
So, it was removed.	И така, тя беше премахната.
I will not be able to keep my promise.	Няма да мога да изпълня обещанието си.
Moisten with cold water.	Навлажнете със студена вода.
The maps are used for directions.	Картите се използват за упътвания.
The museum contains historical manuscripts.	Музеят съдържа исторически ръкописи.
Hmmm, let's try.	Ммммм, нека опитаме.
The roof leaked again.	Покривът отново протече.
Empty your pockets here.	Изпразнете джобовете си тук.
Set the dinner table.	Поставете масата за вечеря.
He sent his greetings.	Той изпрати своите поздрави.
Coffee is roasted in special devices.	Кафето се пече в специални устройства.
The singer was asked to perform once again.	Певицата беше помолена да изпълни още веднъж.
A huge red moon rose over the horizon.	Огромна червена луна изгря над хоризонта.
Families did not always agree.	Семействата не винаги са били съгласни.
So the farmer showed deep disgust for his son.	Така че фермерът показа дълбоко отвращение към сина си.
Local authorities have announced new regulations.	Местните власти обявиха нови разпоредби.
The order of operations is crucial.	Редът на операциите е от решаващо значение.
They will never learn.	Те никога няма да се научат.
She cried when her parents died.	Тя плака, когато родителите й починаха.
For example, performing brain scans is expensive.	Например, извършването на мозъчни сканирания е скъпо.
He was shrewd and careful.	Той беше проницателен и внимателен.
Keypad for entering codes.	Клавиатура за въвеждане на кодове.
Unscrupulous people turned to this group.	Към тази група се обърнаха недобросъвестни хора.
Palace walls around the king.	Дворец стени около краля.
Apparently disappointed, he slapped his hand on the table.	Очевидно разочарован, той удари ръка по масата.
The cause of death was a certain accident.	Причината за смъртта е определена злополука.
The renowned trader reduced the price	Реномираният търговец намали цената
There is no evidence that she knew about the robbery.	Няма доказателства, че е знаела за обира.
I don't like to shoot myself.	Аз самият не обичам да снимам.
The tall building is white.	Високата сграда е бяла.
The streets were empty at this time of night.	По това време на нощта улиците бяха празни.
Please consider the amount of money.	Моля, вземете предвид сумата пари.
Every few years the city is hit by a strong earthquake.	На всеки няколко години града удря силно земетресение.
His next sentence was not complete.	Следващото му изречение не беше завършено.
The dish consists mainly of rice, vegetables and chicken.	Ястието се състои главно от ориз, зеленчуци и пиле.
Salt, black pepper, ketchup, mustard.	Сол, черен пипер, кетчуп, горчица.
The emperor was easily distracted.	Императорът лесно се разсейваше.
Scientists are discovering new ways to fight hunger.	Учените откриват нови начини за борба с глада.
People emit a lot of carbon.	Хората отделят много въглерод.
Many artists now use tempera paints.	Сега много художници използват темперни бои.
The bus driver was adamant that he was innocent.	Шофьорът на автобуса бе категоричен, че е невинен.
Their mission was to destroy the rebel forces.	Тяхната мисия беше да унищожат бунтовническите сили.
Knocking and humming loudly, he cleaned the kitchen.	Потропвайки и тананикайки силно, той почисти кухнята.
The thief shouted as he ran down the street	Крадецът извика, докато тичаше по улицата
It looks quite natural.	Тя изглежда доста естествена.
She was imprisoned for her political views.	Тя беше хвърлена в затвора заради политическите си възгледи.
At one point he was wrapped in a cocoon of blankets.	В един момент той е сгушен в пашкул от одеяла.
They hang in the air like morning mist.	Те висят във въздуха като утринна мъгла.
He serves as a volunteer.	Той служи като доброволец.
It is a pleasure to meet you.	За мен е удоволствие да се запознаем.
There must be someone somewhere who can think correctly.	Някъде трябва да има някой, който може да мисли правилно.
Society suffers from malnutrition.	Обществото страда от недохранване.
The climate here is mild.	Климатът тук е мек.
Then the sky darkens.	След това небето потъмнява.
Many people were in tears as they watched the ceremony.	Много хора бяха в сълзи, докато гледаха церемонията.
The water washed away the soft earth.	Водата отнесе меката земя.
At this time next year they will have a child.	По това време следващата година те ще имат дете.
Horse and cart races were very popular.	Състезанията с коне и каруци бяха много популярни.
Take your glass to your room.	Занесете чашата си в стаята си.
They can still open landlocked areas.	Те все още могат да отварят зони без излаз на море.
The leader of the tribe is elected democratically.	Вождът на племето се избира по демократичен начин.
It is full of trees and flowers.	Той е пълен с дървета и цветя.
His hands had touched many cells.	Ръцете бяха докоснали много клетки.
I don't want milk.	Не искам мляко.
They left without saying a word.	Те си тръгнаха, без да кажат и дума.
His skill cannot be denied.	Не може да се отрече умението му.
All gates were locked.	Всички порти бяха заключени.
The film was considered too long by some viewers.	Филмът беше сметнат за твърде дълъг от някои зрители.
The panther crouched, preparing for spring.	Пантерата приклекна, готвейки се да пролет.
The surgeon removed the patient's gallbladder.	Хирургът отстрани жлъчния мехур на пациента.
The sprinklers are on a sensor.	Пръскачките са на сензор.
As a result, many children were malnourished.	В резултат на това много деца бяха недохранени.
Many people love hunting, but it is a serious job.	Много хора обичат лова, но това е сериозна работа.
Collecting items is hard work.	Събирането на предмети е тежка работа.
The ladies gave my uncle presents.	Дамите подариха на чичо ми подаръци.
He was disappointed.	Той беше разочарован.
Fortunately, the layman was very kind.	За щастие, мирянинът беше много любезен.
The vegetables are peeled.	Зеленчуците са обелени.
Mark the achievement.	Отбележете постижението.
He carefully removed each letter.	Той внимателно махна всяка буква.
The difference in time is not noticeable.	Разликата във времето не се забелязва.
They were held together by a sturdy rubber band.	Те бяха държани заедно от здрава гумена лента.
You need to ask your neighbor to lend you a hand.	Трябва да помолите съседа си да ви подаде ръка.
The estimate would be three.	Приблизителната оценка би била три.
Go from here to there.	Отидете от тук до там.
Documentaries are seen by many as controversial.	Документалните филми се разглеждат от мнозина като противоречиви.
I can't accept that.	Не мога да приема това.
Water has many uses, from drinking to washing.	Водата има много приложения, от пиене до миене.
The room is clean and tidy.	Стаята е чиста и подредена.
A sudden thunderstorm prevented the birds from flying.	Внезапна гръмотевична буря попречи на полета на птиците.
He is a philosopher and a poet.	Той е философ и поет.
A microchip is mounted in this device.	В това устройство е монтиран микрочип.
The stomach digests food.	Стомахът усвоява храната.
When autumn comes, the birds change their seasonal migration.	Когато настъпи есента, птиците променят сезонната си миграция.
This bird prefers habitats with dense trees.	Тази птица предпочита местообитания с гъсти дървета.
Religions have been an important component of the nation's history.	Религиите са били важен компонент от историята на нацията.
As the competition becomes more fierce, we are moving further and further away.	Тъй като конкуренцията става все по-ожесточена, ние се отдалечаваме още повече.
Kneeling is the only way to pray properly.	Колениченето е единственият начин да се молим правилно.
So many good restaurants.	Толкова много добри ресторанти.
The cement truck crashed into a parked car.	Циментовият камион се блъсна в паркирана кола.
There will be no college fees.	Няма да се начисляват такси за посещение в колежа.
You must have it in writing.	Трябва да го имате в писмен вид.
The film's director also presented a special effect.	Режисьорът на филма също представи специален ефект.
It was an urgent call for help.	Това беше спешен призив за помощ.
Sailing in the ocean, these rafts are the only shelter.	Плавайки в океана, тези салове са единственият подслон.
Brown sugar is also formed into cone shapes.	Кафявата захар също се оформя във форми на конус.
This building is a symbol of the city's growth.	Тази сграда е символ на растежа на града.
Childhood memories often come back.	Спомените от детството често се връщат.
Terminate all programs.	Прекратете всички програми.
The newly trained employees worked hard.	Новообучените служители работиха усърдно.
The severe drought is having the worst effect on farmers.	Силната суша се отразява най-неблагоприятно на фермерите.
Garden plants were heavily infested with bugs.	Градинските растения бяха силно заразени от буболечки.
There are many turtles in this area.	В този район има много костенурки.
Plan routes and take notes.	Планирайте маршрути и си правете бележки.
The moon was bright in the sky above the city.	Луната беше ярка в небето над града.
She went bankrupt.	Тя фалира.
The roof was originally made of wood.	Първоначално покривът е направен от дърво.
I baked a delicious cake.	Изпекох вкусна торта.
They seemed indifferent to her misfortune.	Изглеждаха безразлични към нейното нещастие.
They started a family here.	Те създадоха семейство тук.
He was tall and strong.	Той беше висок и здрав.
A stream flowed down the mountain.	Надолу по планината течеше поток.
The city grew rapidly in the next century.	Градът се разраства бързо през следващия век.
The face in the mirror was unfamiliar.	Лицето в огледалото беше непознато.
This lichen is also known as deer moss.	Този лишей е известен още като еленски мъх.
Dirt does not sink to the bottom.	Мръсотията не потъва на дъното.
Water boils at lower temperatures in colder climates.	Водата кипи при по-ниска температура в по-студен климат.
He didn't have to worry because he was confident.	Не трябваше да се тревожи, защото беше уверен.
There was a great shortage of water.	Имаше голям недостиг на вода.
The aim of the club was to provide education to juveniles deprived of their liberty.	Целта на клуба беше да осигури образование на лишените от свобода непълнолетни.
The castle is famous for its winding stairs.	Замъкът е известен със своите криволичещи стълби.
The philosopher argues that justice is more important than wealth.	Философът твърди, че справедливостта е по-важна от богатството.
We climbed the mountain, passing villages.	Изкачихме се по планината, минавайки покрай села.
She licked her thumb and wiped it through her eyes.	Тя облиза палеца си и го избърса през очите си.
The shortage of supplies affects the army's ability to serve.	Недостигът на доставки се отразява на способността на армията да служи.
Tourists gathered around a lantern.	Туристите се струпаха около един фенер.
The flowers smelled sharp and sweet.	Цветята ухаеха остро и сладко.
Poorer countries receive more help than rich ones.	По-бедните страни получават повече помощ от богатите.
She said she bought the camera yesterday.	Тя посочи, че е купила фотоапарата вчера.
She approached.	Тя се приближи.
The congressman blamed his opponent for his defeat.	Конгресменът обвини опонента си за поражението си.
Cotton is a soft flexible textile.	Памукът е мек гъвкав текстил.
The reason for this decline is due to deforestation.	Причината за този спад се дължи на обезлесяването.
I am arranging a meeting.	Уговарям среща.
These sandals are made a long time ago.	Тези сандали са направени отдавна.
The company, although extremely rich, has to pay taxes.	Компанията, макар и изключително богата, трябва да плаща данъци.
It is best to use a water roller.	Най-добре е да използвате воден валяк.
She was shy about showing emotion.	Тя беше срамежлива да показва емоции.
Most of the flowers were white.	Повечето цветя бяха бели.
The mother of the young child put her on a bench.	Майката на малкото дете я постави на пейка.
The torrential rain caused floods.	Проливният дъжд предизвика наводнения.
Not to be confused with our indexed dataset.	Не бива да се бърка с нашия индексиран набор от данни.
My wearing socks was a farce.	Моето обуване на чорапите беше фарс.
The government is seeking to end nuclear energy.	Правителството се стреми да прекрати ядрената енергия.
The mountain is steep and quite remote.	Планината е стръмна и доста отдалечена.
Tall, strong and muscular.	Висок, силен и мускулест.
The crowd of onlookers was puzzled.	Тълпата от зяпачи беше озадачена.
Don't let him drink so much beer.	Не му позволявайте да пие толкова много бира.
The witch's curse caused all the villagers to die.	Проклятието на вещицата накара всички селяни да умрат.
The city was surrounded by forest.	Градът беше заобиколен от гора.
The download of the exhibition was for the first time.	Изтеглянето на изложбата беше за първи път.
Life on earth is stranger than fiction.	Животът на земята е по-странен от измислицата.
Many trees were lost in the fire.	Много дървета бяха изгубени в пожара.
He prefers to make his own clothes.	Предпочита сам да си прави дрехи.
Use a large spoon to stir the mixture.	Използвайте голяма лъжица, за да разбъркате сместа.
Enthusiasts built the house.	Ентусиасти построиха къщата.
They washed their hands and faces.	Измиха си ръцете и лицата.
She was not allowed to see her mother.	Не й беше позволено да види майка си.
It took him three hours to get home.	Отне му три часа, за да се прибере оттам.
The finch was born in a nest of thorn down.	Чинката е родена в гнездо на пух от бодил.
He pretended to be deaf.	Той се престори на глух.
She was worried about her newly adopted puppy.	Тя се тревожеше за новоосиновеното си кученце.
The country is cursed by a severe drought.	Страната е прокълната от тежка суша.
It has rare oils.	Притежава редки масла.
To remain competitive, companies need to invest in innovation.	За да останат конкурентоспособни, фирмите трябва да инвестират в иновации.
He wrote the alphabet many times.	Той е написал азбуката многократно.
One entrepreneur persuaded investors to finance his business.	Един предприемач убеди инвеститорите да финансират бизнеса му.
The whale jumped out of the water with joy.	Китът скочи от водата от радост.
She is terribly remorseful.	Тя изпитва ужасно разкаяние.
The young couple spent the evening enjoying their company.	Младата двойка прекара вечерта, наслаждавайки се на компанията си.
Objects orbit the sun.	Обектите обикалят около слънцето.
However, the restrictions are very real.	Ограниченията обаче са много реални.
The farmers' protest had immediate economic consequences.	Протестът на фермерите предизвика незабавни икономически последици.
And then,	И тогава,
The beam is parallel to the floor.	Гредата е успоредна на пода.
Put on your shoes indoors.	Обуйте обувките на закрито.
Feel free to contact me by email or phone.	Чувствайте се свободни да се свържете с мен по имейл или телефон.
Would you like some margarine?	Искате ли малко маргарин?
Nouns precede adjectives, and adjectives precede verbs.	Съществителните предхождат прилагателните, а прилагателните предшестват глаголите.
The countries have closed their borders.	Страните затвориха границите си.
Who would have guessed?	Кой би го предположил?
His gaze was fixed on the horizon.	Погледът му беше прикован към хоризонта.
The officer was praised for his bravery.	Офицерът беше похвален за храбростта си.
Is it possible to make ice cream at home?	Възможно ли е да си направите сладолед у дома?
He is friendly and drives slowly.	Той е дружелюбен и кара бавно.
The tree shone in the setting sun.	Дървото блестеше на залязващото слънце.
Rarely do parents outlive their children.	Рядко родителите надживяват децата си.
The pope's crown is inlaid with precious stones.	Короната на папата е инкрустирана със скъпоценни камъни.
The economy of this region depends to a large extent on foreign trade.	Икономиката на този регион зависи до голяма степен от външната търговия.
To ensure a better life.	За да осигурим по-добър живот.
Nobody likes to show off.	Никой не обича изява.
The shelves were full of presents.	Рафтовете бяха пълни с подаръци.
I'm listening!	Слушам!
He ruled supreme for twenty years.	Управляваше върховно двадесет години.
The king ordered all army divisions to advance rapidly.	Кралят заповядва на всички армейски дивизии да напредват бързо.
Some new mothers do not produce enough milk.	Някои нови майки не произвеждат достатъчно мляко.
You must register before you can log in.	Преди да можете да влезете, трябва да се регистрирате.
This book is difficult to read.	Тази книга се чете трудно.
The daughters have been taught that modesty is important,	Дъщерите са научени, че скромността е важна,
No additional treatment is required.	Не се изисква допълнително лечение.
The president of a large company has resigned.	Президентът на голяма компания подаде оставка.
He was apprehended by traffic.	Той е задържан от трафика.
The terrain was in terrible condition.	Теренът беше в ужасно състояние.
Anna's energy was contagious.	Енергията на Ана беше заразителна.
The modern world has created many serious problems.	Съвременният свят създаде много сериозни проблеми.
He lives just a few miles from the park.	Той живее само на няколко мили от парка.
Half of the dust was thrown away.	Половината от праха беше изхвърлена.
James was sitting on a park bench, his thoughts wandering aimlessly.	Джеймс седеше на пейка в парка, а мислите му се носеха безцелно.
The state university's basketball team has long had problems.	Баскетболният отбор на държавния университет отдавна има проблеми.
Besides, he's incredibly brave!	Освен това е невероятно смел!
The dance is often performed as part of a religious ceremony.	Танцът често се изпълнява като част от религиозна церемония.
People in many cities have formed teams to protest corruption.	Хората в много градове сформираха екипи, за да протестират срещу корупцията.
The captain of this ship was powerful.	Капитанът на този кораб беше властен.
Chaos reigned in the room.	В стаята цареше хаос.
Some come with unexpected meanings.	Някои идват с неочаквани значения.
The legal authority was in the governor.	Правната власт се намираше в управителя на щата.
The instructions were clear and unambiguous.	Инструкциите бяха ясни и ясни.
The thick fog made it difficult to see.	Гъстата мъгла затрудняваше виждането.
The government is trying to curb corruption.	Правителството се опитва да ограничи корупцията.
Her husband quickly mustered up the courage.	Съпругът й бързо събра смелост.
Authorities declined to discuss the issue.	Властите отказаха да обсъждат темата.
Money has become an important factor in their lives.	Парите се превърнаха във важен фактор в живота им.
The study was conducted for three years.	Изследването е проведено в продължение на три години.
At the age of fifteen, he wrote his first novel.	На петнадесет години той написа първия си роман.
Recent budget cuts have left many perplexed.	Неотдавнашните бюджетни съкращения оставиха мнозина в недоумение.
Time has stopped for the main characters.	Времето е спряло за главните герои.
He was the youngest of three brothers.	Той беше най-малкият от тримата братя.
Police urged citizens not to panic.	Служители на полицията призоваха гражданите да не се паникьосват.
This is by no means a piece of cake.	Това в никакъв случай не е парче торта.
The scabbards are engraved with images of dragons.	Ножниците са гравирани с изображения на дракони.
She faced an imposing stone gate.	Тя се изправи пред внушителна каменна порта.
Those words really repulsed her.	Тези думи наистина я отблъснаха.
The factory produces a variety of products.	Фабриката произвежда разнообразни продукти.
Cows have no teeth.	Кравите нямат зъби.
The shoes were clean and white.	Обувките бяха чисти и бели.
Delegates gathered at the city gate.	Делегатите се събраха пред градската порта.
He rarely uses this expression.	Той използва този израз рядко.
We are the iron and the steel	Желязото и стоманата сме ние
The local government is trying to develop our journey.	Местната власт се опитва да развие нашето пътуване.
Carl has lost a lot of weight recently.	Карл наскоро отслабна много.
These pants are made of oil-treated cotton.	Тези панталони са изработени от обработен с масло памук.
More and more people visit this region every year.	Все повече хора посещават този регион всяка година.
A measuring tape is required for this task.	За тази задача е необходима измервателна лента.
The effect of the policy change is dramatic.	Ефектът от промяната на политиката е драматичен.
Thousands of news items were released this week.	През тази седмица бяха пуснати хиляди новини.
They were desperately looking for a warm place to sleep.	Те отчаяно търсеха топло място за спане.
Who will protect this store now.	Кой ще защити този магазин сега.
The hero suddenly appears from an alley.	Героят внезапно се появява от една уличка.
The old lady looked depressed.	Старата дама изглеждаше унила.
A mournful female voice cried out for help.	Скръбен женски глас извика за помощ.
The students were enthusiastic about the course.	Учениците бяха ентусиазирани от курса.
Corrupt politicians thrown in jail.	Корумпирани политици са хвърлени в затвора.
How to make a tart dad	Как да си направим тарт татен
The light faded quickly.	Светлината бързо избледняваше.
They were generally admired for their military abilities.	Като цяло са били възхищавани заради военните си способности.
Cruise ships dock here.	Тук акостират круизни кораби.
His heart was beating faster.	Сърцето му биеше по-бързо.
Water vapor is the source of most clouds.	Водната пара е източникът на повечето облаци.
The crime was committed at rush hour.	Престъплението е извършено в час пик.
Doctors are reluctant to do more research.	Лекарите не са склонни да правят повече изследвания.
This river has been polluted for decades.	Тази река е замърсена от десетилетия.
Another accused thief was found dead.	Друг обвинен крадец е намерен мъртъв.
He came to meet me.	Той дойде да ме посрещне.
This work is extremely uninteresting.	Тази работа е изключително безинтересна.
She slowed, looking around jealously.	Тя се забави, оглеждайки се ревниво.
The organization enjoys significant influence in the country.	Организацията се радва на значително влияние в страната.
Teachers rarely gave homework.	Учителите рядко възлагаха домашни.
He doesn't pay for it himself.	Не го плаща сам.
Sheltering on the spot is safer than leaving.	Приютяването на място е по-безопасно, отколкото напускането.
The region's population is expected to double.	Очаква се населението на региона да се удвои.
They saved the drowning man.	Те спасиха удавника.
You can ring the bell from the house.	Можете да позвъните на звънец от къщата.
It is critical that statistics have shown that even savings can disappear.	Критично е, че статистиката показа, че дори спестяванията могат да изчезнат.
This region is famous for its delicate fruits.	Този регион е известен със своите деликатни плодове.
All available evidence shows that a popular uprising is inevitable.	Всички налични доказателства сочат, че народно въстание е неизбежно.
Famine has killed thousands.	Гладът доведе до смъртта на хиляди.
The sign warns of slippery conditions.	Знакът предупреждава за хлъзгави условия.
The glass was full to the brim.	Чашата беше пълна до ръба.
He worries that his husband will not like the dress.	Той се притеснява, че мъжът му няма да хареса роклята.
But in front of him stood family members.	Но пред него стояха членове на семейството.
Some local experts were invited to attend.	Някои местни експерти бяха поканени да присъстват.
He spent the evening reading.	Той прекара вечерта в четене.
Each building is made of unique materials.	Всяка сграда е изработена от уникални материали.
The mechanical bird flew away.	Механичната птица отлетя.
They walked along the river, their splashing footsteps echoing.	Вървяха покрай реката, а плискащите им стъпки отекваха.
David was used to being ridiculed.	Дейвид беше свикнал да му се подиграват.
No date or location specified.	Не са посочени дата или местоположение.
The oil is quite stable at room temperature.	Маслото е доста стабилно при стайна температура.
What does "eat well" mean?	Какво означава "да ям добре?"
Playing an instrument requires many years of training.	Свиренето на инструмент изисква много години обучение.
He looked good in the morning when we met.	Видът му беше приятен на сутринта, когато се срещнахме.
The dog is chasing the rabbit.	Кучето гони заека.
The migrant lived in a company house.	Мигрантът живеел във фирмено жилище.
Most of the people are farmers.	Повечето от хората са фермери.
Make your way to the edge of the cliff.	Направете си път до ръба на скалата.
The child peered behind his mother.	Детето надникна иззад майка си.
A week later, the windows were still boarded up.	След седмица прозорците все още бяха заковани с дъски.
The flowers were tender, lively and fragrant.	Цветята бяха нежни, живи и ароматни.
Charities hold a collection every year.	Благотворителните организации провеждат колекция всяка година.
She found a good hiding place.	Тя намери добро скривалище.
The phone is ringing.	Телефонът звъни.
Emitting fire and oxygen, the jet engine began.	Изхвърляйки огън и кислород, реактивният двигател започна.
Dense fog surrounds the city.	Гъста мъгла заобикаля града.
The body is warmed by the blood circulation, which carries oxygen.	Тялото се затопля от кръвообращението, което пренася кислород.
She put her feet on a chair.	Тя постави краката си на стол.
The boy could not sleep.	Момчето не можеше да заспи.
The country's infrastructure is deteriorating.	Инфраструктурата на страната се влошава.
Still busy, the student missed her afternoon classes.	Все още заета, ученичката пропусна следобедните си часове.
Some people say that modesty is the best.	Някои хора твърдят, че скромността е най-добрата.
A pipeline will evacuate the fumes.	Тръбопровод ще евакуира изпаренията.
There are few cemeteries in this city.	В този град има малко гробища.
A car rolled down the road.	По пътя се търкулна кола.
The city is divided into three parts.	Градът е разделен на три части.
This trail leads through the forest.	Тази пътека води през гората.
Because people may not know, these crystals are often dangerous.	Тъй като хората може да не знаят, тези кристали често са опасни.
State agents and members of the public.	Агенти на държавата и представители на обществеността.
Local people are very aware of these problems.	Местните хора са много наясно с тези проблеми.
The sirens sounded crazy at night.	Сирените виеха лудо през нощта.
Compressed air was everywhere.	Сгъстен въздух беше повсеместен.
The cake contains half a kilo of sugar.	Сладкишът съдържа половин килограм захар.
The singers were so strong that my ears hurt.	Певците бяха толкова силни, че ме заболяха ушите.
He put his glasses on the bottom of his backpack.	Той остави очилата си в долната част на раницата си.
She is an archaeologist.	Тя е археолог.
It's time to stand up and be counted.	Време е да се изправите и да бъдете преброени.
She lifted the black bag over her shoulder.	Тя вдигна черната чанта на рамото си.
A corpse of jugglers was playing in the street.	На улицата свиреше трупа от жонгльори.
If you continue like this, you will go blind.	Ако продължиш така, ще ослепееш.
Fuel consumption will only increase in the future.	Разходът на гориво само ще се увеличава в бъдеще.
Smoking was originally thought to be harmless.	Първоначално се смяташе, че пушенето е безвредно.
This tea is so bitter!	Този чай е толкова горчив!
The ink in this pen is invisible.	Мастилото в тази писалка е невидимо.
Only astronauts have flown into space.	Само астронавти са карали в космоса.
The economic crisis has revealed the price.	Икономическата криза разкри цената.
You have to admire the audacity of man.	Трябва да се възхищаваш на дързостта на човека.
It is recommended to drink two liters of water a day.	Препоръчително е да пиете два литра вода на ден.
They believed that the man would come out triumphant.	Те вярваха, че мъжът ще излезе триумфално.
No one knows for sure where the father is.	Никой не знае със сигурност къде е бащата.
They sensed danger.	Те усетиха опасност.
Poems are a form of entertainment here.	Стихотворенията са форма на забавление тук.
Turning off the light, she found a cricket in his cage.	Изгасвайки светлината, тя откри щурец в клетката му.
He would stay in a hotel downtown.	Щеше да остане в хотел в центъра.
The lack of rain led to a catastrophic famine.	Липсата на дъжд доведе до катастрофален глад.
The letter was addressed to me.	Писмото беше адресирано до мен.
It is important to lead a balanced lifestyle.	Важно е да се води балансиран начин на живот.
She made a terrible scene.	Тя направи ужасна сцена.
An exhibition is held every year.	Всяка година се провежда изложба.
Poor nutrition can lead to heart disease.	Лошото хранене може да доведе до сърдечни заболявания.
The little girl's mother hugged her tightly.	Майката на малкото момиченце я прегърна силно.
We are lucky to have several capable lawyers.	Имаме щастието да имаме няколко способни адвокати.
Casemaenaithe	Casemaenaithe
The plants look healthy.	Растенията изглеждат здрави.
They eat fruits, nuts, grains and vegetables.	Те ядат плодове, ядки, зърнени храни и зеленчуци.
We haven't seen each other in a long time, colleague!	Отдавна не сме се виждали, колега!
Break or cut the whole stained glass.	Счупете или нарязайте цялото цветно стъкло.
There was a highway accident.	Имаше катастрофа на магистралата.
The market was dimly lit and dusty.	Пазарът беше лошо осветен и прашен.
An early alliance fell apart when civil war broke out.	Един ранен съюз се разпадна, когато избухна гражданска война.
She carefully folded the note and sealed the envelope.	Тя внимателно сгъна бележката и запечата плика.
There was a brief silence.	За кратък момент настъпи тишина.
Which has more carbon, beer or gasoline?	Кое има повече въглерод, бира или бензин?
Both actions represent a serious encroachment.	И двете действия представляват сериозно посегателство.
Thousands and thousands of mourners crowded the cemetery.	Хиляди и хиляди опечалени се тълпяха в гробището.
Children need love and affection to develop sound minds.	Децата се нуждаят от любов и обич, за да развият здрави умове.
The legacy of our civilization.	Наследството на нашата цивилизация.
Books have taught her so much.	Книгите са я научили на толкова много.
They called on people to remain calm.	Те призоваха хората да запазят спокойствие.
I had left my phone on the dresser.	Бях оставил телефона си на скрина.
She checked the oven.	Тя провери фурната.
Travel by land and sea.	Пътуване през сушата и морето.
Choose an alternative.	Изберете алтернатива.
So the title is a fascinating branch of literary research.	Така че заглавието е завладяващ клон на литературното изследване.
The road winds and turns slightly.	Пътят леко се извива и завива.
Mary's friend is a lawyer.	Приятелката на Мери е адвокат.
Fortunately, the danger is over.	За щастие опасността е отминала.
Shades of green mingled in this calm forest.	Нюанси на зелено се смесиха в тази спокойна гора.
This tournament is exciting.	Този турнир е вълнуващ.
She stopped for a few moments.	Тя спря за няколко мига.
Many car accidents are caused by drinking and driving.	Много автомобилни произшествия са причинени от пиене и шофиране.
Salty cakes are easy to eat and so enjoyable.	Солените сладкиши са лесни за ядене и толкова приятни.
First mix the yeast in warm water.	Първо смесвате маята в топла вода.
Meat we eat.	Месо, което ядем.
Everyone loves children.	Всички обичат децата.
He got into this dispute through his sister.	Той влезе в този спор чрез сестра си.
Some parts of the region are very dry.	Някои части от региона са много сухи.
He ate three tablespoons of black pudding.	Той изяде три супени лъжици черен пудинг.
Those who are new to programming need to learn the basics.	Тези, които са нови в програмирането, трябва да научат основните елементи.
As shown below, the two mutations are synergistic.	Както е показано по-долу, двете мутации са синергични.
The company's executives are worried about the economic downturn.	Ръководителите на компанията са притеснени от икономическия спад.
They eat seeds, fruits, roots, insects and small animals.	Те ядат семена, плодове, корени, насекоми и дребни животни.
During this era, the region was plagued by famine.	През тази епоха регионът е измъчван от глад.
Most people love to watch movies.	Повечето хора обичат да гледат филми.
The cook put the food in the oven.	Готвачът постави храната във фурната.
The prime minister is below average.	Министър-председателят е под средния ръст.
This material will help you learn.	Този материал ще ви помогне да научите.
A bridge between the past and the future.	Мост между миналото и бъдещето.
He had a deep voice.	Имаше дълбок глас.
The study examines members of the workforce.	Проучването изследва членове на работната сила.
Significant progress can be made in renewable energy.	Може да се постигне значителен напредък във възобновяемата енергия.
They helped those in need.	Те помогнаха на нуждаещите се.
Most are convinced that she is innocent.	Повечето са убедени, че тя е невинна.
He should be proud of his work.	Той трябва да се гордее с работата си.
Adjust the sentence so that it expresses an accepted truth.	Коригирайте изречението, така че да изразява приета истина.
Nothing will stop us now.	Сега нищо няма да ни спре.
Clouds of incense filled the room.	Облаци от тамян изпълниха стаята.
I'm exhausted after a day of working in the field.	Изтощен съм след един ден работа на полето.
Laws are laws.	Законите са си закони.
Historians are trying to reconstruct the history of a city.	Историците се опитват да възстановят историята на един град.
The bill is expected to be passed easily.	Очаква се законопроектът да бъде приет лесно.
He outlined his plans for next year.	Той очерта плановете си за следващата година.
The canoe slid silently through the water.	Кануто се плъзгаше безшумно през водата.
But the little boy refused.	Но малкото момче отказа.
She feels cold to the touch.	Чувства се студена на допир.
He demanded an immediate investigation.	Той настоя за незабавно разследване.
His collection of medals is very impressive.	Колекцията му от медали е много впечатляваща.
The swimmers were blinded by the sun.	Плувците бяха заслепени от слънцето.
He took off his hat furiously.	Той яростно свали шапката.
Fruits and vegetables are harvested.	Прибират се плодове и зеленчуци.
Citizens flock to the art gallery, which exhibits modern works of art.	Гражданите се стичат в художествената галерия, която излага модерни произведения на изкуството.
Then they all really became friends.	Тогава всички те наистина станаха приятели.
This photo was taken moments after the train crash.	Тази снимка е направена моменти след катастрофата на влака.
He walks down the street, sightseeing.	Той върви по улицата, разглеждайки забележителностите.
In addition, modern incentives are often used to stimulate innovation.	Освен това съвременните стимули често се използват за стимулиране на иновациите.
She slipped out of the house.	Тя се измъкна от къщата.
The girl stared at the far shore.	Момиченцето се загледа в далечния бряг.
The poem is pleasing to the ear.	Стихотворението е приятно за ухото.
This restaurant is quite lively and noisy.	Този ресторант е доста оживен и шумен.
Most students are too young to remember.	Повечето ученици са твърде малки, за да запомнят.
This country had a long history of slavery.	Тази страна имаше дълга история на робство.
The TV series has been adapted as a film.	Телевизионният сериал е адаптиран като филм.
I give my children a lot of healthy vegetables.	Давам на децата си много здравословни зеленчуци.
So she decided not to go.	Така че тя реши да не ходи.
Two years have passed since the bill was passed.	Изминаха две години от приемането на законопроекта.
Enter the password carefully.	Въведете внимателно паролата.
I am dedicated to my work.	Отдаден съм на работата си.
The water flowed slowly down the river.	Водата се стичаше бавно по реката.
They argued until dawn.	Те спореха до зори.
The tree shaded the street.	Дървото засенчваше улицата.
Pharaoh desperately wanted to save his army.	Фараонът отчаяно искал да спаси армията си.
You can donate books to the school.	Можете да дарите книги на училището.
The nutrients in plants are broken down into simpler substances.	Хранителните вещества в растенията се разграждат до по-прости вещества.
What is the use of such a gift?	Каква полза от такъв подарък?
The temperature eventually dropped to below zero.	Температурата в крайна сметка падна до под нулата.
Ceramic knives are durable and inexpensive.	Керамичните ножове са издръжливи и евтини.
He is sitting on my couch.	Той седи на моя диван.
The bold hopes of youth do not last long.	Смелите надежди на младостта не траят дълго.
It is important to check your tires regularly.	Важно е редовно да проверявате гумите си.
The congressman was elected to lead the party.	Конгресменът беше избран да ръководи партията.
The water was drained into the mine.	Водата беше канализирана в мината.
Car sales are declining rapidly.	Продажбата на автомобили бързо намалява.
Two important parts remain unsold.	Две важни части остават непродадени.
Use these dishes to boil water.	Използвайте тези съдове, за да сварите вода.
To give medicines to a person with disabilities.	Да дават лекарства на лице с увреждания.
Men and women have different brain structures.	Мъжете и жените имат различни мозъчни структури.
The years of drought have depleted groundwater resources.	Годините на суша изчерпаха подземните водни ресурси.
The dancers perform several times a day.	Танцьорите се изявяват по няколко пъти на ден.
Sasaki demonstrates a way to measure water depth.	Сасаки демонстрира един начин за измерване на дълбочината на водата.
Pollution is a major problem in big cities.	Замърсяването е основен проблем в големите градове.
Mary learned to cook from her mother.	Мери се научи да готви от майка си.
The protest led to fierce clashes with police.	Протестът доведе до ожесточени сблъсъци с полицията.
This is the only known cure for this disease.	Това е единственото известно лекарство за това заболяване.
In fact, the city was poorer than most.	Всъщност градът беше по-беден от повечето.
The surgeon refused.	Хирургът отказа.
The bridle is made of polished steel.	Юздата е изработена от полирана стомана.
He expressed deep regret for his actions.	Той изрази дълбоко съжаление за действията си.
This should explain why this happened.	Това трябва да обясни защо това се случи.
These twins are very similar.	Тези близнаци много си приличат.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Трябва да намалим зависимостта си от изкопаеми горива.
Enjoying music is a human trait.	Наслаждаването на музиката е човешка черта.
Naughty children swell over the fence.	Палавите деца набъбват над оградата.
An intense heat wave recently hit the region.	Интензивна гореща вълна наскоро удари региона.
Our country has almost perfect freedom of expression.	Страната ни има почти перфектна свобода на изразяване.
The priest called on the flock to be merciful to the animals.	Свещеникът призова паството да бъде милостиво към животните.
That should be enough for us to spend the week.	Това трябва да ни е достатъчно, за да прекараме седмицата.
Please give your name to the receptionist.	Моля, дайте името си на рецепционистката.
She didn't smile.	Тя не се усмихна.
The senator claims that there are millions of illegal voters.	Сенаторът твърди, че има милиони нелегални избиратели.
The nice little restaurant was quiet.	Приятният малък ресторант беше тих.
Take some time to think about an answer.	Отделете малко време, за да помислите за отговор.
The missing needle is somewhere in the pile.	Липсващата игла е някъде в купчината.
The duke did not ask about her age.	Херцогът не попита за възрастта й.
Our nation is full of corruption.	Нашата нация е пълна с корупция.
Their faces were impassive.	Лицата им бяха безстрастни.
This time it makes a great bike track.	Този път прави страхотна колоездачна писта.
It was snowing heavily all day.	През целия ден валеше обилно сняг.
Just knowing this is not enough.	Просто да знаете това не е достатъчно.
The regulations are complex.	Регламентите са сложни.
The immigration minister decided to loosen the rules.	Министърът на имиграцията реши да разхлаби правилата.
You are out of range.	Вие сте извън обхват.
They ate their dinner in silence.	Те изядоха вечерята си мълчаливо.
He was waiting for her.	Той стоеше и я чакаше.
The resistance was useless.	Съпротивата беше безполезна.
The flag flutters in the wind.	Знамето се развява на вятъра.
Weeks ago the weather was wet.	Преди седмици времето беше влажно.
He slipped out of his chair and fell to the floor.	Той се измъкна от стола си и падна на пода.
In the same year she won the championship.	През същата година тя спечели шампионата.
She saw some unusual embroideries.	Тя видя няколко необичайни шевици.
The lack of teeth made it difficult for her to eat.	Липсата на зъби я затрудняваше да се храни.
You know you will earn ten points.	Знаеш, че ще спечелиш десет точки.
Pour a small amount of milk into the bowl.	Изсипете малко количество мляко в купата.
The forest is rich in game.	Гората е богата на дивеч.
Our ancestors came from this city.	Нашите предци са родом от този град.
Police caught the villain in the corner.	Полицията е хванала злодея в ъгъла.
The road was completed in record time.	Пътят беше завършен за рекордно време.
The brochures were taken from the tourists.	Брошурите бяха взети от туристите.
Capturing and identifying these drones is a difficult task.	Улавянето и идентифицирането на тези дронове е трудна задача.
Sells fruits and vegetables.	Продава плодове и зеленчуци.
We baked bread after picking the fields.	Пекохме хляб след бране на нивата.
Let me get back to that.	Нека се върна към това.
This stick is magical.	Тази пръчка е магическа.
The house smelled of mothballs.	Къщата миришеше на нафталин.
Too much rain is harmful to plants.	Твърде много дъжд е вредно за растенията.
Fires are common in this region during the dry months.	Пожарите са често срещани в този регион през сухите месеци.
The microphone caught her every word.	Микрофонът улавяше всяка нейна дума.
The number of deaths per year is declining.	Броят на смъртните случаи на година намалява.
The table was covered with ripe fruit.	Масата беше покрита със зрели плодове.
The numbers are less than ever.	Числата са по-малко, отколкото някога.
Even in this age of technology, work remains manual.	Дори в тази епоха на технологиите работата остава ръчна.
The secret recipe is something of a mystery	Тайната рецепта е нещо като мистерия
Her last thoughts were with her family	Последните й мисли бяха за семейството си
The ancients wore special clothes made of animal skins.	Древните хора са носели особени дрехи от животински кожи.
A statue of a winged horse marks the place.	Статуя на крилат кон бележи мястото.
The phone rang and startled him.	Телефонът иззвъня и го стресна.
He was too strong, too fast.	Беше твърде силен, твърде бърз.
Cinderella was about to leave the house.	Пепеляшка се канеше да напусне къщата.
The hunters circled the prey.	Ловците заобиколиха плячката.
Reduce the heat and cook carefully.	Намалете котлона и гответе внимателно.
We want to see more improvements.	Искаме да видим още подобрения.
Over the years, the village has changed.	През годините селото се е променило.
Then place the mixture in the refrigerator.	След това поставете сместа в хладилника.
Most large countries already have reliable electricity supplies.	Повечето големи държави вече имат надеждни доставки на електроенергия.
The ship was anchored just behind us.	Корабът лежеше закотвен точно зад нас.
The inspector general wishes to remain anonymous.	Главният инспектор желае да остане анонимен.
This is relatively easy to measure.	Това е сравнително лесно за измерване.
He often forgot to use turn signals.	Често забравяше да използва мигачи.
The park is full of people even after dinner.	Паркът е пълен с хора дори след вечеря.
The newly elected leader promised to restore law and order.	Новоизбраният лидер обеща да възстанови закона и реда.
The building is more than a century old.	Сградата е на повече от век.
There was a fire in the kitchen.	Имаше пожар в кухнята.
This is a dying art.	Това е умиращо изкуство.
It only takes three hours.	Трябва да издържи само три часа.
The chairs were flooded with red.	Столовете бяха наводнени в червено.
Help is available.	Налична е помощ.
Travel expenses were reimbursed.	Пътните разходи бяха възстановени.
It is located on a hill.	Разположен е на хълм.
Pull the starter handle to start the engine.	Издърпайте дръжката на стартера, за да стартирате двигателя.
The immediate economic consequences were dire.	Непосредствените икономически последици бяха ужасни.
A chant is used to interrupt these greetings.	За препинаване на тези поздрави се използва песнопение.
Do you listen to the teacher?	Слушаш ли учителя?
He was born in utero.	Той е роден вътреутробно.
However, his teachings would be lost to the world.	Неговото учение обаче щяло да бъде загубено за света.
There was not enough water in the lake.	В езерото нямаше достатъчно вода.
The eagle looked at the visitor.	Орел погледна посетителя.
This poem is about how she values ​​his friendship.	Това стихотворение е за това как тя цени приятелството му.
They warmed themselves by the fire.	Те се стопляха на огъня.
The old woman looked pensive.	Възрастната жена изглеждаше замислена.
The weather remained good.	Времето остана добро.
We list four factors that the player must consider.	Ние изброяваме четири фактора, които играчът трябва да вземе предвид.
What are these markings?	Какви са тези маркировки?
The dog sniffed the ground eagerly.	Кучето жадно подуши земята.
The mosquito is a small, active insect that sucks blood.	Комарът е малко, активно насекомо, което смуче кръв.
Researchers say their discovery could have significant implications.	Изследователите твърдят, че тяхното откритие може да има значителни последици.
The seller tried to sell a lot of vacuum cleaners.	Продавачът се опита да продаде много прахосмукачки.
Many people feel strongly about sin.	Много хора се чувстват силно за греха.
The city was gradually sinking.	Градът постепенно потъваше под водата.
The outlook for the weekend is not good.	Перспективата за уикенда не е добра.
This man fled the kingdom with the queen.	Този човек избяга от кралството с кралицата.
The new science of medicine already understands how cancer occurs.	Новата наука на медицината вече разбира как възниква ракът.
In the real world, a company rarely dominates the right.	В реалния свят една компания рядко доминира над дясното.
The chemical vapors began to react.	Химическите пари започнаха да реагират.
The paper is coated with a glossy finish.	Хартията е покрита с гланцово покритие.
Five children are playing around a tree.	Пет деца си играят около дърво.
Flower beds lined the aisle, filling the air with fragrance.	Цветните лехи се редяха по пътеката, изпълвайки въздуха с аромат.
Put the coins in the collection box.	Поставете монетите в кутията за събиране.
Sixty people, all women, were killed.	Шестдесет души, всички жени, са били убити.
Explore resources for useful links.	Разгледайте ресурсите за полезни връзки.
The demand for pizza is huge.	Търсенето на пица е огромно.
We will play music until the end of time.	Ще пускаме музика до края на времето.
The man lied to his mother.	Мъжът излъга майка си.
The class noticed some unusual changes over time.	Класът забеляза някои необичайни промени във времето.
The advent of modern communication has made the world smaller.	Появата на съвременната комуникация направи света по-малък.
His efforts were rejected by all.	Усилията му бяха отхвърлени от всички.
The apartment has two bedrooms and a living room.	Апартаментът разполага с две спални и хол.
He studied alone, surrounded by cat swings.	Учеше сам, заобиколен от котешки люлки.
The horses take the visitors to the house.	Конете пренасят посетителите до къщата.
Children uproot and break flowers.	Деца изкореняват и чупят цветя.
The crime rate is likely to rise.	Най-вероятно е процентът на престъпността да се повиши.
There is an elevator to transport people.	Има асансьор за превоз на хора.
Try to resist the temptation.	Опитайте се да устоите на изкушението.
Most cars have an automatic transmission.	Повечето автомобили имат автоматична скоростна кутия.
This restaurant serves great pizza.	Този ресторант сервира страхотна пица.
They had lost some items on the beach.	Бяха изгубили някои предмети на плажа.
He awoke with a brilliant sleep.	Той се събуди с брилянтен сън.
He saw a rose bush among the other bushes.	Той видя розов храст сред другите храсти.
The talks were the longest in history.	Преговорите бяха най-дългите в историята.
She turned, but he was gone.	Тя се обърна, но него го нямаше.
She lay down on the bed, resting.	Тя легна на леглото, почивайки.
The brakes failed, causing a car crash.	Спирачките са отказали, което е причинило катастрофа на автомобила.
The woodcutter watched him closely.	Дървосекачът го наблюдаваше внимателно.
I prefer to travel by bus.	Предпочитам да пътувам с автобус.
The young man's skin was as smooth as oil.	Кожата на младежа беше гладка като масло.
It is imperative to clean your yard!	Наложително е да почистите двора си!
He's trying to keep us on track.	Той се опитва да ни държи на линия.
The clock struck eight.	Часовникът удари осем.
The snake is small and harmless.	Змията е малка и безобидна.
We happily reached the camp.	С радост стигнахме до лагера.
As in previous rounds, the team showed great skill.	Както и в предишните кръгове, отборът показа страхотно умение.
The land is still pending.	Земята все още чака обработка.
She wiped her face with a towel.	Тя подсуши лицето си с кърпата.
The air was cool after dinner.	Въздухът беше хладен след вечерята.
This city has no markets.	Този град няма пазари.
I often saw my mother in her garden.	Често виждах майка си в нейната градина.
The kitten was sitting by the window, basking in the sunlight.	Котето седеше до прозореца и се припичаше на слънчевата светлина.
They cooked and cleaned like normal people.	Готвеха и чистеха, като нормалните хора.
Convince them that you are right.	Убедете ги, че сте прави.
Few women today wear these traditional clothes.	Малко жени днес носят тези традиционни облекла.
It is difficult to imagine cities without engineers.	Трудно е да си представим градове без инженери.
I had to run to catch the train.	Трябваше да бягам, за да хвана влака.
The ship sinks slowly.	Корабът потъва бавно.
What goes into education here is pretty bad.	Това, което минава за образование тук, е доста лошо.
The main forest trees will rise above the young ones.	Основните горски дървета ще се извисяват над младите.
Earthquakes occur over the fault.	Земетресения се случват над разлома.
The water holes were full of birds.	Водните дупки бяха пълни с птици.
Termites eat slowly.	Термитите ядат бавно.
The rainy season is usually a long, rainy affair.	Дъждовният сезон обикновено е дълга, дъждовна афера.
Reading is an act of great imagination, isn't it?	Четенето е акт на голямо въображение, нали?
For hours they stared silently into space.	Часове наред те се взираха мълчаливо в пространството.
People are not completely helpless before the crisis.	Хората не са напълно безпомощни пред кризата.
Crying spread among the townspeople.	Сред жителите на града се разпространи плач.
From there you can see beautiful mountain slopes.	От там се виждат красиви планински склонове.
In one form or another.	В една или друга форма.
He called it the first alien planet.	Той нарече първата извънземна планета.
It was late afternoon.	Беше късно следобед.
A doctor will be present tomorrow morning.	Утре сутринта ще присъства лекар.
Atoms are extracted from uranium ore.	Атомите са извлечени от урановата руда.
We were all taught to read.	Всички бяхме научени да четем.
Nothing can stop the violent influx.	Нищо не може да спре насилствения прилив.
A battery of tests was performed.	Проведена е батерия от тестове.
Ma urges young people to avoid nepotism.	Ма призовава младите хора да избягват непотизма.
During the game, she forgot her problems.	По време на играта тя забрави проблемите си.
My garden is a beautiful, peaceful place.	Моята градина е красиво, спокойно място.
You can only carry one bag on board.	Можете да носите само една чанта на борда.
He was watched at a party by a spy.	Той беше наблюдаван на парти от шпионин.
His friends sometimes teased him mercilessly.	Приятелите му понякога го дразнеха безмилостно.
Many stablecoins are easy to steal.	Много стейблкойни се крадат лесно.
The conspiracy was bloodily suppressed.	Заговорът е кърваво потушен.
i will play the game.	аз ще играя играта.
To keep the temperature the same, close the door.	За да поддържате температурата същата, затворете вратата.
She felt a little guilty.	Чувстваше се малко виновна.
A light breeze stirred the curtains.	Лек ветрец развълнуваше завесите.
The medicine makes her skin itchy.	От лекарството кожата я сърби.
The perfume failed to overcome the smell of the horse.	Парфюмът не успя да надвие миризмата на коня.
The stones are piled up so high that they almost cover them.	Камъните са натрупани толкова високо, че почти ги прикриват.
Some of the blood was lost.	Малко от кръвта беше загубена.
So some people refuse to be discouraged.	Така че някои хора отказват да бъдат обезкуражени.
Bill abandoned his dream of becoming an actor.	Бил изостави мечтата си да стане актьор.
A nine-member family that leads a lifestyle.	Деветчленно семейство, което води начин на живот.
The traffic in this city was so terrible that we refused to drive.	Трафикът в този град беше толкова ужасен, че се отказахме да шофираме.
Half of the world's languages ​​are considered endangered.	Половината от езиците в света се считат за застрашени.
Her house has many rooms.	Къщата й има много стаи.
The first team is in the lead.	Първият отбор е начело.
I can measure volume.	Мога да измеря обем.
Her hair was tangled.	Косата й беше объркана.
Fish live in the world's oceans.	Рибите живеят в световните океани.
The desire to reproduce is strong.	Желанието за размножаване е силно.
There was a big strike there last year.	Там миналата година имаше голяма стачка.
He was breathing deeply.	Той дишаше дълбоко.
The glass sank to the floor and shattered.	Стъклото потъна на пода и се разби.
The end as we know it is near.	Краят, какъвто го познаваме, е близо.
Some of the best huts have thatched roofs.	Някои от най-добрите колиби имат сламени покриви.
Sometimes it was hard for him to be polite to people.	Понякога му беше трудно да бъде учтив с хората.
The farmer threw rotten fruit into the compost pile.	Фермерът хвърли изгнили плодове в купчината компост.
What is this? 	Какво е това?
worms!	червей!
After about a century or so, the river dried up.	След около век и нещо реката пресъхна.
The witness then recounted the events of the evening.	След това свидетелят разказа събитията от вечерта.
Basic foods are the basic products of a society.	Основните храни са основните продукти на едно общество.
There were about seven cars in the parking lot.	На паркинга имаше около седем коли.
Studies show that sensitive people are highly susceptible to mental illness.	Изследванията показват, че чувствителните хора са силно податливи на психични заболявания.
An airport was built last year.	Миналата година беше построено летище.
If the blade was sharpened, it would cut down the tree.	Ако острието беше заточено, то щеше да отсече дървото.
The area was not suitable for agriculture.	Районът не беше подходящ за земеделие.
Today, robots are widely used in factories.	Днес роботите се използват много във фабриките.
Close the lid of the lunch box.	Затворете капака на кутията за обяд.
The rails move on the rails.	Релсите се движат по релсите.
The massive volcano has been active for centuries.	Масивният вулкан е бил активен от векове.
Their relationship is now broken.	Връзката им сега е разбита.
His whole face was covered with dirt.	Цялото му лице беше покрито с пръст.
The driverless car immediately obeyed the traffic light.	Автомобилът без шофьор веднага се подчини на светофара.
The billboards were plastered with advertisements.	Билбордовете бяха облепени с реклами.
He is loyal to his friends.	Той е лоялен към приятелите си.
The country has seen significant economic growth.	Страната отбеляза значителен икономически растеж.
The birds migrate from south to north during the winter.	Птиците мигрират от юг на север през зимата.
The oak grew along a small stream.	Дъбът растеше покрай малък поток.
Some species show phenotypic plasticity.	Някои видове демонстрират фенотипна пластичност.
I couldn't open the window.	Не можах да отворя прозореца.
The villa was on the edge of the forest.	Вилата беше на ръба на гората.
They asked their employees to work hard and smart.	Те помолиха служителите си да работят усърдно и умно.
All his furniture shone.	Всичките му мебели блестяха.
Drought threatens crops.	Сушата застрашава посевите.
This newspaper is well known throughout the country.	Този вестник е добре познат в цялата страна.
She spoke vaguely, but her voice was clear and steady.	Тя говореше неясно, но гласът й беше ясен и устойчив.
He felt warm.	Усети, че става топло.
The villagers demanded that she be brought to justice.	Селяните настоявали тя да бъде изправена пред съда.
A ship ran aground.	Кораб заседна по брега.
The family dog ​​managed to enter the house.	Семейното куче успяло да влезе в къщата.
The death toll will definitely increase.	Броят на загиналите определено ще нарасне.
We will postpone our departure.	Ще отложим заминаването си.
Frogs reproduce by shedding their skin.	Жабите се размножават, като отделят кожата си.
Wide, smooth lake with gentle waves.	Широко, гладко езеро с нежни вълни.
We need to buy more food.	Трябва да купуваме повече храна.
This river is polluted by the tannery.	Тази река е замърсена от кожарската фабрика.
The life of the prisoners is unbearable.	Животът на затворниците е непоносим.
The magazine published two issues	Списанието публикува два броя
We are in danger of losing our company.	Застрашени сме да загубим нашата компания.
The rise of the controversial politician.	Възходът на противоречивия политик.
Plastic bags are widely used in developing countries.	Найлоновите торбички се използват широко в развиващите се страни.
They raced toward each other.	Те препускаха стремглаво един към друг.
He always tried to be fair and generous.	Винаги се е опитвал да бъде справедлив и щедър.
She believes that marriage is important.	Тя смята, че бракът е важен.
Don't forget to close the window completely.	Не забравяйте да затворите прозореца докрай.
The weeping pigeon was caught in the net	Плачещият гълъб беше уловен в мрежата
Mortality increases during famine.	По време на глад смъртността се увеличава.
A foreign film that takes place in this exotic place.	Чуждестранен филм, който се развива в това екзотично място.
She was offended.	Тя се обиди.
She reviewed the proposed plans for the system.	Тя преразгледа предложените планове за системата.
In rural areas, electrification is a constant problem.	В селските райони електрификацията е постоянен проблем.
All soldiers must march in step.	Всички войници трябва да маршируват в крачка.
I can't answer the question.	Не мога да отговоря на въпроса.
Criminals who pose a threat to society must be imprisoned.	Престъпниците, които представляват заплаха за обществото, трябва да бъдат хвърлени в затвора.
We were thirsty, so we stopped drinking.	Бяхме жадни, затова спряхме да пием.
The unburied dead became food for animals and birds.	Непогребаните мъртви станаха храна за животни и птици.
The monks keep the mummies.	Монасите съхраняват мумиите.
Businesses need to adopt recycling programs.	Бизнесът трябва да приема програми за рециклиране.
She tries on a deep red dress.	Тя пробва наситено червена рокля.
The desert was heavy for the cattle.	Пустинята беше тежка за добитъка.
That's when the woman came in.	Точно тогава влезе жената.
The mathematician considered other possibilities.	Математикът разгледа и други възможности.
Before beginning her investigation, she reviewed the file.	Преди да започне разследването си, тя прегледа досието.
The tyrant is waiting for a battle.	Тиранина очаква битка.
An economic downturn, fueled by inflation, is under way.	В ход е икономически спад, подхранван от инфлацията.
The actors focused on their lines.	Актьорите се концентрираха върху репликите си.
She fell asleep in my arms.	Тя заспа в ръцете ми.
The horse galloping across the plain.	Тръсещият кон галоп през равнина.
He tore up the letter.	Той разкъса писмото.
In rural areas, transport is slow and expensive.	В селските райони транспортът е бавен и скъп.
It is practically impossible to eradicate.	На практика е невъзможно да се изкорени.
The old gentleman stared at the picture.	Възрастният господин се загледа в картината.
This can lead to all sorts of problems.	Това може да доведе до всякакви проблеми.
Use a bucket to collect the dirty water.	Използвайте кофа, за да съберете мръсната вода.
Each boy curled a lock of hair around his finger.	Всяко момче накъдри кичур коса около пръста си.
He suggested we stop for coffee.	Той предложи да спрем за кафе.
Some say this behavior is not normal.	Някои казват, че това поведение не е нормално.
The couple's new website was launched last month.	Новият уебсайт на двойката беше пуснат миналия месец.
Don't worry, the instructor reassured her.	Не се тревожи, успокои я инструкторът.
Problems arise when negotiating better prices.	Проблеми възникват при договаряне на по-добри цени.
She wrapped a towel around her waist.	Тя уви кърпа около кръста си.
Most homes in this area do not have garages.	Повечето домове в този район нямат гаражи.
He thought he had to answer at least three.	Смяташе, че трябва да отговори на поне три.
Where there are fields, there are weeds.	Където има ниви, има и бурени.
No computers were used at the time.	По онова време не се използваха компютри.
Her jaw tightened as her eyes widened.	Челюстта й се стегна, когато очите й се разшириха.
Her mother's face blurred.	Лицето на майка й се замъгли.
He crossed the snowy mountain.	Той прекоси снежната планина.
She is an avid gardener.	Тя е запален градинар.
The chemical increases brain activity.	Химикалът повишава мозъчната активност.
Thrown on the ice, he was snatched from the bones.	Хвърлен на леда, той беше грабнат от кости.
The paper explains these two very different points of view.	Документът обяснява тези две много различни гледни точки.
He looked at the red flower in the white paper.	Той погледна червеното цвете в бялата хартия.
The clever fox took his prize.	Умната лисица взе наградата си.
An assortment of strange objects was scattered on the table.	Асортимент от странни предмети беше разпръснат върху масата.
I need ten cups of flour.	Трябват ми десет чаши брашно.
We read the whole thing.	Прочетохме цялата работа.
Sunscreen should be applied liberally to all exposed skin.	Слънцезащитният крем трябва да се нанася обилно върху цялата открита кожа.
This building can be reached from the city center.	До тази сграда се стига от центъра на града.
You have to start from the beginning.	Трябва да започнете от самото начало.
The word is used for any fruit that bears seeds.	Думата се използва за всеки плод, който носи семена.
The sculptor uses the wood from this tree.	Скулпторът използва дървото от това дърво.
A group of pirates attacked the ship.	Група пирати нападнаха кораба.
Many avoid visiting this tourist trap.	Мнозина избягват да посещават този туристически капан.
They were arguing.	Караха се.
Some books have chemical formulas on the front cover.	Някои книги имат химически формули на предната корица.
A local politician resigned.	Местен политик подаде оставка.
What is the maximum speed of the locomotive?	Каква е максималната скорост на локомотива?
Many colorful birds fluttered on the trees.	Множество пъстри птици пърхаха, чуруликайки по дърветата.
Many novels are actually based on a true story.	Много романи всъщност са базирани на истинска история.
We were wearing sandals and summer clothes.	Бяхме със сандали и летни дрехи.
Small toenails require small branches.	Малките крака с нокти изискват малки клони.
It was truly a winter wonderland.	Това беше наистина зимна страна на чудесата.
The water was relatively fresh.	Водата беше сравнително прясна.
These places are already occupied.	Тези места вече са заети.
They were completely defeated.	Те бяха напълно победени.
All the windows were boarded up.	Всички прозорци бяха заковани с дъски.
The key to a happy relationship is communication.	Ключът към щастливата връзка е комуникацията.
These shoes are made of kangaroo leather.	Тези обувки са изработени от кожа от кенгуру.
A time with an unpredictable future.	Време с непредвидимо бъдеще.
The old man struggled to his feet.	Старецът се мъчеше да се изправи.
The rivers in this area are polluted.	Реките в този район са замърсени.
Soil when planted with crops or trees is called soil.	Почвата, когато е засадена с култури или дървета, се нарича почва.
Initially, the ground was covered with foggy fog.	Първоначално земята беше покрита с мъглива мъгла.
The questionnaire is anonymous.	Въпросникът е анонимен.
Well, it's easy.	Е, това е лесно.
War has been declared, but mostly by the elderly.	Обявена е война, но предимно от възрастни хора.
This item helps keep the pot stable.	Този предмет помага да държите гърнето стабилно.
The company is building a new research base.	Компанията изгражда нова изследователска база.
For breakfast, she ate a bowl full of oatmeal.	За закуска тя изяде пълна купа овесена каша.
The usurper is forced to flee.	Узурпаторът е принуден да избяга.
Their main concern is who gets what.	Основната им грижа е кой какво получава.
What would you do if you found a million dollars?	Какво бихте направили, ако намерите милион долара?
She must be in this store.	Тя трябва да е в този магазин.
It came out of her mouth.	От устните й се изпъхна.
She lacks courage.	Липсва й смелост.
We lost five after the merger.	Загубихме пет след сливането.
The noise of the crowd surprises him.	Шумът на тълпата го изненадва.
The mushrooms in the supermarket on the salad aisle were old.	Гъбите в супермаркета в пътеката за салата бяха стари.
Remind me to put the milk in the fridge.	Напомни ми да сложа млякото в хладилника.
Alex herself had sold the land.	Самата Алекс беше продала земята.
Farmers are particularly vulnerable.	Фермерите са особено уязвими.
Teachers and students brought what they liked.	Учители и ученици донесоха това, което им хареса.
The state provides little financial support to the arts.	Държавата предоставя малка финансова подкрепа на изкуствата.
Not surprisingly, they often held senior positions.	Не е изненадващо, че често заемаха висши позиции.
Such a vote was most appropriate.	Такъв вот беше най-подходящ.
The public is still against the idea.	Обществеността все още е против идеята.
However, cars have changed their travel habits.	Автомобилите обаче промениха навиците за пътуване.
She ran for so long.	Тя бягаше толкова дълго.
The final product is very fine.	Крайният продукт е много фин.
Protect the village!	Защитете селото!
The goddess raised her lamp as a signal.	Богинята вдигна лампата си като сигнал.
The field along the highway was dotted with wildflowers.	Полето край магистралата беше осеяно с диви цветя.
Our salt makes food tastier.	Нашата сол прави храната по-вкусна.
Please fill the manometer with distilled water.	Моля, напълнете манометъра с дестилирана вода.
The stump is sold at the market every morning.	Всяка сутрин пънчето се продава на пазар.
The years have passed.	Годините минаха.
The situation in the regime is chaotic.	Ситуацията в режима е хаотична.
The mountain is shrouded in clouds.	Планината е забулена в облаци.
I go to work every day.	Ходя на работа всеки ден.
Half a mile later, the road was blocked.	След половин миля пътят беше блокиран.
Soil can erode if weeds are not controlled.	Почвата може да ерозира, ако плевелите не се контролират.
Who owns this land?	Кой притежава тази земя?
The king and queen are known for their hospitality.	Кралят и кралицата са известни със своето гостоприемство.
Air pollution was a big problem in cities.	В градовете замърсяването на въздуха беше голям проблем.
Water from the spring flowed under the pool.	Под басейна течеше вода от аязмото.
The girl felt reassured.	Момичето се почувства успокоено.
Every winter, millions of new patients enter hospitals.	Всяка зима милиони нови пациенти влизат в болниците.
He works in an accounting firm.	Работи в счетоводна къща.
The beauty of the view took my breath away.	Красотата на гледката ми спря дъха.
The first nuclear power plant was built.	Построена е първата атомна електроцентрала.
It is known that the cities in this region are poetic.	Известно е, че градовете в този регион са поетични.
Keep this note until you hear it.	Запазете тази бележка до изслушването си.
They asked us to keep doing our job.	Те ни помолиха да продължим да си вършим работата.
No matter how hard he tried, he couldn't sleep.	Колкото и да се опитваше, не успя да заспи.
I bought a lottery ticket	Купих си лотариен билет
The monastery became a sacred place.	Манастирът се превърнал в свещено място.
They moved at a snail's pace.	Движеха се с темп на охлюв.
He was frightened when she saw a huge animal.	Той се уплашил, когато тя видяла огромно животно.
Remote, desolate regions are represented in many fairy tales.	Отдалечените, пусти региони са представени в много приказки.
The government's strategy was not popular.	Стратегията на правителството не беше популярна.
The captain's last position was heroic.	Последната позиция на капитана беше героична.
It was a long, tedious transition.	Беше дълъг, досаден преход.
She was right, you know.	Беше права, нали знаеш.
The weather can change very quickly in the spring.	Времето може да се промени много бързо през пролетта.
Raising these birds is extremely difficult.	Отглеждането на тези птици е изключително трудно.
Those days are over.	Тези дни свършиха.
Some groups of workers oppose the plan.	Някои групи работници се противопоставят на плана.
Words are the building blocks of language.	Думите са градивните елементи на езика.
The statue was erected in memory of the martyrs.	Статуята е издигната в памет на мъчениците.
It is expected to open another new discovery soon.	Очаква се скоро да отвори още едно ново откриване.
They were farmers who had to work hard.	Те бяха фермери, които трябваше да работят усилено.
A new library will open in the center.	Нова библиотека ще отвори врати в центъра.
She lives in a local nursing home.	Тя живее в местен старчески дом.
He spoke little but clearly.	Говореше малко, но ясно.
She has dark black hair and brown eyes.	Има тъмночерна коса и кафяви очи.
The waterfall descended a series of rocks.	Водопадът се спускаше надолу по поредица от скали.
He sensed my anxiety.	Той усети тревогата ми.
Some regions of the globe are experiencing this phenomenon.	Някои региони на земното кълбо изпитват това явление.
I will be rich one day.	Ще бъда богат някой ден.
The state of emergency led to the cessation of trains.	Извънредното положение доведе до спиране на влаковете.
The training program is intensive.	Програмата за обучение е интензивна.
One night the baby suddenly started crying.	Една вечер бебето изведнъж започна да плаче.
The level of pollution was bad.	Нивото на замърсяване беше лошо.
I already had breakfast.	Вече закусих.
The senator addressed both houses of parliament.	Сенаторът се обърна към двете камари на парламента.
The captain's instructions were clear.	Инструкциите на капитана бяха ясни.
The wolf heard a sharp shout and turned.	Вълкът чу рязък вик и се обърна.
This is a fairy tale as old as time.	Това е приказка, стара като времето.
Shelter is a basic concern.	Подслонът е основна грижа.
This country needs efficient transport systems.	Тази страна се нуждае от ефективни транспортни системи.
He gets excited as the conversation progresses.	Той се развълнува с напредването на разговора.
Do not pass by the sectors of the crowd.	Не минавайте покрай секторите на тълпата.
The floor was covered with coats, hats, shoes and umbrellas.	Подът беше покрит с палта, шапки, обувки и чадъри.
The cookies are delicious.	Бисквитките са вкусни.
The dog park is small and crowded on weekends.	Паркът за кучета е малък и претъпкан през уикендите.
They also tend to fall slowly.	Те също така са склонни да падат бавно.
This region has many tea plantations.	Този регион има много чаени плантации.
He was born here, got married and started a family.	Той беше роден тук, оженил се и създаде семейство.
These bars were really delicious!	Тези барове бяха наистина вкусни!
He wondered how much it would cost.	Чудеше се колко ще струва.
As long as you are polite, people will take you seriously.	Докато сте учтиви, хората ще ви приемат сериозно.
The court handed down its own verdict.	Съдът постанови собствената си присъда.
The audiologist examined the patient's ears.	Аудиологът прегледа ушите на пациента.
It took him three hours to get to the city.	На автобуса му трябваха три часа, за да стигне до града.
He leaves in the morning.	На сутринта си тръгва.
I have my own car.	Имам собствена кола.
The international community must act now.	Международната общност трябва да действа сега.
Police have issued several warnings.	Полицията е направила няколко предупреждения.
The elderly couple is worried.	Възрастната двойка е притеснена.
There is often confusion between one and five.	Често има объркване между едно и пет.
Their effect on the novel is often insignificant.	Ефектът им върху романа често е незначителен.
The professor raised a finger.	Професорът вдигна пръст.
Blogs provide a way out for people around the world.	Блоговете осигуряват изход за хората по целия свят.
He spent hours making his family tree.	Той прекара часове в изработването на родословното си дърво.
The lyrics seemed meaningful.	Текстовете изглеждаха смислени.
They will be able to buy a modern car.	Те ще могат да си купят модерен автомобил.
She could not finish her sentences.	Тя не можеше да завърши изреченията си.
I went to see a play at the district theater.	Отидох да гледам постановка в областния театър.
The students applauded loudly when the players came out on the field.	Студентите бурно аплодираха, когато играчите излязоха на терена.
The flow of water is very fast.	Потокът на водата е много бърз.
She kept her emotions in check.	Тя държеше емоциите си под контрол.
Bran's wife gave birth to a son.	Съпругата на Бран роди син.
The new president has inherited a difficult legacy.	Новият президент е наследил трудно наследство.
The atmosphere is polluted.	Атмосферата е замърсена.
The birds spend the winter in warmer places.	Птиците прекарват зимата на по-топли места.
He strongly believed in socialized medicine.	Той вярваше силно в социализираната медицина.
They kept their distance from the computer.	Те се държаха на разстояние от компютъра.
Every citizen has the right to vote.	Всеки гражданин има право на глас.
They had to fight for survival.	Те трябваше да се борят за оцеляване.
She was restless because she didn't know what to do.	Беше й неспокойно, защото не знаеше какво да прави.
The monkey went up to the monkey bars.	Маймуната се качи на маймунските барове.
Some men avoid marriage.	Някои мъже избягват брака.
Now explore the world as it is.	Сега изследвайте света такъв, какъвто е.
The plant is a warehouse for solar energy.	Заводът е склад за слънчева енергия.
I did well so far.	Справих се добре досега.
The size of the audience was disappointing.	Размерът на публиката беше разочароващ.
He is a triathlete.	Той е триатлонист.
The soldier received a medal for bravery.	Войникът получи медал за храброст.
He moved slowly through the woods.	Той се движеше бавно през гората.
I hope you understand.	Надявам се, че разбирате.
She told me to sit down.	Тя ми каза да седна.
What was he wearing when he entered the house?	Какво беше облечен, когато влезе в къщата?
People are more likely to die from car accidents.	Хората са по-склонни да умират от автомобилни катастрофи.
This was a major step towards nuclear disarmament.	Това беше голяма крачка към ядрено разоръжаване.
It smells nice!	Мирише хубаво!
A playground has been built so that children can play safely.	Изградена е детска площадка, за да могат децата да играят безопасно.
The witness identified the defendant.	Свидетелят идентифицира подсъдимия.
The interview was conducted by phone.	Интервюто е проведено по телефона.
What does the word "progress" mean?	Какво означава думата "прогрес"?
Go back to the village, my friend!	Върни се в селото, приятелю!
The critical difference between knowledge and wisdom.	Критичната разлика между знанието и мъдростта.
It exploded again.	Отново се разпръсна при експлозия.
There were massive floods in the region last winter.	Миналата зима имаше масови наводнения в региона.
After the opening of the new highway, the trip to work has doubled.	След откриването на новата магистрала пътуването до работното място се е удвоило.
Obese people should limit the amount of food they consume.	Затлъстелите трябва да ограничат количеството храна, което консумират.
Learning another language helps you evaluate your own.	Изучаването на друг език ви помага да оцените своя собствен.
The farm is picturesque.	Фермата е живописна.
Only fools and leaders would believe that.	Само глупаци и лидери биха повярвали в това.
One must act wisely when speaking.	Човек трябва да действа мъдро, когато говори.
The lecture was relatively interesting.	Лекцията беше сравнително интересна.
They also had camps for political refugees.	Те също така имаха лагери за политически бежанци.
The take-off of this plane is so smooth.	Излитането на този самолет е толкова гладко.
She decided to resign.	Тя реши да подаде оставка.
I was told it was the rainy season.	Казаха ми, че това е дъждовният сезон.
In force immediately, all extramarital affairs are prohibited.	В сила незабавно всички извънбрачни връзки са забранени.
Test each sugar with one tablespoon of hot water.	Тествайте всяка захар с една супена лъжица гореща вода.
They have abolished the death penalty almost everywhere.	Те са премахнали смъртното наказание почти навсякъде.
Police said the operation was successful.	От полицията съобщиха, че операцията е била успешна.
The soldier lifted the fallen flag from the ground.	Войникът вдигна падналото знаме от земята.
Bonaparte is forced to abdicate.	Бонапарт е принуден да абдикира.
This writing shows a long history.	Това писание показва дълга история.
You will pass your exams with excellent results.	Ще преминете изпитите си с отлични резултати.
These molecules play an important role in protecting human health.	Тези молекули играят важна роля в защитата на човешкото здраве.
Organizers opposed the move.	Организаторите се противопоставиха на този ход.
She is an accountant.	Тя е счетоводител.
She stopped when she remembered home from childhood.	Тя спря, когато си спомни дома от детството.
Playing cards is traditional fun.	Играта на карти е традиционно забавление.
She folded her clothes neatly and put them away.	Тя сгъна дрехите си спретнато и ги прибра.
He was invited to her cousin's wedding.	Той беше поканен на сватбата на нейния братовчед.
This new technology can make construction work easier and faster.	Тази нова технология може да направи строителните работи по-лесни и по-бързи.
These shoes are dirty.	Тези обувки са мръсни.
He worked as a bricklayer for many years before retiring.	Работил е като зидар дълги години преди да се пенсионира.
The main park is popular with locals on weekends.	Основният парк е популярен сред местните жители през уикендите.
The small print shows all the terms and conditions.	Дребният шрифт изписва всички клаузи и условия.
Saran wrapped the cheese and put it in the fridge.	Саран уви сиренето и го прибра в хладилника.
Raw meat is a harmful bacterium.	Суровото месо е вредна бактерия.
Mackerel is a big oily fish.	Скумрията е голяма мазна риба.
The planet is in crisis!	Планетата е в криза!
Assad's forces crushed the armed opposition.	Силите на Асад смазаха въоръжената опозиция.
Detectives watched the fingerprints closely.	Детективите внимателно наблюдаваха отпечатъците.
We need to build a barricade.	Трябва да изградим барикада.
Then a huge green snake appeared!	Тогава се появи огромна зелена змия!
The general was angry at the loss of the battle.	Генералът беше ядосан от загубата на битката.
He was good at fixing cars.	Той беше добър в оправянето на коли.
The author then begins a philosophical discussion with his students.	След това авторът започва философска дискусия със своите ученици.
The shield is a defensive weapon.	Щитът е защитно оръжие.
She was looking out the window.	Тя гледаше през прозореца.
There are two different car rental agencies in the city.	В града има две различни агенции за коли под наем.
The nineteenth century was an age of invention.	Деветнадесети век беше епоха на изобретенията.
Announcements for the meeting were posted on the bulletin board.	Обявленията за срещата бяха публикувани на таблото за обяви.
Bacteria multiply rapidly.	Бактериите се размножават бързо.
His house burned down.	Къщата му изгоря.
The teacher knelt and bowed her head.	Учителката коленичи и наведе глава.
Three men were found dead in their homes.	Трима мъже бяха открити мъртви в домовете си.
He was still trembling with rage after sixteen long years.	Той все още трепереше от ярост след шестнайсет дълги години.
These locals are known for their love of dance.	Тези местни жители са известни с любовта си към танците.
A variety of animals make their homes in the woods.	Разнообразие от животни правят домовете си в гората.
Do you recognize what a lion looks like?	Разпознавате ли как изглежда лъвът?
Many foreigners visit the country for one day.	Много чужденци посещават страната за един ден.
Malaria can be fatal.	Маларията може да бъде фатална.
The sea raged, the wind became bitterly cold.	Морето се разбуни, вятърът стана горчиво студен.
People tend to be silent for fear of attracting attention.	Хората са склонни да мълчат от страх да не привлекат внимание.
In many novels there is a pronounced tendency towards development.	В много романи има подчертана тенденция към развитие.
Tonight we will do nothing but dance!	Тази вечер няма да правим нищо друго, освен да танцуваме!
We arrived.	Ние пристигнахме.
He wanted to buy his old house.	Искаше да изкупи старата си къща.
Red square on a blue background, maybe.	Червен квадрат на син фон, може би.
The hands of the ranch would kill them.	Ръцете на ранчото щяха да ги убият.
The emperor was expelled from power by a mass revolt.	Императорът е прогонен от власт чрез масов бунт.
He dedicated his lecture to his father.	Той посвети лекцията си на баща си.
The body cools when it comes in contact with air.	Тялото се охлажда, когато влезе в контакт с въздуха.
He ran his hands through his hair in disappointment.	Той прокара ръце през косата си от разочарование.
The bird's plumage was bright yellow	Оперението на птицата беше ярко жълто
His way of life contradicts his position in life.	Начинът му на живот е в противоречие с положението му в живота.
The cat paws the toy.	Котката лапа играчката.
He considered his options.	Той обмисли възможностите си.
The family lived a few miles from the city.	Семейството живееше на няколко километра от града.
The family dog ​​cringed in terror.	Семейното куче се сви от ужас.
John lost money in the financial markets.	Джон загуби пари на финансовите пазари.
I do not know what you mean!	Не знам за какво говориш!
Robot drawings were neglected as science fiction.	Чертежите на роботи бяха пренебрегнати като научна фантастика.
The snack bar was crowded and hot.	Закусвалнята беше претъпкана и гореща.
The cat's fur was covered with gray fur.	Козината на котката беше покрита със сива козина.
M is for the moon.	М е за луна.
The moon rose high above their heads.	Луната се издигна високо над главите.
The deal was complicated.	Сделката беше сложна.
Do you like to rest in the countryside?	Обичате ли да почивате на село?
He rarely shows emotions.	Той рядко показва емоции.
The corporation's trucks help transport patients.	Камионите на корпорацията помагат за транспортирането на пациенти.
The show is almost over.	Шоуто почти приключи.
Activity in the city decreased significantly after the earthquake.	Активността в града намаля значително след земетресението.
We had to prepare for a long journey.	Трябваше да се подготвим за дълго пътуване.
You must register at reception.	Трябва да се регистрирате на рецепция.
The calf continued to grow.	Телето продължи да расте.
It is completely meaningless.	Напълно безсмислено е.
Stones of eternal truth.	Камъни на вечната истина.
He studies hard and does well in all his classes.	Учи усърдно и се справя добре във всичките си класове.
Water became scarce during the dry seasons in the study area.	Водата стана оскъдна през сухите сезони в изследваната зона.
I have no choice.	Нямам избор.
He walked past the ruins.	Той мина покрай развалините.
The wizard was forced to hide in the sewers.	Магьосникът беше принуден да се скрие в канализацията.
The nurse began to write in her block with a diagram.	Сестрата започна да пише в блока си с диаграма.
The fishermen counted their catch.	Рибарите преброиха улова си.
Ethics is the study of how one should act.	Етиката е изучаването на това как човек трябва да действа.
Their words stung, as if someone had hit her.	Думите им ужилиха, сякаш някой я е ударил.
Modern technologies have a wide range of effects.	Съвременните технологии имат широк спектър от ефекти.
This is a story about the early development of mankind.	Това е история за ранното развитие на човечеството.
Culture is one of the things that unites us.	Културата е едно от нещата, които ни обединяват.
Take six apples from the tree.	Вземете шест ябълки от дървото.
A poor harvest this year was followed by severe floods.	Слаба реколта тази година беше последвана от тежки наводнения.
The eyes of this creature are turquoise.	Очите на това същество са тюркоазени.
Several people claim to have seen it.	Няколко души твърдят, че са го видели.
He did not want to let his son go.	Той не желаеше да остави сина си да си тръгне.
This man formulates his proposal wonderfully.	Този човек формулира предложението си прекрасно.
She set the dish on the table.	Тя сложи ястието на масата.
In the evening the frogs croak softly.	Вечер жабите крякат тихо.
He allowed his back to slide off the desk.	Той позволи на гърба си да се плъзне от бюрото.
He crept quietly into the barred room.	Той тихо се шмугна в стаята с решетки.
A rug hung on the corner of the kitchen tile.	Килим закачи ъгъла на кухненската плочка.
He wanted meat, but there was nothing on the menu.	Искаше месо, но в менюто нямаше нищо.
The pillars leading to the bridges are damaged.	Повредени са стълбовете, водещи към мостовете.
Many pine trees died in the hurricane.	Много борови дървета загинаха от урагана.
Drink plenty of fluids.	Пийте много течности.
He considered the milk unsuitable for a baby.	Смяташе млякото за неподходящо за бебе.
The lines were drawn.	Линиите бяха начертани.
Whale oil was commonly used as an insulator.	Китовото масло обикновено се използваше като изолатор.
If, on the other hand, one looks at it slowly	Ако, от друга страна, човек гледа на това бавно
The artist did not like the city.	Художникът не харесвал града.
Don't praise them too much, she warned.	Не ги хвалете много, предупреди тя.
I managed to stay up all night.	Успях да остана буден цяла нощ.
The senator's remarks sparked outrage across the country.	Думите на сенатора предизвикаха възмущение в цялата страна.
The mighty river flowed fast.	Могъщата река течеше бързо.
The people who run the place are complete crooks.	Хората, които управляват мястото са пълни мошеници.
The injured child cried out for help.	Пострадалото дете извика за помощ.
At the same time they eat a lot of meat.	В същото време ядат много месо.
You can then shape the mixture into sticks.	След това можете да оформите сместа на пръчки.
To her surprise, she was chosen as treasurer.	За нейна изненада тя е избрана за ковчежник.
The two bells rang.	Двете камбани иззвъняха.
He got into the jeep.	Той влезе в джипа.
The growing population is a challenge for the government.	Нарастващото население е предизвикателство за правителството.
The exchange does not close for lunch.	Борсата не затваря за обяд.
Here are some suggestions for further reading.	Ето някои предложения за по-нататъшно четене.
The farmer discovered ancient ruins on his land.	Фермерът открил древни руини на земята си.
They were pleased with the gift.	Те бяха доволни от подаръка.
The pollution of this river is appalling.	Замърсяването на тази река е ужасяващо.
Writers often use metaphor.	Писателите често използват метафора.
Life expectancy at birth has increased worldwide.	Продължителността на живота при раждане се е увеличила навсякъде по света.
Stupid, empty young woman.	Глупава, празна млада жена.
The earth was a human invention.	Земята беше човешко изобретение.
He never goes anywhere without a cane.	Никога не отива никъде без бастун.
The scientist records his findings.	Ученият записва своите открития.
So humor without reflection is generally a good thing.	Така че хуморът без рефлексия като цяло е нещо добро.
The flight took two hours.	Пътуването със самолета отне два часа.
They descended far below ground level.	Те се спуснаха далеч под нивото на земята.
Look at this solar system.	Погледнете тази слънчева система.
This was not the first time the house had been attacked.	Това не беше първият път, когато къщата беше нападната.
He was surprised to hear the news.	Той беше изненадан да чу новината.
This restaurant serves an excellent breakfast.	Този ресторант предлага отлична закуска.
Fish is a rich source of protein.	Рибата е богат източник на протеини.
His research has been published in scientific journals.	Проучванията му са публикувани в научни списания.
His extensive experience	Неговият богат опит
They live near the sea.	Живеят близо до морето.
Two strong coffee pines towered over the house.	Над къщата се извисяваха две силни кафеени бора.
Create a shopping list for dairy products.	Създайте списък за пазаруване на млечни продукти.
The shelter was built to accommodate the homeless.	Приютът е построен за настаняване на бездомни.
Strawberry plants are much healthier than tomato plants.	Ягодовите растения са много по-здрави от доматените растения.
I'm closing, he said.	Затварям, каза той.
The sight filled him with disgust.	Гледката го изпълни с отвращение.
The old man peered through the leaves.	Старецът надникна през листата.
A more gradual approach should be used.	Трябва да се използва по-постепенен подход.
His arms crossed his chest.	Ръцете му скръстиха гърдите.
Every possible violation has been committed.	Извършено е всяко възможно нарушение.
She was not in the mood to give an explanation.	Тя не беше в настроение да дава обяснения.
Ancient ruins stretch across the plateau.	Древни руини се простират из платото.
Some hotels have artificial pools.	Някои хотели имат изкуствени басейни.
The new owner consults with a famous architect.	Новият собственик се консултира с известен архитект.
In addition, we must act now.	Освен това трябва да действаме сега.
The center was attacked with fire.	Центърът беше атакуван с огън.
Not all bacteria are harmful.	Не всички бактерии са вредни.
Most cultures cultivate some form of music.	Повечето култури култивират някаква форма на музика.
It uses a new process for weaving fabric.	Той използва нов процес за тъкане на плат.
The hedge maze is the universal symbol of fertility.	Лабиринтът от жив плет е универсалният символ на плодородието.
Cut the onion into small pieces.	Нарежете лука на дребно.
The highway became congested with traffic.	Магистралата стана задръстена с трафик.
He was released without charge.	Той беше освободен, без да му бъде повдигнато обвинение.
People choose to use computers and smartphones.	Хората избират да използват компютри и смартфони.
Sharks and rays have no bones.	Акулите и лъчите нямат кости.
The animal population collapsed.	Популацията на животните се срина.
In the devastated areas, many houses are still empty.	В опустошените райони много къщи все още са празни.
She followed her husband back through the door.	Тя последва съпруга си обратно през вратата.
Few performers call themselves bards.	Малко изпълнители наричат ​​себе си бардове.
He was a talented cook.	Той беше талантлив готвач.
It was a galaxy containing billions of stars.	Това беше галактика, съдържаща милиарди звезди.
The company must conduct an investigation.	Компанията трябва да проведе разследване.
The club destroyed the enemy formation.	Клубът унищожи вражеската формация.
The local population feels trapped under the crossfire.	Местното население се чувства хванато под кръстосания огън.
They put in a bowl of biscuits.	Вкараха купа с бисквити.
Many people remain detached from modern sanitation.	Много хора остават откъснати от съвременните санитарни условия.
A plastic bag was scattered in front of the open window.	Преди отворения прозорец беше разпръсната найлонова торбичка.
Many people have an opinion about it.	Много хора имат мнение за него.
She fixed it in no time.	Тя го оправи за нула време.
The phone was silent.	Телефонът мълчеше.
The three men tried to disarm the guards and escape.	Тримата мъже се опитали да обезоръжат охраната и да избягат.
He was expelled from the fighting school.	Изключен е от училището за бой.
She refuses to take another bus.	Тя отказва да вземе друг автобус.
They were often made to perform.	Често ги караха да изпълнят.
He was only five when he lost his mother.	Той беше само на пет, когато загуби майка си.
The grapes will be ready to be picked in a few weeks.	Гроздето ще бъде готово за бране след няколко седмици.
Internet use continues to grow.	Използването на интернет продължава да расте.
Eleven countries competed to win the competition.	Единадесет държави се състезаваха за спечелване на състезанието.
The journey between the cities took only four hours.	Пътуването между градовете отне само четири часа.
She didn't want to help him.	Тя не желаеше да му помогне.
The importance of big data in the financial industry	Значението на големите данни във финансовата индустрия
She rubbed a magic lamp.	Тя потърка вълшебна лампа.
So he decided to set sail.	Затова той реши да отплава.
He has remarried ever since.	Оттогава се е оженил повторно.
His gaze was steady.	Погледът му беше стабилен.
Her laughter sounded like the roar of thunder.	Смехът й прозвуча като тътен на гръмотевиците.
Long live democracy!	Да живее демокрацията!
The outlook is favorable.	Перспективата е благоприятна.
There is also a large exhibition hall.	Има и голяма изложбена зала.
This city is dotted with temples.	Този град е осеян с храмове.
The fish swim freely in the river.	Рибите плуват свободно в реката.
The oven may leak carbon monoxide.	Фурната може да изтече въглероден оксид.
The territory of the hotel is exquisitely maintained.	Територията на хотела е изящно поддържана.
Be extremely careful when moving the knife.	Бъдете изключително внимателни, когато местите ножа.
The cake is baked warm in the oven.	Сладкишът се пече на топло във фурната.
Neighbors helped the old man move across the road.	Съседите помогнаха на стареца да се премести през пътя.
Early voters received a token.	Рано пристигналите гласоподаватели получиха жетон.
The traffic was light today.	Днес движението беше слабо.
Bile is produced by the gallbladder.	Жлъчката се произвежда от жлъчния мехур.
The organization has plans to expand.	Организацията има планове за разширяване.
Keep this on hand when you work.	Дръжте това под ръка, когато работите.
One child was killed and another was injured.	Едно дете е убито, друго е ранено.
They regretted the decision of these countries to attack us.	Те съжаляваха за решението на тези страни да ни нападнат.
Include the ingredients as directed.	Включете съставките според указанията.
The criminal was chased and shot.	Престъпникът е преследван и застрелян.
I made you a cake.	Направих ти торта.
I took out my notebook and started writing.	Извадих си бележника и започнах да пиша.
Lying is useless unless it is believed.	Лъжата е безполезна, освен ако не се вярва.
The spoon pulled the curd out of the jar.	Лъжицата извади изварата от буркана.
He is a real magician.	Той е истински чаровник.
One person will die soon.	Един човек скоро ще умре.
He has professional staff to help him.	Той има професионален персонал, който да му помогне.
He has been fighting racism for many years.	Дълги години той се бори срещу расизма.
It's tall, with a little food on my face.	Това е висок, с малко храна на лицето ми.
A red bird landed on the tree above.	Червена птица кацна на дървото отгоре.
No leak has been detected so far.	Досега не е открит теч.
It became clear that she had no idea what had happened.	Стана ясно, че тя няма представа какво се е случило.
The fire department was called.	Извикана е пожарната.
The real sign is when the signs are in the evening.	Истинският знак е, когато знаците са вечер.
Most demonstrators were peaceful, but some clashed with police.	Повечето демонстранти бяха мирни, но някои се сблъскаха с полицията.
The musicians were looking forward to playing.	Музикантите с нетърпение чакаха да свирят.
Silicon is the most important element.	Силицият е най-важният елемент.
The door slammed shut.	Вратата се затръшна.
Make this soup nice and thick.	Направете тази супа хубава и гъста.
Her tongue came out of her mouth.	Езикът й излязъл от устата.
His riding skills are excellent.	Уменията му за езда са отлични.
The workers spent nearly two weeks dismantling the bridge.	Работниците прекараха близо две седмици в демонтирането на моста.
She poured some lemonade into three tall glasses.	Тя наля малко лимонада в три високи чаши.
The infinity symbol symbol indicates infinity.	Символът на символ за безкрайност показва безкрайност.
We were born in another country	Родени сме в друга държава
I've heard this story before.	Чувал съм тази история и преди.
He eventually found a wife.	В крайна сметка той си намери съпруга.
The audit found many irregularities.	Ревизия установи множество нередности.
She was a particularly mean woman.	Тя беше особено подла жена.
The watershed is a form of relief that separates two drainage systems.	Водоразделът е форма на релефа, която разделя две дренажни системи.
The government was acutely aware of the situation.	Правителството остро осъзна ситуацията.
All this talk of politics makes me scream.	Всички тези приказки за политика ме карат да крещя.
This archipelago is characterized by dramatic volcanic nature.	Този архипелаг се отличава с драматична вулканична природа.
Her film made her famous.	Нейният филм я направи известна.
She squeezed the lemon juice.	Тя изцеди сока от лимона.
Locals say the past is another country.	Местните казват, че миналото е друга държава.
A primary school teacher was removed after assaulting a student.	Начална учителка беше отстранена след нападение над ученик.
Corrupt officials filled their pockets with bribes.	Корумпирани служители напълниха джобовете си с подкупи.
Although the trip was tedious, it was worth it in the end.	Въпреки че пътуването беше досадно, в крайна сметка си заслужаваше.
The bicycle is a convenient means of transport.	Велосипедът е удобно средство за транспорт.
The sector is usually associated with traditional medicine.	Секторът обикновено се свързва с традиционната медицина.
The suspect arrived at the police station.	Заподозреният пристигнал в полицейското управление.
We have auditions this afternoon.	Имаме прослушвания днес следобед.
Does he owe you money?	Той дължи ли ви пари?
The effects are reversed if water is consumed.	Ефектите се обръщат, ако се консумира вода.
Four wheels or six?	Четири колела или шест?
The team's plans were completed.	Плановете на отбора бяха завършени.
The box is left outside.	Кутията е оставена отвън.
This book is amazing.	Тази книга е невероятна.
The prodigal son returned home "like a beggar."	Блудният син се върнал у дома „като просяк“.
All the trees grew close together.	Всички дървета растяха близо един до друг.
Save electricity while brushing your teeth.	Спестете електричество, докато си миете зъбите.
She was very friendly.	Тя беше много дружелюбна.
People were amazed, excited and terrified.	Хората бяха изумени, развълнувани и ужасени.
The struggle for inheritance leads to death.	Борбата за наследството се води до смърт.
The river moves slowly through the land.	Река се движи бавно през сушата.
The herd of goats escaped, as did the horse.	Стадото кози избягало, както и конят.
This blue dress is really your color.	Тази синя рокля наистина е вашият цвят.
At least one person has been arrested.	Най-малко един човек е арестуван.
Most of the items in the store cost two pounds.	Повечето от артикулите в магазина струват два паунда.
He staggered to the front of the room.	Той залитна към предната част на стаята.
Desserts are not allowed during lunch.	Не се допускат десерти по време на обяд.
The life cycle of frogs is fascinating.	Жизненият цикъл на жабите е очарователен.
His hair is black as coal.	Косата му е черна като въглища.
A collection of stone tools was found in a cave.	В пещера е намерена колекция от каменни оръдия на труда.
I told the doctor my symptoms.	Казах на лекаря моите симптоми.
Sometimes it's better to just keep quiet.	Понякога е по-добре просто да мълчите.
I prefer him to him.	Предпочитам него от него.
Once purified, the water can be drunk.	Веднъж пречистена, водата може да се пие.
She looked at her notes.	Тя погледна бележките си.
There was a desk, a bed and a chair in the room.	В стаята имаше бюро, легло и стол.
The poem describes the path to enlightenment and nirvana.	Стихотворението описва пътя към просветлението и нирвана.
Please stop calling!	Моля, спрете да се обаждате!
Consider the following factors before making a purchase.	Обмислете следните фактори, преди да направите покупка.
The young lady was energetic.	Младата дама беше енергична.
The harvest, of course, was ruined.	Реколтата, разбира се, беше съсипана.
The scroll was as thick as my hand.	Свитъкът беше дебел колкото ръката ми.
This poem is controversial.	Това стихотворение е противоречиво.
Please report to the supervisor.	Моля, докладвайте на началника.
As before, large wood materials are used.	Както преди, се използват големи дървени материали.
Swimming drains fluids from your body.	Плуването източва течностите от тялото ви.
A mass of snow fell from the high nest.	От високото гнездо падна маса сняг.
Or do the exact opposite.	Или правите точно обратното.
The inhabitants of the village are mostly unemployed men.	Жителите на селището са предимно безработни мъже.
This burrito is spicy and spicy	Това бурито е люто и пикантно
The degree of obesity in the nation is increasing.	Степента на затлъстяване в нацията се увеличава.
Several children remained playing with toys.	Няколко деца останаха, играейки с играчки.
The cat licks its paws.	Котката облизва лапите си.
Swiss chocolate is considered the best in the world.	Швейцарският шоколад се смята за най-добрия в света.
Her stomach seemed to contract.	Стомахът й сякаш се сви от напрежение.
The proposal was rejected by all present.	Предложението беше отхвърлено от всички присъстващи.
The tide rushed in and swept away the sand.	Приливът бързо нахлу и помете пясъка.
The sun was seeping through the curtains.	Слънцето се процеждаше през завесите.
Be creative but positive.	Бъдете креативни, но позитивни.
Draw a straight line through the center.	Начертайте права линия през центъра.
All but four of the criminals were executed.	Всички престъпници с изключение на четирима бяха екзекутирани.
Peter is glad to have found so many butterflies.	Петър се зарадва, че намери толкова много пеперуди.
He is known to be involved with criminals.	Известен е с това, че се замесва с престъпници.
Restored jewelry lost at sea.	Възстановени бижута, изгубени в морето.
People all over the world are suffering from pollution.	Хората по целия свят страдат от замърсяване.
Use more butter than flour.	Използвайте повече масло, отколкото брашно.
The cream will thicken as it cools.	Кремът ще се сгъсти като изстине.
Do you have to go?	Трябва ли да тръгваш?
The school bell rang.	Училищният звънец звънна.
The homeless man was cleaned and given hot food.	Бездомникът беше почистен и му беше дадена топла храна.
Drink water.	Пийте водата.
Describe your earliest memory.	Опишете най-ранния си спомен.
The farmer envied the flock of sheep.	Фермерът гледал със завист стадото овце.
Economic crisis has hit the country.	Икономическа криза удари страната.
Traveling by plane would be less convenient if the fuel cost more.	Пътуването със самолет би било по-малко удобно, ако горивото струва повече.
The brightness of the diamond is highly valued.	Яркостта на диаманта е високо ценена.
He wore an earring on one ear.	Носеше обица на едното ухо.
I don't like this music.	Не харесвам тази музика.
People still live here and it's the season of music festivals!	Хората все още живеят тук и е сезонът на музикалните фестивали!
The workload of many workers has increased.	Натоварванията на много работници се увеличиха.
The historic event attracted a large audience.	Историческото събитие привлече многобройна публика.
An international convention bans anti-personnel mines.	Международна конвенция забранява противопехотните мини.
The scientist believes that the red tide is a toxic alga.	Ученият разсъждава, че червеният прилив е токсично водорасло.
She raised her hand high in the air.	Тя вдигна ръка високо във въздуха.
The operation was risky.	Операцията беше рискована.
He filled his pipe with a mixture of tobacco.	Той напълни лулата си със смес от тютюн.
It is very important to use the right technique.	Много е важно да използвате правилната техника.
Turnstiles are used to control access to the subway.	Турникети се използват за контрол на достъпа до метрото.
They moved inward, but quickly became too much.	Те се преместиха навътре, но бързо стана твърде много.
We have to do something.	Трябва да направим нещо.
What is the best way to prepare beef stew?	Какъв е най-добрият начин за приготвяне на телешка яхния?
There are thousands of species of butterflies.	Има хиляди видове пеперуди.
After the rain, the fields dried up.	След дъжда нивите изсъхнаха.
The sky seems to be raining.	Небето сякаш вали огън.
We will try to reach them on foot.	Ще се опитаме да стигнем до тях пеша.
No woman could resist his charm.	Никоя жена не можеше да устои на чара му.
This ate up most of his savings.	Това изяде по-голямата част от спестяванията му.
It's almost bedtime.	Почти е време за лягане.
The government wants to give back to its people.	Правителството иска да върне на хората си.
Put some sugar in the tea.	Сложете малко захар в чая.
Men are actually more susceptible to stress than women.	Мъжете всъщност са по-податливи на стрес от жените.
She sobbed.	Тя изхлипа.
The exotic smell of curry perfumed the room.	Екзотичната миризма на къри парфюмираше стаята.
Using the wrong equipment will result in a bad result.	Използването на грешно оборудване ще доведе до лош резултат.
Consumers now have more power.	Сега потребителите имат по-голяма власт.
The creature looked partly human, partly ape.	Създанието изглеждаше отчасти човек, отчасти маймуна.
Like his father, he is a politician.	Подобно на баща си, той е политик.
The forest is burning.	Гората гори.
I hid in the bushes.	Скрих се в храстите.
She was asleep, naked on the bed.	Тя спеше, гола на леглото.
The houses stand close to each other.	Къщите стоят близо една до друга.
An international team has developed this drug.	Международен екип разработи това лекарство.
She made the tea by mixing the sugar.	Тя направи чая, като смеси захарта.
The deer stands by the road.	Еленът стои до пътя.
The archive contains many important documents.	Архивът съдържа много важни документи.
The basement is very cold.	Мазето е много студено.
The district court dismissed the case.	Окръжният съд прекрати делото.
This bird has iridescent feathers.	Тази птица има преливащи пера.
The higher the score, the higher the confidence.	Колкото по-висок е резултатът, толкова по-висока е увереността.
These stories will amaze and amaze you.	Тези истории ще ви удивят и удивят.
Her hobbies include singing and playing the guitar.	Хобитата й включват пеене и свирене на китара.
The young boy was holding a knife.	Младото момче държеше нож.
The eagle made a sharp turn in the air.	Орелът направи рязък завой във въздуха.
He often notes the progress of computers.	Той често отбелязва напредъка на компютрите.
The priest led a procession through the streets.	Свещеникът поведе шествие по улиците.
Her voice had an unusual tone.	Гласът й имаше необичаен тембър.
This school has an excellent laboratory base.	Това училище разполага с отлична лабораторна база.
Lincoln led the country out of the civil war.	Линкълн изведе страната от гражданската война.
Can you take a few minutes?	Можеш ли да отделиш няколко минути?
Almost all buildings have central heating.	Почти всички сгради са с централно отопление.
Tornadoes, hail or strong winds can cause significant damage.	Торнадо, градушка или силен вятър могат да причинят значителни щети.
He entered the building and found his place.	Той влезе в сградата и намери мястото си.
A pleasant breeze blew through the window.	През прозореца се носеше приятен бриз.
He oversees the training that recruits receive.	Той наблюдава обучението, което получават новобранците.
The product is excellent.	Продуктът е отличен.
Pour the milk into a jug.	Изсипете млякото в кана.
This province seems remote and unexplored.	Тази провинция изглежда отдалечена и неизследвана.
I need scissors.	Имам нужда от ножица.
The picture of the sun hung on the wall.	Снимката на слънцето висеше на стената.
This is a fine restaurant.	Това е изискан ресторант.
Can you take your glasses off, son?	Можеш ли да си свалиш очилата, синко?
Phrase twists are used to beautify the language.	Обратите на фразите се използват за разкрасяване на езика.
The planning of the ceremony took months.	Планирането на церемонията отне месеци.
An increasing number of people are choosing cremation.	Все по-голям брой хора избират кремация.
People all over the country are talking about politics.	В цялата страна хората говорят за политика.
The lady died at dawn.	Дамата почина призори.
I smelled a pungent tear gas.	Усетих остра миризма на сълзотворен газ.
He is said to have shot his wife to death.	Твърди се, че е застрелял жена си до смърт.
Traditional medicine is used every day.	Традиционната медицина се използва всеки ден.
She has a son and two daughters.	Тя има син и две дъщери.
He jumped out of his seat.	Той скочи от мястото си.
I arranged the documents that needed to be shredded.	Подредих документите, които трябваше да бъдат настъргани.
We must enforce the law.	Трябва да прилагаме закона.
Children need a balanced diet.	Децата се нуждаят от балансирана диета.
Fry the onion until golden.	Запържете лука до златисто.
A thick fog covered the day.	Гъста мъгла покри деня.
Children tend to eat picky.	Децата са склонни да се хранят придирчиви.
He found the apple in a bowl.	Той намери ябълката в купа.
This sparked a wave of protests.	Това предизвика вълна от протести.
The king often preferred to be alone.	Кралят често предпочитал да остане сам.
The water changed its shape into ice, we are told.	Водата промени формата си в лед, казват ни.
Living standards have fallen as a result of unemployment.	Жизненият стандарт намаля в резултат на безработицата.
The inn was surrounded by tall trees.	Ханът беше заобиколен от високи дървета.
No form of music lasts long.	Никоя форма на музика не трае дълго.
They will share a boat, carrying their supplies with them.	Те ще споделят лодка, носейки припасите си със себе си.
They essentially live by faith.	Те по същество живеят с вяра.
He kept a few pennies in his pocket.	Той държеше няколко стотинки в джоба си.
The jugglers admire everyone.	Жонгльорите се възхищават от всички.
The baby screamed.	Бебето изпищя.
As a result, the city is ideal for tourism.	В резултат на това градът е идеален за туризъм.
She looked for several books on interior design.	Тя потърси няколко книги за интериорен дизайн.
The inhabitants of the island are obsessed with time.	Жителите на острова са обсебени от времето.
The glass was thick so he couldn't see through it.	Стъклото беше дебело, така че не можеше да види през тях.
Use larger pieces of bread for this.	Използвайте по-големи парчета хляб за това.
Have you finished your training?	Приключихте ли с обучението си?
How old are you?	На колко години си?
Leave a space between each cookie.	Оставете разстояние между всяка бисквитка.
Shopping here is great.	Пазаруването тук е страхотно.
Many industries produce chemicals.	Много индустрии произвеждат химикали.
Because migrant unemployment is low.	Тъй като безработицата на мигрантите е ниска.
The courtyard overlooks the lake.	Вътрешният двор е с изглед към езерото.
Parents are encouraged to discover their child's talents.	Родителите се насърчават да открият талантите на детето си.
The ohmometer measures wind speed.	Огмометърът измерва скоростта на вятъра.
But almost everyone looks different.	Но почти всеки изглежда различно.
The ox snorted in surprise.	Волът изсумтя изненадано.
She was innocent as a child.	Тя беше невинна като дете.
Sometimes, however, there are exceptions.	Понякога обаче има изключения.
The rain was pouring relentlessly.	Дъждът се лееше безмилостно.
A yellow lab roamed the parking lot.	Жълта лаборатория бродеше през паркинга.
The tomato plant should be watered daily.	Растението домат трябва да се полива ежедневно.
The pungent smell of ammonia wafted through the air.	Острата миризма на амоняк се носеше във въздуха.
Today's speech was full of fresh ideas.	Днешната реч беше пълна със свежи идеи.
If you have a problem, just ask!	Ако имате проблем, просто попитайте!
Advertisers are always trying to deceive us.	Рекламодателите винаги се опитват да ни измамят.
His children were drowned.	Децата му бяха удавени.
She eats nothing but rice.	Тя не яде нищо освен ориз.
Ornalan is a volcano.	Орналан е вулкан.
The baby was crying during the terrible storm last night.	Бебето ридаеше по време на страшната буря снощи.
They entered the old building.	Влязоха в старата сграда.
The scissors are finished with metal.	Ножиците са завършени с метал.
I have to get up early in the morning.	Вече трябва да ставам рано сутрин.
Its marble floor was polished to reflect the sun's rays.	Мраморният му под беше полиран, отразявайки слънчевите лъчи.
Most sources agree on the basic facts.	Повечето източници са съгласни относно основните факти.
Then she killed the kitten and prepared it for dinner.	След това тя уби котето и го приготви за вечеря.
These rivers quickly fill with mud.	Тези реки бързо се пълнят с тиня.
The government has promised to increase funding.	Правителството обеща да увеличи финансирането.
The rich love nice clothes.	Богатите обичат хубавите дрехи.
The noise from the next room was deafening.	Шумът от съседната стая беше оглушителен.
Many citizens were outraged.	Много граждани бяха възмутени.
A smiling baby was looking up at her.	Едно усмихнато бебе я гледаше нагоре.
Mom made us dinner last night.	Мама ни приготви вечеря снощи.
The quality of their work is better than that of their competitors.	Качеството на тяхната работа е по-добро от това на техните конкуренти.
The book also includes grammar and punctuation lessons.	Книгата включва и уроци по граматика и пунктуация.
Activate the flashlight, then light it on the wall.	Активирайте фенерчето, след което го осветете на стената.
Get on the platform.	Излезте на платформата.
The young man was pessimistic about the future.	Младият мъж беше песимист за бъдещето.
The man scanned every inch of the room.	Мъжът внимателно огледа всеки сантиметър от стаята.
The window was damaged during a storm.	Прозорецът е повреден по време на буря.
Subways usually have higher crime rates.	Метрорайоните обикновено имат по-високи нива на престъпност.
People used to live underground.	Хората свикнаха да живеят под земята.
A man in a brown sweater left the store.	Мъж с кафяв пуловер напусна магазина.
The fisherman cast his line into the murky lake.	Рибарят хвърли въдицата си в мътното езеро.
We must do it out of love.	Трябва да го направим от любов.
These children can turn into wolves.	Тези деца могат да се превърнат във вълци.
His actions were, to put it mildly, contemptuous.	Действията му бяха меко казано презрителни.
He waved angrily.	Той махна ядосано.
An ancient ruin towers over the city.	Древна руина се извисява над града.
She placed the cup of milk on the coffee table.	Тя постави чашата с мляко на масичката за кафе.
Women earn significantly more than men.	Жените печелят значително повече от мъжете.
He refused to eat the modest pie.	Той отказа да яде скромния пай.
I will walk there alone.	Сам ще се разходя до там.
The city is dotted with holes.	Градът е осеян с дупки.
Three new immigrant families have begun arriving in the city.	Три нови имигрантски семейства започнаха да пристигат в града.
Our country is in desperate need of clean water.	Страната ни отчаяно се нуждае от чиста вода.
He presented an operational budget to the committee.	Той представи на комисията оперативен бюджет.
A rectangular pool is in the center of the court.	Правоъгълен басейн е в центъра на корта.
She found a gold ring on the sidewalk.	Тя намери златен пръстен на тротоара.
Fog drifted lazily through the neighboring fields.	Мъгла се носеше лениво из съседните ниви.
A packet of spaghetti is stored in the refrigerator.	Пакет спагети се съхранява в хладилник.
They were in a hurry.	Бързаха.
The sky was strewn with clouds.	Небето беше осеяно с облаци.
The winter months bring long nights.	Зимните месеци носят дълги нощи.
The fat man laughed once more with joy.	Дебелият още веднъж се засмя от радост.
Burn a hole in the toast.	Изгорете дупка в тоста.
A faithful soldier of the king.	Верен войник на краля.
Mom has been working long hours.	Мама вече работи дълги часове.
She juggles both her job and her scholarship.	Тя жонглира едновременно с работата си и със стипендията си.
Many delegates objected to the decision.	Много делегати възразиха срещу решението.
Their love was unconditional.	Любовта им беше безусловна.
This novel is difficult to understand.	Този роман е труден за разбиране.
Mushrooms can get rid of their dried bodies.	Гъбите могат да махнат от изсъхналите си тела.
The strong wind blew sand into his eyes.	Силният вятър навяваше пясък в очите му.
The cost of healthcare is rising.	Цената на здравеопазването се покачва.
The other three eggs were eaten.	Останалите три яйца бяха изядени.
Don't talk so loud.	Не говори толкова високо.
Agriculture is difficult in this region.	Земеделието е трудно в този регион.
Can we all just understand each other?	Може ли просто всички да се разбираме?
Soon the last place was taken.	Скоро последното място беше заето.
A small crack appeared in the plaster on the wall.	В мазилката на стената се появи малка пукнатина.
Can you produce three blocks of wax?	Можете ли да произведете три блока восък?
Voters elected them by a majority.	Избирателите ги избраха с мнозинство.
People try to drink less and behave more responsibly.	Хората се опитват да пият по-малко и да се държат по-отговорно.
I want everyone to have something for tomorrow.	Искам всеки да има по нещо за утре.
March under the banner of freedom.	Марш под знамето на свободата.
Two kilograms of butter are enough for this cake.	Два килограма масло са достатъчни за тази торта.
This region is very sparsely populated.	Този регион е много слабо населен.
Delicate taste.	Деликатен вкус.
The books are kept at the reference desk.	Книгите се съхраняват на гишето за справки.
He had the shortest career.	Той имаше най-кратката кариера.
The water today is warm.	Водата днес е топла.
You will not succeed.	Няма да успееш.
The young man has a food blog.	Младежът има блог за храна.
The opera that the dragon had discovered fascinated the audience.	Операта, която драконът беше открил, очарова публиката.
These buildings have occupied this space for many years.	Тези сгради заемат това пространство от много години.
Strange noise comes from the engine.	От двигателя идва странен шум.
He was deeply concerned about the incident.	Той беше дълбоко разтревожен от инцидента.
The death penalty is widely opposed.	Смъртното наказание е широко против.
I started school with a white shirt and blue pants.	Започнах училище с бяла риза и сини панталони.
So he decided to propose again.	Затова той реши да предложи отново.
This combination of chemicals is used in medicines.	Тази комбинация от химикали се използва в лекарствата.
The police department is an epicenter of corruption.	Полицейското управление е епицентър на корупция.
Before the desert, now	Преди пустиня, сега
He has a degree in applied physics.	Има диплома по приложна физика.
Many products rely on the oil industry.	Много продукти разчитат на петролната индустрия.
Things quickly got out of hand.	Нещата бързо излязоха извън контрол.
The walks, the trip, the study are pleasant.	Разходките, пътуването, проучването са приятни.
The novel ended on a cliffhanger.	Романът завърши на клифхенгер.
The coat shifted slightly.	Козината леко се размести.
You will find that the dessert is delicious.	Ще откриете, че десертът е вкусен.
They encouraged each other to learn more.	Те се насърчаваха взаимно да научат повече.
First, you will need three egg yolks	Първо, ще ви трябват три жълтъка
This was the first time they had met.	Това беше първият път, когато се срещнаха.
All these men are evil.	Всички тези мъже са зли.
The interest rate on the loan is high.	Лихвата по кредита е висока.
He was persuaded to move to a bigger house.	Уговорили са го да се премести в по-голяма къща.
I can't believe he's gone.	Не мога да повярвам, че го няма.
Why don't you like him so much?	Защо не го харесваш толкова?
Finally, Simon snorted.	Най-накрая Саймън изсумтя.
Transport confederations must work together.	Транспортните конфедерации трябва да работят заедно.
He was a philanthropist.	Той беше филантроп.
She fell into the void.	Тя падна в празнотата.
Liberation is the greatest of all religious practices.	Освобождението е най-великата от всички религиозни практики.
Farmers who irrigate their fields are breaking the law.	Фермерите, които напояват нивите си, нарушават закона.
Civic site containing more than two million articles.	Граждански сайт, съдържащ повече от два милиона статии.
The killer has been arrested.	Убиецът е задържан.
I'm very hungry.	Много съм гладен.
She pressed the knife into the oil.	Тя натисна ножа в маслото.
There is often an increased police presence at demonstrations.	Често има засилено полицейско присъствие на демонстрации.
He was about eighteen at the time.	По това време той беше на около осемнадесет години.
He filled his lungs with ice water.	Той напълни дробовете си с ледена вода.
Common in these forests is the beautiful blue morpho butterfly.	Често срещана в тези гори е красивата синя морфо пеперуда.
In the morning, the search resumed.	На сутринта издирването е възобновено.
The city's economy shrank due to the war.	Икономиката на града се сви поради войната.
Inflation will be a problem.	Инфлацията ще бъде проблем.
If the desires were horses, the beggars would ride.	Ако желанията бяха коне, просяците щяха да яздят.
Every metal is plastic.	Всеки метал е пластичен.
The selection of films was impartial.	Подборът на филми беше безпристрастен.
The artist leaned casually on the railing.	Художникът се облегна небрежно на парапета.
Blood flowed from her face.	Кръвта изтече от лицето й.
The family must be educated for life after death.	Семейството трябва да бъде образовано за живота след смъртта.
Some students have to travel far to attend.	Някои студенти трябва да пътуват далеч, за да присъстват.
Logic is that part of reasoning that uses symbols.	Логиката е тази част от разсъжденията, която използва символи.
The villagers dug a well deep in the soil.	Селяните изкопали кладенец дълбоко в почвата.
His forearm was bandaged.	Беше му превързана предмишницата.
Humans are an essential part of an ecosystem.	Хората са съществена част от една екосистема.
The satellite can calculate the mass.	Сателитът може да изчисли масата.
Read the newspaper.	Прочети вестника.
The connection can be made via a fiber optic cable.	Връзката може да се осъществи чрез фиброоптичен кабел.
The market has nearly a hundred stalls.	Пазарът разполага с близо сто сергии.
Skillful handling is important.	Умелото боравене е важно.
Before we send the report, we correct it.	Преди да изпратим доклада, ние го коригираме.
She has a penchant for the arts.	Тя има склонност към изкуствата.
How long will this take?	Колко време ще отнеме това?
The food has always been good in the dining room.	Храната винаги е била добра в трапезарията.
Mongolian cuisine is rich in meat and vegetables.	Монголската кухня е богата на месо и зеленчуци.
The sergeant came to arrest him.	Сержантът дойде да го арестува.
She's over my shoulder.	Тя е през рамото ми.
He told them about his journey.	Той им разказа за пътуването си.
These houses are less than a century old.	Тези къщи са на по-малко от век.
This is the first flash of a nuclear explosion.	Това е първият проблясък на ядрена експлозия.
Some birds migrate long distances each year.	Някои птици мигрират на дълги разстояния всяка година.
Put all the ingredients in the blender.	Поставете всички съставки в блендера.
She spoke slowly.	Тя говореше бавно.
His son was a chess champion.	Синът му беше шампион по шах.
Swimming is good for your whole body.	Плуването е полезно за цялото ви тяло.
This law is often violated.	Този закон често се нарушава.
Put the seed in the hole.	Поставете семето в дупката.
Visiting a ruined castle is a great opportunity.	Посещението на разрушен замък е чудесна възможност.
We guarantee that our cars are fully serviced.	Ние гарантираме, че нашите автомобили са напълно обслужени.
This record bears a stamp certifying its quality.	Този запис носи печат, удостоверяващ качеството му.
The orientation of the telescope was incorrect.	Ориентацията на телескопа беше неправилна.
You need to tune the disc of your radio to the correct station.	Трябва да настроите диска на вашето радио на правилната станция.
They wash the car.	Те мият колата.
Nothing seems to be going his way.	Изглежда, че нищо не върви по неговия начин.
This violin costs thousands of dollars.	Тази цигулка струва хиляди долари.
White smoke signals triumph.	Бял дим сигнализира за триумф.
Chicken is our national dish.	Пилето е нашето национално ястие.
Make three cups of tea.	Пригответе три чаши чай.
Don't worry, this is my house.	Не се тревожи, това е моята къща.
The proposal is absurd.	Предложението е абсурдно.
Posting a notice is against the law.	Поставянето на известие е против закона.
Their father, who loved good food, smoked cigars.	Баща им, който обичаше добрата храна, пушеше пури.
But to me you are like my sister.	Но за мен ти си като сестра ми.
The smell was awful.	Миризмата беше ужасна.
The water becomes ice or snow, depending on the temperature.	Водата става лед или сняг, в зависимост от температурата.
He was quite distracted.	Беше доста разсеян.
A former sheriff heads the local police.	Бивш шериф ръководи местната полиция.
He reached cautiously for his wallet.	Той предпазливо посегна към портфейла си.
She noticed that he sometimes stopped walking.	Тя забеляза, че той понякога спира да ходи.
The marble is cold and smooth and shines brightly.	Мраморът е студен и гладък и свети ярко.
There is a large park near the city center.	В близост до центъра на града има голям парк.
We specialize in bottling mineral water.	Ние сме специализирани в бутилирането на минерална вода.
The computer is designed to simplify calculations.	Компютърът е проектиран да опрости изчисленията.
Check out this photo of a waterfall.	Вижте тази снимка на водопад.
The monarch declares all the land her property.	Монархът обявява цялата земя за нейна собственост.
Thanks to the hard work of the farmers, the harvest was excellent.	Благодарение на упоритата работа на фермерите, реколтата беше отлична.
The manuscript is badly damaged.	Ръкописът е силно повреден.
The currency has lost its value.	Валутата е загубила стойността си.
People like to go home to a comfortable house.	Хората обичат да се прибират в удобна къща.
This led to the separation of church and state.	Това доведе до разделянето на църквата и държавата.
Some say the court's influence is harmful.	Някои казват, че влиянието на съда е вредно.
She later took a week off.	По-късно тя си даде една седмица почивка.
The dust settled on her body.	Прахът се настани по тялото й.
The manager had a lot of problems last year.	Мениджърът имаше много проблеми миналата година.
No one will come.	Никой няма да дойде.
I agree that we need reform.	Съгласен съм, че имаме нужда от реформа.
She worked as a translator.	Работила е като преводач.
Farmers prayed for rain.	Фермерите се молеха за дъжд.
It can't be helped.	Не може да се помогне.
Don't bother with expensive coffee.	Не се занимавайте със скъпото кафе.
You know the weather was awful.	Знаеш, че времето беше ужасно.
This medical procedure is controversial.	Тази медицинска процедура е спорна.
Rich people spend a lot of money on clothes.	Богатите хора харчат много пари за дрехи.
The smell of tobacco lingers in his breath.	Миризмата на тютюн остава в дъха му.
Although he was poor, he had great wealth.	Въпреки че беше беден, той притежаваше голямо богатство.
This city is famous for its abundant entertainment.	Този град е известен с изобилните си забавления.
We strived for perfection.	Стремихме се към съвършенство.
The baker deftly kneaded the dough.	Пекарят ловко замеси тестото.
We don't think that's a good idea.	Не смятаме, че това е добра идея.
We bought a coffee machine.	Купихме си кафемашина.
He somehow managed, even though he was badly injured.	Някак си се справи, въпреки че беше тежко ранен.
But she had already forgotten about it.	Но тя вече беше забравила за това.
He wanted to know everything.	Той искаше да знае всичко.
During the Great Depression, wages were low everywhere.	По време на голямата депресия заплатите бяха ниски навсякъде.
She is greedy for punishment.	Тя е лакома за наказание.
These fruits are very tasty.	Тези плодове са много вкусни.
There is a mosque in my neighborhood.	В моя квартал има джамия.
We drove on the road.	Карахме по пътя.
A cross on the hill was a testimony to our faith.	Кръст на хълма беше свидетелство за нашата вяра.
A servant was carrying a receiver.	Един слуга носеше слушалка.
She told police about the man's appearance.	Тя разказа на полицията за външния вид на мъжа.
These are very old stories.	Това са много стари истории.
Her daughter's face was serious.	Лицето на дъщеря й беше сериозно.
She stopped and stroked his chin.	Тя спря и го погали по брадичката.
Water distillation has been used since ancient times.	Дестилацията на вода се използва от древни времена.
A plague of locusts destroyed everything.	Напаст от скакалци унищожи всичко.
There are a lot of apples here.	Тук има много ябълки.
We are doing everything possible to promote economic growth.	Правим всичко възможно, за да насърчим икономическия растеж.
I kept my word that he would receive my letter.	Удържах на думата си, че ще получи писмото ми.
The butcher sent meat through the carving machine.	Месарят изпрати месо през машината за дърворезба.
The landscape of the country is known as raw.	Пейзажът на страната е известен като суров.
Minor inquiries for personal gain are unacceptable.	Незначителни запитвания за лична изгода са неприемливи.
An overseer stared over his shoulder.	Над рамото му гледаше надзорник.
Regular exercise helps prevent heart disease.	Обичайните упражнения помагат за предотвратяване на сърдечни заболявания.
The court was carefully laid.	Съдът беше внимателно положен.
The electric train was pulling toward the station.	Електрическият влак дърпаше към гарата.
The priest was offering a sacrifice.	Свещеникът принасяше жертва.
Will you move your things, please?	Ще преместите ли нещата си, моля?
Her student protests that she is not qualified to teach.	Нейният ученик протестира, че не е квалифицирана да преподава.
After a police check, everyone was allowed to resume their activities.	След полицейска проверка всички бяха допуснати да възобновят дейността си.
Idle hands are the workshop of the devil.	Безделните ръце са работилницата на дявола.
Anecdotes are your jokes are your jokes.	Анекдотите са си анекдотите са си анекдотите.
Sunbeams appeared through the clouds.	През облаците се появиха слънчеви лъчи.
My head is pounding!	Главата ми бие!
Your heart beats fast.	Сърцето ти бие бързо.
The big houses were surrounded by lush gardens.	Големите къщи бяха заобиколени от буйни градини.
The soldiers were silent.	Войниците бяха замълчали.
Political opponents are often fierce rivals.	Политическите опоненти често са люти съперници.
This proposal offers several ways to deal with this problem.	Това предложение предлага няколко начина за справяне с този проблем.
The ferry to the mainland had left on time.	Фериботът за континента беше тръгнал навреме.
Many young people do not have access to fresh water.	Много млади хора нямат достъп до прясна вода.
It should not be used for everyday wear.	Не трябва да се използва за ежедневно носене.
The caller introduces himself.	Обаждащият се представя.
The Mafia, maybe?	Мафията, може би?
My father encouraged my academic career.	Баща ми насърчи академичната ми кариера.
They sacrificed three hens.	Те принесли в жертва три кокошки.
In his spare time he sells books.	В свободното си време продава книги.
She went to the hospital for a regular medical examination.	Тя отиде в болница за редовен здравен преглед.
She grieves deeply.	Тя скърби дълбоко.
The windows in his apartment are broken. 	В апартамента му са счупени прозорците.
thieves	крадци
David was born in the village.	Давид е роден в селото.
The paper boy handed out the pages before the sun rose.	Момчето от хартия раздаде страниците преди да изгрее слънцето.
I totally expect the opening ceremony to be stormy.	Напълно очаквам церемонията по откриването да бъде бурна.
A foal is born with a tufted tail	Жребче се ражда с кичура опашка
It will be clear soon.	Скоро ще стане ясно.
The rebels were quickly subdued.	Бунтовниците бяха бързо покорени.
Origami has traditionally been considered a woman's art.	Оригами традиционно се смяташе за женско изкуство.
We could not contact government officials for comment.	Не можахме да се свържем с държавни служители за коментар.
In some countries, this street art is illegal.	В някои страни това улично изкуство е незаконно.
She pretended not to hear him.	Тя се престори, че не го чува.
Jane invented the bread machine.	Джейн изобрети машина за приготвяне на хляб.
Games and entertainment were banned.	Играта и забавлението бяха забранени.
If the sky is cloudy, we will postpone the hike.	Ако небето е облачно, ще отложим похода.
To be happy, we must learn to love ourselves.	За да станем щастливи, трябва да се научим да обичаме себе си.
He walked slowly, enjoying the moment.	Той вървеше бавно, наслаждавайки се на момента.
Several hotels were damaged in the quake.	Няколко хотела бяха повредени при земетресението.
The room is dark and dusty.	Стаята е тъмна и прашна.
The captain does not want to stay in this company.	Капитанът не иска да остане в тази рота.
The man agreed, but he no longer believed in aliens.	Човекът се съгласи, но вече не вярваше в извънземните.
She rushed into the water.	Тя се втурна във водата.
Follow this path and you will find the station.	Вървете по този път и ще намерите гарата.
Street workers are in new uniforms.	Служителите по улиците са с нови униформи.
This building was once a school.	Тази сграда някога е била училище.
A tool is a machine for making something.	Инструментът е машина за правене на нещо.
Many patients suffer from high blood pressure.	Много пациенти страдат от високо кръвно налягане.
You can use both wheat and rice.	Можете да използвате както пшеница, така и ориз.
It is difficult to find seedless melons.	Трудно се намират пъпеши без семена.
Most people find chickens really tasty.	Повечето хора намират пилетата за наистина вкусни.
These were political decisions made by both governments.	Това бяха политически решения, взети от двете правителства.
The construction is made of strong steel.	Конструкцията е изработена от здрава стомана.
The king and queen bathed and dressed for church.	Кралят и кралицата се къпеха и се обличаха за църква.
The main goal of the police is to prevent crime.	Основната цел на полицията е да предотвратява престъпленията.
The horses were lazy!	Конете бяха мързеливи!
Buy bread dough.	Купете тестото за хляб.
The fabric combines the properties of cotton and wool.	Платът съчетава свойствата на памука и вълната.
Now the planters are watching the weather in the region closely.	Сега плантаторите следят внимателно времето в региона.
Witnesses say she heard a scream.	Свидетелите твърдят, че е чула писък.
The old house was surrounded by a garden.	Старата къща беше заобиколена от градина.
Mathematics is the language of the universe.	Математиката е езикът на Вселената.
I wanted him back, but he didn't.	Исках да се върне, но той не го направи.
The agitation turned into a riot.	Агитацията се превърна в бунт.
The family pets were nervous.	Семейните домашни любимци бяха нервни.
The elevator doors opened.	Вратите на асансьора се отвориха.
The article addresses the main issues.	Статията разглежда основните въпроси.
This position will put you in the spotlight.	Тази позиция ще ви постави в светлината на прожекторите.
We have to do something or risk losing everything.	Трябва да направим нещо или рискуваме да загубим всичко.
He leaned over and read the letter.	Той се наведе и прочете писмото.
The new prime minister has not yet taken office.	Новият премиер все още не е встъпил в длъжност.
But the story doesn't end there.	Историята обаче не свършва дотук.
Temperatures rise as the planet warms	Температурите се повишават със затоплянето на планетата
We protested with the captain.	Ние протестирахме с капитана.
My hair really smells like fish.	Косата ми наистина мирише на риба.
He folded his arms, taking his eyes off her.	Той скръсти ръце, откъсвайки поглед от нея.
Their eyes are wide open as they sleep.	Очите им са широко отворени, докато спят.
The villagers visited the church regularly.	Селяните редовно посещавали църквата.
People need to vote for more affordable housing.	Хората трябва да гласуват за по-достъпни жилища.
A cat curled up in the grass.	Една котка се сви в тревата.
The heroes gave their lives in battle with beasts.	Героите дадоха живота си в битка със зверове.
Seagulls were everywhere.	Чайките бяха навсякъде.
Go faster, he said.	Върви по-бързо, каза той.
The answer will be revealed tomorrow.	Отговорът ще бъде разкрит утре.
He escaped from prison, he was detained.	Избягал от затвора, той е задържан.
But they weren't always like that.	Но те не винаги са били такива.
A shopping mall suddenly appeared on the corner.	На ъгъла внезапно изникна търговски комплекс.
The sheep grazed peacefully in the field.	Овцете пасеха спокойно в полето.
He is as honest as they come.	Той е толкова честен, колкото идват.
Many species became extinct during the recent drought.	Много видове изчезнаха по време на скорошна суша.
He is a man of steadfast principles.	Той е човек с непоколебими принципи.
This region became famous for its oranges.	Този регион стана известен със своите портокали.
The breed was extremely rare.	Породата беше изключително рядка.
She is almost ready.	Тя е почти готова.
These meetings have been held for years.	Тези срещи се провеждат от години.
He has three daughters.	Има три дъщери.
Don't confuse it with ancient relics.	Не бъркайте в древни реликви.
The sea was frozen, glistening with ice film.	Морето беше замръзнало, блестеше от филм от лед.
First, you will need two cups of ground black pepper.	Първо, ще ви трябват две чаши смлян черен пипер.
The wooden tables are elegant in this old building.	Дървените маси са елегантни в тази стара сграда.
The race had to be fierce.	Състезанието трябваше да бъде ожесточено.
There is fresh bread in the first grate.	В първата решетка има пресен хляб.
Trains run in the middle of the roads, blocking traffic.	Влаковете се движат по средата на пътищата, блокирайки движението.
The theater was richly decorated.	Театърът беше богато украсен.
The silk was woven with gold and silver threads.	Коприната била изтъкана със златни и сребърни нишки.
The cookie dough will be slightly sticky.	Тестото за бисквитки ще бъде леко лепкаво.
Many of his people agree with him.	Много от неговите хора са съгласни с неговото мнение.
My wealth has diminished.	Моето богатство е намаляло.
The company's offices are nearby.	Офисите на фирмата са в близост.
I like a lot of sushi and tempura.	Харесвам много суши и темпура.
A squirrel digs to store nuts in the fall.	Катерица копае, за да съхранява ядки през есента.
But the most important thing is not to clean the cabinets.	Но най-важното е, че не почиствайте шкафовете.
We really enjoy our time together.	Наистина се наслаждаваме на времето си заедно.
I have a lot of respect for this chef.	Много уважавам този готвач.
He died of starvation.	Той умря от глад.
It was autumn.	Беше есен.
They were walking in the sunny forest.	Те се разхождаха из слънчевата гора.
The trees are pruned regularly.	Дърветата се подрязват редовно.
He met her in the lobby.	Той се срещна с нея във фоайето.
Protein dissolves much better when the water is hot.	Протеинът се разтваря много по-добре, когато водата е гореща.
This mine was an ancient settlement.	Тази мина е била древно селище.
Remember that comfort is achieved through compatibility.	Не забравяйте, че комфортът се постига чрез съвместимост.
Temperatures will reach the top ninety.	Температурите ще достигнат горните деветдесет.
The story of a man who travels through time.	Приказката за човек, който пътува във времето.
His gait was a little uncertain, as if drunk.	Походката му беше малко несигурна, сякаш пиян.
How can these new leaders hope to rule?	Как могат тези нови лидери да се надяват да управляват?
There was considerable anxiety.	Имаше значително безпокойство.
Raising money was one of their main tasks.	Събирането на пари беше една от основните им задачи.
Improved mood is confirmed by other people.	Подобреното настроение се потвърждава от други хора.
These chops are very tasty.	Тези котлети са много вкусни.
All these customs have been common in the past.	Всички тези обичаи са били обичайни в миналото.
Sentences with grammatical errors were rejected.	Изречения с граматически грешки бяха отхвърлени.
The hen laid an egg.	Кокошката снесе яйце.
Dozens of people gathered to support her.	Десетки хора се събраха да я подкрепят.
Electricity can be obtained from water.	Електричество може да се получи от вода.
The recipe requires two proteins.	Рецептата изисква два белтъка.
Their rivers are still a place of worship today.	Техните реки и днес са място за поклонение.
Just wait until your father hears about it!	Просто изчакай, докато баща ти чуе за това!
The politician works long hours.	Политикът работи дълги часове.
One girl sang with full force.	Едно момиче пееше с пълна сила.
They arrived to find a small hut.	Пристигнаха, за да намерят малка хижа.
The child's condition is improving.	Състоянието на детето се подобрява.
Our children will not understand.	Децата ни няма да разберат.
This school has the highest productivity.	Това училище има най-висока производителност.
A large bull approached us slowly.	Един голям бик се приближи бавно към нас.
The fame of this school spreads far and wide.	Славата на това училище се разпространява надлъж и нашир.
This room has been recently painted.	Тази стая е боядисана наскоро.
The Prime Minister delivered an exciting address.	Премиерът произнесе вълнуващо обръщение.
The city hosts several festivals each year.	Градът е домакин на няколко фестивала всяка година.
Turbid lake.	Мътно езеро.
They often use more than one mode of transport.	Те често използват повече от един вид транспорт.
The seeds should be sown in the spring.	Семената трябва да се засяват през пролетта.
Lars could not give a clear answer.	Ларс не можа да даде ясен отговор.
Many ancient cities were destroyed by earthquakes.	Много древни градове са разрушени от земетресения.
Their contract has been terminated.	Договорът им е спрян.
Rotate the plunger.	Завъртете буталото.
The windows were heavily tinted.	Стъклата бяха силно затъмнени.
She works slowly and carefully.	Тя работи бавно и внимателно.
His wife was furious.	Жена му беше бясна.
The automotive industry uses a large amount of steel.	Автомобилната индустрия използва голямо количество стомана.
He leaned out of his chair and walked away	Той се изви от стола си и се отдалечи
He was suffering from palpitations.	Той страдаше от сърцебиене.
The sun had been shining for eight years in a row.	Слънцето грееше осем години поред.
Police used tear gas to disperse the crowd.	Полицаите използваха сълзотворен газ, за ​​да разпръснат тълпата.
Human activity is to blame for this mass extinction.	Човешката дейност е виновна за това масово изчезване.
He described the events as he walked across the room.	Той описа събитията, докато минаваше през стаята.
He was fired after being accused of sexual harassment.	Той беше уволнен, след като беше обвинен в сексуален тормоз.
The glasses were placed on the table.	Чашите бяха поставени на масата.
After consulting his dictionary, he understood it correctly.	След като се консултира с речника си, той го разбра правилно.
Many children in this school are orphans.	Много деца в това училище са сираци.
Tourism is a thriving industry.	Туризмът е процъфтяваща индустрия.
Terrorists have been experienced in this type of crime.	Терористите са били опитни в този вид престъпления.
This city was called the city of vice.	Този град беше наречен град на порока.
Cities in this area have traffic lights.	Градовете в този район имат светофари.
My coffee is getting cold.	Кафето ми изстива.
There are caves in these mountains that contain valuable minerals.	В тези планини има пещери, съдържащи ценни минерали.
He has dark skin and black hair.	Има тъмна кожа и черна коса.
The water is heated and cooled constantly.	Водата се нагрява и охлажда постоянно.
His feelings were hurt.	Чувствата му бяха наранени.
In the same way, today the media has great power.	По същия начин днес медиите притежават голяма власт.
The classroom burst out laughing.	Класната стая избухна в смях.
This was a mistake.	Това беше грешка.
Note that each while loop is executed at least once.	Обърнете внимание, че всеки цикъл while се изпълнява поне веднъж.
The soldiers were pressed on three sides.	Войниците бяха притиснати от три страни.
Rainforests once covered this area.	Дъждовните гори някога са покривали тази област.
It didn't start well.	Той не започна добре.
Then many turned to the countercultural movement.	Тогава мнозина се обръщат към контракултурното движение.
Medical surgery operates on both humans and animals.	Лекарската хирургия оперира както хора, така и животни.
Even death cannot separate two true lovers.	Дори смъртта не може да раздели двама истински влюбени.
Mosquitoes always bite me.	Комарите винаги ме хапят.
The painting is attributed to an unknown artist.	Картината се приписва на неизвестен художник.
So it is clear that capital is wasted.	Така че е ясно, че капиталът е пропилян.
The men were collecting mussels.	Мъжете събираха миди.
We bought the land last year.	Купихме земята миналата година.
The coach watched the team warm up.	Треньорът наблюдаваше загряването на отбора.
Necklace of prayer beads.	Колие от молитвени мъниста.
We should not waste beans.	Не трябва да разсипваме боба.
It is important to remember that women are also human.	Важно е да запомните, че жените също са хора.
Changing these factors sometimes leads to unintended consequences.	Промяната на тези фактори понякога води до непредвидени последици.
They were on the verge of disaster.	Те бяха на прага на катастрофата.
However, sleeping in a tent is not comfortable.	Спането на палатка обаче не е удобно.
The two sides continue to clash.	Двете страни продължават да се сблъскват.
Make sure you spend enough time in the club.	Уверете се, че прекарвате достатъчно време в клуба.
The contract is legally binding.	Договорът е правно обвързващ.
She tossed her long blond hair.	Тя хвърли дългата си руса коса.
Study the speech carefully.	Проучете внимателно речта.
She said she looked "awful and fat."	Тя каза, че изглежда "ужасно и дебела".
Obviously, this fruit is known for its crunchy texture.	Очевидно този плод е известен със своята хрупкава текстура.
They insisted it was veal.	Те настояха, че е телешко.
They arrived before the light faded.	Пристигнаха преди светлината да избледнее.
She lives alone in the big house on the hill.	Тя живее сама в голямата къща на хълма.
Some scholars have suggested alternative explanations.	Някои учени предложиха алтернативни обяснения.
Few of the surviving animals reproduce.	Малко от оцелелите животни се размножават.
It kills some people but does not hurt others.	Той убива някои хора, но не наранява други.
I have enough money to live for years.	Имам достатъчно пари, за да живея с години.
The river was muddy with mud and debris.	Реката беше мътна от кал и отломки.
These boots have wonderful heels.	Тези ботуши имат прекрасен ток.
The bags contain oranges and tangerines.	Торбичките съдържат портокали и мандарини.
Researchers have found evidence of long, cold winters.	Изследователите откриха доказателства за дълги, студени зими.
These planets are derived from our solar system.	Тези планети са извлечени от нашата слънчева система.
His story was rehearsed.	Неговата история беше репетирана.
Most communities have libraries.	Повечето общности разполагат с библиотеки.
The coffee was so hot it burned my tongue.	Кафето беше толкова горещо, че изгори езика ми.
The earth is fertile, its people are industrious,	Земята е плодородна, хората й са трудолюбиви,
Police are conducting a thorough investigation.	Полицията провежда задълбочено разследване.
The job will prepare you better for your career.	Работата ще ви подготви по-добре за вашата кариера.
The bicycle crashed when it hit a narrow street.	Велосипедът катастрофира, когато се удари в тясната уличка.
Better late than never!	По-добре късно от колкото никога!
The fish was well dressed.	Рибата беше добре облечена.
Arthur pulled the sword from the stone.	Артър извади меча от камъка.
An object that is thrown.	Предмет, който се хвърля.
The trees have beautiful deep green leaves.	Дърветата имат прекрасни наситенозелени листа.
You're pretty crazy, aren't you?	Ти си доста луд, нали?
A herd of goats crossed the river.	Стадо кози прекоси реката.
Whether right or wrong, one thing is for sure.	Независимо дали е правилно или грешно, едно е сигурно.
The lawyer decided to sue the doctor.	Адвокатът реши да съди доктора.
I have a strong aversion to onions.	Имам силна неприязън към лука.
You can't say what they think.	Не можеш да кажеш какво си мислят.
The front of the store was boarded up.	Предната част на магазина беше закована с дъски.
The islanders have lived here for generations.	Островитяните са живели тук от поколения.
This world provides abundant food and shelter.	Този свят осигурява изобилна храна и подслон.
Both factories compete for market share.	И двете фабрики се конкурират за пазарен дял.
His girlfriend said the marriage would never last.	Приятелката му каза, че този брак никога няма да продължи.
Conibeara is a type of ancient instrument.	Конибеара е вид древен инструмент.
The film is about the upper and lower class.	Филмът е за висшата и долната класа.
She smiled as she began to sing.	Цялата се усмихна, когато започна да пее.
Running in panic, she stumbled and fell.	Бягайки в паника, тя се спъна и падна.
The quality was unsurpassed.	Качеството беше ненадминато.
The sound of laughter danced in the air.	Звукът на смях танцуваше във въздуха.
The stubborn old mule was extremely difficult to control.	Упорито старо муле, беше изключително трудно да се контролира.
The princess will become the king's wife.	Принцесата ще стане жена на крал.
It is located on a hill and is considered sacred.	Разположен е на хълм и се счита за свещен.
It is impossible for me to run.	Невъзможно ми е да бягам.
The concert was a disaster.	Концертът беше катастрофа.
She stood frozen, holding a fork in her hands.	Тя стоеше, замръзнала, държейки вилица в ръцете си.
The outbursts were on both sides of the dispute.	Избухливите бяха и от двете страни на спора.
A silver coin was found in the old land.	В старата земя е намерена сребърна монета.
Heavy rain wet the ground.	Силен дъжд намокри земята.
The woman was talking to the dead.	Жената разговаряла с мъртвите.
I was nervous to find the solution.	Бях нервен да открия решението.
The event caused controversy.	Събитието предизвика противоречия.
He remembered the color of the sun.	Той си припомни цвета на слънцето.
Tap water is not safe to drink.	Водата от чешмата не е безопасна за пиене.
The proposal was rejected by parliament.	Предложението беше отхвърлено от парламента.
Most of the buildings are brick.	Повечето от сградите са тухлени.
A spaceship crashes in the desert.	Космически кораб се разбива в пустинята.
They like the sound of their own voice.	Харесват звука на собствения си глас.
He can play the violin.	Може да свири на цигулка.
Did she say he raped me, did you make her cry?	Тя каза ли, че ме е изнасилил, разплака ли я?
A bohemian retiree draws a pen on his forehead.	Бохемски пенсионер нарисува химикалка на челото си.
The streets were crowded.	Улиците бяха претъпкани до преливане.
Scientists are concerned about pollution caused by waste.	Учените са загрижени за замърсяването, причинено от отпадъци.
A number of politicians support the reform.	Редица политици подкрепят реформата.
These tranquil hills provide a natural refuge.	Тези спокойни хълмове осигуряват естествено убежище.
The cabin quickly began to shake.	Кабината бързо започна да се тресе.
It was dark in the bedroom.	В спалнята беше тъмно.
Climate change will have serious consequences.	Климатичните промени ще имат сериозни последици.
Using blue paint,	Използвайки синя боя,
I'm here tomorrow.	утре съм тук.
The office is clean.	Офисът е чист.
We mark our clocks and calendars.	Маркираме нашите часовници и календари.
It was the proudest moment of their lives.	Това беше най-гордият момент в живота им.
The mud should dry well.	Калта трябва да изсъхне добре.
The cemetery is a quiet place.	Гробището е спокойно място.
Is it going to rain?	Ще вали ли?
In countries where food is plentiful, obesity is common.	В страни, където храната е в изобилие, затлъстяването е нещо обичайно.
The case will depend on the understanding.	Случаят ще зависи от разбирането.
The students are very grateful to our sponsors.	Учениците са много благодарни на нашите спонсори.
He was followed by an applauding crowd.	Той беше последван от аплодираща тълпа.
This needs to be repainted.	Това трябва да бъде пребоядисано.
The flower beds were filled with brilliant colors.	Цветните лехи бяха изпълнени с брилянтни цветове.
All around her, people were vying for some small advantage.	Навсякъде около нея хората се надпреварваха за някакво дребно предимство.
Many women feel burdened by heavy workload.	Много жени се чувстват обременени от тежкото натоварване.
It's six in the morning.	Шест сутринта е.
He eats his food fast.	Той яде храната си бързо.
They charged ten dollars an hour.	Те таксуваха десет долара на час.
The pastel broke in two.	Пастелът се счупи на две.
He seemed to need care and support.	Изглежда се нуждаеше от грижи и подкрепа.
Try using the ingredients on this list.	Опитайте да използвате съставките от този списък.
She pours tea into three bowls.	Тя налива чая в три чинии.
Soft and soft.	Мек и мек.
A small black hole pulls the matter out of it.	Малка черна дупка дърпа материята от нея.
Unfortunately, this conclusion is often true.	За съжаление това заключение често е вярно.
She rubbed her back.	Тя потърка гърба си.
Roll up the sleeves of your pajamas.	Завийте ръкавите на пижамата надолу.
He was overwhelmed with anger.	Той беше поразен от гняв.
Stock up on all your winter supplies.	Запасете се с всичките си зимни консумативи.
Terrestrial dogs have thicker fur than birds.	Земните кучета имат по-дебела козина от птиците.
The drink was poisonous.	Напитката беше с отрова.
The clouds began to darken.	Облаците започнаха да потъмняват.
The police acted quickly.	Полицаите действаха бързо.
By dawn, thunder was thundering over my head.	До зори гръмотевиците гърмяха над главата ми.
It is more likely to rain tomorrow.	По-вероятно е утре да вали.
His life changed forever.	Животът му се промени завинаги.
The room is dark and healthy.	Стаята е тъмна и здрава.
Cooking dinner will be fun.	Приготвянето на вечеря ще бъде забавно.
Several leaders in the region have promised to help.	Няколко лидери в региона обещаха да помогнат.
This small community enjoyed a number of amenities.	Тази малка общност се радваше на редица удобства.
First, wash the dates well.	Първо, измийте добре фурмите.
The company hoped to make a profit this year.	Компанията се надяваше да излезе на печалба тази година.
The dough should be firm but not firm.	Тестото трябва да е твърдо, но не твърдо.
Tokyo has some of the busiest airports in the world.	Токио има едни от най-натоварените летища в света.
Many people have suffered from emotional abuse in childhood.	Много хора са страдали от емоционално насилие в детството.
A time of great changes in the history of the country.	Време на големи промени в историята на страната.
A great storm hit the region.	Страхотна буря удари региона.
The mountain stream is always cold.	Планинският поток винаги е студен.
Fascist propaganda was widespread and violent.	Фашистката пропаганда се разпространяваше широко и насилствено.
The vine had dropped its leaves.	Лозата беше пуснала листата си.
Fortunately, the engineer had a plan.	За щастие инженерът имаше план.
Salt water contains many minerals.	Солената вода съдържа много минерали.
The men's referee whistled madly.	Реферът при мъжете свирна лудо.
His death was a terrible loss.	Смъртта му беше ужасна загуба.
The problem is that it never rains here.	Проблемът е, че тук никога не вали.
The migrant's life was hard.	Животът на мигранта бил тежък.
There is a lake in the northern part of the city.	В северната част на града има езеро.
He tucked his notes back in his jacket pocket.	Той прибра бележките си обратно в джоба на якето си.
Press harder with your teeth.	Натиснете по-силно с зъбците.
Suddenly a crack appeared in the wall.	Изведнъж в стената се появи пукнатина.
The walls of the school were freshly painted.	Стените на училището бяха прясно боядисани.
A two-hour drive north takes you out of town.	Два часа път на север ви отвеждат извън града.
The library is relatively small.	Библиотеката е сравнително малка.
I heard a sound.	чух звук.
The prisoners were eventually released.	В крайна сметка затворниците бяха освободени.
Very few people have heard of him.	Много малко хора са чували за него.
That will change, they said.	Това ще се промени, казаха те.
He drove his motorcycle into the garage.	Той вкара мотоциклета си в гаража.
The leap in online reading has raised many concerns.	Скокът в онлайн четенето предизвика много опасения.
Farmers in this region grow wheat, barley and rye.	Фермерите в този регион отглеждат пшеница, ечемик и ръж.
The buffet includes a wide variety of foods.	Бюфетът включва голямо разнообразие от храни.
Many people died in these conflicts.	Много хора загинаха в тези конфликти.
The branches of the trees swayed slightly in the breeze.	Клоните на дърветата се люлееха леко от ветреца.
I have a picture of him.	Имам негова снимка.
Church attendance is declining.	Посещението на църквата намалява.
His earliest memories are of writing.	Най-ранните му спомени са от писането.
Her sandwich was extremely tasty.	Нейният сандвич беше изключително вкусен.
This is drinking water.	Това е питейна вода.
We use the radio as a source of entertainment.	Използваме радиото като източник на забавление.
His energy was boundless.	Енергията му беше безгранична.
Its inhabitants build their houses out of wood.	Жителите му строят домовете си от дървесина.
He carefully inspected his work.	Той внимателно инспектира работата си.
The frozen river lifted a white splash hat.	Замръзналата река повдигна бяла шапка от пръски.
Some scientists believe that time is symmetrical.	Някои учени са на мнение, че времето е симетрично.
Always be ready to improvise	Винаги бъдете готови да импровизирате
Our daughter grew into a mature woman.	Дъщеря ни порасна в зряла жена.
Now you know where you are.	Сега знаете къде се намирате.
Chilled glasses of apple juice were distributed around.	Наоколо бяха раздадени охладени чаши ябълков сок.
The politician's speech was inspiring.	Речта на политика беше вдъхновяваща.
Walking is difficult after an injury.	Ходенето е трудно след нараняване.
Students are required to memorize thousands and thousands of words.	От учениците се изисква да запомнят хиляди и хиляди думи.
He keeps all his belongings in the basement.	В мазето той съхранява всичките си вещи.
The trip took ten hours.	Пътуването отне десет часа.
Another priest considered the matter.	Друг свещеник разгледа въпроса.
Clouds spread across the sky from the strong wind.	Облаци се разнасят по небето от мощния вятър.
Wheat is one of the most important crops.	Пшеницата е една от най-важните култури.
Can you tell us about the past?	Можете ли да ни разкажете за миналото?
They had left many years ago.	Те бяха напуснали преди много години.
This studio has all the latest technology.	Това студио разполага с всички най-нови технологии.
These instructions followed a plan.	Тези инструкции следваха план.
Many scientists do not believe this.	Много учени не вярват в това.
The town hall was besieged by protesters.	Кметството беше обсадено от протестиращи.
So this movie is quite a comedy.	Така че този филм е доста комедия.
My backpack is too heavy.	Раницата ми е твърде тежка.
Most of us have no experience with what.	Повечето от нас нямат опит с какво.
The government demanded that all employees be trained.	Правителството изискваше всички служители да бъдат обучени.
You will love this new fast food restaurant.	Ще ви хареса това ново заведение за бързо хранене.
Three days passed and no news arrived.	Минаха три дни, а новини не пристигнаха.
Initially, the tribe feared revenge.	Първоначално племето се страхува от отмъщение.
What she cannot eat for health reasons, he will eat.	Това, което тя не може да яде по здравословни причини, той ще яде.
Study these deities.	Изучавайте тези божества.
Do not feed cats from the table.	Не хранете котките от масата.
The industry estimates the carbon intensity of its product.	Индустрията оценява въглеродния интензитет на своя продукт.
Sugarcane is a valuable commodity.	Захарната тръстика е ценна стока.
Even locals and workers are not spared.	Дори местните жители и работници не са пощадени.
The landlord's right to rent is reserved.	Правото на наемодателя на наем е запазено.
The future of tourism seems uncertain.	Бъдещето на туризма изглежда несигурно.
She replied that he was late.	Тя отговори, че е закъснял.
There is no shadow here today.	Днес тук няма сянка.
This platoon was well trained.	Този взвод беше добре обучен.
Parks can be a great asset for a city.	Парковете могат да бъдат голямо предимство за един град.
In most cities there are police, fire and ambulance.	В повечето градове има полиция, пожарна и линейка.
The event was postponed by one hour.	Събитието беше отложено с един час.
The chants grew louder and louder.	Песнопенията ставаха все по-силни и по-силни.
He was not there until the police arrived.	До пристигането на полицията го нямаше.
Today, fifty thousand languages ​​are spoken around the world.	Днес по света се говорят петдесет хиляди езика.
He showed them to his car.	Той ги показа на колата си.
Why was it called that?	Защо беше наречен така?
His heavy boots slammed into the floor tiles.	Тежките му ботуши се блъскаха по плочките на пода.
The medicine makes his throat hurt.	От лекарството го боли гърлото.
The effort required is enormous.	Необходимите усилия са огромни.
The human body consists of many systems.	Човешкото тяло се състои от много системи.
It is widely believed that snakes can climb trees.	Широко разпространено е мнението, че змиите могат да се катерят по дърветата.
The salad was fresh and delicious.	Салатата беше свежа и вкусна.
He trembles with fear.	Той трепери от страх.
The room was well lit.	Стаята имаше добро осветление.
Cycling to work is not for everyone.	Колоезденето до работа не е за всеки.
She soon found a place to live.	Скоро тя намери място за живеене.
They spent hours on the road.	Прекараха часове на път.
The ideal solution is one that achieves both goals.	Идеалното решение е това, което постига и двете цели.
A huge storm was raging.	Бушуваше огромна буря.
His father was depressed by the news.	Баща му беше депресиран от новината.
Visit the local bookstore.	Посетете местната книжарница.
The brunette escaped from the car.	Брюнетката избяга от колата.
The scent of flowers filled the room.	Ароматът на цветята изпълни стаята.
Allow to dry.	Оставете да изсъхне.
I came here for a vacation.	Дойдох тук за почивка.
They spotted an elephant on the hill.	На хълма те забелязаха слон.
The disease is treatable.	Болестта е лечима.
There is no room for error in this work.	В тази работа няма място за грешки.
Then there was silence.	После настъпи тишина.
It's time to do something, she thought.	Време е да се заемем с нещо, помисли си тя.
The chef opened the oven and peered inside.	Главният готвач отвори фурната и надникна вътре.
I didn't want to be a burden to her.	Не исках да бъда в тежест за нея.
The conflict began as a civil war.	Конфликтът започна като гражданска война.
It is clear that this is a mistake.	Ясно е, че това е грешка.
This bird migrates to the polar regions for the winter.	Тази птица мигрира в полярните райони за зимата.
They must be extremely old.	Трябва да са изключително стари.
I graduated from college.	Аз съм завършил колеж.
The penguins were returned to their icy home.	Пингвините бяха върнати обратно в ледения си дом.
The fish swims in the soup.	Рибата плува в супата.
Her hair was blond.	Косата й беше руса.
The crowd fell silent in anticipation.	Тълпата утихна в очакване.
The vote was unanimous.	Гласуването беше единодушно.
Terrible storms often occur at this time of year.	По това време на годината често се случват ужасни бури.
It is underestimated.	Подценява се.
The car is parked in the garage.	Колата е паркирана в гаража.
A knee injury ended her career as an amateur.	Контузия в коляното сложи край на кариерата й на аматьор.
He had a doctorate in philosophy.	Имаше докторска степен по философия.
Two soldiers were shot by their own troops.	Двама войници бяха застреляни от собствените си войски.
A huge sea flooded the land.	Огромно море заля сушата.
The exact causes of certain diseases often cannot be identified.	Точните причини за определени заболявания често не могат да бъдат идентифицирани.
When the guests left, it was still early.	Когато гостите си отидоха, още е рано.
The woman took to the streets.	Жената излезе на улицата.
The bubbles surfaced.	Мехурчетата изплуваха на повърхността.
This group publishes a lot of fake news.	Тази група публикува много фалшиви новини.
She received a driver's license.	Тя получи шофьорска книжка.
At this time of year the moon is brighter.	По това време на годината луната е по-ярка.
The soldiers enjoyed their walk in the woods.	Войниците се наслаждаваха на разходката си в гората.
She may never regain the use of her left hand.	Тя може никога да не си възвърне използването на лявата си ръка.
The flowers were in full bloom.	Цветята бяха в пълен разцвет.
A dispute arose between the workers and their boss.	Възникна спор между работниците и техния шеф.
The plane exploded on impact.	Самолетът избухна при удар.
The study was ill-conceived.	Проучването беше лошо замислено.
They could not reach an agreement.	Те не можаха да постигнат споразумение.
We will start the exams in the next room.	Ще започнем изпитите в следващата стая.
She has four older sisters and two brothers.	Тя има четири по-големи сестри и двама братя.
The ships entered the port.	Корабите влязоха в пристанището.
The wheat germ was treated with finely textured powder.	Пшеничният зародиш беше обработен във фино текстуриран прах.
She spent the whole winter indoors.	Тя прекара цялата зима на закрито.
This film divided critics.	Този филм раздели критиците.
He ate a hearty breakfast.	Той изяде обилна закуска.
Pay attention to all local authorities.	Обърнете внимание на всички местни власти.
What went wrong?	Какво се обърка?
The guards go on all night.	Стражите вървят през цялата нощ.
The ship was accompanied by several other ships.	Корабът беше придружен от няколко други кораба.
The main search engine has priority.	Основната търсачка има приоритет.
The new chapel is known as a beautiful building.	Новият параклис е известен като красива сграда.
The kingdom is now ruled by a regent.	Сега кралството се управлява от регент.
Preserve the airy texture of this cake.	Запазете въздушната текстура на тази торта.
Wherever you are, whatever you do, have a nice day.	Където и да сте, каквото и да правите, приятен ден.
The force passed through the gate.	Силата минаваше през портата.
His presence seemed to reassure everyone.	Присъствието му сякаш успокои всички.
The speech was just right.	Речта беше точно на мястото.
After receiving the supplies, he left.	След като получи запасите, той тръгна.
Anscombe's work captured people's imagination.	Работата на Анскомб улови въображението на хората.
Mary was expelled from school.	Мери беше изключена от училище.
Do not leave this newspaper for recycling.	Не оставяйте този вестник в рециклирането.
The ship continued alone.	Корабът продължи насаме.
This country is covered with many forests.	Тази страна е покрита с много гори.
Camping trucks distribute the load over a large area.	Камионите за къмпинг разпределят товара на голяма площ.
The company announced that it will hire more people.	Компанията обяви, че ще наеме още хора.
Theo gave her money for the funeral.	Тео й даде пари за погребението.
All societies have laws prohibiting theft.	Всички общества имат закони, забраняващи кражбата.
He was shot dead by two gunmen.	Той беше застрелян от двама въоръжени нападатели.
Parents are often encouraged to read to their children.	Родителите често се насърчават да четат на децата си.
They slowly made their way deeper into the forest.	Бавно навлизаха по-дълбоко в гората.
Medford watched him closely.	Медфорд го наблюдаваше внимателно.
I don't want to live in this city.	Не искам да живея в този град.
The food and accommodation are excellent.	Храната и настаняването са отлични.
Our dishes are cheap.	Нашите ястия са евтини.
She shook my hand.	Тя стисна ръката ми.
Environmentalists consider any use of chemicals dangerous.	Еколозите смятат всяка употреба на химикали за опасна.
The forest guard found that he had not committed a crime.	Горската охрана установи, че не е извършвал престъпление.
She was outraged by the proposal.	Тя беше възмутена от предложението.
Ahmad gave his brother a bowl of rice.	Ахмад предостави на брат си купа ориз.
They are popular among the older generation.	Те са популярни сред по-старото поколение.
Almost all residents of the city were protected by law.	Почти всички жители на града бяха защитени от закона.
Their destination was not known to the authorities.	Дестинацията им не била известна на властите.
Step up and you go down.	Стъпете нагоре, а вие слизате надолу.
I hate to rush you, but you have to hurry.	Мразя да те бързам, но трябва да побързаш.
He has the ability to read books.	Той има способността да чете книги.
A folk healer is called to heal the sick.	Народен лечител е призован да лекува болните.
After all, the ballistic screen is far from useless.	В крайна сметка антибалистичният екран далеч не е безполезен.
The grove is overgrown with trees.	Горичката е обрасла с дървета.
This is one of the most beautiful cathedrals in the world.	Това е една от най-красивите катедрали в света.
The clouds are gathering, the weather is getting darker.	Облаците се събират, времето потъмнява.
She chose a beautiful green dress.	Тя избра красива зелена рокля.
Billiards is played with a stick.	Билярд се играе с помощта на щека.
Small pockets of resistance are formed.	Образувани са малки джобове на съпротива.
The steak was cooked to perfection.	Пържолата беше приготвена до съвършенство.
Foreign capital is flowing into the country.	Чуждестранният капитал се влива в страната.
So we have to destroy the whole species?	Значи трябва да унищожим целия вид?
The fields are shiny silver.	Полетата са с блестящ сребърен цвят.
Several birds circled above them.	Няколко птици кръжаха над тях.
The numbers in this table are incorrect.	Цифрите в тази таблица са неправилни.
The dogs sniffed furiously at the strange object.	Кучетата яростно подушиха странния предмет.
He rose slowly from his chair to leave the room.	Той бавно се надигна от стола си, за да излезе от стаята.
The scorpion stuck its venomous vein in it.	Скорпионът заби в него отровното си жило.
Pets are kept for direct human use.	Домашните животни се отглеждат за директна употреба от хора.
The night fell lazily on the silent ravines.	Нощта лениво падаше върху безмълвните дерета.
Some thought the government was exploiting the people.	Някои смятаха, че правителството експлоатира хората.
My father's car was stolen.	Колата на баща ми беше открадната.
She discovered something interesting about herself.	Тя откри нещо интересно за себе си.
The girl blushed.	Момичето се изчерви.
You better be punctual.	По-добре е да бъдете точни.
What you see here contains both plants and animals.	Това, което виждате тук, съдържа както растения, така и животни.
Adding sand to the soil increases its fertility.	Добавянето на пясък към почвата повишава нейното плодородие.
They foolishly decided to walk there.	Глупаво решиха да се разходят до там.
Carefully pour the water into the jug.	Изсипете внимателно водата в каната.
It was served with a large portion of fried seafood.	Той беше сервиран с голяма порция пържени морски дарове.
This incident caused a big scandal.	Този инцидент предизвика голям скандал.
We invited the main guest of the event.	Поканихме главния гост на събитието.
The young man gave a bird to the old man.	Младежът подари птица на стареца.
Lemons contain only water and lemon oil.	Лимоните съдържат само вода и лимоново масло.
Pour the flour through a sieve.	Изсипете брашното през цедката.
But soon the boat will set sail.	Но скоро лодката ще отплава.
Place the chicken, bacon and sausage in a baking tray.	Поставете пилето, бекона и наденицата в тава за печене.
They are lovers and families.	Те са любовници и семейства.
The last account gives a clear picture.	Последният акаунт дава ясна картина.
Only one third of the farms remain viable.	Само една трета от фермите остават жизнеспособни.
The cook burned the meat.	Готвачът изгори месото.
An official announcement is required.	Изисква се официално съобщение.
The guard motioned for someone to open the door.	Пазачът даде знак някой да отвори вратата.
You better not be late for school.	По-добре да не закъсняваш за училище.
Down the road there is a wonderful new restaurant.	Надолу по пътя има прекрасен нов ресторант.
Fourteen species of seagulls live in this area.	В този район живеят четиринадесет вида чайки.
A river of fish floated toward them.	Река от риба плуваше към тях.
Millions of people in developing countries use mobile phones.	Милиони хора в развиващите се страни използват мобилни телефони.
They turned and saw a huge gorilla jumping towards them.	Те се обърнаха и видяха огромна горила да скача към тях.
Someone took your pen.	Някой зае писалката ти.
It is becoming more and more unpredictable.	Той става все по-непредвидим.
She was at the scene.	Тя е била на мястото на инцидента.
A certain level of intelligence is needed.	Необходимо е определено ниво на интелигентност.
The government is becoming more authoritarian.	Правителството става все по-авторитарно.
Children need to learn to train the potty from an early age.	Децата трябва да се научат да тренират гърне от ранна възраст.
The anthropologist watched closely.	Антропологът наблюдаваше внимателно.
Gurus reside in ashrams, which are spiritual refuges.	Гурута пребивават в ашрами, които са духовни убежища.
The artist's accuracy is exemplary.	Точността на художника е примерна.
Construction is underway.	Строителството е в ход.
Where our story begins.	Където започва нашата история.
In order not to lose her hair, she gave up smoking.	За да не загуби косата си, тя се отказа от пушенето.
They loved to eat out in the city.	Обичаха да ядат навън в града.
She accused the government of corruption.	Тя обвини правителството в корупция.
The numbers are shocking.	Цифрите са шокиращи.
Turning right will take you to the crossroads.	Като завиете надясно, ще стигнете до кръстовището.
She took his coat and put it away.	Тя взе палтото му и го прибра.
These were happy times.	Това бяха щастливи времена.
Then she did something very unusual.	Тогава тя направи нещо много необичайно.
That was the name of the gate.	Така портата се наричаше врата.
There will probably be a committee meeting next week.	Вероятно ще има заседание на комисията следващата седмица.
The significance of the incident is being discussed.	Обсъжда се значението на инцидента.
The government insists that democracy is the best way forward.	Правителството настоява, че демокрацията е най-добрият път напред.
A party that has lost support in recent years.	Партия, която през последните години загуби подкрепа.
Thoughtful, he stared at the horizon.	Потънал в мисли, той се взря в хоризонта.
Introduce yourself to the company representative.	Представете се на представителя на компанията.
Please throw away your plastic bottles here.	Моля, изхвърлете пластмасовите си бутилки тук.
I recognized several of the villagers.	Познах няколко от селяните.
The soldier slowly raised his sword.	Войникът бавно вдигна меча си.
Pregnant women should avoid traveling.	Бременните жени трябва да избягват пътуването.
You can add sugar and milk gradually.	Можете да въвеждате захар и мляко постепенно.
Time passed slowly as he studied.	Времето минаваше бавно, докато учеше.
Some birds migrate.	Някои птици мигрират.
The children were burned in the fire.	Децата са изгорели в огъня.
A rebellious woman, she surprised the authorities.	Непокорна жена, тя удиви властите.
But more and more plastic bags are being used.	Но все повече се използват найлонови торбички.
The National Assembly is the legislature.	Народното събрание е законодателната власт.
The theater was filled with loud applause.	Театърът беше изпълнен с бурни аплодисменти.
He sold his house and went downstairs.	Той продаде къщата си и слезе по стълбите.
Unfortunately, the digital divide still remains.	За съжаление цифровото разделение все още остава.
Be careful with the machines.	Внимавайте с машините.
The books were later banned.	По-късно книгите бяха забранени.
They sat in silence, appreciating the view.	Седяха в мълчание, оценявайки гледката.
He has achieved great success.	Той е постигнал голям успех.
Everything is going as usual.	Всичко протича както обикновено.
In many countries there was no legal protection for workers.	В много страни нямаше правна защита за работниците.
The burning of fossil fuels directly contributes to global warming.	Изгарянето на изкопаеми горива пряко допринася за глобалното затопляне.
The country is prosperous, but autocratic rule continues.	Страната е просперираща, но автократичното управление продължава.
Friends, be vigilant.	Приятели, бъдете нащрек.
The nozzle disperses a very fine mist.	Дюзата разпръсква много фина мъгла.
Three boys celebrate their birthday.	Три момчета празнуват рождения си ден.
It has more power than the tiger.	Притежава по-голяма сила от тигъра.
Boil it.	Сварете го.
These sutras are beyond my comprehension.	Тези сутри са извън моето разбиране.
Manure is spread on the fields.	По нивите се разпръсква тор.
A balanced lifestyle depends on the diet.	Балансираният начин на живот зависи от диетата.
The liver processes the food we eat.	Черният дроб обработва храната, която ядем.
The experiments have made great progress.	Експериментите постигнаха огромен напредък.
People her age can be cruel.	Хората на нейната възраст могат да бъдат жестоки.
This is an artistic triumph.	Това е артистичен триумф.
Their decision to get married was very public.	Решението им да се оженят беше много публично.
Several groups have launched campaigns to combat the problem.	Няколко групи започнаха кампании за борба с проблема.
When it rains, the stench is unbearable.	Когато вали, вонята е непоносима.
Wool coats were a luxury item.	Вълнените палта бяха луксозен артикул.
There is a flagpole at the top of the tower.	На върха на кулата има прът за знаме.
Its readers were thousands.	Читателите му са били хиляди.
All life on earth will die.	Целият живот на земята ще умре.
A full moon lit up the evening sky.	Пълна луна озари вечерното небе.
The stream had swelled from a spring runoff.	Поточето беше набъбнало от пролетен отток.
Cities need sidewalks for pedestrians.	Градовете се нуждаят от тротоари за пешеходци.
The whole process is very fast.	Целият процес се извършва много бързо.
At this rate they can arrive when it is still dark.	С това темпо може да пристигнат, когато е още тъмно.
There were no easy solutions to the problem.	Проблемът нямаше лесни решения.
Parents have a responsibility to teach their children directly from	Родителите имат отговорност да учат децата си направо от
He brings his troubles and problems to her parents.	Той носи своите неприятности и проблеми на родителите й.
So she succumbed to temptation.	Така че тя се поддаде на изкушението.
The city was delighted.	Градът беше възхитен.
A whirlwind tossed the umbrella around.	Вихрушка хвърли чадъра наоколо.
She struggled to breathe.	Тя се мъчеше да диша.
Long skirts require careful ironing.	Дългите поли изискват внимателно гладене.
I noticed that x is bigger than y.	Забелязах, че x е по-голямо от y.
He narrowly escaped justice.	Той избяга на косъм от правосъдието.
The car's headlights shone brightly in the cafe.	Фаровете на колата светеха ярко в кафенето.
A soldier whistled.	Един войник свирна.
Don't accept their apologies.	Не приемайте техните извинения.
He needed a cup of coffee.	Имаше нужда от чаша кафе.
One day the old doctor gave him a box	Един ден старият лекар му даде кутия
Some balance was struck.	Беше постигнато някакво равновесие.
The public is in danger.	Обществеността е изложена на опасност.
His expression is impenetrable.	Изражението му е непроницаемо.
He was fully clothed and had lights on.	Беше напълно облечен и имаше запалени светлини.
She patted the foal gently.	Тя нежно потупа жребчето.
So it was a little cold.	Значи беше малко студено.
The thief will be tried for burglary.	Крадецът ще бъде съден за кражба с взлом.
What we need is a little duct tape.	Това, от което се нуждаем, е малко лепяща лента.
Water and vegetation are located near the moon.	Вода и растителност се намират близо до луната.
They hired a crew to dig the river.	Те наеха екипаж, който да издълбае реката.
He pulled out the plug.	Той измъкна щепсела.
We need taxes to pay for our services.	Трябват ни данъци, за да плащаме за нашите услуги.
A faint glow emanated from the crystal ball.	От кристалната топка се излъчваше смътен блясък.
Put half a kilo of butter in the food processor.	Поставете половин килограм масло в кухненския робот.
The apple fell from the tree.	Ябълката падна от дървото.
They were friendly and invited us in.	Те бяха приятелски настроени и ни поканиха да влезем.
The bad news resounded in her head.	Лошата новина кънтеше в главата й.
A giant tiara landed on her head.	Гигантска тиара кацна на главата й.
She took a slow, deep breath.	Тя пое бавно, дълбоко дъх.
If the cheese mixture looks too soft, add more flour.	Ако сместа със сирене изглежда твърде мека, добавете още брашно.
They believed that the tree was a dangerous pagan symbol.	Те вярвали, че дървото е опасен езически символ.
The corridor becomes slippery when wet.	Коридорът става хлъзгав, когато е мокър.
Their friendship lasts.	Приятелството им издържа.
The only real way to improve hygiene.	Единственият истински начин за подобряване на хигиената.
It thrives after the flood.	Процъфтява след потопа.
One-fifth of the world's people are educated here.	Една пета от хората по света са образовани тук.
What year is it now?	Коя година е сега?
Her skirt rose as she turned.	Полата й се издигна, докато се завъртя.
The lecturer teaches students composition.	Лекторът преподава на учениците композиция.
The seeds were planted a long time ago.	Семената бяха засадени отдавна.
Playing a musical instrument can be relaxing or fun.	Свиренето на музикален инструмент може да бъде релаксиращо или забавно.
His men were exhausted from weeks of hardship.	Хората му бяха изтощени от седмици на трудности.
Give her that pen.	Дай й тази писалка.
The use of air conditioning is widespread.	Използването на климатик е широко разпространено.
Few people around the world are blind from birth.	Малко хора по целия свят са слепи от раждането си.
They fear that their speech patterns will be considered wrong.	Те се страхуват, че техните речеви модели ще бъдат разглеждани като грешни.
Making a set of tree rings can be interesting.	Изработването на набор от пръстени на дърветата може да бъде интересно.
When practicing yoga, be sure to keep your head straight.	Когато практикувате йога, не забравяйте да държите главата си изправена.
It was raining hard.	Дъждът валеше силно.
There were books in every home.	Книгите имаше във всеки дом.
The market is teeming with activity.	Пазарът кипи от активност.
The forests were mysterious at night.	През нощта горите бяха мистериозни.
The manager was impressed, leaving her to die.	Мениджърът беше впечатлен, оставяйки я да умре.
A small boat was moored at the pier.	На кея беше акостирала малка лодка.
Unsuspectingly, the train was moving on the tracks.	Без да подозира, влакът се движеше по релсите.
The crowd attacked the barriers.	Тълпата нападна бариерите.
He moved off the stage and another dancer took his place.	Той се измести извън сцената и друг танцьор зае неговото място.
His tongue protruded slightly from his open mouth.	Езикът му леко стърчеше от отворената му уста.
The catering manager always missed deadlines.	Кетъринг мениджърът винаги пропускаше срокове.
This restaurant serves some of the cheapest dishes in town.	Този ресторант предлага едни от най-евтините ястия в града.
The decision is being challenged in court.	Решението се оспорва в съда.
Everyone loves to find good deals.	Всеки обича да намира изгодни оферти.
He used to recite poetry after dinner.	Някога имаше навик да се рецитира поезия след вечеря.
The sun rose in the east.	Слънцето изгря на изток.
One must be careful.	Човек трябва да бъде предпазлив.
I stared at her for fifteen seconds.	Заковах погледа си в нея за петнадесет секунди.
The coffee cake is on the table.	Кафе тортата е на масата.
There was more grass than cattle,	Имаше повече трева, отколкото добитък,
The drought devastated the region.	Сушата опустоши региона.
He approached the animal cautiously.	Той предпазливо се приближи до животното.
The old gentleman's face began to show signs of age.	Лицето на възрастния господин започна да показва признаци на възраст.
The lack of any essential literature defeats the intention	Липсата на каквато и да е съществена литература побеждава намерението
The false teeth were originally made of ivory.	Фалшивите зъби първоначално са били направени от слонова кост.
I tore a sheet of paper.	Разкъсах лист хартия.
Deputies approved the proposal.	Депутатите одобриха предложението.
The shells multiply rapidly in contaminated water.	Черупките се размножават бързо в замърсени води.
She sat on the edge of the bed	Тя седна на ръба на леглото
From today, no more conversations!	От днес, без повече разговори!
Traditions are difficult to reform.	Традициите трудно се реформират.
When it freezes, the water becomes ice.	При замръзване водата става лед.
Dozens of red lights flashed in all directions.	Десетки червени светлини мигаха във всички посоки.
We look forward to hearing from you.	Очакваме с нетърпение да чуем вашите мнения.
He loved to talk about science.	Той обичаше да говори за наука.
The water evaporates on a hot day.	Водата се изпарява в горещ ден.
Honestly, they look awful!	Честно казано, изглеждат ужасно!
The supermarket sells only its own brand of cooking oil.	Супермаркетът продава само собствена марка олио за готвене.
I chose to give up the world.	Избрах да се откажа от света.
She pours him his plate.	Тя му налива чинията му.
The desert wind blew the sand away.	Пустинният вятър издуха пясъка.
The sight of the dancer excited the poet.	Гледката на танцьорката развълнува поета.
Scientists disagree on this issue.	Учените не са съгласни по този въпрос.
Build roads to stimulate the economy.	Изграждайте пътища, за да стимулирате икономиката.
Everything is possible with a little perseverance.	Всичко е възможно с малко постоянство.
I plan to apply for a teaching job.	Смятам да кандидатствам за учителска работа.
Take turns talking about your favorite food.	Редувайте се да говорите за любимата си храна.
She remembered the day the pig was sold.	Тя си спомни деня, в който прасето беше продадено.
An accountant compares the figures.	Счетоводител сравнява цифрите.
This child is a good dream.	Това дете е добър сън.
Rats have an insatiable appetite.	Плъховете имат ненаситен апетит.
He takes something out of the cupboard.	Изважда нещо от шкафа.
I filmed the flames flickering gently at night.	Снимах как пламъците нежно трептят през нощта.
Limestone is especially common in this region.	Варовикът е особено разпространен в този регион.
This is the first study to show a correlation.	Това е първото проучване, което демонстрира корелация.
Leave that alone for now.	Оставете това на мира засега.
It was dawn.	Разсъмваше се.
The mountain dominates the landscape.	Планината доминира в пейзажа.
Here you will mow the lawn landscaping company.	Тук ще коси тревата фирма за озеленяване.
The pyramids are said to be the more impressive architecture.	Казват, че пирамидите са по-впечатляващата архитектура.
The cabinet has decided on several new policy measures.	Кабинетът взе решение за няколко нови политически мерки.
She has a casual manner.	Тя има непринуден маниер.
Their motto was "perfection."	Мотото им беше „съвършенство“.
The criminal was sentenced to death.	Престъпникът е осъден на смърт.
Happy eyes stared at him.	Щастливите очи го гледаха.
The old car must stink.	Старата кола трябва да смърди.
I ate almost nothing all day.	Цял ден почти не ядях нищо.
Engines running at full power are very powerful.	Двигателите, работещи на пълна мощност, са много силни.
The neon sign flashed brightly.	Неоновият надпис мигаше ярко.
In a few months we will know who will win.	След няколко месеца ще знаем кой ще спечели.
The consensus is that man evolved from apes.	Консенсусът е, че човекът е еволюирал от маймуните.
The suspect was caught on the spot.	Заподозреният е заловен на място.
Take care of her.	Пазете я.
An explosion followed, followed by screams.	Последва експлозия, последвана от писъци.
The young man took ten steps back.	Младежът направи десет крачки назад.
Put the bread in the refrigerator.	Сложете хляба в хладилника.
My husband's daughter-in-law is pregnant.	Снахата на съпруга ми е бременна.
Our country is rich in raw materials.	Страната ни е богата на суровини.
Strictly speaking, it is an archaic phrase.	Строго казано е архаична фраза.
People drive their cars carefully on mountain roads.	Хората карат внимателно колите си по планински пътища.
Rubber is abundant in some tropical regions.	Каучукът се намира в изобилие в някои тропически региони.
Here the rain pours down in torrents.	Тук дъждът се лее на порои.
We will harvest the wheat soon.	Скоро ще приберем пшеницата.
He was lying and watching the moon.	Той лежеше и гледаше луната.
Landslides have recently become a problem in this area.	Напоследък проблем в тази област са свлачищата.
His speech was interrupted by shouts and whistles.	Речта му беше прекъсната от подвиквания и освирквания.
When you receive the letter, open the door.	Когато получите писмо, отворете вратата.
Simple machines have a simple purpose.	Простите машини имат проста цел.
She did her best to help.	Тя направи всичко възможно, за да помогне.
The glue does not dry quickly enough.	Лепилото не изсъхва достатъчно бързо.
Developers are lagging behind in payments.	Разработчиците изостават с плащанията.
She stood for half an hour.	Тя постоя половин час.
Clouds glide across the sky.	Облаците се плъзгат по небето.
Tisana is an herbal drink.	Тисанът е билкова напитка.
The news turned out to be true.	Новината се оказа вярна.
There is nothing better than a hot tub.	Няма нищо по-добро от гореща вана.
This situation is the result of poor planning.	Тази ситуация е резултат от лошо планиране.
Relatives and friends gather to pay their respects to the deceased.	Роднини и приятели се събират, за да отдадат почит на починалия.
She found these coins on the street.	Тя намери тези монети на улицата.
The act was open to new voters.	Актът беше отворен за нови избиратели.
Strong winds and dust storms severely affected agriculture.	Силните ветрове и прашните бури засегнаха сериозно земеделието.
He fed the stray kittens.	Той нахрани бездомните котенца.
Elephants have extremely large brains.	Слоновете имат изключително голям мозък.
The sculptor created this statue.	Скулпторът е създал тази статуя.
Put some more sugar in the milk.	Сложете още малко захар в млякото.
The fire was surrounded by old libraries.	Огънят беше обграден от фона на стари библиотеки.
Some scientists believe that this theory is wrong.	Някои учени смятат, че тази теория е погрешна.
From here you can reach the city on foot.	Оттук можете да стигнете до града пеша.
A documentary about cats received the highest marks.	Документален филм за котки получава най-високи оценки.
Armed men surrounded the bank.	Въоръжените мъже обградиха банката.
Hospitals have found that this technique reduces the number of complications.	Болниците установиха, че тази техника намалява броя на усложненията.
The sky was still dark when the man awoke.	Небето все още беше тъмно, когато мъжът се събуди.
Do you want to play cards?	Искате ли да играете на карти?
There was a strong dispute.	Имаше силен спор.
It has eight different colors.	Това има осем различни цвята.
She edited his autobiography.	Тя редактира автобиографията му.
A black star shone in the dark sky.	В тъмното небе блесна черна звезда.
Oil production is increasing.	Производството на петрол се увеличава.
The police chief presented his plans for reform.	Шефът на полицията представи плановете си за реформа.
This institution is known all over the world.	Тази институция е известна в цял свят.
Oh, we have a problem here.	О, имаме проблем тук.
Many people use umbrellas in rainy weather.	Много хора използват чадъри в дъждовно време.
Then call a friend.	След това се обади на приятел.
The naivete shown by some people is breathtaking.	Наивността, проявена от някои хора, спира дъха.
This building has magnificent architecture.	Тази сграда има великолепна архитектура.
We would starve without our harvest.	Щяхме да гладуваме без нашата реколта.
This car is going fast.	Тази кола върви бързо.
Study the patterns of flowering in plants.	Изучавайте моделите на цъфтеж в растенията.
Don't talk until you talk to.	Не говори, докато не говориш с.
The secretary looked stressed.	Секретарката изглеждаше стресирана.
He proposed new laws to improve the rural economy.	Той предложи нови закони за подобряване на селската икономика.
The chemical properties of honey make it useful.	Химичните свойства на меда го правят полезен.
The dike held only a slight increase in pressure.	Дигата задържаше само леко увеличение на налягането.
Thank you all for coming.	Благодарим на всички ви, че дойдохте.
You can relax while in the mountains.	Можете да си починете, докато сте в планината.
Let's be sensible and postpone the project.	Нека бъдем разумни и да отложим проекта.
A statement came out yesterday from the prosecutor's office.	Съобщение излезе вчера от прокуратурата.
This region is famous for its classical literature.	Този регион е известен със своята класическа литература.
Many women use hair dye to make themselves more attractive.	Много жени използват боя за коса, за да направят себе си по-привлекателни.
He is tall.	Той е висок.
Many women have chosen to wait at the bus stop.	Много жени са избрали да чакат на автобусната спирка.
The people elected a government.	Народът избра правителство.
The kitchen was a mess!	Кухнята беше бъркотия!
The ruling party has been accused of corruption,	Управляващата партия е обвинена в корупция,
The mountains are littered with dead animals.	Планините са осеяни с мъртви животни.
Those who acquire knowledge from books and lectures.	Тези, които придобиват знания от книги и лекции.
He is accused of killing his son.	Той е обвинен в убийството на сина си.
They worked at a similar pace.	Те работеха с подобно темпо.
The brothers won three consecutive titles.	Братята спечелиха три поредни титли.
These men were scoundrels.	Тези мъже бяха негодници.
This woman has many talents.	Тази жена има много таланти.
The ant returns to the hive full of royal jelly.	Мравката се връща в кошера, пълен с пчелно млечице.
The dust is rancid.	Прахът е гранясал.
A tasteless feeling came over him.	Обзе го безвкусно усещане.
He lived in an ancient city.	Той живееше в древен град.
Conversation is never enough.	Разговорът никога не е достатъчен.
The box was floating in the water.	Кутията плуваше във водата.
The flowers of this tree were decorated with ribbons.	Цветята на това дърво бяха украсени с панделки.
Several species of flowering plants are native to this area.	Няколко вида цъфтящи растения са местни за тази област.
Gaseous collections of decomposing organic matter.	Газовите колекции от разлагащи се органични вещества.
Why is the minister angry about the situation?	Защо министърът е ядосан за ситуацията?
The area is known for being extremely dry.	Районът е известен с това, че е изключително сух.
Many clear springs gather here, forming a large pool.	Много бистри извори се събират тук, образувайки голям басейн.
Exercise is healthy for you.	Физическите упражнения са здравословни за вас.
They both work idle.	Двамата работят на празно.
He stressed the importance of acting responsibly.	Той подчерта, че е важно да се действа отговорно.
Sprinklers wound through heavy, damp grass.	Разпръсквачите, навити през тежка, влажна трева.
Let's find another way to solve this.	Нека намерим друг начин да решим това.
This is hard work for a student with your obvious intelligence,	Това е тежка работа за ученик с твоята очевидна интелигентност,
He felt sick and dizzy.	Прилоша му се и му се зави свят.
The paint must be cleaned.	Боята трябва да се почисти.
She died shortly after giving birth to her fourth child.	Тя почина скоро след като роди четвъртото си дете.
That was the stewardess's voice.	Това беше гласът на стюардесата.
The oil changes color as it becomes more contaminated.	Маслото променя цвета си, тъй като става по-замърсено.
The yellow liquid dripped on the floor.	Жълтата течност капеше на пода.
Planting a tree today will help limit global warming.	Засаждането на дърво днес ще помогне за ограничаване на глобалното затопляне.
I poured every drop of tea into the teapot.	Изсипах всяка капка чай в чайника.
His novel won a literary award.	Романът му печели литературна награда.
Summer time is the main season for this festival.	Лятното време е основният сезон за този фестивал.
She used a wheelchair.	Използвала е инвалидна количка.
The fire department put out the fire.	Пожарната е гасила огъня.
The singer announced that this is the last song.	Певицата обяви, че това е последната песен.
The sun sank below the horizon.	Слънцето потъна под хоризонта.
We better not stay here.	По-добре да не се задържаме тук.
Recently, an idea really came up.	Напоследък една идея наистина се намеси.
It is known that when angry, the child bites.	Известно е, че когато е ядосано, детето хапе.
A crowd had gathered.	Беше се събрала тълпа от хора.
They were depressed when they saw the city.	Те изпаднаха в депресия, когато видяха града.
Hate groups speak out against equal rights.	Групите на омразата се обявяват срещу равните права.
He returned to an empty house.	Прибра се в празна къща.
This will significantly weaken them.	Това значително ще ги отслаби.
Chamber music is composed for a very small group.	Камерната музика е композирана за много малка група.
The rifle lay in a chair near the window.	Пушката лежеше на стол близо до прозореца.
Beat the ground with a shovel.	Разбийте земята с лопата.
It is important for him to spend time with his family.	За него е важно да прекарва време със семейството си.
It was spring and the cherry trees were blooming.	Беше пролет и вишневите дървета цъфтяха.
They planted vines next to the house.	Те засадиха лозя до къщата.
The cause of the problem is unknown.	Причината за проблема е неизвестна.
A plague of locusts reduced yields.	Напаст от скакалци намали добивите.
I underestimated my brother.	Подцених брат си.
Poets have been expressing love for centuries.	Поетите изразяват любов от векове.
The citizens began to revolt.	Гражданите започнаха да бунтуват.
He picked up his violin and enjoyed the tune.	Той взе цигулката си и се наслади на мелодията.
Reference to a book, article or person.	Препратка към книга, статия или човек.
It's cold outside.	Навън е студено.
His favorite color is green.	Любимият му цвят е зелен.
Many economists fear the devaluation of sterling.	Много икономисти се страхуват от девалвацията на стерлинга.
The worker crushed the sand into fine dust.	Работникът натроши пясъка на фин прах.
It was part of the tour.	Беше част от обиколката.
Laptops are an important part of the fashion scene.	Лаптопите са важна част от модната сцена.
He fell to his knees and cried.	Той падна на колене и плачеше.
Glaciers have been melting for years.	Ледниците се топят от години.
The trunk of the big tree was thick and heavy.	Стволът на голямото дърво беше дебел и тежък.
The more complex the calculations, the more accurate the result.	Колкото по-сложни са изчисленията, толкова по-точен е резултатът.
Water can be broken down into oxygen and hydrogen.	Водата може да бъде разбита на кислород и водород.
True democracy is under attack.	Истинската демокрация е подложена на атака.
This dog was stolen.	Това куче е откраднато.
Ghost music in an ancient temple.	Призрачна музика в древен храм.
India's population is still growing rapidly.	Населението на Индия все още расте бързо.
Some tourists stop by the pyramids.	Някои туристи спират до пирамидите.
The horizon suddenly glowed red.	Хоризонтът изведнъж стана светещо червен.
What types of spring flowers did you use?	Какви видове пролетни цветя използвахте?
If you ignite it, it will explode.	Ако го запалите, той ще експлодира.
The city's train network is crowded.	Влаковата мрежа на града е претъпкана.
What a terrible thing!	Какво ужасно нещо!
I read a lot of books.	Четох много книги.
The bleating of the sheep flew over the meadow.	Блеенето на овцете долетя над поляната.
He has traveled to many different countries.	Той е пътувал до много различни страни.
The soldiers were planning an ambush.	Войниците планираха засада.
She decided to swallow the poison.	Тя реши да глътне отровата.
The cost of living here is high.	Цената на живот тук е висока.
They added new shades of color to the early painting.	Те добавиха нови нюанси на цвета към ранното боядисване.
The country's approach to human rights is inconsistent.	Подходът на страната към правата на човека е непоследователен.
The passage is marked by a small tower.	Проходът е маркиран с малка кула.
The side of the mountain was dotted with trees.	Страната на планината беше осеяна с дървета.
She can forgive, but not forget.	Тя може да прости, но не и да забрави.
The climate here is ideal for growing coffee.	Климатът тук е идеален за отглеждане на кафе.
The soil was dry.	Почвата беше суха.
The Commission is working hard to reach this conclusion.	Комисията работи усилено, за да стигне до това заключение.
The oil lamp burned out.	Маслената лампа изгоря.
She had a fierce argument with her husband.	Тя имаше жесток спор със съпруга си.
I have always dreamed of meeting my idol.	Винаги съм мечтал да срещна своя идол.
The door was barricaded with heavy iron bars.	Вратата беше барикадирана с тежки железни решетки.
He was excited by my poem.	Той беше развълнуван от моето стихотворение.
Today we saw three tigers.	Днес видяхме три тигъра.
Venison is very expensive.	Еленското месо е много скъпо.
These sentences are illiterate in many dialects.	Тези изречения са неграматични в много диалекти.
Meanwhile, she looked in the mirror.	Междувременно тя погледна към огледалото.
They avoided confrontation.	Те избягваха конфронтацията.
The area was subject to severe storms.	Районът беше обект на силни бури.
Wolves are nocturnal animals.	Вълците са нощни животни.
Pass the bread through a cheese grater.	Прекарайте хляба през ренде за сирене.
He spent six months traveling the world.	Той прекара шест месеца, пътувайки по света.
The dead remained to rot on the ground.	Мъртвите останали да гният на земята.
He folded his arms across his chest.	Той скръсти ръце на гърдите си.
She was committed.	Тя се беше обвързала.
The mandate was to stay in office.	Мандатът беше да остане на поста.
The country has granted asylum to political refugees.	Страната предостави убежище на политическите бежанци.
The summer sun was setting relentlessly.	Лятното слънце залязваше безмилостно.
Your eyes are two dark blue oval shapes.	Очите ви са две тъмносини овални форми.
As the industry grows, the number of workers increases.	С разрастването на индустрията броят на работниците се увеличава.
Danger lurks everywhere.	Опасност дебне отвсякъде.
After deciphering the message, they understood its meaning.	След като дешифрирали съобщението, те разбрали значението му.
The handsome prince took the girl.	Красивият принц взе момичето.
Authorities fear it could worsen.	Властите се опасяват, че може да се влоши.
This year spring came early.	Тази година пролетта дойде рано.
The number of women artists has also increased.	Броят на жените художници също нарасна.
Please keep the line moving.	Моля, поддържайте линията да се движи стабилно.
When the sun goes down, the city comes to life.	Когато слънцето залезе, градът оживя.
A fire broke out in the hall.	В залата избухна пожар.
This year's harvest was rich.	Тази година реколтата беше богата.
She's a little worried about that.	Тя е леко притеснена за това.
The villagers sent a huge basket of food.	Селяните изпратиха огромна кошница с храна.
Reporters say police used excessive force.	Репортери твърдят, че полицията е използвала прекомерна сила.
The new manager has experience in making improvements.	Новият мениджър има опит в правенето на подобрения.
Do you want to travel?	Искате ли да пътувате?
The farmer plows the land.	Фермерът оре земята.
They made me get up last night.	Накараха ме да стана снощи.
The union leader opposed the plan.	Шефът на синдиката се противопостави на плана.
The life of this dictator deserves research.	Животът на този диктатор заслужава изследване.
The clan was a center of trade and culture.	Кланът е бил център на търговия и култура.
Can he hit that target?	Може ли да уцели тази цел?
It is difficult to sympathize with the police.	Трудно е да изпитваш съчувствие към полицията.
Her teeth are stained.	Зъбите й са оцветени.
Thousands of soldiers were ready to mobilize.	Хиляди войници бяха готови за мобилизация.
She was married to a much older man.	Тя беше омъжена за много по-възрастен мъж.
Heavy rains brought relief to the parched land.	Обилните валежи донесоха облекчение на изсъхналата земя.
Every dawn when the sun rises.	Всяка зора, когато слънцето изгрява.
Dry the fish, place on a hot baking tray.	Подсушете рибата, поставете върху нагорещен тава за печене.
Volunteers who helped the wounded soldiers received medals.	Доброволците, помогнали на ранените войници, получиха медали.
They do not agree on how the system will work.	Те не са съгласни как ще работи системата.
The quality of this food is appalling.	Качеството на тази храна е ужасяващо.
The bridge collapsed one rainy evening.	Мостът се срути една дъждовна вечер.
Several hundred children were present.	Присъстваха няколкостотин деца.
He was a large, muscular man.	Той беше едър и мускулест мъж.
Frequent water changes will keep your aquarium healthy.	Честата смяна на водата ще поддържа аквариума ви здрав.
Incidents are generally rare.	Инцидентите като цяло са редки.
The gardener prunes the plants.	Градинарят подрязва растенията.
She followed the orders of consistency.	Тя следваше заповедите за последователност.
Water will be needed to drive the turbine.	Водата ще е необходима за задвижване на турбина.
The government has announced a comprehensive clean-up plan.	Правителството обяви цялостен план за почистване.
In his free time he studies philosophy.	В свободното си време учи философия.
The cabinet will meet tomorrow to discuss the budget.	Кабинетът ще се събере утре, за да обсъди бюджета.
He had wavy brown hair.	Имаше вълниста кестенява коса.
Today, millions of young people live in cities.	Днес милиони млади хора живеят в градовете.
The Reverend delivered a sermon on forgiveness.	Преподобният изнесе проповед за прошката.
Sticky jam, sticky jam.	Лепкаво сладко, лепкаво сладко.
The singer wore a long colored skirt.	Изпълнителката носеше дълга цветна пола.
He wasn't as nervous as before.	Не беше толкова нервен, както преди.
He often looked at her when he thought he wasn't looking at her.	Често я гледаше, когато си мислеше, че не я гледа.
Mary was constantly late for her meeting.	Мери постоянно закъсняваше за срещата си.
She decided to leave the country.	Тя реши да напусне страната.
Concentrated solar energy uses mirrors to concentrate solar energy.	Концентрираната слънчева енергия използва огледала за концентриране на слънчевата енергия.
The borders are porous and unguarded.	Границите са порести и неохраняеми.
It took me a long time to prepare lunch.	Приготвянето на обяда ми отне много време.
The animals cried piteously.	Животните плакаха жално.
A country surrounded by rivers, mountains and the sea.	Страна, заобиколена от реки, планини и море.
Unemployment has fallen sharply in recent years.	Равнището на безработица рязко спадна през последните години.
I was excited by her performance.	Бях развълнуван от нейното представяне.
The movement was born among scientists, but attracted many people	Движението се роди сред учени, но привлече много хора
She felt dizzy, slightly nauseous.	Чувстваше се замаяна, леко гадене.
The motorcycle tires are released.	Пускат се гумите на мотора.
Some areas suffer more than others.	Някои области страдат повече от други.
He gained weight while on the waiting list.	Той напълня, докато беше в списъка на чакащите.
She loves working in the garden.	Тя обича да работи в градината.
Heavy frost had fallen to the ground.	Силна слана беше паднала по земята.
She kissed him on the cheek.	Тя го целуна по бузата.
He was told not to treat people like that.	Казаха му да не се отнася така към хората.
Some small colonies still exist on the planet.	Някои малки колонии все още съществуват на планетата.
Several people were killed in the attack.	При нападението загинаха няколко души.
Aggregate data for the district show an increase in crime.	Съвкупните данни за областта показват нарастване на престъпността.
The width of one hair is not enough.	Ширината на една коса не е достатъчна.
Punch the skin of the eggplant in several places.	Надупчете кожата на патладжана на няколко места.
Exercise is good for maintaining good health.	Упражнението е добро за поддържане на здравето.
The number is a number, not a cent.	Броят е брой, а не цент.
These machines are excellent.	Тези машини са отлични.
Our proposals presented this morning included many new ideas.	Нашите предложения, представени тази сутрин, включваха много нови идеи.
He was confined to a wheelchair after the accident.	След инцидента той е прикован към инвалидна количка.
He and his two deputies found the body.	Той и двамата му заместници откриха тялото.
Her body was fragile.	Тялото й беше крехко.
The book is a collection of poems.	Книгата е стихосбирка.
Economic freedom means a decent standard of living.	Икономическата свобода означава достоен стандарт на живот.
The breeze from the water was wonderfully refreshing.	Бризът от водата беше прекрасно освежаващ.
The pills made me feel very bad.	Хапчетата ме караха да се чувствам много зле.
This is a serious obstacle to the project.	Това е сериозна пречка за проекта.
Foreign trade has significantly increased since the treaty.	Външната търговия беше значително засилена след договора.
We need to stop this epidemic.	Трябва да спрем тази епидемия.
Someone stole my wallet.	Някой ми открадна портфейла.
Many consider this an unforgivable sin.	Мнозина смятат това за непростим грях.
The castle is very old.	Замъкът е много стар.
Water is needed by both plants and animals.	Водата е необходима както на растенията, така и на животните.
The old friend was reading the newspaper.	Старият приятел четеше вестника.
These pants are too long.	Тези панталони са твърде дълги.
Heat the soup again.	Загряваме отново супата.
Draw me a picture of your home.	Нарисувай ми снимка на твоя дом.
The ovens here run on coal.	Фурните тук работят на въглища.
The coup attempt failed.	Опитът за преврат е осуетен.
She leans on my shoulder as we walk.	Тя се обляга на рамото ми, когато вървим.
Repeated experiments give the same results.	Повтарящите се експерименти дават същите резултати.
Game theory is used to predict human behavior.	Теорията на игрите се използва за прогнозиране на човешкото поведение.
The web masks them against the night sky.	Мрежата ги маскира на фона на нощното небе.
We need to stop the violence.	Трябва да спрем насилието.
The poor ship fell with all his hands.	Горкият кораб падна с всички ръце.
Fill the sink with hot water.	Напълнете мивката с гореща вода.
There was little demand for novels and poetry.	Имаше малко търсене на романи и поезия.
The mechanic made many changes to the car's engine.	Механикът направи много промени в двигателя на автомобила.
Police responded slowly.	Полицейските сили реагираха бавно.
The water smelled disgusting.	Водата миришеше отвратително.
All big cities are polluted.	Всички големи градове са замърсени.
Place a ball of glue on the white plasticine.	Поставете топче лепило върху белия пластилин.
History remembers him with love.	Историята го помни с любов.
They smiled nervously at each other.	Те се усмихнаха нервно един на друг.
The pharmacy was separated.	Аптеката беше отделена.
We care about your child's well-being.	Ние сме загрижени за благосъстоянието на вашето дете.
Find the area of ​​the shaded area.	Намерете площта на засенчената област.
Aquamarine is the most beautiful.	Аквамаринът е най-красивият.
The study of treatment options continues.	Проучването на възможностите за лечение продължава.
The inspector noticed a leaking pipe.	Инспекторът забелязал течаща тръба.
At home, the television constantly broadcasts old shows.	Вкъщи телевизията пуска постоянно стари предавания.
Roses and lilies would form a beautiful bouquet.	Розите и лилиите биха образували красив букет.
They will provide you with a summary.	Те ще ви предоставят обобщение.
They lived on acorns, fruits and roots.	Те живееха с жълъди, плодове и корени.
Many older people live alone.	Много възрастни хора живеят сами.
These words filled him with anguish.	Тези думи го изпълниха с мъка.
What is a "deep dish" pizza?	Какво е пица "дълбоко ястие"?
A snake from the jungle slid into the bushes.	Змия от джунглата се плъзна в храстите.
Such children do not listen.	Такива деца не слушат.
Lazy scientists predicted the results in the future	Мързеливи учени прогнозираха резултатите в бъдещето
Go to bed early and get a good night's sleep.	Лягайте рано и се наспете добре.
Some members reported feeling tired.	Някои от членовете съобщават, че се чувстват уморени.
When asked, he refused to say more.	Когато го попитаха, той отказа да говори повече.
Passionate about acting.	Страстен към актьорството.
The pool is very deep and surrounded by river rocks.	Басейнът е много дълбок и заобиколен от речни скали.
Improved access to education is crucial for economic growth.	Подобреният достъп до образование е от решаващо значение за икономическия растеж.
The despised thief has been removed by police.	Презреният крадец е отстранен от полицията.
There is no pad on the lake.	На езерото няма подложка.
Children should be careful not to pick flowers.	Децата трябва да внимават да не берат цветя.
There was a problem and an investigation was conducted.	Възникна проблем и беше проведено разследване.
You could see from miles and miles.	Можеше да видиш от мили и мили.
The open document was identified as authentic.	Откритият документ беше определен за автентичен.
They didn't deserve it.	Те не заслужаваха това.
They were ready to obey their leader's orders.	Те бяха готови да се подчиняват на заповедите на своя водач.
With a heavy heart he left the bush.	С натежало сърце той напусна храсталака.
It is filled with sea water every winter.	Всяка зима се пълни с морска вода.
We are often told that we are special.	Често ни казват, че сме специални.
The moon hung overhead in the clear night sky.	Луната висеше над главата в ясното нощно небе.
The bird began to swallow the insects.	Птицата започнала да поглъща насекомите.
The tax police got stuck in the paperwork.	Данъчната полиция затъна в бумащината.
They got lost in their conversation.	Изгубиха се в разговора си.
Her thoughts turned to fishing trips around the lake.	Мислите й се насочиха към риболовни пътувания около езерото.
I heard him breathing.	Чух как диша.
Children can have several siblings.	Децата могат да имат няколко братя и сестри.
As the sun sank behind the trees,	Докато слънцето потъна зад дърветата,
Bacteria eaten by larvae are a source of food.	Бактериите, погълнати от ларвите, са източник на храна.
My fellow citizens work extremely hard.	Моите съграждани работят изключително много.
The children's characters diverge.	Героите на децата се разминават.
The woman's father remains weak.	Бащата на жената остава немощен.
These sugars cause an increase in blood glucose levels.	Тези захари причиняват повишаване на нивата на глюкозата в кръвта.
This has become our source of income.	Това стана наш източник на доходи.
Tower Bridge offers a unique view of the city.	Тауър Бридж предлага уникална гледка към града.
There is a significant lack of oversight.	Има значителна липса на надзор.
The balances remain favorable overall.	Баланса остават благоприятни като цяло.
The train did not carry passengers.	Влакът не превозваше пътници.
Leave this pot.	Оставете тази тенджера.
The wounded soldiers had to be evacuated.	Ранените войници трябваше да бъдат евакуирани.
The people of the country are connected together.	Хората на страната са свързани заедно.
He was accompanied by a large entourage.	Той беше придружен от голям антураж.
The opening words of the prayer were beautiful.	Началните думи на молитвата бяха красиви.
We need to take care of the environment.	Трябва да се грижим за околната среда.
The moment he opened the door, the smell wafted.	В момента, в който отвори вратата, миризмата се разнесе.
Many species have been affected by habitat destruction and pollution.	Много видове са пострадали от унищожаване и замърсяване на местообитанията.
Ferns are hardy plants that can survive in dry conditions.	Папратите са издръжливи растения, които могат да оцелеят в сухи условия.
Relax slightly on the ground.	Отпуснете се леко на земята.
We won an important victory.	Спечелихме важна победа.
I hear a faint buzzing sound.	Чувам слаб бръмчащ звук.
There were six hundred sonnets in the book.	В книгата имаше шестстотин сонети.
The shore was invisible because of the fog.	Брегът не се виждаше заради мъглата.
The poor woman was starving.	Горката жена умираше от глад.
The police were in his office yesterday.	Вчера полицията беше в кабинета му.
The carpet has a beautiful floral pattern.	Килимът е с красив флорален десен.
The aid proposal was rejected.	Предложението за помощ беше отхвърлено.
There was a huge crash.	Имаше огромен срив.
Farmers are facing a bad year.	Фермерите са изправени пред лоша година.
Negotiations stalled in the days before the deadline.	Преговорите бяха в застой в дните преди крайния срок.
The math teacher showed some students a trick.	Учителят по математика показа на някои ученици трик.
He never forgave them.	Той никога не им е простил.
The incidence of cancer is expected to rise sharply.	Очаква се заболеваемостта от рак да нарасне рязко.
The signals grew louder.	Сигналите станаха по-силни.
The street is empty.	Улицата е пуста.
The remarks upset the prime minister.	Забележките разстроиха премиера.
The laser beam passes through the prism.	Лазерният лъч преминава през призмата.
Work less and play more.	Работете по-малко и играйте повече.
The poor have always fought for this.	Бедните винаги са водили борбата по този въпрос.
The passage is too narrow to walk next to each other.	Проходът е твърде тесен, за да се върви един до друг.
Those who owned shares lost a lot of money.	Тези, които притежаваха акции, загубиха много пари.
You can save both watches.	Можете да запазите и двата часовника.
Women are underrepresented in politics.	Жените са слабо представени в политиката.
The man was drawing slowly, reluctantly.	Човекът рисуваше бавно, неохотно.
He began to fall asleep.	Той започна да заспива.
The burned-out politician has a bold political platform.	Изгорелият политик има смела политическа платформа.
Shelter from the elements is one of her priorities.	Убежището от стихиите е един от нейните приоритети.
He shot himself in the chest.	Той се простреля в гърдите.
He expects a sharp drop in temperature.	Той очаква рязко понижаване на температурата.
Animal abuse is unacceptable.	Недопустимо е малтретирането на животни.
He fixed a leak in the roof.	Той отстрани теча в покрива.
Wash the tomatoes in fresh water.	Измийте доматите в прясна вода.
The poor analyst died of a heart attack.	Горкият анализатор почина от сърдечен удар.
They will leave the island by ship.	Те ще напуснат острова с кораб.
No elephants were seen in this part of the jungle.	В тази част на джунглата не бяха забелязани слонове.
The creatures raced through the darkness.	Създанията препускаха през мрака.
We want to ensure that this does not happen again.	Искаме да гарантираме, че това няма да се повтори.
The soup has healing powers.	Супата има лечебна сила.
Everyone at the table looked worried.	Всички на масата изглеждаха разтревожени.
Let's play volleyball.	Да играем волейбол.
The gallery would be inaccessible to people with disabilities.	Галерията би била недостъпна за хора с увреждания.
The guards held their weapons tight.	Пазачите държаха здраво оръжията си.
No secret was hidden from him.	Никаква тайна не беше скрита от него.
She was having a birthday party.	Тя правеше парти на рождения си ден.
Touching it is a free caress.	Докосването му е безплатна ласка.
A quarter of the world's polar bears have drowned.	Една четвърт от полярните мечки в света са се удавили.
The water is bubbling invitingly.	Водата бълбука подканващо.
Combustion of fossil fuels releases greenhouse gases into the atmosphere.	Изгарянето на изкопаеми горива освобождава парникови газове в атмосферата.
Weather forecasts can accurately predict thunderstorms.	Прогнозите за времето могат точно да предскажат гръмотевични бури.
The aroma of coffee filled the air.	Ароматът на кафе изпълни въздуха.
Only co-chairs can vote in this election.	Само съпредседатели могат да гласуват на тези избори.
The government has set up a program to fight illiteracy.	Правителството създаде програма за борба с неграмотността.
Her chin drooped in despair.	Брадичката й увисна от отчаяние.
The barber believed that healing could happen.	Бръснарят вярваше, че изцелението може да се случи.
When spring comes, everything turns green.	Когато дойде пролетта, всичко става зелено.
She watched him eat.	Тя го наблюдаваше, докато яде.
The club welcomes new members.	Клубът приветства нови членове.
You have to beware of your neighbor's garden!	Трябва да се пазите от градината на съседа си!
Road construction is still ongoing.	Строителството на пътя все още продължава.
He was carrying a large package.	Носеше голям пакет.
Many foxes died last spring.	Много лисици загинаха миналата пролет.
The bullet went straight through the paper.	Куршумът премина чисто през хартията.
She led us to the platform.	Тя ни заведе до платформата.
A certain financial region has become overcrowded.	Определен финансов район е станал пренаселен.
He was as old as his mother.	Беше на възраст колкото майка си.
The young man was anxious and restless.	Младият мъж беше разтревожен и неспокоен.
He emptied his lungs and blew hard.	Изпразни дробовете си и духна силно.
We must be careful not to throw things away.	Трябва да внимаваме да не изхвърлим нещата.
Pour over the remaining cream.	Изсипете върху останалия крем.
He was cured of this disease.	Той е излекуван от това заболяване.
She hopes to have children one day.	Тя се надява някой ден да има свои деца.
Take a deep breath and hold it.	Вдишайте дълбоко и го задръжте.
He drove his car carelessly.	Той управлявал автомобила си небрежно.
The city lies under the rocks on a wide plain.	Градът лежи под скалите на широка равнина.
There was a deafening silence.	Настъпи оглушителна тишина.
Why does she look so upset?	Защо изглежда толкова разстроена?
The flag was raised at the top of the ladder.	Знамето беше издигнато на върха на стълба.
The absurd man must have gone mad with fatigue.	Абсурдният човек сигурно е полудял от преумора.
Which of the following is a pollutant?	Кое от изброените е замърсител?
The animals went to see the parrots.	Животните са отишли ​​да видят папагалите.
How do people chat in this app?	Как хората чатят в това приложение?
His story was amazing.	Историята му беше невероятна.
No defenses are built here.	Тук не са изградени отбрани.
The behavior of the students in the classroom was great.	Поведението на учениците в класната стая беше страхотно.
The deer was a young dollar.	Еленът беше млад долар.
Many citizens want compensation for their losses.	Много граждани искат обезщетение за загубите си.
Many historians reject these ideas.	Много историци отхвърлят тези идеи.
The owner spent two years painting the hall.	Собственикът прекара две години в боядисване на залата.
The influx of new people brings benefits or harms.	Напливът на нови хора носи ползи или вреди.
The river in the valley is famous for its picturesque bridges.	Река в долината е известна със своите живописни мостове.
He wrote a poem about the event.	Той написа стихотворение за събитието.
Of course, some birds migrate.	Разбира се, някои птици мигрират.
The action was so fast that it was almost invisible.	Действието беше толкова бързо, че беше почти невидимо.
The water from the river is royally delicious!	Водата от реката е кралски вкусна!
It reminded her of their love affair.	Това й напомни за любовната им връзка.
Radio silence must be maintained.	Трябва да се поддържа радиотишина.
The strength of the silhouette is dominated by tall buildings.	Силата на силуета е доминирана от високите сгради.
They hoped they could connect with their on-board robot.	Надяваха се, че могат да се свържат с бордовия си робот.
The sentence is too long.	Изречението е твърде дълго.
The real estate agent forgot the key to the house	Агентът по недвижими имоти е забравил ключа от къщата
John didn't like the new plan.	Джон не хареса новия план.
The music seemed strange to treacherous ears.	Музиката изглеждаше странна за предателските уши.
The fortress was built to protect the river.	Крепостта е построена за защита на реката.
He sat down on the other side of the table.	Той седна от другата страна на масата.
She is struggling to have three children on her own.	Тя се бори сама да роди три деца.
The operation went well, the doctor said.	Операцията мина добре, казва лекарят.
This tea is too sweet.	Този чай е твърде сладък.
The radio was picking up a signal.	Радиото улавяше сигнал.
He serves them refreshments on his deathbed.	Той им сервира освежителни напитки на смъртното легло.
He was smoking a cigarette.	Пушеше цигара.
The ocean is the largest formation on earth.	Океанът е най-голямото образувание на земята.
Obviously, this chapter contains the subjective opinion of the author.	Очевидно тази глава съдържа субективното мнение на автора.
The journalist met many exotic people.	Журналистът се срещна с много екзотични хора.
Tourists tried to climb the mountain,	Туристите се опитаха да се изкачат в планината,
The rich and powerful live in magnificent mansions.	Богатите и могъщите живеят в великолепни имения.
The two containers remained in the trunk.	Двата контейнера останаха в багажника.
Society pays great attention to education.	Обществото обръща голямо внимание на образованието.
He released the animals back into the woods.	Той пусна животните обратно в гората.
And the engine was running rough.	И двигателят работеше грубо.
They wandered the fields.	Те се скитаха из нивите.
There is usually only one path through a cave.	Обикновено има само една пътека през пещера.
The faint smell of almonds filled the air.	Лека миризма на бадеми изпълни въздуха.
Beer came out of the box.	От кутията излезе бира.
Every object is vital.	Всеки обект е жизненоважен.
Our first experiments were just toys.	Първите ни експерименти бяха просто играчки.
The paint is peeling.	Боята се лющи.
He studies their similarities and differences.	Той изучава техните прилики и разлики.
The wine had a fruity and mild taste.	Виното имаше плодов и мек вкус.
He wasn't sure of the address, so he slowed down.	Не беше сигурен в адреса, затова забави темпото.
Dark chocolate is rich in antioxidants.	Черният шоколад е богат на антиоксиданти.
Imagine her lying in bed.	Представи си я как лежи в леглото.
This bank provides banking services.	Тази банка предоставя банкови услуги.
They will probably go.	Вероятно ще отидат.
He was released among the general population.	Той беше освободен сред широката популация.
Bark, cerebellum and hippocampus.	Кора, малък мозък и хипокампус.
Some men punish their wives by restricting their movements.	Някои мъже наказват жените си, като ограничават движенията им.
This city has many beautiful parks.	Този град има много прекрасни паркове.
The dictionary was too big to carry.	Речникът беше твърде голям за носене.
The conductor signaled to the orchestra.	Диригентът даде знак на оркестъра.
The increase in demand met the event.	Нарастването на търсенето посрещна събитието.
The flag flutters in the cool breeze.	Знамето се развява на хладния бриз.
Five minutes to eleven.	Остават пет минути до единадесет.
The medicine helped with the pain.	Лекарството помогна за болката.
She took her place at the table.	Тя зае мястото си на масата.
The company has branches around the world.	Компанията има клонове по целия свят.
All his workers wore helmets and uniforms.	Всичките му работници носеха каски и монтирани униформи.
His enthusiasm was contagious.	Ентусиазмът му беше заразителен.
The school principal urged everyone to pay their dues.	Директорът на училището призова всички да си платят вноските.
In recent years, the population has declined.	През последните години населението е намаляло.
He believes she belongs to the opposition.	Той вярва, че тя принадлежи към опозицията.
The new machine was buzzing as it worked.	Новата машина бръмчеше, докато работеше.
Their leaf surfaces were ruffled.	Листните им повърхности бяха разрошени.
Lawyers have found that the zoning law does not apply.	Юристи установиха, че законът за райониране не се прилага.
She takes the piano very seriously.	Тя приема пианото много сериозно.
Some cultures, on the other hand, have regretted it.	Някои култури, от друга страна, са съжалили за това.
Meanwhile, the effects of global warming will continue to accelerate.	Междувременно последствията от глобалното затопляне ще продължат да се ускоряват.
The wind is blowing in the ferry.	Вятърът духа във ферибота.
He started a tirade against globalization.	Той започна тирада срещу глобализацията.
Maggie called her lover.	Маги се обади на любовника си.
Keep your house clean.	Поддържайте къщата си чиста.
These facts clearly show various shortcomings in the approach.	Тези факти ясно показват различни недостатъци в подхода.
The tortilla was flat, unlike the tortilla.	Тортилата беше плоска, за разлика от тази на тортила.
The disguised man was abducted by security.	Дегизираният мъж е отвлечен от охраната.
The break allowed him to have a healthy lunch.	Паузата му позволи да обядва здравословно.
But all we have are bones and ancient writings.	Но всичко, което имаме, са кости и древни писания.
The streets were insidiously slippery.	Улиците бяха коварно хлъзгави.
American companies were interested in buying the company.	Американски компании се интересуваха от закупуването на компанията.
She sent him a message through a lawyer.	Тя му изпрати съобщение чрез адвокат.
Abundant amounts of nectar flowed from the flowers.	От цветята изтичаха обилни количества нектар.
Researchers have found that allergies have increased significantly.	Изследователите установиха, че алергиите са се увеличили значително.
He was a timid child.	Той беше плахо дете.
A busy highway passes through the city.	Оживена магистрала минава през града.
Try to improve your bow technique.	Опитайте се да усъвършенствате техниката си на лък.
Lush countryside, dramatic mountains and rich culture.	Буйна селска природа, драматични планини и богата култура.
The core will be of better quality.	Ядрото ще бъде с по-добро качество.
A certain brand of alcohol is extremely popular here.	Тук е изключително популярна определена марка алкохол.
Many scientists once believed that the world was flat.	Много учени някога са вярвали, че светът е плосък.
They lay beside him, panting.	Лежаха до него, задъхани.
The air was fresh and cool.	Въздухът беше свеж и хладен.
The tour was held in a luxurious atmosphere.	Обиколката се проведе в луксозна обстановка.
Most politicians talk about fairy tales, but few go down the road.	Повечето политици говорят за приказките, но малцина вървят по пътя.
It is generally accepted that education is very important.	Общоприето е, че образованието е много важно.
This method of separating mixtures is very reliable.	Този метод за разделяне на смеси е много надежден.
This team has never won a major championship.	Този отбор никога не е печелил голямо първенство.
I submitted my report to the central office.	Предадох доклада си в централния офис.
He has a beautiful voice.	Има красив глас.
Use the lower half of the blade.	Използвайте долната половина на острието.
The cat was playing with the mouse.	Котката си играеше с мишката.
The tests did not show any abnormalities.	Тестовете не показаха никакви аномалии.
The children were standing around in the street.	Децата стояха наоколо на улицата.
She saw a fluttering butterfly.	Тя видя пърхаща пеперуда.
We are all equal in the eyes of the law.	Всички сме равни в очите на закона.
Fishermen from this region have learned many survival skills.	Рибарите от този регион научиха много умения за оцеляване.
She was eventually found guilty.	В крайна сметка тя беше призната за виновна.
He is known for his impeccable manners.	Той е известен с безупречните си маниери.
She was desperate not to see me again.	Тя беше отчаяна, че няма да се видим отново.
Many newcomers are settling in rural areas.	Много новодошли се заселват в селските райони.
Many small creatures inhabit the sea.	Множество малки същества обитават морето.
He was unhappy after his wife died.	Той беше нещастен, след като жена му почина.
The sheer cliffs were a challenge for the climbers.	Отвесните скали бяха предизвикателство за катерачите.
The machete looked like a toy.	Мачетето изглеждаше като играчка.
Don't walk on the grass.	Не ходи по тревата.
We continue to work next spring.	Продължаваме работата и следващата пролет.
Police cordoned off the area where it happened.	Полицията е отцепила района, където се е случило.
In the future, people will need less food.	В бъдеще хората ще се нуждаят от по-малко храна.
He leads the team in goals.	Той води отбора по голове.
In the past, people believed that alligators could cure rabies.	В миналото хората вярвали, че алигаторите могат да лекуват бяс.
A small round red ball.	Малко кръгло червено кълбо.
The leaves turn brown.	Листата стават кафяви.
This year I plan to join a gym.	Тази година смятам да се присъединя към фитнес зала.
He always talks.	Той винаги говори.
Hundreds of thousands of people live here.	Тук живеят стотици хиляди хора.
Temperatures here vary dramatically.	Температурите тук варират драстично.
He had broken something again.	Пак беше счупил нещо.
Put this garbage where it belongs!	Поставете този боклук там, където му е мястото!
The developers continued in silence.	Разработчиците продължиха мълчаливо.
This region is mostly rural.	Този регион е предимно селски.
The event lasted for several days.	Събитието се проведе в продължение на няколко дни.
The road past the countryside was deserted.	Пътят покрай провинцията беше пуст.
The mayor is at war to save the lake.	Кметът е във война, за да спаси езерото.
My car is not working properly.	Колата ми не работи както трябва.
His speech was swearing.	Речта му беше изпъстрена с ругатни.
The woman was excited.	Жената беше развълнувана.
These uses are obvious everywhere.	Тези употреби са очевидни навсякъде.
This highway is a highway.	Тази магистрала е магистрала.
Peacocks roamed freely in this forest.	В тази гора свободно бродеха пауни.
Maybe fate brought them together.	Може би съдбата ги събра.
The commander made his headquarters here.	Командирът направи своя щаб тук.
He complained that he had been neglected.	Оплака се, че са го пренебрегнали.
They lit a lamp and looked around.	Те запалиха лампа и се огледаха.
His home was searched.	Домът му беше претърсен.
Oils are a class of liquids.	Маслата са клас течности.
The rivers flow to the sea.	Реките текат към морето.
The child was happily kicking a ball.	Детето радостно риташе топка.
The soldiers marched aimlessly.	Войниците маршируваха безцелно.
The railway now passes through the twin cities.	Железопътната линия сега минава през побратимените градове.
They crashed through the ice.	Те се разбиха през леда.
The managing director leaves.	Управляващият директор напуска.
This pool has a unique ecosystem.	Този басейн има уникална екосистема.
Her contribution was full of coins.	Приносът й беше пълен с монети.
You need to focus on your strengths.	Трябва да се съсредоточите върху силните си страни.
Try not to drink too much alcohol.	Опитайте се да не пиете твърде много алкохол.
The sweet smell of honeysuckle wafted toward him.	Сладката миризма на орлови нокти се носеше към него.
Human health has improved over the last twenty years.	Човешкото здраве се подобри през последните двадесет години.
People here often bury their dead.	Хората тук често погребват мъртвите си.
I make my own bath products.	Сам си правя продукти за баня.
This car has a serious drawback.	Тази кола има сериозен недостатък.
Her gentle demeanor often made her popular.	Нежното й поведение често я правеше популярна.
Managers of large corporations often maintain their own offices.	Мениджърите на големи корпорации често поддържат собствени офиси.
The car is almost new.	Колата е почти нова.
Girl cascade of brown curls.	Момиче каскада от кафяви къдрици.
Life in this village was difficult.	Животът в това село беше труден.
Are you afraid of what might happen?	Страхувате ли се от това, което може да се случи?
At the touch of a button, the door opened.	С едно натискане на бутон вратата се отвори.
It was destroyed.	Беше разрушено.
Books are arranged everywhere, inside cabinets and on shelves.	Книгите са подредени навсякъде, вътре в шкафовете и на рафтовете.
The dust had settled.	Прахът се беше утаил.
We faced very bad weather.	Сблъскахме се с много лошо време.
The medallion has become a symbol of the city.	Медальонът се превърна в символ на града.
The butler is said to have poisoned his master.	Говори се, че икономът е отровил господаря си.
He would rather be alone than unhappy.	Предпочита да е сам, отколкото нещастен.
Vandalism is not uncommon here.	Вандализмът не е рядкост тук.
The fuel used in electric trains is electricity.	Горивото, използвано в електрическите влакове, е електричеството.
The growing plant caused some problems.	Растящото растение причини някои проблеми.
Sofia is a doctor.	София е лекар.
I drank a glass of milk.	Изпих чаша мляко.
She pushed the trunk of the big maple tree.	Тя бутна ствола на големия клен.
We will be there long before sunset.	Ще бъдем там доста преди залез слънце.
It quickly became clear that we would win.	Бързо стана ясно, че ще спечелим.
He was extremely critical of the government.	Той беше изключително критичен към правителството.
Several people were arrested and charged.	Няколко души са арестувани и обвинени.
She kept a small notebook in her bag.	Тя държеше малък бележник в чантата си.
The couple watched in amazement at their work.	Двойката гледаше учудено в работата си.
Swamp forests have mysterious powers.	Блатните гори имат мистериозни сили.
Police formed a ring to surround the crowd.	Полицията образува пръстен, за да обгради тълпата.
Three jnana girls entered the room.	В стаята влязоха три гяна момичета.
Their company had a large amount of stock.	Компанията им имаше голямо количество наличности.
Tonight the dish is especially juicy and tender.	Тази вечер ястието е особено сочно и нежно.
The President of the Republic is elected by popular vote.	Президентът на републиката се избира с народен вот.
The child trembled with fear.	Детето трепереше от страх.
This insight changed the direction of research.	Това прозрение промени посоката на изследване.
A distant train whistle shouted softly.	Далечна влакова свирка извика тихо.
It's too late in the morning.	Твърде късно е сутринта.
His family lived in the house for three hundred years.	Семейството му обитаваше къщата в продължение на триста години.
I turned twenty.	Навърших двадесет.
Precipitation varies from year to year.	Валежите варират от година на година.
Crowds of people gathered in front of the courthouse to protest.	Тълпа от хора се събраха пред сградата на съда, за да протестират.
Chernobyl, once a thriving city, is now a wasteland.	Чернобил, преди процъфтяващ град, сега е пустош.
With a chorus of piercing voices, the Kuas cried.	С хор от пронизителни гласове, куасите заплакаха.
The room is cramped and dusty.	Стаята е тясна и прашна.
The tiles are scattered on the floor.	Плочките са разпръснати по пода.
This shirt is quite durable.	Тази риза е доста издръжлива.
She met the gardener in front of the office.	Тя се срещна с градинаря пред офиса.
He went outside, slamming the door behind him.	Той излезе навън, затръшвайки вратата след себе си.
These beautiful buildings look old.	Тези красиви сгради изглеждат стари.
The ice cream melted quickly in the sun.	Сладоледът се стопи бързо на слънце.
A new digital device for the visually impaired is available.	Предлага се ново цифрово устройство за хора с увредено зрение.
He wanted to expand his territory.	Искаше да разшири територията си.
I am convinced that many people read her novels.	Убеден съм, че много хора четат нейните романи.
This car is very popular among young people.	Тази кола е много популярна сред младите хора.
This building was once a temple.	Тази сграда някога е била храм.
The lamb is tender.	Агнешкото е крехко.
Still, he continues to paint.	Все пак продължава да рисува.
Do you like to spend time in your family's summer home?	Обичате ли да прекарвате време в летния дом на вашето семейство?
We could hear the buzzing.	Можехме да чуем бръмченето.
Valuable works of art are stored in the museum.	В музея се съхраняват ценни произведения на изкуството.
Her cheeks were bright pink.	Бузите й бяха ярко розови.
The milk is cold.	Млякото е студено.
A crowd gathers in front of this police station.	Пред този полицейски участък се събира тълпа.
A light gust of wind blew my skirt.	Лек порив на вятъра издуха полата ми.
She is a published author.	Тя е публикуван автор.
It would be easy to use your home computer.	Би било лесно да използваме домашния си компютър.
The dog sniffed the grass.	Кучето подуши тревата.
Lemon juice can concentrate pectin.	Лимоновият сок може да концентрира пектин.
It turned out that there was a difference of several years.	Оказа се, че има разлика от няколко години.
Of course, we cannot avoid the problem.	Разбира се, не можем да избегнем проблема.
Money was stolen from his wallet.	Откраднати са му пари от портфейла му.
She stabbed the knife into the flesh.	Тя заби ножа в месото.
He opened the door and let her in first.	Той отвори вратата и я пусна да влезе първа.
The current trend is towards specialization.	Настоящата тенденция е към специализация.
The rainy season brought heavy rainfall.	Дъждовният сезон донесе обилни валежи.
He longed for a life that was not so worldly.	Той копнееше за живот, който не беше толкова светски.
Who created the universe?	Кой е създал Вселената?
Add star anise before turning off the heat.	Добавете звездовиден анасон, преди да изключите котлона.
Driving at night is dangerous.	Шофирането през нощта е опасно.
Brian feels pretty confident right now.	В момента Брайън се чувства доста уверен.
Joe complains loudly about his taxes.	Джо се оплаква силно от данъците си.
The pop star looked wonderful.	Поп звездата изглеждаше прекрасно.
The golf course was closed to the public.	Голф игрището беше затворено за обществеността.
Powerful engines contribute to overall air pollution.	Мощните двигатели допринасят за общото замърсяване на въздуха.
Not far from the farms, fishermen were selling their catch.	Недалеч от фермите рибари продаваха улова си.
The number of cities to increase public transport.	Броят на градовете за увеличаване на обществения транспорт.
A new center in the center is planned.	Предвиден е нов център в центъра.
The new owners were distant and indifferent.	Новите собственици бяха далечни и безразлични.
They do not see the point of all this.	Те не виждат смисъла от всичко това.
The forest was dotted with bright flowers.	Гората беше осеяна с ярки цветя.
Low price to pay.	Малка цена за плащане.
Amah's gaze was steady.	Погледът на амах беше стабилен.
Add baking powder and salt to the corn flour mixture.	Към сместа с царевично брашно добавя бакпулвер и сол.
Are you done yet?	Приключихте ли вече с работата?
He unlocked the door and pushed it open.	Той отключи вратата и я бутна.
They sailed for nine hours until they saw the land.	Те плаваха девет часа, докато не видяха сушата.
The box was tucked away.	Кутията беше поставена под скривалище.
She has a lazy eye.	Тя има мързеливо око.
Hold the cup with one hand.	Дръжте чашата с една ръка.
The washing machine boasts excellent cleaning efficiency.	Пералнята може да се похвали с превъзходна ефективност на почистване.
The priest performed a ritual in a lighted building.	Свещеникът проведе ритуал в осветена сграда.
The government has not done enough to protect the environment.	Правителството не направи достатъчно за опазването на околната среда.
The children splashed loudly in the fountain.	Децата шумно плискаха във фонтана.
The removed men had disfigured the monument.	Отстранените мъже бяха обезобразили паметника.
Always wearing a suit.	Винаги нося костюм.
This is a desert region without running water.	Това е пустинен регион без течаща вода.
This trip will require some preparation	Това пътуване ще изисква известна подготовка
He felt helpless.	Изпита чувство на безпомощност.
Add more cheese.	Сложете още сирене.
Don't forget your umbrella.	Не забравяйте чадъра си.
The cashier handed the passenger several bills.	Касиерът подаде на пътника няколко банкноти.
An event happens every day.	Всеки ден се случва събитие.
He was superior in every way.	Той беше висшестоящ във всяко отношение.
She needed someone she could trust to help her.	Имаше нужда от някой, на когото можеше да се довери, за да й помогне.
The origin of the fire is a mystery.	Произходът на огъня е загадка.
The study was done mainly with the help of monkeys.	Изследването е направено предимно с помощта на маймуни.
Everyone present was asked to evacuate.	Всички присъстващи бяха помолени да се евакуират.
A cockroach exploded on the wall.	Хлебарка се пръсна по стената.
London is best known for its parks.	Лондон е най-известен със своите паркове.
Do they realize how ridiculous they look?	Те осъзнават ли колко нелепо изглеждат?
Some birds migrate north for the summer.	Някои птици мигрират на север за лятото.
Sakura blooms in spring.	Сакурите цъфтят през пролетта.
Bode!	Боде!
The necklace is made of gold.	Колието е изработено от злато.
Now we need to rethink the project.	Сега трябва да преосмислим проекта.
This generation has benefited greatly from the Internet.	Това поколение извлече огромна полза от интернет.
The look on his face made her stop.	Изражението на лицето му я накара да спре.
The cars passed slowly.	Колите минаваха бавно.
No local needs study has been conducted.	Не е проведено проучване на местните нужди.
She counted all the money.	Тя преброи всички пари.
Slow day at the market.	Бавен ден на пазара.
A drum is played on a drum.	На барабана се свири със стебло.
Grapes are used to make wine.	Гроздето се използва за направата на вино.
Jim faces a difficult choice.	Джим е изправен пред труден избор.
The reserve is behind the stadium.	Резервата е зад стадиона.
Waiter, please bring me another cup of tea.	Сервитьор, моля, донесете ми още една чаша чай.
We didn't need a card.	Не ни трябваше карта.
After all, they are as clean as fillets.	В крайна сметка те са чисти като филе.
She held out her hand in front of her.	Тя протегна ръка пред себе си.
Some of these sentences appear in color.	Някои от тези изречения се появяват в цвят.
A roadside metal shed caught fire.	Запали се крайпътен метален навес.
That star there!	Тази звезда там!
The walls show intricate carved designs.	Стените показват сложни издълбани дизайни.
Tourists ate in restaurants.	Туристите се хранеха в ресторанти.
They consider failure a last resort.	Те смятат провала за последна мярка.
He agreed to chair the commission.	Той се съгласи да председателства комисията.
The most exciting area of ​​the city.	Най-вълнуващият район на града.
The airport was closed due to bad weather.	Летището беше затворено поради лошо време.
The enemy was defeated.	Врагът беше победен.
The hourglass symbolizes the passage of time.	Пясъчният часовник символизира изтичането на времето.
I join him in reading the letters.	Присъединявам се към него, за да чета писмата.
The old house was magnificent.	Старата къща беше великолепна.
The first group of elephants weighs more than cattle.	Първата група слонове тежи повече от едрия рогат добитък.
They breathed in the cold air.	Те вдишаха студения въздух.
Apples, peaches and nectarines are grown in orchards.	В овощни градини се отглеждат ябълки, праскови и нектарини.
Prunes are called "dried peaches".	Сушените сливи се наричат ​​"сушени праскови".
His life was falling apart.	Животът му се разпадаше.
The house traditionally has three bedrooms.	Къщата традиционно има три спални.
A fire broke out in the basement.	В мазето избухна пожар.
As a result, the cult of personality developed.	В резултат на това се развива култът към личността.
Coherent light from distant galaxies has been observed.	Наблюдавана е кохерентна светлина от далечни галактики.
He could hardly believe it.	Едва ли можеше да повярва.
The woman died over the weekend.	Жената е починала през уикенда.
Beer, wine and spirits are equally dangerous.	Бирата, виното и спиртните напитки са еднакво опасни.
I drank two cups of chamomile tea.	Изпих две чаши чай от лайка.
Sounds are transformed into light.	Звуците се трансформират в светлина.
Some plants bloom at night.	Някои растения цъфтят през нощта.
Some of these villages can be charming.	Някои от тези села могат да бъдат очарователни.
He made his living by selling fish.	Изкарваше прехраната си с продажба на риба.
A woodcutter cuts logs with a saw.	Дървар реже трупи с трион.
Impersonal power kept the citizens under control.	Безлична власт държеше гражданите под контрол.
A corpse lies in the yard.	В двора лежи труп.
The terrorist cell captured an MP.	Терористичната клетка залови депутат.
He should not be afraid of revenge.	Той не трябва да се страхува от отмъщение.
The drought has not decreased.	Сушата не е намаляла.
You will never know what happened next!	Никога няма да познаете какво се случи след това!
Another satisfied customer!	Още един доволен клиент!
She licked her lips.	Тя облиза устните си.
You are far from eloquent.	Далеч не ви липсва красноречие.
She leads a frugal lifestyle.	Тя води пестелив начин на живот.
The young man was expelled from school.	Младежът е изключен от училище.
The window glass was spotless.	Стъклото на прозореца беше безупречно.
A strange calm came over him.	Обзе го странно спокойствие.
The fish cake was delicious.	Рибната питка беше вкусна.
She had a sour expression on her face.	Тя имаше кисело изражение на лицето си.
Hers is just a rough sketch.	Нейната е само груба скица.
Large pools of water are scattered around the world.	Големи водни басейни са пръснати по целия свят.
The manager was fired.	Мениджърът беше уволнен.
She was a licensed physician.	Тя беше лицензиран лекар.
He stared at the horizon.	Той се загледа към хоризонта.
He is a builder by profession.	По професия е строител.
Look at these cute little angels!	Вижте тези сладки ангелчета!
A glacier came down from the mountains.	Надолу от планините дойде ледник.
This is a strange place to settle.	Това е странно място за установяване.
The government's decision has been criticized.	Решението на правителството е критикувано.
Here is a list of places you can't afford to eat.	Ето списък с места, които не можете да си позволите да ядете.
So he got a blanket and a pillow.	Така той получи одеяло и възглавница.
The onset of the disease is usually gradual.	Началото на заболяването обикновено е постепенно.
Reading a large number of pages can be overwhelming.	Четенето на голям брой страници може да бъде непосилно.
Then the king offered his son to the dragon.	Тогава царят предложил сина си на дракона.
The poor woman sobbed.	Горката жена изхлипа.
It is imperative to train the cooks adequately.	Наложително е да се обучат адекватно готвачите.
The forecast predicted rain.	Прогнозата предвиждаше дъжд.
There was a light breeze in the air.	Из въздуха се носеше лек бриз.
The room looked foggy and dreamy.	Стаята изглеждаше мъглява и сънувана.
Such organizations help address environmental challenges.	Такива организации помагат за решаването на екологичните предизвикателства.
The director was very cautious in his comments.	Режисьорът беше много предпазлив в коментарите си.
The sun shone in a clear blue sky.	Слънцето грееше в ясно синьо небе.
The threat of war looms over us.	Заплахата от война е надвиснала над нас.
The experiment yielded surprising results.	Експериментът даде изненадващи резултати.
First boil the noodles.	Първо сварете юфката.
Remember that your main concern is your family.	Не забравяйте, че вашата основна грижа е вашето семейство.
The guests enjoyed the dish.	Гостите се насладиха на ястието.
This soup was very salty.	Тази супа беше много солена.
Birds often migrate to huge flocks.	Птиците често мигрират в огромни стада.
The leaders of both countries support free enterprise.	Лидерите на двете страни подкрепят свободното предприемачество.
We naturally stick to our own appearance.	Ние естествено се придържаме към собствения си вид.
She has worked in the bank for many years.	Тя работи дълги години в банката.
People are now taking advantage of modern technology.	Хората сега се възползват от модерните технологии.
Early settlers settled in the mountains.	Ранните заселници се заселват в планините.
He hadn't shaved in weeks.	Не се беше бръснал от няколко седмици.
The trash can smelled strongly of stale food.	Кофата за боклук миришеше силно на остаряла храна.
The construction of the landmark was stopped.	Строителството на забележителността беше спряно.
He was angry and hurt.	Беше ядосан и наранен.
Sometimes the mighty river will overflow its banks.	Понякога могъщата река ще прелее бреговете си.
The cars kept coming.	Колите продължиха да се приближават.
Play soft music and slip between the sheets.	Пуснете тиха музика и се вмъкнете между чаршафите.
The castle is built on a rock.	Замъкът е построен върху скала.
They decided to take a boat and go fishing.	Решиха да си вземат лодка и да отидат на риболов.
The clock shows ten-thirty.	Часовникът показва, че е десет и половина.
A donkey roared loudly.	Едно магаре ревеше силно.
She had no reason to lie.	Тя нямаше причина да лъже.
Getting too excited, he jumped.	Като стана твърде развълнуван, той скочи.
He came to live in the city.	Той дойде да живее в града.
Everyone in the village loved the baker.	Всички в селото обичаха пекаря.
The elves spent most of their lives in elven helmets.	Елфите прекараха по-голямата част от живота си в елфски шлемове.
Use a fork to remove the burger.	Използвайте вилица, за да извадите бургера.
The older son was cruel to his younger brother.	По-големият син се отнесъл жестоко с по-малкия си брат.
A group of small children rush down the track.	Група малки деца се втурват по пистата.
They had no intention of doing anything.	Те нямаха намерение да правят нищо.
It was just a matter of supply and demand.	Това беше просто въпрос на търсене и предлагане.
Basic form of artificial intelligence.	Основна форма на изкуствен интелект.
Some cities are losing their water supply due to drought.	Някои градове губят водоснабдяването си поради суша.
All the horses escaped, leaving the guard alone.	Всички конете избягаха, оставяйки стража сам.
To compensate, we will increase salaries.	За да компенсираме, ще увеличим заплатите.
The president promised to build a bridge over the river.	Президентът обеща да построи мост над реката.
The robber's head was smashed by a shell.	Главата на разбойника е разбита от снаряд.
He poured himself a drink.	Той си наля питие.
The doctor noticed that the patient was showing signs of jaundice.	Лекарят забеляза, че пациентът показва признаци на жълтеница.
Constant accompaniment of everyday life.	Постоянен съпровод на ежедневието.
The director hugged her shoulders.	Директорът прегърна раменете й.
Leave some of the water in a measuring cup.	Оставете малко от водата в мерителна чаша.
The railway tracks to the north followed.	Следваха железопътните релси на север.
There were no soft drinks in the refrigerator.	В хладилника нямаше безалкохолни напитки.
Take the pieces and glue them together again.	Вземете парчетата и ги залепете отново заедно.
He recorded every previous conversation.	Той записваше всеки предишен разговор.
These figures represent the highest tax rate in the country.	Тези цифри представляват най-високата данъчна ставка в страната.
Your daughter has a bright future ahead of her.	Дъщеря ви има светло бъдеще пред нея.
In the course of the experiment, the ratios changed.	В хода на експеримента съотношенията се промениха.
Cat's eye stones are fine.	Камъните от котешко око са фини.
The mourning procession started from the university.	Траурното шествие тръгна от университета.
The sight of the full moon made the room bright.	Гледката на пълната луна направи стаята светла.
The virus spread quickly.	Вирусът се разпространи бързо.
She lives near a large cemetery.	Тя живее близо до голямо гробище.
The surgeon examines the patient.	Хирургът преглежда пациента.
She thought about it carefully before agreeing.	Тя го помисли внимателно, преди да се съгласи.
A documentary has been made about television.	За телевизията е заснет документален филм.
Think of the data as graph points.	Представете си данните като точки на графика.
This theory explains many phenomena.	Тази теория обяснява много явления.
A cat drinks milk.	Котка пие мляко.
They also made hats, gowns and slippers.	Изработваха и шапки, халати и чехли.
We doubt whether they intend to achieve this.	Съмняваме се дали имат намерение да постигнат това.
There is a sign at the entrance of the park.	На входа на парка има указателна табела.
Almost all passengers survived.	Почти всички пътници са оцелели.
Vegetables, meat and seafood were delicious.	Зеленчуци, месо и морски дарове бяха вкусни.
The mountains have a jagged, vibrant beauty.	Планините имат назъбена, жизнена красота.
They said the toy was broken.	Казаха, че играчката е счупена.
The rocket was sent into space.	Ракетата е изпратена в космоса.
The noise made by so many people is deafening.	Шумът, който вдигат толкова много хора, е оглушителен.
The discovery came as a surprise.	Откритието дойде като изненада.
The flow of prime numbers is continuous.	Потокът от прости числа е непрекъснат.
A long, thin piece of metal used in construction.	Дълго, тънко парче метал, използвано в строителството.
She looked at the footprints of evidence.	Тя огледа отпечатъците от стъпки за доказателство.
One leaves traces on the sands of time.	Човек оставя следи върху пясъка на времето.
Fill the glass with a lot of milk.	Напълнете чашата с много мляко.
In physics, what is the relationship between speed and acceleration?	Във физиката каква е връзката между скоростта и ускорението?
We noticed that some people were leaving.	Забелязахме, че някои хора си тръгват.
Mild tremor can wake you up from sleep.	Лек тремор може да ви събуди от съня.
These are the right techniques.	Това са правилните техники.
The sea of ​​bodies was a sea of ​​black.	Морето от тела беше море от черно.
He has degrees in both physics and engineering.	Има дипломи както по физика, така и по инженерство.
The land is fertile, but the climate is harsh.	Земята е плодородна, но климатът е суров.
Most of these trees were planted by volunteers.	По-голямата част от тези дървета са засадени от доброволци.
The wise old woman answered all the questions.	Мъдрата старица отговори на всички въпроси.
The teacher was puzzled to see the student's essay.	Учителят беше озадачен да види есето на ученика.
Two eyes are better than one.	Две очи са по-добри от едно.
Often children learn by example.	Често децата се учат чрез пример.
This flower is common in the desert.	Това цвете е често срещано в пустинята.
The ozone layer is depleting.	Озоновият слой изтънява.
Her hair is in a loose ponytail.	Косата й е прибрана на свободна опашка.
The country is divided in the middle by political parties.	Страната е разделена по средата от политически партии.
Children need to learn to walk before they can run.	Децата трябва да се научат да ходят, преди да могат да тичат.
His story had a touch of truth.	Историята му носеше нотка на истината.
Drastic measures must be taken.	Трябва да се вземат драстични мерки.
This country is landlocked.	Тази страна е без излаз на море.
Although the clouds obscured her, she could see the moon.	Въпреки че облаците я закриваха, тя виждаше луната.
This pencil is not sharpened.	Този молив не е заточен.
Fires from this volcano have destroyed half the city.	Пожарите от този вулкан са унищожили половината град.
Project manager of this magnificent building.	Ръководител на проекта на тази великолепна сграда.
This piece of paper is blank.	Това парче хартия е празно.
The mountain is covered with snow.	Планината е покрита със сняг.
I know you've never seen me before.	Знам, че никога не си ме виждал преди.
Gain mass before attempting to undermine the barrier.	Натрупайте маса, преди да се опитате да подкопаете бариерата.
Many trucks were blocked due to bad weather.	Много камиони бяха блокирани заради лошото време.
The hearing was interrupted by a loud explosion.	Изслушването беше прекъснато от силен взрив.
My tire burst today.	Днес ми спука гума.
Experience shows that it is likely to happen	Опитът показва, че е вероятно да стане
His temples throbbed.	Слепоочията му пулсираха.
She found it strange, but said nothing about it.	Тя намери това за странно, но не каза нищо за това.
It was love at first sight.	Беше любов от пръв поглед.
The doctor asked the man if he was in pain.	Лекарят попитал мъжа дали страда от болка.
Many houses have small gardens.	Много къщи имат малки градини.
The money was returned to its rightful owner.	Парите са върнати на законния им собственик.
They are a major target for criminals.	Те са основна цел за престъпниците.
It produces more energy than coal.	Той произвежда повече енергия от въглищата.
This train is moving slowly through the countryside.	Този влак се движи бавно през провинцията.
She stopped growling and stood on all fours.	Тя спря да ръмжи и се изправи на четирите си лапи.
The refugees were soon housed in one of the camps.	Бежанците скоро бяха настанени в един от лагерите.
Then the cleaning lady poured me coffee.	След това чистачката ми наля кафе.
This method works well for measuring certain chemicals.	Този метод работи добре за измерване на определени химикали.
The director has the right to hire and fire.	Директорът има право да наема и уволнява.
Iron scissors are used to cut paper.	Железните ножици се използват за рязане на хартия.
In this market, sellers were allowed to sell their goods.	На този пазар на продавачите беше разрешено да продават своите стоки.
But even these people like to live in a hygienic city.	Но дори и тези хора обичат да живеят в хигиеничен град.
These boots were made of white leather.	Тези ботуши бяха изработени от бяла кожа.
Children can take part in a gymnastics competition.	Децата могат да участват в състезание по гимнастика.
The price of oil is due to rising.	Цената на петрола се дължи на покачване.
She poured water and swallowed.	Тя си наля вода и я глътна.
The fire burned out of control.	Пожар изгоря извън контрол.
They grow well here in fertile soil.	Те растат добре тук, в плодородна почва.
The leopard is very fast.	Леопардът е много бърз.
We shave every morning.	Бръснем се всяка сутрин.
This city is known to be friendly.	Този град е известен като приятелски настроен.
This locates the corner of the palace.	Това локализира ъгъла на двореца.
She blinked slowly.	Тя премигна бавно.
This water must be filtered.	Тази вода трябва да се филтрира.
First prepare the salad, then cook the meat.	Първо пригответе салатата, след това гответе месото.
The climate has changed dramatically.	Климатът се промени драстично.
The manager met with me this morning.	Управителят се срещна с мен тази сутрин.
Still, deer and stags will be most affected.	И все пак елените и елените ще бъдат най-засегнати.
The sauce is too sour to eat now.	Сосът е твърде кисел за ядене сега.
The electrical network is vulnerable to electric shocks.	Електрическата мрежа е уязвима на токови удари.
The new weapon systems were introduced to the world.	Новите оръжейни системи бяха представени на света.
The hall is ideal for lectures.	Залата е идеална за провеждане на лекции.
At this stage, the egg coagulates.	На този етап яйцето се коагулира.
The word "miraculous" means "wonderful" or "surprising."	Думата „чудотворно“ означава „прекрасен“ или „изненадващ“.
For example, a compass can be used to find the north.	Например, компас може да се използва за намиране на север.
Every time a traffic accident, police arrived on the scene.	Засяко пътно-транспортно произшествие, на място пристигнали полицаи.
The majority were inadmissible.	Мнозинството бяха недопустими.
He set down the bottle of beer.	Той остави бутилката бира.
These reclining chairs are so comfortable.	Тези лежащи столове са толкова удобни.
The bird flew away, singing softly.	Птицата отлетя, запяйки тихо.
The desert farm stood in the cold.	Пустелата ферма стоеше в студа.
She walked to the lake.	Тя тръгна към езерото.
Researchers are trying to understand people's behavior.	Изследователите се стремят да разберат поведението на хората.
They arrived late last night.	Пристигнаха късно снощи.
Do not react to these rumors.	Не реагирайте на тези слухове.
Many of his compositions were royal commissions.	Много от композициите му бяха комисионни за кралски особи.
The earthquake caused massive destruction.	Земетресението причини масови разрушения.
The poem is quite long.	Стихотворението е доста дълго.
The prince wants to marry our daughter.	Принцът иска да се ожени за дъщеря ни.
Her fifth child was born healthy.	Петото й дете се роди здраво.
Writers tell stories, connect people.	Писателите разказват истории, свързват хората.
Thank goodness!	Слава Богу!
She quickly went to work.	Тя бързо отиде на работа.
The police chased him, but lost him.	Полицията гони, но го загуби.
Most of them gathered around the edge of the pool.	Повечето от тях се струпаха около ръба на басейна.
Only half of the students showed up for class.	Само половината от учениците се явиха на час.
The ostrich is the tallest bird.	Щраусът е най-високата птица.
Time had stopped for her.	Времето беше спряло за нея.
My friend's eyes are blue.	Очите на моя приятел са сини.
Her hair was tied tightly back.	Косата й беше здраво вързана назад.
There is also an international airport here.	Тук има и международно летище.
Her whole childhood was a struggle.	Цялото й детство беше борба.
I failed the exam.	Провалих се на изпита.
She dug a hole with her bare hands.	Тя изкопа дупка с голи ръце.
Many nations are developing new forms of currency.	Много нации разработват нови форми на валута.
She has to wash herself.	Тя трябва да си изпере.
The cat gently kneaded the pillows.	Котката нежно омеси възглавниците.
She was an old woman.	Тя беше стара жена.
The mountain dweller must prepare his refuge.	Планинският жител трябва да подготви убежището си.
The parasite has infected the pancreas.	Паразитът е заразил панкреаса.
Elephants are known for their long life.	Слоновете са известни с дълъг живот.
The deposed king is in exile.	Сваленият крал е заточен.
We spend a week in this task.	Прекарваме една седмица в тази задача.
Please turn on the radio quietly.	Моля, пуснете тихо радиото.
The effects of global warming will worsen.	Ефектите от глобалното затопляне ще се влошат.
Do you remember when you said that?	Помниш ли кога каза това?
He slammed his glass on the table.	Той блъсна чашата си по масата.
People often use mobile phones to communicate.	Хората често използват мобилни телефони, за да общуват.
Everything was fine with her.	Всичко беше наред с нея.
The cafe was crowded.	Кафенето беше претъпкано.
The stranger nodded with a smile.	Непознатият кимна с усмивка.
The meteorite fell near her home.	Метеоритът падна близо до дома й.
The boat sank under the weight of its load.	Лодката потъна под тежестта на товара си.
The volcano erupted without warning, catching everyone unprepared.	Вулканът изригна без предупреждение, хвана всички неподготвени.
Can I buy new shoes?	Може ли да си купим нови обувки?
One day he will move away from the distant village.	Един ден той ще се премести далеч от далечното село.
Technology is our biggest ally.	Технологията е най-големият ни съюзник.
This is the last house on the left.	Това е последната къща вляво.
Phosphorus helps animals grow.	Фосфорът помага на животните да растат.
In other words, they create their own rules.	С други думи, те създават свои собствени правила.
The pasta is delicious.	Макароните са вкусни.
Religious leaders met with soldiers.	Религиозни водачи се срещнаха с войници.
Quick, think about emotion.	Бързо, помислете за емоция.
The leaves were green.	Листата бяха зелени.
It was difficult to distinguish the individual words.	Беше трудно да се разграничат отделните думи.
He promised not to tell the children.	Той обеща да не казва на децата.
Nostalgia for home is a common condition among travelers.	Носталията по дома е често срещано състояние сред пътуващите.
Living beings are constantly changing.	Живите същества непрекъснато се променят.
It is completely unsuitable for children.	Напълно неподходяща е за деца.
One by one, the children entered the room.	Едно по едно децата влизаха в стаята.
Violence is disgusting to me.	Насилието е отвратително за мен.
He looked most embarrassed as he handed out the presents.	Изглеждаше най-неудобно, докато раздаваше подаръците.
He will not be able to open the box.	Той няма да може да отвори кутията.
Workers recycled garbage and planted new trees.	Работниците рециклираха боклука и засадиха нови дървета.
This is a school for very young children.	Това е училище за много малки деца.
To avoid further conflict, community leaders consulted with village elders.	За да избегнат по-нататъшни конфликти, лидерите на общността се консултираха със старейшините на селото.
People usually prefer a sport other than football.	Хората обикновено предпочитат спорт, различен от футбола.
I found your machine working.	Намерих вашата машина работеща.
My legs were freezing.	Краката ми замръзваха.
He always teases her.	Той винаги й се заяжда.
The only inhabitants of the island now are seabirds.	Единствените жители на острова сега са морски птици.
The campsite has all the necessary amenities.	Къмпингът разполага с всички необходими удобства.
The most influential person of the day.	Най-влиятелният човек за деня.
They plan to open a new factory.	Планират да отворят нова фабрика.
The river divides the city in two.	Реката разделя града на две.
Police and the army were called to the scene.	На местопроизшествието са извикани части от полицията и армията.
The hill descends steeply down to the river.	Хълмът се спуска стръмно надолу към реката.
This land is full of wildlife.	Тази земя е пълна с диви животни.
Most teenagers engage in lewd and violent behavior.	Повечето тийнейджъри се занимават с развратно и насилствено поведение.
Don't expect much.	Не очаквайте много.
The doorbell interrupted her thoughts.	Звънецът на вратата прекъсна мислите й.
They decided to continue with the project.	Решиха да продължат с проекта.
This road is usually crowded with traffic.	Този път обикновено е претъпкан с трафик.
This holiday is a favorite of foreign tourists.	Този празник е любим на чуждестранните туристи.
My neighbor did.	Моят съсед го направи.
Install new flooring in your kitchen.	Поставете нова подова настилка във вашата кухня.
He enjoys delicious beef burgers.	Той яде с удоволствие от вкусните телешки бургери.
The newspapers are full of grim stories.	Вестниците са пълни с мрачни истории.
This city has many universities.	Този град има много университети.
He pulled his ignition key.	Той извади ключа си от запалването.
Many of his students are ambitious.	Много от учениците му са амбициозни.
The scientists conducted an experiment.	Учените проведоха експеримент.
The population is slowly growing.	Населението бавно се увеличава.
He could put twelve decimal places in a calculator.	Можеше да постави дванадесет знака след десетичната запетая в калкулатор.
She has more than four years of experience.	Тя има повече от четири години опит.
Police are blocking roads leading to the city.	Полицията блокира пътищата, водещи към града.
Life-sustaining vegetation is growing rapidly.	Растителността, поддържаща живота, нараства бързо.
They didn't pay attention to each other.	Не обръщаха внимание един на друг.
Only a thin layer of snow had covered the ground.	Само тънък слой сняг беше покрил земята.
The city does not have enough buses.	Градът няма достатъчно автобуси.
His gaze was calm, but his face was pale.	Погледът му беше спокоен, но лицето му беше бледо.
I don't cook much these days.	Тези дни не ми се готви много.
Seen from the sky, the city looked new.	Погледнат от небето, градът изглеждаше нов.
They say that gardening is therapeutic.	Казват, че градинарството е терапевтично.
The starlings flew in a non-stop circle.	Скорците летяха в неспирен кръг.
We have to do something.	Трябва да направим нещо.
The web contains a wealth of useful information.	Мрежата съдържа изобилие от полезна информация.
He was injured in the accident.	Той беше ранен от злополуката.
The wolf chases a deer through the forest.	Вълкът гони елена през гората.
In general, they did not want to return the money.	Като цяло не искаха да връщат парите.
The pressure is many times higher than atmospheric pressure.	Налягането е колко пъти по-високо от атмосферното налягане.
She fell asleep this morning.	Тази сутрин тя проспи.
Suddenly he felt a gentle hand on his arm.	Изведнъж той усети нежна ръка върху ръката си.
It is certainly windy outside.	Със сигурност навън е ветровито.
The doctors asked you a series of questions.	Лекарите ви зададоха поредица от въпроси.
The clever old man praised his son's efforts.	Умният старец похвали усилията на сина си.
The warship can be seen anchored off the coast.	Военният кораб може да се види закотвен край брега.
This house is built of reinforced concrete.	Тази къща е построена от стоманобетон.
This car is easy to drive.	Тази кола е лесна за управление.
It was light, simple and cheap to build.	Беше лек, прост и евтин за изграждане.
He stared grimly at the screen.	Той се взираше мрачно в екрана.
Will there be crime without the police?	Ще има ли престъпност без полиция?
He placed the picture thoughtfully on a dresser.	Той замислено постави снимката върху скрина.
After much hesitation, she decided to trust him.	След дълго колебание тя реши да му се довери.
Always sit up straight.	Винаги седнете в изправено положение.
What a strange poem!	Какво странно стихотворение!
We will need sugar, baking powder and flour first.	Първо ще ни трябват захар, бакпулвер и брашно.
The police broke into this club.	Полицията нахлу в този клуб.
The professor often asks unusual questions.	Професорът често задава необичайни въпроси.
The tram arrived at the station.	Трамваят пристигна на гарата.
Don't you identify with my struggle?	Не се ли идентифицирате с моята борба?
He handed out candy to the children.	Той раздаде бонбони на децата.
The cruel dictator was howling in agony.	Жестокият диктатор виеше от агония.
The earth is rich in mineral resources.	Земята е богата на минерални ресурси.
The sleigh bells rang at night	Звънците на шейните звъняха през нощта
Her ideas were radical.	Идеите й бяха радикални.
The carbon age marked a new stage in the history of the Earth.	Въглеродната епоха отбеляза нов етап в историята на Земята.
This place is forbidden to the public.	Това място е забранено за обществеността.
The small island was hilly.	Малкият остров беше хълмист.
Large enterprises are thriving in this thriving economy.	Големите предприятия просперират в тази процъфтяваща икономика.
S protection of justice will be a guiding light.	S защитата на справедливостта ще бъде пътеводна светлина.
His friends laughed.	Приятелите му се засмяха.
A piece of glass shone in the light.	Парче стъкло блесна на светлината.
Grandpa carved a stick to stir the stew.	Дядо издълба пръчка за разбъркване на яхнията.
The window overlooks the sea.	Прозорецът гледа към морето.
The stone looked polished.	Камъкът изглеждаше полиран.
Bicycles were invented in the nineteenth century.	Велосипедите са изобретени през деветнадесети век.
He set down his knife and grabbed the bread.	Той остави ножа си и грабна хляба.
The pendulum swung back and forth.	Махалото се люлееше напред-назад.
His small hands gripped the book tightly.	Малките му ръце стиснаха здраво книгата.
Parents should discourage their children from drinking soda.	Родителите трябва да обезкуражават децата си да пият сода.
He came with two gifts in his hands.	Той дойде с два подаръка в ръцете си.
His hair was long and fluffy.	Косата му беше дълга и пухкава.
Grandchildren never fail to delight their grandparents.	Внуците никога не пропускат да зарадват своите баби и дядовци.
Inability to learn from past mistakes	Неспособност да се учим от минали грешки
He put a note under his door.	Той сложи бележка под вратата си.
They travel in caravans.	Пътуват в каравани.
He put on his jacket first thing in the morning.	Той облече сакото си първо сутринта.
She was crying uncontrollably.	Тя плачеше неудържимо.
This act was controversial.	Този акт беше спорен.
This woman is very modest.	Тази жена е много скромна.
Citizens should not trust them.	Гражданите не трябва да им вярват.
Ignore this approach at your own risk.	Пренебрегвайте този подход на свой риск.
He is an honorable man.	Той е почтен човек.
Some local students are studying to be engineers.	Някои местни студенти се обучават за инженери.
The main pollutant is carbon dioxide.	Основният замърсител е въглеродният диоксид.
We can easily increase our vitality.	Лесно можем да увеличим жизнеността си.
Use legumes instead of rice.	Използвайте варива вместо ориз.
The party was open to all.	Партито беше отворено за всички.
The railing of the bridge is damaged.	Парапетът на моста е повреден.
The lawyer advised him to take a break the next day.	Адвокатът го посъветва да вземе следващия ден почивка.
The gray tiled floor reflected his image.	Подът от сивите плочки отразяваше образа му.
Old people and children work in the fields.	Старци и деца работят на полето.
They managed to name several species of animals.	Те успяха да назоват няколко вида животни.
He was looking for an alternative to manual labor.	Той търсеше алтернатива на ръчния труд.
A photographer took pictures of the ancient vases.	Фотограф направи снимки на древните вази.
These shoes are terribly noisy!	Тези обувки са ужасно шумни!
The ousted leader fled the country.	Сваленият лидер избяга от страната.
The police descended at the rally for riots at the rally.	След това на митинга се спуснаха полицията за безредици.
The soldiers faced the invaders.	Войниците се изправиха срещу нашествениците.
Unlike this complex structure, most ancient buildings were single rooms.	За разлика от тази сложна структура, повечето древни сгради са били единични стаи.
He killed a sheep with his bare hands.	Той уби овца с голи ръце.
The squirrel is endangered.	Катерицата е застрашена.
I drive to work almost every day.	Карам до работа почти всеки ден.
He often walks his dog.	Често разхожда кучето си.
The tall building stands high above the city.	Високата сграда стои високо над града.
Working people tenth of the last.	Работещи хора десета от последните.
This time is better.	Този път е по-добре изминат.
The sun looked red in the morning sky.	Слънцето изглеждаше червено в сутрешното небе.
There were few weddings this year.	Тази година имаше малко сватби.
We are grateful for all the support we received.	Благодарни сме за цялата подкрепа, която получихме.
Herman explores the effects of drunkenness.	Херман изследва ефекта от пиянството.
This neighborhood is rich in greenery.	Този квартал е богат със зеленина.
He eats twice as much food as before.	Яде два пъти повече храна от преди.
The sea fog made the conditions dangerous.	Морската мъгла направи условията опасни.
She was surprised when he called her at home.	Тя беше изненадана, когато той й се обади вкъщи.
They found a petrified bone.	Откриха вкаменена кост.
We could really do with a little more food.	Наистина бихме могли да направим с малко повече храна.
He was extremely bright.	Той беше изключително ярък.
She was puzzled by the story.	Тя беше озадачена от историята.
These creatures were mostly vegetarians.	Тези същества бяха предимно вегетарианци.
She knocked on the window.	Тя почука на прозореца.
The storm came out, the sun was shining brightly.	Бурята излезе, слънцето грееше ярко.
Bird populations	Популации на птици
I studied hard for my math exam.	Учих усилено за изпита си по математика.
Some animals can be sheltered under a car.	Някои животни могат да се приютят под кола.
He received a medal for his efforts.	Той получи медал за усилията си.
Experienced gardeners always advise to keep lawns short.	Опитните градинари винаги съветват да поддържате тревните площи къси.
Add milk to the tea.	Добавете мляко към чая.
The funds will be used to help veterans.	Средствата ще бъдат използвани за подпомагане на ветераните.
Let's specify the dates for our trip.	Нека да посочим датите за нашето пътуване.
We must not appear weak.	Не трябва да се показваме като слаби.
She adds salt to the soup.	Тя добавя сол към супата.
More lemon peel, less sugar.	Повече лимонова кора, по-малко захар.
First, let's look at the data.	Първо, нека да разгледаме данните.
The family is about to be expelled.	Семейството е пред изгонване.
This will mark an important stage in the history of the company.	Това ще отбележи важен етап в историята на компанията.
Several disputes followed.	Последваха няколко спора.
The manager is desperate for new employees.	Мениджърът е отчаян за нови служители.
They have high ideals.	Те имат високи идеали.
This building is intended for demolition.	Тази сграда е предвидена за събаряне.
Place the pan on the hob.	Поставете тенджерата на котлона.
The legislator voted unanimously in favor of the bill.	Законодателят гласува единодушно в подкрепа на законопроекта.
A lot of sugar is added to the mixture.	Към сместа се добавя много захар.
Tom asked me to announce it.	Том ме помоли да го обявя.
Everyone wants answers.	Всеки иска отговори.
The soil is rich and fertile.	Почвата е богата и плодородна.
Maureen's tears fell like rain.	Сълзите на Морийн паднаха като дъжд.
This is an effective way to overcome the glue.	Това е ефективен начин за преодоляване на лепилото.
The scientist examined the remains of the creature.	Ученият е изследвал останките на съществото.
Although dim, little light penetrates the small window.	Макар и приглушено, малко светлина прониква през малкия прозорец.
The spine must be straight.	Гръбнакът трябва да е прав.
He was expelled from the country.	Той беше изгонен от страната.
The shoulder was well padded.	Рамото беше добре подплатено.
A wise decision will alleviate the pain a little.	Едно мъдро решение ще смекчи малко болката.
I was lucky to get the job.	Имах късмета да получа работата.
He put on a brave face.	Той сложи смело лице.
Despite their appearance, they were essentially allies.	Въпреки външния вид, те по същество бяха съюзници.
The telescopic hat was battered and fragile.	Телескопичната шапка беше очукана и крехка.
They gave their best for good causes.	Те дадоха най-доброто от своите долари за добри каузи.
Second, fill the bottle with vodka.	Второ, напълнете бутилката с водка.
There are other native species in the forest.	В гората има и други местни видове.
In these cities, food is usually grown locally.	В тези градове храната обикновено се отглежда местно.
There was a fence around the property.	Около имота имаше ограда.
Stairs lead to the garden.	Стълби водят до градината.
A complex chemical process may be required.	Може да е необходим сложен химичен процес.
The picture of the mother was disgusting.	Картината на майката беше отвратителна.
The inhabitants are a hardworking people.	Жителите са трудолюбив народ.
I put my weight on my leg.	Сложих тежестта си върху крака си.
Grandfather arranged a secret meeting with the president.	Дядото уреди тайната среща с президента.
The orchestra's song numbs his soul.	Песента на оркестъра вцепенява душата му.
I can't believe you broke your promise.	Не мога да повярвам, че си нарушил обещанието.
He slept in a tent on the ground.	Той спеше в палатка на земята.
So she had to get up.	Така че тя трябваше да стане.
The slaves returned.	Робините се върнаха.
The number of people employed in agriculture is declining.	Броят на заетите в селското стопанство намалява.
Their old clothes were clean and neatly ironed.	Старите им дрехи бяха чисти и спретнато изгладени.
The rich decadent king built extravagant monuments.	Богатият декадентски крал си построи екстравагантни паметници.
She walked sadly toward the city.	Тя тръгна тъжно към града.
I believe you did it for me.	Вярвам, че ти го направи за мен.
Read and print from this device.	Четете и отпечатвайте от това устройство.
People are slowly beginning to realize this.	Хората бавно започват да осъзнават това.
The village is home to four thousand people.	Селото е дом на четири хиляди души.
The conductor told us to be careful.	Кондукторът ни каза да внимаваме.
The Minister had a short press conference.	Министърът имаше кратка медийна конференция.
She liked the strong scent.	Тя хареса силния аромат.
His eyes lit up when he saw her.	Очите му просветнаха, когато я видя.
The forest shone with bright autumn colors.	Гората сияеше в ярки есенни цветове.
She wasn't happy, but there was nothing she could do.	Не беше щастлива, но не можеше да направи нищо.
The waiter brought us a cappuccino and a cake.	Сервитьорът ни донесе капучино и торта.
The doctor felt his pulse and injected a sedative.	Лекарят усети пулса му и инжектира успокоително.
He hit her in the face.	Той я удари по лицето.
The monkey sat on the windowsill and looked at her.	Маймуната седна на перваза на прозореца и я погледна.
The waterfall is bubbling temptingly.	Водопадът бълбука примамливо.
Make your meaning clear.	Предайте ясно смисъла си.
You just can't say anything, you know?	Просто не можеш да кажеш каквото и да е, нали знаеш?
He watched intently.	Гледаше внимателно.
The man gave up windsurfing.	Мъжът се отказа от уиндсърфа.
I made a decision, 'said the boy.	Взех решение — каза момчето.
I don't think the current system works.	Не мисля, че сегашната система работи.
A small opening serves as the main entrance.	Малък отвор служи като главен вход.
My neighbor no longer likes to stay at home.	Съседът ми вече не обича да стои вкъщи.
The queue was huge.	Опашката беше огромна.
The fog had lifted.	Мъглата се беше вдигнала.
The future looks bleak for local businesses.	Бъдещето изглежда мрачно за местния бизнес.
For dinner we will eat stuffed cabbage.	За вечеря ще хапнем пълнено зеле.
The poet's home was a modest cottage.	Домът на поета беше скромна къщурка.
The air was cold.	Въздухът беше студен.
A large number of people supported the opposition.	Голям брой хора подкрепиха опозицията.
Peel the cream from the baking mixture.	Обелете сметаната от сместа за печене.
This food will cause constipation.	Тази храна ще причини запек.
The other members parted ways.	Останалите членове се разделиха.
The animal lover stroked the fluffy tiger's fur.	Любителят на животните погали пухкавата козина на тигъра.
There is a shed next to our mansion.	До имението ни има навес.
The knights' weapons were neither effective nor powerful.	Оръжията на рицарите не бяха нито ефективни, нито мощни.
The government has appointed troops to patrol the streets.	Правителството назначи войници да патрулират по улиците.
You can use my book for reference.	Можете да използвате книгата ми като справка.
A little later, a protruding man walked towards them.	Малко по-късно един стърчащ мъж тръгна към тях.
The purity of the water must be extremely high.	Чистотата на водата трябва да бъде изключително висока.
The train arrived so late.	Влакът пристигна толкова късно.
He recalls that the former monarch traveled a lot.	Той припомня, че бившият монарх е пътувал много.
The bedroom door creaked slowly.	Вратата на спалнята бавно се отвори със скърцане.
He got involved in a number of issues.	Той се включи в редица въпроси.
Someone stole my wallet!	Някой ми открадна портфейла!
The new armor allowed the soldiers to breathe.	Новата броня позволи на войниците да дишат.
The stem belongs to a pink plant.	Стъблото принадлежи на розово растение.
There have been several improvements to this model.	Имаше няколко подобрения в този модел.
The scientists were puzzled.	Учените бяха озадачени.
This dike has protected this area in the past.	Тази дига е защитавала този район в миналото.
The poet's work has been praised by critics.	Творчеството на поета е оценено от критиката.
The reporter said he was in the affected area.	Репортерът каза, че е в засегнатата зона.
The boss already had a sneaky assistant.	Шефът вече имаше подхалим помощник.
The guests sat on the balcony.	Гостите седнаха на балкона.
Most gold is found in this area.	Най-много злато е намерено на тази територия.
The rulers of this country are tyrants.	Управниците на тази страна са тирани.
The chemical is also known as ammonia.	Химикалът е известен още като амоняк.
Stormy clouds darkened the night sky.	Буреносните облаци помрачиха нощното небе.
I will have the same as usual, please.	Ще имам същото както обикновено, моля.
She said it very clearly, her demands were clear.	Тя го каза съвсем ясно, исканията й бяха ясни.
He died in battle for his homeland.	Той загина в битка за родината си.
The little girl is the last ten years.	Малкото момиче е последните десет години.
Their territories begin where the two rivers meet.	Техните територии започват там, където се събират двете реки.
It's worth the risk, they decided.	Струва си риска, решиха те.
Exercise can help relieve pain.	Упражнението може да помогне за облекчаване на болката.
Members of the local community donate food and more.	Членовете на местната общност даряват храна и др.
They treated animals with respect.	Те се отнасяха с уважение към животните.
She considered herself a poet.	Тя се смяташе за поетеса.
An old man was guarding the river.	Един старец пазеше до реката.
He saw the garbage and said nothing.	Той видя боклука и не каза нищо.
It is true that most people died.	Вярно е, че повечето хора загинаха.
Many theories have been proposed.	Предложени са много теории.
They walked at a leisurely pace.	Вървяха с спокойно темпо.
Her smile lit up the room.	Усмивката й озари стаята.
The roar of a tiger can break glass.	Ревът на тигъра може да разбие стъкло.
We live with our minds.	Живеем с акъла си.
Don't forget to fasten your seat belt.	Не забравяйте да закопчаете предпазния си колан.
These are all basic functions.	Това са всички основни функции.
Computers are fast and accurate.	Компютрите са бързи и точни.
After years of conflict, peace has finally come.	След години на конфликт, мирът в крайна сметка дойде.
The army was a major part of every country's administration.	Армията беше основна част от администрацията на всяка държава.
The company that owns the factory is privately owned.	Фирмата, която е собственик на фабриката, е частна собственост.
Please put the manuscript in the mailbox.	Моля, поставете ръкописа в пощенската кутия.
In the same way, light can be converted into heat.	По същия начин светлината може да се преобразува в топлина.
The little boy fell asleep.	Малкото момче заспа.
The quality of education in this city is appalling.	Качеството на образованието в този град е ужасяващо.
This land has recently grown in value.	Тази земя напоследък нарасна като стойност.
Light a fire in a fireplace.	Запалете огън в камина.
He covered her story with ink.	Той покри историята й с мастило.
So run a line, right?	Така че пуснете линия, нали?
She has bright green eyes.	Тя има ярки зелени очи.
Are you tired of the hot weather?	Уморява ли ви горещото време?
Add the chopped nuts to the food processor bowl.	Добавете нарязаните ядки в купата на кухненския робот.
Show me your evidence!	Покажете ми вашите доказателства!
A university official warned of a shortage of recruitment.	Служител от университета предупреди за недостиг на набиране на персонал.
The thick mud sucked on the shoes.	Гъстата кал изсмука обувките.
His speech was, to put it mildly, contradictory.	Речта му беше меко казано противоречива.
The baby kicks.	Бебето рита.
First, we need three glasses of milk.	Първо, имаме нужда от три чаши мляко.
She leaned her head back and sighed.	Тя отпусна глава назад и въздъхна.
Mother had bought new curtains for this room.	Майка беше купила нови завеси за тази стая.
Try dragon fruit or papaya.	Опитайте драконов плод или папая.
The country boasts a wealth of natural resources.	Страната може да се похвали с богатство на природни ресурси.
He haunts me like a ghost from my past.	Преследва ме като призрак от миналото ми.
Remember to keep an eye on the children.	Не забравяйте да държите под око децата.
A flock of crows flew over the tree from above.	Ято гарвани прелетя над дървото отгоре.
The solemn procession passed through the city center.	Тържественото шествие премина през центъра на града.
People suffering from depression often feel helpless.	Хората, страдащи от депресия, често се чувстват безпомощни.
The boy from the farm is unhappy.	Момчето от фермата е недоволно.
She led the children out of the room quickly.	Тя изведе децата бързо от стаята.
A new car is being discussed.	Обсъжда се нова кола.
You may refuse to provide the information.	Можете да откажете да предоставите информацията.
Housing prices in the region fell sharply earlier this year.	Цените на жилищата в този регион паднаха рязко по-рано тази година.
A man rushed.	Един мъж се втурна.
He knows how to repair engines.	Умее да ремонтира двигатели.
Discussions often turned into disputes.	Дискусиите често се превръщаха в спорове.
Toronto is known for its cultural diversity.	Торонто е известен със своето културно разнообразие.
Will the commission like her work?	Ще се хареса ли работата й на комисията?
The helicopter looked like it was made of paper.	Хеликоптерът изглеждаше така, сякаш е направен от хартия.
The group was not happy.	Групата не беше доволна.
So kindly accept my resignation.	Така че любезно приемете моята оставка.
His gaze was fixed on the woman.	Погледът му беше прикован към жената.
He is an elegant man.	Той е елегантен мъж.
The frog was sitting there, not moving.	Жабата седеше там, не мърдаше от мястото си.
Cherry blossoms show the coming spring.	Черешовите цветове показват идващата пролет.
The news report claims that he denies these allegations.	Новинарският репортаж твърди, че той отрича тези твърдения.
As you get older, you have to take care.	С напредването на годините трябва да се грижите.
To reduce stress, employees need short breaks.	За да намалят стреса, служителите се нуждаят от кратки отпуски.
He managed to perform well in badminton.	Той успя да се представи добре в бадминтона.
Everyone gets a medal.	Всеки получава медал.
The final notes are in parentheses.	Крайните бележки са в скоби.
Three men have been arrested on suspicion of murder.	Трима мъже са арестувани по подозрение за убийство.
But we have little faith in your intelligence.	Но ние малко вярваме в твоята интелигентност.
Of the advantages and disadvantages of the Internet,	От предимствата и недостатъците на интернет,
The meat is fried.	Месото се запържва.
Minimum wages are not enough to live on.	Минималните заплати не са достатъчни за живеене.
Sleeping with the windows open is dangerous.	Спането с отворени прозорци е опасно.
Conflict ensued between warring tribes.	Последва конфликт между враждуващи племена.
The sun was slowly rising in the east.	Слънцето бавно изгряваше на изток.
The plants will bloom in another week.	Растенията ще цъфтят след друга седмица.
Open to anyone with sharing skills.	Отворен за всички с умения за споделяне.
The princess also wore pearls around her neck.	Принцесата носеше и перли около врата си.
Which of these tasks is easiest for you?	Коя от тези задачи е най-лесна за вас?
Then a new era would come.	Тогава щеше да дойде нова ера.
Use plenty of salt.	Използвайте много сол.
She did her best to make sure everything was okay.	Тя направи всичко възможно, за да гарантира, че всичко е наред.
The bed was lined with clean white sheets.	Леглото беше облицовано с чисти бели чаршафи.
His expression was grim.	Изражението на лицето му беше мрачно.
Usually in many cultures.	Обичайно в много култури.
These cherries are delicious.	Тези череши са вкусни.
This is a major problem.	Това е основен проблем.
This is the seventh time we have seen this movie.	Това е седмият път, когато гледаме този филм.
The bark is pale green.	Кората е бледозелена.
He needed a scapegoat.	Имаше нужда от изкупителна жертва.
Long pants and a shirt had to be worn.	Трябваше да се носят дълги панталони и риза.
They stared suspiciously.	Двамата се взираха подозрително.
Men talk to each other.	Мъжете си говорят.
They stood staring at the cross sticks.	Те стояха и се взираха в кръстосаните пръчки.
Different types of wood are used to build houses.	За изграждането на къщи се използват различни видове дървесина.
You can teach a dog to carry a stick.	Можете да научите куче да носи пръчка.
A tunnel has penetrated the mountain.	В планината е проникнал тунел.
People are united.	Хората са обединени.
Maria has long blond hair.	Мария има дълга руса коса.
They performed well in the competition.	Те се представиха добре в състезанието.
The poor were burdened by their debts.	Бедните бяха обременени от дълговете си.
She gasped.	Тя ахна.
A place where people can be alone.	Място, където хората могат да бъдат сами.
Police promised to find the answer.	Полицията обеща да намери отговора.
This space contains a special picture.	Това пространство съдържа специална картина.
The woman managed to make fools of her enemies.	Жената успя да направи глупаци от враговете си.
The horse and rider returned slowly.	Конят и ездачът се върнаха бавно.
Baseball comes from this country.	Бейзболът произхожда от тази страна.
He acquired his wealth through trade.	Той придоби богатството си чрез търговия.
The cat did not growl or run.	Котката не ръмжеше, нито бягаше.
The army raised the flag over the barracks.	Армията издигна знамето над казармата.
Keep up the pace.	Поддържайте темпото.
The passenger has only two windshield wipers.	Пътникът има само две чистачки на предното стъкло.
The long grass and tall hedges provided shelter	Дългата трева и високите живи плетове осигуряваха подслон
Drivers must have a valid driver's license.	Шофьорите трябва да имат валидна шофьорска книжка.
She gave alms to the fish.	Тя даде милостиня на рибите.
Large industrialized countries pollute the atmosphere.	Големите индустриални страни замърсяват атмосферата.
The project sparked a debate on the Internet.	Проектът предизвика дебат в интернет.
The school is compulsory from six to fifteen years.	Училището е задължително от шест до петнадесет години.
Race is not always a good indicator of intelligence.	Расата не винаги е добър показател за интелигентност.
The record contains useful information.	Записът съдържа полезна информация.
Gather your things and let's go.	Събирай си нещата и да тръгваме.
He hurried home, his hands loaded with packages.	Той бързо се прибра вкъщи, ръцете му бяха натоварени с пакети.
The car is so old that the parts are constantly breaking.	Колата е толкова стара, че частите постоянно се чупят.
The army imposed martial law.	Армията наложи военно положение.
Many bees flew hard around the sweet flowers.	Много пчели летяха усилено около сладките цветя.
He hardly spoke.	Той почти не говореше.
She said people should be treated equally.	Тя каза, че хората трябва да бъдат третирани еднакво.
In some cultures, this can be offensive.	В някои култури това може да бъде обидно.
The university has a limited number of empty rooms.	Университетът разполага с ограничен брой празни стаи.
This is the dog, they say.	Това е кучето, казват те.
A man was killed to death by a grizzly bear.	Мъж беше убит до смърт от мечка гризли.
We will be back to work soon.	Скоро се връщаме на работа.
It was a sunny day.	Беше слънчев ден.
Try to be calmer.	Опитайте се да бъдете по-спокойни.
A movement in the crowd interrupted his speech.	Раздвижване в тълпата прекъсна речта му.
The company provides health insurance to its employees.	Компанията осигурява здравно осигуряване на своите работници.
The poet calls himself a "friendly exile."	Поетът нарича себе си „приветлив изгнаник“.
She paid in cash for her monthly rent for the apartment.	Платила е в брой за месечния си наем на апартамента.
He was sentenced to death by civilian authorities.	Той беше осъден на смърт от цивилните власти.
He quickly moves away from danger.	Той бързо се отдалечава от опасността.
The government declared victory.	Правителството обяви победа.
The salesman at her shop laughed.	Продавачът в магазина й се присмя.
Who will save me from this turbulent priest?	Кой ще ме отърве от този бурен свещеник?
The central government collapsed.	Централното правителство рухна.
The sound of crashing waves filled the air.	Звукът от разбиващите се вълни изпълни въздуха.
The apprentice had to follow the master for three days.	Чиракът трябваше да следи майстора в продължение на три дни.
The goods looted by the peasants have been restored.	Ограбената от селяните стока е възстановена.
Her books are always in demand.	Нейните книги са винаги търсени.
Place the cheese slices on half of the muffin	Поставете филийките сирене върху половин мъфин
Carefully place the ashes in the urn.	Пепелта се поставя внимателно в урната.
This city is a shopping center.	Този град е търговски център.
Demonstrators celebrated with fireworks.	Демонстрантите отпразнуваха с фойерверки.
The hawk flew low over the valley.	Ястребът прелетя ниско над долината.
Water is crucial.	Водата е от решаващо значение.
Rising domestic prices have led many to look for work abroad.	Нарастващите вътрешни цени накараха мнозина да потърсят работа в чужбина.
Researchers first tried to measure sadness.	Изследователите първо се опитаха да измерят тъгата.
Recent reductions in air pollution reduce mercury toxicity.	Последните намаления на замърсяването на въздуха намаляват токсичността на живака.
The doctor claimed to have cured the disease.	Врачът твърдял, че е излекувал болестта.
Companies expect plenty of opportunities.	Фирмите очакват изобилие от възможности.
Things will get better, he said.	Нещата ще се оправят, каза той.
The heating is interrupted.	Отоплението е прекъснато.
This man had five sons, three of whom were married.	Този човек имаше петима сина, трима от които бяха женени.
They traveled fast.	Пътуваха бързо.
The Earth's core is composed of iron and nickel.	Земното ядро ​​е съставено от желязо и никел.
The steamer left the port yesterday.	Параходът напусна пристанището вчера.
Many tourists saw the cathedral, but chose	Много туристи видяха катедралата, но избраха
Firefighters were moving fast.	Пожарникарите се движеха бързо.
The sound of her footsteps echoed off the marble walls.	Звукът от стъпките й отекна от мраморните стени.
A slight spin calmed him to sleep.	Леко въртене го успокои да заспи.
This year's results were lower than average.	Тазгодишните резултати бяха по-ниски от средните.
This woman's tone is frightening.	Тонът на тази жена е плашещ.
She stroked the kitten.	Тя погали котето.
You don't always have to have money.	Не винаги е необходимо да имате пари.
Shortly after the incident, he fell into a catatonic state.	Скоро след инцидента той изпадна в кататонично състояние.
The city stretches for miles, almost without restriction.	Градът се разпростира на мили, почти без ограничение.
The excitement was palpable.	Вълнението беше осезаемо.
The beach is very crowded in summer.	Плажът е много пренаселен през лятото.
The army commander ordered all soldiers to evacuate.	Командирът на армията нареди на всички войници да се евакуират.
The only source of water here is the river.	Единственият източник на вода тук е реката.
The child's first word is usually "mom".	Първата дума на детето обикновено е "мама".
The founder of the city invented a new type of engine.	Основателят на града изобретява нов тип двигател.
The curtain fluttered from the late afternoon breeze.	Завесата се развя от късния следобеден бриз.
Eventually, these bacteria will take over the water supply.	В крайна сметка тези бактерии ще превземат водоснабдяването.
One fugitive lived in hiding for seven years.	Един беглец живял в укритие седем години.
The winding, winding road is confusing.	Извиващият се, криволичещ път е объркващ.
The condition improved slightly after the outbreak.	Състоянието се е подобрило леко след избухването.
The rebel leader set up camp in the village square.	Вождът на бунтовниците разположил лагер на площада на селото.
Feel the water heat up.	Усети как водата се нагрява.
This time there are a lot of holes.	Този път е много дупки.
A group of robbers detained the bank.	Група обирджии задържаха банката.
There was no doubt about the culprit.	Нямаше никакво съмнение относно виновника.
Libraries offer a quiet place to study.	Библиотеките предлагат спокойно място за учене.
Plane trees grow in abundance here.	Тук в изобилие растат чинари.
The monkey lunged at the man.	Маймуната се хвърли към човека.
Authorities were the first to intervene.	Първи се намесиха властите.
Can you serve the salt?	Може ли да подадете солта?
Dried meat is cheap and nutritious.	Сушеното месо е евтино и питателно.
The preacher preaches with passion.	Проповедникът проповядва със страст.
The bus is here tonight.	Тази вечер автобусът е тук.
More people than ever are on holiday abroad.	Повече хора от всякога са на почивка в чужбина.
Three days of mourning will be celebrated in the capital.	В столицата ще бъде отбелязан тридневен траур.
The cities in this region were famous for their	Градовете в този регион са били известни със своите
In principle, it is useless.	По принцип тя е безполезна.
I am in a dilemma.	Аз съм в дилема.
She returned the bracelet.	Тя му върна гривната.
The family was busy.	Семейството се суетеше бързо.
Here we are sure that there are no ghosts!	Тук сме сигурни, че няма призраци!
We cleaned up the garbage left by the cars.	Почистихме боклука, оставен от колите.
A new study reveals more evidence of climate change.	Ново проучване разкрива повече доказателства за изменението на климата.
The inside of the circle is dotted.	Вътрешността на кръга е пунктирана.
The actress refused to attend the award ceremony.	Актрисата отказа да присъства на церемонията по награждаването.
The children always found ways to play, despite the difficult situation.	Децата винаги намираха начини да играят, въпреки трудната ситуация.
Everywhere life began to return to normal.	Навсякъде животът започна да се връща към нормалното.
A table full of cakes.	Маса, отрупана с торти.
Try to be on time.	Постарайте се да сте навреме.
The hostess came in with some food and water.	Хазяйката влезе с малко храна и вода.
The difference is especially great for seafood.	Разликата е особено голяма при морските дарове.
I was horrified to hear that.	Бях ужасена да чуя това.
Plastic and concrete are widely used in construction.	Пластмасата и бетонът се използват широко в строителството.
The remains were collected in bins.	Остатъците бяха събрани в кошчета.
Most ichthyosaurs were marine.	Повечето ихтиозаври са били морски.
The company's profits were not very bad last year.	Печалбите на компанията не бяха много лоши миналата година.
The horse howled loudly.	Конят цвили силно.
The capital has natural resources.	Столицата разполага с природни ресурси.
It grows in warm climates.	Вирее в топъл климат.
The police are already gone.	Полицията вече си отиде.
The concert is tonight.	Концертът е тази вечер.
This painting was valued at ten million dollars.	Тази картина беше оценена на десет милиона долара.
There's little money left in the bank, sir.	Малко пари са останали в банката, сър.
The howling wind blew in the empty tent.	Виещият вятър биеше в пустата палатка.
Water hydrates the cells in the body.	Водата хидратира клетките в тялото.
Martha eats quickly so as not to lose her appetite.	Марта яде бързо, за да не загуби апетита си.
Bamboo has many uses.	Бамбукът има много приложения.
She whispered a prayer to the gods of her ancestors.	Тя прошепна молитва към боговете на своите предци.
We must try to rebuild the relationship.	Трябва да се опитаме да възстановим отношенията.
Our neighbors were independent people.	Нашите съседи бяха независими хора.
Everyone in the group had their own security element.	Всеки в групата имаше свой охранителен елемент.
Such communities occur naturally in many places.	Такива общности се срещат естествено на много места.
He once built his own house.	Веднъж той построи собствена къща.
Subsequent events proved him right.	Последвалите събития го доказаха прав.
Consumed in the moonlight, sheds timid tears.	Консумирана на лунна светлина, пролива плахи сълзи.
Some of these early encounters are brutal and frightening.	Някои от тези ранни срещи са брутални и плашещи.
He used to be a strong speaker.	Някога той беше силен оратор.
He had to shout over the noise.	Трябваше да извика над шума.
The captain sat down at the table.	Капитанът седна на масата.
She shook her head impatiently.	Тя поклати глава с нетърпение.
Hundreds of mosses grow here.	Тук растат стотици мъхове.
He was very angry about what had happened.	Беше много ядосан за случилото се.
He was happy with his life.	Беше доволен от живота си.
Not every customer is satisfied.	Не всеки клиент е доволен.
Construction began last year.	Строителството започна миналата година.
Power is often used to control the crowd.	Силата често се използва при контрол на тълпата.
With the telescope he could see the stars.	С телескопа той успя да види звездите.
That day the temperatures rose to over a hundred degrees.	Този ден температурите се покачиха до над сто градуса.
Some creatures have to lie hidden at the bottom of the ocean.	Някои същества трябва да лежат скрити на дъното на океана.
There was not much to talk about.	Нямаше много да се говори.
The infamous pirate was hanged.	Скандално известният пират е обесен.
The otter swam gracefully in the water.	Видрата плуваше грациозно във водата.
My prayer was short and simple.	Молитвата ми беше кратка и проста.
The bread was soft and delicious.	Хлябът беше мек и вкусен.
Over time, she became cowardly.	С времето тя става страхлива.
That's easy to say.	Това е лесно да се каже.
This sweater is a gift from my mother.	Този пуловер е подарък от майка ми.
The examples listed above are not exhaustive.	Изброените по-горе примери не са изчерпателни.
Do you want to borrow a pen?	Искате ли да вземете химикалка назаем?
The house was neat, just the way she liked it.	Къщата беше спретната, точно такава, каквато я харесваше.
This perennial vegetable is very easy to grow.	Този многогодишен зеленчук е много лесен за отглеждане.
This noodle dish is delicious!	Това ястие с юфка е вкусно!
The clouds looked ominous.	Облаците изглеждаха зловещи.
He began to sweat profusely.	Той започна да се поти обилно.
Encourage couples to adopt healthy relationships.	Насърчавайте двойките да приемат здрави взаимоотношения.
I visited her house.	Посетих я в дома й.
Angry villagers tortured her to death.	Разгневените селяни я измъчвали до смърт.
Children often enjoy our vegetable soup.	Децата често се наслаждават на нашата зеленчукова супа.
The officer explained the procedure.	Служителят обясни процедурата.
He was buried with full honors.	Той беше погребан с пълни почести.
She advises people not to take the medicine.	Тя съветва хората да не приемат лекарството.
You will have difficulty finding housing.	Ще имате трудности с намирането на жилище.
This castle is very symbolic of patrician privilege.	Този замък е много символичен за патрицианска привилегия.
A good caregiver should check the patient regularly.	Добрият болногледач трябва редовно да проверява пациента.
He could not send her this message.	Не можеше да й изпрати това съобщение.
The train goes straight through this city.	Влакът минава направо през този град.
They gave him the car keys.	Подариха му ключовете от колата.
This house has great historical significance.	Тази къща има голямо историческо значение.
Exercise your right to vote.	Упражнете правото си на глас.
The poor lacked housing, food and education.	На бедните им липсваше жилище, хранене и образование.
She found that she craved meat and fish.	Тя откри, че жадува за месо и риба.
The study was performed on mice.	Изследването е проведено върху мишки.
She arrives in ten minutes.	Тя пристига след десет минути.
Sometimes they tried strange things.	Понякога опитваха странни неща.
I hear a growl, the sound grows louder.	Чувам ръмжене, звукът става все по-силен.
She invited me to lunch.	Тя ме покани на обяд.
Three types of plastic are used to make packaging.	За направата на опаковки се използват три вида пластмаса.
Traveling around the region would be difficult.	Пътешествието из региона би било трудно.
The atheist refused to be influenced by his minister's argument.	Атеистът отказа да бъде повлиян от аргумента на своя министър.
The ruler was six inches long.	Дължината на владетеля беше шест инча.
Journalists and other commentators criticized the proposal.	Журналисти и други коментатори разкритикуваха предложението.
The grain harvest is growing steadily.	Реколтата от зърно нараства стабилно.
Don't waste paper, recycle!	Не хабете хартия, рециклирайте!
We will remove trees, shrubs and flowers.	Ще премахнем дърветата, храстите и цветята.
She protested, but no one listened.	Тя протестираше, но никой не слушаше.
The mountains proved to be an obstacle to development.	Планините се оказаха пречка за развитието.
She wanted to go home.	Тя искаше да се прибере.
The water from the river is very deep.	Водата от реката е много дълбока.
The main entrance was on the first floor.	Главният вход беше на първия етаж.
Business is improving.	Бизнесът се подобрява.
The manager was a director of a large company.	Мениджърът беше директор на голяма компания.
Allergies are prevalent among the younger generations.	Алергиите преобладават сред младите поколения.
The festivities lasted all night.	Празненствата продължиха цяла нощ.
The boys were punished for fighting in a school.	Момчетата бяха наказани за сбиване в училище.
Summer is a beautiful time of year.	Лятото е красиво време на годината.
He admitted that he had made mistakes.	Той призна, че е направил грешки.
He doesn't miss much.	Не му липсва много.
His vanity competed with his belief that he was right.	Суетата му се състезаваше с вярата му, че е прав.
My biggest fear is being buried alive.	Най-големият ми страх е да бъда погребан жив.
She climbed over the fence.	Тя се качи през оградата.
The resilience of young people is admirable.	Устойчивостта на младите хора е възхитителна.
The chimneys of the factory dominate the landscape for miles around.	Комините на фабриката доминират над пейзажа на километри наоколо.
Rare metal, now mass-produced.	Рядък метал, сега масово добиван.
The coin dances in the air.	Монетата танцува във въздуха.
The panda hibernates in winter.	Пандата спи зимен сън през зимата.
His car is always clean and tidy.	Колата му е винаги чиста и спретната.
Can people be allowed to live in such a place?	Може ли да се позволи на хората да живеят на такова място?
Businesses often hold liberal views.	Бизнесът често поддържа либерални възгледи.
The salt was transported in camel caravans.	Солта се пренасяла с кервани с камили.
They were great investigators.	Те бяха страхотни следователи.
Factory just across the border, his skin was painted red.	Фабриката точно отвъд границата кожата му беше боядисана в червено.
Just after midnight, the group is activated.	Точно след полунощ групата се задейства.
She looked at him suspiciously.	Тя го погледна подозрително.
The men take care of the fields while the women raise the children.	Мъжете се грижат за нивите, докато жените отглеждат децата.
He turned and he went downstairs.	Обърна се и той отиде надолу.
The hills and mountains north of the city are beautiful.	Хълмовете и планините на север от града са красиви.
The glassmaker's trade is inherently dangerous.	Търговията на стъкларя по своята същност е опасна.
So much for the riot!	Толкова за бунта!
The charges were dropped after a series of talks.	Обвиненията бяха свалени след поредица от преговори.
The cost of living is burdensome for people.	Разходите за живот са обременителни за хората.
He received a terrible injury.	Той получи ужасна травма.
The simpler answer is to always check inside.	По-простият отговор е винаги да проверявате вътре.
Obviously, this process will fail without careful planning.	Очевидно този процес ще се провали без внимателно планиране.
Demand for oranges is growing.	Търсенето на портокали се увеличава.
Thick metal walls would protect it from the elements.	Дебелите метални стени биха го предпазили от елементите.
Governments have a duty to improve the lives of their citizens.	Правителствата са длъжни да подобрят живота на своите граждани.
The mining company hires low-wage workers.	Минната фирма наема работници на ниски заплати.
The government wants residents to stay indoors.	Правителството иска жителите да останат на закрито.
The raven came out with an open beak.	Гарванът изкарка с отворен клюн.
Business leaders have called for an end to hostilities.	Бизнес лидерите призоваха за спиране на бойните действия.
The waiter brought her a glass of orange juice.	Сервитьорът й донесе чаша портокалов сок.
The word conveys an ambiguous meaning.	Думата предава двусмислено значение.
The priest quickly explained the sacrament of baptism.	Свещеникът бързо обясни тайнството на кръщението.
The Ministry of Health expressed disappointment.	От здравното министерство изразиха разочарование.
We advise tourists to avoid visiting the central square.	Съветваме туристите да избягват да посещават централния площад.
The coaches were full of supporters.	Треньорите бяха пълни с привърженици.
It is abundant in the animal world.	Има го в изобилие в животинския свят.
A place gloomy and forbidden, with a very steep hill.	Място мрачно и забранително, с много стръмен хълм.
A goat bleated heavily at night.	Коза блееше силно през нощта.
The provinces were hit hard by the quake.	Провинциите бяха силно засегнати от земетресението.
My father was ill.	Баща ми беше болен.
We watered our garden.	Поляхме нашата градина.
Her sweet face was wrapped in smiles.	Сладкото й лице беше обвито с усмивки.
You have been gone for centuries.	Няма те от векове.
The soldiers scored three early goals.	Войниците отбелязаха три ранни гола.
They were amazed at his growing fame.	Те бяха изумени от нарастващата му слава.
This building houses the city council.	В тази сграда се помещава градският съвет.
A soldier patrols the area.	Войник патрулира в района.
Use a fork to turn the chicken over.	Използвайте вилица, за да обърнете пилето.
This study is as old as the hills.	Това изследване е старо като хълмовете.
Most people do not have adequate pay.	Повечето хора нямат адекватно заплащане.
It's high time we solved this mystery!	Крайно време е да разкрием тази мистерия!
It was said that she loved to sing.	Говореше се, че тя обичала да пее.
Continue straight ahead.	Продължете директно напред.
Eager to learn, he seizes every opportunity	Нетърпелив да учи, той използва всяка възможност
Rare books are in many libraries.	Редки книги се намират в много библиотеки.
His own ideas were naive.	Собствените му идеи бяха наивни.
He hit three batteries during this inning.	Той удари срещу трима батери по време на този ининг.
The hen bowed her head.	Кокошката наведе глава.
This house is dangerous.	Тази къща е опасна.
The municipal council first contacted them.	Общинският съвет първо се свърза с тях.
True love is hard to find these days.	Истинската любов е трудно да се намери в наши дни.
Alcohol is good.	Алкохолът е добре.
Changes will be difficult for some.	Промените ще бъдат трудни за някои.
Growth in this region continues.	Растежът в този регион продължава.
He tried hard to achieve peace after the separation.	Той много се опита да постигне мир след раздялата.
The current problem is the lack of steel.	Настоящият проблем е липсата на стомана.
He fell down the stairs.	Той падна по стълбите.
Her behavior was outrageous.	Поведението й беше възмутително.
Bread is always a good holiday.	Хлябът винаги е хубава почивка.
We sang songs all day.	По цял ден пеехме песни.
Make a thick dough with a static mixer.	Направете гъсто тесто със статичен миксер.
The computer stopped.	Компютърът спря.
Finally the frost rose.	Най-после слана се вдигна.
Sugar prices are likely to fall this year.	Цените на захарта вероятно ще паднат тази година.
My possessions were scattered on the floor.	Притежанията ми бяха разпръснати по пода.
The building creaked as it swayed in the wind.	Сградата скърцаше, докато се люлееше от вятъра.
The main difference is between quality and quantity.	Основната разлика е между качество и количество.
A stranger moved into the city.	Непознат се премести в града.
I'm looking for you, I'm sorry.	Je suis venu chercher votre pardon.
It is not uncommon for people to be arrested.	Не е необичайно хората да бъдат арестувани.
The paintings were really great works.	Картините наистина бяха страхотни творби.
You will encounter many difficulties along the way.	Ще срещнете много трудности по пътя.
Fruit trees are grown in each park.	Във всеки парк се отглеждат овощни дървета.
She boiled three eggs for breakfast.	Тя свари три яйца за закуска.
The enemy had enormous firepower.	Врагът притежаваше огромна огнева мощ.
The young men were imbued with renewed vigor.	Младежите бяха пропити с нова сила.
He made homemade bread.	Правеше домашен хляб.
This pond is shallow, but the fish grow here.	Това езерце е плитко, но рибите виреят тук.
It has been officially declared a historic site.	Официално е обявен за историческо място.
This animal has also migrated.	Това животно също е мигрирало.
What color are her eyes?	Какъв цвят са очите й?
The dictator set up security to keep the peace.	Диктаторът постави охрана, за да пази мира.
Every time it rains, register the rainfall.	Всеки път, когато вали, регистрирайте валежите.
He was pleased with his daughter's amazing results.	Той беше доволен от невероятните резултати на дъщеря си.
The usual tools then were axes, wooden shovels and knives.	Обикновените инструменти тогава бяха брадви, дървени лопати и ножове.
The rusting cadet slowed to a crawl.	Ръждаещият юнкер се забави до пълзене.
Historically accurate reconstructions are quite rare.	Исторически точни реконструкции са доста редки.
Through a combination of education and television, we glorify violence.	Чрез комбинация от образование и телевизия ние прославяме насилието.
The old woman was quite old.	Старицата беше доста стара.
There didn't seem to be any point in asking.	Изглежда, че нямаше смисъл да питам.
The man who wrote these words is history.	Човекът, който е написал тези думи, е история.
The smell of whiskey wafted into the room.	Миризмата на уиски проникна в стаята.
People are social animals.	Хората са социални животни.
He fell to his knees.	Той падна на колене.
There are other fish in the sea.	В морето има и други риби.
The band was very popular.	Групата беше много популярна.
It was a nice evening.	Беше приятна вечер.
He refused to perform his duties.	Той отказа да върши задълженията си.
The surgeon performed a complex operation.	Хирургът извърши сложна операция.
People thought he was a magician.	Хората го смятаха за магьосник.
The new tariff is still cheaper than renting an apartment.	Новата тарифа все още е по-евтина от наемането на апартамент.
Some philosophers believe that the soul is essentially immaterial.	Някои философи вярват, че душата е по същество нематериална.
Some boats crashed into the rocks.	Някои лодки се разбиха в скалите.
The dam broke the side of the valley.	Язовирът счупи страната на долината.
There are no more signs of life here.	Тук вече няма признаци на живот.
Test one egg for future use.	Тествайте едно яйце за бъдеща употреба.
There was a heated discussion in the committee at the time.	По това време в комисията имаше бурна дискусия.
The store was bustling with empty chatter.	Магазинът беше оживен от празен бърборене.
Her career is a great success.	Кариерата й е голям успех.
Historically, this neighborhood has been poor.	В исторически план този квартал е бил беден.
Take that stone out of your throat.	Извадете този камък от гърлото си.
Unusual noise comes from the back room.	Необичаен шум идва от задната стая.
The man died in prison.	Мъжът е починал в затвора.
Civil servants are often corrupt.	Държавните служители често са корумпирани.
The president of this city is a cousin of the emperor.	Президентът на този град е братовчед на императора.
A dark forest surrounded him.	Тъмна черна гора го заобикаляше.
He looked relieved.	Той изглеждаше облекчен.
She often carries her child.	Често носи детето си.
The man bought a postcard and stamps.	Мъжът купи пощенска картичка и марки.
According to one employee, water quality continues to decline.	Според един служител качеството на водата продължава да намалява.
It was a difficult choice.	Беше труден избор.
You were very secretive.	Бяхте много потайни.
She replied, bowing deeply.	— отвърна тя, като се поклони дълбоко.
Her new money is awkward to hold.	Новите й пари са неудобни за държане.
The main workshop has improved production.	Основният цех е с подобрено производство.
His gaze remained fixed.	Погледът му остана неподвижен.
The letter states that endorphin treatment has been successful.	В писмото се посочва, че лечението с ендорфин е било успешно.
His left leg was sore.	Левият му крак беше болезнен.
The government has announced a significant increase in funding.	Правителството обяви значително удължаване на финансирането.
Expect heavy traffic at rush hour.	Очаквайте интензивен трафик в час пик.
These books are for my sister.	Тези книги са за сестра ми.
Fight for what you believe in.	Борете се за това, в което вярвате.
Some companies have completely refused to comply.	Някои фирми напълно отказаха да се съобразят.
We were expected to help him with his task.	Очакваше се да му помогнем в задачата му.
If so, tie the ends of the stripes together.	Ако е така, завържете краищата на райета заедно.
It was a major "zero" day.	Беше основен "нулев" ден.
Businesses have been severely fined for violating pollution regulations.	Бизнесът е глобен тежко за нарушаване на разпоредбите за замърсяване.
Revenues from telephones will fund many social programs.	Приходите от телефони ще финансират много социални програми.
The men had the strength to lift a car.	Мъжете имаха сили да вдигнат кола.
You will not win.	Няма да спечелите.
The boy smiled at us.	Момчето ни се усмихна.
Many voters believe that politicians are irrelevant.	Много избиратели смятат, че политиците са без връзка.
The Democratic Party supports the welfare state.	Демократическата партия подкрепя социалната държава.
Cut the melon into small pieces.	Нарежете пъпеша на малки парченца.
I refused to believe that our son was a thief.	Отказах да повярвам, че синът ни е крадец.
Sit back and relax.	Седнете и се отпуснете.
Each country has its share of supporters.	Всяка страна има своя дял от поддръжници.
Oil was splashing everywhere.	Маслото пръскаше навсякъде.
The emperor ordered the guards to kill all the dogs.	Императорът заповядва на стражите да убият всички кучета.
The donkey had a tour.	Магарето имаше обиколка.
Famous concert pianist.	Известен концертен пианист.
The ceremony begins at sunset.	Церемонията започва при залез слънце.
A branch of the popular chain opened nearby.	Наблизо отвори клон на популярната верига.
The company does all the other work.	Фирмата върши и всички останали работи.
The hens laid many eggs.	Кокошките снасяха много яйца.
The island is surrounded by coral reefs.	Островът е заобиколен от коралови рифове.
Cattle are highly nutritious.	Говедата са силно питателни.
Patients received personal hygiene advice.	Пациентите са получили консултации за лична хигиена.
Rapper and producer.	Рапър и продуцент.
At first, things looked good.	В началото нещата изглеждаха добре.
We do our best to comply with the regulations.	Правим всичко възможно, за да спазваме разпоредбите.
Most of the shops are closed.	Повечето от магазините са затворени.
The businessmen realized that they had made a mistake.	Бизнесмените разбраха, че са направили грешка.
The wheels did not see carts coming.	Колелата не видяха да идват колички.
The women exchanged hats.	Жените си размениха шапки.
The castle rests on a rock.	Замъкът се опира на скала.
All possibilities were discussed by experts.	Всички възможности бяха обсъдени от експерти.
The work is very important.	Работата е от голямо значение.
I lent a book to a friend.	Дадох назаем книга на приятел.
His face was blackened with soot from the fire.	Лицето му беше почерняло от сажди от огъня.
Drizzle the salad with the dressing.	Залейте салатата с дресинга.
The soldiers were lined up outside, silent, gloomy.	Войниците бяха наредени отвън, мълчаливи, мрачни.
How many candies do you want?	Колко бонбона искаш?
You can walk around the city and enjoy the sights.	Можете да се разходите из града и да се насладите на забележителностите.
High levels of pollution are harmful to health.	Високите нива на замърсяване са вредни за здравето.
Dogs have sensitive noses.	Кучетата имат чувствителни носове.
She bought a big loaf of bread.	Тя купи голям хляб.
Everything was in vain.	Всичко беше напразно.
The wild landscape is very impressive.	Дивият пейзаж е много впечатляващ.
Her dress was made of fine fabric.	Роклята й беше изработена от фин плат.
Their plan is to pump oil from the ocean floor.	Планът им е да изпомпват нефт от океанското дъно.
Jack apparently moved his car without telling anyone.	Джак очевидно премести колата си, без да каже на никого.
The thief was caught by the supermarket manager.	Крадецът е заловен от управителя на супермаркета.
He fell in love, but he knew he shouldn't.	Той се влюби, но знаеше, че не трябва.
During the war, soldiers were treated very badly.	По време на войната с войниците се отнасяха много лошо.
The animals were well cared for,	Животните бяха добре обгрижвани,
Separate the eggs and beat together.	Отделете яйцата и разбийте заедно.
The kingdom has never been conquered by anyone.	Кралството никога не е било завладяно от никого.
The smell of fish wafted through the office.	Миризмата на риба се носеше из офиса.
She asked if she could apologize.	Тя попита дали може да бъде извинена.
In the face of difficulties, optimism is the key.	Пред лицето на трудностите оптимизмът е ключът.
The party will be here any minute.	Партито ще бъде тук всеки момент.
She was passionate about human rights.	Тя беше запалена по правата на човека.
Seismic activity occurs below the surface.	Сеизмичната активност възниква под повърхността.
He grabbed my cell phone.	Той грабна мобилния ми телефон.
Detectives said they had no more leads.	Детективите казаха, че нямат повече следи.
According to legend, the ship was almost lost at sea.	Според легендата корабът е почти изгубен в морето.
Some horses felt threatened by drunken cowboys.	Някои коне се почувстваха застрашени от пияните каубои.
The scientists were horrified.	Учените бяха ужасени.
These cattle are intended for the market.	Тези говеда са предназначени за пазара.
The explosion destroyed the factory.	Експлозията унищожи фабриката.
Over the years, many small companies have emerged.	През годините се появиха много малки компании.
The street was crowded.	Улицата беше претъпкана с хора.
Although the beginning of the meal was quite tense.	Въпреки че началото на храненето беше доста напрегнато.
The travel agent advised tourists to take the bus.	Туристическият агент посъветва туристите да се качат с автобуса.
She drank a glass of water, but found it stagnant.	Тя изпи чаша вода, но я намери застояла.
The trees had limbs.	Дърветата имаха крайници.
How is it possible to live on such a small salary?	Как е възможно човек да живее с толкова малка заплата?
Most modern countries rely heavily on electricity.	Повечето съвременни страни разчитат в голяма степен на електричество.
Their skin was dark.	Кожата им беше тъмна.
The aunt is female.	Лелята е женски род.
My uncle loves his niece very much.	Чичо ми много обича племенницата си.
It will remain flat.	Ще остане плосък.
Many excellent writers lived here.	Тук са живели много отлични писатели.
The cake is moist and crumbly.	Тортата е влажна и ронлива.
The climate here is dry and the landscape is rocky.	Климатът тук е сух, а пейзажът скалист.
Orders never came.	Поръчките никога не идваха.
Businesses are booming and roads are improving dramatically.	Бизнесът процъфтява, а пътищата се подобряват драстично.
The money is eliminated in a barter system.	Парите се елиминират в бартерна система.
The graphics are slightly reduced.	Графиката леко намалява.
There is not much water here.	Тук няма много вода.
They must obey the law.	Те трябва да спазват закона.
The priest angrily rejected my question.	Свещеникът отхвърли ядосано въпроса ми.
The guard looked away.	Пазачът извърна очи.
The volume was reduced.	Силата на звука беше намалена.
I have never written a novel.	Никога не съм писал роман.
The coach is produced in huge quantities.	Треньорът е произведен в огромни количества.
An in-depth investigation was necessary.	Беше наложително задълбочено разследване.
She attends classes at a local college.	Тя посещава уроци в местния колеж.
The test results will be announced tomorrow.	Резултатите от теста ще бъдат обявени утре.
Don't go out without my permission.	Не излизайте без мое разрешение.
She saw a tall, thin figure walking down the street.	Тя видя висока, мършава фигура да върви по улицата.
Paper is sold everywhere.	Хартията се продава навсякъде.
The river is often flooded, especially in the spring.	Реката често се наводнява, особено през пролетта.
He returned the artist's brush.	Той върна четката на художника.
Her soul, untouched by grief, shone.	Душата й, недокосната от скръб, сияеше.
There is no doubt about that.	В това няма съмнение.
She watched the float glide.	Тя гледаше как плувката се плъзга.
When the sun sets, green gives way to purple.	Когато слънцето залязва, зеленото отстъпва място на виолетовото.
And now it's time for our kitchen workout.	И сега е време за нашата кухненска тренировка.
China is a big country.	Китай е голяма държава.
The elephant seems to be rushing through the water.	Слонът изглежда се втурва през водата.
A broken dirt road passes through the dense forest.	През гъстата гора минава разбит черен път.
Another document describes employment.	Друг документ описва трудовата дейност.
A small, sheltered lake.	Малко, закътано езеро.
The coffee was weak.	Кафето беше слабо.
His girlfriend had been in town all afternoon.	Приятелката му беше в града цял следобед.
The well was almost dry.	Кладенецът беше почти сух.
Farmers drew water from the river.	Фермерите са черпили вода от реката.
He collected the coins from the whole room.	Той събра монетите от цялата стая.
However, they did not receive what was promised.	Те обаче не получиха обещаното.
Thyme is a perennial herbaceous plant.	Мащерката е многогодишно тревисто растение.
The song commemorates the innocence of childhood.	Песента възпоменава невинността на детството.
This house has many windows.	Тази къща има много прозорци.
Grandpa is a person who must be respected.	Дядо е човек, който трябва да бъде уважаван.
We will demolish this new building.	Ще съборим тази нова сграда.
The stable speaker had a slight smile on his face.	Стабилният говорител имаше лека усмивка на лицето си.
They were advertised as extravagant.	Те бяха рекламирани като екстравагантни.
The corporation has no employees.	Корпорацията няма служители.
Her hands were sticky.	Ръцете й бяха лепкави.
Country music is popular in many parts of the world.	Кънтри музиката е популярна в много части на света.
Pears and apples are not the same thing.	Крушите и ябълките не са едно и също нещо.
He stared through the holes in his eyelids.	Той се взря през дупките в клепачите си.
The two girls hugged tightly.	Двете момичета се прегърнаха силно.
A child begs his mother for an egg.	Едно дете моли майка си за яйце.
They confiscated my passport.	Иззеха ми паспорта.
Exercising his right to vote was a big deal.	Упражняването на правото му на глас беше много голяма работа.
Local traders are doing well.	Местните търговци се справят добре.
The fruits are ripe.	Плодовете са узрели.
How much do you earn per month?	Колко печелите на месец?
This particular bandit had a reputation for violence.	Този конкретен бандит имаше репутация на насилие.
The artist's work quickly gained popularity.	Творчеството на художника бързо придоби популярност.
This region is famous for its fine sandy beaches.	Този регион е известен със своите фини пясъчни плажове.
This family has been farming here for generations.	Това семейство се занимава със земеделие тук от поколения.
A white rain cloud drifted across the evening sky.	Бял дъждовен облак се носеше през вечерното небе.
My father started meditating this afternoon.	Баща ми започна да медитира този следобед.
Did you know that the singer is married?	Знаете ли, че певицата е омъжена?
Her blood thinned with age.	Кръвта й се разреди с възрастта.
The passengers were ordered to get off their planes.	На пътниците беше наредено да слязат от самолета си.
They often land on water or ice.	Те често кацат на вода или лед.
We often live in cities.	Често живеем в градове.
The garment crumpled and shed its folds.	Дрехата се смачка и изхвърли гънките си.
Don't waste this valuable time.	Не губете това ценно време.
Some foreign powers cannot accept the election result.	Някои чужди сили не могат да приемат резултата от изборите.
There was less rain than expected this year.	Тази година падна по-малко дъжд от очакваното.
The tank was slowly filling with water.	Резервоарът бавно се пълнеше с вода.
The bone was completely healed.	Костта беше зараснала напълно.
The letters were sent to a store.	Писмата бяха изпратени до магазин.
A young girl ran away with a boy.	Младо момиче избяга с момче.
The explanation is made up.	Обяснението е измислено.
No one would dare walk here at night.	Никой не би посмял да ходи тук през нощта.
Overall, it was a very pleasant experience.	Като цяло беше много приятно изживяване.
As a boy, he loved to play games.	Като момче обичаше да играе игри.
The tribe is ruled by their leader.	Племето се управлява от техния вожд.
The director is hardworking.	Директорът е трудолюбив.
Today I chose bright red for my dress.	Днес избрах ярко червено за роклята си.
Sometimes we can't avoid confrontation.	Понякога не можем да избегнем конфронтацията.
The snowy mountains are a beautiful sight.	Заснежените планини са красива гледка.
Butterflies are loved by all.	Пеперудите са обичани от всички.
A thunderstorm is raging loudly overhead.	Над главите шумно бушува гръмотевична буря.
The store was closed yesterday.	Вчера магазинът беше затворен.
He rushed to the assailant dog, raising his hands.	Той се втурна към кучето нападател, като вдигна ръце.
African elephants are endangered.	Африканските слонове са застрашени.
The station was a center of activity.	Гарата беше център на дейност.
Use "she" if you want to talk about a person.	Използвайте „тя“, ако искате да говорите за човек.
Let the buyer beware.	Нека купувачът се пази.
She feels she has some power over him.	Тя чувства, че има някаква власт над него.
She was shy about her appearance.	Беше срамежлива от външния си вид.
This is a matter of public health concern.	Това е въпрос от загриженост за общественото здраве.
The swamp is a kind of wetland.	Блатото е вид влажна зона.
But her lawyer told her to quit her job.	Но адвокатът й казал да напусне работата.
He smoked a cigarette and walked down the street.	Изпуши цигара и тръгна по улицата.
The moment was critical.	Моментът беше критичен.
You must place punctuation marks in the text.	Трябва да поставите препинателни знаци в текста.
The lady and her lover ran around the garden laughing.	Дамата и нейният любовник тичаха смеейки из градината.
The parade was boring.	Парадът беше скучен.
He seemed deep in thought.	Изглеждаше дълбоко замислен.
His gaze was straight ahead.	Погледът му беше насочен право напред.
She kept handing out food.	Тя продължаваше да раздава храна.
Our destination is far away.	Нашата дестинация е далеч.
Taiko's drum can be especially noisy.	Барабанът на тайко може да бъде особено шумен.
Increase crime rates.	Повиши нивото на престъпност.
The dish contains several types of vegetables.	Ястието съдържа няколко вида зеленчуци.
He lived in his country.	Той живееше в страната си.
The process of photosynthesis is carried out by plants.	Процесът на фотосинтеза се осъществява от растенията.
A check was mailed.	По пощата беше пуснат чек.
The students moved calmly from one topic to another.	Учениците спокойно преминаваха от една тема към друга.
Many temples were destroyed during the wars.	Много храмове са разрушени по време на войни.
She was the best.	Тя беше най-добрата.
Security must maintain order,	Охраната трябва да поддържа реда,
In the end, the summit was reached.	В крайна сметка върха беше достигнат.
The mountain passes were closed due to heavy snow.	Планинските проходи бяха затворени заради обилен сняг.
The cool breeze was refreshing after the hot sun.	Прохладният бриз освежаваше след жаркото слънце.
The room was full.	Стаята беше пълна.
He approached the building slowly.	Той бавно се приближи до сградата.
Piles of documents covered most of the desk.	Купчини документи покриваха по-голямата част от бюрото.
There is a shepherd's hut nearby.	Тук наблизо има овчарска колиба.
I am allergic to fish.	Аз съм алергичен към риба.
The favorite concubine of the late emperor.	Любимата наложница на покойния император.
The woman hugged her little girl.	Жената прегърна малкото си момиченце.
The government passes new tax laws every year.	Правителството приема нови данъчни закони всяка година.
The shopkeeper charged a fair price.	Магазинерът начисли справедлива цена.
He explored different options.	Той проучи различни варианти.
We will write our answer.	Ще напишем нашия отговор.
No car is visible.	Никаква кола не се вижда.
However, former enemies are in conversation.	Бившите врагове обаче са в разговор.
He declined to comment.	Той отказа да се обясни.
30 thieves were executed this spring.	Тази пролет са екзекутирани 30 крадци.
Scientists often use animal research for advice.	Учените често използват изследвания върху животни за съвет.
Tourist buses made several trips to the island.	Туристически автобуси направиха няколко пътувания до острова.
The water in the lake was teeming with fish.	Водата в езерото гъмжеше от риба.
The clear sky is darkened by dark storm clouds.	Ясното небе е помрачено от тъмни буреносни облаци.
British policy is too clear.	Британската политика е твърде ясна.
The atmosphere was full of anger.	Атмосферата беше пълна с гняв.
Here's a way to split the cake.	Ето един начин за разделяне на тортата.
His film was highly praised by critics.	Филмът му беше високо оценен от критиците.
The weather is challenging for tourists.	Времето е предизвикателно за туристите.
The speed of the news was shocking.	Бързината на новините беше шокираща.
The girl ran after the goat.	Момиченцето хукнало след козата.
Fill the syringe with vinegar.	Напълнете спринцовката с оцета.
They built their wicker huts.	Те построили колибите си от ракита.
The dogs were warm on a cold, windy night.	Кучетата бяха топли в студената, ветровита нощ.
But she was standing outside.	Но тя стоеше отвън.
Demonstrations are often violent.	Демонстрациите често са насилствени.
The discovery of this artifact could revolutionize archeology.	Откриването на този артефакт може да революционизира археологията.
He loves to dive, so buy him the best mask.	Той обича да се гмурка, така че му купете най-добрата маска.
Many of their guidelines remain controversial.	Много от техните насоки остават противоречиви.
To increase production, the company hired additional workers.	За да увеличи производството, компанията нае допълнителни работници.
The jacket is brown corduroy.	Якето е кафяво рипсено.
The beauty salon was closed when she arrived.	Козметичният салон беше затворен, когато тя пристигна.
They moved the carpet to another table.	Преместиха килима на друга маса.
The man was sweating profusely and out of breath.	Мъжът се потил силно и останал без дъх.
Her shadow grew darker.	Сянката й стана по-тъмна.
Some nations are trying to influence others politically.	Някои нации се опитват да влияят политически на други.
I think this is impossible.	Мисля, че това е невъзможно.
Don't be shocked if you receive a strange greeting.	Не се шокирайте, ако получите странен поздрав.
We must not forget the importance of this issue.	Не трябва да забравяме важността на този въпрос.
To avoid suffering, one must act in time.	За да избегнете страданието, човек трябва да действа навреме.
She put the picture on the wall.	Тя постави снимката на стената.
Photons are the smallest particles of light.	Фотоните са най-малките частици светлина.
The meeting was held behind closed doors.	Срещата се проведе при закрити врати.
Her place in a small rural community was avoided.	Мястото й в малка селска общност беше отбягвано.
The plow cuts through the furrows, dragging back.	Ралото прорязва браздите, влачейки се назад.
She had a vase on the kitchen table.	Тя имаше ваза на кухненската маса.
The man can be convinced of everything, experts say.	Мъжът може да бъде убеден във всичко, казват специалистите.
The tone is set by an orchestra.	Тонът се задава от оркестър.
They looked at him expectantly.	Те го погледнаха с очакване.
The bridges connect two cities located on the other side of the canal.	Мостовете свързват два града, разположени от другата страна на канала.
Making predictions is based on educated assumptions.	Правенето на прогнози се основава на образовани предположения.
These cities were wiped out by nuclear bombs.	Тези градове бяха заличени от ядрени бомби.
A meteorite crashed in Calderdale County.	Метеорит се разби в окръг Калдърдейл.
The culture of non-formal learning challenges the traditional school paradigm.	Културата на неформалното обучение предизвиква традиционната училищна парадигма.
Several hundred children took part in the rally.	В митинга участваха няколкостотин деца.
That is why they are more common today.	Затова днес те са по-често срещани.
He has always argued that freedom is a valuable resource.	Той винаги е твърдял, че свободата е ценен ресурс.
How else could man explore space except by flying?	Как иначе би могъл човекът да изследва космоса, освен чрез летене?
The giraffe is the only animal that cannot jump.	Жирафът е единственото животно, което не може да скача.
Children often hold hands in playground games.	Децата често се държат за ръце в игрите на детската площадка.
The brothers seemed inseparable.	Братята изглеждаха неразделни.
Young people are the future.	Младежите са бъдещето.
Needing more money, the couple divorced.	Имайки нужда от повече пари, двойката се разведе.
He spends all his time studying.	Той прекарва цялото си време в учене.
Only six of the twenty seats are held by women.	Само шест от двадесетте места се държат от жени.
Honestly, this is not the first time.	Честно казано, това не е първият път.
The miners demanded better working conditions.	Миньорите поискаха по-добри условия на труд.
Watch your traffic closely.	Гледайте внимателно трафика.
Some people are born leaders.	Някои хора са родени лидери.
An increasing number of analysts consider the company overrated.	Все по-голям брой анализатори смятат компанията за надценена.
The cat sleeps happily on the bed.	Котката спи щастливо на леглото.
The eggs are in a basket.	Яйцата са в кошница.
The factory had stopped production.	Фабриката беше спряла производството.
The messenger's advice was prophetic.	Съветът на пратеника беше пророчески.
The monkeys in the park are annoying.	Маймуните в парка са досада.
Our salaries are miserable.	Заплатите ни са мизерни.
The villagers suspected that the lion's death was a bad game.	Селяните подозираха, че смъртта на лъва е лоша игра.
The spring in the city was wonderful.	Пролетта в града беше прекрасна.
Her injuries caused her great pain.	Нараняванията са й причинили голяма болка.
She is feeling well.	Тя се чувства добре.
Next to them were the ruins of an ancient temple.	До тях се намираха руините на древен храм.
Let the wind change our plans.	Оставете на вятъра да променим плановете си.
He was paranoid about	Той беше параноичен за
He is expected to be treated.	Очаква се той да бъде лекуван.
He must have stretched before the race.	Преди състезанието трябва да се е опънал.
The closer they get, the more tense he becomes.	Колкото повече се приближават, толкова по-напрегнат става той.
He almost fell down the stairs.	Той почти падна по стълбите.
He will make his move in the next game.	Той ще направи своя ход в следващата игра.
A technique often used to quit smoking.	Техника, която често се използва за спиране на тютюнопушенето.
Delicacy is the key to great cooking.	Деликатесът е ключът към страхотното готвене.
Four thousand animals died today.	Четири хиляди животни загинаха днес.
He looks forward to your reply.	Той очаква с нетърпение вашия отговор.
Many of them were relaxed in the storm.	Много от тях бяха отпуснати в бурята.
These figures represent migrant flows.	Тези цифри представляват потоците от мигранти.
If you acted so fast, you must have panicked.	Ако сте действали толкова бързо, сигурно сте се паникьосали.
They stood up and applauded.	Те се изправиха и аплодираха.
Could synthetic meat be the answer?	Може ли синтетичното месо да бъде отговорът?
The bakery makes a variety of delicious cakes.	Пекарната прави разнообразие от вкусни торти.
He looked as if he were smiling mischievously.	Изглеждаше така, сякаш се усмихваше палаво.
The young girl was clearly confused.	Младото момиче явно беше объркано.
The most beautiful time of the opera is just that.	Най-красивото време на операта е точно това.
Javier didn't like the hot weather.	Хавиер не харесваше горещото време.
There was a marble fountain in the center.	В центъра имаше мраморен фонтан.
However, whipped cream has a much looser texture.	Разбитата сметана обаче има много по-рехкава консистенция.
The monkey smiled at her husband.	Маймуната се усмихна на съпруга си.
Several of these points are valid.	Няколко от тези точки са валидни.
She counted a few coins.	Тя преброи няколко монети.
He considered the offer carefully before declining.	Той обмисли внимателно предложението, преди да откаже.
He argues that state subsidies should go to the poor.	Той твърди, че държавните субсидии трябва да отиват за бедните.
Invoice templates can be downloaded from this website.	Шаблоните на фактури могат да бъдат изтеглени от този уебсайт.
More and more leaders turned to the left.	Все повече лидери се обърнаха наляво.
Doctors said he had never suffered.	Лекарите казаха, че никога не е страдал.
He was drenched in sweat.	Беше облян в пот.
Gradually, the many colors blended into one.	Постепенно многото цветове се смесиха в едно.
A huge battle is raging between the two armies.	Огромна битка бушува между двете армии.
A horse snorted loudly in the next stall.	Един кон изсумтя силно в съседната сергия.
Cameron is the tallest in the group.	Камерън е най-високият от групата.
What he said was a lie with a bald face.	Това, което каза, беше лъжа с плешива физиономия.
Studies on the fertility of birds show that they have three files.	Изследванията върху плодовитостта на птиците показват, че те имат три пила.
The tree grew in the middle of the path.	Дървото е израснало в средата на пътеката.
Wild grass is a very common type of grass.	Дивата трева е много често срещан вид трева.
The government confiscated the inheritance.	Правителството конфискува наследството.
Why are you so afraid?	Защо се страхува толкова?
The bartender took their money.	Барманът им взе парите.
The store is easy to find, just follow the signs.	Магазинът е лесен за намиране, просто следвайте табелите.
He declared that children are a danger to society.	Той обяви, че децата представляват опасност за обществото.
The woman, naked except for a towel, went downstairs.	Жената, гола, с изключение на кърпа, слезе надолу.
They gently lifted her body.	Те нежно повдигнаха тялото й.
Students receive two passes each.	Студентите получават по два пропуска.
You can't blame the storm.	Не можете да обвинявате бурята.
She refused outright, saying there was enough.	Тя отказа направо, като каза, че има достатъчно.
With so much competition, some businesses fail.	При толкова голяма конкуренция някои бизнеси се провалят.
Now everything is clear.	Сега всичко стана ясно.
Animal populations will decline in the next century.	Животинските популации ще намалеят през следващия век.
Police are questioning witnesses to the abduction.	Полицията разпитва свидетели на отвличането.
Fill in the crossword puzzle in the newspaper, a dog saw this.	Попълнете кръстословицата във вестника, едно куче видя това.
Another teacher joins the school.	Друг учител се присъединява към училището.
Plants reduce the effects of pollution.	Растенията намаляват ефекта от замърсяването.
She set things aside.	Тя остави нещата настрана.
This drug provides temporary relief.	Това лекарство осигурява временно облекчение.
A man and a woman were arrested.	Арестувани са мъж и жена.
The interview was long and tedious.	Интервюто беше дълго и досадно.
The sentence is usually very short.	Обикновено наказанието е много кратко.
Political campaigning can be a dangerous place.	Политическата кампания може да бъде опасно място.
The members of the audience exchanged polite greetings.	Членовете на публиката си размениха учтиви поздрави.
The typhoon caused mass destruction.	Тайфунът причини масови разрушения.
My door is a little crooked.	Вратата ми е малко крива.
Cleaning up after the party took an eternity.	Почистването след партито отне цяла вечност.
Americans must work together to end this epidemic.	Американците трябва да работят заедно, за да сложат край на тази епидемия.
She lay there, lethargic, no surprise.	Тя лежеше там, вяла, без изненада.
The wanderer's wanderings always began in the same way.	Скитанията на мечтателя винаги започваха по един и същи начин.
A lock of hair protruded from under his hat.	Изпод шапката му стърчеше кичур коса.
Lighting a candle helps people pray.	Запалването на свещ помага на хората да се молят.
The machines turned out to be reliable, but there was a problem.	Машините се оказаха надеждни, но имаше проблем.
All cars use standard brakes.	При всички автомобили се използват стандартни спирачки.
His performance was underlined by thoughtful singing.	Изпълнението му беше подчертано от замислено пеене.
That is why democratic government is vital.	Ето защо демократичното правителство е жизненоважно.
She locked herself in the trunk.	Тя се заключи в багажника.
The car accident caused injuries.	Пътната катастрофа е причинила нараняванията.
The wind began to blow earlier than usual.	Вятърът започна да духа по-рано от обикновено.
The weather forecast portends rain	Прогнозата за времето предвещава дъжд
The birds flew around the fences.	Птиците летяха около загражденията.
These are these heavy winter clothes.	Това са тези тежки зимни дрехи.
I insisted on going to the meeting.	Настоявах да отида на срещата.
The heat dries the soil.	Топлината изсушава почвата.
Crowds of spectators surrounded the building.	Тълпи от зрители заобиколиха сградата.
Everyone should have an equal chance.	Всеки трябва да има равен шанс.
We are glad to have your help.	Ние се радваме да имаме вашата помощ.
This party was too much fun.	Това парти беше твърде забавно.
Many tourists visit the castle.	Много туристи посещават замъка.
Your shoulder was wet.	Рамото ти беше мокро.
Locals believe that supernatural beings lurk in the swamp.	Местните хора вярват, че свръхестествени същества дебнат в блатото.
Would you prefer to swim or see the sights?	Бихте ли предпочели да плувате или да разгледате забележителностите?
Phones are widely used for communication and entertainment.	Телефоните се използват широко за комуникация и забавление.
Then mix the ingredients together in a bowl.	След това смесете съставките заедно в купа.
The ocean is such a vast expanse of water.	Океанът е такава огромна водна шир.
The ox fought the thicket of thorny roots.	Волът се бореше срещу гъсталака от бодливи корени.
The man was taken away from the building in a limousine.	Мъжът е бил отведен от сградата с лимузина.
She keeps her hair neatly parted in the middle.	Тя държи косата си спретнато разделена по средата.
Complex words are often opposed to translation.	Сложните думи често се противопоставят на превода.
The honey is in the cupboard.	Медът е в шкафа.
He was crazy about cleaning.	Беше в лудост от почистване.
The original temples were destroyed.	Оригиналните храмове са разрушени.
Rural areas remained relatively unchanged.	Селските райони останаха относително непроменени.
The scent of cloves wafted through the air.	Във въздуха се носеше аромат на карамфил.
They walked through the mountains.	Тръгнаха през планини.
The rapid growth of the services sector has been remarkable.	Бързият растеж на сектора на услугите беше забележителен.
Many monkeys are found in tropical forests.	Много маймуни се срещат в тропическите гори.
A meteorite crashed into the ground.	Метеорит се блъсна в земята.
We got up early to catch the train.	Станахме рано, за да хванем влака.
When the children arrived, they were out of breath.	Когато децата пристигнаха, останаха без дъх.
Efforts are being made to renovate the building.	Полагат се усилия за преустройство на сградата.
The boss yells angrily at the employee.	Шефът крещи ядосано на служителя.
The boy threw the ball hard and fast.	Момчето хвърли топка силно и бързо.
Remember that there is power in numbers.	Не забравяйте, че има сила в числата.
The village is small and isolated.	Селото е малко и изолирано.
We could do a lot if we had more money.	Можехме да направим много неща, ако имахме повече пари.
Get up is a word that means to sit down.	Стани е дума, която означава да седнеш.
It must be caught here in the wild.	Трябва да бъде уловен тук в дивата природа.
The stadium almost exploded with noise.	Стадионът едва не избухна от шум.
Some important people remained seated.	Някои важни хора останаха да седят.
Can you direct me to the bus stop?	Можете ли да ме насочите към автобусната спирка?
A work of art.	Едно художествено произведение.
His candidacy was rejected in court.	Кандидатурата му беше отхвърлена по съдебен ред.
Write the next chapter.	Напишете следващата глава.
Not only good words, but also clear actions.	Не само хубави думи, но и ясни действия.
She did not try to hide her emotions.	Тя не се опита да скрие емоциите си.
The highway leading to the city is congested.	Магистралата, водеща към града, е задръстена.
The recruits are not paid anything, but food is given.	На новобранците не се плаща нищо, но се дава храна.
He was also too polite to complain.	Освен това беше твърде учтив, за да се оплаче.
He poured another cup of coffee.	Той наля още една чаша кафе.
He shook his head.	Той поклати глава.
The manager called a meeting to help resolve the issue.	Мениджърът свика среща, за да помогне за разрешаването на проблема.
Analysts expected strong growth in the sector.	Анализаторите очакваха силен растеж в този сектор.
This unusual film dares to go beyond	Този необичаен филм се осмелява да излезе извън границите на
This park is popular with joggers.	Този парк е популярен сред джогърите.
Use these clips.	Използвайте тези щипки.
He stormed into the kitchen.	Той нахлу в кухнята в ярост.
This area is home to many species of birds.	Този район е дом на много видове птици.
I ran and ran and ran miles.	Тичах и бягах, и тичах мили.
Whales are mammals.	Китовете са бозайници.
The technology of wave science is for divers.	Технологията на вълновата наука е за водолази.
The National Stadium has been evacuated.	Националният стадион е евакуиран.
A whole range of problems need to be solved.	Трябва да се реши цяла гама от проблеми.
She visited many castles as a child.	Тя посещава много замъци като дете.
To find a job, one needs a positive outlook.	За да си намери работа, човек се нуждае от положителна перспектива.
The brake lines were exposed.	Спирачните тръбопроводи бяха оголени.
His friend was sent into exile.	Приятелят му е изпратен в изгнание.
Earthquakes are the most important worrying phenomena.	Земетресенията са най-важните тревожни явления.
Gather around the fire.	Съберете се около огъня.
Rice is a major part of the diet in this region.	Оризът е основна част от диетата в този регион.
A strong storm left many people homeless.	Силна буря остави много хора без дом.
Many teams missed this element.	Много отбори пропуснаха този елемент.
She had a cold.	Тя имаше настинка.
The undefeated Mustangs howled in full force.	Непобедените мустанги виеха с пълна сила.
There was a wet stain on the floor.	На пода имаше мокро петно.
The sight of the trees caused outrage.	Гледката на дърветата предизвика възмущение.
The fuzzy locomotive was moving on the rails.	Размитият локомотив се движеше по релсите.
It will probably affect food supplies.	Вероятно ще се отрази на доставките на храна.
The college opened its doors to women.	Колежът отвори врати за жени.
Business has never been more profitable.	Никога бизнесът не е бил по-печеливш.
The seas rise and erode the rocks here.	Моретата се надигат и разяждат скалите тук.
Science is a noble occupation.	Науката е благородно занимание.
It was a large building with several floors.	Беше голяма сграда с няколко етажа.
The shelves are filled with wine, cheese and biscuits.	Рафтовете са заредени с вино, сирене и бисквити.
Find only one person with whom you feel connected.	Намерете само един човек, с когото чувствате връзка.
We have experienced new forms of exchange between countries	Изпитахме нови форми на обмен между държавите
My boss was very supportive of our activities.	Шефът ми много подкрепяше нашите дейности.
The cat purred and rubbed at my feet.	Котката измърка и се потърка в крака ми.
He shared the hacienda's wealth with the workers.	Той споделяше богатството на хасиендата с работниците.
The defender scored.	Защитникът отбеляза попадението.
Her dress was citrus yellow.	Роклята й беше цитрусово жълта.
So, get out.	Така че, излезте.
Many families reported hearing strange noises during the attack.	Много семейства съобщават, че са чували странни звуци по време на атаката.
The proposal was submitted for discussion.	Предложението беше внесено за обсъждане.
The south wall is rapidly collapsing.	Южната стена бързо се разрушава.
His feet were at football practice over the weekend.	Краката му бяха на футболната тренировка през уикенда.
Look, there's a Chihuahua under this car.	Виж, под тази кола има чихуахуа.
He wanted to see his son before he died.	Искаше да види сина си, преди да умре.
Put a few ice cubes in the glass.	Пуснете няколко кубчета лед в чашата.
People began to complain and soon many left.	Хората започнаха да се оплакват и скоро мнозина си тръгнаха.
The visibility of the company name is declining.	Разпознаваемостта на името на компанията намалява.
Many artists from this region become artists.	Много художници от този регион стават художници.
The dead are scattered throughout the forest.	Мъртвите са разпръснати из цялата гора.
Soon the crowd began to shrink.	Скоро тълпата започна да намалява.
The narrator explained how this legend began.	Разказвачът обясни как е започнала тази легенда.
The loud sound was a shrill scream.	Високият звук беше пронизително писък.
Her hair is a different color from her real hair.	Косата й е с различен цвят от истинската й коса.
Many experts suggest that the theory of evolution is correct.	Редица експерти предполагат, че еволюционната теория е вярна.
The gypsy band played merry music.	Циганската група свиреше весела музика.
First, desalinate the water.	Първо, обезсолете водата.
The admiral was also in poor health.	Адмиралът също бил в лошо здраве.
The government refused to recognize their independence.	Правителството отказа да признае тяхната независимост.
He looked older than usual.	Изглеждаше по-възрастен от обикновено.
The weather was	Времето беше
Then they sledged.	След това караха шейна.
He remained faithful to his country.	Той остана верен на страната си.
In winter, few fruits are sold.	През зимата се продават малко плодове.
We reported our findings to the mayor.	Докладвахме нашите констатации на кмета.
All six experts unanimously agreed with the decision.	И шестимата експерти единодушно се съгласиха с решението.
The government intends to impose additional taxes on businesses.	Правителството възнамерява да наложи допълнителни данъци върху бизнеса.
It was considered a great honor to do so.	Считаше се за голяма чест да го направя.
The mayor gave them permission.	Управителят на града им даде разрешение.
The bird's beak is suitable for feeding.	Човката на птица е пригодена за хранене.
Some long-standing social problems persist in the area.	Някои дългогодишни социални проблеми продължават да съществуват в района.
We went camping last week.	Отидохме на къмпинг миналата седмица.
They are the only inhabitants around.	Те са единствените жители наоколо.
This machine is designed for precision.	Тази машина е създадена за прецизност.
The plants stretch to the sun.	Растенията се простират към слънцето.
The dog's bark woke us up.	Кучешкият лай ни събуди.
The world is now a diverse mix of cultures.	Светът сега е разнообразна смесица от култури.
The chef convinced	Готвачът убеден
There is a primary school for all children.	Има училище за основно образование за всички деца.
Our ancestors decided to keep the peace.	Нашите предци са решили да поддържат мира.
The phone rang and she answered.	Телефонът иззвъня и тя отговори.
The newcomers were accommodated in the dormitories.	Новодошлите бяха настанени в общежитията.
Red ferns swayed gently in the breeze.	Червена папрат се люлееше нежно от ветреца.
Politicians were in sharp debate.	Политиците бяха в остър спор.
Then she returned to her seat.	След това тя се върна на мястото си.
He entered the ring.	Той влезе на ринга.
On the back of the dog is a small package.	На гърба на кучето стои малък пакет.
She has been out of the country for many years.	Тя беше извън страната от много години.
Phrased a little differently, the answer is the same.	Фразиран малко по-различно, отговорът е същият.
The film has a very realistic style of play.	Филмът се отличава с много реалистичен стил на игра.
If you wait a long time, you will miss the train.	Ако чакате още много, ще изпуснете влака.
With her hands on her hips, she was boiling.	С ръце на хълбоците тя беше кипяща.
A fire in the warehouse destroyed hundreds of cars.	Пожар в склада унищожи стотици автомобили.
Shake the cleaning fluid quickly.	Разклатете бързо почистващата течност.
Traditionally, the king was the head of the army.	По традиция царят е бил глава на армията.
The autumn harvest was poor.	Есенната реколта беше слаба.
It was a popular book.	Това беше популярна книга.
Every year more and more chickens are raised for meat.	Всяка година все повече пилета се отглеждат за месо.
Restricting lending can help improve the economy.	Ограничаването на кредитирането може да помогне за подобряване на икономиката.
He seemed to enjoy the company of others.	Изглежда се радваше на компанията на другите.
To summarize, nothing works.	За да обобщим, нищо не работи.
My boss is a fraud.	Шефът ми е измамник.
She noticed my reaction.	Тя забеляза реакцията ми.
The ship sank in the stormy sea.	Корабът потъна в бурното море.
The teacher can assign homework.	Учителят може да възложи домашна работа.
Clean the mushrooms with a sponge brush.	Почистете гъбите с четка за гъби.
The children watched.	Децата гледаха.
Sow the seeds in metal trays.	Посейте семената в метални тави.
Potatoes are prepared in many different ways.	Картофите се приготвят по много различни начини.
His face twisted in pain.	Лицето му се изкриви от болка.
She hated that kind of food.	Тя мразеше този вид храна.
They will share music, recipes and cultural traditions.	Те ще споделят музика, рецепти и културни традиции.
This is because metals conduct electricity.	Това е така, защото металите провеждат електричество.
The family became closer after the divorce.	Семейството се сближи след развода.
When the enemy approaches, he barks loudly.	Когато врагът се приближи, той лае силно.
She was virtuous and kind.	Тя беше добродетелна и мила.
She looked in the mirror.	Тя погледна огледалото.
I like it a lot.	много ми харесва.
Mediocre actors are gradually being replaced by more talented newcomers.	Посредствените актьори постепенно се заменят с по-талантливи новаци.
The pool looked attractive in the moonlight.	Басейнът изглеждаше привлекателен на лунната светлина.
No one knew what to say next.	Никой не знаеше какво да каже след това.
The plan coincided with the president's tour.	Планът съвпадна с обиколката на президента.
Snow makes everything look more beautiful.	Снегът прави всичко да изглежда по-красиво.
The beggar died in the street.	Просякът умря на улицата.
She had taken a bath a few hours earlier.	Няколко часа преди това тя се е изкъпала.
Pork and beans are excellent sources of protein.	Свинското месо и бобът са отлични източници на протеини.
However, my taxes were paid for the wide sidewalks and flower beds.	Моите данъци обаче плащаха за широките тротоари и цветни лехи.
She brushed her long dark hair.	Тя разчетка дългата си тъмна коса.
She raised an eyebrow questioningly,	Тя повдигна въпросително една вежда,
These dishes will be cleared from the table.	Тези ястия ще бъдат изчистени от масата.
He is shy and retires.	Той е срамежлив и се пенсионира.
They met at the university.	Запознаха се в универа.
The pioneers crossed the plains in their covered wagons.	Пионерите прекосиха равнините в своите покрити вагони.
The ancient star clusters were lost among the stars.	Древните звездни купове се изгубиха сред звездите.
This juice contains too much sugar, it is too sour.	Този сок съдържа твърде много захар, твърде кисел е.
She was looking for her husband.	Тя търсеше съпруга си.
The judges did not believe the defendant's story.	Съдиите не повярваха на разказа на подсъдимия.
Most countries are trying to provide universal health care.	Повечето държави се опитват да осигурят универсално здравно обслужване.
The electrical network is ready to collapse.	Електрическата мрежа е готова за срутване.
Every work of art is a masterpiece.	Всяко произведение на изкуството е шедьовър.
Blue and gray clouds floated across the evening sky.	Сини и сиви облаци се носеха по вечерното небе.
He was known as a good leader.	Той беше известен като добър водач.
The soldier staggered under the weight of the dead soldier.	Войникът залитна под тежестта на мъртвия войник.
What you are wearing, darling, is inappropriate.	Това, което носиш, скъпа, е неподходящо.
Weapons were banned in this country, but weapons were banned.	Оръжията бяха забранени в тази страна, но оръжията бяха забранени.
He has no practical experience in this field.	Той няма никакъв практически опит в тази област.
His doctors advised him to rest.	Лекарите му го посъветвали да почива.
If possible, please reschedule.	Ако е възможно, моля, пренасрочете.
The manager considered her second commander.	Мениджърът я смяташе за втори командир.
New antibiotics have been synthesized.	Синтезирани са нови антибиотици.
His comments attracted more public attention.	Коментарите му привлякоха по-голямо обществено внимание.
He folded his arms across his broad belly.	Той скръсти ръце на широкия си корем.
The book contains many famous quotes.	Книгата съдържа много известни цитати.
It is time to act.	Време е да действаме.
Poorly constructed construction made the wall dangerous.	Лошо построената конструкция направи стената опасна.
The good doctor wanted to grant her wish.	Добрият лекар искаше да изпълни желанието й.
Finally, the soul ascended to heaven.	Накрая душата се издигна до небето.
He tugged impatiently at his tie.	Той дръпна нетърпеливо вратовръзката си.
In the Middle Ages the area was a swamp.	През средновековието районът е бил блато.
The tension is palpable in the room.	Напрежението е осезаемо в стаята.
She gets nervous when she sees him.	Тя се изнервя, когато го види.
The site has undergone large-scale reconstruction and renovation.	Обектът е претърпял мащабна реконструкция и обновяване.
The cow was excited by the movement of the car.	Кравата била развълнувана от движението на колата.
He was critical of his son's education.	Той беше критичен към образованието на сина си.
There are no bears in these parts.	В тези краища няма мечки.
The fire was extinguished in less than an hour.	Пожарът е потушен за по-малко от час.
Each of the four remaining candidates showed poor judgment.	Всеки от четиримата оставащи кандидати показа лоша преценка.
She now runs a lifestyle store.	Сега тя управлява лайфстайл магазин.
The builder finished the work in a few days.	Строителят свърши работата за няколко дни.
His arrogance seemed astounding.	Арогантността му изглеждаше поразителна.
Everything seems to be going well.	Всичко изглежда върви добре.
The cause of the fire is still a mystery.	Причината за пожара все още е загадка.
She is said to have returned to the city.	Говори се, че се е върнала в града.
I run through the door and run up the street.	Изтичам през вратата и хуквам нагоре по улицата.
Incorrect verbs deserve special attention.	Неправилните глаголи заслужават специално внимание.
For many people, space travel is a dream.	За много хора пътуването в космоса е мечта.
Alcohol should be taken.	Трябва да се приема алкохол.
The advisers provided a list of names.	Съветниците предоставиха списък с имена.
I'm too busy today.	Днес съм твърде зает.
My phone is very small.	Телефонът ми е много малък.
The driver made full confessions.	Водачът направи пълни самопризнания.
He looked down at his injured leg.	Той погледна надолу към ранения си крак.
Violence broke out.	Избухна насилие.
Have you tried celery water?	Опитвали ли сте вода от селцер?
There was also significant industrial growth.	Имаше и значителен индустриален растеж.
All documents have the same title.	Всички документи имат едно и също заглавие.
He stepped over a broken brick.	Той прекрачи счупена тухла.
The perpetrators of the attack have not been punished.	Виновните за нападението не са наказани.
The strategy was the same.	Стратегията беше същата.
A towel is often used for cooking.	При готвене често се използва кърпа.
The angry crowd turned to the police.	Ядосаната тълпа се насочи към полицията.
These islands were trapped in the middle of the sea.	Тези острови бяха хванати в капан в средата на морето.
The station was full of passengers.	Гарата беше пълна с пътници.
In earlier times, it was not uncommon to see suicides.	В по-ранни времена не беше необичайно да видите самоубийства.
Last night he dreamed of sugar plums.	Снощи той сънува захарни сливи.
Researchers have discovered something new in a new study.	Изследователите откриха нещо ново в ново проучване.
The age of miracles is long over.	Епохата на чудесата приключи отдавна.
Deep in the jungle was a small village.	Дълбоко в джунглата имаше малко селце.
The herd of cattle was grazing in the meadow.	Стадото говеда пасеше на поляната.
Use canned tomatoes, not fresh ones.	Използвайте консервирани домати, а не пресни.
They accepted the students' decision.	Те приеха решението на учениците.
Waste containers must be placed in special areas.	Контейнерите с отпадъци трябва да бъдат поставени в специални зони.
Babies practice walking in their cribs.	Бебетата практикуват ходене в креватчетата си.
The more time passed, the sadder she became.	Колкото повече време минаваше, толкова по-тъжна ставаше тя.
So did the doctor.	Така направи и лекарят.
By midnight the village was in darkness.	До полунощ селото потъна в мрак.
He trained for a year.	Тренирал е една година.
Four out of five adults have a desk.	Четирима от всеки пет възрастни имат бюро.
They were poor and lived in a small, damp building.	Те бяха бедни и живееха в малка, влажна сграда.
The government hired engineers to implement the plan.	За изпълнение на плана правителството нае инженери.
The warning light on the dashboard illuminates.	Предупредителната лампа на таблото светна.
The nation's politicians are dishonest.	Политиците на нацията са нечестни.
Scientists believe that global warming will exacerbate this problem.	Учените смятат, че глобалното затопляне ще влоши този проблем.
She is upset by the lack of medical care.	Тя е разстроена от липсата на медицинска помощ.
The notorious trial is finally over.	Прословутият процес най-накрая приключи.
I had a hungry stomach.	Имах гладен стомах.
The researcher collected water samples.	Изследователят събра водни проби.
He refused to accept defeat.	Той отказа да приеме поражението.
Scientists hope that one day we will understand consciousness.	Учените се надяват, че един ден ще разберем съзнанието.
The advent of motorized transport has caused a huge change.	Появата на моторизирания транспорт предизвика огромна промяна.
Salt is a vital component of a healthy diet.	Солта е жизненоважен компонент на здравословното хранене.
Children learn by repeating rhymes.	Децата се учат чрез повтаряне на рими.
She was thrilled by the healing power of poetry.	Тя беше развълнувана от лечебната сила на поезията.
The hippopotamus will charge when it sees an object.	Хипопотамът ще се зареди, когато види обект.
She is young, smooth and eloquent.	Тя е млада, гладка и красноречива.
Now they have a pet.	Сега те имат домашен любимец.
But the danger could spread to other regions.	Но опасността може да се разпространи и в други региони.
No one will reach such heights again.	Никой повече няма да достигне такива висоти.
Now that the leaves have fallen completely, the forest looks abandoned.	Сега, когато листата са паднали напълно, гората изглежда изоставена.
A scent like that of roses filled the air.	Аромат като този на рози изпълни въздуха.
Much of the city was set on fire.	Голяма част от града е опожарена.
The computer is incredibly cool.	Компютърът е невероятно готин.
You have to promise me!	Трябва да ми обещаеш!
Many marriages started this way.	Много бракове започнаха по този начин.
The results are unconvincing.	Резултатите са неубедителни.
Alcohol prices are expected to rise.	Очаква се цените на алкохолните напитки да се повишат.
Exposes newborns to sunlight.	Излага новородените на слънчева светлина.
The communication system is a mess.	Комуникационната система е бъркотия.
He noticed that she sometimes acted hastily.	Той забеляза, че тя понякога предприема прибързани действия.
In this way, they lived happily ever after.	По този начин те заживели щастливо до края на дните си.
The company is losing money.	Компанията губи пари.
They plan to close its neighborhood park.	Планират да затворят кварталния й парк.
Before that, it remained a mystery.	Преди това си оставаше загадка.
The car has gas, I hope.	Колата има газ, надявам се.
This is the spirit of research.	Това е духът на изследването.
He has a dog.	Той има куче.
However, you are at a disadvantage.	Вие обаче сте в неравностойно положение.
The stench was horrible.	Вонята беше ужасяваща.
Relax with a hot tub.	Отпуснете се с гореща вана.
Such moonlit nights were rare in the countryside.	Такива лунни нощи бяха рядкост в провинцията.
The employees began their journey around the country.	Служителите започнаха пътуването си из страната.
The impact of tides on the water is huge.	Влиянието на приливите и отливите върху водата е огромно.
They criticized the government, calling for its resignation.	Те разкритикуваха правителството, като призоваха за нейната оставка.
The store was air conditioned.	Магазинът беше климатизиран.
Arrange the chopped grass in the cart.	Подредете накълцаната трева в количката.
Bring some drinking water for the rest of the group.	Донесете малко питейна вода за останалата част от групата.
When you first learn an instrument, it can be painful.	Когато за първи път учите инструмент, това може да бъде болезнено.
He was an ascetic all his life.	През целия си живот той е бил аскет.
Because this is not an option.	Защото това не е опция.
The bird tried to escape from its cage.	Птицата се опита да избяга от клетката си.
The police are detaining these people.	Полицията задържа тези хора.
When he finished his speech, he sat down.	Когато завърши речта си, той седна.
She tore her picture to pieces and burned it.	Тя разкъса картината си на малки парченца и я изгори.
This is a special form of algae.	Това е специална форма на водорасли.
What can be done?	Какво може да се направи?
There are some delays in the show.	Има няколко закъснения в шоуто.
Keep the milk in the refrigerator overnight.	Дръжте млякото в хладилник за една нощ.
The news of the crash shocked her.	Новината за катастрофата я шокира.
The noise just became unbearable.	Шумът просто стана непоносим.
Scratched with a pencil on each page.	Надраскано с молив на всяка страница.
The effects of global warming are unclear.	Ефектите от глобалното затопляне са неясни.
A batch of release tests has been prepared.	Подготвена е партида от тестове за пускане.
He was a famous conservationist.	Той беше известен природозащитник.
The bathroom has a shower.	В банята има душ.
I smoke and drink coffee.	Пуша и пия кафе.
The decor consists of green tiles.	Декорът се състои от зелени плочки.
I can forgive her for what she did.	Мога да й простя за това, което направи.
The reign of dishonest politicians is coming to an end.	Царуването на нечестните политици е към своя край.
I propose to divide it into three parts.	Предлагам да го разделим на три части.
I've been thinking a lot about this place lately.	Напоследък много мисля за това място.
He told us to go to the zoo.	Каза ни да отидем в зоологическата градина.
He had been waiting for her all day.	Той я чакаше цял ден.
The computer will keep this personal information confidential.	Компютърът ще запази тези лични данни поверителни.
Do not drop the container.	Не изпускайте контейнера.
The purity of his waters made him revered.	Чистотата на водите му го накара да бъде почитан.
Migration patterns in recent years have changed the urban population.	Миграционните модели през последните години промениха градското население.
Several deals were made at the conference.	На конференцията бяха сключени няколко сделки.
Heavy steel ropes were strung across the bridge.	През моста бяха нанизани тежки стоманени въжета.
Winter is approaching and the ground is covered with snow.	Зимата наближава и земята е покрита със сняг.
This action was the first of its kind.	Това действие беше първото по рода си.
She was not a very beautiful woman.	Тя не беше много красива жена.
The boy just isn't himself today.	Момчето просто не е себе си днес.
Any attempt to remove him from office fails.	Всеки опит да бъде отстранен от поста се проваля.
Misconceptions are at the root of many of the problems we face.	Погрешните предположения са в основата на много от проблемите, пред които сме изправени.
I'm a better cook than her.	Аз съм по-добър готвач от нея.
Burns can occur as a result of attempts to cope.	Изгарянето може да се случи в резултат на опити за справяне.
Take responsibility.	Поемете отговорността.
Most people are not able to solve mathematical problems.	Повечето хора не са способни да решават математически задачи.
He drew a picture for the reporter.	Той нарисува снимка за репортера.
There were heavy fighting in the city.	В града имаше тежки боеве.
As its name suggests, this condition often manifests itself quickly.	Както подсказва името му, това състояние често се проявява бързо.
Arrange the lengths from the shortest to the longest.	Подредете дължините от най-късата до най-дългата.
I tried everything to stop him from leaving.	Опитах всичко, за да го спра да си тръгне.
Peru is known for its deadly anaconda.	Перу е известно със смъртоносната си анаконда.
Both the first and second examples demonstrate grammatical tense.	И първият, и вторият пример демонстрират граматическото време.
Scientists take credit for making this century the most violent.	Учените си приписват заслугата за това, че този век е най-насилственият.
The house is tidy.	Къщата е подредена.
Roast the garlic first.	Първо запечете чесъна.
This city has a lot to offer visitors.	Този град има какво да предложи на посетителите.
The bartender waters the potted plant.	Барманът полива саксийното растение.
The flag began to wave lazily in a light breeze.	Знамето започна лениво да се развява на лек бриз.
Finally the car broke down.	Най-после колата се развали.
Morality is a kind of religion.	Моралът е вид религия.
She started knitting again.	Тя отново се зае с плетене.
Read the instructions carefully in advance.	Прочетете внимателно указанията предварително.
A selection of cans is included in the picnic basket.	В кошчето за пикник е включена селекция от консерви.
He had almost no courage.	Не притежаваше почти никаква смелост.
What a crazy man, she thought.	Какъв луд човек, помисли си тя.
It was a relief to get out of the car.	Беше облекчение да сляза от колата.
Academic language was appeasing.	Академичният език беше умилостивителен.
Are you traveling for work or pleasure?	Пътувате по работа или за удоволствие?
Farmers must choose their crops carefully.	Фермерите трябва внимателно да подбират културите.
People go to town to shop.	Хората отиват в града да пазаруват.
We walked in the park.	Разходихме се в парка.
The remains of several campfires were still smoking.	Останките от няколко лагерни огньове все още димяха.
Again, another wonderful dish!	Отново, още едно прекрасно ястие!
Take one kilogram of pasta and two glasses of water.	Вземете един килограм паста и две чаши вода.
Again and again he won her admiration.	Отново и отново той печелеше възхищението й.
They produce several crops a year.	Те произвеждат няколко реколти годишно.
The test is suitable for glasses.	Тестът ви подхожда за очила.
She works as a secretary in a magazine.	Работи като секретарка в списание.
I've never seen anything like it.	Никога не съм виждал нещо подобно.
Many homes have a garden.	Много домове имат градина.
Knocking on the door had no effect.	Чукането на вратата нямаше ефект.
The horse stumbled and fell to its knees.	Конят се препъна и падна на колене.
A new agreement has been signed between the two countries.	Между двете страни е подписан нов договор.
There is a clear lack of information.	Налице е явна липса на информация.
The clock rang loudly.	Часовникът звънна силно.
My hearing is deteriorating.	Слухът ми се влошава.
Over the years, he became more and more lethargic.	С годините той ставаше все по-летаргичен.
Don't forget to wash the vegetables!	Не забравяйте да измиете зеленчуците!
I'm dizzy.	Замаян съм.
Does he expect us to believe this?	Очаква ли той да повярваме в това?
Corrupt officials have been imprisoned.	Корумпирани служители са вкарани в затвора.
After the speech, everyone applauded.	След речта всички ръкопляскаха.
Action must be taken.	Трябва да се предприемат действия.
Her explanation was logical, thoroughly studied.	Обяснението й беше логично, задълбочено проучено.
It was spring and the forest floor was green.	Беше пролет и подът на гората беше зелен.
Lack of food prevented starvation.	Липсата на храна предотвратяваше гладуването.
The construction was carried out with public funds.	Строителството е извършено с публични средства.
She paid a high price for her kindness.	Тя плати висока цена за своята доброта.
Some tourists prefer to visit neighboring countries.	Някои туристи предпочитат да посещават съседните страни.
His letter was read aloud by the senator.	Писмото му беше прочетено на глас от сенатора.
I have a recipe for trifles from cherries.	Имам рецепта за дреболия от череши.
It still hurts.	Все още го боли.
I need to talk to her.	Трябва да говоря с нея.
Personal computers are cheap and widely available.	Персоналните компютри са евтини и широко достъпни.
But your actions are commendable.	Но вашите действия са похвални.
Monkeys to the trees!	Маймуни към дърветата!
As he spoke, an elderly man limped, cursing loudly.	Докато той говореше, възрастен мъж куцукаше, ругайки силно.
Archaeologists have discovered a thriving community at an unexpected time.	Археолозите откриха процъфтяваща общност в неочакван момент.
The ink changes color when exposed to light.	Мастилото променя цвета си, когато е изложено на светлина.
The independent agency is in charge of investigating fraud.	Независимата агенция е натоварена с разследване на измами.
The ferry serves those who live on this island.	Фериботът обслужва тези, които живеят на този остров.
The scientist's findings were finally published.	Констатациите на учения най-накрая бяха публикувани.
These procedures are often used.	Тези процедури се използват често.
The lawyer knew the magistrates well.	Адвокатът познаваше добре магистратите.
Men of this type are often shunned by society.	Мъжете от този тип често са отбягвани от обществото.
Many women prefer to shop in the city	Много жени предпочитат да пазаруват в града
Alex was disappointed with his mistakes.	Алекс беше разочарован от грешките си.
There was much speculation about her sudden illness.	Имаше много спекулации за внезапното й заболяване.
The servant closed the door.	Слугата затвори вратата.
The workers hoped to rise quickly in the ranks.	Работниците се надяваха да се издигнат бързо в редиците.
He is a famous lazy man.	Той е известен мързелив човек.
When challenged to provide evidence, he said "no evidence".	Когато го предизвикаха да предостави доказателства, той каза "няма доказателства".
So, the discussion ended in a stalemate.	И така, дискусията завърши в безизходица.
This is the only reasonable option.	Това е единственият разумен вариант.
Piles of garbage are everywhere.	Купищата боклук са повсеместни.
The monkey's tail is cute.	Опашката на маймуната е сладка.
The little girl's eyes lit up with hope.	Очите на малкото момиченце светнаха от надежда.
Many drivers ignored the warning signs.	Много шофьори пренебрегнаха знаците, предупреждаващи ги за опасността.
To cleanse your body after a serious illness.	За пречистване на тялото си след тежко заболяване.
There is a small lake nearby.	Наблизо има малко езеро.
Landscape composed mainly of fields and rivers.	Пейзаж, съставен предимно от полета и реки.
The sugar must be dissolved in water.	Захарта трябва да се разтвори във вода.
I'm not feeling very well.	не се чувствам много добре.
She uses the dough to make these cookies.	Тя използва тестото, за да направи тези бисквитки.
The ice shelf is melting.	Леденият шелф се топи.
He can have as many children as he wants.	Може да има толкова деца, колкото иска.
The critics were relentless.	Критиците бяха неумолими.
The grass is very green.	Тревата е много зелена.
There is significant pressure on the government	Има значителен натиск върху правителството
Plants draw water from their roots.	Растенията черпят вода от корените си.
Summer is the tourist season here.	Лятото е туристическият сезон тук.
You will all be given different tasks.	На всички ще ви бъдат дадени различни задачи.
The chef sprinkled the vegetables with salt.	Главният готвач поръси зеленчуците със сол.
He planted a garden.	Той засади градина.
A team can never succeed without a strong leader.	Екип никога не може да успее без силен лидер.
Take the prospectus and examine it carefully.	Вземете проспекта и го разгледайте внимателно.
He studied the experiment carefully.	Той внимателно проучи експеримента.
The prices they charge are unaffordable.	Цените, които начисляват са непосилни.
Fortunately, his family quickly came to the rescue.	За щастие семейството му бързо се притекло на помощ.
Sofia has convinced her friend to study more.	София е убедила приятелката си да учи повече.
Forensic doctors refused to allow an autopsy.	Съдебните лекари отказаха да допуснат аутопсия.
This revolt was effective.	Този бунт беше ефективен.
She shivered with anger.	Тя настръхна от гняв.
Weeds grew tall and dense around the stream.	Плевелите израснаха високи и гъсти около потока.
Now is summer.	Сега е лято.
The inner chamber was cool, dark, and damp.	Вътрешната камера беше хладна, тъмна и влажна.
The minister was in tears when he heard the news.	Министърът беше в сълзи, когато чу новината.
Farmers are usually conservative people.	Фермерите по правило са консервативни хора.
This girl looked so scary and sad.	Това момиче изглеждаше толкова страшно и тъжно.
Leaders have to make difficult decisions.	Лидерите трябва да вземат трудни решения.
The cholera epidemic took many lives.	Епидемията от холера отне много животи.
We must support the young.	Трябва да подкрепяме младите.
The round object spun rapidly.	Кръглият предмет се въртеше бързо.
Most women are against politics.	Повечето жени са против политиката.
A short, stocky man with a distant line of hair.	Нисък, набит мъж с отдалечена линия на косата.
He often reminded her of her promise.	Той често й напомняше за обещанието й.
A delicious lunch was served.	Беше сервиран вкусен обяд.
Grandpa's clock struck seven times.	Часовник на дядо удари седем пъти.
The desert floor stretched for miles.	Пустинният под се простираше на мили.
Police arrested three suspects.	Полицията арестува трима заподозрени.
He waved goodbye with tears in his eyes.	Той махна за сбогом със сълза в очите.
White tennis shoes creaked softly on the floor.	Белите тенис обувки скърцаха тихо в пода.
His fingers drifted unconsciously toward her face.	Пръстите му несъзнателно се отклониха към лицето й.
I'm gloomy.	мрачен съм.
A woman applies makeup to her face.	Жена нанася грим на лицето си.
Leave in moderation.	Оставете умерено.
The duke sat on his throne, staring at me.	Херцогът седеше на трона си и се взираше в мен.
These comments are archived now.	Тези коментари са архивирани сега.
The oil tanker was punctured by debris.	Нефтения танкер е пробит от отломки.
I often see birds by the window of my office.	Често виждам птици до прозореца на моя офис.
The fish were biting fiercely.	Рибите хапеха свирепо.
How dark the clouds appeared through the fog!	Колко тъмни се появиха облаците през мъглата!
Break the baked mixture into small pieces.	Изпечената смес начупете на малки парченца.
There was a clear lack of enthusiasm.	Имаше явна липса на ентусиазъм.
He was trying to buy silence.	Опитваше се да си купи мълчание.
Small houses are built on stilts in the ocean.	Малки къщички са построени на кокили в океана.
At a conference, for example, a lecturer uses visual aids.	На конференция, например, лектор използва визуални средства.
The decision must be made by the trustees.	Решението трябва да бъде взето от попечителите.
The building was evacuated after a gas leak.	Сградата е била евакуирана след изтичане на газ.
Come closer to hear better.	Приближете се, за да чуете по-добре.
The winter is cold, but the trees are beautiful.	Зимата е студена, но дърветата са красиви.
The horse races fast.	Конят препуска бързо.
Locals were shocked by the number of killings.	Местните бяха шокирани от броя на убийствата.
He injects himself daily.	Той си инжектира ежедневно.
The trees continued to envelop her as she looked.	Дърветата продължиха да я обгръщат, докато изглеждаше.
A swarm of angry tweets rained down.	Рояк гневни туитове заваляха.
Try to come in groups to reduce air pollution.	Опитайте се да идвате на групи, за да намалите замърсяването на въздуха.
A function that returns the maximum value in a list.	Функция, която връща максималната стойност в списък.
The presence of these forests is extremely valuable.	Наличието на тези гори е изключително ценно.
She flew overhead, then disappeared into the woods.	Тя прелетя над главите си, след което изчезна в гората.
It is often difficult for younger people to understand.	Често е трудно за по-младите хора да разберат.
Before he died, he confessed their sins.	Преди да умре, той изповяда греховете им.
The mower needed repair.	Косачката се нуждаеше от ремонт.
There is a new ruler in the city.	В града има нов владетел.
The cat rubbed at me, purring loudly.	Котката се потърка в мен, мъркайки силно.
The symphony orchestra performed wonderfully.	Симфоничният оркестър се представи чудесно.
The doctor examined the teenager methodically.	Методично лекарят прегледа тийнейджъра.
The residents were clearly uncomfortable.	Жителите явно се чувстваха неудобно.
The feathered feathers on the bird's tail swept the air.	Пернатите перчета на опашката на птицата помете въздуха.
Many human cultures have overlapping belief systems.	Много човешки култури имат припокриващи се системи от вярвания.
However, feel free to order any dish.	Чувствайте се свободни обаче да поръчате всяко ястие.
School sports are funded by the state.	Училищният спорт се финансира от държавата.
This region is famous for its good wine.	Този регион е известен с хубавото си вино.
Of the four elements, only earthly work is permanent.	От четирите елемента само земната работа е постоянна.
The researchers watched in awe with open eyes.	Изследователите гледаха със страхопочитание с отворени очи.
Local markets offer cheap fruits and vegetables.	Местните пазари предлагат евтини плодове и зеленчуци.
Libraries are becoming popular again.	Библиотеките отново стават популярни.
Pollution will cause erosion.	Замърсяването ще причини ерозия.
Most of our clients are people in later years.	Повечето от нашите клиенти са хора в по-късните години.
Don't lose a penny.	Не губете нито стотинка.
More and more people are starting to get to know the region.	Все повече хора започват да опознават региона.
Such incidents are extremely rare.	Такива инциденти са изключително редки.
If you press this button, the alarm will sound.	Ако натиснете този бутон, ще прозвучи алармата.
She gathered her children in layers.	Тя събра децата си на пластове.
The water is pumped from wells in two tanks.	Водата се изпомпва от кладенци в два резервоара.
A century of conflict has left the region devastated.	Един век конфликт остави региона опустошен.
They were superior in numbers and weapons.	Бяха превъзхождани по брой и по оръжие.
It was our own fault.	Това беше наша собствена вина.
The ball bounced off the goalkeeper's pads.	Топката се отби от подложките на вратаря.
This check is for ten dollars.	Този чек е за десет долара.
The exception was the driver.	Изключение беше шофьорът.
All these decisions must be made responsibly.	Всички тези решения трябва да се вземат отговорно.
Her temper quickly erupted.	Нейният нрав бързо избухна.
She's not listening!	Тя не слуша!
This restaurant serves delicious crab meat.	Този ресторант предлага вкусно месо от раци.
The ships will head to the far shores.	Корабите ще се отправят към далечните брегове.
Driving can take some time, so bring snacks.	Шофирането може да отнеме известно време, така че носете закуски.
The poor dog was injured in the fight.	Горкото куче е ранено при сбиването.
No woman, no matter how powerful, can wear pants.	Никоя жена, колкото и властна да е, не може да носи панталони.
He had to keep his eyes closed.	Трябваше да държи очите си затворени.
She stared at the ground.	Тя се взираше в земята.
The newspaper reports mass protests in the city.	Вестникът съобщава за масови протести в града.
A freight train crashed past him.	Товарен влак изтрака покрай него.
The dog remained motionless.	Кучето остана неподвижно.
We need to ask for a meeting with him.	Трябва да поискаме среща с него.
Combine two cups of flour with three eggs.	Комбинирайте две чаши брашно с три яйца.
Some refuse to be removed.	Някои отказват да бъдат премахнати.
The lion was caught, unharmed, by hunters.	Лъвът е уловен, невредим, от ловци.
The city is home to over five million inhabitants.	Градът е дом на над пет милиона жители.
There are three types of volcanic eruptions.	Има три вида вулканични експлозии.
So did the wise old woman.	Така направи и мъдрата старица.
The flashlight is always at hand.	Фенерчето винаги е под ръка.
These pollutants enter the air we breathe.	Тези замърсители навлизат във въздуха, който дишаме.
The cave was gloomy and damp.	Пещерата беше мрачна и влажна.
Even the strong will shake at times.	Дори силните ще се разклатят на моменти.
The work required someone to travel often.	Работата изискваше някой да пътува често.
Wipe the steering wheel with a damp cloth.	Избършете волана с влажна кърпа.
She writes greeting cards for young and old.	Тя пише поздравителни картички за малки и големи.
Human history is full of wars.	Човешката история е изпълнена с войни.
The forest is shrouded in mist.	Гората е обвита в мъгла.
It is both an animal and a plant.	Това е едновременно животно и растение.
The donkeys' feet were intoxicated with mud	Краката на магаретата бяха опияни в кал
Their country has long since renounced its independence.	Тяхната страна отдавна се отказа от независимостта си.
Some governments are considering sanctioning restaurants.	Някои правителства обмислят да санкционират ресторантите.
The sultan was a cruel tyrant.	Султанът бил жесток тиранин.
The village is located near the coast.	Селото се намира близо до брега.
She was happy to see her daughter.	Беше щастлива да види дъщеря си.
The summit was attended by senior government officials.	На срещата на върха присъстваха висши държавни служители.
He encountered heavy traffic again.	Отново се натъкна на интензивен трафик.
He stepped onto the icy street.	Той стъпи на ледената улица.
This country needs efficient transport,	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт,
She moaned in disbelief.	Тя изстена невярващо.
The foundation of the house was solid.	Основата на къщата беше здрава.
Students come here to work and live.	Студентите идват тук да работят и да живеят.
We voted and elected him.	Гласувахме и го избрахме.
You will find what you need.	Ще намерите това, което ви трябва.
He took regular breaks during his shift.	Правеше редовни почивки по време на смяната си.
The pill worked immediately.	Хапчето подейства веднага.
Many governments maintain extensive surveillance of their citizens.	Много правителства поддържат разширено наблюдение над своите граждани.
Iron, magnesium and copper are the main metals.	Желязото, магнезият и медта са основни метали.
She believed that global warming existed.	Тя вярваше, че глобалното затопляне съществува.
Her father grew tomatoes in the garden.	Баща й отглеждаше домати в градината.
They are illuminated at night.	Те са осветени през нощта.
The board was cluttered with documents.	Дъската беше отрупана с документи.
The man the prince found was waiting.	Човекът, когото принцът открил, чакаше.
The pigeon fluttered its wings.	Гълъбът размаха криле.
Paints in bright colors are used to decorate the walls.	За украса на стените са използвани бои в ярки цветове.
The rocks in this area are often weathered and smooth.	Скалите в този район често са изветрени и гладки.
Women usually live longer than men.	Жените обикновено живеят по-дълго от мъжете.
The dancers turned gracefully and turned in their last steps.	Танцьорите грациозно се обърнаха и се завъртяха през последните си стъпки.
Like other clouds, it is made of small drops of water.	Подобно на други облаци, той е направен от малки капки вода.
There is a complex network of international relations.	Има сложна мрежа от международни отношения.
Some people seem to enjoy the process of making desserts.	Някои хора изглежда се наслаждават на процеса на приготвяне на десерти.
She locked her door quickly.	Тя заключи бързо вратата си.
You may also want to read this new book.	Може да искате да прочетете и тази нова книга.
Emacs is a text editor.	Emacs е текстов редактор.
Such sights were common on the continent.	Такива забележителности бяха често срещани на континента.
The hives, a natural wonder, were discovered in the desert.	Кошерите, природно чудо, бяха открити в пустинята.
I was amazed at the size.	Бях удивен от размера.
Their purchase was motivated by greed.	Покупката им била мотивирана от алчност.
Now we know why.	Сега знаем защо.
She learned to dance on her own.	Тя сама се научи да танцува.
My sister's cat has nine lives.	Котката на сестра ми има девет живота.
My dog ​​was chewing on my new shoes.	Кучето ми дъвчеше новите ми обувки.
We fought hard to defend our country.	Борихме се здраво, за да защитим страната си.
We worked together in the field.	Заедно работихме на полето.
Potatoes are a popular local crop.	Картофите са популярна местна култура.
They have already finished reading.	Вече приключиха с четенето.
Scientists have not definitively identified the cause of global warming.	Учените не са идентифицирали окончателно причината за глобалното затопляне.
He moved to the next row.	Той премина към следващия ред.
Taking off his police hat, he wiped his hands.	Като взе полицейската си шапка, той избърса ръцете си.
He recalled his summer vacation.	Той си припомни отпуската през лятото.
A park has been created on the river bank.	На брега на реката е създаден парк.
The sound grew weaker.	Звънът ставаше все по-слаб.
Second, you will need two cups of brown sugar.	Второ, ще ви трябват две чаши кафява захар.
People are afraid of heights.	Хората се страхуват от височини.
Let there be no violence or theft in the city.	Нека в града не се случват насилие или кражби.
The protesters agreed to use force if necessary.	Протестиращите се споразумяха за използване на сила при необходимост.
The marble sculpture shines brilliantly.	Мраморната скулптура блести блестящо.
You have to work hard.	Трябва да работите енергично.
You better hurry.	По-добре побързай.
Population differences are due to migration.	Разликите в населението се дължат на миграцията.
Land is scarce and cheap, but growing vegetables is difficult.	Земята е оскъдна и евтина, но отглеждането на зеленчуци е трудно.
Her chronic insomnia makes her irritable.	Хроничното й безсъние я прави раздразнителна.
Dozens of soldiers came immediately.	Веднага дойдоха десетки войници.
This city lay in ruins.	Този град лежеше в руини.
The clouds seem to be moving away quickly.	Изглежда, че облаците се отдалечават бързо.
A reliable chef was essential to a good restaurant.	Надеждният готвач беше от съществено значение за добър ресторант.
The packaging of the product included a number of health claims.	Опаковката на продукта включваше редица здравни претенции.
The government is repressing the population.	Правителството предприема репресии срещу населението.
So what does this mean?	И така, какво означава това?
She wore a black dress and was considered attractive.	Тя носеше черна рокля и се смяташе за привлекателна.
I always take three at a time.	Винаги ги вземам по три наведнъж.
The tent has six pillars.	Палатката има шест стълба.
It is illegal to ride your horse in the city.	Незаконно е да яздите коня си в града.
They arrived by plane.	Пристигнаха със самолет.
We need financial support.	Нуждаем се от финансова подкрепа.
The air looked cool and humid.	Въздухът изглеждаше хладен и влажен.
Your search returned no results.	Търсенето не даде резултати.
There is an abundance of meat and dairy products.	Тук има изобилие от месо и млечни продукти.
This will help you discover what people value.	Това ще ви помогне да откриете какво ценят хората.
The bags are packed.	Чантите са опаковани.
The staircase rose to a bare balcony.	Стълбището се издигаше до гол балкон.
He was found guilty after a trial.	След съдебен процес той е обявен за виновен.
He pushed the cart up the hill.	Той бутна количката нагоре по хълма.
Textile factories have long been established in this region.	В този регион отдавна са създадени текстилни фабрики.
He considered his sentence carefully.	Той внимателно обмисли присъдата си.
This region is famous for its ancient temples.	Този регион е известен със своите древни храмове.
It was unclear whether the criticism was fair or not.	Не беше ясно дали критиката е справедлива или не.
The axis of the planet is inclined to its orbit.	Оста на планетата е наклонена спрямо нейната орбита.
Some structures have diagonal supports.	Някои конструкции имат диагонални подпори.
The poor child looked at me with hope.	Горкото дете ме гледаше с надежда.
He scratched his head.	Той се почеса по главата.
The dress was purple in color, with keys attached.	Роклята беше пурпурна на цвят, с прикрепени ключове.
This country is famous for its colonial architecture.	Тази страна е известна със своята колониална архитектура.
The rebels looted this village.	Въстаниците ограбиха това село.
The protesters demanded a return to parliamentary rule.	Протестиращите поискаха връщане към парламентарното управление.
Their mission was interrupted by bad weather.	Мисията им беше прекъсната от лошо време.
The villagers were shocked and disappointed.	Селяните бяха шокирани и разочаровани.
My dog ​​likes to eat raw meat.	Кучето ми обича да яде сурово месо.
The documents do not make sense.	Документите нямат смисъл.
Many tourists visit the area every year.	Много туристи посещават района всяка година.
I would really like to see that.	Наистина бих искал да видя това.
Winter winds also smell right.	Зимните ветрове също миришат правилно.
The bodies of the dead have not been removed.	Телата на загиналите не са извадени.
The ragged old man muttered to himself.	Дръпавият старец измърмори на себе си.
Let him love you with all his heart.	Нека те обича с цялото си сърце.
He fell asleep leaning against a tree.	Той заспа, подпрян на едно дърво.
He didn't pay attention to me.	Той не ми обърна внимание.
A collection of writings by an unknown author.	Сборник от писания от неизвестен автор.
That's what they say.	Така казват.
He crouched down, ready to approach.	Той приклекна, готов да се приближи.
The machines will have greater precision and speed.	Машините ще притежават по-голяма прецизност и скорост.
The river is full of fish.	Реката изобилства от риба.
She is absorbed in her work.	Тя е погълната от работата си.
Interest rates rise as the price falls.	Лихвата нараства с падането на цената.
The lavender smelled wonderful.	Лавандулата миришеше прекрасно.
The house looks really great.	Къщата изглежда наистина страхотно.
The sergeant quickly inspected the situation.	Сержантът бързо огледа ситуацията.
It is too warm to wear this coat.	Прекалено топло е да носите това палто.
I hid in a corner, trembling.	Скрих се в един ъгъл, треперейки.
Many interesting aspects were completely ignored.	Много интересни аспекти бяха напълно пренебрегнати.
The demand is all over the country.	Търсенето е в цялата страна.
This is my favorite restaurant!	Това е любимият ми ресторант!
The use of incandescent bulbs is wasteful.	Използването на крушки с нажежаема жичка е разточително.
The atmosphere was stifling.	Атмосферата беше задушаваща.
Rowling generates global followers.	Роулинг генерира глобални последователи.
The city offers many educational facilities.	Градът предлага много образователни съоръжения.
I am tall and strong.	Аз съм висок и силен.
Street children are eagerly begging for money.	Децата на улицата жадно молят за пари.
A new employee in the company is under investigation.	Нов служител във фирмата е разследван.
Even the smallest amount of salt can spoil the dish.	Дори и най-малкото количество сол може да развали ястието.
Monks lead a rather ascetic life.	Монасите водят доста аскетичен живот.
So she stumbles through the dark streets alone.	Така тя се препъва из тъмните улици сама.
The passengers admired the sheer cliffs.	Пътниците се възхищаваха на отвесните скали.
He began to dance in a quiet corner of the room.	Започна да танцува в тих ъгъл на стаята.
The bird's feathered crest is striking.	Пернатият гребен на птицата е поразителен.
Turn off the hob.	Изключете котлона.
It is not as tasty as milk chocolate.	Не е толкова вкусен като млечния шоколад.
There is something wrong here.	Тук нещо не е наред.
Congratulations to the team!	Честито на отбора!
To take a blood sample, the nurse prickes your finger.	За да вземе кръвна проба, медицинската сестра убожда пръста ви.
The bus door opened and a woman came out.	Вратата на автобуса се отвори и оттам излезе жена.
He must be walking.	Сигурно се разхожда.
Tasks include cleaning the sink and washing dishes.	Задачите включват почистване на мивката и миене на съдовете.
The black bear is the largest bear in the world.	Черната мечка е най-голямата мечка в света.
Does my behavior make me look cruel?	Кара ли ме поведението ми да изглеждам жесток?
The best way to find love is to be yourself.	Най-добрият начин да намерите любов е да бъдете себе си.
White sugar dissolves easily in water.	Бялата захар се разтваря лесно във вода.
Maybe that's why she came back.	Може би затова се е върнала.
People seem to want more than they need.	Хората изглежда искат повече, отколкото им трябва.
No, it has nothing to do with us.	Не, няма нищо общо с нас.
He was convicted of assaulting a police officer.	Той е осъден за нападение над полицай.
Complaints of ill-treatment are very common during war.	Оплакванията за малтретиране са много чести по време на война.
The net amount the city raised was meager.	Нетната сума, която градът събра, беше мършава.
A collection of these poems is classified as literature.	Колекция от тези стихотворения се класифицира като литература.
The thick smog blocked the sun.	Гъстият смог блокираше слънцето.
One fountain holds many carp.	Една чешма побира много шарани.
Without "if" and "but".	Без "ако" и "но".
I am not listening.	не слушам.
You better have a healthy respect for authority.	По-добре имайте здравословно уважение към авторитета.
The mustaches of the adventurers were painted blue.	Мустаците на авантюристите бяха боядисани в синьо.
She lay on the floor as he returned.	Тя остана просната на пода, докато той се прибра.
He ignored her.	Той я пренебрегна.
Their relationship was strained.	Отношенията им бяха обтегнати.
He asked why she hadn't finished reading her mail.	Той попита защо не е довършила четенето на пощата си.
She read poems to her friends.	Тя четеше стихове на приятелите си.
They spent the weekend on the beach.	Прекараха уикенда на плажа.
The effectiveness of the redundancies will be closely monitored.	Ефективността на съкращенията ще се следи отблизо.
This is a technique used by many artists.	Това е техника, използвана от много художници.
This water was delicious!	Тази вода беше вкусна!
He washed the bowl again.	Отново изми купата.
This is divine intervention.	Това е божествена намеса.
The hospitals here really don't have enough staff.	Болниците тук наистина нямат достатъчно персонал.
The philosopher discusses the meaning of life.	Философът обсъжда смисъла на живота.
In the poem, the speaker describes his first love.	В стихотворението ораторът описва първата си любов.
Iron ore is used for steel production.	За производството на стомана се използва желязна руда.
Heart disease can increase heart rate.	Сърдечно заболяване може да увеличи сърдечната честота.
He was also brilliant in mathematics.	Той беше брилянтен и по математика.
His friends greeted him.	Приятелите му го поздравиха.
Get off the highway.	Слезте от магистралата.
The sailor sank, sailing to the desert island.	Морякът потъна, плувайки към безлюдния остров.
This picture is very clear.	Тази снимка е много ясна.
She jumped off a cliff.	Тя скочи от скала.
Peter took the gift to his room.	Петър отнесе подаръка в стаята си.
The traffic was whistling in the streets.	Движението свистеше по улиците.
The passengers fled in terror.	Пътниците избягаха в ужас.
The most powerful enemy of pleasure is greed.	Най-мощният враг на задоволството е алчността.
The orchestra played a live tune.	Оркестърът изсвири жива мелодия.
The railway crossing was cut off.	ЖП прелезът беше отцепен.
Why do flamingos stand on one leg?	Защо фламингото стоят на един крак?
The trial was public.	Процесът беше публичен.
A stable economy benefits business.	Стабилната икономика е от полза за бизнеса.
Take a breath of fresh air.	Поемете глътка чист въздух.
Her math scores improved.	Резултатите й по математика се подобриха.
Unemployed workers gathered in front of the main gate.	Безработни работници се събраха пред главната порта.
Radiation is a dangerous enemy.	Радиацията е опасен враг.
The boy had wrapped toilet paper around the roll.	Момчето беше увило тоалетна хартия около ролката.
He pretended to be indifferent.	Той се престори на безразличие.
Astros players pose with championship rings.	Играчите на Астрос позират с шампионски пръстени.
The effect of the drugs is felt almost immediately.	Ефектът от лекарствата се усеща почти веднага.
Scientists have built a new flying machine.	Учените построиха нова летяща машина.
Poorly educated teenager.	Слабо образован тийнейджър.
Their arguments made many people feel disappointed.	Техните спорове накараха много хора да се чувстват разочаровани.
He poured gubernatorial wine into the bottle.	Той наля губернаторско вино във флакона.
They stopped talking and just stared at each other.	Спряха да говорят и просто се втренчиха един в друг.
The algae in the crevices of the stone wept.	Водораслите в пукнатините на камъка плакаха.
Take a sharp knife.	Вземете остър нож.
So what do we do now?	И така, какво да правим сега?
We needed strong leaders to save the people.	Имахме нужда от силни лидери, за да спасим хората.
Most animals bask in the sun.	Повечето животни се припичат на слънце.
Go down these stairs carefully.	Слезте внимателно по тези стълби.
This party is committed to poverty reduction.	Тази партия се ангажира с намаляването на бедността.
There was a lot of water in the containers.	В контейнерите имаше много вода.
The city is a center of trade.	Градът е център на търговска дейност.
It is difficult to say exactly what caused the eruption.	Трудно е да се каже какво точно е причинило изригването.
New farming methods do not require fertilizers.	Новите методи на земеделие не изискват торове.
Temperatures have risen across the planet.	Температурите се повишиха по цялата планета.
Vocal strings cannot produce treble.	Гласните струни не могат да произвеждат високи тонове.
This is an ancient and honorable tradition.	Това е древна и почтена традиция.
The underground auditorium was crowded.	Подземната аудитория беше препълнена.
He made many predictions about the economy.	Той направи много прогнози за икономиката.
A boy with a cockatoo on his shoulder.	Момче с какаду на рамо.
Thousands of runners will travel on this track.	Хиляди бегачи ще пътуват по тази писта.
It is illegal to drink and drive here.	Тук е незаконно да се пие и да се шофира.
The gynecologist was busy in the morning.	Гинеколожката имаше натоварена сутрин.
Most attachment attempts failed.	Повечето опити за предоставяне на прикачен файл бяха неуспешни.
The chef took extra care in preparing the dish.	Главният готвач положи допълнителни грижи при приготвянето на ястието.
I am amazed by the results.	Изумен съм от резултатите.
In the distance you can see the silhouette of skyscrapers.	В далечината се вижда силуетът на небостъргачите.
Heavy rains caused sudden floods.	Силните валежи предизвикаха внезапни наводнения.
Home inspectors found many defects.	Домашните инспектори откриха множество дефекти.
By comparison, however, average teachers' salaries are higher.	За сравнение обаче средните учителски заплати са по-високи.
This phenomenon is sometimes called "burning from within."	Това явление понякога се нарича „изгаряне отвътре“.
He enjoyed the beautiful nature.	Наслаждаваше се на красивата природа.
We had to dig a little in the basement.	Трябваше да разровим малко в мазето.
His grandfather was a famous actor.	Дядо му беше известен актьор.
Language learning for many centuries.	Изучаване на езика в продължение на много векове.
You are making progress.	Постигаш напредък.
Take your coat and put it away.	Вземете палтото си и го приберете.
Most people found the task difficult.	Повечето хора намираха задачата за трудна.
Computers are used to facilitate many tasks.	Компютрите се използват за улесняване на много задачи.
First remove the skin from the chicken.	Първо отстранете кожата от пилето.
These railways transported goods throughout the country.	Тези железници превозваха стоки в цялата страна.
The desert is home to many unique species.	Пустинята е дом на много уникални видове.
They were tired of waiting for the ferry.	Умориха се да чакат ферибота.
This philosophy encourages us not to blame ourselves.	Тази философия ни насърчава да не се обвиняваме.
View of the universe.	Изглед към Вселената.
The director openly criticizes the government's policy.	Директорът открито критикува политиката на правителството.
The tradition is passed down from father to son.	Традицията се предава от баща на син.
My uncle is a good man.	Чичо ми е добър човек.
Whales are often hunted for meat.	Китовете често се ловуват за месо.
She forced him to eat.	Тя го принуди да яде.
The noise from the street was just as loud.	Шумът от улицата беше също толкова силен.
Money is not a guarantee of success.	Парите не са гаранция за успех.
An elephant drinks milk from its mother.	Слонче пие мляко от майка си.
The others are said to have died in the crash.	За останалите се твърди, че са загинали при катастрофата.
I wear my hair every day.	Обличам косата си всеки ден.
Think about all the changes that have taken place.	Помислете за всички промени, които са настъпили.
Blood flowed from her wound.	От раната й потече кръв.
All systems seem to be working properly.	Изглежда, че всички системи функционират нормално.
This restaurant is famous for its signature dish.	Този ресторант е известен с авторското си ястие.
The fluid inside the eyeball is a clear fluid.	Течността вътре в очната ябълка е бистра течност.
The worm began to eat the corn.	Червеят започна да изяжда царевицата.
Water vapor turns into a cloud.	Водната пара се превръща в облак.
We need to protect his reputation.	Трябва да защитим репутацията му.
A bite of her apple was delicious.	Хапка от ябълката й беше вкусна.
Their sentences were inconsistent.	Присъдите им не бяха последователни.
She pulled out three chairs for her friends.	Тя извади три стола за приятелите си.
So, what are we going to do about it?	И така, какво ще правим по въпроса?
His garden was famous for its roses.	Градината му беше известна с розите си.
A sudden gust of wind blew the umbrella out.	Внезапен порив на вятъра издуха чадъра навън.
The boy is lying.	Момчето лъже.
The sun is slowly setting in the west.	Слънцето бавно залязва на запад.
Water flowing under the bridge.	Вода, която тече под моста.
He was afraid of vegetables.	Страхуваше се от зеленчуци.
The soldiers were ordered to attack.	Войниците получиха заповед да атакуват.
All leviathans, sea snakes and eels are ofiacodonts.	Всички левиатани, морски змии и змиорки са офиакодонти.
The teacher told the students to read the passage.	Учителят каза на учениците да прочетат пасажа.
My poor boy!	Горкото ми момче!
I think that's quite reasonable.	Мисля, че това е съвсем разумно.
The leopard was spotted by a local hunter.	Леопардът е забелязан от местен ловец.
The area is very polluted.	Районът е силно замърсен.
Her cheeks were flushed.	Бузите й бяха зачервени.
Some families own cows and goats.	Някои семейства притежават крави и кози.
Arrange the chairs in a similar way.	Подредете столовете по подобен начин.
The duties of the priest include visiting the sick.	Задълженията на свещеника включват посещение на болни.
The mountain could be seen in the distance.	В далечината се виждаше планината.
The politician criticizes his opponent.	Политикът разкритикува опонента си.
Only the most hardy flowers can withstand severe winter storms.	Само най-издръжливите цветя могат да издържат на тежките зимни бури.
The pretty girl in blue looked around.	Хубавото момиче в синьо се огледа.
Events are still unfolding.	Събитията все още се развиват.
The doctors told us to be careful.	Лекарите ни казаха да внимаваме.
Today there are fewer old people.	Днес старите хора са по-малко.
There was a palpable tension in the air.	Във въздуха се усещаше осезаемо напрежение.
So he quit his job and moved to the city.	Затова той напусна работата си и се премести в града.
It remains popular to this day.	Той остава популярен и до днес.
Textbooks must be thoroughly checked.	Учебниците трябва да бъдат щателно проверени.
Each member of the household had specific responsibilities.	Всеки от членовете на домакинството имаше специфични отговорности.
They usually help the military.	Обикновено помагат на военните.
Her slender figure has always been shrouded in shadow.	Стройната й фигура винаги е била забулена в сенките.
Due to their weight, small ships cannot sail very far.	Поради теглото си малките кораби не могат да плават много далеч.
She is in an induced coma.	Тя е в индуцирана кома.
He poured some water into the pot.	Той наля малко вода в тенджера.
The airlines were accused of negligence.	Авиокомпаниите бяха обвинени в небрежност.
The condition was fatal.	Състоянието беше фатално.
The device measures electric current	Устройството измерва електрически ток
The chairman is a man of few words.	Председателят е човек с малко думи.
This reaction takes place in several stages.	Тази реакция се извършва на няколко етапа.
A boy lost a tennis ball on the field.	Момче загуби топка за тенис на поляната.
She was looking for a quiet life in the countryside.	Тя търсеше спокоен живот в провинцията.
This test is known to be very worrying.	Известно е, че този тест предизвиква много безпокойство.
The population is still growing at a steady pace.	Населението все още расте с постоянен темп.
He was an only child.	Той беше единствено дете.
Researchers are studying these changes.	Изследователите изучават тези промени.
To the east lay a stream of green water.	На изток лежеше поток със зелени води.
The professor was a man of simple tastes and fashions.	Професорът беше човек с прости вкусове и мода.
Although discouraged, he continued to write.	Макар и обезкуражен, той продължи да пише.
If you decide to visit the desert,	Ако решите да посетите пустиня,
A modest cottage, originally a shepherd's hut.	Скромна къщурка, първоначално овчарска колиба.
He swam across the lake without a problem.	Преплува езерото без проблем.
Mountains are found all over the world.	Планините се срещат по целия свят.
Complexity is part of human language.	Сложността е част от човешкия език.
The book sells millions of copies each year.	Книгата се продава в милиони копия всяка година.
What causes this strange phenomenon?	Какво причинява това странно явление?
The snowstorm was mercifully short.	Снежната буря беше милостиво кратка.
Palm trees grew wild in the parks.	Палмите растяха диво в парковете.
The lightning had begun to die.	Светкавицата беше започнала да умира.
Shoot as hard as you can.	Стреляйте толкова силно, колкото можете.
A flock of birds flew overhead.	Отгоре прелетя ято птици.
It was a beautiful building surrounded by high walls.	Беше красива сграда, оградена с високи стени.
The music was so good that everyone cried.	Музиката беше толкова добра, че всички се разплакаха.
They have a long history and a rich culture.	Те имат дълга история и богата култура.
The doctors promised to take care of him.	Лекарите обещаха да се погрижат за него.
The capital was founded at the beginning of its history.	Столицата е основана в началото на своята история.
This city was burned to the ground many years ago.	Този град беше опожарен до основи преди много години.
They're watching me.	Следят ме.
The apple was juicy and fragrant.	Ябълката беше сочна и ароматна.
Rub the spice into the lamb.	Втрийте подправката в агнешкото.
Loneliness is a disease.	Самотата е болест.
A cultural festival was held there.	Там се проведе културен фестивал.
Squeeze your fingers and say "om".	Стискайте пръсти и кажете „ом“.
You will then need to transfer the contents to the saucepan.	След това ще трябва да прехвърлите съдържанието в тенджера.
We have a lot to learn about this holy place.	Имаме много да научим за това свято място.
Their passion to succeed is boundless.	Страстта им да успеят е безгранична.
This island has an exciting nightlife.	Този остров има вълнуващ нощен живот.
The bus stop is just around the corner.	Автобусната спирка е точно зад ъгъла.
Night is such a wonderful time of day.	Нощта е толкова прекрасно време на деня.
The governments of the countries are facing growing public debt.	Правителствата на страните са изправени пред нарастващия държавен дълг.
The traffic was a nightmare.	Трафикът беше кошмар.
A wave of dizziness swept over him.	Обхвана го вълна от замайване.
A crack quickly forms in the ground.	Бързо се образува пукнатина в земята.
He shone at dawn.	Той блестеше в зората.
It is home to many colorful birds.	Това е дом на много цветни птици.
Their ten machines were the best in the area.	Техните десет машини бяха най-добрите в района.
She unlocked the door.	Тя отключи вратата.
The abandoned building was covered with weeds.	Изоставената сграда беше покрита с бурени.
The mountain rises above the clouds.	Планината се издига над облаците.
She sighed in utter despair.	Тя въздъхна от пълно отчаяние.
Now people visit the temple en masse.	Сега хората посещават храма масово.
So the soil cover of the park does not grow.	Така че почвената покривка на парка не расте.
People tend to make friends in their neighborhood.	Хората са склонни да развиват приятелства в квартала си.
The stadium was full of screaming fans.	Стадионът беше пълен с крещящи фенове.
I would like some cream with this.	Бих искал малко крем с това.
Every year a carnival is held here.	Всяка година тук се провежда карнавал.
The evidence is convincing.	Доказателствата са убедителни.
I asked the man to open the door.	Помолих човека да отвори вратата.
They marched down the street with their heads held high.	Те маршируваха по улицата с високо вдигнати глави.
She took off her shoes when she entered the restaurant.	Тя си събу обувките, когато влезе в заведението.
Enter the cave and walk ten steps.	Влезте в пещерата и извървете десет крачки.
An elder of the village leads the ceremony.	Старейшина на село води церемонията.
The results were unreliable.	Резултатите бяха ненадеждни.
This pristine desert is threatened by invading human settlements.	Тази девствена пустиня е застрашена от нахлуващи човешки заселвания.
The answer was obvious.	Отговорът беше очевиден.
The wolf began to scatter throughout the region.	Вълкът започна да се разпръсква из региона.
The bone plates of his skull turned out to be ancient.	Костните пластини на черепа му се оказаха древни.
These are good candies.	Това са добри бонбони.
This city is famous for its high altitude.	Този град е известен с високата си надморска височина.
In one experiment, volunteers were given three markers.	В един експеримент на доброволците са дадени три маркера.
Researchers are studying air pollution.	Изследователите изучават замърсяването на въздуха.
Some rabbits escaped by jumping over the fence.	Някои зайци избягаха, като прескочиха оградата.
Three of the images are blurred.	Три от изображенията са замъглени.
These procedures significantly improve efficiency.	Тези процедури значително подобряват ефективността.
The animals ate the grass.	Животните се хранеха с тревата.
The python is an unusual pet.	Питонът е необичаен домашен любимец.
The government plans to demolish the buildings.	Правителството планира да събори сградите.
The ruler was tormented by recurring dreams.	Владетелят бил измъчван от повтарящи се сънища.
The nation is rich in natural beauty.	Нацията е богата на природни красоти.
So eat as much as you want.	Така че яжте колкото искате.
This person will not understand what we are doing.	Този човек няма да разбере какво правим.
She looked up at the sky, frowning.	Тя погледна небето, намръщена.
Cook the rice for twenty minutes.	Варете ориза за двадесет минути.
Politicians promise to make the streets safer.	Политиците обещават да направят улиците по-безопасни.
He sat up in bed and stared at the girl.	Той седна в леглото и се взря в момичето.
The dinosaur slowly approached the water.	Динозавърът бавно се приближи към водата.
Finding fossils in the museum can be interesting.	Търсенето на вкаменелости в музея може да бъде интересно.
Like an oasis in the desert.	Като оазис в пустинята.
Everyone wants to do better.	Всеки иска да се справя по-добре.
The fox hid under the car.	Лисицата се скри под колата.
He was walking on a secluded beach.	Той се разхождаше по уединения плаж.
Since then, drugs have virtually disappeared from the country.	Оттогава наркотиците на практика са изчезнали от страната.
You think it's easy, but it takes years to master.	Мислите, че е лесно, но са необходими години, за да се овладее.
This is an act of civil disobedience.	Това е акт на гражданско неподчинение.
You seem to be right.	Изглежда, че си прав.
The cathedral dominates the silhouette.	Катедралата доминира над силуета.
Significantly young men sing.	Значително младите мъже пеят.
They opened the chapel as a place of worship.	Те отвориха параклиса като място за поклонение.
He licked his lips, smelling the food.	Той облиза устни, усещайки миризмата на храната.
The act of running requires endurance and endurance.	Актът на бягане изисква издръжливост и издръжливост.
The thief hid the knife in his sleeve.	Крадецът скрил ножа в ръкава си.
The vehicles made little noise and were relatively fast.	Превозните средства произвеждаха малко шум и бяха сравнително бързи.
She had to bring extra batteries.	Тя трябваше да донесе допълнителни батерии.
He resigned last month.	Той подаде оставка миналия месец.
It stores helium until needed.	Той съхранява хелий, докато не е необходим.
The ice machine was broken, so we had to wait.	Машината за лед беше счупена, така че трябваше да чакаме.
A venomous snake bit the man.	Отровна змия ухапа човека.
You are dead!	Ти си мъртъв!
The number of buildings in the city was growing.	Броят на сградите в града растеше.
The company issued a brief statement.	Компанията публикува кратко изявление.
Manufacturers produce new, innovative machines.	Производителите произвеждат нови, иновативни машини.
MPs said they had not been consulted.	Народните представители заявиха, че не са били консултирани.
I don't like quarrels.	Не обичам кавги.
The soldiers lined the road.	Войниците се разположиха покрай пътя.
As a result, some of his later works suffered.	В резултат на това пострадали някои от по-късните му творби.
Grizzly watched the moose.	Гризли наблюдаваше лоса.
The earth is extremely fertile.	Земята е изключително плодородна.
The bricks are made of clay in the soil.	Тухлите са направени от глината в почвата.
They are a solid, reliable team.	Те са солиден, надежден екип.
Many animals live in caves.	Много животни живеят в пещери.
The baby was moving restlessly.	Бебето се движеше неспокойно.
This is the way out of this program.	Това е изходът от тази програма.
He arrived after his plane landed.	Той пристигна, след като самолетът му кацна.
It produces flawless, finished items.	Той произвежда безупречни, завършени артикули.
People were not allowed to eat here.	Тук хората нямаха право да ядат.
The way of life of Westerners destroys local traditions.	Начинът на живот на западняците разрушава местните традиции.
A strong wind hit the pier, sending waves.	Силен вятър удари кея, изпращайки вълни.
Ronaldo was a footballer.	Роналдо беше футболист.
Bill was carrying a package.	Бил носеше колет.
The new government has promised to improve public infrastructure.	Новото правителство обеща да подобри обществената инфраструктура.
Most people do not know much about agriculture.	Повечето хора не знаят толкова много за земеделието.
Musicians from the command line of a nearby church	Музиканти от командния ред на близката църква
Transport trucks travel regularly on this route.	Транспортните камиони пътуват редовно по този маршрут.
Their performance is disappointing.	Представянето им е разочароващо.
Raw food can be made in stew or soup.	Суровата храна може да се направи в яхния или супа.
She will inevitably go to prison.	Тя неизбежно ще влезе в затвора.
They followed us.	Следваха ни.
This new technology promises to be a breakthrough.	Тази нова технология обещава да бъде пробив.
The old woman was furious.	Възрастната жена беше бясна.
It is applied all over the woman's face.	Нанасят го по цялото лице на жената.
There was a series of gold bracelets on her wrist.	На китката й имаше поредица от златни гривни.
They cannot afford to run their own business.	Те не могат да си позволят да управляват собствен бизнес.
In my country, the number of cars has increased a lot.	В моята страна броят на колите се е увеличил много.
Revenge is a complex emotion.	Отмъщението е сложна емоция.
However, they continued to fight.	Въпреки това те продължиха да се бият.
This house needs major renovation.	Тази къща се нуждае от сериозен ремонт.
Many of the men were injured.	Много от мъжете бяха ранени.
Did you set the alarm?	Настроихте ли алармата?
A foreign guest was captivated by the customs of the village.	Чуждестранен гост беше запленен от обичаите на селото.
It is entered through a narrow gate.	Влиза се през тясна порта.
The campsite was surrounded by lush vegetation.	Къмпингът беше заобиколен от буйна растителност.
Nonsense, increases our efficiency.	Глупости, повишава ефективността ни.
First peel the onions, then chop them.	Първо обелете лука, след това ги нарежете.
The content was included in the manuscript.	Съдържанието беше включено в ръкописа.
This food should never be cooked.	Тази храна никога не трябва да се готви.
I read this book at once.	Прочетох тази книга наведнъж.
I have a lot to tell you.	Имам много да ти кажа.
We danced all night.	Цяла нощ танцувахме.
He was very grateful for this unexpected gift.	Той беше много благодарен за този неочакван подарък.
The shower was used sparingly.	Душът беше използван пестеливо.
The leaders of the new country imposed strict censorship.	Лидерите на новата страна наложиха строга цензура.
Border countries tend to be eccentric.	Граничните страни са склонни да бъдат ексцентрични.
John works hard as a doctor.	Джон работи усилено като лекар.
All products are handmade in the traditional way.	Всички продукти са ръчно изработени по традиционен начин.
The project was a success.	Проектът беше успешен.
He places a strong emphasis on correctness.	Той поставя силен акцент върху коректността.
Carrots and beans, carrots and beans.	Моркови и боб, моркови и боб.
Expect the next episode.	Очаквайте следващия епизод.
Let's go for a walk.	Да отидем на разходка.
Air pollution is now considered a health problem.	Сега се смята, че замърсяването на въздуха е здравословен проблем.
Maybe a storm was coming?	Може би идваше буря?
The soldiers fought bravely and died in a brave struggle.	Войниците се биеха храбро и загиват в храбростна борба.
This country depends on tourism.	Тази страна зависи от туризма.
So the clever princess got a bargain.	Така умната принцеса получи изгодна сделка.
The policeman broke into the building.	Полицаят нахлу в сградата.
Experts predicted a terrible future for the climate.	Експертите прогнозираха ужасно бъдеще за климата.
This weapon does not fire bullets.	Това оръжие не изстрелва куршуми.
Suitable for a man of his age and size.	Подходяща за мъж на неговата възраст и размер.
The appetite for meat was rapidly declining.	Апетитът към месото бързо намаляваше.
We cooked vegetables in river water.	Готвихме зеленчуци в речна вода.
The cuts were deep.	Разрезите бяха дълбоки.
I need a cup of tea.	Имам нужда от чаша чай.
It is believed that science brings the truth.	Смята се, че науката носи истината.
Apurva's father had spoken to him briefly before.	Бащата на Апурва беше говорил накратко с него по-рано.
I can't take this anymore!	Не мога да понасям това повече!
He runs fast, but he is also clumsy.	Бяга бързо, но е и непохватен.
Some companies have completely refused to comply.	Някои фирми напълно отказаха да се съобразят.
The tree attracted liquid nitrogen, which immediately froze it.	Дървото привлече течен азот, който веднага го замрази.
The corsage of the dress was embroidered with small pearls.	Корсажът на роклята беше бродиран с малки перли.
Some sources are critical of this leader's rule.	Някои източници са критични към правилото на този лидер.
We were awakened from the break by the shouts.	Бяхме събудени от почивката от виковете.
This is the last day of school.	Това е последният учебен ден.
Such big profits are unheard of.	Такива големи печалби са нечувани.
These tomatoes are delicious.	Тези домати са вкусни.
Electricians attached white wires to the copper ones.	Електротехниците закрепиха белите проводници към медните.
People were waiting for a sign.	Хората чакаха знак.
She watched him take his last breath.	Гледаше как пое последния му дъх.
The palace was surrounded by a high stone wall.	Дворецът е бил ограден с висока каменна стена.
He was a generous man.	Той беше щедър човек.
Her lips curled into a smile.	Устните й се извиха в усмивка.
The company said increasing its capital base was essential.	Компанията заяви, че увеличаването на капиталовата й база е от съществено значение.
She entered the small building.	Тя влезе в малката сграда.
Their rulers were all mythological characters.	Техните владетели бяха всички митологични персонажи.
These packages look a bit heavy.	Тези пакети изглеждат малко тежки.
The fortress was built five hundred years ago.	Крепостта е построена преди петстотин години.
The time for action is now.	Времето за действие е сега.
This was a very serious problem.	Това беше много сериозен проблем.
The tumor was benign.	Туморът беше доброкачествен.
The introductory part acts as a general study.	Уводната част действа като общо проучване.
The university was established by merging two colleges.	Университетът е създаден със сливането на два колежа.
It rained continuously for about fifteen days.	Около петнадесет дни валеше непрекъснато.
The sentence is in the passive pledge.	Изречението е в пасивен залог.
He was obviously in a lot of pain.	Явно изпитваше много силна болка.
He surveyed the area.	Той огледа района.
Before you continue, look at the moon.	Преди да продължите, погледнете луната.
Their records merge with those of several other sources.	Техните записи се сливат с тези на няколко други източника.
Today it is very difficult to find good teachers.	Днес е много трудно да се намерят добри учители.
Stir in the brown sugar and cream mixture.	Разбъркайте сместа от кафява захар и сметана.
The broken branch is buried in the ground.	Счупеният клон е заровен в земята.
The spectators' anxiety intensified during the game.	Тревогата на зрителите се засили с течение на играта.
This plant belongs to the mint family.	Това растение принадлежи към семейството на мента.
Butterflies fluttered around the ripe fruit.	Пеперудите пърхаха около узрелите плодове.
Their marriage used to be happy.	Някога техният брак беше щастлив.
A local anthropologist says this is an act of vandalism.	Местният антрополог казва, че това представлява акт на вандализъм.
She was holding her grandson in her arms.	Тя държеше внука си в ръцете си.
In fact, the space is large.	Всъщност пространството е голямо.
They sell hash in the streets.	Продават хаш по уличките.
All branches are already closed.	Всички клонове вече са затворени.
The newspaper had interviewed him.	Вестникът го беше интервюирал.
I'm calling you, but you can't hear me.	Викам ти, но ти не ме чуваш.
Everyone was silent.	Всички мълчаха.
Police tried to prevent protesters from entering the building.	Полицията се опита да попречи на демонстрантите да влязат в сградата.
Don't lure him, little boy.	Не го примамвай, малко момче.
It's time to leave and join their tribe.	Време е да напуснете и да се присъедините към тяхното племе.
It is imperative that you be careful.	Наложително е да бъдете предпазливи.
The woman bowed deeply.	Жената се поклони дълбоко.
It was a scene of many battles.	Това беше сцена на много битки.
In most regions, water is a scarce resource.	В повечето региони водата е дефицитен ресурс.
He was a man of great wealth.	Той беше човек с голямо богатство.
Many issues need to be explored.	Много въпроси трябва да бъдат проучени.
The book contains a wealth of factual information.	Книгата съдържа богата фактологична информация.
The village is famous for its beautiful nature.	Селото е известно с красивата си природа.
Some countries prohibit their citizens from visiting.	Някои държави забраняват на своите граждани да посещават.
Basketball is played by men, women and children.	Баскетбол се играе от мъже, жени и деца.
Many government officials were killed in this battle.	В тази битка бяха избити много държавни служители.
Cats and dogs share a home.	Котките и кучетата споделят дом.
The construction does not withstand such heavy rain.	Конструкцията не издържа на такъв силен дъжд.
Many of the ship's crew boarded weak.	Много от екипажа на кораба се качиха на борда слаби.
You may also want to consider a healthy diet.	Освен това може да искате да помислите за здравословна диета.
You can't imagine what the situation really is.	Не можете да си представите каква всъщност е ситуацията.
They are designed to protect babies.	Те са предназначени за защита на бебетата.
The shipping industry has been in decline for two decades.	Корабната индустрия е в упадък от две десетилетия.
The bay leaf goes into the soup.	В супата отива дафиновият лист.
Most historians dispute this story.	Повечето историци оспорват тази история.
They examined the remains.	Те прегледаха останките.
He confessed that he loved her very deeply.	Той изповяда, че я обича много дълбоко.
Interest in space exploration is growing.	Интересът към изследването на космоса нараства.
He was watching TV.	Той гледаше телевизия.
Popular tourist destination.	Популярна туристическа дестинация.
The mouse rushed into the darkness.	Мишката се втурна в тъмнината.
Learn to make coins.	Научи се да прави монети.
Thunder roars as lightning spreads across the sky.	Гръмотевици гърмят, докато мълния се разнася по небето.
So she decided to stop lying to herself.	Така че тя реши да спре да лъже себе си.
Millions of tourists visit this resort every year.	Всяка година милиони туристи посещават този курорт.
Farmers were forced to build in the floodplain.	Земеделските производители бяха принудени да строят в заливната равнина.
The wind was cool this morning.	Тази сутрин вятърът беше хладен.
The country's economy has been hit by rising prices.	Икономиката на страната беше засегната от покачващите се цени.
We can stop for lunch at a cafe.	Можем да спрем за обяд в кафене.
The state government failed to contain the threat.	Държавното правителство не успя да овладее заплахата.
Police have arrested several suspects in connection.	Полицията е арестувала няколко заподозрени във връзка.
The incident was witnessed by many.	Инцидентът стана свидетел на мнозина.
The coast has a harsh climate.	Крайбрежието има суров климат.
Her favorite pet died today.	Нейният любим домашен любимец почина днес.
She serves me tea in the living room.	Тя ми сервира чай в хола.
Leading companies produce these products.	Водещи компании произвеждат тези продукти.
Saline grabbed him by the shoulders.	Салин го хвана за раменете.
We saved to buy our own house.	Спестявахме, за да си купим собствена къща.
Some people are vegetarians.	Някои хора са вегетарианци.
Oil and natural gas are by-products of coal mining.	Нефтът и природният газ са странични продукти от добива на въглища.
You better take the left path.	По-добре поемете по левия път.
The deadlock was resolved over the weekend.	Безизходицата беше разрешена през уикенда.
She didn't understand the question.	Тя не разбра въпроса.
Take the exam with brilliant colors.	Вземете изпита с блестящи цветове.
She serves as a good model.	Тя служи като добър модел.
It blooms annually.	Цъфти ежегодно.
The young man's speech contained a number of incorrect pronunciations.	Речта на младежа съдържаше редица неправилни произношения.
They are famous for their saddles, swords and fenced gardens.	Те са известни със своите седла, мечове и оградени градини.
This computer makes calculations faster.	Този компютър прави изчисленията по-бързи.
Heroin and cocaine are not found in this region.	Хероин и кокаин не се срещат в този регион.
Bring the chairs.	Донесете столовете.
Let's consolidate our forces.	Нека консолидираме силите си.
The car makes a funny noise.	Колата ви издава забавен шум.
The sun shone brightly over the calm blue lake.	Слънцето грееше ярко над спокойното синьо езеро.
Hold your head while cutting your hair.	Дръжте главата, докато отрязвате косата.
There was a pronounced stagnation of innovation.	Имаше изразена стагнация на иновациите.
They listened to music.	Те слушаха музика.
The man was busy writing a diary entry.	Мъжът беше зает да пише запис в дневника.
The wine was bitter.	Виното беше горчиво.
Water quality is affected by extraction and agriculture.	Качеството на водата е засегнато от добив и земеделие.
He agreed to take responsibility for his actions.	Той се съгласи да поеме отговорност за действията си.
Besides, her savior was beautiful.	Освен това нейният спасител беше красив.
They soon became friends.	Скоро станаха приятели.
It was a huge task.	Беше огромна задача.
She later married, but her husband died.	По-късно се омъжи, но съпругът й почина.
The flowers looked fresh, freshly picked.	Цветята изглеждаха свежи, току що набрани.
He sprained his ankle.	Той си изкълчи глезена.
Change the text in the field.	Променете текста в полето.
The troops advanced stealthily.	Войските напредваха крадешком.
But later he realized it was just a rumor.	Но по-късно той разбра, че това е просто слух.
The state must remain neutral.	Държавата трябва да остане неутрална.
Drink water every morning.	Пие вода всяка сутрин.
The days are getting longer now.	Дните се удължават сега.
There is no way we can travel to this distant place.	Няма как да пътуваме до това далечно място.
The color is attractive, while the second is matte.	Цветът е атрактивен, докато вторият е матов.
Does the library lend books?	Библиотеката дава ли книги назаем?
His lower body is badly burned.	Долната част на тялото му е силно обгорена.
The house is well furnished.	Къщата е добре обзаведена.
Every effort should be made to minimize losses.	Трябва да се положат всички усилия, за да се сведат до минимум загубите.
Large herds migrate following the rains.	Големите стада мигрират, следвайки дъждовете.
A soft dusty wind blows, carrying the smell of the desert.	Духа мек прашен вятър, носейки миризмата на пустиня.
He watched the movie closely.	Той гледаше внимателно филма.
Some countries are strictly vegetarian.	Някои страни са строго вегетариански.
They also had children to take care of.	Те също имаха деца, за които да се грижат.
This time it leads out of town.	Този път води извън града.
So he returned to work the next day.	Така той се върна на работа на следващия ден.
I'm sure he'll live much longer.	Сигурен съм, че ще живее много по-дълго.
Do you see any gaps that need to be filled?	Виждате ли някакви празнини, които трябва да бъдат запълнени?
This year the holidays will be even hotter.	Тази година празниците ще са още по-горещи.
Residents of this neighborhood received mail.	Жителите на този квартал получиха поща.
The architect designed a modern building.	Архитектът е проектирал модерна сграда.
Construction of the new prison has begun.	Започна строежът на новия затвор.
The hands of the clock suddenly moved two minutes forward.	Стрелките на часовника изведнъж се преместиха с две минути напред.
They called the boy a dirty slacker.	Нарекоха момчето мръсен мързеливец.
Which country has the highest literacy rate?	Коя страна има най-висок процент на грамотност?
Obtaining a real estate car requires a large deposit.	Получаването на имотен автомобил изисква голям депозит.
What is your opinion?	Какво е вашето мнение?
It's really cheap, so everyone can afford it.	Наистина е евтин, така че всеки може да си го позволи.
The little grief of losing something loved.	Малката мъка от загубата на нещо обичано.
The flood caused great damage.	Наводнението нанесе големи щети.
The school began recruiting foreign students.	Училището започна да набира чуждестранни студенти.
The wise old woman stayed up all night.	Мъдрата старица остана будна цяла нощ.
This theory is widely discredited.	Тази теория е широко дискредитирана.
He closed the car door.	Той затвори вратата на колата.
We enjoyed the view without spending a penny.	Наслаждавахме се на гледката, без да харчим нито стотинка.
The dikes had to be reinforced.	Дигите трябваше да бъдат подсилени.
This is a bird.	Това е птица.
The dictator recently resigned.	Наскоро диктаторът подаде оставка.
The city will go bankrupt.	Градът ще фалира.
The facts and figures speak for themselves.	Фактите и цифрите говорят сами за себе си.
She got up and stretched.	Тя стана и се протегна.
She stared at the dark sky.	Тя се загледа в тъмното небе.
In a few million years, evolution would have stopped.	Без няколко милиона години еволюцията щеше да спре.
Some were optimistic, others deeply pessimistic.	Някои бяха оптимисти, други бяха дълбоко песимисти.
She put her finger to my lips.	Тя постави пръста си на устните ми.
All the inhabitants were refugees.	Всички жители бяха бежанци.
Two people may be injured.	Двама души могат да бъдат ранени.
It was a nice day and we enjoyed the sun.	Беше хубав ден и се насладихме на слънцето.
He will return home next week.	Той ще се върне у дома следващата седмица.
All climbers need the right equipment.	Всички катерачи се нуждаят от подходящото оборудване.
Only five settlers lived in the city.	В града живееха само петима заселници.
The injury will heal over time.	Нараняването ще заздравее с времето.
She didn't even look at him.	Тя дори не го погледна.
He gets angry quickly and has a low temper.	Бързо се ядосва и е с нисък нрав.
Traditional order of close relationships, care and love.	Традиционен ред на близки отношения, грижа и обич.
Protesters carried banners and chanted slogans.	Протестиращите носеха транспаранти и скандираха лозунги.
A forest of pine trees surrounds the palace.	Гора от борови дървета заобикаля двореца.
Steel is used in the main structure.	Стоманата се използва в основната конструкция.
There will be little progress until corruption stops.	Няма да има голям напредък, докато корупцията не спре.
He is not always reliable.	Той не винаги е надежден.
The Minister spoke confidently about increasing productivity.	Министърът уверено говори за повишаването на производителността.
Open the window a crack, climatologist.	Отворете прозореца една пукнатина, климатолог.
He loves to take care of others.	Той обича да се грижи за другите.
Susan enjoys her job as a doctor.	Сюзън се радва на работата си като лекар.
We paddled down the river.	Гребахме надолу по реката.
She does not develop any rashes.	Тя не развива никакви обриви.
The tentacles reached out and grabbed him.	Пипичките се протегнаха и го сграбчиха.
The check bounced.	Чекът отскочи.
Did they see my blows?	Видяха ли моите удари?
There must be enough water to restore his health.	Трябва да има достатъчно вода, за да възстанови здравето му.
It is difficult to leave this mountain.	Трудно е да напуснеш тази планина.
I especially like the recipes for children.	Особено ми харесват рецептите за деца.
She stared at the man in shock.	Тя се взираше в мъжа шокирано.
Your true love awaits you.	Истинската ви любов ви очаква.
It looks very complicated, doesn't it?	Изглежда много сложно, нали?
Pour the contents of the blender into a bowl.	Изсипете съдържанието на блендера в купа.
Many worshipers believe that it has healing powers.	Много поклонници вярват, че притежава лечебни сили.
The cat's sharp claws cut the rope.	Острите нокти на котката прерязаха връвта.
The prime minister wants parliament to pass a law.	Премиерът иска парламентът да приеме закон.
The snow is calling to me.	Снегът ме зове.
Add the vegetables and fry, stirring often.	Добавете зеленчуците и запържете, като бъркате често.
Relaxation therapy helps to cope with stress.	Релаксационната терапия помага за справяне със стреса.
He witnessed an accident.	Става свидетел на инцидент.
The glass was placed on the table.	Чашата беше поставена на масата.
The climate is warming up fast.	Климатът бързо се затопля.
Incidents are relatively common in this city.	Инцидентите са сравнително чести в този град.
Security and safety were lacking.	Безопасност и сигурност липсваха.
The bookcase collapsed when the tree fell.	Шкафът за книги се събори, когато дървото падна.
The zookeeper put food in the pot.	Пазачът на зоопарка сложи храна в тенджерата.
Tune in for a productive day.	Настройте се за продуктивен ден.
The famine lasted two years.	Гладът продължава две години.
He's just a teenager.	Той е само тийнейджър.
After the flood, the birds looked for new homes.	След наводнението птиците потърсиха нови домове.
Tomorrow the weather may change.	Утре времето може да се промени.
Many intelligent people choose to become scientists.	Много интелигентни хора избират да станат учени.
A whole generation of children have failed.	Цяло поколение деца са пропаднали.
Of course, the professor agreed.	Разбира се, съгласи се професорът.
We saw the big gray whale.	Зърнахме големия сив кит.
She lit a cigarette, took a deep breath.	Тя запали цигара, вдиша дълбоко.
The first task will be to install a new network.	Първата задача ще бъде да инсталирате нова мрежа.
The dentist made a simple crown of gold.	Зъболекарят изработи проста корона от златото.
She looked at her face in the mirror.	Тя погледна лицето си в огледалото.
Winding paths lead around the garden.	Около градината водят криволичещи пътеки.
She gave the dog a treat.	Тя даде лакомство на кучето.
Light layering of paint from the color wheel.	Леко наслояване на боя от цветното колело.
The boy eats cake and ice cream and drinks juice.	Момчето яде торта и сладолед и пие сок.
Prosecutors have demanded the death penalty.	Прокуратурата поиска смъртно наказание.
Can you suggest an alternative?	Можете ли да предложите алтернатива?
Fix it in the closet.	Поправи го в шкафа.
Tens of thousands of older people live in poverty.	Десетки хиляди възрастни хора живеят в бедност.
Baseball is one of the most popular games today.	Бейзболът е една от най-популярните игри днес.
This is something he can never do.	Това е нещо, което той никога не може да направи.
Oatmeal should be soaked overnight before cooking.	Овесените ядки трябва да се накиснат за една нощ, преди да бъдат сготвени.
The soil is not fertile.	Почвата не е плодородна.
The temperature range between night and day	Температурният диапазон между нощ и ден
They needed a guide.	Имаха нужда от водач.
These bugs are poisonous!	Тези бъгове са отровни!
This work must be completed by tomorrow.	Тази работа трябва да приключи до утре.
This tree was planted by my grandfather.	Това дърво е засадено от дядо ми.
The family seems to be experiencing financial difficulties.	Семейството изглежда изпитва финансови затруднения.
The mighty river overflowed its banks, flooding the surrounding areas.	Мощната река преля бреговете си, наводнявайки околните райони.
You should always start a sentence with a capital letter.	Винаги трябва да започвате изречение с главна буква.
Ishmael was congratulated for his bravery.	Исмаел беше поздравен за неговата храброст.
A strong wind blew the sand.	Силен вятър издуха пясъка.
Easy and pointless.	Лесно и безсмислено.
The emperor was omnipotent.	Императорът беше всемогъщ.
This region is known for its wealth of fossils.	Този регион е известен с богатството си от вкаменелости.
Life in this village was difficult.	Животът в това село беше труден.
Sort by this calculation and this ratio.	Сортирайте по това изчисление и това съотношение.
But quick action is not easy.	Но бързото действие не е лесно.
The girl pulled on the rope, but didn't move.	Момичето дръпна въжето, но не помръдна.
The meeting is scheduled for later today.	Срещата е планирана за по-късно днес.
He left school anxious.	Той напусна училището с чувство на безпокойство.
Trust is the cornerstone of any relationship.	Доверието е крайъгълният камък на всяка връзка.
Her heart condemns him for that.	Сърцето й го осъжда за това.
Personal computers are now almost ubiquitous.	Персоналните компютри вече са почти повсеместни.
It is sold at a discount.	Продадено е с отстъпка.
Traders traveled back and forth between these regions.	Търговците пътуваха напред-назад между тези региони.
Some efforts have been made to protect the water.	Бяха положени известни усилия за опазване на водата.
Ingenuous is an adjective meaning intelligent.	Ingenuous е прилагателно, което означава интелигентен.
These problems are only minor.	Тези проблеми са само незначителни.
This is an unusual event.	Това е необичайно събитие.
The village square was a hive of activity.	Селският площад беше кошер на активност.
Our team managed to restore it.	Нашият екип успя да го възстанови.
Enormous production efforts have led to genetic engineering.	Огромните производствени усилия доведоха до генното инженерство.
Some animals grow teeth throughout their lives.	Някои животни израстват зъби през целия си живот.
The company was losing money every year.	Компанията губеше пари всяка година.
Fasten your jacket!	Закопчайте якето си!
This car has leather seats.	Тази кола е с кожени седалки.
This picture has softened considerably over the years.	Тази картина се смекчи значително през годините.
I listen to classical music to relax.	Слушам класическа музика, за да се отпусна.
But he was too drunk to help him.	Но той беше твърде пиян, за да му помогне.
The demonstration ended without incident.	Демонстрацията приключи без инциденти.
Some cities in the region are known for their literature.	Някои градове в региона са известни със своята литература.
Fall in love with the stars tonight.	Влюбете се в звездите тази вечер.
We're moving next week.	Преместваме се другата седмица.
The villagers rushed to help the old woman.	Селяните се втурнали да помогнат на старицата.
The knight dismounted.	Рицарят слезе от коня си.
A moth flew into the room.	В стаята се разлетя молец.
He was removed briefly.	Той беше отстранен за кратко.
Synthetic fibers are used in parachutes.	Синтетичните влакна са използвани в парашутите.
The safety of the pregnant mother cannot be guaranteed.	Безопасността на бременната майка не може да бъде гарантирана.
The company has warned all its employees.	Компанията е предупредила всички свои служители.
You take the matter seriously.	Вие приемате въпроса сериозно.
A pet is what is kept by humans.	Домашно животно е това, което се отглежда от хората.
Milk can be used to cool hot drinks.	Млякото може да се използва за охлаждане на топли напитки.
The bride wore a glowing white dress in a simple dress.	Булката носеше светещо бяло, облечена в семпла рокля.
Record the calories you burn each day.	Записвайте калориите, които изгаряте всеки ден.
Her mother carefully placed her daughter on the ground.	Майка й внимателно постави дъщеря си на земята.
Spread the lamb with flour.	Намажете агнешкото с брашно.
He spent seven years abroad.	Той прекара седем години в чужбина.
Colorless green ideas are fast asleep.	Безцветните зелени идеи спят бясно.
Not only does it not make sense, but it is probably dangerous.	Не само че няма смисъл, но вероятно е и опасно.
Some were known for their wisdom.	Някои бяха известни със своята мъдрост.
You can let me know when you're done.	Можете да ме уведомите, когато приключите.
It is safe to eat raw oysters.	Безопасно е да се ядат сурови стриди.
The oil is refined from the seeds.	Маслото се рафинира от семената.
Coal is often transported by rail.	Въглищата често се транспортират с железопътен транспорт.
I couldn't sleep.	не можех да спя.
This is a beautiful old house.	Това е красива стара къща.
If you pick apples, don't forget the hat.	Ако берете ябълки, не забравяйте шапката.
He felt almost dizzy.	Чувстваше се почти замаян.
Although there are many advantages, there are serious disadvantages.	Въпреки че има много предимства, има и сериозни недостатъци.
He stayed up all night to get the job done.	Той остана буден цяла нощ, за да свърши работата.
We need to provide shelter for the homeless.	Трябва да осигурим подслон на бездомните.
Two new companies entered the industry this year.	Две нови компании влязоха в бранша тази година.
The water cycle is a continuous cycle.	Водният цикъл е непрекъснат цикъл.
Sticky prices on pumps mean that petrol stations are having difficulty.	Залепващите цени на помпите означават, че бензиностанциите изпитват затруднения.
Their support was vital to winning the campaign.	Тяхната подкрепа беше жизненоважна за спечелването на кампанията.
The athlete tensed every muscle, but fell.	Спортистът напрегна всеки мускул, но падна.
They climbed the mountain path.	Изкачиха се по планинската пътека.
Macbeth was a faithful servant.	Макбет беше верен слуга.
Kids love to play on the ice.	Децата обичат да играят на леда.
The cathedral overlooks the city.	Катедралата бди над града.
Semen contains sperm.	Семената течност съдържа сперматозоиди.
The population must multiply rapidly.	Населението трябва да се размножава бързо.
We must give up this behavior.	Трябва да се откажем от това поведение.
Great dishes are prepared on giant grills.	Страхотни ястия се приготвят на гигантски скари.
His slow speech certainly didn't help.	Бавната му реч със сигурност не помогна.
The streets are currently flooded.	В момента улиците са наводнени.
This is a story about a family struggle.	Това е история за борбата на едно семейство.
Now look at the map again.	Сега погледнете отново картата.
The conflict was resolved.	Конфликтът беше разрешен.
He collected pods of geranium seeds.	Той събра шушулки със семена от здравец.
And I would like to travel by plane.	И аз бих искал да пътувам със самолет.
Thousands of people worked in the factory.	Във фабриката работеха хиляди хора.
This city is known for its pollution.	Този град е известен със своето замърсяване.
You're making me very angry!	Много ме ядосваш!
Buses run to the city.	Автобусите се движат до града.
The mine can be bypassed.	Мината може да се обиколи.
He continued to the podium.	Той продължи към подиума.
The early settlers faced many difficulties.	Ранните заселници са изправени пред много трудности.
Gradual loss of consciousness.	Постепенна загуба на съзнание.
The dragon spat it out with fire.	Драконът го изплю с огън.
Even though it's cold, we're going out.	Въпреки че е студено, ще излезем.
Everyone can find themselves in a difficult situation.	Всеки може да се окаже в трудна ситуация.
Magic will bring terror to the earth.	Магията ще донесе ужас на земята.
The owl's special gaze sent shivers down my spine.	От особения поглед на бухала по гръбнака ми побиха тръпки.
It is hardly surprising, given that we are in recession.	Едва ли е изненадващо, като се има предвид, че сме в рецесия.
No matter how smart you are, you can't predict the weather.	Колкото и умен да си, не можеш да предвидиш времето.
All his friends wanted to know how he won.	Всички негови приятели искаха да знаят как е спечелил.
The reserve is the largest tropical forest in the world.	Резерватът е най-голямата тропическа гора в света.
People are slowly migrating north.	Хората бавно мигрират на север.
Without traffic lights, traffic would be chaos.	Без светофарите движението би било хаос.
Carefully place the glass.	Сложете внимателно стъклото.
I cleaned the carpet with a vacuum cleaner.	Почистих килима с прахосмукачка.
The cowboys had brought their horses into town.	Каубоите бяха докарали конете си в града.
The squash player smiled broadly.	Играчът на скуош се усмихна широко.
Some police officers were expelled by the police.	Някои полицаи бяха изгонени от полицията.
The chances of this happening are slim.	Шансовете това да се случи са малки.
Please try to keep up the pace.	Моля, опитайте се да поддържате темпото.
A new law has been submitted to parliament.	Нов закон беше внесен в парламента.
This is a local landmark.	Това е местна забележителност.
She heard a squeaking sound.	Тя чу кикащ звук.
Our history records his great achievements.	Нашата история записва големите му постижения.
Some of these tapes are of great importance.	Някои от тези ленти са от огромно значение.
Trees are cut down	Изрязват се дървета
He sang softly to himself.	Пееше тихо на себе си.
This picture is of my house.	Тази снимка е на моята къща.
The style of government is by no means democratic.	Стилът на управление в никакъв случай не е демократичен.
You need to clean this mess.	Трябва да почистите тази каша.
She sent her children to a boarding school.	Тя изпрати децата си в интернат.
This girl is lying.	Това момиче лъже.
The waitress drank a cup of tea.	Сервитьорката изпи чаша чай.
The tourists had returned home.	Туристите се бяха прибрали по домовете си.
I won't be able to give him more money.	Няма да мога да му давам повече пари.
Allow the water to cool before boiling.	Оставете водата да изстине, преди да заври.
She and her sister have very different characters	Тя и сестра й имат много различни характери
We build a website to sell our products.	Изграждаме уебсайт, за да продаваме нашите продукти.
White tea has a delicate taste.	Белият чай има деликатен вкус.
There was no time to eat.	Нямаше време за ядене.
We need to be careful when giving investment advice.	Трябва да проявим предпазливост, когато даваме инвестиционни съвети.
The current system is becoming increasingly inefficient.	Сегашната система става все по-неефективна.
The connection between them was stone.	Връзката помежду им беше на камък.
The northern plains have lush vegetation.	Северните равнини имат буйна растителност.
Police are suspected of strange behavior.	Полицията е подозрителна за странно поведение.
The train stopped and stopped.	Влакът спря и спря.
The conflict between indigenous peoples and newcomers continues.	Конфликтът между коренното население и новодошлите продължава.
Strawberries and raspberries grow in abundance.	Ягодите и малините растат в изобилие.
There are all kinds of celebrations.	Има всякакви празненства.
She has no hope of forgetting.	Тя няма надежда да забрави.
The artificial lakes are surrounded by forests.	Изкуствените езера са заобиколени от гори.
He jumped from the tree.	Той скочи от дървото.
Two stars were running in the green field.	В зеленото поле тичаха две звезди.
We do not want to alienate our neighbors.	Не искаме да отчуждаваме съседите си.
Sand is important for the structure of beaches.	Пясъкът е важен за структурата на плажовете.
The young woman studied carefully.	Младата жена изучаваше внимателно.
He disappeared without a trace	Изчезна безследно
The tribal leader broke the taboo.	Вождът на племето наруши табуто.
The commission of such crimes is punishable by law.	Извършването на такива престъпления се наказва от закона.
The virus can invade plant cells.	Вирусът може да нахлуе в клетките на растението.
He was promoted to supervisor.	Той беше повишен като надзорник.
They were very friendly.	Те бяха много приятелски настроени.
This cycle is a billion trillion trillion trillion seconds long.	Този цикъл е дълъг милиард милиарди милиарди милиарда секунди.
Islands are often formed by volcanic activity.	Островите често се образуват от вулканична дейност.
But the village elders announced that the village would be cleansed.	Но старейшините на селото обявиха селото да бъде прочистено.
Journalists questioned the president at length.	Журналистите разпитаха надълго и нашироко президента.
A white van rushed to the far right lane.	Бял микробус се втурна към крайната дясна лента.
Are you old enough to buy this drink?	Достатъчно възрастен ли си, за да си купиш тази напитка?
Cereals are an excellent source of protein.	Зърнената култура е отличен източник на протеини.
Are we going to dinner?	Ще отидем ли на вечеря?
He needed to think more about it.	Трябваше да помисли повече за това.
The missionaries planted new churches in each village.	Мисионерите засадиха нови църкви във всяко село.
New employment opportunities have been created.	Създадени са нови възможности за заетост.
He was standing in the back door.	Той стоеше на задния праг.
Until recently, there was a high degree of regional autonomy.	Доскоро имаше висока степен на регионална автономия.
His home was a villa on the outskirts of the city.	Домът му беше вила в покрайнините на града.
The object is parallel to the surface.	Обектът е успореден на повърхността.
A nuclear arsenal is stored in this facility.	В това съоръжение се съхранява ядрен арсенал.
The father must punish their impudence.	Баща трябва да накаже наглостта им.
A storm was approaching.	Наближаваше буря.
Old age is a grim fate.	Старостта е мрачна съдба.
India's industrial growth is likely to slow.	Индустриалният растеж на Индия вероятно ще се забави.
Studies show an average growth rate.	Проучванията показват среден темп на растеж.
Then she came out.	След това тя излезе.
Weather forecasters say we can expect the hot weather to continue.	Синоптиците казват, че можем да очакваме продължаване на горещото време.
I need scissors.	Имам нужда от ножици.
He was so nervous that his blood pressure rose.	Беше толкова нервен, че кръвното му се повиши.
Research continues today.	Проучванията продължават и днес.
Ten thousand students demonstrated.	Десет хиляди студенти демонстрираха.
Our special collector can lift tens of pounds.	Нашият специален колектор може да вдигне десетки паунда.
The river passes through the city.	Реката минава през града.
They met for the first time during high school.	Те се срещнаха за първи път по време на гимназията.
One looks at things differently through different eyes.	Човек гледа на нещата различно през различни очи.
A wide range of high quality wines is available.	Предлага се широка гама от висококачествени вина.
And the bitter anguish of sorrow.	И горчивата мъка на скръбта.
Most animals in the desert are nocturnal.	Повечето животни в пустинята са нощни.
The lives of the poor were very difficult.	Животът на бедните беше много труден.
The remains were scattered everywhere.	Останките бяха разпръснати навсякъде.
He was looking at me angrily.	Той ме гледаше ядосано.
The cat rushed into the house, avoiding his legs.	Котката се втурна в къщата, избягвайки краката си.
They were constantly on the move.	Те бяха постоянно в движение.
Once a year the whole village gathered to celebrate.	Веднъж годишно цялото село се събираше да празнува.
A group of passengers slipped out the window.	Група пътници се измъкнаха през прозореца.
The requirements of the new transit system are complex.	Изискванията на новата транзитна система са сложни.
This model can be used for many purposes.	Този модел може да се използва за много цели.
A special group of volunteers gathered to help.	Специална група доброволци се събра да помогне.
Lead weighed on his mind.	Оловото тежеше на ума му.
Throw the stone into the water.	Хвърлете камъка във водата.
The city has taken measures to control crime.	Градът предприе мерки за контрол на престъпността.
Pollution of the factory is well documented.	Замърсяването на фабриката е добре документирано.
Seven other people were killed in the blast.	Други седем души загинаха при взрива.
I'm sure you enjoy traveling.	Сигурен съм, че ви е приятно да пътувате.
The rear window of the police car was broken.	Разбито е задното стъкло на полицейската кола.
The capital is often divided into zones.	Столицата често е разделена на зони.
Shanghai is a cosmopolitan city.	Шанхай е космополитен град.
Leaders agreed to disagree.	Лидерите се съгласиха да не са съгласни.
The weather forecast suggests rain.	Прогнозата за времето предполага дъжд.
Can you give me a hand?	Може ли да ми помогнете?
Coffee is enjoyed all over the world.	Кафето се наслаждава по целия свят.
In this sentence, what is the singular noun?	В това изречение кое е съществителното в единствено число?
This city has a long history.	Този град има дълга история.
The conference was a success.	Конференцията беше успешна.
The sentence largely coincides with that of the three judges.	Присъдата до голяма степен съвпада с тази на тримата съдии.
Several people were seriously injured.	Няколко души бяха сериозно ранени.
She, like many others, did not have access to hospitals.	Тя като много други нямаше достъп до болници.
The animals in the circus looked miserable.	Животните в цирка изглеждаха нещастни.
The thief escaped through a basement window.	Крадецът избягал през прозорец в мазето.
The impact of global warming is not exactly foreseen.	Въздействието на глобалното затопляне не е точно предвидено.
The valley was lush and green.	Долината беше тучна и зелена.
The landlord ignored our requests for change.	Наемодателят пренебрегна молбите ни за промяна.
The fence was erected to prevent unauthorized entry.	Оградата е издигната за предотвратяване на непозволено влизане.
A fire broke out in the dock.	На подсъдимата скамейка избухна пожар.
The popularity of brands is declining.	Популярността на търговските марки спада.
The chimpanzee swayed through the trees.	Шимпанзето се люлееше през дърветата.
Run through the door!	Бягайте през вратата!
Here they store firewood for the winter.	Тук те съхраняват дърва за огрев за зимата.
You are such a beautiful creature.	Ти си толкова красиво създание.
He had the courage of a lion.	Той имаше смелостта на лъв.
The poet aimed to raise people's awareness.	Поетът имаше за цел да повдигне съзнанието на хората.
Factories began to lay off workers.	Заводите започнаха да съкращават работници.
He is my older and has always been my hero.	Той е моят по-възрастен и винаги е бил мой герой.
They donated oil spills for medical care.	Те дариха средства от нефтен разлив за медицинска помощ.
He met a tall woman.	Срещна висока жена.
We may have already run out of food.	Може вече да сме свършили храната.
I was completely exhausted.	Бях напълно изтощен.
Boys get more teasing than girls.	Момчетата получават повече закачки от момичетата.
He signed his name on the dotted line.	Той подписа името си на пунктираната линия.
The story goes that a strange creature was seen there.	Историята разказва, че там е било видяно странно същество.
His diet helped his condition.	Диетата му помогна за състоянието му.
Many older people like to keep a diary.	Много възрастни хора обичат да водят дневник.
The disease is the leading cause of death worldwide.	Заболяването е водеща причина за смърт в световен мащаб.
An ancient fable about a snake bouncing off a rock	Древна басня за змия, отскачаща от камък
There were many historical references in history.	В историята имаше много исторически препратки.
This woman is responsible for the success of this project.	Тази жена е отговорна за успеха на този проект.
Remember to keep both hands on the wheel.	Не забравяйте да държите двете си ръце на волана.
He joined the conversation.	Той се включи в разговора.
So far, there have been a number of improvements.	Досега има редица подобрения.
The red sun is a signal for clear and warm.	Червеното слънце е сигнал за ясен и топъл.
The valley was full of old cotton trees.	Долината беше пълна със стари памучни дървета.
When there is no competition, prices fall.	Когато няма конкуренция, цените падат.
Some words have different meanings in different countries.	Някои думи имат различни значения в различните страни.
She drank green tea,	Тя отпи зелен чай,
This store sells cheap clothes, accessories and shoes.	Този магазин продава евтини дрехи, аксесоари и обувки.
The cargo ships came out quickly.	Товарните кораби излязоха бързо.
How to get to my house.	Как да стигна до къщата си.
Try the white sauce.	Опитайте белия сос.
The smell reminded him of his grandmother.	Миризмата му напомняше за баба му.
She drank a cup of jasmine tea.	Тя изпи чаша жасминов чай.
And again the friendship triumphed.	И отново приятелството триумфира.
It is very disappointing.	Много е разочароващо.
The dog licked his steaks.	Кучето облиза пържолите си.
Open the door and let's go.	Отворете вратата и да тръгваме.
Patients with a heart attack will recover if treated properly.	Пациентите с инфаркт ще се оправят, ако се лекуват правилно.
Hopefully, these new antibiotics cure the common cold.	Да се ​​надяваме, че тези нови антибиотици излекуват обикновената настинка.
Locals said they no longer felt safe here.	Местните казаха, че вече не се чувстват в безопасност тук.
The boxer washed, changed, and left.	Боксьорът се изми, преоблече се и излезе.
Sugarcane plantations stretch down the slopes.	Насажденията от захарна тръстика се простират надолу по склоновете.
A snake slid down the aisle.	Една змия се плъзна по пътеката.
His original intention was to leave the village.	Първоначалното му намерение е да напусне селото.
They drink milk and eat cream.	Те пият мляко и ядат сметана.
Heat the syrup, stirring constantly.	Загрейте сиропа, като бъркате непрекъснато.
But after many years he returned to work.	Но след много години той се върна на работата си.
The next day my dog ​​disappeared.	На следващия ден кучето ми изчезна.
Sun is shining.	Слънцето грее.
However, market prices were stable.	Пазарните цени обаче бяха стабилни.
They spent the next three hours at the zoo.	Следващите три часа прекараха в зоологическата градина.
The director was sitting nearby.	Директорът седеше наблизо.
He has represented our country for many years.	Той представлява страната ни от много години.
He was defeated by a senator.	Той беше победен от сенатор.
This is no ordinary museum of art.	Това не е обикновен музей на изкуствата.
The butter was too soft.	Маслото беше твърде меко.
The municipal council promised to punish these polluters.	Общинският съвет обеща да накаже тези замърсители.
The eggs were connected.	Яйцата бяха свързани.
A cat peered out the window.	Една котка надникна през прозореца.
It was obviously not good.	Очевидно не беше добре.
In bad weather, stay home.	При лошо време стойте вкъщи.
We fought throughout the long war.	Воювахме през цялата дълга война.
Contaminate the water and it dies.	Замърсявайте водата и тя умира.
The dish was delicious!	Ястието беше вкусно!
They will receive shares from the company.	Те ще получат акции от компанията.
Crafts and industry flourished in this era.	Занаятчийството и индустрията процъфтяват в тази епоха.
She lifted her skirt and pulled on her panties.	Тя вдигна полата си и нахлузи бикините си.
I put three cigarettes on the tray.	Сложих три цигари на подноса.
This scheme is alleged to violate human rights.	Твърди се, че тази схема нарушава човешките права.
Citizens began digging up the cemetery.	Гражданите започнаха да разкопават гробището.
Some questions are not easy to answer.	На някои въпроси не е лесно да се отговори.
The technician confiscated the film.	Техникът конфискува филма.
We sent her flowers.	Изпратихме й цветя.
The couple slid into the shadows.	Двойката се плъзна в сенките.
When a person has a fever, his temperature rises.	Когато човек има треска, температурата му се повишава.
In many countries, public demonstrations are illegal.	В много страни публичните демонстрации са незаконни.
The forest was filled with the smell of pine and dirt.	Гората беше изпълнена с миризми на бор и мръсотия.
They do not trust their leader.	Те не вярват на лидера си.
Scientists have discovered the first signs of life.	Учените откриха първите признаци на живот.
Lift her hair.	Вдигни косата й.
Farmers can name a wide variety of animals.	Фермерите могат да назоват голямо разнообразие от животни.
They collided at high speed.	Сблъскаха се с висока скорост.
The dog was like a lamb.	Кучето беше като агне.
He tapped his fingers on the counter.	Той почука с пръсти по плота.
The fishing industry has been hit hard.	Риболовната индустрия беше силно засегната.
The landlord technically owns these units.	Наемодателят технически притежава тези единици.
The forecast says it will be sunny today.	Прогнозата казва, че днес ще бъде слънчево.
Finding a new job was just going through every day.	Намирането на нова работа беше просто преминаване през всеки ден.
The city was deserted.	Градът беше пуст.
It is known that animals communicate with each other.	Известно е, че животните общуват помежду си.
Ultraviolet radiation can damage your eyes.	Ултравиолетовото лъчение може да увреди очите ви.
It was clear he was not buying.	Беше ясно, че не купува.
Shiny steel dominates the landscape.	Блестяща стомана доминира в пейзажа.
The insect is small.	Насекомото е малко.
Crowded school can be dangerous for the child.	Претъпканото училище може да бъде опасно за детето.
The king carried out many reforms.	Царят провежда много реформи.
The work of the worker is very difficult.	Работата на работника е много трудна.
The ocean is wide enough to accommodate modern life.	Океанът е достатъчно обширен, за да побере съвременния живот.
His family is large and wealthy.	Семейството му е голямо и заможно.
He decided to check the box.	Той реши да постави отметка в квадратчето.
Such worship is embarrassing.	Подобно преклонение е смущаващо.
Pull out the shelves and then install them.	Издърпайте рафтовете и след това ги монтирайте.
There were rumors that the actor would leave.	Пръснаха слухове, че актьорът ще напусне.
This battery needs to be recharged.	Тази батерия трябва да се презареди.
Their attention was diverted when she told them about the party.	Вниманието им се отклони, когато тя им разказа за партито.
He arrived at the party after dark.	Той пристигна на партито след тъмно.
Some residents complained about her behavior.	Някои жители се оплакаха от нейното поведение.
Robert sneezed loudly.	Робърт кихна силно.
Record for success.	Рекорд за успех.
Build a fire with kindling and twigs.	Изградете огън с помощта на подпалки и клонки.
She went to the hostess.	Тя отиде при домакинята.
Crispy bread with salt	Хрупкав хляб със сол
The weather forecast predicts rain.	Прогнозата за времето прогнозира дъжд.
Business is getting harder and harder.	Бизнесът все по-трудно работи.
The sauce was thick and rich.	Сосът беше плътен и богат.
These plants need a lot of light.	Тези растения се нуждаят от много светлина.
The train station is just a few blocks away.	Жп гарата е само на няколко пресечки оттук.
It is difficult to place this board.	Трудно е да се постави тази плоскост.
The professor offered a confusing set of courses.	Професорът предлагаше объркващ набор от курсове.
It is cheaper to make steel from imported ore.	По-евтино е да се прави стомана от вносна руда.
Authorities launched a crackdown.	Властите започнаха репресия.
The curriculum has been carefully designed.	Учебната програма е внимателно разработена.
His song spread throughout the square.	Песента му се разнесе из целия площад.
When rainwater accumulates, a lake is formed.	При натрупване на дъждовна вода се образува езеро.
He was fired from this company.	Той беше уволнен от тази фирма.
He stroked the dog kindly, stroking and stroking it.	Той погали кучето любезно, като го погали и погали.
The crisis has seriously damaged the economy.	Кризата сериозно навреди на икономиката.
Someone left a gas burner on.	Някой е оставил включена газова горелка.
Don't touch that.	Не докосвай това.
Here they sell small bags of spices.	Тук продават малки торбички с подправки.
News of his family's arrival spread quickly.	Новината за пристигането на семейството му се разпространи бързо.
A car stopped outside.	Отвън спря кола.
The earth began to tremble.	Земята започна да трепери.
After heating the water becomes liquid.	След нагряване водата става течна.
It is mandatory to follow the instructions for washing hands.	Задължително е да следвате указанията за миене на ръцете.
Two other waterfalls flowed a short distance away.	На кратко разстояние се стичаха други два водопада.
The moonbeam had to stay up late.	Лунният лъч трябваше да остане до късно.
Most kitchens have separate cooking and cleaning areas.	Повечето кухни имат отделни зони за готвене и почистване.
I could listen to this all day.	Можех да слушам това цял ден.
The cathedral was lit up at night.	Катедралата беше осветена през нощта.
Get the card with the correct color.	Вземете картата с правилно оцветяване.
The mines have been closed for the past three months.	Мините са затворени през последните три месеца.
Help is offered from various sources.	Помощ се предлага от различни източници.
There are local populations of turtles and birds.	Има местни популации от костенурки и птици.
Soon nuclear energy will be used for peaceful purposes.	Скоро атомната енергия ще се използва за мирни цели.
Add a spoonful of baking powder.	Добавете лъжица бакпулвер.
Many of these houses are for sale.	Много от тези къщи се продават.
He spoke the last words of the old dialect.	Той произнесе последните думи на стария диалект.
I've only been here.	Аз съм бил само тук.
Jack's wife made dinner every day.	Съпругата на Джак приготвяше вечеря всеки ден.
The Dark Knights chased the fleeing thief.	Мрачните рицари преследваха бягащия крадец.
It's early, so there's still time.	Рано е, значи има още време.
The clinic is located next to the old one.	Клиниката се намира до старата.
The city was built on an extinct volcano.	Градът е построен върху изчезнал вулкан.
The thief escaped from the alley behind the house.	Крадецът избягал от алеята зад къщата.
His experience inspires others.	Неговият опит вдъхновява другите.
John was amazed.	Джон беше изумен.
The study of writing has become very popular.	Изучаването на писане стана много популярно.
Depression can be relieved with exercise.	Депресията може да бъде облекчена с упражнения.
Society is becoming increasingly polarized.	Обществото става все по-поляризирано.
I don't play the piano very well.	Не свиря много добре на пиано.
Recently, villagers are less likely to attend church.	Напоследък селяните по-рядко посещават църква.
In times of general conflict, religious tolerance is valued.	Във време на общ конфликт религиозната толерантност се цени.
The appearance of this lake differs in different seasons.	Външният вид на това езеро се различава в различните сезони.
The union signed a contract with the company.	Синдикатът подписа договор с фирмата.
Get the latest news about the company here.	Вземете най-новите новини за компанията тук.
For example, more soldiers returned from battle maimed than killed.	Например, повече войници се върнаха от битка осакатени, отколкото убити.
She looked at her watch.	Тя погледна часовника си.
Her countless talents lie in both singing and acting.	Нейните безброй таланти се крият както в пеенето, така и в актьорството.
The flag was raised over the city.	Знамето беше издигнато над града.
She smoothed her skirt, grimaced, and left.	Тя приглади полата си, направи гримаса и си тръгна.
You have to stop doing that.	Трябва да спреш да правиш това.
The servants instructed us to seek refuge in the temple.	Служителите ни инструктираха да търсим убежище в храма.
Divide the potatoes into four equal parts.	Разделете картофа на четири равни части.
Politicians are known for using this method.	Политиците са известни с използването на този метод.
The chicken baked in the oven.	Пилето, запечено във фурната.
Please clean the room as well.	Моля, почистете и стаята.
It was nice to see a familiar face.	Беше хубаво да видя познато лице.
They use antiseptics to prevent infection.	Те използват антисептици за предотвратяване на инфекция.
Who dares to commit such an act of betrayal?	Кой се осмелява да извърши такъв акт на предателство?
In his youth he was a judo champion.	В младостта си той беше шампион по джудо.
This is a nice place to live.	Това е приятно място за живеене.
The wax seal is broken by a hungry wolf.	Восъчният печат е счупен от гладен вълк.
The landscape was breathtakingly beautiful.	Пейзажът беше спиращ дъха красив.
The dishes were tasteless.	Ястията бяха безвкусни.
Grandpa fell asleep in his chair.	Дядото заспа на стола си.
She developed an interest in archeology.	Тя развива интерес към археологията.
So he had to give	Така че трябваше да даде
The virus spreads easily among humans.	Вирусът се разпространява лесно между хората.
Do you like to play chess?	Обичате ли да играете шах?
The drawings represent people, animals and landscapes.	Рисунките представят хора, животни и пейзажи.
They bar their teeth when they are angry.	Те оголват зъбите си, когато са ядосани.
Plus rien de, it was sous sa faune.	Плюс rien de, това беше sous sa faune.
The use of color was common among artists.	Използването на цвят беше често срещано сред художниците.
The lecture hall was crowded.	Лекционната зала беше препълнена.
Many birds like to land on trees.	Много птици обичат да кацат по дърветата.
The old lady died quietly in her sleep.	Възрастната дама умря тихо в съня си.
Political corruption is common here.	Тук политическата корупция е често срещана.
We must ensure that this system remains effective.	Трябва да гарантираме, че тази система остава ефективна.
The mare's side bet a gold coin on the stallion.	Страната на кобилата заложи златна монета на жребчето.
My friend risks everything to tell her.	Приятелката ми рискува всичко, за да й каже.
The troops made their way through the jungle.	Войските си проправиха път през джунглата.
Part of the car radiator is broken.	Счупена е част от радиатора на автомобил.
These leaders hoped to improve the lives of ordinary people.	Тези лидери се надяваха да подобрят живота на обикновените хора.
His lips twitched.	Устните му потрепнаха.
To cope with stress, he must seek emotional support.	За да се справи със стреса, той трябва да търси емоционална подкрепа.
Statues dedicated to the memory of the artist.	Статуи, посветени на паметта на художника.
The festivities were marred by incessant rain.	Тържествата бяха помрачени от неспирен дъжд.
The cars on the highway were bumper to bumper.	Колите на магистралата бяха броня до броня.
Sheep are slaughtered in a human way.	Овцете се колят по човешки.
The area has a desert climate.	Районът има пустинен климат.
They all lie, claim the "truth" and hide their motives.	Всички те лъжат, твърдят "истината" и крият мотивите си.
Careful cooking is the easiest way to prevent poisoning.	Внимателното готвене е най-лесният начин за предотвратяване на отравяне.
Your face must show determination.	Лицето ви трябва да показва решителност.
The merchant gave the cloth to the tailor.	Търговецът дал плата на шивача.
Her "simple" demeanor hid her intelligence.	Нейното „просто“ поведение криеше нейната интелигентност.
The rowing competition was canceled due to bad weather.	Състезанието по гребане беше отменено поради лошо време.
The country's decision was popular.	Решението на страната беше популярно.
However, much has changed in recent years.	Въпреки това, много се промени през последните години.
The mosque faces east, towards the rising sun.	Джамията е обърната на изток, към изгряващото слънце.
The water must have cooled already.	Водата вече трябва да е изстинала.
The atmosphere was depressing.	Атмосферата ставаше потискаща.
I had no idea what to do!	Нямах идея какво да правя!
The old man was moving slowly through the streets.	Възрастният мъж се движеше бавно по улиците.
Here is the register of hotels.	Ето регистъра на хотелите.
He picks it up with some difficulty.	Той го вдига с известна трудност.
Our strategy is based on scientific principles.	Нашата стратегия се основава на научни принципи.
New buildings sprang up everywhere.	Навсякъде изникнаха нови сгради.
An hour later, everyone was ready.	Един час по-късно всички бяха готови.
Let's control the situation, he said.	Нека овладеем ситуацията, каза той.
The country was known for its architecture.	Страната беше известна със своята архитектура.
An error has occurred.	Възникна грешка.
His father, the heir to the manor, was dead.	Баща му, наследникът на имението, беше мъртъв.
There was almost no vegetation for miles around.	На километри наоколо почти нямаше никаква растителност.
Washable pillows were introduced.	Въведени бяха миещи се възглавници.
The regime is marked by a lack of freedom.	Режимът е белязан от липса на свободи.
He grew roses as a hobby.	Отглеждаше рози като хоби.
My patients expect me to advise them on their diet.	Моите пациенти очакват да ги посъветвам относно диетата им.
The officer searched the bag.	Полицаят претърсил чантата.
An increasing number of companies are moving to the area.	Все по-голям брой фирми се преместват в района.
In times of crisis, simple ideas remain popular.	Във времена на криза простите идеи остават популярни.
A crowd of people gathered around the noisy man.	Около шумния човек се събра тълпа от хора.
For security reasons, police landings were not announced.	От съображения за сигурност полицейските кацания не бяха обявени.
They grew into the branches of a nearby tree.	Те прераснаха в клоните на близкото дърво.
The bird is a graceful creature.	Птицата е грациозно създание.
Farmers grow corn in this region.	Фермерите отглеждат царевица в този регион.
He walked around the room, admiring the paintings on display.	Той обиколи стаята, любувайки се на изложените картини.
Our old village church still survives.	Старата ни селска църква все още оцелява.
I think it's fantastic.	Мисля, че е фантастично.
Do not use too much detergent.	Не използвайте твърде много перилен препарат.
The ancient city was located on an island.	Древният град се е намирал на остров.
There are few opportunities for young people here.	Тук има малко възможности за младите хора.
The village houses have thick brick walls.	Селските къщи са с дебели кирпичени стени.
Rubber plants are a renewable resource.	Каучуковите растения са възобновяем ресурс.
He will be remembered for his economic legacy.	Той ще бъде запомнен с икономическото си наследство.
The windows in this building are glass.	Прозорците в тази сграда са стъклени.
Arachnids have eight legs.	Паякообразните имат осем крака.
The chain accused retailers of selling their goods less.	Веригата обвини търговците на дребно, че продават стоките си по-ниско.
The banks of the river were strewn with tall reeds.	Бреговете на реката бяха обсипани с високи тръстики.
The breeding program failed.	Програмата за развъждане беше неуспешна.
Residents create the first bridge across the water.	Жителите създават първия мост през водата.
Some children threw stones at passing cars.	Някои деца хвърляха камъни по преминаващите коли.
Where is the nearest bus stop?	Къде е най-близката автобусна спирка?
But the professor loved to teach.	Но професорът обичаше да преподава.
We will live here until the end of our days!	Тук ще живеем до края на дните си!
The roller skates creaked.	Ролковите кънки изскърцаха.
They had to get together quickly.	Трябваше бързо да се съберат.
They finally drowned.	Накрая се удавиха.
Growing plants indoors provides nutritious vegetables.	Отглеждането на растения на закрито осигурява хранителни зеленчуци.
A car carrying the couple crashed.	Автомобил, превозващ двойката, е катастрофирал.
The people in this clan are romantic.	Хората в този клан са романтични.
The sun hung low in the sky.	Слънцето висеше ниско в небето.
The traffic was very heavy.	Трафикът беше много натоварен.
Consume slowly.	Консумирайте бавно.
The passengers were evacuated from the front car.	Пътниците бяха евакуирани от предния вагон.
It's raining today.	Днес валя дъжд.
Checks and debit card.	Чекове и дебитна карта.
They are famous writers.	Те са известни писатели.
My teacher roared through his nose.	Учителят ми изрева през носа си.
The train stopped at the entrance to the tunnel.	Влакът спря на входа на тунела.
This is where you need to be.	Това е мястото, където трябва да бъдете.
It is always full of good ideas.	Той винаги е пълен с добри идеи.
The butler led the guest into the living room.	Икономът поведе госта в гостната.
They met for more than fifty minutes.	Срещаха се повече от петдесет минути.
He thought they were watching him.	Мислеше, че го следят.
In the linguistic sense, this noun is plural.	В езиков смисъл това съществително е множествено число.
The posters carried oppressive slogans.	Плакатите носеха потискащи лозунги.
The package was very large.	Пакетът беше много голям.
Make sure the meat is well cooked.	Уверете се, че месото е добре сварено.
The islands have no states.	Островите нямат държави.
A muzzle is placed on the lion's mouth.	На устата на лъва се поставя намордник.
Tchaikovsky's result was simply superb.	Резултатът на Чайковски беше просто превъзходен.
Many families feel neglected and neglected.	Много семейства се чувстват пренебрегнати и пренебрегнати.
These rivers are the circulatory system of our city.	Тези реки са кръвоносната система на нашия град.
She left her house immediately after breakfast.	Тя напусна къщата си веднага след закуска.
The passenger worked to save money	Пътникът работеше, за да спести пари
The air smelled of manure.	Във въздуха се носеше миризмата на оборски тор.
The study of magic is considered pseudoscience.	Изучаването на магията се счита за псевдонаука.
Police closed the city.	Полицията затвори града.
The river is polluted and the fish are dying.	Реката е замърсена и рибите умират.
The unions are threatening to strike.	Синдикатите заплашват със стачка.
Suddenly, unexpected events changed their plans.	Изведнъж неочаквани събития промениха плановете им.
The young eagle flew out of its nest.	Младият орел излетя от гнездото си.
The boy fell asleep reading the book.	Момчето заспа, докато четеше книгата.
Pour the lemon juice into a storage container.	Изсипете лимоновия сок в съд за съхранение.
They wanted to know who was to blame.	Искаха да знаят кой е виновен.
I need these translation services.	Имам нужда от тези преводачески услуги.
A small trickle of red liquid dripped from the glass.	От стъклото капеше малка струйка червена течност.
My friend never told me her name.	Приятелката ми никога не ми каза името си.
A wide range of chemicals is used in industry.	В промишлеността се използва широка гама от химикали.
The tour guide talked for a long time.	Туристическият гид говореше дълго.
The fuel was spilled during refueling	Горивото е разлято по време на зареждането
Increasing food production and population	Увеличаване на производството на храни и населението
How many lives were lost in the war?	Колко живота бяха загубени във войната?
He was put to work at the station.	Той беше пуснат на работа в гарата.
People need water to drink and bathe.	Хората имат нужда от вода, за да пият и да се къпят.
He wore expensive clothes.	Носеше скъпи дрехи.
She met him in the morning by chance.	Срещна го на сутринта случайно.
Wars have been fought throughout history for many reasons.	Войните са се водили през цялата история по много причини.
Congratulations on your excellent work.	Поздравяваме ви за отличната работа.
They easily lift heavy objects.	Лесно повдигат тежки предмети.
How many characters does this story have?	Колко героя има тази история?
They ordered four beers, then two glasses of water.	Поръчаха четири бири, след това две чаши вода.
The travel lover discovered many hidden gems.	Любителят на пътуванията откри много скрити скъпоценни камъни.
The piece itself is in wonderful condition.	Самото парче е в прекрасно състояние.
The prince sat at the head of the table.	Принцът седна начело на масата.
Trees can grow up to ten meters.	Дърветата могат да растат до десет метра.
In the beginning you can take it carefully.	В началото можете да го вземете внимателно.
My aunt was a talented baker.	Леля ми беше талантлив пекар.
Place it on a baking tray.	Поставете го върху тава за печене.
They stare at the scars of my past.	Те се взират в белезите от миналото ми.
He was very embarrassed about it.	Чувстваше се много неловко по темата.
Factories produce more goods every day.	Заводите произвеждат повече стоки всеки ден.
It was a great disappointment.	Беше голямо разочарование.
An undisciplined apprentice will not make much progress.	Един недисциплиниран чирак няма да напредне много.
This variety has a delicious taste.	Този сорт има вкусен вкус.
They pulled the ring out of the sand.	Те извадиха пръстена от пясъка.
The city was shrouded in fog.	Градът беше обвит в мъгла.
Another break for refreshment.	Още една почивка за освежаване.
The cats were different colors.	Котките бяха с различни цветове.
She agreed to see him.	Тя се съгласи да го види.
Casemaios	Casemaios
The fog began to dissipate.	Мъглата започна да се разсейва.
Unusual events are sometimes heard.	Понякога се чува за случили се необичайни събития.
There are trees everywhere.	Навсякъде има дървета.
First we need two cups of brown sugar.	Първо ще ни трябват две чаши кафява захар.
You need to learn the names of the different molecules.	Трябва да научите имената на различните молекули.
For centuries, economists have studied the distribution of money.	В продължение на векове икономистите са изучавали разпределението на парите.
The village was a little more than a neighborhood.	Селото беше малко повече от махала.
A large number of economic migrants arrived.	Пристигнаха голям брой икономически мигранти.
If there is a further decline, the consequences will be severe.	Ако настъпи допълнителен спад, последствията ще бъдат тежки.
Tell him to drive more carefully.	Кажете му да шофира по-внимателно.
Hearts and minds collide.	Сърцата и умовете се сблъскват.
She spent hours arranging flowers in a vase.	Тя прекара часове, подреждайки цветя във ваза.
A commission was set up to draw up the plan.	Комисията беше сформирана за създаване на план.
The river is cold.	Реката е студена.
Which to choose?	Кое да изберете?
The transport here is good.	Транспортът тук е добър.
But honesty is too expensive for some people.	Но честността е твърде скъпа за някои хора.
The stone diligently cut the mountain.	Камъкът усърдно отсече планината.
The whole skin should be rubbed with oil.	Цялата кожа трябва да се натрие с масло.
Why do dogs have collars?	Защо кучетата имат нашийници?
She lost her temper.	Тя изгуби нервите си.
The optimist claims that his analysis is correct.	Оптимистът твърди, че анализът му е правилен.
All beings have the potential to experience pain.	Всички същества имат потенциала да изпитват болка.
These students often arrive late.	Тези студенти често пристигат късно.
It's not easy, but the practice makes it perfect.	Това не е лесно, но практиката прави перфектно.
She was sucking anxiously, but she looked much healthier.	Тя сучеше притеснено, но изглеждаше много по-здрава.
Many men die in battle.	Много мъже загиват в битка.
Squeeze your fingers as if you wish.	Стискайте пръсти, сякаш си пожелавате желание.
As a decision, they issued a warning.	Като решение те издадоха предупреждение.
It was a refuge for many criminals.	Беше убежище за много престъпници.
There are four candidates.	Има четирима кандидати.
Kim returned to her room and closed the door.	Ким се върна в стаята си и затвори вратата.
Experience had its advantages.	Опитът имаше своите предимства.
The hero's father was killed by a bandit.	Бащата на героя е убит от бандит.
Who stole the blue from her bag?	Кой открадна синьото от чантата й?
Galaxies are scattered like seeds throughout the vast universe.	Галактиките са разпръснати като семена из огромната вселена.
The water was surprisingly clear.	Водата беше изненадващо бистра.
They decided not to go to the party.	Решиха да не ходят на партито.
The bear falls to the ground.	Мечката пада на земята.
We need to check her computer for malware.	Трябва да проверим компютъра й за злонамерен софтуер.
It is difficult to resist now.	Сега е трудно да се устои.
A State Department official said the government was "extremely pleased".	Служител на Държавния департамент каза, че правителството е "изключително доволно".
Some people are quite experienced with the bow and arrow.	Някои хора са доста опитни с лъка и стрелите.
He was not handsome at all.	Той изобщо не беше красив.
In front of the small hotel, two young men were arguing.	Пред малкия хотел двама млади мъже се караха.
Clean the copper vessel with vinegar.	Почистете медния съд с оцет.
Do not disfigure the river!	Не обезобразявайте реката!
It was obvious that his plan had failed.	Беше очевидно, че планът му се провали.
The forests are dense with leaves.	Горите са гъсти с листа.
The music teacher dreams of a music career.	Учителят по музика мечтае за музикална кариера.
This dog needs a good home.	Това куче има нужда от добър дом.
Violence erupted at the fair.	На панаира избухна насилие.
This small restaurant offers great food.	Този малък ресторант предлага чудесна храна.
The poor have nowhere to buy food.	Бедните няма откъде да си купят храна.
They will be recognized for their outstanding literary work.	Те ще бъдат признати за изключителното си литературно творчество.
Thorns overshadowed their precious flowers.	Шипове засенчеваше скъпоценните им цветя.
Kite flying is a popular pastime in this capital.	Летенето на хвърчила е популярно забавление в тази столица.
The intense heat quickly melted the snow.	Силната жега бързо стопи снега.
Fred thought the teacher was an idiot.	Фред смяташе, че учителят е идиот.
The coins are on the mantelpiece.	Монетите са на полицата на камината.
Cranes, sprayers and hoses were put on sale.	Бяха пуснати в продажба кранове, пръскачки и маркучи.
Farmers receive only a relative amount for their harvest.	Фермерите получават само относителна сума за реколтата си.
She grew up to be an excellent doctor.	Тя израсна като отличен лекар.
Bigger cities mean more pollution.	По-големите градове означават повече замърсяване.
It was an important task.	Беше важна задача.
The drinking fountain stood next to a park.	Фонтанът за пиене стоеше в непосредствена близост до парк.
The property was on a busy main road.	Имотът е бил на оживен главен път.
The moral of this story is sharing! 	Моралът на тази история е споделяне!
share! 	дял!
share!	дял!
What a fascinating book!	Каква завладяваща книга!
The cursor flashed incessantly.	Курсорът мигаше непрестанно.
The young woman turned, startled by the voice.	Младата жена се завъртя, стресната от гласа.
Mustard oil has a high smoking point.	Синапеното масло има висока точка на пушене.
He speaks slowly and quietly.	Той говори бавно и тихо.
They make up accusations against their opponents.	Те измислят обвинения срещу опонентите си.
The town square was surrounded by a stone wall.	Градският площад беше ограден с каменна стена.
The western swamps and plains have a diverse environment.	Западните блата и равнините имат разнообразна среда.
Let them have fun, he told himself.	Нека се забавляват, каза си той.
He was an expert, but not famous.	Той беше експерт, но не и известен.
The two prisoners crawled to safety.	Двамата затворници изпълзяха на безопасно място.
Dinner will be ready soon.	Вечерята скоро ще бъде готова.
The owner of the hotel reaffirmed that he would close.	Собственикът на хотела отново потвърди, че ще затвори.
He caught a stick.	Той засече клечка.
Free enterprise is at the heart of our society.	Свободното предприемачество е в основата на нашето общество.
Build a city, don't build anything.	Изградете град, не построете нищо.
The prime minister will answer questions from the media.	Премиерът ще отговаря на въпроси от медиите.
The greyhound jumped out of its lair.	Хрътката изскочи от бърлогата си.
We discussed football over lunch.	Обсъдихме футбола по време на обяд.
Our government was overthrown in a coup.	Правителството ни беше свалено с преврат.
Thieves usually break into homes to steal valuables.	Крадците обикновено проникват в домове, за да откраднат ценности.
He stopped the engine and headed up the hill.	Той спря двигателя и тръгна нагоре по хълма.
The cut dives deeper into the rock.	Резът се гмурка по-дълбоко в скалата.
The men were severely beaten.	Мъжете били жестоко бити.
She looked around for witnesses.	Тя се огледа за свидетели.
The grapes were great.	Гроздето беше страхотно.
Elected first in the draft, he was delighted.	Избран първи в черновата, той беше във възторг.
This painting is a masterpiece.	Тази картина е шедьовър.
The chicken was delicious.	Пилето беше вкусно.
A light breeze blew the tall pine.	Лек полъх полъха високия бор.
The animal foams at the mouth.	Животното се пяна от устата.
The affair lasted two weeks.	Аферата продължи две седмици.
As the light is dim, reduce the speed.	Тъй като светлината е слаба, намалете скоростта.
This grammar test assesses the order of words.	Този граматичен тест оценява реда на думите.
The weather is humid.	Времето е влажно.
His stomach rumbled loudly.	Стомахът му къркореше силно.
Researchers have studied toxic chemicals in the air.	Изследователите са изследвали токсични химикали във въздуха.
I sensed something was wrong with his face.	Усетих, че нещо не е наред с лицето му.
He took his suitcase to the airport.	Той занесе куфара си на летището.
The mansion was covered in ice.	Имението беше обвито в лед.
I couldn't stop crying.	Не можех да спра да плача.
The plane landed this afternoon.	Самолетът кацна днес следобед.
The earth's crust is broken into pieces called tectonic plates.	Земната кора е разбита на парчета, наречени тектонски плочи.
A photo of the officer was taken.	Направена е снимка на офицера.
He is the new favorite of fashion.	Той е новият любимец на модата.
My new bike is black.	Новият ми велосипед е черен.
From an early age he learned to play chess.	От ранна възраст се научи да играе шах.
Your toes should be parallel to each other.	Пръстите на краката ви трябва да са успоредни един на друг.
Oil, gas and coal are fossil fuels.	Нефтът, газът и въглищата са изкопаеми горива.
This bridge is built for vehicles.	Този мост е построен за превозни средства.
You reach for the book instead of me.	Ти посягаш към книгата, вместо към мен.
The goods were attractively decorated.	Стоката беше атрактивно декорирана.
Like humans, plants need sunlight to grow.	Подобно на хората, растенията се нуждаят от слънчева светлина, за да растат.
I can't concentrate on this racket!	Не мога да се концентрирам с този рекет!
His friends warned him not to go there.	Приятелите му го предупредиха да не ходи там.
The street was quiet.	Улицата беше тиха.
The accused was sentenced to death.	Обвиняемият е осъден на смърт.
But most of all, she was a waitress.	Но най-вече беше сервитьорка.
The crew of the snack bar searched the room for the perpetrators.	Екипажът на закусвалнята е претърсил помещението за извършителите.
The man has very pale skin.	Мъжът има много бледа кожа.
Everyone was surprised by the victory.	Всички бяха изненадани от победата.
The crime rate here is high.	Коефициентът на престъпност тук е висок.
Existing studies cannot explain how.	Съществуващите проучвания не могат да обяснят как.
Cover up, quick!	Прикривайте се, бързо!
This earthquake is proof of the cruelty of nature.	Това земетресение е доказателство за жестокостта на природата.
She hugged her friend.	Тя прегърна приятеля си.
The river is a rich source of minerals.	Реката е богат източник на минерали.
These are great matches for those with good credit.	Те са страхотни мачове за тези с добър кредит.
The plants opened and closed their petals.	Растенията отваряха и затваряха венчелистчетата си.
Older people often suffer from dementia.	Възрастните хора често страдат от деменция.
A house needs three sides.	Една къща се нуждае от три страни.
something.	нещо.
There was evidence of disagreement among their patients.	Имаше доказателства за несъгласие сред техните пациенти.
The elderly couple invited us to dinner.	Възрастната двойка ни покани на вечеря.
The construction of the balconies had to start from scratch.	Строителството на балконите трябваше да започне от нулата.
The boat was surrounded by water on all sides.	Лодката беше заобиколена от вода от всички страни.
Can salt water be really fresh?	Може ли солената вода да бъде наистина прясна?
The young woman's body was still warm.	Тялото на младата жена все още беше топло.
Know when to say yes and when to say no.	Знайте кога да кажете да и кога да кажете не.
She flatly refused to take part in it.	Тя категорично отказа да участва в него.
She walked barefoot for forty years.	Тя ходи без обувки в продължение на четиридесет години.
His yard was small.	Дворът му беше малък.
Biodiversity in this part of the world is declining rapidly.	Биологичното разнообразие в тази част на света намалява бързо.
Farmers celebrated another year of good harvest.	Фермерите отбелязаха поредната година на добра реколта.
Good health is a precious gift.	Доброто здраве е ценен дар.
The cupboard contained many plates and cutlery.	Шкафът съдържаше множество чинии и прибори за хранене.
Almost no one loves poetry.	Почти никой не обича поезията.
We don't see much of her these days.	Тези дни не я виждаме много.
He plucked the fruit from the tree.	Той откъсна плодовете от дървото.
He was awarded an honorary doctorate.	Присъдена му е почетна докторска степен.
We need to reduce calories to lose weight.	Трябва да намалим калориите, за да отслабнем.
The hourglass was full of sand.	Пясъчният часовник беше пълен с пясък.
Their moment of triumph was short.	Моментът им на триумф беше кратък.
Damaged by hurricanes and torrential rains, the city	Повреден от урагани и проливни дъждове, градът
I'm tired of city life.	Уморих се от градския живот.
After the final presidential debate, a poll	След финалния президентски дебат, една анкета
We hope to increase the number of doctors here.	Надяваме се да увеличим броя на лекарите тук.
Plankton floats up to the light.	Планктонът плува нагоре към светлината.
The streets are lined with ancient stone buildings.	Улиците са облицовани с древни каменни сгради.
This owl enjoyed the sun.	Тази сова се радваше на слънцето.
They are often left completely alone	Често остават напълно сами
So your report is accurate.	Така че докладът ви е точен.
She finally managed to shake the old man's hand.	Най-накрая тя успя да стисне ръката на стареца.
River boats sail regularly on this navigable waterway.	Речни лодки плават редовно по този плавателен воден път.
Pay attention to the man.	Обърнете вниманието си на мъжа.
This restaurant is famous for its delicious food.	Този ресторант е известен с вкусна храна.
She carved the ornaments out of a wooden block.	Тя издълбала орнаментите от дървен блок.
However, many participants said they were against the ban.	Много участници обаче казаха, че са против забраната.
The city receives numerous visitors every year.	Градът приема многобройни посетители всяка година.
Your father left me this house.	Баща ти ми остави тази къща.
Growing corn takes a long time.	Отглеждането на царевица отнема много време.
Do you want?	Искаш ли?
Analysts predict that prices will fall.	Анализаторите прогнозират, че цените ще паднат.
Workers who are injured in factories do not receive benefits.	Работниците, които са ранени във фабрики, не получават обезщетения.
The waiter took my order.	Сервитьорът взе поръчката ми.
He stared at the fat man in the dress.	Той зяпна дебелия мъж в роклята.
The runner stumbled and fell.	Бягачът се спъна и падна.
The employees were overwhelmed with anxiety.	Служителите бяха поразени от безпокойство.
The student met with members of the commission.	Студентът се срещна с членове на комисията.
The problem was that no one knew where the rectangles were going.	Проблемът беше, че никой не знаеше къде отиват правоъгълниците.
Winter is not waiting for anyone.	Зимата не чака никого.
Wash the vegetables in a bowl.	Изми зеленчуците в купа.
She answered with a simple "yes".	Тя отговори с просто "да".
The city library has a rich collection of antique books.	Библиотеката на града разполага с богата колекция от старинни книги.
She greeted them warmly at the door.	Тя горещо ги поздрави на вратата.
The child stared at the bright, freshly painted walls.	Детето се взираше в светлите, прясно боядисани стени.
The brave boy made his way through the crowd.	Смелото момче си проби път през тълпата.
Cast a spell on the traitor.	Направете заклинание над предателя.
This amulet can protect its owner from evil spirits.	Този амулет може да предпази притежателя му от зли духове.
The locals were for outside help.	Местните бяха за външна помощ.
Books can be found everywhere in the museum.	Книги могат да бъдат намерени навсякъде в музея.
Perfect storm of disasters.	Перфектна буря от бедствия.
Use alcohol to clean the glasses well.	Използвайте спирт, за да почистите добре очилата.
He reached into his pocket and pulled out his wallet.	Той бръкна в джоба си и извади портфейла си.
My father wanted to make friends.	Баща ми искаше да се сприятели.
Try to write without contractions.	Опитайте се да пишете без контракции.
The impatient and noisy children trailed behind her.	Нетърпеливите и шумни деца се влачеха зад нея.
When the party was over, they sang and danced.	Когато купонът свърши, те пяха и танцуваха.
He paints a picture for the display.	Той рисува снимка за дисплея.
I think you can give a detailed explanation, sir.	Мисля, че можете да дадете подробно обяснение, сър.
Felt-tip pens, unlike brush pens, have no fibers.	Флумастери, за разлика от химикалки с четка, нямат влакна.
A week later, hunger began to gnaw at his ribs.	След една седмица гладът започна да гризе ребрата му.
I finally understood what you meant that day.	Най-накрая разбрах какво имаш предвид онзи ден.
She said she was only interested in quiet work.	Тя каза, че се интересува само от тиха работа.
The cake was delicious.	Тортата беше вкусна.
We wore gas masks to protect us from harmful gases.	Носехме противогази, за да ни предпазим от вредни газове.
Apply the wax evenly.	Нанесете восъка равномерно.
We have already discussed this issue.	Вече обсъдихме този проблем.
It was the street lamp in front of his window.	Беше уличната лампа срещу прозореца му.
They walked for hours.	Вървяха с часове.
A pool was dug in the garden.	В градината беше изкопан басейн.
They can be fined for non-appearance.	Те могат да бъдат глобени за неявяване.
The commission's verdict was not expected.	Присъдата на комисията не се очакваше.
The ship was anchored off the coast.	Корабът беше закотвен край брега.
People were tired of fighting.	Хората бяха уморени от битките.
The dedication begins with a list of the names of the victims.	Посвещението започва с изброяване на имената на жертвите.
All these bags are heavy.	Всички тези чанти са тежки.
They will not come to the party.	Няма да дойдат на партито.
The clouds were shrouded in mist.	Облаците бяха обвити в мъгла.
She is too tall for her own good.	Тя е твърде висока за нейно добро.
Police have set up checkpoints every few miles.	Полицията е поставила контролно-пропускателни пунктове на всеки няколко мили.
Her blue eyes flashed.	Сините й очи проблеснаха.
The measure was ridiculed.	Мярката беше осмивана.
Contador drives for his team.	Контадор кара за своя отбор.
The smoke from the chimney swirls in the icy sky.	Димът от комина се извива в леденото небе.
A defeated army is pardoned.	Победена армия е помилвана.
Small businesses need to invest more in research.	Малките предприятия трябва да инвестират повече в научни изследвания.
She arrived at the church early.	Тя пристигна в църквата рано.
Over time, the cold from the wind increases significantly.	С течение на времето студът от вятъра се увеличава значително.
He has a strong jaw.	Има силна челюст.
He stormed the house, brandishing a machete.	Той нахлу в къщата, размахвайки мачете.
His eyes widened in surprise.	Очите му се разшириха от изненада.
The night was ink black.	Нощта беше мастилено черна.
As the campus was fully occupied, no one was accepted.	Тъй като кампусът беше напълно зает, никой не беше приет.
Passengers can buy tickets on automated ticket machines.	Пътниците могат да закупят билети на автоматизирани билетни машини.
The family is horrified by the allegations.	Семейството е ужасено от твърденията.
The poor are ruthlessly exploited.	Бедните са експлоатирани безмилостно.
There was a forecast for rain for today.	За днес имаше прогноза за дъжд.
The soldier's sword was covered in blood.	Войнишкият меч беше залят с кръв.
Scientists have discovered a distant star.	Учените откриха далечна звезда.
It will soon be completely dark.	Скоро ще се стъмни напълно.
However, the argument remains academic.	Аргументът обаче остава академичен.
This fountain is neglected.	Този фонтан е занемарен.
Do what will mean the most to you.	Правете това, което ще означава най-много за вас.
The sago palm is the tallest tree in the forest.	Палмата саго е най-високото дърво в гората.
The air was warm and pleasant.	Въздухът беше топъл и приятен.
She drank a few cups of tea every day.	Тя пиеше по няколко чаши чай всеки ден.
The cheese is cut into disks.	Сиренето се нарязва на дискове.
The village produces enough food to feed a small country.	Селището произвежда достатъчно храна, за да изхрани малка страна.
They spent so much time together.	Прекараха толкова много време заедно.
Let's learn to learn tasks.	Да се ​​научим да учим задачи.
Pour the cream and sugar, stirring constantly.	Изсипете сметаната и захарта при непрекъснато бъркане.
They play football all year round.	Играят футбол през цялата година.
The hawk's sharp claws always got him in trouble.	Острите нокти на сокола винаги му създаваха неприятности.
Although the student population is small.	Въпреки че студентската популация е малка.
No one can feel much sympathy for such people.	Никой не може да изпитва много съчувствие към такива хора.
Carrots are considered a very healthy vegetable.	Морковите се считат за много здравословен зеленчук.
The president ordered all the money back.	Президентът нареди всички пари да бъдат върнати.
She was living with his mother at the time.	По това време тя живееше с майка му.
In the yard, the lake shone in the sun.	В двора езерото блестеше на слънчевите лъчи.
Without him, the party would be ruined.	Без него партито щеше да бъде съсипано.
Plants always grow.	Растенията винаги растат.
The ingredients lead to very good taste.	Съставките водят до много добър вкус.
Here she is!	Ето я!
Do you play football?	Играеш ли футбол?
The library is within walking distance.	Библиотеката е на пешеходно разстояние.
Reading a book is absolutely necessary.	Четенето на книга е абсолютно необходимо.
They chewed the tough flesh a little.	Малко по късче дъвчаха жилавото месо.
It thunders in the distance.	В далечината гърмя.
The winds intensify in the afternoon, bringing storms.	Ветровете се усилват следобед, носейки бури.
This famous poem is now in a museum.	Това известно стихотворение сега е в музей.
The electronics company recently opened a new factory.	Фирмата за електроника наскоро откри нова фабрика.
His anger subsided over the years.	Гневът му утихна с годините.
Economic statistics are worrying.	Икономическата статистика е тревожна.
To grow healthy crops, the soil must be healthy.	За да отглеждате здрави култури, почвата трябва да е здрава.
Many widows rely on donations to survive.	Много вдовици разчитат на дарения, за да оцелеят.
All other religions derive from this belief.	Всички други религии произлизат от тази вяра.
Some investors have called for the shares to be sold.	Някои инвеститори призоваха акциите да бъдат продадени.
The music stopped and she turned cautiously.	Музиката спря и тя предпазливо се обърна.
The plants grow here in the desert.	Растенията виреят тук, в пустинята.
So you should never forget that.	Така че никога не трябва да забравяте това.
The storm threatened to disrupt the race.	Бурята заплашваше да наруши протичането на състезанието.
One number are excellent.	Един брой са отлични.
He couldn't reach the bell, so he knocked on the door.	Не можеше да стигне до звънеца и затова почука по вратата.
Hypothermia may occur when exposed to extreme cold.	При излагане на силен студ може да се получи хипотермия.
He was run over by a car.	Прегазен е от кола.
The tiger is a large cat with powerful jaws.	Тигърът е голяма котка с мощни челюсти.
The Pashtuns are a historically nomadic people.	Пущуните са исторически номадски народ.
Many people were surprised to learn of his death.	Много хора бяха изненадани да научат за смъртта му.
Water droplets begin to condense.	Водните капчици започват да кондензират.
In poor countries, basic sanitation is often lacking.	В бедните страни често липсват основни санитарни условия.
Firefighters desperately had to pump water from the surrounding river.	Наложило се отчаяно пожарникари да изпомпват вода от околната река.
Jane became an avid reader of detective stories.	Джейн стана запалена читателка на детективски истории.
She grows vegetables in the garden.	Тя отглежда зеленчуци в градината.
We made shelters out of thatched roof.	Направихме заслони от сламен покрив от слама.
Four hours later she arrived.	Четири часа по-късно тя пристигна.
The water does not boil, but evaporates.	Водата не кипи, а се изпарява.
The inspector announced that the restaurant was closed.	Инспекторът съобщи, че заведението е закрито.
Experiments with lasers have yielded interesting results.	Експериментите с лазери са дали интересни резултати.
A slender boy looked at her with adoration.	Стройно момче я гледаше с обожание.
The penalty for murder is death.	Наказанието за убийство е смърт.
A young boy makes a snowball.	Младо момче прави снежна топка.
She heard the explosion from her family's window.	Тя чу взрива от прозореца на семейството си.
Its impact on the planet's habitability is alarming.	Неговото въздействие върху обитаемостта на планетата е обезпокоително.
The birth rate among teenagers in developed countries remains extremely low.	Раждаемостта сред тийнейджърите в развитите страни остава изключително ниска.
The priest raised his glass to heaven.	Свещеникът вдигна чашата си към небето.
Many families lost their homes.	Много семейства загубиха домовете си.
You can probably remove the battery.	Вероятно можете да извадите батерията.
Some critics have suggested that the system is broken.	Някои критици предполагат, че системата е счупена.
The party agreed to a compromise.	Партията се съгласи на компромис.
This is part of the family.	Това е част от семейството.
The aperture is at the top.	Блендата е в горната част.
He provided a full route.	Той предостави пълен маршрут.
The senator's wife tried to protect her husband.	Съпругата на сенатора се опита да защити съпруга си.
Curious things from the natural world.	Любопитни неща от естествения свят.
The quake damaged the lives of locals.	Земетресението наруши живота на местните жители.
The government has launched a plan to revive rural cities.	Правителството стартира план за съживяване на селските градове.
The guidelines for marriage are very clear.	Насоките за брак са много ясни.
The tourist stared at the scene, bored.	Туристът се взираше в сцената, отегчен.
The local community has petitioned the government.	Местната общност е подала петиция до правителството.
He was bargaining for the ticket price.	Той се пазареше за цената на билета.
She no longer uses a computer.	Тя вече не използва компютър.
Disappear in the woods and bypass the passengers.	Изчезнете в гората и заобикаляйте пътниците.
The houses are built of clay bricks.	Къщите са изградени от глинени тухли.
Heavy rainfall depletes natural water resources.	Обилните валежи изтощават природните водни ресурси.
Carefully remove the clots with a swab.	Внимателно отстранете съсиреците с тампон.
The ink soon dried.	Мастилото скоро изсъхна.
She forgot the three sums she had to remember.	Тя забрави трите суми, които трябваше да запомни.
The economy is very strong.	Икономиката е много здрава.
The girl watched the other children play.	Момиченцето гледаше другите деца да играят.
He exposed his body to the elements.	Той изложи тялото си на стихиите.
Slowly, but surely, our rivals overcame us.	Бавно, но сигурно нашите съперници ни надделяха.
Distracted, she reached for her keys.	Тя разсеяно посегна към ключовете си.
Radio waves are transmitted over long distances.	Радиовълните се предават на големи разстояния.
He was buried in a nearby cemetery.	Погребаха го в близкото гробище.
The atmosphere in the store was depressing.	Атмосферата в магазина беше потискаща.
Most people have no choice but to work.	Повечето хора нямат друг избор, освен да работят.
There has never been such a structure before.	Никога преди не е имало такава структура.
Women's magazines tend to focus on women's issues.	Женските списания са склонни да се фокусират върху проблемите на жените.
She made some friends at the party.	Тя направи няколко приятели на партито.
Household income and net income are rising.	Доходите на домакинствата и нетните доходи нарастват.
The argument is based on a false premise.	Аргументът се основава на погрешна предпоставка.
His speech contained vague threats.	Речта му съдържаше неясни заплахи.
The warm glow of her body warms the room.	Топлият блясък на тялото й загрява стаята.
Scientists believe that improved lighting can reduce crime.	Учените смятат, че подобреното осветление може да намали престъпността.
Excuse me, can you help me?	Извинете, можете ли да ми помогнете?
Your work schedule is very full.	Работният ви график е много пълен.
The theater is almost full.	Театърът е почти пълен.
Arriving home, she found her children ill.	Пристигайки у дома, тя открила децата си болни.
A book was found under the floorboards in the archive.	Една книга е намерена под дъските на пода в архива.
The much-needed rain fell on the opposite shore.	На отсрещния бряг падна много необходимият дъжд.
Because he is not moving, you do not see him.	Тъй като той не се движи, вие не го виждате.
The instructions were difficult to follow.	Инструкциите бяха трудни за следване.
The lawyer's practice has decreased over the last three years.	Практиката на адвоката намаля през последните три години.
Our cooperation is irreplaceable!	Нашето сътрудничество е незаменимо!
The hereditary system is patriarchal.	Наследствената система е патриархална.
Temperatures will begin to fall.	Температурите ще започнат да падат.
There was rubbish and rubbish everywhere.	Навсякъде имаше боклуци и боклуци.
The mountain train was moving up the mountain.	Планинският влак се движеше нагоре по планината.
The cows grazed happily in the meadows.	Кравите пасеха доволно по ливадите.
The heat must be removed from the substances.	Топлината трябва да се отстрани от веществата.
The city is located on the beach.	Градът е разположен на брега на морето.
Any guesses who will come first?	Някакви предположения кой ще дойде първи?
I felt strong emotions rising in me.	Усетих как силни емоции се надигат в мен.
This year's harvest could ruin world food markets.	Реколтата тази година може да срине световните пазари на храни.
We took the less busy road.	Поехме по по-малко натоварения път.
The weather forecaster predicts rain.	Синоптикът прогнозира дъжд.
She felt cheated when he didn't have time for her.	Тя се чувстваше измамена, когато той нямаше време за нея.
Strengthen the glue.	Укрепете лепилото.
A balanced diet guarantees good health.	Балансираната диета гарантира добро здраве.
People are encouraged to reduce the use of plastic.	Хората се насърчават да намалят употребата на пластмаса.
She awoke very suddenly, out of breath.	Тя се събуди много внезапно, задъхана.
We have to go!	Трябва да тръгваме!
The students had to cram into too many classes.	Студентите трябваше да се тъпчат в твърде много класове.
He spent countless hours digging in his garden.	Той прекара безброй часове, копаейки в градината си.
She looked for her keys.	Тя потърси ключовете си.
The tale is passed down from generation to generation.	Приказката се предава от поколение на поколение.
The bus stop is a few steps up the trail.	Автобусната спирка е на няколко крачки нагоре по пътеката.
Business opportunities abound in river basins.	Бизнес възможности изобилстват в речните басейни.
Those who listen to classical music usually become more intelligent.	Тези, които слушат класическа музика, обикновено стават по-интелигентни.
Only the sleepers on the upper beds woke up.	Събудиха се само спящите на горната легла.
She was haunted by memories of his smile.	Тя беше преследвана от спомените за усмивката му.
You completely lose focus.	Вие напълно губите фокус.
The waves crashed on the rocky shore.	Вълните се разбиваха върху скалистия бряг.
The peasant's son was deeply shocked to find him alive.	Синът на селянина бил дълбоко шокиран, когато го намерил жив.
Finish your rice.	Довършете ориза си.
Our ancestors had to turn to crime.	Нашите предци трябваше да се обърнат към престъпността.
To the left is a beautiful park.	Отляво има красив парк.
He lifted weights in the gym every day.	Всеки ден вдигаше тежести във фитнеса.
Everyone is playing except me!	Всички играят освен мен!
The landlord pulled a paddle across the lawn.	Стопанинът дръпна гребло през моравата.
She is wearing silk clothes.	Тя носи копринени дрехи.
I quit my job when my boss started harassing me.	Напуснах работата си, когато шефът ми започна да ме тормози.
The village doctor was called.	Селският лекар беше извикан.
The benefits of education are widely recognized.	Ползата от образованието е широко призната.
A number of companies already offer health insurance.	Редица фирми вече предлагат здравно осигуряване.
The forest is dark and full of horror.	Гората е тъмна и пълна с ужас.
He was sweating.	Той се изпоти.
Boaters must avoid the passage of dangerous waters.	Лодкарите трябва да избягват преминаването на опасни води.
The roof failed.	Покривът се провали.
He feared for his life.	Страхуваше се за живота си.
The tower began to shake when the shock waves were felt.	Кулата започна да се тресе, когато се усетиха ударните вълни.
The museum was big and interesting.	Музеят беше голям и интересен.
But they ate and drank in silence.	Но те ядяха и пиха мълчаливо.
The syllogism that will be discussed here is fairly well known.	Силогизмът, който ще бъде разгледан тук, е справедливо известен.
He shrugged at their comments.	Той сви рамене за коментарите им.
She sat in silence, her eyes closed.	Тя седеше мълчаливо, със затворени очи.
The carpet was covered with mud.	Килимът беше покрит с кал.
Police did not reveal the identities of the victims.	Полицията не разкрива самоличността на жертвите.
His head fell forward.	Главата му падна напред.
He raised his fists triumphantly.	Той триумфирално вдигна юмруци.
Hey, stop harassing this poor guy.	Хей, престани да тормозиш този горкият.
The roads were unlit and poorly maintained.	Пътищата бяха неосветени и лошо поддържани.
Until recently, language was considered innate.	Доскоро се смяташе, че езикът е вроден.
You will not kill.	Няма да убиваш.
A decade has passed since the tragedy.	Измина десетилетие от трагедията.
It was artificial.	Беше изкуствено.
He severed the ties that connected him to his family.	Той прекъсна връзките, които го свързваха със семейството му.
The paratroopers jump from a plane into the void.	Парашутистите скачат от самолет в празнотата.
The roads will be paved soon.	Скоро пътищата ще бъдат асфалтирани.
The doctor advised him to take various vitamin supplements.	Лекарят го посъветва да приема различни витаминни добавки.
Tens of millions died in the Great Famine.	Десетки милиони загинаха в големия глад.
The guests strained their eyes to see the group.	Гостите напрегнаха очите си, за да видят групата.
Only adults can vote.	Само пълнолетни могат да гласуват.
Children play with dolls.	Децата играят с кукли.
Follow the signs to the parking lot.	Следвайте знаците до паркинга.
He feeds his horse oats every morning.	Всяка сутрин храни коня си с овес.
In a penny game, the children played on the nail machine.	В игрална игра за пени децата играеха на машината с нокти.
Local farmers grow asparagus organically.	Местните фермери отглеждат аспержи по биологичен начин.
The jury debated for an unusually long time.	Журито обсъждаше необичайно дълго време.
Her smile was warm and sincere.	Усмивката й беше топла и искрена.
They studied the tracks carefully.	Те внимателно разгледаха следите.
I don't know who these people are.	Не знам кои са тези хора.
The financier traded stocks remotely.	Финансистът търгуваше с акции чрез дистанционно управление.
An increase is expected this year.	През тази година се предвижда покачване.
We bought land.	Купувахме земя.
He pleads for his innocence.	Той пледира за своята невинност.
I pray to the lord of the universe.	Моля се на господаря на вселената.
Many tombs have been found in the city.	В града са открити много гробници.
The workers live in a shack.	Работниците живеят в барака.
However, we believe that it is universal.	Ние обаче вярваме, че е универсален.
The boss looked through the line of workers.	Шефът погледна през редицата от работници.
Locals say the shock was felt across the country.	Местните казват, че шокът е бил усетен в цялата страна.
The air is cold and fresh.	Въздухът е студен и свеж.
Three supermodels were hired to show off their clothes.	Три супермодела бяха наети да покажат дрехите.
Nearby are two large cities.	В близост са два големи града.
The train is late.	Влакът закъсня.
This laptop is a very elegant device.	Този лаптоп е много елегантно устройство.
He drank a large amount of wine at dinner.	Той изпи голямо количество вино на вечеря.
Einstein published his theory of relativity.	Айнщайн публикува своята теория на относителността.
This style of writing is underestimated in academia.	Този стил на писане е недооценен в академичните среди.
Each group has its own customs and traditions.	Всяка група има свои собствени обичаи и традиции.
The wind increased the strength of the storm.	Вятърът увеличи силата на бурята.
The walls have been carefully reconstructed.	Стените бяха старателно реконструирани.
The carton of milk was on the table.	Картонът с мляко беше на масата.
He regularly lectures at the university.	Той редовно изнася лекции в университета.
How wet was the road?	Колко мокър беше пътят?
He works as a carpenter.	Работи като дърводелец.
The company's auditor reviewed my books.	Одиторът на компанията е прегледал моите книги.
The protesters are hiding in the parliament building.	Протестиращите се крият в сградата на парламента.
He came and stood by the window, staring out.	Той дойде и застана до прозореца, загледан навън.
Simple enough task, but a lot of care.	Достатъчно проста задача, но се грижи много.
The statute stipulates that sandbags are required.	Уставът постановява, че са необходими чували с пясък.
She stared in disbelief.	Тя гледаше невярващо.
My class was very large.	Моят клас беше много голям.
There are no civil servants in this country.	В тази държава няма държавни служители.
The suspect is not yet on trial.	Заподозреният все още не е изправен пред съда.
The porcelain cabinet must be polished.	Шкафът за порцелан трябва да бъде полиран.
He suffered a complete mental breakdown.	Той претърпя пълен психически срив.
They cry and fight all day.	Те плачат и се карат непрекъснато през целия ден.
After smelling the food, the policeman spat.	След като помирише храната, полицаят се отдели слюнка.
He loved to eat this food.	Той обичаше да яде тази храна.
They tend to find victims attractive.	Те са склонни да намират жертвите за привлекателни.
A rather unusual event happened this morning.	Тази сутрин се случи доста необичайно събитие.
He traveled the world.	Той обиколи света.
She did not notice the police car.	Тя не забеляза полицейската кола.
Many of the city's historic buildings have been destroyed.	Много от историческите сгради на града са разрушени.
The crisis has created diplomatic tensions.	Кризата породи дипломатическо напрежение.
It was very cold in the cabin.	В кабината беше много студено.
I'm confused, but we can talk about this later.	Объркан съм, но можем да поговорим за това по-късно.
My brother went to work abroad.	Брат ми отиде да работи в чужбина.
On the left side of the room, without distraction.	От лявата страна на стаята, без разсейване.
Learn how to build strong structures.	Научете как да изграждате здрави конструкции.
They fought up the hill.	Те се бориха нагоре по хълма.
These are the bare bones of history.	Това са голите кости на историята.
Today she is friendlier.	Днес тя е по-приветлива.
Many professions have become illegal.	Не малко професии бяха превърнати в незаконни.
He preferred the dry plains.	Предпочиташе сухите равнини.
The work of the farmer will bear fruit.	Трудът на фермера ще даде плод.
There are different ways to organize a festival.	Има различни начини за организиране на фестивал.
This old house needs a new roof.	Тази стара къща има нужда от нов покрив.
Many universities offer courses on this topic.	Много университети предлагат курсове по тази тема.
The squirrel rolled into a pile of leaves.	Катерицата се търкулна в купчина листа.
The old lady's eyes are so small.	Очите на старата дама са толкова малки.
The strawberry season will start soon.	Скоро ще започне сезонът на ягодите.
For men, floral prints are in season.	При мъжете флоралните щампи са в този сезон.
Here is an industrial park.	Тук се намира индустриален парк.
The fence is made of wire.	Оградата е от тел.
Why do we have plastic bags?	Защо имаме найлонови торбички?
He was so confused that he ran.	Беше толкова объркан, че хукна.
The quays have steps with railings.	Кейовете имат стъпала с парапети.
Jonah from the belly of a whale.	Йона от корема на кит.
He was strangled by her own hair.	Той беше удушен със собствената й коса.
Giving a taxi signal, he headed for the landfill.	Давайки сигнал за такси, той се отправи към депото.
The large wings of the seabird allow it to rise effortlessly.	Големите крила на морската птица му позволяват да се извисява без усилие.
There is also a road to the nearby town.	Има и път до близкия град.
Look for cracks that may allow rain to enter.	Потърсете пукнатини, които могат да позволят на дъжда да влезе.
The roof had to be repaired.	Покривът трябваше да бъде ремонтиран.
We have to do this once in a lifetime.	Трябва да правим това веднъж в живота.
Let your father decide!	Нека баща ти реши!
From childhood they grew up in the fields.	От детството те израснаха през нивите.
I met him a few days ago.	Срещнах се с него преди няколко дни.
This is a real ancient artifact.	Това е истински древен артефакт.
The nurse examined her.	Сестрата я прегледа.
Julie read this ad.	Джули прочете тази реклама.
You can grow plants of almost any height.	Можете да отглеждате растения с почти всякаква височина.
It is really popular among young people.	Наистина е популярен сред младите хора.
Quantities of this element are used for the production of plastics.	Количествата от този елемент се използват за производството на пластмаси.
This region was famous for its thermal baths.	Този регион е бил известен със своите термални бани.
We gather around the campfire, telling ghost stories.	Събираме се около лагерния огън, разказвайки истории за духове.
A waterfall stretches deep into the gorge.	Дълбоко в дефилето се простира водопад.
He stood there staring, unable to move.	Той стоеше там и се взираше, не можеше да помръдне.
Jerry's body changed color.	Тялото на Джери промени цвета си.
This park is open to the public.	Този парк е отворен за обществеността.
Her wrinkled face looked sad.	Набръчканото й лице изглеждаше тъжно.
The water was clean and clear.	Водата беше чиста и бистра.
My morning meditation always helps me get out of bed.	Сутрешната ми медитация винаги ми помага да стана от леглото.
A study on climate change has been conducted.	Проведено е проучване на изменението на климата.
He works in an architectural office.	Работи в архитектурно бюро.
Maintenance of local roads is poor.	Поддръжката на местните пътища е лоша.
Getting enough sleep is vital to human health.	Осигуряването на достатъчно сън е жизненоважно за здравето на човека.
All people are equal before the law.	Всички хора са равни пред закона.
You can't trust these people.	Не можеш да вярваш на тези хора.
Stores are expected to continue with product discounts.	Очаква се магазините да продължат с намаленията на продуктите.
The meteorologist arrived a few minutes before the storm struck.	Метеорологът пристигна няколко минути преди да удари бурята.
The clothes were recycled before modern recycling techniques.	Дрехите са били рециклирани преди съвременните техники за рециклиране.
The boxer will challenge the kickboxing champion.	Боксьорът ще предизвика шампиона по кикбокс.
He was usually in charge of buying food.	Обикновено отговаряше за закупуването на храна.
Do not bring wooden objects into the room.	Не внасяйте дървени предмети в стаята.
The smell was almost overwhelming.	Миризмата беше почти поразителна.
She changed into a beautiful wedding dress.	Тя се преоблече в красива рокля за сватбата.
The man seems to be lying.	Изглежда мъжът лъже.
The waiter brought them a glass of wine.	Сервитьорът им донесе по чаша вино.
The early settlers had an abundance of fresh water.	Ранните заселници са имали изобилие от прясна вода.
Exercise will help you stay in good shape.	Упражнението ще ви помогне да останете в добра форма.
Every daily conversation includes a mention of time.	Всеки ежедневен разговор включва споменаване на времето.
Only one teacher was spared.	Само един учител беше пощаден.
He locked the door, knowing it would stop her.	Той заключи вратата, знаейки, че това ще я спре.
For better or worse, this is your destiny.	За добро или за лошо, това е вашата съдба.
I dropped the books on the floor.	Пуснах книгите на пода.
Bread is provided with each meal.	Хлябът е осигурен с всяко хранене.
Yet many studies contradict this belief.	И все пак много изследвания противоречат на това убеждение.
She wandered aimlessly through the park.	Тя се скиташе безцелно из парка.
She was in a stroke of rage.	Беше изпаднала в апоплексия от ярост.
Parents should tell their children every day.	Родителите трябва да казват на децата си всеки ден.
Be careful that the cake does not become too dry.	Внимавайте тортата да не стане прекалено суха.
Both plans are acceptable.	И двата плана са приемливи.
Every continent has a different culture.	Всеки континент има различна култура.
Dying in your sleep is supposed to be peaceful.	Умирането в съня ви се предполага, че е спокойно.
The young woman's speech was interrupted by loud shouts.	Речта на младата жена беше прекъсната от силни възгласи.
Farms support their local communities.	Фермите подкрепят своите местни общности.
The manager uses bribes to ensure smooth management.	Мениджърът използва подкупи, за да осигури гладко управление.
The lid is blown by this product.	Капакът е издухан от този продукт.
The mouse rushed to the hole.	Мишката се втурна към дупката.
After this amazing tournament, the players returned home.	След този невероятен турнир играчите се завърнаха у дома.
Another similar catastrophe happened today.	Поредната подобна катастрофа стана днес.
This time it ends in a river.	Този път свършва в река.
The presidential election withdrew three candidates.	Президентските избори изтеглиха трима кандидати.
This region produces many of the nation's cultures.	Този регион произвежда много от културите на нацията.
It's too wet to swim.	Прекалено влажно е за плуване.
They could not swim.	Не можеха да плуват.
Soldiers marched through the city.	Войниците маршируваха през града.
The harvest was plentiful, the weather was good.	Реколтата беше изобилна, времето беше хубаво.
One can hardly blame them for being angry.	Едва ли човек може да ги вини, че са ядосани.
A poor family has no pension.	Бедно семейство няма пенсия.
An old habit can be hard to break.	Един стар навик може да бъде трудно да се прекъсне.
They drank until they got drunk.	Пиеха, докато не се напият.
A branch of the government was secretly formed.	Тайно е сформиран клон на правителството.
People want to go their own way.	Хората искат да вървят по своя път.
Placing items in storage increases the available space.	Поставянето на елементи в хранилището увеличава наличното пространство.
The lake is a small blue oval.	Езерото е малък син овал.
The last time she visited her mother's grave.	Последния път тя посети гроба на майка си.
A dotted line separates the players.	Пунктирана линия разделя играчите.
The daily commute to work is long and tedious.	Ежедневното пътуване до работното място е дълго и досадно.
This made the road more difficult.	Така пътят стана по-труден.
She does not speak foreign languages.	Тя не говори чужди езици.
His hair was greasy and unadulterated.	Косата му беше мазна и неподправена.
The scale measures weight in kilograms.	Везната измерва теглото в килограми.
Seal oil is also available for cooking and eating.	Тюленово масло също се предлага за готвене и хранене.
Many companies work this way.	Голям брой компании работят по този начин.
Roads are often partially deserted.	Пътищата често са частично пусти.
Sometimes people choose to be alone.	Понякога хората избират да бъдат сами.
Steam and smoke rose from the burning building.	От горящата сграда се издигаха пара и дим.
The bird's nest was very high.	Гнездото на птиците беше много високо.
The students spent a long school day.	Учениците прекараха дълъг учебен ден.
All the big cities are on the coast.	Всички големи градове са на брега.
The computer industry in this region is booming.	Компютърната индустрия в този регион процъфтява.
Choose the right chapter.	Изберете подходящата глава.
The lion looks as if he is looking for something.	Лъвът изглежда така, сякаш търси нещо.
The old man can remember the fastest.	Възрастният човек може да си спомни най-бързо.
Home remedies for softening fabrics.	Домашни средства за омекотяване на тъкани.
It is wise to keep promises.	Разумно е да спазвате обещанията.
This store has a lot of goods.	Този магазин има много стоки.
Engineers face the challenge of finding alternatives to fossil fuels.	Инженерите са изправени пред предизвикателството да намерят алтернативи на изкопаемите горива.
The teams played each other in a very fun game.	Отборите играха помежду си в изключително забавна игра.
A large group of people came to visit.	Голяма група хора дойде на гости.
The bird was singing on the tree.	Птицата пееше на дървото.
He won the event last year.	Той спечели събитието миналата година.
Ah, this is the home my family moved from.	А, това е домът, от който се премести семейството ми.
The sculpture is very beautiful.	Скулптурата е много красива.
The boy stretched, rubbing his temples.	Момчето се протегна, разтривайки слепоочията си.
I woke up with a stiff neck.	Събудих се със схванат врат.
The elephant is huge.	Слонът е огромен.
He took the glasses from the table.	Той взе чашите от масата.
The knife is missing four of the five blades.	На ножа липсват четири от петте остриета.
The merchant arranged the desks in his office.	Търговецът подреди бюрата в кабинета си.
Hold the measuring cylinder over the cup.	Дръжте мерителния цилиндър над чашата.
This construction work has caused significant damage.	Тази строителна дейност е нанесла значителни щети.
Before she leaves, she has to give up her job.	Преди да си тръгне, тя трябва да предаде работата си.
A lot of money was spent on the project.	Бяха похарчени много пари за проекта.
Power is limited in this world.	Силата е ограничена в този свят.
We drove through deserted streets	Карахме през безлюдни улици
He lives in the city.	Той живее в града.
The study concludes that long showers should be avoided.	Проучването заключава, че дългите душове трябва да се избягват.
Let me go!	Пусни ме!
It is worth avoiding distractions.	Струва си да избягвате разсейването.
Visit the museum's website.	Посетете уебсайта на музея.
We're going to have to do a biopsy.	Ще трябва да направим биопсия.
Seven different industrial regions have been identified.	Разпознати са седем различни индустриални региона.
This story is based on real events.	Тази история е базирана на истински събития.
Our students watched with interest.	Нашите ученици гледаха с интерес.
It was cold in the air tonight.	Тази вечер във въздуха имаше хлад.
The soldiers evacuate the camp.	Войниците евакуират лагера.
Every year he grows a large crop of radishes.	Всяка година отглежда голяма реколта от репички.
I would not recommend this hotel to anyone.	Не бих препоръчал този хотел на никого.
Some fields are too humid	Някои полета са твърде влажни
The error is an attempt to protect privacy.	Грешката е опит за защита на поверителността.
His lips moved, but there was no sound.	Устните му се раздвижиха, но не излезе нито звук.
The sugar is refined and processed from sugar cane or beet.	Захарта се рафинира и преработва от захарна тръстика или цвекло.
You need to slow down.	Трябва да забавите темпото.
Remove the flower petals.	Извадете венчелистчетата на цветята.
The car broke down while driving through the city.	Колата се повреди, докато караше през града.
A cat sat on the bench.	Една котка седна на пейката.
Taking a quick shower after a workout is uncomfortable.	Да вземеш бърз душ след тренировка, това е неудобно.
The speech was eloquent.	Речта беше поднесена красноречиво.
The dentist pulled out two broken teeth.	Зъболекарят извади два счупени зъба.
The manager thinks that the young worker is just lazy.	Ръководителят смята, че младият работник е просто мързелив.
Every action has the same and opposite reaction by nature.	Всяко действие има еднаква и противоположна реакция по природа.
She paused, looking pensive.	Тя спря, изглеждайки замислена.
Many insects were attracted to the light.	Много насекоми бяха привлечени към светлината.
Unbeknownst to him, he had made his university history.	Без да знае, той бе направил своята университетска история.
She soon crept into the room.	Скоро тя се промъкна в стаята.
What really happened was a mystery.	Какво наистина се случи, беше мистерия.
Millions were blocked near the equator.	Милиони бяха блокирани близо до екватора.
First, we need to have an idea of ​​the cost.	Първо, трябва да имаме представа за разходите.
She realized she was angry.	Тя осъзна, че е ядосана.
A crazy dictator is trying to control the world.	Луд диктатор се опитва да контролира света.
It took a click to break the bottle.	Трябваше щракване, за да се счупи бутилката.
Please do not be afraid.	Моля, не се страхувайте.
She was followed by her husband.	Тя беше последвана от съпруга си.
Raccoons are annoying.	Миещите мечки са досада.
New laws have increased support for artists.	Новите закони увеличиха подкрепата за артистите.
The weather here is always good.	Времето тук винаги е хубаво.
The second quarter is over.	Второто тримесечие приключи.
There will be no alliance with foreign forces.	Няма да има съюз с чужди сили.
All money was transferred.	Всички пари бяха преведени.
Their flight seemed smooth.	Полетът им изглеждаше безпроблемен.
She suffers from severe depression.	Тя страда от тежка депресия.
Try to solve these crossword puzzles if you dare.	Опитайте се да решите тези кръстословици, ако смеете.
Find a good pen out of the box.	Намерете добра писалка от кутията.
It was no longer taboo, homosexuality was accepted.	Вече не беше табу, хомосексуалността беше приета.
Bring the kettle and hot water.	Донесете чайника и гореща вода.
She is a stubborn woman.	Тя е упорита жена.
A courtyard leads to a large white building.	Вътрешен двор води до голяма бяла сграда.
The bay is described as a "gathering place".	Заливът е описан като "место за събиране".
This is in the interest of the province.	Това е в интерес на провинцията.
Bodies must be cremated.	Телата трябва да бъдат кремирани.
We've been out of power for several hours.	Токът ни свърши от няколко часа.
David later returned to the building he was in.	По-късно Дейвид се върна в сградата, в която се качи.
Whenever possible, animals should be placed in an appropriate habitat.	Когато е възможно, животните трябва да бъдат пуснати в подходящо местообитание.
This stew smells disgusting.	Тази яхния мирише отвратително.
Her poems about trees have attracted many readers.	Нейните стихотворения за дърветата привлякоха много читатели.
Parasites can have a detrimental effect on crops.	Паразитите могат да имат вредно въздействие върху културите.
We travel here regularly.	Редовно правим пътувания тук.
Shiny armor sits in the corner.	Блестящ броня седи в ъгъла.
This figurine is made of jasper.	Тази фигурка е изработена от яспис.
She began her search when she left home.	Тя започна своето търсене, когато напусна дома.
Put the ingredients in the pan one by one.	Поставете съставките в тигана една по една.
She died of skin cancer.	Тя почина от рак на кожата.
There are many animals in this zoo.	В този зоопарк има много животни.
Five years later, his wife died.	Пет години по-късно съпругата му почина.
Her research examines the relationship between height and depression.	Нейното изследване разглежда връзката между височината и депресията.
The best roses usually bloom in spring.	Най-хубавите рози обикновено цъфтят през пролетта.
The transport industry has developed significantly in recent years.	Транспортната индустрия се е развила значително през последните години.
Her green eyes shone as brightly as her smile.	Зелените й очи блестяха също толкова ярко, колкото усмивката й.
Clarification of what he means.	Уточнение за какво има предвид.
The crime remains unsolved.	Престъплението остава неразкрито.
She asked for mercy.	Тя помоли за милост.
Sport is a source of joy for many young people.	Спортът е източник на радост за много младежи.
I have a small ant farm on my desk.	Имам малка ферма за мравки на бюрото си.
The windows were painted closed.	Прозорците бяха боядисани затворени.
My neighbors constantly want money.	Съседите ми постоянно искат пари.
The hills in the distance were burned.	Хълмовете в далечината бяха изгорени.
She has a terrible reputation.	Тя има ужасна репутация.
This is due to growing consumer demand.	Това се дължи на нарастващото търсене на потребителите.
Her mother died of cancer.	Майка й почина от рак.
They reached the end, but there was no way out.	Стигнаха до края, но нямаше изход.
She said that after it rained so much,	Тя каза, че след като вали толкова много,
Their attitudes are also changing.	Техните нагласи също се променят.
In many cultures, elders are often revered for their wisdom.	В много култури старейшините често са почитани заради своята мъдрост.
A radio story is broadcast on the radio.	По радиото се излъчва радиоистория.
She suggests we upgrade this system.	Тя предлага да надстроим тази система.
Meanwhile, the head of state announced the demonstrations.	Междувременно държавният глава обяви демонстрациите.
Many tourists dared to climb the mountain.	Много туристи се осмелили да се изкачат до планината.
The occult is a controversial field of study.	Окултното е противоречива област на изучаване.
I warned her not to go there.	Предупредих я да не ходи там.
He was wearing a mask.	Той беше с маска.
The women's shoes were flat and with straps.	Дамските обувки бяха равни и с презрамки.
Once a desperate woman tried to jump.	Веднъж отчаяна жена се опитала да скочи.
The company's profits jumped last month.	Печалбите на компанията скочиха миналия месец.
Beware of criminals.	Пазете се от престъпници.
The lecturer referred to the great poets of the past.	Лекторът се позова на великите поети от миналото.
Correct these sentences.	Поправи тези изречения.
It took all night, but he finally fell asleep.	Отне цяла нощ, но най-накрая заспа.
The cheese was creamy.	Сиренето беше кремообразно.
Tighten your seat belts!	Затегнете коланите!
He was worried all night.	Цяла нощ беше притеснен.
First, heat the cheese to room temperature.	Първо загрейте сиренето на стайна температура.
It often changes direction.	Тя често сменя посоката.
Previous experiments have shown that this is the case.	Предишни експерименти показаха, че това е така.
There was a big power outage today.	Днес имаше голямо прекъсване на тока.
The mountains are still covered with snow.	Планините все още са покрити със сняг.
She bowed her head to one side.	Тя наведе глава на една страна.
The fleet was concentrated in the sky.	Флотът беше съсредоточен в небето.
The prime minister's limousine passes through the city.	Премиерската лимузина минава през града.
He slipped into her bed.	Той се промъкна в леглото й.
Every year, most people agree that this is the year.	Всяка година повечето хора се съгласяват, че това е годината.
So she left without saying goodbye.	Така тя си тръгна, без да се сбогува.
This is a great opportunity.	Това е отлична възможност.
Add salt to the roast pork.	Посолете свинското печено.
He crossed the road and got into his car.	Той пресече пътя и се качи в колата си.
Throw in the basket leeks and onions that you have peeled.	Хвърлете в кошницата праза и лука, които сте обелили.
Police say the men attempted a robbery.	От полицията твърдят, че мъжете са правили опит за грабеж.
It will get easier over time.	С течение на времето ще стане по-лесно.
This tower overlooks the city.	Тази кула гледа към града.
Jill hung the laundry outside.	Джил закачи прането навън.
The cancer came back, this time more advanced.	Ракът се върна, този път по-напреднал.
At dawn, everything was quiet.	На разсъмване всичко беше тихо.
A set of cutlery is useful for any meal.	Комплект прибори за хранене е полезен за всяко хранене.
We may be in danger here.	Тук може да сме в опасност.
History of international conflict.	История на международния конфликт.
Drink a glass of wine.	Изпийте чаша вино.
At the end of the day, she was tired.	В края на деня тя беше уморена.
The river flowed fast between thick green banks.	Реката течеше бързо между дебели зелени брегове.
The truck is parked near the garage.	Камионът е паркиран близо до гаража.
Follow the example.	Следвай примера.
The neighboring village was a fishing community.	Съседното село е било рибарска общност.
The demonstrations were peaceful.	Демонстрациите бяха мирни.
The local council wants to improve local shopping conditions.	Местният съвет иска да подобри местните условия за пазаруване.
Towing trucks transport logs to sawmills.	Теглещите камиони извозват трупи до дъскорезници.
Group many of these words together.	Групирайте много от тези думи заедно.
She ordered the doorman to carry her suitcase.	Тя нареди на портиера да й носи куфара.
Want to try ice cream?	Искате ли да опитате сладолед?
Many people prefer to listen to music over silence.	Много хора предпочитат да слушат музика пред мълчанието.
He may have stayed up all night writing his homework.	Може да е останал буден цяла нощ, като си е писал домашните.
A beautiful symbol of the country's natural wealth.	Красив символ на природното богатство на страната.
Heavy snow is blocking people in their homes.	Обилният сняг блокира хората в домовете им.
Stations across the country will be closed.	Гарите в цялата страна ще бъдат затворени.
They helped me get out of the truck.	Помогнаха ми да сляза от камиона.
You need to eat vegetables.	Трябва да ядете зеленчуци.
This is common practice.	Това е обичайна практика.
After ten years, however, the trend reversed.	След десет години обаче тенденцията се обърна.
Suspected rapists will be punished more severely.	Заподозрените изнасилвачи ще бъдат подложени на по-строги наказания.
Few things escaped her attention.	Малко неща убягнаха от вниманието й.
It is very quiet in the mountains.	В планината е много тихо.
The work took longer than he thought.	Работата отне повече време, отколкото си мислеше.
There are strong arguments for increasing border security.	Има сериозни аргументи за повишаване на сигурността на границите.
The population is expected to increase.	Предвижда се населението да се увеличи.
The cabinet is made of lacquered wood.	Шкафът е изработен от лакирано дърво.
It can cause cancer and other diseases.	Може да причини рак и други заболявания.
We drank and ate until they were full.	Пихме и ядохме, докато се напълнят.
The earth looks like a desert.	Земята прилича на пустиня.
Provide food for families.	Осигурете храната на семействата.
The onset of spring will be delayed.	Настъпването на пролетта ще се забави.
By noon we had reached our destination.	До обяд стигнахме до целта си.
Water evaporates from the oceans and condenses to form clouds.	Водата се изпарява от океаните и се кондензира, образувайки облаци.
The local library contains thousands of books.	Местната библиотека съдържа хиляди книги.
The young man listened intently to every word.	Младежът слушаше внимателно всяка дума.
The fishermen hoped to catch fish.	Рибарите се надяваха да уловят риба.
The reasons for the increase are unclear.	Причините за увеличението са неясни.
This phenomenon has been confirmed in research.	Това явление е потвърдено в научни изследвания.
Birds eat fish.	Птиците ядат риба.
He was a successful farmer and had a spacious home.	Той беше успешен фермер и притежаваше просторен дом.
The mother bird laid four spotted eggs.	Птицата майка снесла четири яйца на петна.
A minor issue, easily resolved.	Дребнав въпрос, лесно разрешен.
These animals are hunted for their skins.	Тези животни се ловуват заради кожите им.
The wall separates the two sides of the city.	Стената разделя двете страни на града.
One look at the foot of the bed was enough.	Един поглед към подножието на леглото беше достатъчен.
In this book you will learn about key historical events.	В тази книга ще научите за ключови исторически събития.
He gave a detailed account of the incident.	Той даде подробен разказ за инцидента.
Your teacher will inform you of the rules.	Вашият учител ще ви информира за правилата.
The city has recently suffered a number of disasters.	Напоследък градът претърпя редица бедствия.
Melville publishes many books.	Мелвил издава много книги.
Change only one item at a time.	Сменяйте само един елемент наведнъж.
We swept the clue house.	Пометехме къщата за улики.
The griffin is a mythical creature.	Грифонът е митично същество.
Slowly sipping his coffee, he stroked his beard.	Отпивайки бавно кафето си, той погали брадата си.
The budget was rejected.	Бюджетът беше отхвърлен.
The tiger is a good pet for young children.	Тигърът е добър домашен любимец за малки деца.
This material is used everywhere in everyday life.	Този материал се използва навсякъде в ежедневието.
She and a league of other dancers led the parade.	Тя и лига други танцьори водеха парад.
This is an old house.	Това е стара къща.
A grain of dust drifted around the room.	Зърно прах се носеше из стаята.
The number of firefighters is declining.	Броят на пожарникарите намалява.
The river has sculpted this mountain.	Реката е изваяла тази планина.
I had to help my father.	Трябваше да помогна на баща си.
The bridge provided access across the river.	Мостът осигуряваше достъп през реката.
Many residents of this village have cancer.	Много жители на това село са болни от рак.
The building is surrounded by mature trees.	Сградата е заобиколена от зрели дървета.
The union died down.	Съюзът замря.
They were heavily censored.	Те бяха силно цензурирани.
My other brother is a tennis coach.	Другият ми брат е треньор по тенис.
The meeting was moved from one building to another.	Срещата беше преместена от една сграда в друга.
She read it twice.	Тя го прочете два пъти.
The bread knife is very useful in the kitchen.	Ножът за хляб е много полезен в кухнята.
Thousands of destroyed houses testify to the devastation of the war.	Хиляди разрушени къщи свидетелстват за опустошенията на войната.
The rower broke up with his girlfriend.	Гребецът се е разделил с приятелката си.
He carefully set aside the toys he was not playing with.	Той внимателно остави настрана играчките, с които не си играеше.
Scientists competed to create a new form of energy.	Учените се състезаваха за създаване на нова форма на енергия.
The governor is a nice man.	Управителят на града е мил човек.
A strange smell made her jump.	Странна миризма я накара да подскочи.
The star was obscured by dust from a nearby storm.	Звездата беше затъмнена от прах от близката буря.
She didn't seem to care what anyone thought.	Изглежда не й пукаше какво мисли някой.
We combed and brushed our hair.	Сресахме и изчеткахме косата си.
The trip passed without incident.	Пътуването премина без инциденти.
He drove his car quickly through the woods.	Той подкара колата си бързо през простора на гората.
Tricks for building healthy bones	Трикове за изграждане на здрави кости
These earlier results have inspired decades of research.	Тези по-ранни резултати вдъхновиха десетилетия на изследвания.
The tumor remained undetected for several years.	Туморът остава неоткрит в продължение на няколко години.
Soon everyone realized that this was a scam.	Скоро всички разбраха, че това е измама.
We need workers from the countryside.	Имаме нужда от работници от провинцията.
Much of the orange crop is concentrated in this area.	Голяма част от портокаловата реколта е съсредоточена в тази област.
All the boys were playing marbles.	Всички момчета играеха на мрамори.
Their honey was valued at several thousand dollars.	Техният мед беше оценен на няколко хиляди долара.
Dressed only in a bathing suit, he jumped into the sea.	Облечен само в бански, той скочи в морето.
In fact, most people disagree.	Всъщност повечето хора не са съгласни.
Alarm has been filed for missing children.	Подадена е тревога за изчезнали деца.
My brother can play basketball.	Брат ми може да играе баскетбол.
The manager was called urgently.	Управителят е извикан спешно.
Tactics seldom came so close.	Тактиците рядко се приближаваха толкова близо.
A smile spread across her face.	По лицето й се разля усмивка.
She looked at the child.	Тя погледна детето.
The members of the commission seemed contemptuous.	Членовете на комисията изглеждаха пренебрежителни.
He danced merrily in the kitchen.	Той танцуваше весело из кухнята.
An ad for a dance school is on the right.	Обява за школа по танци е отдясно.
Now the old lady persists.	Сега старата дама упорства.
Many people helped to feed the hungry during this famine.	Много хора помагаха да нахранят гладните по време на този глад.
It is said that this forest is inhabited by ghosts.	Казват, че тази гора е обитавана от духове.
This explosive device is designed to kill this person.	Това взривно устройство е предназначено да убие този човек.
The study will measure the impact of stress.	Изследването ще измерва въздействието на стреса.
The butcher has largely abandoned traditional methods of killing animals.	Месарят до голяма степен е изоставил традиционните методи за убиване на животни.
She took most of his clothes.	Тя взе повечето му дрехи.
They know that the secretary is responsible for this mistake.	Те знаят, че секретарката е отговорна за тази грешка.
The student parked her car on the street.	Студентката паркира колата си на улицата.
This proposal has caused controversy.	Това предложение предизвика спорове.
Poverty and hunger have never been far away.	Бедността и гладът никога не са били далеч.
He was convicted under archaic laws.	Той е осъден по архаични закони.
If you get lost, ask a police officer.	Ако се изгубите, попитайте полицай.
He ran to the top of the hill, barely breathing.	Той изтича към върха на хълма, едва дишайки.
There are forests around.	Наоколо има гори.
Numerous studies evaluate this statistic.	Множество проучвания оценяват тази статистика.
He needed a large desk.	Имаше нужда от голямо бюро.
They meandered through the late evening crowd.	Те криволичеха през късната вечерна тълпа.
He accused them of being cowards.	Обвини ги, че са страхливци.
They share our genes.	Те споделят нашите гени.
The deer is hunted for its beautiful fur.	Еленът е ловуван заради красивата му козина.
Real estate prices will continue to rise.	Цените на недвижимите имоти ще продължат да растат.
Have a good time.	Приятно прекарване.
The rebels suddenly attacked.	Бунтовниците внезапно нападнаха.
We visited the art museum, which boasts a large collection.	Посетихме музея на изкуствата, който може да се похвали с голяма колекция.
The baby cried out in horror.	Бебето извика от ужас.
Everything you can think of.	Всичко, за което се сетите.
At night, people throw away their clothes.	През нощта хората хвърлят дрехите си.
Every detail must be considered carefully.	Всеки детайл трябва да бъде разгледан внимателно.
We call on farmers to adopt sustainable farming methods.	Призоваваме фермерите да приемат устойчиви методи на земеделие.
All teachers must sign the register before teaching.	Всички учители трябва да се подпишат в регистъра преди преподаване.
The wind began to pick up.	Вятърът започна да се усилва.
He made daily visits to their local temple.	Той правеше ежедневни посещения в местния им храм.
This extends to the wheels of the rover.	Това се простира до колелата на роувъра.
Wet paint makes it difficult to see.	Влажната боя затруднява виждането.
Too big a cake, she said.	Твърде голяма торта, каза тя.
This litany was composed by the poet's wife.	Тази ектения е съставена от съпругата на поета.
Experiments show that the universe is expanding.	Експериментите показват, че Вселената се разширява.
The maple leaves have turned.	Листата на клена са се обърнали.
The toilet is dirty and smelly.	Тоалетната е мръсна и миризлива.
There are so many islands in this river.	В тази река има толкова много острови.
He thanked them for coming.	Той им благодари, че дойдоха.
We admit that she is very talented, so we hired her.	Ние признаваме, че тя е много талантлива, затова я наехме.
Make a well in the flour mixture.	Направете кладенче в брашнената смес.
The farm finally had some money.	Фермата най-накрая имаше малко пари.
They are a symbol of times gone by.	Те са символ на отминали времена.
Finally, we provide customers with a full range of services.	И накрая, ние предоставяме на клиентите пълен набор от услуги.
There are no signs of improvement.	Няма признаци на подобрение.
They watched her closely.	Те я ​​наблюдаваха внимателно.
Apodemus sylvaticus has existed since prehistoric times.	Apodemus sylvaticus съществува от праисторически времена.
She got a call and left.	Тя получи обаждане и излезе.
At last she seemed to give up.	Най-накрая тя сякаш се отказа.
He was imprisoned last year.	Той беше лишен от свобода миналата година.
Two reports say the bridge is structurally unhealthy.	Два доклада казват, че мостът е конструктивно нездрав.
He described the changes as purely aesthetic.	Той определи промените като чисто естетически.
I do not see a link between animal violence and mental illness.	Не виждам връзка между насилието над животни и психичните заболявания.
Her hairstyle emphasizes her beauty.	Прическата й подчертава красотата й.
The amount of salt should look very small.	Количеството сол трябва да изглежда много малко.
They live in the countryside.	Те живеят в провинцията.
She left the door open.	Тя остави вратата отворена.
The bride and groom approached the altar.	Булката и младоженецът се приближиха до олтара.
Suspension of sentence.	Спиране на присъдата.
His shopping worked well for him.	Неговото пазаруване му се отрази добре.
The seller's order book is low.	Книгата за поръчки на продавача е ниска.
People need to think differently.	Хората трябва да мислят различно.
I'm afraid the moon will be invisible tonight.	Страхувам се, че тази вечер луната ще бъде невидима.
You need to shop at the best price.	Трябва да пазарувате на най-добрата цена.
The coalition included an alliance of opposition parties.	Коалицията включваше съюз от опозиционни партии.
The fish is caught from the lake.	Рибата се лови от езерото.
The company aims to provide good housing.	Фирмата има за цел да осигури добро жилище.
His courage never waned.	Смелостта му никога не отслабна.
Criminals will have to answer for their crime.	Престъпниците ще трябва да отговарят за престъплението си.
From here the young couple could admire the city lights.	Оттук младата двойка можеше да се любува на светлините на града.
This man has an impressive mansion.	Този човек има впечатляващо имение.
Therefore, his economic proposals were not accepted.	Следователно неговите икономически предложения не бяха приети.
The chameleon changes color to suit its surroundings.	Хамелеонът променя цвета си, за да отговаря на заобикалящата го среда.
English is spoken in almost every country in the world.	Английският се говори в почти всички страни по света.
Their idea seemed good.	Идеята им изглеждаше добра.
Sun drying softens the skin.	Сушенето на слънце омекотява кожата.
Let's hope this frosty night doesn't go on.	Да се ​​надяваме, че тази мразовита нощ няма да продължи.
The family had two boats, both wooden.	Семейството имаше две лодки, и двете дървени.
Control groups and groups were selected at random.	Контролните групи и групите бяха избрани на случаен принцип.
He lit a match and lit the lamp.	Той запали кибрит и запали лампата.
The confetti barely hit the ground!	Конфетите едва удариха земята!
Powerful game and unusually powerful.	Мощна игра и необичайно мощна.
You have been blessed with knowledge of the natural world.	Бяхте благословени със знания за естествения свят.
Pollution is a major problem in this village.	Замърсяването е основен проблем в това село.
They started walking again.	Отново започнаха да вървят.
Local authorities have allowed its forests to deteriorate.	Местната власт е допуснала горите му да се влошават.
The poet praises the beauty of nature.	Поетът възхвалява красотата на природата.
Apply the serum to the wound.	Нанесете серума върху раната.
The director manages the construction of the building.	Директорът ръководи изграждането на сградата.
Some stores accept credit cards.	Някои от магазините приемат кредитни карти.
The researchers experimented with different techniques.	Изследователите експериментираха с различни техники.
At the third point of the trident are three snakes.	На третата точка на тризъбеца са три змии.
He is a famous artist.	Той е известен художник.
Some believe that artificial intelligence threatens our work.	Някои смятат, че изкуственият интелект застрашава работата ни.
The dentist examined her teeth.	Зъболекарят прегледа зъбите й.
The bartender was shocked to see his severed finger.	Барманката беше шокирана, когато видя отрязания му пръст.
Our bodies are warm.	Телата ни са топли.
The princess put six thorns in her hand.	Принцесата сложи шест тръна в ръката си.
If you decide to immigrate, it's best to start early.	Ако решите да имигрирате, най-добре е да започнете рано.
The course was considered an important weapon at the university	Курсът се смяташе за важно оръжие в университета
Society promotes free study.	Обществото насърчава свободното проучване.
After ten years of marriage, the couple became closer.	След десет години брак двойката се сближи.
You should not drink or drive.	Не трябва да пиете и да шофирате.
Now we have to go back to school.	Сега ще трябва да се върнем в училище.
The expert gave his advice.	Експертът даде своя съвет.
This is quite disturbing.	Това е доста обезпокоително.
The beaches are crowded in summer.	Плажовете са претъпкани през лятото.
When the flood season begins, warnings must be heeded.	Когато сезонът на наводненията започне, предупрежденията трябва да бъдат взети под внимание.
Her husband left the tray on the table.	Съпругът й остави подноса на масата.
But later he became restless, walking on the floor.	Но по-късно той стана неспокоен, крачейки по пода.
Most of your compatriots died in the landslide.	Повече от вашите сънародници загинаха при свлачището.
He hasn't spoken to me in six months.	Той не ми е говорил от шест месеца.
It was dark and windy in front of the window.	Пред прозореца беше тъмно и ветровито.
Tourists flock here to buy local crafts.	Туристите се стичат тук, за да купуват местни занаяти.
When she was little, she didn't wear shoes.	Когато беше малка, не носеше обувки.
Wash your socks.	Изперете чорапите си.
Large predators are endangered.	Големите хищници са застрашени.
The city draws its strength and water from a river.	Градът черпи своята сила и вода от река.
However, this is difficult.	Това обаче е трудно.
These wounds look painful.	Тези рани изглеждат болезнени.
The steering wheel felt good in my hands.	Воланът се чувстваше добре в ръцете ми.
They presented medals to family members.	Те връчиха медали на членове на семейството.
The movement took a sectarian turn.	Движението взе сектантски завой.
It is too risky to have the operation next month.	Твърде рисковано е да се направи операцията следващия месец.
We have no choice but to resume work.	Нямаме друг избор, освен да възобновим работа.
Some of the children are too noisy.	Някои от децата са твърде шумни.
Dark clouds hung over the city.	Над града се надвиснаха тъмни облаци.
It is known that the hosts are busy most of the time.	Известно е, че домакините са заети през повечето време.
In the heart of the city hangs a large flag.	В сърцето на града виси голямо знаме.
The resolution calls for stricter anti-corruption laws.	Резолюцията призовава за по-строги закони срещу корупцията.
The guide has a map of the local museum.	Справочникът разполага с карта на местния музей.
Surprisingly, the species is successful in the tropics.	Изненадващо, видът е успешен в тропиците.
She saved her whole life.	Тя спаси целия си живот.
Stop playing games and get to work.	Спрете да играете игри и се захващайте за работа.
The tanker sank after receiving serious damage.	Танкерът потъна, след като получи сериозни щети.
She had a thirsty appetite for gossip.	Тя имаше жаден апетит за клюки.
Seven books are listed.	Изброени са седем книги.
Olympic athletes are struck by lightning.	Олимпийските спортисти са поразени от мълния.
The next hours were trouble-free.	Следващите часове бяха безпроблемни.
The cultural life of the big city is usually considered exciting.	Културният живот на големия град обикновено се счита за вълнуващ.
She paints on the sand.	Тя рисува картини върху пясъка.
What a pity.	Колко жалко.
The streets that serve our municipality are in poor condition.	Улиците, които обслужват нашата община, са в лошо състояние.
Many international investment banks have been actively involved.	Много международни инвестиционни банки бяха активно ангажирани.
Throwing gas into the fire will only increase it.	Хвърлянето на газ в огъня само ще го увеличи.
Autonomy was limited.	Автономията беше ограничена.
He was fascinated by the natural world.	Той беше очарован от естествения свят.
The man's hair was tousled.	Косата на мъжа беше разрошена.
He will be punished for his crimes one day.	Той ще бъде наказан за престъпленията си някой ден.
He survived a berry diet.	Той оцеля на диета с горски плодове.
The bag contains four loaves.	Чантата съдържа четири хляба.
The planet's climate is changing rapidly.	Климатът на планетата се променя бързо.
Catherine saw him walking toward her.	Катрин го видя да върви към нея.
You do not understand.	Вие не разбирате.
His discovery was followed by a rage of investigation.	След откриването му последва ярост на разследване.
She promised to call me.	Тя ми обеща, че ще се обади.
These magnetic particles are very small.	Тези магнитни частици са много малки.
The storm was intensifying.	Бурята се засилваше постоянно.
The banker's comments annoyed me.	Коментарите на банкера ме дразнеха.
Three soldiers were at her door.	Трима войници бяха пред вратата й.
The airline is superb.	Авиокомпанията е превъзходна.
The beach is popular for swimming and sunbathing.	Плажът е популярен за плуване и слънчеви бани.
Blue sky and sun.	Синьо небе и слънце.
Taxis are a feature of the city.	Такситата са особеност на града.
The chocolate should be hot, but not too hot.	Шоколадът трябва да е горещ, но не прекалено горещ.
Judges need to impose a stricter agreement.	Съдиите трябва да наложат по-строго споразумение.
Mountain rivers rarely freeze.	Планинските реки рядко замръзват.
The machines seemed ready to take power.	Машините изглеждаха готови да поемат властта.
The archaeologist found enough evidence.	Археологът намерил достатъчно доказателства.
The order of the words varies considerably within languages.	Редът на думите варира значително в рамките на езиците.
She decided to try a new tool.	Тя реши да опита нов инструмент.
She did not work after her injury.	Тя не е работила след нараняването си.
She trusted her partner's abilities very much.	Тя много се доверяваше на способностите на партньора си.
This house has a wine cellar.	Тази къща разполага с винарска изба.
I need to start a new pay check.	Трябва да започна нова проверка на заплащането.
A quick scan of the landscape identifies several clues.	Бързо сканиране на пейзажа идентифицира няколко улики.
The comb cow bird makes its way into the nest.	Гребената крава птица си пробива път в гнездото.
The competition was fierce, each trying to outdo the other.	Конкуренцията беше ожесточена, всеки се опитваше да надмине другия.
In this construction the bricks are bigger and softer.	При тази конструкция тухлите са по-големи и по-меки.
She was meeting with a lawyer.	Тя се срещаше с адвокат.
This is an event of great historical significance.	Това е събитие от голямо историческо значение.
They are responsible for doing homework.	Те са отговорни за изпълнението на домашните задачи.
Make a haiku for friendship.	Съставете хайку за приятелството.
The torn cloth fluttered in the breeze.	Скъсаният плат се развяваше на ветреца.
Does it make you feel weird?	Кара ли те да се чувстваш странно?
Africa is a poor continent.	Африка е беден континент.
She invented some of her own figures.	Тя измисли някои свои фигури.
She spoke in a low voice.	Тя говореше с тих глас.
The plaintiffs and defendants were involved in these proceedings.	Ищците и ответниците се включиха в това производство.
The logic was obvious.	Логиката беше очевидна.
Over time, time itself became more sacred.	С течение на времето самото време стана по-свещено.
After being called to the corner, he conceded defeat.	След като беше извикан в корнер, той призна поражението.
I want you to dance with me!	Искам да танцуваш с мен!
Thousands of years ago this land was covered with water.	Преди хиляди години тази земя е била покрита с вода.
It is important to save fuel when possible.	Важно е да се пести гориво, когато е възможно.
Small groups of animals roam the jungle.	Малки групи животни бродят из джунглата.
In such a film, all the plots have some similarities.	В такъв филм всички сюжети имат известни прилики.
He looked deadly at his brother.	Той изгледа убийствено брат си.
She sang loudly as she washed the dishes.	Тя пееше силно, докато миеше чиниите.
He began to climb the stairs.	Започна да се изкачва по стълбите.
A gentleman does not expose his nakedness in public.	Един джентълмен не излага публично голотата си.
Do any of you have any objections?	Някой от вас има ли възражения?
Europe is the most popular tourist destination in the world.	Европа е най-популярната туристическа дестинация в света.
I asked a nun for her advice.	Помолих една монахиня за нейния съвет.
The wife of a politician occupies an important position in politics.	Съпругата на политика заема важна позиция в политиката.
The ants carried the leaves.	Мравките носеха листа.
Police urged drivers to reduce speed.	Полицията призова шофьорите да намалят скоростта.
The meat is tasty and nutritious.	Месото е вкусно и питателно.
We must treat the holy book with the utmost respect.	Към свещената книга трябва да се отнасяме с най-голямо уважение.
They competed in two marathons.	Те се състезаваха в два маратона.
We keep deer and squirrels as pets.	Отглеждаме елени и катерици като домашни любимци.
They held a public meeting.	Те проведоха публично събрание.
Hudu is a landmark of this lonely place.	Худу е забележителност на това самотно място.
Once formed, these rocks are permanent.	Веднъж образувани, тези скали са постоянни.
Put on your best clothes when you go out today.	Облечете най-добрите си дрехи, когато излизате днес.
This is a long and difficult road to the top.	Това е дълъг и труден път към върха.
After the concert, everyone headed to the bar.	След концерта всички се отправиха към бара.
I wonder what was said to make me angry.	Чудя се какво беше казано, за да ме ядоса.
Brody says the music will comfort his new baby.	Броуди казва, че музиката ще утеши новото му бебе.
We will perform parallel analyzes using dated data.	Ще проведем паралелни анализи, използвайки датирани данни.
The wealth of nations	Богатството на народите
The citizens were extremely generous, as always.	Гражданите бяха изключително щедри, както винаги.
She was furious when he showed up late.	Тя побесняла, когато той се появил късно.
The career is fenced.	Кариерата е оградена.
So he decided to gather an army.	Затова решил да събере армия.
Blond hair was quite fashionable then.	Русата коса беше доста модерна тогава.
He drove slowly on the rainy road.	Караше бавно по дъждовния път.
You can't be accused of ignoring me.	Не можеш да бъдеш обвинен, че ме пренебрегваш.
This scientific theory is completely contrary to common sense.	Тази научна теория напълно противоречи на здравия разум.
Three liters of milk are enough.	Три литра мляко са достатъчни.
The blind man gently stroked the dog's neck.	Слепецът нежно погали шията на кучето.
The milkman spends all day in a delivery truck.	Млекарят прекарва цял ден в камион за доставка.
This beautiful region is famous for its medicinal herbs.	Този красив регион е известен със своите лечебни билки.
This will make life easier.	Това ще улесни живота.
A soldier returned and found that he had lost his horse.	Един войник се върнал и открил, че е загубил коня си.
I am a relatively new teacher.	Аз съм сравнително нов учител.
Run your fingernail on the side of the egg.	Прокарайте нокътя си отстрани на яйцето.
The picture was blurry and blurry.	Снимката беше замъглена и неясна.
Six days, that's how long the reign lasted.	Шест дни, толкова продължи царуването.
The singer received boos at the concert.	Певицата получи освирквания на концерта.
The seal will be broken with a special key.	Пломбата ще бъде счупена със специален ключ.
He revealed that he had found a treasure.	Той разкри, че е намерил съкровище.
The smart man knows all the tricks.	Умният човек знае всички трикове.
Taxes are already high.	Данъците вече са високи.
The house will be sold at public auction.	Къщата ще бъде продадена на публичен търг.
Give him three candies.	Дайте му три бонбона.
The fish swim upstream to spawn.	Рибите плуват нагоре по течението, за да хвърлят хайвера си.
Weapons do a lot of damage.	Оръжията причиняват много щети.
The cat slid between her legs.	Котката се плъзна между краката.
The sudden explosion surprised her.	Внезапният взрив я изненада.
This tomb has been sealed and forgotten for thousands of years.	Тази гробница е била запечатана и забравена в продължение на хиляди години.
He dreamed for years to come.	Той мечтаеше години напред.
Chocolate cream is not sweet enough.	Шоколадовият крем не е достатъчно сладък.
So what's the third way?	И така, какъв е третият начин?
Heating compensates for cooling.	Отоплението компенсира охлаждането.
This park is a great place to run.	Този парк е чудесно място за бягане.
The children were playing with bubbles in the front lawn.	Децата играеха с мехурчета на предната поляна.
The scheme's budget was far excessive.	Бюджетът на схемата беше далеч прекомерен.
The Commission has failed to take a policy decision.	Комисията не успя да вземе решение за политика.
The importance of filling.	Значението на пълнежа.
This land sustains a life that is more precious than gold.	Тази земя поддържа живот, който е по-ценен от златото.
The important fact is not to get caught.	Важният факт е да не те хванат.
Build gradually.	Изграждайте постепенно.
The view from the hill was stunning.	Гледката от хълма беше зашеметяваща.
There are fewer people on the bus now.	Сега в автобуса има по-малко хора.
A characteristic feature of fish is their scale.	Характерна особеност на рибите е техният мащаб.
Some animals find their food by sniffing it.	Някои животни намират храната си, като я подушват.
The yacht rushed down the shore at breakneck speed.	Яхтата се втурна надолу по брега с главоломна скорост.
He enjoyed the fresh mountain air.	Наслаждаваше се на чистия планински въздух.
It is important that everyone understands.	Важно е всички да се разбират.
What made you decide to study economics?	Какво те накара да решиш да учиш икономика?
The search lasted several days.	Търсенето продължи няколко дни.
There is only one sentence, "the game is in progress."	Има само едно изречение, „играта е в ход“.
The market was crowded.	Пазарът беше претъпкан.
The days stretch into weeks and the weeks into years.	Дните се разтягат в седмици, а седмиците в години.
Unlike some politicians, he does not lie excessively.	За разлика от някои политици, той не лъже прекомерно.
She does a great job of baking bread.	Тя се справя отлично с печенето на хляб.
She doesn't even notice me anymore.	Тя дори не ме забелязва вече.
This year's data confirms this trend.	Данните от тази година потвърждават тази тенденция.
Wet conditions mean danger on the road.	Мокри условия означават опасност на пътя.
He turned to the girl, his eyes shining.	Той се обърна към момичето, очите му блестяха.
She found her way through trial and error.	Тя намери пътя си чрез проба и грешка.
He sounded confident as he spoke.	Звучеше уверено, докато говореше.
Two young lovers have been found in a distant country.	В далечна страна са открити двама млади влюбени.
Small businesses occupy the lion's share.	Малките предприятия заемат лъвския пай.
Bananas grow on trees.	Бананите растат по дърветата.
One plus one equals three.	Едно плюс едно е равно на три.
The box office was unmanned.	Касата беше безпилотна.
Don't drive too fast!	Не карайте прекалено бързо!
Some lawmakers have expressed skepticism.	Някои депутати изразиха скептицизъм.
A cup of coffee and a plate of sandwiches.	Чаша кафе и чиния сандвичи.
An increase in the elephant population in recent years.	Увеличение на популацията на слонове през последните години.
People have been building temples for thousands of years.	В продължение на хиляди години хората строят храмове.
No animals live here.	Тук не живеят животни.
Radar signals bounced off the sleeping teenager.	Радарните сигнали отскочиха от спящия тийнейджър.
The river was a magnificent sight	Реката беше великолепна гледка
The best chefs insist on fresh vegetables.	Най-добрите готвачи настояват за пресни зеленчуци.
The villagers built their houses where they wanted.	Селяните построиха къщите си, където поискаха.
But some appeared in greater numbers.	Но някои се появиха в по-голям брой.
He filled his pipe with tobacco.	Той напълни лулата си с тютюн.
The mirage is an optical effect.	Миражът е оптичен ефект.
With the help of a small knife, she carved a piece of meat.	С помощта на малък нож тя издълбала парче месо.
Some types of honey have a distinctive taste.	Някои видове мед имат отличителен вкус.
The monument holds the most famous prisoner in prison.	Паметникът държи най-известния затворник в затвора.
The dust settles tightly over the planes.	Прахът се утаява плътно над равнините.
Unisex salons have sprung up all over the city.	Из целия град се появиха унисекс салони.
Norma loves bananas.	Норма обича банани.
Her newborn son would be strong, she prayed.	Новороденият й син ще бъде силен, молеше се тя.
This grammar is awkward.	Тази граматика е неудобна.
Her fingers ran quickly over the keyboard.	Пръстите й пробягаха бързо по клавиатурата.
Insert the left boot into the right boot.	Поставете левия ботуш в десния ботуш.
The animals were collected in baskets and taken home.	Животните бяха събрани в кошници и отведени у дома.
Sweat ran down her neck.	Потта се стичаше по врата й.
The leaves of the tree turn brown.	Листата на дървото стават кафяви.
Carpenters make frame by frame.	Дърводелците правят рамка по рамка.
The restaurant is right next to their office building.	Ресторантът е точно до офис сградата им.
The accident has blocked traffic for centuries.	Инцидентът блокира движението за векове.
He died of prostate cancer.	Той почина от рак на простатата.
This country is home to nine national parks.	Тази страна е дом на девет национални парка.
French cuisine is characterized by the use of butter.	Френската кухня се характеризира с използването на масло.
After slicing, the apple turns brown.	След нарязване ябълката става кафява.
This population is maintained in zoos.	Тази популация се поддържа в зоологически градини.
I woke up to the sounds of birds.	Събудих се от звуците на птички.
The whole town looked happy.	Целият град изглеждаше щастлив.
Farmers have reaped their grain harvest.	Земеделските производители вдигнаха реколтата си от зърно.
Which way did she go?	По кой път тръгна тя?
He should have come earlier.	Трябваше да дойде по-рано.
On the surface, the city is a sprawling metropolis.	На повърхността градът е разтегнат мегаполис.
The young man was struck by lightning.	Младежът бил ударен от мълния.
Two sets of twins have been found.	Открити са два комплекта близнаци.
My dog ​​ran away.	Кучето ми избяга.
It is a tradition to bake a birthday cake.	Традиция е да се пече торта за рожден ден.
Emotions are related to our subconscious.	Емоциите са свързани с нашето подсъзнание.
The food should be prepared evenly.	Храната трябва да се приготви равномерно.
The destination of the plane was unclear.	Дестинацията на самолета беше неясна.
History books list several important battles.	Историческите книги изброяват няколко важни битки.
Most young children are picky about their diet.	Повечето малки деца са придирчиви в храненето.
But the truck had a flat tire.	Но камионът имаше спукана гума.
Come carefully around the corner.	Елате внимателно зад ъгъла.
This farmer grows vegetables.	Този фермер отглежда зеленчуци.
Alcohol consumption is growing rapidly.	Консумацията на алкохол нараства бързо.
You must be old enough to vote.	Трябва да сте достатъчно възрастен, за да гласувате.
This tapestry is very fragile.	Този гоблен е много крехък.
As it was raining, the boys could not play.	Тъй като валеше, момчетата не можаха да играят.
All that remains is an abandoned structure.	Всичко, което остава, е изоставена структура.
He was known for his scientific achievements.	Той беше известен с научните си постижения.
This bird feeder will attract many birds.	Тази хранилка за птици ще привлече много птици.
The clothes were crushed	Дрехите бяха смачкани
The gold coin struck the side of his palm	Златната монета удари страната на дланта му
We will stop when the market closes.	Ще спрем, когато пазарът затвори.
Do you remember the invention of electricity?	Спомняте ли си изобретяването на електричеството?
Quite contrary to popular belief.	Съвсем противно на общоприетото схващане.
Avarice and corruption are endemic here.	Сребролюбието и корупцията са ендемични тук.
The seats were narrow.	Седалките бяха тесни.
The jacket is light.	Якето е леко.
It took some time to climb this high mountain.	Отне известно време, за да се изкачи тази висока планина.
So, the cheetah is the fastest animal on earth.	И така, гепардът е най-бързото животно на земята.
He has no other family.	Той няма друго семейство.
The young woman walked slowly across the street.	Младата жена премина бавно през улицата.
The tension in the audience was palpable.	Напрежението в аудиторията беше осезаемо.
He usually greets his opponent with a firm handshake.	Обикновено той поздравява опонента си с твърдо ръкостискане.
The crime rate is low.	Коефициентът на престъпност е нисък.
This interesting story will entertain you.	Тази интересна приказка ще ви забавлява.
The girl hid her smile.	Момичето скри усмивката.
She graduated from high school at twelve.	Тя завърши гимназия на дванадесет.
It worked for her.	Подейства за нея.
Strive for universal peace.	Стремете се към всеобщ мир.
A medical procedure must be performed.	Трябва да се извърши медицинска процедура.
He especially loved music and dancing.	Особено обичаше музиката и танците.
The wide river floated majestically on its turbulent waters.	Широката река се носеше величествено по бурните си води.
Her heart was beating steadily.	Сърцето й биеше стабилно.
It will soon be very dark.	Скоро ще стане много тъмно.
The album went platinum.	Албумът стана платинен.
A truce has been declared, which is temporary.	Обявено е примирие, което действа временно.
This will be her last move.	Това ще бъде последният й ход.
The poets constantly praised the splendor of the dragon.	Поетите постоянно възхваляваха великолепието на дракона.
Thousands of beautifully colored birds were present.	Присъстваха хиляди разкошно цветни птици.
These people are clan.	Тези хора са кланови.
Insects play an important role in the ecosystem.	Насекомите играят важна роля в екосистемата.
They spent three days exploring the cave system.	Те прекараха три дни в проучване на пещерната система.
The product should be ready by noon.	Продуктът трябва да е готов до обяд.
The unemployment rate remains high.	Нивото на безработица остава високо.
Two officers guarded the prisoner.	Двама служители охраняваха затворника.
Violators will be punished severely.	На нарушителите ще бъдат наложени най-строги наказания.
The knot is tight, so be careful.	Възелът е стегнат, така че бъдете внимателни.
The streets are littered with garbage.	Улиците са осеяни с боклуци.
The river divides around the city.	Реката се разделя около града.
The wind gently blew her hair away.	Вятърът нежно отнесе косата й.
We filled our bucket with rainwater.	Напълнихме кофата си с дъждовна вода.
Enter the building through the back door?	Да влезете в сградата през задната врата?
He came down from the roof, his heart pounding.	Слезе от покрива, а сърцето му биеше силно.
A loving mother, she is deeply devoted to her family.	Любяща майка, тя е дълбоко отдадена на семейството си.
They are cautious creatures.	Те са предпазливи същества.
We turn to the wise old woman for help.	Обръщаме се към мъдрата старица за помощ.
The rulers used were new.	Използваните линийки бяха нови.
Jerusalem is known as the "city of peace."	Йерусалим е известен като „градът на мира“.
People usually call primates "civets".	Хората обикновено наричат ​​примата "цибетата".
One third of adults do not remember their passwords.	Една трета от възрастните не запомнят паролите си.
The tourist has never heard of the islands.	Туристът никога не е чувал за островите.
Starlings sing in the trees.	Скорците пеят по дърветата.
Very few people already have time to read.	Много малко хора вече имат време да четат.
This year a rural road was built.	Тази година е изграден селски път.
The cake melts in the oven.	Сладкишът се топи във фурната.
The princess is the queen of the country.	Принцесата е кралицата на страната.
Salt is an imported commodity.	Солта е вносна стока.
She was really scared.	Тя наистина беше уплашена.
The game is based on chess.	Играта е базирана на шах.
Men and women are very different.	Мъжете и жените са много различни.
I'm sorry, but my computer crashed.	Съжалявам, но компютърът ми се срина.
The malaria mosquito is known to spread malaria.	Маларийният комар е известен с разпространението на малария.
Oversaturation with cheap labor creates problems.	Пренасищането с евтина работна ръка създава проблеми.
A wider investigation is pending.	Предстои по-широко разследване.
The airline offers refreshing drinks for free.	Авиокомпанията предлага освежителни напитки безплатно.
His team played poorly.	Отборът му игра слабо.
The base must be solid.	Основата трябва да е твърда.
The attackers planted bombs in several public places.	Нападателите поставиха бомби в няколко обществени места.
They were especially impressed by the temples	Те бяха особено впечатлени от храмовете
Allow the cookies to cool before eating.	Оставете бисквитките да изстинат, преди да ги ядете.
She did the same thing over and over.	Тя правеше едно и също нещо отново и отново.
Create a new world that nourishes our humanity.	Създайте нов свят, който подхранва нашата човечност.
They bought an expensive limousine.	Купиха скъпа лимузина.
Almost all tickets were sold out.	Почти всички билети бяха разпродадени.
Why the hell are you in such a hurry?	Защо, по дяволите, толкова бързаш?
He knows how to find fault with things.	Той умее да намира грешки в нещата.
Most countries have a national health service.	Повечето държави имат национална здравна служба.
He asked the unnamed woman what had happened.	Той попита жената без име какво се е случило.
This cat ran away after breakfast.	Тази котка избяга след закуска.
Many graduates find it difficult to find work.	Много завършили се затрудняват да си намерят работа.
Can a person return to earth when he dies?	Може ли човек да се върне на земята, когато умре?
The decoction is a drink.	Отварата е напитка.
The rich diversity of flora and fauna in the region was threatened.	Богатото разнообразие от флора и фауна в региона беше застрашено.
The dress has a silky sheen.	Роклята е с копринен блясък.
After much debate, the new law was passed.	След много дебати новият закон беше приет.
These raids exacerbated tensions.	Тези набези изостриха напрежението.
She looked at her reflection in the mirror.	Тя погледна отражението си в огледалото.
I don't even know where to start.	Дори не знам откъде да започна.
Trucks delivering goods must follow the rules of the road.	Камионите, които доставят стоки, трябва да спазват правилата за движение по пътищата.
Without water, life is impossible.	Без вода животът е невъзможен.
The women were abused by their husbands and sons.	Жените са били малтретирани от съпруга и синовете си.
Words may not be used.	Думи може да не се използват.
He sleeps on it.	Спи върху него.
The incision must be clean.	Разрезът трябва да е чист.
He loved to play football.	Той обичаше да играе футбол.
The tower offers excellent views of the city.	Кулата предлага отлична гледка към града.
Many of the paintings depict historical events.	Много от картините изобразяват исторически събития.
The vicar believes that the local council is not doing anything.	Викарият смята, че местният съвет не прави нищо.
The climate in this region is unstable.	Климатът в този регион е нестабилен.
When life gives you lemons, make lemonade.	Когато животът ти даде лимони, направи лимонада.
We pay our taxes.	Ние си плащаме данъците.
Today's radio is very different from previous models.	Днешното радио е много различно от предишните модели.
This discussion gives me a headache.	Тази дискусия ме боли главата.
He is obsessed with sports.	Той е обсебен от спорта.
I'm happy to be here.	Щастлив съм, че съм тук.
The river passes through the village.	Реката минава през селото.
He kept talking and talking.	Той продължаваше да говори и да говори.
The bus had just been hit.	Автобусът току-що беше ударил удар.
Many people are angry about the pollution produced by the factories.	Много хора са ядосани от замърсяването, произвеждано от фабриките.
The reminder appeared on my phone.	Напомнянето се появи на телефона ми.
The bells rang all over the land.	Камбаните отекнаха из цялата земя.
And running on paths of interrupted moonlight	И тичане по пътеки от прекъснати лунни лъчи
A commission is set up.	Създава се комисия.
He was put in charge of the company.	Той беше поставен начело на предприятието.
What worries you the most?	Какво ви тревожи най-много?
Television is a means of mass communication.	Телевизията е средство за масова комуникация.
The anger and resentment he aroused was surprising.	Гневът и негодуванието, които пораждаше, бяха изненадващи.
She hopes to make a career as an actor.	Тя се надява да направи кариера като актьор.
This lampshade is disgusting.	Този абажур е отвратителен.
The first harvest of the season is always cursed.	Първата реколта за сезона винаги е прокълната.
She looked up and smiled.	Тя вдигна очи и се усмихна.
The good news is that her health has improved.	Добрата новина е, че здравето й се подобри.
During the hunt we found a cemetery.	По време на лов открихме гробище.
The flowers looked beautiful in the bright sun.	Цветята изглеждаха красиви на яркото слънце.
Go boldly forward.	Вървете смело напред.
This country is in desperate need of efficient transport.	Тази страна отчаяно се нуждае от ефективен транспорт.
The labor market has recently improved.	Напоследък пазарът на труда се подобри.
A turtle was advancing along the way.	По пътя напредваше костенурка.
Save the article intact.	Запазете статията, като цялото й форматиране е непокътнато.
There is so much more!	Има още толкова много!
The source of the river is in the mountains.	Изворът на реката е в планината.
A number of plans have been proposed.	Предложени са редица планове.
This poem is about the death of a friend.	Това стихотворение е за смъртта на приятел.
Florence was a beautiful city.	Флоренция беше красив град.
The radiocarbon date was calibrated with a calibration curve.	Радиовъглеродната дата беше калибрирана с калибровъчна крива.
Waste and pollution are serious problems.	Отпадъците и замърсяването са сериозни проблеми.
They took the children with them to the zoo	Те взеха децата със себе си в зоологическата градина
She turned back after a short distance.	Тя се обърна назад след кратко разстояние.
The marathon is exhausting.	Маратонът е изтощителен.
He was riding in the back seat.	Той се возеше на задната седалка.
They are proud of their achievements.	Гордеят се с постиженията си.
The cocoon is a round, soft, velvety envelope	Пашкулът е кръгъл, мек, кадифен плик
This magazine is aimed at teenagers.	Това списание е насочено към тийнейджъри.
She has a thin neck.	Тя има тънък врат.
The engine started.	Двигателят се включи.
Then they rejoiced.	След това се зарадваха.
I want to turn the meat often during cooking	Искам да обръщам месото често по време на готвене
The worker has greater endurance.	Работничката има по-голяма издръжливост.
People need to be more concerned about the homeless.	Хората трябва да са по-загрижени за бездомните.
Since there was no competition, everyone agreed.	Тъй като нямаше състезание, всички се съгласиха с това.
The corners of the house are falling apart.	Ъглите на къщата се рушат.
The work of scientists has fascinated people for centuries.	Работата на учения очарова хората от векове.
Supermarket chains are expanding rapidly.	Веригите супермаркети се разширяват бързо.
She was so smug that it hurt.	Беше толкова самодоволна, че я болеше.
Eggs are baked slowly in the hot oven.	Яйцата се пекат бавно в горещата печка.
They lived on the farm all year round.	Те живееха във фермата през цялата година.
As the speed increases, friction slows down the wheel.	С увеличаване на скоростта триенето забавя колелото.
They are so lazy.	Такива мързеливи са.
Thousands of trees were cut down for firewood.	Хилядите дървета бяха отсечени за дърва.
She passed her last exams with excellent grades.	Тя издържа последните си изпити с отлични оценки.
I had to fill the new tank.	Трябваше да напълня новия резервоар.
A mass study confirms the economic and environmental benefits.	Масово проучване потвърждава икономическите и екологичните ползи.
So she will graduate this year.	Така че тя ще се дипломира тази година.
Knowledge is power.	Знанието е сила.
My husband's sister is pregnant.	Сестрата на съпруга ми е бременна.
A spaceship has traveled entirely through space.	Космически кораб е пътувал изцяло през космоса.
It snows in the mountains every year.	Всяка година в планините вали сняг.
The waiter smiled at them.	Сервитьорът им се усмихна.
The janitor came in with a mop and a bucket.	Чистачката влезе с моп и кофа.
The cabbage was brown.	Зелето беше кафяво.
His body seemed to float, unsupported.	Тялото му сякаш плаваше, без опора.
Turn down the TV and do your homework.	Намалете телевизора и си направете домашното.
A small crowd gathered around the shore.	Малка тълпа се събра около брега.
She was pleased with the results.	Тя беше доволна от резултатите.
Wine is very expensive.	Виното е много скъпо.
The change is subtle but noticeable.	Промяната е фина, но забележима.
She sat seething with indignation.	Тя седеше, кипяща от негодувание.
The pineapple was delicious.	Ананасът беше вкусен.
The novel was a dramatic story.	Романът беше драматична история.
The ship sank before anyone could evacuate.	Корабът потъна преди някой да успее да се евакуира.
A bleak future awaits them.	Очаква ги мрачно бъдеще.
Neighbors refused to let him go.	Съседите отказаха да го пуснат.
The capital suffered a devastating earthquake.	Столицата претърпя опустошително земетресение.
We can make another batch if you wish.	Можем да направим още една партида, ако желаете.
I have faith in my abilities.	Имам вяра в своите способности.
She is so stubborn!	Тя е толкова упорита!
The moon crossed in front of the sun.	Луната пресече пред слънцето.
They welcomed their first child, a daughter, into the world.	Те посрещнаха първото си дете, дъщеря, на света.
A thousand words per minute is an average reading speed.	Хиляда думи в минута е средна скорост на четене.
This is the essence of the problem.	Това е същността на проблема.
Island cities clustered along the coast.	Островни градове, струпани край брега.
The builders had to place scaffolding next to the building.	Строителите трябваше да поставят скеле покрай сградата.
Can you confirm how to proceed?	Можете ли да потвърдите как да продължите?
There is too much to describe here.	Тук има твърде много, за да опиша.
I want you to meet my new lawyer.	Искам да се запознаеш с новия ми адвокат.
Last year was one of the best in history.	Миналата година беше една от най-добрите в историята.
Loggers are people who cut down trees.	Дървосекачите са хората, които секат дървета.
Most of their debts were incurred in this city.	Повечето от дълговете им са направени точно в този град.
Marijuana is another illegal drug used in these parts.	Марихуаната е друг нелегален наркотик, използван в тези части.
Whose idea was it?	Чия беше тази идея?
The landscape was barren and almost treeless.	Пейзажът беше безплоден и почти без дървета.
Always clean the toilet before flushing.	Винаги почиствайте тоалетната преди да пуснете вода.
Our goal is to repeat the process in nature.	Нашата цел е да повторим процеса в природата.
Some games require two players.	Някои игри изискват двама играчи.
The streets were empty.	Улиците бяха празни.
He found his mother scraping rice from his bowl.	Той намери майка си да стърже ориз от купата си.
The evidence for global warming is compelling.	Доказателствата за глобалното затопляне са убедителни.
This chemical is used as an insecticide.	Този химикал се използва като инсектицид.
The evening fell.	Вечерта падна.
These horses are for my wife.	Тези коне са за жена ми.
They remained close friends.	Те останаха близки приятели.
Disposing of tomatoes would be a loss.	Изхвърлянето на доматите би било загуба.
Cloud computing is in vogue today.	Облачните изчисления са на мода днес.
We are all on the same boat.	Всички сме на една и съща лодка.
We argued about it.	Скарахме се за това.
Buy bright colors for your hair.	Купете ярки цветове за вашата коса.
I was on the board of directors for two years.	Бях в борда на директорите две години.
Thoroughly clean the water with a net.	Почистете добре водата с мрежа.
We will defeat them together.	Заедно ще ги победим.
This is an example of a definite variable.	Това е пример за категорична променлива.
The wind died down and the rain stopped.	Вятърът утихна, а дъждът спря.
Birds are a source of food for many villagers.	Птиците са източник на храна за много селяни.
The child asked for more.	Детето поиска още.
The buyer was surprised by the price.	Купувачът беше изненадан от цената.
Make us less dependent on foreign oil.	Направете ни по-малко зависими от чуждия петрол.
The whole neighborhood was boiling with excitement.	Целият квартал кипеше от вълнение.
The princess was married to the handsome prince.	Принцесата беше омъжена за красивия принц.
Everyone present made their way to the guests.	Всички присъстващи направиха път за гостите.
I spent the evening reminiscing about the holidays.	Прекарах вечерта в спомени за отминалите празници.
She called her mother to tell her about her boyfriend.	Тя се обади на майка си, за да й разкаже за гаджето си.
Drunk driving is the cause of most accidents.	Шофирането в нетрезво състояние е причина за повечето инциденти.
Ben's first film was a favorite to win.	Първият филм на Бен беше фаворит за победа.
His body was cold and stiff.	Тялото му беше студено и беше настъпило скованост.
They drove at breakneck speed.	Караха с главоломна скорост.
She just wanted a quiet life.	Тя просто искаше спокоен живот.
The young man did not say a word.	Младежът не каза нито дума.
Many in this nation are struggling with alcoholism.	Мнозина в тази нация се борят с алкохолизма.
Politics in the region was unscrupulous.	Политиката в региона беше безскрупулна.
A heavy cloud of dust filled the air.	Тежък облак прах изпълни въздуха.
The birds' vertigo was temporary.	Световъртежът на птиците беше временен.
Some scientists believe that this has happened before.	Някои учени смятат, че това се е случвало и преди.
Someone crashed into us.	Някой се блъсна в нас.
The ingredients must be mixed.	Съставките трябва да се смесят.
These new books are quite expensive.	Тези нови книги са доста скъпи.
Until recently, women had the right to vote only.	Доскоро жените имаха право да гласуват само.
Part of her poetry is clearly religious, another is secular,	Част от нейната поезия е ясно религиозна, друга е светска,
There are five members in my family.	В семейството ми има петима членове.
Sing songs before bed.	Пейте песни преди лягане.
The salon is very modern.	Салонът е много модерен.
He underwent a change of personality.	Той претърпя промяна в личността.
The pistol is a very dangerous weapon.	Пистолетът е много опасно оръжие.
Time passes slowly when you have fun!	Времето минава бавно, когато се забавлявате!
The balloon was thrown out of the basket.	Балонът беше изхвърлен от коша.
The bag slipped from her shoulder.	Чантата се изплъзна от рамото й.
They competed fiercely.	Те се състезаваха ожесточено.
The old wood will often deform.	Старото дърво често ще се деформира.
Almost every car was made of steel.	Почти всяка кола беше изработена от стомана.
She registered to vote.	Тя се регистрира да гласува.
Demand for coconut oil is increasing.	Търсенето на кокосово масло се увеличава.
A weak field is needed to explain these facts.	За обяснение на тези факти е необходимо слабо поле.
There were many things she wanted to tell him.	Имаше много неща, които тя искаше да му каже.
She dislocated her shoulder during gymnastics.	Тя изкълчи рамото си по време на гимнастиката си.
This is her there.	Това е тя там.
Economic forces have disrupted traditional gender roles.	Икономическите сили нарушиха традиционните роли на половете.
She turned the headband around.	Тя завъртя лентата за глава наоколо.
Many people have been deceived by these three notorious crooks.	Много хора са били измамени от тези трима прословути мошеници.
She kept crying.	Тя продължаваше да плаче.
The sixth emperor was a cruel man.	Шестият император беше жесток човек.
Lightning raced across the sky.	Мълнии препускаха по небето.
His letter arrived too late.	Писмото му пристигна твърде късно.
The restaurant offers a wide range of foods.	Ресторантът предлага богата гама от храни.
Greece has a busy trading port.	Гърция има оживено търговско пристанище.
He was admitted to the military academy.	Приет е във военната академия.
Physical appearance affects the way others perceive us.	Физическият външен вид влияе върху начина, по който другите ни възприемат.
The bushes around the sanctuary were thick and wild.	Храстите около светилището бяха гъсти и диви.
Some changes may be made before final payment.	Преди окончателното плащане е възможно да бъдат направени някои промени.
Trains will run faster.	Влаковете ще се движат по-бързо.
I tried everything, but to no avail.	Опитах всичко, но без резултат.
The boy lost his wallet.	Момчето загуби портфейла си.
Life here has never been easy.	Тук животът никога не е бил лесен.
He respects the trial.	Той уважава съдебния процес.
He blew out her cigarette.	Той издуха цигарата й.
Even a slight mistake will reject the whole experiment.	Дори лека грешка ще отхвърли целия експеримент.
If errors occur, the description must be updated.	Ако възникнат грешки, описанието трябва да се актуализира.
The experiment was performed on mice.	Експериментът е проведен върху мишки.
The drunken man tried to break in.	Пияният мъж се опитал да проникне насилствено.
The army is growing in strength.	Армията нараства силите си.
The revolt was suppressed mercilessly.	Бунтът беше потушен безмилостно.
The bonds of divine grace are beyond taste or class.	Връзките на божествената благодат са отвъд вкуса или класа.
The auditor was very angry.	Одиторът беше много ядосан.
This land is as flat as water.	Тази земя е равна като вода.
He demanded better working conditions.	Той поиска по-добри условия на труд.
I offered hot chocolate and biscuits to our guests.	Предложих горещ шоколад и бисквити на нашите гости.
The ants balanced on the leaves.	Мравките балансираха върху листа.
This country provides health care for all citizens.	Тази държава осигурява здравни грижи за всички граждани.
She was charged with theft.	Тя беше обвинена в кражба.
This recipe includes two glasses of milk.	В тази рецепта влизат две чаши мляко.
The infrastructure in these areas is poor.	Инфраструктурата в тези райони е лоша.
Most of it is hidden.	Повечето от това е скрито.
The terrain was rough and wet.	Теренът беше груб и мокър.
Hearing this, my jaw dropped.	Като чух това, челюстта ми падна.
Carrots should be peeled and sliced.	Морковите трябва да бъдат обелени и нарязани.
The young woman watched her reflection, her nose pierced.	Младата жена гледаше отражението си, носът й беше пробит.
Farmers grow rice, corn, wheat and cotton here.	Фермерите отглеждат тук ориз, царевица, пшеница и памук.
The telescope was used to observe distant planets.	Телескопът е бил използван за наблюдение на далечни планети.
She was worried about her weight.	Тя се тревожеше за теглото си.
Squares and rectangles were incredibly rare.	Квадратите и правоъгълниците бяха невероятно рядкост.
The Christmas season always makes us happy.	Коледният сезон винаги ни радва.
The potato harvest is already in full swing.	Реколтата от картофи вече е в разгара си.
He is not allowed to go there.	Не му е позволено да ходи там.
This is a sign of good health.	Това е знак за добро здраве.
The purpose of a person's anger.	Целта на гнева на човек.
The cat roams outside all night.	Котката цяла нощ обикаля навън.
Air pollution is a continuing problem in most large cities.	Замърсяването на въздуха е продължаващ проблем в повечето големи градове.
Her disaster-ravaged country is struggling to recover.	Страната й, опустошена от бедствия, се стреми да се възстанови.
We need to stop losing water.	Трябва да спрем да губим вода.
What about the apple?	Ами ябълката?
The hammock swayed slightly in the wind.	Хамакът се люлееше леко на вятъра.
Impressive, ancient structure.	Внушителна, древна структура.
She wants to live in a beautiful apartment.	Тя иска да живее в красив апартамент.
Mumbai boasts a number of attractive beaches.	Мумбай може да се похвали с редица атрактивни плажове.
The dance hall attracts many young couples.	Залата за танци привлича много млади двойки.
There were several frogs in the lake.	В езерото имаше няколко жаби.
We were tired but happy.	Бяхме уморени, но щастливи.
This room was sealed with cardboard sheets.	Тази стая беше запечатана с картонени листове.
Don't spend money on a health service you don't use.	Не харчете пари за здравна услуга, която не използвате.
They could not make a decision.	Не можаха да вземат решение.
The company reports a net loss.	Компанията отчита нетна загуба.
They finally reached the front door.	Най-накрая стигнаха до входната врата.
It was an unusual gesture.	Това беше необичаен жест.
They said it was true.	Те заявиха, че е вярно.
Scientists must strive to ensure that this never happens again.	Учените трябва да се стремят да гарантират, че това никога повече не се случва.
She waved her arms in front of her face.	Тя размаха ръце пред лицето си.
Police are pursuing a gang of bank robbers.	Полицията преследва банда банкови обирджии.
Police are investigating.	Полицията разследва.
The guards are armed with weapons.	Пазачите са въоръжени с оръжие.
He held her breath.	Той й спря дъха.
The bike was dusty and covered in mud.	Моторът беше прашен и покрит с кал.
The crash killed five people.	При катастрофата загинаха петима души.
Few people follow this rule.	Малко хора спазват това правило.
Children's vocabulary is growing rapidly.	Речникът на децата се разраства бързо.
He was accompanied by his wife.	Той беше придружен от съпругата си.
The new owners did not answer our calls.	Новите собственици не отговаряха на нашите обаждания.
Some parts of the body are ugly.	Някои части на тялото са грозни.
A huge snake glides across the grass.	Огромна змия се плъзга през тревата.
The package is properly packed.	Пакетът е правилно опакован.
He broke the law again.	Отново наруши закона.
Liquid oxygen is used to melt the wax.	За разтопяване на восъка се използва течен кислород.
Coal is widely used in the energy sector.	Въглищата се използват широко в енергийния сектор.
My mother often sang this song.	Майка ми често пееше тази песен.
The truck crashed in the crash.	При катастрофата камионът е катастрофирал.
The monk ordered his novices to pray for the villagers.	Монахът наредил на послушниците си да се молят за селяните.
After the war they were displaced here.	След войната те са разселени тук.
Graffiti was scratched on the walls.	Графитите бяха надраскани по стените.
They heard his voice for the first time.	Те чуха гласа му за първи път.
The islanders do not have access to electricity.	Островитяните нямат достъп до електричество.
Despite their bad habits, they managed to survive.	Въпреки лошите си навици, те успяха да оцелеят.
People are a diverse group.	Хората представляват разнообразна група.
Do not leave the bag alone!	Не оставяйте чантата сама!
Governments, politicians and all their employees.	Правителствата, политиците и всички техни служители.
The tire was flat.	Гумата беше спукана.
About sixty people were rejected.	Около шестдесет души бяха отхвърлени.
The construction of the building was supervised by an architect.	Строителството на сградата е ръководено от архитект.
Her eyes had been closed.	Бяха й затворили очите.
Autumn leaves swirled around the dancers' feet.	Есенните листа се завихриха около краката на танцьорите.
It's raining.	Заваля с дъжд.
The scientists conducted a series of experiments.	Учените проведоха серия от експерименти.
The newspaper welcomed her with open arms.	Вестникът я посрещна с отворени обятия.
All in all, it was an impressive feat.	Като цяло това беше впечатляващ подвиг.
The phone rang and startled her.	Телефонът иззвъня и я стресна.
He knew how to win every dispute.	Той знаеше как да спечели всеки спор.
Eggs are known to be high in cholesterol.	Известно е, че яйцата са с високо съдържание на холестерол.
A crowd of people rushed to the hospital.	Тълпа от хора се втурнаха към болницата.
The river flows from the mountains to the sea.	Реката тече от планините към морето.
He ate his food.	Той изяде храната си.
So they built a new library near the school.	Така те построиха нова библиотека близо до училището.
Turning the waste stream into a resource.	Превръщане на отпадъчния поток в ресурс.
He looks like a very nice person.	Изглежда като много мил човек.
Many families make a living by growing these crops.	Много семейства си изкарват прехраната, отглеждайки тези култури.
We finally achieved our goal.	Най-накрая постигнахме целта си.
The house was in a quiet neighborhood.	Къщата се намираше в тих квартал.
His long hair was tied back with a leather sling.	Дългата му коса беше вързана назад с кожена прашка.
He remained calm during the drama.	Той остана спокоен по време на драмата.
Her uncle is a well-respected man.	Чичо й е всеобщо уважаван човек.
Everyone laughed when they saw this poster.	Всички се засмяха, когато видяха този плакат.
This will not change anything.	Това няма да промени нищо.
The wolf you in the moonlit night.	Вълкът вие в лунната нощ.
what is she looking for	какво търси тя?
The master tailor turned out to be too optimistic.	Майсторът шивач се оказа твърде оптимист.
Mary gathered a cup of coffee.	Мери събра чаша кафе.
History has shown that war is fruitless.	Историята показва, че войната е безплодна.
A skeptic, he rejected the miracle cure.	Скептик, той отхвърли чудодейните лекове.
Among them are people who live and work there.	Сред тях има хора, които живеят и работят там.
He sank into the chair.	Той потъна в стола.
The lighting was poor, which made the photos difficult to take.	Осветлението беше лошо, което направи снимките трудни за правене.
The passenger stopped briefly at the city gates.	Пътникът спря за кратко пред портите на града.
We need to improve public transport.	Трябва да подобрим обществения транспорт.
The blacksmith died after repairing the broken bucket.	Ковачът умря, след като поправи счупената кофа.
They wanted to know the purpose of the experiment.	Те искаха да знаят целта на експеримента.
The old man often felt cheated by his son.	Старецът често се чувствал измамен от сина си.
She wiped her forehead as she drove.	Тя избърса челото си, докато шофира.
He was in a terrible mood.	Беше в ужасно настроение.
His hawk's eye is piercing.	Окото му на ястреб е пронизително.
No one disputed the fact that he was treated unfairly.	Никой не оспори факта, че с него се отнасяха несправедливо.
Two cups of coffee for breakfast.	Две чаши кафе за закуска.
The locals are turning the hills into terraces.	Местните хора превръщат хълмовете в тераси.
The container was half empty.	Контейнерът беше наполовина празен.
A recent study measures sadness in passers-by.	Едно скорошно проучване измерва тъгата в минувачите.
A profession that requires selfless devotion.	Професия, която изисква безкористна отдаденост.
Rescue workers searched for survivors among the remains.	Спасителните работници са търсили оцелели сред останките.
What was before?	Какво беше преди?
The new president may not be able to do the job.	Новият президент може да не се справя с работата.
Farmers often use pesticides.	Фермерите често използват пестициди.
The village receives water from a distant spring.	Селото получава вода от далечен извор.
The manager was critical of my proposal.	Мениджърът беше критичен към предложението ми.
No one could guess what the baby was up to.	Никой не можеше да предположи какво е намислило бебето.
The newspaper began to spray and croak.	Вестникът започна да пръска и да квака.
Many people move to the city to work.	Много хора се местят в града, за да работят.
The birds chirped in the trees.	Птиците чуруликаха по дърветата.
He would like to become a pastor.	Той би искал да стане пастор.
For centuries, it was thought that flowers migrated.	Векове наред се е смятало, че цветята мигрират.
Pour some orange juice into a bowl.	Изсипете малко портокалов сок в купа.
He wasn't exactly kidding.	Той не се шегуваше точно.
Interpretation of maps is another component of geography.	Интерпретацията на картите е друг компонент на географията.
The cause of death has not yet been determined.	Все още не е установена причина за смъртта.
He spent all day training.	Той прекара цял ден в тренировки.
It is densely populated here.	Тук е гъсто населено.
The table had a beautiful view.	Масата имаше прекрасна гледка.
Businessmen have long complained of corruption.	Бизнесмените отдавна се оплакват от корупция.
She is very kind.	Тя е много мила.
The price should be affordable for most people.	Цената трябва да бъде достъпна за повечето хора.
Repression against illegal mining is widely supported.	Репресиите срещу незаконния добив се подкрепят широко.
Delegates asked the committee to review the contracts.	Делегатите поискаха комисията да преразгледа договорите.
They started running towards them.	Те започнаха да тичат към тях.
Many children fail to finish school.	Много деца не успяват да завършат училище.
Critically injured patients are transported directly to the hospital.	Критично ранените пациенти се транспортират директно до болницата.
Prevention is better than cure.	Превенцията е по-добра от лечението.
The flowers were almost ready.	Цветята бяха почти готови.
He is a highly skilled musician.	Той са висококвалифицирани музиканти.
The damage from the earthquake is serious.	Щетите от земетресението са сериозни.
The five suspects have been charged and released on bail.	Петимата заподозрени са обвинени и освободени под гаранция.
Venice is a city built on water.	Венеция е град, построен върху вода.
Grammatically this word is problematic.	Граматично тази дума е проблематична.
Critics of the decision say it will encourage crime.	Критиците на това решение казват, че то ще насърчи престъпността.
The traffic on the highway was terrible this morning.	Тази сутрин трафикът по магистралата беше ужасен.
The baby will have to rest.	Бебето ще трябва да си почине.
The powerful engine took in air.	Мощният двигател пое въздух.
They demanded immediate action	Те поискаха незабавни действия
She stroked his head.	Тя го погали по главата.
Fish in the sea have a complex structure.	Рибите в морето имат сложна структура.
The clay had to be shaped.	Глината трябваше да бъде оформена.
This island was a strategic target for pirates.	Този остров е бил стратегическа цел за пиратите.
The car hit the animal.	Колата е ударила животното.
The chief designer of this building was a woman.	Главният проектант на тази сграда беше жена.
Black slimy mold grew on the underside.	От долната страна растеше черна лигава плесен.
The soil was rich in magnesium.	Почвата беше богата на магнезий.
The train was running almost empty.	Влакът се движеше почти празен.
He criticized the health system.	Той разкритикува здравната система.
Regional conference gathers support.	Регионална конференция събира подкрепа.
The fox jumped over the fence.	Лисицата прескочи оградата.
The political coup put an end to the old regime.	Политическият преврат сложи край на стария режим.
He looked carefully at the neck of the guitar.	Той внимателно огледа шията на китарата.
His answer was evasive.	Отговорът му беше уклончив.
Theo awoke to the crackling fire.	Тео се събуди от пукането на огъня.
The coach encouraged his young team.	Треньорът насърчи младия си отбор.
This modus vivendi withstands the test of time.	Този modus vivendi издържа изпитанието на времето.
She wasn't sure what to say.	Не беше сигурна какво да каже.
Tears welled up in his eyes.	В очите му бликнаха сълзи.
A sign of respect for veterans.	Знак на уважение към ветераните.
He has an amazing memory.	Той има невероятна памет.
The newspaper is a special issue.	Вестникът е специално издание.
Her supporters are furious with her arrest.	Поддръжниците й са бесни от ареста й.
A new sluice controlled water levels.	Нов шлюз контролираше нивата на водата.
The cycling race was canceled for safety reasons.	Велосипедното състезание беше отменено поради съображения за безопасност.
This is a popular drink in tropical countries.	Това е популярна напитка в тропическите страни.
How does the government plan to resolve the dispute?	Как правителството планира да разреши спора?
The islands were not inhabited.	Островите не са били обитавани.
Cannons were mounted on the new shafts.	На новите валове бяха монтирани оръдия.
An astronaut orbiting the Earth has a unique perspective.	Астронавт, обикалящ около Земята, има уникална перспектива.
Extracting a peak from its list of peaks is quite easy.	Извличането на връх от неговия списък с върхове е доста лесно.
The elevator stopped.	Асансьорът спря.
Environmentalists warn that the forest will soon disappear.	Еколозите предупреждават, че гората скоро ще изчезне.
The book tells a painful story of a girl.	Книгата разказва мъчителна история на едно момиче.
The surface of the moon is marked by countless craters.	Повърхността на луната е белязана от безброй кратери.
She has to do the test several times.	Тя трябва да направи теста няколко пъти.
The poet, full of great ambitions, is constantly traveling.	Поетът, изпълнен с големи амбиции, непрекъснато пътува.
The digital clock on the wall glowed red.	Цифровият часовник на стената светеше в червено.
Improve your grammar skills.	Подобрете граматическите си умения.
The sediment was visible at the bottom of the jar.	На дъното на буркана се виждаше утайката.
The octopus is a talented escape artist	Октоподът е талантлив художник за бягство
We're making a coupon!	Правим купон!
The thief asked for money.	Крадецът поискал пари.
Suddenly the lights went out.	Изведнъж светлините угаснаха.
However, my washing machine collects too much water.	Въпреки това, моята пералня събира твърде много вода.
Solomon is the wisest king.	Соломон е най-мъдрият цар.
These pilot projects will not survive.	Тези пилотни проекти няма да оцелеят.
Some drinks are harmful if drunk.	Някои напитки са вредни, ако се пият.
The wind died down as the storm passed.	Вятърът утихна, когато бурята отмина.
She was sure she had remembered correctly.	Беше сигурна, че си е спомнила правилно.
These citizens believe that the government is corrupt.	Тези граждани смятат, че правителството е корумпирано.
Williams was shocked to find the change in his boss.	Уилямс беше шокиран да открие промяната в шефа си.
The confused officer was confused.	Обърканият офицер беше объркан.
We crossed the border.	Прекрачихме границата.
Everyday life in the city has improved dramatically.	Ежедневният живот в града се подобри драстично.
Investors have given up these funds.	Инвеститорите се отказаха от тези средства.
Now that's a scary thought.	Сега това е плашеща мисъл.
It helps to understand their gender.	Помага да разберете пола им.
He was too weak to get out of bed.	Беше твърде слаб, за да стане от леглото.
The nation was progressing very well.	Нацията напредваше много добре.
During last summer's drought, fruits and vegetables tasted bitter.	По време на сушата от миналото лято плодовете и зеленчуците имаха горчив вкус.
This year the fish got sick often.	Тази година рибата боледуваше често.
The snake hung upside down over the tree.	Змията висеше с главата надолу над дървото.
This section of the river is polluted.	Този участък от реката е замърсен.
The train was thirty minutes late.	Влакът закъсня с тридесет минути.
Many villages do not have a high school.	Много села нямат гимназия.
He was always happy to help.	Винаги се радваше да помогне.
They piled sacks of sand around the weak and fragile hut.	Натрупаха чували с пясък около слабата и крехка колиба.
The springs made the frame more comfortable.	Пружините направиха рамката по-удобна.
The old lady stood in silence with her eyes closed,	Старата дама стоеше мълчаливо със затворени очи,
Autumn is fast approaching, bringing with it lower temperatures.	Есента бързо наближава, носейки със себе си по-ниски температури.
Eating more fruits and vegetables can help prevent the disease.	Яденето на повече плодове и зеленчуци може да помогне за предотвратяване на заболяването.
A thief broke into the house and stole the jewelry.	Крадец проникнал в къщата и откраднал скъпоценностите.
She liked watching him sleep.	Харесваше й да го гледа как спи.
Listen and listen to my words.	Слушай и се вслушай в думите ми.
What he found was no surprise.	Това, което откри, не беше изненада.
We must limit the use of personal vehicles.	Трябва да ограничим използването на лични превозни средства.
Some animals, such as ostriches, can store water in their bladders.	Някои животни, като щраусите, могат да съхраняват вода в пикочните си мехури.
Many people work from home these days.	Много хора работят у дома в наши дни.
A letter arrived from a friend of the family.	Пристигна писмо от приятеля на семейството.
I hired a dozen waiters for my mission.	Наех дузина сервитьори за мисията си.
These are serious issues that need to be addressed.	Това са сериозни проблеми, които трябва да бъдат разгледани.
She really hates garage sales.	Тя наистина мрази гаражните разпродажби.
They struggled to reach the top.	Те се мъчеха да стигнат до върха.
A fire burned down this sheep hut.	Пожар изпепели тази овча колиба.
It was a blessing to be there.	Беше благословия, че беше там.
The department store stores all the top fashion brands.	В универсалния магазин се съхраняват всички топ модни марки.
Their need to buy things often influenced their thinking.	Тяхната нужда да купуват неща често оказваше влияние върху мисленето им.
They spoke politely to the stranger.	Говориха учтиво с непознатия.
The battered old truck stood silently in a horse field.	Очуканият стар камион стоеше мълчаливо сред конско поле.
The interviews were conducted with two separate groups of people.	Интервютата бяха проведени с две отделни групи хора.
It will soon create a new business partnership.	Скоро ще създаде ново бизнес партньорство.
He closed his eyes and fell asleep.	Затвори очи и заспа.
We spent all our money.	Похарчихме всичките си пари.
The peasants suffered from hunger and poverty.	Селяните страдали от глад и бедност.
Her stomach felt empty.	Стомахът й се чувстваше празен.
A fox squirrel climbed out of the hole.	От дупката се изкатери лисича катерица.
She wrapped a scarf around her shoulders.	Тя наметна шал около раменете си.
Christians observe fasting every year.	Християните спазват пости ежегодно.
Who is the most knowledgeable person in the room?	Кой е най-знаещият човек в стаята?
A large group of migrants clashed with police yesterday.	Голяма група мигранти се сбиха с полицията вчера.
They say she is charming.	Казват, че е очарователна.
The barn was destroyed in the fire.	При пожара е унищожена плевнята.
An employee knows how to write.	Служител знае как да пише.
One fish, two fish, red fish, blue fish	Една риба, две риби, червена риба, синя риба
An entire culture collapsed at midnight.	Цяла култура се срина в полунощ.
The school building was designed by a famous architect.	Сградата на училището е проектирана от известен архитект.
The manufacturer claims that it is safe.	Производителят твърди, че е безопасен.
I played the violin for many years.	Дълги години свирех на цигулка.
You cannot do research without proper training.	Не можете да извършвате научни изследвания без подходящо обучение.
The debate over this issue has been going on for decades.	Споровете по този въпрос продължават от десетилетия.
Some species will become extinct.	Някои видове ще изчезнат напълно.
He never thought the machine would break down.	Никога не е предполагал, че машината ще се повреди.
Even more interesting are the different forms of paint.	Още по-интересни са различните форми на боя.
The wires cannot read on the lips.	Проводниците не могат да четат по устни.
Vanilla extract has a sweet, slightly pungent taste.	Екстрактът от ванилия има сладък, леко остър вкус.
He was known for his speed.	Той беше известен със скоростта си.
It was dark in his room.	В стаята му беше тъмно.
It was too big for one person.	Беше твърде голям за един човек.
All the buildings were made of wood and straw.	Всички сгради бяха направени от дърво и слама.
Finally, the pimple begins to open.	Най-накрая пъпката започва да се отваря.
Rivers have long been a source of conflict between countries.	Реките отдавна са причина за конфликти между страните.
He wants to be cremated.	Той желае да бъде кремиран.
The noise spread throughout the neighborhood.	Шумът се разнасяше в целия квартал.
A large group of people had gathered.	Беше се събрала голяма група хора.
He had a sense of adventure.	Имаше усет за приключения.
Tomorrow we will leave before dawn.	Утре ще тръгнем преди зазоряване.
I read in the newspaper that the gypsies had left.	Четох във вестника, че циганите са си тръгнали.
He hoped to inherit a fortune.	Надяваше се да наследи цяло състояние.
This glass of water tastes like lime.	Тази чаша вода има вкус на вар.
Cars, television, computers and antibiotics were invented here.	Тук са изобретени коли, телевизия, компютри и антибиотици.
Many trees lose their lives from careless fires.	Много дървета губят живота си от небрежни пожари.
It is easier to fish if you cast a net.	По-лесно е да ловиш риба, ако хвърлиш мрежа.
The boats swayed up and down the water.	Лодките се клатеха нагоре-надолу по водата.
People were born, lived and died in this land.	Хората се раждаха, живееха и умираха в тази земя.
Taxes continue to rise.	Данъците продължават да растат.
He studied the documents.	Той проучи документите.
The eyes are the door to the soul.	Очите са вратата към душата.
Independent variables include household type.	Независимите променливи включват типа домакинство.
The politician tried to hide his involvement.	Политикът се опита да прикрие участието си.
Birds in this case are like humans.	Птиците в този случай са като хората.
She had never seen ice before.	Никога преди не беше виждала лед.
Carefully pick the ripe tomatoes.	Берете внимателно узрелите домати.
Her own child lay on the examination table.	Собственото й дете лежеше на масата за преглед.
The traffic was congested in the late afternoon.	Движението беше задръстено в късния следобед.
The computer seems slow.	Компютърът изглежда бавен.
The financial cost of this incident was huge.	Финансовите разходи за този инцидент бяха огромни.
Announced one of the monks.	— обяви един от монасите.
He had a strange, shrewd look.	Имаше странен, проницателен поглед.
Have you ever met such animals?	Срещали ли сте някога такива животни?
This is a large meteorite.	Това е голям метеорит.
Eyelashes flicker in the soft morning breeze.	Миглите трептят на мекия сутрешен бриз.
Do not use bleach to clean your teeth.	Не използвайте белина за почистване на зъбите.
Doors of companies and shops were broken.	Разбити са врати на фирми и магазини.
He asked her to marry him.	Той я помоли да се омъжи за него.
The most common medical error occurs during surgery.	Най-честата лекарска грешка възниква по време на операция.
Their descendants were farmers.	Техните потомци са били земеделци.
The sea was often windy.	В морето често беше ветровито.
Some cities are famous for many hospitals.	Някои градове са известни с много болници.
People used horses for transport and agriculture.	Хората използвали коне за транспорт и за земеделие.
The danger of nerve gas attacks was very real.	Опасността от атаките с нервнопаралитичен газ беше много реална.
The building has seen better days.	Сградата е виждала и по-добри дни.
The project was a success.	Проектът беше успешен.
We waited in the corridor.	Чакахме в коридора.
She asked her doctor for medical treatment.	Тя помоли лекаря си за медицинско лечение.
The eye focuses on small objects.	Окото се фокусира върху малки предмети.
All five boys loved to play basketball.	И петте момчета обичаха да играят баскетбол.
The company is investing heavily in renewable energy.	Компанията инвестира сериозно във възобновяема енергия.
Steal the items.	Откраднете предметите.
Stir the mixture vigorously until all the lumps are gone.	Разбъркайте енергично сместа, докато изчезнат всички бучки.
The men's clothes were worn out.	Мъжките дрехи бяха износени.
We heard that the old man died yesterday.	Чухме, че старецът е починал вчера.
X-rays can only penetrate dense material.	Рентгеновите лъчи могат да проникнат само в плътен материал.
Over the centuries, the geography of the region has changed.	През вековете географията на региона се променя.
Wish your brother, darling.	Пожелай на брат си, скъпи.
To participate, you must submit an application.	За да участвате, трябва да подадете заявление.
The priest grimaced contemptuously.	Свещеникът направи гримаса пренебрежително.
The suspect got into an expensive sports car.	Заподозреният се качи в скъпа спортна кола.
She set the table.	Тя постави масата.
Pollution is growing rapidly with the size of the population.	Замърсяването нараства бързо с размера на населението.
The plant bloomed at this time last year.	Растението цъфтеше по това време миналата година.
The cow sucked loudly again.	Кравата отново измука силно.
Form eight short words.	Формирайте осем кратки думи.
This material is easy to wash.	Този материал е лесен за измиване.
It is only slowly that he begins to realize his mistake.	Едва бавно започва да осъзнава грешката си.
What an evil spell!	Какво зло заклинание!
He was right about that.	Той беше прав за това.
Distrust of local politicians is deep.	Недоверието към местните политици е дълбоко.
The laws of mathematics are fundamental.	Законите на математиката са фундаментални.
The sun disappeared behind the clouds.	Слънцето изчезна зад облаците.
Extracted from coconuts, this oil is mostly used for cooking.	Извлечено от кокосови орехи, това масло се използва най-вече за готвене.
The beam of the flashlight was surprisingly bright.	Лъчът на фенерчето беше изненадващо ярък.
This document outlines the project.	Този документ очертава проекта.
He spent most of the day with friends.	Прекарваше по-голямата част от деня с приятели.
She is interested in banking and finance.	Тя се интересува от банкиране и финанси.
This woman, she's a genius.	Тази жена, тя е гений.
The ocean waves crashed on the rocks.	Океанските вълни се разбиваха в скалите.
She wove a scarf as she listened to a lecture.	Тя изплете шал, докато слушаше лекция.
Take time to perform the exercises correctly.	Отделете време за правилното изпълнение на упражненията.
Poor people consume many more calories than they need.	Бедните хора консумират много повече калории, отколкото им е необходимо.
It was a hassle-free journey.	Това беше едно безпроблемно пътуване.
His attention was fixed on the computer screen.	Вниманието му беше приковано към екрана на компютъра.
Another store opened within walking distance.	Още един магазин отвори врати на пешеходно разстояние.
This book is a fun read.	Тази книга е забавно четиво.
He prefers to travel with a retinue of bodyguards.	Предпочита да пътува със свита от бодигардове.
Birds need insects for food.	Птиците се нуждаят от насекоми за храна.
Local villagers cannot survive without water from this well.	Местните селяни не могат да оцелеят без вода от този кладенец.
Anyone who has noticed the animal must chase it.	Който е забелязал животното, трябва да го преследва.
The singer performed an emotional performance.	Певицата изнесе прочувствено изпълнение.
What a terrible loss!	Каква ужасна загуба!
The old man sat staring at his coffee.	Възрастният мъж седеше и се взираше в кафето си.
She found her friends who just weren't enough.	Тя намери приятелите си, които просто не са достатъчни.
Move your army quickly.	Преместете бързо армията си.
The matches in the matchbox are old.	Кибритените клечки в кибритената кутия са стари.
We need to gather all our resources.	Трябва да съберем всичките си ресурси.
The colonel clearly despised the man.	Полковникът явно презираше човека.
He directed his soldiers to surround the castle.	Той насочи войниците си да обградят замъка.
Now, you are ready.	Сега, вие сте готови.
The guests danced merrily to the music.	Гостите весело танцуваха под музиката.
Someone stole the collection before anyone realized it was missing.	Някой открадна колекцията, преди някой да разбере, че липсва.
They are unable to understand the feelings of others.	Те не са в състояние да разберат чувствата на другите.
Radioactivity measurements were made here.	Тук бяха направени измервания на радиоактивността.
A population census has been conducted.	Извършено е преброяване на населението.
He sipped his black tea.	Той отпи от черния си чай.
The dress is new.	Роклята е нова.
Take home only one or two bananas	Вземете вкъщи само един или два банана
Not just books,	Не само книги,
He was depressed for a month.	Беше депресиран в продължение на един месец.
The state possessed a number of important natural resources.	Държавата притежаваше редица важни природни ресурси.
The variable is a kind of factor in mathematics.	Променливата е вид фактор в математиката.
Dandelion blows on the lawn, its yellow petals curl.	Глухарче вее по моравата, жълтите му листенца се извиват.
Her story began to unfold.	Нейната история започна да се разгръща.
Each country has its own regulations.	Всяка държава има свои собствени разпоредби.
Return the milk to the refrigerator.	Върнете млякото в хладилника.
My eldest son recently joined the army.	Големият ми син наскоро влезе в армията.
The man jumped on the balcony.	Мъжът скочи на балкона.
His poems, though often enigmatic, were popular around the world.	Неговите стихотворения, макар и често загадъчни, бяха популярни по целия свят.
Does he look guilty?	Той изглежда ли виновен?
The land remained fertile.	Земята остана плодородна.
The thick steel door is studded.	Дебелата стоманена врата е обкована с нитове.
A river that flows into the ocean.	Река, която се влива в океан.
She has written a book that she intends to publish.	Тя е написала книга, която възнамерява да издаде.
Please be careful, cross the busy street.	Моля, внимавайте, пресичайте оживената улица.
He attracted many followers with his anarchist ideas.	Той привлече много последователи със своите анархистични идеи.
Faced with danger, the runner panicked.	Изправен пред опасност, бегачът се паникьоса.
High schools teach children to write using proper grammar.	Гимназиите учат децата да пишат, използвайки правилна граматика.
The walkers reached the finish line.	Ходещите стигнаха до финалната линия.
The director said she refused to swear allegiance.	Директорът каза, че е отказала да се врече във вярност.
But these are actually two very different things.	Но всъщност това са две много различни неща.
This chaos is amazing!	Тази хаос е невероятна!
The blue suitcase stood directly on the chair.	Синият куфар стоеше право на стола.
Did you walk to work?	Ходихте ли пеша до работа?
The old lady shivered in the car.	Старата дама потръпна в колата.
A shop was built in the center of the city.	В центъра на града е построен магазин.
He saw the sun slowly sink behind the mountains.	Видя как слънцето бавно потъва зад планините.
Research has proven this.	Изследванията доказаха това.
The chief adviser enjoyed an intimate relationship with the monarch.	Главният съветник се радваше на интимни отношения с монарха.
He is therefore pardoned.	Следователно той е помилван.
The drums start beating in the evening.	Барабаните започват да бият привечер.
Ask your parents to write your name.	Помолете родителите си да напишат името ви.
His two daughters study abroad.	Двете му дъщери учат в чужбина.
She spoke slowly, as if pronouncing each syllable.	Тя говореше бавно, сякаш произнасяше всяка сричка.
Making love on an empty stomach can be painful.	Правенето на любов на празен стомах може да бъде болезнено.
There is a park near the school.	В близост до училището има парк.
Soak them in boiling water.	Накиснете ги с вряла вода.
A new ambitious project was launched last year.	Миналата година стартира нов амбициозен проект.
Fresh water is needed for growing crops.	За отглеждането на култури е необходима прясна вода.
The young man smiled at the child.	Младежът се усмихна на детето.
The recent scandal has caused great concern.	Неотдавнашният скандал предизвика голяма тревога.
After the discovery of tea, tea was drunk frequently.	След като открили чая, чай се пиел често.
Cooking is a skill acquired through practice.	Готвенето е умение, придобито от практиката.
The students learned a lot about their craft.	Обучаемите научиха много за занаята си.
Once a week she bakes bread.	Веднъж седмично тя пече хляб.
Become friends with the villagers.	Станете приятели със селяните.
This is a hot spring.	Това е горещ извор.
Hospitalized in a military hospital, he fell into a coma.	Хоспитализиран във военна болница, той изпада в кома.
His car sprayed and coughed to stop.	Колата му изпръшка и закашля, за да спре.
If the president wants his bills passed, he must compromise.	Ако президентът иска законопроектите му да бъдат приети, той трябва да направи компромис.
She called the clinic.	Тя се обади в клиниката.
The vase is beautiful but heavy.	Вазата е красива, но тежка.
She gave the baby a pacifier and left the room.	Тя даде на бебето залъгалка и излезе от стаята.
My bag is very heavy.	Чантата ми е много тежка.
Workers flocked to the city for help.	Работниците се стичаха в града в търсене на помощ.
This region is famous for its beautiful coastline.	Този регион е известен с красивото си крайбрежие.
The factory's machines crashed and seemed to break.	Машините на фабриката катастрофираха и сякаш се счупиха.
This disease, once fatal, can now be easily cured.	Това заболяване, някога фатално, сега може лесно да се излекува.
Raindrops fell in lumps.	Дъждовните капки падаха на бучки.
Your brother is taking the burden, it seems.	Брат ти поема тежестта, изглежда.
Experts have known this for a long time.	Експертите знаеха това отдавна.
They are bombing houses to distract residents.	Те бомбардират къщи, за да отвлекат вниманието на жителите.
Farmers need to be more resourceful.	Фермерите трябва да бъдат по-находчиви.
Phones were a rarity in those days.	Телефоните бяха рядкост в онези дни.
This fish was a fresh catch.	Тази риба беше свеж улов.
There is a significant increase in thefts.	Има значително увеличение на кражбите.
The victim cried out in pain.	Жертвата извика от болка.
The plant grows quickly and can be cut often.	Растението расте бързо и може да се реже често.
The population of swans and ducks has dropped dramatically.	Популацията на лебеди и патици е намаляла драстично.
New forms of transport can help alleviate congestion.	Новите форми на транспорт могат да помогнат за облекчаване на задръстванията.
The smuggler refused to pay taxes.	Контрабандистът отказал да плаща данъци.
She asked me to help her cross the street.	Помоли ме да й помогна да пресече улицата.
The battle ended in half an hour.	Битката приключи за половин час.
The criminal spoke in a nervous voice.	Престъпникът говореше с нервен глас.
We must welcome wise politics.	Трябва да приветстваме мъдрата политика.
The walls were covered with ugly paintings.	Стените бяха покрити с грозни картини.
I felt under time.	Чувствах се под времето.
One mile of houses were destroyed.	Една миля къщи бяха разрушени.
In their home country, women enjoy few rights.	В родната си страна жените се ползват с малко права.
They proposed an economic solution.	Те предложиха икономическо решение.
The trail is located five kilometers south.	Пътеката се намира на пет километра на юг.
It was a long time ago.	Беше отдавна.
Locals describe the area as peaceful.	Местните хора описват района като спокоен.
In the end, their enmity led to war.	В крайна сметка враждата им доведе до война.
Half of the premises were destroyed by fire.	Половината от помещенията са унищожени от пожара.
The fire needs to be put out.	Необходимо е огънят да бъде потушен.
He called on the government to support his work.	Той призова правителството да подкрепи работата му.
The doctor prescribed painkillers.	Лекарят предписа болкоуспокояващо.
This statue shows a progressive nation.	Тази статуя показва прогресивна нация.
The epidemic killed tens of thousands of people.	Епидемията уби десетки хиляди хора.
All flights were delayed.	Всички полети бяха забавени.
Two workers were injured in the accident.	При инцидента са пострадали двама работници.
The hair cut through the grass easily.	Косата проряза лесно тревата.
Bees often build their hives in old trees.	Пчелите често изграждат кошерите си в стари дървета.
They had very little money.	Имаха много малко пари.
A new type of drug is being tested.	Тества се нов вид лекарство.
The traveler was returning home.	Пътешественикът се връщал към къщи.
At least ten times as many chocolate chips were needed.	Необходими бяха поне десет пъти повече шоколадови чипове.
This is not very tasty.	Това не е много вкусно.
We took a collection for the poor.	Взехме колекция за бедните.
The blanket feels soft and fluffy.	Одеялото се усеща меко и пухкаво.
He drives me crazy with his bad habits.	Той ме подлудява с лошите си навици.
The mustache didn't look drunk.	Мустакатият не изглеждаше пиян.
The congregation discussed the need to rent a building.	Конгрегацията обсъди необходимостта от наемане на сграда.
The cake has burned.	Тортата е изгоряла.
Some species are sensitive to chemicals.	Някои видове са чувствителни към химикали.
Depression is the second most common mental illness.	Депресията е второто най-често срещано психично заболяване.
The tourists were rescued from the sinking ship.	Туристите са спасени от потъващия кораб.
The trip was eventful.	Пътуването беше наситено със събития.
In the slang of street vendors this is known as	В арго на уличните търговци това е известно като
We are all included in this anniversary.	Всички ние сме включени в този юбилей.
His new style of dance conquered the nation.	Новият му стил на танци завладя нацията.
The bird continued to run in a circle.	Птицата продължаваше да тича в кръг.
Cooking requires patience.	Приготвянето на храна изисква търпение.
Both boys have learned to swim in the river.	И двете момчета са се научили да плуват в реката.
He was behaving unusually.	Държеше се необичайно.
We are not at war with the north.	Ние не сме във война със севера.
This action is illegal.	Това действие е незаконно.
We need to protect our birds from extinction.	Трябва да защитим нашите птици от изчезване.
A crowd of people stormed the street,	Тълпа от хора нахлуха на улицата,
The man was seriously injured and taken to hospital.	Мъжът е тежко ранен и е откаран в болница.
The team has won many trophies in recent years.	Отборът спечели много трофеи през последните години.
The wind whistled through the bare branches of the trees.	Вятърът свистеше през голите клони на дърветата.
However, there is no lack of willing helpers.	Не липсват обаче желаещи помощници.
Alternating clouds and rain.	Редуващи се облачност и дъжд.
In the eighteenth century, life here was difficult.	През осемнадесети век животът тук е бил труден.
The court expects full cooperation from the defendants.	Съдът очаква пълно съдействие от страна на подсъдимите.
The pathologist examined the body.	Патологът прегледа тялото.
His comment caused laughter.	Коментарът му предизвика смях.
She was deeply offended by his remark.	Тя беше дълбоко обидена от забележката му.
This can be an interesting question.	Това може да е интересен въпрос.
Do not ignore the warning signs.	Не пренебрегвайте предупредителните знаци.
The small village boasts a main street.	Малкото селце може да се похвали с една главна улица.
I couldn't imagine anything worse.	Не можех да си представя нищо по-лошо.
Despite obstacles, the global recycling system is growing.	Въпреки пречките, глобалната система за рециклиране се разраства.
He ran over and hugged his mother.	Той дотича и прегърна майка си.
Neighbors quarreled fiercely.	Съседите се скарали ожесточено.
Study hard, otherwise you will be left with nothing.	Учете се усърдно, иначе ще останете с нищо.
People need to replace aquatic plants.	Хората трябва да заменят водните растения.
In the current age, the network is a predestined conclusion.	В сегашната епоха мрежата е предрешено заключение.
A large crowd of students greeted her.	Голяма тълпа студенти я поздравиха.
Many provinces are suffering from declining production.	Много провинции страдат от спадащо производство.
The successful trader is to buy the land.	Успешният търговец е да закупи земята.
Bees pollinate many of the foods we eat.	Пчелите опрашват много от храните, които ядем.
There were many cars in the parking lot.	На паркинга имаше много коли.
A delicate balance must be struck.	Трябва да се постигне деликатен баланс.
The actress bows.	Актрисата се покланя.
The disease is transmitted through contaminated food and water.	Заболяването се предава чрез заразена храна и вода.
When she woke up the next morning, she was horrified.	Когато се събуди на следващата сутрин, тя беше ужасена.
A successful company provides a comfortable life for its employees.	Една успешна компания осигурява комфортен живот на своите работници.
To the west is the highest mountain in the country.	На запад е най-високата планина в страната.
She trains regularly and this is obvious.	Тя тренира редовно и това си личи.
We have an arsenal of precision weapons.	Разполагаме с арсенал от прецизно оръжие.
Computers are an important part of modern life.	Компютрите са важна част от съвременния живот.
Controversial issues are avoided.	Спорните въпроси се избягват.
The king wandered the streets.	Кралят се скиташе нагоре-надолу по улиците.
The pine trees stand majestically against the rising sun.	Боровите дървета стоят величествено срещу изгряващото слънце.
Studies show that teenagers should not stay up late.	Проучванията показват, че тийнейджърите не трябва да стоят до късно.
Your friend is a little weird.	Приятелят ти е малко странен.
He ran through the streets, screaming.	Тичаше по улиците, крещейки.
The rescue team is searching the wreckage.	Спасителният екип претърсва съкрушително развалините.
She wants to eat a cake.	Тя иска да яде торта.
In essence, this literature offers a new defense strategy.	По същество тази литература предлага нова стратегия за отбрана.
This should be used for the experimental batch of.	Това трябва да се използва за експерименталната партида от.
The mother stroked her child.	Майката погали детето си.
The harvest was fresh, the wine soft.	Реколтата беше прясна, виното меко.
His abilities diminish with age.	Способностите му намаляват с възрастта.
The opinions of the Minister are carefully kept secret.	Мненията на министъра се пазят внимателно в тайна.
Orientation is always completed first.	Ориентацията винаги е завършена първа.
The domestic cat is considered the world's favorite pet.	Домашната котка се смята за любимия домашен любимец в света.
The business is losing customers.	Бизнесът губи клиенти.
The distance between the planets has increased.	Разстоянието между планетите се е увеличило.
The jailer barked at his dog.	Тъмничарят излая кучето си.
This led to a sharp dispute.	Това доведе до остър спор.
Let it go, let it go!	Пуснете го, пуснете го!
In his dreams he wanders alone in the deserted city.	В сънищата си той се скита сам в пустия град.
At that moment, the invaders withdrew.	В този момент нашествениците се оттеглиха.
They lacked paper in the village.	В селото им липсваше хартия.
Most tourists come here to see the beautiful blue waterfall.	Повечето туристи идват тук, за да видят красивия син водопад.
Many modern books are already typewritten.	Много съвременни книги вече се отпечатват на машина.
It was a medical mission.	Това беше медицинска мисия.
It's just a word in the dictionary.	Това е само дума в речника.
Recent studies show that cannibalism is quite common.	Последните проучвания показват, че канибализмът е доста често срещан.
The torn curtains swayed in the breeze.	Одърпаните завеси се люлееха от ветреца.
The barber picked him up.	Бръснарят го вдигна.
A thick fog hung over the trees.	Над дърветата се виеше гъста мъгла.
He called for approval.	Той извика одобрението си.
The warden is brutal.	Надзирателят на затвора е брутален.
She begged for mercy.	Тя молеше за милост.
They call this place the Valley of Tears.	Наричат ​​това място долина на сълзите.
The factory produces milk, cheese and yogurt.	Фабриката произвежда мляко, сирене и кисело мляко.
Our ancestors descended from a species of ape.	Нашите предци са произлезли от вида маймуни.
The stands controlled the economy of the area.	Трибуните контролираха икономиката на местността.
Brown went to college for two years.	Браун отиде в колеж за две години.
The wine is stirred.	Виното се разбърква.
Once launched, the avalanche would not stop.	Веднъж стартирана, лавината нямаше да спре.
A surgeon saves lives by practicing medicine.	Хирург спасява животи, като практикува медицина.
He leaned down to kiss her.	Той се наведе да я целуне.
The mayor declared a state of emergency.	Кметът обяви извънредно положение.
He spoke in a soft voice.	Той говореше с мек глас.
The reef supports a diverse range of marine life.	Рифът поддържа разнообразен набор от морски живот.
The cloud was a striking contrast to the landscape.	Облакът беше поразителен контраст с пейзажа.
Pray with me.	Молете се с мен.
She wanted to know why he kept following her around.	Искаше да знае защо той продължаваше да я следва наоколо.
The stranger pointed to the door.	Непознатият посочи към вратата.
Her snowy hair betrayed everything.	Снежната й коса издаваше всичко.
Do you like to travel by plane?	Обичате ли да пътувате със самолет?
The afternoon sun low in the sky.	Следобедното слънце ниско в небето.
Why do I need to do this?	Защо е необходимо да направя това?
He agreed to have his name removed from the ballot.	Той се съгласи името му да бъде премахнато от бюлетината.
The basis of life is the body and the senses.	Основата на живота са тялото и сетивата.
Melt the butter, stirring constantly.	Разтопете маслото, като бъркате непрекъснато.
A dark and smelly river flows nearby.	А наблизо тече тъмна и миризлива рекичка.
They laughed and joked as they worked.	Те се смееха и се шегуваха, докато работеха.
The misty mountains rose above the thin edge of the cloud.	Мъгливите планини се издигаха над тънкия ръб на облака.
The garden will soon be free.	Градината скоро ще бъде свободна.
A lab is testing dogs to see if they have cancer.	Лаборатория тества кучета, за да провери дали имат рак.
A red moon rose to the east.	Червена луна изгря на изток.
Many ancient manuscripts have been lost in fires and floods.	Много древни ръкописи са изгубени при пожари и наводнения.
She was in jail for murder.	Тя беше в затвора за убийство.
He was escorted from the hospital.	Той беше конвоиран от болницата.
The news left many surprised.	Новината остави много изненадани.
This meeting will focus on the economic benefits of tourism.	Тази среща ще се фокусира върху икономическите ползи от туризма.
Is this an insult?	Това като обида ли е?
People who use fake names will be persecuted.	Хората, които използват фалшиви имена, ще бъдат преследвани.
She assumed he was wounded.	Тя предположи, че е ранен.
Some of them were lighted candles.	Някои от тях бяха запалени свещи.
All subway trains were canceled today.	Всички влакове на метрото бяха отменени днес.
This train is quite old.	Този влак е доста стар.
He polished the mirror carefully.	Той излъска внимателно огледалото.
A large group of scientists was welcome in the city.	Голяма група учени беше добре дошла в града.
The market is open from nine to twelve every day.	Пазарът е отворен от девет до дванадесет всеки ден.
This intangible asset is constantly growing.	Този нематериален актив непрекъснато нараства.
The families rejoiced at the good news.	Семействата се зарадваха на добрите новини.
A small number of customers was expected.	Очакваше се малък брой клиенти.
Horses are shiny animals with sharp hooves.	Конете са лъскави животни, с остри копита.
Earlier phenomena are now widely documented.	По-ранните явления сега са широко документирани.
Drug use among school-age children is on the rise.	Употребата на наркотици сред децата в училищна възраст нараства.
My short speech was greeted with loud silence.	Краткото ми изказване беше посрещнато с гръмка тишина.
Researchers plan to upgrade the project.	Изследователите планират да надграждат проекта.
Which are the most densely populated cities in the world?	Кои са най-гъсто населените градове в света?
The radio played soft music.	Радиото пускаше тиха музика.
Overall, he was quite pleased with his results.	Като цяло той беше доста доволен от резултатите си.
If you have a fever, take a hot bath.	Ако имате температура, вземете гореща вана.
We never suspected his guilt.	Никога не сме подозирали неговата вина.
He entered the basement, pursued by his nephews.	Той влезе в мазето, преследван от племенниците си.
Sadness made her cry.	Тъгата я накара да плаче.
While cities are still thriving, fewer people live in rural areas.	Докато градовете все още процъфтяват, по-малко хора живеят в селските райони.
Her story was immediately looted by a publisher.	Нейната история веднага беше разграбена от издател.
They dragged the bandits to the station.	Те завлякоха бандитите до гарата.
The impoverished city is abandoned.	Обеднелият град е изоставен.
Clean them gently	Почистете ги нежно
I don't know what this is about.	Не знам за какво става дума.
Can you get me some cinnamon?	Можеш ли да ми донесеш малко канела?
Rivers and lakes serve as useful water sources.	Реките и езерата служат като полезни водоизточници.
The old man cleared his throat.	Старецът прочисти гърлото си.
The woman jumped up from her chair.	Жената скочи от стола си.
The water will also be used to cool the reactor.	Водата също ще се използва за охлаждане на реактора.
Mountain peaks can be seen in the distance.	В далечината се виждат планински върхове.
The doctors removed a tumor.	Лекарите извадиха тумор.
These shoes are made of genuine leather.	Тези обувки са изработени от естествена кожа.
He staggered as if drunk.	Той се олюля, сякаш пиян.
The airlines had lost their booking records.	Авиокомпаниите бяха загубили записите си за резервации.
Anyone who wants can learn to drive.	Всеки, който желае, може да се научи да шофира.
Jim will sleep in the car.	Джим ще спи в колата.
He took over the ranch and started raising cattle.	Той пое ранчото и започна да отглежда добитък.
Divide each ingredient evenly.	Разделете всяка съставка по равно.
In all his writings, the author avoids whims and fashions	Във всичките си писания авторът отбягва прищявките и модите
They were constantly arguing over money.	Постоянно се караха за парични въпроси.
I will miss you, she said.	Ще ми липсваш, каза тя.
Last year's floods caused enormous damage.	Миналогодишните наводнения нанесоха огромни щети.
He was in obvious pain.	Той изпитваше очевидна болка.
Dark clouds gathered overhead.	Над главите се събраха тъмни облаци.
Do we have to take so many political risks?	Трябва ли да се поемат толкова политически рискове?
She managed to persuade him to donate.	Тя успя да го убеди да дари.
I'm sure we came out on the right footing.	Сигурен съм, че излязохме на правилната основа.
Population growth is a natural consequence of industrialization.	Нарастването на населението е естествена последица от индустриализацията.
The baby was sleeping.	Бебето спеше.
The news of his injury spread like wildfire.	Новината за нараняването му се разпространи като горски пожар.
We need to learn more about different religions,	Трябва да научим повече за различните религии,
People need to know their rights.	Хората трябва да знаят правата си.
The senator took his seat in the senate hall.	Сенаторът зае мястото си в залата на сената.
The rain is pouring down inexorably.	Дъждът заваля неумолимо.
This restaurant is known for serving good food.	Този ресторант е известен с това, че сервира добра храна.
Marigolds are quite fragrant.	Невенчетата са доста ароматни.
No one can predict the direction of the wind.	Никой не може да предвиди посоката на вятъра.
Crude oil is fed into underground wells	Суровият нефт се подава в подземни кладенци
She loves to paint.	Тя обича да рисува.
The People's Hall was packed to capacity.	Народната зала беше препълнена до краен предел.
Wages have risen recently.	Напоследък заплатите се повишиха.
Busy holiday weekend.	Натоварен празничен уикенд.
She cried at the thought of being abandoned.	Тя се разплака при мисълта, че ще бъде изоставена.
His body swayed slightly.	Тялото му леко се залюля.
Who suffered the heaviest losses.	Който претърпя най-тежките загуби.
These simple, almost primitive poems were not very popular.	Тези прости, почти примитивни стихотворения не бяха много популярни.
Twenty years ago he was a child.	Преди двадесет години той беше дете.
The noise of where to place the statue is useless.	Шумът къде да се постави статуята е безполезен.
The beans should be washed thoroughly.	Бобът трябва да се измие обилно.
A medieval fortress stood on the hill.	На хълма се издигаше средновековна крепост.
He waved the newspaper in front of them.	Той размаха вестника пред тях.
The temple was built exclusively of black stone.	Храмът е построен изключително от черен камък.
The labor market offers fierce competition to jobseekers.	Пазарът на труда предлага жестока конкуренция на търсещите работа.
Maybe governments should be concerned.	Може би правителствата трябва да бъдат загрижени.
The trees are twisted and jagged.	Дърветата са усукани и назъбени.
Old furniture must be recycled.	Старите мебели трябва да се рециклират.
The house is heated with a wood stove.	Къщата се отоплява с печка на дърва.
Scientists have discovered a new species of bird.	Учените откриха нов вид птица.
His murmur became more and more irritating.	Неговото мърморене ставаше все по-дразнещо.
I withdrew my hand.	Отдръпнах ръката си.
She stopped dead.	Тя спря мъртва.
The population on the coast is growing faster.	Населението на брега нараства по-бързо.
The work requires appropriate training.	Работата изисква подходящо обучение.
Is it still in place?	Още ли е на мястото си?
World leaders gathered to discuss the situation.	Световните лидери се събраха, за да обсъдят ситуацията.
People used to draw water from this well.	Някога хората са черпили вода от този кладенец.
She shuddered as she remembered what she had seen.	Тя потръпна, когато си спомни какво беше видяла.
The rape of a young woman sparked widespread protest.	Изнасилването на млада жена предизвика широк протест.
The storm caused great damage.	Бурята причини големи щети.
Computer programs have great potential.	Компютърните програми имат голям потенциал.
The museum has my painting.	Музеят има моята картина.
A confident smile flashed across his face.	На лицето му проблесна уверена усмивка.
The Prime Minister thanked him for the service.	Премиерът му благодари за услугата.
Ugh, what a job!	Уф, каква работа!
All his friends annoyed him.	Всичките му приятели го дразнеха.
Always make sure you are hydrated.	Винаги се уверете, че сте хидратирани.
He looks a lot like her.	Той изглежда доста подобен на нея.
He peered into the hole, then went inside.	Той надникна в дупката, после влезе вътре.
They were equipped with the latest technology gadgets.	Те бяха оборудвани с най-новите технологични джаджи.
Several children drowned in the flood waters.	Няколко деца се удавиха в наводнените води.
The furniture was modern and pleasing to the eye.	Мебелите бяха модерни и приятни за окото.
She saw the hungry child crying in the street.	Тя видяла гладното дете да плаче на улицата.
The leaves on the trees have almost turned red.	Листата по дърветата почти са станали червени.
The soil must remain moist.	Земята трябва да остане влажна.
Coral reefs are under threat.	Кораловите рифове са застрашени.
Our ancestors called this mountain home.	Нашите предци са наричали тази планина дом.
Grow a lot of wheat and you will have flour.	Отглеждайте много пшеница и ще имате брашно.
The disease is named after her.	Заболяването е кръстено на нея.
The doctor examined the patient.	Лекарят прегледа пациента.
The bus made a free tour around the square.	Автобусът направи свободна обиколка около площада.
Nobody spoke.	Никой не проговори.
The procession passed through the city.	Шествието премина през града.
He was very worried.	Беше много разтревожен.
The seller squeezes water from the lettuce.	Продавачът изцежда вода от марулята.
School uniforms are not required here.	Тук не се изискват училищни униформи.
Assemble the cheese sandwich.	Сглобете сандвича със сирене.
There used to be logging here, but they left.	Някога тук имаше дърводобив, но те си тръгнаха.
Breakfast is a very important meal - it can either make or break your day.	Закуската е най-важното хранене за деня.
Too many companies have refused to comply.	Твърде много фирми отказаха да се съобразят.
Go fast, otherwise you will miss it.	Вървете бързо, иначе ще го пропуснете.
They expect the deal to be concluded next week.	Очакват сделката да бъде сключена следващата седмица.
The condition worsens over a period of several years.	Състоянието се влошава за период от няколко години.
The family counted their blessings.	Семейството преброи своите благословии.
She took off her glasses and rubbed her eyes.	Тя свали очилата си и потърка очи.
He rarely visited his mother.	Той рядко посещаваше майка си.
The victim's body was sent to the morgue.	Тялото на жертвата е изпратено в морга.
Their goal was to reach the stratosphere.	Целта им беше да достигнат стратосферата.
Most neighborhoods in this region are residential neighborhoods.	Повечето квартали в този регион са жилищни квартали.
The founder tried to instill a sense of military pride.	Основателят се опита да внуши чувство на военна гордост.
The country is inhabited by countless nations.	Страната е населена от безброй народи.
A horse-drawn carriage was not mine.	Карета, теглена от коне, не беше моя.
But new research is being done.	Но се провеждат нови изследвания.
Apples are rich in pectin.	Ябълките са богати на пектин.
A census is conducted periodically.	Периодично се провежда преброяване.
There is a large rock in the middle of the river.	Има голяма скала в средата на реката.
Both villages are close to each other.	И двете села са близо едно до друго.
The color of the tree trunk varies from yellow to brown.	Цветът на ствола на дървото варира от жълто до кафяво.
He sprained his ankle so he couldn't run.	Той си изкълчи глезена, така че не можеше да бяга.
A helicopter flew overhead.	Над главата прелетя хеликоптер.
Natural forests rose on the banks of a wild river.	Естествени гори се издигаха по бреговете на дива река.
We can no longer ignore global warming.	Вече не можем да пренебрегваме глобалното затопляне.
He pressed the panic button.	Той натисна паник бутона.
He saw the world in black and white.	Той видя света в черно и бяло.
This improves road safety.	Това подобрява пътната безопасност.
Now is the time to discuss sensitive issues.	Сега е моментът да обсъдим чувствителни въпроси.
He was wearing a long coat.	Носеше дълго палто.
Here, the birth rate is below the level of substitution, which is worrying.	Тук раждаемостта е под нивото на заместване, което предизвиква безпокойство.
They continue to hide, fearing for their lives.	Те продължават да се крият, страхувайки се за живота си.
A clean city is important.	Чистият град е важен.
He could force her to quit her job.	Можеше да я принуди да напусне работата си.
Farmers raise fish in nets.	Фермерите отглеждат риба в мрежи.
The letters from the legal profession have grown.	Писмата от адвокатската професия нараснаха.
Be kind to others.	Бъдете мили към другите.
I hurt my thumb while slicing vegetables.	Нараних си палеца, докато нарязвах зеленчуци.
She headed for the door.	Тя се отправи към вратата.
The governor of justice visited the village.	Управителят на правосъдието посети селото.
Non-use leads to deterioration.	Неизползването води до влошаване.
Like any scientific breakthrough, this discovery was criticized.	Като всеки научен пробив, това откритие беше изправено пред критика.
The temperature was very low.	Температурата беше много ниска.
The birds sang a spring song.	Птиците изпяха пролетна песен.
So how did we come to this conclusion?	И така, как стигнахме до това заключение?
They wanted to repair it.	Искаха да го ремонтират.
The horse jumped the fence.	Конят прескочи ограда.
The land was devastated by floods.	Земята беше опустошена от наводнения.
In winter the leaves fall from the trees.	През зимата листата падат от дърветата.
The wind was blowing outside.	Вятърът виеше навън.
There was a call from his mother.	Получи се обаждане от майка му.
His body lay behind our house.	Тялото му лежеше зад къщата ни.
Big and hard.	Голям и твърд.
Run to the end of the pier and jump.	Бягайте до края на кея и скочете.
To slow the decline, we must take action now.	За да забавим спада, трябва да предприемем действия сега.
The cure is unlikely to be found soon.	Малко вероятно е лекът да бъде намерен скоро.
Their skin has a smooth texture.	Кожата им има гладка текстура.
They met at the airport.	Срещнаха се на летището.
This knife can serve many purposes.	Този нож може да служи за много цели.
He died holding his son.	Той умря, държейки сина си.
The pattern of mood changes first increased.	Моделът на промени в настроението първо се увеличи.
She was very shy, but she was hungry for friendship.	Беше много срамежлива, но гладуваше за приятелство.
Many important sites were bombed to the ground.	Много важни обекти бяха бомбардирани до основи.
It is made from stewed rice flour and water.	Прави се от задушено оризово брашно и вода.
She became more and more careless.	Тя ставаше все по-невнимателна.
She was the first girl in his class.	Тя беше първото момиче в неговия клас.
After the rain, the muddy roads were washed away.	След дъжда калните пътища бяха отнесени.
Her father blamed his success.	Баща й обвиняваше успеха си.
Cities in the country are expanding rapidly.	Градовете в страната се разширяват бързо.
The colonies are made up of hundreds of insects tied together.	Колониите са съставени от стотици насекоми, свързани заедно.
The emperor is the supreme ruler.	Императорът е върховен владетел.
The apple trees were cut from their fruit.	Ябълковите дървета бяха отрязани от плодовете си.
She is responsible for accounting.	Тя отговаря за счетоводството.
The water was boiling hot.	Водата кипеше гореща.
As the experience grows, the pianist improves with dexterity.	С нарастването на опита пианистът се усъвършенства с сръчност.
Delivery will take a week.	Доставката ще отнеме седмица.
We stopped on the way.	Отбихме се по пътя.
According to a recent study, find out.	Според скорошно проучване, открийте.
Wash the apples under running water.	Измийте ябълките под течаща вода.
The flu virus is very dangerous.	Грипният вирус е много опасен.
The study deliberately did not examine the problem in depth.	Проучването умишлено не е изследвало проблема задълбочено.
More rainfall will bring lush greenery to this desert area.	Повече валежи ще донесат буйна зеленина в тази пустинна област.
The poet's lyrics have gone astray.	Лириката на поета се е заблудила.
The coat was soft and hairy.	Козината беше мека и косма.
He despised those pensioners who lived in terrible poverty.	Той презираше тези пансионери, които живееха в ужасна бедност.
The flowers stood tall.	Цветята стояха високо.
A concrete bridge was built here.	Тук е изграден бетонен мост.
I would like to go to the library.	Бих искал да отида в библиотеката.
First, we need to buy clean running water.	Първо, трябва да закупим чиста течаща вода.
The exception was the urban slums.	Изключение беше градски бедняшки квартал.
The profit margin will be small.	Маржът на печалбата ще бъде малък.
Avoid driving too close to other drivers.	Избягвайте да шофирате твърде близо до други шофьори.
She thought he was unintelligent.	Тя мислеше, че е неинтелигентен.
The cat's fur was black and her eyes were amber.	Козината на котката беше черна, а очите й бяха кехлибарени.
Termites do not live above the ground.	Термитите не живеят над земята.
She pressed her hand to her side.	Тя притисна ръка към страната си.
Within a month, she became pregnant.	В рамките на един месец тя забременя.
The two boys rode their wheels in silence.	Двете момчета мълчаливо се прибраха с колелата си.
The wizard stopped dictating.	Магьосникът спря в диктовката си.
He led them to an ancient temple.	Той ги поведе към древен храм.
He opposes war and racism.	Той застава срещу войната и расизма.
Many fail to achieve their dreams.	Мнозина не успяват да постигнат мечтите си.
Enter one of the several entrances.	Влезте на един от няколкото входа.
The boxer lost his last match.	Боксьорът загуби последния си мач.
He was fired.	Той беше уволнен.
The sea flooded the rocky shore with great force.	Морето обля скалистия бряг с голяма сила.
Employment statistics show a continuing downward trend.	Статистиката за заетостта показва продължаваща тенденция на спад.
He claims that there is a cure for the common cold.	Той твърди, че има лек за обикновена настинка.
In the park, families had a picnic with their children.	В парка семействата правеха пикник с децата си.
There was a sharp crack.	Получи се рязко изпукване.
He ordered four bowls of soup.	Той поръча четири купи супа.
The conflict has devastated the region.	Конфликтът опустоши региона.
Try to grab the cow by the horns.	Опитайте се да хванете кравата за рогата.
With great effort he finally managed to stand up.	С големи усилия най-накрая успя да се изправи.
They checked the water level every day.	Всеки ден проверяваха нивото на водата.
Watch out, soldiers!	Внимавайте, войници!
He passed another intersection.	Той премина през друго кръстовище.
Collection of pens, pencils and sheets of paper.	Колекция от химикалки, моливи и листове хартия.
The shredder was too small.	Трошачката за отпадъци беше твърде малка.
The store sold illegal meat.	Магазинът е продавал нелегално месо.
If it is too dry, add some more milk.	Ако е прекалено сухо, добавете още малко мляко.
Fission and fusion are the two forms of nuclear reactions.	Деленето и сливането са двете форми на ядрени реакции.
It is a pity that it never succeeded.	Жалко, че така и не успя.
He values ​​friendship more than wealth.	Цени приятелството повече от богатството.
The court acquitted the police officer.	Съдът оневини полицая.
An atmospheric scientist explained how climate change is affecting hurricanes.	Атмосферен учен обясни как изменението на климата се отразява на ураганите.
The gray cat was running across the grass at breakneck speed.	Сивкавата котка тичаше по тревата с главоломна скорост.
The city made no attempt to reduce pollution.	Градът не направи опит да намали замърсяването.
The candidate for this position has impeccable qualities.	Кандидатът за тази позиция има безупречни качества.
Researchers have found that these people are better.	Изследователите са открили, че тези хора са по-добре.
The percentage of children growing up in poverty is increasing.	Увеличава се процентът на децата, които растат в бедност.
The cake was half gone.	Тортата беше изчезнала наполовина.
Even psychologists are not spared.	Дори психолозите не са пощадени.
The violent crime rate in this neighborhood is quite alarming.	Коефициентът на насилствена престъпност в този квартал е доста тревожен.
The government wanted to run the school.	Правителството искаше да управлява училището.
Following a track on a rock in the woods.	Следвайки писта на скала в гора.
We need a team of trained nurses.	Нуждаем се от екип от обучени медицински сестри.
The earth stopped spinning around its axis.	Земята спря да се върти около оста си.
We could not find a leak.	Не успяхме да намерим теча.
If a fire breaks out, warn everyone quickly.	Ако започне пожар, бързо предупредете всички.
He deliberately ignores your concern.	Той умишлено игнорира вашата загриженост.
The flood swept through the city, sinking the whole	Наводнението премина през града, потапяйки целия
He carries the paper bag to the rest room.	Той носи хартиената торба в стаята за почивка.
The trees line the road.	Дърветата се редят по пътя.
He painted her portrait for many years.	Той рисува нейния портрет в продължение на много години.
Use this only for emergencies.	Използвайте това само за спешни случаи.
The movement lacked strong leadership.	На движението липсваше силно ръководство.
A glacier can even be found here at the foot!	Ледник може да се намери дори тук, в подножието!
The politician spoke softly into a microphone.	Политикът говореше тихо в микрофон.
We stopped to catch our breath.	Спряхме, за да си поемем дъх.
The gardener reached for the hose.	Градинарят посегна към маркуча.
A dark stain appeared on the wall.	На стената се появи тъмно петно.
I crossed the bridge, walking fast.	Прекосих моста, вървяйки бързо.
Herbs and flower petals are often mixed in honey.	Билките и цветните листенца често се смесват в мед.
The scarf is a good accessory for cold weather.	Шалът е добър аксесоар за студено време.
His braids swayed gently in the wind.	Плитките му се люлееха нежно от вятъра.
The farmer was confused.	Фермерът влезе в объркано състояние.
A large canoe gently touched the water.	Голямо кану нежно докосна водата.
Federal officials cannot strike.	Федералните служители не могат да стачкуват.
This is a matter of great importance.	Това е въпрос от голямо значение.
The subway glowed brightly at night.	Подлезът светеше ярко през нощта.
The clerk's eyes lit up.	Очите на чиновника светнаха.
Please show me your passport.	Моля, покажете ми паспорта си.
It was truly a tragedy.	Това беше наистина трагедия.
The drawbridge connects two streets.	Подвижният мост свързва две улици.
The flue gas smelled bad.	Изгорелите газове миришеха неприятна.
And without children.	И без деца.
She went to the bank to get a loan.	Тя отиде в банката, за да вземе заем.
Its members are loyal and devoted to victory over the enemy.	Неговите членове са лоялни и отдадени на победата над врага.
She recognized pieces of the verse as her own.	Тя разпозна парчета от стиха като свои.
A small amount of sunlight is helpful.	Малко количество слънчева светлина е полезно.
He recently completed a postgraduate degree.	Наскоро завърши следдипломна степен.
The actor abused Demimonda.	Актьорът злоупотреби с демимонда.
Can this car go faster?	Може ли тази кола да върви по-бързо?
The bill was passed by a large majority.	Законопроектът беше приет с голямо мнозинство.
The convoy passed several checkpoints.	Конвоят премина няколко контролно-пропускателни пункта.
It was an extraordinary exhibit.	Беше изключителен експонат.
People can become infected with this fungal disease.	Хората могат да се заразят с това гъбично заболяване.
Used for centuries, valued by all.	Използван от векове, ценен от всички.
This tea towel is cotton.	Тази кърпа за чай е памучна.
Their stories are full of magic and adventure.	Техните истории са пълни с магия и приключения.
Do not wrap the meat too tightly.	Не опаковайте месото твърде плътно.
These women wear very short skirts.	Тези жени носят много къси поли.
It was the mascara that made her look older,	Именно спиралата я направи да изглежда по-стара,
The young man was dressed in black, surrounded by darkness.	Младият мъж беше облечен в черно, заобиколен от тъмнина.
Clean the chickens well before cooking.	Почистете добре пилетата преди готвене.
There was a terrible accident.	Случи се ужасен инцидент.
It was a deceptive smile.	Беше измамна усмивка.
This river flows along the entire length of the farm.	Тази река тече по цялата дължина на фермата.
Two eggs were broken, then mixed together.	Две яйца бяха счупени, след това смесени заедно.
The siren sounded once more.	Аварийната сирена прозвуча още веднъж.
The specialist's report is not always correct.	Докладът на специалиста не винаги е правилен.
It has unpredictable effects on the human body.	Има непредвидими ефекти върху човешкото тяло.
Set up camp on a lawn and cook some food.	Разположете лагер на поляна и сгответе малко храна.
The streets were always busy.	Улиците винаги бяха оживени.
We need to develop this technology.	Трябва да развием тази технология.
Fresh flowers smell sweet.	Свежите цветя миришат сладко.
This man's life is at risk.	Животът на този човек е на риск.
He was considered the father of modern architecture.	Той беше считан за баща на модерната архитектура.
Acid rain is a major problem.	Киселинният дъжд е основен проблем.
The employee will help you.	Служителят ще ви помогне.
Many truck drivers make good money.	Много шофьори на камиони печелят добри пари.
Authorities asked people to remain calm.	Властите помолиха хората да запазят спокойствие.
He wants to get out of their relationship.	Той иска да излезе от връзката им.
Air travel is encouraged in this economy.	Въздушните пътувания се насърчават в тази икономика.
Pharaoh travels further north in search of new lands.	Фараонът пътува по-на север, в търсене на нови земи.
This coffee is very hot.	Това кафе е много горещо.
Research and development in this area is in full swing.	Изследванията и разработките в тази област са в разгара си.
The passengers were angry.	Пътниците бяха ядосани.
The new station is impressive.	Новата станция е впечатляваща.
It seems that the lecture lasted two hours.	Изглежда, че лекцията продължи два часа.
The airline made small changes to the aircraft.	Авиокомпанията направи малки промени в самолетите.
The landlord was cleaning his apartment.	Хазяинът чистеше апартамента си.
The road was full of people.	Пътят беше пълен с хора.
It is made almost entirely of cells.	Той е направен почти изцяло от клетки.
They spoke in muffled tones.	Те говореха с приглушени тонове.
Sparrows have been coming to this tree for years.	Врабчетата идват на това дърво от години.
That doesn't sound right at all.	Това изобщо не звучи правилно.
A report of the theft was submitted to the police.	Сигнал за кражбата е подаден в полицията.
People have been warned before acting cautiously.	Хората са били предупреждавани и преди да действат предпазливо.
A conference is forthcoming.	Предстои да се проведе конференция.
A family lived in this house.	В тази къща живееше семейство.
Young people need special care.	Младите се нуждаят от специални грижи.
We discovered the chemical formula.	Открихме химическата формула.
The stranger babbled to himself.	Непознатият бърбореше за себе си.
Dropped into the butcher's block, the man looked deeply worried.	Спуснат в месарския блок, мъжът изглеждаше дълбоко разтревожен.
The silence was unbearable.	Тишината беше непоносима.
People gathered around the royal carriage.	Хората се събраха около кралската карета.
The task of cleaning is too simple for a woman.	Задачата да чисти е твърде обикновена за една жена.
Her eyes shone.	Очите й блестяха.
Ground-cleared vegetation prevents erosion.	Почистената от земята растителност предотвратява ерозията.
Leonard is crazy.	Леонард е луд.
Tears welled up in the old man's eyes.	В очите на стареца бликнаха сълзи.
Police managed to make an arrest	Полицията успя да извърши арест
The day before the wedding she visited her hairdresser.	Ден преди сватбата тя посети фризьора си.
Poor yields have led to widespread misery.	Слабата реколта доведе до широко разпространена мизерия.
Half an inch of rain fell this year.	Тази година падна половин инч дъжд.
He came to despise everyone.	Той дойде да презира всички.
Every year he plants vegetables in his garden.	Всяка година той засажда зеленчуци в градината си.
The transition from international to national standards has been sharp.	Преминаването от международни към национални стандарти беше рязко.
Smells bad.	Мирише лошо.
He was a close neighbor, next door, down the street.	Той беше близък съсед, в съседство, надолу по улицата.
Look for orange groves along your route.	Потърсете портокалови градини по маршрута си.
His team won the championship.	Отборът му спечели шампионската титла.
A number of schools in the area have closed.	Редица училища в този район са затворени.
It is a known fact that hippos have poor eyesight.	Известен факт е, че хипопотамите имат лошо зрение.
She looked a little annoyed.	Тя изглеждаше леко раздразнена.
This year I would really like a break.	Тази година наистина бих искал почивка.
The source of pollution is an underground spring.	Източникът на замърсяването е подземен извор.
There is a still silence in this room.	В тази стая цари неподвижна тишина.
Remember that the ball is round.	Не забравяйте, че топката е кръгла.
She was old but energetic.	Беше възрастна, но енергична.
Jam cookies are delicious.	Бисквитите със сладко са вкусни.
I listen to some music.	Слушам малко музика.
The sculpture is on display, but cannot be touched.	Скулптурата е изложена, но не може да се докосне.
Internet use is growing rapidly.	Използването на интернет нараства бързо.
A coffin was lowered to the ground.	В земята беше спуснат ковчег.
The dragon slayers crossed the shore.	Драконоубийците прекрачиха брега.
There is a better way.	Има по-добър начин.
A sudden gust of wind knocked him down.	Внезапен порив на вятъра го събори.
The corn should be cooked for five minutes.	Царевицата трябва да се готви за пет минути.
He helped his neighbors repair their homes.	Помагал на съседите си да ремонтират домовете си.
The cat was rummaging around the bird's cage.	Котката ровеше край клетката на птицата.
These rules are very simple.	Тези правила са много прости.
Use a sieve to sift the flour.	Използвайте цедка, за да пресеете брашното.
Volunteers quickly cleaned up the debris.	Доброволци бързо почистиха отломките.
Then sprinkle the vanilla in the mixture.	След това поръсете ванилията в сместа.
Excessive drinking is associated with many dangerous conditions.	Прекомерното пиене е свързано с много опасни състояния.
The annual melting of the snow turns into water.	Ежегодното топене на снега се превръща във вода.
The museum was originally designed by a famous architect.	Първоначално музеят е проектиран от известен архитект.
So in addition to acting, she teaches others.	Така че освен на актьорско майсторство, тя учи и други.
The next generation was in school.	Следващото поколение беше на училище.
We need to mobilize all our resources.	Трябва да мобилизираме всичките си ресурси.
They turned to stone.	Те се превърнаха в камък.
He noted that it was too strong.	Той отбеляза, че е твърде силно.
She often went to bed early.	Тя често лягаше рано.
The sky was clear and the wind was warm.	Небето беше ясно и вятърът беше топъл.
The sun was bright in the sky.	Слънцето беше ярко в небето.
He was in a bad mood.	Беше в лошо настроение.
Create a fund for this unfortunate child.	Създайте фонд за това нещастно дете.
He described what he remembered.	Той описа това, което си спомня.
Only ashes remained.	Остана само пепел.
She stood for a moment, watching him.	Тя постоя за момент, гледайки го.
This is the last part of the speech.	Това е последната част от речта.
A state of complete mental confusion.	Състояние на пълно психическо объркване.
He claims he was unfairly persecuted.	Той твърди, че е бил несправедливо преследван.
Drinking milk helps prevent osteoporosis.	Пиенето на мляко помага за предотвратяване на остеопороза.
Reduce the temperature, boil the water.	Намалете температурата, кипнете водата.
Then he cleared his throat.	После прокашля гърлото си.
The main problem is pollution.	Основният проблем е замърсяването.
A large loaf of bread was placed on the table.	На масата беше поставена голяма питка.
Once familiar with something, it's almost always easy.	Веднъж запознат с нещо, почти винаги е лесно.
The insect stings, but the woman does not feel pain.	Насекомото ужилва, но жената не изпитва болка.
He is a kind man.	Той е любезен човек.
The distillation process begins with boiling.	Процесът на дестилация започва с кипене.
Pieces of rock orbit the sun in the solar system.	Парчета скала обикалят около слънцето в Слънчевата система.
The photo was not difficult to take.	Снимката не беше трудна за правене.
Lily's father is rich, but her mother is not.	Бащата на Лили е богат, но майка й не.
The manager had to act earlier.	Мениджърът трябваше да действа по-рано.
The number of young people is growing rapidly.	Броят на младите хора се увеличава бързо.
Carpets and sofas were considered luxury items.	Килимите и диваните се смятаха за луксозни предмети.
Her patience has its limits.	Търпението й има своите граници.
The hotel is located on the outskirts of the city.	Хотелът се намира в покрайнините на града.
The sky was streaked with orange streaks from the setting sun.	Небето беше изпъстрено с оранжеви ивици от залязващото слънце.
We arrived on the island.	Пристигнахме на острова.
The police tried to remain impartial.	Полицията се опита да остане безпристрастна.
The crowd slowly pushed forward.	Тълпата бавно се притисна напред.
He stripped naked and went to the river.	Съблече се гол и отиде в реката.
Miners used lanterns to work underground.	Миньорите са използвали фенери, за да работят под земята.
The use of many colors made the fabric brighter.	Използването на много цветове направи плата по-ярка.
Unusual weather has led to floods in some areas.	Необичайното време доведе до наводнения в някои райони.
Five hours have passed since midnight.	Изминаха пет часа от полунощ.
The waiter's quiet, dispassionate expression seemed rather threatening.	Тихото, безстрастно изражение на сервитьора изглеждаше доста заплашително.
The sediment accumulates at the bottom of the lake.	Утайката се натрупва на дъното на езерото.
You can get food by eating certain foods.	Можете да получите храна от яденето на определени храни.
Trained seals were used in ancient experiments.	Обучени тюлени са били използвани в древни експерименти.
Crossing your legs is rude.	Кръстосването на краката е неучтиво.
She has to finish the task by this afternoon.	Тя трябва да свърши задачата до този следобед.
The movement of the parts.	Движението на частите.
The garden is lush.	Градината е тучна.
She wears long hair.	Тя носи дълга коса.
Autumn is the time of leaf fall.	Есента е време на окапване на листата.
Angels and demons roam freely.	Ангели и демони бродят свободно.
We moved our watches an hour forward.	Преместихме часовниците си с един час напред.
The speaker's voice rose dramatically.	Гласът на говорещия се повиши драматично.
He has made progress in the dojo.	Той е постигнал напредък в доджото.
The people of the kingdom live in poverty.	Хората на кралството живеят в бедност.
Alfalfa is planted in the spring.	Люцерната се засажда през пролетта.
The sun was shining on us.	Слънцето ни огряваше.
The clouds drifted lazily across the gloomy morning sky	Облаците се носеха лениво по сумрачното утринно небе
This ancient foundation was preserved during the fire.	Тази древна основа е запазена по време на пожара.
Music education is offered in many high schools.	Музикалното образование се предлага в много гимназии.
I wanted to finish before dark.	Исках да свърша преди тъмно.
Some weeks are better than others.	Някои седмици са по-добри от други.
Light shone through the opaque glass.	Светлина блестеше през непрозрачното стъкло.
He slept longer than he ate.	Той спеше по-дълго, отколкото яде.
The secret will be revealed in time.	Тайната ще бъде разкрита след време.
Boswell recognized his father's handwriting.	Босуел разпозна почерка като на баща си.
The cat sat on the mat, trimming lazily.	Котката седна на постелката и се подстригваше лениво.
They tested the strength of the rope.	Те изпитаха здравината на въжето.
But alas, this is impossible.	Но уви, това е невъзможно.
The explosion was so strong that the house was compared.	Експлозията беше толкова силна, че къщата беше сравнена.
Discard them if they are infected.	Изхвърлете ги, ако са се заразили.
The distance between these cities is huge.	Разстоянието между тези градове е огромно.
He was dressed in casual clothes.	Беше облечен в ежедневни дрехи.
Your answer is completely meaningless.	Отговорът ти е напълно безсмислен.
Under certain circumstances, clouds become visible.	При определени обстоятелства облаците стават видими.
The atmosphere is toxic.	Атмосферата е токсична.
He walked fast, trying to catch his breath.	Той вървеше бързо, опитвайки се да си възвърне дъха.
This trail smelled bad.	Тази пътека миришеше неприятно.
Some trees shed their leaves in the fall.	Някои дървета хвърлят листата си през есента.
There is a risk of fire.	Има опасност от пожар.
Sometimes she just didn't wake up.	Понякога тя просто не се събуждаше.
His glory is his day of triumph.	Неговата слава е неговият ден на триумф.
A number of projects have been implemented.	Бяха изпълнени редица проекти.
This street is a hive of activity.	Тази улица е кошер от активност.
It was the only cafe in the area.	Това беше единственото кафене в района.
The village experienced an explosion of industrialization.	Селото преживя експлозия на индустриализацията.
Let's eat, drink and have fun.	Нека ядем, пием и се веселим.
Drive carefully, ma'am.	Карайте внимателно, госпожо.
A girl dressed in a white dress went on a funny cadence.	Момиче, облечено в бяла рокля, премина на забавен каданс.
An eternal tale, told and retold countless times.	Една вечна приказка, разказана и преразказана безброй пъти.
It had been raining hard all night.	Цяла тази нощ валеше силен дъжд.
During the night,	През ноща,
She called it a work day.	Тя го нарече работен ден.
The young man has his own big car.	Младежът има собствена голяма кола.
He spent his entire life searching for his lost mother.	Той прекара целия си живот в търсене на изгубената си майка.
Yes, they will fight.	Да, ще се бият.
There are gray wolves on the island.	На острова има сиви вълци.
Salt is widespread in nature.	Солта е широко разпространена в природата.
In an hour they will play softball.	След час ще играят софтбол.
You seem to be a very sophisticated buyer.	Изглежда, че сте много изтънчен купувач.
He went hand in hand with his brother.	Той вървеше ръка за ръка с брат си.
Water boiled in a kettle to complete the morning task.	Вода, преварена в чайник, за да изпълни сутрешната задача.
Today the weather will be nice.	Днес времето ще е хубаво.
The priest celebrated a liturgy in the temple.	Свещеникът отслужваше литургия в храма.
He combed his hair carefully.	Той среса внимателно косата си.
Overall, the meeting was considered successful.	Като цяло срещата беше оценена като успешна.
Last week she organized a spectacular party.	Миналата седмица тя организира грандиозно парти.
The wind was blowing on one side.	Вятърът духаше от едната страна.
I left the book on the table.	Оставих книгата на масата.
The elderly patient had a high fever.	Възрастният пациент е имал висока температура.
The fine print of the contract must be carefully studied.	Дребният шрифт на договора трябва да бъде внимателно проучен.
Their vision is both ambitious and achievable.	Тяхната визия е едновременно амбициозна и постижима.
This country has produced many astronauts.	Тази страна е произвела много астронавти.
The child's recovery was remarkable.	Възстановяването на детето беше забележително.
It's a really long way to walk, don't you think?	Наистина е дълъг път за ходене, не мислите ли?
She eats only organic food.	Тя яде само органична храна.
The cat roamed the streets at night.	Котката обикаляше по улиците през нощта.
Mamie's cake is always moist and delicious.	Тортата на Mamie винаги е влажна и вкусна.
This vehicle is not only unreliable, but also dangerous.	Това превозно средство не само е ненадеждно, но е и опасно.
He regularly misses his deadlines.	Редовно пропуска сроковете си.
Fog enveloped the city.	Мъгла обви града.
Compensation is due soon.	Скоро предстои плащане на компенсация.
Single cell.	Единична килия.
This man is wanted alive or dead.	Този човек се търси жив или мъртъв.
The apple needs skin.	Ябълката се нуждае от кожа.
Here the elephant is sacred.	Тук слонът е свещен.
The thunder made him jump.	Гръмотевицата го накара да скочи.
Children always bring something for the teacher.	Децата винаги носят нещо за учителя.
Construction teams applied mortar with spoons.	Строителни екипи нанасяха хоросана с лъжици.
The politician was quite good at manipulating the press.	Политикът беше доста умел да манипулира пресата.
This tired neuter needs a break.	Този уморен кастриран има нужда от почивка.
Biblical stories teach.	Библейските разкази учат.
This is a very difficult test.	Това е много труден тест.
A number of trees have been planted in the area.	В района са засадени редица дървета.
This information was obtained illegally	Тази информация е получена незаконно
The picture shows how people lived a hundred years ago.	Картината показва как са живели хората преди сто години.
Click on the photo.	Кликнете върху снимката.
The mushroom is edible.	Гъбата е годна за консумация.
The trees shone in the evening sun.	Дърветата блестяха на вечерното слънце.
The new houses are protected by cyclones.	Новите къщи са защитени от циклони.
Should their marriage be made public?	Трябва ли бракът им да бъде публично достояние?
The helicopter landed in the field.	Хеликоптерът кацна на полето.
People are encouraged to donate blood plasma.	Хората се насърчават да дават кръвна плазма.
These waves are gentle.	Тези вълни са нежни.
Boards were then nailed to this structure to expand.	След това към тази конструкция бяха приковани дъски, за да се разшири.
We are a nation of animal lovers.	Ние сме нация на любителите на животните.
My child works very hard.	Детето ми работи много усърдно.
This position has no real force.	Тази позиция няма реална сила.
The price will fall over the days.	Цената ще падне с течение на дните.
This park is home to many exotic animals.	Този парк приютява много екзотични животни.
Transparent but not clear.	Прозрачен, но не ясен.
The members of our party are prominent members of society.	Членовете на нашата партия са изтъкнати членове на обществото.
Field workers protested against pay.	Работниците на полето протестираха срещу заплащането.
Not every idea is good.	Не всяка идея е добра.
My husband's strong hands carried her up.	Силните ръце на съпруга ми я отнесоха нагоре.
It rained so much last month that the riverbank broke.	Миналия месец валя толкова много, че брегът на реката се счупи.
She gently breastfeeds the baby to return to health.	Тя внимателно кърми бебето, за да се върне към здравето.
The trees are thick and green.	Дърветата са гъсти и зелени.
His younger sister is fourteen.	По-малката му сестра е на четиринадесет.
This is the cornerstone of my washing ritual.	Това е крайъгълният камък на моя ритуал за измиване.
He had to keep his eyes open and his mind alert.	Трябваше да държи очите си отворени, а ума си нащрек.
We were unable to restore the telescope.	Не успяхме да възстановим телескопа.
He loved to lead club meetings.	Обичаше да ръководи заседанията на клуба.
In the valley below is a small village.	В долината долу се намира малко селце.
A group of tourists admired the statue.	Група туристи се любуваха на статуя.
The volunteers were proud to help.	Доброволците бяха горди да помогнат.
The animals have escaped from the zoo.	Животните са избягали от зоологическата градина.
Thanks to her tireless efforts, our timeline is more accurate.	Благодарение на нейните неуморни усилия нашата времева линия е по-точна.
The dog is afraid of thunder.	Кучето се страхува от гръмотевиците.
An ongoing investigation is still ongoing.	Все още тече продължително разследване.
Last year's floods damaged many households.	Миналогодишното наводнение нанесе щети на много домакинства.
This year's harvest is below average.	Тази година реколтата е под средната.
A group of fishermen killed a lion.	Група рибари убиха лъв.
Few of the animals have escaped from the zoo.	Малко от животните са избягали от зоологическата градина.
The information is.	Информацията е.
An epidemic of diarrhea has claimed many lives.	Епидемия от диария е отнела много животи.
The stocks made a solid dive yesterday.	Акциите направиха солидно гмуркане вчера.
At the helm is a ninety-year-old captain.	На кормилото е деветдесетгодишен капитан.
Many people have launched a campaign to end the practice.	Много хора започнаха кампания за прекратяване на практиката.
All but a handful of the audience stood up.	Всички освен шепа публика се изправиха.
We must never tolerate such behavior.	Никога не трябва да толерираме подобно поведение.
His girlfriend was very beautiful, with long black hair.	Приятелката му беше много красива, с дълга черна коса.
Thousands of students turned out to support her.	Хиляди ученици се оказаха да я подкрепят.
Yesterday he sank with a cold.	Вчера той потъна с настинка.
He stared at the sky.	Той се загледа в небето.
Be careful where you step.	Внимавайте къде стъпвате.
I have repeatedly asked the man where people live.	Многократно попитах човека къде живеят хората.
The water reacts with the tomato to form a sauce.	Водата реагира с домата и образува сос.
The bank provided huge bonuses last year.	Банката предостави огромни бонуси миналата година.
The government's decision is controversial.	Решението на правителството е противоречиво.
There were a number of foreign visitors today.	Днес имаше редица чуждестранни посетители.
Open the magazine carefully.	Отворете внимателно списанието.
The quality of artistic productions has declined in recent years.	Качеството на художествените продукции е намаляло през последните години.
Is the sky blue?	Небето синьо ли е?
Her father was a religious man.	Баща й беше религиозен човек.
Bathe the cat every day.	Къпете котката всеки ден.
Some disapproved of this.	Някои не одобриха това.
By lifting the lid, we will be able to peek inside.	Като повдигнем капака, ще можем да надникнем вътре.
This is one of the last working factories.	Това е една от последните работещи фабрики.
She opened the drawer where she kept her things.	Тя отвори чекмеджето, където държеше вещите си.
This book is the latest bestseller by this author.	Тази книга е най-новият бестселър от този автор.
Time spent outdoors is especially important for growing children.	Времето, прекарано на открито, е особено важно за растящите деца.
We will not tolerate this!	Няма да търпим това!
He used to work in a warehouse there.	Някога е работил в склада там.
Cultures mix, creating new forms of expression.	Културите се смесват, създавайки нови форми на изразяване.
Dorothy desperately wanted to ride her bike again.	Дороти отчаяно искаше отново да кара колелото си.
It's in front of the room	То е пред стаята
We invited some old friends to dinner.	Поканихме някои стари приятели на вечеря.
She shifted nervously.	Тя се размърда нервно.
Interest rates are under pressure.	Лихвените проценти са под натиск.
She held a conference for managers.	Тя проведе конференция за мениджърите.
There is a clearly visible division of responsibilities.	Има ясно видимо разделение на задълженията.
Italy's economy will prosper this year.	Икономиката на Италия ще просперира тази година.
The soup should help relieve pain.	Супата трябва да помогне за облекчаване на болката.
He gradually stepped onto the platform.	Той постепенно стъпи на платформата.
Our sapling is growing fast.	Нашата фиданка расте бързо.
The mountain spring contains unpolluted water.	Планинският извор съдържа незамърсена вода.
I asked another teacher.	Помолих друг учител.
All children need love.	Всички деца имат нужда от любов.
Most men would find it difficult to climb mountains.	Повечето мъже биха затруднили изкачването на планини.
At times, the stranger had a very strange manner.	На моменти непознатият имаше много странен маниер.
The criminal received a light sentence.	Престъпникът получи лека присъда.
The hot sun did not relieve her nerves.	Горещото слънце не облекчи нервите й.
The scene was strangely quiet and hazy.	Сцената беше странно тиха и мъглява.
She really loves to travel.	Тя наистина обича да пътува.
Another scientist confirmed this theory.	Друг учен потвърди тази теория.
Father runs to the news.	Баща се затича към новините.
She bit her lip nervously.	Тя прехапа устна нервно.
The city is located at the crossroads of two roads.	Градът е разположен на кръстопътя на два пътя.
The parents travel abroad to see their son.	Родителите пътуват в чужбина, за да видят сина си.
We hung our coats to dry.	Окачихме палтата си да изсъхнат.
The man shouted, "Stop!"	Мъжът извика: "Спри!"
The cup was awarded to the sports team.	Купа бе връчена на спортния отбор.
A peace that lasted longer than most.	Мир, който продължи по-дълго от повечето.
It is difficult to find a reliable group of workers.	Трудно се намери надеждна група работници.
She paid someone to clean her yard.	Платила е на някого да почисти двора й.
The elephant has a very large brain.	Слонът има много голям мозък.
This boy is breaking my heart!	Това момче ми разбива сърцето!
The game is not over!	Играта не е свършила!
They swore allegiance to the flag.	Те се заклеха във вярност на знамето.
The revolutionary leader has been arrested.	Революционният лидер е арестуван.
Those close to the village are common.	Близките до селото са често срещани.
Fortunately, recovery is underway.	За щастие, възстановяването е в ход.
You want her to know how much you love her.	Искаш тя да знае колко много я обичаш.
Their ship has been battling the storm for days.	Техният кораб се бори с бурята дни наред.
She was sad.	Тя беше тъжна.
Squirrels are scattered,	Катериците се разпръскват,
It started at an early age.	Започна от ранна възраст.
The tiger growled fiercely, his big black	Тигърът изръмжа свирепо, големият му черен
Dull pain pierced his stomach.	Тъпа болка прониза стомаха му.
The young man was wearing a red tunic.	Младият мъж беше облечен в червена туника.
Two books lie on the table.	Две книги лежат на масата.
Transfer the milk to a bowl.	Прехвърлете млякото в купа.
Below is a recipe for rat burgers.	По-долу е дадена рецепта за бургери от плъхове.
The village was at the end of the valley.	Селото се намираше в края на долината.
The mighty river is polluted.	Могъщата река е замърсена.
He pointed to his watch.	Той посочи с пръст часовника си.
The emperor often traveled to neighboring regions.	Императорът често пътувал до съседни региони.
The hesitation disappointed me.	Колебанието ме разочарова.
He thanked me and returned the favor.	Той ми благодари и ми върна услугата.
It was a sunny afternoon.	Беше слънчев следобед.
Fiber optic communications are fast and reliable.	Комуникациите с оптични влакна са бързи и надеждни.
The minister made an official statement in the newspaper.	Министърът направи официално изявление във вестника.
The cat continued to stalk the bird.	Котката продължи да дебне птицата.
The youngest of the sisters blamed her sister.	Най-малката от сестрите обвини сестра си.
She was stopped by police.	Тя била спряна от полицията.
Cycling is relaxing fun.	Пътуването с велосипед е релаксиращо забавление.
He is a Shanghai someone.	Той е шанхайски някого.
Salt is a mineral necessary for living beings.	Солта е минерал, необходим за живите същества.
The chicken sweater was crumpled and smelled of mold.	Пилешкият пуловер беше смачкан и миришеше на мухъл.
The slender figure walked through the crowd.	Стройната фигура мина през тълпата.
This law cannot be applied in this situation.	Този закон не може да се приложи в тази ситуация.
So far, efforts to reverse the trend have failed.	Досега усилията за обръщане на тенденцията се провалиха.
The three arrive at a refugee camp.	Тримата пристигат в бежански лагер.
A solid ruler is used to draw a square.	За начертаване на квадрат се използва твърда линийка.
Your new library should be comfortable.	Новата ви библиотека трябва да е удобна.
The new government provides more opportunities for women.	Новото правителство предоставя повече възможности за жените.
The fish was not pleasant to watch.	Рибата не беше приятна за гледане.
The windmill spun slowly, fighting the wind.	Вятърната мелница се въртеше бавно, борейки се срещу вятъра.
We measured the thickness to millimeters.	Измерихме дебелината до милиметри.
While he slept, she came out.	Докато той спи, тя излезе.
More and more people are enrolling in colleges and universities.	Все повече хора се записват в колежи и университети.
Heavy rain and terrible winds flooded the countryside.	Проливен дъжд и ужасни ветрове заляха провинцията.
A light breeze was blowing through the garden.	През градината духаше лек бриз.
Food will spoil if exposed to air.	Храната ще се развали, ако е изложена на въздух.
The car is defective, says the dealer.	Колата е дефектна, казва търговецът.
There was a smell of smoke in the air.	Във въздуха се носеше миризма на дим.
The exam is an important part of your education.	Изпитът е важна част от вашето образование.
The houses must drain into the sewer.	Къщите трябва да се оттичат в канализацията.
Somewhat cold.	Донякъде студено.
The incident happened at rush hour.	Инцидентът е станал в час пик.
The importance of big data in the financial sector	Значението на големите данни във финансовия сектор
He didn't answer any of my questions.	Не отговори на нито един от въпросите ми.
Corruption is widespread,	Корупцията е широко разпространена,
She tapped a stick on the stone.	Тя почука с пръчка по камъка.
After lengthy negotiations, an agreement was reached.	След продължителни преговори беше постигнато споразумение.
The ball slammed into the basket.	Топката се заби в коша.
Our company lost money last year.	Нашата компания загуби пари миналата година.
You will not like this news.	Няма да ви хареса тази новина.
What kind of food do you like?	Какъв вид храна харесвате?
This is a place to relax.	Това е място за почивка.
Do you want me to read this essay?	Искаш ли да прочета това есе?
The lamb slept in the grass.	Агнето спеше в тревата.
It is very dirty.	Той е силно замърсен.
Our younger generations love music.	Нашите млади поколения обичат музиката.
Housing costs make up a significant portion of most people's costs.	Разходите за жилище съставляват значителна част от разходите на повечето хора.
I'm as close to green as I am.	Аз съм толкова близо до зеленото, колкото съм.
The area is quiet and peaceful.	Районът е тих и спокоен.
They flowed through pools and lakes.	Те са течали през басейни и езера.
Authorities have discovered a secret tomb.	Властите откриха тайна гробница.
The effect of a light breeze on your face.	Ефектът на лек бриз върху лицето ви.
We stopped to admire the view.	Спряхме да се полюбуваме на гледката.
The company denied any wrongdoing.	Компанията отрече да е извършила неправомерни действия.
He made a horror movie.	Той направи филм на ужасите.
Spread the bread with a little honey.	Намажете хляба с малко мед.
Hundreds of men were injured.	Стотици мъже са ранени.
Apple orchards cover much of the countryside.	Ябълковите градини покриват голяма част от провинцията.
To understand what is being said, you need to listen well.	За да разберете какво се казва, трябва да слушате добре.
The women were advised to stay at home.	Жените бяха посъветвани да останат вкъщи.
She looked at the headlines.	Тя прегледа заглавията във вестника.
A lake has recently formed.	Наскоро се е образувало езеро.
Gradually the air cleared.	Постепенно въздухът се изчисти.
Young lions are eager to play.	Младите лъвчета са нетърпеливи да играят.
The twins lay side by side on the couch.	Близнаците лежаха една до друга на дивана.
All major food groups must be accommodated.	Всички основни групи храни трябва да бъдат настанени.
Polymers are used to make everything from packaging to clothing.	Полимерите се използват за направата на всичко - от опаковката до облеклото.
She was beautiful, with blond hair running down her shoulders.	Беше прекрасна, с руса коса, стичаща се по раменете.
A shiny car pulled up in front of the building.	Пред сградата спря лъскава кола.
All schools need textbooks.	Всички училища се нуждаят от учебници.
Lyle dances across the stage.	Лайл танцува през сцената.
He lives nearby.	Той живее наблизо.
The cathedral has a spire twelve meters high.	Катедралата има шпил, висок дванадесет метра.
It seems that they will not increase in all generations today.	Изглежда, че няма да се увеличават във всички поколения днес.
The fruits were shiny and ripe.	Плодовете бяха лъскави и узрели.
After a light snowfall the ground becomes hard.	След слаб снеговалеж земята става твърда.
The barber told the groom that he could use his scissors.	Бръснарят казал на младоженеца, че може да използва ножиците си.
Iron and steel are produced in steel mills.	Желязото и стоманата се произвеждат в стоманодобивни заводи.
His book on the desert sold well.	Книгата му за пустинята се продаваше добре.
Companies are interconnected in a complex network or network.	Компаниите са свързани помежду си в сложна мрежа или мрежа.
The new experiment was silenced by the team.	Новият експеримент беше премълчаван от екипа.
There is a strong aversion to sweets.	Има силна неприязън към сладкото.
Today the students were given the right to return early.	Днес учениците получиха право да се приберат рано.
So if you don't mind, can you return the knife to me?	Така че, ако нямаш нищо против, можеш ли да ми върнеш ножа?
Please write carefully and clearly.	Моля, пишете внимателно и ясно.
The settlement of the colony in this city is gaining momentum.	Заселването на колонията в този град набира скорост.
Comments are welcome.	Коментарите са добре дошли.
If, on the other hand, you were a son.	Ако, от друга страна, си бил син.
More forest fires are expected this year.	Тази година се очакват повече горски пожари.
The body of the deceased was emaciated.	Тялото на починалия е измършавело.
She summarized the situation.	Тя обобщи ситуацията.
The little boy and girl went to town.	Малкото момче и момиче отидоха в града.
They set up security cameras.	Поставиха охранителни камери.
He studied mathematics in college.	Учи математика в колежа.
"Think about it," his father replied.	Помислете за това, отговори баща му.
Although his tone was polite, he did not look happy.	Въпреки че тонът му беше учтив, той не изглеждаше щастлив.
Don't let anyone have the key.	Не позволявайте на никого да има ключа.
Roger was considering a career in politics.	Роджър обмисляше кариера в политиката.
Urban dump is often a pain in the eye.	Градското сметище често е болка в очите.
Zinc oxide is what gives sunscreen its whiteness.	Цинковият оксид е това, което придава на слънцезащитния крем белота.
The first is to spend more time outside.	Първото е да прекарвате повече време навън.
Unfortunately, the rain was heavy.	За съжаление дъждът беше проливен.
The second example illustrates this point well.	Вторият пример илюстрира добре тази точка.
We searched the bug room.	Претърсихме стаята за бъгове.
A sharp report broke the silence.	Остър репортаж наруши мълчанието.
Violence was a constant feature of his childhood.	Насилието беше постоянна черта на детството му.
Without water, people cannot survive.	Без вода хората не могат да оцелеят.
The housing shortage report was well received.	Докладът за недостига на жилища беше приет добре.
Millions of immigrants have moved to this country.	Милиони имигранти са се преместили в тази страна.
Two neighbors were slightly injured in the collision.	При сблъсъка са пострадали леко двама съседи.
What kind of pan do you have?	Какъв тиган имаш?
The couple kissed, his hand firmly on her shoulder.	Двойката се целуна, а ръката му стоеше здраво на рамото й.
Some animals grow heavy coats in winter.	Някои животни растат тежки палта през зимата.
Many cities have experienced a recent population spike.	Много градове претърпяха скорошен скок в населението.
My cat loves to play with balls.	Моята котка обича да си играе с топчета.
The shops here sell goods without sales tax.	Магазините тук продават стоки без данък върху продажбите.
This direction is on the right.	Тази посока е отдясно.
There are plenty of places to rest.	Има изобилие от места за почивка.
This city loves to invest in green technologies.	Този град обича да инвестира в зелени технологии.
Animals have been trapped for centuries.	Животните бяха хванати в капан от векове.
We believe that equality is needed.	Смятаме, че е необходимо да се постигне равенство.
He spoke in the investigator's muffled tone.	Той говореше с приглушения тон на следователя.
The use of this expression is unhappy.	Използването на този израз е недоволно.
Fewer and fewer families own slaves.	Все по-малко семейства притежават роби.
Hasty retreat	Прибързано отстъпление
The decorated trucks were far from normal vehicles.	Украсените камиони бяха далеч от нормалните превозни средства.
One hundred miles to the west is the Forbidden Kingdom.	На сто мили на запад се намира забраненото кралство.
Parliament was impeachment last year.	Парламентът беше импийчмънт миналата година.
He put his keys in his pocket.	Той сложи ключовете си в джоба си.
He has worked as a farmer for ten years.	Той е работил като фермер от десет години.
A bottle of bitter tea stands by the bed.	Бутилка горчив чай ​​стои до леглото.
Food is grown and grown on the ground.	Храната се отглежда и отглежда на земята.
The small village is full of pleasure.	Малкото селце е изпълнено с наслада.
The waves poured ashore.	Вълните се изляха до брега.
He argued convincingly.	Той аргументираше убедително.
Agriculture is our main industry.	Селското стопанство е основната ни индустрия.
Smaller animals become prey for larger ones.	По-малките животни стават плячка за по-големите.
The new star crashed into the planet's atmosphere.	Новата звезда се блъсна в атмосферата на планетата.
He bowed his head and closed his eyes in prayer.	Той наведе глава и затвори очи в молитва.
One of the oldest schools in the world.	Едно от най-старите училища в света.
The surrounding fields were full of weeds.	Околните ниви бяха пълни с бурени.
After months of digging, a settlement was reached.	След месеци на копаене се стигна до уреждане.
She stirred her coffee and admired chess.	Тя разбърка кафето и се възхищаваше на шах.
Her hat was crushed in the accident.	Шапката й е смачкана при инцидента.
The elect must suffer punishment	Избраните трябва да страдат за наказание
We are investing in new scientific equipment.	Инвестираме в ново научно оборудване.
The dining room was badly damaged.	Трапезарията беше сериозно повредена.
Necklace, ring and bracelet.	Колие, пръстен и гривна.
He promised to hang the pamphlet on the wall.	Той обеща да закачи брошурата на стената.
The street was littered with shops.	Улицата беше осеяна с магазини.
She packed her suitcase and they left.	Тя опакова куфара си и те си тръгнаха.
These birds do not migrate.	Тези птици не мигрират.
The mountains rise above the valley.	Над долината се издигат планините.
The train crashed.	Влакът се разби.
I couldn't believe the size of the house.	Не можех да повярвам на размера на къщата.
They elected a new mayor.	Избраха нов кмет.
The light was about three feet away.	Светлината беше на около три фута от тях.
Most cities had a large population of migrant workers.	Повечето градове имаха голямо население от работници мигранти.
Inspectors act on an anonymous signal.	Инспекторите действат по анонимен сигнал.
He was walking when he came across a corpse.	Той вървеше, когато се натъкна на труп.
Their only reward is more money.	Единствената им награда е повече пари.
The wind was cool and refreshing.	Вятърът беше хладен и освежаващ.
He was "revived" by the experience.	Той беше „съживен“ от преживяното.
Storm clouds gathered outside, signaling the onset of rain.	Навън се събраха буреносни облаци, които сигнализираха за началото на дъжда.
Others are not worried.	Други не са загрижени.
When winter came to earth, the tribes dispersed.	Когато зимата дойде на земята, племената се разпръснаха.
You can bet your life on that.	Можете да заложите живота си на това.
The trunk of the tree is clearly visible.	Стволът на дървото се вижда ясно.
The signs were very clear.	Знаците бяха много ясни.
She looked out the window.	Тя погледна през прозореца.
Things to keep in mind for your design.	Неща, които трябва да имате предвид за вашия дизайн.
Light but deep.	Лек, но дълбок.
The wind blew the curtains in the pouring rain.	Вятърът развя завесите в проливен дъжд.
The cabinet is deep in debate.	Кабинетът е дълбоко в дебат.
The tea bowl is on the left.	Купата с чай е отляво.
A metal pin was used to make the holes.	За направата на дупки е използван метален щифт.
Wake me up when you get home.	Събуди ме, след като се прибереш.
The importance of primary school education is enormous.	Значението на образованието в началното училище е огромно.
To the north, the forests began with the river.	На север горите започваха от реката.
The data show that bird populations and meteorological models are related.	Данните сочат, че популациите на птиците и метеорологичните модели са свързани.
The company is our biggest asset.	Компанията е най-големият ни актив.
People used to plant flowers along the roads.	Някога хората засадиха цветя покрай пътищата.
Temperatures have risen significantly.	Температурите се повишиха значително.
She disappeared with the money from the safe.	Тя изчезна с парите от сейфа.
They had killed each other.	Бяха се убили един друг.
The experiment was repeated several times.	Експериментът беше повторен няколко пъти.
Most of this activity is privately owned.	По-голямата част от тази дейност се извършва в частна собственост.
The poet includes a number of metaphors in his text.	Поетът включва редица метафори в текста си.
The doctor did a brain scan.	Лекарят направи сканиране на мозъка.
Patients often recover after taking medication.	Пациентите често се възстановяват след приемане на лекарства.
Giant cranes nest on one leg.	Гигантските жерави гнездят на единия крак.
The crickets chirped lazily.	Щурците лениво чуруликаха.
The consequences will be terrible.	Последиците ще бъдат ужасни.
Many animals have spikes.	Много животни притежават шипове.
Many runners prefer to run in groups.	Много бегачи предпочитат да бягат в групи.
We need to take action.	Трябва да предприемем действия.
Encourage wildlife in their native habitats.	Насърчавайте дивата природа в техните родни местообитания.
The four of us went out for a drink last night.	Четиримата излязохме да пием снощи.
Hide your stains.	Скрийте петната си.
But that's why they rarely succeed.	Но затова рядко успяват.
Her pupils burst with delight.	Зениците й избухнаха от възторг.
Exceeds your expectations.	Надхвърля очакванията ви.
6 inches of snow fell during the night.	През нощта падна 6 инча сняг.
Some of the eggs were destroyed on impact.	Част от яйцата са унищожени при удар.
The monkey was angry with the hunter.	Маймуната се ядоса на ловеца.
Despite the car, he did not return home until nine.	Въпреки колата той се прибра вкъщи едва в девет.
The streets of Florence were surprisingly calm.	Улиците на Флоренция бяха изненадващо спокойни.
The first phase of training will be difficult.	Първата фаза на обучение ще бъде трудна.
Carefully check the answer key.	Проверете внимателно ключа за отговор.
The troops approached.	Войските се приближиха.
He read something quickly before calling his daughter.	Той прочете нещо набързо, преди да се обади на дъщеря си.
I noticed a foreign ship in the sea.	Забелязах чужд кораб в морето.
The local forecaster is said to be blind.	Говори се, че местният синоптик е сляп.
The idea that peer pressure works is silly.	Идеята, че натискът от връстници работи, е глупава.
In its early days, it was very effective	През ранния си период той беше много ефективен
The earth smelled of flowers.	Земята миришеше на цветя.
The Coast Guard saved everyone blocked.	Бреговата охрана спаси всички блокирани.
Money is not everything, you know.	Парите не са всичко, нали знаете.
Do not rush to conclusions!	Не прибързвайте със заключенията!
The city was surrounded by high walls.	Градът беше ограден от високи стени.
The salesman put on his tie.	Продавачът си сложи вратовръзката.
Visual artists are often criticized for their work.	Визуалните артисти често се сблъскват с критики за работата си.
Three seated senators also serve in the Senate.	Трима заседнали сенатори също работят в сената.
It was easy to distinguish trees from other plants.	Беше лесно да се разграничат дърветата от другите растения.
Everyone in the region was in a panic.	Всички в региона бяха в паника.
The project was a success, thanks to careful planning.	Проектът беше успешен, благодарение на внимателното планиране.
The homeless live on the streets.	Бездомните живеят по улиците.
The expression on the student's face was priceless.	Изражението на лицето на ученика беше безценно.
Five contradictory statements presented in one paragraph.	Пет противоречиви твърдения, представени в един абзац.
Conservation efforts are hampered by illegal poaching.	Усилията за опазване са възпрепятствани от незаконния бракониерство.
Grammar checking has other uses.	Проверката на граматика има и друга употреба.
The cities in this region were famous for their pottery.	Градовете в този регион са били известни със своята керамика.
She drove two miles to the theater.	Тя караше две мили до театъра.
No need to worry.	Няма нужда да се притеснявате.
The policeman went after him, but the thief was too fast.	Полицаят тръгнал да гони, но крадецът бил твърде бърз.
These books are too heavy for me to lift.	Тези книги са твърде тежки, за да ги вдигам.
There was another blow.	Чу се още един удар.
I killed a deer and roasted it.	Убих елен и го изпекох.
She grew up in a small village far from here,	Тя е израснала в малко селце далеч оттук,
The shelter has guest beds.	Заслона разполага с легла за гости.
He was pale and trembling.	Беше блед и трепереше.
The poet writes critically about his contemporaries.	Поетът пише критично за своите съвременници.
After the torrential rain, the garden shone.	След проливния дъжд градината блесна.
The soldiers searched the ruins and dug them up.	Войниците претърсиха руините и ги разровиха.
There is no body to recover.	Няма тяло за възстановяване.
Textbooks are expensive.	Учебниците са скъпи.
He stood up, smiling.	Той се изправи, усмихвайки се.
The factory produces cheap goods.	Фабриката произвежда евтини стоки.
But we must not rely solely on others.	Но не трябва да разчитаме само на другите.
A coat of white paint will hide the main tree.	Палто от бяла боя ще скрие основното дърво.
There was a thick fog.	Имаше гъста мъгла.
His opinion seems silly to me.	Неговото мнение ми се струва глупаво.
The city is north of the capital.	Градът е северно от столицата.
The tram is what public transport was.	Трамвайът е това, което беше общественият транспорт.
People do not seem to be aware of these problems.	Изглежда хората не са наясно с тези проблеми.
The dinosaur skeleton is deposited in the museum.	Скелетът на динозавъра е депозиран в музея.
Her golden hair shone in the sunlight	Златната й коса блестеше на слънчевата светлина
The natives consider the artifact sacred.	Туземците смятат артефакта за свещен.
He would probably win, she thought.	Вероятно ще спечели, помисли си тя.
Stories include roles for kings and queens.	Историите включват роли за крале и кралици.
There are many people who support this view.	Има много хора, които подкрепят това мнение.
The young man promised to kill the beast.	Младият мъж обеща да убие звяра.
He ran a hand through his hair and sighed.	Той прокара ръка през косата си и въздъхна.
So the old man sat in the corner.	Така старецът седна в ъгъла.
Stretch your arm as far as you can.	Изпънете ръката си, доколкото можете.
The work site is located a few miles from the city.	Работната площадка се намира на няколко мили от града.
The northerners call this city by another name.	Северняците наричат ​​този град с друго име.
Temperatures dropped as the clouds invaded.	Температурите се понижиха с нахлуването на облаците.
Animals and plants cannot live without water.	Животните и растенията не могат да живеят без вода.
Be careful as the staircase is steep.	Бъдете внимателни, тъй като стълбището е стръмно.
The advice was obvious, but she ignored it.	Съветът беше очевиден, но тя го пренебрегна.
The guards locked and locked the door securely.	Пазачите заключиха и оковаха надеждно вратата.
The bear scratches his head.	Мечката се почесва по главата.
The children protested loudly.	Децата протестираха шумно.
The doctors called her to rest.	Лекарите я призоваха да си почине.
The boy is upset and can't remember much.	Момчето е разстроено и не може да си спомни много.
The animals were on a leash and led to the pen.	Животните бяха на каишка и водени до кошара.
They were dying on their feet.	Умираха на краката си.
The horizon is shining.	Хоризонтът блести.
The boy was constantly curious.	Момчето беше постоянно любопитно.
There was an investigation into the woman's death.	Имало е разследване за смъртта на жената.
His dog ran after him and barked.	Кучето му хукна след него и лаеше.
This job requires a lot of travel.	Тази работа изисква много пътувания.
So he knew what was happening.	Така че той знаеше какво се случва.
Calling for caution, he warned against using this car.	Призовавайки за повишено внимание, той предупреди да не се използва тази кола.
Many relatives attended the wedding.	На сватбата присъстваха много роднини.
Louis was pious and humble.	Луис беше набожен и смирен.
Developing countries need to implement family planning measures.	Развиващите се страни трябва да прилагат мерки за семейно планиране.
People tend to compare others with themselves.	Хората са склонни да сравняват другите със себе си.
They raised money to fund this research.	Те събраха пари за финансиране на това научно изследване.
Elites have committed acts of violence against the poor.	Елитите извършиха актове на насилие срещу бедните.
Many supermarkets sell ground coffee.	Много супермаркети продават смляно кафе.
Prompted by his wife, he decides to move.	Подтикнат от жена си, той решава да се премести.
They repeated the words in one voice.	Те повториха думите в един глас.
The remaining funds were divided between three charities.	Останалите средства бяха разделени между три благотворителни организации.
Clean the ribs well.	Почистете добре ребрата.
Use three whole lemons.	Използвайте три цели лимона.
A trickle of blood flowed from his nose.	От носа му потече малка струйка кръв.
There are many rivers in this area.	В този район има много реки.
Dirty their hands, they dug trenches.	Като си изцапаха ръцете, те изкопаха окопи.
She remembered the day she laid her son to rest.	Тя си спомни деня, в който положи сина си да почине.
The road home through the hills was steep and icy.	Пътят към дома през хълмовете беше стръмен и заледен.
He caught a glimpse of her dark hair.	Той мигновено зърна тъмната й коса.
When the time comes, you can work in another department.	Когато му дойде времето, можете да работите в друг отдел.
There were three independent branches of government.	Имаше три независими клона на правителството.
The yellow houses on the hill.	Жълтите къщи на хълма.
The new building is quite impressive.	Новата сграда е доста впечатляваща.
We, the undersigned, oppose the measure.	Ние, долуподписаните, се противопоставяме на мярката.
Science is approaching consensus.	Науката се приближава към консенсус.
It has been tested for safety.	Тестван е за безопасност.
You're lucky he hit a deer.	Имаш късмет, той удари елен.
The clever man excels in the visual arts.	Умният човек превъзхожда във визуалните изкуства.
Read these passages in our new textbook.	Прочетете тези пасажи в нашия нов учебник.
In the neighborhood, a company runs a factory.	В квартала една фирма управлява фабрика.
He insists on using butter instead of margarine.	Той настоява да използва масло вместо маргарин.
One cannot be what one wants.	Човек не може да бъде това, което иска.
Make sure the cream has a thick texture.	Уверете се, че кремът има плътна текстура.
Some people suffer from depression.	Някои хора страдат от депресия.
The inventory of local museums is quite rich.	Инвентарът на местните музеи е доста богат.
He was put to work to avoid his duties.	Той беше подложен на работа за избягване на задълженията си.
This church is sacred to the villagers.	Тази църква е свещена за селяните.
Write your name on the screen.	Напишете името си на екрана.
Different methods have been proposed.	Предложени са различни методи.
Pairs of hands joined together.	Чифтове ръце, съединени заедно.
He knelt to peer.	Той коленичи, за да надникне.
The girl thought that the cactus was a beautiful plant.	Момичето смятало, че кактусът е красиво растение.
There was a faint sound of music in the distance.	В далечината се чу слаб звук на музика.
Cooking requires care in preparation.	Готвенето изисква внимание при подготовката.
It has two yellow eyes and a heavy beak.	Има две жълти очи и тежък клюн.
One day in the park was a sweet treat.	Един ден, прекаран в парка, беше сладка наслада.
Now is the time to end the persecution.	Сега е дошло времето за прекратяване на преследването.
The scorpion rushes into the gap.	Скорпионът се втурва в процепа.
A lively bustle of activities filled the streets.	Оживена суматоха от дейности изпълни улиците.
White moths fluttered around the lamp.	Бели молци пърхаха около лампата.
His check bounced and they were fined.	Чекът му отскочи и те бяха глобени.
We want to hear about your day, young lady.	Искаме да чуем за вашия ден, млада госпожице.
One of the dozen eggs had cracked.	Едно яйце от дузината се беше спукало.
It takes a long time, we found out.	Отнема много време, открихме.
The impact of new technologies is undeniable.	Въздействието на новите технологии е неоспоримо.
She is just a child.	Тя е само дете.
The farmer did not tell his wife the secret.	Фермерът не каза на жена си за тайната.
He is waiting for a bus that never comes.	Той чака автобус, който никога не идва.
I strongly support the current government.	Твърдо подкрепям сегашното правителство.
His gaze was steady.	Погледът му беше стабилен.
The guard was reading a book.	Пазачът четеше книга.
These workers live in neighborhoods near the city dump.	Тези работници живеят в квартали близо до градското сметище.
She has made many angry enemies.	Тя си е създала много ядосани врагове.
My love for the countryside made me study gardening.	Любовта ми към провинцията ме накара да уча градинарство.
Her sense of smell was sharp.	Обонянието й беше остро.
Nothing happened for a few minutes.	За няколко минути нищо не се случи.
She noted that he is busy doing his homework.	Тя отбеляза, че той е зает да си прави домашните.
There were big battles here.	Тук имаше големи битки.
Rooster fighting is in town.	Боят на петли е в града.
During the journey, they met many clans.	По време на пътуването те срещнаха много кланове.
Okayan, hopeless, okayan, hopeless.	Окаян, безнадежден, окаян, безнадежден.
She seemed to like the gesture.	Този жест изглежда й хареса.
One of his sons was sent to prison for robbery.	Един от синовете му е изпратен в затвора за грабеж.
The boy was gloomy.	Момчето беше мрачно.
Look at me.	Погледни ме.
Have you tried cooking with brown rice?	Опитвали ли сте да готвите с кафяв ориз?
We must do everything possible.	Трябва да направим всичко възможно.
Small mammals usually lay several eggs at once.	Малките бозайници обикновено снасят няколко яйца наведнъж.
The symbol of infinity looks like a snare line.	Символът за безкрайност прилича на примкова линия.
The forecast indicates more precipitation.	Прогнозата сочи още валежи.
Divide the pastry crust into two parts.	Разделете кората за баницата на две части.
Virtual reality is in vogue now.	Виртуалната реалност е на мода сега.
I am out of context.	Аз съм извън контекста.
How many of us are left?	Колко от нас са останали?
What do you think about this game?	Какво мислите за тази игра?
Jewelry, coins and utensils are often made of gold.	Бижутата, монетите и приборите често са направени от злато.
Go get me some butter, can I, before dinner?	Иди и ми донеси масло, може ли, преди вечеря?
I'm walking slowly.	Вървя бавно.
Some beers need to be stirred, others not.	Някои бири трябва да се разбъркват, други не.
Factory workers lost their jobs.	Фабричните работници загубиха работата си.
The hotel is located on a hill overlooking the sea.	Хотелът е разположен на хълм с изглед към морето.
She bought a beautiful coat.	Тя си купи красиво палто.
No one has the right to take food from the buffet.	Никой няма право да взема храна от бюфета.
In winter they hibernate.	През зимата спят зимен сън.
Every year the village shrank.	Всяка година селото се свиваше.
Failure can be blamed on students.	Неуспехът може да бъде обвинен върху учениците.
She was out of his sight.	Беше излязла от погледа му.
Cattle are usually raised in the front yard.	Говедата обикновено се отглеждат в предния двор.
The relocation led to additional costs.	Преместването доведе до допълнителни разходи.
She carried the plastic bag across the street.	Тя пренесе найлоновия плик през улицата.
What is cherry jam made of?	От какво се прави сладко от череши?
The number of accusations and accusations was large.	Броят на обвиненията и обвиненията беше голям.
The horse coughed and turned on its hind legs.	Конят се закашля и се обърна на задни крака.
He lies awake and waits for him to return.	Лежи буден и го чака да се върне.
The embers glowed brightly.	Жаравата светеше ярко.
Do not carry this letter to the office.	Не носете това писмо в офиса.
The animal was tall.	Животното беше високо.
He arrived panting.	Той пристигна задъхан.
The kindergarten faces the main road.	Детската градина е с лице на главен път.
The book looked interesting.	Книгата изглеждаше интересна.
The plans were ready to be signed.	Плановете бяха готови за подписване.
He turned fifty.	Навърши петдесет години.
You have a lot of questions, don't you?	Имате много въпроси, нали?
A project of this size requires careful planning.	Проект с такъв размер изисква внимателно планиране.
They used a system based on hieroglyphs.	Те използваха система, базирана на йероглифи.
He studied arithmetic in elementary school.	Учи аритметика в началното училище.
The human body has developed the ability to heal quickly.	Човешкото тяло е развило способност за бързо изцеление.
He also warned of the destruction of the environment.	Той също така предупреди за унищожаване на околната среда.
She suspects her husband of adultery.	Тя заподозря съпруга си в изневяра.
The cat sat on the mat,	Котката седна на постелката,
This type of bridge is cheap to maintain.	Този тип мост е евтин за поддръжка.
Combine a deft touch with diligent perseverance.	Комбинирайте ловко докосване с усърдно постоянство.
The guests sang and danced until late at night.	Гостите пяха и танцуваха до късно през нощта.
Another fruit is almost ripe.	Друг плод е почти узрял.
She was not surprised when he invited her out.	Тя не беше изненадана, когато той я покани да излезем.
More than four million people have been granted political asylum.	Повече от четири милиона души получиха политическо убежище.
Our neighbors have beautiful gardens.	Нашите съседи имат красиви градини.
People usually visit the library to read books.	Хората обикновено посещават библиотеката, за да четат книги.
With the exception of water, all liquids are immiscible.	С изключение на водата, всички течности са несмесими.
The air is charged with electricity.	Въздухът се зарежда с електричество.
How to quote this article	Как да цитирам тази статия
The defendants were suspected of simulating illness to avoid jail.	Подсъдимите бяха заподозрени, че симулират болест, за да избегнат затвора.
Scrambled eggs have become very popular.	Бърканите яйца станаха много популярни.
The flood brought massive devastation.	Наводнението донесе мащабни опустошения.
Her daughter's necklace shone in the candlelight.	Колието на дъщеря й блестеше на светлината на свещите.
A thin voice came from the darkness.	От тъмнината се чу тънък глас.
The pomp she wore contrasted sharply with her plain dress.	Помпезността, която носеше, рязко контрастираше с обикновената й рокля.
The new toilet was poorly installed.	Новата тоалетна беше лошо монтирана.
Winter winds cause storms in the Midwest.	Зимните ветрове предизвикват бури в средния запад.
The hurricane is a powerful storm.	Ураганът е мощна буря.
Funny game.	Забавна игра.
He made me an omelet.	Той ми направи омлет.
The aging process is likely to slow down in the future.	Процесът на стареене вероятно ще се забави в бъдеще.
The pineapple smelled delicious.	Ананасът ухаеше вкусно.
He rarely slept or ate properly.	Рядко спеше или се хранеше правилно.
Make a large bowl of potatoes.	Направете голяма купа картофи.
She picked up the flowers and ran out the door.	Тя взе цветята и изтича през вратата.
So he decided to abandon her.	И така, той реши да я изостави.
Elephants migrate thousands of miles each year.	Слоновете мигрират на хиляди километри всяка година.
He was unfit for work.	Той беше негоден за работата.
She dumped bundles of rubbish.	Тя изхвърли пачки отпадъци.
Be more careful in your speech.	Бъдете по-внимателни в речта си.
A factory worker punched him in the face.	Работник в завода го удари с юмрук в лицето.
They will not shake off the dust.	Няма да се отърсят от праха.
A tiger in the backyard?	Тигър в задния двор?
It doesn't depend on him.	Не зависи от него.
I decided to go ahead and do it.	Реших да продължа и да го направя.
thank you	Благодаря ти
He had a reputation for eccentricity.	Имаше репутацията на ексцентричност.
The historical connection between these two nations has been restored.	Историческата връзка между тези две нации е възстановена.
After the tour, the group headed to the subway.	След обиколката групата се отправи към метрото.
There were forty students in the class.	В класа имаше четиридесет ученици.
Do you have lactose intolerance?	Вие имате непоносимост към лактоза?
The two sisters sat quietly by the fire.	Двете сестри седяха тихо до огъня.
The road to work was difficult.	Пътят до работа беше труден.
Cities in the region have been hit by drought	Градовете в този регион пострадаха от суша
At least four people were injured.	Най-малко четирима души са ранени.
She managed to jump the fence.	Тя успя да прескочи оградата.
She chose her outfit carefully.	Тя избра тоалета си внимателно.
We asked if there was a post office in the city.	Попитахме дали има поща в града.
The country is rocked by a terrible disaster.	Страната се поклаща от ужасното бедствие.
Cardinal is preparing for an important event.	Кардинал се подготвя за важно събитие.
The actor appears in a new movie.	Актьорът се появява в нов филм.
I've known him since high school.	Познавам го от средното училище.
The house is very devastated.	Къщата е много опустошена.
We are drowning in our own excrement.	Давим се в собствените си екскременти.
His flight was delayed due to bad weather.	Полетът му беше забавен поради лоши метеорологични условия.
They listened to the music.	Те слушаха музиката.
They followed the man who took the diamond ring.	Те проследиха мъжа, който взе диамантения пръстен.
We live with a sense of fear.	Живеем с чувство на страх.
He was elected president of this club.	Той беше избран за президент на този клуб.
Outbreaks appear to be exacerbated during pregnancy.	Избухването на болестта може да се разпространи бързо.
Increased sun exposure can lead to skin cancer.	Повишеното излагане на слънце може да доведе до рак на кожата.
This region produces good wine.	Този регион произвежда добро вино.
A muscular man in shorts walked to the old bridge.	Мускулест мъж с шорти тръгна към стария мост.
Each page was accurately printed.	Всяка страница беше прецизно напечатана.
She assumed the car belonged to my boyfriend.	Тя предположи, че колата е на моето гадже.
The days of glory in this place are over.	Дните на славата на това място отминаха.
The sentence contains six idioms.	Изречението съдържа шест идиоми.
Applications can be submitted at any time of the year.	Заявления могат да се подават по всяко време през годината.
The wind died down shortly after dawn.	Вятърът утихна малко след зазоряване.
This facility was important for the local economy.	Това съоръжение беше важно за местната икономика.
The plants were neatly arranged.	Растенията бяха подредени спретнато.
Buying this tool was very expensive.	Покупката на този инструмент беше много скъпа.
He became rich by setting up several factories.	Той забогатява, като създава няколко фабрики.
The fish swam happily in the current.	Рибата плуваше щастливо в течението.
I hope everyone will play fair.	Надявам се, че всички ще играят честно.
Her smile was dazzling.	Усмивката й беше ослепителна.
Man is something that must be overcome.	Човекът е нещо, което трябва да бъде преодоляно.
He showed her the plans for the new mall.	Той й показа плановете за новия търговски център.
A goat was seen crossing the road.	Видя се коза да пресича пътя.
The evil witch asked for the book back.	Злата вещица поиска да върнат книгата.
The lion threatened the antelope.	Лъвът заплашил антилопата.
The man's followers eagerly chanted his praises.	Последователите на мъжа нетърпеливо скандираха хвалебствията му.
She will welcome every guest at the door.	Тя ще посрещне всеки гост на вратата.
The raven cried out loudly.	Гарваната изкарка силно.
Forest fires rage every year throughout the landscape.	Горските пожари бушуват ежегодно в целия пейзаж.
There is a piece of wood in this box.	В тази кутия има парче дърво.
Draw me a map of this island.	Начертайте ми карта на този остров.
They widened the road.	Разшириха пътя.
The child did not quite understand what was being said.	Детето не разбра съвсем какво се говори.
They were carefully examined.	Те бяха внимателно прегледани.
The woman tapped her fingers impatiently.	Жената нетърпеливо потупа с пръсти.
The store was brightly lit.	Магазинът беше ярко осветен.
Her hands trembled uncontrollably.	Ръцете й трепереха неудържимо.
She can't stand it.	Тя не може да го понесе.
She sat alone at the table, avoiding eye contact.	Тя седеше сама на масата, избягвайки зрителния контакт.
There is only an hour left until the deadline.	Остава само час до крайния срок.
She fed the chickens diligently and diligently.	Тя усърдно и усърдно хранеше пилетата .
The leopard lay modestly in the shade.	Леопардът лежеше скромно на сянка.
The sea is blue.	Морето е синьо.
This river flowed constantly through the valley.	Тази река течеше постоянно през долината.
His car was confiscated by police.	Колата му е конфискувана от полицията.
Children have no job to judge.	Децата нямат работа да съдят.
Heavy rains often cause floods.	Проливните дъждове често причиняват наводнения.
The ship passed the lighthouse.	Корабът мина покрай фара.
He inherited the cafe from his father.	Той е наследил кафенето от баща си.
We need to stop this pollution.	Трябва да спрем това замърсяване.
The lecturer praised their efforts.	Лекторът похвали усилията им.
His actions did not reflect his true feelings.	Действията му не отразяваха истинските му чувства.
After a particularly severe case, TB victims often develop immunity.	След особено тежък случай жертвите на туберкулоза често развиват имунитет.
I asked her to help me clean the garage.	Помолих я да ми помогне да почистя гаража.
The landlord threatened to evict the tenant.	Наемодателят заплашил да изгони наемателя.
She planted three trees and placed them in concrete.	Тя засади три дървета и ги постави в бетон.
We wanted him to know how much we love him.	Искахме да знае колко много го обичаме.
The child did not pay attention to the crying baby.	Детето не обърна внимание на плачещото бебе.
Each data set can be divided into several partitions.	Всеки набор от данни може да бъде разделен на няколко дяла.
The book is described as amazing.	Книгата е описана като невероятна.
Clean rooms are available for public use.	Чистите стаи са на разположение за обществено ползване.
Today the area is popular with tourists.	Днес районът е популярен сред туристите.
This city was once an important trade center.	Този град някога е бил важен търговски център.
I wrote down all my words.	Записах всичките си думи.
The clouds gently caressed the ground.	Облаците нежно галеха земята.
Thick wooden poles supported the ceiling.	Дебелите дървени стълбове поддържаха тавана.
They poured out their love in his stuttering words.	Те изляха любовта си в заекващите му думи.
Today the house is quiet.	Днес къщата е тиха.
The difficult task of revenge.	Трудната задача на отмъщението.
He is eager to return home.	Той е нетърпелив да се върне у дома.
This bridge is the largest in the world.	Този мост е най-големият в света.
Domestic animals can be easily trained.	Питомните животни могат лесно да бъдат обучени.
Several escape attempts were made.	Бяха направени няколко опита за бягство.
Injustice and inequality are widespread.	Несправедливостта и неравенството са широко разпространени.
A huge dust storm swept this continent.	Огромна прашна буря помита този континент.
The thief was captured and executed.	Крадецът е заловен и екзекутиран.
For now, the gardener seems to want to keep his secret.	Засега градинарят изглежда иска да пази тайната си.
Many people were injured in the attack.	Много хора бяха ранени при нападението.
This boy has a remarkable memory.	Това момче има забележителна памет.
Workers must take additional shifts.	Работниците трябва да поемат допълнителни смени.
The floods washed away bridges and roads.	Наводненията измиха мостове и пътища.
She left me the letter.	Тя ми остави писмото.
These figures are unacceptable.	Тези цифри са неприемливи.
But this year is likely to bring some big changes.	Но тази година вероятно ще донесе някои големи промени.
This city has never been conquered.	Този град никога не е бил завладян.
Students will study any subject they choose.	Студентите ще изучават всеки предмет, който изберат.
Hospitals here are usually overcrowded.	Болниците тук обикновено са пренаселени.
Scientists believe that birth control pills are safe and effective.	Учените смятат, че противозачатъчните хапчета са безопасни и ефективни.
Young people also learn traditional songs from each other.	Младежите също се учат взаимно на традиционни песни.
His son longed for his mother's attention.	Синът му жадуваше за вниманието на майка си.
The government is concerned about this growing problem.	Правителството е загрижено за този нарастващ проблем.
The ticket was unsold.	Билетът беше непродаден.
The puppy jumped around her, wagging its tail.	Кученцето подскачаше около нея, размахвайки опашка.
We must prevent this disaster.	Трябва да предотвратим това бедствие.
The band's new album has a bluesy sound.	Новият албум на групата има блусово звучене.
Garden furniture is just beginning to mold.	Градинските мебели тепърва започват да мухлясат.
The trip will take only two hours.	Пътуването ще отнеме само два часа.
You missed most of the show.	Пропуснахте по-голямата част от шоуто.
This other story is plausible.	Този друг разказ е правдоподобен.
Their plant produces steel.	Техният завод произвежда стомана.
I found a collection of old records.	Открих колекция от стари записи.
She hopes to do her doctoral dissertation in this field.	Тя се надява да направи докторската си дисертация в тази област.
This children's book is based on a traditional fairy tale.	Тази детска книга е базирана на традиционна приказка.
The bear devoured the lamb.	Мечката погълна агнето.
The violence forced the family to flee.	Насилието принуди семейството да избяга.
I'm very used to city life.	Много съм свикнал с градския живот.
Hypoglycemia or low blood sugar occurs when the body has	Хипогликемия или ниска кръвна захар се появява, когато тялото има
She is not a natural leader.	Тя не е естествен лидер.
More people approached to tell their stories.	Повече хора се приближиха да разкажат своите истории.
Most students travel to school by bicycle.	Повечето ученици пътуват до училище с велосипед.
In almost one night the atmosphere changed.	Почти за една нощ атмосферата се промени.
The fall of the empire left many killed and wounded.	Падането на империята остави много убити и ранени.
Although the theory is unpopular, there is still no evidence.	Въпреки че теорията е непопулярна, все още няма доказателство.
He was followed by a choir of protesters.	Той беше следен от хор протестиращи.
The machines have made some jobs obsolete.	Машините направиха някои работни места остарели.
The counties are affected by frequent floods.	Окръгите са засегнати от чести наводнения.
Everyone has to start somewhere.	Всеки трябва да започне отнякъде.
She agrees to repair your car.	Тя се съгласява да ремонтира колата ти.
The plants failed after the heat.	Растенията са се провалили след силната жега.
Some birds will remember specific routes.	Някои птици ще запомнят конкретни маршрути.
The important thing is that they both look good.	Важното е, че и двамата изглеждат добре.
Treatment that will help is very expensive.	Лечение, което ще помогне, е много скъпо.
As traffic steadily deteriorated, more and more people began to complain.	Тъй като трафикът постоянно се влошава, все повече хора започнаха да се оплакват.
The forest was considered sacred.	Гората се смятала за свещена.
The lawyer questioned the alleged criminals.	Адвокатът разпита предполагаемите престъпници.
He was responsible for helping to conserve natural resources.	Той беше отговорен за подпомагането на опазването на природните ресурси.
The film contains very few dialogues.	Филмът съдържа много малко диалози.
They spent a lot of money on a new computer.	Похарчиха много пари за нов компютър.
The debt of the poor country is staggering.	Дългът на бедната страна е потресаващ.
The incident was too serious and inevitable.	Инцидентът беше твърде сериозен и неизбежен.
Did he cause you trouble?	Той причини ли ви неприятности?
She is an experienced singer.	Тя е опитна певица.
The fair quickly spread across the plain.	Панаирът бързо се разпространи из равнината.
In her new book, she discusses ancient medicine.	В новата си книга тя обсъжда древната медицина.
A loud cicada sang loudly.	Шумна цикада запя силно.
Be sure to clean the drain well.	Не забравяйте да почистите добре дренажа.
The environment has suffered great damage.	Околната среда е претърпяла големи щети.
He continued to sculpt the statue.	Той продължи да извайва статуята.
Police officers searched the forest	Полицейските служители са претърсили гората
He muttered something about wanting to talk to someone.	Той промърмори нещо, че иска да говори с някого.
The atmosphere in the hall was tense.	Атмосферата в залата беше напрегната.
This is a balancer with a large diameter.	Това е балансир с голям диаметър.
There was a loud squeal of the brakes.	Чу се силен писък на спирачки.
Our city is small and friendly.	Нашият град е малък и приветлив.
There was little traffic in the countryside.	В провинцията имаше малко движение.
Bitter chocolate, saturated with sugar.	Горчив шоколад, наситен със захар.
Ask the manager for more information.	Попитайте мениджъра за повече информация.
My watch is running slowly.	Часовникът ми работи бавно.
As a boy, he always wanted to be a warrior.	Като момче винаги е искал да бъде воин.
The reflections of the flames jumped into the sky.	Отблясъците на пламъците скочиха в небето.
The fabric was hard and uncomfortable.	Платът беше твърд и неудобен.
We can take a short break.	Можем да си вземем кратка почивка.
Local officials hold daily protests.	Местните представители провеждат ежедневни протести.
To do him justice, he managed to complete the project.	За да му отдаде справедливост, той успя да завърши проекта.
The little boy flew.	Малкото момче долетя.
After being severely wounded, he lost his sense of direction.	След като бил тежко ранен, той загубил чувството си за посока.
Coffee picks me up.	Кафето ме вдига.
Several hundred people are expected to attend.	Очаква се да присъстват няколкостотин души.
They learned to make swords and shields.	Те се научиха да правят мечове и щитове.
His income is enough to support his family.	Доходите му са достатъчни, за да издържа семейството си.
We needed to find more reliable witnesses.	Трябваше да намерим по-надеждни свидетели.
State subsidies for farmers have increased.	Увеличиха се държавните субсидии за фермерите.
Some restaurants remained open throughout the crisis.	Някои ресторанти останаха отворени през цялата криза.
She dropped two coins into the woman's hand.	Тя пусна две монети в ръката на жената.
People use energy every day in their homes and factories.	Хората използват енергия всеки ден в домовете и фабриките си.
The cave was looted by robbers.	Пещерата е била разграбена от грабители.
Trees were planted in the alleys.	По алеите бяха засадени дървета.
I accused him of fraud.	Обвиних го в измама.
The last ounce of fuel is highly toxic.	Последната унция гориво е силно токсична.
Finished house is valued for taxes.	Завършена къща се оценява за данъци.
Authorities were suspicious of the situation.	Властите бяха подозрителни към тази ситуация.
Students need to learn important values.	Учениците трябва да научат важни ценности.
They headed for the city center.	Те се насочиха към центъра на града.
Their son will continue to improve his education.	Синът им ще продължи да се усъвършенства в обучението си.
My friend was a great help.	Приятелят ми беше голяма помощ.
Each country must adapt to different climatic conditions.	Всяка страна трябва да се адаптира към различни климатични условия.
My children have always been neglected.	Децата ми винаги са били пренебрегвани.
Obasan wanted to be a samurai.	Обасан искаше да стане самурай.
Shake well before use.	Разклатете добре преди употреба.
His defeated opponent vowed never to forgive him.	Победеният му опонент се закле никога да не му прости.
Fishing is a dying industry in the region.	Риболовът е умиращ отрасъл в региона.
The dancers turned and raised many hands above their heads.	Танцьорите се завъртяха и вдигнаха много ръце над главите си.
German tourists often visit the city.	Германските туристи често посещават града.
The wizard caused a cyclone.	Магьосникът предизвика циклон.
The mathematician was the first to make this concept clear and logical.	Математикът първи направи тази концепция ясна и логична.
She has a beautiful voice.	Тя има красив глас.
The necklace is very beautiful.	Колието е много красиво.
At first the herd was moving slowly, but it went mad.	Отначало стадото се движеше бавно, но стана полудяло.
He was extremely tall for his age.	Беше изключително висок за възрастта си.
Rewrite your request.	Пренапишете заявката си.
He is legally allowed to travel by sea.	По закон му е разрешено да пътува по море.
I will try everything once.	Ще опитам всичко веднъж.
The house was quite dark.	Къщата беше доста тъмна.
She took a deep breath, enjoying the scent.	Тя дишаше дълбоко, наслаждавайки се на аромата.
Experts advise not to eat wild birds.	Експертите съветват да не се хранят дивите птици.
Cities were founded here and there are many archeological remains.	Тук са основани градове и има много археологически останки.
A collection of planets orbiting the star.	Колекция от планети, обикалящи около звездата.
We must give our food to the hungry.	Трябва да даваме храната си на гладните.
A brave king chose to marry an ordinary man.	Един смел крал избра да се ожени за обикновен човек.
Not all burgers are made from cattle.	Не всички хамбургери се правят от едър рогат добитък.
This pizza tastes a bit like anchovies.	Тази пица има вкус малко като аншоа.
She thought it was unreasonable.	Тя смяташе, че е неразумно.
The group was pleased with the result.	Групата беше доволна от резултата.
You cannot enter the same river twice.	Не можете да влезете в една и съща река два пъти.
They bought a new mop and bucket.	Купиха си нов моп и кофа.
Her cat looked happy.	Котката й изглеждаше щастлива.
The conference attracted an international audience.	Конференцията привлече международна публика.
Pour hot water into a bowl.	В съд се излива гореща вода.
The thieves fled with a large sum of money.	Крадците са избягали с голяма сума пари.
The gypsy has a bad reputation.	Циганинът има лоша репутация.
She eats only fresh fruits, grains and vegetables.	Тя яде само пресни плодове, зърнени храни и зеленчуци.
She often visits patients in their homes.	Тя често посещава пациенти в домовете им.
The album opens with the wedding photo of the couple.	Албумът се отваря със сватбената снимка на двойката.
She received a gold medal for her work.	Тя получи златен медал за работата си.
Most parents insist that their children have an appropriate school.	Повечето родители настояват децата им да имат подходящо училище.
The houses are expensive, but the mortgage is manageable.	Къщите са скъпи, но ипотеката е управляема.
A village elder led his tribe to a battle dance.	Един селски старейшина поведе племето си на бойно хоро.
In fact, the opposite is true.	Всъщност е точно обратното.
Regional governance must be abolished.	Регионалното управление трябва да бъде премахнато.
Three cups of sugar was too much	Три чаши захар бяха твърде много
The animals began searching.	Животните започнаха издирване.
I was punished for theft.	Бях наказан за кражба.
He was diagnosed with advanced cancer.	Установено е, че той страда от напреднал рак.
If there is no meat in it, do not buy it.	Ако в него няма месо, не го купувайте.
They were bathing on the beach.	Те се къпеха на плажа.
We needed to let them breathe.	Беше необходимо да ги оставим да дишат.
The old men told stories.	Старците разказваха истории.
Before the war, the population of this city was large.	Преди войната населението на този град е било многобройно.
The pathogen can be transmitted through water supply.	Патогенът може да се предава чрез водоснабдяването.
Coastal and island beaches are dangerous.	Крайбрежните и островните плажове са опасни.
We must remain vigilant.	Трябва да останем бдителни.
Grandma's small, neat handwriting was almost gone.	Дребният, спретнат почерк на баба почти изчезна.
This operation was successful.	Тази операция беше извършена успешно.
When real estate agents talk about "chains," they mean	Когато агентите по недвижими имоти говорят за „вериги“, те имат предвид
They had to go through many dangers.	Те трябваше да преминат през много опасности.
A new city is often created.	Често се създава нов град.
Some scientists believe that these diseases are caused by stress.	Някои учени смятат, че тези заболявания са причинени от стрес.
The pudding is baked in the oven.	Пудингът се пече на фурна.
The soup is boiled well on the left	Супата се сварява добре вляво
There is no profit from valuable shares.	Няма печалба от ценни акции.
He was told that his medicine did not contain any active ingredient.	Казаха му, че лекарството му не съдържа активна съставка.
Led by their coach, the children trained.	Водени от своя треньор, децата тренираха.
A sense of anticipation filled the air.	Усещане за предчувствие изпълни въздуха.
I remember hearing this before.	Спомням си, че чух това преди.
The poor were inspired to broaden their horizons.	Бедните бяха вдъхновени да разширят хоризонтите си.
Mortgage rates have fallen sharply.	Лихвените проценти по ипотеките паднаха драстично.
The water level is rising rapidly.	Нивото на водата бързо се покачва.
The hurricane caused great damage.	Ураганът причини големи щети.
Women usually spend less time than men on cosmetics.	Жените обикновено отделят по-малко време от мъжете за козметика.
He offered a bold plan.	Той предложи смел план.
Rotate the magnet so that it faces north.	Завъртете магнита, така че да гледа на север.
It was written in clear, fluent sentences.	Беше написано с ясни, плавни изречения.
Security forces quelled the protest.	Силите за сигурност потушиха протеста.
Cords.	Корда.
Who told you you could come in here?	Кой ти каза, че можеш да влезеш тук?
The conflict erupted on several fronts.	Конфликтът избухна на няколко фронта.
He divides people into groups according to age.	Той разделя хората на групи според възрастта.
Many farmers argue that the system encourages inefficiency.	Много фермери твърдят, че системата насърчава неефективността.
The hills were covered with dense forest.	Хълмовете бяха покрити с гъста гора.
As a result, animals have to travel far to find food.	В резултат на това животните трябва да пътуват далеч, за да намерят храна.
The village has no cemetery.	Селото няма гробище.
I cook cake.	Аз готвя торта.
Many artists live in the region.	В региона живеят много художници.
There is grass everywhere.	Навсякъде има трева.
Only one poem appears in each issue.	Във всеки брой се появява само едно стихотворение.
In the Middle Ages, the rich sometimes wore elegant clothes.	В средновековието богатите понякога са обличали изящни дрехи.
This culture uses a traditional calendar system.	Тази култура използва традиционна календарна система.
He walked down the narrow path.	Той тръгна по тясната пътека.
The old man was sitting on the porch of his house,	Възрастният мъж седеше на верандата на къщата си,
The prince felt some apprehension.	Принцът изпита известно опасение.
The dance ends in a draw.	Танцът завършва с равенство.
They will see you as you are.	Те ще те видят такъв, какъвто си.
The football team will hold an exhausting training session today.	Футболният отбор ще проведе изтощителна тренировка днес.
He fervently denied any wrongdoing.	Той пламенно отричаше каквито и да било неправомерни действия.
Commas are used to separate elements in a sequence.	Запетайките се използват за разделяне на елементи в поредица.
This is the moment to act.	Това е моментът за действие.
She decided to volunteer in the super.	Тя реши да стане доброволец в супехната.
May they rest in peace.	Нека почиват в мир.
The driver of the truck was fined for speeding.	Шофьорът на камиона е глобен за превишена скорост.
Use a teaspoon to stir the boiling milk.	Използвайте чаена лъжичка, за да разбъркате врящото мляко.
The villagers volunteered.	Селяните се оказаха доброволно.
They stay overnight with friends.	Те остават да нощуват с приятели.
Pour the rice into the tamis on the fourchette.	Pour la riz au tamis sur la fourchette.
He wondered how we would do without her	Чудеше се как ще се справим без нея
The cloud drifted lazily over the treetops all afternoon.	Цял следобед облакът се носеше лениво над върховете на дърветата.
She plans to write a book.	Тя планира да напише книга.
This nation is blessed with fertile soil.	Тази нация е благословена с плодородна почва.
A group of reporters surrounded politics.	Група репортери обградиха политика.
Her apartment building was in an empty part of town.	Жилищната й сграда се намираше в пуста част на града.
Once dry, scatter the seeds in the field.	След като изсъхнат, разпръскваме семената в полето.
The prince entered the theater.	Принцът влезе в театъра.
The room gets hot.	Стаята става гореща.
She had a passion for education.	Тя имаше страст към образованието.
Angry protesters took to the streets.	Разгневени демонстранти излязоха на улиците.
This worksheet is for guidance only.	Този работен лист е с излагателен характер.
He couldn't find his glasses.	Не можеше да си намери очилата.
The government began to provide food.	Правителството започна да дава храна.
Both are dangerous diseases.	И двете са опасни болести.
Nobody looks happy.	Никой не изглежда щастлив.
Warren whistled when he saw the little ducks.	Уорън подсвирна, когато видя малките патета.
Try a manicure.	Опитайте с маникюр.
The lady owns a beauty salon.	Дамата притежава салон за красота.
Venice looks like a city built on water.	Венеция прилича на град, построен върху вода.
The amount has increased dramatically.	Количеството се увеличи драстично.
Archaeologists believe her tomb is intact.	Археолозите смятат, че гробницата й е непокътната.
If you refuse, you will be considered "disobedient to the rules."	Ако откажете, ще бъдете смятани за „неподчиняващи се на правилата“.
The researcher found that many scientists agree with her.	Изследователят установи, че много учени са съгласни с нея.
Family, friends and colleagues are invited.	Семейство, приятели и колеги са поканени.
She sipped her tea, away from her thoughts.	Тя отпи чая, далеч от мислите си.
Allow the rice to simmer.	Оставете време ориза да къкри.
They usually live for several decades.	Обикновено живеят няколко десетилетия.
She was relieved of her post.	Тя беше освободена от поста си.
She poured half the milk into a bowl.	Тя изля половината мляко в купа.
He made a plan carefully.	Той внимателно направи план.
She was tired of being treated like a child.	Омръзна й да се отнасят с нея като към дете.
This car is in my possession.	Тази кола е в мое притежание.
At the prestigious school, everyone was amazed by his drawings.	В престижното училище всички бяха изумени от рисунките му.
They used apples to boil milk.	Използвали ябълки за варене на мляко.
Would you print this letter for me?	Бихте ли разпечатали това писмо за мен?
This mosque is celebrating an important battle.	Тази джамия отбелязва важна битка.
He rocked him, but he couldn't sleep.	Той го люлееше, но не можеше да заспи.
Passes the exam with excellent results.	Издържа изпита с отлични резултати.
Police are searching homes across the city.	Полицията обисква къщи в целия град.
His story had imprints.	Историята му имаше звукови отпечатъци.
The lab technician carefully checked the result.	Лаборантът внимателно провери резултата.
The policeman kept his machine gun slung over his back.	Полицаят държеше автомата си преметнат през гърба.
The prosecutor called on the jurors to convict.	Прокурорът призова съдебните заседатели да осъдят.
The rock was broken by the fall.	Скалата беше разбита от падането.
The heart has its own electrical system.	Сърцето има собствена електрическа система.
He laughed nervously.	Той се изсмя нервно.
His new novel will be a great success.	Новият му роман ще има голям успех.
The bag caught his eye, but he resisted pulling.	Торбата привлече окото му, но той устоя на дърпането й.
Scientists have made great discoveries about our universe.	Учените са направили големи открития за нашата Вселена.
Customers complain that prices have increased significantly.	Клиентите се оплакват, че цените са се увеличили значително.
She took a long drink from the tap.	Тя отпи дълго от чешмата.
Two cars pass each other.	Два вагона се разминават.
Jim started talking and the meeting was called off.	Джим започна да говори и срещата беше прекратена.
She was not afraid to go out alone.	Не се страхуваше да излезе сама.
Two billion tons of steel are used in one year.	За една година се използват два милиарда тона стомана.
The government plans to build a new road.	Правителството планира да построи нов път.
The share of migrants will decrease.	Делът на мигрантите ще намалее.
Then the boy approached the door.	След това момчето се приближи към вратата.
The monks are good at meditation.	Монасите са умели в медитацията.
The weather that day was wonderful.	Времето в този ден беше прекрасно.
The exercise class was full.	Класът по упражнения беше пълен.
The fortress was surrounded by high thick walls.	Крепостта е била оградена с високи дебели стени.
The good smell soon made her feel hungry.	Добрата миризма скоро я накара да почувства глад.
Hunger is a consequence of exploitation.	Гладът е следствие от експлоатация.
An astronomer is studying the orbit of comets.	Астроном изследва орбитата на кометите.
Males are stronger than females.	Мъжките са по-силни от женските.
Digital video recorders record video.	Цифрови видеорекордери записват видео.
She is gaining more and more weight.	Тя наддава все повече и повече тегло.
His clothes smelled of smoke.	Дрехите му миришеха на дим.
Her courage inspired her comrades to battle.	Нейната смелост вдъхнови другарите й за битка.
They live and work near the desert.	Те живеят и работят близо до пустинята.
The power of the city center has changed dramatically.	Силата на центъра на града се промени драстично.
She will surely be admired for her courage.	Тя със сигурност ще бъде възхитена за нейната смелост.
The Pope decided to move the capital.	Папата реши да премести столицата.
City bus drivers went on strike today.	Шофьорите на градските автобуси стачкуваха днес.
Make sure the closet door is locked.	Уверете се, че вратата на килера е заключена.
Fortunately, he wore a cloth bib.	За щастие той носеше платнено лигавче.
It is also a cheap, natural source of food.	Освен това е евтин, естествен източник на храна.
Women are not allowed to enter the temple.	Жените нямат право да влизат в храма.
It was a cold day.	Беше студен ден.
Remember, he's a little boy.	Не забравяйте, че той е малко момче.
Before you buy a revision cover, make sure it fits.	Преди да купите капак за ревизия, уверете се, че пасва.
Boiled water reduces the sugar content.	Попарената вода намалява съдържанието на захар.
The striking rate was very high.	Коефициентът на зачертаване беше много висок.
The fungus is ingested by small animals.	Гъбата е погълната от малки животни.
The forest is ablaze with color.	Гората пламте в цвят.
Modernity has also changed the use of water.	Модерността също промени използването на водата.
The Senate voted to impeach the president.	Сенатът гласува за импийчмънт на президента.
The dog's head was buried in the pillow.	Главата на кучето беше заровена в възглавницата.
The cat's paws were crossed	Лапите на котката бяха доволно кръстосани
The principle behind fake color images is simple.	Принципът зад фалшивите цветни изображения е прост.
They are called rivers.	Те се наричат ​​реки.
Bring the milk to a boil, then reduce the heat.	Оставете млякото да заври, след което намалете котлона.
The jet of water descended over the ridge	Водната струя се спусна над билото
The building is surrounded by trees.	Сградата е заобиколена от дървета.
Words are one of the most important tools for communication.	Думите са един от най-важните инструменти за комуникация.
She tried to merge with the crowd.	Тя се опита да се слее с тълпата.
The ground was soft and resilient.	Земята беше мека и еластична.
Our culture has long depended on waterways.	Нашата култура отдавна зависи от водните пътища.
Discovering the therapeutic effects of music was a milestone.	Откриването на терапевтичните ефекти на музиката беше крайъгълен камък.
He is a sworn procrastinator.	Той е заклет прокрастинатор.
Trays of children's candy lined the walls.	По стените бяха подредени подноси с бонбони за деца.
The baby's little fingers wrapped tightly around her thumb.	Малките пръстчета на бебето се обвиха здраво около палеца й.
Our water supply is becoming more and more polluted.	Водоснабдяването ни става все по-замърсено.
The bishops were obliged to sign the documents.	Епископите били длъжни да подпишат документите.
Subsequent questions should be used sparingly.	Последващите въпроси трябва да се използват пестеливо.
The company is best known for its shoes.	Компанията е най-известна със своите обувки.
You will also need ten eggs.	Ще ви трябват и десет яйца.
The truth can sometimes be stranger than fiction.	Истината понякога може да бъде по-странна от измислицата.
Men are more than women in the general population.	Мъжете са повече от жените в общото население.
Let's visit a museum.	Да посетим музей.
The industry is fragmented.	Индустрията е фрагментирана.
People usually eat spicy food late at night.	Хората обикновено ядат пикантна храна късно вечер.
The water is warming.	Водата се затопля.
The wood was soft and damp.	Дървото беше меко и влажно.
Think twice before acting.	Помислете два пъти, преди да действате.
He drove in the city.	Той караше в града.
He did everything from scratch.	Той направи всичко от нулата.
Their marriage ended before it began.	Бракът им приключи, преди да е започнал.
He was given a full pardon.	Беше му дадено пълно помилване.
Winter here has always been cold.	Зимата тук винаги е била студена.
The cathedral was struck by lightning.	Катедралата е била ударена от мълния.
The seas are constantly rising.	Моретата се покачват постоянно.
Jack is friendly to me.	Джак е приятелски настроен към мен.
You need to do a little exercise.	Трябва да направите малко упражнения.
A case of conjunctivitis.	Случай на конюнктивит.
There wasn't much for vegetarians.	Нямаше много за вегетарианци.
The coach curses us.	Треньорът ни псува.
From this room you can see the mountains.	От тази стая можете да видите планините.
Few people are lucky enough to know the real luxury.	Малко хора имат късмета да познаят истинския лукс.
The cow sucked hard.	Кравата измука силно.
Jade was afraid to die.	Джейд се страхуваше да умре.
It rained for three-quarters of an hour.	Валеше в продължение на три четвърти час.
The seeker looked worried.	Търсачът изглеждаше притеснен.
Cliff jumped up and down, making people laugh.	Клиф скачаше нагоре-надолу, карайки хората да се смеят.
The cards were divided into five piles.	Картите бяха разделени на пет купчини.
Problem makers are driven out.	Създателите на проблеми са изгонени.
My money was stolen!	Парите ми бяха откраднати!
The workers listened to their needs.	Работниците се вслушваха в техните нужди.
Most of the windows to the street were boarded up.	Повечето от прозорците към улицата бяха заковани с дъски.
The river flowed smoothly between gentle banks of white sand.	Реката течеше плавно между нежни брегове от бял пясък.
Bricks are usually used as a building material.	Тухлите обикновено се използват като строителен материал.
They celebrated their signing with a party.	Те отпразнуваха подписването си с купон.
That's when the doorbell rang.	Точно тогава на вратата се звъни.
Everyone in the show paid a lot of attention.	Всички в шоуто обърнаха голямо внимание.
Children are an important aspect of most cultural groups.	Децата са важен аспект на повечето културни групи.
Don't bother cleaning before you go out.	Не си правете труда да почиствате преди да излезете.
She slept for several hours.	Тя спа няколко часа.
Tomorrow is her birthday.	Утре е нейният рожден ден.
Diamonds and coal are sometimes found in the same places.	Понякога на едни и същи места се срещат диаманти и въглища.
A certain actress has a fatal attraction to younger men.	Определена актриса има фатално влечение към по-младите мъже.
What if you could peek into people's minds?	Ами ако можеш да надникнеш в умовете на хората?
The crocodile decided to sink deeper into the mud.	Крокодилът решил да потъне по-дълбоко в калта.
The impurity is removed by boiling.	Примесът се отстранява чрез кипене.
He entered the lobby.	Той влезе във фоайето.
The minister stood in front of an impressive plaque.	Министърът застана пред внушителна плоча.
You can hear a woodpecker pecking in the tree.	Може да чуете как кълвач кълва в дървото.
Tons of research have been conducted on this issue.	Проведени са тонове проучвания по този въпрос.
Visiting foreign tourists there is illegal.	Посещението на чуждестранни туристи там е незаконно.
There is a constant battle to control air pollution.	Има постоянна битка за контрол на замърсяването на въздуха.
We soon reached our goal.	Скоро стигнахме до целта си.
A light breeze fluttered her hair.	Лекият бриз развя косата й.
We have great respect for our neighbors.	Ние изпитваме голямо уважение към нашите ближни.
A sudden gust of wind blew off her hat.	Внезапен порив на вятъра отвя шапката й.
They ate potatoes and carrots.	Ядоха картофи и моркови.
Old traditions were forgotten when the world changed.	Старите традиции бяха забравени, когато светът се промени.
The fastest route to the city center.	Най-бързият маршрут до центъра на града.
Living in the big cities was a nightmare.	Да живееш в големите градове беше кошмар.
They lived peacefully for three decades.	Те живееха мирно в продължение на три десетилетия.
The sloop turned into a squall.	Шлюпът се преобърна в шквал.
Save money by making your own yogurt.	Спестете пари, като направите свое собствено кисело мляко.
The leading scientist in this project is young and enthusiastic.	Водещият учен по този проект е млад и ентусиазиран.
She told him about her childhood.	Тя му разказа за детството си.
She was tired at the end of the day.	Тя беше уморена в края на деня.
The cemetery is nearby.	Гробището е наблизо.
This raised questions from all sides.	Това повдигна въпроси от всички страни.
They no longer lack anything.	Вече не им липсва нищо.
This does not prove that the cast is not real.	Това не доказва, че актьорският състав не е истински.
He was impatient with late students.	Беше нетърпелив към закъснелите ученици.
The detective arrived just as she was asleep.	Детективът пристигна точно когато тя заспа.
A comprehensive theory was proposed.	Беше предложена цялостна теория.
Most websites use encryption to protect users' personal information.	Повечето уебсайтове използват криптиране за защита на личната информация на потребителите.
The portraits of this artist are highly stylized.	Портретите на този художник са силно стилизирани.
She fought like the devil.	Тя се бореше като дявол.
A policeman was fatally shot.	Полицай е прострелян смъртоносно.
Few people realize that diet can lead to psychological problems.	Малко хора осъзнават, че диетата може да доведе до психологически проблеми.
The syringe then slowly drew the blood sample.	След това спринцовката изтегли кръвната проба бавно.
Scientists also fear the fate of the species.	Учените също се страхуват за съдбата на вида.
I saw a lot of stars.	Видях много звезди.
The sun was getting lower and lower.	Слънцето се спускаше все по-ниско.
The passenger picked up his bags.	Пътникът вдигна чантите си.
The Council maintains a register of citizens.	Съветът поддържа регистър на гражданите.
Deforestation is a threat to our wildlife.	Обезлесяването е заплаха за дивата ни природа.
If you move too fast, the honey will crystallize.	Ако се движите твърде бързо, медът ще кристализира.
Wash your hands and face.	Измийте ръцете си и лицето си.
They divided the country into three regions.	Те разделиха страната на три региона.
The air quality in the region is improving.	Качеството на въздуха в региона се подобрява.
Make sure it has a distinct taste.	Уверете се, че има отчетлив вкус.
The effectiveness of the drug finally decreased.	Ефективността на лекарството най-накрая намаля.
He lost his temper when the dog ate his cookies.	Той изгуби нервите си, когато кучето изяде бисквитките му.
A concert of this nature is rare.	Концерт от такъв характер е рядкост.
His jacket was wrinkled and torn.	Якето му беше набръчкано и скъсано.
It was raining hard last night.	Снощи валеше силен дъжд.
The book contains comprehensive metronome signs.	Книгата съдържа изчерпателни знаци за метроном.
The cat knew where he was going.	Котката знаеше къде отива.
We could have done it ourselves.	Можехме да направим това сами.
Strong grip required when firing a pistol.	Изисква се здрав захват при стрелба с пистолет.
To win the championship, players must be skilled.	За да спечелят шампионата, играчите трябва да са сръчни.
The coach turned sharply to the right.	Треньорът рязко зави надясно.
The man who hit the ball was short.	Мъжът, който удари топката, беше нисък.
He was pleasant, though a young man.	Той беше приятен, макар и малък младеж.
There is a mystery about this lunar region.	Има мистерия за този лунен регион.
Even the sky is in short supply.	Дори небето е в дефицит.
The police never talk about the deaths of the robbers.	Полицията никога не говори за смъртта на обирджиите.
These shoes look good on me.	Тези обувки ми стоят добре.
Israel is rich but in need.	Израел е богат, но нуждаещ се.
The mongoose has sharp teeth to kill snakes and frogs.	Мангустата има остри зъби за убиване на змии и жаби.
The enzyme is sensitive to light.	Ензимът е чувствителен към светлина.
She looked away to hide her sadness.	Тя погледна настрани, за да скрие тъгата си.
These elections will be decided according to the turnout.	Тези избори ще се решат според избирателната активност.
He lay motionless and silent.	Той лежеше неподвижно и мълчаливо.
I can't find my glasses.	Не мога да си намеря очилата.
A humble beginning leads to great achievement.	Скромното начало води до голямо постижение.
Welcome to the circus!	Добре дошли в цирка!
He quickly scanned the contents of the room.	Той бързо огледа съдържанието на стаята.
The streets were full of people buying and selling flowers.	Улиците бяха пълни с хора, които купуваха и продаваха цветя.
The scientist created a machine.	Ученият е създал машина.
He had a terrible panic attack.	Той получи ужасна паническа атака.
The dictionary contains almost a quarter of a million words.	Речникът съдържа почти четвърт милион думи.
A small waterfall can be seen seven miles to the northeast.	На седем мили на североизток се вижда малък водопад.
The soldiers were forced to concede defeat and surrender.	Войниците бяха принудени да признаят поражението и да се предадат.
There have been many changes since the wall was built.	Имаше много промени, откакто стената беше построена.
He claims the technology is dangerous.	Той твърди, че технологията е опасна.
Most entrepreneurs fail in their first endeavor.	Повечето предприемачи се провалят в първото си начинание.
Fossil fuel prices are skyrocketing.	Цените на изкопаемите горива се покачват до небето.
She spends most of her time online.	Тя прекарва по-голямата част от времето си онлайн.
The rebels destroyed all equipment.	Бунтовниците унищожиха цялата техника.
The crazy programmer was too slow.	Лудият програмист беше твърде бавен.
He has a bird's head.	Той има птича глава.
Her valuable inheritance was bequeathed by her father.	Ценното наследство й е завещано от баща й.
I'm very careful.	много внимавам.
Photographing the night sky, he found it intriguing.	Снимайки нощното небе, той го намери за интригуващо.
There was a sudden change in temperature.	Имаше внезапна промяна в температурата.
As the nobility became richer, the poor became poorer.	Тъй като шляхтата ставаше богата, бедните ставаха все по-бедни.
His mother found him lying face down.	Майка му го намери да лежи с лице надолу.
The meteor exploded in the atmosphere.	Метеорът избухна в атмосферата.
All boys must do military service.	Всички момчета трябва да отслужат военна служба.
He is not as smart as he thinks.	Той не е толкова умен, колкото си мисли.
Anxiety and depression were the predominant symptoms.	Тревожността и депресията бяха доминиращите симптоми.
The chef prepared an amazing dish.	Главният готвач приготви невероятно ястие.
It has been proven to make people happier and healthier.	Доказано е, че прави хората по-щастливи и по-здрави.
News reporters were not allowed to attend the trial.	Репортерите на новините не бяха допуснати да присъстват на процеса.
But this problem continues.	Но този проблем продължава.
The career is very small.	Кариерата е много малка.
All this is included in the system.	Всичко това е включено в системата.
The climb was steep	Покачването беше стръмно
This lake has been protected for decades.	Това езеро е защитено от десетилетия.
Your face shows your true emotions.	Лицето ви показва истинските ви емоции.
You need to make sure you find your way home again.	Трябва да сте сигурни, че отново ще намерите пътя към дома.
I strongly believe that evolution is possible.	Силно вярвам, че еволюцията е възможна.
Children need to love their parents.	Децата трябва да обичат родителите си.
The professor called her to check on his work.	Професорът я призова да провери работата му.
The animal easily escaped.	Животното лесно избягало.
They married as if nothing had happened between them.	Ожениха се, сякаш нищо не се е случило между тях.
He held out his hands, welcoming the hug.	Той протегна ръце, приветствайки прегръдката.
The bazaar was a hive of activity.	Базарът беше кошер от активност.
Add two tablespoons of grated ginger to the sauce.	Към соса добавете две супени лъжици настърган джинджифил.
The medical team is responsible for the care of the sick.	Медицинският екип е отговорен за грижите за болните.
Less heat than water, but more steam.	По-малко топлина от водата, но повече от пара.
Poetry collection.	Стихосбирка.
The constitution guarantees freedom of worship for all.	Конституцията гарантира свободата на поклонение за всички.
The sudden silence was a relief.	Внезапната тишина беше облекчение.
Load the coal into the combustion chamber.	Заредете въглищата в горивната камера.
Health care is extremely poor.	Здравното обслужване е изключително лошо.
As a favor, she agreed to see me.	Като услуга тя се съгласи да ме види.
Pour a little melted butter on the cake.	Налейте малко разтопено масло върху тортата.
This bird sings beautifully.	Тази птица пее прекрасно.
The plumber found that the pipes were leaking poorly.	Водопроводчикът установил, че тръбите текат лошо.
The walls of this church are covered with frescoes.	Стените на тази църква са покрити със стенописи.
The company is in financial difficulties.	Компанията е обхваната от финансови затруднения.
Their first duty is to smell anti-personnel mines.	Първото им задължение е да надушват противопехотни мини.
They soon realized he couldn't.	Скоро разбраха, че не може.
She sat on the carpet.	Тя седна на килима.
The situation is desperate.	Положението е отчайващо.
He leaned closer.	Той се наведе по-близо.
What are its advantages?	Какви са неговите предимства?
The fish is an ectotherm vertebrate.	Рибата е ектотермно гръбначно.
There are other stories about this story.	Съществуват и други разкази за тази история.
Now thoughts of death have become commonplace.	Сега мислите за смъртта са станали нещо обичайно.
Before buying a house you need to carefully study the finances.	Преди закупуване на къща трябва внимателно да се проучат финансите.
He was ill for most of his life.	Той беше болен почти през целия си живот.
The butler drank strong coffee.	Икономът изпи силно кафе.
Her deteriorating health quickly left her bedridden.	Влошеното й здраве бързо я остави прикована към леглото.
Thanksgiving is a day for family and friends.	Денят на благодарността е ден за семейства и приятели.
He was tired and yet inspired.	Беше уморен и все пак вдъхновен.
She has long black hair and dark eyes.	Тя има дълга черна коса и тъмни очи.
So, my task will have four parts.	И така, моята задача ще има четири части.
The company launches a new product line.	Компанията пуска нова линия продукти.
Such a large object will fall through the branches.	Такъв голям предмет ще падне през клоните.
The cockroach is somewhat social.	Хлебарката е донякъде социална.
Many farms were destroyed during the war.	По време на войната много ферми са унищожени.
The mountains rise above the valley.	Планините се извисяват над долината.
The cow came in slowly.	Кравата влязла бавно.
The city is located at the foot of the mountain.	Градът е разположен в подножието на планина.
People waited patiently for hours.	Хората чакаха с часове търпеливо.
Fill the kettle with water.	Напълнете чайника с вода.
Don't fall asleep.	Не заспивайте.
Do you want tea?	Искаш ли чай?
The smell of the medicine made her nauseous.	Миризмата на лекарството я караше да се гади.
Both the president and the vice president were present.	Присъстваха както президентът, така и вицепрезидентът.
The princess's eyes narrowed when she saw the boy.	Очите на принцесата се присвиха, когато видя момчето.
The work was festively decorated.	Творбата беше празнично украсена.
The force fluctuates obliquely.	Силата се колебае косо.
Making a bar chart	Изработване на лентова диаграма
Activate the hot water tap.	Активирайте крана за топла вода.
This garden has extravagant plants from around the world.	Тази градина има екстравагантни растения от цял ​​свят.
Nobody paid much attention.	Никой не обърна много внимание.
One camel can carry up to six people.	Една камила може да превозва до шест души.
These flowers bloom in winter.	Тези цветя цъфтят през зимата.
The farm provides enough produce for the country.	Фермата осигурява достатъчно продукция за страната.
The lightning flashed, illuminating the landscape.	Светкавицата блесна, осветявайки пейзажа.
The leader turned to the crowd.	Лидерът се обърна към тълпата.
This site has always been a prison.	Този сайт винаги е бил затвор.
I see no reason for anyone to do that.	Не виждам причина някой да направи това.
In art, it is best to simplify the figures.	В изкуството е най-добре фигурите да бъдат опростени.
I put a portable radio in my bag.	Прибрах портативно радио в чантата си.
Growth seems likely this year.	Ръстът изглежда вероятен тази година.
The drought occurred at the end of winter.	Сушата настъпи в края на зимата.
Mix the minced meat and breadcrumbs together in a large bowl.	Смесете каймата и галетата заедно в голяма купа.
An accident at work ended her life.	Трудова злополука сложи край на живота й.
Some people would find this annoying.	Някои хора биха намерили това за досадно.
The traffic lights gave up and the traffic was stopped completely.	Светофарите се отказаха и движението беше спряно напълно.
The thief was armed with a pistol.	Крадецът е бил въоръжен с пистолет.
An owl croaked in the woods.	Бухал изгука в гората.
The bridge was repaired at night.	Мостът беше ремонтиран през нощта.
Passengers must wait here for three hours before boarding.	Пътниците трябва да чакат тук три часа преди да се качат.
She paints the landscape with a palette of colors.	Тя рисува пейзажа с палитра от цветове.
Payment must be made in local currency.	Плащането трябва да се извърши в местна валута.
Faith without works is dead.	Вярата без дела е мъртва.
Many buildings were damaged.	Пострадали са много сгради.
Learn basic grammar again.	Научете отново основна граматика.
Nostalgia refers to sentimental memories of the past.	Носталгията се отнася до сантиментални спомени от миналото.
This land is not suitable for agriculture.	Тази земя не е подходяща за земеделие.
The good people of this nation rejected this idea.	Добрите хора от тази нация отхвърлиха тази идея.
A trip takes several hours.	Едно пътуване отнема няколко часа.
He forgot his name at the job interview.	На интервюто за работа си забрави името.
Technology will break down the barriers of time.	Технологиите ще разбият бариерите на времето.
He had received a bouquet of roses.	Беше получил букет от рози.
The spiders fled in terror.	Паяците избягали от ужас.
It was a quiet suburb.	Беше тихо предградие.
If something goes wrong, we will be responsible for it.	Ако нещо се обърка, ние ще носим отговорност за това.
Local activists protested the plan.	Местни активисти протестираха срещу плана.
People often forget about it.	Хората често забравят за това.
They remained stable as she shifted awkwardly in her seat.	Те останаха стабилни, докато тя се размърда неудобно на мястото си.
Some tents were made of reeds.	Някои палатки бяха направени от тръстика.
The hurricane toppled houses and trees.	Ураганът събори къщи и дървета.
He looked like the archetypal hero.	Той изглеждаше като архетипния герой.
My stomach hurts.	Боли ме стомаха.
The inhabitants of the lake guarded the shore.	Жителите на езерото са охранявали на брега.
The poor man asked hoarsely.	— попита с дрезгав глас горкият.
The pies are delicious.	Питите са вкусни.
Are there any brothers or sisters?	Има ли братя или сестри?
He can apply for insurance indemnity.	Той може да кандидатства за застрахователно обезщетение.
She was completely surrounded.	Тя беше напълно заобиколена.
The thief was finally arrested.	Най-накрая крадецът е задържан.
She did not receive a reply to her letters.	Тя не получи отговор на писмата си.
Changing market forces are beginning to worry potential developers.	Променящите се пазарни сили започват да тревожат потенциалните разработчици.
The couple adopted a child.	Двойката осинови дете.
He brushed the crumbs off his desk.	Той отметна трохите от бюрото си.
She ate a crunchy apple.	Тя изяде хрупкава ябълка.
Grammar is a necessary component of eloquence.	Граматиката е необходима съставка на красноречието.
She realized she had made a terrible mistake.	Тя осъзна, че е направила ужасна грешка.
The recipe uses very few ingredients.	Рецептата използва много малко съставки.
I was sick for three days.	Бях болен три дни.
The drink has a kick.	Напитката има ритник.
The prison was notorious for its harsh conditions.	Затворът беше известен с тежките си условия.
She was carrying a toy in her purse.	Тя носеше детска играчка в дамската си чанта.
He poured some milk from the bottle.	Той наля малко мляко от бутилката.
Our coal reserves will soon run out.	Нашите запаси от въглища скоро ще свършат.
The children were punished for their misconduct.	Децата бяха наказани за лошото си поведение.
The captain of the football team was highly valued by his teammates.	Капитанът на футболния отбор беше високо ценен от своите съотборници.
The consequences of such actions can be devastating.	Последиците от подобни действия могат да бъдат опустошителни.
The soldiers stared at the refugees.	Войниците се взираха в бежанците.
The heat has accumulated in this sunny desert.	Топлината се натрупа в тази слънчева пустиня.
The constant rain has left the soil saturated.	Непрекъснатият дъжд е оставил почвата наситена.
He repeated the question.	Той повтори въпроса.
Other countries have interstate highways.	Други страни имат междудържавни магистрали.
This medicine is for external use only.	Това лекарство е само за външна употреба.
Ceramics were widely used in the first civilizations.	Керамиката е била широко използвана в първите цивилизации.
I kept my distance.	Спазвах дистанция.
They ate ice cream.	Те ядоха сладолед.
The rent is too high.	Наемът е твърде голям.
What do they see during these trips?	Какво виждат по време на тези пътувания?
The poet's work includes not only poems but also scientific articles.	Творчеството на поета включва не само стихотворения, но и научни статии.
Here water is a scarce commodity.	Тук водата е дефицитна стока.
This room is the perfect place to study.	Тази стая е идеалното място за учене.
The substance is widely used.	Веществото се използва широко.
Factories are often located near rivers.	Фабриките често са разположени в близост до реки.
The official car was surrounded by police.	Служебният автомобил е бил обграден от полиция.
Amy drives me to the restaurant.	Ейми ме кара до ресторанта.
A city white with snow.	Град, бял от сняг.
He fucked his face.	Той прецака лицето си.
These texts provide valuable historical and cultural information.	Тези текстове предоставят ценна историческа и културна информация.
John loves to walk around the city.	Джон обича да се разхожда из града.
The governor thanked his constituents for their support.	Губернаторът благодари на своите избиратели за подкрепата.
Many voices from nearby buildings.	От близките сгради много гласове.
The laboratory quickly made an innovative discovery.	Лабораторията бързо направи иновативно откритие.
Our neighbor's child knocked down the fence.	Детето на съседа ни събори оградата.
He warned me not to play in the drainage ditch.	Предупреди ме да не играя в дренажна канавка.
She is really proud of her children.	Тя наистина се гордее с децата си.
The life expectancy of birds decreases every year.	Продължителността на живота на птиците намалява всяка година.
They listened to the music with delight	Те слушаха музиката с възторг
Trade unions have played an important role.	Профсъюзите изиграха важна роля.
Why is this happening to us?	Защо ни се случва това?
The old lady's house was surrounded by flowers.	Къщата на старата дама беше заобиколена от цветя.
It's the first day of spring.	Първият ден на пролетта е.
Now they are leaving for the sacred mountain.	Сега тръгват към свещената планина.
How else do you plan to warm up?	Как иначе смяташ да се стоплиш?
The young man stared after her.	Младият мъж се взря след нея.
Long ago, humans were destroyed by volcanoes.	Преди много време хората са били унищожени от вулкани.
My dear child, do not cry.	Мило мое дете, не плачи.
The package is too heavy to carry.	Пакетът е твърде тежък, за да го нося.
She buried her face in her hands.	Тя зарови лице в ръцете си.
A thick cloud of dust obscured the sun	Гъст облак прах закриваше слънцето
They listened to a popular song.	Те слушаха изпълнение на популярна песен.
More women than men were seen at the celebrations.	На тържествата бяха видени повече жени, отколкото мъже.
Many men signed the petition.	Много мъже подписаха петицията.
She died at the hands of her sister.	Тя умря в ръцете на сестра си.
He divided the genomic data on the chromosome.	Той раздели геномните данни по хромозома.
He rushed forward, his dark hair flying.	Той се втурна напред, тъмната коса се разлетя.
We want only the best for our customers.	Ние искаме само най-доброто за нашите клиенти.
However, they made a mistake.	Те обаче направиха грешка.
He sat down to answer our questions.	Той седна да отговори на въпросите ни.
Despair makes a person steal.	Отчаянието кара човек да краде.
The priest declares the saint holy.	Свещеникът обявява светеца за свят.
This region is tormented by wars.	Този регион е измъчван от войни.
Throw your trash in the trash.	Хвърлете отпадъците си в кошчето за отпадъци.
Scientists are under pressure to find a cure.	Учените са под натиск да открият лек.
Farmers need fertilizers and pesticides.	Фермерите се нуждаят от торове и пестициди.
Black bears are found throughout the rainforest.	Черни мечки се срещат в цялата дъждовна гора.
Children complain of hunger.	Децата се оплакват от глад.
He was convicted of stealing food.	Порицан е за кражба на храна.
The roads are too narrow to drive.	Пътищата са твърде тесни за каране.
I took out my pen.	Извадих писалката си.
The plane crashed, killing everyone on board.	Самолетът се разби, загинаха всички на борда.
The boy was walking on a path in the woods.	Момчето вървеше по пътека в гората.
The child was excited by my remark.	Детето беше развълнувано от моята забележка.
People give religious preferences by the government.	Хората дават религиозни предпочитания от правителството.
This account is not new.	Този акаунт не е нов.
Please stop screaming.	Моля, спри да крещиш.
Reliable electricity is important for the functioning of cities.	Надеждното електричество е важно за функционирането на градовете.
This river once flowed underground	Тази река някога е текла под земята
The dollar stops here.	Доларът спира тук.
He stared straight ahead, breathing hard.	Той гледаше право пред себе си, дишайки тежко.
A male voice interrupted her.	Мъжки глас я прекъсна.
He got in the truck.	Той се качи в камиона.
They are not fed properly.	Не са правилно хранени.
The clock stopped.	Часовникът спря.
Several peace agreements have failed to improve the situation.	Няколко мирни споразумения не успяха да подобрят ситуацията.
The mighty empire ruled many lands.	Могъщата империя управляваше много земи.
The tires need to be replaced.	Гумите трябва да се сменят.
Many farmers became ill from the polluted water.	Много фермери се разболяха от замърсената вода.
The train will not arrive for another eight minutes.	Влакът няма да пристигне още осем минути.
Many chemistry students continue to study at university.	Много студенти по химия продължават да учат в университет.
They were ordered to eat a soft and tasteless diet.	Наредиха им да консумират мека и безвкусна диета.
This line of thought is not new.	Тази линия на мисли не е нова.
It was a memorable evening.	Това беше една запомняща се вечер.
She is worried about her hypochondria.	Тя се тревожи за хипохондрията си.
Sales will grow exponentially.	Обемът на продажбите ще расте експоненциално.
The editor was calm.	Редакторът беше спокоен.
The city itself was not attacked.	Самият град не е бил нападнат.
The electrification of rural areas generates huge profits.	Електрификацията на селските райони генерира огромни печалби.
Almost every civilization celebrates the harvest.	Почти всяка цивилизация празнува реколтата.
The hostel was in a quiet part of town.	Хостелът беше в тиха част на града.
They went out silently in the cold dark night.	Излязоха безшумно в студената тъмна нощ.
The man's face was a mask of panic.	Лицето на мъжа беше маска на паника.
Trees were planted everywhere.	Навсякъде бяха засадени дървета.
The river was useless for transport.	Реката беше безполезна за транспорт.
Heavy black clouds rolled across the sky.	Тежки черни облаци се пъхаха по небето.
Everyone sat down.	Всички седнаха.
The Prime Minister is respected and respected all over the world.	Премиерът е уважаван и уважаван в целия свят.
Raising chickens emits a pungent odor.	Отглеждането на пилета излъчва остра миризма.
They called us to the palace.	Извикаха ни в двореца.
These countries are highly dependent on fossil fuels.	Тези страни са силно зависими от изкопаемите горива.
The dazzling red dress left little to the imagination.	Ослепителната червена рокля остави малко на въображението.
One day the meteor did not return.	Един ден метеорът не се върна.
Intelligent technology has been developed.	Разработена е интелигентна техника.
Relatives of the deceased wanted justice.	Близки на загиналия искаха справедливост.
All animal populations have declined dramatically.	Всички животински популации са намаляли драстично.
Enemies have penetrated every level of society.	Враговете са проникнали във всяко ниво на обществото.
The wife was completely exhausted.	Съпругата беше напълно изтощена.
Computer memory refers to short sets of data.	Паметта в компютрите се отнася до кратки поредици от данни.
Growing concerns for health, safety and the environment.	Нарастваща загриженост за здравето, безопасността и околната среда.
On a typical day, she rides her bike to school.	В един типичен ден тя кара колелото си до училище.
Many voters changed their ballots.	Много избиратели смениха бюлетините си.
The tyrants have been removed.	Тираните са свалени.
Nixon declared war on drugs.	Никсън обяви война на наркотиците.
The computer finally broke down.	Компютърът най-накрая се повреди.
A scientist measures air pressure.	Учен измерва въздушното налягане.
Drinking alcohol is prohibited in this country.	Пиенето на алкохол е забранено в тази страна.
Weeds can reduce crop yields.	Плевелите могат да намалят добива на културите.
The island is surrounded by a coral reef.	Островът е заобиколен от коралов риф.
He arrived by train.	Той пристигна с влак.
The men were playing cards.	Мъжете играеха на карти.
Agents declined to comment.	Агентите отказаха коментар.
Long stories can be annoying.	Дългите истории могат да бъдат досадни.
Just go straight.	Просто върви направо.
With a sweet smile, she disappeared behind the curtain.	Със сладка усмивка тя изчезна зад завесата.
We need to get out of the pollution!	Трябва да се измъкнем от замърсяването!
The trees are grown for settlers.	Дърветата се отглеждат за заселници.
The driving force came from the legs.	Двигателната сила идваше от краката.
The water flowing from the river is polluted.	Водата, изтичаща от реката, е замърсена.
The army lost a great battle.	Армията загуби голяма битка.
Instructors teach students how to improve their career prospects.	Инструкторите учат студентите как да подобрят перспективите си за кариера.
The holiday home was clean, modern and very comfortable.	Ваканционната къща беше чиста, модерна и много удобна.
Are you done with your homework?	Приключихте ли с домашното си?
The fishing boats were anchored next to each other.	Рибарските лодки бяха закотвени една до друга.
The natural beauty of the forest is fascinating.	Естествената красота на гората е очарователна.
The farmer helped bring water to the fields.	Земеделецът помогнал за докарването на вода в нивите.
Everyone saw what happened, but no one helped.	Всички видяха какво се случи, но никой не помогна.
There was some evidence for one.	Имаше някои доказателства за един.
The act of connection is priceless.	Актът на свързване е безценен.
His head rested in the sand.	Главата му се отпусна в пясъка.
He behaved like a child.	Държеше се като дете.
A spring flowed from the gardens in the lake.	От градините в езерото се стичаше извор.
A doctor was called to examine him.	Извикан е лекар, за да го прегледа.
The elephant yard was surprisingly clean.	Дворът за слонове беше изненадващо чист.
Tourists are looking for destroyed buildings.	Туристите търсят разрушените сгради.
The child began to cry.	Детето започна да плаче.
Much can be said, albeit superficially.	Може да се каже много, макар и повърхностно.
The reporter was told not to travel alone.	На репортерката беше казано да не пътува сам.
You have to walk carefully when walking on ice.	Трябва да вървите внимателно, когато ходите по лед.
The farmer plowed his fields with his oxen.	Фермерът изора нивите си с воловете си.
Mash the salted peanuts, please.	Пасирайте солените фъстъци, моля.
The court found the defendant guilty.	Съдът призна подсъдимия за виновен.
All children are counted.	Всички деца са отчетени.
Millions of dollars are spent on advertising each year.	Всяка година се харчат милиони долари за реклама.
Dumping waste into the ocean pollutes the sea.	Изхвърлянето на отпадъци в океана замърсява морето.
He recognized them both.	Той ги позна и двамата.
She regrets her stupid behavior.	Тя съжалява за глупавото си поведение.
He turned on the car and drove off.	Включи колата и потегли.
There was no more pain.	Нямаше повече болка.
The mountains rise above the valley.	Планините се извисяват над долината.
These famous landmarks remind us of the past.	Тези известни забележителности ни напомнят за миналото.
She led a rough life.	Тя е водила груб живот.
In general, theory tends to precede practice.	Като цяло теорията има тенденция да предшества практиката.
The dining room was completely empty.	Столовата беше напълно празна.
The landscape has changed very little since ancient times.	Пейзажът се е променил много малко от древни времена.
However, he refused to surrender.	Въпреки това той отказа да се предаде.
This shop is just a few blocks away.	Този магазин е само на няколко пресечки.
Instead of facing the law, the politician died.	Вместо да се изправи пред закона, политикът умря.
Most explanations require several assumptions.	Повечето обяснения изискват няколко предположения.
Thousands of visitors come to this archipelago every year.	Хиляди посетители идват на този архипелаг всяка година.
For new mothers, this variation can be quite confusing.	За новите майки тази вариация може да бъде доста объркваща.
A tall, thin woman entered the room.	В стаята влезе висока слаба жена.
He made the decision unanimously.	Решението взе единодушно.
The surf was soft on the sand of the beach.	Сърфът беше мек на пясъка на плажа.
Many children are born with one.	Много деца се раждат с едно.
Depression and suicidal thoughts are common these days.	Депресията и мислите за самоубийство са често срещани в наши дни.
The clock struck nine.	Часовникът удари девет.
I can't remember which day.	Не мога да си спомня кой ден.
The cat rubbed at my feet.	Котката се потърка в краката ми.
They kept their secret with great zeal.	Те пазели тайната си с голямо усърдие.
The area contains interesting species of wild animals.	Районът съдържа интересни видове диви животни.
We traveled to the big cities in the region.	Пътувахме до големите градове в региона.
The cabinet is old and worn.	Шкафът е стар и износен.
The king's daughter was killed by an arrow.	Царската дъщеря била убита от стрела.
The alternative is to use electricity.	Алтернативата е използването на електричество.
Robots, he said, will free people from tedious work.	Роботите, каза той, ще освободят хората от досадна работа.
The refrigerator hummed softly.	Хладилникът тихо бръмчеше.
This man is a known criminal.	Този човек е известен престъпник.
Once a criminal, always a criminal.	Веднъж престъпник, винаги престъпник.
The director introduced several future actors.	Режисьорът представи няколко бъдещи актьори.
Put a piece of moistened cheesecloth.	Поставете парче навлажнен тензух.
Put the beans, water and salt in the pan.	Поставете боба, водата и солта в тенджерата.
Several ethicists challenged the experiment.	Няколко етици оспориха експеримента.
The cake was cooling on the stove.	На котлона се охлаждаше торта.
Many lawyers boycotted the trial.	Много адвокати бойкотираха процеса.
The room was overcrowded.	Стаята беше препълнена до краен предел.
The results of a study of humid climate show.	Резултатите от изследването на влажен климат показват.
It's really very simple.	Наистина е много просто.
Her teeth are yellow and rotting, but she still smiles.	Зъбите й са жълти и гниещи, но въпреки това се усмихва.
He bowed his head in shame.	Той наведе глава от срам.
Most species of marine life are endangered.	Повечето видове морски обитатели са застрашени.
Many corporations have used their lobbying power to weaken this proposal.	Много корпорации използваха лобистката си сила, за да отслабят това предложение.
The geologist claims that the tectonics has changed	Геологът твърди, че тектониката се е променила
Look for green fields.	Потърсете зелените полета.
The snake swallows its prey whole.	Змията поглъща плячката си цяла.
The story is simple.	Историята е проста.
The bronze chariot rests in the weeds.	Бронзовата колесница почива в бурените.
His report was welcomed.	Докладът му беше посрещнат с одобрение.
Several teachers have been fired.	Няколко преподаватели са уволнени.
I turned down his offer to lift.	Отказах предложението му за вдигане.
She realized that the paintings on the wall depicted ancient battles.	Тя осъзна, че рисунките на стената изобразяват древни битки.
I have never seen such a dead body.	Никога не съм виждал такова мъртво тяло.
They veered off course.	Отклониха се от пътя.
Wash the potatoes very thoroughly.	Измийте картофите много старателно.
We need to protect our environment.	Трябва да защитим нашата околна среда.
This land is irrigated.	Тази земя е поливна.
Many religions consider electricity sacred.	Много религии смятат електричеството за свещено.
Cooking involves careful cooking.	Готвенето включва внимателно приготвяне на храна.
You said you would check the counter.	Казахте, че ще проверите брояча.
The progress of civilization is outlined in history.	Прогресът на цивилизацията се очертава в историята.
Obviously we were on opposite sides.	Очевидно бяхме на противоположни страни.
When is the best time to do this?	Кога е най-доброто време да направите това?
There will be demonstrations during the day.	През ден ще има демонстрации.
The research is incomplete.	Научното изследване е непълно.
They put a strong one in the theater.	В театъра вкараха як.
The government is building schools and clinics.	Правителството строи училища и клиники.
The snowflake crystallizes in the air.	Снежинката кристализира във въздуха.
Infected areas are cut off.	Заразените зони са отцепени.
A doctor was then called.	Тогава беше извикан лекар.
The secretary of the meeting was his boss's nephew.	Секретар на срещата беше племенникът на шефа му.
The tension is growing steadily throughout the evening.	Напрежението нараства стабилно през цялата вечер.
To be a teacher after me.	За да бъдеш учител след мен.
Its reservoir is formed by a glacier.	Неговият резервоар е образуван от ледник.
The study was unconvincing.	Изследването беше неубедително.
Third, use a sieve to remove the bran.	Трето, използвайте сито, за да отстраните триците.
With the rapid growth of electricity production,	С бързото нарастване на производството на електроенергия,
A young man burst into the bank with a lever.	Млад мъж нахлу в банката с лост.
The students began to board the school bus.	Учениците започнаха да се качват в училищния автобус.
They sat and watched the mountain landscapes.	Те седяха и гледаха планинските пейзажи.
The government has declared a state of emergency.	Правителството обяви извънредно положение.
Sharing a name but not a common origin.	Споделяне на име, но не и общ произход.
A rainbow covered the sunny sky.	Дъга обхвана слънчевото небе.
Slowly, but surely, the new business began to flourish.	Бавно, но сигурно новият бизнес започна да процъфтява.
Exercise at least three times a week.	Упражнявайте се поне три пъти седмично.
Her father's death affected her deeply.	Смъртта на баща й я засегна дълбоко.
The soldiers had to work hard.	Войниците трябваше да работят усилено.
He began to feel short of breath.	Започна да се чувства задъхан.
The ship sank in a storm.	Корабът потъна в буря.
Remove all leaves.	Отстранете всички листа.
The woman always wears a watch.	Жената винаги носи часовник.
He had a soft voice and wore eloquent clothes.	Имаше мек глас и носеше красноречиви дрехи.
The state has passed a law restricting access to chemical weapons.	Държавата прие закон за ограничаване на достъпа до химически оръжия.
The elevators were closed, so we found another way up.	Асансьорите бяха затворени, така че открихме друг път нагоре.
His parents were worried about his behavior.	Родителите му бяха загрижени за поведението му.
Police tried to determine who was to blame.	Полицията се опита да установи кой е виновен.
So much water, but so little rainfall.	Толкова много вода, но толкова малко валежи.
She was known all over the world for her opera.	Тя беше известна в целия свят с операта си.
The airline is facing increasingly fierce competition from competing companies.	Авиокомпанията се сблъсква с все по-ожесточена конкуренция от конкурентни компании.
This sentence has a double negation.	Това изречение има двойно отрицание.
Is it dark here?	Тъмно ли е тук?
Students need to learn the importance of accuracy.	Учениците трябва да научат значението на точността.
The Minister did everything possible to help the poor.	Министърът направи всичко възможно да помогне на бедните.
The guard smiled sternly.	Пазачът се усмихна строго.
Our city is famous for its scientific institutions.	Градът ни е известен със своите научни институции.
Most students are diligent and diligent.	Повечето ученици са усърдни и прилежни.
That's when the music stopped.	Точно тогава музиката спря.
The surgeon cut the sternum with a knife.	Хирургът разряза гръдната кост с нож.
Everyone knows he's stealing.	Всички знаят, че краде.
The Botanical Park is a research center for botanists.	Ботаническият парк е изследователски център за ботаници.
Strange stories are told about this place.	За това място се разказват странни истории.
Sometimes she forgot he was there at all.	Понякога тя забравяше, че той изобщо е там.
The fire chief climbed the ladder.	Началникът на пожарната се качи по стълбата.
Solar energy is popular among environmentalists.	Слънчевата енергия е популярна сред еколозите.
This country needs more privacy legislation.	Тази страна се нуждае от повече законодателство за поверителност.
The masks of the thieves left them anonymous.	Маските на крадците ги оставиха анонимни.
The nutritional benefits of fish are undeniable.	Хранителните ползи от рибата са безспорни.
He crossed the room with a quick, graceful step.	Той прекоси стаята с бърза, грациозна крачка.
The water was shallow and the movement was slow.	Водата беше плитка и движението беше бавно.
The butterfly flew away.	Пеперудата отлетя.
Children are more in touch with their bodies than adults.	Децата са в по-голяма връзка с телата си от възрастните.
The noise of the distant sea was soothing.	Шумът на далечното море беше успокояващ.
The farmer ate sunflower seeds while working.	Фермерът ядеше слънчогледови семки, докато работеше.
The flag of the revolution is red and gold.	Знамето на революцията е червено и златисто.
Our ancestors built huts and lived in them during the Neolithic.	Нашите предци са строили колиби и са живели в тях през неолита.
Rock music is listened to by millions of people.	Рок музиката се слуша от милиони хора.
Police are taking action against drunk driving.	Полицията предприема мерки срещу шофирането в нетрезво състояние.
The companies invested in new computer equipment.	Компаниите инвестираха в нова компютърна техника.
Well, it's a white rose	Е, това е бяла роза
The water is moving very slowly.	Водата се движи много бавно.
He said it without interrupting eye contact.	Каза го без да прекъсва зрителния контакт.
This is a thoroughly researched book.	Това е задълбочено проучена книга.
The needle scratches the record.	Иглата драска по записа.
Some men prefer to keep their wives at home.	Някои мъже предпочитат да държат жените си у дома.
His favorite shades are indigo and purple.	Любимите му нюанси са индиго и виолетово.
The hotel offers a wide variety of activities.	Хотелът предлага голямо разнообразие от дейности.
In large companies, it is difficult to assess compliance.	В големите компании е трудно да се оцени съответствието.
His long blond hair was gray.	Дългите му руси коси бяха изпъстрени със сиво.
He was a passionate man.	Той беше страстен човек.
A sweet, floral scent permeated the air.	Сладък, цветен аромат проникваше във въздуха.
The emotional state of the pilot can affect his flying.	Емоционалното състояние на пилота може да повлияе на летенето му.
Days with bad hair are inevitable.	Дните с лоша коса са неизбежни.
Most young people drop out of school by the age of eighteen.	Повечето млади хора напускат училище до осемнадесетгодишна възраст.
Plenty of colors.	Изобилие от цветове.
Yet spiritual values ​​can coexist with scientific progress.	И все пак духовните ценности могат да съществуват съвместно с научния напредък.
The status of the language is now uncertain.	Сега статусът на езика е несигурен.
Two teams took the lead in the league.	Два отбора излязоха начело в лигата.
The connection speed was very slow.	Скоростта на връзката беше много бавна.
We will enjoy company.	Ще се радваме на компания.
The voice was low and ominous.	Гласът беше нисък и зловещ.
Soak the rice in water.	Накиснете ориза във вода.
They would march to the front, slaughter all the soldiers	Щяха да маршируват на фронта, да покосят всички войници
She threw herself on a chair, sobbing.	Тя се хвърли на стол, хлипайки.
Long, long ago, people lived on earth.	Много, много отдавна хората са живели на земята.
She hired a teacher to help me study.	Тя нае преподавател, който да ми помогне да уча.
The wall is covered with graffiti.	Стената е покрита с графити.
This act was an incentive for the whole project.	Този акт беше стимул за целия проект.
Two hours in the woods they reached a meadow.	Два часа в гората стигнаха до една поляна.
Authorities say his behavior is unacceptable.	Властите твърдят, че поведението му е неприемливо.
But her feelings were hurt.	Но чувствата й бяха наранени.
The photos show city dwellers walking through a park.	Снимките показват градски жители, които се разхождат през парк.
Global funds from richer countries to stabilize developing countries.	Глобални средства от по-богатите страни за стабилизиране на развиващите се страни.
Many tourists flock to this city every year.	Много туристи се стичат в този град всяка година.
We made the trip on foot.	Направихме пътуването пеша.
The chair has ten wooden legs.	Столът има десет дървени крака.
A police station can be seen in the distance.	В далечината се вижда полицейски участък.
Her breath came out in the clouds.	Дъхът й излезе в облаци.
The climb was short.	Изкачването беше кратко.
The director was fired.	Директорът беше уволнен.
The item is of normal quality.	Артикулът е с обичайно качество.
Open the window now!	Отворете прозореца сега!
The car's engine was powerful.	Двигателят на колата беше мощен.
Mom serves a hearty meal every day.	Мама сервира обилно ястие всеки ден.
But no one listened.	Но никой не слушаше.
The scientific community believes that hunger causes this disease.	Научната общност смята, че гладът причинява това заболяване.
Soon no one is talking to me anymore.	Скоро никой вече не говори с мен.
Opposites are sometimes confused with each other.	Противоположностите понякога се бъркат една с друга.
He began to make a series of strange noises.	Той започна да издава поредица от странни звуци.
Some scientists believe that the Earth is round.	Някои учени смятат, че Земята е кръгла.
There was a queue of children outside.	Отвън чакаше опашка от деца.
Jays are known for their loud, noisy cries.	Сойки са известни със своите шумни, шумни викове.
The soup is likely to spill.	Има вероятност супата да се разлее.
The dish consisted of rice and fish.	Ястието се състоеше от ориз и риба.
Each country must respect the other's desire for peace.	Всяка страна трябва да уважава желанието на другата за мир.
Humans used to be monkeys.	Хората някога са били маймуни.
This ceremony is energetic and colorful.	Тази церемония е енергична и цветна.
However, there were few calls for national redistribution.	Имаше обаче малко призиви за национално преразпределение.
Place a lid on top.	Поставете капак отгоре.
The baby screamed as the needle pricked his little foot.	Бебето изпищя, докато иглата убождаше малкото му краче.
Our documents contain overlapping stories.	Нашите документи съдържат припокриващи се истории.
They shared the harvest with the poor.	Те споделиха реколтата с бедните.
Some languages ​​are much harder to understand than others.	Някои езици са много по-трудни за разбиране от други.
After heating the water becomes steam.	След нагряване водата става пара.
Someone important to us is missing.	Липсва някой важен за нас.
She had thin brown hair.	Имаше тънка кестенява коса.
A feeling passes through me.	Усещане преминава през мен.
The officers withdrew, talking to each other.	Служителите се оттеглиха, разговаряйки помежду си.
A gun was fired at the parliament building.	В сградата на парламента е изстрелян пистолет.
Smart money went elsewhere.	Умните пари отидоха другаде.
A scientist must add when dividing fractions.	Учен трябва да добавя при разделяне на дроби.
The story contains many twists.	Историята съдържа много обрати.
He admired the vibrant colors.	Възхищаваше се на живите цветове.
Some churches have abandoned the traditional cross.	Някои църкви са се отказали от традиционния кръст.
The birds began to sing.	Птиците започнаха да пеят.
The starlings ran down the wires.	Скорците се стичаха по жиците.
Many trees in this forest were dying.	Много дървета в тази гора умираха.
Some cars are more suitable for these trips than others.	Някои автомобили са по-подходящи за тези пътувания от други.
As might be expected, there are stunning views.	Както може да се очаква, има зашеметяващи гледки.
He craned his neck and saw the scene.	Той протегна врат и видя сцената.
She brought her cat.	Тя донесе котката си.
The club hit the sidewalk hard.	Клубът удари силно в тротоара.
We will follow the river downstream.	Ще следваме реката надолу по течението.
He paid by credit card.	Платил е с кредитна карта.
You will receive a gold watch.	Ще получите златен часовник.
Baking fish requires patience.	Печенето на риба изисква търпение.
These remarks were completely unacceptable.	Тези забележки бяха напълно неприемливи.
The rich man's many possessions made him feel restless.	Многото притежания на богаташа го караха да се чувства неспокоен.
Go left.	Отидете вляво.
The train arrived almost half an hour late.	Влакът пристигна с почти половин час закъснение.
She had no job and wanted to travel.	Тя нямаше работа и искаше да пътува.
He studied arithmetic at the medical faculty.	Учи смятане в медицинския факултет.
Negotiations ended, with both sides agreeing to disagree.	Преговорите приключиха, като двете страни се съгласиха да не са съгласни.
Today, many factories are not run very well.	Днес много фабрики не се управляват много добре.
A light flashed through the back window.	През задния прозорец проблясваше светлина.
The rooms were decorated with artistic murals.	Стаите бяха украсени с художествени стенописи.
All the money was spent on expensive things.	Всички пари бяха похарчени за скъпи вещи.
The embargo has hampered trade between the two continents.	Ембаргото попречи на търговията между двата континента.
His logic was irrefutable.	Логиката му беше неопровержима.
It often seems easy to borrow money.	Често изглежда лесно да се вземат пари назаем.
Time passed slowly.	Времето минаваше бавно.
Many flowers adorn the facades of ancient buildings.	Много цветя украсяват фасадите на древни сгради.
My house is a few kilometers away.	Моята къща е на няколко километра.
Prominent but controversial medical scientist.	Изтъкнат, но противоречив медицински учен.
They carefully packed the precious cargo.	Те внимателно опаковаха скъпоценния товар.
An wounded horse was dragged back into the city.	Ранен кон е завлечен обратно в града.
Don't mention his affair with her.	Не споменавай аферата му с нея.
Are I in a hurry?	Бързам?
The perspective	Перспективата
It was a small village.	Беше малко село.
This news came as no surprise to locals.	Тази новина не беше изненада за местните жители.
The money is doomed, he said.	Парите са осъдени, каза той.
This person must not be thoughtful.	Този човек трябва да не е замислен.
The forest was quiet.	Гората беше утихнала.
Life in this small town remains raw.	Животът в този малък град остава суров.
The seasons are caused by the earth's axis of rotation.	Сезоните са причинени от земната ос на въртене.
Tropical rainforests are very humid.	Тропическите дъждовни гори са много влажни.
He tossed some bread crumbs in the air.	Той хвърли малко хлебни трохи във въздуха.
She looked at him askance.	Тя го погледна косо.
This building was abandoned a long time ago.	Тази сграда е била изоставена преди много време.
The cat was sick and not eating.	Котката беше болна и не яде.
Don't worry about the bill.	Не се тревожете за сметката.
Leave some dirt in the mixture.	Оставете малко мръсотия в сместа.
Wealth is not everything.	Богатството не е всичко.
We will meditate and recite sacred texts.	Ще медитираме и ще рецитираме свещени текстове.
This will also help her develop her leadership skills.	Това също ще й помогне да развие лидерските си умения.
Our vet prescribed medication.	Нашият ветеринар предписа лекарства.
You have to get into debt to buy a car.	Трябва да влезете в дългове, за да купите кола.
As for your salary, here is your salary slip.	Колкото до заплатата ти, ето ти фиш за заплата.
Other animals, such as elephants, can drink a lot of water.	Други животни, като слоновете, могат да пият много вода.
A piece of cloth was carefully wrapped around the wound.	Парче плат беше внимателно увито около раната.
He ruffled his hair.	Той разроши косата си.
The sun will set in three hours.	Слънцето ще залезе след три часа.
The birds abruptly interrupt their flight, then settle back on the wing.	Птиците рязко прекъсват полета си, след което се настаняват отново на крило.
She was looking out the clear night sky through the window.	Тя гледаше ясното нощно небе през прозореца.
The next village is coming tomorrow.	Следващото село идва утре.
The business model depends on healthy demand.	Бизнес моделът зависи от здравословното търсене.
It was considered a "mixed marriage."	Смяташе се за "смесен брак".
The next door saw their lights on.	Съседната врата видя, че светлините им светят.
I've never used one before.	Никога преди не съм използвал такъв.
High temperatures cause the death of many plants.	Високите температури причиняват смъртта на много растения.
The world's population is growing.	Населението на света расте.
He studies contemporary poets.	Изучава съвременни поети.
The friends promised to help as much as they could.	Приятелите обещаха да помогнат с каквото могат.
We use a large amount of oil every year.	Ние използваме голямо количество масло всяка година.
Their heads were bowed in silent prayer.	Главите им бяха наведени в мълчалива молитва.
That is why she is considered an icon.	За това тя се смята за икона.
His candle fluttered and went out.	Свещта му изпръхна и угасна.
The verdict was unexpected.	Присъдата беше неочаквана.
We need to look at the issue, he says.	Трябва да разгледаме въпроса, казва той.
Autumn was approaching.	Есента наближаваше.
The boys drive very fast.	Момчетата карат много бързо.
Turn the water into rain.	Превърнете водата в дъжд.
The widow was mad.	Вдовицата беше обезумяла.
One cannot be an illiterate state.	Човек не може да бъде неграмотна държава.
Brazil has the richest coastal forests in the world.	Бразилия има най-богатите крайбрежни гори в света.
The trees have not been pruned for years.	Дърветата не са били подрязвани от години.
She enrolled in this college.	Тя се записва в този колеж.
A large sheet of metal rose across the sky.	Голям метален лист се издигаше през небето.
The mayor's eyes are blue.	Очите на кмета са сини.
The vaccine is no longer effective.	Ваксината вече не е ефективна.
These children are drowning in pools and lakes.	Тези деца се давят в басейни и езера.
Clusters of clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Групи облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
They were given a field that day.	Този ден им беше разпределено поле.
Either that, or erase all traces of their crime.	Или това, или изтрийте всички следи от престъплението им.
This region is famous for its dining rooms.	Този регион е известен със своите трапезарии.
He usually keeps to himself.	Обикновено се пази за себе си.
His stomach tightened.	Стомахът му се сви.
Doctors treated the patient with penicillin.	Лекарите лекували пациента с пеницилин.
These problems need to be addressed.	Тези проблеми трябва да се справят.
None of the men showed any emotion.	Нито един от мъжете не показа никакви емоции.
I traveled a lot, taking beautiful pictures.	Пътувах много, заснемайки красиви изображения.
This is a murder scene.	Това е сцена на убийство.
This decision changed him forever.	Това решение го промени завинаги.
The only exception is chicken.	Единственото изключение е пилешкото.
It was the last game of the baseball season.	Това беше последният мач от бейзболния сезон.
This meat is very tough.	Това месо е много жилаво.
It started to rain when we arrived.	Започна да вали, когато пристигнахме.
She was very kind to everyone.	Беше много мила с всички.
Leave the dirty water aside.	Оставете мръсната вода настрана.
Such situations are almost uncommon nowadays.	Подобни ситуации почти не са рядкост в днешно време.
She splashed cold water on his face.	Тя плисна лицето му със студена вода.
They were grateful to have a room for themselves.	Те бяха благодарни, че имат стая за себе си.
The room is tiled and has a small carpet.	Стаята е с плочки и има малък килим.
They were very happy to be back.	Те бяха много щастливи от завръщането му.
Carefully lift it off the hook.	Внимателно го повдигнете от куката.
Then she heard a voice.	Тогава тя чу глас.
The prophet's death led to a civil war.	Смъртта на пророка доведе до гражданска война.
I stood on the stagnant water.	Стоях на застоялата вода.
The desire for fame and fortune is not unique	Желанието за слава и богатство не е уникално
Although the study is small, the results are significant.	Въпреки че проучването е малко, резултатите са значителни.
I can't find a place to put my furniture.	Не мога да намеря къде да сложа мебелите си.
I liked it a lot!	Харесах го много!
She had a crooked smile.	Тя имаше крива усмивка.
The government is investigating the case.	Правителството разследва случая.
First they cleaned their weapons.	Първо почистиха оръжията си.
Olympic symbols are everywhere.	Олимпийските символи са навсякъде.
She bought a new dress for the occasion.	Тя си купи нова рокля за случая.
The flood waters quickly receded.	Водите от наводненията бързо се отдръпнаха.
They were not allowed to see the doctor.	Не им беше позволено да посетят лекаря.
In the mountains one can find a wealth of gold.	В планините човек може да намери богатство от злато.
Almost all the professors graduated from the local university.	Почти всички преподаватели са завършили местния университет.
The impoverished population has been destroyed.	Обеднелото население е унищожено.
More and more genes were added to the genome.	Към генома се добавяха все повече и повече гени.
He cried as he hugged his daughter.	Той се разплака, докато прегръщаше дъщеря си.
The tides increase and decrease, depending on the moon.	Приливите нарастват и намаляват, в зависимост от луната.
He survived the war.	Той преживя войната.
The president's supporters were much more numerous.	Поддръжниците на президента бяха много по-многобройни.
The owner dug the garden.	Стопанинът изкопал градината.
The director said the queue was too long.	Директорът каза, че опашката е твърде дълга.
However, it can be applied before the expected date.	Въпреки това може да се приложи преди очакваната дата.
Here and there people greeted each other.	Тук-там хората се поздравяваха.
The tower is built of solid stone.	Кулата е изградена от масивен камък.
Listen to the chirping of birds early in the morning.	Слушайте чуруликането на птиците рано сутрин.
I caught his eye and he smiled at me.	Хванах погледа му и той ми се усмихна.
So, wise old woman, count three coins.	И така, мъдра старица, преброи три монети.
These skills will improve your ability to speak in public.	Тези умения ще подобрят способността ви да говорите публично.
Two years have passed since the flood.	Изминаха две години от наводнението.
More and more people are using bicycles and motorcycles.	Все повече хора използват велосипеди и мотоциклети.
The mood was gloomy.	Настроението беше мрачно.
Eddie went to the bus stop.	Еди отиде до автобусната спирка.
The entrance to the playground is a hundred meters away.	Входът на детската площадка е на стотина метра.
Since then, the region has been eastern.	Оттогава районът е източен.
Can you translate this sentence for me?	Можете ли да ми преведете това изречение?
Originally a marginal phenomenon, it now costs millions.	Първоначално маргинално явление, сега струва милиони.
The guests dozed off after dinner.	Гостите дремеха след вечеря.
The room is quite tidy, but the carpets are worn out.	Стаята е доста подредена, но килимите са износени.
It is difficult to make informed investment decisions.	Трудно е да се вземат информирани инвестиционни решения.
The thumping sound grew louder.	Бътнещият звук стана по-силен.
We need to find specific migrants for this project.	Трябва да намерим конкретни мигранти за този проект.
The cowboy abruptly withdrew from the race.	Каубоят внезапно се оттегли от надпреварата.
He was lucky to receive a scholarship.	Имаше късмета да получи стипендия.
Awkward silence.	Неловко мълчание.
The school was crowded.	Училището беше препълнено.
This illustrates that hunger is not a natural phenomenon.	Това илюстрира, че гладът не е естествено явление.
People here are addicted to fishing.	Хората тук са зависими от риболова.
I closed the house tightly.	Затворих къщата плътно.
Children under the age of fourteen were not allowed to attend.	Деца под четиринадесет години не бяха допуснати да присъстват.
The book has a wide range of research topics.	Книгата има широк обхват от изследователски теми.
He apologized and left.	Той се извини и си тръгна.
Count the spoons.	Пребройте лъжиците.
This animal has fur with shaggy fur.	Това животно има козина с рошава козина.
Some people believe that smoking helps prevent cancer.	Някои хора вярват, че тютюнопушенето помага за предотвратяване на рак.
Dinner was delicious.	Вечерята беше вкусна.
Strange events happened here.	Странни събития се случиха тук.
The rich red soil cracked beneath their feet.	Богатата червена почва се напука под краката им.
You will be surrounded by impatient and sympathetic listeners.	Ще бъдете заобиколени от нетърпеливи и симпатични слушатели.
The experiment of a famous psychologist was a huge success.	Експериментът на известния психолог беше огромен успех.
Reduce the heat slightly.	Намалете малко котлона.
The young girl was full of questions.	Младото момиче беше избухнало от въпроси.
They are struggling with debt.	Те се борят с дълга.
The new proposal made my hair stand on end.	От новото предложение косата ми настръхна.
The liquid is highly toxic.	Течността е силно токсична.
This was noted by a local newspaper.	Това отбеляза местен вестник.
However, we were still at war.	Въпреки това ние все още ходихме на война.
Identify the two rivers flowing from the mountains.	Определете двете реки, изтичащи от планините.
Delegated powers include the right to vote.	Делегираните правомощия включват правото на глас.
The favorable exchange rate helps exporters.	Благоприятният обменен курс помага на износителите.
She keeps him very close to her.	Тя го държи много близо до себе си.
Drinking coffee seems to make people happy.	Пиенето на кафе изглежда прави хората щастливи.
He received a new shipment of metal.	Той получи нова пратка метал.
He wrote several plays as well as novels.	Написва няколко пиеси, както и романи.
The sand was so dry it was almost white.	Пясъкът беше толкова сух, че беше почти бял.
In a word, crowded.	С една дума, претъпкан.
Carlos signed the contract.	Карлос подписа договора.
A crowd of sympathetic students surrounded them.	Тълпа от съчувствени студенти ги заобиколи.
Many caught in this mistake later hid their guilt.	Мнозина, уловени в тази грешка, впоследствие скриха вината си.
They usually like to visit the country.	Обикновено обичат да посещават страната.
The fishy shade of duck feather is overflowing.	Рибният нюанс на патешко перо е преливащ.
Cigarette smoke is prohibited in this restaurant.	Цигареният дим е забранен в този ресторант.
Researchers have considered several hypotheses about the phenomenon.	Изследователите разгледаха няколко хипотези за явлението.
Rinse the rice in water.	Изплакнете ориза във вода.
A new path needs to be made.	Трябва да се направи нов път.
The region's economy is based on seafood production.	Икономиката на региона се основава на производството на морски дарове.
This is the last train.	Това е последният влак.
He now owns and operates a thriving business.	Сега той притежава и управлява процъфтяващ бизнес.
The earth is in the distant future.	Земята е в далечното бъдеще.
A large merchant ship was engulfed in flames.	Голям търговски кораб беше обхванат от пламъци.
The smell of grilled fish wafted through her nose.	В носа й се носеше миризма на риба на скара.
The cats hissed out of the bushes.	Котките излязоха от храстите със съскане.
The living conditions here are extremely poor.	Условията за живот тук са изключително лоши.
Some priests become disillusioned with age.	Някои свещеници се разочароват с годините.
She often dreams of an unknown country.	Тя често мечтае за непозната страна.
The emphasis in the novel is on character development.	Акцентът в романа е върху развитието на характера.
The village is a small part of a larger city.	Селото е малка част от по-голям град.
Their music was a wonderful mix of influences.	Тяхната музика беше прекрасна смесица от влияния.
Put three glasses on the table.	Сложете три чаши на масата.
We were hungry and started collecting flowers.	Бяхме гладни и започнахме да събираме цветя.
Birds and beasts multiplied.	Птиците и зверовете се размножиха.
These are all good places.	Всичко това са добри места.
The countryside in this part of the world is beautiful.	Провинцията в тази част на света е красива.
His whole demeanor changed.	Цялото му поведение се промени.
The rich dessert was bathed in a creamy sauce.	Богатият десерт се къпеше в кремообразен сос.
Most of the streets are paved with polished stone.	Повечето от улиците са павирани с полиран камък.
They use the dryer in the laundry room.	Използват сушилнята в пералното помещение.
The manager was constantly annoying us.	Мениджърът непрекъснато ни дразнеше.
His death caused him much sorrow.	Смъртта му причини много мъка.
This will make the great day even sweeter.	Това ще направи страхотния ден още по-сладък.
The excrement soon surfaced.	Изметът скоро изплува на повърхността.
He stroked the raven's hair.	Той погали гарванова й коса.
Some tsunamis are very dangerous.	Някои цунами са много опасни.
Government policy is a complete failure.	Политиката на правителството е пълен провал.
She has brown hair and brown eyes.	Тя има кестенява коса и кафяви очи.
She bowed her head in silence.	Тя наведе глава мълчаливо.
One must leave enough space for expansion.	Човек трябва да остави достатъчно място за разширяване.
Markets are crowded, customers are impatient.	Пазарите са претъпкани, клиентите нетърпеливи.
The cat purrs contentedly.	Котката мърка доволно.
People are often identified by the police.	Хората често биват разкривани от полицията.
No one was more upset than me.	Никой не беше по-разстроен от мен.
Don't make fun of the bull.	Не се подигравайте на бика.
People still remember her as an outspoken writer.	Хората все още я помнят като откровена писателка.
The shares were sold under the counter.	Акциите бяха продадени под гишето.
To visit relatives, take a bus.	За да посетите роднини, вземете автобус.
She specializes in the use of pale and gloomy colors.	Тя е специализирана в използването на бледи и мрачни цветове.
Her grades are high!	Оценките й са високи!
Four scientists were killed last night.	Четирима учени бяха убити снощи.
They have made similar statements in the past.	Те са правили подобни изявления в миналото.
For lunch we drank orange juice.	За обяд пихме портокалов сок.
We had a wonderful last summer.	Прекарахме си прекрасно миналото лято.
The two were then alone in a small cellar.	Тогава двамата бяха сами в малка изба.
Both songs are commendable.	И двете парчета са достойни за похвала.
They returned to the cave.	Върнаха се в пещерата.
Mix the flour with the eggs to form a dough.	Смесете брашното с яйцата, за да образувате тесто.
These organic products are hard to find.	Тези екологични продукти са трудни за намиране.
The soldiers' boots were covered in mud.	Войнишките ботуши бяха оплескани с кал.
Many moons have traveled this distant world.	Много луни са обикаляли този далечен свят.
Athletes do not show any signs of wear.	Спортистите не показват никакви следи от износване.
Thus a call for armaments was issued.	Така беше издаден призив за въоръжение.
Someone opened the shark's cage.	Някой е отворил клетката на акулата.
The shutter clicked.	Затворът щракна.
Veterinarians rule during such epidemics.	Ветеринарните лекари управляват по време на подобни епидемии.
There was a population explosion.	Настъпваше популационен взрив.
We receive large amounts of aid every year.	Всяка година получаваме големи количества помощ.
Want a piece of cake?	Искате ли парче торта?
Literacy in the country is high.	Грамотността в страната е висока.
The safari park is very nice.	Сафари паркът е много хубав.
I let him stand on the sidewalk.	Оставих го да стои на тротоара.
Some ants are harmless.	Някои мравки са безобидни.
The jewelry industry is thriving in the region.	Бижутерската индустрия процъфтява в региона.
The soldier refused to obey his commander.	Войникът отказал да се подчини на своя командир.
No risks can be tolerated.	Никакви рискове не могат да бъдат толерирани.
Both she and her husband are always tired.	И тя, и съпругът й винаги са уморени.
We must not waste food.	Не трябва да хабим храна.
Dressed in a baseball cap, they walked together in the city.	Облечени с бейзболна шапка, те се разхождаха заедно в града.
He handed the letter to the cashier.	Той даде писмото на касиера.
The young couple stood in the middle of the street.	Младата двойка застана насред улицата.
Alin looks very unhappy.	Алин изглежда много нещастна.
Animal species are disappearing.	Видовете животни изчезват.
The politician has his own agenda.	Политикът има свой дневен ред.
However, the truth is another matter entirely.	Истината обаче е съвсем друг въпрос.
The company plans to expand next year.	Компанията планира да разшири дейността си през следващата година.
Coral reefs are killed by bleaching.	Кораловите рифове се убиват чрез избелване.
Bacteria can help remove harmful metals from contaminated soil.	Бактериите могат да помогнат за отстраняването на вредните метали от замърсената почва.
The other pigeon is standing on the ground.	Другият гълъб стои на земята.
The conflict erupted in a furious burst of drums.	Конфликтът беше отприщен в яростен изблик на барабани.
Yes, only ten.	Да, само десет.
Police are clarifying whether a crime has been committed.	Полицията изяснява дали е извършено престъпление.
Spoons and frogs go through different stages in their development.	Поповите лъжички и жабите преминават през различни етапи в своето развитие.
She passed the test.	Тя премина теста.
Rich nobles lived in the city.	В града живеели богати благородници.
However, this poem does not make an attempt in this direction.	Това стихотворение обаче не прави опит в тази посока.
I need to buy more carrots.	Трябва да купя още моркови.
The chances are in favor of the woman.	Шансовете са в полза на жената.
The paint is wet.	Боята е мокра.
Can you feel it?	Може ли да го почувстваш?
First, list the key figures.	Първо, избройте ключовите фигури.
The poor boy was vicious.	Горкото момче беше злобно.
His anger was palpable.	Гневът му беше осезаем.
He sought the help of a medical professional.	Той потърсил помощта на медицински специалист.
The restaurant was crowded.	Ресторантът беше претъпкан.
The crime will be punished quickly and severely.	Престъплението ще бъде наказано бързо и строго.
This place is reserved for foreigners.	Това място е запазено за чужденци.
His jokes are incomprehensible.	Шегите му са неразбираеми.
The soldier used his bayonet and pulled out his attacker.	Войникът използва щика си и извади нападателя си.
Cigarette smoking is clearly linked to the disease.	Пушенето на цигари е ясно свързано с болестта.
The three men took turns guarding the store.	Тримата мъже се редуваха да охраняват магазина.
What is the correct color name?	Какво е правилното име на цвета?
There has long been pressure for greater democracy.	Отдавна има натиск за по-голяма демокрация.
Modern clothes.	Модерни дрехи.
Our family loves camping.	Семейството ни обича къмпинг.
He made an effort to help.	Той положи усилия да помогне.
Combine the best features of different transport systems.	Комбинирайте най-добрите характеристики на различни транспортни системи.
Volunteers in the local community work together.	Доброволците в местната общност работят заедно.
She hesitated for a moment before answering.	Тя се поколеба за момент, преди да отговори.
She hates violence.	Тя ненавижда насилието.
The question is urgent.	Въпросът е належащ.
He grinned and waved, kissing.	Той се ухили и махна, раздавайки целувки.
The death penalty is controversial in many regions.	Смъртното наказание е спорно в много региони.
The railroad tracks ran straight for forty miles.	Железопътните релси вървяха право на четиридесет мили.
He ran to the window and looked outside.	Той изтича до прозореца и погледна навън.
The eccentric professor was a huge celebrity.	Ексцентричният професор беше огромна знаменитост.
It is inevitable that he will follow us.	Неизбежно е той да ни последва.
The boots were too big for me.	Ботушите бяха твърде големи за мен.
For many decades, the peacock was considered sacred.	В продължение на много десетилетия паунът е бил смятан за свещен.
The element is part of a complex organic molecule.	Елементът е част от сложна органична молекула.
She was careful not to waste food.	Тя внимаваше да не хаби храна.
This neighborhood is sparsely populated.	Този квартал е рядко населен.
Many colorful birds live in the park.	В парка живеят множество цветни птици.
The main industry of this region was agriculture.	Основната индустрия на този регион беше селското стопанство.
Almost every village has a sanctuary, church or temple.	Почти всяко село има светилище, църква или храм.
Is this seat taken?	Заето ли е това място?
Let's try it now.	Нека го опитаме сега.
Three or four generations usually run a family farm.	Три или четири поколения обикновено управляват семейна ферма.
Disable the firewall software.	Деактивирайте софтуера на защитната стена.
A law has been passed banning the sale of agricultural products.	Приет е закон, забраняващ продажбата на земеделска продукция.
Don't make it more complicated than it is.	Не правете това по-сложно, отколкото е.
Mines and factories pollute the environment.	Мините и фабриките замърсяват околната среда.
The goods were sent from city to city.	Стоката е изпратена от град на град.
Few have suffered from viral infections.	Малцина са страдали от вирусни инфекции.
Is the epidemic limited?	Ограничена ли е епидемията?
The production quota has been significantly increased.	Производствената квота е значително увеличена.
There is silence.	Настъпва тишина.
The computer will turn off automatically.	Компютърът ще се изключи автоматично.
The quality of her teaching is low.	Качеството на нейното преподаване е ниско.
They are here to help.	Те са тук, за да помогнат.
I notice he's wearing a necklace.	Забелязвам, че носи колие.
The weather was especially hot.	Времето беше особено горещо.
The outline of his lips was clear.	Очертанията на устните му се виждаха ясно.
Exercise is an important part of everyone's life.	Упражнението е важна част от живота на всеки.
This is something your doctor will need.	Това е нещо, от което вашият лекар ще се нуждае.
A typhoon swept the streets.	Тайфун обля улиците.
The region has seen unprecedented growth.	Регионът отбеляза безпрецедентен растеж.
Their farm is close to the road.	Фермата им е близо до пътя.
Maybe she'd rather walk.	Може би тя би предпочела да ходи.
Relax and make this special dish tonight.	Разхлабете се и направете това специално ястие тази вечер.
For the next few days he painted the house.	Следващите няколко дни той рисува къщата.
Prostate cancer is quite rare.	Карциномът на простатата е доста рядък.
An army of professional linguists is needed.	Необходима е армия от професионални лингвисти.
This key will unlock the door.	Този ключ ще отключи вратата.
The poor became more and more angry.	Бедните се ядосвали все повече.
Singing is harder than it is praised in many other languages.	Пеенето е по-трудно, отколкото се възхвалява на много други езици.
A crowd gathered outside.	Отвън се събра тълпа от хора.
The flower garden was in full bloom.	Цветната градина беше в пълен разцвет.
The testimony of such an expert should be accepted.	Показанията на такова вещо лице следва да се приемат.
The poet tried to capture the beauty of nature.	Поетът се опита да улови красотата на природата.
Many cars are bought this way.	Много коли се купуват по този начин.
He will take the lead in his new company.	Той ще поеме водещата роля в новата си компания.
Local senior officials stressed the importance of co-operation.	Местните висши представители подчертаха важността на сътрудничеството.
The forest was dark and gloomy.	Гората беше тъмна и мрачна.
The city streets were almost deserted.	Градските улици бяха почти пусти.
The silent stars shone brightly above them.	Над тях ясно светеха тихите звезди.
This is a technical term.	Това е технически термин.
Please use only a computer mouse.	Моля, използвайте само компютърна мишка.
What was the end result?	Какъв беше крайният резултат?
Simon knew something was wrong.	Саймън знаеше, че нещо не е наред.
A loud explosion shook the gas station.	Силна експлозия разтърси бензиностанцията.
This bowl of porridge is delicious.	Тази купа с каша е вкусна.
Do you prefer to drink coffee or tea?	Предпочитате ли да пиете кафе или чай?
The river quickly narrows in this place.	Реката бързо се стеснява в това място.
Absorbed in his anger, he abandoned her.	Погълнат от гнева си, той я изостави.
Tomatoes are a rich source of potassium.	Доматите са богат източник на калий.
He got lost on the way to the airport.	Той се изгуби на път за летището.
The wind blew hard over her face.	Вятърът се изви плътно по лицето й.
Thousands of people gathered in the hall.	Хиляди хора се струпаха в залата.
This story mentions an unfortunate event.	Тази история споменава злощастно събитие.
Then he continued to ignore them completely.	След това продължи да ги игнорира напълно.
The climate in this region is harsh.	Климатът в този регион е суров.
I'm hungry.	Гладен съм.
He staggered down to the gate.	Той залитна надолу към портата.
We were ordered to remain silent	Наредиха ни да мълчим
The pot was allowed to boil.	Тенджерата се остави да заври.
Resistance fighters took over the police station.	Съпротивителните бойци превзеха този полицейски участък.
The wooden chair was dusty and rusty.	Дървеният стол беше прашен и ръждясал.
May contain deadly chemicals.	Може да съдържа смъртоносни химикали.
But the petition was not welcomed by the governor.	Но петицията не беше приета благосклонно от губернатора.
The poor boy is starving.	Горкото момче страда от глад.
The surgeon removed some lymph nodes.	Хирургът отстрани някои лимфни възли.
The space needle rose high above the city.	Космическата игла се издигаше високо над града.
A huge puzzle.	Огромен пъзел.
The package specifications were complex.	Спецификациите на пакета бяха сложни.
The primary school was set on fire.	Основното училище е опожарено.
I want to see you every single day.	Искам да те виждам всеки ден.
Orders were given at every administrative level.	Бяха дадени заповеди на всяко административно ниво.
They plant seeds in early spring.	Те засаждат семена в началото на пролетта.
The missing child was afraid of drowning.	Изчезналото дете се опасяваше да се удави.
Her shirt fits her.	Ризата й прилепва по нея.
Here the air is usually cloudy.	Тук въздухът обикновено е мътен.
Meanwhile, the train stopped.	Междувременно влакът спря.
Parents help that everyone should be.	Родителите помагат, че всеки трябва да бъде.
We leave in two hours.	Тръгваме след два часа.
The price was very reasonable.	Цената беше много разумна.
The pitcher was broken.	Стомната беше счупена.
The donkey is not a horse.	Магарето не е кон.
The antelope runs fast through the savannah.	Антилопата бяга бързо през саваната.
When we reached the station, there were no trains.	Когато стигнахме до гарата, нямаше влакове.
Decking can help you get a small garden.	Декингът може да ви помогне да получите малка градина.
His singing voice was unique and unforgettable.	Неговият певчески глас беше уникален и незабравим.
The walls have stood for two centuries.	Стените стоят два века.
So the operation was successful.	Така че операцията беше успешна.
The streets of this city are crowded during the day.	Улиците на този град са претъпкани през деня.
The orcs were terrified of the dwarf.	Орките бяха ужасени от джуджето.
People have worshiped the goddess of fertility.	Хората са се покланяли на богинята на плодородието.
Plants require heat and lots of light.	Растенията изискват топлина и много светлина.
Living conditions here are particularly poor.	Условията на живот тук са особено лоши.
Locals are used to dealing with these harsh elements.	Местните са свикнали да се справят с тези сурови елементи.
Some coastal areas form humid ecosystems.	Някои крайбрежни зони формират влажни екосистеми.
It will be a truly immersive experience.	Това ще бъде наистина завладяващо преживяване.
She kept them in a safe place in her pocket.	Тя ги държеше на сигурно място в джоба си.
The number of tourists is increasing.	Броят на туристите се увеличава.
It was a clear, sunny day.	Беше ясен, слънчев ден.
Experts insist that cigarettes are harmful.	Специалистите настояват, че цигарите са вредни.
I wish this book had fewer reference problems.	Иска ми се тази книга да има по-малко проблеми с препратките.
Every home in this new house had a garden.	Всеки дом в тази нова къща имаше градина.
Maybe a billion stars exist in our galaxy.	Може би един милиард звезди съществуват в нашата галактика.
He brought a large kitchen knife into the kitchen.	Той донесе голям кухненски нож в кухнята.
The students, in particular, were deeply moved.	Студентите, по-специално, бяха дълбоко развълнувани.
Treat each egg separately.	Третирайте всяко яйце поотделно.
The witch cast her spell on the man.	Вещицата направи магията си върху мъжа.
They used simple technology.	Те използваха проста технология.
So the CEO came to the aid of the company.	Така изпълнителният директор се притече на помощ на компанията.
She couldn't take it anymore.	Тя не можеше да издържи повече.
This army general took credit for our victory.	Този армейски генерал пое заслугата за нашата победа.
He was found wandering the streets.	Той беше намерен да броди по улиците.
The robot took a series of small steps.	Роботът направи серия от малки стъпки.
The steep path leads to the village.	Стръмната пътека води до селото.
Now the crowd seemed mostly hostile.	Сега тълпата изглеждаше предимно враждебна.
Democracy is the system with the best prospects for development.	Демокрацията е системата с най-добри перспективи за развитие.
Someone really likes to eat beans.	Някой наистина обича да яде боб.
I will need your permission to try this recipe.	Ще ми трябва вашето разрешение, за да изпробвам тази рецепта.
In laboratory tests, scientists have found a cure for cancer.	В лабораторни изследвания учените са открили лек за рак.
Thousands of years ago, humans first learned to grow plants.	Преди хиляди години хората за първи път се научиха да отглеждат растения.
A towel was draped over the bowl.	Върху купата беше драпирана кърпа.
Maybe we should walk.	Може би трябва да вървим пеша.
A stranger walks the road.	Непознат върви по пътя.
Many building materials are used.	Използват се много строителни материали.
A five-digit number is a series of digits.	Петцифрено число е поредица от цифри.
My brother wouldn't let me play outside.	Брат ми не ми позволяваше да играя навън.
She ran a trembling hand through her dark hair.	Тя прокара трепереща ръка през тъмната коса.
The water is liquid at room temperature and higher.	Водата е течна при стайна температура и по-висока.
They covered the analysis of the panel.	Те обхванаха анализа на панела.
Loosen the bolt a little more.	Разхлабете болта още малко.
A popular breakfast in this region is the hot pot.	Популярна закуска в този регион е хот-пот.
A bullet went through his brain.	Куршум мина през мозъка му.
She secretly wanted a job at the police station.	Тя тайно искала работа в полицейския участък.
This boy knows how to oppose the convention.	Това момче знае как да се противопоставя на конвенцията.
The amphetamine manufacturer is under close scrutiny.	Производителят на амфетамин е подложен на внимателно наблюдение.
He stared at her, blinking, shocked.	Той се вторачи в нея, примигвайки, шокиран.
A chemist identifies the poison in the rat's blood.	Химик идентифицира отровата в кръвта на плъха.
It is able to remain flexible.	Тя е в състояние да остане гъвкава.
Vapors drive the member to the target.	Изпаренията задвижват члена към целта.
The years seemed to pass quickly.	Годините сякаш минаваха бързо.
You cannot use physical force to interrupt a debate.	Не можете да използвате физическа сила, за да прекъснете дебат.
Sugar drinks can consume hundreds of calories each.	Захарните напитки могат да консумират стотици калории всяка.
The newspapers here carry advertisements in addition to the articles.	Вестниците тук носят реклама в допълнение към статиите.
They were received with great warmth.	Те бяха приети с голяма топлина.
The window was broken by the children.	Прозорецът е счупен от децата.
The price of gasoline has risen dramatically.	Цената на бензина се повиши драстично.
Collection of photos from around the world.	Колекция от снимки от цял ​​свят.
Birds are an integral part of the ecosystem.	Птиците са неразделна част от екосистемата.
First, you will need a large pot of boiling water.	Първо, ще ви трябва голяма тенджера с вряла вода.
She found out she was wrong.	Тя откри, че е сгрешила.
Nowadays, they are rare in nature.	В днешно време те рядко се срещат в природата.
This is a common agricultural practice.	Това е обичайна селскостопанска практика.
A passenger plane crashed into the sea.	Пътнически самолет се разби в морето.
Store in an airtight glass jar.	Съхранявайте в херметически затворен стъклен буркан.
We have now started a legal dispute on their behalf.	Сега започнахме правно оспорване от тяхно име.
The clown's face is painted yellow.	Лицето на клоун е боядисано в жълто.
The plants grew aggressively.	Растенията растяха агресивно.
The room is large and spacious.	Стаята е голяма и просторна.
I suspect he has no other purpose.	Подозирам, че той няма друга цел.
The strong heat of the sun dries the crops.	Силната топлина на слънцето изсушава културите.
Don't forget to delete your fingerprints.	Не забравяйте да изтриете пръстовите си отпечатъци.
The queen then ruled that war was the only way.	Тогава кралицата постановила, че войната е единственият начин.
The ambassador said this was the choice of the former.	Посланикът каза, че това е изборът на първия.
A smooth red curtain fell over her eyes.	Гладка червена завеса падна върху очите й.
We see recurring patterns of animal behavior.	Виждаме повтарящи се модели на поведение при животните.
She spoke softly.	Тя говореше тихо.
Poor teachers and low-paid school staff.	Бедни учители и нископлатени училищни служители.
There were no traces of blood.	Нямаше следи от кръв.
Fill the container with water.	Напълнете съда с вода.
He was restrained by her past.	Той беше сдържан към миналото й.
As we approach the top, the air quickly becomes diluted.	Когато се приближаваме до върха, въздухът бързо става разреден.
He brought the sphere to the foot of the stairs.	Той донесе сферата до подножието на стълбите.
Turn the sashimi immediately to avoid discoloration.	Обърнете веднага сашимито, за да избегнете обезцветяване.
Forgetfulness is often the result of old age.	Забравата често е резултат от старостта.
She swayed back and forth on the dance floor.	Тя се люлееше напред-назад на дансинга.
During the snow, the bathroom was icy cold.	По време на снега банята беше ледено студена.
Mice are not afraid to be trapped.	Мишките не се страхуват да бъдат хванати в капан.
She left early the next morning.	Тя си тръгна рано на следващата сутрин.
This furnished apartment is for rent.	Този обзаведен апартамент се отдава под наем.
This is so stupid.	Това е толкова глупаво.
Apply to the task with pleasure.	Приложи се към задачата с удоволствие.
Salt is added to the cream cheese.	Към крема сиренето се добавя сол.
We burn the wood.	Изгаряме дървата.
He knew her well.	Той я познаваше добре.
The people who live in this province are poor.	Хората, които живеят в тази провинция, са бедни.
He spoke quickly, obviously eager to conclude the negotiations.	Той говореше бързо, очевидно нетърпелив да приключи преговорите.
Her brother is a professor of literature.	Брат й е професор по литература.
This failed to prevent a great tragedy.	Това не успя да предотврати голяма трагедия.
He is cold and ruthless.	Той е студен и безмилостен.
Let's do something though.	Все пак да направим нещо.
The autumn storm threatened to ruin the harvest.	Есенната буря заплашваше да съсипе реколтата.
This island has been discovered	Този остров е разкрит
In the surrounding villages, people were taught to grow fruit.	В околните села хората били научени да отглеждат плодове.
Considered by many to be the greatest philosopher in history.	Смятан от мнозина за най-великия философ в историята.
There were several cars parked outside.	Отвън имаше паркирани няколко коли.
Butterflies do not drink water.	Пеперудите не пият вода.
I remember little of the event.	Помня малко от събитието.
The child was well cared for.	Детето беше добре обгрижвано.
The dogs are right there, next to the truck.	Кучетата са точно там, до камиона.
I remember the event well.	Спомням си добре събитието.
He spent two days in the field picking flowers.	Той прекара два дни на полето, събирайки цветята.
A pathetic package of lies.	Жалък пакет лъжи.
The old man's thoughts.	Разсъжденията на старец.
Unemployed people revolted in the city center.	Безработни се разбунтуваха в центъра на града.
When the movie was over, he stood up.	Когато филмът свърши, той се изправи.
She glanced at him.	Тя хвърли бърз поглед към него.
Some plants are a source of food.	Някои растения са източник на храна.
And make sure there is plenty of oil or fat.	И се уверете, че има много масло или мазнини.
The woman was talking on the phone.	Жената говореше по телефона.
Salt is used regularly as a flavor enhancer.	Солта се използва редовно като подобрител на вкуса.
Some cities call them a sink of lawlessness.	Някои градове ги наричат ​​мивка на беззаконието.
He patted his pockets.	Той потупа джобовете си.
Blood donation is safe, useful and even enjoyable.	Даряването на кръв е безопасно, полезно и дори приятно.
He is waiting on the bus.	Той чака в автобуса.
He eats corn kernels.	Яде царевични зърна.
Eggs and cheese are also popular here.	Яйцата и сиренето също са популярни тук, .
The invaders were defeated.	Нашествениците бяха победени.
Place the chicken in a baking dish.	Поставете пилето в съд за печене.
Instead, the birds attacked the hive.	Вместо това птиците атакуваха кошера.
Some of the dancers were ladies.	Някои от танцьорите бяха дами.
This product is great!	Този продукт е страхотен!
Governments may impose a minimum wage.	Правителствата могат да наложат минимална работна заплата.
She looked at her manager in disbelief.	Тя погледна невярващо към своя мениджър.
They jumped from roof to roof.	Те скачаха от покрив на покрив.
The exhaust pipe was clogged with leaves.	Изпускателната тръба беше запушена с листа.
The impact on consumers can be gradual.	Въздействието върху потребителите може да бъде постепенно.
The store sells various products.	В магазина се продават различни продукти.
The queen ascended the throne shortly after her eighteenth birthday.	Кралицата се качи на трона малко след осемнадесетия си рожден ден.
This quote is quite interesting.	Този цитат е доста интересен.
Red is the color of fire.	Червеното е цветът на огъня.
He was hungry, so he ate the fried egg.	Той беше гладен и затова изяде пърженото яйце.
Take this opportunity to make friends.	Възползвайте се от тази възможност да се сприятелите.
He loved watching ballet.	Обичаше да гледа балет.
Different varieties of tea are grown around the world.	По света се отглеждат различни сортове чай.
The castle loomed in the distance.	Замъкът се очертаваше в далечината.
The city is famous for its gardens.	Градът е известен със своите градини.
Don't worry if it's a little difficult.	Не се притеснявайте, ако е малко трудно.
Her excitement began to wane.	Вълнението й започна да намалява.
Our village is at the mercy of the rain.	Нашето село е на милостта на дъжда.
No one was injured in the accident.	При инцидента няма пострадали.
It is not clear whether the cat is male or female.	Не е ясно дали котката е мъжка или женска.
These species of apes are the ancestors of humans	Този вид маймуни са прародителите на хората
His words were as sharp as a dagger.	Думите му бяха остри като удар на кама.
Do you remember any of my stories about lakes?	Спомняте ли си някоя от моите истории за езера?
This city lives up to its reputation of decline.	Този град отговаря на репутацията си на упадък.
Women continue to fight for equality around the world.	Жените продължават да се борят за равенство по целия свят.
These are historic buildings.	Това са исторически сгради.
So he tried to eat more fruit.	Затова се опита да яде повече плодове.
He returned to his hometown ten years ago.	Той се завърна в родния си град преди десет години.
The ashes are ready.	Пепелта е готова.
Justice will not be served until after the election.	Справедливостта ще бъде раздадена едва след изборите.
In autumn, all branches turn yellow.	През есента всички клони пожълтяват.
I will be there at the appointed time.	Ще бъда там в уречения час.
Skin cancer increases with age.	Ракът на кожата се увеличава с възрастта.
He pursues criminals hiding in the deep forests.	Той преследва престъпници, криещи се в дълбоките гори.
He holds high positions in various societies.	Той заема високи позиции в различни общества.
There was a slight smile on her face.	На лицето й имаше лека усмивка.
She did not bathe.	Тя не се къпеше.
What country did you live in?	В коя държава си живял?
Men live and women die.	Мъжете живеят, а жените умират.
Some items are harder than others.	Някои предмети са по-трудни от други.
Wind and rain are important factors influencing our climate.	Вятърът и дъждът са важни фактори, влияещи на нашия климат.
The smoke was so thick it was almost invisible.	Димът беше толкова гъст, че почти не се виждаше.
Music is a rich part of the culture of our classroom.	Музиката е богата част от културата на нашата класна стая.
The tree grows very slowly.	Дървото расте много бавно.
The new project has raised the hopes of poor families.	Новият проект повдигна надеждите на бедните семейства.
The government has banned the export of some goods.	Правителството забрани износа на някои стоки.
The cave was dotted with stalactites.	Пещерата беше осеяна със сталактити.
The smuggler was hanged.	Контрабандиста е обесен.
She remembers jazz dancing as a child.	Тя си спомня джаз танците като дете.
He closed his notebook.	Той затвори бележника си.
Poverty has dropped dramatically.	Бедността е намаляла драстично.
She has seen many changes over the years.	През годините тя е видяла много промени.
Local farmers did not protest.	Местните фермери не протестираха.
The colors fade in bright light.	Цветовете избледняват при ярка светлина.
Society has changed in less than a thousand years.	Обществото се е променило малко от хиляди години.
In an interview yesterday, she said the work was boring.	В интервю вчера тя каза, че работата е скучна.
The case will go to court.	Делото ще отиде в съда.
The study shows that one in four drivers is sleepy.	Проучването показва, че един от всеки четири шофьори е сънлив.
He called on his compatriots to pay attention to this.	Той призова сънародниците си да обърнат внимание на това.
These findings are staggering.	Тези констатации са зашеметяващи.
Six people were taken to hospital with serious injuries.	Шестима души са откарани в болница със сериозни наранявания.
I have a cousin who lives there.	Имам братовчед, който живее там.
He returned to his room.	Той се върна в стаята си.
Witches were thought to cause disease.	Смятало се, че вещиците причиняват болести.
His problems seem largely psychological.	Проблемите му изглеждат до голяма степен психологически.
She was expected to give birth soon.	Очакваше се скоро да роди.
Pour the dough into the muffin tin.	Изсипете тестото във формата за мъфини.
The country's economy has been crippled by the economic downturn.	Икономиката на страната беше осакатена от икономическия спад.
The museum has good collections of rare books.	Музеят разполага с добри колекции от редки книги.
The proposals were thwarted by some officials.	Предложенията бяха възпрепятствани от някои официални лица.
The school has paid special attention to the fine arts.	Училището е отделило специално внимание на изобразителното изкуство.
Both platforms are connected by a footbridge.	Двете платформи са свързани с пасарелка.
She sat down at the kitchen table.	Тя седна на кухненската маса.
Protesters demanded full medical coverage.	Протестиращите поискаха пълно медицинско покритие.
The poor have few opportunities for education.	Бедните имат малко възможности за образование.
The fields are empty.	Полетата са празни.
The wise are few in number.	Мъдрите са малко на брой.
The hunter was sure he had caught a big one.	Ловецът беше сигурен, че е хванал голям.
Until someone does, we can't prove our theory.	Докато някой не го направи, не можем да докажем нашата теория.
They walked around using a cart to transport pilgrims.	Те обикаляха използвали количка за превоз на поклонници.
A baby's body was floating in the tank.	Тялото на бебе плуваше в резервоара.
You have to be careful not to drive too fast.	Трябва да внимавате, не шофирайте твърде бързо.
Soap precipitate forms on the glass.	Върху стъклото се образува сапунена утайка.
The hosts spend time each week sewing.	Домакините отделят време всяка седмица за шиенето си.
She shows a lot of leg.	Тя показва много крак.
The bird landed with astonishing suddenness.	Птицата кацна с изумителна внезапност.
A phone call revealed that he had died.	Телефонно обаждане разкри, че е починал.
His teammates looked at him in surprise.	Съотборниците му го погледнаха изненадано.
The ground was covered with grass.	Земята беше покрита с трева.
She served dinner and they ate in silence.	Тя сервира вечерята и те ядоха мълчаливо.
These mountains can be dangerous, especially in the dark.	Тези планини могат да бъдат опасни, особено в тъмното.
Oil hunting has become an important endeavor.	Ловът за петрол се превърна във важно начинание.
We had bread and beer for breakfast.	Закусихме хляб и бира.
The Sultan encouraged the seizure of slaves.	Султанът насърчава изземването на роби.
The little pond is bubbling merrily.	Малкото езерце бълбука весело.
Londoners began to panic.	Лондончани започнаха да се паникьосват.
The wizard stunned the audience.	Магьосникът изуми публиката.
A delicate flower, perhaps.	Нежно цвете, може би.
She has lunch at noon.	Тя обядва по обяд.
Use the funnel to pour the chocolate.	Използвайте фунията, за да изсипете шоколада.
The water level was five feet below normal.	Нивото на водата беше пет фута под нормалното.
Lightning and the fresh smell of gasoline filled the air.	Светкавицата и свежата миризма на бензин изпълниха въздуха.
He had brown hair and eyes.	Имаше кестенява коса и очи.
The budget was adopted by a large majority.	Бюджетът беше приет с голямо мнозинство.
There was still some cheese in the fridge.	В хладилника все още имаше малко сирене.
The sinks are leaking.	Мивките текат.
It's been raining all afternoon.	Цял следобед валя с дъжд.
He enjoys reading poetry and listening to classical music.	Обича да чете поезия и да слуша класическа музика.
He believes that one should help those in need.	Вярва, че човек трябва да помага на нуждаещите се.
It was fully licensed.	Тя беше напълно лицензирана.
Cars collected on the main road,	Автомобили, събрани на главния път,
It's easy to make lunch, she says.	Лесно е да се направи обяд, казва тя.
Mobile phone ringing is illegal in many states.	Звъненето на мобилни телефони е незаконно в много щати.
We build our societies through a family of families.	Ние изграждаме нашите общества чрез семейство от семейства.
They live in the desert, right next to the thermal springs.	Те живеят в пустинята, точно до термалните извори.
The priest blessed the bedroom.	Свещеникът благослови спалнята.
They ate mainly from the various food trucks.	Хранеха се основно от различните камиони с храна.
The priest threatened.	Свещеникът отправи заплаха.
The car horns rang loudly throughout the day.	През целия ден клаксоните на автомобилите клакнаха силно.
The clear sky was filled with stars.	Ясното небе беше изпълнено със звезди.
A number of young researchers presented their latest findings.	Редица млади изследователи представиха последните си открития.
Bring the mixture to a boil.	Оставете сместа да заври.
Several individuals possess such qualities.	Няколко индивида притежават такива качества.
She glanced away.	Тя му хвърли бърз поглед встрани.
They complained about the noise.	Оплакаха се от шума.
The farm will probably do well this year.	Фермата вероятно ще се справи добре тази година.
She wrote the spelling words three times.	Тя написа правописните думи по три пъти.
Many of the old couples visiting their old hangouts,	Много от старите двойки, посещаващи старите си свърталища,
She told him the whole truth.	Тя му каза цялата истина.
Their eyes are dull and dull.	Очите им са тъпи и без блясък.
Don't be late.	Не закъснявайте.
She has no money.	Тя няма пари.
It doesn't look right.	Не изглежда правилно.
James had agreed to stay until the music was over.	Джеймс се беше съгласил да остане, докато музиката свърши.
The landlord said the house would be empty.	Хазяинът каза, че къщата ще бъде празна.
There was some controversy over funding.	Имаше известен спор относно финансирането.
The opinions of the editors were generally quite opposite.	Мненията на редакторите като цяло бяха доста противоположни.
The tower is decorated with gargoyles.	Кулата е украсена с гаргойли.
Subsidies are for the people.	Субсидиите са за хората.
Youth unemployment remains a very serious problem.	Младежката безработица остава много сериозен проблем.
The discomfort made him irritable.	Дискомфортът го направи раздразнителен.
But the son was silent.	Но синът мълчеше.
The driver told him to rest.	Водачът му каза да си почине.
The young couple left immediately.	Младата двойка веднага си тръгна.
They tried hard to find him.	Опитаха се усилено да го намерят.
The glacier has been retreating for many decades.	Ледникът се оттегля от много десетилетия.
The government has been blamed for the disaster.	Правителството беше обвинено за бедствието.
Apparently the power was off.	Явно токът е бил спрян.
Say please.	Кажете моля.
The king ordered his soldiers to leave.	Царят заповядва на войниците си да тръгват.
This disease can destroy some people.	Това заболяване може да унищожи някои хора.
She had visited several different places.	Тя беше посетила няколко различни места.
Examine the report carefully.	Разгледайте внимателно доклада.
It is cheap, but also insignificant.	Евтино е, но и несъществено.
Do not quarrel with each other.	Не се карайте помежду си.
These diet foods are just a trick.	Тези диетични храни са просто трик.
He struggled to keep his balance.	Той се мъчеше да запази равновесие.
She did not answer immediately.	Тя не отговори веднага.
Covered in mud, he stood there.	Покрит в кал, той стоеше там.
Careful cutting is required.	Изисква се внимателно рязане.
People long for stability.	Хората копнеят за стабилност.
She doesn't like my cooking.	Тя не харесва готвенето ми.
Don't wait until you're thirsty to drink.	Не чакайте, докато сте жадни за пиене.
You walked for hours, enjoying the view.	Разхождахте се с часове, наслаждавайки се на гледката.
The conclusion he made did not surprise anyone.	Изводът, който направи, не изненада никого.
The small room became cramped.	Малката стая стана тясна.
His young daughter was abducted by thieves.	Малката му дъщеря е отвлечена от крадци.
Have you ever been to an outdoor festival?	Били ли сте някога на фестивал на открито?
We need to reduce carbon emissions.	Трябва да намалим въглеродните емисии.
A sparkling blanket of snow covered the countryside.	Искрящо снежно одеяло покри провинцията.
The national basketball team rarely wins.	Националният отбор по баскетбол рядко печели.
Fever is caused by viruses.	Треската се причинява от вируси.
He had been staring at the problem for centuries.	Той се взираше в проблема от векове.
She presented her impressive accreditations.	Тя представи своите впечатляващи акредитации.
A modest house, few things and a simple life.	Скромна къща, малко вещи и прост живот.
Mash the smoked salt.	Пасирайте пушената сол.
He regrets that he complied with her request.	Той съжалява, че се е отдал на молбата й.
The rebels took their revolution to the streets.	Бунтовниците изнесоха революцията си по улиците.
Clean the area of ​​the carpet that needs repair.	Почистете участъка от килима, който се нуждае от ремонт.
This is a text version of the document.	Това е текстова версия на документа.
There was silence in the room.	В стаята цареше тишина.
The gardener took care of the plants.	Градинарят се грижеше за растенията.
The men were eager to fight.	Мъжете бяха нетърпеливи да се бият.
Many died as a result of these riots.	Мнозина загинаха в резултат на тези бунтове.
Many children ate candy on the way to school.	Много деца ядоха бонбони на път за училище.
Tools used to teach accurate counting to young children.	Инструменти, използвани за обучение на точно броене на малки деца.
Please show me the way to the bank.	Моля, покажи ми пътя до банката.
Guinea fowl are raised for their delicious meat.	Токачките се отглеждат заради вкусното им месо.
The closed steel door rang loudly.	Затворената стоманена врата звънна силно.
Their eyes are bloodshot.	Очите им са кървави.
She looked around, as if hoping someone would hear.	Тя се огледа, сякаш се надяваше някой да го чуе.
He retired from college and went to work.	Той се оттегли от колежа и отиде на работа.
She hopes to become a doctor one day.	Тя се надява някой ден да стане лекар.
The sheep was frightened by the wolf.	Овцата се уплашила от вълка.
Each research proposal must be accompanied by a detailed budget.	Всяко предложение за изследване трябва да бъде придружено от подробен бюджет.
She was suddenly overwhelmed with grief.	Внезапно бе обзета от скръб.
The water became shallower.	Водата стана по-плитка.
The young man is yet to adjust to a stable career.	Младежът тепърва ще се настрои в стабилна кариера.
Especially in times of crisis.	Особено във време на криза.
Her talents were noticed at an early age.	Талантите й са забелязани още в ранна възраст.
They desperately tried to stop me.	Те отчаяно се опитаха да ме спрат.
Our future depends on the choices we make today.	Нашето бъдеще зависи от изборите, които правим днес.
His book was analytically comprehensive.	Книгата му беше аналитично изчерпателна.
So people will tell you that you can't hurt their feelings.	Така че хората ще ви кажат, че не можете да нараните чувствата им.
The government initially declared the area safe.	Първоначално правителството обяви района за безопасен.
This city is a favorite stop for many travelers.	Този град е предпочитана спирка за много пътници.
They marched triumphantly toward the camp.	Те тръгнаха триумфално към лагера.
The empty mansion was surrounded by cereal fields.	Пустото имение беше заобиколено от ниви със зърнени храни.
The strain comes from the leaves of the plant.	Щамът идва от листата на растението.
The idealistic politician captures the imagination	Идеалистичният политик завладя въображението
The glass shattered on the floor.	Стъклото се пръсна на пода.
You will find new stores in this neighborhood.	Ще намерите новите магазини в този квартал.
The stranger looked me straight in the eye.	Непознатият ме погледна право в очите.
Ancient culture once dominated the region.	Древна култура някога е доминирала в региона.
If you want to order, call the manager.	Ако желаете да поръчате, обадете се на мениджъра.
They are quite cheap.	Те са доста евтини.
The science of yoga has been popular for centuries.	Науката йога е популярна от векове.
First, you need to wash your hands.	Първо, трябва да измиете ръцете си.
Although difficult, most roads can be built without assistance.	Макар и трудни, повечето пътища могат да бъдат построени без чужда помощ.
The farmer killed most of the rabbits.	Фермерът уби повечето зайци.
He quickly runs back to bed.	Той бързо изтича обратно в леглото.
The impact of the earthquake was devastating.	Въздействието на земетресението беше опустошително.
Climb over the log.	Катерете се над дънера.
The men were shot at a bend in the road.	Мъжете са застреляни в завой на пътя.
The air is unhealthy due to emissions from factories.	Въздухът е нездравословен поради емисиите от фабрики.
She got tired and leaned her head against the wall.	Тя се умори и облегна глава на стената.
Fad diets, which are becoming increasingly popular, often work.	Прищявките диети, които стават все по-популярни, често работят.
These are very difficult to buy.	Тези са много трудни за купуване.
He stared out the window.	Той се взря през прозореца.
The public was outraged by the decision.	Обществеността беше възмутена от решението.
Some in this house may say it is not safe.	Някои в тази къща може да кажат, че не е безопасно.
I say horse for my boyfriend's birthday.	Казвам кон за рождения ден на гаджето ми.
The percentage of approval given will be proportionate.	Даденият процент на одобрение ще бъде пропорционален.
The children were constantly arguing.	Децата непрекъснато се караха.
The plane takes off slightly as it climbs.	Самолет леко се издига, докато се изкачва.
The coach warned the team to "play the game correctly".	Треньорът предупреди отбора да "играе играта правилно".
Pour some of the milk into the mixture.	Изсипете малко от млякото в сместа.
He closed the door and went inside.	Той затвори вратата и влезе вътре.
The birds chirped in the spring air.	Птиците чуруликаха в пролетния въздух.
He won the race with ease.	Той спечели състезанието с лекота.
A stream flowed into this river.	Един поток се вливаше в тази рекичка.
My car broke down in the parking lot.	Колата ми се развали на паркинга.
This madness disturbs the peace.	Тази лудница нарушава спокойствието.
Three cars were waiting at the entrance.	На входа чакаха три коли.
This car goes faster than the one you bought.	Тази кола върви по-бързо от тази, която сте купили.
You need the right shoes for mountain climbing.	Имате нужда от подходящи обувки за планинско катерене.
You will be using digital equipment very recently.	Съвсем наскоро ще използвате цифрово оборудване.
This planet is the first to host life.	Тази планета е първата, която е приютила живот.
This pie is for three new nurses, please.	Този пай е за три нови медицински сестри, моля.
The director found this extremely amusing.	Режисьорът намери това за изключително забавно.
World leaders were deeply concerned.	Световните лидери бяха дълбоко загрижени.
The government may be right.	Правителството може и да е право.
Books are bought and sold in bookstores.	Книгите се купуват и продават в книжарниците.
The young man became impatient.	Младежът стана нетърпелив.
Sarah learned to drive the tractor.	Сара се научи да кара трактора.
A mixture of fruit and sugar	Смес от плодове и захар
Now you study together.	Сега учите заедно.
The almagest was more complicated.	Алмагестът беше по-сложен.
The king's knights rode through the corridors of the palace.	Рицарите на краля яздеха по коридорите на двореца.
Do not make me laugh.	Не ме карай да се смея.
You talk too much.	Говориш прекалено много.
The square is popular with tourists.	Площадът е популярен сред туристите.
First, you will need two cups of brown sugar, he says.	Първо, ще ви трябват две чаши кафява захар, казва той.
Water enters the kidneys after passing through the ureter.	Водата навлиза в бъбреците след преминаване през уретера.
Students need funding to prepare for their exams.	Студентите се нуждаят от финансиране, за да подготвят изпитите си.
When the soup was cooked, she poured it into bowls.	Когато супата беше сготвена, тя я разлива в купи.
One could still feel the presence of the dead.	Човек все още усещаше присъствието на мъртвите.
She put her head in her hands and moaned.	Тя сложи глава в ръцете си и изстена.
The sun was shining on the warm sandy beach.	Слънцето грееше на топлия пясъчен плаж.
There is a large lake near her house.	Близо до къщата й има голямо езеро.
The pain slowly subsides.	Болката бавно отшумява.
It does not pose a threat to our national security.	Той не представлява заплаха за националната ни сигурност.
Supplies were scarce.	Доставките бяха оскъдни.
The battle for women's rights has lasted for decades.	Битката за правата на жените продължи десетилетия.
The fire in the boiler the next morning was huge!	Пожарът в котела на следващата сутрин беше огромен!
The cell is the basic unit of life.	Клетката е основната единица на живота.
The prince promised to protect his people.	Принцът обеща да защити народа си.
They found that the watch had been stolen.	Те открили, че часовникът е бил откраднат.
They get used to going to the hospital.	Свикват да ходят в болница.
The dentist pulled his mask down.	Зъболекарят дръпна маската си надолу.
The village became even more picturesque.	Селото стана още по-живописно.
Place the meat on the bottom of the bowl.	Постави месото на дъното на купата.
There are different types of fuel cells.	Има различни видове горивни клетки.
His behavior was often counterproductive.	Поведението му често беше контрапродуктивно.
Acid rain kills the environment.	Киселинният дъжд убива околната среда.
They aim to indicate preference in preferences.	Те имат за цел да посочат предпочитание в предпочитанията.
Permits are issued by the papal secretary.	Разрешенията се издават от папския секретар.
The science of the brain is still in its infancy.	Науката за мозъка все още е в начален стадий.
My nipples are straight.	Зърната ми са изправени.
These parts of speech are known as nouns.	Тези части на речта са известни като съществителни.
Some wines look purple in color.	Някои вина изглеждат лилави на цвят.
The number of the poor is increasing every year.	Броят на бедните се увеличава всяка година.
The rebels fought an opponent far better than them.	Бунтовниците се биеха с противник, значително по-добър от тях.
The local prison detains convicted criminals.	Местният затвор задържа осъдени престъпници.
This happens when you suffer a loss.	Това се случва, когато претърпите загуба.
She kept a jar of honey in a drawer.	В едно чекмедже тя държеше буркан с мед.
The professor visits students from different universities.	Професорът гостува на студенти от различни университети.
The white man was holding a knife.	Белият мъж държеше нож.
The prophet is also forbidden to cover up mistakes.	На пророка също е забранено да прикрива грешки.
A new book is another way to learn.	Нова книга е друг начин да научите.
The snake was found coiled in a ball.	Змията е намерена навита на кълбо.
The court found the accused guilty.	Съдът призна обвиняемия за виновен.
This region is famous for its fine wines.	Този регион е известен с изисканите си вина.
The lawyer declined to say more.	Адвокатът отказа да каже повече за това.
Her blood pressure was dangerously high.	Кръвното й налягане беше опасно високо.
However, my students did not do well.	Моите ученици обаче не се справиха добре.
The butcher was trimming the meat.	Месарят подрязваше месото.
Prolonged rainfall caused flooding in a large area.	Продължителните валежи причиниха наводнения в голяма област.
She raised her hand, signaling him to stop.	Тя вдигна ръка, като му даде знак да спре.
A field of tender weeds that are gently blown by the wind.	Поле от нежни плевели, които нежно се раздуват от вятъра.
He refused all questions.	Той отказа всички въпроси.
The cry of an ice cream vendor pierces the hot summer air.	Викът на продавач на сладолед пронизва горещия летен въздух.
The epidemic will gradually subside.	Епидемията ще отшуми постепенно.
Maybe the mission of the poem is	Може би мисията на стихотворението е
Interruption causes delay.	Прекъсване причини забавяне.
Do the exercise at least three times.	Правете упражнението поне три пъти.
A forest fire soon destroyed it.	Горски пожар скоро го унищожи.
Children do this naturally.	Децата правят това естествено.
His intention was clear.	Намерението му беше ясно.
So he gave alms to the fish.	Така той даде милостиня на рибите.
Several thousand miles through space.	Няколко хиляди мили през космоса.
More modern scientists tend to be radical.	По-модерните учени са склонни да бъдат радикални.
The trees were barely visible through the darkness.	Дърветата едва се виждаха през целия мрак.
They arrived immediately.	Пристигнаха веднага.
Pleasure can be found everywhere if you look for it.	Удоволствието може да се намери навсякъде, ако го потърсиш.
Recite the passage by heart.	Рецитирайте пасажа наизуст.
He lectured them on the importance of proper nutrition.	Той им изнесе лекции за важността на правилното хранене.
The locals were stunned.	Местните бяха смаяни.
The importance of religion is underestimated.	Значението на религията е подценено.
The planes raced across the sky.	Самолетите препускаха по небето.
Few visitors come to this area.	Малко посетители идват в този район.
Sweep the leaves and plow the field.	Помете листата и изора полето.
The Minister of State traveled from city to city.	Държавен министър пътуваше от град на град.
He could not find a job.	Той не успя да намери работа.
He studies display technology.	Изучава технологията на дисплея.
Use yeast to make bread.	Използвайте мая за приготвяне на хляб.
Scientists crown genius!	Учените коронясват гений!
He could correctly predict the outcome of almost every election.	Той можеше да предвиди правилно резултата от почти всички избори.
The soldiers stopped.	Войниците спряха.
A fine mist barely touched his skin.	Фина мъгла едва докосна кожата му.
Police accused of corruption have been fired.	Полицаите, обвинени в корупция, бяха уволнени.
Door handles for old houses are often made of brass.	Дръжките на вратите за стари къщи често са изработени от месинг.
This school of psychology considers the human personality to be stable.	Тази школа по психология разглежда човешката личност като стабилна.
It shone brightly.	Тя светеше ярко.
The roof leaks in bad weather.	Покривът тече при лошо време.
They provided food and shelter for the refugees.	Те осигуряваха храна и подслон на бежанците.
The police are hunting	Полицията ловува
Loose clothes are always uncomfortable.	Широките дрехи винаги са неудобни.
However, citizens found him innocent.	Гражданите обаче откриха, че той е невинен.
Try to avoid doing this in the future.	Опитайте се да избягвате да правите това в бъдеще.
Many cities have taken away the right to protest.	Много градове са отнели правото на протест.
The pilot, who was unfamiliar with the area, got lost.	Пилотът, който не бил запознат с района, се изгубил.
The colonel has an impressive experience in the service.	Полковникът има впечатляващ опит в службата.
What is a cloud?	Какво е облак?
As the population grows, cities grow.	С увеличаването на населението градовете се разрастват.
Don't worry, His Highness told me.	Не се притеснявайте, каза ми негово височество.
The company employs four people.	Във фирмата работят четирима души.
He studies each family before writing his report.	Той изучава всяко семейство, преди да напише доклада си.
The royal adviser thought.	Кралският съветник се замисли.
To get revenge, he fired his lawyer.	За да си отмъсти, той уволни адвоката си.
The leader must inspire respect.	Лидерът трябва да вдъхва уважение.
The giants fought unsuccessfully in his efforts.	Гигантите се бореха неуспешно в усилията му.
Their faces were made of wax.	Лицата им бяха направени от восък.
Companies that refused to comply were fined.	Фирмите, които отказаха да се съобразят, бяха глобени.
The stranger's car was towed away.	Колата на непознатия е оттеглена.
A group of scientists tackled the problem.	Група учени се заеха с проблема.
The savior saved the drowning boy.	Спасителят спаси давещото се момче.
The roads were crowded with buses.	Пътищата бяха препълнени с автобуси.
The clouds were pink.	Облаците бяха оцветени в розово.
The rivers are polluted with chemicals.	Реките са замърсени с химикали.
These functions add two numbers.	Тези функции добавят две числа.
It started a year after the incident.	Започна една година след инцидента.
They are in constant motion.	Те са в постоянно движение.
This area is the highest mountain in the region.	В този район е най-високата планина в региона.
The long trunk of the elephant is good for collecting leaves.	Дългият хобот на слона е добър за събиране на листа.
The dogs began to bark furiously.	Кучетата започнаха да лаят яростно.
The paneling was painted in a beautiful color.	Ламперията беше боядисана в красив цвят.
Her dress is of good quality.	Роклята й е с добро качество.
Radiation appears to have decreased.	Изглежда, че радиацията е намаляла.
The thermometer was stuck well below the mark.	Термометърът беше заседнал доста под маркировката.
The last real snow fell a few years ago.	Последният истински сняг падна преди няколко години.
Mix the semolina in a mixing bowl.	Смесете гриса в купа за смесване.
Light the fire with coals and cook the vegetables.	Запалете огъня с въглища и пригответе зеленчуците.
He is afraid of the dark.	Страхува се от тъмното.
The gardener spun around the fountain.	Градинарят се завъртя около фонтана.
The lives of the brave are sometimes endangered.	Животът на смелите понякога е застрашен.
Some industries have great benefits.	Някои индустрии имат голяма полза.
Iron and steel are made from iron and ore.	Желязото и стоманата се произвеждат от желязо и от руда.
He stood with his eyes closed.	Той стоеше със затворени очи.
He jumped for joy.	Той подскочи от радост.
Squid are often prepared as a filling for sandwiches.	Калмарите често се приготвят като пълнеж за сандвичи.
So, we set to work wiping our eyebrows.	И така, ние се заехме с работа, бършейки веждите си.
Please write your questions in the question box.	Моля, запишете вашите въпроси в полето за въпроси.
They spoke calmly, but looked excited.	Те говореха спокойно, но изглеждаха развълнувани.
The baby should drink more water.	Бебето трябва да пие повече вода.
The company has big plans for the future.	Фирмата има големи планове за бъдещето.
It was clear that he was angry.	Беше ясно, че е ядосан.
The herbivore's strong, sturdy body provided enough.	Здравото, жилаво тяло на тревоядца осигуряваше достатъчно.
His report is forthcoming.	Докладът му предстои.
Ask your teacher to publish the homework soon.	Помолете учителя си да публикува домашното скоро.
He is the one who asked you to do it.	Той е този, който те помоли да го направиш.
Thousands are expected to work in the new factory.	Очаква се в новата фабрика да работят хиляди.
The apostles were not afraid of death.	Апостолите не се страхували от смъртта.
Some argued about the need for reform.	Някои спореха за необходимостта от реформа.
The trees reflected on the muddy water.	Дърветата се отразяваха върху мътната вода.
A limited number of copies are available.	Налични са ограничен брой копия.
There were five competitors in the final.	На финала имаше петима състезатели.
The memory of his betrayal burned in his heart.	Споменът за предателството му гореше в сърцето.
It was raining very hard.	Валеше много силен дъжд.
Birds and butterflies fly from flower to flower.	Птици и пеперуди прелитат от цвете на цвете.
They continue to fill the countryside with empty cartons of beer.	Те продължават да засипват провинцията с празни кашони от бира.
The village is located among the hills.	Селото е разположено сред хълмове.
He came from a wealthy family.	Той беше от заможно семейство.
The soil was fertile.	Почвата беше плодородна.
The dry leaves crunched under my boots.	Сухите листа хрущяха под ботушите ми.
He walked across the stage to the podium.	Той премина през сцената към подиума.
My sleep was severely disturbed.	Сънят ми беше силно нарушен.
The roof leaked during rainstorms.	Покривът е протекъл по време на дъждовни бури.
A warm welcome awaits you.	Очаква ви топло посрещане.
They drank their drink and left the bar.	Те изпиха питието си и напуснаха бара.
His whereabouts are unknown.	Местонахождението му е неизвестно.
Each winner received a prize.	Всеки победител получи награда.
He carefully chose his life partner.	Той внимателно избра партньора си в живота.
His speech was intelligent and well-informed.	Речта му беше интелигентна и добре информирана.
He scribbled on a sheet of graph paper.	Той надраска върху лист милиметрова хартия.
Seabirds nest on rocks.	Морски птици гнездят на скали.
The servants entered the room, offering their mistresses their tea.	Слугите влязоха в стаята, предлагайки на своите господарки своя чай.
There is no point in trying to oppose me.	Няма смисъл да се опитваш да ми се противопоставяш.
The snake was caught with his bare hands.	Змията е хваната с голи ръце.
Deforestation has caused the extinction of many animal species.	Обезлесяването е причинило изчезването на много животински видове.
The northern region is characterized by its jade.	Северният район се характеризира със своя нефрит.
The emperor's brother ordered him executed.	Братът на императора го нареди да екзекутира.
The muffler exploded.	Ауспухът избухна.
Corruption and nepotism in government are widespread.	Корупцията и непотизмът в правителството са широко разпространени.
Our greatest resource is our brain.	Нашият най-голям ресурс е нашият мозък.
Sinclair's face was grim but almost calm.	Лицето на Синклер беше мрачно, но почти спокойно.
Don't be a fool.	Не се прави на глупак.
Fresh fruits and vegetables are expensive.	Пресните плодове и зеленчуци са скъпи.
The soldier reached for his pistol.	Войникът посегна към пистолета си.
She looked at her watch.	Тя погледна часовника.
The profession has often been ridiculed.	Професията често е била осмивана.
The abstainers were a little stagnant.	Въздържалите се бяха малко в застой.
Make sure there are no dimples.	Уверете се, че няма трапчинки.
Until he crossed the river.	Докато не прекоси реката.
It is our responsibility to protect the environment.	Наша отговорност е да опазваме околната среда.
She takes pictures of the local landscape.	Тя прави снимки на местния пейзаж.
Their leaders are closed.	Техните лидери са затворени.
She stopped by a local school to volunteer.	Тя се отби в местното училище, за да стане доброволец.
The cause of the accident was a defective piece of equipment.	Причината за инцидента е дефектна част от оборудването.
The population of this city continues to grow.	Населението на този град продължава да расте.
A pink flower blooms around the tree.	Около дървото цъфти розово цвете.
They love to keep pets.	Обичат да отглеждат домашни любимци.
Last summer, three women went out on the water.	Миналото лято три жени излязоха на вода.
Is there any specific reason to do so?	Има ли някаква конкретна причина да го направиш?
The walls of this room were lined with books.	Стените на тази стая бяха облицовани с книги.
According to conservative estimates, two billion people are poor.	По консервативни оценки два милиарда души са бедни.
Timberland bulldozed the site to build a unit.	Timberland разруши обекта с булдозер, за да построи подразделение.
A state of obedience, rather slavery.	Състояние на подчинение, по-скоро робство.
The upper part of the roof is flat.	Горната част на покрива е плосък.
The thief finally confessed after hours of questioning.	Най-накрая крадецът си признал след часове разпит.
He told the fairy he couldn't eat the cake.	Казал на феята, че не може да яде тортата.
Good cooking is the secret.	Добре готвенето е тайната.
My grandmother is famous for her cooking.	Баба ми е известна с готвенето си.
We tracked their movement with a tracking beacon.	Проследихме движението им с проследяващ маяк.
Cut the pepper into small pieces.	Нарежете чушката на дребно.
Look at the glass ball.	Вижте стъклената топка.
It is the responsibility of citizens to promote social progress.	Отговорност на гражданите е да насърчават социалния прогрес.
The director directs an selected performance.	Режисьорът ръководи адлибирано представление.
The old woman folded the letter carefully.	Възрастната жена сгъна внимателно писмото.
The plant absorbs carbon dioxide from the air.	Растението абсорбира въглеродния диоксид от въздуха.
The young man was smart but selfish.	Младият мъж беше умен, но егоист.
The shopkeeper refused to take the money.	Магазинерката отказала да вземе парите.
Her comments provoked an angry reaction.	Коментарите й предизвикаха гневна реакция.
Industrial activities generate large amounts of toxic waste.	Промишлените дейности генерират големи количества токсични отпадъци.
The road winds through the countryside.	Пътят се вие ​​през провинцията.
However, some villagers say the scheme is wasteful.	Някои селяни обаче твърдят, че схемата е разточителна.
The warden acted quickly and decisively.	Надзорникът действаше бързо и решително.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Накрая ще ви трябват две чаши кафява захар.
A cold wind is blowing from the sea.	Откъм морето духа студен вятър.
He noticed that one crow looked different from the others.	Той забеляза, че една врана изглежда различна от другите.
One of its most distinctive features is the local architecture.	Една от най-отличителните му черти е местната архитектура.
He traveled the world.	Той обиколи света.
He finally got his driver's license.	Най-накрая получи шофьорската си книжка.
This is a visitor from the neighboring town.	Това е посетител от съседния град.
Quiet TV night.	Тиха телевизионна нощ.
A ferocious animal resembling a bear.	Свирепо животно, наподобяващо мечка.
This popular sport includes running and jumping.	Този популярен спорт включва бягане и скачане.
The fog was as thick as pea soup.	Мъглата беше гъста като грахова супа.
Sign the contract and then burn it.	Подпишете договора и след това го изгорете.
These boots are comfortable.	Тези ботуши са удобни.
This experiment failed because the results were ambiguous.	Този експеримент се провали, защото резултатите бяха двусмислени.
She grew up in a remote village.	Тя е израснала в отдалечено село.
This region is rich in natural resources.	Този регион е богат на природни ресурси.
The null hypothesis was rejected.	Нулевата хипотеза беше отхвърлена.
She looked around, seeing the people watching her in silence.	Тя се огледа, виждайки хората, които мълчаливо я гледат.
She was rushed to the hospital.	Бързала я в болница.
In the middle of the hike we came across an old man.	По средата на похода се натъкнахме на един старец.
The king convened the council.	Царят свика съвета.
A senator's spokesman said the senator was not available.	Говорителят на сенатора каза, че сенаторът не е на разположение.
Her lawyer never won a case.	Адвокатът й така и не успя да спечели дело.
Its roots were firmly buried in the tomb.	Корените му бяха здраво вкопани в гробницата.
Many older people suffer from arthritis.	Много възрастни хора страдат от артрит.
Many rivers were diverted during the construction of the canal.	При изграждането на канала са били отклонени много реки.
The pub was the ubiquitous center of village life.	Кръчмата беше вездесъщият център на живота на селото.
Their shops are full of fresh produce.	Магазините им са отрупани с пресни продукти.
We decided to stay in a hotel.	Решихме да останем в хотел.
At the age of seventeen, she was legally an adult.	На седемнадесет години тя беше законно пълнолетна.
He led a simple, ordinary life.	Водеше обикновен, обикновен живот.
Men and women are suitable for different tasks.	Мъжете и жените са подходящи за различни задачи.
She put her hand on his shoulder.	Тя сложи ръка на рамото му.
The unexpected happened.	Неочакваното се случи.
In these circumstances, construction is impossible.	При тези обстоятелства строителството е невъзможно.
Archeology allows you to study the distant past.	Археологията ви позволява да изучавате далечното минало.
She crashed loudly into the table.	Тя се блъсна шумно в масата.
Some of the established companies opposed the new entrants.	Някои от утвърдените предприятия се противопоставиха на новите участници.
He was the last to leave the room.	Той беше последният, който излезе от стаята.
She began to sob.	Тя започна да хлипа.
His father urged him to be less lazy.	Баща му го призова да бъде по-малко мързелив.
A cold breeze cooled the skin on her hands.	Хладен бриз охлади кожата на ръцете й.
Elegant in appearance, fine in taste.	Елегантен на външен вид, фин на вкус.
The teenagers became friends during their general detention.	Тийнейджърите се сприятелили по време на общото им задържане.
This vehicle has a separate compartment for your luggage.	Това превозно средство има отделно отделение за вашия багаж.
She went down the dangerous road.	Тя се спусна по опасния път.
The bomb was detonated with a remote control.	Бомбата е взривена с дистанционно управление.
The smoke from the fire rose majestically.	Димът от огъня се издигаше величествено.
We decided to donate the money to charity.	Решихме да дадем парите за благотворителност.
They turned down our offer, so we released them.	Те отказаха нашата оферта, затова ги пуснахме.
He walks around dizzy.	Той обикаля замаян.
Do not be afraid!	Не се страхувайте!
The sculpture has a distinctive organic shape.	Скулптурата има отличителна органична форма.
People think it is dangerous to swim in rivers.	Хората смятат, че е опасно да се плува в реки.
He presented his diplomatic credentials.	Той връчи дипломатическите си акредитивни писма.
Their study of world religions is fascinating.	Тяхното изследване на световните религии е завладяващо.
The telescope was invented in the sixteenth century.	Телескопът е изобретен през шестнадесети век.
The cow drinks milk in the meadow.	Кравата пие мляко на поляната.
The dry riverbed of the river flows through the valley	През долината тече сухо корито на рекичката
It was the rainy season.	Беше дъждовният сезон.
The most successful leaders lead their armies to victory.	Най-успешните лидери водят своите армии към победа.
Then they started looking for new sites.	След това започнаха да търсят нови сайтове.
He claims that his work is original.	Той твърди, че работата му е оригинална.
The seat is uncomfortable.	Седалката е неудобна.
Spring came to the village.	Пролетта настъпи в селото.
The organizational climate is strongly associated with job satisfaction and turnover.	Организационният климат е силно свързан с удовлетвореността от работата и текучеството.
Living conditions on the ocean floor are dangerous.	Условията на живот на океанското дъно са опасни.
The orchestra played romantic music.	Оркестърът свиреше романтична музика.
He hoped she would come.	Надяваше се тя да дойде.
This fee is partially refundable.	Тази такса се възстановява частично.
Complete these sentences correctly.	Довършете правилно тези изречения.
Let there be a concussion.	Нека има сътресение.
He installed several examples in the living room.	Той инсталира няколко примера в хола.
The flow is clean.	Потокът е чист.
A camp where soldiers were trained.	Лагер, където се обучаваха войници.
Birds have characteristic songs.	Птиците имат характерни песни.
He was not the son he was supposed to be.	Той не беше синът, който трябваше да бъде.
Scientists are not sure what caused this phenomenon.	Учените не са сигурни каква е причината за това явление.
They were amazed by the huge waves.	Те бяха удивени от огромните вълни.
Endless litigation hurts everyone.	Безкрайните съдебни спорове вредят на всички.
Butter is made from cream.	Маслото се прави от сметана.
Please keep me informed of any updates.	Моля, информирайте ме за всякакви актуализации.
The baker cleans the kitchen counter.	Пекарят почиства кухненския плот.
It was the middle of the morning.	Беше по средата на сутринта.
Rest at home for three weeks.	Почивайте у дома в продължение на три седмици.
Many developers build affordable units.	Много разработчици изграждат достъпни единици.
Visitors to the park can now enjoy pleasant "green" fun.	Посетителите на парка вече могат да се насладят на приятно „зелено“ забавление.
The clouds began to boil.	Облаците започваха да кипят.
I'm crossing the ocean for the first time.	Прекосявам океана за първи път.
He saw a butterfly perched on a rose.	Видя пеперуда, кацнала върху роза.
Only singers were selected for the work.	За работата бяха избрани само певци.
The achievement will necessarily be slow and halting.	Постижението по необходимост ще бъде бавно и спиращо.
Although in pain, he remained cool.	Въпреки че изпитваше болка, той запази хладнокръвие.
A funeral was held for the victims of this disaster.	Беше извършено погребение за жертвите на това бедствие.
The material was completely waterproof.	Материалът беше изцяло водоустойчив.
There are very few tourists in this city.	В този град има много малко туристи.
Many people suffer from drug addiction.	Много хора страдат от наркотична зависимост.
Some local companies refused to cooperate with the government.	Някои местни фирми отказаха да сътрудничат с правителството.
There are people who will make fun of you.	Има хора, които ще ви се подиграват.
As soon as we arrive we will go to the beach.	Веднага щом пристигнем ще отидем на плажа.
Remind her to do her homework.	Напомнете й да си направи домашното.
She laughed long and hard.	Тя се засмя дълго и силно.
Turn on the flash drive.	Включете флаш устройство.
Coins can be exchanged for goods.	Монетите могат да се обменят за стоки.
It is quite unusual, to put it mildly.	Тя е доста необичайна, меко казано.
In retaliation, the robber cut off his victim's right arm.	За отмъщение разбойникът отряза дясната ръка на жертвата си.
The snake glides across the grass.	Змията се плъзга през тревата.
Exercise promotes health.	Упражнението насърчава здравето.
The cake recipe requires four eggs.	Рецептата за торта изисква четири яйца.
Select the print media you want to use.	Изберете носителя за печат, който искате да използвате.
His flames were contagious.	Пламът му беше заразителен.
In tropical climates the growing season is short.	В тропически климат вегетационният период е кратък.
He quickly turned the conversation around.	Той бързо обърна разговора.
He prefers martial arts to singing.	Предпочита бойните изкуства пред пеенето.
The grammar was flawless.	Граматиката беше безупречна.
The secret of a long and happy life is work.	Тайната на дългия и щастлив живот е работата.
Speech output usually originates in the lower part of the brain.	Речевият изход обикновено произхожда от долната част на мозъка.
What is your opinion?	Какво е вашето мнение?
Above all, a purification ritual is needed.	Преди всичко друго е необходим ритуал за пречистване.
The traditional dress was colorful and elegant.	Традиционната рокля беше цветна и изискана.
It's raining a lot tonight.	Тази нощ валя много.
The king's soldiers went into battle.	Войниците на царя влязоха в битка.
The motto is the motto of the company.	Мотото е мотото на компанията.
No cleaning can restore this.	Никакво почистване не може да възстанови това.
Favorable weather conditions helped.	Благоприятните метеорологични условия помогнаха.
This fish is very popular in my area.	Тази риба е много популярна в моя район.
The captain ordered a change of course.	Капитанът нареди промяната на курса.
I tried the new software on every computer company.	Изпробвах новия софтуер на всяка компютърна компания.
The buses are full to capacity.	Автобусите са запълнени до краен предел.
The bull quickly escaped from the gate.	Бикът бързо избяга от портата.
The language evolved from several older languages.	Езикът еволюира от няколко по-стари езика.
I don't particularly want to visit this part of the city.	Не искам особено да посещавам тази част на града.
There is a large active drug culture in the neighborhood.	В квартала има голяма активна наркокултура.
She will meet her friends.	Тя ще се срещне с приятелите си.
The company plans to expand production.	Компанията планира да разшири производството.
The present is an uncertain time.	Настоящето е несигурно време.
He hoped to win the prize.	Надяваше се да спечели наградата.
This remote island was littered with hand grenades.	Този отдалечен остров беше осеян с ръчни гранати.
The disease is contagious and causes swelling of the glands.	Заболяването е заразно и води до подуване на жлезите.
I only heard about it yesterday.	Чух за това едва вчера.
She came out alone.	Тя излезе сама.
We usually eat twice a day.	Обикновено ядем два пъти на ден.
His granddaughter showed him how to program the computer.	Неговата внучка му показа как да програмира компютъра.
When the wind blows, the grass flutters like forest leaves.	Когато духа вятър, тревата се вълнува като горски листа.
He fell into the ditch and broke his leg.	Той падна в канавката и си счупи крака.
The main topic of this study was fear.	Основната тема на това изследване беше страхът.
Hunger lurked the earth.	Гладът дебнеше земята.
Change the oil immediately.	Незабавно сменете маслото.
With the gusts of wind, my hair stood on end.	С поривите на вятъра косата ми се повдигна.
Guests can visit them soon.	Гостите може да ги посетят скоро.
Studies report very little difference in mental abilities.	Проучванията съобщават за много малка разлика в умствените способности.
The dishes were ready by the time she got home.	Съдовете бяха готови, докато тя се прибере вкъщи.
The outer planets of our solar system remain mysterious.	Външните планети на нашата слънчева система остават загадъчни.
They stopped in front of the sculpture.	Спряха пред скулптурата.
Originally a small village, the city grew rapidly.	Първоначално малко селище, градът се разраства бързо.
She was wearing a blue dress.	Беше облечена в синя рокля.
The light pulses through the crystal.	Светлината пулсира през кристала.
Activists say the live export system should be abolished.	Активисти казват, че системата за жив износ трябва да бъде премахната.
It is assumed that this time is already completed.	Предполага се, че този път вече е завършен.
No one listened to his protests.	Никой не слушаше протестите му.
Trees draw water through their roots into their leaves.	Дърветата изтеглят вода през корените си в листата си.
A young girl's face was mutilated.	Лицето на младо момиче беше осакатено.
A handful of raisins should always be thrown in the stew.	Шепа стафиди винаги трябва да се хвърлят в яхния.
The law on aging was passed into law.	Законът за стареенето беше приет в закон.
Always keep the picture in mind.	Винаги пазете картината в ума си.
Without their freedom, they are doomed to sink into poverty.	Без свободата си те са обречени да тънат в бедност.
The pen is more powerful than the sword.	Писалката е по могъща от меча.
She learned of their sins.	Тя научи за греховете им.
She spoke eloquently and with great emotion.	Тя говореше красноречиво и с голяма емоция.
He made a few punches before missing.	Той направи няколко удара, преди да пропусне.
Sometimes he wore yellow socks.	Понякога носеше жълти чорапи.
She has an insatiable appetite.	Тя има ненаситен апетит.
The soldiers took part in small battles.	Войниците участваха в малки битки.
Most taxi companies advertise that they provide "safe" transportation.	Повечето таксиметрови компании рекламират, че осигуряват "безопасен" транспорт.
His classmates would also make witty comments.	Съучениците му също биха подхвърлили остроумни коментари.
He became president of his class this year.	Той стана президент на класа си тази година.
Some farmers considered this an inconvenience.	Някои фермери смятаха това за неудобство.
The landscape of the region is filled with rocky mountains.	Пейзажът на региона е изпълнен със скалисти планини.
The population of this country is the largest.	Населението на тази страна е най-голямо.
The crown said she would stay at the residence	Короната каза, че тя ще остане в резиденцията
A month later, they moved into their new home.	Месец по-късно те се преместиха в новия си дом.
The country is sandwiched between the ocean and the mountains.	Страната е притисната между океана и планините.
Incompetent and awkward, these clowns are a disgrace.	Неспособни и неудобни, тези клоуни са срам.
The assembly lines were finally closed.	Монтажните линии най-накрая бяха затворени.
She tried to treat a psychosomatic condition.	Тя се опита да лекува психосоматично състояние.
The motor cortex, located in the brain, controls movement.	Моторната кора, разположена в мозъка, контролира движението.
The speaker was eloquent, as usual.	Ораторът беше красноречив, както обикновено.
She lunged at the nearest obstacle.	Тя се хвърли към най-близкото препятствие.
He accused the government of corruption.	Той обвини правителството в корупция.
It seems that each leader had his own pet project.	Изглежда, че всеки лидер имаше свой собствен проект за домашен любимец.
This nightstand is too big.	Това нощно шкафче е твърде голямо.
They crossed the river by ferry.	Прекосиха реката с ферибот.
They gave their requests to every magistrate they found.	Те дадоха своите молби на всеки магистрат, който намериха.
As the blood flows, a person may become unconscious.	Тъй като кръвта тече, човек може да изпадне в безсъзнание.
The fridge is full of spinach.	Хладилникът е пълен със спанак.
The facts sometimes disprove theories.	Фактите понякога опровергават теориите.
The mushrooms in these baskets are edible.	Гъбите в тези кошници са годни за консумация.
A bold but unsuccessful rescue attempt.	Смел, но неуспешен опит за спасяване.
The plant uses modern tools.	Заводът използва съвременни инструменти.
Each place is repeated three times.	Всяко място се повтаря три пъти.
Irresistible differences remain.	Остават непреодолими различия.
There are only three bottles of beer left in the tavern,	В механата останаха само три бутилки бира,
A light rain moistened her hair and clothes.	Лек дъждец навлажни косата и дрехите й.
The procedure failed.	Процедурата се провали.
This compound is unstable.	Това съединение е нестабилно.
Many people find it unethical to eat meat.	Много хора смятат, че е неетично да се яде месо.
Success breeds complacency.	Успехът поражда самодоволство.
Some began to study to be doctors.	Някои започнаха да учат за лекари.
Students were advised to study at home.	Студентите бяха посъветвани да учат у дома.
Include beets and rye in the salad.	Включете цвекло и ръж в салатата.
Tourists rely on a hotel for everything they need.	Туристите разчитат на хотел за всичко необходимо.
Because today the traffic is very bad.	Защото днес трафикът е много лош.
Ben extends his hand.	Бен подава ръка.
She foresaw problems that the government would face.	Тя предвиждаше проблеми, пред които ще се сблъска правителството.
When visitors returned from their trip, they were delighted.	Когато посетителите се върнаха от пътуването си, бяха възхитени.
The hill has been declared a national nature reserve.	Хълмът е обявен за национален природен резерват.
She spoke touchingly about the time she had lost.	Тя разказа трогателно за времето, което беше загубила.
Many streets in the city pass under canals.	Много улици в града минават под канали.
Their ancestors considered her a witch.	Техните предци я смятали за вещица.
A ladder was placed next to one wall.	До едната стена беше поставена стълба.
All five groups performed.	Изпълниха се и петте групи.
He missed her because of her long absence.	Заради дългото й отсъствие тя му липсваше.
The advantages of using a car outweigh the disadvantages.	Предимствата от използването на автомобил са повече от недостатъците.
She was addicted to Coca-Cola.	Тя беше пристрастена към кока-колата.
The sun heats the sand, creating steam.	Слънцето нагрява пясъка, създавайки пара.
It was raining hard last night.	Снощи валеше силен дъжд.
She collects wild flowers.	Тя събира диви цветя.
She gave the boy a coin.	Тя даде монета на момчето.
Bacteria will not grow in this environment.	Бактериите няма да се развиват в тази среда.
An employee pulled a bundle of money from the register.	Служител извади пачка пари от регистъра.
Hey, lost sheep!	Хей, изгубена овца!
She was a legend in her day.	Тя беше легенда в своето време.
Try to keep him happy.	Опитайте се да го поддържате щастлив.
They got to know each other better.	Те се опознаха по-добре.
Some nearby lakes are also polluted.	Някои близки езера също са замърсени.
We are ready to do our best.	Готови сме да дадем всичко от себе си.
He opened a book and began to read.	Той отвори книга и започна да чете.
He saw one of his brothers walking toward him.	Виждаше един от братята му да върви към него.
Crime is on the rise.	Престъпността се увеличава.
The water flows gently into the shore.	Водата се стича нежно в брега.
Remove the tea bags from the hot water.	Извадете пакетчетата чай от горещата вода.
It is difficult to get exact numbers.	Трудно е да се получат точни числа.
The divisions between these two companies are deep.	Разделенията между тези две компании са дълбоки.
Labor law and equal pay remain controversial.	Трудовото законодателство и равното заплащане остават спорни.
The bird makes a nest of grass.	Птицата прави гнездо от трева.
We were deeply moved by the performance.	Бяхме дълбоко развълнувани от изпълнението.
During a drought, rivers dry up.	По време на суша реките пресъхват.
A fascinating story of love and danger.	Завладяваща история за любов и опасност.
In fact, they are so mean to me.	Всъщност са толкова злобни с мен.
There have been repeated warnings about the consequences of illegal fishing.	Имаше многократни предупреждения за последствията от незаконния риболов.
Why don't you come with us to the forest?	Защо не дойдете с нас в гората?
The diamond ring lay on a glass table.	Диамантеният пръстен лежеше на стъклена маса.
The building was designed by a famous architect.	Сградата е проектирана от известен архитект.
A group of geese flew overhead, swaying.	Група гъски прелетяха над главите си, клатейки.
The fish were swimming in the water.	Рибите плуваха във водата.
I need to reduce refined sugar.	Трябва да намаля рафинираната захар.
Don't forget the muffins!	Не забравяйте мъфините!
The deer gnawed at the grass.	Еленът гризаше тревата.
Salmon is delicious.	Сьомгата е вкусна.
The absence did not cause any inconvenience.	Липсата не е причинила неудобства.
You miss your way out.	Пропускате изхода си.
She saddled her horse.	Тя оседла коня си.
The number of visitors continues to grow every year.	Броят на посетителите продължава да расте всяка година.
His statement was correct.	Изявлението му беше точно.
He boarded and drowned.	Прекачи борда и се удави.
This ruler is specially marked so that it does not slip.	Тази линийка е специално маркирана, за да не се плъзга.
The flood was rising slowly, but it would eventually take over the city.	Наводнението нараства бавно, но в крайна сметка щеше да завладее града.
Some children were not taught to read and write.	Някои деца не бяха научени да четат и пишат.
The winds blew from the sea and crossed the lawn.	Ветровете се размахаха от морето и прекосиха моравата.
The factories in this valley had poor safety performance.	Заводите в тази долина имаха лоши показатели за безопасност.
The storm is raging.	Бурята бушува.
They are likely to return to the island.	Има вероятност да се върнат на острова.
Cooking is otherwise easy.	Готвенето иначе е лесно.
It began to rain heavily.	Дъждът започна да вали силно.
It was a big organization.	Беше голяма организация.
He is widely admired.	Той е широко възхищаван.
He fears that his luck may have changed forever.	Страхува се, че късметът му може да се е променил завинаги.
The fans roared.	Феновете изреваха.
He persevered until he could fix the notes.	Той упорстваше, докато успее да оправи бележките.
The faceless man kept looking at his watch.	Мъжът без лице продължаваше да си гледа часовника.
It was ugly, but not unpleasant to watch.	Беше грозно, но не и неприятно за гледане.
Four women discuss time.	Четири жени обсъждат времето.
A secluded grove of forest trees.	Уединена горичка от горски дървета.
However, no official reason was given.	Официална причина обаче не беше дадена.
Poverty is more common than ever.	Бедността е по-разпространена от всякога.
The medical examiner was asked to continue the investigation.	Съдебният лекар е помолен да продължи разследването.
This pain is so strong.	Тази болка е толкова силна.
The rebels were on the verge of success.	Бунтовниците бяха на прага на успеха.
Brown volume held by a pointed metal handle	Кафяв том, държан от заострена метална дръжка
The actor started acting when he was a child.	Актьорът започва да играе, когато е дете.
There was no profit or loss.	Нямаше нито печалба, нито загуба.
The cake had to be covered with a creamy icing.	Тортата трябваше да бъде покрита с кремообразна глазура.
It is believed to be home to ghosts.	Смята се, че е дом на призраци.
The flock sang hymns.	Паството пя химни.
The plaster is badly damaged.	Мазилката е силно повредена.
Palaces, castles, churches and other historical monuments.	Дворци, замъци, църкви и други исторически паметници.
This is a sad fact of life.	Това е тъжен факт от живота.
Studies show that happiness is associated with wealth.	Проучванията показват, че щастието е свързано с богатството.
The conclusions were surprising.	Заключенията бяха изненадващи.
I am interested in such things.	Аз се интересувам от такива неща.
The researcher explores many different parts of the world.	Изследователят изследва много различни части на света.
Vehicles have come a long way.	Транспортните средства изминаха дълъг път.
Some types of steel rust easily.	Някои видове стомана ръждясват лесно.
The rains have not stopped for seven months.	Дъждовете не са спирали от седем месеца.
A stable economy depends on a stable population.	Една стабилна икономика зависи от стабилно население.
He not only played football, but was also a participant.	Той не само играеше футбол, но беше и участник.
It is best to avoid crowds, if at all possible.	Най-добре е да избягвате тълпите, ако изобщо е възможно.
The woman sitting next to him smiled.	Жената, която седеше до него, се усмихна.
She ate two poached eggs and a roll.	Тя изяде две поширани яйца и едно руло.
The temperature in this valley is usually low.	Температурата в тази долина обикновено е ниска.
The oil is not solid.	Маслото не е твърдо.
They cried out in the wind.	Те извикаха на вятъра.
I love exercise, but not running.	Обичам упражненията, но не и бягането.
She moved with the ease of a cat.	Тя се движеше с лекота на котка.
Fishing is a staple for many families.	Риболовът е основен продукт за много семейства.
My favorite type of song is rock.	Любимият ми тип песен е рок.
She brought the sheep into the house.	Тя доведе овцете в къщата.
One family has been relocated.	Едно семейство е преместено.
Her peaceful proposal had the desired effect.	Нейното мирно предложение имаше желания ефект.
This tree casts a shadow over this stream.	Това дърво хвърля сянка върху този поток.
Several dying industries have revived.	Няколко умиращи индустрии претърпяха възраждане.
These fruits are not poisonous.	Тези плодове не са отровни.
They wore similar clothes and similar hairstyles.	Носеха подобни дрехи и подобна прическа.
With the help of witnesses, the police chased him all night.	С помощта на свидетели полицаите го преследвали цяла нощ.
The country's leaders are pursuing a new strategy.	Лидерите на страната следват нова стратегия.
Check the consistency of the mixture.	Проверете консистенцията на сместа.
This modest proposal is designed to save the planet.	Това скромно предложение е предназначено да спаси планетата.
The seals spilled ashore, struggling to breathe.	Тюлените се изсипаха на брега, борейки се да дишат.
The garden burst with flowers.	Градината пръсна от цветове.
Here the lush green grass grows tall.	Тук буйната зелена трева расте висока.
The water is clear and cold.	Водата е бистра и студена.
The quality of tomatoes has improved dramatically this year.	Качеството на доматите се подобри драстично тази година.
She visited the country's capital.	Тя посети столицата на страната.
However, some homes cost more than others.	Някои жилища обаче струват повече от други.
She warned her daughter not to believe her.	Тя предупреди дъщеря си да не й вярва.
He is planning a future move.	Той планира бъдещ ход.
The neighbor's dog chases the cat across the yard.	Кучето на съседа гони котката през двора.
His curiosity was aroused.	Любопитството му беше възбудено.
The home of the missing man was searched by the police.	Жилището на изчезналия е претърсено от полицията.
You must complete a claim form.	Трябва да попълните формуляр за иск за щети.
A cave containing mummies.	Пещера, съдържаща мумии.
The students were very pleased.	Учениците останаха много доволни.
The school awarded him a medal.	Училището го награждава с медал.
He claims that the cosmic rocks are not connected.	Той твърди, че космическите скали не са свързани.
Copper is one of the cheapest metals on the market.	Медта е един от най-евтините метали на пазара.
You can help the environment by growing your own vegetables.	Можете да помогнете на околната среда, като отглеждате свои собствени зеленчуци.
But it is not easy to stay awake.	Но не е лесно да останеш буден.
He was given a small dose of the medicine.	Беше му дадена малка доза от лекарството.
The photos are for capturing reality.	Снимките са за улавяне на реалността.
The data was very interesting.	Данните бяха много интересни.
It turned out to be no big surprise.	Оказа се, че не е голяма изненада.
Thousands of women and children were maimed.	Хиляди жени и деца бяха осакатени.
Fast train at an amusement park or slow train travel.	Бързо влакче в увеселителен парк или бавно пътуване с влак.
Jellyfish swim in the ocean.	Медузите плуват в океана.
Red blood cells are available in two types.	Червените кръвни клетки се предлагат в два вида.
The government has tried to ban abortions.	Правителството се опита да забрани абортите.
Pour the flour into a mixing bowl.	Изсипете брашното в купа за смесване.
The maid underwent traditional cleansing rites.	Слугинята се подложила на традиционните очистителни обреди.
The shop sells snacks and drinks.	Магазинът продава закуски и напитки.
The money was spent on defense.	Парите бяха похарчени за отбрана.
Build a new temple next to the mosque.	Изградете нов храм до джамията.
Laughing children played in the park.	Смеещи се деца играеха в парка.
Cooking and eating together was a family favorite.	Готвенето и храненето заедно беше любимо на семейството.
The hills are green with grass and firs.	Хълмовете са зелени с трева и ели.
The trees were cut down and turned into cabinet furniture.	Дърветата бяха отсечени и превърнати в корпусни мебели.
Hundreds of goats are killed every day.	Всеки ден се убиват стотици кози.
He was deeply concerned about the problems facing veterans.	Той беше дълбоко загрижен за проблемите, пред които са изправени ветераните.
He was too busy for us.	Беше твърде зает за нас.
The soul returns to its body after death.	Душата се връща в тялото си след смъртта.
Many animals were rescued from the valley.	Много животни бяха спасени от долината.
The gap between rich and poor.	Пропастта между богати и бедни.
First we need two more cups of brown sugar.	Първо ще ни трябват още две чаши кафява захар.
The company has suffered financially in recent weeks.	Компанията пострада финансово през последните седмици.
My teacher found my report thoughtful and insightful.	Учителят ми смяташе доклада ми за замислен и проницателен.
I won't say if you don't.	Няма да кажа, ако не го направиш.
My hair is long but very dark brown.	Косата ми е дълга, но е много тъмно кестенява.
Although the city is beautiful, the surrounding landscape is bleak.	Въпреки че градът е красив, пейзажът наоколо е мрачен.
The islands have strong ties to their islands.	Островите имат силни връзки със своите острови.
There is a sign near the gate.	Близо до портата стои табела.
The soup was rich and spicy.	Супата беше богата и пикантна.
Children should be monitored at all times.	Децата трябва да бъдат наблюдавани през цялото време.
He spoke calmly and clearly.	Той говореше спокойно и ясно.
Their main source of income is from the tourism sector.	Основният им източник на доходи е от туристическия сектор.
Do you really want to receive such packages?	Наистина ли искате да получавате такива пакети?
The seller distributed the goods from the van.	Продавачът разпределил стоката от микробуса.
She mistaken me for her sister.	Тя ме сбърка със сестра си.
The price of gasoline has risen significantly.	Цената на бензина се повиши значително.
He managed to close the drain plug.	Той успя да затвори тапата за източване.
The animals must be rescued from the burning building.	Животните трябва да бъдат спасени от горящата сграда.
The train crashed into the car.	Влакът се блъсна в колата.
Now, please prepare your hearts.	Сега, моля, подгответе сърцата си.
The miserable plane was crowded with refugees.	Мизерният самолет беше натъпкан до хриле с бежанци.
The country has become one of the most powerful countries in the world.	Страната се превърна в една от най-мощните държави в света.
The owner of the company liked to joke.	Собственикът на фирмата обичаше да се шегува.
They described the experience with great enthusiasm.	Те описаха преживяното с голям ентусиазъм.
He tore a page from a book.	Той откъсна страница от книга.
Chains are drawn to separate people from their gadgets.	Начертават се вериги, за да отделят хората от техните джаджи.
Many countries use heavily armed police.	Много страни използват тежко въоръжена полиция.
You can relax on the lawn.	Можете да се отпуснете на поляната.
There was heavy rainfall in the area.	В района имаше обилни валежи.
We certainly cannot rely on the guidance of our elders.	Със сигурност не можем да разчитаме на напътствията на нашите старейшини.
Both sides signed an agreement.	Двете страни подписаха договор.
According to research, most people prefer cars.	Съдейки от проучванията, повечето хора предпочитат автомобилите.
These mountains get bigger the higher you go.	Тези планини стават по-големи, колкото по-нагоре се издигате.
But all this ends in failure.	Но всичко това завършва с провал.
It smells of smoke.	Мирише на дим.
She mixed the butter and sugar together in the mixing bowl.	Тя смеси маслото и захарта заедно в купата за смесване.
Then we will need a hot dog bun.	След това ще ни трябва кифличка за хот-дог.
Now you need to wash your hair first.	Сега първо трябва да измиете косата си.
How about another cup of tea, darling?	Какво ще кажеш за още една чаша чай, скъпа?
She planned to visit an art exhibition in the city.	Тя планираше да посети художествена изложба в града.
Their accent looks stylish.	Акцентът им изглежда стилен.
Toss the salad in a bowl.	Хвърлете салатата в купа.
Insist on adequate evidence.	Настоявайте за адекватни доказателства.
This passage is difficult to read.	Този пасаж е труден за четене.
The child cleaned his plate.	Детето почисти чинията си.
They mingled with the locals.	Те се смесиха с местното население.
Some people thought the building was haunted.	Някои хора смятаха, че сградата е обитавана от духове.
The bright colors blinded her.	Блестящите цветове я заслепиха.
On reflection, the prisoner did not commit the crime.	Като се замисля, затворникът не е извършил престъплението.
The administration fired us unceremoniously.	Администрацията ни уволни безцеремонно.
The temperature began to fall sharply.	Температурата започна рязко да пада.
All materials must be handled with care.	С всички материали трябва да се работи внимателно.
All the jewelry was heavy and shiny.	Всички бижута бяха тежки и блестящи.
We will have to release you.	Ще трябва да те освободим.
The army threatened citizens not to support the rebels.	Армията сплаши гражданите да не подкрепят бунтовниците.
These roads lead nowhere.	Тези пътища не водят доникъде.
His deep voice resounded throughout the room.	Дълбокият му глас прогърмя из цялата стая.
Farmers warn of difficult times.	Земеделските производители предупреждават за тежки времена.
The answer elicited sighs of disgust.	Отговорът предизвика въздишки от отвращение.
In many parts of this huge city, life is bleak.	В много части на този огромен град животът е мрачен.
The coach said nothing about the match.	Треньорът не каза нищо за мача.
The house has a high front wall.	Къщата е с висока предна стена.
I am interested in helping to develop scientific theories.	Интересувам се да помагам за разработването на научни теории.
A mixture of equal parts clay and water.	Смес от равни части глина и вода.
The government decided to change the law.	Правителството реши да промени закона.
He presents his ideas with a great deal of clarity.	Той представя идеите си с голяма доза яснота.
The influx of immigrants is overwhelming schools here.	Напливът от имигранти претрупва училищата тук.
But his achievements go beyond sports.	Но постиженията му надхвърлят спорта.
The brown bear went on a hike.	Кафявата мечка отиде на поход.
Bacteria can harmlessly colonize the trachea.	Бактериите могат безвредно да колонизират трахеята.
He brought his two dogs.	Той донесе двете си кучета.
The guard whistled.	Пазачът свирна.
Trains are not allowed in the tunnel.	Влакове не се допускат в тунела.
The film has some interesting historical references.	Филмът има някои интересни исторически препратки.
He admitted that he had left a mark.	Той призна, че е оставил следа.
This dream is as far away as the stars.	Тази мечта е далечна като звездите.
Terrible ship trip.	Ужасно пътуване с кораб.
Put these flowers in fresh water.	Поставете тези цветя в прясна вода.
The seasons work closely together.	Сезоните работят тясно заедно.
Many cyclists boarded the picket lines.	Много колоездачи се качиха на линиите за пикет.
These boots are made of leather.	Тези ботуши са изработени от кожа.
Invite your friends and family to dinner with me.	Поканете приятелите и семейството си на вечеря при мен.
A sense of anxiety came over him.	Обзе го чувство на безпокойство.
The sea fell from him.	Морето падна от него.
First, pour the milk into the saucepan.	Първо изсипете млякото в тенджера.
Long, long ago, the seasons changed.	Много, много отдавна сезоните се смениха.
Our main goal is to tell the truth.	Нашата основна цел е да говорим истината.
A soldier was wounded after a battle on the front line.	Войник е ранен след битка на фронтовата линия.
The merger will reduce competition.	Сливането ще намали конкуренцията.
The bathroom is there.	Банята е там.
He was the right man for all the plumbing problems.	Бил е подходящ човек за всички водопроводни проблеми.
Crowds gathered, peering.	Тълпи се събраха, надничаха.
He stared at the starry sky.	Той се загледа в звездното небе.
Many restaurants accept credit cards.	Много ресторанти приемат кредитни карти.
A line of uniformed soldiers stood out.	Ред от униформени войници застанаха на внимание.
The anger soon subsided.	Гневът скоро утихна.
The men were wearing worn overalls.	Мъжете бяха облечени в износени гащеризони.
I did the job to the satisfaction of the manager.	Извърших работата до задоволство на мениджъра.
Gravity will not last forever.	Гравитацията няма да задържи вечно.
She hid in the woods, watching for thieves.	Тя се скри в гората, гледайки за крадци.
Kim sprinted across the finish line to third place.	Ким спринтира през финалната линия за третото място.
Often the details make the difference.	Често детайлите правят разликата.
"Sweet meat" is a type of biscuit.	„Сладкото месо“ е вид бисквити.
The government is rife with corruption.	Правителството е наситено с корупция.
They always want more money.	Винаги те искат повече пари.
The mammal kingdom includes all terrestrial animals.	Царството на бозайниците включва всички сухоземни животни.
He laughed out loud at the joke.	Той се засмя силно на шегата.
Adding lemon juice to ginger helps the stomach digest food.	Добавянето на лимонов сок към джинджифила помага на стомаха да смила храната.
After the bomb was invented, it became more common.	След като бомбата беше изобретена, тя стана по-често срещана.
The king turned to the old monk.	Царят се обърна към стария монах.
Her dress was dusty and torn.	Роклята й беше прашна и скъсана.
Farmers live mainly in the villages.	Фермерите живеят предимно в селата.
Curiosity killed the cat, said the wise old woman.	Любопитството уби котката, каза мъдрата старица.
In the past, important civic functions were performed here.	В миналото тук са се изпълнявали важни граждански функции.
He collected running shoes.	Събра маратонки за бягане.
Pregnant women and cocaine addicts are at risk here.	Тук са изложени на риск бременните жени и пристрастените към кокаина.
They are sitting in the little house on the hill.	Те седят в малката къщичка на хълма.
The inspector arrived to check the work.	Инспекторът пристигна да провери работата.
The commission met quickly.	Комисията се събра бързо.
Most entrepreneurs are poor.	Повечето предприемачи са бедни.
The passenger was loaded with provisions.	Пътникът беше натоварен с провизии.
Another piece of garbage littered the street.	Още един боклук осея улицата.
Many women continue to give birth at home.	Много жени продължават да раждат у дома.
The wizard was uncomfortable with the griffin's aggressive behavior.	Магьосникът се почувства неудобно от агресивното поведение на грифона.
There have always been a few disagreements	Винаги е имало няколко несъгласни
The book covers thousands of years of history.	В книгата са обхванати хиляди години история.
The look on his face was an expression of horror.	Изражението на лицето му беше изражение на ужас.
Her face was deep melancholy.	Лицето й имаше израз на дълбока меланхолия.
The forces were huge, but they made great sacrifices.	Силите бяха огромни, но понесоха огромни жертви.
They continued their journey.	Те продължиха пътуването си.
The speech contained many jokes.	Речта съдържаше много шеги.
The government does not respect human rights.	Правителството не зачита човешките права.
This garden is worth the entrance fee!	Тази градина си заслужава входната такса!
Gas emissions may have escalated due to deforestation.	Емисиите на газ може да са ескалирали поради обезлесяването.
He swore to equalize.	Той се закле да се изравни.
But rumors were circulating.	Но слуховете се завъртяха.
More people are entitled to a free lunch.	Повече хора имат право на безплатен обяд.
I can't think of any good reasons.	Не мога да измисля никакви основателни причини.
The feet are slippery when wet.	Стъпалата са хлъзгави, когато са мокри.
Corporate accountability is important.	Корпоративната отчетност е важна.
A huge amount of data was transmitted over the Internet.	През интернет бяха предадени огромно количество данни.
Rotate it carefully.	Завъртете го внимателно.
The cold water could not penetrate the darkness.	Студената вода не можеше да проникне в тъмнината.
Only three posts that lead nowhere.	Само три поста, които не водят доникъде.
A proverb is often repeated.	Една поговорка често се повтаря.
My eye!	Моето око!
The economy is in a severe depression.	Икономиката е в тежка депресия.
He brushed his teeth himself.	Сам си изми зъбите.
The candidate will learn how the party works.	Кандидатът ще научи как работи партията.
Tree ferns grow in the tropical rainforest.	Дървесните папрати растат в тропическата дъждовна гора.
The play includes singing and dancing.	Пиесата включва пеене и танци.
These machines must be treated with care.	Тези машини трябва да се третират внимателно.
She locked the door and peered out the window.	Тя заключи вратата и надникна през прозореца.
Does your allowance cover the costs?	Вашата надбавка покрива ли разходите?
We need to monitor the water more closely.	Трябва да наблюдаваме водата по-внимателно.
American farmers are producing less and less food today.	Американските фермери произвеждат все по-малко храна днес.
She refused to believe their story.	Тя отказа да повярва на тяхната история.
Many children in this school are very poor.	Много деца в това училище са много бедни.
The dictator is in power.	Диктаторът е на власт.
This is an effective remedy for scurvy.	Това е ефективен лек за скорбут.
Did that mean he couldn't trust her?	Това означаваше ли, че не може да й се довери?
He did not respond with praise or reproach.	Той не отговори с похвала или упрек.
Why not introduce more play time for children?	Защо не се въведе повече време за игра за децата?
Most of the participants were women.	Повечето от участниците бяха жени.
The salary depends on the number of hours worked.	Заплатата зависи от броя на отработените часове.
A worker is blinded with one eye.	Работник е ослепен с едното око.
The extinction of thousands of butterflies is a mystery.	Изчезването на хиляди пеперуди е мистерия.
These little beetles often hibernate in the winter.	Тези малки бръмбари често спят зимен сън през зимата.
Globalization will allow the industry to grow.	Глобализацията ще позволи на индустрията да расте.
She made goat's milk cheese.	Тя направи сирене от козе мляко.
There was no furniture in this room.	В тази стая нямаше мебели.
The evil witch cast a spell on all the villagers.	Злата вещица направи заклинание върху всички селяни.
He sailed away, his golden dagger gleaming in the sun.	Той отплува, а златната му кама блестеше на слънцето.
The visitor looked frightened	Посетителят изглеждаше уплашен
Then they lit a fire.	След това запалиха огън.
The evil witch turned him into a frog.	Злата вещица го превърнала в жаба.
She supports a vegetarian diet.	Тя подкрепя вегетарианската диета.
Fishing snowmobiles on the shore.	Рибарски моторни шейни по брега.
Kiang groups have migrated to the forest.	Групи кианг са мигрирали към гората.
Insects are in large quantities.	Насекомите са в големи количества.
The creature was considered extremely valuable.	Създанието се смяташе за изключително ценно.
The tortoise was careful to avoid the crabs.	Костенурката внимаваше да избегне раците.
Local people do not usually break these taboos.	Местните хора обикновено не нарушават тези табута.
The agricultural program of the university is unsurpassed.	Селскостопанската програма на университета е ненадмината.
The lid fell from the container.	Капакът падна от контейнера.
The dish was so filling that the woman was sleepy.	Ястието беше толкова засищащо, че жената беше сънлива.
Iron nails hold the windows firmly in place.	Железните пирони държат дограмата здраво на място.
What are the specialties and oddities of this place?	Какви са специалитетите и странностите на това място?
Keep checking your presentation.	Продължавайте да проверявате презентацията си.
There was a problem and something had to change.	Имаше проблем и нещо трябваше да се промени.
Although slightly cool in the shade, the weather is quite warm.	Макар и леко хладно на сянка, времето е доста топло.
No citizen had the right to bear arms.	Никой гражданин нямаше право да носи оръжие.
Last night the temperature dropped below zero.	Снощи температурата падна под нулата.
All other manufacturing plants in the area are closed.	Всички други производствени предприятия в района са затворени.
The milk should be warm.	Млякото трябва да е топло.
He helped the old man to his feet.	Той помогна на възрастния мъж да стане.
Collect sentences from reliable sources	Съберете изречения от надеждни източници
The plants are native to this region.	Растенията са местни за този регион.
He is likely to have to take legal action.	Има вероятност да се наложи да предприеме съдебни действия.
His father is often ill and the family is in financial difficulties.	Баща му често боледува и семейството има финансови затруднения.
This contract is concluded with the consent of the signatories.	Този договор е сключен със съгласието на подписалите го.
He added salt to the stew.	Той добави сол към яхнията.
They consist of many different elements.	Те се състоят от много различни елементи.
None of the charges against him have been proven.	Нито едно от обвиненията срещу него не беше доказано.
James is wise over his age.	Джеймс е мъдър над годините си.
It was also difficult for me to concentrate.	Също така ми беше трудно да се концентрирам.
Their roles are clearly defined within the company.	Ролите им са ясно дефинирани в рамките на компанията.
He passed the exam easily.	Той премина изпита лесно.
He challenged the case against the amendments.	Той оспори делото срещу измененията.
Eat slowly.	Яжте бавно.
Here she was waiting for him, in the dark.	Тук тя го чакаше, в мрака.
She was extremely energetic.	Беше изключително енергична.
Heavy winter snow was approaching.	Силният зимен сняг наближаваше.
Her lover had told her about his love for her.	Любовникът й й беше казал за любовта си към нея.
The rains began again and the countryside dried up.	Дъждовете започнаха отново и провинцията изсъхна.
The building is an impressive white building.	Сградата представлява впечатляваща бяла сграда.
The injury caused severe concussion.	Нараняването е довело до тежко сътресение.
Every time she visits a relative, she buys us clothes.	При всяко посещение на роднина тя ни купува дрехи.
He has a disgusting past behind him	Той има отвратително минало зад гърба си
He is the eldest son of the king.	Той е най-големият син на краля.
The staircase was cluttered with boxes.	Стълбището беше отрупано с кутии.
The scar on his arm was shallow.	Белегът на ръката му беше плитък.
Machine tools are common in the developing world.	Машинните инструменти са често срещани в развиващия се свят.
Initial assessments were based on technology.	Първоначалните оценки се базираха на технологията.
A dry riverbed ran past the orchard.	Покрай овощната градина минаваше сухо корито на рекичката.
When kept carefully, falling coconuts will not hurt.	Когато се пазят внимателно, падащите кокосови орехи няма да навредят.
Examine each seed carefully.	Разгледайте внимателно всяко семе.
Textbook publishers make huge profits.	Издателите на учебници правят огромни печалби.
The bottle fell to the ground.	Бутилката падна на земята.
This song was dedicated to my grandmother's memory.	Тази песен беше посветена на паметта на баба ми.
They spent the evening in the kitchen.	Двамата прекараха вечерта в кухнята.
The folk healer of the village was summoned.	Повикан е народният лечител на селото.
Some varieties of beans are eaten raw.	Някои сортове боб се консумират сурови.
He wore thick-rimmed glasses.	Носеше очила с дебели рамки.
Clearly disgusting.	Отчетливо отвратителен.
Birds do not lose feathers in winter.	Птиците не губят пера през зимата.
Bill, come here!	Бил, ела тук!
Vegetables and fruits make up the bulk of the diet.	Зеленчуците и плодовете съставляват основната част от диетата.
The lion shook his head and roared triumphantly.	Лъвът отметна глава и изрева триумфално.
The water was icy cold.	Водата беше ледено студена.
No more than two words are written in the newspapers.	Във вестниците се пишат не повече от две думи.
The clerk carefully drew a ruler on the parchment.	Писарят нарисува внимателно линийка върху пергамента.
Two trains collided on the tracks yesterday.	Два влака се сблъскаха на релсите вчера.
The trip was a disaster!	Пътуването беше катастрофа!
Life in the city is becoming more and more intense.	Животът в града става все по-напрегнат.
We discovered a new species of bird.	Открихме нов вид птици.
The bright rays of the sun made her narrow her eyes.	Ярките слънчеви лъчи я накараха да присвие очи.
The princess had inherited her father's love of jewelry.	Принцесата беше наследила любовта на баща си към бижутата.
He was wearing a dirty old sweater.	Носеше мръсен стар пуловер.
The cold air quenched my thirst.	Студеният въздух утоляваше жаждата.
The fax machine is disabled.	Факс машината е деактивирана.
They did not have adequate shelter.	Те нямаха подходящ подслон.
She looked at the invitation in astonishment.	Тя погледна поканата с удивление.
This pet is cruel to other animals.	Този домашен любимец е жесток към други животни.
The minister considered himself a strong but fair leader.	Министърът се смяташе за силен, но справедлив лидер.
Fact without source and unverified.	Факт без източник и непроверен.
The metro company regrets the recent accident.	Метрокомпанията съжалява за скорошната катастрофа.
The moat of the castle was dry.	Ровът на замъка беше сух.
She insisted she was innocent.	Тя настоя, че е невинна.
In the tower was the headquarters of a revolutionary general.	В кулата имаше щаб на революционен генерал.
The pan remained on the gas ring.	Тиганът остана на газовия пръстен.
Give the soap box to one of the boys.	Дайте квадратчето сапун на едно от момчетата.
The apple tree blooms in spring.	Ябълковото дърво цъфти през пролетта.
Each culture has its own combination of characteristics.	Всяка култура има своя собствена комбинация от характеристики.
Wear a woolen scarf to protect against the cold.	Носете вълнен шал, за да предпазите от студа.
Population growth is a cause for concern.	Увеличението на населението е причина за безпокойство.
The layers are stratified in sedimentary rock.	Слоевете са стратифицирани в седиментна скала.
The tension intensifies with the end of the play.	Напрежението се засилва с приключването на пиесата.
The authors of these works are unknown.	Авторите на тези произведения са неизвестни.
The risk is reduced.	Рискът е намален.
Calculation of the surface of the sphere.	Изчисляване на повърхността на сферата.
They climbed the hill carefully.	Внимателно се изкачиха на хълма.
I ambushed him from behind.	Направих му засада отзад.
The trees in the forest were covered in frost.	Дърветата в гората бяха покрити със скреж.
My nostrils filled with a pungent odor.	Ноздрите ми се изпълниха с остра миризма.
This is the annual sale of the "white elephant" in the city.	Това е годишната разпродажба на "белия слон" в града.
The population of the city was destroyed.	Населението на града беше унищожено.
Her marriage to the boss's son has been arranged.	Бракът й със сина на шефа е уреден.
They are separated by an impassable desert.	Те са разделени от непроходима пустиня.
She always looks best for parties.	Тя винаги изглежда най-добре за партита.
Breakfast is always welcome.	Закуската винаги е добре дошла.
A cloud of dust drifted down the street.	Облак прах се носеше по улицата.
Plants grow in spots.	Растенията растат на петна.
The area now serves as a burial site.	Сега районът служи като място за погребение.
The grand jury indicted eight leading government officials.	Голямото жури обвини осем водещи държавни служители.
She paused as everyone else began to speak.	Тя замълча, когато всички останали започнаха да говорят.
As a result, tourism in the country collapsed.	В резултат на това туризмът в страната се срина.
Just replace certain nouns with other nouns.	Просто заменете определени съществителни с други съществителни.
Everyone looked at me in silence.	Всички ме гледаха мълчаливо.
This dog is probably a wild cat.	Това куче вероятно е дива котка.
The first hospital was established there.	Там е създадена първата болница.
The issue was subsequently dropped.	Впоследствие въпросът беше отпаднал.
A group of soldiers was quickly assembled.	Бързо беше събрана група войници.
A hole-dwelling animal living on insects.	Животно, обитаващо дупки, живеещо от насекоми.
We need to look at the wider implications of this policy.	Трябва да разгледаме по-широките последици от тази политика.
I have to work late tonight.	Трябва да работя до късно тази вечер.
There are various methods that can be used.	Има различни методи, които могат да се използват.
The scent of cinnamon wafted past them.	Покрай тях се носеше аромат на канела.
Words are made up of smaller parts called phonemes.	Думите са съставени от по-малки части, наречени фонеми.
Is this the best way to exercise?	Това ли е най-добрият начин за упражнения?
He listened intently, nodding from time to time.	Той слушаше внимателно, кимайки от време на време.
Most thieves prefer to steal at night.	Повечето крадци предпочитат да крадат през нощта.
The action took place in a darkened room.	Действието се разиграло в затъмнена стая.
A flock of geese flew overhead.	Над главите прелетя куп гъски.
Fortunately, no one was injured.	За щастие нямаше пострадали.
It was a period of turmoil.	Това беше период на сътресения.
She manicured her nails.	Тя направи маникюр ноктите си.
He gets angry when she touches me.	Той се ядосва, когато тя ме докосне.
Her fingers were bleeding.	Пръстите й кървяха.
A strange figure appeared on the beach.	На плажа се появи странна фигура.
The machine speaks loud and clear.	Машината говори ясно и силно.
Fashion changes over time.	Модата се променя с времето.
They will intensify forest fires.	Те ще засилят горските пожари.
But don't customers mind?	Но дали клиентите нямат нищо против?
He stole the woman's heart.	Той открадна сърцето на жената.
The factory was producing ammunition.	Фабриката произвеждаше боеприпаси.
Imprisonment is the decisive sentence.	Лишаване от свобода е определящата присъда.
The chef served us these delicious desserts.	Готвачът ни поднесе тези вкусни лакомства за десерт.
Evidence of their presence was more sporadic.	Доказателствата за тяхното присъствие бяха по-спорадични.
Undetectable levels of arsenic were found in the water.	Във водата са открити неоткриваеми нива на арсен.
The measure has contributed to widespread support.	Мярката допринесе за широка подкрепа.
Few older people would know that.	Малко възрастни хора биха знаели това.
People have been criticized for taking up so much space.	Хората са критикувани, че заемат толкова много място.
He does not show any emotions.	Той не показва никакви емоции.
These conditions existed for hundreds	Тези условия съществуваха стотици
It is not an easy question to answer.	Не е лесен въпрос за отговор.
You may have missed something.	Може да сте пропуснали нещо.
I poured some water into the pool.	Налях малко вода в басейна.
His journey was interrupted.	Пътуването му беше прекъснато.
Do not use hot water.	Не използвайте гореща вода.
A bowl of meatballs and spaghetti was his favorite dish.	Купа с кюфтета и спагети беше любимото му ястие.
The last days were unusually sunny.	Последните дни бяха необичайно слънчеви.
The trip took several days to plan.	Планирането на пътуването отне няколко дни.
Many water mains are close to household and industrial waste.	Много водопроводи са близо до битови и промишлени отпадъци.
Researchers hope to find a cure.	Изследователите се надяват да намерят лек.
He is undoubtedly an industry leader.	Той безспорно е лидер в индустрията.
Several small ponds are dotted in the area.	В района са осеяни няколко малки езерца.
The oval window overlooked a quiet street.	Овалният прозорец гледаше към тиха улица.
The competition is high for places in higher education.	Конкуренцията е висока за места в висшето училище.
She was still thinking about her long-lost love.	Тя все още мислеше за отдавна изгубената си любов.
A boy with dark glasses drinks coffee under the bridge.	Момче с тъмни очила пие кафе под моста.
She spent an hour visiting her sister.	Тя прекара час на гости на сестра си.
His stories were strange at times.	Неговите истории понякога бяха странни.
The weather forecast predicts a strong storm.	Прогнозата за времето предрича силна буря.
The street was a hot, gleaming wall of heat	Улицата беше гореща, блещукаща стена от топлина
The amount of land that is irrigated is surprising.	Количеството земя, която се напоява, е изненадващо.
Flowering plants need sunlight.	Цъфтящите растения се нуждаят от слънчева светлина.
The water we drink comes from groundwater.	Водата, която пием идва от подземните води.
Padded seats in the cinema.	Подплатени седалки в киносалона.
The man was carefully slicing the pineapple.	Мъжът внимателно разрязваше ананаса.
The argument is circular.	Аргументът е кръгов.
One family was torn apart by grief.	Едно семейство беше разкъсано от мъка.
Write "thank you" to your mother.	Напишете "благодаря" на майка си.
It was transmitting light.	Пропускаше светлина.
The cow is accused of theft.	Кравата е обвинена в кражба.
It rained more last night.	Снощи падна още дъжд.
Buddhists believe that life is erratic.	Будистите вярват, че животът е непостоянен.
Much can be done to improve public transport.	Може да се направи много за подобряване на обществения транспорт.
Ship in a bottle.	Кораб в бутилка.
In the last year, prices have been rising steadily.	През последната година цените се покачват постоянно.
The border between them is almost invisible.	Границата между тях почти не се вижда.
The company insisted it had acted ethically.	Компанията настоя, че е действала етично.
The clerk offered me a cup of tea.	Служителят ми предложи чаша чай.
He donated a large sum to charity.	Той дари голяма сума за благотворителност.
They appeared conditionally, one by one.	Те се появиха условно, един по един.
People lived in caves and along rivers.	Хората живеели в пещери и покрай реките.
Write a business plan.	Напишете план за бизнеса.
Sometimes shales have significant rubella veins.	Понякога шистите имат значителни вени от рубелит.
The shaman placed four stones in a row.	Шаманът постави четири камъка в редица.
The cup of hot tea provided comfort.	Чашата горещ чай осигуряваше комфорт.
Many travelers continue to struggle with the crowded streets.	Много пътуващи продължават да се борят с претъпканите улици.
Russian troops have occupied the area.	Руските войски са окупирали района.
The soldiers wore helmets.	Войниците носеха каски.
New technologies will change the way we do things.	Новите технологии ще променят начина, по който правим нещата.
Remember your first visit.	Спомни си първото си посещение.
More than you want!	Повече, отколкото искате!
His father's house was built of bricks.	Къщата на баща му е изградена от тухли.
Tobacco use is dangerous to health.	Употребата на тютюн е опасна за здравето.
It is a major source of energy.	Той е основен източник на енергия.
Get your electric blender for the holidays!	Вземете своя електрически блендер по празниците!
Count the number of eggs in an egg cup.	Пребройте броя на яйцата в чаша за яйца.
The guests sat down.	Гостите седнаха.
The train started slowly.	Влакът потегли бавно.
Longer deadlines make people happier.	По-дългите срокове правят хората по-щастливи.
The vase was decorated with intricate flowers.	Вазата беше украсена със сложни цветя.
The men are exhausted.	Мъжете са изтощени.
Traditions and superstitions are common here.	Традициите и суеверията са нещо обичайно тук.
Pollution from factories and cars is toxic.	Замърсяването от заводи и автомобили е токсично.
Make sure the steaks are cooked.	Уверете се, че пържолите са сготвени.
He set down his tea.	Той остави чая си.
The starling's beak is specially designed to grab insects.	Клюнът на скорца е специално проектиран да грабва насекоми.
Bauxite is mainly used in the production of iron.	Бокситът се използва главно в производството на желязо.
A sense of community developed.	Разви се чувство за общност.
Finally she noticed an empty space.	Най-накрая тя забеляза празно място.
This city has all the characteristics of a coastal resort.	Този град има всички характеристики на крайбрежен курорт.
Transition from science fiction to historical fiction.	Преминаване от научна фантастика към историческа фантастика.
We will play this melody again.	Ще изсвирим тази мелодия отново.
The knife is especially sharp.	Ножът е особено остър.
This is awful!	Това е ужасно!
The rules of the game are simple.	Правилата на играта са прости.
The walls are no longer visible.	Стените вече не се виждат.
Today's election was marked by controversy over funding.	Днешните избори се характеризираха с противоречия относно финансирането.
I'm thinking of buying a new car.	Мисля да си купя нова кола.
Such an invention could revolutionize computer security.	Такова изобретение може да революционизира компютърната сигурност.
In a panic, she took his hand.	В паника тя го хвана за ръката.
The ball was thrown into the air by the boy.	Топката беше хвърлена във въздуха от момчето.
My landlady didn't pay her rent.	Хазяйката ми не си плащаше наема.
Dogs need a balanced diet.	Кучетата се нуждаят от балансирана диета.
A controversial initiative is under way.	В ход е спорна инициатива.
The online film industry is huge.	Онлайн филмовата индустрия е огромна.
She is an experienced veterinarian.	Тя е опитен ветеринарен лекар.
Fewer people enter my apartment building every day.	Всеки ден в моята жилищна сграда влизат по-малко хора.
Unfortunately, the enclave began to disintegrate.	За съжаление анклавът започна да се разпада.
Your mother must be home by now.	Майка ти вече трябва да е вкъщи.
She wishes she had more time to read.	Иска й се да има повече време за четене.
She became more and more worried.	Тя ставаше все по-загрижена.
Please do not feed the animals.	Моля, не хранете животните.
A thief broke into the store.	В магазина нахлу крадец.
When it starts to rain, the wind usually also gets stronger.	Когато дъждът започне, вятърът обикновено също се усилва.
He shrugged.	Той сви рамене.
Those who forget the past are doomed to repeat it.	Тези, които забравят миналото, са осъдени да го повтарят.
The incident is covered up.	Инцидентът е потулен.
Now the soldiers have to send their reports.	Сега войниците трябва да изпратят своите доклади.
The president's policies have angered his party's base.	Политиката на президента разгневи базата на неговата партия.
There will be a ceremony to bless the new baby.	Ще се проведе церемония по благословението на новото бебе.
The core of society has disappeared.	Ядрото на обществото изчезна.
The orchestra played loudly during the concert.	По време на концерта оркестърът свиреше силно.
It is alleged that biased statements were made.	Предполага се, че бяха направени пристрастни изявления.
The tests were a complete failure.	Тестовете бяха пълен провал.
The machine must be repaired.	Машината трябва да бъде оправена.
The city was devastated by floods.	Градът беше опустошен от наводненията.
Firefighters are fighting the flames.	Пожарникарите се борят с пламъците.
When he drinks, he may spill a little on the carpet.	Когато пие, може да разлее малко по килима.
He thought, looking intently ahead.	Той се замисля, гледайки напрегнато напред.
He studies hard for his exams.	Учи усилено за изпитите си.
The woman was crying when she lost her son.	Жената плачеше, когато загуби сина си.
The farmer ordered his workers to rebuild the trail.	Фермерът наредил на работниците си да построят отново пътеката.
Come and dance with me in the moonlight.	Ела да танцуваш с мен на лунната светлина.
Good writing requires humor.	Доброто писане изисква хумор.
The good doctor found our problem trivial.	Добрият лекар намери проблема ни за тривиален.
Several bodies were removed from the rubble.	Няколко тела бяха извадени от развалините.
They will all be executed.	Всички те ще бъдат екзекутирани.
A devastating fire spread quickly to neighboring areas.	Опустошителен пожар се разпространи бързо в съседните райони.
The tourist spent twenty dollars in the gift shop.	Туристът похарчи двадесет долара в магазина за подаръци.
They want to further increase supply in the future.	Те искат допълнително да увеличат предлагането в бъдеще.
Don't forget to recycle!	Не забравяйте да рециклирате!
An ancestor can only appear at a certain time.	Един прародител може да се появи само в определено време.
Our province has a variety of natural resources.	Нашата провинция има разнообразни природни ресурси.
No one seems to know the truth.	Изглежда никой не знае истината.
The company's share price fell.	Цената на акциите на компанията падна.
Healthcare here is very expensive.	Здравните грижи тук са много скъпи.
This city is famous for its yams.	Този град е известен със своя ямс.
Ramu was a born poet.	Раму беше роден поет.
The tension was growing.	Напрежението нарастваше.
But the importance of art and craft can be questioned.	Но значението на изкуството и занаята може да бъде поставено под въпрос.
The city center was teeming with activity.	Центърът на града кипеше от активност.
The weather forecast was inaccurate.	Синоптичката беше неточна.
The book is the latest in a series.	Книгата е най-новата от поредицата.
Increasing the gas pressure will make the flame brighter.	Увеличаването на налягането на газа ще направи пламъка по-ярък.
This planet is inhospitable to life.	Тази планета е негостоприемна за живот.
The billionaire's name is on the building.	Името на милиардера е на сградата.
They invented the first steam engine.	Те изобретиха първата парен двигател.
In the letter, the professor greeted me.	В писмото професорът ме поздрави.
The son hated them.	Синът ги мразеше.
The limits of synthesis technology are yet to be discovered.	Предстои да бъдат открити границите на технологията за синтез.
Life expectancy has increased significantly in recent years.	Продължителността на живота се е увеличила значително през последните години.
Some people choose this job for spiritual reasons.	Някои хора избират тази работа по духовни причини.
Recently, a group of men took him to the hospital.	Наскоро група мъже го отнесоха в болницата.
Floods are just one of the problems here.	Наводненията са само един от проблемите тук.
Prepare two small bowls.	Пригответе две малки купички.
The atmosphere here is "creative".	Атмосферата тук е „креативна“.
Wash your hands thoroughly.	Измийте добре ръцете си.
His attitude was kind.	Отношението му беше любезно.
Approximately estimated at one million dollars.	Приблизително оценен на милион долара.
The riot was a brief but dramatic event.	Бунтът беше кратко, но драматично събитие.
She noted that the plant has been watered recently.	Тя отбеляза, че растението е напоено наскоро.
The snow was falling softly.	Снегът валеше нежно.
The houses are scattered around the city.	Жилищата са пръснати из града.
The man, clutching a heavy bag over his shoulder, looked at her.	Мъжът, стиснал тежка чанта през рамо, я погледна.
She took great care in knitting her nets.	Тя положи много грижи при плетене на мрежите си.
He has it for my boss.	Има го за шефа ми.
They disguised themselves as tourists.	Дегизираха се като туристи.
The harvest exceeds last year's.	Реколтата надвишава миналогодишната.
Locals say that this green loch is absolutely delicious.	Местните хора казват, че този зелен лоч е абсолютно вкусен.
While driving, your engine produces some smoke.	Докато шофирате, двигателят ви произвежда малко дим.
At midnight the children danced around the hearth.	В полунощ децата танцуваха около огнището.
I found the library door.	Намерих вратата на библиотеката.
Community members decided to keep the city clean.	Членовете на общността решиха да поддържат града чист.
The ferry finally arrived.	Най-накрая пристигна фериботът.
Their income has halved.	Приходите им са намалели наполовина.
Fortunately, the cavalry arrived just in time.	За щастие кавалерията пристигна точно навреме.
Almost everyone knows that spacesuits are vital in space.	Почти всеки знае, че скафандърите са жизненоважни в космоса.
I had two eggs, pretzels, orange juice and coffee.	Имах две яйца, геврека, портокалов сок и кафе.
The fathers of the village decided to build this bridge.	Бащите на селото решили да построят този мост.
He hardly ate.	Почти не ядеше.
The ice is thick enough to walk on.	Ледът е достатъчно дебел за ходене.
Many people in this village have gone to the cities.	Много хора в това село са заминали за градовете.
To combat this problem, we need regulations.	За да се борим с този проблем, имаме нужда от регулации.
The work is not for tomorrow.	Работата не е за утре.
Sometimes a rash appears when a person touches it.	Понякога се появява обрив, когато човек се докосне.
I need an hourly wage.	Имам нужда от почасова заплата.
The moon, a pale crescent moon, hung in the night sky.	Луната, блед полумесец, висеше на нощното небе.
The waiter had sunk into a conversation with a prominent customer.	Сервитьорът беше потънал в разговор с известен клиент.
They were introduced to science at school.	Те бяха запознати с науката в училище.
You are the one who raised it!	Ти си този, който го повдигна!
And to make matters worse, the alien is very tall.	И за да влоши нещата, извънземното е много висок.
Aladdin had good reason to be happy.	Аладин имаше добра причина да бъде щастлив.
The nose knows.	Носът знае.
His house is very far from the center.	Къщата му е много далеч от центъра.
Universities offer students a wide range of courses.	Университетите предлагат на студентите широка гама от курсове.
Industrial accidents are not unknown.	Промишлените злополуки не са неизвестни.
Several varieties of lettuce are grown here on the farm.	Тук във фермата се отглеждат няколко разновидности маруля.
I don't usually give students nicknames.	Обикновено не давам прякори на учениците.
The sky was slowly turning pink.	Небето бавно ставаше розово.
Water can become a liquid below a critical point.	Водата може да стане течност под критична точка.
Manganese is a chemical element	Манганът е химичен елемент
A heated discussion ensued.	Последва разгорещена дискусия.
She slapped the child.	Тя удари шамар на детето.
The building was about to fall.	Сградата беше на път да падне.
The ticket cost three dollars.	Билетът струваше три долара.
Mold spores emit pungent odors.	Спорите на плесента излъчват остри миризми.
And I've had a few problems lately.	И аз имам няколко проблема напоследък.
The money she gave was really generous.	Парите, които тя даде, бяха наистина щедри.
Parliament passed bills restricting freedom of the press.	Парламентът прие законопроекти, ограничаващи свободата на печата.
The monarch was forced to abdicate.	Монархът беше принуден да абдикира.
I have to accept the blame.	Трябва да приема вината.
In many cases, fraud is widespread in the developing world.	В много случаи измамите са широко разпространени в развиващия се свят.
During the summer months there is more rain than usual.	През летните месеци има повече валежи от обикновено.
Tomatoes float on the surface of the soup.	Доматите плуват по повърхността на супата.
Hence the biological differences between men and women.	Оттук и биологичните разлики между мъжете и жените.
The picture depicts the students.	Картината изобразява учениците.
She saw them clearly, as if they had just materialized.	Тя ги видя ясно, сякаш току-що се бяха материализирали.
Nowadays, bicycles are more popular than cars.	В наши дни велосипедите са по-популярни от автомобилите.
Evidence shows that eyewitness accounts are often inaccurate.	Доказателствата показват, че показанията на очевидци често са неточни.
Vinegar is a universal ingredient.	Оцетът е универсална съставка.
He lent a chair to an elderly woman.	Той даде назаем стол на възрастна жена.
Make a hole in the side of each pastry pocket.	Направете отвор отстрани на всеки джоб за сладкиши.
The employee finds her work environment stressful.	Служителката намира работната си среда за стресираща.
The meeting was moved to another location.	Срещата беше преместена на друго място.
The building rises near factory complexes.	Сградата се издига в близост до заводски комплекси.
Prevent waste by recycling.	Предотвратете отпадъците чрез рециклиране.
He gets a lot of pleasure from gardening.	Той извлича много удоволствие от градинарството.
The roads need a lot of repairs.	Пътищата се нуждаят много от ремонт.
This is an old poem.	Това е старо стихотворение.
If we make an effort, we could take action.	Ако положихме усилия, бихме могли да предприемем действия.
The moon rose brightly over the small fountain.	Луната се издигаше ярко над малкия фонтан.
The students are very good.	Учениците са много добри.
She sharpened the knife with a sharpener.	Тя заточи ножа с точил.
Tests are crucial in determining the best route.	Тестовете са от решаващо значение при определянето на най-добрия маршрут.
Idle state.	Състояние на неактивност.
They saved their lives.	Те спасиха живота си.
Many people in our community have been raised.	Много хора в нашата общност са вдигнати.
They bought a horse.	Купиха кон.
The story revolves around a man who has gone mad.	Историята се върти около човек, който е полудял.
A vocal minority is protesting against the move.	Гласливо малцинство протестира срещу този ход.
Discuss briefly the five forms of governance.	Обсъдете накратко петте форми на управление.
The old woman picked up a floorboard.	Възрастната жена вдигна дъска за под.
Take an interest in your son's school.	Интересувайте се от училището на сина си.
There is a bank behind this building.	Зад тази сграда има банка.
Please turn the towels over.	Моля, обърнете кърпите.
The hurricane caused enormous damage to the region.	Ураганът причини огромни щети на този регион.
The underground space will be useful for storage.	Подземното пространство ще бъде полезно за съхранение.
The product was distributed in many cities.	Продуктът беше разпространен в много градове.
His sly wink made the old lady blush.	Хитрото му намигване накара възрастната дама да се изчерви.
Whenever he sees a woman, he seems electrified.	Винаги, когато види жена, той сякаш се наелектризира.
A key feature of the novel is the vivid, detailed description.	Ключова характеристика на романа е яркото, подробно описание.
An impartial observer will note that this is trivial.	Един безпристрастен наблюдател ще отбележи, че това е тривиално.
The property is for sale with the house.	Имотът се продава с къщата.
He looked pretty bored during the movie.	Изглеждаше доста отегчен по време на филма.
We have a simple, peaceful existence.	Имаме просто, спокойно съществуване.
The cook's vision was impaired.	Зрението на готвача беше нарушено.
This city is famous for its literature.	Този град е известен със своята литература.
Identical twins are inseparable.	Еднояйчните близнаци са неразделни.
Sometimes a hawk flies overhead.	Понякога над главите лети ястреб.
At first, the train was delighted with its speed.	Първоначално влакът беше възхитен заради скоростта си.
The pensioner has never married.	Пенсионерът никога не се е женил.
The company aims to recover all stolen funds.	Компанията има за цел да възстанови всички откраднати средства.
Every year more and more people visit the art exhibition.	Всяка година все повече хора посещават художествената изложба.
This is a sad ending for a proud family.	Това е тъжен край за едно гордо семейство.
The blacksmith forged his weapons by heating metal.	Ковачът изковал оръжията си чрез нагряване на метал.
This land was once famous for its golden sunsets.	Тази земя някога е била известна със своите златни залези.
The sentence contains four idioms.	Изречението съдържа четири идиоми.
Here the markets are always crowded.	Тук пазарите винаги са претъпкани с хора.
Why is he smiling?	Защо се усмихва?
The princess was known for wearing beautiful dresses.	Принцесата беше известна с това, че носеше красиви рокли.
They have yet to form a government.	Тепърва им предстои да сформират правителство.
There is a student hospital in this neighborhood.	В този квартал има студентска болница.
She gripped the glass tightly.	Тя стисна чашата здраво.
He inadvertently dropped the keys to his car.	Той по невнимание изпусна ключовете на колата си.
Her smile was friendly.	Усмивката й беше приветлива.
These boys fled when they saw the police.	Тези момчета избягали, когато видели полицията.
The old church rises majestically above the lively market square.	Старата църква се извисява величествено над оживения пазарен площад.
All money is printed.	Всички пари са отпечатани.
The streets here are dark and deserted.	Улиците тук са тъмни и пусти.
Civil war is brewing here.	Тук назрява гражданска война.
The couple married two years later.	Двойката се ожени две години по-късно.
The international community must be ashamed.	Международната общност трябва да се срамува.
Many homes and buildings were severely burned.	Много домове и сгради бяха тежко опожарени.
The winner was announced yesterday.	Победителят беше обявен вчера.
She listened to a sermon of a church minister.	Тя слушаше проповедта на църковен служител.
The apartments are expensive to buy.	Апартаментите са скъпи за закупуване.
She must avoid crossing the road.	Тя трябва да избягва пресичането на пътя.
The forest was thick and the path dark.	Гората беше гъста, а пътеката тъмна.
The price rose sharply last month.	Цената рязко се увеличи миналия месец.
Drought and floods devastated the region.	Суша и наводнения опустошиха региона.
Many trees are rare in this area.	Много дървета са рядкост в тази област.
Cake with jam, prepared with almonds.	Торт със сладко, приготвен с бадеми.
We returned from the country and settled in this place.	Върнахме се от страната и се настанихме на това място.
Firefighters are battling wildfires this summer.	Пожарникарите се борят с горските пожари това лято.
What is your favorite food?	Коя е любимата ти храна?
Improve your posture by sitting upright.	Подобрете стойката си, като седнете изправени.
Carefully load the ammunition.	Внимателно заредете боеприпасите.
Many argue that the price is too high.	Мнозина твърдят, че цената е твърде висока.
To teach a doctor, you must earn your degree.	За да преподавате на лекар, трябва да спечелите своята степен.
Toshiba has built a factory with a power generation unit.	Toshiba построи фабрика с блок за производство на електроенергия.
The hotel is above the road.	Хотелът е над пътя.
Pianos, guitars and woodwind instruments are used in the orchestras.	В оркестрите се използват пиана, китари и дървени духови инструменти.
They never make mistakes.	Те никога не правят грешки.
There are no rivers near this city.	В близост до този град няма реки.
The most delicious are shrimp and crabs.	Най-вкусни са скаридите и раците.
Don't you have other things to do?	Нямаш ли други неща за вършене?
Our satellite image clearly shows a new river.	Нашата сателитна снимка ясно показва нова река.
He shrugged.	Той завъртя рамене.
From the airport, travel to the city.	От летището пътувайте до града.
A curious snake was no threat.	Любопитна змия не представляваше заплаха.
His head rested in the wooden chair.	Главата му се отпусна в дървения стол.
He threw himself at his parents.	Той се хвърли на родителите си.
Please direct all complaints to my office.	Моля, насочвайте всички оплаквания към моя офис.
The medicine made him sick.	Лекарството го разболя.
The smell of fried fish filled the harbor.	Миризмата на пържена риба изпълни пристанището.
Here is an atlas to answer your questions.	Ето един атлас, който трябва да отговори на вашите въпроси.
Nobody goes to school in this village.	В това село никой не ходи на училище.
Plants wear their colorful clothes in the fall.	Растенията обличат цветните си дрехи през есента.
The otter invaded the stream.	Видрата нахлула в потока.
She declares that she will sue the teacher.	Тя декларира, че ще съди преподавателя.
He dreams of one day owning his own business.	Той мечтае някой ден да притежава собствен бизнес.
The chairman placed restrictions on the meeting place.	Председателят постави ограничения на мястото на срещата.
The generals decide to attack at dawn.	Генералите решават да атакуват призори.
By adding more flour, he made the cookies whiter.	Като добави още брашно, той направи бисквитките по-бели.
The wings are made of leather.	Крилата са изработени от кожа.
It's snowing light this afternoon.	Този следобед вали слаб сняг.
I can recognize your voice everywhere.	Мога да разпозная гласа ти навсякъде.
Language is highly dependent on culture.	Езикът е силно зависим от културата.
She came to school as usual, but she looked sad.	Тя дойде на училище както обикновено, но изглеждаше тъжна.
The fire was extinguished.	Пожарът е потушен.
The river is sacred.	Реката е свещена.
The quality of the food was poor.	Качеството на храната беше лошо.
I added some mayonnaise to the potatoes.	Добавих малко майонеза към картофите.
The take-off board listed the flight details.	Таблото за излитане изброи подробностите за полета.
The law for this event is very strict	Законът за това събитие е много строг
The work was based solely on scientific evidence.	Работата се основаваше единствено на научни доказателства.
The candle flame flutters in the wind.	Пламъкът на свещта трепти във вятъра.
She eats grilled fish and drinks water.	Тя яде риба на скара и пие вода.
The ox drags the cart full of agricultural produce.	Волът влачи каруцата, пълна със земеделска продукция.
They hid under the cover of the forest.	Те се скриха под прикритието на гората.
Researchers believe that an aging population will worsen global warming.	Изследователите смятат, че застаряването на населението ще влоши глобалното затопляне.
A thick red mist hung over the city.	Гъста червена мъгла надвисна над града.
Extremely strong cup of coffee.	Изключително силна чаша кафе.
A judge may declare a law null and void.	Съдия може да обяви закон за нищожен.
She was sentenced to death.	Тя беше осъдена на смърт.
Author of written work.	Автор на писмена работа.
She was not fat.	Тя не беше дебела.
The new building has been renovated into a homeless shelter.	Новата сграда е реновирана в приют за бездомни.
Thank you for coming.	Благодаря ви, че дойдохте.
Our bakery sells delicious desserts.	Нашата пекарна продава вкусни десерти.
Some artifacts have been discovered by underwater objects.	Някои артефакти са открити от подводни обекти.
Some countries use hydropower extensively.	Някои страни използват широко водноелектрическа енергия.
He announced his intention to resign.	Той обяви намерението си да подаде оставка.
The asteroid was a mile wide.	Астероидът беше широк една миля.
A wide range of tasks need to be performed.	Трябва да се изпълни широк спектър от задачи.
The dogs barked wildly.	Кучетата залаяха диво.
The school has a proud tradition of sports achievements.	Училището има горда традиция на спортни постижения.
This is the only road that enters the city.	Това е единственият път, който влиза в града.
You need to protect yourself from disease.	Трябва да се предпазите от болести.
War is a fact of life for many countries.	Войната е факт от живота за много страни.
He believes that visiting doctors are a legitimate source of medicine.	Вярва, че посещаващите лекари са легитимен източник на лекарства.
There are endless tunnels in the mountain.	В планината има безкрайни тунели.
We took her upstairs.	Отнесохме я горе.
The boundaries of our city are clearly defined.	Границите на нашия град са ясно определени.
The city is famous for its special architecture.	Градът е известен със своята особена архитектура.
A young man on his way out embraces his girlfriend.	Млад мъж на път да си тръгне, прегръща приятелката си.
Stock prices rose, but the value of futures fell.	Цените на акциите се покачваха, но стойността на фючърсите падна.
Then her books remained intact.	След това книгите й останаха недокоснати.
Lucky soldiers often pursue careers as mercenaries.	Войниците на късмета често преследват кариера като наемници.
She was about to give birth.	Скоро трябваше да роди.
The curtains were drawn to keep out the light.	Завесите бяха дръпнати, за да не попада светлина.
So why did they do it?	Така че защо са го направили?
Look for signs of fecal contamination.	Потърсете признаци на фекално замърсяване.
He ordered a glass of wine and looked around the diners.	Той поръча чаша вино и огледа вечерящите.
Put strength into your muscles.	Вложете сила в мускулите си.
He spent the whole day in love.	Той прекара целия ден в любов.
"Black jackets" have been found waiting, he said.	"Черните якета" са намерени да чакат, каза той.
The business is a merger of several smaller companies.	Бизнесът е сливане на няколко по-малки компании.
Approaching this hairy creature is dangerous.	Доближаването до това космато същество е опасно.
The museum has been closed for years for restoration.	Музеят е затворен от години за реставрация.
He is likely to win.	Има вероятност той да спечели.
Some problems cannot be solved.	Някои проблеми не могат да бъдат решени.
They develop a renewed interest in art.	Развиват подновен интерес към изкуството.
Leo is eager to succeed.	Лео е нетърпелив да успее.
Think of kidnapping, killing and dismembering people.	Помислете за отвличане, убийство и разчленяване на хора.
He has broad shoulders.	Има широки рамене.
They lived in a small forest village.	Те живееха в малко селце в гора.
Elizabeth is the beneficiary of her father's will.	Елизабет е бенефициент на завещанието на баща си.
Do not move up the stairs.	Не се движете от стълбището.
I think we will have to postpone the party.	Мисля, че ще трябва да отложим партито.
November is a cold month.	Ноември е студен месец.
The priest blessed the newlyweds.	Свещеникът благослови младоженците.
Open your mind to new possibilities.	Отворете ума си за нови възможности.
Our house is below street level.	Нашата къща се намира под нивото на улицата.
Questionnaires have been collected over the years.	Въпросниците бяха събирани през изминали години.
They have a very interesting story.	Те имат доста интересна история.
Loud applause and kisses followed.	Последваха силни аплодисменти и целувки.
The rebels were very active this month.	Бунтовниците бяха много активни този месец.
Don't you need a passport to leave the country?	Не ви ли трябва паспорт, за да напуснете страната?
They started the meeting in an orderly manner.	Те започнаха срещата по подреден начин.
Unearth was in the driver's seat.	Unearth беше на шофьорската седалка.
The strange plant grows in the mountains.	Странното растение расте в планините.
There was a huge round of applause from the crowd.	От тълпата се разнесе огромен аплодисмент.
Leave your socks.	Оставете чорапите си.
The shot echoed.	Изстрелът отекна.
Eventually, man learned to harness the wind.	В крайна сметка човекът се научи да впряга вятъра.
This process is known as sublimation.	Този процес е известен като сублимация.
It can't rain all the time.	Не може да вали през цялото време.
Rain is forecast tomorrow.	Утре се прогнозира дъжд.
Scientists are convinced that this will eventually happen.	Учените са убедени, че това в крайна сметка ще се случи.
Cannabis is the most widely used illegal drug.	Канабисът е най-широко използваният нелегален наркотик.
The speaker greeted the audience.	Ораторът поздравява публиката.
These fears are rejected by professional biologists.	Тези опасения се отхвърлят от професионални биолози.
She waited politely.	Тя учтиво изчака.
Deep insight dawned on him.	Дълбоко прозрение го осени.
Many farmers grow apples or vegetables.	Много фермери отглеждат ябълки или зеленчуци.
The blockades led to mass starvation.	Блокадите доведоха до масов глад.
Chemical symbols for elements.	Химичните символи за елементи.
She took some time to calm down.	Тя отдели малко време, за да се успокои.
Although wounded, he bravely continued to fight.	Въпреки че беше ранен, той смело продължи да се бори.
Many countries, including developed nations, still have racial tensions.	Много страни, включително развитите нации, все още имат расово напрежение.
The fat slaves did not miss the cold.	Дебелите роби не пропускаха студа.
Don looked in the mirror as he shaved.	Дон се погледна в огледалото, докато се бръснеше.
The man picked up his bag and left.	Мъжът взе чантата си и си тръгна.
Part of him was tempted to go outside.	Част от него се изкушаваше да излезе навън.
The company focuses on foreign markets.	Компанията се фокусира върху външните пазари.
A strong gate protects intruders.	Здравата порта предпазва нарушителите.
Why does one have to remember this?	Защо човек трябва да помни това?
Choose the three best environmental issues.	Изберете трите най-добри екологични проблема.
This dish is best with red beans.	Това ястие е най-добре с червен боб.
Justify the sentences on the topic.	Обосновете изреченията по темата.
Everyone wants to change their circumstances.	Всеки иска да промени обстоятелствата си.
According to psychologists, young children learn best through physical experience.	Според психолозите малките деца се учат най-добре чрез физически опит.
This regulation has yet to be implemented.	Този регламент все още предстои да бъде приложен.
After everyone was done, he turned to the others.	След като всеки свърши със себе си, той се обърна към останалите.
Turn up the volume.	Включете силата на звука.
I don't remember this wedding, she said.	Не помня тази сватба, каза тя.
These two cities are very far from each other.	Тези два града са много далеч един от друг.
He could hear the faint sound of the waves.	Можеше да чуе слабия шум на вълните.
She had just eaten a sandwich.	Току-що беше изяла сандвич.
Her life was not so happy.	Животът й не беше толкова щастлив.
The footballer was fined for excessive celebration.	Футболистът беше глобен за прекомерно празнуване.
Is this your pen?	Това твоята писалка ли е?
Look over there.	Погледни натам.
The dugong is a special animal.	Дюгонгът е особено животно.
The declining interest in politics is a worrying trend.	Отслабващият интерес към политиката е тревожна тенденция.
The trustee has cheated on his taxes.	Довереникът е изневерил на данъците си.
The current system needs to be improved.	Сегашната система трябва да бъде подобрена.
Her nakedness was torn again.	Нейната нагиета отново се разкъса.
The cost of the house is your daily maintenance.	Разходите на къщата ежедневната ви поддръжка.
This government minister is very popular.	Този правителствен министър е много популярен.
This room has a balcony.	Тази стая разполага с балкон.
Hospitals are increasingly relying on this new technology.	Болниците все повече разчитат на тази нова технология.
She looked at him respectfully.	Тя го погледна с уважение.
We need to reform our education system.	Трябва да реформираме образователната си система.
He waited for everyone to leave.	Той изчака, докато всички си тръгнат.
The crash killed four people.	При катастрофата загинаха четирима души.
They are still building it.	Все още го строят.
He put down his gloves.	Той остави ръкавиците си.
The iron must be heated in a blast furnace.	Желязото трябва да се нагрява в доменна пещ.
Engineers are careful to balance the forces in the structures.	Инженерите внимават да балансират силите в конструкциите.
Sixteen people are fighting for their lives in hospital.	Шестнадесет души се борят за живота си в болница.
Try to stay calm.	Опитайте се да останете спокойни.
A bus collided with a car, killing three people.	Автобус се блъсна в лек автомобил, при което загинаха трима души.
The government gave the unusual order.	Правителството даде необичайната заповед.
Some people believe that divination is sorcery.	Някои хора вярват, че гадаенето е магьосничество.
If others, why can't they do it?	Ако други, защо не могат да го направят?
The trees looked lush.	Дърветата изглеждаха пищни.
There is a new exhibition in the art gallery.	В художествената галерия има нова експозиция.
I can't stand the thought of such a horrible death.	Не мога да понеса мисълта за такава ужасна смърт.
She was only sixteen.	Тя беше само на шестнадесет години.
X is also often used in art.	X също се използва често в изкуството.
They melted the metal from the ore.	Те топиха метала от рудата.
The protesters refused to negotiate.	Протестиращите отказаха да преговарят.
We must always protect the environment.	Винаги трябва да опазваме околната среда.
Water can be acidic or basic.	Водата може да бъде киселинна или основна.
He bought a large plot of land.	Той купи голям парцел.
They believe that gold will be a good investment.	Те вярват, че златото ще бъде добра инвестиция.
The blast caused extensive damage to nearby homes.	Експлозията причини големи щети на близките къщи.
The gift is not big enough to cover their expenses.	Подаръкът не е достатъчно голям, за да покрие разходите им.
They failed to get a new plane.	Те не успяха да се сдобият с нов самолет.
Grapes after picking from vines	Гроздето след бране от лозя
Many animals migrate from place to place.	Много животни мигрират от място на място.
He was horrified to see his face in the mirror.	Беше ужасен да види лицето си в огледалото.
Some researchers believe that the theory is not reliable.	Някои изследователи смятат, че теорията не е надеждна.
The fugitive is unidentified.	Избягалият е неидентифициран.
A crowd of angry protesters gathered at the palace gates.	Тълпа от ядосани демонстранти се събраха пред портите на двореца.
These huge, ancient trees are native to this area.	Тези огромни, древни дървета са местни за тази област.
He "discovered" a new species of dinosaur.	Той "откри" нов вид динозавър.
An architect designed the grand hotel.	Архитект проектира гранд хотела.
A white door led to the basement.	Бяла врата водеше към мазето.
Two pears will not fit in this basket.	Две круши няма да се поберат в тази кошница.
A pile of mats was placed on the floor.	По пода бяха поставени купчина рогозки.
The rose had thorns.	Розата имаше бодли.
The landscape is green along the river.	Пейзажът е зелен покрай реката.
This plan is ambitious but feasible.	Този план е амбициозен, но осъществим.
Be careful not to break anything.	Внимавайте да не счупите нищо.
It may have turned a little green.	Може да е станала малко зелена.
That should be enough.	Това би трябвало да е достатъчно.
She began to cry.	Тя започна да плаче.
He was amazed at how well it worked.	Той беше изумен колко добре работи.
There is a significant similarity between the two.	Има съществена прилика между двете.
He was no taller than five feet.	Той не беше по-висок от пет фута.
Growing evidence suggests it will turn violent.	Нарастващите доказателства сочат, че ще се превърне в насилие.
She was rolling recently minted coins in her hand.	Тя търкаляше наскоро изсечени монети в ръката си.
Ingenious farmers often find new opportunities.	Находчивите фермери често намират нови възможности.
The captain of the ship was hailed as a hero.	Капитанът на кораба беше приветстван като герой.
Remove the avocado flesh with a spoon.	Извадете месото на авокадото с лъжица.
The horse vomits.	Конят повръща.
He decided to go on a diet.	Реши да мине на диета.
They promised to provide pensions for the elderly.	Обещаха да осигурят пенсии за възрастните хора.
The summer rains provided much-needed water.	Летните дъждове осигуриха така необходимата вода.
Small business owners in the city protested.	Собствениците на малък бизнес в града протестираха.
Explain it to him.	Обяснете му го.
The villagers found the village empty.	Селяните намериха селото пусто.
Humans are small specks in the universe.	Хората са малки петънца във Вселената.
Unemployed young people occupy many women's jobs.	Безработните млади хора заемат много женски работни места.
He tried to convince her.	Той се опита да я убеди.
Everyone wants some money!	Всеки иска малко пари!
The snow was quite heavy, although they had been warned.	Снегът беше доста силен, въпреки че бяха предупредени.
Their attachment to cooking led to a new career path.	Тяхната привързаност към готвенето доведе до нов път в кариерата.
The wet snow created a slippery surface.	Мокрият сняг създаде хлъзгава повърхност.
The use of light and shadow by this artist is distinctive.	Използването на светлина и сянка от този художник е отличително.
Let's study the life of birds this year.	Нека тази година проучим живота на птиците.
The earthquake devastated the area.	Земетресение опустоши района.
The river flows slowly to the ocean.	Реката бавно тече към океана.
Now there is more free time.	Сега има повече свободно време.
Frogs have thousands of bones.	Жабите имат хиляди кости.
Rumors grew over time.	Слуховете се увеличаваха с течение на времето.
The rising crime rate is not deterring visitors.	Нарастващият процент на престъпността не възпира посетителите.
Some nights she sighs in her sleep.	Някои нощи тя въздиша в съня си.
The people who visited this village were polite.	Хората, които посетиха това село, бяха учтиви.
His book became a bestseller.	Книгата му стана бестселър.
Businesses also feel the pressure from them.	Бизнесът също усеща натиска от тях.
The gemstone has been declared a national treasure.	Скъпоценният камък е обявен за национално богатство.
They have undergone major repairs.	Те са претърпели мащабен ремонт.
The team surpassed its opponents.	Отборът надмина опонентите си.
The topic of the book is the meaning of life.	Темата на книгата е за смисъла на живота.
A child prodigy is undoubtedly pretending.	Някакво дете чудо несъмнено се преструва.
He is waging a war against poaching.	Той води война срещу бракониерството.
The opposite of cold and hot is lukewarm.	Обратното на студено и горещо е хладкото.
Not all microwave ovens are easy to use.	Не всички микровълнови печки са лесни за използване.
Vegetables are essential for a healthy diet.	Зеленчуците са от съществено значение за здравословното хранене.
Very fast.	Много бързо.
Although TV series end hard on television,	Въпреки че телевизионните сериали завършват тежко по телевизията,
The flask contained a dark brown liquid.	Колбата съдържаше тъмнокафява течност.
Endless rows of large boats were moored to shore.	Безкрайни редици големи лодки бяха акостирали до брега.
Mining operations will benefit the economy.	Добивните операции ще са от полза за икономиката.
The little boy was treated.	Малкото момче получи почерпка.
Robert was lost.	Робърт беше изгубен.
He borrowed large sums from friends.	Взел е големи суми назаем от приятели.
Tap water contaminated with bacteria leads to disease.	Чешмяната вода, замърсена с бактерии, води до заболяване.
Unemployment figures in the country are steadily declining.	Данните за безработицата в страната намаляват постоянно.
Remember, always wear your seat belt.	Не забравяйте, винаги слагайте предпазния си колан.
Put the eggshells in the compost.	Поставете черупките на яйцата в компоста.
We put things first.	Поставяме на първо място нещата.
Most students feel nervous on the first day of school.	Повечето ученици се чувстват нервни в първия учебен ден.
Visitors are advised to wear helmets when riding mountain bikes.	Посетителите се съветват да носят каски, когато карат планински велосипеди.
The primatologist visited the zoo every day.	Приматологът посещавал зоологическата градина всеки ден.
Getting up early one morning, you prepare breakfast.	Ставайки рано една сутрин, вие приготвяте закуска.
The children were fascinated by the dinosaur skeleton.	Децата бяха очаровани от скелета на динозавъра.
Feel it tremble.	Усети как трепери.
Toss chickpeas in a saucepan.	Хвърлете нахута в тенджера.
He arrived at the hotel exhausted.	Той пристигна в хотела изтощен.
He turned out to be the most talented.	Той се оказа най-талантливият.
The girl sat on the edge of his chair.	Момичето седна на ръба на стола му.
The fallen tree had blocked our way.	Падналото дърво ни беше препречило пътя.
Many cases remain unresolved.	Много случаи остават нерешени.
The convict crept into the courtroom	Осъденият се промъкна в съдебната зала
The unfurnished apartment is very spartan.	Необзаведеният апартамент е много спартански.
After the meeting ended, he went to his villa.	След като срещата приключи, той отиде в вилата си.
Years of mismanagement have almost bankrupted the country.	Годините на лошо управление почти доведоха до фалит на страната.
Divide the bread mixture into eight pieces.	Разделете сместа за хляб на осем парчета.
Take three steps back.	Направете три крачки назад.
The drowning man managed to escape.	Удавникът успял да избяга.
This facility will significantly reduce delivery costs.	Това съоръжение значително ще намали разходите за доставка.
Her violent crime is attributed to emotional problems.	Нейното насилствено престъпление се приписва на емоционални проблеми.
She awoke, feeling slightly refreshed.	Тя се събуди, чувствайки се леко освежена.
The desert around the village was getting bigger.	Пустинята около селото ставаше все по-голяма.
This city has a rich historical heritage.	Този град има богато историческо наследство.
She was a castle builder.	Тя е била строител на замъци.
The rebels showed great courage.	Бунтовниците показаха голяма смелост.
A stone's throw from the grove of trees.	На един хвърлей от горичката на дърветата.
It is important that drivers comply with speed limits.	Важно е шофьорите да спазват ограниченията на скоростта.
There has never been opposition to my policy.	Никога не е имало опозиция срещу моята политика.
She helped a dejected man fill out a form.	Тя помогна на един унил мъж да попълни формуляр.
Black cats are lucky.	Черните котки носят късмет.
I never told him about my worries.	Никога не съм му казвал за притесненията си.
This bank has the worst management.	Тази банка има най-лошото управление.
Maybe we should give them a chance.	Може би трябва да им дадем шанс.
The new record of the jazz legend is a masterpiece.	Новият запис на джаз легендата е шедьовър.
Charcoal production will allow this village to prosper.	Производството на дървени въглища ще позволи на това село да процъфтява.
The airport was ten minutes away.	Летището беше на десет минути.
Start by dropping olive oil in a bowl.	Започнете, като капнете зехтин в купата.
They played a lot of music.	Пуснаха много музика.
This has become a universal experience.	Това се превърна в универсално преживяване.
This event is the biggest news since the war.	Това събитие е най-голямата новина след войната.
Toxic pollutants are becoming more common.	Токсичните замърсители стават все по-разпространени.
Farmers often need heavy machinery.	Фермерите често се нуждаят от тежки машини.
Local street artists have a lasting impact.	Местните улични художници оказват трайно въздействие.
A light wind stirred the fallen leaves.	Лек вятър раздвижи падналите листа.
Everyone stared at her.	Всички се взираха в нея.
The whites of her eyes grew larger.	Бялото на очите й се увеличи.
The jury also heard that he was a rebel.	Журито също чу, че е бунтар.
He narrowly escaped a truck collision.	Само на косъм избегна сблъсък с камион.
We reached the lake after three long days.	Стигнахме до езерото след три дълги дни.
Lawrence took a step toward the counter.	Лорънс направи крачка към гишето.
I hope you call me.	Надявам се да ми се обадиш.
The scientist was worried about his results.	Ученият беше разтревожен от резултатите си.
Ten small children stared at me.	Десет малки деца се взираха в мен.
There was a ladder in the hole.	В дупката имаше стълба.
See how beautifully carved it is!	Вижте колко красиво е издълбан!
The overall goal is to improve efficiency	Общата цел е да се подобри ефективността
These chemicals are used in the semiconductor industry.	Тези химикали се използват в полупроводниковата индустрия.
Don't despair of her appearance, coconut!	Не се отчайвай от външния й вид, кокос!
Was it the same with you?	При вас ли беше същото?
After several hearings, this lawsuit was adjourned.	След няколко заседания това съдебно дело беше прекратено.
Her investigation was thorough.	Разследването й беше задълбочено.
Don't let them encroach on other people's property!	Не им позволявайте да посягат на чужда собственост!
Nitrogen in our atmosphere comes from volcanoes.	Азотът в нашата атмосфера идва от вулкани.
The river has maintained many civilizations along its banks.	Реката е поддържала много цивилизации по бреговете си.
The dough should be thick.	Тестото трябва да е гъсто.
The coats are of poor quality.	Козините са с лошо качество.
The document describes how organizations work.	Документът описва как работят организациите.
Many accidents are caused by reckless driving.	Много инциденти са причинени от безразсъдно шофиране.
You will return new, clean towels every day.	Ще връщате нови, чисти кърпи всеки ден.
The blanket was in bright colors.	Завивката беше в ярки цветове.
Where do your people come from?	Откъде идват вашите хора?
The river near the city was polluted.	Реката край града е била замърсена.
Disappointingly, the scheme met with little support.	Разочароващо, схемата срещна малка подкрепа.
She approached the tree cautiously.	Тя се приближи предпазливо към дървото.
Many people visit this temple every year.	Много хора посещават този храм всяка година.
So where do all these problems come from?	И така, откъде идват всички тези проблеми?
These families run the farms.	Тези семейства управляват фермите.
The crisis will continue for years.	Кризата ще продължи с години.
His chest heaved with pride.	Гърдите му се издуха от гордост.
The worshipers were incredibly excited by the sight.	Поклонниците бяха невероятно развълнувани от гледката.
She will not let go.	Тя няма да пусне.
The king lived surrounded by luxury.	Кралят живееше заобиколен от лукс.
She piled up some snow in her sleigh.	Тя натрупа малко сняг в шейната си.
The landscape is highlighted by random bursts of color.	Пейзажът е подчертан от случайни изблици на цветове.
Increased traffic has strained the city's infrastructure.	Увеличеният трафик натовари инфраструктурата на града.
It was definitely too hot for sleeveless tops.	Определено беше твърде горещо за горнища без ръкави.
Households in this area are heated by oil.	Домакинствата в този район се отопляват на нафта.
Today, many animals are kept in captivity.	Днес много животни се държат в плен.
The farmer took his ax and opened the mangrove forest.	Фермерът взе брадвата си и отвори мангровата гора.
Soon after arriving, the crows were spotted flying over them.	Скоро след като пристигнали, гарваните били забелязани да летят над тях.
She attacked him.	Тя го нападна.
Hardly worth it.	Едва ли си струва.
This week the competition will be fierce.	Тази седмица конкуренцията ще бъде жестока.
He wasn't in the mood to order sushi.	Не беше в настроение да поръча суши.
I read this book.	чета тази книга.
The number of injured in accidents has risen sharply.	Броят на ранените при катастрофи рязко нарасна.
The inspections were supplemented.	Проверките се допълваха.
The young teacher was familiar with the topic.	Младият учител беше запознат с темата.
Often called the "mother of all seas".	Често наричана "майката на всички морета".
Identify the parts of the face.	Идентифицирайте частите на лицето.
They ordered the police to attack the criminal	Те наредили на полицията да нападне престъпника
The sun appeared low in the gloomy sky.	Слънцето се показа ниско в мрачното небе.
The workers cut the stalactite with their knives.	Работниците отрязваха сталактита с ножовете си.
The yellow sun was shining brightly.	Жълтото слънце грееше ярко.
An explosion tore apart a mine, killing many workers.	Експлозия разкъса мината, убивайки много работници.
The prototype used a turbine engine.	Прототипът е използвал турбинен двигател.
He died of complications of diabetes nine years later.	Той умира от усложнения на диабета девет години по-късно.
The frost dissolved.	Смразът се разтвори.
do not worry.	не се тревожи.
This legislation is inadequate.	Това законодателство е неадекватно.
He cherished the desire to be a writer.	Той лелееше желанието да бъде писател.
Frank turned to the boy and smiled.	Франк се обърна към момчето и се усмихна.
The poetic style was developed more than two hundred years ago.	Поетическият стил е разработен преди повече от двеста години.
The earl was a man of impressive stature.	Графът беше мъж с внушителен ръст.
They will not come to the party!	Няма да дойдат на партито!
The boy received his first computer.	Момчето получи първия си компютър.
There was a carnival in the city.	В града имаше карнавал.
The lighthouse was large on the horizon.	Фарът се очертаваше голям на хоризонта.
Scientists often disagree on many issues.	Учените често не са съгласни по много въпроси.
Use two cups of brown sugar.	Използвайте две чаши кафява захар.
The microscope was a marvel of modern science.	Микроскопът беше чудо на съвременната наука.
A low dark cloud had gathered in the distance.	В далечината се бе събрал нисък тъмен облак.
When you're done, don't forget to return the radio.	Когато приключите, не забравяйте да върнете радиото.
He was obviously not interested in rediscovering the wheel.	Очевидно не се интересуваше от преоткриването на колелото.
You can use any leftovers for soup.	Можете да използвате всякакви остатъци за супа.
She was warned about her bad manners at the table.	Тя беше предупредена за лошите си маниери на масата.
It says here that he is on vacation.	Тук пише, че е на почивка.
Why don't they try to convince him?	Защо не се опитат да го убедят?
The runner jumped over the first obstacle.	Бегачът прескочи първото препятствие.
The boxer was a weak, skilled fighter.	Боксьорът беше слаб, умел боец.
You always take risks when you cross this river.	Винаги рискувате, когато пресичате тази река.
For others, he is an irresistible character.	За други той е неустоим персонаж.
Emotion makes the arguments more convincing.	Емоцията прави аргументите по-убедителни.
This seems like a strange question.	Това изглежда като странен въпрос.
The professor explained the principles of aerodynamics.	Професорът обясни принципите на аеродинамиката.
His white beard was visible in the distance.	Бялата му брада се забелязваше отдалеч.
The soldiers returned home as a hero.	Войниците се върнаха у дома като герой.
The number of immigrants living in the city has risen sharply.	Броят на имигрантите, живеещи в града, се увеличи рязко.
A person can be sent to prison for protest.	Човек може да бъде изпратен в затвора за протест.
The trains resumed normal operation.	Влаковете възобновиха нормалната си работа.
A mosque was built in honor of the prophet.	В чест на пророка е построена джамия.
This restaurant serves the best pecan pie in town.	Този ресторант сервира най-добрия пай с пекан в града.
Most vegetarians are athletes.	Повечето вегетарианци са спортисти.
He began to lose his mind.	Започна да губи разсъдъка си.
The crowd was unbearable.	Смазването на тълпата беше непоносимо.
Work slowly, making sure each thread is covered.	Работете бавно, като се уверите, че всяка нишка е покрита.
The trees here are big and magnificent.	Дърветата тук са големи и великолепни.
Add the baking powder, vanilla essence and eggs to the bowl.	Добавете бакпулвера, ваниловата есенция и яйцата в купата.
He met a woman at the party.	Той срещна жена на партито.
Bovine cattle have long faced various diseases.	Говедата от месодайно месо отдавна са изправени пред различни заболявания.
Gifts cost half as much as the first batch.	Подаръците струват наполовина по-малко от първата партида.
This building was once the town hall.	Тази сграда някога е била кметството.
The elderly statesman was admired by many.	Възрастният държавник беше възхитен от мнозина.
As a scientist, his specialty was the stars.	Като учен, неговата специалност бяха звездите.
Fruits, such as bananas, grow in warm climates.	Плодовете, като бананите, растат в топъл климат.
Macbeth woke up in the middle of the night.	Макбет се събуди посред нощ.
Write the alphabet in the air with your finger.	Напишете азбуката във въздуха с пръста си.
That way they could speak freely without fear.	Така те можеха да говорят свободно без страх.
The fire department arrived quickly.	Пожарната пристигнала бързо.
They lined up eagerly, eager to have their say.	Те се наредиха с нетърпение, нетърпеливи да си кажат думата.
It always amazes me how life never seems fair.	Винаги ме учудва как животът никога не изглежда справедлив.
The alligator is a monster, not an animal.	Алигаторът е чудовище, а не животно.
There is nothing wrong with my hearing.	Няма нищо лошо в слуха ми.
People at low altitudes will be hardest hit.	Хората на ниски височини ще бъдат най-тежко засегнати.
Of the cities on this map, who is your favorite?	От градовете на тази карта, кой е вашият любим?
She heard a moan deep in his chest.	Тя чу стон от дълбоко в гърдите му.
However, floods in the valleys hit the region.	Въпреки това, наводнения в долините поразиха региона.
The amount of cocoa affects the taste.	Количеството какао влияе на вкуса.
He was wearing black silk.	Носеше черна коприна.
I had a terrible cold.	Имах ужасна настинка.
She ran away from home.	Тя избяга от дома.
The church bells rang deafeningly.	Църковните камбани прозвучаха оглушителен удар.
Some anacondas can be up to fifteen feet long.	Някои анаконди могат да бъдат дълги до петнадесет фута.
The traffic is heavy today.	Движението днес е натоварено.
The waters here are cloudy due to pollution.	Водите тук са мътни поради замърсяване.
He has a weak chin.	Има слаба брадичка.
Brush your teeth often.	Мийте зъбите си често.
We need to compare their words with our deeds.	Трябва да съпоставим техните думи с нашите дела.
Put another pan on the stove.	Сложете друг тиган на котлона.
The lions finally relaxed and let them pass.	Лъвовете най-накрая се отпуснаха и ги пуснаха да минат.
This dog is a threat to society.	Това куче е заплаха за обществото.
Cookware such as stoves, pans and ovens are used daily.	Готварски съдове като печки, тигани и фурни се използват ежедневно.
He plays the piano beautifully.	Той свири прекрасно на пиано.
He placed the wand carefully on the ground.	Той постави пръчката внимателно на земята.
It is simply impossible to part with your old things.	Просто е невъзможно да се разделиш със старите си неща.
Without street lighting, the city is dark at night.	Без улично осветление градът е тъмен през нощта.
After independence, the country has a stable economy.	След независимостта страната има стабилна икономика.
These shoes are too small for your feet.	Тези обувки са твърде малки за крака ви.
My dog ​​is old.	Кучето ми е старо.
She says she can't believe it.	Тя казва, че не може да повярва.
A piece of steel hit his face.	Част от стомана удари лицето му.
Some religious people believe that he will die.	Някои религиозни хора вярват, че той ще умре.
Despite some fears, they let her go.	Въпреки някои опасения, те я пуснаха.
So the secret came to light.	Така тайната излезе наяве.
Only then did the young man notice the cat.	Едва тогава младежът забелязал котката.
Winters in this region are unusually cold.	В този регион зимите са необичайно студени.
Large metal objects are often found in this mine.	Често в тази мина се откриват големи метални предмети.
Consider the options carefully before making a decision.	Обмислете внимателно опциите, преди да вземете решение.
The bell tower is ringing.	Камбанарията звъни.
The amount of nitrogen in the atmosphere has increased.	Количеството азот в атмосферата се е увеличило.
The poet was considered apolitical in essence.	Поетът се смяташе за аполитичен по същество.
Check for nodes.	Проверете дали няма възли.
Are you satisfied with the results?	Доволни ли сте от резултатите?
How can life go on like this!	Как може животът да продължи по този начин!
He often looked out the window.	Често гледаше през прозореца.
Many countries are now banning wild dolphin fishing.	Много страни сега забраняват улова на диви делфини.
No one knew exactly what he was going to do.	Никой не знаеше какво точно ще направи.
The smell of baked bread wafted through the house.	Из къщата се носеше миризмата на изпечен хляб.
California has become a major agricultural center.	Калифорния се превърна в основен селскостопански център.
Learn another new word.	Научете друга нова дума.
Reduced consumer spending has led many retailers to close.	Намалените потребителски разходи накараха много търговци на дребно да затворят.
Credit must be given to the winning owner of the club.	Трябва да се отдаде кредит на победителя собственик на клуба.
The mountain families given to their cities.	Планинските фамилии, давани на техните градове.
The cartoons show people what they look like in real life.	Карикатурите показват хората, каквито изглеждат в реалния живот.
The new network has fewer restrictions.	Новата мрежа има по-малко ограничения.
Previous studies have shown that proper nutrition in childhood.	Предишни проучвания показват, че правилното хранене през детството.
His mother and father are very proud.	Майка му и баща му са много горди.
She will probably suffer terrible violence.	Вероятно тя ще претърпи ужасно насилие.
Tom was angry with the accountant.	Том беше ядосан на счетоводителя.
Is it possible to recycle solar cells?	Възможно ли е да се рециклират слънчеви клетки?
They continued to run without a break.	Те продължиха да бягат без почивка.
The challenge is to build incredibly huge structures.	Предизвикателството да се изградят невероятно огромни структури.
Long before computers, people calculated with stones and twigs.	Много преди компютрите хората са изчислявали с камъни и клонки.
She managed to catch seven balls without being marked.	Тя успя да хване седем топки, без да бъде маркирана.
I loved to read in my youth.	Обичах да чета през младостта си.
Some bacteria are resistant to antibiotics.	Някои бактерии са устойчиви на антибиотици.
The frogs croaked in a pond.	Жабите квакаха в езерце.
The group received a standing ovation.	Групата получи бурни овации.
After much ridicule, he finally convinced them.	След много подигравки той най-накрая ги убеди.
She laughs at the irony.	Тя се смее на иронията.
A fresh breeze blew softly out the window.	Свеж бриз навяваше тихо през прозореца.
The earphones have been discarded, they are no longer needed.	Наушниците бяха изхвърлени, вече не са необходими.
The water that fell from the sky was magical.	Водата, която падна от небето, беше магическа.
This man is a man of his word.	Този човек е човек на думата си.
The prisoners were closed for the night.	Затворниците бяха затворени за през нощта.
Make a large pot of soup.	Направете голяма тенджера от супата.
The wild beast shot through the woods.	Дивият звяр се стрелна през гората.
He looked around at the crowd.	Той се огледа наоколо към тълпата.
Authorities have since moved.	Оттогава властите бяха преместени.
The milk spoils because it was not stored cold.	Млякото се разваля, защото не се съхраняваше на студено.
Numerous buses of bewildered tourists arrive every day.	Всеки ден пристигат множество автобуси от недоумяващи туристи.
Puppies can't swim.	Кученцата не могат да плуват.
The fish is delicious.	Рибите са вкусни.
The ants worked hard to build their nest.	Мравките се потрудиха, за да построят гнездото си.
The accountant quickly entered our figures.	Счетоводителят бързо въведе нашите цифри.
Danger threatens everything we love the most.	Опасността заплашва всичко, което обичаме най-много.
Colored canopy of leaves and ferns.	Цветен балдахин от листа и папрати.
A farmer raised two pigs.	Фермер отгледа две прасета.
The militia claimed victory, but the government refused to honor it	Милицията претендира за победа, но правителството отказва да я почете
Liz continued to paint.	Лиз продължи да рисува.
He has a tattoo on his right forearm.	Той има татуировка на дясната си предмишница.
The meeting took place in the morning.	Срещата се проведе сутринта.
However, he has found the benefits of both.	Той обаче е открил ползите и от двете.
He hopes to return to work soon.	Надява се скоро да се върне на работното си място.
Many new technologies are promising.	Много нови технологии са обещаващи.
There is a link between smoking and cancer.	Има връзка между тютюнопушенето и рака.
A swallow does not make summer.	Една лястовица не прави лято.
She insists on taking a taxi.	Тя настоява да вземе такси.
All the furniture was covered with sheets.	Всички мебели бяха покрити с чаршафи.
Pets are not allowed inside.	Вътре не се допускат домашни любимци.
Your mind is constantly thinking about them.	Умът ви постоянно мисли за тях.
The Festival of Light.	Фестивалът на светлината.
Finally, the prisoner broke free from the guard and escaped.	Най-накрая затворникът се отскубнал от пазача и избягал.
Open the book to the contents.	Отворете книгата към съдържанието.
The class had to order more materials.	Класът трябваше да поръча повече материали.
The politician speaks loudly from his rostrum.	Политикът говори високо от трибуната си.
These buildings will be demolished soon.	Тези сгради скоро ще бъдат съборени.
They talked about current events and gossiped about their neighbors.	Те говореха за актуални събития и клюкарстваха за съседите си.
Some animals are nocturnal.	Някои животни са нощни.
We live in an uncertain world.	Живеем в несигурен свят.
The path winds through the forest.	Пътеката лъкатуши през гората.
The prisoner will have a fair trial.	Затворникът ще има справедлив процес.
Do your teaching methods have to be different?	Трябва ли вашите методи на преподаване да са различни?
All he has to do is stay still.	Всичко, което трябва да направи, е да остане неподвижно.
The suffering of the poor is celebrated every year.	Страданието на бедните се отбелязва всяка година.
The next day there was no sign of the boat.	На следващия ден нямаше и следа от лодката.
He directed us to accomplish this task.	Той ни насочи да изпълним тази задача.
The verb "sit" has three main parts.	Глаголът „седя“ има три основни части.
Their distinctive appearance frightened many villagers.	Отличителният им вид уплаши много селяни.
The landscape is dotted with many magnificent villas.	Пейзажът е осеян с много разкошни вили.
The store is to the left of the pharmacy.	Магазинът е вляво от аптеката.
Light bulbs are used to emit light.	За излъчване на светлина се използват електрически крушки.
The stones were rubbed from the water.	Камъните бяха изтъркани от водата.
She hurried home with the key in her hand.	Тя бързо се прибра вкъщи с ключа в ръка.
Authorities have made a breakthrough in improving sanitation.	Властите направиха пробив в подобряването на санитарното състояние.
Dawn is just rising.	Зората тъкмо изгрява.
She often brought home stray animals.	Тя често носела вкъщи бездомни животни.
The walls collapsed under the weight of the building.	Стените се сринаха под тежестта на сградата.
From ancient times the men and women wore different clothes.	От древни времена мъжете и жените са носили различни дрехи.
Some prefer to spend the day alone.	Някои предпочитат да прекарат деня сами.
They take the dogs for a walk.	Извеждат кучетата на разходка.
The values ​​of the components will always be positive.	Стойностите на съставните елементи винаги ще бъдат положителни.
Jane learned she was pregnant.	Джейн научи, че е бременна.
She won, but he soon overcame it.	Тя спечели, но той скоро го преодоля.
The charity takes care of injured animals.	Благотворителната организация се грижи за пострадали животни.
The country is enjoying a kind of renaissance.	Страната се радва на своеобразен ренесанс.
If her husband was sane, he would leave her.	Ако съпругът й имаше разум, щеше да я напусне.
Clouds of dust rose from the road, obscuring the sun.	Облаци прах се издигаха от пътя, закривайки слънцето.
The president has been ousted.	Президентът е свален.
We entered the room together.	Влязохме заедно в стаята.
He saw the old lady's face change.	Видя как лицето на старата дама се променя.
Walk slowly and carefully when walking on steep slopes.	Вървете бавно и внимателно, когато преминавате по стръмни склонове.
Expect it to be hot and rainy this summer.	Очаквайте това лято да бъде горещо и дъждовно.
Will the two sides still quarrel?	Ще се карат ли още двете страни?
It was a long and tiring trek through a dense forest.	Беше дълъг и изморителен преход през гъста гора.
There has never been a better time to be alive.	Никога не е имало по-добро време да си жив.
Fast food is usually high in salt.	Бързото хранене обикновено е с високо съдържание на сол.
Production was interrupted by burglary.	Производството е прекъснато от кражба с взлом.
Several months passed.	Минаха няколко месеца.
The turtles were chained to the rock.	Костенурките бяха приковани към скалата.
The police chief reminded the officers to remain calm.	Шефът на полицията напомни на служителите да запазят спокойствие.
Gucci even sells the burqa.	Gucci дори продава бурката.
The thieves flew in the other direction.	Крадците излетяха в другата посока.
Each player's sticker was placed upside down.	Стикерът на всеки играч беше поставен с главата надолу.
Buy flowers for each room in the house.	Купете цветя за всяка стая в къщата.
They headed for the park.	Тръгнаха към парка.
The treatment reduced the volume of the tumors.	Лечението доведе до намаляване на обема на туморите.
It is evaluated every few years.	Оценява се на всеки няколко години.
13 singers selected from all provinces of the country performed.	Изявиха се 13 певци, избрани от всички провинции на страната.
The war is being fought over disputed territory.	Войната се води за спорна територия.
This is for the sick person.	Това е за болния човек.
The chemicals made her dizzy.	Химикалите я замаяха.
The volcano has erupted several times in the past.	Вулканът е изригвал няколко пъти в миналото.
The scientific community is divided on the issue of cloning.	Научната общност е разделена по въпроса за клонирането.
In order to achieve balance, the economy must grow.	За да се постигне равновесие, икономиката трябва да расте.
He noted quite blankly the beauty of the girl.	Той отбеляза доста празно красотата на момичето.
Then he looked at his watch.	После погледна часовника си.
The scheme has never been fully implemented.	Схемата никога не е била реализирана напълно.
The train was moving forward, rapidly getting smaller in the distance.	Влакът се движеше напред, като в далечината бързо ставаше все по-малък.
To the east is a dense forest.	На изток е гъста гора.
He wrapped some bread around a few pieces of meat.	Той уви малко хляб около няколко парчета месо.
Walk on the beach barefoot.	Ходи по плажа бос.
He should be at school.	Би трябвало да е в училище.
Chemical vapors begin to form polymers.	Химическите пари започват да образуват полимери.
His house is located on a hill.	Къщата му се намира на хълм.
People feel alone in a big city.	Хората се чувстват сами в голям град.
The formula is clear.	Формулата е ясна.
How was this building built?	По какъв начин е построена тази сграда?
The dish is served in a silver plate.	Ястието се сервира в сребърна чиния.
The office manager said the manager was not inside.	Офис мениджърът каза, че мениджърът не е вътре.
The old streets are full of shops, theaters and libraries.	Старите улици са пълни с магазини, театри и библиотеки.
The tense atmosphere lasted throughout the day.	Напрегната атмосфера се запази през целия ден.
His absence is mentioned in almost every article.	Неговото отсъствие се споменава в почти всяка статия.
This year we had a new director.	Тази година имахме нов директор.
He hoped	Той се надяваше
Many customers lined up, waiting patiently.	Много клиенти се наредиха, чакайки търпеливо.
The police would not act	Полицията нямаше да действа
People began to grumble.	Хората започнаха да мрънкат.
The water in the lake was calm.	Водата в езерото беше спокойна.
Tom has been out of work for months.	Том е без работа от месеци.
He exchanged a few words with the beggar.	Той размени няколко думи с просяка.
Raise your right leg to the side of the sky.	Повдигнете десния крак настрани към небето.
I must admit that this is a very difficult question.	Трябва да призная, че това е много труден въпрос.
He was surprised by the news.	Той беше изненадан от новината.
The water was dark brown.	Водата беше мътнокафява.
The oxidation process is necessary to produce iron rust.	Процесът на окисление е необходим, за да се получи ръжда на желязото.
This woman was strangely familiar.	Тази жена беше странно позната.
The rider leaned forward to look at the path in front of him.	Ездачът се наведе напред, за да огледа пътеката пред себе си.
The core of this city is located in this square.	Ядрото на този град се намира на този площад.
The tip satisfied her thirst for knowledge.	Бакшишът задоволи жаждата й за знания.
The problem had to be fixed a long time ago.	Проблемът трябваше да бъде отстранен отдавна.
He always wore a red shirt from kindergarten.	От детската градина винаги е носил червена риза.
I'll show you how to do it.	Ще ви покажа как се прави.
The pop star has been in hiding ever since.	Оттогава поп звездата се укрива.
Burning pain gripped his skull.	Изпепеляваща болка стисна черепа му.
The vacancy rate remains stable.	Процентът на незаетите работни места остава стабилен.
The lion roared loudly.	Лъвът изрева силно.
From a black confused base	От черна объркана основа
We admitted her to the hospital yesterday.	Вчера я приехме в болницата.
Always smart, he paid little attention.	Винаги умен, той не обръщаше малко внимание.
Monkeys are too sweet to say.	Маймуните са твърде сладки за думи.
The speaker reads from a prepared text.	Говорителят чете от подготвен текст.
So we need to engage them in dialogue, he said.	Така че трябва да ги ангажираме в диалог, каза той.
Rumors circulated that the house was inhabited by ghosts.	Плъзнаха слухове, че къщата е обитавана от духове.
It was originally a copper mine.	Първоначално това беше медна мина.
The two sides signed a peace treaty.	Двете страни подписаха мирен договор.
We risk encroaching on private territory.	Рискуваме да посегнем на частна територия.
The apple looked redder than usual.	Ябълката изглеждаше по-червена от обикновено.
His gaze was fixed and illegible.	Погледът му беше фиксиран и нечетлив.
Smog obscures the view of nearby buildings.	Смогът закрива гледката към близките сгради.
Humans were thought to be descended from apes.	Смятало се, че хората произлизат от маймуните.
The dark clouds came.	Тъмните облаци се навлякоха.
Milk, eggs and credit cards are needed here.	Млякото, яйцата и кредитните карти са необходими тук.
This is a good example of a traditional country house.	Това е добър пример за традиционна селска къща.
The grass needs regular watering.	Тревата се нуждае от редовно поливане.
Humor is a universal language.	Хуморът е универсален език.
The sea is calm and attractive.	Морето е спокойно и привлекателно.
The poor will face growing difficulties.	Бедните ще се сблъскат с нарастващи трудности.
He waits patiently.	Той търпеливо чака.
This country is surrounded by three countries by the sea.	Тази страна е заобиколена от три страни от морето.
The ancient traditions of prophecy have continued to this day.	Древните традиции на пророчествата са продължили и до днес.
It is a great injustice that he cannot be tried.	Голяма несправедливост е, че той не може да бъде съден.
Diplomacy is perhaps the most difficult of all skills.	Дипломацията е може би най-трудното от всички умения.
His skin was light, with a hint of gray.	Кожата му беше светла, с нотка на сиво.
He likes to flip through old books.	Обича да прелиства стари книги.
Pharaoh was powerful in his country, but wise.	Фараонът беше могъщ в страната си, но мъдър.
Our exam schedule was quite difficult.	Графикът ни за изпити беше доста труден.
They use mobile phones to make changes.	Те използват мобилни телефони, за да направят промените.
He slowly buried his face in his hands.	Той бавно зарови лице в ръцете си.
Her love is stronger than ever.	Любовта й е по-силна от всякога.
At the sight of us, the monkeys ran away.	При вида ни, маймуните се разбягаха.
Ring the bell, please.	Звънете на звънеца, моля.
She took a sip of wine.	Тя отпи глътка вино.
He was dressed all in black.	Беше облечен целият в черно.
The manager plans to lay off workers.	Мениджърът планира да съкрати работници.
They all pay taxes.	Всички те плащат данъци.
Try to print your emotions.	Опитайте се да отпечатате емоциите си.
He pointed to the pictures on the wall.	Той посочи снимките на стената.
A soldier recently attacked the police chief.	Наскоро войник нападна шефа на полицията.
We never see rain in this area.	Никога не виждаме дъжд в тази област.
Were you offended by the man in the store?	Бяхте ли обидени от човека в магазина?
The project is implemented by experts.	Проектът се изпълнява от експерти.
The car broke down and the driver was seriously injured.	Колата се счупи, а шофьорът е тежко ранен.
The budget is unlikely to change.	Бюджетът едва ли ще се промени.
Falling prices have led to bankruptcies.	Падащите цени доведоха до фалити.
Crime alerts are on the rise.	Сигналите за престъпления се увеличават.
He missed his real home.	Липсваше му истинския си дом.
Most of the committee is in favor of the proposal.	Повечето от комисията са съпричастни към предложението.
We need the same information next year.	Имаме нужда от същата информация през следващата година.
Equations are the basic laws of physics.	Уравненията са основните закони на физиката.
She has won awards for her short stories and novels.	Тя печели награди за своите разкази и романи.
Japanese conductors are polite and courteous.	Японските диригенти са учтиви и учтиви.
The experiment proved disappointing.	Експериментът се оказа разочароващ.
Eggplants are best in summer.	Патладжаните са най-добри през лятото.
His appearance was striking.	Изгледът му беше поразителен.
A stranger entered their home.	В дома им влязъл непознат.
The female population has declined sharply.	Женското население претърпя рязък спад.
The poet writes in an expressive style.	Поетът пише в изразителен стил.
He repeated one phrase over and over.	Той повтаряше една фраза отново и отново.
It is generally accepted that dogs can sense impending earthquakes.	Общоприето е, че кучетата могат да усетят предстоящи земетресения.
The bird ate the apple.	Птицата изяде ябълката.
He repeatedly asked "why" until he was told.	Той многократно питаше "защо", докато не му казаха.
Faithful friend, he always made me happy.	Верен приятел, той винаги ме развеселяваше.
Still holding her nose, she sneezed again.	Все още държейки носа си, тя отново кихна.
The monkeys in the forest are noisy.	Маймуните в гората са шумни.
Each country issues its own currency.	Всяка държава издава своя собствена валута.
The girl's behavior became more and more strange.	Поведението на момичето ставаше все по-странно.
The running costs of the theater are prohibitive.	Текущите разходи на театъра са непосилни.
The radio transmitter emits a constant signal.	Радиопредавателят излъчва постоянен сигнал.
The trees come in different shapes and sizes.	Дърветата се отличават с различни форми и размери.
Look carefully and try to write these words.	Погледнете внимателно и се опитайте да напишете тези думи.
This building has not been built for many years.	Тази сграда не е строена от много години.
No one will ever know your name.	Никой никога няма да знае името ти.
We agreed to lend him some money.	Разбрахме се да му заемем малко пари.
Doctors had to work hard to save patients.	Лекарите трябваше да работят усилено, за да спасят пациентите.
The eagle rose to its nest.	Орелът се издигна към гнездото си.
The applicant submitted application documents.	Кандидатът подаде документи за кандидатстване.
She had a radiant smile.	Тя имаше лъчезарна усмивка.
Seaweed grows well in these waters.	Морските водорасли виреят добре в тези води.
I notice that this is happening more and more.	Забелязвам, че това се случва все повече и повече.
Muddy landslides can dump huge amounts of soil.	Калните свлачища могат да изхвърлят огромни количества почва.
I train hard in the hope of winning the race.	Тренирам усилено с надеждата да спечеля състезанието.
The rock formations are breathtaking.	Скалните образувания спират дъха.
The company is very successful.	Компанията е много успешна.
Many factors contribute to pervasive poverty.	Много фактори допринасят за всеобхватната бедност.
Rose does yoga.	Роуз прави йога.
The patient was rushed to hospital.	Пациентът е откаран по спешност в болница.
Many wild animals were killed.	Много диви животни бяха убити.
There is something wrong with the electric can opener.	Нещо не е наред с електрическата отварачка за консерви.
The chickens in the pen laid eggs.	Пилетата в кошарата са снасяли яйца.
His expression was serious.	Изражението му беше сериозно.
The fragile container broke instantly.	Чупливият контейнер се счупи моментално.
The sniper fires from a hidden position.	Снайперистът стреля от скрита позиция.
The guards had detained the prisoner.	Пазачите бяха задържали затворника.
The foreign invaders are defending themselves from a large militia.	Чуждите нашественици се защитават от голямо опълчение.
Advanced technology provides us with many conveniences.	Усъвършенстваната технология ни предоставя много удобства.
Having a dog in the house is a bad idea.	Да имаш куче в къщата е лоша идея.
Their friendship was coming to an end.	Приятелството им беше към своя край.
The windows were high and narrow.	Прозорците бяха високи и тесни.
The outline of the map was very clear.	Очертанията на картата бяха съвсем ясни.
His eyes were on the door.	Очите му бяха насочени към вратите.
Is that all?	Това ли е всичко?
All items in this room are white.	Всички предмети в тази стая са бели.
People danced and sang frantically.	Хората танцуваха и пееха неистово.
Yawning, she reached over her head.	Прозявайки се, тя протегна ръце над главата си.
A book full of fairy tales for children.	Книга, пълна с приказки за деца.
Nomads who live from hunting tribes.	Номади, които живеят от ловни племена.
Hotly debated in the scientific community.	Горещо обсъждано в научната общност.
The shares are sold well above their purchase price.	Акциите се продават много над покупната си цена.
The storm caused serious damage.	Бурята е причинила сериозни щети.
We should not talk about reducing budgets.	Не бива да говорим за намаляване на бюджетите.
More of us need to become volunteers.	Повече от нас трябва да станем доброволци.
The student removed a pen from her desk.	Студентката свали химикалка от бюрото си.
The senator is attacking the government's economic policy.	Сенаторът атакува икономическата политика на правителството.
A large number of protesters gathered in front of the town hall.	Голям брой протестиращи се събраха пред кметството.
As a result, he gained considerable fame.	В резултат на това той придоби значителна слава.
All the corners of the room were covered with books.	Всички ъгли на стаята бяха покрити с книги.
The sun's rays are harsh.	Слънчевите лъчи са сурови.
Show us the treasure quickly.	Покажи ни бързо съкровището.
His early models were not very successful.	Неговите ранни модели нямаха голям успех.
where are we going today	къде отиваме днес?
Endless number of houses.	Безкрайна редица къщи.
Farmers' Day is a joyous occasion.	Празникът на фермерите е радостно събитие.
People's language can be used to predict their income level.	Езикът на хората може да се използва за прогнозиране на нивото на доходите им.
Experienced doctors are missing.	Опитните лекари липсват.
The professor was instructed not to deal with the matter.	Професорът беше инструктиран да не се занимава с въпроса.
Usually sunny, the weather was cold and cloudy.	Обикновено слънчево, времето беше студено и облачно.
Do you cut your own hair?	Подстригвате ли се сами?
Japanese is a complex language.	Японският е сложен език.
Leave the yeast to stand for ten minutes.	Оставете маята да престои десет минути.
The gardens are untidy and need weeding.	Градините са неподредени и имат нужда от плевене.
But that's not what happened.	Но не това се случи.
The services he does for his friends.	Услугите, които прави за приятелите си.
The leader promised the villagers a good life.	Водачът обещал на селяните добър живот.
She eats too fast.	Тя яде твърде бързо.
The calves lay on the lawn.	Телетата лежаха на поляната.
He became entangled in the net while playing football.	Той се оплете в мрежата, докато играеше футбол.
The smoke was so thick it stung our eyes.	Димът беше толкова гъст, че ни ужили очите.
A proud and perhaps stupid man.	Горд и може би глупав човек.
The work was difficult and dangerous.	Работата беше трудна и опасна.
But it can rain or snow at any time.	Но по всяко време може да вали дъжд или сняг.
The snow has covered the ground.	Снегът е покрил земята.
You must not make mistakes.	Не трябва да правите грешки.
The rebels set fire to several buildings.	Бунтовниците запалиха няколко сгради.
He blamed the mother for the misunderstanding.	Той обвини майката за недоразумението.
India uses nuclear energy for peaceful means.	Индия използва ядрената енергия за мирни средства.
Everything is part of a whole.	Всичко е част от едно цяло.
She spent the whole day cooking curry.	Тя прекара целия ден в готвене на къри.
When entering the park, please keep your voice quiet.	Когато влизате в парка, моля, дръжте гласа си тихо.
Her hands ached from lifting weights.	Ръцете я боляха от вдигане на тежести.
She will have to give consent for any medical procedure.	Тя ще трябва да даде съгласие за всяка медицинска процедура.
They decided it was best to go to the police.	Решиха, че е най-добре да отидат в полицията.
I have always loved animals.	Винаги съм обичал животните.
Moonlight can be much stronger than sunlight.	Лунната светлина може да бъде много по-силна от слънчевата.
The police captain leaned back in his chair and sighed.	Капитанът на полицията се облегна на стола си и въздъхна.
A mixture of whispering and chattering.	Смесица от шепот и бърборене.
The bridge collapsed.	Мостът се срути.
I made two sandwiches for lunch.	Направих два сандвича за обяд.
Many women wear fashionable clothes nowadays.	Много жени носят модни дрехи в днешно време.
The orange glow from the stove lit up the room.	Оранжевият блясък от печката освети стаята.
The savannah is a place of danger and intrigue.	Саваната е място на опасност и интриги.
The exact amount is not specified.	Точната сума не е посочена.
I like to bake cherry pie.	Обичам да пека пай с череши.
The workers wanted higher wages.	Работниците искаха по-високи заплати.
Her parents have six children.	Родителите й имат шест деца.
The four drank three beers each.	Четиримата изпиха по три бири.
The king's scribes wrote stories, translated documents, and recited poetry.	Писарите на краля пишеха истории, превеждаха документи и рецитираха поезия.
The family is wealthy.	Семейството е заможно.
Landscapers began clearing the contaminated land.	Озеленителите започнаха да разчистват замърсената земя.
The judges were fired.	Съдиите бяха освободени от длъжност.
As such, the two-handed crack rule is universal.	Като такова правилото за пляскане с две ръце е универсално.
I was invited to dinner.	Поканиха ме на вечеря.
He prefers to read in the evening.	Предпочита да чете вечер.
Strive to get the perfect tone.	Стремете се да придобиете перфектен тон.
This year in this region there is a significant increase in precipitation.	Тази година в този регион се наблюдава значително увеличение на валежите.
You need to review your order.	Трябва да прегледате поръчката си.
He never messed with the restaurant's bills.	Той никога не е бъркал в сметките на ресторанта.
Scientists have determined the cause of the disease.	Учените са установили причината за заболяването.
The muscles in your back are very strong.	Мускулите на гърба ви са много силни.
People in the region have been taught that smallpox is common.	Хората в региона бяха научени, че едра шарка е често срещано явление.
I was sad that he was leaving.	Тъжно ми беше, че си тръгва.
Drain the liquid.	Отцедете течността.
The dog had gone outside, running in a circle, barking.	Кучето беше излязло навън, тичаше в кръг, лаеше.
Science is exciting and offers many career opportunities.	Науката е вълнуваща и предлага много възможности за кариера.
The singer's voice drifted through the night.	Гласът на певицата се носеше в нощта.
This cave is very dangerous and difficult to access.	Тази пещера е много опасна и труднодостъпна.
He was expecting the angel of death.	Той очакваше ангела на смъртта.
The speaker was probably trying to be helpful.	Говорителят вероятно се опитваше да бъде полезен.
The streets are paved with gold.	Улиците са павирани със злато.
Her hands curled in her lap, her fingers clenched.	Ръцете й се свиха в скута й, пръстите й бяха здраво свити.
Let's sit down and talk for a few minutes.	Да седнем и да поговорим няколко минути.
He stomped through the bushes, whistling a cheerful melody.	Тъпчеше през храсталака, подсвирквайки весела мелодия.
Courage and bravery go hand in hand.	Смелостта и смелостта вървят ръка за ръка.
She was open to new ideas.	Тя беше отворена за нови идеи.
Ron was tempted to fall asleep again.	Рон се изкуши да заспи отново.
He accused her of making contemptuous remarks about him.	Той я обвини, че прави пренебрежителни забележки за него.
The party will be open to all members.	Партията ще бъде отворена за всички членове.
The war had a devastating social impact.	Войната имаше опустошително социално въздействие.
The father left the children to stay up late.	Бащата остави децата да стоят до късно.
Thousands of people entered the stadium.	Хиляди хора влязоха на стадиона.
Only then did she notice him.	Едва тогава тя го забеляза.
This is not a walk in the park.	Това не е разходка в парка.
The time was ripe for reform.	Времето беше назряло за реформи.
She walked slowly down the street.	Тя вървеше бавно по улицата.
The city is famous for its football club.	Градът е известен със своя футболен клуб.
Ideally, she would prefer red.	В идеалния случай тя би предпочела червено.
Marilyn's life was shattered by the divorce.	Животът на Мерилин беше разбит от развода.
Only six people remain in this village.	В това село са останали само шестима души.
He brought his dachshund with him.	Той донесе дакела си със себе си.
She broke up when she learned of her husband's death.	Тя се разпръсна, когато научи за смъртта на съпруга си.
The economy has improved significantly.	Икономиката се подобри значително.
Historians are concerned about the situation.	Историците изразяват безпокойство от ситуацията.
Let's breathe in the fresh air!	Да подишем на чист въздух!
The citizens were convinced that they had been deceived.	Гражданите бяха убедени, че са измамени.
An hour later the dog fell silent.	След час кучето замълча.
The journey was uneven, but the children kept their composure.	Пътуването беше неравномерно, но децата запазиха самообладание.
His limbs are thin and fragile.	Крайниците му са тънки и крехки.
The sailors made a rope out of hemp.	Моряците направиха въже от коноп.
Draw a line here, please.	Начертайте линията тук, моля.
The wizard came across strange creatures.	Магьосникът се натъкна на странни същества.
He remembered the last time he saw her.	Той си спомни последния път, когато я видя.
She was busy from morning till night.	Беше заета от сутрин до вечер.
The harvest was above its best value.	Реколтата беше над най-добрата си стойност.
Head south on the main road.	Насочете се на юг по главния път.
Washing machines are still very rare.	Пералните машини все още са много рядкост.
There are as many theories as there are philosophers.	Има толкова теории, колкото и философи.
A plate of fried eggs was placed in her plate.	В чинията й беше поставена чиния с пържени яйца.
The maternal grandfather lived with the family.	Дядото по майчина линия живееше със семейството.
Algae feed our cars, factories and power plants.	Водораслите захранват нашите автомобили, фабрики и електроцентрали.
We can visit monasteries if they are still open.	Може да посетим манастири, ако все още са отворени.
Please refrain from discussing the issue.	Моля, въздържайте се от обсъждане на въпроса.
The temperature remained stable and predictable.	Температурата остана стабилна и предвидима.
They freed us from the snow, the fierce snow.	Освободиха ни снегът, лютият сняг.
There was nothing like riding a bike to work.	Нямаше нищо като каране на колело до работа.
The results of human studies are less satisfactory.	Резултатът от проучвания при хора е по-малко задоволителен.
A storm of problems threatened to engulf them.	Буря от проблеми заплашваше да ги погълне.
A thunderstorm destroyed the crop.	Гръмотевична буря унищожи реколтата.
He was sociable, but too noisy.	Беше общителен, но твърде шумен.
The streets in this city are narrow and winding.	Улиците в този град са тесни и криволичещи.
Further progress in this area is limited.	По-нататъшният напредък в тази област е ограничен.
There was a strange silence in the room.	В стаята цареше странна тишина.
People believe that it is morally wrong to have an abortion.	Хората вярват, че е морално погрешно да се прави аборт.
Millions of people visit these parks every year.	Милиони хора посещават тези паркове всяка година.
The young lovers walked in the distance.	Младите влюбени вървяха в далечината.
The money was divided by the council.	Парите бяха разделени от съвета.
About a dozen people were waiting outside the bus.	Отвън чакаха автобуса около десетина души.
The rain clouds rolled in quickly.	Дъждовните облаци се навиха бързо.
The car rental plot is next to the airport.	Парцелът за коли под наем е в непосредствена близост до летището.
He placed a notebook in front of her.	Той постави тетрадка пред нея.
Time for bed.	Време е за лягане.
The valley is getting greener.	Долината става все по-зелена.
I appeared briefly in the photo.	Появих се за кратко на снимката.
She brought home a baby bear.	Тя донесе вкъщи бебе мече.
Be extremely careful on the road.	Бъдете изключително внимателни на пътя.
The place is on a hill.	Мястото е на хълм.
China has only recently begun to urbanize.	Китай едва наскоро започна да се урбанизира.
There is a road behind my house.	Зад къщата ми има път.
People have been coming here for centuries.	Хората идват тук от векове.
The report's findings have since been called into question.	Оттогава констатациите на доклада са поставени под въпрос.
Can we meet today to discuss tonight's event?	Можем ли да се срещнем днес, за да обсъдим събитието тази вечер?
Road maintenance is often controversial.	Поддръжката на пътищата често е спорна.
Our book group discussed the author's theories.	Нашата книжна група обсъждаше теориите на автора.
The water is boiling.	Водата кипи.
In a mixing bowl, beat the eggs.	В купа за смесване разбийте яйцата.
He takes time for long walks.	Той отделя време за дълги разходки.
The British usually eat fish.	Британците обикновено ядат риба.
She gave him a stolen look.	Тя му хвърли краден поглед.
The singer left the stage to loud applause.	Певицата напусна сцената под бурни аплодисменти.
Large trucks move on these roads with ease.	Големите камиони се движат по тези пътища с лекота.
He was proud of his students leaving.	Той се гордееше с напускащите си ученици.
He was very nervous about meeting her.	Беше много нервен от срещата с нея.
As already mentioned,	Както вече беше посочено,
This argument is related to the main topic.	Този аргумент е допирателен към основната тема.
A thief broke into a house.	Крадец проникнал в къща.
The talented but rebellious pianist wandered sluggishly.	Талантливият, но непокорен пианист се скиташе вяло.
The children seemed to love him.	Децата сякаш го обичаха.
Scientists disagree about the significance of this legend.	Учените не са съгласни относно значението на тази легенда.
The colors grew brighter with each passing year.	Цветовете ставаха все по-ярки с всяка изминала година.
The fruits grow in abundance in this region.	Плодовете растат в изобилие в този регион.
The lecture ends.	Лекцията приключва.
Baked with honey and spices, these biscuits are delicious!	Изпечени с мед и подправки, тези бисквити са вкусни!
He kept my last few words.	Той задържа последните ми няколко думи.
I think you hit the bumper.	Мисля, че си ударил бронята.
The manager's strategies were harshly condemned.	Стратегиите на мениджъра бяха грубо осъдени.
Their new neighbors were friendly.	Новите им съседи бяха приятелски настроени.
He comes from a noble family.	Той произлиза от знатно семейство.
Soldiers were stationed outside the city to maintain order.	Войниците бяха разположени извън града, за да поддържат реда.
The government has promised tougher penalties.	Правителството обеща по-строги наказания.
The nation's economy must grow.	Икономиката на нацията трябва да расте.
This new software is optimized for smartphones.	Този нов софтуер е оптимизиран за смартфони.
She spent most of her life cleaning rooms.	Тя прекара по-голямата част от живота си в почистване на стаи.
She grabbed her suitcase and burst into tears.	Тя грабна куфара си и избухна в сълзи.
The risk is associated with drinking alcohol.	Рискът е свързан с пиенето на алкохол.
Heavy machinery was used to dig the pit.	За изкопаването на ямата е използвана тежка техника.
The girl got in the car.	Момичето се качи в колата.
I much prefer it to a sticky handshake.	Много го предпочитам пред лепкаво ръкостискане.
Some villages and settlements are inaccessible.	Някои села и селища са недостъпни.
Crossing the road here is dangerous!	Пресичането на пътя тук е опасно!
For this reason, she refused to leave.	Поради тази причина тя е отказала да напусне.
The cuckoo's cry spread through the morning sky.	Викът на кукувицата се разнесе по сутрешното небе.
Family tree?	Родословно дърво?
You can enjoy this book.	Може да се насладите на тази книга.
We correctly predicted the winner.	Правилно предвидихме победителя.
In the past the village had a street party.	В миналото селото е имало уличен купон.
The doctor was called to the bed.	Докторът беше извикан до леглото.
The entrance exam was difficult.	Приемният изпит беше труден.
A carbon tax is needed to combat global warming.	Необходим е данък върху въглерода за борба с глобалното затопляне.
Glass is an element, usually transparent, fragile and transparent.	Стъклото е елемент, обикновено прозрачен, крехък и прозрачен.
The danger to passengers is very real.	Опасността за пътниците е много реална.
Add a teaspoon of sugar.	Добавете една чаена лъжичка захар.
The opening hours of this store vary during the week.	Работното време на този магазин варира през седмицата.
Its economy is stable and growing slowly but steadily.	Неговата икономика е стабилна и расте бавно, но стабилно.
A constant source of annoyance.	Постоянен източник на досада.
Are you sure we are allowed to do this?	Сигурни ли сте, че ни е позволено да направим това?
Tourists preferred to sunbathe on the beach.	Туристите предпочитаха да се слънчеви на плажа.
Throw away the tip from last night's meal.	Изхвърлете бакшиша от снощното хранене.
The angry mob needed a scapegoat.	Разгневената тълпа имаше нужда от изкупителна жертва.
She patted his foot impatiently.	Тя нетърпеливо потупа крака му.
Thank you for the warning.	Благодаря за предупреждението.
The Central Library is a good place to study.	Централната библиотека е добро място за учене.
The icy wind pinched his cheeks.	Леденият вятър щипеше бузите му.
One of the ingredients is brown sugar.	Една от съставките е кафявата захар.
Two decades have passed since our last conversation.	Изминаха две десетилетия от последния ни разговор.
There is some disagreement on this issue.	Има известни разногласия по този въпрос.
The strike was met with noise and applause.	На стачката беше отговорено с шум и аплодисменти.
The government says the plan has reduced congestion.	Правителството твърди, че планът е намалил задръстванията.
The earthquake caused a lot of damage.	Земетресението причини много разрушения.
We need this for testing.	Това ни е необходимо за тестване.
You need to prepare your classroom for class.	Трябва да подготвите класната си стая за клас.
A fund has been set up to support professors.	Създаден е фонд за подпомагане на професорите.
The historical battle is being fought not far from here.	Историческата битка се води недалеч оттук.
He treats her because she is very young.	Държи се с нея, тъй като е много млада.
This is the year he died.	Това е годината, в която той умира.
We will follow you to the ends of the earth.	Ще ви последваме до края на земята.
Duren, the politician, was running on the platform.	Дюрен, политикът, тичаше на платформата.
The next day was sunny.	Следващият ден беше слънчев.
The colors break against the white walls.	Цветовете се разбиват на фона на белите стени.
Ambergris is secreted into the outer layer of sperm whales.	Амбра се секретира във външния слой на кашалотите.
They drove fast in the thick, humid air.	Караха бързо в гъст, влажен въздух.
What a strange way to introduce yourself!	Какъв странен начин да се представиш!
He didn't want anything to do with her.	Той не искаше да има нищо общо с нея.
She wrapped a lock of hair around her finger.	Тя завъртя кичур коса около пръста си.
There is a staircase behind this door.	Зад тази врата има стълбище.
This writer admires his courage.	Този писател се възхищава на смелостта му.
Much of this land is occupied by oak forest.	Голяма част от тази земя заема дъбова гора.
The whole company was involved in this incident.	Цялата фирма е участвала в този инцидент.
His appeal was upheld by the court.	Жалбата му е уважена от съда.
At one point it was impossible.	В определен момент вече беше невъзможно.
Hardly anyone came to the concert.	Едва ли някой дойде на концерта.
Everything looks different without lenses.	Всичко изглежда различно без лещи.
Sing to him quietly.	Пейте му тихо.
Most of the bad guys work for peanuts.	Повечето от лошите работят за фъстъци.
She also learned to sew.	Тя също се научи да шие.
Her friends rarely saw her without a dress.	Приятелките й рядко я виждаха без рокля.
The pie is delicious.	Баницата е вкусна.
The deep coastline provides protection against hurricanes.	Дълбоката брегова линия осигурява защита срещу урагани.
They are generally considered harmless.	Обикновено се смята, че те са безвредни.
This country has a relatively incomparable variety of foods.	Тази страна има сравнително несравнимо разнообразие от храни.
The villagers began to distrust the local authorities.	Селяните започнаха да не вярват на местната власт.
See if you can translate them.	Вижте дали можете да ги преведете.
After eight years of training, he became a doctor.	След осем години обучение той става лекар.
The average child sometimes gets into trouble.	Средното дете понякога изпада в беда.
The population decreased from four million to seven million.	Населението намаля от четири милиона на седем милиона.
When the rain comes, he cleans the earth.	Когато дойде дъждът, той почиства земята.
Outsiders sometimes triumph in the end.	Аутсайдерите понякога триумфират накрая.
The soldier witnessed the retreat of the enemy.	Войникът беше свидетел на отстъплението на врага.
So be careful!	Така че внимавайте!
The walls were broken.	Стените бяха разбити.
Pasteurization, the process of heating milk, kills bacteria.	Пастьоризацията, процесът на нагряване на млякото, убива бактериите.
Drought is ravaging this country,	Суша опустошава тази страна,
The sea was calm, the ship safe.	Морето беше спокойно, корабът в безопасност.
The call spread like wildfire.	Обаждането се разпространи като горски пожар.
An intelligent boy.	Интелигентно момче.
This is an important wooden building.	Това е важна дървена сграда.
The nurse looked shocked.	Сестрата изглеждаше шокирана.
The young man staggered.	Младежът залитна.
Red rose is a symbol of passion.	Червена роза е символ на страст.
There was nothing I didn't like about the city.	В града нямаше какво да не харесвам.
One has to get to know oneself.	Човек трябва да се опознае.
My kids love to play board games.	Децата ми обичат да играят настолни игри.
The main industry of this city is shipbuilding.	Основната индустрия на този град е корабостроенето.
The local housing administration lost millions.	Местната жилищна администрация загуби милиони.
These students shared a fried fish lunch	Тези ученици споделиха обяд от пържена риба
Students on both sides looked tired.	Студентите от двете страни изглеждаха уморени.
The city was famous for its poetry.	Градът беше известен със своята поезия.
The fat spider ran across the wooden floor.	Дебелият паяк тичаше по дървения под.
The bridge was destroyed by a great flood.	Мостът е разрушен от голямо наводнение.
The sun was shining bright and hot.	Слънцето грееше ярко и горещо.
Rush hour traffic can be violent.	Трафикът в час пик може да бъде жесток.
The emperor's troops destroy his enemies.	Войските на императора унищожават враговете му.
Movable like a snake.	Подвижен като змия.
People need to work together to change the law.	Хората трябва да работят заедно за промяна на закона.
He opened the door and went outside.	Той отвори вратата и излезе навън.
The exhibition was well organized.	Изложбата беше добре организирана.
This child's face lit up with surprise.	Лицето на това дете светна от изненада.
He was flying low over the desert.	Летеше ниско над пустинята.
There are four different seasons.	Има четири различни сезона.
Pirates have boarded the ship.	На борда на кораба са се качили пирати.
The group owes its fame to its former leader.	Групата дължи славата си на бившия си лидер.
The monarchist uprising was brutally suppressed.	Монархистическото въстание е потушено жестоко.
The lighting was dim and gloomy.	Осветлението беше слабо и мрачно.
She read magazines all morning.	Цяла сутрин тя четеше списания.
A young girl walked slowly down the long, dim corridors.	Младо момиче вървеше бавно по дългите, полутъмни коридори.
The architects wanted to live close to the sea.	Архитектите искаха да живеят близо до морето.
It took a little effort, but it worked.	Отне малко усилия, но накрая успя.
After thinking about it, she decided not to go.	Като се замисли, тя реши да не ходи.
An artist living in the countryside	Художник, живеещ в провинцията
He sold the key to Madame's house.	Той продаде ключа от къщата на мадам.
Her older cousin suggested she go to university.	По-големият й братовчед й предложи да отиде в университет.
The smell of sewage and garbage filled the neighborhood.	Миризмата на канализация и боклук изпълни квартала.
The success of the project depends on her skills.	Успехът на проекта зависи от нейните умения.
I had to leave early today.	Днес трябваше да тръгвам рано.
We store our clothes in the closet.	Съхраняваме дрехите си в килер.
The government continued to insist that the policies were legal.	Правителството продължи да настоява, че политиките са законни.
You can't convince anyone that you spent	Не можете да убедите никого, че сте похарчили
They are believed to have died at sea.	Предполага се, че са загинали в морето.
The ocean is a place of mystery.	Океанът е място на мистерия.
The election of the president took place in secret.	Изборът на президент се проведе тайно.
Arugula is a common green leafy vegetable.	Руколата е често срещан зеленолистен зеленчук.
The detective questioned many witnesses.	Детективът разпита множество свидетели.
She cried out in surprise.	Тя извика леко от изненада.
She is small and thin, with a gentle face.	Тя е малка и слаба, с нежно лице.
This drug relaxes the sphincter muscle.	Това лекарство отпуска мускула на сфинктера.
The young mother sleeps in a small cabin.	В малка кабинка спи младата майка.
Three wheels can also be attached.	Могат да се закачат и три колела.
Take it slowly and steadily.	Вземете го бавно и стабилно.
Support your argument with examples.	Подкрепете аргумента си с примери.
Believe me, he will not cause problems.	Повярвайте ми на думата, той няма да създава проблеми.
He suddenly felt like a winner.	Изведнъж се почувства като победител.
First, peel the apples and peel them.	Първо, обелете ябълките и ги обелете.
Lily sat perfectly still.	Лили седеше напълно неподвижна.
So they lit candles every night.	Така всяка вечер те палели свещи.
When was this castle built?	Кога е построен този замък?
What features do you have?	Какви характеристики притежавате?
We loved working in greenhouses.	Обичахме да работим в оранжериите.
The abolition of the death penalty came too late.	Отмяната на смъртното наказание дойде твърде късно.
Her body trembled with fear.	Тялото й трепереше от страх.
Speakers took to the stage to voice their views.	Оратори се качиха на сцената, за да излъчат възгледите си.
Some books are old, others are very new.	Някои книги са стари, други са много нови.
It is our duty to help this elderly lady.	Наш дълг е да помогнем на тази възрастна дама.
When the temperature drops below zero, the water freezes.	Когато температурата падне под нулата, водата замръзва.
The princess lived in a castle.	Принцесата живеела в замък.
He believes war is inevitable.	Той смята, че войната е неизбежна.
Sad stories like this don't end there.	Тъжните истории като тази не свършват до тук.
She took a sip of her coffee.	Тя отпи глътка от кафето.
The population of this city has fluctuated over the years.	Населението на този град се е колебало през годините.
The sea is a stormy and dangerous place.	Морето е бурно и опасно място.
Milk tea is popular here.	Чаят с мляко е популярен тук.
My puppy is a cute, loving animal.	Моето кученце е сладко, любящо животно.
This child is always underfoot.	Това дете винаги е под краката.
He does not want to believe.	Той не иска да повярва.
The Commission decided that the issue needed to be discussed.	Комисията реши, че въпросът трябва да бъде обсъден.
The country has experienced a dramatic rise in crime.	Страната преживя драматичен ръст на престъпността.
The two dreamed together of a sword of death.	Двамата мечтаеха заедно за ятаган на смъртта.
He brought a bag of chips.	Той донесе със себе си торба с чипс.
She approached, studying his face carefully.	Тя се приближи, изучавайки внимателно лицето му.
His teeth chattered uncontrollably.	Зъбите му тракаха неудържимо.
The river flows north into the lake.	Реката се влива на север в езерото.
This medallion has been passed down through the generations of our family.	Този медальон се предава през поколенията на нашето семейство.
He pointed outside, as did she.	Той посочи навън, както и тя.
The market is growing rapidly.	Пазарът се разраства бързо.
The farmer planted hybrid seeds.	Фермерът засади хибридни семена.
That yellow flower there, it smells nice.	Онова жълто цвете там, мирише хубаво.
Tell her how much you appreciate her.	Кажете й колко много я оценявате.
A celebrity came to town to give a concert.	Една знаменитост дойде в града, за да изнесе концерт.
I must be getting old.	Сигурно остарявам.
Birds are eaten by predators.	Птиците се ядат от хищници.
The skin of the apple was uneven.	Кожата на ябълката беше неравна.
The roads to the castle are narrow and winding.	Пътищата до замъка са тесни и криволичещи.
The bird flies fast over the water.	Птицата лети бързо над водата.
He lives in fear.	Той живее в страх.
The application of neurology in economics deserves further study.	Прилагането на неврологията в икономиката заслужава допълнително проучване.
An effective method for dealing with conflicts.	Ефективен метод за справяне с конфликти.
Many ancient writers considered this a myth.	Много древни писатели смятаха това за мит.
The government needs to send more aid to poor countries.	Правителството трябва да изпрати повече помощ на бедните страни.
The records were so old that they fell apart.	Записите бяха толкова стари, че се разпаднаха.
The dog looks tired.	Кучето изглежда уморено.
He revealed to the public "the end of secrecy".	Той разкри на обществеността "края на секретността".
The practice of using child labor must stop.	Практиката на използване на детски труд трябва да спре.
My manager was rude and cold.	Мениджърът ми беше груб и студен.
The next section of the lecture was devoted to verbs.	Следващият раздел от лекцията беше посветен на глаголите.
When it rains, it pours.	Когато вали, се излива.
Such figures have been disputed.	Такива цифри бяха оспорени.
Read the instructions carefully.	Прочетете внимателно инструкциите.
She never met him again.	Тя никога повече не го срещна.
People noticed his absence and suspected that something was wrong.	Хората забелязаха отсъствието му и заподозряха, че нещо не е наред.
She says goodbye to me with tears in her eyes.	Тя се сбогува с мен със сълзи на очи.
Nowadays, people often complain that they feel spiritually lonely.	В наши дни хората често се оплакват, че се чувстват духовно самотни.
The forecaster lit up the storm.	Синоптикът освети бурята.
Take a shower after work in the garden.	Вземете душ след работа в градината.
The giant used the terrestrial whale as a shield.	Гигантът използвал земния кит като щит.
The classroom is full mostly of students.	Класната стая е пълна предимно с ученици.
It sank and darkened.	Потъна и помръкна.
His grim expression made her worried.	Мрачното му изражение я караше да се притеснява.
This book is a review of scientific discoveries.	Тази книга е преглед на научни открития.
She also bought books.	Купуваше й книги.
She gave the child a bowl of ice cream.	Тя даде на детето купа сладолед.
She was afraid of this dog.	Тя се страхуваше от това куче.
The process of removing impurities from ores.	Процесът на отстраняване на примесите от рудите.
These steps will take you to the vantage point.	Тези стъпки ще ви отведат до наблюдателната точка.
She drinks milk before going to sleep.	Тя пие мляко преди да заспи.
The acid hurt his lip.	Киселината нарани устната му.
Not surprisingly, the city is full of history.	Не е изненадващо, че градът е наситен с история.
Someone suggested we leave earlier.	Някой предложи да тръгнем по-рано.
He offered her a drink.	Той й предложи питие.
Many locals claim that the nearby river is sacred.	Много местни твърдят, че близката река е свещена.
They hope to encounter him again.	Те се надяват да се натъкнат отново на него.
Forgive and forget.	Прости и забрави.
The rebel leader led his servants to victory.	Водачът на бунтовниците поведе своите слуги към победа.
A large number of tourists have left in recent days.	През последните дни напуснаха голям брой туристи.
The sailor smiled.	Морякът се усмихна.
Although modest, he had a warm personality.	Въпреки че беше скромен, той имаше топла личност.
The lecturer announced that he would speak for five minutes.	Лекторът обяви, че ще говори пет минути.
The rivers here do not freeze at the end of winter.	Реките тук не замръзват в края на зимата.
We need to write all this down.	Трябва да запишем всичко това.
These problems will have to be addressed.	Тези проблеми ще трябва да бъдат изправени.
Some companies have been reluctant to comply.	Някои фирми се поколебаха да се съобразят.
Make sure the meat is hot.	Уверете се, че месото е горещо.
She looked like a goddess.	Тя изглеждаше като богиня.
At that time a barbarian tribe lived in the mountains.	По това време в планините живеело варварско племе.
He suggested we meet again next week.	Той предложи да се срещнем отново следващата седмица.
In short, he had to travel.	Накратко, трябваше да пътува.
How can we use the richness of literature?	Как можем да използваме богатството на литературата?
The equipment was removed without damage.	Оборудването е извадено без повреди.
The party secretary explains the official position.	Партийният секретар обяснява официалната позиция.
People stormed the train station.	Хората нахлуха в жп гарата.
We moved all our equipment to this hangar.	Преместихме цялото си оборудване в този хангар.
He wanted to run away from his college classes.	Искаше да избяга от часовете си в колежа.
The physicist intends to publish an innovative article.	Физикът възнамерява да публикува новаторска статия.
Their home was destroyed in the quake.	Домът им е разрушен при земетресението.
It is known that he paid the tax in full.	Известно е, че си е платил изцяло данъка.
He could hear the squeak of tires and horns.	Чуваше скърцането на гумите и клаксоните.
These slippers are so warm.	Тези чехли са толкова топли.
He drank the milk and ate the cake.	Той изпи млякото и изяде тортата.
The air was thick with smog.	Въздухът беше гъст от смог.
The share of foreign visitors in this country is increasing.	Делът на чуждестранните посетители в тази страна се увеличава.
An artist painted a house with black stripes.	Художник нарисува къща с черни ивици.
Every year, environmentalists publish updates in their journal.	Всяка година еколозите публикуват актуализации в своето списание.
The computer industry is growing rapidly.	Компютърната индустрия се разраства бързо.
The bag peed on the table.	Чантата се изпика на масата.
Voters were disappointed.	Избирателите бяха разочаровани.
The wind you.	Вятърът вие.
Men and women carry significantly different amounts of body fat.	Мъжете и жените носят значително различни количества телесни мазнини.
Strictly speaking, the lobster is not a fish.	Строго погледнато, омарът не е риба.
You can drink port here after a meal.	Можете да пиете порто тук след хранене.
I was careful not to get my feet wet.	Внимавах да не си намокря краката.
The survey shows that most people despise authority.	Проучването показва, че повечето хора презират авторитета.
Try to understand other people's point of view.	Опитайте се да разберете гледната точка на другите хора.
Police shooting at suspects is common.	Полицейската стрелба по заподозрени е често срещано явление.
Close the curtain, please.	Затворете завесата, моля.
They are considering buying a new car.	Обмислят закупуване на нова кола.
Unfortunately, disgust is not uncommon.	Отвращението за съжаление не е необичайно.
Even the mayor could not remain silent.	Дори кметът не можа да мълчи.
We need to study the situation.	Трябва да проучим ситуацията.
His fingers trembled with fear.	Пръстите му трепереха от страх.
Evidence shows that the disease is dying.	Доказателствата показват, че болестта отмира.
It was created by man, not natural.	Създаден е от човека, а не естествен.
I think maybe we should fake it.	Мисля, че може би трябва да го фалшифицираме.
After many years, they finally met.	След много години те най-накрая се срещнаха.
If she eats too much sweet, she will be lethargic.	Ако яде твърде много сладко, тя ще бъде летаргична.
Officials said they had received threats.	Служителите казаха, че са получили заплахи.
Why did the old lady buy the chicken?	Защо старата дама купи пилето?
Women often play a bigger role than men in rural communities.	Жените често играят по-голяма роля от мъжете в селските общности.
A moment later he grabbed it.	След миг го сграбчи.
This is a type of wheat.	Това е вид пшеница.
We have clear and concise arguments.	Имаме ясни и кратки аргументи.
Cities in this region are surrounded by water.	Градовете в този регион са заобиколени от вода.
Like water, the impact is inexplicable.	Подобно на водата, въздействието е необяснимо.
Each employee has an ID card.	Всеки служител има лична карта.
Many drivers were outraged by the sharp rise in prices.	Много шофьори бяха ядосани от рязкото покачване на цените.
The city was destroyed by a strong earthquake.	Градът е разрушен от силно земетресение.
She was so shocked that she dropped her coffee.	Тя беше толкова шокирана, че изпусна кафето си.
The stormy waters made it difficult for the boat to land.	Бурните води затрудниха приземяването на лодката.
The young man stroked his chin.	Младият мъж го погали по брадичката.
The negotiations had a terrible effect on his health.	Преговорите се отразиха ужасно на здравето му.
It tastes wonderful.	Има прекрасен вкус.
It is not known how he died.	Не е известно как е починал.
Cup can be used in landscaping.	Чашка може да се използва в озеленяването.
The inscription is on the wall.	Надписът е на стената.
Secret transactions are illegal.	Тайните сделки са незаконни.
Many cultures have traditional medicines.	Много култури имат традиционни лекарства.
Plush and luxurious, its interior matched the exterior.	Плюшен и луксозен, интериорът му съвпадаше с екстериора.
He took the exam four times.	Той се явява на изпита четири пъти.
The fleet is quieter, more maneuverable and efficient.	Автопаркът е по-тих, по-маневрен и ефективен.
The child replied with a shy smile.	Детето отговори със срамежлива усмивка.
A sharp pain pierced his arm.	Остра болка прониза ръката му.
The workbook is used for homework.	Работната тетрадка се използва за домашна работа.
He was eloquent and talkative.	Беше красноречив и приказлив.
She is confined to a wheelchair.	Тя е прикована към инвалидна количка.
She works as a cleaner in the kitchen.	Работи като чистачка в кухнята.
The price of electricity has risen dramatically.	Цената на електроенергията се е повишила драстично.
This area is home to a rich variety of birds.	В този район живеят богато разнообразие от птици.
Look, here's how it's done!	Вижте, ето как се прави!
They look very young.	Изглеждат много млади.
Students sometimes say that the city is a sleepy city.	Студентите понякога казват, че градът е сънлив град.
The local community is working to save him.	Местна общност полага усилия да го спаси.
The rivers flowed.	Реките се затили.
It was a pleasure to climb the steep hills.	Беше удоволствие да се катеря по стръмните хълмове.
But the wheat had grown tall and firm.	Но житото вече беше станало високо и твърдо.
Some people were evicted from their homes.	Някои хора бяха изгонени от домовете си.
The devil's finger dance.	Дяволският танц на пръсти.
That was his first mistake.	Това беше първата му грешка.
Someone bewitched him.	Някой го омагьоса.
Plants breathe carbon dioxide and release oxygen.	Растенията дишат въглероден диоксид и отделят кислород.
She sensed his contempt.	Тя усети презрението му.
She continued to pursue her dream of being a writer.	Тя продължи да преследва мечтата си да бъде писателка.
Doctors treated him, but he was unconscious for several days.	Лекарите го лекували, но той бил в безсъзнание няколко дни.
Cultures show symptoms of stress.	Културите показват симптоми на стрес.
His wife never loved children.	Жена му никога не е обичала деца.
There was once a lord who lived in this area.	Имало едно време един господар, който живеел в този край.
She brushed her long brown hair.	Тя разчетка дългата си кестенява коса.
He was struck by her audacity.	Той беше поразен от нейната дързост.
The doctor did some research and determined his death.	Лекарят направи някои изследвания и констатира смъртта му.
Don't tell me about it!	Не ми говори за това!
The incident deeply worried the country.	Инцидентът дълбоко разтревожи страната.
The population of the city is only six hundred.	Населението на града е само шестстотин.
She is known for her mystical powers.	Тя е известна със своите мистични сили.
Grandpa told stories about the adventures of his youth.	Дядото разказваше истории за приключенията от младостта си.
Doctors were worried about the lack of progress.	Лекарите бяха притеснени от липсата на напредък.
The chef appeared welcome.	Готвачът се появи добре дошъл.
She flipped through the ancient book.	Тя прелисти древната книга.
The family became rich through coal mining.	Семейството стана богато чрез добив на въглища.
The fierce winds drove us crazy.	Яростните ветрове ни подлудяваха.
The work is physically demanding.	Работата е физически натоварваща.
This can be a frustrating problem.	Това може да бъде разочароващ проблем.
So you're the only child?	Значи си единствено дете?
Our climbing expedition was a success.	Нашата експедиция по катерене беше успешна.
The princess cut the cake with a sword.	Принцесата разряза тортата с меч.
In fact, shrimp farming affects many mangrove habitats.	Всъщност отглеждането на скариди засяга много местообитания на мангрови гори.
The city has no sewerage.	Градът няма канализация.
The energetic boy did a hundred push-ups in the gym.	Енергичното момче направи сто лицеви опори във физкултурния салон.
The company cannot make initial profits.	Фирмата не може да реализира първоначални печалби.
They met once a week.	Срещаха се веднъж седмично.
Everyone should exercise good judgment.	Всеки трябва да упражнява добра преценка.
However, this will be the best.	Все пак този ще бъде най-добрият.
The flock was dense.	Паството беше гъсто.
This battle is all about money.	Тази битка е чисто за пари.
The captain's ship had collided with another.	Корабът на капитана се беше сблъскал с друг.
The saddest day on the calendar.	Най-тъжният ден в календара.
Today the birdsong was loud.	Днес пеенето на птиците беше силно.
The match was clear, as was the replay.	Мачът беше ясен, както и повторението.
We must respect the will of the people.	Трябва да уважаваме волята на хората.
He soon lost all his money.	Скоро той загуби всичките си пари.
Climb over this stone.	Изкачи се над този камък.
The cloud hangs heavily overhead.	Облакът виси тежко над главите.
A cholera epidemic was ravaging the region.	Епидемия от холера опустошаваше региона.
A bright green moth fluttered past him.	Яркозелен молец пърха покрай него.
I want you with me.	Искам да си при мен.
He emerged, clapping, and looked around.	Той изплува, пляскайки, и се огледа.
Max bowed his head.	Макс наведе глава.
We killed two birds in one fell swoop.	Убихме две птици с един удар.
The soldier climbed to the roof from the balcony above.	Войникът се качи на покрива от балкона горе.
The old woman had gray hair.	Възрастната жена имаше сива коса.
Always use a pointed brush.	Винаги използвайте четка със заострен край.
Tim is younger than me.	Тим е по-млад от мен.
Bread was considered a luxury.	Хлябът се смятал за лукс.
A job interview can raise a lot of questions.	Интервюто за работа може да породи доста въпроси.
The lawyers refused to accept the fee.	Адвокатите отказаха да приемат хонорара.
The kitchen smelled of fried bacon.	В кухнята се носеше миризмата на пържен бекон.
The government needs to make drastic reforms.	Правителството трябва да направи драстични реформи.
Most farms grow different crops.	Повечето ферми отглеждат различни култури.
His pet was pale and relaxed.	Неговият домашен любимец беше бледа и отпусната.
Once they reach the surface, they swim.	След като достигнат повърхността, те плуват.
Some residents hated that prospect.	Някои жители мразеха тази перспектива.
The judges ruled that the man should remain in prison.	Съдиите постановиха, че мъжът трябва да остане в затвора.
So it's time to face reality.	Така че е време да се изправим пред реалността.
Australia is an island nation.	Австралия е островна държава.
Once you are in the forest, follow the signs.	След като сте в гората, следвайте знаците.
The noise was like a hammer.	Шумът напомняше на ударен чук.
The soldier was rudely pushed off the bus.	Войникът е грубо избутан от автобуса.
He climbed the hill.	Той се изкачи на хълма.
The volcano erupted, destroying everything in its path.	Вулканът изригна, унищожавайки всичко по пътя си.
Suddenly the room made a terrible popping sound.	Внезапно стаята изпълни ужасен пукащ звук.
The guests near the edge of the lake were excited.	Гостите близо до ръба на езерото бяха развълнувани.
A small gang of robbers thrives here.	Тук процъфтява малка грабителска банда.
The leaves turned brown.	Листата станаха кафяви.
The festival will last for three days.	Фестивалът ще продължи три дни.
Two large rivers meet here.	Тук се събират две големи реки.
Shake before opening.	Разклатете преди отваряне.
The grocer's wife was ready with plenty of supplies.	Жената на бакалина беше готова с изобилие от запаси.
They met at noon.	Срещнаха се на обяд.
A terrible proposition, he thought.	Страшно предложение, помисли си той.
Old friends reunited after a lifetime.	Старите приятели се събраха отново след цял живот.
Think twice before romanticizing the past.	Помислете два пъти, преди да романтизирате миналото.
This church has stood here for nearly two hundred years.	Тази църква стои тук от близо двеста години.
The accusations shook his country.	Обвиненията разтърсиха страната му.
What kind of dog was that?	Какво куче беше това?
Some plants are used in traditional medicine.	Някои растения се използват за традиционна медицина.
However, the recent earthquake was devastating.	Скорошното земетресение обаче беше опустошително.
These are the most popular types of music.	Това са най-популярните видове музика.
Put them in a plastic bag.	Поставете ги в найлонов плик.
These colors are opposite each other in the color wheel.	Тези цветове са един срещу друг в цветовото колело.
We had to run to catch the bus.	Трябваше да бягаме, за да хванем автобуса.
Her writing shows great insight.	Писането й показва страхотно прозрение.
The inaction of the legislature was a great disappointment.	Бездействието на законодателната власт беше голямо разочарование.
If you want to be educated, you have to study hard.	Ако искаш да се образоваш, трябва да учиш усърдно.
The coach said the team has improved.	Треньорът каза, че отборът се е подобрил.
The cobweb was firmly attached to the child's face.	Паяжината беше здраво прикрепена към лицето на детето.
The microscope allows scientists to examine biological samples.	Микроскопът позволява на учения да разглежда биологични образци.
An investigative court has been convened.	Свикан е следствен съд.
The study is designed to improve efficiency.	Изследването е предназначено да подобри ефективността.
The shelf was full of books.	Рафтът беше пълен с книги.
I saw him smile, then disappeared.	Видях как се усмихва, след което изчезна.
I asked him to transfer funds to my account.	Помолих го да преведе средства по сметката ми.
The time of year when it rains is highly variable.	Времето на годината, в което вали дъжд, е силно променливо.
Dead ordered coffee for everyone.	Мърти поръча кафе за всички.
He was a brilliant scientist.	Той беше брилянтен учен.
Silk absorbs moisture well, which makes it great for pajamas.	Коприната абсорбира добре влагата, което я прави чудесна за пижами.
The manager juggled several projects at once.	Мениджърът жонглирал няколко проекта наведнъж.
Here's what you need to do.	Ето какво трябва да направите.
It works well under voltage.	Той работи добре под напрежение.
The main building was away from the road.	Основната сграда беше отдалечена от пътя.
Are you encouraged by the election results?	Окуражени ли сте от изборните резултати?
The result was controversial.	Резултатът беше спорен.
No one is sure when it originated.	Никой не е сигурен кога е възникнал.
Your words cut deep.	Думите ти прорязват дълбоко.
The impulse to buy often leads people to the wrong decisions.	Импулсът за покупка често води хората до грешни решения.
Yet few languages ​​have more than three genders.	И все пак малко езици имат повече от три пола.
No, there is a higher yield.	Не, има по-висок добив.
The big scientist's voice was authoritative.	Гласът на едрия учен беше авторитетен.
He had promised to do it, but he didn't.	Беше обещал, че ще го направи, но не го направи.
The battle ended before anyone knew it had begun.	Битката приключи, преди някой да разбере, че е започнал.
She used a fake name.	Използвала е фалшиво име.
The cat jumped on the window sill.	Котката скочи на перваза на прозореца.
She buried the buttons on her blouse.	Тя зарови с копчетата на блузата си.
The lights are on, but the house is empty.	Лампите светят, но къщата е пуста.
Many new roads are planned.	Планирани са много нови пътища.
The child scratched his ear and shivered.	Детето се почеса по ухото и потръпна.
The crime rate has increased significantly.	Процентът на престъпността се е увеличил значително.
He tightened his seat belts.	Той затегна ремъците.
He spoke with the confidence of experience.	Той говореше с увереността на опита.
The thunder and lightning were blinding.	Гръмът и светкавицата бяха ослепителни.
The people in the countryside were frightened.	Хората в провинцията бяха уплашени.
They shook hands briefly.	Те се ръкуваха за кратко.
Keep two pencils in your pocket.	Дръжте два молива в джоба си.
His house was next to a pastry shop.	Къщата му се намираше до сладкарница.
It was a warm, sunny, but cool day.	Беше топъл, слънчев, но прохладен ден.
Release the farina by the seuil.	Verser du farine par le seuil.
She cleaned her plates thoroughly.	Тя почисти чиниите си старателно.
We need to stop unsustainable logging practices.	Трябва да спрем неустойчивите практики на дърводобив.
Farmers will be in deep trouble this year.	Земеделските производители ще бъдат в дълбоки проблеми тази година.
They can't wait to leave.	Те нямат търпение да си тръгнат.
Move to the light.	Движи се към светлината.
She chewed slowly before doing anything.	Преди да направи нещо, тя дъвчеше бавно.
The steppes are mostly covered with grass.	Степите са предимно покрити с трева.
We have access to the system remotely.	Имаме достъп до системата от разстояние.
The Ministry of Defense was known for its corruption.	Министерството на отбраната беше известно с корупцията си.
The rubber plant loves rich, moist soil.	Каучуковото растение обича богата, влажна почва.
I am buying this new car from a dealer.	Купувам тази кола нова от търговец.
She approached the man outside.	Тя се приближи до мъжа отвън.
It is vital that he makes more sales calls.	Жизненоважно е той да прави повече обаждания за продажби.
His conscience tormented him all night.	Цяла нощ го мъчеше съвестта.
Rose petals floated like snow.	Розови листенца се носеха като сняг.
The lost family fortune will soon be found.	Изгубеното семейно богатство скоро ще бъде намерено.
The guards helped them escape.	Пазачите им помогнаха да избягат.
Satisfaction is a standard of living, not a goal.	Удовлетворението е ниво на живот, а не цел.
Compassion helped put this man to bed.	Състраданието помогна да въведе този човек в леглото си.
The special for the employees didn't help much.	Специалното за служителите не помогна много.
They worked closely together.	Те работеха в тясно сътрудничество.
A police officer arrived shortly after the incident.	Скоро след инцидента пристигна полицай.
She was about to faint.	Тя беше на път да припадне.
He is very sociable.	Той е много общителен.
The newlyweds often live in a new home.	Младоженците често живеят в нов дом.
She said she lost part of her finger.	Тя каза, че е загубила част от пръста си.
He stepped slowly to the chair.	Той пристъпи бавно към стола.
We are essentially stuck in our current system.	По същество сме заседнали в настоящата ни система.
Take the bellows.	Вземете меховете.
The air is polluted by exhaust gases.	Въздухът е замърсен от изгорели газове.
A wild animal was stalking him.	Диво животно го дебнеше.
The workers have been on strike for more than a month.	Работниците стачкуват повече от месец.
You know, you're really beautiful.	Знаеш ли, наистина си красива.
It was hard to read her expression.	Беше трудно да се прочете изражението й.
The street was suddenly dark.	Улицата изведнъж потъна в мрак.
They recognize the economic value of tourism.	Те признават икономическата стойност на туризма.
An orchard grows here in this small park.	Тук в този малък парк расте овощна градина.
Another year passed.	Измина още една година.
This organization has thousands of members.	Тази организация има хиляди членове.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Няма смисъл да се ядосваш.
Two men rushed to help.	Двама мъже се притекоха да помогнат.
The animals are constantly on the move.	Животните са постоянно в движение.
The look on their faces surprised him.	Гледката на лицата го изненада.
Try to add a little exercise to your daily routine.	Опитайте се да добавите малко упражнения към ежедневието си.
Noise pollution is the latest environmental problem.	Шумното замърсяване е най-новият екологичен проблем.
Cattle were the only sign of civilization.	Говедата бяха единственият признак на цивилизацията.
Although she called herself a housewife, she was a senator.	Въпреки че се наричаше домакиня, тя беше сенатор.
I was very surprised.	Бях много изненадан.
The buffalo boys were joking.	Момчетата биволи се шегуваха.
The ocean is known to have magical properties.	Известно е, че океанът притежава магически качества.
Historical records show a long and bitter rivalry.	Историческите записи показват дълго и горчиво съперничество.
She trimmed his grown beard.	Тя подряза порасналата му брада.
Farmers are forced to emigrate in search of work.	Фермерите са принудени да емигрират в търсене на работа.
Incidents sometimes happen at music festivals.	На музикални фестивали понякога се случват инциденти.
Last year, sales rose slightly.	Миналата година продажбите нараснаха леко.
Eternal object made of three connected cubes.	Вечен обект, направен от три съединени кубчета.
Staring at the sky, she burst into tears.	Загледана в небето, тя се разплака.
Due to the lack of effective drugs, the patient's health deteriorates.	Поради липса на ефективни лекарства, здравето на пациента се влошава.
He shook his head.	Той поклати глава.
These cattle will one day cost a lot of money.	Тези добитъка някой ден ще струват много пари.
The boat will sink soon.	Не след дълго лодката ще потъне.
Workers retire early to their families.	Работниците се пенсионират рано при семействата си.
The reporter asked the question.	Репортерът зададе въпроса.
The online version of the encyclopedia was very popular.	Онлайн версията на енциклопедията беше много популярна.
He saw her and waved at her.	Той я видя и й махна с ръка.
The prince could not wait to show the pink silk dress.	Принцът нямаше търпение да покаже розовата копринена рокля.
Gather the ingredients correctly.	Съберете правилно съставките.
She entered the classroom with her backpack.	Тя влезе в класната стая с раницата си.
They are adventure lovers.	Те са любители на приключенията.
They built a new factory.	Построиха нова фабрика.
Several of us joined the local ambulance.	Няколко от нас се присъединиха към местната линейка.
The wild cats startled her.	Дивите котки я тръпнаха.
The bartender had to serve several customers at once.	Барманът трябваше да обслужва няколко клиенти наведнъж.
The apple tree is in the back.	Ябълковото дърво е отзад.
The street was empty.	Улицата беше пуста.
Finding a job is a real challenge these days.	Намирането на работа е истинско предизвикателство в наши дни.
Most people want to dress more simply.	Повечето хора искат да се обличат по-просто.
This region has a tropical climate.	Този регион има тропически климат.
She pointed to the chair.	Тя посочи стола.
Her fantastic husband had done it.	Нейният фантастичен мъж го беше направил.
This makes me feel very proud.	Това ме кара да се чувствам много горд.
His new home was in a fishing village.	Новият му дом се намираше в рибарско селище.
The flowers have a delicate aroma.	Цветята имат деликатен аромат.
For sifting flour.	За пресяване на брашно.
My good friend.	Мой добър приятел.
Industrialization drove the country's economy.	Индустриализацията движеше икономиката на страната.
The cat jumped on the small table.	Котката скочи на малката маса.
The secret of success lies in proper preparation.	Тайната на успеха се крие в правилната подготовка.
The crowd slowly began to flock to the throne room.	Тълпата бавно започна да се стича в тронната зала.
He lives alone, although he has a son.	Живее сам, въпреки че има син.
Sugar is used to preserve apples.	За консервиране на ябълките се използва захар.
I learned a lot from her.	Научих много от нея.
His answer was obvious.	Отговорът му беше очевиден.
These sentences are correct.	Тези изречения са правилни.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Кафето е най-популярната напитка в света.
Clouds of dust rose from the overheated engine.	От прегрятия двигател се издигаха облаци прах.
It was autumn, so the leaves were shiny.	Беше есен, така че листата бяха блестящи.
He has good relations with most of his neighbors.	Той има добри отношения с повечето си съседи.
She remarried, but her husband does not live here.	Омъжила се е повторно, но съпругът й не живее тук.
Keep this in mind the next time you drink.	Имайте това предвид следващия път, когато пиете.
This decision will be well received	Това решение ще бъде добре прието
He needs a watch.	Има нужда от часовник.
She was surprised to see him.	Тя беше изненадана, когато го видя.
That's a good excuse.	Това е добро извинение.
This time we cannot rely on them.	Този път не можем да разчитаме на тях.
Place the decorations on the cake.	Поставете декорациите върху тортата.
The angry woman left the baby on the floor.	Ядосаната жена остави бебето на пода.
In the spring the grass turns green.	През пролетта тревата става зелена.
Many successful candidates have graduated from this university.	Много успешни кандидати са завършили този университет.
The government is so corrupt that people cannot trust it.	Правителството е толкова корумпирано, че хората не могат да му вярват.
I folded my arms and frowned even deeper.	Скръстих ръце и се намръщих още по-дълбоко.
There was a commotion inside.	Вътре настана суматоха.
The doctor prescribed sedatives and painkillers.	Лекарят предписа успокоително и обезболяващо.
I must have passed this tree hundreds of times,	Сигурно съм минавал покрай това дърво стотици пъти,
The basket was carried to the bow of the boat.	Кошницата беше отнесена към носа на лодката.
Although the seeds contain little food, they are useful.	Въпреки че семената съдържат малко храна, те са полезни.
It has been declared illegal to harm any wildlife.	Беше обявено за незаконно да се уврежда всяка дива природа.
Reduce the heat, right?	Намалете котлона, нали?
There are over a billion species on our planet.	На нашата планета съществуват над един милиард вида.
The attractiveness of the property lies in its innovative architecture.	Привлекателността на имота се крие в иновативната му архитектура.
This royal house is a pleasant place to relax.	Тази кралска къща е приятно място за почивка.
Words are magic.	Думите са магия.
This spatial inequality will hinder trade.	Това пространствено неравенство ще попречи на търговията.
When eating, try to chew slowly.	Когато ядете, опитайте се да дъвчете бавно.
The children had all day to play in the garden.	Децата имаха цял ден да играят в градината.
The car slides dangerously off the road.	Колата се плъзга опасно от пътя.
On the way home, he stopped to buy milk.	На път за вкъщи той спря да си купи мляко.
The volume is increased.	Силата на звука е увеличена.
This bridge is a bit narrow in places.	Този мост е малко тесен на места.
An artificial cave has been built above the cave.	Над пещерата е изградена изкуствена пещера.
Because clouds are invisible, they are difficult to observe.	Тъй като облаците са невидими, те са трудни за наблюдение.
As a last resort, they dug a trench.	В краен случай изкопаха окоп.
The largest theme parks in the province are often full.	Най-големите тематични паркове в провинцията често са пълни.
I need some sleep.	Имам нужда от сън.
Every day brings unexpected developments.	Всеки ден носи неочаквани развития.
Collection of documents, speeches, letters and reports.	Колекция от документи, речи, писма и доклади.
Six hundred and seventeen students passed the exam.	Шестстотин и седемнадесет студенти издържаха изпита.
He left the company due to deteriorating health.	Той напусна фирмата поради влошено здравословно състояние.
Spring flowers decorate the garden.	Пролетните цветя украсяват градината.
Children are not allowed in the stadium.	Не се допускат деца на стадиона.
Many women chose to become nuns or priests.	Много жени избраха да станат монахини или свещеници.
The referee fouls the player.	Реферът отсъди фаул на играча.
Its inhabitants live in relative harmony.	Жителите му живеят в относителна хармония.
Don't get me wrong, this is a very good novel.	Не ме разбирайте погрешно, това е много добър роман.
The camp is closely guarded by white soldiers and police.	Лагерът се охранява отблизо от бели войници и полицаи.
It rained cats and dogs.	Валеше котки и кучета.
The earthquake caused enormous damage.	Земетресението причини огромни щети.
The monkeys huddled behind their mother.	Маймуните се свиваха зад майка си.
The water here is plentiful!	Водата тук е в изобилие!
We crowned her the best waitress.	Овенчахме я за най-добра сервитьорка.
Oil and gold were found here.	Тук са намерени нефт и злато.
We must sleep before the next dawn comes.	Трябва да спим, преди да дойде следващата зора.
This part of the city was notorious for its crime.	Тази част на града беше известна с престъпността си.
They drew their swords and rushed forward.	Те извадиха мечовете си и се втурнаха напред.
Use a small knife to peel the apples.	Използвайте малък нож, за да обелете ябълките.
This means that there is widespread poverty in this country.	Това означава, че в тази страна има широко разпространена бедност.
Let's wait here one night.	Да изчакаме тук една нощ.
These figures require further analysis.	Тези цифри изискват допълнителен анализ.
Hundreds of crocodiles lived in the lake.	В езерото живееха стотици крокодили.
The press conference was preceded by a parade.	Пресконференцията беше предшествана от парад.
The singer took the lead and broke away.	Певицата пое водещата роля и се откъсна.
Flatter yourself.	Ласкайте се.
He looked at his watch and calculated the time.	Погледна часовника си и изчисли часа.
How would you cook this soup?	Как бихте сготвили тази супа?
Welcome to my store.	Добре дошли в моя магазин.
Shadows began to creep across her face.	По лицето й започнаха да пълзят сенки.
What will happen to us?	Какво ще стане с нас?
He saw a moose standing nearby.	Видя лос, който стои наблизо.
Unemployment is falling.	Нивото на безработица намалява.
Sunscreens are applied before going outside.	Слънцезащитните кремове се нанасят преди да излезете навън.
The leader called for a silent vote.	Лидерът призова за мълчаливо гласуване.
Many of them fall on the road while training for the race.	Много от тях падат по пътя, докато тренират за състезанието.
Water vapor from the ocean forms clouds.	Водната пара от океана образува облаци.
Other plants began to wither.	Други растения започнаха да изсъхват.
People are abandoning the countryside because of the cities.	Хората изоставят провинцията заради градовете.
Remember when your father started an industry?	Помните ли, когато баща ви създаде индустрия?
Unusually cold.	Необичайно студено.
Malaria is prevalent in these humid forests.	Маларията е разпространена в тези влажни гори.
The new regulations are designed to solve this problem.	Новите разпоредби са предназначени да решат този проблем.
Leaders from both camps called for calm.	Лидерите от двата лагера отправиха призиви за спокойствие.
They studied the subject for several weeks.	Те изучаваха темата няколко седмици.
Never buy a car from an unreliable dealer.	Никога не купувайте кола от ненадежден търговец.
The woman's voice was agitated as the man spoke.	Женският глас се развълнува, докато мъжът говореше.
Nowadays, people are becoming more and more attentive to their health.	В наши дни хората стават все по-внимателни към здравето си.
We will keep going until we reach the top.	Ще продължим да вървим, докато стигнем върха.
Most tourists just pass through this city.	Повечето туристи просто минават през този град.
In the following years, she became increasingly discouraged.	През следващите години тя все повече се обезкуражава.
The beauty of this island lies in its mountains.	Красотата на този остров се крие в неговите планини.
Life is complicated and difficult.	Животът е сложен и труден.
A senior official said the proposal was good.	Високопоставен служител каза, че предложението е добро.
Many of our residents rely on the Internet for work.	Много от нашите жители разчитат на интернет за работа.
It was an incredibly durable object.	Това беше невероятно издръжлив обект.
Some examples of ant homes are hollow trees	Някои примери за домове за мравки са кухи дървета
The dump was in an empty part of town.	Сметището беше в пуста част на града.
The explosion was caused by the ignition of gasoline fumes.	Експлозията е предизвикана при запалване на изпарения от бензин.
The bright sun shines warmly on the glowing skin	Яркото слънце грее топло върху блестящата кожа
The city's population continues to grow.	Населението на града продължава да расте.
The market was bustling with activity.	Пазарът беше оживен от активност.
The nurse sewed up the incision.	Сестрата зашива разреза.
The royal court traditionally consisted of four parts.	Кралският двор традиционно се състоеше от четири части.
The teacher narrowed her eyes in anger.	Учителката присви очи от гняв.
Clear skies promise a warm day.	Ясно небе обещава топъл ден.
These treasures were hidden in the tunnels of a fortress.	Тези съкровища били скрити в тунелите на крепост.
But money is not everything.	Парите обаче не са всичко.
The arbitrator examined the case carefully.	Арбитърът внимателно разгледа случая.
She sent her the letter.	Тя й изпрати писмото.
He paused, avoiding her gaze.	Той замълча, избягвайки погледа й.
This is a circular arrangement.	Това е кръгова подредба.
The effects of the oil spill are difficult to track.	Ефектите от разлив на петрол са трудни за проследяване.
The blue crabs were huddled high on the beach.	Сините раци бяха струпани високо на плажа.
The survivors were rewarded with money.	Оцелелите бяха наградени с пари.
Snow leopards were once common in these parts.	Някога снежните леопарди са били често срещани в тези краища.
Time is gone.	Времето е изчезнало.
It was hot and dry nearby.	В близост беше горещо и сухо.
Suddenly the man came to his senses.	Изведнъж мъжът дойде на себе си.
Water consists of hydrogen and oxygen.	Водата се състои от водород и кислород.
Despite the official ban, many people still smoke.	Въпреки официалната забрана много хора все още пушат.
Some scientists have called it the "new measles."	Някои учени я нарекоха „новата морбили“.
There was a clear lack of enthusiasm in the room.	В стаята имаше явна липса на ентусиазъм.
Several guerrillas were killed.	Убити са няколко партизани.
Deforestation is primarily responsible for global warming.	Обезлесяването е основно отговорно за глобалното затопляне.
He felt restless.	Чувстваше се неспокоен.
The president also reaffirmed his commitment to fighting terrorism.	Президентът също така потвърди своя ангажимент за борба с тероризма.
She failed to give birth to her baby.	Тя не е успяла да роди бебето си.
The coast is inhabited by people skilled in fishing.	Крайбрежието е обитавано от хора, изкусни в риболова.
He opened his eyes and cursed.	Той отвори очи и изруга.
Pines, peanuts and rice grow well here, he explains.	Борове, фъстъци и ориз растат добре тук, обяснява той.
In some villages their buildings have been destroyed.	В някои села сградите им са разрушени.
It remains a radio mystery.	Остава радио загадка.
Her voice was light and soothing.	Гласът й беше лек и успокояващ.
However, no investigation has been launched.	Въпреки това не е започнало разследване.
Expulsions increased during the war.	Изгонванията се увеличават по време на война.
There is a touch of mystery in it.	Има нотка на мистерия в него.
They usually live in the suburbs.	Обикновено живеят в предградията.
The cows often grazed in the fields.	Кравите често пасеха на полето.
I saw several teenagers in the park.	Видях няколко тийнейджъри в парка.
Another trouble-free chapter in the cleaning business.	Още една безпроблемна глава в бизнеса с почистване.
Parents want the best for their children.	Родителите искат най-доброто за децата си.
Use a fork or spoon.	Използвайте вилица или лъжица.
Transfer of water from the village to the city.	Пренасяне на вода от селото до града.
He traveled a lot.	Той е пътувал много.
Do not dare to use plastic bags!	Не смейте да използвате найлонови торбички!
The forest is lush and green.	Гората е буйна и зелена.
Please rinse the glass.	Моля, изплакнете стъклото.
The price of butter, eggs and milk is rising.	Цената на маслото, яйцата и млякото се покачва.
This glass gives a nice sound.	Това стъкло дава приятен звук.
Many people disagreed.	Много хора не се съгласиха с това мнение.
They are considered delicacies.	Те се считат за деликатеси.
A tear ran down her left cheek.	По лявата й буза потече сълза.
The old man's hands trembled as he spoke.	Ръцете на възрастния мъж трепереха, докато говореше.
This region was once a bustling agricultural area,	Този регион някога е бил оживен земеделски район,
The detective conducted a number of interviews.	Детективът провел редица интервюта.
Consider the etymology of the word hibris.	Помислете за етимологията на думата hibris.
How things have changed.	Как са се променили нещата.
He was very happy in the movie.	Той във филма беше много щастлив.
Never ask a scientist to break the law.	Никога не молете учен да наруши закона.
So she decided to try another course.	Затова тя реши да опита друг курс.
When the ice melted, the polar bears starved to death.	Когато ледът се стопи, полярните мечки умряха от глад.
Journalists came out en masse.	Журналистите излязоха масово.
So the wise old woman counted three coins.	Така мъдрата старица преброи три монети.
This tree sheds its leaves every year.	Това дърво хвърля листата си всяка година.
The shepherd dog helped to graze the sheep.	Овчарското куче помогна да пасе овцете.
The pilot was trying to repair the plane.	Пилотът се мъчеше да ремонтира самолета.
The number of people killed in car accidents is growing.	Броят на загиналите при автомобилни катастрофи расте.
The streets were crowded.	Улиците бяха изпълнени с хора.
The public demonstrations attracted many participants.	Публичните демонстрации привлякоха много участници.
A frost warning is in effect tonight.	За тази вечер е в сила предупреждение за замръзване.
An oak table stood in the center of the room.	В центъра на стаята стоеше дъбова маса.
She has no voice of her own.	Тя няма собствен глас.
The climate has changed significantly over time.	Климатът се промени значително с течение на времето.
Sea kayaking has become a popular sport.	Морският каяк се превърна в популярен спорт.
This noise is dangerous.	Този шум е опасен.
The lights went out in a few moments.	Светлините угаснаха за няколко мига.
Ventilation fans prevented fires.	Вентилационните вентилатори предотвратиха пожари.
The thieves in the alley were obvious.	Крадците в алеята бяха очевидни.
Many children are engaged in sharp disputes with their parents.	Много деца са ангажирани от остри спорове на родителите си.
Sport is an integral part of life here.	Спортът е неразделна част от живота тук.
The consequences of the combination are unpredictable.	Последиците от комбинацията са непредвидими.
She is extremely angry.	Тя е изключително ядосана.
The locals planted the crops.	Местните засадиха посевите.
Today I will buy a new pair of shoes.	Днес ще си купя нов чифт обувки.
He tilted his head to one side.	Той наклони глава на една страна.
Officer, have you seen this man?	Полицай, виждал ли си този човек?
It is difficult for a student to achieve both.	За един ученик е трудно да постигне и двете.
A crescent moon hung in the blue winter sky.	В синьото зимно небе висеше полумесец.
Most solar cells are made of silicon.	Повечето слънчеви клетки са направени от силиций.
There is no show today.	Няма шоу днес.
The arrows were tilted from their original position.	Стрелите бяха наклонени от първоначалното си положение.
She managed to return home safely.	Тя успя да се върне благополучно у дома.
Turn on the desktop screen.	Включете екрана на работния плот.
The heat was unbearable.	Горещината беше непоносима.
This section of the road is relatively flat.	Този участък от пътя е сравнително равен.
The table is covered with red plastic.	Масата е покрита с червена пластмаса.
The poor woman was holding the glass by the fireplace.	Горката жена държеше чашата до камината.
He began to compose poetry.	Започва да композира поезия.
The scientist felt like a fraud.	Ученият се почувства като измамник.
He played guitar and sang many songs.	Той свири на китара и изпя много песни.
Her hatred quickly subsided.	Омразата й бързо утихна.
She weighs seven kilograms.	Тя тежи седем килограма.
The bride arrived radiant and radiant	Булката пристигна лъчезарна и лъчезарна
Three months later, it became known where he was.	След три месеца се разчу къде се намира.
The CEO was forced to resign.	Главният изпълнителен директор беше принуден да подаде оставка.
He hid his pain from the others.	Той скри болката си от другите.
It is possible, but risky.	Възможно е, но рисковано.
But how can this do anything good?	Но как това може да направи нещо добро?
Time began to slow as the man left.	Времето започна да се забавя, когато човекът си тръгна.
The metal in your mobile phone is aluminum.	Металът във вашия мобилен телефон е алуминий.
Many scars ran down his face.	Много белези преминаха по лицето му.
The result was constantly increasing.	Резултатът се увеличаваше постоянно.
So he spoke very calmly.	Така че той говореше много спокойно.
The woman's place is in the house.	Мястото на жената е в дома.
The accident happened on the highway.	Инцидентът е станал на магистралата.
Please remind me of his life statistics.	Моля, напомнете ми за неговата жизнена статистика.
He helps over forty people every day.	Той помага на над четиридесет души всеки ден.
Organic farming does not use pesticides or fertilizers.	Биологичното земеделие не използва пестициди или торове.
The rest of the food was spoiled.	Останалата храна се беше развалила.
She was sitting on the red velvet sofa, smoking a cigarette.	Тя седеше на червения кадифен диван и пушеше цигара.
Can you put the milk in the fridge?	Можеш ли да сложиш млякото в хладилника?
The earth is warming fast.	Земята се затопля бързо.
The need to increase agricultural production was acute.	Необходимостта от увеличаване на селскостопанското производство беше остра.
That awful smell!	Тази ужасна миризма!
I was amazed at the old woman's perseverance.	Бях изумен от упоритостта на старицата.
The selection committee has chosen you.	Комисията за подбор ви избра.
The market is too crowded.	Пазарът е твърде пренаселен.
Many people believe that the loss of biodiversity is inevitable.	Много хора смятат, че загубата на биоразнообразие е неизбежна.
Use this bag to protect your suitcase.	Използвайте тази чанта, за да защитите куфара си.
This book was interesting.	Тази книга беше интересна.
Kyoto's famous geisha neighborhood was once an oasis.	Известният квартал на гейшите в Киото някога е бил оазис.
May the war end!	Да има край на войната!
He was then buried with full military honors.	След това е погребан с пълни военни почести.
Tea is an important export in this area.	Чаят е важен износ в този район.
International regulations prohibit the import of toxic waste.	Международните разпоредби забраняват вноса на токсични отпадъци.
Overwhelmed with excitement, they sang their favorite songs.	Погълнати от вълнение, те изпяха любимите си песни.
His pants were too short.	Панталоните му бяха твърде къси.
I can't determine how long the queues were.	Не мога да определя колко дълги са били опашките.
He dissolved the sugar in the boiling water.	Той разтвори захарта във врящата вода.
Every year the population of urban street children increases.	Всяка година населението на градските деца на улицата се увеличава.
The monkey ate some peanuts, then sat down and chewed contentedly.	Маймуната изяде малко фъстъци, след което седна и дъвче доволно.
Domestic animals have many similarities with wild animals.	Домашните животни имат много прилики с дивите животни.
Many people study to be doctors.	Много хора учат за лекари.
But you have to be careful with wild animals.	Но трябва да внимавате с дивите животни.
How to fix this image.	Как да поправя това изображение.
Muscovy deer are extremely rare.	Мускусните елени са изключително редки.
There are tears in his eyes.	В очите му проблясват сълзи.
The baby's teeth are beautifully white.	Зъбите на бебето са красиво бели.
As a result, many people here are starving.	В резултат на това много хора тук страдат от глад.
The young man divided the profits equally.	Младежът разделил печалбите поравно.
The family is forced to flee the civil war.	Семейството е принудено да избяга от гражданската война.
The migrants headed north.	Мигрантите тръгнаха на север.
The population of the city is constantly growing.	Населението на града непрекъснато нараства.
It has consolidated its authority as a global superpower.	Тя затвърди авторитета си на световна суперсила.
The ambush was carefully planned.	Засадата беше внимателно планирана.
Old friends often attend their older sisters' weddings.	Старите приятели често присъстват на сватбите на по-възрастните си сестри.
He filled the air with his boisterous hum.	Изпълваше въздуха с буйното си бръмчене.
This academic program has led to many creative collaborations.	Тази академична програма доведе до много творчески сътрудничества.
She opened her wallet and began counting the money.	Тя отвори портфейла си и започна да брои парите.
Other cultures frown on gambling.	Други култури се мръщят по отношение на хазарта.
Every politician wants more power.	Всеки политик иска повече власт.
Tens of thousands are unable or unwilling to work.	Десетки хиляди са неспособни или не желаят да работят.
Soil is a fertile environment for bacteria to multiply.	Почвата е плодородна среда за размножаване на бактерии.
The laundry is paid in pounds.	Пералнята се заплаща на паунд.
You must inform the police.	Трябва да информирате полицията.
He had great faith in his own abilities.	Имаше огромна вяра в собствените си способности.
The city declared a state of emergency.	Градът обяви извънредно положение.
They say he had an affair.	Казват, че е имал афери.
The children's book series is extremely popular.	Серията детски книги е изключително популярна.
Two hills dominate the landscape.	Два хълма доминират над пейзажа.
Blood dripped from his nose as he spoke.	Докато говореше, от носа му се лееше кръв.
The lions fell to the ground.	Лъвовете паднаха на земята.
He set the car on fire and left the garage.	Запалил колата и излязъл от гаража.
A severe cold prevented him from joining the party.	Силна настинка му попречи да се присъедини към партито.
He blew air out of his nostrils.	Той изпусна струя въздух от ноздрите си.
He was intoxicated with stale beer.	Той беше опиянен от остаряла бира.
Many small villages were destroyed during the conflict.	Много малки села бяха разрушени по време на конфликта.
So he put the water in the bucket.	Затова сложи водата в кофата.
The temperatures at this time of year are very favorable.	Температурите по това време на годината са много благоприятни.
We were unable to answer his calls.	Не успяхме да му отговорим на обажданията.
Pollution causes many problems.	Замърсяването причинява много проблеми.
The butcher says the meat is tender.	Месарят казва, че месото е крехко.
Please send your project reports on time.	Моля, изпратете вашите отчети за проекта навреме.
The class was shocked by the news.	Класът беше шокиран от новината.
Although water can be heated, it cannot be frozen.	Въпреки че водата може да се нагрява, тя не може да бъде замразена.
The experiment was performed on rats.	Експериментът е проведен върху плъхове.
The father of this boy is famous.	Бащата на това момче е известен.
Sometimes it is difficult for someone to understand.	Понякога е трудно за някой да го разбере.
There are over a thousand species in our region.	В нашия регион има над хиляда вида.
The dumb show is kind of fun.	Тъпото шоу е вид забавление.
She poured the tea and the men drank.	Тя наля чая и мъжете пиха.
The ancient customs of the peasants have survived.	Древните обичаи на селяните са оцелели.
This is the pinnacle of rudeness.	Това е върхът на грубостта.
Civilians were killed indiscriminately.	Цивилните бяха убити безразборно.
Each font weighs five ounces.	Всеки шрифт тежи пет унции.
The monkey jumped out of his seat.	Маймуната скочи от мястото си.
The government has been fighting corruption for years.	Правителството се бори с корупцията от години.
The student's behavior is disgraceful.	Поведението на ученика е позорно.
The boat was drifting slowly downstream.	Лодката се носеше бавно надолу по течението.
He was caught in a tree.	Той беше хванат в дърво.
The interview made everyone feel uneasy.	Интервюто накара всички да се почувстват неспокойни.
The male tonsils are larger than the female ones.	Мъжките сливици са по-големи от женските.
He was handcuffed.	Той беше изтеглен от белезниците.
The book was twice as big as this one.	Книгата беше два пъти по-голяма от тази.
He is aware of the possible consequences.	Той е наясно с възможните последствия.
Absorbent cotton is placed between the glass and the glass.	Между стъклото и стъклото се поставя абсорбиращ памук.
There are plans for more.	Има планове за още.
The explosion was huge, deafening.	Експлозията беше огромна, оглушителна.
She shook his hand gently.	Тя нежно стисна ръката му.
The numbers are increasing from year to year.	Цифрите се увеличават от година на година.
They continue to dig for gold and diamonds.	Те продължават да копаят злато и диаманти.
His writing explores poetry, literature and culture.	Писането му изследва поезията, литературата и културата.
The bullet flew straight at the man.	Куршумът влетя право в мъжа.
Eat lots of whole grains.	Яжте много пълнозърнести храни.
The video shows an unusually clear night sky.	Клипът показва необичайно ясно нощно небе.
When you die, you will be dead.	Когато умреш, ще бъдеш мъртъв.
This picture is boring.	Тази картина е скучна.
Many people do not realize his passion for jazz music.	Много хора не осъзнават страстта му към джаз музиката.
The men were wearing blue uniforms.	Мъжете бяха облечени в сини униформи.
Beneath his body lay a piece of flat metal.	Под тялото му лежеше парче плосък метал.
Support the moratorium or oppose it?	Подкрепете мораториума или се противопоставяте?
Financial markets collapsed after the news.	Финансовите пазари се сринаха след новината.
The carefully maintained lawn shone with green grass.	Внимателно поддържаната морава блестеше със зелена трева.
It was early in the morning when the police arrived.	Беше рано сутринта, когато пристигна полицията.
His eye was red.	Окото му беше червено.
Play your favorite music.	Пуснете любимата си музика.
Feel free to be rude and controversial.	Чувствайте се свободни да бъдете груби и спорни.
She spends hours developing her photos.	Тя прекарва часове в разработване на снимките си.
Malfoy was silent.	Малфой мълчеше.
Be careful with venomous snakes.	Трябва да се внимава с отровни змии.
You have to rise above them.	Трябва да се издигнеш над тях.
I collided with him and his ball.	Сблъсках се с него и топката му.
The calf was separated from the sheep.	Телето беше отделено от овцата.
It is unclear who is responsible for the incident.	Не е ясно кой е отговорен за инцидента.
The protesters were peaceful.	Протестиращите бяха мирни.
New types of products have recently appeared.	Наскоро се появиха нови видове продукти.
The volcano produces lava flows that carry	Вулканът произвежда потоци от лава, които носят
He hit the wall with his pistol.	Той удари стената с пистолета си.
The color scheme in this room is striking.	Цветовата схема в тази стая е поразителна.
Since the publication of the book, four editions have been published.	От издаването на книгата са издадени четири издания.
This old picture is very important to me.	Тази стара картина е много важна за мен.
Saturday mornings are usually quiet.	Съботните сутрини обикновено са тихи.
He advocates higher taxes for the rich class.	Той се застъпва за по-високи данъци за богатата класа.
Finely chop the cucumber.	Нарежете на ситно краставицата.
The shortage has caused much controversy.	Недостигът предизвика много спорове.
They kept their distance for fear of being noticed.	Държаха дистанция от страх да не бъдат забелязани.
We can argue about that.	Можем да спорим за това.
Catalysts increase the rate of chemical reactions.	Катализаторите усилват скоростта на химичните реакции.
The state is located west of the city center.	Щатът се намира на запад от центъра на града.
We will overcome.	Ще преодолеем.
Bathing in the river is a bad idea.	Къпането в реката е лоша идея.
The series of novels she wrote were very successful.	Поредицата от романи, които тя пише, бяха много успешни.
Everyone hates me.	Всички ме мразят.
trembling.	треперех.
The volunteers took on the role.	Доброволците поеха ролята.
The company's bus was involved in an accident.	Автобусът на компанията е участвал в катастрофа.
This is a small airport,	Това е малко летище,
Of course, this is not the only problem.	Разбира се, това далеч не е единственият проблем.
The soldiers volunteered for service.	Войниците се включиха доброволно за служба.
If you wish, we can discuss your political situation.	Ако желаете, можем да обсъдим политическата ви ситуация.
This shampoo will not be suitable for your hair.	Този шампоан няма да е подходящ за вашата коса.
They were aware of the problem.	Те бяха запознати с проблема.
Questions?	Въпроси?
She pointed to her watch.	Тя посочи часовника си.
Hundreds of horses grazed on the hillside.	Стотици коне пасяха по склона на хълма.
Now you are experimenting with different sports.	Сега експериментирате с различни спортове.
English roses are prized for their fragrance.	Английските рози са ценени заради аромата си.
Acid rain was a new phenomenon.	Киселинният дъжд беше ново явление.
The proposal was unacceptable.	Предложението беше неприемливо.
The book received a very pleasant reception	Книгата получи много приятен прием
She was in prison for plotting to kill the queen.	Тя беше в затвора за заговор да убие кралицата.
The river rose, flooding the crops.	Реката се надигна, наводнявайки посевите.
She nervously bit her fingernails.	Тя нервно прехапа ноктите си.
They have stars on their arms and shoulders.	Имат звезди на ръцете и раменете си.
He would sit and stare into space.	Щеше да седи и да се взира в пространството.
Their artillery is outdated but strong.	Артилерията им е остаряла, но силна.
Make sure the pasta is cooked al dente.	Уверете се, че пастата е сварена ал денте.
But the sharp edges turned out to be troubling.	Но острите ръбове се оказаха обезпокоителни.
Monkeys swing through the trees.	Маймуните се люлеят през дърветата.
I would only use what is allowed.	Бих използвал само това, което е разрешено.
The design of our new stadium is fireproof.	Дизайнът на новия ни стадион е огнеупорен.
This region is famous for its bronze ware.	Този регион е известен с бронзови изделия.
He has a history of drug abuse.	Той има история на злоупотреба с наркотици.
Competition between manufacturers is fierce.	Конкуренцията между производителите е жестока.
This is the house where she grew up.	Това е къщата, в която е израснала.
Owl populations have shrunk over the last century.	Популациите на сови са се свили през миналия век.
This is a common question in philosophical debate.	Това е често срещан въпрос във философския дебат.
He opened his eyes with a blink.	Той отвори очи с трепкане.
Don't make that face.	Не прави това лице.
Many lighthouses are perched on top of rocky shores.	Много фарове са кацнали на върха на скалисти брегове.
Sufficient glycerin should be added to the mixture.	Към сместа трябва да се добави достатъчно глицерин.
She spent another half hour in the bedroom.	Тя прекара още половин час в спалнята.
The vaccination was successful.	Ваксинацията беше успешна.
The clerk parked the cars neatly.	Служителят паркира спретнато колите.
The scale was accurate to fifty grams.	Везната беше с точност до петдесет грама.
The man followed the trail easily, following the river.	Мъжът следваше лесно следата, следвайки реката.
He had spent decades studying the ancient language.	Той беше прекарал десетилетия в изучаване на древния език.
The deployment of the army stretches along the highway.	Разполагането на армията се простира покрай магистралата.
The rooms are spacious.	Стаите са просторни.
The petal at her knee unfolded.	Венчелистчето до коляното й се разгъна.
Something spicy, maybe, like hot peppers?	Нещо пикантно, може би, като люти чушки?
The bride and groom watched the crowd, exchanging smiles.	Булката и младоженецът гледаха тълпата, разменяйки усмивки.
They love their horses and dogs.	Те обичат своите коне и кучета.
Clear skies my decision.	Чисто небе моето решение.
The chickens are fed flour, chaff and leftovers.	Пилетата се хранят с брашно, плява и остатъци.
It is important to keep your teeth clean.	Важно е да поддържате зъбите си чисти.
Heavy traffic was a reflection of growing prosperity.	Натовареният трафик беше отражение на растящия просперитет.
The radio plays a warm, comfortable tune.	Радиото пуска топла, удобна мелодия.
His writings include instructions on how to build a car.	Неговите писания включват инструкции как да се построи кола.
The father wears a white robe.	Бащата носи бяла роба.
That was very clever.	Това беше много умно.
The anarchist becomes violent during a protest.	Анархистът става насилствен по време на протест.
They had come a long way before	По-рано бяха тръгнали на дълъг път
The city was dark.	Градът беше потънал в мрак.
It is the fifth largest country in the world.	Това е петата по големина държава в света.
Our house was in a warm neighborhood.	Къщата ни се намираше в топъл квартал.
Do we supply enough electricity?	Доставяме ли достатъчно електроенергия?
The emperor gave him the title of king.	Императорът му дал титлата крал.
He had been running for three days.	Той бягаше от три дни.
Some foods are high in fiber.	Някои от храните са богати на фибри.
He decided to help the dog.	Реши да помогне на кучето.
I think it must be illegal not to vote.	Мисля, че трябва да е незаконно да не гласуваш.
He was awarded the rank of major.	Присвоено му е звание майор.
Do you really want to save the environment?	Наистина ли искате да спасите околната среда?
She knew how to wield a cricket bat.	Тя знаеше как да владее бухалка за крикет.
She was not with her bucket.	Тя не беше с кофата си.
Each hrm is torn by rain and sand.	Всеки hrm е разкъсан от дъжд и пясък.
There are always actions in the world.	В света винаги се извършват някакви действия.
An empire of epic proportions.	Империя с епични размери.
The test showed that the cancer was terminal.	Тестът показа, че ракът е терминален.
This angered many people.	Това ядоса много хора.
We mornings, great big mornings,	Ние сутрини, страхотни големи сутрешни дни,
He wants to move all the factories in this country.	Той иска да премести всички фабрики в тази страна.
She spoke softly, looking around.	Тя говореше тихо, оглеждайки се.
The authors of the constitution.	Авторите на конституцията.
Distribute the milk evenly between the bowls.	Разпределете млякото равномерно между купите.
The farmer's crop was destroyed by a storm.	Реколтата на фермера е унищожена от буря.
The heavy rains made it hot and dry.	Обилните валежи направиха горещо и сухо.
There is no cure for the common cold.	Няма лек за обикновената настинка.
I see an apple in the corner of the classroom.	Виждам ябълка в ъгъла на класната стая.
When you come back, you have to see something different.	След като се върна, трябва да видите нещо различно.
These vests must be worn along their entire length.	Тези жилетки трябва да се носят по цяла дължина.
We ate sandwiches in the shade.	Ядохме сандвичи на сянка.
Family doctors are in short supply.	Семейните лекари са недостиг.
He went to the old church, seeking solace.	Той се отправи към старата църква, търсейки утеха.
The mystery deepens as police search the bushes.	Мистерията се задълбочава, докато полицията претърсва храсталаците.
Remember that the letter you wrote is for everyone.	Не забравяйте, че писмото, което сте написали, е предназначено за всички.
It is a good business idea to take deposits.	Добър бизнес разум е да взимате депозити.
The certificate is kind of weird.	Сертификатът е някак странен.
He and his girlfriend were very close.	Той и приятелката му бяха много близки.
They considered him their best leader.	Те го смятаха за най-добрия си водач.
It is necessary to prevent the spread of fire.	Необходимо е да се предотврати разпространението на пожар.
Some spiders build their nets indoors, others outdoors.	Някои паяци изграждат мрежите си на закрито, други на открито.
Some musicians are famous all over the world	Някои музиканти са известни в цял свят
Money provides the necessary resources.	Парите осигуряват необходимите ресурси.
Get off the mountain and get the lantern.	Слезте от планината и вземете фенера.
These weapons were smuggled into the country.	Тези оръжия са били внесени контрабандно в страната.
The boss answered the last questionnaires.	Шефът отговори на последните въпросници.
The fountain flowed gently.	Фонтанът струеше нежно.
The task requires a certain degree of intelligence.	Задачата изисква известна степен на интелигентност.
There is a basket of chips on the table.	На масата е кошница с чипс.
The minister said the currency was still weak.	Министърът каза, че валутата все още е слаба.
The rice was freshly picked and fragrant.	Оризът беше прясно набран и ароматен.
The large tree overshadowed the courtyard.	Голямото дърво засенчваше вътрешния двор.
I don't understand the point.	Не разбирам смисъла.
There are many people who apply for this job.	Има много хора, които кандидатстват за тази работа.
He was scared, so he stayed home.	Беше уплашен, затова си остана вкъщи.
Water for the country as a whole.	Вода за страната като цяло.
He continued to study.	Той продължи да учи.
The water is pumped to a nearby plant.	Водата се изпомпва до близкото предприятие.
The ocean is a vast expanse of blue water.	Океанът е огромна шир от синя вода.
The cabinet is meeting today.	Кабинетът заседава днес.
The seams on his pants began to tear.	Шевовете на панталоните започнаха да се разкъсват.
Her smooth hair curls around her face.	Гладката й коса се къдри около лицето й.
We need air to breathe.	Имаме нужда от въздух, за да дишаме.
I was fascinated by their stories.	Бях очарован от техните истории.
Several particles were found to contain gold.	Установено е, че няколко частици съдържат злато.
Locked in the locker room for three hours.	Затворен в съблекалнята за три часа.
The legs remain straight during sleep.	Краката остават изправени по време на сън.
Honey has antimicrobial properties.	Медът има антимикробни свойства.
Their achievement is important for the store.	Постижението им е важно за магазина.
The government had stockpiled food.	Правителството беше натрупало запас от храна.
The clown had sewn them all up.	Клоунът беше зашивал всички.
The doctor examined the patient's legs.	Лекарят прегледа краката на пациента.
Read the book, please.	Прочетете книгата, моля.
The modern city is a newcomer.	Модерният град е новопристигнал.
The train made frequent stops.	Влакът правеше чести спирки.
The prison holds many ordinary criminals.	Затворът държи много обикновени престъпници.
There are several temples in the city.	В града има няколко храма.
Those who refuse to participate will be fined.	Тези, които откажат да участват, ще бъдат глобени.
The workers worked late tonight.	Работниците работеха до късно тази вечер.
The lama shows his guests more artifacts.	Ламата показва на гостите си още артефакти.
The alley is narrow and uneven.	Алеята е тясна и неравна.
The minister acknowledged that the airline was falling apart.	Министърът призна, че авиокомпанията се разпада.
This cathedral was built hundreds of years ago.	Тази катедрала е построена преди стотици години.
Faculty members agreed to increase salaries.	Членовете на факултета се съгласиха за увеличение на заплатите.
The childhood friend she misses the most is her cousin.	Приятелката от детството, която най-много й липсва, е братовчед й.
Businesses will pay more taxes.	Бизнесът ще плаща повече данъци.
This book moves back and forth between the past and the present.	Тази книга се движи напред-назад между миналото и настоящето.
This is a big city with millions of people.	Това е голям град, с милиони хора.
Human beings changed their avatars again.	Човешките същества отново смениха аватарите.
There are no special decorations for this month.	Няма специални декорации за този месец.
We expected it to fail.	Очаквахме да се провали.
Technology has drastically changed our lives.	Технологията промени драстично живота ни.
He found himself deep in the jungle.	Той се озова дълбоко в джунглата.
May democracy prosper!	Нека демокрацията процъфтява!
The picnic was ruined.	Пикникът беше завален.
The pool is formed by an asteroid impact.	Басейнът е образуван от астероиден удар.
When the train first arrived, it was cleaner.	Когато влакът пристигна за първи път, беше по-чист.
He served the rice with fresh lemon.	Той поднесе ориза с пресен лимон.
The fire destroyed most of the city.	Огънят унищожи по-голямата част от града.
The bar is known for its friendly owners.	Барът е известен със своите дружелюбни собственици.
Our decisions are guided by a moral compass.	Нашите решения се ръководят от морален компас.
Plants need water to grow.	Растенията се нуждаят от вода, за да растат.
Suppose a company owns the only store.	Да предположим, че една компания притежава единствения магазин.
People living in the tropics will experience extreme weather.	Хората, живеещи в тропиците, ще изпитат екстремно време.
He thought the quote was familiar.	Той помисли, че цитатът е познат.
She was late for her train.	Тя закъсня за влака си.
It is important to follow a balanced diet.	Важно е да спазвате балансирана диета.
Water is used to clean the saw.	За почистване на триона се използва вода.
However, as he was not in good health, she hesitated.	Въпреки това, тъй като той не беше в добро здраве, тя се поколеба.
Many teachers and students were concerned about the proposed merger.	Много учители и ученици бяха загрижени за предложеното сливане.
Turn the red knob clockwise to lock the ring.	Завъртете червеното копче по посока на часовниковата стрелка, за да заключите пръстена.
Some folklore says that there are witches.	Някои фолклори разказват, че има вещици.
His speech was clear and articulate.	Речта му беше ясна и артикулирана.
The ice began to crack.	Ледът започна да се напуква.
He was coming down the stairs when they arrived.	Той слизаше по стълбите, когато пристигнаха.
The room is dark and damp.	Стаята е тъмна и влажна.
Volcanoes are the most violent agents of nature.	Вулканите са най-насилствените агенти на природата.
The coat came just as the mercury fell.	Палтото дойде точно когато живакът падна.
The length of the sentence varies considerably between languages.	Дължината на изречението се различава значително между езиците.
Therefore, our diet affects our mental health.	Следователно диетата ни влияе върху психическото ни здраве.
She remembers when her family arrived here a long time ago.	Тя си спомня, когато семейството й пристигна тук преди много време.
The twisting veins curled across his cheeks.	Извивите вени се извиха през бузите му.
Animals and plants continue to exist in isolated habitats.	Животните и растенията продължават да съществуват в изолираните местообитания.
Such devices are currently being developed.	В момента се разработват такива устройства.
He put his hand on his companion's barometer.	Той постави ръка върху барометъра на спътника си.
Build a fire before it gets dark.	Изградете огън преди да се стъмни.
Although further work is needed, this study offers strong support.	Въпреки че е необходима допълнителна работа, това проучване предлага силна подкрепа.
The evolution of animal species has led to dramatic changes.	Еволюцията на животинските видове е довела до драматични промени.
All these countries are witnessing an increase in extremist movements.	Всички тези страни са свидетели на нарастване на екстремистките движения.
Dazzling light from the sun's rays.	Ослепителна светлина от слънчевите лъчи.
The news is on the radio every hour.	Новините са по радиото всеки час.
Cows can't live on corn alone.	Кравите не могат да живеят само с царевица.
The whole community was horrified by this act of violence.	Цялата общност беше ужасена от този акт на насилие.
Handwritten notes carry a personal touch.	Ръкописните бележки носят личното докосване.
He spent the weekend in the city.	Той прекара уикенда в града.
This hat goes very well with you.	Тази шапка ти отива много добре.
The fairy is very beautiful, but slightly scary.	Феята е много красива, но леко плашеща.
Some children are allergic to peanuts.	Някои деца са алергични към фъстъци.
Kitten purrs on the keys.	Коте мърка върху ключовете.
The storm was one of the worst in a century.	Бурята беше една от най-тежките от един век.
Rain can cause flooding.	Дъждът може да доведе до наводнение.
Black clouds rolled across the sky.	Черните облаци се търкулнаха по небето.
We never wanted children.	Никога не сме искали деца.
She is a very good student.	Тя е много добра ученичка.
The priest prayed for the safe return of his companions.	Свещеникът се помоли за безопасното завръщане на спътниците си.
A man was stabbed in a fight in a pub.	Мъж беше намушкан при сбиване в кръчма.
Protesters shouted for justice.	Протестиращите крещяха за справедливост.
The puff pastry has a characteristic chewy texture.	Люпето тесто има характерна дъвчаща текстура.
He was never quite sure why.	Никога не беше съвсем сигурен защо.
Please put this on the dining table.	Моля, сложете това на масата за хранене.
Take out the pork and set it aside.	Извадете свинското месо и го оставете настрана.
He was unusually serious.	Беше необичайно сериозен.
His dismissal was followed by a series of lawsuits.	След уволнението му последваха поредица от съдебни дела.
There are eight major planets.	Има осем големи планети.
The careless driver spotted by the camera.	Небрежният шофьор, забелязан от камерата.
The cook had prepared a sumptuous meal for the guests.	Готвачът беше подготвил пищна трапеза за гостите.
The cow's udder gives a delicious and nutritious drink.	Вимето на кравата дава вкусна и питателна напитка.
He studied hard and did quite well on the exam.	Учи упорито и се справи доста добре на изпита.
Love makes the world go round.	Любовта кара света да се върти.
I have heard that the food is good.	Чувал съм, че храната е добра.
A motley cat rubbed at his feet.	Пестра котка се потърка в крака му.
Her favorite color is green.	Любимият й цвят е зелен.
The salt was pure.	Солта беше чиста.
Their health care costs are rising.	Техните разходи за здравеопазване нарастват.
The university was full of administrative problems.	Университетът беше пълен с административни проблеми.
The forecast was for heavy rain.	Прогнозата беше за силен дъжд.
Neither the rain nor the hail could put out the flames.	Нито дъждът, нито градушката можеха да угасят пламъците.
The treaty was a diplomatic triumph.	Договорът беше дипломатически триумф.
This is an elegant tool.	Това е елегантен инструмент.
The blackboards are decorated with elegant chalk drawings.	Черните дъски са украсени с елегантни рисунки с тебешир.
Pools have helped reduce soil erosion.	Басейните помогнаха за намаляване на ерозията на почвата.
Research shows that it helps us find our way.	Проучването показва, че ни помага да намерим пътя си.
She fed him a delicious breakfast.	Тя го нахрани с вкусна закуска.
Many animals migrate every year.	Много животни мигрират всяка година.
The dog will not eat his food.	Кучето няма да яде храната си.
The partridge is hunted for its feathers.	Яребицата се ловува заради перата си.
A sparrow jumped on the windowsill.	Едно врабче скочи на перваза на прозореца.
The variability is great.	Променливостта е голяма.
Learn to handle yourself.	Научи се да се справя сам.
Many parks have been built in the city in recent years.	През последните години в града бяха изградени много паркове.
Race and ethnicity are factors in any political campaign.	Расата и етническата принадлежност са фактори във всяка политическа кампания.
The deer that had been shot lay in the field.	Еленът, който беше отстрелян, лежеше в полето.
Take a plastic bag and scoop the cookies into it.	Вземете найлонов плик и загребете бисквитките в него.
Are you innocent of your sins?	Невинен ли си за греховете си?
The detective thought he knew the truth.	Детективът си помисли, че знае истината.
Skydiving can be extremely dangerous.	Скачането с парашут може да бъде изключително опасно.
The limousine stopped in front of the house.	Лимузината спря пред къщата.
Their mission is to put an end to corruption.	Тяхната мисия е да сложат край на корупцията.
The health of the population has improved significantly.	Здравето на населението се е подобрило значително.
The country is more progressive than most others.	Страната е по-прогресивна от повечето други.
Children cannot play outside.	Децата не могат да играят на улицата.
Slightly raised eyes were like questions.	Леко вдигнатите очи бяха като въпросителни.
This time there is heavy traffic at rush hour.	Този път е с интензивен трафик в час пик.
A well-built home will last for generations.	Добре построеният дом ще продължи поколенията.
The store can hire several more workers.	Магазинът може да наеме още няколко работници.
Send three emails to sales.	Изпратете три имейла до продажбите.
He hated his job.	Мразеше работата си.
Only tourists visit the area.	Само туристи посещават района.
We need to find a way to stop them.	Трябва да намерим начин да ги спрем.
Then she poured him a glass of wine.	След това тя му наля чаша вино.
We asked him his name.	Попитахме го как се казва.
The scent of pineapples wafted through the air.	Ароматът на ананаси се носеше във въздуха.
We had soup for dinner.	Вечеряхме супа.
Do you still think this is a "bad" movie?	Все още ли мислите, че това е "лош" филм?
Without herbs, the soup has no taste.	Без билките супата няма вкус.
A drop of sweat rolled down her forehead.	Капчица пот се търкулна по челото й.
The child was waiting to cross at a busy intersection.	Детето чакаше да пресече на оживено кръстовище.
The camel stopped at a watering hole.	Камилата спря на един водопой.
He realized he was late for his meeting.	Той разбра, че е закъснял за срещата си.
Now look at these.	Сега вижте тези.
There is a period of heavy rainfall.	Има период на обилни валежи.
Tired of cycling, she lay down on the grass.	Уморена от колоездене, тя легна на тревата.
There was a loud noise.	Чу се силен шум.
My brother taught me knife skills.	Брат ми ме научи на умения с нож.
Avoid all animal products.	Избягвайте всички животински продукти.
We were on the beach.	Бяхме на плажа.
The ant's body was hidden in a tree.	Тялото на мравката беше скрито на дърво.
An old man was sitting nearby reading a book.	Възрастен мъж седеше наблизо и четеше книга.
He was stricken with stomach cancer.	Той беше пронизан от рак на стомаха.
Drowning is a quiet, painless death.	Удавянето е тиха, безболезнена смърт.
The policeman stared out the broken window.	Полицаят се загледа в счупения прозорец.
The model follows.	Следва модел.
Delicatessen, small restaurant and grocery.	Деликатес, малък ресторант и бакалин.
The castle overlooks the entire valley.	Замъкът е с изглед към цялата долина.
He drives to the bus station.	Той кара до автогарата.
The woman's hair was long and curly.	Косата на жената беше дълга и къдрава.
The great thing is being different, he says.	Страхотното нещо е да си различен, казва той.
Jane tiptoed out of her room.	Джейн излезе на пръсти от стаята си.
A decision was finally made.	Най-накрая беше взето решение.
Metaphorically speaking, her situation remains grim.	Метафорично казано, положението й остава мрачно.
The death of the farmer's wife deeply affected the family.	Смъртта на съпругата на фермера засегнала дълбоко семейството.
You can't do everything.	Не можеш да направиш всичко.
He moved gracefully across the dance floor.	Той се движеше грациозно по дансинга.
The rain rained relentlessly for three days.	Дъждът валеше безмилостно в продължение на три дни.
You have to read everything you come across.	Трябва да прочетете всичко, което ви попадне.
The clock struck six as she went to bed.	Часовникът удари шест, когато тя си легна.
This city has a young mayor.	Този град има млад кмет.
The elderly woman was not in good health.	Възрастната жена не била в добро здраве.
The lion ate the antelope.	Лъвът изяде антилопата.
She bought the ingredients, mixed them,	Тя купи съставките, смеси ги,
Rats and insects feed on garbage.	Плъховете и насекомите се хранят с боклук.
Generally speaking, it was accepted that all life was sacred.	Най-общо казано, беше прието, че целият живот е свещен.
You need your coat, even in summer.	Имате нужда от палтото си, дори и през лятото.
His research was published in a scientific journal.	Изследването му е публикувано в научно списание.
It wasn't the best day, but it wasn't scary.	Не беше най-добрият ден, но не беше страшно.
Nothing is known about his life.	Нищо не се знае за живота му.
Sunlight lit up the forest.	Слънчев огън озари гората.
The shirt was too big for her.	Ризата беше твърде голяма за нея.
The resemblance is striking.	Приликата е поразителна.
I accidentally caught the sparrow in my arms.	Случайно хванах врабчето в ръцете си.
He made several loan payments.	Той правеше няколко плащания по заема.
Here's your sweater.	Ето ти пуловер.
The twins' bedroom is so messy.	Спалнята на близнаците е толкова неподредена.
His body was covered in bruises.	Тялото му беше покрито с синини.
Explain everything clearly and justify the recommendations.	Обяснете всичко ясно и обосновете препоръките.
Walk on your toes.	Ходете на пръсти.
The professor chose to remain neutral.	Професорът предпочете да остане неутрален.
Church bells ring the clock.	Църковните камбани бият часът.
This fabric is too thick to sew.	Този плат е твърде дебел за шиене.
They sent me to the doctor.	Изпратиха ме на лекар.
The church is surrounded by a large cemetery.	Църквата е заобиколена от голямо гробище.
This village was famous for its pottery.	Това село е било известно със своята керамика.
Her new position requires her to travel often.	Новата й позиция изисква тя да пътува често.
His breathing was difficult, but he managed.	Дишането му беше затруднено, но успя да се справи.
The candle played a crucial role in the novel.	Свещта изигра решаваща роля в романа.
Bollywood is famous all over the world.	Боливуд е известен в цял свят.
The singer's voice sounded.	— прозвуча гласът на певицата.
This feeling was called intuition.	Това чувство се наричаше интуиция.
Getting out of bed tomorrow will be a boring job.	Ставането от леглото утре ще бъде скучна работа.
Smoke rises above the casserole.	Над гювеча се издига дим.
In all likelihood, we won.	По всяка вероятност спечелихме.
He sighed.	Той въздъхна.
The new locomotive is quieter than previous models.	Новият локомотив е по-тих от предишните модели.
The nephews helped each other.	Племенниците си помагаха един на друг.
The rebels have been severely defeated.	Бунтовниците са тежко победени.
Between the two lay a vast expanse of sand.	Между двете лежеше огромна пясъчна шир.
We will reach the camp soon.	Скоро ще стигнем до лагера.
She gave her dog a fish.	Тя даде на кучето си риба.
Tomorrow we will go to the lake.	Утре ще се отправим към езерото.
The wood is burning hot.	Дървата горят горещо.
The embassy is in the city center.	Посолството е в центъра на града.
Border guards confiscated their weapons.	Граничарите им отнели оръжието.
Spain was the first colony to become independent.	Испания беше първата колония, която стана независима.
Don't risk your career, he advised.	Не излагайте на риск кариерата си, посъветва я той.
His career in politics is on the rise.	Кариерата на политика е на крак.
It was a cold day, even for late fall.	Беше студен ден, дори за късна есен.
People here live simple lives.	Хората тук живеят прост живот.
Many children's games are designed to teach language skills.	Много детски игри са предназначени да преподават езикови умения.
Her appointment was arranged.	Назначаването й беше уредено.
This method of cooking has been criticized by some environmentalists.	Този метод на готвене е критикуван от някои еколози.
Bach was known for his compositions.	Бах беше известен със своите композиции.
These two cities are twinned.	Тези два града са побратимени.
She doesn't need a lot of milk.	Тя не се нуждае от много мляко.
The demonstrators were restrained and lined up.	Демонстрантите бяха сдържани и подредени.
This machine can be used for apprenticeships.	Тази машина може да служи за чиракуване.
This road will be paved soon.	Този път скоро ще бъде асфалтиран.
Weak and angry, unable to speak.	Слаб и ядосан, неспособен да говори.
He played chess skillfully.	Играеше умело шах.
She was silent until her sentence was over.	Тя мълчеше, докато присъдата й свърши.
Activists unite for tougher measures.	Активисти се обединяват за по-строги мерки.
We will make a triangular cake for children.	Ще направим триъгълна торта за деца.
People headed for the exit.	Хората тръгнаха към изхода.
She was an exotic beauty.	Тя беше екзотична красавица.
I see double epidemics coming.	Виждам, че идват двойни епидемии.
This type of activity is unlikely to happen.	Този вид дейност е малко вероятно да се случи.
Urban air pollution is disgusting.	Замърсяването на въздуха в градските райони е отвратително.
Rubber and pale, it may once have been flesh.	Каучуково и бледо, може би някога е било плът.
Unused roads can be marked.	Неизползваните пътища могат да бъдат маркирани.
When he reached his destination, he collapsed.	Стигайки до местоназначението си, той рухнал.
The perpetrators of these crimes will be brought to justice.	Извършителите на тези престъпления ще бъдат изправени пред съда.
His department received a large subsidy.	Неговият отдел получи голяма субсидия.
The computer crashed.	Компютърът се срина.
The stones are barely moving as the glacier melts.	Камъните едва се движат, докато ледникът се топи.
He is young but rich.	Той е млад, но богат.
A man can be strong in body and mind.	Мъжът може да бъде силен в тялото и ума.
The voice was clear and loud.	Гласът беше ясен и силен.
Footage of the car's demolition was shown.	Показани бяха кадри от разрушаването на автомобила.
The plastic bottle lay in the gutter.	Пластмасовата бутилка лежеше в улука.
The dust cover of the book was worn.	Прахозащитният капак на книгата беше износен.
Some animals are just weird.	Някои животни са просто странни.
The church is surrounded by a high wall.	Църквата е оградена с висок зид.
He forgot to pack the sandwiches.	Забрави да опакова сандвичите.
It was a huge building.	Беше огромна постройка.
The incident happened on a quiet road.	Инцидентът е станал на тих път.
Try turning it off.	Опитайте да го изключите.
They are hesitant to hire new employees.	Те се колебаят да наемат нови служители.
She rose to the occasion, so to speak.	Тя се издигна на повода, така да се каже.
I burned my hand on the hot stove.	Изгорих си ръката на горещата печка.
His deep voice echoed off the wall.	Дълбокият му глас отекна от стената.
The researcher carefully writes in his notebook.	Изследователят внимателно записва в бележника си.
The stream meandered slowly toward the sea.	Потокът бавно криволичеше към морето.
We are all hungry.	Всички сме гладни.
A picture hung on the old brick wall.	На старата тухлена стена висеше картина.
He refused to allow his family to take him to court.	Той отказа да позволи на семейството си да го заведе в съда.
The colonists fell ill from the city.	Колонистите се разболяха от града.
As for the ship, it was towed ashore.	Що се отнася до кораба, той беше изтеглен до брега.
So she had to sit still.	Така че тя трябваше да седи здраво.
To protect against the disease, young children should be vaccinated.	За да се предпазят от заболяване, малките деца трябва да бъдат ваксинирани.
One plot looked like a steeplechase.	Единият сюжет приличаше на стипълчейз.
The city has been very quiet for the last few days.	През последните няколко дни градът беше много тих.
Violence erupted in the streets.	Насилието избухна по улиците.
Put on your best clothes.	Облечете най-добрите си дрехи.
They lived in the neighboring village.	Те живееха в съседното село.
They ate here for dinner.	Ядоха тук за вечеря.
The prince made a habit of seducing his courtiers.	Принцът създаде навика да съблазнява своите придворни.
Many assembly line workers viewed their work as monotonous.	Много работници на поточната линия гледаха на работата си като на монотонна.
They hugged, hiding their tears.	Те се прегърнаха, криейки сълзите си.
Transportation costs were surprisingly low.	Транспортните разходи бяха изненадващо ниски.
A state of alarm is still in force.	Все още е в сила състояние на тревога.
The cycles of history repeat themselves.	Циклите на историята се повтарят.
Nobody answered.	Никой не отговори.
They are characterized by hard, brown shells.	Те се характеризират с твърди, кафяви черупки.
The condition is aggravated by pollution.	Състоянието се влошава от замърсяването.
What an amazing story!	Каква невероятна история!
He himself looks to the right of the river bank.	Самият той поглежда вдясно от брега на реката.
His first steps were practically invisible.	Първите му стъпки бяха практически невидими.
It took a few minutes to repair the damage.	Отне няколко минути за отстраняване на повредата.
The peasants raised their own food and raised livestock.	Селяните сами отглеждаха храна и отглеждаха добитък.
The two cities have some similarities.	Двата града имат някои прилики.
The dog ran wildly around the house.	Кучето тичаше диво из къщата.
In this century, humanity is facing serious global challenges.	През този век човечеството е изправено пред сериозни глобални предизвикателства.
To my disappointment, there was no answer.	За мое разочарование нямаше отговор.
Find your direction before continuing.	Намерете посоката си, преди да продължите.
His mental capacity is rapidly deteriorating.	Мисловният му капацитет бързо се влошава.
The bells rang loudly, indicating the time.	Камбаните звъняха силно, показвайки часа.
The new baby did not look like his father or mother.	Новото бебе не приличаше на баща си или майка си.
Their eyes are strikingly large.	Очите им са поразително големи.
His heavy chains rattled.	Тежките му вериги издрънчаха.
He waited alone in front of the doctor's office.	Той чакаше сам пред кабинета на лекаря.
They often gathered students for dinner.	Те често събираха ученици на вечеря.
This shows another problem with organizational culture.	Това показва друг проблем с организационната култура.
Steal your heart from my love.	Откраднете сърцето си от любовта ми.
The mobilization was a remarkable development.	Мобилизацията беше забележително развитие.
This house has an interesting floor plan.	Тази къща има интересен етажен план.
The ship was sailing across a tropical sea.	Корабът се носеше през тропическо море.
Neighborhoods highlighted for revival.	Кварталите, подчертани за съживяване.
The explosion was so strong that it broke the windows.	Експлозията беше толкова силна, че счупи прозорците.
Some say the statues are as ancient as the tower.	Някои казват, че статуите са толкова древни, колкото и кулата.
First, wash the apples and cut them into quarters.	Първо измивате ябълките и ги нарязвате на четвъртинки.
Barriers to migration are the main result of the war.	Бариерите пред миграцията са основният резултат от войната.
The nurse's job is hard.	Работата на медицинската сестра е тежка.
Be sure to wear a hat with a wide brim.	Не забравяйте да носите шапка с широка периферия.
It may rain later.	По-късно може да вали.
The floor was covered with sand.	Подът беше покрит с пясък.
The birds sang sweetly in the trees.	Птиците сладко пееха по дърветата.
The brakes will not last.	Спирачките няма да издържат.
To a large extent, they were real.	В значителна степен те бяха истински.
Their hopes had to be dashed.	Надеждите им трябваше да бъдат разбити.
Put each sentence on a separate line.	Поставете всяко изречение на отделен ред.
It was the perfect day for a picnic.	Беше идеалният ден за пикник.
This rich soup is made from several types of beans.	Тази богата супа се приготвя от няколко вида боб.
Alcohol consumption in the club is strictly prohibited.	Консумацията на алкохол в клуба е строго забранена.
The net effect on house prices will be minimal.	Нетният ефект върху цените на жилищата ще бъде минимален.
The birds flew north for the winter.	Птиците отлетяха на север за зимата.
Fast food restaurants are known to cause obesity.	Заведенията за бързо хранене са известни с това, че причиняват затлъстяване.
The pearl of the hedgehog is his skin.	Перлата на таралежа са неговата кожа.
Less than half of the students passed the exam.	По-малко от половината ученици издържаха изпита.
Cattle are also raised in the area.	В района се отглеждат и говеда.
Workers are about to receive new contracts.	Предстои работниците да получат нови договори.
We glorify war by using its persuasive power.	Ние прославяме войната, използвайки нейната сила за убеждаване.
Can you paint the walls?	Можеш ли да боядисаш стените?
Scientists were amazed by his discoveries.	Учените бяха изумени от неговите открития.
Only his tribe hunts with a bow.	Само неговото племе ловува с лък.
They wandered around, lost.	Те се скитаха наоколо, изгубени.
She always sings in the shower.	Тя винаги пее под душа.
Most dogs wag their tails when they are happy.	Повечето кучета размахват опашки, когато са щастливи.
His grandfather once told him the story.	Веднъж дядо му му разказа историята.
The rose is blooming.	Розата цъфти.
They found it easy to dominate the area.	Откриха, че е лесно да доминират в района.
The baby's eyes circled the room.	Очите на бебето обиколиха стаята.
I decided.	реших си.
Two wins, one loss and ten draws.	Две победи, една загуба и десет равенства.
The first floor is her favorite.	Първият етаж е нейният любим.
Once united,	Веднъж обединени,
Stop playing!	Спрете да си играете!
Studies show that it is popular with the public.	Проучванията показват, че той е популярен сред обществото.
The city is located just west of here.	Градът се намира точно на запад от тук.
There is very little food to eat.	Има много малко храна за ядене.
The government changed the constitution.	Правителството промени конституцията.
Doctors and the public could have access to the data.	Лекарите и обществеността биха могли да имат достъп до данните.
To minimize complications, refrain from eating before surgery.	За да сведете до минимум усложненията, въздържайте се от хранене преди операцията.
The fire crackled and erupted merrily.	Огънят пращяше и избухваше весело.
They burned the spoke to spare the heifer's skin.	Изгориха спицата, за да пощадят кожата на юницата.
The structure fell on the road block.	Конструкцията падна върху пътния блок.
This plant is a harmful weed.	Това растение е вреден плевел.
Is it late at five o'clock?	Късно ли е в пет часа?
The paint went on the canvas.	Боята отиде върху платното.
Although plagued by scandal, this university continues to thrive.	Макар и поразен от скандал, този университет продължава да процъфтява.
The terrain was flat and dry.	Теренът беше равнинен и сух.
It was an exciting experience.	Беше вълнуващо преживяване.
The grocery store leaves a lot of room for improvement.	Магазинът за хранителни стоки оставя много място за подобрение.
The old woman uttered a word that sounded like "roll!"	Възрастната жена изрече дума, която прозвуча като "роул!"
A study has been done.	Направено е проучване.
Many people attended the concert.	На концерта присъстваше много хора.
This city was once the seat of government.	Този град някога е бил седалище на правителството.
This is an intriguing question.	Това е интригуващ въпрос.
A vehicle is moving on the street.	Превозно средство се движи по улица.
He walks purposefully to the door.	Той върви целенасочено към вратата.
The Sultan showed little interest in higher education.	Султанът проявява слаб интерес към висшето образование.
Who lives here?	Кой живее тук?
Highly deluded people seek refuge here.	Силно заблудени хора търсят убежище тук.
The Earth's core is very hot.	Земното ядро ​​е много горещо.
Reading is very important.	Четенето е много важно.
In rural communities, illiteracy remains the norm.	В селските общности неграмотността остава норма.
What makes music beautiful?	Какво прави музиката красива?
The industrial sector is growing steadily.	Индустриалният сектор расте стабилно.
He spent the whole morning in math.	Цяла сутрин прекара на математика.
Put cream in your coffee, not milk.	Сложете сметана в кафето си, а не мляко.
So everyone was fighting, including cats and dogs.	Така че всички се биеха, включително котки и кучета.
It was about midnight.	Беше около полунощ.
They lacked musical ability.	Липсваха им музикални способности.
She walked slowly down the alley.	Тя бавно тръгна надолу по алеята.
She chose a lizard the color of sand.	Тя избра гущер с цвета на пясък.
This building is beautiful.	Тази сграда е красива.
The hospital was nearby.	Болницата беше наблизо.
After heating the mixture turns white.	След загряване на сместа става бяла.
There are many independent shops in the city.	В града има много независими магазини.
The story is based on real events.	Историята е базирана на реални събития.
Thus was born a dynasty that lasted a thousand years.	Така се родила династия, продължила хиляда години.
The group met frequently to discuss their goals.	Групата се събираше често, за да обсъди своите цели.
Red ants are common in the area.	Червените мравки са често срещани в района.
It's hard to tell the difference.	Трудно е да се каже разликата.
The government is expected to act this week.	Очаква се правителството да действа тази седмица.
It's raining lightly.	Леко заваля дъжд.
She had a scathing tongue.	Тя имаше язвителен език.
Only five people can enter this cinema.	Само петима души могат да влязат в това кино.
This is the tallest tower in the country.	Това е най-високата кула в страната.
She was sitting alone in the garden.	Тя седеше сама в градината.
Does this tie go well with this suit?	Тази вратовръзка върви ли добре с този костюм?
Remember to use your best judgment.	Не забравяйте да използвате най-добрата си преценка.
This carpet is made of very fine wool.	Този килим е от много фина вълна.
The city is famous for its porcelain industry.	Градът е известен със своята порцеланова индустрия.
Sport is an important part of our culture.	Спортът е важна част от нашата култура.
They lived in a small house.	Те живееха в малка къща.
The quality of this paint is not very good.	Качеството на тази боя не е много добро.
Like the forest, people are constantly growing and dying.	Подобно на гората, хората непрекъснато растат и умират.
The population of the solar system was initially estimated	Първоначално е оценено населението на Слънчевата система
Vultures are usually found in dry habitats.	Лешоядите обикновено се срещат в сухи местообитания.
Workers complain.	Работниците се оплакват.
Imagine a walrus in a bundle!	Представете си, морж в пачка!
Pulling the bandage, blood flows from the angry wound	Издърпвайки превръзката, от ядосаната рана тече кръв
In some areas, there is more pollution than safety.	В някои райони има повече замърсяване, отколкото безопасност.
He was awarded a medal for his work.	За работата си е награден с медал.
Wolves live in the mountains.	В планините живеят вълци.
Much of their food is imported from abroad.	Голяма част от храната им се внася от чужбина.
The sky sent out another ray of sunshine.	Небето изпрати още един слънчев лъч.
Corporations have no rights.	Корпорациите нямат права.
He was brought to this office yesterday.	Той беше доведен в този офис вчера.
The radiator drained slowly.	Радиаторът изтече бавно.
The feeling of love changed her whole personality.	Чувството на любов промени цялата й личност.
The dishes were washed and put away.	Съдовете бяха измити и прибрани.
There were no changes.	Не е имало промени.
Pollution from cars will make roads dangerous.	Замърсяването от автомобили ще направи пътищата опасни.
The interior design was traditional, but with new innovations.	Интериорният дизайн беше традиционен, но с нови иновации.
The train engineers demanded more money.	Инженерите на влака поискаха още пари.
The curriculum has been restructured.	Учебната програма е преструктурирана.
The moon is bright enough to see.	Луната е достатъчно ярка, за да се вижда.
Tell me more about your last vacation.	Разкажи ми повече за последната си ваканция.
The water became muddy.	Водата стана мътна.
The mayor is known for his defensiveness.	Кметът е известен със своята отбранителност.
The artist paints a landscape.	Художникът рисува пейзаж.
Nor have unusual pieces of gold been found.	Нито пък са открити необичайно златни късове.
This statement is incorrect.	Това твърдение е неправилно.
She left before her husband returned.	Тя си отиде преди мъжът й да се върне.
There was a sharp knock on the door.	На вратата се почука рязко.
He decided to walk around the countryside.	Реши да се разходи из провинцията.
There is no evidence of any rough play.	Няма доказателства за някаква груба игра.
Many supermarkets offer their own brand of coffee.	Много супермаркети предлагат собствена марка кафе.
To fulfill his role, he is vigorously campaigning for president.	За да изпълни своята роля, той енергично води кампания за президент.
He remained silent, his blue eyes fixed on her.	Той продължи да мълчи, а сините му очи се впиха в нея.
She lost both her parents.	Тя загуби и двамата си родители.
The collection of lakes was stunning.	Колекцията от езера беше зашеметяваща.
The group was fully aware of his authority.	Групата беше напълно наясно с неговите пълномощия.
The farmer's fields are irrigated with river water.	Нивите на фермера се напояват с речна вода.
The physicist is a great believer in coincidences.	Физикът е голям вярващ в съвпаденията.
His stories were full of adventure.	Неговите истории бяха пълни с приключения.
She grew up on a farm.	Тя е израснала във ферма.
He never marries.	Той никога не се жени.
These granite rocks create a great wall.	Тези гранитни скали създават страхотна стена.
This fog is thick.	Тази мъгла е гъста.
Give the peas time and cook until the sauce is thick.	Дайте време на граха и гответе, докато сосът стане гъст.
Take a quiet walk in the gardens.	Направете тиха разходка из градините.
The manuscripts have been destroyed.	Ръкописите са унищожени.
Hardly anyone has listened to the trainee speaker.	Едва ли някой е слушал обучаващия се оратор.
Put the eggs in lukewarm water.	Поставете яйцата в хладка вода.
He died before he could reveal the secret.	Той умря, преди да успее да разкрие тайната.
The other boys laughed at her.	Останалите момчета й се смееха.
Each player was given a quarter.	На всеки играч беше дадена четвърт.
A van loaded with rice passed him.	Покрай него мина фургон, натрупан с ориз.
An invasive species is spreading rapidly across the planet.	Инвазивен вид се разпространява бързо по цялата планета.
These stenoses are a precursor to dementia.	Тези стенози са предшественик на деменция.
What would you do if they gave you that money?	Какво бихте направили, ако ви дадат тези пари?
He arrived last.	Той пристигна последен.
The garden is at the back of the house.	Градината е в задната част на къщата.
Try to resist the urge to climb the rocks	Опитайте се да устоите на желанието да се катерите по скалите
This novel was praised by critics.	Този роман беше оценен от критиката.
The army was augmented by volunteers.	Армията беше увеличена от доброволци.
Many organizations observe the federal holiday.	Много организации спазват федералния празник.
The room is too hot.	В стаята е твърде горещо.
The rebels outnumbered ten to one.	Бунтовниците бяха превъзхождани десет към едно.
Each family receives a weekly ration of rice.	Всяко семейство получава седмична дажба ориз.
They brutally took their victims.	Те жестоко изнесоха жертвите си.
What will people think of you?	Какво ще си помислят хората за теб?
Many are afraid of this prospect.	Мнозина се плашат от тази перспектива.
Archaeologists have discovered many archeological sites.	Археолозите са открили много археологически обекти.
A huge number of species have already been lost.	Огромен брой видове вече са загубени.
Local industry cannot survive without transport.	Местната индустрия не може да оцелее без транспорт.
The government will certainly do something to correct the problem.	Със сигурност правителството ще направи нещо, за да коригира проблема.
His gaze fixed on hers.	Погледът му се прикова върху нейния.
The lecture was the most instructive, despite the technical problems.	Лекцията беше най-поучителна, въпреки техническите проблеми.
The young man was not happy with what had happened.	Младият мъж не беше доволен от случилото се.
We all need to understand that we cannot rely on others.	Всички трябва да разберем, че не можем да разчитаме на другите.
The birds sang merrily.	Птиците пееха весело.
My car is a small but comfortable family car.	Моята кола е малка, но удобна семейна кола.
We put the animals in bigger cages.	Поставяме животните в по-големи клетки.
Crystal quartz produces strong white light.	Кристалният кварц произвежда силна бяла светлина.
The roots of the jungle were deep.	Корените на джунглата бяха дълбоки.
Books are at the heart of my education.	Книгите са в основата на моето образование.
They always bring bread, just in case.	Те винаги носят хляб, за всеки случай.
His grandfather told him stories by the fire.	Дядо му разказвал истории край огъня.
The kingdom was divided into five parts.	Кралството било разделено на пет части.
The importance of big data in the hospitality industry	Значението на големите данни в индустрията на хотелиерството
Chameleons can change color.	Хамелеоните могат да променят цвета си.
The previous evaluation conditions were incorrect.	Предишните условия за оценка бяха неправилни.
She closed the book, feeling pleased.	Тя затвори книгата, чувствайки се доволна.
There are no laws or government regulations to stop pollution.	Не съществуват закони или правителствени разпоредби, които да спрат замърсяването.
The fish egg is protected by a strong membrane.	Рибеното яйце е защитено от здрава мембрана.
There is a good chance that you will be heard in court.	Има голям шанс да бъдете изслушани в съда.
It would be nice to have new stories to read.	Би било хубаво да имаш нови истории за четене.
He was never late.	Никога не закъсняваше.
Many educated men wanted social status as much as money.	Много образовани мъже искаха социален статус толкова, колкото и парите.
The space is not empty.	Пространството не е празно.
Even the king has a role in the village assembly.	Дори царят има роля в селското събрание.
The jury found the officer not guilty.	Журито призна полицаят за невинен.
He made some adjustments to his invention.	Той направи някои корекции в своето изобретение.
She was very grateful.	Тя беше много благодарна.
She added a comment to her article.	Тя добави коментар към статията си.
Her advice was of little use.	Съветът й беше малко от полза.
The street is narrow in places.	Улицата на места е тясна.
After two years of preparation, she made her entry.	След две години подготовка тя направи своя вход.
The life of farmers is a difficult existence.	Животът на фермерите е трудно съществуване.
My father is a peaceful man.	Баща ми е миролюбив човек.
Don't worry, you will easily find the station.	Не се притеснявайте, лесно ще намерите гарата.
The catering service was praised for the tempting food.	Кетъринг услугата беше похвалена за примамливата храна.
They turned off the lights to save energy.	Изгасиха осветлението, за да пестят енергия.
Most people just accept their destiny.	Повечето хора просто приемат съдбата си.
We have to apply next week.	Трябва да подадем молбата си следващата седмица.
More than a million trees will be planted.	Ще бъдат засадени над милион дървета.
They stayed at the hotel.	Настаниха се в хотела.
If you build a hydroelectric dam, the fish die.	Ако построите водноелектрически язовир, рибите умират.
Patients are often afraid of this diagnosis.	Пациентите често се плашат от тази диагноза.
The words are subordinate to the music.	Думите са подчинени на музиката.
To her surprise, she found that she had made progress.	За нейна изненада тя откри, че е постигнала напредък.
Writers in my region are associated with local literary movements.	Писателите в моя регион са свързани с местни литературни движения.
Aristotle believed that happiness included both pleasure and virtue.	Аристотел вярвал, че щастието включва както удоволствие, така и добродетел.
But progress is still slow.	Но напредъкът все още е бавен.
A swarm of insects crossed her path.	Пътят й пресече рояк насекоми.
This river flowed on the ball.	Тази река е текла по топката.
Firewood is available in abundance.	Дърва за огрев се предлагат в изобилие.
It's hard to catch him.	Трудно е да го хванеш.
They are aware of the danger.	Те са наясно с опасността.
The judge sentenced him to three years in custody.	Съдията го осъди на три години задържане под стража.
These chemicals can be harmful.	Тези химикали могат да бъдат вредни.
Detailed maps of the new route will be provided.	Ще бъдат предоставени подробни карти на новия маршрут.
The doctor gave tests to the new patients.	Лекарят даде тестове на новите пациенти.
Water is our most important resource.	Водата е най-важният ни ресурс.
She looked at him accusingly.	Тя го погледна с обвиняващ поглед.
The writer was a journalist and philosopher.	Писателят е бил журналист и философ.
The inhabitants of this area were accused of witchcraft.	Жителите на този район бяха обвинени в магьосничество.
The street was narrow and muddy.	Улицата беше тясна и кална.
She stepped lightly on her toes.	Тя стъпи леко на пръсти.
The pool was shallow and muddy.	Басейнът беше плитък и мътен.
She poured rum into a jug.	Тя наля ром в кана.
Cars pollute the environment.	Автомобилите замърсяват околната среда.
A group of art students visited the museum.	Група студенти по изобразително изкуство посетиха музея.
The opposition says this is simply not true.	Опозицията казва, че това просто не е вярно.
Wood has many unique properties.	Дървесината има много уникални свойства.
This house has hot running water.	Тази къща има топла течаща вода.
The musician was recording an album.	Музикантът записваше албум.
Did you find a watch?	Намерихте ли часовник?
The silent man usually spoke eloquently on the subject.	Обикновено мълчаливият мъж се изказа красноречиво по темата.
Either do nothing or close the gate.	Или не правете нищо, или затворете портата.
The arrest was covered by the press.	Арестът беше отразен от пресата.
She slowly poured the tea into the plate.	Тя наля бавно чая в чинията.
The last two chapters are omitted from this book.	Последните две глави са пропуснати от тази книга.
The captain looked at his map book.	Капитанът погледна в книгата си с карти.
There was no one there.	Там нямаше никой.
New laws have recently been passed.	Наскоро бяха приети нови закони.
Through whom can our admiration be expressed?	Чрез кого може да се изрази нашето възхищение?
The crickets chirped softly in the grass.	Щурците нежно чуруликаха в тревата.
He saw his reflection in the water.	Той видя отражението си във водата.
You better hide it before your father sees it.	По-добре го скрий, преди баща ти да го види.
We used to have a pool, but it flowed.	Някога имахме басейн, но той протече.
We must act now before the ship sinks.	Трябва да действаме сега, преди корабът да потъне.
Beware of pickpockets on trains.	Пазете се от джебчии във влаковете.
We need to stop the drug trade.	Трябва да спрем търговията с наркотици.
This organization taught people history and how to move.	Тази организация учеше хората на история и как да селят.
They will have to repair the damage.	Те ще трябва да поправят щетите.
This, according to anthropologists, is typical behavior for food collectors.	Това, според антрополозите, е типично поведение за събирачите на храна.
UN food aid is much needed.	Хранителната помощ на ООН е много необходима.
I ran out of water while camping in the desert.	Изчерпах водата, докато бях на къмпинг в пустинята.
Workers are not paid until they earn a living.	Работниците не получават заплащане, докато не си спечелят издръжката.
The topic is controversial.	Темата е спорна.
He was fascinated by the beauty of her friend.	Той беше очарован от красотата на нейния приятел.
He was deaf to his parents' pleas.	Той беше глух за молбите на родителите си.
More than a thousand spectators witnessed the spectacle.	Повече от хиляда зрители станаха свидетели на зрелището.
He was licensed to teach poetry to people.	Той беше лицензиран да преподава хора на поезия.
Strict alcohol laws have been introduced.	Въведени са строги закони за алкохола.
The cold, dark windows reflected the grave light.	Студените, тъмни прозорци отразяваха гробната светлина.
Honey paints bees.	Медът рисува пчели.
A village lies in the woods.	Едно село лежи в гората.
The brand is not visible in the photo.	Марката не се вижда на снимката.
There were three strangers in town that day.	Този ден в града имаше трима непознати.
The woman had a sudden bout of coughing.	Жената получи внезапен пристъп на кашлица.
Works on vapors.	Работи на изпарения.
She felt a rush of joy.	Тя усети прилив на радост.
These data show a serious problem with pollution.	Тези данни показват сериозен проблем със замърсяването.
The poem expresses the feelings of the writer.	Стихотворението изразява чувствата на писателя.
I can't hear a word he says.	Не мога да чуя нито дума, която казва.
His disappearance sparked a worldwide search.	Изчезването му предизвика световно издирване.
A street musician was playing a sad song.	Уличен музикант свиреше тъжна песен.
It smells slightly of mold.	Мирише леко на мухъл.
This dish is cheap but delicious.	Това ястие е евтино, но вкусно.
We all wear clothes.	Всички носим дрехи.
The new bridges collapsed in a storm.	Новите мостове се сринаха при буря.
You will need to carefully check its progress.	Ще трябва внимателно да проверите напредъка му.
I will bring the dictionary.	Ще донеса речника.
Merchant on the local stock exchange.	Търговец на местната борса.
What you need is an enema.	Това, от което се нуждаете, е клизма.
The brown hen screamed piteously.	Кафявата кокошка изкрещя жално.
There is a lively debate about this.	Има оживен дебат за това.
The wind cooling factor plays an important role.	Факторът за охлаждане от вятъра играе важна роля.
Iron and steel are used in the construction of buildings.	При строителството на сгради се използват желязо и стомана.
Following the railway line, we followed the valley.	Следвайки железопътната линия, следвахме долината.
A volcano erupted here many years ago.	Преди много години тук изригна вулкан.
Agriculture is still central to the economy.	Селското стопанство все още е централно място в икономиката.
A popular song is a musical composition.	Популярна песен е музикална композиция.
The soldiers lined up in front of the palace guard.	Войниците се наредиха пред дворцовата стража.
The bird feels a cold wind blowing.	Птицата усеща как духа студен вятър.
His ambition is to one day own his own company.	Амбицията му е един ден да притежава собствена компания.
Good communication between managers and employees is essential.	Добрата комуникация между ръководители и служители е от съществено значение.
Experts consider nuclear energy dangerous.	Експертите смятат ядрената енергия за опасна.
The battery had a low tolerance to cold.	Батерията имаше малка толерантност към студ.
The mood was gloomy.	Настроението беше мрачно.
The microwave oven produces an electromagnetic field.	Микровълновата фурна произвежда електромагнитно поле.
The aliens wore colorful costumes.	Извънземните носели цветни костюми.
The chef prepares delicious meals.	Главният готвач приготвя вкусни ястия.
She reached out to hug him.	Тя протегна ръка да го прегърне.
Most people know this trick.	Повечето хора знаят този трик.
The brutal dictator seemed almost invincible.	Бруталният диктатор изглеждаше почти непобедим.
Pig dogs are considered an inconvenience.	Свинските кучета се считат за неудобство.
People who care for abandoned stray animals are heroes.	Хората, които се грижат за изоставени бездомни животни, са герои.
She has deep blue eyes.	Тя има наситено сини очи.
Get rid of the dust and move on.	Изчисти се от праха и продължи.
She swam slowly to shore.	Тя бавно заплува към брега.
The feeling does not come from this country.	Усещането не произхожда от тази страна.
Only patronize those who pay you on time.	Покровителствайте само тези, които ви плащат своевременно.
They reached the goal, exhausted.	Стигнаха до целта, изтощени.
Her wishes were not taken into account.	Не бяха взети предвид нейните желания.
I was amazed by the choreography.	Бях поразен от хореографията.
He often dreamed strange things.	Често сънуваше странни неща.
Its thickness corresponds to that specified in your recipe.	Дебелината му съответства на посочената във вашата рецепта.
The noise began to irritate everyone.	Шумът започна да дразни всички.
Sometimes the moon is visible.	Понякога се вижда и луната.
The number of cars has increased over the last decade.	Броят на колите се е увеличил през последното десетилетие.
Many soldiers were captured and slaughtered.	Много войници бяха пленени и изклани.
One priest had a collection of beautiful statues.	Един свещеник имаше колекция от красиви статуи.
He runs to the door.	Той изтича към вратата.
Palm oil is widely used, mainly for cooking.	Палмовото масло се използва широко, главно за готвене.
There are more dogs in the city than cats.	В града живеят повече кучета, отколкото котки.
The nation suffers from widespread poverty.	Нацията страда от широко разпространена бедност.
The death of the soldier is a tragedy.	Смъртта на войника е трагедия.
There was a trace of emotion on her face.	По лицето й премина следа от емоция.
The prognosis seemed bleak.	Прогнозата изглеждаше мрачна.
He approached the counter.	Той се приближи до гишето.
I heard people applauding.	Чувах как хората аплодират.
Authorities are investigating the situation.	Властите проучват ситуацията.
Is anyone here allergic to caffeine?	Има ли тук някой алергичен към кофеин?
He always smiles, but his heart is not in it.	Той винаги се усмихва, но сърцето му не е в това.
The smell of rotting food filled the air.	Миризмата на гниеща храна изпълни въздуха.
What do you think about this selection?	Какво мислите за тази селекция?
He unscrewed the lid with a screwdriver.	С помощта на отвертка той отви капака.
She wanted to hurry.	Искаше й се да побърза.
This city is famous for its beautiful sunsets.	Този град е известен с красивите си залези.
Many students suffer from this problem.	Много студенти страдат от този проблем.
The city is built on a river.	Градът е построен върху река.
He scans the horizon for oil rigs.	Той сканира хоризонта за петролни платформи.
Make me a cup of coffee or tea, please.	Направете ми чаша кафе или чай, моля.
The manager was surprised by the remark.	Мениджърът беше изненадан от забележката.
The fighters approached the pistol.	Бойците доближиха пистолета.
My hands are cold.	Ръцете ми са студени.
The first settlers had several ways to earn a living.	Първите заселници имали няколко начина да си изкарват прехраната.
The store was flooded with customers.	Магазинът беше наводнен от клиенти.
The government has banned animal testing.	Правителството забрани тестването върху животни.
The faint scent of lilac filled her nostrils.	Слабият аромат на люляк изпълни ноздрите й.
Each expedition included four major expeditions.	Всяка експедиция включваше четири големи експедиции.
Poor and ragged, he only had an old coat.	Беден и дрипав, имаше само едно старо палто.
The children played games in the street.	Децата играеха игри на улицата.
This bomber was shot down over enemy territory.	Този бомбардировач беше свален над вражеска територия.
The blades of this machine rotate quickly.	Остриетата на тази машина се въртят бързо.
In science, the results were ambiguous.	В науката резултатите бяха двусмислени.
He built a reputation for being honest.	Той изгради репутация на честен.
The young man began drumming with the others.	Младият мъж започна да барабани с останалите.
Put on a nice dress.	Облечете хубава рокля.
Some educators believed that the arts had many applications.	Някои педагози вярваха, че изкуствата имат многобройни приложения.
The saleswoman at the shoe store was friendly and kind.	Продавачка в магазина за обувки беше дружелюбна и любезна.
The waiter walked away quickly.	Сервитьорът бързо се отдалечи.
They lived on a diet of bread, milk and fruit.	Те живееха на диета от хляб, мляко и плодове.
The legislature was paralyzed by indecision.	Законодателната власт беше парализирана от нерешителност.
The defective computer has been repaired.	Дефектният компютър е ремонтиран.
The politician announced his intentions.	Политикът обяви намеренията си.
Go in a straight line.	Вървете по права линия.
You need to cook the vegetables until soft.	Трябва да готвите зеленчуците, докато омекнат.
She stopped and turned to look at him.	Тя спря и се обърна, за да го погледне.
The likelihood of these side effects is minimal.	Вероятността от тези странични ефекти е минимална.
Jim's mother sighed again.	Майката на Джим отново въздъхна.
The researchers' focus was mainly on medicine.	Фокусът на изследователите беше основно върху медицината.
The bird made my attempts in vain.	Птицата направи опитите ми напразни.
The slaughterhouse is located north of the city.	Кланицата се намира северно от града.
They had just met the day before.	Те току-що се бяха срещнали предишния ден.
These sentences are taken from books.	Тези изречения са взети от книги.
A large area of ​​trees was destroyed this year.	Тази година беше унищожена голяма площ от дървета.
He grew up as an only child.	Израсна като единствено дете.
Favorable weather conditions led to high yields.	Благоприятните метеорологични условия доведоха до високи реколти.
The small ship was lifted into the large ship.	Малкият кораб беше повдигнат в големия кораб.
They abandoned that effort.	Те изоставиха това усилие.
The screenwriters met to discuss changes to the script.	Сценаристите се срещнаха, за да обсъдят промените в сценария.
A beautiful day was approaching.	Прекрасен ден наближаваше.
The little girl works hard to learn her lines.	Малкото момиченце работи усилено, за да научи репликите си.
Beaches like this are few and far away.	Плажовете като този са малко и далеч.
The head coach will not tolerate mistakes.	Старши треньорът няма да търпи грешки.
He swore that no one would see him die.	Той се закле, че никой няма да го види как умира.
Thousands of birds were captured and sold.	Хиляди птици бяха хванати и продадени.
Please look at the picture.	Моля, погледнете снимката.
He was terrified of the sea.	Ужасяваше се от морето.
Yesterday a car crashed through a barrier.	Вчера автомобил се е блъснал през бариера.
He was a smart cookie, that's for sure.	Той беше една умна бисквитка, това е сигурно.
She guards the door.	Тя пази вратата.
Being part of a family is happiness.	Да бъдеш част от семейство е щастие.
I'm sure she'll like it.	Сигурен съм, че ще й хареса.
I had to clean her house.	Трябваше да почистя къщата й.
All over the world, plants opened their flowers.	По целия свят растенията отваряха своите цветя.
The traffic lights have been changed.	Светофарите са сменени.
These birds are a rare sight in these parts.	Тези птици са рядка гледка в тези краища.
Priming is thought to have some effect on antibody production.	Смята се, че праймирането има известен ефект върху производството на антитела.
The will must be read.	Завещанието трябва да се прочете.
Most people agree that sleep deprivation is dangerous.	Повечето хора са съгласни, че лишаването от сън е опасно.
The weekend is too long.	Уикендът е твърде дълъг.
The cow moaned angrily at the dog.	Кравата измука ядосано на кучето.
The suicide rate among the poor is shocking.	Процентът на самоубийствата сред бедните е шокиращ.
There are also three smaller houses nearby.	В близост се намират и три по-малки къщички.
Plenty of information and insight.	Изобилие от информация и прозрение.
The study is the first of its kind.	Проучването е първото по рода си.
I am the losing end of this deal.	Аз съм губещият край на тази сделка.
The gas company has awarded a construction contract.	Газовото дружество е възложило договор за строителство.
Adam named the animals according to their characteristics.	Адам нарече животните според техните характеристики.
Her hair betrayed her fear.	Косата й издаваше страха й.
From a change of gait to waving his arms.	От промяна на походката до размахване на ръце.
The government has chosen to improve education in rural areas.	Правителството избра да подобри образованието в селските райони.
The sergeant praised him for his bravery.	Сержантът го похвали за храбростта му.
These cobwebs were infested with insects.	Тези паяжини бяха заразени с насекоми.
Measurements show that the planet's temperature is rising.	Измерванията показват, че температурата на планетата се повишава.
Fortunately, the artist's eyesight was sharp.	За щастие зрението на художника беше остро.
This is a famous landmark.	Това е известна забележителност.
He arrived unannounced, but his mother didn't mind.	Той пристигна необявено, но майка му нямаше нищо против.
When the storm started, many people were scared.	Когато бурята започна, много хора бяха уплашени.
Empty parking lot, no signs of life.	Празен паркинг, без признаци на живот.
Brown will have surgery next week.	Браун ще има операция следващата седмица.
The mountain blocks most of the sun's rays.	Планината блокира повечето слънчеви лъчи.
The centipede appeared from under a leaf,	Стоножката се появи изпод лист,
He failed for the fourth time.	Той се провали за четвърти път.
These modifications take effect immediately.	Тези модификации влизат в сила незабавно.
Our teachers were very strict.	Учителите ни бяха много строги.
Citric acid is an important mineral.	Лимонената киселина е важен минерал.
Workers have shrunk, as has the economy.	Работниците намаляха, както и икономиката.
The lady was lying	Дамата лъжеше
Add a pinch of black pepper.	Добави щипка черен пипер.
The girl loved to play with toys.	Момиченцето обичаше да си играе с играчки.
The storm forced us to return to shore.	Бурята ни принуди да се върнем на брега.
The snake was believed to be immortal.	Смятало се, че змията е безсмъртна.
The ocean is full of mysteries	Океанът е пълен с мистерии
The lawyer told the government she was innocent.	Адвокатката каза на правителството, че е невинна.
The two cousins ​​were close in age.	Двамата братовчеди бяха близки по възраст.
It was high time the canopy was torn down.	Крайно време беше навесът да бъде съборен.
Only in our dreams do bears turn into dragons.	Само в нашите мечти мечките се превръщат в дракони.
You don't want to swim around.	Не искате да плуват наоколо.
She has six children.	Тя има шест деца.
His efforts were in vain.	Усилията му се оказаха напразни.
She approached the priest at the local temple.	Тя се приближи до свещеника в местния храм.
The huge mountain dwarfs of the village.	Огромната планина джуджета на селото.
They feared for their safety.	Те се страхуваха за своята безопасност.
Their clothes were soaked.	Дрехите им бяха подгизнали.
The young girl was wearing a silk dress.	Младото момиче беше облечено в копринена рокля.
Attractive village, its houses are tiled in gray and white.	Атрактивно село, неговите къщички са облицовани с плочки в сиво и бяло.
Volunteers distribute food to refugees.	Доброволци раздават храна на бежанците.
The child froze.	Детето замръзна.
Tobacco is a drug.	Тютюнът е наркотик.
One episode deals with prejudice against foreigners.	Един епизод разглежда предразсъдъците към чужденците.
Put the chopped onion.	Сложете нарязания лук.
The train stopped, belching steam.	Влакът спря, оригвайки пара.
Talk about the devil and he will appear.	Говорете за дявола и той ще се появи.
He filled in the data on time.	Той попълни данните навреме.
The hill has many forests and swamps.	Хълмът има много гори и блата.
Meanwhile, she was asleep.	Междувременно тя дремеше.
Sometimes they lay their eggs.	Понякога снасят яйцата си.
They love to travel.	Те обичат да пътуват.
The region has experienced serious environmental problems in the past.	Регионът е изпитвал сериозни екологични проблеми в миналото.
The coin was thrown into the air.	Монетата се хвърли във въздуха.
Her long arms reach down to touch the ground.	Дългите й ръце се подават надолу, за да докоснат земята.
Water goes through a process called hydrolysis.	Водата преминава през процес, наречен хидролиза.
Swimming to the shore, the young man noticed the small island.	Плувайки до брега, младият мъж забеляза малкия остров.
No one, regardless of her rank, would use that word.	Никой, независимо от нейния ранг, не би използвал тази дума.
The snake was gliding on the sand.	Змията се плъзгаше по пясъка.
There were many people in the doctor's office.	В лекарския кабинет имаше много хора.
I wish you didn't do that.	Иска ми се да не правиш това.
The natural habitat of the colony is pastures.	Естественото местообитание на колонията са пасищата.
The witch boils water in the kettle.	Вещицата кипи вода в чайника.
He coughed often.	Той кашляше често.
Move the plate to the center of the table.	Преместете чинията в центъра на масата.
The cheese is made from buffalo milk.	Сиренето е направено от биволско мляко.
They had just bought a new sofa and coffee table.	Току-що бяха закупили нов диван и масичка за кафе.
She painted it wide.	Тя го нарисува широко.
The prolonged drought was the worst disaster of our time.	Продължителната суша беше най-лошото бедствие на нашето време.
Politicians are often embroiled in controversy.	Политиците често са замесени в противоречия.
The thunder exploded.	Гръмът избухна експлозивно.
This village has a nice church.	Това село има хубава църква.
Mushrooms taste like chicken.	Гъбите имат вкус на пилешко.
This city feels abandoned by its government.	Този град се чувства изоставен от своето правителство.
Many fish raised here have been killed by pollution.	Много риба, отглеждана тук, са убити от замърсяване.
The clouds were so thick that day.	Този ден облаците бяха толкова дебели.
This bridge will be destroyed in the next decade.	Този мост ще бъде разрушен през следващото десетилетие.
He borrowed money from a moneylender.	Взел пари назаем от лихваря.
A camel is an unusual way to bring something home.	Камила е необичаен начин да донесете нещо у дома.
Both sides of the issue can be argued.	Могат да се аргументират и за двете страни на въпроса.
He is busy finishing his novel.	Той е зает да довършва романа си.
We tried different recipes.	Изпробвахме различни рецепти.
This region was severely affected by the earthquake.	Този регион беше сериозно засегнат от земетресението.
Some politicians believe that free and fair elections are impossible.	Някои политици смятат, че свободните и честни избори са невъзможни.
The main ingredient for this cake is flour.	Основната съставка за тази торта е брашното.
The parents took turns watching the children.	Родителите се редуваха да наблюдават децата.
Her hands were cold as she shook hands.	Ръцете й бяха студени, докато се ръкуваше.
The era of rot and waste is finally over.	Ерата на гниене и отпадъци най-накрая свършва.
The house is about a hundred years old.	Къщата е на около сто години.
Citizens get rich through trade.	Гражданите забогатяват по търговския път.
There is a river that flows through this city.	Има река, която минава през този град.
The powder is white.	Прахът е бял.
Sometimes they put gifts in socks.	Понякога те поставят подаръците в чорапи.
It is important that everyone stays within their budget.	Важно е всеки да остане в рамките на бюджета си.
A huge number of people gathered here.	Тук се събраха огромен брой хора.
Visitors to her horn shop come from all over the world.	Посетители на нейния магазин за рогове идват от цял ​​свят.
The prince's castle stands on a hill.	Замъкът на принца стои на хълм.
So pour the mixture into a shallow dish.	Така че изсипете сместа в плитка чиния.
Her boyfriend is coming home soon.	Гаджето й се прибира скоро.
This story has inspired thousands of romances.	Тази история вдъхнови хиляди романси.
Finally, you will need to find a glass.	И накрая, ще трябва да си намерите чаша.
The raven croaked.	Гарванът изграка.
She looks at me and smiles.	Тя ме поглежда и се усмихва.
Disputes over these facilities continue.	Споровете за тези съоръжения продължават.
Many buildings were destroyed or damaged.	Много сгради са разрушени или повредени.
The glass was half full.	Чашата беше наполовина пълна.
The paper made from these fibers is very durable.	Хартията, направена от тези влакна, е много издръжлива.
With the help of a magnifying glass he can read the letter.	С помощта на лупа той може да прочете писмото.
The researcher reached the edge of the continent	Изследователят стигна до ръба на континента
The thief aimed his pistol at the detective.	Крадецът насочи пистолета си към детектива.
A group of scientists is working to solve the mystery.	Група учени работят за разрешаването на загадката.
Soldiers are specially trained to capture enemy soldiers.	Войниците са специално обучени да залавят вражески войници.
I couldn't believe her answer.	Не можех да повярвам на отговора й.
The military seized power from the ruling government.	Военните иззеха властта от управляващото правителство.
The minister faced widespread criticism.	Министърът беше изправен пред масови критики.
He looked forward to falling asleep.	Очакваше с нетърпение да заспи.
It is important to study hard.	Важно е да учите усърдно.
Books, movies and television programs are literary artifacts.	Книгите, филмите и телевизионните програми са литературни артефакти.
The sign reads	Табелата гласи
A strong wind hit the ship.	Силен вятър удари кораба.
Many homes were destroyed by this storm.	Много домове бяха разрушени от тази буря.
The city is at a crossroads.	Градът е на кръстопът.
Raising your hands reveals little.	Вдигането на ръце разкрива малко.
My dog ​​is a beautiful hunting dog.	Моето куче е красиво ловно куче.
They are often accused of fraud.	Често ги обвиняват в измама.
The best thing you can do is give up alcohol.	Най-доброто, което можете да направите, е да се откажете от алкохола.
The monument was erected recently.	Паметникът е издигнат наскоро.
The train station is close here.	Жп гарата е близо тук.
Rocks are used to build homes.	Скалите се използват за изграждане на домове.
Wash the inside and outside of the lemon with lemon.	Измийте лимона отвътре и отвън с лимон.
The rocket sent a satellite into orbit.	Ракетата изпрати спътник в орбита.
My goal was to get to know you better.	Целта ми беше да те опозная по-добре.
So there is no such food in my country.	Така че в моята страна няма такава храна.
Charming little bungalows line the dike.	Очарователни малки бунгала се редят на дигата.
Researchers from the United Kingdom have conducted a study.	Изследователи от Обединеното кралство са провели проучване.
You can move these boxes to any room you want.	Можете да преместите тези кутии във всяка стая, която желаете.
Can you split these eggs for me?	Можеш ли да ми разделиш тези яйца?
Electric light is brighter than fossil fuel light.	Електрическата светлина е по-ярка от светлината на изкопаемото гориво.
We rarely have visitors	Рядко имаме посетители
He lists his favorite singers.	Той изброява любимите си певци.
The moments of our lives are fleeting.	Миговете от живота ни са мимолетни.
Fish and fruit are sold there.	Там се продават риба и плодове.
This region is described in great detail.	Този регион е описан много подробно.
Hail struck the plane as it landed.	Градушка удари самолета при кацането му.
The nearest cave was not far from here.	Най-близката пещера беше недалеч оттук.
Experience is the main teacher of history.	Опитът е основният учител по история.
Calibration error occurred.	Възникна грешка при калибриране.
The envisaged detention period is three months.	Предвиденият срок на задържане е три месеца.
The road is not safe yet.	Пътят все още не е безопасен.
One man tried to commit suicide.	Един човек е опитал да се самоубие.
The curfew law was intended to ban nonsense.	Законът за полицейския час имаше за цел да забрани празни приказки.
He is accused of trying to undermine the country's economy.	Той е обвинен в опит да подкопае икономиката на страната.
Railway construction has helped transform the economy.	Железопътното строителство помогна за трансформирането на икономиката.
Half of the women surveyed are smokers.	Половината от анкетираните жени са пушачи.
The soil is fertile, so the land is easy to cultivate.	Почвата е плодородна, така че земята се обработва лесно.
You don't seem happy to see me.	Не изглеждаш щастлив да ме видиш.
She winked flirtatiously at him.	Тя му намигна флиртуващо.
The machine is controlled using electronic technology.	Машината се управлява с помощта на електронна технология.
From ancient times the people have been consuming tobacco.	От древни времена хората са консумирали тютюн.
He swallowed the pill.	Той глътна хапчето.
These toys are completely safe.	Тези играчки са напълно безопасни.
The rains had not come this year.	Тази година дъждовете не бяха дошли.
Many managers have taken credit for her success.	Много мениджъри поеха заслугата за нейния успех.
He bit the cookie in half.	Той отхапа бисквитката наполовина.
The government has suspended production of the substance.	Правителството временно спря производството на веществото.
A pale dawn greets us.	Поздравява ни бледа зора.
People smoked and drank wherever and whenever.	Хората пушеха и пиеха където и когато.
Australia is a land of opportunity.	Австралия е земя на възможности.
Open the windows to let in fresh air.	Отворете прозорците, за да влезе чист въздух.
You don't understand, do you?	Не разбираш, нали?
The festival will be held here next year.	Фестивалът ще се проведе тук догодина.
The unemployment rate here is very low.	Нивото на безработица тук е много ниско.
Choose music that represents your personality.	Изберете музика, която представя вашата личност.
They require certain foods.	Те изискват определени хранителни продукти.
That is why we need strict gun control.	Ето защо се нуждаем от строг контрол на оръжието.
The boy looked out the window.	Момчето погледна през прозореца.
The production of organic cotton helps the environment.	Производството на органичен памук помага за околната среда.
Armed attacks have become more frequent recently.	Напоследък се зачестиха въоръжените нападения.
This is democracy.	Това е демокрация.
The king once ruled this kingdom.	Кралят някога управлявал това кралство.
From these humble beginnings, the empire grew.	От тези скромни начала империята се разраства.
There's a pizzeria down the street.	Надолу по улицата има пицария.
News of the riots spread quickly.	Новината за бунтовете се разпространи бързо.
We write in capital letters.	Пишем с главни букви.
Heather needs acidic soil to thrive.	Хедър се нуждае от кисела почва, за да процъфтява.
Finally, several men were pushed aside.	Накрая няколко мъже бяха избутани настрани.
Sleeping mice is difficult.	Приспиването на мишки е трудно.
More and more parents are sending their children to camp.	Все повече родители изпращат децата си на лагер.
The stability of the government is in question.	Стабилността на правителството е поставена под въпрос.
He guessed his decision to move to the city.	Той отгатна решението си да се премести в града.
The memory creaked and complained.	Споменът скърцаше и се оплакваше.
I won't say more unless you believe me.	Няма да кажа повече, освен ако не ми повярвате.
People are incredibly sentimental about their pets.	Хората са невероятно сантиментални към своите домашни любимци.
After many centuries of war, they finally forged peace.	След много векове на война те най-накрая изковаха мир.
He smiled at me, his eyes shining.	Той ми се усмихна, очите му блестяха.
A fleet of vehicles reached the camp.	Парк от превозни средства стигна до лагера.
The ancient workers built this temple.	Древните работници са построили този храм.
Steel car production has increased significantly.	Производството на стоманени автомобили се е увеличило значително.
These numbers show a growing ownership of vehicles.	Тези числа показват нарастващо притежание на превозни средства.
Let's find another way.	Да намерим друг начин.
An exciting new opportunity for graduates.	Една вълнуваща нова възможност за завършилите.
Then it suddenly became clear that something was wrong.	Тогава изведнъж стана ясно, че нещо не е наред.
This region is notorious for its engineers.	Този регион е печално известен със своите инженери.
Independent researchers point out the shortcomings of the study.	Независими изследователи посочват недостатъците в проучването.
Star to the east.	Звезда на изток.
He realized he was wasting his time.	Той осъзна, че си губи времето.
The intensity of the rain hit the roof.	Интензивността на дъжда удари покрива.
At eight you leave for school.	В осем тръгвате за училище.
I have never heard of such a disease.	Никога не съм чувал за такова заболяване.
Find another place to dig.	Намерете друго място за копаене.
There were hidden outside.	Имаше скрити отвън.
Work all week and sit at home on the weekends.	Работете цяла седмица и си седнете вкъщи през уикенда.
She bought a coat for her son.	Тя купи палто за сина си.
The state opposed the project.	Държавата се противопостави на проекта.
They sent a letter of complaint.	Изпратиха писмо с оплакване.
But before that, the story became ugly.	Но преди това историята стана грозна.
This was the most heinous crime.	Това беше най-отвратителното престъпление.
Noah found grape leaves elsewhere.	Ной намери гроздови листа другаде.
The author hoped that his questions would be answered.	Авторът се надяваше, че въпросите му ще бъдат отговорени.
Families of farmers living in rural areas.	Семействата на фермерите, живеещи в селските райони.
His expression darkened.	Изражението на лицето му стана мрачно.
The needle swung menacingly into the distance.	Иглата се замахна заплашително в далечината.
Napoleon's forces were approaching.	Силите на Наполеон се приближаваха.
Vultures circle over the carcass.	Лешояди кръжат над трупа.
The vaccine is most effective when given in children.	Ваксината е най-ефективна, когато се прилага в детска възраст.
A sense of compassion stirred in me and excited me.	Чувство на състрадание се раздвижи в мен и ме развълнува.
Many believe that this area was once a cave.	Мнозина смятат, че този район някога е бил пещера.
He was wearing a hat with earflaps.	Носеше шапка с ушанка.
When it rains, the ground becomes muddy.	Когато вали, земята става кална.
Now it's your turn.	Сега е твой ред.
The news of the crash spread quickly.	Новината за катастрофата се разпространи бързо.
Once the ink dried, the outline was clear.	След като мастилото изсъхна, очертанията бяха ясни.
Job interviews are being held tomorrow.	Утре се провеждат интервюта за работа.
He frowned heavily,	Той се намръщи тежко,
Carl took a bowl of rice.	Карл взе купа ориз.
She saw a new hotel and was tempted.	Тя видя нов хотел и се изкуши.
We must ensure that sufficient measures are taken for the environment.	Трябва да гарантираме, че са взети достатъчни мерки за околната среда.
The supply of barley has declined in recent decades.	През последните десетилетия предлагането на ечемик намаля.
Mary always washes before eating.	Мери винаги се мие преди ядене.
The weather is great for a picnic.	Времето е прекрасно за пикник.
I poured a glass of milk.	Налях чаша мляко.
Syrinx was a nymph.	Сиринкс беше нимфа.
The burden of proof is on you.	Тежестта на доказване е върху вас.
The water was boiling.	Водата кипеше.
She and her friends sang loudly.	Тя и нейните приятели пееха силно.
Fetuses develop in the womb before birth.	Фетусите се развиват в утробата преди да се родят.
The paintings were marked as oil on canvas.	Картините бяха обозначени като масло върху платно.
He will accompany us to dinner.	Той ще ни придружи на вечеря.
They don't taste good!	Нямат добър вкус!
The race was close.	Състезанието беше близко.
The lighter is small and red.	Запалката е малка и червена.
The glacier is retreating at an alarming rate.	Ледникът се оттегля с тревожна скорост.
Snakes have a hissing sound.	Змиите имат съскащ звук.
The soldier scoffed at the event.	Войникът се подигра със събитието.
The prodigal son returned.	Блудният син се върна.
This time it was closed yesterday due to storm damage.	Този път беше затворен вчера заради щети от буря.
They washed the laundry in the river.	Изпереха прането в реката.
The afternoon sun rose.	Следобедното слънце ни изгря.
The young man swore to write a novel.	Младият мъж се закле да напише роман.
What is this secret recipe?	Каква е тази тайна рецепта?
The package was perfect.	Пакетът беше перфектен.
Lawsuits that finally led the company to pay compensation.	Съдебни дела, които най-накрая накараха компанията да плати обезщетение.
An avalanche is triggered from the nearby mountain.	От близката планина се задейства лавина.
The inspector is looking for hazardous materials.	Инспекторът търси опасни материали.
This door will open.	Тази врата ще се отвори.
I planted a few bulbs in the garden.	Засадих няколко луковици в градината.
The colonel frowned.	Полковникът се намръщи.
She quickly finished her food, then left.	Тя свърши бързо храната си, след което си тръгна.
Isn't there luck?	Няма ли късмет?
He had played golf, but he was bored.	Беше играл голф, но стана скучно.
This is real antiquity.	Това е истинска антика.
The landscape was mostly flat and devoid of features.	Пейзажът беше предимно равен и лишен от черти.
Some cows are more obedient than others.	Някои крави са по-послушни от други.
They met a man who was calling on the phone.	Срещнаха мъж, който се обажда по телефона.
The workers were not injured.	Работниците не са пострадали.
We made and sold soap.	Правихме и продавахме сапун.
Libby pressed the button on her phone.	Либи натисна бутона на телефона си.
He is at a dead end, always doing the same thing.	Той е в безизходица, винаги прави едно и също нещо.
Playback of this message is prohibited.	Възпроизвеждането на това съобщение е забранено.
The operation was completed without incident.	Операцията е завършена без инциденти.
I throw away the gold coin.	Изхвърлям златната монета.
It's just a taste of what's to come!	Това е просто вкус на това, което предстои!
The upper middle class was generally against it.	Висшата средна класа като цяло беше против това.
Their children were furious.	Децата им бяха бесни.
Thirty people were reported killed.	Съобщава се за загинали 30 души.
It serves as a major source of income.	Той служи като основен източник на доходи.
Their clothes were covered with dust from the road.	Дрехите им бяха покрити с прах от пътя.
The violence was strong.	Насилието беше силно.
The rose will bloom later in the spring.	Розата ще цъфти по-късно през пролетта.
He is known for his brilliance, but sometimes mysterious actions.	Той е известен със своя блясък, но понякога мистериозни действия.
Let's dance!	Нека танцуваме!
The wolf remained very still until nightfall.	Вълкът остана много неподвижен до падането на нощта.
She can quickly assess the situation.	Тя може бързо да оцени ситуацията.
The clock provides the exact time.	Часовникът предоставя точното време.
The children are sleeping upstairs.	Децата спят горе.
The poem has a very distinctive structure.	Стихотворението има много отличителна структура.
The road to recovery is long.	Пътят към възстановяването е дълъг.
There are many shady areas in this city.	В този град има много сенчести зони.
Two women live in the house.	В къщата живеят две жени.
The miners worked the coals with candles.	Миньорите обработвали въглищата на свещи.
The kitten was happy to have a girlfriend.	Котето се радваше да има приятелка.
Creating paper is time consuming.	Създаването на хартия е трудоемко.
Many changes have taken place in this village.	В това село са настъпили много промени.
Take a deep breath before jumping.	Поемете дълбоко въздух, преди да скочите.
Many people were crammed into the small room.	Много хора бяха натъпкани в малката стая.
The tea was too hot.	Чаят беше твърде горещ.
The shelf is over six feet from the floor.	Рафтът е над шест фута от пода.
Shortly afterwards, the curtains opened.	Малко след това завесите се отвориха.
Do not allow the package to cool.	Не оставяйте пакета да изстине.
A hospital without a navigation system is unimaginable.	Болница без навигационна система е невъобразима.
A chimpanzee is depicted as a shaman.	Едно шимпанзе е изобразено като шаман.
A disgusting odor permeated the building.	Отвратителна миризма проникна в сградата.
The data is reported in different formats.	Данните се отчитат в различни формати.
The captain must be relieved.	Капитанът трябва да бъде облекчен.
It was a waste of his precious time.	Това беше загуба на ценното му време.
She listened quietly for five minutes.	Тя слушаше тихо пет минути.
Was this joke funny?	Смешна ли беше тази шега?
Requires little raw materials, the process is cheap.	Изисква малко суровини, процесът е евтин.
The boys headed for the forest.	Момчетата тръгнаха към гората.
Clouds obscure the rising moon.	Облаците прикриват изгряващата луна.
He will open an office next week.	Следващата седмица ще отвори офис.
The track was surrounded on both sides by trees.	Пистата бе оградена от двете страни с дървета.
I promised to take him to the movies.	Обещах да го заведа на кино.
There have been earthquakes in this valley in the past.	В миналото е имало земетресения в тази долина.
In the end, I was saved.	В крайна сметка бях спасен.
There's curfew here.	Тук има полицейски час.
Buy two parmesan cheeses.	Купете две сирена пармезан.
Our bodies take a lot of energy from us.	Телата ни отнемат много енергия от нас.
The streets were crowded as usual.	Улиците бяха претъпкани както обикновено.
The king's vast armies were unmatched by the rebels.	Огромните армии на краля не се равняваха на бунтовниците.
She liked to wear flowing skirts.	Тя обичаше да носи струящи се поли.
After eating, he rests.	След като яде, си почива.
They found that their theory was completely wrong.	Те открили, че тяхната теория е напълно невярна.
They will have the power to elect their own leaders.	Те ще имат властта да избират свои собствени лидери.
She went into the kitchen and found her husband chopping vegetables.	Тя влезе в кухнята и намери съпруга си да кълца зеленчуци.
Look at this spider moving on the wall.	Вижте този паяк, който се движи по стената.
Anxious levels of air pollution are already widespread.	Тревожните нива на замърсяване на въздуха вече са широко разпространени.
There is a competition, but not everyone can win.	Има конкурс, но не всеки може да спечели.
Heavy rains forced the evacuation of the river community.	Проливни дъждове принудиха евакуацията на общността на рекичката.
The peaches were delicious.	Прасковите бяха вкусни.
To choose red means to choose passion.	Да изберете червено означава да изберете страст.
The chart below shows price movements over the last hour.	Графиката по-долу показва движенията на цените през последния час.
There is an emergency exit to the left of the trail.	Вляво от пътеката има авариен изход.
Authorities have found traces of pesticides.	Властите са открили следи от пестициди.
She has two badges on each shoulder.	На всяко рамо тя има две значки.
The book has many photos.	Книгата има множество снимки.
We learned a lot about the brain.	Научихме много за мозъка.
Sometimes they mix tea and coffee together.	Понякога смесват чай и кафе заедно.
The punishment is draconian.	Наказанието е драконовско.
They lived a long, happy life around the forest.	Те живееха дълъг, щастлив живот около гората.
The canyon is very wide and deep.	Каньонът е много широк и дълбок.
As she read, the memory of her unrequited love returned.	Докато четеше, споменът за несподелената й любов се върна.
We must be careful.	Трябва да сме предпазливи.
What happened to this king?	Какво стана с този крал?
She feared her daughter would be hurt.	Страхуваше се, че дъщеря й ще пострада.
He sang in the street, played the flute.	Той пееше на улицата, свиреше на флейта.
There was silence in the corridor.	В коридора цареше тишина.
Don't invite him to your party.	Не го канете на вашето парти.
He organized fundraising in support of the victims.	Той организира набиране на средства в подкрепа на пострадалите.
The shower is a good time to relax.	Душът е добро време за релакс.
Smart Alec's comments offended her.	Коментарите на умния Алек я обидиха.
He lives on a small farm in a rural area.	Живее в малка ферма в селски район.
The country was ruled by a secret autocrat.	Страната беше управлявана от потаен автократ.
He gave his wife a light kiss.	Той даде на жена си лека целувка.
Don't confuse it with this taxi driver.	Не го бъркайте с този таксиметров шофьор.
Many scientists start their work days early.	Много учени започват работните си дни рано.
The son of a merchant, he made a great fortune.	Син на търговец, той направи голямо състояние.
The mignon fillet was perfectly roasted on the outside.	Филето миньон беше идеално запечено отвън.
It is better to face the sun than the moon.	По-добре е да се изправиш срещу слънцето, отколкото към луната.
The temple was looted and burned.	Храмът е ограбен и опожарен.
Take them on a long hike.	Вземете ги на дълъг поход.
Our methods are simple but very effective.	Нашите методи са прости, но много ефективни.
The steel cable had to be used for hanging.	Стоманеният кабел трябваше да се използва за окачване.
She quickly added a few spices.	Тя бързо добави няколко подправки.
The landscape around the small town is dotted with small farms.	Пейзажът около малкия град е осеян с малки ферми.
Darkness had fallen.	Мракът беше паднал.
Criminals often avoid detection by taking money from their victims.	Престъпниците често избягват разкриването, като вземат пари от жертвите си.
Oak teddy bears look cute!	Храстовите плюшени мечета изглеждат сладки!
Exercise is an integral part of the school day.	Упражнението е неразделна част от учебния ден.
Perhaps the most common use is for making sauces.	Може би най-честата употреба е за приготвяне на сосове.
The lights were dimmed.	Светлините бяха затъмнени от прах.
The highway was crowded with trucks.	Магистралата беше препълнена с камиони.
This year they tried another diet.	Тази година те опитаха още една диета.
The valley is famous for its grapes.	Долината е известна със своето грозде.
They had just bought a large and expensive yacht.	Току-що бяха закупили голяма и скъпа яхта.
The starting pitcher did well, making this match close.	Началният питчър се справи добре, като направи този мач близо.
It is not enough to advertise a product.	Не е достатъчно да се рекламира продукт.
All applicants must be registered residents of the city.	Всички кандидати трябва да са регистрирани жители на града.
She was betrayed by a close friend.	Тя беше предадена от близък приятел.
This hill is rich in gold.	Този хълм е богат на злато.
I came home after midnight.	Прибрах се след полунощ.
A region plagued by a plague of locusts.	Регион, поразен от чума от скакалци.
The outrage spread to the public.	Възмущението обхвана обществото.
This color is known as blue.	Този цвят е известен като син.
Who taught you how to cook?	Кой те научи как да готвиш?
The contractor's son has been imprisoned for embezzlement.	Синът на изпълнителя е вкаран в затвора за присвояване.
After the arrests, the attackers set off on foot	След арестите нападателите тръгнаха пеша
His performance was flawless.	Изпълнението му беше безупречно.
This region was famous for its barley fields.	Този регион е бил известен със своите ечемичени полета.
The cow is in the shed.	Кравата е в бараката.
Get paid to write interesting articles.	Получавайте пари за писане на интересни статии.
Write your answers on the outlined paper provided.	Напишете отговорите си на предоставената хартия с очертания.
Industry and income collapsed.	Промишлеността и доходите се сринаха.
We are powerless to stop such attacks.	Ние сме безсилни да спрем подобни атаки.
He looked him straight in the eye.	Той го погледна право в очите.
How can we begin to measure these complex emotions?	Как можем да започнем да измерваме тези сложни емоции?
Do not disturb her while she sleeps!	Не я безпокойте, докато спи!
She decided she needed a new family photo.	Тя реши, че има нужда от нова семейна снимка.
The two were inseparable friends.	Двамата бяха неразделни приятели.
He stroked the bare back of his horse.	Той погали голия гръб на своя кон.
Smoking is prohibited in the hospital.	Пушенето в болницата е забранено.
The pilot's voice was calm and reassuring.	Гласът на пилота звучеше спокойно и успокояващо.
We all need to take care of our planet	Всички трябва да се грижим за нашата планета
You must keep these provisions in mind.	Трябва да имате предвид тези разпоредби.
She was injured in a car accident.	Тя е пострадала при автомобилна катастрофа.
The government ordered immediate repression.	Правителството разпореди незабавна репресия.
Bees pollinate different crops.	Пчелите опрашват различни култури.
She ran and ran until her legs ached.	Тя тичаше и тичаше, докато краката я заболяха.
The bonus will be paid in cash.	Бонусът ще бъде изплатен в брой.
This former desert is now an oasis of greenery.	Тази бивша пустиня сега е оазис от зеленина.
Scientists are still trying to understand the cause of cancer.	Учените все още се опитват да разберат причината за рака.
The prime minister has offered his resignation.	Премиерът предложи оставката си.
There is a bridge over the sea.	Има мост през морето.
One of her front teeth was cut.	Един от предните й зъби беше нарязан.
But she knew that life was not always fair.	Но тя знаеше, че животът не винаги е справедлив.
The participant won first prize.	Участникът спечели първа награда.
We were horrified to hear the news.	Бяхме ужасени да чуем новината.
He objected to most uses of philosophical jargon.	Той възрази срещу повечето употреби на философски жаргон.
The sun blazed fiercely overhead.	Слънцето пламна яростно над главите.
Do not take any shortcuts to success.	Не предприемайте никакви преки пътища по пътя към успеха.
The snow was falling softly, watering everyone.	Снегът валеше нежно, напоявайки всички.
She doesn't like the company of boys.	Тя не обича компанията на момчета.
It was a landmark decision.	Това беше знаково решение.
Blue flags fluttered in the breeze.	Сини знамена се развяха на ветреца.
Some animals live in holes.	Някои животни живеят в дупки.
Tomatoes are best served raw.	Доматите са най-добри, когато се сервират сурови.
My master taught me how to cook rice.	Майсторът ми ме научи как да готвя ориз.
Parliament fell into a dead end.	Парламентът изпадна в задънена улица.
The tone darkened	Тонът потъмня
He threw away the remains.	Той изхвърли останките.
The result of many years of research.	Резултат от дългогодишни изследвания.
He studies hard for the entrance exam.	Учи усилено за приемния изпит.
Many cars are stolen every year.	Всяка година се крадат много коли.
The old bridge was almost destroyed by flooding.	Старият мост беше почти разрушен при наводнение.
He had long straight hair.	Имаше дълга права коса.
The peace treaty has been signed by many countries.	Мирният договор е подписан от много страни.
The fire can get out of control.	Огънят може да излезе извън контрол.
His experiences made a lasting impression.	Неговите преживявания направиха трайно впечатление.
In summer the meadow was full of fruit bushes.	Лятото поляната беше пълна с плодни храсти.
It is in your best interest to resign.	Във ваш интерес е да подадете оставка.
Do not leave the taps running.	Не оставяйте крановете да работят.
Various countries have tightened regulations.	Различни държави са засилили регулациите.
The benefits of cleaning the shed are obvious.	Ползите от почистването на бараката са очевидни.
They took the time to look at the stars.	Отделиха време да погледнат звездите.
When the food disappeared, she cleared the table.	Когато храната изчезна, тя разчисти масата.
Many people believe that happiness comes from success.	Много хора вярват, че щастието идва от успеха.
You can probably do better.	Вероятно можете да се справите по-добре.
The typhoon was moving slowly but steadily toward shore.	Тайфунът се движеше бавно, но стабилно към брега.
She adjusted her veil.	Тя оправи воала си.
Despite regional instability, the economy is doing well.	Въпреки регионалната нестабилност, икономиката се развива добре.
The handsome prince stood by the window, looking out.	Красивият принц стоеше до прозореца и гледаше навън.
The other knights recovered quickly from their injuries.	Другите рицари се възстановиха бързо от нараняванията си.
This was an important day in our history.	Това беше важен ден в нашата история.
She stopped feeding the ducks.	Тя спря да храни патиците.
The temple complex is highly revered by pilgrims.	Храмовият комплекс е много почитан от поклонниците.
The city streets are crowded.	Улиците на града гъмжат от хора.
Many liters of water are discharged into the sewer.	Много литри вода се изхвърлят в канализацията.
Food shortages have already been reported.	Вече се съобщава за недостиг на храна.
Stop writing as you cross the street.	Спрете да пишете, докато пресичате улицата.
Henry was rich, powerful, and mysterious.	Хенри беше богат, могъщ и изглеждаше мистериозен.
Enjoy this opportunity.	Насладете се на тази възможност.
A shy brown bird jumped, chirping.	Срамежлива кафява птица подскочи, чуруликайки.
Former railroader, now successful artist.	Бивш железничар, сега успешен художник.
His neighbors were not happy with him.	Съседите му не бяха доволни от него.
The building also houses a museum.	В сградата се помещава и музей.
The saddle fits the horse well.	Седлото пасва добре на коня.
This proves that he lied about it.	Това доказва, че той е излъгал по въпроса.
The next problem was finding a boat.	Следващият проблем беше да намеря лодка.
Some of these people can't even talk!	Някои от тези хора дори не могат да говорят!
Muscle grows through cell proliferation and division.	Мускулът расте чрез размножаване и делене на клетките.
It is not clear whether people prefer red or white wine.	Не е ясно дали хората предпочитат червено или бяло вино.
The country is surrounded by mountains.	Страната е заобиколена от планини.
The hens screamed indignantly when they saw me.	Кокошките изкрещяха възмутено, когато ме видяха.
The bird had flown away.	Птицата беше отлетяла.
Have the books arrived yet?	Дойдоха ли вече книгите?
Never come down here.	Никога не слизай тук.
The pork was popping in the oven.	Свинското пукаше във фурната.
Raw potatoes contain more vitamins than cooked ones.	Суровите картофи съдържат повече витамини от варените.
Think of other cultures as equals.	Мислете за другите култури като за равни.
I was confused, but I finally understood the point.	Бях объркан, но в крайна сметка разбрах същината.
She took a big bite of it.	Тя изпи голяма хапка от него.
These factors work together to create an atmosphere.	Тези фактори работят заедно, за да създадат атмосфера.
Birds are an important element of our ecosystem.	Птиците са важен елемент от нашата екосистема.
Sunlight streamed through the cracks in the curtains.	Слънчевата светлина струеше през пукнатините на завесите.
His poems are very realistic.	Стихотворенията му са много реалистични.
Don't ask me why.	Не ме питайте защо.
We were celebrating my husband's retirement.	Празнувахме пенсионирането на съпруга ми.
However, it is difficult to explain their significance.	Въпреки това е трудно да се обясни тяхното значение.
The parade ended quickly.	Парадът бързо приключи.
Your signature is required.	Изисква се вашият подпис.
Away from the eyes, away from the mind	Далеч от очите, далеч от ума
You can't see the stars at night without electricity.	Не можете да видите звездите през нощта без електричество.
Aliens are ruthless.	Извънземните са безмилостни.
Some butterflies live only in the tropics.	Някои пеперуди живеят само в тропиците.
The lion jumped through the bushes.	Лъвът скочи през храстите.
The lab came up with a hypothesis.	Лабораторията стигна до хипотеза.
Cookies are consumed as a snack.	Бисквитките се консумират като лека закуска.
He could see his reflection in the mirror.	Можеше да види отражението си в огледалото.
Remove excess oil.	Отстранете излишното масло.
The gap between rich and poor is widening.	Пропастта между богати и бедни се увеличава.
It was really cool.	Беше наистина готино.
She often dreams that cats are trying to eat her.	Често сънува, че котки се опитват да я изядат.
The man sitting quietly at the table looked tired.	Мъжът, който седеше тихо на масата, изглеждаше уморен.
The ambulance pressed the man down the street into the corner.	Линейката притисна мъжа на улицата в ъгъла.
Hibiscus plants have many applications.	Растенията хибискус имат много приложения.
You will not find it here!	Тук няма да го намерите!
A team of psychologists conducted a study.	Екип от психолози направи проучване.
The director is busy with administrative details.	Директорът е зает с административни подробности.
An electronic machine controls and controls everything.	Електронна машина управлява и контролира всичко.
Analyzing a wide range of statistics, it became clear.	Анализирайки широк набор от статистически данни, стана ясно.
The villagers live in idyllic isolation.	Селяните живеят в идилична изолация.
This temple is considered sacred.	Този храм се смята за свещен.
You will see these hedges on almost every corner!	Ще видите тези жив плет на почти всеки ъгъл!
A good exercise will restore your energy.	Едно добро упражнение ще възстанови енергията ви.
A picture costs a thousand words.	Една снимка струва хиляда думи.
Were your diving abilities compromised?	Бяха ли компрометирани способностите ви за гмуркане?
Expensive shoes are a popular item.	Скъпите обувки са популярен артикул.
She was leaving next week.	Тя заминаваше следващата седмица.
There were only a few cars in the parking lot.	На паркинга имаше само няколко коли.
People looked at their cards carefully.	Хората внимателно разглеждаха картите си.
The conference helps organizations measure business risks.	Конференцията помага на организациите да измерват бизнес рисковете.
As a drama student, she loved to accompany him.	Като студентка по драма, тя обичаше да го придружава.
If she hadn't spoken, they might have escaped.	Ако тя не беше проговорила, може би щяха да избягат.
The fruits of the harvest include apples and pears.	Плодовете на реколтата включват ябълки и круши.
He has been to many countries.	Бил е в много страни.
Nothing could stop him.	Нищо не можеше да го спре.
She has two sons.	Тя има двама сина.
She could not resist the temptation.	Не беше в състояние да устои на изкушението.
They finished the season at the top of the league.	Те завършиха сезона на върха в първенството.
A dog is thirsty.	Едно куче е жадно.
People sat around talking, playing cards.	Хората седяха наоколо и си говореха, играеха на карти.
The flow is regulated naturally.	Потокът се регулира естествено.
Special attention must be paid.	Трябва да се обърне специално внимание.
There are many arteries in human anatomy.	В човешката анатомия има много артерии.
The men were armed.	Мъжете бяха въоръжени.
The creation of a city	Създаването на един град
My uncle had to own a car.	Чичо ми трябваше да притежава кола.
These trucks move without interruption.	Тези камиони се движат без прекъсване.
The river is bubbling somewhere in the distance.	Реката бълбука някъде в далечината.
You will not wear a horsehair wig.	Няма да носиш перука от конски косъм.
He went to work.	Той замина за работа.
A gift from one friend to another.	Подарък от един приятел на друг.
The landscape is harsh and desolate.	Пейзажът е суров и пуст.
Traveling to this city by horse is not recommended.	Пътуването до този град с кон не се препоръчва.
The fisherman threw his rod into the lake.	Рибарят хвърли въдицата си в езерото.
Attendance at this type of church is increasing rapidly.	Посещаването на този тип църкви се увеличава бързо.
The weather bubble rises easily.	Метеорологичният балон се издига лесно.
Barely noticeable breezes rustled the freshly cut grass.	Едва забележими бризове шумолиха току-що окосената трева.
The poem is an ode to nature.	Стихотворението е ода на природата.
He is afraid of the old man.	Той се страхува от стареца.
He practically lived with hamburgers.	Той на практика живееше с хамбургери.
The soldiers retreated, leaving the farms to the invaders.	Войниците отстъпиха, оставяйки чифлиците на нашествениците.
They sent soldiers to patrol the border.	Изпратиха войници да патрулират границата.
Britain's rainforests are heavily exploited.	Тропическите гори на Великобритания са силно експлоатирани.
The fishing boat sank in a storm at sea.	Рибарският кораб потъна при буря в морето.
The camel stumbled and he fell.	Камилата се спъна и той падна.
These documents are of great value for our study.	Тези документи са от голяма стойност за нашето изследване.
Read the first chapter of this book.	Прочетете първата глава на тази книга.
The fat man swallowed his pride.	Дебелият преглътна гордостта си.
The scheme was unpopular, especially in the countryside.	Схемата беше непопулярна, особено в провинцията.
She gathered her documents and left.	Тя събра документите си и си тръгна.
Some researchers have concluded that grain production should increase.	Някои изследователи са стигнали до заключението, че производството на зърно трябва да се увеличи.
The construction here is at a high level.	Строителството тук е на високо ниво.
She looked away.	Тя отклони поглед.
They attended a private party.	Те присъстваха на частно парти.
There was a knock on the door.	На вратата се почука.
It smelled of freshly ground coffee.	Миришеше на прясно смляно кафе.
They built a wall around the city.	Те построиха стена около града.
She had diluted the mixture.	Тя беше разредила сместа.
The shirt was worn.	Ризата беше износена.
She participates in an investment scheme.	Тя участва в инвестиционна схема.
The consensus is that the wage gap is widening.	Консенсусът е, че разликата в заплатите се увеличава.
Scientists predict serious pollution in the future.	Учените прогнозират сериозно замърсяване в бъдеще.
Everyone is welcome!	Всеки е добре дошъл!
His stomach was exposed.	Коремът му беше открит.
Hearing the news, she collapsed.	Като чу новината, тя се срина.
Only the rich have a closet full of skins.	Само богатите имат килер пълен с кожи.
Five researchers are involved in the project.	В проекта участват петима изследователи.
The church is built of stone.	Църквата е изградена от камък.
The dish was surprisingly tasty.	Ястието беше изненадващо вкусно.
He drinks beer every day after work.	Пие бира всеки ден след работа.
The old town has been completely restored.	Старият град е изцяло възстановен.
Vegetarian, she avoids meat.	Вегетарианка, тя избягва месото.
The charge has been dropped.	Обвинението е свалено.
He was the most talented student in his class.	Той беше най-талантливият ученик в класа си.
Cities are also sources of environmental pollution.	Градовете също са източници на замърсяване на околната среда.
The exam was fair and impartial.	Изпитът беше честен и безпристрастен.
The antidote worked.	Противоотровата действаше.
The shadows grew longer.	Сенките станаха по-дълги.
Research shows that many are dissatisfied with their work.	Изследванията показват, че мнозина са недоволни от работата си.
They avoided the city during the rainy season.	Те избягваха града през дъждовния сезон.
The actress has a slender figure.	Актрисата има стройна фигура.
The pharaohs ruled the country for a long time.	Фараоните са управлявали страната отдавна.
The days passed slowly.	Дните минаваха бавно.
A significant number of younger voters supported his proposal.	Значителен брой по-млади избиратели подкрепиха предложението му.
His education does not end there.	Образованието му не свършва дотук.
The shopping cart overturned.	Пазарската количка се преобърна.
David just splashed some water on his face.	Дейвид само плисна малко вода върху лицето си.
Every year a large number of tourists visit the city.	Всяка година голям брой туристи посещават града.
Cigarette smoke can be harmful to health.	Цигареният дим може да бъде вреден за здравето.
Many of their traditions are pagan.	Много от техните традиции са езически.
The hen laid three eggs.	Кокошката снесе три яйца.
The criminal is armed and dangerous.	Престъпникът е въоръжен и опасен.
Always be honest.	Винаги бъдете честни.
It is believed that the population will continue to grow.	Смята се, че населението ще продължи да расте.
She is adamant at the beginning of her program.	Тя е категорична в началото на програмата си.
Tomorrow will almost certainly be hot.	Утре почти сигурно ще е горещо.
Adult teachers must choose the right student.	Възрастните учители трябва да изберат правилния ученик.
This sweater is a great size.	Този пуловер е голям размер.
Because cancer is preventable.	Защото ракът е предотвратим.
She carries her child in her arms.	Тя носи детето си на ръце.
Green tea cost five cents a cup.	Зеленият чай струваше пет цента на чаша.
Smoke billowed from each chimney.	От всеки комин се извиваше дим.
Greed can destroy not only lives but also cities.	Алчността може да унищожи не само животи, но и градове.
Her life seems to be over.	Животът й изглежда е завършен.
We had no idea who he was.	Нямахме представа кой е той.
He entered the room and noticed that people were quietly leaving.	Той влезе в стаята и забеляза, че хората тихо излизат.
She is angry with him.	Тя пази злоба към него.
Examine the bread carefully.	Огледайте внимателно питката.
They headed for the exit.	Тръгнаха към изхода.
He was in a good mood today.	Днес беше в добро настроение.
The threat of terrorism has been looming for several years.	Заплахата от тероризъм се очертава от няколко години.
Police have begun receiving serious recent reports.	Полицията започна да получава сериозни скорошни съобщения.
The high temperatures shrunk the ice caps.	Високите температури свиха ледените шапки.
Simple but satisfying.	Просто, но удовлетворяващо.
We hurried through the huge golf course.	Забързахме през огромното голф игрище.
She stayed awake later than usual, chatting on the phone.	Тя остана будна по-късно от обикновено, чатейки по телефона.
He spoke eloquently.	Той говореше красноречиво.
Locals and tourists also visit this cave.	Местни жители и туристи също посещават тази пещера.
There is no place to drink around.	Наоколо няма къде да се пие.
Andrea's new job is exciting, challenging and engaging.	Новата работа на Андреа е вълнуваща, предизвикателна и ангажираща.
She reached for her handbag.	Тя посегна към дамската си чанта.
Then you will need a glass of cream.	След това ще ви трябва чаша сметана.
They applauded as the first car passed.	Те аплодираха, когато първата кола мина.
The mighty mountain rises above the clouds.	Могъщата планина се издига над облаците.
You will see some beautiful views along the way.	Ще видите няколко прекрасни гледки по пътя.
His idea is based on scientific evidence.	Идеята му се основава на научни доказателства.
The foreman must be modest.	Бригадирът трябва да бъде скромен.
They were very hungry.	Бяха много гладни.
Your mother took you warm.	Майка ти те прибра топло.
I married him, of course.	Омъжих се за него, разбира се.
He fell into a deep sleep.	Той потъна в дълбок сън.
The builders dug deep trenches.	Строителите изкопаха дълбоки окопи.
Mix together the flour, cocoa and sugar.	Разбъркайте заедно брашното, какаото и захарта.
His mother encouraged him to pursue his dream.	Майка му го насърчи да преследва мечтата си.
Do not enter the building!	Не влизайте в сградата!
A passenger was injured.	Пострадал е пътник.
Seven leagues to the west is the city.	На седем левги на запад се намира градът.
After the concert we walked to the lake.	След концерта се разходихме до езерото.
We look forward to welcoming delegates from developing countries.	Очакваме с нетърпение да посрещнем делегати от развиващите се страни.
Her sharp gaze met his eyes.	Острият й поглед срещна очите му.
There is no point in postponing things.	Няма смисъл да отлагате нещата.
Don't insult me ​​like that.	Не ми поднасяй такава обида.
A wise old woman helped the boy.	Мъдра възрастна жена помогна на момчето.
The hand holds the ax.	Ръката задържа брадвата.
Smoking is prohibited in closed public places.	Пушенето е забранено на закрити обществени места.
Vegetables are cheap in winter.	Зеленчуците са евтини през зимата.
Storm clouds were rising to the west.	На запад се надигаха буреносни облаци.
The army and government worked closely together.	Армията и правителството си сътрудничиха тясно.
His army was found dead.	Неговата армия беше намерена мъртва.
The refrigerator is half empty.	Хладилникът е наполовина празен.
These glass bracelets are carefully crafted.	Тези стъклени гривни са внимателно изработени.
Families were affected by the floods.	Семействата бяха засегнати от наводнението.
One cold winter night it was snowing hard.	В една студена зимна нощ валеше силен сняг.
It will take time to get used to the countryside.	Ще отнеме време, за да свикнем със селските райони.
Enemy forces were already within range	Вражеските сили вече бяха в обсега
She burst into tears.	Тя избухна в сълзи.
This move would be unreasonable.	Този ход би бил неразумен.
He grew a beard.	Пусна брада.
She shook her head.	Тя поклати глава.
Without new technologies, environmental problems can worsen.	Без нови технологии екологичните проблеми могат да се влошат.
This is obviously shit.	Това явно е лайна.
Both the rich and the poor brag about how they got there.	И богатите, и бедните се хвалят как са стигнали до там.
There were ten of us at the party.	На партито бяхме десет души.
She lay down on the carpet in her apartment.	Тя се просна на килима в апартамента си.
The tires squeaked and stopped.	Гумите изскърцаха и спряха.
Our boss invests in stocks.	Нашият шеф инвестира в акции.
All the locals are interested in telling stories.	Всички местни жители се интересуват от разказване на истории.
This book has been translated into many languages.	Тази книга е преведена на много езици.
The candle winked as she danced around the room.	Свещта намигна, докато танцуваше из стаята.
International shipping companies often change their schedules.	Международните корабни компании често променят графиците си.
The volcano is considered active when it erupts.	Вулканът се счита за активен, когато изригне.
It carries its dangers.	То носи своите опасности.
The leaves of this plant are poisonous.	Листата на това растение са отровни.
Her lips parted as if she wanted to say something.	Устните й се разтвориха, сякаш искаше да каже нещо.
The winter weeks are traditionally busy.	Зимните седмици са традиционно натоварени.
She started teaching.	Тя е започнала да преподава.
These clothes are my latest design.	Тези дрехи са най-новият ми дизайн.
Are you sure you want to see this?	Сигурни ли сте, че искате да видите това?
Then they talked about politics.	Тогава те заговориха за политика.
The mechanic left his wife.	Механикът напусна жена си.
The air was noticeably humidly cold.	Въздухът имаше забележимо влажен студ.
Authorities remain puzzled by what happened	Властите остават озадачени от случилото се
There is a library here.	Тук има библиотека.
Peace has ensured regional stability for many years.	Мирът осигури регионална стабилност в продължение на много години.
Water turns into steam only under pressure.	Водата се превръща в пара само под налягане.
Older and young people are especially targeted.	Специално насочени са възрастните и младите хора.
I planted some lavender in my garden.	Засадих малко лавандула в градината си.
It ignited.	Запали се.
Metal atoms are not very loosely connected.	Атомите на металите не са много слабо свързани помежду си.
There was little light.	Имаше малко светлина.
The strategy was controversial.	Стратегията беше противоречива.
Their company is very small.	Компанията им е много малка.
He dreamed he was in the desert.	Сънуваше, че е в пустинята.
Sometimes called.	Понякога се нарича .
Photos rarely give a true picture of a person.	Снимките рядко дават истинска представа за човек.
Ravens flew lazily across the darkening sky	Гарвани се носеха лениво по затъмняващото небе
Dogs have a poor sense of smell.	Кучетата имат слабо обоняние.
Many kitchens rely heavily on rice.	Много кухни разчитат в голяма степен на ориза.
It was known that the guide was kind.	Известно беше, че екскурзоводът е любезен.
The brick factory had to be built by man.	Тухларната фабрика трябваше да бъде построена от човек.
As her world slowly unfolded, she realized she was dreaming.	Докато светът й бавно се разгръщаше, тя осъзна, че сънува.
Use the baking tray to bake the cake.	Използвайте тавата за печене, за да изпечете сладкиша.
The landlord decided not to renew the lease.	Наемодателят реши да не подновява договора за наем.
Two students harnessed sailboats in the yard.	Двама ученици впрегнаха платноходки в двора.
The design of this building is ingenious.	Дизайнът на тази сграда е гениален.
Somali pirates hijack cargo ship.	Сомалийски пирати отвлекли товарния кораб.
The river passes the houses on the left.	Реката минава покрай къщите вляво.
The thief entered the store with a gun in his hand.	Крадецът влязъл в магазина с пистолет в ръка.
How are these eggs?	Как са тези яйца?
The water is pumped from the river.	Водата се изпомпва от реката.
Researchers will try to hire volunteers.	Изследователите ще се опитат да наемат доброволци.
Environmental changes are changing the city.	Екологичните промени променят града.
He looked up lovingly at the cooling breeze.	Той с любов вдигна лице към охлаждащия бриз.
We must be careful when crossing the road.	Трябва да внимаваме, когато пресичаме пътя.
The deteriorating state of the country's infrastructure worries her.	Влошеното състояние на инфраструктурата на страната я тревожи.
It was like washing your hair with shampoo.	Беше подобно на измиване на косата с шампоан.
I can't understand why you're running unnecessarily.	Не мога да разбера защо тичаш излишно.
The postman was delivering mail to this whole village.	Пощальонът разнасяше пощата до цялото това село.
She decided to learn to cook from her mother,	Тя реши да се научи да готви от майка си,
The dry bed of the river passed by our homes.	Сухото корито на реката минаваше край домовете ни.
Her son eats too many candies every day.	Синът й яде твърде много бонбони всеки ден.
Does she use a computer?	Тя използва ли компютър?
The artist slowly crossed the picture.	Художникът бавно прекоси картината.
No one is able to explain what caused it.	Никой не е в състояние да обясни какво го е причинило.
Confidentiality has long been a feature of American culture.	Поверителността отдавна беше характеристика на американската култура.
Reading is one of the greatest pleasures of travel.	Четенето е едно от най-големите удоволствия от пътуването.
He saw the rising sun.	Той видя изгряващото слънце.
Kitchen knives are very sharp.	Кухненските ножове са много остри.
The flood gates are currently open.	В момента портите за наводнения са отворени.
She amazed him with her story.	Тя го удиви с историята си.
Everyone can come up with an idea.	Всеки може да предложи идея.
He is a proud and patriotic citizen.	Той е горд и патриотичен гражданин.
The ship's captain put the sails in place.	Капитанът на кораба постави платната на кораба на място.
In an instant he lost his balance.	В един миг той загуби равновесие.
Bring back two glasses of water.	Донесете обратно две чаши вода.
This heavy box is too heavy for me.	Тази тежка кутия е твърде тежка за мен.
She stirred the honey in her coffee.	Тя разбърка меда в кафето си.
Frequent space travel will damage the eyes.	Честото пътуване в космоса ще увреди очите.
The store was empty except for us.	Магазинът беше празен с изключение на нас.
She decided to act, not think.	Тя реши да действа, а не да размишлява.
Plants can be classified according to their morphology.	Растенията могат да бъдат класифицирани според тяхната морфология.
The beautiful new hiding place is carefully hidden.	Красивото ново скривалище е внимателно скрито.
We made a detour to a restaurant by the river for lunch.	Направихме отбивка до ресторант край реката за обяд.
The storm hit from the west.	Бурята удари от запад.
The earth is getting smaller.	Земята става все по-малка.
The waves are spreading widely.	Вълните се разпространяват широко.
Spanish is spoken all over the world.	Испански се говори по целия свят.
We are extremely tired.	Ние сме изключително уморени.
This beach is dotted with trifles.	Този плаж е осеян с дреболии.
The devil is hiding in the depths of hell.	Дяволът се крие в дълбините на ада.
Debates on the subject are still ongoing.	Дебатите по темата все още се водят.
The puppy licked her contentedly.	Кученцето я облиза доволно.
A row of tall palm trees rose along the river.	Ред високи палми се издигаха покрай реката.
They did not have children of their own.	Не са имали свои деца.
The priest said his flock was growing rapidly.	Свещеникът каза, че стадото му бързо нараства.
Many residents have been evacuated from the area.	Много от жителите са евакуирани от района.
They have spent a fortune on the restoration of this historic house.	Те са похарчили цяло състояние за възстановяването на тази историческа къща.
The animals are crammed into small cages in remote villages.	Животните са натъпкани в малки клетки в отдалечени села.
She was wearing an old army jacket.	Беше облечена в старо армейско яке.
Take her for a long walk.	Води я на дълга разходка.
Few people forget their childhood.	Малко хора забравят детството си.
He insisted on finishing by noon.	Той настоя да свърши до обяд.
Excellent initiative.	Отлична инициатива.
Until then, another vehicle was found.	Дотогава е намерено друго превозно средство.
Her head was covered with bandages.	Главата й беше покрита с бинтове.
A bird's eye view of the universe	Поглед от птичи поглед към Вселената
The resemblance between humans and animals.	Приликата между хората и животните.
This is a flat, triangular, agricultural area.	Това е плосък, триъгълен, земеделски район.
The farm is productive and provides most of the basic needs.	Фермата е продуктивна и осигурява повечето основни нужди.
No one is innocent in this war.	Никой не е невинен в тази война.
Very beautiful woman in a pink dress.	Много красива жена в розова рокля.
Magnificent temples once stood here.	Някога тук са се издигали великолепни храмове.
Ingredients for this substance include mercury, sodium and iodine.	Съставките на това вещество включват живак, натрий и йод.
We know little about her.	Ние знаем малко за нея.
Please refrain from lighting a fire.	Моля, въздържайте се от палене на огън.
We like to build things.	Обичаме да изграждаме неща.
China has imposed new tariffs.	Китай наложи нови мита.
It takes a lot of effort to get rich.	Необходими са големи усилия, за да станеш богат.
The space agency is looking for habitable planets.	Космическата агенция търси обитаеми планети.
Swimming is my favorite pastime besides reading.	Плуването е любимото ми занимание, освен четенето.
The instruction seems simple.	Инструкцията изглежда проста.
He bought the bicycle for his son.	Той купи велосипеда за сина си.
Our food is overrated.	Храната ни е надценена.
You can use salt in your lemonade.	Можете да използвате сол във вашата лимонада.
Some houses have basements.	Някои къщи имат мазета.
Discover the unusual.	Открийте необичайното.
The engine exploded, then stopped.	Двигателят избухна, след което спря.
The study found that women are better drivers than men.	Проучването установи, че жените са по-добри шофьори от мъжете.
The cat crept silently behind the chair.	Котката се промъкна мълчаливо зад стола.
The flatness of the land meant that farming was difficult.	Равнината на земята означаваше, че земеделието е трудно.
I was hunting a rabbit.	Ловувах заек.
A cloud of dust erased the sun.	Облак прах заличи слънцето.
Half the room was dark.	Половината от стаята беше в тъмнина.
He eats in silence, seeming lost in thought.	Той яде мълчаливо, като изглежда потънал в мисли.
The game of swings made her dizzy.	Играта на люлките я замая.
Why does she always belittle me?	Защо тя винаги ме омаловажава?
I came late.	дойдох късно.
Feedback loops can reinforce trends.	Примките за обратна връзка могат да засилят тенденциите.
He mounted his horse and walked down the path.	Той възседна коня си и тръгна по пътеката.
Instead, he harbored a sense of jealousy.	Вместо това той таеше чувство на ревност.
The mayor lost the election.	Кметът загуби изборите.
The new law raised many eyebrows.	Новият закон повдигна много вежди.
She hoped her son would do well in school.	Надяваше се синът й да се справи добре в училище.
Most of their products were exported.	Повечето от продуктите им бяха изнесени.
We are looking for a new governor.	Търсим нов губернатор.
You will hear the storm long before it hits us.	Ще чуете бурята много преди да ни удари.
The healer cut the queues at the clinic.	Лечителят намали опашките в клиниката.
A rotten odor reached their nostrils.	Гнила миризма достигна до ноздрите им.
Scientists who were in danger of losing funding.	Учените, които бяха в опасност да загубят финансиране.
Their house was a failure.	Къщата им беше провал.
To take something from someone means to steal.	Да вземеш нещо от някого означава да откраднеш.
The crunchy crunch of autumn leaves.	Хрупкавото хрупкане на есенните листа.
It's too hot for ice cream.	Прекалено горещо е за сладолед.
He resigned from all his appointments.	Той подаде оставка от всичките си назначения.
He sold his bike.	Той продаде мотора си.
The pumpkin will sink to the bottom of the garden.	Тиквата ще потъне в дъното на градината.
Our city, although small, has many interesting attractions.	Нашият град, макар и малък, има много интересни атракции.
Clean the carpets well and then clean them of dust.	Почистете добре килимите и след това ги почистете от прах.
She looked at her husband in surprise.	Тя погледна съпруга си с изненада.
The Minister requested a vote.	Министърът поиска гласуване.
Most women dress conservatively.	Повечето жени се обличат консервативно.
You should always wear earplugs when diving.	Винаги трябва да носите тапи за уши, когато се гмуркате.
This boy really has a wild imagination.	Това момче наистина има бурно въображение.
They shouted at each other, fighting with words.	Те викаха един на друг, борейки се с думи.
The city had a terrible fire a few years ago.	Градът имаше ужасен пожар преди няколко години.
The manager threatened to call the police.	Мениджърът се закани, че ще извика полиция.
Tied to a stroller, her head is relaxed to one side.	Завързана за количка, главата й е отпусната на една страна.
However, only a few people take advantage of this.	Само няколко души обаче се възползват от това.
She danced with graceful ease.	Тя танцуваше с грациозна лекота.
They paid a high price for their disagreement.	Те платиха висока цена за своето несъгласие.
The cobbler lived in a small apartment.	Обущарят живееше в малък апартамент.
This wax is hard as iron!	Този восък е твърд като желязо!
They plan to buy a new house next year.	Планират да закупят нова къща догодина.
The cuts were deep and the pain unbearable.	Порязванията бяха дълбоки, а болката непоносима.
The beaches are a tourist pleasure.	Плажовете са туристическо удоволствие.
There was a band playing a brilliant solo on lead guitar.	Имаше група, която свиреше брилянтно соло на водеща китара.
Eight hundred men were arrested for drug smuggling.	Осемстотин мъже бяха арестувани за контрабанда на наркотици.
The slaveholders were boiling.	Робовладелците кипяха.
I felt good walking again.	Чувствах се добре да ходя отново.
There has been a sharp increase in crime in this neighborhood.	В този квартал се наблюдава рязко увеличение на престъпленията.
Thirteen were convicted.	Тринадесет бяха осъдени.
Watches may look archaic, but they still fascinate.	Часовниците може да изглеждат архаични, но продължават да очароват.
The family spends a lot of time outdoors.	Семейството прекарва много време на открито.
They were joined by a farmer and his family.	Към тях се присъединиха фермер и неговото семейство.
Remove the bone marrow from the bones.	Извадете костния мозък от костите.
The light suddenly goes out.	Светлината изведнъж угасва.
A tornado flew through the city last night.	Торнадо разлетя града снощи.
The police report portrayed him as a fraud.	Полицейският доклад го нарисува като измамник.
They were born more than thirty years ago.	Те са родени преди повече от тридесет години.
Some biologists speculate that whales evolved from some smaller mammals.	Някои биолози спекулират, че китовете са еволюирали от някои по-малки бозайници.
Children tend to do stupid things.	Децата имат склонност да правят глупости.
We raise money for kidney researchers.	Събираме пари за изследователи на бъбреците.
The moon was the brightest.	Луната беше най-ярка.
The poor child stood trembling before the judge.	Горкото дете стоеше треперещо пред съдията.
This page contains useful information for children.	Тази страница съдържа полезна информация за децата.
This old woman was a living legend.	Тази стара жена беше жива легенда.
This should only take a day or two.	Това трябва да отнеме само ден-два.
Like many people, he loves gadgets.	Като много хора, той обича джаджи.
You broke the vase.	Ти счупи вазата.
He turned into an alley.	Той зави в една уличка.
It's hardly a secret.	Едва ли е тайна.
Aim high and reach for the stars.	Насочете се високо и посегнете към звездите.
Substitutions require a lot of training.	Заместванията изискват много обучение.
Slowly, but surely, he began to change.	Бавно, но сигурно той започна да се променя.
The investigation dropped him from all charges.	Разследването го свали от всички обвинения.
The president has never held a diplomatic post.	Президентът никога не е имал дипломатически пост.
They played chess.	Играеха шах.
The signing ceremony in a snow park.	Церемонията по подписването в заснежен парк.
The butcher uses beef fat to make delicious sausages.	Месарят използва телешка мазнина, за да произвежда вкусни колбаси.
Connect it with a slice of toast.	Свържете го с резен препечен хляб.
The researchers found that microscopic changes occur during the growth process.	Изследователите открили, че микроскопични промени се появяват по време на процеса на растеж.
The smoker pulled out of his cigarette.	Пушачът дръпна от цигарата си.
Strange thing to say, isn't it?	Странно нещо да се каже, нали?
Children should never be criticized.	Децата никога не трябва да бъдат критикувани.
The fight continued late in the evening.	Боят продължи късно вечерта.
Blue fingers, green nails.	Сини пръсти, зелени нокти.
His face was stern and serious.	Лицето му беше строго и сериозно.
My uncle's favorite dessert is apple crab.	Любимият десерт на чичо ми е ябълков крабъл.
Every year more and more students enroll in the school.	Всяка година в училище се записват все повече и повече ученици.
As usual, the weather was very nice.	Както е обичайно времето беше много хубаво.
These countries are rich in natural resources.	Тези страни са богати на природни ресурси.
My dog ​​is important to me.	Кучето ми е важно за мен.
Journalist and director of documentaries.	Журналист и режисьор на документални филми.
They hope to expand their business soon.	Скоро се надяват да разширят бизнеса си.
Her throat was covered with song.	Гърлото й беше покрито с песен.
The approach can lead to more mistakes.	Подходът може да доведе до повече грешки.
The swarm was attracted by the lights of the city.	Роякът беше привлечен от светлините на града.
She made the trip herself.	Тя направи пътуването сама.
The local district commissioner looked for a new hat.	Местният окръжен комисар потърси нова шапка.
The bag has a hole.	Торбичката има дупка.
The meteorologist predicts that the rain will form in an hour.	Метеорологът прогнозира, че дъждът ще се образува след час.
Sales fell after the boycott was announced.	Продажбите паднаха след обявяването на бойкота.
Look long and carefully in the mirror.	Погледнете дълго и внимателно в огледалото.
Some animals avoid their natural predators.	Някои животни избягват естествените си хищници.
The passing train muffled her voice.	Преминаващият влак заглуши гласа й.
Using a public telephone is illegal.	Използването на обществен телефон е незаконно.
Falling oil prices affect the prices of these goods.	Падащите цени на петрола оказват влияние върху цените на тези стоки.
Ninety percent of the rainforests have been destroyed.	Деветдесет процента от дъждовните гори са унищожени.
This region is a smoky wasteland.	Този регион е опушена пустош.
Increased sense of spontaneity.	Засилено чувство за спонтанност.
The virus spreads quickly.	Вирусът се разпространява бързо.
Please stop abandoning me!	Моля те, спри да ме изоставяш!
She became more and more angry at her husband's overreaction.	Тя ставаше все по-ядосана от прекалената реакция на съпруга си.
The cobra was full to the brim.	Кобарът беше пълен до препълване.
Citizens celebrated the summer solstice.	Гражданите празнуваха лятното слънцестоене.
The dry riverbed is dotted with stones.	Сухото корито на реката е осеяно с камъни.
He always rides the bike.	Той винаги кара колелото.
This city is known for its ethnic diversity.	Този град е известен със своето етническо разнообразие.
The telescope is a great observation tool.	Телескопът е чудесен инструмент за наблюдение.
One suspect is in jail.	Един заподозрян е в затвора.
It is worrying how quickly things can change.	Притеснително е колко бързо могат да се променят нещата.
Last night we had dinner with our local friends.	Снощи вечеряхме с нашите местни приятели.
Everyone has to pay tax.	Всеки трябва да плаща данък.
I'm worried about her now.	Сега се тревожа за нея.
This speech was a lesson in diplomacy.	Тази реч беше урок по дипломация.
A cup of coffee gives you energy.	Чаша кафе ви дава енергия.
Inexplicably excited, she opened her bag.	Необяснимо развълнувана, тя отвори чантата си.
The railway workers left their jobs.	Железопътните работници напуснаха работата.
He was worried about her.	Болно се тревожеше за нея.
They ran shouting through the woods.	Изтичаха с викове през гората.
Your eyes can be irritated by using too much computer.	Очите ви могат да се раздразнят от прекалено много използване на компютър.
It was the beginning of the year.	Беше началото на годината.
His sister received a positive assessment.	Сестра му получи положителна оценка.
The severe economic depression has prompted people to take extreme measures.	Тежката икономическа депресия накара хората да предприемат крайни мерки.
First, they do not want to share their food.	Първо, те не искат да споделят храната си.
The students continued to chant their song.	Учениците продължиха да скандират своята песен.
Influenza is a common disease.	Грипът е често срещано заболяване.
Complex scale model.	Сложен модел в мащаб.
These recipes are part of the story itself.	Тези рецепти са част от самата история.
The prototype is under construction.	Прототипът е в процес на изграждане.
The pilaf is spicy and delicious.	Пилафът е пикантен и вкусен.
She stuck out her tongue.	Тя им изплези език.
Dried corpses and skeletal remains littered the streets.	Изсъхнали трупове и останки от скелети осеяха улиците.
Congestion makes driving in the city almost impossible.	Задръстването прави шофирането в града почти невъзможно.
Moving inwards from the interior of the country.	Преместване навътре от вътрешността на страната.
They escaped arrest for hours.	Те избягаха от ареста за часове.
The floor was covered with white tiles.	Подът беше покрит с бели плочи.
She called him a fraud.	Тя го нарече измамник.
He returned a week later.	Той се върна седмица по-късно.
The cost of wars and revolutions can be enormous.	Цената на войните и революциите може да бъде огромна.
It has the highest crime rate in the country.	Има най-висок процент на престъпност в страната.
Over the next six months, workers sifted	През следващите шест месеца работниците отсяваха
If it starts to boil, reduce the heat.	Ако започне да кипи, намалете котлона.
The poor often depend on the local church.	Бедните често зависят от местната църква.
He is as lazy as he can be.	Той е толкова мързелив, колкото може да бъде.
The weak child did not eat his meager dinner.	Слабото дете не изяде оскъдната си вечеря.
We are witnessing an evolution of consciousness.	Свидетели сме на еволюция на съзнанието.
A toy dog ​​lay on the table.	На масата лежеше куче играчка.
He was arrested and taken into custody.	Той е арестуван и отведен в ареста.
The birds are sociable.	Птиците са общителни.
The boat crashed into a bridge.	Лодката се е блъснала в мост.
The landscape is breathtaking.	Пейзажът спира дъха.
A collective moan of shock echoed through the crowd.	Колективен стон от шок се разнесе от тълпата.
Ancient temples and tombs still survive today.	Древни храмове и гробници оцеляват и днес.
She was in financial difficulties.	Тя имаше финансови затруднения.
He died before his daughter was born.	Той умря преди да се роди дъщеря му.
Sweat ran down the back of his neck.	Потта се стичаше по тила му.
The number of reports of crimes in the police is increasing.	Увеличава се броят на сигналите за престъпления в полицията.
The date of installation is not mentioned.	Не се споменава датата на инсталиране.
The murder case has not yet been solved.	Делото за убийството все още не е разкрито.
The anger caused by this injustice cannot be expressed.	Гневът, предизвикан от тази несправедливост, не може да бъде изразен.
The man received his promotion two years ago.	Мъжът получи повишението си преди две години.
The hard corpse began to move.	Твърдият труп започна да се движи.
The flower smells sweet.	Цветето мирише сладко.
Reporters offered conflicting reports.	Репортерите предложиха противоречиви доклади.
Rice is the main crop grown here.	Оризът е основната култура, отглеждана тук.
Give me the slip.	Дай ми листчето.
Police forces were deployed.	Бяха разположени полицейски сили.
My son's clothes were stained with mud.	Дрехите на сина ми бяха изцапани с кал.
Take three tablespoons of sugar in the bowl.	Вземете три големи лъжици захар в купата.
The tomatoes turned out delicious.	Доматите се оказаха вкусни.
We saw flying squirrels on the street.	Видяхме летящи катерици на улицата.
Are your invoices on time?	Вашите фактури навреме ли са?
Most countries ban smoking in public places.	Повечето страни забраняват пушенето на обществени места.
Please bring all supplies to the tent.	Моля, донесете всички консумативи в палатката.
The soil in this village is rich and fertile.	Почвата в това село е богата, плодородна.
Why has he been so distant lately?	Защо напоследък е толкова дистанциран?
He searched the wounded soldier for a pulse.	Той претърсил ранения войник за пулс.
Many tourists visit this restaurant every year.	Много туристи посещават този ресторант всяка година.
He sighed heavily.	Той въздъхна тежко.
Too often we have allowed ourselves to forget.	Твърде често сме си позволявали да забравим.
The dog's bark woke the sleeping child.	Кучешкият лай събуди спящото дете.
I have a strong aversion to cheese.	Имам силна неприязън към сиренето.
Each unit pays a fair share of the taxes.	Всяка единица плаща справедлив дял от данъците.
Some peoples live in permanent villages.	Някои народи живеят в постоянни села.
You want to tell me it's not real?	Искаш да ми кажеш, че това не е реално?
There are many scientists who study this problem.	Учените, които изучават този проблем, са много.
He uses charcoal powder to dye his hair.	Той използва прах с въглен, за да боядиса косата си.
The competition is open to all students.	Конкурсът е отворен за всички ученици.
The dog sniffed the pile of manure.	Кучето подуши купчината тор.
We will rent out our books.	Ще даваме книгите си под наем.
We planted more trees along the river.	Засадихме още дървета покрай реката.
He studied and waited.	Учеше и чакаше.
He taught well.	Той преподаваше добре.
Want something to read?	Искате ли нещо за четене?
The damage to the track is great.	Щетите по пистата са големи.
Our lives are shaped by our habits.	Животът ни се оформя от нашите навици.
He speaks eloquently about the importance of teamwork.	Той говори красноречиво за важността на екипната работа.
He had only survived.	Беше успял само да оцелее.
He eats the cake with a heavy hand.	Той яде тортата с тежка ръка.
True prostitution is illegal within the city.	Истинската проституция е незаконна в рамките на града.
In the winter the river froze hard.	През зимата реката замръзна здраво.
The defendant stands to speak in his defense.	Подсъдимият застава, за да говори в своя защита.
The lobby is closed to the public.	Фоайето е забранено за обществеността.
It is widely believed that the drought will continue.	Широко разпространено е мнението, че сушата ще продължи.
They were indifferent to the news of their son's death.	Те приеха с безразличие новината за смъртта на сина си.
The world must learn to accept gay men and women.	Светът трябва да се научи да приема гей мъже и жени.
The soldiers withdrew again.	Войниците отново се оттеглиха.
The blue sea shone softly in the light.	Синьото море нежно блестеше на светлината.
He threw hysterics, kicking and screaming.	Той хвърли истерика, ритайки и крещейки.
Vibrant colors popped out of the screen.	Живи цветове изскочиха от екрана.
A building consists of several parts, such as the foundation.	Една сграда се състои от няколко части, като например основата.
Greeting etiquette varies greatly across cultures.	Етикетът за поздрав варира значително в различните култури.
While he waited, he wrote letters.	Докато чакаше, пишеше писма.
If the subject is too cold, he may catch pneumonia.	Ако субектът е твърде студен, той може да хване пневмония.
Her mood was gloomy.	Настроението й беше мрачно.
They silently returned to the place of worship.	Те мълчаливо се прибраха в мястото за поклонение.
A delicate balance must be struck.	Трябва да се постигне деликатен баланс.
She cleaned her nails thoroughly.	Тя почисти старателно ноктите си.
The number of light aircraft is increasing.	Броят на леките самолети се увеличава.
The hatter hastily sewed lace on the hat.	Шапкарят забързано заши дантела върху шапката.
Companies hire fewer workers.	Компаниите наемат по-малко работници.
The village is too far for daily bus travel.	Селото е твърде отдалечено за ежедневно пътуване с автобус.
Just before they left, he passed the house.	Точно преди да си тръгнат, той мина покрай къщата.
The ice dissolves in warm water.	Ледът се разтваря в топла вода.
He quickly cut through the crowd.	Той бързо проряза тълпата.
Airlines have fallen six percent this year.	Авиокомпаниите намаляха с шест процента тази година.
This ancient church is located in the heart of the city.	Тази древна църква се намира в сърцето на града.
The journalist wrote a book about the tree.	Журналистът написа книга за дървото.
Hundreds of employees were fired this month.	Този месец бяха уволнени стотици служители.
The main problem was that he was a bad leader.	Основният проблем беше, че той беше лош водач.
Police force is taking control of the situation.	Силовите действия на полицията овладяват ситуацията.
Air fuel is toxic to humans.	Въздушното гориво е токсично за хората.
The burning of fossil fuels contributes to global warming.	Изгарянето на изкопаеми горива допринася за глобалното затопляне.
I am a knowledgeable person.	Аз съм знаещ човек.
She visited this mosque every year.	Тя е посещавала тази джамия всяка година.
Imperial officials built many temples here.	Имперските служители построили много храмове тук.
The family sat around a golden dining table.	Семейството седеше около златна маса за хранене.
They stood on the platform and chatted.	Те стояха на платформата и си чатеха.
This region is characterized by its dry climate.	Този регион се характеризира със своя сух климат.
They share our success.	Те споделят нашия успех.
There were many old books on the table in the corner.	На масата в ъгъла имаше много стари книги.
The enzyme is oxidized.	Ензимът се окислява.
Then heat the olive oil.	След това загрейте зехтина.
Work.	Проработи.
We can't have enough screensavers at airports.	Не можем да имаме достатъчно скрийнери по летищата.
It is said to have therapeutic properties.	Твърди се, че притежава терапевтични свойства.
I woke up when the thunder stopped.	Събудих се, когато гръмотевицата спря.
The highway is crowded with traffic.	Магистралата е претъпкана с трафик.
The photo appeared.	Снимката се появи.
The moving object remains in constant acceleration.	Обектът в движение остава в постоянно ускорение.
She made her way to college.	Тя си изкара път в колежа.
Many factories in the city produce textiles.	Много фабрики в града произвеждат текстил.
He claims the program is ineffective.	Той твърди, че програмата е неефективна.
The nearest metro station is five minutes away.	Най-близката метростанция е на пет минути.
Lifting weights will strengthen your arms.	Вдигането на тежести ще укрепи ръцете ви.
File a complaint with the school.	Подайте жалба до училището.
It wasn't some out-of-book movement.	Това не беше някакво движение извън книга.
I arranged to come to town next week.	Уредих се следващата седмица да дойда в града.
He wanted to go back to bed.	Искаше да се върне в леглото.
The gatekeeper ignored the young man.	Пазачът на портата не обърна внимание на младежа.
A cobweb spun over the entrance to the tunnel.	Паяжина се завъртя над входа на тунела.
The couple will hold the wedding here next week.	Двойката ще проведе сватбата тук следващата седмица.
He is not very tall.	Той не е много висок.
This perfume is exquisite.	Този парфюм е изискан.
Here is the flag of the county and the province.	Тук е изобразен флагът на окръга и провинцията.
They will both be fine, the doctor promised	И двамата ще се оправят, обеща докторът
However, the number of workers is still declining.	Въпреки това броят на работниците все още намалява.
These two statues are proudly displayed here.	Тези две статуи са показани гордо тук.
This highway is a major thoroughfare.	Тази магистрала е главна пътна артерия.
Chipmunks live near bird feeders.	Бурундудите живеят близо до хранилките за птици.
She left work at five and returned home.	Тя напусна работа в пет и се върна у дома.
He is used to sailing at night.	Той е свикнал да плава през нощта.
Two laps of the track were completed in an hour.	Два кръга на пистата бяха завършени за час.
The judge heard both sides and handed down a verdict.	Съдията изслуша и двете страни и даде присъда.
Money buys more than goods and services.	С парите се купуват повече от стоки и услуги.
The ship was sailing on water.	Корабът плаваше по вода.
We collected eggs from the henhouse.	Събрахме яйца от кокошарника.
It is forbidden to steal.	Забранено е да се краде.
The rains were on schedule.	Дъждовете заваляха по график.
Finally, the forest gave way to the fields.	Накрая гората отстъпи място на нивите.
He was alone in his laboratory.	Беше сам в лабораторията си.
Bring him home, his wife said.	Доведи го вкъщи, каза жена му.
Herds of animals roam the wilder areas.	В по-дивите райони бродят стада животни.
Our holiest of saints.	Нашата най-святая от светих.
Her wool sweater provided a warm welcome.	Вълненият й пуловер осигуряваше добре дошла топлина.
The bird was wet from the rain.	Птицата беше намокрена от дъжда.
They reached the plesara safely.	Стигнаха до плесарата безопасно.
Her heart pounded when she saw him.	Сърцето й се разтуптя, когато го видя.
Some people questioned the veracity of the reports.	Някои хора се усъмниха в достоверността на докладите.
Reading books is a hobby.	Четенето на книги е хоби.
The blue waters reflect the green mountain landscape.	Сините води отразяват зеления планински пейзаж.
Set this up, right?	Настройте това, нали?
Raymond was acting strange at dinner.	Реймънд се държеше странно по време на вечеря.
There were not enough funds.	Нямаше достатъчно средства.
It can be difficult to get a bank loan.	Може да е трудно да получите банков заем.
I have chosen for you a selection of wonderful poetry.	Избрах за вас селекция от прекрасна поезия.
The queen ruled a vast empire.	Кралицата управлявала огромна империя.
I am studying to be a paramedic.	Уча се за фелдшер.
Many smokers have lost their sense of smell.	Много пушачи са загубили обонянието си.
The calf's legs shook, his movement panicked.	Краката на телето се тресеха, движението му беше паникьосано.
These substances make excellent stains.	Тези вещества правят отлични петна.
She decides to move.	Тя решава да се премести.
This region has become a major center of industry.	Този регион се превърна в основен център на индустрията.
The factory was emitting clouds of smoke.	Фабриката пускаше облаци дим.
The fog hung high in the air.	Мъглата увисна силно във въздуха.
This monument is dedicated to the memory of those killed.	Този паметник е посветен на паметта на загиналите.
There are two football teams in our school.	В нашето училище има два футболни отбора.
When he saw his dog, he cried out.	Като видя кучето си, той извика.
He pulled out a knife and brandished it menacingly.	Той извади нож и го размаха заплашително.
Little white moths fluttered across the grass.	Малки бели молци пърхаха из тревата.
The outlines are blurred at a glance.	Очертанията са замъглени при кратък поглед.
Go through each sentence in the original passage.	Преминете през всяко изречение в оригиналния пасаж.
The policeman knows the area well.	Полицаят познава добре района.
Things were better between these cities.	Нещата между тези градове бяха по-добри.
When the emperor abdicates, he no longer reigns.	Когато императорът абдикира, той вече не царува.
Sharks are just people with fins.	Акулите са просто хора с перки.
The army is attacking terrorists.	Армията атакува терористите.
This lesson continues next week.	Този урок продължава следващата седмица.
Pagans believe that this is a sacred place.	Езичниците вярват, че това е свещено място.
You will be accepted as celebrities.	Ще бъдете приети като знаменитости.
She has been watching TV for several years.	Тя гледа телевизия от няколко години.
She rushed down the hall.	Тя се втурна надолу по коридора.
Such was the exchange.	Такава беше размяната.
We need to reduce the use of plastics.	Трябва да намалим използването на пластмаси.
These investors tend to lose their savings.	Тези инвеститори са склонни да загубят спестяванията си.
The citizens were gathered in the square.	Гражданите бяха събрани на площада.
Small shops were located on every corner.	Малки магазинчета бяха разположени на всеки ъгъл.
My grandmother has a keen sense of smell.	Баба ми има остро обоняние.
He dances in front of the cameras in a skimpy bikini.	Той танцува пред камерите по оскъдно бикини.
The principal controls all teachers.	Директорът контролира всички учители.
The addicts spent their days begging.	Зависимите прекарвали дните си в просене на милостиня.
He couldn't bring himself to do it.	Не можеше да се накара да го направи.
We need to take care of the environment.	Трябва да се грижим за околната среда.
The men were noisy and rude.	Мъжете бяха шумни и груби.
Gravity makes objects fall.	Гравитацията кара обектите да падат.
Our ancestors were destroyed by disease.	Нашите предци са били унищожени от болести.
I've heard great things about your ice cream.	Чувал съм страхотни неща за вашия сладолед.
She opened the gate for him.	Тя му отвори портата.
He runs a small shop in the city.	Той държи малък магазин в града.
Ice packs can reduce swelling.	Пакетите с лед могат да намалят отока.
Many factories are closed.	Много фабрики са затворени.
Although the boy was a thief, he was very friendly.	Въпреки че момчето беше крадец, беше много дружелюбен.
Add three cups of sugar.	Добавете три чаши захар.
The new state governor was a respected figure.	Новият щатски губернатор беше уважавана фигура.
The ball hit the cat's helmet.	Топката се удари в каската на кечера.
The others had heard of it.	Другите бяха чували за това.
An itchy rash covered her arms and legs.	Сърбящ обрив покри ръцете и краката й.
The tournament gathered a large audience.	Турнирът събра много публика.
Microscopic organisms contribute to all this.	За всичко това допринасят микроскопичните организми.
She watched her daughter ride the pony.	Тя гледаше дъщеря си да язди понито.
Computer statistics are sobering.	Компютърната статистика е отрезвяваща.
She was sure he would find the answer.	Беше сигурна, че той ще намери отговора.
Four patients in a small village die.	Четирима болни в малко село умират.
The roar of fireworks erupted in the night sky.	Ревът на фойерверките изригна в нощното небе.
Heads explode!	Глави експлодират!
He gets up early every morning.	Всяка сутрин става рано.
Many plants in the garden were destroyed by insects.	Много растения в градината бяха унищожени от насекоми.
The heat makes it difficult to breathe.	Топлината затруднява дишането.
Floods, droughts and other natural disasters are causing chaos for farmers.	Наводнения, засушавания и други природни бедствия причиняват хаос на фермерите.
The compositions are easy to perform and use.	Съставите са лесни за изпълнение и употреба.
The competition was held in Central Park.	Състезанието се проведе в централния парк.
Around the last light, insects began to swarm.	Около последната светлина започнаха да се роят насекоми.
Lower temperatures have caused an increase in road accidents.	По-ниските температури предизвикаха ръст на пътнотранспортните произшествия.
She was not wearing make-up, a rather modest dress.	Тя не носеше грим, доста скромна рокля.
It was the largest power line ever built.	Това беше най-големият електропровод, построен някога.
Then go north tomorrow.	След това отидете на север утре.
The cow sucked sadly.	Кравата измука тъжно.
Much can be learned from the study of religions.	Много може да се научи от изучаването на религиите.
Honey is a major ingredient in bee pollen.	Медът е основна съставка в пчелния прашец.
She expressed deep gratitude to her rescuers.	Тя изрази дълбока благодарност към своите спасители.
Famous royal house in this city.	Известна кралска къща в този град.
It smelled of fresh sheets.	Тя миришеше на свежи чаршафи.
An honorary title contributes to your prestige.	Почетната титла допринася за вашия престиж.
Ooo, make those eyes bigger, brighter!	Ооо, направи тези очи по-големи, по-ярки!
Drinking coffee is unhealthy.	Пиенето на кафе е нездравословно.
I will not oppose you.	няма да ти се противопоставям.
The terrorist tow truck was found abandoned.	Евакуаторът на терористите е намерен изоставен.
The guide sniffed the air.	Екскурзоводът подуши въздуха.
The earth is covered with water.	Земята е покрита с вода.
This document is protected by copyright.	Този документ е защитен с авторско право.
The children have to go back to school.	Децата трябва да се върнат на училище.
Eggs have been a staple of diets for centuries.	Яйцата са основен елемент на диетите от векове.
So be careful and try to save	Така че внимателно и се опитвайте да спестите
She considered the situation.	Тя обмисли ситуацията.
The peasants were revolutionaries.	Селяните бяха революционери.
The ink is made from squid juice.	Мастилото се прави от сока на калмарите.
He glanced at the ceiling.	Той хвърли поглед към тавана.
This is a milder form of torture.	Това е по-лека форма на изтезание.
The dog lay panting beside him.	Кучето лежеше задъхано до него.
The woman's dress was pearly white.	Роклята на жената беше перлено бяла.
The Earth's atmosphere is a mixture of gases.	Земната атмосфера е смес от газове.
When the sun set, the temperature dropped dramatically.	Когато слънцето залезе, температурата падна драстично.
She found that they had not paid their electricity bills.	Тя установила, че не са платили сметките си за ток.
So the man reached into his coat pocket.	Така мъжът бръкна в джоба на палтото си.
Supporters of the elderly come from all walks of life.	Поддръжниците на възрастните хора идват от всички слоеве на обществото.
Never take your eyes off the road.	Никога не откъсвайте очи от пътя.
The mountain slopes seem endless.	Планинските склонове изглеждат безкрайни.
Make a new label for these words.	Направете нов етикет за тези думи.
He must overcome his fear and face the dragon.	Той трябва да преодолее страха си и да се изправи срещу дракона.
The streets were noisy with birdsong.	Улиците бяха шумни от птичи песни.
The trees spend their day resting on branches.	Дърветата прекарват деня си почиващи на клони.
This settlement was little more than a village.	Това селище беше малко повече от село.
Enemy tanks are advancing rapidly.	Танковете на противника напредват бързо.
Each employee must report to their regular supervisor.	Всеки работник трябва да докладва на своя редовен ръководител.
Homework, babies, husband, work in that order.	Домашна работа, бебета, съпруг, работа в този ред.
All my mother had to do was close the lid.	Всичко, което майка ми трябваше да направи, беше да затвори капака.
The drink was very popular.	Напитката беше много популярна.
He was as beautiful as ever.	Беше красив както винаги.
So, therefore, therefore, therefore	Така, следователно, следователно, следователно
They said they had delivered their goods.	Те заявиха, че са доставили стоката си.
You are a very talented singer.	Вие сте много талантлива певица.
She is extremely rich.	Тя е изключително богата.
The measure he proposed met with strong resistance.	Предложената от него мярка срещна твърда съпротива.
So she whispered in his ear once more.	Така че още веднъж тя прошепна в ухото му.
Research has shown how the brain regulates emotions.	Изследването показа как мозъкът регулира емоциите.
They suggested using natural gas.	Те предложиха да се използва природен газ.
The bills are piling up.	Сметките се трупат.
The trading company announced investments in this region.	Търговската компания обяви инвестиции в този регион.
She shivered in her coat.	Тя потръпна в палтото си.
I don't know much about damage control.	Не знам много от контрола на щетите.
I wonder how we would have done without her.	Чудя се как бихме се справили без нея.
The stories in this anthology are coincidental.	Историите в тази антология са случайни.
A bright orb appeared in the night sky.	В нощното небе се появи ярко кълбо.
A pile of gold pieces shone in the sun.	Купчина златни късчета блестеше на слънцето.
Please do me a favor.	Моля, направете ми услуга.
The climate is characterized by sunshine and high temperatures.	Климатът се характеризира със слънчево греене и високи температури.
We bathed in the river.	Къпехме се в реката.
She managed to recite several children's verses.	Тя успя да рецитира няколко детски стихчета.
Cockroaches are relatively harmless creatures.	Хлебарките са относително безобидни същества.
This country still has some good men.	Тази страна все още има няколко добри мъже.
We must guarantee high standards in our school.	Трябва да гарантираме високи стандарти в нашето училище.
His hunger pangs grew stronger.	Гладните му пристъпи ставаха все по-силни.
The news came as no surprise.	Новината не беше изненада.
The virus is fatal.	Вирусът е фатален.
Resist the temptation.	Устоявайте на изкушението.
Cheeses have many different textures.	Сирената имат много различни текстури.
The intensity of the ritual was impressive.	Интензивността на ритуала беше впечатляваща.
They live in a distant country.	Те живеят в далечна страна.
The young man smiled at the older man.	Младият мъж се усмихна на по-възрастния.
In the evening the bats flew into the night.	Привечер прилепите отлетяха в нощта.
The groom carried the bride across the threshold.	Младоженецът пренесе булката през прага.
He climbed high in the mountains.	Той се изкачи високо в планината.
Used only in emergencies.	Използва се само в спешни случаи.
The Minister spoke briefly.	Министърът говори накратко.
These shelves will hold all our books.	Тези рафтове ще поберат всичките ни книги.
The road stretches for kilometers.	Пътят се простира на километри.
After studying all her friends' posts, she felt depressed.	След като проучи всички публикации на приятелите си, тя се почувства депресирана.
People get depressed in melancholy moods.	Хората изпадат в депресия в меланхолични настроения.
Usually people would be upset to hear such a report.	Обикновено хората биха били разстроени да чуят такъв доклад.
There are no threats from this direction.	От тази посока не идват заплахи.
This girl was a friend of my older brother.	Това момиче беше приятел на по-големия ми брат.
A national spirit of optimism and patriotism emerged.	Появи се национален дух на оптимизъм и патриотизъм.
The most important challenge we face is climate change.	Най-важното предизвикателство, пред което сме изправени, е изменението на климата.
The family is vegetarian.	Семейството са вегетарианци.
The hurricane caused extensive damage in the area.	Ураган причини големи разрушения в този район.
The lion was ferocious and stingy.	Лъвът беше свиреп и скъперник.
The tiger emerged from the forest.	Тигърът се появи от гората.
The poet's work is a huge success.	Творчеството на поета има огромен успех.
Many parents provide their children with pocket money.	Много родители осигуряват на децата си джобни пари.
Sugar accumulates in apples.	Захарта натрупва ябълките.
There is no law against failed coal quality inspections.	Няма закон срещу неуспешните проверки на качеството на въглищата.
Children do nonsense.	Децата правят глупости.
The chief drank cold water.	Началникът пи студена вода.
The family fled the city because of the war.	Семейството избягало от града заради войната.
That would save the lives of millions.	Това би спасило животите на милиони.
The fields are brown.	Полетата са с кафява почва.
The brain, liver and lungs are affected first	Първо се засягат мозъкът, черният дроб и белите дробове
He suffers from racial discrimination.	Той търпи расова дискриминация.
I stepped forward to make sure we weren't being followed.	Тръгнах напред, за да се уверя, че не сме последвани.
The sentence was ambiguous.	Изречението беше двусмислено.
This prevents bleeding.	Това предотвратява кървенето.
The guard helped him unpack his sandwich.	Пазачът му помогна да разопакова сандвича си.
Her speech made the audience laugh.	Речта й разсмя публиката.
This country is famous for chicken burgers.	Тази страна е известна с пилешки бургери.
This photo is of three men.	Тази снимка е на трима мъже.
The ceiling is quite high.	Таванът е доста висок.
People lined up, tense with anticipation.	Хората се наредиха на опашка, напрегнати от очакване.
She was sure there would be a party.	Беше сигурна, че ще има купон.
Cornmeal builds muscle.	Царевичното брашно изгражда мускулите.
The hunter crawled slowly through the woods.	Ловецът бавно пропълзя през гората.
A water toilet is attached to the bathroom.	Към банята е прикрепена тоалетна на вода.
The sweet smell of the syrup accentuated the aroma of cooking.	Сладката миризма на сиропа подчертаваше аромата на готвене.
The volcano is still active.	Вулканът все още е активен.
This tutorial demonstrates some grammar rules.	Този урок демонстрира някои граматически правила.
Three hundred years later, they are known for their art.	Триста години по-късно те са известни със своето изкуство.
The TV is in the rinse cycle.	Телевизорът е в цикъл на изплакване.
He became a sailor on a merchant ship.	Става моряк на търговски кораб.
Volunteers will be needed for the cleaning.	За почистването ще са необходими доброволци.
Milpitas workers built the first mobile phone tower.	Работниците на Milpitas построиха първата кула за мобилен телефон.
But last year, scientists decided to try something new.	Но миналата година учените решиха да опитат нещо ново.
His eyes slid over her slender figure.	Очите му се плъзнаха по стройната й фигура.
The statues at the top of the pillars were huge.	Статуите, които стояха на върха на стълбовете, бяха огромни.
The bright sun turned the trees into deep gold.	Яркото слънце превърна дърветата в дълбоко злато.
Usually large animals can swim very fast.	Обикновено големите животни могат да плуват много бързо.
Let's eat outside in the shade.	Да хапнем навън на сянка.
A veil of secrecy has enveloped the company.	Воал на тайната е обгърнал компанията.
The peasants worked hard, but the clothing was still a luxury.	Селяните работеха усилено, но облеклото все още беше лукс.
The mountain may suddenly appear very high.	Планината може изведнъж да се появи много висока.
The concert was exciting.	Концертът беше вълнуващ.
A block of cheese is broken into slices.	Блок сирене се начупва на филийки.
The household was upside down.	Домакинството беше обърнато с главата надолу.
Several roads were closed due to floods.	Няколко пътища бяха затворени заради наводнения.
I found them guilty of falsifying records.	Намерих ги за виновни за фалшифициране на записи.
The escape from the game was dramatic.	Бягството от играта беше драматично.
His house is on the edge of town.	Къщата му е в края на града.
Try adding a little fresh lemon juice.	Опитайте се да добавите малко пресен лимонов сок.
Prices are rising on the black market.	Цените се покачват на черния пазар.
I will protect you.	Ще те защитя.
In the local dialect, the word means "thief."	На местния диалект думата означава „крадец“.
I will sprinkle the flowers.	Ще поръся цветята.
Cross the fence	Прекачи оградата
A new law was passed.	Беше приет нов закон.
The toothpaste was white.	Пастата за зъби беше бяла.
The infection was fatal.	Инфекцията беше фатална.
Water can be extracted from the ground by drilling.	Водата може да бъде извлечена от земята чрез сондажи.
The street was crowded with garbage.	Улицата беше претъпкана с боклуци.
Many parents are concerned about the safety of the school.	Много родители са загрижени за безопасността на училището.
Food barely satisfies the nutritional needs of children.	Храната едва задоволява хранителните нужди на децата.
It is a matter of trust.	Това е въпрос на доверие.
Lots of different carbon date animals.	Много различни животни въглеродна дата.
Such birds are in great demand by collectors.	Такива птици са много търсени от колекционерите.
She looked out the window.	Тя погледна през прозореца.
Put the food in the freezer.	Поставете храната във фризера.
She dreamed of one day becoming an actress.	Тя мечтаеше някой ден да стане актриса.
The population in this area is collapsing.	Населението в този район се срива.
This is a question without the right answer.	Това е въпрос без правилен отговор.
There was another old man.	Там беше и друг старец.
His shoes were dirty.	Обувките му бяха мръсни.
The palace was shrouded in darkness.	Дворецът беше обвит в мрак.
As the train approached, the people moved away.	Когато влакът се приближи, хората се отдалечиха.
Playing chess will improve my concentration.	Играта на шах ще подобри концентрацията ми.
We have just begun to explore the oceans.	Току-що започнахме да изследваме океаните.
Each issue needs to be studied in detail.	Всеки въпрос трябва да се проучи подробно.
Her proposal is doomed to failure.	Предложението й е обречено на провал.
Before starting the composition, the conductor checked the orchestra.	Преди да започне композицията, диригентът провери оркестъра.
He waited for her answer.	Той изчака нейния отговор.
He pointed to a poster on the wall.	Той посочи плакат на стената.
The campfire blazed in the cool night air.	Лагерният огън пращеше в хладния нощен въздух.
Such a heating system would be very inefficient.	Такава отоплителна система би била много неефективна.
This child is sick.	Това дете е болно.
Heavy rain broke a dam.	Силният дъжд счупи язовир.
The state protects private property.	Държавата защитава частната собственост.
We must ensure a minimum wage for all.	Трябва да осигурим минималната заплата на всички.
Then he boiled the vegetables.	След това той свари зеленчуците.
Milk is an interesting compound.	Млякото е интересно съединение.
Before he could say a word, he stopped.	Преди да изрече дума, той спря.
At least six people have died.	Най-малко шест души са загинали.
The story of the film is brilliant.	Разказът на филма е брилянтен.
The shirt had frayed cuffs.	Ризата имаше протрити маншети.
Hire a new manager.	Наемете нов мениджър.
The drawn curtains closed the daylight.	Дръпналите завеси затваряха дневната светлина.
District chiefs were sent to repel the rebels.	Областните началници бяха изпратени, за да отблъснат бунтовниците.
The heron soon returned to the lake.	Чаплата скоро се върна в езерото.
The reeds swayed as the river meandered through the swamp.	Тръстиките се люлееха, докато реката се виеше през блатото.
The sun was shining brightly and he entered his room.	Слънцето грееше ярко и той влезе в стаята си.
People began to pour into the streets.	Хората започнаха да се изливат по улиците.
Plasma contains proteins involved in blood clotting.	Плазмата съдържа протеини, участващи в съсирването на кръвта.
Peace talks failed last month.	Мирните преговори се провалиха миналия месец.
The experience had a profound effect on his life.	Опитът оказа дълбоко влияние върху живота му.
Look, your classmates are there.	Виж, съучениците ти са там.
Cursing a driver is sometimes fun.	Псуването на шофьор понякога е забавно.
Coal provides a lot of energy.	Въглищата осигуряват много енергия.
Soon the rain subsided and the sun's rays flooded in.	Скоро дъждът утихна и слънчевите лъчи нахлуха.
Five men, including a local cameraman, were also shot dead.	Застреляни са и петима мъже, включително местен оператор.
They live in a slum.	Те живеят в бедняшки квартал.
The criminal owner of the bankrupt bank was jailed earlier this year.	Криминалният собственик на фалиралата банка беше хвърлен в затвора по-рано тази година.
His business is booming fast.	Бизнесът му процъфтява бързо.
It's so warm!	Толкова е топло!
Some plants are mutagenic.	Някои растения са мутагенни.
Laws are easy to declare but difficult to enforce.	Законите са лесни за деклариране, но трудни за прилагане.
Keep newspapers under your bed.	Дръжте вестници под леглото си.
Chicken is the most useful meat.	Пилешкото е най-полезното месо.
Her head was bowed in obedience.	Главата й беше наведена в подчинение.
The villagers told the fox about the thief.	Селяните разказали на лисицата за крадеца.
Suddenly there was a loud noise.	Изведнъж се чу силен шум.
All rivers lead to the ocean.	Всички реки водят към океана.
Show your sympathy by crying.	Покажете съчувствието си с плач.
A clear yellow liquid is poured from the tap.	От чешмата се излива прозрачна жълта течност.
He handed the two glasses to the farmer.	Той подаде двете чаши на фермера.
The cemetery is located on top of a hill.	Гробището се намира на върха на хълм.
The trees provided shade for the passengers.	Дърветата осигуряваха сянка на пътниците.
These shrubs were severely affected.	Тези храсти бяха силно засегнати.
A positive attitude is contagious.	Положителното отношение е заразително.
The young couple slowly approached the slow-moving car.	Младата двойка бавно се приближи до бавно движещата се кола.
How many points does she get?	Колко точки получава тя?
Royal blue flashes on the smartphone.	Кралско синьо мига на смартфона.
The crew did an excellent job of maintaining the ship.	Екипажът се справи отлично с поддръжката на кораба.
From the sun the light shines on the earth.	От слънцето светлината грее на земята.
The gold rush has attracted young men from many countries.	Златната треска привлече млади мъже от много страни.
The theory to stand the test of time.	Теорията да издържи теста на времето.
Soy is a popular crop here.	Соята е популярна култура тук.
The phone was turned off.	Телефонът беше изключен.
This minor character went on to more dramatic careers.	Този второстепенен герой продължи към по-драматични кариери.
Some countries have strong anti-discrimination laws.	Някои страни имат силни антидискриминационни закони.
Thousands of cars lined the road.	Хиляди коли се наредиха по пътя.
Gasoline costs almost nothing.	Бензинът не струва почти нищо.
A huge explosion lifted the hood of the mess.	Огромна експлозия вдигна капака на бъркотията.
Create a consistent story.	Създайте последователен разказ.
It is certain that people are worried.	Сигурно е, че хората са притеснени.
The local river is used for irrigation.	Местната река се използва за напояване.
What he said was very insulting.	Това, което каза, беше много обидно.
We need to collect the garbage and dispose of it safely.	Трябва да събираме боклука и да го изхвърляме безопасно.
These burnt offerings are pleasing to the gods.	Тези всеизгаряния са угодни на боговете.
The doctor carefully examined the patient.	Лекарят внимателно прегледа пациента.
She has always been so generous.	Винаги е била толкова щедра.
Society is going through a period of unprecedented change.	Обществото преминава през период на безпрецедентна промяна.
She pulled out a chair for me.	Тя ми издърпа един стол.
The earth is heating up.	Земята се нагрява.
This proposal was adopted unanimously.	Това предложение беше прието единодушно.
The patient is referred for psychiatric care.	Пациентът е насочен за психиатрична помощ.
An apple orchard passes through the valley.	През долина минава ябълкова градина.
This life goes to everyone and to the cattle.	Този живот отива на всички и на добитъка.
A grim expression appeared on his features.	Върху чертите му се появи мрачно изражение.
Her hair was touched by the wind.	Косата й беше докосната от вятъра.
Putting on armor and passing through the portal.	Обличане на броня и прокарване през портала.
I did it because he was unhappy.	Направих го, защото той беше нещастен.
The farmer is considered mentally unstable.	Фермерът се счита за психично нестабилен.
Do you know much about prehistoric art?	Знаете ли много за праисторическото изкуство?
The alarm went off.	Алармата изгасна.
I refuse to eat this food.	Отказвам да ям тази храна.
Clean the bathroom mirror.	Почистете огледалото в банята.
He gently lifted her chin, then kissed her.	Той нежно повдигна брадичката й, след което я целуна.
Six states were reported to have surpluses.	Отчетено е, че шест щата имат излишък.
Please do not hesitate to ask any questions.	Моля, не се колебайте да задавате всякакви въпроси.
We couldn't leave.	Не можахме да си тръгнем.
A crow came out hungry.	Една врана изкарка гладно.
Their home burned down.	Домът им е изгорял.
The scientist was known for his modesty.	Ученият беше известен със своята скромност.
As always, the sun was shining.	Както винаги, слънцето грееше.
Reduce the heat before your food burns.	Намалете котлона, преди храната ви да изгори.
We must keep our promises.	Трябва да изпълним обещанията си.
There is elegance in this old country house.	Има елегантност в тази стара селска къща.
Bread and butter are the main products of many diets.	Хлябът и маслото са основни продукти на много диети.
The phone rings, startling me.	Телефонът звъни, стряскайки ме от унесите си.
They fought for more than an hour.	Двамата се бореха повече от час.
The interview took place before noon.	Интервюто се проведе преди обяд.
The condition of the roads is deplorable.	Състоянието на пътищата е плачевно.
The plane was seen flying over the city.	Самолетът е видян да лети над града.
This is hardly the point.	Едва ли това е смисълът.
He was caught injecting drugs.	Той беше хванат да инжектира наркотици.
Never abuse power.	Никога не злоупотребявайте с властта.
Remember to keep your promise.	Не забравяйте да изпълните обещанието си.
He was tall, muscular, and handsome.	Беше висок, мускулест и красив.
Young people are worried about their future.	Младите хора се притесняват за бъдещето си.
The yellow flags hung limply on the telegraph poles.	Жълтите знамена висяха вяло на телеграфните стълбове.
Students study hard, aiming to enter top universities.	Студентите учат усърдно, целящи да влязат в топ университети.
The waterfall is quite powerful after heavy rain.	Водопадът е доста мощен след силен дъжд.
We had a beautiful view.	Имахме прекрасна гледка.
The moon shone over the snowy peaks.	Луната грееше над снежните върхове.
They fought for freedom.	Те се бориха за свобода.
The soldiers were helpless to thwart the blow.	Войниците бяха безпомощни да осуетят удара.
For more basic information, read this book.	За допълнителна основна информация прочетете тази книга.
She must receive a medal.	Тя трябва да получи медал.
Spiders produce silk.	Паяците произвеждат коприна.
In recent years it has become more common.	През последните години става все по-разпространено.
What a shame!	Какъв срам!
Most students despise these classes.	Повечето ученици презират тези класове.
She rested her head on my shoulder.	Тя отпусна глава на рамото ми.
The miner stared at his watch.	Миньорът се взря в часовника си.
She cleaned the apartment yesterday.	Тя почисти апартамента вчера.
The shrill sound, repeated three times, woke him.	Пронизителният звук, повторен три пъти, го събуди.
Patients remain on the operating table for five hours.	Пациентите остават на операционната маса пет часа.
Eurasia is the continent with a large land mass.	Евразия е континентът с голяма земна маса.
Combine the ingredients and pour into the pie.	Комбинирайте съставките и изсипете в пая.
It's his turn.	Идва негов ред.
Put the needles in the bowl with dishwashing detergent.	Пуснете иглите в купата с препарат за съдове.
This material is widely used in construction.	Този материал се използва широко в строителството.
This place is so noisy.	Това място е толкова шумно.
Another drought is coming.	Предстои още една суша.
This is such a catastrophe!	Това е такава катастрофа!
The branches of the tree are divided evenly.	Клоните на дървото се разделят равномерно.
These workers own a big dog.	Тези работници притежават голямо куче.
The forest was shrouded in thick green bushes.	Гората беше обвита в гъсти зелени храсти.
Composers often use minor tones in sad songs.	Композиторите често използват минорни тонове в тъжни песни.
There were a few clouds in the sky.	На небето имаше малко облаци.
Calls are cheap.	Разговорите са евтини.
This novel was well received by critics.	Този роман беше добре приет от критиците.
There was no room for complacency.	Нямаше място за самодоволство.
This book explores the scientific discoveries of this era.	Тази книга изследва научните открития на тази епоха.
Wildlife populations continue to decline.	Популациите на дивата природа продължават да намаляват.
The mountain town is a popular destination for tourists.	Планинският град е популярна дестинация за туристи.
Signaling devices were often used by early civilizations.	Сигналните устройства са били често използвани от ранните цивилизации.
Men continue to leave this God-forgotten place.	Мъжете продължават да напускат това забравено от Бога място.
Many conservationists oppose the discovery of new mines.	Много природозащитници се противопоставят на откриването на нови мини.
They amassed considerable wealth.	Те натрупаха значително богатство.
His long article criticizes government policy.	Неговата дълга статия критикува правителствената политика.
They attached their camels.	Двамата прикрепиха камилите си.
The Secretary of State resigned.	Държавният секретар подаде оставка.
Oh please!	О Моля те!
She greeted us with a friendly smile.	Тя ни посрещна с приятелска усмивка.
Riots are often linked to deteriorating economies.	Размириците често са свързани с влошаване на икономиката.
The shepherd easily gathered the sheep.	Овчарят лесно събра овцете.
After days of silence, the drunk finally confessed.	След дни мълчание пияният най-накрая си признал.
The furnace and the boiler were stopped.	Пещта и бойлерът бяха спрени.
See how the palms sway gently on the breeze?	Вижте как палмите се люлеят нежно на бриз?
There is no scientific evidence for the existence of ghosts.	Няма научни доказателства за съществуването на призраци.
Use one hand to cut and the other to support.	Използвайте едната ръка за рязане, а другата за подкрепа.
The leader said nothing.	Лидерът не каза нищо.
Recently, officials tried to secure federal funds.	Наскоро служителите се опитаха да осигурят федерални средства.
This country is blessed with fertile soil.	Тази страна е благословена с плодородна почва.
Graffiti is widespread here, and vandalism is widespread.	Графитите са широко разпространени тук, а вандализмът е широко разпространен.
The raging storm destroyed everything.	Яростната буря събори всичко.
This war must stop.	Тази война трябва да спре.
He reached for the fiery poker.	Посегна към огнения покер.
He is one of those people who people call charismatic.	Той е от хората, които хората наричат ​​харизматични.
I think you're doing a great job.	Мисля, че вършите страхотна работа.
You will need a kilo of beef.	Ще ви трябва килограм говеждо месо.
The group started working immediately.	Групата започна работа веднага.
The chickens remain chickens.	Пилетата си остават пилета.
The data show that these methods are very effective.	Данните показват, че тези методи са много ефективни.
The country enjoys a temperate climate with heavy rainfall.	Страната се радва на умерен климат с обилни валежи.
She writes poetry for fun.	Тя пише поезия за забавление.
The metal rod was cold to the touch.	Металната пръчка беше студена на допир.
I need the money in three weeks.	Парите трябва да ми стигнат след три седмици.
Please note that we cannot provide receipts.	Моля, имайте предвид, че не можем да предоставим разписки.
To cheer up, she joked.	За да разведри настроението, тя се пошегува.
It had marbles made of glass.	Той имаше мрамори, направени от стъкло.
To adjust the tension, adjust the seam of the socks.	За да регулирате напрежението, регулирайте шева за чорапи.
Her hair was pulled back in a long ponytail.	Косата й беше прибрана назад на дълга опашка.
It is illegal to sell chickens without a license.	Незаконно е да се продават пилета без лиценз.
But the education system is not very effective.	Но образователната система не е много ефективна.
Any damage caused by the storm is insured.	Всяка щета, нанесена от бурята, е застрахована.
The peasant's head trembled with anticipation.	Главата на селянина изтръпна от очакване.
Salt is a major component of many foods.	Солта е основен компонент на много храни.
The stones were loaded into two wagons.	Камъните бяха натоварени в два вагона.
Every year they carried the shoulder from the river.	Всяка година те носеха рамото от реката.
In terms of fun, the day was pretty boring.	По отношение на забавлението денят беше доста скучен.
The printer is without ink.	Принтерът е без мастило.
She answered without emotion.	Тя отговори без емоция.
They agreed to make amends.	Те се съгласиха да се поправят.
James signed his will ten times.	Джеймс подписа завещанието си десет пъти.
The wide valleys around were flooded.	Широките долини наоколо бяха наводнени.
We will have to do it ourselves.	Ще трябва да свършим сами.
I shivered in the cold air.	Потръпнах в студения въздух.
Some say he is hostile to workers.	Някои твърдят, че е враждебен към трудещите се.
These types of jobs are being phased out.	Тези видове работни места се премахват постепенно.
Later, many farmers were happy to tell this story.	По-късно много фермери с удоволствие разказваха тази история.
A winter storm had hit them hard.	Зимна буря ги беше ударила силно.
He had a huge collection of science fiction.	Той имаше огромна колекция от научна фантастика.
The variegated flytrap is widespread throughout the country.	Пъстра мухоловка е широко разпространена в цялата страна.
To the east stretch flat mountains.	На изток се простират плоски планини.
Did you see her today?	Виждали ли сте я днес?
The curriculum has recently been revised.	Учебната програма наскоро беше преработена.
I squealed and choked.	Пръщнах и се задавих.
These documents will allow us to investigate this issue.	Тези документи ще ни позволят да проучим този въпрос.
Lemon juice is often used in cooking.	Лимоновият сок често се използва при готвене.
The jewelry was placed in a platinum ring.	Бижуто беше поставено в платинен пръстен.
The color of the leaves is bright red.	Цветът на листата е яркочервен.
New Year's resolutions.	Резолюции за нова година.
Salt improves the taste of the salad.	Солта подобрява вкуса на салатата.
They're having a big party.	Правят голямо парти.
The drunken man staggered into the street.	Пияният мъж залитна на улицата.
The cat rubbed at my feet.	Котката се потърка в крака ми.
The lid is very spongy.	Капакът е много гъбест.
Many of the smaller birds were locked in a cage.	Много от по-малките птици бяха затворени в клетка.
This thorn had scratched him, leaving a scar.	Този трън го беше одраскал, оставяйки белег.
Sport is best reserved for the idle rich.	Спортът е най-добре запазен за безделните богати.
This boat is moored to the dock.	Тази лодка е вързана за дока.
Factory fires forced the city to relocate.	Фабричните пожари принудиха града да се премести.
This is the right time.	Това е подходящото време.
They knew nothing about the terrible infection.	Те не знаеха нищо за ужасната инфекция.
The boil was pierced with a doctor's scalpel.	Циреят беше пробит с лекарски скалпел.
This tunnel was blown up through the mountains.	Този тунел беше взривен през планина.
Life without influence is meaningless.	Животът без влияние е безсмислен.
This is a particularly cold region.	Това е особено студен регион.
Every turtle is fascinated by the sky.	Всяка костенурка е очарована от небето.
The Senate has launched an investigation.	Сенатът започна разследване.
A significant number of insects live in the forest.	В гората живеят значителен брой насекоми.
It was a happy day for everyone.	Беше щастлив ден за всички.
The trend is towards reducing costs.	Тенденцията сочи към намаляване на разходите.
They raised the national flag for the first time.	Те издигнаха националния флаг за първи път.
You need to start getting to know the city.	Трябва да започнете да се запознавате с града.
The radar network was restored after this attack.	Радарната мрежа е възстановена след тази атака.
She moved quietly on the floor.	Тя се движеше тихо по пода.
A hot air balloon floated calmly in the sky.	Балон с горещ въздух се носеше спокойно в небето.
Landing in the city was dangerous.	Приземяването в града беше опасно.
He will soon start noticing other women.	Скоро ще започне да забелязва други жени.
Times are tough right now.	Времената са трудни в момента.
Eliminate all animal products from your diet.	Изхвърлете всички животински продукти от диетата си.
The city was already overcrowded.	Градът вече беше пренаселен.
The officials did not take any action.	Служителите не предприеха никакви действия.
Solo trips are not allowed.	Не са разрешени самостоятелни пътувания.
Making friends with other human beings.	Създаване на приятели с други човешки същества.
A sudden gust of wind erased her display.	Внезапен порив на вятъра изтри дисплея й.
Aging is a fact of life.	Стареенето е факт от живота.
Shelves of books lined the walls.	По стените бяха подредени рафтове с книги.
Of course, there are different ways to color salmon.	Разбира се, има различни начини за оцветяване на сьомгата.
He studies, graduates with honors.	Учи, завършва с отличие.
This is a fabulous village in the mountains.	Това е приказно село в планината.
Many people praised the sculptor.	Много хора похвалиха скулптора.
The rabbit jumped to safety.	Заекът се хвърли в безопасност.
It soon became clear that he was also the killer.	Скоро се разбра, че той е и убиецът.
The locking mechanism is unreliable.	Механизмът за заключване е ненадежден.
Two opposing forces remain locked in a political stalemate.	Две противоположни сили остават заключени в политическа патова ситуация.
The furniture is made of oak.	Мебелите са изработени от дъб.
One dream.	Една мечта.
Because I have no money.	Защото нямам пари.
Stories can be told through speech.	Историите могат да се предават чрез реч.
Hungry people everywhere welcome the news.	Гладните хора навсякъде приветстват новината.
The coat on my coat is very valuable.	Козината на палтото ми е много ценна.
His strange behavior caused alarm.	Странното му поведение предизвика тревога.
The clinic is a good place to get medical help.	Клиниката е добро място за получаване на медицинска помощ.
The hermit spent her nights reading.	Отшелницата прекарваше нощите си в четене.
The boy hurried back to the room.	Момчето бързо се върна в стаята.
She will make us tea.	Тя ще ни приготви чая.
It must therefore be a sacred place.	Следователно трябва да е свещено място.
He talked more to himself than to others.	Говореше повече със себе си, отколкото с другите.
They could hear someone coming.	Можеха да чуят някой да идва.
The bell rang sluggishly.	Звънецът иззвъня вяло.
The coupling gear components are metal.	Компонентите съединителни зъбни колела са метални.
What does "I have" mean?	Какво означава "имам"?
An entire underground city lay beneath the water.	Под водата лежеше цял подземен град.
The butcher sliced ​​the beef thinly.	Месарят наряза говеждото на тънко.
When the moon is full, we can see the stars.	Когато луната е пълна, можем да видим звездите.
The swamp was covered with green excrement.	Блатото беше покрито със зелена измет.
Her footsteps were silent on the steel stairs.	Стъпките й бяха безмълвни по стоманените стълби.
Most cultural beliefs are based on myths.	Повечето културни вярвания се основават на митове.
Buy a brand new watch.	Купи си часовника чисто нов.
Many schools have preserved their ancient architecture.	Много училища са запазили своята древна архитектура.
She stroked the cat gently.	Тя погали нежно котката.
Prepare the salsa.	Пригответе салсата.
Make sure the area around the sink is clean.	Уверете се, че зоната около мивката е чиста.
To prevent disease, clean your toothbrush regularly.	За да предотвратите заболяване, почиствайте редовно четката си за зъби.
Of course, some cheeses are tastier than others.	Разбира се, някои сирена са по-вкусни от други.
Thousands of visitors travel to this breathtaking site each year.	Хиляди посетители пътуват всяка година до този спиращ дъха сайт.
Our recipe is from the village.	Нашата рецепта е от селото.
Move, please.	Преместете се, моля.
The journey will take you through a forest.	Пътуването ще ви отведе през гора.
One must always tell the truth.	Човек винаги трябва да казва истината.
These chemicals react in an exothermic reaction, releasing energy.	Тези химикали реагират в екзотермична реакция, освобождавайки енергия.
The chances are slim.	Шансовете са малки.
The study found that attractive women are often treated harshly.	Проучването установи, че привлекателните жени често са третирани грубо.
The number of refugees continues to decline.	Броят на бежанците продължава да намалява.
It rained cats and dogs.	Валеше котки и кучета.
He immediately ran out into the street.	Той веднага изтича на улицата.
The snow-capped mountains in the distance were breathtaking.	Заснежените планини в далечината спираха дъха.
The shops were closed due to the strike.	Заради стачката магазините бяха затворени.
They looked out the closed window.	Погледнаха през затворения прозорец.
Most sports are highly competitive.	Повечето спортове са силно състезателни.
Cover your tracks.	Покрийте следите си.
When the wind blew, the leaves flew in all directions.	Когато духаше вятърът, листа се носеха във всички посоки.
Every fool can see that it is not right.	Всеки глупак може да види, че не е правилно.
Unfortunately, it is in violation of the law.	За съжаление е в нарушение на закона.
Come here, come here.	Ела тук, ела тук.
He was unable to drive.	Не беше в състояние да шофира.
One of the streets was flooded.	Една от улиците беше наводнена.
The traffic lights are red.	Светофарите светят червено.
Today we will focus on making things easier.	Днес ще се съсредоточим върху това да направим нещата по-лесни.
The case dragged on for months.	Делото се проточи с месеци.
This is the way we say goodbye.	Това е начинът, по който се сбогуваме.
A prince may have given you a ring.	Принц може да ти е дал пръстен.
She watched anxiously as her child played.	Тя гледаше тревожно как детето й играе.
The delegation will deliver its message to the capital.	Делегацията ще предаде своето послание в столицата.
The city is supplied with water by the river.	Градът се водоснабдява от реката.
Mushrooms grow in abundance in the forest.	Гъбите растат в изобилие в гората.
Farmers try to grow vegetables whenever possible.	Фермерите се опитват винаги, когато е възможно, да отглеждат зеленчуци.
He realized long ago that his work was pointless.	Той отдавна осъзна, че работата му е безсмислена.
Curbstone of metal, glass and stone with tiles.	Тумба от метал, стъкло и камък с плочки.
His dog barked triumphantly.	Кучето му излая победоносно.
That makes sense	Това има смисъл
A chemist applied chemicals to the paper.	Химик приложи химикали върху хартията.
The field is next to the river.	Полето е в непосредствена близост до реката.
This man was clinically depressed.	Този човек е бил клинично депресиран.
She got in her car.	Тя се качи в колата си.
He pursed his lips in disgust.	Той изкриви уста от отвращение.
The bark was very hard.	Кората беше много твърда.
The ferry crossing takes one hour in each direction.	Преходът с ферибот отнема един час във всяка посока.
However, the speaker's words really caused waves.	Въпреки това думите на говорещия наистина предизвикаха вълни.
The fee must be included in the check.	Таксата трябва да бъде включена в чека.
The village is rich in water sources.	Селото изобилства от водоизточници.
You are the same height as my brother.	Ти си на същия ръст като брат ми.
We were aware of his propensity for violence.	Бяхме наясно с неговата склонност към насилие.
The trees were leafless and burned.	Дърветата бяха обезлистени и изгорели.
The snooker table was antique before the war.	Масата за снукър беше антична от преди войната.
When mixed with a solvent, the materials become liquid.	Когато се смесят с разтворител, материалите стават течни.
Manufacturers of soft drinks this word is a coin,	Производители на безалкохолни напитки тази дума е монета,
She won fans with her lively performances.	Тя печелеше фенове с оживените си изпълнения.
Please ring the doorbell.	Моля, позвънете на звънеца на портата.
This train has no air conditioning.	Този влак няма климатик.
Try to get there early.	Опитайте се да стигнете рано.
It is well known that he is a brilliant engineer.	Общоизвестно е, че той е брилянтен инженер.
He pulled out his revolver and fired a warning shot.	Той извади револвера си и произведе предупредителен изстрел.
It was the coldest winter in history.	Това беше най-студената зима в историята.
As a result, journalists were barred from reporting on the case.	Поради това на журналистите беше забранено да съобщават за случая.
The budget has been revised downwards.	Бюджетът беше ревизиран надолу.
He was employed by the company.	Бил е на работа във фирмата.
Hundreds of scientists went on strike.	Стотици учени стачкуваха.
We crouched by the river, peering into the darkness.	Приклекнахме край реката, надничайки в мрака.
The church is slowly losing its religious influence.	Църквата бавно губи религиозното си влияние.
The sun was setting over the bay.	Слънцето залязваше над залива.
Take lots of pictures! 	Правете много снимки!
advised the friend.	посъветва приятелят.
Reporters chased her wherever she went.	Репортерите я преследват навсякъде, където отиде.
Many attempts have been made to control it.	Правени са много опити да се овладее.
The desert thrives in summer.	Пустинята процъфтява през лятото.
The temperature today is warm.	Температурата днес е топла.
Pressing the government against corruption has little effect.	Натискането на правителството срещу корупцията има малък ефект.
He was full of doubts about the project.	Той беше пълен със съмнения относно проекта.
Berserkers are very wild by nature.	Берсеркерите са много диви по природа.
If there was a fire, it would freeze.	Ако имаше пожар, тя щеше да замръзне.
The baby's mouth opened.	Устата на бебето се отвори.
Use the ladle to stir the stew.	Използвайте черпака, за да разбъркате яхнията.
The snake escaped.	Змията се измъкна.
Tear off a piece and add it to the mixture.	Откъснете парче и го добавете към сместа.
The house has been recently renovated.	Къщата е наскоро реновирана.
Attempts at reform have been unsuccessful	Опитите за реформа се оказаха безрезултатни
This position is radically different from that of her parents.	Тази позиция коренно се различава от тази на родителите й.
The dwarf has been working for years to dig a well.	Джуджето се труди години наред, за да копае кладенец.
Enraged, his mother ran around the house.	Побесняла, майка му тичаше из къщата.
This is a book of thanksgiving.	Това е книга за благодарността.
A terrible accident killed five people.	Ужасна катастрофа уби петима души.
Keep left.	Дръжте се вляво.
It was certainly not easy to move a house.	Със сигурност не беше лесно преместването на къща.
The ground was covered with snow.	Земята беше покрита със сняг.
The exercise is repeated many times.	Упражнението се повтаря многократно.
The books were distributed in silence.	Книгите бяха раздадени в мълчание.
Do not use too much salt in the dish.	Не използвайте твърде много сол в ястието.
Condition caused by electric shock.	Състояние, причинено от удар от ток.
The moon was full.	Луната беше минала пълна.
Fortunately, they are rare.	За щастие те са рядкост.
Try turning it off and on again.	Опитайте да го изключите и отново да го включите.
Every government must learn to live within its means.	Всяко правителство трябва да се научи да живее по средствата си.
They started slowly, steadily towards each other.	Започнаха бавно, стабилно един към друг.
They marched through the streets, singing and waving banners.	Те маршируваха по улиците, пеейки и размахвайки транспаранти.
He laughed heartily and hit his knee.	Той се засмя от сърце и се удари по коляното.
The lower, older side of the building is richly ornamented.	Долната, по-стара страна на сградата е богато орнаментирана.
This region has rich volcanic soils.	Този регион има богати вулканични почви.
Her own dogs show aggression towards other dogs.	Собствените й кучета проявяват агресия към други кучета.
The prisoner refuses to confess to his crimes.	Затворникът отказва да признае престъпленията си.
You're arresting people for shouting, aren't you?	Арестувате хората за викане, нали?
It's time to start growing.	Време е да започнеш да порастваш.
They will definitely win the final.	Определено ще спечелят финала.
They want to improve local agriculture.	Те искат да подобрят местното земеделие.
They were walking to a deserted beach.	Вървяха до безлюден плаж.
That didn't occur to me.	Това не ми хрумна.
Who says that?	Кой казва така?
The difference between the two populations was significant.	Разликата между двете популации беше значителна.
Nowadays, most people do not have time to relax.	В днешно време повечето хора нямат време за отдих.
Poverty here is a direct result of the war.	Бедността тук е пряк резултат от войната.
Water and hydrogen solidify on cooling.	Водата и водородът стават твърди при охлаждане.
The chemical industry makes a significant contribution to air pollution.	Химическата промишленост има значителен принос за замърсяването на въздуха.
There is an emergency exit on the right.	Вдясно има авариен изход.
It is produced by bees with the help of flower nectar.	Произвежда се от пчели с помощта на нектар от цветята.
So what will happen to the orphans?	И така, какво ще стане със сираците?
His eyes were glazed.	Очите му бяха изцъклени.
I love oranges very much.	Много обичам портокалите.
The rain flooded the streets.	Дъждът наводни улиците.
We offer you a job, he said firmly.	Предлагаме ви работа, каза той твърдо.
Now be careful not to break.	Сега внимавайте, не се счупете.
What you are studying now is philosophy.	Това, което изучавате сега, е философия.
He is my brother.	Той ми е брат.
He was exhausted and longed for sleep.	Беше изтощен и копнееше за сън.
Salt dissolves easily in water.	Солта се разтваря лесно във вода.
Each project is expected to take several years.	Очаква се всеки проект да отнеме няколко години.
A wooden frame surrounds the door.	Дървена рамка заобикаля вратата.
These inventions were more efficient than the steam engine.	Тези измишльотини бяха по-ефективни от парната машина.
She seemed quite happy with her life.	Изглеждаше доста доволна от живота си.
The guide is not very easy to follow.	Ръководството не е много лесно за следване.
The killer is known to the police.	Убиецът е известен на полицията.
Many farmers say their suffering is due to deforestation.	Много фермери казват, че страданията им се дължат на обезлесяването.
I run every morning.	Бягам всяка сутрин.
You are mine, mine forever.	Ти си моя, моя завинаги.
Robots have become common in the workplace.	Роботите станаха често срещани на работното място.
The crack in the windshield is getting bigger.	Пукнатината на предното стъкло става все по-голяма.
On a clear day the views are stunning.	В ясен ден гледките са зашеметяващи.
The fabric is oily yellow.	Материята е маслено жълта.
Most of the buildings in this facility are painted red.	Повечето сгради в това съоръжение са боядисани в червено.
It is believed that the policeman killed his wife.	Смята се, че полицаят е убил жена си.
This car needs service.	Тази кола има нужда от обслужване.
The bath water was a little cooler.	Водата за баня беше малко по-хладна.
After many years of working with the state,	След дълги години работа с държавата,
The big man grabbed the little one by the collar.	Големият човек хвана малкия за яката.
The wise man advised the couple against their foolish plan.	Мъдрият мъж посъветва двойката срещу глупавия им план.
Switch to medium rare.	Преминете към средно рядко.
Demand and supply vary throughout the year	Търсенето и предлагането варират през цялата година
The river rises and falls with the seasons.	Реката се издига и спада със сезоните.
I will only bring my violin.	Ще донеса само моята цигулка.
I'm still not sure what to do.	Все още не съм сигурен какво да правя.
Similar to the letter, but written in the Morse code.	Подобно на буквата, но написано с морзова азбука.
So she took the first two coins.	Така тя взе първите две монети.
The discovery sparked much discussion.	Откритието предизвика много дискусии.
She vaguely reminded me of a famous actress.	Тя смътно ми напомняше на известна актриса.
A green oasis in the desert.	Зелен оазис в пустинята.
She lives on the beach.	Тя живее на плажа.
Their mayor was known for his good heart.	Техният кмет беше известен с доброто си сърце.
He stood over the body, the blood flowing.	Той стоеше над тялото, кръвта се стичаше.
They will explore the forest for wildlife.	Те ще изследват гората за диви животни.
She almost tasted the almonds.	Тя почти усети вкуса на бадемите.
Such meetings require great preparation.	Такива срещи изискват голяма подготовка.
The study looks at aging in these regions.	Проучването разглежда стареенето в тези региони.
The highway divides the city in half.	Магистралата разделя града наполовина.
The girl remained expressionless.	Момичето остана безизразно.
Adou’s restaurant is a popular tourist destination.	Ресторантът на Adou е популярна туристическа дестинация.
Children are growing fast these days.	Децата растат бързо в наши дни.
We have a problem with polluted water.	Имаме проблем със замърсената вода.
The bread was warm from the oven.	Хлябът беше топъл от фурната.
The mountain burst into a cloud of smoke.	Планината се пръсна в облак дим.
He chose not to participate.	Той избра да не участва.
The castle was intended for demolition.	Замъкът беше предвиден за събаряне.
The voter does not decide who is elected.	Избирателят не решава кой да бъде избран.
There was a huge crowd at the party.	На партито имаше огромна тълпа от хора.
They looked around nervously.	Двамата се огледаха нервно.
Scatter any bad vibrations.	Разпръснете всякакви лоши вибрации.
The Court of First Instance refused to annul the election.	Първоинстанционният съд отказа да отмени изборите.
The business was forced to give up.	Бизнесът беше принуден да се откаже.
Their howls echoed through the empty halls.	Техният вой отекна из празните зали.
A group of tired soldiers marched through the desert.	Група уморени войници маршируваха през пустинята.
The hero was so real.	Героят беше толкова истински.
A steady stream of tourists visit each year.	Постоянен поток от туристи посещават всяка година.
So he decided to proceed carefully.	Затова той реши да продължи внимателно.
Beetroot is especially difficult to cut.	Коренът от цвекло е особено труден за рязане.
Every summer people flock to the beaches.	Всяко лято хората се стичат по плажовете.
Hummingbirds feed on nectar.	Колибрите се хранят с нектар.
He entered the room.	Той влезе в стаята.
Many people believe this.	Много хора вярват в това.
The romantic sunset made the evening magical.	Романтичният залез направи вечерта вълшебна.
Many insects are good pollinators.	Много насекоми са добри опрашители.
It was several days before the soldier returned.	Минаха няколко дни преди войникът да се върне.
The first train leaves the depot on time.	Първият влак тръгва от депото навреме.
The moon seems to be setting.	Луната сякаш залязва.
The dog fell into a restless sleep.	Кучето потъна в неспокоен сън.
She is afraid to approach him.	Страхува се да се приближи до него.
The evidence for this is enormous.	Доказателствата за това са огромни.
The man and woman sat facing each other.	Мъжът и жената седнаха един срещу друг.
He didn't know how to answer.	Не знаеше как да отговори.
We play football to burn off our excess energy.	Играем футбол, за да изгорим излишната си енергия.
Show us your driver's license, please.	Покажете ни шофьорската си книжка, моля.
We often visit the village.	Често посещаваме селото.
The cows enjoyed an abundance of grass.	Кравите се радваха на изобилие от трева.
Wheat is planted in the fall.	Пшеницата е засадена през есента.
A slight smile touched her lips.	Лека усмивка докосна устните й.
I collect stamps, but only those with animals.	Колекционирам марки, но само такива с животни.
He does not have adequate qualifications for a professor.	Той няма адекватна квалификация за професор.
The villagers refused to believe her story.	Селяните отказали да повярват на историята й.
Mexico experienced mass migration during this period.	Мексико преживя масова миграция през този период.
The mountain is distinguished by its jagged peaks.	Планината се отличава със своите назъбени върхове.
It was snowing heavily in the valley.	В долината валеше обилно сняг.
As an actress, she played the role with aplomb.	Като актриса тя изигра ролята с апломб.
The new king showed wisdom over his years.	Новият крал показа мъдрост над годините си.
They are mountainous across the border.	Като през границата са планински.
It is important that the battery attacks the ball.	Важно е батерът да атакува топката.
A group of men entered the tavern.	Група мъже влязоха в механа.
How would you describe the holes in the rock?	Как бихте описали дупките в скалата?
Education offers many benefits.	Образованието предоставя много предимства.
He is my companion.	Той е моят спътник.
They were in awe of him.	Те бяха в страхопочитание от него.
Last year's drought devastated the country's farms.	Миналогодишната суша опустоши стопанствата в страната.
The book was full of information.	Книгата беше пълна с информация.
The almost hostile crowd suddenly burst out laughing.	Почти враждебната тълпа изведнъж избухна в смях.
The invisible hand of the market.	Невидимата ръка на пазара.
The problem has deepened.	Проблемът се задълбочи.
Most families have both parents in paid work.	Повечето семейства имат и двамата родители на платена работа.
She ignored the old man.	Не обърна внимание на възрастния мъж.
She rubbed hot wax all over his body.	Тя разтри с горещ восък цялото му тяло.
He bought her some presents.	Той й купи няколко подаръка.
I forbid you to approach the lake.	Забранявам ви да се приближавате до езерото.
Most of the publishers actually rejected the manuscript.	Повечето от издателите всъщност отхвърлиха ръкописа.
The tower is built of clay.	Кулата е построена от глина.
No matter who you are or what you say,	Без значение кой си или какво казваш,
The only advantage is the increased number of transactions.	Единственото предимство е увеличеният брой транзакции.
When she asked, he answered.	Когато тя попита, той отговори.
I studied mathematics, history and philosophy.	Учих математика, история и философия.
The internal conflict between the two countries was intense.	Вътрешният конфликт между двете страни беше интензивен.
The floors of this house are marble.	Подовете на този дом са от мрамор.
Some celebrities avoid reporters.	Някои знаменитости избягват репортерите.
And a sheet of paper.	И лист хартия.
The data show that the obesity rate will continue to rise.	Данните сочат, че процентът на затлъстяване ще продължи да нараства.
Ammunition units were handed over to the press.	Единици боеприпаси бяха подавани на пресата.
The manager gave assurances.	Мениджърът даде уверения.
This is how conspirators kill.	Ето как заговорниците убиват.
In fact, no one ever noticed me.	Всъщност никой никога не ме е забелязал.
The runners sprinted across the field.	Бегачите спринтираха през полето.
She dropped the subject.	Тя заряза темата.
The paws were painted in black ink.	Лапите бяха нарисувани с черно мастило.
He sold leather goods.	Той продаваше кожени изделия.
It looks like a great mango.	Изглежда като страхотно манго.
Here is the masterpiece of the sculptor.	Тук стои шедьовърът на скулптора.
That's fine with me, she thought.	Това е добре с мен, помисли си тя.
She felt a sudden sadness.	Тя изпита внезапна тъга.
The air was fresh and cold.	Въздухът беше свеж и студен.
This reminds us that there is more power.	Това ни напомня, че има по-голяма сила.
I decided to leave college.	Реших да напусна колежа.
I love to sing.	Обичам да пея.
They took a taxi to the city.	Взеха такси до града.
Wet leaves cracked underfoot.	Мокри листа пукаха под краката.
The neighbors are on vacation.	Съседите са на почивка.
His cartridges are gone.	Патроните му свършиха.
Bring all the ingredients to the table.	Донесете всички съставки на масата.
They explored a desert island.	Те изследваха пустинен остров.
Cut a handful of hot peppers into small pieces.	Нарежете шепа люти чушки на малки парченца.
We want to build a suitable school.	Искаме да изградим подходящо училище.
The project will include road construction.	Проектът ще включва изграждане на път.
The raven has been taught to fly since birth.	От раждането си гарванът е научен да лети.
Some car accidents involve hitting animals re	Някои автомобилни произшествия включват удряне на животни re
She frowned.	Тя размаха вежди.
The liar was exposed.	Лъжецът беше разкрит.
It is necessary to protect the environment.	Необходимо е да се пази околната среда.
This region is known for its fine textile production.	Този регион е известен със своето фино производство на текстил.
At that hour of the night, the old lady was alone.	В този час на нощта възрастната дама беше сама.
These bottles are old.	Тези бутилки са стари.
The steel tower suddenly collapsed.	Стоманената кула внезапно упадна.
The visit was extremely successful.	Посещението беше изключително успешно.
I find it quite difficult to understand.	Намирам го доста трудно за разбиране.
The purity of the gold is tested.	Тества се чистотата на златото.
I will help you write the report.	Ще ти помогна да напишеш доклада.
He was shamefully removed from office.	Той беше срамно отстранен от поста.
She can barely see.	Тя едва вижда.
The ants were attracted to the sugar.	Мравките бяха привлечени от захарта.
Communication between mother and child is very strong.	Комуникацията между майка и дете е много силна.
The other team scored two quick goals.	Другият отбор отбеляза два бързи гола.
Use a large saucepan for this.	Използвайте голяма тенджера за това.
This sentence appears more than once.	Това изречение се появява повече от веднъж.
The animal is kept in captivity.	Животното се отглежда в плен.
The weights must be summed.	Теглата трябва да се сумират.
Your attitude determines your character.	Вашето отношение определя характера ви.
The team of archaeologists discovered the ruins.	Екипът от археолози разкри руините.
Here women are strong, assertive and independent.	Тук жените са силни, напористи и независими.
They are equipped with reliable claims for compensation.	Те са оборудвани с надеждни искове за обезщетение.
The chicken was cooked to perfection.	Пилето беше изпечено до съвършенство.
Many relied on this source of income.	Мнозина разчитаха на този източник на доходи.
The Constitution contains provisions for the protection of human rights.	Конституцията съдържа разпоредби за защита на правата на човека.
The application will not work on a desktop computer.	Приложението няма да работи на настолен компютър.
Her hands trembled as she held the knife.	Ръцете й трепереха, докато държеше ножа.
He hugged her tightly.	Той я прегърна силно.
He waved his fists angrily.	Той махна ядосано с юмруци.
She begged me not to tell the truth to her parents.	Тя ме молеше да не казвам истината на родителите й.
Students get their hair cut.	Учениците се подстригват.
He agreed to everything they asked for.	Той се съгласи на всичко, което поискаха.
She was inches short.	Беше ниска на сантиметри.
Water is an important element of life.	Водата е важен елемент от живота.
The rosin was pressed into the lute.	Колофонът беше пресован в лютнята.
He was elected last year.	Той беше избран миналата година.
Many people in this area live in poverty.	Много хора в този район живеят в бедност.
It's cold at night.	Студено е през нощта.
She recently got a job in gastronomy.	Наскоро тя получи работа в гастрономия.
Her bag was heavy with notebooks and textbooks.	Чантата й беше натежала с тетрадки и учебници.
Anita eats a bowl of cereal for breakfast.	Анита изяжда купа зърнени храни за закуска.
Remember to be polite.	Не забравяйте да бъдете учтиви.
He was late for his appointment.	Той закъсня за назначаването си.
Meat, fish and dairy products are delivered daily.	Ежедневно се доставят месо, риба и млечни продукти.
During this time of year the leaves are removed.	През това време на годината се отстраняват листата.
Thousands of protesters took to the streets.	Хиляди протестиращи минаха по улиците.
The air conditioners are turned off at night.	Климатиците се изключват през нощта.
It was nice of you to take me.	Беше мило от твоя страна да ме вземеш.
Turn down the lights.	Намалете светлините.
The first day will be an introduction to programming.	Първият ден ще бъде въведение в програмирането.
The old man's eyes were sharp.	Очите на стареца бяха остри.
Objections were raised to the government's decision.	Бяха повдигнати възражения срещу решението на правителството.
They found a good position along the river.	Намериха добра позиция покрай реката.
The defender is usually taller and faster.	Защитникът обикновено е по-висок и по-бърз.
I hadn't forgotten him.	Не го бях забравил.
This encyclopedia is full of factual information.	Тази енциклопедия е пълна с фактологична информация.
Hit me if you know the secret!	Удари ме, ако знаеш тайната!
A dog bit him viciously.	Едно куче го ухапа злобно.
The decay of cities is a fascinating topic.	Разпадането на градовете е завладяваща тема.
The fear was that the whole house would collapse.	Страхът беше, че цялата къща ще се срути.
The criminal escaped from prison.	Престъпникът избяга от затвора.
Dark film covered the window.	Тъмен филм покри прозореца.
The reserve fund was exhausted by this increase.	Резервният фонд беше изчерпан от това увеличение.
The soldiers discovered the enemy's camp.	Войниците откриха лагера на врага.
She is weak and tough.	Тя е слаба и жилава.
Many criminals receive special protection because of their relationships.	Много престъпници получават специална защита заради връзките си.
A poorly managed project like this will fail!	Лошо управляван проект като този ще се провали!
Mandela speaks softly in her slow melodic voice.	Мандела говори тихо с бавния си мелодичен глас.
Please park your car in the driveway.	Моля, паркирайте колата си на алеята.
Very mild winters, hot and dry summers.	Много мека зима, горещо и сухо лято.
There were no rules to follow.	Нямаше правила, които да се спазват.
The king led many military campaigns.	Кралят ръководи много военни кампании.
His speech was frank and direct.	Речта му беше откровена и директна.
The country is sparsely populated.	Страната е слабо населена.
Winters in the region are relatively mild.	Зимите в региона са сравнително меки.
Other companies charge higher prices.	Други компании налагат по-високи цени.
Lottery numbers are usually chosen at random.	Номерата на лотарията обикновено се избират на случаен принцип.
Folklore is preserved through oral tradition.	Фолклорът е запазен чрез устни предания.
It never rains in summer.	През лятото никога не вали.
The fish were in a shallow pool.	Рибите бяха в плитък басейн.
They quarreled loudly.	Те се караха на висок глас.
The bride stood up to throw the bouquet.	Булката се изправи, за да хвърли букета.
She often goes hiking alone.	Често ходи сама на туризъм.
The look in his eyes terrified her.	Погледът в очите му я ужаси.
The sign was difficult to read.	Табелата беше трудна за четене.
Napping helps a lot, you can't deny it.	Дремането помага много, не можеш да го отречеш.
She asked him where her best friend was.	Тя го попита къде се намира най-добрата й приятелка.
He was understandably upset.	Той беше разбираемо разстроен.
The kingdom of Oberon is now under attack by evil goblins.	Кралството на Оберон сега е подложено на нападение от зли гоблини.
Your chance will come.	Вашият шанс ще дойде.
The man was sitting quietly at a bus stop.	Мъжът седеше тихо на автобусна спирка.
Don't talk too much.	Не говори твърде много.
The ship needs repair in a dry dock.	Корабът се нуждае от ремонт в сух док.
Fortunately, he had a raincoat.	За щастие той имаше дъждобран.
The tiger saves water by licking its paws.	Тигърът пести вода, като облизва лапите си.
She thinks this is a big mistake.	Тя смята, че това е голяма грешка.
Most young people prefer to play computer games.	Повечето млади хора предпочитат да играят компютърни игри.
When the bacteria died, the water was clear.	Когато бактериите умряха, водата беше чиста.
Farmers have started burning their fields every spring.	Земеделските производители са започнали да изгарят нивите си всяка пролет.
Laughing, she lifted her skirt.	Смеейки се, тя вдигна полата си.
The baby was screaming with hunger.	Бебето крещеше от глад.
The cat was scratching at the window.	Котката драскаше по прозореца.
She stopped to look at her daughter.	Тя спря, за да гледа дъщеря си.
She fled the city.	Тя избяга от града.
The car ran over his legs.	Колата прегази крака му.
He arrived half an hour before the appointed time.	Пристигна половин час преди уречения час.
The books were exciting.	Книгите бяха вълнуващи.
Gray rubber boots splashed in the rain.	Сивите гумени ботуши плискаха през дъжда.
The locals were used to the stench.	Местните бяха свикнали с вонята.
You should avoid spicy, highly spicy foods.	Трябва да избягвате пикантни, силно подправени храни.
The countries were at war.	Страните бяха във война.
Running slowly, the old man followed the children.	Тичайки бавно, старецът последва децата.
They finally managed to get the raft across the river.	Най-накрая те успяха да прекарат сала през реката.
She had been ill for a long time.	Тя беше болна от дълго време.
It soon dawned.	Скоро се зазори.
She lives in a lighthouse.	Тя живее в фар.
An inscription on the slope of the mountain tells of an ancient battle.	Надпис на склона на планината разказва за древна битка.
She was completely wet.	Тя беше напълно мокра.
Some objects appear and then disappear.	Някои обекти се появяват и след това изчезват.
He is usually in a hurry.	Обикновено той бърза.
My colleague recommended this place.	Колегата ми препоръча това място.
Although famous, he is not heroic.	Макар и известен, той не е героичен.
He will regret his decision.	Той ще съжалява за решението си.
The idols remained intact after the storm.	Идолите останаха непокътнати след бурята.
Her buttocks shook.	Задните й части поклащаха.
I can play the instrument.	Мога да свиря на инструмента.
The gardens are overgrown.	Градините са обрасли.
This lake is in danger of drying up.	Това езеро е застрашено от пресъхване.
Its cold, concretized water harms fish.	Студената му, конкретизирана вода вреди на рибите.
What a joyful occasion for the little angel.	Какъв радостен повод за малкото ангелче.
Such laws give courts the freedom to decide sentences.	Такива закони дават на съдилищата свобода да решават наказания.
A nation divided by war.	Нация, разделена от война.
The dripping water created a pool.	Водата, капеща от камък, създаде басейн.
He looked for the lever.	Той потърси лоста.
It is based on the survival of the fittest.	Основава се на оцеляването на най-силните.
Put the yeast and water in a warm room.	Поставете маята и водата в топла стая.
Now the sky was bright, deep blue.	Сега небето беше блестящо, наситено синьо.
They looked for a new home near the lake.	Те потърсили нов дом близо до езеро.
The ship is in danger.	Корабът е в опасност.
The professor demonstrates how to use space effectively.	Професорът демонстрира как ефективно да използваме пространството.
The school program is very simple.	Училищната програма е много проста.
Would you like more coffee?	Искате ли още кафе?
Tickets are ten dollars each.	Билетите са по десет долара.
This phenomenon cannot be explained.	Това явление не може да бъде обяснено.
Competition between large stores is growing.	Конкуренцията между големите магазини нараства.
Her daughter's hair was long, shiny black.	Косата на дъщеря й беше дълга, блестяща черна.
The old gentleman stood by the window.	Възрастният господин застана до прозореца.
The ritual includes worship to dance around the fire.	Ритуалът включва поклонението да танцува около огъня.
She took the medicine herself.	Самата тя взе лекарството до буква.
The stomach should also stay cool.	Стомахът също трябва да остане хладен.
These frequencies are not heard by the human ear.	Тези честоти не се чуват за човешкото ухо.
Who released the dog?	Кой пусна кучето?
There are three important elements involved in making bread.	Има три важни елемента, които участват в приготвянето на хляб.
Pride comes before the fall.	Гордостта идва преди падането.
Excess meat is harmful to human health.	Излишното месо е вредно за здравето на човека.
They mingled in society and traveled up and down.	Те се смесиха в обществото и пътуваха нагоре-надолу.
The road we followed was rough.	Пътят, който следвахме беше груб.
The package contains a very complete set of instructions.	Пакетът съдържа много пълен набор от инструкции.
Experts predict that the effects of global warming will be serious.	Експертите прогнозират, че последиците от глобалното затопляне ще бъдат сериозни.
A turquoise box caught her eye.	Окото й привлече тюркоазена кутия.
Put two cups of brown sugar in a saucepan.	Сложете две чаши кафява захар в тенджера.
Light streamed through invisible cracks in the rocks.	Светлината струеше през невидими пукнатини в скалите.
He survived an attack by a wild animal.	Той оцеля при нападение на диво животно.
The doctor warned the patient not to take vitamins.	Лекарят предупреди пациента да не приема витамини.
This is the last of them.	Това е последният от тях.
The jungle animals were unprepared for the changed conditions.	Животните от джунглата бяха неподготвени за променените условия.
These orchards are protected by a fence.	Тези овощни градини са защитени с ограда.
Construction lasted five years.	Строителството продължи пет години.
The products do not contain artificial preservatives.	Продуктите не съдържат изкуствени консерванти.
He spent hours practicing his every move.	Той прекара часове, упражнявайки всяко свое движение.
I think you're either naive or a thief.	Мисля, че си или наивен, или крадец.
Students are expected to attend classes regularly.	Очаква се учениците да посещават часове редовно.
It consists of two orthogonal components.	Състои се от два ортогонални компонента.
The pumps were difficult to open.	Помпите бяха трудни за отваряне.
The controversy over the project has not subsided.	Споровете около проекта не стихват.
She refused to pay.	Тя отказа да плати.
Investors are reluctant to provide capital.	Инвеститорите не са склонни да предоставят капитал.
I didn't know what he was talking about.	Не знаех за какво говори.
A dead shark was dumped on the beach.	Мъртва акула беше изхвърлена на плажа.
The subjects were shown a cup of coffee.	На субектите беше показана чаша кафе.
There should be no alcohol on the premises.	В помещенията не трябва да има алкохол.
The news is full of lies and misinformation.	Новините са пълни с лъжи и дезинформация.
The report focuses on the recent climate disaster.	Докладът се фокусира върху скорошното климатично бедствие.
The man slept on the ice.	Мъжът спал на леда.
The doors are locked from the inside.	Вратите са заключени отвътре.
Sometimes there is a strong explosion.	Понякога има силна експлозия.
Some households follow a vegan diet.	Някои домакинства спазват веганска диета.
The vote in favor of the repeal was unanimous.	Гласуването за отмяна беше единодушно.
His thighs move smoothly from one side to the other.	Бедрата му се движат плавно от едната към другата страна.
She wraps her arms around him.	Тя го обгръща с ръце.
If the door is locked, please knock.	Ако вратата е заключена, моля, почукайте.
In three days, the invaders captured five villages.	За три дни нашествениците превземат пет села.
Three rivers surround the island.	Три реки обграждат острова.
She made no move to prepare food for her children.	Тя не направи никакво движение, за да приготви храна за децата си.
This is the building where it happened.	Това е сградата, където се случи.
Earthquakes are common in this region.	Земетресенията са чести в този регион.
I will take her home now.	Сега ще я заведа у дома.
Don't worry, the paintings are safe.	Не се притеснявайте, картините са в безопасност.
I was amazed at their audacity.	Бях изумен от тяхната дързост.
Pull on the towel, carefully removing it.	Дръпнете кърпата, като внимателно я отстраните.
The labor market is saturated.	Пазарът на труда е наситен.
He gave her a dozen red roses.	Той й подари дузина червени рози.
They got married a month ago.	Те се ожениха преди месец.
The water gushed from his broken pipe.	Водата бликна от счупената му тръба.
The decision was made unanimously.	Решението беше взето единодушно.
The bear eats with its front paws.	Мечката яде с предните си лапи.
The arch was built in five days.	Арката е построена за пет дни.
Don't speak against him.	Не говори против него.
Another wild boar is nearby.	Друга дива свиня е наблизо.
The monkey tried to hide his banana.	Маймуната се опита да скрие банана си.
He was worried that his lifestyle had made him lonely.	Беше загрижен, че начинът му на живот го е направил самотен.
Always keep in mind what your goal is.	Винаги имайте предвид каква е вашата цел.
The computer beat him in chess.	Компютърът го победи в шаха.
I spilled water all over the book.	Разлях вода по цялата книга.
She saw the boy.	Тя видя момчето.
There will be many changes in the constituency.	Ще има много промени в избирателния район.
This is usually very salty.	Това обикновено е много солено.
He is dedicated and respectful of his staff.	Той е всеотдаен и се отнася с уважение към персонала си.
This will create an interesting picture.	Това ще създаде интересна картина.
People here believe that air travel is not safe.	Хората тук вярват, че пътуването със самолет не е безопасно.
These differences will be difficult to erase.	Тези различия ще бъдат трудни за изтриване.
She rested her face on his arm.	Тя опря лице на ръката му.
The clock is a clock.	Часовникът е часовник.
He lives a very long life.	Той живя много дълъг живот.
The mind cannot think independently of the body.	Умът не може да мисли независимо от тялото.
This is an obstacle.	Това е пречка.
Add enough salt so that the meat is salty.	Добавете достатъчно сол, така че месото да е солено.
How about a steak for your dinner?	За вашата вечеря какво ще кажете за пържола?
The topic often talks about his ex-girlfriend.	Темата често говори за бившата си любима.
After many difficulties we finally reached the house.	След много трудности най-накрая стигнахме до къщата.
There was a commotion in the courtroom.	В съдебната зала настъпи суматоха.
Favorite to win.	Фаворит за победа.
Try not to enter through this door.	Опитайте се да не влизате през тази врата.
Once they were given this task, it was easy for them.	След като им беше поставена тази задача, им беше лесно.
You learn the meaning of a story, little by little.	Научавате значението на една история, малко по малко.
Garbage collected in landfills.	Боклукът, събиран в депа.
The ancients had a deep respect for medicine.	Древните са изпитвали дълбоко уважение към медицината.
The shower has hot and cold water.	Душът има топла и студена вода.
Researchers have conducted various studies.	Изследователите проведоха различни проучвания.
Try to avoid plastic.	Опитайте се да избягвате пластмасата.
Antonella runs fast.	Антонела тича бързо.
The population of our city is constantly growing.	Населението на нашия град непрекъснато нараства.
There was a burning stench behind.	Отзад беше останала горяща воня.
The man glanced at the picture on the table.	Мъжът хвърли поглед към снимката на масата.
This type of membership offers discounts in supermarkets.	Членството от този вид предлага отстъпки в супермаркетите.
You are more likely to suffer from problems in the middle of summer.	По-вероятно е да страдате от проблеми през средата на лятото.
My nephew got into a public battle.	Племенникът ми влезе в публична битка.
Australia's tourism industry is stagnant.	Туристическата индустрия на Австралия е в застой.
It is better to be so.	По-добре е да бъде така.
They were forced to work in poor living conditions.	Те бяха принудени да работят в лоши условия на живот.
Skyscrapers are often described as symbols of the city's power.	Небостъргачите често се описват като символи на силата на града.
Be careful not to drop the glass.	Внимавайте да не изпуснете чашата.
There is usually a party to celebrate the event.	Обикновено се провежда парти за празнуване на събитието.
Her hair was long, black, and straight.	Косата й беше дълга, черна и права.
His army grew to more than a million men.	Армията му нарасна до повече от милион мъже.
My boat has been repaired.	Моята лодка е ремонтирана.
We talked for hours.	Говорихме с часове.
The noblewoman was very happy.	Благородничката беше много щастлива.
All buses were directed to the city center.	Всички автобуси бяха насочени към центъра на града.
On the way back from work he stopped for gas.	На връщане от работа спрял за бензин.
Do not stand near the glass.	Не стойте близо до стъклото.
The government's actions are depressing.	Действията на правителството са потискащи.
We drank coffee while we chatted.	Пихме кафе, докато си побъбрихме.
The long hours at his feet had paid off.	Дългите часове на крака му бяха дали своето.
When a person is in danger.	Когато човек е в опасност.
People all over the world celebrated the victory.	Хората по целия свят празнуваха победата.
Time stopped.	Времето спря.
They waited impatiently for the bus.	Чакаха с нетърпение автобуса.
A stone wall protected the garden.	Каменна стена защитаваше градината.
Her father was a journalist, and so was her grandfather.	Баща й беше журналист, дядо й също.
I have three glasses.	Имам три чаши.
These new styles of music have become very popular.	Тези нови стилове музика станаха много популярни.
He fell silent.	Той потъна в мълчание.
I like to be outdoors.	Обичам да съм на открито.
A villager can tell you how to get to them.	Един селянин може да ви каже как да стигнете до тях.
An earth like this.	Земята като тази.
A quick walk would clear your head.	Една бърза разходка би прояснила главата ви.
His body was found in the woods.	Тялото му е открито в гората.
The veteran tractor driver nodded.	Ветеранът тракторист кимна.
Your mother promised you that you would have a good time.	Майка ти ти обеща, че ще си прекараш добре.
Many people believe that nations have nuclear weapons.	Много хора вярват, че нациите притежават ядрени оръжия.
He resigned after the scandal.	След скандала той подаде оставка.
The mayor of this city is very respected.	Кметът на този град е много уважаван.
The volcano erupted with a loud crash.	Вулканът избухна със силен трясък.
It was all black, from jacket to pants.	Беше целият в черно, от яке до панталон.
The environment has become a focus of much concern.	Околната среда се превърна във фокус на много загриженост.
She's crazy.	Тя е полудяла.
Do you still need more eggs?	Все още имате нужда от повече яйца?
Noah built an ark to save his family.	Ной построи ковчег, за да спаси семейството си.
Today, your vowels cause special problems.	Днес гласните ви създават особени проблеми.
The tomato plant thrives at high temperatures.	Растението домат процъфтява при високи температури.
The villagers are devastated by the flood.	Жителите на селото са опустошени от наводнението.
Space travel relies on communication satellites.	Космическите пътувания разчитат на комуникационни спътници.
We do not have enough raw materials	Нямаме достатъчно суровини
There must be some color when baking the sweets.	Трябва да има някакъв цвят, когато се изпекат сладките.
When was the last time you laughed?	Кога за последен път се смяхте?
Most people are happy with their current situation.	Повечето хора са доволни от сегашното си положение.
More than thirty people were present now.	Сега присъстваха над тридесет души.
Winning the gold medal.	Спечелване на златния медал.
This medicine will calm your stomach.	Това лекарство ще успокои стомаха ви.
Ginger, lime and ice tea.	Чай от джинджифил, лайм и лед.
Before he dies, he dictates his will.	Преди да умре, той диктува волята си.
The police were already there when he arrived.	Когато пристигна, полицията вече беше там.
They fear that their business will be severely affected.	Те се опасяват, че бизнесът им ще бъде сериозно засегнат.
He was arrested on charges of malicious damage.	Той беше арестуван по обвинение в злонамерени щети.
Rose petals floated gently to the ground.	Листенца от рози се носеха нежно към земята.
The bride entered the temple.	Булката влезе в храма.
Living in a damp house can lead to health problems.	Животът във влажна къща може да доведе до здравословни проблеми.
The advent of electricity has changed the way people work.	Появата на електричеството промени начина, по който хората работят.
Large amounts of water are needed to grow crops.	За отглеждането на култури са необходими големи количества вода.
The radio debate discussed various issues.	Радиодебатът обсъди различни въпроси.
The trees are still bare, but spring has finally come.	Дърветата са още голи, но пролетта най-накрая дойде.
Such stories are widespread	Такива истории са широко разпространени
There was a howling wind that night.	Тази нощ имаше виещ вятър.
He failed his driving test on his third attempt.	Той се провали на шофьорския си изпит от третия си опит.
Most were for cost reduction.	По-голямата част бяха за намаляване на разходите.
Death benefits are regulated at the federal level.	Обезщетенията при смърт се регулират на федерално ниво.
This region is not conquered.	Този регион не е завладян.
There is only one toilet.	Има само една тоалетна.
Someone stole her medal.	Някой й открадна медала.
The team already has a plan.	Екипът вече има план.
Drive slowly and carefully.	Карайте бавно и внимателно.
The exit of the tunnel is between here and there.	Изходът на тунела е между тук и там.
The genetic makeup of this species is complex.	Генетичният състав на този вид е сложен.
Politicians and judges are corrupt with money.	Политиците и съдиите са корумпирани от пари.
An abortionist makes a few bucks from each procedure.	Абортист прави няколко долара от всяка процедура.
Efforts must be made to identify the bacteria responsible for this.	Трябва да се положат усилия да се открият отговорните за това бактерии.
He noted that they both hold knives.	Той отбеляза, че и двамата държат ножове.
She gripped her scepter tightly.	Тя стисна здраво скиптъра си.
It rains more in summer than in winter.	През лятото вали повече, отколкото през зимата.
The farmer hired someone to distribute flyers.	Фермерът наел някой, който да разпространява флаери.
They were created here centuries ago.	Те са създадени тук преди векове.
The population is shrinking.	Населението намалява.
Men are dirty and messy.	Мъжете са мръсни и неподредени.
The seventeenth century was a time of great political change.	Седемнадесети век е време на големи политически промени.
Terrible weather hit the region this week.	Ужасно време порази региона тази седмица.
Add new staff to the team.	Добавяне на нов персонал към екипа.
It was impossible to understand their speech.	Беше невъзможно да се разбере тяхната реч.
These scientific achievements will be useful.	Тези научни постижения ще бъдат от полза.
Distillation is a process that releases substances.	Дестилацията е процес, който отделя вещества.
His secretary was tall and thin.	Секретарката му беше висока и слаба.
The performances were exemplary.	Изпълненията бяха образцови.
He smokes his pipe to relax.	Пуши лулата си за релакс.
He pushed open the door and entered.	Той бутна вратата и влезе.
They will spend the weekend with their grandparents.	Те ще прекарат уикенда с баба и дядо си.
Some people believe that life on other planets is possible.	Някои хора вярват, че животът на други планети е възможен.
The cloud of dust rose and fell with the wind.	Облакът прах се издигаше и падаше с вятъра.
She desperately tried to hide her pain.	Тя отчаяно се опита да прикрие болката си.
My mother's illness is largely due to stress.	Болестта на майка ми се дължи до голяма степен на стрес.
Triangulate the coordinates of the point.	Триангулирайте координатите на точката.
The fall of the wall was peaceful.	Падането на стената беше мирно.
The people of this region are known for their textile production.	Хората в този регион са известни с производството на текстил.
Is nuclear energy a safe source of energy?	Безопасен източник на енергия ли е ядрената енергия?
Many countries, rich and poor, enjoy wine.	На вино се радват много страни, богати и бедни.
The leader is experimenting with different policies.	Лидерът експериментира с различни политики.
This city is famous for its traffic jams.	Този град е известен със задръстванията си.
Her small body still bore the marks of the whip.	Малкото й тяло все още носеше следите от камшика.
They found great diversity in the distribution of photosynthetic genes.	Те откриха голямо разнообразие в разпределението на фотосинтезните гени.
We must prepare well for the next elections.	Трябва да се подготвим добре за следващите избори.
Our country is known for its healthcare.	Страната ни е известна със своето здравеопазване.
She usually starts her day with a shower,	Тя обикновено започва деня си с душ,
Each signal illuminates two white lights.	Всеки сигнал запалва две бели светлини.
Farmers grow cotton, rice and tomatoes here.	Фермерите отглеждат памук, ориз и домати тук.
A place of great natural beauty.	Място с голяма природна красота.
The vegetables were piled high on the kitchen counter.	Зеленчуците бяха натрупани високо върху кухненския плот.
He was determined to complete the project on time.	Той беше решен да завърши проекта навреме.
The baby writhed, trying to get out of her arms.	Бебето се изви, опитвайки се да се измъкне от ръцете й.
The surgeon removed the cancer.	Хирургът отстрани раковото образувание.
Still, it came out cheaper than he expected.	Все пак той излезе по-евтино, отколкото очакваше.
The thief broke in and they caught him.	Крадецът нахлул и те го хванали.
This region once suffered from war, but now it is calm.	Този регион някога е страдал от война, но сега е спокоен.
The condition favors the brave.	Състоянието благоприятства смелите.
Expensive real estate surrounds the shores of the lake.	Скъпи недвижими имоти заобикалят брега на езерото.
The subway was very busy today.	Подземната железница днес беше много натоварена.
The men rested for a few minutes.	Мъжете си починаха няколко минути.
A gust of wind brushed the leaves off the table.	Порив на вятъра отметна листите от масата.
She ate a sloppy sandwich.	Тя изяде помия сандвич.
City officials are investing heavily in new technologies.	Градските власти инвестират много в нови технологии.
The experiment will last eight days.	Експериментът ще продължи осем дни.
Cotton plants produce a fiber called moss.	Памуковите растения произвеждат влакно, наречено мъх.
My depression subsided little by little.	Депресията ми се отдръпна малко по малко.
They tried to save as many endangered species as possible.	Те се опитаха да спасят колкото се може повече застрашени видове.
He slipped quietly out of the church.	Той се измъкна тихо от църквата.
This park contains several monuments and memorials.	Този парк съдържа няколко паметника и паметници.
The trip costs money.	Пътуването струва пари.
Many people complained that it was not effective.	Много хора се оплакваха, че тя не е ефективна.
We chased the thief through the woods.	Преследвахме крадеца през гората.
It is grown in a traditional environment.	Тя е отгледана в традиционна среда.
There are a growing number of suicides.	Има нарастващ брой самоубийства.
A village leader tried to unite his villagers.	Един селски вожд се опитал да обедини селяните си.
Authorities have announced plans to cut subsidies.	Властите обявиха планове за намаляване на субсидиите.
The machine has a shelf life of three years.	Машината има срок на годност три години.
Exhausted by the war, they passed the tent.	Изтощените от войната минаха покрай палатката.
A body lay on the sand.	На пясъка лежеше тяло.
This city has been constantly growing in recent years.	Този град непрекъснато се разраства през последните години.
This will become a daily custom.	Това ще се превърне в ежедневен обичай.
Several large volcanoes are near this city.	Няколко големи вулкана са в близост до този град.
Carry the two sacks and bring them to me.	Носи двата чувала и ми ги донеси.
The emperor had three sons.	Императорът имал трима сина.
An anteater guarded his home.	Мравояд охраняваше дома му.
The river passes through a number of historic cities.	Реката минава през редица исторически градове.
The house burned to the ground.	Къщата изгоря до основи.
Have a nice day.	Приятен ден.
The burden of proof	Тежестта на доказване
The birds sang loudly.	Птиците пееха силно.
In winter, sheep lose their wool.	През зимата овцете губят вълната си.
The espresso press can be used to make espresso.	Пресата за еспресо може да се използва за приготвяне на еспресо.
Light rain did not stop people from coming.	Слаб дъжд не попречи на хората да дойдат.
Soldering must be done carefully.	Запояването трябва да се извършва внимателно.
The soldiers were stealthily moving through the dense forest.	Войниците се движеха крадешком през гъстата гора.
Books can be read, but pictures cannot be painted.	Книгите могат да се четат, но картините не могат да се рисуват.
Someone woke up.	Някой се събуди.
He stretches, turns, and yawns.	Той се протяга, обръща се и се прозява.
You can easily visit the famous city.	Можете лесно да посетите известния град.
Spring is a random period of time.	Пролетта е произволен период от време.
The sun sinks below the horizon and night falls.	Слънцето потъва под хоризонта и пада нощта.
This dish is seasoned with thyme.	Това ястие се подправя с мащерка.
The public library is a popular place.	Обществената библиотека е популярно място.
The prophets foretold destruction and destruction.	Пророците предричаха гибел и унищожение.
These processes can be reversed.	Тези процеси могат да бъдат обърнати.
It was occupied by various tribes.	Било е окупирано от различни племена.
A dramatic study concluded that global warming is occurring.	Едно драматично проучване заключи, че настъпва глобално затопляне.
So a wise old woman counted three coins.	Така че някаква мъдра старица преброи три монети.
They were quite elegant.	Бяха доста елегантни.
The ticket office was inside the station.	Касата за билети беше вътре в гарата.
She was worried about his inaction.	Тя беше загрижена за бездействието му.
She hated him for betraying her.	Тя го мразеше за това, че я е предал.
The palace on top of the mountain.	Дворецът на върха на планината.
The horses were used to running.	Конете бяха свикнали да тичат.
The alarm went off.	Алармата се включи.
The cat sat on the porch.	Котката седна на верандата.
Music is a great way to express ourselves.	Музиката е изключителен начин да изразим себе си.
Drought has dried up the pastures.	Суша изсъхна пасищата.
His eyes were cold and piercing.	Очите му бяха студени и пронизващи.
His hair fell over his shoulders.	Косата му падаше по раменете.
The sound of glasses ringing woke her.	Звукът от звънене на очила я събуди.
She came to admire his new manhood.	Тя дойде да се възхити на новата му мъжественост.
Determine if each statement is true.	Определете дали всяко твърдение е вярно.
Coat with many colors.	Палто с много цветове.
The prime minister traveled from village to village.	Премиерът обикаляше от село на село.
The meeting was adjourned by the judge.	Срещата беше прекратена от съдията.
Tickets were a hot property among fans.	Билетите бяха гореща собственост сред феновете.
The patient coughed heavily, his chest tightened.	Пациентът се закашля силно, гърдите му се стегнаха по-силно.
The villagers refused to cooperate.	Селяните отказаха да сътрудничат.
The mechanical system closed the door.	Механичната система затвори вратата.
Most tornadoes occur in spring and early summer.	Повечето торнадо се появяват през пролетта и началото на лятото.
Your homework is late.	Домашното ви закъснява.
The atmosphere in this room was suffocating.	Атмосферата в тази стая беше задушаваща.
I will not sew, glue or paint.	Няма да шия, лепя или рисувам.
She looked at him like a son.	Тя го гледаше като син.
Negotiators still cannot agree.	Преговарящите все още не могат да се споразумеят.
Ray greeted several friends.	Рей поздрави няколко приятели.
What will life be like in another hundred years?	Какъв ще бъде животът след още сто години?
This street is narrow.	Тази улица е тясна.
Initially, he refused to accept his punishment.	Първоначално той отказва да приеме наказанието си.
But all around him, he noticed that people were behaving differently.	Но навсякъде около него той забеляза, че хората се държат различно.
The phenomenon is responsible for keeping galaxies together.	Феноменът е отговорен за задържането на галактиките заедно.
Stand up, she said.	Изправи се, каза тя.
She examined her fingernails critically.	Тя огледа ноктите си критично.
Put the flowers in water without crushing them.	Пуснете цветята във вода, без да ги смачквате.
He arrived, looking terribly upset.	Той пристигна, изглеждаше ужасно разстроен.
He was acquitted of wrongdoing.	Той беше освободен от неправомерни действия.
An image of her husband appeared between her fingers.	Между пръстите й се появи образ на съпруга й.
A spark of fear entered her veins.	Искра на страх премина във вените й.
The moon was bright tonight.	Тази нощ луната грееше ярко.
The director decided that the result should be decided soon.	Режисьорът реши, че резултатът трябва да бъде решен скоро.
The earthquake was felt all over the world.	Земетресението е усетено по целия свят.
The area is densely populated.	Районът е с гъсто население.
He was a permanent worker.	Той беше постоянен работник.
This road was built many years ago.	Този път е построен преди много години.
Cows and goats grazed on the green grass.	На зелената трева пасеха крави и кози.
The institution is committed to providing quality education.	Институцията се ангажира да предоставя качествено образование.
The pipe burst and flooded the basement.	Тръбата се спука и наводни мазето.
How do you cook rice?	Как готвите ориз?
These hills are the habitat of animals.	Тези хълмове са местообитание на животните.
The sofa is new and has stylish upholstery.	Диванът е нов и е със стилна тапицерия.
The athletes were applauded.	Спортистите бяха аплодирани бурно.
Cats are said to be independent beings.	Казват, че котките са независими същества.
Colorful annual event.	Пъстро годишно събитие.
The bucket was too heavy to lift.	Кофата беше твърде тежка, за да я вдигна.
We will try to answer the difficult questions.	Ще се опитаме да отговорим на трудните въпроси.
Dictate slowly, speaking carefully.	Диктувайте бавно, говорейки внимателно.
Everyone bowed.	Всички се поклониха.
A bird flew out of a bare tree.	Птица излетя от голо дърво.
In the beginning there was only darkness.	В началото имаше само тъмнина.
They spend the evening at home.	Прекарват вечерта у дома.
The baby screamed in pain.	Бебето изпищя от болка.
The merchant was cunning and unscrupulous.	Търговецът бил хитър и безскрупулен.
The high school worked only after school hours.	Гимназията работеше само след учебно време.
Forest fires are a serious problem.	Горските пожари представляват сериозен проблем.
Two students were killed.	Двама студенти бяха убити.
Animals crawl through the grass in search of food.	Животните пълзят през тревата, за да търсят храна.
The sentence contains maturities	Изречението съдържа падежи
Dozens of prisoners were taken.	Бяха взети десетки затворници.
This region is famous for its citrus fruits.	Този регион е известен със своите цитрусови плодове.
The sound came from a broken bottle.	Звукът идваше от счупена бутилка.
This is a new set of encyclopedias.	Това е нов набор от енциклопедии.
Almost everyone in the region is illiterate.	Почти всички в този регион са неграмотни.
A lamp illuminated the room.	Лампа освети стаята.
Four brothers sing in a quartet.	Четирима братя пеят в квартет.
Several zebras formed a beautiful team.	Няколко зебри създаваха красив екип.
Well, it's true he's pretty selfish.	Е, вярно е, че е доста егоист.
This trick requires a little skill.	Този трик изисква малко умение.
With the global spread, the epidemic destroyed entire species.	С глобалното разпространение епидемията унищожи цели видове.
Be careful when driving.	Бъдете внимателни при шофиране.
A growing industry for some time.	Разрастваща се индустрия от известно време.
He served as the ambassador's personal secretary.	Той изпълняваше функциите на личен секретар на посланика.
More transactions were made here.	Тук бяха извършени още транзакции.
The government opposed their plans.	Правителството се противопостави на плановете им.
I was almost crushed to death.	Бях почти смазан до смърт.
We can see what may have happened.	Можем да видим какво може да се е случило.
Interest rates are likely to rise soon.	Скоро лихвените проценти вероятно ще се повишат.
Shells exploded in front of his house.	Пред къщата му започнаха да избухват снаряди.
Each contains dozens of cookies.	Всяка съдържа десетки бисквитки.
He walked cautiously, fearing a trap.	Вървеше предпазливо, страхувайки се от капан.
Hit the tires to make sure they are ventilated.	Ударете гумите, за да се уверите, че са проветрени.
Pay attention to the small print.	Обърнете внимание на дребния шрифт.
To his surprise, their classmate stood up.	За негова изненада техният съученик се изправи.
Babies double their birth weight in their second year.	Децата удвояват теглото си при раждане през втората си година.
Today, yams do much better than cassava.	Днес ямсът се справи много по-добре от маниоката.
The precious stones were distributed among the royal family.	Ценните скъпоценни камъни били разпределени между кралското семейство.
The increase in fossil fuel consumption is due to the increase.	Нарастването на потреблението на изкопаеми горива се дължи на покачването.
The population in this village is on average seven hundred people.	Населението в това село е средно седемстотин души.
No one is bigger than the boss.	Никой не е по-голям от шефа.
An elderly woman is in a serious condition with pneumonia.	Възрастна жена е в тежко състояние с пневмония.
We stood together in silence.	Стояхме заедно мълчаливо.
Once a desert, now an oasis of greenery	Някога пустиня, сега оазис от зеленина
Camels are getting fat in this region.	Камилите се натлъстяват в този регион.
We saw tables cluttered with books.	Виждахме маси, отрупани с книги.
Try a bite.	Опитайте хапка.
Power lines are interrupted.	Прекъснати са електропроводи под напрежение.
Decomposition is a complex process.	Разлагането е сложен процес.
Investigators combed the province for evidence.	Следователите прочесаха провинцията за улики.
Place each cup on a pad.	Поставете всяка чаша върху подложка.
The results were not satisfactory.	Резултатите не бяха задоволителни.
I'm sure someone will have an answer.	Сигурен съм, че някой ще има отговор.
The council meeting was intense.	Заседанието на съвета беше наситено.
The dancer's performance was the best so far.	Изпълнението на танцьорката беше най-доброто досега.
Toilets are our only means of disposing of waste.	Тоалетните са единственото ни средство за изхвърляне на отпадъци.
The elevator door closed silently.	Вратата на асансьора се затвори безшумно.
The newspaper refused to publish my column.	Вестникът отказа да публикува моята колона.
Her older brother made such careless mistakes.	По-големият й брат правеше такива небрежни грешки.
Nothing was stolen.	Нищо не беше откраднато.
The absent husband sent a telegram to his wife.	Отсъстващият съпруг изпрати телеграма до жена си.
The tiles are changed every three years.	Плочките се сменят на всеки три години.
The apartment has two bedrooms.	Апартаментът разполага с две спални.
If people belong to a certain race, say so.	Ако хората принадлежат към определена раса, кажете така.
The countryside is calm.	В провинцията е спокойно.
I threw the balls to my friend.	Хвърлих топките на моя приятел.
The girl's sweet smile lit up the room.	Милата усмивка на момичето озари стаята.
The terrorists managed to enter the building.	Терористите успели да влязат в сградата.
Don't forget to lock your front door.	Не забравяйте да заключите входната си врата.
The building was severely damaged in an explosion.	Сградата е била сериозно повредена при експлозия.
The victim must prove his incapacity for work.	Пострадалият трябва да докаже неработоспособността си.
Appearance is not everything.	Външният вид не е всичко.
I had never heard of this temple.	Никога не бях чувал за този храм.
I will enroll you in this course.	Ще ви запиша за този курс.
He landed uncertainly on the hill.	Кацнал несигурно на хълма.
This problem is not new, but it is now a global problem.	Този проблем не е нов, но сега е глобален проблем.
They sang a traditional song.	Те изпяха традиционна песен.
Some of these words are extremely rare.	Някои от тези думи са изключително редки.
This capital is famous for its museums.	Тази столица е известна със своите музеи.
She got up and left the room.	Тя се изправи и излезе от стаята.
Her speech caused a storm of applause.	Речта й предизвика бурни аплодисменти.
A strange man came with a special request.	Един странен човек дойде със специална молба.
His neighbors are amazed at his wealth.	Съседите му са изумени от богатството му.
The wooden chair inside was uncomfortable.	Дървеният стол вътре беше неудобен.
After buying bread, he crossed the street	След като купи хляб, той пресече улицата
Few journalists reported the whole story.	Малко журналисти съобщиха цялата история.
The dispute is between the president and the first lady.	Спорът е между президента и първата дама.
There was a terrible silence in the office.	В офиса настъпи ужасна тишина.
She looked around the city with a magnifying glass.	Тя разгледа целия град с лупа.
The solution was to use a chemical process.	Решението беше да се използва химичен процес.
Many couples have difficulty conceiving a child.	Много двойки изпитват затруднения при зачеването на дете.
Studies show that locusts are harmful to crops.	Изследванията показват, че скакалците са вредни за културите.
We believe that they will reach the top safely.	Вярваме, че ще стигнат безопасно до върха.
We hope that the change will provide much-needed relief.	Надяваме се, че промяната ще осигури толкова необходимото облекчение.
She doesn't know how to work with fax.	Тя не знае как да работи с факса.
Don't make such a fuss about it, she said.	Не вдигайте такъв шум за това, каза тя.
A sailor is looking for whales in the deep ocean.	Моряк търси китове в дълбокия океан.
These percentages vary depending on the profession.	Тези проценти варират в зависимост от професията.
She told him what she wanted to hear.	Тя му каза това, което иска да чуе.
The bird has completely lost its voice.	Птицата напълно е загубила гласа си.
Purple waves spread across the vast expanse of the ocean.	Пурпурните вълни се разпространиха по голямата океанска шир.
We love her more than our parents.	Обичаме я повече от родителите си.
Buy new living room furniture.	Купи нови мебели за хола.
When his parents returned, they were angry.	Когато родителите му се върнаха, те бяха ядосани.
She placed two fingers in the center of the hole.	Тя постави два пръста в центъра на дупката.
We used to have a lot of visitors.	Преди имахме много посетители.
The market was full of customers.	Пазарът беше пълен с клиенти.
On a piece or serving, each team has its responsibilities.	На парче или сервиране, всеки отбор има своите задължения.
However, the problem remains.	Проблемът обаче остава.
The lake was getting drier every day.	Всеки ден езерото ставаше все по-сухо.
A gang of three men broke into the museum.	Бандата от трима мъже проникнала в музея.
The captain makes repeated announcements to the passengers.	Капитанът прави многократни съобщения на пътниците.
The water was both easy to obtain and difficult to store.	Водата беше едновременно лесна за получаване и трудна за съхранение.
The people in this area are especially friendly.	Хората в този район са особено дружелюбни.
Evidence suggests that acupuncture can reduce pain.	Доказателствата сочат, че акупунктурата може да намали болката.
Can you hear me now?	Чуваш ли ме сега?
Most animals sleep during the day.	Повечето животни спят през деня.
Addiction is healthy for children.	Зависимостта е здравословна за децата.
We traveled south on the highway.	Пътувахме на юг по магистралата.
The courtroom was crowded.	Съдебната зала беше препълнена.
This church has been standing for a long time.	Тази църква стои дълго време.
The abundance of oil reserves has attracted many people.	Изобилието от петролни запаси е привлякло много хора.
Many droughts affecting this region.	Многото засушавания, засягащи този регион.
The beads of this wedding dress are exquisite.	Мънистите на тази сватбена рокля са изящни.
She looked around before answering.	Тя се огледа, преди да отговори.
The tour covers three continents.	Обиколката обхваща три континента.
Research is currently underway on this issue.	В момента се извършват изследвания по този проблем.
One apple a day is good for health.	Една ябълка на ден е полезна за здравето.
There is a quiet dignity in his demeanor.	В държанието му има тихо достойнство.
The thief fled when he saw the police.	Крадецът избягал, когато видял полицията.
He let the brown cat out.	Той пусна кафявата котка навън.
The manager will discuss this with the workers.	Мениджърът ще обсъди това с работниците.
The forest is a symphony of strange noises.	Гората е симфония от странни шумове.
The factory produces towels, clothes and other appliances.	Фабриката произвежда хавлии, дрехи и други уреди.
We like to mix spices with rice.	Обичаме да смесваме подправки с ориз.
They had fled the advancing army.	Бяха избягали от настъпващата армия.
He will live with me.	Той ще живее с мен.
In the last few years, the population has remained stable.	През последните няколко години населението остава стабилно.
Later, however, it was reversed.	По-късно обаче беше обърнато.
They gradually changed their form.	Те постепенно промениха формата си.
They won in fair play.	Те спечелиха в феърплей.
I think the holiday went well.	Мисля, че празникът мина добре.
Unfortunately, the castle is on a hill.	За съжаление замъкът е на хълм.
The house was hot.	Къщата грееше от топлина.
A little boy is filmed stinging a frog.	Малко момче е заснето как боцка жаба.
The leader's political career is over.	Политическата кариера на лидера приключи.
We climbed the desert slope.	Изкачихме се по пустинния откос.
The scientist wore thick glasses.	Ученият носеше дебели очила.
The crash killed four men.	При катастрофата загинаха четирима мъже.
Nature has always fascinated us.	Природата винаги ни е очаровала.
The ocean is a major source of carbon.	Океанът е основен източник на въглерод.
The dictator was elected.	Диктаторът беше избран.
She got up and walked motionless to the new cook.	Тя се надигна и тръгна неподвижно към новия готвач.
Fired as a teacher for "inappropriate behavior".	Уволнен като учител за "неадекватно поведение".
Many people find this annoying.	Много хора намират това за досадно.
Jam is a city in the desert.	Сладкото е град в пустиня.
Both migration	И двете миграция
The chocolate melted into lava.	Шоколадът се стопи в лава.
Her arms and legs were bruised.	Ръцете и краката й бяха покрити с синини.
Many online forest fires are set on fire deliberately.	Много онлайн горски пожари са подпалени умишлено.
They left home early, hoping to get seats.	Те напуснаха дома си рано, надявайки се да получат места.
The plague killed many people in the Middle Ages.	Чумата убива много хора през средновековието.
A large mosque was built in this area.	В този район е построена голяма джамия.
No one in this village has a swimming pool.	Нито един човек в това село няма басейн.
The coach was furious.	Треньорът беше бесен.
Abe patiently explained the meaning of the unusual words.	Ейб търпеливо обясни значението на необичайните думи.
However, the high school students performed significantly better.	Въпреки това гимназистите се представиха значително по-добре.
The officers told their son to leave the army.	Служителите казаха на сина им да напусне армията.
The surface of the planet is divided into several sections.	Повърхността на планетата е разделена на няколко участъка.
Patchwork from territories	Пачуърк от територии
Escape is not the answer.	Бягството не е отговорът.
The government has announced new tax breaks.	Правителството обяви нови данъчни облекчения.
He learned the basics of football.	Той го научи на основите на футбола.
Avoid danger at all costs.	Избягвайте опасността на всяка цена.
The girl's frantic cries interrupted his thoughts.	Неистовите викове на момичето прекъснаха мислите му.
The countryside, once so lush, is now barren and desolate.	Провинцията, някога толкова буйна, сега е безплодна и пуста.
Most people can't do that.	Повечето хора не могат да направят това.
In autumn, the apples turn golden.	През есента ябълките стават златисти.
The hardware is outdated.	Хардуерът е остарял.
Don't admit anything.	Не признавай нищо.
I booked a table for thirteen people.	Резервирах маса за тринадесет души.
He was born in a dress.	Той е роден в рокля.
The cry of pain rose above the chaos.	Викът на болката се издигна над хаоса.
Reading has health benefits.	Четенето има ползи за здравето.
It took five people to lift the stone.	Отне петима души, за да вдигнат камъка.
He invented a new type of bicycle.	Той изобретява нов тип велосипед.
They danced all night.	Танцуваха цяла нощ.
Some people believed that magic was real.	Някои хора вярваха, че магията е истинска.
The sun was about to set.	Слънцето скоро щеше да залезе.
Dams are used to control water flow.	Язовирите се използват за контрол на водния поток.
Our position is strong at the moment.	Позицията ни е силна в момента.
She keeps her goods.	Тя пази стоката си.
Without our sun, there would be no plants.	Без нашето слънце нямаше да има растения.
Her opinion is often sought by politicians.	Нейното мнение често се търси от политиците.
This small kingdom is ruled by a sultan.	Това малко кралство се управлява от султан.
The product has reached more than a million units.	Продуктът е достигнал повече от милион бройки.
The professor's research has been published in scientific journals.	Изследванията на професора са публикувани в научни списания.
Teachers should encourage experimentation in the arts.	Учителите трябва да насърчават експериментирането в изкуството.
The city is divided into commercial and residential part.	Градът е разделен на търговска и жилищна част.
Fire, water and wind are the best tools.	Огънят, водата и вятърът са най-добрите инструменти.
The church was destroyed by fire.	Църквата е унищожена от пожар.
We must unite to prevent corruption.	Трябва да се обединим, за да предотвратим корупцията.
I ripped a sentence out of the paper.	Изтръгнах едно изречение от хартията.
This region is famous for its bird watching.	Този регион е известен със своето наблюдение на птици.
Leave the pine nuts whole.	Оставете кедровите ядки цели.
Hundreds of families live in the neighborhood.	В квартала живеят стотици семейства.
The arrival of summer meant warm weather.	Пристигането на лятото означаваше топло време.
He crawled out of the ditch, panting.	Той изпълзя от канавката, задъхвайки се.
The nation is blessed with abundant water.	Нацията е благословена с изобилна вода.
Many wealthy families withdrew their funds.	Много богати семейства изтеглиха средствата си.
The snow was falling lazily.	Снегът валеше лениво.
They went home.	Те се прибраха.
He spent hours walking in the woods.	Той прекара часове в разходка из гората.
Repeated acts of vandalism are deeply disturbing.	Повтарящите се актове на вандализъм са дълбоко обезпокоителни.
She hid behind a pillar.	Тя се скри зад един стълб.
Look inside.	Погледни вътре.
Joe never showed up for dinner.	Джо никога не се появи на вечеря.
That's not very kind of you, young man.	Това не е много мило от твоя страна, млади човече.
The professor suggested that the students study the difficult poet.	Професорът предложи на учениците да изучават трудния поет.
Some varieties of apples are used to make juice.	Някои сортове ябълки се използват за приготвяне на сок.
Winter is coming.	Зимата идва.
It is said that all memories can eventually be erased.	Казва се, че всички спомени в крайна сметка могат да бъдат изтрити.
I crossed the street.	Пресякох улицата.
Unlike brothers, sisters do not always like the same things.	За разлика от братята, сестрите не винаги харесват едни и същи неща.
This table is made of redwood.	Тази маса е изработена от секвоя.
The first few springs were a test for local farmers.	Първите няколко пролети бяха изпитание за местните фермери.
Did you buy milk?	Купихте ли мляко?
It's almost time for your favorite show.	Почти е време за любимото ви шоу.
Deliberate violation of the law is common.	Умишленото нарушаване на закона е нещо обичайно.
The prolongation of the hearing angered the public.	Удължаването на изслушването разгневи обществеността.
He opened the door slowly.	Той отвори бавно вратата.
A no-confidence vote was organized.	Беше организиран вот на недоверие.
He was elected chairman by his peers.	Той беше избран от връстниците си за председател.
Why are they an endangered species?	Защо са застрашен вид?
These decisions can affect our entire lives.	Тези решения могат да повлияят на целия ни живот.
She was elegant in her white dress.	Беше елегантна в бялата си рокля.
The bishop was dressed in black.	Епископът беше облечен в черни одежди.
A popular tradition in the village.	Популярна традиция в селото.
Hundreds watched in awe.	Стотици гледаха със страхопочитание.
A man shouted at the soldiers.	Един мъж извика на войниците.
A diverse range of flora and fauna.	Разнообразна гама от флора и фауна.
The climate varies a lot.	Климатът варира доста.
The eagle soared majestically over the forest.	Орелът се извиси величествено над гората.
The local group must build a new city.	Местната група трябва да построи нов град.
You have to walk carefully.	Трябва да ходите внимателно.
Women had little power in the family.	Жените имаха малка власт в семейството.
He turned the key in the lock.	Той завъртя ключа в ключалката.
Soldiers marched through the narrow streets.	Войниците маршируваха по тесните улички.
When the engine is full, fill it with petrol.	Когато двигателят е пълен, напълнете го с бензин.
Machines have become an indispensable part of agriculture.	Машините се превърнаха в незаменима част от земеделието.
You cannot accuse them of losing their property.	Не можете да ги обвинявате, че са загубили имуществото си.
They arrived late and missed their train.	Пристигнаха късно и изпуснаха влака си.
This morning the competitors prepared for the competition.	Тази сутрин състезателите се подготвиха за състезанието.
The sheep wandered peacefully through the pasture, grazing.	Овцете се скитаха мирно из пасището, пасяха.
The government is angry about the pollution.	Правителството се ядоса на замърсяването.
She moved to the big city.	Тя се премести в големия град.
Her business was very successful.	Бизнесът й беше много успешен.
But he was warned and he ran like the wind.	Но той беше предупреден и той хукна като вятъра.
Always keep your room clean and tidy.	Винаги поддържайте стаята си чиста и подредена.
Do not touch the glass with a rough cloth.	Не докосвайте стъклото с груба кърпа.
I am voting in favor of continuing research and development.	Гласувам за продължаване на изследванията и развитието.
Another is the introduction of nuclear energy.	Друго е въвеждането на ядрена енергия.
Another rainy winter.	Още една дъждовна зима.
The company will buy them back at a reduced price.	Компанията ще ги изкупи обратно на намалена цена.
Don't forget to rest after that.	Не забравяйте да си починете след това.
It dried quickly.	Това бързо изсъхна.
to be honest I do not know.	честно казано не знам.
Scientists have observed birds working in groups.	Учените са наблюдавали птици, работещи на групи.
The boy was born just like cats.	Момченцето се роди точно като котките.
Someone will answer.	Някой ще отговори.
Conservationists and conservationists disagree.	Природозащитниците и природозащитниците не са съгласни.
Most travel companies provide travel insurance.	Повечето туристически компании предоставят туристическа застраховка.
She brushed the dirt from her dress.	Тя отметна мръсотията от роклята си.
He gave each child a small glass of fruit juice.	Той даде на всяко дете по малка чаша плодов сок.
Last year I moved to a new state.	Миналата година се преместих в нов щат.
They wore the same masks on their faces.	Те носеха еднакви маски на лицата си.
Exquisite seafood dish.	Изискано ястие с морски дарове.
First boil the milk, then pour it through a strainer,	Първо сварете млякото, след което го изсипете през цедка,
She found herself irritated.	Тя откри, че се чувства раздразнена.
He often had problems at school.	Той често имаше проблеми в училище.
Several countries have announced the withdrawal of lemons.	Няколко държави обявиха изтеглянето на лимоните.
The children on the playground enthusiastically waved.	Децата на площадката ентусиазирано махнаха с ръка.
A saying used by farmers.	Поговорка, използвана от фермерите.
No one can imagine that she will do this.	Никой не може да си представи, че тя ще направи това.
They set out early the next morning.	Те потеглиха на запад рано на следващата сутрин.
Accident causes death and many injuries.	Катастрофа причини загинали и много ранени.
Your eyes are soothed by the bright green color.	Очите ви са успокоени от яркия зелен цвят.
The walls are decorated with paintings.	Стените са украсени с картини.
His wife is said to be pregnant.	Говори се, че жена му е бременна.
Antarctica is located mainly in the southern hemisphere.	Антарктида се намира предимно в южното полукълбо.
Don't forget to contact us with any inquiries.	Не забравяйте да се свържете с нас при всякакви запитвания.
Why do you sound so worried?	Защо звучиш толкова обезпокоен?
He was arrested for drug trafficking.	Той е арестуван за трафик на наркотици.
This city has many jobs.	Този град има много работни места.
The molten rock causes the underground heat.	Разтопената скала причинява подземната топлина.
She pushed him back.	Тя го бутна назад.
The princess suffered from depression.	Принцесата страдала от депресия.
She spoke firmly, as if addressing a crowd.	Тя говореше твърдо, сякаш се обръщаше към тълпа.
Take precautions when driving in the snow.	Вземете предпазни мерки, когато шофирате в снега.
He fell to his knees and began to weep.	Той падна на колене и започна да ридае.
They were almost hysterical.	Бяха почти истерични.
The children from the neighborhood love to play here.	Децата от квартала обичат да играят тук.
He told the driver to stop the car.	Казал на шофьора да спре колата.
Develop a few more examples of homework.	Разработете още няколко примера за домашна работа.
The company also reported great sales this year!	Компанията също така отчете страхотни продажби тази година!
She began to feel excited.	Тя започна да се чувства развълнувана.
You can now enjoy a finer dessert.	Вече можете да се насладите на по-фин десерт.
The historical record is full of strange stories.	Историческият запис е пълен със странни истории.
Animals depend on plants for food.	Животните зависят от растенията за храна.
Fish house by the sea.	Рибна къща до морето.
Researchers have concluded that immigrants usually pay their taxes.	Учените стигнаха до заключението, че имигрантите обикновено плащат данъците си.
We traveled a lot in those days.	В онези дни пътувахме много.
Now only ruins remain.	Сега остава само развалини.
She answered quickly.	Тя отговори бързо.
Let's experience this wonderful place!	Нека изживеем това прекрасно място!
The flag does not fly, but hangs forever.	Знамето не се вее, а виси безвъзвратно.
The deacon was unhappy.	Дяконът беше нещастен.
Unfortunately, he became very ill.	За съжаление той стана много зле.
The bear walks carefully down the street.	Мечката върви внимателно по улицата.
They tried to wake him.	Опитаха се да го събудят.
He escaped the wreckage.	Той се измъкна от останките.
Children love to play with their food.	Децата обичат да играят с храната си.
The toll booth is located at this intersection.	Пункта за изминато плащане стои на това кръстовище.
I look forward to hearing about your progress.	Радвам се да чуя новини за вашия напредък.
Most fallen leaves turn into compost.	Повечето паднали листа се превръщат в компост.
A swarm of bees passed by the window.	Покрай прозореца мина рояк пчели.
This is the city where the woman lived.	Това е градът, в който е живяла жената.
The monarch suffers from a debilitating disease.	Монархът страда от изтощително заболяване.
The smell of burning grass filled the air.	Уханието на горяща трева изпълни въздуха.
The soldiers were attacked.	Войниците бяха атакувани.
It's nice to be among his belongings.	Хубаво е да си сред неговите вещи.
He led them through the suburban streets.	Той ги поведе през крайградските улици.
She spends too much time away.	Тя прекарва твърде много време далеч.
The meteorologist forecasts the weather.	Метеорологът прогнозира времето.
Malaria is a major disease.	Основна сред болестите е маларията.
He begins to get used to working in a factory.	Започва да свиква да работи във фабрика.
The hostess was busy preparing dinner.	Домакинята усилено приготвяше вечерята.
Voices rose in anger.	Гласове бяха издигнати от гняв.
Local companies want to use the potential for growth.	Местните компании желаят да използват потенциала за растеж.
Select the letter that represents the sound you hear.	Изберете буквата, която представлява звука, който чувате.
She read the newspaper patiently.	Тя търпеливо четеше вестника.
The red ant crawled up the crab's leg.	Червената мравка изпълзя нагоре по крака на рака.
You look nervous.	Изглеждаш нервен.
He ran past the sphinx statue, laughing out loud.	Той пробяга покрай статуята на сфинкса, като се смееше силно.
The singer presented an energetic performance of old songs.	Певицата представи енергично изпълнение на стари песни.
A cello sounded in the distance.	В далечината прозвуча виолончело.
He put his wife in the tub.	Той постави жена си във ваната.
Do you realize what you are doing?	Осъзнаваш ли какво правиш?
His people are known for their hospitality.	Хората му са известни с гостоприемството си.
We discussed our vacation plans.	Обсъдихме плановете си за почивка.
The kid made a terrible mess in the kitchen.	Хлапето направи ужасна бъркотия в кухнята.
The title track of the new album is great.	Заглавната песен на новия албум е страхотна.
The more you think about it, the more surprising.	Колкото повече мислите за това, толкова по-изненадващо.
There are many car parks on site.	На място има много паркинги.
Dark clouds crept across the plains.	Тъмните облаци пълзяха по равнините.
How does this affect you?	Как ви се отразява това?
A ton of gold was taken from the loot.	От плячката е взет тон злато.
The radio was apparently turned off.	Радиото явно беше изключено.
She sipped her green tea, sighing softly.	Тя отпи зелен чай, въздъхвайки тихо.
After washing, they lined up for coffee.	След измиване се наредиха на опашката за кафе.
Try to convince her to use water filters.	Опитайте се да я убедите да използва филтри за вода.
The statue is made of pure gold.	Статуята е изработена от чисто злато.
Failure to do so will result in legal action.	Неспазването ще доведе до съдебни действия.
Both dogs were remarkably loyal.	И двете кучета бяха забележително лоялни.
I believe that everyone should go to college.	Вярвам, че всеки трябва да ходи в колеж.
To express his regret, he bowed deeply.	За да изрази съжаление, той се поклони дълбоко.
The cats were not doing so well.	Котките не вървяха толкова добре.
The flesh of the fruit is firm and firm.	Месото на плода е твърдо и твърдо.
Power outages are becoming a common problem in the nation.	Спирането на тока се превръща в често срещан проблем в нацията.
As a warning for the future.	Като предупреждение за бъдещето.
Few businessmen object to his approach.	Малко бизнесмени възразяват срещу подхода му.
These students with athletic scholarships enjoy the amenities.	Тези студенти със атлетически стипендии се радват на удобствата.
The director received the old book.	Режисьорът получи старата книга.
Parents rely on their children to take care of their grandchildren.	Родителите разчитат на децата си да се грижат за внуците.
They laid it on the concrete.	Положиха я върху бетона.
For once, he was not afraid of heights.	За веднъж той не се страхуваше от височини.
We sold our car yesterday.	Вчера си продадохме колата.
Visitors to the city are impressed by the monuments.	Посетителите на града са впечатлени от паметниците.
The oil was transported through canals.	Нефтът се транспортираше по канали.
Put some salt in it.	Сложете малко сол в него.
This road leads to the city limits.	Този път води до границите на града.
Some dogs are known to attack children.	Известно е, че някои кучета нападат деца.
He rested a spoon on his cheek and thought.	Той подпря лъжица в бузата си и се замисли.
Unlike other markets, most stores were closed.	За разлика от други пазари, повечето магазини бяха затворени.
I am an ardent eternal optimist!	Аз съм запален вечен оптимист!
To reduce air pollution, we all need to save electricity.	За да намалим замърсяването на въздуха, всички трябва да пестим електроенергия.
The cow was rescued by a truck.	Кравата е спасена от камион.
The protesters were attacked by police.	Протестиращите бяха нападнати от полицията.
The disease is caused by eating infected meat.	Болестта се причинява от яденето на заразено месо.
The elephant was tickled by its trunk.	Слонът беше гъделичкан от хобота си.
She became impatient.	Тя стана нетърпелива.
Maturity gained through experience, not age.	Зрялост, придобита чрез опит, а не възраст.
The soldiers were furious.	Войниците бяха бесни.
For future reference, please write it down.	За бъдещи справки, моля, запишете го.
You can choose your destiny.	Можете да изберете съдбата си.
They questioned the honesty of the witness.	Те поставиха под съмнение честността на свидетеля.
The village is popular with tourists.	Селището е популярно сред туристите.
The biology teacher said that evolution is a fact.	Учителят по биология каза, че еволюцията е факт.
This tree blooms in mid-summer.	Това дърво цъфти в средата на лятото.
Use our texts and tips to move hotels.	Използвайте нашите текстове и съвети за преместване на хотели.
The student works overtime without complaints.	Ученикът работи извънредно без оплаквания.
Fear makes us close our emotions.	Страхът ни кара да затваряме емоциите си.
It has been raining heavily all afternoon.	Цял следобед валя силен дъжд.
The port is located here on a sandy island.	Пристанището се намира тук на пясъчен остров.
The interview gave a lot of insight into the topic.	Интервюто даде много представа по темата.
This fuel can power your engine for hundreds of miles.	Това гориво може да захранва двигателя ви за стотици мили.
The procedure is quite simple.	Процедурата е доста проста.
Companies pay only part of these costs.	Компаниите плащат само част от тези разходи.
The affair took away much of his health.	Аферата му отне голяма част от здравето му.
He wears a gold ribbon on his right wrist.	На дясната си китка носи златна лента.
The book deals with the progress of civilization.	Книгата се занимава с напредъка на цивилизацията.
Spiritual values ​​are rarely mentioned, but they do exist.	Духовните ценности рядко се споменават, но те съществуват.
Her dress fell into folds around her.	Роклята й падна на гънки около нея.
When filled with water, the shell retains its shape.	Когато се напълни с вода, черупката запазва формата си.
These changes were accompanied by an increased sense of optimism.	Тези промени бяха придружени от повишено чувство на оптимизъм.
The market is suffering from an acute shortage of electricity.	Пазарът страда от остър недостиг на електроенергия.
The ship's crew applauded loudly.	Екипажът на кораба аплодира силно.
There is a leak on the roof.	Има теч на покрива.
The topic divided experts.	Темата раздели експерти.
This area was known for its fine silk.	Тази област беше известна със своята фина коприна.
All mammals have hair on their body.	Всички бозайници имат косми по тялото си.
The child's hands were covered with blisters	Ръцете на детето бяха покрити с мехури
Do not be distracted by details.	Не се разсейвайте от детайли.
The judge dermatinated the testimony expeditiously.	Съдията дерматинира показанията експедитивно.
The breeze gently stroked her face.	Бризът нежно погали лицето й.
I can't tell you how to live your life.	Не мога да ти кажа как да живееш живота си.
I said she couldn't be trusted.	Казах, че не може да й се вярва.
The big toe points to the heart.	Големият пръст на крака сочи към сърцето.
Patience is a virtue.	Търпението е добродетел.
It is not easy to be pregnant.	Не е лесно да си бременна.
The village is often flooded.	Селото често е наводнено.
Maybe we should go swimming.	Може би трябва да отидем да плуваме.
These dogs are dangerous!	Тези кучета са опасни!
The changing seasons affect our lives.	Смяната на сезоните влияят на живота ни.
Dark clouds hung low in the sky.	Тъмни облаци висяха ниско в небето.
Six kilometers from the city the road is divided into two lanes.	На шест километра от града пътят се разделя на две ленти.
Happy families are always careful.	Щастливите семейства винаги са внимателни.
The cathedral was built to mark the importance of water.	Катедралата е построена, за да обозначи значението на водата.
Once the insect's eggs hatch, the process begins again.	След като яйцата на насекомото се излюпят, процесът започва отново.
Leave your name and address to the receptionist.	Оставете името и адреса си на рецепционистката.
He felt deeply humiliated by the reproach.	Той се почувства дълбоко унизен от упрека.
He then recited a long poem.	След това рецитира дълго стихотворение.
Such is the impact of their work.	Такова е влиянието на тяхната работа.
Get together and listen to me.	Съберете се и ме изслушайте.
A close friend, ready to help a friend in need.	Близък приятел, готов да помогне на приятел в нужда.
Great care was taken not to damage the library buildings.	Бяха положени големи грижи, за да не се повредят сградите на библиотеката.
The country has several active volcanoes.	Страната има няколко действащи вулкана.
He argues with a witness.	Той спори със свид.
Opponents say the law is racist.	Противниците твърдят, че законът е расистки.
Please use your own words to describe this image.	Моля, използвайте собствените си думи, за да опишете това изображение.
The silver bells rang merrily.	Сребърните камбани зазвъняха весело.
The food gradually cools down.	Храната постепенно изстива.
Everything in the room was white.	Всичко в стаята беше бяло.
Some local hospitals are free to use	Някои местни болници са безплатни за използване
Early research showed that a new drug could cure cancer.	Ранните проучвания показват, че ново лекарство може да лекува рак.
My brother is afraid of the dark.	Брат ми се страхува от тъмното.
The ship is anchored in the port.	Корабът е закотвен в пристанището.
Milk is a liquid.	Млякото е течност.
The birds chirped a symphony of sounds.	Птиците чуруликаха симфония от звуци.
There is a difference between social activity and games.	Има разлика между социална активност и игри.
Take a piece of cheese and sprinkle with salt and pepper	Вземете парче сирене и поръсете сол и черен пипер
Authorities found two bodies in a house.	Властите откриха две тела в къща.
He reviewed the plan over and over, little by little.	Той преглеждаше плана отново и отново, малко по малко.
The mountains around this city are famous for their beauty.	Планините около този град са известни със своята красота.
Bacteria can cause serious infections.	Бактериите могат да причинят сериозни инфекции.
The machine kills insects.	Машината унищожава насекомите.
Her mood darkened	Настроението й се помрачи
His diet was adversely affected.	Диетата му се отрази неблагоприятно.
The room is not habitable.	Помещението не е годно за обитаване.
The map is dotted with lakes.	Картата е осеяна с езера.
The leader of the council chairs the meeting.	Лидерът на съвета ръководи заседанието.
The roar of the crowd echoed throughout the stadium.	Ревът на тълпата отекна из целия стадион.
The drill pierces the rock.	Бормашината пробива скалата.
The firefighter ran to the burning house.	Пожарникарят хукнал към горящата къща.
A series of major storms caused extensive damage.	Поредица от големи бури причиниха големи щети.
A loaded pistol lay on the table.	На масата лежеше зареден пистолет.
Crossing the border was relatively easy.	Преминаването на границата беше сравнително лесно.
The gorilla takes care of her son.	Горилата се грижи за сина си.
Children need to learn to defend themselves.	Децата трябва да се научат да се защитават.
Unwanted text will whiten.	Нежеланият текст ще избели.
Now open the oven door.	Сега отворете вратата на фурната.
It was an amazing experience.	Беше невероятно преживяване.
They survived the harsh winter.	Оцеляха през жестоката зима.
Add a little extra sugar.	Добавете малко допълнително захар.
The helping hand of the aunt.	Ръката на помощ на лелята.
The dogs began to howl.	Кучетата започнаха да вият.
Population growth in this region has slowed.	Нарастването на населението в този регион се забави.
This land is fertile.	Тази земя е плодородна.
Dubai is built on a barren desert.	Дубай е построен върху безплодна пустиня.
Already filled with impatient participants, the place was crowded.	Вече изпълнено с нетърпеливи участници, мястото беше препълнено.
Many things that were believed in before are becoming more plausible.	Много неща, в които се вярваше преди, стават по-правдоподобни.
A crowd of children crowds around a police officer.	Тълпа деца се тълпят около полицай.
The criminals were caught and punished.	Престъпниците бяха заловени и наказани.
The Pope gave his blessing.	Папата даде своята благословия.
As he did the previous year.	Както направи и предишната година.
To protect the city, the walls were strong.	За да защитят града, стените бяха здрави.
If two men ski together, they will go fast.	Ако двама мъже карат ски заедно, те ще вървят бързо.
The knitting needle was sharpened.	Иглата за плетене беше заострена.
The rat moves on the kitchen floor.	Плъхът се движи по пода на кухнята.
The elephant is the largest land animal.	Слонът е най-голямото сухоземно животно.
Bands are popular in all major cities.	Музикалните групи са популярни във всички големи градове.
What killed those deer?	Какво уби тези елени?
This changed the course of history.	Това промени хода на историята.
He was a little fool, we all agreed.	Той беше дребен малък глупак, всички бяхме съгласни.
Outrage at the ban spread quickly.	Възмущението от забраната се разпространи бързо.
Chocolate cake is his favorite.	Шоколадовата торта му е любима.
The refugees now live outside the camp.	Бежанците сега живеят извън лагера.
She was the last of her kind.	Тя беше последната по рода си.
It immediately rained.	Веднага последва дъжд.
The hot water scalded her skin and made her cry.	Горещата вода попари кожата й и я накара да заплаче.
The cows were transported to the slaughterhouse.	Кравите бяха транспортирани до кланицата.
Leave it and forget it.	Оставете го и го забрави.
She gave a fascinating lecture.	Тя изнесе увлекателна лекция.
I swept my coat.	Изметнах палтото си.
Clothing is one of the most significant inventions in history.	Облеклото е едно от най-значимите изобретения в историята.
A warship enters the port.	Военен кораб влиза в пристанището.
The dress was too tight for me.	Роклята беше прекалено тясна за мен.
Once the war is over, the people will recover.	След като войната свърши, хората ще се възстановят.
They are thinking of opening a new restaurant in the city.	Те мислят да отворят нов ресторант в града.
But we have no information about your location.	Но нямаме информация за вашето местонахождение.
The roofs were covered with slate.	Покривите бяха покрити с шисти.
The computer screen flashed and the desktop image appeared.	Екранът на компютъра премигна и се появи изображението на работния плот.
The monk smiled as he recounted his version of the legend.	Монахът се усмихна, разказвайки своята версия на легендата.
One has a broken heart.	Една е с разбито сърце.
Water is essential for agriculture.	Водата е от съществено значение за селското стопанство.
Thousands of protesters took part in the event.	Хиляди протестиращи излязоха на събитието.
The toilet flushes with sound.	Тоалетната пуска вода със звук.
The protests forced the regime to give democracy.	Протестите принудиха режима да даде демокрация.
The survey data were in excel.	Данните от проучването бяха в excel.
It is always important to follow the instructions.	Винаги е важно да следвате указанията.
His unusually vivid imagination.	Неговото необичайно живо въображение.
The mountains are a popular tourist destination.	Планините са популярна туристическа дестинация.
The man's lips are smooth.	Устните на мъжа са гладки.
I heard a short gasp.	Чух кратко ахване.
Would you open the window?	Бихте ли отворили прозореца?
Taxpayers deserve a comprehensive explanation.	Данъкоплатците заслужават изчерпателно обяснение.
He abandoned his original plans.	Той изостави първоначалните си планове.
The books lie scattered on the floor.	Книгите лежат разпръснати по пода.
Many colorful people have traditionally had trouble finding work.	Много цветни хора традиционно са имали проблеми с намирането на работа.
The primitive swamp is hidden in a dense forest.	Първобитното блато е скрито в гъста гора.
She swore an oath of silence.	Тя даде клетва за мълчание.
Their survival is uncertain.	Оцеляването им е несигурно.
Before you talk, think first.	Преди да говорите, първо помислете.
Some employers are really trying to force their employees.	Някои работодатели наистина се опитват да принудят служителите си.
This river is tidal.	Тази река е приливна.
The daily calorie intake is low.	Дневната норма на калории е ниска.
The amount will be accurate.	Количеството ще бъде точно.
He adjusted his glasses, rubbing his nose.	Той намести очилата си, разтривайки носа си.
They played table tennis.	Играеха тенис на маса.
He slowly pulled the ball out of his net.	Той бавно извади топката от мрежата си.
Our manager is very strict.	Нашият мениджър е много строг.
After heating, the mixture turned brown and sticky.	След като се загрее, сместа стана кафява и лепкава.
He stared out the window.	Той се взря през прозореца.
The children were screaming with delight.	Децата крещяха от възторг.
Our teacher often records his classes.	Нашият учител често записва часовете си.
Clouds erase all stars except the brightest.	Облаците заличават всички звезди освен най-ярките.
No one was allowed to ride a horse.	Никой нямаше право да язди кон.
She blushed slightly.	Тя леко се изчерви.
Most of the farms in this area are small.	Повечето от фермите в този район са малки.
The kidnappers kept the victim locked in the house.	Похитителите държали жертвата затворена в къщата.
You have to bring me breakfast in five minutes.	След пет минути трябва да ми донесеш закуската.
Closed or free, these animals are endangered.	Затворени или свободни, тези животни са застрашени.
In some countries, men are considered better than women.	В някои страни мъжете се считат за по-добри от жените.
The first rule of war is to know your enemy.	Първото правило на войната е да познаваш врага си.
He hurried home to see if he had missed anything.	Побърза да се прибере вкъщи, за да види дали не е пропуснал нещо.
Try to stay calm, damn it.	Опитай се да останеш спокоен, по дяволите.
The "attributive" pronoun is ambiguous.	„Атрибутивното“ местоимение е многозначно.
The third planet is a gas giant.	Третата планета е газов гигант.
This valley was such a beautiful sight.	Тази долина беше толкова красива гледка.
The government is taking over the project.	Правителството поема проекта.
The friends supported each other.	Приятелите се подкрепяха един друг.
All students were silent during the lecture.	Всички студенти мълчаха по време на лекцията.
Companies must compete fairly, the market has ordered.	Компаниите трябва да се конкурират честно, нареди пазарът.
These machines	Тези машини
Aimed at a control tool in the engine room of the ship.	Насочен към контролен инструмент в машинното отделение на кораба.
You need huge funds to start your own brewery.	Имате нужда от огромни средства, за да започнете своя собствена пивоварна.
It is important to eat a balanced diet.	Важно е да се храните балансирано.
The inspector visited the school tomorrow.	Инспекторът посети училището утре.
Almost all new mothers suffer from back pain.	Почти всички нови майки страдат от болки в гърба.
The police chief warns of an increase in crime.	Шефът на полицията предупреждава за нарастване на престъпността.
She wrapped herself in a scarf.	Тя се уви в шала.
Follow the instructions exactly.	Следвайте точно инструкциите.
Most parents want their children to attend private school.	Повечето родители искат децата им да посещават частно училище.
You can see many islands off the coast.	Можете да видите много острови край брега.
A handful of soldiers guarded the entrance.	Шепа войници охраняваха входа.
They were afraid to say anything.	Те се страхуваха да кажат нещо.
The plant was closed for six months.	Заводът беше затворен за шест месеца.
Among the speakers were some of the best scientists in the country.	Сред лекторите бяха някои от най-добрите учени в страната.
You can call it an epidemic.	Можеш да го наречеш епидемия.
The body of a murdered woman was found.	Намерено е тялото на убита жена.
You have to beware of the snake.	Трябва да се пази от змията.
Their hands trembled.	Ръцете им трепереха.
The boy accepted her apology.	Момчето прие извинението й.
Cummins sells diesel engines.	Cummins продава дизелови двигатели.
She is famous for the beauty of her clothes.	Тя се слави с красотата на дрехите си.
Rising prices are actually helping the poor.	Повишаването на цените всъщност помага на бедните.
Health and wealth are closely linked.	Здравето и богатството са тясно свързани.
As the train approached, he noticed his friend.	Когато влакът се приближи, той забеляза приятеля си.
The basis of the village economy.	Основата на икономиката на селото.
They studied the habits of several wild animals.	Те изучаваха навиците на няколко диви животни.
Some insurance companies refuse to pay.	Някои застрахователни компании отказват да плащат.
This paper is too thin, too inflexible and too weak.	Тази хартия е твърде тънка, твърде негъвкава и твърде слаба.
Tax officials deal with corporate doors.	Данъчните служители се справят с корпоративните вратички.
No fresh vegetables are offered here.	Тук не се предлагат пресни зеленчуци.
The smoke logs towered over the dream city.	Димните трупи се извисяваха над сънения град.
They both worked at the local plastics factory.	И двамата работеха в местната фабрика за пластмаси.
This island is famous for its natural beauty.	Този остров е известен със своята природна красота.
The economy of this region is highly dependent on agriculture.	Икономиката на този регион е силно зависима от селското стопанство.
Police have not yet responded.	Полицията все още не е отговорила на това.
The applicant had witnesses of credibility and weight.	Жалбоподателят е имал свидетели на достоверност и тежест.
The speaker's voice was harsh and hoarse.	Гласът на говорещия беше груб и дрезгав.
This city is famous for its art museums.	Този град е известен със своите музеи на изкуството.
The cat rubs its paws on the carpet and purrs.	Котката трие лапите си в килима и мърка.
The tower blocked the light from the sun.	Кулата блокираше светлината от слънцето.
The city looks old and quite shabby.	Градът изглежда стар и доста опърпан.
The global economy has turned for the worse.	Глобалната икономика се обърна към по-лошо.
She later told us she wanted to test his loyalty.	По-късно тя ни каза, че иска да тества лоялността му.
All cleaning should be done with detergent and water.	Цялото почистване трябва да се извършва с почистващ препарат и вода.
The paper absorbs the ink.	Хартията абсорбира мастилото.
It doesn't seem to work.	Изглежда не работи.
So the tactic should be to score early goals.	Така че тактиката трябва да бъде вкарване на ранни голове.
His watch broke.	Часовникът му се счупи.
Put some cleaning product on your towel.	Поставете малко почистващ продукт върху кърпата си.
A slow but clear stream flowed through the forest.	Бавен, но чист поток виеше през гората.
This is the fourth time he has pretended to be ill.	Това е четвъртият път, когато се преструва на болен.
Much can be learned from this book.	Много може да се научи от тази книга.
For lunch we had soup and sandwiches.	За обяд имахме супа и сандвичи.
They believe the family is cursed.	Те вярват, че семейството е прокълнато.
The increased use of vehicles has had many negative consequences.	Увеличеното използване на превозни средства донесе много негативни последици.
The statue is exhibited in the exhibition hall.	Статуята е изложена в изложбената зала.
Coral reefs are found in tropical waters.	Коралови рифове се намират в тропическите води.
Consonants contain "m".	Съгласните съдържат "m".
All the remains it contains can be valuable.	Всички останки, които съдържа, може да са ценни.
Only when faced with death does he feel alive.	Само когато е изправен пред смъртта, той се чувства жив.
We need to balance vision with reality.	Трябва да балансираме визията с реалността.
Some students turned their desks to the window.	Някои ученици обърнаха чиновете си към прозореца.
The cold blast whistled in her ears.	Студеният взрив свистеше в ушите й.
Many of the men were still carrying heavy weapons.	Много от мъжете все още носеха тежки оръжия.
Democracy is widely used around the world.	Демокрацията е широко използвана по целия свят.
The ATM does not work.	Банкоматът не работи.
People think it smells bad.	Хората смятат, че мирише лошо.
You have to be extremely careful when driving at night.	Трябва да сте изключително внимателни, когато шофирате през нощта.
It was a red kettle standing on the stove.	Беше червен чайник, който стоеше на печката.
Make sure you get enough food.	Уверете се, че получавате достатъчно храна.
Their success was their downfall.	Техният успех беше тяхното падение.
The terms of this contract are final.	Условията на този договор са окончателни.
He has tried several natural remedies.	Опитал е няколко природни лекарства.
My son wants to be a chef.	Синът ми иска да стане готвач.
The elderly woman has a very narrow nose.	Възрастната жена има много тесен нос.
The church is an ideal place for weddings.	Църквата е идеално място за сватби.
Due to the rain, the meeting was postponed,	Заради дъжда срещата беше отложена,
The curious monkey picks up the plates.	Любопитната маймуна чопля чиниите.
His theory turned out to be correct.	Неговата теория се оказа вярна.
This material is strong and easy to clean.	Този материал е здрав и лесен за почистване.
She really enjoyed the banquet.	Тя много се наслади на банкета.
Java cakes are not eaten with a fork.	Сладкиши с чаши Java не се ядат с вилица.
In this part of the world the temperature remained moderate.	В тази част на света температурата остана умерена.
The farmer swept the tobacco leaves into a pile.	Фермерът помете тютюневите листа на купчина.
The company has not yet returned the money.	Компанията все още не е върнала парите.
Bazaar traders sold goods at variable prices.	Търговците на базара продаваха стоки на променливи цени.
The oil now flows freely from corner to corner.	Маслото вече тече свободно от ъглите към ъглите.
The author was a hermit.	Авторът беше отшелник.
Whenever he read a new newspaper, he cried.	Винаги, когато четеше нов вестник, той плачеше.
Wealth and ambition are everywhere.	Богатството и амбицията са навсякъде.
Mercedes rules.	Мерцедес правила.
Many parents worry about their children.	Много родители се тревожат за децата си.
A long discussion ensued with a heated exchange.	Последва дълга дискусия с разгорещен обмен.
Was it forbidden to give alms?	Беше ли забранено даването на милостиня?
I like your music, she said.	Харесвам музиката ти, каза тя.
She prepared herself against the cold.	Тя се приготви срещу студа.
The meeting was a waste of time.	Срещата беше загуба на време.
We hope that a commission will be set up.	Надяваме се, че ще бъде създадена комисия.
Some characters may seem strange at first,	Някои символи може да изглеждат странни в началото,
The victims drowned in gasoline.	Жертвите са се удавили в бензин.
These were the only such excavations ever made.	Това бяха единствените подобни разкопки, правени някога.
Students should make sense to visit a museum.	Учениците трябва да имат смисъл да посетят музей.
The problem is that there is too much competition.	Проблемът е, че има твърде голяма конкуренция.
This company stops at the weekend.	Тази компания спира през уикенда.
Second, you will need a packet of instant coffee.	Второ, ще ви трябва пакет разтворимо кафе.
What is the difference between an apple and an orange?	Каква е разликата между ябълка и портокал?
They drank at a local bar.	Пиеха в местен бар.
Fire cannot burn without oxygen.	Огънят не може да гори без кислород.
You've been gone a long time.	Отдавна те нямаше.
To the north the landscape is flat and dry.	На север пейзажът е равнинен и сух.
The greyhound eagerly agreed.	Хрътката с нетърпение се съгласи.
The tiger roared out of the jungle.	Тигърът излезе с рев от джунглата.
Five avid swimmers gathered after the morning swim.	Петима запалени плувци се събраха след сутрешното плуване.
They collected their profits in the bank.	Те събраха печалбите си в банката.
She had one too many.	Тя имаше едно твърде много.
Brush your teeth twice a day.	Мийте зъбите си два пъти на ден.
She will do great.	Тя ще успее страхотно.
He would make good company.	Щеше да направи добра компания.
I need five cups of sugar.	Трябват ми пет чаши захар.
I was sick in bed for about a week.	Бях болен и в леглото около седмица.
The ship was partially sunk.	Корабът беше частично потопен.
He paid them off instead of doing the work himself.	Той ги изплати, вместо да свърши работата сам.
Jennifer mentioned that she moved here.	Дженифър спомена, че се е преместила тук.
Victims of water pollution complain that they are ill.	Жертвите на замърсяване на водата се оплакват, че са болни.
It should still be here, don't worry.	Все още трябва да е тук, не се притеснявайте.
This solution will work.	Това решение ще работи.
Evidence shows that higher temperatures kill people.	Доказателствата показват, че по-високите температури убиват хората.
I'm used to hard work.	Свикнал съм с упорита работа.
Oil is often used for lubrication.	Маслото често се използва за смазване.
Authorities threatened to close the school.	Властите заплашиха да затворят училището.
The farm offers support for local families.	Фермата предлага подкрепа за местните семейства.
He was severely ill during his teenage years.	През тийнейджърските си години той беше жестоко болен.
She gave them tea and cookies.	Тя им даде чай и бисквитки.
The prize is a payment offer.	Наградата е предложение за плащане.
The farmer looked up at the sky, cursing loudly.	Фермерът погледна към небето, като псуваше високо.
Children's laughter could be heard faintly in the distance.	В далечината леко се чуваше детски смях.
The painting was created by a famous artist.	Картината е създадена от известен художник.
Do not damage the coral while snorkeling.	Не повреждайте коралите по време на гмуркане с шнорхел.
She noticed the look on my face.	Тя забеляза изражението на лицето ми.
Computer chip production is expected to increase.	Очаква се производството на компютърния чип да се увеличи.
He looked around his room scared.	Той огледа стаята си уплашен.
She had a brief affair with a married man.	Тя имаше кратка връзка с женен мъж.
She cried bitterly.	Тя се разплака горчиво.
Occultists say that magic works.	Окултистите казват, че магьосничеството работи.
The flag fluttered in the wind.	Знамето се развяваше от вятъра.
Here they were given permission to explore.	Тук им беше дадено разрешение да изследват.
The banana was too soft.	Бананът беше твърде мек.
There is a fine line between attracting customers and irritating them.	Има тънка граница между привличането на клиенти и дразненето им.
She studied contemporary drama.	Учила е съвременна драма.
His intellect was well known.	Интелектът му беше добре известен.
Just one moment of distraction is enough.	Достатъчно е само един момент на разсейване.
We cannot cooperate with them.	Не можем да си сътрудничим с тях.
As technology improves, the world becomes smaller.	С подобряването на технологиите светът става по-малък.
The rain did not stop the workers.	Дъждът не попречи на работниците.
The sound of excited voices filled the room.	Шумът от развълнувани гласове изпълни стаята.
Although painful, it relieves tension.	Макар и болезнено, облекчава напрежението.
She invited friends to share her food.	Тя покани приятели да споделят храната й.
Paul had a reputation as a joker.	Пол имаше репутация на шегаджия.
The elegant black car stopped on the curb.	Елегантната черна кола спря на бордюра.
Yesterday, increased demand forced the rise in gasoline prices.	Вчера повишеното търсене принуди поскъпването на бензина.
There was nowhere to hide.	Нямаше къде да се скрие.
Storms are common in the spring.	Бурите са чести през пролетта.
Unfortunately, she was falsely accused.	За съжаление тя беше фалшиво обвинена.
Members presented their research at this year's conference.	Членовете представиха своите изследвания на тазгодишната конференция.
A mother placed a tray in front of her door.	Една майка постави поднос пред вратата си.
The city remained at peace.	Градът остана в мир.
This experience, unfortunately, was a once-in-a-lifetime opportunity.	Това преживяване, за съжаление, беше възможност веднъж в живота.
A cholera epidemic has hit the city.	Епидемия от холера удари града.
His speech illustrates the futility of war.	Речта му илюстрира безсмислието на войната.
The rice was cooked in coconut milk.	Оризът беше сварен в кокосово мляко.
She carried the receivables.	Тя носеше вземанията.
The object turns into gas when heated.	Обектът се превръща в газ при нагряване.
When the king died, his regent seized power.	Когато кралят умря, неговият регент завзе властта.
The power supply is in short supply.	Захранването е в недостиг.
The crowd looked calm and festive.	Тълпата имаше спокоен, празничен вид.
Come on, listen.	Хайде, слушай.
Be careful what you wish for!	Внимавайте какво си пожелавате!
He is expected to leave soon.	Очаква се скоро да си тръгне.
Get out! 	Излез!
Shouted the angry crowd.	— изкрещя ядосаната тълпа.
It is the duty of the host to welcome the guests.	Задължение на домакина е да посреща гостите.
They emerged victorious in a stubborn campaign.	Те излязоха победители в упорита кампания.
Sing and she will dance.	Пейте и тя ще танцува.
They have been here for three years.	Те са тук от три години.
Only when the world changes will the story become clear.	Само когато светът се промени, историята ще стане ясна.
The experiment is designed to detect their influence.	Експериментът е предназначен да открие тяхното влияние.
Tea can be drunk hot.	Чаят може да се пие и горещ.
Axon damage can cause paralysis.	Увреждането на аксона може да причини парализа.
The Minister of Finance announced an increase in taxes.	Финансовият министър обяви увеличение на данъците.
The rest of the population is largely limited to agricultural land.	Останалото население до голяма степен е ограничено до земеделски земи.
The villagers began to pack their belongings.	Селяните започнаха да опаковат вещите си.
The company's share price fell by half today.	Цената на акциите на компанията днес спадна наполовина.
He was sent to prison for killing his wife.	Той беше изпратен в затвора за убийството на жена си.
The living room is on the second floor.	Всекидневната е на втори етаж.
A mixture of cream and sugar.	Смес от сметана и захар.
The tsunamis are the result of underwater earthquakes.	Цунамита са резултат от подводни земетресения.
His victory put much more strain on him.	Победата му оказа много по-голямо напрежение.
Many teachers asked students to complete this questionnaire.	Много учители помолиха учениците да попълнят тази анкета.
We failed to achieve our goal.	Не успяхме да постигнем целта си.
The coins provided more than enough funding.	Монетите осигуриха повече от достатъчно финансиране.
There was an expression on his face.	На лицето му имаше изражение.
He sent money to his family outside the city.	Той изпрати пари на семейството си, извън града.
They struggled to live independently.	Те се бореха да живеят независимо.
They will have all the necessary materials.	Те ще разполагат с всички необходими материали.
The forest stretches as far as the eye can see.	Гората се простира докъдето стига погледът.
Some people offer lower taxes.	Някои хора предлагат по-ниски данъци.
You need to prioritize.	Трябва да подредите приоритетите си.
The baby's smile flashed before he fell asleep.	Усмивката на бебето проблесна преди да заспи.
We need to shake off this mood.	Трябва да се отърсим от това настроение.
The exchange took place at five o'clock.	Размяната стана в пет часа.
Wean young children from the bottle gradually.	Отбивайте малките деца от бутилката постепенно.
The first video prompt is for fruit.	Първата видео подкана е за плодове.
The man procrastinates too long.	Мъжът отлага твърде дълго.
The politician may lose the election.	Политикът може да загуби изборите.
The book includes a number of recipes.	Книгата включва редица рецепти.
The animals climb rocks.	Животните се катерят по скали.
It was previously used as a military base.	Преди това е била използвана като военна база.
The policy proposal was unpopular.	Предложението на политика беше непопулярно.
Many of the trees were removed from their bark.	Много от дърветата бяха свалени от кората си.
I want to work as a translator.	Искам да работиш като преводач.
If the fish is fresh, it smells great.	Ако рибата е прясна, мирише чудесно.
It was more general than formative.	Беше по-скоро обобщаващо, отколкото формиращо.
Today the waters were calm.	Днес водите бяха спокойни.
Her skin was pale.	Кожата й беше бледа.
The new inhabitants were destroyed.	Новите жители бяха унищожени.
Confirm the amount you used.	Потвърдете количеството, което сте използвали.
His joints ached terribly after so long.	Ставите го боляха ужасно след толкова дълго време.
The science of images is the most exciting.	Науката за изображенията е най-вълнуваща.
The young man must have succeeded.	Младият мъж трябва да е успял.
A light summer breeze stirred the trees.	Лек летен бриз раздвижи дърветата.
There were few schools in the village.	В селото имаше малко училища.
The travelers headed to a neighboring country.	Пътуващите се отправиха към съседна държава.
The proof consists of seventeen steps.	Доказателството се състои от седемнадесет стъпки.
They set sail on a bright summer day.	Те отплаваха в светъл летен ден.
This storm divided the city in two.	Тази буря раздели града на две.
Trying to solve puzzles is great fun.	Опитът за решаване на пъзели е страхотно забавление.
The blouse was stained with paint.	Блузата беше изцапана с боя.
Chants echoed through the building.	Из сградата отекнаха скандирани звуци.
Some pop stars sing about drugs.	Някои поп звезди пеят за наркотици.
Many families do not have a regular source of income.	Много семейства нямат редовен източник на доходи.
Her hair curls wildly.	Косата й се къдри диво.
However, the weather was good.	Времето обаче беше хубаво.
The delegate asked the marshal to repeat the vote.	Делегатът поиска от маршала да повтори гласуването.
We will not rest until we eradicate this evil.	Няма да си починем, докато не изкореним това зло.
Have you ever been to this city?	Били ли сте някога в този град?
Many tourists visit the area during the summer.	Много туристи посещават района през лятото.
Exercise regularly, preferably every day.	Упражнявайте редовно, за предпочитане всеки ден.
He was known for the superiority of his work.	Той беше известен с превъзходството на работата си.
Temperatures and precipitation vary considerably.	Температурите и валежите варират значително.
Flies buzzed around the table.	Около масата бръмчаха мухи.
The migrating birds were exhausted.	Мигриращите птици бяха изтощени.
Many stores sell clothes, jewelry and books.	Много магазини продават дрехи, бижута и книги.
This allowed her to do her homework.	Това й позволи да си направи домашното.
The marble floors gleamed in the candlelight.	Мраморните подове блестяха на светлината на свещите.
The president eloquently defended his policy.	Президентът красноречиво защити своята политика.
These actions will undermine our reputation.	Тези действия ще подкопаят репутацията ни.
The frog settled on a log.	Жабата се настани на дънер.
Mark the corners of the closet with a pencil.	Маркирайте ъглите на килера с молив.
The peasant looked at the stone in pure horror.	Селянинът погледна камъка с чист ужас.
This store already has many new products.	Този магазин вече има много нови продукти.
You may want to wash your hands.	Може да пожелаете да си измиете ръцете.
The preacher drives an old pickup truck.	Проповедникът кара стар пикап.
Those whose sentences have been commuted can go home.	Тези, чиито присъди са заменени, могат да се приберат вкъщи.
The company stopped production.	Компанията спря производството.
The rubber plant is toxic.	Растението каучук е токсично.
The bells rang and a lone figure entered the church.	Камбаните забиха и в църквата влезе самотна фигура.
The cat was sitting at my feet, purring loudly.	Котката седеше в краката ми и мъркаше силно.
Failure is not a shame.	Провалът не е срамен.
Many birds migrate long distances each year.	Много птици мигрират на дълги разстояния всяка година.
The queen's favorite color was lavender.	Любимият цвят на кралицата беше лавандула.
Honesty is the best policy.	Честността е най-добрата политика.
Birds spend most of their lives in the air.	Птиците прекарват по-голямата част от живота си във въздуха.
Sorry to hear that.	Съжалявам да чуя, че.
The forester mirrored his newly planted forest.	Горският огледал новозасадената си гора.
Continue beating until the meat is tender.	Продължете да разбивате, докато месото омекне.
Cut off all damp pieces.	Отрежете всички влажни парчета.
My babies will never leave me.	Моите бебета никога няма да ме напуснат.
Last night we saw amazing lightning shows.	Снощи видяхме невероятни шоута на светкавици.
Sunlight floods the room.	Слънчевата светлина залива стаята.
The elder turned to the crowd.	Старейшината се обърна към тълпата.
She worked until the wee hours of the morning.	Тя се трудеше до малките часове на сутринта.
The documents thus collected were lost.	Така събраните документи бяха загубени.
The setting sun dances on the water.	Залязващото слънце танцува по водата.
He was worried that his illness would kill him.	Той се тревожеше, че болестта му ще го убие.
These girls can be violent!	Тези момичета могат да бъдат буйни!
These houses were designed by a famous architect.	Тези къщи са проектирани от известен архитект.
Patients form long queues outside the clinic.	Пациентите образуват дълги опашки извън клиниката.
Many plumbers have an assistant.	Много водопроводчици имат помощник.
Have a heart, one day you will find love.	Имайте сърце, един ден ще намерите любовта.
This city is noisy and polluted.	Този град е шумен и замърсен.
Neighbors who did not cooperate hampered her efforts to grow plants.	Съседи, които не сътрудничат, възпрепятстваха усилията й да отглежда растения.
He has suffered from syphilis throughout his adult life.	Той е страдал от сифилис през целия си зрял живот.
This hammer is used to strike the anvil.	Този чук се използва за удряне на наковалнята.
Did you notice the new scarf she's wearing?	Забелязахте ли новия шал, който тя носи?
After inspecting the damage, he ordered us to return to the camp.	След като огледа щетите, той ни нареди да се върнем в лагера.
A concrete road has been built over the river.	Над реката е изграден бетонен път.
New medical achievements and procedures were introduced.	Въведени бяха нови медицински постижения и процедури.
The unemployment rate is constantly rising.	Равнището на безработица непрекъснато нараства.
Her family had a large farm.	Семейството й имало голяма ферма.
It was constantly raining from the clouds.	От облаците валеше постоянен дъжд.
The environment needs urgent help from governments.	Околната среда се нуждае от спешна помощ от правителствата.
She stroked her head with a towel.	Тя погали главата си с кърпа.
He remembered hearing about strange things here.	Той си спомни, че е чувал за странни неща тук.
Frozen snow lay at the bottom of the valley.	Замръзнал сняг лежеше на дъното на долината.
I am writing to you on behalf of my constituents.	Пиша ви от името на моите избиратели.
His speech was eloquent and passionate.	Речта му беше красноречива и страстна.
The iron bars creaked as he picked it up.	Железните решетки изскърцаха, когато го вдигна.
The cook spread the butter and sugar.	Готвачът намаза маслото и захарта.
This road is overwhelmed by heavy traffic.	Този път е затрупан от интензивен трафик.
He claims that she is not his mother.	Той твърди, че тя не му е майка.
She rubbed her shoulders with pleasure.	Тя потърка рамене от удоволствие.
He spent hours watching television.	Той прекарваше часове наред в гледане на телевизия.
They declared their rights.	Те се обявиха за правата си.
The food is varied and plentiful in this country	Храната е разнообразна и изобилна в тази страна
The brave boy runs to the walrus.	Смелото момче се затича към моржа.
He made them dinner.	Той им приготви вечеря.
Few students completed the test on time.	Малко ученици завършиха теста навреме.
This man was taken to a separate room.	Този човек беше отведен в отделна стая.
You don't have to dress like a clown.	Не трябва да се обличаш като клоун.
Most modern TVs use cathode ray tubes.	Повечето съвременни телевизори използват електронно-лъчеви тръби.
Sign up for our newsletter.	Регистрирайте се за нашия бюлетин.
The trip was smooth.	Пътуването беше безпроблемно.
My daughter goes to school by train every morning.	Дъщеря ми тръгва за училище с влак всяка сутрин.
The speaker was silent for a moment.	Говорителят замълча за момент.
Violent unrest has darkened the country's history.	Насилствените вълнения помрачиха историята на страната.
This city has a lot to do.	Този град предлага много неща за правене.
The only name gives a person a special status.	Единственото име дава на човек специален статут.
You can hear distant music and applause.	Можете да чуете далечна музика и аплодисменти.
The scientist had the audacity to question his work.	Ученият имаше наглостта да постави под въпрос работата си.
They vowed to fight to the death.	Те се заклеха да се бият до смърт.
Personal responsibility is at the heart of the enlightened industry.	Личната отговорност е в основата на просветената индустрия.
Their skills are surprisingly versatile.	Техните умения са изненадващо многостранни.
The language is taught in schools here.	Езикът се преподава в училищата тук.
Teacher's holiday camp?	Ваканционен лагер за учители?
You drank your beer, now it's time to order another.	Изпихте бирата си, сега е време да поръчате друга.
Their ambition was to become the best researchers.	Тяхната амбиция беше да станат най-добрите изследователи.
He realized that the corner had been cut.	Разбра, че ъгълът е отрязан.
Some plants can grow in standing water.	Някои растения могат да растат в стояща вода.
Sometimes you get depressed.	Понякога изпадате в депресия.
He just couldn't concentrate on his work.	Просто не можеше да се концентрира върху работата си.
She was holding on to the handle.	Тя се държеше за дръжката.
The water was deep blue sapphire.	Водата беше наситено синя сапфир.
The news report raises some important questions.	Новинарският репортаж повдига някои важни въпроси.
They remained there, silent.	Те останаха там, мълчаливи.
The road up is usually steep.	Пътят нагоре обикновено е стръмен.
Quilling is a popular pastime in the region.	Квилингът е популярно забавление в този регион.
Today I read an article in the newspaper.	Днес прочетох статия във вестника.
This statement is purely hypothetical.	Това твърдение е чисто хипотетично.
When she was young, she had big breasts.	Когато беше млада, имаше големи гърди.
The clock is ticking loudly in our ears.	Часовникът тиктака силно в ушите ни.
Regulation will lead to higher food prices.	Регулацията ще доведе до по-високи цени на храните.
They claim that the owners are foreigners.	Твърдят, че собствениците са чужденци.
The girl is wearing a veil.	Момичето е с воал.
Take a sip of coffee first.	Първо отпийте глътка кафе.
She had never realized how much she hated this job.	Никога не беше осъзнала колко много мрази тази работа.
The excitement is palpable.	Вълнението е осезаемо.
The wind is blowing from the east.	Вятърът духа от изток.
Strawberries rotted, covered with mold.	Ягодите гниеха, покрити с мухъл.
The formula can be useful for experimentation.	Формулата може да бъде полезна за експериментиране.
The cooking utensils were satisfactory.	Приборите за готвене бяха задоволителни.
Carefully remove the bark.	Внимателно отстранете кората.
Opponents of the idea wanted the swing moved.	Противниците на идеята искаха люлката да бъде преместена.
You hate wearing those shoes.	Мразиш да носиш тези обувки.
Take a look at the plans and give us an offer.	Разгледайте плановете и ни дайте оферта.
The bill arrived in the mail.	Сметката пристигна по пощата.
It was a moment of pride.	Това беше момент на гордост.
Communities in the region are distrustful of heavy industry.	Общностите в региона са недоверчиви към тежката индустрия.
Theodosia climbed silently into the coffin.	Теодосия се качи мълчаливо в ковчега.
Today he is a respected scientist.	Днес той е уважаван учен.
The old man paused, thinking hard.	Старецът млъкна, замислен усилено.
Teachers and parents need to work together.	Учителите и родителите трябва да работят заедно.
The smell of creosote wafted through the air.	Във въздуха се носеше миризмата на креозот.
The school has already reconfigured some of its classes.	Училището вече е пренастроило някои от класовете си.
You will need to take frequent breaks.	Ще трябва да правите чести почивки.
The walls were decorated with ornate carvings.	Стените бяха украсени с богато украсени резби.
Plants are vulnerable to frost damage.	Растенията са уязвими към нараняване от замръзване.
His voice was sad.	Гласът му беше тъжен.
The crazy girl scratched her mosquito bite.	Безумното момиче е надраскало ухапването си от комар.
His office was near the lake.	Кабинетът му беше близо до езерото.
He therefore argues that pollution must be reduced.	Затова той твърди, че замърсяването трябва да бъде намалено.
Hostility has escalated in recent weeks.	Враждебните действия ескалираха през последните седмици.
Engineers had to use sophisticated engineering.	Инженерите трябваше да използват сложно инженерство.
They are not used to newcomers.	Не са свикнали с новодошлите.
List the "alleged uses" of lemon juice.	Избройте „предполагаемите употреби“ на лимоновия сок.
Bonuses are paid to workers.	На работниците се изплащат бонуси.
This man is always good to all living things.	Този човек винаги е добър към всичко живо.
Drinking and smoking lead to all kinds of problems.	Пиенето и пушенето водят до всякакви проблеми.
He was thirsty.	Той беше жаден.
It smelled burnt.	Миришеше на изгоряло.
He raised his toast glass.	Той вдигна чашата си за тост.
The young soldier examined the projectile carefully.	Младият войник внимателно разгледа снаряда.
When they got together, it started to rain.	Когато се събраха, започна да вали.
This year the water level in the lake dropped.	Тази година нивото на водата в езерото падна.
The kitten jumped happily into the garden.	Котето скочи щастливо в градината.
The sound of the instrument was very clear and pure.	Звукът на инструмента беше много чист и чист.
The boys ran away, laughing.	Момчетата избягаха, смеейки се.
A small, intimate wedding ceremony.	Малка, интимна сватбена церемония.
Success is usually associated with hard work.	Успехът обикновено е свързан с упорита работа.
The thermal springs of the mountain are a popular tourist attraction.	Термалните извори на планината са популярна туристическа атракция.
This region is known for its natural beauty.	Този регион е известен със своята природна красота.
Of course, this is a clumsy sentence.	Разбира се, това е тромаво изречение.
The grass is not always greener.	Тревата не винаги е по-зелена.
She turned to him with a slight smile.	С лека усмивка тя се обърна към него.
He was charged with complicity in murder.	Той беше обвинен като съучастник в убийство.
Visitors often travel to this church.	Посетителите често пътуват до тази църква.
They live in a predominantly agricultural area.	Те живеят в предимно земеделски район.
The opposition political party often criticizes the president.	Опозиционната политическа партия често критикува президента.
They never compromised.	Никога не са правили компромис.
He was troubled by disturbing dreams.	Беше обезпокоен от смущаващи сънища.
Acting quickly, the thief fled with his reward.	Действайки бързо, крадецът избяга с наградата си.
The trees swayed in the breeze.	Дърветата се люлееха от ветреца.
The disease is spread by insects.	Болестта се разпространява от насекоми.
Termites build their nests with mud.	Термитите изграждат гнездата си с кал.
The cost of education is rising in rural areas.	Цената на образованието се увеличава в селските райони.
The manager talks briefly with the employees.	Мениджърът разговаря накратко със служителите.
Satan will be punished in the afterlife.	Сатана ще бъде наказан в отвъдното.
There is no evidence.	Няма доказателства.
Franzela was unusually heavy.	Франзела беше с необичайно тежка консистенция.
He replied that he was not hungry.	Той отговори, че не е гладен.
Move your hand carefully.	Движете внимателно ръката си.
It came to life with the first light of dawn.	То оживя с първата светлина на зората.
Stop the water from running out.	Спрете водата да не изтича.
One of the main means of communication.	Едно от основните средства за комуникация.
I see a laptop on the table.	Виждам лаптоп на масата.
He leaned out the window.	Той се наведе през прозореца.
He helped his father mow some of the grass.	Той помогна на баща си да окоси част от тревата.
In honor of the spring, the community held a festival.	В чест на пролетта общността проведе фестивал.
How you manage your time is up to you.	Как управлявате времето си зависи от вас.
Bridges can collapse during a storm.	Мостовете могат да се рушат по време на буря.
He has a wife and a young son.	Има жена и малък син.
After heating, the water becomes gas.	След нагряване водата става газ.
The pathogen cannot be transmitted through the skin.	Патогенът не може да се предава през кожата.
The preacher is an icon in our community.	Проповедникът е икона в нашата общност.
We are hungry, she says, offering the host a pretzel.	Гладни сме, казва тя и предлага на домакина геврече.
Lower prices will not help the economy.	По-ниските цени няма да помогнат на икономиката.
So what's wrong with him?	И така, какво му е?
The invention is attributed to one person.	На един човек се приписва изобретението.
The barely visible path led them to the lake.	Едва забележимата пътека ги отведе до езерото.
A faint sunlight dances on the surface of the water.	По повърхността на водата танцува слаба слънчева светлина.
The writer blamed his mistake on a faulty pen.	Писателят обвини грешката си в дефектна химикалка.
He jumped off a cliff.	Той скочи от скала.
The planet is inhabited by beautiful creatures.	Планетата е обитавана от красиви същества.
Opposite stood an abandoned house.	Отсреща стоеше изоставен дом.
Scan the barcode of the bottle.	Сканирайте баркода на бутилката.
The stench was definitely unbearable.	Вонята определено беше непоносима.
A royal decree was issued against slavery.	Издаден е кралски указ срещу робството.
The environment minister rejected the proposal.	Министърът на околната среда отхвърли предложението.
She gave birth to a daughter.	Тя роди дъщеря.
I went to the park three times this week.	Ходих в парка три пъти тази седмица.
She holds a degree in political science.	Тя следва диплома по политически науки.
She often traveled to the city to visit her aunt.	Тя често пътувала до града, за да посети леля си.
The concrete is poured and compacted.	Бетонът се излива и уплътнява.
Underwater sperm whales communicate by clicking.	Под вода кашалотите общуват чрез щраквания.
The inventor's invention won first prize.	Изобретението на изобретателя спечели първа награда.
When will this life resume?	Кога ще се възобнови този живот?
In summer, rain is rare.	През лятото дъждът е рядкост.
The meter is powered by solar panels.	Глюкомерът се захранва от слънчеви панели.
Animals begin their lives as helpless larvae.	Животните започват живота си като безпомощни ларви.
The army failed to stop the enemy's advance.	Армията не успя да спре настъплението на противника.
There was an occasional knock.	Чуваше се от време на време почукване.
People danced and sang throughout the ceremony.	Хората танцуваха и пяха през цялата церемония.
Paper is not good for writing	Хартията не е добра за писане
The tragedy unfolded before their eyes,	Трагедията се разигра пред очите им,
The giant nearly crushed the car.	Гигантът едва не смачка колата.
The wind blew her hair in her eyes.	Вятърът размаха косата й в очите.
This torch has a long-standing value of novelty.	Тази факла има дългогодишна стойност на новостта.
Did your mother teach you to cook?	Майка ти научи ли те да готвиш?
She believes in magic.	Тя вярва в магията.
Some fish have the ability to breathe atmospheric oxygen.	Някои риби имат способността да дишат атмосферен кислород.
When the water warmed up, the yeast began to ferment.	Когато водата се затопли, маята започна да ферментира.
Emergency medical care requires a mass evacuation.	Спешна медицинска помощ изисква масова евакуация.
The punishments correspond to the crime.	Наказанията отговарят на престъплението.
I often feel tired in the morning.	Често се чувствам уморен сутрин.
His anger was directed directly at me.	Гневът му беше насочен директно към мен.
The water in the pool is quite cold at this time of year.	Водата в басейна е доста студена по това време на годината.
The market was full of red tomatoes.	Пазарът беше пълен с червени домати.
Fifty years have passed.	Изминаха петдесет години.
First we have to cut the carrots.	Първо трябва да нарежем морковите.
There was a species of antelope in this region.	В този регион е имало вид антилопа.
The journalist tried to ask questions, but was ignored.	Журналистът се опита да зададе въпроси, но беше игнориран.
It weakens with age.	Тя отслабва с възрастта.
Everyone ate a lot.	Всички хапнаха обилно.
I continue my studies.	Продължавам следването си.
There will be fireworks tomorrow night.	Утре вечер ще има фойерверки.
They have been moved to an undiscovered location.	Те са преместени на неразкрито място.
The disease is spread by infected mosquitoes.	Заболяването се разпространява от заразени комари.
When cooking red peppers, be sure to wear gloves.	Когато готвите червени чушки, не забравяйте да носите ръкавици.
The tribe lived in caves during the monsoons.	Племето живеело в пещери по време на мусоните.
You can give this picture to your sister.	Можете да подарите тази картина на сестра си.
Driving carefully, he avoided a collision with the truck.	Шофирайки внимателно, той се предпази от сблъсък с камиона.
The boy sat on the steps.	Момчето седна на стъпалата.
Fill in the blank with the correct article.	Попълнете празното място с правилния член.
The police station is two kilometers to the west.	Полицейското управление е на два километра на запад.
She felt quite hungry.	Чувстваше се доста гладна.
Pour into a bowl.	Изсипете в купа.
I was impressed with his ability to stay calm.	Бях впечатлен от способността му да остане спокоен.
Vaccine alternatives are a hot topic these days.	Алтернативите на ваксините са гореща тема в наши дни.
He invented a new formula for silk production.	Той изобретява нова формула за производство на коприна.
And keep your apartment clean at all times.	И поддържайте апартамента си чист по всяко време.
They will attract the interest of passengers.	Те ще привлекат интереса на пътниците.
My friend bought this for me.	Приятелят ми купи това за мен.
He punched her in the face.	Той я удари с юмрук в лицето.
He muttered angrily.	Той измърмори гневно.
Such particles emit radiation so that they can travel long distances.	Такива частици излъчват радиация, за да могат да пътуват на големи разстояния.
Who the hell would do such a thing?	Кой по дяволите би направил подобно нещо?
A lawyer representing the company defended the charge.	Адвокат, представляващ компанията, защити обвинението.
When the sick children recovered, they were very hopeful.	Когато болните деца се възстановиха, те бяха много обнадеждени.
Each dancer must have a pair of taps.	Всеки танцьор трябва да притежава чифт кранове.
He kindly congratulated her on her success.	Той любезно я поздрави за успеха.
The driver could not see the huge hole in the road.	Шофьорът не можа да види огромната дупка на пътя.
Berlin is a city with plenty of museums.	Берлин е град, в който има изобилие от музеи.
It is lignin that gives wood its strength.	Именно лигнинът придава на дървесината сила.
He will be here in a few days.	След няколко дни той ще пристигне тук.
Look for a job through online employment sites.	Търсете работа чрез онлайн сайтове за заетост.
The rain is merciless.	Дъждът е безмилостен.
She walked slowly, deep in thought.	Тя вървеше бавно, потънала в мисли.
Satellite data confirmed the suspicions.	Сателитните данни потвърдиха подозренията.
She had a strong attachment to her siblings.	Тя изпитваше силна привързаност към своите братя и сестри.
The use of electricity in industry is increasing.	Използването на електроенергия в промишлеността се увеличава.
Would you like a cup of tea?	Искате ли чаша чай?
She was tough, a little sarcastic, often rude.	Тя беше корава, малко саркастична, често груба.
Every year thousands of high school students leave their homes.	Всяка година хиляди гимназисти напускат домовете си.
His mother always talks about his ideal wife.	Майка му винаги говори за идеалната му съпруга.
They wandered around a big city.	Те се скитаха из голям град.
She wakes up at night and can't wait for the morning.	Тя се събужда през нощта и не може да дочака сутринта.
Stagnation between political parties.	Застой между политическите партии.
Put the pot of water on the fire.	Поставете тенджерата с вода на огъня.
The factory was producing weapons.	Заводът произвеждаше въоръжение.
Frank rebuilt the smithy.	Франк възстанови ковачницата.
Police helicopters circled over the stadium.	Над стадиона кръжаха полицейски хеликоптери.
Roads are closed due to a landslide.	Пътищата са затворени заради свлачище.
He was deeply hurt by the quarrel.	Той беше дълбоко наранен от кавгата.
I always love sweets.	Винаги обичам сладкото.
The world lies in balance.	Светът лежи в равновесието.
The locals were friendly, though a little wary of strangers.	Местните бяха дружелюбни, макар и малко предпазливи към непознати.
Her short brown hair curls softly.	Късата й кестенява коса се къдри меко.
He can't walk without a cane.	Не може да ходи без бастун.
When a woman has a baby, she undergoes many changes.	Когато една жена има бебе, тя претърпява много промени.
The people have deep roots in their traditions.	Народът има дълбоки корени в своите традиции.
This sonnet is full of usage.	Този сонет е пълен с употреба.
This card will only work once.	Тази карта ще работи само веднъж.
He greedily ate the candy.	Той лакомо изяде бонбона.
The army asked the soldiers to lay down their arms.	Армията помоли войниците да сложат оръжие.
I can't remember her name.	Не мога да си спомня името й.
His speech was often interrupted by taunts and shouts.	Речта му често се прекъсваше от подигравки и подвиквания.
She talks to everyone in the village.	Тя говори с всички в селото.
He was lying on the bed, moaning in pain.	Той лежеше на леглото и стенеше от болка.
Prepare the vegetables for frying.	Пригответе зеленчуците за пържене.
Check the requirements carefully.	Проверете внимателно изискванията.
But in fact very few foods are cooked in the microwave.	Но всъщност много малко храни се приготвят в микровълнова печка.
There was a lot to do,	Имаше много за вършене,
Volunteers began cleaning up the debris.	Доброволци започнаха да почистват отломките.
We've probably all passed him many times.	Вероятно всички сме минавали покрай него много пъти.
Colleen took four breaths and held his breath.	Колийн пое четири вдишвания и задържа дъха си.
The canals are dug by hand.	Каналите са копани на ръка.
Better things to do, like this text.	По-добри неща за правене, като този текст.
Only about half of these children will graduate from high school.	Само около половината от тези деца ще завършат гимназия.
Soon another follower came.	Скоро дойде друг последовател.
This creates tensions between urban and rural areas.	Това създава напрежение между градските и селските райони.
A shallow layer of snow covered the ground.	Плитък слой сняг покриваше земята.
If you're cold, you can warm my voice.	Ако ти е студено, можеш да загрееш гласа ми.
A picture of the event stuck in my mind.	В съзнанието ми се запечата картина от събитието.
This house is built of wood.	Тази къща е построена от дърво.
Earth is a water planet.	Земята е водна планета.
The forest is dense and gloomy.	Гората е гъста и мрачна.
Once the hose burst.	Веднъж маркучът се спука.
Children learn to walk	Децата се учат да ходят
The professor joked that the student was really smart.	Професорът се пошегува, че студентът е наистина умен.
The grapes were wrinkled and cold.	Гроздето беше набръчкано и студено.
The thief put a machete on the guard's back.	Крадецът пъхна мачете по гърба на пазача.
She lifted the kettle onto the stove.	Тя вдигна чайника върху печката.
Firefighters arrived on the scene.	Пожарникарите са пристигнали на място.
His kindness was legendary.	Неговата доброта беше легендарна.
This tea is made from jasmine flowers.	Този чай се приготвя от цветя на жасмин.
True, it must have been driven by the tide, she thought.	Вярно, сигурно е била движена от прилива, помисли си тя.
Our research and diverse interests keep us busy.	Нашите изследвания и разнообразни интереси ни държат заети.
Customers are confused by the prices.	Клиентите са объркани от цените.
A group of mystics meet in a pub.	Група мистици се срещат в кръчма.
Looks like no one can help him.	Изглежда никой не може да му помогне.
A terrace path runs around the top of this building.	Терасна пътека минава около върха на тази сграда.
The mayor promised to improve health services in the city.	Кметът обеща да подобри здравните услуги в града.
There are no requirements to participate in this competition.	Няма изисквания за участие в това състезание.
A wooden sword struck the stone floor.	Дървен меч удари в каменния под.
Studies show a link between smoking and cancer.	Проучванията показват връзка между тютюнопушенето и рака.
Many wild horses are found in the plains.	Много диви коне се срещат в равнините.
People walked the streets freely.	Хората се разхождаха свободно по улиците.
The boss instructed me to make a new team.	Шефът ме инструктира да направя нов екип.
There was no light.	Нямаше светлина.
The hotel is on a main road.	Хотелът е на главен път.
Don't forget to wipe your table.	Не забравяйте да избършете масата си.
Sandstorms make the trip unpleasant.	Пясъчните бури правят пътуването неприятно.
This is a parliamentary democracy.	Това е парламентарна демокрация.
It is not a sign of spring.	Не е признак на пролетта.
Literacy has declined dramatically in recent years.	Грамотността намаля драстично през последните години.
Here comes the trouble.	Тук идва неприятността.
He was adamant that the problem would go away.	Той беше категоричен, че този проблем щеше да изчезне.
There was an even balance between male and female students.	Имаше равномерен баланс между мъже и жени ученици.
This brand of paint dries completely in an hour.	Тази марка боя изсъхва напълно за един час.
Eventually, they got out of this situation.	В крайна сметка те се измъкнаха от тази ситуация.
Her paternal grandfather was a rich man.	Дядо й по бащина линия е бил богат човек.
The sun was setting.	Слънцето залязваше.
He did not hide his contempt for governments.	Той не криеше презрението си към правителствата.
A controversial nuclear initiative is under way.	В ход е спорна ядрена инициатива.
The new business has contributed a lot to the city's economy.	Новият бизнес допринесе много за икономиката на града.
The frog croaked softly.	Жабата изграка тихо.
His statues can be seen everywhere.	Навсякъде могат да се видят негови статуи.
He made a serious effort.	Той положи сериозни усилия.
The spelling mistake was quickly corrected.	Правописната грешка беше бързо коригирана.
They packed their luggage quickly.	Опаковаха багажа си бързо.
He managed to solve the problem.	Той успя да реши проблема.
This book was lent to a number of people.	Тази книга беше дадена назаем на редица хора.
He was well known for his swimming exploits.	Той беше добре известен с плувните си подвизи.
He had a big head after the conference.	След конференцията той имаше голяма глава.
Anesthetics are playing an increasingly important role in surgery.	Анестетиците играят все по-важна роля в хирургията.
The pastor's sermon was well prepared.	Проповедта на пастора беше добре подготвена.
I retired the following year.	Пенсионирах се на следващата година.
They organized whole week meetings without a break.	Организираха цяла седмица срещи без почивка.
Salt water can be collected in barrels.	Солената вода може да се събира в бъчви.
The trip was eagerly awaited.	Излетът беше очакван с нетърпение.
Many slaves are allowed to sing in the rain.	Много робини се дават да пеят в дъжда.
The commission consisted of six people.	Комисията се състоеше от шест души.
The sun is a giant sphere of hot plasma.	Слънцето е гигантска сфера от гореща плазма.
The previous ruler practiced tyranny.	Предишният владетел практикувал тирания.
This is the purpose of this temple.	Това е целта на този храм.
Locals flock to watch the birds on the lake.	Местните се стичат, за да наблюдават птици на езерото.
The hive looks full.	Кошерът изглежда пълен.
So the train arrived late.	Така че влакът пристигна късно.
Treat the body with kindness.	Отнасяйте се към тялото с доброта.
They went home and fell asleep.	Прибраха се и заспаха.
This year more people will visit this church.	Тази година тази църква ще посетят повече хора.
The traveler redoubled his efforts.	Пътешественикът удвои усилията си.
A network of rivers connects the country with other continents.	Мрежа от реки свързва страната с други континенти.
He has no job.	Той няма работа.
It is important to distinguish between healthy and unhealthy relationships.	Важно е да се прави разлика между здрави и нездравословни взаимоотношения.
She shrugged and leaned back in her chair.	Тя сви рамене и се отпусна на стол.
Turn off the tap.	Изключете крана.
It turns gracefully on the hills.	Завива се грациозно по хълмовете.
The burden of proof is enormous.	Тежестта на доказателствата е огромна.
He still has nightmares about this day.	Той все още сънува кошмари за този ден.
Many visitors remain unaware.	Много посетители остават в неведение.
Cooking meat at high temperatures is unhealthy.	Готвенето на месо при високи температури е нездравословно.
Water is the most important of the nutrients.	Водата е най-важното от хранителните вещества.
The basic elements of life are air, water and food.	Основните елементи на живота са въздухът, водата и храната.
The study tries to measure sadness.	Изследването се опитва да измери тъгата.
Many residents rely on public transport.	Много жители разчитат на градския транспорт.
The audience can shoot whatever they want.	Публиката може да снима каквото си поиска.
Stretching exercise to improve the flexibility of your legs.	Упражнение за разтягане за подобряване на гъвкавостта на краката ви.
The prince made a few kind inquiries about the house.	Принцът направи няколко любезни запитвания за къщата.
It is difficult to predict how people will react.	Трудно е да се предвиди как ще реагират хората.
The pig race was followed by a food fair.	Надпреварата с прасета беше последвана от панаир на храните.
The soldiers looked puzzled.	Войниците изглеждаха озадачени.
No one was injured in the robbery.	При обира никой не е пострадал.
The toilet is flushed automatically.	Тоалетната се промива автоматично.
They painted the river pink.	Те боядисаха реката в розово.
She drank her tea slowly, her thoughts lost in thought.	Тя бавно изпи чая си, мислите й бяха потънали в мисли.
They live here.	Те живеят тук.
But the color of your car is important.	Но цветът на колата ви е важен.
The foreman was furious.	Бригадирът беше бесен.
The trial has been postponed.	Съдебното дело е отложено.
You should avoid this neighborhood.	Трябва да избягвате този квартал.
The clock struck three.	Часовникът удари три.
There was an alarm one morning.	Една сутрин имаше аларма.
A starling flew past him, chirping loudly.	Покрай него прелетя скорец, чуруликайки шумно.
The surface of the granule changes color when hot.	Повърхността на гранулата променя цвета си, когато е гореща.
The scientist rejected the theory.	Ученият отхвърли теорията.
She offered cakes and biscuits to the children.	Тя предложи сладкиши и бисквити на децата.
Her ears rang with the sound of drums.	Ушите й звънтяха от звука на барабани.
The tasks are different, but the principle remains the same.	Задачите са различни, но принципът остава същият.
Dig into the food with a spoon	Разровете в храната с помощта на лъжица
The meeting will be at three o'clock.	Срещата ще е в три часа.
Table salt is a mineral.	Трапезната сол е минерал.
The milk froze as it hit the cold floor.	Млякото замръзна, когато удари студения под.
This store has several products.	Този магазин има няколко продукта.
Your ideas, your decisions, only you can make a difference.	Вашите идеи, вашите решения, само вие можете да направите разликата.
The trip to the temple was insidious.	Пътуването до храма беше коварно.
The factory is on the edge of town.	Фабриката е в края на града.
Next to you is my cousin.	До теб е моят братовчед.
She was very relieved.	Тя изпита голямо облекчение.
This region is best known for its exquisite vineyards.	Този регион е най-известен със своите изящни лозя.
It was not enough just to have a beautiful body.	Не беше достатъчно само да имаш красиво тяло.
A strange lease was signed.	Беше подписан странен договор за наем.
Keep me informed of your progress.	Информирайте ме за вашия напредък.
Located in the desert, it is famous for its picturesque sunsets.	Разположен в пустинята, той е известен със своите живописни залези.
He fainted.	Той припадна.
The birds returned the next morning.	Птиците се върнаха на следващата сутрин.
The mayor is elected by the people.	Кметът се избира от народа.
Make sure there is enough protective tape.	Уверете се, че има достатъчно предпазна лента.
Place the pumpkin in the oven.	Поставете тиквата във фурната.
She disappeared from view.	Тя изчезна от поглед.
The conflict escalated into a civil war.	Конфликтът ескалира в гражданска война.
The professor stressed that communication skills are essential.	Професорът подчерта, че комуникативните умения са от съществено значение.
It pours.	Излива се.
More research is needed in this area.	Необходими са повече изследвания в тази област.
She looked at him confused.	Тя го погледна с объркано изражение.
The window light faded slowly.	Светлината на прозореца бавно избледня.
The punishment was unusually severe.	Наказанието беше необичайно тежко.
One of the two verbs, of, is used to denote intensity.	Един от двата глагола, of, се използва за означаване на интензивност.
Ben was especially proud of his daughter.	Бен беше особено горд с дъщеря си.
The temperature in the country is rising.	Температурата в страната се повишава.
This film won the Academy Award that same year.	Този филм спечели наградата на академията същата година.
Your request could not be processed.	Вашето запитване не може да бъде обработено.
His hair was red and his eyes were green.	Косата му беше червена, а очите зелени.
Specific details are only available from your doctor.	Конкретни подробности са достъпни само от Вашия лекар.
Wash your dirty hands before eating.	Измийте мръсните си ръце преди хранене.
My niece is learning to play the flute.	Племенницата ми се учи да свири на флейта.
The car is a forbidden luxury.	Колата е забранен лукс.
He finished swimming and dived into the water.	Той завърши плуването и се гмурна във водата.
I carefully placed my glass on the table.	Внимателно поставих чашата си на масата.
The coach has already received some criticism.	Треньорът вече получи някои критики.
Many of the residents came from this part.	Много от жителите бяха родом от тази част.
There is no valid argument for hunting wild animals.	Няма валиден аргумент за лов на диви животни.
In the morning the birds began to sing.	Сутринта птиците започнаха да пеят.
In general, the services sector is growing more slowly than the industry.	Като цяло секторът на услугите расте по-бавно от индустрията.
You can't study on a noisy street.	Не можеш да учиш на шумна улица.
He was forced to sign the form.	Той беше принуден да подпише формуляра.
These river basins cover two continents.	Тези речни басейни обхващат два континента.
The train roared loudly.	Влакът изрева силно.
Children's photos appeared in the newspaper.	Във вестника се появиха детски снимки.
Ancient civilizations flourished in this fertile valley.	Древните цивилизации процъфтяват в тази плодородна долина.
The cakes were small and exquisitely decorated.	Тортите бяха малки и изящно украсени.
Our business is experiencing growing pain.	Нашият бизнес изпитва нарастващи болки.
The actress was sitting across from him.	Актрисата седеше срещу него.
It seems to me that they know we are here.	Струва ми се, че знаят, че сме тук.
You must obey the law.	Трябва да спазвате закона.
It is very common in the northern regions.	В северните райони е много разпространено.
The leader argues that the leader must remain.	Лидерът твърди, че лидерът трябва да остане.
The views from the observatory were magnificent.	Гледките от обсерваторията бяха великолепни.
Salt is a major component of our daily diet.	Солта е основен компонент от нашето ежедневно хранене.
The creditor won the case.	Кредиторът спечели делото.
The abbeys were built by rich patrons of religious orders.	Абатствата са построени от богати покровители на религиозни ордени.
The farmers slept in the attic.	Фермерите спяха в таванското помещение.
I rubbed the ground with an old rag.	Изтърках земята със стар парцал.
The truck passed the school.	Камионът премина покрай училището.
India's population is now estimated at over a billion.	Населението на Индия сега се оценява на над милиард.
The jacket is made of suede.	Якето е изработено от велур.
We were also disappointed with his overall performance.	Ние също бяхме разочаровани от цялостното му представяне.
She did not see her mother among the lively crowds.	Сред оживените тълпи тя не видя майка си.
She is chasing the couple.	Тя преследва двойката.
The shoes are hand sewn from the best leather.	Обувките са ръчно зашити от най-добрата кожа.
Our attention was drawn to a hole in a tree.	Вниманието ни привлече дупка в дърво.
The object on the roof suddenly collapsed.	Предметът на покрива внезапно се срути.
The wolf crawled silently over the rocky terrain.	Вълкът пропълзя безшумно по скалистия терен.
Remove the lid and place the pan on the hob.	Отстранете капака и поставете тенджерата на котлона.
He successfully negotiated a new contract.	Той успешно договори нов договор.
What does a person earn?	С какво се изкарва човекът?
A bat flying in the twilight.	Прилеп, летящ в здрач.
How to divide sentences?	Как да разделя изречения?
The car was dusty, as if it hadn't been used in years.	Колата беше прашна, сякаш не е използвана дълги години.
The bus stopped and they let go.	Автобусът спря и те пуснаха.
He looks at family tradition.	Той разглежда семейната традиция.
The ice has melted and the earth is insidious.	Ледът се стопи и земята е коварна.
The competition has become fierce.	Конкуренцията стана жестока.
They move fast and are difficult to see.	Те се движат бързо и трудно се виждат.
No company can survive without customers.	Никоя компания не може да оцелее без клиенти.
This mountain landscape is formed by erosion.	Този планински пейзаж е образуван от ерозия.
The senator then left the room.	След това сенаторът напусна залата.
You will be fined if you make a mess.	Ще бъдете глобени, ако направите бъркотия.
The children asked for candy.	Децата поискаха бонбони.
The difficulty will be in life in prison.	Трудността ще бъде в живота в затвора.
It is brilliant but unpredictable.	Тя е брилянтна, но непредсказуема.
Huge crowds waited in front of the theater.	Огромни тълпи чакаха пред театъра.
Relationships, confidence, performance and relationships.	Отношения, увереност, представяне и взаимоотношения.
The room was dimly lit.	Стаята беше слабо осветена.
They stopped briefly in a field.	Спряха за кратко в едно поле.
The politician had to eat a modest pie.	Политикът трябваше да яде скромен пай.
How do birds differ from each other?	Как птиците се различават една от друга?
Everyone was excited when the space shuttle took off.	Всички бяха развълнувани, когато космическата совалка излетя.
The ocher walls were decorated with paintings.	Стените с охра бяха украсени с картини.
He was very unrepentant.	Той беше много непокаян.
Somewhat reserved man, but friendly.	Донякъде сдържан човек, но дружелюбен.
Infectious diseases can spread quickly.	Инфекциозните заболявания могат да се разпространят бързо.
The work is not as simple as it seems.	Работата не е толкова проста, колкото изглежда.
He was listening to music.	Той слушаше музиката.
Many questions remain unanswered.	Много въпроси остават без отговор.
A professor, a doctor and a priest were invited.	Бяха поканени професор, лекар и свещеник.
She was also an actress, singer and dancer.	Тя също беше актриса, певица и танцьорка.
Some argue that their population is too large.	Някои твърдят, че населението им е твърде много.
How can you believe everything he tells you?	Как можеш да вярваш на всичко, което ти казва?
The perfume bouquet was sweet.	Парфюмният букет беше сладък.
He used a soft toothbrush.	Използваше мека четка за зъби.
The march was delightful.	Походът беше възхитителен.
Students often ask if he is a teacher.	Студентите често питат дали е учител.
He wore expensive clothes.	Носеше скъпи дрехи.
He did not comment.	Той не даде коментар.
Remember not to eat rice too late at night.	Не забравяйте да не ядете ориз твърде късно през нощта.
The failed bombing was widely criticized.	Неуспешната бомбардировка беше широко критикувана.
A thoughtful person would not take such a bold step.	Един замислен човек не би предприел такава смела стъпка.
The grapes were very sweet.	Гроздето беше много сладко.
The son of a rich man?	Син на богат човек?
Turn on the TV and listen to the news.	Включете телевизора и слушайте новините.
She carefully placed the vegetables on the table.	Тя внимателно сложи зеленчуците на масата.
Her lips were full and red.	Устните й бяха пълни и червени.
The line was short.	Редът беше кратък.
Using public transport in big cities is inconvenient.	Използването на обществен транспорт в големите градове е неудобно.
The information was found through public records.	Информацията е намерена чрез публични записи.
Do you live in this city?	Живеете ли в този град?
Some of those present remembered her well.	Някои от присъстващите я помнеха добре.
Her story needs to be told.	Нейната история трябва да бъде разказана.
The examples we give here are only hypothetical.	Примерите, които даваме тук, са само хипотетични.
We're done with the eggs.	Свършихме яйцата.
He slipped out without finishing his dinner.	Той се измъкна, без да довърши вечерята си.
Soldiers patrolled the village at night.	Войниците патрулираха селото през нощта.
The most popular sports are football and basketball.	Най-популярните спортове са футбол и баскетбол.
They carried everything in the house on their backs.	Носеха всичко в къщата на гръб.
Authorities allegedly installed cameras at a service center.	Твърди се, че властите са инсталирали камери в сервизен център.
Hearing them outside, the old man hurried to the door.	Като ги чу навън, старецът побърза към вратата.
The doctors examined the patients thoroughly.	Лекарите прегледаха пациентите щателно.
The man is old and weak.	Човекът е стар и немощен.
Such animals often gather in herds.	Такива животни често се събират в стада.
He failed to make an incision.	Той не успя да направи разрез.
I don't need an additional excuse.	Нямам нужда от допълнително оправдание.
Companies that pollute the environment will be sanctioned.	Фирмите, които замърсяват околната среда, ще бъдат санкционирани.
A vicious form of cancer.	Порочна форма на рак.
A flood of dirty water flooded the village.	Наводнение от мръсна вода заля селото.
He fell asleep almost instantly.	Той заспа почти мигновено.
When will you return to work?	Кога ще се върнеш на работа?
A new cooking method has been developed.	Разработен е нов метод за готвене.
Newspapers reflect public opinion.	Вестниците отразяват общественото мнение.
The senator began his address with a joke.	Сенаторът започна обръщението си с шега.
This company needs to develop innovative products.	Тази компания трябва да разработва иновативни продукти.
Let's shoot for the moon.	Да стреляме за луната.
The matrix was hot for several days.	В продължение на няколко дни матрицата беше гореща.
The result will set new quality standards.	Резултатът ще постави нови стандарти за качество.
A visitor should plan a few days here.	Посетител трябва да планира няколко дни тук.
The chair was made of metal.	Столът беше изработен от метал.
We have found that these devices are not working properly.	Ние установихме, че тези устройства не работят правилно.
With public transport, this can be solved quickly.	С градския транспорт това може да се реши бързо.
The story ends in tragedy.	Историята завършва с трагедия.
The buses were too slow.	Автобусите бяха твърде бавни.
Learning is important to me.	Ученето ми е важно.
The young man talks to the girl.	Младият мъж разговаря с момичето.
He is interested in electronics.	Има интерес към електрониката.
The sergeant smelled of dry sweat.	Сержантът миришеше на суха пот.
She cried bitter tears.	Тя проплака горчиви сълзи.
I distill my alcohol twice to ensure complete purity.	Дестилирам алкохола си два пъти, за да осигуря пълна чистота.
Elephants are amazing animals.	Слоновете са невероятни животни.
Soil samples often contain high levels of iron.	Почвените проби често съдържат високи нива на желязо.
The sight of so much water lifted his spirits.	Гледката на толкова много вода повдигна духа му.
The director did not pay much attention to his critics.	Режисьорът не обърна много внимание на критиците си.
Public activists are determined to demolish the old buildings.	Обществените активисти са решени да съборят старите сгради.
The icy wind cut into her bones like a knife.	Леденият вятър се вряза като нож в костите й.
The shops offered many beautiful items to tourists.	Магазините предлагаха много красиви артикули на туристите.
Popular sports require great skill and determination.	Популярният спорт изисква голямо умение и решителност.
The old man went to the store to buy eggs.	Старецът отиде до магазина да купи яйца.
The tiger swelled with pride.	Тигърът се изду от гордост.
Garden and park, lively, tropical paradise.	Градина и парк, оживен, тропически рай.
The Advisory Committee recommends investing in defense.	Консултативният комитет препоръчва инвестиране в отбрана.
The arrival of the ferry was greeted with whistles and horns.	Пристигането на ферибота беше посрещнато със свирки и клаксони.
On a warm spring day, the children played with water.	В топъл пролетен ден децата играеха с вода.
The smoke obscured the silhouette.	Димът закриваше силуета.
He handed out the plates as they were served.	Той раздаде чиниите, както бяха сервирани.
I'll write you a check for ten thousand dollars.	Ще ти напиша чек, отбелязан за десет хиляди долара.
It was a fierce blow.	Това беше свиреп удар.
My boss has scheduled another appointment.	Шефът ми насрочи друга среща.
They are still strong.	Все още са силни.
It is too difficult for a beginner.	Твърде трудно е за начинаещ.
These were upset thoughts.	Това бяха разстроени мисли.
Caches are used to protect data.	Кешовете се използват за защита на данните.
A friendly smile lit up the faces of the stockbrokers.	Приятелска усмивка озари лицата на борсовите посредници.
The traveler entered the desert.	Пътешественикът влезе в пустинята.
Will it be cash or credit card?	Това ще бъде в брой или кредитна карта?
The scientist looked into the distance, deep in thought	Ученият погледна в далечината, потънал в мисли
The aunt's answer was not reassuring.	Отговорът на лелята не беше успокояващ.
The old computer was discarded.	Старият компютър беше изхвърлен.
The cat's fur is so soft!	Козината на котката е толкова мека!
They searched for buried treasures.	Те изследваха заровени съкровища.
Zero homework means no homework.	Нулева домашна работа означава липса на домашна работа.
The prices were extremely high.	Цените бяха изключително високи.
Let's not waste time on this, he said.	Нека не губим време за това, каза той.
The poem is open to interpretation.	Стихотворението е отворено за интерпретация.
The pen cover is loose.	Капакът на писалката е разхлабен.
It rained heavily all day.	Цял ден валеше силен дъжд.
Many families in the place were rich.	Много семейства в мястото били богати.
The tiger crouched on the lawn, ready to attack.	Тигърът приклекна на поляната, готов да атакува.
The law prohibits unlicensed fishing.	Законът забранява нелицензиран риболов.
The forest was thick with snow.	Гората беше гъста от сняг.
The day was hot and humid.	Денят беше горещ и влажен.
This is a classic test.	Това е класически тест.
Give me a piece of beef, please.	Дайте ми парче говеждо, моля.
The hotel room was on the ground floor.	Хотелската стая беше на приземния етаж.
Put the pan on low heat.	Поставете тенджерата на слаб огън.
He had the foresight to start a company.	Той имаше предвидливостта да създаде компания.
Each country has its own political and legal institutions.	Всяка държава има свои политически и правни институции.
Breakfast is eggs, bacon and toast.	Закуската е яйца, бекон и препечен хляб.
Wood is usually used in the construction of furniture.	Дървото обикновено се използва при изграждането на мебели.
For some, a simple life offered a sense of freedom.	За някои простият живот предлагаше усещане за свобода.
The water temperature remains constant.	Температурата на водата остава постоянна.
The population of this nation is growing rapidly.	Населението на тази нация се увеличава бързо.
It will be windy today, they say.	Днес ще бъде ветровито, казват те.
Their summer is soft and pleasant.	Лятото им е меко и приятно.
The boat rocked slightly.	Лодката леко се залюля.
We stayed at her restaurant for a week.	Отседнахме в нейния ресторант за една седмица.
May love and friendship never leave your heart.	Нека любовта и приятелството никога не напускат сърцето ви.
The brothers had enmity.	Братята имаха вражда.
The kingdom died of starvation.	Кралството умря от глад.
The lack of leaves signals the onset of winter.	Липсата на листа сигнализира за настъпването на зимата.
The student was hoarse with laughter.	Студентът беше дрезгав от смях.
This is a nice pen.	Това е хубава писалка.
The birds crowd around the feeders at this time of year.	Птиците се тълпят около хранилките по това време на годината.
Troubled times have eased somewhat,	Смутните времена се облекчиха донякъде,
The king is facing a serious revolt.	Кралят е изправен пред сериозен бунт.
A commercial enterprise where goods and services are sold.	Търговско предприятие, където се продават стоки и услуги.
This will make a beautiful quilt.	Това ще направи красив юрган.
The ties between these two nations have blossomed.	Връзките между тези две нации са разцъфнали.
He picked up the gray stone.	Той вдигна сивия камък.
Living here is so boring.	Да живееш тук е толкова скучно.
The audience jumped to their feet.	Публиката скочи на крака.
Does she lack vanity?	Липсва ли й суета?
The tour included visits to many ancient sites.	Обиколката включваше посещения на много древни обекти.
There, migrants pitched hundreds of tents.	Там мигранти разпънаха стотици палатки.
In the end, she agreed to his request.	В крайна сметка тя се съгласи с молбата му.
Both planes were struck by lightning.	И двата самолета са били ударени от мълния.
It was a special honor for me to receive the medal.	За мен беше особено чест да получа медала.
We want to develop people's curiosity.	Искаме да развием любопитството на хората.
The government is currently in turmoil.	В момента правителството е в смут.
A bridge used to cross the valley.	Някога мост е минавал през долината.
She lay crushed on a ball on the concrete floor.	Тя лежеше смачкана на кълбо на бетонния под.
Some have denied that volcanic gases are dangerous.	Някои отрекоха, че газовете от вулканите са опасни.
Some animals have adapted well to the urban environment.	Някои животни са се адаптирали добре към градската среда.
Winter is cold, so stay warm.	Студена е зимата, така че стойте на топло.
The atmosphere of Voile is quiet and peaceful.	Атмосферата на Voile е тиха и спокойна.
A black car lies crushed in the ditch.	Черна кола лежи смачкана в канавката.
The blackboard and chalk are the only tools available.	Черната дъска и тебеширът са единствените налични инструменти.
Their sentences are too long.	Присъдите им са твърде дълги.
There is a lot of work to do.	Има много работа за вършене.
These pillars are made of wood.	Тези стълбове са изработени от дърво.
Writing is difficult for some people.	Писането е трудно за някои хора.
The new president now faces a difficult task.	Новият президент сега е изправен пред трудна задача.
You can't just crush all people!	Не можете просто да тъпчете всички хора!
All the houses were abandoned.	Всички къщи бяха изоставени.
The horse is strong and agile.	Конят е силен и пъргав.
Different types of flowers are grown here.	Тук се отглеждат различни видове цветя.
Your health is important to us.	Вашето здраве е важно за нас.
The party seeks to preserve the country's independence.	Партията се стреми да запази независимостта на страната.
Open the window.	Отворите прозореца.
Some minority groups are adversely affected by air pollution.	Някои малцинствени групи са неблагоприятно засегнати от замърсяването на въздуха.
She bakes delicious cakes.	Тя пече вкусни сладкиши.
The miller's father was an accountant.	Бащата на мелничаря беше счетоводител.
Grilled mackerel with lemon and butter.	Скумрия на скара с лимон и масло.
The next morning, part of the building was removed.	На следващата сутрин част от сградата е отнесена.
Try to paraphrase the question.	Опитайте да префразирате въпроса.
She saw him and bit her lip.	Тя го видя и прехапа устни.
The honest clerk was respected by the people.	Честният чиновник беше уважаван от хората.
The speech ended shortly before noon.	Речта приключи малко преди обяд.
This one has a crack in it.	Този има пукнатина в него.
The speaker meant a farm.	Говорителят имаше предвид ферма.
More and more people are choosing to live in cities.	Все повече жители избират да живеят в градовете.
He drinks a disgusting amount of coffee.	Изпива отвратително количество кафе.
Improve the community by improving schools.	Подобрете общността чрез подобряване на училищата.
The expression on this dog's face is cheerful!	Изражението на лицето на това куче е весело!
She was lonely.	Тя беше самотна.
It was impossible to read their election.	Беше невъзможно да се прочетат изборите им.
Military power ensures that the nation remains independent.	Военната мощ гарантира, че нацията остава независима.
A teacher is needed, especially for young students.	Необходим е преподавател, особено за млади студенти.
Some mountains are protected by law.	Някои планини са защитени от закона.
A handful of star-studded tourists roamed the city.	Шепа туристи със звездни очи обикаляха из града.
People hardly notice the past years.	Хората почти не забелязват изминалите години.
A slight smile played on his mouth.	Лека усмивка заигра по устата му.
More careless mistakes than you dare imagine.	По-небрежни грешки, отколкото смеете да си представите.
The sausage, though greasy, was already brown.	Наденицата, макар и мазна, вече беше кафява.
Local activists are worried that the site will be destroyed.	Местните активисти са обезпокоени, че обектът ще бъде унищожен.
The archive appears to be corrupted.	Архивът изглежда е повреден.
In the end, he made himself tell the truth.	В крайна сметка той се накара да каже истината.
Please, more cake.	Моля, още торта.
Examples of cell evolution are seen in the cell.	Примери за клетъчна еволюция се виждат в клетката.
The pipeline escaped the attention of employees.	Газопроводът убягна от вниманието на служителите.
He walked past her into the hallway.	Той мина покрай нея в коридора.
They set off for the desert.	Тръгнаха към пустинята.
The meeting was disrupted by a noisy neighbor.	Срещата била нарушена от шумната съседка.
This statue once adorned the palace.	Тази статуя някога е украсявала двореца.
The central bank has set up an incentive scheme.	Централната банка е създала схема за стимулиране.
In fiction, the characters bravely face death.	В художествената литература героите смело се изправят пред смъртта.
Undoubtedly, this candidate is excellent.	Без съмнение този кандидат е отличен.
The group received exclusive food rights.	Групата получи изключителни права върху храната.
I have a cat and she is quite beautiful.	Имам котка и тя е доста красива.
She is a woman engaged in the search for truth.	Тя е жена, ангажирана с търсенето на истината.
Authorities condemned his behavior as treason.	Властите осъдиха поведението му като предателство.
Read the full text before answering.	Прочетете целия текст, преди да отговорите.
She loves to collect strange artifacts.	Тя обича да събира странни артефакти.
He decorated the birthday cake with butter cream.	Той украси тортата за рожден ден с маслен крем.
Need to maintain agricultural land to reduce erosion.	Необходимост от поддържане на земеделска земя за намаляване на ерозията.
The demand for water is endless.	Търсенето на вода е безкрайно.
There is a difference between being right	Има разлика между това да си прав
He has great foresight.	Той притежава голяма прозорливост.
Some modern restaurants have private rooms.	Някои модерни ресторанти имат самостоятелни стаи.
The scent of the flower will soon disappear.	Ароматът на цветето скоро ще изчезне.
Use this stone to pound the garlic clove.	Използвайте този камък, за да начукнете скилидката чесън.
He envied her brother's success.	Той завиждаше на успеха на брат й.
The farmer plants wheat, corn and rice.	Фермерът засажда пшеница, царевица и ориз.
It is often best to buy local products.	Често е най-добре да купувате местни продукти.
Have you ever skated?	Ходили ли сте някога да карате ролери?
He smoothed the wrinkles carefully.	Той внимателно изглади бръчките.
The surface of the moon is barren.	Повърхността на луната е безплодна.
The desert has taken many lives in the past.	Пустинята е отнела много животи в миналото.
The two women shone with delight.	Двете жени сияеха от възторг.
The imperfect farmer is being replaced by wealthier farmers.	Неусъвършенстваният фермер се заменя с по-заможни фермери.
He was silent.	Той замълча.
However, this is not a joke, "I'm not kidding at all."	Това обаче не е шега, "абсолютно не се шегувам".
Please send the bill.	Изпратете сметката, моля.
Her son had a promising career ahead of him.	Синът й имаше обещаваща кариера пред него.
A smart child will find a solution.	Умното дете ще намери решение.
The scientist wanted to discuss the schedule of the study.	Ученият искаше да обсъди графика на изследването.
When it rains, it's windy.	Когато вали, е ветровито.
This toy is designed for young children.	Тази играчка е предназначена за малки деца.
Soap bubbles have a certain shape.	Сапунените мехурчета имат определена форма.
A young boy was having fun with his toys.	Младо момче се забавляваше с играчките си.
Specialists arranged for the man's release.	Специалистите уредиха освобождаването на мъжа.
Their swamps attract wildlife.	Техните блата привличат дивата природа.
Every holiday we served in soup kitchens.	Всеки празник сервирахме в супени кухни.
I wrote a letter to my grandmother.	Написах писмо до баба ми.
The reason for his arrest is unclear.	Не е ясна причината за ареста му.
He spent all his money on alcohol.	Той похарчи всичките си пари за алкохол.
There were no patterns in the movement.	В движението не се забелязваха шарки.
Check for spices.	Проверете за подправки.
She asked him a rhetorical question.	Тя му зададе риторичен въпрос.
A crowd of young students had gathered.	Беше се събрала тълпа млади студенти.
I got asylum.	Получих убежище.
This method has been tested on mice.	Този метод е тестван върху мишки.
The trees stood out.	Дърветата стояха на внимание.
We talked to several dentists before focusing on one.	Говорихме с няколко зъболекаря, преди да се спрем на един.
His country needed efficient transportation.	Страната му се нуждаеше от ефективен транспорт.
English is the most used language in the world.	Английският е най-използваният език в света.
Therefore, sea levels are rising and falling.	Следователно морското равнище се покачва и пада.
Does your hair grow longer?	Косата ви расте ли по-дълго?
The merchant sells fish and exotic fruits.	Търговецът продава риба и екзотични плодове.
The chocolate sauce is spilled on the walls by vandals.	Шоколадовият сос е разлят по стените от вандали.
We didn't know where to go.	Не знаехме къде да отидем.
The birds migrate south for the winter.	Птиците мигрират на юг за зимата.
They also rely on faith.	Те също разчитат на вярата.
The rickshaw was in front of my house.	Рикшата беше пред къщата ми.
His identity remains a mystery.	Самоличността му остава загадка.
The locals are very friendly.	Местните жители са много дружелюбни.
Some people are afraid of its impact.	Някои хора се страхуват от въздействието му.
There is often confusion about the rules.	Често има объркване относно правилата.
The leak cost the company millions.	Изтичането струваше на компанията милиони.
The instruction explains the problem.	Инструкцията обяснява проблема.
The suspect got into a friend's car.	Заподозреният се качил в кола на свой приятел.
He is almost fifty feet tall.	Той е висок почти петдесет фута.
Police arrested him on suspicion of murder.	Полицията го арестува по подозрение за убийство.
We had to raise the price of soap.	Трябваше да вдигнем цената на сапуна.
She is weak and needs support.	Тя е слаба и има нужда от подкрепа.
The monolith could be seen from a great distance.	Монолитът се виждаше от голямо разстояние.
Cathedrals are long, thin buildings with vaulted roofs.	Катедралите са дълги, тънки сгради със сводест покрив.
The river was flooded with leaks in the dikes.	Реката беше затрупана от течове в дигите.
Without enough water, farmers cannot grow crops.	Без достатъчно вода фермерите не могат да отглеждат култури.
The young man burst into tears.	Младият мъж се разплака.
Please open the magazine on the page.	Моля, отворете списанието на страницата.
There is a river in the valley.	В долината има река.
They continued to study linguistics.	Те продължиха да учат лингвистика.
The first auction went at the lowest price.	Първият търг отиде при най-ниската цена.
Unfortunately, only two people showed up.	За съжаление се появиха само двама души.
The lawyer is looking for the family's financial situation.	Адвокатът търси финансовото състояние на семейството.
The company offers accommodation for students.	Фирмата предлага настаняване на студенти.
He kissed his wife.	Той целуна жена си.
The cast of the TV series was changing.	Актьорският състав на телевизионния сериал се променяше.
Dip your spoon into the chocolate ganache.	Потопи лъжицата си в шоколадовия ганаш.
Eight people!	Осем души!
The tent has a bed and a stove.	Палатката разполага с легло и готварска печка.
She escaped the fire unscathed.	Тя се измъкна от пожар невредима.
Be careful not to tear the paper.	Внимавайте да не разкъсате хартията.
Many people were summoned.	На много хора бяха издадени призовки.
Lack of money is obviously a cause for concern	Липсата на пари очевидно е причина за безпокойство
This is the fifth part.	Това е пета част.
This is a lot of shopping.	Това е много пазаруване.
Iron ore is a major resource.	Желязната руда е основен ресурс.
Temperatures here fluctuate a lot.	Температурите тук се колебаят много.
The passengers boarded the canoe.	Пътниците се качиха в кануто.
It took years to make that decision.	Отне години, за да се вземе това решение.
Heat the milk and mix well.	Млякото се загрява и се разбърква добре.
Let's go ashore for some fresh air.	Да излезем на брега за малко чист въздух.
The curtains were pale, slightly yellow.	Завесите бяха бледи, леко оцветени в жълто.
The baby was bottle-fed.	Бебето беше хранено с шише.
Wild animals are common in this area.	В този район често се срещат диви животни.
The farmers were upset because they had a smaller harvest.	Фермерите се разстроиха, защото имаха по-малка реколта.
The computer chip looks very simple.	Компютърният чип изглежда много прост.
Look for the word "affect".	Потърсете думата "афект".
The location of this temple is unknown.	Местоположението на този храм не е известно.
The main goal is to work to eradicate poverty.	Основната цел е да се работи за премахване на бедността.
Uncontrolled deforestation will have dire consequences.	Неконтролираното обезлесяване ще доведе до ужасни последици.
He entered the monastery at the age of nine.	Той постъпва в манастира на девет години.
Such statistics only tend to confirm prejudice.	Подобни статистически данни са склонни само да потвърждават предразсъдъците.
The young woman kicked off her boots.	Младата жена изрита ботушите си.
Let's try a new strategy.	Нека опитаме нова стратегия.
Store books and documents in the same place.	Съхранявайте книги и документи на едно и също място.
The battle raged for more than an hour in the woods.	Битката бушува повече от час в гората.
She tends to dress in dark colors.	Тя е склонна да се облича в тъмни цветове.
The focus on local culture encourages pride in one's customs.	Фокусът върху местната култура насърчава гордостта от своите обичаи.
Here are the most common types of wood.	Ето най-често срещаните видове дървен материал.
It was a bright, sunny morning.	Беше ярка, слънчева сутрин.
Nobody likes to wait in line.	Никой не обича да чака на опашка.
The bird is a top predator.	Птицата е върхов хищник.
Children are my joy.	Децата са моята радост.
She makes quiet, laughing noises.	Тя издава тихи, смеещи се звуци.
Anger rushed at him.	Гняв нахлу в него.
Disappointment was all he felt.	Разочарованието беше единственото, което изпита.
The peasants were poor, but they knew how to work together.	Селяните бяха бедни, но знаеха как да работят заедно.
The woman's face was stained.	Лицето на жената беше на петна.
We took advantage of the seasonal products.	Възползвахме се от сезонните продукти.
Caress her ego.	Ласкайте егото й.
A group of men stormed the bank shouting:	Група мъже нахлуха в банката с викове:
Just then they heard the roar of a lion.	Точно тогава те чуха рев на лъв.
Make three holes in the tin.	Направете три дупки в калай.
She decided to leave the company in order to have career opportunities.	Тя реши да напусне компанията, за да има възможности за кариерно развитие.
Glue the wart with a candle.	Залепете брадавицата със свещ.
It is cold, but also warm.	Студено е, но и топло.
He lay down on the bed,	Той легна на леглото,
Now she trains regularly?	Сега тя редовно тренира?
The labor force in this province is insufficient.	Работната сила в тази провинция е недостатъчна.
The car turned too fast.	Колата премина в завой твърде бързо.
The engineer also had experience in administration.	Инженерът имаше опит и в администрацията.
It is important to get the job done as quickly as possible.	Важно е да свършите работата възможно най-бързо.
The child continues to cry.	Детето продължава да плаче.
Her eyes fixed on mine.	Очите й се приковаха в моите.
I would like to fly to the moon.	Бих искал да летя до луната.
The priest was so old he could barely walk.	Свещеникът беше толкова стар, че едва можеше да ходи.
Handwriting began to decline.	Писането на ръка започна да намалява.
The young woman didn't seem to hear him speak.	Младата жена сякаш не го чуваше да говори.
Nobody likes to make the first move.	Никой не обича да прави първия ход.
There can be no conflict if everyone agrees.	Не може да има конфликт, ако всички са съгласни.
Deer jumps seem effortless.	Скоковете на елен изглеждат без усилие.
Hot and dry wind is blowing this afternoon.	Този следобед духа горещ и сух вятър.
Karate at dangerous speeds.	Карате с опасна скорост.
Many people find his appearance frightening.	Много хора намират външния му вид за плашещ.
On the other hand, the grass is always greener.	От другата страна тревата винаги е по-зелена.
Gulliver was ready to make almost any sacrifice.	Гъливер беше готов да направи почти всяка жертва.
This is quite an expensive city to live in.	Това е доста скъп град за живеене.
According to the study, pop stars earn the most money.	Според проучването поп звездите печелят най-много пари.
Without guessing, she made sure of the deduction.	Вече без да гадае, тя се увери в приспадането.
The singer's voice would break glass.	Гласът на певицата щеше да разбие стъкло.
The disease is a serious threat.	Болестта е сериозна заплаха.
He did not want to admit his mistake.	Той не желаеше да признае грешката си.
Use a teaspoon of baking soda.	Използвайте една чаена лъжичка сода за хляб.
I don't want you to hurt my friends.	Не искам да нараняваш приятелите ми.
The coach arrived fifteen minutes late.	Треньорът пристигна с петнадесет минути закъснение.
Now walk across this bridge.	Сега вървете през този мост.
This area of ​​the city is inhabited by rich families.	Този район на града е населен с богати семейства.
They spoke softly so as not to disturb the silence.	Те говореха тихо, за да не нарушават тишината.
Is it clean?	Чисто ли е?
Let's find a quiet corner to work in.	Нека намерим тих ъгъл, в който да работим.
He bought the house when it cost twenty thousand dollars.	Той купи къщата, когато струваше двадесет хиляди долара.
Another man, standing by a tree, saw the spear fall.	Друг мъж, застанал до едно дърво, видя как копието пада.
The lion was panting and his tongue dropped.	Лъвът се задъхваше, а езикът му изпусна.
Fruits are not good for you.	Плодовете не са полезни за вас.
The fire blazed fiercely in the hearth.	Огънят бумтя люто в огнището.
We left early for the airport.	Тръгнахме рано за летището.
The meal cost three times as much as expected.	Ястието струваше три пъти повече от очакваното.
She turned down her husband's offer.	Тя отказа предложението на съпруга си.
I categorically rejected the accusations.	Отхвърлих категорично обвиненията.
This year the students are majoring in chemistry.	Тази година учениците са специалност химия.
This girl was crazy.	Това момиче беше лудо.
Drink some coffee while it is still hot.	Изпийте малко от кафето, докато е още горещо.
All of the above are reasons to be happy.	Всичко изброено по-горе са причини да бъдем щастливи.
The gas made a terrible hissing sound.	Газът издаваше ужасен съскащ звук.
Our heroes were brave and strong.	Нашите герои бяха смели и силни.
Do you think her reasoning is reasonable?	Смятате ли, че нейните разсъждения са разумни?
The animals are kept in quiet rooms.	Животните се държат в тихи стаи.
The treaty will guarantee the rights of ethnic minorities.	Договорът ще гарантира правата на етническите малцинства.
Some critics say the pollution problem needs attention now.	Някои критици обвиняват, че проблемът със замърсяването се нуждае от внимание сега.
He received a promotion last year.	Той получи повишение миналата година.
Paul stands guard over the poisonous tongue of the hydra.	Пол стои на стража от отровния език на хидрата.
The youngest woman in the party	Най-младата жена в партията
Patience and determination are virtues.	Търпението и решителността са добродетели.
She was initially found homeless.	Първоначално е намерена като бездомна.
The gym is open all night.	Фитнес залата работи цяла нощ.
The company ran into financial difficulties.	Компанията изпадна във финансови затруднения.
He dressed his doll like a cowboy.	Той обличаше куклата си като каубой.
He regretted his hasty decision.	Той съжали за прибързаното си решение.
I oppose the facts.	Аз се противопоставям на фактите.
He went down the stairs to the basement.	Той слезе по стълбите към мазето.
Scientists are increasingly concerned about light pollution.	Учените са все по-загрижени за светлинното замърсяване.
We do not expect them to return home.	Не очакваме те да се върнат у дома.
But he slept soundly.	Но той спеше дълбоко.
The storm caused chaos with the power lines.	Бурята предизвика хаос с електропроводите.
A city that is lively and full of culture.	Град, който е оживен и кипи от култура.
Fire is a common danger.	Пожарът е често срещана опасност.
The first houses were made of wood.	Първите къщи са направени от дърво.
Since ancient times, people have sought to preserve food.	Още в древни времена хората са се стремели да запазят храната.
He served more than one million patrons last year.	Той обслужи повече от един милион покровители миналата година.
My dog ​​is a loyal companion.	Моето куче е лоялен спътник.
It seeks to care for the sick and wounded.	То се стреми да се грижи за болните и ранените.
All residents of the area have been arrested.	Всички жители на района са арестувани.
We bought the house with money as a gift.	Купихме къщата с пари като подарък.
The victorious soldiers gave their swords to the king.	Войниците-победители дадоха мечовете си на царя.
Part of the wall is open.	Част от стената е отворена.
The bell tower was silent.	Камбанарията мълчеше.
However, political correctness has gone too far.	Политическата коректност обаче отиде твърде далеч.
I will fight to defend my beliefs.	Ще се боря да отстоявам вярванията си.
Dancia's cat has fleas.	Котката на Данчия има бълхи.
Mix the avocado and cream together.	Смесете авокадото и сметаната заедно.
They were in the middle of the ocean.	Бяха насред океана.
India is the largest producer of spices in the world.	Индия е най-големият производител на подправки в света.
She has lunch in the cafe.	Тя обядва в кафенето.
The transport sector is in crisis.	Транспортният сектор е в криза.
We cannot live without water.	Не можем да живеем без вода.
She cleaned the refrigerator by wiping it with disinfectant.	Тя почисти хладилника, като го избърса с дезинфектант.
They wash their hands, they sing.	Те си мият ръцете, пеят.
An island in a lake can be isolated.	Остров в езеро може да се изолира.
The ship was heading for shore.	Корабът се насочваше към брега.
The hero wins.	Герой печели.
Children learn to read and write.	Децата се учат да четат и пишат.
A harsh climate that makes it difficult to harvest.	Суров климат, който затруднява прибирането на реколтата.
Researchers were insulted by politicians.	Изследователите бяха ругани от политици.
Few people attend this church every year.	Малко хора посещават тази църква всяка година.
The soil in this area is mostly clayey.	Почвата в този район е предимно глинеста.
She has short waist hair.	Тя има късо кръсната коса.
Think before you act, my son.	Мисли преди да действаш, сине мой.
He and his companions fell asleep.	Той и спътниците му заспаха.
Words that are written in many languages ​​have similar meanings.	Думите, които се изписват на много езици, имат сходни значения.
The most pressing problem facing the country today is overcrowding.	Най-належащият проблем, пред който е изправена страната днес, е пренаселеността.
Her gaze was fixed on the newspaper.	Погледът й беше прикован във вестника.
There used to be a majestic temple in this valley.	Някога в тази долина е имало величествен храм.
The elders decreed that the women be veiled in public.	Старейшините постановиха жените да бъдат забулени публично.
We are deeply moved by this demonstration of support.	Дълбоко сме развълнувани от тази демонстрация на подкрепа.
Take a deep breath and hold it.	Поемете дълбоко дъх и го задръжте.
The new regulations will ensure increased security.	Новите разпоредби ще гарантират повишена сигурност.
The huts were empty.	Хижите бяха пусти.
Fertilizer should be used around the plants.	Торът трябва да се използва около растенията.
The mountains are surrounded by glaciers.	Планините са заобиколени от ледници.
We hadn't lost yet.	Още не бяхме загубили.
The school offers courses for young drivers.	Училището предлага курсове за млади шофьори.
Some industries have ceased operations.	Някои индустрии са преустановили дейността си.
There was a shortage of money across the country.	Възникна недостиг на пари в цялата страна.
She often calls me brother.	Тя често ме нарича брат.
The effect is astounding.	Ефектът е поразителен.
One of the reasons is that the oil comes from plants.	Една от причините е, че маслото идва от растенията.
A sewer line runs through the fields.	По нивите минава канализационна линия.
Spindle bird chirping in the trees	Вретено птиче чуруликане по дърветата
The decorator painted the wall in a color pattern.	Декораторът боядиса стената в цветен модел.
She sat quietly and sang softly.	Тя седеше тихо и тихо пееше.
There is often a shortage of food and medicine.	Често се наблюдава недостиг на храна и лекарства.
The soldiers ran to the plane.	Войниците хукнаха към самолета.
Voices rose in solidarity with the dead.	Гласове се издигнаха в знак на солидарност с мъртвите.
Scientists do not know the exact reason.	Учените не знаят точната причина.
How does your proposal solve the problem?	Как вашето предложение решава проблема?
I visited a local park while on vacation.	Посетих местен парк, докато бях на почивка.
The sultan's delegate hurried.	Делегатът на султана набързо се втурнал.
This girl doesn't like his dirty habits.	Това момиче не харесва мръсните му навици.
It is believed that historic bombings were organized here.	Смята се, че тук са били организирани исторически бомбардировки.
Her shoes are brown and her purse is new.	Обувките й са кафяви, а портмонето й е ново.
My dear deceased father had white hair.	Скъпият ми починал баща имаше бяла коса.
My work was unexpectedly hampered by the snow.	Работата ми беше неочаквано затруднена от снега.
He looked up slowly.	Бавно вдигна очи.
People all over the country were starving.	Хората в цялата страна умираха от глад.
Humans and animals breathe through their noses.	Хората и животните дишат през носа си.
Oxygen is an integral part of air.	Кислородът е съставна част на въздуха.
The engine roars loudly.	Двигателят изрева силно.
All your favorite dishes are prepared here every day.	Всички ваши любими ястия се приготвят тук всеки ден.
The problem is deepening in rural areas.	Проблемът се задълбочава в селските райони.
He managed to escape unscathed.	Той успя да се измъкне невредим.
It is imperative that you stop smoking.	Наложително е да спрете да пушите.
The sun invited them to flee.	Слънцето ги подкани да бягат.
This procedure is often used by the elderly.	Тази процедура често се използва от възрастни хора.
A narrow bridge connects the two islands.	Тесен мост свързва двата острова.
After that, gradually the gorilla managed to sit down.	След това, постепенно горилата успя да седне.
This market is usually lively in the morning.	Този пазар обикновено е оживен сутрин.
I relaxed on the couch.	Отпуснах се на дивана.
It is recommended to wear a helmet.	Препоръчва се носенето на каска.
The air smelled irresistibly of fish.	Въздухът проникна непреодолима миризма на риба.
The ant farm was built at my son's request.	Фермата за мравки е построена по желание на сина ми.
You are so tall!	Толкова си висок!
Open the lid of the jar.	Отворете капака на буркана.
The trainees are just beginning.	Обучаемите тепърва започват.
This place made sense to him.	Това място имаше смисъл за него.
The word "quiet" has many meanings.	Думата "тихо" има много значения.
Require your tenants to take out liability insurance.	Изискайте наемателите си да носят застраховка гражданска отговорност.
The queue was long, so we joined the crowd.	Опашката беше дълга, така че се присъединихме към тълпата.
She smelled the creamy scent of vanilla.	Тя усети кремообразния аромат на ванилия.
Many insects are found there.	Там се срещат много насекоми.
The interior of the house is large and spacious.	Интериорът на къщата е голям и просторен.
The fortress is abandoned.	Крепостта е изоставена.
The sea is teeming with life.	Морето гъмжи от живот.
The morale of the company is low.	Моралът на компанията е нисък.
The afternoon was pleasant.	Следобедът мина приятно.
These two have never seen each other.	Тези двамата никога не са се виждали.
She is busy with an important task.	Тя е заета с важна задача.
This will be a good year for planting corn.	Това ще бъде добра година за засаждане на царевица.
They gathered in the dining room for coffee and cake.	Събраха се в столовата на кафе и торта.
The general behavior is geometric.	Общото поведение е геометрично.
The sea, which is visible from the opposite side of the street.	Морето, което се вижда от противоположната страна на улицата.
The motel manager slept with her maid.	Управителката на мотела спа с прислужницата си.
The statue is a symbol of wars that are disappearing.	Статуята е символ на войните, които изчезват.
Chemlab is also widely used in the mining industry.	Chemlab също се използва широко в минната индустрия.
Few countries are so isolated.	Малко страни са толкова изолирани.
The tree is planted in the corner of the property.	Дървото е засадено в ъгъла на имота.
The only sound comes from the ocean.	Единственият звук идва от океана.
The lawyer helped her son plead guilty.	Адвокатът помогна на сина й да се признае за виновен.
The flight was canceled due to bad weather.	Полетът беше отменен поради лошо време.
Would you give me some butter?	Бихте ли ми подали малко масло?
Unusually warm winter caused the appearance of viruses.	Необичайно топла зима предизвика появата на вируси.
Many ancient buildings have been restored by modern methods.	Много древни сгради са възстановени по съвременни методи.
Her face was covered in sweat.	Лицето й беше покрито с пот.
Many young people in the city will lose their jobs.	Много от младите хора в града ще останат без работа.
The student expects instructions from the instructor.	Ученикът очаква инструкции от инструктора.
It was the busiest day in the company's history.	Това беше най-натовареният ден в историята на компанията.
The treatment causes unpleasant side effects.	Лечението причинява неприятни странични ефекти.
Pollution has increased dramatically.	Замърсяването се е увеличило драстично.
Plants, whether vegetables or flowers,	Растения, независимо дали са зеленчуци или цветя,
The dance troupe performed their traditional dances.	Танцовият състав изпълни традиционните си танци.
I believed that justice would be done.	Вярвах, че справедливостта ще бъде въздадена.
He likes listening to classical music.	Обича да слуша класическа музика.
Her thigh muscles were in extremely good shape.	Мускулите на бедрата й бяха в изключително добра форма.
The river is in flow, growing rapidly.	Реката е в поток, нараства бързо.
The lower areas are hot and humid.	Долните райони са горещи и влажни.
He was wearing a fedora.	Носеше федора.
Fashion changes every few years.	Модата се променя на всеки няколко години.
My painting was highly praised at the exhibition.	Моята картина беше високо оценена на изложбата.
The oil will not melt at room temperature.	Маслото няма да се разтопи при стайна температура.
She's standing there in the corner.	Тя стои там в ъгъла.
A memory of something beautiful.	Спомен за нещо красиво.
This is the dog.	Това е кучето.
The sound worsened as the party progressed.	Звукът се влоши с напредването на купона.
Yet few women authors are read.	И все пак малко жени автори се четат.
Some believe it is a holy place.	Някои вярват, че това е свято място.
There is a regular bus service from the airport.	Има редовен автобусен транспорт от летището.
Construction activities are progressing at a steady pace.	Строителните дейности вървят със стабилни темпове.
Most people were afraid to go somewhere near the forest.	Повечето хора се страхуваха да отидат някъде близо до гората.
This sentence gives instructions.	Това изречение дава инструкции.
The crime was horrific.	Престъплението беше ужасяващо.
He looked much softer than his sister.	Имаше много по-мек вид от сестра си.
The expression on your face tells you everything.	Изражението на лицето ви казва всичко.
The two loves of her life.	Двете любови на живота й.
Only after the ceremony is over can we dance.	Едва след като церемонията приключи, можем да танцуваме.
The government was very secretive.	Правителството беше много потайно.
According to them, this is wrong.	Според тях това е погрешно.
The monkey plays the organ with his feet.	Маймуна свири на орган с краката си.
Television has social effects, both positive and negative.	Телевизията има социални ефекти, както положителни, така и отрицателни.
When students leave, they acquire useful skills.	Когато учениците си тръгнат, те придобиват полезни умения.
The government has accused the president of corruption.	Правителството обвини президента в корупция.
The danger is over, the crisis is over.	Опасността отмина, кризата отмина.
They crawled through the reed beds.	Пропълзяха през тръстиковите лехи.
Stressed plants need large amounts of water.	Стресираните растения се нуждаят от големи количества вода.
She frowned thoughtfully.	Тя се намръщи замислено.
Forest birds flew from tree to tree.	Горските птици прелитаха от дърво на дърво.
After much debate, the council agreed to the proposal.	След много спорове съветът се съгласи с предложението.
They insisted that my passport be checked for errors.	Настояха паспортът ми да бъде проверен за грешки.
This city is famous for its cuisine.	Този град е известен със своята кухня.
Her decision was carefully considered.	Решението й беше внимателно обмислено.
That's what he wanted, isn't it?	Това искаше, нали?
This diode is very sensitive.	Този диод е много чувствителен.
All children need a toilet.	Всички деца имат нужда от тоалетна.
One must feel compassion for all beings.	Човек трябва да изпитва състрадание към всички същества.
How much is a pint of milk?	Колко струва пинта мляко?
I am scared.	Уплашен съм.
She will join the army.	Тя ще влезе в армията.
He suggested that the senses could detect distant planets.	Той предположи, че сетивата могат да откриват далечни планети.
We want to ensure that the general is satisfied.	Искаме да гарантираме, че генералът е доволен.
The original settlers came from distant lands.	Първоначалните заселници пристигнали от далечни краища.
The newspaper was soaked with a sudden downpour.	Вестникът беше напоен от внезапен порой.
The window is open, but the room is cool.	Прозорецът е отворен, но стаята е прохладна.
They were engaged in activities designed to cleanse the body.	Те се занимаваха с дейности, предназначени да прочистят организма.
You need to train regularly if you want stronger legs.	Трябва да тренирате редовно, ако искате по-силни крака.
The sun shone brightly on the dewy grass.	Слънцето грееше ярко върху росната трева.
Without it, our lives would collapse.	Без нея животът ни щеше да се срине.
The performers became increasingly restless.	Изпълнителите ставаха все неспокойни.
Sam is my friend.	Сам е мой приятел.
After an hour of arguing, they gave up.	След час спор се отказаха.
From a distance he looked like an old man.	Отдалече изглеждаше като старец.
Pareto principle	Принцип на Парето
Rain is a catalyst for crop growth.	Дъждът е катализатор за растежа на културите.
It moved smoothly from the surface to the air.	Той плавно преминаваше от повърхността към въздуха.
They agreed to work at the local mine.	Те се съгласиха да работят в местната мина.
Almost everyone loves orange juice.	Почти всеки обича портокалов сок.
We prepared vegetables for our dinner.	Приготвихме зеленчуци за нашата вечеря.
The spokesman condemned excessive consumption.	Говорителят осъди прекомерното потребление.
The phone rang.	Телефонът звънеше упорито.
She balances the tray on her knees.	Тя балансира подноса на колене.
This small problem is just a side effect.	Този малък проблем е само страничен ефект.
The long faces of the players were an indication of their defeat.	Дългите лица на играчите бяха индикация за тяхното поражение.
The new law aims to reduce unemployment.	Новият закон има за цел да намали безработицата.
Ripe bananas are a symbol of love.	Зрелите банани са символ на любовта.
Many good doctors work in this organization.	В тази организация работят много добри лекари.
She was the youngest and laziest member of the group.	Тя беше най-младият и мързелив член на групата.
Some of the waiters were barefoot.	Някои от чакащите бяха боси.
The tribunal was convened today.	Трибуналът беше свикан днес.
The house had no permanent residents.	Къщата нямаше постоянни жители.
She decided she needed a new job.	Решила е, че има нужда от нова работа.
This is a popular seaside destination for tourists.	Това е популярна морска дестинация за туристите.
The book shows three transactions.	Книгата показва три транзакции.
Cells can divide and multiply to produce more cells.	Клетките могат да се делят и размножават, за да произведат повече клетки.
The drought caused food shortages.	Сушата предизвика недостиг на храна.
He was so weak that he died.	Беше толкова слаб, че умря.
Bull sharks are known to attack humans.	Известно е, че бик акулите атакуват хора.
This is a very effective way to lose weight.	Това е много ефективен начин за отслабване.
Each body has its own special purpose.	Всеки орган има своето специално предназначение.
We met, fell in love, got married.	Срещнахме се, влюбихме се, оженихме се.
The sun rises and the birds sing.	Слънцето изгрява и птичките пеят.
Flies are prolific breeders.	Мухите са плодовити развъдчици.
The atmosphere is humid and gloomy.	Атмосферата е влажна и мрачна.
They got married in the courthouse.	Те се ожениха в съдебната палата.
The cellophane package cracked when it broke.	Целофановата опаковка пропука, когато я счупи.
The uprising quickly became violent.	Въстанието бързо става насилствено.
This thing will work, right?	Това нещо ще работи, нали?
Large enterprises are under increasing pressure to reduce their emissions.	Големите предприятия са под нарастващ натиск да намалят емисиите си.
She poured water into the sink.	Тя изля вода в мивката.
There is a risk that agriculture will become too mechanized.	Съществува риск селското стопанство да стане твърде механизирано.
She sang softly.	Тя пееше тихо.
I hate being late.	Мразя да закъснявам.
I filled my backpack with apples and bananas.	Напълних раницата си с ябълки и банани.
National debt remains frozen.	Националният дълг остава замразен.
He was forced to resign by the governor.	Той беше принуден да подаде оставка от губернатора.
The carousel began, music blared.	Въртележката започна, музика гърмя.
His passion was the main driving force in his work.	Неговата страст беше основната движеща сила в работата му.
Oil stains begin to fade.	Маслените петна започват да избледняват.
It was moving very slowly.	Движеше се много бавно.
But the universe is also expanding.	Но вселената също се разширява.
She took the time to choose her dress.	Тя отдели време да избере роклята си.
Are you familiar with the building code?	Запознат ли сте със строителния код?
Several fuel companies located in the area have been closed.	Няколко горивни компании, разположени в този район, бяха закрити.
This river flows quite fast.	Тази река тече доста бързо.
Public transport is at times very crowded.	Градският транспорт на моменти е много претъпкан.
A modern city has grown up around the lake.	Около езерото е израснал модерен град.
All northern lanes are likely to be stopped.	Има вероятност всички северни ленти да бъдат спрени.
Cats adapt to life in different houses.	Котките се приспособяват към живота в различни къщи.
Read more about this famous landmark.	Прочетете повече за тази известна забележителност.
He slipped into a dark alley.	Той се шмугна в тъмна уличка.
A square built on four sides.	Квадрат, построен с четири страни.
Be careful not to boil the eggs too hard.	Внимавайте яйцата да не се сваряват твърде силно.
Your mother will be proud of you.	Майка ти ще се гордее с теб.
He hesitated, then spoke.	Той се поколеба, после проговори.
My mother fell ill.	Майка се разболя.
A few small twigs are suitable.	Няколко малки клонки са подходящи.
Our train arrived early.	Нашият влак пристигна рано.
She has excellent interpersonal skills.	Тя има отлични междуличностни умения.
Farmers believe in this mysterious medicine.	Фермерите вярват в това мистериозно лекарство.
Each spray is tiny.	Всяка пръска е мъничка.
He decided to stop smoking again.	Реши за пореден път да спре цигарите.
The show will take place in two cities.	Спектакълът ще се играе в два града.
I am ashamed.	Аз се срамувам.
The guards took up their posts on the walls.	Стражите заеха постовете си по стените.
The post office was near the street.	Пощата беше близо до улицата.
I was invited for my next interview.	Бях поканен за следващото ми интервю.
There are people who hate the city.	Има хора, които мразят града.
The gods commanded each of them to offer sacrifices.	Боговете заповядваха всеки от тях да принася жертви.
He jumped over the running fence.	Той прескочи оградата на бягане.
People who regularly consume too much alcohol are at risk for brain damage.	Хората, които редовно консумират твърде много алкохол, рискуват мозъчно увреждане.
The rains continued for another month.	Валежите продължиха още един месец.
Local priest	Местен свещеник
She was paralyzed by fear.	Тя беше парализирана от страх.
Her shelter was powered by a small generator.	Приютът й се захранваше от малък генератор.
The rumor reached all corners of the city.	Слухът стигна до всички краища на града.
The incident caused mass outrage.	Инцидентът предизвика масово възмущение.
My uncle often went diving.	Чичо ми ходеше често на гмуркане.
She went to clean.	Тя отиде да почисти.
The house was painted white last week.	Къщата беше боядисана в бяло миналата седмица.
Civil servants must serve society.	Държавните служители трябва да служат на обществото.
This wax candle will last until the end of time.	Тази восъчна свещ ще издържи до края на времето.
John's mother was the family cook.	Майката на Джон беше готвачката в семейството.
It had nothing to do with politics.	Нямаше нищо общо с политиката.
A fire broke out in a local dance club.	Пожар избухна в местен танцов клуб.
Experience and maturity are few.	Опитът и зрелостта са малко.
He drew the patterns carefully.	Той рисуваше внимателно шаблоните.
Their history dates back to ancient times.	Историята им датира от древни времена.
Marble countertops and stainless steel sinks decorated the kitchen.	Мраморни плотове и мивки от неръждаема стомана украсяваха кухнята.
They couldn't be sure what had happened.	Не можеха да са сигурни какво се е случило.
More and more women are working outside the home.	Все повече жени работят извън дома.
We have to wait for the commission's decision.	Трябва да изчакаме решението на комисията.
The birds were gone.	Птиците бяха изчезнали.
Researchers continue to study this phenomenon.	Изследователите продължават да изучават този феномен.
The green rind of the apple soon dried.	Зелената кора на ябълката скоро изсъхна.
Who owns this money?	Кой притежава тези пари?
He was enjoying dessert.	Наслаждаваше се на десерта.
She chose her words carefully.	Тя внимателно подбираше думите си.
These two countries fought for dominance.	Тези две държави се бориха за господство.
It's too late.	Вече е твърде късно.
We are very concerned about pollution.	Много сме загрижени за замърсяването.
This machine requires regular maintenance.	Тази машина изисква редовна поддръжка.
An honorable person would never do such a thing.	Един почтен човек никога не би направил подобно нещо.
Protesters roared at police.	Протестиращите изреваха срещу полицията.
Use both hands when mixing this dough.	Използвайте двете ръце, когато бъркате това тесто.
She marveled at the sight.	Тя се удиви на гледката.
Data layering.	Наслояване на данни.
Travelers still avoid the city center, the city center.	Пътуващите все пак избягват центъра на града, центъра на града.
Do not flush the toilet too often.	Не пускайте водата в тоалетната твърде често.
The princely kingdom is bordered by a swampy river.	Княжеското царство граничи с блатиста река.
The girl wondered how the man had survived.	Момичето се чудеше как мъжът е оцелял.
The minister held a cardboard sign with handwritten words.	Министърът държеше картонена табела с ръкописни думи.
He has lived in the city all his life.	През целия си живот е живял в града.
She had an amazing understanding of how to play jazz.	Тя имаше невероятно разбиране как се свири джаз.
Your understanding of the concepts was excellent.	Вашето разбиране на концепциите беше отлично.
Farmers in remote areas suffered the most.	Най-много пострадаха фермерите в отдалечените райони.
The glass was empty.	Чашата беше празна.
The whale's life is spared.	Животът на кита е пощаден.
Treat the soil with an iron rod.	Обработете почвата с желязна пръчка.
The speech he gave was full of jokes.	Речта, която изнесе, беше изпълнена с шеги.
Only authorized persons can enter the laboratory.	Само упълномощени могат да влизат в лабораторията.
The fox has become a common urban pest.	Лисицата се превърна в често срещан градски вредител.
Squeeze the juice in a pan and heat slightly.	Изцедете сока в тиган и леко загрейте.
I have seen many teenage girls become insecure.	Наблюдавал съм много тийнейджърки да стават несигурни.
The girls are geophages.	Момичетата са геофаги.
This happened several centuries ago.	Това се случи преди няколко века.
Would you serve the salt?	Бихте ли подали солта?
We will lose this battle.	Ще загубим тази битка.
He became a laughing stock in the neighborhood.	Той се превърна в посмешище на квартала.
Nettle is poisonous.	Копривата е отровна.
The carpenter made the table.	Дърводелецът направи масата.
The whistle screamed sharply.	Свирка рязко изпищя.
We bet our money.	Заложихме парите си.
The graffiti was scratched with a pen.	Графитите бяха надраскани с химикал.
Many manufacturers have started producing solar panels.	Много производители започнаха да произвеждат слънчеви панели.
The doctor visits the sick.	Лекарят посещава болните.
Discuss your ideas with your colleagues.	Обсъдете идеите си с колегите си.
People flocked to see the president.	Хората се стичаха да видят президента.
The landscape here is quite picturesque.	Пейзажът тук е доста живописен.
He wants to live in the countryside.	Той иска да живее на село.
They hated her for her dentist.	Мразеха я заради своя зъболекар.
Stolen art is very little in demand.	Откраднатото изкуство е много малко търсено.
My wish is to publish this study.	Желанието ми е да публикувам това изследване.
Troops fired on the crowd.	Войските стреляха по тълпата.
I listened carefully.	слушах внимателно.
There is some important news to announce.	Има някои важни новини за съобщаване.
Crowds gathered in front of the stadium.	Пред стадиона се събраха тълпи.
His resemblance to the military surprised her.	Приликата му с военния я изненада.
Marmota was right.	Мармота беше прав.
He was stopped in the park.	Спряха го в парка.
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It was a cold, gloomy day.	Беше студен, мрачен ден.
When the company was founded, it was very small.	Когато компанията беше създадена, тя беше много малка.
It is armed with an arsenal of weapons.	Тя е въоръжена с арсенал от оръжия.
The men were accused of cannibalism.	Мъжете бяха обвинени в канибализъм.
The press was banned from announcing the new policy.	На пресата беше забранено да оповестява новата политика.
Great weather today.	Прекрасно време днес.
The elderly woman is knitting a sweater for her friend.	Възрастната жена плете пуловер на приятелката си.
Turn on the brain before opening your mouth.	Включете мозъка, преди да отворите устата.
But who was the mysterious stranger?	Но кой беше мистериозният непознат?
The coffee maker is running.	Кафеварката тече.
This has driven many people away.	Това е прогонило много хора.
Goldsmith is usually all that has value.	Goldsmith обикновено е всичко, което има стойност.
His engineering firm is behind the stadium project.	Неговата инженерна фирма стои зад проекта за стадиона.
The chemicals will evaporate quickly.	Химикалите ще се изпарят бързо.
New technologies allow access to vast amounts of information.	Новите технологии позволяват достъп до огромни количества информация.
A landslide engulfed the village.	Свлачище е погълнало селото.
This section upstream is narrow.	Този участък нагоре по течението на реката е тесен.
Bill works in a factory.	Бил работи във фабрика.
You take the long way home.	Поемате дългия път към дома.
He placed the letters on the table	Той постави буквите на масата
In a hundred years, only a few of us remain.	След сто години остават само няколко от нас.
The fourth stage of our journey began here.	Четвъртият етап от нашето пътуване започна тук.
His pain and sorrow were unbearable.	Болката и мъката му бяха непоносими.
Many trees rose along the path.	Много дървета се издигаха по пътеката.
Cooking spaghetti is very easy.	Готвенето на спагети е много лесно.
The soldier slowly rested his hilt on the rifle.	Войникът бавно отпусна дръжката си върху пушката.
The new law was announced with great fanfare.	Новият закон беше обявен с голяма шума.
Pompey is buried under ashes.	Помпей е погребан под пепел.
The flesh should be sparse but not pink.	Месото трябва да е рядко, но не розово.
Demand for luxury cars continues to grow.	Търсенето на луксозни автомобили продължава да расте.
She sipped her tea, sighed heavily.	Тя отпи чая, въздъхна тежко.
The soap tree bears good fruit.	Сапуненото дърво дава добри плодове.
I must admit that this is in his interest.	Трябва да призная, че това е в негов интерес.
After agriculture, teaching is the most stable profession.	След земеделието учителството е най-стабилната професия.
Don't keep confusing.	Не продължавайте да бъркате.
She, who knew this, said nothing.	Тя, която знаеше това, не каза нищо.
It was an unusually hot day.	Беше необичайно горещ ден.
We may have to stop work.	Може да се наложи да спрем работата.
There was a lot of controversy before the vote.	Имаше много спорове преди гласуването.
Strong winds hit the ship.	Силните ветрове удариха кораба.
There are several methods to deal with jet flow.	Има няколко метода за справяне със струйния поток.
Butter and fats have been widely used in ancient times.	Маслото и мазнините са били широко използвани в древни времена.
The circle of the picture is the sun.	Кръгът на картината е слънце.
Some of their methods include torture.	Някои от методите им включват изтезания.
When we discuss policy, many typographical rules apply.	Когато обсъждаме политика, се прилагат много типографски правила.
Teachers plan a lesson based on this adventure.	Учителите планират урок въз основа на това приключение.
It's really quite simple.	Това наистина е доста просто.
Her mood was always good.	Настроението й винаги беше добро.
His mother looked at him anxiously.	Майка му го гледаше тревожно.
She was surprised to find him by the lake.	Тя беше изненадана, когато го намери край езерото.
She has brown eyes.	Тя има кафеви очи.
Can you hear them arguing?	Чуваш ли ги как се карат?
This holiday visit relatives.	Този празник посетете роднини.
The apple is his favorite fruit.	Ябълката е любимият му плод.
His fingers vibrated with excitement as he tapped	Пръстите му вибрираха от вълнение, докато потупваше
The engineer found all the pipelines.	Инженерът откри всички газопроводи.
The hospital system collapsed completely.	Болничната система рухна напълно.
The new supercomputer was far ahead of the rest.	Новият суперкомпютър беше далеч по-напред от останалите.
It does not produce milk.	Тя не произвежда мляко.
This child is a talented artist.	Това дете е талантлив художник.
The smell of coffee is definitely unpleasant.	Миризмата на кафе е определено неприятна.
Built of wood, not brick or stone.	Изградено от дърво, а не от тухла или камък.
Amanda ordered another roast chicken.	Аманда поръча още едно печено пиле.
He painted a large spiral on the blackboard.	Той нарисува голяма спирала върху черната дъска.
My uncle got sick.	Чичо ми се разболя.
A regional airport is under construction.	В процес на изграждане е регионално летище.
The lobby of the elegant hotel was crowded.	Фоайето на елегантния хотел гъмжеше от хора.
His mother tried to reassure him.	Майка му се опита да го успокои.
The light shone through the dirty window.	Светлината блестеше през мръсния прозорец.
He sought his father's guidance.	Той потърсил напътствията на баща си.
Many people are skeptical and cynical.	Много хора са скептични и цинични.
A distant light shone on the horizon.	Далечна светлина проблясваше на хоризонта.
The system and architecture are stable.	Системата и архитектурата са стабилни.
The highway crosses the city.	Магистралата пресича града.
He wrote a book protesting against government corruption.	Той написа книга, протестираща срещу корупцията в правителството.
He stared at the moon.	Той се загледа в луната.
The couple was driving their expensive car.	Двойката се е возила със скъпата си кола.
Qin turned sharply.	Цин рязко се обърна.
She died of cholera.	Тя умря от холера.
This dish contains three vegetables.	Това ястие съдържа три зеленчука.
Some trees are still skeletal	Някои дървета все още са скелетни
In the early morning.	В ранните сутрешни часове.
The soldiers entered the cave with their weapons out.	Войниците влязоха в пещерата с извадени оръжия.
He may even become mayor.	Може дори да стане кмет.
But even the finest objects can break.	Но дори и най-фините предмети могат да се счупят.
They form groups to discuss local politics.	Те формират групи, за да обсъждат местната политика.
Their team is competing really well.	Отборът им се състезава наистина добре.
This machine uses electricity.	Тази машина използва електричество.
Birds come up with clever ways to get food.	Птиците измислят хитри начини за получаване на храна.
Adam was lying on the soft grass.	Адам се беше легнал на меката трева.
The sculptor carved a statue of soft stone.	Скулпторът е издълбал статуя от мек камък.
You feel the wind through your windows.	Усещате вятъра през прозорците си.
A smart man would never say such a thing.	Един умен човек никога не би казал подобно нещо.
The effects of global warming are evident in this change.	Ефектите от глобалното затопляне са очевидни в тази промяна.
Put the meat in a bowl.	Поставете месото в купа.
The toucan shouted angrily.	Туканът изкрещя гневно.
When parties fall apart, they tend to quarrel.	Когато страните се разпадат, те са склонни да се карат.
He often twisted his leg.	Често извиваше крака си.
Bad weather is expected to cause chaos on the roads.	Очаква се лошото време да предизвика хаос по пътищата.
The landscape was beautiful.	Пейзажът беше красив.
Regular amounts of exercise	Редовни количества упражнения
The conflict is politically charged.	Конфликтът е политически натоварен.
Neighbors have complained about the noise.	Съседите са се оплакали от шума.
She reads a newspaper every day.	Тя чете вестник всеки ден.
This region is famous for its cheeses.	Този регион е известен със своите сирена.
There were equations everywhere on the blackboard.	На черната дъска имаше уравнения навсякъде.
Every year the buildings in the city are painted.	Всяка година сградите в града се боядисват.
The matter will now be referred to the Executive Committee.	Сега въпросът ще бъде отнесен до Изпълнителната комисия.
The boat was full of refugees.	Лодката беше пълна с бежанци.
You need two people to handle the villas.	Имате нужда от двама души, за да се справите с вилите.
She was so clumsy that she spilled coffee at lunch.	Беше толкова непохватна, че разля кафе на обяд.
The fog hung in the air.	Мъглата увисна във въздуха.
Write a caption for this photo.	Напишете надпис за тази снимка.
She was known for her great courage and honesty.	Тя беше известна с голяма смелост и честност.
They haven't worked in years.	Не са работили от години.
There was a gunshot in the distance.	В далечината се чу звук от изстрел.
The flight leaves in an hour.	Полетът тръгва след час.
Animals were aggressive, especially wild dogs.	Животните бяха агресивни, особено дивите кучета.
The curfew was ignored.	Наложеният полицейски час беше игнориран.
These machines are not very popular.	Тези машини не са много популярни.
The lecturer is always enthusiastic about his new theories.	Лекторът винаги е ентусиазиран от новите си теории.
Clark took a deep breath.	Кларк си пое дълбоко дъх.
It grows wherever it touches the ground.	Расте навсякъде, където докосне земята.
You can use a pastry bag to decorate the cookies.	За украса на бисквитките можете да използвате сладкарски плик.
The others disappeared into the sea.	Останалите изчезнаха в морето.
Pour the dough into the cupcake tin.	Изсипете тестото във формата за кексчета.
Large forest fires are common in nearby forests.	Големите горски пожари са често срещани в горите наблизо.
The color of the flower depends on its pollinators.	Цветът на цветето зависи от неговите опрашители.
National elections are held every five years.	Националните избори се провеждат на всеки пет години.
Global warming is leading to rising sea levels.	Глобалното затопляне води до повишаване на морското равнище.
First, you will need to pour the wax.	Първо, ще трябва да излеете восъка.
People in these communities enjoy freedom.	Хората в тези общности се радват на свобода.
Why do all people have to breathe?	Защо всички хора трябва да дишат?
He kissed me again.	Той ме целуна отново.
A journalist claims that corruption is widespread.	Журналист твърди, че е широко разпространена корупция.
The pigs growled and squealed.	Прасетата изръмжаха и пискаха.
This woman is pregnant.	Тази жена е бременна.
I told him about both families.	Разказах му и за двете семейства.
The film garnered some critical acclaim.	Филмът събра малко похвали от критиката.
We have always stood behind you.	Винаги сме стояли зад вас.
He was just trying to be useful.	Той просто се опитваше да бъде полезен.
Pineapples grow well in the tropics.	Ананасите растат добре в тропическите райони.
Serum raises blood sugar levels.	Серумът повишава нивото на кръвната захар.
Water cancer is huge.	Водният рак е огромен.
The soundtrack was quieter than the movie.	Саундтракът беше по-тих от филма.
She will have breakfast in ten minutes.	Тя ще закуси след десет минути.
A cobweb the size of a baseball was found.	Открита е паяжина с размерите на бейзболна топка.
The corridor is lined with paintings.	Коридорът е облицован с картини.
Keep the window open, welcome to the breeze.	Дръжте прозореца отворен, добре дошли на бриз.
The robot escaped to safety.	Роботът избяга на безопасно място.
The original recipe required a stick of butter.	Оригиналната рецепта изискваше една пръчка масло.
Watch the children carefully.	Гледайте внимателно децата.
The farm has fertile soil.	Фермата е с плодородна почва.
She filled in her recommendation form carefully.	Тя попълни внимателно формуляра си за препоръки.
Disagreements often heal over time.	Разногласията често се лекуват с времето.
A car with teenagers passed them.	Покрай тях мина кола с тийнейджъри.
The battle for independence lasted for decades.	Битката за независимост продължи няколко десетилетия.
This is a cooking guide.	Това е ръководство за готвене.
Then the eagle came down and grabbed the rabbit.	Тогава орелът се спуснал и грабнал заека.
He hurried into his office.	Той бързо влезе в кабинета си.
The issue is controversial.	Въпросът е спорен.
Two boys and two girls were united in marriage.	Две момчета и две момичета бяха обединени в брак.
Keep calm when you are in danger.	Запазете спокойствие, когато сте изправени пред опасност.
The kingdom was shrouded in mystery.	Кралството беше обвито в мистерия.
Half of the customers are neighbors.	Половината клиенти са съседи.
The company produces luxury cars.	Компанията произвежда луксозни автомобили.
We have confirmed that this is her.	Потвърдихме, че това е тя.
Many people lost their jobs.	Много от хората останаха без работа.
The moon rose silvery white.	Луната изгря сребристо бяла.
City officials analyzed demographics.	Градските власти анализираха демографските данни.
The king's detachment of boats was accompanied by a guard of horses.	Отрядът на царя с лодки беше придружен от охрана на коне.
The student took out the sheet and turned it over.	Ученикът извади листа и го обърна.
The head of the sphinx is larger than that of the lion.	Главата на сфинкса е по-голяма от тази на лъва.
This is the most common cell type.	Това е най-често срещаният тип клетки.
The ordinance does not mention anything about this.	В наредбата не се споменава нищо за това.
We use standard digital symbols.	Използваме стандартни цифрови символи.
The impact was so sudden that it made us jump.	Ударът беше толкова внезапен, че ни накара да скочим.
Many villagers get the flu.	Много от селяните се разболяват от грип.
It is not entirely clear.	Не е съвсем ясно.
The river here is quite clean.	Реката тук е доста чиста.
The statue was damaged by a storm.	Статуята е повредена от буря.
The cat purred loudly.	Котката мъркаше силно.
Proponents of anti-nuclear weapons have long protested.	Защитниците на антиядрените оръжия отдавна протестират.
The genus squirrel was trapped.	Паловата катерица беше уловена в капана.
He arrived late for work.	Пристигна късно за работа.
Did you think you would live forever?	Мислехте, че ще живеете вечно?
Many people oppose the practice.	Много хора се противопоставят на практиката.
The budget was approved quickly.	Бюджетът беше одобрен бързо.
His belly was still large.	Коремът му все още беше голям.
He began to grind coffee beans.	Започна да мели кафе на зърна.
Some grains are high in protein.	Някои зърна са с високо съдържание на протеини.
The frog tries to jump and loses his balance.	Жабата се опитва да скочи и губи равновесие.
Global coal demand is expected to grow.	Очаква се глобалното търсене на въглища да нарасне.
The government is trying to remove this museum.	Правителството се опитва да премахне този музей.
Don't be afraid to ask questions in class.	Не се страхувайте да задавате въпроси в клас.
We can only hope that this peace will be preserved.	Можем само да се надяваме, че този мир ще се запази.
One must be left open to the influence of social forces.	Човек трябва да се остави отворен за влияние от социалните сили.
The love for music started it all.	Любовта към музиката започна всичко.
If the humidity rises, the vegetation will also flourish.	Ако влажността се повиши, растителността също ще процъфтява.
He bent down and picked something up.	Той се наведе и взе нещо.
The manager was particularly critical of the staff.	Мениджърът беше особено критичен към персонала.
The woman was wearing make-up.	Жената беше гримирана.
Pippi climbed on the swing and swung high.	Пипи се качи на люлката и се замахна високо.
This rapid expansion is causing serious damage to the environment.	Това бързо разширяване причинява сериозни щети на околната среда.
Experts say global warming will accelerate.	Експертите твърдят, че глобалното затопляне ще се ускори.
Only one of the sea turtles survived in the Dark Valley.	Само една от морските черепашки оцеля в тъмната долина.
Their main source of income is agriculture.	Основният им източник на доходи е от земеделие.
A herd of cattle roamed the hills in search of food.	Стадо добитък обикаляше по хълмовете, търсейки храна.
Their method of cultivation is outdated.	Техният метод на отглеждане е остарял.
The effect of this detention on the prisoner was profound.	Ефектът от това задържане върху затворника беше дълбок.
My husband is always energetic and cheerful.	Съпругът ми винаги е енергичен и весел.
Angela reads a story.	Анджела чете история.
Nature provides a renewable source of this chemical.	Природата осигурява възобновяем източник на този химикал.
The park is only a fifteen minute walk away.	До парка има само петнадесет минути пеша.
We began to tread through the shallows, maneuvering between the rocks.	Започнахме да газим през плитчините, маневрирайки между скалите.
A handful of yellow manure lay on the grass.	Върху тревата лежеше шепа жълт тор.
Let's see how the story ends.	Да видим как свършва историята.
Her vision was not impaired.	Зрението й не е било нарушено.
At this stage, all countries have achieved universal primary education.	На този етап всички държави са постигнали универсално начално образование.
Our ship floats gently on the calm water.	Нашият кораб плава нежно върху спокойната вода.
He swallowed his pride and apologized.	Той преглътна гордостта си и се извини.
The team relied heavily on each other.	Отборът много разчиташе един на друг.
Snakes and lizards are found here.	Тук се срещат змии и гущери.
He cried like a child when his teacher beat him.	Той плачеше като дете, когато учителят му го биеше.
The bread smells delicious.	Хлябът ухае вкусно.
Draw lines from the data to the conclusions.	Начертайте линии от данните към заключенията.
Fold the omelette in half.	Сгънете омлета наполовина.
A trickle of dust rose in the air.	Във въздуха се издигна струйка прах.
The country's president has decided to resign.	Президентът на страната реши да подаде оставка.
Water from rivers or lakes also works.	Водата от реки или езера също работи.
The drug increases muscle strength.	Лекарството повишава мускулната сила.
Sunlight filters through the leaves.	Слънчевата светлина филтрира през листата.
They will open later this month.	Те ще отворят по-късно този месец.
In the rainy season, mosquitoes breed.	В дъждовния сезон комарите се размножават.
Not enough money was generated.	Не бяха генерирани достатъчно пари.
This building is designed for housing.	Тази сграда е проектирана за жилище.
The darkest colors were those combined with the blackest blue.	Най-тъмните цветове бяха тези, съчетани с най-черното синьо.
The rooms were teeming with activity.	Стаите кипяха от активност.
He maintains his innocence.	Той поддържа своята невинност.
She was very tall.	Тя беше много висока.
The fish in the school aquariums died.	Рибите в училищните аквариуми загинаха.
Maybe bad weather has taken them away.	Може би лошото време ги е отдалечило.
Last night's storm was terrible.	Снощната буря беше ужасна.
The press had a field day.	Пресата имаше полеви ден.
He wants to learn a new language.	Той желае да научи нов език.
Our team finished first.	Нашият отбор завърши първи.
Her anxiety was palpable.	Безпокойството й беше осезаемо.
The wise man never says anything stupid.	Мъдрият човек никога не казва нищо глупаво.
She desperately needed help.	Тя отчаяно се нуждаеше от помощ.
The fisherman did not see the shark.	Рибарят не видя акулата.
The sight of her face descended into my depths.	Гледката на лицето й се спусна в дълбините ми.
She refused to admit the trouble he had caused.	Тя отказа да признае неприятностите, които той причини.
Pilgrims trampled on the shrines.	Поклонници тъпчеха светините.
Balance between reliability and efficiency.	Баланс между надеждност и ефективност.
Most students drop out of school after high school.	Повечето ученици напускат училище след гимназията.
Wet dish towels should be placed on the dryer.	Върху сушилнята трябва да се поставят мокри кърпи за чинии.
This city is known for its ethnic diversity.	Този град е известен с етническото разнообразие.
Once trained, the dog obeys her commands.	След като е обучено, кучето се подчинява на нейните команди.
The word "bread" is a morpheme.	Думата "хляб" е морфема.
The manager informed the press that the reports were false.	Мениджърът информира пресата, че докладите са фалшиви.
The birds sang happily in the morning.	Птиците запяха щастливо сутринта.
We will see dozens of new vehicles in the coming weeks.	Идните седмици ще видим десетки нови превозни средства.
The pile took a long time to complete.	Купчината отне много време, за да завърши.
His hair was golden brown.	Косата му беше златистокафява.
Saliva builds back teeth.	Слюнката изгражда задните зъби.
Lactose is the substance in milk.	Лактозата е веществото в млякото.
You will find good seafood right outside the city.	Ще намерите добри морски дарове точно извън града.
The last chapter has not yet been written.	Последната глава все още не е написана.
Some of the students went on hunger strike.	Някои от учениците обявиха гладна стачка.
One driver was lucky enough to escape with his life.	Един шофьор е имал късмета да избяга с живота си.
He talks at length about his retirement plans.	Той говори надълго и нашироко за плановете си за пенсиониране.
My aunt tells me to prepare.	Леля ми ми казва да се подготвя.
It is open at both ends.	Отворен е в двата края.
The tone in his voice was serious.	Тонът в гласа му беше сериозен.
The climate here varies considerably, so planning is difficult	Климатът тук варира значително, така че планирането е трудно
She kissed her cheek.	Тя я целуна по бузата.
Men, women and children dug the trenches.	Мъже, жени и деца изкопаха рововете.
All scientists agree that pollution is a serious environmental problem.	Всички учени са съгласни, че замърсяването е сериозен екологичен проблем.
With the military now in the area, the government.	С военни, които сега са в района, правителството.
Why do you hate him?	Защо го мразиш?
The night passed slowly.	Нощта минаваше бавно.
He wrote a poetic sonnet.	Той написа поетичен сонет.
In the parks, the children played happily.	В парковете децата си играеха весело.
He drank three glasses of water.	Той изпи три чаши вода.
They irritated many in society.	Те раздразниха мнозина в обществото.
They met, kissed and parted.	Срещнаха се, целунаха се и се разделиха.
A bomb exploded here yesterday, destroying much of the block.	Бомба избухна тук вчера, унищожавайки голяма част от блока.
This can be detrimental to the economy.	Това може да бъде пагубно за икономиката.
Both parents worked long hours.	И двамата родители работеха дълги часове.
Then why is it so unpopular?	Тогава защо е толкова непопулярен?
He shook his shower-resistant tire, yawning.	Той разтърси своята устойчива на душ гума, прозявайки се.
He is unusually tall for his age.	Той е необичайно висок за възрастта си.
The statue was erected in honor of the victory.	Статуята е издигната в чест на победата.
Doctors are unsure of her prognosis.	Лекарите не са сигурни в нейната прогноза.
He raised his fists in a boxing stand.	Той вдигна юмруци в боксова стойка.
The hosts prepared food for a small army.	Домакините приготвяха храна за малка армия.
He nodded.	Той кимна.
They will help you, he said.	Те ще ти помогнат, каза той.
Children learn by imitation.	Децата се учат чрез подражание.
We don't like this idea.	Не харесваме тази идея.
She knows this neighborhood well.	Тя познава добре този квартал.
The Sultan tried not to think about it.	Султанът се опита да не мисли за това.
Delegates voted to exclude him.	Делегатите гласуваха изключването му.
"I'm watching you," he said.	Гледам те, каза той.
She squeezed more orange juice.	Тя изцеди още портокалов сок.
He managed to achieve his goal.	Той успя да постигне целта си.
Autumn colors are richer this year, it seems.	Есенните цветове са по-богати тази година, изглежда.
We must provide the opportunity.	Трябва да предоставим възможността.
So she had to walk home again.	Така че тя трябваше отново да върви пеша до дома.
My advice is to buy a car with cash.	Моят съвет е да си купите кола с пари в брой.
Now we have completely stopped flying.	Сега съвсем спряхме да летим.
She is the mayor of the city.	Тя е кмет на града.
The Sultan's decree was spread throughout the region.	Султанският указ е разпространен в целия регион.
The chickens were running around, whining.	Пилетата тичаха лудо наоколо, кукайки.
Talk in class.	Говорете в клас.
All passengers on the bus were evacuated.	Всички пътници в автобуса са евакуирани.
She taped a note to his door.	Тя залепи бележка на вратата му.
There is little we can do to protect ourselves from natural disasters.	Малко можем да направим, за да се предпазим от природни бедствия.
The army is made up of men.	Армията се прави от мъже.
She has a passion for law practice.	Тя има страст към адвокатската практика.
Some doctors recommend relaxation techniques.	Някои лекари препоръчват техники за релаксация.
She's coming to pick me up.	Тя идва да ме вземе.
She returned with a roulette wheel.	Тя се върна с рулетка.
This is a secret code.	Това е таен код.
Many insects are attracted to sweet odors.	Много насекоми са привлечени от сладките миризми.
Members of minority groups often adopted customs from the oppressors.	Членовете на малцинствените групи често приемаха обичаи от потисниците.
Many cars break down during the rainy season.	Много коли се разбиват по време на дъждовния сезон.
The astronaut began to breathe again.	Астронавтът отново започна да диша.
This dog is well trained.	Това куче е добре обучено.
He wrapped a towel around his head.	Той уви кърпа около главата си.
The dentist examined the rotten tooth.	Зъболекарят проби изгнилия зъб.
His sense of humor is cruel.	Чувството му за хумор е жестоко.
Older people have the right to retire.	Възрастните хора имат право да се пенсионират.
This result has not yet been verified.	Този резултат все още не е проверен.
Many artists are inspired by nature.	Много художници са вдъхновени от природата.
Their conditions were difficult.	Условията им бяха тежки.
Hit him in the face.	Удари го в лицето.
The river was littered with floating debris.	Реката беше осеяна с плаващ боклук.
Many poets died anonymously.	Много поети са починали анонимно.
The main products produced here are iron rods and steel.	Основните продукти, произвеждани тук, са железни пръти и стомана.
The tower, painted red and white, glowed in the night.	Кулата, боядисана в червено и бяло, светеше в нощта.
Conducting such research requires discipline.	Провеждането на такова изследване изисква дисциплина.
A large amount of oil has been extracted here.	Тук е добито голямо количество нефт.
I was very disappointed when she failed the test.	Бях много разочарован, когато тя се провали на теста.
Thanks to modern technology, people are already living longer.	Благодарение на съвременните технологии хората вече живеят по-дълго.
I invited him to the party.	Поканих го на партито.
Does this store sell new books?	Този магазин продава ли нови книги?
His behavior is impossible to understand.	Неговото поведение е невъзможно да се разбере.
A large crowd of shoppers crowded the street.	Голяма тълпа от купувачи се тълпи по улицата.
Tom believed that nothing was impossible.	Том вярваше, че няма нищо невъзможно.
Crickets are insects that love warm and humid conditions.	Щурците са насекоми, които обичат топли и влажни условия.
The parents decided to keep it a secret.	Родителите решиха да се пазят в тайна.
I heard the distinct ringing of the cow bells.	Чувах отчетливото звънене на кравите звънци.
I spent time doing nothing concrete.	Прекарвах време, без да правя нищо конкретно.
The street was empty, except for the man.	Улицата беше празна, с изключение на мъжа.
Many people suffer from arthritis.	Много хора страдат от артрит.
National debt continues to rise.	Националният дълг продължава да расте.
The company offered generous benefits.	Компанията предлагаше щедри ползи.
Hotels usually offer breakfast in the morning.	Хотелите обикновено предлагат закуска сутрин.
The railway connects the two cities.	Железопътната линия свързва двата града.
Kneeling is cheaper than standing, although standing is healthier.	Колениченето е по-евтино от стоенето, въпреки че стоенето е по-здравословно.
The collapse of communism was inevitable.	Крахът на комунизма беше неизбежен.
This is where we can find our place.	На това място и ние можем да намерим своето място.
Old books should not be returned.	Старите книги не трябва да се връщат.
A commission has been set up to investigate the incident.	Създадена е комисия за разследване на инцидента.
Please use this form to report any crimes.	Моля, използвайте този формуляр, за да съобщите за всякакви престъпления.
The proton is an elementary particle.	Протонът е елементарна частица.
The wolf is a larger dog with pointed ears.	Вълкът е по-голямо куче със заострени уши.
These items can damage your pacemaker.	Тези артикули могат да повредят вашия пейсмейкър.
You need two tablespoons of brown sugar.	Необходими са ви две супени лъжици кафява захар.
The farmer was very proud of his award.	Фермерът беше много горд с наградата си.
A storm is coming without warning.	Буря идва без предупреждение.
He married her at the age of nineteen.	Той се ожени за нея на деветнайсет.
In the last century, kites have been popular in many villages.	През миналия век хвърчилата бяха популярни в много села.
She dropped her suitcase and ran to the door.	Тя пусна куфара си и се затича към вратата.
The sailing place is about a mile from the beach.	Мястото за ветроходство е на около миля от плажа.
People from the Far East descend into this teahouse.	В тази чайна се спускат хора от далечния изток.
A giant albino gorilla roamed the woods.	Гигантска горила албинос бродеше през гората.
A strong wind was blowing, bringing coolness with it.	Духаше силен вятър, носейки със себе си хлад.
What date is today?	Каква дата е днес?
The child's hand moved confidently.	Ръката на детето уверено се раздвижи.
I personally prefer it harshly.	Аз лично го предпочитам сурово.
Various insects live in the water here.	Във водата тук живеят различни насекоми.
The army has deployed troops in the region.	Армията разположи войски в региона.
Then the officers turned on their heels.	Тогава служителите се обърнаха по петите.
The farmer has a profitable business.	Фермерът има печеливш бизнес.
Eventually, the students left, but a few remained.	В крайна сметка учениците си тръгнаха, но няколко останаха.
Are you trying to poison me?	Опитваш се да ме отровиш?
This led to a series of thefts.	Това доведе до серия от кражби.
Show me your wallet.	Покажи ми портфейла си.
The elephant was driven out of town.	Слонът бил изгонен от града.
The poison dissolves easily in water.	Отровата се разтваря лесно във вода.
A border separates the city from the country.	Граница разделя града от страната.
The country hopes to promote tourism.	Страната се надява да насърчава туризма.
This helps keep it in shape.	Това помага да се запази формата му.
Such situations are common.	Такива ситуации често са често срещани.
The class was divided between conservatives and liberals.	Класата беше разделена между консерватори и либерали.
Many people ate the food without any harmful effects.	Много хора ядоха храната без никакви вредни последици.
One morning the prince took control of a ship.	Една сутрин принцът поел управлението на кораб.
First, let's compare our names and addresses.	Първо, нека сравним нашите имена и адреси.
It smells like cherries.	Мирише на череши.
Lined with many shops, the street was surprisingly quiet.	Облицована с много магазини, улицата беше изненадващо тиха.
Farmers lived in poverty.	Фермерите живеели в бедност.
The stumps prevented the water from flowing.	Пъновете пречеха на водата да изтича.
I can't seem to concentrate.	Изглежда не мога да се концентрирам.
Please wash this carefully.	Моля, измийте това внимателно.
Their business is growing and they are expanding.	Бизнесът им се разраства и те се разширяват.
The vocabulary is quite large, so be patient.	Речникът е доста голям, така че бъдете търпеливи.
I suddenly woke up from a terrible nightmare.	Внезапно се събудих от ужасен кошмар.
She was seen by all as kind and generous.	Тя беше видяна от всички за мила и щедра.
The house is built on a light hill.	Къщата е построена на лек хълм.
If retail customers pay higher prices, wages will be pressed.	Ако клиентите на дребно плащат по-високи цени, заплатите ще бъдат притиснати.
Over time, their wisdom increases.	С течение на времето тяхната мъдрост се увеличава.
Bridges and tunnels have been built to replace ferries.	Изградени са мостове и тунели, за да заменят фериботите.
According to recent research, vacations are good for your health.	Според последните изследвания ваканциите са полезни за вашето здраве.
He denied taking the money, claiming it had been stolen.	Той отрече да е взел парите, твърдейки, че са откраднати.
The dreamer travels too slowly.	Сънуващият пътува твърде бавно.
Bethlehem,	Витлеем,
This year we are starting to snow a lot.	Тази година започваме да вали много сняг.
Her face was small but attractive.	Лицето й беше дребно, но привлекателно.
The rooms for the man were small but luxurious.	Помещенията за мъжа бяха малки, но луксозни.
Too much sugar will make the cake too sweet.	Твърде много захар ще направи тортата твърде сладка.
The city was frequently visited.	Градът беше често посещаван.
It was impossible to predict what he would do next.	Беше невъзможно да се предвиди какво ще направи по-нататък.
The pilots refused to leave the plane.	Пилотите отказаха да напуснат самолета.
The evil villain was on trial.	Злият злодей беше изправен пред съда.
An abusive husband was that he must have abused his wife.	Злоупотребяващ съпруг беше, че той трябва да е малтретирал жена си.
You have to learn to recognize his moods.	Трябва да се научите да разпознавате настроенията му.
This rich region is well known for its grape production.	Този богат район е добре известен с производството на грозде.
The rain had turned the earth to mud.	Дъждът беше превърнал земята в кал.
We found the patterns together.	Заварихме шаблоните заедно.
These measures will improve women's rights.	Тези мерки ще подобрят правата на жените.
Several of the workers had quit their jobs.	Няколко от работниците бяха напуснали работата.
Discuss the pros and cons of the proposal.	Обсъдете плюсовете и минусите на предложението.
All the neighbors greeted each other warmly.	Всички съседи се поздравиха топло.
This construction site smells!	Тази строителна площадка мирише!
They were all the most athletic!	Всички са били най-спортни!
It was easy to love.	Беше лесно да обичаш.
The researcher proposed an alternative hypothesis.	Изследователят предложи алтернативна хипотеза.
The winds blew my hair.	Ветровете размахваха косата ми.
Such information would be useful in disaster prevention.	Подобна информация би била полезна за предотвратяване на бедствие.
The flight was delayed due to an accident with a fuel truck.	Полетът се забави поради инцидент с камион с гориво.
Reduce the heat or you may burn the pie.	Намалете котлона или може да изгорите пая.
The wine was firm on the palate.	Виното беше твърдо на небцето.
He did not comply with the ordinance.	Той не изпълни наредбата.
Sometimes birds rest by the water's edge.	Понякога птиците почиват до ръба на водата.
The dead were cremated on trucks.	Мъртвите бяха кремирани на камиони.
There is food for only ten days.	Има храна само за десет дни.
A story of betrayal.	История за предателство.
Find a job that is right for you.	Намерете работа, която е подходяща за вас.
It is easy to feed the birds.	Лесно е да се хранят птиците.
The population of this city is growing.	Населението на този град се увеличава.
I advised him to leave.	Посъветвах го да си тръгне.
Some find the noise unbearable.	Някои намират шума за непоносим.
Make a spicy sauce with a sharp taste.	Направете пикантен сос с остър вкус.
The directive was issued yesterday.	Директивата беше издадена вчера.
Inflation talk was low.	Приказките около инфлацията бяха ниски.
This time it will eventually be expanded.	Този път в крайна сметка ще бъде разширен.
She hugged her children.	Тя прегърна децата си.
I decided it would take two days to get there.	Реших, че ще отнеме два дни, за да стигна до там.
My sister and I watched the movie.	Гледахме филма със сестра ми.
Use a wooden spoon.	Използвайте дървена лъжица.
Ask what types of yogurt he prefers.	Попитайте какви видове кисело мляко предпочита.
You will rest today, but you must start again tomorrow.	Днес ще си починете, но утре трябва да започнете отново.
A man carrying a basket approached the woman.	Мъж, който носеше кошница, се приближи до жената.
We followed the winding path through the forest.	Следвахме криволичещата пътека през гората.
Many locals had to register.	Много местни жители трябваше да се регистрират.
We need to collect them.	Трябва да ги съберем.
Everything is better in the morning.	Сутрин всичко е по-добре.
As he ate, he began to think.	Докато ядеше, той започна да мисли.
We will all die one day.	Всички ще умрем един ден.
The floor is tiled.	Подът е облицован с керамика.
What is printed on the paper?	Какво е отпечатано върху хартията?
A large river flowed past them every day.	Всеки ден покрай тях течеше голяма река.
Try not to give up.	Опитайте се да не се отказвате.
He held a plastic bag in his hand.	В ръката си държеше найлонов плик.
Her dress was flawless.	Роклята й беше безупречна.
The bombs caused massive destruction.	Бомбите причиниха масови разрушения.
There is a broad consensus among scientists.	Има широк консенсус сред учените.
The Minister declared a state of emergency.	Министърът обяви извънредно положение.
If the tea is not sweetened properly, it is bitter.	Ако чаят не е подсладен правилно, той горчи.
The plane is not leaving.	Самолетът не тръгва.
A stream of water flowed over the stream.	Над потока течеше водна струя.
She does her homework at the table.	Тя си прави домашното на маса.
Try not to save on the dough.	Опитайте се да не пестите от тестото.
This patent covers this type of invention.	Този патент обхваща този вид изобретение.
You will need a lot of film to shoot this bird.	Ще ви трябва много филм, за да заснемете тази птица.
He cooked the vegetables.	Той сготви зеленчуците.
He carefully weighed each tablespoon.	Той внимателно мери всяка супена лъжица.
The word "pressing" has many meanings.	Думата "натискане" има много значения.
Look closely at these ships.	Погледнете внимателно тези кораби.
He succumbed to the temptations of greed.	Той се поддаде на изкушенията на алчността.
The concept is of great importance.	Концепцията е от огромно значение.
The soldier finished his breakfast and began packing.	Войникът приключи със закуската и започна да опакова вещите си.
The festivities that take place here are always colorful.	Празненствата, които се провеждат тук, винаги са цветни.
I bought a new one.	Купих си нов.
There was comfort in knowing this routine.	Имаше комфорт в познаването на тази рутина.
She called her young son into the room.	Тя повика малкия си син в стаята.
Dozens of delegates gathered for a secret meeting.	Десетки делегати се събраха на тайна среща.
The food is prepared with the help of simple equipment.	Храната се приготвя с помощта на просто оборудване.
The music is very loud.	Музиката е много силна.
Many laws are passed and repealed every year.	Всяка година се приемат и отменят много закони.
The rabbit disappeared into a hole.	Заекът изчезна в една дупка.
The hills with their dense forests are stunning.	Хълмовете с гъстите си гори са зашеметяващи.
The teenager stopped talking.	Тийнейджър спря да говори.
Hardly anyone noticed the old man's old slippers.	Едва ли някой забеляза старите чехли на стареца.
The balance was tilted to the middle.	Балансът беше наклонен към средата.
The tail is longer than the body.	Опашката е по-дълга от тялото.
The castle was located on a high cliff.	Замъкът е бил разположен на висока скала.
Toss the salad in a bowl.	Хвърлете салатата в купа.
The holiday has been celebrated for a thousand years.	Празникът се чества от хиляда години.
Do you want to know my opinion?	Искате ли да знаете мнението ми?
My grandmother was a nurse.	Баба ми беше медицинска сестра.
A sugar drink can provide a quick, energetic boost.	Една захарна напитка може да осигури бърз енергичен тласък.
Some vegetables do not grow well here.	Някои зеленчуци тук не виреят добре.
Satisfied, he stepped back.	Доволен, той влезе обратно.
The judge spoke out against the abuse.	Съдията се обяви срещу злоупотребата.
Cotton twigs soon began to appear.	Скоро започнаха да се появяват клонки от памук.
I know that chocolate is good for you.	Знам, че шоколадът е полезен за теб.
The smell of sewage permeated the room.	Миризмата на канализация проникна в стаята.
This group is typical of its type.	Тази група е типична за своя тип.
The pump is at the highest level.	Помпата е на най-високо ниво.
They arrived after a week's journey.	Пристигнаха след седмица пътуване.
A pre-trial hearing will be held next week.	Следващата седмица ще се проведе досъдебно заседание.
The manager scolded the manager for what he had done.	Мениджърът се скара на управителката за стореното.
Prepare the vegetables.	Пригответе зеленчуците.
Cross the border between earth and sky.	Прекосете границата между земята и небето.
The cashier carefully counted the money.	Касиерът внимателно преброи парите.
Castle by the sea.	Замък край морето.
He heard a strange noise.	Той чу странен шум.
The hill was dotted with pine trees.	Хълмът беше осеян с борови дървета.
Oys watch how they are treated.	Oys гледат как се лекуват.
The city is full of shops of all kinds.	Градът изобилства с магазини от всякакъв вид.
Healthy teeth are essential for good health.	Здравите зъби са от съществено значение за доброто здраве.
The lines outlined his muscular torso.	Линиите очертаваха мускулестия му торс.
Two people offered me a job.	Двама души ми предложиха работа.
He has healed millions of followers.	Той е излекувал милиони последователи.
In the old days, the miner used explosives.	В старите времена миньорът използвал експлозиви.
The meal will be over soon, she told the cook.	Яденето скоро ще свърши, каза тя на готвача.
Bees pollinate our crops.	Пчелите опрашват нашите култури.
An extremist organization with terrorist connections.	Екстремистка организация с терористични връзки.
Pet owners often abuse animals.	Собствениците на домашни любимци често злоупотребяват с животни.
It is difficult to guess his age.	Трудно е да се отгатне възрастта му.
The new year will see profound changes in the economy.	Новата година ще види дълбоки промени в икономиката.
It had all the charm of a folk song.	Имаше целия чар на народна песен.
The virus makes people sneeze.	Вирусът кара хората да кихат.
He was executed at dawn.	Той беше екзекутиран на разсъмване.
They wrapped the broken end in plaster.	Увиха счупения край в гипс.
Do you see that dog there?	Виждаш ли онова куче там?
The mirror hung on the wall.	Огледалото висеше на стената.
Nanoparticles are becoming increasingly important.	Наночастиците стават все по-важни.
We only slept for an hour last night.	Снощи спахме само един час.
The perfume was expensive.	Парфюмът беше скъп.
The umbrella is very stable when the wind blows.	Чадърът е много стабилен, когато духа вятър.
I believe you are honest, he said.	Вярвам, че си искрен, каза той.
City water is supplied to millions of homes.	Градската вода се подава до милиони домове.
The specter of unemployment was looming.	Призракът на безработицата се очертаваше.
They have not received such evidence.	Те не са получили такива доказателства.
So they began to live underground.	Така те започнаха да живеят под земята.
The star leads to fame, which can then lead to wealth.	Звездата води до слава, която след това може да доведе до богатство.
Allow these eggs to cool on a warm, sunny window sill.	Оставете тези яйца да се охладят на топъл, слънчев перваз на прозореца.
The guards held their posts all night.	Стражите заемаха постовете си през цялата нощ.
The politician is talking about politics.	Политикът говори за политика.
A certain region may be prone to earthquakes.	Определен регион може да е предразположен към земетресения.
Millions were called to protest the war.	Милиони бяха призовани да протестират срещу войната.
A thicket of shadows gathered around them, providing shade.	Около тях се струпа гъсталака, която осигуряваше сянка.
A light breeze began to blow.	Започна да духа лек вятър.
The posts went up, but the artist went bankrupt.	Постовете се покачиха, но изпълнителят фалира.
Alien culture has occupied the planet.	Извънземна култура е окупирала планетата.
It couldn't be clearer.	Не можеше да стане по-ясно.
This, of course, is a familiar feeling.	Това, разбира се, е познато усещане.
I think her leadership style was ineffective.	Мисля, че нейният стил на ръководство беше неефективен.
Young people learn by example.	Младите хора се учат от пример.
Now they will replace all the equipment that is damaged.	Сега те ще заменят цялото оборудване, което се повреди.
Life is just a dream.	Животът е само сън.
The metal in the tube reacts with oxygen.	Металът в тръбата реагира с кислород.
The shorter the wavelength, the higher the frequency.	Колкото по-къса е дължината на вълната, толкова по-висока е честотата.
The water is heated, then cooled in a water thermos.	Водата се нагрява, след това се охлажда във воден термос.
After the water was drained, the workers began.	След като водата беше източена, работниците започнаха.
Water, gas and electricity are still used.	Все още се използват вода, газ и електричество.
The notebook contained accounting records.	Тетрадката съдържаше счетоводни записи.
Travelers travel long distances to work.	Пътуващите пътуват на дълги разстояния до работа.
He asked her to count the stars.	Той я помоли да преброи звездите.
The stubborn boy insisted he was right.	Упорито момче настоя, че е прав.
Her cousin loved working on the big screen.	Братовчед й обичаше да работи на големия екран.
The gardener leveled the ground with iron paddles.	Градинарят изравни почвата с желязна гребла.
We need to slow down our spaceship.	Трябва да намалим скоростта на нашия космически кораб.
On the way home, she met an old friend.	На път за вкъщи тя срещна стар приятел.
We will have to rebuild the underground stations.	Ще трябва да възстановим подземните станции.
She was accused of stealing diamonds.	Тя беше обвинена в кражба на диамантите.
No country in the world recognizes it.	Нито една държава в света не го признава.
This city contains a variety of rare animals.	Този град съдържа разнообразие от редки животни.
Putting aside their differences, they united.	Като оставиха настрана различията си, те се обединиха.
When heated, the water evaporates.	При нагряване водата се изпарява.
He drinks hot coffee, enjoying the bitter taste.	Отпива горещо кафе, наслаждавайки се на горчивия вкус.
He was a powerful speaker.	Той беше могъщ оратор.
Plastic containers are cheap but reusable.	Пластмасовите контейнери са евтини, но за многократна употреба.
This newspaper is presented as follows.	Този вестник е изложен по следния начин.
Several special phenomena have been observed.	Наблюдавани са няколко особени явления.
The sky was clear and the sun was shining brightly.	Небето беше ясно и слънцето грееше ярко.
Do not confuse hyperthyroidism with acute thyroiditis.	Не бъркайте хипертиреоидизма с остър тиреоидит.
They were convinced that he was lying.	Те бяха убедени, че той лъже.
But the penguin was too heavy.	Пингвинът обаче беше твърде тежък.
Research work will not require much additional funding.	Изследователската работа няма да изисква много допълнително финансиране.
Buy a lot of furniture.	Купи много мебели.
The trees are brightly colored.	Дърветата са ярко оцветени.
They built two floors in height.	Построиха два етажа на височина.
At midnight they all left.	В полунощ всички си тръгнаха.
They are looking for a new home.	Те търсят нов дом.
The conductor's voice was high.	Гласът на диригента беше висок.
A heavy beam supported the roof.	Тежка греда поддържаше покрива.
Just tell the driver where you want to go.	Просто кажете на шофьора къде искате да отидете.
Formic acid is used in matches.	Мравчена киселина се използва в кибрита.
They expelled the surviving inhabitants of the island.	Те изгониха оцелелите жители на острова.
This city is located on top of a hill.	Този град се намира на върха на хълм.
It is understandable that rice is one of the main export products of the country.	Разбираемо е, че оризът е един от основните износни продукти на страната.
Unfortunately, the copier does not work.	За съжаление копирната машина не работи.
Red lights flashed in the corner.	Червени светлини светнаха в ъгъла.
As a result, they have built an excellent reputation.	В резултат на това те изградиха отлична репутация.
A food particle that is part of a process.	Хранителна частица, която е част от процес.
He set the lid firmly on the cardboard box.	Той постави здраво капака на картонената кутия.
Many factors affect economic growth.	Много фактори влияят на икономическия растеж.
She became a doctor in her later years.	Тя става лекар в по-късните си години.
Judge for yourself.	Преценете сами.
All men die sooner or later.	Всички мъже умират рано или късно.
Their house is on a beautiful beach.	Къщата им е на прекрасен плаж.
He asked for the key to the house.	Той поиска ключа от къщата.
His eyes opened.	Очите се отвориха.
Hanson is the chief engineer.	Хенсън е главен инженер.
This made the man hesitate.	Това накара мъжа да се поколебае.
His house caught fire during the night.	Къщата му се е запалила през нощта.
The furniture is made of wood.	Мебелите са изработени от дърво.
This forest is a certain nature reserve.	Тази гора е определен природен резерват.
The barn hung in the middle.	Хамбарът увисна в средата.
Beans are a good source of vitamins.	Бобът е добър източник на витамини.
Most islands are surrounded by reefs.	Повечето острови са заобиколени от рифове.
He carefully plans his revenge.	Той щателно планира отмъщението си.
A wall of cold, impenetrable ice rose between them.	Между тях се издигаше стена от студен, непроницаем лед.
Dark clouds rolled into the village.	Тъмни облаци се търкулнаха в селцето.
Forms for tense, as required by the subjunctive and verb.	Форми за време, както се изисква от подлог и глагол.
Investigators were puzzled by the disaster.	Разследващите бяха озадачени от бедствието.
Not everyone likes the new government.	Всички не харесват новото правителство.
The leaves are emerald green.	Листата са смарагдово зелени.
The car was moving slowly across the bridge.	Колата се движеше бавно по моста.
Wood is an interesting raw material.	Дървото е интересна суровина.
Sparks gleamed as they flew through the air.	Искрите блестяха, докато летяха във въздуха.
They ate a lot of pancakes for breakfast.	За закуска изядоха много палачинки.
The tiger is endangered, like the mountain goat.	Тигърът е застрашен, като планинската коза.
Rice feeds the world's population.	Оризът храни населението на света.
Industrial groups make a significant contribution to public health.	Индустриалните групи имат значителен принос за общественото здраве.
The flowers withered.	Цветята увехнаха.
The brainstorming session lasted two hours.	Сесията за мозъчна атака продължи два часа.
The gods endowed your daughter with incomparable beauty.	Боговете дариха дъщеря ви с несравнима красота.
The young man ordered coffee.	Младежът поръчал кафе.
No weapons were found.	Не бяха открити оръжия.
They can help those who suffer from loneliness.	Те могат да помогнат на тези, които страдат от самота.
Coco's father was a shaman.	Бащата на Коко беше шаман.
The best way to prevent pollution is to recycle everything.	Най-добрият метод за предотвратяване на замърсяването е да се рециклира всичко.
The minister said there was no excuse for that.	Министърът каза, че няма оправдание за това.
We need to clean the corridors.	Трябва да почистим коридорите.
The mountain climbers climbed the snowy peak.	Планинските катерачи изкачиха снежния връх.
Some computer viruses are surprisingly smart.	Някои компютърни вируси са изненадващо умни.
Not all students performed as well as expected.	Не всички ученици отбелязаха толкова добри резултати, колкото се очакваше.
The ship was big, shiny and fast.	Корабът беше голям, лъскав и бърз.
He greeted the neighbors in their dirty yard.	Той поздрави съседите в мръсния им двор.
Large-scale deforestation has taken place.	Настъпи мащабно обезлесяване.
It rains when spring turns into summer.	Дъждът вали, когато пролетта се превръща в лято.
The dense forest blazed with flowers.	Гъстата гора пламтеше с цветове.
This scandal could eventually bring down the government.	Този скандал в крайна сметка може да свали правителството.
The audience shows a general lack of interest in opera.	Публиката показва обща липса на интерес към операта.
We spent the afternoon preparing for the dances.	Прекарахме следобеда в подготовка за танците.
Having so many cats means they are not alone.	Да имаш толкова много котки означава, че не са самотни.
This neighborhood is famous for its cafes.	Този квартал е известен със своите кафенета.
The food was prepared quickly and efficiently.	Храната беше приготвена бързо и ефективно.
The lawyer testified that the defendant was a fraud.	Адвокатът свидетелства, че подсъдимият е измамник.
Our planet has only one atmosphere.	Нашата планета има само една атмосфера.
The angry crowd swelled.	Ядосаната тълпа набъбна.
The bomb broke his record.	Бомбата счупи рекорда му.
Don't deny it! She said.	Не отказвайте това!, каза тя.
The highway runs the entire length of the state.	Магистралата минава по цялата дължина на щата.
The messenger delivered a bottle containing a written message.	Пратеникът достави бутилка, съдържаща писмено съобщение.
As a baby, he showed remarkable intelligence.	Като бебе той проявява забележителна интелигентност.
We are no longer obliged to attend school.	Вече не сме задължени да посещаваме училище.
The mayor wants answers from the city council.	Кметът иска отговори от градския съвет.
He opened one eye to look at me.	Той отвори едното си око, за да ме погледне.
Learning to read music can be quite difficult.	Да се ​​научиш да четеш музика може да бъде доста трудно.
Please be sure to be polite in your posts.	Моля, не забравяйте да бъдете учтиви в публикациите си.
The new settlement was affected by floods.	Новото селище е пострадало от наводнения.
There are universities in every city.	Във всеки град има университети.
Take out the pie.	Извадете баницата.
The farmer proudly announced the arrival of a new baby.	Фермерът гордо обяви появата на ново бебе.
A strong storm had struck the area.	Силна буря беше връхлетяла района.
The motorcyclist was in serious condition.	Мотоциклетистът е бил в тежко състояние.
Usually parents expect their children to help them.	Обикновено родителите очакват децата им да им помогнат.
China has made great progress in this area.	Китай постигна голям напредък в тази област.
The poet smiled as the singer played his violin.	Докато певецът свиреше на цигулката си, поетът се усмихваше.
The current government, one of which she does not recognize.	Настоящото правителство, едно от които тя не признава.
It lacks the main ingredients of any good dish.	Липсват му основните съставки на всяко добро ястие.
The gardener was interested in growing unusual plants.	Градинарят се интересуваше от отглеждането на необичайни растения.
Your call is important to us.	Вашето обаждане е важно за нас.
The wood is thin in this place.	Дървото е тънко на това място.
Novels dealing with this region are popular.	Романите, занимаващи се с този регион, са популярни.
The census is conducted once every three years.	Преброяването се извършва веднъж на три години.
They walked slowly.	Вървяха бавно.
Um, we have a bedbug problem.	Хм, имаме проблем с дървеници.
These products are completely useless.	Тези продукти са напълно безполезни.
He pushed the boat ashore.	Той избута лодката от брега.
His very special mother always hugged him warmly.	Неговата много специална майка винаги го прегръщаше топли.
We spent the afternoon on the beach.	Прекарахме следобеда на плажа.
There is no point in doing that.	Няма смисъл да се прави това.
This is a form of torture.	Това е форма на мъчение.
The wheat was stored in the barn.	Житото се съхранявало в плевнята.
She bought a new dress.	Тя си купи нова рокля.
This sounds like a difficult problem.	Това звучи като труден проблем.
You will find it under the sink.	Ще го намерите под мивката.
You can see that this trip is nothing but trouble.	Можете да видите, че това пътуване не е нищо друго освен неприятности.
However, many citizens were upset by the proposal.	Въпреки това много граждани бяха разстроени от предложението.
The crested newt is white but fragile.	Крязата е бяла, но крехка.
She was the youngest of three children.	Тя беше най-малкото от три деца.
Let's not give up yet.	Да не се отказваме още.
We will not think about the next race.	Няма да мислим за следващото състезание.
We are intrigued to hear your theories.	Заинтригувани сме да чуем вашите теории.
She carefully chopped the vegetables.	Тя наряза внимателно зеленчуците.
Deep underground the temperature is constant.	Дълбоко под земята температурата е постоянна.
Alex fights cynicism and apathy.	Алекс се бори срещу цинизма и апатията.
A group of migratory birds helped each other with the harvest.	Група прелетни птици си помогнаха за реколтата.
What are the best places in town?	Кои са най-добрите места в града?
All my relatives are here for support.	Всичките ми роднини са тук за подкрепа.
A similar problem has arisen before.	Подобен проблем е възниквал и преди.
A period of fierce fighting followed.	Последва период на ожесточени битки.
Eliminate everything you should not eat.	Премахнете всичко, което не трябва да се яде.
There is scientific equipment in universities	В университетите научното оборудване е
There must be many more like them.	Трябва да има много повече като тях.
Can you let me know in advance?	Можете ли да ми уведомите предварително?
This region benefits from its proximity to the sea.	Този регион се възползва от близостта си до морето.
She came to the party with my brother.	Тя дойде на партито с брат ми.
She tossed and turned restlessly	Тя се мяташе и се обръщаше неспокойно
The container holds clothes.	Контейнерът побира дрехи.
Authorities are looking for the perpetrator.	Властите издирват извършителя.
However, an honest man arrived.	Един честен човек обаче пристигна.
An organization focused on promoting public health and well-being.	Организация, фокусирана върху насърчаването на общественото здраве и благосъстояние.
Made of different types of steel.	Произведен от различни видове стомана.
Relatives and friends were expected to celebrate after the event.	Очакваше се роднини и приятели да празнуват след това събитие.
The diseased leaves were pale and faded.	Болестите листа бяха бледи и избледнели.
They are divided into third, so.	Те са разделени на трети, така.
Girls and boys their age were present.	Присъстваха момичета и момчета на тяхната възраст.
The worker's son was thrown in jail.	Синът на работничката е хвърлен в затвора.
He wrote this book.	Той написа тази книга.
Renzi was determined to build roads.	Ренци беше решен да строи пътища.
Animals are disappearing as species become vulnerable.	Животните изчезват, тъй като видовете стават уязвими.
Fruit consumption by children is increasing.	Консумацията на плодове от децата нараства.
The second story is a heroic tragedy.	Вторият разказ е героична трагедия.
Police flooded the area with pepper spray.	Полицията заля района с пипер спрей.
But despite his wealth, he remained a simple man.	Но въпреки богатството си той остана прост човек.
They often disappear within weeks.	Често те изчезват в продължение на седмици.
Coconuts and oranges are found on the islands.	На островите се срещат кокосови орехи и портокали.
George's daughter is five.	Дъщерята на Джордж е на пет.
He kept copious notes in his diary.	Водеше обилни бележки в дневника си.
This chocolate tastes awful	Този шоколад има ужасен вкус
We need to pay attention to the way we treat the environment.	Трябва да внимаваме за начина, по който се отнасяме към околната среда.
He was an inspiration to many of us.	Той беше вдъхновение за много от нас.
Over the last few decades, crime rates have skyrocketed.	През последните няколко десетилетия нивото на престъпност се е увеличило до небесата.
A zookeeper conducts daily health checks on hippos	Пазач на зоопарка извършва ежедневни здравни проверки на хипопотамите
The mission is to protect this village.	Мисията е да защитим това село.
Some trees were removed soon after.	Някои дървета бяха премахнати не след дълго.
Choose the right option.	Изберете правилната опция.
This poem describes a sacred source.	Това стихотворение описва свещен извор.
An essential aspect of democracy is freedom of speech.	Съществен аспект на демокрацията е свободата на словото.
Most city councils are elected by popular vote.	Повечето градски съвети се избират с народни гласове.
The young woman's death shocked the country.	Смъртта на младата жена шокира страната.
It started to snow.	Започна да вали сняг.
The campaign was extremely violent.	Кампанията беше изключително насилствена.
His assets were confiscated and frozen in court.	Активите му са иззети и замразени до съда.
The beauty contest was a prelude to the main event.	Конкурсът за красота беше прелюдия към основното събитие.
This is a fashion magazine.	Това е модно списание.
The contract obliges the members to compensate each other.	Договорът задължава членовете да се компенсират взаимно.
An innovative proposal for dealing with urban problems.	Иновативно предложение за справяне с градските проблеми.
Pass the oil through a strainer.	Прекарайте маслото през цедката.
The beach is well known for its diving.	Плажът е добре известен със своето гмуркане.
His efforts have earned him considerable praise.	Неговите усилия му спечелиха значителни похвали.
The rainy season has begun.	Дъждовният сезон започна.
She clapped her hands in pleasure.	Тя плесна с ръце от удоволствие.
The kitten purred happily as she petted him.	Котето мъркаше щастливо, докато го галеше.
This is a distinctive feature of your house.	Това е отличителна черта на вашата къща.
You will not benefit much from this.	Няма да извлечете голяма полза от това.
So, rest assured it will pass.	Така че, бъдете сигурни, че ще мине.
One group is against the reforms.	Една група е против реформите.
This week the mason is laying bricks here.	Тази седмица зидарят слага тухли тук.
She checked her phone.	Тя провери телефона си.
They grew more coffee beans.	Отглеждаха повече кафе на зърна.
As promised, the lecturer arrived on schedule.	Както беше обещано, лекторът пристигна по график.
The ship threw itself into the wind.	Корабът се хвърли във вятъра.
She was younger than her peers.	Тя беше по-млада от връстниците си.
Learn how to whiten ginger.	Научете как да белите джинджифил.
Their paintings have powerful, challenging images.	Картините им имат мощни, предизвикателни образи.
This institute has extensive experience in research results.	Този институт има голям опит в резултатите от проучванията.
She had short wavy brown hair.	Тя имаше къса вълнообразна кестенява коса.
The man's face was flushed with anger.	Лицето на мъжа беше почервеняло от гняв.
It takes two kilograms to make one kilogram of flour.	Необходими са два килограма, за да се направи един килограм брашно.
I would go back there, he said at last.	Бих се върнал там, каза той накрая.
His collection of weapons was quite impressive.	Колекцията му от оръжия беше доста впечатляваща.
The warden was angry at their laziness.	Надзирателят се ядоса на мързела им.
Temperatures are currently at record highs.	Температурите в момента са рекордно високи.
As we climb, we must maintain a steady pace.	Докато се изкачваме, трябва да поддържаме стабилно темпо.
The battle over the weekend left one man dead.	Битката през уикенда остави един човек мъртъв.
Political power is corrupt.	Политическата власт корумпира.
The streets of the capital are congested with traffic.	Столичните улици са задръстени от трафик.
They moved to the neighborhood last month.	Преместиха се в съседство миналия месец.
Some houses are still without tap water.	Някои къщи все още са без чешмяна вода.
Their musical influence is felt all over the world.	Тяхното музикално влияние се усеща по целия свят.
The government has announced plans to tackle the problem.	Правителството обяви планове за справяне с проблема.
She stroked the dog gently.	Тя погали нежно кучето.
Hardly anyone already uses this street.	Едва ли някой вече използва тази улица.
The military was loyal to the government.	Военните бяха лоялни към правителството.
The general's voice was hoarse with disgust.	Гласът на генерала беше дрезгав от отвращение.
He was applauded with wild enthusiasm.	Той беше аплодиран с див ентусиазъм.
She froze.	Тя замръзна.
The Commission meets in closed session.	Комисията заседава часове на закрито заседание.
The baby cried angrily.	Бебето се разплака гневно.
This door is open.	Тази врата е отворена.
The city is located south of the mountains.	Градът се намира на юг от планините.
They have not lived together for centuries.	Те не са живели заедно от векове.
They were close to poverty.	Бяха близо до бедността.
Angry drivers swore at each other.	Ядосаните шофьори се ругаеха един на друг.
The verdict was not unanimous.	Присъдата не беше единодушна.
She insisted that the dog belonged to her.	Тя настоя, че кучето й принадлежи.
All the settlers prospered.	Всички заселници просперираха.
Football fans meet in the park to watch a match.	Футболните фенове се срещат в парка, за да гледат мач.
He told her she was wrong.	Той й каза, че тя греши.
The surgeon removed the blade.	Хирургът извади острието.
More buildings need to be built.	Трябва да се построят повече сгради.
This building provides a good view of the city.	Тази сграда осигурява добра гледка към града.
He failed his driving test three times.	Три пъти се е провалил на шофьорския си изпит.
The ground beneath her feet was soft sand.	Земята под краката й беше мек пясък.
Ray received a big promotion.	Рей получи голямо повишение.
The book is a published work.	Книгата е публикувано произведение.
Can be molded manually.	Може да се формова ръчно.
The old lady feels depressed.	Възрастната дама се чувства депресирана.
I was home all week.	Цяла седмица бях вкъщи.
He rushed through a side door.	Той се втурна през една странична врата.
A brave little dog behaves despite his fear.	Едно смело малко куче се държи въпреки страха си.
When he approached her, she turned quickly.	Когато той се приближи до нея, тя бързо се обърна.
As she watched him, a feeling suddenly occurred to her.	Докато го наблюдаваше, внезапно я обзе чувство.
A girl in a white dress runs across the street.	Момиче с бяла рокля изтича през улицата.
Can you serve the salt?	Можете ли да подадете солта?
The heat causes the formation of gas bubbles in the objects.	Топлината причинява образуването на мехурчета газ в предметите.
This structure was built after the fire.	Тази структура е построена след пожара.
Cars are prohibited on footpaths.	Автомобилите са забранени по пешеходните пътеки.
Some workers expressed concerns about their employment.	Някои работници изразиха притеснения относно заетостта си.
He declined to say his name.	Той отказа да каже името си.
Mosquitoes are attracted to carbon dioxide and sweat.	Комарите са привлечени от въглеродния диоксид и потта.
Finding water was becoming increasingly difficult.	Намирането на вода ставаше все по-трудно.
He lived to a great age.	Той доживя страхотна възраст.
He invented a new type of lock.	Той изобретил нов вид ключалка.
The inspector inspected every component of the machine.	Инспекторът провери всеки компонент на машината.
Jim pleads without result.	Джим пледира без резултат.
The lecturer agreed with her proposal.	Лекторът се съгласи с нейното предложение.
Police arrested seventeen people in connection with the theft.	Полицията арестува седемнадесет души във връзка с кражбата.
Several types of pests attack crops.	Няколко вида вредители нападат посевите.
Her fate remains unresolved.	Съдбата й остава нерешена.
Bancors like these are used in many industrial applications.	Bancors като тези се използват в много промишлени приложения.
Groundless plants are used for growing vegetables.	За отглеждането на зеленчуци са използвани безпочвени растения.
I will never accept that.	Никога няма да приема това.
Loneliness is an inevitable part of aging.	Самотата е неизбежна част от стареенето.
Declare a rainbow.	Обявете дъга.
The mosquito bite formed a thick lump.	Ухапването от комар е образувало гъста бучка.
Three canals are built nearby.	В близост са изградени три канала.
The native ruled the land.	Туземецът управляваше земята.
Surprisingly, optimism was widespread.	Изненадващо, оптимизмът беше широко разпространен.
No singing.	Без пеене.
Tourists flock to this region because of its natural beauty.	Туристите се стичат в този регион заради природната му красота.
Water was his life.	Водата беше неговият живот.
She knew she was attractive, but she preferred books to people.	Знаеше, че е привлекателна, но предпочиташе книгите пред хората.
The box was taped.	Кутията беше залепена с тиксо.
Some of the poems in this book are real!	Някои от стихотворенията в тази книга са истински!
If you want to lose weight, reduce sweets and sugar.	Ако искате да отслабнете, намалете сладкото и захарта.
She turned, refusing to acknowledge his existence.	Тя се обърна, отказвайки да признае съществуването му.
They began to gather.	Те започнаха да се събират.
Everything was quiet in the sleepy village.	Всичко беше тихо в сънливото село.
How does this work?	Как работи това?
He sought the help of his friends.	Той потърси помощта на приятелите си.
It can be a great experience.	Може да бъде страхотно преживяване.
They form the backbone of our economy.	Те формират гръбнака на нашата икономика.
He declined to disclose his sources.	Той отказа да разкрие източниците си.
Your work of art is stunning.	Вашето произведение на изкуството е зашеметяващо.
The cloud blocks the sun.	Облакът блокира слънцето.
It was a beautiful, sunny day.	Беше прекрасен, слънчев ден.
He tried to stand up, but collapsed.	Той се опита да се изправи, но рухна.
Follow a thin line.	Вървете по тънка линия.
Some species will become extinct due to human activity.	Някои видове ще изчезнат поради човешка дейност.
Tom, please don't run so fast up this hill.	Том, моля те, не бягай толкова бързо нагоре по този хълм.
Many labor disputes are settled by mutual agreement.	Много трудови спорове са уредени по взаимно съгласие.
It is important to sort out the facts.	Важно е да се подредят фактите.
Launch a bubble bath for her.	Пуснете вана с балончета за нея.
Capitalism is fast becoming a thing of the past.	Капитализмът бързо се превръща в минало.
She tied the laces on her shoes.	Тя завърза връзките на обувките си.
Huge grain silos dominate the silhouette.	Огромни силози за зърно доминират над силуета.
The examiner will ask you a few questions.	Изпитващият ще ви зададе няколко въпроса.
The army was still negotiating with the rebels.	Армията все още преговаряше с бунтовниците.
He was like an older brother.	Той беше като по-голям брат.
All new workers must be trained.	Всички нови работници трябва да бъдат обучени.
Listen carefully.	Слушайте внимателно.
We talk, but we don't really communicate.	Говорим, но всъщност не общуваме.
It was considered a sign of good luck.	Смятало се, че това е знак за късмет.
They kept domestic alligators.	Те държаха домашни алигатори.
It connects well with this idea.	Връзва се добре с тази идея.
The environment was clean and calm.	Околната среда беше чиста и спокойна.
The company has expanded its product range.	Компанията разшири продуктовата си гама.
Can you identify the bird in the photo?	Можете ли да идентифицирате птицата на снимката?
Her leg hurt, so she limped to the chair.	Кракът я заболя, така че тя куца до стола.
The volcano prevented sailing ships from entering the bay.	Вулканът попречи на ветроходни кораби да влязат в залива.
The poor boy was lost.	Горкото момче се изгуби.
There were about ten meters to walk.	Оставаха десетина метра за ходене.
They will invade our airspace.	Те ще нахлуят в нашето въздушно пространство.
Follow the instructions.	Действайте според указанията.
The disappearing lengths are covered with polyurethane.	Изчезващите дължини са покрити с полиуретан.
The average citizen is terrified of pollution.	Обикновеният гражданин се ужасява от замърсяването.
A fire broke out in the kitchen.	В кухнята пламна огън.
She showed her collection of porcelain figurines.	Тя показа колекцията си от порцеланови фигурки.
The dead horse was fed on the crows.	Мъртвият кон беше нахранен на враните.
I reworked the book, reworked the book, reworked the book.	Преработих книгата, преработих книгата, преработих книгата.
This church no longer holds services there.	Тази църква вече не провежда служби там.
The works of many great authors are published here.	Тук са публикувани произведенията на много велики автори.
He tries to please everyone in the office.	Той се опитва да угоди на всички в офиса.
Virgos are dignified and sophisticated.	Девите са достойни и изтънчени.
The artist did a great job.	Художникът свърши чудесна работа.
How desperate was the situation?	Колко отчайващо беше положението?
They can't actually walk on their hind legs.	Те всъщност не могат да ходят на задните си крака.
Hot water is pumped from the depths of the earth.	Топлата вода се изпомпва от дълбините на земята.
A rare pleasure, a trip to the ocean.	Рядко удоволствие, пътуване до океана.
Cooking requires skill and precision.	Готвенето изисква умения и прецизност.
A cold wind blew and stirred the grass.	Студен вятър духаше и раздвижваше тревата.
Many residents of the area were evacuated.	Много жители на района бяха евакуирани.
As the days get shorter, the mountains get cold.	Тъй като дните стават кратки, планините стават студени.
Again and again he demonstrated his intelligence.	Отново и отново той демонстрираше своята интелигентност.
The film proved popular with critics.	Филмът се оказа популярен сред критиците.
The poster was screaming.	Плакатът беше крещящ.
To the west of the village rises a hill.	На запад от селото се издига хълм.
The markets in this neighborhood are legendary.	Пазарите в този квартал са легендарни.
His wife walked slowly toward him.	Жена му тръгна бавно към него.
Teacher paced back and forth.	Учител крачеше напред-назад.
The administrator has taken steps to correct the error.	Администраторът предприе стъпки за коригиране на грешката.
The wounds are healing.	Раните заздравяват.
The country's capital is developing rapidly.	Столицата на страната търпи бързо развитие.
He poured the cognac into the brandy sniffer.	Той наля коняка в смъркача за ракия.
Here the two roads merge.	Тук двата пътя се сливат.
These funds have failed to improve.	Тези средства не успяха да доведат до подобрение.
Two large iron smithies can be found.	Могат да бъдат открити две големи железни ковачници.
Make a good show!	Направете добро шоу!
Rivers and streams flow freely in this great city.	Реки и потоци текат свободно в този голям град.
They open a zoo in the city.	Откриват зоологическа градина в града.
He told me he was a student.	Той ми каза, че е бил студент.
The poet had a premonition.	Поетът изпита предчувствие.
There was a single shot.	Прозвуча единичен изстрел.
Mix pudding with corn flour.	Смеси пудинг с царевично брашно.
This hill has hidden streams.	Този хълм има скрити потоци.
There was a tense silence in the room.	В стаята настъпи напрегната тишина.
Conducting medical research on humans is not feasible.	Провеждането на медицински изследвания върху хора е неосъществимо.
Their leaders failed to guide them through the desert.	Техните водачи не успяха да ги преведат през пустинята.
When the quake struck, the children were screaming.	Когато земетресението удари, децата крещяха.
The terrain here is quite flat.	Теренът тук е доста равнинен.
A mother comforts her child.	Една майка утешава детето си.
Most citizens remember when the colony was younger.	Повечето граждани си спомнят, когато колонията е била по-млада.
The scientists went deep into the forest.	Учените отидоха дълбоко в гората.
This man has five daughters.	Този човек има пет дъщери.
The sight of monsters froze the adventurers.	Гледката на чудовищата смрази авантюристите.
The extent of her injuries is still unknown.	Все още не е известна степента на нараняванията й.
To put it mildly, language creates difficulties.	Меко казано, езикът създава трудности.
She loved to sing, but stopped singing in public.	Тя обичаше да пее, но спря да пее публично.
The tallest building in the city will soon be completed.	Най-високата сграда в града скоро ще бъде завършена.
The incident happened while the children were playing.	Инцидентът е станал, докато децата са играли.
She explained the rules briefly.	Тя обясни накратко правилата.
The Romans threw aqueducts to supply water to the dry lands.	Римляните са хвърлили акведукти, за да доставят вода в сухите земи.
Many nations limit the size of trucks on their roads.	Много нации ограничават размера на камионите по пътищата си.
Bernard is running for city council.	Бернар се кандидатира за градски съвет.
The sharpest tool in your box is a scalpel.	Най-острият инструмент в кутията ви е скалпел.
Power outages are common here.	Тук прекъсванията на тока са често срещани.
Even in the darkest hours, a flashlight can be useful.	Дори и в най-тъмните часове, фенерчето може да бъде полезно.
Such errors are relatively rare.	Такива грешки са относително редки.
The flowers are bleeding.	Цветовете кървят.
The peace treaty lasted more than a hundred years.	Мирният договор продължи повече от сто години.
The author's chapters are short and simple.	Главите на автора са кратки и прости.
The walls were painted in soothing beige.	Стените бяха боядисани в успокояващ бежов цвят.
Do you have any allergies?	Имаш ли някакви алергии?
The storm was raging outside.	Навън бушуваше бурята.
The taste of this sauce is salty and sour.	Вкусът на този сос е солен и кисел.
Arsenal won both games.	Арсенал спечели и двата мача.
Polaroids are made from a film containing dry chemicals.	Полароидите са направени от филм, съдържащ сухи химикали.
He is trying to take advantage of his youthful energy.	Опитва се да се възползва от младежката си енергия.
The farm looked spectacular.	Фермата изглеждаше грандиозно.
A complex organism requires many cells.	Сложен организъм изисква много клетки.
A crowd gathered to mourn the man's death.	Тълпа от хора се събраха да оплачат смъртта на мъжа.
Cats eat fish, meat and plants.	Котките ядат риба, месо и растения.
The rush hour traffic was awful.	Движението в час пик беше ужасно.
The holiday was divided equally between the children.	Празникът беше разделен поравно между децата.
Most politicians are out of touch with everyday life.	Повечето политици са без връзка с ежедневието.
The wizard killed the cannibal with the magic sword.	Магьосникът уби людоеда с вълшебния меч.
The new cabinet will focus on education.	Новият кабинет ще се фокусира върху образованието.
He went into the kitchen and opened the refrigerator.	Той влезе в кухнята и отвори хладилника.
He turned and went back inside.	Той се обърна и се върна вътре.
The economy is growing fast.	Икономиката се разраства бързо.
This includes cleaning up the environment of fossil fuels.	Това включва почистване на околната среда от изкопаеми горива.
She gave birth to the baby quickly and quietly.	Тя роди бебето бързо и безшумно.
A space creature landed in their back garden.	Космическо същество кацна в задната им градина.
Please watch this.	Моля, следете това.
Citizens are challenging.	Гражданите са предизвикателни.
The little money he earns is spent on gambling.	Малкото пари, които печели, се харчат за хазарт.
And so the first school was built.	И така беше построено първото училище.
Jane arrived at the airport early.	Джейн пристигна на летището рано.
It is deceptively dangerous.	Тя е измамно опасна.
The rotten smell was horrible.	Гнилостната миризма беше ужасяваща.
But he managed to raise money in the following months.	Но успя да събере парите през следващите месеци.
Place an apple slice on top.	Отгоре поставете резен ябълка.
The baby cried when they arrived.	Бебето се разплака, когато пристигнаха.
He left the room annoyed.	Той изхвръкна от стаята раздразнен.
He told us his situation so clearly and clearly	Той ни разказа своето положение толкова ясно и ясно
Every year cars become more economical.	Всяка година автомобилите стават все по-икономични.
Football is extremely popular in this region.	В този регион футболът е изключително популярен.
She put her hand on his forearm.	Тя сложи ръка на предмишницата му.
Four minutes passed.	Изминаха четири минути.
Remember, this does not concern me.	Не забравяйте, че това не ме засяга.
So she stood aside.	Така че тя застана настрана.
This virus is caused by a virus.	Този вирус се причинява от вирус.
In the event of an accident, evacuate the building	В случай на авария, евакуирайте сградата
Political science, for example, is a social science.	Политологията, например, е социална наука.
Light metal, it is strong.	Лек метал, той е здрав.
The rains are not coming.	Дъждовете не идват.
The gang leader was killed.	Лидерът на бандата е убит.
Here the flowers bloom more abundantly.	Тук цветята цъфтят по-обилно.
An appropriate amount of land is allocated to each unit.	На всяка единица е разпределено подходящо количество земя.
More people are now looking for work in their own countries.	Повече хора сега търсят работа в собствените си страни.
The identities were hidden under clothes or umbrellas.	Самоличностите бяха скрити под дрехи или чадъри.
He brushed the dirt off his pants.	Той отметна мръсотията от панталоните си.
I passed the exam.	Взех изпита.
Heating causes water vapor in the air to condense into water.	Нагряването кара водната пара във въздуха да кондензира във вода.
With eyes closed.	Със затворени очи.
All operations are performed by an experienced doctor.	Всички операции са извършени от опитен лекар.
The sea was calm today.	Морето днес беше спокойно.
Unusually high tides flooded many ships.	Необичайно висок прилив заля много кораби.
The plant can quickly increase reflexes.	Растението може бързо да увеличи рефлексите.
This soup is very smooth.	Тази супа е много гладка.
She smears her mouth with lipstick.	Тя размазва устата си с червило.
Every morning the fishermen pull their nets.	Всяка сутрин рибарите теглят мрежите си.
Diagnosis of diabetes is often difficult.	Диагнозата на диабета често се оказва трудна.
Private property laws are unclear.	Законите за частната собственост са неясни.
Save yours	Запази своя
This soup tastes salty.	Тази супа има солен вкус.
Do not talk to me.	Не ми говори.
It is the largest oil producer in the world.	Това е най-големият производител на петрол в света.
The bones were reburied in a secret place.	Костите са препогребани на тайно място.
Discussion at a recent conference focused on this issue.	Дискусия на неотдавнашна конференция, съсредоточена върху този въпрос.
Geological surveys should be completed by tomorrow.	Геоложките проучвания трябва да приключат до утре.
Follow the instructions very carefully.	Следвайте инструкциите много внимателно.
He advised you to stick to the road.	Той посъветва да се придържате към пътя.
Time passed slowly.	Времето минаваше бавно.
This chord sounds very dissonant.	Този акорд звучи много дисонансно.
The governments of some countries maintain regional power structures.	Правителствата на някои държави поддържат регионални структури на властта.
The royal couple had a private library.	Кралската двойка имаше частна библиотека.
Fluid with bleeding in a car.	Течност с кръвоизлив в кола.
Having a healthy body is a challenge.	Да имаш здраво тяло е предизвикателство.
Computer software allowed him to launch his business.	Компютърният софтуер му позволи да пусне на пазара своя бизнес.
Who stole the briefcase?	Кой беше този, който открадна куфарчето?
This region is characterized by hot and dry climate.	Този регион се характеризира с горещ и сух климат.
The culmination of a long and exhausting day	Кулминацията на един дълъг и изтощителен ден
But many others were hampered by a lack of information.	Но много други бяха затруднени от липсата на информация.
He was happy when he found a new job.	Беше щастлив, когато си намери нова работа.
The traffic light was damaged.	Светофарната сигнализация е била повредена.
The state of the economy was precarious.	Състоянието на икономиката беше несигурно.
She returned home safely in time for dinner.	Тя се прибра благополучно у дома навреме за вечеря.
The city has a rich history.	Градът има богата история.
All men must die one day.	Всички мъже трябва да умрат някой ден.
Who is this lumberjack?	Кой е този дървосекач?
When the beer is gone, the beer is gone.	Когато бирата си отиде, бирата я няма.
There was virtually no turnout.	На практика нямаше избирателна активност.
Only two workers attended this school.	Само двама работници са посещавали това училище.
Science is constantly evolving.	Науката непрекъснато се развива.
He looked straight ahead, his face calm.	Той гледаше право пред себе си, лицето му беше спокойно.
I'm all impatient with him.	Цялата съм без търпение към него.
It is bright and sunny.	Светло и слънчево е.
He paced up and down, waiting impatiently.	Той крачеше нагоре-надолу, чакайки нетърпеливо.
It was a gloomy afternoon.	Беше мрачен следобед.
These are the shelves for books.	Това са рафтовете за книги.
The bridge is too narrow for two cars to pass.	Мостът е твърде тесен, за да минат две коли.
The crime rate is constantly falling.	Процентът на престъпността спада постоянно.
Maybe we shouldn't have climbed that high.	Може би не е трябвало да се изкачваме толкова високо.
Populations of large mammals are rapidly declining.	Популациите на големите бозайници бързо намаляват.
He was addicted to tricycle racing.	Беше пристрастен към състезанията с триколки.
Do not sprinkle salt on tomatoes.	Не ръсете сол върху доматите.
Then the missionaries were seen by all.	Тогава мисионерите бяха видени от всички.
The release came shortly after a court hearing.	Освобождаването дойде малко след съдебно заседание.
The Vice President delivered the opening ceremony.	Вицепрезидентът изнесе церемонията по откриването.
There was another supermarket down the road.	Надолу по пътя имаше още един супермаркет.
She sat down on the bench.	Тя седна на пейката.
Get him out of jail.	Извадете го от затвора.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Комбинацията от захар и вода е топлоустойчива.
Hardly anyone already reads volcanoes.	Едва ли някой вече чете вулкани.
The main sources of water pollution are untreated wastewater.	Основните източници на замърсяване на водата са непречистените отпадни води.
The company rejected all speculation.	Компанията отхвърли всички спекулации.
The pill can help the elderly.	Хапчето може да помогне на членовете на възрастното население.
To bring modern life to the village,	За да донесе модерен живот в селото,
Beans were a great addition to the soup.	Бобът беше чудесно допълнение към супата.
The politician had no real interest in public policy.	Политикът нямаше реален интерес към обществената политика.
The new turtle shells were square, not round.	Новите черупки на костенурки бяха квадратни, а не кръгли.
The young mother listened patiently to the child's cries.	Младата майка търпеливо слушаше виковете на детето.
Concentrated but mild taste.	Концентриран, но мек вкус.
My brother was born deaf.	Брат ми е роден глух.
The cloud was white.	Облакът беше бял.
His family allowed him some freedom.	Семейството му позволяваше малко свобода.
The march of the soldiers was muffled by gunfire.	Маршът на войниците беше заглушен от стрелба.
There was a deafening noise in the stadium.	На стадиона настана оглушителна глъчка.
All of these chemicals are carcinogenic.	Всички тези химикали са канцерогенни.
Follow the road that leads directly to the city.	Следва пътя, който води директно към града.
She told her story to a newspaper reporter.	Тя разказа историята си на репортер на вестник.
Many conservationists worry that there is too much degradation.	Много природозащитници се притесняват, че настъпва твърде много деградация.
Education is a basic human right.	Образованието е основно човешко право.
First, let's check what the dictionary says.	Първо, нека проверим какво пише в речника.
Variety of air transport systems	Разнообразие от системи за въздушен транспорт
The chief called for reinforcements.	Началникът се обади по телефона за подкрепление.
The walk through the dunes was exhausting.	Разходката през дюните беше изтощителна.
One sentence should not exceed ten thousand words.	Едно изречение не трябва да надвишава десет хиляди думи.
I can work all day.	Мога да работя цял ден.
Some foods were completely banned.	Някои хранителни продукти бяха напълно забранени.
The cave was a sinister place.	Пещерата беше зловещо място.
Governments need to give more food to the poor.	Правителствата трябва да раздават повече храна на бедните.
They asked questions.	Те си задаваха въпроси.
Most lizards are harmless.	Повечето гущери са безобидни.
Do not talk when eating.	Не говорете, когато се храните.
It is best to comb your hair in the morning.	Най-добре е да разресваме косата си сутрин.
The leaf had fallen into the water.	Листът беше паднал във водата.
The guides train strictly.	Екскурзоводите тренират стриктно.
Inflated by the monsoon, the fire spread quickly.	Раздуван от мусона, огънят се разпространи бързо.
The chairman acknowledged defeat.	Председателят призна поражението.
All textbooks include a section on geometry.	Всички учебници включват раздел по геометрия.
Tornadoes occur more often at noon.	Торнадото се появяват по-често по обяд.
The heat took the lives of several people.	Топлината отне живота на няколко души.
Cooking with white wine is also an option.	Готвенето с бяло вино също е опция.
Doctors can use sunscreen to treat burns.	Лекарите могат да използват слънцезащитен крем за лечение на изгаряния.
Aquarius thinks too much and works too little.	Водолеите мислят твърде много и работят твърде малко.
This time it leads to the door.	Този път води до вратата.
Poor service is associated with bad products.	Лошото обслужване се свързва с лоши продукти.
He goes to his office every day.	Ходи в офиса си всеки ден.
He led the horse to the heel.	Той доведе коня до петата.
We can move the table.	Можем да преместим масата.
A vase of flowers on the window sill catches her eye.	Ваза с цветя на перваза на прозореца привлича погледа й.
The evidence for climate change is clear.	Доказателствата за изменението на климата са ясни.
My hands were sweating profusely.	Ръцете ми се изпотяваха обилно.
She frowned, then continued to count.	Тя се намръщи, след което продължи да изброява.
This sentence ends with an exclamation mark.	Това изречение завършва с удивителен знак.
They ran for their lives.	Бягаха за живота си.
Now let's see if you can do that.	Сега да видим дали можете да направите това.
The average citizen is usually a passive consumer.	Средният гражданин обикновено е пасивен потребител.
The stone foundation of the house is crumbling.	Каменната основа на къщата се руши.
Insects live in aquatic environments.	Насекомите живеят във водна среда.
Some are worried about the rapid pace of change.	Някои са разтревожени от бързите темпове на промяна.
Our club consists of over a hundred members.	Клубът ни се състои от над сто членове.
Many communities are struggling to provide basic health care.	Много общности се борят да осигурят основни здравни грижи.
Deforestation is a major environmental problem.	Обезлесяването е основен екологичен проблем.
Education must be an open process.	Образованието трябва да бъде отворен процес.
The guide pointed out interesting sights.	Екскурзоводът посочи интересни забележителности.
They drank beer from mugs.	Пиеха бира от халби.
Weather, ocean or mountains.	Времето, океанът или планините.
The brothers and sisters grew up together and became very close.	Братята и сестрите израснаха заедно и станаха много близки.
No relief is seen.	Не се вижда облекчение.
We seem to be doing well so far.	Изглежда, че се справяме добре засега.
We made a quick decision.	Взехме бързо решение.
These regions have previously been isolated.	Тези региони преди са били изолирани.
We have to dress better if we want to impress her.	Трябва да се обличаме по-добре, ако искаме да я впечатлим.
They are hired as musicians and actors.	Те са наети като музиканти и актьори.
The mechanics of this business are very simple.	Механиката на този бизнес е много проста.
He was found hidden in a box.	Той беше намерен скрит в кутия.
Police believe the murder may have been motivated by money.	Полицията смята, че убийството може да е било мотивирано с пари.
Pour a little oil into the pan.	Налейте малко олио в тигана.
Poor sales are due to the excessive price of tickets.	Лошите продажби се дължат на прекалено скъпата цена на билетите.
She is known for her compassion.	Тя е известна със състраданието си.
The cemetery is three miles down the road.	Гробището е на три мили по-надолу по пътя.
Open the window to release the fumes.	Отворете прозореца, за да изпуснете изпаренията.
Have you used blue paint tape before?	Използвали ли сте синя бояджийска лента преди?
The neutralizing agent is a colorless liquid.	Неутрализиращият агент е безцветна течност.
Large quantities of oil were found.	Открити са големи количества масло.
The car accident is still haunting me.	Автомобилната катастрофа все още ме преследва.
Can we travel in time?	Можем ли да пътуваме във времето?
My other friends help me.	Другите ми приятели ми помагат.
A book is on the shelf near the window.	Една книга е на рафта близо до прозореца.
The frog exploded.	Жабата избухна.
He knocked over a glass of milk.	Той събори чаша мляко.
Such an experiment violates	Такъв експеримент нарушава
The factory produces many products for export.	Фабриката произвежда много продукти за износ.
But electricity is expensive.	Но токът е скъп.
There is a beautiful park nearby.	В близост има красив парк.
I bought a new dress yesterday.	Вчера си купих нова рокля.
We must have courage.	Трябва да имаме смелост.
I need to buy more supplies.	Трябва да купя още консумативи.
First, slice the apples.	Първо, нарежете ябълките.
Here the hosts are respected.	Тук домакините се уважават.
The number of trees has decreased in recent years	Броят на дърветата намаля през последните години
The revolutionaries were suppressed.	Революционерите бяха потиснати.
The waiters are too busy to stop and help.	Сервитьорите са твърде заети, за да спрат и да помогнат.
The sea covered the area two centuries ago.	Морето е покривало района преди два века.
He dropped his cup of tea on the ground.	Той пусна чашата си чай на земята.
The heat pushed people to the banks of the river.	Жегата тласна хората към бреговете на реката.
Two people died in the crash.	При катастрофата загинаха двама души.
Her doctor diagnosed her with pneumonia.	Лекарят й постави диагноза пневмония.
She liked having time to talk to her neighbors.	Харесваше й да има време да разговаря със съседите си.
He was already dead when the operation began.	Когато започнаха операцията, той вече беше мъртъв.
The new bill was passed unanimously.	Новият законопроект беше приет единодушно.
Did you put salt in this soup?	Сложихте ли сол в тази супа?
We are free to save our own seeds.	Ние сме свободни да спасяваме собствените си семена.
The hard part is yet to come.	Трудната част тепърва предстои.
The historic visit ended tragically.	Историческото посещение завърши трагедийно.
Alcohol encourages violent behavior.	Алкохолът насърчава насилственото поведение.
In summary, this thesis addresses the problem.	В обобщение, тази теза разглежда проблема.
Father reminded us of the sins we committed last year.	Отец ни напомни за греховете, които извършихме миналата година.
The glass shattered, sending small pieces flying.	Стъклото се пръсна, пращайки малки парченца да летят.
This is the oldest temple in the city.	Това е най-древният храм в града.
She ran every morning.	Тя бягаше всяка сутрин.
The relationship between parents and their children is complex.	Отношенията между родителите и техните деца са сложни.
This is the best way to protect your data.	Това е най-добрият начин да защитите вашите данни.
The relatives were forced to say goodbye to their husbands.	Близките бяха принудени да се сбогуват със съпрузите си.
He had to spend some time each week exercising.	Всяка седмица трябваше да отделя малко време на упражнения.
Her husband threw her a lighted cigarette.	Мъж й хвърли запалена цигара.
Government leaders have been blamed for the chaos.	Правителствените лидери бяха обвинени за хаоса.
The politician insisted that the business expand.	Политикът настоя бизнесът да се разшири.
They will start slowly and then accelerate.	Те ще започнат бавно и след това ще се ускорят.
No wonder they are the pupil of my eye.	Нищо чудно, че са зеницата на окото ми.
The bird was expelled from the camp.	Птицата е изгонена от лагера.
The ghosts began to sob.	Призраците започнаха да ридаят.
Salt is said to prolong life.	Казват, че солта удължава живота.
Why don't more people make such films?	Защо повече хора не правят такива филми?
Lifeguard inspects the beach.	Спасител инспектира плажа.
They only have a few neighbors.	Имат само няколко съседи.
Formally, biologists call this species elephant shrew.	Формално биолозите наричат ​​този вид слонска землеройка.
The corporation plans to submit its documents next week.	Корпорацията планира да подаде документите си следващата седмица.
The monthly payment was too small.	Месечното плащане беше твърде малко.
He tried to open the door.	Той се опита да отвори вратата.
Eventually shows symptoms of malaria.	В крайна сметка показва симптоми на малария.
Civil authorities announced a curfew.	Гражданските власти обявиха полицейски час.
The black box was found to contain a note.	Установено е, че черната кутия съдържа бележка.
This is the problem we need to solve.	Това е проблемът, който трябва да решим.
They washed their feet and hands.	Измиха си краката и ръцете.
All the children got involved to help.	Всички деца се включиха, за да помогнат.
The past is behind us.	Миналото е зад нас.
The defective engine began to create a rocket.	Дефектният мотор започна да създава ракета.
Many plants are grown there.	Там се отглеждат много растения.
Storms can cause great damage.	Бурите могат да причинят големи разрушения.
The claims for compensation from the survivors will reach millions.	Исковете за компенсации от оцелелите ще достигнат милиони.
The rag is stuck under the hinge.	Парцал е заседнал под панта.
One minute equals ten seconds.	Една минута се равнява на десет секунди.
Your brother wants to be a member of the club.	Брат ти иска да стане член на клуба.
He had traveled abroad five years earlier.	Той пътува в чужбина пет години по-рано.
The guide gave his voice an ironic tone.	Екскурзоводът придаде на гласа си иронична интонация.
Every hot drink contains caffeine.	Всяка топла напитка съдържа кофеин.
Tristan bowed respectfully to his mother.	Тристан се поклони почтително на майка си.
The scent of jasmine wafted through the garden.	Ароматът на жасмин се носеше из градината.
The police do not tolerate such behavior.	Полицията не толерира подобно поведение.
A little weightlessness causes slight muscle tears.	Малко безтегловност причинява леки мускулни разкъсвания.
The senator supported health care reform.	Сенаторът подкрепи реформата в здравеопазването.
The villagers prayed for rain.	Селяните се молили за дъжд.
A soft orange light fell on their sanctuary.	Меката оранжева светлина падаше върху светилището им.
Women are not allowed here!	Жените не се допускат тук!
Most fruits need two summers to grow.	Повечето плодове се нуждаят от две лета, за да растат.
Women are underrepresented in this sector.	Жените са слабо представени в този сектор.
Why did you buy so many apples?	Защо купихте толкова много ябълки?
The flowers were so beautiful that you could smell them.	Цветята бяха толкова красиви, че се усещаше миризмата им.
The star is too big to fit in the frame.	Звездата е твърде голяма, за да се побере в рамката.
This particular country has a long history of civil war.	Тази конкретна страна има дълга история на гражданска война.
The stadium seat is uncomfortable.	Седалката на стадиона е неудобна.
She was too poor to even pay the bus fare.	Беше твърде бедна дори да плати автобусната такса.
Engineers have developed a safety valve.	Инженерите разработиха предпазен клапан.
Several trustees called for the engagement to end.	Няколко попечители призоваха годежът да бъде прекратен.
They also punished those who threatened or harassed women.	Те също така наказваха онези, които заплашваха или тормозеха жени.
His hair hung loosely around his face.	Косата му висеше отпуснато около лицето му.
They sat in silence for a moment.	Те седяха в мълчание за момент.
So your pedometer won't count steps that happen outside?	Значи крачкомерът ви няма да брои стъпки, които се случват навън?
There were disagreements among the reformers at that time.	По това време сред реформаторите имаше разногласия.
The girl was watching the parade next to her father.	До баща си момичето гледаше парада.
We measured air pollution in many urban areas.	Измерихме замърсяването на въздуха в множество градски места.
This restaurant is well known for its chicken parmesan.	Този ресторант е добре известен със своята пилешка пармеджана.
First wash the potatoes.	Първо измийте картофите.
Two pigeons croaked from their perches.	Два гълъба изгукаха от своите кацалки.
He promised to build a new temple.	Той обеща да построи нов храм.
The sewer system needs repair.	Канализационната система се нуждае от ремонт.
Remove all traces of oil.	Отстранете всички следи от масло.
She has sharp eyes.	Тя има остри очи.
The arrest sparked angry protests across the country.	Арестът предизвиква гневни протести в цялата страна.
The invention was very successful.	Изобретението беше много успешно.
Many of the factories were destroyed during the invasion.	Много от фабриките са унищожени по време на инвазията.
For them, war was inevitable.	За тях войната беше неизбежна.
His revelation would be soon.	Неговото откровение щеше да бъде скоро.
She patted the side of her head gently.	Тя потупа нежно отстрани на главата си.
The young men headed for the edge of the cliffs.	Младежите се отправиха към ръба на скалите.
This is the song that topped the charts.	Това е песента, която оглави класациите.
The surgeon corrected the man's crooked leg.	Хирургът поправи изкривения крак на мъжа.
You take the subway and then take a bus.	Вземате метрото и след това се качвате на автобус.
A scientist revived a man who had died.	Учен съживи човек, който е починал.
Throw the plant in the compost bowl.	Хвърлете растението в компостната купа.
Evidence shows that this book is reliable.	Доказателствата сочат, че тази книга е надеждна.
The economy, he says, depends on agriculture.	Икономиката, казва той, зависи от селското стопанство.
In the Middle Ages, boys wore long hair.	През средновековието момчетата носели дълги коси.
His head backed away.	Главата му се отдръпна назад.
It is exhausting to climb so many steps!	Изтощително е да изкачваш толкова много стъпала!
It is characterized by dramatic changes and extreme twists in the plot.	Характеризира се с драматични промени и екстремни обрати в сюжета.
This river divides the city into two halves.	Тази река разделя града на две половини.
You need to weigh them carefully.	Трябва внимателно да ги претеглите.
The ticket agent slammed the ticket at the counter.	Билетният агент блъсна билета на гишето.
The massive stone walls of the castle were visible to all.	Масивните каменни стени на замъка се виждаха от всички.
We listen to what other people think.	Слушаме какво мислят другите хора.
Every caring child needs proper training.	Всяко внимателно дете се нуждае от подходящо обучение.
Refugees must obey the law.	Бежанците трябва да спазват закона.
He was convinced she would understand.	Беше убеден, че тя ще разбере.
The soldiers responsible for this crime have been executed.	Войниците, отговорни за това престъпление, са екзекутирани.
The gleaming golden dome rose above her.	Блестящият златен купол се издигаше над нея.
Chalk powder settles on the skin.	Прахът от тебешир се утаява върху кожата.
Again deep in the forest they are endangered.	Отново дълбоко в гората те са застрашени.
A group of small bird species.	Група дребни видове птици.
The pot boiled.	Тенджерата заври.
Deep underground.	Дълбоко под земята.
This specific type of apple is used only in pies.	Този специфичен вид ябълка се използва само в пайове.
Silks have a shiny sheen.	Коприните имат лъскав блясък.
Conditions are slightly adjusted.	Условията са леко коригирани.
Missionaries set up churches in many villages.	Мисионерите създават църкви в много села.
This kitchen is very bright.	Тази кухня е много светла.
This law has recently been revised.	Този закон наскоро беше преработен.
There were some problems with understanding the issue.	Имаше известни проблеми с разбирането на въпроса.
Hope and optimism are in the air.	Надежда и оптимизъм витаят във въздуха.
A landslide destroyed a building.	Свлачище разруши сграда.
His visits were erratic.	Посещенията му бяха непостоянни.
All but one of the people supported the president.	Всички до един от хората подкрепиха президента.
The elevator broke down.	Асансьорът се повреди.
Doesn't he see that it is useless?	Той не вижда ли, че е безполезно?
Some children are as intelligent as adults	Някои деца са толкова интелигентни, колкото и възрастните
He hides his smoldering hatred in icy indifference.	Той крие тлеещата си омраза в мразовито безразличие.
He was wearing sneakers, jeans and a leather jacket.	Носеше маратонки, дънки и кожено яке.
The drug will leave an unpleasant taste for hours.	Лекарството ще остави неприятен вкус в продължение на часове.
That is why the sidewalks are maintained to the highest standards.	Затова тротоарите се поддържат по най-високи стандарти.
This must be the place!	Това трябва да е мястото!
The wine was of good quality and served chilled.	Виното беше с добро качество и се сервира охладено.
His aunt scolded him first.	Първа му се скара лелята.
We must avoid civil war at all costs.	Трябва да избягваме гражданската война на всяка цена.
The reason is partly genetic and partly ecological.	Причината е отчасти генетична и отчасти екологична.
The animals kept running.	Животните продължаваха да бягат.
Administrator	Администратор
He pinched his nose.	Прищипа му носа.
The use of solar energy requires access to sunlight.	Използването на слънчева енергия изисква достъп до слънчева светлина.
I'll take it from there.	ще го взема от там.
Weak but clear.	Слабо, но ясно се чува.
The moon of the harvest tonight looks unusually large.	Луната на реколтата тази вечер изглежда необичайно голяма.
He spends only half of his monthly salary.	Той харчи само половината от месечната си заплата.
The pounds multiply quickly.	Килограмите се умножават бързо.
Can you suggest alternative methods?	Можете ли да предложите алтернативни методи?
Not only did the school have a dress code,	Не само училището имаше дрескод,
Hope springs forever.	Надеждата извира вечно.
This cheese is delicious.	Това сирене е вкусно.
The penalty for using illegal drugs is severe.	Наказанието за употреба на незаконни наркотици е тежко.
The team was wiped off the board.	Екипът беше изтрит от дъската.
The ducks began to croak merrily.	Патиците започнаха да крякат весело.
The speech was poorly received.	Речта беше слабо приета.
She was such a big woman that she struck him.	Тя беше толкова едра жена, че го порази.
Universities are hardly universities anymore.	Университетите вече едва ли са висши учебни заведения.
Describe your role, duties and responsibilities.	Опишете своята роля, задължения и отговорности.
The moon shone through the night sky.	Луната грееше през нощното небе.
Sometimes teachers focus on grammar.	Понякога учителите се концентрират върху граматиката.
He studied history in high school.	Учил е история в гимназията.
The file is easy and smooth to cut.	Пилът се реже лесно и гладко.
The noise woke me from sound sleep.	Шумът ме събуди от здрав сън.
The brontosaurus is a large dinosaur.	Бронтозавърът е голям динозавър.
Summer is my favorite season.	Лятото е любимият ми сезон.
This question has puzzled philosophers since ancient times.	Този въпрос озадачава философите още от древността.
Pruning fruit bushes is associated with risk.	Подрязването на плодни храсти е свързано с риск.
A cat hissed angrily.	Една котка изсъска ядосано.
The prime minister turned to the opposition for support.	Премиерът се обърна към опозицията за подкрепа.
Don't jump on the steps.	Не скачай на стъпалата.
Can we meet early in the evening?	Може ли да се срещнем рано вечерта?
The sentences are direct, the speaker clear.	Изреченията са директни, говорещият ясен.
His face turned red with rage.	Лицето му стана червено от ярост.
This proposal is very dubious.	Това предложение е много съмнително.
The balance failed and he fell back.	Балансът се провали и той падна назад.
The boy drank salt water.	Момчето изпи солена вода.
The weather in this area is quite unpredictable.	Времето в този район е доста непредсказуемо.
The gates of the cemetery were locked.	Портите на гробището бяха заключени.
She was one of the first women to practice medicine.	Тя е една от първите жени, които практикуват медицина.
We also agreed not to discuss the issue.	Разбрахме се също да не обсъждаме въпроса.
However, he was against violence.	Въпреки това той беше против насилието.
He was persistent in many ways.	Той беше упорит в много отношения.
But we have no data on deaths.	Но нямаме данни за смъртни случаи.
They were forbidden to eat certain foods.	Беше им забранено да ядат определени храни.
Many ships pass through the bay every year.	Всяка година през залива минават много кораби.
The cherry trees bore most of the fruit.	Черешовите дървета дадоха по-голямата част от плодовете.
Federal officials receive generous benefits.	Федералните служители получават щедри обезщетения.
Anger eats the heart.	Гневът изяжда сърцето.
His ideas were completely unacceptable.	Идеите му бяха напълно неприемливи.
So the wise old woman added four coins.	И така, мъдрата старица добави четири монети.
Officials say there is a large market and demand.	Длъжностните лица твърдят, че има голям пазар и търсене.
Dogs are often family members.	Кучетата често са членове на семейство.
The debate on reforms has spread like wildfire.	Дебатът за реформите се разпространи като горски пожар.
The children washed the bicycles.	Децата миеха велосипедите.
He relied entirely on them.	Той разчиташе изцяло на тях.
I wrote many letters to the governor.	Писах много писма до губернатора.
She pushed him into the chair.	Тя го бутна на стола.
The idea quickly entered the mainstream.	Идеята бързо навлиза в мейнстрийма.
The apples were found scattered across the ground.	Ябълките бяха открити широко разпръснати по земята.
The best places for camping are during the warmer months.	Най-добрите места за къмпинг са през топлите месеци.
Everyone was amused.	Всички се развеселиха.
The rebels are committing many atrocities.	Бунтовниците извършват много зверства.
Do not reduce the vehicle speed.	Не намалявайте скоростта на автомобила.
The mosque is around the corner.	Джамията е зад ъгъла.
They will lose grades for unfinished business.	Те ще загубят оценки за незавършена работа.
After careful examination, the judge declared the case closed.	След внимателен преглед съдията обяви делото за приключено.
People everywhere are becoming more and more concerned about the environment.	Хората навсякъде стават все по-загрижени за околната среда.
They have a real chance to reach the final.	Те имат реална възможност да стигнат до финала.
A dangerous epidemic has passed in the area.	Опасна епидемия премина в района.
Is our impact on the earth great?	Голямо ли е нашето въздействие върху земята?
It was thought that the laws would inevitably be passed.	Смяташе се, че законите неизбежно ще бъдат приети.
Tropical fruits are usually sweet and juicy.	Тропическите плодове обикновено са сладки и сочни.
The islands can be visited in an organized tour.	Островите могат да бъдат посетени в организирана обиколка.
Fewer people perceive this monument.	По-малко хора възприемат този паметник.
Last year we planted a vegetable garden.	Миналата година засадихме зеленчукова градина.
Murder is a terrible thing.	Убийството е ужасно нещо.
He received his medical education ten years ago.	Преди десет години той получи медицинското си образование.
Make sure you pull the red cord.	Уверете се, че сте издърпали червения кабел.
From this course we learn that the future is open.	От този курс научаваме, че бъдещето е отворено.
They rode their horse-drawn carriages around the city.	Те караха конската си каруца из града.
Plans for the new bridge are currently being prepared.	В момента се изготвят плановете за новия мост.
The answer is not obvious.	Отговорът не е очевиден.
My income is bigger than yours!	Моите доходи са по-големи от вашите!
Remove all obstacles that will hinder it.	Отстранете всички препятствия, които ще го попречат.
The patient bleeds to death.	Пациентът кърви до смърт.
I'm embarrassed, to put it mildly!	Неудобно ми е, меко казано!
Work is expected to begin soon.	Очаква се скоро работата да започне.
Everyone will feel valued.	Всеки ще се почувства ценен.
This family grows potatoes.	Това семейство отглежда картофи.
Men are better at solving problems than women.	Мъжете са по-добри в решаването на проблеми от жените.
The garden is full of beautiful flowers.	Градината изобилства с красиви цветя.
They won the lottery.	Те спечелиха от лотарията.
There is no reliable system for deflation and inflation.	Няма надеждна система за дефлация и инфлация.
Then they both began to cry.	Тогава и двамата започнаха да плачат.
Here they are considered "social pariahs".	Тук те се считат за "социални парии".
Unscrupulous people benefit from taxes.	Безскрупулните хора се възползват от данъците.
So far, there is not enough evidence to convict her.	Засега няма достатъчно доказателства, за да бъде призната за виновна.
My childhood friend will get married next month.	Моят приятел от детството ще се жени следващия месец.
The general store was empty.	Общият магазин беше празен.
The immigration department is known as bureaucratic.	Имиграционният отдел е известен като бюрократичен.
The new factory could double production.	Новата фабрика може да удвои производството.
She prefers to wear conservative dresses.	Тя предпочита да носи консервативни рокли.
Delivery is complete.	Доставката е завършена.
If there was more time, the task would be accomplished.	Ако имаше повече време, задачата щеше да бъде изпълнена.
Scientists have developed a new technology.	Учените са разработили нова технология.
The room smelled of a brewery.	Стаята миришеше на пивоварна.
Smaller elephants are called calves.	По-малките слонове се наричат ​​телета.
Sweat broke out on his skin.	По кожата му изби пот.
The river of the city passes right in the middle.	Реката на града минава точно през средата.
The election results surprised many observers.	Резултатите от изборите изненадаха много наблюдатели.
The driver is ill and in hospital.	Водачът е болен и е в болница.
This dish is delicious.	Това ястие е вкусно.
Direct access to the lake is limited.	Директният достъп до езерото е ограничен.
Press the button and observe the changes.	Натиснете бутона и наблюдавайте промените.
Although she wanted to be rich, she was very happy.	Въпреки че искаше да бъде богата, тя беше много щастлива.
The detective categorically stated that he had not committed a crime.	Детективът категорично заявява, че не е извършил престъпление.
Algae and plankton provide most of the oxygen we breathe.	Водораслите и планктонът осигуряват по-голямата част от кислорода, който дишаме.
The water freezes in winter.	Водата замръзва през зимата.
The last meal was served at dusk.	Последното хранене беше сервирано на здрач.
The man blends in well with the others.	Мъжът се слива добре с останалите.
Each of the leaders will give a short speech.	Всеки от лидерите ще изнесе кратка реч.
The odds are against you.	Шансовете са срещу вас.
Newspaper articles are called articles.	Статиите във вестник се наричат ​​статии.
After the divorce, their conversations intensified.	След развода разговорите им се обтегнаха.
The politician spoke emphatically.	Политикът се изказа категорично.
His careless speech aroused her anger.	Небрежното му говорене събуди гнева й.
The bottle was half empty.	Бутилката беше полупразна.
Are birds smarter than mice?	По-интелигентни ли са птиците от мишките?
We have completed our bank accounts to the limit.	Изпълнихме банковите си сметки до краен предел.
They both have to bend their backs to follow her.	И двамата трябва да огънат гърбовете си, за да я последват.
The soldier barely noticed.	Войникът почти не го забеляза.
The offer was rejected in a short letter.	Офертата беше отхвърлена с кратко писмо.
For example, many plants grow to a light source.	Например, много растения растат към източник на светлина.
There was no blood on the man's hands.	По ръцете на мъжа нямаше кръв.
We do not encourage people to smoke.	Ние не насърчаваме хората да пушат.
She took her time and drank slowly.	Тя отдели време и отпи бавно.
His hobbies were eating and sleeping.	Хобитата му бяха да яде и да спи.
The goat was waiting at the bottom of the store.	Козата чакаше в дъното на магазина.
She was wearing an orange dress.	Тя носеше оранжева рокля.
The trench had to be filled and refilled.	Окопът трябваше да се запълни и напълни отново.
The instructor walked confidently to the front of the class.	Инструкторът уверено тръгна към предната част на класа.
We fought and ate as usual.	Ние се карахме и ядохме както обикновено.
Swearing provided pain relief.	Псуването осигури облекчение от болката.
She hugged her young son.	Тя прегърна малкия си син.
The natives danced together.	Туземците танцуваха заедно.
He jumped forward, almost hitting them.	Той скочи напред, почти ги удари.
The children's reports are heartbreaking.	Докладите за децата са сърцераздирателни.
Better not tell his mother.	По-добре да не казва на майка си.
There are other organisms that create idioms.	Има и други организми, които създават идиоми.
Vegetables can be grown in greenhouses.	Зеленчуците могат да се отглеждат в оранжерии.
They found that an apple had fallen from the tree.	Те открили, че от дървото е паднала ябълка.
He stood in front of the audience and looked grim.	Той застана пред публиката и изглеждаше мрачен.
The poems are read from right to left.	Стихотворенията се четат от дясно на ляво.
I took a taxi home.	Взех такси вкъщи.
Clouds began to form overhead.	Над главите започнаха да се образуват облаци.
Wine production in this region has increased.	Производството на вино в този регион се е увеличило.
It does the same.	То прави същото.
They stayed on the rope for an expensive life.	Те се задържаха на въжето за скъп живот.
They are the biggest crime fighters in the world.	Те са най-големите борци с престъпността в света.
To test electrical circuits, engineers use these probes.	За да тестват електрически вериги, инженерите използват тези сонди.
The municipal council is furnishing the building.	Общинският съвет обзавежда сградата.
The border is an international border.	Границата е международна граница.
They presented the finished picture on stage.	Те изложиха готовата картина на сцена.
He looked at the girl.	Той погледна към момичето.
He crossed the border.	Той прекрачи границата.
You have a number of bad habits.	Имате редица лоши навици.
Nothing makes me feel more alive.	Нищо не ме кара да се чувствам по-жива.
The stranger was not suspicious.	Непознатият не беше подозрителен.
Millions of people are unemployed in this country.	Милиони хора са безработни в тази страна.
The government has set that number.	Правителството определи този брой.
This window is now twenty feet high.	Сега този прозорец е висок двадесет фута.
An ice tile is an example of a runner.	Ледена плочка е пример за бегач.
Demand will be satisfied.	Търсенето ще бъде удовлетворено.
The judge imposed a heavy fine on the driver.	Съдията наложи тежка глоба на шофьора.
He spoke softly.	Той говореше нежно.
The children were horrified.	Децата бяха ужасени.
The royal edict is ignored.	Кралският едикт се пренебрегва.
Most cultures have their own musical forms.	Повечето култури имат свои собствени музикални форми.
The wall was decorated with murals.	Стената беше украсена със стенописи.
Call for armaments on behalf of farmers.	Призив за въоръжение от името на фермерите.
It is impossible to live our lives without shedding blood.	Невъзможно е да живеем живота си без да проливаме кръв.
He tells me he will stay sober forever.	Казва ми, че ще остане трезвен завинаги.
There has never been a nymph-nymph.	Никога не е имало нимфа-нимфа.
This fascinating story made all three laugh.	Тази завладяваща история разсмя и тримата.
Two immunosuppressants have caused his diabetes.	Две имуносупресори са причинили диабета му.
If such a plan is implemented, costs will soon rise.	Ако такъв план бъде изпълнен, разходите скоро ще се повишат.
The doctor examined his patient carefully.	Лекарят прегледа внимателно пациента си.
Our experience in the field adds value to our customers.	Нашият опит в областта добавя стойност за нашите клиенти.
The place smells awful.	Мястото мирише ужасно.
We need to learn to talk to each other.	Трябва да се научим да говорим един с друг.
They dug the deepest hole.	Те изкопаха най-дълбоката дупка.
There was a tempting smell of baked gingerbread.	Усещаше се примамлива миризма на печени меденки.
He was dying of cancer.	Той умирал от рак.
He spends some time getting settled.	Той прекарва известно време, за да се уреди.
This gave more opportunities for corruption.	Това даде повече възможности за корупция.
He refused to look at me.	Той отказа да ме погледне.
The number of emigrants leaving each year.	Броят на емигрантите, напускащи всяка година.
To be or not to be, that is the question.	Да бъдеш или да не бъдеш, това е въпросът.
He had strong features.	Имаше силни черти на лицето.
The stars are reflected brightly by the water.	Звездите се отразяват ярко от водата.
The thing is, he lost his job.	Въпросът е, че той загуби работата си.
The ceiling was stained with water damage.	Таванът беше изцапан от повреда от вода.
Some modern music may sound like a scream.	Някаква съвременна музика може да звучи като писък.
Serve with milk.	Сервирайте с мляко.
He sided with us in the dispute.	Той застана на наша страна в спора.
The policeman said the suspects did not confess.	Полицаят каза, че заподозрените не са дали самопризнания.
Why didn't you say you were hungry?	Защо не каза, че си гладен?
There the milk is made into "kit kat" blocks.	Там млякото се прави на блокчета "кит кат".
Let's not waste any more time.	Нека не губим повече време.
The model can be seen as a person.	Моделът може да се разглежда като личност.
But we can't go on like this.	Но не можем да продължаваме така.
His discourse was philosophical.	Неговият дискурс беше философски.
He can take the car.	Може и да вземе колата.
The bell rang for the dead.	Камбаната биеше за мъртвите.
The smell in the air was unbearable.	Миризмата във въздуха беше непоносима.
The stream buzzed merrily as it made its way.	Поточето весело бръмчеше, докато вървеше по пътя си.
A new bar has opened in the city.	Нов бар отвори врати в града.
Six children died when the house collapsed.	При срутване на къщата загинаха шест деца.
My new shoes are quite comfortable.	Новите ми обувки са доста удобни.
Kevin smiled strangely.	Кевин се усмихна странно.
To water the plants, she bought a watering can.	За да полива растенията, тя купи лейка.
There is a café on the outskirts.	В покрайнините има кафене.
He was awarded a civic prize.	Връчена му е гражданска награда.
Her operation was successful.	Операцията й беше успешна.
Robotic vehicles run on electricity.	Роботизираните превозни средства работят на електричество.
Research shows that a vegetarian diet is healthier.	Изследванията показват, че вегетарианската диета е по-здравословна.
I like this place more and more.	Все повече ми харесва това място.
We are living a separate life now.	Сега водим отделен живот.
The mother opened the front door.	Майката отвори входната врата.
He had to get to this meeting.	Трябваше да стигне до тази среща.
He lifted a finger to his lips.	Той вдигна пръст към устните си.
The snow shone in the sun.	Снегът блестеше на слънцето.
The grasshopper works well, so that should be the problem.	Скакалецът работи добре, така че това трябва да е проблемът.
An agreement was signed late last month.	В края на миналия месец беше подписано споразумение.
In autumn, the trees glow orange.	През есента дърветата светят в оранжево.
Linux is the operating system.	Linux е операционната система.
The growth of the city is remarkable.	Растежът на града е забележителен.
Now it is a place of barren flat fields.	Сега това е място на безплодни равни ниви.
The heaviest rain is falling.	Заваля най-силният дъжд.
What happened here is not funny.	Това, което се случи тук, не е за смях.
The company is growing.	Компанията се разраства.
She hopes to buy a bigger home.	Тя се надява да купи по-голямо жилище.
One day a man visited the city.	Един ден един мъж посети града.
Peach trees bloom here.	Прасковените дървета цъфтят тук.
I slammed the car door open.	Отворих рязко вратата на колата.
You can see these ruins.	Можете да видите тези руини.
We have to stay together, remember?	Трябва да останем заедно, помниш ли?
The mountains were clearly visible through the fog.	През мъглата ясно се виждаха планините.
Don't lend money to anyone.	Не давайте пари на заем на никого.
Developers inhabit the suburbs.	Разработчиците населяват предградията.
It would be easy to follow him.	Щеше да бъде лесно да го проследим.
It's fun to ride bikes.	Забавно е да караш велосипеди.
The mystery is surrounded by his disappearance.	Мистерията е заобиколена от изчезването му.
The government will invest more in roads.	Правителството ще инвестира повече в пътищата.
Tennis requires agility, speed and endurance.	Тенисът изисква ловкост, бързина и издръжливост.
The locals looked warm and friendly.	Местните хора изглеждаха топли и дружелюбни.
Do not allow strawberry juice to spill.	Не позволявайте на ягодовия сок да се разлее.
Eggs were collected every morning.	Яйцата се събираха всяка сутрин.
New neighbors arrived at the house.	В къщата пристигнаха нови съседи.
We can neither agree nor disagree.	Не можем нито да се съгласим, нито да не се съгласим.
The appointment revealed a lack of competence.	Назначаването разкри липса на компетентност.
He stared at his son.	Той се взря в сина си.
This new law guarantees workers support.	С този нов закон на работниците се гарантира издръжка.
We travel quite often.	Ние пътуваме доста често.
Some types of bread are slightly nutritious.	Някои сортове хляб са леко хранителни.
He devoted himself to preaching the gospel.	Той се посвети на проповядването на Евангелието.
She cried after the execution.	След екзекуцията тя се разплака.
Pull out your plate.	Издърпайте чинията си.
Different species of animals are disappearing	Различни видове животни изчезват
The principle of equality is one aspect of democracy.	Принципът на равенство е един от аспектите на демокрацията.
Daily processions were popular here.	Ежедневните шествия бяха популярни тук.
Steep cliffs rise above the river.	Над реката се издигат отвесни скали.
He walked carefully into the darkness.	Той тръгна внимателно в тъмнината.
The artist was from a small village.	Художникът беше от малко село.
There was a beautiful exhibition of autumn leaves on display.	На витрината имаше красива изложба на есенни листа.
Many targets await your attack.	Множество цели очакват вашата атака.
The medical staff takes care of the wounded.	Медицинският персонал се грижи за ранените.
He trains her to improve his technique.	Той я тренира да подобри техниката си.
His remarks outraged feminists.	Изказването му възмути феминистките.
We need to protect these animals.	Трябва да защитим тези животни.
We must be careful when driving.	Трябва да внимаваме при шофиране.
The nation's first democracy was based on geographical regions.	Първата демокрация на нацията се основава на географски региони.
Governments are used to throwing their weight around.	Правителствата са свикнали да хвърлят тежестта си наоколо.
They sensed the presence of another.	Те усетиха присъствието на друг.
The system has been adopted by many countries.	Системата е възприета от много страни.
Start a series of experiments.	Започване на поредица от експерименти.
An amazing man makes an amazing choice.	Един невероятен мъж прави невероятен избор.
This cookbook includes both traditional and modern recipes.	Тази готварска книга включва както традиционни, така и съвременни рецепти.
The police questioned him impatiently.	Полицията нетърпеливо го разпита.
I made a huge mess on the way!	Направих огромна бъркотия по пътя!
The reputation of this university is undeniable.	Репутацията на този университет е неоспорима.
Their home turns out to be an unsatisfactory choice.	Техният дом се оказва незадоволителен избор.
The wise man knows when it is time to retire.	Мъдрият човек знае кога е време да се оттегли.
It's still raining.	Дъждът продължава да вали.
The country remains rich in resources.	Страната остава богата на ресурси.
She was locked in the room.	Тя беше заключена от стаята.
The director tried to persuade them on stage.	Режисьорът се опита да ги уговори на сцената.
She swore that her intentions were not impure.	Тя се закле, че намеренията й не са нечисти.
The heat was stifling.	Жегата беше задушаваща.
The van was full of passengers.	Микробусът беше пълен с пътници.
Body language is a surprisingly complex subject.	Езикът на тялото е изненадващо сложен предмет.
These plates are used, but are in excellent condition.	Тези плочи са използвани, но са в отлично състояние.
She tucked her glasses neatly in her pocket.	Тя прибра очилата си спретнато в джоба.
Vegetables require a lot of sun and water.	Зеленчуците изискват много слънце и вода.
I was in a good position.	Бях в добра позиция.
Water is often polluted as a result of industrial waste.	Водата често е замърсена в резултат на промишлени отпадъци.
The dog's job is to guard the home.	Работата на кучето е да пази дома.
The bird fluttered around his cage.	Птицата пърха около клетката му.
The bank left many small businesses unable to pay.	Банката остави много малки предприятия неспособни да плащат.
The picture is beautiful.	Картината е красива.
Do not use this ingredient in cooking.	Не използвайте тази съставка при готвене.
The storm intensified with the onset of night.	Бурята се засили с настъпването на нощта.
The government has announced it will implement the new regulation.	Правителството обяви, че ще приложи новия регламент.
Mosquitoes love me.	Комарите ме обичат.
Driven by new hopes, she turned to writing.	Подтикната от нови надежди, тя се насочи към писането.
Sharp claws tore the jugular vein.	Остри нокти разкъсаха югуларната вена.
Millions of years ago, the dinosaur was alive.	Преди милиони години динозавърът е бил жив.
The long cold drink was considered exquisite.	Дългото хладно питие се смяташе за изискано.
Oil wells are drying up.	Нефтените кладенци пресъхват.
He emptied his glass.	Той изпразни чашата си.
Now more people attend this church than ever.	Сега повече хора посещават тази църква от всякога.
I feel strong contractions.	Изпитвам силни контракции.
His voice was cracking.	Гласът му беше крякащ.
Love your coffee hot.	Обичайте кафето си горещо.
Her mind wandered.	Умът й се луташе.
The armed man was carrying a rifle.	Въоръженият мъж носеше пушка.
Water dissolves sugar, but sugar does not dissolve in water.	Водата разтваря захарта, но захарта не се разтваря във вода.
The local brigade is aware of this problem.	Местната бригада е запозната с този проблем.
In the village the children loved to play marbles.	В селото децата обичаха да играят на мрамори.
He can play the trumpet well.	Може да свири добре на тромпет.
He caught her staring at him.	Той я улови да се взира в него.
People all over the world eat eggs.	Хората по целия свят ядат яйца.
Taking a sacred oath, they opened fire.	Полагайки свещена клетва, те откриха огън.
I would hate to lose it.	Бих мразил да го загубя.
Identify the letter composed entirely of vowels.	Идентифицирайте буквата, съставена изцяло от гласни.
She entered in silence and bowed slightly.	Тя влезе мълчаливо и леко се поклони.
The company was a leader in its field.	Компанията беше лидер в своята област.
The semblance of normalcy returned.	Привидността на нормалността се върна.
He has known her since elementary school.	Познава я от началното училище.
The man's face changed.	Лицето на мъжа се преобрази.
The port extends to the water.	Пристанището се простира към водата.
She dropped her velvet jacket.	Тя отметна кадифеното си яке.
A woman sitting under a tree.	Жена, седнала под дърво.
Many cities have used this technique to build roads.	Много градове използваха тази техника за изграждане на пътища.
Sometimes called "seeds".	Понякога се наричат ​​"семена".
The meeting was held in secret.	Срещата се проведе тайно.
Girl wearing a wedding dress.	Момиче облича сватбена рокля.
He still believed that the former regime was to blame.	Той все още вярваше, че бившият режим е виновен.
Uneaten food should be discarded.	Неизядената храна трябва да се изхвърли.
The hydrate is porous and gelatin.	Хидратът е порест и желатин.
She gave birth to twins.	Тя роди близнаци.
He comes and goes as he pleases.	Идва и си отива, както си иска.
People blow this balloon hard and it flies.	Хората духат силно този балон и той лети.
The neighborhood is getting worse with each passing year.	Кварталът се влошава с всяка изминала година.
He could solve the problem.	Той можеше да реши проблема.
In principle, the toilet has a tap and drain.	По принцип тоалетната има кран и канал.
If you can't solve a difficult problem, simplify it.	Ако не можете да разрешите труден проблем, опростете го.
It is known that some countries are welfare states.	Известно е, че някои държави са социални държави.
The most endangered species	Най-застрашени видове
It blocked swords and axes and had no other function.	Той блокира мечове и брадви и нямаше друга функция.
Their law is medieval.	Законът им е средновековен.
The children ran between the cars.	Децата тичаха между колите.
She ate the pie slowly, enjoying each bite.	Тя изяде пая бавно, наслаждавайки се на всяка хапка.
They planted trees in concrete ditches.	Те засадиха дървета в бетонни канавки.
He is a handsome boy.	Той е красиво момче.
The government is funding a new road.	Правителството финансира нов път.
The powder can be used for many purposes.	Прахът може да се използва за много цели.
Her ankle was sprained.	Глезена й беше изкълчен.
They keep books.	Те водят книги.
They walked to the park together.	Заедно се разходиха до парка.
The caramel was dark and sticky.	Карамелът беше тъмен и лепкав.
They were too tired to argue.	Бяха твърде уморени, за да спорят.
This is my favourite song.	Това е любимата ми песен.
Use a food processor to grind the meat.	Използвайте кухненски робот, за да смилате месото.
The cat was a little gray tabby.	Котката беше мъничко сиво таби.
Children do not learn this way.	Децата не се учат по този начин.
Water entered the car through the sunroof, wetting his documents.	Водата е влязла в колата през люка, намокряйки документите му.
Active learning can improve students' learning.	Активното учене може да подобри ученето на учениците.
My daughter has been feeling much better lately.	Дъщеря ми напоследък се чувства много по-добре.
His ensemble plays folk songs in an unusual style.	Неговият ансамбъл свири народни песни в необичаен стил.
The animal climbs the tree.	Животното се катери на дървото.
The nice man asked what he could do for her.	Милият мъж попита какво може да направи за нея.
You must be of legal drinking age to purchase alcohol.	Трябва да сте навършили законна възраст за пиене, за да купувате алкохол.
Babies rarely, if ever, experience spontaneous laughter.	Бебетата рядко, ако изобщо, изпитват спонтанен смях.
The bishop and his assistant will explain the practice.	Епископът и неговият помощник ще обяснят практиката.
Hot irons can be dangerous.	Горещите ютии могат да бъдат опасни.
The old woman had hardly eaten all week.	Възрастната жена почти не беше яла през цялата седмица.
Great changes have taken place in the twentieth century.	Големи промени са настъпили през ХХ век.
He greeted me kindly.	Той ме поздрави любезно.
Fruits are a natural source of fiber.	Плодовете са естествен източник на фибри.
They were still watching the sunset.	Те все още гледаха залеза.
The flu virus kills one in five people.	Грипният вирус убива един на всеки пет души.
Deforestation poses a serious threat to wildlife.	Обезлесяването представлява сериозна заплаха за дивата природа.
A new capital will be built soon.	Скоро ще бъде построена нова столица.
The impressive size of the collection is impressive.	Внушителният размер на колекцията е впечатляващ.
Jack's new house was on a hill.	Новата къща на Джак беше на хълм.
It's hard to tell if it's a toaster.	Трудно е да се каже дали е тостер.
The fruit is eaten by people around the world.	Плодът се яде от хора по целия свят.
Hundreds of thousands of refugees fled to this forest.	Стотици хиляди бежанци избягаха в тази гора.
Arms and legs are lost.	Ръцете и краката са загубени.
The brand is widely used.	Марката се прилага широко.
There are no trees in the forest	В гората не горят дървета
Toast to your health!	Тост за Ваше здраве!
This year's harvest was very good.	Реколтата тази година беше много добра.
You must also add the following ingredients.	Трябва също да добавите следните съставки.
The animals ran across the plains.	Животните тичаха през равнините.
Add the sugar.	Сложете захарта.
The minister has been asked to resign.	Министърът е помолен да подаде оставка.
You won't be able to go out tonight.	Няма да можеш да излезеш тази вечер.
The reason for his anger is obvious.	Причината за гнева му е очевидна.
They found several unusual graves.	Откриха няколко необичайни гроба.
Land was offered relatively cheaply.	Земята се предлагаше сравнително евтино.
First graders and sophomores continued to read.	Първокласниците и второкласниците продължиха да четат.
Expressing thoughts and feelings with language.	Изразяване на мисли и чувства с език.
Many experts claim that marijuana has medicinal value.	Много експерти твърдят, че марихуаната има лечебна стойност.
This city has an important place of worship.	Този град има важно място за поклонение.
Remodeling your room can be stressful.	Пренареждането на стаята ви може да бъде стресиращо.
She slept and snored in the tall grass.	Тя спеше и хъркаше във високата трева.
This is the most popular drink.	Това е най-популярната напитка.
She worked as a nurse in a hospital.	Работила е като медицинска сестра в болница.
Her hot gaze showed her anger.	Горещият й поглед показваше нейния гняв.
Those who are racist must be fired.	Тези, които проявяват расистки настроения, трябва да бъдат уволнени.
The sanctuary is already crowded with visitors.	Светилището вече е препълнено с посетители.
The author talks in detail about environmental issues.	Авторът говори подробно за проблемите на околната среда.
The old houses are being torn down.	Старите къщи се събарят.
And some of these new buildings look pretty good.	И някои от тези нови сгради изглеждат доста добре.
Why do cars have seat belts?	Защо автомобилите имат предпазни колани?
A battle ensued that lasted several hours.	Последва битка, която продължи няколко часа.
His music was liked by all age groups.	Музиката му се хареса на всички възрастови групи.
Please inform the reception before departure.	Моля, съобщете на рецепцията преди да тръгнете.
However, they kept talking.	Въпреки това те продължиха да говорят.
The bus stops right in front of the house.	Автобусът спира точно пред къщата.
After their travels, the poet returned to his hometown.	След пътуванията им поетът се завръща в родния си град.
The police are closely monitoring the protesters.	Полицията следи отблизо демонстрантите.
I was late, as usual.	Закъснях, както обикновено.
She stepped closer, touching his arm.	Тя пристъпи по-близо, докосвайки ръката му.
Scientists hope the debris will provide evidence.	Учените се надяват, че отломките ще дадат улики.
People need to contribute more to society.	Хората трябва да допринасят повече за обществото.
The benefits of aerobic exercise are undeniable.	Ползите от аеробните упражнения са неоспорими.
The whole village was immediately warned.	Цялото село беше незабавно предупредено.
The report was unequivocal and unambiguous.	Докладът беше категоричен и недвусмислен.
The faucet drips constantly.	Кранът капе непрекъснато.
This is an administrative area.	Това е административна зона.
Like his predecessor, he brought honor to his ministry.	Подобно на своя предшественик, той донесе чест на службата си.
She set down her basket of vegetables.	Тя остави кошницата си със зеленчуци.
You can feel it, but you cannot see it.	Може да го усетите, но не можете да го видите.
He was wearing dark sunglasses, a gray jacket and jeans.	Носеше тъмни слънчеви очила, сиво яке и дънки.
In the east the sun sets.	На изток слънцето залязва.
It started to rain a little.	Започна да вали малък дъжд.
Rain clouds were gathering on the horizon.	Дъждовните облаци се събираха на хоризонта.
The funnel begins to fill with wine.	Фунията започва да се пълни с вино.
He exhaled, as if to say enough.	Той издиша, сякаш искаше да каже, стига.
These spiders have venom in their teeth.	Тези паяци имат отрова в зъбите си.
No progress has been made on this issue.	Не е постигнат напредък по въпроса.
The tourist resort was quite full.	Туристическият курорт беше доста пълен.
This is a sad day for the president.	Това е тъжен ден за президента.
Over time, silk production decreases.	С течение на времето производството на коприна намалява.
The worshiper continued forward, pausing to look in astonishment.	Поклонникът продължи напред, като спря, за да погледне учудено.
This route is popular with tourists.	Този маршрут е популярен сред туристите.
The gypsy's tent was off the road.	Палатката на циганката беше отдалечена от пътя.
Farmers found that an insect had damaged their crops.	Фермерите открили, че насекомо е повредило реколтата им.
A curtain divides the room.	Завеса разделя стаята.
His hostess smiled sweetly.	Домакинята му се усмихна мило.
The only survivor of the collision was a dog.	Единственият оцелял от сблъсъка беше куче.
There was heavy rain during the night.	През нощта имаше обилни валежи.
The plant grows well.	Растението расте добре.
More powers have been transferred to local authorities.	Повече правомощия са прехвърлени към местните власти.
Many families have been left untouched by modern technology.	Много семейства са останали недокоснати от съвременните технологии.
He drank the cold beer in his glass.	Той изпи студената бира в чашата си.
We must ensure that this never happens again.	Трябва да гарантираме, че това никога повече не се случва.
The soil of our country is fertile.	Почвата на страната ни е плодородна.
Sometimes tyrants do terrible things.	Понякога тираните правят ужасни неща.
The bridge was built without any reinforcement.	Мостът е построен без никаква армировка.
They ate strawberries, remembering their children.	Те ядоха ягоди, спомняйки си децата си.
The baby's howl pierced the morning silence.	Бебешкият вой прониза утринната тишина.
I heard a noise coming from the building.	Чух шум, идващ от сградата.
Books were a common form of entertainment.	Книгите бяха често срещана форма на забавление.
Several patients died of the flu last winter.	Няколко пациенти починаха от грип миналата зима.
He thought this kind of act was dangerous.	Той смяташе, че този вид деяние е опасно.
The stone slab coincided with the throne.	Каменната плоча съвпадаше с трона.
The floor was covered with a glossy carpet.	Подът беше покрит с лъскав килим.
It was the best day of his life.	Това беше най-добрият ден в живота му.
Several people rushed into the house.	Няколко души се втурнаха в къщата.
An eyewitness to the killings described the violence.	Очевидец на убийствата описва насилието.
She felt slightly dizzy.	Тя се почувства леко замаяна.
He settled comfortably into place.	Той се настани удобно на мястото си.
Put the dried flowers in the water.	Пуснете изсушените цветове във водата.
A group of passengers appeared on the horizon.	На хоризонта се появи група пътници.
Most crimes in this area are committed at night.	Повечето престъпления в тази област се извършват през нощта.
So the young university graduate returned home.	Така младият завършил университет се завърна у дома.
Things were getting more and more dangerous.	Нещата ставаха все по-опасни.
The monks did their washing.	Монасите извършиха измиването си.
Millions of women are said to have died in childbirth.	Говори се, че милиони жени са починали при раждане.
The wolf cried out in pain.	Вълкът извика от болка.
Margaret was a loving mother.	Маргарет беше любяща майка.
The first patient expired last night.	Първият пациент е изтекъл снощи.
She knocked hard on the door.	Тя почука силно на вратата.
The quantity and variety of vegetables have increased remarkably.	Количеството и разнообразието на зеленчуците са се увеличили забележително.
It was true that time flies.	Вярно беше, че времето лети.
He tapped impatiently on the glass.	Той почука нетърпеливо по стъклото.
The king had soldiers on all major roads.	Кралят разполагаше с войници по всички главни пътища.
The search was stopped.	Търсенето беше прекратено.
Please see the contents of this box.	Моля, разгледайте съдържанието на тази кутия.
This museum displays many valuable artifacts.	Този музей показва много ценни артефакти.
We will look at everything step by step.	Ще разгледаме всичко стъпка по стъпка.
What are the benefits for the elderly?	Какви са ползите за възрастните хора?
He asked me to pose for a portrait.	Помоли ме да позирам за портрет.
The region is known for its low crime rate.	Регионът е известен с ниския си процент на престъпност.
Don't bother her.	Не я безпокойте.
The mention of this product has infuriated food sellers.	Споменаването на този продукт предизвика ярост на продавачите на храни.
This was the first time she had been there.	Това беше първият път, когато тя беше там.
The group stepped out onto the sidewalk.	Групата излезе на тротоара.
The camel attracts all the attention.	Камилата привлича цялото внимание.
Water becomes ice when it cools.	Водата става лед, когато се охлади.
Emotions can be studied scientifically.	Емоциите могат да бъдат изследвани научно.
Education is vital to our nation.	Образованието е от жизненоважно значение за нашата нация.
Many jobs had banned smoking years ago.	Много работни места бяха забранили пушенето преди години.
Police said the events were unrelated.	От полицията съобщиха, че събитията не са свързани.
The patient was unconscious.	Пациентът беше в безсъзнание.
The cabinet is invited to consider the issue.	Приканва се кабинетът да разгледа въпроса.
The area is rich in pristine villages.	Районът е богат на непокътнати села.
The man leaned back in his chair.	Мъжът се отпусна на стола си.
The project was poorly planned.	Проектът беше лошо планиран.
So to speak.	Така да се каже.
I had three tacos for lunch today.	Имах три тако за обяд днес.
Several farmers brought their bundles to the abbey.	Няколко фермери донесоха сноповете си в абатството.
The cap contains electronic components.	Капачката съдържа електронни компоненти.
Her parents arranged the operation.	Родителите й уредиха операцията.
Lemon balm was first mentioned in the fourteenth century.	Маточината се споменава за първи път през четиринадесети век.
It's important to be patient, but she drives me crazy!	Важно е да имаш търпение, но тя ме побърква!
In some circumstances, hydrogen can be a fire hazard.	При някои обстоятелства водородът може да представлява опасност от пожар.
The statue is made of painted iron.	Статуята е изработена от боядисано желязо.
Then you will need two cups of flour.	След това ще ви трябват две чаши брашно.
You need to plant potatoes in the spring.	Трябва да засадите картофи през пролетта.
She took the box to work.	Тя взе кутията на работа.
Weapons were not allowed in the hotel.	В хотела не се допускаше оръжие.
The music delighted the villagers.	Музиката държеше селяните във възторг.
How do you sleep	Как спиш?
Verkaatsch travels with two companions.	Verkaatsch пътува с двама спътници.
The humble inn was a magnet for travelers.	Скромният хан беше магнит за пътниците.
The professor has a theory about why ants collect food.	Професорът има теория защо мравките събират храна.
There is less than yesterday.	Има по-малко от вчера.
As a young man, he traveled extensively.	Като млад той пътуваше много.
She is not feeling well.	Тя не се чувства добре.
She was accepted to another prestigious university.	Приеха я в друг престижен университет.
The cathedral is a great architectural achievement.	Катедралата е голямо архитектурно постижение.
And the piles of leaflets and brochures are confusing.	И купищата листовки и брошури объркват.
Such changes require government action.	Такива промени изискват действия на правителството.
The wind was too strong to keep steady.	Вятърът беше твърде силен, за да поддържа стабилен курс.
Encourage children to participate in their own education.	Насърчавайте децата да участват в собственото си образование.
Many days were soft and fresh, perfect for picnics.	Много дни бяха меки и свежи, идеални за пикници.
The small river flowed into a huge lake.	Малката река се вливаше в огромно езеро.
He was disqualified for misconduct.	Той беше дисквалифициран за неправомерно поведение.
The imposed bureaucracy made this project difficult.	Наложената бюрокрация направи този проект труден.
This enclosed space is eerie.	Това затворено пространство е зловещо.
The team performed excellently.	Отборът се представи отлично с представянето си.
This museum of ancient art is housed in a historic building.	Този музей на древното изкуство се помещава в историческа сграда.
The stone felt cool to the touch.	Камъкът се чувстваше хладен на допир.
There's a deep canyon here, isn't there?	Тук има дълбок каньон, нали?
Eventually, the police made progress.	В крайна сметка полицията постигна напредък.
They left the company.	Те напуснаха компанията.
Not surprisingly, she was disappointed.	Не беше изненадващо, че беше разочарована.
They give directions at every crossroads in the city.	На всяко кръстовище в града дават указания.
The condition was critical for the doctor.	Състоянието беше критично за лекаря.
Most of the rebels were sales fraudsters.	Повечето от бунтовниците бяха продажни измамници.
She is an optimist!	Тя е оптимистка!
Nothing is more ethereal than love.	Нищо не е по-ефирно от любовта.
The king took three steps back.	Кралят направи три крачки назад.
He ate the food, but his body was weak.	Той изяде храната, но тялото му беше слабо.
The limousine arrived at the hotel with difficulty.	Лимузината пристигна трудно в хотела.
The villagers say they have seen ghosts before.	Селяните разказват, че и преди са виждали призраците.
The combination of ingredients leads to a chemical reaction.	Комбинацията от съставки води до химическа реакция.
You or he can have a job.	Вие или той можете да имате работа.
Their work has had only limited success.	Тяхната работа постига само ограничен успех.
Workers will work long hours.	Работниците ще работят дълги часове.
Money buys protection, influence and power in this country.	Парите купуват защита, влияние и власт в тази страна.
Very early in the morning the queen often drinks tea.	Много рано сутринта кралицата често пие чай.
The people in this village are natural farmers.	Хората в това село са натурални стопани.
This is a private university.	Това е частен университет.
They are very serviced and comfortable.	Те са много обслужвани и удобни.
Twelve men were taken to the coffin.	Отнеха дванадесет мъже в ковчега.
Here's what it looks like.	Ето на какво прилича тя.
His story has become a legend.	Историята му се превърна в легенда.
The waterfall was coming down from above.	Водопадът се спускаше от високо.
Move the ladder away from the wall.	Преместете стълбата далеч от стената.
This country has no paved roads.	Тази държава няма павирани пътища.
Students often dream of being astronauts.	Учениците често мечтаят да бъдат астронавти.
Firefighters say they were overwhelmed.	Пожарникарите твърдят, че са били пренатоварени.
The thief was sentenced to death.	Крадецът беше осъден на смърт.
Bowser was rich and powerful.	Баузър беше богат и могъщ.
The market became a major part of the city.	Пазарът стана основна част от града.
The two prisoners were escorted to the gallows.	Двамата затворници бяха конвоирани до бесилката.
He towered over her.	Той се извисяваше над нея.
She expressed her displeasure.	Тя изрази недоволството си.
Journalists were banned from visiting the city.	На журналистите беше забранено да посещават града.
They talked about their religion and beliefs.	Те говореха за своята религия и вярвания.
The birds are standing near the water.	Птиците стоят близо до водата.
The salt industry in this area is under the cloud.	Солната индустрия в този район е под облак.
The ice cream was too much to eat.	Сладоледът беше твърде много за ядене.
Our study showed broad support for this policy.	Нашето проучване показа широка подкрепа за тази политика.
Many plants convert carbon dioxide into oxygen.	Много растения превръщат въглеродния диоксид в кислород.
Sheep are raised in this part of the country.	В тази част на страната се отглеждат овце.
A giant dog, a mastiff, howled in the distance.	Гигантско куче, мастиф, виеше в далечината.
Satisfactory performance is a custom.	Задоволителното представяне е обичай.
Lock the door!	Заключи вратата!
This restaurant is closed.	Този ресторант е затворен.
Raise your arms above your head.	Вдигнете ръцете си над главата.
You smell that paint, don't you?	Миришеш на тази боя, нали?
The government has announced a new tax increase.	Правителството обяви ново увеличение на данъците.
It is difficult to drive on sharp stones.	Трудно е да се кара по остри камъни.
How could they ignore such a happily married couple?	Как биха могли да пренебрегнат такава щастливо женена двойка?
Who blogs about this article?	Кой води блог за тази статия?
A slow recovery from the crisis is now expected.	Сега се очаква бавно възстановяване от кризата.
The landlord did not pay attention.	Наемодателят не обърна внимание.
The smile split her beautiful lips.	Усмивката разцепи красивите й устни.
The post office was happy to find the lost letter.	Пощенската служба с удоволствие намери изгубеното писмо.
The photo was taken by a member of the expedition.	Снимката е направена от член на експедицията.
Some cans were sold in the grocery store.	Някои консерви се продаваха в хранителния магазин.
The wind is a welcome change from the rain.	Вятърът е добре дошла промяна от дъжда.
The food is usually served hot.	Храната обикновено се сервира гореща.
She ran a hand through his.	Тя прокара ръка през неговата.
The women were lavish in praise of the singer.	Жените бяха пищни във възхвалата на певицата.
She covered her face with her pillow.	Тя покри лицето си с възглавницата си.
Scientists require petroglyphs to be deciphered.	Учените изискват петроглифите да бъдат дешифрирани.
Portions of fruits and vegetables are smaller than before.	Порциите плодове и зеленчуци са по-малки от преди.
All living things on our planet are connected.	Всички живи същества на нашата планета са свързани.
He smiled contentedly.	Той се усмихна доволно.
The wind had picked up speed.	Вятърът беше набрал скорост.
He considers meditation essential.	Той счита медитацията за съществена.
Consumption of red meat is associated with heart disease.	Консумацията на червено месо е свързана със сърдечни заболявания.
Stagnant water body is prone to local pollution.	Застоялият воден обект е предразположен към локално замърсяване.
Fifteen minutes later it was over.	Петнадесет минути по-късно всичко свърши.
Why do they eat so much?	Защо ядат толкова много?
He often has allergic reactions to certain foods.	Той често има алергични реакции към определени храни.
A ring of smoke and heat enveloped the room.	Пръстен от дим и топлина обгръщаше стаята.
Symptoms of measles include cough.	Симптомите на морбили включват кашлица.
A person's ability to communicate has a profound effect on his success.	Способността на човек да общува дълбоко влияе върху неговия успех.
Squatting by the door, she listened.	Приклекнала до вратата, тя се заслуша.
Before a desert, now an oasis.	Преди пустиня, сега оазис.
The meat was cooked slowly at the top.	Месото се приготвяше бавно в горната част.
Once, just a hut, now a wonderful hotel!	Някога, просто хижа, сега прекрасен хотел!
A wild boar destroyed her fence.	Дива свиня разруши оградата й.
Horses are central to the economy.	Конете са централни за икономиката.
The girl dropped her toy.	Момиченцето изпусна играчката си.
The soldiers came out of the tunnel one by one.	Войниците излязоха от тунела един по един.
The winged horse flew quickly into the woods.	Крилатият кон полетя бързо към гората.
This school has a good reputation.	Това училище има добра репутация.
The bird does not sing loudly.	Птицата не пее силно.
So the winds blew inward, pushing the clouds inward.	Така ветровете духаха навътре, изтласквайки и облаците навътре.
Many pests have begun to invade.	Много вредители са започнали да нахлуват.
A group of students was present.	Присъстваше група студенти.
Take the milk from the refrigerator.	Вземете млякото от хладилника.
Scientists need to share information.	Учените трябва да споделят информация.
Follow the current of the river.	Следвайте течението на реката.
A bright red sports car pulled up to the curb.	Яркочервена спортна кола спря до бордюра.
A blue robe could be seen in the dressing ship.	В парахода за рокли се виждаше синя дреха.
The senator asked to hear the prime minister's answer.	Сенаторът поиска да чуе отговора на премиера.
Chilled like bread.	Охладен като хляб.
In summary, we have the following information.	В обобщение имаме следната информация.
He looked like a healthy young man.	Изглеждаше здрав млад мъж.
Lack of funding has prevented the company from expanding.	Липсата на финансиране попречи на компанията да се разшири.
The lake is guarded by a pair of scary geese.	Езерото се пази от двойка страховити гъски.
He raised his right hand in greeting.	Той вдигна дясната си ръка в знак на поздрав.
This gives credence to the theory.	Това дава вяра на теорията.
The motive of the killer remains a mystery.	Мотивът на убиеца остава загадка.
She managed to smile at the memories.	Тя успя да се усмихне на спомените.
To believe that there are aliens elsewhere is irrational.	Да вярваме, че има извънземни другаде, е ирационално.
Look at my cat!	Вижте моята котка!
The wooden structure was still in excellent condition.	Дървената конструкция все още беше в отлично състояние.
This theory claims that people hate being alone.	Тази теория твърди, че хората мразят да бъдат сами.
This particular stone is very durable.	Този конкретен камък е много издръжлив.
Children have to go to school.	Децата трябва да ходят на училище.
Water purity is a source of concern.	Чистотата на водата е източник на безпокойство.
The surgeon said the operation would take seven hours.	Хирургът каза, че операцията ще отнеме седем часа.
An adventurous young couple ran in the opposite direction.	Авантюристична млада двойка е хукнала в обратната посока.
He expressed his disappointment at the lack of progress.	Той изрази разочарованието си от липсата на напредък.
The only person he trusts is his cousin.	Единственият човек, на когото има доверие, е братовчед му.
Philby is suspected of espionage.	Филби е заподозрян в шпионаж.
The piles of paper were neatly arranged on the shelves.	Купчините хартия бяха спретнато подредени по рафтовете.
I watched him disappear into the woods.	Гледах го как изчезва в гората.
In this country, we attach great importance to freedom of speech.	В тази страна ние отдаваме голямо значение на свободата на словото.
The idea was met with enthusiasm.	Идеята беше посрещната с ентусиазъм.
The cheese is made from milk.	Сиренето се прави от мляко.
The princess had never seen anyone so ferocious.	Принцесата никога досега не беше виждала някой толкова свиреп.
The gambler quickly distributes the cards around.	Комарджия бързо разпределя картите наоколо.
The erosion of language, along with humanity	Ерозията на езика, заедно с човечеството
Some plants grow on this mountain.	Някои растения растат на тази планина.
However, the lump was not malignant.	Бучката обаче не беше злокачествена.
What a disaster! 	Каква катастрофа!
He exclaimed.	— възкликна той.
I will not answer.	няма да отговарям.
He sat on the porch with his friends and smoked furiously.	Той седеше на верандата с приятелите си и пушеше бясно.
This man died in the crash.	Този мъж загина при катастрофата.
The referee was clearly biased.	Реферът беше явно пристрастен.
The house was surrounded by shady gardens.	Къщата беше заобиколена от сенчести градини.
Wash your hands after touching raw meat.	Измийте ръцете си след докосване на сурово месо.
I think you will find this book interesting.	Мисля, че ще намерите тази книга за интересна.
Have you noticed that he always locks the door?	Забелязали ли сте, че той винаги заключва вратата?
She wanted to have this tool.	Тя искаше да притежава този инструмент.
The thief took the money and fled.	Крадецът взел парите и избягал.
Every creature on earth can have its own species	Всяко същество на земята може да има свой собствен вид
The train has left the station.	Влакът е напуснал гарата.
A fortune teller discovered the presence of evil.	Гадателка открила наличието на зло.
You can cut it back.	Можете да го отрежете обратно.
She helped her sister with her homework.	Тя помогна на сестра си с нейната домашна работа.
Police have never charged the man.	Полицията така и не повдигна обвинение срещу мъжа.
The men and women who worked with these ships were experienced.	Мъжете и жените, които работеха с тези кораби, бяха опитни.
While waiting at the bus stop, she longed for her lover.	Чакайки на автобусната спирка, тя копнееше за своя любим.
I reported it to the police.	Сигнализирах го в полицията.
The oracles were consulted about the cause of the plague.	Бяха консултирани с оракулите относно причината за чумата.
Passive resistance is a form of protest.	Пасивната съпротива е форма на протест.
We decided to try another cafe.	Решихме да опитаме друго кафене.
The first season produced several young plants.	Първият сезон произведе няколко млади растения.
Two of his comrades were injured.	Двама негови другари са ранени.
He drove at high speed through the dark streets.	Той караше с висока скорост по тъмните улици.
Many people abuse drugs.	Много хора злоупотребяват с наркотици.
He wore the same suit all week.	Носеше един и същ костюм цяла седмица.
Organized and maintained by.	Организирано и поддържано от .
In a larger organization, there may be several management layers.	В по-голяма организация може да има няколко управленски слоя.
She works six days a week.	Тя работи шест дни в седмицата.
Work together on this project.	Работете заедно по този проект.
Human rights abuses, it is said, remain widespread.	Злоупотребите с правата на човека, каза се, остават широко разпространени.
The gap between rich and poor is widening.	Разликата между богати и бедни се увеличава.
They worked as sailors and sailors.	Работили са като моряци и моряци.
We can do this at a certain point in time.	Можем да направим това в определен момент от време.
The young woman smiled shyly.	Младата жена се усмихна срамежливо.
The map was marked with a pencil.	Карта беше отбелязана с молив.
This lady's sword is very sharp.	Мечът на тази дама е много остър.
He studies day and night.	Учи ден и нощ.
Now the city is facing many challenges.	Сега градът е изправен пред доста предизвикателства.
The outsider team won the game.	Аутсайдерският отбор спечели играта.
The brand is appreciated by collectors from all over the world.	Марката е оценена от колекционери от цял ​​свят.
The city has an ancient castle.	В града има древен замък.
They suffer from great stress.	Те страдат от голям стрес.
She sank as she tried to cross the ocean.	При опит да преплува океана, тя потъна.
They pulled out three of his teeth.	Извадиха му три зъба.
He does not support the bill.	Той не подкрепя законопроект.
This is a fascinating read.	Това е завладяващо четиво.
A powerful family controls this country.	Мощно семейство контролира тази държава.
There are many unsolved mysteries in nature.	В природата има много неразгадани мистерии.
The conflict seems to have been resolved.	Конфликтът, изглежда, беше разрешен.
It couldn't have rained much.	Не може да е валяло много.
First, you will need eleven cups of brown sugar.	Първо, ще ви трябват единадесет чаши кафява захар.
The result is a war of words.	Резултатът е война на думи.
The canals here are lined with willows, tulips and roses.	Каналите тук са облицовани с върби, лалета и рози.
He eats only beehive food.	Яде само кошер храна.
We remain united despite our differences.	Оставаме единни въпреки различията си.
The offer was rejected.	Офертата беше отхвърлена.
Delegates passed in the ballroom.	Делегатите се разминаха в балната зала.
The vote was unanimous, with all members elected.	Гласуването беше еднокамарно, като всички членове бяха избрани.
Now the city lies in ruins.	Сега градът лежи в руини.
Pilots also use a bar to mark coordinates.	Пилотите също използват лента за маркиране на координатите.
Dropping out of school is not an option.	Отпадането от училище не е опция.
Floating in the vast depths of the ocean.	Плаващ в огромни дълбини на океана.
This city was razed to the ground.	Този град беше изравнен със земята.
Sunlight flows through the clouds.	Слънчевата светлина изтича през облаците.
The circles were wide and deep.	Кръговете се разнасяха широки и дълбоки.
Her laughter was musical.	Смехът й беше музикален.
A liquid melts in a gas.	Една течност се топи в газ.
Smash his head!	Разбийте му главата!
He later released people from the dress code.	По-късно той освободи хората от дрес кода.
Applying for a loan was remarkably easy.	Кандидатстването за заем беше забележително лесно.
Farmers are trying to grow new crops.	Фермерите се опитват да отглеждат нови култури.
He tried to explain the strange phenomena.	Той се опита да обясни странните явления.
The tourists crossed the valley at a leisurely pace.	Туристите прекосиха долината с спокойно темпо.
Scientists have studied tens of thousands of tweets.	Учените проучиха десетки хиляди туитове.
Carefully arrange the cookies on a plate.	Бисквитките се подреждат внимателно в чинията.
He pointed out some amazing landmarks.	Той посочи няколко невероятни забележителности.
Her letter was intelligent, well written, and sympathetic.	Писмото й беше интелигентно, добре написано и симпатично.
He knew how to cook complex dishes.	Умееше да готви сложни ястия.
He was my father's former clerk.	Той беше бившият чиновник на баща ми.
The young man was upset.	Младежът се разстрои.
He stole the watch from his father.	Той открадна часовника от баща си.
Would you go out?	Бихте ли излезли навън?
The tie will complete the look.	Вратовръзката ще завърши визията.
The salt has a pungent odor.	Солната има остра миризма.
He suspected that people often lied about the age of their house.	Той подозираше, че хората често лъжат за възрастта на къщата си.
At last the sun began to set.	Най-после слънцето започна да залязва.
Many discoveries and inventions.	Множество открития и изобретения.
Politicians were too worried about their careers.	Политиците бяха твърде загрижени за кариерата си.
They fight all the time.	Карат се непрекъснато.
The young woman was admitted to hospital.	Младата жена е приета в болница.
They appreciate the quality of our carpets.	Те оценяват качеството на нашите килими.
You must make every effort to help.	Трябва да положите всички усилия, за да помогнете.
She met her husband when he was young.	Тя срещна съпруга си, когато беше млад.
Many more people in this village have mobile phones.	Много повече хора в това село имат мобилни телефони.
The night was hard.	Нощта беше тежка.
He introduced himself to the policeman.	Той се представи на полицая.
Wasn't that awful, officer?	Това не беше ли ужасно, офицер?
These aromas are beginning to become striking.	Тези аромати започват да стават поразителни.
The butcher sells his meat cheaply.	Месарят продава месото си евтино.
A skyscraper that dominates the silhouette.	Небостъргач, който доминира над силуета.
The houses were destroyed, the furniture was sad.	Къщите бяха разрушени, обзавеждането беше тъжно.
But his sanity inevitably deteriorated.	Но разумът му неизбежно се влоши.
The trees are sometimes covered with soft moss.	Дърветата понякога са покрити с мек мъх.
The government imposed curfew.	Правителството наложи полицейски час.
Josh's death was quite a shock.	Смъртта на Джош беше доста шок.
Would you recommend me a good poet?	Бихте ли ми препоръчали добър поет?
Without adequate food, people get sick.	Без адекватна храна хората се разболяват.
There were so many refugees that not everyone could fit.	Имаше толкова много бежанци, че не можеха всички да се поберат.
Suddenly the room filled with a terrible stench.	Изведнъж стаята се изпълни с ужасна воня.
Water is fast becoming a valuable commodity.	Водата бързо се превръща в ценна стока.
The federal investigation was announced yesterday.	Федералното разследване беше обявено вчера.
She was furious.	Беше вбесена.
The bell rang twice.	Звънецът удари два пъти.
This will require you to work very hard.	Това ще изисква от вас да работите много усилено.
The fat man shook his head.	Дебелият мъж поклати глава.
They lived in a small village.	Те живееха в малко селце.
The lock was not incorrigible.	Ключалката не беше непоправима.
But everyone was just watching him.	Но всички само го гледаха.
If you want to see the world, travel.	Ако искате да видите света, пътувайте.
She received a state subsidy.	Тя получи държавна субсидия.
Vegetable growers are divided over water scarcity.	Зеленчукопроизводителите са разделени относно недостига на вода.
Helium is lighter than hydrogen.	Хелият е по-лек от водорода.
She swept the dirt off the sidewalk.	Тя помете пръстта от тротоара.
In most cases, it is best to use the right time.	В повечето случаи е най-добре да използвате правилното време.
The strawberries you buy in the store are usually chemicals.	Ягодите, които купувате в магазин, обикновено са химикали.
You may not agree with this opinion.	Може да не сте съгласни с това мнение.
The fire could not be lit under cover.	Огънят не можеше да бъде запален под прикритие.
Never allow it to be said that women have been treated unfairly.	Никога не позволявайте да се каже, че жените са били третирани несправедливо.
This structure was the heart of the old cathedral.	Тази структура беше сърцето на старата катедрала.
This building is supported by strong columns.	Тази сграда се поддържа от здрави колони.
This technique is often used by artists.	Тази техника често се използва от художници.
The pump seems to be working well.	Изглежда, че помпата работи добре.
He soon disappeared as mysteriously as he appeared.	Скоро той изчезна толкова мистериозно, колкото се появи.
The result was a miscarriage.	Резултатът беше спонтанен аборт.
The shadow of the eagle was cast on the ground.	Сянката на орела беше хвърлена по земята.
Everything went well except for these two mistakes.	Всичко мина добре с изключение на тези две грешки.
Start the pancake batter.	Започнете тестото за палачинки.
Write your name in this form.	Напишете името си в тази форма.
Please wash your hands thoroughly with soap.	Моля, измийте добре ръцете си със сапун.
Locals often like to swim in the river.	Местните често обичат да плуват в реката.
The smiling woman approached, holding out her tray.	Усмихнатата жена се приближи, протягайки подноса си.
The factory operates at maximum capacity.	Фабриката работи с максимален капацитет.
The islanders still speak their own language.	Островитяните все още говорят собствения си език.
A rich man can have many estates.	Един богат човек може да има много имоти.
The conditions are absolutely appalling.	Условията са абсолютно ужасяващи.
The effects of air pollution on health are ambiguous.	Ефектите от замърсяването на въздуха върху здравето са двусмислени.
So what is the problem with this country?	И така, какъв е проблемът с тази държава?
Delegates were immersed in debate.	Делегатите бяха потопени в дебати.
These terms are rarely used today.	Тези термини рядко се използват днес.
He was found hidden under the floorboards.	Той беше намерен скрит под дъските на пода.
She came out of the wreckage.	Тя излезе от останките.
He moved his legs back and forth.	Той движеше краката си напред-назад.
Celtic music had a profound and lasting impact.	Келтската музика имаше дълбоко и трайно въздействие.
Some weeds are very difficult to remove.	Някои плевели са много трудни за премахване.
She took several deep breaths.	Тя пое няколко пъти дълбоко въздух.
A few dollars were collected at the door.	На вратата бяха събрани няколко долара.
All their arguments remained deaf.	Всички техни аргументи останаха глухи.
The parks are known for their natural beauty.	Парковете са известни със своята природна красота.
It will be strictly enforced.	Ще се изпълнява стриктно.
The librarian is very strict.	Библиотекарят е много строг.
Australia is known for producing wonderful wines.	Австралия е известна с производството на прекрасни вина.
The territory of each castle was surrounded by a moat.	Територията на всеки замък беше заобиколена от ров.
She will give you the address in three days.	Тя ще ти даде адреса след три дни.
He had a way of making people laugh.	Той имаше начин да разсмива хората.
He straightened his chest.	Той изпъна гърдите си.
It looks like the furniture has been looted.	Изглежда мебелите са били разграбени.
Please just give them as much money as you can.	Моля, просто им дайте колкото можете пари.
The advent of training machines will bring uncertainty.	Появата на обучаващи машини ще донесе несигурност.
He wouldn't tell me the reason.	Нямаше да ми каже причината.
History will remember it.	Историята ще го помни.
Stories occupy a prominent place in folk tales.	Историите заемат видно място в народните приказки.
The cat licked its paws and headed for the house.	Котката, облизвайки лапите си, тръгна към къщата.
Move the food closer to you.	Преместете храната по-близо до вас.
As you grow older, your tolerance for pain decreases.	С напредването на възрастта толерантността ви към болката намалява.
You need to consider buying a hybrid car.	Трябва да помислите за закупуване на хибриден автомобил.
After graduation, he enrolled in the Faculty of Law.	След дипломирането си той се записва в юридическия факултет.
The hovercraft works in a similar way on a yacht.	Корабът на въздушната възглавница работи по подобен начин на яхта.
Everyone in the village helped with the harvest.	Всички в селото помагаха за жътвата.
The city is built on a pile of rubble.	Градът е построен върху купчина развалини.
Some environmental experts say greenhouse gases are causing global warming.	Някои експерти по околната среда твърдят, че парниковите газове причиняват глобално затопляне.
This fabric is great for making curtains.	Тази тъкан е чудесна за направата на завеси.
Wear boots.	Носете ботуши.
He says the church is his top priority.	Той казва, че църквата е неговият основен приоритет.
The applicants did not submit a completed application.	Жалбоподателите не са представили попълнено заявление.
These shades are so beautiful!	Тези нюанси са толкова красиви!
Bill advocated dominance in the left hemisphere.	Бил се застъпи за господството на лявото полукълбо.
He lost his job when the company moved offices.	Той загуби работата си, когато компанията премести офисите.
The old woman lives alone.	Старата жена живее сама.
His sister hurried away.	Сестра му набързо се отдалечи от пътя.
During epidemics, people were forced to move to remote places.	По време на епидемии хората бяха принудени да се преместят в отдалечени места.
We train our dogs to carry balls.	Ние обучаваме кучетата си да носят топки.
The essence of successful communication is understanding.	Същността на успешната комуникация е разбирането.
You can wash if you want.	Можеш да измиеш, ако искаш.
City temples were known for their beauty.	Градските храмове били известни със своята красота.
The two brothers are best friends	Двамата братя са най-добри приятели
The architect designed the structure to withstand large earthquakes.	Архитектът е проектирал конструкцията да издържа на големи земетресения.
The greedy bandit ran away with the money.	Алчният бандит избяга с парите.
They achieved perfection with this method.	Те постигнаха съвършенство с този метод.
The bridge was finally completed eighteen months ago.	Мостът най-накрая беше завършен преди осемнадесет месеца.
I very much prefer to live in the countryside.	Много предпочитам да живея на село.
You must have a driver's license.	Трябва да имате шофьорска книжка.
His song reminds him of his mother.	Песента му напомня за майка му.
His gaze was fixed on the mirror above her dress.	Погледът му беше прикован в огледалото над нейния тоалет.
He is lying under a tree and waiting.	Той лежи под едно дърво и чака.
Fill his glass with sparkling water.	Напълнете чашата му с газирана вода.
Many city dwellers are shocked by this stubborn position.	Много градски жители са шокирани от тази упорита позиция.
Her expression seemed painful.	Изражението й изглеждаше болезнено.
The mansion was surrounded by a lush garden.	Имението беше заобиколено от буйна градина.
The policeman warned the crowd to disperse.	Полицаят предупреди тълпата да се разпръсне.
Some teachers promote science in the classroom.	Някои учители популяризират науката в класната стая.
There is a narrow window of time.	Има тесен прозорец от време.
The dispute between the two religions has been going on for millennia.	Спорът между двете религии продължава хилядолетия.
There is a knock on the front door.	Чука се на входната врата.
The answer was incorrect.	Отговорът беше неверен.
The prime minister had to reluctantly accept defeat.	Премиерът трябваше неохотно да приеме поражението.
She raised her eyebrows slightly.	Тя леко повдигна вежди.
Whatever happens, be flexible.	Каквото и да се случи, бъдете гъвкави.
The baby was born at home.	Бебето се роди вкъщи.
What did you want to ask me?	Какво искаше да ме попиташ?
Comma splicing should be completely avoided.	Снаждането със запетая трябва да се избягва напълно.
It is high time this problem was solved.	Крайно време е този проблем да бъде решен.
She was deeply absorbed in her reading.	Тя беше дълбоко погълната от четенето си.
The smell of the tavern is disgusting.	Миризмата от таверната е отвратителна.
There are no job opportunities for graduates.	Няма възможности за работа за завършилите.
An eloquent candidate is promising.	Кандидат, който говори красноречиво, е обещаващ.
In summer the floods are fierce.	През лятото наводненията са свирепи.
Have you read this book?	Прочете ли тази книга?
The glaciers here are slowly flowing into the sea.	Ледниците тук бавно се вливат в морето.
The train was moving slowly through the landscape	Влакът бавно се движеше през пейзажа
They made a lot of noise.	Вдигнаха голям шум.
Severe illness affects accuracy.	Тежкото заболяване се отразява на точността.
The cat was gray and shiny.	Котката беше сива и лъскава.
The bag is in my hand.	Чантата е в ръката ми.
Our cats love to curl up on a pillow.	Нашите котки обичат да се свиват на възглавница.
The climate here is harsh during the winter months.	Климатът тук е суров през зимните месеци.
We need to keep the air quality.	Трябва да пазим качеството на въздуха.
It will probably be late again.	Сигурно пак ще закъснее.
The artist could not control his tongue.	Художникът не можеше да контролира езика си.
Experts said the wall was dangerous.	Експертите казаха, че тази стена е опасна.
The road was rocky and uneven.	Пътят беше каменист и неравен.
He did his best to help others.	Той правеше всичко възможно да помага на другите.
Trees block some of the light.	Дърветата блокират част от светлината.
A warehouse worker delivered the valuables to our warehouse.	Складов работник достави ценните стоки в нашия склад.
A thin mist of smoke hung in the air.	Във въздуха висеше тънка мъгла от дим.
The dam and the dam provide excellent opportunities for recreation.	Язовирът и язовирът предоставят отлични възможности за отдих.
In the evening they drank tea together.	Вечерта отпиваха заедно чай.
Due to high demand, we sold out quickly.	Поради голямото търсене се разпродадохме бързо.
The minister strongly supported the reform.	Министърът категорично се изказа в подкрепа на реформата.
She was afraid of his lack of progress.	Тя се уплаши от липсата му на напредък.
Clouds drifted lazily in the dim light	Облаци се носеха лениво в полумрака
This house turns into a makeshift hospital.	Тази къща се превръща в импровизирана болница.
This equation may seem complicated, but it's really quite simple.	Това уравнение може да изглежда сложно, но наистина е доста просто.
She poured sugar into the water, stirring the drink.	Тя изсипа захар във водата, като разбърка напитката.
He is as honest as the day is long.	Той е толкова честен, колкото денят е дълъг.
It is getting thicker.	Той става все по-дебел.
The dog bit the leash.	Кучето си захапа каишката.
I peered out the window at the spinning snow.	Надникнах през прозореца към въртящия се сняг.
They will be banned in the coming years.	Те ще бъдат забранени през следващите години.
He was shot while driving.	Той беше застрелян по време на шофиране.
She managed to keep her composure.	Тя успя да запази самообладание.
His generosity knows no bounds.	Щедростта му няма граници.
Stand in front of the door.	Застанете пред вратата.
The new government introduced the death penalty.	Новото правителство въведе смъртното наказание.
The damage was caused after the impact.	Щетите са причинени след удара.
Soldiers circled the corner with their weapons out.	Войниците заобиколиха ъгъла с извадени оръжия.
Mesopotamia was a thriving civilization.	Месопотамия беше процъфтяваща цивилизация.
The puzzling question remains unanswered, leaving researchers confused.	Озадачаващият въпрос остава без отговор, оставяйки изследователите объркани.
Please take pictures.	Моля, правете снимки.
She went to him.	Тя отиде при него.
They are like a few peas in a pod.	Те са като няколко граха в шушулка.
The crops were badly affected by the torrential rains.	Посевите бяха силно засегнати от проливните дъждове.
A boat floats on the river.	Лодка се носи по реката.
The fish tastes like fish.	Рибата има вкус на риба.
No one can get a cover letter here.	Никой не може да получи мотивационно писмо тук.
Nut processing remains an important industry.	Преработката на ядки остава важна индустрия.
They were about to watch a movie.	Бяха на път да гледат филм.
Be careful not to crush the garlic.	Внимавайте да не смачкате чесъна.
The food here is famous all over the world.	Храната тук е известна в цял свят.
Smoke from burning paper elbow can fill the room.	Димът от горяща хартия локта може да изпълни стаята.
The boat sailed slowly down the river.	Лодката плаваше бавно по реката.
In the spring the king travels south.	През пролетта кралят пътува на юг.
During the revolution,	По време на революцията,
The dogs barked incessantly.	Кучетата лаеха непрестанно.
There was an empty glass.	Там стоеше празна чаша.
Beware of thieves.	Пазете се от крадци.
Her family and friends were very supportive.	Семейството и приятелите й бяха много подкрепящи.
The flint struck the steel, causing a rain of sparks.	Кремъкът удари стоманата, предизвиквайки дъжд от искри.
There were twelve people on the bus.	В автобуса имаше дванадесет души.
The eyeballs are round.	Очните ябълки са кръгли.
Businesses here rely on pack horses to carry their cargo.	Предприятията тук разчитат на товарни коне, за да пренасят товара си.
The group responded to the compliment.	Групата отвърна на комплимента.
Fire heats iron.	Огънят нагрява желязото.
She came in soaked and dirty.	Тя влезе подгизнала и мръсна.
On the right bank of the river was lined with stalls.	От дясната страна брегът на реката беше облицован с сергии.
A snake lay curled up in its lair.	Една змия лежеше свита в бърлогата си.
The farm was in an old, dilapidated country house.	Фермата се намираше в стара, зарутена селска къща.
This pudding needs six hours in the oven.	Този пудинг се нуждае от шест часа във фурната.
Collect the peas by placing them in a bowl.	Съберете граха, като го поставите в купа.
She is boarding a diplomatic flight.	Тя се качва на дипломатически полет.
The air was cool and fresh.	Въздухът беше хладен и свеж.
The government's latest attempt to raise taxes was unpopular.	Последният опит на правителството да повиши данъците беше непопулярен.
He was very competitive.	Той беше много конкурентен.
Clean the closet.	Почистете килера.
The pace of life here is slow and easy.	Темпът на живот тук е бавен и лесен.
All ingredients were well washed.	Всички съставки бяха добре измити.
Recent studies show that the industry continues to grow.	Последните проучвания показват, че индустрията продължава да расте.
She bought pumpkins.	Тя купи тикви.
The orchestra played a series of short pieces.	Оркестърът изсвири поредица от кратки пиеси.
The crater surrounded a plateau.	Кратерът ограждаше плато.
The result was a complete surprise.	Резултатът беше пълна изненада.
When he took responsibility, something changed.	Когато той пое отговорността си, нещо се промени.
Then came the good news.	Тогава дойде щастливата новина.
Measurements of the thickness of tree trunks are performed.	Извършват се измервания на дебелината на стволовете на дърветата.
Look carefully at the outline of each letter.	Погледнете внимателно очертанията на всяка буква.
He assimilated all the information with little difficulty.	Той усвои цялата информация с малко трудности.
Some of the neighbors are complaining about the noise.	Някои от съседите се оплакват от шум.
Laws that reduce congestion must be passed.	Трябва да се приемат закони, които намаляват задръстванията.
The visit was a complete surprise.	Посещението беше пълна изненада.
They call them "armed bandits."	Наричат ​​ги „въоръжени бандити“.
This structure contains resources for residents.	Тази структура съдържа ресурси за жителите.
This city has a long connection with magic.	Този град има дългогодишна връзка с магията.
Cohey smiled, but looked bored.	Кохей се усмихна, но изглеждаше отегчен.
Horses are used to haul heavy loads.	Конете се използват за теглене на тежки товари.
Soldiers in bivouacs mingled with civilians.	Войници в биваци се смесиха с цивилни.
The speech was emotional.	Речта беше прочувствена.
The computer space will have a cooling fan.	Компютърното пространство ще има вентилатор за охлаждане.
Let's try to interpret this sentence.	Нека се опитаме да тълкуваме това изречение.
The corrugated metal sheet gleamed.	Гофрираният метален лист блестеше.
The building contains hundreds of rooms.	Сградата съдържа стотици стаи.
One million people live in this small country	Един милион души живеят в тази малка страна
He looked at her.	Той я погледна.
Jewelry is a woman's best friend.	Бижутата са най-добрият приятел на жената.
China has large reserves of coal.	Китай има големи запаси от въглища.
There is a good view from the top of the tower.	Има добра гледка от върха на кулата.
When looking for a company, ask for recommendations!	Когато търсите фирма, поискайте препоръки!
Citizens are now starving.	Гражданите сега умират от глад.
Candles are lit at a ceremony.	Свещи се палят на церемония.
A zookeeper offered to restore the fence.	Пазител на зоопарка му предложи да възстанови оградата.
Their life is its complete destruction.	Техният живот е нейното пълно унищожение.
This house is dirty.	Тази къща е мръсна.
Find unique information about your name or address.	Открийте уникални данни за вашето име или адрес.
Most breeders live in poverty.	Повечето животновъди живеят в бедност.
The trading company he now heads.	Търговската компания, която сега оглавява.
Every time there are storms in the sea, fishermen are immediately affected.	Всеки път, когато има бури в морето, рибарите са незабавно засегнати.
Nowadays, people are aware of these problems.	В днешно време хората са наясно с тези проблеми.
The engine heats up during operation.	Двигателят се нагрява по време на работа.
Antibiotics are effective against most types of bacteria.	Антибиотиците са ефективни срещу повечето видове бактерии.
The house has glass windows.	Къщата е с стъклени прозорци.
The young man slowly approached them.	Младежът бавно се приближи до тях.
She urged them to go out and play.	Тя ги призова да излязат навън и да играят.
Her friends insisted that she join their club.	Приятелите й настояваха тя да се присъедини към техния клуб.
This car is flawless.	Тази кола е безупречна.
Stress, she said, is contagious.	Стресът, каза тя, е заразен.
Here, leprechauns.	Ето, лепрекони.
The arrow sank deep into the tree.	Стрелата потъна дълбоко в дървото.
He tied a white paper balloon to the cat's neck.	Той завърза бял хартиен балон за врата на котката.
Other researchers disagree.	Други изследователи не са съгласни.
Shakespeare is considered by many to be the greatest playwright.	Шекспир е смятан от мнозина за най-великия драматург.
Desertification has been a problem in this area for years.	Опустиняването е проблем в тази област от години.
A series of catastrophes hit the city.	Поредица от катастрофи удариха града.
He was a little boy with a big nose.	Беше малко момче, с голям нос.
Windy jungle on a hill.	Вятърна джунгла на хълм.
Allegra's father is an engineer.	Бащата на Алегра е инженер.
That's why he failed.	Затова той се провали.
The cancer pliers had already been removed.	Клещите на рака вече бяха изтеглени.
The narrator's words were convincing.	Думите на разказвача бяха убедителни.
The fisherman jumped into the water, wet.	Рибарят скочи във водата, мокър.
Three cheers to our president!	Три наздраве за нашия президент!
Sunflower is the heaviest flower.	Слънчогледът е най-тежкото цвете.
The thorny bush scratched his skin.	Тръненият храст надраска кожата му.
Muscles require good food for good health.	Мускулите изискват добра храна за добро здраве.
A series of eight people entered the room.	Поредица от осем души влязоха в стаята.
This gentleman is holding a cane.	Този господин държи бастун.
She tried to stay calm.	Тя се опита да остане спокойна.
This poor woman has a little daughter.	Тази бедна жена има малка дъщеря.
Every good athlete trains hard.	Всеки добър спортист тренира усилено.
Use the right knife for this.	Използвайте правилния нож за това.
He suggested we start the weekend early.	Той предложи да започнем уикенда рано.
Shakespeare's great plays are still played today.	Великите пиеси на Шекспир се играят и до днес.
He managed to enter through the door.	Той успя да влезе през вратата.
There is a long queue to buy tickets.	Има дълга опашка за купуване на билети.
He made a peaceful gesture.	Той направи мирно жест.
There has been life on this planet since time immemorial.	На тази планета има живот от незапомнени времена.
How can we help these people?	Как можем да помогнем на тези хора?
Some knowledge is universally applicable.	Някои знания са универсално приложими.
He seems to speak from personal experience.	Изглежда, че говори от личен опит.
The commission will start electing a new chief.	Комисията ще започне да избира нов шеф.
The station was in the heart of the city.	Гарата се намираше в сърцето на града.
Last night the sea was calm.	Снощи морето беше спокойно.
Then she began to read.	След това тя започна да чете.
You have a very low sugar level.	Имате много ниско ниво на захар.
The prime minister's speech was harsh.	Речта на премиера беше груба.
The baby stretched out on the blanket.	Бебето се опъна в одеялото.
An architect will design the building.	Архитект ще проектира сградата.
Please hurry.	Моля побързай.
So make sure your mandate is secure.	Затова се уверете, че мандатът ви е сигурен.
Police have censored photos.	Полицията има цензурирани снимки.
She touched the handle and the door opened.	Тя докосна дръжката и вратата се отвори.
This letter is too hard to read.	Това писмо е твърде тежко за четене.
The prisoners assumed they had escaped.	Затворниците предположиха, че са избягали.
It was a quiet holiday, with minimal festivities.	Беше спокойна ваканция, с минимални празненства.
Parking for people with disabilities is limited.	Паркирането за хора с увреждания е ограничено.
Choose a color that suits you.	Изберете цвят, който ви подхожда.
He is constantly studying hard.	Той постоянно учи усилено.
This sentence does not make sense.	Това изречение няма смисъл.
This restaurant has a reputation for good food.	Този ресторант има репутацията на добра храна.
Do not put the cat in this box!	Не поставяйте котката в тази кутия!
This simple exercise will help you break the ice.	Това просто упражнение ще ви помогне да разбиете леда.
The companies in the home goods industry have made huge profits.	Фирмите от индустрията за домашни стоки са натрупали огромни печалби.
Will they be sold?	Ще бъдат ли продадени?
The thief was about to fire when the guards fired.	Крадецът се канеше да стреля, когато охраната стреля.
Therapy is people who listen to other people.	Терапията са хора, които слушат другите хора.
The birds fluttered around their heads.	Птиците пърхаха около главите им.
An awkward silence hung heavy in the room.	Неудобна тишина висеше тежко в стаята.
The plump man paid with his hand for incorrectly dealt cards.	Закръгленият човек плати с ръка неправилно раздадени карти.
Japan has five different seasons.	Япония има пет различни сезона.
Cars parked on both sides of the road.	Автомобили, паркирани от двете страни на пътя.
Pollution causes a terrible disaster.	Замърсяването причинява ужасно бедствие.
Xiuhu is a beautiful place.	Xiuhu е красиво място.
They decided to drastically reduce energy consumption.	Решиха драстично да намалят консумацията на енергия.
A number of members received death threats.	Редица членове получиха смъртни заплахи.
The last few months have been too hot.	Последните месеци бяха твърде топли.
She poured the coffee into a clear white cup.	Тя изля кафето в чиста бяла чаша.
People from many places come to admire his calligraphy.	Хората от много места идват да се полюбуват на калиграфията му.
A few more minutes and we would be there.	Още няколко минути и щяхме да сме там.
Many locals are outraged by this corruption.	Много местни жители са възмутени от тази корупция.
A man can propose marriage to his girlfriend in the church.	Мъж може да предложи брак на своята приятелка в църквата.
She came from an influential trading family.	Тя беше от влиятелно търговско семейство.
She has a long way to go.	Предстои й дълъг път.
Many species of animals have been extinct.	Много видове животни са били доведени до изчезване.
Please be sure to turn off the lights when you leave.	Моля, не забравяйте да изключите осветлението, когато си тръгнете.
Water turns into steam, which rises from cooking.	Водата се превръща в парата, която се издига от готвенето на храна.
They reached a small plateau.	Стигнаха до малко плато.
The falling water made an unusual sound.	Падащата вода издаваше необичаен звук.
They refused to obey his orders.	Те отказаха да изпълнят заповедите му.
The forest was thick with gray shadows.	Гората беше гъста със сиви сенки.
His idea was unpleasant.	Идеята му беше неприятна.
The giant fish returned to the lake.	Гигантската риба се върна в езерото.
The young man rarely goes out.	Младежът рядко излиза.
A white fence surrounds this property.	Бяла ограда заобикаля този имот.
There is a castle on the top of the hill.	На върха на хълма има замък.
Recent research shows.	Последните изследвания показват.
Herbs are fed together with mushrooms.	Билките се хранят заедно с гъбите.
Azaleas bloom in spring.	Азалиите цъфтят през пролетта.
This mural was painted recently.	Този стенопис е рисуван наскоро.
That same year, she won a writer's award.	През същата година тя спечели награда за писател.
The earth is protected from the mountains.	Земята се пази от планините.
The cat is a skilled hunter.	Котката е умел ловец.
I need two tablespoons of baking powder.	Трябват ми две супени лъжици бакпулвер.
Let everyone bow before the end!	Всички да се преклонят пред краял!
He escaped the paws of the evil dragon.	Той избяга от лапите на злия дракон.
After living so long, she became wise.	След като е живяла толкова дълго, тя е станала мъдра.
The water is spread over vast fields, fertilized	Водата се разпръсква из обширни ниви, наторява се
So she decided to take another look.	Затова тя реши да хвърли още един поглед.
We are fed up with political corruption.	Писна ни от политическа корупция.
The baby wants to calm down.	Бебето иска да се успокои.
Then pour the melted butter.	След това изсипете разтопеното масло.
The fly circled vigorously.	Мухата обикаляше енергично.
Throughout history, many religious beliefs have been ridiculed.	През цялата история много религиозни вярвания са били подигравани.
The neighbors' dog barked furiously.	Кучето на съседите залая бясно.
Her argument was unconvincing.	Аргументът й беше неубедителен.
The fire affected thousands of homes.	Огънят засегна хиляди домове.
Young children should be monitored.	Малките деца трябва да бъдат наблюдавани.
Corpses are buried in this cemetery.	В това гробище са погребвани трупове.
The weather will be ideal for tourism.	Времето ще бъде идеално за туризъм.
The spectators began to protest.	Зрителите започнаха да протестират.
This method works regardless of the opinion of others.	Този метод работи независимо от мнението на другите.
The scientific evidence is clear.	Научните доказателства са ясни.
This electronic device is portable.	Това електронно устройство е преносимо.
It is also known as dry land.	Известна е още като суха земя.
The flowers open at night.	Цветята се отварят през нощта.
Scientists say they have cloned a sheep.	Казват, че учените са клонирали овца.
The first people hunted animals and collected plants for food.	Първите хора са ловували животни и са събирали растения за храна.
Newspaper reports were completely inaccurate.	Репортажите във вестниците бяха напълно неточни.
Drug dealers are thriving in this neighborhood.	В този квартал процъфтяват наркодилъри.
The prime minister said tuition fees should be reduced.	Премиерът твърди, че таксите за обучение трябва да бъдат намалени.
He gave us a lecture on the government's plans.	Той ни изнесе лекция за плановете на правителството.
What's the news today?	Какви са новините днес?
Numbers are hard to work with.	С числата е трудно да се работи.
When asked about his plans, he snorted.	Когато го попитали за плановете му, той изсумтя.
Its influence on time is still an open question.	Неговото влияние върху времето все още е открит въпрос.
I have no offense.	Нямам обида.
The princess thanked her rescuers with tears.	Принцесата със сълзи благодари на спасителите си.
Darwin's theory, based on his own observations, proved successful.	Теорията на Дарвин, основана на неговите собствени наблюдения, се оказва успешна.
There is now evidence of large-scale deforestation.	Сега има доказателства за мащабно обезлесяване.
Recent research promotes prevention.	Последните изследвания насърчават превенцията.
Some provinces have suffered unprecedented devastation.	Някои провинции претърпяха безпрецедентни опустошения.
A mother craves love.	Една майка жадува за обич.
You should try more of these recipes.	Трябва да опитате повече от тези рецепти.
The forecast predicted heavy rain.	Прогнозата предвиждаше силен дъжд.
Their body language was firm and formal.	Езикът на тялото им беше твърд и официален.
The villagers believe that monkeys have magical powers.	Селяните вярват, че маймуните имат магически сили.
To whom does this belong?	На кого принадлежи това?
Which of the following foods comes from bacteria?	Коя от следните храни идва от бактерии?
He warned villagers to stop polluting the water.	Той предупреди жителите на селото да спрат да замърсяват водата.
The students here.	Студентите тук.
The referendum was a huge success.	Референдумът беше огромен успех.
Can you show me where this is?	Можете ли да ми покажете къде е това?
Opposite the river valleys, which stretch the eternal hills	Отсреща долините на реката, които се простират вечните хълмове
He was pronounced dead at the scene.	Той беше обявен за мъртъв на местопроизшествието.
What a sad story!	Каква тъжна история!
Don't you dare complain, young man!	Не смей да се оплакваш, млади човече!
You can admire her beauty, but she is clearly arrogant.	Можете да се възхищавате на красотата й, но тя явно е надменна.
The grocer showed the client the jar of ham.	Бакалинът показа буркана с шунка на клиента.
She was an obedient child.	Тя беше послушно дете.
In addition, the service was impeccable.	Освен това обслужването беше безупречно.
The farmer started planting rice seedlings.	Фермерът започна да засажда оризовия разсад.
They cause less impact on the environment than other forms of energy.	Те причиняват по-малко въздействие върху околната среда в сравнение с други форми на енергия.
You can think of your training as muscle growth.	Можете да мислите за вашето обучение като растеж на мускул.
She was hit by a truck as she crossed the road.	Тя била блъсната от камион, докато пресичала пътя.
This discovery is timely for the scientific community.	Това откритие е навременно за научната общност.
The more lavish the holiday, the happier the bride.	Колкото по-пищно е празникът, толкова по-щастлива е булката.
When she finished talking, she left.	След като свърши да говори, тя си тръгна.
All research facilities began to close.	Всички изследователски съоръжения започнаха да се затварят.
Don't you like this place?	Не харесваш ли това място?
The material dries easily.	Материалът изсъхва лесно.
Physician, public health specialist.	Лекар, специалист по обществено здравеопазване.
We exchanged stories for an hour.	Разменяхме си истории за час.
Sludge pushed out of the sea.	Утайки, избутани от морето.
Your word is my connection.	Вашата дума е моята връзка.
Plague of caterpillars reduced the number of insects.	Чума от гъсеници намали броя на насекомите.
We had a long debate about the importance of education.	Имахме дълъг дебат за важността на образованието.
Is there a doctor in the house?	Има ли лекар в къщата?
The mushrooms are quite soft.	Гъбите са доста меки.
They could end up in jail.	Могат да свършат в затвора.
Some local hospitals provide inadequate treatment.	Някои местни болници предоставят неадекватно лечение.
Although rarely seen, dolphins are plentiful	Въпреки че се виждат рядко, делфините са в изобилие
The water was as cold as stone.	Водата беше студена като камък.
It is generally surrounded by a cloud of confusion.	Като цяло я заобикаля облак от объркване.
Is the country's infrastructure to be repaired?	Предстои ли ремонт на инфраструктурата на страната?
Let's follow the path in the trees.	Да следваме пътеката в дърветата.
His lover's mother is rich.	Майката на любовника му е богата.
Vocabulary tests were given during regular school hours	По време на редовното учебно време бяха дадени тестове за речник
The invention has great applications for space exploration.	Изобретението има огромни приложения за изследване на космоса.
You stay free, at least for now.	Оставаш на свобода, поне за момента.
Water turns to ice when it is frozen.	Водата се превръща в лед, когато е замръзнала.
The years of dirt are coming to an end.	Годините на мръсотия са към своя край.
You can cook this fish in several ways.	Можете да готвите тази риба по няколко начина.
The bride will make a full confession.	Булката ще направи пълна изповед.
The trek in the mountains was tiring but fun.	Преходът в планината беше натоварващ, но забавен.
Once tried, it is never forgotten.	Веднъж опитано, никога не се забравя.
This process consists of three stages.	Този процес се състои от три етапа.
He lived next door to his brother.	Той живееше в съседство с брат си.
The population of the city varies considerably from day to day.	Населението на града варира значително от ден на ден.
Waste disposal is a serious problem.	Изхвърлянето на отпадъци е сериозен проблем.
The thief was a large, muscular man.	Крадецът беше едър, мускулест мъж.
We floated on a cloud of pleasant thoughts.	Носехме се върху облак от приятни мисли.
The mountains rise to over a mile.	Планините се издигат на над една миля височина.
Literally, can you hear me?	Буквално, чуваш ли ме?
Large forest areas have been destroyed.	Унищожени са големи горски площи.
Statues of flowers adorned the platform.	Статуи от цветя украсяваха платформата.
The fish balances on a log, then sinks.	Рибата балансира върху дънер, след което потъва.
This is a really beautiful city.	Това е наистина красив град.
Your call is very important to us.	Вашето обаждане е много важно за нас.
Leave the knife and fork!	Оставете ножа и вилицата!
The printer spat out the paper.	Принтерът изплю хартията.
Thieves broke into our house.	Крадци нахлуха в къщата ни.
It was a gloomy day and everyone was unhappy.	Беше мрачен ден и всички бяха нещастни.
Look to the left.	Погледни наляво.
They carefully studied the remains of the old village.	Те внимателно проучиха останките от старото село.
The farmer had good reason to seek compensation.	Фермерът е имал основателна причина да иска обезщетение.
A woman is talking to her boyfriend.	Една жена говори с приятеля си.
The first settlers built their huts on the banks of rivers.	Първите заселници построили колибите си по бреговете на реките.
She was angry, moving in her chair.	Тя се ядоса, мърдайки в стола си.
The conspiracy has not been revealed for years.	Конспирацията не беше разкрита от години.
This city was called differently.	Този град се е наричал по друг начин.
Common idioms were learned in childhood.	Общите идиоми са били заучени в детството.
Putting equity before expediency.	Поставяне на собствения капитал пред целесъобразността.
The photos are blurry.	Снимките са размазани.
The trade center of the country's hope.	Търговският център на надеждата на страната.
A flock of seagulls was resting on the beach.	Ято чайки почиваше на плажа.
The government is suppressing this wickedness.	Правителството потиска това нечестие.
His speech was long and cold.	Речта му беше дълга и студена.
She takes good care of her plants.	Тя се грижи внимателно за растенията си.
Winter brings early frosts, so fruit trees need to be protected.	Зимата носи ранни слани, затова овощните дървета трябва да бъдат защитени.
Winter storms can damage property.	Зимните бури могат да повредят имуществото.
The dinosaur bones are visible at the bottom.	В долната част се виждат костите на динозавъра.
Butter milk is used to make butter.	Масленото мляко се използва за направата на масло.
Terraced farming is common in this valley.	Терасното земеделие е често срещано в тази долина.
The short procedure made everyone talk.	Кратката процедура накара всички да говорят.
They lined up at check-in.	Наредиха се при регистрацията.
This was against my wishes.	Това беше против моите желания.
The story was widely covered in the media.	Историята беше широко отразена в медиите.
He arrived first at the meeting.	Той пръв пристигна на срещата.
My old bike was useless now.	Старият ми велосипед не беше от полза сега.
It is very popular among all age groups.	Той е много популярен сред всички възрастови групи.
The policeman asked to inspect the river.	Полицаят поиска да огледа реката.
Delegates were gathered outside.	Делегатите бяха събрани отвън.
The streets are lined with park benches.	Улиците са облицовани с паркови пейки.
Neighbors have complained about the noise.	Съседите са се оплакали от шума.
It is important to set boundaries.	Важно е да се поставят граници.
You have very nice hair.	Имаш много хубава коса.
Why are there so many books on dogs?	Защо има толкова много книги за кучета?
Do you support an international arms embargo?	Подкрепяте ли международно оръжейно ембарго?
Each child was assigned a vaccination nurse.	На всяко дете беше назначена медицинска сестра за ваксинация.
British cars use an internal combustion engine.	Британските автомобили използват двигател с вътрешно горене.
The beds were well stocked with linen and blankets.	Леглата бяха добре снабдени с бельо и одеяла.
In this way, private property rights are secure.	По този начин правата на частна собственост са сигурни.
The students were overwhelmed with questions.	Учениците бяха затрупани от въпроси.
A homeless man is sitting on a bench.	Бездомник седи на пейката.
They will be used for practical use.	Те ще бъдат използвани за практическа употреба.
He was proud to be discreet.	Той се гордееше с това, че е дискретен.
Carrots are orange vegetables.	Морковът е оранжев зеленчук.
The visitors went to the zoo.	Посетителите отидоха в зоологическата градина.
During the transition period, the city suffered significant shocks.	През преходния период градът претърпя значителни сътресения.
A guide was waiting for us to handle our luggage.	Екскурзовод ни чакаше да се справи с багажа ни.
Farmers usually share equipment.	Фермерите обикновено споделят оборудване.
Yes, why not give it a try?	Да, защо да не опитате?
The tunnel is lined with lights.	Тунелът е облицован със светлини.
However, the researchers were not doing well.	Изследователите обаче не вървяха добре.
Large piles of snow blocked the roads.	Големи купчини сняг блокираха пътищата.
The young man pulled away when the car hit him.	Младежът се дръпна настрани, когато колата го удари.
All five candidates were active in politics.	И петимата кандидати са били активни в политиката.
The budget was focused on education.	Бюджетът беше насочен към образованието.
If you neglect your health, the disease can take over.	Ако пренебрегнете здравето си, болестта може да вземе надмощие.
Most kites are white.	Повечето хвърчила са бели.
This restaurant gets good reviews.	Този ресторант получава добри отзиви.
Some diseases can only be cured by surgery.	Някои заболявания могат да бъдат излекувани само чрез операция.
He is stopped, he can't walk together.	Той е спрян, не може да върви заедно.
The country was hit by a severe drought.	Страната пострада от тежка суша.
A dog brought warm comfort to the old lady.	Куче донесе топла утеха на възрастната дама.
These fecal bacteria were apparently fatal.	Тези фекални бактерии очевидно са били фатални.
They hate each other.	Те се мразят.
The rice fields here were once surrounded by wild elephants.	Оризовите полета тук някога са били обикаляни от диви слонове.
Lush green vegetation surrounds the large lake.	Буйна зелена растителност заобикаля голямото езеро.
The bear's fur was soft and warm.	Козината на мечката беше мека и топла.
Many trees have been damaged by recent frosts.	Поради скорошните слани много дървета бяха повредени.
The roads are in a terrible state.	Пътищата са в ужасно състояние.
This tree is breathtaking.	Това дърво спира дъха.
She was deeply upset by this act.	Тя беше дълбоко разстроена от този акт.
The train made regular stops.	Влакът правеше редовни спирки.
A shepherd used to graze his flock here.	Някога един овчар пасеше стадото си тук.
He was bitten by a snake yesterday.	Вчера беше ухапан от змия.
Only he knew she was crawling behind him.	Само той осъзнаваше, че тя пълзи зад него.
Their orchard provided them with an abundance of fruit.	Овощната им градина им осигурявала изобилие от плодове.
He never showed emotion.	Никога не показваше емоции.
He was lazy, rarely did any work.	Беше мързелив, рядко вършеше някаква работа.
There seemed to be some truth in the accusation.	Изглежда имаше някаква истина в обвинението.
Nothing that tastes like beef is bad.	Нищо, което има вкус на говеждо месо, не е лошо.
Their home is always tense.	Домът им винаги е напрегнат.
Desperately lonely, desperate for the warmth of the blood.	Отчаяно самотен, отчаян за топлината на кръвта.
The villagers expect to become rural communities.	Селяните очакват да се превърнат в селски общности.
There is a significant amount of water here.	Тук има значително количество вода.
This region is now in the focus of the national press.	Този регион сега е във фокуса на националната преса.
Now washing machines are popular.	Сега пералните машини са популярни.
When water freezes, it expands one of its greatest qualities.	Когато водата замръзне, тя разширява едно от най-големите си качества.
She lived in a villa three miles from the village.	Тя живееше във вила, на три мили от селото.
The little girl asked her mother another question.	Малкото момиченце зададе още един въпрос на майка си.
She approached him.	Тя се приближи до него.
I shouted.	извиках аз.
Slowly, insidiously, the river began to change.	Бавно, коварно реката започна да се променя.
A woman is a woman, even if she is short.	Жената си е жена, дори и да е ниска.
Many countries have begun to experience social problems.	Много страни започнаха да изпитват социални проблеми.
A ham and cheese sandwich can make you feel better.	Сандвич с шунка и сирене може да ви накара да се почувствате по-добре.
The drug acts gently on the stomach.	Лекарството действа нежно върху стомаха.
The tall trees made the forest dark and mysterious.	Високите дървета правеха гората тъмна и загадъчна.
Even at reduced speed, the train was late.	Дори при намалена скорост влакът закъсняваше.
A new medical clinic has been opened.	Открита е нова медицинска клиника.
The pieces of wood were heavy.	Парчетата дърво бяха тежки.
Lack of sleep affects your health.	Липсата на сън се отразява на вашето здраве.
Large sacks of sugar were piled up in the warehouse.	В склада бяха натрупани големи чували със захар.
Little success in his life.	Малко успехи в живота му.
There are three types of histology.	Има три вида хистология.
She sobbed softly, trying not to make a sound.	Тя хлипа тихо, опитвайки се да не издаде нито звук.
He closed his eyes and sobbed.	Той затвори очи и започна да хлипа.
There is no prior warning.	Няма предварително предупреждение.
Kids love to eat pineapple.	Децата обичат да ядат ананас.
A small but vibrant community.	Малка, но жизнена общност.
The bird was flying around.	Птичето летеше наоколо.
The combination of three ingredients gives a powerful result.	Комбинацията от три съставки дава мощен резултат.
The man's family has been slaughtered.	Семейството на мъжа е изклано.
And yet the accusations of this writer were the most resonant.	И все пак обвиненията на този писател бяха най-резонансни.
Too often, older people are thought to be senile.	Твърде често се предполага, че възрастните хора са сенилни.
Heavy traffic forced us to slow down.	Интензивният трафик ни принуди да намалим скоростта.
He remembered those early days when he was invincible.	Спомни си онези ранни дни, когато беше непобедим.
Your health will fade without fresh air.	Вашето здраве ще избледнее без чист въздух.
People need to share this valuable resource.	Хората трябва да споделят този ценен ресурс.
He had nothing to say.	Нямаше какво да каже.
The purple hooded thief has a gun.	Крадецът с лилавата качулка има пистолет.
He glanced around.	Той хвърли един поглед върху околността си.
Five died in the crash.	При катастрофата загинаха петима.
Exercise regularly and eat healthy.	Спортувайте редовно и се хранете здравословно.
They bought two cans of oil.	Купиха две кутии олио.
Rabbits are placed on weed control farms.	Зайците се поставят във ферми за борба с плевелите.
The guard asked some people to leave.	Пазачът помоли някои хора да си тръгнат.
Carrots are one of the main carbohydrates.	Морковите са един от основните въглехидрати.
The girl was unconscious.	Момичето беше в безсъзнание.
Laughter mingled with tears.	Смехът се смеси с плач.
She grabs her pocket and goes to work.	Тя грабва джоба си и тръгва на работа.
I don't usually have that much free time.	Обикновено нямам толкова свободно време.
Pay attention to the tone and mood of the speaker.	Обърнете внимание на тона и настроението на говорещия.
Yesterday, the pharmacist said the drug was ineffective.	Вчера фармацевтът каза, че лекарството е неефективно.
The alkaloid is extracted from the plant.	Алкалоидът е извлечен от растението.
You're just doing your job.	Ти просто си вършиш работата.
The villagers caught the stranger.	Селяните хванали непознатия.
This has not happened yet.	В последно време това все още не се е случило.
Enemy archers attacked at night.	Вражеските стрелци атакуваха през нощта.
The film was well received by critics.	Филмът беше добре приет от критиците.
He has helped many homeless people.	Помогнал е на много бездомни.
Industrialized nations rely mainly on petroleum products.	Индустриализираните нации разчитат главно на петролни продукти.
The cabinet approved the new policy.	Кабинетът одобри новата политика.
The sequence is unusual.	Последователността е необичайна.
The bank in this small town was robbed.	Банката в този малък град беше ограбена.
A small mist lay low over the yard.	Дребна мъгла лежеше ниско над двора.
I looked ahead, saw nothing.	Погледнах напред, не видях нищо.
He stopped, glanced at the map.	Той спря, хвърли поглед към картата.
Every cell in the body needs iron to function well.	Всяка клетка в тялото се нуждае от желязо, за да функционира добре.
The government must help.	Правителството трябва да окаже помощ.
A white cat jumped slightly on the desk.	Бяла котка скочи леко върху бюрото.
This is the biggest diving board ever made.	Това е най-голямата дъска за гмуркане, правена някога.
The poor were relieved that the war was over.	Бедните изпитаха облекчение, че войната е приключила.
The soap dish is pushed here.	Сапунената чиния е набутана тук.
A little girl dancing to music.	Малко момиченце, което танцува на музика.
More people worked from the comfort of their home.	Повече хора работеха от уюта на дома си.
This man would not want to give his allegiance.	Този човек не би искал да даде своята вярност.
A stroke of luck.	Удар на късмет.
The ground was very wet that day.	Този ден земята беше много влажна.
Life was raw.	Животът беше суров.
We will never give up.	Никога няма да се предадем.
The report suggests that the problem must be resolved.	Докладът предполага, че проблемът трябва да бъде разрешен.
He proclaimed himself emperor.	Той се обяви за император.
Stop shooting baseballs through the neighbor's window.	Спрете да стреляте с бейзболни топки през прозореца на съседа.
The bull jumped.	Бикът скочи.
The queen called on people to support her son.	Кралицата призова хората да подкрепят сина й.
The paintings are signed by an artist.	Картините са подписани от художник.
The professor is highly respected by his students.	Професорът е много уважаван от своите ученици.
She would pull me close.	Тя щеше да ме придърпа към себе си.
The researchers set up experiments.	Изследователите поставиха експерименти.
I took a long breath before continuing.	Поех си дълго дъх, преди да продължа.
They were caught unnoticed.	Те бяха хванати неусетно.
This saved me a lot of time.	Това ми спести много време.
She was a strong defender of civil rights.	Тя беше силен защитник на гражданските права.
The river flowed slowly across the plain.	Реката течеше бавно през равнината.
The smell of lavender filled the room.	Миризмата на лавандула изпълни стаята.
He walked across the room and stopped at the window.	Той премина през стаята и спря до прозореца.
The seller carefully explained all the features of the car.	Продавачът внимателно обясни всички характеристики на автомобила.
The basement or attic is a place for storage.	Мазето или таванското помещение е място за съхранение.
All these celebrities have worked as models.	Всички тези знаменитости са работили като модели.
Other neighboring cities have tried the same.	Други съседни градове опитаха същото.
He is a good singer.	Той е добър певец.
This is a good decision.	Това е добро решение.
The meeting was interrupted by his words ringing in their ears.	Срещата прекъсна с думите му, които звънят в ушите им.
We save a lot of money.	Спестяваме много пари.
He wants to stay in science.	Той иска да остане в науката.
There are many tall trees north of my house.	Северно от къщата ми има много високи дървета.
Who controls your destiny?	Кой управлява съдбата ви?
The lack of appropriate facilities means that students have little choice.	Липсата на подходящи съоръжения означава, че учениците имат малък избор.
The sand shifts into dunes.	Пясъкът се измества в дюни.
The apple is transported safely through the portal.	Ябълката се транспортира безопасно през портала.
The fire engulfed several valuables.	Огънят е погълнал няколко ценни предмета.
We need a new CEO.	Имаме нужда от нов главен изпълнителен директор.
A large amount of fruit is lost.	Голямо количество от плодовете се губи.
This drain opens to the sewer.	Този дренаж се отваря към канализацията.
The young man approached her.	Младият мъж се приближи до нея.
The coach of this team told me that they are invincible.	Треньорът на този отбор ми каза, че са непобедими.
The army barricaded the area around the capital.	Армията барикадира района около столицата.
Their research begins with a study of the available data.	Техните изследвания започват с изучаване на наличните данни.
Sugar and starch are energy-rich natural products.	Захарта и нишестето са богати на енергия природни продукти.
The new computer is much faster.	Новият компютър е много по-бърз.
The adult moth lays many eggs.	Възрастният молец снася много яйца.
Such paints can be toxic.	Такива бои могат да бъдат токсични.
He could hear the dogs barking in the distance.	Чуваше кучетата да лаят в далечината.
The imam declared that jihad was a sacred duty.	Имамът обяви, че джихадът е свещен дълг.
The minister criticized the military economy.	Министърът критикува военната икономика.
She frowned.	Тя се намръщи.
The man said he was unhappy.	Мъжът каза, че е нещастен.
His health is poor, but he continues to work.	Здравето му е лошо, но продължава да работи.
Uncontrolled climate change can lead to dangerous consequences.	Неконтролираната промяна на климата може да доведе до опасни последици.
Be very careful when lifting heavy objects.	Бъдете много внимателни, когато повдигате тежки предмети.
Rising above the treetops, the fortress was clearly visible.	Извисяваща се над върховете на дърветата, крепостта се виждаше ясно.
He was amazed at how much had changed.	Той беше удивен от това колко много се е променило.
We need to visit the dentist regularly.	Трябва да посещаваме зъболекаря редовно.
Things smell good.	Нещата миришат добре.
She did not admit that she was wrong.	Тя не призна, че е сгрешила.
It wasn't even last year.	Дори не беше миналата година.
Lotus flower climbed a small hill.	Цвете лотос се изкатери на малък хълм.
The sea had calmed down a little.	Морето се беше успокоило малко.
Playing an instrument requires careful attention to the conductor's remarks.	Свиренето на инструмент изисква внимателно внимание към репликите на диригента.
This picture really needs to be hung on the wall.	Тази картина наистина трябва да бъде окачена на стената.
Our previous article explains copyright issues.	Предишната ни статия обяснява проблемите с авторското право.
The girls talked about the loneliness of their lives.	Момичетата говореха за самотата на живота си.
Would you answer that?	Бихте ли отговорили на това?
When the war broke out, they were scared.	Когато започна войната, те бяха уплашени.
Her dress was full of colors.	Роклята й беше изпълнена с цветове.
The young man shouted after her.	Младият мъж извика след нея.
The main attractions of the city are its ancient monuments.	Основните забележителности на града са неговите древни паметници.
Please observe the following precautions.	Моля, спазвайте следните предпазни мерки.
The computer does not start.	Компютърът не се стартира.
Children love to sing children's poems.	Децата обичат да пеят детски стихчета.
The soldiers threaten to destroy the city.	Войниците заплашват да разрушат града.
However, she still spoke softly, almost in whispers.	Тя обаче все още говореше тихо, почти шепнешком.
The two brothers began to quarrel.	Двамата братя започнаха да се карат.
Energy consumption has increased.	Консумацията на енергия се е увеличила.
Tear off the baby's clothes.	Разкъсайте дрехите на бебето.
The next few days passed slowly.	Следващите няколко дни минаха бавно.
What should we do? 	Какво да правим?
The boy asked.	— попита момчето.
She talked for hours with a childhood friend.	Тя говореше с часове с приятел от детството.
He was a diligent worker.	Той беше прилежен работник.
His thoughts were vague.	Мислите му бяха неясни.
In addition, many died in road accidents.	Освен това много загинаха при пътнотранспортни произшествия.
The crown fell sharply.	Кроната падна рязко.
The frail old man was still unsteady on his feet.	Крехкият старец все още беше несигурен на краката си.
These villages lack everything necessary.	В тези села липсват всичко необходимо.
Time has often been the subject of songs.	Времето често е било обект на песни.
She did not want to part with the book.	Тя не желаеше да се раздели с книгата.
However, she promised to return.	Тя обаче обеща да се върне.
Is my book ready?	Книгата ми готова ли е?
It is not possible to restitute.	Не е възможно да извършите реституция.
Alexandra declined the invitation.	Александра отказа поканата.
The soft, soft morning air drifted gently through the village.	Мекият, мек сутрешен въздух се носеше нежно през селото.
He claims to have seen a ghost.	Той твърди, че е видял призрак.
The market is known for its dubious goods.	Пазарът е известен със съмнителната си стока.
She is wearing her new red dress.	Тя носи новата си червена рокля.
The streets of the city are bustling with life.	Улиците на града кипят от живот.
Meadow flowers give way to trees.	Ливадните цветя отстъпват място на дърветата.
The Minister is adamant about reducing taxes.	Министърът е категоричен за намаляване на данъците.
The arm is flexible.	Ръката е гъвкава.
Computers make tasks easier.	Компютрите улесняват задачите.
The girls were forbidden to attend school.	На момичетата беше забранено да посещават училище.
This region was once of strategic importance.	Този регион някога е бил от стратегическо значение.
I'm used to living in this environment.	Свикнал съм с живота в тази среда.
In the evening he often sits on the rocking chair.	Вечер често седи на люлеещия се стол.
His voice broke and he burst into tears.	Гласът му се счупи и той се разплака.
He often works from home.	Често работи вкъщи.
Pollution is a serious problem in much poorer countries.	Замърсяването е сериозен проблем в много по-бедни страни.
He took a deep breath and walked away.	Той си пое дълбоко дъх и се отдалечи.
Heavy equipment is used during urban development.	По време на градското развитие се използва тежко оборудване.
Her love for her homeland was fundamental.	Любовта й към родната страна беше основна.
The heavy gates groaned on their hinges.	Тежките порти стенеха на пантите си.
The young deer was always full of energy.	Младият елен винаги беше пълен с енергия.
A person with strong opinions, he often intervenes.	Човек със силни мнения, той често се намесва.
Susan was a selfish child.	Сюзън беше егоистично дете.
The guard was not pleased.	Пазачът не беше доволен.
Write your name on the note.	Напишете името си на бележката.
Due to the epidemic, schools in this neighborhood were closed.	Заради епидемията училищата в този квартал бяха затворени.
He needs a glass to wash.	Има нужда от чаша за измиване.
So he will inherit the entire estate after my father dies.	Така той ще наследи цялото имение, след като баща ми умре.
Please set the time.	Моля, задайте часа.
The soldier seemed resigned.	Войникът изглеждаше примирен.
The paper card he handed me didn't help me much.	Хартиената карта, която ми подаде, не ми помогна много.
They build sculptures out of cement.	Те изграждат скулптури от цимент.
They will never learn.	Те никога няма да се научат.
He opened his eyes and stared at the sky.	Той отвори очи и се загледа в небето.
They swam with almost no effort.	Плуваха с почти никакво усилие.
The despot's rule is a legend.	Управлението на деспота е легенда.
When rescuers arrived, the man was lying sprawled in the water.	Когато пристигнали спасителите, мъжът лежал проснат във водата.
Improve his vocabulary.	Подобрете речника му.
They were known for their wit.	Бяха известни с остроумието си.
Many chose to stay at home instead of traveling.	Мнозина избраха да останат у дома, вместо да пътуват.
She finished stirring the eggs.	Тя приключи с бъркането на яйцата.
The children are in school uniforms.	Децата са с ученически униформи.
Butter is a staple food.	Маслото е основна храна.
The leader of the free world knows he has been watched.	Лидерът на свободния свят знае, че е наблюдаван.
Their chemistry does not mix.	Тяхната химия не се смесва.
The ship is badly damaged.	Корабът е сериозно повреден.
He examines the pistol carefully.	Той внимателно разглежда пистолета.
People stood around and watched with curiosity.	Хората стояха наоколо и гледаха с любопитство.
The gunman blew her mind.	Въоръженият й пръсна мозъците.
My son is getting taller and taller.	Синът ми става все по-висок и по-висок.
Positioning mirrors in space proved to be easy.	Позиционирането на огледала в пространството се оказа лесно.
Too much milk made the cakes watery.	Твърде много мляко направи питките воднисти.
The coast is dotted with islands.	Брегът е осеян с острови.
Our government's policy favors foreign investment.	Политиката на нашето правителство благоприятства чуждестранните инвестиции.
It looks like it's going to rain.	Изглежда, че ще вали.
The priest led her through a maze of passages.	Свещеникът я поведе през лабиринта от проходи.
You are already a qualified fitness instructor.	Вече сте квалифициран фитнес инструктор.
His excuse was that he had a headache.	Извинението му беше, че го боли глава.
The raven was as black as night.	Гарванът беше черен като нощ.
The philosopher read the newspaper every day	Философът четеше вестника всеки ден
The farmer's wife cut the turnip.	Жената на фермера нарязала ряпата.
Spiders are the first to weave nests.	Паяците са първите, които тъкат гнезда.
He managed to reach the station.	Той успя да стигне до гарата.
It was difficult for us to understand his story.	Трудно ни беше да разберем историята му.
The politician ignored the petition.	Политикът пренебрегна петицията.
The president must learn to control his anger.	Президентът трябва да се научи да контролира гнева си.
The bridge was dangerous.	Мостът беше опасен.
On this day, she prepared several vegetarian dishes.	В този ден тя приготви няколко вегетариански ястия.
The reporter conducted the interviews with the help of memorization aids.	Репортерът проведе интервюта с помощта на помощни средства за запомняне.
He emerged from the fog.	Той изплува от мъглата.
The closet is a place to hang clothes.	Шкафът е място за окачване на дрехи.
Don't bring me more than these bananas!	Не ми носете повече от тези банани!
The cat, tightly tied to the tree, sounded the alarm.	Котката, здраво вързана за дървото, даде алармата.
He speaks six languages.	Той говори шест езика.
He is a member of a famous football family.	Той е член на известно футболно семейство.
As a first step, the government must investigate the disaster.	Като първа стъпка правителството трябва да разследва бедствието.
The country has much of the desert.	Страната има голяма част от пустинята.
The government issued many warnings.	Правителството отправи много предупреждения.
I served water to the poor and homeless.	Поднасях вода на бедни и бездомни.
Use a pot to hold the soil.	Използвайте саксия, за да задържите почвата.
The mine is known to be the deepest in the world.	Известно е, че мината е най-дълбоката в света.
A national park has been created to protect these unique birds.	За защита на тези уникални птици е създаден национален парк.
We will continue our training.	Ще продължим обучението си.
This neighborhood is a great place to eat.	Този квартал е чудесно място за храна.
Let your ideas work freely.	Оставете вашите идеи да работят свободно.
What was your biggest mistake in life?	Коя е била най-голямата ти грешка в живота?
The book was exciting and very appealing.	Книгата беше вълнуваща и имаше огромна привлекателност.
So the park adopted a "no pets" policy.	Така че паркът прие политика „без домашни любимци“.
The room is sparkling clean.	Стаята е искрящо чиста.
The lion roared, startling the animals nearby.	Лъвът изрева, като стресна животните наблизо.
The man was living his best life.	Човекът живееше най-добрия си живот.
You keep complaining to me about my lack of sleep.	Постоянно ми се оплаквате от липсата на сън.
The moon rises to the west.	Луната изгрява на запад.
They exchanged nervous glances.	Размениха си нервни погледи.
Observe that the sugar dissolves evenly.	Наблюдавайте дали захарта се разтваря равномерно.
Apparently this was her experience in the field.	Очевидно това беше нейният опит в областта.
This is a list of objects.	Това е списък с обекти.
Her car took a sharp turn on the road.	Колата й премина остър завой на пътя.
Each house has a single bedroom.	Всеки дом съдържа единична спалня.
This island became an independent nation.	Този остров стана независима нация.
Thirsty workers wanted to drink.	Жадни работници искаха да пият.
He runs to his friend.	Той се затича към приятеля си.
He has a master's degree in genetics.	Има магистърска степен по генетика.
Her ancestors were loyal to the king's family.	Нейните предци са били лоялни към семейството на краля.
The dam was demolished a decade ago.	Язовирът е съборен преди десетилетие.
If you close your eyes, you will fall asleep faster.	Ако затворите очи, ще заспите по-бързо.
Don't tell anyone.	Не казвай това на никого.
Turns base metal into gold.	Превръща неблагородния метал в злато.
The boy spoke loudly in his mother's ear.	Момчето говореше високо в слуха на майка си.
She wore her white dress, as always.	Носеше бялата си рокля, както винаги.
She will refuse to marry you.	Тя ще откаже да се омъжи за теб.
She comforted me as a child.	Тя ме утеши като дете.
The drought caused famine.	Сушата предизвика глад.
Whatever you do, please don't let him see you cry.	Каквото и да правиш, моля те, не му позволявай да те види как плачеш.
Unemployment is endemic here.	Безработицата е ендемична тук.
Refugees work in the fields.	Бежанците работят на полето.
His forehead gleamed with sweat.	Челото му блестеше от пот.
The river flows slowly but steadily.	Реката тече бавно, но стабилно.
Many more similar attacks can be expected.	Може да се очакват още много подобни атаки.
The leader's position was vacant.	Позицията на лидера беше празна.
The fans applauded loudly.	Феновете бурно аплодираха.
Six new tanks will be built next year.	През следващата година ще бъдат построени шест нови резервоара.
The area is dotted with lakes and lakes.	Районът е осеян с езера и езера.
Some forms of entertainment are controversial.	Някои форми на забавление са противоречиви.
Many people with autism are very healthy.	Много хора с аутизъм са много здрави.
Gum disease is the leading cause of tooth loss.	Болестта на венците е водещата причина за загуба на зъби.
A slight smile twitched her lips.	Лека усмивка дръпна устните й.
Her heart was pounding, and she jumped to the bathroom.	Сърцето й биеше силно, тя прескочи до банята.
The journey takes about two hours.	Пътуването отнема около два часа.
The weather is usually hot and humid.	Времето обикновено е горещо и влажно.
A choice had to be made.	Трябваше да се направи избор.
Every maritime industry is affected by the weather in the world.	Всяка морска индустрия е засегната от времето в света.
The abuse of these animals is reprehensible.	Злоупотребата с тези животни е осъдителна.
The bouncer forbade her to enter the pub.	Изхвърлячът й забрани да влиза в кръчмата.
The train will arrive soon.	Влакът ще пристигне скоро.
Get him to clean his room.	Накарайте го да почисти стаята си.
Laughter is the music of life.	Смехът е музиката на живота.
Market economies are more successful than command economies.	Пазарните икономики са по-успешни от командните икономики.
The exhaustion the old man felt was unbelievable.	Изтощението, което изпитваше стареца, беше невероятно.
The tunnel was very dark.	Тунелът беше много тъмен.
He made many friends in his time.	Той е създал много приятели по своето време.
The famous clock of the cathedral rang five times.	Известният часовник на катедралата иззвъня пет пъти.
The dogs were released into the streets.	Кучетата бяха пуснати на свобода по улиците.
I am the governor's secretary.	Аз съм секретар на губернатора.
This work of art is on the wall.	Това произведение на изкуството е на стената.
Where are we going?	Къде отиваме?
A dispute over land ownership has erupted.	Избухна спор за собствеността върху земята.
I would like to have more time.	Бих искал да имам повече време.
This world, this world of mine.	Този свят, този мой свят.
Citizens are facing hunger.	Гражданите са изправени пред глад.
See this waterfall roaring down!	Вижте този водопад, който бучи надолу!
People suffer from malnutrition.	Хората страдат от недохранване.
This cat is huge!	Тази котка е огромна!
The victim was rushed to hospital.	Пострадалият е откаран по спешност в болница.
A matter of life or death.	Въпрос на живот или смърт.
These are books I read over and over again.	Това са книги, които чете отново и отново.
Such cases are rare nowadays.	Такива случаи са рядкост в наши дни.
They were giants.	Те бяха гиганти.
Calm before the storm, they guessed.	Затишие преди бурята, предположиха те.
The effect of the financial crisis was almost immediate.	Ефектът от финансовата криза беше почти незабавен.
He often got bored and then disappeared.	Често му ставаше скучно и след това изчезваше.
The editor refused to cooperate with the government.	Редакторът отказа да сътрудничи на правителството.
Conan must avenge his father's death.	Конан трябва да отмъсти за смъртта на баща си.
Enjoys warm, sunny weather all year round.	Радва се на топло, слънчево време през цялата година.
A salesman carefully loaded his goods.	Един продавач внимателно зареди стоката си.
She baked the cakes in the oven.	Тя изпече питките във фурната.
Representatives condemned his actions.	Представителите осъдиха действията му.
We must act now to save the rainforest.	Трябва да действаме сега, за да спасим тропическите гори.
The wisdom gained suggests that trust is an integral part of democracy.	Получената мъдрост подсказва, че доверието е неразделна част от демокрацията.
The news was transmitted in muted tones.	Новината беше предадена с приглушени тонове.
His clothes were too warm for the temperature.	Дрехите му бяха твърде топли за температурата.
The soil contained nitrates, but little else.	Почвата съдържаше нитратите, но съдържаше малко друго.
The edges of the meat were sharp.	Ръбовете на месата бяха остри.
There is some coffee left in the pot.	В тенджерата е останало малко кафе.
Checks have been rare, but are becoming more frequent.	Проверките са били рядкост, но стават все по-чести.
Be careful with the holes!	Внимавайте с дупките!
Gold mining once brought wealth and employment to the region.	Добивът на злато някога е донесъл богатство и заетост в региона.
The building is poorly built.	Сградата е построена лошо.
The professor denied any wrongdoing.	Професорът отрече каквито и да било нарушения.
Unfortunately, this is beyond the reach of most farmers.	За съжаление, това е извън обсега на повечето фермери.
His pupils were slightly dilated.	Зениците му бяха леко разширени.
I can't do justice to history.	Не мога да отдам справедливост на историята.
The cake smells wonderful.	Тортата ухае прекрасно.
Disease is the leading cause of death.	Болестта е водеща причина за смърт.
Over the years, the sari has had many names.	През годините сарито е имало много имена.
There was loud laughter behind the wall.	Зад стената се чуваше силен смях.
The water in the pool was very calm.	Водата в басейна беше много тиха.
She sees herself as a professional.	Тя вижда себе си като професионалист.
Bird populations have further declined.	Популациите на птиците допълнително намаляха.
They found a dusty old card in a wooden box.	Намериха прашна стара карта в дървена кутия.
Probes were sent to the moon.	До Луната бяха изпратени сонди.
He arrived late for the meeting.	Той пристигна късно за срещата.
To complete your culinary education, consider this course.	За да завършите кулинарното си образование, помислете за този курс.
The graph shows a steady increase in employment.	Графиката показва постоянно нарастване на заетостта.
A tale of adventure and intrigue.	Приказка за приключения и интриги.
As the air heats up, it becomes less dense.	Тъй като въздухът се нагрява, той става по-малко плътен.
The window opens to the beach.	Прозорецът се отваря към плажа.
The fossil was discovered during construction.	Фосилът е открит по време на строителството.
Salmon fish is high in protein.	Рибата от сьомга е с високо съдържание на протеини.
The road is too narrow.	Пътят е твърде тесен.
And this is the main thing to do	Et c'est le principal moyen de le faire
She agreed to be his student.	Тя се съгласи да бъде негова ученичка.
The two teams played each other in the final.	Двата отбора играха помежду си на финала.
The commission is considering whether to pass a law.	Комисията обсъжда дали да приеме закон.
The new settlement is located in the mountains.	Новото селище е разположено сред планини.
We need to define right and wrong.	Трябва да дефинираме правилното и грешното.
The collective labor agreement has been signed.	Подписан е колективният трудов договор.
The ferry carries passengers across the bay.	Фериботът превозва пътници през залива.
Also, remember that it is better to use the microwave.	Освен това не забравяйте, че е по-добре да използвате микровълновата.
Reversible, but not very practical.	Реверсивно, но не много практично.
The weak argument struck the judges.	Слабият аргумент порази съдиите.
How big is the gap between rich and poor?	Колко голяма е пропастта между богати и бедни?
Lightning often strikes tall trees.	Мълнията често удря високи дървета.
Citizens were urged not to throw rubbish on the streets.	Гражданите бяха призовани да не хвърлят отпадъци по улиците.
The train's brakes failed.	Спирачките на влака отказаха.
Her marriage was arranged.	Бракът й беше уреден.
Solar panels are expensive to buy in small quantities.	Слънчевите панели са скъпи за закупуване в малки количества.
They were recruited by the police.	Те бяха вербувани от полицията.
Geological research has discovered remarkable fossil beds there.	Геоложкото проучване открива забележителни фосилни легла там.
The practice has become widespread.	Практиката стана широко разпространена.
Some of these provisions are very complex.	Някои от тези разпоредби са много сложни.
The soldiers were called to act as peacekeepers.	Войниците бяха призовани да действат като миротворци.
Be very careful!	Бъди много внимателен!
This drug works only for stomach pain.	Това лекарство действа само при болки в стомаха.
Your vegetables and meat are fresh.	Вашите зеленчуци и месо са пресни.
The news was broadcast on national radio.	Новината беше излъчена по националното радио.
Restrictions on free expression prevented protests.	Ограниченията на свободното изразяване предотвратиха протестите.
Scientists study the learning process.	Учените изучават процеса на обучение.
It takes a lot of effort to produce.	Необходими са много усилия, за да се произведе.
The highway is empty at this time.	В този час магистралата е празна.
The rash spreads quickly.	Обривът се разпространява бързо.
The raven returned and landed above me.	Гарванът се върна и кацна над мен.
We slept under these stars.	Спяхме под тези звезди.
His father was a wealthy landowner.	Баща му е бил богат земевладелец.
At least three homes were destroyed.	Унищожени са най-малко три жилища.
Add a few tablespoons of honey to the sauce.	Добавете няколко супени лъжици мед към соса.
I really need to work on that.	Наистина трябва да работя върху това.
The new missile is remarkably effective.	Новата ракета е забележително ефективна.
The weather suddenly got worse.	Времето внезапно се влоши.
The cover of the book shows a medieval castle.	Корицата на книгата показва средновековен замък.
Garbage cans should be emptied regularly.	Кофите за боклук трябва да се изпразват редовно.
The towers of the cathedral stand silhouettes against the evening sky.	Кулите на катедралата стоят силуети на фона на вечерното небе.
Remove the fleshy substance from the skin.	Извадете месестото вещество от кожата.
Transfer the wet noodles, sprinkled with sauce, to the oven.	Преместете мокрите юфка, поръсени със сос, във фурна.
Most importantly, humans are physical objects.	Най-важното е, че хората са физически обекти.
He was advised to emigrate.	Посъветваха го да емигрира.
Let me introduce myself.	Нека се представя.
She sighed resignedly.	Тя въздъхна примирено.
The bridge is currently undergoing major repairs.	В момента мостът е в основен ремонт.
We rely on our taxes.	Разчитаме на нашите данъци.
There is snow on the mountain tops.	По планинските върхове има сняг.
Several students opposed the move.	Няколко студенти изразиха противопоставянето си на този ход.
He feels that his life is empty.	Той чувства, че животът му е празен.
This periodical is no longer in print.	Това периодично издание вече не е напечатано.
The lambs bleated pitifully.	Агнетата блеяха жално.
I myself prefer jasmine perfume.	Аз самият предпочитам парфюма на жасмин.
No more questions, your honor.	Без повече въпроси, ваша чест.
The population continued to grow.	Населението продължи да нараства.
She shook her head without blinking.	Тя помръдна глава, без да мига.
This city is defined by its elegant skyscrapers.	Този град се определя от своите елегантни небостъргачи.
Children mature mentally faster.	Децата съзряват умствено по-бързо.
A narrow bridge leads across the valley.	Тесен мост води през долината.
The ice is melting and sea levels are rising.	Ледът се топи, а морското равнище се покачва.
He lived in fear of his father.	Той живееше в страх от баща си.
They encountered several obstacles.	Те срещнаха няколко препятствия.
Fish and chips were a favorite dish.	Риба и чипс бяха любимо ястие.
Some migrants have a family at home.	Някои мигранти имат семейство у дома.
The main tourist attraction of the city is its zoo.	Основната туристическа атракция на града е неговият зоопарк.
Upon thermal expansion, the liquid expands.	При термично разширение течността се разширява.
It once belonged to a rich merchant.	Някога принадлежал на богат търговец.
We can achieve universal healthcare.	Можем да постигнем универсално здравеопазване.
Kangaroo died near the road.	Кенгуру загина близо до път.
My new bike looks better than yours.	Моят нов велосипед изглежда по-добър от вашия.
Never sympathize with the rich.	Никога не симпатизирайте на богатите.
We fought long and hard.	Борихме се дълго и упорито.
The crime rate in the city is high.	Процентът на престъпността в града е висок.
The numbers are increasing.	Числата се увеличават.
He did not provide evidence for his allegations.	Той не даде доказателства за твърденията си.
Sand is clearly visible.	Ясно се вижда песъчинка.
He shakes his head.	Той поклаща глава.
This newspaper is read by ordinary citizens.	Този вестник се чете от обикновени граждани.
Make sure you file your taxes by the deadline.	Уверете се, че подавате данъците си до крайния срок.
The ship's captain always travels with a compass.	Капитанът на кораба винаги пътува с компас.
They have many living organisms.	Те притежават много живи организми.
The dispute dragged on in the courts for years.	Спорът се проточи в съдилищата с години.
The dog was violent after eating.	Кучето беше буйно след хранене.
Dogs live and hunt in the streets.	Кучетата живеят и ловуват по улиците.
This yarn is spun by a master weaver.	Тази прежда е изпредена от майстор тъкач.
A cold front is coming.	Идва студен фронт.
The company later announced that the dispute had been resolved.	По-късно компанията обяви, че спорът е разрешен.
Peter, still a boy, accompanied his uncle.	Петър, все още момче, придружи чичо си.
She felt restless.	Чувстваше се неспокойна.
There were frequent power outages.	Имаше чести прекъсвания на тока.
Apply the paste on the cake.	Нанесете пастата върху тортата.
A sudden gust of wind blew sand into her eyes.	Внезапен порив на вятъра навя пясък в очите й.
The population growth rate remains high.	Темпът на нарастване на населението остава висок.
Our company must consistently invest in new technologies.	Нашата компания трябва последователно да инвестира в нови технологии.
Animals thrive in the tropics.	Животните се развиват по-добре в тропическите райони.
The koala is a bag animal.	Коалата е торбено животно.
People to follow	Хора за подражание
Everyone who is someone is there.	Всеки, който е някой, е там.
First, rinse the rice.	Първо изплакнете ориза.
The fish is delicious, fresh and crunchy.	Рибата е вкусна, свежа и хрупкава.
The peach fell over the fence.	Прасковата падна през оградата.
He received a low test score.	Той получи ниска оценка на теста.
With the change of seasons, bears hibernate.	Със смяната на сезоните мечките спят зимен сън.
The expedition is necessary because the herds are starving.	Експедицията е необходима, тъй като стадата гладуват.
The bloody conflict has left many homeless.	Кървавият конфликт остави много хора без дом.
The task requires concentration and effort.	Задачата изисква концентрация и усилия.
The boxes began to line up noisily in the garage.	Кутиите започнаха да се нареждат шумно в гаража.
Start with a clean, closed jar first.	Първо започнете с чист, затворен буркан.
A mother bear fiercely defends her young.	Мечка майка яростно защитава своите малки.
A handful of snow crunched under his shoes.	Шепа сняг хрускаше под обувките му.
The cup was decorated with delicate vines.	Чашата беше украсена с нежни лози.
Mom will make us chocolate chip cookies.	Мама ще ни направи шоколадови бисквитки.
We have enough funds to get started.	Имаме достатъчно средства, за да започнем работата.
Download my videos to your device.	Изтеглете моите видеоклипове на вашето устройство.
Completely modern museum.	Напълно модерен музей.
She hovered over them all.	Тя се надвисна над всички тях.
We walked through the back.	Преходихме през задната страна.
Wear rubber boots when hunting in the rain.	Носете гумени ботуши, когато ловувате в дъжда.
He paid close attention to detail.	Той обърна стриктно внимание на детайлите.
The winter weather will be cold.	Зимното време ще бъде студено.
He remained totally silent.	Той остана тотално мълчалив.
Shall we go through the window?	Да минем през прозореца?
Here, however, they are relatively rare.	Тук обаче те са сравнително редки.
Three sailors were walking along a quay.	Трима моряци се разхождаха по един кей.
He clenched his fist.	Той стисна ръката си в юмрук.
Many plants get sick.	Много растения се разболяват.
The dictionary must be complete.	Речникът трябва да е пълен.
Does anyone know anything?	Някой знае ли нещо?
The sinking army was finally saved.	Потъващата армия най-накрая беше спасена.
A pipeline will supply the new dam.	Тръбопровод ще захранва новия язовир.
Any body type usually feels great.	Всеки вид каросерия обикновено се чувства страхотно.
Army garrisons will be disbanded.	Армейските гарнизони ще бъдат разпуснати.
There is no cure for this disease.	Няма лек за това заболяване.
These tribes are especially interesting.	Тези племена са особено интересни.
This is a lively part of the city.	Това е оживена част на града.
When the birds returned, they began to rebuild the holes.	Когато птиците се върнали, те започнали да възстановяват дупките.
The area was heavily mined.	Районът беше силно миниран.
A group of singing villagers rushed towards us.	Група пеещи селяни се втурнаха към нас.
At dawn the river was calm.	На разсъмване реката беше спокойна.
The city was bombed.	Градът беше обект на бомбардировките.
You can't expect people to learn things so well.	Не можете да очаквате хората да научат нещата толкова добре.
Consultations are currently underway.	В момента текат консултации.
Its pleasant aroma is felt on the skin.	Усеща се приятният му аромат върху кожата.
The horse ran down the beach.	Конят избяга надолу по плажа.
She was sitting on the porch when she saw him.	Тя седеше на верандата, когато го видя.
There is a restaurant next to the museum.	До музея има ресторант.
Over time, the planet cools and ice forms.	С течение на времето планетата се охлажда и се образува лед.
The light colors the canary in bright yellow.	Светлината оцветява канарчето в ярко жълто.
Although the temple was important, it was now very neglected.	Въпреки че храмът беше важен, сега той беше много занемарен.
The train is constant, stable.	Влакът е постоянен, стабилен.
His throat was drained of blood.	Гърлото му беше изцедено от кръв.
Take it and see if there is money.	Вземете го и вижте дали има пари.
Fishermen set out through the hills in search of fish.	Рибарите тръгват през хълмовете в търсене на рибата.
The ball moved smoothly in the air.	Топката се движеше плавно във въздуха.
You are young, healthy and full of energy.	Вие сте млади, здрави и пълни с енергия.
Wrenches are used to turn a nut.	Гаечните ключове се използват за завъртане на гайка.
In the study, try to measure sadness.	В проучването се опитайте да измерите тъгата.
Jump rope, ball, books, pencils.	Въже за скачане, топка, книги, моливи.
She often publishes publications about her work.	Тя често публикува публикации за работата си.
You can cook on the fire.	Можете да готвите на огъня.
Our building is under construction.	Нашата сграда е в процес на изграждане.
Set the table, learn this song, etc.	Поставете масата, научете тази песен и т.н.
The chicken smelled delicious.	Пилето ухаеше вкусно.
We are seeing the effects of climate change all around us.	Виждаме последиците от изменението на климата навсякъде около нас.
If you can't pay, you can't log in.	Ако не можете да платите, не можете да влезете.
The smell was strong enough to drive a man crazy.	Миризмата беше достатъчно силна, за да подлуди човек.
Apply a little wax on the apple.	Нанесете малко восък върху ябълката.
Bird songs filled the meadow.	Птичи песни изпълниха поляната.
Print this on your printer.	Отпечатайте това на вашия принтер.
She sat waiting for him, judging every minute.	Тя седеше и го чакаше, преценявайки всяка минута.
My house was surrounded by trees.	Къщата ми беше заобиколена от дървета.
For a start, there was a red roof.	Като начало имаше червен покрив.
The children had arrived at their new home.	Децата бяха пристигнали в новия си дом.
Their answers were ill-considered.	Отговорите им бяха зле обмислени.
In addition, they are more expensive than ordinary seed potatoes.	Освен това те са по-скъпи от обикновените картофи за семена.
The flowers are carefully pruned.	Цветята са внимателно подрязани.
Her friends describe her as a talented pianist.	Приятелите й я описват като талантлива пианистка.
Sick mothers call on her for help.	Болните майки я призовават за помощ.
He reached quickly and turned the control lever.	Бързо се пресегна и завъртя лоста за управление.
The intersection is a major problem for traffic.	Кръстовището е основен проблем за движението.
So she asked me.	И така, тя ме попита.
The photos show old customs.	Снимките показват стара митница.
The valley breathed the salty air of the sea.	Долината вдъхваше соления въздух на морето.
The money is not mine.	Парите не са мои.
He usually forgets to water the plants.	Обикновено забравя да полива растенията.
The city is defended with a strong fence.	Градът се отбранява със здрава частокола.
The children ran to the mountain.	Децата хукнаха към планината.
This city is famous for its glorious history.	Този град е известен със своята славна история.
All information was encrypted.	Цялата информация беше кодирана.
The soil was infested with worms.	Почвата беше заразена с червеи.
The activity is deeply satisfying.	Дейността е дълбоко удовлетворяваща.
The rain was pouring down.	Дъждът валеше на порои.
The fortress is the biggest development in the region.	Крепостта е най-голямото развитие в района.
The best approach may be to consider the best option.	Най-добрият подход може да бъде да се обмисли най-добрият вариант.
This child is blind.	Това дете е сляпо.
Who owns this house?	Кой притежава тази къща?
The mouse crept behind a hole in the wall.	Мишката се промъкна зад дупка в стената.
The construction will include a tunnel.	Строителството ще включва тунел.
This is a matter of principle.	Това е принципен въпрос.
He died in a plane crash.	Той загина при самолетна катастрофа.
Some cheese producers have received a certificate.	Някои производители на сирене са получили сертификат.
The standardized test will be given to the students.	Стандартизираният тест ще бъде даден на учениците.
Her voice grows more insistent.	Гласът й става все по-настоятелен.
We need to save water more than ever.	Повече от всякога трябва да пестим водата.
Fill the bottom half of the pan with gelatin.	Напълнете долната половина на тавата с желатин.
Scientists rushed to help her.	Учените се втурнали да й помогнат.
You wrote it all down, didn't you?	Всичко си записал, нали?
After a period of rapid growth, however, it slowed.	След период на бърз растеж обаче се забави.
Water becomes ice when it is cold.	Водата става лед, когато е студена.
This village has a reputation for remarkable hospitality.	Това село има репутацията на забележително гостоприемство.
The storm scattered small boats over miles of water.	Бурята разпръсна малки лодки по мили вода.
I often hear whispers around the dinner table.	Често чувам шепот около масата за вечеря.
The roads narrowed into one lane.	Пътищата се свиха в една лента.
She rubbed her muddy feet.	Тя изтърка калните си крака.
The oil rig was evacuated at considerable speed.	Нефтената платформа беше евакуирана със значителна бързина.
The waitress looked confused.	Сервитьорката изглеждаше объркана.
He has already faced several setbacks.	Той вече се е сблъсквал с няколко неуспехи.
The manager was putting more and more pressure on his employees.	Мениджърът все по-силно натискаше служителите си.
The root of the problem.	Коренът на проблема.
The smell of salty air is nasty.	Миризмата на соления въздух е гадна.
The doctor told me that his son needed metal braces.	Лекарят ми каза, че синът му има нужда от метални брекети.
This coffee was so tempting that he drank it with pleasure.	Това кафе беше толкова примамливо, че той го изпи с удоволствие.
Moisten your toothbrush.	Навлажнете четката си за зъби.
Science still does not understand the nature of consciousness.	Науката все още не разбира природата на съзнанието.
She boldly stepped forward to help the man.	Смело тя пристъпи напред, за да помогне на мъжа.
The first thing would be to find hot water.	Първото нещо би било да намерите топла вода.
The printer is ten years old.	Принтерът е на десет години.
The plan was finally introduced.	Планът най-накрая беше въведен.
He's lying.	Той лъже.
A clever picture of a dragon.	Умна картина на дракон.
They replaced the dirty old carpets with new ones.	Замениха мръсните стари килими с нови.
She stared at the sky.	Тя се загледа в небето.
The enemy weakened our army, but we still won.	Врагът отслаби нашата армия, но ние все пак победихме.
I do not support this production	Не подкрепям тази продукция
So she swam to shore.	Така тя доплува до брега.
The government lifted the ban.	Правителството отмени забраната.
He ate a plate of unappetizing food.	Той изяде чиния с неапетитна храна.
The youngsters celebrated the success of their team.	Младежите отпразнуваха успеха на своя отбор.
Researchers have studied individual differences.	Изследователите са изследвали индивидуалните различия.
They have not started work yet.	Все още не са започнали работа.
The milk was hot.	Млякото беше горещо.
Bacteria do not cause ulcers.	Бактериите не причиняват язви.
He was squatting by the river.	Беше клекнал до ръба на реката.
The cat obeyed the attack.	Котката се подчини на атаката.
I drink orange juice because it gives me energy.	Пия портокалов сок, защото ми дава енергия.
Their bodies were never found.	Телата им така и не бяха открити.
All participants in this study were women and mostly white.	Всички участници в това проучване са били жени и предимно бели.
The robber's pistol had a sharp crack.	Пистолетът на разбойника имаше остра пукнатина.
Strong winds hit the ship.	Силните ветрове удариха кораба.
Astronauts rarely visit this post.	Астронавтите рядко посещават този пост.
Debt mortgages the future of cities.	Дългът ипотекира бъдещето на градовете.
They left immediately, unaware of the danger.	Те веднага си тръгнаха, без да осъзнават опасността.
The boiled lamb was juicy.	Вареното агнешко беше сочно.
She raises pigeons in her garden.	Тя отглежда гълъби в градината си.
It is foolish to pollute nature.	Глупаво е да се замърсява природата.
A sudden gust of wind blew the flame away.	Внезапен порив на вятъра издуха пламъка.
Experts doubt this controversial theory.	Експертите се съмняват в тази спорна теория.
Kurt came to a small seaside village.	Кърт дойде в малко селце край морето.
How should we protect the environment?	Как трябва да защитим околната среда?
Definitions vary depending on the context.	Определенията варират в зависимост от контекста.
The children rolled on the grass.	Децата се търкаляха по тревата.
The coffee was served with small sandwiches.	Кафето беше поднесено заедно с малки сандвичи.
Many researchers have studied the influence of religion on culture.	Много изследователи са изследвали влиянието на религията върху културата.
Police found the apartment searched.	Полицията откри апартамента претърсен.
She is a firm believer in destiny.	Тя е твърдо вярваща в съдбата.
Follow this car!	Следвайте тази кола!
Sometimes she can be racist.	Понякога може да бъде расистка.
Think of a world without computers.	Помислете за света без компютри.
Joshua advised them to stay here.	Джозуи ги посъветва да останат тук.
She jumped on the glistening golden sand of the beach.	Тя подскачаше по блестящия златист пясък на плажа.
The rosemary bush had a delicate scent.	От храста розмарин се носеше деликатен аромат.
Exercise builds healthy bones.	Упражнението изгражда здрави кости.
The little creature lived more than two miles underwater.	Малкото създание живееше на повече от две мили под водата.
First prepare the red pepper.	Първо пригответе червения пипер.
How did the incident happen?	Как се случи инцидентът?
Everyone is invited.	Всички са поканени.
The two men looked at each other.	Двамата мъже се спогледаха.
The penguin was spinning in the snow.	Пингвинът се въртеше по снега.
The landlord was forced to sell the house.	Наемодателят бил принуден да продаде къщата.
Your facial hair is very fine.	Косата на лицето ви е много фина.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Някога пустиня, сега оазис от зеленина.
He woke up late and missed breakfast.	Събуди се късно и пропусна закуската.
He saw the data gaps.	Той видя пропуските в данните.
Instead, the woman counted three coins.	Вместо това жената преброи три монети.
She swims across the river.	Тя плува през реката.
He quickly picked up her backpack.	Той бързо вдигна раницата й.
Rice yields have fallen this year.	Добивите на ориз са намалели тази година.
The thirst for knowledge is as strong as ever.	Жаждата за знание е силна както винаги.
I have something to say.	имам какво да кажа.
The woman sipped her tea.	Жената отпи от чая си.
The witch's spell didn't work.	Заклинанието на вещицата не проработи.
Hundreds of thousands of protesters stormed the city.	Стотици хиляди демонстранти нахлуха в града.
He needed a new suitcase.	Имаше нужда от нов куфар.
Sweet corn and tomatoes and beans.	Сладка царевица и домати и боб.
The referendum failed.	Референдумът е провален.
They started their holiday shopping.	Започнаха празничното си пазаруване.
A beggar came to the door to ask for food.	До вратата дойде просяк да поиска храна.
They hurried to the shore.	Бързо се приближиха до брега.
Every summer she visited her uncle in the countryside.	Всяко лято тя посещаваше чичо си в провинцията.
After the flood, everyone started cleaning up the mess.	След наводнението всички се заеха с почистването на кашата.
She died of a heart attack.	Тя почина от сърдечен удар.
Growth in this region has slowed.	Растежът в този регион се забави.
She proved to be a great actress.	Тя се доказа като страхотна актриса.
Don't bribe this clerk!	Не подкупвайте този чиновник!
This revolution was caused by hunger.	Тази революция е предизвикана от глада.
The peasants began to move away from their swamps.	Селяните започнаха да се отдалечават от блатата си.
They achieved this by traveling the earth.	Те постигнаха това, пътувайки по земята.
Look at this cloud in the distance.	Погледнете този облак в далечината.
The child stared at the old woman.	Детето се втренчи в старицата.
This defeat frightened most generals.	Това поражение уплаши повечето генерали.
They have lived under the sea for thousands of years.	Те са живели под морето в продължение на хиляди години.
The salad dressing needs to be diluted.	Дресингът за салата се нуждае от разреждане.
According to this law, the slaughter of poultry is illegal.	Съгласно този закон коленето на домашни птици е незаконно.
Whipping is considered unacceptable.	Бичуването се счита за неприемливо.
Stop that!	Спри това!
The water passes through the tree.	Водата преминава през дървото.
Their adventure ended tragically.	Приключението им завърши трагедийно.
The boat made its way through the canal.	Лодката си проправи път през канала.
Now these roles have been reversed.	Сега тези роли са разменени.
The fabric looked nicely shiny.	Платът изглеждаше приятно лъскав.
If you see a stranger, report it to the police.	Ако видите непознат, сигнализирайте в полицията.
This means that strong drinks should be consumed slowly.	Това означава, че силните напитки трябва да се консумират бавно.
I never want to be friends with you!	Никога не искам да бъда приятел с теб!
She always watched the clouds.	Тя винаги гледаше облаците.
Thunderstorms and cloudy skies will cause monsoons.	Гръмотевични бури и облачно небе ще доведат до мусоните.
Ironically, right?	Иронично, нали?
The longer the exposure, the more pronounced the effect	Ефектът беше по-изразен, колкото по-дълга беше експозицията
The caterpillar turned to dust.	Гъсеницата се превърна в прах.
The market was empty.	Пазарът беше пуст.
He is considered a statesman.	Смятан е за държавник.
This injury removed the former athlete.	Тази контузия отстрани бившия спортист.
The internet connection was too slow.	Интернет връзката беше твърде бавна.
The substance will dissolve in water.	Веществото ще се разтвори във вода.
The coffin was covered with flowers.	Ковчегът беше покрит с цветя.
Work has been done to analyze the effects on digestion.	Извършена е работа по анализиране на ефектите върху храносмилането.
I feel very happy.	Чувствам се много щастлив.
Birds, unlike mammals, have hollow bones.	Птиците, за разлика от бозайниците, имат кухи кости.
The priest trained him for the priesthood.	Свещеникът го обучи за свещеничество.
It is rich in both culture and history.	Той е богат както на култура, така и на история.
Most young people attend college.	Повечето млади хора посещават колеж.
Are we free to choose what we want?	Свободни ли сме да избираме какво искаме?
He poured cream over his coffee and stirred it.	Изля кафето си със сметана и го разбърка.
Dirt was everywhere.	Мръсотия беше навсякъде.
The purple flowers were scattered on the table.	Лилавите цветя бяха разпръснати по масата.
Time affects everyone.	Времето се отразява на всички.
The broken glass lay in the alley.	Счупеното стъкло лежеше на алеята.
You have to accept life as it comes.	Трябва да приемете живота такъв, какъвто идва.
This city is famous for its music.	Този град е известен със своята музика.
I cut the paper into thin strips.	Нарязах хартията на тънки ивици.
Many people believe that the standard of living will deteriorate.	Много хора вярват, че стандартът на живот ще се влоши.
Hit by a rock in a rising surf, the fish died.	Ударена в скалата при надигащ се прибой, рибата умря.
He flew in his personal plane.	Той долетя с личния си самолет.
The beach is rocky.	Плажът е скалист.
An open book lay on the table.	На масата лежеше отворена книга.
The fungus kills trees.	Гъбата убива дърветата.
We are building new roads.	Строим нови пътища.
It became such a famous landmark that the population doubled.	Стана толкова известна забележителност, че населението се удвои.
The roads in this area are hopelessly inadequate.	Пътищата в този район са безнадеждно неадекватни.
He was one of the most capable managers around.	Той беше един от най-способните мениджъри наоколо.
When he finished, he fell asleep drunk.	След като приключи, той заспа в пиянски сън.
Education is another issue that is often discussed.	Образованието е друг въпрос, който често се обсъжда.
The scientist announced the result with great excitement.	Ученият обяви резултата с голямо вълнение.
There is a lot of talk that she plans to run in the elections.	Много се говори, че тя планира да участва в изборите.
So he built a fur factory.	Така той построи меха фабрика.
Vinegar is often made from this fruit.	От този плод често се правят оцети.
The physiologist studies the science of the brain.	Физиологът изследва науката за мозъка.
A green cursor appeared.	Появи се зелен курсор.
You will have to take out the garbage.	Ще трябва да изнесете боклука.
City of ancient dwellings.	Град на древни жилища.
There is an entrance fee.	Има входна такса.
The poet moves from thought to word to image without effort.	Поетът преминава от мисъл към дума към образ без усилие.
First, you will need to dissolve the sawdust.	Първо, ще трябва да разтворите дървените стърготини.
I noticed the basketball on the alley.	Забелязах баскетболната топка на алеята.
She rushed down the stairs.	Тя се втурна надолу по стълбите.
Most residents live in poverty.	Повечето жители живеят в бедност.
She rubbed her eyes with both hands.	Тя потърка очите си с две ръце.
Happy is the woman who has found a true friend.	Щастлива е жената, която е намерила истински приятел.
She was suffering from cancer.	Тя страдаше от рак.
They are considered quite soft.	Те се считат за доста меки.
Since then, Buddhist vegetarianism has become popular.	Оттогава будисткото вегетарианство стана популярно.
She ordered more food.	Тя поръча още ястия.
A quiet snowstorm ensues.	Настъпва тиха снежна буря.
The hummingbird dipped its beak in the flower.	Колибрито потопи човката си в цветето.
The singer disguises herself as a milkmaid.	Изпълнителка се маскира като доярка.
Statistics show that there are fewer crimes today.	Статистиката показва, че днес престъпленията са по-малко.
Emily's smile was bright when she opened her present.	Усмивката на Емили беше сияеща, когато отвори подаръка си.
Summary statistics can be used to compare samples.	Обобщена статистика може да се използва за сравняване на проби.
The monkey's face was made of paper.	Лицето на маймуната беше направено от хартия.
They work as cashiers in retail outlets.	Работят като касиери в търговски обекти.
The food they bought left much to be desired.	Храната, която купиха, остави много да се желае.
The policy in this region is complicated.	Политиката в този регион е сложна.
The singer's voice is amazing.	Гласът на певицата е невероятен.
The local economy is largely based on agriculture.	Местната икономика до голяма степен се основава на селското стопанство.
There are clear differences between the two cultures.	Между тези две култури има ясно изразени разлики.
The Iron Bridge was an architectural marvel.	Железният мост беше архитектурно чудо.
A warm glow as they watched the birds.	Топло сияние, докато гледаха птиците.
I bought a new pen for dogs.	Купих си нова писалка за кучета.
The picture is yours.	Картината е твоя.
The cold winds hit his weak face.	Студените ветрове удариха слабото му лице.
The person who wrote the text is unknown.	Лицето, което е написало текста, е неизвестно.
The monument suffered significant damage during the fighting.	Паметникът е претърпял значителни щети по време на боевете.
The possibility may arise later.	Възможността може да възникне и по-късно.
It was an experiment to test the effects of drugs.	Това беше експеримент за тестване на ефекта на наркотиците.
I thought it was you.	Мислех, че си ти.
What she does is repetitive, sometimes boring, but important.	Това, което тя прави, е повтарящо се, понякога скучно, но важно.
She put the chocolate in her mouth.	Тя пъхна шоколада в устата си.
The village was relatively quiet	Селото беше сравнително тихо
This process converts methane to methanol.	Този процес превръща метана в метанол.
It is worth taking out health insurance.	Струва си да си направите здравна застраховка.
We sent him to pack.	Изпратихме го да опакова.
The main islands of the continent occupy most of the region.	Основните острови на континента заемат по-голямата част от региона.
My neighbor lives on the road.	Моят съсед живее по пътя.
She is sitting at the reception.	Тя седи на рецепцията.
The young man's courage surprised everyone.	Смелостта на младежа изненада всички.
They were spotted by students on their way to school.	Те бяха забелязани от ученици на път за училище.
Many people came to look for the new residents of the neighborhood.	Много хора дойдоха да потърсят новите жители на квартала.
The man carefully cuts the pineapple.	Мъжът внимателно разрязва ананаса.
The laboratory was equipped with the latest equipment.	Лабораторията беше оборудвана с най-ново оборудване.
Power outages are usually caused by storms.	Прекъсванията на тока обикновено са причинени от бури.
Are the people who live here very friendly?	Хората, които живеят тук, много ли са приятелски настроени?
Burning pain blossomed in his skull.	Изпепеляваща болка разцъфна в черепа му.
Iinated refers to the process by which oxygen combines with carbon.	Iinated се отнася до процеса, при който кислородът се комбинира с въглерод.
But so far the animals are gone.	Но засега животните са изчезнали.
The storm finally passed.	Бурята най-после отмина.
Place a batch of rice on top of each other.	Слагайте върху ориза партида по една.
Americans eat a lot of bread.	Американците ядат много хляб.
It is often used in advanced machine translation.	Използва се често в усъвършенствания машинен превод.
The power supply is reliable.	Захранващата мрежа е надеждна.
They had to move the wedding date.	Трябваше да преместят датата на сватбата.
A soldier dressed in the jungle was lying on the ground.	Войник, облечен в джунглата, лежеше на земята.
Rangers confiscated the snakes in his tank.	Рейнджърите са конфискували змиите в резервоара му.
Prostitutes are becoming easier to find	Проститутки стават все по-лесни за намиране
Spread a little butter on the bread.	Намажете хляба с малко масло.
They went down the steep hill.	Слязоха надолу по стръмния хълм.
Mosquito nets are needed to prevent malaria.	Мрежите против комари са необходими за предотвратяване на малария.
She despised her husband.	Тя презираше съпруга си.
Students will soon be able to study at the university.	Студентите скоро ще могат да учат в университета.
They became alarmed and immediately charged.	Те се разтревожиха и веднага се заредиха.
It is perfectly normal for children to forget.	Съвсем нормално е децата да забравят.
She stamped her foot in anger.	Тя тропна с крак от гняв.
Many units were destroyed in the attack.	При атаката бяха унищожени много единици.
The walls were painted white.	Стените бяха боядисани в бяло.
They received orders to march.	Те получиха заповеди за поход.
The monkey quickly escaped.	Маймуната бързо избяга.
The life of the colonists was difficult, but they persevered.	Животът на колонистите бил труден, но те упорствали.
He was definitely not feeling well today.	Определено не се чувстваше добре днес.
I would like to go.	Бих искал да отида.
Girls these days wear all sorts of weird clothes.	Момичетата в наши дни носят всякакви странни дрехи.
Bats can fly while sleeping.	Прилепите могат да летят, докато спят.
The fields are green and moist.	Полетата са зелени и влажни.
Lead from batteries can poison children.	Оловото от батериите може да отрови децата.
Seeing the ruins, he felt a great sense of sadness.	Виждайки руините, той изпита голямо чувство на тъга.
You have several mistakes in your grammar.	Имате няколко грешки в граматиката си.
Farmers who have to repay the loan are worried.	Земеделските производители, които трябва да погасят заема, са болни от притеснение.
He ordered three pizzas.	Той поръча три пици.
We need to pool our resources.	Трябва да обединим ресурсите си.
The government imposed an embargo on imports.	Правителството наложи ембарго върху вноса.
Replace all four wheels.	Сменете всичките четири колела.
The little boy runs into the backyard.	Малкото момче изтича в задния двор.
The manager speaks angrily to his secretary.	Мениджърът говори ядосано на секретарката си.
It was a mistake to expose yourself to work this way.	Да се ​​изложи на работа по този начин беше грешка.
This condition is called mumps.	Това състояние се нарича паротит.
Still, local people's ownership of forest resources remains weak.	И все пак владението на местните хора над горските ресурси остава слабо.
I don't want you to worry, my dear.	Не искам да се тревожиш, скъпа моя.
I suggest you eat some bread.	Предлагам ви да хапнете малко хляб.
Gorillas are paid to perform daily rituals.	На горилите се плаща за извършване на ежедневни ритуали.
The truck's brakes failed.	Спирачките на камиона са отказали.
He exhaled a cloud of smoke.	Той издиша облак дим.
The school principal is a very respected man.	Директорът на училището е много уважаван човек.
The steel bars were broken.	Стоманените пръти бяха счупени.
The company employs two accountants.	Във фирмата работят двама счетоводители.
Several roads lead to this place.	Няколко пътища водят до това място.
A lot of new energy was pouring into the city.	Много нова енергия се вливаше в града.
The seasons affect our mood.	Сезоните влияят на настроението ни.
Newlywed couple enjoying quiet food at home.	Новобрачна двойка се наслаждава на тиха храна у дома.
The lake is frozen.	Езерото е замръзнало.
The title of this car is registered in my name.	Заглавието на тази кола е регистрирано на мое име.
New players are always welcome.	Нови играчи винаги са добре дошли.
Stir gently to dissolve the sugar.	Разбъркайте внимателно, за да се разтвори захарта.
Researchers believe that many natural processes obey simple laws.	Изследователите вярват, че много природни процеси се подчиняват на прости закони.
It was difficult for her to keep her balance.	Беше й трудно да запази равновесие.
Diets should contain a lot of vegetables.	Диетите трябва да съдържат много зеленчуци.
Sunburn causes reddening of the skin.	Слънчевото изгаряне причинява зачервяване на кожата.
She lives not far from here.	Тя живее недалеч оттук.
He won't like it, he said.	Няма да му хареса, каза той.
The landscape is a beautiful sight to behold.	Пейзажът е красива гледка за гледане.
The astronaut began to fear for his safety.	Астронавтът започна да се страхува за своята безопасност.
Collecting fruit from the trees is hard work.	Събирането на плодове по дърветата е тежка работа.
His results from the first experiment were satisfactory.	Резултатите му от първия експеримент бяха задоволителни.
They have a complex system of beliefs.	Те имат сложна система от вярвания.
Rapid lifestyle changes have consequences for the environment.	Бързата промяна на начина на живот има последици за околната среда.
A shallow trench has been dug.	Изкопана е плитка траншея.
A tribe with a special language.	Племе със специален език.
He raised a heartbeat to his colleagues.	Той вдигна сърдечна чаша към колегите си.
Every teenager wants to be beautiful.	Всяка тийнейджърка иска да бъде красива.
Simple but delicious food.	Проста, но вкусна храна.
During their travels, they encountered frequent violence.	По време на пътуването си те се сблъсквали с често насилие.
Algebra and geometry are sometimes considered closely related.	Алгебрата и геометрията понякога се считат за тясно свързани.
My neighbors' pets made my children happy.	Домашните любимци на съседите ми зарадваха децата ми.
Many houses are built of wood.	Много къщи са построени от дърво.
The government has failed to provide jobs for young people.	Правителството не успя да осигури работа на младите хора.
Use a fork to make holes in the dough.	Използвайте вилица, за да направите дупки в тестото.
They swam quickly back to shore.	Бързо заплуваха обратно към брега.
Activate the captcha	Активирайте captcha
Never be afraid, there are things you can do too.	Никога не се страхувайте, има неща, които също можете да направите.
Unreasonable hours of work are required.	Изискват се неразумни часове труд.
The design features a round design.	Дизайнът се отличава с кръгъл дизайн.
More and more young people are turning to social networks.	Все повече млади хора се обръщат към социалните мрежи.
Industrialization has led to greater automation.	Индустриализацията доведе до по-голяма автоматизация.
An elderly woman went down the street to the house.	Една възрастна жена слезе по улицата към къщата.
Everyone laughed.	Всички се засмяха.
Animals are looking for food.	Животните търсят храна.
She returned to her room, furious.	Тя се върна в стаята си, вбесена.
The spring was surrounded by tall trees.	Изворът беше заобиколен от високи дървета.
He loves his candy stores.	Той много обича своите магазини за бонбони.
The brightness of the neon attracts advertising customers.	Яркостта на неона привлича рекламни клиенти.
Include several dairy products in your diet.	Включете няколко млечни продукта в диетата си.
She tried to follow in her footsteps.	Тя се опита да проследи стъпките си.
It is vital.	То е от жизненоважно значение.
There was no sign of intelligent life.	Нямаше и следа от интелигентен живот.
I can exchange them with you.	Мога да ги разменя с теб.
Salt water extinguishes the flame.	Солената вода гаси пламъка.
We tested the operation of the power plant.	Тествахме работата на електроцентралата.
You will also need three eggs.	Ще ви трябват и три яйца.
There was soft music coming from the building.	От сградата се носеше тихата музика.
Reading is an important part of our lives.	Четенето е важна част от живота ни.
The chefs try to please her.	Готвачите се стремят да й угодят.
The absurd accusations against him were rejected.	Абсурдните обвинения, повдигнати срещу него, бяха отхвърлени.
She felt a sudden surge of sadness.	Тя почувства внезапен прилив на тъга.
The boy took a sip of orange juice.	Момчето отпи глътка портокалов сок.
Small groups began to form.	Започнаха да се образуват малки групи.
She is very picky about what she wears.	Тя е много придирчива към това, което носи.
The atmosphere is beautiful and calm.	Обстановката е красива и спокойна.
These clouds have a silver lining.	Тези облаци имат сребърна подплата.
A poor farmer often has to flee his village.	Беден фермер често трябва да бяга от селото си.
The raven was affected by lead poisoning and died.	Гарванът бил засегнат от отравяне с олово и загинал.
The street is lined with chestnuts.	Улицата е облицована с кестени.
Their conversation was incomprehensible.	Разговорът им беше неразбираем.
Never underestimate the persistence of these rodents.	Никога не подценявайте упоритостта на тези гризачи.
Only liquid poured through the funnel will be poured out.	Само течност, излята през фунията, ще се излее.
The locals are very friendly and tolerant.	Местните хора са много дружелюбни и толерантни.
One senses the presence of disaster ahead.	Човек усеща присъствието на бедствие напред.
Documents say the three men were executed.	Документите казват, че тримата мъже са били екзекутирани.
To me, the world seems meaningless.	За мен светът изглежда безсмислен.
Football is a favorite game here.	Футболът е любима игра тук.
The car ran smoothly.	Колата вървеше гладко.
The scientist developed a simple method for cloning new plants.	Ученият разработи прост метод за клониране на нови растения.
Politicians need to be more honest.	Политиците трябва да бъдат по-честни.
He met me at the local cafe.	Срещна ме в местното кафене.
They set fire to the house.	Подпалиха къщата.
The chickens are fussing uncontrollably, pecking at the grain.	Пилетата се суетят неудържимо, кълват зърното.
New farming methods have reduced the use of fertilizers.	Новите методи на земеделие намалиха използването на торове.
We call on the government to launch an investigation.	Призоваваме правителството да започне разследване.
Turbulence is common during spring storms.	Турбуленцията е често срещана по време на пролетни бури.
The young woman was taken away by a police officer.	Младата жена била отведена от полицай.
The rain was very refreshing.	Дъждът беше много освежаващ.
He is known to be lazy.	Известно е, че е мързелив.
Letwin promised to cut funding until the next election.	Летуин обеща да прекрати финансирането до следващите избори.
Scientists have found that men live longer.	Учените установиха, че мъжете живеят по-дълго.
The government must offer support for unemployment.	Правителството трябва да предложи подкрепа за безработица.
Nowadays, most people live in a city.	В наши дни повечето хора живеят в град.
A map of the region was visible on the wall.	На стената се виждаше карта на региона.
According to scientists, polar ice caps are melting fast.	Според учените полярните ледени шапки се топят бързо.
The added sugar will improve the taste.	Добавената захар ще подобри вкуса.
The man ate snails as expected.	Мъжът яде охлюви, както се очакваше.
Their job is to keep our streets clean.	Тяхната работа е да поддържат нашите улици чисти.
The quality of this product is excellent.	Качеството на този продукт е отлично.
His teeth were rotten from caries.	Зъбите му бяха изгнили от кариес.
The old woman bit her lip nervously.	Възрастната жена прехапа нервно устни.
Somehow he manages to stay on top of things.	По някакъв начин той успява да остане на върха на нещата.
She adjusted her glasses, studying the bloodstain.	Тя намести очилата си, изучавайки кървавото петно.
Nobody knows the reason.	Никой не знае причината.
The company's chief accountant manages a significant operation.	Главният счетоводител на компанията ръководи значителна операция.
We drove for hours.	Карахме с часове.
Some schools are turning a blind eye to drug use.	Някои училища си затварят очите за употребата на наркотици.
An hour passed before the corpses arrived.	Мина един час, преди да пристигнат трупите.
This is a convenient device.	Това е удобно устройство.
They came to worship him and follow him.	Те дойдоха да го обожават и следват.
They treated us warmly during the visit.	По време на посещението ни се отнасяха топло.
Of course, clean water is essential for our survival.	Разбира се, чистата вода е от съществено значение за нашето оцеляване.
One hundred thousand people live here!	Тук живеят сто хиляди души!
A traffic policeman stopped me.	Спря ме пътен полицай.
The streets of this village are filled with shops.	Улиците на това село са изпълнени с магазини.
He later confessed to smuggling.	По-късно той признал за контрабанда.
The house is full of memories and recollections.	Къщата е пълна със спомени и спомени.
Officials were not enthusiastic about the project.	Длъжностните лица не показаха ентусиазъм към проекта.
They were asked to send some of the documents by e-mail.	Те бяха помолени да изпратят някои от документите по имейл.
The inventor came up with a suitable design for the hydrator.	Изобретателят измислил подходящ дизайн за хидратор.
Swimming consumes a lot of energy.	Плуването изразходва много енергия.
Some experts believe that space travel is impossible.	Някои експерти смятат, че пътуването в космоса е невъзможно.
The teacher can guide and inspire his students to greatness.	Учителят може да напътства и вдъхновява своите ученици към величие.
Don't be pessimistic.	Не бъдете песимисти.
Basic electricity is already available in most places.	Основното електричество вече е налично на повечето места.
The wind began to blow.	Вятърът започна да духа.
The local diet consists mainly of fish, rice and fruit.	Местната диета се състои предимно от риба, ориз и плодове.
The emergency services have been notified.	Уведомени са службите за спешна помощ.
Every other latch opened.	Всяко друго резе се отвори.
A farmer harvests.	Фермер прибира реколтата си.
The section was lined with beautiful trees.	Секцията беше облицована с красиви дървета.
Instead of taking a taxi, take the train.	Вместо да вземете такси, вземете влака.
An ordinary boy who has traveled the world.	„Обикновено момче“, обиколило света.
Some writers try to save everyone they can.	Някои писатели се опитват да спасят всеки, който могат.
He was in a hurry with an urgent message.	Бързал е с спешно съобщение.
A syringe was found at the scene.	На мястото е намерена спринцовка.
Distrustful feelings suggest hidden motives.	Недоверчивите чувства подсказват скрити мотиви.
She apologized with tears.	Тя се извини със сълзи.
The tape was for buses only.	Лентата беше предназначена само за автобуси.
The cat jumped off the counter.	Котката скочи от плота.
They will win the league this season!	Те ще спечелят лигата този сезон!
She lives on the outskirts of the city.	Тя живее в покрайнините на града.
A new government study confirms the staggering figures.	Ново правителствено проучване потвърждава зашеметяващите цифри.
A number of highways were blocked.	Бяха блокирани редица магистрали.
You have to bring evidence.	Трябва да донесете доказателства.
The policeman bit his ear.	Полицаят го ухапа за ухото.
We constantly remind them of the dangers of smoking.	Непрекъснато им напомняме за опасностите от тютюнопушенето.
He walks through the park in three minutes.	Той преминава през парка за три минути.
Agriculture is based on a combination of science and art.	Селското стопанство се основава на комбинация от наука и изкуство.
The volcano has been dormant for centuries.	Вулканът е спящ от векове.
It is difficult to motivate people.	Трудно е да се мотивират хората.
I understood this text one night.	Разбрах този текст една вечер.
The house has spacious rooms.	Къщата разполага с просторни стаи.
The bird population has decreased after the blizzard.	Популацията на птиците е намаляла след виелицата.
From him she found a colorful brown egg.	От него тя намери пъстро кафяво яйце.
He was used to boredom, so he was irritable.	Вече беше свикнал с досада, така че беше раздразнителен.
She turned off the light.	Тя изключи светлината.
When she first appeared, she looked worried.	При първото си появяване тя изглеждаше разтревожена.
The boat is moored to the shore.	Лодката е акостирана до брега.
This finding led to conflicting conclusions.	Това откритие доведе до противоречиви заключения.
Some of these books contain useful information.	Някои от тези книги съдържат полезна информация.
If you sit for too long, you will become stiff.	Ако седите твърде дълго, ще станете сковани.
People usually visit the capital of their country.	Хората обикновено посещават столицата на страната си.
Trade and travel have benefited from their unification.	Търговията и пътуванията са се възползвали от обединението им.
The government plans to build roads throughout the countryside.	Правителството планира да построи пътища в цялата селска местност.
The kidnappers tied her to a chair.	Похитителите я завързали за стол.
The fisherman hung his rod in the water.	Рибарят увисна въдицата си във водата.
The cars are extremely reliable.	Автомобилите са изключително надеждни.
The main course was delicious.	Основното ястие беше вкусно.
Jack has been learning to program since last month.	Джак се учи да програмира от миналия месец.
Students need to take care of their pets.	Учениците трябва да се грижат за своите домашни любимци.
This part of the river is very dangerous.	Тази част от реката е много опасна.
The plight of the slaves is deplorable.	Тежкото положение на робите е плачевно.
While some clothing choices provoke comment.	Докато някои избори на облекло предизвикват коментар.
The package weighed three kilograms.	Пакетът тежеше три килограма.
The baby's diaper was covered with feces.	Пелена на бебето беше покрита с изпражнения.
The new model has fewer components.	Новият модел има по-малко компоненти.
This bird is sacred.	Тази птица е свещена.
A cloud of dust rose among the trees.	Облак прах се издигна сред дърветата.
There seems to be no end to the misery and suffering.	Изглежда няма край на мизерията и страданието.
Afghanistan has been in conflict for years.	Афганистан е затънал в конфликт от години.
I coughed discreetly.	Изкашлях се дискретно.
They entered a house with a thatched roof.	Влязоха в къща със сламен покрив.
It was time to rest.	Беше време за почивка.
The slightest mistake can be fatal.	Най-малката грешка може да бъде фатална.
Animals are the main victims of deforestation.	Животните са основните жертви на обезлесяването.
She urged her companions to do something.	Тя призова спътниците си да направят нещо.
Recent data show that crime is declining.	Последните данни показват, че престъпността намалява.
Help yourself with the apple.	Помогнете си с ябълката.
It's time for a short break.	Време е за кратка пауза.
The fallen water rushed back down the stream.	Падналата вода се втурна обратно надолу по потока.
He plans to open a restaurant in the city.	Той смята да отвори ресторант в града.
I live near the river.	Живея близо до реката.
Blama wondered.	— учуди се Блама.
The king ordered her executed.	Кралят заповяда да я екзекутират.
The blind man led the boy to the bus stop.	Слепецът отведе момчето до автобусната спирка.
They won the battle, but lost the war.	Те спечелиха битката, но загубиха войната.
The children were proud of their happy brother.	Децата се гордеха със своя щастлив брат.
These words are repeated many times.	Тези думи се повтарят многократно.
There were more cars on the road than ever.	На пътя имаше повече коли от всякога.
A handful of people attended the rally.	Шепа хора присъстваха на митинга.
With great effort he lifted the chest.	С огромно усилие той вдигна сандъка.
Because of her sins, she was spiritually thrown into the abyss.	Заради греховете си тя била хвърлена духовно в бездната.
Most of the workers live on the premises.	Повечето от работниците живеят в помещенията.
Can you perform the ceremony correctly?	Можете ли да изпълните церемонията правилно?
The washing machine cannot be repaired.	Пералнята не може да бъде ремонтирана.
Melt the lard on the fire.	Разтопете свинската мас на огъня.
The atom is not detected by electricity.	Атомът не е открит с електричество.
Some people believe that such people should be arrested.	Някои хора смятат, че такива хора трябва да бъдат арестувани.
I am a nomadic trader.	Аз съм номадски търговец.
He ate the sandwich.	Той изяде сандвича.
He persuaded scientists to take a more scientific approach.	Той убеди учените да предприемат по-научен подход.
The canals of this river are fed by melting snow.	Каналите на тази река се захранват от топещия се сняг.
Science has never been so advanced.	Никога науката не е била толкова напреднала.
The crane crushed two cars.	Кранът е смачкал две коли.
You make us wait for the bus!	Караш ни да чакаме автобуса!
Nico sought political asylum.	Нико потърси политическо убежище.
He could barely get the job done.	Едва успяваше да свърши работата.
What she said is true.	Това, което тя каза, е вярно.
The ship had come ashore after departure.	Корабът беше излязъл на брега след тръгване.
Farmers planted orange, banana and papaya trees.	Фермерите засадиха портокалови, бананови и папаяни дървета.
The wedding plans remained unfinished.	Сватбените планове останаха незавършени.
Running water is necessary for life.	Течащата вода е необходима за живота.
Only some of the schools brought money.	Само някои от училищата донесоха пари.
Eggs are a good source of biotin.	Яйцата са добър източник на биотин.
He shakes hands with his old friend.	Той се ръкува със стария си приятел.
But that day never came.	Но този ден така и не дойде.
The farmer has a large, healthy harvest.	Фермерът има голяма, здрава реколта.
It is an essential nutrient for the human body.	Това е основно хранително вещество за човешкото тяло.
He needed two cups of sugar.	Имаше нужда от две чаши захар.
Police threw stones and tried to break bones.	Полицаите хвърляли камъни и се опитвали да счупят костите.
Participants with broad social connections perform better on memory tests.	Участниците с широки социални връзки се представят по-добре при тестовете за памет.
It was just a harmless attack.	Това беше само безобидна атака.
Studies show that cows are more useful than camels.	Изследванията показват, че кравите са по-полезни от камилите.
The submarine was crossing the ocean at high speed.	Подводницата пресичаше океана с голяма скорост.
Is anyone in your family affected?	Засегнат ли е някой от семейството ви?
Unfortunately, no one was injured.	За съжаление никой не е пострадал.
I'm sure you'll do well.	Сигурен съм, че ще се справиш добре.
She took a sip of water.	Тя отпи глътка вода.
Attach the wooden boards to the frame.	Прикрепете дървените дъски към рамката.
This seems to be the only sensible solution.	Това изглежда е единственото разумно решение.
We now use cheap disposable plastic products.	Сега използваме евтини пластмасови продукти за еднократна употреба.
A mixture of sugar and water.	Смес от захар и вода.
The professor drew a detailed map.	Професорът нарисува подробна карта.
Locals believe that this tree is sacred.	Местните вярват, че това дърво е свещено.
Many scientists agree that science must inform ethical decisions.	Много учени са съгласни, че науката трябва да информира етичните решения.
One quick turn and the bottle was unlocked.	Едно бързо завъртане и бутилката беше отпушена.
A blood test can show if you are pregnant.	Кръвен тест може да покаже дали сте бременна.
Soon the city will be fully served by trains.	Скоро градът ще бъде напълно обслужван от влакове.
Thick, heavy clouds hung on the horizon.	Гъсти, тежки облаци висяха на хоризонта.
The lack of electricity here is a huge problem.	Липсата на електричество тук е огромен проблем.
The ceiling duct is running.	Каналът на тавана тече.
What we eat has a direct impact on our health.	Това, което ядем, има пряко влияние върху здравето ни.
Faculty members were asked to remain silent.	Членовете на факултета бяха помолени да си мълчат.
Many items in the kitchen were stainless steel.	Много предмети в кухнята бяха от неръждаема стомана.
Construction requires large amounts of cement.	Строителството изисква големи количества цимент.
These are our hardworking employees.	Това са нашите трудолюбиви служители.
Volunteers participated in the support efforts.	Доброволци участваха в помощните усилия.
The court is a complex process.	Съдът е сложен процес.
Unfortunately, the cultures did not develop very well.	За съжаление културите не се развиваха много добре.
The zoo receives more and more visitors every year.	Зоологическата градина получава все повече посетители всяка година.
Who is responsible for this?	Кой е отговорен за това?
He was thin, worn out.	Беше отслабнал, износен.
The peasants lived in abject poverty.	Селяните живееха в мизерна бедност.
If the terrain is difficult, this will help.	Ако теренът е труден, това ще помогне.
The priests were paid a meager sum.	На свещениците бяха платени мизерна сума.
Her car broke down on the highway.	Колата й се повреди на магистралата.
She was tossing and turning in her bed, unable to sleep.	Тя се мяташе в леглото си, неспособна да заспи.
The tub was full of bubbles.	Ваната беше пълна с мехурчета.
An oil slick polluted several miles of ocean.	Нефтено петно ​​замърси няколко мили океан.
Elephants have lived and roamed this land for thousands of years.	Слоновете живеят и обикалят по тази земя от хилядолетия.
There are many rich people in this neighborhood.	В този квартал има много богати хора.
Families are the basic unit of a society.	Семействата са основната единица на едно общество.
Put the mixture in the blender.	Поставете сместа в блендера.
Now the window is broken.	Сега прозорецът е счупен.
This rowing boat is made of heavy wood.	Тази гребна лодка е изработена от тежко дърво.
The museum's collection is extensive.	Колекцията на музея е обширна.
Most people find it too complicated.	Повечето хора смятат, че е твърде сложно.
Use a fork and spoon.	Използвайте вилица и лъжица.
The oil industry is extremely important.	Нефтената индустрия е изключително важна.
Thornbushes provided shelter from the elements.	Thornbushes осигуряваха подслон от стихиите.
Notice the blood staining the bandage.	Забележете кръвта, оцветяваща превръзката.
Be careful not to spoil it.	Внимавайте да не го развалите.
My childhood love was sweet.	Детската ми любов беше сладка.
Our class will go to the zoo tomorrow.	Нашият клас ще отиде утре в зоологическата градина.
The truck delivered the goods on time.	Камионът достави стоката навреме.
She went to the room and opened the door.	Тя отиде до стаята и отвори вратата.
His leadership was short-lived.	Неговото ръководство беше краткотрайно.
The energy company was called in to repair the machine.	Енергийната компания е извикана за ремонт на машината.
The rules of this sport are very strict.	Правилата на този спорт са много строги.
I got used to living without freedom.	Свикнах с живот без свобода.
The politician wants higher tariffs.	Политикът иска по-високи тарифи.
She came without fish after fishing at night.	Тя дойде без риба след риболов през нощта.
Inject the paint into the mold.	Инжектирайте боята във формата.
This country is historically important.	Тази страна е исторически важна.
She scratched her forehead.	Тя се почеса по челото.
Reduce stress levels.	Намалете нивата на стрес.
She insisted on paying the bill.	Тя настоя да плати сметката.
We need to take time to be happy.	Трябва да си дадем време да бъдем щастливи.
When they are young, they are full of life.	Когато са млади, те са пълни с живот.
Fresh air and exercise are good for health.	Свежият въздух и упражненията са полезни за здравето.
The locals have lived in this region for centuries.	Местните жители живеят в този регион от векове.
She tried to drive the train, but was rejected.	Тя се опитала да управлява влака, но била отхвърлена.
The edible parts of the tree are its fruits.	Ядливите части на дървото са неговите плодове.
The ice is catching, says a guide.	Ледът се хваща, казва екскурзовод.
A bread knife lay on the table.	На масата лежеше нож за хляб.
George lives in a three-bedroom house.	Джордж живее в къща с три спални.
There is no excuse for violence.	Няма оправдание за насилието.
In the past, she has helped many battered women.	В миналото тя е помагала на много очукани жени.
Wheelchair ramps are available for your convenience.	За ваше удобство се предлагат рампи за инвалидни колички.
A ship crashed in the mountains.	Кораб се разби в планината.
The cinema was completely empty.	Киното беше напълно пусто.
Their emir's offices were destroyed.	Офисите им на емира бяха унищожени.
However, all the "kings" were really just contenders.	Всички „крале“ обаче всъщност бяха само претенденти.
She spoke slowly, as if thinking carefully before speaking.	Тя говореше бавно, сякаш обмисляше внимателно, преди да заговори.
They promote better health.	Те насърчават подобряване на здравето.
They emphasize the dramatic effect of their ban.	Те подчертават драматичния ефект от тяхната забрана.
It is wrong to make people suffer because of their beliefs.	Грешно е да караш хората да страдат заради вярванията си.
Every day the body becomes weaker.	Всеки ден тялото става все по-слабо.
Two company representatives complained	Двама представители на фирмата се оплакаха,
The company has been growing rapidly over the last few years.	Фирмата се разраства бързо през последните няколко години.
We are at war.	Ние сме във война.
I love visiting this park.	Обичам да посещавам този парк.
As education here is free, all children can attend.	Тъй като образованието тук е безплатно, всички деца могат да присъстват.
In order to uphold justice, the law must be obeyed.	За да се отстоява справедливостта, законът трябва да се спазва.
Political leaders condemned the decision.	Политическите лидери осъдиха решението.
The harvest festival is eagerly awaited by farmers.	Празникът на реколтата се очаква с нетърпение от фермерите.
Include the pulp, it is quite tasty.	Включете и пулпата, доста е вкусна.
Let's build a new cathedral in its place.	Нека на нейно място да построим нова катедрала.
Spielberg's best work.	Най-добрата работа на Спилбърг.
The shops loaded all the goods.	Магазините заредиха всички стоки.
The deal was made quickly.	Сделката беше осъществена бързо.
The shirt was red.	Ризата беше червена.
Water does not dissolve carbon dioxide.	Водата не разтваря въглеродния диоксид.
There is a decline in road traffic.	Има спад в пътния трафик.
The city walls were destroyed during the siege.	Градските стени са разрушени по време на обсадата.
The chocolate ice cream was melting.	Шоколадовият сладолед се топеше.
She opened her eyes wide.	Тя отвори широко очи.
Even car thieves have trouble selling these vehicles.	Дори автокрадците имат проблеми с продажбата на тези превозни средства.
This tree bears fruit twice a year.	Това дърво дава плодове два пъти годишно.
Finally he fell silent.	Накрая той замълча.
Police found his weapon on the spot.	Полицията намерила оръжието му на място.
Studies have been used to determine the cause.	За установяване на причината бяха използвани проучвания.
He was out to take pictures.	Беше навън да снима.
Increasing production was a priority.	Увеличаването на производството беше приоритет.
Reading materials will be provided to all visitors.	На всички посетители ще бъдат предоставени материали за четене.
The farm is quite small.	Фермата е доста малка.
She looked at the picture fondly.	Тя гледаше умилено снимката.
They were tough men.	Те бяха жилави човечета.
He was arrested for questioning.	Той е арестуван за разпит.
We have to come to terms with what the police told us.	Трябва да се примирим с това, което ни каза полицията.
She struggled to cope with the students.	Тя се мъчеше да се справи с учениците.
He had lunch, then headed to the store.	Той обядва, след което се запъти към магазина.
He talks and talks, but he says little on the substance.	Той говори и говори, но казва малко по същество.
The danger of global warming is growing with each passing year.	Опасността от глобално затопляне нараства с всяка изминала година.
He left me alone.	Той ме остави сам.
In recent months, the girl's behavior has changed.	През последните месеци поведението на момичето се промени.
Instead of eating the fish raw, she fried it.	Вместо да яде рибата сурова, тя я изпържи.
They didn't stop for water or food.	Не спряха за вода или храна.
The market is not open to outsiders.	Пазарът не е отворен за външни лица.
Use non-stick pans to make pancakes.	Използвайте тигани с незалепващо покритие, за да направите палачинки.
The cat rushed.	Котката се втурна.
The trees began to bud soon after.	Дърветата започнаха да пъпчат скоро след това.
The clay pot was full of delicious fragrant soup.	Глинената тенджера беше пълна с вкусна ухаеща супа.
Its popularity is growing rapidly.	Популярността му нараства бързо.
A forest fire is spreading rapidly from one village to another.	Горски пожар се разпространява бързо от едно село в друго.
The display includes operating system options.	Дисплеят включва опциите на операционната система.
He ran every day.	Тичаше всеки ден.
The lights are dimmed.	Светлините са приглушени.
The service station was closed during the storm.	Сервизът беше затворен по време на бурята.
He slid a few coins in her direction.	Той плъзна няколко монети в нейната посока.
To what extent would you be willing to cooperate?	До каква степен бихте готови да си сътрудничите?
A group of children were playing nearby.	Група деца играеха наблизо.
She will go home when she is done.	Тя ще се прибере вкъщи, когато свърши работата.
A member of her sister's family called.	Обади се член от семейството на сестра й.
Some people then claimed that the tree was sick.	След това някои хора твърдяха, че дървото е болно.
The party was held in a hall.	Партито се проведе в зала.
The situation of women has improved in recent years.	Положението на жените се подобри през последните години.
The rocket destroyed the royal family.	Ракетата унищожи кралското семейство.
The fish is boiled in sea water.	Рибата се сварява в морска вода.
Here you can try delicious cuisine.	Тук можете да опитате вкусна кухня.
The food here is not exceptional.	Храната тук не е изключителна.
He was a wonderful head, respected by all.	Той беше прекрасен глава, уважаван от всички.
I can't do it alone.	Не мога да го направя сам.
He was accompanied by a group of journalists.	Придружаваше го група журналисти.
I tried to solve the problem, but without success.	Опитах се да разреша проблема, но безуспешно.
Everyone will laugh at you.	Всички ще ти се смеят.
The government has passed legislation to boost national security efforts.	Правителството прие законодателство за увеличаване на усилията за национална сигурност.
The last days of winter are often very cold.	Последните дни на зимата често са много студени.
They will erase the rumors.	Те ще изтрият слуховете.
Therefore, the bill is extremely expensive.	Следователно сметката е изключително скъпа.
The manager was fired in court.	Мениджърът беше уволнен по съдебен ред.
The clerk approached, wearing an ugly striped shirt.	Служителят се приближи, облечен в грозна раирана риза.
They were detained by the police.	Те са задържани в полицията.
Avoid heavy traffic.	Избягвайте плътния трафик.
When the sun set, the baron's wife lit candles.	Когато слънцето залезе, жената на барона запали свещи.
As soon as the singer heard her voice, he stopped.	Щом певицата чу гласа й, той спря.
The conspirators want to undermine the government.	Заговорниците искат да подкопаят правителството.
We had to stop for gas.	Трябваше да спрем за бензин.
They have been visiting their homes for years.	От години си ходиха на гости в домовете си.
Many religions and cultures consider certain things sacred.	Много религии и култури смятат определени неща за свещени.
Build the hut as shown on the poster.	Изградете хижата, както е показано на плаката.
The authorities must act quickly.	Властите трябва да действат бързо.
But their deep eyes spoke of sadness.	Но дълбоко поставените им очи говореха за тъга.
The kitten purred, rubbing his head in his hand.	Котето измърка, потривайки главата си в ръката си.
We are advancing along narrow cobbled streets.	Напредваме по тесни калдъръмени улички.
The animals grazed happily on the lawn.	Животните пасеха доволно на поляната.
It failed the lead test.	То се провали на теста за олово.
Organically grown products have been available for years.	Биологично отгледаната продукция се предлага от години.
We really live in interesting times.	Наистина живеем в интересни времена.
However, there were heavy clouds in the region.	В региона обаче имаше силна облачност.
The deck belonged to her husband.	Палубата принадлежеше на съпруга й.
The noise stopped suddenly.	Шумът изведнъж спря.
Passion, love and empathy are what motivate him.	Страстта, любовта и съпричастността са това, което го мотивира.
He wears a suit and a bow tie to work.	На работа носи костюм и папийонка.
When the music stopped, the dancers left the stage.	Когато музиката спря, танцьорите напуснаха сцената.
He always looked over his shoulder at his parents.	Винаги гледаше през рамо за родителите си.
English is taught for nine months in the lower grades.	Английският се преподава девет месеца в по-ниските класове.
Her speech was met with mixed answers.	Речта й беше посрещната със смесени отговори.
Few house builders hired.	Малко строители на къщи наеха.
The horse was a beautiful white stallion.	Конят беше красив бял жребец.
He whistled as he walked.	Той подсвирна, докато вървеше.
I'm not very keen on more trips around the world.	Не съм много запален по повече пътувания по света.
This castle has a long history.	Този замък има дълга история.
Their success may be due to their work ethic.	Техният успех може да се дължи на тяхната работна етика.
Which speakers do you remember, which have three drivers?	Кои говорители се сещате, кои имат три драйвера?
In many cultures, the color red is usually used.	В много култури обикновено се използва червеният цвят.
The divorce rate here is quite high.	Процентът на разводите тук е доста висок.
Most of their neighbors make their own clothes.	Повечето от съседите им сами си правят дрехите.
His dull eyes looked tired.	Тъпите му очи изглеждаха уморени.
He knows the place well.	Той познава добре мястото.
He handed it to me.	Той ми го предаде.
He criticized successive governments.	Той критикува поредните правителства.
He is the eldest of three brothers.	Той е най-големият от тримата братя.
You can never say.	Никога не можеш да кажеш.
The capital of the peninsula is a center of culture and art.	Столицата на полуострова е център на културата и изкуството.
I am trying to write this book.	Опитвам се да напиша тази книга.
Muddy landslides blocked many roads down the mountain.	Кални свлачища блокираха множество пътища надолу по планината.
Migrants are often abused.	Мигрантите често са обект на малтретиране.
By the end of the day, the family was starving.	До края на деня семейството умираше от глад.
He repaired the broken chair.	Той поправи счупения стол.
Troops take over the city without warning.	Войските превземат града без предупреждение.
The autumn leaves were shades of red and yellow.	Есенните листа бяха нюанси на червено и жълто.
The tomb is built into a hill.	Гробницата е вградена в хълм.
When the pie is baked, serve.	Когато баницата се изпече, се сервира.
Aerosols are small particles of solid or liquid matter.	Аерозолите са малки частици от твърдо или течно вещество.
Many species are now on the endangered list.	Много видове животни сега са в списъка на застрашените.
My dog ​​ate homework.	Кучето ми изяде домашното.
Noise exceeds decibel levels.	Шумът надвишава нивата на децибелите.
Her lips were bright pink.	Устните й бяха ярко розови.
A dispute erupted over who was to blame.	Избухна спор кой е виновен.
In many countries, hunting is already strictly regulated.	В много страни ловът вече е строго регламентиран.
Don't forget to catch the last bus home.	Не забравяйте да хванете последния автобус за вкъщи.
The rain had subsided before midnight.	Дъждът беше утихнал преди полунощ.
The cockroach exploded on the floor.	Хлебарката се пръсна по пода.
The queen passed slowly.	Кралицата мина бавно.
Today, people avoid talking to strangers.	Днес хората избягват да говорят с непознати.
This group is known for its humorous lyrics.	Тази група е известна със своите хумористични текстове.
Several local fishermen joined the protest.	Няколко местни рибари се присъединиха към протеста.
Her novels have been translated into many languages.	Нейните романи са преведени на много езици.
It was an awkward moment.	Беше неудобен момент.
Some species grow to enormous sizes.	Някои видове растат до огромни размери.
You better not see them too often.	По-добре не ги виждайте твърде често.
Separate the yolks from the whites.	Отделете жълтъците от белтъците.
The mailing list is a list of email addresses.	Пощенският списък е списък с имейл адреси.
A door slammed in the house.	В къщата се затръшна врата.
Fund managers are in dire straits.	Мениджърите на фондове са в ужасно затруднение.
Her body was deeply tanned.	Тялото й беше дълбоко загоряло.
The beans were spread thin on the ground.	Бобът се разстила на тънко върху земята.
These flows are biologically diverse.	Тези потоци са биологично разнообразни.
Several women dared early in the morning.	Няколко жени смели рано сутринта.
There is a history of alcohol problems.	Има анамнеза за проблеми с алкохола.
They got off their seats on the train.	Те слязоха от местата си във влака.
He arrived just as they finished eating.	Той пристигна точно когато свършиха с яденето.
Mix the buttermilk and the egg together.	Смесете мътеницата и яйцето заедно.
He splashed in the cold water.	Той се плиска в хладната вода.
A white feather fluttered slightly in the air.	Бяло перце се носеше леко надолу във въздуха.
Her husband left four months ago.	Съпругът й напусна преди четири месеца.
The proof is in the pudding.	Доказателството е в пудинга.
She was promoted for the job.	Тя беше повишена за работата.
The earth's crust is broken into huge slabs.	Земната кора е разбита на огромни плочи.
States have been instructed to consider nuclear energy as an option.	Държавите бяха инструктирани да разгледат ядрената енергия като опция.
He was a red and golden dragon.	Беше червен и златен дракон.
Thousands of students attend this university every year.	Хиляди студенти посещават този университет всяка година.
For example, it is common to eat crabs during their	Например, обичайно е да се ядат раци по време на тяхното
The government is determined to protect the environment.	Правителството е решено да опазва околната среда.
The work requires attention to detail and concentration.	Работата изисква внимание към детайла и концентрация.
He took off his hat.	Той свали шапката си.
The writer adheres strictly to the facts.	Писателят се придържа стриктно към фактите.
A green field stretches across the horizon.	Зелено поле се простира през хоризонта.
Balance the factions in the family.	Балансирайте фракциите в семейството.
Efforts were made in the roast.	Бяха положени усилия в печеното.
First, fry the onion over low heat.	Първо запържете лука на слаб огън.
Nobody knew what to do.	Никой не знаеше какво да прави.
The twentieth century is a time of great importance for architecture.	Двадесети век е време от голямо значение за архитектурата.
Study groups can influence academic achievement.	Учебните групи могат да повлияят на академичните постижения.
He gripped the knife tightly.	Той здраво хвана ножа.
Sometimes motionless, sometimes very restless.	Понякога неподвижно, понякога много неспокойно.
The shells are a symbol of prosperity.	Черупките са символ на просперитет.
He gathered a few small blue feathers.	Той събра няколко малки сини пера.
Technology was considered an esoteric activity.	Технологията се е считала за езотерична дейност.
A cockroach crawled on the floor.	Хлебарка се пъхна по пода.
It started with a strong breeze.	Започна със силен бриз.
A young man's life was ruined.	Животът на млад човек беше съсипан.
First, you will need two cups of brown sugar.	Първо, ще ви трябват две чаши кафява захар.
Several young people died.	Няколко млади хора загинаха.
They were angry when they were denied service.	Те се ядосаха, когато им отказаха услуга.
Move your hair and look here, please.	Преместете косата си и погледнете тук, моля.
He has a job.	Той има работа.
An early feeling that something is wrong.	Ранно усещане, че нещо не е наред.
Technology has undergone many changes.	Технологията е претърпяла много промени.
The sun was shining bright and bright.	Слънцето грееше силно и ярко.
Shakespeare is considered one of the greatest writers.	Шекспир е смятан за един от най-великите писатели.
They became impatient.	Те станаха нетърпеливи.
The country is famous for its food and wine.	Страната е известна със своята храна и вино.
The crime is theft, not murder.	Престъплението е кражба, а не убийство.
Sudden, decisive action.	Внезапно, решително действие.
The end result was unconvincing.	Крайният резултат беше неубедителен.
Obedience to authority is essential.	Подчинението на властта е от съществено значение.
Watching people suffer is awful.	Да гледаш как хората страдат е ужасно.
Alkaline earth metals react violently with acid.	Алкалоземните метали реагират бурно с киселина.
There was a merry party upstairs.	Горе се провеждаше весел купон.
Pay attention to the impatience of the machine to make us happy.	Обърнете внимание на нетърпението на машината да ни зарадва.
Our party went up.	Купонът ни продължи нагоре.
She appeared at the exhibition.	Тя се появи на изложбата.
The setting sun shed a wide spotlight over the ocean.	Залязващото слънце хвърли широка светлина на прожекторите над океана.
The participants in these experiments were blind.	Участниците в тези експерименти бяха слепи.
The region enjoyed regular rainfall.	Регионът се радваше на редовни валежи.
He has a strong voice but a weak character.	Има силен глас, но слаб характер.
They will never forget that.	Те никога няма да забравят това.
Widgets are essential.	Джаджите са от съществено значение.
His persona is the creator of a corporate empire.	Неговата персона е на създател на корпоративна империя.
Never despair, no matter what suffering you suffer.	Никога не се отчайвайте, без значение какви страдания ви сполетят.
The chemical element tin is silvery white.	Химическият елемент калай е сребристо бял.
The night sky was slowly fading into twilight.	Нощното небе бавно избледняваше в здрач.
There is a lot of room for interpretation.	Има много място за тълкуване.
True independence is rare.	Истинската независимост е рядкост.
Broken glass littered the ground.	Счупени стъкла осеяха земята.
This is a fundamental difference.	Това е фундаментална разлика.
This region produces some of the best pastries.	Този регион произвежда едни от най-добрите сладкиши.
There was a harvest festival.	Течеше празник на реколтата.
She looked stunned by the sudden noise.	Тя изглеждаше зашеметена от внезапния шум.
Once tourists flocked to this coastal gem.	Веднъж туристите се стичаха към този крайбрежен скъпоценен камък.
Locals have long flocked to this brewery.	Местните жители отдавна се стичат в тази пивоварна.
He broke a world record.	Той счупи световен рекорд.
My doctor keeps telling me to drink more water.	Лекарят ми постоянно ми казва да пия повече вода.
Lions were often disturbed by dogs.	Лъвовете често били обезпокоявани от кучета.
The rules prohibit the use of plastic bags.	Правилата забраняват използването на найлонови торбички.
Foreign visitors should only enter the designated ports.	Чуждестранните посетители трябва да влизат само на определените пристанища.
Now our lives are much better.	Сега животът ни е много по-добър.
English came out on top.	Английският излезе на първо място.
Insects do not have brains.	Насекомите нямат мозък.
The little girl couldn't stop giggling.	Малкото момиченце не можеше да спре да се кикоти.
People seemed to prefer silence to conversation.	Хората сякаш предпочитаха тишината пред разговора.
The new man got an office.	Новият човек получи офис.
I felt that we were kindred spirits.	Почувствах, че сме сродни души.
She named her calf after her mother.	Тя кръсти телето си на майка си.
The voltage standard was unstable.	Стандартът на напрежението беше нестабилен.
The passage was so narrow that hardly anyone could walk.	Проходът беше толкова тесен, че едва ли някой можеше да върви.
What do you base your economy on?	На какво базирате икономиката си?
Judging by his expression, no one would argue with that.	Съдейки по изражението му, никой не би спорил с това.
There is a dramatic increase in cancer cases.	Има драматичен ръст на случаите на рак.
I asked her for directions to the hotel.	Попитах я за упътване до хотела.
Wash your clothes in cold water.	Изперете дрехите си в студена вода.
I hope he reacts sensibly.	Надявам се да реагира разумно.
The frozen hand was full of pain.	Измръзналата ръка беше пълна с болка.
The head of the underworld honcho.	Главата на подземния свят хончо.
The students are a rebellious party.	Студентите са непокорна партия.
His watch was a gift.	Часовникът му беше подарен.
Some believe that the elderly should be treated with respect.	Някои смятат, че към възрастните хора трябва да се отнасяме с уважение.
I long for peace and quiet.	Жадувам тишина и спокойствие.
The effects of this disease are rare.	Ефектите от това заболяване са редки.
The lover can finally meet his real partner.	Влюбеният може най-накрая да срещне истинския си партньор.
The stranger patted the pony on the neck.	Непознатият потупа понито по врата.
Give him your seat, please.	Дайте му мястото си, моля.
There is no substitute for experience.	Няма заместител на опита.
However, most companies remained closed.	Повечето фирми обаче останаха затворени.
Inflation will affect pensions next year.	Инфлацията ще се отрази на пенсиите през следващата година.
The captain pushed hard to the left.	Капитанът бутна силно наляво.
The gaming industry has been booming for several years.	Игралната индустрия процъфтява от няколко години.
The work was in very good condition.	Произведението беше в много добро състояние.
Her eyes were strained.	Очите й бяха напрегнати.
The crime rate falls after dark.	Процентът на престъпността пада след мръкване.
A certain percentage of children start school with underweight.	Определен процент от децата започват училище с поднормено тегло.
Imported meat is not always cheaper.	Вносното месо не винаги е по-евтино.
Now sit back and listen.	Сега седнете и слушайте.
Our military efforts so far have been very effective.	Нашите военни усилия досега бяха много ефективни.
Residents hid in basements and bomb shelters.	Жителите се скриха в мазета и бомбоубежища.
The injured man was rushed to hospital.	Пострадалият мъж е откаран по спешност в болница.
A number of organizations managed to dismantle the system.	Редица организации успяха да демонтират системата.
This new house requires a lot of work.	Тази нова къща изисква много работа.
There was another creak in the door.	Чу се още едно скърцане на вратата.
They are known for their washing and tenderness.	Те са известни със своя мийн и нежност.
The poison quickly spread throughout his body.	Отровата бързо се разпространи по тялото му.
But some people buy and eat fish all year round.	Но някои хора купуват и ядат риба през цялата година.
Let him choose the child he likes.	Нека избере детето, което харесва.
The walls of their village are made of clay.	Стените на селото им са от глина.
But we have to send him that money.	Но трябва да му изпратим тези пари.
She was obviously pregnant.	Беше очевидно, че е бременна.
The professional competition ended with a surprising result.	Професионалното състезание завърши с изненадващ резултат.
Trees line the streets.	По улиците се редят дървета.
It took only two hours to reach the village.	Отне само два часа, за да стигнем до селото.
A speech follows.	Следва реч.
Everyone in town looks friendly.	Всички в града изглеждат приятелски настроени.
Rain is falling in streams in the country.	Дъжд заваля в потоци в страната.
The celestial dragon is a mythical beast	Небесният дракон е митичен звяр
Think about the difference between hydrogen and helium.	Помислете за разликата между водород и хелий.
The radio played soothing music.	Радиото пускаше успокояваща музика.
He has a distant hairline.	Той има отдалечена линия на косата.
My daughter offered me a cup of tea.	Дъщерята ми предложи чаша чай.
Snort, sniff, spit.	Смъркайте, смъркайте, плюйте.
The study has been criticized.	Проучването е критикувано.
There are four thousand liters of gasoline in the tank.	В резервоара има четири хиляди литра бензин.
Morning is the best time to visit this temple.	Сутринта е най-доброто време за посещение на този храм.
The politician made political claims.	Политикът направи политически претенции.
He stubbornly believed that his father was dead.	Той упорито вярваше, че баща му е мъртъв.
The only criterion for admission is faith.	Единственият критерий за допускане е вярата.
When he describes himself, he is called a peaceful man.	Когато описва себе си, той се нарича миролюбив човек.
The host computer can run in binary mode.	Основният компютър може да работи по двоичен начин.
She believed her country was under attack.	Тя вярваше, че страната й е атакувана.
He was evicted from his house.	Той беше изгонен от къщата си.
Straw allows livestock to breathe.	Сламата позволява на добитъка да диша.
He was exhausted and fell asleep easily.	Беше изтощен и лесно заспа.
What exactly happened is not entirely clear.	Какво точно се е случило не е съвсем ясно.
Avoid overcooking the fish.	Избягвайте да преварявате рибата.
Studies show that electricity can be produced using wave energy.	Проучванията показват, че електричеството може да се произвежда с помощта на вълнова енергия.
Suppressing her natural worries, she agreed.	Потискайки естествените си притеснения, тя се съгласи.
He had a much more sophisticated way of thinking.	Той притежаваше много по-изтънчен начин на мислене.
Something like a woolly mammoth, it roams the icy valleys	Нещо като вълнест мамут, той броди из ледените долини
However, he took the initiative to propose some solutions.	Въпреки това той пое инициативата да предложи някои решения.
We lost touch after the divorce.	Загубихме връзка след развода.
The capsule did not cause any harm.	Капсулата не причини никаква вреда.
The legend is best left undiscovered.	Легендата е най-добре да се остави неразкрита.
Although he was a quiet man, he was very popular.	Въпреки че беше тих човек, беше много харесван.
His gaze was fixed.	Погледът му беше прикован.
Doctors kept him in a coma until his death.	Лекарите го държаха в кома до смъртта му.
He walked past the guards.	Той мина покрай охраната.
She looked for animals in the bush.	Тя гледаше за животни в храсталака.
Our house is old, but we love it.	Нашата къща е стара, но я обичаме.
Her face was smooth but tired.	Лицето й беше гладко, но уморено.
Put your finger here, please.	Поставете пръста си тук, моля.
It's just that the writing is too small.	Просто написаното е твърде дребно.
This land is ancient.	Тази земя е древна.
There used to be mass corruption here.	Някога тук имаше масова корупция.
The windswept beach was deserted.	Развитият от вятъра плаж беше пуст.
Include salt, pepper, sugar and oil in the recipe.	Включете сол, черен пипер, захар и олио в рецептата.
The main goal of this group is to protect nature.	Основната цел на тази група е да опазва природата.
She began to cry, but quickly recovered.	Тя започна да плаче, но бързо се овладя.
I really feel sorry for her.	Наистина ми е жал за нея.
The joke fell.	Шегата падна.
The remains of a castle can be seen nearby.	В близост могат да се видят останките от замък.
Remember to always wash your hair with shampoo.	Не забравяйте винаги да миете косата си с шампоан.
She held a string of pearls around her neck.	Тя държеше наниз от перли около врата си.
So, have we tried to prevent this potential crisis?	И така, опитахме ли се да предотвратим тази потенциална криза?
A chill of fear runs through him.	Студена тръпка от страх преминава през него.
Tom worked for a media company.	Том работеше в медийна компания.
The mountains in this area are volcanic.	Планините в тази област са вулканични.
You can stay as long as you want.	Можете да останете колкото искате.
Doctors said his injuries would be severe.	Лекарите казаха, че нараняванията му ще бъдат тежки.
These are small and cozy.	Тези са малки и уютни.
She stared straight ahead without speaking.	Тя гледаше право пред себе си, без да говореше.
The country's troops are equipped with modern weapons.	Войските на страната са оборудвани със съвременни оръжия.
Numerous studies show that men pay more for luxury goods.	Многобройни проучвания показват, че мъжете плащат повече за луксозни стоки.
They started with an energetic exercise.	Те започнаха с енергично упражнение.
They buried the coffin in a cemetery.	Те заровиха ковчега на гробище.
These aluminum pots are lightweight.	Тези алуминиеви саксии са леки.
He invited us to dinner.	Той ни покани на вечеря.
Then a snake slid past them.	Тогава змия се плъзна покрай тях.
This region is the second hottest in the world.	Този регион е вторият най-горещ в света.
They analyze the novels to identify common plot patterns.	Те анализират романите, за да идентифицират общите модели на сюжета.
There is a hospital near the park.	Близо до парка се намира болница.
But the village is different from the city.	Но селото е различно от града.
She rushed upstairs.	Тя се втурна нагоре.
The villagers celebrated the agitation.	Селяните отпразнуваха агитацията.
She lost consciousness, a victim of her illness.	Тя загуби съзнание, жертва на заболяването си.
Police lost interest in the case.	Полицията загуби интерес към случая.
The media called her a fashion guru.	Медиите я наричаха моден гуру.
Chambers studies animal habits.	Чембърс изучава навиците на животните.
My university is famous for its libraries.	Моят университет е известен със своите библиотеки.
A traditional farewell party was held tonight.	Тази вечер се проведе традиционно прощално парти.
Despite the obvious problems, the city was a tourist attraction.	Въпреки очевидните проблеми, градът беше туристическа атракция.
His voice was warm and clear.	Гласът му беше сърдечен и ясен.
There was a noise in the far room.	В далечната стая започна шум.
The book contains hundreds of photos.	Книгата съдържа стотици снимки.
The city is located on the banks of a long river.	Градът е разположен на брега на дълга река.
The quake destroyed nearby buildings.	Земетресението разруши околните сгради.
The talks lasted two days.	Преговорите продължиха два дни.
Tens of thousands of people are dying of hunger.	Десетки хиляди хора умират от глад.
The professor was excited by the prospect of new discoveries.	Професорът беше развълнуван от перспективата за нови открития.
Blood gathered in the wound.	Кръвта се събра в раната.
It took them hours to get the job done.	Отне им часове, за да свършат работата.
All forms of renewable energy are considered important.	Всички форми на възобновяема енергия се считат за важни.
In his speech, the president spoke about climate change.	В речта си президентът говори за изменението на климата.
The magistrates examined the evidence.	Магистратите разгледаха доказателствата.
As generations change, so do attitudes.	Със сменянето на поколенията се променят и нагласите.
The old man leaned against the railing and stared into space.	Старецът се облегна на парапета и се взираше в пространството.
The fences in this park were open to visitors.	Оградите в този парк бяха отворени за посетители.
Also avoid sprinkling light salt.	Също така избягвайте да поръсвате леко сол.
The river is shallow for a long time.	Реката е плитка за дълъг път.
The image is pixelated.	Изображението е пикселирано.
I would like to wash my hands.	Бих искал да си измия ръцете.
I drink wine with the elders.	Пия вино със старейшините.
Use boiling water when the temperature is low.	Използвайте вряща вода, когато температурата е ниска.
His family had to move.	Семейството му трябваше да се пресели.
Amicola saw the magnificent view.	Амикола видя великолепната гледка.
You are too kind, she says.	Ти си твърде мил, казва тя.
She pulled out a fork and lifted it high.	Тя извади вилица и я вдигна високо.
The fire is out!	Огънят е изгасен!
You hate snakes, don't you?	Мразите змии, нали?
The island is famous for its coral reefs.	Островът е известен със своите коралови рифове.
City officials have threatened a lawsuit.	Градските власти заплашиха съдебен иск.
Sowing clouds is one of their less glamorous functions.	Засяването на облаците е една от техните по-малко бляскави функции.
The high priest and the third prince stand at the altar.	Първосвещеникът и третият принц стоят пред олтара.
Are you happy with your life?	Доволен ли си от живота си?
She never wanted to get married.	Никога не е искала да се омъжи.
Your hair feels nice and smooth.	Косата ви се чувства хубава и гладка.
Use a headscarf to protect your skin from the sun.	Използвайте забрадка, за да предпазите кожата си от слънцето.
Painting is my personal favorite.	Рисуването ми е лично любимо.
A small crowd gathered to watch her dance.	Малка тълпа се събра да я гледа как танцува.
The orange orchard is full of fruit.	Портокаловата овощна градина е пълна с плодове.
The elderly woman pointed to the photo and said	Възрастната жена посочи снимката и каза
Join me on a journey.	Присъединете се към мен в пътуване.
The surroundings here are calm.	Околността тук е спокойна.
The more complex an organism is, the more energy it expends.	Колкото по-сложен е един организъм, толкова повече енергия изразходва.
The children were having fun in the garden.	Децата си играеха весело в градината.
This is a significant find for archaeologists.	Това е значима находка за археолозите.
Bring more water.	Донесете още вода.
Two hundred different cultures inhabit this island.	Двеста различни култури обитават този остров.
He finally hung up.	Най-накрая затвори телефона.
Most people were surprised by the verdict.	Повечето хора бяха изненадани от присъдата.
Buy three oranges.	Купете и три портокала.
Now this list is twice as long as before.	Сега този списък е два пъти по-дълъг от преди.
You can buy a humidifier.	Може да си купите овлажнител.
The leopard is endangered by hunting.	Леопардът е застрашен от лов.
I've already told you a hundred times.	Вече ти казах сто пъти.
This is the main religion of the state.	Това е основната религия на държавата.
An expert in the game, she immediately understood the rules.	Експерт в играта, тя моментално схвана правилата.
It is completely insignificant.	Съвсем несъществено е.
The tenant's belongings must not be thrown away.	Вещите на наемателя не трябва да се изхвърлят.
Remove all scented soaps from your home.	Премахнете всички ароматни сапуни от дома си.
My secretary will write it down.	Секретарката ми ще го запише.
Exclaimed the old man.	Така възкликна старецът.
However, there is a limitation.	Има обаче ограничение.
The poem had many stanzas.	Стихотворението имаше много строфи.
He died shortly after the accident.	Той почина малко след инцидента.
Records are a necessary element of any organization.	Записите са необходим елемент на всяка организация.
The leaders presented the program as a great success.	Ръководителите представиха програмата като голям успех.
This is a period of global depression.	Това е период на глобална депресия.
The old lady's bald head worsened her ugliness.	Плешивата глава на възрастната дама влоши грозотата й.
German music has a characteristic sound.	Немската музика има характерен звук.
There were spikes on the barbed wire.	По бодливата тел имаше шипове.
He accepted the invitation.	Той прие поканата.
The fisherman's family blamed the authorities.	Семейството на рибаря обвини властите.
The scientist was attracted by the study of archeology.	Ученият е привлечен от изучаването на археологията.
Thousands of soldiers died trying to defend the city	Хиляди войници загинаха, опитвайки се да защитят града
Today it is quite warm, but yesterday it was cold.	Днес е доста топло, но вчера беше студено.
The cook was upset when she heard the news.	Готвачката се разстрои, когато чу новината.
Do not throw your rubbish carelessly.	Не изхвърляйте небрежно боклука си.
The government is accused of collusion.	Правителството е обвинено в тайно споразумение.
Clove extract is used in some perfumes.	Екстракт от карамфил се използва в някои парфюми.
The nurse quickly cleaned the wound with warm water.	Сестрата бързо почисти раната с топла вода.
We must also stop pollution.	Трябва също да спрем замърсяването.
John hid behind a door as a stranger approached.	Джон се скри зад врата, когато непознат се приближи.
A lawsuit is pending on this issue.	По този въпрос тече съдебно дело.
Now drain the pasta in a colander.	Сега отцедете макароните в гевгир.
He spent a few minutes playing the video.	Прекара няколко минути в пускане на видеото.
The sky was cloudy.	Небето беше облачно.
The engineer wanted to introduce a new invention into production.	Инженерът искаше да въведе ново изобретение в производство.
These days, more and more people are traveling to work.	Тези дни все повече хора пътуват до работа.
The villagers built a sanctuary in honor of the dead.	Селяните издигнаха светилище в чест на загиналите.
Cuthbert asked for more soup.	Кътбърт поиска още супа.
Some animals travel hundreds of miles a day.	Някои животни пътуват стотици мили на ден.
Everything went according to plan.	Всичко вървеше по план.
He has also written several books.	Написал е и няколко книги.
Plants need a lot of light in the growing environment.	Растенията се нуждаят от много светлина в средата за отглеждане.
There is currently a shortage of gas in the city.	В момента в града има недостиг на газ.
Now that the street is empty, let the past be past.	Сега, когато улицата е празна, нека миналото е минало.
It allows you to control your own destiny.	Тя, която ви позволява да упражнявате контрол върху собствената си съдба.
Decide between two options.	Решете между две опции.
Consume less, recycle more.	Консумирайте по-малко, рециклирайте повече.
We need to learn how to live as harmlessly as possible.	Трябва да се научим как да живеем възможно най-безобидно.
Dentists in this province can work without anesthesia.	Зъболекарите в тази провинция могат да работят без упойка.
These savory snacks are popular all over the world.	Тези солени закуски са популярни по целия свят.
Athletes are carefully trained to handle their bodies.	Спортистите са внимателно обучени да боравят с телата си.
Many plants have been grown here for centuries.	Много растения се отглеждат тук от векове.
Let them fight each other.	Нека се борят помежду си.
I really prefer chamomile tea before bed.	Много предпочитам чай от лайка преди лягане.
The human head weighs eight kilograms.	Човешката глава тежи осем килограма.
Please be careful, there is loose gravel.	Моля, внимавайте, има насипен чакъл.
There is a health facility nearby.	В близост има здравно заведение.
So who will be the next president?	И така, кой ще стане следващият президент?
Hunters are on the alert.	Ловците са нащрек.
I don't watch football.	Не следя футбола.
I have beef with my neighbor.	Имам говеждо месо със съседа ми.
He raised his fingers.	Той вдигна пръсти.
Many musicians use electronic instruments.	Много музиканти използват електронни инструменти.
Some people theorize that language has an innate structure.	Някои хора теоретизират, че езикът има вродена структура.
Not all places will have adequate resources.	Не всички места ще разполагат с адекватни ресурси.
The volume seems a little weak.	Силата на звука изглежда малко слаба.
Win the family for your point of view.	Спечелете семейството за вашата гледна точка.
This mountain is located in a remote area.	Тази планина се намира в отдалечен район.
It is easy to destroy human happiness.	Лесно е да се унищожи човешкото щастие.
The interest rate on loans is decreasing.	Лихвеният процент по заемите намалява.
An equal number of people were interviewed.	Бяха интервюирани равен брой хора.
The dish consisted of seven different dishes.	Ястието се състоеше от седем различни ястия.
I want it to be a surprise.	Искам да е изненада.
At the equator, the sun rises directly above noon.	На екватора слънцето минава директно отгоре по обяд.
These successes are the result of hard work.	Тези успехи са резултат от упорита работа.
Farmers grow and harvest rice.	Фермерите отглеждат и прибират ориз.
The cell lives inside the body.	Клетката живее вътре в тялото.
Under the scorching sun, the thermometer struck a hundred degrees.	Под палещо слънце термометърът удари сто градуса.
Go boldly where no man has gone before.	Отидете смело там, където никой мъж не е ходил досега.
They continued to live as a whole.	Те продължиха да живеят като едно цяло.
This city thrives on trade.	Този град процъфтява от търговията.
Toned arms create great biceps.	Тонизираните ръце създават страхотни бицепси.
The situation has seriously deteriorated.	Положението сериозно се влоши.
In any case, such discussions on my part were in vain.	Така или иначе подобни дискусии от моя страна бяха напразни.
He hated himself for what he was about to do.	Мразеше себе си за това, което се канеше да направи.
But many animals rely on forests.	Но много животни разчитат на горите.
The spell made her a prisoner in the castle.	Заклинанието я направи затворница в замъка.
She was forced to learn through black tasks.	Тя беше принудена да се учи чрез черни задачи.
After the excavation of a longer mine, the economy prospered.	След изкопаването на по-дълъг рудник икономиката процъфтява.
Stabbed by a friend, her daughter survived.	Наръгана с нож от приятеля си, дъщеря оцеля.
It is customary for guests to greet each other with lei.	Обичайно е гостите да се поздравяват с леи.
The wizard uses great magic.	Магьосникът използва страхотна магия.
The day before we reached the mountain.	Предния ден стигнахме до планината.
The pace of economic growth is slowing on an annual basis.	Темпът на икономически растеж се забавя на годишна база.
You need two glasses of cold water.	Трябват ви две чаши студена вода.
George faced countless difficulties.	Джордж беше изправен пред безброй трудности.
There are fewer wild elephants in these parts today.	В днешно време в тези части има по-малко диви слонове.
Everyone in the village grows coffee.	Всички в селото отглеждат кафе.
The surface of the lake is dotted with lilies.	Повърхността на езерото е осеяна с лилии.
It has long legs and a short tail.	Има дълги крака и къса опашка.
The otter swims through the crystal clear waters.	Видрата плува през кристалните води.
Earthquakes are a natural phenomenon all over the world.	Земетресенията са естествено явление в целия свят.
Her burnt body left a trail of smoke.	Изгореното й тяло остави димна диря.
Over time, they gained confidence.	С течение на времето придобиха увереност.
The fortress was green, connected to the city walls.	Крепостта беше зелена, свързана със стените на града.
Using this technique, we will put you here.	Използвайки тази техника, ние ще ви поставим тук.
He went outside and looked at the sky.	Излезе навън и погледна небето.
Some worked in the city.	Някои работеха в града.
The oil is mostly greasy.	Маслото е предимно мазно.
The code also applies to soccer balls and balls.	Кодът важи и за футболни топки и топки.
She said her new car was difficult to park.	Тя каза, че новата й кола трудно се паркира.
She talked happily with her classmates.	Тя разговаряше щастливо със своите съученици.
It depends on the daily temperature.	Това зависи от дневната температура.
You can stop after reading the first paragraph.	Можете да спрете след като прочетете първия параграф.
The cast was brought by boat.	Актьорският състав беше докаран с лодка.
Most young people subscribe to a browsing magazine.	Повечето млади хора се абонират за списание за сърфиране.
Every year, opponents challenge the election results.	Всяка година опонентите оспорват изборните резултати.
Run your fingers through your hair.	Прокарайте пръсти през косата си.
So you're saying you'd rather stay at the hotel?	Значи казваш, че предпочиташ да останеш в хотела?
This combination of qualities is unique.	Тази комбинация от качества е уникална.
There was almost no one on the peninsula that day.	Този ден на полуострова почти нямаше никого.
After the storm comes a lull.	След бурята идва затишие.
Farmers are ignorant of market prices.	Земеделските производители се държат в неведение относно пазарните цени.
The streets were crowded.	Улиците бяха препълнени с хора.
We expect the government to introduce stricter regulations this year.	Очакваме тази година правителството да въведе по-строги регулации.
The desert has surrounded the village on all sides.	Пустинята е заобиколила селото от всички страни.
The young man is tall and muscular.	Младежът е висок и мускулест.
Most of the local authorities in my family were involved in politics.	Повечето местни власти в семейството ми се занимаваха с политика.
Dark brown liquid in clear glass bottles.	Тъмнокафява течност в прозрачни стъклени бутилки.
They had traveled many hours to reach the city.	Бяха пътували много часове, за да стигнат до града.
The king was enjoying his breakfast when the boy arrived.	Царят се наслаждаваше на закуската си, когато момчето пристигна.
The heroine of our story.	Героинята на нашата история.
This day was typical for them.	Този ден беше типичен за тях.
A combination of old and new technologies.	Комбинация от стари и нови технологии.
Increasing road use has changed this landscape.	Нарастващото използване на пътищата промени този пейзаж.
Some say the parched desert land follows the rivers.	Някои казват, че изсъхналата пустинна земя следва реките.
Summer vacation is coming to an end.	Лятната ваканция е към своя край.
Our soil is sandy.	Нашата почва е песъчлива.
Although they never married, they have been dating for years.	Въпреки че никога не се ожениха, те излизаха от години.
This time it splits in two.	Този път се разклонява на две.
These animals have a life of only four years.	Тези животни имат живот само четири години.
Lie down and relax.	Легнете и се отпуснете.
The only remaining city must be evacuated.	Единственият останал град трябва да бъде евакуиран.
No one noticed the incident.	Никой не забеляза инцидента.
It's quite late.	Доста е късно.
The author was given a helping hand.	На автора беше протегната ръка за помощ.
The museum acts as a repository of knowledge.	Музеят действа като хранилище на знания.
She eventually married and had several children.	В крайна сметка тя се омъжи и роди няколко деца.
The children were playing in the front yard.	Децата играха в предния двор.
My little brother loves to build things.	Малкият ми брат обича да строи неща.
There are many benefits to this diet.	Има много предимства на тази диета.
Different emotions are felt at this time.	По това време се усещат различни емоции.
They insisted on staying the night.	Те настояваха да останат да пренощуват.
Was she expecting?	Тя очакваше ли?
You can use lemongrass in your cooking.	Можете да използвате лимонена трева в готвенето си.
Contemporary art differs from earlier art in many ways.	Съвременното изкуство се различава от по-ранното изкуство в много отношения.
She had never seen the ocean before.	Никога преди не е виждала океана.
The woman ate a hamburger.	Жената изяде хамбургер.
After boiling, the water is allowed to cool.	След като заври, водата се оставя да изстине.
The scientist pointed to the graph.	Ученият посочи графика.
She is a volunteer at a homeless shelter.	Тя е доброволец в приют за бездомни.
Make a rough pass with a fork.	Направете груб пас с вилицата.
Wikipedia is a free online encyclopedia.	Уикипедия е безплатна онлайн енциклопедия.
Why is this happening?	Защо се случва това?
The sergeant announces through the loudspeaker.	Сержантът се обявява по високоговорителя.
David decided she shouldn't tell anyone.	Дейвид реши, че тя не трябва да казва на никого.
In these modern times, we have become largely stuck.	В тези модерни времена ние сме станали до голяма степен заседнали.
The food was delicious.	Храната беше на вкус.
I feel sad looking back on my life.	Чувствам се тъжен като гледам назад към живота си.
The population of this country is declining.	Населението на тази страна намалява.
She has three younger brothers.	Тя има трима по-малки братя.
The scientist then carefully illuminated each insect.	След това ученият внимателно освети всяко насекомо.
I need a breakdown of this report.	Имам нужда от разбивка на този доклад.
This is the fortress of an old castle.	Това е крепостта на стар замък.
The beach was crowded even at that time.	Плажът беше претъпкан дори по това време.
The chef is both an animator and a chef.	Главният готвач е както аниматор, така и готвач.
Discover three practical techniques for making butter.	Открийте три практически техники за приготвяне на масло.
A green plastic bag caught her eye.	Окото й привлече зелена найлонова торбичка.
Proportionately, this was the worst civil war in human history.	Пропорционално, това беше най-тежката гражданска война в човешката история.
The conductor struck the gong.	Диригентът удари гонга.
The fragments were scattered over a large area.	Фрагментите бяха разпръснати на голяма площ.
Thieves often work in this area.	В тази област често работят крадци.
Its use leads to tissue deterioration.	Използването му води до влошаване на тъканите.
He was a chef in this restaurant, it was delicious.	В този ресторант беше готвач, беше вкусно.
The musician was playing, the dancer was dancing.	Музикантът свиреше, танцьорът танцува.
This is the first registered case of this kind.	Това е първият регистриран случай от този вид.
Let's just try a few different words.	Нека просто опитаме няколко различни думи.
The little girls had their heads on their mother's hips.	Малките момиченца бяха с глави на хълбоците на майка си.
Some early civilizations used hundreds and thousands of slaves.	Някои ранни цивилизации са използвали стотици и хиляди роби.
His views are contradictory.	Възгледите му са противоречиви.
We have an important meeting.	Имаме важна среща.
The villagers vehemently opposed the construction of a road.	Селяните ожесточено се противопоставиха на изграждането на път.
Dozens were bitten.	Десетки бяха ухапани.
The urge to strangle him was overwhelming.	Импулсът да го удуши беше непреодолим.
Inflation in this country is high.	Инфлацията в тази страна е висока.
Cars jammed the streets again.	Колите отново задръстиха улиците.
This practice has been discontinued.	Тази практика е прекратена.
They bowed as they passed the minister.	Те се поклониха, докато минаваха покрай министъра.
The young man stared at the picture.	Младият мъж се загледа в картината.
The storm hit this coastal city.	Бурята порази този крайбрежен град.
His tone of admiration was muffled.	Тонът му на възхищение беше приглушен.
The farm grows mostly vegetables.	Фермата отглежда предимно зеленчуци.
A parcel arrived from abroad.	Пристигна колет от чужбина.
Their religion contains elements of animism.	Тяхната религия съдържа елементи на анимизъм.
She expressed her gratitude for her gift.	Тя изрази своята благодарност за подаръка си.
Inclusion will not be tolerated.	Включването няма да се толерира.
Production quotas will be set high.	Производствените квоти ще бъдат определени високи.
The pig was white with black spots.	Прасето беше бяло с черни петна.
Transporting oil across the strait is dangerous.	Транспортирането на петрол през пролива е опасно.
Andromeda looks at the bright galaxy in the night sky.	Андромеда гледа към ярката галактика в нощното небе.
The rodent statue erected in his memory.	Статуята на гризач, издигната в негова памет.
But police found no evidence.	Но полицията така и не намери никакви доказателства.
The massive dome is made of iron and steel.	Масивният купол е изработен от желязо и стомана.
Burn the wood well before lighting it.	Изгорете добре дървата, преди да ги запалите.
Amused, the young couple ran to hug.	Развеселен, младата двойка се затича да се прегърне.
His mind is lost.	Разумът му е изгубен.
Many wild flowers and birds can be seen here.	Тук могат да се видят много диви цветя и птици.
We do this every year.	Правим това всяка година.
A rebellious crowd poured into the streets.	Непокорна тълпа се изсипа по улиците.
A sly smile curled his lips.	Хитра усмивка изви устните му.
We need some olive oil.	Имаме нужда от малко зехтин.
She will be the first woman president.	Тя ще бъде първата жена президент.
Genetic research offers some interesting possibilities.	Изследванията в генетиката предлагат някои интересни възможности.
Earth's gravity pulls objects down to the seabed.	Гравитацията на Земята издърпва обекти надолу към морското дъно.
The forest is full of creatures.	Гората е пълна със същества.
I caught her lying again.	Пак я хванах в лъжа.
The "dear" doll is a gift from her mother.	"Скъпата" кукла е подарък от майка й.
She was screaming and crying.	Тя крещеше и плачеше.
Although it is tempting to spend, do not bet.	Въпреки че е изкушаващо да харчите, не залагайте.
In the third century, known as the era of threats!	През трети век, известен като ерата на заплахите!
These investments should help diversify their risk.	Тези инвестиции трябва да помогнат за диверсифицирането на техния риск.
Change the baby's diaper.	Сменете пелената на бебето.
The house stands proudly on the square.	Къщата стои гордо на площада.
She paused, listening intently.	Тя спря за момент, заслушана внимателно.
The equipment must be serviced regularly.	Оборудването трябва да се обслужва редовно.
He believes in ungodly practices.	Той вярва в безбожни практики.
He dreams of being a good father.	Мечтае да бъде добър баща.
She wasn't having fun.	Тя не се забавляваше.
The sick were in the hall.	Болните бяха в салона.
She lacked upbringing and manners.	Липсваше й възпитание и обноски.
Fantastic advances have been made in medical applications.	Постигнат е фантастичен напредък в медицинските приложения.
The government is working to stop the tide.	Правителството полага усилия да спре вълната.
The river flows from the mountains.	Реката тече от планините.
His shyness returned immediately.	Срамежливостта му веднага се върна.
Light rains fell on the area.	Леки дъждове обсипаха района.
A cloud of dust rose in the distance.	В далечината се издигаше облак прах.
There are six large supermarkets in the city center.	В центъра на града има шест големи супермаркета.
The lab is badly damaged.	Лабораторията е сериозно повредена.
They can live without money.	Могат да живеят без пари.
The contract was carefully read by the court.	Договорът беше внимателно прочетен от съда.
The gas grill worked flawlessly.	Газовата скара работеше безотказно.
They were always polite and modest.	Те винаги бяха учтиви и скромни.
We were caught in the rain.	Бяхме хванати от дъжда.
A particular flower requires a long growing season.	Определено цвете изисква дълъг вегетационен период.
Many artifacts in the museums are on loan.	Много артефакти в музеите са на заем.
The headache lasts more than a week.	Главоболието продължава повече от седмица.
She couldn't contain his excitement.	Тя не можеше да сдържи вълнението му.
The company keeps sending me bills.	Фирмата продължава да ми изпраща сметки.
The noblewoman's clothes were beautifully dyed.	Дрехите на благородничката бяха изящно боядисани.
Some politicians are already campaigning for the next election.	Някои политици вече водят кампания за следващите избори.
Sometimes we can breathe on our own.	Понякога можем да дишаме сами.
I was bitten on the leg by a dog.	Бях ухапан по крака от куче.
You will need a colander first.	Първо ще ви трябва гевгир.
She stared at the empty desk.	Тя се взираше в празното бюро.
His accent reveals his origins.	Акцентът му разкрива произхода му.
The weather today is phenomenal, isn't it?	Времето днес е феноменално, нали?
This type of question suggests that you are not very smart.	Този тип въпроси предполагат, че не сте много умен.
I have a pen full of music.	Имам химикалка, пълна с музика.
The factory has been abandoned for years.	Фабриката е изоставена от години.
Local children see it less these days.	Местните деца го виждат по-малко в наши дни.
Alopecia is an autoimmune disease.	Алопецията е автоимунно заболяване.
Her child erupted in anger.	Детето й избухна в гняв.
Dogs bark at strangers.	Кучетата лаят на непознати.
The water is charged with electricity in this device.	Водата се зарежда с електричество в това устройство.
Tomatoes are grown in greenhouses on an industrial scale.	Доматите се отглеждат в оранжерии в промишлен мащаб.
A number that shows how many there are.	Число, което показва колко има.
My voice is powerful.	Гласът ми е мощен.
He pointed to the mountains.	Той посочи към планините.
The volcano threw huge amounts of ash into the air.	Вулканът изхвърли огромни количества пепел във въздуха.
The valley was green and lush, with scattered trees.	Долината беше зелена и тучна, с пръснати дървета.
The guests at the dinner felt a little awkward.	Гостите на вечерята се почувстваха малко неловко.
The soldiers left their weapons there.	Войниците оставиха оръжията си там.
Take off your shirt, please.	Съблечете си ризата, моля.
This mission was completed successfully.	Тази мисия беше изпълнена успешно.
Change one letter in each word.	Променете една буква във всяка дума.
The cardboard box said it contained fish.	На картонената кутия пишеше, че съдържа риба.
His brother's face appeared on television.	Лицето на брат му се появи по телевизията.
Laughter causes discomfort to others.	Смехът причинява дискомфорт на другите.
The minister announced a salary increase.	Министърът обяви увеличение на заплатите.
The recording of the dance competition was exceeded.	Записването на танцовото състезание беше превишено.
You should always feed your pets good food.	Винаги трябва да храните домашните си любимци с добра храна.
In particular, they cannot be changed.	По-конкретно, че не могат да се променят.
Temperatures vary over the four seasons.	Температурите варират през четирите сезона.
The guard received a new uniform.	Стражът получи нова униформа.
Reduce heat to medium.	Намалете котлона до среден.
He felt pain in his chest.	Усети болка в гърдите.
The work just became redundant.	Работата просто стана излишна.
He is passionate about the local wildlife.	Проявява страстен интерес към местната дива природа.
Neighbors told him he was drinking again.	Съседите му казаха, че отново е пил.
Transport projects are very slow.	Транспортните проекти са много забавени.
The tide was coming.	Приливът идваше.
Alas, their music was terrible.	Уви, музиката им беше ужасна.
The chef created an eggplant cream.	Главният готвач създаде крем от патладжани.
We have been facing frequent power outages lately.	Напоследък се сблъскваме с чести прекъсвания на тока.
The mother had to buy a lot of groceries.	Майката трябваше да купи много хранителни стоки.
They lived in an isolated valley.	Те живееха в изолирана долина.
He barely noticed her.	Той почти не я забеляза.
Her hair was an elegant hairstyle.	Косата й беше елегантно прическа.
Papaver somniferum	Papaver somniferum
Landslide caused enormous damage.	Свлачище причини огромни щети.
When working on construction sites, safety is paramount.	При работа на строителни обекти безопасността е от първостепенно значение.
Then she boldly approached the fox	След това тя смело се приближи до лисицата
Read more about his attitude towards women and home life.	Прочетете повече за отношението му към жените и домашния живот.
None of the candidates received a majority of the votes.	Нито един от кандидатите не получи мнозинство от гласовете.
Equal funds are available for all applicants.	На разположение са равни средства за всички претенденти.
This city is famous for many things.	Този град е известен с много неща.
Make sure no skin is visible.	Уверете се, че не се вижда кожа.
No matter how hard he tries, he can't succeed.	Колкото и да се старае, не може да успее.
A difficult employee, he was difficult to replace.	Труден служител, той беше труден за замяна.
To build a new factory?	Да построят нова фабрика?
Many people make a living selling trinkets.	Много хора си изкарват прехраната, продавайки дрънкулки.
They carelessly ignored her pleas.	Те небрежно пренебрегнаха молбите й.
The climate on this planet varies greatly.	Климатът на тази планета варира значително.
Therefore, the answer to the question is yes.	Следователно отговорът на въпроса е да.
The king's soldiers marched on the main road.	Войниците на царя маршируваха по главния път.
Some scientists claim that sugar is not harmful to you.	Някои учени твърдят, че захарта не е вредна за вас.
This machine makes delicious smoothies.	Тази машина прави вкусни смутита.
Cheap quality car.	Евтин качествен автомобил.
The formation began to disintegrate.	Формацията започна да се разпада.
They celebrated the holiday with fireworks and fireworks.	Те отбелязаха празника с фойерверки и фойерверки.
Cars pollute the air.	Колите замърсяват въздуха.
A temporary assistant will not be enough.	Временен сътрудник няма да е достатъчен.
Keep this verse a secret.	Пазете този стих в тайна.
Make sure you get an unobstructed view.	Уверете се, че получавате безпрепятствен изглед.
Coal is an important source of energy.	Въглищата са важен източник на енергия.
He felt disgraced.	Почувства се опозорен.
We were camped in the woods near a river.	Бяхме лагерувани в гората близо до река.
Turn the cards over and admire the design.	Обърнете картите и се възхищавайте на дизайна.
There were fewer men than women.	Имаше по-малко мъже, отколкото жени.
This girl dances very well.	Това момиче танцува много добре.
They hated him, but he was needed.	Мразеха го, но беше нужен.
Their relationship began to deteriorate.	Връзката им започна да се влошава.
The government plans to abolish tuition fees.	Правителството планира да премахне таксите за обучение.
Many primitive cultures attribute supernatural powers to humans.	Много примитивни култури приписват свръхестествени сили на хората.
A crowd had gathered.	Беше се събрала тълпа от хора.
The woman could not walk.	Жената не можела да ходи.
The government hopes to solve the problem.	Правителството се надява да разреши проблема.
They avoided the area at all costs.	Те избягваха района на всяка цена.
The elderly couple was then separated.	Тогава възрастната двойка била разделена.
The noise attracted me.	Шумът ме привлече.
A wide range of views were expressed at the conference.	На конференцията бяха изразени широк спектър от мнения.
Before the Civil War, schools were not free.	Преди гражданската война училищата не бяха безплатни.
Reading this chapter should be worth it.	Четенето на тази глава трябва да си заслужава.
Her gaze lingers.	Погледът й се задържа.
The post office moved to the second floor.	Пощата се премести на втория етаж.
The sword is made of three metals.	Мечът е направен от три метала.
All these images have a similar layout.	Всички тези изображения имат подобно оформление.
This administration immediately imposed curfew.	Тази администрация незабавно наложи полицейски час.
Lunch was delicious today.	Обядът беше вкусен днес.
We all need to work together.	Всички трябва да работим заедно.
The climate is harsh and unforgiving, especially in winter.	Климатът е суров и непримирим, особено през зимата.
True, but very few companies adopt such a strategy.	Вярно е, но много малко компании приемат подобна стратегия.
The ceremonies were finally over.	Най-накрая церемониите приключиха.
The peasants are poor and uneducated.	Селяните са бедни и необразовани.
The dish ended with raspberry pie.	Ястието завърши с малинов пай.
Only if there was a life expectancy like ours.	Само ако имаше продължителност на живота като нашата.
The lion roared angrily.	Лъвът изрева гневно.
It is most satisfying to see the religious statue.	Най-удовлетворително е да видите религиозната статуя.
Wash thoroughly.	Измийте внимателно.
Do you admit your mistakes now?	Сега признаваш ли си грешките?
He eats healthy food to save money.	Той яде здравословна храна, за да пести пари.
They buried their dead above the ground.	Погребаха мъртвите си над земята.
The horse's hooves thundered in the darkness.	Копитата на коня гърмяха в мрака.
The city is ten kilometers from the river.	Градът е на десет километра от реката.
In the village people greet outsiders.	В селото хората приветстват външни хора.
More than a thousand people attended the concert.	Над хиляда души присъстваха на концерта.
They have been friends for decades.	Те останаха приятели от десетилетия.
The dough was too dry.	Тестото беше твърде сухо.
The physicist measured the deviation	Физикът измери отклонението
I didn't want to accompany her.	Не ми беше желание да я придружа.
The priest preaches in front of the altar.	Свещеникът проповядва пред олтара.
Many insects are harmless.	Много насекоми са безобидни.
The tangled mass of wires in the box barely worked.	Заплетената маса от проводници в кутията почти не функционираше.
The monks offered their daily prayers.	Монасите отправяха ежедневните си молитви.
He used to live here, but not anymore.	Преди живееше тук, но вече не.
I've never seen him so late in the year.	Никога не съм го виждал толкова късно през годината.
The decision was unanimous.	Решението беше единодушно.
An act of good faith.	Акт на добросъвестност.
The study was done by the gravedigger.	Проучването е направено от гробкопача.
However, avoid meat.	Избягвайте обаче месото.
Sow the seeds carefully.	Посейте семената внимателно.
He faces the same problems as everyone else.	Той се сблъсква със същите проблеми като всички останали.
Obviously, the peace treaty has not been respected.	Очевидно мирният договор не е спазен.
We need to use more renewable energy.	Трябва да използваме повече възобновяема енергия.
The last remnants of the lowland forests were rapidly disappearing	Последните остатъци от низинните гори бързо изчезваха
Flowers are rare and valuable.	Цветята са редки и ценни.
The crystal shone in the light.	Кристалът блестеше на светлината.
The salary of the museum curator is low.	Заплатата на музейния уредник е ниска.
The price is absurdly expensive.	Цената е абсурдно скъпа.
The professor told me he was always available.	Професорът ми каза, че винаги е на разположение.
Their faces are grim.	Лицата им са мрачни.
This meat is so tough!	Това месо е толкова жилаво!
Everyone stood and listened.	Всички стояха и слушаха.
She was found there the next morning.	Там я намериха на следващата сутрин.
More people die from inhaling smoke than from fire.	Повече хора умират от вдишване на дим, отколкото от огън.
The king asks his advisers for advice.	Царят моли съветниците си за съвет.
This road is dangerous, especially when it rains.	Този път е опасен, особено когато вали.
The nurse washed his face with a damp cloth.	Сестрата изми лицето му с влажна кърпа.
No one saw him do it.	Никой не го видя да го прави.
The road they had taken was shrouded in mist.	Пътят, по който бяха изминали, беше обвит в мъгла.
There was an urgency in their movements.	В движенията им се усещаше неотложност.
The balloon slowly rose into the air.	Балонът бавно се издигна във въздуха.
She remembered that as she lay in bed.	Тя си спомни това, когато лежеше в леглото.
He tries to distinguish the silhouette of the girl.	Той се опитва да различи силуета на момичето.
He approaches with caution, the mana is shy.	Приближава се с повишено внимание, маната е срамежлива.
The brooch was dug out of gravel.	Брошката беше изкопана от чакъла.
Stubborn attitudes do not lead to progress.	Упоритите нагласи не водят до прогрес.
Some categories of records are considered confidential.	Някои категории записи се считат за поверителни.
She had brown hair, brown eyes, and a beautiful smile.	Тя имаше кестенява коса, кафяви очи и хубава усмивка.
The first editions are rare and valuable.	Първите издания са редки и ценни.
Someone wanted to rest in peace.	Някой искаше да почива в мир.
The shopkeeper's shadow hovered over the boy.	Сянката на магазинера се надвисва над момчето.
Now his bed has become a prison.	Сега леглото му се е превърнало в затвор.
Goods such as sugar and tobacco are traded.	Стоки като захар и тютюн се търгуват.
That's when it started to rain.	Точно тогава започна да вали.
Most plants have roots, but not all roots are plants.	Повечето растения имат корени, но не всички корени са растения.
The suspects were accused of killing their leaders.	Заподозрените бяха обвинени в убийство на своите ръководители.
It devalues ​​the contribution of men.	Тя обезценява приноса на мъжете.
Soothe the pain with ice.	Успокойте болката с лед.
He saw her watching him from across the room.	Видя я да го наблюдава от другата страна на стаята.
They made an amazing discovery.	Те направиха изумително откритие.
According to recent research, there is a simple solution.	Според последните изследвания има просто решение.
On summer mornings we row up the canal.	През летните сутрини гребем нагоре по канала.
I need to know who did this.	Трябва да знам кой е направил това.
Failure to do so may result in a sentence of imprisonment.	Неспазването може да доведе до присъда лишаване от свобода.
Another pleasant summer day in the village.	Още един приятен летен ден на село.
I know you don't care about money.	Знам, че не те интересуват парите.
These items do not seem dangerous to me.	Тези предмети не ми изглеждат опасни.
Gray clouds float across the sky.	По небето се носят сиви облаци.
There was once a bear in a zoo.	Веднъж имало мечка в зоологическа градина.
Scientists have proven the exponential nature of population growth.	Учените доказаха експоненциалния характер на растежа на населението.
These chocolates are almost gone!	Тези шоколади почти ги няма!
The dictionary defines the word as "stupid".	Речникът определя думата като "глупава".
The proposed schedule is unpopular.	Предложеният график е непопулярен.
All his displays of heroism were skillfully executed.	Всичките му прояви на героизъм бяха умело извършени.
He immediately rushed out the door.	Той веднага изхвърча от вратата.
The message came as a shock.	Съобщението дойде като шок.
Humidity is a measure of humidity in the atmosphere.	Влажността е мярка за влажността в атмосферата.
Pour your tea into the cup.	Изсипете чая си в чашата.
China's infrastructure has developed significantly over the past few decades.	Инфраструктурата на Китай се е развила значително през последните няколко десетилетия.
Her brother's fiancée gave her a dark past.	Годеницата на брат й й осигури тъмно минало.
What language do you speak?	Какъв език говорите?
Trees need space for growth, sunlight, fertilizer and water.	Дърветата се нуждаят от пространство за растеж, слънчева светлина, тор и вода.
They have many opportunities to tour the island.	Те имат много възможности да обиколят острова.
Everyone noticed the monks' visits.	Всички забелязаха посещенията на монасите.
The iceberg was breathtaking.	Айсбергът спираше дъха.
She must regain her strength.	Тя трябва да възвърне силата си.
Independent observers attribute this to a recent change of government.	Независими наблюдатели приписват това на скорошна смяна в правителството.
Be sure to write down the tips.	Не забравяйте да запишете съветите.
Beer is distributed throughout the country.	Бирата се разпространява в цялата страна.
Female celebrities were in the media spotlight.	Жените знаменитости бяха в центъра на вниманието на медиите.
There was excitement inside the theater.	Вътре в театъра цареше възбуда.
I watched, enchanted, the fireworks.	Гледах, омагьосан, фойерверките.
Densely planted trees form windy stripes.	Гъсто засадени дървета образуват ветровидни ивици.
Public music education is under threat.	Общественото музикално образование е застрашено.
During this period we have deeper wells.	В този период имаме по-дълбоки кладенци.
Salt water evaporates quickly.	Солената вода се изпарява бързо.
Here you can find several decorated temples.	Тук можете да намерите няколко украсени храма.
The waiter walked around her menu.	Сервитьорът мина около менюто й.
He had baby fat.	Той имаше бебешка мазнина.
A bird's nest consists of mud and grass.	Птиче гнездо се състои от кал и трева.
The children whispered to each other.	Децата си шепнеха.
The calm beauty of the sea is breathtaking.	Спокойната красота на морето спира дъха.
The cover of the book is decorated with gold.	Корицата на книгата е украсена със злато.
A naval ship is floating on the horizon.	На хоризонта плава военноморски кораб.
The summer heat is unbearable.	Летните горещини са непоносими.
There is a green lawn in front of the lobby.	Пред фоайето има зелена морава.
The company supplied coal to the power plant.	Компанията доставяше въглища на електроцентрала.
The forecast predicts rain later today.	Прогнозата предвижда дъжд по-късно днес.
People began to drive them away.	Хората започнаха да ги прогонват.
Be moderate in your diet.	Бъдете умерени в храненето си.
Take two teaspoons of cinnamon.	Вземете две чаени лъжички канела.
Some of the trees have great trunks.	Някои от дърветата имат страхотни стволове.
The review of the book was favorable.	Рецензията на книгата беше благоприятна.
This is my favorite dessert!	Това е любимият ми десерт!
A group of protesters took to the streets.	Група протестиращи тръгнаха по улицата.
Maps of the city were found on the walls.	По стените бяха намерени карти на града.
Arrange the peppers tightly in your plate.	Нарежда плътно чушката в чинията си.
The reporter was worried about his country.	Репортерът беше загрижен за страната си.
It is difficult to confirm the authenticity of this photo.	Трудно е да се потвърди автентичността на тази снимка.
No one seems to know the exact reason.	Изглежда никой не знае точната причина.
The whole family returned from a hunting trip.	Цялото семейство се завърна от ловен излет.
There were twelve galleys.	Имаше дванадесет галери.
This passage is worth reading.	Този пасаж си струва да се прочете.
Your only concern is to take care of her.	Единствената ти грижа е да се грижиш за нея.
Although societies are different, they have much in common.	Въпреки че обществата са различни, те имат много общо.
The signature must be attached correctly.	Подписът трябва да бъде приложен правилно.
The tension of high interest rates began to increase.	Напрежението на високите лихви започна да се увеличава.
He suggested that the woman be questioned.	Той предложил жената да бъде разпитана.
In a small cabin she sits and writes.	В малка каюта тя седи и пише.
Plastic contains harmful chemicals.	Пластмасата съдържа вредни химикали.
During this period the indications are positive.	През този период индикациите са положителни.
During the invasion, the army used tanks.	По време на нахлуването армията използва танкове.
He remembers when the house was brand new.	Той си спомня, когато къщата беше чисто нова.
We need to get back to our responsibilities.	Трябва да се върнем към задълженията си.
He was on the verge of tears.	Беше на ръба на сълзите.
New ideas spring from the fertile mind.	Нови идеи извират от плодородния ум.
The boy's eyes were intelligent.	Очите на момчето бяха интелигентни.
They were wearing sunglasses.	Бяха със слънчеви очила.
Saltwater fish usually live less than a year.	Соленоводните риби обикновено живеят по-малко от година.
They jump on his bus.	Изскачат му в автобуса.
The monkey managed to outwit the cat.	Маймуната успя да надхитри котката.
Have you thought about a career in sales?	Мислили ли сте за кариера в продажбите?
Society must actively discourage this type of behavior.	Обществото трябва активно да обезкуражава този вид поведение.
The ship sank, taking most of its passengers with it.	Корабът потъва, вземайки със себе си повечето от пътниците си.
The boy became even more sullen.	Момчето стана още по-намусено.
Scientists are planning a trip back next year.	Учените планират обратно пътуване догодина.
This weekend the sawmills continued to work.	Този уикенд дъскорезниците продължиха да работят.
It was a little complicated.	Той беше леко сложен.
A quarter of an hour later, everything changed.	Четвърт час по-късно всичко се промени.
Parents are warned not to read to children.	Родителите са предупредени да не четат на деца.
These are useful books.	Това са полезни книги.
The monks sang and blew their horns.	Монасите пееха и надуваха с рога.
Civilization was crushed by the plague.	Цивилизацията беше смазана от чумата.
These caravans once traveled far.	Тези кервани някога са пътували далече.
They headed for the mountains.	Тръгнаха към планините.
He spoke humbly, as if ashamed of his failure.	Говореше смирено, сякаш се срамуваше от провала си.
After years of fighting, the conflict was finally resolved.	След години на битки конфликтът най-накрая беше разрешен.
Prospective passengers will be spared this inconvenience.	Бъдещите пътници ще бъдат спестени от това неудобство.
Non-compliance seriously affects the company's performance.	Неспазването се отразява сериозно на представянето на компанията.
Police arrested forty people.	Полицията арестува четиридесет души.
There is ample evidence that global warming is real.	Има достатъчно доказателства, че глобалното затопляне е реално.
She took a deep breath, then dived into the water.	Тя пое дълбоко дъх, след което се гмурна във водата.
He hoped to persuade his enemies to release the hostages.	Надяваше се да убеди враговете си да освободят заложници.
This procedure proved ineffective.	Тази процедура се оказа неефективна.
Supported by fresh air, they both started running again.	Подкрепени от чист въздух, и двамата започнаха да тичат отново.
She stared at her dog.	Тя се взря в кучето си.
They grew tobacco on a small scale.	Те отглеждаха тютюн в малък мащаб.
Animals in this region produce huge amounts of milk.	Животните в този регион произвеждат огромни количества мляко.
Our car exploded.	Автомобилът ни избухна.
A small and picturesque town.	Малко и живописно градче.
Their actions would inspire others.	Техните действия биха вдъхновили другите.
Keep your horses.	Дръжте конете си.
She suppressed a yawn.	Тя потисна прозявка.
They sat staring at the empty table.	Седяха и се взираха в празната маса.
She was perfectly correct.	Тя се държеше напълно коректно.
The machine will grind the coffee beans.	Машината ще смила кафените зърна.
Maybe this is not the best way to do it.	Може би това не е най-добрият начин да го направите.
Put this in quotes.	Поставете това в кавички.
These materials are relatively expensive.	Тези материали са сравнително скъпи.
Chasing a dog would be the best solution.	Преследването на куче би било най-доброто решение.
The local zoo is growing at an alarming rate.	Местният зоопарк се разраства с тревожни темпове.
It was quiet in the factory.	Във фабриката беше тихо.
The study found a significant increase.	Проучването установи значително увеличение.
The fair was full of excitement.	Панаирът беше изпълнен с вълнение.
The teams are equal.	Отборите са равностойни.
A scattered shower developed.	Разви се разпръснат душ.
This is a result of their commitment to political reform.	Това е резултат от тяхната отдаденост на политическите реформи.
Keep my jacket tight.	Дръж якето ми здраво.
The crowd followed him to the bank.	Тълпата го последва до банката.
There was a gradual process of adjustment.	Имаше постепенен процес на приспособяване.
After much deliberation, they agreed on the proposed plan.	След дълго обсъждане те се съгласиха с предложения план.
The pictures are beautiful.	Картините са красиви.
The order was carefully reviewed.	Поръчката беше внимателно прегледана.
You will gain wisdom and understanding.	Ще придобиете мъдрост и разбиране.
After the lecture, the students were excited about the topic.	След лекцията учениците бяха развълнувани от темата.
The components of the mirror are glass and silver.	Компонентите на огледалото са стъкло и сребро.
The binding contract binds the signatory.	Обвързващият договор обвързва подписващия.
A man stole my wallet during lunch.	Мъж открадна портфейла ми по време на обяд.
The survivors have been traumatized for months.	Оцелелите са били травмирани в продължение на месеци.
Sleeping pills calm me down in an unusual way.	Хапчетата за сън ме успокояват по необичаен начин.
The gyro has small metal legs, which allows it to travel	Жироподът има малки метални крака, което му позволява да пътува
Immigration officials are fighting illegal immigrants.	Служителите на имиграционните служби се борят с нелегалните имигранти.
What's good about winning the lottery?	Какво му е хубавото на спечелването на лотария?
Clear and clean air helps some people with asthma.	Прозрачният и чист въздух помага на някои хора с астма.
My mother was a country witch.	Майка ми беше селската вещица.
The meek girl looked obediently at the man's rude son.	Кроткото момиче гледаше покорно грубия син на мъжа.
As a test, we poured sugar into the equation.	Като тест изсипахме захар в уравнението.
The most famous classical musicians performed here.	Тук са се изявявали най-известните класически музиканти.
Walking is easy.	Ходенето е лесно.
The lawyer passionately told about the events that took place.	Адвокатът разпалено разказа за разигралите се събития.
No wonder his mood darkened.	Нищо чудно, че настроението му стана мрачно.
They gathered enough fish to sell at the market.	Те събраха достатъчно риба за продажба на пазара.
He cursed loudly, but soon changed the subject.	Той изруга силно, но скоро смени темата.
Many people believe that ancient art has improved our lives.	Много хора вярват, че древното изкуство е подобрило живота ни.
The people were very serious.	Хората бяха много сериозни.
The leopard is lurking.	Леопардът дебне.
The homeowners' association is very strict.	Асоциацията на собствениците на жилището е много строга.
The miners did not object to the descent.	Миньорите не възразиха да слизат.
Their boss had really disappointed them!	Шефът им наистина ги беше разочаровал!
Cover the windows with blankets.	Покрийте прозорците с одеяла.
This city is known for its warm, vague feelings.	Този град е известен със своите топли, неясни чувства.
His research led to an increase in yields.	Неговите изследвания доведоха до увеличаване на реколтата.
Do not report that the police have arrived.	Не съобщавайте, че полицията е пристигнала.
She needs iron tablets for her anemia.	Има нужда от таблетки желязо за нейната анемия.
He opened the boxes, the woman reached inside.	Разгъна кутиите, жената бръкна вътре.
Leopold was finally afraid of his wife.	Леополд най-накрая се страхуваше от жена си.
The reason for the separation is still controversial.	Причината за раздялата все още е предмет на спор.
She was happy.	Тя беше щастлива.
A severely mentally ill man attacked a nun.	Тежко психично болен мъж нападна монахиня.
A crowd of people watched the baseball game.	Тълпа от хора гледаха бейзболния мач.
Demand for coal in this region is low.	Търсенето на въглища в този регион е малко.
He stole several bags of gold.	Той е откраднал няколко торби злато.
He sat up, exhausted.	Той седна, изтощен.
The air became noticeably colder.	Въздухът стана осезаемо по-студен.
People traveled on foot or on horseback.	Хората пътуваха пеша или с коне.
There is a possibility for parking in front of the store.	Има възможност за паркиране пред магазина.
Every employer will have to adopt strict regulations.	Всеки работодател ще трябва да приеме строги разпоредби.
The lion spent the night in the forest.	Лъвът нощувал в гората.
Transport workers went on strike.	Транспортните работници участваха в стачка.
We need someone with creativity.	Имаме нужда от някой с креативност.
Instead, it was warm, humid, and rainy.	Вместо това беше топло, влажно и дъждовно.
The number of street children is increasing.	Увеличава се броят на децата на улицата.
We must be careful to recycle our waste.	Трябва да внимаваме да рециклираме отпадъците си.
Follow all instructions.	Обърнете внимание на всички инструкции.
All the villagers greet him warmly.	Всички селяни го посрещат топло.
He was important, but she hardly knew him.	Той беше важен, но тя почти не го познаваше.
Decaying buildings are located on the streets.	По улиците са разположени разлагащи се сгради.
The eyes perform an important function.	Очите изпълняват важна функция.
The sun rose from the heavy clouds.	Слънцето излезе от тежките облаци.
Cybercrime is the fastest growing industry in the world.	Киберпрестъпността е най-бързо развиващата се индустрия в света.
People often underestimate happiness.	Хората често подценяват щастието.
But the sultan's coffers were empty.	Но султанската каса била празна.
The circus arrived a month after he left.	Циркът пристигна един месец след като той си тръгна.
It was a beautiful day.	Беше един красив ден.
You can program the dishwasher.	Можете да програмирате съдомиялната машина.
The election results surprised everyone.	Резултатите от изборите изненадаха всички.
The spear has long been a symbol of strength.	Копието отдавна е символ на сила.
The caterpillar turned into a beautiful butterfly.	Гъсеницата се превърна в красива пеперуда.
In ancient cultures, temples were usually chosen for practical reasons.	В древните култури храмовете обикновено са били избирани от практически съображения.
The water drained away in minutes.	Водата се оттече за минути.
Both techniques require many hours of work.	И двете техники изискват много часове работа.
Judging by the landscape, this village is located in the mountains.	Съдейки по пейзажа, това село се намира в планината.
An aura of peace reigned in the temple.	В храма цареше аура на мир.
The inclusion of dairy foods in their diet was limited.	Включването на млечни храни в диетата им беше ограничено.
Technology is revolutionizing the way we use computers.	Технологията революционизира начина, по който използваме компютрите.
I decided to volunteer at the homeless shelter.	Реших да бъда доброволец в приюта за бездомни.
Who the hell ate all my food?	Кой, по дяволите, е ял цялата ми храна?
Do not eat garlic.	Не яжте чесъна.
Some ridiculous ideology has taken root in our society.	Някаква нелепа идеология се е вкоренила в нашето общество.
The lawyer intends to sue the government.	Адвокатът смята да съди правителството.
The government decided to rent out the mines.	Правителството реши да отдаде мините под наем.
The wise old man knew his own mind.	Мъдрият старец знаеше собствения си ум.
We will look at similar topics later.	Ще разгледаме подобни теми по-късно.
The sign warns of danger.	Знакът предупреждава за опасност.
That's when they heard a noise.	Точно тогава чуха шум.
Undoubtedly, there are other solutions to the problem.	Несъмнено има и други решения на проблема.
His pencil flew over the paper.	Моливът му прелетя над хартията.
The crash was so severe that it left a huge crater.	Катастрофата беше толкова тежка, че остави огромен кратер.
When they played tennis, they wore white uniforms.	Когато играеха тенис, те носеха бели униформи.
The cow was grazing in the fields.	Кравата пасеше на нивата.
The flora and fauna in this reserve is unusual.	Флората и фауната в този резерват е необичайна.
Herbs generate steam.	Билките генерират пара.
The correlation is high, unlikely to be random.	Корелацията е висока, малко вероятно е да е случайна.
Governments have invested heavily in road infrastructure.	Правителствата инвестираха много в пътната инфраструктура.
I saw many cars towed.	Видях много коли теглени.
Drink a glass of good wine.	Изпийте чаша хубаво вино.
The merchant sold his produce from the town square.	Търговецът продавал продукцията си от градския площад.
The walls provided protection from the cold.	Стените осигуряваха защита от студа.
The dress was cut across the wrist.	Роклята беше разрязана през китката.
Film adaptation of a novel.	Филмова адаптация на роман.
Slowly she got to her feet.	Бавно тя се изправи на крака.
Society must unite in support of families.	Обществото трябва да се обедини в подкрепа на семействата.
The capital is shaped in the traditional way.	Столицата е оформена по традиционен начин.
It was a difficult match for the referee	Това беше труден мач за съдия
The building will be used for residential construction.	Сградата ще се използва за жилищно строителство.
First, cut the squid into small pieces.	Първо нарежете калмарите на малки парченца.
The feeling in this poem is pessimistic in many ways.	Чувството в това стихотворение е песимистично в много отношения.
By the time you're done with this, it will be night.	Докато приключите с това, ще е нощ.
It has an unpleasant odor.	Има неприятна миризма.
Drivers must wear seat belts.	Шофьорите трябва да слагат предпазни колани.
A six-foot-tall man can easily read and write.	Мъж висок шест фута може лесно да чете и пише.
Each clause begins with a basic verb.	Всяка клауза започва с основен глагол.
The commission decided against the plan.	Комисията реши против плана.
I chopped the tomatoes many times with my fork.	Наръгах домата многократно с вилицата си.
That must be sufficient proof.	Това трябва да е достатъчно доказателство.
The data were collected in two days.	Данните бяха събрани за два дни.
The baby made loud noises as he slept.	Бебето издаваше силни звуци, докато спеше.
The sign was illegible.	Знакът беше нечетлив.
The diet gives fast results.	Диетата дава бързи резултати.
A river flows through the valley.	През долината тече река.
We want real crowds.	Искаме истински тълпи.
The newspaper article condemned the politician's statement.	Статията във вестника осъжда изявлението на политика.
This material is very fragile.	Този материал е много крехък.
This is very hard work.	Това е много упорита работа.
The scientist conducted an experiment.	Ученият проведе експеримент.
There was some food in the cupboard.	В шкафа имаше малко храна.
These structures are important for the city's infrastructure.	Тези структури са важни за инфраструктурата на града.
A red light indicates danger in front.	Червена светлина показва опасност отпред.
Playing in a band keeps her in shape.	Свиренето в група я поддържа във форма.
Joyful clouds floated across the clear blue sky.	Радостни облаци се носеха по ясното синьо небе.
Its colors vary from yellow to red.	Цветовете му варират от жълто до червено.
The professor looked at the students.	Професорът се огледа към студентите.
The bridge is a landlocked place.	Мостът е място без излаз на море.
Tall trees protected us from the wind.	Високите дървета ни предпазваха от вятъра.
After a while the old woman returned	След малко старицата се върна
The strong sea breeze blowing in the valley.	Силният морски бриз, който духа в долината.
They would turn up the volume.	Щяха да увеличат звука.
John's eyes were clouded with tears.	Очите на Джон бяха замъглени от сълзи.
A neutral environment was needed.	Необходима беше неутрална среда.
Each village has a distinctive culture.	Всяко село има отличителна култура.
A sailor was rescued after boarding.	Моряк беше спасен, след като премина през борда.
Cats and dogs can often live together in peace.	Котките и кучетата често могат да живеят заедно спокойно.
John appreciates classical music.	Джон цени класическата музика.
Police forces around the world have been accused of political bias.	Полицейските сили по целия свят са обвинени в политически пристрастия.
Lawmakers voted on the measures in committee.	Законодателите гласуваха мерките в комисия.
Go whistle past the cemetery yard.	Отидете да подсвирквате покрай гробищния двор.
See the first chapter of the textbook for further reading.	За по-нататъшно четене вижте първата глава от учебника.
Roasted beans with ham.	Печен боб с шунка.
The cost of technology remains high.	Цената на технологията остава висока.
It was not easy to sail.	Не беше лесно да плаваш.
James was tall, dark, and handsome.	Джеймс беше висок, тъмен и красив.
You're probably going to have trouble sleeping tonight,	Вероятно ще имате проблеми със съня тази вечер,
It was a car accident that killed her.	Това беше автомобилна катастрофа, която я уби.
What is the correct pronunciation of this word?	Какво е правилното произношение на тази дума?
The mountains are dotted with small villages.	Планините са осеяни с малки селца.
Imagine our surprise when we heard the news!	Представете си изненадата ни, когато чухме новината!
This city has a thriving economy.	Този град има процъфтяваща икономика.
The happy couple is dancing with impatience.	Щастливата двойка танцува с нетърпение.
She took a long sip of coffee.	Тя отпи дълга глътка кафе.
She stared in horror at the snow leopard.	Тя се взираше с ужас в снежния леопард.
The elderly couple was enjoying their retirement.	Възрастната двойка се радваше на пенсионирането си.
The clouds were high in the sky.	Облаците бяха високо в небето.
This text contains many interesting facts about the earth's magnetism.	Този текст съдържа много интересни факти за земния магнетизъм.
The atmosphere today is not foggy.	Атмосферата днес не е мъгла.
The young lady burst into tears as she approached the porch.	Младата дама се разплака, когато се приближи до верандата.
In addition, it is believed that diamond mines do not exist.	Освен това се смята, че диамантени мини не съществуват.
About a dozen people sat around the table.	Около масата седнаха десетина души.
An elderly woman asked for the gift.	Възрастна жена попита за подаръка.
They lived for several decades on the outskirts of the city.	Те са живели няколко десетилетия в покрайнините на града.
We need new funds.	Имаме нужда от нови средства.
He raised his hand to knock, but then hesitated.	Той вдигна ръка, за да почука, но после се поколеба.
He will not mix with us black children.	Той няма да се смесва с нас, черните деца.
We must discourage pollution.	Трябва да обезкуражаваме замърсяването.
The climate is cold, so wear warm clothes.	Климатът е студен, така че носете топли дрехи.
Finally, the ground began to shake.	Най-накрая земята започна да се тресе.
Use a sharp knife, not scissors.	Използвайте остър нож, а не ножици.
Some studies have found that people are less productive with smartphones.	Някои изследвания установяват, че хората са по-малко продуктивни със смартфони.
No pedestrians crossed the road.	Не са преминавали пешеходци по пътя.
Luxury cars are popular among the rich.	Луксозните автомобили са популярни сред богатите.
First collect three cups of flour.	Първо съберете три чаши брашно.
The temperature rose to new heights.	Температурата се повиши до нови висоти.
The villagers refused.	Селяните отказаха.
Cultures reveal their biases through their language.	Културите разкриват своите пристрастия чрез езика си.
Qualified engineers will take part in the project.	В проекта ще участват квалифицирани инженери.
The cat scratches the wall.	Котката драска по стената.
Your letter has an important message.	Вашето писмо има важно послание.
The explosion caused him to lose his balance.	Експлозията го накара да загуби равновесие.
The car turned too fast.	Колата зави в завоя твърде бързо.
The government uses the plane to transport medical supplies.	Правителството използва самолета за транспортиране на медицински консумативи.
He wants to colonize every planet.	Иска да колонизира всяка планета.
However, the nuclear physicist did not understand the joke.	Ядреният физик обаче не разбра шегата.
The election speech of the politician was lively and energetic.	Предизборната реч на политика беше оживена и енергична.
The instructor recommended the use of a sports car.	Инструкторът препоръча използването на спортен автомобил.
The bread machine makes wonderful bread.	Машината за хляб прави прекрасен хляб.
The unintended consequences can be quite serious.	Непредвидените последици могат да бъдат доста сериозни.
Nobody likes traffic jams.	Никой не обича задръстванията.
After a moment of silence, she agreed.	След миг мълчание тя се съгласи.
The spill blocked the road for some time.	Разливът блокира пътя за известно време.
Units of measurement include seconds, feet and inches.	Измеримите единици включват секунди, футове и инчове.
Don't forget to let me know when you have results.	Не забравяйте да ме информирате, когато имате резултати.
The presidential palace was damaged but not destroyed.	Президентският дворец е повреден, но не е разрушен.
The show is about to end.	Шоуто е на път да приключи.
He smiled sadly.	Той се усмихна тъжно.
Art imitates life.	Изкуството имитира живота.
These words mean something to linguists, writers and speakers.	Тези думи означават нещо за лингвистите, писателите и говорещите.
The rich are quick to buy these illegal weapons.	Богатите бързо изкупуват тези незаконни оръжия.
Ban all motor vehicles in the city.	Забранете всички моторни превозни средства в града.
She dances first and sings second.	Тя танцува първа и пя втора.
Skim milk works best.	Обезмаслено мляко работи най-добре.
Some friendships are stronger than others.	Някои приятелства са по-силни от други.
They say he is capable of great things.	Казват, че е способен на велики неща.
The restaurant is famous for its burgers.	Ресторантът е известен със своите хамбургери.
He was beside her for a moment.	Той беше до нея за миг.
Men of this type should not be trusted.	На мъже от този тип не трябва да се вярва.
I read the books he gave me.	Чел съм книгите, които ми даде.
There is nothing like a good book.	Няма нищо като добра книга.
Canadians share the longest border in the world.	Канадците споделят най-дългата граница в света.
The young man slowly began massaging the young lady's back.	Младият мъж започна бавно да масажира гърба на младата дама.
The sharp sound of broken glass shook them.	Резкият звук от разбито стъкло ги разтърси.
Even a pause can turbocharge the biosphere.	Дори една пауза може да турбозарежда биосферата.
Investigators found the killer's fingerprints.	Разследващите са открили пръстовите отпечатъци на убиеца.
The sugar is mixed with carbonated water.	Захарта се смесва с газираната вода.
Over time, farmers' lives have improved.	С течение на времето животът на фермерите се подобри.
Its nectar is sweet and nourishing.	Нектарът му е сладък и подхранващ.
The effectiveness of this decoction is significant.	Ефективността на тази отвара е значителна.
She met me at the station.	Тя ме посрещна на гарата.
The statue is five meters high.	Статуята е висока пет метра.
The bride smiled brightly at her guests.	Булката се усмихна лъчезарно на гостите си.
The senator was in office for seven years.	Сенаторът беше на поста в продължение на седем години.
I can't decide which type of floor to choose.	Не мога да реша какъв тип под да избера.
The high cost of raising a family.	Високата цена за отглеждане на семейство.
Tourism is very limited during the dry season.	Туризмът е силно ограничен през сухия сезон.
All types of books, records and documents are available.	Налични са всички видове книги, записи и документи.
A boy was playing near the river.	Едно момче играеше близо до реката.
It rained for three days.	Три дни валеше.
The poet looked confused, but said nothing.	Поетът изглеждаше объркан, но не каза нищо.
They looked happy.	Изглеждаха щастливи.
His explanation of the problem is simple.	Неговото обяснение на проблема е просто.
He jumped to his feet, laughing out loud.	Той скочи на крака, смеейки се на глас.
I repeat ad nauseum.	Повтарям ad nauseum.
He was a doctor by profession.	По професия беше лекар.
Tofu, or bean curd, is made from soy milk.	Тофу, или бобова извара, се прави от соево мляко.
The sight of the woodcutter terrified the cow.	Гледката на дървосекача ужаси кравата.
The winter sun was just beginning to set.	Зимното слънце тъкмо започваше да залязва.
In the absence of oxygen, his own breathing was interrupted.	При липса на кислород, собственото му дишане беше накъсано.
Some animals are sociable with family, neighbors and strangers.	Някои животни са общителни със семейството, съседите и непознатите.
That's why this subreddit is so boring.	Ето защо този subreddit е адски скучен.
He was an early student at the seminary during the attack.	При нападението е ранен ученик в семинарията.
The human immune system protects the individual.	Човешката имунна система защитава индивида.
He is studying to be a traveling salesman.	Учи за пътуващ продавач.
Still, this is a good place to try.	Все пак това е добро място да опитате.
Well, we'll just have to wait and see.	Е, просто ще трябва да изчакаме и да видим.
At this time of year the air is still cold.	По това време на годината въздухът все още е студен.
After the settlement of the region, a city was created.	След заселването на района се създава град.
This girl cooks the best banana bread.	Това момиче готви най-добрия бананов хляб.
This soup is delicious.	Тази супа е вкусна.
The fighter was close to defeat.	Боецът беше близо до поражение.
Constant rain reduces visibility.	Постоянният дъждец намалява видимостта.
The dancers moved gracefully.	Танцьорите се движеха грациозно.
Past research	Минали проучвания
The old man watched the stage solemnly.	Старецът гледаше тържествено сцената.
The bird landed uncertainly on a branch.	Птицата е кацнала несигурно на клон.
New cars are very expensive to buy.	Новите коли са много скъпи за закупуване.
Rapid population decline today	Бързото намаляване на населението днес
Rich nations need to help poor countries.	Богатите нации трябва да помагат на бедните страни.
People travel by train to nearby cities.	Хората пътуват с влак до близките градове.
Children often look for adventure opportunities.	Децата често търсят възможности за приключения.
Thousands of factories began to grow and operate.	Заводите започнаха да растат и да работят хиляди.
The scientist found that peas contain protein.	Ученият установи, че грахът съдържа протеин.
Their severe injuries are a cause for great concern.	Тежките им наранявания са причина за голямо безпокойство.
Delegates recorded their own dreams.	Делегатите записаха собствените си мечти.
The bus station was included as part of the plan.	Автогара беше включена като част от плана.
Her favorite pastime is radio theater.	Любимото й занимание е радиотеатърът.
Passers-by witnessed the murder.	Свидетели на убийството са минувачи.
The students at our school could learn whatever they wanted.	Учениците в нашето училище можеха да учат каквото искат.
Their movement is hampered by air resistance.	Движението им е затруднено от съпротивлението на въздуха.
A bridge collapsed, at least one died.	Мост се срути, поне един загина.
Sudden applause from the audience followed.	Последваха внезапни аплодисменти от публиката.
Cats make a variety of sounds, including purring and meowing.	Котките издават различни звуци, включително мъркане и мяукане.
To survive the cold, she went hunting alone.	За да преживее студа, тя ходела сама на лов.
The priest healed the girl's broken leg.	Свещеникът излекува счупения крак на момичето.
The question is whether we can trust him.	Въпросът е дали можем да му се доверим.
They keep the ashes in a tin.	Държат пепелта в тенекия.
The apple is sour and crunchy.	Ябълката е кисела и хрупкава.
This building has a distinctive design.	Тази сграда има отличителен дизайн.
So, do your best to avoid trouble.	Така че, направете всичко възможно да се пазите от неприятности.
Rain for ten days.	Дъжд десет дни.
Don't just give homo stories to the colonel here.	Не давайте само хомоги истории за полковника тук.
Enrich the broth with saffron.	Обогатете бульона с шафран.
Analyze the collected data and make a survey.	Анализирайте събраните данни и направете анкета.
The novelist was known for his deep vision.	Романистът беше известен със своята дълбока визия.
The stench was overwhelming.	Вонята беше поразителна.
Her stomach ached constantly.	Коремът я болеше непрекъснато.
The young man wore a deep red tie.	Младият мъж носеше наситено червена вратовръзка.
Later years were unfriendly to him.	По-късните години бяха неприветливи към него.
The potential for conflict is greater.	Потенциалът за конфликт е по-голям.
The computer was repaired.	Компютърът беше ремонтиран.
Where did all the old civilizations disappear to?	Къде изчезнаха всички стари цивилизации?
He coughed and spat.	Той се закашля и изплю.
He was not a fool.	Той не беше глупак.
The temperature is comfortable.	Температурата е комфортна.
Leave that pencil.	Остави този молив.
She set her alarm at eight o'clock.	Тя настрои алармата си на осем часа.
The candles flickered as the wind blew outside.	Свещите трептяха, докато вятърът духаше навън.
They moved slowly, carefully.	Движеха се бавно, внимателно.
I made this paste for my family.	Направих тази паста за моето семейство.
It seemed only natural that she should take responsibility.	Изглеждаше напълно естествено тя да поеме отговорността.
Initially, they supported the decision.	Първоначално те подкрепиха решението.
Prepare the puree.	Пригответе пюрето.
Continent of ice and snow.	Континент от лед и сняг.
A place of concern.	Място на безпокойство.
I balance the glass carefully on a saucer.	Балансирам чашата внимателно върху чинийка.
The sun continued to peer faintly.	Слънцето продължи да наднича слабо.
Shut your mouth!	Затваряй си устата!
The researcher found that they were right.	Изследователят установи, че са прави.
The night sky blazed with countless stars.	Нощното небе пламтеше с безброй звезди.
He lost his glasses.	Той загуби очилата си.
He still has a career as a professional footballer.	Той все още има кариера като професионален футболист.
A bottle of cream remains unopened in the refrigerator.	Бутилка крем остава неотворена в хладилника.
See the weather forecast before you go out.	Вижте прогнозата за времето преди да излезете.
This process is an essential feature of photosynthesis.	Този процес е съществена характеристика на фотосинтезата.
Not until the end of next week.	Не до края на следващата седмица.
She left her glass cold.	Тя остави чашата си студена.
This man is wearing a cloak.	Този човек носи наметало.
Everyone should go for a medical examination once a year.	Всеки трябва да ходи на медицински преглед веднъж годишно.
I will try to be more organized next week.	Ще се опитам да бъда по-организиран следващата седмица.
With this knowledge we can plan for a better future.	С това знание можем да планираме по-добро бъдеще.
A lone runner kept a steady pace.	Самотен бегач държеше стабилно темпо.
And wash your plate when you're done with the rice.	И измийте чинията си, когато приключите с ориза.
He uttered a few warning words.	Той произнесе няколко предупредителни думи.
This exhibition is celebrated all over the world.	Тази изложба се отбелязва в цял свят.
The pasta was more creamy than expected.	Макароните бяха по-кремообразни от очакваното.
I bought a new tennis racket.	Купих си нова тенис ракета.
Looking around the room, he remembered that they lived there.	Оглеждайки стаята, той си спомни, че живеят там.
Many discussions followed.	Последва много дискусии.
Be sure to cover this with a wet towel.	Не забравяйте да покриете това с мокра кърпа.
Did you like your dinner tonight?	Хареса ли ви вечерята си тази вечер?
She told him she had seen a forest nymph.	Тя му каза, че е видяла горска нимфа.
Flames of anger blazed in the young man's heart.	Пламъците на гнева пламнаха в сърцето на младежа.
A half-dark green came out.	Излезе полутъмно зелен нюанс.
Frogs are among the many creatures that depend on streams.	Жабите са сред многото същества, които зависят от потоците.
An epidemic of measles broke out last year.	Миналата година избухна епидемия от морбили.
I must have got it out last night	Сигурно го измъкнах снощи
Be sure to clean the windshield before returning.	Преди да се приберете, не забравяйте да почистите предното стъкло.
Water, water and more water!	Вода, вода и още вода!
My hair burned.	Косата ми пламна.
One website claims to have a video.	Един уебсайт твърди, че има видео.
Plans have been prepared for a third runway.	Изготвени са планове за трета писта.
He hid his reading glasses.	Той скри очилата си за четене.
Here the flowers wither in the heat.	Тук цветята увяхват в жегата.
Safety rules are usually ignored by workers.	Правилата за безопасност обикновено се игнорират от работниците.
The children are excited about their upcoming school trip.	Децата са развълнувани от предстоящото си училищно пътуване.
The work required a lot of paperwork.	Работата изискваше много документи.
The deer was not panting.	Еленът не се задъхваше.
The rooms are spotless.	Стаите са безупречни.
The Queen's Palace was famous for its beauty.	Дворецът на кралицата бил известен със своята красота.
Here are the current jobs.	Ето актуалните работни места.
The strap broke.	Каишката се скъса.
He replied with a serious expression on his face.	Той отговори със сериозно изражение на лицето.
My husband is studying history.	Съпругът ми учи история.
So the old woman counted three coins.	И така, старицата преброи три монети.
During this century, temperatures will rise even more.	През този век температурите ще се повишат още повече.
Children ran to greet them.	Деца тичаха да ги поздравят.
Looking at the stars, she muttered to herself.	Гледайки звездите, тя промърмори на себе си.
The wind was warm and the summer sun was fierce.	Вятърът беше топъл, а лятното слънце беше яростно.
Later that day, the leaders embraced.	По-късно същия ден лидерите се прегърнаха.
Several hours passed without any signs of life.	Минаха няколко часа без никакви признаци на живот.
He believes in hard work.	Той вярва в усилената работа.
This word has many different meanings.	Тази дума има много различни значения.
The light of day slowly faded into darkness.	Светлината на деня бавно избледня в мрак.
The capital is a good place to explore.	Столицата е добро място за разглеждане.
He was slightly disappointed by the news.	Той се почувства леко разочарован от новината.
Jane doesn't like to swim.	Джейн не обича да плува.
Abundant folk diet.	Обилна народна диета.
When the program started, it was easy.	Когато програмата стартира, беше лесно.
The boy looked tired.	Момчето изглеждаше уморено.
Get together and go.	Съберете се и тръгвайте.
Few tourists visit this village.	Малко туристи посещават това село.
A huge crowd gathered to catch a glimpse of her.	Огромна тълпа се събра, за да я зърне.
Large deserts surround the city.	Големи пустини обграждат града.
The basis of all life is water and earth.	Основата на целия живот са водата и земята.
The seeds smelled strongly.	Семената излъчваха силна миризма.
It was an antique rifle.	Беше антична пушка.
He flew from building to building, cleaning them.	Той летеше от сграда в сграда, чистеше ги.
He was too busy to listen to a long lecture.	Беше твърде зает, за да слуша дълга лекция.
New warnings for drivers and cyclists.	Нови предупреждения за шофьори и велосипедисти.
As the best politician, he won all elections.	Като най-добрият политик, той печелеше всички избори.
He informed the authorities.	Той информира властите.
The history teacher was pushing the podium.	Учителят по история блъскаше подиума.
Several nature reserves have been created here.	Тук са създадени няколко природни резервата.
Some bushes grew on the edges of the lake.	Някои храсти растяха по краищата на езерото.
The crime rate is frightening.	Нивото на престъпност е плашещо.
This population was previously thought to be extinct.	Тази популация преди се е смятала за изчезнала.
Birds' songs provide a means of finding food.	Песните на птиците осигуряват средство за откриване на храна.
She was trembling with rage.	Тя трепереше от ярост.
His youngest brother is the captain of a merchant ship.	Най-малкият му брат е капитан на търговски кораб.
Old books have also been preserved by individuals.	Старите книги също са били запазени от отделни лица.
They managed to rise above the clouds.	Те успяха да се издигнат над облаците.
There were no clouds in the sky.	В небето нямаше облаци.
Three years of hard work finally paid off.	Три години упорита работа най-накрая се изплатиха.
Police said there were many witnesses.	От полицията съобщиха, че има много свидетели.
The measurements for this tree must be very accurate.	Измерванията за това дърво трябва да бъдат много точни.
The mother bird is a devoted mother.	Майката птица е предана майка.
The ringing of the bells must stop!	Звънът на камбаните трябва да спре!
Many older people face financial uncertainty.	Много възрастни хора са изправени пред финансова несигурност.
The moment she finished talking, the door opened.	В момента, в който тя свърши да говори, вратата се отвори.
He studied at a local university for some time.	Известно време учи в местния университет.
There are exercises at the end of the book.	В края на книгата има упражнения.
This region is famous for its architecture.	Този регион е известен със своята архитектура.
The first two ingredients are almost always sugar or salt.	Първите две съставки почти винаги са захар или сол.
There was a little dialogue.	Имаше малък диалог.
She was arrested last night.	Тя беше арестувана снощи.
She loves him, but she is also attracted to his brother.	Тя го обича, но също така е привлечена от брат му.
The enemy invaded the capital	Врагът нахлу в столицата
An hour later he finds them asleep.	След час ги намира заспали.
The closed author receives little attention in his life.	Затвореният автор получава малко внимание през живота си.
A weapons depot has been opened here	Тук е открит склад от оръжия
Some researchers say civil unrest is inevitable.	Някои изследователи казват, че гражданските вълнения са неизбежни.
The parents are given custody of the child.	На родителите е предоставено попечителството над детето.
The thieves did not take anything valuable.	Крадците не взеха нищо ценно.
The director agreed.	Директорът се съгласи.
The smoke rose lazily into the air.	Димът лениво се издигаше във въздуха.
Oxygen is necessary for life.	Кислородът е необходим за живота.
No one knows for sure where this river comes from.	Никой не знае със сигурност откъде извира тази река.
Insects have a similar structure to spiders.	Насекомите имат подобна структура на паяците.
Carbohydrates provide energy to the body.	Въглехидратите осигуряват енергия на тялото.
The item you want is there.	Предметът, който искате, е там.
I will clean them.	Ще ги изчистя.
The details were unclear.	Подробностите бяха неясни.
She knocks on the door.	Тя удря по вратата.
The engineer landed and curled down the stairs.	Инженерът кацна и се сви надолу по стълбите.
He signed a contract to ensure the delivery of his cargo.	Той сключи договор, за да осигури доставката на товара си.
Yesterday's government report contained a number of recommendations.	Вчера правителствен доклад съдържа множество препоръки.
The moon rose over the piles of rubble.	Луната се издигна над купчините развалини.
Nobody recognized her.	Никой не я позна.
Making a deal.	Сключване на сделка.
In addition, some workers do not receive regular pay.	Освен това някои работници не получават редовно заплащане.
The stars shone brightly.	Звездите светеха ярко.
The virtuous are rewarded.	Добродетелните са възнаградени.
The initial ratings were incredibly high.	Първоначалните оценки бяха невероятно високи.
A decision had to be made.	Трябваше да се вземе решение.
This is the last section.	Това е последният участък.
She entered the factory at five o'clock.	Тя влезе във фабриката в пет часа.
This region is home to several different ethnic groups.	Този регион е дом на няколко различни етнически групи.
During famine, people resort to cannibalism.	По време на глад хората прибягват до канибализъм.
There is a tariff at the gate.	На портата има тарифа.
I drank coffee eleven months ago.	Пих кафе преди единадесет месеца.
He finds some pleasure in planting flowers.	Той намира известно удоволствие в засаждането на цветя.
The benefits of this system are undeniable.	Ползите от тази система са неоспорими.
The tiger had a particularly colorful coat.	Тигърът имаше особена пъстра козина.
Responsible citizens must take action.	Отговорните граждани трябва да предприемат действия.
This elderly man has experienced many wars.	Този мъж, който е в напреднала възраст, е преживял много войни.
Someone has to pay for all this work.	Някой трябва да плати за цялата тази работа.
A giant hand reached out to the ocean.	Гигантска ръка се протегна от океана.
The level of literacy has been steadily rising over the last century.	През миналия век нивото на грамотност нараства постоянно.
The instructor led us through the woods.	Инструкторът ни поведе през гората.
He moved quickly to relieve the tension.	Той се придвижи бързо, за да разсее напрежението.
At that time, women were not allowed to drive.	По това време жените нямаха право да шофират.
Pumping water through a tunnel.	Изпомпване на вода през тунел.
We are overwhelmed by weeds.	Завладяни сме от плевелите.
He hates his lawyer.	Той мрази адвоката си.
A film version of the book was made today.	Днес беше направена филмова версия на книга.
The polished brass gleamed faintly in the dim light.	Полираният месинг слабо блестеше в полумрака.
They will enjoy their careers.	Те ще се радват на кариерата си.
Cranes, although tall, are not heavy pilots.	Жеравите, макар и високи, не са тежки летци.
Turtles are most common along the coast.	Най-често се срещат костенурки по крайбрежието.
One song reached its high note.	Една песен достигна високата си нота.
With prolonged use, the drug should be titrated carefully.	При продължителна употреба лекарството трябва да се титрира внимателно.
All life is closely connected.	Целият живот е тясно свързан.
Both are respected community leaders.	И двамата са уважавани лидери на общността.
It was raining when the train arrived.	Валеше, когато влакът пристигна.
The suburbs of Dresden are expanding rapidly.	Предградията на Дрезден бързо се разширяват.
The company is growing fast.	Компанията се разраства бързо.
The outbreak was widely publicized.	Избухването беше широко разгласено.
He had a tendency to dream.	Имаше склонност да мечтае.
Many countries around the world have nuclear power plants.	Много страни по света имат атомни електроцентрали.
Then blow the liquid into your pot.	След това издухвате течността в тенджерата си.
This is because people are happy.	Това се дължи на това, че хората са щастливи.
Now she is taking revenge on me.	Сега тя ми отмъщава.
This is the story of two extraordinary lives.	Това е историята на два необикновени живота.
He packed his bags, eager for adventure.	Той стегна багажа си, жаден за приключения.
He sponsors information campaigns against new forms of tobacco.	Той спонсорира информационни кампании срещу новите форми на тютюн.
The wizard consults with his magic bowl.	Магьосникът се консултира с вълшебната си купа.
Twelve days passed before he noticed it.	Минаха дванадесет дни, преди той да го забележи.
The villagers bury the old woman in a secret place.	Селяните погребват старицата на тайно място.
Adding lemon juice to the dish improves its taste.	Добавянето на лимонов сок към ястието подобрява вкуса му.
They live in our area.	Те живеят в нашия район.
Simplicity, what simplicity.	Простота, каква простотия.
Oil provides an important source of income.	Маслото осигурява важен източник на доходи.
So unemployment will continue to rise.	Така че и безработицата ще продължи да расте.
The significance of the problem was not underestimated.	Значението на проблема не беше подценено.
Volunteers are involved in many conservation projects.	Доброволци участват в много природозащитни проекти.
Give me a salad dressing.	Подай ми дресинг за салата.
He hid his feelings well.	Той добре прикриваше чувствата си.
All three shared a joyful meal.	И тримата споделиха една радостна храна.
Nuclear and thermal power plants provide electricity.	Атомните и топлоелектрическите централи осигуряват електричество.
Privately owned and managed, it was profitable.	Частна собственост и управлявана, беше печеливша.
She was eager to leave.	Беше нетърпелива да си тръгне.
The mountains provide a place for a variety of wildlife.	Планините осигуряват място за разнообразие от диви животни.
The company plans to expand.	Компанията планира да разшири дейността си.
There is a large statue of a cowboy.	Има голяма статуя на каубой.
The eight tribes are known for their bravery.	Осемте племена са известни със своята храброст.
The queen enjoyed public flattery.	Кралицата се радваше на публични ласкателства.
The fragile vase was smashed to pieces.	Крехката ваза беше разбита на парчета.
The manager praises the new employees.	Мениджърът хвали новите служители.
Making critical decisions without adequate information.	Вземане на критични решения без адекватна информация.
These images are really beautiful.	Тези изображения са наистина красиви.
Fill a glass with orange juice.	Напълнете чашата с портокалов сок.
He became an astrophysicist.	Той стана астрофизик.
He is addicted to playing video games.	Той е пристрастен към игра на видео игри.
The country roads were in a terrible state.	Селските пътища бяха в ужасно състояние.
They find the lion to be the most ferocious animal.	Те намират лъва за най-свирепото животно.
A significant number of respondents voted in favor.	Значителен брой от запитаните гласуваха „за“.
He leaned against one thin hand.	Подпря се с една тънка ръка.
The first comic was a huge success.	Първият комикс имаше огромен успех.
The paint stained his hands, but it didn't matter.	Боята изцапа ръцете му, но това нямаше значение.
The king did not comment on the incident.	Кралят не коментира инцидента.
He cannot use the machine until this program is completed.	Той не може да използва машината, докато тази програма не приключи.
For centuries, people have believed in witches and devils.	Векове наред хората са вярвали в вещици и дяволи.
Fishermen fished in the river.	Рибарите са ловили риба в реката.
Other companies avoided government oversight.	Други компании избягваха правителствения надзор.
Two hundred and fifty thousand homeless children.	Двеста и петдесет хиляди бездомни деца.
John was strangely quiet on the way home.	Джон беше странно тих по пътя към дома.
The soldier slipped and fell to the ground.	Войникът се подхлъзна и падна на земята.
The scientist worked with microscopes.	Ученият е работил с микроскопи.
This is a serious matter.	Това е сериозен въпрос.
The problem with congestion is fundamental.	Проблемът със задръстванията е основен.
The young man was wearing a trench coat.	Младият мъж беше с тренчкот.
Groups of soldiers roamed the city.	Групите войници се скитаха из града.
He is extremely beautiful.	Той е изключително красив.
In this village the tradition is alive and well.	В това село традицията е жива и здрава.
It was a very useful invention.	Беше много полезно изобретение.
It was a calm and quiet lie.	Беше спокойно и тихо лежане.
The temperature drops quite quickly.	Температурата пада доста бързо.
China has huge resources and huge potential.	Китай има огромни ресурси и огромен потенциал.
He started wearing business attire.	Той е започнал да носи делово облекло.
She sells mussels on the beach.	Тя продава миди на морския бряг.
The collapses have led to economic and social decline.	Сривовете доведоха до икономически и социален упадък.
He achieved some success as a lawyer.	Той постигна известен успех като адвокат.
They entered the museum.	Влязоха в музея.
The dam is the main source of electricity.	Язовирът е основен източник на електроенергия.
Someone was shouting.	Някой крещеше.
The cat was lying by the fire.	Котката лежеше до огъня.
The share of women consultants is growing.	Делът на жените консултанти нараства.
She made spaghetti sauce.	Тя приготви соса за спагети.
People gathered around the event.	Хората се събраха около събитието.
The garden remains untouched.	Градината остава недокосната.
She has a regular evening routine.	Тя има редовна вечерна рутина.
The dancer's slender legs moved at a rapid pace	Стройните крака на танцьорката се движеха с бързи темпове
One family owned a large farm in the area.	Едно семейство притежаваше голяма ферма в този район.
This situation was intolerable.	Това положение беше нетърпимо.
She hates him so much.	Тя го мрази толкова много.
The recesses of this palm reveal a network of cracks.	Вдлъбнатините на тази длан разкриват мрежа от пукнатини.
The dogs barked furiously.	Кучетата залаяха яростно.
He was inclined to avoid other people.	Той беше склонен да избягва други хора.
He intends to focus on making films.	Той възнамерява да се съсредоточи върху създаването на филми.
The effect of global warming is nothing if it is not chaotic.	Ефектът от глобалното затопляне не е нищо, ако не е хаотичен.
Find a clean place on the grass to start.	Намерете чисто място на тревата, за да започнете.
The power was cut off for two minutes.	Токът беше спрян за две минути.
It fell like thunder.	Падна като гръм.
It's been years since he visited the city.	Изминаха години, откакто не е посещавал града.
They look up at the stars through a small telescope.	Те гледат нагоре към звездите през малък телескоп.
The locals did not know about the innovation.	Местните хора не са знаели за нововъведението.
Compare prices between different travel agencies.	Сравнете цените между различните туристически агенции.
Here are ten tips on how to improve your vocabulary.	Ето десет съвета как да подобрите речника си.
There is a beautiful waterfall nearby.	В близост има красив водопад.
The sun broke, scattering light.	Слънцето проби, разпръсна светлина.
She has lived here for many years.	Тя живее тук от много години.
The process was carried out quickly and efficiently.	Процесът беше извършен бързо и ефективно.
The hunter crouched behind a large tree.	Ловецът приклекна зад голямо дърво.
The pills worked well and quickly.	Хапчетата действаха добре и бързо.
The soldiers had a history of brutal behavior.	Войниците са имали история на брутално поведение.
These burgers are delicious.	Тези бургери са вкусни.
He carefully selects the ingredients.	Той внимателно подбира съставките.
He wanted to explore the fortress further.	Той искаше да проучи по-нататък крепостта.
He traveled there on business.	Той е пътувал до там по работа.
Fog over the lake hid the trees.	Мъгла над езерото скриваше дърветата.
The old and the new mayor were photographed together.	Старият и новият кмет се снимаха заедно.
The earth is made of rocks.	Земята е изградена от скали.
A new exhibition will present his works.	Нова изложба ще представя негови творби.
This was long before their "modern" houses.	Това е било много преди техните „модерни“ къщи.
The cow gives milk from which cheese is made.	Кравата дава мляко, от което се прави сирене.
The cup is too far in the sink.	Чашата е твърде далеч в мивката.
what are these things	какви са тези неща?
They lived in need for years.	Те живееха в нужда от години.
Manufacturers had to introduce some new designs.	Производителите трябваше да въведат някои нови дизайни.
It was raining at night.	През нощта валеше.
The disease is infectious.	Заболяването е инфекциозно.
Soldiers marched across the plains.	Войниците маршируваха през равнините.
Everyone is sitting together.	Всички сядат заедно.
She was given a copy of the local newspaper.	Дадоха й копие от местния вестник.
Don't forget to relax when you play tennis.	Не забравяйте да се отпуснете, когато играете тенис.
Ginger was used in cooking.	Джинджифилът се използвал в готвенето.
They consider the landmark sacred.	Те смятат забележителността за свещена.
Hamsters are great pets.	Хамстерите са страхотни домашни любимци.
They were found in a pure, almost virgin state.	Открити са в чисто, почти девствено състояние.
She was wearing an old raincoat.	Беше облечена със стар дъждобран.
The grass is green.	Тревата е зелена.
The drought had serious consequences for the livestock industry.	Сушата имаше сериозни последици за животновъдната индустрия.
You can combine these words to make two new sentences.	Можете да комбинирате тези думи, за да направите две нови изречения.
Maintaining this status is expensive.	Поддържането на този статус е скъпо.
What did he say?	Какво каза той?
Studies show that most people prefer bananas.	Проучванията показват, че повечето хора предпочитат банани.
This variety of rice is golden.	Този сорт ориз е златист.
A classic love story full of passion and adventure.	Класическа любовна история, пълна със страст и приключения.
We continue to make the festival bigger than ever.	Продължаваме да правим фестивала по-голям от всякога.
The heads of state gathered at the annual summit.	Държавните глави се събраха на годишната среща на върха.
Creating a sense of order allows us to function effectively.	Създаването на чувство за ред ни позволява да функционираме ефективно.
The man leaned back to read the information.	Мъжът се облегна назад, за да прочете информацията.
The chemical is also used in perfumery.	Химикалът се използва и в парфюмерията.
The world's population is growing rapidly.	Световното население нараства бързо.
Warm, salty air filled my lungs.	Топъл, солен въздух изпълни дробовете ми.
To achieve our goal, we must travel at high speed.	За да постигнем целта си, трябва да пътуваме с висока скорост.
These power lines run along this ridge.	Тези електропроводи минават по този хребет.
She never believed him.	Никога не му е вярвала.
His opponent eventually gave in.	Опонентът му в крайна сметка се поддаде.
Society is devastated.	Обществото е опустошено.
Only a small proportion of migrants choose to stay here	Само малка част от мигрантите избират да останат тук
Now just write "end" here.	Сега просто напишете "края" тук.
She saw her sister for the first time in years.	Тя видя сестра си за първи път от години.
Eyewitnesses say a huge tornado tore houses apart.	Очевидци казват, че огромно торнадо е разкъсало къщи.
More recently, many criminals have been robbed	Съвсем наскоро доста престъпници бяха ограбени
The water was icy cold.	Водата беше ледено хладна.
This box contains equipment.	Тази кутия съдържа оборудване.
There is a problem, of course, with the implementation of this policy.	Има проблем, разбира се, при прилагането на тази политика.
But why did she give all the money to charity?	Но защо е дала всички пари за благотворителност?
I prefer brown bread.	Предпочитам кафяв хляб.
The lonely old man enjoyed the company.	Самотният старец се радваше на компанията.
The race was very close.	Състезанието беше много близко.
We ran out of gas.	Изчерпахме бензина.
A volcano erupted and lava flowed down.	Вулкан изригна и лава се стича надолу.
The summer months are hot and dry.	Летните месеци са горещи и сухи.
The speech was full of jokes.	Речта беше осеяна с шеги.
But the announcer warned that the following numbers were fake.	Но дикторът предупреди, че следните номера са фалшиви.
The clouds were very high.	Облаците бяха много високи.
Experts in the field say climate change is real.	Експерти в областта твърдят, че изменението на климата е реално.
Many soldiers were killed in the storming of the city.	Много войници загиват при щурмуването на града.
The lamb was a symbol of courage.	Агнето било символ на смелост.
He stole my heart.	Открадна сърцето ми.
The bank is on the right.	Банката се намира вдясно.
The child was the only child.	Детето беше единствено дете.
She blames herself for her brother's death.	Тя обвинява себе си за смъртта на брат си.
The birds have beautiful plumage.	Птиците имат красиво оперение.
The soup needed spice.	Супата се нуждаеше от подправка.
The lady bowed deeply to the little old priest.	Дамата се поклони дълбоко на малкия стар свещеник.
The door was slightly ajar.	Вратата беше леко открехната.
Thanks in large part to industry, the city is thriving.	До голяма степен благодарение на индустрията градът просперира.
There was flour spilled on the floor.	По пода имаше разлято брашно.
The elderly man continues to serve on the commission.	Възрастният мъж продължава да служи в комисията.
She sat very still and heard the birds chirping outside.	Тя седеше много неподвижна и чуваше чуруликането на птиците навън.
A commission was formed to organize an online business competition.	Беше сформирана комисия за организиране на онлайн бизнес състезание.
She discovered a rare form of desert coral.	Тя е открила рядка форма на пустинен корал.
Potatoes and basil are the perfect combination.	Картофите и босилекът са идеалното съчетание.
Each province has several types of cheese.	Всяка провинция има няколко вида сирена.
Cyclists have been fined for speeding in this city.	Велосипедистите са глобени за превишена скорост в този град.
There is a clear violation of the law in some countries.	В някои страни има открито нарушение на закона.
The problem now is how best to interpret this data.	Проблемът сега е как най-добре да се интерпретират тези данни.
He convinced me to buy a bicycle.	Той ме убеди да си купя велосипед.
The boy had no time to lose.	Момчето нямаше време за губене.
A sandwich should be eaten fresh.	Един сандвич трябва да се яде пресен.
She has several cats.	Тя има няколко котки.
Minerals are usually found in low-lying areas.	Минералите обикновено се намират в ниско разположени райони.
The plain, rocky ground is covered mostly with bushes.	Равнината, скалиста земя е покрита предимно с храсталаци.
Few people live in this area.	В този район живеят малко хора.
If you go out on foot, you will live.	Ако излезеш пеша, ще живееш.
It was dark and wet outside.	Навън беше тъмно и мокро.
These people live under constant stress and coercion.	Тези хора живеят под постоянен стрес и принуда.
The hospital must be a difficult environment for patients.	Болницата трябва да бъде тежка среда за пациентите.
The problem was the lack of water.	Проблемът беше в недостига на вода.
This initiative is outraged by many farmers.	Тази инициатива се възмущава от много фермери.
They tested the machine thoroughly.	Те щателно тестваха машината.
He lived his life as a farmer.	Той е живял живота си като фермер.
We need to find the most effective system.	Трябва да намерим най-ефективната система.
The border is clearly defined but invisible.	Границата е ясно очертана, но невидима.
These men are thieves.	Тези мъже са крадци.
Stay in bed and work in your garden!	Стойте в леглото и работете в градината си!
He slammed his fist on the table as he spoke.	Той удари с юмрук по масата, докато говореше.
Summer is the best time to visit this region.	Лятото е най-доброто време за посещение на този регион.
You are not there.	Те няма.
The cat looked at me angrily.	Котката ме погледна ядосано.
Don't forget to admire the mountains.	Не забравяйте да се полюбувате на планините.
He surprised her.	Той я изненада.
The government has issued new rules.	Правителството издаде нови правила.
She raised a noise of protest.	Тя вдигна шум на протест.
She laid a wreath of flowers at the monument.	Тя поднесе венец с цветя на паметника.
A haven for nature lovers.	Убежище за любителите на природата.
The harsh truth was revealed by the book.	Суровата истина беше разкрита от книгата.
The financial climate is bleak for entrepreneurs.	Финансовият климат е мрачен за предприемачите.
He was seriously injured.	Той е получил сериозни наранявания.
The accounts were balanced.	Сметките бяха балансирани.
The soldiers entered the building.	Войниците влязоха в сградата.
The lawyer advised his client not to argue about the issue.	Адвокатът посъветва клиента си да не спори по въпроса.
She dresses modestly, but is very beautiful.	Облича се скромно, но е много красива.
The prime minister said the measure would be effective.	Премиерът каза, че мярката ще бъде ефективна.
The soldier was killed by a sniper.	Войникът е убит от снайперист.
He gathered the ingredients for the dish.	Той събра съставките за ястието.
In principle, we do not eat with a knife and fork.	По принцип не ядем с нож и вилица.
You can teach old dogs new tricks.	Можете да научите стари кучета на нови трикове.
Scientists hope to curb malaria infections.	Учените се надяват да ограничат маларийните инфекции.
It is often used in construction.	Често се използва в строителството.
How would you describe the house?	Как бихте описали къщата?
Please think about it.	Моля, помислете малко по въпроса.
He seemed calm and confident.	Изглеждаше спокоен и уверен.
Some run high when the rain is heaviest.	Някои бягат на високо, когато дъждът е най-силен.
Take a breath of fresh air in this stressful world.	Глътка свеж въздух в този стресов свят.
The reporter interviewed the leader of the opposition party.	Репортерът интервюира лидера на опозиционната партия.
The Undersecretary raised his hand in silence.	Заместник-секретарят вдигна ръка за мълчание.
Crabs feed on dead plants and animals.	Речните раци се хранят с мъртви растения и животни.
Police will accuse the workers of ill-treatment.	Полицията ще обвини работниците в малтретиране.
The senator criticized the government.	Сенаторът разкритикува правителството.
The castle was located at the command post.	Замъкът се е намирал на командно място.
You should wash your hands after using the toilet.	Трябва да измиете ръцете си след използване на тоалетната.
A faithful soldier for the king, he died in battle.	Верен войник за краля, той загива в битка.
Most medium-sized farms make a profit.	Повечето средни ферми имат печалба.
Raise your hand, please.	Вдигнете ръка, моля.
Electric currents flow in a circuit.	Електрически токове протичат във верига.
The ceremony was full of emotions.	Церемонията беше изпълнена с много емоции.
Juan has a number of books.	Хуан има редица книги.
The community wants to see improved health services.	Общността иска да види подобрени здравни услуги.
They eat and work and start families.	Те ядат и работят и създават семейства.
The trees were planted at irregular intervals.	Дърветата бяха засадени на неравномерни интервали.
The peasants began to trade in shares.	Селяните започнали да търгуват с акции.
It was rough and salty.	Беше грубо и солено.
These streets are not safe at night.	Тези улици не са безопасни през нощта.
Some monuments are reminiscent of ancient history.	Някои паметници напомнят за древната история.
So he moved to this village.	Така той се премести в това село.
This horse is a wonderful animal.	Този кон е прекрасно животно.
These buildings have seen better days.	Тези сгради са виждали по-добри дни.
The city boasts many parks.	Градът може да се похвали с много паркове.
He made an observation.	Той направи наблюдение.
The defeated candidate no longer supports his party.	Победеният кандидат вече не подкрепя партията си.
The computer is extremely fast.	Компютърът е изключително бърз.
Later, when questioned by police, she claimed innocence.	По-късно, разпитана от полицията, тя твърди, че е невинна.
The danger is very real.	Опасността е много реална.
The words are mixed in a pleasant chorus.	Думите се смесват в приятен припев.
I saw her smile.	Видях усмивката й.
Doctors and nurses are in short supply.	Лекарите и медицинските сестри са в недостиг.
In the end, the rat was killed.	В крайна сметка плъхът е убит.
Asphalt roads pave the way here.	Асфалтови пътища проправят пътя тук.
The sentence contains proper names	Изречението съдържа собствени имена
We called on people not to harm the environment.	Призовахме хората да не вредят на околната среда.
Intervention is crucial.	Интервенцията е от решаващо значение.
A large sapphire was found in the area.	В района е открит голям сапфир.
The realization that the pavement is slippery	Осъзнаването, че настилката е хлъзгава
Some theologians question the ethics of stem cell research.	Някои теолози поставят под въпрос етиката на изследването на стволови клетки.
What makes people really human?	Какво прави хората наистина хора?
The villagers live on a small farm.	Селяните живеят в малка ферма.
Researchers observed the creature closely,	Изследователите наблюдавали отблизо съществото,
Let's compare this formula with this one.	Нека сравним тази формула с тази.
The manuscript gives an idea of ​​medieval society.	Ръкописът дава представа за средновековното общество.
The books in this library are mostly for the military.	Книгите в тази библиотека са предимно за военните.
The children were watched with great attention.	Децата бяха гледани с голямо внимание.
They filled their bottles with drinking water.	Те напълниха бутилките си с питейна вода.
He believes that violence can be avoided.	Той вярва, че насилието може да бъде избегнато.
It only takes a few minutes.	Отнема само няколко минути.
Dinosaurs are long gone.	Динозаврите изчезнаха отдавна.
As a result, prices have risen.	В резултат на това цените се повишиха.
How to provide more access?	Как да осигурим по-голям достъп?
Ocarina is small and easy to use.	Окарина е малка и лесна за използване.
She significantly ignores the stick.	Тя многозначително игнорира пръчката.
She came from a distant land.	Тя дойде от далечна земя.
He suffers from asthma.	Той страда от астма.
Again, this article deals with research issues.	Отново тази статия се занимава с изследователски въпроси.
Roses are deep purple in color.	Розите са наситено пурпурни на цвят.
The government tried to censor the news.	Правителството се опита да цензурира новините.
The dentist has provided valuable assistance to society.	Зъболекарят е оказал ценна помощ на обществото.
Drawing is difficult to learn.	Рисуването е трудно за учене.
He squeezed some lemon juice into his glass.	Той изстиска малко лимонов сок в чашата си.
Strict pollution control has been implemented.	Изпълнен е строг контрол върху замърсяването.
A light mist drifted across the field.	По полето се носеше лека мъгла.
The rain wet her coat.	Дъждът намокри палтото й.
Losing weight is easy if you follow a healthy diet.	Отслабването е лесно, ако спазвате здравословна диета.
With a quick movement, he swung his heavy sword.	С бързо движение той замахна с тежкия си меч.
Gradually it dawned on him that something was wrong.	Постепенно му просветна, че нещо не е наред.
Isn't it time to listen to their warnings?	Не е ли време да се вслушаме в техните предупреждения?
Summer looks forever hot and dry.	Лятото изглежда вечно горещо и сухо.
He can't remember whose it is.	Не може да си спомни чия е.
Did you call the doctor?	Извикахте ли лекаря?
It hurt just as much.	Болеше също толкова.
Bees suffer when weather conditions are extreme.	Пчелите страдат, когато метеорологичните условия са екстремни.
The apartment has a sea view.	Апартаментът е с изглед към морето.
The air in this office is dirty.	Въздухът в този офис е мръсен.
There are dangers that threaten the country's survival.	Има опасности, които застрашават оцеляването на страната.
Generous discounts are offered for this event.	За това събитие се предлагат щедри отстъпки.
I am writing a new book about my adventures.	Пиша нова книга за моите приключения.
The government has promised to pay seven cents a gallon.	Правителството обеща да плаща седем цента за галон.
The process transforms white sand into gold.	Процесът трансформира белия пясък в злато.
He wanted to drop a flower.	Искаше да пусне цвете.
Some farmers who have lost their crops continue to suffer.	Някои фермери, загубили реколтата, продължават да страдат.
Protesters also gathered in front of the prime minister's office.	Протестиращи се събраха и пред кабинета на премиера.
This was my first real job, you know.	Това беше първата ми истинска работа, нали знаеш.
They divide the time into fixed intervals.	Те разделят времето на фиксирани интервали.
Sheriffs have arrested four men.	Шерифите са арестували четирима мъже.
His friend was so upset that he got sick.	Приятелят му беше толкова разстроен, че се разболя.
Of course, cemeteries are depressing sights.	Разбира се, гробищата са депресиращи гледки.
She takes a slow, deep breath.	Тя вдиша бавно и дълбоко.
The parties collapsed before the legislative elections.	Партиите се сринаха преди законодателните избори.
Psalms are sung in this room.	В тази стая се пеят псалми.
They sought the approval of their wives.	Те потърсили одобрението на съпругите си.
Terrible, she flew out of the house.	Ужасна, тя изхвърча от къщата.
We hope to build a better society.	Надяваме се да изградим по-добро общество.
Try to convince the man to lend you the money.	Опитайте се да убедите мъжа да ви заеме парите.
A strong wind tore her clothes.	Силен вятър разкъса дрехите й.
The exhibitors wanted to make the most of the event.	Изложителите искаха да се възползват максимално от събитието.
It was raining at the time.	По това време валеше.
The children were taught religion.	Децата бяха обучавани на религия.
She carefully repaired the tear in the fabric.	Тя внимателно поправи разкъсване на плата.
Drinking water is essential for life.	Питейната вода е от съществено значение за живота.
Protesters refuse to leave.	Протестиращите отказват да напуснат.
First, rinse the beef in cool water.	Първо изплакнете говеждото месо в хладна вода.
The woman on the bench smiled.	Жената на пейката се усмихна.
They sat around the conference table.	Те седнаха около конферентната маса.
A wave of laughter flooded the room.	Вълна от смях заля стаята.
Nothing in this text is true!	Нищо в този текст не е вярно!
The pigeon population has increased exponentially in recent years.	Популацията на гълъбите се е увеличила експоненциално през последните години.
study at school.	уча в училище.
The electrochemical battery is similar to a fuel cell.	Електрохимичната батерия е подобна на горивната клетка.
The stench of burnt flesh was insurmountable.	Вонята на изгоряла плът беше непреодолима.
The tower has stood for centuries.	Кулата стои от векове.
The instrument is not audible.	Инструментът не се чува.
We live in this world, we cannot escape it.	Ние живеем в този свят, не можем да избягаме от него.
Tucked away in the warmth of the blanket, she smiled.	Прибрана в топлината на завивката, тя се усмихна.
A scholarship is provided for parents with children.	Предоставя се стипендия за родители с деца.
The first part of the test is easy.	Първата част от теста е лесна.
What's wrong with Western diplomats?	Западни дипломати какво му е?
When asked, she hesitated.	Когато й беше зададен въпрос, тя се поколеба.
The water was too cold to swim.	Водата беше твърде студена, за да се плува.
A warning was issued last night.	Снощи беше издадено предупреждение.
These shoes are not very padded, but they are strong.	Тези обувки не са много подплатени, но са здрави.
That must be something to worry about, we thought.	Това трябва да е нещо, за което да се тревожим, помислихме си.
I will be happy to help you.	Ще се радвам да ви помогна.
Instead of asking for directions, she pulled out her phone.	Вместо да попита за посоката, тя извади телефона си.
I suspect you are hungry and thirsty.	Подозирам, че сте гладни и жадни.
Place now, place later, place inside.	Поставете сега, поставете по-късно, поставете вътре.
The sun will set soon.	Слънцето скоро ще залезе.
Law enforcement has cracked down.	Правоприлагащите органи предприеха репресии.
They have been studying the stars for many years.	Те изучават звездите от много години.
The area is littered with broken pottery.	Околността е осеяна с натрошена керамика.
However, the decision was made.	Решението обаче беше взето.
Research shows that immigrants are among the most successful groups.	Изследванията показват, че имигрантите са сред най-успешните групи.
Scientists had no idea what to do next.	Учените нямаха представа какво да правят по-нататък.
In many countries, the elderly play an important role.	В много страни възрастните хора играят важна роля.
Watch out for pirates.	Внимавайте за пирати.
Just a moment, let's get a hammer.	Само момент, нека взема чук.
Water can be used as fuel.	Водата може да се използва като гориво.
The rest of his life was as sad as death.	Оставащият му живот беше тъжен като смъртта.
Add a piece of cheese on top.	Отгоре добавете парче сирене.
My parents encouraged me.	Родителите ми ме насърчаваха.
These authors claim that women slow down their own growth.	Тези автори твърдят, че жените забавят собствения си растеж.
There is	Има
Pilot craves adventure and action.	Пилот жадува за приключения и екшън.
House prices are rising.	Цените на къщите се увеличават.
The government is implementing a transport project.	Правителството изпълнява транспортен проект.
The miller insisted he was innocent.	Мелничарят настоя, че е невинен.
The robot's ability to recognize objects is impressive.	Способността на робота да разпознава обекти е впечатляваща.
The atmosphere in the room was electric.	Атмосферата в стаята беше електрическа.
The guests began to arrive.	Гостите започнаха да пристигат.
Some cakes seem to burn easier than others.	Някои торти изглежда горят по-лесно от други.
Live and let live, this is my motto!	Живей и оставяй да живееш, това е моето мото!
Delicate hands lifted him to rock him.	Деликатните ръце го вдигнаха, за да го люлеят.
The melon cake is delicious.	Тортата с пъпеши е вкусна.
I went to the grocery store before I went home.	Отидох до хранителния магазин, преди да се прибера.
Some businessmen are skeptical.	Някои бизнесмени са скептични.
Chemical flows are measured in units called liters.	Потоците от химикали се измерват в единици, наречени литри.
The government must raise taxes.	Правителството трябва да вдигне данъците.
All sorts of memories came back to her.	Върнаха й се всякакви спомени.
The champion was driving at breakneck speed.	Шампионът караше с главоломна скорост.
The lady's anger grew with each sip.	Гневът на дамата нарастваше с всяка глътка.
The dancers moved around the stage.	Танцьорите се движеха по сцената.
These birds migrate at night.	Тези птици мигрират през нощта.
The rumor spread widely.	Слухът се разпространи широко.
This action is prohibited by law.	Това действие е забранено от закона.
Suffering without protest is cowardice.	Страданието без протест е малодушие.
The ruined landscape still showed signs of its former greatness.	Разрушеният пейзаж все още показваше признаци на предишното си величие.
These paths are not paved.	Тези пътеки не са павирани.
In the end, the decision was made.	Накрая решението е взето.
The climate is becoming more extreme.	Климатът става все по-екстремен.
So a wise old woman counted three coins.	И така, една мъдра възрастна жена преброи три монети.
Place each slice of apple neatly around the filling.	Поставете всяка резенка ябълка спретнато около пълнежа.
They are rich in iron.	Те са богати на желязо.
This city is famous for its posters.	Този град е известен с плакатите.
Chew your food carefully.	Дъвчете внимателно храната си.
The art industry is not thriving.	Художествената индустрия не процъфтява.
Under the influence of alcohol, its veracity is doubted.	Под въздействието на алкохола нейната истинност се съмнява.
Their words made me very sad.	Думите им ме накараха да се натъжавам много.
Dark clouds signaled a storm.	Тъмните облаци сигнализираха за буря.
The peasants were starving.	Селяните умираха от глад.
The cover of the bed was tied at his feet.	Завивката на леглото беше вързана в крака.
His face was flushed.	Лицето му беше зачервено.
After several hours of waiting, he finally noticed her.	След няколко часа чакане той най-накрая я забеляза.
I wiped my forehead.	Избърсах челото си.
However, the planet's pollution program is inadequate.	Програмата за замърсяване на планетата обаче е неадекватна.
Once you learn the rules, you can play the game.	След като научите правилата, можете да играете играта.
Many people are also concerned about the problem.	Много хора също са загрижени за проблема.
When the battle broke out, the villagers fled.	Когато избухнала битка, селяните избягали.
The bag is silver in color.	Чантата е сребрист на цвят.
Wages are usually a good indicator of working conditions.	Заплатите обикновено са добър индикатор за условията на труд.
It was obviously a joke.	Очевидно беше шега.
The poor have no property.	Бедните нямат собственост.
I wonder if this book will work for me.	Чудя се дали тази книга ще ми свърши работа.
Her hair is pale yellow.	Косата й е бледожълта.
There was a pen on the table out of place.	На масата имаше химикалка не на място.
There was applause from the crowded audience.	От претъпканата публика избухнаха аплодисменти.
Everyone has heard of cars that can park on their own.	Всеки е чувал за колите, които могат да паркират сами.
She handled the situation well.	Тя се справи добре със ситуацията.
He slammed the door open to reveal his guest.	Той отвори рязко вратата, за да разкрие госта си.
You may feel curious.	Може да се почувствате любопитни.
She looked at her watch.	Тя погледна часовника.
You will not kill.	Няма да убиваш.
The sun is bright overhead.	Слънцето е ярко над главата.
So the farmer brought his son to school.	Така фермерът събра сина си на училище.
I like to give good advice.	Обичам да давам добри съвети.
He glanced at the tranquil landscape.	Той хвърли поглед към спокойния пейзаж.
The players formed a circle around the director.	Играчите образуваха кръг около директора.
He was known for his sweet smile.	Той беше известен със своята сладка усмивка.
His shares were declining.	Акциите му намаляваха.
Explaining the importance of learning the languages ​​of the region,	Обяснявайки значението на изучаването на езиците на района,
Water is necessary for life.	Водата е необходима за живота.
This ad looks like it has a place in comics.	Тази реклама изглежда така, сякаш й е мястото в комиксите.
This machine is abandoned.	Тази машина е изоставена.
This animal had a characteristic crack.	Това животно имаше характерна пляскане.
We expect the weather to remain sunny and warm.	Очакваме времето да остане слънчево и топло.
My phone died.	Телефонът ми умря.
They felt their hearts leap.	Усетиха как сърцата им подскачат.
The princess left the dressing table.	Принцесата напусна тоалетката.
Women are often discriminated against.	Жените често са дискриминирани.
The box was lined with soft red velvet.	Кутията беше облицована с меко червено кадифе.
The eye is a very complex organ.	Окото е много сложен орган.
Mine is ruined.	Моят е съсипан.
She went on long trips with her sister.	Тя ходила на дълги пътувания със сестра си.
Doctors are happy with this model.	Лекарите са доволни от този модел.
Six soldiers guarded the hall.	Шестима войници охраняваха залата.
The dress was pouring on the floor.	Роклята се лееше по пода.
He asked me if I had passed his exam.	Той ме попита дали съм му издържал изпита.
A thick comma smiles wickedly.	Дебела запетая се усмихва злобно.
People were dancing in the streets.	Хората танцуваха по улиците.
The hydra revived.	Хидрата се възроди.
He felt he was off course.	Усети, че е отклонен от курса.
The Earth's atmosphere was loaded with dust.	Земната атмосфера беше натоварена с прах.
The phenomenon is called meteor shower.	Явлението се нарича метеорен дъжд.
He is extremely dedicated.	Той е изключително отдаден.
Ordinary souls can still become monks.	Простите души все още могат да станат монаси.
It is beautiful and bright, like a thousand stars.	Красиво и светло е, като хиляда звезди.
This is a very old house.	Това е много стара къща.
Several towers and gates survived the bombing.	Няколко кули и порти оцеляха след бомбардировките.
Tennis is one of his interests.	Тенисът е един от интересите му.
The walls looked like a complex maze.	Стените приличаха на сложен лабиринт.
You will find several books on my shelf.	Ще намерите няколко книги на рафта ми.
The professor turned off the laptop.	Професорът изключи лаптопа.
Doctors are still not taking antibiotics.	Лекарите все още не приемат антибиотици.
Careless drivers cause a lot of accidents.	Небрежните шофьори причиняват много пътни произшествия.
It has a sweet aroma.	Има сладък аромат.
The birds began to flutter their wings.	Птиците започнаха да махат с криле.
But her health is bad.	Но здравето й е лошо.
The prime minister has vowed to eradicate corruption.	Премиерът обеща да изкорени корупцията.
Hundreds of patients needed care.	Стотици пациенти се нуждаеха от грижи.
The sharp pain in his back terrified him.	Острата болка в гърба го ужаси.
Meanwhile, flood levels continue to rise.	Междувременно нивата на наводненията продължават да се покачват.
Runners stay vigilant all the time.	Бегачите остават бдителни през цялото време.
They spot a suspicious object in the distance.	Те забелязват подозрителен обект в далечината.
How many servings do you need?	Колко порции се нуждаете?
The surgeon also suggested experimental treatment.	Хирургът предложи и експериментално лечение.
Each student had to wear school uniforms.	Всеки ученик трябваше да носи училищни униформи.
He shouted angrily as he entered the store.	Той извика ядосано, когато влезе в магазина.
I kicked the soccer ball down the field.	Ритнах футболната топка надолу по терена.
The boat sank in the stormy sea.	Лодката потъна в бурното море.
This man here uses traditional methods.	Този човек тук използва традиционни методи.
Many organizations do not have to comply.	Много организации не трябва да се съобразяват.
North and south are targeted terms.	Север и юг са насочени термини.
Many people now laugh at this superstition.	Много хора сега се смеят на това суеверие.
The whole family watched in amazement.	Цялото семейство го гледаше с удивление.
Buy some cake, hot coffee and juice.	Купи малко торта, горещо кафе и сок.
I dreamed of last night's class.	Сънувах снощния клас.
This fungus is deadly.	Тази гъба е смъртоносна.
We just can't stop these people!	Просто не можем да спрем тези хора!
She paid the bill and hurried out of the restaurant.	Тя плати сметката и бързо излезе от ресторанта.
Now combine all the ingredients and mix well.	Сега комбинирайте всички съставки и омесете добре.
Everyone passed the camera.	Всички минаха покрай камерата.
He worked almost every day of the year.	Работеше почти всеки ден от годината.
It took her two days to assemble all the models.	Отне й два дни, за да сглоби всички модели.
This country has failed to invest enough in defense.	Тази страна не успя да инвестира достатъчно в отбраната.
Anger at the payment of the armed forces.	Гняв от заплащането на въоръжените сили.
The football player was accidentally injured.	Футболистът случайно се нарани.
The lecturer closed the book with a click.	Лекторът затвори книгата с щракване.
Although it was raining hard, no one came.	Въпреки че валеше силен дъжд, никой не дойде.
Hardly anyone has seen it.	Едва ли някой го е виждал.
It rained for five days.	Пет дни валеше.
Gathering enough evidence for the process was difficult.	Събирането на достатъчно доказателства за процеса беше трудно.
Deep in the woods was a small abandoned hut.	Дълбоко в гората имаше малка изоставена колиба.
Whales are among the most intelligent animals.	Китовете са сред най-интелигентните животни.
A national referendum is scheduled for next month.	Национален референдум е насрочен за следващия месец.
In fact, the stage was still being reconstructed.	Всъщност сцената все още се реконструираше.
Fast cars can start on snow and ice.	Бързите автомобили могат да стартират на сняг и лед.
Your design is wrong.	Вашият дизайн е грешен.
This time he pushed the envelope too far.	Този път той бутна плика твърде далеч.
She lives next to the green village.	Тя живее до зеленото село.
Please change my car in the nearby garage.	Моля, сменете колата ми в близкия гараж.
She sharpened her knives.	Тя наточи ножовете си.
There is a strong link between smoking and lung cancer.	Има силна връзка между тютюнопушенето и рака на белия дроб.
The veal was undercooked.	Телешкото беше недопечено.
The census found a significant increase in crime.	Преброяването установи значително увеличение на престъпността.
Rise high in the sky!	Издигнете се високо в небето!
The man was startled, then cleared his throat.	Мъжът се стресна, после се прокашля.
These plants grow in tropical climates.	Тези растения виреят в тропически климат.
Please find my resume attached.	Моля, намерете моята автобиография прикачена.
These views are systematically rejected by orthodox science.	Тези възгледи систематично се отхвърлят от ортодоксалната наука.
Clouds drift aimlessly across the pale blue sky	Облаци се носят безцелно по бледосиньото небе
She wished she could talk to her mother.	Искаше й се да може да говори с майка си.
Introduce yourself with a smile.	Представете се с усмивка.
He wandered in and out of nearby villages,	Той се скиташе в и извън близките села,
The lion was fast and agile.	Лъвът беше бърз и гъвкав.
A slight smile played on her lips.	Лека усмивка заигра по устните й.
Recent data show that unemployment has fallen.	Последните данни показват, че безработицата е намаляла.
Insects provide food for other animals.	Насекомите осигуряват храна за други животни.
This is the home of the cricket team.	Това е домът на отбора по крикет.
The laboratory was in dire need of repair.	Лабораторията имаше остра нужда от ремонт.
The government does not want to reveal its secrets.	Правителството не желае да разкрие своите тайни.
She was indignant when she heard the news.	Тя се възмути, когато чу новината.
I was worried about my appearance.	Бях притеснен за външния си вид.
The referee was patient throughout the match.	Реферът беше търпелив през целия мач.
The investigation found no evidence of a crime.	Разследването не намери доказателства за престъпление.
This trail is very popular with tourists.	Тази пътека е много популярна сред туристите.
The aroma of this coffee captivated her.	Ароматът на това кафе я завладя.
These new items are likely to sell well.	Тези нови артикули вероятно ще се продават добре.
And violent.	При това насилствен.
Typhoon appears for the first time.	Тайфун се появява за първи път.
The list of winners will be published in the newspaper.	Списъкът с победителите ще бъде публикуван във вестника.
The rat disappeared into a hole.	Плъхът изчезна в една дупка.
They often suffer humiliating punishments.	Те често търпят унизителни наказания.
Smoke continued to rise from the roof.	Димът продължаваше да се издига от покрива.
He survived the war.	Той оцеля във войната.
The exchange rate was volatile this year.	Валутният курс беше нестабилен тази година.
Workers want better working conditions.	Работниците искат по-добри условия на труд.
The tailor was pleased with the new job.	Шивачът беше доволен от новата работа.
He often walked because he was optimistic.	Често ходеше, защото беше оптимист.
Thick, warm and chewy.	Гъста, топла и дъвчаща.
I am sure he will pass his exam.	Сигурен съм, че ще издържи изпита си.
The city was built a few kilometers inland.	Градът е построен на няколко километра навътре.
A limited number of spectators will be admitted.	Ще бъде допуснат ограничен брой зрители.
In the same way, his big ears support night listening.	По същия начин големите му уши подпомагат нощното слушане.
This city is never full of visitors.	Този град никога не е пълен с посетители.
The film received generally positive reviews.	Филмът срещна като цяло положителни отзиви.
Snow, sleet or rain from the sky.	Сняг, киша или дъжд от небето.
This actor plays a wide range of roles.	Този актьор играе широка гама от роли.
Let me repeat the question.	Нека повторя въпроса.
The queen was constantly looking for enchantment.	Кралицата постоянно търсела омагьосване.
The population has been growing for decades.	Населението се увеличава от десетилетия.
Big houses were a rarity in this country.	Големите къщи бяха рядкост в тази страна.
The jar has a narrow neck.	Бурканът е с тясно гърло.
The monument is in memory of the soldiers who died at this place.	Паметникът е в памет на загиналите на това място войници.
I often visited the coffee plantation.	Често посещавах кафената плантация.
Our organization is diverse in terms of culture.	Нашата организация е разнообразна по отношение на културата.
The animal suffered from a terrible disease.	Животното страдало от ужасно заболяване.
She knew she had agreed to this course of action.	Тя знаеше, че се е съгласила с този начин на действие.
The notebooks were carefully processed.	Тетрадките бяха внимателно обработени.
Popular music reflects the dominant norms.	Популярната музика отразява доминиращите норми.
She took this picture from the wall.	Тя взе тази картина от стената.
Economists believe that entrepreneurship is necessary.	Икономистите смятат, че предприемачеството е необходимо.
They left before the storm.	Тръгнаха от там преди бурята.
As temperatures rise, the ice will melt faster.	С повишаване на температурите ледът ще се стопи по-бързо.
His hair stood on end.	Косата му настръхна.
The long walk exhausted him.	Дългата разходка го изтощи.
You need to see a doctor.	Трябва да отидеш на лекар.
The death of the former king was kept secret.	Смъртта на бившия цар беше пазена в тайна.
They refused to sell me any carpet.	Отказаха да ми продадат какъвто и да е килим.
He closed his eyes with relief.	Той затвори очи с облекчение.
Few organizations support this view.	Малко организации подкрепят това мнение.
He said grimly that "someone has to stop this nonsense."	Той каза мрачно, че „някой трябва да спре тези глупости“.
The government plans to nationalize all banks.	Правителството планира да национализира всички банки.
The ministers hurried back to the palace.	Министрите побързаха да се върнат в двореца.
She was a tall, willow-like woman.	Тя беше висока, върбовидна жена.
Land of wide plains, hills and dense forests.	Земя на широки равнини, хълмове и гъсти гори.
The narrator was unsympathetic.	Разказвачът беше несимпатичен.
The sea was wide.	Морето беше широко.
The groom, a young woman, was not shy.	Младоженецът, млада жена, не беше срамежлив.
After winning the election, he was discovered.	След като спечели изборите, той беше открит.
The weather here is a bit unpredictable.	Времето тук е малко непредсказуемо.
And we will also look at the grammar of sentences.	И ние също ще разгледаме граматиката на изреченията.
Get involved in coping rituals when needed.	Включете се в ритуали за справяне, когато е необходимо.
Only the educated can afford such services.	Само образованите могат да си позволят подобни услуги.
Add flour to make a dough.	Добавете брашно, за да направите тесто.
The young boy's teeth chattered.	Зъбите на младото момче изтракаха.
She has sand in her shoes.	Тя има пясък в обувките си.
The caravan had returned to its starting point.	Керванът се беше върнал в изходната си точка.
Three or four of these trees grow here.	Три или четири от тези дървета растат тук.
The orangutan is endangered.	Орангутанът е застрашен.
A prominent business investor has recently been arrested on corruption charges.	Известен бизнес инвеститор беше арестуван наскоро по обвинения в корупция.
The accusations were widely publicized.	Обвиненията бяха широко разгласени.
He obviously feels bad about it.	Очевидно се чувства зле от това.
There are only a few options for elementary school students.	Има само няколко опции за ученици от началното училище.
There was a strange smell in the village.	Из селото се носеше странна миризма.
It leads a very nomadic existence.	Тя води много номадско съществуване.
It was spring and the birds were nesting.	Беше пролет и птиците гнездяха.
Some countries already require drivers to sit sideways.	Някои държави вече изискват шофьорите да седят странично.
The election was marked by widespread irregularities.	Изборите бяха белязани от широко разпространени нередности.
The flood waters receded slowly.	Водите от наводненията се оттеглиха бавно.
Once again, the pioneer was a martyr.	За пореден път пионерът беше мъченически.
I prefer to knit at home in the evening.	Предпочитам да плета вкъщи вечер.
She earns her living in movies.	Тя си изкарва хляба във филмите.
She is obliged to practice yoga.	Тя е длъжна да практикува йога.
Oil and gas are two fossil fuels.	Нефтът и газът са две изкопаеми горива.
The waiter serves pizza.	Сервитьорът сервира пица.
A huge range of new machines were available for inspection.	Огромен набор от нови машини бяха на разположение за проверка.
A particularly toxic form of arsenic has been identified.	Идентифицирана е особено токсична форма на арсен.
He was asked to sign an affidavit.	Помолен е да подпише клетвена декларация.
Vegetable birds can be seen on the lake.	На езерото могат да се видят зеленчукови птици.
The video quality is poor.	Качеството на видеото е лошо.
The plump old man ran up and down the beach.	Закръгленият старец тичаше нагоре-надолу по плажа.
The heavy rain caused massive floods.	Силният дъжд предизвика масови наводнения.
The results show that its results will be reliable.	Резултатите показват, че резултатите му ще бъдат надеждни.
They still exist, but few people see them.	Те все още съществуват, но малко хора ги виждат.
Eat some fresh fruit with your cereal.	Хапнете малко пресни плодове с вашите зърнени храни.
The pine trees were surrounded by a century-old stone wall.	Боровите дървета бяха заобиколени от вековна каменна стена.
The rumors seem to be raging.	Слуховете сякаш се развихрят.
The head of the police campus liaison.	Началникът на полицейския кампус за връзка.
Who is responsible for the pollution?	Кой е отговорен за замърсяването?
Beginners should start with exercises using simple poses.	Начинаещите трябва да започнат с упражнения, използващи прости пози.
Two researchers claim that smartphones can cause blindness.	Двама изследователи твърдят, че смартфоните могат да причинят слепота.
The sun sank into a sea of ​​fog.	Слънцето потъна в море от мъгла.
He found a new hobby, cooking and gardening.	Той намери ново хоби, готвене и градинарство.
Control must be maintained by all parties.	Контролът трябва да се поддържа от всички страни.
Do not pollute the beach!	Не замърсявайте плажа!
Hazelnuts are a popular food for breakfast.	Лешниците са популярна храна за закуска.
However, the new president rejects globalization.	Новият президент обаче отхвърля глобализацията.
After he was hanged, his body was quartered.	След като е обесен, тялото му е четвъртувано.
This symbol is quite common.	Този символ е доста често срещан.
The calf was taller than its mother.	Телето беше по-високо от майка си.
The blender can finely chop vegetables.	Блендерът може да нарязва на ситно зеленчуци.
The thimble contains hidden letters.	Напръстникът съдържа скрити букви.
He admired the curves of her breasts.	Той се възхищаваше на извивките на гърдите й.
The plants are grown in biodome.	Растенията са отглеждани в биокуполи.
Horror before the condemned animals.	Ужас пред осъдените животни.
It wasn't long before the meadow calmed down.	Не след дълго поляната утихна.
The lamb was bathed and worn.	Агнешкото беше изкъпано и изтъркано.
Most students don't like math.	Повечето ученици не обичат математиката.
The pigeons chirped softly.	Гълъбите изгукаха тихо.
The market was quite empty.	Пазарът беше доста пуст.
The airport is designed for many aircraft at once.	Летището е предназначено за много самолети наведнъж.
Her father left her to play with dolls.	Бащата я остави да си играе с кукли.
The pesticide was covered with Mexico.	Пестицидът беше покрит с мексико.
Buy an apple from a fruit seller.	Купи ябълка от продавача на плодове.
Marine plants produce oxygen and absorb carbon dioxide.	Морските растения произвеждат кислород и абсорбират въглероден диоксид.
High inflation hurts their business.	Високите темпове на инфлация за бизнеса им вреди.
The bus burned to the ground.	Автобусът е изгорял до основи.
Our team played yesterday against your school.	Нашият отбор игра вчера срещу вашето училище.
He grinned at the little girl.	Той се ухили на малкото момиченце.
Unfortunately, their dispute failed.	За съжаление спорът им се провали.
The conditions on the island were quite difficult.	Условията на острова бяха доста тежки.
The tumor was removed.	Туморът е отстранен.
Plan ahead to make sure you cover everything.	Планирайте предварително, за да сте сигурни, че покривате всичко.
Come with me now.	Ела с мен сега.
The leader is trusted by the people.	Лидерът има доверие от хората.
Many people are skeptical about the effectiveness of these therapies.	Много хора са скептични относно ефективността на тези терапии.
Earthquakes are common in this part of the world.	Земетресенията са често срещани в тази част на света.
She is of noble blood.	Тя е от благородна кръв.
The bodies of several victims have been found.	Открити са телата на няколко жертви.
Although no one was killed, the plane was damaged.	Въпреки че няма загинали, самолетът е повреден.
A new dynasty is emerging in their land.	В тяхната земя възниква нова династия.
This neighborhood is popular with young people.	Този квартал е популярен сред младите хора.
The forest is a natural refuge for wildlife.	Гората е естествено убежище за дивата природа.
These tasks require tact and diplomacy.	Тези задачи изискват такт и дипломация.
Try not to spill anything.	Опитайте се да не разлеете нищо.
Personal hygiene is an important factor in health.	Личната хигиена е важен фактор за здравето.
Many trees were cut down.	Много дървета бяха отсечени.
The crown entertains us with tales.	Кроната ни забавлява с приказки.
They remain close friends to this day.	Те остават близки приятели и до днес.
Please return these texts to your classmates.	Моля, върнете тези текстове на вашите съученици.
The traffic was slow on this busy street.	Движението беше бавно по тази оживена улица.
The slogan became known.	Слоганът стана известен.
This river is deep.	Тази река е дълбока.
It is impossible to find someone to talk to.	Невъзможно е да се намери някой, който да говори.
The priests were furious with the paint factory manager.	Свещениците бяха бесни на управителя на фабриката за бои.
Researchers have concluded that obesity is an epidemic.	Изследователите стигнаха до заключението, че затлъстяването е епидемия.
Didn't you have to wear a helmet?	Не трябваше ли да носиш каска?
We are focused on reversible interruptions.	Ние сме фокусирани върху обратими прекъсвания.
First, we will need some wheat flour.	Първо, ще ни трябва малко пшенично брашно.
Science is the study of the natural world.	Науката е изследване на природния свят.
The slow death of her art.	Бавната смърт на нейното изкуство.
A wounded bird fell to the ground.	Ранена птица падна на земята.
We will need more than this approximation.	Ще ни трябва повече от това приближение.
Robert explained to her how the oven worked.	Робърт й обясни как работи фурната.
The caller is then interrupted.	След това обаждащият се прекъсва.
There are now public buildings in the former palace.	В бившия дворец сега има обществени сгради.
Experts tend to disagree on the causes of this phenomenon.	Експертите са склонни да не са съгласни относно причините за това явление.
He found complete peace.	Той намери пълно спокойствие.
They shone like gold.	Блестяха като злато.
There is a lot of evidence to suggest that this is true.	Има много доказателства, които предполагат, че това е вярно.
Even as a child he was curious about ants.	Още като малък той беше любопитен към мравките.
After visiting a doctor, you should rest.	След като посетите лекар, трябва да си починете.
Stop briefly and breathe deeply for a moment.	Спрете за кратко и дишайте дълбоко за момент.
The liquid is fluorescent green.	Течността е флуоресцентно зелена.
He provided extensive evidence to support his thesis.	Той предостави обширни доказателства в подкрепа на тезата си.
She accepted a bouquet.	Тя прие букет.
The actor was wearing a beautiful blue dress.	Актьорът беше с красива синя рокля.
Their popularity in the market is declining.	Популярността им на пазара намалява.
The fumes from the engine were poisonous.	Изпаренията от двигателя бяха отровни.
Cut any large pieces of fruit.	Изрежете всякакви големи парчета плодове.
Allow the butter to melt.	Оставете маслото да се разтопи.
So she went shopping.	Така че тя отиде да пазарува.
The lawyer looked at him wearily.	Адвокатът го погледна уморително.
Look at the hole in the wall.	Вижте дупката в стената.
The toilet is at the end of the corridor.	Тоалетната е в края на коридора.
These subsidies help promote economic development.	Тези субсидии помагат за насърчаване на икономическото развитие.
A mixture of flour and water.	Смес от брашно и вода.
Delegates sat at a long table.	Делегатите седнаха на дълга маса.
Two eggs were needed for this cake.	За тази торта бяха необходими две яйца.
She told him everything.	Тя му каза всичко.
You can't really blame him for leaving.	Не можеш наистина да го обвиняваш, че си е тръгнал.
Another group found that exercise reduced stress.	Друга група установи, че упражненията намаляват стреса.
She took a long, exhausted shower.	Тя си взе дълъг, изтощен душ.
Stupid mistake.	Глупава грешка.
The location of the school was convenient for many students.	Местоположението на училището беше удобно за много ученици.
These teachers warmly welcomed their students.	Тези учители посрещнаха топло своите ученици.
Who provided this view	Кой е предвиден този поглед
The dog and its owner mingled with the crowd.	Кучето и собственикът му се смесиха с тълпата.
Many tourists visit this important temple every year.	Много туристи посещават този важен храм всяка година.
The temperature was light.	Температурата беше лека.
Put some salt in the soup.	Сложете малко сол в супата.
The clothes were very fashionable.	Дрехите бяха много модерни.
He spoke out against corruption.	Той се обяви срещу корупцията.
It has become a popular tourist attraction.	Стана популярна туристическа атракция.
The thirst quickly became unbearable.	Жаждата бързо стана непоносима.
I have visited this museum often.	Посещавал съм този музей често.
The best way to stop him was to call him.	Най-добрият начин да го спрете беше да го извикате.
His deep blue eyes made my heart skip a beat.	Неговите дълбоки сини очи накараха сърцето ми да прескочи.
The books were bound in leather.	Книгите бяха подвързани в кожа.
For this reason, it is unconventional.	Поради тази причина е нетрадиционен.
There are many empty houses left in this city.	В този град са останали много празни къщи.
The coffin is made of wood.	Ковчегът е изработен от дърво.
Here, princess, the biscuits, here.	Тук принцесо, бисквитите, тук.
The marble floor is slippery.	Мраморният под е хлъзгав.
Despite the incredible amount of new structures, many of them are obviously unstable.	Въпреки невероятното количество нови структури, много от тях са очевидно неустойчиви.
Please rinse the fruit well	Моля, изплакнете добре плодовете
Factories use large amounts of electricity.	Заводите използват големи количества електроенергия.
He left his briefcase in his safe.	Той остави портфолиото в сейфа си.
You cannot predict the future.	Не можете да предскажете бъдещето.
I will never forgive what he did.	Никога няма да простя това, което направи.
The coastline is dotted with fishing villages.	Бреговата линия е осеяна с рибарски селища.
She is depressed by the loss of her job.	Тя е депресирана от загубата на работата си.
Because marriage is a sacred union.	Защото бракът е свещен съюз.
Her coat pockets swelled with objects.	Джобовете на палтото й се издуха от предмети.
Heat is energy.	Топлината е енергия.
Please write these errors on a separate sheet.	Моля, запишете тези грешки на отделен лист.
His coat is lined with fur.	Палтото му е подплатено с козина.
All seven candidates discussed the issues.	Всичките седем кандидати обсъждаха въпросите.
You must	Ти трябва
The water evaporates from the lake.	Водата се изпарява от езеро.
This city has many beautiful parks.	Този град има много красиви паркове.
The cast of the play read about auditions.	Актьорският състав на пиесата четеше за прослушвания.
Although foxes are omnivorous, their diet is vegetarian.	Въпреки че лисиците са всеядни, тяхната диета е вегетарианска.
Not long after, a fire broke out.	Не след дълго избухна пожар.
A theory that emerged slowly and only after much debate.	Теория, която се появи бавно и само след много дебати.
London is one of the most accessible cities in the world.	Лондон е един от най-достъпните градове в света.
Many artists contributed to the decoration.	Много художници допринесоха за декорацията.
This fund invests mainly in forests.	Този фонд инвестира предимно в гори.
He died of poverty.	Той умря поради бедност.
The percentage was the same as last year.	Процентът беше същият като миналата година.
Six buildings, two-storey and with flat roofs.	Шест сгради, двуетажни и с плоски покриви.
He often writes long letters at home, full of interesting details.	Често пише дълги писма вкъщи, пълни с интересни подробности.
The rebels entered the capital at dawn.	Бунтовниците влезли в столицата на разсъмване.
The politician promised to raise salaries.	Политикът обеща да вдигне заплатите.
The majestic peak was visible for miles.	Величественият връх се виждаше от километри.
I'm very late for the meeting.	Много закъсня за срещата.
However, many fake cobwebs looked similar to real ones.	Въпреки това, много фалшиви паяжини изглеждаха подобни на истинските.
The police came to investigate.	Полицията дойде да разследва.
We have many links on our working site.	Имаме много препратки на нашия работен сайт.
The government is committed to helping the poor.	Правителството се ангажира да помага на бедните.
People sometimes find reason to complain.	Хората понякога намират причина да се оплакват.
We use chemical fertilizers for our crops.	Ние използваме химически торове за нашите култури.
The return flight is expected to leave on time.	Очаква се обратният полет да тръгне навреме.
The teacher despaired that he would ever reach him.	Учителят се отчая, че някога ще стигне до него.
The analysis showed that emissions have increased significantly.	Анализът показа, че емисиите са се увеличили значително.
The hardships of the harvest season are tiring for me.	Трудностите на сезона на реколтата ме изморяват.
The apple twisted in its rapid descent to the ground.	Ябълката се завиваше в бързото си спускане на земята.
No wonder they soon began to seek revenge.	Нищо чудно, че скоро започнаха да търсят отмъщение.
There are always new ones.	Винаги се появяват нови.
My eyes are watering.	Очите ми се сълзят.
But wait, you have to tell me your name first.	Но чакай, първо трябва да ми кажеш името си.
She hugged him tightly.	Тя го прегърна силно.
Evidence shows that smoking causes lung cancer.	Доказателствата показват, че тютюнопушенето причинява рак на белите дробове.
The struggle between these two parties is fierce.	Борбата между тези две партии е ожесточена.
Don't throw this cup in the ocean!	Не хвърляйте тази чаша в океана!
She still felt very shy.	Все още се чувстваше много срамежлива.
The rains came when we expected them.	Дъждовете дойдоха, когато ги очаквахме.
Leaning on his elbows, he stared at the girl.	Подпрян на лакти, той се взря в момичето.
Three were confirmed dead.	Трима бяха потвърдени за мъртви.
The cable was thick.	Кабелът беше дебел.
He prefers to come back here every year.	Предпочита да се връща тук всяка година.
Some words have a different number of syllables.	Някои думи имат различен брой срички.
The climate here is very pleasant.	Климатът тук е много приятен.
Each school has its own dress code.	Всяко училище има свой собствен код за облекло.
He is the first person to get sick.	Той е първият човек, който се разболява.
We were blocked, we could not reach the continent.	Бяхме блокирани, не успяхме да стигнем до континента.
Over the years, he continued to work.	С годините той продължи да работи.
Protesters were called to abandon their cause.	Протестиращите бяха призовани да се откажат от каузата си.
All environmental considerations have been repealed.	Всички екологични съображения са отменени.
The computer crashed again after today's lesson.	Компютърът отново се срина след днешния урок.
Creating a small business is not easy.	Създаването на малък бизнес не е лесно.
The picture is very beautiful.	Картината е много красива.
One of the advantages of the city over the country is this.	Едно от предимствата на града пред страната е това.
Return to the previous page.	Върнете се към предишната страница.
The bigger the boat, the bigger the waves.	Колкото по-голяма е лодката, толкова по-големи са вълните.
These forests are dark and dense.	Тези гори са тъмни и гъсти.
The blast killed four workers.	При експлозията загинаха четирима работници.
Heavy snow falls at night.	През нощта валя силен сняг.
Don't pick your nose in public!	Не си чопляйте носа публично!
Trees and bushes surround the house.	Дървета и храсти заобикалят къщата.
The flu epidemic quickly subsided.	Грипната епидемия бързо намаля.
Rock salt and sugar are easily soluble in water.	Каменната сол и захарта са лесно разтворими във вода.
He dropped his glass and smashed it to pieces.	Той изпусна чашата си и я разби на много парчета.
The beetle is unable to fly, so it cannot migrate.	Бръмбарът не е в състояние да лети, така че не може да мигрира.
The government lags far behind other developed countries.	Правителството сериозно изостава от другите развити страни.
Read this carefully before answering.	Прочетете това внимателно, преди да отговорите.
Fighting factions have ravaged the country.	Воюващите фракции опустошиха страната.
The animals moved to the edge of the forest.	Животните се преместиха в краищата на гората.
The fountain was empty.	Фонтанът беше празен.
Hold a cube of wood firmly in each hand.	Дръжте здраво по кубче дърво във всяка ръка.
The furnace runs on coal.	Пещта работи на въглища.
There were some problems with the phone.	Имаше малко проблеми с телефона.
The younger members of the team studied hard.	По-младите членове на екипа учеха усърдно.
Central heating energy can be restored in winter.	Енергията за централно отопление може да бъде възстановена през зимата.
The tide rose and fell high on the far shore.	Приливът се надигна и падна високо на далечния бряг.
Their throats were dry.	Гърлата им бяха пресъхнали.
The incessant rains flooded the parched earth.	Непрестанните дъждове заляха изсъхналата земя.
The rear roads are unpaved and difficult to drive.	Задните пътища са неасфалтирани и трудни за шофиране.
Relies on standard barometric measurements.	Разчита на стандартни барометрични измервания.
They lived well and ate very well.	Живееха добре и се хранеха много добре.
This one will taste awful.	Този ще има ужасен вкус.
This story has been delayed.	Публикуването на тази история е забавено.
She won four awards from the national competition.	Тя спечели четири награди от националния конкурс.
Recycled paper is made from old paper.	Рециклираната хартия се прави от стара хартия.
His eyes were deep green.	Очите му бяха наситено зелени.
Oil wells are depleting quickly.	Нефтените кладенци се изчерпват бързо.
They will have to leave early to get to the airport.	Ще трябва да тръгват рано, за да стигнат до летището.
A storm was rising over the ocean.	Над океана се надигаше буря.
Say what you have to say.	Кажи каквото имаш да казваш.
The food has a relatively mild taste.	Храната има сравнително мек вкус.
Some birds fly in flocks.	Някои птици летят на ята.
We rarely meet someone we know here!	Рядко срещаме някой, когото познаваме тук!
Laughing, they splashed her.	Смеейки се, те я изплискаха.
Local miners have no job security.	Местните миньори нямат сигурност за работа.
She had to undergo a series of rapid medical examinations.	Тя трябваше да премине серия от бързи медицински изследвания.
Close the window, please!	Затворете прозореца, моля!
The beach is cloudy with fine sand.	Плажът е облачен с фин пясък.
Convert measurements to metric units.	Преобразувайте измерванията в метрични единици.
Above the fireplace hangs a portrait of the artist.	Над камината виси портрет на художника.
They examined the bear's body carefully.	Те внимателно разгледаха трупа на мечката.
Their ears are full of wax, the barber warned.	Ушите им са пълни с восък, предупреди бръснарят.
Benin is landlocked.	Бенин е без излаз на море.
Exposure to air pollution has led to an increase in deaths.	Излагането на замърсяване на въздуха доведе до увеличаване на смъртните случаи.
The soldier fell from his weapon.	Войникът падна от оръжието.
Only for many years.	Само от много години.
The campers stared at the endless canyon.	Къмпингуващите се взираха в безкрайния каньон.
Painted with bright color.	Боядисана с ярък цвят.
The girl was sobbing profusely.	Момиченцето хлипаше обилно.
The performers presented a spectacular show.	Изпълнителите представиха грандиозно шоу.
She ate the fruit carefully.	Тя внимателно изяде плодовете.
Penguins are icons of the disappearing glaciers of our planet.	Пингвините са икони на изчезващите ледници на нашата планета.
Samples should reflect the wider population.	Пробите трябва да отразяват по-широката популация.
The attraction is very popular both among locals and tourists.	Атракцията е много популярна както сред местните жители, така и сред туристите.
This tree is largely considered extinct.	Това дърво до голяма степен се счита за изчезнало.
They are friends with my sister.	Те са приятели със сестра ми.
Their constitution explicitly prohibits torture.	Тяхната конституция изрично забранява изтезанията.
The incident happened shortly after midnight.	Инцидентът е станал малко след полунощ.
Everywhere we look, there is conflict.	Накъдето и да погледнем, има конфликт.
He turned on his heel and left the house.	Той се обърна на пети и излезе от къщата.
Some plants and animals are endangered.	Някои растения и животни са застрашени.
Landscape that differs significantly from place to place.	Пейзаж, който се различава значително от място на място.
Don't tell my husband!	Не казвай на мъжа ми!
We had sun, sand, sea and fantasy.	Имахме слънце, пясък, море и фантазия.
Do they know what you're talking about?	Знаят ли за какво говориш?
She noticed an interesting-looking tree.	Тя забеляза интересно изглеждащо дърво.
First, you will need two cups of sugar.	Първо, ще ви трябват две чаши захар.
The sky was turning deep purple.	Небето ставаше наситено пурпурно.
They reviewed the evidence.	Те преразгледаха доказателствата.
It rained day and night.	Валеше ден и нощ.
She cut the cake.	Тя разряза тортата.
He and his girlfriend are planning a summer vacation.	Двамата с приятелката му планират лятна почивка.
Fortunately, he didn't know what to do.	За щастие той не знаеше какво да прави.
The troops were used to sleeping in the open.	Войските бяха свикнали да спят на открито.
This girl will go far in the world of music.	Това момиче ще стигне далеч в света на музиката.
Advertising profits are falling.	Печалбите от реклама падат.
Dogs are the best pet.	Кучетата са най-доброто домашно животно.
Cooking requires practice and improvement.	Готвенето изисква практика и усъвършенстване.
Depression is becoming an increasingly common medical phenomenon	Депресията става все по-разпространено медицинско явление
They bought a car a few years ago.	Купиха си кола преди няколко години.
A loaf of crispy bread arrived fresh from the oven.	Питка хрупкав хляб пристигна прясна от фурната.
The clothes were piled up.	Дрехите бяха натрупани на купчини.
She sat, thinking in silence.	Тя седеше, замислена в мълчание.
She agreed to have lunch with him.	Тя се съгласи да обядва с него.
There will be less demand for this product.	Ще има по-малко търсене на този продукт.
She is not graduating this year.	Тази година тя не завършва.
Please tap the glass lightly, then serve the wine.	Моля, почукайте леко чашата, след което сервирайте виното.
There was almost no gust of wind.	Почти нямаше лъха на вятър.
This lie has been refuted many times.	Тази лъжа е била опровергана много пъти.
All indications suggest a long, hot and dry summer.	Всички индикации предполагат дълго, горещо и сухо лято.
Ten thousand children died every day.	Десет хиляди деца умираха всеки ден.
The convict is not a popular person.	Осъденият не е популярен човек.
The human population has reached several million.	Човешката популация достигна няколко милиона.
The plan for democracy.	Планът за демокрация.
The shoulder has a complex structure.	Рамото има сложна структура.
Farmers provide food for our cities.	Фермерите осигуряват храната за нашите градове.
So the king built another chapel.	И така, царят построил още един параклис.
The house is completely renovated.	Къщата е напълно реновирана.
Is there anything you can do about it?	Има ли нещо, което можете да направите по въпроса?
The old woman pointed hopefully to the sky.	Възрастната жена посочи с надежда към небето.
Carefully fold the napkins.	Внимателно сгънете салфетките.
He promised to be more careful.	Той обеща да бъде по-внимателен.
She stopped the bus at a popular tourist spot.	Тя спря автобуса на популярно туристическо място.
The noise becomes too loud to bear.	Шумът става твърде силен за понасяне.
We will continue with the project.	Ще продължим с проекта.
We can find a potential solution to this problem.	Можем да намерим потенциално решение на този проблем.
Keep close to the main highway.	Придържайте се близо до главната магистрала.
Satellite images reveal a transition from forest to desert.	Сателитни снимки разкриват преход от гора към пустиня.
Both incidents became clear tonight.	Двата инцидента станаха ясни тази вечер.
Her burnt body lay in a pile.	Изгореното й тяло лежеше на купчина.
She could not attend the meeting.	Тя не можа да присъства на срещата.
That wasn't entirely true, but it would be enough.	Това не беше напълно вярно, но щеше да е достатъчно.
The flower should float freely in the water.	Цветето трябва да плува свободно във водата.
Every year the butterflies become smaller.	Всяка година пеперудите стават все по-малко.
Most workers had to travel long distances by public transport.	Повечето работници трябваше да пътуват на дълги разстояния с обществен транспорт.
It is immoral for a nation to go to war.	Неморално е една нация да влезе във война.
A breath stirred the trees.	Полъх раздвижи дърветата.
He volunteered.	Той доброволно се ангажира.
He went directly to the doctor.	Той пристъпи директно към лекаря.
In the village it is the responsibility of the children.	В селото това е отговорност на децата.
There is a police patrol in the area.	В района има полицейски патрул.
Her constant smile is tiring.	Постоянната й усмивка е изморителна.
Take a walk around these trees.	Разходете се около тези дървета.
They probably will.	Вероятно ще го направят.
I was crushed when my dog ​​died.	Бях смазан, когато кучето ми умря.
The road was bumpy and lined with muddy potholes.	Пътят беше неравен и облицован с кални дупки.
The army was surrounded.	Армията се оказа обкръжена.
Their relationship is strained.	Отношенията им са обтегнати.
Carbon dioxide is retained in each leaf.	Във всяко листо се задържа въглероден диоксид.
A fourth person is wanted for questioning.	Издирван е четвърти човек за разпит.
I think such a situation is unfair.	Мисля, че подобна ситуация е несправедлива.
The hill overlooking the village offers amazing views.	Хълмът с изглед към селото предлага невероятна гледка.
He ate a big bite.	Той хапна голяма хапка.
A new type of conflict has emerged.	Възникна нов тип конфликт.
This mountain is the highest around.	Тази планина е най-високата наоколо.
He had never held such beautiful jewelry.	Никога не беше държал толкова красиви бижута.
The prognosis is not good.	Прогнозата не е добра.
Adjustments were needed to overcome the obstacles.	Необходими бяха корекции за преодоляване на препятствията.
This statue holds a jewel that glows in the dark.	Тази статуя държи бижу, което свети в тъмното.
His long white beard fell off.	Дългата му бяла брада падна.
He was tall, broad-shouldered.	Беше висок, с широки рамене.
Her house stands on a damp, grassy hill.	Къщата й стои на влажен, тревист хълм.
These ancient tombs were recently discovered in the desert.	Тези древни гробници бяха открити наскоро в пустинята.
The kidnappers initially demanded two million yen.	Първоначално похитителите поискаха два милиона йени.
This city once had a thriving steel industry.	Този град някога е поддържал процъфтяваща стоманодобивна индустрия.
will you marry?	ще се жениш ли?
That was the end of her marriage.	Това беше краят на брака й.
Is this the best course?	Това ли е най-добрият курс?
The pitcher was full to the brim.	Стомната беше пълна до върха.
She considers her work a vital mission.	Тя смята работата си за жизненоважна мисия.
The young man sipped his coffee.	Младият мъж отпи от кафето си.
He was absorbed in his work.	Той беше погълнат от работата си.
Moondog	Moondog
The rest of the paper stared at the huge river.	Останалата част от хартията се взираше в огромната река.
Because of his passion for weapons, he collected them.	Поради увлечението си по оръжията, той ги колекционира.
From the ceiling comes the faint, distant sound of music.	От тавана идва слабият, далечен звук от музика.
The turtle moves forward at a steady pace.	Костенурката се движи напред с равномерно темпо.
He was waiting for a security check.	Той чакаше проверка за сигурност.
Stopping disrupted daily life.	Спирането наруши ежедневния живот.
The explosives are mounted on the stage.	Експлозивите са монтирани на сцената.
He felt quite sad and lonely.	Чувстваше се доста тъжен и самотен.
The mother felt unable to cope.	Майката се чувстваше неспособна да се справи.
The birds fluttered their wings in the air.	Птиците размахваха криле, летяйки във въздуха.
Poor performance is tantamount to joining the queue.	Лошото представяне е равносилно на присъединяване към опашката.
I crawled slowly back to the road.	Изпълзях бавно обратно към пътя.
He drank a cup of hot chocolate after dinner.	Той изпи една чаша горещ шоколад след вечеря.
This is difficult to explain.	Това е трудно за обяснение.
He invests in the sale of insurance.	Той инвестира в продажба на застраховки.
We are told that the ice age is long overdue.	Казват ни, ледников период настъпи отдавна.
His response provoked a series of extreme reactions.	Отговорът му предизвика поредица от екстремни реакции.
Her gaze held his gaze.	Погледът й задържа погледа му.
Satiated with spicy chicken, they fell asleep.	Насити се с пикантно пиле, те заспаха.
Stop smiling, you make me nervous.	Спри да се усмихваш, изнервяш ме.
Who will deny the power of prayer?	Кой ще отрече силата на молитвата?
The politician is accused of embezzling millions of dollars.	Политикът е обвинен в присвояване на милиони долари.
The children were evacuated from the school.	Децата са евакуирани от училището.
The ship is made of iron.	Корабът е направен от желязо.
The volume of water increases when it freezes.	Обемът на водата се увеличава при замръзване.
Some people disapprove of the sale of this property.	Някои хора не одобряват продажбата на този имот.
The man let his hand fall beside him.	Мъжът остави ръката си да падне до него.
The coming winter will make things worse.	Наближаващата зима ще влоши нещата.
Constantly checking your phone is not healthy.	Постоянната проверка на телефона ви не е здравословна.
This cake is delicious!	Тази торта е вкусна!
We can go camping on the beach this weekend.	Може да отидем на къмпинг на плажа този уикенд.
His movement is abrupt and chaotic.	Движението му е рязко и хаотично.
Activists demanded calm.	Активистите поискаха спокойствие.
The pencil rolled off my lap.	Моливът се изтърколи от скута ми.
Grandma told stories about the "good old days."	Бабата разказваше истории за „добрите стари времена“.
This year the trend was downward.	Тази година тенденцията беше низходяща.
Onions and garlic are the main products in almost every kitchen.	Лукът и чесънът са основни продукти в почти всяка кухня.
He climbed into the back of the car.	Той се качи на задната част на вагона.
He developed a project with the help of mathematics.	Той разработи проект с помощта на математика.
Which of the following tales is the oldest?	Коя от следните приказки е най-старата?
The manager burst in, mistakenly thinking something had happened.	Мениджърът нахлу, като погрешно помисли, че нещо се е случило.
It was covered in dirt.	Тя беше покрита с мръсотия.
Trading is a lucrative career.	Търговията е доходоносна кариера.
It was a tall tower, richly decorated.	Беше висока кула, богато украсена.
The rain is pouring down.	Дъждът заваля на порои.
People often make generous donations to these charities.	Хората често правят щедри дарения за тези благотворителни организации.
The country is one of the poorest in the world.	Страната е една от най-бедните в света.
The boy twisted his hat, tangling his hair.	Момчето завъртя шапката си, объркайки косата си.
You couldn't pay me more.	Не можеше да ми платиш повече.
Suddenly he saw it.	Внезапно го прозрение.
He will choose the profession he loves the most.	Той ще избере професията, която най-много обича.
It is normal for a parent to worry	Нормално е родителят да се тревожи
The rabbit population has grown rapidly.	Популацията на зайците се е увеличила бързо.
Love grows through sacrifice.	Любовта расте чрез жертва.
She has a strong dislike for snakes.	Тя изпитва силна неприязън към змиите.
A truck driver helped him load the boxes.	Шофьор на камион му помогна да зареди кашоните.
It looks like it will snow next month.	Изглежда, че следващия месец ще вали сняг.
He was punished for inaction.	Той беше наказан за бездействие.
There is no storm of innovation.	Няма буря от иновации.
I warned you not to play outside.	Предупредих те да не играеш навън.
There are no native mammals in the country.	В страната няма местни бозайници.
With little support from the government, the economy stalled.	С малка подкрепа от правителството икономиката застана.
He wanted to leave, but he couldn't.	Искаше да си тръгне, но не можеше.
This gift voucher is valid for six months.	Този ваучер за подарък е валиден за шест месеца.
They were silent as they walked.	Те мълчаха, докато вървяха.
Her efforts were finally rewarded.	Нейните усилия най-накрая бяха възнаградени.
After a fierce battle, the enemy withdrew.	След ожесточена битка врагът се оттегли.
The same sentence, first, second, third.	Едно и също изречение, първо, второ, трето.
They kept moving away from him.	Те продължиха да се отдалечават от него.
The city is famous for its thriving tourism industry.	Градът е известен с процъфтяващата си туристическа индустрия.
He is extremely knowledgeable.	Той е изключително осведомен.
The volcano erupted and filled the sky with smoke.	Вулканът изригна и изпълни небето с дим.
He often dreams of a beautiful woman.	Често мечтае за красива жена.
The factory in this city produces clothes.	Фабриката в този град произвежда облекла.
Some shortcuts are very short.	Някои преки пътища са много кратки.
Most citizens live in the country.	Повечето граждани живеят в страната.
The result is positive.	Резултатът е положителен.
Human blood circulates through the veins.	Човешката кръв циркулира през вените.
Leave room for large canola.	Оставете място за големи каноли.
The door creaked.	Вратата изскърца.
The walls were covered with posters.	Стените бяха покрити с плакати.
The orphan's mother died during childbirth.	Майката на сирачето е починала по време на раждането.
Camels do not like to be petted.	Камилите не обичат да бъдат галени.
A letter has been sent to you.	Изпратено е писмо до вас.
The prisoner was guilty.	Затворникът беше виновен.
She had never heard such a beautiful voice.	Никога не беше чувала толкова красив глас.
The whale had already reached the ocean.	Китът вече беше стигнал до океана.
Festive table for workers.	Празнична трапеза за работниците.
Many countries in the region are economically underdeveloped.	Много страни в този регион са икономически слабо развити.
So they just stood there leaning against the wall.	И така, те просто стояха там, облегнати на стената.
Remove the crusts from the bread.	Отстранете коричките от хляба.
The gas tank was empty.	Резервоарът за газ беше празен.
She replied coolly.	Тя отговори хладно.
Fungi have been found to produce antibiotics.	Установено е, че гъбите произвеждат антибиотици.
She was limping, so she avoided speaking in public.	Тя шепелеше, така че избягваше да говори публично.
This woman must be a witch.	Тази жена със сигурност трябва да е вещица.
People recognize her as a competent scientist.	Хората я признават като компетентен учен.
Use a lighter to cut off excess wicks.	Използвайте запалка, за да отрежете излишните фитили.
This team impressed me the most.	Този отбор ме впечатли най-много.
Johnny, stop that noise!	Джони, спри този шум!
They had no children.	Те нямаха деца.
The water flowed like blood.	Водата течеше като кръв.
The natives held spears and bows.	Туземците държаха копия и лъкове.
The fish jumped and jumped to catch flies.	Рибите скачаха и скачаха да ловят мухи.
They entered the library.	Влязоха в библиотеката.
Can you remember any specific experiences?	Можете ли да си спомните някакви конкретни преживявания?
I need to get some bread.	Трябва да взема малко хляб.
These poems create an atmosphere of mystery.	Тези стихотворения създават атмосфера на мистерия.
There is a post office nearby.	Наблизо има поща.
The highway is lined with palm trees.	Магистралата е облицована с палми.
Stop smoking.	Спри да пушиш.
Olive oil was extra virgin.	Зехтинът беше екстра върджин.
You must do this before leaving the room.	Трябва да направите това, преди да напуснете помещението.
They were so poor that they could not eat.	Те бяха толкова бедни, че не можеха да се хранят.
She noticed a strange trace on his hand.	Тя забеляза странна следа на ръката му.
A short tobacco plant thrives in the jungle.	В джунглата процъфтява едно късо тютюнево растение.
He abstains from wine.	Той се въздържа от виното.
Unfortunately, this version of the software had some bugs.	За съжаление тази версия на софтуера имаше някои грешки.
He told her to keep quiet.	Той й каза да мълчи.
They came across strange creatures.	Те се натъкнаха на странни същества.
Andela was accused of stealing state funds.	Андела беше обвинена в кражба на държавни средства.
The workers did not want to give up.	Работниците не искаха да се откажат.
The lake was quiet and peaceful.	Езерото беше тихо и спокойно.
His suspicions grew.	Подозрението му се засили.
The company used a lot of work.	Компанията използваше много труд.
Put the box in the truck.	Вкарайте кашона в камиона.
This field was plowed by machines.	Това поле беше изорано от машини.
The cow was for the milk.	Кравата беше за млякото.
The emperor has been overthrown.	Императорът е свален.
He was told not to throw away food.	Казаха му да не изхвърля храна.
Nations known for their trade and commerce.	Нации, известни със своята търговия и търговия.
The weaver entered the castle.	Тъкачът влезе в замъка.
The clouds are gathering, she thought.	Облаците се събират, помисли си тя.
Strong winds shook the water from the trees.	Силните ветрове разклатиха водата от дърветата.
This is an old saying, but it is still true.	Това е стара поговорка, но все още е вярна.
The king begs his people to return.	Царят умолява народа си да се върне.
They were subject to relentless deadlines.	Те бяха обект на безмилостни срокове.
All the carts stopped.	Всички колички спряха.
A commission was set up to review the incident.	Беше създадена комисия за преглед на инцидента.
Scientists believe that these trees once grew here.	Учените смятат, че тези дървета някога са растяли тук.
There is huge corruption in the government.	В правителството има огромна корупция.
Strain the mixture through a large sieve.	Прецедете сместа през едра цедка.
A slight smile played on his lips.	Лека усмивка заигра по устните му.
A raven landed on a pillar outside.	Гарван кацна на стълб отвън.
She tries to stay positive.	Тя се опитва да остане позитивна.
It was burning brightly.	Гореше ярко.
I have to be on TV tonight.	Довечера трябва да бъда по телевизията.
Trees have their own roots, leaves and stems.	Дърветата имат свои собствени корени, листа и стъбла.
Here the ice cream is served with sticky rice.	Тук сладоледът се сервира с лепкав ориз.
There, they say, lives the Marquis.	Там, казват, живее маркиз.
The professor charged compensation for expenses.	Професорът начисли обезщетение за разноски.
There is no clear line of demarcation between the two.	Няма ясна демаркационна линия между двете.
Spare shirts were finally handed out to the soldiers.	Най-накрая на войниците бяха раздадени резервни ризи.
This region is famous for its great architecture.	Този регион е известен със своята страхотна архитектура.
He cites his achievements and apologizes for the delays.	То цитира своите постижения и се извинява за закъсненията.
She likened the jacket to a masterpiece.	Тя оприличи якето на шедьовър.
To the right were two fenced pools,	Отдясно се виждаха два оградени басейна,
Exercises such as crossword puzzles increase vocabulary.	Упражнения като кръстословици увеличават речника.
First, cut the onion into thin strips.	Първо нарежете лука на тънки ивици.
He had a strong aversion to candy.	Той изпитваше силна неприязън към лепените бонбони.
His thoughts remained calm.	Мислите му останаха спокойни.
I bought this skirt a few weeks ago.	Купих тази пола преди няколко седмици.
Our school has many guest lecturers.	Нашето училище има много гостуващи лектори.
The spirit of devotion to duty.	Духът на отдаденост на дълга.
A bird landed on the window sill.	Птица кацна на перваза на прозореца.
The proposal was adopted unanimously.	Предложението беше прието единодушно.
The wardrobe shelf has been cleared of most books.	Рафтът на гардероба е изчистен от повечето книги.
We had a big cake for home.	Имахме голяма торта за вкъщи.
They just couldn't accept the status quo anymore.	Просто не можеха да приемат статуквото вече.
When the police arrived, the thief fled.	При пристигането на полицията крадецът избягал.
Destroyed brilliant career.	Унищожена брилянтна кариера.
The disorder subsided after the party.	Разстройството отшумяло след края на купона.
These countries were rich in mineral resources.	Тези страни бяха богати на минерални ресурси.
I've seen this boy around before.	Виждал съм това момче наоколо преди.
The pursuit of happiness is a worthy goal.	Стремежът към щастие е достойна цел.
Too many people were choking to death.	Твърде много хора се задавяха до смърт.
Some people found the party's policy offensive.	Някои хора намериха политиката на партията за обидна.
The boy does not like the taste of chicken.	Момчето не харесва вкуса на пилето.
A group of tourists walked through this waterless land.	Група туристи тръгнаха през тази безводна земя.
Some citizens are outraged by this proposal.	Някои граждани са възмутени от това предложение.
The fish swam close to the surface.	Рибата плуваше близо до повърхността.
They had three children.	Имаха три деца.
Several points should be noted.	Трябва да се отбележат няколко точки.
Please hold my account.	Моля, задръжте акаунта ми.
They will not give up easily.	Те няма да се откажат лесно.
She jumped across the room.	Тя прескочи през стаята.
She strongly objected to his decision.	Тя остро възрази срещу решението му.
Did you find the source of the epidemic?	Открихте ли източника на епидемията?
His car was out of the way for four months.	Колата му беше извън пътя в продължение на четири месеца.
Slowly and steadily he won the race.	Бавно и стабилно печели състезанието.
Who is the richest of this group?	Кой е най-богатият от тази група?
They quarreled for so long that his wife was disgusted.	Толкова дълго се караха, че жена му беше отвратена.
A devoted husband will do almost anything for his wife.	Предан съпруг ще направи почти всичко за жена си.
There he will receive special care.	Там той ще получи специални грижи.
The statues are carefully polished.	Статуите са внимателно полирани.
Now the pot is boiling.	Сега тенджерата кипи.
The trustee then left the room.	След това попечителят напусна стаята.
They built a pyramid of larch.	Те построиха пирамида от лиственица.
She opened a bag of salted snacks.	Тя отвори торба с осолени закуски.
The sun was shining in the sky.	Слънцето грееше в небето.
Remember your grandmother's dishes.	Спомни си ястията на баба си.
Fishermen catch these shells on long lines.	Рибарите улавят тези черупчести на дълги въдици.
The men were stationed on either side of the lawn.	Мъжете бяха разположени от двете страни на поляната.
Rescuers patrolled the area.	Спасителите патрулираха в района.
That evening we visited the nearby gallery.	Същата вечер посетихме близката галерия.
This river has a reputation for being dangerous.	Тази река има репутацията на опасна.
Several pairs of brown eyes stared at the stars.	Няколко чифта кафяви очи се взираха в звездите.
An opportunity for progress is offered.	Предлага се възможност за напредък.
Most houses need major repairs.	Повечето къщи се нуждаят от основен ремонт.
This caused a lot of spelling confusion.	Това предизвика много объркване относно правописа.
The rhythm accelerated as the music grew faster.	Ритъмът се ускори, когато музиката стана по-бърза.
A gardener carefully cared for the plants.	Един градинар внимателно се грижил за растенията.
Efficient use of limited resources.	Ефективното използване на ограничените ресурси.
Elaine writes poetry.	Илейн пише поезия.
There are usually many shipwrecks.	Обикновено има много корабни аварии.
In humans, soprano means "beautiful voice."	В хора сопраното означава „красив глас“.
Large clouds invaded from the west.	От запад нахлуха големи облаци.
One of the workers was injured by a fallen pole.	Един от работниците е пострадал от паднал стълб.
He cultivated the lost art of writing poetry.	Той култивира изгубеното изкуство да пише поезия.
Exciting news!	Вълнуваща новина!
A dog lay in the corner of the room.	В ъгъла на стаята лежеше куче.
My father was an investigator.	Баща ми беше следовател.
During his life he achieved great wealth.	През живота си постигна голямо богатство.
Players were allowed to use their feet as weapons.	На играчите беше разрешено да използват краката си като оръжие.
We saw her at the party	Видяхме я на партито
Just then there was a loud bang.	Точно тогава се чу силен трясък.
This dog is ferocious.	Това куче е свирепо.
She hurried to the car.	Тя тръгна бързо към колата.
Therefore, people from the countryside tend to have a traditional view.	Следователно хората от провинцията са склонни да имат традиционен възглед.
A swarm of ants stormed the sink.	Рояк мравки нахлу в мивката.
Now let's look at something completely different.	Сега нека да разгледаме нещо съвсем различно.
Some of her relatives live abroad.	Някои от нейните роднини живеят в чужбина.
He is a basketball player, not a basketball player.	Той е баскетболист, а не баскетболист.
Housing prices near schools have risen.	Цените на жилищата в близост до училищата се повишиха.
At first no one believed.	В началото никой не повярва.
The lake rises above the landscape.	Езерото се извисява над пейзажа.
The problem was quickly resolved.	Проблемът беше бързо разрешен.
The suspected shooter ran out of bullets and fled.	Заподозреният стрелец остана без куршуми и избяга.
Talks on global warming have dwindled in recent years.	През последните години разговорите за глобалното затопляне намаляха.
His speech was greeted with boos.	Речта му беше посрещната с освирквания.
The canal crosses the city.	Каналът пресича града.
The party was marred by scandal.	Партито беше помрачено от скандал.
Her body was weak, which made her reluctant to play sports.	Тялото й беше слабо, което я караше да не желае да спортува.
Make sure the eggs are dry.	Уверете се, че яйцата са сухи.
It's pretty shallow here.	Тук е доста плитко.
She doesn't mind spending half the night drinking.	Тя няма нищо против да прекара половината нощ в пиене.
I would like you to join me.	Бих искал да се присъедините към мен.
This hazy landscape has dramatic natural beauty.	Този мъглив пейзаж има драматични природни красоти.
Winter has come.	Зимата дойде.
How much does a new bike cost?	Колко струва нов велосипед?
Other experts are calling for greater action.	Други експерти призовават за по-големи действия.
The church bell rang too often in this movie.	Църковната камбана в този филм звънеше твърде често.
It is not uncommon for women to lie about their age.	Не е необичайно жените да лъжат за възрастта си.
But you can't just decide to become a teacher.	Но не можете просто да решите да станете учител.
Oxygen is needed for every process in the body.	Кислородът е необходим за всеки процес в тялото.
To have a healthy mind in a healthy body,	Да имаш здрав ум в здраво тяло,
She was looking out the window in her bedroom,	Тя гледаше през прозореца в спалнята си,
The rebels were defeated.	Бунтовниците бяха победени.
The bear roared angrily at the gardener.	Мечката изрева гневно към градинаря.
A native of this city, he studied abroad.	Родом от този град е учил в чужбина.
We die, but not without a fight.	Умираме, но не без бой.
The viral disease is not yet completely controlled.	Вирусното заболяване все още не е напълно овладяно.
Software censorship is a big problem today.	Софтуерната цензура е голям проблем днес.
The empty house looked empty.	Празната къща изглеждаше пуста.
The water crosses the earth, meanders and gushes.	Водата пресича земята, лъкатуши и блика.
This company is well known.	Тази компания е добре позната.
This watch has a warranty.	Този часовник е с гаранция.
He's been busy lately.	Напоследък е зает.
The time spent waiting passed quickly.	Времето, прекарано в чакане, мина бързо.
Sadness can be measured.	Тъгата може да бъде измерена.
He quickly mounted his horse.	Той бързо се качи на коня си.
I'm willing to pay you even more.	Готов съм да ти платя още повече.
You need to buy more sugar.	Трябва да купите повече захар.
Television is a very important tool for education.	Телевизиите са много важен инструмент за образование.
A crow emerged in the darkness.	В тъмнината изкарка врана.
He expressed absolutely no emotion.	Той не изрази абсолютно никакви емоции.
This time it was different.	Този път беше различно.
The city is famous for its great food and shopping.	Градът е известен със своята страхотна храна и пазаруване.
She waved to her friend.	Тя махна на приятелката си.
The desolate city lay before him, crumbling and ruined.	Пустият град лежеше пред него, разпадащ се и разрушен.
The soldiers were the only victors in the war.	Войниците бяха единствените победители във войната.
The car had a litter of puppies.	Колито имаше котило кученца.
As the music began to play, he slowly stood up.	Когато музиката започна да свири, той бавно се изправи.
The political revolt was brutally suppressed.	Политическият бунт е потушен жестоко.
The rock can't withstand your weight.	Скалата не може да издържи тежестта ви.
You will clean the toilets every week.	Ще почиствате тоалетните всяка седмица.
I don't like his attitude.	Не ми харесва отношението му.
She volunteered to help her sick mother.	Тя се явила доброволно да помогне на болната си майка.
One mother was present throughout the birth.	Една майка присъстваше през цялото време на раждането.
The fish was several hundred years old.	Рибата беше на няколкостотин години.
He admitted that the event was stressful.	Той призна, че събитието е било стресиращо.
Cloudy weather made it difficult for them to play tennis.	Облачното време им затрудни да играят тенис.
The war affected the city.	Войната засегна града.
Hundreds of small people fought bravely.	Стотиците дребни хора се биеха смело.
Friends and relatives came to visit him.	Приятели и роднини му идваха на гости.
These flowers are grouped in clusters.	Тези цветя са групирани в гроздове.
First, you will need to boil the beets.	Първо, ще трябва да сварите цвеклото.
A young man was carried on a stretcher.	Млад мъж беше отнесен на носилка.
The investment goal is rising.	Инвестиционната цел се покачва.
The policeman is chasing the suspects.	Полицаят преследва заподозрения.
The snake had lost its venom.	Змията беше загубила отровата си.
When heated, water separates into hydrogen and oxygen.	При нагряване водата се разделя на водород и кислород.
Watch out for these power lines.	Внимавайте за тези електропроводи.
The pants are completely black.	Панталоните са изцяло черни.
There were parallel streets with wide sidewalks.	Имаше успоредни улици с широки тротоари.
He had to accept defeat.	Трябваше да приеме поражението.
The gate was closed for many years.	Портата беше затворена дълги години.
The noise from the machines was deafening.	Шумът от машините беше оглушителен.
The biggest problem facing him is the economic crisis.	Най-големият проблем пред него е икономическата криза.
The rain washed away the dirty streets.	Дъждът изми мръсните улици.
She was the baby in her family.	В семейството си тя беше бебето.
Popular topics include music, literature, history and art.	Популярните теми включват музика, литература, история и изкуство.
We will have to discuss this further.	Ще трябва да обсъдим това допълнително.
The halls are surrounded by thick stone walls.	Залите са оградени с дебели каменни зидове.
I placed the candles on the table.	Поставих свещите на масата.
It needs a thick consistency.	Нуждае се от гъста консистенция.
The maid looked up at him and approached.	Робинята вдигна поглед към него и се приближи.
I didn't dare look him in the eye.	Не посмях да го погледна в очите.
The employee can be hired again tomorrow.	Служителят може да бъде нает отново утре.
The proofreader carefully examined the text.	Коректорът внимателно прегледа текста.
Built on top of a lush green hill.	Издигнат на върха на буен зелен хълм.
In the company we are divided into departments.	Във фирмата сме разделени на отдели.
The musician played a song he composed himself.	Музикантът изсвири песен, която сам е композирал.
This is part of our duty.	Това е част от нашия дълг.
This is a completely different person.	Това е съвсем друг човек.
Workers often live in slums.	Работниците често живеят в бедняшки квартали.
A contract for the sale of rail beds has been signed.	Подписан е договор за продажба на релсови легла.
New construction began there.	Там започна ново строителство.
Few doubt his sincerity.	Малко са тези, които се съмняват в неговата искреност.
So unusual emotional reactions do not sadden us.	Така че необичайните емоционални реакции не ни натъжават.
This room is infested with moths.	Тази стая е заразена с молци.
This lake is deep.	Това езеро е дълбоко.
The usual measures seemed to have no effect.	Обичайните мерки сякаш нямаха ефект.
Does it really look that way?	Наистина ли така изглежда?
This country needs efficient transport, he says.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт, казва.
The king asked his bodyguards to arrest them.	Царят помолил охраната си да ги арестува.
Residents are upset.	Жителите са разстроени.
These women were farmers.	Тези жени бяха фермери.
New security measures needed to be introduced.	Беше необходимо да се въведат нови мерки за безопасност.
You can complete the last section today.	Можете да завършите последния раздел днес.
The princess wanted to visit her aunt's house.	Принцесата искала да посети къщата на леля си.
We forced him to join us.	Принудихме го да се присъедини към нас.
Resist the temptation to indulge in greed.	Устоя на изкушението да се отдадеш на алчността.
Slowly but steadily, her condition improved.	Бавно, но постоянно, състоянието й се подобряваше.
He works tirelessly.	Той работи неуморно.
The drug proved to be extremely effective.	Лекарството се оказа изключително ефективно.
The health of this region is rapidly deteriorating.	Здравето на този регион бързо се влошава.
Fluctuating interest rates pose a significant risk.	Колебащите се лихвени проценти представляват значителен риск.
The enemy is fighting on too many fronts.	Врагът се бие на твърде много фронтове.
This is the most common type of edible mushroom.	Това е най-често срещаният вид ядливи гъби.
The TV is silent.	Телевизорът тихо мълчи.
Notice.	Забележете.
Success in school requires youthful energy.	Успехът в училище изисква младежка енергия.
Brush the bread with butter, then sprinkle with brown sugar and cinnamon.	Намажете хляба с масло, след това поръсете кафява захар и канела.
Lightning flashed in the distance.	В далечината проблесна светкавица.
These birds are beautiful.	Тези птици са красиви.
According to folklore, the guard stays at night.	Според фолклора пазителят стои през нощта.
I knew my life would change dramatically.	Знаех, че животът ми ще се промени драстично.
A chill ran through his body.	Студена тръпка премина през тялото му.
The hypocrite was rewarded with glory.	Лицемерът беше възнаграден със слава.
He avoids the people around him.	Той избягва хората около себе си.
It can often be difficult to take notes in class.	Често може да е трудно да водите бележки в клас.
The stumps had signs of rot.	Пъновете имаха следи от гниене.
Was this a real visit or a dream?	Това истинско посещение ли беше или сън?
The fish is fresh.	Рибата е прясна.
The window was closed, the light fading.	Прозорецът беше запушен, светлината избледня.
He kissed the girl gently on the lips.	Той целуна нежно момичето по устните.
After the water boils, reduce the heat.	След като водата заври, намалете котлона.
Helping your country is good.	Да помагаш на страната си е добре.
He returned after a long time.	Той се върна след много време.
The dwarf was called a "national treasure."	Джуджето беше наречено „национално съкровище“.
The royal family will arrive soon.	Кралското семейство ще пристигне скоро.
The young girl looked desperate.	Младото момиче изглеждаше отчаяно.
The company decided to lay off some of its workers.	Компанията реши да уволни част от работниците си.
The slippers bristled my toes.	Чехлите настръхнаха пръстите на краката ми.
The steam in the air condenses into raindrops.	Парата във въздуха се кондензира в дъждовни капки.
He turned his face away.	Той извърна лицето си.
The engine made a loud and frightening noise.	Двигателят издаваше силен и плашещ шум.
Dissolve the sugar in the hot water.	Разтворете захарта в горещата вода.
The population of this city has decreased this year.	Населението на този град е намаляло тази година.
He fell to his knees and prayed.	Той падна на колене и се помоли.
Step back and see how it reads.	Отдръпнете се и вижте как се чете.
I was a scorpion.	Бях скорпион.
It rained first, then it didn't.	Първо валеше, после не.
I worked hard.	Работих усилено.
The ants made small red spots on the snow.	Мравките направиха малка червена петна върху снега.
She noticed his eyes, blue and deep.	Тя забеляза очите му, сини и дълбоки.
He pursed his lips in disgust.	Той изви устни от отвращение.
He grinned in embarrassment.	Той се ухили смутено.
Notice the sign of boiling water.	Забележете признака на кипене на водата.
He gathered their belongings and left.	Той събра вещите им и си тръгна.
I cannot tolerate dishonesty and disloyalty.	Не мога да търпя нечестност и нелоялност.
The ocean was cold.	Океанът беше студен.
The people mourn the death of the king.	Народът скърби за смъртта на краля.
The shepherd dog sensed imminent danger.	Овчарското куче усети надвиснала опасност.
Let's start with the basics.	Да започнем с основите.
The government should ban animal experiments.	Правителството трябва да забрани експериментите с животни.
The formula is simple.	Формулата е проста.
A sudden sound made her jump.	Внезапен звук я накара да скочи.
The borders were considered neutral territory.	Границите се считаха за неутрална територия.
The legislature meets for ten weeks a year.	Законодателният орган заседава за десет седмици годишно.
They stared for a few seconds.	Двамата се взираха няколко секунди.
The higher we get, the more oxygen is inhaled.	Колкото по-високо ставаме, толкова повече кислород се вдишва.
You are more important than your possessions.	Вие сте по-важни от вашите притежания.
The new road construction was dangerous.	Новото пътно строителство беше опасно.
She has been obese all her life.	Тя затлъстява през целия си живот.
This is an example of fake advertising.	Това е пример за фалшива реклама.
He decides to take the scenic route.	Той решава да поеме по живописния маршрут.
First, it's too cold to swim.	Първо, твърде студено е за плуване.
They both agreed that they both had too much free time.	Двамата се съгласиха, че и двамата имат твърде много свободно време.
He rarely went to church.	Рядко ходеше на църква.
A little girl rushed into the room.	В стаята се втурна малко момиченце.
Heavy fog reduces visibility.	Силната мъгла намалява видимостта.
Mao dedicated his life to the poorer classes.	Мао посвети живота си на по-бедните класи.
This substance, known as ethyl alcohol, is distilled.	Това вещество, известно като етилов алкохол, се дестилира.
It is difficult for students to stand out in these circumstances.	Трудно е за учениците да се отличават при тези обстоятелства.
The rivers and lakes in the area flow into the sea.	Реките и езерата в района се вливат в морето.
It was a smart move.	Това беше умен ход.
The tea was bitter.	Чаят беше горчив.
The house caught fire.	Къщата се е запалила.
Her hair is long and golden.	Косата й е дълга и златиста.
Mario's pizzeria is famous for its yeast crusts.	Пицарницата на Марио е известна със своите кори от квас.
She had a radiant complexion.	Тя имаше сияен тен.
He will go there again this year.	Тази година пак ще отиде там.
The storm raged for eight hours.	Бурята бушува осем часа.
Brush your teeth twice a day, he says.	Мийте зъбите си два пъти на ден, казва той.
Many people were worried about this.	Много хора бяха притеснени от това.
The fish smelled awful.	Рибата миришеше ужасно.
Beloved wife, she raised thirteen children.	Любима съпруга, тя отгледа тринадесет деца.
The professor reports to my college.	Професорът докладва на моя колеж.
Here are some of the best beaches in the world.	Тук са някои от най-добрите плажове в света.
The clouds drifted lazily across the gloomy morning sky	Облаците се носеха лениво по сумрачното утринно небе
The victim was lying in a pool of blood.	Жертвата лежала в локва кръв.
Children learn to speak by imitating their parents.	Децата се учат да говорят, като имитират родителите си.
The photo is forged.	Снимката е подправена.
Stirred cup of hot coffee with cream.	Разбъркана чаша горещо кафе със сметана.
Workers are in a financial crisis.	Работниците са във финансова криза.
He lies too high in the tree to see the children.	Лежи твърде високо в дървото, за да види децата.
The storm seemed endless.	Бурята изглеждаше безкрайна.
Remember to disinfect surgical instruments.	Не забравяйте да дезинфекцирате хирургическите инструменти.
The griffin is a descendant of the griffin.	Грифонът е потомък на грифон.
The orchestra played for the audience.	Оркестърът свиреше за публиката.
The rulers began to fear their subjects.	Управниците започнали да се страхуват от поданиците си.
The necklace broke, but the idea remained.	Колието се счупи, но идеята остана.
Her heart is as fragile as glass.	Сърцето й е крехко като стъкло.
The young man kissed the girl.	Младият мъж целуна момичето.
I long to go to sea.	Копнея да отида на морето.
Their common goal was to restore democracy.	Общата им цел беше възстановяване на демокрацията.
There were quick shouts.	Чуваха се бързи викове.
People had no choice but to stay put.	Хората нямаха друг избор, освен да останат на мястото си.
Everyone stopped watching.	Всички спряха да гледат.
The obstacle that needs to be removed is rising wages.	Препятствието, което трябва да бъде премахнато, е покачването на наемите на труда.
Even an ant can collect two and two.	Дори мравка може да събере две и две.
The Council decided unanimously.	Съветът взе единодушно решение.
The young ambitious professor is gifted in mathematics.	Младият амбициозен професор е надарен по математика.
Some creatures use camouflage to hide from predators.	Някои същества използват камуфлаж, за да се скрият от хищници.
She took another sip of her tea.	Тя отпи още една глътка от чая си.
The cement boat sank.	Циментовата лодка потъна.
Discretion is always the best part of valor.	Дискретността винаги е по-добрата част от доблестта.
Crabs and shrimp are boiled.	Раците и скаридите се сваряват.
Signs warn drivers of heavy traffic.	Знаците предупреждават шофьорите за интензивен трафик.
Gold is pale, with blue.	Златото е бледо, със синьо.
All they think about is money.	Всичко, за което мислят, са пари.
Anyone who wants to do so is welcome to join.	Всеки, който желае да го направи, е добре дошъл да се присъедини.
Prolonged sun exposure can cause sunburn.	Продължителното излагане на слънце може да доведе до слънчево изгаряне.
The city faces down to the nearby town.	Градът гледа надолу към близкия град.
He arrived late, so he missed the best places.	Той пристигна късно, така че пропусна най-добрите места.
The fearless explorer had to move into an insidious desert.	Безстрашният изследовател трябваше да се движи в коварна пустиня.
The thief was apprehended quickly.	Крадецът е задържан бързо.
Finished with absolute precision	Завършен с абсолютна прецизност
Both artists are known for the work they have done.	И двамата изпълнители са известни с работата, която са свършили.
Keep calm, experts say.	Запазете спокойствие, казват експертите.
I relax and invite my soul,	Отпускам се и каня душата си,
Many passengers pass through the region every day.	Много пътници минават през региона всеки ден.
I rode my bike to the outskirts of the city.	Карах с велосипед до покрайнините на града.
We do not want to take risks.	Не искаме да рискуваме.
The body was pressed against the steering wheel.	Тялото беше притиснато до волана.
There are several solutions to this problem.	Този проблем има няколко решения.
It was a bright, pleasant day.	Това беше светъл, приятен ден.
The industry was dying, so the store was closed.	Индустрията умираше, така че магазинът беше затворен.
The streets were covered in blood.	Улиците течаха в кръв.
The child sobbed loudly.	Детето изхлипа силно.
Rather, present your ideas clearly and provide useful information.	По-скоро представяйте идеите си ясно и дайте полезна информация.
The meeting turned out to be quite unpleasant.	Заседанието се оказа доста неприятно.
Tonight their lives changed.	Тази вечер животът им се промени.
Many scientists are working to combat the spread of malaria.	Много учени работят за борба с разпространението на маларията.
Are our officers too rude in response?	Нашите офицери са твърде груби в отговор?
Rice will be too expensive this year.	Тази година оризът ще бъде твърде скъп.
Some races end abruptly, leaving confusion behind.	Някои състезания приключват внезапно, оставяйки объркване след себе си.
A period of rain and strong wind followed.	Последва период на дъжд и силен вятър.
The Earth's environment is deteriorating at an alarming rate.	Околната среда на Земята се влошава с тревожна скорост.
The engine check light is on.	Лампичката за проверка на двигателя светна.
We place our kettle on top of the boiler.	Поставяме нашия чайник отгоре на котела.
The chief was reportedly very ill.	Съобщава се, че началникът е бил много болен.
On this particular occasion, the director made a mistake.	По този конкретен повод режисьорът сгреши.
Many plants and animals rely on magnetic signs.	Много растения и животни разчитат на магнитни знаци.
After his decision, the judge announced a break.	След постановяване на решението си съдията обяви почивка.
Have a nice day!	Приятен ден!
The conditions for stable work were met.	Условията за стабилна работа бяха изпълнени.
The next few weeks were difficult.	Следващите седмици бяха трудни.
They decided it was better to try again later.	Решиха, че е по-добре да опитат отново по-късно.
Mark carried a lot of bags.	Марк носеше много чанти.
The smell of grilled meat wafted through the kitchen.	Миризмата на месо на скара се носеше из кухнята.
The baby is already asleep.	Бебето вече спи.
This village is home to many music festivals.	Това село е дом на много музикални фестивали.
The medicine can help the fever go away.	Лекарството може да помогне на треската да премине.
She was chewing gum.	Тя дъвчеше дъвка.
He carefully examined the evidence.	Той внимателно е разгледал доказателствата.
This is the oldest university in the country.	Това е най-старият университет в страната.
You owe me three pounds.	Дължиш ми три лири.
Go slowly in this area.	Вървете бавно в тази област.
She hopes the extra money will help.	Тя се надява, че излишните пари ще помогнат.
The prosecution must prove its case beyond a reasonable doubt.	Прокуратурата трябва да докаже своята теза извън разумно съмнение.
Better not drink it.	По-добре да не го пият.
Their son has a soft singing voice.	Синът им има мек певчески глас.
A batch of dark coffee popped out of the machine.	От машината изскочи партида тъмно кафе.
Many consumer goods are imported from abroad.	Много потребителски стоки се внасят от чужбина.
Various food products are sold in this city.	В този град се продават различни хранителни продукти.
The discovery shocked the scientific community.	Откритието шокира научната общност.
Their veal is known throughout the country.	Телешкото им е известно в цялата страна.
The new prefect arrives.	Пристига новият префект.
They were surprised by the revelation.	Те бяха изненадани от разкритието.
Vision has many components, including vision.	Зрението има много компоненти, включително зрението.
Her cousin laughed beside her.	До нея братовчед й се засмя.
Unfortunately, the wounded soldier is in serious condition.	За съжаление раненият войник е в тежко състояние.
The pilots are said to have survived in the cockpit.	Говори се, че пилотите са оцелели в кабината.
An additional complication was money.	Допълнително усложнение бяха парите.
Do not use too much oil.	Не използвайте твърде много масло.
Scientists believe that power is all around us.	Учените вярват, че силата е навсякъде около нас.
The political map shows the borders of each country.	Политическата карта показва границите на всяка държава.
The coastline is home to many dangerous creatures.	Бреговата линия е дом на много опасни същества.
A large number of people filled the room.	Голям брой хора напълниха стаята.
He was impressed by her talent.	Той беше впечатлен от нейния талант.
The blue color has a calming effect.	Синият цвят има успокояващ ефект.
Make sure the jar is full.	Уверете се, че бурканът е пълен.
The station is right next to the station.	Гарата е точно до гарата.
Many animals migrate long distances.	Много животни мигрират на големи разстояния.
The sundial had fallen.	Слънчевият часовник беше паднал.
This was the big show.	Това беше голямото шоу.
Candles are electrical devices covered with metal caps.	Свещите са електрически устройства, покрити с метални капачки.
The expert requested a specific inspection.	Експертът поиска конкретна проверка.
It was raining lightly, soaking the soil.	Дъждът валеше леко, накисвайки почвата.
The defeated forces accepted their defeat.	Победените сили приеха поражението си.
The pastor spoke in a clear, quiet voice.	Пасторът говореше с ясен, тих глас.
A dizzy look appeared on her face.	По лицето й се появи замаян вид.
My first published work appeared in the magazine.	Първата ми публикувана работа се появи в списанието.
A company with a high reputation.	Компания с висока репутация.
There are also alternatives to the text.	Има и алтернативи на текста.
Do you want to eat shrimp?	Искате ли да ядете скариди?
She was not surprised.	Тя не беше изненадана.
An agency is behind the attack.	Някаква агенция стои зад атаката.
The beauty queen was interviewed.	Кралицата на красотата беше интервюирана.
There was a lull in the battle.	Настъпи затишие в битката.
The phone call is recorded.	Телефонното обаждане се записва.
I can't stand this man.	Не мога да понасям този човек.
The mountain roads are shrouded in fog.	Планинските пътища са обвити в мъгла.
The train's horns rang angrily.	Клаксоните на влака затрещяха гневно.
But he had to wait for the dust to settle.	Но трябваше да изчака, докато прахта се утаи.
Add more water if necessary.	Добавете още вода, ако е необходимо.
Chow's kitchen was impeccable.	Кухнята на Чоу беше безупречна.
Meanwhile, this small island is mountainous.	Междувременно този малък остров е планински.
Residents of this city often complain of traffic jams.	Жителите на този град често се оплакват от задръствания.
And he believes in equality between men and women.	А той вярва в равенството на мъжете и жените.
The views, sounds and smells of a big city.	Гледките, звуците и миризмите на голям град.
Inflation is constantly rising.	Инфлацията непрекъснато нараства.
This country has large coal deposits.	Тази страна има големи находища на въглища.
He lay awake all night.	Той лежеше буден през цялата тази нощ.
The sphere rotates at the end of a string.	Сферата се върти в края на низ.
One by one, each passenger gets on the train.	Един по един всеки пътник се качва на влака.
The princess's hair shone golden.	Косата на принцесата блестеше в златисто.
We don't need money for this month.	Нямаме нужда от пари за този месец.
He is a strong swimmer.	Той е силен плувец.
Climate change is leading to rising temperatures.	Изменението на климата води до повишаване на температурите.
She was just walking through the area.	Тя просто минаваше през района.
The slide is slippery.	Пързалката е хлъзгава.
The cinema is open only to students.	Киното е отворено само за студенти.
He exhorts his disciples to tell the truth.	Той увещава учениците си да казват истината.
His jacket is beige.	Якето му е бежово.
The nation must provide a better education for all.	Нацията трябва да осигури по-добро образование за всички.
They serve as a symbol of good luck.	Те служат като символ на късмет.
The singer prepared for her performance.	Певицата се подготви за представянето си.
She stroked her dog's head.	Тя погали кучето си по главата.
Mix the flour, baking powder and salt in a bowl.	Смесете брашното, бакпулвера и солта в купа.
Social equality in the workplace remains controversial.	Социалното равенство на работното място остава спорен въпрос.
He had a unique uniform.	Имаше уникална униформа.
The historic city center is close to the train station.	Историческият център на града е близо до жп гарата.
A dead dog is lying under the ladder.	Мъртво куче лежи под стълба.
She has to stay because she is sick.	Тя трябва да остане, защото е болна.
She looked at her watch.	Тя погледна часовника си.
The phenomenon of shedding tears is called crying.	Феноменът на проливането на сълзи се нарича плач.
I will not disturb.	няма да преча.
Let's hear his book again.	Нека отново да чуем книгата му.
It was eleven o'clock.	Беше минало единадесет часа.
Her house stood in the shade of a century-old oak.	Къщата й стоеше в сянката на вековен дъб.
The book describes the four seasons.	Книгата описва четирите сезона.
The minimum sentence is five years in prison.	Минималното наказание е пет години затвор.
Her eyes were red and swollen with tears.	Очите й бяха червени и подути от плач.
The shirt is made of pure silk.	Ризата е изработена от чиста коприна.
The growing anxiety was palpable.	Нарастващото безпокойство беше осезаемо.
The remarkable building includes shops and offices.	Забележителната сграда включва магазини и офиси.
Their common interest in art made them friends.	Общият им интерес към изкуството ги направи приятели.
Over time, a woman's body adapts to pregnancy.	С времето тялото на жената се адаптира към бременността.
She stopped in front of the mirror.	Тя спря пред огледалото.
Take the carrots and cut them into eighths in length.	Вземете морковите и ги нарежете на осмини по дължина.
Now the water is warm.	Сега водата е топла.
The occupants of the house arrived shortly afterwards.	Обитателите на къщата пристигнаха малко след това.
The scandal was a conversation in the city for months.	Скандалът беше разговор в града месеци наред.
You need a lot of butter and flour.	Имате нужда от много масло и брашно.
He usually drinks four cups of coffee a day.	Обикновено пие четири чаши кафе на ден.
They lowered the chair.	Свалиха стола.
Pollution is said to affect human health.	Казват, че замърсяването се отразява на здравето на човека.
Such practices soon became commonplace.	Подобни практики скоро станаха обичайни.
The fine mesh easily captures particles.	Фината мрежа улавя лесно частиците.
The first attempt failed.	Първият опит се провали.
Someone or something that surrounds the space surrounds it.	Някой или нещо, което огражда пространството, го огражда.
The horses' hooves pounded on the soft sand.	Копитата на конете се удряха в мекия пясък.
Journalists immediately protested the news.	Журналистите моментално протестираха срещу новината.
Cut the onion into small pieces.	Нарежете лука на малки парченца.
The house is small.	Къщата е малка.
The two officers shook hands.	Двамата полицаи се ръкуваха.
Paratroopers were placed in the rear of the enemy.	Парашутисти бяха пуснати в тила на противника.
The villagers were stunned.	Селяните бяха смаяни.
Do not drive while under the influence.	Не шофирайте, докато сте под влияние.
The rods were tied together.	Пръчките бяха свързани заедно.
The trees swayed slightly in the breeze.	Дърветата се люлееха леко от ветреца.
He hoped to retire with a comfortable pension.	Надяваше се да се пенсионира с удобна пенсия.
Comb her hair.	Разресай косата й.
The city has a modern sewage system.	Градът разполага с модерна канализационна система.
The island looks very attractive.	Островът изглежда много привлекателен.
This highway is crucial for travel.	Тази магистрала е от решаващо значение за пътуването.
They led the way to school.	Те водеха пътя към училището.
He was a terrible liar.	Той беше ужасен лъжец.
The fire department arrived quickly and extinguished the flames.	Пожарната пристигнала бързо и потушила пламъците.
The television has already been described in the commission.	Телевизията вече беше описана в комисията.
The inspector caught the robbers.	Инспекторът залови обирджиите.
The trombones erupted in fanfare.	Тромбоните изгърмяха фанфари.
A pleasure boat set off with him, riding a pylon.	Развлекателна лодка потегли с него, яздейки пилон.
This hero uttered his best remarks.	Този герой произнесе най-добрите си реплики.
She prepared the salad and sprinkled it with the sauce.	Тя приготви салатата и я поръси със соса.
Beautiful view, but the river has shrunk.	Красива гледка, но реката се е свила.
You will find two graves.	Ще намерите два гроба.
Her verses are well known.	Нейните стихове са добре познати.
The farmer's wife placed the tray on the kitchen table.	Жената на фермера постави подноса на кухненската маса.
The dishes were arranged on the table.	Съдовете бяха подредени на масата.
He is extremely enthusiastic about his work.	Той е изключително ентусиазиран от работата си.
It is clear that the island has changed.	Ясно е, че островът се е променил.
Sunlight paints the landscape in brilliant colors.	Слънчевата светлина боядиса пейзажа в брилянтни цветове.
They said the meeting was a mistake.	Те казаха, че срещата е била грешка.
The culprits have not yet been identified.	Виновните все още не са открити.
Just meet at the agreed time.	Просто се срещнете в уговореното време.
The gas cylinder expired two years ago.	Газовата бутилка изтече преди две години.
Stew has become very popular.	Яхнията стана много популярна.
This web page contains video.	Тази уеб страница съдържа видео.
A tall tree grows in the forest.	В гората расте високо дърво.
The retired general is known for his military strategy.	Пенсионираният генерал е известен със своята военна стратегия.
Many countries have tried to seize this opportunity.	Много държави се опитаха да се възползват от тази възможност.
A collection of priceless relics has been discovered.	Открита е колекция от безценни реликви.
A thousand monkeys swayed from the branches of the trees.	Хиляда маймуни се люлеха от клоните на дърветата.
The streets were largely deserted.	Улиците бяха до голяма степен пусти.
His heart was warm.	Сърцето му беше топло.
He is preparing for his next presidential term.	Той се готви за следващия си президентски мандат.
Mary asked to avoid gossip.	Мери помоли да избягва клюките.
A sea snake was often seen in the sea.	В морето често се виждаше морска змия.
We eat all three meals together.	Ядем и трите хранения заедно.
They were warmly welcomed by all.	Те бяха посрещнати топло от всички.
The rubber band tied her hair back in a bun.	Ластикът завърза косата й назад на кок.
The choir sang an anthem.	Хорът изпя химн.
However, it does not work on computers.	На компютри обаче не работи.
The pain spread in waves over his shoulder.	Болката се разпространяваше на вълни по рамото му.
We must protect animals from suffering.	Трябва да предпазваме животните от страдание.
We hope to return to normal production levels soon.	Надяваме се скоро да се върнем към нормалните нива на производство.
The saliva circled the dog several times.	Слинкият обиколи кучето няколко пъти.
The baby cried.	Бебето се разплака.
They handed the vase to the bride.	Предадоха вазата на булката.
We need a woman candidate to lead this party.	Нуждаем се от кандидат жена, която да ръководи тази партия.
She poured warm water on a towel.	Тя изля топла вода върху кърпа.
The budget hotel is preferred among tourists with backpacks.	Бюджетният хотел е предпочитан сред туристите с раници.
I decided to look up the meaning of his name.	Реших да потърся значението на името му.
All verbs in this scene are transitive.	Всички глаголи в тази сцена са преходни.
Autumn leaves will soon fall.	Есенните листа скоро ще опадат.
Huge number of cars on the road.	Огромен брой автомобили на пътя.
He turned on the radio.	Той включи радиото.
Doomed to failure, their mission was failure.	Обречени на провал, тяхната мисия беше провал.
The metal was heated and hammered.	Металът беше нагрят и изчукван.
He ate breakfast cereals and toast.	Той закуси със зърнени храни и препечен хляб.
Our economy depends on the exports we need	Нашата икономика зависи от износа, който трябва
Many local industries rely on coal.	Много местни индустрии разчитат на въглища.
Breakfast, you guessed it, should be the first thing you eat.	Закуската, предполагате, трябва да бъде първото нещо за ядене.
A work of art is allowed to have flaws.	На едно произведение на изкуството е позволено да има недостатъци.
Here is a large company that produces fine clothing.	Тук се намира голяма фирма, която произвежда изящни дрехи.
He proved that negative numbers have zero value.	Той доказа, че отрицателните числа имат нулева величина.
The sorting machine cuts the paper to the correct size.	Машината за сортиране нарязва хартията до правилния размер.
His hair grew long and untidy.	Косата му порасна дълга и неподредена.
Emissions from deforestation are a serious environmental problem.	Емисиите от обезлесяването са сериозен екологичен проблем.
She gave me an old family photo.	Тя ми даде стара семейна снимка.
The flowers are usually red or white.	Цветята обикновено са червени или бели.
This winter the temperatures are low.	Тази зима температурите са ниски.
Turn on the water slowly.	Включете водата бавно.
Travelers are advised to bring drinking water with them.	Пътуващите се съветват да носят питейна вода със себе си.
The scandal shook his presidential term.	Скандалът разтърси президентския му мандат.
The walls shook and the ground shook violently.	Стените се разклатиха и земята силно потрепери.
An ancient city was destroyed by a volcanic eruption.	Древен град е разрушен от изригване на вулкан.
The colony was bombed and stormed.	Колонията е бомбардирана и щурмувана.
She noticed the small spray shower next to her head.	Тя забеляза малкия пръскащ душ до главата й.
Pollution is spiraling out of control.	Замърсяването излиза извън контрол.
Do not let the cat out.	Не пускайте котката навън.
The boys add two and two.	Момчетата събират две и две.
They set the record last winter.	Те поставиха рекорда миналата зима.
Our lives will become more and more boring.	Животът ни ще става все по-скучен.
The bark was on the old tree.	Кората беше на старото дърво.
Football matches can end in a draw.	Футболните мачове могат да завършат с равенство.
He was issued a summons.	Издадена му е призовка.
Steel is a great tool for engineers and builders.	Стоманата е чудесен инструмент за инженери и строители.
In every culture, music has a symbolic meaning.	Във всяка култура музиката има символично значение.
The new coffee machine is cheap and easy to use.	Новата кафемашина е евтина и лесна за използване.
The square was bustling with activity.	Площадът беше оживен от активност.
His mother found some nice porcelain in the cupboard.	Майка му намери хубав порцелан в шкафа.
She was quickly buried in the sand.	Бързо беше заровена в пясъка.
The museum is a pleasure to visit.	Музеят е удоволствие за посещение.
She got up to greet him.	Тя стана, за да го поздрави.
He is here with us.	Той е тук с нас.
Authorities asked him to leave the office.	Властите го помолиха да напусне офиса.
The missionaries were kind and generous.	Мисионерите бяха мили и щедри.
This is a new type of tea.	Това е нов вид чай.
She stared at her reflection in the mirror.	Тя се взря в отражението си в огледалото.
Farmers mash the potatoes into thick mucus.	Фермерите намачкат картофите на гъста слуз.
The minister spoke softly, quietly.	Министърът говореше кротко, тихо.
It's London	Лондон е
It was autumn.	Беше есен.
The shelves contained hundreds of books.	Рафтовете съдържаха стотици книги.
He was deceived by the lies they told him.	Той беше измамен от лъжите, които му казаха.
She was a neophyte.	Тя беше неофит.
Come closer for a better view of this scene!	Приближете се за по-добър изглед на тази сцена!
Three men were arrested this morning.	Трима мъже бяха арестувани тази сутрин.
It is covered with mud from head to toe.	Той е покрит с кал от главата до петите.
Life after prison is a challenge.	Животът след затвора е предизвикателство.
This device is designed for drying dishes.	Това устройство е предназначено за сушене на съдове.
Anyone with this knowledge is a threat.	Всеки с тези познания е заплаха.
The edited version of the film has been shown to critics.	Монтираната версия на филма е показана за критици.
The next stage will be more difficult.	Следващият етап ще бъде по-труден.
He is painfully weak.	Той е болезнено слаб.
Our eyes are the window to our souls.	Нашите очи са прозорецът към нашите души.
Now almost no one else lives in this city.	Сега почти никой друг не живее в този град.
My surgeon removed my appendix.	Хирургът ми отстрани апендикса.
Artificial lighting is here.	Изкуственото осветление е тук.
A police officer talks to the suspect.	Полицай разговаря със заподозрения.
Then the rice vinegar in the bowl began to bubble.	Тогава оризовият оцет в съда започна да бълбука.
And within six hours the storm was gone.	И в рамките на шест часа бурята се изчезна.
She has a small scar on her cheek.	Тя има малък белег на бузата.
The world is shrinking into a global village.	Светът се свива в глобално село.
By using a hiring company, you can reduce your unemployment.	Използвайки компания за наемане на работа, можете да намалите безработицата си.
Perfumes and colognes are popular.	Парфюмите и одеколоните са популярни.
The quake left many homeless.	Земетресението остави много без дом.
Some animals are nocturnal, others are diurnal.	Някои животни са нощни, други са дневни.
A forest fire broke out of control, threatening the village.	Горски пожар избухна извън контрол, заплашвайки селото.
Put on a fresh white shirt.	Облечете свежа бяла риза.
The poor woman was thrown into prison.	Горката жена била хвърлена в затвора.
Gloves are used during kitchen tasks.	Ръкавиците се използват по време на кухненски задачи.
The fog hung like a shroud over the quiet street.	Мъглата надвисна като саван над тихата улица.
That is why her committee issued a report.	Затова нейната комисия издаде доклад.
The police crew!	Екипажът на полицията!
Which animal sounds best to you?	Кое животно ви звучи най-добре?
No immediate danger was reported.	Не се съобщава за непосредствена опасност.
The river widened quickly.	Реката бързо се разшири.
They don't like authorities.	Те не харесват авторитети.
Wildflowers were blooming in the northwest corner of the country.	В северозападния ъгъл на страната цъфтяха диви цветя.
One day she contracted a mysterious fever.	Един ден тя се разболя от мистериозна треска.
Sam learned calligraphy, painting and music.	Сам се е научил на калиграфия, рисуване и музика.
Thick clouds covered the sky.	Гъсти облаци покриха небето.
The disagreement was finally resolved.	Разногласието беше разрешено окончателно.
He gave birth to a leaping beam of joy.	Той роди подскачащ сноп радост.
surprisingly,	изненадващо,
Her distinctive voice was clear.	Отличителният й глас прозвуча ясно.
Many countries face serious economic problems.	Много държави са изправени пред сериозни икономически проблеми.
Food prices will rise dramatically next year.	Цените на храните ще се повишат драстично през следващата година.
Many people left the city after the accident.	Много хора напуснаха града след катастрофата.
The actor received numerous awards.	Актьорът получи множество награди.
As a discipline, it is largely practical.	Като дисциплина тя е до голяма степен практическа.
God hurry, no one said why he got on this plane.	Боже бързи, никой не каза защо се е качил на този самолет.
All you have to do is mix the ingredients together.	Всичко, което трябва да направите, е да смесите съставките заедно.
She found herself sitting on a bench near the park.	Тя се озова седнала на пейка близо до парка.
The Earth's magnetic field varies.	Магнитното поле на Земята варира.
He has a habit of doing these things.	Той има навика да прави тези неща.
Triceratops was ill.	Трицератопсът беше болен.
The grill has ten settings, including baking.	Скарата има десет настройки, включително печене.
She was the first performer on stage.	Тя беше първият изпълнител на сцената.
He often dreamed of leaving his dream hometown.	Често мечтаеше да напусне сънения си роден град.
The municipal assembly was poorly attended.	Общинското събрание беше слабо посетено.
I spent the weekend driving in the countryside.	Прекарах уикенда, карайки в провинцията.
Its author has published three novels in quick succession.	Авторът му публикува три романа в бърза последователност.
The turtle was uncharacteristically aggressive.	Костенурката беше нехарактерно агресивна.
They have huge natural resources.	Те имат огромни природни ресурси.
The incompetent secretary was expelled from the outside cabinet.	Некадърният секретар беше изгонен във външния кабинет.
These data are composed of concrete facts.	Тези данни са съставени от конкретни факти.
The period of reflection after his death is very important.	Периодът на размисъл след смъртта му е много важен.
They turned the zoo into a hospital.	Те превърнаха зоологическата градина в болница.
Manifestations of kindness are rare all over the world.	По целия свят проявите на доброта са рядкост.
The rabbit was delighted.	Заекът беше във възторг.
Pre-existing condition is one of the factors that prevent successful treatment.	Съществуващо състояние е един от факторите, които предотвратяват успешното лечение.
Her foot slipped as she descended.	Кракът й се подхлъзна, докато слизаше.
Summer will be too hot for comfortable walking.	Лятото ще бъде твърде горещо за удобно ходене.
Journalists routinely invent material.	Журналистите рутинно измислят материали.
It is important to treat your sex toy carefully.	Важно е да се отнасяте внимателно към вашата секс играчка.
Following a lively video, they arrived in the city	Вървяйки по оживен клип, те пристигнаха в града
He has plans for us, you know.	Той има планове за нас, нали знаеш.
Let's talk over dinner.	Да поговорим по време на вечеря.
Two new lanes are open.	Отворени са две нови ленти.
The team trains hard.	Отборът тренира усилено.
Spanish-speaking voting base.	Испаноговоряща база за гласуване.
The love match is not a miracle.	Любовният мач не е чудо.
A mystical number with mythical qualities.	Мистично число с митични качества.
He heard a shout in the distance.	Той чу вик в далечината.
Her speech was variegated with looks and giggles.	Речта й беше изпъстрена с погледи и кикот.
The asphalt is slowly wearing out.	Асфалтът бавно се износва.
They are a breeding ground for tropical diseases.	Те са място за размножаване на тропически болести.
The wife cooked everything.	Съпругата готвеше всичко.
Another obstacle to women's employment is unfavorable working conditions.	Друга пречка, която възпрепятства заетостта на жените, са неблагоприятните условия на труд.
The property has been abandoned for years.	Имотът е бил изоставен от години.
Look at him!	Погледни го!
The fish was huge.	Рибата беше огромна.
He ran down the hill toward the city.	Той хукна надолу по хълма към града.
He led his choir in song.	Той ръководеше своя хор в песен.
I guess it will take about two months.	Предполагам, че това ще отнеме около два месеца.
The sergeant is always angry.	Сержантът винаги е настървен.
She watched intently, nodding to herself.	Тя наблюдаваше внимателно, кимайки на себе си.
She studied him carefully.	Тя го изучаваше внимателно.
He tries to do this when possible.	Той се опитва да направи това, когато е възможно.
The sun rose over the trees and outlined them brilliantly.	Слънцето изгряваше над дърветата и ги очертаваше блестящо.
Her eyes looked teary and distant now.	Сега очите й изглеждаха насълзени и далечни.
This fortress is home to a large number of lions.	Тази крепост е дом на голям брой лъвове.
He will observe the habits of the animals in the forest.	Той ще наблюдава навиците на животните в гората.
Dark clouds float over the city.	Тъмни облаци се носят над града.
Ed has a math skill.	Ед има умение по математика.
She was not a teacher, but a teacher.	Тя не беше учителка, а учителка.
A wide range of products uses magnesium.	Широка гама от продукти използва магнезий.
This watch is broken and needs to be repaired.	Този часовник е счупен и трябва да бъде ремонтиран.
The results of the study may be important.	Резултатите от проучването може да се окажат важни.
Samples were collected worldwide.	Пробите са събрани по целия свят.
This organization wants to go to court.	Тази организация иска да се обърне към съда.
Most people leave the office on time.	Повечето хора напускат офиса навреме.
The silence was broken by howls.	Тишината беше нарушена от вой.
A structure that is a list of numbers.	Структура, която представлява списък с числа.
He helped dig the hole.	Той помогна да се изкопае дупката.
The snow turned to rain.	Снегът се превърна в дъжд.
Giant squid hands.	Гигантски калмари им ръцете.
There was once an island.	Имало едно време остров.
A distinction is made between urban and rural areas.	Прави се разграничение между градски и селски райони.
The prisoner was sentenced to death.	Затворникът е осъден на смърт.
The army has decided that the security of the area is in danger.	Армията реши, че сигурността на района е застрашена.
Doctors tried to find an antidote to the disease.	Лекарите се опитаха да намерят противоотрова за болестта.
He was known for his intellect.	Той беше известен със своя интелект.
No epidemics have been registered to date.	Към днешна дата не са регистрирани епидемии.
The movers arrived early this morning.	Хамалите се появиха рано тази сутрин.
The diet excludes any red meat.	Диетата изключва всяко червено месо.
They were at a restaurant nearby.	Били са в ресторант наблизо.
Drink more tea.	Пийте още чай.
The little boy pointed to a picture.	Малкото момче посочи една снимка.
Many women in their country are deprived of full political rights.	Много жени в тяхната страна са лишени от пълни политически права.
Not enough sugar for the cake.	Няма достатъчно захар за тортата.
The meeting was probably canceled.	Вероятно срещата е била отменена.
The air was filled with the scent of bougainvillea.	Въздухът беше изпълнен с аромат на бугенвилия.
Hundreds of protesters gathered to protest the government's announcement.	В знак на протест срещу съобщението на правителството се събраха няколкостотин демонстранти.
This shortage creates big problems.	Този недостиг създава големи проблеми.
The local council was concerned about this.	Местният съвет беше загрижен за това.
Light rain began to fall as the sky darkened.	Слаб дъждец започна да вали, когато небето потъмня.
There was a lull over the crowd.	Над тълпата настана затишие.
She was happy to explore.	Тя се радваше да изследва.
These men use a fork to eat.	Тези мъже използват вилица, за да ядат.
The director met with the cast.	Режисьорът се срещна с актьорския състав.
The actors considered their next move.	Актьорите обмисляха следващия си ход.
Some of the tomatoes were eaten.	Част от доматите бяха изядени.
The cake is baked according to old family recipes.	Сладкишът е изпечен по старинни семейни рецепти.
More articles have appeared.	Появиха се още повече статии.
Only the corpses remained after the flood.	След наводнението останали само труповете.
Read the whole recipe before you start.	Прочетете цялата рецепта, преди да започнете.
We have the right to compare the two.	Имаме право да сравняваме двете.
Repeat measurements may be required.	Може да са необходими повторни измервания.
Someone handed them a leaflet.	Някой им подаде листовка.
The villagers agreed to host the martyr's funeral.	Селяните се съгласили да бъдат домакини на погребението на мъченика.
They spend a lot of time gardening.	Те прекарват много време в градинарство.
Many new buildings have been added.	Добавени са много нови сгради.
Now your cake is ready!	Сега вашата торта е готова!
He looked nervous, his eyebrows furrowed.	Гледаше нервно, веждите му се сбърчиха.
Action is needed to prevent other natural disasters.	Необходими са действия за предотвратяване на други природни бедствия.
The scenery was impressive.	Пейзажът беше впечатляващ.
I carry cigarettes across the border.	Пренасям цигари през границата.
Always wear sunglasses.	Винаги носете слънчеви очила.
The test results show a statistical difference.	Резултатите от теста показват статистическа разлика.
Foods high in sugar are digested very quickly.	Храните с високо съдържание на захар се усвояват много бързо.
It was as if they might start arguing.	Изглеждаха така, сякаш може да започнат да се карат.
However, most countries around the world still ban it.	Въпреки това повечето страни по света все още го забраняват.
The wedding was lavish.	Сватбата беше пищна.
Apples take more than two years to ripen.	Ябълките се нуждаят от повече от две години, за да узреят.
The speech was difficult to follow.	Речта беше трудна за проследяване.
She forgot her birthday.	Тя забрави рождения си ден.
A common misconception is that elephants cannot swim.	Често срещано погрешно схващане е, че слоновете не могат да плуват.
He wrapped the towel around my son.	Той уви кърпата около сина ми.
Identify the author of this poem.	Идентифицирайте автора на това стихотворение.
She works hard to get the best ingredients.	Тя работи усилено, за да набави най-добрите съставки.
The company's employees held meetings outside their offices.	Служителите на компанията провеждаха срещи извън офисите си.
He knows no bounds in his boasting.	Той не знае граници на самохвалството си.
My home is twenty minutes from here.	Моят дом е на двадесет минути оттук.
The service provider is particularly unreliable.	Доставчикът на услуги е особено ненадежден.
Hydrangeas are beautiful shrubs.	Хортензиите са красиви храсти.
Their faces have become very pale.	Лицата им са станали много бледи.
The snow was slowly falling in the sky.	Снегът бавно падаше в небето.
The king found the child a fun toy.	Кралят намерил детето за забавна играчка.
The necromancer hopes to correct some historical inaccuracies.	Некромантът се надява да коригира някои исторически неточности.
The snowflakes are bizarrely shaped.	Снежинките са с причудлива форма.
The water flowed slowly from the pool.	Водата се оттичаше бавно от басейна.
A pedestrian was injured in a collision late at night.	Един пешеходец е пострадал при сблъсък късно през нощта.
He carefully removed a large metal box.	Той внимателно отмести голяма метална кутия.
The landlord promised to reimburse me.	Наемодателят обеща да ми възстанови разходите.
Do you stock up on baked apples?	Запасвате ли ябълки за печене?
These children often have terrible eating habits.	Тези деца често имат ужасни хранителни навици.
He packed his luggage.	Той се зае с разопаковането на багажа си.
Few visitors dare to go further.	Малко посетители се осмеляват да отидат по-далеч.
Puzzles are great fun.	Пъзелите са страхотно забавление.
No one wanted to borrow the money.	Никой не пожела да заеме парите.
The villagers consumed large amounts of alcohol while celebrating.	Селяните консумирали обилни количества алкохол, докато празнували.
Several years have passed since that fateful day.	Изминаха няколко години от този съдбовен ден.
Then you will need a small batch of cheddar cheese.	След това ще ви трябва малка партида сирене чедър.
This porridge has a sweet taste.	Тази каша има сладък вкус.
The weather here is quite unstable.	Времето тук е доста нестабилно.
The text uses an encyclopedic tone.	Текстът използва енциклопедичен тон.
The band played a few slow songs.	Групата изсвири няколко бавни песни.
We will continue our research.	Ще продължим нашето проучване.
We are in debt.	Ние сме в дългове.
He is used to long and painful training.	Той е свикнал с дълги и мъчителни тренировки.
She covered one ear with the other.	Тя покри едното ухо с другото.
The association said housing prices were irrelevant.	Асоциацията заяви, че цените на жилищата са без значение.
Please give these pills to your mother.	Моля, дайте тези хапчета на майка си.
He was determined to complete the project.	Той беше решен да завърши проекта.
She wept softly as she prayed.	Тя ридае тихо, докато се молеше.
Nobody greeted her.	Никой не я поздрави.
What strange creatures!	Какви странни същества!
He lit a cigarette.	Той запали цигара.
The heating network is efficient.	Отоплителната мрежа е ефективна.
We parked the car in front of the restaurant.	Паркирахме колата пред ресторанта.
The hills provided shelter from the wind.	Хълмовете осигуряваха подслон от вятъра.
Six million were sold on the first day.	В първия ден бяха продадени шест милиона.
He is retiring as a journalist.	Пенсионира се като журналист.
Many people share his beliefs.	Много хора споделят неговите вярвания.
The captain's blow had more than one counterparty.	Ударът на капитана имаше повече от един контрагент.
As he crossed the finish line, everyone applauded.	Докато пресичаше финалната линия, всички бурно аплодираха.
The cakes had too many calories.	Тортите имаха твърде много калории.
They walked the deserted streets.	Вървяха из пустите улици.
The unusually cold winter has hampered the agricultural industry.	Необичайно студената зима попречи на селскостопанската индустрия.
It is practically illegal to drive a car here.	Тук е практически незаконно да се кара кола.
They don't make as much noise as cars.	Те не вдигат толкова шум, колкото колите.
The room was clean and small.	Стаята беше чиста и малка.
The monarch will file a complaint.	Монархът ще подаде жалба.
Iodine is found in the sea.	Йод се намира в морето.
This project will end tomorrow afternoon.	Този проект ще приключи утре следобед.
So let's hurry.	Така че нека побързаме.
After the incident, the victims' associations condemned the police.	След инцидента сдруженията на жертвите осъдиха полицията.
I had many sleepless nights worrying about this answer.	Имах много безсънни нощи, тревожейки се за този отговор.
Suddenly he slipped on the wet sidewalk.	Изведнъж той се подхлъзна по мокрия тротоар.
Blue is her favorite color.	Синият цвят й е любим.
He remembered the meeting in great detail.	Той си спомняше срещата с много подробности.
He ran away and almost got away.	Той избяга и почти се размина.
These materials are both lightweight and very durable.	Тези материали са едновременно леки и много издръжливи.
His analysis showed that the system is stable.	Анализът му показа, че системата е стабилна.
In my country, agriculture is vital.	В моята страна селското стопанство е жизнено важно.
She put her hand on her heart.	Тя сложи ръка на сърцето си.
The picture frame is richly decorated.	Рамката на картината е богато украсена.
The man is accused of criminal negligence.	Мъжът е обвинен в престъпна небрежност.
They were just wonderful.	Те бяха просто прекрасни.
A government spokesman condemned the reporter's report.	Говорител на правителството осъди доклада на репортера.
She eats crispy noodles for dinner.	Тя яде хрупкави юфка за вечеря.
The northern plains offered fertile soil.	Северните равнини предлагаха плодородна почва.
Potatoes grow well in this region.	Картофите растат добре в този регион.
The colonel's eye flickered back and forth.	Окото на полковника потрепваше напред-назад.
The photo showed an evenly tanned face.	От снимката се виждаше равномерно загоряло лице.
Two fuels are used to produce electricity in fuel cells.	Две горива се използват за производство на електричество в горивните клетки.
I cried for two hours.	Плаках два часа.
She teaches history at the university.	Тя преподава история в университета.
There was a sweet smell in the kitchen.	От кухнята се носеше сладка миризма.
The peloton is formed.	Пелотонът се образува.
The results of the study are mixed.	Резултатите от изследването са нееднозначни.
The prince stared curiously at the map.	Принцът се загледа с любопитство в картата.
Legend has it that the earth was blessed by God.	Легендата казва, че земята е била благословена от бог.
Point out the shortcomings in the argument.	Посочете недостатъците в аргумента.
Do not touch it to play the cat.	Не го докосвайте, за да си играе котката.
He cut his finger on a broken bottle.	Поряза пръста си върху счупена бутилка.
She wrapped her beautiful brown mane around her head.	Тя завъртя красивата си кафява грива около главата си.
He rushed into the room.	Той се втурна в стаята.
The cement market is dominated by several large companies.	Пазарът на цимент е доминиран от няколко големи компании.
And that, of course, angered the wolf.	И това, разбира се, ядоса вълка.
The visitors spoke excitedly.	Посетителите говореха развълнувано.
The professor was excited by this discovery.	Професорът беше развълнуван от това откритие.
All but the greedy farmer.	Всички с изключение на алчния фермер.
First you need to peel two onions.	Първо трябва да обелите две глави лук.
Thank you so much!	Много благодаря!
The pain in his shoulder was almost unbearable.	Болката в рамото му беше почти непоносима.
Enjoy the delicious taste.	Насладете се на възхитителния вкус.
Lawyers advised their clients to be patient.	Адвокатите посъветваха клиентите си да бъдат търпеливи.
The tone of his voice was aggressive.	Тонът на гласа му беше агресивен.
Police report widespread use of dangerous drugs.	Полицията съобщава за масовата употреба на опасни наркотици.
A tallow candle produces light for a few feet.	Свещ от лой произвежда светлина за няколко фута.
They messed up their first job.	Объркаха първата си работа.
We had to stay in the woods.	Трябваше да останем в гората.
The snow covers the landscape.	Снегът покрива пейзажа.
The car lasted a hundred years.	Автомобилът е издържал сто години.
A red truck passed him, the back of it moving with fish.	Червен камион мина покрай него, задната му част се движеше с риба.
He raised his glass.	Той вдигна чашата си.
His fellow citizens greeted him enthusiastically.	Съгражданите му го приветстваха с ентусиазъм.
The university is a higher education institution.	Университетът е висше учебно заведение.
The decisive turning point in the conflict.	Решаващият повратен момент в конфликта.
He had been drinking.	Той беше пил.
She found her voice and challenged them.	Тя намери гласа си и ги предизвика.
Alternative fuel was not available to ordinary citizens.	Алтернативното гориво не беше достъпно за обикновените граждани.
There was nothing to worry about.	Нямаше за какво да се тревожи.
The fight against poverty continues in this region.	Борбата с бедността продължава в този регион.
For a second they were all submerged.	За секунда всички бяха потопени.
The afternoon was filled with spring heat.	Следобедът беше изпълнен с пролетна топлина.
Mars is the next target after the moon.	Марс е следващата цел след Луната.
They left the island many years ago.	Те напуснаха острова преди много години.
The rooms are spacious.	Стаите са просторни.
She was panting.	Тя се задъхваше.
Do you prefer spaghetti and meatballs?	Предпочитате спагети и кюфтета?
The team played a strong match.	Отборът изигра силен мач.
The company manufactures the two most popular household refrigerators.	Компанията произвежда двата най-популярни домакински хладилника.
Fortunately, a sudden downpour washed them all away.	За щастие, внезапен порой ги отми всички.
The harvest has finally arrived!	Реколтата най-накрая пристигна!
Many people work directly or indirectly at dangerous work.	Много хора работят на пряко или косвено опасна работа.
There was only silence.	Имаше само тишина.
She is my husband's daughter-in-law.	Снаха на съпруга ми е.
Good luck finding a new home that meets your needs.	Успех в намирането на нов дом, който да отговаря на вашите нужди.
He took off his shirt, revealing a large tattoo.	Той свали ризата си, разкривайки голяма татуировка.
At first it seemed a viable plan.	В началото изглеждаше жизнеспособен план.
The bandits stole the money.	Бандитите откраднаха парите.
Many of the buildings have been carefully restored.	Много от сградите бяха внимателно реставрирани.
Grandma's grave was covered with flowers.	Гробът на баба беше покрит с цветя.
These forests are often dark and mysterious.	Тези гори често са тъмни и загадъчни.
So a new theory of magnetism was needed.	Така че беше необходима нова теория на магнетизма.
When the bus leaves, look for a good way.	Когато автобусът потегли, потърсете добър път.
Her eyes were heavy with sleep.	Очите й бяха натежали от сън.
He sipped his whiskey and car.	Той отпи от уиски и кола.
He said a few words and then left.	Каза няколко думи и после си тръгна.
The vegetation is lush.	Растителността е буйна.
This student loves to travel the world.	Този ученик обича да пътува по света.
I put mint in my mouth.	Пуснах мента в устата си.
You can use them as an attractive center.	Можете да ги използвате като атрактивен център.
It is important that we allow this tradition to continue.	Важно е да позволим тази традиция да продължи.
Extremists attacked police near the airport.	Екстремистите нападнаха полицията близо до летището.
They kept their distance from the police.	Те се държаха на дистанция от полицията.
These figures are from the same source as the others.	Тези цифри са от същия източник като останалите.
Both prayers are short.	И двете молитви са кратки.
It is difficult to work with unreliable material.	Трудно е да се работи с ненадежден материал.
The sky is orange.	Небето е оранжево.
The rain was very heavy.	Дъждът беше много силен.
He was absorbed in calligraphy.	Той беше погълнат от калиграфията.
The popularity of the product made a great impression on the manufacturer.	Популярността на продукта направи голямо впечатление на производителя.
She uses her strength for good.	Тя използва силите си за добро.
Her house is full of cats.	Домът й е пълен с котки.
Five of the city's twelve dogs were killed.	Пет от дванадесетте кучета в града бяха убити.
The government's efforts to persuade them were in vain.	Усилията на правителството да ги убеди бяха напразни.
He grows red flowers in his garden.	Той отглежда червените цветя в градината си.
There is a flood in this city.	Идва наводнение в този град.
Damn their greed and stupidity!	Проклятие за тяхната алчност и глупост!
People everywhere are complaining about traffic jams.	Хората навсякъде се оплакват от задръствания.
The city is a hot tourist spot.	Градът е гореща туристическа точка.
Visitors often flocked to admire him.	Посетителите често се стичаха, за да му се възхищават.
A group of baboons seemed intrigued by their movements.	Отряд павиани изглеждаше заинтригуван от движенията им.
Not all the inhabitants of the earth were civilized.	Не всички жители на земята са били цивилизовани.
Parents expect their children to socialize.	Родителите очакват децата им да се социализират.
The palace is brightly lit at night.	Дворецът е ярко осветен през нощта.
The government is becoming increasingly corrupt.	Правителството става все по-корумпирано.
The atmosphere was light, cheerful.	Атмосферата беше лека, весела.
He said he could not help him.	Той заяви, че не може да му помогне.
A test of courage.	Изпит за смелост.
Don't give in to this trick!	Не се поддавайте на този трик!
Then the girl got out of the chariot.	Тогава девойката излезе от колесницата.
The whole city was painted white.	Целият град беше боядисан в бяло.
He was of medium build.	Беше със средно телосложение.
Unnatural fires had burned the forests here.	Неестествени пожари бяха изгорили горите тук.
The leaves of the plant are folded inwards.	Листата на растението са сгънати навътре.
The industrial authorities called on the government to act.	Промишлените органи призоваха правителството да действа.
There is a gap between the asphalt and the roadway.	Има пролука между асфалта и пътното платно.
The government has decided to cut infrastructure costs.	Правителството реши да намали разходите за инфраструктура.
Raising cattle and sheep for food.	Отглеждане на говеда и овце за храна.
She sat down in the seat and sighed with relief.	Тя седна на седалката и въздъхна с облекчение.
They must be sheep.	Сигурно са овце.
We want to save our planet.	Искаме да спасим нашата планета.
He sipped his coffee, the filter making a popping sound.	Той отпи от кафето си, филтърът издаде пукащ звук.
Please hold back your voice.	Моля, сдържайте гласа си.
The plan was thwarted when the abducted children resisted.	Планът е осуетен, когато отвлечените деца оказват съпротива.
Returning to his boat, he walked away.	Връщайки се в лодката си, той се отдалечи.
She arrived late, but in time for the concert.	Тя пристигна късно, но навреме за концерта.
Have you finished your homework yet?	Привършихте ли вече домашното си?
She took the place before me.	Тя зае мястото преди мен.
I would like to go to the beach.	Бих искал да отида на плаж.
The work requires great skill.	Работата изисква голямо умение.
Most slaves were sold to wealthy landowners.	Повечето роби били продадени на богати земевладелци.
This decision is subject to judicial review.	Това решение подлежи на съдебен контрол.
The soldier sent a heartfelt apology on the radio.	Войникът по радиото изпрати сърдечни извинения.
This seal was broken and replaced.	Това уплътнение беше счупено и заменено.
Scientists are still studying the effects of global warming.	Учените все още изучават ефектите от глобалното затопляне.
Counterfeit labor is an example of undeclared work.	Фалшивата работна сила е пример за недекларирана заетост.
The door gave way as they entered.	Вратата се поддаде, когато влязоха.
The brush will clean the soles of your shoes.	Четката ще почисти подметките на обувките ви.
Politicians take bribes from wealthy landowners.	Политиците взимат подкупи от богати земевладелци.
I just cleaned the house.	Току що почистих къщата.
An error in this proportion is unacceptable.	Грешка в тази пропорция е неприемлива.
Tens of millions did not know why.	Десетки милиони не знаеха защо.
Collection of bread, cheese, tomatoes and meat.	Колекция от хляб, сирене, домати и месо.
It reminds me of my home	Напомня ми за моя дом
Children learn best through play.	Децата се учат най-добре чрез игра.
The tyranny of fear and the tyranny of lack was everywhere.	Тиранията на страха и тиранията на липсата беше навсякъде.
She is tall for her age.	Тя е висока за възрастта си.
They tried to persuade the young woman to go.	Те се опитали да убедят младата жена да отиде.
Divide three times.	Сделете се три пъти.
He waited for the beginning.	Той изчака началото.
The house, with its veranda and gingerbread upholstery,	Къщата, с нейната веранда и тапицерия от меденки,
Her daughter's wedding was a beautiful celebration.	Сватбата на дъщеря й беше красиво тържество.
The road was slippery with mud.	Пътят беше хлъзгав от кал.
They sealed all the doors and windows.	Запечатаха всички врати и прозорци.
Nobody likes family quarrels.	Никой не обича семейни разправии.
She loves green tea.	Тя обича зелен чай.
The scales showed that the bird weighed about two kilograms.	Кантарът показа, че птицата тежи около два килограма.
So she dropped the number.	И така, тя свали номера.
Crime broke out in the city.	В града се разрази престъпност.
Now that they are gone, we can move on with our normal lives.	Сега, когато те си тръгнаха, можем да продължим нормалния си живот.
The old lady's garden was in ruins.	Градината на старата дама беше в руини.
We will need two cups of flour.	Ще ни трябват две чаши брашно.
The professor explained how the process was going.	Професорът обясни как протича процесът.
Farmers grow rice, corn and wheat.	Фермерите отглеждат ориз, царевица и пшеница.
This house has three bedrooms and two bathrooms.	Тази къща разполага с три спални и две бани.
The new government has denied any problems.	Новото правителство отрече да има проблем.
Kepler discovered the laws of planetary motion.	Кеплер открива законите на движението на планетите.
The calluses on his hands had become thick and hard.	Мазолите по ръцете му бяха станали дебели и твърди.
The streets were lined with trees.	Улиците бяха облицовани с дървета.
She has big blue eyes, blue jeans,	Тя има големи сини очи, сини дънки,
He reached for the doorknob.	Той посегна към дръжката на вратата.
The boat moved away from the pier.	Лодката се отдалечи от кея.
These are the characters that each letter represents.	Това са знаците, които всяка буква представлява.
I have to clean these dishes.	Трябва да почистя тези съдове.
The accountant managed to connect the two ends.	Счетоводителят успя да свърже двата края.
Poor people suffer the most from infectious diseases.	Бедните хора страдат най-много от инфекциозни заболявания.
The forest is beautiful, dark and deep.	Гората е прекрасна, тъмна и дълбока.
They adore you, sir.	Те ви обожават, сър.
We can all see the moon rising in the sky.	Всички можем да видим как луната изгрява на небето.
The citizens revolted against the rulers.	Гражданите се разбунтуваха срещу управляващите.
He told his son to look for food.	Казал на сина си да търси храна.
He lived alone in a small apartment.	Живееше сам в малък апартамент.
Studies show that chocolate has many health benefits.	Проучванията показват, че шоколадът има много ползи за здравето.
The country's police are already corrupt.	Полицията на страната вече е корумпирана.
The current government is committed to improving health care.	Сегашното правителство е ангажирано с подобряването на здравеопазването.
The shape gives the egg more visibility.	Формата придава на яйцето по-голяма видимост.
The soup boils hot.	Супата кипи гореща.
The poorest people cannot afford soap.	Най-бедните хора не могат да си позволят сапун.
The stone bench was cool and damp.	Каменната пейка беше хладна и влажна.
There are many species of animals.	Там се срещат много видове животни.
The bats have tuned in to what sounds like the queen.	Прилепите са се настроили на това, което звучи като кралицата.
The philosophical ideas of these two men diverge.	Философските идеи на тези двама мъже се разминават.
The door opened.	Вратите се отвориха.
The smoke was thick in the air.	Димът беше гъст във въздуха.
He was a member of a famous rock band.	Той беше член на известна рок група.
Women in this part of the world wore colorful dresses.	Жените в тази част на света носеха цветни рокли.
Whales are now migrating from the ocean.	Сега китовете мигрират от океана.
The athlete competes with his opponent for hours.	Спортистът часове наред се състезава с опонента си.
One cannot drive a car without a license.	Човек не може да кара кола без книжка.
I would like to visit your country.	Бих искал да посетя вашата страна.
The task is important but difficult.	Задачата е важна, но трудна.
The monarch has no natural enemies.	Монархът няма естествени врагове.
We angered her by insulting her.	Разгневихме я, като я обидихме.
The letter is from my brother.	Писмото е от брат ми.
Old paintings can cost a fortune.	Старите картини могат да струват цяло състояние.
I'm so glad he didn't get hurt.	Много се радвам, че не се нарани.
A baseball was hit.	Бейзболна топка беше ударена.
Measurements were taken carefully.	Измерванията бяха взети внимателно.
She was looking at the garden.	Тя гледаше градината.
An old man was sitting and dozing in the shadows.	Един старец седеше и дремеше на сянка.
She was informed about all political and social issues.	Тя беше осведомена за всички политически и социални въпроси.
Exhaust gases are a major source of air pollution.	Отработените газове са основен източник на замърсяване на въздуха.
She criticized her colleague's decision.	Тя разкритикува решението на своя колега.
The degree of deforestation in this region is worrying.	Степента на обезлесяване в този регион е тревожна.
The rain was warm and soothing.	Дъждът беше топъл и успокояващ.
Their families were rich.	Семействата им били богати.
Make sure all meat is fully cooked.	Уверете се, че всички меса са напълно сварени.
This is a quiet place.	Това е спокойно място.
The economic crisis has forced these men to lose their homes.	Икономическата криза принуди тези мъже да останат без дом.
The theater was full.	Театърът беше пълен.
Less noise means better sleep.	По-малко шум означава по-добър сън.
Authorities are tightening the noose.	Властите затягат примката.
You don't have to leave early.	Не трябва да си тръгваш рано.
She cleaned the lenses on a pair of glasses.	Тя почисти лещите на чифт очила.
His expression was sober.	Изражението му беше трезво.
As the audience applauded, she waved to the players.	Докато публиката аплодираше, тя махна на играчите.
Something in the atmosphere is changing.	Нещо в атмосферата се променя.
They are often seen by herons feeding along the coastline.	Често се виждат от чапли, хранещи се по бреговата линия.
The famous tenor sang the aria.	Известният тенор изпя арията.
His speech was intense but convincing.	Речта му беше интензивна, но убедителна.
Sometimes he looked at her angrily.	Понякога той я гледаше ядосано.
This involves a difficult process.	Това включва труден процес.
The forest was littered with rotting logs.	Гората беше осеяна с гниещи трупи.
There is a house	Има къща
This area covers a rich agricultural land.	Този район обхваща богата земеделска земя.
Volcanic eruptions can emit deadly clouds of gas.	Вулканичните изригвания могат да отделят смъртоносни облаци газ.
He sees the need for a new path.	Той вижда нужда от нов път.
The event raised awareness and funds for charity.	Събитието повиши осведомеността и средствата за благотворителността.
She was carrying a child in her arms.	Тя носеше дете на ръце.
Each landscape is unique in its own way.	Всеки пейзаж е уникален по свой собствен начин.
She offered her condolences to her male colleague.	Тя поднесе съболезнования на своя колега от мъжки пол.
The shell is used to remove chaff.	Черупката служи за премахване на плявата.
You need to train and train harder.	Трябва да тренирате и да тренирате по-усилено.
These techniques provide me with comfort.	Тези техники ми осигуряват утеха.
Do not eat before the train arrives.	Не яжте преди да пристигне влакът.
A basic level of reading is essential.	Основното ниво на четене е от съществено значение.
Samples were taken from regions where mercury was suspected.	Взети са проби от региони, където има съмнения за наличие на живак.
Air bubbles seem to hang in these glass marbles.	Въздушните мехурчета изглеждат окачени в тези стъклени мрамори.
It will start raining in about a day.	След около ден ще започне да вали.
Depressing weather stopped people from going outdoors.	Депресиращото време спря хората да излизат на открито.
One can lose hearing due to excessive noise.	Човек може да загуби слуха поради прекомерен шум.
The ancients melted the river water to make mud bricks.	Древните хора са топили речната вода, за да направят кални тухли.
As a result, he was not paid.	В резултат на това не му беше платено.
You will have difficulty getting a loan.	Ще имате затруднения с получаването на заем.
The road to enlightenment is long and difficult.	Пътят към просветлението е дълъг и труден.
Short conversation.	Кратък разговор.
He moved to the city after his father's death.	Той се мести в града след смъртта на баща си.
Tourists flocked to this place.	Туристите се стичаха на това място.
There is a hidden meaning in this poem.	В това стихотворение има скрит смисъл.
The flowers are in full bloom in spring.	Цветята са в пълен цъфтеж през пролетта.
Please leave your dog at home.	Моля, оставете кучето си вкъщи.
The theater was set on fire.	Театърът беше опожарен при палеж.
British blood was shed on the sands of this strange continent.	Британска кръв се проля по пясъците на този странен континент.
The foundations of the ancient roads are still visible.	Все още се виждат основите на древните пътища.
He works as a volunteer in a food bank.	Работи като доброволец в хранителна банка.
The saying refers to wise behavior.	Поговорката се отнася до мъдрото поведение.
The train's engine stopped immediately.	Двигателят на влака веднага спря.
Once a week she visited him in prison.	Веднъж седмично тя го посещаваше в затвора.
The farmer lifted the cart on his shoulder.	Фермерът вдигна количката на рамото си.
He remained stoic.	Той остана стоически.
We will stop this injustice.	Ще спрем тази несправедливост.
A congratulatory note was pasted on each letter.	На всяка буква беше залепена поздравителна бележка.
The order states that the suspect is wanted for fraud.	В заповедта се казва, че заподозреният се издирва за измама.
We have to try a lot of local dishes.	Трябва да опитаме много местни ястия.
There was a loud noise from another machine.	От друга машина се чу силен шум.
The repair of the car was completed yesterday.	Ремонтът по автомобила приключи вчера.
The ball passed the goalkeeper and entered the door.	Топката премина покрай вратаря и влезе във вратата.
His gift was admired by all.	Дарбата му беше възхитена от всички.
Farmers grow different crops.	Фермерите отглеждат различни култури.
Rumors of war created a lot of fear.	Слуховете за война създаваха много страх.
The furnace heats the metals.	Пещта загрява металите.
Put your hand here, please.	Сложете ръката си тук, моля.
The texture of the cake was smooth.	Текстурата на тортата беше гладка.
Many children developed asthma.	Много деца развиха астма.
This city is known for its effectiveness in regulating pollution.	Този град е известен със своята ефективност в регулирането на замърсяването.
It is clear that you are taking names.	Ясно е, че взимате имена.
The symphony was his life.	Симфонията беше неговият живот.
They arrived when the train arrived.	Пристигнаха, когато влакът пристигаше.
There is only sand and sky in the desert.	В пустинята има само пясък и небе.
I blame you!	обвинявам те!
This is the last part of the challenge.	Това е последната част от предизвикателството.
The child's arbitrary statement is meaningless.	Произволното твърдение на детето е безсмислено.
There is a lack of adequate public transport in this area.	В този район липсва подходящ обществен транспорт.
Their presence created some awkward moments.	Присъствието им създаде някои неудобни моменти.
The TV switched to another channel.	Телевизията смени на друг канал.
He walked slowly.	Той вървеше бавно.
The metal was melted in a furnace.	Металът беше разтопен в пещ.
He didn't mind helping her knead the dough.	Нямаше нищо против да й помогне да замеси тесто.
The medical examiner finds "there is no obvious cause of death".	Съдебният лекар открива "няма очевидна причина за смъртта".
Clear any clutter on the table.	Изчистете всякаква бъркотия по масата.
Tom raised his hand timidly.	Том плахо вдигна ръка.
Police were dressed in riot gear.	Полицаите бяха облечени в екипировка за борба с безредиците.
The islands are volcanic in origin.	Островите са вулканични по произход.
The frog is heavy.	Жабата е тежка.
Take out three apples.	Извадете три ябълки.
The mixture should be heated.	Сместа трябва да се загрее.
A light source that emits a soft glow.	Източник на светлина, който излъчва меко сияние.
The young child is placed in foster care.	Малкото дете е настанено в приемна грижа.
His courage was admirable.	Смелостта му беше възхитителна.
The little boy climbed into his parents' lap.	Малкото момче се качи в скута на родителите си.
The room is warm.	Стаята е топла.
Her hair was short, with a lock of hair on her forehead.	Косата й беше къса, с кичур на челото.
The beach is deserted at dawn.	Плажът е пуст призори.
Mine was even better.	Моят беше още по-добър.
The employee never showed up for work.	Служителят така и не се появи на работа.
Doctors cleaned the wound before suturing.	Лекарите почистиха раната преди поставянето на шевовете.
The city is built around the port.	Градът е построен около пристанището.
Store owners will feel the pressure.	Собствениците на магазини ще усетят натиска.
She read the pamphlet with curiosity.	Тя прочете с любопитство брошурата.
This is a good opportunity to discuss the situation.	Това е добра възможност да обсъдим ситуацията.
The noise from the samba band was deafening.	Шумът от самба бандата беше оглушителен.
They are, of course, completely correct.	Те, разбира се, са напълно правилни.
The prime minister said he welcomed the report.	Премиерът каза, че приветства доклада.
The orchard is blooming.	Овощната градина цъфти.
The money was placed in a cardboard box.	Парите бяха поставени в картонена кутия.
The fig is known to grow on trees.	Смокинята е известна с това, че расте по дърветата.
We will need more lawyers.	Ще ни трябват още адвокати.
The bank was robbed with a weapon.	Банката е ограбена с оръжие.
Still, he was happy.	Въпреки това той беше щастлив.
There was a lot of traffic.	Имаше доста голям трафик.
Count the number of ants in the corner, please.	Пребройте броя на мравките в ъгъла, моля.
He went to bed and fell asleep.	Той се качи в леглото и заспа.
I went to bed and stood in the doorway.	Легнах си и застанах на прага.
When water boils, it turns into steam.	Когато водата заври, тя се превръща в пара.
Put the garlic, oil and tomatoes in a bowl.	Поставете чесъна, олиото и доматите в купа.
He asked me not to take the ring.	Той ме помоли да не взема пръстена.
The design of the house is aesthetically pleasing.	Дизайнът на къщата е естетически приятен.
This house is too simple for my taste.	Тази къща е твърде проста за моя вкус.
The rich were blamed for many things.	Богатите бяха обвинявани за много неща.
Her search for a lost treasure is her lifelong commitment.	Нейното търсене на изгубено съкровище е нейният доживотен ангажимент.
After the exam, the head teacher issued an opinion.	След приключване на изпита главният учител издаде становище.
Hundreds of people attended her funeral.	На погребението й присъстваха стотици хора.
After she finished eating, she cleaned up.	След като приключи с яденето си, тя почисти.
Thousands of locals work in the woodworking industry.	В дървообработващата промишленост работят хиляди местни хора.
All governments must curb corruption.	Всички правителства трябва да ограничат корупцията.
This building is more than two hundred years old.	Тази сграда е на повече от двеста години.
In your scientific opinion, what is the cause of this problem?	Според ваше учено мнение, каква е причината за този проблем?
Most birds stay a few miles from their homes.	Повечето птици остават на няколко мили от домовете си.
She knocked to the ground, making a loud noise.	Тя тропна на земята, издавайки силен шум.
The lines of the abacus go from left to right.	Линиите на абакуса вървят отляво надясно.
This road has historically been used to transport goods.	Този път исторически е бил използван за превоз на стоки.
He does nothing to help.	Той не прави нищо, за да помогне.
Many new products have appeared this year.	Тази година се появиха много нови продукти.
She was not shocked by his proposal.	Тя не беше шокирана от предложението му.
First, you will need a glass or porcelain mixing bowl.	Първо, ще ви трябва стъклена или порцеланова купа за смесване.
This city is famous for its landscape paintings.	Този град е известен с пейзажни картини.
Your eyes adapt quickly to light.	Очите ви бързо се адаптират към светлината.
I think there must be some mistake.	Мисля, че трябва да има някаква грешка.
Flood waters continue to rise.	Водите от наводнения продължават да се покачват.
And gravel makes a good surface.	А чакълът прави добра повърхност.
The manager's headphones were sore ears.	Слушалките на мениджъра бяха рани в ушите.
They made their way up the rocks.	Те си пробиваха път нагоре по скалите.
She added more seeds to the compost.	Тя добави още семена към компоста.
A calm sea rolled in the distance.	В далечината се търкаляше спокойно море.
The constitution is a document that determines the laws of a country.	Конституцията е документ, който определя законите на дадена държава.
Prepare the rice in advance.	Пригответе ориза предварително.
They are too old for the program.	Те са твърде стари за програмата.
A smart businessman, he eventually became rich.	Умен бизнесмен, той в крайна сметка стана богат.
Many families choose to eat in complete silence.	Много семейства избират да се хранят в пълна тишина.
He successfully crossed the finish line.	Успешно премина финалната линия.
I'm used to working late at night.	Свикнал съм да работя късно вечер.
There are hundreds of public administrations.	Има стотици публични администрации.
A subway train was moving toward him.	Към него се движеше влак на метрото.
They cannot reach the stream without the boat.	Те не могат да стигнат до потока без лодката.
Thin, hairy clouds moved slowly across the sky.	Тънките, мъхести облаци се движеха бавно по небето.
So he took his dog with him.	Затова той взе кучето си със себе си.
They stopped to rest under a tree.	Спряха да си починат под едно дърво.
They took the injured man to the emergency department.	Те отнесоха пострадалия мъж до спешното отделение.
The thief stole several thousand dollars from a wealthy family.	Крадецът откраднал няколко хиляди долара от заможно семейство.
An empty glass stood on the window sill.	На перваза на прозореца стоеше празна чаша.
The probability is zero.	Вероятността е нула.
A land of golden opportunities.	Земя на златни възможности.
Soaked tea has a stronger taste.	Накиснатият чай има по-силен вкус.
English is taught in primary and secondary schools.	Английският се преподава в началните и средните училища.
Beware of pickpockets in this area.	Пазете се от джебчии в този район.
The music director helped with the choreography.	Музикалният ръководител помогна с хореографията.
Students often copied their notebooks.	Учениците често преписваха тетрадките си.
The fans made their bets.	Феновете направиха своите залози.
Traces on the body show severe torture.	Следите върху трупа показват тежки изтезания.
The crossroads are clearly marked.	Кръстовището е ясно обозначено.
Many buildings were destroyed.	Много сгради бяха разрушени.
She told a fascinating story.	Тя разказа завладяваща история.
She was angry.	Тя се ядоса.
Please keep your door locked.	Моля, дръжте вратата си заключена.
Survival was better among the people in the big cities.	Оцеляването беше по-добро сред хората в големите градове.
Grain oversaturation has led to a sharp drop in agricultural prices.	Пренасищането със зърно доведе до рязък спад на цените на селскостопанските продукти.
She refused to apologize.	Тя отказа да се извини.
A former model, she poses for photographers.	Бивш модел, тя позира за фотографи.
Today, fish stocks are severely depleted.	Днес рибните запаси са силно изчерпани.
She received an unpleasant surprise when she returned home.	Тя посрещна неприятна изненада при завръщането си у дома.
This new machine revolutionized the industry.	Тази нова машина направи революция в индустрията.
Cows are the best source of milk.	Кравите са най-добрият източник на мляко.
He asked for his family and friends to be remembered.	Той поиска семейството и приятелите му да бъдат запомнени.
The plural noun requires the plural marker.	Съществителното за множествено число изисква маркера за множествено число.
Scientists are developing robots to treat depression.	Учените разработват роботи за лечение на депресия.
She gently smoothed the stray curls.	Тя нежно приглади бездомните къдрици.
You take so much for granted.	Приемате толкова много за даденост.
Finally, she sighed deeply, feeling completely happy.	Накрая тя въздъхна дълбоко, чувствайки се напълно щастлива.
They escaped injury.	Избягали са от нараняване.
He made only one statement.	Той направи само едно изявление.
He ate on an empty stomach, stopping only to drink bottled water.	Той яде гладно, като спря само да отпие бутилирана вода.
No one spoke, and the ground fell silent.	Никой не проговори и земята потъна в тишина.
We have the usual nonsense.	Имаме обичайната глупост.
The cells are invisible to the naked eye.	Клетките са невидими с просто око.
Some experts believe the problem stems from poverty.	Някои експерти смятат, че проблемът произтича от бедността.
The three of them flew out, laughing.	Тримата излетяха, смеейки се.
In passing, she says goodbye.	Мимоходом тя се сбогува.
Lightly produced from organic crops, this milk is remarkably pure.	Леко произведено от органични култури, това мляко е забележително чисто.
She sipped her espresso while the baby fussed.	Тя отпи от еспресото си, докато бебето се суетеше.
Suddenly she heard the cell door open.	Изведнъж тя чу как вратата на килията се отваря.
They were looking for an honest man.	Търсеха честен човек.
They included subtle sound effects in the play.	Те включиха фини звукови ефекти в пиесата.
You should have seen his face.	Трябваше да видиш лицето му.
Only forty meters separate you from here to there.	Само четиридесет метра ви делят от тук до там.
I packed a small bag.	Събрах малка чанта.
Exercise helps relieve stress.	Упражнението помага за облекчаване на стреса.
He fell to the ground, clutching his chest.	Той падна на земята, хвана се за гърдите.
The trade route was ancient.	Търговският път е бил древен.
Railways cross oceans and mountains to connect distant places.	Железопътните линии пресичат океани и планини, за да свържат далечни места.
Life continues to have meaning.	Животът продължава да има смисъл.
She refuses to discuss her feelings.	Тя отказва да обсъжда чувствата си.
Say a sentence using only pronouns.	Кажете изречение, използвайки само местоимения.
My home is right in the city center.	Домът ми е точно в центъра на града.
The first car was as big as a house.	Първият вагон беше голям колкото къща.
But he says he "does not regret it."	Но той твърди, че „не съжалява“.
However, the research is not convincing.	Изследванията обаче не са убедителни.
The woman worked at the local fire department.	Жената работела в местната пожарна.
What is the source of water?	Какъв е източникът на водата?
They often criticize politicians and judges.	Те често критикуват политици и съдии.
I took off my pants.	Свалих панталоните си.
Studies show that.	Проучванията показват, че.
There were an unusually high number of births last year.	Миналата година имаше необичайно голям брой раждания.
Its population declined sharply after the Civil War.	Населението му намалява рязко след гражданската война.
The corpses have severe burns.	Труповете са с тежки изгаряния.
Trains became more popular after they were electrified.	Влаковете станаха по-популярни, след като бяха електрифицирани.
The basket is full of oranges.	Кошницата е пълна с портокали.
They admire their smooth prose.	Възхищават се за гладката си проза.
The dagger is nearby.	Бодегата е наблизо.
This course is taught from a sociological point of view.	Този курс се преподава от социологическа гледна точка.
They did not shake hands when the soldiers parted.	Не бяха стиснати ръцете, когато войниците се разделиха.
So many different types of tea.	Толкова много различни видове чай.
The journey takes an hour and a half.	Пътуването отнема час и половина.
They wanted to leave the country.	Искаха да напуснат страната.
This film was one of the most memorable films.	Този филм беше един от най-запомнящите се филми.
Some authors use mathematics to describe the natural world.	Някои автори използват математиката, за да опишат естествения свят.
Cemetery surrounded by houses.	Гробище, заобиколено от къщи.
We must act to prevent market saturation.	Трябва да действаме, за да предотвратим насищането на пазарите.
The students had enough space.	Студентите имаха достатъчно място.
Get our bags off the train.	Вземете чантите ни от влака.
Many species are in danger.	Много видове са в опасност.
Your great aunt died last year.	Вашата голяма леля почина миналата година.
Farmers planted seeds that were contaminated with pesticides.	Фермерите засадиха семена, които бяха замърсени с пестициди.
The eggs hatch within a week.	Яйцата се излюпват в рамките на една седмица.
In the middle of winter it snowed every day.	В разгара на зимата валеше сняг всеки ден.
The process required hard work and sacrifice.	Процесът изискваше упорита работа и жертви.
The seat was the lowest in the house.	Седалката беше най-ниската в къщата.
Horses and carts are the only means of transport available.	Конете и каруците са единственият наличен транспорт.
Why are there so many different types of tea?	Защо има толкова много различни видове чай?
A muddy path led to the house.	До къщата водеше кална пътека.
The factory burned down last month.	Фабриката изгоря миналия месец.
A package of hamburger meat was closed.	Пакет с месо за хамбургери беше затворен.
He usually wears a veil.	Обикновено носи воал.
Erosion is a major problem in dry regions.	Ерозията е основен проблем в сухите региони.
This region is a paradise for tourists.	Този регион е рай за туристите.
The accident could have been avoided.	Инцидентът можеше да бъде избегнат.
So the wise old woman counted three coins.	И така, мъдрата старица преброи три монети.
The winds lasted for several days.	Ветровете продължиха няколко дни.
She helped him paint the deck.	Тя му помогна да боядиса палубата.
That made her sad.	Това я натъжи.
The children were scared.	Децата бяха уплашени.
The hurricane was accompanied by storms, rain and tides.	Ураганът беше придружен от бури, дъжд и приливи.
Do nothing, my friends, and we must bear the consequences.	Не правете нищо, приятели мои, и ние трябва да понесем последствията.
This is the coolest time of the year.	Това е най-готиното време на годината.
Sheila carefully arranged the bread.	Шейла внимателно подреди хляба.
The fox was very impressed with the hunting dog.	Лисицата беше много впечатлена от ловното куче.
The fields are very busy during the harvest.	По време на прибиране на реколтата нивите са много натоварени.
The construction site is a dangerous place.	Строителната площадка е опасно място.
There are many religious sites in this city.	В този град има много религиозни обекти.
The birds began to sing at dawn.	Птиците започнаха да пеят на разсъмване.
Both children raise money for science.	И двете деца събират пари за наука.
The combination of charisma and honesty is an attractive combination.	Комбинацията от харизма и честност е привлекателна комбинация.
He had read all the manuals.	Беше прочел всички ръководства за употреба.
Some complied with the directive.	Някои се подчиниха на директивата.
The rich became even richer.	Богатите станаха още по-богати.
He walked slowly to the desk.	Той бавно се приближи до бюрото.
The pig farm was attacked by dogs.	Свинефермата е нападната от кучета.
The speeches usually refer to certain historical topics.	Изказванията обикновено се отнасят до определени исторически теми.
He dances awkwardly.	Той танцува неловко.
Turn the flour into a bowl.	Обърнете брашното в купа.
The accident was caused by a careless driver.	Инцидентът е причинен от невнимателен шофьор.
They locked the door and chained it tightly.	Те заключиха вратата и я оковаха здраво.
Once empowered, our small businesses will rise.	След като бъдат овластени, нашите малки предприятия ще се издигнат.
Orange juice is high in vitamin C.	Портокаловият сок е с високо съдържание на витамин С.
Turnout was much higher than expected.	Избирателната активност беше много по-голяма от очакваната.
The air was crystal clear.	Въздухът беше кристално чист.
Wait, it's time to go.	Чакай, време е да тръгваме.
No taxes are paid to the central government.	Не се плащат данъци на централното правителство.
The four brothers owned a boat.	Четиримата братя притежаваха лодка.
The kitten drank from the plant for a long time.	Котето отпи дълго от растението.
As crazy as it sounds, the diet has led to miraculous results.	Колкото и лудо да звучи, диетата доведе до чудодейни резултати.
A man's face distorted with terror.	Лицето на мъж, изкривено от ужас.
The boy parked the car in the garage.	Момчето паркира колата в гаража.
His business went downhill fast.	Бизнесът му тръгна надолу бързо.
The beer was very light.	Бирата беше много лека.
They examine resected tumors under a microscope.	Те разглеждат резецирани тумори под микроскоп.
I'm really not a big fan of baseball.	Наистина не съм голям фен на бейзбола.
The city is looking forward to its upcoming international festival.	Градът очаква с нетърпение предстоящия си международен фестивал.
Only one creator can create the universe.	Само един създател може да създаде вселената.
His valium was gone.	Валиумите му изчезнаха.
He is the youngest of all relatives.	Той е най-младият от всички роднини.
It's easy to find new words in the dictionary.	Лесно е да намерите нови думи в речника.
There is a lot of rain in the area.	В района има много валежи.
We drilled deep into the heart of the mountain.	Пробихме дълбоко в сърцето на планината.
The mixture is cloudy.	Сместа е мътна.
The thieves stole all our money.	Крадците откраднаха всичките ни пари.
Some species are disappearing.	Някои видове изчезват.
The phone rings often today.	Телефонът звъни често днес.
It is important to recycle boxes and bottles.	Важно е да се рециклират кутии и бутилки.
The farmers lost their jobs when the factory closed.	Фермерите загубиха работата си, когато фабриката затвори.
Travelers are expected to increase bicycle use.	Очаква се пътуващите да увеличат използването на велосипеди.
I told him to stop raping.	Казах му да спре да рапира.
He ordered me to stay.	Той ми нареди да остана.
This diagram is slightly misleading.	Тази диаграма е леко подвеждаща.
The beaver was delighted.	Бобърът беше във възторг.
Hot sulfuric acid was once used to clean coins.	Някога гореща сярна киселина е била използвана за почистване на монети.
The villagers collected firewood.	Селяните събирали дърва.
Carefully remove the stone.	Внимателно отстранете камъка.
Scientists are in the national service.	Учените са на национална служба.
The professor quickly gathered his notes.	Професорът набързо събра бележките си.
This knowledge destroys our moral fibers.	Това знание разрушава моралните ни фибри.
Convenient form of public transport.	Удобна форма на градски транспорт.
They fled the country, unable to bear the revolt.	Те избягаха от страната, неспособни да понасят бунта.
The letters were large and easy to read.	Буквите бяха големи и лесни за четене.
Tourists are attracted by the natural beauty of the area.	Туристите са привлечени от природната красота на района.
The fields near the city are used for growing vegetables.	Нивите в близост до града се използват за отглеждане на зеленчуци.
The data show that air pollution levels are rising.	Данните показват, че нивата на замърсяване на въздуха се повишават.
A handful of berries clung to his feet.	Шепа горски плодове се прикрепиха към крака му.
The dictator's food tasters were guarded at all times.	Дегустаторите на храна на диктатора бяха охранявани през цялото време.
The band performed a popular cover.	Групата изпълни популярен кавър.
An essential element of all great novels.	Съществен елемент от всички велики романи.
People died en masse from disease.	Хората масово умираха от болести.
The incident happened at the local landfill.	Инцидентът е станал в местното депо.
The lures of wealth, of course, helped to corrupt.	Примамките на богатството, разбира се, помогнаха да се поквари.
They follow in the footsteps of their ancestors.	Те вървят по стъпките на своите предци.
She calmly answered all his questions.	Тя спокойно отговори на всичките му въпроси.
Both were found dead.	Двамата бяха намерени мъртви.
Farmers there experimented with new crops.	Фермерите там експериментираха с нови култури.
Trees grow more slowly where there is less moisture.	Дърветата растат по-бавно там, където има по-малко влага.
The nation's population is very young.	Населението на нацията е много младо.
She wore a black or gray dress.	Носеше черна или сива рокля.
Some chickens escaped from their cage.	Някои пилета избягаха от клетката си.
The river flows slightly into the sea.	Реката се влива леко към морето.
I will call you tomorrow.	Ще ти се обадя утре.
The landmark was the Capitol building.	Забележителността е била сградата на Капитолия.
A growing company had a new round of layoffs.	Разрастваща се компания имаше нов кръг от съкращения.
The pregnancy ended tragically.	Бременността завърши трагично.
The number of foreign travelers has decreased this year.	Броят на чуждестранните пътуващи намаля тази година.
There was a painted mythology scene on the ceiling.	На тавана имаше рисувана сцена от митологията.
The dermatologist put some moisturizer on my face.	Дерматологът сложи малко овлажнител на лицето ми.
The old man lifts the child with tenderness.	Старецът вдига детето с нежност.
The birds in love nested on the first floor.	Влюбените птички се гнездили на първия етаж.
Some snakes avoid danger by hiding in their holes.	Някои змии избягват опасността, като се крият в дупките си.
There was a fountain in the middle.	В средата имаше фонтан.
The sheriff questioned the suspect for several hours.	Шерифът разпитвал заподозрения в продължение на няколко часа.
In the middle of the field stands a dense tree.	В средата на полето стои гъсто дърво.
Birds fly in the sky.	Птиците летят по небето.
Supervisory teams monitor workers.	Надзорните екипи наблюдават работниците.
Some birds build their nests in trees.	Някои птици изграждат гнездата си на дървета.
The prince studied hard and won the title of prince.	Принцът учи усилено и печели титлата принц.
She took out her smartphone and took a picture.	Тя извади смартфона си и направи снимка.
The hero broke the enemy lines.	Героят проби вражеските линии.
Her blue eyes were soft, hazy blue.	Сините й очи бяха меки, мъгливи сини.
People were driven out of the way in crowds.	Хората бяха изгонени от пътя на тълпи.
As a result, they chose to give up the search.	В резултат на това те избраха да се откажат от търсенето.
I shouted for him to shut up.	Извиках му да млъкне.
Now we have to walk slowly on the bridge.	Сега трябва да вървим бавно по моста.
If the group is small, it can attract more tourism.	Ако групата е малка, тя може да привлече повече туризъм.
The company is owned by a corrupt dictator.	Компанията е собственост на корумпиран диктатор.
They needed a new teacher.	Имаха нужда от нов учител.
The owner of the house found a valuable trinket on the ceiling.	Собственикът на къщата намери ценна дрънкулка на тавана.
This is a period of deep mourning.	Това е период на дълбок траур.
It is important to have a competent teacher.	Важно е да имаш компетентен учител.
Give him a seal.	Дай му печат.
She was a very successful person.	Тя е била много успешен човек.
She can't wait.	Тя едвам чака.
Toss the apple, stirring the mixture gently.	Хвърлете ябълката, като внимателно разбъркайте сместа.
He touched her cheek so gently.	Толкова нежно той докосна бузата й.
The prime minister is talking to the nation.	Премиерът говори с нацията.
You need to do this early in the day.	Трябва да направите това рано през деня.
This city can be cosmopolitan.	Този град може да бъде космополитен.
When they reached the shore, they unloaded the boat.	Когато стигнаха до брега, разтовариха лодката.
I'm hungry.	Гладен съм.
It is located right on the border.	Разположен е точно на границата.
We can test the productivity limits of the mill.	Можем да тестваме границите на производителността на мелницата.
Why did you stare at this cow?	Защо се взря в тази крава?
The plane suddenly swayed.	Самолетът внезапно се залюля.
He was happy to have escaped.	Той беше щастлив, че е избягал.
Antennas have long been used for communication.	Антените отдавна се използват за комуникация.
Organic fruits are very expensive.	Био плодовете са много скъпи.
Join three of your classmates on a picnic.	Присъединете се към трима от съучениците си на пикник.
The zoo is surrounded by tall trees.	Зоологическата градина е заобиколена от високи дървета.
The atmosphere was often tense.	Атмосферата често беше напрегната.
It can lift heavy weights with ease.	Тя може да вдига големи тежести с лекота.
There is a shortage of housing.	Има недостиг на жилища.
Their lips parted in surprise.	Устните им се разтвориха от изненада.
The discount had expired.	Отстъпката беше изтекла.
She had a short temper	Тя имаше къс нрав
The lighthouse has a light that shines towards the sea.	Фарът има светлина, която блести към морето.
She watched him closely.	Тя го наблюдаваше внимателно.
In contrast, solar energy does not produce greenhouse gas emissions.	За разлика от тях, слънчевата енергия не произвежда емисии на парникови газове.
The baby was crawling on the floor.	Бебето пълзеше по пода.
Some storms hit without warning.	Някои бури удариха без предупреждение.
The soldier staggered, wounded, from the trench.	Войникът залитна, ранен, от окопа.
Most pharmacists are honest professionals.	Повечето фармацевти са честни професионалисти.
John insisted that it was pointless to fight him.	Джон настоя, че е безсмислено да се бори срещу него.
The beach was covered with coconut trees.	Плажът беше покрит с кокосови дървета.
A dark shadow passed over the house.	Тъмна сянка премина над къщата.
The party's candidate has been elected.	Кандидатът на партията е избран.
The villagers were untouched by the plague.	Селяните били недокоснати от чумата.
They visited the famous temple.	Те посетиха известния храм.
Tourists often arrive at the airport in the city.	Туристите често пристигат на летището в града.
The secret police watched everything.	Тайната полиция наблюдавала всичко.
In other respects, the theory seems solid.	В други отношения теорията изглежда здрава.
He conducted several rapid experiments.	Той проведе няколко бързи експеримента.
The tall building stood by the swimming pool.	Високата сграда стоеше до плувния басейн.
The head was hit with a huge stone.	Главата беше ударена с огромен камък.
The children are violent.	Децата са буйни.
The detective found the key in the mailbox.	Детективът намери ключа в пощенската кутия.
The water is highly corrosive.	Водата е силно корозивна.
The arches of the tower were painted with intricate designs.	Арките на кулата бяха изрисувани със сложен дизайн.
These animals live in all parts of the world.	Тези животни живеят във всички части на света.
The minimum age for entry is five.	Минималната възраст за влизане е пет.
The quality of her teaching has improved.	Качеството на нейното преподаване се е подобрило.
Both are approximately the same weight.	И двамата са с приблизително еднакво тегло.
Police are looking for any clues they can find.	Полицията търси всякакви улики, които може да открие.
There was a deep and secret silence throughout the house.	В цялата къща цареше дълбока и тайна тишина.
He arrived late today.	Днес пристигна късно.
We will try again next week.	Ще опитаме пак следващата седмица.
I must, of course, express my gratitude to you.	Трябва, разбира се, да ви изразя своята признателност.
You need to eat a variety of foods.	Трябва да се храните разнообразно.
The flowers were bright, the aromas strong.	Цветята бяха ярки, ароматите силни.
He stared at the girl from head to toe.	Той се взря в момичето от главата до петите.
You can use the pan for cooking.	Можете да използвате тигана за готвене.
The farmers' harvest has been destroyed.	Реколтата на фермерите е унищожена.
The amoeba divides like a cell.	Амебата се дели като клетка.
The king opened the court for public debate.	Кралят отвори съда за обществен дебат.
This church was built centuries ago.	Тази църква е построена преди векове.
Ponderosa pine trees are found in the mountains.	В планините се срещат борови дървета Ponderosa.
The ferry schedule is irregular.	Разписанието на ферибота е нередовно.
She often forgets things.	Тя често забравя нещата.
The little boy ran home.	Малкото момче избяга вкъщи.
She tastes the food and decides it's delicious.	Тя вкусва храната и решава, че е вкусна.
The tide recedes every afternoon.	Приливът се оттегля всеки следобед.
His goal was just.	Целта му беше справедлива.
She sold cosmetics.	Тя продаваше козметика.
The cat sat by the tree, staring intently.	Котката седеше до дървото и се взираше напрегнато.
Many students love to play video games.	Много студенти обичат да играят видео игри.
There was less rain than normal.	Падна по-малко дъжд от нормалното.
The books sold well.	Книгите се продаваха добре.
The monkeys collected black grapes in treasure.	Маймуните събираха черно грозде в съкровища.
The priests told the king.	Свещениците казаха на царя.
Michelle works with children.	Мишел работи с деца.
This patch is torn.	Този пластир е скъсан.
His fingers trembled with cold.	Пръстите трепереха от студ.
The parking lot is crowded at rush hour.	Паркингът е претъпкан в час пик.
Keep your feet out of the pool.	Дръжте краката си извън басейна.
In recent years, alcohol consumption has been declining.	През последните години консумацията на алкохол намалява.
New technology allows many workers to sit at their desks.	Новата технология позволява на много работници да седят на бюрата си.
The school bus picked up the two boys.	Училищният автобус качи двете момчета.
Police released tear gas.	Полицията пусна сълзотворен газ.
This is the final draft of the report.	Това е окончателният проект на доклада.
They live in the mountainous country.	Те живеят в планинската страна.
The applicant's argument was easily refuted.	Доводът на ищеца беше лесно опроверган.
There are two glasses in one kilogram.	В един килограм има две чаши.
After the release, the birds returned to the fallen tree.	След освобождаване птиците се върнали при падналото дърво.
Snakes are also common in the region.	Змиите също са често срещани в региона.
I made the dumplings myself.	Сама си направих кнедлите.
Insatiable flames engulfed the old buildings.	Ненаситните пламъци погълнаха старите сгради.
Write your name and address here.	Напишете вашето име и адрес тук.
At night the consecrated pagoda shone.	През нощта осветената пагода светеше.
He asked the cat to marry him.	Той помоли котката да се омъжи за него.
Green plants need both carbon dioxide and sunlight.	Зелените растения се нуждаят както от въглероден диоксид, така и от слънчева светлина.
The men stood around and chatted happily.	Мъжете стояха наоколо и си бърбореха весело.
Some noise can be expected.	Може да се очаква известно количество шум.
He sat down to smoke a cigar.	Той седна да изпуши пура.
Cool the milk quickly.	Охладете бързо млякото.
The old woman waited patiently for her son to return.	Възрастната жена търпеливо изчака синът й да се върне.
Their discussions were heated.	Техните дискусии бяха разгорещени.
The nurse reassured the woman.	Сестрата даде на жената успокоително.
Automation can reduce unemployment.	Автоматизацията може да намали безработицата.
The state infrastructure is in such a bad state.	Държавната инфраструктура е в толкова лошо състояние.
So he tried to limit the number of soldiers.	Затова той се опита да ограничи броя на войниците.
She sniffed sharply.	Тя рязко подуши.
Pour the lemonade over the ice cubes.	Изсипете лимонадата върху кубчетата лед.
She played with her hair, her eyes never meeting his.	Играеше с косата си, очите й никога не срещнаха неговите.
Their eye color varies from brown to green.	Цветът на очите им варира от кафяво до зелено.
The witch tried to convince the gullible woman.	Вещицата се опитала да убеди лековерната жена.
Another recession is inevitable.	Друга рецесия е неизбежна.
The statue has fallen, shattered into many pieces.	Статуята е паднала, разбита на много парчета.
Keep the crust in the refrigerator.	Дръжте кората в хладилник.
Rising inflation will continue to harm the poor.	Нарастващата инфлация ще продължи да вреди на бедните.
The genius of language lies in its syntax.	Гениалността на езика се крие в неговия синтаксис.
Our experts advise you to be careful.	Нашите експерти съветват да бъдете внимателни.
She loved her job.	Тя обичаше работата си.
Promises were made but not kept.	Обещанията бяха дадени, но не бяха спазени.
The public does not trust politicians.	Обществеността не вярва на политиците.
The boy enjoys his favorite game.	Момчето се наслаждава на любимата си игра.
Form of pollution.	Форма на замърсяване.
Be sure to turn off the steam appliance.	Не забравяйте да изключите уреда за пара.
Some of these people are allies of the regime.	Някои от тези хора са съюзници на режима.
Lend us your car.	Дайте ни назаем колата си.
Singular nouns are often singular.	Съществителните в единствено число често са единствено число.
Our population is growing at an alarming rate.	Населението ни расте с тревожни темпове.
Any representative democracy will work.	Всяка представителна демокрация ще работи.
First, you will need three eggs.	Първо, ще ви трябват три яйца.
The most common are scouts and guides	Най-често срещаните са скаутите и водачите
It is sometimes used to kill bacteria.	Понякога се използва за убиване на бактерии.
Two million people will be affected.	Два милиона души ще бъдат засегнати.
The river widens as we approach the shore.	Реката се разширява, когато се приближаваме до брега.
The poet seeks to adapt the ancients to modern tastes.	Поетът се стреми да приспособи древните към съвременните вкусове.
The smell of flowers was stunning.	Миризмата на цветята беше зашеметяваща.
There was no time to finish the job.	Нямаше време за завършване на работата.
No one dared disagree with him.	Никой не смееше да не се съгласи с него.
The constant rain swallowed the cold.	Постоянният дъжд погълна студа.
The construction is allowed for commercial use.	Конструкцията е разрешена за търговска употреба.
Fat woman with socks and heels.	Дебела жена с чорапи и токчета.
The winner was largely determined in the last race.	Победителят беше определен до голяма степен в последното състезание.
Complete regular checkups for a long and healthy gift.	Завършване на редовни прегледи за дълъг и здравословен подарък.
Space arises with the Big Bang.	Космосът възниква с Големия взрив.
Drive too fast, driver!	Шофирате твърде бързо, шофьор!
Their train was late.	Влакът им закъсняваше.
Police later denied the woman was injured.	По-късно полицията отрече жената да е пострадала.
To my surprise, the food was delicious.	За моя изненада храната беше вкусна.
You know, boats need water.	Знаеш ли, лодките имат нужда от вода.
The women left the room quickly.	Жените бързо напуснаха стаята.
Crops in this village are currently under threat.	Посевите в това село в момента са застрашени.
It notes how texts can be executed with encrypted messages.	Тя отбелязва как текстовете могат да бъдат изпълнени с кодирани съобщения.
He tried hard, but could not compete.	Той се опита много, но не можа да се състезава.
The offender has never been punished.	На нарушителя никога не е налагано наказание.
He carefully placed the pieces in a plastic bag.	Той внимателно сложи парчетата в найлонов плик.
The lips are sealed.	Устните са запечатани.
These new pathways were a catalyst for growth.	Тези нови пътища бяха катализатор за растеж.
Dust can be a source of health problems.	Прахът може да бъде източник на здравословни проблеми.
Public opinion remained divided on the issue.	Общественото мнение остана разделено по въпроса.
Innovative solutions are needed here.	Тук са необходими иновативни решения.
This table is easily expandable.	Тази таблица е лесно разширяема.
Rival forces hold each band.	Съперничещите сили държат всяка лента.
They have thwarted all attempts to make them better.	Те са осуетили всички опити да ги накарат да се подобрят.
This artist certainly has a bright future.	Този художник със сигурност има светло бъдеще.
The young man stared at his feet.	Младият мъж се взря в краката си.
He was working on his research work.	Той работеше върху своята изследователска работа.
Most plants produce small, inedible fruits.	Повечето растения произвеждат малки, негодни за консумация плодове.
There were two lines of soldiers on the bridge.	На моста имаше две линии войници.
Use a sharp knife.	Използвайте остър нож.
The mother bird led her to her nest.	Птичката майка я поведе до гнездото си.
There is hope for many victims.	Има надежда за много жертви.
Binomial coefficient	Биномен коефициент
A study concluded that intervention policies have failed.	Проучване заключи, че политиките за интервенция са се провалили.
He took a yellow taxi to the station.	Отиде с жълто такси до гарата.
The coalition has called for the arrest of five people.	Коалицията призова за арестуване на петима души.
We have a lot of work.	Имаме много работа.
Police were called to the scene.	На място е извикана полиция.
The patrons went crazy.	Покровителите полудяха.
I've never been nice to windows before.	Никога преди не съм мила прозорци.
Then the musicians take their places.	Тогава музикантите заемат местата си.
The largest employer in the city is a factory.	Най-големият работодател в града е фабрика.
It was rumored that movie stars visited the casino.	Говореше се, че кинозвезди посещават казиното.
As a boy, he dreamed of becoming a scientist.	Като момче той мечтаеше да стане учен.
Her manner was calm.	Маниерът й беше спокоен.
Recipes include "green bean casserole".	Рецептите включват „запеканка със зелен фасул“.
A train appeared out of nowhere.	От нищото се появи влак.
Please help us.	Моля, помогнете ни.
They usually move in a narrow range.	Обикновено се движат в тесен диапазон.
Turn the switch.	Завъртете превключвателя.
The slave girl received many injuries, but she was not bowed.	Робинята получи много наранявания, но тя не беше преклонена.
Did you try to escape?	Опитахте ли се да избягате?
Please place the box at the back of the shelf.	Моля, поставете кутията в задната част на рафта.
She hums a sad tune.	Тя си тананика тъжна мелодия.
Don't touch my lens cap!	Не докосвай капачката ми на обектива!
There was a decline in bread sales.	Отчетен е спад в продажбите на хляб.
Few people are born superb.	Малко хора се раждат превъзходни.
They bought ice cream from a small stand.	Купиха сладолед от малък щанд.
He begged her to forgive him.	Той я молеше да му прости.
They are engaged to get married.	Те са сгодени да се оженят.
What they are doing is a mystery.	Това, което правят, е мистерия.
My father amassed a considerable fortune.	Баща ми натрупа значително състояние.
Crowds of people flocked down the street.	Тълпа от хора се стичаше по улицата.
Family members and relatives were gathered.	Бяха събрани членовете на семейството и близките.
Apparently he's still alive.	Явно все още е жив.
This offer is only available for a limited time.	Тази оферта е достъпна само за ограничен период от време.
She paused, refusing to answer.	Тя замълча, отказвайки да отговори.
She shifted her shoulders, shifting them slightly.	Тя раздвижи раменете си, като ги размести леко.
This stifles the dissident's message.	Това задушава посланието на дисидента.
We spent the early evening swimming outdoors.	Прекарахме ранната вечер в плуване на открито.
The gas has leaked because the pipe is not airtight.	Газът е изтекъл, защото тръбата не е херметична.
The lengthy lawsuit angered many.	Продължителното съдебно дело разгневи мнозина.
They were tired of the civil war.	Те бяха уморени от гражданската война.
Some machines are considered sacred.	Някои машини се считат за свещени.
Her teeth are broken.	Зъбите й са счупени.
The mixture should simmer for at least an hour.	Сместа трябва да къкри поне един час.
With one blow, she discredited his business.	С един удар тя дискредитира бизнеса му.
None of them like chocolate.	Никой от тях не обича шоколад.
You have enough to eat.	Имате достатъчно за ядене.
This plant is an important source of food.	Това растение е важен източник на храна.
Instead, she simply walked away.	Вместо това тя просто се отдалечи.
This statement must be true by definition.	Това твърдение трябва да е вярно по дефиниция.
He left the house at five o'clock.	Той излезе от къщата в пет часа.
Two pence and eleven pence make eleven pence.	Два пенса и единадесет пенса правят единадесет пенса.
Return the bill.	Върнете сметката.
The miners carried the gold ore home by boat.	Миньорите пренасяли златната руда до дома с лодка.
There were about three million passengers on board.	На борда са били около три милиона пътници.
The pipe pollutes the sewer.	Тръбата замърсява канализацията.
The surface of the ocean is irregular.	Повърхността на океана е неправилна.
Traditional recipes do not contain many ingredients.	Традиционните рецепти не съдържат много съставки.
The coalition government is falling apart.	Коалиционното правителство се разпада.
Please don't break this bottle.	Не чупете тази бутилка, моля.
The weapons were aimed at the dictator.	Оръжията бяха насочени срещу диктатора.
Turn off the oven before opening the oven door.	Изключете фурната, преди да отворите вратата на фурната.
The editorial criticizes the government for fraud.	Редакционната статия критикува правителството за измама.
Do as many exercises as you can.	Правете толкова упражнения, колкото можете.
Unwrap with one or two wrappers.	Размотайте с една или две обвивки.
The buffalo was thrown into the boiling cauldron,	Биволът беше хвърлен във врящия котел,
Her movements were his speech.	Нейните движения бяха негова реч.
You should mow your lawn twice a week.	Трябва да косите тревата си два пъти седмично.
The last straw was that they made him uncomfortable.	Последната капка беше, че те му донесоха неудобство.
These articles address social issues.	Тези статии разглеждат социалните проблеми.
The work of the worker is associated with hard physical labor.	Работата на работника е свързана с тежък физически труд.
Nothing is as valuable as health.	Нищо не е толкова ценно, колкото здравето.
The lecture was fascinating.	Лекцията беше завладяваща.
The company expects to build on its current success.	Фирмата очаква да надгради настоящия си успех.
He doesn't like going out after dark.	Не обича да излиза след тъмно.
He wasn't used to the noise.	Не беше свикнал с шума.
The prospect of living alone can be daunting.	Перспективата да живееш сам може да бъде обезпокоителна.
These are sad times.	Това са тъжни времена.
They heard their children crying upstairs.	Те чуха децата си да плачат горе.
People have been evacuated from the area.	Хората са евакуирани от района.
The ticket booth was quite busy.	Билетната будка беше доста натоварена.
Fish is suitable for many dishes.	Рибата е подходяща за много ястия.
Her neighbors visited her warmly.	Съседите й я посетиха топло.
The villagers were expelled.	Жителите на селото са били прогонени.
More people will buy this car in the coming months.	Повече хора ще купят тази кола през следващите месеци.
Use a little force.	Използвайте малко сила.
The animals are well fed.	Животните са добре хранени.
Write the words at the top differently.	Напишете думите в горната част по различен начин.
Who will tell them?	Кой ще им каже?
Students enjoy music more than anything else.	Учениците се наслаждават на музиката повече от всичко друго.
Please take care of my pet.	Моля, погрижете се за моя домашен любимец.
She was ready to face her responsibilities.	Беше готова да се изправи срещу своите отговорности.
The public is outraged.	Обществеността е възмутена.
The coin crashed.	Монетата падна с трясък.
He reached for a box of matches.	Посегна към кутия кибрит.
To sell, you have to buy.	За да продадеш, трябва да купиш.
He is a politician by name only.	Той е политик само по име.
This makes for great refreshment on a hot day.	Това прави отлично освежаване в горещ ден.
It's not my fault if your friend is crazy.	Не съм виновен, ако приятелят ти е луд.
A cold mist came from the sea.	От морето нахлу студена мъгла.
It may only be a few more weeks.	Може да са само още няколко седмици.
The clouds float lazily across the evening sky.	Облаците се носят лениво по вечерното небе.
The landscape was shrouded in thick fog.	Пейзажът беше забулен от гъста мъгла.
The bus overturned at a busy intersection.	Автобус се преобърна на натоварен кръстовище.
You have to take ownership of the problem.	Трябва да поемете собствеността върху проблема.
A quick check confirmed he was alive.	Бърза проверка потвърди, че е жив.
To rebuild the city, you will need many tons of soil.	За да възстановите града, ще ви трябват много тонове пръст.
It is very difficult to choose.	Много е трудно да се избере.
Is foam water safe to drink?	Безопасна ли е за пиене водата в пяната?
The brave guard fights valiantly.	Храбрият страж се бие доблестно.
Some men stopped to help the injured woman.	Някои мъже спряха, за да помогнат на ранената жена.
He was eager to hear the news.	Той беше нетърпелив да получава новини.
The hut faced west and faced the sea.	Хижата гледаше на запад и гледаше към морето.
The soldier is recovering in hospital.	Войникът се възстановява в болницата.
These measures were necessary.	Тези мерки бяха необходими.
She is a very gentle person.	Тя е много нежен човек.
Windows provides structural support for the structure.	Windows осигурява структурна подкрепа на структурата.
His work gave him great status.	Работата му му осигури голям статут.
She was one of the last dancers at the gala.	Тя беше една от последните танцьорки на гала.
But the rules differ from place to place.	Но правилата се различават от място на място.
The document turned out to be interesting.	Документът се оказа интересен.
The festival lasts ten days.	Фестивалът продължава десет дни.
Contaminated water contributed to the death of the fish.	Замърсената вода допринесе за смъртта на рибата.
So they decided to build a castle.	Затова решили да построят замък.
Transistors were introduced in the fifties.	Транзисторите са въведени през петдесетте години.
Adjust the oven temperature.	Регулирайте температурата на фурната.
When addiction is uncontrollable, it can lead to crime.	Когато пристрастяването е неконтролирано, то може да доведе до престъпление.
Human rights abuses are a global problem.	Злоупотребата с правата на човека е световен проблем.
The cattle were driven out in enclosures.	Говедата бяха изгонени в заграждения.
But it is difficult to ignore the proposals.	Но е трудно да се игнорират предложенията.
This is a good time to review the record.	Това е подходящ момент за преглед на записа.
Jump from one planet to another.	Скачайте от една планета на друга.
Let your actions speak louder than your words.	Нека вашите действия говорят по-силно от думите ви.
A cat barks at a squirrel.	Котка лае на катерица.
Measurements have been important in science for many years.	Измерванията са важни в науката от много години.
The electrician was always punctual.	Електротехникът винаги беше точен.
However, its effect is invisible.	Ефектът му обаче е незабележим.
The company takes into account the needs of the community.	Компанията взема предвид нуждите на общността.
He drank water from a large glass.	Той пи вода от голям бокал.
She broke his ankle when he fell on him.	Тя счупи глезена му, когато той падна върху него.
The rule appears with power.	Правилото фигурира с власт.
Young people are invited to join.	Младите хора са поканени да се присъединят.
Residents are urging the government to take action.	Жителите настояват правителството да предприеме действия.
No animals were sacrificed in the center.	В центъра не са били жертвани животни.
He stumbled inside, stained with mud and sweat.	Той се препъна вътре, изцапан от кал и пот.
The aroma of coffee wafted through the kitchen.	Ароматът на кафе се разнесе в кухнята.
The city is also a paradise for bird watchers.	Градът е и рай за наблюдателите на птици.
Sometimes the plural can be singular.	Понякога множественото число може да бъде единствено.
The dead were dug up and burned.	Мъртвите бяха изкопани и изгорени.
Which dog are you calling?	Кое куче се обаждаш?
I like chocolate pie!	Харесвам шоколадов пай!
What a sweet scent!	Какъв сладък аромат!
Can you show me where the cakes are?	Може ли да ми покажеш къде са тортите?
Who was the black woman?	Коя беше черната жена?
The lining of the plaid model was gold ribbons with gold decoration.	Подплатата на карирания модел бяха златни ленти със златна украса.
There are almost no living insects left.	Почти не са останали живи насекоми.
Put the potatoes to boil.	Сложете картофите да се варят.
And exhale slowly.	И издишайте бавно.
The test is only for the illiterate.	Тестът е само за неграмотни.
She came to learn the craft.	Тя дойде да научи занаята.
The two women spoke in low voices.	Двете жени се разговаряха с тихи гласове.
We can explain why she took this course.	Можем да обясним защо е взела този курс.
A city built on a steep hill.	Град, построен върху стръмен хълм.
The children eat their lunch quietly.	Децата ядат тихо обяда си.
Allow it to cool on a wire rack.	Оставете го да изстине върху решетка.
She told him she had something to tell him.	Тя му каза, че има какво да му каже.
She made a roll out of the dough she made.	Тя направи кифличка от тестото, което направи.
He had to admit defeat.	Трябваше да признае поражението.
His loyalty to the king was unquestionable.	Неговата лоялност към краля беше несъмнена.
We need to teach children to be polite.	Необходимо е да научим децата да бъдат учтиви.
There was a light breeze in the street.	По улицата се носеше слаб бриз.
Ninety percent of spider bites do not cause serious damage.	Деветдесет процента от ухапванията от паяк не причиняват сериозни щети.
Quick, look at this strange creature!	Бързо, вижте това странно същество!
I'll give it to you later.	Ще ти го дам след това.
Most schools offer music as an elective.	Повечето училища предлагат музика като избираема дисциплина.
Consider this your anniversary gift.	Считайте това за вашия подарък за юбилей.
So what can we do for them?	И така, какво можем да направим за тях?
The weather is nice today.	Времето е хубаво днес.
The wind was throwing sand in the air.	Вятърът хвърляше пясък във въздуха.
The ship of goods arrived and unloaded it.	Корабът със стоки пристигна и го разтовари.
The meaning of life of a computer expert.	Смисълът на живота на компютърен експерт.
The landscape is dotted with cherry trees.	Пейзажът е осеян с черешови дървета.
The sun shines brightly in the late morning.	Слънцето грее ярко в късната сутрин.
Sophisticated wagons move through the busy streets.	Сложни вагони се движат по оживените улици.
We had to settle for what we needed.	Трябваше да се задоволим с най-необходимото.
It started shortly after midnight.	Започна малко след полунощ.
The waves crashed on the beach.	Вълните се разбиваха в плажа.
A village elder stood before him.	Селски старейшина застана пред него.
The waters of the ocean quickly receded.	Водите на океана бързо се оттеглиха.
This sudden change is explained by climate change.	Тази внезапна промяна се обяснява с изменението на климата.
The policeman woke the client from his deep sleep.	Полицаят събуди клиента от дълбокия му сън.
Oranges were grown in many places.	На много места се отглеждаха портокали.
Our lives have changed from the changes.	Животът ни се промени от промените.
A tall, thin man looked out the frosted window.	Висок, слаб мъж погледна през матирания прозорец.
This cafe is crowded today.	Това кафене е претъпкано днес.
He collects beetles for his collections.	Той събира бръмбари за своите колекции.
Mother, can you wash the dishes?	Майко, може ли да измиеш чиниите?
Climb mountains and cross bridges.	Изкачвайте планини и преминавайте по мостове.
The number of people dying from cancer is increasing.	Увеличава се броят на хората, които умират от рак.
He wore tight clothes and high heels.	Носеше тесни дрехи и високи токчета.
Some birds migrate to the tropics in winter.	Някои птици мигрират към тропиците през зимата.
Many religions use bells.	Много религии използват камбани.
The dream was vague but pleasant.	Сънят беше неясен, но приятен.
You will need an average of three hundred milliliters of water.	Ще ви трябват средно триста милилитра вода.
Don't forget who you are.	Не забравяй кой си.
One billion people worldwide suffer from heart disease.	Един милиард души по света страдат от сърдечни заболявания.
The car crashed down the road.	Колата се блъсна надолу по пътя.
His house overlooks the sea.	Къщата му гледа към морето.
The tanks contain clean water.	Резервоарите съдържат чиста вода.
How was your morning workout?	Как беше вашата сутрешна тренировка?
This laboratory was established after the great earthquake.	Тази лаборатория е създадена след голямото земетресение.
The land was cultivated by slaves.	Земята се обработвала от роби.
Throw the milk in your glass.	Хвърлете млякото в чашата си.
Seemingly fixed in place.	Привидно фиксиран на място.
They'll feed us after the rehearsal, won't they?	Ще ни нахранят след репетицията, нали?
Each continent has a specific climate.	Всеки континент има специфичен климат.
Imagine that the data center is in a room.	Представете си, че центърът за данни е в стая.
The measure was successful.	Мярката беше успешна.
The clouds were gathering this afternoon.	Облаците се натрупаха този следобед.
She sat in her camp, staring intently into space.	Тя седеше в лагера си и се взираше напрегнато в пространството.
Too many people live in humiliating poverty.	Твърде много хора живеят в унизителна бедност.
A live bird was found in the backyard.	В задния двор е намерено живо птиче.
The villagers visited the temple during the holiday.	Селяните посетиха храма по време на празника.
Each group develops a separate identity.	Всяка група развива отделна идентичност.
She discovers her hidden talent for painting.	Тя открива своя скрит талант да рисува.
Many people argue in favor of nuclear energy.	Много хора твърдят в полза на ядрената енергия.
She sat down with all of them.	Тя седна от всички тях.
The medical profession is making impressive progress every year.	Медицинската професия прави впечатляващ напредък всяка година.
She giggled as she watched the ions fall from the sky.	Гледайки йони, които валят от небето, тя се изкиска.
The summer heat was gone.	Лятната жега беше избягала.
The statue is carved from ivory.	Статуята е издълбана от слонова кост.
The materials used were quite expensive.	Използваните материали бяха доста скъпи.
She knew exactly where they were going.	Тя знаеше точно накъде са тръгнали.
The resulting mixture is moderately viscous.	Получената смес е умерено вискозна.
Two men passed by, both tall and dressed in leather.	Минаха двама мъже, и двамата високи, облечени в кожени дрехи.
We used it for cooking.	Използвахме го за приготвяне на храна.
The radio station is closed.	Радиостанцията е затворена.
More ambitious plans have now been abandoned.	По-амбициозните планове сега са изоставени.
The morning mist rose.	Сутрешната мъгла се вдигна.
The constitution guarantees religious freedom.	Конституцията гарантира религиозната свобода.
The "emotionally intelligent" are most likely to procrastinate.	„Емоционално интелигентните“ са най-склонни да отлагат.
He enjoys these fiery debates.	Той се наслаждава на тези пламенни дебати.
The onset of temperate climates affected the arrival of people.	Настъпването на умерен климат повлия на пристигането на хората.
She was attracted to exotic places.	Тя беше привлечена от екзотични места.
The members of the club were extremely rich.	Членовете на клуба бяха изключително богати.
Addicts need to overcome their addiction.	Зависимите трябва да преодолеят своята зависимост.
She arrived early and was prepared.	Тя пристигна рано и беше подготвена.
The girl threw her wet swimsuit in the trash.	Момичето изхвърлило мокрия си бански в кошчето.
We hope that this dispute will be resolved soon.	Надяваме се, че този спор ще бъде разрешен скоро.
Air pollution has reached unacceptable levels.	Замърсяването на въздуха достигна недопустими нива.
He didn't want to tell his parents.	Не искаше да каже на родителите си.
Children fight over toys.	Децата се карат за играчки.
Huge streaks of green forest filled the river valley.	Огромни ивици зелена гора изпълваха долината на реката.
The priest declared her dust blessed.	Свещеникът обяви праха й за благословена.
He was afraid of the upcoming exam.	Страхуваше се от предстоящия изпит.
Computers are seriously defective.	Компютрите са сериозно дефектни.
The disaster is unexpected.	Бедствието е неочаквано.
The groom was wearing a tuxedo.	Младоженецът беше облечен в смокинг.
Children need to learn about the life cycle of organisms.	Децата трябва да научат за жизнения цикъл на организмите.
Both the apple and the tree are green.	И ябълката, и дървото са зелени.
It was a hot, sultry day, with clear skies overhead.	Беше горещ, зноен ден, с ясно небе над главите.
I hope so.	Надявам се да се получи.
Farmers discovered lands of their ancestors under water.	Земеделските стопани открили земи на предците си под вода.
The mayor has designated this street as a pedestrian path.	Кметът е определил тази улица за пешеходна пътека.
German scientists have developed programmable computers.	Немски учени разработиха програмируеми компютри.
These exotic creatures feed only at night.	Тези екзотични същества се хранят само през нощта.
The floors were stone.	Подовете бяха каменни.
The soil here is rich.	Тук почвата е богата.
The yellow sands were treated with water.	Жълтите пясъци бяха третирани с вода.
A particle accelerator is being built across the country.	В цялата страна се строи ускорител на частици.
The crystal shone softly in the sunlight.	Кристалът нежно блестеше на слънчевата светлина.
Only two weeks later, the old woman died in hospital.	Само след две седмици в болница старицата почина.
The thicket was dense with trees and vines.	Гъсталакът беше гъст с дървета и лозя.
It is based at the international airport.	Базиран е на международното летище.
The food was not fresh or natural.	Храната не беше прясна или естествена.
This was the dream of an entrepreneur.	Това беше мечтата на един предприемач.
Beef slices are prepared with spinach and black pepper.	Филийките телешко се приготвят със спанак и черен пипер.
The young woman entered the forest.	Младата жена влезе в гората.
They chose to keep this information confidential.	Те избраха да запазят тази информация поверителна.
They set out to explore and populate the land.	Те тръгнали да изследват и заселват земята.
Usually people grow old and die.	Обикновено хората остаряват и умират.
The birds fly south for the winter.	Птиците летят на юг за зимата.
She loved her grandson.	Тя обичаше внука си.
She twisted and turned into the crowded crowd.	Тя се изви и се обърна в плътно натъпканата тълпа.
Aristotle argued that tragedy should be underestimated.	Аристотел твърди, че трагедията трябва да се подценява.
Our only child escaped.	Единственото ни дете избяга.
Heavily armed soldiers guarded the station.	Тежко въоръжени войници охраняваха гарата.
Beating the drums with sticks and fifi.	Биене на тъпаните с пръчки и фифи.
The leader's speech was met with fury.	Изказването на лидера беше посрещнато с ярост.
Plan your day carefully so that you are not late.	Планирайте деня си внимателно, за да не закъснеете.
The landmark refers to the crucifix.	Ориентирът се отнася до разпятието.
This river is becoming more and more dangerous.	Тази река става все по-опасна.
Hoping to understand, he asked the right questions.	Надявайки се на разбиране, той зададе правилните въпроси.
The wall of this long labyrinth has a huge door.	Стената на този дълъг лабиринт има огромна врата.
Find the balance between seriousness and playfulness.	Намерете баланса между сериозността и игривостта.
A mile south of the village.	На миля южно от селото.
The subject is an eternal mystery.	Темата е вечна загадка.
Inert gases help to slow down chemical reactions.	Инертните газове спомагат за забавяне на химичните реакции.
The car burned both tire and oil.	Колата е изгоряла и гума, и масло.
They were solid blue.	Бяха плътно сини.
The transport network is in good condition.	Транспортната мрежа е в добро състояние.
The brush created streaks of paint on the canvas.	Четката създаваше ивици боя върху платното.
My cat wagged its tail.	Котката ми махна с опашка.
The sight of the sunsets inspired the poets to praise nature.	Гледката на залезите вдъхнови поетите да възхваляват природата.
The quality of education has improved significantly.	Качеството на образованието се подобри значително.
Eventually the shelves were filled with food.	В крайна сметка рафтовете бяха заредени с храна.
Male chefs are more common in these restaurants.	Мъжете готвачи са по-чести в тези ресторанти.
The size of the colonies may decrease this year.	Размерът на колониите може да намалее тази година.
Etchings, painted scrolls and other fine arts are common.	Офорти, рисувани свитъци и други изобразителни изкуства са често срещани.
Drink the milk straight from the bottle.	Пийте млякото направо от бутилката.
The structure is brightly colored.	Структурата е ярко оцветена.
He got on the podium and started talking.	Той се качи на подиума и започна да говори.
Put on your beautiful red dress.	Облечете красивата си червена рокля.
The trees cast long shadows on the ground.	Дърветата хвърляха дълги сенки по земята.
The king died without leaving a will.	Кралят умря, без да остави завещание.
Many artists commit various plagiarisms.	Много художници извършват различни плагиатства.
This is considered a traditional dish.	Това се счита за традиционно ястие.
The eclipse was complete.	Затъмнението беше пълно.
Ticket prices were low, given the cost of transport.	Цените на билетите бяха ниски, като се има предвид цената на транспорта.
The boy reached over and kissed her on the head.	Момчето се пресегна и я целуна по главата.
The local council declared a drought.	Местният съвет обяви суша.
This shopping center is a popular attraction.	Този търговски център е популярна атракция.
These markets are famous for their cheeses and salamis.	Тези пазари са известни със своите сирена и салами.
There were many taxis.	Имаше много таксита.
These include old coins, stamps and jewelry.	Те включват стари монети, марки и бижута.
Horseshoe crab is a little-known ocean creature.	Ракът подкова е малко познато океанско създание.
She prepared the holiday.	Тя приготви празника.
I packed my bags and moved in for a day.	Събрах багажа и се преместих за един ден.
The film was a sequel to the series.	Филмът беше продължение на поредицата.
The accounts for the founding of the state differ.	Сметките за основаването на държавата се различават.
She stopped, as if dreaming.	Тя спря, сякаш мечтаеше.
Water becomes a valuable commodity.	Водата се превръща в ценна стока.
In my experience, these books are best avoided.	Според моя опит тези книги е най-добре да се избягват.
You don't have to answer if you prefer not to.	Не е нужно да отговаряте, ако предпочитате не.
Frozen water does not harm plants.	Замразената вода не вреди на растенията.
This currency is not very widely accepted outside this country.	Тази валута не е много широко приета извън тази страна.
The man was carrying a package of timber.	Мъжът носеше пакет дървен материал.
These drinks are not good for families.	Тези напитки не са добри за семейства.
Dust storms are common in this region.	Прашните бури са чести в този регион.
They clearly did not expect the measure to pass.	Те явно не са очаквали мярката да премине.
At each level, they were crammed with extra seats.	На всяко ниво те се тъпчеха с допълнителни места.
The final destination is uncertain.	Крайната дестинация е несигурна.
All marine life is threatened with extinction.	Всички морски обитатели са застрашени от изчезване.
The work is masterfully handmade.	Работата е майсторски изработена ръчно.
His body was thrown into the river.	Тялото му било хвърлено в реката.
The oil boom is transforming the economy.	Петролният бум трансформира икономиката.
Some passengers were thrown onto the rails.	Някои пътници бяха хвърлени на релсите.
We must do what we can to prevent global warming.	Трябва да направим каквото можем, за да предотвратим глобалното затопляне.
Leaving work early was his habit.	Напускането на работа рано беше негов навик.
What he said is clearly not true.	Казаното от него очевидно не е вярно.
Marginalized nations, oppressed culture.	Маргинализирани народи, потисната култура.
Are we going to the pub tonight?	Ще отидем ли до кръчмата тази вечер?
There are no remarks from the soldier about the time.	Няма забележки от войника към времето.
My mood hovered between joy and sorrow.	Настроението ми витаеше между радост и скръб.
The endangered animals are almost extinct.	Застрашените животни вече са почти изчезнали.
The criminal received a light sentence.	Престъпникът получи лека присъда.
The work has been hit hard by recent budget cuts.	Работата пострада сериозно от скорошните бюджетни съкращения.
Farmers have always been happy to sell their produce.	Фермерите винаги са били щастливи да продават продукцията си.
The twins looked a little calm.	Близнаците изглеждаха малко невъзмутими.
In politics, however, compromise is not the norm.	В политиката обаче компромисът не е норма.
The call emphasizes objectivity.	Призивът поставя акцент върху обективността.
She can play ten musical instruments.	Тя може да свири на десет музикални инструмента.
The sea will freeze quickly.	Морето бързо ще замръзне.
The book reports many inaccuracies.	Книгата съобщава за много неточности.
This is a real battlefield!	Това е истинско бойно поле!
Even with her eyes closed, she could see perfectly.	Дори със затворени очи тя виждаше перфектно.
A mixture of honey and lemon is very effective.	Много ефикасна е смес от мед и лимон.
They splashed in the water.	Те се плискаха във водата.
The storm felled many trees.	Бурята събори много дървета.
The greedy dog ​​will not be fed.	Алчното куче няма да бъде нахранено.
The effects of the drought are detrimental to agriculture.	Последиците от сушата са пагубни за земеделието.
A flood is expected this month.	Този месец се очаква наводнение.
The earth's crust is broken into slabs.	Земната кора е разбита на плочи.
New laws are being considered.	Обмислят се нови закони.
The thief was large and muscular.	Крадецът бил едър и мускулест.
The young men sat in dirty torn clothes.	Младите мъже седяха в мръсни скъсани дрехи.
She bought a telescope.	Тя си купи телескоп.
Radio journalism is another innovation.	Радиожурналистиката е друга иновация.
The house survived a terrible fire.	Къщата оцеля след ужасен пожар.
We will need more space in the attic.	Ще ни трябва повече място на тавана.
The twins laughed quite loudly.	Близнаците се засмяха доста силно.
The speaker was well known here.	Говорителят беше добре познат тук.
Our nation is growing fast.	Нашата нация се разраства бързо.
The fisherman was walking in the water.	Рибарят газеше във водата.
This store is closed.	Този магазин е затворен.
Suddenly we heard screams coming from the house.	Изведнъж чухме писъци, идващи от къщата.
Winter lingers for a while.	Зимата се задържа известно време.
The Society for the Promotion of New Writers.	Обществото за насърчаване на нови писатели.
It will take him at least six months to fully recover.	Ще му трябват поне шест месеца, за да се излекува напълно.
They also sell fruits.	Продават и плодове.
Her skin was pale with milk.	Кожата й беше бледа от мляко.
The church is located above the city.	Църквата се намира над града.
A deadly disease spreads rapidly.	Смъртоносна болест се разпространява бързо.
The rapid growth of the population has threatened many species.	Бързото нарастване на популацията застраши много видове.
The boys were surprised when the girl agreed to leave.	Момчетата бяха изненадани, когато момичето се съгласи да отиде.
This man is in debt.	Този човек е в дългове.
All visitors must register.	Всички посетители трябва да се регистрират.
He took a deep breath before diving into the water.	Той пое дълбоко дъх, преди да се гмурне във водата.
So the fire engulfed the raft.	Така огънят погълна сала.
Due to heavy traffic, the trip took an hour.	Поради натоварения трафик пътуването отне час.
This chocolate cake will be delicious.	Тази шоколадова торта ще бъде вкусна.
The study suggested abandoning this procedure.	Проучването предложи тази процедура да бъде изоставена.
She washed the apples in soapy water.	Тя изми ябълките в сапунена вода.
A wave of nausea swept over him.	Вълна от гадене го обхвана.
The outlook for farmers this year is bleak.	Изгледите за фермерите тази година са мрачни.
Make sure you do not spray water.	Уверете се, че не пръскате вода.
The poem is ancient, but "discourse" is not.	Стихотворението е древно, но „дискурсът“ не е.
Her graceful gait matched her expression.	Изящната й походка отговаряше на уравновесеността в изражението й.
The gap is very deep.	Разривът е много дълбок.
In general, the herb is universal.	Като цяло билката е универсална.
A staff member replied.	Отговори член на персонала.
The players shared the ball.	Играчите си поделиха топката.
The walls are wet, he noted.	Стените са мокри, отбеляза той.
The parents made simple rules and expectations.	Родителите направиха прости правила и очаквания.
The criminal pleaded guilty to murder and rape charges.	Престъпникът се призна за виновен по обвинения в убийство и изнасилване.
She has given her life to help others.	Тя е отдала живота си, за да помага на другите.
The cicadas began to chirp.	Цикадите започнаха да чуруликат.
The fish was delicious.	Рибите бяха вкусни.
Ten dollars.	Десет долара.
Without some training, he is less able to cope.	Без известно обучение той е по-малко способен да се справи.
He tried to warn them, but they ignored him.	Той се опита да ги предупреди, но те не обърнаха внимание.
His fruit offer was sparse but sincere.	Неговото предлагане на плодове беше оскъдно, но искрено.
Local news reports on the bustling city center.	Местните новини съобщават за оживения център на града.
What time is it?	Колко е часът?
All guests receive a free drink.	Всички гости получават безплатна напитка.
A cool breeze blew slightly.	Леко подухна хладен бриз.
Take a good look at the dark room.	Погледнете добре тъмната стая.
The small country is famous for its ceramics.	Малката страна е известна със своята керамика.
The municipal council discussed possible solutions to the traffic problem.	Общинският съвет обсъди възможните решения на проблема с трафика.
Examination shows that the patient's abdomen is swollen	Прегледът показва, че коремът на пациента е подут
He spent days trying to find his way home.	Той прекара дни в опити да намери пътя към дома.
The sound was rather dull.	Звукът беше доста тъп.
He works as a lawyer.	Работи като адвокат.
The mountains are very dramatic.	Планините са много драматични.
Dealing with mechanics can be difficult.	Справянето с механика може да бъде трудно.
He once contracted malaria and barely escaped death.	Веднъж се разболява от малария и едва успява да избяга от смъртта.
The company is also exploring new applications.	Компанията също проучва нови приложения.
She decided to run away from home.	Тя реши да избяга от дома.
Public opinion about him has decreased.	Общественото мнение за него е намаляло.
This house has a large garden.	Тази къща има голяма градина.
The daughter of a politician who seems to be very popular.	Дъщеря на политик, която изглежда е много популярна.
It is clear that economic growth is paramount to the nation's prosperity.	Ясно е, че икономическият растеж е първостепенен за просперитета на нацията.
The juvenile officer stopped, looking confused.	Служителят по непълнолетните спря, изглеждайки объркан.
New streets have been built.	Изградени са нови улици.
Wash the vegetables.	Измийте зеленчуците.
The train journey is about an hour.	Пътуването с влака е около час.
Farewell	Сбогом
Left to luck, but ruined by mismanagement.	Оставен на късмет, но съсипан от лошо управление.
She decided to get off her horse and help her companion.	Тя реши да слезе от коня и да помогне на спътника си.
Her work often contradicts her, to put it mildly, nature.	Нейната работа често противоречи на нейната меко казано естество.
You better start planning your outfit soon.	По-добре започнете да планирате облеклото си скоро.
His gaze wanders around the room.	Погледът му обикаля стаята.
The soil provides habitat for many living things.	Почвата осигурява местообитание за много живи същества.
Somewhat satisfactory ending.	Донякъде задоволителен край.
A mosquito has entered the cabin.	В кабината е влязъл комар.
When was the last time you saw me?	Кога за последен път ме видя?
These mountains are known for their beauty.	Тези планини са известни със своята красота.
As you wish.	Както желаеш.
Trade in sheep, salt and honey.	Търговия с овце, сол и мед.
The yellow that these three colors form is yellowish-green.	Жълтото, което образуват тези три цвята, е жълтеникавозелено.
The study of speech is a subject of linguistics.	Изучаването на речта е предмет на лингвистиката.
Anthony tried to be careless.	Антъни се опита да се държи небрежно.
What color is the blue car?	Какъв цвят е синята кола?
Some savage tribes practice cannibalism.	Някои диви племена практикуват канибализъм.
International journalists have accused her of taking advantage of the situation.	Международни журналисти я обвиниха, че е използвала ситуацията.
However, the hotel was fully booked.	Хотелът обаче беше напълно резервиран.
He hired six new sales staff in the last quarter.	През последното тримесечие той нае шестима нови служители по продажбите.
He runs into the garden.	Той изтича в градината.
Many medical advances come from basic research.	Много медицински постижения идват от основни научни изследвания.
She's "at lunch" for that.	Тя е "на обяд" за това.
She believes in human rights for all.	Тя вярва в правата на човека за всички.
The city is surrounded by mountains.	Градът е заобиколен от планини.
His call was drowned out by applause.	Призивът му беше заглушен от аплодисменти.
She was known for her sighs.	Тя беше известна със своите въздишки.
Mix the flour and baking powder and mix well.	Смесете брашното и бакпулвера и разбъркайте добре.
My mother's voice woke me up.	Събуди ме гласът на майка ми.
I'm less curious about what happened.	По-малко съм любопитен какво се случи.
The army attacks the rebel camp.	Армията атакува лагера на бунтовниците.
Use raw rice for this dish.	Използвайте суров ориз за това ястие.
The speaker's voice was hoarse and dry.	Гласът на говорещия беше дрезгав и сух.
Their speech was incomprehensible.	Речта им беше неразбираема.
Silver and gold are opaque metals.	Среброто и златото са непрозрачни метали.
The drama lasted several weeks.	Драмата продължи няколко седмици.
What a terrible singer!	Какъв ужасен певец!
They held hands and looked out to sea.	Те се държаха за ръце и гледаха към морето.
It's not just normal.	Тя не е просто нормална.
The previous government was a mess.	Предишното правителство беше бъркотия.
They have sold millions of copies of this book.	Те са продали милиони копия от тази книга.
They lived on the outskirts of the city.	Те живееха в покрайнините на града.
He was relieved to see the doctor.	Той изпита облекчение, когато посети лекаря.
He rarely ate meat except fish.	Рядко ядеше месо, освен риба.
The halls were decorated with frescoes.	Залите бяха украсени със стенописи.
The children were exhausted.	Децата бяха изтощени.
The wretched on earth cried out in despair.	Окаяните на земята извикаха от отчаяние.
Both men and women train there to be fighters.	И мъжете, и жените тренират там, за да бъдат бойци.
The heir to the throne is expected to take over.	Очаква се престолонаследникът да поеме ръководството.
Used in limited quantities, sugar improves health.	Използвана в ограничени количества, захарта подобрява здравето.
This loss necessitated new leadership.	Тази загуба наложи ново ръководство.
Clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
Take a match and hit it in the box.	Вземете кибрит и го ударете в кутията.
One room was furnished with a table and chairs.	Едната стая беше обзаведена с маса и столове.
This island is still almost undiscovered.	Този остров все още е почти неоткрит.
The old boy knew how to cook Japanese food.	Старото момче знаеше как да готви японска храна.
Watson has been leased to a new computer company.	Watson е даден под наем на нова компютърна компания.
The chef stews diced meat in aromatic spices.	Готвачът задушава нарязано на кубчета месо в ароматни подправки.
Some argue that this is a primitive skill.	Някои твърдят, че това е примитивно умение.
We went out in the middle of the road.	Излязохме по средата на пътя.
Weak attempts at justification were not allowed.	Не бяха позволени слаби опити за оправдание.
A thick layer of snow covered the countryside.	Дебел слой сняг покри провинцията.
My parents had six siblings.	Родителите ми имаха шест братя и сестри.
The clinic offers free medical examinations.	Клиниката предлага безплатни медицински прегледи.
He bought pop from the snack bar.	Той си купи поп от снекбара.
Do not assume that all groups are equal.	Не приемайте, че всички групи са равни.
Lakes and rivers abound in this region.	В този регион изобилстват езера и реки.
The noise was so loud at once.	Шумът беше толкова силен за веднъж.
We hope this does not happen again.	Надяваме се това да не се повтори.
His mind was empty.	Умът му беше празен.
Satellites scan the oceans.	Сателитите сканират океаните.
The farmer raised his hand in greeting.	Фермерът вдигна ръка за поздрав.
Be careful not to step on the bed.	Внимавайте да не стъпите на леглото.
The canyon is home to many organisms.	Каньонът е дом на много организми.
Do you think he's an alien?	Мислиш ли, че е извънземен?
It was necessary to evacuate the station.	Беше необходимо да се евакуира станцията.
Her athletic ability was great.	Атлетичните й способности бяха страхотни.
His speech was greeted with kind applause.	Речта му беше посрещната с любезни аплодисменти.
Politicians are debating whether women should vote.	Политиците спорят дали жените трябва да гласуват.
If you can't remember your password, please visit us.	Ако не можете да си спомните паролата си, моля, посетете ни.
They touched their hands in greeting.	Те докоснаха ръце за поздрав.
Ask the handsome man in the blue uniform.	Попитайте хубавия мъж в синята униформа.
I have a headache.	Имам главоболие.
You will soon find out the benefits of this investment.	Скоро ще разберете ползите от тази инвестиция.
Davis tried to continue the battle.	Дейвис се опита да продължи битката.
Most fish cannot survive when the water is completely polluted.	Повечето риби не могат да оцелеят, когато водата е напълно замърсена.
Many cities have underground water networks.	Много градове имат подземни водни мрежи.
Coal is used to produce electricity.	Въглищата се използват за производство на електроенергия.
Her gaze was calm.	Погледът й беше спокоен.
The fabric of the tent was very heavy.	Платът на палатката беше много тежък.
Can you help me with that?	Можеш ли да ми помогнеш с това?
The old relic lay on its side, covered in dust.	Старата реликва лежеше настрани, покрита с прах.
Was he ironic?	Беше ли ироничен?
It is customary to tip the waitress.	Прието е да се дава бакшиш на сервитьорката.
A snowy landscape beyond the fence enchanted him.	Снежен пейзаж отвъд оградата го омагьосваше.
Their expansion plans have been postponed indefinitely.	Плановете им за разширяване са отложени за неопределено време.
This plant grows close to the ground.	Това растение расте близо до земята.
This made a great impression on her.	Това й направи страхотно впечатление.
Have you ever had this idea?	Имали ли сте някога тази идея?
The house is in stark contrast to the surroundings.	Къщата е в пълен контраст с околността.
Tomorrow you will work with computers all day.	Утре цял ден ще работиш с компютри.
Most of the crimes are still unsolved.	По-голямата част от престъпленията все още са неразкрити.
She likes tennis.	Тя харесва тениса.
The view was beautiful.	Гледката беше прекрасна.
Rub the skin with half a lemon.	Натрийте кожата с половин лимон.
The remote island is now calm.	Отдалеченият остров вече е спокоен.
Symphony of sensations.	Симфония от усещания.
The farmer takes his life and work seriously.	Фермерът се отнася сериозно към живота и работата си.
Water pressure varies from place to place.	Налягането на водата варира от място на място.
He was carrying his laptop with him.	Носеше лаптопа си със себе си.
The tree and its branches stood out against the sky.	Дървото и неговите клони се очертаваха на фона на небето.
Burns was a spy.	Бърнс беше шпионин.
Yellowish apricots are becoming rarer.	Жълтеникавите кайсии стават все по-редки.
All the children played together in the garden.	Всички деца играеха заедно в градината.
The city has big problems.	Градът има големи проблеми.
She decided she would keep dreaming.	Тя реши, че ще продължи да мечтае.
Scarce skirts are out of fashion this year.	Оскъдните поли не са на мода тази година.
His parents began to fear for his safety.	Родителите му започнаха да се страхуват за неговата безопасност.
A sense of despair gripped me.	Обзе ме чувство на отчаяние.
How do trees reduce their carbon footprint?	Как дърветата намаляват въглеродния си отпечатък?
"Mother Tiger" is in the news again.	"Майката тигър" отново е в новините.
He looked like he was crying.	Изглеждаше така, сякаш плачеше.
There was so much to see.	Имаше толкова много да се види.
Farmers often work in poor conditions.	Фермерите често работят в лоши условия.
This dish is prepared by heating in a pan.	Това ястие се приготвя като се загрее в тиган.
Even the back streets were crowded.	Дори задните улици бяха претъпкани.
Declining birth rates portend disaster.	Намаляването на раждаемостта предвещава катастрофа.
They were very frightened by the terrible sounds.	Те бяха много уплашени от ужасните звуци.
The bronze medals were awarded after the matches.	Бронзовите медали бяха раздадени след мачовете.
An earthquake destroyed most of today's buildings.	Земетресение унищожи повечето от днешните сгради.
Owners must ensure that their horse's feet are kept clean.	Собствениците трябва да гарантират, че краката на коня им се поддържат чисти.
Their destination remains unclear.	Дестинацията им остава неясна.
Do you think we should go there?	Мислите ли, че трябва да отидем там?
They have a great sense of humor.	Имат страхотно чувство за хумор.
The ocean waves rose sharply.	Океанските вълни се издигаха рязко.
An autopsy reveals a broken skull.	Аутопсията разкрива счупен череп.
An investigation is underway.	Води се разследване.
The set of procedures for this is presented below.	Наборът от процедури за това е представен по-долу.
She wore sunglasses as she drove slowly through the city.	Тя носеше слънчеви очила, докато караше бавно през града.
The seas will cover the land.	Моретата ще покрият земята.
Try to walk lightly.	Опитайте се да ходите леко.
The president and the architect had a heated argument.	Президентът и архитектът разгорещено спориха.
This factory produces a large amount of gas every day.	Тази фабрика произвежда голямо количество газ всеки ден.
If anything has happened to you, please let me know.	Ако нещо ви се е случило, моля, уведомете ме.
Success is like water for a parched land.	Успехът е като вода за изсъхнала земя.
Government officials have announced they will appeal.	Правителствени служители обявиха, че ще обжалват.
I suggest you buy a smaller house.	Предлагам ви да си купите по-малка къща.
The fog had begun to dissipate.	Мъглата беше започнала да се разсейва.
They shed their blood.	Те са проляли кръвта си.
The bag is leaking!	Чантата тече!
The head teacher stood like a statue.	Главният учител стоеше като статуя.
Pass a silver coin in the machine.	Подайте сребърна монета в автомата.
Smoke billowed from his cigarette.	От цигарата му излизаше дим.
The traditional family unit is falling apart.	Традиционната семейна единица се разпада.
Such boats can be of great value.	Такива лодки могат да имат голяма стойност.
This was the first time.	Това беше за първи път.
The slender figure leaned against a tree.	Стройната фигура се облегна на едно дърво.
The prince was wise and clever.	Принцът беше мъдър и умен.
Everyone should try to do everything possible.	Всеки трябва да се опита да направи всичко възможно.
During the war, many citizens left their homes.	По време на война много граждани напускат домовете си.
The ruins of the stone temple can still be seen today.	Руините на каменния храм се виждат и днес.
Her marriage had ended in divorce.	Бракът й беше приключил с развод.
Recent studies, however, show that its popularity has declined.	Последните проучвания обаче показват, че популярността му е намаляла.
She is aware of the fact.	Тя е наясно с факта.
His white complexion was shocking.	Белия му тен беше шокиращ.
The standard of living has risen over the last decade.	Стандартът на живот се повиши през последното десетилетие.
The room was hot, stuffy, and noisy.	В стаята беше горещо, задушно и шумно.
Polluting businesses should not be allowed to work here.	Бизнесът, който замърсява, не трябва да има право да работи тук.
Using a distribution table will help.	Използването на таблица за разпределение ще помогне.
The citizens put the pots, pans and frying pans full.	Гражданите поставиха тенджерите, тиганите и тиганите пълни.
The pitcher was heavy, so her shoulders ached.	Стомната беше тежка, така че раменете я боляха.
Under the bridge, she hoped to find something interesting.	Под моста тя се надяваше да открие нещо интересно.
The gazelle doesn't mind you hunting it.	Газела няма нищо против да я ловите.
The large flat leaves grow consecutively on the vine.	Големите плоски листа растат последователно върху лозата.
The people living in these communities have preserved their traditions and values.	Хората, живеещи в тези общности, запазиха своите традиции и ценности.
The rabbi put a scarf over her shoulders.	Равинът сложи шал на раменете й.
Make your cake on tablespoons.	Направете тортата си на супени лъжици.
What are you doing tonight?	Какво ще правиш довечера?
Use light cream instead of heavy whipping cream.	Използвайте лека сметана вместо тежка сметана за разбиване.
Their leader is a visionary.	Техният лидер е визионер.
The taste of the dish resembles that of a home-made mole.	Вкусът на ястието наподобява този на домашно приготвена къртица.
Small farmers are often forced to take large sums.	Малките фермери често са принудени да вземат големи суми.
There is a new island there.	Там има нов остров.
Pay attention to the wind.	Хвърляйте внимание на вятъра.
The sentence sounds kind of weird.	Изречението звучи някак странно.
I hid my face in my hands.	Скрих лицето си в ръцете си.
I went to get a cup of coffee.	Отидох да си взема една чаша кафе.
They are still in a state of shock.	Все още са в състояние на шок.
The baby walked to the gate, waving his cane.	Бебето вървеше към портата, размахвайки бастуна си.
There was a smile on his face.	На лицето му имаше усмивка.
I feel more energetic.	Чувствам се по-енергичен.
Desktop publishing is an emerging industry.	Настолното публикуване е нововъзникваща индустрия.
The army is establishing a military presence here.	Армията установява военно присъствие тук.
The new law will reduce our debt.	Новият закон ще намали дълга ни.
This new road is fantastic!	Този нов път е фантастичен!
There is also a strong emphasis on moral values.	Има и силен акцент върху моралните ценности.
With the outbreak in the morning, the curtain pulls back.	С избухването на сутринта завесата се дръпва.
I took out my binoculars.	Извадих бинокъла си.
Quiet city suitable for athletes.	Тих град, подходящ за спортисти.
Yankee's love of alcohol cost him dearly.	Любовта на Янки към алкохола му струваше скъпо.
A nurse was the first to notice the baby.	Медицинска сестра първа забеляза бебето.
These poems were full of images.	Тези стихотворения бяха пълни с образи.
His commercial work as an intern paid off well.	Комерсиалната му работа като стажант се изплати добре.
Try mixing the ingredients together.	Опитайте да смесите заедно съставките.
Explain the process clearly.	Обяснете ясно процеса.
The sun had just set.	Слънцето току-що беше залязло.
Her guests refused to stay for dinner.	Гостите й отказаха да останат за вечеря.
I feel tired.	чувствам се уморен.
She secretly wished her husband would die.	Тя тайно пожела мъжът й да умре.
The cat jumped out the window.	Котката скочи през прозореца.
Neighbors knelt in front of their doors.	Съседите клекнаха пред вратите им.
The water flows from the center of the earth.	Водата тече от центъра на земята.
Sounds move in waves in the air.	Звуците се движат на вълни във въздуха.
I just got my promotion to manager.	Току що получих повишението си до мениджър.
An explosion pierced the building, killing two workers.	Експлозия прониза сградата, убивайки двама работници.
Some new buildings have recently been completed.	Наскоро бяха завършени някои нови сгради.
Visceral feeling of gold.	Висцерално усещане за злато.
The pastor and the choir sang hymns.	Пасторът и хорът изпяха душевни химни.
However, the plan caused controversy.	Въпреки това планът предизвика противоречия.
The attainability of world peace is uncertain.	Постижимостта на световния мир не е сигурна.
The speakers spoke quietly and monotonously.	Говорителите говореха тихо и монотонно.
Do not lose electricity in the kitchen.	Не губете електричество в кухнята.
The sacrifice was offered as a gift to the gods.	Жертвата била принесена като дар на боговете.
The poor cannot afford this luxury.	Бедните не могат да си позволят този лукс.
The programmer wrote the whole code himself.	Програмистът сам написа целия код.
He needed a bathroom, he said.	Имаше нужда от баня, каза той.
A world shaped by towering mountains.	Свят, оформен от извисяващи се планини.
Such symbolism is widespread in many cultures.	Такава символика е разпространена в много култури.
Make sure you have the right equipment for the job.	Уверете се, че разполагате с подходящото оборудване за работата.
It was the only train he could afford.	Това беше единственият влак, който можеше да си позволи.
The desert landscape is dotted with cacti.	Пустинният пейзаж е осеян с кактуси.
There has been talk of a general strike recently.	Напоследък се заговори за обща стачка.
Thank you for coming!	Благодаря ви, че дойдохте!
Pressed to take off his shoes, the visitors obeyed.	Притиснати да събуят обувките му, посетителите се подчинили.
The odds are four to one against the victory of our team.	Коефициентът е четири към едно срещу победа на нашия отбор.
The meeting was interrupted by a loud bang.	Срещата беше прекъсната от силен трясък.
Mary says she really likes pink flowers.	Мери казва, че много харесва розови цветя.
She exclaimed in surprise.	— възкликна тя изненадано.
We control their actions.	Ние контролираме действията им.
Many of the organization's leaders had military education.	Много от лидерите на организацията са имали военно образование.
The constant noise drove away the birds.	Постоянният шум прогонваше птиците.
This drink is sweet.	Тази напитка е сладка.
Do you feel disturbed?	Чувствате ли се нарушени?
Local artists and designers produce a variety of goods.	Местни художници и дизайнери произвеждат разнообразни стоки.
We were annoyed last year.	Миналата година бяхме раздразнени.
This column lists the number of passengers arriving.	Тази колона изброява броя на пристигналите пътници.
Hope was born at dawn.	Надеждата се зароди със зората.
Currently, alternative energy sources are limited.	В момента алтернативните източници на енергия са ограничени.
Each tree was a trunk.	Всяко дърво представляваше един ствол.
Neil has a brother who works in the store.	Нийл има брат, който работи в магазина.
My grandmother's house was falling apart.	Къщата на баба ми се разпадаше.
Both are symptoms of distress.	И двете са симптоми на дистрес.
The artist announced that he was finished.	Художникът обяви, че е завършен.
The cicadas made a piercing sound.	Цикадите издаваха пронизителен звук.
There was a delicatessen next door.	В съседство имаше магазин за деликатеси.
Store eggs for more than a month.	Съхранява яйцата за повече от един месец.
A berry bush grows in my garden.	В градината ми расте ягодоплоден храст.
Ugly, messy and unpleasant.	Грозни, неподредени и неприятни.
A thick fog descended.	Спусна се гъста мъгла.
Economic problems are inevitable.	Икономическите проблеми са неизбежни.
Ultrasonic waves are emitted by an object.	Ултразвуковите вълни се излъчват от обект.
Our hotel is in the center of the village.	Нашият хотел е в центъра на селото.
Align these fields.	Подравнете тези полета.
The famine hit many families in the poor area.	Гладът удари много семейства в бедния район.
Consider hiring a cleaning service for your home or office.	Помислете за наемане на услуга за почистване на вашия дом или офис.
The family seat of the patricians, dating from the fourteenth century.	Семейното седалище на патрициите, датиращо от четиринадесети век.
The stream is contaminated with waste from a local factory.	Потокът е замърсен с отпадъци от местна фабрика.
He shouted at the people.	Той извика на хората.
A meteor hit the ground, killing life.	Метеор удари земята, угасвайки живота.
They came to the conclusion that horse meat is very nutritious.	Те стигнали до заключението, че конското месо е много питателно.
What is this strange religion?	Каква е тази странна религия?
The government is working to improve water and sanitation for all.	Правителството се стреми да подобри водата и канализацията за всички.
Breakfast is sold at retail at the same price in most stores.	Закуската се продава на дребно на същата цена в повечето магазини.
Using a funnel, pour the sugar into the jar.	С помощта на фуния изсипете захарта в буркана.
Several cars are parked around the building.	Около сградата са паркирани няколко автомобила.
He rushed home, scared of leukemia.	Той се втурна към къщи, уплашен от появата на левкемия.
This character is ambiguous.	Този герой е двусмислен.
The spiders were unusually large.	Паяците бяха необичайно големи.
The new manager was enthusiastic.	Новият мениджър беше ентусиазиран.
First, cut the melon in half.	Първо разрежете пъпеш наполовина.
He needs to spend more time running.	Той трябва да прекарва повече време в тичане.
These chairs have elegant lines.	Тези столове имат елегантни линии.
They cited financial difficulties as a reason not to participate.	Те посочиха финансови затруднения като причина да не участват.
The boxer made mistakes in the first round.	Боксьорът допусна грешки в първия рунд.
The congregation is named after a famous missionary.	Конгрегацията е кръстена в чест на известен мисионер.
She has a quiet temper.	Тя има тих нрав.
The house was beautiful.	Къщата беше красива.
A new king will be crowned soon.	Скоро ще бъде коронясан нов крал.
Remember, please.	Запомнете, моля.
The flyer encourages us to join the project.	Флаерът ни насърчава да се присъединим към проекта.
Each room has a fireplace.	Всяка стая разполага с камина.
Use a large spoon to scoop the ice cream.	Използвайте голяма лъжица, за да загребете сладоледа.
Do you dream of running away?	Фантазираш ли да избягаш?
My teeth chattered.	Зъбите ми тракаха.
Transferring money to an account was easy.	Прехвърлянето на пари по сметка беше лесно.
He answered all the questions perfectly.	Той отговори перфектно на всички въпроси.
A grove of willow trees rose along the river bank.	По брега на реката се издигаше горичка от върбови дървета.
He lifted his finger to his lips.	Той вдигна пръста си към устните си.
The holly tree has dark green leaves with red fruits.	Холи дървото има тъмнозелени листа с червени плодове.
She speaks many languages.	Тя говори много езици.
These members of the household were brought together.	Тези членове на домакинството бяха събрани заедно.
He treated heart patients.	Той лекуваше болните от сърдечни заболявания.
Can you give me your number?	Може ли да ми дадеш номера си?
The walls are fine.	Стените са добре.
The streets were quiet as it rained lightly.	Улиците бяха тихи, докато валеше лек дъжд.
Prayer is again banned from the science classroom.	Молитвата отново е забранена от класната стая по природни науки.
Given the expectations of students.	Имайки предвид очакванията на учениците.
Her tone was measured, despite the anger in her voice.	Тонът й беше премерен, въпреки гнева в гласа й.
All the evidence points to the man's guilt.	Всички доказателства сочат за вината на мъжа.
The water evaporates in the car's engine.	Водата се изпарява в двигателя на автомобила.
It is my fault.	Вината е моя.
Cleaning things up should not be a boring job.	Почистването на нещата не трябва да е скучна работа.
The head is badly injured.	Главата е тежко ранена.
The sleigh slid fast through the night.	Шейната се плъзгаше бързо през нощта.
Our author intended to include an illustration.	Нашият автор възнамеряваше да включи илюстрация.
These beaches are beautiful, very clean and quite safe.	Тези плажове са прекрасни, много чисти и доста безопасни.
An impressive collection of fossils has been discovered there.	Там е открита впечатляваща колекция от вкаменелости.
The stubborn old man refused.	Упоритият старец отказал.
Some employers refused to comply.	Някои работодатели отказаха да се съобразят.
He stole everyone's money.	Открадна парите на всички.
This criticism was natural.	Тази критика беше естествена.
Palm trees dominated the landscapes.	Палмите доминираха в пейзажите.
The apple is ripe.	Ябълката е узряла.
The banking crisis was preceded by years of speculation.	Банковата криза беше предшествана от години на спекулации.
After cutting the cake, place the pieces on serving plates.	След като нарежете тортата, поставете парчетата върху чинии за сервиране.
Gift certificate that the recipient can use at will.	Сертификат за подарък, който получателят може да използва по желание.
The city is famous for its entertainment activities.	Градът е известен със своите развлекателни дейности.
Someone is forcing you to take this test.	Някой те принуждава да направиш този тест.
This carbonated liquid is often found in soft drinks.	Тази газирана течност често се среща в безалкохолните напитки.
The memorial has become an immediate source of controversy.	Мемориалът се превърна в непосредствен източник на спорове.
Many ancient civilizations have risen and fallen.	Много древни цивилизации са се въздигнали и паднали.
The interpreter standing next to her nodded in agreement.	Преводачът, който стоеше до нея, кимна в знак на съгласие.
The army is patrolling the area to prevent looting.	Армията патрулира в района, за да предотврати грабежи.
Factories have sprung up all over the country.	Из цялата страна се появиха фабрики.
The court's decision is final.	Решението на съда е окончателно.
To mix the chemicals, first add water.	За да смесите химикалите, първо добавете вода.
Those who can afford it tend to spend more.	Тези, които могат да си го позволят, са склонни да харчат повече.
A flock of geese flew overhead.	Над главите прелетя ято гъски.
This food festival is held once every four years.	Този фестивал на храната се провежда веднъж на четири години.
I see a water buffalo.	Виждам воден бивол.
A river flows near the town.	Близо до града тече река.
The origin of the piano dates back hundreds of years.	Произходът на пианото датира от стотици години.
This market was small.	Този пазар беше малък.
She looked at him confused.	Тя го погледна объркано.
The flight was rescheduled for the next day.	Полетът беше пренасрочен за следващия ден.
The quake caused panic.	Земетресението предизвика паника.
Many people find it helpful to have narrow waists.	Много хора намират за полезно да имат тесни талии.
She cleaned the dust from the picture frame.	Тя почисти праха от рамката на картината.
Michael crept into the small back street.	Майкъл се вмъкна в малката задна улица.
I've heard of this song before.	Чувал съм за тази песен и преди.
The spell shattered like glass.	Заклинанието се разби като стъкло.
In many countries, families hand over their babies to babysitters.	В много страни семействата предават бебетата си на бавачки.
Hope was fading.	Надеждата угасваше.
He ruthlessly annoyed his little sister.	Той безмилостно дразнеше малката си сестра.
The moon rose over the mountain.	Луната изгря над планината.
The hut overlooks the river.	Хижата гледа към реката.
Who looks after the children while you work?	Кой гледа децата, докато работите?
You will find clues in the catalog.	Улики ще намерите в каталога.
The phones kept ringing.	Телефоните не спираха да звънят.
Studies show that adults tend to overestimate their ability to drive.	Проучванията показват, че възрастните са склонни да надценяват способността си за шофиране.
But some people run their businesses well.	Но някои хора управляват добре бизнеса си.
It is in everyone's interest to help the poor.	В интерес на всички е да помагаме на бедните.
Doctors and philosophers were rarely heard arguing on these issues.	Рядко се чуваха лекари и философи да спорят по тези въпроси.
Citizens have enough knowledge to make informed choices.	Гражданите имат достатъчно знания, за да направят информиран избор.
Guests gather in the lobby.	Гостите се събират в предверието.
The earth's crust is built on ancient marine deposits.	Земната кора е изградена върху древни морски отлагания.
They fall in love easily.	Лесно се влюбват.
Racing cars belong on the track, not on the street.	Състезателните коли принадлежат на писта, а не на улицата.
She has been my closest friend for many years.	Тя е най-близката ми приятелка от много години.
I mixed the cumin with the minced meat.	Смесих кимиона със смляното месо.
She reminds him of his niece.	Тя му напомня за племенницата му.
The file was fine.	Файлът беше фин.
The price has risen in the last few years.	Цената се повиши през последните няколко години.
Such fraud is easy to spot, he said.	Подобни измами се забелязват лесно, каза той.
Even the children could not sit still.	Дори децата не можеха да седят неподвижно.
Remove the signs of rot.	Премахнете признаците на гниене.
When designing a new building, the architect must take into account the materials.	Когато проектира нова сграда, архитектът трябва да вземе предвид материалите.
The optimists came out the winners.	Оптимистите излязоха победители.
Suddenly she stopped in the woods.	Изведнъж тя спря в гората.
Continue, walk up and down the paths.	Продължете, ходете нагоре-надолу по пътеките.
The prostitute was known throughout the city.	Проститутката беше известна в целия град.
He never learned an instrument.	Никога не е научил инструмент.
The lights flickered on and off.	Лампите мигаха и изгасваха.
Rising prices will not be a surprise to you.	Покачващите се цени няма да са изненада за вас.
They got married secretly.	Те се ожениха тайно.
They wanted to be rich.	Те искаха да бъдат богати.
The prince greeted the crowd.	Принцът поздрави тълпата.
Stopping air pollution can be extremely difficult.	Спирането на замърсяването на въздуха може да бъде изключително трудно.
The sweet scent of perfume wafted through the air.	Сладкият аромат на парфюм се носеше във въздуха.
In fact, he considered himself a busy man.	Всъщност той се смяташе за зает човек.
The planet is approximately one-fifth water.	Планетата е приблизително една пета вода.
Their research began with a study of the available data.	Техните изследвания започнаха с изучаване на наличните данни.
Central focus of his research.	Централен фокус на неговите изследвания.
He borrowed money from his friend.	Взел пари назаем от приятеля си.
My father did not approve of my career choice.	Баща ми не одобряваше избора ми на кариера.
His body was taken away.	Тялото му беше отнесено.
Earth is the only known planet that supports life.	Земята е единствената известна планета, която поддържа живот.
The rock faces northwest.	Скалата е обърната на северозапад.
Researchers continue to investigate the causes, effects and solutions.	Изследователите продължават да изследват причините, ефектите и решенията.
Two weeks passed.	Минаха две седмици.
The man refused to pay.	Мъжът отказал да плати.
My cousin's father was an engineer.	Бащата на братовчед ми беше инженер.
Sustainable forestry provides wood for furniture.	Устойчивото горско стопанство осигурява дървен материал за мебели.
The soldiers were forced to leave the area.	Войниците бяха принудени да напуснат района.
He carefully arranged the documents.	Той внимателно подреди документите.
This is a delicate recipe.	Това е деликатна рецепта.
Earthquakes can cause enormous damage.	Земетресенията могат да причинят огромни щети.
Psychologically, it is very important who the parent is.	Психологически има голямо значение кой е родителят.
The area was deserted when the troops arrived.	Районът беше пуст, когато войниците пристигнаха.
Only nine people were injured in the accident.	При инцидента са пострадали само девет души.
Unfortunately, many people spend their time playing mahjong.	За съжаление мнозина прекарват времето си в игра на маджонг.
It was one of the darkest hours.	Това бяха едни от най-мрачните часове.
He greeted the crowd.	Той поздрави събралото се множество.
He was lucky to be alive.	Имаше късмет, че беше жив.
The children are starving!	Децата гладуват!
These shoes have sharp heels.	Тези обувки имат остри токчета.
This car has been repainted.	Тази кола е пребоядисана.
He blew his nose hard.	Той издуха силно носа си.
A huge moon hovered in the sky.	В небето витаеше огромна луна.
Research has completely changed our perceptions of life.	Научните изследвания напълно промениха нашите възприятия за живота.
Cut the fillet and place the garlic.	Нарежете филето и поставете чесъна.
The dinner table soon moaned with roast chicken.	Масата за вечеря скоро изпъшка от печено пиле.
She had a terrible headache.	Тя имаше ужасно главоболие.
Now turn to page seventeen.	Сега обърнете към страница седемнадесета.
Be careful not to lose anything.	Внимавайте да не загубите нищо.
This proposal has some merits.	Това предложение има някои достойнства.
Is that really all you have to say?	Това наистина ли е всичко, което имаш да кажеш?
Public transport is cheap and widely available.	Общественият транспорт е евтин и широко достъпен.
My dog ​​is a rooster.	Кучето ми е петел.
The minister impressed his constituents with a rather ambitious program.	Министърът впечатли избирателите си с доста амбициозна програма.
This will give you a bath with eggs.	Това ще ви даде вана с яйца.
I hope to have a break soon.	Надявам се скоро да имам почивка.
Robots can reproduce, unlike humans.	Роботите могат да се възпроизвеждат, за разлика от хората.
My car was making scattering noises.	Колата ми издаваше пръскащи звуци.
He issued the order reluctantly.	Той издаде заповедта неохотно.
The show was canceled due to budget cuts.	Шоуто беше отменено поради съкращения на бюджета.
When the fire subsided, the people began to sing.	Когато огънят утихна, хората започнаха да пеят.
That particular day was calm.	Този конкретен ден беше спокоен.
Researchers are often asked to investigate missing persons.	От изследователите често се иска да разследват изчезнали лица.
Arrange the sweets on a plate.	Наредете сладките в чиния.
The epidemic is spreading fast.	Епидемията се разпространява бързо.
Some men are strongly opposed to women's equality.	Някои мъже са твърдо против равенството на жените.
His dog was behaving well.	Кучето му се държеше добре.
The cake sank right to the bottom of the bowl.	Тортата потъна точно на дъното на съда.
We can expect to find many monuments here.	Можем да очакваме да открием много паметници тук.
Read these words.	Прочетете тези думи.
Many have already died.	Мнозина вече са загинали.
The children were out of sight.	Децата бяха така, че никой да не види.
No one could determine who was responsible for the incident.	Никой не можа да определи кой е отговорен за инцидента.
It was an era of great change.	Това беше епоха на голяма промяна.
Beans have a sugar content, so it is good for you!	Бобът има съдържание на захар, така че е полезен за вас!
The pungent smell of formaldehyde made her nauseous.	Острата миризма на формалдехид я караше да се гади.
There is a pond behind the building.	Зад сградата има езерце.
Drink a cup of tea.	Изпийте чаша чай.
Don't worry about raising your voice.	Не се притеснявайте да повишавате тон.
Everyone was deeply moved by his speech.	Всички бяха дълбоко развълнувани от речта му.
When the sun went down, the band started playing.	Когато слънцето залезе, групата започна да свири.
There was a light meditation	Имаше лека медитация
The tricycle's speeds rumbled in motion.	Скоростите на триколката зашумяха в движение.
Some fish are primitive.	Някои риби са примитивни.
Do not underestimate her strengths.	Не подценявайте нейните сили.
Give cats fresh water.	Дайте на котките прясна вода.
They arrived an hour before sunset.	Пристигнаха час преди залез слънце.
The bike was brightly colored and elegant.	Велосипедът беше ярко оцветен и елегантен.
Even a minor flood can cause great damage.	Дори незначително наводнение може да причини големи щети.
They desperately wanted to deal with the problem.	Те отчаяно искаха да се справят с проблема.
Identify possible solutions.	Идентифицирайте възможните решения.
The new pilot steered the ship with ease.	Новият пилот управляваше кораба с лекота.
The horse stood up, then rushed.	Конят се изправи, после се втурна.
He was bound by a code of silence.	Той беше обвързан с кодекс на мълчание.
She writes beautifully, sings her poems!	Тя пише прекрасно, пее стиховете си!
Please walk your dog on a leash.	Моля, разхождайте кучето си на каишка.
These rocks are smoothed by the elements, wind and rain.	Тези скали се изглаждат от стихиите, вятъра и дъжда.
These times require more.	Тези времена изискват нещо повече.
The woman offered to go for a walk.	Жената предложила да се разходят.
There are many service opportunities in this region.	В този регион има много възможности за обслужване.
The ferry sails several times a day.	Фериботът плава няколко пъти на ден.
The boats were towed and painted.	Лодките бяха изтеглени и боядисани.
So, have something to eat and drink.	Така че, имайте нещо за ядене и пиене.
This is a sacred church.	Това е свещена църква.
As the village grows, so do its conflicts.	С нарастването на селото нарастват и конфликтите му.
The solar panel is a good investment.	Слънчевият панел е добра инвестиция.
Shepherd's pie is a traditional dish.	Овчарският пай е традиционно ястие.
Polar ice sheets are rapidly declining.	Полярните ледени покривки бързо намаляват.
Recently, the province has prospered.	Напоследък провинцията просперира.
This place is a maze of hairpins.	Това място е лабиринт от завои на фиби.
He plays tennis.	Той играе тенис.
The numbers are quite impressive.	Цифрите са доста впечатляващи.
The behavior was reported to her supervisor.	Поведението е докладвано на нейния ръководител.
Gather the evidence carefully.	Съберете внимателно доказателствата.
The president's wife did her best.	Съпругата на президента даде всичко от себе си.
I rang the bell and waited.	Звъннах на звънеца и зачаках.
The gardens are quiet.	Градините са спокойни.
She was recording what happened.	Тя записваше какво се е случило.
They are regularly sold to tourists.	Те редовно се продават на туристи.
Some chairs are reserved for honored guests.	Някои столове са запазени за почетни гости.
The soldiers reacted nervously.	Войниците реагираха нервно.
He had to delete the message.	Трябваше да изтрие съобщението.
Collection and storage of scientific data	Събиране и съхраняване на научни данни
She agreed to look after the children.	Тя се съгласи да гледа децата.
He spoke in a hoarse voice.	Той говореше с дрезгав глас.
The work met with widespread approval.	Работата срещна широко одобрение.
Over the years, the goddess became increasingly ill.	С годините богинята ставаше все по-болна.
She slipped silently out the door.	Тя се измъкна безшумно от вратата.
The thief pulled out a knife and waved it menacingly.	Крадецът извадил нож и заплашително размахал с него.
Reducing dependence on fossil fuels is a commendable goal.	Намаляването на зависимостта от изкопаеми горива е похвална цел.
They were disappointed and disappointed.	Те бяха разочаровани и разочаровани.
The creature slid into the water.	Създанието се плъзна във водата.
Neither side was willing to compromise.	Нито една от страните не беше готова да направи компромис.
They will study most of the plan.	Те ще проучат по-голямата част от плана.
His breathing was difficult.	Дишането му беше затруднено.
The poor are getting poorer.	Бедните стават все по-бедни.
Airports are not very modern.	Летищата не са много модерни.
The road was empty.	Пътят беше пуст.
The man who came to my aid was a stranger.	Човекът, който ми се притече на помощ, беше непознат.
I can't take it anymore.	Не издържам повече.
I was surprised by her request.	Бях изненадан от молбата й.
He arrived in time to hear the last verse.	Той пристигна навреме, за да чуе последния куплет.
The degree of deforestation decreases.	Степента на обезлесяване намалява.
Autumn morning was as calm as the meadows.	Есенното утро беше спокойно като ливадите.
Many factories closed this year due to lower demand.	Много фабрики затвориха тази година поради по-ниско търсене.
She finished the shampoo and rinsed her hair.	Тя довърши шампоана и изплакна косата си.
Do you want to help with dinner?	Искаш ли да помогнеш с вечерята?
However, pink is a secondary color.	Розовото обаче е вторичен цвят.
She is hardworking and responsible.	Тя е трудолюбива и отговорна.
I am a member of this club.	Аз съм член на този клуб.
The king returned victorious from the battle.	Царят се завърнал победител от битката.
See how far we've come.	Вижте докъде стигнахме.
Eight hundred gallons of water per minute.	Осемстотин галона вода в минута.
The butter will brown quickly after it melts.	Маслото ще покафенее бързо, след като се разтопи.
We reached the village after an hour of walking.	Стигнахме до селото след час ходене.
A flash of doubt flashed through his mind.	Проблясък на съмнение минава през ума му.
The king was a genius at chess.	Кралят беше гений в шаха.
She was good at sewing.	Тя беше умела в шиенето.
They know they need to save water.	Те знаят, че трябва да пестят вода.
He climbed to the top of the food chain.	Той се изкачи до върха на хранителната верига.
He sips his coffee carefully.	Отпива внимателно кафето си.
Her hairstyle has changed dramatically over the years.	Прическата й се промени драстично през годините.
The chair was uncomfortable to sit on.	Столът беше неудобен за сядане.
The plant produces fish feed.	Заводът произвежда фураж за риба.
Most modern houses have electricity.	Повечето съвременни къщи имат електричество.
It is impossible to walk around the city.	Невъзможно е да се обиколи града пеша.
The soldiers fled in terror.	Войниците избягали в ужас.
What is cooking? 	Какво е готвене?
she asked.	тя попита.
This house has four bedrooms.	Тази къща има четири спални.
It is interesting to see how the holidays change.	Интересно е да се види как се променят празниците.
There were also heated discussions.	Имаше и разгорещени дискусии.
Change your sentences with the appropriate adverb in the front.	Променете изреченията си с подходящо наречие в предната част.
The poor people living in the area suffer from gangrene.	Бедните хора, живеещи в района, страдат от гангрена.
When the car stopped, the passengers got out.	Когато спря колата, пътниците излязоха.
He quickly thrust the bullets into her chest.	Той бързо заби куршумите в гърдите й.
The device is easy to use.	Устройството е лесно за използване.
Six soldiers were killed in an attack yesterday.	Шестима войници загинаха вчера при нападение.
No chocolate for me, thanks.	Без шоколад за мен, благодаря.
He barely escaped serious injury.	Едва се измъкна от сериозно нараняване.
This collection has expanded over the years.	Тази колекция се разширява през годините.
Residents rely heavily on the sale of bird feathers.	Жителите разчитат много на продажбата на птичи пера.
The animals are already extinct.	Животните вече са изчезнали.
A fire destroyed much of the forest.	Пожар унищожи голяма част от гората.
Please support the city's economy by shopping locally.	Моля, подкрепете икономиката на града, като пазарувате местно.
Studies have confirmed these experiments.	Изследванията потвърдиха тези експерименти.
Is this tap water or bottled water?	Това чешмяна вода ли е или бутилирана вода?
The police were about to arrive.	Скоро трябваше да пристигне полицията.
Life in college is very different from high school.	Животът в колежа е много различен от гимназията.
Rows of books lined the walls.	Редици от книги се нареждаха по стените.
An intricate web of suspicion surrounds this case.	Заплетена мрежа от подозрение обгръща този случай.
A small child lures an unsuspecting passer-by.	Малко дете примамва нищо неподозиращ минувач.
Don't throw it away!	Не изхвърляйте това!
However, there are problems with this approach.	При този подход обаче има проблеми.
They rushed out of the building.	Те се втурнаха от сградата.
Restore your memory.	Възстановете паметта си.
It is obviously important.	Очевидно е важно.
No one should be tempted to criticize their work.	Никой не трябва да се изкушава да критикува работата си.
Flood water can reach the car's capacity.	Водата от наводнения може да достигне капацитета на автомобила.
Agriculture consumes the lion's share of our petroleum products.	Селското стопанство консумира лъвския дял от нашите петролни продукти.
He looked tired but confident.	Изглеждаше уморен, но уверен.
The leader was greeted enthusiastically by the crowd.	Лидерът беше посрещнат ентусиазирано от тълпата.
He wore a choker of yellow glass beads.	Носеше чокър от жълти стъклени мъниста.
The onlookers gasped and screamed.	Зяпачите ахнаха и крещяха.
The breeder's survey provided valuable information.	Проучването на селекционера предостави ценна информация.
The flowers stood tall, like big green candles.	Цветята стояха високи, като големи зелени свещи.
Cooking requires the use of various techniques.	Готвенето изисква използването на различни техники.
The gates of the sanctuary were closed.	Портите на светилището бяха затворени.
The earth's crust is permeated by volcanoes.	Земната кора е пронизана от вулкани.
Their vote was largely ignored.	Гласуването им беше до голяма степен пренебрегнато.
The employees fled their homes.	Служителите избягали от домовете си.
Our group visited many schools last year.	Нашата група посети много училища миналата година.
My husband is often away and traveling.	Съпругът ми често е далеч и пътува.
No matter how hard you try, you will never win.	Колкото и да се опитвате, никога няма да спечелите.
Many islands remain uncolonized.	Много острови остават неколонизирани.
Its location was chosen with great consideration.	Местоположението му беше избрано с голямо обмисляне.
Add three tablespoons of sugar to a gentle boil.	Сложете три супени лъжици захар до леко кипене.
Owls are routinely attracted to headlights.	Совите рутинно са привлечени от фаровете.
Both the teacher and the student were confused.	И учителят, и ученикът бяха объркани.
The butler opened the door.	Икономът отвори вратата.
Be careful not to scratch the surface.	Внимавайте да не надраскате повърхността.
Jump into the river when you have to!	Скочете в реката, когато трябва!
The pamphlet brochure emphasized the cozy fireplace.	Брошурата на брошурата на брошурата наблягаше на уютната камина.
Eventually he stopped smoking.	Накрая той отказа да пуши.
Millions of books were destroyed by fire.	Милиони книги бяха унищожени от пожар.
They transported their livelihood by truck.	Пренасяли препитанието си с камион.
Many immigrants find the continent inhospitable.	Много имигранти намират континента за негостоприемен.
A crow flew by.	Врана долетя.
You took him through hell, but he was strong.	Ти го прекара през ада, но той беше силен.
Yellow leaves fell into the noise.	Жълти листа паднаха в шум.
They sell goods all over the world.	Те продават стоки по целия свят.
Never knit two socks at once!	Никога не плетете два чорапа наведнъж!
He polished his exploits in the magazine.	Той излъска подвизите си в списанието.
Tens of thousands of refugees are fleeing the country.	Десетки хиляди бежанци бягат от страната.
They considered themselves to be spiritually advanced.	Те се смятаха за духовно напреднали хора.
Her tires hit the curb hard.	Гумите й се удариха в бордюра със силен удар.
Remember that spring.	Спомни си онази пролет.
A clothing store sold only traditional local clothing.	Магазин за дрехи продаваше само традиционни местни дрехи.
His propellers soon flew into the air.	Неговите витла скоро излетяха във въздуха.
The tuna salad was delicious.	Салатата с риба тон беше вкусна.
Fruits are much more affordable in summer.	Плодовете са много по-достъпни през лятото.
Jack's hair was freshly cut.	Косата на Джак беше прясно подстригана.
Blush replaced the typical deadly pallor.	Руменина замени типичната смъртоносна бледност.
This temple is not far from this museum.	Този храм не е далеч от този музей.
The lines of the poem were written on the walls.	По стените бяха изписани редовете на стихотворението.
Charming home away from home.	Очарователен дом далеч от дома.
Two peacocks roamed the garden in search of food.	Два пауна се скитаха из градината, търсейки храна.
Research shows that heart disease in children is increasing.	Проучване показва, че сърдечните заболявания при децата се увеличават.
Suburban neighborhood stretches in all directions.	Крайградски квартал се простира във всички посоки.
He remembered listening to stories as a child.	Спомни си, че е слушал истории като дете.
Health authorities have seen a decline in deaths from these diseases.	Здравните власти наблюдават спад в смъртните случаи от тези заболявания.
They avoid traveling after dark.	Избягват да пътуват след тъмно.
Before sunrise, people line up for food.	Преди изгрев слънце хората се редят на опашка за храна.
The hot shower relaxed her muscles.	Горещият душ отпусна мускулите й.
Their clothes are quite ordinary.	Облеклата им са доста обикновени.
The cat meowed in protest.	Котката измяука на протест.
Be careful when passing other vehicles.	Бъдете внимателни, когато преминавате покрай други превозни средства.
The baby slept peacefully in the stroller.	Бебето спеше спокойно в количката.
Your mission, if you accept it, is to gather intelligence.	Вашата мисия, ако я приемете, е да събирате разузнавателна информация.
Beat the eggs and add salt and pepper to taste.	Разбийте яйцата и добавете сол и черен пипер на вкус.
Reinforced with chicken soup with noodles, he felt better.	Подсилен с пилешка супа с фиде, той се почувства по-добре.
Fiona was arrested for speeding.	Фиона е арестувана за превишена скорост.
Companies that pollute the river will be fined.	Фирми, които замърсяват реката, ще бъдат глобявани.
Sea levels will continue to rise, scientists predict.	Нивото на морето ще продължи да се повишава, прогнозират учените.
The shark's heavy body dragged me down.	Тежкото тяло на акулата ме повлече долу.
The situation is complicated.	Ситуацията е сложна.
Researcher at work.	Изследовател на работа.
You can use any ingredient you like.	Можете да използвате всяка съставка, която харесвате.
The nurse told her patient to rest.	Сестрата каза на пациента си да си почине.
A policeman issued a warning.	Полицай направи предупреждение.
An impressive crowd gathered.	Събра се впечатляваща тълпа.
The sands cracked from the rising breeze.	Пясъците се напукаха от надигащия се бриз.
There are many opportunities to improve the current program.	Има много възможности за подобряване на настоящата програма.
The hotel is located at the southern end of the city.	Хотелът се намира в южния край на града.
The road is long and winding.	Пътят е дълъг и криволичещ.
Vases are a common gift.	Вазите са често срещан подарък.
The signs are very clear.	Знаците са много ясни.
The elderly couple worked side by side.	Възрастната двойка работеше рамо до рамо.
Eating three meals a day is enough.	Яденето на три хранения на ден е достатъчно.
If you want to spend time alone, go outside.	Ако искате да прекарате време сами, излезте навън.
The incident gave rise to hostility.	Инцидентът даде повод за враждебност.
We met for the first time in the mall.	За първи път се срещнахме в мола.
I wonder what these people were thinking.	Чудя се какво си мислеха тези хора.
The robot waved wildly.	Роботът размаха лудо ръце.
Meeting of people.	Събрание от хора.
He was standing at the foot of a very tall tree.	Той стоеше в подножието на много високо дърво.
The cabin was dimly lit.	Кабината беше слабо осветена.
Instructions for building figs are easily available online.	Инструкции за изграждане на смокини са лесно достъпни онлайн.
The bomb exploded in girlish colors.	Бомбата избухна в момичешки цветове.
Timeline exploring the history of nuclear physics.	Времева линия, изследваща историята на ядрената физика.
A herd of buffaloes came to drink.	Стадо биволи дойде да пие.
Unlike previous reforms, this one is widely supported by politicians.	За разлика от предишните реформи, тази е широко подкрепена от политиците.
The thief escaped aboard a freight train.	Крадецът избягал на борда на товарен влак.
The poets wrote melodic verses about the stars.	Поетите са написали мелодични стихове за звездите.
The public is in favor of his plan.	Обществеността е в полза на плана му.
The cat made a small grinding sound.	Котката издаде мъничък смлящ звук.
Each statue is of a different angel.	Всяка статуя е на различен ангел.
Wealth inequality is now at its highest level in decades.	Неравенството в богатството сега е най-високото си от десетилетия.
Al ordered chicken soup.	Ал поръча пилешка супа.
Give the peppercorns to crush quickly.	Дайте на зърната пипер бързо да се смачка.
Jealousy erupted in the village.	В селото се развихри ревност.
The scale of development must be carefully managed.	Мащабът на развитие трябва да се управлява внимателно.
The festival attracts thousands of visitors.	Фестивалът привлича хиляди посетители.
The children were thrown into the river.	Децата били изхвърлени в реката.
In one of his poetic readings he said goodbye.	В едно от своите поетични четения той се сбогува.
The sugar settled to the bottom of the jar.	Захарта се утаи на дъното на буркана.
Remember to keep your head up.	Не забравяйте да държите главата си вдигната.
He is considered a poet.	Смята се за поет.
The fields are wet from the recent rains.	Нивите са мокри от скорошните дъждове.
The floor is impeccable.	Подът е безупречен.
When life becomes difficult, calm down.	Когато животът стане труден, успокой се.
This city is known for its excellent schools.	Този град е известен с отличните си училища.
The flock burst into applause.	Паството избухна в аплодисменти.
The basis of support is always solid.	Основата на подкрепа винаги е твърда.
Most villages and houses are built of wood.	Повечето села и къщи са построени с дърво.
Depress the pedal and turn the wheel.	Натиснете педала и завъртете колелото.
You will find it in the drawer.	Ще го намерите в чекмеджето.
He wasn't just wearing shorts.	Не беше облечен само с шорти.
She clutched the handle desperately.	Тя отчаяно се хвана за дръжката.
There is no more fun dish than soup!	Няма по-весело ястие от супа!
The current policy does not introduce new taxes.	Настоящата политика не въвежда нови данъци.
The rain stopped late last night.	Дъждът спря късно снощи.
In some regions, there has indeed been a decline in terrorist attacks.	В някои региони действително се наблюдава спад в терористичните атаки.
She is a good neighbor.	Тя е добра съседка.
The coast is patrolled by rangers.	Брегът се патрулира от рейнджъри.
Her voice trembled as she described the events.	Гласът й трепереше, докато описваше събитията.
The cold is intensified by the wind.	Студът се засилва от вятъра.
Repeatedly approached, he refused any bribe.	Многократно приближаван, той отказваше всеки подкуп.
An open window seemed to promise relief from the heat.	Отворен прозорец сякаш обещаваше облекчение от жегата.
The shock greatly weakened him.	Шокът силно го отслаби.
Under a dictatorship, artists often struggle to find work.	При диктатурата художниците често се борят да си намерят работа.
This is the price of one meal.	Това е цената за едно хранене.
Although he never recovered, he survived.	Въпреки че така и не се възстанови, той оцеля.
The economist was as unpopular as the politician.	Икономистът беше толкова непопулярен, колкото и политикът.
Each teacher receives three hours of annual leave.	Всеки учител получава три часа годишен отпуск.
The product must be sold in order to survive.	Продуктът трябва да се продава, за да оцелее.
The chicken has stopped laying eggs.	Пилето е спряло да снася яйца.
I will never forgive her!	Никога няма да й простя!
The tunnel will connect the two cities.	Тунелът ще свърже двата града.
The hills look deceptively quiet.	Хълмовете изглеждат измамно тихи.
People are packing their houses with garbage.	Хората опаковат къщите си с боклуци.
The language developed in the Middle Ages.	Езикът се развива през средновековието.
Children's curiosity is often aroused.	Детското любопитство често възбужда.
The melon seller offered samples.	Продавачът на пъпеши предложи мостри.
Time seemed to stop.	Времето сякаш спря.
Lego is increasingly used to build large structures.	Лего се използват все по-често за изграждане на големи структури.
He looked up from his notebook and grinned.	Той вдигна поглед от тетрадката и се ухили широко.
She transferred to another school.	Тя се прехвърли в друго училище.
The game gets hairier as the argument continues.	Играта става по-космата, докато спорът продължава.
We need to reverse our climate change policy.	Трябва да обърнем политиката си по изменение на климата.
The discovery of these ancient tools is an important event.	Откриването на тези древни инструменти е важно събитие.
We must obey the law.	Трябва да спазваме законите.
If the door is low, step on it.	Ако вратата е ниска, стъпете върху нея.
His company's profits skyrocketed.	Печалбите на компанията му скочиха до небето.
The hen's egg was being prepared for incubation.	Кокошето яйце се подготвяше за инкубация.
The price of fuel is rising.	Цената на горивото се покачва.
These monuments are slowly being restored by nature.	Тези паметници бавно се възстановяват от природата.
Large flocks of flamingos spend the winter here.	Тук зимуват големи стада фламинго.
As a result, the film world was electrified.	В резултат на това филмовият свят беше наелектризиран.
They turned their garage into a showroom.	Те превърнаха гаража си в шоурум.
With so many visitors, the cafe was crowded.	С толкова много посетители кафенето беше претъпкано.
The legal system is cluttered with loopholes.	Правната система е затрупана с вратички.
It will take a month for everything to clear up.	Ще отнеме един месец, докато всичко се изчисти.
My new neighbor is very friendly.	Новият ми съсед е много дружелюбен.
The grasshopper jumped angrily.	Скакалецът отскочи раздразнен.
Food-seeking birds have attracted the attention of scientists.	Птиците, търсещи храна, привлякоха вниманието на учените.
I found you, did you find me?	Намерих те, ти ли ме намери?
Some jewelry is created with the help of precious metals.	Някои бижута са създадени с помощта на благородни метали.
The structure was impressive.	Структурата беше впечатляваща.
These programs cover the needs of low-income people.	Тези програми покриват нуждите на хора с ниски доходи.
Fish live in water.	Рибите живеят във вода.
Now I'm going to have breakfast.	Сега отивам да закусвам.
His voice was loud and angry, he demanded that I be arrested.	Гласът беше силен и ядосан, настояваше да ме арестуват.
She had a vegetable garden behind her house.	Тя имаше зеленчукова градина зад къщата си.
The study focuses on how people move.	Проучването се фокусира върху това как се движат хората.
There will be a demonstration this afternoon.	Днес следобед ще има демонстрация.
The disappearance of a child.	Изчезването на дете.
It was painted in a gloomy palette.	Беше нарисувано в мрачна палитра.
The young queen smiled kindly.	Младата кралица се усмихна любезно.
My father managed to lower the price of bread.	Баща ми успя да свали цената на хляба.
We can't wait to see the finished product!	Нямаме търпение да видим готовия продукт!
Pumping water up a hill is not effective.	Изпомпването на вода нагоре по хълм не е ефективно.
The brothers ran everywhere, playing.	Братята тичаха навсякъде, играейки.
She shook hands.	Тя стисна ръце.
I curse you for the rest of my days.	Проклинам те до края на дните си.
The anteater digs a mound of sand.	Мравоядът копае могила от пясък.
Farmers have been hit hard by this drought.	Земеделските производители пострадаха тежко в тази суша.
Some politicians want the impeachment of the president.	Някои политици искат импийчмънт на президента.
The angry robot attacked the boy.	Ядосаният робот нападна момчето.
Markets reacted to higher prices.	Пазарите реагираха на по-високите цени.
Police stopped them and searched the truck.	Полицията ги спряла и претърсила камиона.
The lone climber breaks a path in the snow.	Самотният алпинист пробива пътека в снега.
At one point, everyone felt the pain.	В един момент всички усетиха болката.
She has the natural grace of an old movie star.	Тя притежава естествената грация на стара филмова звезда.
He was released early for good behavior.	Освободен е предсрочно заради добро поведение.
She removed a picture from the wall.	Тя свали картина от стената.
Rocks are an important mineral resource here.	Скалите са важен минерален ресурс тук.
Local fishermen described the phenomenon to authorities.	Местни рибари описаха явлението пред властите.
He told her he didn't believe her.	Той й каза, че не й вярва.
They walked slowly toward the park.	Те тръгнаха бавно към парка.
The news gave the impression that people everywhere were happy.	Новината създаде впечатлението, че хората навсякъде са доволни.
We looked into her eyes and saw nothing but darkness.	Погледнахме в очите й и не видяхме нищо освен тъмнина.
Give her my regards.	Предай й моите поздрави.
He was a veteran of the rebellion.	Той беше ветеран от бунта.
This region is known for its scorching heat.	Този регион е известен със своята изпепеляваща жега.
Avoid those neighborhoods that are dangerous.	Избягвайте тези квартали, които са опасни.
An offshore oil rig caught fire.	Офшорна нефтена платформа се запали.
Use wooden pegs instead.	Вместо това използвайте дървени колчета.
But the story was completely untrue.	Но историята беше напълно невярна.
The bank will give you the money you need.	Банката ще ви даде парите, от които се нуждаете.
Scientists are still struggling to understand this phenomenon.	Учените все още се борят да разберат това явление.
The morning sun casts long shadows.	Утринното слънце хвърля дълги сенки.
The local economy is heavily dependent on coal production.	Местната икономика зависи силно от производството на въглища.
The floods destroyed much of the city's infrastructure.	Наводненията унищожиха голяма част от инфраструктурата на града.
The room is very big.	Стаята е много голяма.
Then he brought them some chocolate.	После им донесе малко шоколад.
He sat down on the table.	Той се качи на масата.
His fears were justified.	Страховете му бяха оправдани.
I will be glad to be with you.	Ще се радвам да бъда с теб.
Plants cannot grow in salt water.	Растенията не могат да виреят в солена вода.
Her dress was hard from dust.	Роклята й стана твърда от прах.
The locals care a lot about beauty.	Местните хора много се грижат за красотата.
The castle stood on a rocky cliff.	Замъкът стоеше на скалиста скала.
Some villagers never went outside their village.	Някои селяни никога не са излизали извън селото си.
The business was very successful.	Бизнесът беше много успешен.
They came across a man calling on the phone.	Те се натъкнаха на мъж, който се обажда по телефона.
There is no way the wine is gone.	Няма начин виното да е изчезнало.
The heir to the imperial throne.	Наследникът на императорския трон.
Children ran in horror and screamed.	Деца тичаха ужасени и крещяха.
Finally, the government took power.	Накрая правителството взе властта.
The statement provokes outrage among human rights activists.	Твърдението предизвиква възмущение сред правозащитниците.
There was a terrible accident nearby.	Наблизо имаше ужасна катастрофа.
The box office is still open.	Касата все още е отворена.
A light breeze ruined the trees.	Лек бриз разроши дърветата.
I want you to collect the items in this order.	Искам да съберете елементите в този ред.
The slopes of the mountain are strewn with stones.	Склоновете на планината са отрупани с камъни.
In recent years, there has been a dramatic decline in reading.	През последните години се наблюдава драматичен спад в четенето.
He was chosen by a large margin.	Той беше избран с голяма разлика.
Two red light bulbs showed red traffic lights.	Две червени крушки показваха червени светофари.
He wants to die.	Той иска да умре.
The mood was gloomy.	Настроението беше мрачно.
Each country claims victory.	Всяка страна претендира за победа.
First clean the pan, then fry the eggs.	Първо почисти тигана, след това изпържи яйца.
She bought cat food.	Тя купи котешка храна.
She reminded him of her promise to visit soon.	Тя му напомни за обещанието си да дойде на гости скоро.
The bartender served a large glass of dark rum.	Барманът поднесе голяма чаша тъмен ром.
Hydrogen production requires water and oxygen.	За производството на водород са необходими вода и кислород.
As a swimmer, she won many medals.	Като плувкиня тя постигна множество медали.
Should one be rich or poor?	Дали човек трябва да е богат или беден?
The coast is dominated by a rocky promontory.	Крайбрежието е доминирано от скалист нос.
Grass grows faster than most crops.	Тревата расте по-бързо от повечето култури.
Don't be stupid, the child advises him.	Не бъдете глупави, увещава го детето.
The audience rejoiced when the hosts finally celebrated.	Публиката ликуваше, когато домакините най-накрая отбелязаха.
The family lived in a comfortable home.	Семейството живееше в комфортен дом.
There were two easy roads to the capital.	До столицата имаше два лесни пътя.
It's good to stretch my legs!	Хубаво е да си изпъвам краката!
Making a fortune is not as easy as it sounds.	Правенето на състояние не е толкова лесно, колкото звучи.
This is a new feeling for me.	Това е ново усещане за мен.
The cruel bride left the castle in tears.	Жестоката булка напусна замъка в сълзи.
His proposal was motivated by greed.	Предложението му беше мотивирано от алчност.
The Conservative group held regular meetings.	Консервативната група провеждаше редовни срещи.
Strangers are usually welcome.	Непознатите обикновено са добре дошли.
The fisherman was tired at the end of the day.	Рибарят беше уморен в края на деня.
The caravan was built of mud.	Караваната е построена от кал.
It reminds my students of punctuation.	Тя напомня на моите ученици за пунктуацията.
Many bodies were found under the rubble.	Много тела бяха открити под развалините.
It was a wonderful gift.	Беше прекрасен подарък.
A lake fed by a glacier created this ecosystem.	Езеро, захранвано от ледника, създаде тази екосистема.
Henry finally accepted the job offer.	Най-накрая Хенри прие предложението за работа.
This law is nothing but criminal.	Този закон не е нищо друго освен наказателен.
Tuesday is the second day of the week.	Вторник е вторият ден от седмицата.
It would be rude to stare.	Би било грубо да се взираме.
He helped himself to the rice.	Той си помогна с ориза.
An international team of scientists has discovered the genetic code.	Международен екип от учени разкри генетичния код.
The mouse continued to dodge, but the trap caught her.	Мишката продължаваше да избягва, но капанът я хвана.
There was little resistance at first.	В началото имаше малка съпротива.
Income disparities have widened.	Разликите в доходите се увеличиха.
It was a new experience.	Това беше ново преживяване.
The trees were already in bloom.	Дърветата вече цъфтяха.
At the city meeting, the speaker stood up.	На събранието на града ораторът се изправи.
The coastal area is bustling with activity.	Крайбрежната зона е оживена от активност.
Less than half of the population can afford health care.	По-малко от половината население може да си позволи здравни грижи.
No sense in telling you now - I don't wanna ruin the suprise.	Няма смисъл да се оплаквам от това.
Please beware of pickpockets in the subway.	Моля, пазете се от джебчии в метрото.
The football stadium is at some distance.	Футболният стадион е на известно разстояние.
The rivers flow into the sea.	Реките се вливат в морето.
She's been old since our last meeting.	Тя е остаряла от последната ни среща.
Economics is complex.	Икономическата наука е сложна.
Sound waves can be analyzed scientifically.	Звуковите вълни могат да бъдат анализирани научно.
Well, one of the boys did it.	Е, едно от момчетата го направи.
Small growth in production is expected.	Предвижда се малък ръст в производството.
I saw several people crying in the street.	Видях няколко хора да плачат на улицата.
Noise and redundant information are mostly accidents, not features.	Шумът и излишната информация са предимно инциденти, а не характеристики.
It was a promise that was broken.	Това беше обещание, което беше нарушено.
It was surprisingly light.	Беше изненадващо лек.
This family has seven children.	Това семейство има седем деца.
I'm not good at memorizing names.	Не съм добър в запомнянето на имена.
He can make a lot more money than I can.	Той може да спечели много повече пари от мен.
Tom was a smart boy.	Том беше умно момче.
The boxer punches his gloves.	Боксьорът удря с юмруци ръкавиците си.
The rubber factory was lonely.	Каучуковият завод беше самотен.
Here are some alternatives to your original plan.	Ето някои алтернативи на първоначалния ви план.
In the end, the dialects could not convince him.	В крайна сметка наречията не можаха да го убедят.
Many couples do not agree when to have children.	Много двойки не са съгласни кога да имат деца.
However, Marmota failed.	Мармота обаче не успя.
While many monkeys are gentle, some are quite wild.	Докато много маймуни са нежни, някои са доста диви.
The bartender pours daiquiri.	Барманът налива дайкири.
People need to be aware of climate change.	Хората трябва да са наясно с климатичните промени.
Strong heat reduces visibility.	Силната топлина намалява видимостта.
Now she wonders why.	Сега тя се чуди защо.
It was dark here, so she went home.	Тук беше тъмно, затова тя влезе вкъщи.
The crime rate has risen dramatically.	Процентът на престъпността се е увеличил драстично.
I broke my leg while skiing.	Счупих си крака, докато карах ски.
The photo shows him at a party.	Снимката го показва на парти.
Strawberries taste best when fully ripe.	Ягодите имат най-добър вкус, когато са напълно узрели.
The instruments hang on a music stand.	Инструментите висят на поставка за музика.
The children were discharged from the hospital.	Децата са изписани от болницата.
These moves have caused friction between the participating nations.	Тези ходове предизвикаха търкания между участващите нации.
Although ghosts are believed to exist, they are invisible.	Въпреки че се смята, че призраците съществуват, те са невидими.
A major landmark was bombed during the Civil War.	Голяма забележителност е бомбардирана по време на гражданската война.
She has big brown eyes.	Тя има големи кафяви очи.
How can a strawberry plant smell?	Как може да мирише ягодово растение?
Develop the habit of being punctual.	Развийте навика да бъдете точни.
The purpose of his life is to become famous.	Целта на живота му е да стане известен.
He carefully examines each branch, then cuts it off.	Той внимателно преглежда всеки клон, след което го отрязва.
The seating area is also a bar.	Зоната за сядане е и бар.
The lawyer stuttered in response.	Адвокатът заекна в отговор.
Summer is hot and dry.	Лятото е горещо и сухо.
They blushed with shame.	Те се изчервиха от срам.
She explained that she was hungry.	Тя обясни, че е гладна.
The dirty water turned red.	Мръсната вода стана червена.
The play was a complete failure.	Пиесата беше пълен провал.
They arrived just before dusk.	Пристигнаха малко преди здрач.
We can conduct a test by checking these answers.	Можем да проведем тест, като проверим тези отговори.
The artist paints the river in pink.	Художникът рисува реката в розово.
The bird's partner returned after the first fish.	Партньорката на птицата се върна след първата риба.
The smell of fish was here for the first time.	Миризмата на риба беше тук за първи път.
The winter months here have strong winds.	Зимните месеци тук имат силни ветрове.
The factory closed after half of the workers went on strike.	Фабриката затвори, след като половината от работниците започнаха стачка.
The facility is designed for maximum efficiency.	Съоръжението е проектирано за максимална ефективност.
The city is divided by a low mountain range.	Градът е разделен от ниска планинска верига.
Poetry and painting are well represented here.	Поезията и живописта са добре представени тук.
Students must respond immediately when called upon.	Студентите трябва да реагират незабавно, когато бъдат призвани.
The new antibiotic should be seriously considered.	Новият антибиотик трябва да се обмисли сериозно.
Gifts are usually given during festivals, weddings and funerals.	Подаръците обикновено се дават по време на фестивали, сватби и погребения.
Butterflies and beetles fluttered merrily in the warm afternoon sun.	Пеперуди и бръмбари весело пърхаха под топлото следобедно слънце.
Money is needed.	Необходими са пари.
What are you working?	Какво работиш?
It is no longer fashionable to wear hats.	Вече не е модерно да се носят шапки.
However, it is difficult to choose any models.	Въпреки това е трудно да се изберат някакви модели.
The village was surrounded by green fields.	Селото беше заобиколено от зелени поля.
Loss of funding threatens to disrupt children's education.	Загубата на финансиране заплашва да наруши образованието на децата.
In the same way, the number of divorces has increased sharply.	По същия начин броят на разводите се е увеличил рязко.
A walk at night?	Разходка през нощта?
The street was deserted.	Улицата беше оставена пуста.
A woman was abducted once.	Веднъж една жена беше отвлечена.
I used to be an assistant at the department store.	Преди бях асистент в универсалния магазин.
She cooks it slowly over low heat.	Тя го готви бавно на слаб огън.
In this case there may be a risk of fire.	В този случай може да е опасност от пожар.
He cried inconsolably, clutching his son.	Той плачеше безутешно, стискайки сина си.
The locals were delighted with their new mosque.	Местните бяха възхитени от новата си джамия.
He wanted to show it to his friends.	Искаше да я покаже на приятелите си.
Read more about migration here.	Прочетете повече за миграцията тук.
I'm sure after reading the book,	Сигурен съм, че след като прочетете книгата,
His mother and sister entered the church.	Майка му и сестра му влязоха в църквата.
He drinks a lot of alcohol.	Той пие много алкохол.
In one night, they all turned into zombies.	За една нощ всички се превърнаха в зомбита.
They suggested several alternative solutions.	Те предложиха няколко алтернативни решения.
These measurements were transferred to a set of rocks.	Тези измервания бяха пренесени до набор от скали.
Place the meat on the onion.	Поставете месото върху лука.
Some critics said the disease had caused the epidemic.	Някои критици казаха, че болестта е причинила епидемията.
This is not a good time to be a tenant.	Не е добър момент да си наемател.
It was so hot he couldn't stand it.	Беше толкова горещо, че не можеше да понесе.
His hair clung to his wet forehead.	Косата полепна по влажното му чело.
A group of men ran down the hill.	Група мъже хукнаха надолу по хълма.
We are moving in that direction.	Ние вървим в тази посока.
We often hear stories about this famous family.	Често чуваме истории за това известно семейство.
In the evening the streets are crowded.	Вечер улиците са претъпкани.
He failed miserably.	Той се провали тотално.
She died a natural death.	Тя е починала от естествена смърт.
Maybe he'll be at the same bar.	Може би той ще бъде в същия бар.
This reorganization will lead to some redundancies.	Тази реорганизация ще доведе до някои съкращения.
Truffles will soon enter the season.	Трюфелите скоро ще влязат в сезон.
The funds will be allocated for new development projects.	Средствата ще бъдат отпуснати за нови проекти за развитие.
A thick fog obscured the view.	Гъста мъгла закриваше гледката.
This pair of pants is too small for me.	Този чифт панталон е твърде малък за мен.
No more smell.	Вече няма миризма.
The journey was stormy.	Пътуването беше бурно.
The homemade dish is ready.	Домашното ястие е готово.
There was a flash of light, then darkness.	Имаше проблясък на светлина, после тъмнина.
A crystal radiometer registers the temperature.	Кристален радиометър регистрира температурата.
A recent article discusses the modern history of the city.	Скорошна статия обсъжда съвременната история на града.
Remember that the adverb "literally" means "independent."	Не забравяйте, че наречието „буквално“ означава „независимо“.
This is the third time this week.	Това е вече трети път тази седмица.
The farmer's son had a good job at the bank.	Синът на фермера имаше добра работа в банката.
When workers broke in, a neighbor complained.	Когато работниците пробивали, съсед се оплакал.
She is a famous actress,	Тя е известна актриса,
The party made generous concessions to its rivals.	Партията направи щедри отстъпки на своите съперници.
Television is the tool of choice for most people.	Телевизията е средство за избор за повечето хора.
They asked me the same questions over and over.	Зададоха ми едни и същи въпроси отново и отново.
The son is the pupil of his mother's eye.	Синът е зеницата на окото на майка си.
His thick black hair fell into his eyes.	Гъстата му черна коса падна в очите му.
It was a very cold day.	Беше много студен ден.
Dogs were man's best friend.	Кучетата бяха най-добрият приятел на човека.
They learn more.	Те научават повече.
She speaks two languages.	Тя говори два езика.
The horse is quiet.	Конят е тих.
She believed the rumors.	Тя повярва на слуховете.
A layer of ice has formed on the river.	Върху реката се е образувал слой лед.
Well, the news is not good.	Е, новините не са добри.
Many people on this island are farmers.	Много хора на този остров са фермери.
The ball bounced off the edge.	Топката се отби от ръба.
Hiding my thoughts is not one of my strengths.	Прикриването на мислите ми не е една от силните ми страни.
The waiter set down his tray.	Сервитьорът остави подноса си.
The rulers were removed.	Управниците бяха свалени.
Some trees bear fruit in the spring.	Някои дървета дават плодове през пролетта.
What is fundamentally wrong is that pollution is not treated.	Това, което е фундаментално погрешно, е, че замърсяването не се третира.
So many adorable little creatures!	Толкова много очарователни малки същества!
When the deadline expires, all applications will be automatically rejected.	Когато крайният срок изтече, всички заявки ще бъдат автоматично отхвърлени.
Both opponents have millions in campaign funds.	И двамата опоненти имат милиони средства за кампанията.
Someone stole my wallet.	Някой ми открадна портфейла.
Grammar is a branch of linguistics.	Граматиката е клон на лингвистиката.
Just like in the movies!	Точно като по филмите!
She repairs machines in a factory.	Тя ремонтира машини във фабрика.
It will rain again soon.	Скоро пак ще вали.
We have to take a detour.	Трябва да поемем по заобиколен път.
There is a cave near the bottom of the valley.	Близо до дъното на долината има пещера.
The royal family is loved by all.	Кралското семейство е обичано от всички.
A strange smell filled the air.	Странна миризма изпълни въздуха.
Water is a rich resource in this region.	Водата е богат ресурс в този регион.
Alternating work and study, learning, work.	Редувайки се с работа и учене, учене, работа.
The juice is good for you.	Сокът е добър за вас.
Falling trees killed several tourists.	Падащи дървета убиха няколко туристи.
Thanks for bringing me this delicious cake.	Благодаря, че ми донесе тази вкусна торта.
I sat on one of the stools.	Седнах на една от табуретките.
They were looking for a place to fish.	Търсеха място за риболов.
The poet's work is often quiet and understated.	Творчеството на поета често е тихо и занижено.
Young children quickly learned to read.	Малките деца бързо се научиха да четат.
Celebrations are held every year.	Всяка година се провеждат тържества.
If you bottle-feed, your baby will sleep better.	Ако храните от шише, бебето ви ще спи по-добре.
I studied his handwriting carefully.	Внимателно разгледах почерка му.
A group of wild dogs were stalking them.	Група диви кучета ги дебнеха.
The queen attended the ceremony.	Кралицата присъства на церемонията.
The roof of the house was sloping.	Покривът на къщата беше скатен.
They divide the calendar into years.	Те разделят календара на години.
He is considered a modern man.	Смята се за модерен човек.
Elizabeth came to deliver several books.	Елизабет дойде да достави няколко книги.
Snow accumulates faster than you can melt it.	Снегът се натрупва по-бързо, отколкото можете да го разтопите.
The horse snorted and pulled his ears back.	Конят изсумтя и дръпна ушите си назад.
He lay motionless with his eyes closed.	Той лежеше неподвижно със затворени очи.
She claims that he is too ambitious.	Тя твърди, че той е прекалено амбициозен.
The quality of this cheese is excellent.	Качеството на това сирене е отлично.
Others simply publish a statement of concern.	Други просто публикуват изявление, изразяващо загриженост.
The rain fell in torrents that lasted several hours.	Дъждът заваля на порои, продължили няколко часа.
He started running back into the woods.	Той започна да бяга обратно в гората.
Can you lend me money for food?	Можеш ли да ми дадеш пари назаем за храна?
Local authorities can offer subsidies.	Местните власти могат да предлагат субсидии.
Be better at school today.	Бъдете по-добри в училище днес.
The president once bought an old car.	Веднъж президентът си купи стара кола.
This ship was very modern.	Този кораб беше много модерен.
It is still vital to be careful.	Все още е жизненоважно да внимаваме.
Reform is a slow process.	Реформата е бавен процес.
The street was full of blood.	Улицата беше пълна с кръв.
He kissed her long, restrainedly.	Той я целуна дълго, сдържано.
He raised his hands.	Той вдигна ръце.
Let's take a walk in the nearby mountains before it gets dark.	Нека се разходим в близките планини, преди да се стъмни.
The waiter brought two warm glasses.	Сервитьорът донесе две топли чаши.
Many homes in the area did not have running water.	Много домове в района нямаха водопровод.
People don't go to this church that often.	Хората не посещават тази църква толкова често.
He's always late, this director.	Той винаги закъснява, този директор.
The stars shone brightly in the velvety black evening sky.	Звездите блестяха ярко в кадифено черно вечерно небе.
She believes that workers must be well fed.	Тя смята, че работниците трябва да бъдат добре хранени.
He said in a trembling voice.	— каза той с треперещ глас.
This old-fashioned village is surrounded by birches.	Това старомодно селце е заобиколено от брези.
We rested under a shade of a tree.	Почивахме под едно сянка на дърво.
The ship sank, killing thousands of men.	Корабът потъва, убивайки хиляди мъже.
It is clear that strange meteorological models await us.	Ясно е, че ни очакват странни метеорологични модели.
Many governments subsidize their air forces.	Много правителства субсидират своите военновъздушни сили.
This language works especially well for writing.	Този език работи особено добре за писане.
Huge sums of money change owners in casinos.	Огромни суми пари сменят собственика си в казината.
A group of students were cursing at me.	Група ученици крещяха ругатни към мен.
The rare herb was highly prized for its delicate taste.	Рядката билка беше високо ценена заради деликатния си вкус.
My hopes for the project evaporated.	Надеждите ми за проекта изпариха.
This block is quieter than other parts of the city.	Този блок е по-тих от другите части на града.
A wide range of consumer goods is available for sale.	Предлага се широка гама от потребителски стоки за продажба.
The animals were injured by hunters.	Животните са били ранени от ловци.
The situation was resolved by mutual agreement.	Ситуацията беше разрешена по взаимно съгласие.
Suddenly everything started flashing.	Изведнъж всичко започна да мига.
Each generation has the opportunity to do better.	Всяко поколение има възможност да се справя по-добре.
The young girl was standing there sobbing.	Младото момиче стоеше там и хлипаше.
Hard work will make you tired faster.	Усилената работа ще ви измори по-бързо.
The goat was caught and eaten by the farmer's dog.	Козата била хваната и изядена от кучето на фермера.
The little boy was laughing and crying.	Малкото момченце се смееше и плачеше.
This one action will make a huge difference.	Това едно действие ще направи огромна разлика.
I noticed that he was staring at me.	Забелязах, че се взира в мен.
First, you need two	Първо, ще ви трябват две
Cement is often used in the construction of bridges.	Циментът често се използва при изграждането на мостове.
Countless innocent people were killed.	Безброй невинни хора бяха убити.
Therefore, iron is always used in bridges.	Следователно желязото винаги се използва в мостове.
Many cars are late for the race.	Много коли са закъснели за състезанието.
Delegates discussed the issue at length.	Делегатите обсъдиха проблема надълго и нашироко.
He raised his fist triumphantly.	Той вдигна триумфално юмрук.
Empty your brain of all thoughts.	Изпразнете мозъка си от всички мисли.
The type of chair depends on the use of the chair.	Типът стол зависи от употребата на стола.
The third variety is right.	Третият сорт е прав.
This is a simple but intelligent design.	Това е прост, но интелигентен дизайн.
She made him a drink and poured it for himself.	Тя му приготви питие и си наля.
The sun was shining hot.	Слънцето грееше горещо.
Identify the problem and fix it.	Идентифицирайте проблема и го отстранете.
I never liked her.	Никога не съм я харесвал.
Insects are the favorite food of adults.	Предпочитаната храна на възрастните са насекомите.
Bill seemed optimistic about the economy.	Бил изглеждаше оптимист по отношение на икономиката.
The therapeutic effect is quite deep.	Терапевтичният ефект е доста дълбок.
She belongs to a group of artists.	Тя принадлежи към група художници.
The president promoted the idea.	Президентът популяризира идеята.
The threat of corruption looms over the government.	Заплахата от корупция е надвиснала над правителството.
This passage is considered sacred.	Този пасаж се счита за свещен.
The minister hailed the coup as a victory.	Министърът приветства преврата като победа.
The wreckage was found among the sand.	Развалината е открита сред пясъка.
All other religions were considered false,	Всички други религии се смятаха за фалшиви,
James keeps track of his expenses.	Джеймс следи разходите си.
This is a relatively common disease.	Това е сравнително често срещано заболяване.
High temperatures combined with low pressure.	Високи температури, съчетани с ниско налягане.
The guards killed the prisoners themselves.	Пазачите са убили самите затворници.
Collect honey in gradually smaller containers.	Събирайте меда в постепенно по-малки съдове.
He watched the street closely, waiting for his chance.	Той наблюдаваше внимателно улицата в очакване на своя шанс.
That is why most vegetable varieties are hybrids.	Ето защо повечето сортове зеленчуци са хибриди.
And when they finally find it, it seems trivial.	И когато най-накрая го открият, изглежда тривиално.
Scientists have reached a consensus.	Учените постигнаха консенсус.
He fled the city an hour before dawn.	Той избяга от града час преди зазоряване.
She made sure no one saw her cry.	Тя се погрижи никой да не я види да плаче.
My new bike is cool!	Новият ми мотор е готин!
She was once known for her beautiful singing voice.	Някога тя беше известна с красивия си певчески глас.
The protests were brutally suppressed by police.	Протестите бяха жестоко потушени от полицията.
The soldiers left their posts.	Войниците напуснаха постовете си.
He lit the stick and lit the candle.	Той запали клечката и запали свещта.
You need to consider both factors.	Трябва да вземете предвид и двата фактора.
The guard seemed surprised by my request.	Пазачът изглеждаше изненадан от молбата ми.
Most car accidents are caused by carelessness.	Повечето автомобилни катастрофи са причинени от невнимание.
He knew he would be married soon.	Знаеше, че скоро ще се омъжи.
A magic spell allowed him to fly.	Вълшебно заклинание му позволи да лети.
Increase the hob.	Увеличете котлона.
The device is designed for flight.	Устройството е предназначено за полет.
Dust heaps were formed in the distant past.	Купичките за прах са се образували в далечното минало.
Your order is ready.	Вашата поръчка е готова.
The winds blew furiously across the plains.	Ветровете нахлуха яростно през равнините.
Currently, a huge amount of traffic passes through the city.	В момента през града минава огромно количество трафик.
The river meandered lazily through the valley.	Реката виеше лениво през долината.
An elderly woman was severely beaten.	Възрастна жена беше много жестоко пребита.
The weather forecast said it should rain today.	Прогнозата за времето каза, че днес трябва да вали.
The journey takes about twelve hours.	Пътуването отнема около дванадесет часа.
Cloudy day, but the sun was shining brightly.	Облачен ден, но слънцето грееше ярко.
It is quite dark in this alley.	В тази алея е доста тъмно.
The impossible question has been asked for several years.	Невъзможният въпрос беше зададен от преди няколко години.
It's a disgrace, she whispered.	Това е позор, прошепна тя.
One school was chosen at random to represent.	Едно училище е избрано на случаен принцип, което да представлява.
She's a terrible cook.	Тя е ужасна готвачка.
There were sparks of rock salt in the casserole.	В гювеча имаше искри каменна сол.
Critics say the speech is too simplistic.	Критиците смятат тази реч за твърде опростена.
The shower after the trip is mandatory.	Душът след пътуването е задължителен.
He asked for an audience.	Той поиска публика.
This sale is currently underway.	Тази разпродажба е в момента.
Is tasty!	Вкусно е!
The ad is just remarkable.	Рекламата е просто забележителна.
The letter states that it is urgent.	В писмото се посочва, че е спешно.
Can anyone tell me his real name?	Може ли някой да ми каже истинското му име?
What does he look like?	Как изглежда той?
She held her breath as she waited.	Тя затаи дъх, докато чакаше.
Discuss this with your healthcare provider.	Обсъдете това с доставчик на здравни услуги.
The kitten purred as he jumped on the bed.	Котето измърка, като скочи на леглото.
It reminded him of his dead father.	Това му напомняше за починалия му баща.
We need to restore the ozone layer.	Трябва да възстановим озоновия слой.
Teda reappeared.	Теда се появи отново.
A tall woman in black stood at the window.	На прозореца стоеше висока жена, облечена в черно.
Projecting confidence, she marches confidently across the room.	Прожектирайки увереност, тя марширува уверено през стаята.
They are quite noisy.	Те са доста шумни.
He was an old bachelor.	Той беше стар ерген.
Nothing is happening.	Нищо не се случва.
This city needs new infrastructure.	Този град се нуждае от нова инфраструктура.
The horse climbed up the path to the barn.	Конят се качи нагоре по пътеката към плевнята.
The robot was cold and lifeless.	Роботът беше студен и безжизнен.
The fire was blazing brightly.	Огънят пламтеше ярко.
The trumpets sounded, but each of the knights was silent.	Тръбите загърмяха, но всеки от рицарите мълчеше.
He was looking for a tenant to take his apartment.	Търсеше наемател, който да си вземе апартамента.
An influx of immigrants invaded the country.	Поток от имигранти нахлу в страната.
She struggled to hold back her tears.	Тя се мъчеше да сдържи сълзите си.
Many small birds land on the trees.	Много малки птички кацат по дърветата.
He scattered small twigs on the ground	Той разпръсна малки клонки по земята
He needed to accept the offer.	Беше необходимо той да приеме предложението.
Make sure you shake very well.	Уверете се, че сте разклатили много добре.
When you're done, go inside.	След като приключите с работата си, влезте вътре.
A glass of wine for each of us.	По чаша вино за всеки от нас.
Mosquitoes can transmit malaria.	Комарите могат да пренасят малария.
Alcohol is harmful in excess.	Алкохолът е вреден в излишък.
The weather forecast for the coming weekend is variable.	Прогнозата за времето през идния уикенд е променлива.
The shouts were muffled by our heavy boots.	Виковете бяха приглушени от тежките ни ботуши.
The policy of language assimilation is controversial.	Политиката на езиковата асимилация е противоречива.
First, you will need to look up the addresses of your cousins.	Първо, ще трябва да потърсите адресите на братовчедите си.
We were forbidden to run.	Забраниха ни да бягаме.
Books can be purchased from many sources.	Книгите могат да бъдат закупени от много източници.
She has purple hair.	Тя има лилава коса.
These students are very aggressive.	Тези ученици са много агресивни.
Due to the large number of security is strengthened.	Поради големия брой охраната е засилена.
Let's start from the beginning.	Да започнем от самото начало.
This will be my last hot pot.	Това ще бъде последният ми хот-пот.
He would need a hole digger.	Щеше да му трябва един копател на дупки.
The fishing industry will shrink due to overfishing.	Риболовната индустрия ще се свие поради прекомерния улов.
What happened to the miners?	Какво стана с миньорите?
Local leaders bowed to city leaders.	Местните лидери се поклониха на ръководителите на града.
Ibis has a distinctive shiny black comb.	Ibis има отличителен лъскав черен гребен.
Channels must be passable at all times.	Каналите трябва да могат да се преминават през цялото време.
The bottle must have a red label.	Бутилката трябва да има червен етикет.
Her eyes connected with yours and something went wrong	Очите й се свързаха с твоите и нещо мина
The death sentence was carried out by firing squad.	Смъртната присъда е изпълнена чрез разстрел.
This novel can best be described as a philosophical study.	Този роман може да се опише най-добре като философско изследване.
Poor families have a difficult life.	Бедните семейства имат труден живот.
He built a boat out of old wood.	Той построи лодка от старо дърво.
He wasn't sure exactly how it would work.	Не беше сигурен как точно ще работи.
The boy mocked him with a smile.	Момчето му се подигра с усмивка.
We waited in silence.	Чакахме мълчаливо.
The location of this line is reserved for you.	Мястото на този ред е запазено за вас.
See that goat jumping across.	Вижте онази коза скача отсреща.
Despite the warnings, tourists travel to this tropical paradise.	Въпреки предупрежденията туристите пътуват до този тропически рай.
The massive industrial complex dominates the landscape.	Масивният индустриален комплекс доминира в пейзажа.
The voices of the spirits were ominous.	Гласовете на духовете бяха зловещи.
The dining room was full of colorful flowers.	Трапезарията беше пълна с пъстри цветя.
There were several boxes of breakfast cereal on the shelf.	На рафта имаше няколко кутии със зърнена закуска.
The chemical is also used to treat some cancers.	Химикалът се използва и за лечение на някои видове рак.
Craftsmen are usually highly qualified.	Занаятчиите обикновено са висококвалифицирани.
He can stay in bed for another half hour.	Може да остане в леглото още половин час.
She intended to accept her income as a lump sum.	Тя смяташе да приеме приходите си като еднократна сума.
She slid the glass across the table.	Тя плъзна чашата по масата.
The readings were higher than expected.	Показанията бяха по-високи от очакваното.
Prolonged drought severely affected livestock.	Продължителната суша засегна сериозно добитъка.
Place each ingredient in a separate bowl.	Поставете всяка съставка в отделна купа.
Raise your hands.	Вдигнете ръцете си.
One of the orders is not to commit murder.	Една от заповедите е да не се извършва убийство.
This river is fed by the melted snow.	Тази река се подхранва от разтопения сняг.
When the weather is warm, mosquitoes are most active.	Когато времето е топло, комарите са най-активни.
Storm clouds gather over the prairies.	Буреносни облаци се събират над прериите.
The refugee's existence was in danger.	Съществуването на бежанеца беше в опасност.
A project of this scale will require a huge workforce.	Проект от такъв мащаб ще изисква огромна работна сила.
The baby woke up, crying.	Бебето се събуди, плачеше.
Many young children are known to have been tortured.	Известно е, че много малки деца са били измъчвани.
He was known for his impatience.	Той беше известен със своето нетърпение.
The more he thought about it, the angrier he became.	Колкото повече мислеше за това, толкова по-ядосан ставаше.
There was only one chapter left to read.	Оставаше само една глава за четене.
Instead of wasting her energy, she quietly gave up.	Вместо да хаби енергията си, тя тихо се отказа.
Maintain a consistent image.	Поддържайте последователен образ.
They held raffles to raise money for the local hospital.	Те проведоха томболи за събиране на средства за местната болница.
The ocean fed many of the rivers.	Океанът захранваше много от реките.
Please refrain from smoking.	Моля, въздържайте се от тютюнопушене.
He is a freelance journalist.	Той е журналист на свободна практика.
Their wealth was remarkably modest.	Богатството им беше забележително скромно.
Here, however, there was some disagreement on this issue.	Тук обаче имаше известни разногласия по този въпрос.
Both crimes are punishable by death.	И двете престъпления се наказват със смърт.
His clothes were a mess.	Дрехите му бяха в безпорядък.
The cloud is a good source of water.	Облакът е добър източник на вода.
The athletics team trains hard.	Отборът по лека атлетика тренира усилено.
She is now a fighter for the environment.	Сега тя е борец за опазване на околната среда.
I didn't like swimming as a child.	Не обичах плуването като дете.
We followed a shaggy path through the woods.	Следвахме една мъхеста пътека през гората.
Insect colonies shrink after ozone depletion.	Колониите от насекоми намаляват след увреждане на озоновия слой.
The man's strained gaze was disturbing.	Напрегнатият поглед на мъжа беше обезпокоителен.
The rebels saw the approaching police.	Бунтовниците видели приближаващите полицаи.
She had one baby after another.	Тя имаше едно бебе след друго.
Produces a small, fleshy fruit.	Произвежда малък, месест плод.
How do frogs reproduce?	Как се размножават жабите?
She was wearing a regal pink dress.	Тя носеше царствена розова рокля.
In the tavern, the crowd sang lustfully.	В механата тълпата пееше похотливо.
More and more families are turning to agriculture.	Все повече семейства се обръщат към земеделието.
The ghost disappeared.	Призракът изчезна.
I understand you're busy.	Разбрах, че си зает.
Men's swimsuits are made of light nylon.	Мъжките бански костюми са изработени от лек найлон.
He spent the afternoon in his swimming pool.	Той прекара следобеда в плувния си басейн.
How do you choose who to work with?	Как избирате с кого да работите?
He insisted that the drowning boy was alive.	Той настоя, че давещото се момче е живо.
The sun rises on the horizon.	Слънцето изгрява на хоризонта.
The pear began to bear fruit.	Крушата започна да дава плодове.
There are only days left until the government takes office.	До встъпването в длъжност на правителството остават само дни.
The answers to the questions were correct.	Отговорите на въпросите бяха верни.
The average annual temperature varies considerably in this area.	Средната годишна температура варира значително в тази област.
They planted rice.	Садеха ориз.
Most research shows that the arts are in decline.	Повечето изследвания показват, че изкуствата са в упадък.
The impact of the rocket was great.	Въздействието на ракетата беше страхотно.
There is a large park in the city center.	В центъра на града има голям парк.
The trains were full of passengers.	Влаковете бяха пълни с пътуващи.
The guard picked up two passports.	Пазачът вдигна два паспорта.
The story describes the ordinary life of people.	Историята описва обикновения живот на хората.
Five more minutes and they would be climbing the spire.	Още пет минути и щяха да се изкачат по шпила.
The young woman sighed.	Младата жена въздъхна.
The two sides are ideologically opposed.	Двете страни са идеологически противоположни.
A system that relies on a forgiving algorithm.	Система, която разчита на прощаващ алгоритъм.
The compass points north.	Компасът сочи на север.
This bread is made with wholemeal flour.	Този хляб се прави с пълнозърнесто брашно.
Buildings must be built according to the rules.	Сградите трябва да се строят според правилата.
They doubted the weather forecast.	Те се усъмниха в прогнозата за времето.
Animals that live in the oceans of our planet.	Животни, които живеят в океаните на нашата планета.
Water cannot be a vessel.	Водата не може да бъде съд.
This company is the largest in the sector.	Това търговско дружество е най-голямото в сектора.
Farmers already have supplies.	Фермерите вече имат осигурени доставки.
They huddled in silence, their knuckles white with tension.	Те се скупчиха в мълчание, кокалчетата им бяха побелели от напрежение.
The scientist made an in-depth study of the causes of cancer.	Ученият направи задълбочено изследване на причините за рака.
His father is in a convent.	Баща му е в манастир.
Go on and make an appointment with a doctor.	Продължете и си запишете час при лекар.
The regional economy will improve next year.	Регионалната икономика ще се подобри през следващата година.
They fell from the sky, silent and unnoticed.	Те паднаха от небето, безшумно и незабелязано.
The royal offices have been moved to a new building.	Кралските офиси са преместени в нова сграда.
Many of her poems express sadness.	Много от нейните стихотворения изразяват тъга.
Athletes protested against the changes.	Спортистите протестираха срещу промените.
She smiled sarcastically.	Тя се усмихна саркастично.
A change in the cabinet is forthcoming.	Предстои промяна в кабинета.
The accompanying booklet contains chapters from both books.	Придружаващата книжка съдържа глави от двете книги.
I see a man lying by the roadside.	Виждам човек, който лежи край пътя.
People here don't like spicy food.	Хората тук не обичат пикантната храна.
The study seeks to establish how the temples were used.	Изследването се стреми да установи как са били използвани храмовете.
She froze, sensing danger.	Тя замръзна, усещайки опасност.
History haunts me, it still haunts me to this day.	Историята ме преследва, все още ме преследва и до днес.
Plans have been postponed.	Плановете са отложени.
Dust storms are common here during the summer months.	Прашните бури са чести тук през летните месеци.
A hospital is where you go for medical treatment.	Болница е мястото, където отивате за медицинско лечение.
Three said they would try.	Трима казаха, че ще опита.
The markets are full of buyers.	Пазарите са препълнени с купувачи.
The farmer had come to visit the day before.	Предния ден фермерът дойде на гости.
Hostages were taken.	Бяха взети заложници.
The employer is currently providing health care.	В момента работодателят осигурява здравно обслужване.
The government needs to raise taxes to pay health workers.	Правителството трябва да увеличи данъците, за да плаща на здравните работници.
Our organization is committed to providing care.	Нашата организация се ангажира да предоставя грижи.
The actress was a famous vegetarian.	Актрисата беше известна вегетарианка.
We need to provide housing for thousands more.	Трябва да осигурим жилища за още хиляди хора.
The animal population has decreased significantly.	Животинската популация е намаляла значително.
The decline in meat consumption is worrying.	Спадът в консумацията на месни продукти е тревожен.
This figure does not include the salaries of civil servants.	Тази цифра не включва заплатите на държавните служители.
A swallow does not make summer.	Една лястовица не прави лято.
She managed a smile.	Тя успя да се усмихне.
The bridge is closed in bad weather.	Мостът е затворен при лошо време.
The expression on his otherwise calm face changed.	Изражението на иначе спокойното му лице се промени.
Your work is popular all over the world.	Вашата работа е популярна по целия свят.
I was captivated by their natural beauty.	Бях запленен от естествената им красота.
After his speech, they were immediately applauded.	След речта му те веднага бяха погълнати от аплодисменти.
She spent the rest of her life maintaining her garden.	Тя прекара остатъка от живота си, поддържайки градината си.
He planted cocoa beans on his land.	Той засади какаови зърна на земята си.
Caroline's mother sacrificed her career to take care of her.	Майката на Каролайн пожертва кариерата си, за да се грижи за нея.
Make sure the ground is moist.	Уверете се, че земята е влажна.
No one can do it alone.	Никой не може да се справи сам.
Laputans live in this region.	В този регион живеят лапутанци.
The river flows quietly through this valley.	Реката тихо тече през тази долина.
The wound was not serious.	Раната не беше сериозна.
Two cups of sugar.	Две чаши захар.
The number of children in the classroom is decreasing.	Намалява се броят на децата в класната стая.
Many goods can be transported by truck.	Много стоки могат да се транспортират с камиони.
The boy was sitting nervously in the back of the car.	Момчето седеше нервно в задната част на кола.
The mirror above the door was cracked.	Огледалото над вратата беше спукано.
He explained that the arrangement works as follows.	Той обясни, че подредбата работи по следния начин.
Over the weeks, she became melancholy.	С течение на седмиците тя изпадна в меланхолия.
The legendary explorer tried to embark on a dangerous journey.	Легендарният изследовател се опита да предприеме опасно пътуване.
The clock in the hall is ticking loudly.	Часовникът в залата тиктака силно.
He followed this instruction.	Той изпълни тази инструкция.
Another pair of elephants was found.	Намерена е друга двойка слонове.
The gate was tightly closed.	Портата беше здраво затворена.
Her legs hung over the edge.	Краката й висяха над ръба.
She put on her kimono upside down.	Тя облече кимоното си наопаки.
A city with modest houses, shops and warehouses.	Град със скромни къщи, магазини и складове.
The teacher began wiping the blackboard.	Учителят започна да бърше черната дъска.
The people in this village will rise.	Хората в това село ще се надигнат.
The spawning takes place at certain times of the year.	Размножаването на хайвера се случва в определени периоди от годината.
There is a nationwide eclipse.	Настъпва общонационално затъмнение.
He works hard to take care of his five children.	За да се грижи за петте си деца, той работи усилено.
The young prince had the best voice in his country.	Младият принц имаше най-добрия глас в страната си.
A soup requires careful balance.	Една супа изисква внимателен баланс.
The diver dropped his last gear.	Водолазът хвърли и последното си снаряжение.
His speech stirred the audience.	Речта му разбуни публиката.
He attacked the man with the pipe.	Той нападна мъжа с тръбата.
The egg hatched.	Яйцето се излюпи.
The disease is incurable.	Заболяването е нелечимо.
Environmentalists believe that deforestation is the future.	Еколозите смятат, че обезлесяването е бъдещето.
Both world wars are the result of economic rivalry.	И двете световни войни са резултат от икономическо съперничество.
He sat across from her.	Той седна срещу нея.
There is no light.	Няма светлина.
Both his parents worked.	И двамата му родители работеха.
All data is stored in a database.	Всички данни се съхраняват в база данни.
The person suffered from a chronic illness.	Лицето страдало от хронично заболяване.
The verb sounds the same as the adjective.	Глаголът звучи по същия начин като прилагателното.
The child fell to the floor, laughing.	Детето падна на пода, смеейки се.
He infuses large amounts of energy into his work.	Той влива големи количества енергия в работата си.
She was not alone, but she was alone.	Не беше самотна, но беше самотна.
Can you write a mission statement?	Можете ли да напишете изявление за мисия?
But she had a hidden motive.	Но тя имаше скрит мотив.
For years, parents have called for tighter safety measures.	Години наред родителите настояваха за по-строги мерки за безопасност.
The government was skeptical.	Правителството беше скептично.
Scientists hope to understand the aging process.	Учените се надяват да разберат процеса на стареене.
This special ingredient is always used in the recipe.	Тази специална съставка винаги се използва в рецептата.
Many composers focus on heavenly music.	Много композитори се фокусират върху небесната музика.
The medicine cannot be dissolved.	Лекарството не може да се разтвори.
A kitchen worker prepares food on the factory production line.	Работник в кухнята приготвя храна на заводската производствена линия.
Years ago, most apartments had a small kitchen.	Преди години повечето апартаменти имаха малка кухня.
He wanted to watch old movies.	Искаше да гледа стари филми.
He felt a rush of energy.	Усети прилив на енергия.
She left a cardboard box on the ground.	Тя остави картонена кутия на земята.
I am well prepared for heavy rain.	Подготвен съм добре за силен дъжд.
Buy some meat from the neighboring village.	Купете малко месо от съседното село.
To her surprise, she opened the front door.	За нейна изненада тя отвори входната врата.
A group of journalists followed him around.	Група журналисти го следваха наоколо.
Use a fork to stir the pot.	Използвайте вилица, за да разбъркате тенджерата.
He passed his exams and received a scholarship.	Той издържа изпитите си и получи стипендия.
The roads were lined with barracks.	Пътищата бяха облицовани с бараки.
He cleared the plates from the table.	Той изчисти чиниите от масата.
Harry's eyes widened the room.	Очите на Хари обхванаха стаята.
By the way, do you like tea?	Между другото, обичате ли чай?
The economic impact of global warming poses a threat to	Икономическото въздействие на глобалното затопляне представлява заплаха за
The vast territory of the country worried him.	Огромната територия на страната го тревожеше.
The policeman watched the action.	Полицаят наблюдавал действието.
Lake by the mountain.	Езеро край планината.
Six thousand protesters appeared.	Появиха се шест хиляди протестиращи.
Cindy tossed and turned in her sleep.	Синди се мяташе и се обръщаше в съня си.
Of all my desires, this is the only one fulfilled.	От всичките ми желания това е единственото изпълнено.
She tried unsuccessfully to get out of the situation.	Тя безуспешно се опита да се измъкне от ситуацията.
The spring river flowed silently through the valley.	Изворната река безшумно течеше през долината.
The floods were deep and strong.	Наводненията бяха дълбоки и силни.
Many customers have demanded a refund.	Много от клиентите поискаха възстановяване на сумите.
Diplomats were eager for peace.	Дипломатите бяха нетърпеливи за мир.
Membranes are thin, flexible sheets of bound proteins.	Мембраните са тънки, гъвкави листове от свързани протеини.
Thus, the ice forms a barrier.	Така ледът образува бариера.
They are great interlocutors.	Те са страхотни събеседници.
They must first apply.	Първо трябва да подадат заявление.
He was brave but gentle and generous.	Той беше смел, но нежен и щедър.
How could he forget?	Как би могъл да забрави?
He will not let us down.	Той няма да ни подведе.
There was a small problem that went away.	Възникна малък проблем, който премина.
Of course, the historian says otherwise.	Разбира се, историкът твърди друго.
Completing the form is important.	Попълването на формуляра е важно.
Diet affects our brain.	Диетата влияе на мозъка ни.
The smartphone has several weaknesses.	Смартфонът има няколко слабости.
Move slowly.	Движете се бавно.
She stored ammunition in her basement.	Тя складирала боеприпаси в мазето си.
Restrictions on water use will be significantly increased.	Ограниченията за използване на вода ще бъдат значително увеличени.
India has recently faced a sharp decline in birds.	Наскоро Индия се сблъска с рязък спад на птиците.
The killer was never found.	Убиецът така и не беше открит.
Dark chocolate is the richest.	Черният шоколад е най-богат.
The storm entered his boat.	Бурята влезе в лодката му.
The storm was caused by rising temperatures.	Бурята е предизвикана от повишаването на температурите.
The mines are abandoned.	Мините са изоставени.
The sale was critical.	Осъществяването на продажба беше критично.
She reached the goal in record time.	Тя достигна целта за рекордно време.
I am selling completely.	Продавам се изцяло.
His address began with vigorous defense.	Обръщението му започна с енергична защита.
To distribute water fairly, people need to cooperate.	За да разпределят водата справедливо, хората трябва да си сътрудничат.
Carrying the cross, he walked in front of the crowd.	Носейки кръста, той отиде пред тълпата.
The new emperor talked a lot.	Новият император говореше много.
So is the price of food.	Така е и цената за храна.
The cook would prepare the food.	Готвачът щеше да приготви храната.
A hot tub can be very soothing, especially in winter.	Горещата вана може да бъде много успокояваща, особено през зимата.
He led the horse with a gentle hand.	Той поведе коня с нежна ръка.
Take good care of your car.	Грижи се добре за колата си.
He saw his friend every day.	Виждаше приятеля си всеки ден.
There was a party in the garden.	Имаше парти в градината.
Traditionally, floor tiles are made of wood.	Традиционно подовите плочки се изработват от дърво.
The lives of the people in this region are bleak.	Животът на хората в този регион е мрачен.
The available evidence shows that she is guilty.	Наличните доказателства сочат, че тя е виновна.
The king had ambitions to expand his empire.	Кралят имал амбиции да разшири своята империя.
This table is made of teak wood.	Тази маса е изработена от тиково дърво.
She always complained that her children were arguing.	Тя винаги се оплакваше, че децата й се карат.
Art is important.	Важно е изкуството.
Let's use points.	Нека използваме точки.
The fabric is worn and torn for years of use.	Платът е износен и разкъсан от години на употреба.
As the crowd rushed forward, the sounds became deafening.	Когато тълпата се хвърли напред, звуците станаха оглушителни.
What she said made no sense.	Казаното от нея нямаше никакъв смисъл.
She was traveling on a narrow road with a file.	Тя пътуваше с един файл по тесен път.
Many of their actions were banned as unconstitutional.	Много от техните действия бяха забранени като противоконституционни.
The captain announced that the ship had recently wrecked.	Капитанът обяви, че корабът наскоро се е разбил.
He ran two steps up.	Тичаше по две стъпала нагоре.
When traveling for pleasure, it is imperative to plan ahead.	Когато пътувате за удоволствие, е наложително да планирате предварително.
He tried to ignore all criticism.	Той се опита да игнорира всички критики.
She asked her neighbor to serve the salt.	Тя помоли съседката си да подаде солта.
She rang the bell.	Тя натисна звънеца.
He couldn't procrastinate any longer.	Не можеше да отлага повече.
However, delegates supported the proposal.	Въпреки това делегатите подкрепиха предложението.
The president of the company offered her a salary increase.	Президентът на компанията й предложи увеличение на заплатата.
The army stepped up patrols.	Армията засили патрулите.
The problem is very complex.	Проблемът е много сложен.
The church has a large community hall.	Църквата разполага с голяма зала за съдружия.
Each path led to a room.	Всяка пътека водеше към стая.
Sprinkle the flour over the butter.	Поръсете брашното върху маслото.
Anna picked up the items from the seat.	Анна взе предметите от седалката.
The train is late due to fog.	Влакът е закъснял от мъгла.
Taking out a few bills, he quickly counted them.	Като извади няколко банкноти, той бързо ги преброи.
Administrators have announced layoffs.	Администраторите обявиха съкращенията.
He blamed me for the mess.	Той ме обвини за бъркотията.
Some of the characters are cheeky speakers, others are quiet.	Някои от героите са нахални говорители, други са тихи.
He died of pneumonia.	Той почина от пневмония.
They set a date for next week.	Назначиха дата за следващата седмица.
Now they were competing to be the most powerful.	Сега те се състезаваха кой да бъде най-мощният.
Enormous efforts have been made to investigate the problem.	Бяха положени огромни усилия за изследване на проблема.
When they were arrested, they said they were innocent.	Когато ги арестуваха, те казаха, че са невинни.
The old man had a withered hand.	Старецът имаше изсъхнала ръка.
This cave is a sacred place for local tribes.	Тази пещера е свещено място за местните племена.
One cold winter night she woke up crying.	Една студена зимна нощ тя се събудила от плач.
Is it biased or objective?	Предубедено ли е или е обективно?
The prime minister said the country was not racist.	Премиерът заяви, че страната не е расистка.
This machine is designed for printing books.	Тази машина е проектирана за печат на книги.
He described his insight on the issue.	Той описа своето прозрение по въпроса.
The bird sang furiously.	Птицата неистово пееше.
A group of young people arrives.	Притича група млади хора.
Our role is to protect the buyer.	Нашата роля е да защитим купувача.
They didn't mind me watching.	Нямаха нищо против да гледам.
A group of tourists were left without food and water.	Група туристи останаха без храна и вода.
The locket was a gift.	Медальонът беше подарък.
The government is very aware of the environmental crisis.	Правителството е много наясно с екологичната криза.
Few people attended his funeral.	Малко хора присъстваха на погребението му.
City leaders are concerned about air pollution.	Градските лидери са загрижени за замърсяването на въздуха.
Eagles soar high in the sky.	Орлите се реят високо в небето.
Governments at all levels intervened.	Правителствата на всички нива се намесиха.
These snakes have a small dark body and smooth scales.	Тези змии имат малко тъмно тяло и гладки люспи.
The passport date has expired.	Датата на паспорта е изтекла.
During this time, various upheavals occurred.	През това време се случиха различни сътресения.
Remember to use whole milk.	Не забравяйте да използвате пълномаслено мляко.
Heavy rain sometimes flooded the overflow.	Проливен дъжд понякога наводняваше преливника.
My laptop will connect to the printer.	Моят лаптоп ще се свърже с принтера.
The snowball rolled down.	Снежната топка се търкулна надолу.
The punishment was severe.	Наказанието беше тежко.
The implementation of the company is monitored.	Изпълнението на компанията е под наблюдение.
Is there a sign here? 	Има ли знак тук?
he asked.	попита той.
The door closed.	Вратата се затвори.
The result was expected.	Резултатът беше очакван.
I enjoyed every bite.	Наслаждавах се на всяка хапка.
He gave them a detailed account of the incident.	Той им даде подробен разказ за инцидента.
We need to reduce our carbon emissions to eliminate global warming.	Трябва да намалим въглеродните си емисии, за да премахнем глобалното затопляне.
Farmers use tractors to plow their fields.	Фермерите използват трактори, за да орат нивите си.
It didn't take long.	Не отне много време.
The river valley was very fertile.	Долината на реката беше много плодородна.
The map illustrates the distribution of the population.	Картата илюстрира разпределението на населението.
But miners are the backbone of the industry.	Но миньорите са гръбнакът на индустрията.
No work is unimportant.	Никоя работа не е маловажна.
Go to sleep, darling.	Лягай да спиш, скъпа.
Light a fire in the fireplace.	Запалете огън в камината.
Life here is not uncertain.	Животът тук не е несигурен.
Sasaki's house faces the beach.	Къщата на Сасаки е с лице към плажа.
They do not complain about the heat.	Не се оплакват от жегата.
The crime was revealed in a dramatic trial.	Престъплението е разкрито в драматичен процес.
The water is crystal clear.	Водата е кристално чиста.
People used to kill animals to eat.	Преди хората убиваха животни, за да ядат.
Apples like us do not fall far from the tree.	Ябълки като нас не падат далеч от дървото.
The surface of the moon is dotted with craters.	Повърхността на луната е изпъстрена с кратери.
This minister is always in disagreement with the president.	Този министър винаги е в разногласия с президента.
Intentional loss of voice is called laryngitis.	Умишлената загуба на глас се нарича ларингит.
On holidays, people usually dress in colorful clothes.	На почивка хората обикновено се обличат в цветни дрехи.
Avoid touching things you don't own.	Избягвайте да докосвате неща, които не притежавате.
There was a mystery around the poet.	Около поета витаеше мистерия.
The old house was ruined.	Старата къща беше порутена.
They have been around for about eight million years.	Те съществуват от около осем милиона години.
The wings of a housefly beat fifty times a second.	Крилата на домашна муха бият петдесет пъти в секунда.
The magic jacket turned him into a bird.	Вълшебното яке го превърна в птица.
The company is making several changes to the service.	Компанията прави няколко промени в услугата.
I highly recommend this book.	Горещо препоръчвам тази книга.
Have courage and persevere.	Имайте смелост и издържайте.
He has been in prison for two years.	Той е в затвора от две години.
She will be happy here.	Тя ще бъде щастлива тук.
Cover the wok when cooking over high heat.	Покрийте уок, когато готвите на силен огън.
Abandoned by his dog, he dried himself and waited.	Изоставен от кучето си, той се изсуши и зачака.
I didn't think it was a big deal.	Не мислех, че е голяма работа.
The beast jumped the fence in one fell swoop.	Звярът прескочи оградата с един замах.
When cooking duck, be careful not to overcook.	Когато готвите патица, внимавайте да не преварите.
The lines blurred as he closed his eyes.	Линиите се размиха, когато той затвори очи.
A jet roared in the distance.	В далечината изрева реактивен самолет.
The boy took his place in the queue.	Момчето зае мястото си на опашката.
Factors such as the weather contributed to his depression.	Фактори като времето допринесоха за депресията му.
She said she was leaving town.	Тя каза, че напуска града.
The two rulers agreed on a peaceful settlement.	Двамата владетели се споразумяха за мирно уреждане.
His dark hair fell to his face.	Тъмната му коса падна на лицето му.
The rabbi brought charges.	Равинът повдигна обвинение.
Insect populations will decline further this century	Популациите от насекоми ще намалеят допълнително през този век
He was moving restlessly.	Той се движеше неспокойно.
He had thick, dark hair.	Имаше гъста, тъмна коса.
He agreed diplomatically that this was true.	Той се съгласи дипломатично, че това е вярно.
The magnetic attraction north to south.	Магнитното привличане на север към юг.
A rule still exists today.	Правило съществува и до днес.
The company maintains the ethos of good customer service.	Компанията поддържа етоса на добро обслужване на клиентите.
He was completely free to do whatever he wanted.	Беше напълно свободен да прави каквото си пожелае.
Food that smells great will be ready soon.	Храната, която ухае прекрасно, скоро ще бъде готова.
Rest on the moon has long been a dream.	Почивката на луната отдавна е мечта.
People with a steady temperament are more likely to be happy.	Хората с равномерен темперамент са по-склонни да бъдат щастливи.
Lightning flashed.	Светкавица проблесна.
Most data is arranged sequentially.	Повечето данни са подредени последователно.
Silk fabric gleamed in the light.	Копринена материя, блещукаше на светлината.
These figures are fictional.	Тези фигури са измислени.
We need to promote the internal use of renewable energy.	Трябва да насърчаваме вътрешното използване на възобновяема енергия.
The pepper had a biting and tart taste.	Пиперът имаше хаплив и тръпчив вкус.
The fence was surrounded by a high wall.	Заборът беше ограден с висока стена.
The box had a defective lock.	Кутията имаше дефектно ключалка.
He was wearing old clothes fastened with duct tape.	Носеше стари дрехи, скрепени с тиксо.
As is often the case, she was right.	Както често се случва, тя беше права.
Proponents of these causes say they must be prosecuted.	Защитниците на тези каузи казват, че те трябва да бъдат преследвани.
The lioness slept soundly.	Лъвицата спеше дълбоко.
Ethics is fundamental to the legal profession.	Етиката е основна за адвокатската професия.
The sea stretches to the west.	Морето се простира на запад.
For once in her life, the girl smiled.	Веднъж в живота си момичето се усмихна.
Afternoon rains are normal at this time of year.	Следобедните дъждове са нормални по това време на годината.
Warm milk also keeps your muscles healthy.	Топлото мляко също поддържа мускулите ви здрави.
Each measure is preceded by an exciting quote.	Всяка мярка се предшества от вълнуващ цитат.
My uncle had a small garden.	Чичо ми имаше малка градина.
The ninja is ravaging the village.	Нинджата опустошава селото.
He began to discuss his dissertation.	Той започна да обсъжда дисертацията си.
The snake lay stretched out in the sun.	Змията лежеше изпъната на слънце.
Such places attract tourists.	Такива места привличат туристи.
She is much older than me.	Тя е много по-възрастна от мен.
Every year more tourists visit this country.	Всяка година повече туристи посещават тази страна.
Deviations from these style guides should be avoided.	Трябва да се избягват отклонения от тези стилови ръководства.
The pistol blazed furiously at the shot.	Пистолетът пламна яростно при изстрел.
A large crowd gathered in front of the building.	Голяма тълпа се събра пред сградата.
The manager accused the employee of incorrectness.	Мениджърът обвини служителя в некоректност.
I was quite hungry at the time.	По това време бях доста гладен.
The garage smelled of gasoline.	Гаражът миришеше на бензин.
There your friend will be welcomed.	Там вашият приятел ще бъде посрещнат.
Drive carefully, my boy.	Карай внимателно, момчето ми.
A bird was moving erratically on the grass.	Една птица се движеше нестабилно по тревата.
They proposed several reforms to improve staff welfare.	Те предложиха няколко реформи за подобряване на благосъстоянието на персонала.
How will the language develop?	Как ще се развива езикът?
It was quite a difficult problem.	Беше доста труден проблем.
The main river separates the two continents.	Главната река разделя двата континента.
He rushed forward with his fists flying toward the sky.	Той се втурна напред с юмруци, летящи към небето.
She was a good cook.	Тя беше добра готвачка.
Some scientists believe this is a fallacy.	Някои учени смятат, че това е заблуда.
The dark-skinned man looked at me angrily.	Мургавият мъж ме изгледа гневно.
We defend freedom of speech.	Ние защитаваме свободата на словото.
Fresh fruit dish.	Ястие от пресни плодове.
The changes were gradual.	Промените бяха постепенни.
What is your favorite type of food?	Кой е любимият ви вид храна?
This one is responsible for this series.	Този е отговорен за тази серия.
Once the wall was completed, the enemy withdrew.	След като стената беше завършена, врагът се оттегли.
The owner of the hardware store is hardworking.	Собственикът на железарския магазин е трудолюбив.
The issue of tax exemptions must be resolved.	Въпросът с освобождаването от данъци трябва да бъде решен.
Alice rode a bike with her friends.	Алис отиде на колело с приятелите си.
An earthquake shook the region.	Земетресение разтърси региона.
The field is a wild strawberry.	Полето е горска ягода.
Many readers think this is a bad book.	Много читатели смятат, че това е лоша книга.
They walk across the street every day.	Те вървят от другата страна на улицата всеки ден.
It can affect people even years after exposure.	Може да засегне хората дори години след експозицията.
As the delegates discussed, he saw a familiar figure.	Докато делегатите обсъждаха, той зърна позната фигура.
Just to calm the crowd.	Само за да успокои тълпата.
The stars shone brightly in the black night sky.	Звездите светеха ярко в черното нощно небе.
It snowed heavily all winter.	Цяла зима валеше силен сняг.
A new store is about to open here.	Тук предстои да отвори нов магазин.
Many modern bridges have cables that are strong but light.	Много съвременни мостове имат кабели, които са здрави, но леки.
It was voted unanimously.	Беше гласувано единодушно.
She drank a glass of water, sighing heavily.	Тя изпи чаша вода, като въздъхна тежко.
Please log in with your username.	Моля, влезте с вашето потребителско име.
He was tried for the murder of his wife.	Той беше съден за убийството на жена си.
I have died today, choking on a piece of chicken.	Имам почина днес, задавяйки се с парче пиле.
Books spill from the shelves.	Книгите се разливат от рафтовете.
She auditioned for a role in a musical.	Тя се яви на прослушване за роля в мюзикъл.
You can usually count on the locals to help.	Обикновено може да се разчита на местните жители да помогнат.
She stood silently, her eyes blank.	Тя стоеше мълчаливо с празни очи.
The streets are cold.	Улиците са студени.
It would seem pointless.	Би изглеждало безсмислено.
She left a few days ago.	Тя си тръгна преди няколко дни.
Books are a source of great knowledge and pleasure.	Книгите са източник на голямо знание и удоволствие.
First make the dough by mixing the ingredients.	Първо направете тестото, като смесите съставките.
Her mother felt her anxiety increase.	Майка усети, че тревожността й се засилва.
These glasses are dirty.	Тези чаши са мръсни.
The young boy left, still laughing.	Младото момче си тръгна, продължавайки да се смее.
He reached the shore.	Стигна до брега.
He claims that the world is getting too small.	Той твърди, че светът става твърде малък.
We came across many abandoned villages.	Попаднахме на много изоставени села.
The ticket office was in turbulent business.	Касата за билети вършеше бурен бизнес.
The streets of the city are clean and well lit.	Улиците на града са чисти и добре осветени.
A stream of frozen water ran down my spine.	Струя замръзнала вода се стичаше по гръбнака ми.
He met her there unexpectedly.	Срещна я там неочаквано.
Tropical country, but its climate is relatively mild.	Тропическа страна, но климатът й е сравнително мек.
This information may be useful one day.	Тази информация може да се окаже полезна един ден.
A crooked politician cannot be trusted.	На крив политик не може да се вярва.
I need drug treatment centers,	Нуждая се от центрове за лечение на злоупотребяващи с наркотици,
The stone was covered with painted statues.	Камъкът беше покрит с изрисувани статуи.
All the workers lived in dormitories.	Всички работници живееха в общежития.
New wetlands have been created.	Създадени са нови влажни зони.
The school principal announced the test results.	Директорът на училището обяви резултатите от теста.
The novels contained some striking descriptions.	Романите съдържаха някои поразителни описания.
The street was descending to the station.	Улицата се спускаше надолу към гарата.
It receives little rain, but there is water.	Получава малко валежи, но има вода.
He invented the first successful electric toaster.	Той изобретява първия успешен електрически тостер.
He deserves a medal.	Той заслужава медал.
The virgin deserts were destroyed to clear the land for agriculture.	Девствените пустини бяха унищожени, за да се изчисти земята за земеделие.
Many people were interested in this story.	Много хора се интересуваха от тази история.
The reward may be enough.	Наградата може да се окаже достатъчна.
The leaves should be turned frequently to prevent mold.	Листата трябва често да се обръщат, за да се предотврати мухъл.
Harmony is a musical instrument.	Хармониумът е музикален инструмент.
We thought my gold rush was a good idea.	Мислехме, че моята треска за злато е добра идея.
As temperatures rise, the snow will decrease.	С повишаване на температурите снегът ще намалее.
Farmers combine modern medicine with traditional methods.	Фермерите съчетават съвременната медицина с традиционните методи.
Floods are expected from tourists this summer.	Това лято се очаква наводнение от туристи.
As the week progressed, the students became more and more confused.	С напредването на седмицата учениците ставаха все по-объркани.
He scribbled something on the blackboard.	Той надраска нещо на черната дъска.
John did his best to be accurate.	Джон положи всички усилия да бъде точен.
Which fork did the clerk bring?	Коя вилица донесе чиновникът?
An hour's drive from the shore and there is a city	На час път с кола от брега и има град
The metal pipe stretched through the gap.	Металната тръба се протегна през пролуката.
And the doctor examines the sample under a microscope.	И лекарят изследва пробата под микроскоп.
A dream or a nightmare?	Сън или кошмар?
Armed with their cell phones, they took off.	Въоръжени с мобилните си телефони, те излетяха.
The heir to the throne visited the village.	Престолонаследникът посети селото.
The plains were a mixture of brown and greenery.	Равнините бяха смесица от кафяво и зеленина.
This species of sea urchin is found throughout the ocean.	Този вид морски таралеж се среща в целия океан.
The contract is not binding on either party.	Договорът не е обвързващ за нито една от страните.
Some clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Някои облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
The actor's voice was deep and melodic.	Гласът на актьора беше дълбок и мелодичен.
The mountains have always fascinated me.	Планините винаги са ме очаровали.
The poet found that what he wrote was not very interesting.	Поетът установи, че написаното от него не е особено интересно.
This rug is made of synthetic fibers.	Този килим е изработен от синтетични влакна.
A heavy truck crashed into the bicycle.	Тежък камион се блъсна в велосипеда.
It is not a good idea to jump into the water.	Не е добра идея да скачате във водата.
Speed ​​is important in sports.	Скоростта е важна в спорта.
The plane crashed on takeoff.	Самолетът се разби при излитане.
The smell was unbearable.	Миризмата беше непоносима.
This is how babies are born!	Така се раждат бебетата!
After all, death is natural.	В крайна сметка смъртта е естествена.
Students were free to choose their own courses.	Студентите бяха свободни да избират свои собствени курсове.
Lifeboats are located at strategic points along the coast.	Спасителните лодки са разположени на стратегически точки по крайбрежието.
She has trouble eating spicy food.	Тя има проблем да яде пикантна храна.
The agent read the book's description carefully.	Агентът прочете внимателно описанието на книгата.
The girl looked down shyly.	Момичето срамежливо погледна надолу.
Man is a free moral agent.	Човекът е свободен морален агент.
The government is very bureaucratic.	Правителството е много бюрократично.
Most farmers were fine.	Повечето фермери бяха добре.
Workers are on strike.	Работниците стачкуват.
The injury left him disfigured and disabled.	Нараняването го остави обезобразен и инвалид.
The earthquake caused enormous damage.	Земетресението причини огромни разрушения.
The waves gently rocked the boat.	Вълните нежно разлюляха лодката.
He looked sad.	Той изглеждаше тъжен.
She looks like my daughter.	Прилича на дъщеря ми.
People will travel in space one day.	Хората ще пътуват в космоса един ден.
The streets were crowded with buyers.	Улиците бяха препълнени с купувачи.
The dragon snorted fire.	Дракон изсумтя огън.
I saw an officer dismounted.	Видях офицер, свален от коня си.
She received an invitation to a party.	Тя получи покана за парти.
The current state of affairs is worrying.	Настоящото състояние на нещата е тревожно.
The government's obligations were enormous.	Задълженията на правителството бяха огромни.
A man lost his arm in an accident.	Мъж загуби ръката си при инцидент.
There are many alternative civilizations in space.	Има много алтернативни цивилизации в космоса.
She sighed deeply.	Тя въздъхна дълбоко.
The twins combined rich parents and an unstable relationship.	Близнаците съчетаваха богати родители и нестабилна връзка.
Soil pollution is a serious problem in some areas.	Замърсяването на почвата е сериозен проблем в някои райони.
Both hands were raised triumphantly.	И двете ръце бяха вдигнати триумфално.
She had a relaxed, relaxed neck.	Тя имаше отпусната, отпусната шия.
Exercise is usually considered important.	Обикновено се смята, че упражненията са важни.
A government minister has criticized the opposition party.	Министър от правителството разкритикува опозиционната партия.
All students are required to take this course.	Всички студенти са длъжни да преминат този курс.
He wanted more, much more.	Искаше още, много повече.
No one was sure, so he said nothing.	Никой не беше сигурен, така че той не каза нищо.
He wrote poetry from time to time.	От време на време пишеше поезия.
Yellow lashes added.	Добавена е жълта ресничка.
The last bus left an hour and a half ago.	Последният автобус тръгна преди час и половина.
Animals reproduce faster in the tropics.	Животните се размножават по-бързо в тропиците.
The bird was a remarkable student of singing.	Птицата беше забележителен ученик по пеене.
A plastic bucket was used to carry water.	За пренасяне на вода е използвана пластмасова кофа.
The last few decades have seen major changes in agriculture.	През последните няколко десетилетия се наблюдават големи промени в селското стопанство.
The city is famous for growing figs.	Градът е известен с отглеждането на смокини.
This old building has been attacked.	Тази стара сграда е атакувана.
He spent his teenage years in the field.	Прекарва тийнейджърските си години в полето.
The conference was attended by several delegates.	На конференцията присъстваха няколко делегати.
Gas was leaking from her car.	От колата й изтичаше газ.
There are dense forests in this area.	В този район има гъсти гори.
The population of this island is declining.	Населението на този остров намалява.
She stopped by the flower shop and bought flowers.	Тя се отби до цветарския магазин и купи цветя.
They looked worried.	Те изглеждаха притеснени.
Never forget that a journalist is someone's older brother.	Никога не забравяйте, че журналистът е нечий по-голям брат.
I'd like a cup of black coffee, please.	Бих искал чаша черно кафе, моля.
This country needs renewed building codes.	Тази страна се нуждае от подновени строителни норми.
The cat lay in the shade and slept soundly.	Котката лежеше на сянка и спеше дълбоко.
One hundred pesos will buy you a dozen eggs.	Сто песо ще ви купят дузина яйца.
Being good to him may have bought my parents' silence.	Това, че съм добър с него, може би е купил мълчанието на родителите ми.
They are very busy.	Те са много заети.
A similar procedure is used to fertilize crops.	Подобна процедура се използва за наторяване на култури.
She soon found herself lost in the woods.	Скоро тя се оказа изгубена в гората.
The politician was released on parole.	Политикът беше освободен условно от затвора.
He could not answer.	Той не успя да отговори.
They started counting from a hundred.	Започнаха да отброяват от сто.
The tank is empty.	Резервоарът е празен.
This stream supplies water to the area.	Този поток доставя вода в района.
Collects rare books.	Колекционира редки книги.
Let's start our journey early in the morning.	Да започнем нашето пътуване рано сутринта.
The drought caused a terrible famine.	Сушата предизвика страшен глад.
Corpses were strewn in the streets.	По улиците бяха осеяни трупове.
You may be questioned about your losses.	Може да бъдете разпитани за вашите загуби.
There was enthusiasm in the room.	В стаята цареше ентусиазъм.
She spun her silk mane all day.	През целия ден тя въртеше копринената си грива.
Don't buy cheap whiskey.	Не купувайте евтино уиски.
We grow an abundance of fruit and vegetable crops in this region.	Отглеждаме в изобилие овощни и зеленчукови култури в този регион.
The dispute was resolved peacefully.	Спорът беше разрешен по мирен път.
These bacteria are harmless to humans.	Тези бактерии са безвредни за хората.
The team is getting more and more disappointed.	Екипът става все по-разочарован.
His face was filled with deep sadness.	Лицето му беше изпълнено с дълбока тъга.
With a flushed face, she stepped into his arms.	С зачервено лице тя пристъпи в ръцете му.
I don't eat fish anymore.	Вече не ям риба.
She read aloud from her favorite storybook.	Тя прочете на глас от любимата си книга с разкази.
Encourage the child to speak.	Насърчавайте детето да говори.
The tram wheel was faulty.	Колелото на трамвая беше неизправно.
Its popularity began to decline rapidly.	Популярността му започва бързо да намалява.
Contrary to popular belief, cats shed their fur.	Противно на общоприетото схващане, котките хвърлят козина.
Take the sugar bag home with you.	Вземете торбичката със захар у дома със себе си.
The statues began to glow.	Статуите започнаха да светят.
The doctor wrote down the facts carefully.	Лекарят записа внимателно фактите.
The doctor is treating me with penicillin.	Лекарят ме лекува с пеницилин.
Foreigners were once treated as ambassadors.	Някога чужденците са били третирани като посланици.
Then you need to set the oven temperature.	След това трябва да зададете температурата на фурната.
The statue is a tribute to this great man.	Статуята е почит към този велик човек.
She blinked uneasily.	Тя примигна неспокойно.
There has been a lot of deforestation during this century.	През този век се случи много обезлесяване.
There was a huge herd of cattle.	Имаше огромно стадо говеда.
The girl was excited.	Момичето беше развълнувано.
The biggest mistake parents often make is not listening.	Най-голямата грешка, която родителите често правят, е да не слушат.
Some streets are usually quiet.	Някои улици обикновено са тихи.
His father told him to get a job.	Баща му му каза да си намери работа.
It's all about finding balance.	Всичко е в намирането на баланса.
The newspaper industry remains stable.	Вестникарската индустрия остава стабилна.
We use garlic in cooking.	Използваме чесън при готвене.
Many food companies have been implicated in the scandal.	Много хранителни компании бяха замесени в скандала.
This region has harsh winters.	Този регион има сурови зими.
Such classes are offered by many colleges and hospitals.	Такива класове се предлагат от много колежи и болници.
Take two cups of sugar.	Вземете две чаши захар.
Three hundred years ago, this building was a church.	Преди триста години тази сграда е била църква.
She fired from her seat, heading for the man.	Тя изстреля от мястото си, насочвайки се към мъжа.
Greedy corporations are destroying the planet.	Алчните корпорации унищожават планетата.
The soldier spoke in a low tone	Войникът говореше с тих тон
The bottom line here is that actors need to be more responsible.	Изводът тук е, че актьорите трябва да бъдат по-отговорни.
In a small group of friends?	В малка група приятели?
Do you suffer from a chronic disease?	Страдате ли от хронично заболяване?
He often went out without breakfast.	Често излизаше, без да закусва.
The calm postures of the guards seemed like a frightening demonstration.	Спокойните пози на пазачите изглеждаха като плашеща демонстрация.
The manuscript needs to be revised.	Ръкописът се нуждае от ревизия.
Some species of ants have even been observed swarming to landmarks.	Някои видове мравки дори са наблюдавани да се роят към забележителности.
She worked hard to stay in shape.	Тя положи големи усилия, за да поддържа форма.
They walked casually along the boulevard.	Те се разхождаха небрежно по булеварда.
The children did not know about the danger.	Децата не са знаели за опасността.
My plane took off in ten minutes.	Самолетът ми излита след десет минути.
You can reach this village in half an hour.	Можете да стигнете до това село за половин час.
This took longer than other tasks.	Това отне повече време, отколкото другите задачи.
They live among primitive tribes in the rainforests.	Те живеят сред примитивни племена в тропическите гори.
The government's decision was shocking to say the least.	Решението на правителството беше меко казано шокиращо.
He promises to pay for his food.	Обещава да си плати храната.
Light rain fell on the meadow.	Върху поляната падна слаб дъжд.
The horse ran to the barn.	Конят затича в плевнята.
The villagers are building a mosque.	Селяните строят джамия.
The cook jingles with a large metal pot.	Готвачът дрънка с голяма метална тенджера.
Now they tell me.	Сега ми казват.
The poet's speech made a deep impression.	Речта на поета направи дълбоко впечатление.
We believe in freedom.	Вярваме в свободата.
He recently took part in a marathon.	Наскоро той участва в маратон.
The rain did not stop for three days.	Дъждът не спираше три дни.
The action of the film takes place in the jungle.	Действието на филма се развива в джунгла.
To summarize, the study reveals several important conclusions.	За да обобщим, проучването разкрива няколко важни заключения.
Police received an anonymous signal.	Полицията получи анонимен сигнал.
Spring came to the desert.	Пролетта дойде в пустинята.
How severe will the storm be?	Колко тежка ще бъде бурята?
Limited edition, sold out worldwide!	Ограничено издание, разпродадено в цял свят!
They woke up and found themselves surrounded by death.	Те се събудиха и се озоваха заобиколени от смърт.
Experts are wary of such allegations.	Експертите са предпазливи от подобни твърдения.
This government was formed recently.	Това правителство беше сформирано наскоро.
Water damage is one of the most common complaints.	Повредата от вода е едно от най-честите оплаквания.
He waited for the signal to change.	Той изчака сигналът да се промени.
Smoking is prohibited in this building.	Пушенето в тази сграда е забранено.
In science, many discoveries come from accidents.	В науката много открития идват от инциденти.
Never compromise on anything less than perfection.	Никога не правете компромис за нещо по-малко от съвършенство.
The merchant's coins were collected by the king.	Монетите на търговеца били събрани от царя.
The sun shone half the day.	Слънцето грееше през половината ден.
This man is a specialist in international law.	Този човек е специалист по международно право.
He lived in a grassy valley surrounded by mountains.	Той живееше в тревиста долина, заобиколена от планини.
The ozone layer protects the earth from solar ultraviolet radiation.	Озоновият слой предпазва земята от слънчевата ултравиолетова радиация.
The blacksmith knocked on the anvil.	Ковачът чукна наковалнята.
Ten men took the patient to the clinic.	Десет мъже отнесоха болния в клиниката.
He sang the prayer with greater force.	Той изпя молитвата с по-голяма сила.
Her scarf was red.	Шалът й беше червен.
The manufacturer advertises that its importance is overestimated.	Производителят рекламира, че неговото значение е надценено.
Few of these roads have what it takes.	Малко от тези пътища имат това, което е необходимо.
The rebels refused to surrender.	Бунтовниците отказаха да се предадат.
He kept his composure, as he always did.	Той запази самообладание, както винаги правеше.
His words were consistently quiet and high.	Думите му бяха последователно тихи и високи.
The lake will dry up in a century.	Езерото ще пресъхне до един век.
Most countries compete to provide the best health care.	Повечето държави се конкурират за осигуряване на най-доброто здравеопазване.
The computer automatically generates a payroll.	Компютърът генерира автоматично ведомост.
I'm interested in you.	Аз съм заинтересован от теб.
It is important for you to visit the dentist regularly.	За вас е важно да посещавате редовно зъболекаря.
Then he waited for her to leave with the suitcase.	После я изчака да си тръгне с куфара.
The cat explores the room.	Котката изследва стаята.
An aura of holiness surrounded her.	Заобикаляше я аура на святост.
The frog raised its legs in surprise.	Жабата вдигна крака от изненада.
The constant whisper of the wind was soothing.	Постоянният шепот на вятъра действаше успокояващо.
The country is rich in minerals.	Страната е богата на минерали.
Electricity and water are necessary for life.	Електричеството и водата са необходими за живота.
A shadow of horror fell on his face.	Сянката на ужас падна върху лицето му.
The dust has settled.	Прахът се е утаил.
The company's profits have fallen.	Печалбите на компанията са намаляли.
They belong to a charity that helps the poor.	Те принадлежат към благотворителен тръст, който помага на бедните.
Research has found that our relationships are damaged by technology.	Изследванията установиха, че нашите взаимоотношения са увредени от технологиите.
Your throat will feel dry, so drink plenty of water.	Гърлото ви ще се почувства сухо, така че пийте много вода.
He likes to go camping in the mountains.	Обича да ходи на къмпинг в планината.
The young man stared intently at the statue.	Младият мъж се взираше напрегнато в статуята.
The results confirmed that hormones affected memory.	Резултатите потвърдиха, че хормоните са повлияли на паметта.
Her mother told her to remember her roots.	Майка й казала да помни корените си.
The monks were amazed.	Монасите бяха удивени.
The opposition expressed dissatisfaction.	Опозицията изрази недоволството си.
It was a sight to behold.	Беше гледка за гледане.
She strongly believes that the other three councilors should resign.	Тя категорично смята, че останалите трима съветници трябва да подадат оставки.
The priest blesses the water.	Свещеникът благославя водата.
The box is painted green.	Кутията е боядисана със зелена боя.
The second child was male.	Второто дете беше мъжко.
This plan can have unintended consequences.	Този план може да има непредвидени последици.
The crisis has paralyzed the government.	Кризата парализира правителството.
It is very difficult to count the stars.	Много е трудно да се броят звездите.
Global warming is the result of human activity.	Глобалното затопляне възниква в резултат на човешката дейност.
These actions will not reduce pollution.	Тези действия няма да намалят замърсяването.
Rewards often outweigh the risks.	Често наградите надвишават рисковете.
Turn on the blender and mix in a circular motion.	Включете блендера и разбъркайте с кръгови движения.
Many farmers are angry.	Много фермери са ядосани.
The baby's blue eyes gleamed naughtily.	Сините очи на бебето блеснаха палаво.
Use old paper cups to glue the orchids.	Използвате стари хартиени чаши, за да залепите орхидеите.
The enemy drove us out of the city.	Врагът ни изгони от града.
The small town is popular with tourists.	Малкото градче е популярен сред туристите.
Two independent sources have confirmed the story.	Два независими източника потвърдиха историята.
I see your flag waving in the breeze.	Виждам знамето ви да се развява на ветреца.
The passenger door opened.	Пътническата врата се отвори.
It's easy to find this book.	Лесно е да намерите тази книга.
The varieties of tomatoes and herbs are amazing.	Сортовете домати и билки са невероятни.
You study aspects of history, economics and world culture.	Научавате аспекти на историята, икономиката и световната култура.
Many castles were modernized in the twentieth century.	Много замъци са модернизирани през ХХ век.
And that's it.	И това е.
They are not trusted.	Не им се вярва.
He worked tirelessly, but failed.	Работеше неуморно, но не успяваше.
The decoction did absolutely nothing.	Отварата не направи абсолютно нищо.
Can you save him if he gets caught somewhere?	Можете ли да го спасите, ако е хванат някъде?
She looked at me thoughtfully.	Тя ме погледна със замислено изражение.
The birds began to chirp again.	Птиците отново започнаха да чуруликат.
Protesters occupied the square.	Протестиращите окупираха площада.
He writes books that are traditionally published.	Той пише книги, които се издават традиционно.
He grew up reading books.	Той израсна, четейки книги.
Amazon attaches great value to the use of green energy.	Amazon отдава висока стойност на използването на зелена енергия.
Bronze is an alloy of copper and tin.	Бронзът е сплав от мед и калай.
The anthropologist conducting the study stated the finding unequivocally.	Антропологът, провеждащ изследването, заявява констатацията недвусмислено.
Coconut oils are said to be better than butter.	Кокосовите масла казват, че са по-добри от маслото.
The discussion should be part of each group of books.	Дискусията трябва да бъде част от всяка група книги.
These tools will serve you for the rest of your life.	Тези инструменти ще ви служат до края на живота ви.
Data were collected through surveys.	Данните са събрани чрез анкети.
Able to destroy buildings in one fell swoop.	Способен да унищожи сгради с един удар.
Speaking with an accent, he announced his intentions.	Говорейки с акцент, той обяви намеренията си.
She was tired, walking slowly.	Беше уморена, вървеше бавно.
There was a gradual change over time.	Настъпи постепенна промяна във времето.
The strange beast has been duplicated for many years.	Странният звяр е дублиран от много години.
Are we sure we need a word list?	Сигурни ли сме, че имаме нужда от списък с думи?
This tree grows very slowly in this region.	Това дърво расте много бавно в този регион.
The weather forecast showed that it was probably raining.	Прогнозата за времето показа, че е вероятно дъжд.
The elderly couple are old acquaintances.	Възрастната двойка са стари познати.
Few people have the courage to speak their minds.	Малко хора имат смелостта да говорят за мнението си.
It smelled like gasoline.	Миришеше на бензин.
Investigators are investigating the police abuse scandal.	Разследващите разследват скандала с полицейски злоупотреби.
Anyone stupid enough to listen was punished.	Всеки, който беше достатъчно глупав да слуша, беше наказан.
The rain forms a pool in the pavement.	Дъждът образува басейн в настилката.
She sent a telegram announcing their engagement.	Тя изпрати телеграма, в която обяви годежа им.
At a lake we saw ducks swimming.	При едно езеро видяхме патици да плуват.
I belonged to the theater club at school.	Принадлежах към театралния клуб в училище.
This money should be spent on something worthwhile.	Тези пари трябва да бъдат похарчени за нещо, което си заслужава.
Get a new lamp.	Вземете нова лампа.
He was rarely seen without a cup of tea.	Рядко го виждаха без чаша чай.
The water has a very unique taste.	Водата има много уникален вкус.
Traditional martial arts emphasize discipline.	Традиционните бойни изкуства наблягат на дисциплината.
The company will find it difficult to find replacements.	Компанията трудно ще намери заместители.
The research team called it "fairytale justice."	Изследователският екип нарече това "приказна справедливост".
Lichen is a type of fungus.	Лишайът е вид гъбички.
A community of young people dedicated to positive social change.	Общност от млади хора, посветени на положителните социални промени.
Only members of your family are allowed in this room.	В тази стая се допускат само членове на вашето семейство.
Four out of ten people boycotted the new store.	Четирима от всеки десет души бойкотираха новия магазин.
There was a stream near his house.	Близо до къщата му имаше поток.
The soldiers were quick to obey orders.	Войниците бяха бързи да се подчиняват на заповеди.
Their rice dishes are exquisite.	Техните ястия с ориз са изискани.
This victory is historic.	Тази победа е историческа.
Her hair is long, black and straight.	Косата й е дълга, черна и права.
There is something wrong here.	Тук нещо не е наред.
They were needed for work.	Те бяха необходими за работа.
These shoes are quite comfortable.	Тези обувки са доста удобни.
These boats glide on the water.	Тези лодки се плъзгат по водата.
The chapters in this book are interesting and informative.	Главите в тази книга са интересни и информативни.
The researcher has the task of studying the causes of cancer.	Изследователят има задачата да проучи причините за рака.
Do not add anything to the sauce.	Не добавяйте нищо към соса.
The gardens were well maintained.	Градините бяха добре поддържани.
The mood ignited after the defeat of the team.	Настроите се разпалиха след поражението на отбора.
Not many souvenirs are so interesting.	Не много сувенири са толкова интересни.
We will leave here very soon.	Много скоро ще тръгнем оттук.
When you speak, remember not to grumble.	Когато говорите, не забравяйте да не мрънкате.
I'm tired of these constant power outages.	Писна ми от тези постоянни прекъсвания на тока.
The cloud rises.	Облакът се вдига нагоре.
About six inches long, these colorful insects are a delight.	Дълги около шест инча, тези цветни насекоми са наслада.
The city was valued for its many wonderful museums.	Градът беше ценен с многото си прекрасни музеи.
When the researchers looked at the data, they were shocked.	Когато изследователите разгледаха данните, те бяха шокирани.
Carefully fold the gauze.	Внимателно сгънете марлята.
Pre-industrial cities were usually located along rivers.	Прединдустриалните градове обикновено са били разположени покрай реките.
The moons are invisible when they are full.	Луните са невидими, когато са пълни.
The company's argument is largely wrong.	Аргументът на компанията е до голяма степен погрешен.
She goes shopping in the supermarket every day.	Тя пазарува в супермаркета всеки ден.
This monastery is famous for its exquisite architecture.	Този манастир е известен със своята изящна архитектура.
This is an unusual situation.	Това е необичайна ситуация.
She asked him about it.	Тя го попита за това.
A grieving woman honored her dead husband.	Скърбяща жена почете мъртвия си съпруг.
Some scientists say this is a positive sign.	Някои учени казват, че това е положителен знак.
The girl's relatives immediately came to the rescue.	Близките на момичето веднага се притекли на помощ.
Remove the steak from the marinade.	Извадете пържолата от маринатата.
I find this piece of music very boring.	Намирам това музикално парче за много скучно.
All walls are very smooth.	Всички стени са много гладки.
Each animal has a different functional system.	Всяко животно има различна функционална система.
We moved our cars to neutral, we stopped by inertia.	Преместихме колите си в неутрално положение, спряхме по инерция.
I wrote a letter to my mother.	Написах писмо до майка ми.
I noticed the man's smile.	Забелязах усмивката на мъжа.
Ted was surprised to find that his neighbors	Тед беше изненадан да открие, че съседите му
Violent storms can often occur here.	Тук често могат да се появят жестоки бури.
The bride wore white satin.	Булката носеше бял сатен.
The villagers were intoxicated with wine.	Селяните се опияняха от вино.
She sat down next to her husband and drank tea.	Тя седна до съпруга си и отпи чай.
We must also pass laws to protect endangered species.	Трябва също да приемем закони за защита на застрашените видове.
We lost a good son.	Загубихме добър син.
This layout is pleasing to the eye.	Това оформление е приятно за окото.
It started to snow.	Започна да вали сняг.
All of these are beautiful.	Всички тези са красиви.
The smell of salt was unpleasant to him.	Миризмата на соли му беше неприятна.
I really need a break.	Наистина имам нужда от почивка.
He drank coffee, watched the news.	Пиеше кафе, гледаше новините.
The old man was confused.	Старецът беше объркан.
The bread is soft and fluffy.	Хлябът е мек и пухкав.
We enjoyed a hearty breakfast together.	Наслаждавахме се на обилна закуска заедно.
A year after the fire, the building was finally destroyed.	Година след пожара сградата е окончателно разрушена.
I thought there would be more noise.	Мислех, че ще има повече шум.
Traffic jams on trains and buses are normal.	Задръстванията във влаковете и автобусите са нормални.
Our city is famous for its trade.	Градът ни е известен със своята търговия.
If your diet is bad, you will feel tired and irritable.	Ако диетата ви е лоша, ще се почувствате уморени и раздразнителни.
These pipes are used to transport water throughout the city.	Тези тръби се използват за транспортиране на вода в целия град.
Heavy trucks carry heavy loads.	Тежките камиони превозват тежки товари.
He ran a thumb under his eye.	Прокара палец под окото си.
We held hands, staring at the lake.	Хванахме се за ръце, загледани в езерото.
He took over the company.	Той пое компанията.
You can be sure that our taxes will be refunded.	Можете да бъдете сигурни, че нашите данъци ще бъдат върнати.
This is a popular cuisine.	Това е популярна кухня.
The football team played a demonstration match.	Футболният отбор изигра демонстративен мач.
Her coach ordered her to sit on the bench.	Треньорът й нареди да седне на пейката.
The leader must reform his party's policy.	Лидерът трябва да реформира политиката на своята партия.
He is convinced that taxes must be abolished.	Той е убеден, че данъците трябва да бъдат премахнати.
His wife died many years ago.	Жена му почина преди много години.
A buzzer sounded as the door opened.	При отваряне на врата прозвуча зумер.
The river is covered with rotting corpses.	Реката е покрита с гниещи трупове.
A team of researchers found this.	Екип от изследователи установи това.
She bites her nails.	Тя гриза ноктите си.
Hundreds of protesters blocked the movement.	Стотици протестиращи блокираха движението.
The sun was shining brightly against the clear blue sky.	Слънцето грееше ярко на фона на ясното синьо небе.
Not all men and women are born equal.	Не всички мъже и жени се раждат равни.
Lobster is most often caught in clean, cold water.	Омарът най-често се лови в чиста, студена вода.
My dog ​​is very expensive.	Кучето ми е много скъпо.
The automatic doors opened.	Автоматичните врати се отвориха.
We can hear him practicing his instrument in the yard.	Можем да го чуем да упражнява инструмента си в двора.
He was thrilled by the beauty of her smile.	Той беше развълнуван от красотата на усмивката й.
The lion's teeth are one meter long.	Лъвските зъби са дълги един метър.
Was he being persecuted?	Преследваха го?
We will suddenly wake up one day.	Внезапно ще се събудим един ден.
They quickly switched to clean energy.	Те бързо преминаха към чиста енергия.
The house decorated with cobwebs.	Къщата, украсена с паяжини.
The literacy rate in this country is quite high.	Коефициентът на грамотност в тази страна е доста висок.
Prosperity comes from hard work.	Благоденствието идва от упорита работа.
The screwdriver has a sharp tip.	Отвертката има остър връх.
The eel is a fish, isn't it?	Змиорката е риба, нали?
She ran away from this terrible man.	Тя избяга от този ужасен мъж.
Forest fires have devastated villages in the area.	Горските пожари опустошиха селата в района.
Last year's harvest was great.	Миналогодишната реколта беше страхотна.
Some cargo ships travel slowly.	Някои от товарните кораби пътуват бавно.
There are holy men and then there are holy men.	Има свети мъже и след това има свети мъже.
This center acts as the main financial region of the region.	Този център действа като основен финансов район на региона.
Television, once a novelty, is now taken for granted.	Телевизията, която някога беше новост, сега се приема за даденост.
The technician was confident that he could fix the problem.	Техникът беше уверен, че може да отстрани проблема.
Many people contributed to the project.	Много хора допринесоха за проекта.
The chairman of this committee is furious.	Председателят на тази комисия е бесен.
Profits rose last year.	Печалбите нараснаха миналата година.
She was deeply moved by the music.	Тя беше дълбоко развълнувана от музиката.
The father was a tall man.	Бащата беше мъж с висок ръст.
The conversation turned to agriculture.	Разговорът се обърна към земеделието.
The rickshaw needs more speed.	Рикшата се нуждае от повече скорост.
Her hair is also wet.	Косата й също е мокра.
When the guard left the building, the man followed him.	Когато охранителят напусна сградата, мъжът го последва.
The initial bad luck is only a part of life.	Първоначалният лош късмет е само част от живота.
Citizens have the right to travel freely around the country.	Гражданите имат право да пътуват свободно из страната.
Anyone can play these instruments.	Всеки може да свири на тези инструменти.
The expo was full of families.	Експото беше пълно със семейства.
The doll's owner was relieved.	Собственикът на куклата изпита облекчение.
She loves orange juice, her favorite drink.	Тя обича портокалов сок, любимата й напитка.
Be more careful.	Бъдете по-внимателни.
Transfer the cream from the cake to the refrigerator.	Преместете крема от сладкиша в хладилника.
The flood devastated the harvest.	Наводнението опустоши реколтата.
Desserts came out on top in this competition.	Десертите излязоха на първо място в това състезание.
He was completely delighted with them.	Той беше напълно възхитен от тях.
Clean the edge of the pan.	Почистете ръба на тигана.
Glue the engine parts together.	Слепете частите на двигателя заедно.
The hybrid car costs significantly less.	Хибридната кола струва значително по-малко.
We need to take precautions.	Трябва да вземем предпазни мерки.
There were mass graves after the earthquake.	След земетресението имаше масови гробове.
The new denomination consists of five euro coins	Новият номинал се състои от пет евро монети
This country has banned bras in high schools.	Тази страна забрани сутиените в средните училища.
The students divide the yard into clearly marked sections.	Ученичките разделят двора на ясно обозначени секции.
He loved to eat pizza and pasta.	Обичаше да яде пица и паста.
See a doctor if necessary.	Посетете лекар, ако е необходимо.
Each sentence must contain at least three words.	Всяко изречение трябва да съдържа най-малко три думи.
Place the iron block on the flames.	Поставете железния блок върху пламъците.
The poets will delight us with verses.	Поетите ще ни зарадват със стихове.
The prophet spoke of the importance of charity.	Пророкът говори за важността на милосърдието.
The room was dark.	Стаята беше тъмна.
The darkness grew.	Мракът се увеличаваше.
The children love her.	Децата я обичат.
Raw milk is unpasteurized.	Суровото мляко е непастьоризирано.
No man would treat a woman like that.	Никой просто мъж не би се отнасял така към жена.
This country needs efficient transport.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт.
Water is becoming scarce and temperatures are rising.	Водата започва да е оскъдна и температурите се повишават.
Several species of birds rely heavily on wetland habitats.	Няколко вида птици разчитат в голяма степен на местообитания на влажни зони.
This land is blessed.	Тази земя е благословена.
Dams cause a cascade of problems.	Язовирите причиняват каскада от проблеми.
Think carefully before you buy it.	Помислете внимателно, преди да го купите.
The data show that most students prefer the visual system.	Данните показват, че повечето ученици предпочитат зрителната система.
The cyclist is drifting across the road.	Велосипедистът се носи през пътя.
In some areas, tea is grown for export.	В някои райони чай се отглежда за износ.
The music, of course, was composed by a musician.	Музиката, естествено, беше композирал музикант.
Now the sun is shining brightly.	Сега слънцето грее ярко.
The boy looks very depressed.	Момчето изглежда много депресирано.
The investor will build the building using the best materials.	Инвеститорът ще построи сградата, използвайки най-добрите материали.
There must be something we can do.	Трябва да има нещо, което можем да направим.
The soldiers were ordered to keep the peace.	На войниците беше заповядано да пазят мира.
People are by nature good and altruistic	Хората по природа са добри и алтруисти
Most of the houses are emergency shelters for the homeless.	Повечето от къщите са спешни приюти за бездомни.
Now she was more determined than before to find solace.	Сега тя беше по-решителна от преди да намери утеха.
He told her about his work.	Той й разказа за работата си.
More than one million sheep graze in the plains.	Повече от един милион овце пасат в равнините.
They eat beans, rice and lentils.	Те ядат боб, ориз и леща.
On its left, the radiation detector signals.	От лявата й страна сигнализира детекторът за радиация.
Male giraffes have a long neck and short tail.	Мъжките жирафи имат дълъг врат и къса опашка.
The mists in the valley hid the mountains from us.	Мъглите в долината скриха планините от нас.
Are there enough business class seats?	Има ли достатъчно места в бизнес класа?
Trade service providers and governments wanted the project to succeed.	Доставчиците на търговски услуги и правителствата искаха проектът да успее.
He squeezed her buttocks again, this time tighter.	Той отново стисна задните й части, този път по-силно.
The salesman did not want to hand over the money.	Продавачът не желаеше да предаде парите.
The sun was shining on her face.	Слънцето грееше на лицето й.
No griffin fossils were found.	Не са открити вкаменелости на грифони.
Swimming was difficult, but the goal was sweet.	Плуването беше трудно, но целта беше сладка.
Farmers supply milk to local markets.	Фермерите доставят мляко на местните пазари.
One entry.	Едно влизане.
Many tourists visit the Dawn Museum every year.	Много туристи посещават музея на зората всяка година.
The bird's wings have feathers instead of hair.	Крилата на птицата са с пера вместо косми.
Lead is a steel gray metal.	Оловото е стоманено сив метал.
The company has not yet disclosed sales data.	Компанията все още не е разкрила данни за продажбите.
A stack of banknotes fell to the floor.	Пачка банкноти падна на пода.
Sugar flows in the fields.	Захарта тече по нивите.
On this fateful day, he left this world.	В този съдбовен ден той си отиде от този свят.
Macadamia nuts are a popular breakfast here.	Ядките макадемия са популярна закуска тук.
Her house stood on the edge of a slum.	Къщата й стоеше на ръба на бедняшки квартал.
The eccentric philanthropist saved a dying child.	Ексцентричният филантроп спаси умиращо дете.
The local government is building a new bridge.	Местната власт строи нов мост.
The chicken is perfectly cooked.	Пилето е изпечено идеално.
The old woman's necklace was inlaid with pearls.	Колието на старицата беше инкрустирано с перли.
The seas retreated to their typical haunts.	Моретата се оттеглиха към типичните си свърталища.
The animal remained in the field.	Животното остана на полето.
There is ample evidence that climate change is real.	Има достатъчно доказателства, че изменението на климата е реално.
Soldiers and civilians believed they would win the war.	Войниците и цивилните вярваха, че ще спечелят войната.
Plants are tree shrubs.	Растенията са дървесни храсти.
She was a big hit at the party.	Тя беше голям хит на партито.
Government intervention is needed.	Необходима е намеса на правителството.
The fox, frightened by the dog, fled.	Лисицата, уплашена от кучето, избягала.
The prime minister is the main decision-maker.	Премиерът е основният вземащ решения.
The panicked child fled to a nearby house.	Паникьосаното дете избягало в близката къща.
The traditional village square is a shady place.	Традиционният селски площад е сенчесто място.
The seeds were scattered on the ground.	Семената бяха разпръснати по земята.
Police are calling for help.	Полицията апелира за помощ.
The tail was long, but moving fast.	Опашката беше дълга, но се движеше бързо.
The suspension bridge connects two islands.	Висящият мост свързва два острова.
It took several weeks to properly record the data	Отне няколко седмици за правилното записване на данните
She dipped a ladle into the pot.	Тя натопи черпак в тенджерата.
He woke up early and went to work early.	Той се събуди рано и отиде рано на работа.
A liter of milk costs two dollars.	Литър мляко струва два долара.
The minister told his flock to pray.	Служителят каза на паството си да се моли.
They attribute the storm to the gods.	Те приписват бурята на боговете.
The customer called.	Клиентът се обади.
This cow has been milked many times.	Тази крава е доена много пъти.
She was encouraged to call her friends.	Тя беше насърчена да се обади на приятелите си.
When the road is wet, it becomes slippery.	Когато пътят е мокър, става хлъзгав.
Fish waste contains nitrates that poison the water.	Рибните отпадъци съдържат нитрати, които отравят водата.
He looked lost and disorganized.	Изглеждаше изгубен и неорганизиран.
A herd of deer grazed on the grass.	Стадо елени пасеше на тревата.
Jeffy looked at his watch.	Джефи погледна часовника си.
The forests were full of wildlife.	Горите бяха пълни с диви животни.
Personal hygiene is important.	Личната хигиена е важна.
Eggs are nice for breakfast.	Яйцата са хубави на закуска.
Two sparrows are huddled together.	Две врабчета са сгушени едно в друго.
Would you do that for me?	Бихте ли направили това вместо мен?
The clinic has the latest medical equipment.	Клиниката разполага с най-новото медицинско оборудване.
Make piles of mayonnaise.	Направете купчини майонеза.
When it was all over, the people retreated to their caves.	Когато всичко свърши, хората се оттеглиха в пещерите си.
We must object to the threats.	Трябва да възразим срещу заплахите.
The results were extremely positive.	Резултатите бяха изключително положителни.
The past is another country.	Миналото е друга държава.
You can assume that this procedure will solve this problem.	Можете да предположите, че тази процедура ще реши този проблем.
He uses a screwdriver to remove the stone.	Той използва отвертка, за да извади камъка.
He started his day by stretching.	Той започна деня си с разтягане.
A week later, he reported several stolen bicycles.	Седмица по-късно той съобщи за няколко откраднати велосипеда.
Smog was a huge problem in the city.	Смогът беше огромен проблем в града.
Writers often experiment with language.	Писателите често експериментират с езика.
The wild beauty of the earth was on display.	Дивата красота на земята беше на показ.
There were few people around.	Имаше малко хора наоколо.
The old home has been turned into her dream home.	Старият дом е превърнат в нейния дом на мечтите.
The packaging was great packaged and labeled.	Опаковката беше страхотно опакована и етикетирана.
Only a fool would enter the lion's den.	Само глупак би влязъл в бърлогата на лъва.
She ate a small bite of the cake.	Тя изяде малка хапка от тортата.
It was a long journey back.	Беше дълго пътуване обратно.
The streets will be clean by tomorrow.	Улиците ще бъдат чисти до утре.
The tourist was prevented from boarding the ship.	Туристът е бил възпрепятстван да се качи на кораба.
Natural gas is a fossil fuel.	Природният газ е изкопаемо гориво.
She was upset by the delays.	Тя беше разстроена от закъсненията.
A pig has been slaughtered at the local market.	На местния пазар е заклано прасе.
Police found no signs of forced entry.	Полицията не откри следи от насилствено влизане.
Don't follow the crowd.	Не следвайте тълпата.
She writes about her experiences.	Пише за нейните преживявания.
Picturesque nature.	Живописна природа.
Who and what brought you to this country?	Кой и какво те доведе в тази страна?
The policeman stopped the car.	Полицаят спрял автомобила.
The farm has been in the family for centuries.	Фермата е в семейството от векове.
Attend the rally in protest against the increase in bus ticket prices.	Посетете митинга в знак на протест срещу повишаването на цените на автобусните билети.
The stones were piled high.	Камъните бяха натрупани високо.
She returned to the kitchen.	Тя се върна в кухнята.
Several countries have experienced violent uprisings.	Няколко държави преживяха насилствени въстания.
The choir ascended to heaven.	Хорът се издигна в небесата.
He could not sleep all night.	Цяла нощ не можеше да заспи.
The koala's fur is thicker than that of the womb.	Козината на коалата е по-дебела от тази на уомбата.
The clouds were purple.	Облаците бяха с пурпурен оттенък.
He folded his arms.	Той скръсти ръце.
The single subject requires a singular marker.	Единичният субект изисква маркер за единствено число.
She was as quiet as a mouse.	Беше тиха като мишка.
The teachers there will not tolerate any jokes.	Учителите там няма да търпят никакви шеги.
The delicious smell of baked bread wafted through the house.	Вкусната миризма на изпечен хляб се носеше из къщата.
This new city is being built on the coast.	Този нов град се строи на брега.
The cat climbed the tree.	Котката се качи на дървото.
They sat in the icy cold without moving a muscle.	Те седяха на ледения студ, без да помръднат нито един мускул.
The sun was shining brightly, but the air was still.	Слънцето грееше ярко, но въздухът беше неподвижен.
Several hundred people were detained.	Задържани са няколкостотин души.
This table is no longer needed.	Тази маса вече не е необходима.
She looked at her red lips in the mirror.	Тя погледна червените си устни в огледалото.
The thief is still at large.	Крадецът все още е на свобода.
The forehead is naturally red.	Челото е естествено червено.
The elephant ate the grass with pleasure.	Слонът изяде тревата с удоволствие.
Critics say her policy is too harsh and unrealistic.	Критиците казват, че нейната политика е твърде строга и нереалистична.
Remember that the plane flies as it flies forward.	Не забравяйте, че самолетът лети, като лети напред.
To perform this magic trick, you will need some elastic bands.	За да изпълните този магически трик, ще ви трябват някои еластични ленти.
First you need to fill the container with water.	Първо трябва да напълните съда с вода.
The novelist came out of his dream.	Романистът излезе от мечтата си.
The kitten took the dog's bone.	Котето взе костта на кучето.
They seemed to be arguing.	Изглежда, че се караха.
There were more problems than solutions.	Имаше повече проблеми, отколкото решения.
Never stay too close to a wild animal.	Никога не стойте твърде близо до диво животно.
She wrinkled her nose as she read the contents of the magazine.	Тя сбърчи носа си, когато прочете съдържанието на списанието.
What did you just say?	Какво каза току-що?
The resource has a limited supply.	Ресурсът има ограничено предлагане.
Everyone in the street was crying.	Всички на улицата плачеха.
A young boy is lost.	Едно младо момче е изгубено.
He expects to be forgiven.	Той очаква да му бъде простено.
A fast river rushed past the city.	Бърза река бързаше покрай града.
Unless the rebels are suppressed, they cannot be defeated.	Освен ако бунтовниците не бъдат потиснати, те не могат да бъдат победени.
The water level in the river is very high.	Нивото на водата в реката е много високо.
However, many crimes remain undeclared.	Много престъпления обаче остават недекларирани.
Poisonous spiders live in this area.	В този район живеят отровни паяци.
The tank contained water.	Резервоарът съдържаше вода.
The rainstorm is a severe form of precipitation.	Дъждовната буря е тежка форма на валежи.
He believes in the theory of evolution.	Той вярва в теорията на еволюцията.
The country was rich in coal.	Страната беше богата на въглища.
The mucus flows through the network.	Слузта се стича през мрежата.
He was sitting there thinking.	Той седеше там и мислеше.
The bill had to be paid.	Сметката трябваше да бъде платена.
She remembered the time she burned herself while cooking.	Тя си спомни времето, когато се е изгорила, докато готви.
Everyone was happy for him.	Всички му се радваха.
She stopped with a microphone in her hands.	Тя спря с микрофон в ръце.
The villagers began to panic.	Селяните започнаха да се паникьосват.
A major overhaul of the criminal justice system is needed.	Необходим е основен ремонт на системата на наказателното правосъдие.
The roads were bad.	Пътищата бяха лоши.
She enjoyed the kind words	Тя се радваше на мили думи
In the village we have many skilled woodcarvers.	В селото имаме много изкусни дърворезбари.
The journey should take ten hours.	Пътуването трябва да отнеме десет часа.
You must answer the summons.	Трябва да отговорите на призовката.
The day was warm and sunny.	Денят беше топъл и слънчев.
The prince proclaimed that all men should obey him.	Принцът провъзгласил, че всички хора трябва да му се подчиняват.
The guest speaker captivated the audience.	Гост-лекторът завладя публиката.
The muscles in your arms will get tired quickly.	Мускулите на ръцете ви ще се уморят бързо.
He finds the hike stressful.	Той намира похода за натоварващ.
All species of animals and plants grow in this habitat.	В това местообитание виреят всички видове животни и растения.
Almost all the words were monosyllabic.	Почти всички думи бяха едносрични.
In recent years, crime rates have remained low.	През последните години нивото на престъпност остава ниско.
The ironwork was fine.	Железните изделия бяха изящни.
Pass the pepper mill.	Прекарайте мелницата за пипер.
They aimed their rifles in one direction and fired.	Те насочиха пушките в една посока и стреляха.
The singer's voice was squeaky.	Гласът на певицата беше писклив.
The girl studied her notes carefully.	Момичето внимателно проучи бележките си.
He was given a suspended sentence.	Наложена му е условна присъда.
The seal was almost not broken.	Печатът почти не е бил счупен.
Her arrival was delayed.	Пристигането й беше забавено.
Wastewater flows into the lake.	Отпадните води се вливат в езерото.
He forgot to open the window before leaving the apartment.	Той забрави да отвори прозореца, преди да излезе от апартамента.
But one day the soldiers were transferred elsewhere.	Но един ден войниците са прехвърлени другаде.
The handsome man relaxed with his eyes closed.	Красивият мъж се отпусна със затворени очи.
The plow was put into operation.	Плугът беше пуснат в действие.
The thief broke into the house.	Крадецът проникнал в къщата.
The man receives many threats.	Мъжът получава множество заплахи.
The court's verdict is final.	Присъдата на съда е окончателна.
They began to climb the mountain.	Започнаха да се изкачват в планината.
The salt content of the salt affected the fish.	Съдържанието на сол в солта повлия на рибите.
The roses were in full bloom.	Розите бяха в пълен цъфтеж.
The man walked on the moon.	Човекът е ходил по луната.
She wiped the tears from her eyes.	Тя избърса сълзите от очите си.
Many small communities were devastated.	Много малки общности бяха опустошени.
The car slides on the wet road.	Автомобилът се плъзга по мокрия път.
So many children, so little food.	Толкова много деца, толкова малко храна.
Many villages could not get electricity.	Много села не можеха да получат електричество.
The annual show makes my heart sing.	Годишното шоу кара сърцето ми да пее.
Ten new islands are re-emerging from the ocean.	Десет нови острова се появяват отново от океана.
Many traditional varieties of apples have been lost.	Много от традиционните сортове ябълки бяха загубени.
They were digging potatoes in the rain.	Копаха картофи в дъжда.
If the chicken is raw, throw it away.	Ако пилето е сурово, изхвърлете го.
She admired her reflection in the mirror.	Тя се възхищаваше на отражението си в огледалото.
Almost a magical transformation.	Почти магическо преобразуване.
Her brother is getting married.	Брат й се жени.
Under her leadership, a small army of workers prepared lunch.	Под нейно ръководство малка армия от работници приготви обяд.
It is surrounded by beautiful beaches.	Заобиколен е от красиви плажове.
Scientists are investigating various lightweight materials for future use.	Учените изследват различни леки материали за бъдеща употреба.
Oiled bronze has become fashionable in recent years.	Омасленият бронз стана модерен през последните години.
Life was changed by this discovery.	Животът беше променен от това откритие.
Now uncover the baby and soak up the sauce.	Сега разкрийте бебето и попийте соса.
He got out of bed and put on a new suit.	Той се измъкна от леглото и облече нов костюм.
Young people often benefit from their parents.	Младите хора често се възползват от родителите си.
The factory area is only a few miles away.	Районът на фабриката е само на няколко мили.
This car is too heavy for the road.	Тази кола е твърде тежка за пътя.
This insect is also used as a medicine.	Това насекомо се използва и като лекарство.
He left before noon.	Той си тръгна преди обяд.
History has a philosophical direction.	Историята има философска насока.
The voice was calm and controlled.	Гласът беше спокоен и контролиран.
The rate of return is high.	Нормата на възвръщаемост е висока.
He saw the man he had lost contact with.	Той видя човека, с когото беше загубил връзка.
Their children play with dolls.	Децата им играят с кукли.
They focused on growing tomatoes.	Те се фокусираха върху отглеждането на домати.
John used a bicycle to get to work.	Джон използвал велосипед, за да стигне до работа.
People around love to eat.	Хората наоколо обичат да ядат.
The dust storm left the city in a beautiful sunset.	Прашната буря напусна града в красив залез.
What is the origin of life on our planet?	Какъв е произходът на живота на нашата планета?
I postponed the upward movement for later.	Отложих движението нагоре за по-късно.
He is said to have died in a plane crash.	Твърди се, че той е загинал при самолетна катастрофа.
The knife and fork are needed for eating.	Ножът и вилицата са необходими за ядене.
Statistics constantly show that workers are poorly paid.	Статистиката постоянно показва, че работниците са лошо платени.
At the time, few expected this market to grow.	По това време малцина очакваха този пазар да расте.
My uncle is a university professor.	Чичо ми е университетски професор.
Shadows danced on the wall as the sun slowly set.	Сенките танцуваха по стената, докато слънцето бавно залязваше.
There is a signal on the bridge.	Има сигнал на моста.
His hair was disheveled.	Косата му беше разрошена.
I was arrested, briefly detained and deported, he said.	Бях арестуван, задържан за кратко и депортиран, каза той.
Two people died as a result of carbon monoxide poisoning.	Двама души загинаха в резултат на отравяне с въглероден окис.
Her company offers jobs that have many advantages.	Нейната компания предлага работни места, които имат много предимства.
The section was cut near her neck.	Секцията беше отрязана близо до врата й.
They saw two objects in space.	Те видяха два обекта в космоса.
A herd of buffalo wandered slowly through the fields.	Стадо биволи се скиташе бавно из нивите.
Osh spent most of his life at sea.	Ошълът прекарва почти целия си живот в морето.
You need to make sure that you and your children are comfortable.	Трябва да се уверите, че на вас и вашите деца е удобно.
The recipe is detailed and clear.	Рецептата е подробна и ясна.
The ground was lush and green.	Земята беше тучна и зелена.
The cave was damp and muddy.	Пещерата беше влажна и мътна.
The satellites transmitted information to Earth.	Сателитите предаваха информация на Земята.
Hunger and the will to survive are powerful motivators.	Гладът и волята за оцеляване са мощни мотиватори.
One in four people is overweight.	Един на всеки четирима души е с наднормено тегло.
He swore he would not forget this lesson.	Той се закле, че няма да забрави този урок.
He was tall and long, with long arms and legs.	Беше висок и дълъг, с дълги ръце и крака.
A skilled composer can compose very quickly.	Умелият композитор може да композира много бързо.
A health center was established last year.	Миналата година беше създаден здравен център.
The tall man greeted the little man enthusiastically.	Високият мъж ентусиазирано поздрави малкия човек.
These texts were written in the Middle Ages.	Тези текстове са написани през Средновековието.
It is close to the ruins.	Близо е до руините.
When he got home, he went to take a bath.	След като се прибрал у дома, отишъл да се къпе.
We lay down on a grassy mound.	Легнахме на тревиста могила.
Today the field is empty.	Днес полето е пусто.
There have long been complaints about air pollution here.	Отдавна има оплаквания за замърсяването на въздуха тук.
A gentler evening brought deeper silence.	Една по-нежна вечер донесе по-дълбока тишина.
These houses have beautiful windows.	Тези къщи имат красиви прозорци.
The manager entered the cabin after hearing the phone ring.	Управителят, след като чу телефонното звънене, влезе в кабината.
The newspapers say that we expect heavy rainfall.	Във вестниците се казва, че очакваме силни валежи.
The wounded soldier asked for help.	Раненият войник помоли за помощ.
She spent the weekend with him.	Тя прекара уикенда с него.
An abstract painting requires considerable skill.	Една абстрактна картина изисква значителни умения.
The garden boasts a variety of wildflowers.	Градината може да се похвали с разнообразие от диви цветя.
The three of us monks came together.	Ние тримата монаси се събрахме.
This tree grows quite beautifully.	Това дърво расте доста красиво.
Political tensions remain high.	Политическото напрежение по въпроса остава високо.
Irving has been struggling with finances for years.	Ървинг се бори с финансите от години.
Some plants take a long time to bloom.	Някои растения отнемат много време, за да цъфтят.
The children were adopted from the area.	Децата са осиновени от местността.
Simple ceremonies are performed by priests.	Прости церемонии се извършват от свещеници.
The city prospered under the rule of the ruler.	Градът процъфтява при управлението на владетеля.
The astronaut's helmet was blackened, but his face was clear.	Шлемът на космонавта беше почернял, но лицето му беше ясно.
The population of the city is about one million.	Населението на града е около един милион.
She then complained to her boss.	След това тя се оплакала на шефа си.
She took one last breath, then sank into the water.	Тя пое последен дъх, след което потъна във водата.
It must have been a little weak now.	Да трябва вече беше малко слабо.
The swimmers splashed with joy.	Плувците се плискаха от радост.
But real estate has always been popular with investors.	Но недвижимите имоти винаги са били популярни сред инвеститорите.
The mayor called on us to reduce the voting age.	Кметът ни призова да намалим възрастта за гласуване.
Winter is finally over.	Най-после зимата отмина.
The speaker lost his voice when the electricity went out.	Говорителят загуби гласа си, когато електричеството се отказа.
The music is soothing.	Музиката е успокояваща.
Our mower needs a new battery.	Нашата косачка се нуждае от нова батерия.
The devastating floods caused great damage.	Разрушителните наводнения причиниха големи щети.
The victim asked me for help.	Пострадалият ме помоли за помощ.
Pearls are becoming increasingly popular.	Перлите стават все по-популярни.
Initially, military officers made it illegal to oppose women's suffrage.	Първоначално военните офицери направиха противопоставянето на избирателното право на жените незаконно.
The statue guards the entrance of the sanctuary to the temple.	Статуята пази входа на светилището към храма.
But in the following months, his mood worsened.	Но през следващите месеци настроението му се влоши.
His fears were unfounded.	Страховете му бяха неоснователни.
The global economy is in crisis.	Глобалната икономика е в криза.
The forked roadmap was the highlight of the campaign.	Раздвоеният пътен план беше връхната точка на кампанията.
The expensive dress is made of velvet.	Скъпата рокля е изработена от кадифе.
The petitioner was found guilty.	Вносителят е признат за виновен.
To do this, you will need to turn off your computer.	За да направите това, ще трябва да изключите компютъра си.
We need three glasses for this recipe.	За тази рецепта ни трябват три чаши.
But above all, be happy with yourself.	Но, преди всичко останало, бъдете доволни от себе си.
He fastened it with a buckle.	Закопча го с катарама.
He was known for his bad temper.	Той беше известен с лошия си нрав.
Do not use boiling water to sterilize utensils and dishes.	Не използвайте вряща вода за стерилизиране на прибори и съдове.
They will only hurt if they are dropped.	Те ще наранят само ако бъдат изпуснати.
This is most easily done by sifting through a sieve.	Това става най-лесно, като се премита през сито.
Eggs should be allowed to cool.	Яйцата трябва да се оставят да изстинат.
Most products on the market are counterfeit.	Повечето продукти на пазара са фалшиви.
Newspapers report that thousands of people have applied for jobs.	Вестниците съобщават, че хиляди хора са кандидатствали за работа.
This river is the deepest river you can swim in.	Тази река е най-дълбоката река, в която можете да плувате.
Later, they watched the news together.	По-късно заедно гледаха новините.
She didn't realize her mistake.	Тя не осъзна грешката си.
Then look for a suitable job.	После търси подходяща работа.
She sighed deeply.	Тя въздъхна дълбоко.
He categorically denied the accusation.	Той категорично отрече обвинението.
He volunteered for her plan.	Той доброволно участва в нейния план.
Trying to control his enthusiasm, she expressed his fears.	Опитвайки се да овладее ентусиазма му, тя изрази опасенията му.
These vineyards are located near the shore.	Тези лозя се намират близо до брега.
The company's market share was undermined by its competitors.	Пазарният дял на компанията беше подбит от нейните конкуренти.
Put on some warm clothes.	Облечете малко топли дрехи.
We used to fight in the mountains.	Преди се биехме в планините.
He was attacked by a bear.	Той беше нападнат от мечка.
Most bats use echolocation to orient themselves in flight.	Повечето прилепи използват ехолокация, за да се ориентират в полет.
A large amount of matter.	Голямо количество материя.
His main rival is his great uncle.	Главният му съперник е големият му чичо.
In summer they migrate north.	През лятото те мигрират на север.
That's what most male pop stars did.	Така направиха и повечето мъже поп звезди.
She reached out and touched his hand.	Тя се пресегна и докосна ръката му.
The shoes are tied with a ribbon.	Обувките се връзват с панделка.
Here are some fresh potatoes.	Ето малко пресни картофи.
The best panoramic view is from the top of the cathedral.	Най-добрата панорамна гледка е от върха на катедралата.
The rivers rise, the oceans recede, the sky darkens.	Реките се издигат, океаните се отдръпват, небето потъмнява.
Identify the main factors that cause obesity.	Идентифицирайте основните фактори, които причиняват затлъстяване.
Her head was shaved.	Главата й беше обръсната.
The famous music scene in the city has long since disappeared.	Известната музикална сцена в града отдавна е изчезнала.
Drops of sweat flowed slowly down your face.	Капчици пот се стичаха бавно по лицето ви.
The water is cold but refreshing.	Водата е студена, но освежаваща.
Doctors say their costs are rising rapidly.	Лекарите казват, че разходите им нарастват бързо.
Music is an element of almost all people	Музиката е елемент от почти всички хора
This road is very narrow.	Този път е много тесен.
It is now a popular tourist destination.	Сега е популярна туристическа дестинация.
The leader was not against bribes.	Лидерът не беше против подкупите.
Ice cream is made mainly from cream.	Сладоледът се прави основно от сметана.
Software testing is the devil's work.	Тестването на софтуер е дело на дявола.
He sipped his coffee grimly.	Той отпи мрачно кафето.
A young man living nearby was doing his homework.	Млад мъж, който живее наблизо, си правеше домашните.
This river is polluted.	Тази река е замърсена.
I want to become a better programmer.	Искам да стана по-добър програмист.
A person can usually last three weeks without food.	Човек обикновено може да издържи три седмици без храна.
The increase in emissions is catastrophic.	Увеличението на емисиите е катастрофално.
The tourists hesitantly boarded the ship.	Туристите колебливо се качиха на борда на кораба.
Will the bus come more often?	Ще идва ли автобусът по-често?
Holding hands, they entered the church.	Те, хванати за ръка, влязоха в църквата.
This pungent scent perfumes the store.	Този остър аромат парфюмира магазина.
It depends on what you mean.	Това зависи какво имаш предвид.
She was a kind but firm teacher.	Тя беше мил, но твърд учител.
Some animals are stressed when kept in zoos.	Някои животни се стресират, когато се държат в зоологически градини.
These diseases are no longer common.	Тези заболявания вече не са често срещани.
Finally she touched the screen.	Накрая тя докосна екрана.
All attempts to find her were unsuccessful.	Всички опити да я открият бяха неуспешни.
I use the bus every day.	Ползвам автобуса всеки ден.
The eggs are covered with thin shells.	Яйцата са покрити с тънки черупки.
The house is famous for its architecture.	Къщата е известна със своята архитектура.
The reactor is as old as the city itself.	Реакторът е толкова стар, колкото и самият град.
The traffic was terrible, which made our trip longer.	Трафикът беше ужасен, което направи пътуването ни по-дълго.
The conflict has resulted in several thousand deaths.	Конфликтът доведе до няколко хиляди смъртни случая.
There was a noisy music party.	Имаше шумно музикално парти.
Nomadic shepherds lived high in the surrounding hills.	Високо в околните хълмове живеели номадските пастири.
We worked together every night.	Всяка вечер работихме заедно.
The harsh equatorial sun was not very warm.	Суровото екваториално слънце не беше особено топло.
These moments and others like them were priceless.	Тези моменти и други като тях бяха безценни.
Water vapor becomes visible when the air is very cold.	Водната пара става видима, когато въздухът е много студен.
Saffron is a dried lollipop of another flower.	Шафранът е изсушено близалце на друго цвете.
The ferry stopped in twenty minutes.	Фериботът спря за двадесет минути.
We were invited for a few beers.	Поканиха ни за няколко бири.
One is never too old to learn.	Човек никога не е твърде стар, за да се научи.
The enemy forces were on the run.	Вражеските сили бяха в бягство.
Looking at her garden through the dormer, she sighed happily.	Гледайки градината си през капандурата, тя въздъхна щастливо.
In a few minutes she goes to school.	След няколко минути тя отива на училище.
She fed him milk from her flask.	Тя го нахрани с мляко от колбата си.
The moderation movement was partly responsible for this.	Движението за умереност беше отчасти отговорно за това.
The laws of the kingdom were strict and cruel.	Законите на кралството били строги и жестоки.
Scientists have yet to make accurate predictions.	Учените тепърва ще правят точни прогнози.
Beads hung on a long ribbon.	Мъниста, окачени на дълга лента.
She cried softly as her children left for school.	Тя плачеше тихо, докато децата й тръгваха за училище.
The evidence largely points to global warming.	Доказателствата в голяма степен сочат глобалното затопляне.
She was so surprised that she almost lost her breath.	Беше толкова изненадана, че почти загуби дъх.
The police chief ordered his officers to protect the reporter.	Шефът на полицията нареди на служителите си да защитят репортера.
The mountain was once sacred.	Планината някога е била свещена.
Many families in the village live in poverty.	Много семейства в селото живеят в бедност.
The discovery could bring significant benefits.	Откритието може да донесе значителни ползи.
The worker was not happy with his new salary.	Работникът не беше доволен от новата си заплата.
He never returned to this restaurant after that night.	След тази нощ той никога не се върна в този ресторант.
We need to do something about air pollution.	Трябва да направим нещо по отношение на замърсяването на въздуха.
These shoes are made of the highest quality leather.	Тези обувки са изработени от най-качествена кожа.
He argued with the council about the plan.	Той спори със съвета за плана.
The snake raised its head as it passed.	Змията вдигна глава, докато минаваше.
Your father is often absent from work.	Баща ти често отсъства по работа.
These trees were planted last year.	Тези дървета бяха засадени миналата година.
The otter looks like a little bear.	Видрата прилича на малка мечка.
A river flows through the village.	През селото тече река.
Lack of education will worsen the situation.	Липсата на образование ще доведе до влошаване на ситуацията.
This map covers a large area.	Тази карта обхваща голяма площ.
She refused to listen to his advice.	Тя отказа да се вслуша в съвета му.
I have bad news.	Имам лоши новини.
These books look great.	Тези книги изглеждат страхотно.
A monolithic religious fundamentalism was slowly suffocating him.	Един монолитен религиозен фундаментализъм бавно го задушаваше.
The changing economy has led to an increase in prostitution.	Променящата се икономика доведе до увеличаване на проституцията.
This time it will be really congested.	Този път ще бъде наистина задръстен.
It was very cold that day.	Този ден беше много студено.
Well, now it's time to go to bed.	Е, сега е време за лягане.
This is a very important document.	Това е много важен документ.
Restored cathedral	Възстановена катедрала
Whose life would you like to live?	Чий живот бихте искали да живеете?
Your hair is too long for this outfit.	Косата ти е твърде дълга за това облекло.
Do not write anything on this paper.	Не пишете нищо на тази хартия.
The leaves on the trees have turned red.	Листата по дърветата са станали червени.
We finally reached the farm.	Най-накрая стигнахме до фермата.
Only crazy people try to make such a trip.	Само луди се опитват да направят такова пътуване.
They spoke out against such things.	Те се обявиха против подобни неща.
A picture of you as a child?	Снимка на теб като дете?
There was no sound, but the fireworks exploded.	Не се чуваше звук, но фойерверките избухнаха.
Her speech was interrupted by a sudden bout of coughing.	Речта й беше прекъсната от внезапен пристъп на кашлица.
Finally, the scheme will create thousands of new jobs.	И накрая, схемата ще създаде хиляди нови работни места.
The wild animals roamed freely in the forest.	Дивите животни се скитаха свободно в гората.
This is our last ride together.	Това е последното ни каране заедно.
In that case you will lose two days!	В такъв случай ще загубите два дни!
We will investigate the boy's allegation.	Ще разследваме твърдението на момчето.
He drove too slowly.	Той караше твърде бавно.
The law leaves the interpretation of the rules to the individual.	Законът оставя тълкуването на правилата на индивида.
He was admitted to the hospital.	Той е приет в болницата.
Martino always seems to dream.	Мартино сякаш винаги мечтае.
Their inspiration helped inspire a cultural revolution.	Тяхното вдъхновение помогна да се вдъхнови културна революция.
The young man suffers from depression.	Младият мъж страда от депресия.
The president speaks quickly.	Президентът говори бързо.
The job was not done.	Работата не беше свършена.
She poured the milk into a bowl overnight.	Тя изля млякото за една нощ в купа.
All these questions will be answered this month.	На всички тези въпроси ще бъде даден отговор този месец.
The coffin was returned to its rightful owner.	Ковчегът е върнат на законния му собственик.
The heat wave eventually stopped.	Горещата вълна в крайна сметка прекъсна.
Their throats are dry.	Гърлата им са сухи.
As the temperature rises, the ice melts faster.	С повишаване на температурата ледът се топи по-бързо.
The sailboat rammed and sank a personal boat.	Ветроходът се тарани и потопи лична лодка.
This family is involved in a custody battle.	Това семейство участва в битка за попечителство.
The muskrat chewed slowly, staring intently at the man.	Ондатрата дъвчеше бавно, гледайки напрегнато мъжа.
Sometimes students behave badly, teachers have to keep them.	Понякога учениците се държат лошо, учителите трябва да ги задържат.
He was determined to do the job.	Той беше решен да изпълни задачата.
I was aware of the noise.	Бях наясно с шума.
Before boarding the ship, officers smoked the cabins.	Преди да се качат на кораба, служителите опушиха каютите.
An ancient tool used for many centuries.	Древен инструмент, използван от много векове.
The older statesman was arrested.	По-възрастният държавник беше арестуван.
The meeting was attended by many people from the community.	На срещата присъстваха много хора от общността.
A siren sounded in the distance.	В далечината изкрещя сирена.
This author was eloquent in his speech.	Този автор беше многословен в изказването си.
It will take years to solve these problems.	Решаването на тези проблеми ще отнеме години.
The singer was booed by the audience.	Певицата беше освирквана от публиката.
The country has never been colonized.	Страната никога не е била колонизирана.
Consider both theories.	Помислете за двете теории.
This area is the main hunting ground.	Този район е основното ловно поле.
Turn on the hot water.	Включете топлата вода.
Penguins are and love to dance.	Пингвините са и обичат да танцуват.
The rugged terrain was covered with fallen leaves.	Пресеченият терен беше покрит с паднали листа.
His painting was returned with great excitement.	Картината му беше върната с голямо вълнение.
He watches the children play well as they return home.	Гледа как децата си играят добре, докато се връщат у дома.
This, in turn, was part of the testimony.	Това на свой ред беше част от показанията.
He stopped and nodded.	Той спря и кимна.
Exercise in futility.	Упражнение в безполезност.
Time allows for reflection.	Времето дава възможност за размисъл.
The Babylonian fish swam in his bowl.	Вавилонската риба заплува в купата му.
He wore thick glasses.	Носеше дебели очила.
Use a sharp knife to cut the item.	Използвайте остър нож, за да изрежете артикула.
Vegetables are fresh and plentiful.	Зеленчуците са пресни и в изобилие.
Smoke rose from the chimney.	Димът се издигаше от комина.
The cows produced nutritious milk.	Кравите произвеждаха питателно мляко.
There was a pile of fog over the city.	Над града лежеше купа мъгла.
It is important to understand that asbestos is dangerous.	Важно е да се разбере, че азбестът е опасен.
The population of most nations is growing.	Населението на повечето нации нараства.
We don't take our clothes from the gutter.	Ние не берем дрехите си от улука.
She lay frozen, unable to move or speak.	Тя лежеше замръзнала, неспособна да се движи или да говори.
I'm not the only victim!	Не съм единствената жертва!
The Minister called on all citizens to attend.	Министърът призова всички граждани да присъстват.
The ice cream melted quickly.	Сладоледът се топеше бързо.
Use covert surveillance.	Използвайте скрито наблюдение.
Hot peppers are consumed as food.	Лютите чушки се консумират като храна.
Decreasing strength is dismissal.	Намаляването на силата е уволнение.
There are dozens of hiking trails here.	Тук има десетки туристически пътеки.
We use all kinds of medicines to cure our diseases.	Използваме всякакви лекарства, за да лекуваме болестите си.
The felt fur is cut to fit the jacket.	Козината от филц се изрязва, за да пасне на якето.
Kiyoko spoke about her feelings for her husband.	Кийоко разказа за чувствата си към съпруга си.
The conspiracy is likely to fail.	Конспирацията вероятно ще се провали.
I'm helping a friend with this problem.	Помагам на приятел с този проблем.
The source said the test was very unpleasant.	Източникът каза, че тестът е много неприятен.
These figures do not include debts.	Тези цифри не включват дългове.
The farmer plowed the fields for more than a week.	Фермерът разора нивите повече от седмица.
She traveled the world in search of adventure.	Тя обиколи света в търсене на приключения.
Many citizens were angry about the unequal distribution of wealth.	Много граждани бяха ядосани от неравномерното разпределение на богатството.
It is forbidden to hand over the wife to your neighbor.	Забранено е да предадете жената на съседа си.
The baby needs to be fed and raised.	Бебето трябва да се храни и отглежда.
There are ugly rumors about her.	За нея се носят грозни слухове.
The queen said it was her duty to pay taxes.	Кралицата каза, че е нейно задължение да плаща данъци.
Some local officials say they want to see more trees.	Някои местни служители казват, че искат да видят повече дървета.
Under the current government, corruption is endemic.	При сегашното правителство корупцията е ендемична.
I was stung by a wasp.	Бях ужилен от оса.
Some medicines are sold online without a prescription.	Някои лекарства се продават онлайн без лекарско предписание.
Different silkworms exist on different continents.	Различни копринени буби съществуват на различни континенти.
He was digging the ground	Той копаеше почвата
The tortilla is a large, flat cake made from corn.	Тортилата е голяма, плоска торта, направена от царевица.
The region produces fine cheese.	Районът произвежда фино сирене.
When electricity was first produced, it was prohibitively expensive.	Когато електричеството беше произведено за първи път, то беше непосилно скъпо.
The symptoms of a hangover vary greatly depending on the drink.	Симптомите на махмурлука варират значително в зависимост от пиенето.
The news shocked society.	Новината изпълни обществото с шок.
Global warming is caused by greenhouse gas emissions.	Глобалното затопляне е причинено от емисиите на парникови газове.
He decided to solve the problem	Той реши да реши проблема
The east coast is surrounded by sandy beaches.	Източното крайбрежие е оградено с пясъчни плажове.
Their relationship soon cooled.	Връзката им скоро охладни.
It splits in two.	Той се разделя на две.
It was two weeks before we heard from him again.	Минаха две седмици, преди да се чуем отново с него.
This causes many medical problems.	Това причинява много медицински проблеми.
The houses are built of brick and marble.	Къщите са изградени от тухли и мрамор.
Use plenty of warm water.	Използвайте доста топла вода.
The government has taken a firm stand against criticism.	Правителството взе твърда позиция срещу критиките.
It took three hours to reach the village.	Отне три часа, за да се стигне до селото.
In this part of the country, most churches are empty.	В тази част на страната повечето църкви са празни.
The water has become toxic.	Водата е станала токсична.
There is no mystery about his death.	Няма мистерия около смъртта му.
The project will be funded through a federal grant.	Проектът ще бъде финансиран чрез федерална безвъзмездна помощ.
The government has a duty to protect human rights.	Правителството е длъжно да защитава човешките права.
The soldiers also moved to the front.	Войниците също се преместиха на фронта.
A neighbor helped him move.	Съсед му помогна да се премести.
Can you weigh the beans?	Можеш ли да претеглиш боба?
The city overlooks the countryside.	От града се открива гледка към провинцията.
He tapped his fingers impatiently.	Той нетърпеливо потупа с пръсти.
Here the riverbed is dry and uneven.	Тук коритото на реката е сухо и неравномерно.
We do not think we can procrastinate indefinitely.	Не смятаме, че можем да отлагаме безкрайно.
However, the dispute has not yet been resolved.	Спорът обаче все още не е уреден.
Phones are everywhere.	Телефоните вече са повсеместни.
He is too concerned about public appearances.	Той е прекалено загрижен за публичните изяви.
Police are investigating.	Полицията извършва разследване.
They will help next weekend.	Те ще помогнат следващия уикенд.
Place the bacon strips on the pan.	Сложете лентите бекон върху тавата.
These factors can drastically affect a person's business prospects.	Тези фактори могат драстично да повлияят на бизнес перспективите на дадено лице.
Their cheerful attitude was contagious.	Веселото им отношение беше заразително.
First, the delegation met with the governor.	Първо, делегацията се срещна с губернатора.
However, not everyone agrees.	Не всички обаче са съгласни.
Immigration officials removed them from the community.	Имиграционните служители ги извадиха от общността.
I'm not the only one who can do that.	Не съм единственият, който може да направи това.
With a little practice and determination you will succeed.	С малко практика и решителност ще успеете.
First, you will need a cup of brown sugar.	Първо, ще ви трябва чаша кафява захар.
The tourist had an eye for art.	Туристът имаше око за изкуството.
The fisherman threw his net into the dark abyss.	Рибарят хвърли мрежата си в тъмната бездна.
This village has long been known for its cinema.	Това село отдавна е известно със своето кино.
He cooked a delicious meal.	Той сготви вкусно ястие.
You could see the joy in his eyes.	Можеше да видиш радостта в очите му.
But she was determined.	Но тя беше твърдо решена.
The river is brown.	Реката е кафява.
Safe place for camping at night.	Безопасно място за къмпинг през нощта.
After releasing the tape, the participants began to speak.	След като пуснаха лента, участниците започнаха да говорят.
The poor little child cried sadly.	Горкото малко дете плака жално.
Some of the ads are quite interesting.	Някои от рекламите са доста интересни.
Grind it to a fine powder using a blender.	Намалете го на фин прах с помощта на блендер.
Last year's drought was terrible.	Миналогодишната суша беше ужасна.
We noticed some inconsistencies in his medical records.	Забелязахме някои несъответствия в медицинските му досиета.
Many villagers cultivate the land of this family.	Много селяни обработват земята на това семейство.
Some jars were sealed with a special seal.	Някои буркани бяха подпечатани със специален печат.
Their team lost the match, but they were still happy.	Отборът им загуби мача, но все пак бяха щастливи.
Buses will better serve the needs of the city.	Автобусите ще обслужват по-добре нуждите на града.
The first settlers in this region were nomadic tribes.	Първите заселници в този регион са номадски племена.
They drank cold drinks in front of the TV.	Пиеха студени напитки пред телевизора.
The exception is the middle finger.	Изключение е средният пръст.
Get to work, she said.	Пристъпвай към работа, каза тя.
In general, this drug makes me dizzy.	По принцип това лекарство ме замая.
Get it from someone who knows.	Вземете го от някой, който знае.
It is eighty meters high.	Той е висок осемдесет метра.
Several birds perched on the roof.	Няколко птици седнали на покрива.
Water vapor saturates the atmosphere.	Водната пара насища атмосферата.
His company went bankrupt yesterday.	Фирмата му вчера обяви фалит.
She pays great attention to her appearance.	Тя обръща голямо внимание на външния си вид.
Why can't one always rely on authority?	Защо човек не винаги може да разчита на авторитет?
More people die from smoking than from car accidents.	Повече хора умират от тютюнопушене, отколкото от автомобилни катастрофи.
An avalanche is a fast moving mass of snow.	Лавината е бързо движеща се маса от сняг.
It is quite inappropriate.	Доста неподходящо е.
The two ships touched.	Двата кораба се докоснаха.
The dreaded outer wall stood like a motionless tower.	Страшната външна стена стоеше като неподвижна кула.
Apply the paint in a very thin layer.	Нанесете боята на много тънък слой.
This is my briefcase, sir, what you accidentally left behind.	Това е моето куфарче, сър, онова, което случайно сте оставили.
Nigeria is blessed.	Нигерия е благословена.
That is why we use the metric system.	Ето защо използваме метричната система.
His brown eyes were lined with stakes.	Кафявите му очи бяха облицовани с кол.
In addition, the price of pork is constantly rising.	Освен това цената на свинското месо непрекъснато расте.
The book is epic in length.	Книгата е епична по дължина.
The bike came to life.	Моторът оживя.
What a strange question!	Какъв странен въпрос!
This city was on the front line of these conflicts.	Този град беше на фронтовата линия на тези конфликти.
He placed his empty glass on the table.	Той постави празната си чаша на масата.
Although weak, he was healthy.	Макар и слаб, той беше здрав.
I decided to stop wearing glasses.	Реших да спра да нося очила.
As a scientific experiment, this is reliable.	Като научен експеримент това е надеждно.
Take the bus to the station.	Вземете автобуса до гарата.
A sudden rainstorm flooded the city.	Внезапна дъждовна буря заля града.
He left his toothbrush in the sink.	Той остави четката си за зъби в мивката.
There were several burglaries today,	Днес имаше няколко кражби с взлом,
The earth seemed cruelly indifferent to human suffering.	Земята изглеждаше жестоко безразлична към човешкото страдание.
The guards found and liquidated the perpetrator.	Охраната открила и ликвидирала извършителя.
There were three stages in the selection process.	В процеса на подбор имаше три етапа.
They headed for the capital.	Те тръгнаха към столицата.
The government seems to have forgotten the poor.	Правителството изглежда е забравило бедните.
He found the login code for the administration's website.	Той намери кода за вход за уебсайта на администрацията.
A lot of research is done in every design.	Много изследвания се извършват във всеки дизайн.
They enjoyed many carnivals.	Наслаждаваха се на много карнавали.
The government has taken steps to secure refugees.	Правителството взе мерки за осигуряване на бежанците.
My favorite color is black.	Любимият ми цвят е черен.
Maybe we should take a few days off.	Може би трябва да си вземем няколко дни почивка.
Do this more often.	Правете това по-често.
The investigator analyzed the evidence.	Следователят анализира уликите.
Suddenly he got up to open the door.	Изведнъж стана да отвори вратата.
How much he could endure, they wondered.	Колко може да търпи, питаха се те.
You are carrying the books the wrong way.	Носиш книгите по грешен път.
He met the train as he approached the platform.	Той срещна влака, когато се приближи до перона.
Mountain range of volcanic rocks.	Планинска верига от вулканични скали.
The fair was decorated with balloons and ribbons.	Панаирът беше украсен с балони и ленти.
Lack of fresh water is a serious problem.	Липсата на прясна вода е сериозен проблем.
Women and men need equal pay for equal work.	Жените и мъжете се нуждаят от еднакво заплащане за еднакъв труд.
The post office has been moved to a larger room.	Пощата е преместена в по-голямо помещение.
The last five years have been terrible for farmers.	Последните пет години бяха ужасни за фермерите.
Yes, definitely.	Да, определено.
None of them received any state support.	Нито един от тях не получи никаква държавна подкрепа.
How fast will the ice thaw?	Колко бързо ще се размрази ледът?
Such a situation is certainly common.	Подобна ситуация със сигурност е често срещана.
The streets were deserted, except for a few merchants.	Улиците бяха пусти, с изключение на няколко търговци.
The young man needed money.	Младият мъж имаше нужда от пари.
The books fascinate readers.	Книгите очароват читателите.
No, my angel.	Не, ангел мой.
The mayor creates jobs.	Кметът създава работни места.
There are things for which there is no cure.	Има неща, за които няма лек.
It tastes as sweet as ice cream.	Вкусът му е сладък като сладолед.
The slimy animal came out of the barn.	Лигавото животно излезе от плевнята.
The introduction of this vaccine has been very successful.	Въвеждането на тази ваксина беше много успешно.
No one in this room was famous or rich.	Никой в ​​тази стая не беше известен и не беше богат.
Continents are a powerful force.	Континентите са мощна сила.
This will certainly attract criticism.	Това със сигурност ще привлече критики.
The princess spent her days collecting rare flowers.	Принцесата прекарваше дните си в събиране на редки цветя.
I would really like to help.	Наистина бих искал да помогна.
He asked the audience to leave quietly.	Той помоли публиката да си тръгне тихо.
This lemur, for example, can be quite vigilant when threatened.	Този лемур, например, може да бъде доста бдителен, когато е заплашен.
Some described it as cowardly.	Някои описаха това като страхливо.
I found two pairs of pants and three blouses.	Намерих два чифта панталони и три блузи.
These cookies do not taste good.	Тези бисквитки нямат добър вкус.
Adjust your sails accordingly.	Регулирайте платната си съответно.
He put a lot of effort into it.	Той положи много усилия в това.
No one knows for sure where this story comes from.	Никой не знае със сигурност откъде произлиза тази история.
Many factory workers travel every day.	Много заводски работници пътуват всеки ден.
The teenager completed the crossword puzzle.	Тийнейджърът завърши кръстословицата на бял свят.
Visitors crowd the hospitals and the cemetery is full.	Посетители се тълпят в болниците, а гробищата са пълни.
The girl must stop smoking.	Момичето трябва да спре да пуши.
Police are patrolling the city.	Полицията патрулира в града.
She stroked her cat's silk fur.	Тя погали копринената козина на котката си.
Her behavior was puzzling.	Поведението й беше озадачаващо.
This restaurant offers cheap and good food.	Този ресторант предлага евтина и добра храна.
The lion is a predator of wild sheep and goats.	Лъвът е хищник на диви овце и кози.
She was sitting in an armchair reading a magazine.	Тя седеше на фотьойл и четеше списание.
My hand is bandaged.	Ръката ми е превързана.
He suddenly broke away.	Той изведнъж се откъсна.
He predicts bankruptcy.	Той прогнозира фалит.
He often forgets that his family needs him.	Често забравя, че семейството му има нужда от него.
The train was moving fast.	Влакът се движеше бързо.
The stone was carved by a stonecutter.	Камъкът е изсечен от каменоделец.
In early spring they plow the land.	В началото на пролетта те орат земята.
It's a long walk in these heats.	Това е дълга разходка в тези жеги.
He spent most of her life alone.	Той прекара по-голямата част от живота й сам.
Neither he nor she was elected.	Нито той, нито тя са избрани.
The findings are based mainly on historical records.	Констатациите се основават предимно на исторически записи.
Serious shortages of clean water are a constant problem.	Сериозният недостиг на чиста вода е постоянен проблем.
Teachers must be promoted on the basis of merit.	Учителите трябва да бъдат повишени въз основа на заслуги.
A large percentage of rural women are employed.	Голям процент от селските жени са заети.
I'm going to visit a friend.	Отивам да посетя приятел.
The load-bearing walls must be reinforced.	Носещите стени трябва да бъдат подсилени.
The boxes and bottles are made of aluminum.	Кутиите и бутилките са изработени от алуминий.
At some point you will need to add water.	В даден момент ще трябва да добавите вода.
There is a great need to save energy.	Има голяма нужда от пестене на енергия.
The two kept talking.	Двамата не спираха да си говорят.
She had in the past.	Имала е в миналото.
This bird eats insects caught in trees.	Тази птица яде насекоми, уловени в дървета.
Newsletters often have closed captions.	Новинарските бюлетини често са със затворени надписи.
Remember to feed the dog twice a day.	Не забравяйте да храните кучето два пъти на ден.
The punishment was swift and severe.	Наказанието беше бързо и сурово.
They in the dark and we in the light.	Те в тъмнината, а ние в светлината.
According to a government report, unemployment is rising.	Според доклад на правителството безработицата расте.
She listened to his words with some interest.	Тя слушаше думите му с известен интерес.
He will find out eventually.	Той ще открие това в крайна сметка.
Run the water in the tub.	Пуснете водата във ваната.
However, some countries are opposed to nuclear energy.	Някои страни обаче са против ядрената енергия.
It is better to keep your cholesterol under control.	По-добре е да държите холестерола под контрол.
The cat is dirty.	Котката е мръсна.
Some say it is not suitable for young children.	Някои твърдят, че не е подходящ за малки деца.
The rains ended a few weeks earlier.	Валежите приключиха няколко седмици по-рано.
This magnificent building is only five years old.	Тази великолепна сграда е само на пет години.
The palaces are made of precious stone.	Дворците са направени от скъп камък.
The captain went ashore to inspect the damage.	Капитанът слезе на брега, за да огледа щетите.
The stars shone brightly in the midnight sky.	Звездите светеха ярко в среднощното небе.
A layer of fragile grass covers the paths here.	Слой крехка трева покрива пътеките тук.
The problem is the unregulated use of alcohol.	Проблемът е в нерегламентираната употреба на алкохол.
Some buildings in this neighborhood are under construction.	Някои сгради в този квартал са скорошно строителство.
He made the earth tremble.	Той накара земята да трепери.
You will have a change in diet.	Ще имате промяна в диетата.
Stewart attended the circus as a child.	Стюарт е посещавал цирка като дете.
While he was writing, his wife arrived.	Докато пишеше, пристигна жена му.
I woke up to a loud bang.	Събудих се от силен трясък.
Cars are driving on the left side of the road.	Автомобилите се движат от лявата страна на пътя.
We have many students.	Имаме много студенти.
The quality of the chicken is excellent.	Качеството на пилешкото е превъзходно.
He poured the tea.	Той наля чая.
Check the wiring at the back of the machine.	Проверете окабеляването в задната част на машината.
This road is three kilometers long.	Този път е дълъг три километра.
The ore is refined to remove impurities.	Рудата се рафинира за отстраняване на примесите.
White smoke wafted from the chimney.	От комина се носеше бял дим.
The electricity was just on.	Токът беше точно включен.
Each room was painted a different color.	Всяка стая беше боядисана в различен цвят.
The pie is made with fresh strawberries.	Баницата е направена с пресни ягоди.
These men are like the rags of society.	Тези мъже са като че ли парцалите на обществото.
He takes care of his garden every day.	Ежедневно се грижи за градината си.
The joke was meant to infuriate people.	Шегата имаше за цел да вбеси хората.
The foreigners were welcomed by the locals.	Чужденците бяха посрещнати от местните хора.
The chemical industry has been the subject of much criticism.	Химическата индустрия е обект на много критики.
It is illegal to torture animals.	Незаконно е да се изтезават животни.
No new incidents have been reported.	Няма съобщени нови инциденти.
Her slender figure seemed out of place.	Стройната й фигура изглеждаше не на място сред хората.
His talent was recognized for the first time at an early age.	Талантът му е признат за първи път в ранна възраст.
Women create these exquisite tapestries.	Жените създават тези изящни гоблени.
The surgeon said he would operate tomorrow.	Хирургът каза, че ще оперира утре.
The manufacturer offers the product as a healthy food.	Производителят предлага продукта като здравословна храна.
It is collected from rumors.	Събрано е от мелници за слухове.
She has to take care of me.	Тя трябва да се грижи за мен.
Food and water shortages need to be alleviated.	Недостигът на храна и вода трябва да бъде облекчен.
Seal the tempeh in a zippered bag.	Запечатайте темпеха в торба с цип.
The doctor hoped he would regain consciousness soon.	Лекарят се надяваше, че скоро ще дойде в съзнание.
We searched everywhere, but could not find our lost dog.	Търсихме навсякъде, но не можахме да намерим изгубеното си куче.
The nasty man left the store.	Неприятният мъж напусна магазина.
Airport near a small town.	Летище близо до малък град.
Today, more children suffer from asthma.	Днес повече деца страдат от астма.
It is quite clear what you need to do.	Съвсем ясно е какво трябва да направите.
She stirred the mud with her wand.	Тя разбърка калта с пръчката си.
So the king felt he had to do something.	Така кралят почувства, че трябва да направи нещо.
Animals need to sleep.	Животните трябва да спят.
The silk blouse made her heart pound.	Копринената блуза накара сърцето й да се разтуптява.
Can you see	Можеш ли да видиш?
He hid behind the door.	Той се скри зад вратата.
Her sport will help her lose weight.	Нейният спорт ще й помогне да отслабне.
He did not answer the bell.	Той не отговори на звънеца.
Lucius was a young, ambitious man.	Луций беше млад, амбициозен мъж.
The teacher must develop a thorough understanding of educational theory.	Учителят трябва да развие задълбочено разбиране на образователната теория.
The last shipment of firefighting equipment was urgently needed.	Последната пратка с оборудване на пожарната беше крайно необходима.
Authorities ignored the problem.	Властите пренебрегнаха проблема.
A tree falls in a forest.	Дърво пада в гора.
She finally moved from the table.	Най-накрая тя се размърда от масата.
You will find it in the kitchen to cook.	Ще я намерите в кухнята да готви.
These snakes are made for speed.	Тези змии са създадени за скорост.
The manuscript has been overlooked for twelve years.	Ръкописът е бил подминаван в продължение на дванадесет години.
They refused to be evacuated.	Те отказаха да бъдат евакуирани.
Julie ran as fast as she could.	Джули тичаше колкото може по-бързо.
You need to sell them at a reasonable price.	Трябва да ги продадете на разумна цена.
The company provides free food for its workers.	Фирмата осигурява безплатна храна за своите работници.
There seems to be no hope left.	Изглежда, че не е останала надежда.
Tyranny reigned.	Тиранията се възцари.
Lifting the sails, the ship began its journey.	Повдигайки платната, корабът започна своето пътуване.
She said she was not seen by voters.	Тя каза, че не се вижда от избирателите.
Be useful, his uncle said.	Бъди полезен, каза чичо му.
His sword hand was heavy.	Ръката му с меча беше тежка.
The tariff you will pay depends on where you live.	Тарифата, която ще платите, зависи от това къде живеете.
Many transplant patients develop infections.	Много пациенти с трансплантация развиват инфекции.
He didn't care about her.	Той не се интересуваше от нея.
The dessert was sweet mango.	Десертът беше сладко манго.
A golf course has been built on this former landfill.	На това бивше сметище е изградено голф игрище.
He came here to buy medicine.	Той дойде тук да купи лекарства.
She painted my face.	Тя нарисува лицето ми.
She met a tall, dark stranger.	Тя срещна висок, тъмен непознат.
This party must be stopped.	Тази партия трябва да бъде спряна.
It was cloudy, cold	Беше облачно, студено
Take a good, clean bath.	Вземете добра, чиста вана.
She curled up on my pillow.	Тя се сви с възглавницата ми.
There is no room for doubt.	Няма място за съмнение.
The company is committed to social responsibility.	Компанията е ангажирана със социална отговорност.
The policeman looks angry.	Полицаят изглежда ядосан.
What you mean by different is not clear to me.	Какво имаш предвид под различни не ми е ясно.
The politician encouraged his supporters to vote for him.	Политикът насърчи поддръжниците си да гласуват за него.
They decorated their wedding cake.	Те украсиха сватбената си торта.
The legend has weight to this day.	Легендата има тежест и до днес.
The circle is a closed shape.	Кръгът е затворена форма.
The grocery store was searched.	Смесения магазин беше претърсен.
Four hundred thousand people live in poverty.	Четиристотин хиляди души живеят в бедност.
The sun rose over the water.	Слънцето изгря над водата.
Scientists have discovered darker areas near ancient stars.	Учените откриха по-тъмни зони близо до древни звезди.
The summer heat was suffocating.	Лятната жега се чувстваше задушаваща.
Sometimes we see migrating birds.	Понякога виждаме мигриращи птици.
They were looking for snakes.	Търсеха змии.
A tree crashed on the highway.	Дърво се блъсна на магистралата.
The baby was recognized by its deformities.	Бебето беше разпознато по неговите деформации.
Many people fell ill.	Много хора се разболяха.
Many of these men had barely touched the textbooks.	Голям брой от тези мъже почти не се бяха докосвали до учебниците.
With the help of a microscope we can see the cells.	С помощта на микроскоп можем да видим клетките.
The storm blew out the windows.	Бурята издуха прозорците.
They had lunch together, sitting in the courtyard.	Те обядваха заедно, седнали на вътрешния двор.
The value of the company's shares fell.	Стойността на акциите на компанията падна.
He drank a lot of water, even though he was ill.	Пиеше много вода, въпреки че беше болен.
A vegetable-based diet is healthy.	Диетата, базирана на зеленчуци, е здравословна.
Water is constantly coming out of the body.	Водата постоянно излиза от тялото.
I also finished all the cookies.	Довърших и всички бисквитки.
You should not despair.	Не трябва да се отчайвате.
She climbed the ladder with ease.	Тя се изкачи по стълбата с лекота.
The snake slid toward the boy.	Змията се плъзна към момчето.
Your suitcase is empty.	Куфарът ти е празен.
Tickets are available at the door.	Билети се предлагат на вратата.
Lighting a candle can be easily done.	Запалването на свещ може лесно да се направи.
Stop chasing me!	Спри да ме преследваш!
Raw material prices have fallen sharply.	Цените на суровините са паднали рязко.
The gardener pruned the fruit trees.	Градинарят подряза овощните дървета.
A community has been built there.	Там е изградена общност.
Coffee and aromatic jasmine tea were served.	Сервирани бяха кафе и ароматен чай с жасмин.
The car is just a device.	Колата е просто уред.
Cloak of the misty dawn.	Наметало на мъгливата зора.
The man's voice thundered through the speakers.	Гласът на мъжа прогърмя по високоговорителите.
The showers were rare, never predictable.	Душовете бяха редки, никога не предсказуеми.
He likes to work in the garden.	Обича да работи в градината.
After a long discussion, the committee voted to postpone it.	След дълго обсъждане комисията гласува за отлагане.
Ah, it was magic.	А, беше магия.
He filled the car with gas.	Той напълнил колата с газ.
How to grow flowers in your garden.	Как да отглеждате цветя във вашата градина.
Insects flew lazily into the bushes.	Насекомите летяха лениво в храсталака.
A whirlwind swept away this man.	Вихрушка отнесе този човек.
Australia is a big, flat and dry country.	Австралия е голяма, равна и суха страна.
Confused by the new situation, he walked away.	Объркан от новата ситуация, той се отдалечи.
She had never seen a real forest before.	Никога преди не беше виждала истинска гора.
There used to be an ancient temple here.	Някога тук е бил древен храм.
They went to the beach every day.	Ходеха на плаж всеки ден.
We all see that this is wrong.	Всички виждаме, че това е погрешно.
So what are you going to do?	И така, какво ще правиш?
Lightning lit up the sky.	Мълния озари небето.
This year's grape harvest looks good.	Тази година реколтата от грозде изглежда добре.
Beethoven composed many romantic symphonies.	Бетовен композира много романтични симфонии.
He spoke eloquently.	Той говореше красноречиво.
After writing the essay, print it out.	След като напишете есето, разпечатайте го.
Sounds too high.	Звуци с твърде висока височина.
They answered questions about caring for the elderly.	Те отговориха на въпроси относно грижите за възрастни хора.
If we continue like this, we will reach our limit.	Ако продължим така, ще достигнем лимита си.
Most experts attribute this to the economic crisis.	Повечето експерти обясняват това с икономическата криза.
Her birth was long and tiring.	Раждането й беше продължително и изморително.
She was noticed for her kindness and beauty.	Тя беше забелязана със своята доброта и красота.
Continue cooking until the sauce boils.	Продължете да готвите, докато сосът заври.
This photo is dedicated to my mother.	Тази снимка е посветена на майка ми.
A pile of rotten tomatoes lay on the floor.	На пода лежаха куп гнили домати.
Use the stick to turn the stove on and off.	Използвайте пръчката, за да включите и изключите печката.
The noise from the speakers gradually subsided.	Шумът от високоговорителите постепенно затихна.
Eclipses tend to inspire imagination.	Затъмненията са склонни да вдъхновяват въображение.
Exercise is essential for your health.	Упражнението е от съществено значение за вашето здраве.
The revolt was put out with firepower.	Бунтът е потушен с огнева мощ.
He returned home exhausted.	Той се върна у дома изтощен.
Corruption is widespread here.	Корупцията е широко разпространена тук.
Something nasty is happening here.	Нещо гадно се случва тук.
Many of the proposals were rejected by the committee.	Много от предложенията бяха отхвърлени в комисията.
The toboggan skied down the hill.	Тобоганът се спусна със ски надолу по хълма.
The emperor ordered poets to compose epics.	Императорът е заповядал на поетите да съчиняват епоси.
The force of the hurricane was felt around the world.	Силата на урагана се усети по целия свят.
She was so obsessed with celebrities.	Тя беше толкова обсебена от знаменитости.
My sister is my only brother and sister.	Сестра ми е единственият ми брат и сестра.
An earthquake is a violent disturbance of the earth's crust.	Земетресението е насилствено смущение на земната кора.
We are committed to solving the problem.	Ние сме ангажирани с решаването на проблема.
Onions, carrots, celery and mushrooms make a fine soup.	Лукът, морковите, целината и гъбите правят фина супа.
The desert is a good place to test a car.	Пустинята е добро място за тестване на автомобил.
She avoided his gaze.	Тя избягваше погледа му.
This is not something to try at home.	Това не е нещо, което да опитате у дома.
We should not use our diamonds to buy cars.	Не трябва да използваме нашите диаманти, за да купуваме коли.
He rolled up the sleeves of his yellow shirt.	Той запретна ръкавите на жълтата си риза.
A drop of water was noticed in the pit.	В ямата е забелязана капка вода.
I can't believe you lost this book!	Не мога да повярвам, че успяхте да загубите тази книга!
The falling water looks cold.	Падащата вода изглежда студена.
I use shampoo every day.	Използвам шампоан всеки ден.
Their work was done in secret.	Работата им се извършваше тайно.
This is a dense forest.	Това е гъста гора.
A collection of stories passed down through the generations.	Колекция от истории, предавани през поколенията.
However, my claim is that she was an angel.	Моето твърдение обаче е, че тя е била ангел.
Some critics say they are fake.	Някои критици твърдят, че те са фалшиви.
They also use credit cards.	Използват и кредитни карти.
The food industry is staggering.	Хранителната индустрия е главоломна.
The employee offered coffee, tea, juice or hot cocoa.	Служителят предложи кафе, чай, сок или горещо какао.
Four plants exploded at once.	Четири растения избухнаха наведнъж.
Avoid touching electrical equipment with your hands.	Избягвайте да докосвате електрическо оборудване с ръце.
She is a rich woman.	Тя е богата жена.
The government has abandoned its plans.	Правителството се отказа от плановете си.
She dreamed of a career in architecture.	Тя мечтаеше за кариера в архитектурата.
She could breathe deeply and slowly.	Тя можеше да диша дълбоко и бавно.
We want the world to be a better place to live.	Искаме светът да е по-добро място за живеене.
Domestic air transport is the fastest growing in the world.	Вътрешният въздушен транспорт е най-бързо развиващият се в света.
He felt a sudden rush of cold air.	Почувства внезапен прилив на студен въздух.
There were three reporters in the courtroom.	В съдебната зала бяха трима репортери.
He did not wait for an answer.	Той не дочака отговор.
He poured the tea into his cup.	Той наля чая в чашата си.
I spent hours thinking about this mystery.	Прекарах часове в мислене за тази мистерия.
The boots were old and worn.	Ботушите бяха стари и износени.
Life expectancy has decreased in recent years.	Продължителността на живота намаля през последните години.
Overall, her attitude is good.	Като цяло отношението й е добро.
They didn't win much.	Те не спечелиха много.
He arrived late after everyone else left.	Той пристигна късно, след като всички останали си тръгнаха.
The liquid is highly corrosive.	Течността е силно корозивна.
Moreover, these societies are relatively egalitarian.	Освен това тези общества са относително егалитарни.
This desert is famous for its wildlife.	Тази пустиня е известна със своята дива природа.
The seat is made of recycled leather.	Седалката е изработена от рециклирана кожа.
The lawyer described the testimony of the witness as inconsistent.	Адвокатът определи показанията на свидетеля като непоследователни.
It is unusual for students to leave education so early.	Необичайно е студентите да напускат образованието толкова рано.
He measures each row several times.	Той измерва всеки ред няколко пъти.
Their properties are protected by law.	Техните имоти са защитени от закона.
In general, she was very critical of his attitude.	Като цяло тя беше силно критична към отношението му.
Insured that the car has countless thousands.	Застрахован, че колата има безброй хиляди.
The ingredients were fresh and easily accessible.	Съставките бяха пресни и лесно достъпни.
The sea divides this city into two parts.	Морето разделя този град на две части.
The man was caught with cannabis.	Мъжът е бил хванат с канабис.
One by one the people fell asleep.	Един по един хората заспаха.
The zipper is sky blue.	Ципът е небесно син.
The criminals were not involved in any of the violence.	Престъпниците не са участвали в нито едно от насилието.
We must not forget the dead.	Не трябва да забравяме загиналите.
Losing weight requires hard work and discipline.	Отслабването изисква упорита работа и дисциплина.
To some extent, this frame may have been falsified.	До известна степен този кадр може да е фалшифициран.
The princess was smuggled to safety.	Принцесата била изведена контрабандно на безопасно място.
The tourist increased his credit card at the snack stand.	Туристът увеличи кредитната си карта на щанда за закуски.
Domestication was important for the development of agriculture.	Опитомяването е било важно за развитието на селското стопанство.
This city is surrounded by mountains and forests.	Този град е заобиколен от планини и гори.
Jane's acting skills are very advanced.	Актьорските умения на Джейн са много напреднали.
Simon caught a fish.	Саймън хвана риба.
He shook the tea from the paper cup.	Той изтръска чая от хартиената чаша.
The grass was tall, swaying slightly in the light breeze.	Тревата беше висока, леко се люлееше от лекия бриз.
The result was a revelation.	Резултатът беше откровение.
Alternative energy sources must be sought.	Трябва да се търсят алтернативни източници на енергия.
The tiger's skin is smooth and striped.	Кожата на тигъра е гладка и шарена с ивици.
He left alone.	Тръгна сам.
The air forced him to breathe slowly and deeply.	Въздухът го принуди да диша бавно и дълбоко.
She called the doctor.	Тя се обади на лекаря.
He is the son of a farmer.	Той е син на фермер.
Although she prepares breakfast, she does not speak.	Въпреки че приготвя закуска, тя не говори.
Late in the morning the taxi was running.	Късно сутринта таксито беше в ход.
It will never be the same!	Никога няма да бъде същото!
He got into serious trouble with this joke.	Той се забърка в сериозни проблеми с тази шега.
Many people had to flee.	Много хора трябваше да бягат.
Cars are needed for fast transport.	За бърз транспорт са необходими автомобили.
He got his period this morning.	Тази сутрин получи менструацията.
It is difficult to reconcile these theories.	Трудно е да се съгласуват тези теории.
Our village will meet to discuss the problem.	Нашето село ще се срещне, за да обсъдим проблема.
He sleeps in a room upstairs.	Той спи в стая на горния етаж.
He stared at the birdhouse.	Той се загледа в къщичката за птици.
The price of butter rose sharply.	Цената на маслото се повиши рязко.
He entered an accounting firm.	Постъпил е в счетоводна къща.
They published a summary of their argument.	Те публикуваха кратко изложение на аргумента си.
With the help of tools, construction has become much easier.	С помощта на инструменти изграждането стана много по-лесно.
Some companies are covered with asbestos.	Някои компании са покрити с азбест.
An employee automatically checks each package.	Работник автоматично проверява всеки пакет.
Look in the mirror.	Погледни в огледалото.
The chains were forged with iron.	Веригите бяха изковани с желязо.
Scientists say plutonium is very dangerous.	Учените твърдят, че плутоният е много опасен.
Many people take care of their gardens.	Много хора се грижат за градините си.
Cigarette smoke may contain carcinogens.	Цигареният дим може да съдържа канцерогени.
You must wear this uniform at all times.	Трябва да носите тази униформа през цялото време.
His argument was largely based on personal observations.	Аргументът му се основаваше до голяма степен на лични наблюдения.
Although the prince is a wonderful orator, he lacks charisma.	Въпреки че принцът е прекрасен оратор, му липсва харизма.
Vegetable dishes are prepared with tomatoes, onions and herbs.	Зеленчуковите ястия се приготвят с домати, лук и билки.
The driver was praised for his outstanding driving.	Шофьорът беше похвален за изключителното си шофиране.
Carefully remove the cover.	Отстранете внимателно капака.
He was a tall, majestic man.	Той беше висок, величествен мъж.
The new school library must be made fireproof.	Новата училищна библиотека трябва да бъде направена огнеупорна.
They walk to the city center.	Те се разхождат до центъра на града.
Alice loved to swim.	Алиса обичаше да плува.
Organizations often compete with each other.	Организациите често се конкурират една с друга.
Thunderstorms usually lead to heavy rainfall.	Гръмотевичните бури обикновено водят до обилни валежи.
Do trees breathe?	Дърветата дишат ли?
The young mother came home late.	Младата майка се прибра късно.
Many houses were built during this era.	През тази епоха са построени много къщи.
Rainfall has increased by ten percent this year.	Валежите са се увеличили с десет процента тази година.
The cabin door was slammed.	Вратата на кабината беше избита.
I'm worried about what will happen to the city.	Притеснявам се какво ще се случи с града.
The professor cleared his throat.	Професорът прочисти гърлото си.
Many modern novels use colorful language.	Много съвременни романи използват колоритен език.
The bill will be submitted to the House for discussion.	Законопроектът ще бъде внесен в Камарата за обсъждане.
The seer is a specialist in divination of water sources.	Прорицателят е специалист по гадаене на водоизточници.
Emergency cars blocked the street.	Спешните коли блокираха улицата.
The dishes were empty.	Съдовете бяха празни.
We went to the beach for a picnic.	Отидохме на плажа за пикник.
The age of heroes and battles is long gone.	Епохата на героите и битките отдавна е отминала.
Here, in these forests, it is very quiet.	Тук, в тези гори, е много тихо.
The shrewd diplomat warned them about this.	Проницателният дипломат ги предупреди за това.
Small crowds gather to hear the usual chatter.	Малки тълпи се събират, за да чуят обичайните бръщолевения.
After much deliberation, they decided to rest.	След дълго обмисляне те решиха да си починат.
He was inclined to dwell on the past.	Той беше склонен да се спира на миналото.
A dozen coins were scattered on the beach.	По плажа бяха разпръснати десетина монети.
Dissatisfied workers want better pay and conditions.	Недоволните работници искат по-добро заплащане и условия.
Reporters broke many rules.	Репортерите нарушиха много правила.
A cow galloped across the plain.	Крава препусна в галоп през равнината.
The atmosphere in the gym was electric.	Атмосферата в гимнастическия салон беше електрическа.
The birds fly south in the fall.	Птиците летят на юг през есента.
There is a new fast food restaurant in the city.	В града има нов ресторант за бързо хранене.
The case became clear after the police arrested the thief.	За случая стана ясно, след като полицията арестува крадеца.
The entire population was evacuated.	Цялото население беше евакуирано.
Identify a good source.	Определете добър източник.
For a moment he forgot where they were going.	За момент забрави къде отиват.
He cried big tears.	Той проплака големи сълзи.
He has a very high opinion of himself.	Той има много високо мнение за себе си.
Several people were arrested.	Няколко души бяха арестувани.
He walked to the courthouse.	Той тръгна към съдебната палата.
My grandfather was in the kitchen making dinner.	Дядо ми беше в кухнята и правеше вечеря.
The cathedral is magnificent.	Катедралата е великолепна.
Tests showed low white blood cell counts.	Тестовете показаха нисък брой на белите кръвни клетки.
Her smile puzzled me.	Усмивката й ме озадачи.
The suspect made the kitchen cool with terror.	Заподозреният накара кухнята да изстине от ужас.
The neighborhood is short of fresh water,	Кварталът изпитва недостиг на прясна вода,
The prince knew he could not stay in the castle.	Принцът знаеше, че не може да остане в замъка.
The walls are lined with bottles filled with water.	Стените са облицовани с бутилки, пълни с вода.
We stopped for a few minutes.	Спряхме за няколко минути.
These authors think highly of themselves.	Тези автори мислят високо за себе си.
She focused on the issue at hand.	Тя съсредоточи вниманието си върху разглеждания въпрос.
First, you will need a small bag of dried parsley.	Първо, ще ви трябва и малка торбичка сушен магданоз.
The municipal council needs to purchase new playground equipment.	Общинският съвет трябва да закупи нови съоръжения за детски площадки.
He is studying medicine at the university.	Учи медицина в университета.
It is extremely important that you keep your promises.	Изключително важно е да спазвате обещанията си.
The pavement was wet and dirty.	Настилката беше мокра и мръсна.
Different methods can be used.	Могат да се използват различни методи.
It is difficult to take care of such a large family.	Трудно е да се грижиш за такова голямо семейство.
For mussels, use a telegraph code.	За миди, използвайте телеграфен код.
This author does not use footnotes in his work.	Този автор не използва бележки под линия в работата си.
The man became deaf and dumb.	Човекът стана глух и ням.
I can't predict how many books he will read this year.	Не мога да предвидя колко книги ще прочете тази година.
He is a musician.	Той е музикант.
The sea was as calm as a mill pond.	Морето беше спокойно като воденично езерце.
The age of the earth is debatable.	Възрастта на земята е спорна.
Many governments have been criticized for their undisputed support.	Много правителства бяха критикувани за безспорната си подкрепа.
Don't let anyone tell you who you are.	Не позволявайте на никого да ви казва кой сте.
The country's laws ban the sale of illegal drugs.	Законите на страната забраняват продажбата на незаконни наркотици.
Authorities decided to move to a better place.	Властите решиха да се преместят на по-добро място.
I lost my wallet on the train.	Загубих портфейла си във влака.
A driver who follows too closely will be punished.	Шофьор, който следва твърде отблизо, ще бъде наказан.
The earth rotates slowly around its axis.	Земята бавно се върти около оста си.
Peter's eyes flickered nervously.	Очите на Питър потрепнаха нервно.
One of your sisters will get married tomorrow.	Една от сестрите ти ще се омъжи утре.
Do your best to improve your marketing efforts.	Направете всичко възможно, за да подобрите маркетинговите усилия.
They bathed in lukewarm water.	Къпеха се в хладка вода.
Eat.	Яжте си.
We reached the destination at dusk.	Стигнахме дестинацията по здрач.
The elegant design of the car was attractive.	Елегантният дизайн на колата беше привлекателен.
Tofu meets my dietary requirements.	Тофу отговаря на моите диетични изисквания.
The crime rate here is unacceptably high.	Коефициентът на престъпност тук е неприемливо висок.
There is a seamstress here who can fix your dress.	Тук има шивачка, която може да ви поправи роклята.
What he says is meaningless to me.	Това, което казва, е безсмислено за мен.
We will gather at the campsite at dawn.	На разсъмване ще се съберем на къмпинга.
He stared at the city.	Той се загледа в града.
He tried to cover his tracks as best he could.	Опитваше се да прикрие следите си, доколкото можеше.
Put the cream and flour in a saucepan.	Сложете сметаната и брашното в тенджера.
The result of the revolution was mass bloodshed.	Резултатът от революцията беше масово кръвопролитие.
The topic was intriguing.	Темата беше интригуваща.
Taxi signs are all black.	Табелите на такситата са всички черни.
The period of inflation lasted nearly two years.	Периодът на инфлация е продължил близо две години.
The farmer carefully ties his sheep to the meadow.	Фермерът внимателно връзва овцете си на поляната.
The site offers plenty of historical facts and interesting facts.	Сайтът предлага изобилие от исторически факти и любопитни факти.
Immortals have ruled space for thousands of years.	Безсмъртните са управлявали космоса в продължение на хиляди години.
The dentist prescribed me some medicine.	Зъболекарят ми предписа някакво лекарство.
Scientists are not sure what causes cataracts.	Учените не са сигурни какво причинява катаракта.
Melt the butter on the hot toast.	Маслената мазнина се разтопи върху горещия тост.
One customer came to complain.	Един клиент дойде да се оплаче.
Her dress was snow-white.	Роклята й беше бяла като сняг.
A stream of visitors flocked to the site.	Поток от посетители се стичаше към сайта.
The power of the city is magnificent.	Силата на града е великолепна.
In the beginning, human communities were small.	В началото човешките общности са били малки.
The scent of roses permeated the garden.	Ароматът на рози проникна в градината.
There are no trees in the forest	В гората не горят дървета
A boy was seen running outside.	Навън беше видяно момче да тича.
Try to keep the film flat.	Опитайте се да държите филма плосък.
The ship was sunk by a submarine.	Корабът е потопен от подводница.
The homes of many islanders are more than eighty years old.	Домовете на много островитяни са на повече от осемдесет години.
A lot of training is needed to master a tool.	За овладяване на инструмент е необходимо много обучение.
The judge decided to release him on bail.	Съдията реши да го пусне под гаранция.
The warship is moored at the dock.	Военният кораб е акостиран към дока.
The snow was falling evenly, silently.	Снегът валеше равномерно, безшумно.
Three days later he was found at the scene.	Три дни по-късно той е намерен на местопроизшествието.
Civil servants sought this advice.	Държавните служители потърсиха този съвет.
This man looks a lot like her.	Този мъж много прилича на нея.
Cars here cost less and produce less emissions.	Автомобилите тук струват по-малко и произвеждат по-малко емисии.
The destination arrived safely.	Дестинацията пристигна благополучно.
The scent of roses filled the air.	Уханието на рози изпълни въздуха.
He runs in the morning.	Той тича сутрин.
A pack of wolves roamed the campsite.	Глутница вълци обиколиха къмпинга.
The oven temperature is quite hot.	Температурата на фурната е доста гореща.
This road can lead to the village.	Този път може да води до селото.
The rainy season brings relief.	Дъждовният сезон носи облекчение.
Create an atmosphere conducive to discussion.	Създайте атмосфера, благоприятна за дискусия.
We need to educate people about the dangers of pollution.	Трябва да образоваме хората за опасностите от замърсяването.
Please list the events in chronological order.	Моля, избройте събитията в хронологичен ред.
Because they did not want to work indoors, they cut off the plot.	Тъй като не искаха да работят на закрито, те прекъснаха парцела.
The main suggestion is that less is more.	Основното предложение е, че по-малко е повече.
The guard fell for one of the tricks.	Пазачът си падна по една от хитростите.
The stars are obscured by smog.	Звездите са затъмнени от смог.
She was riding a moped around the house because her trip was delayed.	Тя се движеше с мотопед из къщата, защото пътуването й се забави.
The play was frivolous.	Пиесата беше лекомислена.
Take a sheet of paper from your bag.	Вземете лист хартия от чантата си.
This is best described in scientific terms.	Това е най-добре описано в научни термини.
The switch is thrown.	Превключвателят е хвърлен.
Divide the orange segments into the salad.	Разделете портокаловите сегменти в салатата.
This puts the bird in danger.	Това поставя птицата в опасност.
Its power grows exponentially.	Мощността му нараства експоненциално.
Neighbors often did not pay their electricity bills.	Съседите често не плащаха сметките си за ток.
Don't try to teach me, boy.	Не се опитвай да ме учиш, момче.
Do not use the chimney.	Не използвайте комина.
We need better road access to the village.	Имаме нужда от по-добър пътен достъп до селото.
A tropical paradise.	Тропически рай.
Only white tablets are available.	Предлагат се само бели таблетки.
Can you bring this dish to the table?	Можете ли да донесете това ястие на масата?
Coal powered the huge steam engine.	Въглищата задвижваха огромната парна машина.
She was proud to accompany him on his business trips.	Тя беше горда да го придружава в командировките му.
The thief waited for the right moment.	Крадецът изчака подходящия момент.
The bill proposes higher taxes.	Законопроектът предлага по-високи данъци.
Mountains are forbidden.	Планините са забранени.
Pollution is a serious problem in this region.	Замърсяването е сериозен проблем в този регион.
He was almost invisible against the white snow.	Той беше почти невидим на фона на белия сняг.
Pour the flour through a sieve.	Изсипете брашното през цедката.
She scratched her head.	Тя се почеса по главата.
Many schools were closed.	Много училища бяха затворени.
These crops are at risk of erosion and drought.	Тези култури са изложени на риск от ерозия и суша.
She asked him why he was smiling.	Тя го попита защо се усмихва.
Nothing scares me much.	Нищо не ме плаши особено.
Elephants roam freely around the country.	Слоновете се скитат свободно из страната.
She was expected to do so.	От нея се очакваше да го направи.
Hardly any cooling breeze escaped the tree.	Едва ли някакъв разхлаждащ бриз убягна от дървото.
Her own home was calm and peaceful.	Собственият й дом беше спокоен и спокоен.
I bought a new laptop and it's great.	Купих си нов лаптоп и е страхотен.
Neighbors told me that their cat had contracted rabies.	Съседите ми казаха, че котката им се е разболяла от бяс.
Your house is a house.	Къщата си е къща.
They had calluses and colds and denied their illnesses.	Те имаха мазоли и хреми и бяха отричали заболяванията си.
Her mother wanted the recipe for her most popular cake.	Майка й искала рецептата за най-популярната си торта.
Their roots go deep.	Корените им отиват дълбоко.
Everyone inhales, exhales slowly.	Всички вдишват, издишват бавно.
The new government introduced a number of new laws.	Новото правителство въведе редица нови закони.
The guards looked down.	Пазачите гледаха отгоре.
The monument was erected a century ago.	Паметникът е издигнат преди век.
Technically, the republic is a kind of government.	Технически, републиката е вид правителство.
Engaged but separated by war.	Сгодени, но разделени от война.
Catherine was almost fifty years old.	Катрин беше почти на петдесет години.
They planted their seeds in shady ground.	Те засадиха семената си в сенчеста земя.
The dust settles on a blade of grass in dry weather.	Прахът се утаява върху стръка трева при сухо време.
They enslaved and killed the unfortunate captives.	Те поробиха и избиха нещастните пленници.
These scientists believe that the universe began with a big bang.	Тези учени смятат, че Вселената е започнала с голям взрив.
She could not understand what had happened.	Тя не можеше да разбере какво се е случило.
The typhoon season should start next week.	Сезонът на тайфуните трябва да започне следващата седмица.
The formula is a bit complicated.	Формулата е малко сложна.
Seaweed is eaten by many people.	Морските водорасли се ядат от много хора.
Our ancient tradition teaches us to respect all life.	Нашата древна традиция ни учи да уважаваме целия живот.
Doctors in hospitals usually work long hours.	Лекарите в болниците обикновено работят дълги часове.
Prophets and astrologers can predict the fate of each individual.	Прорицателите и астролозите могат да предскажат съдбата на всеки индивид.
There is nothing wrong with my computer.	Няма нищо наред с моя компютър.
The professional golfer scratches his balls for a new shot.	Професионалният играч на голф си надраска топките за нов удар.
A careful examination of all available evidence was made.	Направена е внимателна проверка на всички налични доказателства.
The drug worked surprisingly well.	Лекарството действаше изненадващо добре.
The plane made its way through the stormy sky.	Самолетът си проправи път през бурното небе.
We criticize, but rarely admit our own shortcomings.	Ние критикуваме, но рядко признаваме собствените си недостатъци.
Japanese sellers are generally polite, but not overly friendly.	Японските продавачи като цяло са учтиви, но не прекалено дружелюбни.
The judges had different views on the issue.	Съдиите имаха различни виждания по въпроса.
The neighbor did not recognize the voice.	Съседът не разпозна гласа.
Two sisters were abducted last night.	Две сестри бяха отвлечени снощи.
The students were noisy and violent.	Учениците бяха шумни и буйни.
The long journey by car or truck is not pleasant,	Дългото пътуване с кола или камион не е приятно,
They will not use modern machines.	Те няма да използват модерни машини.
Do we have to pay for the ingredients?	Трябва ли да плащаме за съставките?
The college professor wants him.	Професорът в колежа го иска.
He traveled from village to village.	Пътувал от село на село.
The tablet is waterproof.	Таблетът е водоустойчив.
The party chairman warns of civil war.	Председателят на партията предупреждава за гражданска война.
The abandoned mine was actually dangerous.	Изоставената мина всъщност беше опасна.
Cats have sharp hearing.	Котките имат остър слух.
A little whipped cream is very useful.	Малко бита сметана е много полезна.
He began to pray	Той започна да се моли
Again and again we lose sight of our goals.	Отново и отново губим от поглед целите си.
Most of her poetry is inspired by nature.	По-голямата част от поезията й е вдъхновена от природата.
He was so impressed with his work.	Той беше толкова впечатлен от творчеството си.
She suggested trying a new recipe.	Тя предложи да опитат нова рецепта.
Cover the logs with tarpaulin.	Покрийте трупите с брезент.
The girl noticed a sign.	Момичето забеляза знак.
It is unclear whether she is angry or sad.	Не е ясно дали е ядосана или тъжна.
Their training was inconspicuous.	Обучението им беше незабележимо.
The soup is boiling.	Супата кипи.
Very nice, she said.	Много хубаво, каза тя.
He is due to appear in court tomorrow.	Той трябва да се яви в съда утре.
They greeted each other with a kiss.	Те се поздравиха с целувка.
Employers are required to provide safety equipment.	Работодателите са длъжни да осигурят предпазно оборудване.
The boats on the canal glide smoothly along them.	Лодките по канала се плъзгат плавно покрай тях.
The young man felt the cold creep up on him.	Младежът усети как го пълзи студ.
A furniture store is moving to the center.	Магазин за мебели се мести в центъра.
This region suffers from drought, especially in late spring.	Този регион страда от суша, особено през късната пролет.
They received direct instructions from the priest.	Те получиха директни инструкции от свещеника.
Nowadays, agriculture is mechanized.	В днешно време земеделието е механизирано.
What can be done to restore trust?	Какво може да се направи, за да се възстанови доверието?
People here rarely talk about politics.	Хората тук рядко говорят за политика.
He massages her neck and shoulders.	Той й масажира врата и раменете.
Some boards were damaged in the accident.	При инцидента са повредени някои дъски.
He lives near this place.	Той живее близо до това място.
Rising prices have led to a drop in demand.	Повишаването на цените доведе до спад в търсенето.
Political events bring a lot of intrigue and drama.	Политическите събития носят много интриги и драма.
The British have a long memory.	Британците имат дълга памет.
The poor and the unemployed suffer.	Бедните и безработните страдат.
Please take foreign language courses.	Моля, вземете курсове по чужди езици.
This is a very clever invention.	Това е много хитро изобретение.
Her strained gaze was disturbing.	Напрегнатият й поглед беше обезпокоителен.
Look for dense greenery.	Потърсете гъста зеленина.
Before the desert, now an oasis of	Преди пустиня, сега оазис на
It took us several hours to get there.	Отне няколко часа, за да стигнем до там.
Do you want honey to crystallize?	Искате ли медът да кристализира?
Roasted beans are a great winter food.	Печеният боб е чудесна зимна храна.
The colonists always complain.	Колонистите винаги се оплакват.
The development of alternative energy sources is complex.	Развитието на алтернативни енергийни източници е сложно.
We can't work without electricity.	Не можем да работим без електричество.
At that moment, a book opened in my lap.	В този момент в скута ми се отвори книга.
He followed his dreams.	Той следваше мечтите си.
There were no computers in those days.	В онези дни нямаше компютри.
We are both workers.	И двамата сме работници.
The industry is in decline.	Индустрията е в спад.
She stayed with her husband and two daughters.	Тя е останала със съпруга си и двете си дъщери.
You see far to the north.	Виждате далеч на север.
The last circle goes around the circle.	Последният кръг обикаля кръга.
He locked himself in the bathroom and cried.	Заключи се в банята и се разплака.
The author learned advanced mathematics as a teenager.	Авторът е научил напреднала математика като тийнейджър.
Playing tennis requires a lot of footwork.	Играта на тенис изисква много работа с краката.
Such a struggle can last for hours.	Такава борба може да продължи с часове.
My favorite tree is redwood.	Любимото ми дърво е секвоя.
People will laugh when they see us.	Хората ще се смеят, когато ни видят.
Various religious animals are marching through the streets.	По улиците се дефилират различни религиозни животни.
The hypothesis is widely accepted by scientists.	Хипотезата е широко приета от учените.
This meteorite is made of iron.	Този метеорит е направен от желязо.
Periods of rain are followed by periods of dry weather.	Периодите на дъжд са последвани от периоди на сухо време.
This bridge is used.	Този мост се използва.
The customer receives coins in exchange for their purchases.	Клиентът получава монети в замяна на покупките си.
We must be welcome in their home.	Трябва да бъдем добре дошли в техния дом.
The greedy marmot accumulates food all summer.	Алчният мармот трупа храна през цялото лято.
There are many remarkable statues near the monastery.	В близост до манастира има много забележителни статуи.
Recent beetle infestations have devastated many farms.	Скорошните нашествия от бръмбари опустошиха много ферми.
The computer uses a language called assembler.	Компютърът използва език, наречен асемблер.
It grows in the warm tropics.	Расте в топлите тропици.
The software is written to simplify your work.	Софтуерът е написан, за да опрости работата ви.
This road is the shortest way to the factory.	Този път е най-краткият път до фабриката.
And you will taste so good.	И ще вкусите толкова добре.
The party wants my vote.	Партията иска моя глас.
Politics was an integral part of his work.	Политиката беше неразделна част от работата му.
There was a shout in the night.	В нощта се разнесе вик.
There were not many plans on his part.	Нямаше много планове от негова страна.
He was very neatly dressed in a dark brown suit.	Беше облечен много спретнато в тъмнокафяв костюм.
The story took an unexpected turn.	Историята взе неочакван обрат.
Give the dog a bone.	Дайте на кучето кост.
Clean your body of dirt.	Почистете тялото си от замърсявания.
The grass is bright green.	Тревата е ярко зелена.
This is a good idea, but we just can't afford it.	Това е хубава идея, но ние просто не можем да си я позволим.
You can often do it without telling your parents.	Често можете да се справите, без да кажете всичко на родителите си.
Education is the main means by which values ​​are transmitted.	Образованието е основното средство, чрез което се предават ценности.
The railway will soon reach this city.	Скоро железопътната линия ще стигне до този град.
The cream is too thick.	Кремът е твърде гъст.
Wheelchairs are provided for the victims.	За пострадалите са осигурени инвалидни колички.
The most effective approach is trial and error.	Най-ефективният подход е опит и грешка.
The wave rose and fell.	Вълната се издигаше и падаше.
Her behavior was a little unsettling.	Поведението й беше малко тревожно.
The sheep were grazing on the grass.	Овцете пасеха на тревата.
Their holiday was a disaster.	Празникът им беше катастрофа.
Thanks for reading my posts!	Благодаря, че четете публикациите ми!
Lathes are used to make metal parts.	Струговете се използват за направата на метални части.
But this mistake is unacceptable.	Но тази грешка е неприемлива.
The artist paints a picture of a calm lake.	Художникът рисува картина на спокойно езеро.
The young man turned to the old man and frowned.	Младият мъж се обърна към стареца и се намръщи.
I rushed to the kitchen to grab the knife.	Втурнах се към кухнята да грабна ножа.
The stream flows directly from the spring.	Потокът тече направо от извора.
Be careful what you wish for.	Внимавай какво си пожелаваш.
A friend advised him not to tell his mother.	Негов приятел го посъветва да не казва на майка си.
Make two pies and one knife from the kitchen.	Направете две баници и по един нож от кухнята.
The chef spent hours making rolls.	Готвачът прекара часове в правене на кифлички.
The thief announced that the hostages would not be harmed!	Крадецът обяви, че заложниците няма да пострадат!
A group of thieves robbed a store.	Група крадци ограбиха магазин.
We rehearsed this scene over and over again.	Репетирахме тази сцена отново и отново.
White sugar is one of the most expensive sugars.	Бялата захар е една от най-скъпите захари.
The flight was postponed several times.	Полетът беше отложен няколко пъти.
Mix the flour, baking powder and salt.	Смесете брашното, бакпулвера и солта.
The cloud looks a little dirty.	Облакът изглежда малко мръсен.
The free citizens were quickly assembled.	Свободните граждани бързо бяха събрани.
The roof is open to the sky.	Покривът е отворен към небето.
Wildlife numbers have declined sharply.	Числеността на дивата природа е претърпяла огромен спад.
They want higher wages.	Те искат по-високи заплати.
The fax machine contains advanced technology.	Факс машината съдържа авангардна технология.
She was proud of her natural beauty.	Тя се гордееше с естествената си красота.
The two stones were polished smoothly by the weather.	Двата камъка бяха излъскани гладко от времето.
Congregation of Believers.	Конгрегация от вярващи.
A rocket is moving in the air at high speed.	Ракета се движи във въздуха с голяма скорост.
Software and hardware requirements vary considerably.	Изискванията за софтуер и хардуер варират значително.
These villages are located along the main highway.	Тези села са разположени покрай главната магистрала.
People who live there have no right to own land.	Хората, които живеят там, нямат право да притежават земя.
The train crashed during the night.	Влакът се разби през нощта.
Travel is a convenient choice only if you are rich.	Пътуването е удобен избор, само ако сте богати.
If he is an escort, he will take us to our destination.	Ако той е придружител, той ще ни закара до нашата дестинация.
They were terribly cold.	Беше им страшно студено.
The sentence has a great effect on his life.	Присъдата има голям ефект върху живота му.
Floating hotel on the lake.	Плаващ хотел на езерото.
He slid gracefully to the ground.	Той се плъзна грациозно по земята.
The cook's knives were blunt.	Ножовете на готвача бяха тъпи.
The setter barked when the ball came to him.	Сеттърът излая, когато топката му дойде.
my dream is	моята мечта е
God is unattainable.	Бог е непостижим.
Most people consider themselves middle class.	По-голямата част от хората се считат за средна класа.
The mattress is folded.	Матракът е сгънат.
The soldier dropped his rifle.	Войникът остави пушката си.
A culture of fear pervades the island nation.	Култура на страх прониква в островната нация.
A large amount of crude oil is used as fuel.	Като гориво се използва голямо количество суров нефт.
The police are constantly monitoring criminals.	Полицията непрекъснато следи за престъпници.
Use the right amount of water.	Използвайте правилното количество вода.
These books should be piled on the counter.	Тези книги трябва да бъдат натрупани на тезгяха.
These conversations almost never go anywhere.	Тези разговори почти никога не отиват никъде.
She was sitting with her hand in her pocket.	Тя седеше с ръка в джоба.
Bicycles can be pedaled, wind or water.	Велосипедите могат да се задвижват от педал, вятър или вода.
The little boy picked up the towel and looked at it.	Малкото момче вдигна кърпата и я погледна.
His forehead was shiny with sweat.	Челото му беше лъскаво от пот.
She didn't complain, just smiled and continued knitting.	Тя не се оплака, само се усмихна и продължи да плете.
I believed that the soil would enrich the soil.	Вярвах, че почвата ще обогати почвата.
Mary helped her sister make brownies.	Мери помогна на сестра си да направи брауни.
Maria thought carefully before answering.	Мария се замисли внимателно, преди да отговори.
This is a salt mine.	Това е солна мина.
The stallion was impatiently licking the ground.	Жребецът нетърпеливо лапаше земята.
Strive to achieve a balance between the sexes.	Стремете се да постигнете баланс между двата пола.
A fly buzzed annoyingly beside him.	Покрай него досадно бръмча муха.
He died of a massive heart attack.	Той почина от масивен сърдечен удар.
One result is a flood of information.	Един резултат е потоп от информация.
The landscape is magnificent.	Пейзажът е великолепен.
Scientists are trying to determine what caused the quake.	Учените се опитват да установят какво е причинило земетресението.
People thought this was a liberal approach.	Хората смятаха това за либерален подход.
The howl of the wind echoed through the forest.	Виенето на вятъра отекна из гората.
Many artists are reluctant to exhibit their work.	Много художници не са склонни да излагат своите творби.
Inheritance is an obligation.	Наследството е задължение.
These mountains erupt every decade.	Тези планини изригват всяко десетилетие.
Although alcohol dulls the senses, it helps people relax.	Въпреки че алкохолът притъпява сетивата, той помага на хората да се отпуснат.
Register to vote	Регистрирайте се, за да гласувате
The political situation is complicated.	Политическата ситуация е сложна.
She has dedicated much of her life to helping the poor.	Тя посвети голяма част от живота си на подпомагане на бедните.
She has a large family.	Тя има голямо семейство.
Once you finish your education, you will easily find a job.	След като завършите образованието си, лесно ще намерите работа.
They built a promenade along the river.	Те построиха крайбрежна алея покрай реката.
The sound of scratching with pastel fills the room.	Звукът от драскане с пастел изпълва стаята.
Go around the table.	Обиколете масата.
The pub is full of interesting characters.	Кръчмата е пълна с интересни персонажи.
The children are missing.	Децата липсват.
The fish was delicious, he said.	Рибата беше вкусна, каза той.
Police escorted the driver to the station.	Полицията е придружила шофьора до гарата.
The monastery was surrounded by a stone wall.	Манастирът е бил ограден с каменна стена.
He was worried about the situation.	Беше неспокоен от ситуацията.
More temperate climate.	По-умерен климат.
Most of the verbs are incorrect.	Повечето от глаголите са неправилни.
Gestures convey feelings and emotion.	Жестовете предават чувства и емоция.
She made a horrified face, but could not hide her smile.	Тя направи ужасена физиономия, но не успя да прикрие усмивката си.
No one will see them coming.	Никой няма да ги види да идват.
She checked that the tiles were firmly in place.	Тя провери дали плочките са здраво поставени.
He likes to read thrillers.	Обича да чете трилъри.
She left abruptly.	Тя си тръгна рязко.
Next to the banana trees, the dog was very happy.	До банановите дървета кучето беше много щастливо.
Politicians debated fiercely.	Политиците дискутираха ожесточено.
The tomatoes had a distinctive taste.	Доматите имаха отличителен вкус.
The printer's paper was streaked with pink.	Хартията на принтера беше на ивици с розово.
Chemical weapons were banned.	Химическите оръжия бяха забранени.
Popular perception	Популярно възприятие
Help support this cause.	Помогнете в подкрепа на тази кауза.
The fisherman arranged his boat.	Рибарят подреди лодката си.
They were especially convincing.	Те бяха особено убедителни.
They started walking towards the ocean.	Започнаха да вървят към океана.
The stockbroker needs bread to live.	Борсовият брокер се нуждае от хляб, за да живее.
So he ate his potatoes.	Така изяде картофите си.
Many people became ill as a result of the infection.	Много хора бяха болни в резултат на инфекцията.
What's the most disgusting thing you've ever seen?	Кое е най-отвратителното нещо, което си виждал?
The package was delivered.	Пакетът беше доставен.
Locals protested the proposal.	Местните жители протестираха срещу предложението.
The criminal escaped after killing the guard.	Престъпникът избяга, след като уби пазача.
He is confident he will win the election.	Той е уверен, че ще спечели изборите.
The director came in to check the time.	Директорът влезе да провери часа.
The cream has softened.	Кремът е омекнал.
A statue has been erected in his memory.	В негова памет е издигната статуя.
Once a thief, always a thief.	Веднъж крадец, винаги крадец.
Are you determined to try again?	Решен ли сте да опитате отново?
Use a wooden spoon to knead the dough.	Използвайте дървена лъжица, за да замесите тестото.
He took the dog for a long walk.	Той изведе кучето на дълга разходка.
She found a job for a long weekend.	Тя си намери работа дълъг уикенд.
Most thought the city's growth was dangerous.	Повечето смятаха, че растежът на града е опасен.
The government is not responsible for widespread unemployment.	Правителството не носи отговорност за широко разпространената безработица.
This plant is known for its height.	Това растение е известно със своята височина.
She painted the villa bright bright red.	Тя боядиса вилата в ярко пурпурно червено.
He danced so badly that it was laughter off stage.	Танцуваше толкова зле, че беше смях извън сцената.
I rested my head on his broad back.	Отпуснах глава на широкия му гръб.
In a hurry she opened the front door.	В бързаме тя отвори входната врата.
You laugh the most when you are happy.	Най-много се смеете, когато сте щастливи.
He entered the room with his shoulders relaxed.	Той влезе в стаята с отпуснати рамене.
By all accounts, this is a beautiful poem.	По всичко казано, това е красиво стихотворение.
Are you sure you want to do this?	Сигурни ли сте, че бихте искали да направите това?
Due to inflation, workers' wages are not supported.	Поради инфлацията заплатите на работниците не се поддържат.
Each language has its own unique grammatical structure.	Всеки език има своя собствена уникална граматична структура.
Other scientists believe the defects are due to negligence.	Други учени смятат, че дефектите се дължат на небрежност.
They did not want to accept his authority.	Те не желаеха да приемат неговата власт.
Pollution has been a problem for centuries.	Замърсяването е проблем от векове.
The gas in this flask would doubt to ignite.	Газът в тази колба със съмнение би се запалил.
She has been reading a lot lately.	Тя чете много напоследък.
He tested the waters, so to speak.	Тестваше водите, така да се каже.
The bow's arrows were darkened with dust.	Стрелите на лъка бяха потъмнели от прах.
Maybe people just don't think they care.	Може би хората просто смятат, че това не ги интересува.
The sidewalk fell apart.	Тротоарът се разпадна.
So when he saw her there, he was surprised.	Така че, като я видя там, той се изненада.
Please do not throw garbage!	Моля, не хвърляйте боклуци!
The desire to help preserve nature is obvious.	Искането да помогнем за поддържането на природата е очевидно.
Practice makes them perfect	Практиката прави перфектни, те
The alarm was piercing and piercing.	Алармата беше пронизителна и пронизителна.
The thief quickly stole the money.	Крадецът бързо откраднал парите.
A young boy grabbed the leash of his pet.	Младо момче грабна каишката на своя домашен любимец.
Before concluding, we must mention a few limitations.	Преди да приключим, трябва да споменем няколко ограничения.
Buses stop often here.	Автобусите спират често тук.
Nails grow fast.	Ноктите растат бързо.
She graduated from the University with a degree in linguistics.	Завършила е университет със специалност лингвистика.
Reliable evidence shows.	Надеждни доказателства сочат.
We planted a maple tree on a hill.	Засадихме явор на един хълм.
Capitalism as we know it today is doomed.	Капитализмът, какъвто го познаваме днес, е обречен.
A thief slipped silently into the bank.	Един крадец се промъкна безшумно в банката.
She thought she hated it.	Тя мислеше, че мрази това.
We will collect provisions first.	Първо ще съберем провизии.
A dog growled happily.	Едно куче изръмжа радостно.
Eat slowly, enjoying the food.	Яде бавно, наслаждавайки се на храната.
Do not swallow your food.	Не поглъщайте храната си.
The waves danced tango against the hull.	Вълните танцуваха танго срещу корпуса.
Again, we recognize the need for more protection.	Отново признаваме необходимостта от повече защити.
Ants can carry more than fifty times their weight.	Мравките могат да носят повече от петдесет пъти теглото си.
Once again we come with bad news.	За пореден път идваме с лоши новини.
The events of the day did not end well.	Събитията от деня не завършиха добре.
He suddenly disappeared.	Той изведнъж изчезна.
The gearbox is	Скоростната кутия е
The Conservative leader reached for a glass of water.	Лидерът на консерваторите посегна към чаша вода.
This toxic gas.	Този токсичен газ.
Your name is on the door.	Името ти е на вратата.
Experienced employees are more likely to be promoted.	Опитните служители са по-склонни да бъдат повишени.
Comprehensive immigration reform is needed now more than ever.	Сега повече от всякога е необходима цялостна имиграционна реформа.
Because the tree is so heavy, it has to be lifted.	Тъй като дървото е толкова тежко, то трябва да се повдига.
The minister may resign over allegations of corruption.	Министърът може да подаде оставка заради обвинения в корупция.
The man licked his lips.	Мъжът облиза устни.
The inspector was candid.	Инспекторът беше откровен.
The moon illuminates the midnight sky	Луната осветява среднощното небе
The incident happened near a busy intersection.	Инцидентът е станал близо до оживено кръстовище.
They walked on slippery ice.	Вървяха по хлъзгав лед.
The landscape is dotted with small farms.	Пейзажът е осеян с малки чифлици.
Horses are faster than other creatures.	Конете са по-бързи от другите същества.
Megan has a degree in history.	Меган има диплома по история.
The new bottle was half full.	Новата бутилка беше наполовина пълна.
Fuel demand is expected to decline.	Очаква се търсенето на гориво да спадне.
The winner of the competition is announced.	Обявява се победителят в конкурса.
He is very reliable.	Той е много надежден.
Sea turtles are endangered.	Морските костенурки са застрашени.
I live from hand to mouth.	Живея от ръка на уста.
He turned directly to the merchant.	Той се обърна право към търговеца.
He pushed him onto the table.	Той го блъсна на масата.
Moss grows in roofs made of slate.	Мъхът расте в покриви, направени от шисти.
He looks into the distance once more.	Поглежда още веднъж в далечината.
It rained all day.	През целия ден валеше.
Powder coating, as it is called.	Покритие за прах, както и да се нарича.
Some students spoke excitedly in the corridors.	Някои ученици говореха развълнувани в коридорите.
A code of conduct needs to be established.	Трябва да се създаде кодекс на поведение.
The rainfall on the island is abundant.	Валежите на острова са обилни.
Give me five dollars.	Дай ми пет долара.
So let's all pool our money.	Така че нека всички да обединим парите си.
They exchanged hats with the palace guards.	Разменяха шапки с дворцовата охрана.
She took a few cautious steps.	Тя направи няколко предпазливи стъпки.
Their principal had just left the classroom.	Техният директор току-що беше напуснал класната стая.
It detects changes in the body.	Той открива промени в тялото.
They took the books to their car.	Отнесоха книгите до колата си.
The thief escaped from the court.	Крадецът избяга от съда.
The room is relatively spacious with high ceilings.	Стаята е сравнително просторна, с високи тавани.
This is called a tolsgate.	Това се нарича толсгейт.
Two thousand poor girls share a computer.	Две хиляди бедни момичета споделят един компютър.
Many textbooks on evolutionary biology accept that all species are monogamous.	Много учебници по еволюционна биология приемат, че всички видове са моногамни.
First the curtains, then the blinds.	Първо завесите, после щорите.
The bill was handed over by the waiter.	Сметката беше предадена от сервитьора.
A bottle of wine arrived with dinner.	С вечерята пристигна бутилка вино.
Ignore the dark clouds above your head.	Игнорирайте тъмните облаци над главата.
Fresh flowers aromatize the air.	Свежи цветя ароматизират въздуха.
Then he fell asleep again.	После пак заспа.
The prices of construction materials are constantly rising.	Цените на строителните материали се покачват постоянно.
The roof is made of reinforced concrete.	Покривът е от стоманобетон.
The locals considered him a hero.	Местните го смятали за герой.
The texture of the cake is rough.	Текстурата на тортата е груба.
The engineer notes that the codes involve many cycles.	Инженерът отбелязва, че кодовете включват много цикли.
I am an artist.	Аз съм артист.
The signs were clear, so we read the messages carefully.	Знаците бяха ясни, така че прочетохме внимателно съобщенията.
There are several observations of the thing.	Има няколко наблюдения на нещото.
The winds blew on the ground, stormy.	Ветровете се размахаха по земята, бурна сила.
The rich variety of wildlife has a lot to offer tourists.	Богатото разнообразие от диви животни има какво да предложи на туристите.
Anyway, let's not waste any more time.	Както и да е, нека не губим повече време.
Their food is simple and cheap.	Храната им е проста и евтина.
They criticized the narrator's work as trivial.	Те разкритикуваха работата на разказвача като банална.
My intention is to open a cafe.	Намерението ми е да отворя кафене.
People from all parts of the island came to listen.	Хората от всички части на острова идваха да слушат.
The designer transmits ideas to the master.	Дизайнерът предава идеи на майстора.
So it's surprising to find fingerprints.	Така че е изненадващо да открием отпечатъци.
She climbed to the roof.	Тя се качи на покрива.
The nightclub is always crowded.	Нощният клуб винаги е претъпкан.
The boy looked at him.	Момчето го погледна.
The pillow was stained with red spots.	Възглавницата се изцапа с червени петна.
A parliamentary commission has been set up to investigate the incident.	Сформирана е парламентарна комисия за разследване на инцидента.
The soldier's heart was brave.	Сърцето на войника беше смело.
An increase in transport costs is also expected.	Очаква се и увеличение на разходите за транспорт.
Today, life expectancy is only sixty.	Днес продължителността на живота е само шестдесет.
The torrential rain caused the storm.	Проливният дъжд предизвика бурята.
Turtles were a popular delicacy.	Костенурките бяха популярен деликатес.
They secretly hate each other.	Тайно се мразят.
The wolf curled up in the sanctuary.	Вълкът се сви в светилището.
He reached out carefully.	Той се протегна внимателно.
It is best not to take risks and avoid injuries.	Най-добре е да не рискувате и да избягвате наранявания.
The hay was piled high in the sun.	Сеното беше натрупано високо на слънце.
Pour boiling water over the coffee.	Залейте кафето с вряла вода.
The holiday was a great opportunity to explore the city.	Празникът беше отлична възможност да разгледате града.
What is the best age to remove your first tooth?	Коя е най-добрата възраст, за да извадите първия си зъб?
The company was forced to declare bankruptcy.	Компанията беше принудена да обяви несъстоятелност.
Yesterday, the government passed a new law.	Вчера правителството прие нов закон.
Half the wolves were killed.	Половината вълци бяха убити.
The average car will not get very far.	Средната кола няма да ви стигне много далеч.
The children go to school.	Децата ходят на училище.
She is about to give birth.	Предстои й раждане.
She is in love with tall, handsome men.	Тя е влюбена във високи, красиви мъже.
A delicate aroma wafted from the kitchen.	От кухнята се носеше деликатен аромат.
If anyone breaks in, call the police.	Ако някой проникне, обадете се на полицията.
The crowd swelled in the park.	Тълпата набъбна в парка.
The church preferred the rich.	Църквата предпочиташе богатите.
There were also some deaths.	Имаше и някои смъртни случаи.
The oars were made of wood.	Греблата бяха направени от дърво.
The accused is accused of theft.	Обвиняемият е обвинен в кражба.
My dear, my dear.	Скъпа моя, мила мила.
Decoration is usually expensive.	Обикновено декорацията е скъпа.
One must understand that effort is needed.	Човек трябва да разбере, че усилията са необходими.
In recent years, milk production has increased.	През последните години производството на мляко се увеличи.
Plants produce food through photosynthesis.	Растенията произвеждат храна чрез фотосинтеза.
The sky was cloudless and reflected the sunshine.	Небето беше безоблачно и отразяваше слънчевия блясък.
A church rose on the hill, dominating the landscape.	На хълма се издигаше църква, която доминираше над пейзажа.
Don't get in trouble.	Не се забърквайте в неприятности.
This trail runs along the river.	Тази пътека минава покрай реката.
Completely agree.	Напълно съгласен.
The poor woman tries to sneak into the narrow entrance.	Горката жена се опитва да се вмъкне в тесния вход.
Citizens have been warned not to take part in demonstrations.	Гражданите са предупредени да не участват в демонстрации.
All his colleagues were happy that their plans came true.	Всички негови колеги бяха щастливи, че плановете им се сбъднаха.
Thus, the jet was not yet widespread.	Така реактивният самолет все още не беше широко разпространен.
The newspaper is full of ads for luxury goods.	Вестникът е пълен с обяви за луксозни стоки.
The ruins of Babylon are mentioned in ancient texts.	Руините на Вавилон се споменават в древни текстове.
They live in small colonies of several hundred members.	Те живеят в малки колонии от няколкостотин членове.
The new moon rising over the mountains was spectacular.	Новолунието, изгряващо над планините, беше грандиозно.
She was overcome with loneliness.	Тя беше обзета от чувство за самота.
The child will scream out loud when hungry.	Детето ще крещи на глас, когато е гладно.
Take off a shirt and throw it in the trash.	Съблечете една риза и я хвърлете в кошчето.
The poor cannot access basic health care.	Бедните не могат да получат достъп до основни здравни грижи.
The rusting equipment was in a miserable condition.	Ръждащата техника стоеше в окаяно състояние.
The prime minister insisted that his policy was successful.	Премиерът настоя, че политиката му е успешна.
Scientists announced this week that they have discovered the fossils.	Учените обявиха тази седмица, че са открили вкаменелостите.
I will not calm down until justice is done.	Няма да се успокоя, докато правосъдието не бъде въздадено.
The fish population has declined dramatically.	Популацията на рибата намаля драстично.
The pot is boiling.	Тенджерата кипи.
The heaviest attacker in the camp was our captain.	Най-тежкият нападател в лагера беше нашият капитан.
The cold wind blew through the autumn forest.	Студеният вятър духаше през есенната гора.
Enjoy the taste of each ingredient.	Насладете се на вкуса на всяка съставка.
The desert was full of flowers.	Пустинята беше пълна с цветя.
The captain was a merchant before he sailed.	Капитанът е бил търговец, преди да започне да плава.
A little boy is missing.	Едно малко момче е изчезнало.
But first you need two slices of white bread.	Но първо ви трябват две филийки бял хляб.
No theoretical explanation can explain everything.	Никакво теоретично обяснение не може да обясни всичко.
I was born on my birthday.	Роден съм на рождения си ден.
Many human cultures can be associated with the oceans.	Много човешки култури могат да бъдат свързани с океаните.
Many communities in the region are facing water shortages.	Много общности в региона са изправени пред недостиг на вода.
The executive director of the pharmaceutical company was arrested.	Арестуван е изпълнителен директор на фармацевтичната компания.
The factory will also produce beer.	Фабриката ще произвежда и бира.
Try to be positive.	Опитайте се да бъдете позитивни.
He rubbed his chin and frowned.	Той потърка брадичката си и се намръщи.
Tens of thousands of homes collapsed under the floods.	Десетки хиляди домове рухнаха под наводненията.
The ergometer is a great way to exercise.	Велоергометърът е чудесен начин за упражнения.
It is hard to believe that the earth was once barren.	Трудно е да се повярва, че някога земята е била безплодна.
A fresh breeze dispelled my worries.	Свеж бриз отвя притесненията ми.
The company makes most of its money from marketing.	Компанията прави по-голямата част от парите си от маркетинг.
The reason for the decline is not clear.	Причината за спада не е ясна.
Police forces occupied the area.	Силите на милицията окупираха района.
The sentence contains an error.	Изречението съдържа грешка.
This newspaper supports the government.	Този вестник подкрепя правителството.
The leaves on the trees begin to change color.	Листата по дърветата започват да променят цвета си.
Do not place wine near the stove.	Не поставяйте вино близо до печката.
She put on her glasses.	Тя си сложи очилата.
Most birds migrate to escape the winter.	Повечето птици мигрират, за да избягат от зимата.
The school is popular with young people.	Училището е популярно сред младите хора.
The friction is suffocating.	Триенето е задушаващо.
Delicious stew.	Вкусна яхния.
Six meals a day, plus snacks.	Шест хранения на ден, плюс закуски.
The rest of his words were lost in the wind.	Останалата част от думите му се изгубиха във вятъра.
On some islands, bananas grow wild.	На някои острови бананите растат диви.
After the prisoner was released, he immediately stole a car.	След като затворникът бил освободен, той незабавно откраднал кола.
It is time to vote.	Време е да гласувате.
We were in no hurry to return.	Не бързахме да се прибираме.
There is a show with magic lanterns tonight.	Тази вечер има шоу с вълшебни фенери.
The spirit of adventure is inherent in most people.	Духът на приключението е присъщ на повечето хора.
The fish were swimming near the shore.	Рибите плуваха близо до брега.
The cat, crushed under its own weight, struggled to free itself.	Котката, смачкана под тежестта си, се мъчеше да се освободи.
The coach sighed.	Треньорът въздъхна.
How did the animals get there?	Как животните са стигнали до там?
This time it almost collapsed last year.	Този път почти се срути миналата година.
I am proud of my achievements!	Гордея се с постиженията си!
Then the birds will go down to feed.	След това птиците ще слязат да се хранят.
She slammed her fist on the table.	Тя удари с юмрук по масата.
He needs a quality pair of shoes.	Има нужда от качествен чифт обувки.
He was deported from the country.	Той беше депортиран от страната.
This church has been restored with materials from the original.	Тази църква е възстановена с материали от оригинала.
He was charged with murder.	Той беше обвинен в убийство.
People with crooked teeth often avoided smiling.	Хората с криви зъби често избягваха да се усмихват.
This year the first school in this field was established.	Тази година е създадено първото училище в тази област.
Eggs are stored in incubators.	Яйцата се съхраняват в инкубатори.
I sprayed some water on my face.	Пръснах малко вода върху лицето си.
Either the quote or the proverb is quoted correctly.	Или цитатът, или поговорката са цитирани правилно.
They are focused on improving these facilities.	Те са концентрирани върху подобряването на тези съоръжения.
How often do you help the elderly in your neighborhood?	Колко често помагате на възрастните хора във вашия квартал?
Sugar cube.	Бучка захар.
Some northerners are avoiding technology.	Някои северняци избягват технологиите.
The offender was tried and convicted.	Нарушителят е съден и осъден.
This is my last.	Това е последното ми.
This phrase with five consecutive pronouns is unusual.	Тази фраза с пет последователни местоимения е необичайна.
She refused to admit that there was a problem.	Тя отказа да признае, че има проблем.
She missed his constant love.	Липсваше й постоянната му любов.
Many river communities depended on flood control projects.	Много речни общности зависеха от проекти за контрол на наводненията.
It will certainly be an interesting evening.	Със сигурност ще бъде интересна вечер.
Movement is energy that does not depend on mass.	Движението е енергия, която не зависи от масата.
Chipmunks are a species of rodent.	Бурундуците са разновидност на гризачите.
From space, the earth looks flawless.	От космоса земята изглежда безупречна.
The variety of options is dizzying.	Разнообразието от опции е главозамайващо.
Dictating to the secretary, he dictated a letter.	Диктувайки на секретаря, той продиктува писмо.
He is experimenting with several ways to deal with the problem.	Той експериментира с няколко начина за справяне с проблема.
The lake is separated from the ocean by a swamp.	Езерото е отделено от океана с блато.
His attempt to help has paid off with hatred.	Опитът му да помогне е отплатен с омраза.
However, new research is worrying.	Новите изследвания обаче предизвикват безпокойство.
She was captured by one of the soldiers.	Тя беше заловена от един от войниците.
A light breeze cooled the dusty air.	Лек бриз охлади прашния въздух.
Replace the newspaper with plain paper.	Сменете вестника на обикновена хартия.
The bride arrived late at the wedding ceremony.	Булката пристигна късно на сватбената церемония.
His mother kissed him on the forehead.	Майка му го целуна по челото.
He studies diagrams of chemical interactions.	Той изучава диаграмни изображения на химичните взаимодействия.
Birds are most active at dawn.	Птиците са най-активни на разсъмване.
The items are available in different colors.	Артикулите се предлагат в различни цветове.
Her crystals shone in the candlelight.	Кристалите й блестяха на светлината на свещите.
The city is in a valley.	Градът е в долина.
The local group of students performed traditional songs.	Местният отряд от ученици изпълни традиционни песни.
Racial dances are usually performed at religious gatherings.	Танците на раса обикновено се изпълняват на религиозни събирания.
His soldier's wife gave birth to eight children, five of them	Съпругата на войника му е родила осем деца, от които пет
His clothes were ragged and worn.	Дрехите му бяха дрипави и износени.
This document had nothing to write about.	Този документ нямаше за какво да се пише.
Like bamboo shoots that rise after rain.	Като бамбукови издънки, които се издигат след дъжд.
The blizzards in the mountains can completely stop the journey.	Виелиците в планините могат напълно да спрат пътуването.
The small neighborhood is thriving.	Малката махала процъфтява.
Washington was alarmed by reports of a missile strike.	Вашингтон беше разтревожен от съобщенията за ракетен удар.
Two hours later it began to rain.	Два часа по-късно дъждът започна да вали.
Do not worry me!	Не ме притеснявай!
She was traveling upstairs.	Тя пътуваше в горния етаж.
Our neighbors are poor.	Съседите ни са бедни.
A sector of opposition politicians was divided on the issue.	Сектор от опозиционни политици беше разделен по въпроса.
The planet inhabited entirely by humans.	Планетата, населена изцяло от хора.
Wildlife populations are declining due to increased human activity.	Популациите на дивата природа намаляват поради повишената човешка дейност.
The demonstration was a vivid reminder of what happened.	Демонстрацията беше ярко напомняне за случилото се.
The party ended in a fight.	Купонът завърши със сбиване.
Anita and her friend have two children.	Анита и нейната приятелка имат две деца.
His back was against the wall.	Гърбът му беше до стената.
Students must pass an oral exam.	Студентите трябва да издържат устен изпит.
There was some natural light in the room.	В стаята имаше малко естествена светлина.
The wall is lined with corpses without heads.	Стената е облицована с трупове без глави.
It was received as a child, but is now illegal.	Получавано е като дете, но сега е незаконно.
The hunter dropped his rifle.	Ловецът изпусна пушката си.
She hurried to greet him.	Тя побърза да го поздрави.
A white horse approached them.	Бял кон се приближи до тях.
The government is determined to destroy all pests.	Правителството е решено да унищожи всички вредители.
He was ordered to return the money.	Наредено му е да върне парите.
So the wise old woman counted three	Така мъдрата старица преброи три
Looking at this church, one feels imperceptible sadness.	Разглеждайки тази църква, човек изпитва неосезаема тъга.
Factory workers strike.	Фабричните работници стачкуват.
Some varieties of this fruit are used in cooking.	Някои разновидности на този плод се използват в готвенето.
How do you make paper at home?	Как правите хартия у дома?
As a result, we all felt better.	В резултат на това всички се почувствахме по-добре.
I looked up at the sky.	Погледнах към небето.
Rub it on your skin.	Разтрийте го върху кожата си.
She adjusted her glasses.	Тя нагласи очилата си.
He began to tremble violently.	Започна да трепери силно.
The dentist pulled out four teeth.	Зъболекарят извади четири зъба.
He lives next door to his neighbors,	Той живее в съседство със съседите си,
The failures of the program could embarrass the government.	Неуспехите на програмата биха могли да засрамят правителството.
The eclipse was difficult to observe.	Затъмнението беше трудно за наблюдение.
Egis is imported from another continent.	Egis е внесен от друг континент.
The failure of this test is embarrassing.	Провалът на този тест е смущаващ.
He revived her mood.	Той съживи настроението й.
The jury's decision was widely appreciated.	Решението на журито беше широко оценено.
The clouds gather before the storm.	Облаците се събират преди буря.
The neighbor's yard is full of beautiful flowers.	Дворът на съседа е пълен с красиви цветя.
The company's problems have deepened.	Проблемите на компанията се задълбочиха.
States that prohibit religious discrimination enjoy prosperity.	Държавите, които забраняват религиозната дискриминация, се радват на просперитет.
Her teeth were white as snow.	Зъбите й бяха бели като сняг.
The Earth is spinning around it's axis.	Земята се върти около оста си.
Face recognition technology has improved significantly today.	Технологията за разпознаване на лица днес се е подобрила значително.
This process was repeated several times.	Този процес беше повторен няколко пъти.
Roads in this suburb are often crowded with traffic.	Пътищата в това предградие често са претъпкани с трафик.
Here's how to drive a bulldozer.	Ето как се управлява булдозер.
The mango was ripe and delicious.	Мангото беше узряло и вкусно.
The server crashed.	Сървърът падна.
Forensic scientists searched but found nothing.	Криминалистите са търсили, но не са открили нищо.
A white peacock was dancing in the garden.	В градината танцуваше бял паун.
The supervillain finally faced the hero.	Суперзлодеят най-накрая се изправи срещу героя.
One of the cabinet members resigned.	Един от членовете на кабинета подаде оставка.
The Communists seized power in the revolution.	Комунистите завзеха властта в революцията.
A researcher tried to determine the cause of the disaster.	Изследовател се опита да установи причината за бедствието.
God, watch me.	Господи, пази ме.
The party was full.	Партито беше пълно.
The cause of depression remains a mystery.	Причината за депресията остава загадка.
Don't go swimming alone!	Не ходете да плувате сами!
No wonder he likes to go to the beach!	Нищо чудно, че обича да ходи на плаж!
The photo clearly shows a group of people.	На снимката ясно се вижда група хора.
There was a noticeable absence of bees.	Имаше забележимо отсъствие на пчели.
It is neither here nor there.	Не е нито тук, нито там.
There were no signs of life.	Не се виждаха признаци на живот.
Une immersion, two semaines!	Une потапяне, deux semaines!
The dude looked angry.	Пичът изглеждаше ядосан.
Four to five meals a day are ideal.	Четири до пет хранения на ден са идеални.
The jury handed down its verdict.	Журито постанови присъдата си.
The double flute was the most famous instrument.	Двойната флейта беше най-известният инструмент.
To get started, you'll need four cups of brown sugar.	За да започнете, ще ви трябват четири чаши кафява захар.
Drink your milk every day.	Пийте млякото си всеки ден.
This is without a doubt or argument.	Това е без съмнение или аргумент.
Rural life offered a sense of security.	Селският живот предлагаше усещане за сигурност.
These floods destroyed large areas of agricultural land.	Тези наводнения унищожиха големи площи земеделска земя.
Applicants must meet performance standards.	Кандидатите трябва да отговарят на стандартите за изпълнение.
His cemetery seemed ancient.	Гробището му се стори древно.
He plucked a blade of grass and chewed it slowly.	Той откъсна стръкче трева и бавно го дъвче.
Other countries impose restrictions on marijuana.	Други страни налагат ограничения по отношение на марихуаната.
She was jealous of her friend's husband.	Тя ревнуваше от съпруга на приятелката си.
The young man was bright, smart, and hardworking.	Младият мъж беше светъл, умен и работлив.
The bridge was hit by a huge wave.	Мостът беше ударен от огромна вълна.
The literature is extensive and varied.	Литературата е обширна и разнообразна.
It's always good to wake up early.	Винаги е хубаво да се събудиш рано.
The ox-carriage rolled through the village.	Волската каруца се търкулна през селото.
The face is severely disfigured.	Лицето е силно обезобразено.
The thieves stole jewelry.	Крадците са откраднали бижута.
The young man stared at his companions.	Младежът се взря в спътниците си.
The mango is already in season.	Мангото вече е в сезон.
I asked the elders what they thought.	Попитах старейшините какво мислят.
She sighed sharply, pensive	Тя въздъхна рязко, замислена
Raise the tent, now!	Вдигнете палатката, веднага!
The problem of human pollution is huge.	Проблемът с човешкото замърсяване е огромен.
The price of tea is falling.	Цената на чая пада.
He invited me to his home.	Той ме покани в дома си.
An eternal rainbow stretches across the distant sky.	По далечното небе се простира вечна дъга.
The sun shone brightly over the bustling harbor.	Слънцето грееше ярко над оживеното пристанище.
Three million books were expected.	Очакваха се три милиона книги.
Her book became a bestseller in a week.	Книгата й стана бестселър за една седмица.
The diet includes many fruits and vegetables.	Диетата включва много плодове и зеленчуци.
He likes to be outdoors.	Той обича да е на открито.
The pungent odor made her eyes water.	Острата миризма накара очите й да се насълзят.
One liter of milk gives two glasses of milk.	Един литър мляко дава две чаши мляко.
The lottery is held weekly.	Лотарията се провежда ежеседмично.
Use a sharp knife to cut the salmon.	Използвайте остър нож, за да нарежете сьомгата.
The number of fires has increased dramatically.	Броят на пожарите се е увеличил драстично.
Dowels are an important ingredient in this craft.	Дюбелите са важна съставка в този занаят.
Farm animals felt at home there.	Селскостопанските животни се чувстваха като у дома си там.
The counselor was tolerant of all religious beliefs.	Съветникът беше толерантен към всички религиозни вярвания.
The traffic is terrible.	Трафикът е ужасен.
We need to learn to work together.	Трябва да се научим да работим заедно.
The more fat you add, the richer the taste.	Колкото повече мазнина добавите, толкова по-богат е вкусът.
He spent all his time training.	Той прекарваше цялото си време в тренировки.
The clergy believe that this is holy water.	Църковниците вярват, че това е светена вода.
Johan walked slowly and limped.	Йохан вървеше бавно и накуцваше.
Another period of drought would be devastating.	Друг период на суша би бил опустошителен.
The company provided insurance of up to $ 1 million.	Компанията осигури застраховка до един милион долара.
A shiver ran through the crowd.	Тръпка премина през тълпата.
The forest is made of trees.	Гората е направена от дървета.
Ocarina was widely used in ancient times.	Окарина е била широко използвана в древността.
The area is known for the quality of its horses.	Районът е известен с качеството на своите коне.
His peers were impressed with the work.	Неговите връстници бяха впечатлени от работата.
These crops need a lot of water.	Тези култури се нуждаят от много вода.
The transition to democracy was important.	Преходът към демокрация беше важен.
Our city is known for its pleasant weather.	Нашият град е известен с приятното време.
The young soldier climbed the stairs.	Младият войник се изкачи по стълбите.
Her hand began to tremble uncontrollably.	Ръката й започна да трепери неудържимо.
The population of this island will increase.	Населението на този остров ще се увеличи.
Every year the city celebrates its anniversary.	Всяка година градът празнува своя юбилей.
The jungle is full of hiding places.	Джунглата е пълна със скривалища.
The vastness of the pasture was awe-inspiring.	Обширността на пасището вдъхваше страхопочитание.
The disease spreads rapidly.	Болестта се разпространява бързо.
There was a sign on the wall warning of danger.	На стената имаше табела, предупреждаваща за опасност.
Economic growth is stagnant.	Икономическият растеж е в застой.
After long negotiations, an agreement was reached.	След дълги преговори беше постигнато споразумение.
A noisy crowd gathers across the street.	Отстрани на улицата се събира шумна тълпа.
Gradually the birds became confused and did not move.	Постепенно птиците се объркаха и не помръднаха.
I usually have bread and butter for breakfast.	Обикновено закусвам хляб с масло.
It's pretty heavy, isn't it?	Доста е тежък, нали?
The recruiter quietly dropped the bomb.	Рекрутерът тихо пусна бомбата.
There is a road ahead of us.	Пред нас има път.
Why are you here?	Защо си тук?
Make your own marinade.	Направете своя собствена марината.
The supermarket shelves were empty.	Рафтовете на супермаркета бяха празни.
Every man is on trial.	Всеки мъж е на съд.
The odds greatly favored his chances	Коефициентите в голяма степен благоприятстваха неговите шансове
The factory produced armor.	Фабриката произвеждаше брони.
Winter temperatures are also rising steadily	Зимните температури също се повишават постоянно
The pelican and the tree were terrified.	Пеликанът и дървовидното дърво бяха ужасени.
Just stay cool.	Просто останете хладни.
First, you will need one and a half cups of flour.	Първо, ще ви трябват една и половина чаши брашно.
Eight police officers have been removed.	Осем полицаи са отстранени.
By the time you arrive, you will be late!	Докато пристигнете, вече ще закъснеете!
Theissen was transported by ambulance.	Тайсен е транспортиран с линейка.
Together they stared at each other.	Заедно те се взираха един в друг.
Much has been written on the subject.	Много е писано по темата.
Examination revealed that the watch was flawless.	При преглед се установи, че часовникът е безупречен.
He felt tired.	Чувстваше се уморен.
These buildings are among the most modern in the country.	Тези сгради са сред най-модерните в страната.
I understand the need to protect the environment.	Разбирам необходимостта от опазване на околната среда.
His speech was hampered by awkward pronunciation.	Речта му беше затруднена от неудобното произношение.
He lured her into his lair.	Той я примами в леговището си.
The fish are swimming.	Рибите плуват.
Concentrate and do it right!	Концентрирайте се и го правете както трябва!
Bankruptcy is likely to follow.	Вероятно ще последва фалит.
Authorities are drawing up plans for a public park.	Властите изготвят планове за обществен парк.
The room was windowless and gloomy.	Стаята беше без прозорци и мрачна.
Give us a few minutes to solve the problem.	Дайте ни няколко минути, за да разрешим проблема.
Overall, my stay was smooth.	Като цяло престоят ми беше безпроблемен.
It's time to explore the solar system.	Време е да изследваме Слънчевата система.
The celebrations mark the opening of the region.	Празненствата отбелязват откриването на региона.
Mother's cooking calms our anxious hearts.	Готвенето на майката успокоява разтревожените ни сърца.
So she spoke softly, gently, with love.	И така, тя говореше тихо, нежно, с любов.
Her assistant faded into the background.	Нейният помощник се стопи на заден план.
Prosperous cities are surrounded by walls.	Процъфтяващите градове са оградени от стени.
The nurse informed her about the forthcoming birth.	Сестрата я информирала за предстоящото раждане.
Tornadoes, hurricanes and earthquakes are common here.	Торнадо, урагани и земетресения са често срещани тук.
He is an engineer by education.	По образование е инженер.
Transmitted from the gut, the virus attacks nerve tissue.	Предаван от червата, вирусът атакува нервните тъкани.
Keep cooked vegetables hot.	Дръжте сварените зеленчуци горещи.
Fireflies emit light.	Светулките излъчват светлина.
I would like to introduce myself.	Бих искал да се представя.
The beauty of the country is unsurpassed.	Красотата на страната е ненадмината.
The starlight shone brightly on the rock.	Звездната светлина блестеше блестящо върху скалата.
He put the book in the drawer.	Той постави книгата в чекмеджето.
The government declared martial law.	Правителството обяви военно положение.
Nobody wants to work in the garden.	Никой не иска да работи в градината.
He signed his name below.	Подписа името си отдолу.
The rational approach is key.	Рационалният подход е ключов.
The caffeine content here is high.	Съдържанието на кофеин тук е високо.
Raj was asleep, but his eyes were still open.	Радж спеше, но очите му все още бяха отворени.
That will be five dollars.	Това ще бъде пет долара.
The precise organization of this structure is commendable.	Прецизната организация на тази структура заслужава похвала.
This woman is tall.	Тази жена е висока.
In rural areas, most people wear traditional clothes.	В селските райони повечето хора носят традиционни дрехи.
He was sitting at the kitchen table, looking out the window.	Той седеше на кухненската маса и гледаше през прозореца.
The house had a comfortable atmosphere.	Къщата имаше комфортна атмосфера.
Their line was long and difficult.	Редът им беше дълъг и труден.
The cream begins to foam.	Кремът започва да нараства на пяна.
The days get longer as summer approaches.	Дните стават по-дълги с наближаването на лятото.
This school was founded by a group of prominent citizens.	Това училище е основано от група видни граждани.
Almost all the animals spoke a language.	Почти всички животни говореха някакъв език.
This rare bird flies south for the winter.	Тази рядка птица лети на юг за зимата.
Historical records confirm the existence of fairies.	Историческите записи потвърждават съществуването на феите.
Burning a hole in our finances.	Изгаряне на дупка във финансите ни.
It was a busy day at the bank.	Беше натоварен ден в банката.
The speaker's voice was confident.	Гласът на говорещия беше уверен.
The moon is bright enough to read without light.	Луната е достатъчно ярка за четене без светлина.
The landscape was harsh and bucolic.	Пейзажът беше суров и буколичен.
They meet once a month just to talk about business.	Срещат се веднъж месечно, само за да поговорят за бизнес.
This plan is yet to be implemented.	Този план тепърва ще се реализира.
She has a cheerful disposition.	Тя има весел нрав.
The waitress approached the table with their drinks.	Сервитьорката се приближи до масата с техните напитки.
I think my symptoms will end soon.	Мисля, че симптомите ми ще приключат скоро.
It is made of marble.	Изработена е от мрамор.
They will receive detailed information about real estate.	Те ще получат подробна информация за недвижимите имоти.
I drank my socks in the bathroom sink.	Изпих чорапите си в мивката в банята.
The oil starts to harden quickly, so work fast.	Маслото започва да се втвърдява бързо, така че работете бързо.
He kept his spirits up.	Поддържаше настроението си бодро.
Parliament discussed the matter in detail.	Парламентът обсъди обстойно въпроса.
The ceremony lasted nearly an hour.	Церемонията продължи близо час.
The numbers are staggering.	Цифрите са потресаващи.
Unfortunately, these are the only two options.	За съжаление това са единствените два варианта.
Do we have oranges?	Имаме ли портокали?
The senator made an important speech.	Сенаторът направи важна реч.
The missionary continued his mission.	Мисионерът продължи своята мисия.
The stadium is flooded.	Стадионът е наводнен.
Bring this package to the post office.	Занесете този пакет в пощата.
Exneusis is a tuberous plant.	Exneusis е грудково растение.
They are fighting for their lives there, they said.	Те се борят за живота си там, казаха те.
A patient was admitted to hospital yesterday.	Вчера в болница е приет пациент.
The guard locked the gate.	Пазачът заключи портата.
We cannot rely on the opinions of scientists.	Не можем да разчитаме на мнения на учени.
Researchers have discovered a new type of first cause.	Изследователите откриха нов тип първа причина.
It is often repeated.	Често се повтаря.
Green with envy, she left the party.	Позеленена от завист, тя напусна партито.
Few species will survive this century.	Малко видове ще оцелеят през този век.
Although the president has been in office for two years,	Въпреки че президентът е на поста две години,
A thick fog hung over the surrounding hills.	Гъста мъгла надвисна над околните хълмове.
They thought the afternoon would be fun.	Мислеха, че следобедът ще бъде забавен.
Sunbathing can be fun.	Слънчевите бани могат да бъдат забавни.
They drank orange juice with their sandwiches.	Те отпиваха портокалов сок със сандвичите си.
The quick action saved the child's life.	Бързото действие спасило живота на детето.
So he sat down next to him.	Затова той седна до него.
The cicada sings loudly.	Цикадата пее силно.
His wings were trimmed to keep him from flying.	Крилата му бяха подрязани, за да не излети.
Sometimes contemporaries disagree.	Понякога съвременниците не са съгласни.
They greeted warmly.	Те се посрещнаха топло.
He prefers doctors to lawyers.	Предпочита лекарите пред адвокатите.
Turn in the tray.	Обърнете хода в тавата.
His poems have been published in many magazines.	Стиховете му са публикувани в много списания.
This time it is lined with shops.	Този път е облицован с магазини.
People thought it was boring.	Хората смятаха за скучна.
This year the field will remain fallow.	Тази година полето ще остане угар.
The city was brightly lit at night.	Градът беше ярко осветен през нощта.
Climbing mountains for recreation is nothing new.	Изкачването на планини за отдих не е нищо ново.
She walked to the station.	Тя тръгна към гарата.
She drank the hot chocolate slowly.	Тя изпи бавно горещия шоколад.
Curiosity killed the dog.	Любопитството уби кучето.
His bright blue gaze was unwavering.	Яркосиният му поглед беше непоколебим.
Many wanted independence.	Мнозина искаха независимост.
People are still building walls to protect crops.	Хората все още строят стени, за да защитят посевите.
Seven guests were expected.	Очакваха се седем гости.
One expected.	Човек очакваше.
Earth is the fifth planet from the Sun.	Земята е петата планета от Слънцето.
The earth is round, not flat, as previously thought.	Земята е кръгла, а не плоска, както се смяташе преди.
The snake slid silently across the grass.	Змията безшумно се плъзна през тревата.
The chocolate is too strong.	Шоколадът е твърде силен.
After discreetly tucking the note under the door, he disappeared.	След като дискретно пъхна бележката под вратата, той изчезна.
A wild cat crossed their path.	Пътя им пресече дива котка.
The dispute never reached a crisis.	Спорът така и не стигна до криза.
They need to recover their funds.	Те трябва да възстановят средствата си.
The auction was held on the outskirts of the city.	Търгът се проведе в покрайнините на града.
Soap is made from fats and oils.	Сапунът се прави от мазнини и масла.
The king hurried away.	Кралят побърза да се отдалечи.
The pure white statue shone in the bright morning light.	Чисто бялата статуя блестеше на ярката утринна светлина.
It is known that it is difficult to penetrate the complex bureaucracy.	Известно е, че е трудно да се проникне в сложната бюрокрация.
Our study revealed many cases of suspicious behavior.	Нашето проучване разкри много случаи на съмнително поведение.
There is no water in this well.	В този кладенец няма вода.
Great wines are the work of passionate winemakers.	Страхотните вина са дело на страстни винопроизводители.
Some tomatoes were red and juicy.	Някои домати бяха червени и сочни.
We were afraid we might lose him.	Страхувахме се, че можем да го загубим.
After almost six years, she finally got rid of him.	След почти шест години тя най-накрая се освобождава от него.
Initially, the executive branch was confident.	Първоначално изпълнителната власт беше уверена.
There are many factors in the game.	Има много фактори в играта.
An exception has been made for allowing the import of food products.	Направено е изключение за разрешаване на внос на хранителни продукти.
This substance is often used in cat food.	Това вещество често се използва в котешка храна.
It was revealed that he stole the company's files.	Беше разкрито, че той е откраднал досиетата на компанията.
When the leaves change color, autumn comes.	Когато листата сменят цвета си, идва есента.
Solved the problem.	Решено проблема.
Several teachers nominated her for the award.	Няколко учители я номинираха за наградата.
Some believe that snakes have the power to heal.	Някои вярват, че змиите имат сила да лекуват.
We offered to give our money.	Предложихме да дадем парите си.
This tree is very tall.	Това дърво е много високо.
The cat slept soundly.	Котката спеше дълбоко.
What camera did you use?	Каква камера използвахте?
The noise woke him from his sleep.	Шумът го събуди от съня.
The chef did not answer immediately.	Главният готвач не отговори веднага.
Banana crepes were my favorite.	Банановите крепове ми бяха любими.
Use your bread if you want it fresh.	Използвайте вашия хляб, ако искате да е пресен.
The employee was fired without pay.	Служителят е отстранен от работа без заплащане.
The metro lines in the city are the oldest.	Метролиниите в града са най-старите.
Blooming algae from excess nutrients poses a threat to health.	Цъфтежът на водорасли от излишък на хранителни вещества представлява заплаха за здравето.
Slight redness of the skin.	Леко зачервяване на кожата.
The anteater was preparing to dig up the termite mound.	Мравоядът се готвеше да разкопае термитника.
We reserve the recreation area.	Запазваме зоната за отдих.
We armed ourselves with sacks of flour and stones.	Въоръжихме се с чували за брашно и камъни.
They are a flotilla.	Те са флотилия.
Global oil dependence is a serious problem.	Зависимостта от петрол в световен мащаб е сериозен проблем.
The professor studies the effect of sugar on children.	Професорът изследва ефекта на захарта върху децата.
The fruit is ripe.	Плодът е узрял.
Worship was difficult and dangerous.	Поклонението беше трудно и опасно.
There is no dark matter.	Няма тъмна материя.
The dress is a gift from her mother.	Роклята е подарък от майка й.
As the sun rose, pink clouds filled the sky.	Когато слънцето изгря, розови облаци изпълниха небето.
Children will study fewer subjects.	Децата ще учат по-малко предмети.
The manager shouted at his assistant.	Мениджърът изкрещя на помощника си.
Most insects can fly.	Повечето насекоми могат да летят.
Why does it take so long?	Защо това отнема толкова време?
How is it located?	По кой начин се намира?
The adventure was dangerous.	Приключението беше опасно.
Jurors also heard charges of manslaughter and assault.	Съдебните заседатели също разглеждаха обвинения за непредумишлено убийство и посегателство.
A certain species of penguin has black plumage.	Определен вид пингвин има черно оперение.
Fish are vertebrates.	Рибите са гръбначни животни.
Rich people enjoy many privileges.	Богатите хора се радват на много привилегии.
This righteous argument has been considered again and again.	Този праведен аргумент е разглеждан отново и отново.
Hoping he could help, he played together.	Надявайки се, че може да помогне, той играеше заедно.
The alder has green leaves.	Елшата има зелени листа.
The islanders live in huts.	Островитяните живеят в колиби.
Smoking deaths are steadily declining.	Смъртните случаи от тютюнопушене намаляват постоянно.
A total of one thousand three hundred manuscripts.	Общо хиляда и триста ръкописа.
Aromatic, fragrant and full of taste.	Ароматна, ароматна и пълна с вкус.
The waste was dumped in a river.	Отпадъкът е изхвърлен в река.
Ivory is unusually healthy.	Слонските кости са необичайно здрави.
They are planning an invasion.	Те планират инвазия.
A policeman was pressed by a truck.	Полицай е притиснат от камион.
The European nations accepted the left.	Европейските нации приеха оставените.
He survived the ordeal unscathed.	Преживял изпитанието невредим.
Mineral water is water that is enriched with minerals.	Минералната вода е вода, която е обогатена с минерали.
His father was reading a book.	Баща му четеше книга.
He couldn't believe my eyes.	Той не повярва на очите ми.
The abbess ruled the church with an iron hand.	Игуменката управлявала църквата с желязна ръка.
Students entering the college must be educated in civil rights.	Студентите, които влизат в колежа, трябва да бъдат образовани в областта на гражданските права.
Reporters asked many questions.	Репортерите зададоха много въпроси.
This is a key issue facing all societies.	Това е ключов проблем, пред който са изправени всички общества.
The sunlight shone brightly from the crystal window.	Слънчевата светлина се отразяваше блестящо от кристалния прозорец.
Harry had bought a round loaf of bread.	Хари беше купил един кръгъл хляб.
The poem is distinguished by its brevity.	Стихотворението се отличава със своята краткост.
She and three other nurses toured the mountain.	Тя и три други медицински сестри обиколиха планината.
The ultramodern buildings had a strange, empty look.	Ултрамодерните сгради имаха странен, празен вид.
It seems to be a tradition dating back thousands of years.	Изглежда традиция, датираща от хиляди години.
This river is named after the local tribe.	Тази река е кръстена на местното племе.
The Minister is expected here tomorrow.	Министърът се очаква тук утре.
Investigators gathered evidence to support their findings.	Разследващите събраха доказателства в подкрепа на заключенията си.
The doctor asked the man about his wife's illness.	Лекарят попитал мъжа за болестта на жена му.
He often suffers from colds.	Често страда от настинки.
Walking on high wire is prohibited.	Ходенето на висока тел е забранено.
Many professional cyclists have serious arm strength.	Много професионални колоездачи имат сериозна сила на ръцете.
This study of emotion stripes shows no measurable effect.	Това изследване на ивици от емоции не показва измерим ефект.
The grand prize is expected by millions.	Голямата награда се очаква от милиони.
Our ship was waiting until we arrived.	Нашият кораб чакаше, докато пристигнахме.
He speaks like a student.	Той говори като ученик.
The carpet tightened like a giant tongue.	Килимът се стегна като някакъв гигантски език.
The dancers stamped their feet and clapped rhythmically.	Танцьорите тропаха с крака и пляскаха ритмично.
The area was blessed with fertile soil.	Районът беше благословен с плодородна почва.
This restaurant serves a variety of dishes.	Този ресторант предлага разнообразни ястия.
Most electronics contain many electronic components.	Повечето електроника съдържа множество електронни компоненти.
People do not trust advisors.	Хората не вярват на съветниците.
Birds do not migrate far.	Птиците не мигрират далеч.
She listened innocently to the radio.	Тя невинно слушаше радио.
I train every day.	Тренирам всеки ден.
The interceptions show the predicted results.	Прихващанията показват прогнозираните резултати.
City police intervened quickly and arrested the youth.	Градската полиция се намесва бързо и залавя младежите.
Exhausted, they threw in the towel.	Една изразходвана сила, те хвърлиха кърпата.
Obviously, patience pays off in the long run.	Очевидно търпението се отплаща в дългосрочен план.
He gave the little one a reassuring look, but was embarrassed.	Той хвърли успокояващ поглед на малкото, но се смути.
It was quiet.	Беше тихо.
The birds migrated to the area during the winter.	Птиците са мигрирали в района през зимата.
Even new residents make sense to attend.	Дори новите жители имат смисъл да присъстват.
A pig's head hung in front of the restaurant.	Пред ресторанта висеше свинска глава.
Not very great, but acceptable.	Не много страхотно, но приемливо.
On the worn road that meandered through the hills,	По износения път, който лъкатушеше през хълмовете,
Will you inspect the car thoroughly?	Ще прегледате ли колата щателно?
The priest loves his flock very much.	Свещеникът обича много своето паство.
It is said that this river absorbs toxins.	Казват, че тази река абсорбира отрови.
He was greeted by a large crowd.	Той беше посрещнат от голяма тълпа.
Athens is undergoing a rapid transformation.	Атина претърпява бърза трансформация.
However, the dead are coming back to life.	Мъртвите обаче се връщат към живот.
The plan was successful beyond expectations.	Планът беше успешен отвъд всички очаквания.
A commercial television station was duly licensed.	Комерсиална телевизионна станция беше надлежно лицензирана.
His latest novel is a masterpiece.	Последният му роман е шедьовър.
The war is fatal.	Войната е фатална.
She plays cello, violin and piano.	Тя свири на виолончело, цигулка и пиано.
The artist noticed that his pupils dilated.	Художникът забеляза, че зениците му се разширяват.
The main highways in this province are crowded.	Основните магистрали в тази провинция са претъпкани.
Some girls are crying.	Някои момичета плачат.
He poured the dust into his glass.	Той изсипа праха в чашата си.
This hungry child is waiting for food.	Това гладно дете чака храна.
Susanna's sister also came out.	Излезе и сестрата на Сузана.
Many students dreamed of becoming architects.	Много студенти мечтаеха да станат архитекти.
He is a famous singer.	Той е известен певец.
This is the farthest point of the journey.	Това е най-далечната точка от пътуването.
The wound was cleaned and clothed.	Раната беше почистена и облечена.
You're still thinking about her, aren't you?	Все още мислиш за нея, нали?
A narrow path winds around the waterfall.	Тясна пътека се извива около водопада.
A group of birds gathered on the nearby roof.	Група птици се събраха на близкия покрив.
They will come here for a picnic.	Те ще дойдат тук за пикник.
A combination of rain and hail fell during the storm.	По време на бурята падна комбинация от дъжд и градушка.
There is an old superstition, says the mayor.	Има едно старо суеверие, казва кметът.
History lessons are valuable.	Уроците по история са ценни.
Organic material is called matter.	Органичният материал се нарича материя.
The earth shone under a clear night sky.	Земята блестеше под ясно нощно небе.
After a long discussion, a decision is made.	След дълго обсъждане се взема решение.
A wide range of art was shown.	Беше показана широка гама от изкуство.
Connect the circuits to the computer.	Свържете веригите към компютъра.
Seasons are an important factor in agriculture.	Сезоните са важен фактор в селското стопанство.
She felt sad and lonely.	Чувстваше се тъжна и самотна.
We live in a world that is destroyed by greed.	Живеем в свят, който е разрушен от алчност.
Peer pressure can be a terrible thing.	Натискът от връстници може да бъде нещо ужасно.
This bit here must be blue.	Този бит тук трябва да е син.
Interest rates are currently very low.	Лихвите в момента са много ниски.
Look up the word in the dictionary.	Потърсете думата в речника.
Cryptocurrencies are slowly but surely becoming more popular.	Криптовалутите бавно, но сигурно стават все по-популярни.
The mountains are covered with dense pine forests.	Планините са покрити с гъсти борови гори.
Various objects began to form.	Започваха да се оформят различни предмети.
The militia commander intervened.	Намеси се командирът на милицията.
His thoughts are a mystery to me.	Неговите мисли са мистерия за мен.
Everything is so different there now.	Там вече всичко е толкова различно.
Connotations overlap and intersect.	Конотациите се припокриват и пресичат.
Well, we have enough money for now.	Е, за сега имаме достатъчно пари.
He said he would find him.	Той каза, че ще го намери.
She waited for the conversation to calm down.	Тя изчака затишие в разговора.
He entered the dining room and sat down.	Той влезе в трапезарията и седна на мястото си.
The street was deserted, except for two police officers.	Улицата беше пуста, с изключение на двама полицаи.
My father was old.	Баща ми беше стар.
The naming ceremony was joyful.	Церемонията по именуването беше радостна.
Four sons and no daughters.	Четирима синове и нито една дъщера.
Research in this area is constantly improving.	Изследванията в тази област се подобряват непрекъснато.
He walks with an upright posture.	Ходи с изправена стойка.
The solution was relatively cheap.	Решението беше сравнително евтино.
A wave of energy flooded him.	Вълна от енергия го заля.
She needs to come up with a better idea.	Тя трябва да измисли по-добра идея.
Everything that is solid melts in the air.	Всичко, което е твърдо, се топи във въздуха.
As young children, we quickly learned to treat the elderly	Като малки деца бързо се научихме да се отнасяме към по-възрастните
It was a very interesting film.	Беше много интересен филм.
The new pedestrian bridge offers a beautiful view.	Новият пешеходен мост предлага прекрасна гледка.
Pests become resistant to pesticides.	Вредителите стават устойчиви на пестициди.
He would never visit the place again.	Никога повече нямаше да посети мястото.
Peach is sweet, but watch out for the seeds.	Прасковата е сладка, но внимавайте за семките.
How many glasses do we use in total?	Колко чаши използваме общо?
She said wise words.	Тя каза мъдри думи.
Healthy kidneys are essential for life.	Здравите бъбреци са от съществено значение за живота.
The new technology will reduce production costs.	Новата технология ще намали производствените разходи.
They had been interpreted as a signal of her presence.	Бяха ги тълкували като сигнал за нейното присъствие.
Many businesses are closed.	Много предприятия са затворени.
The king was forced to make concessions.	Кралят бил принуден да направи отстъпки.
The plane flew overhead.	Самолетът прелетя над главата.
The angel is the angel is the angel.	Ангелът си е ангелът е ангел.
The river meandered slowly as the morning mist dulled the sky.	Реката лъкатушеше бавно, докато утринната мъгла притъпяваше небето.
Put the laundry together.	Съберете прането заедно.
This school does not tolerate fraud.	Това училище не търпи измама.
The practice of animal sacrifice is prohibited.	Практиката на жертвоприношение на животни е забранена.
It's raining, then wet.	Заваля дъжд, после мокро.
He prefers animals to machines.	Предпочита животните пред машините.
There is no food left in the refrigerator.	В хладилника не е останала храна.
City elders gathered to discuss the issue.	Градските старейшини се събраха, за да обсъдят този проблем.
This plant is huge.	Това растение е огромно.
She returned to the counter.	Тя се върна до гишето.
The iron will rust.	Желязото ще ръждясва.
Locals were evacuated due to floods.	Местните жители бяха евакуирани заради наводнения.
The three insidious waves posed unexpected dangers.	Трите коварни вълни представляваха неочаквани опасности.
Scientists say this is constant.	Учените казват, че това е постоянно.
She painted them beautifully.	Тя ги нарисува прекрасно.
These jackets are very warm.	Тези якета са много топли.
Many cities in this country have prospered.	Много градове в тази страна са просперирали.
The wall was built to stifle disagreement.	Стената е построена, за да задуши несъгласието.
The axion is expected to disintegrate very quickly.	Очаква се аксионът да се разпадне много бързо.
Actresses have been staging plays for centuries.	Актрисите поставят пиеси от векове.
Drought destroys crops.	Засушаването унищожава посевите.
The baby is crying.	Бебето плаче.
The professor wore thick black glasses.	Професорът носеше дебели черни очила.
He pulled out his phone to make a call.	Той извади телефона си, за да се обади.
The birds sang happily in the trees.	Птиците пееха щастливо по дърветата.
But these were not the gems he was looking for.	Но това не бяха скъпоценните камъни, които търсеше.
He was arrested and charged with espionage.	Той беше арестуван и обвинен в шпионаж.
The sun shone brightly, casting long shadows.	Слънцето грееше ярко, хвърляйки дълги сенки.
Nothing ever went according to plan.	Никога нищо не вървеше по план.
He was asked for guidance.	Попитаха го за насоки.
The hole in the ground attracted more and more tourists.	Дупката в земята привлече все по-голям брой туристи.
The dog barked impatiently.	Кучето залая нетърпеливо.
They were happy in the city.	Те бяха щастливи в града.
After his public rebuke, the young boy obeyed.	След публичното му мъмрене, младото момче се подчини.
The frightening, piercing cry of a bird woke us up.	Събуди ни страховитият, пронизителен вик на птица.
My house was quiet and peaceful.	Къщата ми беше тиха и спокойна.
The census will not accurately reflect the nation's population.	Преброяването няма да отразява точно населението на нацията.
I never fail to help people in need.	Никога не пропускам да помагам на хората в беда.
To join the poets, he had to recite his poems.	За да се присъедини към поетите, той трябваше да рецитира своите стихотворения.
Each of the phrases can be used in a sentence.	Всяка от фразите може да се използва в изречение.
Another group of protesters marched.	Друга група демонстранти тръгнаха на шествие.
The food is prepared from poultry and fish eggs.	Храната се приготвя от птичи и рибни яйца.
But she was angry.	Но тя беше ядосана.
But promise me one thing, he said, don't be reckless.	Но обещайте ми едно нещо — каза той, — не бъдете безразсъдни.
He watched the green hills roll by the train window.	Той гледаше как зелените хълмове се търкалят до прозореца на влака.
This city is a favorite vacation destination.	Този град е любима дестинация за почивка.
It is usually cool in winter.	Обикновено е хладно през зимата.
I need ten kilograms of flour.	Трябват ми десет килограма брашно.
Some kind of hallucinogenic drug was used to subdue him.	Някакъв вид халюциногенен наркотик беше използван, за да го покори.
Students should be fully involved in class discussions.	Учениците трябва да участват изцяло в дискусиите в класа.
Thanks to the government's plan, the local economy is booming.	Благодарение на плана на правителството местната икономика процъфтява.
I'm lost, help.	Загубен съм, помогнете.
This invitation is signed in black ink.	Тази покана е подписана с черно мастило.
My dog ​​can bring the ball.	Кучето ми може да донесе топката.
He pleaded guilty.	Той се призна за виновен.
It contains many endangered species.	Съдържа много застрашени видове.
The ancients attached importance to the concept of zero.	Древните придават значение на концепцията за нулата.
Earlier, this region was known for its wines.	По-рано този регион е бил известен със своите вина.
After construction, the metal box is painted black.	След изграждането, металната кутия е боядисана в черно.
Tear gas was still used to disperse the protesters.	Продължава да се използва сълзотворен газ за разпръскване на демонстрантите.
The librarian created the organization.	Библиотекарят създаде организацията.
Apply the cream on your skin.	Нанесете крема върху кожата си.
The couple was easily identified.	Двойката беше лесно идентифицирана.
I'll take you to your car.	Ще те заведа до колата ти.
It is best described as an eclectic musical style.	Най-добре се описва като еклектичен музикален стил.
He needed more storage space.	Имаше нужда от повече място за съхранение.
Write your name and contact details here.	Напишете вашето име и данни за контакт тук.
The birds sang melodically in the garden.	Птиците пееха мелодично в градината.
These books are part of a library of rare manuscripts.	Тези книги са част от библиотека с редки ръкописи.
Many buyers prefer to invest in real estate here.	Много купувачи предпочитат да инвестират в недвижими имоти тук.
Mash the green beans.	Пасирайте зеления фасул.
Not far away, grandparents and grandchildren were playing games together.	Недалеч баби и дядовци и внуци играеха игри заедно.
They dismounted.	Те слязоха от конете си.
Dozens of recent immigrants live in poverty.	Десетки скорошни имигранти живеят в бедност.
Others have done this before.	Другите са правили това и преди.
Use two tablespoons of sugar.	Използвайте две супени лъжици захар.
She was carrying a parcel in her hands.	Тя носеше колет в ръцете си.
The scenery was impressive.	Пейзажът беше впечатляващ.
Minor variations in appearance are common.	Незначителни вариации във външния вид са често срещани.
The soldier was confused.	Войникът беше объркан.
Can you confirm my identity, please?	Можете ли да потвърдите самоличността ми, моля?
Pour a cup of sugar.	Изсипете чаша захар.
The street is lined with trees.	Улицата е облицована с дървета.
There he laid his head to rest.	Там той положи глава да си почине.
I'm sad about what he did.	Тъжна съм за това, което направи.
A little later, they returned to the zoo.	Малко по-късно те се върнаха обратно в зоологическата градина.
He crashed into another car while driving on the highway.	При движение по магистралата той се е блъснал в друг автомобил.
The girl held out her hand.	Момиченцето протегна ръка.
The leaves of the bush are silver in color.	Листата на храста са сребристи на цвят.
A debate of great importance.	Дебат от огромно значение.
Wrist problems?	Проблеми с китката?
Proverbs serve as a useful guide to daily behavior.	Пословиците служат като полезно ръководство за ежедневното поведение.
The animals in this zoo have been abused.	Животните в този зоопарк са малтретирани.
He was known for his artists and poets.	Беше известен със своите художници и поети.
The cherries are ready.	Черешите са готови.
Paint the walls of the bedroom.	Боядисвайте стените на спалнята.
The cow eats hay.	Кравата си яде сеното.
Bernard visited her less often.	Бернар я посещаваше по-рядко.
A young woman in white walked past them.	Покрай тях мина млада жена, облечена в бяло.
The region produces huge quantities of wheat and corn.	Районът произвежда огромни количества пшеница и царевица.
There must be a better way.	Трябва да има по-добър начин.
Many children are waiting for a proposed chair to open.	Много деца чакат да се отвори предложен стол.
She placed a bowl on the kitchen table.	Тя постави една купа на кухненската маса.
The relic has been moved to the new museum.	Реликвата е преместена в новия музей.
Its waters flooded the desert.	Водите му наводниха пустинята.
This area is famous for its venomous snakes.	Този район е известен с отровните змии.
They repeated the statement in one voice.	Те повториха изявлението в един глас.
The dolphins were having fun in the warm, clean shoals.	Делфините се забавляваха в топлите, чисти плитчини.
Consult a calendar if the weather is good.	Консултирайте се с календар, ако времето е хубаво.
Does this medicine really work?	Действително ли действа това лекарство?
He hires three assistants.	Той наема трима асистенти.
This still retains its traditional appearance.	Това все още запазва традиционния си вид.
It's hard to believe that so many people can believe!	Трудно е да се повярва, че толкова много хора могат да повярват!
His dog was destructive.	Кучето му беше разрушително.
Well, the blood is red!	Е, кръвта е червена!
Electricity flowed through the wires to the light bulb.	Електричеството течеше по проводниците към крушката.
He carefully counted the coins in the cash register.	Той внимателно преброи монетите в касата.
The soldiers laid down their weapons.	Войниците сложиха оръжие.
Lightning scattered across the sky.	Светкавица се разпръсна по небето.
A light breeze broke the silence.	Лек ветрец наруши тишината.
A semicircle of chairs overlooked the lake.	Полукръг от столове гледаше към езерото.
The heavy smell of exhaust hung in the air.	Тежката миризма на отработени газове увисна във въздуха.
From dawn to dusk the children ran along the river bank.	От зори до здрач децата тичаха по брега на реката.
Dose them often.	Дозира ги често.
Fill a glass with orange juice.	Напълнете чашата с портокалов сок.
This meteor was terribly bright.	Този метеор беше ужасно ярък.
A deer stood in the broken glass.	Сред натрошеното стъкло стоеше елен.
I'm on my mind.	Аз съм на ума си.
It was quiet, almost too quiet.	Беше тихо, почти твърде тихо.
An empty car slowed down.	Празен вагон забави скоростта.
English is widespread throughout the archipelago.	Английският е широко разпространен в целия архипелаг.
There was a teenager in the room.	В стаята беше тийнейджър.
A safer bicycle helmet will almost certainly save your life.	По-безопасният шлем за велосипед почти сигурно ще спаси живота ви.
This is not for her to decide.	Това не е тя да решава.
They agreed to study all aspects of the project.	Те се съгласиха да проучат всички аспекти на проекта.
The workers went on strike.	Работниците стачкуваха.
The water in the pond was clear.	Водата на водоема беше бистра.
The boss is always looking forward to hearing their opinion.	Шефът винаги очаква с нетърпение да чуе тяхното мнение.
When wood is burned, carbon monoxide is released.	При изгаряне на дърва се отделя въглероден окис.
The deadline has expired.	Крайният срок изтече.
The boy looked up at the glowing orb and smiled.	Момчето вдигна поглед към светещото кълбо и се усмихна.
The imperial throne was inlaid with pearls.	Императорският трон беше инкрустиран с перли.
Blow up.	Взривете.
Most villagers cultivate the soil with their bare hands.	Повечето селяни обработват почвата с голи ръце.
She lit a cigarette and stared at the water.	Тя запали цигара и се загледа във водата.
The others did not believe her.	Другите не й повярваха.
She was impressed by this design complexity.	Тази сложност в дизайна я впечатли.
They went to the bank in the carriage.	Отидоха до банката с файтона.
Choose a number between one and one hundred.	Изберете число между едно и сто.
Fish residues can be frozen for later use.	Остатъците от риба могат да бъдат замразени за по-късна употреба.
The exact reason remains unknown.	Точната причина остава неизвестна.
The veterinarian will try to save the cat.	Ветеринарният лекар ще се опита да спаси котката.
The collapse of the dam caused massive floods.	Срутването на язовира предизвика масивни наводнения.
It's getting a little.	Става малко.
One man was jumped by a gang of teenagers.	Един мъж беше скочен от банда тийнейджъри.
I turned my back on the crowd.	Обърнах гръб към тълпата.
Some balloons are carried in the air.	Някои балони се носят във въздуха.
He couldn't stop smiling.	Не можеше да спре да се усмихва.
The fruit was bright red.	Плодът беше яркочервен.
The laughter was warm and lively.	Смехът беше топъл и жизнен.
My new jeans are great.	Новите ми дънки са страхотни.
Many vehicles were blocked during the floods.	Много превозни средства бяха блокирани при наводнения.
After eating eight of them deliciously.	След като изяде вкусно осем от тях.
He was thinking of a new business idea.	Той мислеше за нова бизнес идея.
This food is not good for the heart.	Тази храна не е полезна за сърцето.
An actor can dramatically portray complex emotions.	Един актьор може драматично да изобрази сложни емоции.
But we will miss him a lot.	Но много ще ни липсва.
The patient awoke with trembling.	Пациентът се събуди с трепване.
This vegetarian dish can be prepared in a pot.	Това вегетарианско ястие може да се приготви в тенджера.
The number of monks is growing rapidly.	Броят на монасите бързо нараства.
To crown the cake, arrange small chocolate stars.	За да увенчаете тортата, подредете малки звездички от шоколад.
Allowing more people to speak can blur the message.	Разрешаването на повече хора да говорят може да размие посланието.
The threat of terrorism should never be underestimated.	Заплахата от тероризъм никога не трябва да се подценява.
He decided not to be silent anymore.	Той реши да не мълчи повече.
The hills were covered with snow.	Хълмовете бяха покрити със сняг.
The beach is popular with locals and tourists.	Плажът е популярен сред местните жители и туристите.
The hooks give the canvas extra strength.	Куките придават на платното допълнителна здравина.
The oven is very heavy, sir.	Фурната е много тежка, сър.
Forgotten types often lose their keys.	Забравените типове често губят ключовете си.
He himself was involved in the theft.	Той сам се е замесил в кражбата.
They got on the train when it stopped at the station.	Те се качиха на влака, когато той спря в гарата.
Standing in the doorway, the man looked at her intently.	Застанал на прага, мъжът я погледна внимателно.
Mix the eggs and flour.	Смесете яйцата и брашното.
Photos do not appear in the dictionary.	Снимките не се появяват в речника.
We encourage us to conduct entertainment activities.	Насърчаваме ни да провеждаме развлекателни дейности.
I'm afraid he's eating too much sugar.	Страхувам се, че яде твърде много захар.
Push the cart to deliver parcels.	Бутнете количката, за да доставяте колети.
The profit from this work is insignificant.	Печалбата от тази работа е незначителна.
The birds seem to be enticing them.	Птиците сякаш ги примамват.
He painted these islands with beautiful sunsets.	Той нарисува тези острови с красиви залези.
How can the future be predicted?	Как може да се предскаже бъдещето?
The accident happened when they called for help.	Катастрофата е станала, когато са се обадили за помощ.
His friends envied his happiness.	Приятелите му завиждаха за щастието му.
Aerosols are small particles of dust or liquid.	Аерозолите са малки частици прах или течност.
One has to train often to stay in shape.	Човек трябва да тренира често, за да поддържа форма.
The birth rate has been steadily declining for many years.	Раждаемостта непрекъснато намалява от много години.
He blew out his cigarette and blew out the smoke.	Той издуха цигарата и издуха дима.
The police chief asked for more men.	Шефът на полицията поиска още мъже.
There is something fishy about all this.	Има нещо рибно във всичко това.
He was very sad.	Той беше много скърбен.
Cows are a vital part of the agricultural economy.	Кравите са жизненоважна част от селскостопанската икономика.
Many sources cite different figures.	Много източници цитират различни цифри.
The construction company is owned by a local tycoon.	Строителната фирма е собственост на местен магнат.
This material conducts little electricity.	Този материал слабо провежда електричество.
The train was slowly descending the rails.	Влакът бавно се спускаше по релсите.
That would help the economy, he said.	Това би помогнало на икономиката, смята той.
Storage and recycling play an important role in reducing waste.	Съхраняването и рециклирането играят важна роля в намаляването на отпадъците.
Slight smell of fried bacon.	Лека миризма на пържен бекон.
Lightning strikes across the sky in a deafening roar.	Светкавици се разнасят по небето в оглушителен тътен.
In recent years, the fishing industry has been in decline.	През последните години риболовната индустрия е в упадък.
The adviser gave clear instructions.	Съветникът даде ясни инструкции.
The elephant ate his dinner slowly.	Слонът хапна бавно вечерята си.
He considers the steps logical.	Той смята стъпките за логични.
He raised his eyebrows and looked at her in disbelief.	Той повдигна вежди и я погледна невярващо.
All the cataclysms had taken their toll.	Всички катаклизми бяха взели своето.
The magic was broken.	Магията беше разбита.
In modern biochemistry, sugars are called carbohydrates	В съвременната биохимия захарите се наричат ​​въглехидрати
The hen drank fresh water from the pool.	Кокошката пила прясна вода от басейна.
There was once a wise man in our village.	Имало едно време в нашето село един мъдър човек.
Leather is used for clothing and leather.	Кожата се използва за облекло и кожа.
The oil industry in this country is booming.	Петролната индустрия в тази страна процъфтява.
The water boils at very high temperatures.	Водата кипи при много високи температури.
The tip of the blade was very sharp.	Върхът на острието беше много остър.
This is a golden opportunity.	Това е златна възможност.
The hotel waiter cleared the table.	В хотел сервитьор изчисти масата.
The airport building can be seen in the distance.	В далечината се вижда сградата на летището.
He was overwhelmed with grief.	Той беше обзет от мъка.
My muscles ache from the whole run.	Мускулите ме болят от цялото тичане.
Fishing boats are lined up on both sides of the river.	От двете страни на реката се редят рибарски лодки.
They taught their students to dance.	Те научиха своите ученици да танцуват.
But she didn't want to play that game with him.	Но тя не искаше да играе тази игра с него.
Workers must be compensated for their injuries.	Работниците трябва да бъдат обезщетени за нараняванията си.
The packaging conceals its contents.	Опаковката прикрива съдържанието си.
To advertise their presence, they sing loudly in the dark.	За да рекламират присъствието си, те пеят шумно в тъмното.
Their eyes were fixed on the shining stars.	Очите им бяха вперени в светещите звезди.
They had a son.	Те имаха син.
The meeting took a break again.	Срещата отново премина в почивка.
Sandstorm weather is common in the desert.	Времето за пясъчни бури е често срещано в пустинята.
The beach is extremely narrow.	Плажът е изключително тесен.
A beautiful woman in a white dress smiled mischievously.	Хубава жена, облечена в бяла рокля, се усмихна палаво.
The aroma was strong.	Ароматът беше силен.
The scientist broke his leg.	Ученият си счупи крака.
There was a slight smile on his face.	На лицето му имаше лека усмивка.
Machines revolutionized industrial production.	Машините революционизираха промишленото производство.
At first it was hard for them to believe.	Отначало им беше трудно да повярват.
Animals, plants and microorganisms are diverse.	Животните, растенията и микроорганизмите са разнообразни.
This line marks the division between some countries.	Тази линия маркира разделението между някои държави.
They watched the eclipse as they stood on the mountain.	Те наблюдаваха затъмнението, като стояха на планина.
He concentrates on painting trees and grass.	Той се концентрира върху рисуването на дървета и трева.
The author suggests that this way of life is unsustainable.	Авторът предполага, че този начин на живот е неустойчив.
A martyr is a person who dies for his beliefs.	Мъченик е човек, който умира за своите вярвания.
The policeman handled the situation deftly.	Полицаят се справи ловко със ситуацията.
Her latest novel has received rave reviews from critics.	Последният й роман получи възторжени отзиви от критиците.
Leave the phone and go to sleep now.	Остави телефона и заспивай сега.
He was very upset to hear the news.	Беше много разстроен, че е чул новината.
The monk sang.	Монахът пееше.
Financial clone.	Финансов клон.
A competitor appeared behind the stand.	Зад щанда се появи състезател.
Scissors and glue are in the bottom drawer.	Ножиците и лепилото са в долното чекмедже.
The villagers made a living by digging.	Селяните се издържаха от копаене.
The priest watches over everything.	Свещеникът бди над всичко.
All new laws, old laws.	Все нови закони, стари закони.
It is not a good idea.	Не е добра идея.
He just left.	Той просто си тръгна.
Preferred among connoisseurs.	Предпочитан сред ценителите.
According to popular belief, he will be elected.	Според народните вярвания той ще бъде избран.
They tried to steal the horses.	Опитали се да откраднат конете.
A trail of smoke drifted across the field.	Димна следа се носеше по полето.
The lion roared, attracting the attention of nearby animals.	Лъвът изрева, привличайки вниманието на близките животни.
The yard was sealed with clay.	Дворът беше запечатан с глина.
She interrupted him to get his attention.	Тя го прекъсна, за да привлече вниманието му.
He was lying on the ground, wounded.	Той лежеше на земята, ранен.
This grocery store is famous for its antiques.	Този магазин за хранителни стоки е известен със своите антики.
Her goal is to become a professional dancer.	Целта й е да стане професионална танцьорка.
We are trying to build this bridge.	Опитваме се да построим този мост.
Museums are charming places to visit.	Музеите са очарователни места за посещение.
The puppy fell under a truck.	Кученцето падна под камион.
The boy continued relentlessly, barely stopping.	Момчето продължаваше безмилостно, почти не спираше.
The moon shone over the desert.	Луната грееше над пустинята.
A hard day requires a delicious dinner.	Трудният ден изисква вкусна вечеря.
He raised a thumb and left.	Вдигна палец и си тръгна.
How uncomfortable it is to stand in this heat!	Колко неудобно е да стоиш в тази жега!
This region is famous for its fine stone.	Този регион е известен със своя фин камък.
Their team will probably finish last.	Отборът им вероятно ще завърши последен.
The singer is sitting at the piano.	Певицата седи на пианото.
The task requires students to write ten essays studied.	Задачата изисква учениците да напишат десет проучени есета.
The birds light up the garden with their song.	Птиците озаряват градината с песента си.
The crime was an act of revenge.	Престъплението е било акт на отмъщение.
He wore a gray mustache and thick glasses.	Носеше сиви мустаци и дебели очила.
The shoemaker fixed his shoes.	Обущарят поправи обувки.
The silver necklace shone brightly.	Сребърното колие блестеше блестящо.
The villagers were surprised by the sudden attack.	Селяните били изненадани от внезапното нападение.
Trucks must move to the right, without exception.	Камионите трябва да се движат отдясно, без изключение.
Caustic chemicals are used in the production of fertilizers.	Каустични химикали се използват при производството на торове.
The question irritates me.	Въпросът ме дразни.
Dust scattered lightly on the sidewalk.	Прах се разпръсна леко по пешеходната пътека.
It is corruption	Корупцията е
The site is fortified with armed guards.	Обектът е укрепен с въоръжена охрана.
The economy is improving.	Икономиката се подобрява.
He doesn't have a dog.	Той няма куче.
Lipsticks are an indispensable part of a woman's cosmetic bag.	Червилата са незаменима част от женската козметична чанта.
Schools must be as hygienic as possible.	Училищата трябва да бъдат възможно най-хигиенични.
Rain and water flow into this great bay.	Дъжд и вода се стичат в този голям залив.
I think they have eight children.	Мисля, че имат осем деца.
This young woman works full time and studies at night.	Тази млада жена работи на пълен работен ден и учи през нощта.
Birds fly high in the night sky.	Птиците летят високо в нощното небе.
I lost my house due to a land dispute.	Загубих къщата си поради спор за земя.
It's like he's ready to fight.	Сякаш е готов да се бие.
Large herds migrate south for the winter.	Големи стада мигрират на юг за зимата.
New tools have allowed people to become independent of their ancestors.	Нови инструменти позволиха на хората да станат независими от своите предци.
The economists of this school are very respected.	Икономистите на това училище са много уважавани.
We can never expect the conflict to be resolved.	Никога не можем да очакваме разрешаване на конфликта.
Water is also a solvent.	Водата също е разтворител.
The cascade began yesterday afternoon.	Каскадата започна да тече вчера следобед.
They sowed corn, wheat, rice, and oats.	Засяха царевица, пшеница, ориз и овес.
These sentences are dotted with inverted commas.	Тези изречения са пунктирани с обърнати запетаи.
The lawyer in question 	Въпросният адв.
ended up in jail.	попадна в затвора.
It should not be too thin.	Не трябва да е твърде тънък.
Sometimes the hands move by themselves.	Понякога ръцете се движат от само себе си.
Dogs are known to be man's best friend.	Известно е, че кучетата са най-добрият приятел на човека.
He waves to the crowd.	Той маха на тълпата.
This side is flat.	Тази страна е плоска.
She received two hundred and fifty dollars a month.	Тя получаваше двеста и петдесет долара на месец.
He walked quickly down the crowded street.	Тръгна бързо по претъпканата улица.
He kicked the stones again.	Той отново ритна камъните.
The village is surrounded by lush forest on all sides.	Селото е заобиколено от буйна гора от всички страни.
Mercury in the soil causes mutations.	Живакът в почвата причинява мутации.
The group celebrates its successful landing on the moon.	Групата отпразнува успешното си кацане на Луната.
Researchers believe that fish stocks will recover in the future.	Изследователите смятат, че рибните запаси ще се възстановят в бъдеще.
Green, unlike blue, causes lung cancer.	Зеленото за разлика от синьото причинява рак на белите дробове.
The volcano releases gases and sediments.	Вулканът отделя газове и седименти.
They will build a hospital there.	Там ще строят болница.
His pants were baggy.	Панталоните му бяха торбести.
They threw stones, but the boy looked away.	Хвърлили камъни, но момчето се отдалечило от поглед.
What is happening here is very important.	Това, което се случва тук, е много важно.
Ten thousand lights flashed in life.	Десет хиляди светлини проблясваха в живота.
She was warmly welcomed at this club.	Тя беше посрещната топло в този клуб.
He works hard and inspires others to do the same.	Той работи усилено и вдъхновява други да направят същото.
We must help the poor.	Трябва да помагаме на бедните.
Grandpa blew his pipe.	Дядото издуха лулата си.
They sent a dramatic critic to cover the event.	Те изпратиха драматичен критик, който да отразява събитието.
The village was founded four hundred years ago.	Селото е основано преди четиристотин години.
He was immediately surrounded by a large crowd.	Той веднага беше заобиколен от голяма тълпа.
Identify the main characteristics of redwood.	Идентифицирайте основните характеристики на секвоя.
The cities were surrounded by water.	Градовете бяха заобиколени от вода.
I would like to sleep better at night.	Бих искал да спя по-здраво през нощта.
The death toll remains unknown.	Броят на загиналите остава неустановен.
This previous century has witnessed a major revolution in technology.	Този предходен век стана свидетел на голяма революция в технологиите.
Brazil is known as the birthplace of football.	Бразилия е известна като родното място на футбола.
Volunteers collected food supplies.	Доброволци събираха хранителни запаси.
He listened, nodding slightly.	Той слушаше, кимайки леко.
This city is famous for its annual agricultural fair.	Този град е известен със своя годишен селскостопански панаир.
I have absolutely no interest in that.	Нямам абсолютно никакъв интерес към това.
Do not upset the dog.	Не разстройвайте кучето.
The roots we dig up are delicious.	Корените, които изкопаваме, са вкусни.
How does the government plan to educate uneducated workers?	Как правителството планира да образова необразовани работници?
The court heard testimony from witnesses.	Съдът изслуша показания от свидетели.
The horse ran quickly across the field.	Конят бързо затича през полето.
This is a wonderful place.	Това е прекрасно място.
Unpleasant odors abound.	Неприятните миризми изобилстват.
Many believe that the machine will never replace man.	Мнозина смятат, че машината никога няма да замени човека.
Discourse on the nature of self and time.	Дискурс за природата на себе си и времето.
She ate well.	Тя се хранеше добре.
His family and social status are comparable	Семейството му и социалното му положение са сравними
Mineral and oil resources are abundant.	Минералните и петролните ресурси са в изобилие.
Our soldiers moved forward after the call.	Нашите войници тръгнаха напред след призива.
Something strange happened in the dead of night.	В глухата нощ се случи нещо странно.
So inflation is lowering the price of things.	И така, инфлацията е намаляване на цената на нещата.
Just ask the police or the road warden for help.	Просто помолете за помощ полицията или надзирателя по пътищата.
Let me ask something official.	Да попитам нещо официално.
The young woman stared at them and then turned away.	Младата жена се втренчи в тях и след това се извърна.
The risk is not significant.	Рискът не е съществен.
The cooks loved to fish.	Готвачите обичаха да пашират рибата.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Уверете се, че всички съставки са на стайна температура.
He considered his house his castle.	Той смяташе къщата си за свой замък.
The chandelier is floodlit.	Полилеят е осветен с прожектори.
A stream of words came out of his mouth.	От устата му излезе поток от думи.
Many thought the plan was wrong.	Мнозина смятаха плана за погрешен.
Who did this?	Кой е направил това?
She can't get to the house.	Тя не може да стигне до къщата.
She opened the lid and pulled out a clean dishcloth.	Тя отвори капака и извади чиста кърпа за съдове.
Her comments were vague, and you could hardly understand them.	Коментарите й бяха неясни и вие трудно можехте да ги разберете.
No, he forgot his wallet.	Не, той си е забравил портфейла.
They protested against the government's mistreatment of women.	Те протестираха срещу лошото отношение на правителството към жените.
The manuscript was incomprehensible.	Ръкописът беше неразгадаем.
This city, almost destroyed, is now thriving again.	Този град, почти разрушен, сега отново процъфтява.
The old man believed in the abolition of slavery.	Старецът вярвал в премахването на робството.
The dairy produces milk and cheese.	Мандрата дава мляко и сирене.
Buy a new computer.	Купи си нов компютър.
He kicked the door.	Той ритна вратата.
The water is dark and deep.	Водата е тъмна и дълбока.
Tom is reluctant to share information.	Том не е склонен да споделя информация.
After much deliberation, the jury decided not to condemn.	След дълги размисли журито реши да не осъди.
The vegetable peeler has a sharp blade.	Белачката за зеленчуци има остро острие.
Here, silence is considered a sign of respect.	Тук мълчанието се счита за знак на уважение.
We read a few hours before bedtime.	Четем няколко часа преди да заспим.
The branches of the trees fluttered in the cold wind.	Клоните на дърветата се развяваха от студения вятър.
I have no doubt we will find the fugitives.	Не се съмнявам, че ще намерим бегълците.
These heavy documents are on the desk.	Тези тежки документи са на бюрото.
However, others are still trying to hide their night activities.	Други обаче все още се опитват да скрият нощните си дейности.
The knight entered the city to stop some thieves.	Рицарят влезе в града, за да спре някои крадци.
Some members of the committee strongly supported the proposal.	Някои членове на комисията категорично подкрепиха предложението.
She sipped her green tea, sighed heavily	Тя отпи от зелен чай, въздъхна тежко
He constantly exaggerates his achievements.	Той постоянно преувеличава постиженията си.
The forest suffers from deforestation.	Гората страда от обезлесяването.
Do you come here often?	Идваш ли тук често?
The farmer flooded the plants with salt water.	Фермерът заля растенията със солена вода.
The woman in question did not arrive.	Въпросната жена не е пристигнала.
This diet really cleanses your system.	Тази диета наистина почиства вашата система.
The court did not allow all kinds of evidence.	Съдът не допусна всички видове доказателства.
He has always been known as a pioneer.	Той винаги е бил известен като пионер.
There were eleven people in the room.	В стаята имаше единадесет души.
Was your decision influenced by prejudice?	Вашето решение беше ли повлияно от предразсъдъци?
He spent the whole evening reading.	Цяла вечер прекара в четене.
The election was marred by fraud.	Изборите бяха помрачени от измама.
Only a small percentage of people smoke.	Само малък процент от хората пушат.
The refrigerator is cold.	Хладилникът е студен.
The additional alternative is history.	Допълнителната алтернатива е историята.
She was eager to find out what had happened.	Беше нетърпелива да разбере какво се е случило.
This has happened a lot.	Това се случи много.
The management realized this and reacted quickly.	Ръководството осъзна това и реагира бързо.
The apple juice was cold and delicious!	Ябълковият сок беше студен и вкусен!
There is some confusion about the election results.	Има известно объркване около изборните резултати.
There are several mountain ranges.	Има няколко планински вериги.
A rich man should help the less fortunate.	Един богат човек трябва да помага на по-малко щастливите.
The rain falls mainly in spring and summer.	Дъждът вали предимно през пролетта и лятото.
The mountains rise majestically, dominating the landscape.	Планините се издигат величествено, доминиращи над пейзажа.
Here the medicine is distributed daily.	Тук лекарството се раздава ежедневно.
Police confirmed that the attack took place.	Полицията потвърди, че е извършено нападението.
The mountain was rough and steep.	Планината беше груба и стръмна.
Do not underestimate your leaders.	Не подценявайте своите ръководители.
The doctor advised the patient to do more exercise.	Лекарят посъветва пациента си да прави повече упражнения.
The goblin king is here waiting for you.	Кралят на гоблините е тук и те чака.
The study was conducted for several weeks.	Изследването е проведено в продължение на няколко седмици.
First you need to heat the oil.	Първо трябва да загреете маслото.
Most people are willing to do whatever they are told.	Повечето хора с желание правят каквото им се каже.
The street remained deserted.	Улицата остана пуста.
He is an avant-garde artist.	Той е авангарден художник.
The river was polluted by industrial waste.	Реката беше замърсена от промишлени отпадъци.
Rock salt tightens muscles.	Каменната сол стяга мускулите.
A gray squirrel rushed across the grass.	Сива катерица се втурна през тревата.
The little girl loves to play football.	Малкото момиченце обича да играе футбол.
The war necessitated the development of weapons.	Войната наложи разработването на оръжия.
The animals suffered terribly.	Животните страдаха ужасно.
The face of the statue was serene and calm.	Лицето на статуята беше ведро и спокойно.
He didn't know it was early in the morning.	Той не знаеше, че е рано сутринта.
The dog bites viciously, but is not poisonous.	Кучето хапе злобно, но не е отровно.
It was obvious that this storm was brewing.	Беше очевидно, че тази буря назряваше.
Her nose wrinkled in disgust, she turned away.	Носът й се сбръчка от отвращение, тя се извърна.
I need to see an official death certificate.	Трябва да видя официален смъртен акт.
Most students avoid public colleges.	Повечето студенти избягват обществените колежи.
Almost half live below the poverty line.	Почти половината живеят под прага на бедността.
Her mother could be seen walking to the hospital.	Виждаше се майка й да върви към болницата.
This strain is relatively light.	Този щам е сравнително лек.
The shopkeeper tried to help.	Магазинерката се опита да помогне.
When water is poured, it always spills over the edge.	Когато се налива вода, тя винаги се разлива над ръба.
They hurried around the kitchen and washed the dishes.	Бързаха из кухнята и миеха чиниите.
The death penalty is not unique to this country.	Смъртното наказание не е уникално за тази страна.
Police are investigating the crime.	Полицията разследва престъплението.
The rope is driven by a motor.	Въжето се задвижва от мотор.
Different animals live there.	Там живеят различни животни.
The researchers did not offer any explanations for their findings.	Изследователите не предложиха никакви обяснения за своите открития.
We hung the sign on the door.	Закачихме табелата на вратата.
The subway was full as usual.	Метрото беше пълно както обикновено.
She looked shocked.	Тя изглеждаше шокирана.
Animals do not have an organized social life.	Животните нямат организиран социален живот.
Her stitches were untied.	Шевовете й бяха развързани.
The girl cried to sleep.	Момиченцето се разплака да заспи.
The streets were brightly lit.	Улиците бяха ярко осветени.
He was looking for red pants.	Търсеше червени панталони.
They danced all night.	Танцуваха през цялата нощ.
Greed is the scourge of the world.	Алчността е бич в света.
No matter what the project, we are implementing it.	Без значение какъв е проектът, ние го изпълняваме.
The picture depicts an angel.	Картината изобразява ангел.
The extended family remained calm.	Разширеното семейство остана спокойно.
Yogurt is a local delicacy.	Киселото мляко е местен деликатес.
The policeman likes to work with children.	Полицаят обича да работи с деца.
The bird flew in a circle over the house.	Птицата летеше в кръг над къщата.
The competitor's market share is growing.	Пазарният дял на конкурента расте.
No victory would be enough to turn the situation around.	Нито една победа не би била достатъчна, за да обърне ситуацията.
Their game is loved by wizards.	Играта им е обичана от магьосниците.
The elephants returned to the forest.	Слоновете се върнаха в гората.
The story is about a poor orphan girl.	Историята разказва за бедно момиче сираче.
A community meeting was held yesterday.	Вчера се проведе събрание на общността.
They fled through the basement door.	Те избягаха през вратата на мазето.
He often goes for long walks.	Често ходи на дълги разходки.
Here potatoes became popular.	Тук картофите станаха популярни.
Many lakes have been used as reservoirs.	Много езера са използвани като резервоари.
A tall man with a mustache.	Висок мъж с мустаци.
Linus managed to catch five trains today.	Линус успя да хване пет влака днес.
He will claim innocence in the trial.	Той ще твърди, че е невинен в процеса.
It rained for three days.	Три дни валеше.
Turn off the throttle.	Изгасете спирането на газта.
The excessive heat was unbearable.	Прекомерната топлина беше непоносима.
The scientist wanted to study animals.	Ученият искал да проведе изследване на животните.
Children should be banned from watching violent movies.	На децата трябва да бъде забранено да гледат филми с насилие.
The square was full of people.	Площадът беше пълен с хора.
Loneliness can be fatal.	Самотата може да бъде фатална.
After long conversations, he decided to buy a house.	След дълги разговори той реши да си купи къща.
This woman is a lawyer.	Тази жена е адвокат.
Rodents and insects were destroyed.	Гризачите и насекомите бяха унищожени.
The skin twisted and twisted as it dried.	Кожата се изкриви и изви, докато изсъхна.
Fate can change in the blink of an eye.	Съдбата може да се промени с миг на око.
Scientists suggest that good nutrition improves mental health.	Учените предполагат, че доброто хранене подобрява психичното здраве.
Pay attention to these words carefully.	Обърнете внимание на тези думи внимателно.
According to the minister, "there is no competition".	Според министъра "няма състезание".
This city is famous for its ballet.	Този град е известен със своя балет.
The sun rose in the sky.	Слънцето се издигна в небето.
This meeting was short.	Тази среща беше кратка.
This structure is made of white stone.	Тази конструкция е изработена от бял камък.
Mark's mother was concerned about cleanliness.	Майката на Марк беше загрижена за чистотата.
And what about the cows? 	А какво да кажем за кравите?
she asked.	тя попита.
The gardener pruned the hedge with scissors.	Градинарят подряза жив плет с ножица.
This city has been inhabited for many thousands of years.	Този град е обитаван от много хиляди години.
This article discusses environmental research.	В тази статия са разгледани екологичните изследвания.
They will need a place to stay.	Ще им трябва място за престой.
There were vicious dogs in the quiet village.	В тихото село имаше злобни кучета.
True works of art never disappear.	Истинските произведения на изкуството никога не изчезват.
Then came the pujars.	Тогава дойде пуджари.
These animals were once extinct.	Тези животни някога са били изчезнали.
He worked as a security guard in the criminal empire.	Работил е като пазач в престъпната империя.
I do not understand.	не разбирам.
A mixture of flour, water and eggs.	Смес от брашно, вода и яйца.
Her efforts were highly appreciated.	Нейните усилия бяха високо оценени.
Consult a doctor.	Консултирайте се с лекар.
The river rose in a flood.	Реката се надигна в наводнение.
To alleviate the monotony, some poems rhyme.	За да се облекчи монотонността, някои стихотворения се римират.
People take more trains every day.	Хората взимат повече влакове всеки ден.
Here is the largest mosque in the country.	Тук се намира най-голямата джамия в страната.
Road signs are scarce.	Пътните знаци са оскъдни.
With problems like this, we can't help but feel disappointed.	С проблеми като този не можем да не се чувстваме разочаровани.
However, they are relatively tough and not very fresh.	Те обаче са сравнително жилави и не са много пресни.
She likes the romantic story the most.	Най-много й харесва романтичната история.
We will be there soon!	Скоро ще бъдем там!
The manager is ruthless.	Мениджърът е безмилостен.
Winters in this area are cold.	Зимите в този район са студени.
His teeth were perfect.	Зъбите му бяха перфектни.
This is a large fishing port.	Това е голямо рибарско пристанище.
The mulberry is full of ripe mulberries.	Черницата е пълна с узрели черници.
One to put a lid on the kettle.	Един да сложи капак на чайника.
He decided it was time to call for a day.	Реши, че е време да се обади на ден.
I shook my head in despair.	Поклатих глава в отчаяние.
Tourists were led through the cathedral.	Туристите бяха водени през катедралата.
So the car will go far.	Така колата ще отиде далеч.
The construction of the new library begins.	Започват изграждането на новата библиотека.
The doctor was reassured.	Докторът беше успокоен.
The government ordered me to run for office.	Правителството ми нареди да се явя на назначения ми пост.
Early in the morning the ice covered the track.	Рано сутринта ледът покри трасето.
So don't try to sneak up on us!	Така че не се опитвайте да се промъкнете при нас!
These examples are quite different.	Тези примери са доста различни.
The colors were saturated and vibrant.	Цветовете бяха наситени и живи.
This region is rich in marine resources.	Този регион е богат на морски ресурси.
The walls were lit by flashing lights.	Стените бяха осветени от мигащи светлини.
She is either real or metaphorically pregnant.	Тя е или реално, или метафорично бременна.
You will need strong young branches.	Ще ви трябват силни млади клони.
This road is popular with pedestrians.	Този път е популярен сред пешеходците.
Green is a mixture of blue and yellow.	Зеленото е смесица от синьо и жълто.
They were so hungry that they resorted to cannibalism.	Те бяха толкова гладни, че прибягнаха до канибализъм.
This region was quite dry.	Този регион е бил доста сух.
Then she went out and bought butter.	После тя излезе и купи масло.
Driving is sometimes exciting and often scary.	Карането понякога е вълнуващо, а често и страшно.
A woman accused me of disturbing her.	Една жена ме обвини, че й преча.
The dinosaurs died in the violent asteroid impact.	Динозаврите загинаха при насилствения астероиден удар.
This coffee is very hot.	Това кафе е много горещо.
The government spent millions of dollars on the project.	Правителството похарчи милиони долари за проекта.
Students often gather outside the local theater.	Студентите често се събират извън местния театър.
Researchers say their findings contradict previous studies.	Изследователите казват, че техните открития противоречат на предишни проучвания.
They deliver great pizzas!	Доставят страхотни пици!
Do not rush to leave the party.	Не бързайте да напускате партито.
Figures show that mortality is declining.	Цифрите показват, че смъртността намалява.
Liquid water is the main component of rivers.	Течната вода е основната съставка на реките.
The cars were extremely slow.	Колите бяха изключително бавни.
Fifty plus fifty equals one hundred.	Петдесет плюс петдесет е равно на сто.
The grass was wet with dew.	Тревата беше мокра от роса.
The raindrops were huge.	Дъждовните капки бяха огромни.
Religion determines form.	Религията определя формата.
The plate was deep, rich.	Чинията беше дълбока, богата.
A number of companies have announced layoffs.	Редица компании обявиха съкращения на работници.
Most children at this age are afraid of the dark.	Повечето деца на тази възраст се страхуват от тъмното.
Their clothes were brightly colored.	Дрехите им бяха в ярки цветове.
The river is more than five miles away.	Реката е повече от пет мили.
Then it will be your turn to help.	Тогава ще бъде ваш ред да помогнете.
I was told we would have to move out soon.	Казаха ми, че скоро ще трябва да се изнесем.
There, food shortages are common.	Там недостигът на храна е често срещан.
The mayor proposed an extension.	Кметът предложи удължаване на срока.
Only a few medals won.	Само няколко спечелени медала.
The castle walls have a rich history.	Стените на замъка имат богата история.
The rebels will renounce violence if their demands are met.	Бунтовниците ще се откажат от насилието, ако исканията им бъдат изпълнени.
The sight of the pistol was set to aim at the goat.	Прицелът на пистолета беше настроен, за да се насочи към козата.
Standing.	Стоящ.
Distant sounds were muffled by the torrential rain.	Далечните звуци бяха заглушени от ударния дъжд.
This island is a paradise for tourists.	Този остров е рай за туристите.
It is important to prevent the disease.	Важно е да се предотврати заболяването.
Read any book you want.	Прочетете всяка книга, която пожелаете.
China has the largest economy in the world.	Китай има най-голямата икономика в света.
She promised not to tell any souls.	Тя обеща да не каже на нито една душа.
All attempts have been made to reduce the difficulties.	Направени са всички опити за намаляване на трудностите.
Not a small feat, given the popularity of this diet.	Не е малък подвиг, като се има предвид популярността на тази диета.
Store it in a tightly closed jar.	Съхранявайте го в плътно затворен буркан.
A new government has come to power.	Ново правителство дойде на власт.
They laid wreaths at the graves of former leaders.	Те поднесоха венци на гробовете на бивши лидери.
The conflict caused widespread damage and loss of life.	Конфликтът причини широко разпространени щети и загуба на живот.
The purchase was completed smoothly and quickly.	Покупката беше завършена гладко и бързо.
She sat in silence, looking out the window.	Тя седеше мълчаливо и гледаше през прозореца.
The slogan "free beer tomorrow" appeared in front of the stadium.	Слоганът "безплатна бира утре" се появи пред стадиона.
The minister could not speak clearly.	Министърът не можа да говори ясно.
I'm not brave.	не съм смел.
Hit with blows again.	Отново удари с удари.
A wonderful example of beef muscle.	Прекрасен екземпляр от говежди мускули.
Workers rarely work overtime.	Работниците рядко работят извънредно.
Don't just recite, think!	Не просто рецитирайте, мислете!
The manager must carefully consider which employee to promote.	Мениджърът трябва внимателно да обмисли кой служител да повиши.
This bracelet is a beautiful heritage.	Тази гривна е красиво наследство.
I avoid unnecessary words.	Избягвам излишните думи.
Turn on the oven.	Включете пещта.
There were minor fights along the way.	По пътя имаше леки сбивания.
People were smoking in the restaurant.	Хората пушеха в ресторанта.
The interior is well renovated.	Интериорът е добре реновиран.
He shifted uneasily, his hand rubbing his face.	Той се размърда неспокойно, ръката му потърка лицето си.
He witnessed the events.	Той е свидетел на случилите се събития.
He only needs "time and patience."	Той се нуждае само от „време и търпение“.
He was drunk when she left him.	Той беше пиян, когато тя го напусна.
There was no highway between the cities.	Между градовете не е минавала магистрала.
She saved about twenty people.	Тя спаси около двадесет души.
Millions in illegal gambling are made every year.	Годишно се правят милиони в нелегален хазарт.
An industry analyst made an awkward observation.	Анализатор от индустрията направи неловко наблюдение.
Carbon dioxide and methane levels are rising rapidly.	Нивата на въглероден диоксид и метан се увеличават бързо.
The stove was hot to the touch.	Печката беше гореща на допир.
Persons under twenty are not allowed to attend.	Лица под двадесет нямат право да присъстват.
The chickens were slaughtered and sold at the local market.	Пилетата били заклани и продавани на местния пазар.
The emerald ring gleamed in the candlelight.	Изумруденият пръстен блестеше на светлината на свещите.
Most parents want their children to learn a foreign language.	Повечето родители искат децата им да учат чужд език.
The funeral was organized by the church.	Погребението беше организирано от църквата.
They blazed brightly in the moonlight.	Те пламнаха ярко на лунната светлина.
The ocean waves followed.	Следваха ги океанските вълни.
A sensible strategy is needed.	Необходима е разумна стратегия.
Looks like you're both fighting.	Изглежда двамата се карате.
A knot forms in his stomach.	В стомаха му се образува възел.
You will feel much better when it is over.	Ще се почувствате много по-добре, когато свърши.
The mistake is largely ignored in academia.	Грешката до голяма степен се игнорира в академичните среди.
They ate lutefisk with smiles and nods of approval.	Те изядоха лютефиска с усмивки и одобрително кимане.
There is a dictionary here on the table.	Тук на масата има речник.
The thief stole my watch.	Крадецът ми открадна часовника.
Each time you are ready, read the following sentence.	Всеки път, когато сте готови, прочетете следващото изречение.
His dignity is obvious to all.	Неговото достойнство е очевидно за всички.
I want to work with you.	Искам да работя с вас.
This route is easy to follow.	Този маршрут е лесен за следване.
It was too simplistic.	Това беше твърде опростено.
He never misses an opportunity to do a good deed.	Той никога не пропуска възможност да направи добро дело.
Many residents refused to comply.	Много от жителите отказаха да се съобразят.
Appendages are organs.	Придатъците са органи.
The whales return to their calving grounds.	Китовете се връщат в местата си за отелване.
The water turns into steam or steam at boiling temperature.	Водата се превръща в пара или пара при температура на кипене.
A little boy with tousled hair.	Малко момче, с разрошена коса.
The children were playing in the yard.	Децата си играеха на двора.
Meet the governor at four o'clock	Запознайте се с губернатора в четири часа
Some herbs and vegetables contain live crops.	Някои билки и зеленчуци съдържат живи култури.
Soon it was over.	Скоро всичко свърши.
Their words had the desired effect.	Думите им имаха желания ефект.
Taxi travel has always been expensive.	Пътуването с такси винаги беше скъпо.
Bicycles are environmentally friendly.	Велосипедите са екологични.
Her food from the ground was delicious.	Яденето й от земята беше вкусно.
The iron was still very hot	Желязото все още беше много горещо
Their movements were not restricted.	Движенията им не бяха ограничени.
He hurried out into the night.	Той побърза да излезе в нощта.
I was literally torn.	Буквално бях разкъсван.
This is a big animal!	Това е голямо животно!
Dazzling white, like pure cotton.	Ослепително бяло, като чист памук.
Egg white is used to thicken paints.	Яйчният белтък се използва за сгъстяване на бои.
Garfield the cat had a sinking spirit.	Котката Гарфийлд имаше потъващ дух.
She handed out her clothes.	Тя раздаде дрехите си.
It was warm inside.	Вътре беше топло.
He closed his eyes.	Той затвори очи.
Sometimes we laughed too hard.	Понякога се смяхме твърде силно.
Used as food.	Използва се като храна.
Some people believed that the sun revolved around the earth.	Някои хора вярваха, че слънцето се върти около земята.
Our taxes are already going to the new bus station.	Нашите данъци вече отиват за новата автогара.
The mathematician developed a theory that explains the universe.	Математикът разработи теория, която обяснява Вселената.
Their arguments were dictatorial.	Техните аргументи бяха диктаторски.
His face was dark with anger.	Лицето му беше потъмняло от гняв.
A bikini girl was swimming in the pool.	Момиче по бикини плуваше в басейна.
They are both vegetarians.	И двамата са вегетарианци.
The doctor gave the patient several tablets.	Лекарят даде на пациента няколко таблетки.
The soothsayer believed the omen was bad.	Предсказателят вярваше, че поличбата е лоша.
Several victims are in critical condition.	Няколко пострадали са в критично състояние.
She brought a cup of tea to the old man.	Тя донесе чаша чай на стареца.
A butterfly flew around a blue flower.	Пеперуда облетя синьо цвете.
The man was behaving strangely.	Мъжът се държеше странно.
But she wasn't a fool.	Тя обаче не беше глупачка.
The village is home to many refugees.	Селото приютява много бежанци.
She tapped a glass of dark beer on the table.	Тя почука чашата с тъмна бира по масата.
Winter sports are popular here.	Зимните спортове са популярни тук.
Soy sauce is made from soybeans.	Соевият сос се прави от соеви зърна.
A draft of a new bill has been proposed.	Предложен е проект на нов законопроект.
He refuses to answer any questions.	Той отказва да отговаря на всякакви въпроси.
The experts canceled the meeting.	Експертите отмениха срещата.
Water vapor condenses to form rain.	Водната пара кондензира, за да образува дъжд.
Then throw all the ingredients in the bowl.	След това хвърлете всички съставки в купата.
They traveled the region, visiting castles.	Те пътуваха из региона, посещавайки замъци.
The workers are rebelling.	Работниците се бунтуват.
Conversely, a noun phrase contains both a noun and a verb.	Обратно, съществителната фраза съдържа както съществително, така и глагол.
All the children were given noodles.	На всички деца бяха раздадени юфка.
Let's hope the twins don't get very close.	Да се ​​надяваме, че близнаците не се сближават много.
The store offers a wide variety of goods.	Магазинът предлага голямо разнообразие от стоки.
Ink drawings were made on rice paper.	Рисунки с мастило бяха направени върху оризова хартия.
The mountain will block the sun.	Планината ще блокира слънцето.
Workers have built a dam in the area.	Работниците са изградили язовир в района.
The coffee was great.	Кафето беше отлично.
Eggs are a good source of calcium.	Яйцата са добър източник на калций.
A thin and weak body is a sign of malnutrition.	Тънкото и слабо тяло е признак на недохранване.
The length of the skirt varies from country to country.	Дължината на полата варира в различните страни.
Long hair is unusual here.	Тук дългата коса е необичайна.
This floor needs cleaning.	Този под се нуждае от почистване.
A simple white dress made her look very beautiful.	Една проста бяла рокля я правеше да изглежда много красива.
Do it quickly and carefully.	Направете го бързо и внимателно.
The canon emits a loud buzz.	Канонът издава силно бръмчене.
The lower price led to more sales.	По-ниската цена доведе до повече продажби.
The loss of this ability can be permanent.	Загубата на тази способност може да бъде постоянна.
They made their way through the crowd.	Те си проправиха път през тълпата.
The load is too great for his young heart.	Натоварването е твърде голямо за младото му сърце.
I will not forget his promise.	Няма да забравя обещанието му.
It was not possible to feed them.	Не беше възможно да ги нахраним.
Many residents here complain of pollution.	Много жители тук се оплакват от замърсяване.
Scots speak with a quick, annoying accent.	Шотландците говорят с бърз, дразнещ акцент.
Stand there, behind the tree.	Застанете там, зад дървото.
They always serve a dizzying variety of dishes.	Те винаги сервират главозамайващо разнообразие от ястия.
Her dress fit her shape as she swayed slowly.	Роклята й прилепна към формата й, докато тя бавно се люлееше.
The company is washing its hands of the incident.	Компанията си измива ръцете от инцидента.
She spent most of her time sitting by the window.	Прекарваше по-голямата част от времето си седнала до прозореца.
Place the box on the table.	Поставете кутията на масата.
They were all dressed in their usual morning clothes.	Всички бяха облечени в обичайното си сутрешно облекло.
He rented a large house in the city.	Той нае голяма къща в града.
Dinner consisted of two stews.	Вечерята се състоеше от две яхнии.
We can use this method to solve this problem.	Можем да използваме този метод за решаване на този проблем.
The poor protagonist.	Горкият протагонист.
Her story was pure fiction.	Нейната история беше чиста измислица.
Throw them away and buy a new pair.	Изхвърлете ги и купете нов чифт.
When he first met, the buffalo looked very terrifying.	Когато се срещна за първи път, бизонът изглеждаше много ужасяващ.
She loves to travel.	Тя обича да пътува.
I can't stand this hot weather.	Не мога да понеса това горещо време.
This statue is ugly.	Тази статуя е грозна.
They hardly had enough to eat.	Едва ли имаха достатъчно за ядене.
The woman lost consciousness.	Жената е загубила съзнание.
Protesters planned to protest the new law.	Протестиращите планираха да протестират срещу новия закон.
Outpouring of grief from the community.	Излияние на скръб от общността.
Some scholars argue that poverty is linked to crime.	Някои учени твърдят, че бедността е свързана с престъпността.
I visited the museum.	Посетих музея.
They began to grow and ascend.	Те започнаха да растат и да се изкачват.
She turned the tables against him.	Тя обърна масите срещу него.
His story made the children cry.	Неговата история разплака децата.
This place has become very slippery.	Това място стана много хлъзгаво.
The new color immediately caught on!	Новият цвят веднага се хвана!
He was prone to depression.	Беше предразположен към депресия.
The driver asked for help.	Шофьорът помоли за съдействие.
Indoor air quality is a major problem.	Качеството на въздуха в помещенията е основен проблем.
The bus stop is close.	Автобусната спирка е близо.
Clouds of water vapor in the sky turned to rain	Облаците от водна пара в небето се превърнаха в дъжд
They moved to the outskirts of the city.	Преместиха се в покрайнините на града.
My aunt taught me to cook.	Леля ми ме научи да готвя.
The ferry was engulfed in flames.	Фериботът е бил обхванат от пламъци.
The body ached constantly.	Тялото болеше постоянно.
He scratched his name on the back of the photo.	Той надраска името си на гърба на снимката.
The casserole is prepared with chicken, potatoes and carrots.	Гювеча се приготвя с пилешко месо, картофи и моркови.
The earth has long been covered with water.	Много отдавна земята е била покрита с вода.
They were married despite her father's objections.	Те бяха женени въпреки възраженията на баща й.
The princess looked at the lake.	Принцесата погледна към езерото.
Clean, fresh air filled his lungs.	Чистият, свеж въздух изпълни дробовете му.
The plan was underway.	Планът беше в ход.
First, we need flour.	Първо, имаме нужда от брашно.
He arched his back, stretching his legs.	Изви гръб, изпъвайки краката си.
The study examines the effects of noise on children's growth.	Проучването изследва ефектите на шума върху растежа на децата.
Desertification is a major problem here	Опустиняването е основен проблем тук
He beat the man mercilessly.	Той безмилостно биел човека.
The oil is cleaned with special filters.	Маслото се почиства със специални филтри.
Place a layer of cheese on the bananas and raisins.	Поставете слой сирене върху бананите и стафидите.
Clean the vegetables well.	Почистете добре зеленчуците.
Make a needle hole in the core.	Направете дупка за игла в сърцевината.
The orchestra began to play.	Оркестърът започна да свири.
Apples come from the fruit of the same name.	Ябълките идват от едноименния плод.
Chok will lay an egg.	Чок снесе яйце.
The truck is old and unreliable.	Камионът е стар и ненадежден.
The bird flew away.	Птицата отлетя.
Some continue to read, while others head for the door.	Някои продължават да четат, докато други се насочват към вратата.
This old technique is still used today.	Тази стара техника се използва и до днес.
A thunderstorm struck an experimental farm.	Гръмотевична буря удари експериментална ферма.
The company is a popular brand.	Компанията е популярна марка.
There were three gems on the ring.	На пръстена имаше три скъпоценни камъни.
He calls for caution and patience.	Той призовава за предпазливост и търпение.
After hours of birth, he was in pain.	След часове на раждането го болеше.
This route passes through the city center.	Този маршрут минава през центъра на града.
Take a week to study.	Отделете една седмица за учене.
This sport is popular among young people.	Този спорт е популярен сред младите хора.
Please keep the divider between our bedrooms.	Моля, запазете разделителя между спалните ни.
She took a few quick breaths, then exhaled.	Тя пое няколко бързи вдишвания, след което издиша.
The comedy club is slowly becoming a popular place.	Комедийният клуб бавно се превръща в популярно място.
The whole situation was disgusting.	Цялата ситуация беше отвратителна.
There are signs of life in the outer regions.	Има признаци на живот във външните региони.
Pour warm milk.	Налейте топло мляко.
John's piercing blue eyes were unforgettable.	Пронизващите сини очи на Джон бяха незабравими.
The baker received five apples.	Пекарят получи пет ябълки.
A policeman is standing under a red traffic light.	Полицай стои под червен светофар.
They built houses for the accustomed animals.	Построиха къщи за привикналите животни.
The situation here is so sad, unfortunately.	Тук ситуацията е толкова тъжна, за съжаление.
This cat has green eyes.	Тази котка има зелени очи.
The road passes through a picturesque area.	Пътят минава през живописна местност.
We need to solve the problem.	Трябва да решим проблема.
The old town is becoming a center of political unrest.	Старият град се превръща в център на политически вълнения.
Parents of children love ice cream.	Родителите на децата обичат сладолед.
The policeman detained the abuser.	Полицаят задържа насилника непознат.
He believes in free enterprise.	Той вярва в свободното предприемачество.
His papers are now stored in the university library.	Докладите му сега се съхраняват в университетската библиотека.
He sought advice from an old mentor.	Той потърсил съвет от стар наставник.
She hurried out the door.	Тя бързо изтича през вратата.
Some consider it the most beautiful castle in the world.	Някои смятат, че това е най-красивият замък в света.
The steel was cut into small pieces.	Стоманата беше нарязана на малки парчета.
The love for his parents brought him here, he said.	Любовта към родителите му го доведе тук, каза той.
Men have power over women.	Мъжете имат власт над жените.
The milk is condensed.	Млякото е кондензирано.
The impact of these taxes cannot be overestimated.	Въздействието на тези данъци не може да бъде надценено.
The villagers were forced to leave their homes.	Селяните бяха принудени да напуснат домовете си.
Sushi is eaten by many young people.	Суши се яде от много млади хора.
The human population is likely to triple this century.	Човешката популация вероятно ще се увеличи три пъти през този век.
Many trees have been uprooted.	Много дървета са изкоренени.
Everyone knew they had no chance of winning.	Всички знаеха, че нямат шанс да спечелят.
Beat the eggs in a bowl.	Разбийте яйцата в купа.
Repatriation programs are slow.	Програмите за репатриране са бавни.
The brakes are defective.	Спирачките са дефектни.
Fill a medium saucepan with water.	Напълнете средна тенджера с вода.
It is usually obtained as a by-product.	Обикновено се получава като страничен продукт.
The surgeon's hands were stable as he removed her tonsils.	Ръцете на хирурга бяха стабилни, докато й отстраняваше сливиците.
The questions he couldn't answer.	Въпросите, на които не можеше да отговори.
The window was open.	Прозорецът беше отворен.
She will go again tomorrow.	Утре тя ще отиде още веднъж.
Historically, women have not been allowed to vote.	В исторически план на жените не беше разрешено да гласуват.
The treatment of these fields will pollute our water supply.	Обработването на тези полета ще замърси водоснабдяването ни.
A hill that is not steep.	Хълм, който не е стръмен.
He emerged calmly from the thunder.	Той изплува спокойно от гръмотевичните води.
Countless solutions have been proposed.	Предложени са безброй решения.
The control group received a placebo.	Контролната група получава плацебо.
Sugar can be used to sweeten coffee.	Захарта може да се използва за подслаждане на кафе.
Every soldier must carry a weapon.	Всеки войник трябва да носи оръжие.
Left by the monarch, the road is neglected.	Оставен от монарха, пътят е занемарен.
The task of cleaning the house fell to her.	Задачата да почисти къщата се падна на нея.
The mountain rose large in front of them.	Планината се издигаше голяма пред тях.
The fish swam lazily.	Рибата плуваше лениво.
The fabric is sold at the local bank.	Платът се продава в местната банка.
This region is famous for its dramatic mountains.	Този регион е известен със своите драматични планини.
Tom is sick.	Том е болен.
She folded her arms, staring at the slip.	Тя скръсти ръце, загледана в листчето.
Stormy clouds drifted lazily across the gloomy morning sky	Бурни облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе
Most people relied on public transport.	Повечето хора разчитаха на градския транспорт.
Another dog disappeared today.	Още едно куче изчезна днес.
You will feel so at ease here.	Тук ще се почувствате толкова спокойно.
More and more people are deciding to start their own business.	Все повече хора решават да започнат собствен бизнес.
The news was met with anger.	Новината беше посрещната с гняв.
The turkey will not be ready for another five hours.	Пуйката няма да е готова още пет часа.
The orchestra began to play.	Оркестърът започна да свири.
We enjoyed many home-made delicacies.	Насладихме се на много домашно приготвени вкусотии.
The station smelled of grease and gasoline.	Станцията миришеше на грес и бензин.
Routine interviews are a waste of time.	Рутинните интервюта са загуба на време.
We saw them laughing.	Видяхме ги да се смеят.
The region has been hit hard by the drought.	Регионът пострада тежко от сушата.
He carried a basket of packages on his head.	Носеше на главата си кошница с пакети.
Older people outlive their children.	Старите хора надживяват децата си.
He keeps to himself, rarely comments on anything.	Държи се на себе си, рядко коментира нещо.
Fairy tales have entertained people for centuries.	Приказките забавляват хората от векове.
My manager is calling from the boardroom.	Мениджърът ми се обажда от заседателната зала.
Computer hardware can be delicate.	Компютърният хардуер може да бъде деликатен.
Their daily life is not easy.	Ежедневието им не е лесно.
The soldiers had to walk miles, carrying heavy loads.	Войниците трябваше да вървят на километри, носейки тежки товари.
Buy a new hat.	Купи си нова шапка.
Rescuers are digging up the rubble, hoping to find survivors.	Спасителите разкопават развалините, надявайки се да намерят оцелели.
Fill in the field, please.	Попълнете полето, моля.
The classics have been translated into our language.	Класиката е преведена на наш език.
Investors refused to support the project.	Инвеститорите отказаха да подкрепят този проект.
He fell into the sea.	Падна в морето.
The government was thrown into chaos.	Правителството беше хвърлено в хаос.
The perpetrator should have been punished.	Извършителят е трябвало да бъде наказан.
She hugged the child tightly.	Тя прегърна силно детето.
Punishments are usually severe.	Наказанията обикновено са сурови.
We saw many beautiful buildings on the street.	На улицата видяхме много красиви сгради.
We must not keep secrets from each other.	Не трябва да пазим тайни един от друг.
The young girl's dance was graceful.	Танцът на младото момиче беше грациозен.
The prince met with his son's teacher.	Принцът се срещна с учителя на сина си.
She watched her weeping daughter give birth.	Тя гледаше как нейната разплакана дъщеря ражда.
Sadler announced the ranking of the winning teams	Садлер обяви класирането на отборите победители
Some dogs like to eat their own feces.	Някои кучета обичат да ядат собствените си изпражнения.
Candles create beautiful light.	Свещите създават красива светлина.
The use of computers, he said, has enabled workers.	Използването на компютри, каза той, даде възможност на работниците.
She will be back soon.	Тя ще се върне скоро.
The chameleon swings its tongue to irritate its prey.	Камелеонът размахва езика си, за да дразни плячката си.
Many scholars have studied language.	Много учени са изучавали език.
He must hear the truth.	Той трябва да чуе истината.
Valerie's portrait accurately depicts her tender nature.	Портрет на Валери вярно изобразява нейната нежна природа.
Why is she so unhappy?	Защо е толкова нещастна?
Our ancestors were farmers, not fishermen.	Нашите предци са били земеделци, а не рибари.
She explained the procedure to him.	Тя му обясни процедурата.
He was guilty.	Носеше вина.
Drink and have fun! 	Пий и се весели!
because tomorrow we will die.	защото утре ще умрем.
A single snowflake landed on my forehead.	Една-единствена снежинка кацна на челото ми.
You can't stay here!	Не можете да останете тук!
She decided to go down to the water.	Тя реши да слезе до водата.
The priest ordered his assistants to kneel.	Свещеникът нареди на своите помощници да коленичат.
Small, irregular pieces of coral are common.	Малки, неправилни парчета корали са често срещани.
The landlord expects a full monthly rent.	Наемодателят очаква пълен месечен наем.
The competition was sponsored by a local newspaper.	Състезанието беше спонсорирано от местния вестник.
Answer all the questions.	Отговорете на всички въпроси.
He stared intently at his feet.	Той се загледа напрегнато в краката си.
Citizens flocked to class.	Гражданите се стичаха в класа.
He tried again, but without success.	Той опита отново, но без успех.
I stopped admiring him.	Спрях да му се възхищавам.
The politician sees problems in front of him.	Политикът вижда проблеми пред себе си.
All loyal samurai had to join the army.	Всички лоялни самураи трябваше да се присъединят към армията.
Now the factory managers are planning to hold a meeting.	Сега мениджърите на фабриката планират да проведат среща.
The birds fly in their preferred direction.	Птиците летят в предпочитаната от тях посока.
Such countries have a hard time surviving.	Такива държави трудно оцеляват.
She was getting paler and paler.	Тя ставаше все по-бледа и по-бледа.
The government is working to improve living conditions.	Правителството се стреми да подобри условията на живот.
The young researchers were still unknown.	Младите изследователи все още бяха неизвестни.
The scientists worked very hard.	Учените работеха много усилено.
The car was shrouded in darkness.	Колата беше забулена в тъмнина.
The sudden noise startled the cat.	Внезапният шум стресна котката.
Most garden snails reproduce asexually.	Повечето градински охлюви се размножават безполово.
We arranged to defend both villages.	Уредихме се да защитаваме и двете села.
The cornfield is beyond the fence of the farm.	Царевичното поле е отвъд оградата на фермата.
What are the benefits?	Какви са предимствата?
A tangle of metal tubes protruded from the main chamber.	От основната камера стърчеше плетеница от метални тръби.
The house they bought was old but beautiful.	Къщата, която купиха, беше стара, но красива.
Many public buildings collapsed after years of neglect.	Много обществени сгради се сринаха след години на пренебрежение.
She was subjected to countless humiliations.	Тя беше подложена на безброй унижения.
The actor was great in his white tuxedo!	Актьорът беше великолепен в белия си смокинг!
She preferred the lighter of the two sandwiches.	Тя предпочиташе по-лекия от двата сандвича.
A pebble was thrown into the water, causing waves.	Камъче било хвърлено във водата, което предизвикало вълни.
She couldn't understand why he was angry.	Тя не можеше да разбере защо е ядосан.
Now close your eyes and concentrate on your breathing.	Сега затворете очи и се концентрирайте върху дишането си.
The drug seems to help him fall asleep.	Лекарството изглежда му помага да заспи.
The cement in the water weakens the concrete.	Циментът във водата отслабва бетона.
The explosion could be heard for miles around.	Експлозията се чуваше на километри наоколо.
This farm is famous for its luxurious vegetables.	Тази ферма е известна със своите луксозни зеленчуци.
We use words in dialogue, often to command others.	Използваме думи в диалог, често за да командваме на другите.
Education in this field is compulsory.	Образованието в тази област е задължително.
Layering texts on an image.	Наслояване на текстове върху изображение.
The family is moving away from the city.	Семейството се отдалечава от града.
Visit us once a month.	Веднъж месечно ни посещавайте.
He learned a lot from his father.	Той научи много от баща си.
The main reason for this disaster was poor planning.	Основната причина за това бедствие беше лошо планиране.
Scientists use special tools to read brain waves.	Учените използват специални инструменти за разчитане на мозъчни вълни.
The snake hid among the bushes.	Змията се скри сред храстите.
Electricity recovers slowly.	Електричеството се възстановява бавно.
The jazz band sat on stage and played their instruments.	Джаз бендът седеше на сцената и свири на своите инструменти.
Reduce the heat.	Намалете котлона.
Within two hours, the city was in ruins.	В рамките на два часа градът беше в руини.
The alarm rang at six in the morning.	Алармата звънна в шест сутринта.
He takes off his glasses.	Той сваля очилата си.
Tomorrow she will bury children's graves.	Утре тя ще погребе детски гробове.
I urged him not to lose hope.	Призовах го да не губи надежда.
Look, we're almost done!	Вижте, почти сме готови!
Commercial fishing is popular here.	Комерсиалният риболов е популярен тук.
The dress was stunning.	Роклята беше зашеметяваща.
His breath smelled of garlic.	Дъхът му миришеше на чесън.
Special types of mussels abound on this beach.	На този плаж изобилстват особени видове миди.
Your argument is illogical.	Аргументът ти е нелогичен.
What is the subject under consideration?	Какъв е предметът, който се разглежда?
They took the plates outside and washed them.	Изнесоха чиниите навън и ги измиха.
A doorbell rang and a young woman entered.	На вратата се звъни и влезе млада жена.
They should be brown enough.	Те трябва да са достатъчно кафяви.
There is an urgent need for more government funding.	Има спешна нужда от повече държавно финансиране.
There is a clear division in the audience.	Има ясно разделение в публиката.
They were lucky to succeed in this endeavor.	Те имаха късмета да успеят в това начинание.
Rubbing cream into your dog's coat is so ineffective.	Втриването на крем в козината на вашето куче е толкова неефективно.
Here the shops close early.	Тук магазините затварят рано.
The senator is likely to win the next election.	Сенаторът вероятно ще спечели следващите избори.
We need to eat a balanced diet.	Трябва да се храним балансирано.
A team from the university won the game.	Отбор от университета спечели играта.
Trade connects the two countries.	Търговията свързва двете страни.
The leaders did not listen.	Лидерите не слушаха.
The banker refused to give them a loan, they found.	Банкерът отказал да им даде заем, установиха.
He was tried and convicted.	Той беше съден и осъден.
Water is converted from liquid to gas.	Водата се превръща от течност в газ.
A wide range of coats gives buyers	Широка гама от палта дава на купувачите
Inflation is rampant in this economy.	Инфлацията е вилнееща в тази икономика.
People tended to be much more cynical in those days.	Хората бяха склонни да бъдат много по-цинични в онези дни.
Several roads intersect in the village.	В селото се пресичат няколко пътя.
Please show the ad.	Моля, покажете обявата.
They exchanged glances and laughed.	Те си размениха погледи и се засмяха.
We need to go on a diet.	Трябва да минем на диета.
The two departments merged to form the new company.	Двата отдела се обединиха, за да образуват новата компания.
Try again.	Опитай пак.
A complex set of agreements governs the country's foreign relations.	Сложен набор от споразумения уреждат задграничните отношения на страната.
The king is proud and arrogant.	Царят е горд и арогантен.
After a quick wash, the room smelled fresh.	След бързото измиване стаята миришеше на свежест.
The police do not take people on the street seriously.	Полицията не се приема на сериозно от хората на улицата.
Millions of dollars were wasted painting walls.	Милиони долари бяха пропилени в боядисване на стени.
Couldn't they think of another way?	Не можеха ли да измислят някакъв друг начин?
Please ask us if you want to buy.	Моля, попитайте ни дали искате да купите.
The bottle contained two ounces of whiskey.	Бутилката съдържаше две унции уиски.
How lonely it is to be just nobody.	Колко самотно е да си само никой.
The company's finances were not in good shape.	Финансите на компанията не бяха в добро състояние.
I need money.	Имам нужда от пари.
Maybe his students were afraid?	Може би учениците му са се страхували?
It is easy to explain what is happening.	Лесно е да се обясни какво се случва.
A variety of tasks provide work.	Разнообразие от задачи осигуряват работа.
Last year, many urban centers witnessed violent clashes.	Миналата година много градски центрове станаха свидетели на насилствени сблъсъци.
The turtle returned to the water.	Костенурката се върна във водата.
She explained her goals.	Тя обясни целите си.
Its inhabitants are well guarded.	Жителите му са добре охранявани.
He drank milk, an expression of good will.	Пиеше мляко, израз на добра воля.
During their school days, they had fun together in the park.	По време на ученическите си дни те се забавляваха заедно в парка.
Someone must have had a flat tire.	Сигурно някой е спукал гумата.
I feel very itchy.	Чувствам се много сърбящ.
The noble heroes were killed by evil goblins.	Благородните герои бяха убити от зли таласъми.
The baby needs a bottle every three hours.	Бебето се нуждае от шише на всеки три часа.
They managed to reach the top.	Те успяха да стигнат до върха.
The people rose up against the dictator.	Народът се надигна срещу диктатора.
The disease can be contracted by eating undercooked meat.	Болестта може да се зарази при консумация на недопечено месо.
The bride and groom had met before at a party.	Булката и младоженецът се срещнаха преди това на парти.
There were several small white scars on the man's neck.	По врата на мъжа имаше няколко малки бели белези.
The government issued a statement yesterday.	Правителството излезе с изявление вчера.
Bus routes are vital.	Автобусните маршрути са от жизненоважно значение.
Mumps is a common childhood disease.	Заушката е често срещано детско заболяване.
Rich heritage, but no other resources.	Богато наследство, но без други ресурси.
Let's start businesses.	Да започнем бизнеси.
The city prospered thanks to the efforts of the villagers.	Градът процъфтява, благодарение на усилията на селяните.
We will leave for the airport soon.	Скоро ще тръгнем към летището.
Cut carrots.	Нарежете моркови.
The terrain was harsh and mountainous.	Теренът беше суров и планински.
This sad news was followed by a solemn pause.	След тази тъжна новина последва тържествена пауза.
The noise was almost unbearable.	Шумът беше почти непоносим.
His comments were reported by several reputable sources.	Коментарите му бяха съобщени от няколко реномирани източника.
We want to play football.	Искаме да играем футбол.
A music festival was held yesterday.	Вчера се проведе музикален фестивал.
Let's go swimming.	Да отидем да поплуваме.
The settlements are expanding in all directions.	Селищата се разширяват във всички посоки.
Let's use white vinegar to clean the sink.	Нека използваме бял оцет за почистване на мивката.
Identify the main characteristics of cola drinks.	Идентифицирайте основните характеристики на напитките с кола.
He looked up, he smiled sadly.	Погледна нагоре, той се усмихна тъжно.
The lights went out with a bang.	Светлините угаснаха с гръм и трясък.
He could really hit the high notes.	Той наистина можеше да удари високите ноти.
The moon was hidden behind a cloud.	Луната беше скрита зад облак.
The professor's wife left after his affair was revealed.	Съпругата на професора си тръгна след разкриването на аферата му.
As a result, most people simply ignore them.	В резултат на това повечето хора просто ги игнорират.
The cat used its paw to throw water.	Котката използвала лапата си, за да хвърля вода.
Learning questions often focus on the interpretation of literary texts.	Учебните въпроси често се фокусират върху тълкуването на литературни текстове.
It was a fascinating story.	Беше завладяваща история.
No ruler controls this country.	Никой владетел не контролира тази държава.
Children learn by memorizing terms.	Децата се учат, като запомнят термини.
Sales data show that this company is constantly performing well.	Данните за продажбите показват, че тази компания постоянно се представя добре.
The movies in this theater are awful.	Филмите в този театър са ужасни.
We are almost out of energy.	Почти сме без енергия.
The Commission will need some time to discuss.	Комисията ще се нуждае от известно време, за да обсъди.
The environment is bad.	Околната среда е лоша.
They inform people about their rights.	Те информират хората за правата си.
The villagers did not have time for such activities.	Селяните нямаха време за подобни занимания.
The threat of war looms over many nations.	Заплахата от война е надвиснала над много нации.
The total number of vehicles is low.	Общият брой на превозните средства е нисък.
Punishments are severe but necessary.	Наказанията са сурови, но необходими.
There is a road over the river.	Над реката има път.
They built a track in the desert.	Те построиха писта в пустинята.
"Democracy" is a form of government.	"Демокрацията" е форма на управление.
Thailand is famous for its local cuisine.	Тайланд е известен със своята местна кухня.
Some regions are richer than others.	Някои региони са по-богати от други.
She likes him, but she doesn't show her love easily.	Харесва го, но не показва обичта си лесно.
The curtains lifted gently as he entered the apartment.	Завесите се повдигнаха нежно, когато той влезе в апартамента.
Her new dress was so beautiful.	Новата й рокля беше толкова красива.
The reduction in fish stocks is due to overfishing.	Намаляването на рибните запаси се дължи на прекомерния улов.
What projects has he worked on?	По какви проекти е работил?
These prayers are vital for the healing of the sick.	Тези молитви са жизненоважни за изцелението на болните.
John's behavior infuriates me from time to time.	Поведението на Джон от време на време ме вбесява.
Earthquakes can damage buildings, bridges and power lines.	Земетресенията могат да повредят сгради, мостове и електропроводи.
Older people prefer to read printed materials.	Възрастните хора предпочитат да четат печатни материали.
The opposition wants to discuss this issue.	Опозицията иска да обсъди този въпрос.
Summarize it.	Обобщи го.
There are conflicting theories about the origin of life.	Има противоречиви теории относно произхода на живота.
Police searched all the bags.	Полицията претърси всички чанти.
A job that fills you with disgust.	Работа, която те изпълва с отвращение.
The offender was arrested.	Нарушителят на закона е бил задържан.
They do not have enough money to buy a house.	Те нямат достатъчно пари, за да си купят къща.
A tiny ant ran through the crack.	Една мъничка мравка пробяга през пукнатината.
The assumption that she was disloyal was rejected.	Предположението, че е нелоялна, беше отхвърлено.
She climbs carefully from stone to stone.	Тя се катери внимателно от камък на камък.
They killed him!	Те го убиха!
This war lasted too long.	Тази война продължи твърде дълго.
The traffic here is terrible.	Трафикът тук е ужасен.
The disaster is gradually improving.	Бедствието постепенно се поправя.
We need to solve our problems.	Наложително е да решим проблемите си.
The Commission has recommended that citizens recycle more.	Комисията препоръча на гражданите да рециклират повече.
Snakes are found in almost all animals.	Змиите се срещат сред почти всички животни.
This week, the trainees will study signals, plus military tactics.	Стажантите тази седмица ще изучават сигнали, плюс военни тактики.
Soon the disappointment was replaced by happiness.	Скоро разочарованието се смени с щастие.
He hesitated, but finally spoke.	Той се поколеба, но накрая проговори.
The wine was delicious, with a suitable bouquet.	Виното беше вкусно, с подходящ букет.
Zoo experts believe the bird is extinct.	Експерти от зоологическата градина смятат, че тази птица е изчезнала.
The legal team spent a lot of time preparing.	Правният екип отдели голяма част от времето си в подготовка.
She kicked the ball in the door.	Тя изрита топката във вратата.
The painting was exhibited in a small museum.	Картината беше изложена в малък музей.
This star system is similar to the solar system.	Тази звездна система е подобна на слънчевата система.
The hearth sank quickly.	Огнището бързо потъна.
We notice the holes in the road surface.	Забелязваме дупките по пътната настилка.
You need a large pan and a lot of oil.	Имате нужда от голям тиган и много олио.
Most respondents have a computer in their household.	Повечето анкетирани лица притежават компютър в домакинството си.
It seems that not everyone has accepted this truth.	Изглежда, че не всички са приели тази истина.
The attacker was presented with	Нападателят беше представен с
There are still too many trees in this forest.	Все още има твърде много дървета в тази гора.
The company has just launched a new product.	Компанията току-що пусна нов продукт.
The right approach is to do both.	Правилният подход е да направите и двете.
This is true.	Това е вярно.
Life is short, so you have to take advantage of the day.	Животът е кратък, така че трябва да се възползвате от деня.
The war broke out in earnest.	Войната избухна сериозно.
Many varieties of fruits and vegetables are worth a try.	Многото разновидности на плодове и зеленчуци трябва да се опитат.
A loud explosion shook the building.	Силна експлозия разтърси сградата.
You can't lock me up.	Не можеш да ме заключиш.
The cabin smelled of smoke.	Кабината миришеше на дим.
Finally, determine what you want to see.	Накрая определете какво искате да видите.
A huge mountain rose sharply against the silhouette.	Огромна планина се издигаше рязко срещу силуета.
After a long journey, we finally reached our destination.	След дълго пътуване най-накрая стигнахме до целта си.
When the class resumes, all tests will be taken.	Когато класът се възобнови, всички тестове ще бъдат взети.
The forecaster was confident of the rain.	Синоптикът беше уверен в дъжда.
The prisoner struggled to free himself from his ropes.	Затворникът се мъчеше да се освободи от въжетата си.
She drove him away quickly.	Тя бързо го прогони.
You can give her the book as a gift.	Можете да й подарите книгата.
The impact of poverty on nutrition has been studied.	Изследвано е влиянието на бедността върху храненето.
A country that imposes strict restrictions on visitors.	Държава, която налага строги ограничения за посетителите.
According to many experts, anyone can do this.	Според много експерти всеки може да направи това.
First, you will need to add two teaspoons of vanilla extract.	Първо, ще трябва да добавите две чаени лъжички екстракт от ванилия.
When does the train leave?	Кога тръгва влакът?
The plant has an accident once a week.	Заводът има авария веднъж седмично.
The population is shrinking.	Броят на населението се свива.
He discussed the problem of rising prices.	Той обсъди проблема с покачването на цените.
He craves his neighbor's polished wooden bowl.	Той жадува полираната дървена купа на съседа си.
Stop talking now!	Спри да говориш сега!
Cattle grazed on the grassy hills.	По тревните хълмове пасеха добитък.
People tend to fall into three or four categories.	Хората са склонни да се разделят на три или четири категории.
This discovery may revolutionize calculations.	Това откритие може да революционизира изчисленията.
Your hair needs deep nourishing treatment.	Вашата коса се нуждае от дълбоко подхранващо лечение.
Ships pass through the canal.	Корабите преминават през канала.
He insists on working with his father.	Той настоява да работи с баща си.
Increase your price.	Увеличете цената си.
Shed a few tears without wiping them.	Пролейте малко сълзи, без да ги избършете.
He gathered his property and left.	Той събра имота си и си тръгна.
He is suing the pharmacist for negligence.	Той съди фармацевта за небрежност.
Due respect was shown to the dead.	Беше показано подобаващо уважение към мъртвите.
They poured champagne into the glasses.	Наляха шампанско в чашите.
Local folklore says that the snake goddess lives here.	Местният фолклор разказва, че тук живее богинята змия.
The human body contains many different organs.	Човешкото тяло съдържа много различни органи.
Do not let the ice cream melt.	Не оставяйте сладоледът да се разтопи.
Rare commodity, now more common.	Рядка стока, сега по-често срещана.
There were signs at each intersection.	На всяко кръстовище стояха указателни табели.
The government has abolished state subsidies.	Правителството премахна държавните субсидии.
The neighborhoods get noisy at night.	Кварталите стават шумни през нощта.
The students had to be trained.	Учениците трябваше да бъдат обучени.
This is the end.	Това е краят.
Nearby, the differences between these two mountain ranges are clear.	Наблизо разликите между тези две планински вериги са ясни.
The added sugar makes the cookie tastier.	Добавената захар прави бисквитката по-вкусна.
In the days of heavy rain, the river was flooded.	В дните на силен дъжд реката се наводняваше.
These people are migrant workers.	Тези хора са работници мигранти.
Conventional water heaters are usually powered.	Конвенционалните бойлери обикновено са с електрическо захранване.
The body of the suspect was soon found.	Скоро е открит трупът на заподозрения.
The refrigerator was full.	Хладилникът беше пълен.
This restaurant offers a variety of food.	Този ресторант предлага разнообразна храна.
The chicken was cooked to perfection.	Пилето беше изпечено до съвършенство.
But the gas was running out.	Но газта изтичаше.
Her skirt has a pattern of green and white stripes.	На полата й има шарка на зелено и бяло райе.
The needle of the analog clock moved on the dial.	Иглата на аналоговия часовник се движеше по циферблата.
Solid white substance, probably grease.	Твърдо бяло вещество, вероятно грес.
Many things have changed in my life.	Много неща се промениха в живота ми.
Becoming an animal is his last aspiration.	Да се ​​превърне в животно е неговият последен стремеж.
Experts are standing around looking bored.	Експертите стоят наоколо и изглеждат отегчени.
Pieces of wood floated in a stagnant pond.	Парчета дърво плуваха в застояло езерце.
This sentence contains eight words.	Това изречение съдържа осем думи.
The dosage of the drug is a critical factor.	Дозировката на лекарството е критичен фактор.
The local food had a distinctive taste.	Местната храна имаше отличителен вкус.
The young man smiled but did not answer.	Младежът се усмихна, но не отговори.
There are four seasons in one year.	В една година има четири сезона.
Synonyms are words that mean the same thing.	Синонимите са думи, които означават едно и също нещо.
His father doesn't like the nickname.	Баща му не харесва прякора.
Fill the pan with water.	Напълнете тигана с вода.
This change will significantly improve road safety.	Тази промяна значително ще подобри пътната безопасност.
Her scalp tingled as she looked in the mirror.	Скалпът й изтръпна, когато се погледна в огледалото.
The oven is full of crabs.	Фурната е препълнена с раци.
There is a veterinary clinic near the farm.	В близост до фермата се намира ветеринарна клиника.
Others asked more personal questions.	Други задаваха по-лични въпроси.
Farmers in the region depend on intermittent rainfall.	Фермерите в региона зависят от непостоянните валежи.
The horse stood up and then jumped.	Конят се изправи и след това скочи.
No one has the right to approach this dam.	Никой няма право да се приближава до този язовир.
She complained that her muscles ached.	Тя се оплака, че мускулите я болят.
Locals consider this plant sacred.	Местните смятат това растение за свещено.
The information needs to be analyzed.	Информацията трябва да се анализира.
Children are expected to memorize poems.	От децата се очаква да запомнят стихотворения наизуст.
She was holding a book in her hands.	Тя държеше книга в ръцете си.
The circle closed in on him.	Кръгът се затвори в него.
She studied the menu carefully.	Тя разгледа внимателно менюто.
A thick fog hung over the swampy ground.	Гъста мъгла надвисна над блатистата земя.
Two identical twins are raised in separate homes.	Двама еднояйчни близнаци се отглеждат в отделни домове.
What will happen to them is unclear.	Какво ще се случи с тях е неясно.
He trades in diamonds and precious stones.	Той търгува с диаманти и скъпоценни камъни.
The prospect frightened her.	Перспективата я уплаши.
The ship is built of wood.	Корабът е построен от дърво.
The stars are shining in the night sky.	Звездите са блестящи на нощното небе.
There are many lakes in this area.	В този район има много езера.
John found the scorpion quite cute.	Джон намери скорпиона за доста сладък.
It would be unrealistic to expect prices to rise.	Би било нереалистично да се очаква покачване на цените.
The cellular structure is a complex combination of organelles.	Клетъчната структура е сложна комбинация от органели.
Thus, all issues were addressed.	Така всички въпроси бяха разгледани.
Somewhere in that crowd was the killer.	Някъде в тази тълпа беше убиецът.
The masses have turned and are now in their favor.	Масите се обърнаха и сега са в тяхна полза.
We enjoyed good weather all year round.	Радвахме се на хубаво време през цялата година.
We did an experiment on animals.	Проведохме експеримент върху животни.
The flower of this plant is dark green.	Цветът на това растение е тъмнозелен.
The message comes from an unknown source.	Съобщението идва от неизвестен източник.
The new law was against many workers.	Новият закон беше против много работници.
The influence of politicians sometimes creates problems.	Влиянието на политиците понякога създава проблеми.
It's too dark to even read the fine print.	Твърде тъмно е дори да разчетем дребния шрифт.
The cannon fires, sending horses and riders into the air.	Оръдието стреля, изпращайки коне и ездачи във въздуха.
The young man hid behind his mother.	Младежът се скри зад майка си.
The river changed its course a few years ago.	Реката промени течението си преди няколко години.
Here you will find all kinds of birds.	Тук ще намерите всякакъв вид птици.
The beggar wants money.	Просякът иска пари.
Swarms of flies attach to the skin.	Рояци мухи се прикрепят към кожата.
She died of cancer yesterday.	Тя почина вчера от рак.
A torn herd hung aimlessly in the rain.	Разкъсано стадо се мотаеше безцелно под дъжда.
He begged her.	Той я молеше.
Crowds gathered there regularly.	Там редовно се събираха тълпи.
Mandela is a hero here.	Мандела е герой тук.
Pistachio nuts were very tasty.	Ядките от шам фъстък бяха много вкусни.
The barometer shows signs of low pressure.	Барометърът показва признаци на ниско налягане.
It is much cheaper than we expected!	Много по-евтино е, отколкото очаквахме!
They discovered this when they looked at the photos.	Те открили това, когато разгледали снимките.
The water evaporates, forming a cloud.	Водата се изпарява, образувайки облак.
Let's celebrate tonight!	Нека празнуваме тази вечер!
I'll see someone tonight.	Ще се видя с някого тази вечер.
The ominous sound awakened her tender dreams.	Зловещият звук събуди нежните й сънища.
The restaurants provided large quantities of food.	Ресторантите осигуряваха големи количества храна.
It was a clear, fresh morning.	Беше ясна, свежа сутрин.
Long white clouds floated lazily across the sky.	Дълги бели облаци лениво се носеха по небесата.
It is not easy to make a living.	Не е лесно да си изкарваш хляба.
The speaker finished the report early.	Лекторът завърши доклада рано.
He fell to his knees with a groan.	Той падна на колене със стон.
A block of ice melts every day.	Един блок лед се топи всеки ден.
It had a characteristic odor.	Имаше характерна миризма.
Last night we stayed at a hotel.	Снощи отседнахме в хотел.
Smoke from a raging forest fire was clearly visible.	Ясно се виждаше дим от бушуващ горски пожар.
Their house is in a remote countryside.	Къщата им е в отдалечената провинция.
The machine is noisy.	Машината е шумна.
He looked too cool, too detached.	Изглеждаше твърде готин, твърде откъснат.
A status has been raised in their honor.	В тяхна чест е издигнат статут.
I'm losing my temper.	губя нервите си.
The fish in this dish is lightly smoked.	Рибата в това ястие се опушва леко.
A person is looking for a job.	Лице търси работа.
During this period, various art forms were created.	През този период се създават различни форми на изкуство.
The relatives of the patients took blood samples for analysis.	Близките на пациентите са взели кръвни проби за анализ.
The bridge is dangerous for navigation.	Мостът е опасен за навигация.
Overall, the author seems to be fighting for equality.	Като цяло изглежда, че авторът се бори за равенството.
He said he needed some time to think.	Той каза, че му трябва малко време, за да обмисли.
He consults with doctors in a number of areas.	Той се консултира с лекари в редица области.
He noticed a hole in the thick bush.	Той забеляза отвор в гъстата храст.
A coat like this costs a fortune!	Палто като това струва цяло състояние!
Her fingers clenched in her palms.	Пръстите й се свиха в дланите й.
Water is an element of life.	Водата е елемент от живота.
The restaurant serves local food.	Ресторантът сервира местна храна.
This color symbolizes good luck.	Този цвят символизира късмет.
This is a restart service.	Това е услуга за повторно стартиране.
Joe sought advice from political leaders.	Джо потърси съвет от политически лидери.
His poetry was applauded.	Поезията му беше аплодирана.
He has been a missionary for several years.	Той е мисионер от няколко години.
The works of art reflect centuries-old culture.	Произведенията на изкуството отразяват вековна култура.
She has problems meeting deadlines.	Тя има проблеми с спазването на сроковете.
Don't do it!	Не го правете!
How much work would you do?	Колко работа бихте свършили?
She shifted awkwardly in her seat.	Тя се размърда на мястото си неудобно.
He won the grand prize.	Той спечели главната награда.
However, the route of the parade was changed at the last moment.	Маршрутът на парада обаче беше променен в последния момент.
He was looking at me for some reason.	Той ме гледаше по някаква причина.
Emission laws are strict here.	Тук законите за емисиите са строги.
The documents point to a conspiracy.	Документите сочат за заговор.
People usually eat only bread.	Хората обикновено ядат само хляб.
The plate is broken.	Чинията е разбита.
This movie is rubbish.	Този филм е боклук.
She always has something to say about politics.	Тя винаги има какво да каже за политиката.
I need to end the relationship.	Трябва да прекратя връзката.
School is important.	Училището е важно.
Home schooling is a very controversial topic.	Домашното обучение е много противоречива тема.
More accurate results can be achieved through the scientific method.	По-точни резултати могат да бъдат постигнати чрез научния метод.
He wrote about this kingdom years ago.	Той писа за това царство преди години.
A spokesman was asked one question.	На представител на пресата беше разрешено един въпрос.
Activate the monitor and turn on the music.	Активирайте монитора и включете музиката.
His hands were bare.	Ръцете бяха голи.
But you can't grow it yourself.	Но не можете да го отгледате сами.
This essay has three main sections.	Това есе има три основни раздела.
Who discovered oxygen?	Кой е открил кислорода?
We need to change our way before it's too late.	Трябва да променим начина си, преди да е станало твърде късно.
As a result, the boxes had to be padded.	В резултат на това кутиите трябваше да бъдат подплатени.
The poor and desperate waited for hours.	Бедните и отчаяни чакаха с часове.
I baked a cake for her birthday.	Изпекох торта за рождения й ден.
Snow covered the fields.	Сняг покриваше нивите.
Wake up early!	Събуди се рано!
Tom is a big boy.	Том е голямо момче.
Many people in this city are angry with the mayor.	Много хора в този град са ядосани на кмета.
A modest girl asked you to dance.	Едно скромно момиче те помоли да танцуваш.
The icon means a section break.	Иконата означава прекъсване на раздел.
This is where penguins live.	Това е мястото, където живеят пингвините.
The machine is brilliant but complex.	Машината е брилянтна, но сложна.
The book is so old that it is falling apart.	Книгата е толкова стара, че се разпада.
Despite the difficulties, the refugees persisted.	Въпреки трудностите бежанците упорстваха.
They collect taxes in each country.	Те събират данъци във всяка страна.
The fire quickly spread throughout the city.	Огънят бързо се разпространи из града.
The population is growing rapidly.	Населението се разраства бързо.
A national spirit emerged from the conflict.	От конфликта се появи национален дух.
Only happy people eat lightly.	Само щастливите хора се хранят леко.
Cooking requires precision and attention.	Готвенето изисква прецизност и внимание.
Her dress was the latest fashion.	Роклята й беше по последна мода.
He was deaf to their words.	Той беше глух за думите им.
I was arrested.	Арестуваха ме.
The conclusion is that she is incompetent.	Изводът е, че тя е некомпетентна.
Agitators agitate the area.	Агитатори агитират областта.
Most of the miners are men.	По-голямата част от миньорите са мъже.
The clock struck a deep, melodic bong.	Часовникът издаде дълбок, мелодичен бонг.
The bride's mother walked down the aisle.	Майката на булката тръгна по пътеката.
She broke all the rules.	Тя наруши всякакви правила.
People think it's healthy.	Хората приемат, че е здравословно.
First, you will need to add an invigorating dose of cinnamon.	Първо, ще трябва да добавите ободряваща доза канела.
The bridge is completely damaged.	Мостът е напълно повреден.
They are investigating historical crimes.	Те разследват исторически престъпления.
Cut the lime in half.	Нарежете лайм наполовина.
First mix the baking soda and the water.	Първо смесете содата за хляб и водата.
The exchange of letters continued.	Размяната на писма продължи.
The wolf crawled silently toward the buffalo.	Вълкът пропълзя безшумно към бивола.
His expression was a test of disappointment.	Изражението на лицето му беше изпитание в разочарование.
The government boasts that unemployment has fallen.	Правителството се хвали, че нивото на безработицата е намаляло.
He didn't know what he was doing.	Той не знаеше какво прави.
The leaves began to wither.	Листата започнаха да изсъхват.
Several meetings were held.	Проведени са няколко срещи.
I burned my legs today.	Днес си изгорих крака.
We stay up late on the weekends.	Оставаме до късно през уикендите.
We have no spare resto.	Нямаме резервни ресто.
A group of men entered the church.	Група мъже влязоха в църквата.
This child was lost in the desert.	Това дете беше изгубено в пустинята.
She was born into a wealthy family.	Тя е родена в богато семейство.
Well, the main difference is that you can't hurt yourself.	Е, основната разлика е, че не можете да се повредите.
The dentist found that the patient's teeth were perfectly clean.	Зъболекарят установи, че зъбите на пациента са идеално чисти.
There is little evidence for most ancient cultures.	Има малко доказателства за повечето древни култури.
The city is full of towers.	Градът е пълен с кули.
The glow of dawn spread through the valley.	Блясъкът на зората се разпространи из долината.
His voice was quiet and firm.	Гласът му беше тих и твърд.
It was unusually quiet.	Беше необичайно тихо.
Provides food for humans and other animals.	Осигурява прехраната на хората и други животни.
It is difficult to determine the cause of the fire,	Трудно е да се установи причината за пожара,
The wind blew across the desert, causing sand to swirl.	Вятърът се носеше през пустинята, причинявайки завихряне на пясък.
You need to mix the yeast with water.	Трябва да смесите маята с вода.
She decided to postpone her plans for the morning.	Тя реши да отложи плановете си за сутринта.
He pressed the fertilizer market.	Той притисна пазара на торове.
Late.	Закъсня.
Dark clouds floated across the pink sky.	Тъмни облаци се носеха по розовото небе.
The onset of depression stopped.	Пристъпът на депресия спря.
The summer was hot and dry.	Лятото беше горещо и сухо.
Do you remember when we visited this park?	Спомняте ли си, когато посетихме този парк?
I didn't know the man.	Не познах човека.
The statistics were clear.	Статистиката беше категорична.
The execution of the prisoner will be postponed.	Екзекуцията на затворника ще бъде отложена.
The commander ordered his troops to fight.	Командирът заповяда на войските си да се бият.
This restaurant offers excellent food.	Този ресторант предлага отлична храна.
There was a lot of rain this year.	Тази година падна голямо количество валежи.
Older women carrying babies or grandchildren are a common sight.	Възрастни жени, носещи бебета или внуци, са често срещана гледка.
Once you do, your job is half done.	След като го направите, работата ви е наполовина свършена.
This orange is delicious.	Този портокал е вкусен.
A private collector was looking at a painting.	Частен колекционер разглеждаше картина.
Solders cancel their code.	Припойките отменят кода си.
Now we have to peel the potatoes.	Сега трябва да обелим картофите.
Rapid changes led to riots.	Бързите промени доведоха до бунтове.
He was injured in a car accident, but recovered.	Той пострада при автомобилна катастрофа, но се възстанови.
Trains are the fastest way to travel.	Влаковете са най-бързият начин за пътуване.
You know some things don't sell, do you?	Знаеш, че някои неща не се продават, нали?
Our garden is beautiful in the spring.	Градината ни е красива през пролетта.
Stoves, refrigerators and water heaters contain this metal.	Печките, хладилниците и бойлерите за вода съдържат този метал.
A policeman climbed over the rubble, searching for survivors.	Полицай се изкатери над отломките, търсейки оцелели.
She spoke in a low, emotional voice.	Тя говореше с тих, емоционален глас.
There are many shops and offices on the wide boulevard.	На широкия булевард има много магазини и офиси.
Earth's water will evaporate over the next few decades.	Водата на Земята ще се изпари през следващите няколко десетилетия.
Wear gloves to avoid burns.	Носете ръкавици, за да не се изгорите.
Nobody likes her, she is completely unpopular.	Никой не я харесва, тя е напълно непопулярна.
Birds equipped with trackers were released inland.	Птици, оборудвани с тракери, бяха пуснати във вътрешността на страната.
Keep this glass of water on the nightstand.	Дръжте тази чаша вода на нощното шкафче.
He has a certain charm and wit.	Той притежава известен чар и остроумие.
The room is small but cozy.	Стаята е малка, но уютна.
The picture enjoys world fame.	Картината се радва на световна слава.
Put on warm clothes.	Облечете топли дрехи.
This man was killed by her own brother.	Този мъж е убит от собствения й брат.
The quarterback threw the ball down the field.	Куотърбекът хвърли топката надолу по терена.
We had to travel a few miles to get there.	Трябваше да изминем няколко мили, за да стигнем до там.
The visiting team started celebrating goals.	Отборът на гостите започна да празнува голове.
The engineers themselves are puzzled.	Самите инженери са озадачени.
She wants a divorce.	Тя иска развод.
I refuse his offer to pay me more.	Отказвам предложението му да ми плати повече.
Please make sure the form is complete.	Моля, уверете се, че формулярът е попълнен изцяло.
I would like to rest.	Бих искал да си почина.
The specimen was small but full of charm.	Екземплярът беше малък, но изпълнен с чар.
You could not control your anger.	Не успяхте да овладеете гнева си.
It was already dark.	Беше вече тъмно.
As it happened, there were fires in the area.	Както се случи, в района имаше пожари.
Let's repair the wall.	Нека ремонтираме стената.
He poured wine all over the table.	Той разля вино по цялата маса.
It rained constantly all day.	Цял ден валеше постоянен дъжд.
There are many more hybrid cars these days.	В наши дни има много повече хибридни автомобили.
The bee drank nectar from a dozen flowers.	Пчелата пила нектар от десетина цветя.
The knight's friends gathered to save him.	Приятелите на рицаря се събраха да го спасят.
The ocean has light waves and strong winds.	Океанът има леки вълни и силен вятър.
The lady smiled, enjoying the show.	Дамата се усмихна, наслаждавайки се на шоуто.
When a student makes a mistake, it is natural to correct it.	Когато ученикът греши, естествено е да го поправите.
There used to be farms here.	Някога тук е имало ферми.
As a child, he was very shy.	Като дете той беше много срамежлив.
The main symptom is pain.	Основният симптом е болката.
The population of the village is growing.	Населението на селото расте.
The tower reached the sky.	Кулата стигаше до небето.
He bought the ticket in cash.	Той купи билета в брой.
A boy is standing on the stairs.	Момче стои на стълбите.
He pushed open the door and entered.	Той бутна вратата и влезе.
Iron is usually produced by smelting ore and limestone.	Желязото обикновено се произвежда чрез топене на руда и варовик.
Everyone slept soundly that night.	Тази нощ всички спаха здраво.
Henry has a wonderful sense of humor.	Хенри има прекрасно чувство за хумор.
We need to protect this forest from intruders.	Трябва да защитим тази гора от нарушители.
Back then, your average citizen never tried caviar.	Тогава вашият средностатистически гражданин никога не е опитвал хайвер.
The vegetables were delicious.	Зеленчуците бяха вкусни.
We have a few hours until dinner and he said.	Имаме няколко часа до вечеря и той каза.
An antidote to snake bites is nearby.	Противоотрова срещу ухапване от змия е наблизо.
More cars will park at night by the roadside.	Повече коли ще паркират през нощта край пътя.
The thief escaped the law.	Крадецът избяга от закона.
The sour taste of the drink made her tremble.	Киселият вкус на напитката я накара да трепне.
Led by a group of local farmers, the harvest is thriving.	Водени от група местни фермери, реколтата процъфтява.
The seagulls descended, screaming loudly.	Чайките се спуснаха надолу, крещейки силно.
This is an impressive site.	Това е впечатляващ сайт.
So he returned to live with his mother.	Така той се върнал да живее при майка си.
They believe their daughter's death was an accident.	Те смятат, че смъртта на дъщеря им е била нещастен случай.
Your answer is incorrect.	Вашият отговор не е правилен.
We must always stop blaming the government.	Трябва да спрем винаги да обвиняваме правителството.
Stir the butter into the flour mixture.	Разбъркайте маслото в брашнената смес.
We enjoyed pleasant walks together.	Наслаждавахме се на приятни разходки заедно.
Cross out words that don't make sense.	Зачеркнете думите, които нямат смисъл.
A solid piece of metal is both conductive and insulating.	Твърдо парче метал е едновременно проводимо и изолиращо.
The level of literacy in this country is very low.	Нивото на грамотност в тази страна е много ниско.
In the morning the birds chirped loudly.	Сутринта птиците цвърчаха силно.
The expedition began to make plans.	Експедицията започна да прави планове.
The speaker's tone was reassuring.	Тонът на говорещия беше успокояващ.
The children dived into the water.	Децата се гмурнаха във водата.
The aroma of the soap fills the bathroom with a wonderful perfume.	Ароматът на сапуна изпълва банята с прекрасен парфюм.
One day you will understand.	Един ден ще разбереш.
Coffee grows well in this region.	Кафето расте добре в този регион.
Katherine had begun to compose the poem.	Катарин беше започнала да композира стихотворението.
A narrow valley passes between two hills.	Между два хълма минава тясна долина.
She lit a cigarette.	Тя запали цигара.
A river flows through the park.	През парка тече река.
The world record was broken five years ago.	Световният рекорд беше счупен преди пет години.
He was told that she could no longer travel by air.	Казаха му, че тя вече не може да пътува по въздух.
People are skeptical when government figures disagree.	Хората са скептични, когато правителствените фигури не са съгласни.
The bowl rattled as the man left.	Купата издрънча, когато мъжът тръгна.
The customer will notice a drop in productivity.	Клиентът ще забележи спад в производителността.
Sprinkle the chopped nuts over the cake.	Разпръснете нарязаните ядки върху тортата.
Tourists enter the temple.	Туристите влизат в храма.
Icebergs drifted past the bow of the ship in the midnight sun.	Айсберги се носеха покрай носа на кораба под среднощното слънце.
She demanded the money back.	Тя поиска парите обратно.
But another girl's gaze caught his eye.	Но погледът на друго момиче привлече вниманието му.
Several employees are responsible for overseeing the construction project.	Няколко служители са отговорни за надзора на строителния проект.
After seeing the sunset, the boy went home.	След като видя залеза, момчето се прибра вкъщи.
The challenges facing the health service are enormous.	Предизвикателствата пред здравната служба са огромни.
Here is a map to help you.	Ето карта, която ще ви помогне.
They lost their last match, thus losing the tournament.	Те загубиха последния си мач, като по този начин загубиха и турнира.
Nowadays we hardly see them in public.	В днешно време почти не ги виждаме публично.
Scientists often study the behavior of animals.	Учените често изучават поведението на животните.
This area is well known for its tourism.	Този район е добре известен със своя туризъм.
These plants need a lot of sunlight.	Тези растения се нуждаят от много слънчева светлина.
They decided to remove the bell from her tower.	Решили да премахнат камбаната от нейната кула.
The baby cried in despair.	Бебето се разплака отчаян.
She was worried about making new friends.	Беше разтревожена да срещне нови приятели.
They returned from school at noon.	Върнаха се от училище по обяд.
Many people live in this area.	Много хора живеят в този район.
If possible, your father should attend the interview.	Ако е възможно, баща ви трябва да присъства на интервюто.
They never forget to show their gratitude.	Те никога не забравят да покажат своята благодарност.
Weaknesses and strengths of different leadership styles.	Слабите и силните страни на различните стилове на лидерство.
The salon will beautify your hair.	Салонът ще разкраси косата ви.
I can't stand this smell anymore.	Вече не издържам на тази миризма.
Making a line diagram	Изработване на линейна диаграма
This really didn't happen at all.	Това наистина изобщо не се получи.
The parade was a great success.	Парадът имаше голям успех.
We stared up at the stars.	Загледахме се нагоре към звездите.
Smoke from burning forests fills the air.	Димът от горящи гори изпълва въздуха.
We believe that success must be rewarded.	Смятаме, че успехът трябва да бъде възнаграден.
Is government needed?	Необходимо ли е правителството?
An invalid program could cause your computer to crash.	Невалидна програма би довела до срив на компютъра.
A man was reading a newspaper on the sidewalk.	На тротоара мъж четеше вестник.
The line between right and wrong is not always clear.	Границата между правилно и грешно не винаги е ясна.
A weak old man was sitting quietly by the lake.	Един слаб старец седеше тихо до езерото.
They were advised to take precautions.	Те бяха посъветвани да вземат предпазни мерки.
Agriculture is still the main source of livelihood in the region.	Селското стопанство все още е основен поминък в региона.
Language is a form of communication.	Езикът е форма на комуникация.
This hazardous waste must be placed somewhere.	Тези опасни отпадъци трябва да бъдат поставени някъде.
The body is constantly changing.	Тялото непрекъснато се променя.
The decision to close the school was taken hastily.	Решението за закриване на училището е взето прибързано.
A fierce storm broke out.	Разрази се жестока буря.
Heat this oil while smoking.	Загрейте това масло, докато пуши.
The department store was destroyed in the explosion.	При експлозията е разрушен универсален магазин.
The researcher assembled his equipment.	Изследователят събра екипировката си.
Half of this oil is exported	Половината от този петрол се изнася
Negative emotions can be detrimental to your health.	Отрицателните емоции могат да бъдат вредни за вашето здраве.
Journalists testified during the investigation.	Журналисти дадоха показания при разследването.
The ship docked at dawn.	Корабът акостира призори.
The planets are small, also known as dwarf planets.	Планетите са малки, известни още като планети джуджета.
The new wave of immigration is largely to blame.	Новата имиграционна вълна е до голяма степен виновна.
The convention is controversial.	Конвенцията е спорна.
During this period, a continuous line of rulers reigned.	През този период е царувала непрекъсната линия на владетели.
They stared at the rocks.	Те се взираха в скалите.
The manager has a large open office in the factory.	Управителят има голям отворен офис във фабриката.
This year the competition was fierce.	Тази година конкуренцията беше тежка.
Wasn't that funny!	Не беше ли смешно!
Scientists believed that the evidence showed for sure	Учените вярваха, че доказателствата показват със сигурност
The minister used to be a monk.	Служителят преди е бил монах.
The cloud cleared.	Облакът се изчисти.
She was visibly upset by the news of her illness.	Тя беше видимо разстроена от новината за заболяването си.
Henry is tired of being married.	На Хенри му е писнало да е женен.
The squatting chimneys of the factory belched with smoke.	Приклекналите комини на завода оригваха дим.
Hatred is at the root of all conflict.	Омразата лежи в основата на всички конфликти.
The doorbell rings several times before the children answer.	Звънецът на вратата звъни няколко пъти, преди децата да отговорят.
The guests agreed to meet at the cinema after dinner.	Гостите се разбраха да се срещнат в киното след вечеря.
The mayor held a press conference at the town hall.	Кметът проведе пресконференцията в кметството.
Her black hair was in a long ponytail.	Черната й коса беше прибрана на дълга опашка.
She smiled with relief.	Тя се усмихна с облекчение.
The cabinet minister has promised to expel the foreigners.	Министърът на кабинета обещава да експулсира чужденците.
Please stop making so much noise!	Моля, спрете да вдигате толкова шум!
Mark felt his temperature rise.	Марк усети как температурата му се покачва.
There was a single shot.	Чу се единичен изстрел.
You can serve three cups of tea to six people.	Можете да сервирате три чаши чай на шест души.
I was surprised at how quickly he recovered.	Бях изненадан колко бързо се възстанови.
The lights flickered from time to time.	Светлините примигваха от време на време.
Her reputation precedes her.	Нейната репутация я предхожда.
The animal	Животното
The director plays an important role in the creation of the organization.	Директорът играе важна роля в създаването на организацията.
The gorilla has wide breasts.	Горилата има широки гърди.
The lion was dancing.	Лъвът танцуваше.
I love being with my friends.	Обичам да съм с приятелите си.
Some citizens believe that the bank is selfish.	Някои граждани смятат, че банката е егоистична.
The family stood behind us.	Семейството застана зад нас.
Some people feel paralyzed by decisions.	Някои хора се чувстват парализирани от решения.
Some men like to hunt.	Някои мъже обичат да ловуват.
He instructed his police to patrol the area.	Той инструктира полицаите си да патрулират в района.
These points show rising prices.	Тези точки показват повишаване на цените.
The puppy curled up under the tall pine.	Кученцето се сви под високия бор.
A strong storm can uproot trees.	Силна буря може да изкорени дърветата.
However, environmental problems can occur.	Въпреки това могат да възникнат проблеми с околната среда.
The museum is free for all visitors.	Музеят е безплатен за всички посетители.
Researchers from the bank are trying to calculate prices.	Изследователи от банката се опитват да изчислят цените.
See you later.	Ще се видим по-късно.
We were scared when we saw a big truck outside.	Бяхме уплашени, когато видяхме голям камион отвън.
It is very difficult to predict the future.	Много е трудно да се предскаже бъдещето.
Some residents complained that they were ignored.	Някои жители се оплакаха, че са били игнорирани.
This continent is huge.	Този континент е огромен.
This is the end of the second lesson.	Това е краят на втория урок.
Step lightly on this path.	Стъпете леко по този път.
The arena is overcrowded.	Арената е препълнена до краен предел.
The shoulder was dislocated.	Рамото беше изкълчено.
Divide the dough in half.	Разделете тестото наполовина.
She says it is both sensual and frugal.	Тя казва, че е едновременно чувствено и пестеливо.
The victims are homeless men.	Жертвите са бездомни мъже.
A mixture of salt and chocolate makes a wonderful dessert.	Смес от сол и шоколад прави прекрасен десерт.
It passes through many deserts	Преминава много пустини
She moved in a mysterious way.	Тя се движеше по мистериозен начин.
Use a pulse oximeter to measure it.	Използвайте пулсов оксиметър, за да го измерите.
In recent years, crime rates have fallen sharply.	През последните години нивото на престъпност рязко намаля.
There, steel beams stretched across the walls of skyscrapers.	Там стоманени греди се простираха по стените на небостъргачи.
The rebels attacked government supporters.	Бунтовниците нападнаха поддръжниците на правителството.
Now the small village is thriving.	Сега малкото селце процъфтява.
There has always been tension between rich and poor.	Винаги е имало напрежение между богати и бедни.
The desktop computer replaced the typewriter.	Настолният компютър замени пишещата машина.
I visited their camp.	Посетих лагера им.
A coalition has failed to take power.	Коалиция не успя да поеме управлението.
I found the money on the floor.	Намерих парите на пода.
The newlyweds lay staring at the ceiling.	Младоженците лежаха и гледаха към тавана.
Feeding lies is the government's way of controlling people.	Подхранването на лъжата е начинът на властта да контролира хората.
His teeth were usually kept clean.	Зъбите му обикновено се поддържаха чисти.
However, this did not happen.	Това обаче не се случи.
The colors are purple and white.	Цветовете са лилави и бели.
We want to eat without scruples.	Искаме да ядем без скрупули.
Researchers continue to develop new types of batteries.	Изследователите продължават да разработват нови видове батерии.
The houses of the peasants were scattered on the ground.	Къщите на селяните бяха пръснати по земята.
A larger population means higher economic growth.	По-голямото население означава по-висок икономически растеж.
She looked at him carefully.	Тя го погледна внимателно.
Mint flavor is used in this drink.	В тази напитка се използва ментов аромат.
The holiday season has finally come.	Празничният сезон най-накрая дойде.
The dance began at midnight	Танцът започна в полунощ
Give us a few weeks to research your question.	Дайте ни няколко седмици, за да проучим въпроса ви.
Although he had left the door unlocked, no one entered.	Въпреки че беше оставил вратата отключена, никой не влезе.
They took part in the operation.	Те са участвали в операцията.
One of the magazines had a guide to remote places.	Едно от списанията имаше пътеводител за отдалечени места.
The lawn caught fire.	Тревната площ се запали.
The bride is standing next to her husband.	Булката стои до съпруга си.
Is this your car?	Това твоята кола ли е?
The strength of the horizon is patches of roofs.	Силата на хоризонта е петна от покриви.
Many accused the producers of cowardice for leaving so quickly.	Мнозина обвиниха продуцентите в малодушие, че напуснаха толкова бързо.
The house looks wonderful.	Къщата изглежда прекрасно.
The pudding was significantly thicker than regular pudding.	Пудингът беше значително по-дебел от обикновения пудинг.
Nerves erupted as the meeting unfolded.	С настъпването на срещата избухнаха нерви.
Chemicals were found in the stream.	В потока са открити химикали.
My cat loves small pieces of dog food.	Моята котка обича малки парченца кучешка храна.
The president regularly appears in public in dark glasses.	Президентът редовно се появява на публично място с тъмни очила.
He always follows the rules.	Той винаги спазва правилата.
The mirror is a reflection of an image.	Огледалото е отражение на изображение.
An elderly woman was pleased with the young man's attention.	Възрастна жена остана доволна от вниманието на младия мъж.
Sunday is usually considered a day of worship.	Неделята обикновено се счита за ден на поклонение.
Parliament also found that some companies had deliberately reduced wages.	Парламентът установи също, че някои компании умишлено са намалили заплатите.
He plans to study medicine.	Планира да учи медицина.
My car needed repair.	Колата ми се нуждаеше от ремонт.
Many believe that art has healing powers.	Мнозина вярват, че изкуството има лечебна сила.
The government's proposal was highly controversial.	Предложението на правителството беше силно противоречиво.
His hair was platinum.	Косата му беше с цвят на платина.
There is evidence that nutrient levels are important.	Има доказателства, че нивата на хранителните вещества са важни.
Mary is sweet and kind.	Мери е мила и мила.
The company sent him to management school.	Компанията го изпрати в училище за управление.
Do you have something you want to talk about?	Имаш ли нещо, за което искаш да говорим?
It is widely believed that he was killed.	Широко разпространено е мнението, че той е бил убит.
In recent years, we have seen an increase in violent crime.	През последните години наблюдаваме увеличаване на насилствените престъпления.
He had a short, thick stick.	Той притежаваше къса, дебела пръчка.
The rocks and the ground were raining.	Скалите и земята заваляха.
Children imitate what their parents say.	Децата имитират това, което казват родителите им.
He didn't like going to the dentist.	Не обичаше да ходи на зъболекар.
She carefully removed the dishes from the hot oven.	Тя внимателно извади съдовете от горещата фурна.
He had had a difficult week.	Беше имал трудна седмица.
The algorithm finds all the solutions.	Алгоритъмът намира всички решения.
The colony relied on food imports.	Колонията разчиташе на внос на храна.
It just hangs there, motionless, in the misty fog.	То просто виси там, неподвижно, в мъгливата мъгла.
Most authorities agree that many monuments have been repaired.	Повечето власти са съгласни, че много паметници са били ремонтирани.
The ants climbed the tree.	Мравките се покатериха на дървото.
They plan to dump the waste in the river.	Планират да изхвърлят отпадъците в реката.
I am too embarrassed to face my former colleagues.	Прекалено ме е неудобно да се изправя пред бившите си колеги.
Fill the milk jug to the brim.	Напълнете каната за мляко до ръба.
Let the dog run on the lawn.	Оставете кучето да тича по моравата.
Armadillos are abundant, but rare.	Броненосците са в изобилие, но рядко се срещат.
One glass of beer, please.	Една чаша бира, моля.
Friday was their last day off.	Петък беше последният им ден от отпуска.
This type of activity is usually not allowed.	Този вид дейност обикновено не е разрешена.
The blues is especially vocal.	Блусът е особено вокален.
Don't meet him.	Не се срещайте с него.
We will be here for another week.	Ще бъдем тук още една седмица.
The priest's assistant poured a large vessel of wine.	Помощникът на свещеника наля голям съд с вино.
He set up cameras around the office.	Той постави камери около офиса.
Many years later, at her death, her will was read.	Много години по-късно, при нейната смърт, нейното завещание е прочетено.
Many homes use solar panels.	Много домове използват слънчеви панели.
His sudden change of personality was puzzling.	Внезапната му промяна в личността беше озадачаваща.
Armies of volunteers rushed to the scene.	Армии от доброволци се втурнаха към мястото на инцидента.
A mountain river flowed nearby.	Наблизо течеше планинска река.
Metaphors abound in the poems.	В стихотворенията изобилстват метафори.
The man's face twisted with rage.	Лицето на мъжа беше изкривено от ярост.
There's a big bottle in my closet.	В шкафа ми има голяма бутилка.
They built this park on a flooded plain.	Те построиха този парк върху наводнена равнина.
Sesame seeds are high in calcium.	Сусамовите семена са с високо съдържание на калций.
They ate their food by washing it with beer.	Те изядоха храната си, като я измиха с бира.
The bandits entered the arena with flaming weapons.	Бандитите влязоха на арената с пламтящи оръжия.
The soldier released the pigeon.	Войникът пусна гълъба.
His slow walk made the others laugh at first.	Бавното му ходене разсмя останалите в началото.
Her face was smooth as silk.	Лицето й беше гладко като коприна.
Salt would be more valuable than gold.	Солта би била по-ценна от златото.
Animated objects became more and more abstract.	Анимираните обекти ставаха все по-абстрактни.
Without her, his soul would be empty.	Без нея душата му щеше да е празна.
I woke up trembling.	Събудих се с трепване.
He hugged the child.	Той прегърна детето.
The judges hearing the case were divided.	Съдиите, които гледаха делото, бяха разделени в преценките си.
The animal lay starving.	Животното лежеше мъртво от глад.
The technician is on the doorstep.	Техникът е на прага.
He walked past them in his sneakers.	Той мина покрай тях с маратонките си.
The book covers every known language.	Книгата обхваща всеки познат език.
He left the door open and went outside.	Той остави вратата отворена и излезе навън.
He had to take a short break from work.	Трябваше да си вземе кратка почивка от работа.
It was very cold in the cave.	В пещерата беше много студено.
The agent spoke in a slightly loud voice.	Агентът говореше с малко висок глас.
We would save ourselves so much pain.	Щяхме да си спестим толкова мъка.
The health system here is free.	Здравната система тук е безплатна.
Some songs have a simple, repetitive melody.	Някои песни имат проста, повтаряща се мелодия.
We need to study hard these days.	Тези дни трябва да учим усърдно.
The dough was too wet.	Тестото беше твърде мокро.
He spent his childhood in foster care.	Прекарва детството си в приемна грижа.
Most cars are powered by two wheels.	Повечето автомобили се задвижват от две колела.
They have relied on bread for centuries.	Те разчитаха на хляба от векове.
She stared into the darkness, searching for understanding.	Тя се взираше в тъмнината, търсейки разбиране.
It is illegal to dump waste in the dam.	Незаконно е изхвърлянето на отпадъци в язовира.
The university buildings have been expanded and improved.	Сградите на университета бяха разширени и подобрени.
She didn't notice anything unusual.	Тя не забеляза нищо необичайно.
The ground was covered with slippery ice.	Земята беше покрита с хлъзгав лед.
The craft is any cumbersome and awkward job.	Занаятът е всяка тромава и неудобна работа.
The raven settled back on the branch.	Гарванът отново се настани на клона.
The online booking system is defective.	Системата за онлайн резервации е дефектна.
You will love this chapter.	Ще ви хареса тази глава.
The bird landed on the branch.	Птицата кацна на клона.
The female images were strong and determined.	Женските образи бяха силни и решителни.
Pour warm milk into a bowl.	Изсипете топло мляко в купа.
Therefore, putting your back in it.	Следователно, поставяйки гръб в него.
The salesman tried to persuade her to buy the bike.	Продавачът се опитал да я убеди да купи велосипеда.
The nation's leading theologians met to discuss the issue.	Водещите теолози на нацията се срещнаха, за да обсъдят въпроса.
She gave her flower.	Тя подари своето цвете.
Chiron is the jewel of our solar system.	Хирон е бижуто на нашата слънчева система.
The bartender laughed.	Барманът се засмя.
Can you paint the walls for us?	Може ли да боядисате стените за нас?
She leaned over the edge of the balcony,	Тя се наведе над ръба на балкона,
The man was shot in the chest.	Мъжът е прострелян в гърдите.
This was a traditional habitat.	Това беше традиционен район на обитаване.
The children insist on wearing white tennis shoes.	Децата настояват да носят бели обувки за тенис.
Some workers live on the spot, while others travel to the workplace.	Някои работници живеят на място, докато други пътуват до работното място.
The gentleman bowed deeply.	Господинът се поклони дълбоко.
A conflict over land rights has erupted in the city.	В града избухна конфликт за правата на земята.
The caller did not specify which day.	Обаждащият се не уточни кой ден.
Blood clung to my shirt and seeped inside.	Кръвта полепна по ризата ми и се просмука вътре.
She entered a restaurant known for its fine cuisine.	Тя влезе в ресторант, известен с изисканата си кухня.
His mind was empty, nothing made sense.	Умът му беше празен, нищо нямаше смисъл.
The fortresses are a symbol of ancient culture.	Крепостите са символ на древна култура.
New research shows that the wolf's diet has changed.	Новото изследване показва, че диетата на вълка се е променила.
The baked potatoes were delicious.	Печените картофи бяха вкусни.
The feeling of awe was palpable.	Усещането за страхопочитание беше осезаемо.
For this reason, we value the student's opinion.	Поради тази причина ние ценим мнението на ученика.
Drivers go through a sign before entering the city.	Шофьорите минават през табло, преди да влязат в града.
He ordered herbal tea, adding extra sugar.	Той поръча билков чай, добавяйки допълнително захар.
Exercise is good training.	Упражнението е добро обучение.
Leaving his bag at home, he left.	Оставяйки чантата си вкъщи, той тръгна.
The president has been accused of meddling in the election.	Президентът беше обвинен в намеса в изборите.
Check the application logs again.	Проверете отново регистрационните файлове на приложението.
He raised his hand.	Той вдигна ръка.
The customs agent was tied hand and foot.	Митническият агент беше вързан по ръце и крака.
She preferred to eat pastries over fruit.	Тя предпочиташе да яде сладкиши пред плодове.
The distant thunder thundered ominously.	Далечният гръм загърмя зловещо.
This is his last job.	Това е последната му работа.
Heavy snowfalls are common here.	Обилните снеговалежи са често срещани тук.
The plumber unclogged the canal.	Водопроводчикът отпуши канала.
The accident happened on the other side of the road in front of my house.	Катастрофата стана от другата страна на пътя пред къщата ми.
She was thin, slender and slender.	Тя беше слаба, стройна и стройна.
Thousands of people work in sweat shops for little pay.	Хиляди хора работят в цехове за потоотделяне за малко заплащане.
Don't forget to take water with you.	Не забравяйте да вземете вода със себе си.
Is it wrong to worry?	Грешно ли е да се тревожиш?
It was far enough to be reached on foot.	Беше достатъчно далече, за да се стигне пеша.
Judges gathered to present awards to the best students.	Съдиите се събраха, за да раздадат награди на най-добрите ученици.
Men can donate sperm voluntarily.	Мъжете могат доброволно да даряват сперма.
My candle burned a long time ago.	Свещта ми изгоря отдавна.
The cat touched the milk from the saucer.	Котката опипа млякото от чинийката.
Extracting the truth from fiction	Извличане на истината от измислицата
State social programs were inadequate.	Държавните социални програми бяха неадекватни.
Talent for the written word is rare.	Талантът за писаното слово е рядък.
A red maple leaf swayed in the autumn wind.	Червен кленов лист се люлееше от есенния вятър.
Is it safe to swim in the river?	Безопасно ли е да се плува в реката?
He was lying next to his dying brother.	Той лежеше до умиращия си брат.
A pungent odor of burnt oil permeated the entire kitchen.	Остра миризма на изгоряло масло проникна в цялата кухня.
The dragon slept restlessly.	Драконът заспа неспокойно.
Human rights groups have criticized the government's actions.	Правозащитни организации разкритикуваха действията на правителството.
Powered by electricity, these vessels glide on water.	Задвижвани от електричество, тези съдове се плъзгат по водата.
As the snow melted, the grass grew tall and strong.	След като снегът се стопи, тревите станаха високи и силни.
Cold and hot running water.	Студена и топла течаща вода.
I'm done with the decision.	Приключих с решението.
Why is he upset?	Защо е разстроен?
The sun is at its lowest point in the sky.	Слънцето е в най-ниската си точка на небето.
A royal delegation will arrive soon.	Скоро ще пристигне кралска делегация.
The factory owner fired his workers.	Собственикът на фабриката уволни работниците си.
Parents compare their children's school records.	Родителите съпоставят училищните отчети на децата си.
The ship was rocking in the stormy sea.	Корабът се люлееше в бурното море.
This era marked great progress in transport and communications	Тази ера отбеляза огромен напредък в транспорта и комуникациите
Scientists have discovered that a new plant is growing locally.	Учените откриха, че на местно ниво расте ново растение.
What are the three most important events in your life?	Кои са трите най-важни събития в живота ти?
The wind blew in the chimney all night.	Цяла нощ вятърът виеше в комина.
This elderly woman is known as an artist.	Тази възрастна жена е известна като художничка.
An elegant woman holding an umbrella.	Изящна жена, която държи чадър.
They found two dead sparrows next to the moving car.	Намерили две мъртви врабчета до движещата се кола.
Do not flush the toilet unless absolutely necessary.	Не пускайте водата в тоалетната, освен ако не е абсолютно необходимо.
The country's initial resistance to the invaders collapsed.	Първоначалната съпротива на страната срещу нашествениците рухна.
The enemy attacks without warning.	Врагът атакува без предупреждение.
The poem is written with an iambic pentameter.	Стихотворението е написано с ямб пентаметър.
Honey is a valuable commodity.	Медът е ценна стока.
The streets were crowded with partygoers.	Улиците бяха препълнени с купонджии.
No words are enough to express our gratitude.	Никакви думи не са достатъчни, за да изразим нашата благодарност.
She gently pushed the child aside.	Тя внимателно избута детето настрани.
Our child is learning to play the violin.	Нашето дете се учи да свири на цигулка.
His songs were very popular.	Неговите песни бяха много популярни.
He handled the situation very diplomatically.	Той се справи със ситуацията много дипломатично.
An admirer of poetry, he lives in a big house.	Почитател на поезията, той живее в голяма къща.
Science fiction is gaining popularity around the world.	Научната фантастика набира популярност по целия свят.
You are such a pig!	Ти си такава свиня!
The gap between rich and poor is widening.	Пропастта между богати и бедни се разширява.
The highway is often congested.	Магистралата често е задръстена.
He has the potential to do great things.	Той има потенциала да прави страхотни неща.
The cyclist felt his heart beat.	Колоездачът усети как сърцето му бие.
Huge golf course for the people of this city.	Огромно голф игрище за хората от този град.
Christmas is celebrated all over the world.	Коледа се празнува по целия свят.
She studied microbiology at university.	Учила е микробиология в университета.
The pastor's sermon was discouraging.	Проповедта на пастора беше обезкуражаваща.
Many criticized the law.	Мнозина критикуваха законодателството.
Who put this bamboo in my soup?	Кой сложи този бамбук в супата ми?
I can't hold my breath that long.	Не мога да задържа дъха си толкова дълго.
Carbon dioxide levels have dropped.	Нивата на въглероден диоксид намаляха.
We will have no more accidents.	Няма да имаме повече инциденти.
Children do not have the same nervous system as adults.	Децата нямат същата нервна система като възрастните.
For some time the birds lived in a nest.	Известно време птиците живееха в гнездо.
Industrial conglomerates are known pollutants.	Индустриалните конгломерати са известни замърсители.
The plant is watered.	Растението се полива.
She slowly ran her right hand over her chest.	Тя бавно прехвърли дясната си ръка през гърдите си.
This will make a big difference, the report concludes.	Това ще направи голяма разлика, заключава докладът.
The policeman said they did not have time to investigate.	Полицаят каза, че нямат време да разследват.
The girl was shy.	Момиченцето беше обзето от срамежливост.
This region attracts a large number of tourists.	Този регион привлича голям брой туристи.
Then carefully peel off the petals.	След това внимателно отлепи листенцата.
Several herds of wild buffalo roam the countryside.	Няколко стада диви биволи бродят из провинцията.
The shower had hot water.	Душът имаше топла вода.
The paint smears were applied to the canvas.	Мазките от боя бяха нанесени върху платното.
His car was at the local university.	Колата му била на местния университет.
He had to fight with his children.	Трябваше да се бие с децата си.
With this, the diversity of life has been declared an endangered species.	С това разнообразието от живот е обявено за застрашен вид.
All children must be taught the alphabet.	Всички деца трябва да бъдат обучавани на азбуката.
Threats from invading armies.	Заплахи от нахлуващи армии.
It's so cold outside!	Толкова е студено навън!
We celebrated our victory after the match.	Празнувахме победата си след мача.
A magical place surrounded by wild beauty.	Вълшебно място, оградено от дива красота.
Alcohol can have a bad effect on your health.	Алкохолът може да има лош ефект върху вашето здраве.
He is busy, busy, busy today.	Той е зает, зает, зает днес.
It's easy to beat a baby.	Лесно е да победиш бебе.
Their relationship is more intimate than most.	Връзката им е по-интимна от повечето.
How many people in this village are unemployed?	Колко души в това село са безработни?
Who will look after his mother?	Кой ще гледа майка му?
They plan to start a company.	Планират да създадат компания.
The report in practice states that it must be stopped.	В доклада на практика се посочва, че той трябва да бъде спрян.
The water reached the pig's neck.	Водата стигна до врата на прасето.
These seven families have left the village.	Тези седем семейства са напуснали селото.
No one has ever repaired this engine.	Никой никога не е ремонтирал този двигател.
Its failure is important for the development of science.	Неговият провал е важен за развитието на науката.
Delayed justice is denied justice.	Забавено правосъдие е отказано правосъдие.
They paid no attention to animal cruelty.	Те не обръщаха внимание на жестокостта към животните.
The verses were often short.	Стиховете често бяха кратки.
There is nowhere to hide.	Няма къде да се скриеш.
We had to carry water from the river.	Трябваше да носим вода от реката.
Mix the eggs, butter and sugar thoroughly.	Яйцата, маслото и захарта се смесват старателно.
Brush your teeth regularly.	Редовно почиствайте зъбите си с конец.
The author takes an objective position on the topic.	Авторът заема обективна позиция по темата.
As a result, the brand was a huge success.	В резултат на това марката имаше огромен успех.
Always a joker, his jokes became boring and tired.	Винаги шегаджия, шегите му станаха скучни и уморени.
She was lost in thought.	Тя се потъна в мисли.
Many women avoided him because of his sexual preferences.	Много жени го избягваха заради сексуалните му предпочитания.
She decided so	Тя реши, че е така
Sodium is important for cell growth.	Натрият е важен за растежа на клетките.
This must be the work of a gifted amateur.	Това трябва да е дело на надарен любител.
The noise caused some concern.	Шумът предизвика известно безпокойство.
She dropped her brush.	Тя изпусна четката си.
She was excited to find the prize in the box.	Тя беше развълнувана да открие наградата в кутията.
The snow is drifting through the valley.	Снегът се носи из долината.
Can you recommend a banking institution?	Можете ли да препоръчате банкова институция?
He looked at her admiringly.	Той я погледна с обожание.
A green river flowed slowly through the arid desert.	Зелена река течеше бавно през безводната пустиня.
Our hobbies include various sports.	Нашите хобита включват различни видове спорт.
The human body has an immune system.	Човешкото тяло има имунна система.
This is the first such case.	Това е първият такъв случай.
A man was killed while touching an electric fence.	Мъж е убит при докосване на електрическа ограда.
The pianist's hands do not get tired.	Ръцете на пианист не се уморяват.
The bird population has declined dramatically.	Популацията на птиците е намаляла драстично.
All packages must arrive by the end of the month.	Всички пакети трябва да пристигнат до края на месеца.
The priest declared them male and female.	Свещеникът ги обяви за мъж и жена.
These rituals are rituals with a reason.	Тези ритуали са ритуали с причина.
It is generally accepted that education is essential.	Общоприетото мнение е, че образованието е от съществено значение.
Many people supported this plan.	Много хора подкрепиха този план.
This canyon is cut by hard rock.	Този каньон прорязва твърда скала.
The ship was wrecked in a storm.	Корабът беше разбит при буря.
The road to the city was at least passable.	Пътят, водещ към града, беше поне проходим.
The tourists had excellent eyesight.	Туристите имаха отлично зрение.
The ship was drifting slowly toward the harbor.	Корабът се носеше бавно към пристанището.
Our task was to do all this work.	Нашата задача беше да свършим цялата тази работа.
This trunk is big.	Този багажник е голям.
The ironing process removes wrinkles from the fabric.	Процесът на гладене премахва бръчките от плата.
The Commission consists of ten members.	Комисията се състои от десет члена.
They struggle to stay afloat.	Те се борят да се задържат на повърхността.
Piano, small sofa, armchair and lamp.	Пиано, малка канапе, фотьойл и лампа.
Farmers tore their clothes to mourn their losses.	Фермерите разкъсаха дрехите си, за да скърбят за загубите си.
The economy class was full.	Икономичната класа беше пълна.
His wife's sudden death left him emotionally scarred.	Неочакваната смърт на съпругата му го остави емоционално белези.
Evidence suggests that obesity is linked to depression.	Доказателствата сочат, че затлъстяването е свързано с депресията.
Many dogs died during the tsunami.	Много кучета загинаха по време на цунамито.
There are complaints that the new system is ineffective.	Има оплаквания, че новата система е неефективна.
Here she lives with her husband and two children.	Тук тя живее със съпруг и две деца.
That's the way it is.	Така стоят нещата.
A variety of products and services are needed.	Необходими са разнообразни продукти и услуги.
They were destined to be together.	Те бяха предопределени да бъдат заедно.
Terrestrial plants absorb water and inorganic nutrients from the soil.	Наземните растения абсорбират вода и неорганични хранителни вещества от почвата.
The grocer carefully compared the bananas.	Бакалинът сравни внимателно бананите.
This agreement was void.	Това споразумение беше нищожно.
You're right.	Ти си прав.
The painting hangs in the museum.	Картината виси в музея.
The villagers pay homage to the maple leaf.	Селяните отдават почит на кленовия лист.
He was sent to the school for wayward children.	Изпратен е в училището за своенравни деца.
You have many responsibilities, my dear.	Имаш много отговорности, скъпа моя.
She sniffed the air carefully.	Тя внимателно подуши въздуха.
Scientists confirm this in a new study.	Учените потвърждават това в ново проучване.
There was a steady stream of vehicles on the road.	По пътя непрекъснато се стичаше постоянен поток от превозни средства.
The erosion process begins when water moves over the rock	Процесът на ерозия започва, когато водата се движи над скалата
Scientists have also discovered the healing benefits of the modest dandelion.	Учените са открили и лечебните ползи от скромното глухарче.
The voices grew louder, more excited.	Гласовете станаха по-силни, по-развълнувани.
Police are taking steps to curb crime.	Полицията предприема мерки за ограничаване на престъпността.
The pipe was closed after a gas leak.	Тръбата беше затворена след изтичане на газ.
Many deaths are related to air pollution.	Много смъртни случаи са свързани със замърсяването на въздуха.
He changed jobs often, never succeeding anywhere.	Сменяше често работата си, никога никъде не успяваше.
It is small, but it is a clean and healthy place to live.	Малко е, но е чисто и здравословно място за живеене.
However, politicians did not appreciate the criticism.	Политиците обаче не оцениха критиките.
She had thick leather.	Тя имаше дебела кожена кожа.
All its major cities are located along the coast.	Всичките му големи градове са разположени по крайбрежието.
Locals rely on the rice industry for their livelihood.	Местните хора разчитат на оризова индустрия за прехраната си.
The elderly woman eats and drinks every day.	Възрастната жена се храни и пие всеки ден.
Blurred video went viral.	Замъглено видео стана вирусно.
The medicine tasted bitter.	Лекарството беше горчиво на вкус.
Serve the soup immediately.	Сервирайте супата веднага.
Recognizing how shameful his actions are.	Признавайки колко срамни са действията му.
The roads are cracked and uneven, but passable.	Пътищата са напукани и неравни, но проходими.
Don't look at them, please.	Не ги гледайте, моля.
These minerals are essential for life.	Тези минерали са от съществено значение за живота.
The traffic at the crossroads was moving smoothly.	Движението през кръстовището се движеше плавно.
Mnemosyne was the goddess of memory.	Мнемозина беше богинята на паметта.
Unemployment rose last year.	Равнището на безработицата се повиши миналата година.
There are also racial prejudices.	Съществуват и расови предразсъдъци.
The taste of the soup is mild.	Вкусът на супата е мек.
This species is now endangered.	Този вид сега е застрашен.
The bridge collapsed, killing about 50 people.	Мостът се срути и около петдесет души загинаха.
Women are underrepresented at the bottom of the chain.	Жените са слабо представени в долната част на веригата.
The puppy is returned healthy and healthy, without a scratch.	Кученцето е върнато здраво и здраво, без драскотина.
They came under heavy fire.	Те попаднаха под силен огън.
His money took its toll.	Парите му взеха своето.
Boys and girls are encouraged to learn a musical instrument.	Момчетата и момичетата се насърчават да научат музикален инструмент.
Soon the horror spread from village to village.	Скоро ужасът се разпространява от село на село.
To the south were forests, swept and cold.	На юг имаше гори, пометни и студени.
Poor me!	Горкият аз!
As he spoke, the monument collapsed.	Докато той говореше, паметникът се срина.
He received an invitation from a friend and roommate.	Получил е покана от свой приятел и съквартирант.
He enjoys the battles, but only under his conditions.	Той се наслаждава на битките, но само при неговите условия.
Commercial fishing is the most profitable.	Комерсиалният риболов е най-доходоносният.
His speech was delivered on a stage decorated with flags.	Речта му беше произнесена на сцена, украсена със знамена.
The water in the stream was dark and muddy.	Водата от потока беше тъмна и мътна.
Locals built houses in the valleys.	Местните жители построили къщи в долините.
I'll only spend a hundred dollars.	Ще похарча само сто долара.
The search for the perpetrators has begun.	Започнало издирването на извършителите.
The wall did not allow the wind to carry away the papers.	Стената не позволяваше на вятъра да отнесе книжата.
Your company will be fined if it does not comply.	Вашата компания ще бъде глобена, ако не спазва изискванията.
A long white line marked the road.	Дълга бяла линия беляза пътя.
Sudden rainstorms turn dirt and sand into mud.	Внезапните дъждовни бури превръщат мръсотията и пясъка в кал.
I want to change my hair.	Искам да си сменя прическата.
The success of the treatment is high.	Успехът на лечението е висок.
Artists have used natural pigments other than paint.	Художниците са използвали естествени пигменти, различни от боя.
The author has rewritten his memoirs.	Авторът е пренаписал мемоарите си.
The cook was looking forward to her day off.	Готвачката с нетърпение очакваше почивния си ден.
It wasn't long before the fire spread.	Не след дълго огънят се разпространи.
You can serve tables for money.	Можете да сервирате маси за пари.
He spent it in the winter.	Той го изкара през зимата.
Jewelry is also used as an emergency shelter.	Бижутерията се използва и като авариен подслон.
Indonesia's parliament has been dissolved.	Парламентът на Индонезия беше разпуснат.
What a magnificent tree!	Какво великолепно дърво!
The warriors moved into line.	Воините се преместиха в строй.
This bridge is very old.	Този мост е много стар.
Exactly because of that.	Точно затова.
Tofurkey is a very popular alternative to turkey.	Tofurkey е много популярна алтернатива на пуйката.
Most plants put sugars in each cell.	Повечето растения поставят захари във всяка клетка.
The Council decided not to impose a tax on meat.	Съветът реши да не налага данък върху месото.
A fire destroyed the library.	Пожар унищожи библиотеката.
His album was in high demand.	Албумът му беше много търсен.
The survey requires respondents to answer questions.	Анкетата изисква респондентите да отговарят на въпроси.
People need to stay away from this animal.	Хората трябва да стоят далеч от това животно.
The sun had been out for hours.	Слънцето беше навън от часове.
We spent all our time reading.	Прекарахме цялото време в четене.
My eating habits are unhealthy.	Хранителните ми навици са нездравословни.
These children will learn many new ideas.	Тези деца ще научат много нови идеи.
The director has a keen eye for detail.	Режисьорът има остро око за детайлите.
Many ancient cities were built in the water.	Много древни градове са построени във водата.
A small child looked up, blinking in the sun.	Малко дете вдигна очи, примигвайки през слънцето.
Poet, artist, composer.	Поет, художник, композитор.
She fights her fear.	Тя се бори срещу страха си.
This book covers all aspects of society.	Тази книга обхваща всички аспекти на обществото.
Stone is a hard material.	Камъкът е твърд материал.
Allow the bones and fat to cool.	Оставете костите и мазнината да изстинат.
There are also a number of private schools.	Има и редица частни училища.
Prison conditions are deplorable.	Условията в затвора са плачевни.
The footsteps of the cattle were appalling.	Стъпката на добитъка беше ужасяваща.
This institution is not only prestigious but also high	Тази институция не само е престижна, но и високо
The cows graze peacefully in the field.	Кравите пасат мирно на полето.
This assessment is based on the system of honor.	Тази оценка е по системата на честта.
In addition, such a measure would harm the country's poor.	Освен това подобна мярка би навредила на бедните в страната.
Please prepare your card.	Моля, пригответе картата си.
Pollution is constantly growing.	Замърсяването нараства постоянно.
The youth group tried to remove the tree.	Младежката група се опита да премахне дървото.
Sunsets make the sky blaze red.	Залезите карат небето да пламне в червено.
Her nephew's death affected her deeply.	Смъртта на племенника й я засегна дълбоко.
Follow each student individually.	Проследявайте всеки ученик поотделно.
Explain in simple terms what this means.	Обяснете с прости думи какво означава това.
The princess's nurse took care of her.	Дойката на принцесата се грижеше за нея.
How often do you visit this restaurant?	Колко често посещавате този ресторант?
Workers sing and dance in the square!	Работниците пеят и танцуват на площада!
The box contained priceless family relics.	Кутията съдържаше безценни семейни реликви.
Easy to store and high in protein.	Лесен за съхранение и високо съдържание на протеини.
They swore revenge.	Те се заклеха да си отмъстят.
She was waiting at a bus stop.	Тя чакаше на автобусна спирка.
Only a few were built in the next hundred years.	Само няколко са построени през следващите сто години.
A market was set up nearby.	Наблизо беше устроен пазар.
A few years ago, they were considered strange.	Преди няколко години те бяха считани за странности.
The cursor appears in the lower right corner of the screen.	Курсорът се появи в долния десен ъгъл на екрана.
Yields decreased significantly.	Добивите намаляха значително.
I recently had an argument with a colleague at work.	Наскоро се скарах с колега от работа.
When the man finished talking, no one answered.	Когато мъжът свърши да говори, никой не отговори.
We provide canteen for all staff.	Осигуряваме столова за целия персонал.
They paid a hefty sum for the house.	Те платиха солидна сума за къщата.
Contact with groundwater must be limited.	Контактът с подземните води трябва да бъде ограничен.
A stranger entered the small village.	В малкото село влезе непознат.
She grew up in poverty.	Тя е израснала в бедност.
Do you need an elevator?	Имате ли нужда от асансьор?
I postponed my trip.	Отложих пътуването си.
She insisted she had done nothing wrong.	Тя настоя, че не е направила нищо лошо.
These dry weather crops require constant irrigation.	Тези култури от сухо време изискват постоянно напояване.
The slow pace of the camels was infuriating.	Бавното темпо на камилите вбесяваше.
This is a single detached building.	Това е единична самостоятелна сграда.
I have a lot of work to do today.	Имам много работа днес.
He loaded his backpack with provisions.	Той натовари раницата си с провизии.
Proud nation, valiant people.	Горда нация, доблестен народ.
His plan takes into account local conditions.	Планът му взема предвид местните условия.
The bucket contained several kilograms of mud.	Кофата съдържаше няколко килограма кал.
Development took place at a gallop.	Развитието се извършваше в галоп.
The atmosphere was completely electric.	Атмосферата беше напълно електрическа.
They spoke their native language.	Те говореха на родния си език.
Mercury lamps are no longer used.	Вече не се използват лампи с живачни пари.
The drowning man was found by cleaners.	Удавникът е открит от чистачки.
The mother of these children went on vacation.	Майката на тези деца отиде на почивка.
Too busy to pretend to be interested.	Твърде зает, за да се преструвам на интерес.
The mountain is home to many animals.	Планината е дом на много животни.
He glanced back at the others.	Той хвърли поглед назад към останалите.
The farmer wanted to install an irrigation system.	Фермерът искал да инсталира поливна система.
Good universities will attract the best students and professionals	Добрите университети ще привлекат най-добрите студенти и професионалисти
Whales play a critical role in regulating the environment.	Китовете играят критична роля в регулирането на околната среда.
The environment is in crisis.	Околната среда е в криза.
Her father is a wealthy businessman.	Баща й е богат бизнесмен.
You forgot your umbrella.	Забравихте си чадъра.
He lowered his rifle.	Той свали пушката.
The simple solution was to demolish the building.	Простото решение беше сградата да бъде разрушена.
Don't accept money from someone you don't know.	Не приемайте пари от човек, когото не познавате.
Fortunately, no one was hurt.	За щастие никой не е пострадал.
The prime minister was forced to resign.	Премиерът беше принуден да подаде оставка.
Rooting.	Пускане на корени.
I cried	ридах аз
The trip was a mystery.	Пътуването беше мистерия.
He made some suggestions.	Той направи някои предложения.
Where are the local elders?	Къде са местните старейшини?
The sun was shining down.	Слънцето грееше надолу.
Let me show you a nice selection of dresses.	Нека ви покажа хубава селекция от рокли.
Bake the cake on low heat.	Изпечете сладкиша на ниска температура.
Police allegedly extorted money from drivers.	Твърди се, че полицията е изнудвала пари от шофьори.
My father's face was pale and sick.	Лицето на баща ми беше бледо и болно.
This text is intended for native speakers.	Този текст е предназначен за носители на езика.
The rise and fall of empires cannot be explained.	Възходът и падането на империите не могат да бъдат обяснени.
You can use different weights according to taste.	Можете да използвате различни тежести според вкуса.
He got off the train.	Той слезе от влака.
The results were not significant.	Резултатите не бяха значими.
How unexpected!	Колко неочаквано!
At dusk he left.	На здрач той си тръгна.
The singer broke out in a cold sweat.	Певицата изби студена пот.
The food was prepared on an open fire.	Храната беше приготвена на открит огън.
Weeds grow in his garden.	В градината му растат плевели.
It gets up at five o'clock every morning.	Всяка сутрин става в пет часа.
Only an expensive brand will work.	Само скъпа марка ще свърши работа.
The port has not yet recovered.	Пристанището все още не се е възстановило.
They passed a small church that welcomed all visitors.	Минаха покрай малка църква, която посрещаше всички посетители.
Beetles play a vital role in the natural cycle of nature.	Бръмбарите играят жизненоважна роля в естествения цикъл на природата.
The crabs had fallen into a crevice.	Раците бяха паднали в процеп.
Shoot into space, please.	Изстреляйте в космоса, моля.
The police must therefore act.	Следователно полицията трябва да действа.
Subjunctive verbs agree in person and number.	Подложните глаголи се съгласяват в лице и число.
The king pardoned the rebel army.	Кралят амнистира бунтовническата армия.
Some people rely on their mobile phones to access the Internet.	Някои хора разчитат на мобилните си телефони за достъп до интернет.
Salt water has the characteristics of being highly corrosive.	Солената вода има характеристиките да е силно корозивна.
Her constant bright chatter irritated the ejector.	Непрекъснатото й ярко бърборене дразнеше изхвърлящия.
So do not criticize others.	Затова не критикувайте другите.
This lake is not very deep.	Това езеро не е много дълбоко.
This generation will survive more wars.	Това поколение ще преживее повече войни.
The trees are tall and densely populated.	Дърветата са високи и гъсто населени.
The city is a popular tourist destination.	Градът е популярно туристическо място.
The highway seemed endless.	Магистралата изглеждаше безкрайна.
The others considered him a doctor.	Другите го смятаха за лекар.
Today's language reflects the region's turbulent history.	Днешният език отразява бурната история на региона.
They were tired of walking for so long.	Бяха уморени от ходене толкова дълго.
The waiter went to the gate to greet him.	Сервитьорът отиде до портата, за да го поздрави.
She reached for the biscuit.	Тя посегна към бисквита.
The teacher covered my desk with black paint.	Учителят покри бюрото ми с черна боя.
She seemed bored.	Личеше си, че й е скучно.
The strains carried by tourists.	Щамовете, пренасяни от туристите.
She is the most successful weightlifter in this year's games.	Тя е най-успешната щангистка в тазгодишните игри.
The baby was screaming hysterically.	Бебето крещеше истерично.
Agricultural workers are at risk of heat stroke.	Земеделските работници са изложени на риск от топлинен удар.
Our food supplies were dwindling rapidly.	Нашите хранителни запаси намаляваха бързо.
These trees are tall.	Тези дървета са високи.
The search for cars is relentless.	Търсенето на автомобили е безмилостно.
The progress of a society is sustained by hard work.	Напредъкът на едно общество се поддържа от упорита работа.
The army is shelling the city.	Армията обстрелва града.
Some plants need very fertile soil.	Някои растения се нуждаят от много плодородна почва.
She accepted a glass of red wine with a ceremony.	Тя прие чаша червено вино с церемония.
What food does your family eat?	Каква храна яде вашето семейство?
Don't even ask!	Дори не питай!
They plan to get married soon.	Планират скоро да се оженят.
Male and female are identical except for the genitals.	Мъжкият и женският са идентични с изключение на гениталиите.
I will put it here.	ще го сложа тук.
Children who eat unhealthy diets are at risk of deteriorating health.	Децата, които ядат нездравословни диети, рискуват влошено здраве.
To improve performance, the university provided additional training.	За да подобри представянето, университетът положи допълнително обучение.
This poor horse, his poor legs!	Този клет кон, бедните му крака!
She brought her shopping to the town square.	Тя донесе пазаруването си на градския площад.
He takes a deep breath, enjoying the aroma.	Той вдиша дълбоко, наслаждавайки се на аромата.
He saw her immediately.	Той я видя веднага.
The prince's quest for knowledge never ends	Стремежът на принца към знания никога не свършва
One hears the silence.	Човек чува тишината.
Each member of the team brought special skills and experience.	Всеки член на екипа донесе специални умения и опит.
Like many large cities, it suffers from air pollution.	Подобно на много големи градове, той страда от замърсяване на въздуха.
Journalists must abandon their old habits.	Журналистите трябва да изоставят старите си навици.
She sent flowers to her friend.	Тя изпрати цветя на приятелката си.
Please note that all pets must be on a leash.	Моля, имайте предвид, че всички домашни любимци трябва да са на каишка.
I bought this camera last night.	Купих тази камера вчера вечерта.
Her skin shone with health.	Кожата й блестеше от здраве.
He fixed them on the spot.	Той ги оправи на място.
Her phone rang and she reluctantly answered.	Телефонът й звънна и тя неохотно отговори.
Those in charge of public transport must ensure safety.	Тези, които отговарят за обществения транспорт, трябва да гарантират безопасността.
Your employer fires you.	Вашият работодател ви уволнява.
Rocket is a marshmallow glued to a stick.	Ракета е маршмелоу, залепен на пръчка.
If you walk down this alley, you will find a dog.	Ако тръгнете по тази алея, ще намерите куче.
She was breathing hard, waving her arms back and forth.	Тя дишаше тежко, размахвайки ръце напред-назад.
Contemporary literature is increasingly critical of traditional culture.	Съвременната литература е все по-критична към традиционната култура.
He is thinking of settling down.	Той мисли да се установи.
He woke up early the next morning.	Събуди се рано на следващата сутрин.
They arrive at the museum and enter.	Пристигат в музея и влизат.
And so they left quietly for their own homes.	И така си тръгнаха тихо към собствените си домове.
They predicted that flowers would bloom there in the spring.	Те предричаха, че там ще цъфтят цветя през пролетта.
Some types of cheese are eaten with biscuits.	Някои видове сирена се консумират с бисквити.
The second group developed an alternative approach.	Втората група разработи алтернативен подход.
The industry uses various chemicals.	Индустрията използва различни химикали.
It's like a rain of forgetfulness.	Това е като валежи от забравяне.
The container gleamed with reflected light.	Контейнерът блестеше от отразена светлина.
She walked quickly across the empty expanse.	Тя тръгна бързо през празната шир.
She is rich.	Тя е богата.
The captain is heading north.	Капитанът се ориентира на север.
Water forms many cycles.	Водата образува много цикли.
The keys would be hidden somewhere.	Ключовете щяха да са скрити някъде.
They offer mortgage deals.	Предлагат ипотечни сделки.
Are these the finalists?	Това ли са финалистите?
The drug did not work.	Лекарството не подейства.
A severe drought devastated the harvest.	Силна суша опустоши реколтата.
He categorically stated that he was not guilty.	Той категорично заяви, че не е виновен.
Fill the kettle with water.	Напълнете чайника с вода.
He also studied art.	Учи и изкуство.
The first girl's eyes are green.	Очите на първото момиче са зелени.
A gust of wind scattered the leaves.	Поривът на вятъра разлетя листата.
The thief escaped with only a few coins.	Крадецът се измъкнал само с няколко монети.
These taxes help pay for new roads.	Тези данъци помагат за плащането на нови пътища.
He covered her face with his hands.	Той покри лицето й с ръце.
Brown hyenas sometimes attack and eat zebras, wildebeest or antelopes.	Кафявите хиени понякога атакуват и ядат зебри, антилопи гну или антилопи.
The new project is making significant progress.	Новият проект постига значителен напредък.
A simple plan was devised.	Беше измислен прост план.
This noble bird feeds mainly on small fish.	Тази благородна птица се храни главно с малки риби.
The shell serves to absorb sound.	Черупката служи за поглъщане на звука.
I'll give you the answer tomorrow.	Ще ти дам отговора утре.
Now the oil reserves are depleted.	Сега запасите от петрол са изчерпани.
This region has rich, fertile soil.	Този регион има богата, плодородна почва.
It was a beautiful song.	Беше красива песен.
Every morning he catches the first bus.	Всяка сутрин той хваща първия автобус.
Her silence was eloquent.	Мълчанието й беше красноречиво.
He avoided difficult questions.	Той избягваше трудни въпроси.
Their combined production.	Комбинираната им продукция.
He focused on a future career in science.	Той се насочи към бъдеща кариера в науката.
A rainbow shone brightly in the sky.	В небето ясно светеше дъга.
Bad weather has affected business.	Лошото време се отрази на бизнеса.
The contrast is bright.	Контрастът е ярък.
Uranium is the preferred fuel for nuclear reactors.	Уранът е предпочитаното гориво за ядрени реактори.
There was a lot of talk behind my back.	Зад гърба ми се говореше много.
Computer experts found it.	Компютърните експерти го откриха.
This variable is assumed to be arbitrary.	Предполага се, че тази променлива е произволна.
The king conquered new territory and returned home.	Царят завоюва нова територия и се завръща у дома.
The plane crash was the worst in the history of aviation.	Самолетната катастрофа беше най-тежката катастрофа в историята на авиацията.
He offered the other side a deal.	Той предложи на другата страна сделка.
Prison is not a deterrent to crime.	Затворът не е възпиращ фактор за престъпления.
I will build a house on the beach.	Ще построя къща на брега на морето.
It was icy cold in the theater.	В театъра беше ледено студено.
Put on gloves before working with this bone.	Сложете ръкавици, преди да работите с тази кост.
The picture was enhanced by adding more red.	Картината беше подобрена чрез добавяне на повече червено.
This campaign should end soon.	Тази кампания трябва да приключи скоро.
The vet gave the dog an injection.	Ветеринарът постави на кучето инжекция.
Sooner or later we must fight war on poverty.	Рано или късно трябва да водим война с бедността.
She filled the bucket with water, but let go of the seam.	Тя напълни кофата с вода, но пусна шев.
Although weak, he managed to save the child.	Въпреки че бил слаб, успял да спаси детето.
The old man is tall and tough.	Възрастният човек е висок и жилав.
He demonstrates an exceptional ability to improvise.	Той демонстрира изключителна способност да импровизира.
Not a bad way to start a friendship.	Не е лош начин да започнете приятелство.
Expect an official letter when you return.	Очаквайте официално писмо, когато се върнете.
The railway bridge collapsed at rush hour.	Железопътният мост се срути в час пик.
Frightened, she tossed the letter in the trash.	Тя уплашено хвърли писмото в кошчето.
Report all complaints to the relevant authorities.	Докладвайте всички оплаквания на съответните органи.
A carefully worded question is important for publication.	За публикуване е важен внимателно формулиран въпрос.
We went down the river.	Слязохме по реката.
You will not be able to see it again.	Няма да успеете да го видите отново.
In winter the wind blows from the north.	През зимата вятърът духа от север.
She was wearing a white cotton dress.	Носеше бяла памучна рокля.
These neighborhoods are considered first-class real estate.	Тези квартали се считат за първокласни недвижими имоти.
Where there used to be trees, there are now abandoned buildings.	Там, където някога е имало дървета, сега има изоставени сгради.
The cobbler left the village.	Обущарят напусна селото.
Some people believed that there were ghosts in the mountains.	Някои хора вярваха, че в планините има призраци.
But she was too young to remember.	Но тя беше твърде млада, за да си спомня.
Nowadays, gas is used instead of electricity for cooking.	В днешно време за готвене вместо електричество се използва газ.
He wanted to break the record.	Искаше да изправи рекорда.
Business profits increased.	Печалбите на бизнеса се увеличиха.
He tasted good wine.	Имаше вкус към хубаво вино.
According to official statistics, crime is declining.	Според официалната статистика престъпността намалява.
It will take months, even years.	Ще отнеме месеци, дори години.
Cleaning the bathroom is your responsibility.	Почистването на банята е ваша отговорност.
She ironed the socks with military precision.	Тя изглади чорапите с военна прецизност.
The gloom of living conditions in the country shocked him.	Мрачността на условията на живот в страната го шокира.
Perform these actions in the order described.	Извършете тези действия в описания ред.
If convicted	Ако бъде признат за виновен
The fire spread quickly.	Огънят се разпространи бързо.
Our education system is seriously wrong.	Нашата образователна система е сериозно погрешна.
I made sure the beer was chilled.	Уверих се, че бирата е охладена.
This is the end of the story.	Това е краят на историята.
The coach was often late.	Треньорът често закъсняваше.
This elephant is huge.	Този слон е огромен.
There a dark snake slid across the sand.	Там тъмна змия се плъзна по пясъка.
I think our president is too young for this job.	Мисля, че нашият президент е твърде млад за тази работа.
The classroom or lecture hall can be noisy.	Класната стая или лекционната зала може да бъде шумна.
The picnic crowd was getting more and more restless.	Тълпата на пикника ставаше все по-неспокойна.
The crop was destroyed and the cattle were killed.	Реколтата е унищожена и добитъкът е убит.
We have recently suffered a series of devastating earthquakes.	Наскоро претърпяхме серия от опустошителни земетресения.
His followers were deeply religious.	Неговите последователи бяха дълбоко религиозни хора.
The trees swayed in the harsh hot wind.	Дърветата се люлееха от суровия горещ вятър.
To cross the street, she crossed the street.	За да премине улицата, тя пресече улицата.
The garden is probably in disarray.	Градината вероятно е в безпорядък.
The twins are almost identical, except for the hair.	Близнаците са почти идентични, с изключение на косата.
Some of the audience showed their disapproval	Някои от публиката показаха своето неодобрение
She fled the village after an argument with her husband.	Тя избяга от селото след спор със съпруга си.
His eyebrows rose in surprise.	Веждите му се повдигнаха от изненада.
Much of the work is hard and less done.	Голяма част от работата е тежка и по-малко изпълнена.
That is, if you suffer from migraines.	Тоест, ако страдате от мигрена.
Children are growing so fast these days.	Децата растат толкова бързо тези дни.
The bakery has a small capacity for expansion.	Пекарната има малък капацитет за разширяване.
Many important inventions pioneered this period.	Много важни изобретения са пионери през този период.
The snow covered the world in a white blanket.	Снегът покри света в бяло одеяло.
She intends to steal identity documents.	Тя възнамерява да открадне документи за самоличност.
Wherever you go, an unlimited number of events will happen.	Където и да отидете, ще се случат неограничен брой събития.
He began to sweat.	Той започна да се поти.
You are white as a ghost!	Ти си бял като призрак!
Students often drink excessively.	Студентите често пият прекомерно.
The vomiting started in the middle of the night.	Повръщането започна посред нощ.
This leads nowhere.	Това не води до никъде.
The researcher will present his proposal for approval.	Изследователят ще представи своето предложение за одобрение.
Try to explain the process in simple words.	Опитайте се да обясните процеса с прости думи.
The remnants of the wine had to be discarded.	Остатъците от виното трябваше да бъдат изхвърлени.
This combination of factors has led to an increase in waste.	Тази комбинация от фактори доведе до увеличаване на отпадъците.
The young man bought some steaks.	Младият мъж си купи няколко пържоли.
The queue was constantly lengthening.	Опашката непрекъснато се удължаваше.
This letter describes their various saw applications.	Това писмо описва различните им приложения за триони.
The growth rate here is slow.	Темпът на растеж тук е бавен.
She was tied to my chest.	Тя беше завързана на гърдите ми.
A flag flies over the building.	Над сградата се вее знаме.
This family newspaper is named after the emperor himself.	Този семеен вестник носи името на самия император.
The tallest trees towered high above them.	Най-високите дървета се извисяха високо над тях.
Some stories are made up.	Някои истории са измислени.
The city is on flat land between two rivers.	Градът е на равна земя между две реки.
He reveals himself to her.	Той й се разкрива.
He answered quickly, he knew the answer.	Той отговори бързо, знаеше отговора.
The task of washing can be tedious.	Задачата за измиване може да бъде досадна.
The blacksmith creates his goods with the help of fire.	Ковачът създава своите стоки с помощта на огън.
Many reforms are attributed to this official.	На този чиновник се приписват много реформи.
This is wonderful news.	Това е прекрасна новина.
It began to rain heavily.	Започна да вали силен дъжд.
This year's harvest is dark.	Тазгодишната реколта е тъмна.
Kathir, an elderly gentleman wants to fly.	Катир, възрастен джентълмен иска да лети.
The manager believes that he will become an excellent supervisor.	Мениджърът вярва, че ще стане отличен супервайзор.
The air is dense with toxic fumes.	Въздухът е плътен с токсични изпарения.
There was a sudden silence in the room.	В стаята изведнъж настъпи тишина.
These structures include highways, bridges, tunnels and railways.	Тези структури включват магистрали, мостове, тунели и железопътни линии.
The delicate peel of ripe peaches will crack easily.	Деликатната кора на узрелите праскови ще се нацепи лесно.
Don't throw away your trash!	Не изхвърляйте боклука си!
The young man and woman are crying.	Младият мъж и жената плачат.
It is best to avoid repetitive tasks.	Най-добре е да избягвате да изпълнявате повтарящи се задачи.
Our library is the second largest in the country.	Нашата библиотека е втората по големина в страната.
Kiyoshi spent two hours drinking coffee.	Кийоши прекара два часа в пиене на кафе.
The tip of the nose is always cool.	Върхът на носа винаги е хладен.
Our world is full of wonders.	Нашият свят е пълен с чудеса.
Roads are one of the most used modes of transport.	Пътищата са един от най-използваните видове транспорт.
I learned the story of her life from newspaper stories.	Научих за историята на нейния живот от разкази във вестници.
A lake formed during the flood.	При наводнението на земята се е образувало езеро.
I suspect your story is quite true.	Подозирам, че историята ти е доста вярна.
The detergent uses caustic.	Почистващият препарат използва каустик.
The birds fluttered over the lake.	Птиците се размърдаха над езерото.
Five blind men touched the elephant.	Петима слепи докоснаха слона.
A mosquito buzzed angrily.	Един комар му бръмча ядосано.
Tony's parents are not available online.	Родителите на Тони не се предлагат в търговската мрежа.
The two spies were cautious.	Двамата шпиони бяха предпазливи.
They gathered at a summer camp.	Те се събраха на летен лагер.
In this village canoes are still used regularly for transport.	В това село канутата все още се използват редовно за транспорт.
The birds were reluctant to soar into the sky.	Птиците не бяха склонни да се издигнат в небето.
what are they up to	какво са намислили?
The workers were fired, which caused many difficulties.	Работниците бяха уволнени, което причини много трудности.
The fair was full of tourists last weekend.	Панаирът беше пълен с туристи миналия уикенд.
She was intrigued by the situation.	Тя беше заинтригувана от ситуацията.
The bells rang solemnly.	Камбаните биеха тържествено.
The young man rented a room in the countryside.	Младежът наел стая в провинцията.
The mermaid unwrapped the ribbons from her tail.	Русалката отви панделките от опашката си.
These toys are not only fun but also educational	Тези играчки са не само забавни, но и образователни
Butterflies are such wonderful creatures!	Пеперудите са толкова прекрасни създания!
The ghost walk often appears in movies and literature.	Призрачната разходка се появява често във филмите и литературата.
The villagers were sure that their harvest was poisoned.	Селяните бяха сигурни, че реколтата им е отровена.
The lake is cloudy.	Езерото е мътно.
Step on it!	Стъпи на него!
Adequate precautions must be taken.	Трябва да се вземат адекватни предпазни мерки.
The results of his research are contradictory.	Резултатите от изследването му са противоречиви.
Impressive paintings decorated the baroque church.	Впечатляващи картини украсяваха бароковата църква.
A shrewd politician, he was also brave.	Проницателен политик, той също беше смел.
There are slight movements from one second to another.	Има леки движения от една секунда на друга.
A white dog runs down the street.	Бяло куче тича по улицата.
The apartment was brightly lit.	Апартаментът беше ярко осветен.
We survived a diet of stale bread.	Оцеляхме с диета от стар хляб.
Although it is a crime here, it is tolerated.	Въпреки че тук е престъпление, то се толерира.
He was walking around the country in search of work.	Той се разхождаше из провинцията в търсене на работа.
He looked in the cupboard for a spoon.	Той потърси в шкафа лъжица.
The film won many awards.	Филмът спечели много награди.
The speed of a greyhound rivals that of a horse.	Скоростта на хрътка съперничи с тази на коня.
People from different backgrounds tend to eat different foods.	Хората от различни среди са склонни да ядат различни храни.
Watch carefully.	Гледай внимателно.
The candidate hoped to succeed.	Кандидатът се надяваше да успее.
The secrets were shared by candlelight.	Тайните бяха споделени на светлината на свещи.
He has also advised several government ministers.	Освен това е бил съветник на няколко министри от правителството.
There was a moment's pause.	Последва моментна пауза.
The storm cut off electricity in most of the city.	Бурята прекъсна електричеството в по-голямата част от града.
These kitchen chairs are falling apart.	Тези кухненски столове се разпадат.
He slowly turned his head to the window.	Той бавно обърна глава към прозореца.
She decided to take the risk.	Тя реши да поеме риска.
The iron rod is pushed through the cap.	Железният прът се избутва през тапата.
Now he wants to make a movie.	Сега той иска да направи филм.
You don't understand anything about culture, so shut up!	Нищо не разбираш от култура, така че си затваряй устата!
The old man was looking forward to his food.	Старецът с нетърпение очакваше храната си.
There are several fruits and vegetables.	Има няколко плодове и зеленчуци.
It has such a great plot.	Има толкова страхотен сюжет.
Cars seem to fly down there every day.	Колите сякаш летят всеки ден там долу.
Integrated circuits are used in billions and billions of products.	Интегралните схеми се използват в милиарди и милиарди продукти.
Their ship has sunk.	Корабът им е потънал.
The rebels' power over the capital is weak.	Властта на бунтовниците върху столицата е слаба.
The sculpture is a symbol of the city's wealth.	Скулптурата е символ на богатството на града.
The drug has a bitter taste.	Лекарството има горчив вкус.
The laser printer prints invoices.	Лазерният принтер отпечатва фактури.
Scientists publish their findings in a professional journal.	Учените публикуват своите открития в професионално списание.
Social inequality is huge in highly developed countries.	Социалното неравенство е огромно във високоразвитите страни.
Do not use without adult supervision.	Не го използвайте без надзор на възрастен.
The market was boiling with excitement.	Пазарът кипеше от вълнение.
The name of the sanatorium means "mountain air".	Името на санаториума означава "планински въздух".
The horses are moving fast.	Конете се движат бързо.
Sales fell.	Продажбите паднаха.
Spread the salmon with the egg.	Намажете сьомгата с яйцето.
A baseball diamond occupies the center of the park.	Бейзболен диамант заема центъра на парка.
Russian bears can often be seen playing on this street.	На тази улица често могат да се видят руски мечки да играят.
In just a few seconds, the kiss was over.	Само след няколко секунди целувката свърши.
Wasting water is wrong.	Хабенето на вода е погрешно.
Time was running out.	Времето беше в недостиг.
Don't walk.	Не се разхождайте.
The plans have been under development for months.	Плановете се разработват от месеци.
Some people prefer bottled milk.	Някои хора предпочитат бутилирано мляко.
You hear an explosion followed by a hiss.	Чувате експлозия, последвана от съскане.
Many children are kept out of school.	Много деца са държани извън училище.
The young man frowned.	Младежът се намръщи.
The wounded man was rushed to hospital.	Раненият е откаран по спешност в болница.
They lost valuable time.	Загубиха ценно време.
The fictional detective ran for cover.	Измисленият детектив хукна да търси прикритие.
Some students missed class.	Някои ученици пропускаха час.
He noticed that his eyebrows were much darker than his hair.	Той забеляза, че веждите му са много по-тъмни от косата.
He issued an ultimatum.	Той постави ултиматум.
People flocked to the hills on summer weekends.	Хората се стичаха по хълмовете през летните уикенди.
Try before you get confused.	Опитайте, преди да се обърка.
Let's eat here tonight.	Да ядем тук тази вечер.
My aunt loves to cook.	Леля ми обича да готви.
Workers have a hard time making a living.	Работниците трудно изкарват прехраната си.
The atmosphere is cooled by the heat.	Атмосферата се охлажда от жегата.
These actions must be repeated.	Тези действия трябва да се повторят.
He showed his audience a collection of medals.	Той показа на публиката си колекция от медали.
Thoughts erupted.	Мислите избухнаха.
The king summoned the generals to his court.	Царят извикал пълководците в своя двор.
The room is cooled by air conditioning.	Стаята се охлажда с климатик.
Several students were absent.	Няколко ученици отсъстваха.
She is attracted and fascinated by many things.	Тя е привлечена и очарована от много неща.
His works are inherited from his family.	Творбите му са наследени от семейството му.
No one noticed the stealing cat.	Никой не забеляза крадещата котка.
Eat everything from your plate.	Яжте всичко от чинията ви.
This man believes that his "science" is a fact.	Този човек вярва, че неговата "наука" е факт.
There was a thunderstorm at night.	През нощта имаше гръмотевична буря.
The weather forecast is to blame.	Виновна е прогнозата за времето.
Bring the broth to a boil.	Оставете бульона да заври.
The fruits ripen late in the season.	Плодовете узряват късно през сезона.
The group was founded with determination.	Групата е основана с решителност.
Each child sang a verse.	Всяко дете изпя стихче.
The curtain rises and we see the scene.	Завесата се вдига и виждаме сцената.
The company did not warn us.	Компанията не ни предупреди.
Raw brown sugar is newly obtained.	Суровата кафява захар е ново добита.
The article in the newspaper was accompanied by photos.	Статията във вестника беше придружена от снимки.
The report found widespread corruption in education.	Докладът констатира широко разпространена корупция в образованието.
There is a lake nearby.	Тук наблизо има езеро.
He will always be remembered for his great achievements.	Той винаги ще бъде запомнен с големите си постижения.
Liquids become solvents at lower temperatures.	Течностите стават разтворители при по-ниска температура.
The nurse has character.	Сестрата има характер.
Put the butter in a saucepan to melt.	Сложете маслото в тенджера да се разтопи.
Our car can be seen everywhere.	Нашата кола може да се види навсякъде.
He made a crooked face.	Той направи изкривена физиономия.
He was strong in spirit.	Той беше силен духом.
The house overlooks the harbor.	Къщата гледа към пристанището.
She divided her inheritance equally between her four sons.	Тя раздели наследството си поравно между четиримата си сина.
The factory produced subway cars.	Фабриката произвеждала вагони на метрото.
His suit was dark, fresh and perfect.	Костюмът му беше тъмен, свеж и перфектен.
It gave the best results under pressure.	Даваше най-добри резултати под напрежение.
He claims to be a well-known political figure.	Той твърди, че е известна политическа фигура.
It is possible for people to use it.	Възможно е хората да го използват.
Do not bathe babies at this age.	Не къпете бебета на тази възраст.
The fire is spreading fast.	Огънят се разпространява бързо.
The multiverse consists of an infinite number of universes.	Мултивселената се състои от безкраен брой вселени.
This country enjoys cheap and abundant electricity.	Тази страна се радва на евтина и изобилна електроенергия.
The jet turned out to be much stronger than expected.	Джетът се оказа много по-здрав от очакваното.
We have to be very careful with money.	Трябва да сме много внимателни с парите.
She took it as a good omen.	Тя прие това като добра поличба.
It was easy to recognize his voice.	Беше лесно да разпознаем гласа му.
She bought a bottle of wine.	Тя купи бутилка вино.
The slaves were released.	Робите бяха освободени.
After death, the soul continues the journey.	След смъртта душата продължава пътуването.
The leopard is lurking.	Леопард дебне.
They approached with trepidation.	Те се приближиха с трепет.
Love must be won.	Любовта трябва да се спечели.
War was inevitable after the collapse of the corrupt government.	Войната беше неизбежна след рухването на корумпираното правителство.
What direction do you plan to travel?	В каква посока смяташ да пътуваш?
The city's sewerage system has also been improved.	Подобрена е и канализационната система на града.
The presence of oxygen is essential for life.	Наличието на кислород е от съществено значение за живота.
Unexploded bombs scatter the ground where they fell.	Неизбухнали бомби осеят земята, където са паднали.
We have never discovered how memory works.	Никога не сме открили по какъв начин работи паметта.
The sea was swept with foam.	Морето беше пометено с пяна.
All over the shore, the trees raised their hands.	По целия бряг дърветата вдигнаха ръце.
I need to make a quick phone call.	Трябва да направя бързо телефонно обаждане.
The party took place in the main tent.	Купонът се събра в главната палатка.
Dolphins move gracefully in the water.	Делфините се движат грациозно във водата.
Noise pollution is a problem in this city.	Шумовото замърсяване е проблем в този град.
The economy is shrinking.	Икономиката се свива.
Seven women were stranded on the island.	Седем жени бяха блокирани на острова.
Who will win this year?	Кой ще спечели тази година?
You have to tear up the tickets carefully.	Трябва внимателно да разкъсате билетите.
Arbitrary rules rarely create good laws.	Произволните правила рядко създават добри закони.
The king forgot to give the princess a birthday present.	Кралят забравил да даде на принцесата подарък за рождения ден.
The researcher is responsible for discovering scientific truths.	Изследователят е отговорен за откриването на научните истини.
The eastern plains were mostly flat and covered with sand.	Източните равнини бяха предимно равни и покрити с пясък.
His house is nearby, on the opposite hill.	Къщата му е наблизо, на отсрещния хълм.
We want to help those without homes.	Искаме да помогнем на тези без домове.
He uses his leather gloves to spread the jelly evenly.	Той използва кожените си ръкавици, за да разнесе равномерно желето.
It was discovered in the thirteenth century.	Открит е през тринадесети век.
He is quite surprised by this attack on democracy.	Той е доста изненадан от тази атака срещу демокрацията.
Politicians said the decision was made due to public pressure.	Политиците казаха, че решението е взето заради обществен натиск.
Their villages are located in a valley surrounded by forest.	Техните села се намират в долина, заобиколена от гора.
Grant interviews will be firm and candid.	Интервютата за грант ще бъдат твърди и откровени.
The wet weather lasted several days.	Влажното време продължи няколко дни.
Komagatake Volcano is an active volcano.	Вулканът Комагатаке е активен вулкан.
The elephant was released from the cage.	Слонът беше освободен от клетката.
A wonderful collection of folk tales, fables and tales.	Чудесна колекция от народни приказки, басни и приказки.
Her long blond hair was tied today.	Дългата й руса коса беше вързана днес.
I had to quit my job.	Трябваше да напусна работата си.
The parties seek to maintain peace through negotiations.	Страните се стремят да поддържат мира чрез преговори.
Participants must wear comfortable clothing.	Участниците трябва да носят удобно облекло.
There were thousands of people at the concert.	На концерта имаше хиляди хора.
Some businesses were completely reluctant to comply.	Някои бизнеси напълно не желаеха да се съобразят.
This time will take us a long way.	Този път ще ни отведе на дълъг път.
This house is very expensive.	Тази къща е много скъпа.
An exhibition on space exploration was held last year.	Миналата година се проведе изложба за изследване на космоса.
The village remained stable despite political turmoil.	Селото остана стабилно, независимо от политическите сътресения.
Children are taught to trust their parents.	Децата са научени да се доверяват на родителите си.
Suppressing this passion is often difficult.	Потискането на тази страст често е трудно.
Many women died after giving birth.	Много жени са починали след раждането.
It is full of libraries, museums and monuments.	Той е пълен с библиотеки, музеи и паметници.
This is still the best encyclopedia on the market.	Това все още е най-добрата енциклопедия на пазара.
Boil the impermeable for five minutes.	Варете непропускливото за пет минути.
The food is stored in the refrigerator overnight.	Храната се съхранява в хладилник за една нощ.
The capacitor stores energy temporarily.	Кондензаторът съхранява енергия временно.
Good afternoon to you, sir.	Хубав следобед за вас, сър.
His patience and determination bother him.	Неговото търпение и решителност го смущават.
The crossroads for tourists in these parts.	Кръстопът за туристи в тези краища.
A rich creamy icing covered the cake.	Богата глазура с кремав цвят покри тортата.
Be alert here.	Бъдете нащрек, тук.
The flight was delayed by two hours.	Полетът беше забавен с два часа.
The book won the prestigious award for literature.	Книгата спечели престижната награда за литература.
Please remind me.	Моля, напомнете ми.
Toes peered over the edge of the bus.	Пръстите на краката надникнаха по ръба на автобуса.
Our class won a swimming championship.	Нашият клас спечели шампионат по плуване.
He parted.	Той се раздели.
I will never forget our wedding day.	Никога няма да забравя сватбения ни ден.
This comb is made of resin.	Този гребен е направен от смола.
Your relatives will want to attend your wedding.	Вашите роднини ще искат да присъстват на вашата сватба.
The water pollution was horrible.	Замърсяването на водата беше ужасяващо.
Nowadays, insomnia is a common phenomenon.	В днешно време безсънието е често срещано явление.
The girl dialed her cell phone number.	Момичето набра номера на мобилния си телефон.
That is why this will not continue.	Ето защо това няма да продължи.
Do not throw rubbish on the beach!	Не хвърляйте отпадъци на плажа!
Religious land is owned by religious institutions.	Религиозната земя е собственост на религиозни институции.
He sighed, then turned to the stairs.	Той въздъхна, след което се обърна към стълбите.
He kept looking at his watch.	Той продължаваше да поглежда часовника.
Writing is an expression of imagination.	Писането е израз на въображението.
The country's economy is growing rapidly.	Икономиката на страната расте бързо.
It will take much longer.	Ще отнеме много повече време.
He decided to go for a walk.	Реши да отиде на разходка.
Finally, he will create an education program.	Накрая той ще създаде програма за образование.
The stance here was not very stable.	Стойката тук не беше много стабилна.
The stadium was shrouded in fog.	Стадионът беше обвит в мъгла.
Mirror movements of each other.	Огледални движения един на друг.
The horned owl was bigger than a hawk.	Рогатата сова беше по-голяма от ястреб.
The train cannot run on water.	Влакът не може да се движи по вода.
The man looked at her in horror.	Мъжът я гледаше ужасен.
A census was conducted to determine the number of inhabitants.	Извършено е преброяване, за да се определи броят на жителите.
Spend more money on primary education.	Отделете повече пари за основно образование.
She decided to take a long walk.	Тя реши да направи дълга разходка.
I preferred my older car.	Предпочитах по-старата си кола.
Some bakers refused to comply.	Някои пекари отказаха да се съобразят.
The bike lane is already crowded with runners.	Велоалеята вече е препълнена с бегачи.
You may feel a mixture of joy and sadness.	Можете да почувствате смесица от радост и тъга.
Of course, the appliance runs on electricity.	Разбира се, уредът работи на ток.
However, sugar is the most delicious, coming from sugar cane.	Въпреки това, захарта е най-вкусна, идваща от захарна тръстика.
They had taken over the rebel camp.	Те бяха превзели лагера на бунтовниците.
The children refused.	Децата отказаха.
Many villagers live in stilts.	Много селяни живеят в къщи на кокили.
He was raised on a farm.	Той е отгледан във ферма.
A brave man stepped forward and faced the soldiers.	Един смел човек тръгна напред и се изправи срещу войниците.
They put too much salt water in the rice.	Слагат твърде много солена вода в ориза.
She looked confused.	Тя изглеждаше объркана.
He wore his retirement hat with pride.	Той носеше своята шапка за пенсиониране с гордост.
I bought this plate at a garage sale.	Купих тази плоча на гаражна разпродажба.
Different types of wood are used in construction.	В строителството се използват различни видове дървесина.
The seal was in good condition.	Пломбата беше в добро състояние.
In the morning she exercises for an hour.	На сутринта тя прави упражнения в продължение на час.
He jumped into the air, waving his arms.	Той скочи във въздуха, размахвайки ръце.
He is now running for governor.	Сега той се кандидатира за губернатор.
She climbed to the highest branch.	Тя се изкачи до най-високия клон.
The oven in the grocery store can be very hot.	Фурната в хранителния магазин може да е много гореща.
Fuel combustion emits greenhouse gas emissions.	Изгарянето на гориво отделя емисии на парникови газове.
The effect on the students was noticeable.	Ефектът върху учениците беше забележим.
He made sure that the heat treatment was successful.	Той се увери, че топлинната обработка е успешна.
He preferred to watch old movies.	Предпочиташе да гледа старите филми.
I want to play, but there is no one else around	Искам да играя, но няма никой друг наоколо
She admired the sunflowers without realizing their significance.	Тя се възхищаваше на слънчогледите, без да осъзнава значението им.
The appliances look brand new.	Приборите изглеждат чисто нови.
His pride is his doom!	Неговата гордост е неговата гибел!
Her hairpins ran down the back of her neck.	Фибите й се спускаха надолу по тила й.
People continued to flock from across the region.	Хората продължиха да се стичат от целия регион.
The future of this company is unclear.	Бъдещето на тази компания е неясно.
So the big trees block the sunlight.	Така че големите дървета блокират слънчевата светлина.
This bag is full of garbage.	Тази чанта е пълна с боклуци.
The lights were off.	Светлините бяха изключени.
Now the food there is scarce.	Сега там храната е оскъдна.
The young man saw his chance and took the opportunity.	Младежът видя шанса си и се възползва.
He will certainly win.	Той със сигурност ще спечели.
Weak, small life forms are sometimes called microbes.	Слабите, малки форми на живот понякога се наричат ​​микроби.
The mountains serve as a background.	Планините служат като фон.
The ship was moving at full speed.	Корабът се движеше с пълна скорост.
They were gloomy people.	Бяха мрачни хора.
Their success cannot be equal.	Техният успех не може да бъде равен.
Is it moral to eat animals?	Морално ли е да се ядат животни?
Ninjas have exceptional reflexes.	Нинджите имат изключителни рефлекси.
The village is rich in rice paddies and tea fields.	Селото е богато на оризища и чаени полета.
Don't drink so much!	Не пий толкова много!
The king provided food, shelter and clothing to his citizens.	Кралят осигурявал храна, подслон и дрехи на своите граждани.
Books, comics and music.	Книги, комикси и музика.
The wind whistled through the trees.	Вятърът свистеше през дърветата.
As the centuries passed, the lost legends disappeared.	С минаването на вековете изчезнаха и изгубените легенди.
Airport authorities are appealing to travelers.	Летищните власти апелират към пътуващите.
Stay in bed, lazy.	Стой в леглото, мързеливко.
Choose a sheet of wallpaper that you like.	Изберете лист тапет, който харесвате.
The port is used for mooring hundreds of merchant ships.	Пристанището се използва за акостиране на стотици търговски кораби.
Children enjoy playing with the cat.	Децата с удоволствие играят с котката.
The musicians played for an hour.	Музикантите свириха цял час.
The experimental animals were killed.	Опитните животни бяха умъртвени.
Our conversations here have been very productive.	Нашите разговори тук бяха много продуктивни.
Mortgage rates have fallen.	Ипотечните лихви паднаха.
The swamp contains grasses and sedges.	Блатото съдържа треви и острица.
What a rich man he is!	Какъв богат човек е той!
The roof of the restaurant was painted red.	Покривът на ресторанта беше боядисан в червено.
It is able to withstand enormous pressure.	Той е в състояние да издържи на огромен натиск.
The cities in this region were famous for their poetry.	Градовете в този регион са били известни със своята поезия.
She passed her exams excellently.	Тя издържа изпитите си отлично.
Most birds do not have the ability to produce sound.	Повечето птици нямат способността да произвеждат звук.
Mix a little salt in the flour.	Смесете малко сол в брашното.
So you're out of antibiotics.	Значи ви свършиха антибиотиците.
His thick eyebrows met in the middle.	Гъстите му вежди се срещнаха в средата.
Walk to the market, a few miles away.	Пеша до пазара, на разстояние няколко мили.
The artist arrived before dawn to prepare.	Художникът пристигна преди разсъмване, за да се подготви.
This is very rare.	Това е много рядко.
It can receive visitors.	Той може да приема посетители.
The dog that accompanied him barked.	Придружаващото го куче излая.
Construction was suspended indefinitely.	Строителството беше спряно за неопределено време.
She pours water into the trough.	Тя налива вода в коритото.
The primeval forest is gone.	Първобитната гора си отиде.
Each home has its own chickens.	Всеки дом има свои собствени пилета.
Can you add sugar, please?	Може ли да добавите захар, моля?
The long whip clicked unconsciously in the air.	Дългият камшик щракна несъзнателно във въздуха.
You can't succeed without hard work.	Не можете да успеете без упорита работа.
The dish was cold when he arrived.	Ястието беше студено, когато пристигна.
The sun sets and darkness begins to descend.	Слънцето залязва и тъмнината започва да се спуска.
I left the house at seven o'clock.	Излязох от къщата в седем часа.
The exhibition will last only two weeks.	Изложбата ще продължи само две седмици.
You must now take this medicine.	Сега трябва да вземете това лекарство.
The stone tiles trembled.	Каменните плочки трепнаха.
He let go of his rope.	Той пусна своя край на въжето.
Torture and murder are crimes under international law.	Изтезанията и убийствата са престъпления според международното право.
He plays the lute.	Той свири на лютня.
The father intended to study literature at the university.	Бащата имаше намерение да учи литература в университета.
It assesses the value of each contract awarded.	Той оценява стойността на всеки възложен документ.
Parliament has given the government the power to tax.	Парламентът даде на правителството правомощия да облага данъци.
Over the years, cellulose has become less common.	С годините целулозата става все по-рядко срещана.
Use the star catalog to navigate the stars.	Използвайте каталог със звезди, за да навигирате по звездите.
Try to relax.	Опитайте се да се отпуснете.
A crowd had gathered in the square.	На площада се беше събрала тълпа.
The child hurried to the door.	Детето бързо се отправи към вратата.
The bucket was full of water.	Кофата беше пълна с вода.
They used the latest technology.	Те използваха най-новите технологии.
The birds began to chatter.	Птиците започнаха да бърборят.
Due to the pollution, many birds no longer visit the city.	Поради замърсяването много птици вече не посещават града.
But what about our heritage?	Но какво да кажем за нашето наследство?
It remains to be seen whether such violations will continue.	Остава да видим дали подобни нарушения ще продължат.
Find the final proof of positivity.	Намерете окончателното доказателство за положителност.
Ashcroft exposed pornography as a sin.	Ашкрофт изложи гледането на порнография като грях.
A thank you email has been sent.	Изпратен е имейл с благодарност.
The bubbles burst and popped out.	Мехурчетата зашумяха и изскочиха.
I was caught in the cold.	Бях хванат в студа.
The dog kept scratching the back door.	Кучето продължаваше да драска задната врата.
The power of the metropolis is changing rapidly.	Силата на метрополиса бързо се променя.
At six o'clock we released the children.	В шест часа пуснахме децата на свобода.
The mountain is covered with snow all year round.	Планината е покрита със сняг през цялата година.
An expert reviewed his income and expenses.	Експерт прегледа приходите и разходите му.
The combat chamber was not effective.	Бойната камера не беше ефективна.
Please provide us with your exact requirements.	Моля, предоставете ни вашите точни изисквания.
Our features have been written by leading scientists.	Нашите характеристики са написани от водещи учени.
The plane can carry people as well as cargo.	Самолетът може да превозва хора, както и товари.
They had a lot in common.	Имаха много общо.
Should we walk on the river?	Да се ​​разходим ли по реката?
The reporter sniffed the air.	Репортерът подуши въздуха.
The experiment lasted for several years.	Експериментът се провежда в продължение на няколко години.
A baseball bat is used to hit the ball.	За удряне на топката се използва бейзболна бухалка.
Their shoes were shiny.	Обувките им бяха лъснати.
We chose not to interfere with the police.	Избрахме да не намесваме полицията.
The mountain is a symbol of an ideal.	Планината е символ на идеал.
What you see is red herring.	Това, което виждате, е червена херинга.
Grandfather and grandson were sitting by the lake.	До езерото седяха дядо и внук.
The characters gave emotional speeches.	Героите изнесоха емоционални речи.
We believe that people are more important than profits.	Вярваме, че хората са по-важни от печалбите.
This is the best offer we had.	Това е най-доброто предложение, което имахме.
Most developing countries are experiencing a financial crisis.	Повечето развиващи се страни преживяват финансова криза.
The jalop broke halfway up the hill.	Джалопът се счупи на половината път нагоре по хълма.
One day a pearl can cost a fortune.	Един ден перлата може да струва малко състояние.
Fishermen have set their nets in the usual place.	Рибарите са заложили мрежите си на обичайното място.
Many people live in the village.	В селото живеят много хора.
Mortality is high.	Смъртността е висока.
He scratched his head, unsure of what to do.	Той се почеса по главата, несигурен какво да прави.
Instead of swinging, she sings softly.	Вместо да се люлее, тя пее тихо.
Avoid frustrating, dishonest people.	Избягвайте разочароващи, нечестни хора.
These plants belong to humid habitats.	Тези растения принадлежат към влажни местообитания.
Avocados are extremely nutritious.	Авокадото е изключително питателно.
Some children think that the number thirteen is unfortunate.	Някои деца смятат, че числото тринадесет е нещастно.
Some offered to resign.	Някои му предложиха да подаде оставка.
Please pay your membership fee.	Моля, платете членския си внос.
They had a thriving business.	Те имаха процъфтяващ бизнес.
We laughed at his jokes.	Смеехме се на шегите му.
Algae reacted slowly to changes in the environment.	Водораслите реагираха бавно на промяната в околната среда.
Conspiracy to overthrow the government.	Заговор за сваляне на правителството.
Patience and perseverance are the key to success.	Търпението и постоянството са ключът към успеха.
The rain finally stopped.	Дъждът най-после спря.
Domain names are spreading around the world.	Имената на домейни се разпространяват по целия свят.
The influx of migrants is reducing drought.	Напливът от мигранти намалява засушаването.
The warning signs proved insufficient.	Предупредителните знаци се оказаха недостатъчни.
His advice doesn't cost much.	Неговите съвети не струват много.
The value of the shares increased.	Стойността на акциите се повиши.
Iron is a metal that is easy to process.	Желязото е метал, който лесно се обработва.
Discard rotten apples.	Изхвърлете гнилите ябълки.
Tweezers and cotton wool were used to extract the thorn.	За извличане на тръна са използвани пинсети и памучна вата.
He clenched his jaw, ready to fight back.	Той стисна челюст, готов да отвърне на удара.
Volunteer Seeker	Търсач на възможности за доброволци
Although this practice is widespread, it is not admired.	Въпреки че тази практика е широко разпространена, тя не се възхищава.
The population in this village is smaller.	Населението в това село е по-малко.
Like everyone else, he lived near the shore.	Както всички останали, той живееше близо до брега.
One year has passed since the event.	Измина една година от събитието.
The poor child looks hungry.	Горкото дете изглежда като гладно.
We broke the hard crust of the eternal ice.	Счупихме твърдата кора на вечната лед.
The bridge is badly damaged.	Мостът е силно повреден.
Each city has its own group.	Всеки град има своя собствена група.
A map of the world hung on the wall.	На стената висеше карта на света.
This factory produces many goods.	Тази фабрика произвежда много стоки.
One of his poems has nearly seventeen lines.	Едно негово стихотворение има близо седемнадесет реда.
A crowd of people rushed forward.	Тълпа от хора се хвърли напред.
Facebook is the largest social networking website in the world.	Facebook е най-големият уебсайт за социални мрежи в света.
Scientists have developed innovative new techniques.	Учените са разработили иновативни нови техники.
His main problem was that he was a bad leader.	Основният му проблем беше, че беше лош водач.
The last few weeks have been difficult for her.	Последните няколко седмици бяха тежки за нея.
All these rebels were persecuted and slaughtered.	Всички тези бунтовници бяха преследвани и изклани.
She checked the old map.	Тя провери старата карта.
Life is difficult for farmers in this region.	Животът е труден за фермерите в този регион.
First, you will need two pieces of fresh coconut.	Първо, ще ви трябват две парчета пресен кокос.
A white cat jumped the fence	Бяла котка прескочи оградата
Eventually, the hunter found a deer.	В крайна сметка ловецът откри елена.
Several of the neighbors ran to help her.	Няколко от съседите се затичали да й помогнат.
Scoop the flour into the bowl.	Загребете брашното в купата.
It leads to the alienation of labor.	Води до отчуждаване на труда.
Adding these spices makes the dish really tasty.	Добавянето на тези подправки прави ястието наистина вкусно.
Frosty was a curious goat.	Фрости беше любопитна коза.
The constant blows were severe for the workers.	Постоянните удари бяха тежки за работниците.
The prisoner headed for the cell door.	Затворникът се запъти към вратата на килията.
He invited her to his bedroom.	Той я покани в спалнята си.
The direct approach works well.	Директният подход работи добре.
One came with a very accurate set of measurements.	Единият дойде с много точен набор от измервания.
He stood out like a sore thumb among the students.	Той се открояваше като възпален палец сред учениците.
Many roads and rivers were submerged.	Много пътища и реки бяха потопени.
She mistaken him for a cop!	Сбъркала го е с полицай!
When the sun went down, a chill came.	Когато слънцето залезе, нахлу хлад.
The guard was placed right in front of the door.	Пазачът беше поставен точно пред вратата.
Over the years, technology has changed our lives.	През годините технологиите промениха живота ни.
His hands were big and rough.	Ръцете му бяха големи и груби.
You had to guess.	Трябваше да се досетите.
Some scientists are convinced that global warming is a scam.	Някои учени са убедени, че глобалното затопляне е измама.
My throat tightened.	Гърлото ми се стегна.
The rabbit ran quickly across the meadow, its bristles fur.	Заекът хукна бързо през поляната, настръхнала козината му.
It was a mighty forest stretching for miles.	Това беше мощна гора, простираща се на мили.
These shoes are easy to wash.	Тези обувки се перат лесно.
Some species are able to eat almost anything.	Някои видове са способни да ядат почти всичко.
The wild pigs in the garden eat the neighbor's flowers.	Дивите прасенца в градината ядат цветята на съседа.
She leads a very public life.	Тя води много публичен живот.
The band is brilliant as stars.	Групата е брилянтна като звезди.
Was the royal deputy here?	Кралският заместник беше тук?
She loves and laughs like a young girl.	Тя обича и се смее като младо момиче.
Potato peels are edible.	Обелките от картофи са годни за консумация.
The enemy was killing the invaders.	Врагът валеше смърт на нашествениците.
Under certain conditions, a paradox arises.	При определени условия възниква парадокс.
He has a good listening ear.	Той има добър слушателски слух.
You could not do that.	Вие не бихте могли да направите това.
The weather forecast is for high temperatures.	Прогнозата за времето е за високи температури.
The seeker climbs the tower and listens to the call.	Търсещият се изкачва на кулата и се вслушва в призива.
The guards rattled their keys.	Охранителите дрънчаха с ключовете си.
She had to be taken back to her apartment.	Наложи се да бъде отведена обратно в нейната квартира.
From the seed will grow trees with strong trunks.	От семето ще растат дървета със здрави стволове.
The teenager fled immediately after the bell.	Тийнейджърът избяга веднага след звънеца.
The people of the city always believe that they will be safe.	Жителите на града винаги вярват, че ще бъдат в безопасност.
Turning the clock back, we will all be vegetarians.	Връщайки часовника назад, всички ще бъдем вегетарианци.
The force of the collision was enormous.	Силата на сблъсъка беше огромна.
Nine out of ten people in this village own bicycles.	Девет от десет души в това село притежават велосипеди.
The idea that insects thrive is controversial.	Идеята, че насекомите се развиват, е противоречива.
A sly smile crossed his face.	Хитра усмивка премина през лицето му.
The room is flooded.	Стаята е наводнена.
In this small village, people are a superstitious group.	В това малко селце хората са суеверна група.
He stopped in the middle of the aisle.	Той спря по средата на пътеката.
There is little consensus on the best diet.	Има малък консенсус относно най-добрата диета.
The ocean is the largest body of water in the world.	Океанът е най-големият воден обект в света.
The millionaire was generous with his money.	Милионерът бил щедър с парите си.
Apply your fingers on the oil paint.	Нанесете пръстите си върху маслената боя.
She will have to give you this coat.	Тя ще трябва да ти даде това палто.
Many museums offer free admission.	Много музеи предлагат безплатен вход.
His throat was dry, but he continued.	Гърлото му беше пресъхнало, но той продължи.
Such pumps have a profound impact on the environment.	Такива помпи имат дълбоко въздействие върху околната среда.
He made a gesture.	Той направи жест.
Why is it difficult to open the jar?	Защо е трудно да отворите буркана?
The caravan set off at dawn.	Керванът тръгна на разсъмване.
A cook was trying to find the place.	Един готвач се мъчеше да установи заведението.
The boy put his finger in the hole.	Момчето пъхна пръста си в дупката.
She was intrigued by their strange customs.	Тя беше заинтригувана от странните им обичаи.
He is supported by wealthy donors.	Той е подкрепен от богати дарители.
A robber broke into his house.	Разбойник нахлу в къщата му.
The fish swam fast in the water.	Рибата плуваше бързо във водата.
Some species threaten local game populations.	Някои видове заплашват местните популации на дивеч.
The most sworn scientific minds have developed these ideas.	Най-заклетите научни умове са развили тези идеи.
Forests cover two thirds of the country.	Горите покриват две трети от страната.
Some industry analysts believe it will increase.	Някои анализатори от индустрията смятат, че ще се увеличи.
The dentist is standing in front of the toilet.	Зъболекарят стои пред тоалетната.
The scientist speaks at length about the nature of truth.	Ученият говори дълго за естеството на истината.
The senator spoke to the press.	Сенаторът говори пред пресата.
The principal educates his students well.	Директорът възпитава добре своите ученици.
These stories were supported by witnesses.	Тези разкази бяха подкрепени от свидетели.
Try to limit your behavior.	Опитайте се да ограничите поведението си.
Over time, his business grew.	С течение на времето бизнесът му се разраства.
The dial was moving slowly, but we didn't hear it ticking.	Циферблатът се движеше бавно, но не го чухме да тиктака.
We have censored this information.	Ние цензурирахме тази информация.
There are two important cities in this country.	В тази страна се намират два важни града.
This card does not contain a vowel.	Тази карта не съдържа гласна.
The flood-fighting dam is wounded in the eye.	Язовирът за борба с наводненията е ранен в очите.
You may also find this useful.	Може също да намерите това за полезно.
Most believe that a person's diet determines his mental state.	Повечето вярват, че диетата на човек определя психическото му състояние.
Global warming will lead to coastal floods.	Глобалното затопляне ще доведе до крайбрежни наводнения.
Stop the car!	Спри колата!
His goal was to build bridges of understanding.	Целта му беше да изгради мостове на разбирателство.
The piece hit the wall.	Парчето се удари в стената.
Women politicians have taken on the brunt of this campaign.	Жените политици поеха тежестта на тази кампания.
Their behavior was based on their beliefs.	Поведението им се основаваше на техните вярвания.
Arrange the following adjectives in order.	Подредете следните прилагателни последователно.
Wool coats are warmer.	Палтата от вълна са по-топли.
The horse rushed, but the rider remained unharmed.	Конят се втурна, но ездачът остана невредим.
They form governments.	Те създават правителства.
The victory is celebrated with dancing and music.	Победата се отпразнува с танци и музика.
The main problem is in the distribution of income.	Основният проблем е в разпределението на доходите.
The young boy writes letters.	Младото момче пише писма.
Local industry supports the local economy.	Местната индустрия подкрепя местната икономика.
The vegetable market is booming.	Пазарът на зеленчуци процъфтява.
The effects of air pollution are devastating.	Ефектите от замърсяването на въздуха са опустошителни.
The bus stops near my house.	Автобусът спира близо до къщата ми.
The transept and the choir were decorated with frescoes.	Трансептът и хорът бяха украсени със стенописи.
The tree is both tall and slender.	Дървото е едновременно високо и стройно.
The bell rang and the crowd moved.	Звънецът удари и тълпата наоколо се раздвижи.
Such schemes have great potential for abuse.	Такива схеми имат голям потенциал за злоупотреби.
I tried to keep my composure.	Мъчех се да запазя самообладание.
Several demonstrators were arrested.	Няколко демонстранти бяха арестувани.
Such data is invaluable.	Такива данни са безценни.
The judges found all the defendants guilty.	Съдиите признаха за виновни всички подсъдими.
The truck is badly damaged.	Камионът е сериозно повреден.
Do you want to follow a low fat diet?	Искате ли да следвате диета с ниско съдържание на мазнини?
This university is known for its educational achievements.	Този университет е известен със своите образователни постижения.
She ate the delicious chocolate pie.	Тя изяде вкусния шоколадов пай.
Paul stood up quickly.	Пол бързо се изправи.
Because it was found so quickly, the danger is small.	Тъй като е намерен толкова бързо, опасността е малка.
The village has a public park.	Селото разполага с обществен парк.
Please?	Моля?
The palace was decorated with gold.	Дворецът беше украсен със злато.
When the meeting was over, he stood up again.	Когато срещата приключи, той отново се изправи.
Choose your best plants and bring them here.	Изберете най-добрите си растения и ги донесете тук.
This alley must be re-asphalted.	Тази алея трябва да бъде преасфалтирана.
They became good friends.	Те станаха добри приятели.
The captain proves to be an ineffective leader.	Капитанът се доказва като неефективен лидер.
The trend continues this quarter.	Тенденцията продължава и през това тримесечие.
The protesters refused to leave the property.	Протестиращите отказаха да напуснат имота.
Some people say that age brings wisdom.	Някои хора казват, че възрастта носи мъдрост.
So today we have gathered here.	Така че днес се събрахме тук.
The asparagus was accompanied by lentils.	Аспержите бяха придружени от леща.
This bowl is reserved for love potions.	Тази купа е запазена за любовни отвари.
The smell of the forest was irresistible.	Миризмата на гората беше неустоима.
Most of these rodents are larger than rats.	Повечето от тези гризачи са по-големи от плъхове.
A curious thing happened.	Случи се любопитно нещо.
It is made of wood.	Изработен е от дърво.
The dancers performed an exciting performance.	Танцьорите изнесоха вълнуващо изпълнение.
This meeting was a turning point.	Тази среща беше преломен момент.
This country is mostly a desert.	Тази страна е предимно пустиня.
The stars shone brightly in the dark night sky.	Звездите блестяха ярко в тъмното нощно небе.
A sense of happiness came over him.	Обзе го чувство на щастие.
She is a graduate student.	Тя е студентка в аспирантура.
He often asks her for his breakfast.	Често я моли за закуската си.
He stared at the gold coin in its shiny box.	Той се загледа в златната монета в лъскавата й кутия.
The harsh political atmosphere affected business.	Суровата политическа атмосфера засегна бизнеса.
The prisoner was taken out of the courtroom.	Затворникът беше изведен от съдебната зала.
Come on, take some.	Хайде, вземете малко.
These are the people you need to look out for.	Това са хората, за които трябва да внимавате.
This tree has a thick bark.	Това дърво има дебела кора.
The objects opposed the movement.	Обектите се противопоставиха на движението.
The perfume is extremely sweet.	Парфюмът е изключително сладък.
A reliable system is essential for a successful business.	Надеждната система е от съществено значение за успешния бизнес.
She worked hard to raise her children.	Работила е усилено, за да отгледа децата си.
Professors say the trend is worrying.	Професорите твърдят, че тенденцията е тревожна.
He fell in his tracks.	Падна в следите си.
Write a summary of this book.	Напишете резюмето на тази книга.
First impressions are always important.	Първите впечатления винаги са важни.
Every nation contains all the people of the world.	Всяка нация съдържа всички хора по света.
Quails are slaughtered in the spring.	Пъдпъдъците са заклани през пролетта.
Cut and wash the cucumber.	Нарежете и измийте краставицата.
What an interesting world this is!	Какъв интересен свят е това!
The player is a dangerous draw.	Играчът е опасен теглещ.
We must protect the environment.	Трябва да опазваме околната среда.
The soldiers spoke of the long, fierce battle.	Войниците говореха за дългата, остра битка.
When it was over, everyone was amused.	Когато свърши, всички се развеселиха.
The book tells the story of a cruel king.	Книгата разказва за един жесток крал.
He seemed to accept their fate.	Той сякаш прие съдбата им.
Please remove noise and distraction.	Моля, премахнете шума и разсейването.
Financial forecasters predict a recession.	Финансовите синоптици предричат ​​рецесия.
He touched something in the wall.	Докосна нещо в стената.
This caused a trend of revival.	Това предизвика тенденция на възраждане.
Most women here have one or two children.	Повечето жени тук имат едно или две деца.
The sun was shining brightly on a beautiful summer day.	Слънцето грееше ярко в един прекрасен летен ден.
The little girl's blood was cold.	Кръвта на малкото момиченце беше студена.
Be careful!	Внимавай!
Patients have minor injuries.	Пациентите са с леки наранявания.
There was a constant wind.	Духаше постоянен вятър.
The heat of the sun was intense.	Жегата на слънцето беше интензивна.
The region has an abundance of flowers.	В региона има изобилие от цветя.
This cave is sacred to the locals.	Тази пещера е свещена за местните жители.
The party is over, friends.	Купонът свърши, приятели.
The answer can be easily extracted from the text.	Отговорът може лесно да се извлече от текста.
There was little trouble along the way.	Имаше малко неприятности по пътя.
She was considered not old.	Смятаха я, че не е остаряла.
Wear only bikinis on the beach!	Носете само бикини на плажа!
He looked a little nervous.	Изглеждаше леко нервен.
The dog ran lazily down the street.	Кучето тичаше лениво по улицата.
The old lady discarded her salad.	Старата дама заряза салатата си.
Watching TV is an addiction of our time.	Гледането на телевизия е пристрастяване на нашето време.
In order to make a living, one has to take risks.	За да си изкарва прехраната, човек трябва да рискува.
The storm continued in the morning.	Бурята продължи през сутринта.
He shrugged and ran rudely toward her.	Той сви рамене и се затича грубо към нея.
Clouds drifted lazily across the gloomy afternoon sky	Облаци се носеха лениво по сумрачното следобедно небе
Neither of them has money.	Никой от двамата няма пари.
The novel ends when the parents die.	Романът завършва, когато родителите умират.
This project is being implemented according to a precise plan.	Този проект се изпълнява по точен план.
He was given temporary custody of the children.	Беше му предоставено временно попечителство над децата.
His grandfather often talked about his fate.	Дядо му често говореше за съдбата си.
Her red hair was parted in the middle.	Червената й коса беше разделена по средата.
I am married to a kind-hearted woman.	Женен съм за добросърдечна жена.
So he painted the ceiling blue.	Затова той боядиса тавана в синьо.
I had ordered two very large pizzas.	Бях поръчал две много големи пици.
The bond strengthens their bond.	Връзката укрепва връзката им.
She cried as she accepted the message.	Тя се разплака, докато приемаше съобщението.
He arrived late for the party.	Той пристигна късно за партито.
The teacher faced the man.	Учителката се изправи срещу мъжа.
Winters are very cold in this region.	В този регион зимите са много студени.
She looked back and smiled nervously.	Тя погледна назад и се усмихна нервно.
My bag was very heavy and my legs hurt.	Чантата ми беше много тежка и краката ме болеха.
The children were eager to meet their new families.	Децата бяха нетърпеливи да се запознаят с новите си семейства.
The water in a beer glass looks clear as crystal.	Водата в чаша за бира изглежда бистра като кристал.
This cafe is very central.	Това кафене е много централно.
Watch the tiger carefully.	Наблюдавайте внимателно тигъра.
This medicine will cure your headache.	Това лекарство ще излекува главоболието ви.
Belts are an integral part of men's clothing.	Коланите са неизменна част от мъжката рокля.
Plastic of all kinds pollutes the environment.	Пластмасата от всякакъв вид замърсява околната среда.
Healthcare professionals work around the clock.	Здравните служители работят денонощно.
The silence was broken by a huge explosion.	Тишината беше нарушена от огромна експлозия.
We must diligently plan for our future.	Трябва усърдно да планираме бъдещето си.
Use ketchup with brown sauce.	Използвайте кетчуп с кафяв сос.
The sculptor was proud of his achievement.	Скулпторът се гордееше с постижението си.
An electric train passed through a tunnel.	Електрическо влакче премина през тунел.
An icy rain fell without warning.	Леден дъжд се заля без предупреждение.
The troops were forced to retreat beyond the border.	Войските бяха принудени да отстъпят отвъд границата.
He is too poor to hire a lawyer.	Той е твърде беден, за да наеме адвокат.
Finally, the teacher raised her hand in silence.	Накрая учителката вдигна ръка, като знак за мълчание.
Soften onions in salted boiling water.	Омекотете лука в подсолена вряща вода.
The choir wove polyphonic fabric from sound.	Хорът изтъка полифонична тъкан от звук.
He tried to cultivate feelings of compassion.	Опитваше се да култивира чувства на състрадание.
This village once stood on the edge of civilization.	Някога това село е стояло на ръба на цивилизацията.
I offered to take him, but he refused.	Предложих да го закарам, но той отказа.
The conclusion is that she was wrongfully influenced.	Изводът е, че тя е била неправомерно повлияна.
She found many things unbearable.	Тя намираше много неща за непоносими.
Many have tried to save, but no one has succeeded.	Мнозина са се опитвали да спасят, но никой не е успял.
The fertile valley has many hot springs.	Плодородната долина има много горещи извори.
The elevator stopped working.	Асансьорът спря да работи.
Hours later, a chemical fire broke out.	След часове избухна химически пожар.
The barbarians had taken the city.	Варварите бяха превзели града.
It looked carved out of teak wood.	Изглеждаше издълбана от тиково дърво.
Muslims consider cow's milk unclean.	Мюсюлманите смятат кравето мляко за нечисто.
A TV reporter visited the girl's family.	Телевизионен репортер посети семейството на момичето.
Seventeen people were killed.	Седемнадесет души са убити.
He shot her a deadly look.	Той хвърли смъртоносен поглед към нея.
The state government is developing a tourism industry.	Държавното правителство развива туристическа индустрия.
Manufacturers risk losing millions of dollars.	Производителите рискуват да загубят милиони долари.
Our relationship began to change.	Отношенията ни започнаха да се променят.
Prefers hot oatmeal.	Предпочита овесена каша гореща.
I do not understand this statement.	Не разбирам това твърдение.
Anyway, she thought.	Както и да е свършило, помисли си тя.
The navy blue dress was knee-length.	Тъмносинята рокля беше с дължина до коляното.
She washed the dishes with detergent.	Тя изми чиниите с препарат.
Mass production makes his houses accessible.	Масовото производство прави къщите му достъпни.
Many safety rules are missing.	Много правила за безопасност липсват.
The man knew nothing.	Човекът не знаеше нищо.
He is an ultramarathoner.	Той е ултрамаратонец.
She has two failed marriages.	Тя има два неуспешни брака.
A traffic policeman motioned for the truck to stop.	Пътен полицай махна на камиона да спре.
It is dangerous to underestimate your enemy.	Опасно е да подценявате врага си.
Pouring her tea into a cup, she drank greedily.	Като наля чая в чаша, тя отпи лакомо.
The partners decided not to go into business this year.	Партньорите решиха да не влизат в бизнес тази година.
Sewerage is not good for rivers.	Канализацията не е добра за реките.
Here the hills are steep.	Тук хълмовете са стръмни.
An annual fair is held here every year.	Тук всяка година се провежда ежегоден панаир.
It is important to perform well.	Важно е да се представяте добре.
In these modern times, however, superstition is in decline.	В тези модерни времена обаче суеверието е в упадък.
The thief is free.	Крадецът е на свобода.
The family doctor was kind and gentle.	Семейният лекар беше мил и нежен.
He was sentenced to five years in prison.	Той беше осъден на пет години затвор.
Police are often accused of corruption.	Полицията често е обвинявана в корупция.
The boss criticizes his employee.	Шефът разкритикува своя служител.
Mares evolved to lead plains full of tall grass.	Кобилите еволюираха, за да водят равнини, пълни с висока трева.
A suitable site is easy to find on campus.	Подходящ сайт е лесно да се намери в кампуса.
Can you give me guidance?	Можете ли да ми дадете насоки?
The graph shows the number of visitors per year.	Графиката показва броя на посетителите за година.
These wild dogs are not particularly dangerous.	Тези диви кучета не са особено опасни.
The bill was passed into law.	Законопроектът е приет в закон.
There is no point in using outdated technology.	Няма смисъл да се използва остаряла технология.
A pack of wolves hunts here.	Тук ловува глутница вълци.
He insisted that the allegations were true.	Той настоя, че твърденията са верни.
The school made a mistake on the last exam.	Училището направи грешка на последния изпит.
This material is easily scratched.	Този материал лесно се надрасква.
He was driving across the road.	Той караше през пътя.
A shower of sparks, followed by a loud crash.	Душ от искри, последван от силен трясък.
He invited her to smoke.	Той я покани да пуши.
She raised her hand tremblingly.	Тя вдигна ръка треперещо.
He looked tired, with hollow eyes.	Изглеждаше уморен, с кухи очи.
Citizens were stunned by the killings.	Гражданите бяха смаяни от убийствата.
Citizens managed the water supply even during droughts.	Гражданите се справяха с водоснабдяването дори по време на суша.
Which of the following is an adjective?	Кое от следните е прилагателно?
He stuck his fingers in his ears.	Заби пръсти в ушите си.
He refused to take part in the battle.	Той отказа да участва в битка.
The tides turned when the girl arrived.	Приливите се обърнаха, когато момичето пристигна.
The country will still need doctors in the coming years.	Страната все още ще има нужда от лекари през следващите години.
To look at him was to see a god.	Да го погледнеш означаваше да зърнеш бог.
A group of fast food restaurants.	Група заведения за бързо хранене.
The platform is held in place by metal brackets.	Платформата се задържа от метални скоби.
He is mired in bureaucracy.	Той е затънал в бюрокрация.
Creepers began to move along the walls of brick buildings.	Пълзячите започнаха да се движат по стените на тухлени сгради.
She needs to feel really calm.	Тя трябва да се чувства наистина спокойна.
They were waiting for the train.	Те чакаха влака.
These techniques are widely used in many developing countries.	Тези техники се използват широко в много развиващи се страни.
It was said to be carefully hidden among flat meadows.	Говореше се, че внимателно скрит сред равни ливади.
In your free time you read detective novels.	В свободното си време четете детективски романи.
A pilgrim passed slowly through the village.	През селото бавно минаваше поклонник.
My hand is killing me.	Ръката ми ме убива.
Oh, get over it!	О, превъзмогни се!
Each of these rivers flows into the sea.	Всяка от тези реки се влива в морето.
Her shirt was torn.	Ризата й беше скъсана.
Many people die from injuries caused by vehicles.	Много хора умират от наранявания, причинени от превозни средства.
The foreign minister condemned the action.	Външният министър осъди акцията.
The bomb exploded, but fortunately no one was injured.	Бомбата е избухнала, но за щастие няма пострадали.
That sounds awful!	Това звучи ужасно!
He opened the kitchen window.	Той отвори прозореца на кухнята.
Water crystals form inside the ice cube.	Вътре в кубчето лед се образуват водни кристали.
The burns were deep.	Изгарянията бяха дълбоки.
He is a vegetarian.	Той е вегетарианец.
He was hanged from his gallows.	Той беше обесен от бесилката си.
The surgeon made a small incision.	Хирург направи малък разрез.
A master's degree is required.	Необходима е магистърска степен.
Her face was as pale as a ghost.	Лицето й беше бледо като призрак.
The proposed law was attacked by the media.	Предложеният закон беше атакуван от медиите.
There are a lot of fireworks on the black market.	На черния пазар има много фойерверки.
The students were misled by their teachers.	Учениците бяха подведени от своите учители.
They are less affected by the ravages of war.	Те са по-малко засегнати от опустошенията на войната.
Each regiment fought fiercely.	Всеки полк се биеше ожесточено.
He was arrested on corruption charges.	Той беше арестуван по обвинение в корупция.
However, the reports are unconvincing.	Докладите обаче са неубедителни.
Factories closed by decree.	Фабрики, затворени с указа.
The vase had fallen to the floor!	Вазата беше паднала на пода!
The moral standard in the film industry is appalling.	Моралният стандарт във филмовата индустрия е ужасяващ.
I don't have money now.	Сега нямам пари.
After ten minutes of running, the runner collapsed.	След десет минути бягане бегачът рухна.
People must be treated fairly and equitably.	Хората трябва да бъдат третирани справедливо и справедливо.
So overall, they were happy.	Така че като цяло бяха щастливи.
He took off his hat and bowed deeply.	Той свали шапката си и се поклони дълбоко.
These guys in suits are bad news.	Тези момчета в костюми са лоша новина.
The singer had a sore throat.	Певицата имала възпалено гърло.
A young man has to earn his own income.	Млад мъж трябва да изкарва собствените си доходи.
Regional leaders fought for the disputed territory.	Регионалните лидери се биеха за спорната територия.
Although it is a big city, it looks almost deserted.	Въпреки че това е голям град, изглежда почти пуст.
Store food in an airtight container.	Съхранявайте храната в херметически затворен контейнер.
They are admired as research traditions.	Те се възхищават като изследователски традиции.
The villagers praised the boy's wisdom.	Селяните похвалиха мъдростта на момчето.
Generals have always felt safe in the capital.	Генералите винаги се чувстваха в безопасност в столицата.
She refused to believe it.	Тя отказа да повярва.
The bird flew low across the field.	Птицата полетя ниско през полето.
Delegates from the five regions sat together.	Делегатите от петте региона седнаха заедно.
An apron tied around his waist.	Престилка, вързана около кръста му.
They have been collecting stamps for years.	Години наред са събирали марки.
His behavior irritates the neighbors.	Поведението му дразни съседите.
The teacher regularly reminds me to be punctual.	Учителят редовно ми напомня да бъда точен.
The thief fled with the authorities in hot pursuit.	Крадецът избягал с властите по горещи преследвания.
Click here to select a language.	Натиснете тук, за да изберете език.
He was outwitted at every step of the negotiations.	Той беше надхитрен на всяка крачка в преговорите.
The boats were full of passengers.	Лодките бяха пълни с пътници.
But the nuclear bomb is much more powerful.	Но ядрената бомба е много по-мощна.
She stepped over the wounded man.	Тя прекрачи ранения мъж.
Please wait while the computer finishes.	Моля, изчакайте, докато компютърът свърши.
Environmental degradation threatens ocean health.	Екологичната деградация застрашава здравето на океана.
He summoned his gang of thugs to arms.	Той призова бандата си главорези на оръжие.
Musicians were an important source of entertainment.	Музикантите бяха важен източник на забавление.
What you need to do is get to work.	Това, което трябва да направите, е да се заемете с работа.
You're late, boss!	Закъснявате, шефе!
He asked his partner what to bring.	Той попита партньора си какво да донесе.
Use a fork to cut the cake.	Използвайте вилица, за да изрежете тортата.
It was dawn to the east.	На изток се разсъмваше.
Some ancient sites were deliberately excluded.	Някои древни обекти бяха умишлено изключени.
The position is unpaid.	Позицията е неплатена.
Dust accumulated in the room.	В стаята се натрупа прах.
A glacier was part of the glacier.	Ледник беше част от ледника.
In theory, business had to obey the new laws.	На теория бизнесът трябваше да спазва новите закони.
She hugged him tightly.	Тя го прегърна силно.
Electric cars use electricity more efficiently.	Електрическите автомобили използват електричеството по-ефективно.
However, he deeply respected this dream.	Той обаче уважаваше дълбоко тази мечта.
This woman has driven us crazy!	Тази жена ни побърка!
She won full custody of her children.	Тя спечели пълно попечителство над децата си.
The search for the perpetrator continues.	Продължава издирването на извършителя.
These students are chosen at random.	Тези ученици са избрани на случаен принцип.
This city is famous for its beauty.	Този град е известен със своята красота.
It is located in the northern part of the city.	Намира се в северната част на града.
The sun will finally rise again tomorrow morning.	Слънцето в крайна сметка ще изгрее отново утре сутринта.
The news provoked a sharp reaction.	Новината предизвика остра реакция.
So what can you say?	И така, какво можете да кажете?
So did each member of the expedition.	Така направи и всеки член на експедицията.
I'm on sick leave.	Аз съм в отпуск по болест.
She left a note that was politely impersonal.	Тя остави бележка, която беше учтиво безлична.
His beliefs never wavered in the face of adversity.	Неговите вярвания никога не се колебаеха пред лицето на несгоди.
The canals irrigate the fields with melons and cucumbers.	Каналите напояват нивите с пъпеши и краставици.
The water will be very hot.	Водата ще бъде много гореща.
He committed suicide in his prison cell.	Той се самоуби в затворническата си килия.
New books have appeared this year.	Тази година се появиха нови книги.
What we are really looking for here is quality, not quantity.	Това, което наистина търсим тук, е качество, а не количество.
Give it to me.	Дай ми го.
Widely used in the past.	Широко използван в миналото.
Tie your camel.	Завържете камилата си.
Children can count to ten.	Децата могат да броят до десет.
Patients had difficulty breathing.	Пациентите са имали затруднено дишане.
Many children have never seen the light before.	Много от децата никога преди не са виждали светлина.
We will have to prune the plants.	Ще трябва да подрежем растенията.
I was waiting.	Чаках.
This topic occupies an important position.	Тази тема заема важна позиция.
Most often, rose water is used to flavor cakes.	Най-често розовата вода се използва за овкусяване на сладкиши.
She was impressed by his sudden attack.	Тя беше впечатлена от внезапната му атака.
Our organization is committed to protecting children.	Нашата организация се ангажира да защитава децата.
Chess game.	Игра на шах.
This type of chocolate is very expensive.	Този вид шоколад е много скъп.
The baby was reassured by his behavior.	Бебето беше успокоено от държането му.
The soup is strained.	Супата се пасира.
He expected to see someone familiar here.	Очакваше да види някой познат тук.
As winter approached, the child remained indoors.	С наближаването на зимата детето остана на закрито.
We need new roads.	Имаме нужда от нови пътища.
He made two suggestions.	Той направи две предложения.
The puppy is playful.	Кученцето е игриво.
Nowadays, fewer and fewer people play such sports.	В днешно време все по-малко хора се занимават с подобни спортове.
They were ornaments without practical use.	Те бяха орнаменти без практическа употреба.
It's easy to get lost here.	Тук е лесно да се изгубиш.
They have an incredible ability to disappear.	Те имат невероятна способност да изчезват.
He collapsed on his desk.	Той се строполи на бюрото си.
All members of the council gathered at this meeting.	На тази среща се събраха всички членове на съвета.
The professor told him about the experiment.	Професорът му разказа за експеримента.
The plankton ecosystem provides a source of food for humans.	Екосистемата на планктона осигурява източник на храна за хората.
Time passes slowly when we are sick.	Времето минава бавно, когато сме болни.
The boy slid down the icy road.	Момченцето се плъзна по заледения път.
He remained motionless there until the light faded.	Той остана там неподвижен, докато светлината не избледнее.
This road is an important part of our economy.	Този път е важна част от нашата икономика.
It was obvious that the station was not working.	Беше очевидно, че станцията не работи.
The legislator unanimously adopted the bill.	Законодателят единодушно прие законопроекта.
There are things that money can't buy.	Има неща, които дори с пари не могат да се купят.
The hydrologist claims that the reservoir is clogged.	Хидрологът твърди, че водоемът се затлачва.
He won the highest score.	Той спечели най-високата оценка.
The deep blue sea shines in the light.	Наситеното синьо море блести в светлината.
His interests encompassed everything from science to art.	Интересите му обхващаха всичко - от науката до изкуството.
Traveling is an important part of her life.	Пътуването е важна част от живота й.
She united around her wounded husband.	Тя се обедини около ранения си съпруг.
They were never the same again.	Те никога повече не бяха същите.
Using water is the best recycling.	Използването на вода е най-доброто рециклиране.
The ocean is a mass of salt water.	Океанът е маса от солена вода.
People in this region enjoy excellent health care.	Хората в този регион се радват на отлично здравеопазване.
However, we will have to show proof of identity.	Все пак ще трябва да покажем доказателство за самоличност.
These fish were small but fleshy and moist.	Тези риби бяха малки, но месести и влажни.
She does not want to take any blame.	Тя не иска да поема никаква вина.
This shirt is so beautiful!	Тази риза е толкова хубава!
He motioned for her to sit down.	Той й даде знак да седне.
The work of a teacher is stressful.	Работата на учител е стресираща.
I use six spoons of sugar per cup of coffee.	Използвам шест лъжици захар на чаша кафе.
She poured milk into a bowl of cereal.	Тя наля мляко в купа със зърнени храни.
Inhaling slowly and deeply, he inhales the pungent odor.	Вдишвайки бавно и дълбоко, той вдиша лютата миризма.
She lives not far from campus.	Тя живее недалеч от кампуса.
A cold wind blew across the meadow.	През поляната духа студен вятър.
Dictation is an important part of your learning.	Диктовката е важна част от вашето обучение.
He had to increase his workload.	Трябваше да увеличи натовареността си.
It took up a lot of space.	Той заемаше много място.
The car was swept left and right.	Колата беше пометена наляво и надясно.
There may even be a fire.	Може дори да започне пожар.
I have a severe allergy to peanuts.	Имам тежка алергия към фъстъци.
Expect to travel a lot.	Очаквайте да пътувате много.
She undertook a series of reforms.	Тя предприе поредица от реформи.
Failure is inevitable.	Провалът е неизбежен.
This soup will cool down quickly.	Тази супа ще се охлади бързо.
Some children will consider this an adventure.	Някои деца ще смятат това за приключение.
The piston rod broke in half.	Буталният прът се счупи наполовина.
She ignored him.	Тя не му обърна внимание.
There is only one farm nearby.	В близост има само една ферма.
Capital control remains largely theoretical.	Капиталовият контрол остава до голяма степен теоретичен.
Now the liquid must be warm.	Сега течността трябва да е топла.
Who will win the game?	Кой ще спечели играта?
A radio is installed in each car.	Във всяка кола е монтирано радио.
Cemetery with hundreds of graves.	Гробище със стотици гробове.
Tourists stared at the ancient ruins.	Туристите се загледаха в древните руини.
She stared at him in amazement.	Тя го гледаше удивено.
Monument to the victims of the war.	Паметник на жертвите на войната.
The teachers organized a children's science competition.	Учителите организираха детско състезание по природни науки.
This language has no say in this.	Този език няма дума за това.
Get the car out today.	Извадете колата днес.
The machines are designed for use in mines.	Машините са разработени за използване в мините.
The workers had to attend the meetings.	Работниците трябваше да присъстват на събранията.
The zoo is home to a wide variety of mammals.	Зоологическата градина е дом на голямо разнообразие от бозайници.
Their design is simple.	Техният дизайн е прост.
It would be hard to say.	Трудно би било да се каже.
The clatter of hooves was deafening.	Тракането на копита беше оглушително.
The causes of heart disease are still a mystery.	Причините за сърдечните заболявания все още са загадка.
Honey is a valuable commodity.	Медът е ценна стока.
Diversification through companies.	Диверсификация чрез фирми.
Several volunteer firefighters were killed.	Загинаха няколко доброволни пожарникари.
A sleepless night will do wonders with nationalism.	Една безсънна нощ ще направи чудеса с национализма.
A new subsidy was provided each year.	Всяка година се предоставяше нова субсидия.
Always wear your seat belt when driving.	Винаги, когато шофирате, слагайте предпазния си колан.
Here the balance of power is likely to change.	Тук вероятно балансът на силите ще се промени.
We need to take care of our planet.	Трябва да се грижим за нашата планета.
The flock gathered before the shepherd.	Стадото се събра пред пастира.
The child was rewarded for completing his task.	Детето беше възнаградено при изпълнение на задачата си.
She apologized a lot for her behavior.	Тя много се извини за поведението си.
The journalist refused to be intimidated.	Журналистът отказа да бъде сплашен.
Do not touch the iron!	Не докосвайте желязото!
In some countries, gun ownership is a crime.	В някои страни притежанието на оръжие е престъпление.
The new moon appeared over the village and shone like silver.	Новата луна се появи над селото и блестеше като сребро.
Faced with severe financial problems, the company closed.	Изправена пред тежки финансови проблеми, компанията закри.
Her hair was delicately curled and curly.	Косата й беше деликатно развята и накъдрена на къдрици.
A festival was held here.	Тук се проведе фестивал.
There was an attempt to demolish a government building.	Имаше опит за събаряне на правителствена сграда.
The director called on people to be vigilant.	Директорът призова хората да бъдат бдителни.
Industry and trade have suffered.	Промишлеността и търговията са пострадали.
A lot of water seeps through the soil.	Много вода се просмуква през почвата.
He ordered rice for dinner.	Той поръча ориз за вечеря.
The bride and groom kissed the many guests.	Булката и младоженецът целунаха многото гости.
He didn't think much about the future.	Той не мислеше малко за бъдещето.
The city has become a slum.	Градът се превъплъти в бедняшки квартал.
The ambassador praised the president's leadership.	Посланикът похвали лидерството на президента.
This road is closed.	Този път е затворен.
This is the district court.	Това е окръжният съд.
He looked at me impatiently.	Той ме погледна с нетърпение.
We cooked rice, rice, rice.	Сготвихме ориз, ориз, ориз.
A mouse was moving on the floor.	Една мишка се движеше по пода.
The filming took several days.	Заснемането на филма отне няколко дни.
The punishment was completely undeserved.	Наказанието беше напълно незаслужено.
The pounding headache intensified.	Удрящото главоболие се засили.
Some animals produce milk for their young.	Някои животни произвеждат мляко за малките си.
The landscape was littered with their smiling faces.	Пейзажът беше осеян с усмихнатите им лица.
He sat quietly with his arms crossed on her lap.	Той седеше спокойно със скръстени ръце в скута й.
The police must arrest the thief.	Полицаите трябва да арестуват крадеца.
Scientists consider this unusual event to be climate change.	Учените смятат това необичайно събитие за изменение на климата.
The bus takes too long to get there.	Автобусът отнема твърде много време, за да стигне до там.
Children today spend less time outdoors.	Децата днес прекарват по-малко време на открито.
Three more strains of flu have been found.	Открити са още три щама на грип.
The wooden bowl was in the kitchen.	Дървената купа беше в кухнята.
Some teenagers attend private schools.	Някои тийнейджъри се обучават в частни училища.
This is not a cheap solution.	Това не е евтино решение.
Please bring the baby.	Моля, донесете бебето.
This forest is almost untouched.	Тази гора е почти недокосната.
This explains why some languages ​​date back thousands of years.	Това обяснява защо някои езици датират от хиляди години.
The number of cars per capita is growing.	Броят на автомобилите на глава от населението нараства.
He knows her secret.	Той знае тайната й.
The forecast was that it would rain all day.	Прогнозата предвиждаше, че ще вали цял ден.
The audience applauded politely.	Публиката ръкопляска учтиво.
Open the door.	Отворете вратата.
A young man left home the same day.	Млад мъж напусна дома си същия ден.
This sentence has no punctuation.	Това изречение няма препинателни знаци.
I can't lift the lock.	Не мога да вдигна ключалката.
I am very interested in agriculture.	Много се интересувам от земеделие.
Make some melted chocolate.	Пригответе малко разтопен шоколад.
She hadn't seen him in years.	Не го беше виждала от години.
It was getting dark.	Вече се стъмваше.
He dipped his hand in a bucket of water.	Той потопи ръката си в кофа с вода.
He will pass these tests.	Той ще премине тези тестове.
Add a glass of milk to the mixture.	Добавете чаша мляко към сместа.
China is a major recipient of foreign aid.	Китай е основен получател на чуждестранна помощ.
Farmers grow barley, wheat and rice.	Фермерите отглеждат ечемик, пшеница и ориз.
I went for a walk in the morning.	Излязох на разходка сутринта.
Women have little rights in these conditions.	Жените имат малко права в тези условия.
A branch of a tree touched her skirt.	Клон от дърво се докосна до полата й.
Their new energy plan seems to be limiting their emissions.	Новият им енергиен план изглежда ограничава емисиите им.
He has a good reputation.	Ползва се с добра репутация.
Thin, cracked, mixed with ice.	Тънка, напукана, смесена с лед.
The river flows quickly through a rocky gorge.	Реката тече бързо през скалист пролом.
Termite tunnel through a tree.	Тунел на термитите през дърво.
The open market was teeming with life.	Откритият пазар кипеше от живот.
The passage was narrow and difficult to navigate.	Проходът беше тесен и труден за навигация.
The young man attended classes regularly.	Младежът посещавал часовете редовно.
They hurried down the stairs.	Те забързаха надолу по стълбите.
Small amounts of water prevent dehydration.	Малки количества вода предотвратяват дехидратацията.
The villagers celebrated, sang and danced.	Селяните празнуваха, пееха и танцуваха.
Explain the method you used.	Обяснете метода, който сте използвали.
We must fight for justice.	Трябва да се борим за справедливост.
This tour offers a more exclusive experience.	Тази обиколка предлага по-ексклузивно изживяване.
The baby was worried when the nurse left her.	Бебето беше разтревожено, когато медицинската сестра я остави.
Baking soda helps remove stains.	Содата за хляб помага за премахване на петна.
Here's your ticket.	Ето ти билета.
The logistics division here is declining steadily.	Логистичното подразделение тук бележи стабилен спад.
There, students are deprived of freedom of expression.	Там студентите са лишени от свобода на изразяване.
The children have moved away from the countryside.	Децата са се отдалечили от провинцията.
The towers dominate the silhouette.	Кулите доминират над силуета.
The farmer's son had to earn a living.	Синът на фермера трябваше да спечели прехраната си.
The water level in the lake is dangerously low.	Нивото на водата в езерото е опасно ниско.
We hit the glass, asking for help.	Ударихме стъклото, като помолихме за помощ.
Many authors write sagas based on history.	Много автори пишат саги, базирани на историята.
He says.	Той казва.
Summer heat consumes energy.	Летните горещини консумират енергия.
She was beautiful.	Тя беше красива.
It was rejected.	Беше отхвърлено.
Two breakfast areas are served.	Обслужват се две зони за закуски.
I took possession of his passport.	Влязох във владение на паспорта му.
The ants were large and hairy.	Мравките бяха големи и космати.
Bring the milk to a boil.	Сложете млякото да заври.
A seriously injured man was rushed to hospital.	Тежко ранен мъж е откаран по спешност в болница.
In an era of economic uncertainty, taxes have been raised.	В ерата на икономическа несигурност данъците бяха увеличени.
All citizens need a driver's license.	Всички граждани се нуждаят от шофьорска книжка.
Warmly wrapped and blissfully floating in a warm sea bath.	Топло увит и блажено плаващ в топла морска баня.
The journalist is happy to learn about the new boulevard.	Журналистът се зарадва да научи за новия булевард.
This book was the only copy.	Тази книга беше единственото копие.
The water gushed into a canal.	Водата бликна в канал.
The presence of sewers in the park worries dog owners.	Наличието на канализация в парка тревожи собствениците на кучета.
All schools closed, as they did last year.	Всички училища затвориха, както направиха и миналата година.
It is considered exciting.	Смята се за вълнуващо.
So it becomes clear that she lacks skills.	Така става ясно, че й липсват умения.
This papyrus is rolled up.	Този папирус се навива.
The trade balance is in deficit.	Търговският баланс е в дефицит.
The plane approached the runway.	Самолетът се приближи до пистата.
The passengers lined up politely, obeying the stewards' orders.	Пътниците се редяха на опашка учтиво, подчинявайки се на заповедите на стюардите.
So you want to make the world a better place?	Значи искате да направите света по-добро място?
It was advisable to check their credentials.	Препоръчително беше да проверите техните пълномощия.
Some animals always carry their babies in a bag.	Някои животни винаги носят бебетата си в торбичка.
The soldier reached for his rifle.	Войникът посегна към пушката си.
She poured the milk over the fruit salad.	Тя заля с млякото плодовата салата.
He woke up, shouted and vomited.	Той се събуди, извика и повърна.
Phone calls were made to family and friends.	Бяха направени телефонни обаждания до семейството и приятелите.
They expected unexpected income from the plan.	Те очакваха неочакван доход от плана.
Choose by tossing a coin.	Изберете, като хвърлите монета.
We are just children.	Ние сме просто деца.
The evil emperor was overthrown by a dragon.	Злият император бил свален от дракон.
Azrael took his soul.	Азраел взе душата му.
Everyone danced in a circle, each touching the same partner.	Всички танцуваха в кръг, като всеки докосваше един и същ партньор.
Their marriage was fake.	Бракът им беше фалшив.
A loud explosion shook the house.	Силна експлозия разтърси къщата.
Review the evaluation criteria.	Преразгледайте критериите за оценка.
It's late at night.	Вече е късно през нощта.
They send an important message.	Те изпращат важно съобщение.
Many cities in this region are whitewashed.	Много градове в този регион са варосани.
The two survivors killed the tiger.	Двамата оцелели убиха тигъра.
Writing about the past, what came to your mind first?	Пишейки за миналото, какво ви хрумна първо?
The fish was caught by a local fisherman.	Рибата е уловена от местен рибар.
The man acted like a jester.	Човекът се държеше като шут.
Most visitors travel to this country by air.	Повечето посетители пътуват до тази страна по въздух.
They look silently at the ground.	Гледат мълчаливо в земята.
They provide you with a livelihood and shelter on board.	На борда ви осигуряват препитание и подслон.
These corals are made from calcium carbonate.	Тези корали са направени от калциев карбонат.
Here is hot.	Тук е горещо.
She stopped working immediately.	Тя веднага спря да работи.
There were almost no waves in the quiet lake.	В тихото езеро почти нямаше вълни.
I was fascinated by the beautiful nature.	Бях очарован от красивата природа.
Siblings usually like the same type of music.	Братята и сестрите обикновено харесват същия тип музика.
Look at the picture.	Погледни снимката.
I agree with the opinion.	Съгласен съм с мнението.
Why not try another?	Защо не опиташ друг?
Always be suspicious of strangers.	Винаги бъдете подозрителни към непознати.
The animals were handled carefully.	Животните бяха внимателно боравени.
The wind picked up.	Вятърът се усили.
The roast was burnt.	Печеното беше изгоряло.
Dust storms reduce visibility.	Прашните бури намаляват видимостта.
He runs the family farm.	Той управлява семейната ферма.
She put her hand on her temples.	Тя сложи ръка на слепоочията си.
The road will be blocked for a week.	Пътят ще бъде блокиран за една седмица.
I was shocked by what she wrote about me.	Бях шокиран от това, което тя написа за мен.
It was a great game.	Това беше страхотна игра.
A flood of people entered the stadium.	Наводнение от хора влизаше на стадиона.
His dog barked at a potential intruder.	Кучето му излая на потенциален натрапник.
The refugees were exhausted.	Бежанците бяха изтощени.
The borders are porous.	Границите са порести.
Several tourists were injured in the incident.	При инцидента са пострадали няколко туристи.
I have a cold.	Имам настинка.
After the storm, everything was covered with mud.	След бурята всичко беше покрито с кал.
The plant has shiny green, broad leaves and white flowers.	Растението има лъскави зелени, широки листа и бели цветя.
The burden of proof is on the accuser.	Тежестта на доказване е върху обвинителя.
A boy asked his mother where the babies came from.	Едно момче попита майка си откъде идват бебетата.
The shelf is full of pastries.	Рафтът е пълен с сладкиши.
They don't like it, they say.	Те не се харесват, казват.
Some families are so poor that they cannot afford vegetables.	Някои семейства са толкова бедни, че не могат да си позволят зеленчуци.
The criminal is facing a judge.	Престъпникът е изправен пред съдията.
He closed his eyes and sighed deeply.	Той затвори очи и въздъхна дълбоко.
Here rich families buy land.	Тук богати семейства купуват земя.
What price do they charge?	Каква цена начисляват?
There are many ways to describe a room.	Има много начини да се опише стая.
The perimeter fence borders the high hills.	Оградата по периметъра граничи с високите хълмове.
Run a hot water bath.	Пуснете вана с гореща вода.
The bride was surrounded by her loved ones.	Булката беше заобиколена от любимите си хора.
The church is the seat of the archbishop.	Църквата е седалище на архиепископа.
They made a grilled steak on the beach.	Те приготвиха пържола на скара на плажа.
The meeting will have a section with minutes.	Заседанието ще има раздел с протокол.
I hope he survives!	Дано оцелее!
The sea was rough and the ship broke in two.	Морето беше бурно и корабът се счупи на две.
Sweat ran down his neck as the bullet whizzed past him.	Потта се стичаше по врата му, докато куршумът профуча покрай него.
This is exhausting	Това е изтощително
Bird populations continue to decline.	Популациите на птиците продължават да намаляват.
She is wearing a captain's uniform.	Тя носи униформата на капитан.
The number of tourists visiting us has halved.	Броят на туристите, които ни посещават, намаля наполовина.
There are five park benches on site.	На място има пет паркови пейки.
The ship collided with another on the bow.	Корабът се сблъска с друг на носа.
This artist is considered one of the greatest.	Този художник се счита за един от най-великите.
The grass was surprisingly green.	Тревата беше изненадващо зелена.
It was a pleasure to meet you.	Беше удоволствие да те срещна.
It began to rain heavily.	Дъждът започна да вали силно.
She bought ten bars of chocolate.	Тя купи десет блокчета шоколад.
This village is famous for its annual kite festival.	Това село е известно със своя годишен фестивал на хвърчилата.
This building will burn to the ground in seconds.	Тази сграда ще изгори до основи за секунди.
He spent the whole morning looking for the keys to his car.	Той прекара цялата сутрин в търсене на ключовете за колата си.
He earns his living as a truck driver.	Изкарва прехраната си като шофьор на камион.
As they crossed, they looked completely alone.	Докато пресичаха, изглеждаха напълно сами.
The author's life, though influential, was embarrassing.	Животът на автора, макар и влиятелен, беше срамен.
He was in a terrible mood that day.	Този ден беше в ужасно настроение.
I'm really impressed.	Наистина съм впечатлен.
He jumped into the hole in his shorts.	Той скочи в дупката на шортите си.
It was the largest nuclear power plant in the world.	Това беше най-голямата атомна електроцентрала в света.
The sphere rotates very slowly.	Сферата се върти много бавно.
Many stars shone in the sky.	Много звезди блестяха на небето.
Systemic failures lead to loss of revenue.	Системните сривове водят до загуба на приходи.
Women make up almost half of all human workers.	Жените представляват почти половината от всички човешки работници.
The poem describes the woman's disappointment.	Стихотворението описва разочарованието на жената.
His career in politics was going well.	Кариерата на политика вървеше добре.
Lumps of dirt flew into the air.	Буци пръст полетяха във въздуха.
Many countries have tried to develop a space program.	Много страни се опитаха да разработят космическа програма.
Street lighting dulls most people's eyesight.	Уличното осветление притъпява зрението на повечето хора.
Many groups almost completely ignored the visitors.	Много групи почти напълно игнорираха посетителите.
The water was freezing.	Водата замръзваше.
The movement was extremely intense.	Движението беше изключително интензивно.
To tell you the truth, she's a little weird.	Да ти кажа честно, тя е малко странна.
They called on the government to deport them.	Те призоваха правителството да ги депортира.
The statue was broken.	Статуята беше счупена.
This is made from local berries.	Това се прави от местни горски плодове.
All antibiotics are synthesized from natural substances.	Всички антибиотици са синтезирани от естествени вещества.
Concert in the bar.	Концерт в бар.
For the first time he sees the tree up close.	За първи път вижда дървото отблизо.
The thief was detained at a police station.	Крадецът е задържан в полицейски участък.
He invited them all to feast with him.	Той ги покани всички да пируват с него.
Then make the mixture into a ball.	След това направете сместа на топка.
Studies show that there are fewer insects around.	Проучванията показват, че наоколо има по-малко насекоми.
Agriculture remains the main source of livelihood in this region.	Селското стопанство остава основният поминък в този регион.
The walls of the city are made of stone.	Стените на града са каменни.
The highest position is given to the longest word.	Най-високата позиция се дава на най-дългата дума.
They shed their skins in the spring.	Те хвърлят кожите си през пролетта.
You always have to tell the truth.	Винаги трябва да казваш истината.
How deep is this canyon?	Колко дълбок е този каньон?
Glass was invented and used by humans.	Стъклото е изобретено и използвано от хората.
The evil queen had a snake as a familiar.	Злата кралица имаше змия като фамилиар.
The cat was nervous as he approached the door.	Котката беше нервна, когато се приближи до вратата.
India will soon be a world leader in technology.	Индия скоро ще бъде лидер в света в технологиите.
The newspapers are full of reports of exam fraud.	Вестниците са пълни с съобщения за измама на изпити.
Once out, they could not enter again.	Веднъж излезли, те не можеха да влязат отново.
This changed the appearance of the neighborhood.	Това промени облика на квартала.
The desert has some of the most dangerous roads in the world.	В пустинята има едни от най-опасните пътища в света.
The thief had owned the same coat for years.	Крадецът притежавал едно и също палто от години.
Mixed rhetoric set students up and caused excitement.	Смесената реторика нагласи студентите и доведе до вълнения.
Maybe because you are young you think things will change.	Може би защото си млад си мислиш, че нещата ще се променят.
Does this tolerate water?	Това понася ли вода?
They could not trace his whereabouts.	Не можаха да проследят местонахождението му.
They were looking forward to the birth of their second child.	Те с нетърпение очакваха раждането на второто си дете.
Drinking directly from the tap is considered healthier.	Пиенето директно от чешмата се счита за по-здравословно.
It is much darker in the countryside.	В провинцията е много по-тъмно.
Salt water is extremely dangerous.	Солената вода е изключително опасна.
Long dresses and capes were worn in the Middle Ages.	Дългите рокли и пелерини са били носени през средновековието.
She was angry at her mother's comment.	Тя се ядоса на коментара на майка си.
She is very fat.	Тя е много дебела.
The charity held a meeting on malaria.	Благотворителната организация проведе среща за маларията.
This region was a hotbed of protests.	Този регион беше огнище на протести.
The guest is obviously desperate to see a doctor.	Гостът явно отчаяно иска да види лекар.
They are committed to reducing global poverty.	Те са ангажирани с намаляването на глобалната бедност.
Unfortunately, we were unable to locate the missing woman.	За съжаление не успяхме да намерим изчезналата жена.
He had a nourishing mind.	Имаше питателен ум.
People need to respect all their lives.	Хората трябва да уважават целия живот.
Our doctors will give recommendations on your care.	Нашите лекари ще дадат препоръки относно грижите Ви.
She waited nervously for the doctor's report.	Тя чакаше нервно доклада на лекаря.
The village prospers from growing cotton.	Селото просперира от отглеждането на памук.
Men can no longer rely on their physical strength.	Мъжете вече не могат да разчитат на физическата си сила.
I hope the storm doesn't damage the roof.	Надявам се бурята да не повреди покрива.
He is an accountant	Той е счетоводител
This store has beautiful dresses.	Този магазин има прекрасни рокли.
The prime minister refused to change his policy.	Премиерът отказа да промени политиката си.
Politicians were looking for ways to express their concerns.	Политиците търсеха начини да изразят тревогите си.
Today's celebrity gossip is often questionable.	Днешните клюки за знаменитости често са съмнителни.
The window was open through a crack.	Прозорецът беше отворен през пукнатина.
The children jumped on the road, singing.	Децата подскачаха по пътя, пеейки.
A cloud of dust obscured her view of the road.	Облак прах закри погледа й към пътя.
The hat with pheasant feathers looks fantastic.	Шапката с пера от фазан изглежда фантастично.
The professor was very critical of my new job.	Професорът беше много критичен към новата ми работа.
The cat is curled up in front of the fireplace.	Котката се е свила пред камината.
The chemicals will react in oxygen.	Химикалите ще реагират в кислород.
The child's eyes gleamed with excitement.	Очите на детето блестяха от вълнение.
The country's airports are constantly under threat.	Летищата на страната са постоянно застрашени.
Homeschooling is illegal in this region.	В този регион домашното училище е незаконно.
The sea was calm and quiet.	Морето беше тихо и тихо.
The dove escaped from her arms	Гълъбът се изтръгна от ръцете й
The man was angry that the meeting was stalled.	Мъжът се ядоса, че срещата е в застой.
The witness is lying.	Свидетелят лъже.
The plumber taped the broken pipe.	Водопроводчикът залепи с тиксо счупената тръба.
The villagers are angry about the pollution.	Селяните са ядосани от замърсяването.
It only serves food that is safe to eat.	Той сервира само храна, която е безопасна за консумация.
The poem is full of many metaphors.	Стихотворението е изпълнено с много метафори.
The hot weather is favorable for the life of insects.	Горещото време е благоприятно за живота на насекомите.
The boy sang loudly.	Момчето изпя силно.
The traditional farmer is a dwarf from the modern farmer.	Традиционният фермер е джудже от съвременния фермер.
One must remember that the brain is a muscle.	Човек трябва да помни, че мозъкът е мускул.
He looked sleepy.	Изглеждаше сънлив.
The crime rate is declining across the country.	Процентът на престъпността намалява в цялата страна.
The manager was desperate for solutions.	Мениджърът отчаяно търсеше решения.
A flag is used to attract attention.	За привличане на внимание се използва знаме.
Millions of children around the world sleep hungry every night.	Милиони деца по света спят гладни всяка вечер.
The squall is formed quickly.	Шквалът се образува бързо.
Flying insects supply most of the pollination to the ecosystem.	Летящите насекоми доставят по-голямата част от опрашването в екосистемата.
We stood at the window.	Застанахме на прозореца.
The farmer plants seed crops.	Фермерът засажда култури от семена.
The woman's breath in the room was bad.	Дъхът на жената в стаята беше зловреден.
I'll show you how to do it.	Ще ви покажа как да направите това.
She jumped into her arms.	Тя скочи в ръцете й.
He lifted his leg and knocked loudly.	Той вдигна крак и тропна силно.
This program has been widely criticized.	Тази програма беше широко критикувана.
Our teacher believes that there is a great future in computers.	Нашият учител вярва, че има голямо бъдеще в компютрите.
Glass recycling is environmentally hazardous.	Рециклирането на стъкло е екологично опасно.
Do not put the heavy box there!	Не поставяйте тежката кутия там!
It was a mistake, the man said.	Беше грешка, каза мъжът.
Some citizens believe that the carnival is a waste of time.	Някои граждани смятат, че карнавалът е загуба на време.
I need three gallons of milk.	Трябват ми три галона мляко.
Therefore, no county will consider banning fireworks.	Следователно нито един окръг няма да помисли за забрана на фойерверки.
In this case, we should not refuse such help.	В този случай не бива да отказваме такава помощ.
The professor taught "advanced chemistry."	Професорът преподаваше „химия за напреднали“.
Fresh water is a valuable natural resource.	Прясната вода е ценен природен ресурс.
The old gentleman frowned.	Възрастният джентълмен се намръщи.
Mix the beaten eggs with the flour.	Смесете разбитите яйца с брашното.
On board the yacht, the young woman laughed merrily.	На борда на яхтата младата жена се засмя весело.
John was shot with a traditional killer pistol.	Джон беше застрелян с традиционен пистолет за убиец.
This is the only possible explanation.	Това е единственото възможно обяснение.
Definitely not a good idea.	Определено не е добра идея.
The dictator's private train was stopped at the next station.	Частният влак на диктатора беше спрян на следващата гара.
In the middle of this room is a chessboard.	В средата на тази стая стои шахматна дъска.
Her illness continued to improve.	Заболяването й продължаваше да се подобрява.
During the panic, the town hall was evacuated.	По време на паниката кметството беше евакуирано.
The zippers must be made of strong metal.	Циповете трябва да са изработени от здрав метал.
This resort was once home to a king.	Този курорт някога е бил дом на крал.
She has a talent for arguing.	Тя има талант да спори.
They always have a gift for you when you visit them.	Винаги имат подарък за вас, когато ги посетите.
The flat place was covered with grass and flowers.	Равното място беше покрито с трева и цветя.
Many trees were planted to prevent desertification.	Много дървета бяха засадени, за да се предотврати опустиняването.
It has happened to all of us.	На всички ни се е случвало.
The topics of the book are thoroughly researched.	Темите на книгата са изследвани задълбочено.
The creature quickly rushed into the building.	Създанието бързо се втурна в сградата.
A thorny bush stood guard at the gate.	Един бодлив храст стоеше страж на портата.
The leader tried to discredit the opposition.	Лидерът се опита да дискредитира опозицията.
Then they put too much sugar in the mixture.	След това слагат твърде много захар в сместа.
I'm tired of swimming in the river.	Писна ми да плувам в реката.
The ferry capsized, drowning everyone on board.	Фериботът се преобърна, удавяйки всички на борда.
However, their plan is unpopular with many people.	Планът им обаче е непопулярен сред много хора.
Many artists paint with oil paints.	Много художници рисуват с маслени бои.
After the concert, people returned to the city.	След концерта хората се върнаха към града.
The leader admitted that he had written the report.	Лидерът призна, че е написал доклада.
Don't forget to wind it.	Не забравяйте да го навиете.
The theme of the performance was religious.	Темата на представлението беше религиозна.
He marches in procession to the sound of drums.	Той марширува в шествие под звуците на барабани.
A group of archaeologists studied the ruins.	Група археолози изследваха руините.
We will be there in no time.	Ще бъдем там за нула време.
Children are born without stress.	Децата се раждат без стрес.
He was thrown ashore, weakened and exhausted.	Той беше изхвърлен на брега, отслабен и изтощен.
This car is very reliable.	Тази кола е много надеждна.
The ban was imposed in order to protect the environment.	Забраната е наложена с цел опазване на околната среда.
India has the third largest population in the world.	Индия има третото по големина население в света.
Before you come to talk, you need to ask permission.	Преди да дойдете да говорите, трябва да поискате разрешение.
The basket was noisy with birds and insects.	Кошницата беше шумна от птици и насекоми.
Mud landslides are common on the slopes of volcanoes.	Калните свлачища са често срещани по склоновете на вулкани.
The playwright creates a character that does not exist.	Драматургът създава персонаж, който не съществува.
The title of this article is misleading.	Заглавието на тази статия е подвеждащо.
What is the price of a new car?	Каква е цената на нова кола?
The constitution has been amended many times.	Конституцията е изменяна многократно.
He instinctively punched the button.	Той инстинктивно удари с юмрук бутона.
Adjust your belt again.	Нагласете отново колана си.
A pack of wolves attacked a herd of buffalo.	Глутница вълци нападнаха стадо биволи.
You have eye strain.	Имате напрежение в очите.
Some fur traders blamed the wolves.	Някои търговци на кожи обвиняваха вълците.
Minutes later, they sank into the water.	Минути по-късно те потънаха във водата.
After visiting several other sites, he settled on this business.	След като посети няколко други обекта, той се спря на този бизнес.
She looked at him confused.	Тя го гледаше объркана.
Every year earthquakes cause enormous material damage.	Всяка година земетресенията причиняват огромни материални щети.
She sat staring blindly ahead.	Тя седеше и гледаше сляпо напред.
The dragon lives in a cave far to the north.	Драконът живее в пещера далеч на север.
Insurgents often cut off telephone lines.	Бунтовниците често прекъсват телефонните линии.
He will be here in a minute.	Той ще бъде тук след минута.
The gym is equipped with modern exercise machines.	Фитнес залата е оборудвана с модерни тренажори.
He left the room without explanation.	Той излезе от стаята, без да каже обяснение.
He pulled out his wallet and pulled out a few bills.	Той извади портфейла си и извади няколко банкноти.
The river is the blue ribbon of this city.	Реката е синята лента на този град.
He showed his palms and smiled.	Той показа длани и се усмихна.
Farmers have been going through hard times lately.	Напоследък фермерите преживяха тежко време.
She hugged her doll tightly.	Тя прегърна силно куклата си.
His heart and mind were at his disposal.	Сърцето и умът му бяха на негово разположение.
He asked more questions.	Той зададе още въпроси.
This was evident from their actions.	Това се виждаше от действията им.
The barber shaves only men's hair.	Бръснарят бръсне само мъжки коси.
The number of visitors is growing every year.	Броят на посетителите нараства всяка година.
Invited, the man told his story.	Подканен, мъжът разказа своята история.
The airport looked shabby.	Летището изглеждаше изтъркано.
He can see the plane land on a nearby runway.	Той може да види как самолетът каца на близката писта.
A man with a walrus mustache.	Пълен мъж с моржови мустаци.
I was shocked by the news.	Бях потресен от новината.
The lake was once known for its fishing.	Някога езерото е било известно със своя риболов.
His mind suddenly brightened.	Умът му внезапно се просвети.
This ticket is valid for one trip.	Този билет е валиден за едно пътуване.
He left the office early to buy groceries.	Той напусна офиса рано, за да си купи хранителни стоки.
And so it began.	И така започна.
The dough of the cars is sticky.	Тестото на колите е лепкаво.
Cars cause pollution.	Автомобилите причиняват замърсяване.
Every family hopes to have a son.	Всяко семейство се надява да има син.
The computer does not start.	Компютърът не се стартира.
China's environmental policies need to be improved.	Политиките на Китай в областта на околната среда се нуждаят от подобрение.
Although she has lived abroad, she still remains calm.	Въпреки че е живяла в чужбина, тя все още е запазила спокойствието си.
The lights dim from time to time and then flash.	Светлините от време на време затъмняват и след това мигат.
The auditory cortex plays a role in the conversion of sound into speech.	Слуховата кора играе роля в превръщането на звука в реч.
The swamps are a paradise for flora and fauna.	Блатата са рай за флората и фауната.
Please give me back these five coins you stole.	Моля, върнете ми тези пет монети, които откраднахте.
They usually lived there.	Те обикновено живееха там.
We were invited to dinner.	Поканиха ни на вечеря.
People have long recognized air pollution as a health hazard.	Хората отдавна са признали замърсяването на въздуха като опасност за здравето.
Camel milk is very nutritious.	Камилското мляко е много питателно.
People stood close together.	Хората стояха плътно един до друг.
Those disgruntled students clashed with riot police.	Те недоволни студенти се сблъскаха с полицията за безредици.
He claims that his civil rights have been violated.	Твърди, че са нарушили гражданските му права.
Spraying liquids on agricultural land to reduce erosion.	Пръскане на течности върху земеделска земя за намаляване на ерозията.
He sings in the shower.	Той пее под душа.
Keep food away from sunlight.	Съхранявайте храната далеч от слънчева светлина.
They went to the garden to sit quietly.	Отидоха в градината да седят тихо.
Many refugees are not available for interviews.	Много бежанци не са на разположение за интервюта.
Cheese is a dietary source of protein.	Сиренето е хранителен източник на протеини.
He was seldom seen outside.	Рядко го забелязваха навън.
The boy stared at the distant horizon.	Момчето се взираше в далечния хоризонт.
She nodded firmly.	Тя кимна твърдо.
The sky shone brightly as she trampled.	Небето блестеше блестящо, докато тя се тъпчеше.
We want an end to child labor and slavery.	Искаме край на детския труд и робството.
Scientists say it is impossible to survive there.	Учените казват, че не е възможно да оцелеят там.
One dog was lucky to escape unharmed.	Едно куче имаше късмет да избяга невредимо.
Noise pollution is a serious problem.	Шумовото замърсяване е сериозен проблем.
The flying carpet is a kind of magic carpet.	Летящият килим е вид магически килим.
These cities need development.	Тези градове имат нужда от развитие.
His car has seen better days.	Колата му е виждала и по-добри дни.
Recently, the young have resisted the older generations.	Напоследък младите устояват на по-възрастните поколения.
She was scared.	Беше уплашена.
Some organizations have to follow the rules.	Някои организации трябва да спазват правилата.
The soldier ordered dozens of people to land on the floor.	Войникът нареди десетки хора да кацнат на пода.
Unsolicited luggage cannot be requested.	Непоисканият багаж не може да бъде поискан.
He reached for his glass.	Той посегна към чашата си.
The law prohibits women from wearing short skirts or pants.	Законът забранява на жените да носят къси поли или панталони.
The oil wells were sealed for decommissioning.	Нефтените кладенци бяха запечатани за извеждане от експлоатация.
Rows of neatly trimmed tulips lined the aisle.	Редици от прилежно подрязани лалета се редяха по пътеката.
Shanghai Gate to the east.	Портата на Шанхай на изток.
The museums of each city are different.	Музеите на всеки град са различни.
A new model of tablet computers is coming out.	Излиза нов модел таблетни компютри.
He has no choice.	Той няма избор по въпроса.
The cars are too slow.	Колите са твърде бавни.
None of them could compete with the competition.	Нито един от тях не можеше да се конкурира с конкуренцията.
In the first days, several languages ​​were spoken.	В първите дни се говориха няколко езика.
The certainty of decay is scientifically measurable.	Сигурността на разпада е научно измерима.
Do not use soap containing scented oils.	Не използвайте сапун, съдържащ ароматизирани масла.
Don't let anyone see this video.	Не позволявайте на никого да види това видео.
The flowers look very fragile.	Цветята изглеждат много крехки.
The same goes for poor soil.	Същото важи и за бедната почва.
The balloon was slowly rising, rising higher and higher.	Балонът бавно се издигаше, издигайки се все по-високо.
These smart people hacked the bills.	Тези умни хора хакнаха сметките.
The villagers cheered.	Селяните се развеселиха.
Heavy loads require a wider bridge.	За тежки товари е необходим по-широк мост.
In this region, some tribes still practice cannibalism.	В този регион някои племена все още практикуват канибализъм.
Long queues of cars slowed the movement to crawl.	Дългите опашки от автомобили забавиха движението до пълзене.
This space is believed to be observed.	Смята се, че се наблюдава това пространство.
Oils are used in the processing of most foods.	Маслата се използват при обработката на повечето хранителни продукти.
The finch responds to its neighbors.	Чинката отговаря на съседите си.
It is difficult to live in this city.	Трудно е да се живее в този град.
You have no chance of winning this dispute.	Нямате шанс да спечелите този спор.
She threw herself on the bed.	Тя се хвърли на леглото.
Living on the moon would be incredibly boring.	Да живееш на луната би било невероятно скучно.
Time to die!	Време да умреш!
He refused to answer any questions.	Той отказа да отговори на всякакви въпроси.
The project was abandoned because it was considered too risky.	Проектът беше изоставен, тъй като беше счетен за твърде рисков.
Some visitors continue to stay in the city.	Някои посетители продължават да остават в града.
Officials denied any wrongdoing.	Длъжностните лица отрекоха да са извършили неправомерни действия.
Hot springs can be found in some places.	Горещи извори могат да бъдат намерени на някои места.
Small birds and squirrels jumped around.	Дребни птички и катерици скачаха наоколо.
A series of heavy rainstorms led to floods.	Поредица от силни дъждовни бури доведоха до наводнения.
In my country, after all, all buildings burn to the ground.	В моята страна в крайна сметка всички сгради изгарят до основи.
The fruit is ripe, come here.	Плодът е узрял, ела тук.
The books describe in detail his exploits.	Книгите описват подробно неговите подвизи.
The teenagers landed on the roof of a building.	Тийнейджърите кацнаха на покрива на сграда.
They attacked the complex.	Те нападнаха комплекса.
People here are reported to have access to electricity and clean water.	Съобщава се, че хората тук имат достъп до електричество и чиста вода.
Magic confuses everyone.	Магията смущава всички.
White Stone told the story here.	Бял камък разказа историята тук.
Throw it in the trash.	Хвърлете го в коша за боклук.
The work is tedious but necessary.	Работата е досадна, но необходима.
The site also helped a lot.	Сайтът също помогна много.
Put the stick in the lemon.	Поставете пръчката в лимона.
I will put these flowers in water.	Ще сложа тези цветя във вода.
Many students today rely on financial aid.	Много студенти днес разчитат на финансова помощ.
Do not use your mobile phone while driving.	Не използвайте мобилния си телефон, докато шофирате.
Selling vegetables is actually a healthy business.	Продажбата на зеленчуци всъщност е здравословна работа.
He spent decades collecting insects.	Той прекара десетилетия в колекциониране на насекоми.
Tell the facts accurately.	Предайте точно фактите.
Pollution levels are rising rapidly.	Нивата на замърсяване нарастват бързо.
But a surprising number of children remain illiterate.	Но изненадващ брой деца остават неграмотни.
A mountain stream meandered through the park.	През парка виеше планински поток.
Scientists are trying to predict earthquakes.	Учените се опитват да предскажат земетресения.
Poor people cannot afford expensive vitamins.	Бедните хора не могат да си позволят скъпи витамини.
A basket of palm leaves drew rainwater for cooking and drinking.	Кошница с палмови листа черпеше дъждовна вода за готвене и пиене.
The lawyer explained that they always pay their loans on time.	Адвокатът им обясни, че винаги плащат заемите си навреме.
The structure of the sentence is an important element in writing.	Структурата на изречението е важен елемент в писането.
There is a lot of misinformation on religious issues.	Има много дезинформация по религиозни въпроси.
The law prohibits explosions in public places.	Законът забранява експлозии на обществени места.
The coach ordered the players to kick the ball.	Треньорът нареди на играчите да ритат топката.
A flexible travel schedule is essential.	От съществено значение е гъвкавият график за пътуване.
The snake took off.	Змията излетя.
Emeralds are rare.	Изумрудите са рядкост.
My mother collects them.	Майка ми ги колекционира.
Crane takes care of abandoned animals.	Кран се грижи за изоставени животни.
Chop the lettuce into small pieces.	Накъсайте марулята на малки парченца.
Looking out the window, he felt a terrifying sense of sinking.	Гледайки през прозореца, той изпита ужасяващо чувство на потъване.
Doom felt at the meeting.	На сбирката се усещаше обреченост.
Did you know that you can buy train tickets online?	Знаете ли, че можете да закупите билети за влак онлайн?
It sounded strange as crying.	Звучеше странно като плач.
Only a small part of the population emigrates.	Само малка част от населението емигрира.
The city's population is approaching one million.	Населението на града наближава милион.
All races agreed to negotiate peace.	Всички раси се съгласиха да преговарят за мир.
The study tried to measure	Проучването се опита да измери
The criminal was found hidden under a bed.	Престъпникът е открит скрит под легло.
Farmers wishing to be certified organic must pay fees.	Земеделските производители, които желаят да бъдат сертифицирани като органични, трябва да плащат такси.
Economists predict that growth will continue.	Прогнозите на икономистите показват, че растежът ще продължи.
When it comes to food, children will need a lot of protein.	Що се отнася до храната, децата ще се нуждаят от много протеини.
The priest presented the scriptures.	Свещеникът изложи писанията.
Target clients include students, parents and writers.	Целевите клиенти включват ученици, родители и писатели.
Keep track of the hours to get an accurate estimate.	Следете часовете, за да получите точна оценка.
Your data error can be costly.	Грешката на данните ви може да струва скъпо.
We live in a rather small house.	Живеем в доста малка къща.
The principal asked the children to do their homework.	Директорът помоли децата да си направят домашните.
They are reluctant to build new bridges.	Те не са склонни да строят нови мостове.
The beaches of the region attract many tourists every year.	Плажовете на региона привличат много туристи всяка година.
He spends most of his time researching.	Прекарва времето си, занимавайки се предимно с научни изследвания.
The world is not fair.	Светът не е справедлив.
Men are generally stronger.	Мъжете като цяло са по-силни.
Their behavior is far from professional.	Поведението им далеч не е професионално.
The constant pressure turned the clay into ceramics.	Постоянният натиск превърна глината в керамика.
He was riding a bicycle.	Карал се е на велосипеда.
My cold got worse in wet weather.	Настинката ми се влошаваше при влажно време.
The leader said he would not resign.	Лидерът каза, че няма да подаде оставка.
She cried for help.	Тя извика за помощ.
They are no longer afraid of me.	Вече не се страхуват от мен.
The synagogue was spared by the invading soldiers.	Синагогата беше пощадена от нахлуващите войници.
She practiced yoga every morning at dawn.	Тя практикуваше йога всяка сутрин на разсъмване.
This apple is delicious!	Тази ябълка е вкусна!
No decision was made.	Не беше взето решение.
What more could there be?	Какво повече може да има?
Hundreds of solutions have been proposed.	Предложени са стотици решения.
The arrival of the police took a long time.	Пристигането на полицията отне много време.
They planted rice near the canals.	Засадили ориз близо до каналите.
The pitcher threw the ball to the center field.	Пичърът хвърли топката към централното поле.
This is the weather forecast for next week.	Това е прогнозата за времето за следващата седмица.
Many struggles have come into the world because of	Много борби са дошли в света заради
So the angry old man built a bed of sticks.	Така ядосаният старец построил легло от пръчки.
He was confused by the answers that kept pouring out.	Той беше объркан от отговорите, които продължаваха да се изливат.
The mind rotates in magical ways.	Умът се върти по магически начини.
The virus also attacks the brain.	Вирусът атакува и мозъка.
Look for an ambulance for a person who needs urgent help.	Потърсете линейка за човек, който се нуждае от спешна помощ.
This is a test!	Това е тест!
The neighboring land lay bare.	Съседната земя лежеше гола.
I will walk alone through the valley.	Ще вървя сам през долината.
She insisted they were artists.	Тя настоя, че са художници.
Time passes quickly.	Времето минава бързо.
The boardroom was full of tense faces.	Заседателната зала беше пълна с напрегнати лица.
In the last match the footballer scored two goals.	В последния мач футболистът отбеляза два гола.
The phone rings and someone answers.	Телефонът звъни и някой отговаря.
An old man was sitting in front of his hut, feeding his goats.	Един старец седеше пред колибата си и хранеше козите си.
Beware of this animal.	Пазете се от това животно.
Hell machines attacked from three different sides.	Адските машини атакуваха от три различни страни.
The old man repented.	Старецът се разкаял.
Give me the best chance.	Дай ми най-добрия шанс.
A city built on seven hills.	Град, построен върху седем хълма.
No one expected such good weather.	Никой не е очаквал толкова хубаво време.
They were starving.	Те умираха от глад.
A distant relative married a cousin.	Далечен роднина се ожени за братовчедка.
Society is becoming increasingly dependent on communication technologies.	Обществото става все по-зависимо от комуникационните технологии.
The weather is so hot.	Времето е толкова горещо.
There was a strong stench in the trunk.	От багажника се носеше силна воня.
They moved to a quiet area.	Преместиха се в тих район.
Her long brown hair framed her face.	Дългата й кестенява коса обрамчваше лицето й.
Beech does not lose its leaves every year.	Букът не губи листата си всяка година.
Government officials condemned the protest.	Правителствени служители осъдиха протеста.
The horse is a horse, of course.	Конят си е кон, разбира се.
The fourth nerve controls the heart rhythm.	Четвърти нерв контролира сърдечния ритъм.
And everything turned white.	И всичко стана бяло.
Therefore, knowledge of the geography of the region is vital.	Следователно познаването на географията на региона е жизненоважно.
Marinate the chicken in soy sauce.	Мариновайте пилето в соев сос.
It is almost impossible to live without water.	Почти невъзможно е да се живее без вода.
The moon is waning.	Луната намалява.
You will work here for eight years.	Ще работиш тук осем години.
Expect more fog in the coming days.	В следващите дни очаквайте още мъгла.
He refused to answer the question.	Той отказа да отговори на въпроса.
Turn right.	Обърни се надясно.
Sea lions and sea otters are marine mammals.	Морските лъвове и морските видри са морски бозайници.
Prepare the dough for baking.	Пригответе тестото за печене.
Some people are against nuclear energy.	Някои хора са против ядрената енергия.
Predictive modeling requires many samples.	Прогнозното моделиране изисква много проби.
The desert has an unusual climate.	Пустинята има необичаен климат.
John left his car in the garage.	Джон остави колата си в гаража.
His speech was sarcastic.	Речта му беше саркастична.
She had just finished cooking dinner.	Тя току-що приключи с готвенето на вечеря.
These books contain stories about lions.	Тези книги съдържат истории за лъвове.
Supporting parents is hardly an easy task.	Подкрепата на родителите едва ли е лесна задача.
Sales remain healthy.	Продажбите остават здрави.
Let's hope he finally wakes up.	Да се ​​надяваме, че най-накрая се събуди.
I run retail stores.	Управлявам магазини за търговия на дребно.
Few tourists visit this region.	Малко туристи посещават този регион.
Problems arose due to heavy traffic.	Проблеми възникнаха заради натоварения трафик.
A prisoner is on trial for murder.	Затворник е съден за убийство.
Rainfall during this era fell sharply.	Валежите през тази епоха паднаха силно.
A tornado hit his city yesterday.	Торнадо застигна града му вчера.
Sophisticated rituals surround the sacrifice.	Сложни ритуали заобикалят жертвоприношението.
She sells yogurt made from her own sheep's milk.	Тя продава кисело мляко, направено от собствено овче мляко.
When was the last time you went to the beach?	Кога за последно ходи на плаж?
I was frightened and convulsed with terror.	Бях уплашен и сгърчен от ужас.
The horn is an instrument that warns people of danger.	Клаксонът е инструмент, който предупреждава хората за опасност.
Service is slow.	Обслужването е бавно.
His gaze finally settled on her, and she blushed.	Погледът му най-накрая се спря върху нея и тя се изчерви.
You just have to wipe it carefully.	Просто трябва внимателно да го избършете.
The soldier could not hide his satisfaction.	Войникът не можеше да скрие задоволството си.
Only ten people attended the speech.	Само десет души присъстваха на речта.
The creature's teeth were razor sharp.	Зъбите на съществото бяха остри като бръснач.
The cat chases the mouse on the floor tiles.	Котката гони мишката по плочките на пода.
Put it on your desk.	Поставете я на бюрото си.
She helped him go to the bathroom.	Тя му помогна да отиде до тоалетната.
She was a Brownie scout.	Тя беше разузнавач на брауни.
Metal bells sound as loud as church bells.	Металните камбани звучат толкова силно, колкото църковните камбани.
He informs you twice.	Той те информира два пъти.
The price was surprisingly low.	Цената беше изненадващо ниска.
About thirty percent of the world's deserts contain salt.	Около тридесет процента от пустините на планетата съдържат сол.
The sun sets at six o'clock at this time of year.	Слънцето залязва в шест часа по това време на годината.
This farmer is revered for his business acumen.	Този фермер е почитан заради неговия бизнес нюх.
The defendants were acquitted.	Подсъдимите бяха оправдани.
I hope to see you soon.	Надявам се да те видя скоро.
The first rockets were invented here.	Тук са изобретени първите ракети.
The sea is calm today.	Морето днес е спокойно.
They are dissatisfied with the conflict in their country.	Те са недоволни заради конфликта в страната им.
Only water should enter this bottle.	В тази бутилка трябва да влиза само вода.
There was a house with a bad reputation in this neighborhood.	В този квартал работеше къща с лоша репутация.
The streets were already deserted.	Улиците вече бяха пусти.
The house is brightly lit.	Къщата е ярко осветена.
Scientists disagree on global warming.	Учените не са съгласни относно глобалното затопляне.
Some of the natural rock formations are incredibly beautiful.	Някои от естествените скални форми са невероятно красиви.
Her breath smelled of cigarette smoke.	Дъхът й миришеше на цигарен дим.
The strike stopped the car industry.	Стачката спря автомобилната индустрия.
Everyone knows that.	Това го знаят всички.
He would give me his ticket.	Щеше да ми даде своя билет.
The market was growing hungry.	Пазарът гладно растеше.
People often wonder if their pets are in pain.	Хората често се чудят дали техните домашни любимци изпитват болка.
She patiently left the baker alone.	Тя търпеливо остави пекаря сам.
The blue sky and the sun compensated for the low temperature.	Синьото небе и слънцето компенсираха ниската температура.
This land is rich in minerals.	Тази земя е богата на минерали.
His unpleasant odor often made her nauseous.	Неприятната му миризма често я гадеше.
The method is convenient.	Методът е удобен.
By the next century, most industries will be computerized.	До следващия век повечето индустрии ще бъдат компютъризирани.
The poet refers to nature, love and emotions.	Поетът се позовава на природата, любовта и емоциите.
They live near the airport.	Те живеят близо до летището.
The phone rings and rings and rings.	Телефонът звъни и звъни и звъни.
There are big differences between the species.	Има големи разлики между видовете.
Hug her.	Прегърни я.
All this talk about potentially catastrophic global warming	Всички тези приказки за потенциално катастрофално глобално затопляне
They will give birth to a gastrula.	Ще родят гаструла.
The farmer won the prize for best milk.	Фермерът спечели приза за най-добро мляко.
It is one of the most ancient birds.	Тя е сред най-древните птици.
This shoemaker makes great shoes.	Този обущар прави страхотни обувки.
The bell rang loudly in my ear.	Звънецът звънна силно в ухото ми.
Music was constantly played at weddings.	На сватби постоянно се пускаше музика.
The spokesman criticized those who refused to obey the law.	Говорителят разкритикува тези, които отказват да спазват закона.
Her gaze was steady when she met his.	Погледът й беше устойчив, когато срещна погледа му.
She built this city brick by brick.	Тя построи този град тухла по тухла.
The landscape is dominated by forests.	Пейзажът е доминиран от гори.
Railroad tracks stretched across the horizon.	На хоризонта се простираха железопътни релси.
These hills also support a number of endangered species.	Тези хълмове също поддържат редица застрашени видове.
There are no trains in this area.	В този район не се движат влакове.
Despite their age, they were healthy and healthy.	Въпреки възрастта си, те бяха здрави и здрави.
The baby panda is called little.	Бебето панда се нарича малко.
The bridge collapsed under the weight.	Мостът се срути под тежестта.
Place the chopped vegetables on the baking tray.	Поставете нарязаните зеленчуци върху тавата за печене.
There were a total of ten skaters.	Имаше общо десет фигуристи.
They used sword and spear weapons.	Използвали са оръжия от мечове и копия.
Livelihoods in rural communities are uncertain.	Поминъкът в селските общности е несигурен.
Take care of your children.	Грижете се за децата си.
Some puppies live in the wild.	Някои кученца живеят в дивата природа.
The drug cures his diseases.	Лекарството излекува болестите му.
The forecast suggests thunderstorms.	Прогнозата предполага гръмотевични бури.
His license was reportedly suspended for Stephen.	Съобщава се, че лицензът му е спрян на Стивън.
From now on you will donate blood regularly.	От сега нататък ще давате кръв редовно.
Now the city is mostly deserted.	Сега градът е предимно пуст.
This adjustment is small.	Тази корекция е малка.
His father built the house with his own hands.	Баща му построи къщата със собствените си ръце.
Some even threatened to protest.	Някои дори заплашиха с протест.
Temperatures are rising icy.	Температурите се повишават ледено.
The cows refused to get up.	Кравите отказаха да станат.
No one but the young survived the flood.	Никой освен младите не е оцелял при наводнението.
Most elephants have black skin.	Повечето слонове имат черна кожа.
His pain was unbearable.	Болката му беше непоносима.
Refrigerators are an integral part of everyday life.	Хладилниците са неизменна част от ежедневието.
Part of the building is dedicated to art.	Една част от сградата е посветена на изкуството.
Farmers can grow most types of vegetables.	Фермерите могат да отглеждат повечето видове зеленчуци.
The stadium is an architectural monument.	Стадионът е архитектурен паметник.
Her mother encouraged her to play the piano.	Майка й насърчаваше свиренето на пиано.
Other forms of the foundation include concrete, brickwork and tiles.	Други форми на основата включват бетон, тухлена зидария и плочки.
A gun was found in the glove compartment.	В жабката е намерен пистолет.
Many of his ideas are contradictory.	Много от идеите му са противоречиви.
Thus, language was an aid to education.	По този начин езикът беше помощно средство за образование.
She has worked hard all her life.	Цял живот е работила усилено.
We quarreled about the meaning of life.	Скарахме се за смисъла на живота.
Please note a few things.	Моля, имайте предвид няколко неща.
That's the old saying.	Така гласи старата поговорка.
Most locals travel by ferry.	Повечето местни жители пътуват с ферибот.
It was essential that it be closed.	От съществено значение беше тя да бъде затворена.
She never liked this teacher.	Никога не е харесвала този учител.
But some people may not like it.	Но на някои хора може да не им хареса.
First, you will need half a cup of baking soda.	Първо, ще ви трябва половин чаша сода за хляб.
Now all families contribute with their work.	Сега всички семейства допринасят с труда си.
It is growing steadily.	Нараства стабилно.
I will bring dinner for everyone.	Ще донеса вечеря за всички.
Collect garbage from the streets before you go out.	Събирайте боклука от улиците, преди да излезете.
The vultures stirred uneasily.	Лешоядите се размърдаха неспокойно.
The heat was excessive.	Жегата беше прекомерна.
The society declared the temple sacred	Обществото обяви храма за свещен
The buildings are abandoned.	Сградите са запуснати.
The cat's fur was smooth and shiny.	Козината на котката беше гладка и лъскава.
Like us, these animals have families and stories.	Подобно на нас, тези животни имат семейства и истории.
Critics complained that the opera lacked authenticity.	Критиците се оплакаха, че на операта липсва автентичност.
The fields are devoted to weeds.	Нивите са отдадени на плевели.
I just got back from my trip.	Току-що се върнах от пътуването си.
The city is best known for its fine marble.	Градът е най-известен със своя фин мрамор.
Soon a raging hell engulfed the nightclub.	Скоро бушуващ ад погълна нощния клуб.
Thousands of years ago, this region was covered with desert.	Преди хиляди години този регион е бил покрит с пустиня.
He frantically pressed the buttons on the remote.	Той трескаво натискаше бутоните на дистанционното.
The miller has a lot of grindstones.	Мелничарят има много шлифовъчни камъни.
Other states also ban the sale of tobacco products.	Други щати също забраняват продажбата на тютюневи изделия.
Scientists around the world agree.	Учените от цял ​​свят са съгласни.
The graph is linear.	Графиката е линейна.
The house is in darkness.	Къщата стои в мрак.
They met at a local restaurant.	Срещнаха се в местен ресторант.
The next stop is the museum.	Следващата спирка е музеят.
Wizards have long been considered evil.	Магьосниците отдавна са смятани за зли.
You have to read the newspaper.	Трябва да четеш вестника.
My parents are worried about me.	Родителите ми се тревожат за мен.
The lamb lay on the ground in the shade.	Агнето лежеше на земята на сянка.
She was terrified of snakes.	Тя беше ужасена от змии.
This will eventually become your home.	Това в крайна сметка ще стане ваш дом.
Can you explain why people get angry?	Можете ли да обясните защо хората се ядосват?
The handle fits snugly in the car.	Дръжката приляга плътно в колата.
The whole building has been rebuilt.	Цялата сграда е преустроена.
The incidents have led to dozens of deaths.	Инцидентите са довели до десетки смъртни случаи.
The TV was on.	Телевизорът беше включен.
We have reliable friends who will help us in need.	Имаме надеждни приятели, които ще ни помогнат в нужда.
He was known for his enlightened attitude.	Той беше известен със своето просветено отношение.
Don't move away from me.	Не се отдалечавай от мен.
Fish that has been caught.	Риба, която е била уловена.
Many countries have anti-slavery laws.	Много страни имат закони срещу робството.
The flu epidemic was a devastating event.	Грипната епидемия беше опустошително събитие.
Don't forget to avoid pollution by smoking!	Не забравяйте да избягвате замърсяването чрез пушене!
The animals went wherever they wanted.	Животните отиваха където пожелаят.
Snakes are raised in captivity.	Змиите се отглеждат в плен.
The lights dimmed.	Светлините затъмниха.
He was involved in the scandal.	Той беше въвлечен в скандала.
Heavy planting left the soil depleted of nutrients.	Тежкото засаждане остави почвата изсмукана от хранителни вещества.
She gave a wide smile.	Тя даде широка усмивка.
He was angry again.	Той отново се ядоса.
Suddenly he starts singing.	Изведнъж започва да пее.
An accelerated car hit a pedestrian.	Ускорена кола блъсна пешеходец.
A teacher is standing in front of the class.	Учител стои пред класа.
He was very drunk.	Той беше много пиян.
Love and young people are gone.	Любовта и младите са си тръгнали.
The locals were very happy with the harvest.	Местните бяха много доволни от реколтата.
Were there no curtains in the kitchen?	Нямаше ли завеси в кухнята?
The mountain is shady and cool.	Планината е сенчеста и прохладна.
The next day a strange visitor arrived in the village.	На следващия ден в селото пристигнал странен посетител.
Put more sugar in your tea.	Сложете повече захар в чая си.
The bartender poured two glasses of whiskey.	Барманът наля две чаши уиски.
Using any technology requires a certain way of thinking.	Използването на всяка технология изисква определен начин на мислене.
We have another meeting in an hour.	След час имаме друга среща.
We are creatures of habit.	Ние сме създания на навика.
The stars shone brightly in the fresh night air.	Звездите светеха ярко в свежия нощен въздух.
A noble idea.	Благородна идея.
Be patient, the expedition will arrive soon.	Имайте търпение, експедицията скоро ще пристигне.
It is either a dream or an imaginary world.	Това е или сън, или въображаем свят.
We pack our lunch in our little backpack.	Събираме обяда си в малката си раница.
The teachers found little sympathy from the parents.	Учителите намериха малко съчувствие от страна на родителите.
Her neighbors reported her missing.	Съседите й съобщили за изчезнала.
He demanded at least twenty dollars.	Той изискваше поне двадесет долара.
Very quiet place to study.	Много тихо място за учене.
The sun is shining under the blue sky.	Под синьото небе слънцето грее.
I saw a figure running across the road.	Видях фигура, тичаща през пътя.
Today, there are still few buildings from this period.	В наши дни все още съществуват малко сгради от този период.
Disease and poverty are common.	Болестите и бедността са често срещани.
An apple fell and shattered.	Една ябълка падна и се разби.
Disappearance is confirmed when the bodies are not found.	Изчезването се потвърждава, когато телата не бъдат открити.
Then the writers will use this to make a living.	Тогава писателите ще използват това, за да си изкарват прехраната.
Do not allow children to play near the road.	Не позволявайте на децата да играят близо до пътя.
Breast cancer is small, but our patient is weak.	Ракът на гърдата е малък, но нашата пациентка е слаба.
The beam was weak and flickering.	Лъчът беше слаб и трептеше.
He rushed to a burning house to save his nephew.	Той се втурна в горяща къща, за да спаси племенника си.
Women in aprons are no longer visible.	Вече не се виждат жени с престилки.
A process called degassing has occurred.	Възникнал е процес, наречен дегазиране.
This year's harvest is poor.	Тази година реколтата е слаба.
The seasons have changed.	Сезоните се смениха.
Don't talk to them!	Не говорете с тях!
He drank a steaming cup of tea.	Той изпи димяща чаша чай.
Complete removal of bridges.	Пълно премахване на мостове.
The quantity connects the average value with a unit value.	Количеството свързва средната стойност с единична стойност.
An ancient cemetery has been discovered nearby.	В близост е открито древно гробище.
A shoe store sells high school diplomas.	Магазин за обувки продава дипломи за средно образование.
These animals have remarkable characteristics.	Тези животни имат забележителни характеристики.
The patient was recovering from surgery.	Пациентът се възстановявал след операция.
The army was ready to cross the border.	Армията беше готова да премине границата.
They have been grown for centuries.	Те са отглеждани от векове.
Barriers have been erected along the border.	По границата са издигнати бариери.
She was very happy with her life.	Тя беше много доволна от живота си.
All citizens have the right to education.	Всички граждани имат право на образование.
The distinguishing features of this wall are the intricate carvings.	Отличителните черти на тази стена са сложните резби.
My friend is beautiful.	Приятелката ми е красива.
I am a very good person.	Аз съм много добър човек.
The sentence contains numbers.	Изречението съдържа числа.
Her long hair combed her legs.	Дългата й коса разресваше краката й.
He was walking down the street.	Вървеше по центъра на улицата.
Take off your clothes and wrap yourself in a blanket.	Свалете дрехите си и се увийте в одеяло.
Rehabilitation was impossible.	Рехабилитацията беше невъзможна.
It is imperative that we create efficient transport systems.	Наложително е да създадем ефективни транспортни системи.
My son is away from me.	Синът ми е настрана с мен.
The opinions of the health specialists were different.	Отзивите на здравните специалисти бяха различни.
I feel responsible for my family.	Чувствам отговорност към семейството си.
The school became an alma mater.	Училището става алма матер.
This is an awkward situation.	Това е неудобна ситуация.
They hurried away, afraid of being discovered.	Те побързаха да се отдалечат, страхувайки се да бъдат открити.
Air escapes from the fan, creating a breeze.	Въздухът изтича от вентилатора, създавайки бриз.
The statue is intended to be removed.	Статуята е предназначена да бъде премахната.
There are lakes, rivers and fields.	Има езера, реки и полета.
We must try to understand her point of view.	Трябва да се опитаме да разберем нейната гледна точка.
Residents complain that the city is noisy.	Жителите се оплакват, че в града е шумно.
Those who climbed the hill were rewarded with amazing views.	Тези, които се изкачиха на хълма, бяха възнаградени с невероятни гледки.
Then she entered the building.	След това тя влезе в сградата.
Others thought he had betrayed them.	Други смятаха, че той ги е предал.
Bees pollinate one third of all food crops.	Пчелите опрашват една трета от всички хранителни култури.
Authorities have not yet revealed who the attacker was.	Властите все още не са разкрили кой е нападателят.
The birds flock to the area.	Птиците се стичат в района.
The son of the late king has been appointed heir to the throne.	Синът на покойния крал е определен за наследник на трона.
The presence of the missionaries upset the locals.	Присъствието на мисионерите разстрои местните жители.
Write a short summary of the meeting.	Напишете кратко резюме на срещата.
The bag is inflated.	Чантата е издута.
You don't have to ask.	Не е нужно да питате.
They visit the theater	Те посещават театъра
Write a report on current events.	Напишете доклад за текущите събития.
Hops used to make beer are plentiful in this region.	Хмелът, използван за приготвяне на бира, е в изобилие в този регион.
There has been little progress in reporting on this project.	Има малък напредък за докладване по този проект.
This is a much larger number.	Това е много по-голямо число.
They heard a sharp click in the distance.	Чуха рязко щракване в далечината.
Nothing can stop me!	Нищо не може да ме спре!
Regularly observed birds die during the experiment.	Наблюдаваните редовно птици умират по време на експеримента.
He didn't want us to worry.	Той не искаше да се тревожим.
Modest accommodation was available.	На разположение бяха скромни квартири.
The result shows that unemployment causes suffering.	Резултатът показва, че безработицата причинява страдание.
Some even built luxury fences and gardens.	Някои дори построиха луксозни огради и градини.
At that moment, he had no chance.	В този момент той нямаше шанс.
It is exposed to the east.	Изложено е на изток.
A collector of rare books, he learned many languages.	Колекционер на редки книги, той научи много езици.
Radiographs	Рентгенографиите
The coach was impressed by the attitude of the player.	Треньорът беше впечатлен от отношението на играча.
What if there was no such thing as money?	Ами ако нямаше такова нещо като пари?
The technology is not fully mature.	Технологията не е напълно зряла.
Instructions on how to build a meat smoker.	Инструкции как да изградите пушач за месо.
Animal populations are declining worldwide.	Животинските популации намаляват в световен мащаб.
Their opinions differ sharply.	Мненията им се различават рязко.
Action is often faster than thought.	Действието често е по-бързо от мисълта.
The rich have the right type of genes.	Богатите имат правилния тип гени.
Deal with these obligations quickly.	Справете се бързо с тези задължения.
She had seen him a thousand times.	Беше го виждала хиляди пъти.
Her hair is layered at the nape of her neck.	Косата й е наслоена по тила.
I will not tolerate more.	няма да търпя повече.
Phosphorescent algae glowed on the surface of the lake.	На повърхността на езерото светеха фосфоресциращи водорасли.
Why do people dye their hair blue?	Защо хората боядисват косите си в синьо?
He traveled the country a long way.	Той обиколи страната на дълъг път.
Not only that, there were high fees.	Не само това имаше и високи такси.
The soap leaves a layer of grease on my hands.	Сапунът оставя слой мазнина по ръцете ми.
Bread was the last product left in the refrigerator.	Хлябът беше последният останал продукт в хладилника.
The water condenses into clouds.	Водата кондензира в облаци.
Inject three drops into each eye.	Инжектирайте по три капки във всяко око.
There was a big plane crash yesterday.	Вчера имаше голям самолетен инцидент.
This farm produces milk, fruits and vegetables.	Тази ферма произвежда мляко, плодове и зеленчуци.
Authorities are moving slowly.	Властите се движат бавно.
The plant usually matures in five years.	Растението обикновено узрява за пет години.
Small animals live under rocks.	Малки животни живеят под скали.
No significant side effects have been reported.	Не са регистрирани значителни странични ефекти.
You must avoid bringing electronic devices into the reactor.	Трябва да избягвате внасянето на електронни устройства в реактора.
The trees swayed in the cold breeze.	Дърветата се люлееха от хладния бриз.
She has not yet returned home.	Все още не се е върнала у дома.
What time did she leave home?	В колко часа е напуснала дома?
This part of the ship is reserved for children.	Тази част от кораба е запазена за деца.
If you have access to me, give me a call.	Ако имате достъп до мен, обадете ми се.
Many plants and animals are rare here.	Много растения и животни са редки тук.
He stamped his foot.	Той тропна с крак.
He ran downstairs.	Той хукна долу.
This is the last question.	Това е последният въпрос.
The visitors got out of their cars, stunned.	Посетителите излязоха от колите си, поразени.
The chair was too big for her small body.	Столът беше твърде голям за малкото й тяло.
These cameras can be locked from the inside.	Тези камери могат да се заключват отвътре.
Strings of lights could be seen from the beams.	От гредите се виждаха нанизове от светлини.
Three villagers were killed by a poisonous plant.	Трима селяни бяха убити от отровно растение.
The soldiers fired from behind the houses.	Войниците стреляха иззад къщите.
The lion finally appeared, roaring incredibly.	Лъвът най-накрая се появи, ревяйки невероятно.
She carefully removed the bandage, revealing a large painful wound.	Тя махна внимателно превръзката, разкривайки голяма болезнена рана.
Close the windows!	Затворете прозорците!
This auction is both exciting and dangerous.	Този търг е едновременно вълнуващ и опасен.
A huge crowd of soldiers stood in their ranks	Огромна тълпа войници стоеше в редиците им
Don't yell at me!	Не ми крещи!
His wife and children had gone to the village.	Съпругата и децата му бяха отишли ​​в селото.
The saint's words were filled with religious zeal.	Думите на светеца бяха изпълнени с религиозна ревност.
The friendly waitress served the leftovers.	Приветливата сервитьорка поднесе остатъците от храната ни.
Elegant home, but useless.	Елегантен дом, но безполезен.
He picked up old newspapers and read the first sentences.	Взе стари вестници и прочете първите изречения.
The weather forecast last night was good.	Прогнозата за времето снощи беше добра.
The opportunities for political activism are numerous.	Възможностите за политически активизъм са многобройни.
We suggest you clean this room.	Предлагаме ви да почистите тази стая.
Air quality is poor in some cities.	Качеството на въздуха е лошо в някои градове.
He stroked the cat gently.	Той погали нежно котката.
Coffee and tea are served for breakfast.	На закуска се сервират кафе и чай.
I will need at least three tomatoes.	Ще ми трябват поне три домата.
Today we will visit a winery.	Днес ще посетим една винарна.
It took so long to travel the isthmus.	Отне толкова време за пътуването по провлака.
This new form of media gives people new freedom.	Тази нова форма на медии дава на хората нова свобода.
Riddles were a popular pastime for many girls.	Гатанките бяха популярно забавление за много момичета.
The mathematician was not happy with his salary.	Математикът не беше доволен от заплатата си.
Some thought the contracts were corrupt.	Някои смятаха, че договорите са корумпирани.
So she started laughing again.	Така тя отново започна да се смее.
The lovers themselves remained in the shadows.	Самите влюбени останаха в сянка.
Each was given a dollar bill.	На всеки им беше дадена една доларова банкнота.
Where do migratory birds winter?	Къде зимуват прелетните птици?
Today she is being held in prison.	Днес тя е държана в затвора.
The government usually supplies water.	Обикновено правителството доставя вода.
The government has no plan.	Правителството няма план.
The lifeboat capsized as it sank.	Спасителната лодка се преобърна при спускането й.
The issue was raised during a debate on healthcare.	Въпросът беше повдигнат по време на дебат относно здравеопазването.
Let's eat, my ancient friend.	Нека ядем, мой древен приятел.
This is the latest fashion.	Това е най-новата мода.
Heat the pan over medium heat.	Загрейте тигана на среден огън.
This stream passes through the village.	Този поток минава през селото.
Choose the right dress to wear tonight.	Изберете правилната рокля, която да носите тази вечер.
Repair damaged machines.	Поправи повредени машини.
The government has imposed new taxes.	Правителството наложи нови данъци.
The bottles fit snugly together.	Бутилките прилепват плътно една към друга.
She was granted asylum and applied for a job.	Получила убежище, тя кандидатства за работа.
It contained many letters from her lover.	То съдържаше много писма от нейния любим.
The equipment was state of the art.	Оборудването беше най-съвременно.
This landscape evokes so many strong emotions.	Този пейзаж предизвиква толкова много силни емоции.
His works were exhibited.	Произведенията му бяха изложени.
Some vegetables are good for you.	Някои видове зеленчуци са полезни за вас.
Put the chicken in a saucepan.	Поставете пилето в тенджера.
They won the championship last season.	Те спечелиха шампионата през миналия сезон.
He was just washing his hands.	Той само си миеше ръцете.
The water felt cool.	Водата се чувстваше хладна.
Freedom of speech is sometimes abused.	Свободата на словото понякога се злоупотребява.
I'm glad you did your job.	Радвам се, че успяхте да свършите работата си.
The food must be cooked thoroughly.	Храната трябва да се готви старателно.
We worked together to achieve our goal.	Работихме заедно, за да постигнем целта си.
The schools are surprisingly good.	Училищата са изненадващо добри.
People with blood disease can go blind.	Хората с кръвно заболяване могат да ослепеят.
John often wore a hat.	Джон често носеше шапка.
The poet did not notice this criticism.	Поетът не е забелязал тази критика.
The size of the pearl is determined by its size.	Размерът на перлата се определя от нейния размер.
The cake was very tasty, but there were no spices.	Тортата беше много вкусна, но нямаше подправки.
She was obviously expecting this question.	Очевидно е очаквала този въпрос.
The appearance of the autumn leaves was beautiful.	Появата на есенните листа беше красива.
After some discussion, they decided on bananas.	След известно обсъждане те решиха за банани.
It was always a pleasure to see my older brother.	Винаги беше удоволствие да видя по-големия ми брат.
I received a letter from her.	Получих писмо от нея.
He hopes to hire new talent in the company.	Той се надява да наеме нови таланти във фирмата.
The beach is a popular destination for tourists.	Плажът е популярна дестинация за туристите.
The city's website shows the tram line.	Сайтът на града показва трамвайната линия.
Some things happen easily.	Някои неща се получават лесно.
The lawyer continued to procrastinate and avoid questions.	Адвокатът продължаваше да бави и да избягва въпросите.
Without warning, she began to cry.	Без предупреждение тя започна да плаче.
The astronaut's suit is not armor-resistant.	Костюмът на астронавта не е бронеустойчив.
Grace looked up to see her mother in the doorway.	Грейс вдигна глава и видя майка си на прага.
He slept until noon.	Той спеше до обяд.
He said for sure.	Той каза сигурно.
The water stunk.	Водата вонеше.
Long ago, when the mountains were formed.	Много отдавна, когато са се образували планините.
The singer was deeply in love.	Певицата беше дълбоко влюбена.
The sofa was warm and cozy.	Диванът беше топъл и уютен.
The poet was a prominent figure.	Поетът беше видна фигура.
Pulling the fins brought the fish.	Дръпването на перките докара рибата.
The flowers looked torn and faded.	Цветята изглеждаха накъсани и избледнели.
This city is full of tourists.	Този град е пълен с туристи.
It rains lightly most of the morning.	През по-голямата част от сутринта валя слаб дъжд.
The crowd gasped in terror.	Тълпата ахна от ужас.
My father often takes long walks.	Баща ми често прави дълги разходки.
The animals in the yard are charming creatures.	Животните в двора са очарователни същества.
He has a strong opinion on immigration.	Той има силно мнение относно имиграцията.
The beautiful woman smiled warmly at him.	Красивата жена му се усмихна топло.
Glue is used to stick the buttons to the garment.	За залепване на копчетата към дрехата е използвано лепило.
The young man was wearing glasses.	Младежът носеше очила.
The smoke from the fire drifted lightly in the wind.	Димът от огъня се носеше леко на вятъра.
This document is proof of our deeds.	Този документ е доказателство за нашите дела.
He stopped abruptly and turned to face the speaker.	Той внезапно спря и се обърна с лице към говорителя.
Usually the best stories are with children.	Обикновено най-добрите истории са тези с деца.
The prime minister called for calm.	Премиерът призова за спокойствие.
The government says there is an increase in crime.	Правителството твърди, че има увеличение на престъпността.
These chimneys must be cleaned regularly.	Тези комини трябва да се почистват редовно.
You can smell the ocean.	Усещате миризмата на океана.
She looked at the slip again.	Тя отново погледна към листчето.
All rivers must flow from the ocean.	Всички реки трябва да текат от океана.
Another path leads to the ruins.	Друга пътека води до руините.
Reserved for future publication.	Запазено за бъдеща публикация.
Farmers use fertilizer to fertilize the soil.	Фермерите използват тор за наторяване на почвата.
She said nothing.	Тя не каза нищо.
His friends were amazed that the house was still standing.	Приятелите му бяха изумени, че къщата все още стои.
The stock market is volatile.	Фондовият пазар е нестабилен.
The rain is falling from a cloud.	Дъждът вали от облак.
The city is represented in a prominent place in the mass media.	Градът е представен на видно място в масмедиите.
Railroad tracks cross a river.	Железопътните релси пресичат река.
The sides were lined with slats.	Страните бяха облицовани с летви.
Three peacocks passed by.	Покрай тях минаха три пауна.
Society expects adults to be responsible.	Обществото очаква от възрастните да бъдат отговорни.
Most people leave early in the morning.	Повечето хора си тръгват рано сутринта.
We found this room quite comfortable.	Намерихме тази стая доста удобна.
If you eat too much fat, your blood pressure drops.	Ако ядете твърде много мазнини, кръвното ви налягане спада.
The power is significant.	Силата е значителна.
The two women in the only restaurant in town joined forces.	Двете жени в единствения ресторант в града обединиха усилията си.
The president's party has gained control of the legislature.	Партията на президента спечели контрола над законодателната власт.
Very few tourists visit this region.	Много малко туристи посещават този регион.
Some species grow faster than others.	Някои видове растат по-бързо от други.
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He read to the children every night.	Всяка вечер той четеше на децата.
The police officer stopped the accelerating car.	Служителят на реда спрял ускоряващата се кола.
The company's lines are drawn in the sand.	Линиите на компанията са начертани в пясъка.
Stars shone in the direction of the telescope.	В посоката на телескопа проблясваха звезди.
Stock market trading has increased dramatically.	Търговията на фондовата борса се увеличи драстично.
We found no convincing evidence.	Не открихме убедителни доказателства.
A symbol of our respect for the slain.	Символ на нашето уважение към убитите.
The ferry crosses the river.	Ферибот пресича реката.
I see my father's hand in this.	Виждам ръката на баща ми в това.
She began her career as a singer.	Тя започва кариерата си като певица.
She sang loudly.	Тя пееше силно.
Here are the instructions for baking the cake.	Ето инструкциите за печене на сладкиша.
It hurt a lot!	Това болеше много!
He used a spoon with a handle.	Използваше лъжица с дръжка.
Use your favorite cooking pot.	Използвайте любимата си тенджера за готвене.
Capitalism and democracy offer us a mixed legacy.	Капитализмът и демокрацията ни предлагат смесено наследство.
He drives for hours without reaching his destination.	Той кара часове, без да стигне до местоназначението си.
Demand for cattle products has declined significantly.	Търсенето на продукти от едър рогат добитък е намаляло значително.
A box of paint cost fifteen dollars.	Кутия боя струваше петнадесет долара.
This is me!	Това съм аз!
The profits were so impressive that the city's economy grew.	Печалбите бяха толкова впечатляващи, че икономиката на града нарасна.
Life here meant progress and prosperity.	Животът тук означаваше напредък и просперитет.
He laughed and drank his coffee.	Той се засмя и изпи кафето си.
The judge's family has lived in the city for generations.	Семейството на съдията живее в града от поколения.
Some people wear feather hats.	Някои хора носят шапки с пера.
The peace that followed the war seemed fragile.	Мирът, който последва войната, изглеждаше крехък.
The boss just doesn't listen.	Шефът просто не слуша.
The soup looked homemade.	Супата изглеждаше домашна.
The ancient language is written from right to left.	Древният език се пише от дясно на ляво.
He is here to answer all our questions.	Той е тук, за да отговори на всичките ни въпроси.
The car's engine stopped abruptly.	Двигателят на колата спря внезапно.
He believes that change takes time.	Той вярва, че промяната изисква време.
The ice melted faster than he thought.	Ледът се стопи по-бързо, отколкото си мислеше.
The statue is gone again!	Статуята отново изчезна!
The legacy of war is widespread poverty.	Наследството от войната е широко разпространената бедност.
They fell on their faces.	Паднаха по лицата си.
The prime minister forbade anyone to talk about the war.	Премиерът забрани на никого да говори за войната.
A strong snowstorm passed through the region.	Силна снежна буря премина през региона.
She was the only girl on the team.	Тя беше единственото момиче в отбора.
The tunnel provides easy access to the mountain.	Тунелът осигурява лесен достъп до планината.
The ground was dry.	Земята беше суха.
The lake was a beautiful sight.	Езерото беше красива гледка.
A temperature gauge showed that the car's engine was overheating.	Температурен манометър показа, че двигателят на автомобила прегрява.
When the murder charge was dropped, the accused was released.	Когато обвинението за убийство беше свалено, обвиняемият излезе на свобода.
He begged them to have mercy on her.	Той ги молеше да се смили над нея.
This building contains offices, shops and restaurants.	Тази сграда съдържа офиси, магазини и ресторанти.
The week will be good for many.	Седмицата ще бъде добра за мнозина.
She returned late from school.	Тя се върна късно от училище.
She was running through the rain.	Тя тичаше през дъжда.
He walked quickly down the busy street.	Тръгна бързо по оживената улица.
A second later, the move was rewarded.	След секунда ходът беше възнаграден.
He turned his attention to his work.	Той насочи вниманието си към работата си.
His mother shone with pride.	Майка му сияеше от гордост.
These lines mark the border.	Тези линии маркират границата.
Parents also need to be taught about nutrition.	Родителите също трябва да бъдат научени за храненето.
So how are we going to travel?	И така, как ще пътуваме?
Her actions are curious.	Действията й са любопитни.
The cake was cold.	Тортата беше студена.
This river once had drinking water.	Тази река някога е имала питейна вода.
He's always been so skinny.	Винаги е бил толкова кльощав.
Some experiences have to be endured.	Някои преживявания трябва да се изтърпят.
The news reports were full of uncertainty.	Новинарските репортажи бяха пълни с несигурност.
After just breaking the record, she paused.	След като току-що счупи рекорда, тя направи пауза.
The definitions are on the right.	Определенията са вдясно.
After a long discussion, they voted to increase the number of employees.	След дълго обсъждане те гласуваха увеличение на служителите.
The courts declared the law unconstitutional.	Съдилищата обявиха закона за противоконституционен.
The fearless explorer traveled far and wide.	Безстрашният изследовател обиколи далеч и нашир.
The waiter brought the food immediately.	Сервитьорът донесе храната веднага.
He is thin, his face is angular, with a tan.	Той е слаб, лицето му е ъгловато, с нарязан тен.
It often snows in mountainous areas.	В планинските райони често вали сняг.
Some clothes are made of plants.	Някои дрехи са направени от растения.
Many worshipers choose to follow traditional religious practices.	Много поклонници избират да следват традиционните религиозни практики.
Spray the pan with oil.	Напръскайте тигана с олио.
The cows seem to have trouble climbing the shore.	Изглежда, че кравите имат проблеми с изкачването на брега.
The chemical process will eventually destroy the planet.	Химическият процес в крайна сметка ще унищожи планетата.
Her behavior is getting weirder.	Поведението й става все по-странно.
He uttered his words.	Той промълви думите си.
We must respect the rights of pedestrians.	Трябва да уважаваме правата на пешеходците.
Cold beer on a hot day.	Студена бира в горещ ден.
The dough should be thin.	Тестото трябва да е рядко.
Exercise promotes good health.	Упражнението насърчава доброто здраве.
The old man stared silently into space.	Възрастният мъж гледаше мълчаливо в пространството.
This will cause problems in the supply chain.	Това ще доведе до проблеми във веригата за доставки.
Nicotine affects the heart and lungs.	Никотинът засяга сърцето и белите дробове.
Hard work all my life paid off.	Упоритата работа през целия живот се изплати.
The fish is delicious in taco sauce.	Рибата е вкусна в тако сос.
Proponents of the war called her noble.	Поддръжниците на войната я нарекоха благородна.
The international community must provide food aid.	Международната общност трябва да предостави продоволствена помощ.
He gave a wide smile.	Той раздаде широка усмивка.
We discovered this cave with modern technology.	Открихме тази пещера с модерни технологии.
Of course, not everyone can be an astronaut.	Разбира се, не всеки може да бъде астронавт.
The work involves many trips.	Работата включва много пътувания.
He had been unemployed for a year.	Беше безработен от една година.
Examine the evidence objectively.	Разгледайте обективно доказателствата.
The slopes froze from snow in the morning.	Склоновете замръзнаха от сняг сутринта.
They are completely excluded from fast food restaurants.	Те са напълно изключени от ресторантите за бързо хранене.
Where does this lead?	Докъде води това?
This salad is made with fresh mushrooms.	Тази салата се приготвя с пресни гъби.
Clean the bath well with a sponge.	Почистете добре ваната с гъба.
Sailors and explorers come to the port in search of adventure.	Моряци и изследователи идват в пристанището в търсене на приключения.
The yellow petals of the daffodil unfold gracefully.	Жълтите венчелистчета на нарциса се разгръщат грациозно.
Many professional teams are based here.	Много професионални екипи са базирани тук.
I will be back in six months.	Ще се върна след шест месеца.
The field of wildflowers was breathtaking.	Полето с диви цветя беше спиращо дъха.
They crossed the desert.	Прекосиха пустинята.
This schedule has changed.	Този график е променен.
Socrates was known for his ethical views.	Сократ беше известен със своите етични възгледи.
Chemical spill, car accident, animal attack.	Разлив на химикал, автомобилна катастрофа, нападение на животни.
Many people still remember these horrific events.	Много хора все още си спомнят тези ужасяващи събития.
Here, work teams reduce the dangers of forest fires.	Тук работните екипи намаляват опасностите от горски пожари.
The girl hurried to catch the train.	Момичето побърза да хване влака.
The gerbil population has been destroyed.	Популацията на песчанките е унищожена.
The earth is fertile but uncivilized.	Земята е плодородна, но нецивилизована.
Nature was abundant with the creation of forests.	Природата беше изобилна със създаването на гори.
On the wall hangs a map of the city.	На стената виси карта на града.
Rising temperatures will further damage plant life.	Повишаващите се температури допълнително ще увредят живота на растенията.
Clearly and simply, equality is what we are fighting for.	Ясно и просто, равенството е това, за което се борим.
This is the story in every village.	Такава е историята във всяко село.
There was no one else in the club.	В клуба нямаше никой друг.
The boy turned the wheel.	Момчето завъртя колело.
Tybalt struck with such force that he killed him.	Тибалт удари с такава сила, че го уби.
He put a key in the lock.	Той пъхна ключ в ключалката.
He was alone when the plane exploded.	Той беше сам, когато самолетът се взриви.
Rosemary was returning home after a long walk.	Розмари се прибираше след дълга разходка.
What must be done?	Какво трябва да се направи?
This novel offers a unique perspective.	Този роман предлага уникална перспектива.
The priest began the ceremony.	Свещеникът започна церемонията.
He was obviously in pain.	Явно изпитваше болка.
Then spread the mixture evenly.	След това разпределете сместа на равен слой.
So women shave or shave their pubic hair.	Така че жените бръснат или обезкосмяват срамните си косми.
Modesty prevents me from revealing my origins.	Скромността ми пречи да разкрия произхода си.
The dessert chef created a heavenly cream.	Десерт-готвачът създаде райски крем.
He was tired after a long day's work.	Беше уморен след дълъг работен ден.
From this we conclude that the machine worked.	От това правим заключение, че машината е работила.
The forest grew even darker.	Гората стана още по-тъмна.
Its presence has greatly decreased in our city.	Присъствието му силно намаля в нашия град.
He apologized for the delay.	Той се извини за закъснението.
The documentary is over.	Документалният филм приключи.
The desire is for unity.	Желанието е за единство.
He was obviously in trouble.	Очевидно беше в беда.
Her dress ran down her thighs.	Роклята й се стичаше до бедрата.
Reading this post was more of a job.	Четенето на тази публикация беше по-скоро работа.
Pay attention!	Обърни внимание!
He gathered all his strength.	Той събра всичките си сили.
He is not calm in socially awkward situations.	Той не е спокоен в социално неудобни ситуации.
It cannot be done in one generation.	Не може да се направи за едно поколение.
This is a time of great excitement.	Това е време на голямо вълнение.
Redness to remove the stain.	Зачервяването за отстраняване на петното.
Bamboo grows in abundance in this region.	Бамбукът расте в изобилие в този регион.
Students will communicate on their mobile phones.	Студентите ще общуват по мобилните си телефони.
They came here to find new and better jobs.	Те дойдоха тук, за да си намерят нови и по-добри работни места.
Heavy rain fell after the hurricane.	След урагана заваля силен дъжд.
Complex numbers are combinations of numbers and imaginary numbers.	Комплексните числа са комбинации от числа и въображаеми числа.
Two men in shiny white uniforms took the stage.	Двама мъже, облечени в лъскави бели униформи, излязоха на сцената.
Finally, the police arrested the thief.	Най-после полицията задържа крадеца.
In warm places, people prefer swimming pools to beaches.	В топлите места хората предпочитат басейните пред плажовете.
The thief jumped over the wall.	Крадецът прескочи стената.
Dispose of waste paper.	Изхвърлете отпадъчната хартия.
We are divided into factions.	Разделяме се на фракции.
The company's values ​​must be friendly, fair and honest.	Ценностите на компанията трябва да бъдат приятелски, справедливи и честни.
The soldiers then surrendered.	След това войниците се предадоха.
Maybe it's too hard to be a farmer?	Може би е твърде трудно да си фермер?
The policeman advanced with his pistol raised.	Полицаят напредваше с вдигнат пистолет.
The size of the population is unknown.	Размерът на населението не е известен.
Some people have a love affair with social media.	Някои хора имат любовна омраза връзка със социалните медии.
What is the meaning of love?	Какво е значението на любовта?
His nose itches.	Носът го сърби.
This often feels difficult.	Това често се чувства трудно.
The court is counting on you.	Съдът разчита на вас.
The players are in great shape.	Играчите са в блестяща форма.
Her main concern was her family.	Основната й грижа беше семейството й.
He washed the dishes after dinner.	След вечеря изми чиниите.
A handful of cotton balls are placed in the sink.	В мивката се поставят шепа памучни топки.
Some flowers cause allergic reactions.	Някои цветя причиняват алергични реакции.
She hates being noisy.	Тя мрази да е шумна.
Phones are very useful for doing business.	Телефоните са много полезни за водене на бизнес.
Use a blender to grind the sugar.	Използвайте блендер, за да смилате захарта.
The thief had no remorse for what he had done.	Крадецът не изпитвал никакви угризения за стореното.
He leaned against a rock.	Подпря се на камък.
Keep going!	Продължа напред!
The city has one airport and several parks.	В града има едно летище и няколко парка.
All passengers are required to follow traffic rules.	Всички пътници са длъжни да спазват правилата за движение.
Job applicants must submit a police check.	Кандидатите за работа трябва да представят полицейска проверка.
He touched some of the buttons on his remote control.	Той докосна някои от бутоните на дистанционното си управление.
She offered to shake my hand.	Тя предложи да ми стисне ръката.
They were in love with the idea of ​​marriage.	Те бяха влюбени в идеята за брак.
He left the store, forgot his umbrella.	Той излезе от магазина, забравил си чадъра.
Mosquitoes are attracted to light.	Комарите са привлечени от светлината.
Slowly the child got used to the new school.	Бавно детето свикна с новото училище.
Soak the club in water overnight.	Накиснете клуба във вода за една нощ.
Buildings are usually painted white.	Сградите обикновено са оцветени в бяло.
The Senate passed the bill unanimously.	Сенатът прие законопроекта единодушно.
Use these stones to build a path.	Използвайте тези камъни, за да построите пътека.
Her body was trapped in the car.	Тялото й било заклещено в колата.
The teacher can create a wonderful learning environment.	Учителят може да създаде прекрасна учебна среда.
She experienced many tragedies in her life.	Тя преживя много трагедии в живота си.
The teacher insisted that each student clean the classroom.	Учителят настоя всеки ученик да почисти класната стая.
The banana bread looked good.	Банановият хляб изглеждаше добре.
Education is compulsory here.	Образованието тук е задължително.
The cat was lying next to a pile of hay.	Котката лежеше до купчина сено.
A teacher discusses the text.	Учител води обсъждане на текста.
Greener houses use less water.	По-зелените къщи изразходват по-малко вода.
Such was the depth of his disappointment.	Такава беше дълбочината на неговото разочарование.
By nightfall, the bombing had stopped.	До настъпването на нощта бомбардировката спря.
Soon the rabbit, exhausted from the morning run, fell asleep.	Скоро заекът, изтощен от сутрешното бягане, заспа.
The chemical composition was unknown.	Химичният състав беше неизвестен.
They have a very long nose and a sharp face.	Имат много дълъг нос и остро лице.
The streets are littered with broken glass.	Улиците са осеяни със счупени стъкла.
The tomb was empty.	Гробът беше празен.
Indeed, this would make perfect sense.	Наистина, това би било напълно логично.
This apartment looks very comfortable.	Този апартамент изглежда много удобен.
The house is more than just a home.	Къщата е нещо повече от просто жилище.
The nurse assured me that there was a free bed.	Сестрата ме увери, че има свободно легло.
Pour the flour into a bowl.	Изсипете брашното в купа.
He wrote many good stories.	Той написа много хубави приказки.
The dodo was a large flightless bird.	Додото беше голяма нелетяща птица.
Many religions are trying to answer this question.	Много религии се опитват да отговорят на този въпрос.
Understandably, this would be true.	Разбираемо е, че това би било вярно.
Peaks are visible on the horizon.	На хоризонта се виждат върхове.
As the temperature drops, ice cream sales increase.	С понижаването на температурата продажбите на сладолед се повишават.
In a fantastic feat of strength.	Във фантастичен подвиг на сила.
Do not use shampoos containing silicon.	Не използвайте шампоани, съдържащи силиций.
He often works from nine to five.	Често работи от девет до пет.
This novel describes the right choice.	Този роман описва правилния избор.
They demand a public apology.	Настояват за публично извинение.
Public transport is extremely reliable.	Градският транспорт е изключително надежден.
In these cases, it is difficult to confirm ownership.	В тези случаи е трудно да се потвърди собствеността.
We set up tents at night.	Удряме палатки през нощта.
He was hanged for the murder of an old man.	Обесен е за убийството на старец.
Notice how the different foods are arranged on the plate.	Обърнете внимание как различните храни са подредени в чинията.
Her dog followed him closely.	Кучето й го следваше отблизо.
An increasing number of people are unemployed.	Все по-голям брой хора са безработни.
The meanings of the phrases must be provided separately.	Значенията на фразите трябва да се предоставят отделно.
He withdrew his criticism.	Той оттегли критиките си.
They play an important role in the economy.	Те играят важна роля в икономиката.
These nations are world leaders in technological progress.	Тези нации са световни лидери в технологичния напредък.
The doctor urged the patient to rest.	Лекарят призова пациента да си почине.
He discovers his calling early in life.	Той открива своето призвание рано в живота.
This stranger's clothes were lost in the storm.	Облеклото на този непознат беше изгубено в бурята.
My confusion was tempered by some confusion.	Объркването ми беше втасено от някакво объркване.
The gynecologist told me that my pregnancy was over.	Гинеколожката ми каза, че бременността ми е приключила.
The city was almost flat.	Градът беше почти равен.
Make sure all ingredients are at room temperature.	Уверете се, че всички съставки са на стайна температура.
The coach will mark each player.	Треньорът ще маркира всеки играч.
The hamburger was juicy and tasty.	Хамбургерът беше сочен и вкусен.
The cows are as fat as ever.	Кравите са дебели както винаги.
Have you heard anything about him?	Чували ли сте нещо за него?
Cut the tomatoes into small pieces.	Нарежете домата на ситно.
The fruits of all plants contain sugar.	Плодовете на всички растения съдържат захар.
Jonathan continued to implement a plan of action.	Джонатан продължаваше да прилага план в действие.
The city's population is expected to double soon.	Очаква се скоро населението на този град да се удвои.
You do not want to give cold milk to a baby.	Не искате да давате студено мляко на бебе.
Are we leaving tonight?	Ще тръгнем ли довечера?
The young woman was in tears during the investigation.	Младата жена била разплакана по време на разследването.
The traffic light turned green.	Светофарът светна зелено.
The mountain is covered with green vegetation.	Планината е покрита със зелена растителност.
A large number of tourists visit this temple every year.	Голям брой туристи посещават този храм всяка година.
The adjustments are based on census data.	Корекциите са базирани на данни от преброяването.
Researchers found nothing.	Изследователите не откриха нищо.
The wooden box gave way and spilled the seeds.	Дървената кутия поддаде и разля семената.
Small amounts of oil are found in the soil.	Малки количества масло се намират в почвата.
Rarely do bears become dragons.	Рядко мечките стават дракони.
We laughed when we watched the movie.	Засмяхме се, когато гледахме филма.
The broken bottle was found under the tree.	Счупената бутилка е намерена под дървото.
A forensic investigation is underway.	В ход е съдебномедицинско разследване.
First, eat it raw.	Първо, яжте го сурово.
She suddenly stood up.	Тя изведнъж се изправи.
She bought some exotic spices that attracted her.	Тя купи някои екзотични подправки, които я привлякоха.
He dipped his fingernails as he watched the full moon.	Той подпили ноктите си, докато гледаше пълната луна.
The result was unexpected.	Резултатът беше неочакван.
This pizzeria is famous for its delicious pizzas.	Тази пицария е известна със своите вкусни пици.
Sunlight falls on many flowers.	Слънчевата светлина пада върху многото цветя.
She is outraged by the constant pressure from her parents.	Тя се възмущава от постоянния натиск на родителите си.
Road transport can be extremely dangerous	Автомобилният транспорт може да бъде изключително опасен
The horse stood up in horror.	Конят се изправи от ужас.
He is thought to have planned for the next three days.	Предполага се, че е планирал за следващите три дни.
Subjects were randomized.	Субектите бяха рандомизирани.
The event was held behind closed doors.	Събитието се проведе при закрити врати.
The chocolate was rich and creamy.	Шоколадът беше богат и кремообразен.
The shipment arrived by helicopter.	Пратката пристигна с хеликоптер.
All these claims seem unlikely to me.	Всички тези твърдения ми се струват малко вероятни.
The delicate scent of jasmine wafted from the garden.	Нежният аромат на жасмин се носеше от градината.
The threat of militant violence has always been there.	Заплахата от войнствено насилие винаги е била налице.
Resuscitation instructions.	Инструкции за реанимация.
In some cases, you may encounter hostility.	В някои случаи може да срещнете враждебен прием.
The texture of her skin was rough.	Текстурата на кожата й беше груба.
He explained each decision in detail.	Той обясняваше подробно всяко решение.
When we entered the forest, it was cold and foggy.	Когато влязохме в гората, беше студено и мъгливо.
When it got dark, she lit a candle.	Когато се стъмни, тя запали свещ.
Salt, pepper, olive oil and our famous vegetables.	Сол, черен пипер, зехтин и известните ни зеленчуци.
The trumpets are silent at night.	Тръбите мълчат през нощта.
She often works on weekends.	Тя често работи през уикендите.
They later than the victims in the hospital.	Те по-късно от жертвите в болницата.
The discrepancy is endemic.	Несъответствието е ендемично.
Entertainment is a basic necessity.	Забавлението е основна потребност.
The politician was talking about soap production.	Политикът говореше за производство на сапун.
We finally agreed on a compromise.	Най-накрая се споразумяхме за компромис.
Now he was thinking about fishing instead.	Сега вместо това мислеше за риболов.
A black and white cat was sitting in the sun.	Черно-бяла котка седеше на слънце.
He gained confidence.	Той придоби увереност.
She moved around the company lazily.	Тя се движеше из компанията с мързел.
Family can be very important for a person.	Семейството може да бъде много важно за човек.
The railway line passes through several counties.	Железопътната линия минава през няколко окръга.
These measures turned out to be contradictory.	Тези мерки се оказаха противоречиви.
The expert consultant argued hotly.	Експертният консултант спореше разпалено.
The wind began to howl angrily.	Вятърът започна да вие гневно.
The problem of climate change is real.	Проблемът с изменението на климата е реален.
The children drew a picture.	Децата рисуваха картина.
Spread the butter thinly on the pie.	Разпределете тънко маслото върху баницата.
Some farmers grow corn and rice, as well as vegetables.	Някои фермери отглеждат царевица и ориз, както и зеленчуци.
I found out that my friend was lying.	Открих, че приятелят ми лъже.
The trade balance remains in deficit.	Търговският баланс продължава да е в дефицит.
My friends are cool.	Приятелите ми са готини.
There must be a reward for honesty.	Трябва да има награда за честността.
Look carefully for bird nests in the trees.	Потърсете внимателно птичи гнезда по дърветата.
It is only natural that she doubts him.	Съвсем естествено е тя да се съмнява в него.
Lawmakers do not seem to want to implement the reform.	Законодателите изглежда не желаят да приложат реформата.
Matching socks are a daily chore.	Съвпадащите чорапи са ежедневна работа.
John shivered with anger.	Джон потрепери от гняв.
We enjoyed delicious food in the restaurant.	Наслаждавахме се на вкусна храна в ресторант.
These sentences describe the smell of rain.	Тези изречения описват миризмата на дъжд.
He needs a new coat.	Има нужда от ново палто.
Once upon a time there was a village that turned against a criminal.	Имало едно време едно село, което се обърнало срещу престъпник.
Scorpio has a poisonous tail.	Скорпионът има отровна опашка.
As you go, she said.	Както си отиваш, каза тя.
Cows smell bad.	Кравите миришат лошо.
This city is famous for its classical music.	Този град е известен със своята класическа музика.
Stir occasionally.	Разбърквайте от време на време.
These breeds are gentle.	Тези породи са нежни.
She gasped in surprise when she recognized him.	Тя ахна от изненада, когато го позна.
The lining makes the suit better.	Подплатата прави костюма по-добре.
A famous artist lives in this city.	В този град живее известен художник.
The young scientist examines the results.	Младият учен разглежда резултатите.
His wife and children greeted him warmly.	Съпругата и децата му го поздравиха топло.
In the spring the grass here gets taller.	През пролетта тревата тук става по-висока.
The president cursed the busy reporters.	Президентът изруга заетите репортери.
Theobald scribbled a note.	Теобалд надраска бележка.
It could be a miracle.	Може да е чудо.
There is talk of a military coup.	Говори се за военен преврат.
Scientists are studying brain scans.	Учените изследват мозъчните сканирания.
The eruption was sour.	Изригването беше кисело.
A short and simple example.	Кратък и прост пример.
His mouth was full of honey.	Устата му беше пълна с мед.
Students, regardless of nationality, must study.	Студентите, независимо от националността, трябва да учат.
He is a good person.	Той е добър човек.
We have much less energy than nature requires.	Имаме много по-малко енергия, отколкото природата изисква.
There was a slight bulge.	Виждаше се лека издутина.
The ritual was performed to appease the gods.	Ритуалът се извършвал, за да умилостиви боговете.
They carried the bride down the aisle.	Те пренесоха булката по пътеката.
The scientist can be seen here in this legendary photo.	Ученият се вижда тук на тази легендарна снимка.
The soldiers were accused of robbery.	Войниците бяха обвинени в грабеж.
History must teach us a lesson.	Историята трябва да ни даде урок.
They read about scary animals in an ancient book.	Те четат за страховити животни в древна книга.
Go outside.	Излез навън.
Fortunately, the rain had stopped.	За щастие дъждът беше спрял.
The cakes were stolen.	Тортите бяха откраднати.
We must obey the laws of this land.	Трябва да се подчиняваме на законите на тази земя.
The danger here is psychological.	Опасността тук е психологическа.
What an interesting article!	Каква интересна статия!
She put her bag on her chair.	Тя сложи чантата си на стола си.
The rich scent of lilies wafted through the open window.	Богатата миризма на лилии се носеше през отворения прозорец.
The old man fell silent.	Старецът млъкна.
The books lie on the rusty metal floor.	Книгите лежат на ръждивия метален под.
The clever fox lures dumb animals.	Умната лисица подмамва тъпите животни.
The signs of war are all around us.	Признаците на войната са навсякъде около нас.
Four young people were busy eating cakes.	Четирима младежи бяха заети да ядат торти.
Buildings are inevitably super dense.	Сградите са неизбежно свръхплътни.
They have always been in conflict with each other.	Те винаги са били в противоречие един с друг.
Their music filled the air.	Тяхната музика изпълни въздуха.
We enjoyed stories that brought us magical worlds.	Наслаждавахме се на истории, които ни донесоха вълшебни светове.
This is scandalous.	Това е скандално.
His pants are torn and his shivering is feverish.	Панталоните му са скъсани, а треперенето му е трескаво.
I think there are still a few survivors.	Мисля, че все още има няколко оцелели.
The ruined White House was abandoned.	Разрушената бяла къща беше изоставена.
She was pleased with the result.	Тя беше доволна от резултата.
The wildebeest broke through the fence.	Антилопите гну пробиха оградата.
It was a cruel joke.	Това беше жестока шега.
Keep in shape with daily gymnastics.	Поддържа се във форма с ежедневна гимнастика.
The clever little boy found the answer.	Умното малко момче намери отговора.
The typhoon was so strong that it destroyed entire cities.	Тайфунът беше толкова силен, че унищожи цели градове.
He does not want to destroy the inspectors.	Не иска да унищожи проверяващите.
Viruses and bacteria can cause serious illness.	Вирусите и бактериите могат да причинят тежко заболяване.
Shred the lettuce leaves.	Накъсайте листата от маруля.
The children were excited to see their mother.	Децата бяха развълнувани да видят майка си.
The municipality boasts the most modern level.	Общината може да се похвали с най-модерното ниво.
Last year was cold.	Миналата година беше студена.
The forests are covered with snow.	Горите са покрити със сняг.
The dog jumped to his feet.	Кучето скочи на крака.
When the road began to lean down.	Когато пътят започна да се накланя надолу.
This is a beautiful dress.	Това е красива рокля.
The birds eventually become unable to fly.	Птиците в крайна сметка стават неспособни да летят.
These figures show the highest amount.	Тези цифри показват най-високата сума.
Running on this embankment is dangerous.	Бягането по този насип е опасно.
He was wet with sweat.	Беше мокър от пот.
The environment is heavily polluted by the river.	Околната среда е силно замърсена от реката.
They stared out at the vast expanse of ocean in front of them.	Те се взираха в необятната океанска шир пред себе си.
This spider is poisonous.	Този паяк е отровен.
They have a constant water supply.	Имат постоянно водоснабдяване.
The soldiers storm the village.	Войниците щурмуват селото.
There were two points.	Имаше две точки.
He drew a bow and fired an arrow.	Той изтегли лък и изстреля стрела.
The buildings are on two or three floors.	Сградите са на два или три етажа.
A century ago, scientists dared to suggest the unimaginable.	Преди век учените се осмелиха да предложат невъобразимото.
Nowadays, few men wear hats.	В наши дни малко мъже носят шапки.
He was born in a small village.	Той е роден в малко село.
The young man turns his gaze to the sun.	Младият мъж насочва погледа си към слънцето.
Wherever he went, everyone stopped and greeted him.	Където и да отиде, всички спираха и го поздравяваха.
Few of these women are doctors.	Малко от тези жени са лекари.
We look forward to having another child.	Чакаме с нетърпение да имаме още едно дете.
The prince garnished the salad with cedar nuts.	Принцът гарнирал салатата с кедрови ядки.
The beach was crowded with tourists.	Плажът беше претъпкан с туристи.
Men and women play sports.	Мъже и жени се занимават със спорт.
We raise chickens in the backyard.	Отглеждаме пилета в задния двор.
I had a premonition.	Внезапно ме обзе предчувствие.
Your money must be returned.	Парите ви трябва да бъдат върнати.
This man is laughing.	Този човек се смее.
Try not to be distracted.	Опитайте се да не се разсейвате.
Why do people have such faith in this woman?	Защо хората имат такава вяра в тази жена?
Akbar's son is a soldier.	Синът на Акбар е войник.
There is no water in the lake.	В езерото няма вода.
A decision must be made.	Трябва да се направи решение.
He showed no emotion when he heard the news.	Той не показа никакви емоции, когато чу новината.
Taking on several large projects at once is difficult.	Поемането на няколко големи проекта наведнъж е трудно.
A patient visited this doctor with symptoms of depression.	Пациент посети този лекар със симптоми на депресия.
The bag was heavy.	Чантата беше тежка.
He slid quietly into the room.	Плъзна тихо в стаята.
The behavior of these people is strange.	Поведението на тези хора е странно.
Gold is found in veins and as native particles.	Златото се намира във вени и като самородни частици.
He then reconsidered his plan.	След това той преразгледа плана си.
In warm weather, chocolate melts very quickly.	При топло време шоколадът се топи много бързо.
Water engineers face difficult choices.	Водните инженери са изправени пред труден избор.
Try not to add too much water.	Опитайте се да не добавяте твърде много вода.
The question is urgent.	Въпросът е належащ.
All students in this class are exceptional.	Всички ученици в този клас са изключителни.
She was wearing a warm red dress.	Носеше топла червена рокля.
The smell of spilled milk still hung in the air.	Миризмата на разлято мляко все още висеше във въздуха.
The growing popularity of gambling is a cause for concern.	Нарасналата популярност на хазарта е причина за безпокойство.
She cheated on him, and they both knew him.	Тя му изневери и двамата го знаеха.
The manager is very strict.	Управителят е много строг.
This classic contains six stories.	Тази класика съдържа шест истории.
The earth has undergone dramatic changes.	Земята премина през драматични промени.
He ignores her for the moment.	Той я игнорира за момента.
She wrapped her arms around him.	Тя го обви с ръце.
Neighbors said the cat was clearly not well.	Съседи съобщиха, че котката явно не е добре.
The houses were full of antiques and framed mussels.	Домовете бяха пълни с антики и миди в рамка.
Spend an evening in the city listening to classical music.	Прекарайте една вечер в града, слушайки класическа музика.
This economy benefits from peace and stability.	Тази икономика се възползва от мира и стабилността.
He hasn't complained about anything since.	Оттогава не се е оплаквал от нищо.
Eggs and legs are consumed.	Яйцата и бутчетата се консумират.
He has a volunteer spirit.	Той има доброволчески дух.
You must follow the instructions carefully.	Трябва внимателно да следвате инструкциите.
Many people do not trust commandos.	Много хора не вярват на командосите.
He was unable to answer.	Той не беше в състояние да отговори.
The production process is expensive.	Производственият процес е скъп.
Grasping the handle, the door opened.	Хващайки дръжката, вратата се отвори.
Many people sleep on the sidewalks here.	Много хора спят по тротоарите тук.
He spoke slowly, his words grim as he spoke.	Той говореше бавно, а думите му бяха мрачни, докато говореше.
Fishing is a way of life in this region.	Риболовът е начин на живот в този регион.
Look at this picture again, right?	Погледнете отново тази снимка, нали?
Many who like chocolate cake prefer a more bitter taste.	Много, които харесват шоколадовата торта, предпочитат по-горчив вкус.
Many believe that this lake is bottomless.	Мнозина смятат, че това езеро е бездънно.
These masks have been used to protect against bacteria.	Тези маски са били използвани за предпазване от бактерии.
The oil lamp provided the only light.	Маслената лампа осигуряваше единствената светлина.
We are trying to reduce our carbon footprint.	Опитваме се да намалим въглеродния си отпечатък.
The wind was blowing and her hair was shaking.	Вятърът духаше и косата трепереше.
Artists use glass to create beautiful works of art.	Художниците използват стъкло, за да създават прекрасни произведения на изкуството.
The young man's parents died in a car accident.	Родителите на младежа загинаха при пътен инцидент.
The forest is teeming with life!	Гората кипи от живот!
He was hungry, thirsty and scared.	Беше гладен, жаден и уплашен.
Move slowly and make sure you are safe.	Движете се бавно и се уверете, че сте в безопасност.
The order in which he was disbanded.	Орденът, в който е бил, е разпуснат.
The remains of three bodies have been found.	Открити са останките на три тела.
The speech was interrupted by interruptions.	Речта беше прекъсната от прекъсвания.
The computer on the desk is new.	Компютърът на бюрото е нов.
This month's poetry was very beautiful.	Поезията от този месец беше много красива.
Wilson's life began to fall apart.	Животът на Уилсън започна да се разпада.
So he made the loggers available.	Така че той даде на разположение дървосекачите.
Some birds migrate with the help of stars.	Някои птици мигрират с помощта на звезди.
The conditions in the camp were primitive.	Условията в лагера бяха примитивни.
This country needs efficient transport, he said.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт, казва той.
He opened the newspaper.	Той отвори вестника.
Five years have passed since his ordination.	Изминаха пет години от ръкополагането му.
Participate in voluntary conservation work.	Участвайте в доброволни консервационни работи.
She had to be drugged.	Трябваше да бъде дрогирана.
Many villagers still do not have electricity.	Много селяни все още нямат ток.
Trained personnel are deployed in foreign missions.	Обучен персонал е разположен в чуждестранни мисии.
We hope that this expedition will boost tourism.	Надяваме се, че тази експедиция ще даде тласък на туризма.
This fish is delicious.	Тази риба е вкусна.
Significant repair work was required.	Наложи се значителна ремонтна работа.
I have many books.	Имам много книги.
The encyclopedia is on the shelf again.	Енциклопедията отново е на рафта.
The animal had been dead for some time.	Животното беше мъртво от известно време.
But it's a good idea.	Но това е добра идея.
The hunters lined up.	Ловците се наредиха в редица.
All yeast breads leaven thanks to the leavening agent.	Всички хлябове с мая втасват благодарение на набухвателя.
So clean, so fresh, so fresh.	Толкова чист, толкова свеж, толкова свеж.
Do you have any creative ideas?	Имате ли някакви креативни идеи?
What cannot be expected must be proven.	Това, което не може да се предположи, трябва да бъде доказано.
Salt will help contaminate the well.	Солта ще помогне за замърсяването на кладенеца.
I didn't want to leave.	Не исках да си тръгвам.
Animal consumption is growing.	Потреблението на животни нараства.
The ghosts appeared suddenly.	Призраците се появиха внезапно.
She folded the towel carefully.	Тя внимателно сгъна кърпата.
We arrived at the destination.	Пристигнахме на дестинацията.
He was trying to keep his face.	Опитваше се да запази лицето си.
The two warring forces fought fiercely.	Двете враждуващи сили се биеха ожесточено.
It's such a shame.	Това е такъв срам.
The president said he was pleased.	Съобщава се, че президентът е доволен.
Inflation has skyrocketed.	Заради инфлацията цените скочиха до небето.
You have to go to school every day.	Всеки ден трябва да ходиш на училище.
It is common to sort the rocks by hand.	Обичайно е скалите да се сортират на ръка.
Scientists have recently discovered evidence of an ancient civilization.	Наскоро учените откриха доказателства за древна цивилизация.
Lightweight wool sweater is long and warm.	Лек вълнен пуловер е дълъг и топъл.
The tour group climbed the hill eagerly.	Туристичната група се изкачи на хълма с нетърпение.
Suddenly some animals appeared.	Изведнъж се появиха някои животни.
Researchers have developed a new technique.	Изследователите разработиха нова техника.
The speaker was eloquent.	Ораторът беше красноречив.
Listen to their conversation.	Слушайте разговора им.
The wounded soldiers lay on the grass.	Ранените войници лежаха на тревата.
The poor old man was almost broken.	Горкият старец беше почти счупен.
We gathered to celebrate the new year.	Събрахме се за празнуване на новата година.
You are mature for your age.	Вие сте зрели за възрастта си.
His father packed him in space camp.	Баща му го опакова в космическия лагер.
Caste is not visible to the naked eye.	Каста не се вижда с просто око.
The older man stared at the younger man.	По-възрастният мъж гледаше неотклонно по-младия.
Another mistake often made by beginners, he said.	Друга грешка, често допускана от начинаещи, каза той.
This mansion has a rich history.	Това имение има богата история.
Imagine it is a river.	Представете се, че е река.
The problem is that we do not have enough water.	Проблемът е, че нямаме достатъчно вода.
Clearly and simply, the mayor must spread goodwill.	Ясно и просто, кметът трябва да разпространява добра воля.
Some studies have found that meat is unhealthy.	Някои проучвания установяват, че месото е нездравословно.
Iron reacts with oxygen in the air to form rust.	Желязото реагира с кислорода във въздуха, за да образува ръжда.
These poems reflect his anxiety about the infidelity of his beloved.	Тези стихотворения отразяват безпокойството му от изневярата на любимата му.
The book contains both facts and fiction.	Книгата съдържа както факти, така и измислици.
The young man's friend is very attractive.	Приятелката на младежа е много привлекателна.
The diver dives into the open sea.	Водолазът се гмурка в открито море.
She called on the authorities to destroy them completely.	Тя призова властите да ги унищожат напълно.
The sun burned his skin.	Слънцето изгори кожата му.
He denied the charge.	Той отрече обвинението.
The government plans to build a new international airport.	Правителството планира да построи ново международно летище.
Each man tied a rope to the other's waist.	Всеки мъж завърза въже за кръста на другия.
She closes her eyes and breathes deeply.	Тя затваря очи и диша дълбоко.
The structure collapsed.	Конструкцията се срути.
Roads are paved in many places.	Пътищата са асфалтирани на много места.
Prison has no useful purpose.	Затворът няма полезна цел.
She was worried about him.	Тя се тревожеше за него.
Everyone was watching today's match.	Всички гледаха днешния мач.
The sentences were short.	Изреченията бяха кратки.
Someone had to blame.	Някой трябваше да обвини.
It was the height of summer.	Беше разгара на лятото.
The peasants grew crops on small plots of land.	Селяните отглеждали култури на малки парцели земя.
We must welcome immigrants.	Трябва да приветстваме имигрантите.
The house is in a "quiet" part of town.	Къщата е в "тиха" част на града.
The purchase price of grain has risen dramatically.	Изкупната цена на зърното се е повишила драстично.
The polls were conducted in a controlled environment.	Допитванията бяха проведени в контролирана среда.
This domain represents all objects that have been removed.	Този домейн представлява всички обекти, които са били премахнати.
This planet is inhospitable to life and lacks many elements.	Тази планета е негостоприемна за живот и й липсват много елементи.
It is raining heavily in this area.	В този район вали обилни дъждове.
Grandma's hen laid her eggs in the kitchen.	Кокошката на баба си снасяла яйцата в кухнята.
If you have difficulties, just call us.	Ако имате затруднения, просто ни се обадете.
Unlike old novels, modern novels are not didactic.	За разлика от старите романи, съвременните романи не са дидактични.
We fought while driving.	Карахме се, докато шофирахме.
Make sure no one is following you.	Уверете се, че никой не ви следва.
The country needed better roads.	Страната се нуждаеше от по-добри пътища.
It's fun to go to the beach.	Забавно е да отидеш на плаж.
On the other hand, he loves to paint.	От друга страна, той обича да рисува.
The police keep the peace.	Полицията поддържа мира.
Iron and steel are widely used	Желязото и стоманата се използват широко
The ribbon tied the bow.	Лентата завърза лъка.
The demolition of homes continues.	Разрушаването на жилищата продължава.
Build several dikes to block the flow of the river.	Изградете няколко диги, за да блокирате потока на реката.
The nurse brought the doctor his drink.	Сестрата донесе на доктора питието му.
They were reluctant to provide their locations to their employers.	Те не желаеха да предоставят местоположенията си на своите работодатели.
The plane crashed.	Самолетът се разби.
This calf will undoubtedly become very valuable.	Това теле несъмнено ще стане много ценно.
The division helps us easily compare two sets of data.	Разделението ни помага лесно да сравним два набора от данни.
The officials in charge promised to find a solution.	Отговорните служители обещаха да намерят решение.
Justice must be softened by mercy.	Справедливостта трябва да бъде смекчена с милост.
The prospect of an incurable disease is appalling.	Перспективата за нелечимо заболяване е ужасяваща.
I promise we'll be back.	Обещавам ви, че ще се върнем.
The patient had a concussion during training.	Пациентът е бил с мозъчно сътресение по време на тренировка.
The cow was grazing happily.	Кравата пасеше щастливо.
The water was in short supply.	Водата беше в недостиг.
Many people travel to the city every day.	Много хора пътуват до града всеки ден.
She has a passion for collecting butterflies.	Тя има страст към колекционирането на пеперуди.
The streets were bustling with the hustle and bustle of activity.	Улиците бяха оживени от суматохата на дейността.
I reported the accident to the car company.	Съобщих за инцидента в автомобилната компания.
The family grew richer.	Семейството ставаше все по-богато.
They often loved to play chess.	Често обичали да играят шах.
This can be a difficult act to balance.	Това може да бъде труден акт за балансиране.
The cathedral dates back to the fifteenth century.	Катедралата датира от петнадесети век.
Forest fires can cause serious damage.	Горските пожари могат да причинят сериозни щети.
Some colleges require standardized admission test scores.	Някои колежи изискват стандартизирани тестови резултати за прием.
The glass was broken.	Стъклото беше разбито.
Lunch is traditionally served at noon.	Обядът се сервира традиционно по обяд.
He spoke without looking up.	Той говореше, без да вдига глава.
Our staff will help you design the room of your dreams.	Нашите служители ще ви помогнат да проектирате стаята на вашите мечти.
She lay down on the piled carpet.	Тя легна на натрупания килим.
She was excited to practice acupuncture.	Тя беше развълнувана да практикува акупунктура.
Watch out, people, the bus is coming!	Внимавайте, хора, идва автобус!
The student marked his paper with a red pen.	Студентът отбеляза хартията си с червена химикалка.
Orangutans are an endangered species.	Орангутаните са застрашен вид.
More than thirty thousand people live in the city.	В града живеят над тридесет хиляди души.
He suddenly realized he was late.	Изведнъж осъзна, че е закъснял.
She peered into the cold water.	Тя надникна в студената вода.
Have your next birthday on your birthday.	Имайте следващия си рожден ден на рождения си ден.
He died a few months later.	Няколко месеца по-късно той почина.
The worker had lied.	Работникът беше излъгал.
He rested his hand on my shoulder.	Той отпусна ръка на рамото ми.
Logically, the alternatives can be taken out of each other.	Логично, алтернативите могат да бъдат извадени една от друга.
The shed is made of wood, brick and plaster.	Навесът е изграден от дърво, тухла и гипс.
Do you know where the moon goes at night?	Знаеш ли къде отива луната през нощта?
Feminists have created a new political movement.	Феминистките създадоха ново политическо движение.
So far, the danger has disappeared.	Засега опасността е отшумяла.
He looked at me strangely.	Той ме погледна странно.
The drought remains a real concern.	Сушата остава истинска тревога.
The apple was ripe.	Ябълката беше узряла.
The language they speak is harsh.	Езикът, който говорят, е груб.
He jumped over the stream, laughing.	Той прескочи потока, смеейки се.
A memorial service was held.	Отслужена е панихида.
No one answered his call.	Никой не отговори на обаждането му.
This island nation is blessed with natural beauty.	Тази островна нация е благословена с природна красота.
The troops will arrive at eight.	Войниците ще пристигнат в осем.
If this decline in income continues, we would fight.	Ако този спад на доходите продължи, щяхме да се борим.
Artificial soil chemistry promotes the rapid growth of young plants.	Изкуствената почвена химия насърчава бързия растеж на младите растения.
It was considered impossible.	Смяташе се за невъзможно.
She got tired easily.	Тя се уморяваше лесно.
The snowstorm subsided by nightfall.	Снежната буря утихна до настъпването на нощта.
This market was a magnet for buyers.	Този пазар беше магнит за купувачите.
When people die, they go to heaven.	Когато хората умират, те отиват в рая.
The thief takes advantage of the confusion.	Крадецът се възползва от объркването.
He is bolder than he seems.	Той е по-смел, отколкото изглежда.
Her dark hair was gray.	Тъмната й коса беше прошарена със сиво.
Oranges grow in warm climates.	Портокалите растат в топъл климат.
Some babies are born prematurely.	Някои бебета се раждат преждевременно.
This unfamiliar feeling was vaguely annoying.	Това непознато усещане беше смътно изнервящо.
I had to learn how to use a computer.	Трябваше да се науча как да използвам компютър.
Her hands were warm next to his.	Ръцете й бяха топли до неговите.
So when the king saw the pictures, he was flattered.	И така, когато царят видя снимките, беше поласкан.
Such rituals symbolize life.	Такива ритуали символизират живота.
The more you drive, the greater the risk of an accident.	Колкото повече шофирате, толкова по-голям е рискът от злополука.
Do not rediscover the earth.	Не откривайте земята отново.
Some roofs wore strange ornaments, such as the swastika.	Някои покриви носеха странни орнаменти, като свастиката.
She doesn't remember him anymore.	Тя вече не го помни.
All people have a mixture of all these qualities.	Всички хора притежават смесица от всички тези качества.
Wow, did you see how long this snake was?	Леле, видя ли колко дълга беше тази змия?
The relative difficulty of the tasks can be determined with the help of photos.	Относителната трудност на задачите може да се определи с помощта на снимки.
The middle and the index finger are close to each other.	Средният и показалецът са близо един до друг.
It's hot as fire.	Горещо е като огън.
Both are powerful antioxidants.	И двете са силни антиоксиданти.
The crowd dispersed when police arrived on the scene.	Тълпата се разпръснала, когато на място пристигна полиция.
Read the recipe carefully and prepare the dish.	Прочетете внимателно рецептата и пригответе ястието.
This medicine only works for a limited number of people.	Това лекарство работи само за ограничен брой хора.
Tourists flock to the many historical and cultural sites in the region.	Туристите се стичат към многото исторически и културни обекти в региона.
An energy source similar to a nuclear power plant.	Енергиен източник, подобен на атомна електроцентрала.
She stroked his wet cheek.	Тя погали влажната му буза.
The cat hissed and the dog barked.	Котката изсъска, а кучето залая.
The porridge was cleaned in no time.	Кашата беше почистена за нула време.
Solving the problem requires effort.	Решаването на проблема изисква усилия.
He will be lucky to survive.	С късмет ще оцелее.
My grandfather joined the company's board of directors.	Дядо ми се качи в управителния съвет на компанията.
Hundreds of protesters were escorted by police.	Стотици протестиращи бяха ескортирани от полицията.
Flawless execution.	Безупречно изпълнение.
She stared at him with her dark eyes without fear.	Тя го прикова с тъмните си очи, без да се страхува.
He was faced with a dilemma.	Беше изправен пред дилема.
Fill the container with fresh water.	Напълнете съда с прясна вода.
I was forbidden to walk.	Забраних й да ходи.
Wedges of sunlight streamed through the window.	Клинове слънчева светлина струяха през прозореца.
Your costume is not suitable for the event.	Вашият костюм не е подходящ за събитието.
The story looks at the imbalance of power.	Разказът разглежда дисбаланса на силите.
Three people were killed by a shark.	Трима души бяха убити от акула.
The film is adapted from these novels.	Филмът е адаптиран по тези романи.
I do not want to abandon my flock.	Не искам да изоставя стадото си.
Merchants and craftsmen began to establish themselves.	Започват да се утвърждават търговци и занаятчии.
Their sound is captivating.	Звукът им е завладяващ.
University students gather in this yard.	В този двор се събират студенти от университета.
This will clear your mind.	Това ще изчисти ума ви.
She often goes shopping with her friends.	Тя често ходи на пазар с приятелите си.
Most companies have explored new investment opportunities.	Повечето компании проучиха нови инвестиционни възможности.
He loved to go fishing on the lake.	Обичаше да ходи на риболов на езерото.
An enemy plane bombed the building last night.	Вражески самолет бомбардира сградата снощи.
You want to be in control of your emotions.	Бихте искали да имате контрол над емоциите си.
They refused to cooperate.	Те отказаха да сътрудничат.
Has the President not yet spoken?	Президентът още ли не се изказа?
These machines require frequent maintenance.	Тези машини изискват честа поддръжка.
The floor needed sweeping.	Подът се нуждаеше от метене.
You need to start early and finish on time.	Необходимо е да започнете рано и да завършите навреме.
Both guards looked at them.	И двамата пазачи ги изгледаха.
The following steps will help you compose an essay.	Следните стъпки ще ви помогнат да съставите есе.
He often loses his job.	Често губи работата си.
This apple is rotten.	Тази ябълка е гнила.
The new route will reduce travel time.	Новият маршрут ще намали времето за пътуване.
What is this country?	Каква е тази държава?
The animals and plants in this forest are diverse.	Животните и растенията в тази гора са разнообразни.
We have little information about the health of migrant workers.	Имаме слаба информация за здравето на работниците мигранти.
They swung their bats.	Те замахнаха с бухалки.
I was strangely worried.	Странно се притесних.
Economic development can be easier	Икономическото развитие може да бъде по-лесно
The waterways of wells in dry areas are drying up.	Водните пътища на кладенци в сухите райони пресъхват.
Researchers have conducted a comprehensive search for fingerprints.	Изследователите направиха изчерпателно търсене на отпечатъци.
This country has huge reserves of minerals.	Тази страна има огромни запаси от минерали.
Vintage pens are quite expensive.	Винтидж писалките са доста скъпи.
Be careful not to miss them.	Внимавайте да не ги изпуснете.
Reach second base without touching the ball.	Стигнете до втора база, без да докосвате топката.
Buy a microphone and speakers.	Купи си микрофон и високоговорители.
Because the company still didn't want publicity.	Защото компанията все още не желаеше публичност.
In the evening the children danced in the street.	Вечерта децата танцуваха на улицата.
Air pollution by burning fossil fuels is widespread.	Замърсяването на въздуха чрез изгаряне на изкопаеми горива е широко разпространено.
The dentist pierced the soft spot.	Зъболекарят проби мекото място.
Storage and preparation methods can affect the taste.	Методите за съхранение и приготвяне могат да повлияят на вкуса.
He will find it soon.	Скоро ще го открие.
The forests of this country are in great danger.	Горите на тази страна са под голяма опасност.
Each magazine contains one blank page.	Всяко списание съдържа една празна страница.
Sheive is the word meaning the amount of snow.	Sheive е думата, означаваща количеството сняг.
Choose the right wines for the wedding reception.	Изберете подходящи вина за сватбения прием.
The alarm went off.	Будилникът прозвуча.
He eats his sister's tomatoes.	Яде доматите на сестра си.
Silk clothes were expensive.	Дрехите от коприна бяха скъпи.
He is currently in the kitchen cooking.	В момента е в кухнята и готви храна.
The bridge is more than five centuries old.	Мостът е на повече от пет века.
Talk for an hour.	Говорете един час.
The peasants lived in poverty and misery.	Селяните живеели в бедност и мизерия.
The meeting of the commission is scheduled for tomorrow.	Заседанието на комисията е насрочено за утре.
The technique led to the discovery of many important products.	Техниката доведе до откриването на много важни продукти.
Their eyes were hungry and restless,	Очите им бяха гладни и неспокойни,
The smooth wood on the legs of the chair was so white.	Гладкото дърво на краката на стола беше толкова бяло.
Fill the swamps with green.	Запълване на блатата със зелено.
The children were happy with their new toy.	Децата бяха доволни от новата си играчка.
Why is no one helping us?	Защо никой не ни помага?
After tasting the strudel, he declared it delicious.	След като опита щрудела, той го обяви за вкусен.
Quickly sweep the sand dirt off the table.	Бързо пометете пясъчната мръсотия от масата.
Take care of the sharp edges.	Погрижете се за острите ръбове.
One of the towers collapsed.	Една от кулите се срути.
The books in this library are old.	Книгите в тази библиотека са стари.
Some tips are good, while others are not so good.	Някои съвети са добри, докато други не са толкова добри.
Then a giant and a man passed by.	Тогава покрай тях минаха гигант и човек.
The cold led to record snowfall.	Застудяването доведе до рекордни снеговалежи.
Insect populations are declining in areas where pesticides are used.	Популациите от насекоми намаляват в районите, където се използват пестициди.
The most likely result was that my client lost.	Най-вероятният резултат беше моят клиент да загуби.
Some of the products are difficult to clean.	Някои от продуктите са трудни за почистване.
The shadow of a black man passed in front of the car.	Сянката на чернокож мина пред колата.
No one has reached this position so far.	Никой досега не е достигал до тази позиция.
Water is pumped from the ground by machines.	Водата се изпомпва от земята с машини.
This material will not burn.	Този материал няма да изгори.
The sun is milky white.	Слънцето е млечнобяло.
These creatures have traditionally been thought to exist.	Традиционно се смяташе, че тези същества съществуват.
The dog jumped in the car.	Кучето скочи в колата.
Five elephants live in the forest.	В гората живеят пет слона.
If possible, raise your right arm.	Ако е възможно, вдигнете дясната си ръка.
Third, we poured the melted butter into the boiling water.	Трето, изсипахме разтопеното масло във врящата вода.
The drug acts slowly.	Лекарството действа бавно.
I am studying to be a doctor.	Уча се за лекар.
Another rookie was wounded, this time during combat training.	Още един новобранец беше ранен, този път по време на бойна подготовка.
Is it free to attend?	Безплатно ли е да присъствам?
Smooth transition of power	Плавен преход на властта
So he plays the lute every night.	Така той свири на лютня всяка вечер.
The lush green field and the lush mountain.	Пищното зелено поле и пищната планина.
She was raped by her classmates.	Тя беше изнасилена от съучениците си.
Women were not allowed to wear trousers.	На жените не беше разрешено да носят панталони.
The cat meowed, asking for his treat.	Котката измяука, като поиска лакомството си.
When do you expect to return?	Кога очаквате да се върнете?
A crowd of mourners had gathered in front of the church.	Пред църквата се беше събрала тълпа опечалени.
He refused to take responsibility for the loss.	Той отказа да поеме отговорност за загубата.
Workers seem to leave their tasks unfinished.	Работниците сякаш оставят задачите си недовършени.
Search the crowded room.	Претърсете претъпканата стая.
The waves rolled in the shallows.	Вълните се търкулнаха в плитчините.
The result will depend on inflation.	Резултатът ще зависи от инфлацията.
She poured a glass of milk.	Тя наля чаша мляко.
All this affects his taste.	Всичко това се отразява на вкуса му.
Be sure to turn off the oven.	Не забравяйте да изключите фурната.
The store sells the latest electronic gadgets at reasonable prices.	Магазинът продава най-новите електронни джаджи на разумни цени.
Work as a team to achieve goals.	Работете като екип за постигане на целите.
They made love in the tall grass.	Правеха любов във високата трева.
The drilling lasted day and night.	Сондирането е продължило ден и нощ.
Which one did you choose?	Кое избрахте?
I had a terrible summer.	Имах ужасно лято.
When the doctor told him the news, he cried.	Когато лекарят му съобщи новината, той заплака.
The unfortunate man was killed by his jealous wife.	Клетникът е убит от ревнивата си съпруга.
You prefer high mountains to beaches.	Предпочитате високите планини пред плажовете.
The oriole is a beautifully colored bird.	Иволгата е красиво оцветена птица.
The cancer was inoperable.	Ракът беше неоперабилен.
Nowadays, gold is less valuable than diamonds.	В наши дни златото е по-малко ценно от диамантите.
The scientist did not go to university.	Ученият не е ходил в университет.
I haven't had a cold in years.	Не съм имал настинка от години.
This group of politicians is known for its corruption.	Тази група политици е известна със своята корупция.
The sundial glared at her.	Слънчевият часовник я погледна яростно.
A worker who lays bricks.	Работник, който полага тухли.
She was very worried.	Беше много притеснена.
Clouds of smoke drifted lazily across the gloomy morning sky.	Облаци дим се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
Are these universities comparable?	Сравними ли са тези университети?
So you decided to get married, huh?	Значи си решил да се ожениш, а?
The old woman narrowed her eyes.	Старицата присви очи.
Please give me a break and eat your vegetables.	Моля, дайте ми почивка и яжте зеленчуците си.
You didn't pay me what you owed!	Не сте ми платили това, което дължите!
She will never take my side.	Тя никога няма да вземе моята страна.
Because fresh fruit is expensive, many people do not buy it.	Тъй като пресните плодове са скъпи, много хора не ги купуват.
This year, the mayor is running again.	Тази година кметът отново се кандидатира.
A thin crust of clouds hid the moon.	Тънка коричка от облаци скри луната.
The cold cream soothed my burning limbs.	Хладният крем успокои горящите ми крайници.
This is a documentary about the homeless.	Това е документален филм за бездомните.
Tropical rainforests are diverse habitats	Тропическите дъждовни гори са разнообразни местообитания
Everyone should wear a mask.	Всеки трябва да носи маска.
A type of shell was used to store liquids.	За съхранение на течности се използваше един вид черупка.
The ruins of the castle were scattered far and wide.	Руините на замъка бяха разпръснати надлъж и нашир.
Warm winds in late spring.	Топлите ветрове на късна пролет.
They came to the conclusion that they had no chance.	Те стигнаха до заключението, че нямат шанс.
He was imprisoned for espionage.	Той беше вкаран в затвора за шпионаж.
Managers and owners endured more stress than other workers.	Мениджърите и собствениците издържаха по-голям стрес от другите работници.
They landed at the foot of the building.	Те кацнаха в подножието на сградата.
Everyone there knew him.	Всички там го познаваха.
Tonight she will receive guests.	Тази вечер тя ще приема гости.
The chief gardener replaced the tomato plant.	Главният градинар замени доматеното растение.
The crisis began with a new fiscal policy.	Кризата започна с нова фискална политика.
The puppy is the cutest thing you've ever seen.	Кученцето е най-сладкото нещо, което сте виждали.
The words still echo in unceasing rage.	Думите все още отекват в нестихваща ярост.
It is a testimony to his faith.	Това е свидетелство за неговата вяра.
The sentence uses adverb and conjunction.	Изречението използва наречие и съюз.
The little dog whimpered softly.	Малкото куче скимтеше тихо.
Unfortunately, sweat was running down her slender arms.	За съжаление потта се стичаше по стройните й ръце.
Soon after, she fell asleep.	Скоро след това тя заспа.
The dog sniffed the strange box.	Кучето подуши странната кутия.
The detective explained how the incident happened.	Детективът обясни как е станал инцидентът.
According to her, this new method beats everyone else.	Според нея този нов метод побеждава всички останали.
This church has been turned into a cinema.	Тази църква е превърната в кино.
We do not understand the notes.	Не разбираме бележките.
This new business will need access to railways.	Този нов бизнес ще се нуждае от достъп до железопътните линии.
However, the car was without fuel.	Автомобилът обаче бил без гориво.
A new law will be introduced next month.	Следващия месец ще бъде въведен нов закон.
We ate the cake slowly.	Изядохме тортата бавно.
The rain subsided only after use.	Дъждът утихна само след употреба.
Some fields contain only weeds, while others are arable.	Някои полета съдържат само плевели, докато други са обработваеми.
He had piercing eyes.	Имаше пронизващи очи.
Her devotion to her religion was undeniable.	Нейната преданост към религията й беше безспорна.
The library lacked books in his daughter's native language.	В библиотеката липсваха книги на родния език на дъщеря му.
The cabinets were made of solid mahogany, inlaid with a pattern.	Шкафовете бяха от масивен махагон, с инкрустирана шарка.
The progress of civilization is impossible without electricity.	Прогресът на цивилизацията е невъзможен без електричество.
The millionaire was known for his generosity.	Милионерът беше известен със своята щедрост.
Earthquakes are rare here.	Тук земетресенията са рядкост.
Smell the leeks carefully.	Помиришете внимателно праза.
She has lived in a big city all her life.	Цял живот е живяла в голям град.
A quiet corner near the window would be wonderful.	Тих ъгъл близо до прозореца би бил прекрасен.
Starbucks is considered an industry leader.	Starbucks се смята за лидер в индустрията.
Most successful businesses are innovative.	Повечето успешни бизнеси са иновативни.
Please wait for the next message.	Моля, изчакайте за следващото съобщение.
A country's economy depends on healthy forests, rivers and lakes.	Икономиката на една страна зависи от здрави гори, реки и езера.
There was little warning of the crisis.	Имаше малко предварително предупреждение за кризата.
The family is accustomed to such behavior.	Семейството е свикнало с подобно поведение.
The seal is a symbol of power.	Печатът е символ на властта.
Some languages ​​are mostly oral.	Някои езици са предимно устни.
Wear flat, comfortable shoes.	Носете равни, удобни обувки.
Essays for the final exam are forthcoming.	Предстоят есета за финален изпит.
Each scene is played with enthusiasm and richness.	Всяка сцена е изиграна с ентусиазъм и богатство.
She had a delicate, almost feminine look.	Имаше деликатен, почти женствен външен вид.
Some trains had sleeping cars.	Някои влакове имаха спални вагони.
The holidays bring together young people.	Празниците събират младите хора.
English is spoken in many parts of the world.	Английски езици се говорят в много части на света.
Test the haggis to make sure it tastes right	Тествайте хагиса, за да се уверите, че вкусът е правилен
The stars are bright and the moon is full tonight.	Звездите са ярки и луната е пълна тази вечер.
The lamp head is detachable.	Главата на лампата е разглобяема.
Chocolate can be eaten alone or with milk.	Шоколадът може да се яде самостоятелно или с мляко.
The first requirement was to hire the best surgeon.	Първото изискване беше да се наеме най-добрият хирург.
We went to visit a friend.	Отидохме на гости на приятел.
His eyes slid down to her slender thighs.	Очите му се плъзнаха надолу към тънките й бедра.
The controversial novel was banned.	Спорният роман беше забранен.
Milk is used for tea, coffee and cereals.	Млякото се използва за чай, кафе и зърнени храни.
A cute dog was sitting in front of my window.	Едно сладко куче седеше пред прозореца ми.
The young man was sweating profusely.	Младежът се потил обилно.
Cows are the most common type of livestock.	Кравите са най-разпространеният вид добитък.
His glasses hung on a string around his neck.	Очилата му висяха на шнур около врата му.
He still remains loyal to his government.	Той все още остава лоялен към своето правителство.
The bear growled and bared its teeth.	Мечката изръмжа и оголи зъби.
These paintings were bought at random.	Тези картини са купени на случаен принцип.
Jones, a novelist, wrote this third book.	Джоунс, романист, написа тази трета книга.
He became very angry.	Той стана много ядосан.
The work requires some skills	Работата изисква известни умения
The man hit the child.	Мъжът е ударил детето.
The date of construction of this temple is unknown.	Датата на построяване на този храм не е известна.
He decided to take her word for it.	Той реши да й повярва на думата.
Some electrical wires carry dangerous currents.	Някои електрически проводници носят опасни токове.
People with moderate learning abilities will benefit from this.	Хората с умерени способности за учене ще се възползват от това.
He still wears old-style clothes.	Той все още носи дрехите на стария стил.
This government is completely corrupt.	Това правителство е напълно корумпирано.
A folk healer helped the llamas complete their ritual.	Народен лечител помогна на ламите да завършат ритуала си.
So you don't care what's going on in the world?	Значи не те интересува какво се случва в света?
The fish jumped out of the water.	Рибите изскочиха от водата.
We good people work hard.	Ние добрите хора работим здраво.
He has been studying at the university for seven years.	Той учи в университета от седем години.
Get that hand off!	Махни тази ръка!
Do your best to overcome the difficulties.	Направете каквото е по силите си, за да преодолеете трудностите.
Nigeria's population is now extremely young.	Населението на Нигерия сега е изключително младо.
There is a new species of salmon on the market.	На пазара има нов вид сьомга.
The renovation will allow more people to attend the events.	Ремонтът ще позволи на повече хора да посещават събитията.
A book has many symbols, but each one is important.	Една книга има много символи, но всеки от тях е важен.
Does the child see that?	Детето вижда ли така?
He took a bite of his apple.	Отхапа ябълката си.
It looked like it might rain.	Изглеждаше сякаш може да вали.
They insisted that the city had too many rules.	Те настояха, че градът има твърде много правила.
Pursuing other people's weaknesses.	Преследване на слабостите на други хора.
Her pale face was streaked with tears.	Бледото й лице беше набраздено със сълзи.
She made soba noodles with ham.	Тя приготви соба юфка с шунка.
She crushed the candy.	Тя смачка бонбона.
The boat swayed gently up and down the waves.	Лодката нежно се люлееше нагоре-надолу по вълните.
The picture is certified.	Картината е заверена.
The heating was off.	Отоплението беше изключено.
She herself was deeply puzzled.	Самата тя беше дълбоко озадачена.
The country's foreign policy is characterized by ambiguity.	Външната политика на страната се характеризира с неяснота.
The chemist will weigh the medicine very carefully.	Химикът ще претегли лекарството много внимателно.
He said they were fully aware.	Той каза, че са били напълно наясно.
This is a hateful community.	Това е омразна общност.
The water was black and muddy.	Водата беше черна и мътна.
All the windows were tightly closed.	Всички прозорци бяха здраво затворени.
She decided to buy a red car.	Тя реши да си купи червена кола.
The truck must be refueled.	Камионът трябва да бъде зареден с гориво.
A modernly dressed young man entered the hall.	В залата влезе модерно облечен млад мъж.
Competitors do their best to win.	Състезателите правят всичко възможно да спечелят.
On most days, snails glow.	През повечето дни охлювите светят.
Fortunately, the words slip away.	За щастие думите се изплъзват.
The money was tucked away on her stomach.	Парите бяха прибрани до корема й.
Mountain climbers find the conditions here extremely dangerous.	Планинските катерачи намират условията тук за изключително опасни.
Sometimes he just stops talking.	Понякога той просто спира да говори.
The robbery took place in an isolated area.	Грабежът е извършен в изолиран район.
Very good.	Много добре.
Fewer passengers visit this country every year.	Всяка година по-малко пътници посещават тази страна.
The teacher left the classroom.	Учителят напусна класната стая.
This paper cable TV in many countries.	Тази хартиена кабелна телевизия в много страни.
Combining talents helps for better results.	Комбинирането на таланти помага за по-добри резултати.
She folded her clothes carefully.	Тя внимателно сгъна дрехите.
She drank juice for a long time.	Тя изпи дълго сок.
The numbers on his dial are black.	Цифрите на циферблата му са черни.
Some community members were unhappy with the decision.	Някои членове на общността бяха недоволни от решението.
Dawn was gray and dim.	Зората беше сива и смътна.
There is a discrepancy.	Несъответствие е.
The crowd rose to the street.	Тълпата се надигна на улицата.
The inhabitants of this city are experiencing a civil war.	Жителите на този град преживяват гражданска война.
He took his newspaper to the cafe.	Той занесе вестника си в кафенето.
He spends hours perfecting his photos.	Той прекарва часове в усъвършенстване на снимките си.
I have seen him many times in the hall.	Виждал съм го много пъти в залата.
Lives were saved in a demonstration of gunfire.	В демонстрация на стрелба бяха спасени животи.
The train was easily shattered by the icy gusts.	Влакът беше лесно разбит от ледените пориви.
The president is considered weak.	Президентът се смята за слаб.
The house is built of bricks.	Къщата е изградена от тухли.
The nurse brought a syringe and a thermometer.	Сестрата донесе спринцовка и термометър.
The poor woman will die of starvation.	Горката жена ще умре от глад.
We have a significant number of public buildings.	Имаме значителен брой обществени сгради.
He was upset to see the horrible sights.	Огорчи се, след като видя ужасните гледки.
He sank slowly into the water.	Бавно потъна във водата.
They eat mostly vegetables and rice.	Те ядат предимно зеленчуци и ориз.
The girl's parents were very rich.	Родителите на момичето бяха много богати.
He loved to cook.	Обичаше да готви.
The reporter thought for a moment.	Репортерът се замисли за момент.
He looked anxiously at his watch.	Той погледна тревожно часовника си.
Pollution threatens the future of coral reefs.	Замърсяването заплашва бъдещето на кораловите рифове.
So he was a banshee, after all.	Значи той беше банши, в края на краищата.
Dog is not allowed inside.	Куче не се допуска вътре.
The mountains here are part of the Alps.	Планините тук са част от алпите.
His sleeveless hands were stained with soot.	Ръцете му без ръкавици бяха изцапани със сажди.
Ammunition must be stored carefully.	Боеприпасите трябва да се пазят внимателно.
At that time, the hosts in the cities were scarce.	Тогава домакините в градовете бяха оскъдни.
His parents were poor but honest.	Родителите му бяха бедни, но честни.
The tourist was arrested for photographing the stars without permission.	Туристът беше арестуван за заснемане на звездите без разрешение.
This topic is too difficult.	Тази тема е твърде трудна.
The ancient walls were painted burgundy.	Древните стени бяха боядисани в бордо.
Her pain is palpable.	Болката й е осезаема.
They bring her food.	Носят й храна.
Many tourists are attracted by its picturesque beauty.	Много туристи са привлечени от живописната му красота.
He poured over the edge of the balcony.	Преля през ръба на балкона.
The breakthrough comes after years of research.	Пробивът идва след години на изследвания.
It resembles a bear, has short legs.	Наподобява мечка, има къси крака.
The trees looked unnaturally tall.	Дърветата изглеждаха неестествено високи.
Or, alternatively, seconds.	Или, като алтернатива, секунди.
Be very careful.	Бъди много внимателен.
A colonnade surrounded the courtroom.	Колонада обграждаше съдебната зала.
Some countries need powerful weapons to defend themselves.	Някои държави се нуждаят от мощни оръжия, за да се защитят.
He spends hours on the sports field.	Прекарва часове на спортната площадка.
He drank two glasses of rose wine.	Изпи две чаши розово вино.
She rushed to the room.	Тя се втурна към стаята.
On a hot summer day, ice cream is extremely popular.	В горещ летен ден сладоледът е изключително популярен.
The cars are so fast that you can see them going.	Колите са толкова бързи, че можете да ги видите как отиват.
Over time, they develop a whole new language and culture.	С течение на времето те развиват напълно нов език и култура.
We hear a lot about women's suffrage.	Чуваме много за избирателното право на жените.
Their business was very successful.	Техният бизнес беше много успешен.
Earlier this week, the global economy gained momentum.	По-рано тази седмица световната икономика получи тласък.
The passengers stared at her.	Пътниците се взираха в нея.
The weather can change drastically to the south.	Времето може да се промени драстично на юг.
The program angered many.	Програмата ядоса мнозина.
As her mother watched in silence, she brushed her teeth.	Докато майка й гледаше мълчаливо, тя си почистваше зъбите.
These symbols are usually used by programmers.	Тези символи обикновено се използват от програмисти.
The condition requires medical attention.	Състоянието изисква медицинска помощ.
A blackbird sang as it landed on the lawn.	Един кос запя, докато кацна на поляната.
You will not get anywhere if you stop studying.	Няма да стигнеш доникъде, ако спреш да учиш.
The relentless march of war continued.	Неумолимият поход на войната продължи.
Their only son was killed defending his village.	Единственият им син е убит, защитавайки селото си.
Buy cutlery.	Купи си прибори за хранене.
They continued to discuss the issue.	Те продължиха да обсъждат проблема.
Demand for this product remains stable.	Търсенето на този продукт остава стабилно.
He was dying, a purple stain on his chest.	Лежеше на умиране, а по гърдите му се разстила лилаво петно.
She was slender, with dark hair and wide dark eyes.	Тя беше стройна, с тъмна коса и широки тъмни очи.
The walls of the tomb were decorated with frescoes.	Стените на гробницата бяха украсени със стенописи.
Thousands gathered at the mall.	Хиляди хора се събраха в мола.
The crime rate is rising.	Процентът на престъпността расте.
Over time, the leaves merge.	С течение на времето листата се сливат.
This city is the capital of the country.	Този град е столицата на страната.
The moon was high and clear.	Луната стоеше високо и ведра.
Bacteria and parasites are among the causes of some diseases.	Бактериите и паразитите са сред причините за някои заболявания.
We cannot allow this to happen, not now.	Не можем да позволим това да се случи, не сега.
Place the bread on a baking tray.	Поставете хляба върху тава за печене.
Scientists have found that cannabis acts as a painkiller.	Учените са открили, че канабисът действа като болкоуспокояващо.
Authorities initially ignored the scientists' concerns.	Първоначално властите пренебрегнаха опасенията на учените.
The boy was dreaming.	Момчето мечтаеше.
Pigs have always considered the night dangerous.	Прасетата винаги са смятали нощта за опасна.
It was on the news.	Беше по новините.
Walking on stems above the water.	Ходене по стъбла над водата.
The heaters worked overtime and the room soon warmed up.	Нагревателите работеха извънредно и стаята скоро се затопли.
Doctors attempted an emergency tracheotomy.	Лекарите са направили опит за спешна трахеотомия.
How is it possible?	Как е възможно?
Mandarin oranges are usually eaten in winter.	Мандариновите портокали обикновено се ядат през зимата.
Preparations began at dawn.	Подготовката започна на разсъмване.
Our father kept us under strict control.	Баща ни ни държеше под строг контрол.
His cave was unknown.	Пещерата му беше непозната.
People traveled from the region and visited.	Хората пътуваха от региона и посещаваха.
They often followed the same path home.	Често те следваха същия път към дома.
She squeezed her cup of freshly brewed coffee.	Тя стисна чашата си прясно сварено кафе.
Dangerous insects were killed by pesticides.	Опасните насекоми бяха убити от пестициди.
She felt sick at the sight of blood.	Прилоша й при вида на кръв.
Divide your dough in half.	Разделете тестото си на две.
Coal can be used to produce electricity.	Въглищата могат да се използват за производство на електроенергия.
Nylon bag, washed, accumulated by the river.	Найлонова торбичка, измита, натрупана от реката.
Someone had lit a lantern at the entrance	Някой беше запалил фенер във входа
The life of an entrepreneur is not easy.	Животът на един предприемач не е лесен.
Heat the cream with the water from the kettle.	Загрейте сметаната с водата от чайника.
More evidence needs to be gathered.	Трябва да се съберат повече доказателства.
Take a sip of rum when you return.	Изпийте една глътка ром, когато се върнете.
She promised to sing tonight.	Тя обеща да пее тази вечер.
Society must eat a balanced diet.	Обществото трябва да се храни балансирано.
This trip is a remarkable achievement.	Това пътуване е забележително постижение.
This is exactly the mechanism we want.	Точно това е механизмът, който искаме.
One penny for your thoughts!	Една стотинка за вашите мисли!
Children threw stones at police officers.	Деца хвърляха камъни по полицаите.
The magnet is another name for a piece of metal.	Магнитът е друго име за парче метал.
People traveled on foot or on horseback.	Хората пътуваха пеша или на коне.
Compensated teachers get better pay.	Компенсираните учители получават по-добро заплащане.
Lions are endangered.	Лъвовете са застрашени.
The result was uncertain.	Резултатът беше несигурен.
The snake slid through the woods.	Змията се плъзна през гората.
He insisted he was not guilty.	Той настоя, че не е виновен.
Passive policies still leave the sector behind.	Пасивните политики все още оставят сектора назад.
The meeting ended with protesters shouting slogans.	Срещата завърши с демонстрантите, които извикаха лозунги.
They stayed in a rough little hotel.	Отседнаха в грубия малък хотел.
He gritted his teeth, refusing to cry.	Той стисна зъби, отказвайки да плаче.
The wall was covered with murals depicting the war.	Стената беше покрита със стенописи, изобразяващи войната.
The lessons went well.	Уроците минаха добре.
They are an extremely intelligent species.	Те са изключително интелигентен вид.
You have a stubborn vein.	Имате упорита жилка.
She was too shy to speak.	Беше твърде срамежлива, за да говори.
The mango he bought was very ripe.	Мангото, което купи, беше много узряло.
The wings are brown above and black below.	Крилата са кафяви отгоре и черни отдолу.
The researcher claims that he	Изследователят твърди, че той
Have you ever worked with this machine?	Работили ли сте някога с тази машина?
Let's test the hypothesis.	Нека проверим хипотезата.
The cat ran away.	Котката избяга.
Then they began to act violently.	Тогава те започнаха да действат насилствено.
Planes full of soldiers rushed to defend the city.	Самолети, пълни с войници, се втурнаха да защитават града.
The physiotherapist is an expert in the treatment of back pain.	Физиотерапевтът е експерт в лечението на болки в гърба.
Children who commit murder are imprisoned for life.	Децата, които извършват убийство, се вкарват в затвора до живот.
Saturday vigils are held every night of the week.	Съботните бдения се провеждат всяка вечер от седмицата.
So he quit his job and started selling his body.	Така той напусна работата и започна да продава тялото си.
I have a pile of documents on my desk.	Имам купчина документи на бюрото си.
Authorities, meanwhile, have set up security around the building.	Междувременно властите поставиха охрана около сградата.
The kidneys store waste materials.	Бъбреците съхраняват отпадъчни материали.
Many peasants have given up farming.	Много селяни са се отказали от земеделието.
He was quite busy.	Беше доста зает.
Leave the shovel and run now!	Остави лопатата и бягай сега!
They wanted to be able to ignore the letter.	Искаха да могат да игнорират писмото.
The ends of the lake were littered with garbage.	Краищата на езерото бяха отрупани с боклуци.
The snake crawled quickly.	Змията пропълзя бързо.
When fired, the pistol emits a muffled crash.	При изстрел пистолетът издава приглушен трясък.
The storm continued to rage all night.	Бурята продължи да бушува цяла нощ.
The airline was fined for failing to provide a service.	Авиокомпанията е глобена за непредоставяне на услуга.
They restored this beautiful old cathedral.	Те възстановиха тази красива стара катедрала.
So we will need another silk thread.	Така че ще ни трябва още една нишка копринена нишка.
The pot is full of cold water.	Тенджерата е пълна със студена вода.
Critics say the study is wrong.	Критиците посочват, че изследването е погрешно.
My husband opened the door wide.	Мъжът ми отвори широко вратите.
The lake relaxes after so much winter snow.	Езерото се отпуска след толкова много зимен сняг.
A strange man entered the cafe.	Странен мъж влезе в кафенето.
He sealed the envelope.	Той запечата плика.
The elderly woman struggles up the mountain.	Възрастната жена с мъка се изкачва в планината.
Head for the hills!	Насочете се към хълмовете!
A fierce battle ensued.	Започна жестока битка.
You made such a mess!	Такава бъркотия си направил!
Comfortable villa with room for ten people.	Удобна вила, с място за десет души.
It is important to use our words wisely.	Важно е да използваме думите си разумно.
This nation was embroiled in a brutal civil war.	Тази нация беше въвлечена в жестока гражданска война.
They prefer a larger audience.	Те предпочитат по-голямата аудитория.
He shifted nervously and looked away.	Той се размърда нервно и погледна настрани.
Last winter was unusually warm.	Миналата зима беше необичайно топла.
He greeted her kindly.	Той я поздрави любезно.
Love me, love me, love me.	Обичай ме, обичай ме, обичай ме.
It flows quickly into the thicket.	Той изтича бързо в гъсталака.
The bill passed with ease.	Законопроектът мина с лекота.
It was hard to miss the crowd.	Тя беше трудно да се пропусне в тълпата.
The young man led them into the woods.	Младежът ги поведе в гората.
The poor often cannot afford quality medical care.	Бедните често не могат да си позволят качествена медицинска помощ.
After leaving the hospital, he became seriously ill.	След излизане от болницата той се разболява тежко.
The servant will not open the door for you.	Слугата няма да ти отвори вратата.
The execution lacked the ritual formality.	На екзекуцията липсваше ритуалната формалност.
There is almost no arable land in the area.	В района почти няма обработваема земя.
Pour the milk into a bowl.	Изсипете млякото в купа.
The surgeon expertly removed the tumor.	Хирургът експертно отстрани тумора.
The temperature here is moderate, so we do not use heating.	Температурата тук е умерена, така че не използваме отопление.
Her clothes were tailored.	Облеклото й беше скроено.
She struggled to keep the facade calm.	Тя се бореше да запази фасадата на спокойствието си.
The drug works, but has serious side effects.	Лекарството работи, но има сериозни странични ефекти.
One class of internal combustion engines relies on powdered metal.	Един клас двигатели с вътрешно горене разчита на прахообразен метал.
The skin is pink and covered with white spots.	Кожата е розова и покрита с бели петна.
Bold, determined and extroverted, she is known for her opinions.	Смела, решителна и екстровертна, тя е известна със своите мнения.
The municipal spirit was a rarity in the city.	Общинският дух беше рядкост в града.
Implement strict animal protection measures.	Прилагане на строги мерки за защита на животните.
We seem to have a lot in common.	Изглежда, че имаме много общи неща.
The hem of his cloak was tattered and dirty.	Подгъвът на наметалото му беше одърпан и мръсен.
Moody's ratings reflect the government's success in refinancing public bonds.	Рейтингите на Moody's отразяват успеха на правителството в рефинансирането на публични облигации.
I'm mad at you.	Ядосан съм ти.
The criminal will appear in court.	Престъпникът ще се яви пред съда.
The culprit would never escape punishment, she was sure.	Виновният никога няма да избяга от наказанието, беше сигурна тя.
The doctor offered encouragement.	Лекарят предложи насърчение.
They do not want others to know their secrets.	Те не искат другите да бъдат запознати с техните тайни.
Few animals are able to survive the winter here.	Малко животни са в състояние да оцелеят през зимата тук.
This factory is contaminated by a nearby paper mill.	Тази фабрика е замърсена от близката фабрика за хартия.
Every year thousands of people suffer from depression.	Всяка година хиляди хора страдат от депресия.
The results were analyzed by hand.	Резултатите бяха анализирани на ръка.
These are my promises.	Това са моите обещания.
The science fair was held at the school.	Научният панаир се проведе в училището.
The area was covered with sand.	Районът беше покрит с пясък.
Thick wallet and full, happy face.	Дебел портфейл и пълно, щастливо лице.
The park is a favorite place for local joggers.	Паркът е любимо място за местните джогъри.
Lighting a fire here is illegal.	Паленето на огън тук е незаконно.
The suspect's hands trembled.	Ръцете на заподозрения трепереха.
His skin was pale and smooth.	Кожата му беше бледа и гладка.
It is reported that the companies have removed the refundable deposits.	Съобщава се, че фирмите са премахнали подлежащите на възстановяване депозити.
The pretty girl kissed.	Хубавото момиче отправи целувка.
No sense in rushing.	Няма смисъл да бързаш.
He tried in vain to comfort her.	Той безрезултатно се опита да я утеши.
This is the second such incident in two months.	Това е вторият подобен инцидент за два месеца.
No attempt could defeat the original.	Нито един опит не можеше да победи оригинала.
He shot two birds with one arrow.	Той застреля две птици с една стрела.
The scientist is testing the effectiveness of a new antibiotic.	Ученият тества ефикасността на нов антибиотик.
Genetically modified crops offer exciting alternatives.	Генетично модифицираните култури предлагат вълнуващи алтернативи.
The construction team worked late into the night.	Строителният екип е работил до късно през нощта.
The party stressed the need for reconciliation.	Партията подчерта необходимостта от помирение.
The questions were widely used.	Въпросите бяха широко използвани.
Sunlight is filtered through the leaves	Слънчевата светлина се филтрира през листата
He speaks several languages.	Владее няколко езика.
The ants made a footpath across the carpet.	Мравките направиха пешеходна пътека през килима.
He waited in front of the diner.	Той изчака пред закусвалнята.
Doctors say his recovery is a miracle.	Лекарите казват, че възстановяването му е чудо.
There was barely room to walk down the crowded corridor.	Едва имаше място за ходене по претъпкания коридор.
The man caught the boy stealing sweets.	Мъжът хванал момчето да краде сладкиши.
Pure liquid is incompressible.	Чистата течност е несвиваема.
The highway is dangerous at night.	Магистралата е опасна през нощта.
He spent the day at the museum.	Прекара деня в музея.
Detectives searched the house for evidence.	Детективите претърсиха къщата за доказателства.
She had beautiful brown eyes.	Тя имаше красиви кафяви очи.
This politician ruined his reputation.	Този политик съсипа репутацията си.
We concluded that our company has a wonderful future.	Заключихме, че нашата компания има прекрасно бъдеще.
A door opens and closes.	Една врата се отваря и затваря.
He noticed a bulge under the blanket.	Той забеляза издутина под одеялото.
Knowledge is not always useful or desirable.	Знанието не винаги е полезно или желано.
The old lady carefully poured boiling liquid into a glass.	Старата дама внимателно наля вряща течност в чаша.
They have already won all these championships.	Те вече спечелиха всички тези шампионати.
Some insects can fly, while others do not.	Някои насекоми могат да летят, докато други не.
The ship was anchored at sea until a decision was made.	Корабът беше закотвен в морето, докато не беше взето решение.
Put the dried green beans in a bowl.	Сложете изсушения зелен фасул в купа.
Can you leave this book?	Можеш ли да оставиш тази книга?
All children should try to develop self-discipline.	Всички деца трябва да се опитват да развият самодисциплина.
She had left the place ten thousand years ago.	Беше напуснала мястото преди десет хиляди години.
Bill guessed that his new husband was a millionaire.	Бил предположи, че новият му съпруг е милионер.
Act as if you are a dream come true.	Работете така, сякаш сте сбъдната мечта.
He was brazen under his spell.	Беше нагъл под чара си.
We managed to repair the car without any problems.	Успяхме да ремонтираме колата без никакви проблеми.
A sad smile tightened on her lips.	Печлива усмивка сви устните й.
Add the eggs to the bowl.	Добавете яйцата в купата.
Sometimes the best form of exercise is to exercise.	Понякога най-добрата форма на упражнения е да спортувате.
It's good to be good.	Хубаво е да си добър.
Sit back and relax.	Седнете и се отпуснете.
It rained for more than a week.	Валеше повече от седмица.
He held out his right hand and waved.	Той протегна дясната си ръка и махна.
The exploratory well will now be drilled.	Проучвателният кладенец сега ще бъде пробит.
Apple trees are often grown on slopes.	Ябълковите дървета често се отглеждат по склонове.
This city was occupied exclusively by whites.	Този град беше окупиран изключително от бели.
The government is now hiring more workers with disabilities.	Сега правителството наема повече работници с увреждания.
The tower is built of stone.	Кулата е изградена от камък.
Her eyes were hidden behind her dark glasses.	Очите й бяха скрити зад тъмните очила.
The birds are singing in front of my window.	Птиците пеят пред прозореца ми.
Diplomacy failed.	Дипломацията се провали.
These books present the latest research results.	Тези книги представят най-новите резултати от изследванията.
The locals built huge wooden ships.	Местните жители построили огромни дървени кораби.
He is the leader of the new political party.	Той е лидер на новата политическа партия.
He rubbed his face vigorously.	Той потърка енергично лицето си.
Those who fail in education cannot graduate.	Тези, които се провалят в обучението, не могат да се дипломират.
The speeding car is out of the way.	Ускорената кола е излязла от пътя.
The husband approaches the wife.	Съпругът се приближава до съпругата.
This country relies heavily on its banking sector.	Тази страна разчита в голяма степен на своя банков сектор.
The birds sang happily.	Птиците пееха щастливо.
Use dried beans, not fresh.	Използвайте сушен боб, а не пресен.
The clock showed the exact time.	Часовникът показваше точното време.
The children had not cleaned their room well.	Децата не бяха почистили добре стаята си.
Approximately half of this city was destroyed.	Приблизително половината от този град беше разрушен.
Many modern cities are located near the desert.	Много съвременни градове се намират в близост до пустинята.
Exotic flowers reminded me of spring in the park.	Екзотичните цветя ми напомниха за пролетта в парка.
Birds were a common sight in ancient cities.	Птиците са били обичайна гледка в древните градове.
Scientists work with fake blood.	Учените работят с фалшива кръв.
The crime rate increased last year	Процентът на престъпността се е увеличил миналата година
The soldiers shouted at each other.	Войниците се викаха един на друг.
Her students adored her.	Учениците й я обожаваха.
If you drink this, you are dead.	Ако изпиеш това, ти си мъртъв.
You are welcome here.	Добре дошли сте тук.
It was windy and humid.	Беше ветровито и влажно.
Several trees grow along the path.	Покрай пътеката растат няколко дървета.
Forget skiing, try ice skating this year.	Забравете ските, опитайте кънки за лед тази година.
Her legs ached after walking for hours.	Краката я боляха след ходене с часове.
It is prepared from sheep meat.	Приготвя се от месото на овца.
We attended a meeting of liberal activists.	Присъствахме на среща на либерални активисти.
A quarrel breaks many lifelong friendships.	Една кавга прекъсва много приятелства за цял живот.
The old woman was afraid of the snake.	Старицата се страхувала от змията.
Choose an exercise that makes you sweat.	Изберете упражнение, което ви кара да се потите.
The peace treaty provides us with security.	Мирният договор ни осигурява сигурност.
Specific skills for safe cooking are required.	Необходими са специфични умения за безопасно готвене.
From the right seat he saw her watching intently.	От дясната седалка той я видя да наблюдава внимателно.
The book had a curious effect on me.	Книгата ми направи любопитен ефект.
She was breathing hard.	Тя дишаше тежко.
Garbage was collected daily.	Боклукът се събираше ежедневно.
The work will continue until next year.	Работата ще продължи до следващата година.
Collect soil samples before leaving.	Съберете проби от почвата преди да тръгнете.
Immigrants scattered across the country.	Имигрантите се разпръснаха из цялата страна.
The patient is awake.	Пациентът е буден.
The stones were rounded.	Камъните бяха заоблени.
Many people wanted to participate.	Много хора имаха желание да участват.
Once you have all the ingredients, mix them thoroughly.	След като имате всички съставки, разбъркайте ги старателно.
She was advised to avoid stressful activities.	Тя беше посъветвана да избягва стресови дейности.
So, it was agreed that you would take his position.	И така, беше договорено да поемете неговата позиция.
The boys are used to the summer temperatures.	Момчетата са свикнали с летните температури.
His accounts show that he spent very little on clothes.	Сметките му показват, че е харчил много малко за дрехи.
I do my best to support local charities.	Правя всичко възможно да подкрепя местните благотворителни организации.
This theory has been criticized.	Тази теория е критикувана.
The roads were often muddy and slippery during the rainy season.	Пътищата често бяха кални и хлъзгави през дъждовния сезон.
He was wearing black jeans and a black cotton shirt.	Беше облечен с черни дънки и черна памучна риза.
I have three glasses here.	Тук имам три чаши.
This computer has tremendous power.	Този компютър има огромна мощност.
These books are worth reading.	Тези книги си заслужават да бъдат прочетени.
The woman smiled shyly.	Жената се усмихваше срамежливо.
She quickly pulled the paper out of his mouth.	Тя бързо извади хартията от устата му.
The poet was imprisoned for heresy.	Поетът е хвърлен в затвора за ерес.
They live in a deep forest.	Те живеят в дълбока гора.
The boss said everything was fine.	Шефът каза, че всичко е наред.
This time it is already completed.	Този път вече е завършен.
These people must be deported.	Тези хора трябва да бъдат депортирани.
Water can become ice at lower temperatures.	Водата може да стане лед при по-ниска температура.
Learning to speak a foreign language is a difficult task.	Да се ​​научиш да говориш чужд език е трудна работа.
One of the names of the victim is not disclosed	Едно от имената на жертвата не се разкрива
Transport connections are developing rapidly on the continent.	Транспортните връзки се развиват бързо на континента.
The awards are given in recognition of the achievements of the computer.	Наградите се дават като признание за постиженията на компютъра.
Good posture is important, although it is not necessary.	Добрата стойка е важна, въпреки че не е необходима.
He lived near the university.	Той живееше близо до университета.
There are very few, if any, real mystics left.	Останаха много малко, ако има такива, истински мистици.
Raymond closed the window.	Реймънд затвори прозореца.
The best soup ever!	Най-добрата супа някога!
His flute sounded for a moment	Свиренето му на флейта прозвуча за миг
The season is over.	Сезонът свърши.
His bright blue eyes shone.	Ярките му сини очи блестяха.
He noted her poise and elegance.	Той отбеляза нейната уравновесеност и елегантност.
The ocean was calm.	Океанът беше спокоен.
The national prime minister has been sharply criticized.	Националният премиер беше остро критикуван.
Goats and sheep grazed peacefully.	Козите и овцете пасяха мирно.
Cigarette advertising is banned in many countries.	Рекламите за цигари са забранени в много страни.
Increased carbon dioxide fuels global warming	Увеличеният въглероден диоксид подхранва глобалното затопляне
The class studied the human body.	Класът изучаваше човешкото тяло.
Rome has a long history.	Рим има дълга история.
Ben's parents disapproved of his long hair.	Родителите на Бен не одобряваха дългата му коса.
The notes were printed on thick paper.	Бележките бяха отпечатани на дебела хартия.
Please pour the water down the drain.	Моля, излейте водата в канализацията.
Garbage is often dumped in the sewers.	Често боклукът се изхвърля в канализацията.
She ate an apple.	Тя изяде ябълка.
Smoke billowed from the fires.	От огньовете се извиваше дим.
One moment please!	Един момент моля!
She never forgave him for his death.	Тя никога не си е простила за смъртта му.
There was a banquet tonight.	Тази вечер имаше банкет.
One apple a day keeps the doctor away from me.	Една ябълка на ден държи доктора далеч от мен.
Some people say that this animal loves sweet things.	Някои хора казват, че това животно обича сладки неща.
An engineer was sent to solve the problem.	Изпратен е инженер за решаване на проблема.
A platoon of Marines marches silently.	Взвод морски пехотинци марширува безшумно.
Climate change threatens international trade.	Промените в климата застрашават международната търговия.
The town square was covered with a layer of dust.	Градският площад беше покрит със слой прах.
Pay special attention to the instructions when preparing this recipe.	Обърнете специално внимание на указанията, когато приготвяте тази рецепта.
The refugee family was eager to start a new life.	Семейството на бежанците беше нетърпеливо да започне нов живот.
The paintings are of medium scale.	Картините са със среден мащаб.
The ingredients can be mixed together in a large bowl.	Съставките могат да се смесват заедно в голяма купа.
A zookeeper was hit by a lion.	Пазител на зоопарка беше ударен от лъв.
The bird flew high above the trees.	Птицата полетя високо над дърветата.
The assessment has little significance without evidence.	Оценката има малко значение без доказателства.
He disappeared into the winter mist.	Той изчезна в зимната мъгла.
The insect population is growing every year.	Популацията на насекомите нараства всяка година.
There was a strong storm that night.	Тази нощ имаше силна буря.
A man came to town and stole my bike.	Един мъж дойде в града и ми открадна велосипеда.
The heat was so unbearable that the children could not breathe.	Жегата беше толкова непоносима, че децата не можеха да дишат.
First you need to peel the potatoes.	Първо трябва да почистите картофите.
He's dead, so he can't come out.	Той е мъртъв, така че не може да излезе.
I hate cats.	мразя котки.
He turned to the page.	Той се обърна към страницата.
We are not interested.	Ние не се интересуваме.
The number of motor vehicles will increase dramatically.	Броят на моторните превозни средства ще се увеличи драстично.
The coach arrived an hour late.	Треньорът пристигна с час закъснение.
His compositions are often marked by dramatic pauses.	Неговите композиции често са белязани от драматични паузи.
Soap is made by adding alkalis to fat.	Сапунът се прави чрез добавяне на алкали към мазнината.
Floating clouds of steam could be seen.	Виждаха се плаващи облаци пара.
Eggs are often found in rock pools.	Яйцата често се намират в скални басейни.
The team won the match.	Отборът спечели мач.
More needs to be done on mental health.	Трябва да се отделят повече усилия за психичното здраве.
Some charities offer grants to people with disabilities.	Някои благотворителни организации предлагат субсидии за хора с увреждания.
Smoke drifted from the nearby chimney.	От близкия комин леко се носеше дим.
This woman is very beautiful.	Тази жена е много красива.
She spends the weekend there.	Тя прекарва уикенда там.
Take off your shoes before entering this house.	Свалете обувките си, преди да влезете в тази къща.
The walls were decorated with intricate paintings.	Стените бяха украсени със сложни картини.
This country needs efficient transport.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт.
Later, the word was adopted by linguists.	По-късно думата е възприета от лингвистите.
The phone rang again.	Телефонът иззвъня отново.
A savior entered the city.	Спасител влезе в града.
This task must be performed by experts.	Тази задача трябва да бъде извършена от експерти.
The rainfall here is quite unpredictable.	Валежите тук са доста непредсказуеми.
He decided to go skiing this winter.	Той реши да ходи на ски тази зима.
Can you believe he betrayed us?	Можеш ли да повярваш, че ни предаде?
Numerous protesters took to the streets.	Множество протестиращи излязоха на улиците.
He was afraid of flying.	Страхуваше се от летене.
Pour the sauce over the chicken.	Залейте пилето със соса.
It was partly cloudy.	Беше частично облачно.
He was the last to see his mother.	Той беше последният, който видя майка си.
He took her hand, swinging it in a circle.	Той хвана ръката й, замахвайки я в кръг.
My children have always loved animals.	Децата ми винаги са обичали животните.
The politician spoke softly.	Политикът беше тихо говорен.
The problems of the workforce must be solved.	Проблемите на работната сила трябва да бъдат решени.
They spied on them.	Те ги шпионираха.
The sun was warm and it was hot for a while.	Слънцето беше топло и той се припича известно време.
You have to protect our planet, it is valuable.	Трябва да защитите нашата планета, тя е ценна.
A famous educator, she is credited with many reforms.	Известен педагог, тя се приписва на много реформи.
The new traffic rules came into force immediately.	Новите правила за движение влязоха в сила незабавно.
The former president had immunity from prosecution.	Бившият президент имаше имунитет срещу съдебно преследване.
The landscape was breathtaking.	Пейзажът спираше дъха.
Equal parts comfort and style.	Еднакви части комфорт и стил.
Scientists have failed to find a genetic basis for the disease.	Учените не успяха да намерят генетична основа за болестта.
The computer program crashed as she entered the formulas.	Компютърната програма се срина, докато тя въвеждаше формулите.
The reason for his visit was business.	Причината за посещението му беше бизнес.
Television documentaries are broadcast every day.	Телевизионните документални филми се излъчват всеки ден.
She jumped slightly out of bed.	Тя скочи леко от леглото.
The jurors argued until the end of the evening.	Съдебните заседатели спориха до края на вечерта.
The cuckoo's call was heard far away.	Зовът на кукувицата се чу далече.
Build this house on a solid foundation.	Изградете тази къща върху здрава основа.
The manager took their complaints very badly.	Мениджърът прие много лошо оплакванията им.
Has anyone been hurt?	Пострадал ли е някой?
In rural areas, people cut down firewood.	В селските райони хората секат дървета за огрев.
The coat is quite expensive.	Палтото е доста скъпо.
They cover all rooms.	Те покриват всички стаи.
The dress was ruined by the rain.	Роклята беше съсипана от дъжда.
Society needs a moral code.	Обществото се нуждае от морален кодекс.
The thieves fled through the snowy field.	Крадците избягали през заснеженото поле.
You seem to be in a hurry.	Изглежда, че бързаш.
The chairman is on the left.	Председателят стои отляво.
The desert is dotted with strange trees.	Пустинята е изпъстрена със странното дърво.
It was a terrible place.	Беше ужасно място.
We respect your decision.	Ние уважаваме вашето решение.
To clear your mind, meditate.	За да изчистите ума си, медитирайте.
There was a party at the local club.	Имаше парти в местния клуб.
Adding too much sugar makes the resulting water cloudy.	Добавянето на твърде много захар прави получената вода мътна.
Try removing the labels from the photos.	Опитайте се да премахнете етикетите от снимките.
Everyone is a party to the conflict.	Всеки е страна в конфликта.
The local population was displaced.	Местно население беше разселено.
Rumors are swirling.	Слуховете се вихрят.
The soldiers searched every barrack in the village.	Войниците претърсиха всяка барака в селото.
A package of brochures was attached to each rider.	До всеки ездач беше прикрепен пакет с брошури.
They used other modes of transport.	Използвали са други видове транспорт.
We couldn't figure out what went wrong.	Не успяхме да разберем какво се обърка.
In the end, the policeman tried a different approach.	В крайна сметка полицаят опита различен подход.
Thank you for being here, you will need these swamps.	Благодаря ви, че сте тук, ще ви трябват тези блатове.
Therefore, many of our forests remain untouched.	Следователно много от нашите гори остават недокоснати.
The room was filled with its aroma, sour and bitter.	Стаята беше изпълнена с неговия аромат, кисел и горчив.
To make sure that the eel's skin is not cracked.	За да сте сигурни, че кожата на змиорката не се е напукала.
The poison will make you unconscious.	Отровата ще ви изкара в безсъзнание.
Then I settled down to read.	След това се настаних да чета.
The illiterate man looked at me suspiciously.	Неграмотният мъж ме погледна подозрително.
Our city does not have access to public transport.	Градът ни няма достъп до градски транспорт.
Our government is spending billions of dollars on this project.	Нашето правителство харчи милиарди долари за този проект.
The strange creature was impenetrable to pain.	Странното същество беше непроницаемо за болка.
We need to stop the pollution.	Трябва да спрем замърсяването.
Ayushi smiled, biting his lip	Аюши се усмихна, прехапайки устни
Of course, let me try this.	Разбира се, нека опитам това.
She was afraid to be alone.	Страхуваше се да остане сама.
The young mother wiped the sly smile from her face.	Младата майка изтри лукавата усмивка от лицето си.
Her family members are proud of her achievements.	Членовете на семейството й се гордеят с постиженията й.
The king was determined to destroy piracy.	Кралят бил решен да унищожи пиратството.
The storm continued relentlessly.	Бурята продължаваше безмилостно.
The dictionary defines manners as polite behavior.	Речникът дефинира маниерите като учтиво поведение.
There is a story about this bridge.	Има една приказка за този мост.
Write clearly throughout the text.	Пишете ясно в целия текст.
The meeting did not seem very fruitful.	Срещата не изглеждаше особено плодотворна.
The water disappears when it boils.	Водата изчезва при кипене.
It can happen, but few women experience it.	Може да се случи, но малко жени го изпитват.
Many restaurants offer vegetarian dishes.	Много ресторанти предлагат вегетариански ястия.
Iron burns in oxygen.	Желязото гори в кислород.
Hoy en ademas les students are quedaron dormidos.	Hoy en ademas les estudiantes se quedaron dormidos.
The government provides subsidized fertilizers to farmers.	Правителството предоставя на фермерите субсидирани торове.
She was awakened by the pungent smell of burns.	Събуди я остра миризма на изгоряло.
The penalty will be decided by the court.	Наказанието ще бъде решено от съда.
He begged her to stay.	Той я молеше да остане.
The tortured husband finally clicked.	Изтерзаният съпруг най-после щракна.
The climatology of the region is highly variable.	Климатологията на региона е силно променлива.
Locals said a geologist had been consulted the previous year.	Местни хора разказаха, че предишната година е бил консултиран геолог.
She laid the picnic blanket on the ground.	Тя положи одеялото за пикник на земята.
What he teaches is still included in modern engineering lectures.	Това, което той преподава, все още е включено в съвременните инженерни лекции.
He lets go of the cars to see if they are safe.	Той пуска колите, за да види дали са в безопасност.
Waist-high flower stalks gathered around the tree.	Високите до кръста цветни стъбла се струпаха около дървото.
They tried to scare him.	Те се опитаха да го уплашат.
It is the duty of the soldier to protect society.	Задължение на войника е да защитава обществото.
Newspapers were banned here.	Тук вестниците бяха забранени.
Immigration rules have been eased.	Имиграционните правила бяха облекчени.
Products include cosmetics, perfume and hair care.	Продуктите включват козметика, парфюм и грижа за косата.
They had fought hard.	Бяха се борили здраво.
The prognosis is a shock to most people.	Прогнозата е шок за повечето хора.
This script should not be shared or modified without permission.	Този скрипт не трябва да се споделя или променя без разрешение.
I do not remember such an incident.	Не помня такъв инцидент.
Sentences that express a point of view.	Изречения, които изразяват гледна точка.
We looked at the plot in detail.	Разгледахме подробно сюжета.
The stone is carved with delicate details.	Камъкът е издълбан с деликатни детайли.
The rain was like hell.	Дъждът беше като ад.
When he entered the room, all eyes were on him.	Когато влезе в стаята, всички погледи бяха вперени в него.
The oranges were wet and slippery.	Портокалите бяха мокри и хлъзгави.
More photos mean more experiences.	Повече снимки означават повече преживявания.
After years of battle, peace was on everyone's mind.	След години на битка мирът беше в ума на всички.
Many people attended the meeting.	На срещата присъстваха много хора.
Her hair flowed in long waves.	Косата й се струеше на дълги вълни.
The mountain was shrouded in mist.	Планината беше обвита в мъгла.
This hill is still covered with snow.	Този хълм все още е покрит със сняг.
Water may be needed for survival.	Водата може да е необходима за оцеляване.
The remarks were met with angry shouts.	Забележките бяха посрещнати с гневни викове.
No wonder the book was so popular.	Нищо чудно, че книгата беше толкова популярна.
The child was fascinated by the project.	Детето беше очаровано от проекта.
It is famous for the production of iron and steel.	Известен е с производството на желязо и стомана.
He lit a cigarette.	Той запали цигара.
The farm was full of mud.	Фермата беше пълна с кал.
The meeting will mark a turning point.	Срещата ще отбележи преломна точка.
The old lady walked sadly past the old country house.	Възрастната дама тъжно мина покрай старата селска къща.
A signature on this card is required.	Изисква се подпис на тази карта.
Lack of formal rules.	Липса на формални правила.
Who doesn't paint pictures these days?	Кой не рисува картини в наши дни?
He decided to enter politics.	Реши да влезе в политиката.
She is a childhood friend.	Тя е приятелка от детството.
The village was getting richer.	Селото ставаше все по-богато.
Her luck improved significantly.	Късметът й се подобри значително.
This lake stretches for one square mile.	Това езеро се простира на една квадратна миля.
This structure was built last year.	Тази структура е построена миналата година.
Police detained the suspect's accomplice.	Полицията задържа съучастника на заподозрения.
The poster reminds drivers to share the road.	Плакатът напомня на шофьорите да споделят пътя.
To sell a painting, it must be in good condition.	За да продадете картина, тя трябва да е в добро състояние.
The director was a respected woman.	Режисьорът беше уважавана жена.
The meeting was crowded with angry farmers.	Срещата беше препълнена с ядосани фермери.
The political situation is difficult.	Политическата ситуация е тежка.
The country's leader sent a personal telegram.	Лидерът на страната изпрати лична телеграма.
He pushed his weight around the ring.	Той избута тежестта си около ринга.
The wind was screaming through the trees.	Вятърът крещеше през дърветата.
He tossed the bucket full of slop over the fence.	Той прехвърли кофата, пълна с помия, над оградата.
We have to fight those who copy from textbooks.	Трябва да се борим с тези, които преписват от учебниците.
She can eat the whole cake alone.	Тя може да изяде цялата торта сама.
I'm in debt.	Потъвам в дългове.
He was not upset by anything.	Не беше разстроен от нищо.
I hope tonight is not very noisy.	Надявам се тази нощ да не е много шумна.
I received three tips.	Получих три съвета.
Most houses have a small patio.	Повечето къщи имат малък вътрешен двор.
The diary was gone.	Дневникът беше изчезнал.
He is good at painting landscapes.	Той е добър в рисуването на пейзажи.
He often visits the local library.	Той често посещава местната библиотека.
Apply a generous amount of cream on your face.	Нанесете обилно крема върху лицето си.
The planet is inhabited entirely by women.	Планетата е населена изцяло от жени.
The seas have been warming for the past fifty years.	Моретата се затопляха през последните петдесет години.
The iron rusted in the damp earth.	Желязото ръждясало във влажната земя.
He died without even being recognized.	Той почина без дори да бъде признат.
It is needed to protect against foreign invasion.	Необходим е за защита срещу чужда инвазия.
Grammar book.	Граматическа книга.
The roads are in a terrible state.	Пътищата са в ужасно състояние.
The juice was sweet.	Сокът беше сладък.
The noise was almost deafening.	Шумът беше почти оглушителен.
The lotus bulb is a symbol of strength.	Луковицата на лотоса е символ на силата.
A stranger stole her purse.	Непознат е откраднал портмонето й.
First you need to add two glasses of water.	Първо трябва да добавите две чаши вода.
She slammed the garden gate.	Тя затръшна градинската порта.
He pulled her to him.	Той я привлече към себе си.
Collects old coins as a hobby.	Колекционира стари монети като хоби.
She soon forgot about the mistake.	Скоро тя забрави за грешката.
No one is really happy to live in the city.	Никой не е наистина щастлив да живее в града.
We need fresh, clean water.	Нуждаем се от прясна, чиста вода.
The report provided convincing evidence	Докладът предостави убедителни доказателства
After a while, the cat returned home.	След известно време котката се върна у дома.
They have been farming here for generations.	Те се занимават със земеделие тук от поколения.
Theriogenology is the scientific study of reproduction.	Териогенологията е научното изследване на репродукцията.
There were mirrors everywhere.	Навсякъде имаше огледала.
The heat became intense.	Жегата стана интензивна.
The cat hissed angrily.	Котката изсъска ядосано.
She stopped in front of the mirror and flinched.	Тя спря пред огледалото и трепна.
Six eggs are needed every day.	Всеки ден са необходими шест яйца.
Even an obedient child will have an opinion.	Дори послушно дете ще си каже мнението.
She was lying alone in bed.	Тя лежеше сама в леглото.
All living beings depend on organic matter.	Всички живи същества зависят от органичната материя.
This includes many thousands of letters.	Това включва много хиляди писма.
Standing on a mountain peak, he looked down at a village.	Застанал на планински връх, той погледна надолу към едно село.
The hair on his neck hardened.	Космите по шията му се втвърдиха.
Can you open the window, please?	Можете ли да отворите прозореца, моля?
People flocked to see the big dinosaur exhibit.	Хората се стичаха, за да видят голямата изложба на динозаври.
He handed his friend a bottle of water.	Той подаде на приятеля си бутилка вода.
This method is effective in training beginners.	Този метод е ефективен при обучението на начинаещи.
A river flows from the lake.	От езерото тече река.
I'm from a big city.	Аз съм от голям град.
The favorite city was festively decorated for the holiday.	Любимият град беше празнично украсен за празника.
This lasted only a few minutes.	Това продължи само няколко минути.
Have you ever written a novel?	Писал ли си някога роман?
The assessment is not final.	Оценката не е окончателна.
A large screen was placed in the yard.	В двора беше поставен голям екран.
The Air Act has been well received.	Актът на въздушните е приет добре.
You will need so many potatoes for the quarters.	За четвъртините ще ви трябват толкова много картофи.
Discard the crusts, but leave the pebbles in the salad.	Изхвърлете корите, но оставете камъчетата в салатата.
They went to the city, eager to try the local cuisine.	Те отидоха в града, нетърпеливи да опитат местната кухня.
Rows of barrels stand in the basement.	Редици бъчви стоят в мазето.
They are also quite isolated.	Те също са доста изолирани.
We have to be very careful in this neighborhood.	Трябва да сме много внимателни в този квартал.
Be careful with your steps.	Внимавайте с стъпките си.
This girl is so cute!	Това момиче е толкова сладко!
There is a dead silence in the room.	В стаята настъпва мъртва тишина.
He was startled by the sound.	Той се стресна от звука.
Gene therapy for cancer is very promising.	Генната терапия за рак е много обещаваща.
George stood up to greet his guests.	Джордж се изправи, за да поздрави гостите си.
His arm is broken in several places.	Ръката му е счупена на няколко места.
She introduces herself with a smile.	Тя се представя с усмивка.
They walked for more than an hour.	Вървяха повече от час.
Many people today are struggling with serious debts.	Много хора днес се борят със сериозни дългове.
This is evidence of climate change.	Това е доказателство за явления, свързани с изменението на климата.
We train our horses before a long journey.	Ние обучаваме конете си преди дълго пътуване.
The ship set off, swaying lazily.	Корабът тръгна, лениво се люлее.
The view from the top of the building is amazing.	Гледката от върха на сградата е невероятна.
This line reaches north of the city.	Тази линия достига на север от града.
There was a "historical consensus."	Имаше „исторически консенсус“.
Encapsulate large amounts of food.	Капсулирайте големи количества храна.
A veil of secrecy envelops this secret.	Завеса на тайната обгръща тази тайна.
Businesses in the region have each other as their main customers.	Бизнесите в региона имат един друг за основни клиенти.
The engine spun as he started.	Двигателят завъртя силно, докато потегля.
The dough was sticky and my hands were dirty.	Тестото беше лепкаво, а ръцете ми бяха мръсни.
This bar is known for its warm, friendly atmosphere.	Този бар е известен със своята топла, приятелска атмосфера.
The children were dirty but otherwise healthy.	Децата бяха мръсни, но иначе здрави.
She skillfully rolls the ratatouille on the tortilla.	Тя умело оваля рататуя на тортила.
Exhaustion made me feel exhausted.	Изтощението ме накара да се чувствам изтощен.
Pour a little flour into the mixture.	Изсипете малко брашно в сместа.
All the necessary equipment was provided.	Беше осигурено цялото необходимо оборудване.
They grew pumpkins.	Те отглеждаха тикви.
Check back in a few hours for more details.	Проверете отново след няколко часа за повече подробности.
All students in the class wrote their essays.	Всички ученици в класа написаха своите есета.
The ant is a tiny creature.	Мравката е мъничко същество.
Half of my grade is from this bad teacher.	Половината от оценката ми е от този лош учител.
She looked so healthy!	Изглеждаше толкова здрава!
A smile appeared in my stern expression.	В строгото ми изражение се появи усмивка.
I hope the film focuses on the characters.	Надявам се филмът да се фокусира върху героите.
Finely chop the vegetables.	Нарежете зеленчуците на ситно.
Education is vital.	Образованието е жизненоважно.
He has a dark complexion.	Има тъмен тен.
He underwent chemotherapy for many years.	Дълги години се подлага на химиотерапия.
The believer believes that the universe was created.	Вярващият вярва, че Вселената е създадена.
Both the editor and the local prime minister declined to comment.	И редакторът, и местният премиер отказаха коментар.
Almost everything is visible after a solar eclipse.	Почти всичко след слънчево затъмнение е видимо.
Water molecules dissolve in alcohol.	Водните молекули се разтварят в алкохол.
He gained weight as he grew older.	Теглото се увеличаваше, когато порасна.
This month's edition contains eleven poems.	Този месец издание съдържа единадесет стихотворения.
Careless handling will lead to many problems.	Небрежното боравене ще доведе до много проблеми.
The apparent acceptance of the Prime Minister's defeat was disappointing.	Очевидното приемане на поражението от премиера беше разочароващо.
The new president took office eight years ago	Новият президент встъпи в длъжност преди осем години
The bean was swallowed in seconds.	Бобът беше погълнат за секунди.
The man suffered from amnesia.	Мъжът страдал от амнезия.
The architect generated many new ideas for the building.	Архитектът генерира много нови идеи за сградата.
She lives nearby.	Тя живее наблизо тук.
Which of these is yours?	Кой избор измежду тези е вашият?
Farmers always plant more corn than they need.	Фермерите винаги засаждат повече царевица, отколкото им е необходимо.
The happy man laughed.	Щастливият мъж се засмя.
What happened to him?	Какво стана с него?
As children, we said we had a lot in common.	Като деца казвахме, че имаме много общи неща.
Discard the scales.	Изхвърлете люспите.
The chicken is ready.	Пилето е готово.
Assimilation will be difficult.	Асимилацията ще бъде трудна.
The city is an important center of industry.	Градът е важен център на индустрията.
It's much faster than driving.	Това е много по-бързо от шофирането.
I clapped my hands.	Плеснах с ръце.
She bought the items at the supermarket.	Тя купи артикулите в супермаркета.
This soup tastes wonderful.	Тази супа има прекрасен вкус.
The oil should soften in warm water.	Маслото трябва да омекне в топла вода.
The wind sighed through the trees.	Вятърът въздишаше през дърветата.
Some homes are heated by coal stoves.	Някои домове се отопляват с печки на въглища.
In addition to fame, his goal was fame.	Освен славата, неговата цел беше и известността.
The cup is a transparent container for storing liquids.	Чашата е прозрачен съд за съхранение на течности.
The nearby port has regular ferry services.	Близкото пристанище има редовни фериботни услуги.
The singer had a great voice.	Певицата имаше великолепен глас.
Do what you can to protect the animals.	Направете каквото можете, за да защитите животните.
The result of this affair is that people are angry.	Резултатът от тази афера е, че хората са ядосани.
It was a quiet, gloomy occasion.	Беше тих, мрачен повод.
The weather forecast was very accurate.	Прогнозата за времето беше много точна.
But the teacher is more interested.	Но учителят е по-заинтересован.
The bird's plumage is brown with white and black wings.	Оперението на птицата е кафяво с бели и черни крила.
When you bought a product, you wrote your name.	Когато сте купили някаква стока, написахте името си.
The zoo's breeding programs are controversial.	Развъдните програми на зоопарка са противоречиви.
Farmers rely on the river for their water supplies.	Фермерите разчитат на реката за своите водни запаси.
Book type, with a hooded cloak.	Книжен вид, с наметало с качулка.
This tree grows taller every year.	Това дърво става все по-високо всяка година.
The issue is controversial.	Въпросът е спорен.
Regional authorities are unable to cope with rising house prices.	Регионалните власти не са в състояние да се справят с нарастващите цени на жилищата.
You need to divide them into separate groups.	Трябва да ги разделите на отделни групи.
He is good at solving problems.	Той е добър в решаването на проблемите.
The young goat was headstrong.	Младата коза беше вироглава.
The trees were so close that we could hear birds singing.	Толкова близо бяха дърветата, че можехме да чуем пеенето на птици.
The river is crystal clear.	Реката е кристално чиста.
She is not afraid to express her opinion.	Тя не се страхува да изкаже мнението си.
People were urged to save water.	Хората бяха призовани да пестят водата.
Growing up a little, she became more compliant.	Като порасна малко, тя стана по-отстъпчива.
It looked like a picture.	Това приличаше на картина.
This temple is more than a thousand years old.	Този храм е на повече от хиляда години.
This transmission system must be carefully considered.	Тази предавателна система трябва да бъде внимателно обмислена.
Touch the tree.	Докоснете дървото.
They smelled strongly of paint	Те миришеха силно на боя
This city has grown significantly in recent years.	Този град претърпя значителен растеж през последните години.
Always do your homework before bed.	Винаги си прави домашното преди лягане.
She carefully pulled a chopstick from his mouth.	Тя внимателно извади клечка за хранене от устата му.
She watched him very carefully.	Гледаше го много внимателно.
We need a battle plan!	Нуждаем се от боен план!
He looked out the open window.	Той погледна през отворения прозорец.
A new hotel opens this year.	Тази година отваря врати нов хотел.
However, there are a number of disadvantages.	Има обаче редица недостатъци.
He entered his house.	Той влезе в къщата си.
The glow of the fire could be felt for miles.	Сиянието на огъня се усещаше от мили.
The baby fell off the cradle.	Бебето падна от люлката.
These forms of entertainment are becoming increasingly popular.	Тези форми на забавление стават все по-популярни.
They usually gather outside the local bars.	Обикновено се събират извън местните барове.
She picked up a pen and began taking notes.	Тя взе химикалка и започна да си води бележки.
He cut down the tree with a machete.	Той отряза дървото с мачете.
The government has ordered short films to be banned.	Правителството нареди късометражните филми да бъдат забранени.
Trees can save us.	Дърветата могат да ни спасят.
Fruit bats feed mainly on fruits and nectar.	Плодовите прилепи се хранят главно с плодове и нектар.
Breeders successfully train wild animals as attacking dogs.	Развъдчиците успешно обучават диви животни като кучета атакуващи.
His boundless enthusiasm spread to everyone he met.	Неговият безграничен ентусиазъм се разпространи върху всеки, когото срещна.
This news is shocking.	Тази новина е шокираща.
Although deer are an endangered species.	Въпреки че елените са застрашен вид.
The sandstorm threatened to cloud her eyes.	Пясъчната буря заплашваше да замъгли погледа й.
The suspension bridge began to sway.	Висящият мост започна да се люлее.
His stepfather took part in the war.	Пастрокът му е участвал във войната.
Avoid mixing the flour too much.	Избягвайте да смесвате брашното твърде много.
She is believed to be alive.	Смята се, че е жива.
The hunters quickly killed the deer.	Ловците бързо убиха елените.
They were fleeing north.	Бягаха на север.
I felt ten times stronger.	Чувствах се десет пъти по-силен.
Hope is something that keeps you going.	Надеждата е нещо, което те държи напред.
There was no shortage of volunteers that day.	Този ден не липсваха доброволци.
The countryside is located between the city and the hills.	Провинцията се намира между града и хълмовете.
It was snowing outside this morning.	Тази сутрин навън валеше сняг.
Compensate for this with the more personal side of you.	Компенсирайте това с по-личната страна на вас.
The astrologer predicted that there would be a happy marriage.	Астрологът предрече, че ще има щастлив брак.
There is some evidence that people are naturally grieving.	Има някои доказателства, които показват, че хората естествено изпитват скръб.
The ticket operator knew that her voice meant business.	Билетният оператор знаеше, че гласът й означава бизнес.
The judges drank red wine, ate juicy steak, bathed.	Съдиите пиеха червено вино, ядоха сочна пържола, къпеха се.
So she turned on her heel and left the room.	Затова тя се обърна на пети и излезе от стаята.
We will now consider the motion of the waves.	Сега ще разгледаме движението на вълните.
Her account is frozen.	Сметката й е замразена.
Put the olives and onions in a food processor.	Сложете маслините и лука в кухненски робот.
His statements were not accepted immediately.	Изявленията му не бяха приети веднага.
The filling should be sticky and sticky.	Пълнежът трябва да е лепкав и лепкав.
Please stay where you are.	Моля, останете там, където сте.
First you will cut the bread into several pieces.	Първо ще нарежете хляба на няколко парчета.
Pollution causes health problems for many people.	Замърсяването причинява здравословни проблеми на много хора.
The pleasant air was thick with moisture.	Приятният въздух беше гъст от влага.
After the storm we had clear weather.	След бурята имахме ясно време.
The village is surrounded by greenery.	Селото е заобиколено от зеленина.
Two teenage boys were playing chess.	Две момчета тийнейджъри играеха шах.
Working abroad is open to everyone.	Работата в чужбина е отворена за всички.
It will be essential to have a capable leader.	От съществено значение ще бъде да имаме способен лидер.
Her dark eyes were wide and round.	Тъмните й очи бяха широки и кръгли.
The tractor ran over the bridge.	Тракторът прегази моста.
Fertilizer causes damage to the environment.	Изкуственият тор причинява щети на околната среда.
He was not at school today.	Днес не беше на училище.
Too bad he couldn't come.	Жалко, че не можа да дойде.
Residents soon had a choice.	Жителите скоро трябваше да имат избор.
We arrived in town in less than an hour.	Пристигнахме в града малко по-малко от час.
Is cream thinner than butter?	Сметаната по-рядка ли е от маслото?
The walls were almost four feet thick.	Стените бяха дебели почти четири фута.
The dictator was ruthless.	Диктаторът беше безмилостен.
He is a fraud.	Той е измамник.
This story is not true.	Тази история не е вярна.
Unexpectedly, he found his nose bleeding.	Неочаквано откри, че носа му кърви.
A hurricane hit the city, causing massive flooding.	Ураган връхлетя града, причинявайки масивни наводнения.
Spread the mixture on the crust.	Разпределете сместа върху кората.
Good crying is good for you, the doctor said.	Добрият плач е полезен за вас, каза докторът.
All efforts at reconciliation failed.	Всички усилия за помирение се провалиха.
The product contains little or no gluten.	Продуктът съдържа малко или никакъв глутен.
The sight of this car saddens me.	Гледката на тази кола ме натъжава.
City dwellers rely on public transport.	Градските жители разчитат на градския транспорт.
The outlook for this year is bleak for farmers.	Изгледите за тази година са мрачни за фермерите.
The ordeal turned out to be worse than he expected.	Изпитанието се оказа по-лошо, отколкото очакваше.
I want to buy a CD.	Искам да си купя компакт диск.
The cat sat on top of the rock and watched.	Котката седеше на върха на скалата и гледаше.
The poor man's life is hard.	Животът на бедния човек е тежък.
The enemy is at the door!	Врагът е пред вратата!
Fascinating, but best in small doses.	Увлекателно, но най-добре в малки дози.
The recording consists of audio only.	Записът се състои само от аудио.
She took a deep breath before speaking.	Тя пое дълбоко дъх, преди да проговори.
We need to make a list of what we need.	Трябва да направим списък с това, от което се нуждаем.
The blind child looked scared.	Сляпото дете изглеждаше уплашено.
It was raining when the farmer came home.	Валеше дъжд, когато фермерът се прибра.
The "coral" castle clings powerfully to a rocky promontory.	„Кораловият“ замък се вкопчва властно в скалист нос.
Add a cup of flour to the mixture.	Добавете чаша брашно към сместа.
Falling prices have made the fruit popular here.	Спадащите цени направиха плодовете популярни тук.
Our child is already at a very impressive age.	Детето ни вече е на много впечатляваща възраст.
He said he had no political affiliation.	Той каза, че няма политическа принадлежност.
He heard but did not understand.	Той чу, но не разбра.
They make their money by lottery.	Те правят парите си с лотария.
The flag hangs from the wind.	Знамето се увисва от вятъра.
Turn on the light.	Включи светлината.
He did his part to the end of the road.	Той направи своето до края на пътя.
He stood perfectly still, somewhat hypnotic.	Той стоеше съвсем неподвижен, някак хипнотичен.
He stroked his thin gray hair.	Той погали оредената си сива коса.
This book claims that women live longer than men.	Тази книга твърди, че жените живеят по-дълго от мъжете.
She could not cope with her colleagues.	Тя не можеше да се справи с колегите си.
The streets were often congested with traffic.	Улиците често бяха задръстени от трафик.
Then smash the big rocks into rubble.	След това разбийте големите скали на развалини.
He decided to sprint on the field.	Той реши да спринтира по терена.
The sugar must dissolve.	Захарта трябва да се разтвори.
She looked at the tall handsome man.	Тя погледна високия красив мъж.
More entrepreneurs and venture capitalists began to arrive.	Започнаха да пристигат повече предприемачи и рискови капиталисти.
They are very similar to humans.	Те много приличат на хората.
Has this happened before?	Това случвало ли се е преди?
The magistrate tried to calm the crowd.	Магистратът се опита да успокои тълпата.
The snail sniffed the twigs suspiciously.	Охлювът подуши подозрително клонките.
You cannot change the past.	Не можете да промените миналото.
She fell into his arms.	Тя се строполи в ръцете му.
Police set up a checkpoint.	Полицията постави контролно-пропускателен пункт.
Please answer the question.	Моля, отговорете на въпроса.
Smoke rose through them.	През тях се издигаше дим.
The storm was approaching.	Бурята наближаваше.
Finally they sat down in the next booth.	Най-накрая седнаха в съседно сепаре.
In a word, fear.	С една дума страх.
He likes to play chess with his neighbors.	Обича да играе шах със съседите си.
The Council considers his duty very serious.	Съветът смята неговия дълг за много сериозен.
They were pleased with the results of their efforts.	Те бяха доволни от резултатите от своите усилия.
Loneliness is one of the great dangers of our time.	Самотата е една от големите опасности на нашето време.
The system failed.	Системата се провали.
You can take a loan from the bank.	Можете да изтеглите заем от банката.
Much of the land is dry.	Голяма част от земята е суха.
Move fast and fast!	Движете се бързо и бързо!
War is never right.	Войната никога не е наред.
Researchers have found that it is caused by bacteria.	Изследователите открили, че е причинено от бактерии.
The man's eyes shifted from angry to grateful.	Очите на мъжа преминаха от ядосани към благодарни.
This city is full of crime.	Този град е пълен с престъпност.
Dinner guests arrived constantly throughout the afternoon.	Гостите на вечерята пристигаха постоянно през целия следобед.
The pot began to simmer.	Тенджерата започна да къкри.
Stability and diversity are the hallmarks of this political system.	Стабилността и многообразието са отличителният белег на тази политическа система.
It only takes a few days to deliver your mail.	Доставянето на пощата ви отнема само няколко дни.
The politician was bankrupt.	Политикът беше в несъстоятелност.
The tourism industry is a major employer in the region.	Туристическата индустрия е основен работодател в региона.
Thousands of small villages were wiped out.	Хиляди малки села бяха заличени.
The time of birth of the calf was marked on a map.	Часът на раждане на телето беше отбелязан на карта.
The mixture is thick.	Сместа е плътна.
She laughed kindly.	Тя се засмя любезно.
Airlines fly this route twice a day.	Авиокомпаниите летят по този маршрут два пъти дневно.
My teeth are perfect, he said.	Зъбите ми са перфектни, каза той.
They have significant oil reserves.	Имат значителни запаси от петрол.
The bird lay dead in the grass.	Птицата лежеше мъртва в тревата.
A young man was driving through the city.	Млад мъж караше през града.
Strictly speaking, brown eggs are richer than white ones.	Строго погледнато, кафявите яйца са по-богати от белите.
Water is important, but not as important as food.	Водата е важна, но не толкова важна, колкото храната.
He smoked, of course.	Пушеше, разбира се.
He worked with my father.	Той работеше с баща ми.
Consumers will have to buy electricity if they want electricity.	Потребителите ще трябва да купуват електричество, ако искат електричество.
The villagers live on imitation rice.	Селяните живеят с имитация на ориз.
The disease is like leprosy.	Болестта е като проказата.
The Archduke's message was met with sympathy.	Съобщението на ерцхерцога беше посрещнато със съчувствие.
It's heartbreaking to watch these old people die like that.	Сърцераздирателно е да гледам тези стари хора да умират така.
He did not hear the report.	Той не чу доклада.
However, their treatment is not without controversy.	Лечението им обаче не е без противоречия.
This text is full of examples.	Този текст е пълен с примери.
Let us not succumb to his threats.	Нека не се поддаваме на заплахите му.
This is the presidential candidate.	Това е кандидатът за президент.
The face of the statue was hidden by a mask.	Лицето на статуята беше скрито от маска.
The princess joined the military effort, risking her life.	Принцесата се присъедини към военни усилия, рискувайки живота си.
The reading took place outside in the lawn.	Четенето се проведе навън в тревната площ.
The meat was raw.	Месото беше сурово.
Organize the material according to the type.	Организирайте материала според вида.
We are constantly talking about money.	Непрестанно говорим за пари.
You may need to make some adjustments.	Може да се наложи да направите някои адаптации.
The churches are still standing, but their owners have disappeared.	Църквите все още стоят, но собствениците им са изчезнали.
Schools were closed due to riots.	Училищата бяха затворени заради бунтове.
You can't imagine how complicated it was.	Не можете да си представите колко сложно беше.
The incident happened yesterday afternoon.	Инцидентът е станал вчера след обяд.
A sudden gust of wind.	Внезапен порив на вятъра.
She declined to comment at the meeting.	На срещата тя отказа коментар.
Fires rose high above this village.	Пожари се издигаха високо над това село.
The scientist works hard.	Ученият работи усърдно.
She serves as a spy.	Тя служи като шпионин.
Negotiations lasted two years.	Преговорите продължиха две години.
She tripped on a rock and fell to the ground.	Тя се спъна в камък и падна на земята.
The passengers were boarded on the train platform.	Пътниците бяха качени на перона на влака.
If we catch him, we'll tear him apart.	Ако го хванем, ще го разкъсаме.
Spring is a glorious season.	Пролетта е славен сезон.
The tourist attractions are extremely beautiful.	Туристическите забележителности са изключително красиви.
When both feet are on the ground, you feel safe.	Когато двата крака са на земята, се чувствате сигурни.
Clutter is the only problem in this kitchen.	Безпорядъкът е единственият проблем в тази кухня.
The music was too loud.	Музиката беше твърде силна.
A rifle lay on the grass.	Наблизо на тревата лежеше пушка.
Change your clothes, quickly.	Сменете дрехите си, бързо.
Christmas dinner was extremely soft.	Коледната вечеря беше изключително мека.
When fleeing danger, people often save water.	Когато бягат от опасност, хората често спасяват вода.
A certain amount of grief is needed.	Необходима е известна доза скръб.
The red car crosses the traffic effortlessly.	Червената кола пресича трафика без усилие.
Eventually, police arrived on the scene.	В крайна сметка на място пристигна полиция.
First, you will need some salt.	Първо, ще ви трябва малко сол.
Her dark curly beard hid her fierce eyes.	Тъмната й къдрава брада скриваше свирепите й очи.
A sample taken from the sea was full of protists.	Проба, взета от морето, беше пълна с протисти.
He wastes too much time playing video games.	Той губи твърде много време в игра на видео игри.
The federal government runs educational programs.	Федералното правителство управлява образователни програми.
The plant uses only renewable energy.	Заводът използва само възобновяема енергия.
The strong wind carried their fragrance gently to them.	Силният вятър разнасяше благоуханието им нежно към тях.
These shoes are made of rubber soles and that is why they are	Тези обувки са изработени от гумени подметки и затова са
Subsidized public transport is easily accessible.	Субсидиран градски транспорт е леснодостъпен.
A friendship agreement was signed between the two countries.	Между двете страни беше подписан договор за приятелство.
You better leave now.	По-добре си тръгвай сега.
The spirit of the outstretched hand.	Духът на протегната ръка.
The wind seemed to subside suddenly.	Вятърът сякаш внезапно утихна.
I decontaminated the infected area.	Обеззаразих заразената зона.
The fish migrated to cooler waters for the summer.	Рибата е мигрирала в по-хладни води за лятото.
He spoke slowly, thoughtfully.	Говореше бавно, обмислено.
The bird walks through the shallows.	Птицата гази през плитчините.
Doing so will remove hair from your sewer.	Правейки това, ще премахнете космите от канализацията си.
The baby slept peacefully in his stroller.	Бебето спеше спокойно в количката си.
This structure was struck by lightning.	Тази структура е била ударена от мълния.
It was a great day to be alive!	Беше страхотен ден да си жив!
The quake struck without warning.	Земетресението удари без предупреждение.
Cupcakes are a favorite dessert.	Кексчетата са любим десерт.
The witch tried a spell, but it didn't work.	Вещицата опита заклинание, но не се получи.
Spring is very beautiful at this time of year.	Пролетта е много красива по това време на годината.
The shape of this mountain is very interesting.	Формата на тази планина е много интересна.
Research shows that people's attitudes towards climate change vary dramatically.	Изследванията показват, че отношението на хората към изменението на климата се различава драстично.
She let me on the phone.	Тя ме пусна по телефона.
This was a particularly competent employee.	Това беше особено компетентен служител.
These enthusiastic sellers are known as promoters.	Тези ентусиазирани продавачи, известни като промоутъри.
On cloudy days the sky is gray.	В облачни дни небето е сиво.
These boys have a bright future ahead of them.	Тези момчета имат светло бъдеще пред себе си.
The shop was modestly furnished.	Магазинът беше скромно обзаведен.
Sleep well children.	Спете добре деца.
I have two teenage children.	Имам две деца тийнейджъри.
There was always a friendly reception here.	Тук винаги имаше приятелски прием.
The gray-haired old fisherman cast his line again.	Посивелият стар рибар отново хвърли въдицата си.
At this hour the market is almost empty.	В този час пазарът е почти пуст.
The fleet plunged into deep water.	Флотът се впусна в дълбоки води.
You need to double the diameter of the pipe.	Трябва да удвоите диаметъра на тръбата.
Smoking will no longer be allowed in the future.	В бъдеще пушенето вече няма да бъде разрешено.
Once these crops are irrigated, they will be very productive.	След като тези култури се напояват, те ще бъдат много продуктивни.
They brought the corn to the mill.	Занесоха царевицата в мелницата.
It is dry and warm.	То е сухо и топло.
The celebration lasted four days.	Празникът продължи четири дни.
The driver raised his whip.	Шофьорът вдигна камшика си.
This music often makes me cry.	Тази музика често ме кара да плача.
The rainbow of the planet is shrinking.	Дъгата на планетата се свива.
The government must limit this development.	Правителството трябва да ограничи това развитие.
The controversial mayor resigned in disgrace.	Спорният кмет подаде позорна оставка.
During the trip, the landscape gradually changes.	По време на пътуването пейзажът постепенно се променя.
We can handle it.	Между нас можем да се справим.
The boy poet was reading a novel.	Момчето поет четеше роман.
A variety of lucky talismans abound.	Разнообразие от талисмани за късмет изобилства.
There was an unmistakable note of melancholy in his voice.	В гласа му се долавяше безпогрешна нотка на меланхолия.
This is what it all comes down to.	Това е, до което се свежда всичко.
The sudden noise startled her.	Внезапният шум я стресна.
The dancers walked around tightly.	Танцьорите заобиколиха плътно.
He heard a thud in the distance.	Той чу тропота в далечината.
He opened a brown envelope and scanned the draft contract.	Той отвори кафяв плик и сканира проектодоговора.
Dangerous predator.	Опасен хищник.
Their age is approximately the same.	Възрастта им е приблизително еднаква.
The son returned and told his mother everything he had done.	Синът се върнал и разказал на майка си всичко, което е направил.
Violent crimes were rare here.	Насилствените престъпления тук бяха рядкост.
An old, harmless nettle made a nest in its cage.	В клетката си направи гнездо стар, безобиден крапивник.
This girl is prone to panic attacks.	Това момиче е склонно към пристъпи на паника.
Alternative solutions were discussed.	Бяха обсъдени алтернативните решения.
Our students want higher salaries.	Нашите студенти искат по-високи заплати.
An ancient weapon dating back thousands of years.	Древно оръжие, датиращо от хиляди години.
The sun shone through the leaves of the trees.	Слънцето грееше през листата на дърветата.
Why is chess so popular?	Защо шахът е толкова популярен?
I like the smell of fresh coffee.	Харесвам миризмата на прясно кафе.
Most oil tankers are made of steel.	Повечето петролни танкери са изработени от стомана.
The young couple was walking along the promenade.	Младата двойка се разхождаше по крайбрежната алея.
People often turn to anger or frustration.	Хората често се обръщат към гняв или разочарование.
Only those who maintain the balance of nature will prosper.	Само тези, които запазват равновесието на природата, ще процъфтяват.
Like this one?	Като този?
Candles on the cake.	Свещички на тортата.
Despite the cold weather, the fur coat was useful.	Въпреки хладното време, косматото палто беше полезно.
The old professor was known for his teaching skills.	Старият професор беше известен със своите преподавателски умения.
A group of protesters took to the streets.	Група протестиращи излязоха на улиците.
Without computers, people would not be able to write programs.	Без компютри хората не биха могли да пишат програми.
You will survive, but you must keep moving.	Ще оцелеете, но трябва да продължите да се движите.
It would take too long to explain all this.	Обясняването на всичко това би отнело твърде много време.
It is not clear whether nuclear weapons are ultimately useful or dangerous.	Не е ясно дали ядрените оръжия в крайна сметка са полезни или опасни.
The plane took off, carrying its precious cargo.	Самолетът излетя, превозвайки ценния си товар.
The design of the cable allows it to be adjusted.	Дизайнът на кабела позволява да се регулира.
The captain sighs heavily and then knocks on the wall.	Капитанът въздъхва тежко и след това чука по стената.
Small bone fragments were found.	Открити са малки фрагменти от кост.
The scientist found that the speech centers were silent.	Ученият установи, че говорните центрове мълчат.
The population is growing rapidly and space is becoming scarce.	Населението нараства бързо, а пространството става все оскъдно.
It looked like a storm.	Изглеждаше вероятна буря.
A jet of water hit the floor.	Водна струя удари пода.
The reporter published the story on the front page.	Репортерът публикува историята на първа страница.
The proposed budget of the municipality is under consideration.	Предложеният бюджет на общината е в процес на разглеждане.
They look like typical late teenagers.	Изглеждат като типични късни юноши.
Her mouth was full of delicious food.	Устата й беше пълна с вкусна храна.
He showed no emotion when his mother fell dead.	Той не показа никакви емоции, когато майка му падна мъртва.
They are supported by volunteers.	Те са подкрепени от доброволци.
In many countries, people are used to war.	В много страни хората са свикнали на война.
Use shampoo on wet hair.	Използвайте шампоан върху мокра коса.
A thick, gloomy fog covered the village.	Гъста, мрачна мъгла покри селото.
Historians have concluded that he was a traitor.	Историците заключиха, че той е предател.
Traveling to the market is an inspiring experience.	Пътуването до пазара е вдъхновяващо преживяване.
The owner repaired the broken window and everyone was amused.	Собственикът поправи счупения прозорец и всички се развеселиха.
It was written in the exact language.	Беше написано на точен език.
She has spent years studying traditional medicine.	Тя е прекарала години в обучение на традиционна медицина.
The queen asked him a few sharp questions.	Кралицата го разпита с няколко остри въпроса.
Go to the village, the country there, the hut.	Отидете в селото, страната там, хижата.
Honestly, no one expected this to happen.	Честно казано, никой не е очаквал това да се случи.
So she began to climb the stairs.	Така тя започна да се изкачва по стълбите.
She fell in love with him at first sight.	Тя се влюби в него от пръв поглед.
Suppose you make an image of a person's face.	Да предположим, че правите изображение на лицето на човек.
Dry your tears.	Изсушете сълзите си.
His fingers trembled.	Пръстите му трепереха.
Cite all sources used in your research paper.	Цитирайте всички източници, използвани във вашата изследователска статия.
It is widely believed that marijuana can cause brain damage.	Широко разпространено е мнението, че марихуаната може да причини увреждане на мозъка.
The doctor is an invaluable member of this team.	Лекарят е безценен член на този екип.
When the wind blows, we hear the rustling of the leaves.	Когато духа вятър, чуваме шумоленето на листата.
Add extra leaves to the mixture.	Добавете допълнителни листа към сместа.
He bought a printer a few days ago.	Преди няколко дни си купи принтер.
She suggested we renovate the office.	Тя предложи да ремонтираме офиса.
The thighs were hard, white, and transparent.	Бутовете бяха твърди, бели и прозрачни.
Plants use energy captured in sunlight.	Растенията използват енергията, уловена на слънчева светлина.
Knowledge grows and changes over time.	Знанието расте и се променя с времето.
Colors are off.	Цветовете са изключени.
Believe me, this sauce is good.	Повярвайте ми на думата, този сос е добър.
The brothers had a plan for their farm.	Братята имаха план за фермата си.
The buses will be stopped for so many weeks.	Автобусите ще бъдат спрени за толкова много седмици.
Wait until the ice is hard enough to skate!	Изчакайте, докато ледът стане достатъчно твърд, за да се пързаляте!
Our lives, she says, cannot be improved if we remain silent.	Животът ни, казва тя, не може да се подобри, ако мълчим.
Some people believed that these prevailing ideologies were equally important.	Някои хора вярваха, че тези преобладаващи идеологии са еднакво значими.
The exam covers both general and specialized material.	Изпитът обхваща както общ, така и специализиран материал.
Go upstairs if you want to lie down.	Качете се горе, ако искате да легнете.
Listen carefully to what he says.	Слушайте внимателно какво казва.
He finally answered.	Най-накрая той отговори.
The stairs lead to the main auditorium.	Стълбите водят до главната аудитория.
The state has a developing social system.	Държавата има развиваща се социална система.
This means that less carbon is released into the air.	Това означава, че във въздуха се изхвърля по-малко въглерод.
The young "aunt" was leading me to the bathroom.	Младата „леля“ ме водеше към банята.
He is colorful and enthusiastic.	Той е колоритен и ентусиазиран.
Healthcare workers have spread across the country.	Здравните работници се разпространиха в цялата страна.
Most gardens offer fresh vegetables.	Повечето градини предлагат пресни зеленчуци.
This time there are two main goals.	Този път има две основни цели.
The boy from the cabin	Момчето от каютата
The opera house is located on this square.	На този площад се намира операта.
She did the shopping.	Тя направи пазаруването.
This house has a padlock and is covered with ivy.	Тази къща е с катинар и покрита с бръшлян.
He was looking forward to leaving.	Имаше нетърпение да си тръгне.
We are poorer than we should be.	Ние сме по-бедни, отколкото трябва да бъдем.
This is the famous poet.	Това е известният поет.
The house had very narrow windows.	Къщата имаше много тесни прозорци.
They play cricket in the streets.	Те играят крикет по улиците.
The tower is built of concrete.	Кулата е изградена от бетон.
Water vapor condenses, forming clouds.	Водната пара кондензира, образувайки облаци.
The international community has condemned the attack.	Международната общност осъди нападението.
She was thin and slender.	Тя беше слаба и стройна.
There was a lot of pressure on the writer.	Имаше огромен натиск върху писателя.
These unusual birds looked quite ordinary.	Тези необичайни птици изглеждаха съвсем обикновени.
He spent a small fortune on books.	Той похарчи малко състояние за книги.
A severe winter storm is raging tonight.	Тази нощ бушува тежка зимна буря.
This was to be another predictable success.	Това трябваше да бъде още един предсказуем успех.
She swallowed her fears.	Тя преглътна страховете си.
Some animals become huge.	Някои животни стават огромни.
She shook hands in prayer.	Тя стисна ръце в молитва.
The days are long and warm.	Дните са дълги и топли.
Rhetorical questions puzzled him.	Реторичните въпроси го озадачиха.
Take the brush!	Вземете четката!
She has a nice belt on her kimono.	Тя има хубав пояс на кимоното си.
Cut the ginger.	Нарежете джинджифила.
My teeth started to ache.	Започнаха да ме болят зъбите.
Discard burnt seeds.	Изхвърлете изгорелите семена.
They were very happy with his success.	Те бяха много щастливи от успеха му.
Heavy rains helped him become prosperous.	Обилните валежи му помогнаха да стане просперираща.
The room was full of people.	Стаята беше пълна с хора.
He put an extra blanket on her lap.	Той постна допълнително одеяло в скута й.
Lack of effective leadership is a widespread problem.	Липсата на ефективно лидерство е широко разпространен проблем.
The land is divided into plots for agriculture.	Земята е разделена на парцели за земеделие.
It was dark outside.	Навън беше тъмно.
Life is divided into separate compartments.	Животът е разделен на отделни отделения.
This map shows where people have traveled.	Тази карта показва къде са пътували хората.
However, the Commission failed to reach a conclusion.	Комисията обаче не успя да стигне до заключение.
The standard of dress may vary from place to place.	Стандартът на обличане може да варира от място на място.
They closed their eyes for a moment.	Те затвориха погледите си за момент.
What should a person do when he is hungry?	Какво трябва да прави човек, когато е гладен?
So why did you decide to end your life?	И така, защо реши да сложиш край на живота си?
Samples were sent for analysis.	Изпратени са проби за анализ.
Farmers in the region suffer from drought every year.	Фермерите в региона страдат от суша всяка година.
The merchant was not inside.	Търговецът не беше вътре.
This city is famous for its many colonial buildings.	Този град е известен с многото си колониални сгради.
Press the "Stove" switch.	Натиснете превключвателя с надпис "печка".
Our company's policies prohibit discrimination.	Политиките на нашата компания забраняват дискриминацията.
The jeans are machine washable.	Дънките се перат в пералня.
Nowhere else would you find it so appropriate.	Никъде другаде не бихте намерили толкова подходящо.
Generally speaking, there are two types of empires.	Най-общо казано, има два вида империи.
I've been making this cake all morning.	Цяла сутрин приготвях тази торта.
She sat on the couch, eating popcorn and watching.	Тя седеше на дивана, яде пуканки и гледаше.
Mom lost her temper again.	Мама отново изгуби нервите си.
Engraving on stone is a very old technique.	Гравирането върху камък е много стара техника.
He was wearing blue silk pants.	Носеше сини копринени панталони.
I certainly see that you are intelligent.	Със сигурност виждам, че си интелигентен.
The population of this country was growing rapidly.	Населението на тази страна бързо растеше.
Buy a dozen eggs.	Купи дузина яйца.
The birth of his son brought him great joy.	Раждането на сина му го донесе огромна радост.
Book prices vary considerably.	Цените на книгите варират значително.
Bulldozers were used to level the area.	За изравняване на площта са използвани булдозери.
It was a bright, clear day.	Беше светъл ясен ден.
The waves swept her into the sea.	Вълните я отнесоха в морето.
Genetic studies show that the disease is hereditary.	Генетичните изследвания показват, че заболяването е наследствено.
Ten minutes later they continued.	Десет минути по-късно те продължиха.
The volcano is already late, scientists say.	Вулканът вече е закъснял, твърдят учени.
This year's harvest was plentiful.	Тази година реколтата беше изобилна.
Helps to eliminate psychological prejudices.	Помага за премахване на психологическите предразсъдъци.
Tim wrote this note.	Тим написа тази бележка.
Each child was asked to draw a detailed picture.	Всяко дете беше помолено да нарисува подробна картина.
Do you see how sarcastic his words are?	Виждате ли как думите му са пронизани със сарказъм?
The ferry service has improved in recent years.	Фериботната услуга се подобри през последните години.
Their bullets did not penetrate.	Техните куршуми не са проникнали.
Wealth must be managed wisely.	Богатството трябва да се управлява разумно.
A great crisis is developing.	Развива се голяма криза.
A sudden cough startled the dog.	Внезапна кашлица стресна кучето.
The circumstantial evidence is strong.	Косвените доказателства са силни.
You need to warn him to slow down.	Трябва да го предупредите да забави темпото.
Call him sick.	Наречете го в болен.
He worked until noon.	Работеше до обяд.
How do you write "potato"?	Как пишеш "картоф"?
The fire was quickly extinguished.	Пожарът е бързо потушен.
Critics of the president do not like his policy.	Критиците на президента не харесват политиката му.
The flames licked the air eagerly.	Пламъците жадно облизаха въздуха.
Do you remember the stories he told?	Помниш ли историите, които разказваше?
We must continue to study breakwaters.	Трябва да продължим да изучаваме вълноломите.
A landslide covered an entire mountain slope.	Свлачище затрупа цял планински склон.
Her healing was miraculous.	Изцелението й беше чудотворно.
The paint peeled badly.	Боята се лющеше лошо.
Woody, fresh and spicy aromas filled her nose.	Дървесни, свежи и пикантни аромати изпълниха носа й.
We're out of toilet paper.	Свърши ни тоалетната хартия.
The elderly couple disappeared into the dusty distance.	Възрастната двойка изчезна в прашната далечина.
We locked the door and called our cook.	Заключихме вратата и извикахме нашия готвач.
She wore dark woolen pants and a tailored white blouse.	Тя носеше тъмни вълнени панталони и скроена бяла блуза.
Irish is widely spoken in this country.	Ирландският се говори широко в тази страна.
Players are used to winning.	Играчите са свикнали да печелят.
The stories we tell about our lives	Историите, които разказваме за живота си
The economy was revived by tourism.	Икономиката беше съживена от туризма.
This is my favorite restaurant.	Това е любимият ми ресторант.
Public area located on a breathtaking beach.	Обществена зона, която се намира на спиращ дъха плаж.
Everyone will live in peace.	Всички ще живеят в мир.
He stood up and walked to the gate.	Той се изправи и тръгна към портата.
Thousands belong to the tribe of cannibals.	Хиляди принадлежат към племето на канибалите.
He had worked long hours.	Беше работил дълги часове.
Firefighters rescued the girl from the wreckage.	Огнеборците спасиха момичето от останките.
A simple solution was found.	Беше открито просто решение.
We need to change the way we treat older people.	Трябва да променим начина, по който се отнасяме към възрастните хора.
Routes to travel through the canyon have become safer.	Маршрутите за пътуване през каньона станаха по-безопасни.
Traditionally, a favorite member of the family dresses the coffin.	По традиция любим член на семейството облича ковчега.
My old pants are very tired.	Старите ми панталони са много уморени.
The walls are ancient.	Стените са старинни.
Do not leave the engine running.	Не оставяйте двигателя да работи.
The hospitality of the locals was warm and friendly.	Гостоприемството на местните беше топло и дружелюбно.
The creature seemed to sense that we were in danger.	Създанието сякаш усети, че сме в опасност.
He refused to be influenced by political pressure.	Той отказа да бъде повлиян от политически натиск.
He deftly executed the capoeira movement.	Той умело изпълни движение на капоейра.
The driver of the truck was aware of the dangers.	Шофьорът на камиона е бил наясно с опасностите.
It is not yet known who the blacksmith's apprentice was.	Кой е бил чиракът на ковача, все още не е известно.
Decisions were constantly discussed during the meeting.	По време на срещата непрекъснато се обсъждаха решенията.
It was getting hotter and many animals died.	Ставаше все по-горещо и много животни загинаха.
The service staff provides a large part of the high quality customer service.	Служителите в обслужването осигуряват голяма част от висококачественото обслужване на клиентите.
I stand in the shade.	Стоя на сянка.
This beautiful girl is my neighbor's daughter.	Това красиво момиче е дъщерята на моя съсед.
Many children suffer from this disease.	Много деца страдат от това заболяване.
He can easily become a billionaire.	Той лесно може да стане милиардер.
A variety of fresh seasonal vegetables are recommended.	Препоръчват се разнообразие от пресни сезонни зеленчуци.
Electricity use will expand significantly in the future.	Използването на електроенергия ще се разшири значително в бъдеще.
For dinner he made a delicious pasta.	За вечеря той направи вкусна паста.
He showed great courage.	Той показа огромна смелост.
Put a little extra sugar in the tea.	Сложете малко допълнително захар в чая.
The factory is his.	Фабриката е негова.
They burst out laughing.	Те избухнаха в смях.
After passing the test, he returned home.	След като издържа теста, той се върна у дома.
The commercial atmosphere here is quite colorful.	Търговската атмосфера тук е доста колоритна.
He finally showed up in two hours.	Най-накрая се появи след два часа.
He struggles to make a living.	Той се бори да си изкарва прехраната.
He was a thin, muscular man.	Той беше слаб, мускулест мъж.
The fire burned a large part of the village.	Огънят е изпепелил голяма част от селото.
The complete cleaning of the kitchen took hours.	Цялостното почистване на кухнята отне часове.
The work turned out to be extremely difficult.	Работата се оказа изключително трудна.
The work requires a lot of documents.	Работата изисква много документи.
The car veered off course.	Колата се отклони от пътя.
The ducks bumped awkwardly into the reeds.	Патетата се блъскаха непохватно в тръстиките.
A white dove flew over the city.	Бял гълъб прелетя над града.
The new restaurant opened on the other side of the street.	Новият ресторант отвори врати от другата страна на улицата.
She ignored my questions and asked hers.	Тя пренебрегна въпросите ми и зададе своите.
Aroma is a guide to the mind.	Ароматът е водач към ума.
Mix the sauce and spices with the chicken.	Смесете соса и подправките с пилето.
The brothers enjoyed a special relationship.	Братята се радваха на специални отношения.
Cut the potatoes.	Нарежете картофите.
The terraced houses are easy to heat.	Терасовите къщи са лесни за отопление.
She had a similar experience at school.	Тя имаше подобен опит в училище.
This cheese is not suitable for vegetarians.	Това сирене не е подходящо за вегетарианци.
A restaurant employee felt exploited.	Служител на ресторант се почувствал експлоатиран.
Follow me tomorrow night.	Последвайте ме утре вечер.
Military schools teach leadership.	Военните училища учат за лидерство.
She had to settle accounts with the new company.	Тя трябваше да изравни сметките си с новата компания.
The government said this would be the latest increase.	Правителството каза, че това ще бъде последното увеличение.
It was difficult to find currency.	Трудно се намираше валута.
His neighbors describe him as a peaceful man.	Съседите му го описват като миролюбив човек.
Please grease the oil carefully.	Моля, намажете внимателно маслото.
Many families save on water.	Много семейства пестят от вода.
Art is an element of almost all human cultures.	Изкуството е елемент от почти всички човешки култури.
The children were warned to stay close to their parents.	Децата бяха предупредени да стоят близо до родителите си.
Many translators were concerned about face-to-face translations.	Много преводачи бяха загрижени за преводите лице в лице.
As the pressure continued to rise, the water boiled.	Тъй като налягането продължаваше да се покачва, водата кипна.
Your computer is not working properly.	Компютърът ви не работи правилно.
The roar of the wind was clear.	Ревът на вятъра се чуваше ясно.
The search for the treasure was fruitless.	Търсенето на съкровището беше безплодно.
Finally, the role of the media cannot be overstated.	И накрая, ролята на средствата за масова информация не може да бъде надценена.
She spent millions on charity and good works.	Тя похарчи милионите си за благотворителност и добри дела.
Significant results have been reported.	Докладвани са значителни резултати.
The city is famous for its wonderful food.	Градът е известен с прекрасната си храна.
The man is unfailingly kind.	Човекът е безотказно любезен.
The air grew colder.	Въздухът стана по-студен.
The robber's request for money was rejected.	Искането на обирджия за пари е отхвърлено.
The prince dies a natural death.	Принцът умира от естествена смърт.
He ordered everyone in the tent to be silent.	Той нареди на всички в палатката да мълчат.
Let's have dinner.	Хайде да вечеряме.
I prefer tulips to lilies.	Предпочитам лалетата пред лилиите.
This region has a dry climate.	Този регион има сух климат.
Rejoice!	Радвай се!
Forest fires are common here in the summer.	Горските пожари са често срещани тук през лятото.
People worshiped there.	Хората правеха поклонения там.
They have a reputation for being unreliable.	Имат репутацията на ненадеждни.
The patient is constantly getting weaker.	Пациентът става постоянно по-слаб.
Such beliefs project a superstitious view.	Такива вярвания проектират суеверен възглед.
We are proud to be part of this community.	Гордеем се, че сме част от тази общност.
He was wearing blue pants and a big blue shirt.	Носеше сини панталони и голяма синя риза.
Towers could be seen through the thick fog.	През гъстата мъгла се виждаха кули.
The birds chirped merrily.	Птиците весело чуруликаха.
Many find train service slow.	Мнозина намират влаковата услуга за бавна.
Technical assistance was offered reluctantly.	Техническа помощ беше предложена неохотно.
A tunnel is being built under the river.	Под реката се строи тунел.
The parade lasted more than three hours.	Парадът продължи повече от три часа.
The ratio of blacks to white students is poor.	Съотношението на чернокожите към белите ученици е лошо.
I was sympathetic, at least to some extent.	Бях съчувствен, поне донякъде.
Cattle and sheep cannot survive on grass alone.	Говедата и овцете не могат да оцелеят сами на трева.
Initially, he traced the routes of migratory birds.	Първоначално той проследява маршрутите на прелетните птици.
The inventor of the telephone is a woman.	Изобретателят на телефона е жена.
He erupted in indignation.	Той избухна от възмущение.
Raw goat's milk is thick and creamy.	Суровото козе мляко е гъсто и кремообразно.
Spread the millet evenly over the vegetables.	Разпределете просото равномерно върху зеленчуците.
This is the only way to our community.	Това е единственият път към нашата общност.
The aria modulates from minor to major to minor.	Арията модулира от минор към мажор към минор.
Plant with small green leaves.	Растение с малки зелени листа.
What is the main force of gravity?	Каква е основната сила на гравитацията?
Emergency helmets can save lives.	Аварийните каски могат да спасят животи.
I have visited many countries.	Посетил съм много страни.
I invited him to dinner tonight.	Поканих го на вечеря тази вечер.
Her skin was cut, her face thin.	Кожата й беше нарязана, лицето й беше мършаво.
This included restructuring the income tax system.	Това включваше преструктуриране на системата за данък върху доходите.
Their desire was to grow old together.	Желанието им беше да остареят заедно.
This historic building now houses a museum.	В тази историческа сграда сега се помещава музей.
This condition can cause abnormal blood clotting.	Това заболяване може да причини необичайно съсирване на кръвта.
Delivery took an hour.	Доставката отне час.
It is worth taking the course.	Струва си да вземете курса.
The leader said he would order an immediate withdrawal.	Лидерът каза, че ще нареди незабавно изтегляне.
The mayor refused to pay the ransom.	Кметът отказа да плати откупа.
Unfortunately, scanners do not work as well on glossy surfaces.	За съжаление, скенерите не работят толкова добре на лъскави повърхности.
Alan became quieter as the train journey progressed.	Алън става по-тих с напредването на пътуването с влак.
She was standing there ironing her clothes.	Тя стоеше там и гладеше дрехите си.
The door closed behind her.	Вратата се затвори зад нея.
Broken, drops of chocolate ran down her chin.	Разбити, по брадичката й се стичаха капки шоколад.
Vegetation forms a transition between zones.	Растителността образува преход между зоните.
Turn off the stove and unplug it.	Изключете готварската печка и изключете от контакта.
He arrived under cover of darkness.	Той пристигна под прикритието на мрака.
now I thought.	сега си мислех.
Too sleepy to answer, she closed her book.	Твърде сънлива, за да отговори, тя затвори книгата си.
The curriculum was extensive, but most of it was familiar.	Учебната програма беше обширна, но повечето от нея бяха познати.
The masts and sails of the ship are often raised and lowered.	Мачтите и платната на кораба често се повдигат и спускат.
A number of civilian buildings were destroyed.	Унищожени са редица цивилни сгради.
Their sauce was delicious.	Сосът им беше вкусен.
His gaze turned inward.	Погледът му се обърна навътре.
The museum is worth a visit.	Музеят си заслужава да се посети.
They could not find any evidence.	Не можаха да намерят никакви доказателства.
Her music career began when she was very young.	Музикалната й кариера започва, когато е много млада.
Police are building the wall to protect people.	Полицията изгражда стената, за да защити хората.
A diligent and gifted student, her progress was rapid.	Прилежна и надарена ученичка, напредването й беше бързо.
The seas are thousands of feet below.	Моретата се намират на хиляди фута по-долу.
The bride's hair was covered with flowers.	Косата на булката беше покрита с цветя.
She didn't argue, but she was silent.	Тя не спореше, но мълчеше.
Then pour the cream over the chocolate.	След това изсипете сметаната върху шоколада.
The fight against the disease continues.	Борбата с болестта продължава.
Ground turkey is often used in burgers.	Смляната пуйка често се използва в хамбургери.
It is believed that all the inhabitants were killed.	Смята се, че всички обитатели са били убити.
There was a dead mouse in the soup.	В супата имаше мъртва мишка.
She hurried to the exit.	Тя побърза към изхода.
She says she's busy.	Тя казва, че е заета.
Henry is obese.	Хенри страда от затлъстяване.
It also produces good quantities of corn and rice.	Освен това произвежда добри количества царевица и ориз.
In addition to cutting hair, barbers also cut beards.	Освен подстригването на косата, бръснарниците подстригват и бради.
The fans were quiet and the audience still.	Феновете бяха притихнали, а публиката неподвижна.
He was chosen to use his skills in diplomacy.	Той е избран да използва уменията си в дипломацията.
The study used heart rate monitors to measure the emotions of the volunteers.	Проучването използва монитори за сърдечен ритъм за измерване на емоциите на доброволците.
These houses are beautiful.	Тези къщи са прекрасни.
She feels lonely.	Тя се чувства самотна.
Today is an important stage in human development.	Днес е важен етап в човешкото развитие.
The river is usually polluted.	Реката обикновено е замърсена.
These countries have diplomatic relations.	Тези страни имат дипломатически отношения.
It was a cloudy, cold morning.	Беше облачно, студено утро.
The discovery of a new star by Hipparchus caused great excitement.	Откриването от Хипарх на нова звезда предизвика голямо вълнение.
Bakers usually add work to their days.	Пекарите обикновено добавят работа към дните си.
The lecture was difficult to follow.	Лекцията беше трудна за проследяване.
Hearing is maintained over the years.	Слухът се поддържа през годините.
This region is famous for its ancient ruins.	Този регион е известен със своите древни руини.
Quite simply, people are more ethical.	Много просто, хората са по-етични.
Most of the victims are women and children.	Повечето жертви са жени и деца.
The oil began to run out.	Маслото започна да изтича.
Pumpkins are yellow and orange vegetables.	Тиквите са жълти и оранжеви зеленчуци.
He scribbled a note and taped it to the board.	Той надраска бележка и я залепи на дъската.
Take everything out of the oven.	Извадете всичко от фурната.
If lint has accumulated between the blades, clean it.	Ако между остриетата се е натрупал мъх, почистете го.
Fresh ideas were generated from this collaboration.	Свежи идеи бяха генерирани от това сътрудничество.
An earthquake shook the suburbs.	Земетресение разтърси предградието.
The facilitator identified seven trends.	Водещият идентифицира седем тенденции.
Last night the circus came to town.	Снощи циркът дойде в града.
He and his dog traveled together.	Той и кучето му пътуваха заедно.
He showed that a person's worldview matters.	Показа, че светогледът на човек има значение.
The article was interesting and informative.	Статията беше интересна и информативна.
Whales are rare in the region.	Рядко се срещат китове в региона.
It became clear that they were lost.	Стана ясно, че са изгубени.
The glass tube glows hot to red.	Стъклената тръба свети горещо до червено.
Who will save the poor girl?	Кой ще спаси горкото момиче?
Locals began to doubt the safety of mineral water.	Местните започнаха да се съмняват в безопасността на минералната вода.
A broken wallpaper remained on the steps of the church.	На стъпалата на църквата остана счупен обой.
The statue looks beyond the horizon.	Статуята гледа отвъд хоризонта.
Don't take life too seriously, children.	Не приемайте живота твърде сериозно, деца.
This desk has been removed.	Това бюро беше премахнато.
You can finish painting later.	Можете да завършите боядисването по-късно.
Singing is her favorite hobby.	Пеенето е любимото й хоби.
Do not do anything that may be considered immoral.	Не правете нищо, което може да се счита за неморално.
For some time it was a major exporter of coal.	За известно време тя беше основен износител на въглища.
The prime minister slammed the phone down angrily.	Премиерът ядосано затръшна слушалката.
A terrible storm is raging outside the city.	Страшна буря бушува извън града.
The rabbit family is intelligent.	Семейството на зайците е интелигентно.
She is only five, so she already wears adult shoes.	Тя е само на пет, така че вече носи обувки за възрастни.
Here, taxi drivers are known for being overweight.	Тук таксиметровите шофьори са известни с наднорменото тегло.
A thick fog descended over the village.	Гъста мъгла се спусна над селото.
Carbon dating is a technique used by archaeologists.	Въглеродното датиране е техника, използвана от археолозите.
Party members are generally underground.	Членовете на партията като цяло са под земята.
This encyclopedia provides information on almost everything.	Тази енциклопедия предоставя информация за почти всичко.
Measure the height from the floor.	Измерете височината от пода.
Don't steal!	Не крадете!
This school is known for the quality of its students.	Това училище е известно с качеството на своите ученици.
Insurance companies sign policies.	Застрахователните компании подписват полици.
The road was blocked by police.	Пътят беше блокиран от полиция.
Are you here for work or for pleasure?	За работа ли сте тук или за удоволствие?
Exam questions were often offensive.	Изпитните въпроси често бяха обидни.
The intelligence of monkeys is often challenged.	Интелигентността на маймуните често се оспорва.
They accused each other of fraud.	Обвиниха се взаимно в измама.
Thousands of candles were lit.	Бяха запалени хиляди свещи.
He stared at the vast desert in anticipation.	Той се загледа в необятната пустиня в очакване.
He has a passion for driving fast cars.	Той има страст към шофирането на бързи коли.
The army deploys troops at strategic points.	Армията разполага войски в стратегически точки.
He desperately tried to scratch his name.	Той отчаяно се опита да надраска името си.
Many scientists firmly believe that the Earth is round.	Много учени твърдо вярват, че Земята е кръгла.
Put half of its weight in sugar.	Дайте половината от теглото му в захар.
The water will become very gaseous after cooling.	Водата ще стане много газообразна след охлаждане.
A boat was consuming food supplies.	Лодка поглъщаше запасите от храна.
Stem cells were collected around the eye.	Стволовите клетки бяха събрани около окото.
We certainly have too much crime.	Със сигурност имаме твърде много престъпност.
They moved to a smaller house.	Преместиха се в по-малка къща.
This type of cheese is made from cow's milk.	Този вид сирене се прави от краве мляко.
She called out to her daughter.	Тя извика дъщеря си.
The soil in this area is rich and fertile.	Почвата в този район е богата и плодородна.
She pours another glass of wine.	Тя налива още една чаша вино.
My parents were too busy to see me.	Родителите ми бяха твърде заети, за да ме видят.
Their demands were met almost to the letter.	Исканията им бяха изпълнени почти до буква.
Mary was grateful for his support.	Мери беше благодарна за подкрепата му.
She also broke the vase.	Тя също счупи вазата.
There was an old warehouse on the edge of town.	В края на града се намираше стар склад.
The girl was thin and with dark hair and eyes.	Момичето беше слабо и с тъмна коса и очи.
At this point I am in question.	В този момент съм под въпрос.
His actions were completely unexpected.	Действията му бяха напълно неочаквани.
A golden sun hung lazily over the horizon.	Над хоризонта лениво висеше златно слънце.
She was so captivating that even he cried.	Тя имаше толкова завладяващ маниер, че дори той се разплака.
Count the number of stars in the night sky	Пребройте броя на звездите на нощното небе
The computer did not recognize this format.	Компютърът не разпозна този формат.
The ants quickly carried the glass to the hole.	Мравките бързо отнесоха чашата до дупката.
He was collecting firewood for the teacher.	Събираше дърва за учителя.
Factory workers went on strike.	Фабричните работници стачкуваха.
He dominated the chessboard.	Той доминираше на шахматната дъска.
The man next door smokes a lot.	Мъжът в съседство пуши много.
Thousands of workers work in this industry.	В тази индустрия работят хиляди работници.
Science makes extensive use of mathematics.	Науката широко използва математиката.
The bees are buzzing around the flowers.	Пчелите бръмчат оживено около цветовете.
The neighborhood is flooded with jesters.	Кварталът е залят от шутове.
They are on the losing side.	Те са на губещата страна.
His child grew up in a foreign country.	Детето му расте в чужда държава.
The pressure continued to grow.	Натискът продължаваше да расте.
One of the reasons for this decline is the growth of cities.	Една от причините за този спад е разрастването на градовете.
He will spend ten years in prison.	Ще лежи десет години в затвора.
Puja was surprised to see her colleagues.	Пуджа беше изненадана да види колегите си.
May cause intense diarrhea.	Може да причини интензивна диария.
The hit novel tells the story of an interplanetary war.	Хитовият роман разказва историята на една междупланетна война.
The poem hints at the search for human meaning.	Стихотворението намеква за търсенето на смисъла на човека.
Their village is very quiet.	Селото им е много тихо.
The room smelled clean.	Стаята миришеше на чисто.
His car was on fire.	Колата му гореше.
The city did not survive the plague.	Градът не оцеля след чумата.
The density is low.	Плътността е ниска.
Eating large portions can shorten your life.	Храненето на големи порции може да съкрати живота ви.
The average rainfall is about one meter per year.	Средните валежи са около един метър годишно.
He missed the first train, caught the next.	Изпусна първия влак, хвана следващия.
He sat behind the wheel.	Той седна зад волана.
Copper, silver and zinc are mined from the mine.	От мината се добиват мед, сребро и цинк.
Then split in two, with one right turn.	След това се раздели на две, с един десен завой.
Incomplete entries were set aside.	Непълните записи бяха оставени настрана.
The monkey jumped through the trees.	Маймуната скочи през дърветата.
He owns huge amounts of books.	Той притежава огромни количества книги.
The sword is made of cold iron.	Мечът е направен от студено желязо.
The beautician was not happy with our hair.	Козметичката не беше доволна от косата ни.
The legislator passed the bill in law.	Законодателят прие законопроекта в закон.
You have no right.	Нямаш право.
Carol are employed in a wide variety of jobs.	Карол са заети в голямо разнообразие от работни места.
I saw her talking to a man today.	Видях я да говори с мъж днес.
Be careful not to break the jar.	Внимавайте да не счупите буркана.
The iron rod	Желязната пръчка
He had several unresolved issues that he had to deal with.	Той имаше няколко нерешени проблема, с които трябваше да се справи.
Open the window and let the wind blow.	Отворете прозореца и пуснете вятъра.
The vase stood on the mantelpiece.	Вазата стоеше на полицата на камината.
The rich get richer and the poor get poorer.	Богатите стават по-богати, а бедните стават по-бедни.
These regions are known for weaving.	Тези региони са известни с тъкането.
A woman keeps a live chicken in the market.	На пазара една жена държи живо пиле.
She sang a song that everyone knew.	Тя изпя песен, която всички знаеха.
Police are investigating the mysterious disappearance.	Полицията разследва мистериозното изчезване.
The birds sang in the trees.	Птиците пееха по дърветата.
We used a knife to open the seal.	За да отворим печата, използвахме нож.
No, not this one.	Не, не този.
Then he ran a hand over his smooth dark beard.	След това прокара ръка по гладката си тъмна брада.
One wrong move and you could lose your hand.	Едно грешно движение и можете да загубите ръка.
This region of the country is famous for its fruits.	Този регион на страната е известен със своите плодове.
The new house is painted inside and out.	Новата къща е боядисана отвътре и отвън.
Our team has lost a record.	Отборът ни има загубен рекорд.
She took out the peel of an orange and spread it on the tablecloth.	Тя извади кората на един портокал и го разстила върху покривката.
Reuse the aluminum siding.	Използвайте повторно алуминиевия сайдинг.
They arrived home exhausted.	Пристигнаха у дома изтощени.
Her job requires her to travel a lot.	Работата й изисква да пътува много.
Introduced into a new era.	Въведена в нова ера.
My roommate is trying to clean the house.	Съквартирантката ми се опитва да почисти къщата.
Water is vital for all types of life.	Водата е жизненоважна за всички видове живот.
The ship's crew has taken over the ship.	Екипажът на кораба е поел кораба.
The student erected a rough wooden booth.	Студентът издигна груба дървена будка.
This city is famous for its historical architecture.	Този град е известен със своята историческа архитектура.
There are few tourist sites in this area.	В този район има малко туристически обекти.
The weathered face was still showing animation.	Изветреното лице все още показваше анимация.
Chile once fought a war for this lake.	Веднъж Чили участва във война за това езеро.
He spoke hesitantly, carefully.	Говореше колебливо, внимателно.
In a group effort, they dug a trench.	В групови усилия те изкопаха окоп.
Food stamps are not accepted here.	Тук не се приемат талони за храна.
Sweet herring salad on rye bread.	Сладка салата от херинга върху ръжен хляб.
Living in a city costs a lot.	Да живееш в град струва много.
He was wearing a mask.	Носеше маска.
The president seeks to promote peace.	Президентът се стреми да насърчи мира.
The men were hiding.	Мъжете се криеха.
Only if errors are found can they be corrected.	Само ако бъдат открити грешки, те могат да бъдат коригирани.
The bird flew to the peanut shells.	Птицата долетя до черупките на фъстъците.
Regular checkups are important.	Редовните прегледи са важни.
India's population is growing rapidly.	Населението на Индия расте бързо.
Wear a red shirt in the morning.	Обличане на червена риза сутрин.
The rising sun turned the sky pink.	Изгряващото слънце оцвети небето в розово розово.
The forecast predicts clear skies.	Прогнозата предвижда ясно небе.
People have always used the seasons to run their activities.	Хората винаги са използвали сезоните, за да ръководят своите дейности.
They said it was too rainy.	Казаха, че е твърде дъждовно.
These cigarettes are bad for your health.	Тези цигари са вредни за вашето здраве.
She decided to apply for a job.	Тя реши да кандидатства за работа.
Limited efforts have been made to protect the turtle.	Положени са ограничени усилия за опазването на костенурката.
The expert believes that this is a matter of time.	Експертът смята, че това е въпрос на време.
The entrance smells of garbage.	Входът мирише на боклук.
The leader was unequivocal in his criticism.	Лидерът беше недвусмислен в критиките си.
The garden is a beautiful landscape feature.	Градината е красива пейзажна характеристика.
The young people danced merrily.	Младежите танцуваха весело.
I do not object to this question.	Не възразявам на този въпрос.
Researchers are trying to predict global warming.	Изследователите се опитват да предскажат глобалното затопляне.
The woman rubbed her temples in disappointment.	Жената потърка слепоочията си от разочарование.
Let's keep these letters.	Нека запазим тези писма.
At the same time, they have made no progress.	В същото време те не са постигнали напредък.
He leaned back on his couch.	Той се отпусна на дивана си.
She knelt, digging up a plot of land.	Тя коленичи, окопавайки парцел земя.
He removed the meat from the bones.	Той извади месото от костите.
He stared intently at the bird with its bright colors.	Той се вгледа напрегнато в птицата с нейните ярки цветове.
The idea of ​​a supernatural being is appealing.	Идеята за свръхестествено същество е привлекателна.
Peel the bananas and place the meat in a bowl.	Обелете бананите и поставете месото в купа.
We want the barrier back.	Искаме бариерата обратно.
The introduction involved listening to a recording.	Въведението включваше слушане на запис.
The babies will be raised by other family members.	Бебетата ще бъдат отгледани от други членове на семейството.
The merger was against many leaders.	Сливането беше против много лидери.
Use kitchen scissors to grind the garlic.	Използвайте кухненската ножица, за да смилате чесъна.
The branches of the tree stretch wide in the sky.	Клоните на дървото се простират широко в небето.
Casemi	Каземей
Will the harvest be enough this year?	Ще бъде ли реколтата достатъчна тази година?
Also, there is probably more rainfall this year.	Освен това тази година е вероятно повече валежи.
The peasants sowed wheat to make flour.	Селяните засявали жито, за да правят брашно.
He didn't know what she had said.	Той не знаеше какво беше казала.
The shopkeeper smiled bitterly.	Магазинерът се усмихна горчиво.
He met many disgusting creatures in the jungle.	Той срещна много отвратителни същества в джунглата.
You can't be a farmer without a great harvest.	Не можете да бъдете фермер без голяма реколта.
Leaflets were handed out begging people to change their ways.	Раздаваха се листовки, умоляващи хората да променят начина си.
The city has been rebuilt from the ground up.	Градът е възстановен от основи.
A balanced diet is vital for keeping fit.	Балансираната диета е жизненоважна за поддържане на форма.
The baker filled the bucket with flour.	Пекарят напълни кофата с брашно.
This material is suitable for these purposes.	Този материал е подходящ за тези цели.
In order to consume energy, people convert it into heat.	За да консумират енергия, хората я преобразуват в топлина.
Poisoning the crop will lead to starvation.	Отравянето на реколтата ще доведе до глад.
The departing words of an old sage.	Заминаващите думи на стар мъдрец.
He uses a microscope to examine the insect.	Той използва микроскопа, за да изследва насекомото.
The sand of the desert is white and hot.	Пясъкът на пустинята е бял и горещ.
A thick fog enveloped the room.	Гъста мъгла обви стаята.
The birds chirped loudly in the trees.	Птиците шумно чуруликаха по дърветата.
You will learn a lot from our training.	Ще научите много от нашето обучение.
She gradually realized she was awake.	Тя постепенно осъзна, че е будна.
Most mammals do not have wings.	Повечето бозайници нямат крила.
This café offers a wide range of flavors.	Това кафене предлага разнообразна гама от вкусове.
Their future looked bleak.	Бъдещето им изглеждаше мрачно.
Butter is made from milk.	Маслото се прави от мляко.
We are somewhat tired.	Донякъде сме уморени.
Some cephalopods have octopuses.	Някои главоноги притежават октопи.
The robot was moving forward, mad with rage.	Роботът вървеше напред обезумял от ярост.
The bakery smelled wonderful.	Пекарната миришеше прекрасно.
Some of them specialize in porcelain.	Някои от тях са специализирани в порцелан.
She ignited their passions with their primitive imagery.	Тя разпали страстите им с примитивната им образност.
Joseph obeyed his wife.	Йосиф послуша жена си.
The mode of transport was improving rapidly.	Видът на транспорта се подобряваше бързо.
Injecting chemicals into embryos is a controversial procedure.	Инжектирането на химикали в ембрионите е спорна процедура.
Dry the meat with a towel.	Подсушете месото с кърпа.
Lawns are fast disappearing.	Тревните площи бързо изчезват.
Farmers complain that prices are falling.	Фермерите се оплакват, че цените падат.
A beam installation has collapsed.	Срутена е гредова инсталация.
The factory was closed due to financial difficulties.	Фабриката беше затворена поради финансови затруднения.
The mathematical skills of many students have improved significantly.	Математическите умения на много ученици се подобриха значително.
Firefighters have been working for months to put out the blaze.	Пожарникарите са работили месеци по гасене на пожара.
Use only clean utensils.	Използвайте само чисти прибори.
She studies hard, even though tests are not her strong suit.	Учи упорито, въпреки че тестовете не са нейната силна страна.
The brown dog shook.	Кафявото куче се разтърси.
The trees have become less healthy.	Дърветата са станали по-малко здрави.
The snake was large and poisonous.	Змията беше голяма и отровна.
She gets along well with other students.	Тя се разбира добре с другите ученици.
I'm clean!	аз съм чист!
Sometimes they walk on the beach.	Понякога се разхождат по плажа.
Time is the main obstacle to prosperity.	Времето е основната пречка за просперитета.
One afternoon he caught her hiding.	Един следобед той я хвана да се крие.
The lower body contains the large intestine.	Долната част на тялото съдържа дебелото черво.
She rummaged in her wallet with her mouth tight with anxiety.	Тя ровеше с портфейла си със стегната от безпокойство уста.
The poor need a lawyer.	Бедните имат нужда от адвокат.
Sorry, we are not on our list.	Съжаляваме, нямаме ви в нашия списък.
Great trees rise above your head.	Страхотни дървета се извисяват над главата.
Royal duties gradually diminished as the king's illness progressed.	Кралските задължения постепенно намаляват с напредването на болестта на краля.
The rain finally stopped.	Дъждът най-накрая спря.
The anatomy of the animal has been studied by scientists.	Анатомията на животното е изследвана от учени.
He dropped a twig, accidentally hitting a bird.	Той пусна клонка, случайно удряйки птица.
Oil production will continue to decline.	Производството на петрол ще продължи да намалява.
The sound of tearing paper broke the silence.	Звукът от разкъсване на хартия наруши тишината.
She is a novelist, but also a research psychologist.	Тя е романист, но и психолог-изследовател.
The elephant playfully kicks the goat.	Слонът закачливо рита козата.
Volcanic activity causes earthquakes	Вулканичната активност предизвиква земетресения
Millions of dollars were stolen from the bank.	От банката бяха откраднати милиони долари.
He acted most strangely, sometimes even violently.	Той действаше най-странно, понякога дори насилствено.
A brilliant sunrise illuminated the landscape with a purple glow	Блестящ изгрев озари пейзажа с пурпурен блясък
Scientists have discovered life on other planets.	Учените са открили живот на други планети.
Spraying of materials into fine particles.	Пулверизиране на материалите на фини частици.
Children may be able to help change this situation.	Децата може да са в състояние да помогнат да се промени тази ситуация.
She neglected her family.	Тя пренебрегна семейството си.
He earns his living by selling old postcards online.	Изкарва прехраната си, като продава стари пощенски картички онлайн.
The neon lights shone brightly through the fog.	Неоновите светлини светеха ярко през мъглата.
Don't forget to clean the gutters.	Не забравяйте да почистите улуците.
She took a sip of coffee and sighed.	Тя отпи глътка кафе и въздъхна.
Many factories located in the region provide jobs.	Много фабрики, разположени в региона, осигуряват работа.
Please go this way.	Моля те, върви по този път.
All but one were drowned.	Всички до един бяха удавени.
The view was horrifying.	Гледката беше ужасяваща.
It was hard to tell, but his eyes were soft.	Трудно беше да се каже, но очите му бяха омекнали.
The incident shook the sports world to its foundations.	Инцидентът разтърси спортния свят до основи.
Children tend to be sensitive to noise.	Децата са склонни да бъдат чувствителни към шума.
These clothes are itchy.	Тези дрехи сърбят.
He grew thinner as he kept walking.	Той стана по-тънък, докато продължаваше да ходи.
Cut large pieces of meat into smaller pieces.	Нарежете големи парчета месо на по-малки парчета.
It is high time we did something.	Крайно време е да направим нещо.
It took months to complete the trip.	Завършването на пътуването отне месеци.
She was almost bald.	Беше почти плешива.
Then, just as suddenly, he leaned forward.	После също толкова внезапно се отпусна напред.
Water scientists monitor this level every day.	Учените от водата следят това ниво всеки ден.
The poor man could not refuse.	Горкият човек не беше в състояние да откаже.
I sleep with my girlfriend.	спя с моята приятелка.
The youngest princess is not long for this world.	Най-младата принцеса не е дълга за този свят.
It is becoming increasingly difficult for peasants to grow crops.	Селяните все по-трудно отглеждат култури.
Beware of pickpockets in the way others can warn of snakes.	Пазете се от джебчии по начина, по който другите могат да предупредят за змии.
The killers were not captured.	Убийците не бяха заловени.
Spring slowly melted the ice and snow.	Пролетта бавно стопи леда и снега.
I prefer to spend my money on experiences.	Предпочитам да харча парите си за преживявания.
Her smile betrayed nothing.	Усмивката й не издаваше нищо.
Sharpen your hoe!	Остри си мотиката!
The crowd began to stamp their feet.	Тълпата започна да тропа с крака.
Schools help strengthen social attitudes.	Училищата помагат за укрепване на социалните нагласи.
Students filled the gym.	Ученици изпълниха физкултурния салон.
The army was ordered to retreat at noon.	Армията получи заповед да отстъпи в обяд.
She can't take it anymore.	Тя не може да понесе повече.
Many students have already chosen their courses.	Много от студентите вече са избрали своите курсове.
Mango, banana and buttercup were his favorite foods.	Мангото, бананът и лютичето бяха любимите му храни.
People nowadays are suspicious of strangers.	Хората в днешно време са подозрителни към непознати.
People were forced to leave their homes.	Хората бяха принудени да напуснат къщите си.
They woke up, uncertainly, wondering what had happened.	Те се събудиха, несигурно, чудейки се какво се е случило.
The bread is warm.	Хлябът е топъл.
The animals quickly told the crowd what had happened.	Животните бързо разказаха на тълпата какво се е случило.
Computer models are as good as their input.	Компютърните модели са толкова добри, колкото техните входни данни.
From the windows you can see the branches of tall trees.	От прозорците се виждат клоните на високи дървета.
We do not offer refunds.	Ние не предлагаме възстановяване на суми.
He built his personal empire by acquiring bankrupt companies.	Той изгради личната си империя, като придоби фалирали компании.
Doctors warn that smoking causes cancer.	Лекарите предупреждават, че тютюнопушенето причинява рак.
The roar of the lion can be heard for miles.	Лъвският рев се чува от километри.
This joke was so much fun that our audience laughed.	Тази шега беше толкова забавна, че нашата публика се засмя.
On a particular day, the business is simply thriving.	В един конкретен ден бизнесът просто процъфтява.
The street was quiet.	Улицата беше тиха.
So he hit the child.	Така той удари детето.
The waterway crosses the countryside.	Водният път пресича провинцията.
This is the building you need.	Това е сградата, от която се нуждаете.
He walked slowly, looking down at the ground.	Той вървеше бавно, гледайки надолу към земята.
It was tight	Беше стегнато
But a bestseller book!	Но бестселър книга!
The cat dived into the lake.	Котката се гмурна в езерото.
She made him stand in the corner.	Тя го накара да застане в ъгъла.
One must speak with authority and conviction in order to be true.	Човек трябва да говори с авторитет и убеденост, за да бъде истина.
This case is significant.	Този случай е значим.
A dozen workers set to work.	Десетина работници се заеха с тази задача.
He watched the gas pressure gauge keep falling.	Той наблюдаваше как газовият манометър непрекъснато пада.
He waved his fist angrily.	Той ядосано размаха юмрук.
The chef brings them from the kitchen.	Готвачът ги носи от кухнята.
He paid a high price for his protest.	За своя протест той плати висока цена.
The government has set up a grievance committee.	Правителството създаде комисия за разглеждане на жалби.
This behavior was unacceptable.	Това поведение беше неприемливо.
The rapid change shocked many people.	Бързата промяна шокира много хора.
It is completely wrong to steal.	Напълно погрешно е да се краде.
One book can take you to another world.	Една книга може да ви пренесе в друг свят.
Phone calls rained down.	Телефонните обаждания заваляха.
Witnesses protested his innocence.	Свидетелите протестираха срещу неговата невинност.
Prepare the marinade.	Пригответе марината.
The charge will be murder.	Обвинението ще бъде убийство.
The detective must study and handle evidence with caution.	Детективът трябва да проучва и борави с доказателства с повишено внимание.
He worked six days a week.	Той работеше шест дни в седмицата.
Declining bird numbers are a global phenomenon.	Намаляването на броя на птиците е глобален феномен.
Mankind is built in the image of the gods.	Човечеството е построено по образа на боговете.
Many crystals form in pure salt deposits.	Много кристали се образуват в отлагания на чиста сол.
The crystals grow on water.	Кристалите растат върху вода.
Her rich father had promised to build a temple.	Богатият й баща беше обещал да построи храм.
Miners cleared the rubble of coal seams.	Миньори разчистиха развалините от въглищните пластове.
Cut the onion into small cubes.	Нарежете лука на малки кубчета.
The aroma of the wild flower is intoxicating.	Ароматът на дивото цвете е опияняващ.
We worked hard as students.	Работихме най-усилено като ученици.
The fig tree was full of fruit.	Смокинята беше отрупана с плодове.
Venomous snakes are native to the region.	Отровните змии са местни в региона.
The threat was taken seriously by the international community.	Заплахата беше приета сериозно от международната общност.
Pollution has reduced the visibility of stars.	Замърсяването намали видимостта на звездите.
April here is one of the driest months.	Април тук е един от най-сухите месеци.
The holidays begin in the spring.	Празниците започват през пролетта.
Officers cleared the streets from protesters.	Полицаи разчистиха улиците от протестиращи.
She often looked at small print in contracts.	Тя често разглеждаше дребния шрифт в договорите.
Mathematics studies structure.	Математиката изучава структурата.
Take some time to relax.	Отделете малко време, за да се отпуснете.
They faced a heated argument.	Те се сблъскаха с ожесточен спор.
The waters rose.	Водите се надигнаха.
Only three of the four survived the trip.	Само трима от четирима оцеляха след пътуването.
The sleeping child awoke with trembling.	Спящото дете се събуди с трепване.
Melt the butter in a saucepan over medium heat.	Разтопете маслото в тенджера на среден огън.
He admitted that he was wrong.	Той призна, че е сгрешил.
The company was plagued by problems.	Предприятието беше измъчвано от проблеми.
Spread the crepe dough on the apple slices.	Намажете тестото за креп върху резените ябълка.
A village located on the banks of the river.	Село, разположено по бреговете на реката.
Every effort must be made to protect endangered animals.	Трябва да се направи всички опити за опазване на застрашените животни.
The two rivers meet only a few kilometers away.	Двете реки се срещат само на няколко километра.
It grows stably in sandy and clay soils.	Расте стабилно в песъчливи и глинести почви.
After the flood, the land was inhabited by giants.	След наводнението земята беше населена с гиганти.
Ah, my beautiful love.	Ах, моя прекрасна любов.
The following year, six more people died from the disease.	На следващата година още шестима души починаха от болестта.
An aging nation with crumbling infrastructure.	Застаряваща нация с разпадаща се инфраструктура.
They live in a small hut behind the monastery.	Те живеят в малка колиба зад манастира.
If the clay is overloaded, the objects will be weaker.	Ако глината е претоварена, предметите ще бъдат по-слаби.
Women around the world are marching to feminist rallies.	Жените по целия свят маршируват на феминистки митинги.
Now you have to face it.	Сега трябва да се изправите срещу него.
We often listen to the radio at night.	През нощта често слушаме радио.
This country boasts interesting wildlife.	Тази страна може да се похвали с интересна дива природа.
Trees and bush camps are preferred by tourists.	Дърветата и храстовите лагери са предпочитани от туристите.
The scourge of the modern age.	Бичът на съвременната епоха.
As a result, difficulties arose.	В резултат на това възникнаха трудности.
The president initially denied the allegations.	Първоначално президентът отрече обвиненията.
There was a lot of interest in the air.	Имаше голям интерес във въздуха.
We have a wonderful holiday season.	Прекарваме прекрасен празничен сезон.
Gabrielle learned to control her emotions.	Габриел се научи да владее емоциите си.
Fortunately, the friendship grew.	За късмет приятелството се разрасна.
A period of drought followed.	Последва период на суша.
Climate change was originally thought to be natural.	Първоначално се смяташе, че изменението на климата се случва естествено.
A country that has vast natural resources.	Страна, която притежава огромни природни ресурси.
The roads in the country are heavily eroded.	Пътищата в страната са силно ерозирани.
Entertainment became popular in the twentieth century.	Забавлението става популярно през ХХ век.
The interview is for a position as a guide.	Интервюто е за позиция като пътеводител.
Many question the wisdom of his policies.	Мнозина поставят под въпрос мъдростта на неговата политика.
Our neighborhood has a great reputation for crime.	Нашият квартал има страхотна репутация на престъпност.
Many oceans are extremely shallow.	Много океани са изключително плитки.
The stars in this image are not real satellites.	Звездите на това изображение не са реални спътници.
Don't confuse me with someone who is not here right now.	Не ме бъркайте с някой, който не е тук в момента.
The rolling eyes of the black market merchant met mine.	Въртящите се очи на търговеца на черния пазар срещнаха моите.
Camarano says he will cooperate fully.	Камарано казва, че ще сътрудничи напълно.
Citizens demonstrated in large numbers.	Гражданите демонстрираха в голям брой.
A faint buzzing sound filled the air.	Слаб бръмчащ звук изпълни въздуха.
Both require equality for women.	И двете изискват равенство за жените.
We can do it, they said.	Можем да го направим, казаха те.
She will be a great mother.	Тя ще бъде страхотна майка.
The windshield of the car is cracked.	Предното стъкло на автомобила е спукано.
The roots of this plant are poisonous.	Корените на това растение са отровни.
Johnny frowned even more.	Джони се намръщи още повече.
Winter storm intensified frost.	Зимна буря засили замръзване.
His original plan was thwarted by starvation.	Първоначалният му план е осуетен от глада.
He talks about music and literature.	Той говори за музика и литература.
The picture is a local landmark.	Картината представлява местна забележителност.
She visited the sanctuary only once.	Тя посети светилището само веднъж.
When politicians face pressure, they are often dishonest.	Когато политиците са изправени пред натиск, те често са нечестни.
A room full laughed wildly.	Пълна стая се засмя бурно.
They began their descent into the core of the planet	Те започнаха слизането си в ядрото на планетата
But why the dog you?	Но защо кучето вие?
Children can learn to write letters.	Децата могат да се научат да пишат букви.
The beavers blocked the stream.	Бобрите преградиха потока.
The walls are decorated with beautiful murals.	Стените са украсени с прекрасни стенописи.
Driving at night should be prohibited.	Шофирането през нощта трябва да бъде забранено.
The scandal erupted when he took bribes.	Скандалът избухна, когато той взе подкупи.
The idea of ​​eating insects is repulsive to me.	Идеята за ядене на насекоми ми е отблъскваща.
To capture the essence of this fleeting moment.	За да уловя същността на този мимолетен момент.
She bit her lip as she pricked her toe.	Тя прехапа устна, докато си убождаше пръста на крака.
The rain was freezing.	Дъждът беше смразяващ.
She stroked her hair gently.	Тя погали нежно косата си.
Her fingertips were freckles from the sun.	Върховете на пръстите й бяха на лунички от слънцето.
He does not pay attention to national borders.	Той не обръща внимание на националните граници.
Checkpoints are common here.	Контролните пунктове са нещо обичайно тук.
She wants to watch a movie.	Тя иска да гледа филм.
She read the contract carefully before signing it.	Тя внимателно прочете договора, преди да го подпише.
We agreed to meet for a drink.	Разбрахме се да се срещнем за питие.
Only rich men can afford to participate in this sport.	Само богати мъже могат да си позволят да участват в този спорт.
The candies are the same size as a pea.	Бонбоните са със същия размер като грахово зърно.
Nothing dared, nothing won.	Нищо осмелено, нищо спечелено.
My dog ​​often disappears.	Кучето ми често изчезва.
I poured him a glass of apple juice.	Налях му чаша ябълков сок.
Of course, there was no answer.	Разбира се, нямаше отговор.
Your friends tonight will include your roommate from college.	Вашите приятели тази вечер ще включват вашия съквартирант от колежа.
Travel companies were eager to establish themselves.	Туристическите компании бяха нетърпеливи да се утвърдят.
The man was tall and thin.	Мъжът беше висок и слаб.
Here comes the healthy hero.	Тук идва здравият герой.
The ravine was deep in the summer.	Дерето беше дълбоко през лятото.
Women are not allowed to vote.	На жените е забранено да гласуват.
There are frequent delays.	Има чести закъснения.
Test your entire code carefully.	Тествайте внимателно целия си код.
Hang it to dry.	Закачете го да изсъхне.
The chemist claimed that he could give people eternal youth.	Химикът твърдеше, че може да даде на хората вечна младост.
The soldier was executed by firing squad.	Войникът е екзекутиран чрез разстрел.
Many tear gas bombs were detonated.	Бяха задействани много бомби със сълзотворен газ.
These fats are essential for the human body.	Тези мазнини са от съществено значение за човешкото тяло.
Safety is paramount.	Безопасността е от първостепенно значение.
I have written ten novels, all well received.	Написал съм десет романа, всички добре приети.
Strengthen its walls against potential invasion.	Укрепване на стените му срещу потенциална инвазия.
They wandered through a century-old forest.	Те се скитаха през вековна гора.
Standing firmly in the face of the opposition.	Стоейки твърдо пред лицето на опозицията.
His speech was closely watched from all over the world.	Речта му беше наблюдавана отблизо от целия свят.
This breakfast cereal is full of sugar.	Тази зърнена закуска е пълна със захар.
Eight kilograms of rice weigh eight kilograms.	Осем килограма ориз тежат осем килограма.
The days are getting shorter.	Дните стават все по-къси.
The building was magnificent.	Сградата беше великолепна.
Each bird spends the night with a different flock.	Всяка птица нощува с различно ято.
Down with tyranny!	Долу тиранията!
Bring two sticks of butter to a boil.	Сложете две пръчици масло да заврят.
The top of the mountain often resists erosion.	Върхът на планината често се противопоставя на ерозия.
Somebody help me!	Някой да ми помогне!
It could be worse!	Може да е по-лошо!
The full moon shines brightly in the sky.	Пълната луна блести блестящо в небето.
It was painful, but necessary.	Беше болезнено, но необходимо.
The symptoms are similar to those of a heart attack.	Симптомите наподобяват тези на сърдечен удар.
Only one of the candidates is qualified.	Само един от кандидатите е квалифициран.
The truck rolled off the sidewalk.	Камионът се изтърколи от тротоара.
She has beautiful eyes.	Тя има красиви очи.
There was a lot of violence in the first days.	В първите дни имаше много насилие.
He sprayed the apple with grape juice.	Той напръска ябълката с гроздов сок.
Buy food that is marked down.	Купете храна, която е маркирана надолу.
Two major car manufacturers have helped create the model.	Двама големи автомобилни производителя са помогнали за създаването на модела.
Explosions were heard throughout the city.	Взривове се чуха из целия град.
Society needs to take care of the elderly.	Обществото трябва да се грижи за възрастните хора.
Pipango cried out in pain.	Пипанго извика от болка.
The birds chirped merrily in the sun.	Птичките весело цвърчаха на слънце.
Workers wore helmets when they went underground.	Работниците носеха каски, когато отиваха в нелегалност.
The police arrived with a search warrant.	Полицаите пристигнали със заповед за обиск.
To awaken the public consciousness.	Да събуди общественото съзнание.
These cities have a proud literary tradition.	Тези градове имат горда литературна традиция.
It took him years to learn the official language.	Отне му години, за да научи официалния език.
Most children need two liters of calcium a day.	Повечето деца се нуждаят от два литра калций на ден.
Make sure the egg is at room temperature.	Уверете се, че яйцето е на стайна температура.
The evergreen tree provided a welcome shade.	Вечнозеленото дърво осигуряваше добре дошла сянка.
The universal language is connected in some way.	Универсалният език е свързан по някакъв начин.
Would you like something to drink?	Бихте ли желали нещо за пиене?
He wants to open his own noodle shop.	Той иска да отвори собствен магазин за юфка.
The smell of burns was sharp in the hot, stuffy air.	Миризмата на изгоряло беше остра в горещия, задушен въздух.
Get off the train at your next station.	Слезте от влака на следващата си гара.
Gasoline sat in the front yard in puddles.	Бензинът седеше на предния двор в локви.
He was known as a great administrator.	Той беше известен като страхотен администратор.
Her fingers trembled as she inserted the key.	Пръстите й трепереха, докато вкарваше ключа.
He looked at the little boy from the bushes.	От храстите погледна малко момче.
This sky looks foreboding, doesn't it?	Това небе изглежда предчувствително, нали?
The gloomy mood rose.	Мрачното настроение се повдигна.
He did not notice the two men watching him.	Той не забеляза двамата мъже, които го наблюдаваха.
But there is no one on the street level.	Но няма никой на ниво улица.
The amount of salt should be small.	Количеството сол трябва да е малко.
The relief effort will take a long time.	Усилието за облекчаване ще отнеме много време.
The sergeant was leading his army.	Сержантът ръководеше армията си.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Някога пустиня, сега оазис от зеленина.
Fill in the blanks.	Попълнете празните места.
Declare your life a gospel to help those in need.	Обявете живота си като евангелие за подпомагане на нуждаещите се.
The professor listed the subjects he was studying.	Професорът изброи предметите, които изучава.
A bottle of whiskey costs about two hundred dollars.	Една бутилка уиски струва около двеста долара.
Only three of the original prisoners were released.	Само трима от първоначалните затворници бяха освободени.
I woke up early and left.	Събудих се рано и тръгнах.
The flower withered and died.	Цветето увехна и умря.
He eats a lot of chocolates.	Яде много шоколади.
I opened the book to any page.	Отворих книгата на произволна страница.
The streets are dark and empty.	Улиците са тъмни и празни.
The musical tempo remains fixed throughout the poem.	Музикалното темпо остава фиксирано през цялото стихотворение.
The bones of the corpses are covered and preserved in salt.	Костите на труповете са покрити и консервирани в сол.
The church acquired the land from a private owner.	Църквата е придобила земята от частен собственик.
However, it is important to prepare for the unexpected.	Все пак е важно да се подготвим за неочакваното.
The chemicals are in a flue gas cabinet.	Химикалите са в шкаф за димни газове.
She bakes delicious apple pies, which she makes from scratch.	Тя пече вкусни пайове с ябълки, които прави от нулата.
The drink has a refreshing lemon flavor.	Напитката има освежаващ вкус на лимон.
In front of her lay a bowl of red jelly.	Пред нея лежеше купа с червено желе.
The expert says the building is historically significant.	Експертът казва, че сградата е исторически значима.
We need to celebrate the birth of a child.	Трябва да празнуваме раждането на дете.
Their latest action was to impose new taxes on companies.	Последното им действие беше да наложат нови данъци върху компаниите.
This city is landlocked.	Този град е без излаз на море.
He was reportedly held in custody.	Съобщава се, че той е бил държан под неотклонение.
Call me if you need anything.	Обадете ми се, ако имате нужда от нещо.
Several hundred people attended the funeral.	Няколкостотин души присъстваха на погребението.
Physical activity can help prevent cancer.	Физическата активност може да допринесе за предотвратяване на рак.
This particular route passes through the city.	Този конкретен маршрут минава през града.
This monument was facing east.	Този паметник беше обърнат на изток.
From years of experience, she knew that style was important.	От дългогодишен опит тя знаеше, че стилът е важен.
There are huge opportunities for digital marketing.	Има огромни възможности за дигитален маркетинг.
The revolution came to power after three months of strikes.	Революцията взе властта след три месеца стачки.
The rains flooded areas of the city.	Дъждовете наводниха райони на града.
Civil servants must be held accountable.	Държавните служители трябва да носят отговорност.
He did not want to test his mental strength.	Той не искаше да изпробва умствените си сили.
The cascade is a downward flow.	Каскадата е низходящ поток.
The chicken should be marinated.	Пилето трябва да се маринова.
The battle will prevent his daughter from going to school.	Битката ще попречи на дъщеря му да ходи на училище.
The change will be implemented soon.	Промяната скоро ще бъде приложена.
The story continues throughout the country.	Историята продължава в цялата страна.
The increase in wealth was not evenly distributed.	Нарастването на богатството не беше равномерно разпределено.
Mangoes grow well in this region.	Мангото вирее добре в този регион.
The first place was a circus.	Първото място беше цирк.
How many toilets do you have in your household?	Колко тоалетни имате в домакинството си?
The factory is located near the railway lines.	Фабриката се намира в близост до железопътните линии.
The inhabitants of a small village built a boat.	Жителите на малко село построиха лодка.
Gambling is prohibited here.	Хазартът тук е забранен.
The driver was puzzled by the damage.	Шофьорът беше озадачен от щетите.
To name just a few.	Да назовем само няколко.
The baby was sick.	Бебето беше болно.
The depths of the ocean are an unsolved mystery.	Дълбините на океана са неразгадаема мистерия.
He immediately fell to his knees.	Той веднага падна на колене.
This is not a place where one can settle.	Това не е мястото, където човек може да се установи.
The colors of the autumn leaves were bright.	Цветовете на есенните листа бяха ярки.
The price for this delicious dish is very reasonable.	Цената за това вкусно ястие е много разумна.
Fishermen have a small fleet of boats.	Рибарите разполагат с малък флот от лодки.
Rivers and lakes retain water in winter.	Реките и езерата задържат вода през зимата.
The Bureau of Statistics recently revised the figures.	Наскоро статистическото бюро преразгледа цифрите.
Search engines have appeared to meet the need.	Търсачките се появиха, за да задоволят нуждата.
Threats to the country have intensified.	Заплахите за страната се засилиха.
They drove north to the top.	Караха на север към върха.
The police were surprised by his bravery.	Полицията беше изненадана от храбростта му.
The rock quarry was a long way from the city.	Скалният кариер беше на голямо разстояние от града.
She is the one who lights the candle.	Тя е тази, която пали свещта.
Arithmetic is too complicated.	Аритметиката е твърде сложна.
The lights are on, but no one is home.	Лампите светят, но няма никой вкъщи.
Iron and steel are common building materials.	Желязото и стоманата са често срещани строителни материали.
The gentleman weighed the tea carefully.	Господинът внимателно отмери чая.
It was a terrible ordeal.	Беше ужасно изпитание.
The street was closed.	Улицата беше затворена.
I had to be on a night shift.	Трябваше да съм на нощна смяна.
He recognized the enemy leaders.	Той разпозна вражеските водачи.
The flood destroyed parts of agricultural land.	Наводнението унищожи части от земеделска земя.
He knows the area well.	Той познава добре района.
A steady stream of worshipers invaded the sanctuary.	Постоянен поток от поклонници нахлуваше в светилището.
Friendly to tourists, but xenophobic outside	Приятелски настроен към туристите, но ксенофобски към навън
This is fresh meat.	Това е прясно месо.
He placed a hundred francs on the table.	Той сложи сто франка на масата.
An ancient python curled up in the greenery.	Древен питон, навит сред зеленината.
We have enough honey to make a kilo of mead.	Имаме достатъчно мед, за да направим един килограм медовина.
City residents protested the announcement.	Жителите на града протестираха срещу съобщението.
The two have been dating for two years.	Двамата се срещат от две години.
The grandson, he said, would choose his wife himself.	Внукът, каза той, сам ще избере жена си.
The highest mountain rises above the tops of the trees.	Най-високата планина се издига над върховете на дърветата.
All the animals in the forest have names.	Всички животни в гората имат имена.
The figures are undeniable.	Цифрите са неоспорими.
Biology is the science of living organisms.	Биологията е наука за живите организми.
The young man was mad.	Младежът беше обезумял.
Ultraviolet rays can be harmful to certain animals.	Ултравиолетовите лъчи могат да бъдат вредни за определени животни.
All authorized personnel will enter the building.	Целият упълномощен персонал ще влезе в сградата.
The telescope is already on the roof.	Телескопът вече е на покрива.
A deer jumped up and ran away.	Един елен скочил и избягал.
The atmosphere is polluted and the trees are burned.	Атмосферата е замърсена и дърветата са изгорени.
The children are angry these days.	Децата са ядосани тези дни.
The castle is often a symbol of medieval power.	Замъкът често е символ на средновековната власт.
The frogs jumped in the grass.	Жабите подскачаха в тревата.
The plants grow bigger every year.	Растенията стават все по-големи всяка година.
The leader was popular with all his citizens.	Лидерът беше популярен сред всички свои граждани.
The bus is crowded.	Автобусът е претъпкан.
These pills will calm your nerves.	Тези хапчета ще успокоят нервите ви.
There are more sheep in this region than people.	В този регион овцете са повече от хората.
Not all companies provide comprehensive healthcare.	Не всички компании предоставят цялостно здравеопазване.
Carefully remove the skin.	Отстранете внимателно кожата.
The earth has become a desert.	Земята се превърна в пустиня.
She raised her hands above her head in surrender.	Тя вдигна ръце над главата си в знак на капитулация.
Thousands of tourists flock to this city every year.	Хиляди туристи се стичат в този град всяка година.
He swam best.	Плуваше най-добре.
Of course, spending too much time can be dangerous.	Разбира се, отделянето на твърде много време може да бъде опасно.
Implement the necessary reforms.	Прилагане на необходимите реформи.
I plan to change my job.	Планирам да сменя работата си.
She talks about ostrich feathers in her hat.	Тя говори за щраусовите пера в шапката си.
The new highway has eased some of the traffic in the area.	Новата магистрала облекчи част от трафика в района.
Drunk drivers are a danger to other drivers.	Пияните шофьори представляват опасност за другите шофьори.
This is my third time here.	Това ми е трети път тук.
Their new neighbors were quite friendly and kind.	Новите им съседи бяха доста дружелюбни и мили.
The professor was so excited about his discovery.	Професорът беше толкова развълнуван от откритието си.
Industrial development will harm the local environment.	Индустриалното развитие ще навреди на местната околна среда.
There are many ancient lapidaries.	Има много древни лапидарии.
She is collecting signatures for a new cause.	Тя събира подписи за нова кауза.
The dog chases the sheep, driving them crazy.	Кучето гони овцете, карайки ги до лудост.
They are not necessarily easy to love.	Те не са непременно лесни за любов.
A flock of birds passed overhead.	Отгоре мина ято птици.
Such are the railways.	Такива са и железниците.
Watch the video.	Гледай видеото.
You have a unique grace, inexpressible radiance.	Имаш уникална грация, неизразимо излъчване.
It was raining, hateful and miserable.	Валеше дъжд, мрази и мизерно.
The man seems depressed.	Мъжът изглежда е депресиран.
She was beautiful, with her long dark hair.	Беше красива, с дългата си тъмна коса.
The level of success was average.	Нивото на успех беше средно.
The manager of the company retired last year.	Управителят на дружеството се пенсионира миналата година.
I will be honest with you.	Ще бъда честен с теб.
When it gets hot, the water becomes less dense.	Когато стане горещо, водата става по-малко плътна.
The cockroach slid to the floor.	Хлебарката се плъзна по пода.
Shingles is painful.	Херпес зостер е болезнен.
Describe the type of plastic.	Опишете вида на пластмасата.
Potassium is an essential mineral important for good health.	Калият е основен минерал, важен за доброто здраве.
She was surprised to hear that.	Тя беше изненадана да чуе това.
This title is controversial.	Това заглавие е спорно.
The fatal crash was the result of mechanical damage.	Смъртоносната катастрофа е резултат от механична повреда.
Then you need two cups of granulated sugar.	След това се нуждаете от две чаши гранулирана захар.
Many people are moving away in search of a higher salary.	Много хора се отдалечават в търсене на по-висока заплата.
I counted nine eggs from the box.	Преброих девет яйца от кашона.
The civil rights movement has given hope to many people.	Движението за граждански права даде надежда на много хора.
Helium is a noble gas, non-reactive and odorless.	Хелият е благороден газ, нереактивен и без мирис.
I spent the whole summer working hard for my house.	Прекарах цялото лято, работейки усилено за къщата си.
I have to kiss my wife goodbye.	Трябва да целуна жена си за сбогом.
Grief is an emotion of loss.	Скръбта е емоция на загуба.
The sharpest finger was sambo.	Най-заостреният пръст беше самбо.
The water is pumped to irrigate the fields	Водата се изпомпва за напояване на нивите
The milk must be warmed.	Млякото трябва да се затопли.
Large patches of crude oil are slowly seeping from the shore.	Големи петна суров петрол бавно се просмукват от брега.
That's why most people turn to books.	Ето защо повечето хора се обръщат към книгите.
He prefers to keep his private life a secret.	Предпочита да запази личния си живот в тайна.
He handed me the money.	Той ми подаде парите.
It was eventually destroyed by fire.	Накрая е унищожен от пожар.
We expect a period of prolonged deflation.	Очакваме период на продължителна дефлация.
Some countries ban the death penalty.	Някои държави забраняват смъртното наказание.
Attempt to escape the smoke.	Опит за бягство от дима.
We drive to a mountain lake for a few afternoons.	Няколко следобеда караме до планинско езеро.
The alpha male is dominant.	Алфа мъжкият е доминиращ.
The mountain views stretched to the horizon.	Планинските гледки се простираха до хоризонта.
I will bring a basin of water.	Ще донеса леген с вода.
Poultry production is growing rapidly in this region.	Производството на домашни птици бързо нараства в този регион.
Citizens are indifferent.	Гражданите са безразлични.
He comes from a wealthy family.	Той идва от заможно семейство.
In a way, he was right.	В известен смисъл той беше прав.
The greyhounds ran at the sound of the bell.	Хрътките дотичаха при звука на камбаната.
She greeted everyone politely.	Тя поздрави всички учтиво.
The territory dispute escalated into a war.	Спорът за територия прерасна във война.
The secretary completed her task with undue speed.	Секретарката изпълни задачата си с излишна бързина.
The politician suddenly became a different person.	Политикът изведнъж стана друг човек.
This was the custom at the time.	Това беше обичаят навремето.
The kidnapper escaped with the football team.	Похитителят е избягал с футболния отбор.
Birds, plants and humans rely on water to survive.	Птиците, растенията и хората разчитат на вода, за да оцелеят.
Ethnic and cultural groups have benefited from the crisis.	Етнически и културни групи се възползваха от кризата.
People applaud and wave their flags.	Хората аплодират и развяват знамената си.
Transport costs increase with distance.	Транспортните разходи се увеличават с нарастването на разстоянието.
This table will be my new desk.	Тази маса ще бъде моята нова работна маса.
The whole world was angry.	Целият свят беше ядосан.
As we ate breakfast, the house began to shake.	Докато закусвахме, къщата започна да се тресе.
Many tourists come here every year.	Много туристи идват тук всяка година.
The drug works only if taken after a meal.	Лекарството действа само ако се приема след хранене.
Recent research has led to exciting opportunities.	Последните изследвания доведоха до вълнуващи възможности.
His deep roar filled the empty lecture hall.	Дълбокият му грохот глас изпълни празната лекционна зала.
The woodworking industry has caused a lot of damage to the environment.	Дървообработващата промишленост причини много щети на околната среда.
Pour a little milk into the mixture and mix well.	Налейте малко мляко в сместа и разбъркайте добре.
She reached out and took my hand.	Тя протегна ръка и ме хвана за ръката.
Integrate our communities.	Интегрирайте нашите общности.
Authorities banned free movement.	Властите наложиха забрана за свободно движение.
The wind had died down.	Вятърът беше затихнал.
Small drops of water landed on the green leaves.	Малки капчици вода кацнаха върху зелените листа.
The train is two hours late!	Влакът закъсня с два часа!
The machine processes the corn, giving it a smooth texture.	Машината обработва царевицата, като й придава гладка текстура.
The streets of our city are congested with traffic.	Улиците на нашия град са задръстени от трафик.
She asked the question as she rubbed her eyes.	Тя зададе въпроса, докато търка очи.
It is best to play it safe.	Най-добре е да играете на сигурно.
Rows of heavy, ornate chairs filled the restaurant.	Редици тежки, богато украсени столове изпълниха ресторанта.
It is painful to watch.	Болезнено е да се гледа.
You will also need two cups of corn flour.	Ще ви трябват и две чаши царевично брашно.
People blame the bad flood for global warming.	Хората обвиняват лошото наводнение за глобалното затопляне.
The family loved to have picnics there.	Семейството обичаше да прави пикник там.
Are you conservative?	Консервативен ли си?
The woman gave birth to a boy.	Жената роди момченце.
She took a thin glass of water.	Тя прие тънка чаша вода.
She asked her son for money.	Тя поиска от сина си пари.
This is a new way of making potatoes.	Това е нов начин за приготвяне на картофи.
Select the text you want to highlight.	Изберете текста, който искате да откроите.
Some believe that these activities have contributed to the country's decline.	Някои смятат, че тези дейности са допринесли за упадъка на страната.
She licked her lips impatiently.	Нетърпеливо тя облиза устни.
Hundreds of companies were closed.	Стотици фирми бяха затворени.
A white supporter has been arrested.	Арестуван е привърженик на бялата раса.
Teenagers look emancipated, like young adults.	Тийнейджърите изглеждат еманципирани, като млади възрастни.
Earth's weathering and erosion processes were relatively slow.	Земните процеси на изветряне и ерозия бяха сравнително бавни.
Just then the owl invaded with outstretched claws.	Точно тогава бухалът нахлу с разперени нокти.
The newspaper is run by a good friend of his.	Вестникът се управлява от негов добър приятел.
The National Assembly serves as the government.	Националното събрание служи като правителство.
Why do we breathe?	Защо дишаме?
Finally, the dishes are cleaned.	Накрая съдовете се изчистват.
The cathedral was a beautiful sight.	Катедралата беше красива гледка.
Without electricity we are in darkness.	Без електричество сме в тъмнина.
Experts do not know what causes the disease.	Експертите не знаят какво причинява заболяването.
The strange environment was difficult to adapt.	Странната среда беше трудна за адаптиране.
The company uses five different programming languages.	Компанията използва пет различни езика за програмиране.
Prepare some music.	Подгответе и малко музика.
Water hardness depends on calcium and magnesium.	Твърдостта на водата зависи от калция и магнезия.
Hybrid cars did the same.	Същото направиха и хибридните автомобили.
Having a car in this place was an inconvenience.	Да имаш кола на това място беше неудобство.
The train was moving slowly toward the station.	Влакът се движеше бавно към гарата.
It was difficult to climb the mountain.	Изкачването на планината беше трудно.
The speeds were too fast for devices of this type.	Бързиите бяха твърде бързи за устройства от този вид.
They chose two boats for the trip.	Те избраха две лодки за пътуването.
The land was dotted with small villages.	Земята беше осеяна с малки селца.
John saw the police detain a man.	Джон видя как полицията задържа мъж.
The motorway has short entrance ramps.	Автобанът има къси входни рампи.
A huge crowd of people watched him leave.	Огромна тълпа от хора го гледаха как си тръгва.
Foxglove is an effective treatment for heart failure.	Foxglove е ефективно лечение за сърдечна недостатъчност.
The young man was disgusted with himself.	Младият мъж беше отвратен от себе си.
The elephant roared happily.	Слонът изгърмя щастливо.
He was carrying a bucket of water.	Носеше кофа с вода.
Serve this soup immediately after cooking.	Сервирайте тази супа веднага след готвене.
How can artificial intelligence be improved?	Как може да се подобри изкуственият интелект?
You are clearly an astute observer.	Вие явно сте проницателен наблюдател.
The broken windshield cut her vision.	Счупеното предно стъкло разряза зрението й.
The cream should be whipped until large bubbles appear.	Кремът трябва да се разбива, докато се появят големи мехурчета.
Students were stolen from a residential school.	Ученици са откраднати от жилищно училище.
She remembers that day vividly.	Тя си спомня ярко този ден.
We called him and our problems were solved.	Извикахме го и проблемите ни бяха решени.
There are strict rules governing the sale of alcohol.	Има строги правила, регулиращи продажбата на алкохол.
The crime was committed by aliens.	Престъплението е извършено от извънземни.
Such a discussion was forbidden.	Подобна дискусия беше забранена.
In the city they are very rich.	В града те са много богати.
She let him kiss her once.	Тя му позволи да я целуне веднъж.
I lit the candles and took the tray outside.	Запалих свещите и изнесох подноса навън.
She warmed the water, then bathed her daughter.	Тя затопли водата, след което изкъпа дъщеря си.
You can continue if you wish.	Можете да продължите, ако желаете.
He crouched down and picked up a flower.	Той приклекна и вдигна цвете.
The dirty little beggar appeared.	Появи се мръсният малък просяк.
The crutches were thrown aside.	Патериците бяха захвърлени настрана.
The fire engulfed this house.	Огънят обхвана тази къща.
Today the city is thriving.	Днес градът процъфтява.
They received their salaries and paid their bills.	Те получиха заплатите си и си платиха сметките.
To my great surprise, they were there.	За моя голяма изненада те бяха там.
One in four fishing villages was destroyed.	Едно на всеки четири рибарски селища е разрушено.
Some of the other boys slipped into the other apartment.	Някои от другите момчета се промъкнаха в другия апартамент.
The house has a traditional look.	Къщата е с традиционен облик.
The woodcutters ate the bread.	Дървожниците изядоха хляба.
The number of travelers is increasing every year.	Броят на пътуващите се увеличава всяка година.
Bring the water to a boil, then reduce the heat.	Оставете водата да заври, след което намалете котлона.
It rained lightly during the night.	През нощта падна лек дъжд.
The porridge will not keep you awake at night.	Кашата няма да ви държи будни през нощта.
The town square was small but lively.	Градският площад беше малък, но оживен.
The day was sunny and bright.	Денят беше слънчев и светъл.
The dictation was erased from the blackboard.	Диктатът беше изтрит от черната дъска.
She was wearing a flowing white evening gown.	Тя носеше струяща се бяла вечерна рокля.
The forest is becoming more and more scarce.	Гората става все по-оскъдна.
The queen uses this painting for decoration.	Кралицата използва тази картина за декорация.
Some officials say their positions are too stressful.	Някои служители казват, че позициите им са твърде стресиращи.
In a legal context, the provisions must be complied with.	В правен контекст разпоредбите трябва да се спазват.
Identify keywords.	Идентифицирайте ключовите думи.
The plumage of the tree shone brightly in the morning sun.	Оперението на дървото блестеше блестящо на сутрешното слънце.
We are bombarded by a constant barrage of advertising.	Бомбардирани сме от непрестанен залп от реклама.
Marcus was waiting for the bus.	Маркъс чакаше автобуса.
The products were on special offer.	Продуктите бяха на специална оферта.
The tribe was threatened with extinction.	Племето беше застрашено от изчезване.
Some are classified as wind, others as miasm.	Някои се класифицират като вятър, други като миазма.
Witchcraft was once widespread in these parts.	Някога магьосничеството е било разпространено в тези краища.
Although the trees were not destroyed, they were greatly reduced.	Въпреки че дърветата не бяха унищожени, те бяха силно намалени.
The clock struck noon.	Часовникът удари обяд.
The area is an ideal place for agriculture.	Районът е идеално място за земеделие.
Reinforced concrete is widely used in construction.	Стоманобетонът се използва широко в строителството.
Put the key in your pocket.	Поставете ключа в джоба си.
This region is famous for its nature.	Този регион е известен със своята природа.
Peter's face suddenly turned pale.	Лицето на Питър изведнъж побледня.
More importantly, inflation is a problem.	По-важното е, че инфлацията е проблем.
They go unnoticed, they say.	Те остават незабелязани, казват те.
You will see the waterfall.	Ще видите водопада.
But the fruit bowls were empty.	Но купичките с плодове бяха празни.
She watched him leave.	Тя го гледаше как си тръгва.
The disease spreads too quickly to be controlled.	Болестта се разпространява твърде бързо, за да се контролира.
There was some tension.	Имаше известно напрежение.
We would like to know more about your visit.	Бихме искали да научим повече за вашето посещение.
The government subsidizes many industries such as the dairy industry.	Правителството субсидира много индустрии като млечната индустрия.
Children often commit suicide.	Децата често се самоубиват.
When the priest declared the temple sacred,	Когато свещеникът обяви храма за свещен,
The road to success is rocky.	Пътят към успеха е скалист.
The money will be used to purchase medical equipment.	Парите ще бъдат използвани за закупуване на медицинско оборудване.
To prepare for tomorrow, we need to go to bed early.	За да се подготвим за утрешния ден, трябва да си лягаме рано.
Don't you like them?	Не ги ли харесвате?
She stared into the distance with lifeless eyes.	Тя гледаше в далечината с безжизнени очи.
The student section contributed a lot to the poor results of the school.	Ученическата секция допринесе много за лошите резултати на училището.
This theme park is a popular destination.	Този тематичен парк е популярна дестинация.
We have chosen not to push this issue through parliament.	Избрахме да не прокарваме този въпрос чрез парламента.
Great workers' revolution.	Страхотна работническа революция.
His gaze was fixed on the ceiling.	Погледът му беше прикован в тавана.
Pure gold is a rarity.	Чистото злато е рядкост.
Slightly sweetened tea is a popular beverage.	Леко подсладения чай е популярна напитка.
Swelling his mountain breasts.	Издувайки планинските си гърди.
Remains of pottery have been found here.	Тук са открити останки от керамика.
The luggage rack and handle stick out of the car.	Поставката за багаж и дръжката стърчат от автомобила.
Although both devices are valuable, the two are not identical.	Въпреки че и двете устройства са ценни, двете не са идентични.
She buried it in the bookshelves.	Тя зарови из рафтовете с книги.
An old house stands on top of a hill.	Стара къща стои на върха на хълм.
My hands are cracking and bleeding.	Ръцете ми се напукват и кървят.
He was wary of dog attacks.	Беше предпазлив от нападения на кучета.
His task was dangerous and difficult.	Задачата му беше опасна и трудна.
He poured the milk into the pot.	Той наля млякото в тенджерата.
Blind people can sometimes drive cars.	Слепите хора понякога могат да карат коли.
One photo was in black and white.	Една снимка беше черно-бяла.
The scales were suddenly confused.	Кантарът изведнъж се обърка.
His expression was easy to read.	Изражението на лицето му се четеше лесно.
We measured the words that people say.	Измерихме думите, които хората говорят.
He heard the sound of a distant waterfall.	Чу шума на далечния водопад.
The price of wool is expected to rise again.	Очаква се цената на вълната да се повиши отново.
They are usually bred in zoos.	Обикновено се отглеждат в зоологически градини.
This caused panic among the citizens.	Това предизвика паника сред гражданите.
He poured her a generous glass of red wine.	Той й наля щедра чаша червено вино.
A series of lights danced up and down.	Поредица от светлини танцуваха нагоре-надолу.
What was written was beautiful and the story was interesting.	Написаното беше красиво и историята беше интересна.
Place the potatoes in a shallow pan.	Поставете картофите в плитка тава.
There was a stream nearby.	Наблизо имаше поток.
She threw a shoe against the wall.	Тя хвърли обувка в стената.
The fat cat was curled up in my basket.	Дебелата котка се беше свила в кошницата ми.
The oil industry is dominated by several huge players.	Нефтената индустрия е доминирана от няколко огромни играчи.
A collective agreement must be reached.	Трябва да се постигне колективен договор.
The men were dressed in green uniforms last year.	Мъжете бяха пременени в зелени униформи миналата година.
A brief overview is provided.	Предоставен е кратък преглед.
It rains lightly during most of the summer.	През по-голямата част от лятото валя слаб дъжд.
There is a huge amount of space available.	Налично е огромно количество пространство.
She sat staring at the waves.	Тя седна, загледана във вълните.
The vet gave a lot of advice to the family.	Ветеринарът даде много съвети на семейството.
The cruise ship was moored and the passengers disembarked.	Круизният кораб беше акостиран и пътниците слизаха.
The effects of particulate pollution are more visible at high altitudes.	Ефектите от замърсяването с частици са по-видими на голяма надморска височина.
Everyone was silent, enchanted.	Всички мълчаха, омагьосани.
What they found was surprising even to them.	Това, което откриха, беше изненадващо дори за тях.
Using a slotted spoon, transfer the vegetables.	С помощта на решетъчна лъжица прехвърлете зеленчуците.
Every day, people make dangerous choices that endanger their health.	Всеки ден хората правят опасни избори, които застрашават здравето им.
Almost one in five families starve in the summer.	Почти едно на всеки пет семейства гладува през лятото.
She wiped her eyes and immediately burst into tears.	Тя избърса очите си и веднага избухна в сълзи.
The boss had a reputation as a ruthless employer.	Шефът имаше репутация на безмилостен работодател.
All federal lands are public property.	Всички федерални земи са публична собственост.
Cover the cheese.	Покрийте сиренето.
These are bitter arguments.	Това са горчиви аргументи.
Measure the olive oil into a liquid.	Измерете зехтина, превръщайки се в течност.
The availability of natural gas is significant.	Наличието на природен газ е значително.
It is found mostly on car radiators.	Среща се най-вече върху автомобилните радиатори.
She made an effort to continue the conversation.	Тя направи усилие да продължи разговора.
The emphasis was on local culture.	Акцентът беше поставен върху местната култура.
The only known survivor of this war.	Единственият известен оцелял от тази война.
A thunderstorm destroyed the crop.	Гръмотевична буря унищожи реколтата.
Two girls are in the brown house.	Две момичета са в кафявата къща.
The young boy was embarrassed.	Младото момче се смути.
The soldiers returned to the village much happier.	Войниците се върнаха в селото много по-щастливи.
She refused to believe it.	Тя отказа да повярва в това.
He stared at the giant war machine.	Той се загледа в гигантската бойна машина.
The kids are at school, you know.	Децата са на училище, нали знаеш.
He resigned in protest.	Той подаде оставка в знак на протест.
The storm suddenly began to intensify.	Бурята изведнъж започна да се засилва.
Staphylococcal infection can be fatal.	Стафилококова инфекция може да бъде смъртоносна.
Working late has its advantages.	Работата до късно има своите предимства.
There are still not enough nuclear weapons.	Все още няма достатъчно ядрени оръжия.
The circus will also include some rope walkers.	Циркът ще включва и някои въжеходци.
The politician was known for his contempt for the enemy.	Политикът беше известен с презрението си към врага.
The study of crime is an integral part of modern societies.	Изучаването на престъпността е неразделна част от съвременните общества.
Children of this age are naturally curious.	Децата на тази възраст са естествено любопитни.
She broke up when she was forced to leave.	Тя скъса, когато беше принудена да напусне.
The city was protected by towering stone walls.	Градът е бил защитен от извисяващи се каменни стени.
The voices of the wind were muffled by the trees.	Гласовете на вятъра бяха заглушени от дърветата.
Her coach said he was an excellent player.	Треньорът й каза, че е отличен играч.
When he received the bill, he began to feel uneasy.	Когато получи сметката, започна да се чувства неспокоен.
Mountain goats can be seen climbing the rocky hills.	Виждат се планински кози да се катерят по скалистите хълмове.
Both families live at the same address.	И двете семейства живеят на един и същи адрес.
He jumped with a parachute to cheer up his wife.	Той скочи с парашут, за да развесели жена си.
She was alone in the cemetery.	Тя беше сама на гробището.
The race will start at noon, we were told.	Състезанието ще започне на обяд, казаха ни.
She went to get bread.	Тя отиде да донесе хляб.
They wanted to return home.	Искаха да се върнат в дома си.
A task force has been appointed to investigate the incident.	Назначена е оперативна група, която да разследва инцидента.
But few people are aware.	Но малко хора са наясно.
Some neighborhoods are havens for troubled gamblers.	Някои квартали са убежища за проблемните комарджии.
The princess was very tired.	Принцесата беше много уморена.
Big corporations have made huge profits.	Големите корпорации направиха огромни печалби.
The crime rate is frightening.	Нивото на престъпността е плашещо.
The cost is worth it.	Разходът си заслужава.
Do you own the house or the bank?	Вие притежавате ли къщата или банката?
Soft action should be practiced here.	Тук трябва да се упражняват меки действия.
Why do cows suffer?	Защо кравите мучат?
She threw her head contemptuously.	Тя хвърли глава презрително.
The siren causes great fear among sailors.	Сирената предизвиква голям страх у моряците.
This city is famous for its architecture.	Този град е известен със своята архитектура.
What does the problem look like?	Какъв изглежда проблемът?
He was angry with himself for losing his temper.	Беше ядосан на себе си, че е загубил хладнокръвие.
Bad conditions led to riots.	Лошите условия доведоха до бунтове.
He avoided eye contact.	Той избягваше контакт с очите.
We ran as fast as we could.	Бягахме възможно най-бързо.
The new car is popular with city drivers.	Новият автомобил е популярен сред градските шофьори.
My grandfather works in the state health department.	Дядо ми работи в държавния здравен отдел.
The farmer's horse began to howl loudly.	Конят на фермера започна да цвили силно.
She had the incredible ability to distinguish truth from falsehood.	Тя имаше невероятната способност да различава истината от лъжата.
The professor complained that her assessment was extremely subjective.	Професорът се оплака, че оценката й е изключително субективна.
The device remembers all websites visited by the user.	Устройството запомня всички уебсайтове, посетени от потребителя.
Individuals and nations must unite.	Индивидите и нациите трябва да се обединят.
Open the windows when the heat becomes depressing.	Отворете прозорците, когато топлината стане потискаща.
The music grew louder and faster.	Музиката ставаше все по-силна и по-бърза.
The poet was very impressed by her beauty.	Поетът бил силно впечатлен от нейната красота.
The napkins are folded and neatly arranged.	Салфетките се сгъват и подреждат спретнато.
This region is famous for its fruits.	Този регион е известен със своите плодове.
The city was tormented by constant battles.	Градът беше измъчван от постоянни битки.
The water was cloudy and unfit for drinking.	Водата беше мътна и неподходяща за пиене.
The methods of treating lung cancer are constantly changing.	Методите за лечение на рак на белия дроб непрекъснато се променят.
Young children are curious creatures.	Малките деца са любопитни същества.
In your haste, you knocked down the vase.	В бързината си съборихте вазата.
The newspaper lay in the center of the table	Вестникът лежеше в центъра на масата
A strain of air hung over the room.	Въздух на напрежение надвисна над стаята.
Clean the strainer.	Изчистете цедката.
You need to make a bencocate.	Трябва да направите bencocate.
He is afraid of flying.	Страхува се от летене.
Teachers do not have to worry about mistakes in the test.	Учителите не трябва да се притесняват от грешки в теста.
He receives a monetary reward for her services.	Той получава парична награда за нейните услуги.
He took a train to town.	Той взе влак за града.
He has a strange name.	Той има странно име.
A family of beavers lived in a hut.	Семейство бобри живееше в хижа.
To write a poem, one must have a good imagination.	За да напише стихотворение, човек трябва да има добро въображение.
Flour and water are used in the baking process.	В процеса на печене се използват брашно и вода.
They designed a fuel cell from silicon and carbon.	Те проектираха горивна клетка от силиций и въглерод.
Long ago this land was covered with jungle.	Преди много време тази земя беше покрита с джунгла.
We had to rely on their reports.	Трябваше да разчитаме на техните доклади.
Finally, the committee agreed to send a delegation.	Накрая комисията се съгласи да изпрати делегация.
The brave young man refused to obey	Смелият младеж отказа да се подчини
It's fantastic.	Фантастично е.
Late frost can kill corn.	Късна слана може да убие царевицата.
Detectives found a number of clues.	Детективите открили редица улики.
The chefs served breakfast.	Готвачите сервираха закуската.
So much food is lost this way.	Толкова много храна се губи по този начин.
Here you can deposit your garbage.	Тук можете да депозирате боклука си.
I think you're missing the point.	Мисля, че пропускаш смисъла.
All its assets are frozen.	Всички нейни активи са замразени.
Be very careful not to harm anyone.	Бъдете много внимателни, за да не навредите на никого.
The restoration of the building took almost a year.	Възстановяването на сградата отне близо година.
The man made his way through the crowd.	Мъжът си проправи път през тълпата.
Tiramisu meal, please!	Ястие тирамису, моля!
Do you like living in this small village?	Обичате ли да живеете в това малко селце?
There was a huge crowd in the central square of the city.	На централния площад на града имаше огромна тълпа.
Salt is crucial for animals.	Солта е от решаващо значение за животните.
The room was dark and dusty.	Стаята беше тъмна и прашна.
He took the boy under his wing.	Той взе момчето под крилото си.
They attached a wire to the power source.	Те закачиха проводник към електрическия източник.
The policeman awoke from his sleep.	Полицаят се събуди от съня си.
The smells of cooking attracted him.	Миризмите на готвене го привличаха.
The goal of international diplomacy is peace.	Целта на международната дипломация е мирът.
He offered to rent a hotel room.	Той предложи да наемем стая в хотела.
Most apple trees self-pollinate.	Повечето ябълкови дървета се самоопрашват.
So she began to cry.	Така тя започна да плаче.
The noise was heard all over the village.	Шумът се чуваше из цялото село.
Winter clothes should be pink in color.	Зимните дрехи трябва да са розови на цвят.
Part of the metal samples the skin.	Част от метал проби кожата.
The autumn landscape is impressive.	Есенният пейзаж е впечатляващ.
The manuscript was written in a hurry.	Ръкописът е написан набързо.
More people have died from the disease.	Повече хора са починали от болестта.
The knight saved the princess from the tower.	Рицарят спаси принцесата от кулата.
The planet orbits a yellow star.	Планетата обикаля около звезда с жълт цвят.
Rub only salt into the meat.	Втривайте само сол в месото.
Then the soldier drew his pistol	Тогава войникът извади пистолета си
The jungle was full of animals, birds and plants.	Джунглата беше пълна с животни, птици и растения.
The houses in their neighborhood look shabby.	Къщите в квартала им изглеждат опърпани.
He was pleased with the news.	Той беше доволен от новината.
Vodka, beer and whiskey are spirits.	Водката, бирата и уискито са спиртни напитки.
Soon the streets will be filled with bleating sheep.	Скоро улиците ще се изпълнят с блеящи овце.
Try to divide the lettuce into medium-sized pieces.	Опитайте да разделите марулята на средно големи парчета.
Some added lemon peel for extra flavor.	Някои добавили лимонова кора за допълнителен вкус.
He was trying to commit suicide.	Той се опитваше да се самоубие.
The place became her refuge.	Мястото стана нейно убежище.
The dictator ordered all citizens to wear these hats.	Диктаторът постанови всички граждани да носят тези шапки.
From now on, the picture will hang in this room.	Отсега нататък картината ще виси в тази стая.
Unpleasant people tend to treat others badly.	Неприятните хора са склонни да се отнасят лошо към другите.
The leaves of the tree turned yellow.	Листата на дървото пожълтяваха.
Lead must be reduced.	Оловото трябва да се намали.
He gathered many experts to write this report.	Той събра много експерти, за да напишат този доклад.
The stairs led to two small doors.	Стълбите водеха към две малки врати.
More and more refugees were arriving every minute.	Всяка минута пристигаха все повече и повече бежанци.
The number of migrants is growing.	Броят на мигрантите расте.
Earthquakes cause significant damage.	Земетресенията причиняват значителни щети.
Razor blades are sold almost everywhere.	Остриетата за бръснач се продават почти навсякъде.
We have developed a green policy.	Разработихме зелена политика.
The mayor was known for frequently changing positions.	Кметът беше известен с това, че често сменя позициите си.
Cutlery is tightly packed in the box.	Приборите за хранене са плътно опаковани в кутията.
There was a loud knock on the wooden door.	На дървената врата се почука силно.
Someone put a bird in her hat.	Някой сложи птичка в шапката й.
The cows happily ate green grass.	Кравите с радост хапваха зелена трева.
A black car purrs quietly past a row of houses.	Черна кола мърка спокойно покрай редицата къщи.
People here have to leave their old homes.	Хората тук трябва да напуснат старите си домове.
Eat everything on your plate.	Яжте всичко в чинията си.
The city's growth was slow.	Растежът на града беше бавен.
Some of our candidates had difficulty completing the test.	Някои от нашите кандидати имаха затруднения при завършването на теста.
There are people who want to talk to him.	Има хора, които искат да говорят с него.
The atmosphere was generally electric.	Като цяло атмосферата беше електрическа.
The text itself is enchanting.	Самият текст е омагьосващ.
Nowadays, more traffic jams are caused by private vehicles.	В днешно време повече задръствания се причиняват от частни превозни средства.
He wanted to get out as soon as possible.	Искаше да се освободи възможно най-скоро.
Some species are disappearing due to humans.	Някои видове изчезват поради хората.
Increase the broth to light steam.	Увеличете бульона до лека пара.
The army expects to take over the opposition fortress.	Армията очаква да превземе опозиционната крепост.
Elephants are strong, large animals.	Слоновете са силни, големи животни.
The government will be established at the county seat.	Правителството ще бъде създадено в седалището на окръга.
Some cities are dotted with statues and monuments.	Някои градове са осеяни със статуи и паметници.
Let the light shine.	Оставете светлината да свети.
Presidential staff said he was not available.	От персонала на президента казаха, че той не е на разположение.
The money was deposited in an account.	Парите бяха депозирани по сметка.
He threw me against the wall.	Той ме хвърли в стената.
The business was buying more modern equipment.	Бизнесът купуваше по-модерно оборудване.
Wages were higher in the private sector.	Заплащането беше по-високо в частния сектор.
It's hard to know what to believe.	Трудно е да знаеш на какво да вярваш.
The mountain is a popular tourist destination.	Планината е популярна туристическа дестинация.
We folded the blankets and placed them carefully on top of the pile.	Сгънахме одеялата и ги поставихме внимателно върху купчината.
Its popularity extends beyond the sacred hall.	Популярността му се простира отвъд свещената зала.
Time for party!	Време за купон!
She couldn't wait to go.	Тя нямаше търпение да отиде.
The group held a public meeting.	Групата проведе публично събрание.
As the mother is, so is the daughter.	Каквато майката такава и дъщерята.
You need two cups of brown sugar.	Трябват ви две чаши кафява захар.
Some plants cannot grow well in cold climates.	Някои растения не могат да растат добре в студен климат.
Many paths lead to the top of the temple.	Много пътеки водят до върха на храма.
During the war he suffered from a trench leg.	По време на войната той страда от окопен крак.
Life expectancy has decreased over the years.	Продължителността на живота е намаляла през годините.
The sentence contains three idioms.	Изречението съдържа три идиоми.
My hobby is cockfighting.	Моето хоби е бой с петли.
Please eat quietly.	Моля, яжте тихо.
White pigeons cannot fly.	Белите гълъби не могат да летят.
The surgeon pulled out the bullet.	Хирургът извади куршума.
A small spider moves slowly towards the wall.	Малък паяк се придвижва бавно към стената.
These are my socks.	Това са моите чорапи.
The landscape is dotted with oil rigs.	Пейзажът е осеян с нефтени платформи.
He swallowed his cocktail.	Той глътна коктейла си.
The process is repeated with the second meringue.	Процесът се повтаря с втория меренг.
He's just pretending to be my friend.	Той само се преструва на мой приятел.
Get out of me!	Махни се от мен!
The ocean is a large body of salt water.	Океанът е голямо тяло от солена вода.
They ate special curry to celebrate.	Те ядоха специално къри, за да отпразнуват.
He seems to be in great pain.	Изглежда, че изпитва големи мъки.
Fish and birds also live on the farm.	Риба и птици също живеят във фермата.
The children laughed heartily.	Децата се засмяха от сърце.
The interview took place in the living room.	Интервюто се проведе в хола.
The child pulled a coin from the middle.	Детето извади монета от средата.
Ah, in another opinion.	А, по друга мисъл.
The senator must keep his election promises.	Сенаторът трябва да спази предизборните си обещания.
This valley is an ancient waterway.	Тази долина е древен воден път.
Watch your mouth!	Внимавай какво говориш!
This new law is unfair.	Този нов закон е несправедлив.
The coach waited for the boy to return.	Треньорът изчака, докато момчето се върне.
The factory was destroyed by arson.	Фабриката е унищожена от палеж.
They used to sit, but not anymore.	Преди седяха, но вече не.
The path along the river was popular with runners.	Пътеката покрай реката беше популярна сред бегачите.
Our course is fascinating.	Нашият курс е завладяващ.
The junta is organizing a special show for tourists.	Хунтата организира специално шоу за туристите.
The leaves fall from the trees.	Листата падат от дърветата.
I have to choose	трябва да избера
They had to work together.	Трябваше да работят заедно.
The fire department was alerted.	Сигнализирана е пожарната.
As compensation, each family received a new water pump.	Като компенсация всяко семейство получи нова водна помпа.
Their duties included guarding the chief's belongings.	Техните задължения включваха охрана на вещите на началника.
She has her hands full.	Тя има пълни ръце.
So much money flies away every day.	Толкова много пари отлитат всеки ден.
The witch's right hand dried instantly.	Дясната ръка на вещицата изсъхна моментално.
They arrived at the festival site.	Те пристигнаха на площадката на фестивала.
A layer of chocolate is applied on the bun.	Върху кифличката се нанася слой шоколад.
This is a very exciting idea.	Това е много вълнуваща идея.
The alternative school is struggling to stay afloat.	Алтернативното училище се бори да се задържи на повърхността.
The animals still roam freely.	Животните все още се скитат свободно.
Many students fail their exams.	Много ученици се провалят на изпитите си.
He sounded determined.	Той звучеше решително.
Speak loud and clear.	Говорете високо и ясно.
Someone vomited on the carpet.	Някой повърна на килима.
The villa was modest but comfortable.	Вилата беше скромна, но удобна.
It used to be a quiet village.	Някога това е било спокойно село.
We will need at least two gallons of vinegar.	Ще ни трябват поне два галона оцет.
The young man climbed the stairs.	Младият мъж се изкачи по стълбата.
This is a difficult book.	Това е трудна книга.
The money was stolen by her husband.	Парите са откраднати от съпруга й.
There was a wall around the territory.	Около територията имаше стена.
Do not play with your toys on the table.	Не си играйте с играчките си на масата.
Introduce the boyfriend to my family.	Запознайте гаджето със семейството ми.
The unemployment situation is largely ignored.	Ситуацията с безработицата до голяма степен не се отчита.
People traveled through the countryside in search of land.	Хората пътуваха из провинцията в търсене на земя.
He proved to be a major player.	Доказа се като основен играч.
She ate a peach.	Тя изяде праскова.
The request was rejected.	Молбата беше отхвърлена.
Birds fly over the cornfield.	Птици летят над царевичното поле.
He found the courage to speak.	Той намери смелостта да говори.
This simple pleasure is in the past.	Това просто удоволствие вече е в миналото.
She had decided to sell some of her paintings.	Тя беше решила да продаде някои от картините си.
The children were really happy to see their mother.	Децата бяха наистина щастливи да видят майка си.
The butcher deftly sliced ​​the cow.	Месарят ловко наряза кравата на кравата.
The wise old woman consulted a talisman.	Мъдрата старица се посъветвала с талисман.
Pour, so, sieve.	Изсипете, така, сито.
It is ideal for mixing in crowds.	Той е идеален за смесване в тълпи.
This comment led to a national debate.	Този коментар доведе до национален дебат.
Some suggest that we need to improve water management.	Някои предполагат, че трябва да подобрим управлението на водите.
She understood the hint and ran away.	Тя разбра намека и избяга.
He turned down the volume on his radio.	Той намали звука на радиото си.
My student is on the honorary list again.	Моят ученик отново е в списъка на почетните.
All workers were highly critical of the system.	Всички работници бяха силно критични към системата.
A mixture of sugar and milk.	Смес от захар и мляко.
A sense of compassion stirred in me.	Чувство на състрадание се раздвижи в мен.
They quarreled over her angry outburst.	Те се скараха за гневния й изблик.
She added vinegar to the sink.	Тя добави оцет към мивката.
For each compound, think about the sum of the products	За всяко съединение помислете за сумата от продуктите
The pregnant woman was approaching her due date.	Бременната жена наближаваше термина.
The colorless liquid leaked from the bottle.	Безцветната течност изтече от бутилката.
It is surprising how quiet it is here.	Изненадващо е колко е тихо тук.
The disabled soldier was camouflaged from the tall grass.	Войникът-инвалид беше камуфлиран от високата трева.
The tea was bitter and strong, but he liked it.	Чаят беше горчив и силен, но му хареса.
There was hair on her head.	На главата й беше натрупана коса.
He continues to make progress, but he is making slow progress.	Той продължава да напредва, но напредва бавно.
Parking is awful in this neighborhood.	Паркирането е ужасно в този квартал.
The judges question the witness.	Съдиите разпитват свидетеля.
They actually are.	Те всъщност са.
Dice can be made of ivory.	Заровете могат да бъдат направени от слонова кост.
The swirling mist obscured his gaze.	Въртящата се мъгла закри погледа му.
The project remains stagnant.	Проектът остава в застой.
Men are envious of the reputation he has earned.	На репутацията, която си е спечелил, мъжете завиждат.
Some farms produce milk for the city's residents.	Някои ферми произвеждат мляко за жителите на града.
The windows were heavily tinted.	Прозорците бяха силно затъмнени.
The difference between right and wrong.	Разликата между правилно и грешно.
Identifying different species of birds is a difficult task.	Идентифицирането на различните видове птици е трудна задача.
It's easy to spoil a picture.	Лесно е да развалиш картина.
It is time to reverse the trend.	Време е да обърнем тенденцията.
A dam was built here last year.	Миналата година тук беше построен язовир.
He was known for his poetry.	Той беше известен със своята поезия.
There will also be a film about his life.	Ще има и филм, посветен на живота му.
Finally, divide the mixture and shape it.	Накрая разделете сместа и я оформете.
There doesn't seem to be any point in even starting.	Изглежда, че няма смисъл дори да се започва.
I left before something bad happened.	Тръгнах си преди да се случи нещо лошо.
The detour around the lake is impossible by car.	Обиколният маршрут около езерото е невъзможен с кола.
Victorians believed that artists had a great influence on society.	Викторианците вярвали, че художниците имат голямо влияние върху обществото.
I will apply for the job.	Ще кандидатствам за работата.
No one else helped much.	Никой друг не помогна много.
The fish population has declined dramatically.	Популацията на рибата е намаляла драстично.
A woman's hair is her crown.	Косата на жената е нейната корона.
The fish did eat the bait.	Рибата наистина хапна стръвта.
The landscape changes from day to night.	Пейзажът се променя от ден на нощ.
The arrogant boy was not received on the beach.	Арогантното момче не беше прието на плажа.
The guards were busy every day.	Пазачите бяха заети всеки ден.
She accidentally dropped the eggs.	Тя случайно изпусна яйцата.
All the sheep were sheared.	Всички овце бяха стрижени.
Police cordoned off the building.	Полицаи образуваха кордон около сградата.
If you would like to join our business, please let me know.	Ако желаете да се присъедините към нашата дейност, моля, уведомете ме.
The factory burned to the ground.	Фабриката изгоря до основи.
For younger children it is best to prepare the dough.	За по-малките деца е най-добре да приготвите тестото.
She soon received an answer to his question.	Скоро тя получи отговор на въпроса му.
The national president supports tax reform.	Националният президент подкрепя данъчната реформа.
A group of locals live in the area.	В района живее група местни жители.
The earth is an inhospitable place.	Земята е негостоприемно място.
That had to be the last challenge.	Това трябваше да бъде последното предизвикателство.
A paradise for bird lovers.	Рай за любителите на птиците.
There is now an urgent need to protect the environment.	Сега има спешна нужда от опазване на околната среда.
The wounded bird fluttered its wings.	Ранената птица слабо размаха криле.
Military attack planes are currently in combat readiness.	В момента военните ударни самолети са в бойна готовност.
Salt encourages the body to excrete water.	Солта насърчава тялото да отделя вода.
She cried out as blood gushed.	Тя извика, когато кръвта бликна.
These are beautiful flowers.	Това са прекрасни цветя.
Although it is a large hotel, it is quiet.	Въпреки че това е голям хотел, той е тих.
Eventually, the amount will be refunded with interest.	В крайна сметка сумата ще бъде върната с лихва.
Politicians have promised a new law.	Политиците обещаха нов закон.
Social mobility is low in developed countries.	Социалната мобилност е ниска в развитите страни.
His head drooped and his body shook.	Главата му увисна, а тялото му се разтресе.
The trees were covered with a thick blanket of snow.	Дърветата бяха покрити с дебела снежна покривка.
Forced to retreat, the army regrouped.	Принудена да отстъпи, армията се прегрупира.
Those on bicycles can be unpredictable.	Тези на велосипеди могат да бъдат непредсказуеми.
The damage from the water in this house is significant.	Щетите от водата в тази къща са значителни.
Warm greetings from our family for yours.	Топли поздрави от нашето семейство за вашето.
Her father says she has too many opinions.	Баща й казва, че тя има твърде много мнения.
The ticket booth at the end was full of people.	Билетната будка в края беше пълна с хора.
Account blocked.	Сметката беше блокирана.
Please help yourself with some of our fruits.	Моля, помогнете си с някои от нашите плодове.
A swarm of bees hung noisily over the clover flowers.	Рояк пчели шумно надвисна над цветовете на детелината.
More people visited the sanctuary.	Повече хора посетиха светилището.
Her prolonged absence showed tension in their relationship.	При продължителното й отсъствие се виждаше напрежение в отношенията им.
His letters reveal a strong interest in philosophy.	Неговите писма разкриват силен интерес към философията.
Please send us feedback for our coverage.	Моля, изпратете ни обратна връзка за нашето покритие.
Fast food is strongly encouraged by the government.	Бързото хранене се насърчава силно от правителството.
Wage inequality was wide.	Неравенството в заплатите беше широко.
This region is a hotbed of political activism.	Този регион е огнище на политически активизъм.
The cities in this region were famous for their poets	Градовете в този регион са били известни със своите поети
This restaurant usually only accepts cash.	Този ресторант обикновено приема само пари в брой.
You are certainly doing the wrong thing.	Със сигурност постъпвате по грешен начин.
After heating the water becomes ice.	След нагряване водата става лед.
Her faint smile crept across her face.	Слабата й усмивка пропълзя по лицето й.
The church at the top was famous for its ancient legends.	Църквата на върха беше известна със своите древни легенди.
These caves contain a lot of history.	Тези пещери съдържат много история.
This discovery forced the government to redistribute income.	Това откритие принуди правителството да преразпредели доходите.
The moral dilemma is a difficult situation.	Моралната дилема е ситуация, изпълнена с трудности.
Attendees received free admission.	Присъстващите получиха безплатен вход.
It started to rain.	Започна да вали.
Some professions require employees to work in a team.	Някои професии изискват служителите да работят в екип.
He died of a broken heart.	Той умря от разбито сърце.
The angry customer was taken out.	Ядосаният клиент беше изведен.
This route is known to be dangerous.	Този маршрут е известен като опасен.
He tore off part of the sheet.	Той откъсна част от чаршафа.
They were sitting in the waiting room.	Те седяха в чакалнята.
Now they have a new statue in this park.	Сега имат нова статуя в този парк.
The manager found the quality of our beer unacceptable.	Управителят намери качеството на нашата бира за неприемливо.
Workers are responsible for most of the pollution.	Работниците са отговорни за по-голямата част от замърсяването.
Oh, she's nimble.	О, тя е пъргава.
An electrician prepared the electrical network for the new computer.	Електротехник подготви електрическата мрежа за новия компютър.
The brakes are not used at all in this model.	Спирачките изобщо не се използват в този модел.
The government responded to the complaints.	Правителството отговори на жалбите.
Working in a field you love can be very enjoyable.	Работата в сфера, която обичате, може да бъде много приятна.
Widespread poverty is sweeping this country.	Широко разпространената бедност обхваща тази страна.
He intends to do this every day.	Той възнамерява да прави това всеки ден.
The statistics do not contain errors.	Статистиката не съдържа грешки.
It's so cold, the shed is icy.	Толкова е студено, навесът е леден.
He will have to learn more.	Ще трябва да учи повече.
Water can be treated to remove impurities.	Водата може да се третира за отстраняване на примесите.
Its origin is unknown.	Произходът му е неизвестен.
If he wants, he can run away.	Ако иска, може да избяга.
A priest declares the temple sacred.	Свещеник обявява храма за свещен.
The bear hibernates in winter.	Мечката спи зимен сън през зимата.
Families began to grow smaller.	Семействата започнаха да стават все по-малки.
The horse was not deep in the desert.	Конят не беше дълбоко в пустинята.
I watched this sport on TV.	Гледал съм този спорт по телевизията.
The vegetables were planted in the garden.	Зеленчуците бяха засадени в градината.
Researchers measure anxiety.	Изследователите измерват тревожността.
The flood flooded the province.	Наводнението заля провинцията.
A determined expression slapped his face.	Решително изражение заляпо лицето му.
The animals mourned their dead.	Животните оплакваха мъртвите си.
Hundreds of people gathered yesterday.	Вчера се събраха стотици хора.
They offered to return the money with interest.	Предложиха да върнат парите с лихва.
The charges against her were dropped.	Обвиненията срещу нея бяха свалени.
The age at which you grow up affects your attitude towards adults.	Възрастта, в която сте израснали, се отразява на отношението ви към възрастните.
She had found the water disgusting.	Беше открила, че водата е отвратителна.
We support freedom of speech, don't we?	Ние подкрепяме свободата на словото, нали?
Every year more than a hundred species become extinct.	Всяка година повече от сто вида изчезват.
The robber did not take anything valuable, but scared everyone.	Разбойникът не взе нищо ценно, но уплаши всички.
Dense clouds roll over the darkening horizon.	Гъсти облаци се търкалят над потъмняващия хоризонт.
The children were so happy with his help.	Децата бяха толкова щастливи от неговата помощ.
The captain of the football team was removed.	Капитанът на футболния отбор беше отстранен.
He rolled on the floor, laughing and laughing.	Той се търкаляше по пода, смеейки се и се смееше.
Old traditions are firmly established in this city.	Старите традиции се задържат здраво в този град.
Millions of tourists visit every year.	Милиони туристи посещават всяка година.
He waited for an answer, but did not receive it.	Той чакаше отговор, но не получи.
It's finally dry here!	Тук най-накрая е сухо!
The criminal skipped the bail and went into hiding.	Престъпникът прескочи гаранцията и се укри.
Is this a public or private school?	Това държавно или частно училище ли е?
The project is being implemented on a large scale.	Проектът се изпълнява в голям мащаб.
He was two years younger than his twin sister.	Той беше две години по-млад от сестра си близначка.
The results mean nothing.	Резултатите не означават нищо.
This tree is reddish in color.	Това дърво е червеникаво на цвят.
The country has problems with both water pollution and sanitation.	Страната има проблеми както със замърсяването на водата, така и със санитарните условия.
The lovers plan to get married after the baby is born.	Влюбените планират да се оженят, след като бебето се роди.
Fifteen years have passed since they were married.	Изминаха петнадесет години, откакто се ожениха.
Death can be beautiful.	Смъртта може да бъде красива.
Arrange the letters, keeping the same ones together.	Подредете буквите, като запазите еднаквите заедно.
Dust storms are common.	Прашните бури са често срещани.
These rheumatic hands were made of brass.	Тези ревматични ръце бяха направени от месинг.
She read insatiably, but she continued to make a career.	Тя четеше ненаситно, но продължаваше да прави кариера.
Add three more glasses of water.	Добавете още три чаши вода.
The edges of the tree were charred in places.	Краищата на дървото бяха овъглени на места.
The orphan boy was hungry and lonely.	Момчето сираче беше гладно и самотно.
The specialist visited the student at the university.	Специалистът посети студента в университета.
A wild dog attacked a woman.	Диво куче е нападнало жена.
This country needs efficient transport, he says.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт, казва той.,
The trees looked menacing.	Дърветата изглеждаха заплашителни.
The peasant never got rich.	Селянинът никога не е забогатял.
All mobile phones must be switched off during lectures.	Всички мобилни телефони трябва да бъдат изключени по време на лекции.
The explosion was a complete surprise.	Експлозията беше пълна изненада.
One of the elements, sulfur, is poisonous.	Един от елементите, сярата, е отровен.
The teacher presented us with a real test.	Учителят ни представи истински тест.
He meant people like sheep or cattle.	Означаваше хората като овце или говеда.
They may not understand the situation.	Може да не разберат ситуацията.
Admission is free, but donations are welcome.	Входът е безплатен, но даренията са добре дошли.
The lawyer claims to be a witness	Адвокатът твърди, че свид
The weather in this part of the world varies considerably.	Времето в тази част на света варира значително.
They do research that makes a real difference.	Те извършват изследвания, които правят истинска разлика.
Move, boys, get out of the way.	Преместете се, момчета, махнете се от пътя.
Pollution is the biggest threat to our planet.	Замърсяването е най-голямата заплаха за нашата планета.
I am interested in the topic.	Темата ме интересува.
Moisture in rice fields evaporates quickly.	Влагата в оризовите полета се изпарява бързо.
Forests cover one third of the land.	Горите покриват една трета от земята.
At the last moment, he changed his mind.	В последния момент той промени решението си.
This is a deadly form of diabetes.	Това е смъртоносна форма на диабет.
The glass remained unbroken.	Стъклото остана неразбито.
He sank greedily from the kebab.	Той хлътна лакомо от кебапа.
Most cities have both public and private transport.	Повечето градове имат както обществен, така и частен транспорт.
He scratched out pieces of code and threw them away.	Той надраска парчета код и ги изхвърли.
The workers were led by their manager.	Работниците бяха ръководени от техния ръководител.
The miners dug deep into the ground.	Миньорите се ровили дълбоко в земята.
He was beside her for a moment.	Той беше до нея за миг.
The teacher announced that no homework would be given today.	Учителят обяви, че днес няма да се задават домашни.
He landed uncertainly on a branch.	Кацнал несигурно на клон.
Place the mouse cursor over this field.	Поставете курсора на мишката върху това поле.
He complains of stomach pains.	Оплаква се от болки в стомаха.
The young man is a teenager.	Младият мъж е тийнейджър.
She felt stressed.	Чувстваше се стресирана.
The roads here are extremely dangerous.	Пътищата тук са изключително опасни.
Frequent travelers need their own suitcase.	Честите пътуващи се нуждаят от собствен куфар.
The proposal was rejected.	Предложението беше отхвърлено.
The humidity was high and the air was hot.	Влажността беше висока, а въздухът беше зной.
Leaving the city at night was extremely dangerous.	Напускането на града през нощта беше изключително опасно.
One can jump a fair distance if properly prepared.	Човек може да скочи на справедливо разстояние, ако е правилно подготвен.
They set out peacefully for the city.	Те тръгнаха мирно към града.
She baked marshmallows on a stick.	Тя изпече маршмелоу на клечка.
His house stood on a hill.	Къщата му стоеше на хълм.
We gave him permission.	Дадохме му разрешение.
The addition of water warms the drink.	Добавянето на вода затопля напитката.
We want a government that works for the people.	Искаме правителство, което работи за хората.
He was jailed for car theft.	Вкараха го в затвора за кражба на автомобили.
The sneeze startled the cat.	Кихането стресна котката.
The plan was postponed.	Планът беше отложен.
Make several corrections to the text.	Внасяне на няколко корекции в текста.
The room was recently renovated.	Стаята беше наскоро реновирана.
The situation has worsened since yesterday.	Ситуацията се влоши от вчера.
The shorter, thicker grass is ideal for lawn sports.	По-късата, по-дебела трева е идеална за спорт на тревни площи.
Turn the pancake over and cook for a few seconds.	Обърнете палачинката и гответе за няколко секунди.
Inflation is a serious problem for central bankers.	Инфлацията е сериозен проблем за централните банкери.
He listened intently.	Той слушаше внимателно.
To stay healthy, one should avoid certain foods.	За да запазите здравето си, човек трябва да избягва определени храни.
Most authorities are frowning at the open war.	Повечето власти се мръщят по отношение на откритата война.
She thought her criticism was just common sense.	Тя смяташе, че критиката й е само здрав разум.
Take some time to work.	Отделете малко време на работа.
The power is off.	Токът е изключен.
He tasted the cream.	Той вкуси сметаната.
Police are trying to establish a clear chain of command.	Полицията се опитва да установи ясна командна верига.
It was a terrible shock to her.	Това беше ужасен шок за нея.
Many species of birds nest in the forest.	Много видове птици гнездят в гората.
Their homes were modest but comfortable.	Домовете им бяха скромни, но удобни.
More energy efficient than traditional light bulbs.	По-енергийно ефективни от традиционните крушки.
The birds are talking.	Птиците си говорят.
Also keep in mind that items are not always required.	Също така имайте предвид, че артикулите не винаги са задължителни.
The ship sank in the storm.	Корабът потъна в бурята.
This city is rich in culture and history.	Този град е богат на култура и история.
We will study the effects of stress.	Ще проучим ефектите от стреса.
Which countries are represented here?	Кои държави са представени тук?
Please do not pollute the river!	Моля, не замърсявайте реката!
The discovery opens new avenues for research.	Откритието отваря нови пътища за изследване.
We can use someone with his abilities.	Можем да използваме някой с неговите способности.
This country is tormented by all kinds of problems.	Тази държава е измъчвана от всякакви проблеми.
The photos from the exhibition are astounding.	Снимките от изложбата са поразителни.
Take the advice of experts.	Възползвайте се от съветите на експертите.
The soldiers fought bravely to hold the city.	Войниците се биеха храбро, за да задържат града.
But that won't dampen her mood.	Но това няма да помрачи настроението й.
All tests were negative.	Всички тестове бяха отрицателни.
Keep your paint elastic by using linseed oil or turpentine.	Поддържайте боята си еластична, като използвате ленено масло или терпентин.
The invaders take over the city.	Нашествениците превземат града.
Who said the book is out of date?	Кой каза, че книгата не е актуална?
The landlord refused to reduce his rent.	Наемодателят отказа да намали наема си.
There are three pounds in one pound.	В един паунд има три паунда.
The beginning of the construction boom is attributed to him.	На него се приписва началото на строителния бум.
He returned the woman.	Той върна жената.
It was hard for her to concentrate.	Беше й трудно да се концентрира.
I voluntarily agree to be vaccinated.	Доброволно се съгласявам да бъда ваксиниран.
A trade war is looming.	Очертава се търговска война.
He approached her cautiously.	Той се приближи предпазливо към нея.
This country remains to be tamed.	Тази държава остава да бъде опитомена.
The employee made an official sales report.	Служителят направи официален протокол за продажбата.
It is important to learn how to communicate.	Важно е да се научите как да общувате.
The prophecy is that the world will end today.	Пророчеството гласи, че днес ще свърши светът.
We hate this novel.	Ненавиждаме този роман.
The technician was an expert in robotics.	Техникът беше експерт по роботика.
She was very confident in her abilities.	Беше много уверена в способностите си.
The runner won the race.	Бегачът спечели състезанието.
He left the village early the next morning.	Той напусна селото рано на следващата сутрин.
Only some fish live in underground rivers.	Само някои риби живеят в подземни реки.
The animals received a wide bed.	Животните получиха широко легло.
One of the company's employees was robbed.	Един от служителите на фирмата е ограбен.
The pungent smell of onions wafted into the kitchen.	Острата миризма на лук проникна в кухнята.
Bad weather made the population restless.	Лошо време направи населението неспокойно.
The rivers turned into swamps.	Реките са се превръщали в блата.
We successfully defeated the pest.	Успешно победихме вредителя.
It was an exciting match.	Беше вълнуващ мач.
The gate is locked.	Портата е заключена.
Daniel led the team.	Даниел оглави отбора.
The last few years have been relatively stable.	Последните няколко години са относително стабилни.
The need for attractive, efficient and affordable transport.	Необходимостта от атрактивен, ефективен и достъпен транспорт.
The gas can condense to a liquid at low temperatures.	Газът може да се кондензира до течност при ниски температури.
His speech looked good.	Речта му изглеждаше добре.
Don't upset the old man!	Не разстройвайте стареца!
Turn off the water.	Изключете водата.
The warm autumn sun was gentle on her face.	Топлото есенно слънце беше нежно върху лицето й.
The capricious king insulted every member of the royal family.	Капризният крал обидил всеки член на кралското семейство.
Cases of violence almost always increase during the holy month.	Случаите на насилие почти винаги се увеличават през свещения месец.
The train had to stop at her station.	Влакът трябваше да спре на нейната гара.
What does a sentence do?	Какво прави едно изречение?
He really enjoyed his walk.	Той наистина се наслаждаваше на разходката си.
You ate too many pies!	Ядохте твърде много пайове!
The Age of Enlightenment found his social philosophies appealing.	Епохата на просвещението намира социалните му философии за привлекателни.
Most of the people were worried.	Повечето от хората бяха разтревожени.
The city is practically deserted on weekends.	Градът на практика е пуст през уикендите.
Here the trees do not grow very tall.	Тук дърветата не растат много високи.
The tree was slippery.	Дървото беше хлъзгаво.
Most are self-destructive.	Повечето са саморазрушителни.
The basic tools they used to make tin were rough.	Елементарните инструменти, които използваха за добиване на калай, бяха груби.
The thief had a reputation for cruelty.	Крадецът имал репутация на жестокост.
Accident caused by driver inattention.	Катастрофа, причинена от невнимание на водача.
The wheat in the fields was completely dry.	Пшеницата в нивите изсъхна напълно.
Copper is not used by many animals.	Медта не се използва от много животни.
I want to thank all of you here tonight	Искам да благодаря на всички ви тук тази вечер
The government may exercise some measure of price control.	Правителството може да упражнява известна мярка за контрол върху цените.
This type of transport is obsolete.	Този вид транспорт е остарял.
Banana is the fourth most common fruit in the world.	Бананът е четвъртият най-разпространен плод в света.
Gradually the cries died down.	Постепенно виковете заглъхнаха.
The need for hard work is universal.	Необходимостта от упорита работа е универсална.
The mountain is a dramatic background of the city.	Планината представлява драматичен фон на града.
If you are deprived of sleep, you will not function properly.	Ако сте лишени от сън, няма да функционирате правилно.
The granite building is new.	Сградата, изградена от гранит, е нова.
Even before they finished, they were served hot food.	Дори преди да свършат, им беше сервирана топла храна.
Team members are required to sign a commitment.	Членовете на екипа са длъжни да подпишат ангажимент.
The barriers serve a similar purpose.	Преградите служат за подобна цел.
An uncompromising social activist.	Безкомпромисен социален активист.
A large percentage of the population lives in rural areas.	Голям процент от населението живее в селските райони.
These problems will have to be solved now or never.	Тези проблеми ще трябва да бъдат решени сега или никога.
Smoking increases the risk of developing cancer.	Пушенето увеличава риска от развитие на рак.
The election went well.	Изборите вървяха добре.
He reached across the desk to shake his visitor's hand.	Той протегна ръка през бюрото, за да стисне ръката на посетителя си.
The study involved the use of brain scans to monitor reactions.	Проучването включва използването на мозъчни сканирания за наблюдение на реакциите.
Their university was famous for the arts.	Техният университет беше известен с изкуствата.
The constellation is also known as the tired dog.	Съзвездието е известно още като уморено куче.
He amazed the audience with his skill.	Той удиви публиката със своето умение.
We used a metal detector to find valuable artifacts.	Използвахме металотърсач, за да открием ценни артефакти.
Cockroaches are usually found in sinks and sewers.	Хлебарките обикновено се срещат в мивки и канали.
This grape is delicious.	Това грозде е вкусно.
There is no such thing as a free lunch.	Няма такова нещо като безплатен обяд.
She covered her eyes with her palms.	Тя покри очите си с длани.
We can draw metaphors from science, from religion, from literature.	Можем да черпим метафори от науката, от религията, от литературата.
The city and the countryside are still connected by road.	Градът и провинцията все още са свързани по пътя.
The driver's voice boomed over the canyon.	Гласът на водача изгърмя над каньона.
He lived in an apartment on the outskirts of the city.	Той живееше в апартамент в покрайнините на града.
The circus traveled from city to city.	Циркът пътуваше от град на град.
The stars are close to the moon.	Звездите са близо до луната.
At the entrance to the palace, security guards checked everyone's identity.	На входа на двореца охраната провери документите за самоличност на всички.
The financial result was better than expected.	Финансовият резултат беше по-добър от очакваното.
A cold wind blew her hair around her face.	Студен вятър размаха косата й около лицето й.
He is suffering from the flu this week.	Тази седмица той страда от грип.
The reading was exceptional.	Четенето беше изключително.
The price of meat has risen.	Цената на месото се повиши.
The young man knelt to receive the blessing.	Младият мъж коленичи, за да получи благословия.
I was struck by the depth of his silence.	Бях поразен от дълбочината на мълчанието му.
His lawyer said he had been tricked.	Адвокатът му каза, че е бил подхвърлен.
Burn the remains.	Изгорете останките.
The plants in this garden are mostly native species.	Растенията в тази градина са предимно местни видове.
Researchers tried to measure sadness.	Изследователите се опитаха да измерят тъгата.
Dinner will be ready in just a few minutes.	Вечерята ще бъде готова само след няколко минути.
There is a consensus that this approach is not possible.	Разработи се консенсус, че този подход не е възможен.
There are many ghost stories there.	Там има много истории за призраци.
In five years, computers will be widespread.	След пет години компютрите ще бъдат широко разпространени.
The car door slammed shut.	Вратите на колата се затвориха с трясък.
He used a machine to control his troops.	Той използвал машина, за да контролира войските си.
The full effects of climate change are not yet known.	Пълните последици от изменението на климата все още не са известни.
It was time for bed.	Беше време за лягане.
The horse is trained and cared for by his parents.	Конят е обучен и обгрижван от родителите си.
Beware.	Пази се.
The moon shone calmly in the dark sky.	Луната светеше спокойно в тъмното небе.
All children must learn to read and write.	Всички деца трябва да се научат да четат и пишат.
People are looking for them, hoping to learn different skills.	Хората ги търсят, надявайки се да научат различни умения.
The fish were caught in nets.	Рибите бяха уловени в мрежи.
They make the best trains in the world.	Те правят най-добрите влакове в света.
The cook beats the ingredients in a mortar.	Готвачът начуква съставките в хаванче.
The ocean is polluted with waste.	Океанът е замърсен с отпадъци.
The forest faces the threat of deforestation.	Гората е изправена пред заплахата от обезлесяване.
Spray the detergent in the glass.	Напръскайте препарата в стъклото.
Corporate policy was to strive for justice.	Корпоративната политика беше да се стреми към справедливост.
This person has dual citizenship.	Това лице има двойно гражданство.
She lay down on the couch and fell asleep.	Тя легна на дивана и заспа.
It is very difficult to enter the prestigious school.	В престижното училище се влиза много трудно.
Bees suck honey from flowers.	Пчелите смучат мед от цветя.
Nobody heard him and nobody cared.	Никой не го чуваше и никой не го интересуваше.
The next day he went to the office.	На следващия ден той отиде в офиса.
Neighboring villages have signed an economic pact.	Съседните села са сключили стопански пакт.
It's a bird, it's a plane, no, it's a bird!	Това е птица, това е самолет, не, това е птица!
Airplanes can travel at very high speeds.	Самолетите могат да пътуват с много висока скорост.
The ship sank into the water.	Корабът заря във водата.
His skin was pale	Кожата му беше бледа
The grass in front was trimmed.	Тревата отпред беше подстригана.
Other homes had changed little.	Други домове се бяха променили малко.
The release agreement was fair.	Уговорката за освобождаването беше справедлива.
These days, people no longer travel with horses and carts.	Тези дни хората вече не пътуват с коне и каруци.
What to do?	Какво да направя?
Use two knives for efficient cutting.	Използвайте два ножа за ефективно рязане.
Most early computers had a front panel.	Повечето ранни компютри имаха преден панел.
A new generation of entrepreneurs is emerging	Появява се ново поколение предприемачи
Your passport is behind you.	Паспортът ви е зад вас.
This cannon fired a projectile through the city.	Това оръдие изстреля снаряд през града.
This year, more people went to work on foot.	През тази година повече хора ходеха на работа пеша.
Your advice is highly appreciated.	Вашият съвет е високо оценен.
Orangutans rarely harm themselves.	Орангутаните рядко вредят на себе си.
None of the children were seriously injured.	Нито едно от децата не е пострадало сериозно.
This device is multifunctional.	Този уред е многофункционален.
She sold the steaks to the butcher.	Тя продаде пържолите на касапина.
The age difference is less than ten years.	Разликата между възрастта е по-малко от десет години.
Melbourne is famous for its restaurants.	Мелбърн е известен със своите ресторанти.
This time it passes through a dense forest.	Този път минава покрай гъста гора.
The wheels were made of wood.	Колелата бяха направени от дърво.
At last the weather was bad and the ships set sail again.	Най-после времето се развали и корабите отново отплаваха.
There are three reasons people do yoga.	Има три причини хората да правят йога.
A wooden bench marks the place where he collapsed.	Дървена пейка маркира мястото, където е рухнал.
Books were very rare at the time.	По онова време книгите бяха много рядкост.
The courts are a burden on taxpayers.	Съдилищата са тежест за данъкоплатците.
Make sure all sausages are evenly browned.	Уверете се, че всички колбаси са равномерно покафенени.
Electronic billboards are replacing paper ads.	Електронните билбордове заменят хартиените реклами.
We must protect this park from any damage.	Трябва да защитим този парк от всякакви щети.
Kelly poured tea.	Кели наля чая.
The sudden change in temperature made her collapse.	Внезапната промяна на температурата я накара да колабира.
He won a well-deserved medal.	Той спечели заслужен медал.
Two girls walk up the hill.	Две момичета вървят нагоре по хълма.
This castle is sacred.	Този замък е свещен.
Please give me the bread.	Моля, подайте ми хляба.
The politician did nothing to alleviate her fears.	Политикът не направи нищо, за да облекчи страховете й.
The investor said he hated the old building.	Инвеститорът каза, че мрази старата сграда.
Organize the data.	Организирайте данните.
Mosquitoes bit me many times throughout the night.	Комарите ме хапеха многократно през цялата нощ.
Some businesses were worried about losing money.	Някой бизнес се притесняваше, че ще загуби пари.
The interview lasted three hours.	Интервюто продължи три часа.
She opened a survival guide.	Тя отвори ръководство за оцеляване.
Studies show that some crimes can be prevented.	Проучванията показват, че някои престъпления могат да бъдат предотвратени.
We will see him this year.	Ще го видим тази година.
She was running along the river bank.	Тя тичаше по брега на реката.
The business center of this city is the center.	Бизнес центърът на този град е центъра.
He climbed the steps quietly.	Той се изкачи тихо по стъпалата.
This city was once a popular tourist resort.	Този град някога е бил популярен туристически курорт.
Many countries are affected by this pandemic.	Много страни са засегнати от тази пандемия.
Choose the option with the correct grammar.	Изберете опцията с правилна граматика.
Fullerenes have a disturbing effect on the environment.	Фулерените имат обезпокоително въздействие върху околната среда.
She was determined not to cry.	Беше решена да не плаче.
Tom was embarrassed.	Том се смути.
The horse fell to the ground.	Конят падна на земята.
The response to the crisis will be significantly different.	Отговорът на кризата ще бъде значително различен.
The children jumped around.	Децата подскачаха наоколо.
Manually slicing pork is a difficult task.	Ръчното нарязване на свинско месо е трудна работа.
The newly purchased building is painted in brick red.	Новозакупената сграда е боядисана в тухлено червено.
Women were advised to use sunscreen.	Жените бяха посъветвани да използват слънцезащитен крем.
The constitution prohibits torture.	Конституцията забранява изтезанията.
The saleswoman winked in agreement.	Продавачката намигна в знак на съгласие.
Sleep is necessary for survival.	Сънят е необходим за оцеляване.
Prevents injury, such as injury.	Предотвратява нараняване, като нараняване.
The government declined to give further details.	Правителството отказа да разкрие повече подробности.
He applied a bandage to his forehead.	Наложи превръзка на челото си.
A quiet consensus emerged.	Появи се тих консенсус.
The city council imposed a tax on soft drinks.	Градският съвет наложи данък върху безалкохолните напитки.
She has a lot of books in her bedroom.	Тя има много книги в спалнята си.
In addition to boats, they built canoes.	Освен лодки, те построиха и канута.
Her new simple dress shone in the late afternoon sun.	Новата й семпла рокля блестеше на късното следобедно слънце.
This is a narrow, winding road.	Това е тесен, криволичещ път.
European bankers are exercising their influence.	Европейските банкери упражняват своето влияние.
Cleaning efforts began soon after.	Усилията за почистване започнаха скоро след това.
Shanghai is famous for its huge skyscrapers.	Шанхай е известен с огромните си небостъргачи.
The new minister promised to improve people's well-being.	Новият министър обеща да подобри благосъстоянието на хората.
We are no longer hosting religious ceremonies.	Вече не сме домакини на религиозни церемонии.
Add two teaspoons of oil to the pan.	Добавете две чаени лъжички олио в тиган.
Studies show a link between stress and illness.	Проучванията показват връзка между стреса и болестта.
Time spent with family is valuable.	Времето, прекарано със семейството, е ценно.
It was not easy.	Това не беше лесно.
Make sure your sleeves are rolled up, then tie them tight.	Уверете се, че ръкавите ви са навити, след което ги завържете здраво.
Music is an element of most human culture.	Музиката е елемент от повечето човешка култура.
The waves are huge.	Вълните са огромни.
The city's main thoroughfare was filled with merchants.	Главната пътна артерия на града беше изпълнена с търговци.
It is known that the head of this country is cruel.	Известно е, че ръководителят на тази държава е жесток.
His beloved wife died after a long illness.	Любимата му съпруга почина след продължително боледуване.
Fornication is a challenge to marriage.	Развратът е предизвикателство за брака.
This novel is very complex.	Този роман е много сложен.
Explain how you think the character would feel.	Обяснете как мислите, че героят би се почувствал.
It was part of a speech.	Беше част от реч.
The shadow of the aqueduct reached down the hill.	Сянката на акведукта стигаше надолу по хълма.
Cost cuts are unfair.	Съкращенията на разходите са несправедливи.
The air was unusually fertile.	Въздухът беше необичайно плодороден.
She recently graduated from college.	Тя наскоро завърши колеж.
The parking lot was full.	Паркингът беше пълен.
The streets are narrow and poorly lit, attracting thieves.	Улиците са тесни и лошо осветени, привличат крадци.
The line was probably too long.	Вероятно линията беше твърде дълга.
All participants voted in favor of the proposal.	Всички участници гласуваха в подкрепа на предложението.
There was a loud bang.	Чу се силен трясък.
Most buildings have central heating.	Повечето сгради са с централно отопление.
She skillfully avoided questions.	Тя умело избягваше въпросите.
The elephant's large ears are sensitive enough to hear.	Големите уши на слона са достатъчно чувствителни, за да чуват.
The nurse saw him sitting at the table.	Сестрата го видя да седи на масата.
Tango captures the mood and spirit of people.	Тангото улавя настроението и духа на хората.
Shakespeare's admirers will enjoy the beauty of his verse.	Почитателите на Шекспир ще се насладят на красотата на неговия стих.
He complained about the poor quality of the food.	Оплака се от лошото качество на храната.
Hard words are spoken too casually these days.	Твърдите думи се говорят твърде небрежно в наши дни.
Mix all ingredients together well.	Смесете всички съставки заедно добре.
The locals consider this tomb sacred.	Местните смятат тази гробница за свещена.
They worked hard in the garden.	Работеха усилено в градината.
A boat glides along the river.	Лодка се плъзга по реката.
Let me describe it in more detail.	Нека го опиша по-подробно.
Disease remains a major public health problem.	Заболяването остава основен проблем за общественото здраве.
Arm yourself with a pen and notebook.	Въоръжете се с химикал и тетрадка.
The work made him unhappy.	Работата го правеше нещастен.
The hunter was chasing the rabbit.	Ловецът преследвал заека.
She rarely visits the zoo.	Тя много рядко посещава зоологическата градина.
He is brutally outspoken.	Той е брутално откровен.
Our article was published in a magazine.	Нашата статия е публикувана в списание.
Something was moving down.	Нещо се движеше долу.
The company logo was designed by a talented graphic designer.	Логото на компанията е проектирано от талантлив графичен дизайнер.
New roads connect the city with the suburbs.	Нови пътища свързват града с предградията.
He looked anxiously at his watch.	Той погледна тревожно часовника си.
He turned the wheel.	Той завъртя колелото.
Then he began to recite a poem.	След това започна да рецитира стихотворение.
Study last night.	Учи снощи.
Dark clouds and rain hid the moon.	Тъмните облаци и дъждът скриха луната.
Do you remember those dark days?	Помните ли онези мрачни дни?
The gas is odorless, colorless and tasteless.	Газът е без мирис, без цвят и вкус.
Ten children?	Десет деца?
Why does he always blush when he says that?	Защо винаги се изчервява, когато казва това?
His diplomacy for diplomacy cooled dramatically.	Пламът му за дипломация охлади драстично.
The whole country needs bridges.	Цялата страна има нужда от мостове.
She appeared in the television directory for the area.	Тя се появи в телевизионния справочник за района.
This poem explores the beauty of the natural environment.	Това стихотворение изследва красотата на природната среда.
Global warming is not a new phenomenon.	Глобалното затопляне не е ново явление.
It was hard for her to understand me.	Беше й трудно да ме разбере.
They represent several tribes.	Те представляват няколко племена.
Her operation was a complete success.	Операцията й беше пълен успех.
The tribunal imposed restrictions on him.	Трибуналът му наложи ограничения.
After dissolution, the crystals are regenerated.	След разтваряне кристалите се регенерират.
The red dress hung loosely on her small frame.	Червената рокля висеше свободно на малката й рамка.
The army advanced across the plain.	Армията напредна през равнината.
When mating, the male was usually larger and stronger.	При чифтосване мъжкият обикновено е бил по-едър и по-силен.
She is zealous for her work.	Тя е ревностна към работата си.
They held noisy, often vulgar celebrations.	Те провеждаха шумни, често вулгарни тържества.
It was a terrible movie.	Беше ужасен филм.
Oxygen is an element.	Кислородът е елемент.
Don't cross the street.	Не пресичай улицата.
Tell me when you're done.	Кажи ми, когато приключиш.
A plane crashed in the desert.	Самолет се разби в пустинята.
He was attacked by masked gunmen.	Той беше нападнат от маскирани въоръжени мъже.
A team of forensic scientists spent hours inspecting the scene.	Екип от криминалисти прекара часове в оглед на местопроизшествието.
His dreams were interrupted by a ringing phone.	Мечтите му бяха прекъснати от звънящ телефон.
He pushed the chair aside.	Той избута стола настрани.
She stared at him, confused.	Тя се втренчи в него, объркана.
Your doctor will be able to advise you.	Вашият лекар ще може да Ви посъветва.
The film was received with great enthusiasm.	Филмът беше приет с голям ентусиазъм.
This ship is like a city.	Този кораб е като град.
An accurate map was needed to navigate the river.	Необходима беше точна карта за навигация по реката.
A sense of anxiety swept over the house.	Усещане за безпокойство обхвана къщата.
There is a long queue in front of the bank.	Пред банката има дълга опашка.
It takes considerable ingenuity to do this.	Необходима е значителна изобретателност, за да се направи това.
Science has made great strides in medicine.	Науката направи много напредък в медицината.
The thick bark protects the trunk from the weather.	Дебелата кора предпазва ствола от атмосферните влияния.
The salad contains wheat.	Салатата съдържа пшеница.
Police are looking for the killer.	Полицията издирва убиеца.
The victim has bruises on her face.	Пострадалата е с синини по лицето.
Developers must take into account the local climate.	Разработчиците трябва да вземат предвид местния климат.
The audience was thrilled by his exciting speech.	Публиката беше развълнувана от вълнуващата му реч.
A waterfall descends the rock.	Водопад се спуска по скалата.
Denatured alcohol?	Денатуриран алкохол?
A virus invades the body.	Вирус нахлува в тялото.
A bottle of mineral water would do the trick.	Бутилка минерална вода би свършила работа.
Join me for dinner in an hour.	Присъединете се към мен за вечеря след час.
Now is not the best time to grow oranges.	Сега не е най-доброто време за отглеждане на портокали.
The monarch's army covered the whole country.	Армията на монарха обхвана цялата страна.
It is difficult to understand such concepts, even for scientists.	Трудно е да се разберат подобни понятия, дори и за учените.
The child is afraid of dogs.	Детето се страхува от кучета.
She wears expensive clothes and jewelry.	Тя носи скъпи дрехи и бижута.
Life is impossible without oil.	Без петрол животът е невъзможен.
His servants discovered this the next day.	Неговите слуги откриха това на следващия ден.
They were caught in a terrible accident.	Те бяха хванати в ужасна катастрофа.
Water is the main source of life.	Водата е основният източник на живот.
The Queen began a model of annual appearances.	Кралицата започна модел на годишни изяви.
The walls were decorated with beautiful murals.	Стените бяха украсени с красиви стенописи.
The bedroom has a ceiling fan.	В спалнята има вентилатор на тавана.
The ladies wear black.	Дамите носят черно.
Another argument.	Още един аргумент.
The next day, she made her biggest sales to date.	На следващия ден тя направи най-големите си продажби досега.
A generally accepted principle is considered true.	Един общоприет принцип се приема за верен.
If you have to spit, go west.	Ако трябва да плюеш, иди на запад.
The walls of the castle are carved from granite.	Стените на замъка са изсечени от гранит.
His gaze was unwavering, though sweat was dripping from his forehead.	Погледът му беше непоколебим, въпреки че потта се стичаше от челото му.
Milk is a nutritious drink.	Млякото е питателна напитка.
He felt a flash of love.	Той усети проблясък на обич.
Their eyes are green, just like hers.	Очите им са зелени, точно като нейните.
He appeared in court a few days after his arrest.	Той се яви в съда няколко дни след ареста.
Did you like eating?	Хареса ли ви яденето?
The most important step for regular exercise.	Най-важната стъпка за редовни упражнения.
The rocket can only fly for a short time.	Ракетата може да лети само за кратко време.
Nobody likes to be sweaty and smelly.	Никой не обича да е потен и миризлив.
Every year we see several stories about crimes against wild animals.	Всяка година виждаме и няколко истории за престъпленията срещу диви животни.
This year the educator's graduation was unusually large.	Тази година випускът на възпитателя беше необичайно голям.
The couple ventured into the jungle.	Двойката се впусна в джунглата.
The grass was lush and green under the fragrant trees.	Тревата беше буйна и зелена под уханните дървета.
The revolution will be televised.	Революцията ще бъде предавана по телевизията.
Although the criticism was widespread, few drew attention to it.	Въпреки че критиките бяха широко разпространени, малцина ги обърнаха внимание.
The computer is a wonderful device.	Компютърът е прекрасно устройство.
This city is famous for its unique architecture.	Този град е известен със своята уникална архитектура.
The university campus is quite spacious.	Кампусът на университета е доста просторен.
The book was well received by the audience.	Книгата беше добре приета от публиката.
These towels are clean.	Тези кърпи са чисти.
One and a half cups of brown sugar.	Една и половина чаши кафява захар.
There is something wrong with my computer.	Нещо не е наред с моя компютър.
Opposition to the bill was strong.	Противопоставянето на законопроекта беше силно.
A fine mist hung over the fields.	Над нивите надвисна фина мъгла.
This nation is based on the freedoms of all people.	Тази нация е основана върху свободите на всички хора.
The coach praised their efforts.	Треньорът похвали усилията им.
The species have been eliminated	Видовете са елиминирани
The trees have completely dropped their leaves.	Дърветата са пуснали напълно листата си.
But still watch carefully.	Но все пак се гледат предпазливо.
The magistrate is relentless in prosecuting petty crimes.	Магистратът е неумолим в преследването на дребни престъпления.
Some animals migrate in response to the changing seasons.	Някои животни мигрират в отговор на смяната на сезоните.
There are many different ways to distinguish between living beings.	Има много различни начини за разграничаване на живите същества.
They put him in a coffin.	Положиха го в ковчег.
How will you recover from this?	Как ще се възстанови от това?
We are old friends.	Ние сме стари приятели.
Each country must develop its own economy.	Всяка страна трябва да развива собствена икономика.
The boys were wandering down the street.	Момчетата кавъртяха по улицата.
Sit in the chair by the fireplace.	Настанете се в стола до огнището.
History is known to be cyclical.	Известно е, че историята е циклична.
Smoking causes lung disease.	Пушенето причинява белодробно заболяване.
Potassium is a mineral that is found in many foods.	Калият е минерал, който се намира в много храни.
These works earned her great fame and fame.	Тези произведения й спечелиха голяма слава и слава.
This room is currently occupied by a tenant.	Тази стая в момента се заема от наемател.
Do not spray the detergent!	Не пръскайте препарата!
It will take some time before the water recedes.	Ще мине известно време, преди водата да се оттегли.
All you have to do is listen.	Всичко, което трябва да направите, е да слушате.
The design is modern and elegant.	Разработката е модерна и елегантна.
The country's economy depends heavily on foreign aid.	Икономиката на страната зависи силно от чуждата помощ.
The lizard escaped.	Гущер избяга.
Knowing many languages ​​can be a challenge.	Познаването на много езици може да бъде предизвикателство.
A skilled person can do many useful things.	Един умел човек може да направи много полезни неща.
One hundred and fifty meters in diameter.	Сто и петдесет метра в диаметър.
The structure of the building seemed unstable.	Конструкцията на сградата изглеждаше нестабилна.
The rider boasted of his valor in front of the audience.	Ездачът се похвали със своята доблест пред публиката.
The brush slid smoothly across the table surface.	Четката се плъзгаше плавно по повърхността на масата.
Few citizens are ready to fight.	Малко граждани са готови да се бият.
The ocean was stormy and noisy.	Океанът беше бурен и шумен.
Many people still participate in the circus.	Много хора все още участват в цирка.
Cancer patients often die quickly.	Болните от рак често умират бързо.
The settlers of the colonists formed a village.	Заселниците на колонистите образуват село.
Although the traffic slowed down, the drivers drove briskly.	Въпреки че движението се забави, шофьорите караха оживено.
This dusty old radio is no longer working properly.	Това прашно старо радио вече не работи правилно.
Usually new airlines try to implement their innovative plans.	Обикновено новите авиокомпании се опитват да реализират своите иновативни планове.
The bird was caught in the car.	Птицата е хваната в колата.
Her heart warmed for the first time.	Сърцето й се стопли за първи път.
Animals are an important form of wealth.	Животните представляват важна форма на богатство.
It took exactly three hours to reach the river.	Отне точно три часа, за да стигнем до реката.
She took the bottle from him and sniffed the contents.	Тя взе бутилката от него и подуши съдържанието.
Many birds migrate to warmer areas during the winter.	Много птици мигрират към по-топли райони през зимата.
The residents accepted them.	Жителите ги приеха.
This sofa has comfortable pillows.	Този диван има удобни възглавници.
The price of chocolate is high these days.	Цената на шоколада е висока в наши дни.
One has to really understand complex terms.	Човек трябва наистина да разбира сложни термини.
The commission met last year.	Комисията заседава миналата година.
Such contracts include "difficulty" clauses.	Такива договори включват клаузи за „трудности“.
The Ministry of Transport did not provide any statistics.	Министерството на транспорта не е предоставило никаква статистика.
Tourists explored this strange city.	Туристите разгледаха този странен град.
The poem celebrates the beauty of nature.	Стихотворението празнува красотата на природата.
Experts believe that the city may suffer severe floods,	Експерти смятат, че градът може да претърпи тежки наводнения,
After the battle, the warriors burned the bodies.	След битката воините изгорили телата.
He left the ticket slip on the table.	Той остави фиша с билета на масата.
She stopped walking.	Тя спря да ходи.
Don't argue with me!	Не спорете с мен!
He aimed a gentle kiss at her forehead.	Той насочи нежна целувка към челото й.
The survivors withstood the cold weather.	Оцелелите издържаха на студеното време.
He carried his backpack on his shoulders.	Носеше раницата си на раменете си.
The exercises were violent.	Упражненията бяха насилствени.
Most sailboats take a week to cross the ocean.	Повечето платноходки отнемат седмица, за да прекосят океан.
The non-existent state hospital was a prototype for many.	Несъществуващата държавна болница беше прототип за мнозина.
Breathe deeply and slowly through the nose.	Дишайте дълбоко и бавно през носа.
Therefore	Следователно
Without it, it would be completely empty.	Без нея би било напълно празно.
Month after month the amount increases.	Месец след месец количеството нараства.
Initially, she refused help.	Първоначално тя отказа помощта.
Firefighters smashed a window and rescued the woman.	Пожарникарите разбиха прозорец и спасиха жената.
Don't tell anyone the plot of the movie.	Не казвайте на никого сюжета на филма.
Lack of enough oxygen can turn you purple!	Липсата на достатъчно кислород може да ви превърне в лилаво!
The children are	Децата са
I was paid to do it.	Платиха ми да го направя.
Helen's face hardened at the mention of his name.	Лицето на Хелън се втвърди при споменаването на името му.
The farm was abandoned after the agricultural crisis.	Фермата е изоставена след селскостопанската криза.
He slipped on the icy road.	Подхлъзна се по заледения път.
They require an improved income distribution system.	Те изискват подобрена система за разпределение на доходите.
I don't have time to do this now.	Нямам време да правя това сега.
This room can comfortably accommodate thirty people.	В тази стая могат да се настанят удобно тридесет души.
Cities in this region	Градове в този регион
The latest proposal is to increase taxes.	Последното предложение е за увеличаване на данъците.
The girl learned that kings have only one wife.	Момичето научи, че кралете имат само една жена.
Exclusion caused by floods was common.	Изключването, причинено от наводнения, беше често срещано явление.
The metal needle drilled a hole in the fabric.	Металната игла проби дупка в тъканта.
The house has two bathrooms.	Къщата разполага с две бани.
The voice trembled with fear.	Гласът потрепери от уплаха.
Make sure children have healthy snacks.	Уверете се, че децата имат здравословни закуски.
Obese cats need more nutrition.	Дебелите котки се нуждаят от повече хранене.
She showed me some lightly hammered pottery.	Тя ми показа няколко леко очукани глинени съдове.
The distribution is uneven across the country.	Разпределението е неравномерно в цялата страна.
The architect studies the elderly couple.	Архитектът изучава възрастната двойка.
The car thunders on uneven terrain.	Вагонът гърми по неравен терен.
I watched him in disbelief.	Гледах го с недоверие.
You must report this to the police.	Трябва да съобщите за това на полицията.
Go to my window and help me.	Отиди до прозореца ми и ми помогни.
The cats chirped a sad song.	Котките изчуруликаха тъжна песен.
The political climate is changing.	Политическият климат се променя.
Restoring natural resources will be a challenge.	Възстановяването на природни ресурси ще бъде предизвикателство.
This is due to the closing of the markets on this day.	Това се дължи на затварянето на пазарите този ден.
First, let's make a salad.	Първо, нека направим салата.
Store the ice in the refrigerator.	Съхраняваме леда в хладилник.
My doctor gave me weekly injections.	Лекарят ми поставяше седмични инжекции.
She became a hermit in her old age.	Тя стана отшелница на стари години.
He formed a group with friends.	Той сформира група с приятели.
We boarded a boat to board a boat.	Качихме се на лодка, за да се качим на лодка.
Deer sour meat is quite popular.	Доста популярно е еленското кисело месо.
Many marriage advertisements make bold promises.	Много брачни реклами дават смели обещания.
She ordered the waiter to get her some water.	Тя нареди на сервитьора да й донесе малко вода.
Silently, they began beating the patient's head.	Мълчаливо започнаха да бият главата на пациента.
It tests the strength of the material.	Той тества здравината на материала.
Many people in the country voted for the candidate	Много хора в страната гласуваха за кандидата
We left for the plane, loaded with our luggage.	Тръгнахме към самолета, натоварени с багажа си.
You can get one free can of soda every day.	Можете да получите по една безплатна кутия сода всеки ден.
The boxer was eventually disqualified.	В крайна сметка боксьорът беше дисквалифициран.
The spiders leave the web.	Паяците напускат мрежата.
Most children like to test their memory this way.	Повечето деца обичат да тестват паметта си по този начин.
Drought would devastate them.	Суша щеше да ги опустоши.
The work has been going on for some time.	Работата продължава от известно време.
The senator has a reputation for speaking out.	Сенаторът има репутацията на това, че говори мнението си.
He was well known as a brilliant professor.	Той беше добре известен като брилянтен професор.
The house is in perfect condition.	Къщата е в перфектно състояние.
They clung to the hope that they could escape.	Те се вкопчиха в надеждата, че могат да избягат.
She will sell her car, losing much of the profits.	Тя ще продаде колата си, губейки голяма част от печалбата.
The beds are low and firm, without folding legs.	Леглата са ниски и твърди, без сгъваеми крака.
The musical is more disciplined than the play.	Мюзикълът е по-дисциплиниран от пиесата.
Politicians did not pay attention.	Политиците не обърнаха внимание.
All ingredients must be mixed thoroughly.	Всички съставки трябва да се разбъркват старателно.
The iron plate was cold.	Желязната чиния беше студена.
The armies of both countries have been fighting for years.	Армиите на двете страни се бият от години.
The ant was startled by the chirping of a cricket.	Мравката се стресна от чуруликането на щурец.
The girl giggled shyly.	Момичето се изкикоти срамежливо.
A lone campfire is burning across the ocean.	Отвъд океана горя самотен лагерен огън.
Some people preferred black paint.	Някои хора предпочитаха черната боя.
There was a thunderstorm that night.	Тази нощ имаше гръмотевична буря.
First add two tablespoons of butter.	Първо добавете две супени лъжици масло.
Eggs and cream are used as daily ingredients.	Яйцата и сметаната се използват като ежедневни съставки.
She loves chocolate, she loves caviar.	Тя обича шоколад, обича хайвер.
Only after a short time	Само след кратко време
Four lights marked the intersection.	Четири светлини маркираха кръстовището.
Democracy is essential in modern society.	Демокрацията е от съществено значение в съвременното общество.
In this way, her people can continue to support their needs.	Така нейните хора могат да продължат да подкрепят техните нужди.
Only the eldest child achieves this goal.	Само най-голямото дете постига тази цел.
Rain is forecast for this afternoon.	За този следобед се прогнозират дъждове.
Politicians everywhere are hoping for his election.	Политиците навсякъде се надяват на неговото избиране.
They drink their tea from small cups.	Те пият чая си от малки чаши.
The phone is ringing.	Телефонът звъни.
We hope that seismic signs portend fewer tragedies.	Надяваме се, че сеизмичните знаци предвещават по-малко трагедии.
Our house faces the river.	Нашата къща е с лице към реката.
You will need three cups of flour.	Ще ви трябват три чаши брашно.
He drank too much and then went home.	Той изпи твърде много и след това се прибра вкъщи.
The bed creaked.	Леглото изскърца.
The professor warned the students about this.	Професорът предупреди студентите за това.
Her house is full of beautiful flowers	Къщата й е пълна с красиви цветя
This pipe must be insulated.	Тази тръба трябва да бъде изолирана.
The sewer was dirty and smelled strong.	Канализацията беше мръсна и миришеше силно.
She looked at the sheet of paper.	Тя погледна към листа хартия.
He gently pushed the baby towards his wife.	Той нежно бутна бебето към жена си.
This holiday is celebrated throughout the country.	Този празник се празнува в цялата страна.
Dirt is washed out of the windows.	Мръсотията се измива от прозорците.
The reason is physiological.	Причината е физиологична.
The tea was cold and sweet.	Чаят беше студен и сладък.
There are two kinds of love.	Има два вида любов.
They were able to see most of the parks.	Успяха да разгледат повечето паркове.
Don't be a parasite.	Не бъди паразит.
If you can read this, it's not too narrow.	Ако можете да прочетете това, не е твърде тясно.
He had been through a terrible ordeal.	Беше преминал през ужасно изпитание.
Henry's sister lives nearby.	Сестрата на Хенри живее наблизо.
The values ​​of the soldier reflect those of the nation.	Ценностите на войника отразяват тези на нацията.
The school was within walking distance of his home.	Училището беше на пешеходно разстояние от дома му.
Sector at the top of the slope	Сектор на върха на склон
It's cold today, isn't it?	Днес е студено, нали?
The kayak trip was canceled when it rained.	Пътуването с каяк беше отменено, когато валеше.
Turn off the phone.	Изключете телефона.
You look full of battle.	Изглеждаш пълен с битка.
Most keys are rectangular in shape.	Повечето ключове са с правоъгълна форма.
Shine is a common feature of comedies.	Блясъкът е обща характеристика на комедиите.
We can perceive time only from our own subjective experience	Ние можем да възприемаме времето само от собствения си субективен опит
After a great battle, the winner is generous.	След голяма битка победителят е великодушен.
The rich soil belongs to the agricultural community.	Богатата почва принадлежи на земеделската общност.
His neighbor upstairs had a big dog.	Съседът му отгоре имаше голямо куче.
She doesn't like to wear her hair down.	Тя не обича да носи спусната коса.
Be polite and respectful to people.	Бъдете учтиви и се отнасяйте с уважение към хората.
The twins are not identical.	Близнаците не са еднояйчни.
Her hair turned white overnight.	Косата й побеля за една нощ.
Over time, we noticed that his skills improved.	С течение на времето забелязахме, че уменията му се подобряват.
Elephants have large flaps on their ears that lift when excited.	Слоновете имат големи клапи на ушите, които повдигат, когато са развълнувани.
I have noticed that many teenage girls become insecure.	Забелязах, че много тийнейджърки стават несигурни.
It is forbidden to damage an ancient temple.	Забранено е да се повреди древен храм.
It is preferable to use buses instead of cars.	За предпочитане е да използвате автобуси вместо автомобили.
The martial arts expert attacks without warning.	Експертът по бойни изкуства атакува без предупреждение.
The titles were reviewed.	Заглавията бяха разгледани.
The women in this city are very friendly.	Жените в този град са много дружелюбни.
Steep cliffs show unusual characteristics.	Стръмните скали показват необичайни характеристики.
The rain was washing the windows.	Дъждът миеше прозорците.
Our computers can record your activities.	Нашите компютри могат да регистрират вашите дейности.
There was a hospital on the mountain.	На планината имаше болница.
Water acts as a solvent.	Водата действа като разтворител.
She identified herself when he saw her.	Тя се идентифицира, когато я видя.
He always wore an umbrella in bad weather.	Винаги носеше чадър при лошо време.
A glass of lime juice offers relief from the heat.	Чаша сок от лайм предлага облекчение от жегата.
She walked down the hall.	Тя тръгна по коридора.
He organized a rally against corruption.	Той организира митинг срещу корупцията.
You need to acquire some of the skills he possesses.	Трябва да придобиете някои от уменията, които той притежава.
My friend's father died last week.	Миналата седмица почина бащата на моя приятел.
Look at this picture.	Погледни тази снимка.
The mixing of minerals in this lake is unusual.	Смесването на минерали в това езеро е необичайно.
Conditions are deteriorating due to pollution.	Условията се влошават поради замърсяването.
Citizens were against the idea.	Гражданите бяха против идеята.
The mother and daughter were having fun.	Майката и дъщерята се забавляваха.
The people of this region have earned a reputation for brewing beer.	Хората в този регион си спечелиха репутация за варене на бира.
The children began to weep in terror.	Децата започнаха да ридаят от ужас.
He made minced meat or sausages.	Правеше кайма или колбаси.
Freeze the lumps of fat and sprinkle with flour.	Замразете бучките мазнина и ги поръсете с брашно.
When they grow up, girls like to wear hairpins.	Когато пораснат, момичетата обичат да носят шноли.
Is life worth living?	Струва ли си животът да се живее?
And so another week passed.	И така мина още една седмица.
The picture came out of damage with little difficulty.	Картината се измъкна от повреда с малко трудности.
Some people feel uneasy about what is happening.	Някои хора се чувстват неспокойни от това, което се случва.
This dog looks like a dachshund.	Това куче прилича на дакел.
He added some coffee to his tea.	Той добави малко кафе към чая си.
Look closely at the process.	Погледнете внимателно процеса.
The houses are wooden, with metal roofs.	Къщите са дървени, с метални покриви.
There were screams of pain under the door.	Под вратата се чуха писъци на болка.
Like alcohol in the blood, water passes easily through these small channels.	Подобно на алкохола в кръвта, водата преминава лесно през тези малки канали.
Let's try to clear the swamp.	Нека се опитаме да изчистим блатото.
They did not believe his version of events.	Те не повярваха на неговата версия за събитията.
The demonstrators were outraged.	Демонстрантите бяха възмутени.
James arrived early and headed straight for the airport.	Джеймс пристигна рано и потегли направо към летището.
And therefore the eye is seen in the mirror	И следователно окото се вижда в огледалото
A simple experiment can help us understand this.	Един прост експеримент може да ни помогне да разберем това.
The tea was strong and sweet.	Чаят беше силен и сладък.
Move straight and turn left.	Движете се направо и завийте наляво.
Up in the tower, the little robot was buzzing and spinning.	Нагоре в кулата малкият робот бръмчаше и се завърташе.
Several peacocks roamed the onlookers.	Няколко пауна бродеха сред зяпачите.
Fortunately, the school group was not needed that day.	За щастие този ден училищната група не беше необходима.
Tight grip on the steering wheel.	Плътно захващане на волана.
Honey is a sweet food prepared by bees.	Медът е сладка храна, приготвена от пчелите.
After the war, new methods of production were used.	След войната се използват нови методи на производство.
It will be very difficult to solve.	Ще бъде много трудно за решаване.
In the future, cars are likely to run on electricity.	В бъдеще автомобилите вероятно ще работят на електричество.
This church has a rich history.	Тази църква има богата история.
Legend has it that he will be a great leader.	Легендата предсказва, че той ще бъде велик водач.
Full of pathos and atmosphere.	Пълен с патос и атмосфера.
The climate here is extremely dry in summer.	Климатът тук е изключително сух през лятото.
The young teacher was very young.	Младият учител беше много млад.
The flying carpet can be used for time travel.	Летящият килим може да се използва за пътуване във времето.
Escape is not always possible.	Бягството не винаги е възможно.
It was a desperate experience.	Беше отчаян опит.
It cannot be proved that parallel universes exist.	Не може да се докаже, че съществуват паралелни вселени.
Please give me advice on how to proceed.	Моля, дайте ми съвет как да процедирам.
She cleaned the kitchen.	Тя почисти кухнята.
Uncertainty is bad for communication.	Неяснотата е лоша за комуникацията.
The road was blocked due to an accident.	Пътят беше блокиран заради катастрофа.
The wool of the sheep is hard.	Вълната на овцете е твърда.
The case was executed on stage.	Делото беше изпълнено на сцената.
She was abducted by armed thieves.	Тя е била отвлечена от въоръжени крадци.
The neighbors had a lot of land.	Съседите имаха много земя.
The guards dispersed the crowd.	Охраната разпръсна тълпата.
I was overwhelmed last week.	Бях пренапрегнат миналата седмица.
Bring some cloth to cover your injured shoulder.	Донесете малко плат, за да покриете нараненото си рамо.
It has become a favorite means of travel.	Той се превърна в предпочитано средство за пътуване.
The population was extremely diverse.	Населението беше изключително разнообразно.
Use the stove for heating.	Използвайте печката за отопление.
The stories in this booklet reminded me of my childhood.	Историите в тази брошура ми напомниха за моето детство.
The consequences of this negligence were terrible.	Последиците от тази небрежност бяха ужасни.
She was carrying the child in her arms.	Тя носеше детето на ръце.
She came straight to the point.	Тя стигна направо до въпроса.
The ruined masonry was covered with green moss.	Разрушената зидария беше покрита със зелен мъх.
The drug lord was imprisoned, but escaped the next day.	Наркобосът бил затворен, но на следващия ден избягал.
Many locals came to attend the fair.	Много местни хора дойдоха да присъстват на панаира.
If the girl looks younger, she's not your sister.	Ако момичето изглежда по-младо, тя не е твоя сестра.
If you find early signs of illness, seek treatment.	Ако откриете ранни признаци на заболяване, потърсете лечение.
However, "it's a very good product," he says.	Въпреки това, "това е много добър продукт", казва той.
The grooves on the plate were worn.	Жлебовете на плочата бяха износени.
None of his friends would lend him money.	Никой от приятелите му не би му дал пари назаем.
He had taken a room in the house.	Беше взел стая в къщата.
The water of the fountain represents the adventure of the city.	Водата на фонтана представлява приключението на града.
The dogs are mostly friendly.	Кучетата са предимно дружелюбни.
The city collapsed in ruins.	Градът рухна в руини.
If you have any problems, please contact us.	Ако имате някакви проблеми, моля свържете се с нас.
Humanitarian aid is desperately needed here.	Тук е отчаяно необходима хуманитарна помощ.
We found the body in a wooded area.	Намерихме тялото в гориста местност.
A period of heavy rain flooded the city.	Период на силен дъжд наводни града.
In my time we had no electricity.	По мое време нямахме ток.
The professor does not want to discuss the issue.	Професорът не желае да обсъжда въпроса.
The eggs are oval	Яйцата са овални
An employee was driving a small car.	Служител е карал малка кола.
Poets and writers consider honesty to be essential to art.	Поети и писатели смятат честността за съществена за изкуството.
Return.	Връщане.
Dolphins sleep with one eye open.	Делфините спят с едно отворено око.
People are still reading novels.	Хората все още четат романи.
Fewer people now attend this church.	Сега по-малко хора посещават тази църква.
The area is popular for its vineyards and orchards.	Районът е популярен със своите лозя и овощни градини.
The enemy army surrounded them.	Вражеската армия ги обкръжи.
The recipe requires a dowry, a heavy pot.	Рецептата изисква зестер, тежка тенджера.
Your father will be waiting for us at home soon.	Баща ти скоро ще ни очаква у дома.
The clay walls of the house were painted white.	Глинените стени на къщата бяха боядисани в бяло.
Thick white smoke could be seen for miles.	Гъст бял дим се виждаше от километри.
The series of explosions shook the whole city.	Поредицата от експлозии разтърси целия град.
Although he was upset, he was calm.	Въпреки че беше разстроен, той беше спокоен.
Floods flooded the city.	В целия град наводненията заляха града.
A group of women were bitten by a snake.	Група жени бяха ухапани от змия.
The news of the deal spread quickly.	Новината за сделката се разпространи бързо.
Later today, the prime minister will visit schools in the area.	По-късно днес министър-председателят ще посети училищата в района.
People here are rarely in a hurry.	Хората тук рядко бързат.
George has worked as a carpenter for many years.	Джордж е работил години наред като дърводелец.
We need to loosen up the rules a bit.	Трябва малко да разхлабим правилата.
He was kind to the poor.	Той се отнасяше любезно към бедните.
Some coaches are tougher on players than others.	Някои треньори са по-строги към играчите от други.
Large forest areas have been destroyed.	Унищожени са големи горски площи.
The sea froze.	Морето замръзна здраво.
The glass shattered into small pieces.	Стъклото се пръсна на малки парченца.
The leopard pounced on the antelope and tore it apart.	Леопардът се нахвърли върху антилопата и я разкъса.
People crowded around the president as he addressed the nation.	Хората се тълпяха около президента, докато се обръщаше към нацията.
We need to dry the swamp.	Трябва да пресушим блатото.
Further analysis will be needed.	Ще е необходим допълнителен анализ.
Many beautiful women attended his wedding.	На сватбата му присъстваха множество красиви жени.
We were quite surprised.	Бяхме доста изненадани.
The greatest player of all time.	Най-великият играч на всички времена.
She poured a glass of wine.	Тя наля чаша вино.
This dog looks very different.	Това куче изглежда много различно.
Neighbors lent him money.	Съседите му дадоха пари назаем.
The semolina is poured with boiling water.	Грисът се залива с кипяща вода.
Modern trains run on electricity.	Съвременните влакове се движат на електричество.
Cancer is good at swimming.	Ракът е добър в плуването.
He is known for his contributions as a medical scientist.	Той е известен с приноса си като медицински учен.
How can people protect themselves from earthquakes?	Как хората могат да се предпазят от земетресения?
This part of the garden is overgrown.	Тази част от градината е обрасла.
This trick didn't work, did it?	Тази уловка не проработи, нали?
Purple sponge decorates the base of this tree.	Лилава гъба украсява подножието на това дърво.
She studied in an elite school.	Учила е в елитно училище.
The book is almost illegible.	Книгата е почти нечетлива.
The soldiers rushed.	Войниците се втурнаха.
They can hardly communicate.	Едва ли могат да общуват.
Coal is mined and crushed locally.	Въглищата се добиват и раздробяват на местно ниво.
He quickly packed his things.	Той бързо опакова вещите си.
He did it out of a sense of duty.	Той направи това от чувство за дълг.
The disease continues to devastate the villages here.	Болестта продължава да опустошава селата тук.
Wake up early, exercise and pray.	Събудете се рано, спортувайте и се молете.
His painting is on display here in the corner.	Неговата картина е изложена тук, в ъгъла.
We ran across the field.	Тичахме из полето.
The shops were closed for the holidays.	Магазините бяха затворени за празниците.
The writer asked the question.	Писателят постави въпроса.
Enrich the content with new material.	Обогатете съдържанието с нов материал.
He looked relieved to hear the news.	Той изглеждаше облекчен, когато чу новината.
They said it would cause bodily harm.	Те казаха, че това ще причини телесна повреда.
These steel arches rise high in the sky.	Тези стоманени арки се издигат високо в небето.
Here she waits.	Тук тя чака.
A decision must be made before the damage is irreparable.	Трябва да се вземе решение, преди щетите да са непоправими.
He looked at me with cold eyes.	Той ме гледаше със студени очи.
They returned slowly, stopping frequently.	Те се прибираха бавно, спирайки често.
What is wrong with the argument above?	Какво не е наред с аргумента по-горе?
This year the rains were heavy.	Тази година дъждовете бяха силни.
Water is a compound.	Водата е съединение.
Starving children will steal food from cracks in the walls.	Гладуващите деца ще крадат храна от пукнатини в стените.
What color is the wall?	Какъв цвят е стената?
Wizards call their trick a miracle.	Магьосниците наричат ​​своя трик чудото.
Demand for apartments has never decreased.	Търсенето на апартаменти никога не намалява.
The dissident radio station was shut down.	Дисидентската радиостанция беше заглушена.
You forgot your photo.	Забравихте снимката си.
A whirlwind engulfed the entire ship.	Водовъртеж погълна целия кораб.
This church is bigger than the one in the city.	Тази църква е голяма в сравнение с тази в града.
A dispute ensued.	Последва спор.
A student who needs help will miss him very much.	Ученик, който се нуждае от помощ, ще му липсва много.
Away from the dirty past of the city.	Далеч от мръсното минало на града.
The policeman was in civilian clothes.	Полицаят беше в цивилно облекло.
It was a little difficult for me to follow her explanations.	Беше ми малко трудно да проследя нейните обяснения.
The witch muttered a spell.	Вещицата измърмори заклинание.
The battered economy boosted the industry.	Очуканата икономика даде тласък на индустрията.
The streets of this neighborhood have recently been renovated	Улиците на този квартал наскоро са ремонтирани
The customs officer will check your documents.	Митничарят ще провери вашите документи.
Reye's syndrome is most common in infants.	Синдромът на Reye е най-често срещан при кърмачета.
They are crucial for a healthy immune system.	Те са от решаващо значение за здравата имунна система.
But other students can't remember that at all.	Но други ученици изобщо не могат да си спомнят това.
He took a slow, deep breath, enjoying the view.	Той вдиша бавно и дълбоко, наслаждавайки се на гледката.
This year the rainfall is heavier than usual.	Тази година валежите са по-силни от обикновено.
These investments have been very successful.	Тези инвестиции се оказаха много успешни.
The holy water is sprinkled over the sick.	Светената вода се поръсва над болните.
The water becomes cloudy when certain solutions are added.	Водата става мътна, когато се добавят определени разтвори.
The building was originally planned as a shopping center.	Първоначално сградата е била планирана като търговски център.
The poet writes vivid daydreams.	Поетът пише ярки дневни сънища.
They also offer ways to deal with the problem.	Те също така предлагат начини за борба с проблема.
A new school is being built in the village.	В селото се строи ново училище.
The pages of the report were splattered with blood.	Страниците на доклада бяха опръскани с кръв.
It smells great here!	Тук мирише страхотно!
They drew the seabed with shells and oysters.	Те начертаха морското дъно с раковини и стриди.
It is difficult to resist the thrill of hunting.	Трудно е да се устои на тръпката от лова.
Who will benefit from the new contract?	Кой ще се възползва от новия договор?
Elephants and humans rarely produce offspring.	Слоновете и хората рядко произвеждат потомство.
The students were furious at the teacher's behavior.	Учениците бяха бесни от поведението на учителя.
Look for a second story.	Потърсете втора история.
The villa is a digging tool.	Вилата е инструмент за копаене.
His fist tightened into a hard ball.	Юмрукът му се стегна в твърда топка.
The handbags of a number of passengers were stolen.	На редица пътници бяха откраднати дамските чанти.
Personal conversations must be made from the office.	Личните разговори трябва да се извършват от офиса.
The monarch was fiercely loyal to his people.	Монархът беше яростно лоялен към народа си.
The mayor called on local entrepreneurs to invest.	Кметът призова местните предприемачи да инвестират.
They sang the national anthem.	Изпяха националния химн.
Some bird species migrate thousands of miles each year.	Някои видове птици мигрират на хиляди мили всяка година.
Computers are now widely used in business.	Компютрите сега са широко използвани в бизнеса.
Did she win an award for her work?	Тя спечели ли награда за работата си?
The cookie dough should be a little sticky.	Тестото за бисквитки трябва да е малко лепкаво.
Babies are born without teeth.	Бебетата се раждат без зъби.
After a while, the fire went out to embers.	След известно време огънят угасна до жарава.
I've always been curious about that.	Винаги съм бил любопитен за това.
If you are late, drive your car very slowly.	Ако закъснявате, карайте колата си много бавно.
They greeted him warmly.	Те го поздравиха топло.
The products are available everywhere.	Продуктите се предлагат навсякъде.
He was suffering from heart disease.	Той страдаше от сърдечно заболяване.
This product is in great demand.	Този продукт е много търсен.
The drone hung over the city.	Дронът висеше над града.
The ferry was rattled by strong winds.	Фериботът беше раздрънкан от силни ветрове.
Trees absorb carbon dioxide, which reaches the atmosphere.	Дърветата абсорбират въглеродния диоксид, който достига до атмосферата.
Sign up for class.	Запишете се за класа.
You will have to wait another two days.	Ще трябва да изчакате още два дни.
The monument is a monument to the victorious battle.	Паметникът е паметник на победната битка.
Soft weather was a constant feature of life.	Мекото време беше постоянна характеристика на живота.
I made the mistake, but it is in the past.	Направих грешката, но тя е в миналото.
My friend has lost a lot of weight.	Приятелят ми е отслабнал много.
A new law has been passed.	Приет е нов закон.
The nest is a home built of birds.	Гнездото е дом, изграден от птици.
He smashed the scarecrow to pieces.	Той разби плашилото на парчета.
Not sure what you're doing?	Не сте сигурни какво правите?
Much of the literature was incomprehensible.	Голяма част от литературата беше неразбираема.
Graffiti appeared in almost every park.	Графити се появиха в почти всеки парк.
They are currently training a puppy.	В момента обучават кученце.
The two children took their parents away.	Двете деца отведоха родителите си.
It was difficult to prevent the formation of ice crystals.	Беше трудно да се предотврати образуването на ледени кристали.
Water can turn into gas after heating.	Водата може да се превърне в газ след нагряване.
The information is submitted to a neural network.	Информацията се подава в невронна мрежа.
Never underestimate the human psyche.	Никога не подценявайте човешката психика.
This city has undergone significant changes.	Този град е претърпял значителни промени.
The car's front fenders were missing.	На колата липсваха предните калници.
The river made a sharp turn and left the city.	Реката направи рязък завой и напусна града.
His anger increased.	Гневът му се увеличи.
Smoking is bad for your health.	Пушенето е вредно за вашето здраве.
Tell us what you know about this situation.	Кажете ни какво знаете за тази ситуация.
Many young doctors leave the profession within a few years.	Много млади лекари напускат професията в рамките на няколко години.
The project has been abandoned.	Проектът е изоставен.
The soldiers fell on the robbers and they fled.	Войниците паднаха върху разбойниците и те избягаха.
The caller asked to speak to the mayor.	Обаждащият се поиска да говори с кмета.
She was the first to learn of his death.	Тя беше първата, която научи за смъртта му.
Did he want to stay?	Искаше ли той да остане?
Everything was quiet in the village.	Всичко беше тихо в селото.
The event provoked a lot of discussions.	Събитието предизвика много дискусии.
Water vapor is not visible to the human eye.	Водната пара не се вижда от човешкото око.
The book won the Grand Prize for Literature.	Книгата спечели голямата литературна награда.
Keep large animals out of your garden.	Дръжте големите животни извън градината си.
As night fell, the wind outside intensified.	С настъпването на нощта вятърът навън се усили.
In other words, the stars provide the seasons of the galaxy.	С други думи, звездите осигуряват сезоните на галактиката.
Many of the windows use cast iron.	За много от прозорците е използван чугун.
Man, this time is awful!	Човече, това време е ужасно!
The lioness crept silently forward.	Лъвицата мълчаливо пропълзя напред.
This game has an appropriate name.	Тази игра е с подходящо име.
The economist prefers to buy a model.	Икономистът предпочита да закупи един модел.
The space of golden sand stretched to the horizon.	Пространството от златист пясък се простираше до хоризонта.
We found no evidence of rough play.	Не открихме никакви доказателства за груба игра.
Hear the cicadas singing.	Чуйте пеенето на цикадите.
The queen fought desperately to save her kingdom.	Кралицата се бореше отчаяно, за да спаси своето кралство.
I have to be mentally sharp.	Трябва да съм психически остър.
The heavy ones are heavily armed.	Тежките са тежко въоръжени.
Better health for all!	По-добро здраве за всички!
He had to use the toilet.	Трябваше да използва тоалетната.
The test group was examined twice.	Тестовата група беше изследвана два пъти.
I'm a good judge of smoke.	Аз съм добър съдия за дима.
Organ transplantation can be risky.	Трансплантацията на органи може да бъде рискована.
The man walked back across the yard to his car.	Мъжът тръгна обратно през двора към колата си.
Some countries ban the export of waste.	Някои страни забраняват износа на отпадъци.
The spill releases toxic fumes into the air.	Разливът изпуска токсични изпарения във въздуха.
He ordered more coffee.	Той поръча още кафе.
I connected my computer to a cable modem.	Свързах компютъра си към кабелен модем.
A young goat kicks his legs violently.	Млада коза буйно рита краката си.
The army has backed the president.	Армията хвърли подкрепата си зад президента.
He bought two loaves of bread this morning.	Тази сутрин той купи два хляба.
Is this the first hospital you have ever worked for?	Това ли е първата болница, за която някога сте работили?
I took all the instructions for making wax.	Взех всички инструкции за производство на восък.
The priest and priestess were responsible for this.	Свещеникът и жрицата бяха отговорни за това.
The military can use helicopters to reach remote locations.	Армията може да използва хеликоптери, за да достигне отдалечени места.
Terry confirmed their suspicions	Тери потвърди подозренията им
The room is shaped like a rectangle.	Стаята е оформена като правоъгълник.
They counted the votes and announced the result.	Те преброиха гласовете и обявиха резултата.
They sang together.	Те пееха заедно.
I need a dozen eggs.	Трябват ми дузина яйца.
May he rest in peace.	Нека почива в мир.
There are many hills in this part of the world.	В тази част на света има много хълмове.
She was wearing a long red dress.	Тя носеше дълга червена рокля.
It was a great opportunity for me.	Това беше огромна възможност за мен.
He numbers the shipments.	Той номерира пратките.
These prices are shocking!	Тези цени са шокиращи!
The shed collapses.	Навесът се руши.
The duration of each race was approximately three minutes.	Продължителността на всяко състезание беше приблизително три минути.
These fossil shells were discovered millions of years ago.	Тези изкопаеми черупки са открити преди милиони години.
She is a very sweet girl.	Тя е много сладко момиче.
She died, so her son took away her personal belongings.	Тя почина, така че синът й прибра личните й вещи.
The brakes are applied separately for each wheel.	Спирачките се задействат отделно за всяко колело.
Their influences and loyalty changed.	Техните влияния и лоялност се променяха.
Salt is rarely used in natural conditions.	Солта рядко се използва в естествени условия.
Discuss your plans a few days in advance.	Обсъдете плановете си няколко дни предварително.
He accepted a rose and kissed it passionately.	Той прие една роза и я целуна страстно.
Unfortunately, he never got the job.	За съжаление той така и не получи работата.
Can you tell me how to get to the station?	Можете ли да ми кажете как да стигна до гарата?
Not a word was said for a while.	Известно време не беше казана нито дума.
I'm having problems with my digital music.	Имам проблеми с моята цифрова музика.
He finally experienced many of the joys of fatherhood.	Най-накрая изпита много от радостите на бащинството.
The shaman's long white robe fluttered in the wind.	Дългата бяла роба на шамана се размаха на вятъра.
This church has existed for centuries.	Тази църква съществува от векове.
The problem is not corruption, but government secrecy.	Проблемът не е в корупцията, а в секретността на правителството.
He had never seen a moose in all his years.	През всичките си години той никога не беше виждал лос.
It's pretty hot today.	Днес е доста горещо.
I will write the story.	Аз ще напиша историята.
Hair with this shade is rare.	Косата с този нюанс е рядка.
The warship exploded on the dock.	Бойният кораб избухна на дока.
Why don't you wash the floor?	Защо не измиеш пода?
It was comparable to those around his property.	Беше сравнимо с тези около имота му.
There was dust everywhere.	Навсякъде имаше прах.
An observer suggested that the group had one goal.	Наблюдател предположи, че групата има една цел.
The squad arrived too late to find the criminal.	Отрядът пристигна твърде късно, за да открие престъпника.
He says it is not easy to raise a child alone.	Казва, че не е лесно да отгледаш дете сам.
The government is to blame for this sad situation.	Правителството е виновно за тази тъжна ситуация.
The camel bowed its head casually.	Камилата небрежно наведе глава.
The accident happened when a truck lost control.	Инцидентът е станал, когато камион е загубил контрол.
The bird fell to his death.	Птицата падна до смъртта му.
Their twins splashed happily in the pool.	Техните близначки се плискаха радостно в басейна.
What if it wasn't tomorrow?	Ами ако нямаше утре?
The tea was delicious on this cool evening.	Чаят беше вкусен в тази хладна вечер.
This great country began as a collection of colonies.	Тази велика страна започва като колекция от колонии.
The flowers scented the air.	Цветята ароматизираха въздуха.
This time it passes through forests.	Този път минава през гори.
A salesman greeted us and then left.	Един продавач ни поздрави и след това си тръгна.
She often makes references to classical writers.	Тя често прави препратки към класически писатели.
The martyr died in the flames.	Мъченикът загина в пламъците.
Come in and sit down.	Влезте и седнете.
The giants roamed the desert.	Великаните се скитаха в пустинята.
This is to promote healthy eating.	Това е за насърчаване на здравословното хранене.
A human skeleton was found on the porch.	На верандата е открит човешки скелет.
You need to take special precautions when eating seafood.	Трябва да вземете специални предпазни мерки, когато ядете морски дарове.
There is an obelisk and an oil lamp.	Тук има обелиск и маслена лампа.
They produce most of the world's oil.	Те произвеждат по-голямата част от петрола в света.
Can you pick me up at the station?	Можеш ли да ме вземеш на гарата?
He offered a lot of evidence.	Той предложи много доказателства.
The sofa was old and worn, but comfortable.	Диванът беше стар и износен, но удобен.
Music is an element of almost all human cultures.	Музиката е елемент от почти всички човешки култури.
He received a prison sentence.	Той получи присъда затвор.
He threatened to leave her if she did not obey him.	Той я заплашил, че ще я напусне, ако не му се подчини.
The ninth century marks the beginning of a new era.	Девети век бележи началото на нова ера.
She knelt by the bed and touched her daughter's cheek.	Тя коленичи до леглото и докосна бузата на дъщеря си.
The demand for mobile phones has exploded in recent years.	Търсенето на мобилни телефони експлодира през последните години.
Please down.	Моля, надолу.
As they walk, they set foot firmly.	Докато вървят, стъпят здраво краката си.
The baby laughed and waved his arms excitedly.	Бебето се засмя и развълнувано размаха ръчички.
Water is needed for growing crops.	Водата е необходима за отглеждане на култури.
Spend some time at your table.	Прекарайте малко време на масата си.
The wealthy man stared at his tax bill.	Заможният мъж зяпна в данъчната си сметка.
Violent crimes are a serious problem here.	Насилствените престъпления са сериозен проблем тук.
Our business needs to thrive.	Трябва нашия бизнес да процъфтява.
The cost of a long trip is prohibitive.	Разходите за продължително пътуване са непосилни.
The girls came home to sing.	Момите се прибрали да пеят.
The centenary celebrations were colorful.	Честванията на стогодишнината бяха цветни.
To neutralize, deny or moisturize.	За неутрализиране, отричане или навлажняване.
The author left clues for the reader to understand.	Авторът остави улики, които читателят да разбере.
He swallowed hard and stood still.	Той преглътна трудно и застана неподвижно.
Feel tired.	Уморен съм.
Tourists often ride in open-top jeeps.	Туристите често се возят в джипове с отворен покрив.
Some children like to build complex sand castles.	Някои деца обичат да строят сложни пясъчни замъци.
So he decided to take his own life.	И така, той реши да посегне на живота си.
Her cold voice startled him.	Студеният й глас го стресна.
The substance was expensive.	Веществото беше скъпо.
But before you go, let me tell you something.	Но преди да тръгнеш, нека ти кажа нещо.
He stole the safe from his bedroom.	Той откраднал касата от спалнята си.
Friday food was eaten in silence.	Петъчната храна се ядеше в мълчание.
The brothers sometimes went for long walks.	Братята понякога отивали на дълги разходки.
People thought that the city could be rebuilt.	Хората смятаха, че градът може да бъде възстановен.
Do we all agree?	Всички ли сме съгласни?
The hive is soon empty.	Скоро кошерът е празен.
They will meet with the dean tomorrow.	Те ще се срещнат с декана утре.
The roof leaked over the weekend.	Покривът протекъл през уикенда.
Crime is spiraling out of control.	Престъпността излиза извън контрол.
They have known each other since high school.	Познават се от гимназията.
People often ignore warning signs.	Хората често пренебрегват предупредителните знаци.
That was embarrassing.	Това беше срамно.
He left quietly.	Той си тръгна тихо.
The volcano erupted, sending large rocks thundering down the mountain slope.	Вулканът изригна, изпращайки големи камъни да гърмят по склона на планината.
Some women choose to cover their gray hair.	Някои жени избират да прикрият сивата си коса.
Just as our Prime Minister warned.	Точно както предупреди нашият премиер.
Son of a Mason, he studied law.	Син на масон, той учи право.
She works hard to ensure her success.	Тя работи усилено, за да осигури успеха си.
I leave nothing to chance, sir.	Не оставям нищо на случайността, сър.
Several witnesses witnessed the attack.	Няколко свидетели са наблюдавали нападението.
The problems in education in this area are very serious.	Проблемите в образованието в тази област са много сериозни.
Someone was lying to her.	Някой я лъжеше.
A moment passed.	Мина миг.
Convenient and confident, the speaker was a model for success.	Удобен и уверен, ораторът беше модел за успех.
Daily diet of blueberries and broccoli.	Ежедневна диета от боровинки и броколи.
His blood type is different from yours.	Неговата кръвна група е различна от твоята.
The fox remained hidden in the woods.	Лисицата останала скрита в гората.
Something menacing was creeping over the horizon.	Нещо заплашително пълзеше над хоризонта.
They got married in an ancient church.	Те се венчаха в древна църква.
Uranium forms compounds with oxygen.	Уранът образува съединения с кислорода.
The weather was getting colder all the time.	Времето ставаше постоянно по-хладно.
News from our two cities.	Новини от нашите два града.
The bartender and the woman had a heated argument.	Барманът и жената водеха ожесточен спор.
Pharaohs mummify their bodies after death.	Фараоните мумифицират телата си след смъртта.
The two scoundrels soon became scarce.	Двамата негодници скоро се оскъдниха.
Elements such as carbon and oxygen build our bodies.	Елементи като въглерод и кислород изграждат телата ни.
The young man smiled and looked away.	Младият мъж се усмихна и отмести поглед.
She sighed for a long time.	Тя въздъхна продължително.
The mountain dweller teaches the village man his wisdom.	Планинският жител учи на своята мъдрост селския човек.
He stared into the fire with distant eyes.	Той се взираше в огъня с отдалечени очи.
The second day of the fair was a little calmer.	Вторият ден на панаира беше малко по-спокоен.
Their food consisted mainly of rice.	Храната им се състоеше предимно от ориз.
He approached with quiet confidence.	Той се приближи с тиха увереност.
Our science does not have to be like that.	Нашата наука не трябва да бъде такава.
Now I live in the city.	Сега живея в града.
He begs the villagers to leave him alone.	Той моли селяните да го оставят на мира.
The smoke is already clearly visible from the observation deck.	Димът вече се вижда ясно от наблюдателната площадка.
A cat rolled over.	Една котка се претърколи.
Blow your nose, please.	Издухайте си носа, моля.
Dallas Airport is one of the busiest in the world.	Летището в Далас е едно от най-натоварените в света.
A prison warden finally released him decades later.	Надзирател на затвора най-накрая го освободи след десетилетия.
These bills must be paid.	Тези сметки трябва да бъдат платени.
Her expression darkened.	Изражението й помрачи.
People still live with hunger.	Хората все още живеят с глад.
Our politicians are corrupt.	Нашите политици са корумпирани.
One summer she went camping with her friends.	Едно лято тя отиде на къмпинг с приятелите си.
Although some will raise objections.	Въпреки че някои ще повдигнат възражения.
This trail leads to the mountain.	Тази пътека води в планината.
She must be here somewhere.	Тя трябва да е тук някъде.
He belongs to a rich family.	Той принадлежи към богато семейство.
The flavors of tea and biscuits are very similar.	Вкусовете на чая и бисквитите са много сходни.
Earth ravines are the signs of erosion.	Земните дерета са белезите от ерозията.
The pilot deliberately crashed the plane into the mountains.	Пилотът умишлено блъсна самолета в планината.
The council after a local referendum.	Съветът след местен референдум.
The old lady was dressed in black.	Старата дама беше облечена в черно.
Some foods contain natural sugars.	Някои храни съдържат естествени захари.
Who gives flying?	Кой дава летене?
Fathers today spend too much time at work.	Бащите днес прекарват твърде много време на работа.
There is a long queue for tickets.	Има дълга опашка за билети.
A new technique has been invented.	Измислена е нова техника.
So what can you do to help the environment?	И така, какво можете да направите, за да помогнете на околната среда?
Traveling by land is slower but more reliable.	Пътуването по суша е по-бавно, но по-надеждно.
Students will bring a gift to the teacher.	Учениците ще донесат подарък на учителя.
The edge of the blanket was rubbed.	Ръбът на одеялото беше протрит.
My sincere advice will be useless.	Моят искрен съвет ще бъде безполезен.
This law was created to protect citizens.	Този закон е създаден, за да защити гражданите.
The healer can easily tell what is wrong with someone.	Лечителът може лесно да каже какво не е наред с някого.
We saw a sea of ​​people.	Видяхме море от хора.
Do not eat at this table.	Не яжте на тази маса.
He refused, but resigned.	Той отказа, но го направи с оставка.
She was waiting for her meeting.	Тя чакаше срещата си.
Computers have taught people to think and ask questions.	Компютрите са научили хората да мислят и да задават въпроси.
Farmers don't like it.	Фермерите не го харесват.
Squeeze the lemon juice into the oil.	Изстискайте лимоновия сок в маслото.
Generations of the city's residents had withstood the onslaught of famine.	Поколения жители на града бяха издържали пристъпите на глада.
Did you dye your hair again?	Боядиса ли косата си отново?
He divided his estates equally between them.	Той разделил своите имоти поравно между тях.
The thief escaped as quickly as possible.	Крадецът избягал колкото може по-бързо.
The following year, he introduced two new vegetables.	През следващата година той въведе два нови зеленчука.
Some are attracted by the symbols.	Някои са привлечени от символите.
Several uninhabited islands are surrounded by poisonous reefs.	Няколко необитаеми острова са заобиколени от отровни рифове.
One window was broken.	Единият прозорец беше счупен.
As he watched, a panther descended the hills.	Докато го наблюдаваше, пантера се спусна от хълмовете.
Her eyes were closed.	Очите й бяха затворени.
What's the difference?	Каква разлика има това?
We must protect the environment for future generations.	Трябва да защитим околната среда за бъдещите поколения.
The passengers went back and forth, to their seats.	Пътниците отиваха насам-натам, по местата си.
She was holding a sprig of cherry blossoms.	Тя държеше клонче от черешови цветове.
Water is the source of life.	Водата е източник на живот.
He drank large amounts of alcohol.	Той употребявал големи количества алкохол.
The mad scientist was walking around the lab, muttering to himself.	Лудият учен обикаляше из лабораторията и си мърмореше.
Heat the liquid.	Загрейте течност.
It is a top match for our team.	Той е топ мач за нашия отбор.
When he died, he left no heirs.	Когато умря, той не остави наследници.
A streak of rain clouds floated across the sky.	Ивица от дъждовни облаци се носеше по небето.
The head of the organization was feared and respected.	От шефа на организацията се страхуваха и уважаваха.
Please raise your right hand to	Моля, вдигнете дясната си ръка към
His story was complicated, but there was some logic.	Историята му беше сложна, но имаше известна логика.
Read a history book.	Прочетете книга по история.
Aspirin will help clear the nose.	Аспиринът ще помогне за изчистване на носа.
My location is unique.	Моето местоположение е уникално.
Their obsession grows every day.	Тяхната мания расте всеки ден.
The lead scientist has been working on the project for years.	Водещият учен е работил по проекта в продължение на години.
The rapid growth of new bird species has not been sustainable.	Бързият растеж на новите видове птици не беше устойчив.
She arrived at school early, carrying a brown paper bag.	Тя пристигна на училище рано, носейки кафява хартиена торба.
They warned the children to move away from the fence.	Те предупредиха децата да се отдалечат от оградата.
The business is fined for non-compliance.	Бизнесът е глобен за неспазване на изискванията.
The procession ended in tragedy.	Шествието завърши с трагедия.
The biggest waves appeared at the end of autumn.	Най-големите вълни се появиха в края на есента.
The health system of this country saves many lives every year.	Здравната система на тази страна спасява много животи всяка година.
A milkman sells milk door to door.	Млекар продава мляко от врата до врата.
Trying to touch our fears and anxieties.	Опит да се докоснем до нашите страхове и тревоги.
Four medals hung on the wall of his office.	На стената на кабинета му бяха окачени четири медала.
A stone fell from the top of the hill.	Камък падна от върха на хълма.
Satiety is an important factor in weight loss.	Ситостта е важен фактор за загуба на тегло.
The landscape was harsh and harsh.	Пейзажът беше суров и суров.
They read newspapers and watched television.	Четаха вестници и гледаха телевизия.
Parents can enroll their children in lessons.	Родителите могат да запишат децата си на уроци.
Wealthy tourists are attracted by the naturally heated waters.	Богатите туристи са привлечени от естествено загрятите води.
The steamer sank in a stormy sea.	Параходът потъна в бурно море.
He healed the wounded while they recovered.	Той лекувал ранените, докато се оправят.
We all need to stay together tonight.	Тази вечер трябва всички да останем заедно.
He was bald as an egg.	Беше плешив като яйце.
There are several ways to justify this number.	Има няколко начина за оправдаване на това число.
The ship hit a large rock.	Корабът се удари в голям камък.
The team played well, winning.	Отборът игра добре, като успя да извлече победа.
Drop by drop they flowed into the cauldron.	Капка по капка те се стичаха в котела.
There is no exit to the valley.	Няма изход към долината.
She sat down without saying anything.	Тя седна, без да казва нищо.
I want to take a walk.	Искам да се поразходя.
This is a train of bullets.	Това е влак куршуми.
I can not wait.	Нямаме търпение.
With the exception of texts, all classes are optional.	С изключение на текстове, всички класове са по избор.
Some children refuse to go to school.	Някои деца отказват да ходят на училище.
The sensor had five different advantages.	Сензорът имаше пет различни предимства.
We visited all major sites.	Посетихме всички основни обекти.
The hermit searched the plains for food.	Отшелникът претърсил равнините за храна.
Why do people gather here so early?	Защо хората се събират тук толкова рано?
Damage to cell walls leads to cell lysis.	Увреждането на клетъчните стени води до клетъчен лизис.
It's pretty hard, isn't it?	Доста е трудно, нали?
Her skin was as pale as snow.	Кожата й беше бледа като сняг.
The quay was crowded with visitors.	Кейът беше претъпкан с посетители.
Water helps lubricate the wheels of the industry.	Водата помага за смазване на колелата на индустрията.
He eventually died of congestive heart failure.	В крайна сметка той почина от застойна сърдечна недостатъчност.
Most residents enjoy a high standard of living.	Повечето жители се радват на високия стандарт на живот.
The vegetation is mostly Palo Verde wood.	Растителността е предимно от дърво Пало Верде.
The wheel rotates around the axis.	Колелото се върти около оста.
The factory closed abruptly, throwing many people out of work.	Фабриката внезапно затвори, изхвърляйки много хора от работа.
The music of the singers floated across the plain.	Музиката на певците се носеше из равнината.
He closed his eyes and leaned back.	Той затвори очи и се облегна назад.
It is pollen from pine trees that causes hay fever.	Именно цветен прашец от борови дървета причинява сенна хрема.
The stress of modern city life raises anxiety levels.	Стресът на съвременния градски живот повишава нивата на тревожност.
Most military leaders are considered patriots.	Повечето военачалници се смятат за патриоти.
Being overweight is not a problem.	Наднорменото тегло не е проблем.
This river flows west into the ocean.	Тази река се влива на запад в океана.
The shore was unusually decorated.	Брегът беше необичайно украсен.
The shady road was lined with trees.	Сенчестият път беше облицован с дървета.
Shuffle the cards.	Разбъркайте картите.
There was a general sense of fear among the teachers.	Сред учителите имаше общо чувство на страх.
Protesters took to the streets.	Протестиращите минаха по улиците.
The politician enjoyed popularity among his constituents.	Политикът се радваше на популярност сред своите избиратели.
Her cold gaze met mine.	Студеният й поглед срещна моя.
They walked happily through the park.	Те се разхождаха доволни из парка.
The emphasis is difficult to understand.	Акцентът е труден за разбиране.
The kids are excited!	Децата са развълнувани!
Drinking this fluid increases the risk of infection.	Пиенето на тази течност увеличава риска от инфекция.
We had several meetings.	Имахме няколко срещи.
We did not find the item you requested.	Не намерихме артикула, който поискахте.
When spring comes, everything turns green.	Когато дойде пролетта, всичко става зелено.
She took a long breath.	Тя пое дълго дъх.
Every week a new batch of slave labor arrived.	Всяка седмица пристигаше нова партида робски труд.
The golfer was wearing a red jacket.	Голфърът беше облечен с червено яке.
His rage was beginning to anger him.	Яростността му започваше да го ядосва.
Only birdsong could be heard.	Чуваше се само птичи песни.
His bald pate shone in the upper lights.	Плешивият му пастет блестеше в горните светлини.
The monsoon season is over.	Сезонът на мусоните приключи.
Humor is often expressed through sarcasm.	Хуморът често се изразява чрез сарказъм.
The twentieth century was the age of technology.	Двадесетият век беше векът на технологиите.
The furniture was arranged chaotically.	Мебелите бяха подредени хаотично.
The tiger population has declined sharply over the last decade.	Популацията на тигри рязко намаля през последното десетилетие.
Their research proved promising.	Техните изследвания се оказаха обещаващи.
Noisy closing party.	Шумно закриващо парти.
At this rate, we will run out of food.	С тази скорост ще останем без храна.
She was holding the baby in her arms.	Тя държеше бебето в ръцете си.
Always accept that your enemy has friends in high places.	Винаги приемайте, че вашият враг има приятели на високи места.
This is not a pleasant experience.	Това не е приятно изживяване.
The sun was shining brightly.	Слънцето грееше ярко.
They conveyed the news in balance.	Те предадоха новината с уравновесеност.
Every home should have one.	Всеки дом трябва да има такъв.
Forest fires are common in summer.	Горските пожари са често срещани през лятото.
A broken key is stuck in the lock.	Счупен ключ е заседнал в ключалката.
The city hosts several prominent festivals.	Градът е домакин на няколко изтъкнати фестивала.
The baby was crying.	Бебето плачеше.
That's enough, sister.	Стига, сестро.
Two soldiers were killed before the soldiers escaped.	Двама войници бяха убити, преди войниците да избягат.
Serve cheese on biscuits.	Сервират сирене върху бисквити.
She tiptoed to the kitchen.	Тя крадешком тръгна на пръсти към кухнята.
At first glance, this looks like a poor quality product.	На пръв поглед това изглежда некачествен продукт.
His eyes narrowed as he looked at his men.	Очите му бяха присвити, докато гледаше хората си.
Then write the person's name in the diary.	След това напишете името на човека в дневника.
His efforts kept astonishing her.	Усилията му не спираха да я учудват.
One doctor said that alcohol was harmful.	Един лекар каза, че алкохолът е вреден.
Together they formed an alliance that lasted almost a century.	Заедно те сформираха съюз, който продължи почти цял век.
Irregular bone in a cat's leg.	Неправилна кост в крака на котка.
After they left, we returned to our posts.	След като потеглиха, ние се върнахме на постовете си.
The base of the tower forms a cultural center.	Основата на кулата образува културен център.
She tossed the coins.	Тя хвърли монетите.
The spider's cobweb lay scattered on the ground.	Паяжината на паяка лежеше разпръсната по земята.
The castle stands on its own hill, crumbling ruins.	Замъкът стои на своя хълм, рушащи се руини.
They are well known for their leadership.	Те са добре известни с лидерството си.
He is very kind.	Той е много мил.
The batch of steel was mixed properly.	Партидата стомана беше смесена правилно.
Does anyone have a key?	Някой има ли ключ?
The wedding will be the most expensive.	Сватбата ще бъде най-скъпа.
This woman seems to have quite a sense of humor.	Тази жена изглежда има доста чувство за хумор.
The pies are delicious.	Питите са вкусни.
They prefer carbonated soft drinks.	Предпочитат газирани безалкохолни напитки.
She stood up and smiled warmly at him.	Тя се изправи и му се усмихна топло.
I am aware that there are risks.	Наясно съм, че има рискове.
Legal document of undisputed validity.	Юридически документ с неоспорима валидност.
The poet stood up.	Поетът се изправи.
Such warnings are usually ignored.	Такива предупреждения обикновено се игнорират.
The label indicates that the lake is not suitable for visiting.	Етикетът показва, че езерото не е подходящо за посещение.
The bride and groom performed a traditional dance.	Булката и младоженеца изпълниха традиционен танц.
Her paintings hang proudly on the walls.	Нейните картини висят гордо по стените.
Please wear your seat belt while driving.	Моля, слагайте предпазния си колан, когато шофирате.
The paintings and sculptures are amazing.	Картините и скулптурите са удивителни.
He followed the nurse into an office.	Той последва сестрата в един кабинет.
Many residents have fled to the cities for better opportunities.	Много жители са избягали в градовете за по-добри възможности.
The poor people were very happy.	Бедните хора бяха много щастливи.
A beautiful city nestled between two mountains.	Прекрасен град, сгушен между две планини.
We will investigate in the future.	В бъдеще ще разследваме.
There was a large police presence.	Имаше голямо полицейско присъствие.
The man did not answer during the hearing.	При изслушването мъжът не отговори.
He promised to keep his mouth shut.	Той обеща да си държи устата затворена.
The journey became a torturous ordeal.	Пътуването се превърна в мъчително изпитание.
The bus will reach the next turn.	Автобусът ще стигне до следващия завой.
Prices are rising sharply.	Цените се покачват рязко.
Some studies have linked meat consumption to heart disease.	Някои проучвания свързват консумацията на месо със сърдечни заболявания.
The health center is run by volunteers.	Здравният център се управлява от доброволци.
The weight remained intact.	Килограмът остана недокоснат.
After the flood, the area became a wasteland.	След наводнението районът се превръща в пустош.
They decided not to reveal his plan.	Решиха да не разкриват плана му.
Several books were set on fire.	Няколко книги бяха запалени.
The investigation of sweets caused a revolution.	Разследването на сладкишите предизвика революция.
The gas was so thick he could barely breathe.	Газът беше толкова гъст, че едва дишаше.
The avatar is moving too slowly in this game.	Аватарът се движи твърде бавно в тази игра.
Pressure for a peace agreement is growing.	Засилва се натиск за мирно споразумение.
The heat from the sun dries up rivers, lakes and ponds.	Топлината от слънцето пресушава реки, езера и езера.
Air pollution worsens asthma.	Замърсяването на въздуха води до влошаване на астмата.
He will be reading chemistry at his college.	Той ще чете химия в своя колеж.
This river is diverted by a long bridge.	Тази река е отклонена от дълъг мост.
They found it impossible to continue working.	Установиха, че е невъзможно да продължат работата.
The tourist resort was popular with visitors.	Туристическият курорт беше популярен сред посетителите.
On that day, the teacher punished everyone.	В този ден учителят наказал всички.
The question required subtracting three numbers.	Въпросът изискваше изваждане на три числа.
An hour's walk takes us back to the farm.	Един час ходене ни връща във фермата.
This vacuum cleaner uses electricity.	Тази прахосмукачка използва електричество.
Include a few tablespoons of toffee.	Включете няколко лъжици тофи.
Most cities have a good hospital.	Повечето градове имат добра болница.
Visitors come mainly during the festival.	Посетителите идват основно по време на фестивала.
The priests marched into the cathedral.	Свещениците поеха шествието си в катедралата.
The tourism sector is growing rapidly.	Туристическият сектор се разраства бързо.
Some workers could not stand the heat.	Някои работници не издържаха на жегата.
There was a little celebration on the tenth day.	На десетия ден имаше малко празненство.
The database server crashed again.	Сървърът на базата данни отново се срина.
The neighbor helped the elderly woman with her shopping.	Съседката помогнала на възрастната жена с пазаруването.
The dollar bill flew into the bush.	Доларовата банкнота залетя към храста.
Children do not inherit geography from one parent.	Децата не наследяват географията от единия родител.
The dish is served in a round, empty plate.	Ястието се сервира в кръгла, празна чиния.
We only hire experts with at least a master's degree.	Ние наемаме само експерти с най-малко магистърска степен.
The soldiers shouted and waved their weapons.	Войниците крещяха и махаха с оръжията си.
She didn't remember doing anything special.	Не си спомняше да е правила нещо специално.
Their journey was dangerous.	Тяхното пътуване беше опасно.
The members of the group soon left.	Членовете на групата скоро си тръгнаха.
They often correct their mistakes.	Често те поправят грешките си.
Hundreds of visitors descend to the mountain every year.	Всяка година стотици посетители се спускат на планината.
I'm pretty sure it was you.	Почти съм сигурен, че си бил ти.
Many large whales die every year.	Много големи китове умират всяка година.
Farmers sell produce in the markets every day.	Фермерите продават продукция на пазарите всеки ден.
Her brother had a strange accent.	Брат й имаше странен акцент.
Alex assembles a gun from parts he found.	Алекс сглобява пистолет от части, които е намерил.
She became more and more suspicious.	Тя ставаше все по-подозрителна.
It was a charter to the king's court.	Това беше харта до двора на краля.
The treaty meant that the parties would be at peace.	Договорът означаваше, че страните ще бъдат в мир.
They sell these kites in markets across the country.	Те продават тези хвърчила на пазари в цялата страна.
One scientist turned this humble animal into another creature.	Един учен превърна това скромно животно в още едно същество.
The damage was devastating.	Щетите бяха опустошителни.
Alice is a fan of pina colada.	Алис е любител на пина колада.
The birds are noisy from above.	Птиците са шумни отгоре.
Waters high in potassium and chloride are crucial for plants.	Водите с високо съдържание на калий и хлориди са от решаващо значение за растенията.
Nature helps us survive.	Природата ни помага да оцелеем.
The shape of her face was delicate and refined.	Формата на лицето й беше нежна и изискана.
There is public opposition to the plan.	Има обществена опозиция срещу плана.
It is safe to assume that you are right.	Безопасно е да се предположи, че сте прави.
The princess stretched out on her soft bed.	Принцесата се изтегна на мекото си легло.
Her vast wealth had attracted many suitors.	Огромното й богатство беше привлякло много ухажори.
For security reasons, he will have to stay in this room.	От съображения за сигурност той ще трябва да остане в тази стая.
The problem of immigration has recently begun to attract attention.	Проблемът с имиграцията наскоро започна да привлича внимание.
The witness identified a white man as the killer.	Свидетелят идентифицира бял мъж като убиеца.
The bride's father is the school's principal.	Бащата на булката е директор на училището.
We were taught not to trust our neighbors.	Бяхме научени да не вярваме на съседите си.
We need to walk more.	Трябва да ходим повече.
A strange sound came from somewhere in the house.	От някъде в къщата се разнесе странен звук.
The globe has a spherical shape.	Глобусът има сферична форма.
She tends to wear heavy clothes often.	Тя е склонна да носи често тежките си дрехи.
Her handwriting is bad.	Почеркът й е лош.
Scientists have called for increased government funding.	Учените призоваха за увеличаване на държавното финансиране.
The company will continue to invest in research and development.	Компанията ще продължи да инвестира в научноизследователска и развойна дейност.
I didn't ask you to do that!	Не съм те молил да правиш това!
Please take off your shoes before entering the room.	Моля, свалете обувките си, преди да влезете в стаята.
He reached for a glass.	Той посегна към чаша.
Life is not as simple as it used to be.	Животът не е толкова прост, както беше.
They brought the sick child to the hospital.	Докарали болното дете в болницата.
This lotion smells good enough to eat.	Този лосион мирише достатъчно добре за ядене.
We only had an hour to catch the sunset.	Имахме едва един час, за да хванем залеза.
This study tried to measure the sadness of the crowds.	Това проучване се опита да измери тъгата на тълпите.
The doctor carefully examined the patient.	Лекарят внимателно прегледа пациента.
If you are happy, say so.	Ако си щастлив, кажи го.
A moth fluttered beside the lantern.	До фенера пърха молец.
The basket is full of ripe red strawberries.	Кошницата е пълна със зрели червени ягоди.
The lake is shrinking at an alarming rate.	Езерото се свива с тревожна скорост.
They climbed the wall without difficulty.	Прекачиха стената без затруднения.
The politician made several humiliating comments about his opponents.	Политикът направи няколко унизителни коментара за опонентите си.
David will be leaving for college soon.	Дейвид скоро ще замине за колеж.
This neighborhood is full of crime.	Този квартал е пълен с престъпност.
The services were interrupted several times by hackers	Службите бяха прекъсвани няколко пъти от хеклери
You should read aloud, if possible, every day.	Трябва да четете нашироко, ако е възможно, всеки ден.
He bravely helped save the dog.	Той смело помогна за спасяването на кучето.
Divide and arrange your space.	Разделете и подредете пространството си.
She fought back tears, asking for help.	Тя се пребори със сълзите, като помоли за помощ.
Apparently a delegation of lawyers was involved in the case.	Явно в случая е замесена адвокатска делегация.
The dial rotates clockwise.	Циферблатът се върти по посока на часовниковата стрелка.
Hide the knives in the cupboard.	Скрийте ножовете в шкафа.
This judge presides over the local district court.	Този съдия председателства местния окръжен съд.
The fish jumped and exploded.	Рибите подскачаха и се пръснаха.
Her artistic sense was sharp.	Художественият й усет беше остър.
The bus accelerated, cutting off several vehicles.	Автобусът се ускори, като отряза няколко превозни средства.
That was all he needed.	Това беше всичко, от което се нуждаеше.
He was expelled from many local schools.	Той беше изключен от много местни училища.
The ministry received letters from angry citizens.	Министерството получи писма от разгневени граждани.
His head ached like never before.	Главата го болеше, както никога досега.
Location, location, location.	Местоположение, местоположение, местоположение.
If the cauliflower is frozen and thawed, the texture becomes a mush.	Ако карфиолът е замразен и размразен, текстурата става каша.
Silently, she left the house and closed the door	Мълчаливо тя излезе от къщата и затвори вратата
The policeman came to arrest the criminal.	Полицаят дойде да арестува престъпника.
The map shows buildings marked for demolition.	Картата показва сгради, маркирани за събаряне.
Further studies are planned.	Планират се по-нататъшни проучвания.
A figure emerged from the fog.	От мъглата се появи фигура.
Animal populations will decline dramatically this century.	Животинските популации ще намалеят драстично през този век.
He tried, but couldn't understand.	Опита се, но не можа да разбере.
Other arteries reach far into the brain.	Други артерии достигат далеч в мозъка.
The supermarket supplies most households in the city.	Супермаркетът снабдява повечето домакинства в града.
The Yellow Road seemed to stretch to infinity.	Жълтият път сякаш се простираше до безкрайност.
Some students are suspicious of their teachers' political views	Някои ученици са подозрителни към политическите възгледи на своите учители
The family could barely afford food.	Семейството едва можеше да си позволи храна.
This festival was the most suitable for our friend.	Този фестивал беше най-подходящ за нашия приятел.
His question was buried deep in his heart.	Питането му беше заровено дълбоко в сърцето му.
The coffee is delicious, isn't it?	Кафето е вкусно, нали?
They cannot survive without light.	Те не могат да оцелеят без светлина.
What did you do last night?	Какво правихте снощи?
The revolution was a popular uprising with peaceful demonstrations.	Революцията беше народно въстание с мирни демонстрации.
It is difficult to find very large stones.	Трудно се намират много големи камъни.
Whenever she comes, she is heartbreakingly beautiful.	Винаги, когато идва, тя е сърцераздирателно красива.
Satisfied, she sat down again, arms folded.	Доволна, тя седна отново, скръстила ръце.
The foundations of the principles were laid.	Бяха положени основите на принципите.
City leaders are encouraging residents to follow health guidelines.	Градските лидери насърчават жителите да спазват здравните указания.
A soldier poured oil on the fire.	Масло в огъня наля войник.
They were stolen by thieves who escaped.	Откраднати са от крадци, които са избягали.
Farmers have suffered heavy losses this year.	Земеделските производители претърпяха големи загуби тази година.
Visit our stand at the upcoming trade show.	Посетете нашия щанд на предстоящото търговско изложение.
They passed the synagogue.	Минаха покрай синагогата.
Newer apartments usually have more modern amenities.	По-новите апартаменти обикновено имат по-модерни удобства.
They have been working on it for months.	Работят по него от месеци.
A deadly flood flooded vast lands.	Смъртоносно наводнение заля огромни земя.
The local circus is a beautiful place.	Местният цирк е красиво място.
The child grabbed the railing and climbed the stairs.	Детето се хвана за парапета и се изкачи по стълбите.
My robe is already wrinkled.	Халатът ми вече е набръчкан.
Jealousy of education is characteristic of educated people.	Ревността към образованието е характерна за образованите хора.
The delicious aroma filled the dining room.	Вкусният аромат изпълни трапезарията.
The teacher frowned.	Учителят сбърчи чело.
The journalist quietly left his job.	Журналистът тихомълком напусна работата си.
The wounded man's wound had become infected.	Раната на ранения се беше инфектирала.
The forks in the intestines allow the nutrients to be absorbed.	Вилите в червата позволяват на хранителните вещества да се абсорбират.
Because love was so deeply rooted in her character.	Защото любовта беше толкова дълбоко вкоренена в нейния характер.
These are worrying trends.	Това са тревожни тенденции.
Keep this note hidden in your shoe.	Дръжте тази бележка скрита в обувката си.
There are thousands of species of insects.	Има хиляди видове насекоми.
He began to write.	Той започна да пише.
White socks and shoes were used.	Използвани са бели чорапи и обувки.
The thief was angry with the police.	Крадецът бил ядосан на полицията.
He filled a basin with water.	Той напълни леген с вода.
There will be a further decline in bird populations during this century.	През този век ще има по-нататъшен спад в популациите на птиците.
Tourists admire the culture of this city.	Туристите се възхищават на културата на този град.
In general, identify the worst case.	По принцип идентифицирайте най-лошия случай.
The cougar attacked and ran.	Пумата нападна и хукна.
They fought relentlessly for victory.	Те се бориха безмилостно за победа.
Children need to build their strength.	Децата трябва да изградят силата си.
There was a huge market for car insurance.	Имаше огромен пазар за автомобилни застраховки.
Many skilled and experienced craftsmen have taken up work here.	Много квалифицирани и опитни занаятчии са поели работа тук.
The building has a capacity to accommodate thirty thousand spectators.	Сградата има капацитет да побере тридесет хиляди зрители.
The school had almost no students.	Училището почти не е имало ученици.
There were large empty areas in the park.	В парка имаше големи празни площи.
Poets have long described such feelings.	Поетите отдавна са описвали подобни чувства.
For a while, the two stared at each other.	За известно време двамата се взираха един в друг.
She was annoyed, but she didn't let go of her anger.	Тя беше раздразнена, но не позволи на гнева си.
In essence, heavy objects fall faster than lighter ones.	По същество тежките предмети падат по-бързо от по-леките.
The match is ignited by hitting steel wool.	Кибритът се запалва, като се удря в стоманена вата.
He landed awkwardly and was thrown back a few feet.	Той кацна неумело и беше отхвърлен няколко фута назад.
He set fire to the nearby roof.	Той запалил близкия покрив.
They broke their silence and looked at each other.	Те нарушиха мълчанието си и се спогледаха.
The fortune teller had predicted the current climate.	Гадателката беше предсказала сегашния климат.
She doesn't know how to sit.	Тя не знае как да седне.
Imagine a society without a government.	Представете си общество без правителство.
A number of counterfeiters have been arrested.	Арестувани са редица фалшификатори.
The kitten was malnourished and dehydrated.	Котето беше недохранено и дехидратирано.
They use widely renewable materials.	Те използват широко възобновяеми материали.
Economic factors also have a fundamental impact on the social aspect.	Икономическите фактори също оказват фундаментално влияние върху социалния аспект.
The items were seized.	Предметите са иззети.
The government intends to limit tax evasion.	Правителството възнамерява да ограничи укриването на данъци.
The abandoned house rose in the moonlight.	Изоставената къща се издигаше на лунна светлина.
Some of the stories were rather strange.	Някои от историите бяха доста странни.
This species of lizard is very adaptable.	Този вид гущер е много приспособим.
She used needles and threads to make beautiful things.	Тя използваше игли и конци, за да прави красиви неща.
The pillars will withstand the tent.	Стълбовете ще издържат шатрата.
The company took strict action to avoid further pollution.	Компанията предприе строги действия, за да избегне по-нататъшно замърсяване.
The desert was slowly regaining its land.	Пустинята бавно си възвръщаше земята.
The two countries were at peace.	Двете държави бяха в мир.
The two boys played along the river for hours.	Двете момчета играеха покрай реката с часове.
Switch from group to group, handshake and chat.	Преминаване от група в група, ръкуване и чат.
This city was destroyed by fire.	Този град беше унищожен от пожар.
Remove the meat from the bones.	Отстранете месото от костите.
To be included, flags must meet certain criteria.	За да бъдат включени, флаговете трябва да отговарят на определени критерии.
There were still many unopened factories.	Все още имаше много неотворени фабрики.
But they were not specifically interested in modern art.	Но те не се интересуваха конкретно от модерното изкуство.
Automatically change this sentence in the past tense.	Автоматично променете това изречение в минало време.
The thief was detained by police.	Крадецът е задържан от полицията.
These animals are endangered.	Тези животни са застрашени.
She wasn't sure what to do next.	Не беше сигурна какво да прави по-нататък.
The famine spread throughout the world.	Гладът се разпространи по целия свят.
A guide to basic grammar for everyday writing.	Ръководство за основна граматика за ежедневно писане.
The city was once the seat of government.	Градът някога е бил седалище на правителството.
Frowning, she looked at her mother.	Намръщена, тя погледна майка си.
As a boy, he loved watching the stars.	Като момче той обичаше да гледа звездите.
Cow in the field.	Крава в полето.
Small shavings flew off the ship.	Малки скални стърготини отлетяха от кораба.
This material is used to repel insects.	Този материал се използва за отблъскване на насекоми.
The stars twinkled weakly in the cold night air.	Звездите немощно проблясваха в студения нощен въздух.
So drivers are not so impatient here.	Така че шофьорите не са толкова нетърпеливи тук.
He is behaving strangely today.	Днес се държи странно.
The heat gives an unpleasant taste to the drink.	Топлината придава неприятен вкус на напитката.
You're in love with her, aren't you?	Влюбен си в нея, нали?
We took a detour through the streets.	Поехме по заобиколен път по улиците.
We turn green because of oxygen.	Ставаме зелени заради кислорода.
Take a teaspoon of granulated sugar,	Вземете една чаена лъжичка гранулирана захар,
The mind is warm and humid.	Уму е топло и влажно.
A swarm of bees crawls along the branch.	Рояк пчели пълзя по клона.
After judging the depth of the water, she fell inside.	След като прецени дълбочината на водата, тя падна вътре.
The fruits have a core and rind.	Плодовете притежават сърцевина и кора.
Birds have migrated for centuries.	Птиците мигрират от векове.
Most thieves are young and not very smart.	Повечето крадци са млади и не много умни.
I apologized for my mistake.	Извиних се за грешката си.
The woman smiled.	Жената се усмихна.
She dropped her spoon.	Тя пусна лъжицата си.
The country's infrastructure is poorly maintained.	Инфраструктурата на страната е лошо поддържана.
Frogs are amphibians.	Жабите са земноводни същества.
A light mist hid the surroundings of the temple.	Лека мъгла скри околностите на храма.
Drive faster if you want to get there faster.	Карайте по-бързо, ако искате да стигнете по-бързо.
He descends into the valley.	Той се спуска в долината.
The mission also serves as an important trading point.	Мисията също така служи като важна търговска точка.
It sounded like a shot.	Звучеше като изстрел.
Smiths also published books.	Смитс издават и книги.
Does his house have a pool?	Къщата му има ли басейн?
The faucet was dripping.	Кранът капеше.
The employee is an accountant.	Служителят е счетоводител.
They spoke angrily of discrimination.	Те говореха гневно за дискриминация.
A wall surrounds the whole city.	Стена огражда целия град.
They are trying to relieve our pain with medication.	Опитват се да облекчат болката ни с лекарства.
The princess's dresses shone in the sun.	Роклите на принцесата блестяха на слънчевите лъчи.
It was difficult at first.	Отначало им беше трудно.
A librarian who studies old manuscripts.	Библиотекар, който изучава стари ръкописи.
The photo shows the castle.	На снимката е изобразен замъкът.
Some children were bored and tired.	Някои деца бяха отегчени и уморени.
The tram screamed as it skirted a corner.	Трамваят изпищя, докато заобикаляше един ъгъл.
The manager urges us to work harder.	Мениджърът ни призовава да работим повече.
A sequence of three notes played continuously	Последователност от три ноти, изпълнявани непрекъснато
He tried the weapon carefully.	Той опита внимателно оръжието.
Soot was trapped in the engine's combustion chamber.	Саждите бяха задържани в горивната камера на двигателя.
She wrote a book, hoping people would enjoy her recipes.	Тя написа книга, надявайки се на хората да се насладят на нейните рецепти.
The scientist whose specialty is human memory,	Ученият, чиято специалност е човешката памет,
The effect of this geological phenomenon is devastating	Ефектът от този геоложки феномен е опустошителен
Dry with a handkerchief.	Изсуши се с носна кърпа.
This white thing is a chicken!	Това бяло нещо е пиле!
Some parents claim that their children go to sleep.	Някои родители твърдят, че децата им ходят на сън.
You need three cups of flour.	Трябват ви три чаши брашно.
They often make deals with the lowest prices.	Те често правят сделки с най-ниски цени.
Both the ship and the shipyard were quickly repaired.	И корабът, и корабостроителницата бяха бързо ремонтирани.
Stir the mixture constantly.	Разбърквайте сместа непрекъснато.
She works tirelessly to bring about change.	Тя работи неуморно, за да доведе до промяна.
He has to go to jail.	Той трябва да отиде в затвора.
The exhibition focuses on rural culture.	Изложбата се фокусира върху селската култура.
He blocked my way.	Той препречи пътя ми.
He led her to the door.	Той я поведе към вратата.
Free at last!	Свободен най-накрая!
The long, arduous journey continued until sunset.	Дългото, мъчително пътуване продължи до залез слънце.
He removed the needle and thread from the fabric.	Той извади иглата и конеца от плата.
It was a tragic day for the country.	Това беше трагичен ден за страната.
Interpreting photographic images in a digital context is complex.	Интерпретирането на фотографски изображения в цифров контекст е сложно.
Its wrong.	Грешно е.
His cousin was driving the family car.	Братовчед му караше семейната кола.
When all the food was over, we had nothing left.	Когато цялата храна свърши, не ни остана нищо.
The cat scratched the couch.	Котката почеса дивана.
She reached the parking lot of the supermarket.	Тя стигна до паркинга на супермаркета.
He wants to retire in a few years.	Той иска да се пенсионира след няколко години.
Most chefs maintain a stock of canned tomatoes.	Повечето готвачи поддържат запас от консервирани домати.
The forces of change are operating in the country.	Силите на промяната действат в страната.
The metal broke on impact.	Металът се счупи при удар.
The terrorists managed to escape by boat.	Терористите успяха да избягат с лодка.
The violets performed wonderfully.	Теменужките се представиха прекрасно.
Church officials defended their purchase.	Църковните служители защитиха покупката си.
More trees were cut down every year.	Всяка година се изсичаха повече дървета.
Have you ever seen an elephant?	Виждали ли сте някога слон?
It felt bad.	Чувстваше се гадно.
His face exploded into a wide smile.	Лицето му избухна в широка усмивка.
The rooms here are dark and dirty.	Тук стаите са тъмни и мръсни.
Kabbalah from other traffickers.	Кабала от други трафиканти.
He is often inclined to forget.	Често е склонен да забравя.
What do you think about the house?	Какво мислите за къщата?
The country is a major manufacturer of electrical appliances.	Страната е голям производител на електроуреди.
Modern history is written by historians.	Съвременната история се пише от историци.
The preacher dreamed of sin.	Проповедникът бълнуваше за греха.
She felt she loved them deeply.	Тя чувстваше, че ги обича дълбоко.
Describe the relationship between particles and waves.	Характеризирайте връзката между частици и вълни.
She took a deep breath.	Тя пое дълбоко дъх.
Celery has a bitter taste.	Целина има горчив вкус.
You need to have more respect for the elders.	Трябва да имате повече уважение към старейшините.
The new office building has a solar heating system.	Новата офис сграда е със соларна отоплителна система.
The court of the monarch is discussed and debated.	Дворът на монарха се обсъжда и обсъжда.
Her eyes were hazy.	Очите й бяха мъгливи.
The streets were now crowded.	Улиците сега гъмжаха от хора.
The story begins here, albeit indirectly.	Историята започва тук, макар и косвено.
The professor wanted to know my side of the story.	Професорът искаше да знае моята страна на историята.
We are concerned about the ethical implications of this approach.	Ние сме загрижени за етичните последици от този подход.
This man won the race.	Този човек спечели състезанието.
Leaving the lights on uses excessive electricity.	Оставянето на осветлението използва прекомерно електричество.
So we need to take the necessary precautions.	Така че трябва да вземем необходимите предпазни мерки.
It had to be a pretty simple job.	Това трябваше да бъде доста проста работа.
The government said it was unaware of the incident.	Правителството заяви, че не знае за инцидента.
Would you repeat the last sentence?	Бихте ли повторили последното изречение?
The anteater has a keen ear.	Мравоядът има остър слух.
Emacs means an extensible text editor.	Emacs означава разширяем текстов редактор.
Much of the research is funded by governments.	Голяма част от научните изследвания се финансират от правителствата.
There were many bad things in the experience.	Имаше много лоши неща в преживяването.
The tiger jumped through the water.	Тигърът скочи през водата.
The tenant has terminated the lease without paying rent.	Наемателят е развалил договора за наем, без да плаща наем.
Some buildings are taller than others.	Някои сгради са по-високи от други.
Cucumber grows underground.	Краставицата расте под земята.
New laws came into force.	Влязоха в сила нови закони.
He has no means to defend himself.	Не разполага със средства да се защити.
You can practice enjoying it.	Можете да се тренирате да му се наслаждавате.
I ate the dish my son prepared.	Изядох ястието, което приготви синът ми.
The talk in the city was about a new restaurant.	Приказките в града касаеха нов ресторант.
She yells at her boys when they sleep.	Тя вие на момчетата си, когато спят.
The old woman was kind and gentle.	Възрастната жена беше мила и нежна.
Ocean currents and unusual ocean temperatures	Океанските течения и необичайните температури на океана
They have often been involved in disputes.	Често са били замесени в спорове.
The room was full of books, maps, and drawings.	Стаята беше пълна с книги, карти и рисунки.
He has been interested in chemistry since childhood.	От детството той се интересува от химия.
So, is the story built or can it be found?	И така, изградена ли е историята или може да се намери?
The victim's throat was cut by the killer.	Гърлото на жертвата е прерязано от убиеца.
The secretary's office is to the right of the president's.	Бюрото на секретаря е вдясно от това на президента.
We don't trust him anymore.	Вече не му вярваме.
The earth has become warmer in recent years.	Земята става все по-топла през последните години.
They climbed a narrow staircase to the third floor.	Изкачиха се по тясна стълба до третия етаж.
The lawyer's argument is completely unfounded.	Аргументът на адвоката е напълно неоснователен.
To cover their tracks, they apparently falsified evidence.	За да прикрият следите си, те очевидно са фалшифицирали доказателства.
For this you need a little brown sugar.	За целта ви трябва малко кафява захар.
Surrey's council is planning further road improvements.	Съветът на Съри планира още подобрения по пътищата.
How much would it cost to get there?	Колко би струвало да стигнете до там?
The court was full of lawyers.	Съдът беше пълен с адвокати.
The man who was there hurried away.	Мъжът, който беше там, побърза да се отдалечи.
The paint peels off the wall.	Боята се отлепва от стената.
It's time for him to start his journey.	Време е той да започне своето пътуване.
In the end, she decided not to wait.	В крайна сметка тя реши да не чака.
People rarely change jobs during their lives.	Хората рядко сменят работата си през живота си.
Many women never get to college.	Много жени никога не стигат до колежа.
A gentle splash of flowers fell on our heads.	Нежна пръска от цветя падна върху главите ни.
Improve your reputation by cultivating relationships.	Подобрете репутацията си чрез култивиране на връзки.
Hallelujah! 	Алилуя!
this is great news!	това е страхотна новина!
When the rains finally came, the farmers rejoiced.	Когато най-после дойдоха дъждовете, фермерите се зарадваха.
The language barrier is surmountable.	Езиковата бариера е преодолима.
The bread was sweet and sticky.	Хлябът беше сладък и лепкав.
Make sure your sentences are grammatically correct	Уверете се, че вашите изречения са граматически правилни
Water fish, along with other aquatic creatures, eat them.	Води рибите, заедно с други водни същества, ги ядат.
Homeopathic medicine made from this plant.	Хомеопатично лекарство, направено от това растение.
The guide spoke softly.	Екскурзоводът говореше тихо.
With this unique talent, the star became a pianist.	С този уникален талант звездата се превърна в пианист.
The parents were delighted.	Родителите бяха възхитени.
There is currently no test for the virus.	В момента няма тест за вируса.
I can't protect this young man from everything.	Не мога да защитя този млад мен от всичко.
The train hit a parked car.	Влакът се е ударил в паркирана кола.
Now the flower is overgrown.	Сега цветето е обрасло.
Their son was killed.	Синът им е убит.
The net proved ineffective in preventing stray nesting.	Мрежата се оказа неефективна за предотвратяване на гнездене на скитниците.
Don't waste money on mailing in receipts.	Не губете пари за изпращане по пощата в разписките.
The minister removed the king.	Министърът свали краля.
A gas bubble floats in the liquid.	Мехур газ плува в течност.
The lawyer also ensured compliance with the law.	Адвокатът осигури и спазването на закона.
Reject the generally accepted notions.	Отхвърлете общоприетите схващания.
Fashion varies from place to place.	Модата варира от място на място.
I go to work every day.	Ходя на работа всеки ден.
These are products that cannot be eaten.	Това са продукти, които не могат да се ядат.
At the autumn sale, the shelves were full of buyers.	На есенната разпродажба рафтовете бяха препълнени с купувачи.
She refused and left the room.	Тя отказа и излезе от стаята.
Their diet is mostly fresh fruits and vegetables.	Диетата им е предимно пресни плодове и зеленчуци.
Many people were not born.	Много хора не са се родили.
I couldn't remember the name.	Не можах да си спомня името.
If the sun shines here, feed the ducks.	Ако слънцето грее тук, нахранете патиците.
This country produced huge quantities of wheat.	Тази страна произвеждаше огромни количества пшеница.
The volcano is expected to erupt within hours.	Вулканът се очаква да изригне до часове.
Choose your preferred taste.	Изберете предпочитания от вас вкус.
Violence against women is a serious problem in this area.	Насилието срещу жени е сериозен проблем в тази област.
Pack a picnic lunch for a day trip.	За еднодневна разходка опаковайте обяд за пикник.
The food chain starts with plants.	Хранителната верига започва с растенията.
First, the store ended up without soap.	Първо, магазинът свърши без сапун.
The voice is soft but strong.	Гласът е мек, но силен.
The house is secluded.	Къщата е уединена.
The parties voted overwhelmingly against the treaty.	Страните гласуваха с огромно мнозинство против договора.
Although ugly, they are mostly harmless.	Въпреки че са грозни, те са предимно безобидни.
The weather is getting more extreme.	Времето става все по-екстремно.
Some of the oil spilled on the pan.	Част от маслото се разля върху тигана.
The reporter noticed an alarming trend.	Репортерът забеляза тревожна тенденция.
The young lady came from a large northern city.	Младата дама дойде от голям северен град.
A "hot" favorite is definitely something.	„Горещ“ фаворит е сигурно нещо.
What modern lifestyle would you choose?	Какъв модерен начин на живот бихте избрали?
Limit screen time to one hour per day.	Ограничете времето на екрана до един час на ден.
A narrow corridor connects the bedrooms.	Тесен коридор свързва спалните.
The blue cotton shirt was perfect for summer.	Синята памучна риза беше идеална за лятото.
Some singers wrote their own lyrics.	Някои певци написаха свои собствени текстове.
The timeline is a graphical description of data.	Времевият ред е графично описание на данни.
Investigators had no problem finding him.	Разследващите не са имали проблеми да го открият.
Many people have a wide variety of pets.	Много хора притежават богато разнообразие от домашни любимци.
She muttered a soft song, relaxing even more.	Тя промърмори тиха песен, като се отпусна още повече.
My neighbor has a particularly bad temper.	Моят съсед има особено лош нрав.
He was too afraid to speak.	Прекалено се страхуваше да говори.
She appeared on television later that day.	Тя се появи по телевизията по-късно същия ден.
The dark blue night came.	Тъмносинята нощ настъпи.
We look forward to the commission's decision.	Чакаме с нетърпение решението на комисията.
The fabric was unusual.	Платът беше необичаен.
Then look between the third and fourth ribs.	След това погледнете между третото и четвъртото ребро.
Cold temperatures kill most people.	Студените температури убиват повечето хора.
A bridge was destroyed and traffic was hampered.	Разрушен е мост и е затруднено движението.
But this pessimism was unfounded.	Но този песимизъм беше неоснователен.
He went back to bed, pleased.	Върна се в леглото, доволен.
The men were successful.	Мъжете бяха успешни.
She gathered the knives and placed them on the table.	Тя събра ножовете и ги постави на масата.
A reporter asked this question to the president.	Репортер зададе този въпрос за президента.
This year, the economy will recover gradually.	Тази година икономиката ще се възстанови постепенно.
At that time many peasants were in debt.	По това време много селяни бяха в дългове.
Many of those killed were foreign nationals.	Много от загиналите са чужди граждани.
The quark has no electric charge.	Кваркът няма електрически заряд.
I chose a car instead.	Вместо това избрах кола.
It stops for three days.	Спира за три дни.
Sometimes it involved gross violence.	Понякога включваше грубо насилие.
Coubert is known for	Куберт е известен за
One theory is that it refers to pluviometry.	Една от теориите е, че се отнася до плувиометрия.
They visited another village.	Те посетиха друго село.
The student's performance was mediocre.	Представянето на ученика беше посредствено.
The van sped up quickly.	Микробусът ускори бързо.
The percentage of violent crimes is rising significantly.	Процентът на насилствените престъпления се покачва значително.
A river divides the city into two parts.	Река разделя града на две части.
It is said that the princess has incredible beauty.	Казват, че принцесата има невероятна красота.
A shiver hit your bones.	Тръпка удари костите ти.
He climbed the stairs.	Той се изкачи нагоре по стълбата.
They agreed to provide only humanitarian aid.	Те се съгласиха да предоставят само хуманитарна помощ.
Robbers in balaclavas break into his house.	Разбойниците, облечени в балаклави, нахлуват в къщата му.
Makes your skin glow.	Прави кожата ви да блести.
Place a few cups of rice next to the bowl.	Поставете няколко чаши ориз до купата.
She swept the crumbs off the table.	Тя изметна трохите от масата.
They crave attention.	Те жадуват за внимание.
So we need to protect our planet.	Така че трябва да защитим нашата планета.
He is very proud of his new car.	Той е много горд с новата си кола.
Their views are not imaginative or original.	Техните възгледи не са въображение или оригинални.
The call was reassuring.	Обаждането беше успокояващо.
She bathed thoughtfully, contemplating her fate.	Тя се къпеше замислено, обмисляйки съдбата си.
Friends tell each other everything.	Приятелите си казват всичко.
They are old but wise.	Те са стари, но мъдри.
The mornings are cool, the evenings soft.	Сутрините са прохладни, вечерите меки.
We will have to congratulate the ambassador.	Ще трябва да поздравим посланика.
Put the chicken in a casserole.	Поставете пилето в гювеч.
Rain or lightning will open tomorrow.	Дъжд или блясък, утре ще отвори.
They financed the resistance.	Те финансираха съпротивата.
At this point in history, we saw the sky.	В този момент от историята видяхме небето.
James praised the new system.	Джеймс похвали новата система.
He felt cold.	Чувстваше се студено.
To clear her conscience, she decided to confess.	За да изчисти съвестта си, тя е решила да си признае.
All citizens go to the polls to vote.	Всички граждани отиват до урните, за да гласуват.
I shouldn't have eaten so much last night.	Не трябваше да ям толкова много снощи.
They began to chant.	Започнаха да скандират.
There is much more annual rainfall in the lowlands.	В низините има много повече годишни валежи.
The prime minister's promise has not yet been fulfilled.	Обещанието на премиера все още не е изпълнено.
Violent crime has increased.	Насилствената престъпност се е увеличила.
She couldn't decide what to do.	Тя не можеше да реши какво да прави.
Scientists observe that the clouds increase dramatically during a thunderstorm.	Учените наблюдават, че облаците се увеличават драстично по време на гръмотевична буря.
The line was drawn around the church.	Линията беше изтеглена около църквата.
We had to refill our tank twice during our trip.	Трябваше да презареждаме резервоара си два пъти по време на нашето пътуване.
Some reviewers described the film as slow.	Някои рецензенти описаха този филм като бавен.
Keep it in the refrigerator.	Дръжте го в хладилника.
The ingredients of the cheese are indicated on its label.	Съставките на сиренето са посочени в етикета му.
His offer of a hand was rejected.	Предложението му за ръка беше отхвърлено.
The shiny floor reflected the crystal chandeliers.	Лъскавият под отразяваше кристалните полилеи.
Doctors were given the right to prescribe drugs.	На лекарите беше предоставено право да предписват лекарства.
The wind rustled the leaves on her desk.	Вятърът шумолеше по листата на бюрото й.
Then you will want to peel the avocado.	След това ще искате да обелите авокадото.
This dress is so expensive!	Тази рокля е толкова скъпа!
He will be sent to prison.	Той ще бъде вкаран в затвора.
Most actions require unanimous consent.	Повечето действия изискват единодушно съгласие.
I'm worried about my common sense.	Загрижен съм за здравия си разум.
The workers exchanged sharp words.	Работниците си размениха остри думи.
Now water interacts strongly with the substance.	Сега водата взаимодейства силно с веществото.
This is a relatively easy transition to the waterfall.	Това е сравнително лесен преход до водопада.
The townspeople love their art.	Жителите на града обичат своето изкуство.
Change the way you do things.	Променете начина, по който правите нещата.
Other industries also grew rapidly.	Други индустрии също бързо се развиваха.
All the animals in the barn looked pleased.	Всички животни в плевнята изглеждаха доволни.
Many areas lack infrastructure for safe water.	В много райони липсва инфраструктура за безопасна вода.
The tower has a crown of golden spikes.	Кулата има корона от златни шипове.
John carved his family tree.	Джон издълба родословното си дърво.
The technique used is called spectrophotometry.	Използваната техника се нарича спектрофотометрия.
Longing for adventure, she goes to the stars.	Копнея за приключения, тя тръгва към звездите.
We recommend the following movies.	Препоръчваме следните филми.
You don't have to worry.	Не е нужно да се тревожите.
Serving as a nurse was my only choice.	Да служа като медицинска сестра беше единственият ми избор.
The culprit cut right in front of the victim.	Виновникът ряза точно пред жертвата.
The atmosphere is calm.	Атмосферата е спокойна.
The clerk wrote down the word.	Писарят записа получената дума.
An artist paints carefully, planing the tree carefully.	Художник рисува внимателно, рендосвайки внимателно дървото.
The artist was released from prison.	Художникът беше освободен от затвора.
There is a lot of water left.	Остава много вода.
The guide was annoyed.	Екскурзоводът беше раздразнен.
We need more houses in this city.	Имаме нужда от повече къщи в този град.
Sociological analysis of these changes.	Социологически анализ на тези промени.
The exhibition was held jointly with the museum.	Изложбата се проведе съвместно с музея.
She sipped her tea, sighed heavily.	Тя отпи от чая си, въздъхна тежко.
Shakespeare's plays were full of intrigue.	Пиесите на Шекспир бяха пълни с интриги.
The practice makes perfection, he was told.	Практиката прави съвършенство, казаха му.
The creamy, low-fat yogurt makes this a great snack.	Кремообразното, нискомаслено кисело мляко прави това страхотна закуска.
Allow students to enter the classroom.	Оставете учениците да влязат в класната стая.
Jim injured his back while playing football.	Джим нарани гърба си, докато играеше футбол.
She developed an interest in astronomy.	Тя развива интерес към астрономията.
The criminal worked in secret	Престъпникът е работил тайно
Many companies have found oil here.	Много компании са открили петрол тук.
Mosaic art is an artistic environment,	Мозаечното изкуство е художествена среда,
She is wearing brown suede shoes.	Тя носи кафяви велурени обувки.
The hidden camera secretly captures their every moment.	Скритата камера заснема тайно всеки техен момент.
There is a golf course in the park.	В парка има голф игрище.
Steel is a vital part of the construction industry.	Стоманата е жизненоважна част от строителната индустрия.
We have beer in glass bottles.	Имаме бира в стъклени бутилки.
This catalog includes stereos, cassette players, radios and players.	Този каталог включва стереосистеми, касетофони, радиостанции и плейъри.
The electorate was handed over to the general.	Електорът беше предаден на генерала.
The number of attacks is increasing.	Броят на атаките се увеличава.
Conservative policies have helped the country overcome the economic crisis.	Консервативната политика помогна на страната да преодолее икономическата криза.
My dream is to see democracy thrive here.	Мечтата ми е да видя как демокрацията процъфтява тук.
Her body was found in a shallow pool.	Тялото й е открито в плитък басейн.
On the map a small river is easily overlooked.	На картата малка река лесно се пренебрегва.
Samuel's movements were, in fact, quite deliberate.	Движенията на Самуел всъщност бяха съвсем преднамерени.
Takes cream for coffee and sugar.	Взима сметана за кафе и захар.
Please make sure you give the gift of life.	Моля, уверете се, че давате подаръка на живота.
Archaeological sites date back to the Middle Ages.	Археологическите обекти датират от средновековието.
These are examples of more complex systems.	Това са примери за по-сложни системи.
She is aware of the danger, but she is afraid.	Тя осъзнава опасността, но се страхува.
Fear lurks in the village.	Страхът дебне селото.
Her cheerful presence is always welcome.	Нейното весело присъствие винаги е добре дошло.
Who is the enemy?	Кой е врагът?
The incident shocked her deeply.	Инцидентът дълбоко я шокира.
He could barely smile.	Едва успяваше да се усмихне.
An obvious statistical model has emerged.	Появи се очевиден статистически модел.
She was detained by the police.	Тя е задържана от полицията.
Many citizens cannot pay their taxes.	Много граждани не могат да си плащат данъците.
The forest fire spread quickly.	Горският пожар се разпространи бързо.
This exhibition is the latest in our series.	Тази изложба е най-новата от нашата поредица.
A gust of wind blew the windows.	Порив на вятъра издрънча прозорците.
The killer smiled at me as he pulled the trigger.	Убиецът ми се усмихна, докато натискаше спусъка.
The butterflies feasted on the nectar of flowers.	Пеперудите пируваха с нектара от цветя.
The ship's captain received medals for bravery.	Капитанът на кораба получи медали за храброст.
Opposition to the proposed store is growing.	Противопоставянето на предложения магазин се засилва.
Water is the most abundant substance on earth.	Водата е най-разпространеното вещество на земята.
They also emphasize the importance of healthy forests.	Освен това те подчертават важността на здравите гори.
He's tired of living with him.	Писна му да живея с него.
The past, the present and the future are connected by a causal relationship.	Миналото, настоящето и бъдещето са свързани с причинно-следствена връзка.
The area used to be a dense forest.	Някога околността е била гъста гора.
We were served delicious dishes and wines.	Сервираха ни вкусни ястия и вина.
The wood darkens with use.	Дървото потъмнява с употреба.
Before hiring contractors, we need to conduct inspections.	Преди да наемем изпълнители, трябва да извършим проверки.
I am very satisfied.	Аз съм много доволен.
The prices are reasonable.	Цените са разумни.
There are two types of air conditioners.	Има два вида климатици.
They grow both sweet and hot peppers.	Отглеждат както сладки, така и люти чушки.
The second eagle emerges from the nest.	Второто орле излиза от гнездото.
Speech transcription does not use punctuation.	Транскрипцията на речта не използва пунктуация.
The city was deserted, except for volunteers.	Градът беше пуст, с изключение на доброволци.
The small canvas bag contained coins and banknotes.	Малката платнена чанта съдържаше монети и банкноти.
The farmer was praised for his invention.	Фермерът беше похвален за изобретението си.
Eva suddenly felt guilty.	Ева изведнъж се почувства виновна.
The tragic event shook the society.	Трагичното събитие разтърси обществото.
The grip was solid.	Сцеплението беше солидно.
This file contains half the characters.	Този файл съдържа наполовина по-малко знаци.
He got to his feet impatiently.	Той нетърпеливо се изправи на крака.
Warning, radiation levels can be dangerous.	Предупреждение, нивата на радиация могат да бъдат опасни.
He was trying to hide his anger.	Опитваше се да прикрие гнева си.
Make a list of the things you want to do.	Напишете списък с нещата, които искате да направите.
He spent his trip abroad exploring ancient ruins.	Той прекара пътуването си в чужбина, изследвайки древни руини.
These biscuits are very crunchy.	Тези бисквити са много хрупкави.
The Earth is visited by spaceships from other planets.	Земята се посещава от космически кораби от други планети.
It is the largest art museum in this province.	Това е най-големият музей на изкуствата в тази провинция.
Milk thistle is a ferocious little plant.	Белият трън е свирепо малко растение.
Next to them stood a little boy in rags.	До тях стоеше малко момченце, облечено в парцали.
Other mammals do not undergo metamorphosis.	Други бозайници не претърпяват метаморфоза.
The power will stop soon.	Скоро ще спре токът.
People have been worshiping this place for centuries.	Хората са правили поклонение на това място от векове.
Soldering a wire to a circuit board.	Запояване на проводник към платка.
The manager expressed anger at the server.	Мениджърът изрази гняв към сървъра.
The minister was deeply concerned.	Министърът беше дълбоко разтревожен.
She made her way through the trees.	Тя си проправи път през дърветата.
The substance is unstable.	Веществото е нестабилно.
Please give your full name.	Моля, дайте пълното си име.
He noticed something strange in the teacher.	Той забеляза нещо странно в учителя.
She likes to gossip with friends.	Тя обича да клюкарства с приятели.
The man clenched his fist in anger.	Мъжът стисна юмрук от гняв.
He was an expert on his subject.	Той беше експерт по своята тема.
Please serve salt.	Моля, подайте солта.
It was hard to ignore what she had seen.	Беше трудно да пренебрегне това, което беше видяла.
The landscape here is breathtaking.	Пейзажът тук спира дъха.
The land has been cultivated for centuries.	Земята е обработвана от векове.
The product range is designed with local tastes in mind.	Продуктовата гама е проектирана с мисъл за местните вкусове.
His guilt was eating away at his insides.	Вината му разяждаше вътрешностите му.
His house was in constant disarray.	Къщата му беше в постоянно безпорядък.
The knight's horse was white.	Конят на рицаря беше бял.
The thieves also fled with jewelry.	Крадците също са избягали с бижута.
What a loss!	Каква загуба!
The company owned shares of zim.	Компанията притежаваше акции на zim.
A sense of excitement and anticipation filled the air.	Чувство на вълнение и очакване изпълни въздуха.
That's beautiful, isn't it?	Това е красиво, нали?
It was dirty, crowded and downright unpleasant.	Беше мръсно, претъпкано и направо неприятно.
An armed man opened fire.	Въоръжени мъж откри огън.
He was quick on his feet.	Беше бърз на крака.
The eagle took control of the bird.	Орелът пое контрола над птицата.
We will have to break this rock.	Ще трябва да пробием тази скала.
He lives by the river.	Той живее до реката.
Their sentences were reduced to one year in prison.	Присъдите им бяха намалени на една година затвор.
This museum is worth a visit.	Този музей си заслужава да се посети.
Farmers' families depend on a good harvest to survive.	Семействата на фермерите зависят от добрата реколта, за да оцелеят.
Their grammar is bad.	Граматиката им е лоша.
Lazy afternoons are her strong point.	Мързеливите следобеди са нейната силна страна.
You can't leave.	Не можеш да си тръгнеш.
Despite the damage to his property, he still felt lucky.	Въпреки щетите върху имуществото му, той все още се чувстваше късметлия.
Agriculture and tourism are alive and well.	Селското стопанство и туризмът са живи и здрави.
She tried not to get her dress wet.	Тя направи усилие да не намокри роклята си.
The place is crowded with tourists.	Мястото гъмжи от туристи.
The monument stands near the square.	Паметникът стои близо до площада.
Red blood cells carry oxygen to the cells.	Червените кръвни клетки пренасят кислород до клетките.
A group of scientists recently returned from an expedition.	Група учени наскоро се завърнаха от експедиция.
The colonists were well qualified in agriculture.	Колонистите са били добре квалифицирани в селското стопанство.
The only victim of the day was this tree.	Единствената жертва за деня беше това дърво.
Quiet place to rest for a while.	Спокойно място за почивка за известно време.
Before it was closed, it was a popular museum.	Преди да бъде затворен, той е бил популярен музей.
We all had work to do.	Всички имахме работа.
Smooth the surface of the dough with a rolling pin.	Загладете повърхността на тестото с точилката.
He lives alone.	Той живее сам.
We look forward to meeting him.	Очакваме с нетърпение да се срещнем с него.
Do they sell food here?	Продават ли храна тук?
Watch out for intermittent traffic lights at the front.	Внимавайте за прекъсващите се светофари отпред.
These materials are often found underground.	Тези материали често се намират под земята.
This inn is located in the oldest building in the region.	Този хан се намира в най-старата сграда в региона.
The miners began to laugh and joke.	Миньорите започнаха да се смеят и да се шегуват.
He died from ingestion of swordfish toxin.	Той умря от поглъщане на токсин от риба меч.
Internal heating has a dramatic effect on temperate regions.	Вътрешното отопление има драматичен ефект върху регионите с умерен климат.
The traffic was full.	Трафикът беше пълен.
He failed the test spectacularly.	Той се провали на теста зрелищно.
Man is the only animal that cooks his food.	Човекът е единственото животно, което готви храната си.
Few policemen armed with rifles remain outside.	Отвън остават малко милиционери, въоръжени с пушки.
The village is famous for its ceramics.	Селото е известно със своята керамика.
Drivers drive on the left.	Шофьорите карат отляво.
The faint sun never penetrated this room.	Слабото слънце никога не проникваше в тази стая.
Many schools have banned this sweet drink.	Много училища са забранили тази сладка напитка.
He saw them in the distance, running towards him.	Видя ги в далечината, тичащи към него.
The rock crunched underfoot.	Скалата хрущеше под краката.
In a long line, the children played happily.	В дълга редица децата играха весело.
Even moderate exercise can tire your muscles.	Дори умерените упражнения могат да изморят мускулите ви.
A huge skyscraper stretches along the river.	Огромен небостъргач се простира покрай реката.
Few children from the village study at university.	Малко деца от селото учат в университет.
He is a very ugly man.	Той е много грозен човек.
The kingdom was plunged into war.	Кралството беше потопено във война.
I will drink orange juice before we eat.	Ще пия портокалов сок, преди да ядем.
The king's three sons fought constantly.	Тримата сина на царя се биеха непрекъснато.
The thieves were looking for money and jewelry.	Крадците търсели пари и бижута.
She made dinner last night.	Тя приготви вечеря снощи.
Take care of your eyes.	Пазете очите си.
Their old house has been restored.	Старата им къща е възстановена.
If the temperature is high, reduce the cooking time.	Ако температурата е висока, намалете времето за готвене.
Clay felt sponges absorb moisture and protect the skin.	Глинените филцови гъби абсорбират влагата и предпазват кожата.
Two neighbors in the next building.	Двама съседи в съседната сграда.
Solar panels will soon be included in the skyscrapers.	Слънчевите панели скоро ще бъдат включени в небостъргачите.
Despite her generous income, she remained frugal.	Въпреки щедрите си доходи, тя остана пестелива.
The tube was too short.	Тръбата беше твърде къса.
The poor man had to fight all his life.	Горкият човек трябваше да се бори цял живот.
A thick fog enveloped the village.	Гъста мъгла обви селото.
The sight of a beautiful woman always cheers me up.	Гледката на красива жена винаги ме ободрява.
This project is funded by private money.	Този проект е финансиран с частни пари.
Throwing it away would be foolish.	Изхвърлянето му би било глупаво.
Most people consider him an intellectual giant.	Повечето хора го смятат за интелектуален гигант.
The plant is grown successfully.	Растението се отглежда успешно.
His gaze seemed unfocused.	Погледът му изглеждаше нефокусиран.
It should come in two days.	Трябва да дойде след два дни.
An actor is hired for the role.	За ролята се наема актьор.
Negotiations failed yesterday.	Вчера преговорите се провалиха.
He was promoted to a greater responsibility.	Той беше повишен на позиция с по-голяма отговорност.
Build small, cheap houses.	Изграждайте малки, евтини къщи.
Have you heard of this new restaurant?	Чували ли сте за този нов ресторант?
Access is priceless.	Достъпът е безценен.
The remains were taken to hospital.	Останките са откарани в болницата.
Click the "find" box.	Щракнете върху полето „намери“.
The quakes hit most of the province.	Трусовете удариха по-голямата част от провинцията.
Governments must keep this in mind.	Правителствата трябва да имат предвид това.
Defending a winged creature is a strange experience.	Да защитаваш крилато същество е странно преживяване.
Experts agree that this condition is contagious.	Експертите са съгласни, че това състояние е заразно.
My grandmother always pickled her vegetables.	Баба ми винаги кисели зеленчуците си.
Police stormed the crowd.	Полицаи нахлуха в тълпите.
After a rainy day the soil is muddy.	След дъждовен ден почвата е кална.
The young man played a tune as he played.	Младият мъж подсвирна мелодия, докато свиреше.
In order to ensure equality, pay must be adjusted accordingly.	За да се осигури равенство, заплащането трябва да бъде съответно коригирано.
His studio is discreetly tucked away.	Ателието му е дискретно закътано.
She stopped to adopt a young boy.	Тя спря, за да осинови младо момче.
The squirrel is a rodent.	Катеричката е гризач.
The strike quickly spread across the country.	Стачката бързо се разпространи в цялата страна.
In his last moments, my father asked for forgiveness.	В последните си мигове баща ми поиска прошка.
The numbers come into focus.	Цифрите идват на фокус.
Two warring armies prepared for battle.	Две враждуващи армии се подготвиха за битката.
We walked on a quiet road.	Разхождахме се по тих път.
The sun is high.	Слънцето е на височина.
However, the risk remains.	Рискът обаче остава.
She had just returned from a stressful business trip.	Току-що се беше върнала от стресираща командировка.
My dog ​​kept me company throughout my childhood.	Моето куче ми правеше компания през цялото ми детство.
Convenience comes from automation.	Удобството идва от автоматизацията.
Although snow is rare here, there is a mountain range.	Въпреки че тук снегът е рядкост, има една планинска верига.
They grow rapidly to a height of fifteen feet.	Те бързо растат до височина от петнадесет фута.
Their burning fields attracted clouds of smoke.	Техните горящи полета привличаха облаци дим.
He wept bitterly.	Той заплака горчиво.
The cook rolled out the pastry dough.	Готвачката разточи тестото за баница.
Overall, the literacy rate is low.	Като цяло процентът на грамотност е нисък.
So does this soup taste good?	Така че вкусът на тази супа добър ли е?
The horse galloped wildly across the finish line.	Конят препусна диво през финалната линия.
The astronomer judged that she was orbiting another star.	Астрономът прецени, че тя обикаля около друга звезда.
Engineers added more stability to the tower.	Инженерите добавиха повече стабилност на кулата.
The oven is a hot, dark place.	Фурната е горещо, тъмно място.
Journalists called on the government to make changes.	Журналистите призоваха правителството да предприеме промени.
The stars shone brightly over the forest.	Звездите светеха ярко над гората.
The guard stopped the intruder and shot him.	Пазачът спря натрапника, като го застреля.
Change your shirts every week.	Сменяйте ризите си всяка седмица.
Tall palm trees loomed along the seashore.	Високи палми се очертаваха край морския бряг.
Do not try to move anything.	Не се опитвайте да преместите нищо.
The bag arrived two days later.	Чантата пристигна два дни по-късно.
Jesus was a carpenter by trade.	Исус беше дърводелец по занаят.
The house has a chapel.	Към къщата има параклис.
Many trees burst into flames.	Много дървета избухнаха в пламъци.
The combination gave bright results.	Комбинацията даде ярки резултати.
Sea water flows into rivers and the sea.	Морската вода се влива в реките и морето.
A flu pandemic is currently spreading.	В момента се разпространява пандемия от грип.
Children are encouraged to read fairy tales.	Децата се насърчават да четат приказки.
Having so few children is a tragedy.	Да имаш толкова малко деца е трагедия.
I read the book in one gulp.	Прочетох книгата на една глътка.
We studied history, geography and economics.	Учихме история, география и икономика.
Many children visit the park regularly.	Много деца посещават парка редовно.
It opened in a series of courtyards.	Отваряше се в поредица от дворове.
The employee made a change for some customers.	Служителят направи промяна за някои клиенти.
Nothing is impossible if you try hard enough.	Няма нищо невъзможно, ако се стараеш достатъчно.
Tears streamed down her cheeks.	Сълзи се стичаха по бузите й.
Slowly, surely, business conditions were improving.	Бавно, сигурно бизнес условията се подобряваха.
A piece of leather was caught in the machine.	Парче кожа е хванато в машината.
Give it one more time.	Дай още веднъж.
I made fresh cookies this morning.	Тази сутрин направих пресни бисквитки.
This city is famous for its temples.	Този град е известен със своите храмове.
The vast plain was covered with snow.	Огромната равнина беше покрита със сняг.
It is time to act.	Време е да действаме.
Divide the spinach leaves between two bowls.	Разделете листата спанак между две купи.
Hearing this news, people applauded.	Като чуха тази новина, хората бурно аплодираха.
They sell burgers and hot dogs.	Те продават хамбургери и хот-дог.
Funding conditions are quite difficult.	Условията за финансиране са доста трудни.
He almost fell off the stool.	Той почти падна от табуретката.
The basilica has lavish ornamentation.	Базиликата е с пищна орнаментация.
Every autumn, when the leaves fall, they cover the ground.	Всяка есен, когато листата опадат, те покриват земята.
It was obvious that the police were forging them.	Явно беше, че полицията ги подправя.
Watching him closely, she realized that his eyes were green.	Като го наблюдаваше отблизо, тя осъзна, че очите му са зелени.
The drought affected everyone there.	Сушата засегна всички там.
The newlyweds were delighted.	Новобрачната двойка беше във възторг.
Please make sure the prize goes to the red team.	Моля, уверете се, че наградата отива при червения отбор.
Pay attention to the protocol.	Обърнете внимание на протокола.
He took the bread, coffee and vegetables.	Той взе хляба, кафето и зеленчуците.
A ruddy thought flashed through her mind.	През ума й мина за кратко една румяна мисъл.
The newcomers quickly adapted to city life.	Новодошлите бързо се адаптираха към градския живот.
Many believe that these ruins are inhabited by ghosts.	Мнозина вярват, че тези руини са обитавани от духове.
The net worth of billionaires has increased significantly.	Нетната стойност на милиардерите се е увеличила значително.
The harvest has accumulated significant debt.	Реколтата е натрупала значителен дълг.
This may explain why this village has no schools.	Това може да обясни защо това село няма училища.
The famine followed a great failure of the harvest.	Гладът последва голям провал на реколтата.
But the young liberals thought differently.	Но младите либерали мислеха различно.
This well is needed to supply water to this village.	Този кладенец е необходим за доставяне на вода до това село.
The workers are finishing us off.	Работниците ни привършват.
We have deep water until spring.	Имаме до пролетта дълбока вода.
Most people believe that he lives abroad.	Повечето хора вярват, че живее в чужбина.
If they open for you, then open it.	Ако ви отварят, тогава го отворете.
Remove the pan from the heat.	Отстранете тенджерата от котлона.
As the saying goes, necessity is the mother of invention.	Както се казва, необходимостта е майка на изобретението.
This cake is delicious.	Тази торта е вкусна.
Excited by the results.	Развълнуван от резултатите.
Make a sentence using the words in the box.	Съставете изречение, като използвате думите в полето.
This is considered her hometown.	Това се счита за нейния роден град.
A little later they heard gunshots.	Малко по-късно чуха изстрели.
She was too kind to say that.	Беше твърде любезна, за да го каже.
He often dozed off in the afternoon	Често си дремеше следобед
English remains the main language in higher education.	Английският остава основен език във висшето образование.
What city is this?	Какъв град е това?
Drink coffee or you will find yourself yawning all day.	Изпийте кафе или ще откриете, че се прозявате цял ден.
Most of the offices were vacant.	Повечето от офисите бяха свободни.
He was rumored to have been an actor.	Говореше се, че някога е бил актьор.
Their daily production is constantly growing.	Ежедневното им производство нараства постоянно.
He called out to his son.	Той извика сина си.
The city was surrounded by several mountains.	Градът беше заобиколен от няколко планини.
Prepare and serve the tortillas.	Пригответе и сервирайте тортилите.
We need to stop this dangerous trend.	Трябва да спрем тази опасна тенденция.
That wind was so strong.	Този вятър беше толкова силен.
Cities are often located by rivers.	Градовете често се намират край реките.
The whole mixture should be mixed well.	Цялата смес трябва да се смеси добре.
Hot waves led to stronger and cooler manners.	Гореща вълна доведе до силни и по-хладни нрави.
They grow the crop all year round.	Отглеждат реколта през цялата година.
Neither illusions nor fantasies are reality.	Нито илюзиите, нито фантазиите са реалност.
Dylan's friends studied him closely.	Приятелите на Дилън го изучаваха внимателно.
This well was dug by hand.	Този кладенец е изкопан ръчно.
Brief summary of historical events.	Кратко обобщение на исторически събития.
There was a document moving slowly in her sight.	Имаше документ, който бавно се движеше в зрението й.
I made dinner for you.	Приготвих вечеря за теб.
In dollar bills they cost a hundred.	В доларови банкноти те струват сто.
For hundreds of years, these prisoners were chained together.	В продължение на стотици години тези затворници бяха оковани заедно.
A mysterious disease has plagued her for weeks.	Мистериозна болест я мъчи от седмици.
Counting involves adding numbers.	Броенето включва събиране на числа.
She who was	Тя, която беше
The view is amazing.	Гледката е невероятна.
The opponent is, to put it mildly, physically impressive.	Противникът е меко казано физически внушителен.
The sage smiled.	Мъдрецът се усмихна.
The subjects were first analyzed by experts.	Предметите бяха анализирани първо от експерти.
Mix your ingredients well.	Смесете добре съставките си.
I am very impatient.	много съм нетърпелив.
The chips have large black spots on them.	Чиповете имат големи черни петна по тях.
The charges are piling up for the defendant.	Обвиненията се трупат за подсъдимия.
Find information about the department here.	Намерете информация за отдела тук.
He was invited to speak at the congress.	Той беше поканен да говори на конгреса.
Use clean cotton swabs to apply cleaning poufs.	Използвайте чисти тампони от памучна вата, за да нанесете почистващи пуфки.
The population of beetles is declining.	Популацията на бръмбарите намалява.
The crowded room smelled of smoke.	Претъпканата стая миришеше на дим.
These plants are hardy.	Тези растения са издръжливи.
The problem cannot be solved quickly.	Проблемът не може да бъде решен бързо.
Better to stay home than go to this awful party.	По-добре да си останете вкъщи, отколкото да отидете на това ужасно парти.
The spectrum varies from blue to orange.	Спектърът варира от синьо до оранжево.
This neighborhood became famous for its rains.	Този квартал стана известен със своите дъждове.
Replace carrots with fresh thyme.	Заменете морковите с прясна мащерка.
Women are prohibited from participating in combat roles.	На жените е забранено да участват в бойни роли.
Everyone seems to know each other.	Изглежда, че всички се познават.
The teaching was passed on orally from teacher to student.	Учението се предаваше устно от учител на ученик.
They watched the sun rise and wondered.	Те гледаха как изгрява слънцето и му се чудеха.
No one dared answer him.	Никой не посмя да му отговори.
They no longer had a choice.	Те вече нямаха избор.
After the doctor was in the room, he left quickly.	След като лекарят беше в стаята, той бързо си тръгна.
He finished his tea and stood up to leave.	Той допи чая си и се изправи, за да си тръгне.
The security chief was fired yesterday.	Шефът на охраната беше уволнен вчера.
The waters were terribly cold.	Водите бяха ужасно студени.
The priest also blessed the terrain.	Свещеникът също благослови терена.
Turn off the oven.	Изключете фурната.
She kneaded a large lump of dough.	Тя разбърка голяма буца тесто.
The victims of a landslide were buried alive.	Жертвите на свлачище са затрупани живи.
They met under a tree.	Срещнаха се под едно дърво.
He called for a vote.	Той призова за гласуване.
It is everywhere, in the water, in the air.	Има го навсякъде, във водата, във въздуха.
The thief escaped, but was quickly caught.	Крадецът избягал, но бързо бил заловен.
It is believed that the ancients made sandstone here.	Смята се, че древните хора са правили пясъчник тук.
The horse was grazed alone.	Конят беше пасен сам.
My pillow feels lumpy.	Възглавницата ми се чувства на бучки.
And so the man began to be deceived.	И така, човекът започна да се заблуждава.
We tried to stop them from stealing our electricity.	Опитахме се да ги спрем да ни крадат тока.
Authorities are reminding people to be vigilant.	Властите напомнят на хората да бъдат нащрек.
Some termites bury themselves in the wood, causing great damage.	Някои термити се заравят в дървесината, причинявайки големи щети.
The earth was covered with a rich, black substance.	Земята беше покрита с богата, черна субстанция.
Can you serve salt and pepper?	Можете ли да подадете солта и черния пипер?
They were told to stop stealing.	Казаха им да спрат да крадат.
The camera was controlled by remote control.	Камерата се управляваше с дистанционно управление.
Never describe cooking as boring work.	Никога не описвайте готвенето като скучна работа.
None of us have ever done that.	Никой от нас никога не е правил това.
Achieving this goal will require difficult decisions.	Постигането на тази цел ще изисква трудни решения.
The composition of some meteorites is mainly that of granite.	Съставът на някои метеорити е основно този на гранит.
Unfortunately, our time is up.	За съжаление, времето ни изтече.
The child had been burned.	Детето беше изгоряло.
The streets were dirty and smelled of sewage.	Улиците бяха мръсни и миришеха на канализация.
She was puzzled by their evasive answers.	Тя беше озадачена от техните уклончиви отговори.
People enjoyed the festival.	Хората се наслаждаваха на фестивала.
After a short time, they succeeded.	След кратко време те успяха.
Her fingers gripped the doorknob.	Пръстите й стиснаха здраво дръжката на вратата.
You should never hesitate to ask for help.	Никога не трябва да се колебаете да поискате помощ.
The accident happened because the brakes failed.	Инцидентът е станал, защото спирачките са отказали.
However, some listened carefully.	Някои обаче слушаха внимателно.
The paste is scraped from the container.	Пастата е изстъргана от контейнера.
He managed to make himself look casual.	Той успя да се накара да изглежда непринуден.
He threw himself into his work.	Той се хвърли в работата си.
Brilliant colors are the result of natural pigments.	Блестящите цветове са резултат от естествени пигменти.
She was holding a knife with a silver blade.	Тя държеше нож със сребърно острие.
If you open this door, you will be shot!	Ако отвориш тази врата, ще бъдеш застрелян!
These flowers are a great source of oxygen.	Тези цветя са чудесен източник на кислород.
Business on the banks of the river is doomed.	Бизнесът по бреговете на реката е обречен.
Over time, most species have become extinct.	С течение на времето повечето видове са изчезнали.
Don't walk on the grass!	Не ходете по тревата!
And the final product is more profitable.	I крайният продукт е по-рентабилен.
She snuck into the bathroom.	Тя се шмугна в банята.
What were his exact words?	Какви бяха точните му думи?
Sensei was reluctant to accept defeat.	Сенсей не беше склонен да приеме поражението.
Mint is shaped like a wreath.	Ментата е оформена като венец.
The frankness of the old man's speech was refreshing.	Откровеността на речта на стареца беше освежаваща.
The city promotes tourism.	Градът насърчава туризма.
This book smelled old.	Тази книга миришеше на стара.
Gas costs must be reduced.	Разходите за газ трябва да намалеят.
The movement became very popular.	Движението стана много популярно.
Drought has devastated the livestock population.	Суша опустоши популацията на добитъка.
The sun will quickly dry the wet paint.	Слънцето бързо ще изсуши мократа боя.
Forest fires erupted this week.	Избухването на горски пожари отслабна тази седмица.
The work was announced in the newspaper.	Работата беше обявена във вестника.
The ceiling is textured with intricate frescoes.	Таванът е текстуриран със сложни фрески.
The palace is described as an imperial splendor.	Дворецът е описан като императорски блясък.
They cost nothing, he said.	Не струват нищо, каза той.
For the impeachment of the president, the vice president must approve it.	За импийчмънт на президента вицепрезидентът трябва да го одобри.
In times of crisis, the world is uniting.	Във времена на криза светът се обединява.
Covering a movie on new movies is known as "covering".	Покриването на филм върху нови филми е известно като „покриване“.
It was easy to track the progress of the cars.	Беше лесно да се проследи напредъка на колите.
Make sure there is room for the cabbage.	Уверете се, че има място за зелето.
The poor boy left school to help his family.	Горкото момче напусна училище, за да помогне на семейството си.
A heavier body would do the job.	По-тежко тяло би свършило работа.
Pull the lever on the machine.	Издърпайте лоста на машината.
Relaxing day on the beach.	Отпускащ ден на плажа.
Is it really allowed?	Наистина ли е разрешено?
The sun beat mercilessly on the parched earth.	Слънцето безмилостно биеше в изсъхналата земя.
The sentence ends with a full stop.	Изречението завършва с точка.
A number of factors prevented her from attending.	Редица фактори й попречиха да присъства.
Conifers lose their needles every winter.	Иглолистните дървета губят иглите си всяка зима.
But she saw nothing.	Но тя не виждаше нищо.
On the lake, geese clattered casually along the shore,	На езерото гъски небрежно се пляскаха по брега,
There are good schools in poorer areas.	В по-бедните райони има добри училища.
The office is closed for repairs.	Офисът е затворен за ремонт.
There is a significant correlation between the two variables.	Съществува значителна корелация между двете променливи.
Back then, flying was the most important method of transportation.	Тогава летенето беше най-важният транспортен метод.
The cook cuts the potatoes into thin strips.	Готвачът нарязва картофите на тънки ивици.
Some scientists believe that the panda is a vulnerable species.	Някои учени смятат, че пандата е уязвим вид.
The atmosphere of the village was filled with air of excitement.	Атмосферата на селото беше изпълнена с въздух на вълнение.
Bookcases are located on the wall of the corridor.	Рафтове за книги са разположени по стената на коридора.
This tap is operated by a knob.	Този кран се управлява от копче.
The logs sank to the bottom of the river.	Дървените трупи потънаха на дъното на реката.
A cunning plan to help the poor.	Хитър план за помощ на бедните.
Make sure it is smooth.	Уверете се, че е гладка.
Present yourself as educated.	Представете се като образован.
The game of chess reflects the millennial history of civilization.	Играта на шах отразява хилядолетната история на цивилизацията.
Some fish hibernate in river rocks.	Някои риби спят зимен сън в речните скали.
These trees were planted by the villagers.	Тези дървета са засадени от селяните.
Rising tides can flood city roads.	Покачващите се приливи могат да наводнят градските пътища.
He had envied her beauty.	Беше й завиждал на красотата.
I brushed my teeth and went to bed.	Измих си зъбите и си легнах.
The collapse of the industry has led to widespread unemployment.	Сривът на индустрията доведе до широко разпространена безработица.
In modern society, the roles of the sexes are blurred.	В съвременното общество ролите на половете са размити.
I suspected he knew all about it.	Подозирах, че той знае всичко за това.
The petitioners were ignored.	Вносителите на петицията бяха игнорирани.
Butterflies were starving.	Пеперудите умираха от глад.
You two will be in the same class at school.	Вие двамата ще бъдете в един клас в училище.
He left at the first opportunity.	Той си тръгна при първа възможност.
Two countries signed the treaty.	Две държави подписаха договора.
They refused to go.	Те отказаха да отидат.
How long does it take to climb a mountain?	Колко време отнема изкачването на планина?
The plan is good, but ineffective.	Планът е добър, но неефективен.
This voice is familiar.	Този глас е познат.
Feed the birds several times a day.	Хранете птиците няколко пъти на ден.
She was called home early.	Повикаха я рано вкъщи.
The electric company will arrive by plane.	Електрическата компания ще пристигне със самолет.
The thick yellow slugs slid lazily out of the canal.	Дебелите жълти плужеци лениво се плъзгаха от канала.
The king had absolute power.	Царят имаше абсолютна власт.
The waiter shrugged as he poured the coffee.	Сервитьорът сви рамене, докато налива кафето.
Students often receive verbal warnings.	Учениците често получават устни предупреждения.
So what are we waiting for ?!	И така, какво чакаме?!
Very little speaking is required.	Изисква се много малко говорене.
Several ships were lost without a trace.	Няколко кораба бяха загубени безследно.
This nice man is coming, he buys me a boat.	Идва този хубав човек, купува ми лодката.
These began to appear.	Тези започнаха да се появяват.
Welcome on board.	Добре дошли на борда.
The neighbor told us about her husband.	Съседката ни разказа за съпруга си.
The government has promised to pay off our debt.	Правителството обеща да изплати дълга ни.
The cashier laughed as she said, "Here you go!"	Касиерката се засмя, като каза "Ето ти!"
The two soldiers limped toward each other.	Двамата войници куцаха един към друг.
The wood was dry and hard.	Дървото беше сухо и твърдо.
The tribe consists of nomadic camel riders.	Племето се състои от номадски ездачи на камили.
A very soft, warm hand stroked his hand.	Много мека, топла ръка погали ръката му.
Often people are short of money.	Често хората изпитват недостиг на пари.
The recruits will undergo a medical examination on arrival.	Новобранците ще бъдат подложени на медицински преглед при пристигането.
The escaped prisoners are returning to their homes.	Избягалите затворници се връщат по домовете си.
She got a job as a secretary.	Тя получи работа като секретарка.
The cone fell to the floor.	Конусът падна на пода.
Round, smooth and small, like design ideas.	Кръгли, гладки и малки, като идеи за проектиране.
The monks recited verses.	Монасите рецитираха стихове.
I climb mountains regularly.	Изкачвам планини редовно.
This novel contains some dark themes.	Този роман съдържа някои тъмни теми.
There must be more laws to prevent uncontrolled pollution.	Трябва да има повече закони за предотвратяване на неконтролирано замърсяване.
They used statues as building material.	Те са използвали статуи като строителен материал.
His life was full of adventures.	Животът му беше пълен с приключения.
It is so expensive that few can afford to go.	Толкова е скъпо, че малцина могат да си позволят да отидат.
Troop movements often occur during a full moon.	Движенията на войските често се случват по време на пълнолуние.
He held her hand gently.	Той нежно държеше ръката й.
You can sleep here as much as you want.	Можете да спите тук, колкото искате.
They drank wine and laughed out loud.	Пиеха вино и се смееха бурно.
The editor hurried out of the room.	Редакторът бързо излезе от стаята.
She climbed to the very top of the slide.	Тя се изкачи до самия връх на пързалката.
Her son, a brother, was a pilot.	Синът й, брат, беше пилот.
Imagine that your friend was killed.	Представете си, че приятелят е убит.
Some have hairy bodies.	Някои имат космати тела.
This dish is so rich and creamy that it is amazing.	Това ястие е толкова богато и кремообразно, че е невероятно.
He tore the napkin in half.	Той скъса салфетката наполовина.
You may also want to salt the tomatoes.	Може да пожелаете и да посолите доматите.
The delegation left the halls.	Делегацията напусна залите.
When it rains, we get wet.	Когато вали, се намокряме.
Some people still consider him a hero.	Някои хора все още го смятат за герой.
Before the war the village was prosperous.	Преди войната селото е процъфтяващо.
Novelists have long used this technique.	Романистите отдавна използват тази техника.
The detective tried to rope the culprit.	Детективът се опита да въже във виновния.
Space is a highly hostile environment for living organisms.	Космосът е силно враждебна среда за живите организми.
Of course, some people can still write.	Разбира се, някои хора все още могат да пишат.
He is an extremely smart man.	Той е изключително умен човек.
Each student must have different specific classes.	Всеки ученик трябва да има различни определени часове.
The police were stationed in large numbers.	Полицията беше разположена в голям брой.
Traditionally, women were not allowed to vote.	По традиция жените нямаха право да гласуват.
He paints landscapes.	Рисува пейзажи.
Some vegetarians believe that eating meat is wrong.	Някои вегетарианци смятат, че яденето на месо е грешно.
The earliest known civilizations date back several thousand years.	Най-ранните известни цивилизации датират от преди няколко хиляди години.
The landscape is extremely beautiful.	Пейзажът е изключително красив.
She had a frail figure, but her constitution was strong.	Тя имаше крехка фигура, но конституцията й беше здрава.
Everyone believes that she has remarkable clairvoyant abilities.	Всички вярват, че тя има забележителни способности на ясновидство.
The bright rays of the sun pierced the clouds.	Ярките слънчеви лъчи пронизаха облаците.
The business is largely subcontracted.	Бизнесът до голяма степен е възложен на подизпълнители.
The winter sun is starting to feel cold.	Зимното слънце започва да се чувства студено.
Dark clouds seem to be approaching.	Изглежда, че тъмните облаци се приближават.
The castles are full of secret passages worth mentioning.	Замъците са пълни с тайни проходи, достойни за споменаване.
We want the grass to be cut short.	Искаме тревата да се коси накъсо.
This is the "gate" to the kingdom.	Това е "портата" към царството.
She is excited about her upcoming trip.	Тя е развълнувана от предстоящото си пътуване.
This time I will order pizzas.	Този път ще поръчам пици.
The acrobats crossed the stage and hung	Акробатите прекосиха сцената и увиснаха
This is a story about a boisterous widow.	Това е история за една буйна вдовица.
This decision probably hurt his pride.	Това решение вероятно нарани гордостта му.
They bought him a horse.	Купиха му кон.
Children are our future.	Децата са нашето бъдеще.
None of the buses were crowded.	Нито един от автобусите не беше препълнен.
Salvation seems far away.	Спасението изглежда далечно.
He was looking forward to the next course.	Очакваше с нетърпение следващия курс.
Lavender fields stun the senses.	Полетата от лавандула зашеметяват сетивата.
Avoid this employer.	Избягвайте този работодател.
We spent the whole afternoon there.	Прекарахме целия следобед там.
Reduce your losses.	Намалете загубите си.
Note that the adjective precedes the noun.	Обърнете внимание, че прилагателното предхожда съществителното.
Political views are divided on the issue.	Политическите възгледи са разделени по въпроса.
This plan was reversed.	Този план беше обърнат.
So the boards remained unused.	Така дъските останаха неизползвани.
He raised his eyebrows.	Той повдигна вежди.
A white kitten landed on his shoulder.	Бяло коте кацна на рамото му.
He walked back uncertainly, then turned to run.	Той вървеше несигурно назад, след което се обърна да бяга.
I cooked a tortilla, then split it in two.	Сготвих една тортила, след което я разделих на две.
She dreamed of reuniting with her husband.	Тя мечтаеше да се събере отново със съпруга си.
The old mansion hides many secrets.	Старото имение крие много тайни.
She stared at the ground, biting her lower lip.	Тя се взираше в земята, прехапайки долната си устна.
The goal is to survive the decade.	Целта е да преживеем десетилетието.
Dogs are the most popular pets.	Кучетата са най-популярните домашни любимци.
Locals have been complaining for years.	Местните жители се оплакват от години.
It acts like a sponge.	Действа като гъба.
He carefully applied the ointment to his face.	Той внимателно нанесе мехлема върху лицето си.
We must respect them as teachers.	Трябва да ги уважаваме като учители.
Golden Age.	Златен век.
The man was imprisoned for killing a pedestrian.	Мъжът е вкаран в затвора за убийство на пешеходец.
Did you spit it in your eyes?	Плюхте ли го в очите?
As it was, he was replaced by another teacher.	Както беше, той беше заменен от друг учител.
Her mouth was red from drinking.	Устата й беше червена от пиене.
He rode a racing bike.	Караше състезателен мотор.
He was proud of his legacy.	Той се гордееше с наследството си.
This debate will be long, protracted and heated.	Този дебат ще бъде дълъг, продължителен и разгорещен.
Anne is worried about the task.	Ан е загрижена за задачата.
Pressed against each other, they raised their hands in rejoicing.	Притиснати един към друг, те вдигнаха ръце в ликуване.
Her face blurred slightly.	Лицето й леко се замъгли.
The idea was absurd.	Идеята беше абсурдна.
The period was marked by cheap goods and private property.	Периодът е белязан от евтини стоки и частна собственост.
Guinea pigs have a reputation for being very smart animals.	Морските свинчета имат репутацията на много умни животни.
The last refuge of people who want a better society.	Последното убежище на хората, които искат по-добро общество.
If he has no money, he cannot pay.	Ако няма пари, не може да плати.
She fled in terror.	Тя избяга от ужас.
I feel safe in a crowded city.	Чувствам се в безопасност в претъпкан град.
The family frowned in his wild ways.	Семейството се мръщеше на дивите му начини.
She ate the bread and cheese.	Тя изяде хляба и сиренето.
The children left school.	Децата са тръгнали от училище.
Grandma doesn't think much about chicken dishes.	Баба не мисли много за ястия с пилешко месо.
The class was led by a young girl.	Часът беше воден от едно младо момиче.
There is a green box next to the wall.	До стената има зелена кутия.
The bells rang.	Камбаните иззвъняха.
Some women can be identified, but there is no age advantage.	Някои жени могат да се идентифицират, но няма възрастово предимство.
The drug acts quickly.	Лекарството действа бързо.
A dog barked in the distance.	В далечината излая куче.
The enemy attacked us last night.	Врагът ни нападна снощи.
They will visit me in a year.	Ще ме посетят след една година.
Changes in temperature change the behavior of physics.	Промените в температурата променят поведението на физиката.
They were slaves who, because they had no money, were taxed.	Те бяха роби, които, тъй като нямаха средства, бяха обложени с данъци.
The two plan to start a joint business.	Двамата планират да започнат съвместен бизнес.
We long for autumn.	Копнеем за есента.
The head of state was very ill.	Държавният глава беше много болен.
He asked for a cup of tea.	Той поиска чаша чай.
All visitors must register at reception.	Всички посетители трябва да се регистрират на рецепцията.
Are you sure you want to surf the web?	Наистина ли искате да сърфирате в мрежата?
Butterflies are insects that can fly.	Пеперудите са насекоми, които могат да летят.
The land is owned by a rich man.	Земята е собственост на богат човек.
The victors secured their victory with ruthlessness.	Победителите осигуриха победата си с безмилостност.
This city has a population of nearly three million.	Този град има население от близо три милиона.
She laughs out loud at her own jokes.	Тя се смее силно на собствените си шеги.
The soldiers easily climbed the steep cliffs.	Войниците лесно се качиха по стръмните скали.
Hurry up, otherwise you will be late for work!	Побързайте, иначе ще закъснеете за работа!
His highest authority is the emperor.	Висшата му власт е императорът.
The biggest victims are the elderly.	Най-големите жертви са възрастните хора.
The wind blew the curtains aside.	Вятърът развя завесите настрани.
An ancient statue was unveiled behind the wall.	Древна статуя беше разкрита зад стената.
They planned to leave the next morning.	Планираха да заминат на следващата сутрин.
I wouldn't call her a criminal.	Не бих я нарекъл престъпница.
The architect found that the client's needs were met.	Архитектът установи, че нуждите на клиента са удовлетворени.
The ozone layer helps filter out harmful ultraviolet radiation.	Озоновият слой помага за филтриране на вредното ултравиолетово лъчение.
They will remain rich, regardless of international trends.	Те ще останат богати, независимо от международните тенденции.
Many birds feed on insects that live in pastures.	Много птици се хранят с насекоми, които живеят в пасищата.
He does not want to return.	Той не иска да се върне.
These people chose him.	Тези хора го избраха.
The animals fled in panic.	Животните избягали в паника.
These leading companies produce strong, durable and lightweight materials.	Тези водещи компании произвеждат здрави, издръжливи и леки материали.
I think that's enough.	Мисля, че това е напълно достатъчно.
Scientists are studying the problem.	Учените изучават проблема.
She closed the book carefully.	Тя внимателно затвори книгата.
This year's harvest is low.	Тази година реколтата е ниска.
They grew and destroyed quickly, disappearing without a trace.	Те растяха и се унищожаваха бързо, изчезвайки безследно.
When he arrived, the place was a ruin.	Когато пристигна, мястото беше развалина.
The children were juggling a soccer ball.	Децата жонглираха с футболна топка.
The boy could barely keep from crying.	Момченцето едва се сдържаше да не заплаче.
This bird was black and white.	Тази птица беше черно-бяла.
She lives alone.	Тя живее самотно.
Many confectioners are proud of their artistry.	Много сладкари се гордеят със своята артистичност.
Try something new.	Опитайте нещо ново.
The left bank of the country has hills and valleys.	Левият бряг на страната има хълмове и долини.
The man has disappeared.	Човекът е изчезнал.
The atmosphere releases a lot of carbon dioxide.	В атмосферата се отделя много въглероден диоксид.
They became rich by selling silk, rice and other goods.	Те забогатяваха, продавайки коприна, ориз и други стоки.
Stop now, child!	Спри сега, дете!
He is reported to have fallen away from grace.	Съобщава се, че е отпаднал от благодатта.
The cat stretched out on the neighbor's porch.	Котката се протегна на верандата на съседа.
The rich bring their cattle to these pastures.	Богатите въвеждат добитъка си в тези пасища.
The assistant captain was demoted to incompetence.	Помощник-капитана беше понижен в длъжност за некомпетентност.
This perfume does not last very long.	Този парфюм не издържа много дълго.
To go boldly where no one has gone before,	Да отидеш смело там, където никой не е ходил преди,
At the gate they wanted to see their tickets.	На портата поискаха да им видят билетите.
Try to be energetic in trying to succeed.	Опитайте се да бъдете енергични в опит да успеете.
Driving to the airport was described as "chaotic".	Шофирането до летището беше описано като „хаотично“.
The opening will be a historic event.	Откриването ще бъде историческо събитие.
The building consists of several divisions.	Сградата се състои от няколко подразделения.
She went to sleep and watched a movie.	Тя легна да спи и гледа филм.
Will you understand for me what is happening?	Ще разбереш ли за мен какво се случва?
He is an intelligent man.	Той е интелигентен човек.
The tour visited several interesting sights.	Обиколката посети няколко интересни забележителности.
Drop is a word that is sometimes used in photography.	Капка е дума, която понякога се използва във фотографията.
She was wearing a beautiful blue dress.	Тя носеше прекрасна синя рокля.
He is from the northern region.	Той е от северната област.
A letter from the bank states the balance.	В писмо от банката се посочва балансът.
The disease spreads rapidly.	Болестта се разпространява бързо.
She became another victim of the pollution.	Тя стана поредната жертва на замърсяването.
I chose the wrong course.	Избрах грешен курс.
The climate here can be described as tropical.	Климатът тук може да бъде описан като тропичен.
Caregivers require a certain set of skills.	Полагащите грижи изискват определен набор от умения.
Avoid looking him in the eye.	Избягвайте да го гледате директно в очите.
She wrapped the animals in a blanket.	Тя увила животните в одеяло.
His report confirmed the worst suspicions.	Докладът му потвърди най-лошите подозрения.
I do not eat any meat.	не ям никакво месо.
A change of government can lead to many changes.	Смяната на правителството може да доведе до много промени.
You need to evaluate the evidence.	Трябва да оцените доказателствата.
Society tends to ignore the homeless.	Обществото е склонно да игнорира бездомните.
He immediately stepped away from the window.	Той веднага се отдръпна от прозореца.
Makes black and white films.	Прави черно-бели филми.
Then he took the pill in one gulp.	След това глътна хапчето на една глътка.
The money was small, so they stole what they needed.	Парите бяха малко, така че откраднаха каквото им трябва.
Test your hypothesis with a control group.	Тествайте хипотезата си с контролна група.
She called the police for help	Тя се обадила в полицията за помощ
Get something to eat if you are not feeling well.	Вземете нещо за ядене, ако не се чувствате добре.
Tibet uses its own money, the yuan, as its currency.	Тибет използва собствените си пари, юаните, като своя валута.
Every kitchen needs a freezer.	Всяка кухня се нуждае от фризер.
The country is known for its agriculture and textiles.	Страната е известна със своето селско стопанство и текстил.
He died of a heart attack.	Той почина от сърдечен удар.
Many countries celebrate their origins on this day.	Много страни празнуват произхода си на този ден.
They raced across the finish line.	Препускаха се през финалната линия.
The politician made another false statement.	Политикът направи още едно невярно твърдение.
Many people believe that he is a magician.	Много хора вярват, че той е магьосник.
The message was short.	Съобщението беше кратко.
These drugs had no effect.	Тези лекарства нямаха ефект.
The performance was mediocre.	Изпълнението беше посредствено.
We use our imagination to create stories.	Използваме въображението си, за да създаваме истории.
Everyone was amazed at his breathtaking performance.	Всички се удивиха на спиращото дъха му представяне.
Their main opponents are the district governor and the former mayor.	Основните им опоненти са областният управител и бившият кмет.
The crowded platform is chaotic.	Претъпканата платформа е хаотична.
Monitor your emissions and find ways to reduce them.	Наблюдавайте емисиите си и намерете начини да ги намалите.
He looked in her bag.	Той погледна в чантата й.
The disturbances continued throughout the night.	Смущенията продължиха през цялата нощ.
We must respect the environment.	Трябва да уважаваме околната среда.
Write each number as the sum of its digits.	Запишете всяко число като сбор от неговите цифри.
The inspection found that it was a long piece of metal.	Проверката установи, че това е дълго парче метал.
The farmer carefully watered the crops.	Фермерът внимателно поливал посевите.
Scientists believe that humans are causing global warming.	Учените смятат, че хората причиняват глобалното затопляне.
They suspected that the woman's husband had bribed the doctor.	Подозираха, че съпругът на жената е подкупил лекаря.
The mixture is very thick.	Сместа е много гъста.
This cup is too small.	Тази чаша е твърде малка.
Beware of fraudsters whose purpose is to deceive you.	Внимавайте с измамници, чиято цел е да ви измамят.
Medicines in our country are expensive.	Лекарствата у нас са скъпи.
The artist's music evoked mixed feelings.	Музиката на артиста предизвика смесени чувства.
No woman has ever liked the secret police.	Никоя жена никога не е харесвала тайната полиция.
You have to learn to accept the situation as it is.	Трябва да се научите да приемате ситуацията такава, каквато е.
He presented the data triumphantly.	Той представи данните триумфално.
Water vapor is invisible and colorless.	Водната пара е невидима и безцветна.
There will be exercises tomorrow.	Утре ще има упражнения.
Almost no one came to the concert.	Почти никой не дойде на концерта.
The poor are blamed by politicians.	Бедните са обвинявани от политиците.
Here are the railway bridges.	Ето какви са били железопътните мостове.
When he went to college, he had little money.	Когато отиде в колежа, имаше малко пари.
The sun was shining brightly in the sky.	Слънцето грееше ярко в небето.
This number certainly cannot be correct.	Това число със сигурност не може да е правилно.
She took a deep, conscious breath.	Тя пое дълбоко, съзнателно дъх.
For most of the year the mountain is covered with snow.	През по-голямата част от годината планината е покрита със сняг.
She changes jobs every few years.	Тя сменя работата на всеки няколко години.
I am determined to make a change.	Решен съм да направя промяна.
I'm tired of driving so far.	Изтощен съм от шофирането досега.
I'm not happy about the situation.	Не се радвам на ситуацията.
This year the household will be rich.	Тази година домакинството ще бъде богато.
The forest is a place of mystery and beauty.	Гората е място на мистерия и красота.
The silence was truly eerie.	Тишината беше наистина зловеща.
They live by hunting and gathering.	Те живеят с лов и събиране.
You should not sing in front of strangers.	Не бива да пееш пред непознати.
The scientist was troubled by the threats.	Ученият беше неспокоен от заплахите.
You want money for a "rainy day", right?	Искате пари за "черен ден", нали?
The effect of sugar on longevity is still unknown.	Ефектът на захарта върху дълголетието все още не е известен.
The government has announced its intentions.	Правителството обяви намеренията си.
However, many local women avoid work.	Въпреки това много местни жени избягват работата.
There was a threat in his voice.	В гласа му се долавяше заплаха.
People are fleeing the country en masse.	Хората бягат от страната масово.
Try to answer as fully as possible.	Опитайте се да отговорите възможно най-пълно.
Most residents of large cities use public transport.	Повечето жители на големите градове ползват обществен транспорт.
The manager will ensure that everyone does their job.	Мениджърът ще гарантира, че всеки си върши работата.
In this way, we view privacy as a human right.	По този начин ние разглеждаме неприкосновеността на личния живот като човешко право.
Some sources question the accuracy of the study.	Някои източници поставят под съмнение точността на изследването.
There are many tall buildings in the city.	В града има много високи сгради.
Nobody pays attention, he told himself.	Никой не обръща внимание, каза си той.
The coffee is very strong.	Кафето е много силно.
My employer raised my salary.	Работодателят ми вдигна заплатата.
The share price rose sharply.	Цената на акциите се повиши рязко.
Any form of protest is prohibited.	Всяка форма на протест е забранена.
People who fish do this to relax.	Хората, които ловят риба, правят това, за да се отпуснат.
Drive slowly and be patient.	Карайте бавно и бъдете търпеливи.
The country's leaders are seeking to increase tourism.	Лидерите на страната се стремят да увеличат туризма.
Trees are also a good source of wood for carpentry.	Дърветата също са добър източник на дърво за дърводелство.
The idol is enclosed in glass.	Идолът е затворен в стъкло.
She was sure the reporters wanted a villain.	Тя беше сигурна, че репортерите искат злодей.
Their efforts paid off.	Техните усилия дадоха резултат.
The brothers were dressed in gray.	Братята бяха облечени в сиви дрехи.
The loss of this landmark threatens to destabilize the village.	Загубата на тази забележителност заплашва да дестабилизира селото.
Some animals migrate.	Някои животни мигрират.
Pollution is a major problem in this region.	Замърсяването е основен проблем в този регион.
The wrecked train was carrying hundreds of passengers.	Унищоженият влак превозвал стотици пътници.
Your chances of success are limited.	Шансовете ви за успех са ограничени.
The pots will be permanently painted white.	Саксиите ще бъдат трайно боядисани в бяло.
Despite her objections, she was reluctant to spend the money.	Въпреки възраженията си, тя неохотно похарчи парите.
Companies and countries need more water purification chemicals.	Компаниите и страните имат повече нужда от химикали за пречистване на водата.
Dark, richly colored, including intricate details.	Тъмно, наситено оцветено, включващо сложни детайли.
Stop feeling sorry for yourself!	Спрете да се самосъжалявате!
We thought education was the best way forward.	Мислехме, че образованието е най-добрият път напред.
They fought as hard as they could.	Те се биеха възможно най-силно.
The herd waded through deep river waters.	Стадото газеше през дълбоки речни води.
Used for steaming food.	Използва се за приготвяне на храна на пара.
The seniors will not apply to university this year.	Зрелостниците тази година няма да кандидатстват в университет.
The thief was swept away by the floods.	Крадецът е отнесен от наводненията.
The earth is a mysterious place.	Земята е мистериозно място.
The water was clear as glass.	Водата беше чиста като стъкло.
He paused, looking uncertain.	Той спря, изглеждайки несигурен.
The customer did not leave his phone number.	Клиентът не остави телефонния си номер.
I can't bear to watch it.	Не мога да понеса да го гледам.
They are made of leather.	Изработени са от кожа.
A strange creature, rare in humans.	Странно същество, рядко срещано от хората.
The blind girl carries a cane.	Сляпото момиче носи бастун.
She knew it was difficult to stay calm in such a situation.	Тя знаеше, че запазването на спокойствие в такава ситуация е трудно.
People are the main cause of global warming.	Хората са основната причина за глобалното затопляне.
He made his way through the wet grass.	Той си проправи път през мократа трева.
God forbid he loses his eye.	Не дай боже да загуби око.
When it becomes difficult, the difficult starts.	Когато става трудно, трудното тръгва.
The village became quite prosperous.	Селото стана доста проспериращо.
The fuel is poured into the tanks.	Горивото се налива в резервоарите.
During this century, bird populations will decline even more.	През този век популациите на птиците ще намалеят още повече.
Study after study confirms this connection.	Проучване след проучване потвърждава тази връзка.
Her tales are high but true.	Нейните приказки са високи, но верни.
Where the hell is he?	Къде по дяволите е?
The workers' rights organization was critical of the system.	Организацията за правата на работниците беше критична към системата.
He carried a bucket of water on his shoulder.	Носеше кофа с вода на рамото си.
The politician was praised for his commitment to children's rights.	Политикът беше похвален за ангажимента си към правата на децата.
This catastrophe could have cost lives.	Тази катастрофа можеше да струва животи.
She was determined to succeed.	Тя беше решена да успее.
Unfortunately, this walk is not suitable for young children.	За съжаление тази разходка не е подходяща за малки деца.
Most modern fences have a metal rod on top.	Повечето съвременни огради имат един метален прът отгоре.
The weather forecast predicts strong winds.	Прогнозата за времето прогнозира силен вятър.
It was raining lightly and the sun was shining brightly.	Дъждът валеше леко и слънцето грееше ярко.
The watchful eye can see a crocodile from a distance.	Внимателното око може да забележи крокодил от разстояние.
Her brother's dismissal cost her her job.	Уволнението на брат й коства работата.
Dinner is served.	Вечерята е сервирана.
Speech is her greatest weapon.	Речта е най-голямото й оръжие.
On the opposite shore, the birds are difficult to see.	На отсрещния бряг птиците трудно се виждат.
A stranger's hand rested briefly on my shoulder.	Ръката на непознат се отпусна за кратко на рамото ми.
This river is longer than any other in this province.	Тази река е по-дълга от всяка друга в тази провинция.
Residents began to divide into separate groups.	Жителите започнаха да се разделят на отделни групи.
Later slaves were more in tune with their environment.	По-късните роби били по-съобразени със своята среда.
She gave us a strange look.	Тя ни хвърли странен поглед.
He did his best to ignore the pain.	Той направи всичко възможно да игнорира болката.
Water is necessary for good health.	Водата е необходима за доброто здраве.
The aliens were largely nonviolent.	Извънземните бяха до голяма степен ненасилствени.
Programming aims to understand the straight line.	Програмирането има за цел да разбере правата линия.
There is nothing wrong with that smell.	Няма нищо лошо в тази миризма.
This man was lucky she didn't find him.	Този мъж имаше късмет, че тя не го откри.
The chemical has been used to make artificial sweeteners.	Химикалът е бил използван за направата на изкуствени подсладители.
Many jobs need to be cut.	Много работни места трябва да бъдат съкратени.
Have you thought about what you will say?	Мислил ли си какво ще кажеш?
Sweets are on your list of favorite foods.	Бонбоните са в списъка ви с любими храни.
He always buys milk at a nearby cafe.	Винаги купува мляко в близкото кафене.
The policeman visited the bank.	Полицаят посетил банката.
The heart is clearly visible.	Сърцето се вижда ясно.
She lay with her head on his lap.	Тя легна с глава в скута му.
I looked at them and shook my head.	Погледнах ги и поклатих глава.
The smell made her nose wrinkle.	Миризмата накара носа й да се сбръчка.
The family drove through the mountains.	Семейството караше през планината.
I don't need to read many books.	Нямам нужда да чета много книги.
Some extremely dangerous plants also produce edible fruit.	Някои изключително опасни растения произвеждат и ядливи плодове.
He replaced the plug in the bathroom and then sniffed the water.	Той смени щепсела на банята и след това помириса водата.
It was a difficult decision.	Това беше трудно решение.
He suddenly realized he was hungry.	Изведнъж осъзна, че е гладен.
Start by considering how you will deal with the problem.	Започнете, като обмислите как ще се справите с проблема.
Everything is fine as soon as it ends well.	Всичко е наред, щом свършва добре.
People tend to be more humane to animals.	Хората са склонни да бъдат по-хуманни към животните.
His breath came in panting.	Дъхът му идваше в накъсани задъхвания.
It's just amazing.	Просто е невероятно.
Animals develop under the pressure of natural selection.	Животните се развиват под натиска на естествения подбор.
Discard empty seed husks.	Изхвърлете празните люспи от семена.
This is undoubtedly a new way of thinking.	Това несъмнено е нов начин на мислене.
The suspect was taken away by a police patrol.	Заподозреният е откаран с полицейски патрул.
People living near agricultural land are particularly vulnerable.	Хората, живеещи в близост до земеделски земи, са особено уязвими.
The disease has genes among its causes.	Заболяването има гени сред причините си.
He had to deal with a series of crises.	Трябваше да се справи с поредица от кризи.
There is no point in despair.	Няма смисъл да изпадате в отчаяние.
This is a beautiful planet.	Това е красива планета.
He drank his juice directly.	Той изпи директно сока си.
The fugitive helps his family by working illegally.	Беглецът помага на семейството си, като работи нелегално.
Make sure everything is complete.	Проверете дали всичко е завършено.
The kettle was placed on the ground.	Чайникът беше поставен на земята.
The ship sank quickly and disappeared	Корабът потъна бързо и изчезна под
The defendant is charged with manslaughter.	Подсъдимият е обвинен в непредумишлено убийство.
The mountain is covered with dense jungle vegetation.	Планината е покрита с гъста джунгла растителност.
Three artifacts were found during the excavations.	При разкопките са открити три артефакта.
Can you recommend any restaurants?	Можете ли да препоръчате някакви ресторанти?
Thousands of people attended the festival.	На фестивала присъстваха хиляди хора.
This is the last remaining temple dedicated to this goddess.	Това е последният останал храм, посветен на тази богиня.
First add the cheese sauce to your noodles.	Първо добавете соса от сирене към вашите юфка.
A crowd of visitors gathered around the statue.	Около статуята се събра тълпа от посетители.
Use three forks and a knife.	Използвайте три вилици и нож.
She prayed in silence.	Тя се молеше мълчаливо.
He was out of breath.	Той остана без дъх.
Everything was covered with snow.	Всичко беше покрито със сняг.
Then and there they decided.	Тогава и там го решиха.
His friend had lent him money.	Приятелят му беше дал пари назаем.
She watched the dolphins jump happily in the waves.	Тя гледаше как делфините подскачат щастливо във вълните.
Then pour the remaining flour into the mixing bowl.	След това изсипете останалото брашно в купата за смесване.
My cat is sleeping.	Котката ми спи.
The nettle was a songbird that nested in bushes.	Крапивникът беше пойна птица, която гнездеше в храсти.
A strong wind blew sand into the desert.	Силен вятър разнесе пясък в пустинята.
There the trees were taller and stronger.	Там дърветата бяха по-високи и по-силни.
Almost every day the dog rushed to the boy.	Почти всеки ден кучето се втурваше към момчето.
He was surprisingly young.	Беше изненадващо млад.
They say rain is inevitable.	Казват, че дъждът е неизбежен.
The boats are blocked in the port.	Лодките са блокирани в пристанището.
Carrots can also be used to make carrot cake.	Морковите могат да се използват и за приготвяне на торта с моркови.
There was a small crowd in front of the station.	Пред гарата имаше малка тълпа.
Play the song on the piano.	Пуснете песента на пианото.
The focus will be on quality, not quantity.	Акцентът ще бъде върху качеството, а не върху количеството.
This house has a beautiful garden.	Тази къща има красива градина.
His long, thin body lay sprawled on the bed.	Дългото му слабо тяло лежеше проснато на леглото.
Each kilogram of rice costs three dollars.	Всеки килограм ориз струва три долара.
Our army is unprepared to fight an alien attack.	Нашата армия е неподготвена за борба с извънземна атака.
The stage performance is open to the public.	Сценичното представление е отворено за публика.
The lights flickered.	Светлините примигваха.
The chef sniffed carefully, then tasted the sauce.	Главният готвач подуши внимателно, след което опита соса.
He is much shorter than his son.	Той е доста по-нисък от сина си.
The wind was very strong.	Вятърът беше много силен.
A large group of students entered the hall.	Голяма група ученици влязоха в залата.
The wreckage of a recent collision has been cleared.	Останките от скорошен сблъсък бяха разчистени.
Use a ladle to sprinkle the water on the flour.	Използвайте черпак, за да поръсите водата върху брашното.
When he enters the room, he knows something is wrong.	Когато влезе в стаята, той знае, че нещо не е наред.
He lit a cigarette.	Той сви цигара.
The subjects of the empire were subject to heavy taxes.	Поданиците на империята били обложени с тежки данъци.
The total area of ​​the city increased by fifty acres.	Общата площ на града се увеличи с петдесет акра.
Enjoy the fresh fish, but leave the toxic algae!	Насладете се на прясната риба, но оставете токсичните водорасли!
The coach ordered his players to play harder.	Треньорът нареди на играчите си да играят по-твърдо.
He rubbed his eyes, trying to dispel the fatigue.	Той потърка очи, опитвайки се да разсее умората.
There was a fake button in the air.	Във въздуха сякаш се носеше фалшив бутон.
In this situation we had to make a difficult decision.	В тази ситуация трябваше да вземем трудно решение.
Writing a computer program is easy enough.	Написването на компютърна програма е достатъчно лесно.
She, who had seen the dog, said nothing.	Тя, която беше видяла кучето, не каза нищо.
Many electronic devices run on batteries.	Много електронни устройства работят на батерия.
The tension was palpable.	Напрежението беше осезаемо.
I really didn't want to go.	Наистина не исках да ходя.
The bed was light blue.	Леглото беше светлосиньо.
It was an ordinary, inconspicuous house.	Това беше обикновена, незабележима къща.
Only four months later, he was dead.	Само четири месеца по-късно той беше мъртъв.
A swarm of flies circled overhead.	Рояк мухи кръжаха над главите.
Too little salt.	Малко е твърде много сол.
They are the largest cities in the world.	Те са най-големите градове в света.
She fell asleep on the couch.	Тя заспа на дивана.
She needs to change this behavior.	Тя трябва да промени това поведение.
The price of fish jumped.	Цената на рибата скочи.
At the foot of the mountain the waterfalls merge into the valley.	В подножието на планината водопадите се сливат в долината.
Poverty is widespread here.	Бедността е широко разпространена тук.
He takes a glass and drinks from it.	Взима чаша и пие от нея.
Eventually, the trio was chased away by the angry mob.	В крайна сметка тройката беше прогонена от ядосаната тълпа.
The houses burn easily in strong winds.	Къщите лесно горят при силен вятър.
She drank too much tea, so she fell asleep.	Тя изпи твърде много чай, така че заспа.
She buttoned her shirt.	Тя закопча ризата си.
In the early days, many people wore these shoes.	В първите дни много хора носеха тези обувки.
Now let's get started.	Сега да започнем.
She is very elegant.	Тя е много елегантна.
My children are getting taller every year.	Децата ми стават все по-високи всяка година.
The church was built a hundred years ago.	Църквата е построена преди сто години.
Have you found an error already?	Открихте ли грешка вече?
The invader thrust his sword into the peasant's chest.	Нашественикът заби меча си в гърдите на селянина.
Language has become a means of communication.	Езикът се превърна в средство за комуникация.
Obviously we can see how this happened.	Очевидно можем да видим как се случи това.
The floor was littered with gravel.	Подът беше осеян с чакъл.
I prefer to travel at night.	Предпочитам да пътувам през нощта.
Rheumatic fever is relatively common in children.	Ревматичната треска е сравнително често срещана при деца.
Do not turn on electrical equipment during a storm.	Не включвайте електрическо оборудване по време на буря.
There are very few trees in the desert.	В пустинята има много малко дървета.
She asked, showing great interest.	— попита тя, показвайки голям интерес.
She told us she knew nothing.	Тя ни каза, че не е знаела нищо.
This is not necessarily a pleasant holiday.	Това не е задължително да е приятна почивка.
We need to dress well for the event.	Трябва да се облечем добре за събитието.
They stood in front of the tree, chained.	Те застанаха пред дървото, приковани.
And he shot his opponent.	И той застреля опонента си.
The next day they woke up feeling rested.	На следващия ден се събудиха, чувствайки се отпочинали.
The ban was against most residents.	Забраната беше против повечето жители.
The snow covers the forest floor.	Снегът покрива горския под.
Police rarely go unarmed.	Полицията рядко остава без оръжие.
The tornado tore apart the unsuspecting city.	Торнадо разкъса нищо неподозиращия град.
We opened a bottle of red wine.	Отворихме бутилка червено вино.
Each car moves at a different speed.	Всяка кола се движи с различна скорост.
In total, a second restaurant was opened.	Като цяло беше открит втори ресторант.
The lowest tales of justice and equality.	Най-ниските приказки за справедливост и равенство.
Elephant tusks were a common commercial item.	Слонските бивни бяха често срещан търговски артикул.
The prince's sovereign had died without offspring.	Суверенът на принца беше починал без потомство.
The olive oil was of the highest quality.	Зехтинът беше от най-високо качество.
The sonata was characterized by a slow tempo.	Сонатата се характеризираше с бавни темпове.
Don't underestimate the risks of distracted driving.	Не подценявайте рисковете от разсеяното шофиране.
The forest returns to its green glow.	Гората се връща към зеления си блясък.
She was always bursting with energy.	Тя винаги избухваше от енергия.
The regiment was known for its discipline.	Полкът беше известен с дисциплината.
I strongly oppose these attempts.	Аз категорично се противопоставям на тези опити.
The rich rent out the rooms in their homes.	Богатите отдават под наем стаите в домовете си.
The birds sang merrily in the trees.	Птиците пееха весело по дърветата.
The moon shone brightly in the sky.	Луната светеше ярко на небето.
A system of laws has become a necessity.	Система от закони се превърна в необходимост.
As fuel cell cars become more popular, production will increase.	Тъй като автомобилите с горивни клетки стават все по-популярни, производството ще се увеличава.
Something unexpected happened.	Случи се нещо неочаквано.
Despite the mayor's promises, the pollution continues.	Въпреки обещанията на кмета, замърсяването продължава.
The storm was subsiding.	Бурята затихваше.
She took wipes out of the kitchen.	Тя изнесе кърпички от кухнята.
Other cities suffered massive floods.	Други градове претърпяха масови наводнения.
She looked sad, looking out the window.	Тя изглеждаше тъжна, гледайки през прозореца.
These lands were home to many tribes.	Тези земи са били дом на много племена.
The money was handed over quietly.	Парите бяха предадени тихо.
The storm swirled in the open sea.	Бурята се завъртя в открито море.
Five people were killed.	Убити са петима души.
Recently, people have started to drive more.	Напоследък хората започнаха да карат повече.
I invited you to my house.	Поканих те в моята къща.
The children were soaked in blood.	Децата бяха напоени с кръв.
Pleasure travel is a luxury few can afford.	Пътуването за удоволствие е лукс, който малцина могат да си позволят.
A light breeze blew across the square.	Лек ветрец духаше през площада.
This will improve working conditions.	Това ще подобри условията на труд.
My parents gave me good names.	Родителите ми ми дадоха добри имена.
First, we need tea.	Първо, имаме нужда от чай.
The sound of the piano filled the hall.	Звукът на пианото изпълни салона.
More and more people are buying this cake.	Все повече хора купуват тази торта.
All more information about our city.	Цялата повече информация за нашия град.
Many trucks make deliveries here.	Много камиони извършват доставки тук.
He finally returned to his house.	Накрая той се върна в къщата си.
Whoever stole the money was never caught.	Който е откраднал парите, никога не е заловен.
Agriculture is the backbone of our local economy.	Селското стопанство е гръбнакът на нашата местна икономика.
He follows the same routine every day.	Той следва една и съща рутина всеки ден.
The rocks crunched under the horses' feet.	Скалите хрущяха под краката на конете.
Many strongly opposed the merger.	Мнозина остро се противопоставиха на сливането.
The technician unscrewed the board before correcting the problem.	Техникът развинти платката, преди да коригира проблема.
Some farmers still use hair to mow their fields.	Някои фермери все още използват коси, за да косят нивите си.
You will need to change your priorities and priorities.	Ще трябва да промените приоритетите и приоритетите си.
The politician believes in justice for all.	Политикът вярва в справедливостта за всички.
The current electoral system is unfair.	Сегашната избирателна система е несправедлива.
I envy you having such a large garden.	Завиждам, че имате толкова голяма градина.
Bending comes second.	Огъването се поставя на второ място.
The country is known for its delicious food.	Страната е известна със своята вкусна храна.
The sniper slipped silently through the trees.	Снайперистът се промъкна безшумно между дърветата.
The area south of here is densely populated.	Територията на юг от тук е гъсто населена.
His speech was littered with obscene words.	Речта му беше осеяна с нецензурни думи.
Seventy chops are tired.	Умора седемдесет котлета.
Fill the pan with water.	Напълнете тавата с вода.
Do not do this because it can be dangerous.	Не правете това, защото това може да бъде опасно.
The girl was silent for a moment.	Момиченцето замълча за момент.
The deal was declared a "catastrophe".	Сделката беше обявена за "катастрофа".
Winds from the southeast caused a rainstorm.	Ветровете от югоизток предизвикаха дъждовна буря.
The best, rarest perfumes are stored in these bottles.	Най-добрите, най-редки парфюми се съхраняват в тези бутилки.
The skeleton was almost intact.	Скелетът беше почти непокътнат.
She is prone to mood swings.	Тя е склонна към промени в настроението.
The packages were arranged according to the season.	Пакетите бяха подредени според сезона.
He was a popular politician who was hated by conservatives.	Той беше популярен политик, който беше мразен от консерваторите.
Always try to keep the boat level.	Опитайте се винаги да държите лодката на нивото.
Because I was just kicked out of my business!	Защото просто ме изхвърляха от бизнеса ми!
What he did was very kind.	Това, което направи, беше много мило.
He is our best student.	Той е нашият най-отличен ученик.
The horse is an animal of great strength.	Конят е животно с огромна сила.
The loneliness and desolation of exile.	Самотата и запустението на изгнанието.
We are ready to give our word.	Готови сме да дадем думата си.
The cobbler works slowly and precisely.	Обущарят работи бавно и прецизно.
The film shows him playing tennis.	Филмът го показва как играе тенис.
A record number of visitors came to the museum.	Рекорден брой посетители дойдоха в музея.
This traditional drink is made from sand.	Тази традиционна напитка се прави от пясък.
The diagram shows the problem.	Диаграмата показва проблема.
He saw many of the same buildings today.	Той видя много от същите сгради днес.
Children love to ride a bike to school.	Децата обичат да карат колело до училище.
Hours later, he became a monkey.	След часове той се превърна в маймуна.
Her hairstyle is chic.	Прическата й е шик.
After breakfast, she washed the dishes.	След закуска тя изми чиниите.
Bird songs filled the air.	Птичи песни изпълниха въздуха.
They use a broom to sweep the floor.	Използват метла, за да пометат пода.
The bike moves smoothly.	Велосипедът се движи плавно.
The sailors were thirsty and drew lots.	Моряците ожадняха и хвърлиха жребий.
All traffic was stopped for an hour.	Цялото движение беше спряно за час.
Many crops are sown every year.	Всяка година се засяват много култури.
The real culprits were not punished.	Истинските виновни не бяха наказани.
There are crops that grow in winter.	Има култури, които виреят през зимата.
The cavalry was at the gates of the capital.	Конницата се намирала пред портите на столицата.
Only three companies produce electronic computers.	Само три компании произвеждат електронни компютри.
The answer is simple.	Отговорът е прост.
The lawyer pointed angrily at the witness.	Адвокатът ядосано посочи свидетеля.
She stopped talking the moment she saw me.	Тя спря да говори в момента, в който ме видя.
The troops crawled forward.	Войските пълзяха напред.
She denied it.	Тя го отрече.
They were just barely qualified.	Те просто бяха едва квалифицирани.
A window with a cutout in the wall opens in the room.	В стаята се отваря прозорец с изрез в стената.
Horses race around the track.	Конете се надбягват около писта.
He wore clothes that were several sizes larger.	Носеше дрехи, които бяха с няколко размера по-големи.
A green lawn surrounded the villa.	Зелена морава ограждаше вилата.
The two sides met in a spirit of compromise.	Двете страни се срещнаха в дух на компромис.
Past experience shows that prices will rise.	Миналият опит показва, че цените ще се повишат.
Today will be my last day.	Днес това ще бъде последният ми ден.
The fast river is known as a place for fishing.	Бързата река е известна като място за риболов.
Safe sex involves the use of a condom.	Безопасният секс включва използването на презерватив.
He said he was going on a long trip.	Той заяви, че отива на дълго пътуване.
They successfully defeated their enemies.	Те успешно победиха враговете си.
A good plan requires careful consideration.	Един добър план изисква внимателно обмисляне.
The boy was only ten years old.	Момчето беше само на десет години.
The landscape is now dotted with low buildings.	Пейзажът сега е осеян с ниски сгради.
If it was clearer, we would see more.	Ако беше по-ясно, щяхме да видим повече.
All the villagers need is clean water.	Всичко, от което се нуждаят селяните, е чиста вода.
Few of us can do without a car.	Малко от нас могат без кола.
Only he smiles.	Само той се усмихва.
Green, green grass at home!	Зелена, зелена трева на дома!
My father is studying for an exam.	Баща ми учи за изпит.
I'll be back tomorrow at ten.	Ще се върна утре в десет.
The roads leading to the capital have been cleared.	Разчистени са пътищата, водещи към столицата.
There are trillions of stars in the sky.	На небето има трилиони звезди.
The cow is clean.	Кравата е чиста.
Don't get hurt.	Не се наранявайте.
I was not surprised.	не бях изненадан.
To become an expert, you have to practice!	За да станете експерт, трябва да практикувате!
The river is longer than the sea.	Реката е по-дълга от морето.
Move away from the door if that door is open.	Отдалечете се от вратата, ако тази врата е отворена.
White lies are harmless.	Белите лъжи са безобидни.
Tomatoes turn into tomato sauce.	Доматите се превръщат в доматен сос.
You will be grateful for your efforts later.	По-късно ще бъдете благодарни за усилията си.
The writer's works are bestsellers.	Произведенията на писателя са бестселъри.
Rank the top five songs on the billboard charts.	Класирайте първите пет песни в класациите на билборд.
She refused to answer the question.	Тя отказа да отговори на въпроса.
Every year the citizens enjoy one of the biggest carnivals in the world.	Всяка година гражданите се радват на един от най-големите карнавали в света.
Pork and pickles were on the table.	Свинско и кисели краставички бяха на масата.
Her life would change forever.	Животът й щеше да се промени завинаги.
At that moment, the rain subsided.	В този момент дъждът отслабна.
The man spat on the floor.	Мъжът изплю на пода.
I am easily convinced.	Лесно се убеждавам.
I missed my favorite part.	Изпуснах любимата си част.
The bus driver simply failed to run over them.	Шофьорът на автобуса просто пропусна да ги прегази.
As winter grows, so does the demand for fuel.	С нарастването на зимата се увеличава и търсенето на гориво.
He could no longer deny the desire of his heart.	Вече не можеше да отрече желанието на сърцето си.
We have to run in formation.	Трябва да бягаме във формация.
After this call we received threats.	След това обаждане получихме заплахи.
She was first in her class.	Тя беше първа в класа си.
They will need new security.	Ще им трябва нова охрана.
The discrepancy was clearly visible.	Разминаването беше ясно видимо.
Elegant, simple car.	Елегантен, опростен автомобил.
I suggest you stay in bed all day.	Предлагам ви да останете в леглото цял ден.
Our teachers encouraged us to visit them.	Нашите учители ни насърчиха да ги посетим.
Rickshaws are decorated with garlands of flowers.	Рикшите са украсени с гирлянди от цветя.
The open box contained only old clothes.	Отворената кутия съдържаше само стари дрехи.
Combine the beans with the sugar.	Комбинирайте зърната със захарта.
Each gold coin costs ten pence.	Всяка златна монета струва десет пенса.
The fog partially obstructed my vision.	Мъглата частично пречеше на зрението ми.
We must never repeat this study.	Никога не трябва да повтаряме това изследване.
The tree leans to the right.	Дървото се накланя надясно.
The prophet preaches inexorably.	Пророкът проповядва неумолимо.
Be sure to unfold the ham carefully.	Не забравяйте да разгънете шунката внимателно.
The abolition of slavery remains a problem of our time.	Премахването на робството остава проблем на нашето време.
The mother teaches her two young children to sew.	Майката учи двете си малки деца да шият.
She glanced furtively at him.	Тя му хвърли крадечен поглед.
Organized crime gangs reach all levels of society.	Организираните престъпни банди достигат до всички нива на обществото.
Police had cordoned off the area.	Полицията беше отцепила района.
A gift given with love.	Подарък, подарен с любов.
The small village is surrounded by farms.	Малкото селце е заобиколено от ферми.
Firefighters arrived minutes later.	Пожарникарите пристигнаха минути по-късно.
She plans to use a sieve to hold them.	Тя смята да използва сито, за да ги държи.
The yard is flooded every time it rains.	Дворът се наводнява всеки път, когато вали.
The water spilled over the edge	Водата се разля по ръба
The convoy set off for the city.	Конвоят потегли към града.
They traveled together in the countryside.	Те пътуваха заедно из провинцията.
After weeks of fighting, his army finally won the battle.	След седмици на битка, неговата армия най-накрая спечели битката.
The organizers organized the trip to the arbitration.	Организаторите организираха пътуването до арбитража.
Rust is a common problem in old houses.	Ръждата е често срещан проблем в старите къщи.
Then the governor of the province met with the main families.	Тогава управителят на провинцията се срещна с основните семейства.
Their findings, sustainability experts say, are worrying.	Техните констатации, казаха експерти по устойчивост, са тревожни.
You can also start becoming an archaeologist.	Вие също можете да започнете да станете археолог.
Foxes are common in this region.	Лисиците са често срещани в този регион.
My computer was recently infected with a virus.	Компютърът ми наскоро беше заразен с вирус.
A chill ran down his spine.	Студена тръпка пробяга по гърба му.
The inscriptions covered most of the walls.	Надписите покриваха повечето стени.
Bacteria include the germ line and somatic cells.	Бактериите включват зародишната линия и соматичните клетки.
He seems to know little about the situation.	Изглежда, че знае малко за ситуацията.
Today's problems must be addressed.	Днешните проблеми трябва да бъдат изправени.
The soldiers were ordered from the battlefield.	Войниците бяха разпоредени от бойното поле.
The disciples sat quietly and watched the priest.	Учениците седяха тихо и гледаха свещеника.
The farmer's son tasted the tree.	Синът на фермера опитал дървото.
The explosion was felt miles away.	Експлозията се усещаше на километри разстояние.
He checked his watch.	Той провери ръчния си часовник.
Now more and more people do not have electricity.	Сега все повече хора нямат ток.
She frowned angrily.	Тя се намръщи ядосано.
Heavy rain slowed their progress.	Силният дъжд забави напредването им.
Summer and winter, day and night.	Лято и зима, ден и нощ.
Even the construction of national highways has been stopped.	Дори строителството на националните магистрали е спряно.
Many homes were destroyed by fire.	Много домове бяха унищожени от пожар.
The hoax was revealed.	Мистификацията беше разкрита.
This store has affordable prices.	Този магазин има достъпни цени.
All life forms must have evolved from an ancestor.	Всички форми на живот трябва да са еволюирали от прародител.
War has been the dominant force in this region for centuries.	Войната е доминиращата сила в този регион от векове.
Many villages there still live in extreme poverty.	Много села там все още живеят в крайна бедност.
Pollution of rivers is a serious problem.	Замърсяването на реките е сериозен проблем.
Some religions teach that the dead continue to live after death.	Някои религии учат, че мъртвите продължават да живеят след смъртта.
The fenced gardens were reserved for royalty.	Оградените градини бяха запазени за кралски особи.
Their equipment is bad.	Оборудването им е лошо.
The miners went on strike.	Миньорите стачкуваха.
They had painted the house red and white.	Бяха боядисали къщата в червено и бяло.
Hire a stonemason.	Наемете каменоделец.
The incident made headlines.	Инцидентът нашумя в заглавията.
The nationalist committee that funded this poster went bankrupt.	Националистическият комитет, който финансира този плакат, фалира.
The bartender helped him.	Барманът му помогна.
The landscapes reflected on the windows are beautiful.	Прекрасни са пейзажите, отразени на прозорците.
The setting sun cast a pink glow over the city.	Залязващото слънце хвърляше розово сияние над града.
Their disease was unknown.	Болестта им беше непозната.
Throwing garbage is insulting!	Хвърлянето на боклуци е обидно!
This supermarket offers a wide variety of goods.	Този супермаркет предлага голямо разнообразие от стоки.
Some organizations refused to register for the event.	Някои организации отказаха да се регистрират за събитието.
Experts from the water treatment center diagnose the problem.	Експертите от водопречиствателния център диагностицират проблема.
They poured the sugar into a bowl.	Изсипаха захарта в купа.
Potential non-polluting energy source.	Потенциален енергиен източник, който не отделя замърсяване.
The flag flew from a sturdy flagpole.	Знамето се разлетя от здрав флагшток.
Our study examines common patterns of food intake.	Нашето проучване изследва общите модели на приема на храна.
The cat is not interested in the sketch.	Котката не се интересува от ескито.
Her skin shone with health.	Кожата й сияеше от здраве.
You won't see many of them now.	Сега няма да видите много от тях.
Sometimes it's just a waste of time.	Понякога това е просто загуба на време.
It rained for three days.	Три дни наред валеше.
Thank God the rain stopped.	Слава богу, дъждът спря.
A stocky man kept his promise.	Един набит мъж изпълни обещанието си.
The raw materials are transported by truck.	Суровините се транспортират с камиони.
The children were taught learning skills.	Децата бяха обучавани на умения за учене.
The publication is highly appreciated.	Публикацията е високо оценена.
The baby slept deep in the crib.	Бебето спеше дълбоко в креватчето.
While the old woman sat alone in the yard,	Докато старицата седеше сама в двора,
Her brown eyes held his for hours.	Кафявите й очи държаха неговите в продължение на часове.
The rebels were armed to the teeth.	Бунтовниците бяха въоръжени до зъби.
Vegetable oils have a short shelf life.	Растителните масла имат кратък срок на годност.
They met an unknown man.	Срещнаха непознат мъж.
Soap bubbles float upwards.	Сапунените мехурчета плуват нагоре.
She hated those nasty words.	Тя мразеше тези неприятни думи.
Grief began to overtake him.	Започна да го обзема скръб.
Representative democracy is politically stable.	Представителната демокрация е политически стабилна.
The ocean is teeming with life.	Океанът гъмжи от живот.
The floor of the room needs cleaning.	Подът на стаята се нуждае от почистване.
His gaze was fixed on the young woman.	Погледът му беше прикован към младата жена.
Twilight here turns into dawn early.	Здрачът тук рано преминава в зазоряване.
Her hair is in curls.	Косата й е на маши.
A doctor examines a bottle of water.	Лекар преглежда бутилка с вода.
Calm down, she said.	Успокой се, каза тя.
Wait patiently for the results.	Изчакайте търпеливо резултатите.
They built a network of canals.	Те изградиха мрежата от канали.
Take the test now, he told her.	Направи си теста сега, каза й той.
These ancient sculptures are in a terrible state.	Тези древни скулптури са в ужасно състояние.
The biologist claims that people do the same.	Биологът твърди, че и хората го правят.
Women are forced to wear long dresses.	Жените са принудени да носят дълги рокли.
These temples are not considered sacred.	Тези храмове не се считат за свещени.
No need to worry about them.	Няма нужда да се тревожите за тях.
We traveled through the quiet countryside.	Пътувахме през тихата провинция.
Dark clouds leave the city.	Тъмните облаци напускат града.
Many more ships will be needed.	Ще са необходими още много кораби.
Others were scattered here and there in the park.	Други бяха пръснати тук-там в парка.
Global warming is a disaster in progress.	Глобалното затопляне е бедствие в ход.
For delivery, transmission or dispatch.	За доставка, предаване или изпращане.
It is much better to stay at home than to risk getting lost.	Много по-добре да си останете вкъщи, отколкото да рискувате да се загубите.
The general consensus is that his ideas are scandalous.	Общият консенсус е, че идеите му са скандални.
A museum has been built on the former site.	На бившето място е изграден музей.
Children are allowed to play outside.	На децата е разрешено да играят навън.
There was a wild storm last night.	Снощи имаше дива буря.
Such a brief greeting says nothing about their relationship.	Такъв кратък поздрав не говори нищо за връзката им.
The atmosphere in the room was more tense.	Атмосферата в стаята беше по-напрегната.
Every nation in this union has troubled times.	Всяка нация в този съюз има смутни времена.
The notebook with the poem was stolen.	Тетрадката със стихотворението е открадната.
Do you know any improvements in this neighborhood?	Знаете ли някакви подобрения в този квартал?
They had a little patience with their neighbor.	Имаха малко търпение към съседа си.
A crowd had gathered, many of them carrying umbrellas.	Беше се събрала тълпа, много от които носеха чадъри.
The mammoth's tusk was surprisingly well preserved.	Бивникът на мамута беше удивително добре запазен.
The soldier's dog remained calm.	Кучето на войника остана спокойно.
But where does this lead the company?	Но къде това води компанията?
He saw his own mistakes reflected in her eyes.	Той видя собствените си грешки, отразени в очите й.
The military must strengthen its armored division.	Военните трябва да укрепят бронетанковата си дивизия.
It is almost impossible to deal with people.	Почти невъзможно е да се занимаваш с хора.
This first kiss changed everything.	Тази първа целувка промени всичко.
The target moved even higher.	Целта се премести още по-високо.
He failed at this.	Той не е успял в това.
They spread and spread in the countryside.	Те се разшириха и се разпространиха в провинцията.
This is the story of my life.	Това е историята на моя живот.
The plant needs a lot of water to survive.	Растението се нуждае от много вода, за да оцелее.
Sticky rice is a popular breakfast food in this area.	Лепкавият ориз е популярна храна за закуска в тази област.
These measures were aimed at making life better.	Тези мерки имаха за цел да направят живота по-добър.
Try mixing a little flour and water.	Опитайте да смесите малко брашно и вода.
Dogs can be trained to attack criminals.	Кучетата могат да бъдат обучени да атакуват престъпници.
A pump was used to collect the oil.	За събиране на маслото е използвана помпа.
They rely on the salary provided to them.	Те разчитат на заплатата, която им е осигурена.
They were forced to rejoin	Те бяха накарани да се присъединят отново
They arrived home after dark.	Пристигнаха у дома след мръкване.
Animals do not prefer cruelty.	Животните не предпочитат жестокостта.
The captain's cabin is built over the water.	Кабината на капитана е изградена над водата.
The prices here are very reasonable.	Цените тук са много разумни.
His expression was incomprehensible.	Изражението му беше неразгадаемо.
Given the bias of talent seekers towards traditional values,	Като се има предвид пристрастието на търсачите на таланти към традиционните ценности,
Their eyes met suddenly.	Очите им се срещнаха внезапно.
When she began her charity work, she could barely read.	Когато започна благотворителната й дейност, тя едва четеше.
The house is on two floors.	Къщата е на два етажа.
There are countless stories about each animal.	Има безброй истории за всяко животно.
He rushed forward in anger.	Той се втурна напред в гняв.
The professor was sitting at his desk.	Професорът говореше седнал зад бюрото.
She filled out the forms, which she then signed.	Тя попълни формулярите, които след това подписа.
She introduced herself as the leader's daughter.	Тя се представяше като дъщеря на вожда.
The jungle is dark.	Джунглата е тъмна.
This man can drink, man.	Този човек може да пие, човече.
The farmer's eyes narrowed.	Очите на фермера са присвити.
Protect the nation's forests.	Защитете горите на нацията.
This medicine is safe.	Това лекарство е безопасно.
A white van was moving slowly down the street.	Бял ван се движеше бавно по улицата.
Many hobbies are dangerous.	Много хобита са опасни.
They denied all rumors of wrongdoing.	Те отрекоха всички слухове за неправомерни действия.
He is said to have been killed.	Твърди се, че той е бил убит.
The lake is salty.	Езерото е осолено.
The applicant argued well in his case.	Жалбоподателят аргументира своето дело добре.
The museum's collection is extensively cataloged.	Колекцията на музея е обширно каталогизирана.
Parts of the city were completely destroyed.	Части от града бяха напълно разрушени.
She took a step forward and gasped.	Тя направи крачка напред и ахна.
A plastic bag floated sluggishly across the lake.	Найлонова торбичка се носеше вяло в езерото.
The smell of chicken soup permeated the house.	Ароматът на пилешка супа проникна в къщата.
Sheep have been domesticated for a long time.	Овцете са опитомени отдавна.
Scientists have long sought the psychological effects of smoking.	Учените отдавна търсят психологическите ефекти от тютюнопушенето.
The flowers should dry well after rinsing.	Цветята трябва да изсъхнат добре след изплакване.
Nowadays they are considered rare.	В наши дни те се считат за редки.
We need to act quickly to help these people.	Трябва да действаме бързо, за да помогнем на тези хора.
This city was devastated by floods.	Този град беше опустошен от наводнения.
Criticism of the new government was widespread.	Критиката към новото правителство беше широко разпространена.
The quake was so strong that it knocked him back.	Земетресението беше толкова силно, че го събори назад.
Seven authors are listed for each story.	За всяка история са изброени седем автори.
The opposition tried to discredit the government.	Опозицията се опита да дискредитира правителството.
She was leaning against the rail and looking out to sea.	Тя се беше облегнала на релсата и гледаше морето.
Alice turned.	Алис се обърна.
The potatoes are delicious.	Картофите са вкусни.
Ancient border marker.	Древен граничен маркер.
Commercial walls must be protected from fire.	Търговските стени трябва да бъдат защитени от пожар.
They began to flood the city.	Те започнаха да наводняват града.
In my opinion, this approach is wrong.	Моето мнение е, че този подход е погрешен.
Grain prices are falling.	Цените на зърното падат.
This year's harsh winter has killed many animals.	Тази година жестока зима уби много животни.
She really hates people.	Тя наистина мрази хората.
We will have a barbecue tonight.	Тази вечер ще направим барбекю.
Locals loudly applauded the news of their boss's death.	Местните жители бурно аплодираха новината за смъртта на техния началник.
The living room is furnished with antiques.	Всекидневната е обзаведена с антики.
Six employees were on sick leave today.	Шестима служители бяха в отпуск по болест днес.
He invited her to his family home.	Той я покани в семейния си дом.
abstractly.	абстрактно.
It is as if we are surrounded by enemies.	Сякаш сме заобиколени от врагове.
Now the seasons are coming to an end.	Сега сезоните са към своя край.
She was bathing under a fountain of cool water.	Тя се къпеше под фонтан с хладна вода.
The manager decided to fire him.	Мениджърът реши да го уволни.
My husband is snoring.	Съпругът ми хърка.
They are still looking for treasure.	Те все още търсят съкровище.
The cemetery is a little overgrown, but well maintained.	Гробището е малко обрасло, но добре поддържано.
This web page offers practical help.	Тази уеб страница предлага практическа помощ.
The dishes were as colorful as a flower.	Ястията бяха пъстри като цвете.
Fill the glass with cold water.	Напълнете чашата със студена вода.
Flowers were blooming everywhere.	Навсякъде цъфтяха цветя.
Earthquakes are caused by tectonic movements.	Земетресенията са причинени от тектонски движения.
He loved the quiet splendor of the villa.	Той обичаше спокойното разкош на вилата.
Today's weather forecast predicts clouds in the city.	Днешната прогноза за времето предвижда облачност в града.
Too many citizens voted fraudulently.	Твърде много граждани гласуваха измамно.
The young woman took a taxi.	Младата жена взела такси за работа.
Good lighting helps you learn.	Доброто осветление ви помага да учите.
The inhabitants of the city proudly showed their patriotism.	Жителите на града с гордост показаха своя патриотизъм.
In this city, the arts have gone down since my childhood.	В този град изкуствата са залезли от моето детство.
The busiest traffic is in the morning and in the afternoon.	Най-натоварен е трафикът сутрин и следобед.
Your statement is untrue.	Твоето твърдение е невярно.
The soldier died near the front line.	Войникът загина близо до фронтовата линия.
He was warned by the doctor.	Той беше предупреден от лекаря.
Local organizations want to reduce traffic pollution.	Местните организации искат да намалят замърсяването от трафика.
She runs the ranch.	Тя управлява ранчото.
The poet avoided public roads.	Поетът избягваше обществените пътища.
Remove the papaya seeds.	Отстранете семената от папаята.
The commission was expected to meet again today.	Очакваше се комисията да се събере отново днес.
We will need a large serving spoon.	Ще ни трябва голяма лъжица за сервиране.
He lost track of his thoughts.	Той загуби хода на мислите си.
The protagonist of the story reveals his struggles.	Главният герой на историята разкрива борбите си.
Turn on the hot water tap.	Включете крана за топла вода.
Shameful, everyone!	Позорни, всички!
If you don't sweep the floor, he'll be fired.	Ако не измете пода, ще бъде уволнен.
The architect developed a special type of roof.	Архитектът разработи специален тип покрив.
The hood is pulled over his head.	Качулката е дръпната върху главата му.
Once dry, it remains firm.	След като изсъхне, остава твърдо.
The mountain contains valuable minerals.	Планината съдържа ценни минерали.
This medical procedure is not common at all.	Тази медицинска процедура изобщо не е често срещана.
Please write your name clearly.	Моля, запишете името си ясно.
The mother managed to escape.	Майката успя да се измъкне.
Here we want to give examples.	Тук искаме да дадем примери.
He plays chess very well.	Играе много добре шах.
Brilliant decorations rose above her head.	Над главата й бяха издигнати блестящи декорации.
One student complained that the coffee stunk.	Един ученик се оплака, че кафето смърди.
The ingredients can be adjusted to taste.	Съставките могат да се регулират според вкуса.
A strong wind is blowing from the south.	От юг духа силен вятър.
The letters look like the ones you learn in school.	Буквите изглеждат като тези, които учите в училище.
I baked two loaves.	Изпекох два хляба.
A sharp pinch is often felt here.	Тук често се усеща рязко прищипване.
Dude, that was great!	Човече, това беше страхотно!
How can this be considered acceptable at all?	Как може това изобщо да се счита за приемливо?
This restaurant features vegetarian cuisine.	Този ресторант се отличава с вегетарианска кухня.
The rock collapsed.	Скалата се срути.
This child there is interested in drawing.	Това дете там се интересува от рисуване.
It was important to have a clear plan.	Важно беше да има ясен план.
Municipal government is unpopular.	Общинската власт е непопулярна.
The sky was dark and the crowds were quiet.	Небето беше тъмно и тълпите бяха тихи.
Stir the leftovers into the pot.	Разбърка остатъците в тенджерата.
Marine life is common near this island.	Морските обитатели са често срещани в близост до този остров.
The boss gave the man a roast.	Шефът даде на човека печене.
The books were taken off the shelves.	Книгите бяха извадени от рафтовете.
Doctors have found dangerous conditions in many hospitals.	Лекарите са открили опасни състояния в много болници.
Mix most of the sugar with the yolks.	Смесете по-голямата част от захарта с жълтъците.
The elderly detective was puzzled by the clue.	Възрастният детектив се озадачи над уликата.
Sufferers complain of tremor and muscle spasms.	Страдащите се оплакват от тремор и мускулни спазми.
There was a large man in front.	Отпред имаше едър мъж.
Cover it tightly.	Покрийте го плътно.
Add the sugar gradually, stirring constantly.	Добавете захарта постепенно, като бъркате през цялото време.
Such objects are in great demand.	Такива обекти са много търсени.
The insect crept through the dark cave.	Насекомото се промъкна през тъмната пещера.
I was just in time!	Бях точно навреме!
They enjoyed an evening of relaxing conversation.	Те се насладиха на една вечер на релаксиращ разговор.
Most roads have been paved recently.	Повечето пътища са асфалтирани наскоро.
The children were playing in the yard.	Децата играеха на двора.
It is not known exactly why.	Не се знае точно защо.
Spring with cold water.	Извор с хладна вода.
These are the most popular products on the menu.	Това са най-популярните продукти в менюто.
I just finished my pasta!	Току-що приключих с пастата си!
A number of new shops have opened in the area.	В района са отворени редица нови магазини.
The sellers came to sell their goods.	Продавачите идваха да продават стоките си.
A rocket blew up the surface of the moon.	Ракета взриви повърхността на Луната.
Watery soup, tasty but filling.	Водниста супа, вкусна, но засищаща.
Some workers had to dig the roadway.	Някои работници трябваше да разкопават пътното платно.
Rehearsal is a kind of exercise for people.	Репетицията е вид упражнение за хора.
He grabbed his coat and headed for the door.	Той грабна палтото си и се запъти към вратата.
Infinite mountains surround the lake.	Безкрайно множество планини обграждат езерото.
The children were threatened with expulsion.	Децата бяха заплашени с експулсиране.
The whole city has been declared a protected natural area.	Целият град е обявен за защитена природна зона.
The young man was only eighteen.	Младият мъж беше само на осемнадесет.
He said he had the flu.	Каза, че е болен от грип.
First, we need to eliminate all mosquitoes.	Първо, трябва да премахнем всички комари.
The children were sick with measles.	Децата бяха болни от морбили.
Each stem, about a meter high, had flowers	Всяко стъбло, високо около метър, имаше цветя
Add a little water to the mixture.	Добавете малко вода към сместа.
The directors declined to comment.	Директорите отказаха коментар.
He wrote on small pieces of colored paper.	Пишеше на малки парченца цветна хартия.
We assembled the desks in our classroom.	Сглобихме бюрата в нашата класна стая.
This dictionary contains hundreds of synonyms.	Този речник съдържа стотици синоними.
Experts warn that any future war will be equally destructive.	Експертите предупреждават, че всяка бъдеща война ще бъде еднакво разрушителна.
Some people say you're what you eat,	Някои хора казват, че си това, което ядеш,
He was thrown in jail by police.	Той беше хвърлен в затвора от полицията.
She wished he could read her mind.	Искаше й се той да може да чете мислите й.
First, peel the apple.	Първо, обелете ябълката.
The defendant disappeared after the trial.	Подсъдимият изчезна след процеса.
He often drinks beer.	Често пие бира.
Some teenagers have apparently tried to break into the house.	Някои тийнейджъри очевидно са се опитали да проникнат в къщата.
Her eyes gleamed with delight.	Очите й блестяха от възторг.
He loved to fish.	Обичаше да лови риба.
The device is a personal assistant.	Устройството е личен асистент.
Few cars pass this minor road.	Малко коли минават по този второстепенен път.
Microscopic examination of small organisms.	Микроскопското изследване на дребни организми.
We invented the wheel using wood.	Ние изобретихме колелото, използвайки дърво.
Many foreign visitors come to enjoy its beaches.	Много чуждестранни посетители идват да се насладят на плажовете му.
They say the cause of the fire was intentional.	Те твърдят, че причината за пожара е умишлена.
The mine is still in operation.	Мината все още е в експлоатация.
The tailor's daughter was a guest at the palace.	Дъщерята на шивача беше на гости в двореца.
They climbed a tree and grabbed the nuts.	Те се качиха на дървото и грабнаха ядките.
Sugar is extracted from sugar cane.	Захарта се извлича от захарна тръстика.
This house is built with traditional materials.	Тази къща е построена с традиционни материали.
This cathedral is in Gothic style.	Тази катедрала е в готически стил.
While the young survived poorly, the old perished.	Докато младите оцеляваха слабо, старите загинаха.
He looked up at the sky.	Той погледна към небето.
The bell rings just as you pull.	Звънецът звъни точно когато издърпате.
The electricity bill is expected to arrive this morning.	Очаквано сметката за ток пристигна тази сутрин.
The virus attacks the brain.	Вирусът атакува мозъка.
He was part of a whale rescue movement.	Той беше част от движение за спасяване на китовете.
He opens the package, takes out the biscuits.	Той отваря пакета, изважда бисквитите.
Families who are employed practice frugality.	Семействата, които са наети, практикуват пестеливост.
The flood happened five years ago.	Наводнението се случи преди пет години.
Running through the fog, he stumbled and fell.	Тичайки през мъглата, той се спъна и падна.
We will no longer tolerate such behavior.	Повече няма да търпим подобно поведение.
Every child is vaccinated annually.	Всяко дете се ваксинира ежегодно.
Linguists often disagree about the origin of languages.	Лингвистите често не са съгласни относно произхода на езиците.
Her body slumped on the table.	Тялото й стана отпуснато върху масата.
The army is waging war.	Армията води война.
Our nation has a history of peaceful cooperation.	Нашата нация има история на мирно сътрудничество.
A decent cake can be made with this recipe.	По тази рецепта може да се получи прилична торта.
Special deal	Специална сделка
They are in constant flow.	Те са в постоянен поток.
The best feature is the warm climate.	Най-добрата характеристика е топлия климат.
The crossing was blocked.	Прелезът беше блокиран.
Scientists have studied his remains.	Учените са изследвали останките му.
A swarm of bees hovered by the sunflower field.	Край слънчогледовото поле витаеше рояк пчели.
These machines have been used for centuries.	Тези машини се използват от векове.
He drove a tricycle.	Карал е триколка.
There are many roads to the jungle.	Има много пътища към джунглата.
The turntable produced a song, a melody, a stupid melody.	Грамофонът произведе песен, мелодия, глупава мелодия.
His car is very fast.	Колата му е много бърза.
I was at the movies last night.	Снощи бях на кино.
Bring your suitcase and fill the tank with gas.	Донесете куфара си и напълнете резервоара с газ.
The pavement was laid several years ago.	Настилката е положена преди няколко години.
He wanted to go slow.	Искаше да върви бавно.
Female and male reproductive organs	Женски и мъжки репродуктивни органи
This is due to the expansion of our domestic market.	Това се дължи на разширяването на вътрешния ни пазар.
How the tongue moves in her tiny mouth!	Как се движи езикът в мъничката й уста!
After the holidays we travel to every city.	След празниците пътуваме до всеки град.
So what did you do tonight?	И така, какво направи тази вечер?
He was completely exhausted.	Беше напълно изтощен.
The regional mafia is now vying for territory.	Регионалната мафия сега се състезава за територия.
This woman also received an ax head.	Тази жена получи и глава с брадва.
Society is a ruthless force for change.	Обществото е безмилостна сила за промяна.
The last two were medical staff.	Последните двама бяха медицински служители.
The shovel cuts into the sand.	Лопата се врязва в пясъка.
Unfortunately, we do not have time for a quiet walk.	За съжаление нямаме време за спокойна разходка.
The elephants were very angry.	Слоновете бяха много ядосани.
Life is such an interesting experiment.	Животът е толкова интересен експеримент.
He heard footsteps.	Той чу стъпки.
The deal was done.	Сделката беше сключена.
The atlas is a collection of maps.	Атласът е колекция от карти.
They floated on the horizon in search of opportunities.	Те плаваха по хоризонта в търсене на възможности.
In winter, animals hibernate to prevent freezing to death.	През зимата животните спят зимен сън, за да предотвратят замръзване до смърт.
More and more people are moving to coastal cities.	Все повече хора се местят в крайбрежните градове.
He looked tired.	Той изглеждаше уморен.
The news does not reassure me.	Новината не ме успокоява.
Modern technology has made life much easier.	Съвременните технологии направиха живота много по-лесен.
The landscape was rich in ancient ruins and natural beauty.	Пейзажът беше богат на древни руини и природна красота.
Advertising break.	Рекламна пауза.
Opportunity to meet interesting people.	Възможност да се запознаете с интересни хора.
You will soon learn to spell his name correctly.	Скоро ще се научите да изписвате правилно името му.
How much longer does this experiment have to last?	Колко още трябва да продължи този експеримент?
She is proud of her multicultural family.	Тя се гордее със своето мултикултурно семейство.
This condition is a sign of a heart attack.	Това състояние е признак на сърдечен удар.
Over time, pollution will worsen this river.	С течение на времето замърсяването ще влоши тази река.
The red plumage of the female cardinal is clearly visible.	Червеното оперение на женския кардинал е ясно видимо.
They built a crystal platform.	Те си изградиха платформа от кристал.
Crops are affected by drought.	Културите са засегнати от суша.
A letter arrived by plane.	Пристигна писмо със самолет.
The machines worked at an astonishing speed.	Машините работеха с удивителна скорост.
The library remained closed for three days.	Библиотеката остана затворена три дни.
He was upset when his car was stolen.	Той беше разстроен, когато колата му беше открадната.
The emergence of the company caused a lot of controversy.	Появата на компанията предизвика много противоречия.
Einstein was highly respected by the scientific community.	Айнщайн беше много уважаван от научната общност.
How does the vice president feel about this?	Как се чувства вицепрезидентът по този въпрос?
Efforts are being made to introduce new teaching methods.	Полагат се усилия за въвеждане на нови методи на обучение.
They revealed their love for each other.	Те разкриха любовта си един към друг.
Principals prefer new students to experienced teachers.	Директорите предпочитат нови ученици пред опитни учители.
Summer is over.	Лятото сложи край на сушата.
He begged her not to leave.	Той я молеше да не си тръгва.
He is suspected of being behind the blast.	Подозира се, че той стои зад взрива.
He can run faster than you.	Той може да бяга по-бързо от вас.
The popular leader among the masses commands considerable respect.	Популярният сред масите лидер предизвиква значително уважение.
It was late afternoon.	Беше късен следобед.
The yacht was painted blue with white stripes.	Яхтата беше боядисана в синьо с бели ивици.
All her hopes and desires were based on illusion.	Всички нейни надежди и желания се базираха на илюзия.
There were many more people there than usual.	Там имаше много повече хора от обикновено.
But then he realized he had made a mistake.	Но тогава той осъзна, че е направил грешка.
He smiled weakly at his mother.	Той се усмихна слабо на майка си.
The portrait of the princess hangs over the fireplace.	Портретът на принцесата виси над камината.
They fell on him with joy.	Те паднаха върху него с радост.
Always be on the lookout for pickpockets.	Винаги бъдете нащрек за джебчии.
She went for a walk on the beach.	Тя отиде на разходка по морския бряг.
Young children are often teased at school.	Малките деца често биват дразнени в училище.
An empty building sits on the corner.	Празна сграда седи на ъгъла.
Everyone was applauded for their beauty.	Всички бяха аплодирани заради красотата си.
The fire quickly spread to nearby buildings.	Огънят бързо се разпространи в близките сгради.
She had a nice smile on her face.	Тя имаше хубава усмивка на лицето си.
The landscape was beginning to change.	Пейзажът започваше да се променя.
The summer air was hot and humid.	Летният въздух беше горещ и влажен.
He returned the tray to the kitchen.	Той върна подноса в кухнята.
I asked the butcher for a pound of pork chops.	Помолих месаря ​​за половин килограм свински пържоли.
The ice broke to pieces.	Ледът се счупи на парчета.
The membrane regains its elasticity after heating.	Мембраната възстановява своята еластичност след нагряване.
The computer is in working condition.	Компютъра е в работно състояние.
Many families are tormented by family disputes.	Много семейства са измъчвани от семейни спорове.
The mountains are very muscular.	Планините са много мускулести.
Her ideas were often unconventional.	Идеите й често бяха нетрадиционни.
Obviously we can't count on this man at all.	Явно изобщо не можем да разчитаме на този човек.
I can't talk about it.	Не мога да говоря за това.
These desserts were delicious.	Тези десерти бяха вкусни.
Kavaakvata was safely tucked away in the corner.	Кавааквата беше безопасно прибрана в ъгъла.
His book outlines a vision for the country.	Книгата му очертава визия за страната.
Was the situation really that desperate?	Наистина ли положението беше толкова отчайващо?
The fish is grilled and served with lemon.	Рибата се пече на скара и се сервира с лимон.
Barcode scanners are the main means of inventory control	Скенерите за баркод са основното средство за контрол на инвентара
The case was eventually dismissed.	Делото в крайна сметка беше отхвърлено.
I thought you said you wanted to help.	Мислех, че каза, че искаш да помогнеш.
After applying the solution, cover well with a towel.	След като нанесете разтвора, покрийте се добре с кърпа.
A period of rain followed.	Последва период на дъжд.
We move our gaze back to the closet.	Преместваме погледа си обратно към килера.
The house is clean and tidy.	Къщата е чиста и подредена.
They returned to the camp.	Върнаха се в лагера.
Her mastery as a fighter is incomparable.	Нейното майсторство като боец ​​е несравнимо.
Mass demonstrations took place to protest the closure.	Проведоха се масови демонстрации в знак на протест срещу затварянето.
They negotiated hard, but put up with less.	Преговаряха упорито, но се примириха с по-малко.
Modern techniques are used to extract minerals from the earth.	Съвременните техники се използват за извличане на минерали от земята.
Agatha liked these stories.	Агата хареса тези истории.
This girl became very ill.	Това момиче се разболя тежко.
The caravan was ambushed by bandits.	Керванът попадна в засада от бандити.
Many live on a few dollars a day.	Мнозина живеят с няколко долара на ден.
He embarks on a journey around the world.	Той тръгва на околосветско пътешествие.
Laughter is often the best medicine.	Често смехът е най-добрият лек.
The place was chosen carefully.	Мястото е избрано внимателно.
Instead of going north, they can go west.	Вместо да вървят на север, те могат да отидат на запад.
In fact, it would be quite easy.	Всъщност би било доста лесно.
He oversees the construction of many buildings.	Той ръководи изграждането на множество сгради.
Joel, who was sixteen, wanted to fight.	Джоел, който беше на шестнадесет, искаше да се бие.
Lily constantly bites her friend.	Лили постоянно хапе приятелката си.
Snakes are a symbol of evil.	Змиите са символ на злото.
On weekends, she usually goes to the grocery store.	През уикендите тя обикновено ходи до хранителния магазин.
His areas of research are psychology, psychiatry and neurology.	Неговите области на научни изследвания са психология, психиатрия и неврология.
I was bitten on the left pig by a dog.	Бях ухапан за лявото прасе от куче.
A fence has been erected around the perimeter of the building.	По периметъра на сградата е издигната ограда.
They recited poetry in the moonlight.	Те рецитираха поезия на лунна светлина.
You are such a good boy.	Ти си толкова добро момче.
Where the hell is she?	Къде по дяволите е тя?
Do not ring the bell unless someone opens the door.	Не звънете на звънеца, освен ако някой не отвори вратата.
Take the peeled bananas and grind them in a mortar.	Вземете обелените банани и ги смилайте в хаванче.
They were quite emotional.	Бяха доста емоционални.
The white plaster walls of the house were carefully painted.	Белите стени с мазилка на дома бяха внимателно боядисани.
The lottery money finances basic research.	Парите от лотарията финансират основни изследвания.
A cup of tea can help calm a child's nerves.	Чаша чай може да помогне за успокояване на нервите на детето.
The strategy works, but there may be pitfalls.	Стратегията работи, но може да има клопки.
The serpent is a symbol of wisdom.	Змията е символ на мъдростта.
The eclipse was hidden by a thick cloud cover.	Затъмнението беше скрито от гъста облачна покривка.
The property and family of the elderly were neglected.	Имуществото и семейството на възрастните хора бяха занемарени.
We held our breath.	Затаихме дъх.
Popular activity for tourists in this region.	Популярна дейност за туристите в този регион.
Isn't this a clear example of his greed?	Това не е ли ярък пример за неговата алчност?
A group of rebellious men revolted here.	Тук се разбунтуваха група непокорни мъже.
The wedding was great.	Сватбата беше страхотна.
During hibernation, the hibernation animal's heart stops beating.	По време на хибернация сърцето на животното в хибернация спира да бие.
But there were some disappointments.	Но имаше и някои разочарования.
Passionate, patriotic speech.	Страстна, патриотична реч.
Criticism of the new law is widespread.	Критиката към новия закон е широко разпространена.
They got into trouble for theft from the government.	Попаднаха в беда за кражба от правителството.
Are we going to go to the photos tonight?	Ще отидем ли на снимките довечера?
The workers threatened to strike.	Работниците заплашиха със стачка.
The old lady drank a cup of tea.	Старата дама изпи чаша чай.
The traffic light was red.	Светофар беше червен.
She sees something on the black window.	Тя вижда нещо на черния прозорец.
The coast is lined with coconut palms.	Брегът е облицован с кокосови палми.
Strattera helps to increase concentration levels.	Strattera помага за повишаване нивата на концентрация.
He wears glasses so they have to fight.	Той носи очила, така че са длъжни да се борят.
James is burning with anticipation.	Джеймс гори от очакване.
The mother watched cartoons while the baby dozed off.	Майката гледаше анимационни филми, докато бебето дремеше.
The contents of the chemical solution began to bubble vigorously.	Съдържанието на химическия разтвор започна да бълбука енергично.
The steam was white, hot and strong.	Изпускащата се пара беше бяла, гореща и силна.
The chef was promising.	Главният готвач беше обещаващ.
The second cabinet is falling apart.	Вторият кабинет се разпада.
Her grandmother often mentioned this.	Баба й често отбелязваше това.
There is music for almost every aspect of culture.	Има музика за почти всеки аспект на културата.
No text found.	Не е намерен текст.
Although on the same basis as everyone else,	Въпреки че са на същата основа като всички останали,
This book put me to sleep.	Тази книга ме приспи.
Another day rose in this dusty city.	Още един ден изгря в този прашен град.
She jumped forward and grabbed the bag.	Тя скочи напред и грабна чантата.
They considered her a trusted friend.	Те я ​​смятаха за доверен приятел.
Hundreds of people were killed.	Стотици хора бяха убити.
The lone wolf is chased, but survives.	Вълкът единак ​​е преследван, но оцелява.
That looks perfectly fine.	Това изглежда напълно добре.
This cheese is delicious!	Това сирене е вкусно!
The global economy is strong.	Глобалната икономика е здрава.
The operation went very well.	Операцията мина много добре.
These ideas are not consistent.	Тези идеи не са последователни.
So I was amazed by the answer.	Затова бях изумен от отговора.
Unlike lead, copper is used safely every day.	За разлика от оловото, медта се използва безопасно всеки ден.
We will leave you to wash.	Ще ви оставим да се измиете.
The wealth of this empire was based on gold.	Богатството на тази империя се основаваше на златото.
Wood burns quickly when exposed to air.	Дървесината бързо изгаря, когато е изложена на въздух.
The butter is soft and creamy.	Маслото е меко и кремообразно.
Some species of dinosaurs are designed to eat vegetation.	Някои видове динозаври са създадени да ядат растителност.
It is hot here during the day.	Тук е горещо през деня.
Sentence of less than two years in prison.	Присъда от по-малко от две години лишаване от свобода.
The woman shouted softly.	Жената извика тихо.
I will stay home tonight and cook dinner.	Тази вечер ще остана вкъщи и ще готвя вечеря.
Most poisoned populations are women.	Повечето отровени популации са жени.
He did very well for him.	Много добре му направи.
The commander burned the village to the ground.	Военачалникът изгори селото до основи.
The ship sailed into port and its sails rose.	Корабът отплава в пристанището, а платната му се вдигнаха.
He eats healthily, practicing yoga regularly.	Той се храни здравословно, практикувайки йога редовно.
The woman is facing trial.	Жената е изправена пред съда.
Laughter is a good medicine.	Смехът е добро лекарство.
She was dressed in her best clothes.	Беше облечена в най-добрите си дрехи.
The handle is loose.	Дръжката е разхлабена.
Her usual expression was crushed and pinched.	Обичайното й изражение беше смачкано и прищипано.
A commission has been set up to investigate the problem.	Сформирана е комисия, която да проучи проблема.
Some people advise not to use salt when cooking.	Някои хора съветват да не използвате сол при готвене.
The farmer drained the well.	Фермерът източи кладенеца.
This activity includes sorting and categorizing objects.	Тази дейност включва сортиране и категоризиране на обекти.
As a result, entire forests have been lost.	В резултат на това са изгубени цели гори.
The resurrection was instigated by the new pope.	Възкресението е подбудено от новия папа.
The forest is dense and visibility is poor.	Гората е гъста, а видимостта е лоша.
Remove all seeds from the fruit.	Отстранете всички семена от плодовете.
Precious metals such as silver and gold are rare.	Благородни метали като сребро и злато са рядкост.
She was a tiny, fragile woman.	Тя беше мъничка, крехка жена.
Be careful!	Бъди внимателен!
Various tools are used for this purpose.	За тази цел се използват различни инструменти.
They hoped to sell them for more.	Надяваха се да ги продадат за повече.
The hero won this victory by a large margin.	Героят спечели тази победа с голям коефициент.
The farmer's land was dry and the crop failed.	Земята на фермера беше суха, а реколтата пропадна.
Inheritance taxes will only discourage people from saving.	Данъците върху наследството само ще обезкуражават хората да спестяват.
Several species have become extinct.	Няколко вида са изчезнали напълно.
Researchers encourage people to think carefully about their decisions.	Изследователите насърчават хората внимателно да обмислят своите решения.
There was a tall tree on the edge of the lawn.	На ръба на моравата имаше високо дърво.
The head nurse spoke quietly to the doctors.	Главната сестра говореше тихо с лекарите.
The design is fine but distinctive.	Дизайнът е фин, но отличителен.
They have been walking for years.	Те продължават да ходят от години.
The volcano erupted with astonishing violence.	Вулканът изригна с изумително насилие.
The trade dispute was resolved peacefully.	Търговският спор беше разрешен по мирен път.
Scientists have discovered an important fossil in these rocks.	Учените откриха важна вкаменелост в тези скали.
The wires are wound together to form a cable.	Проводниците са навити заедно, за да образуват кабел.
I recently came across one.	Наскоро попаднах на един.
Fish develop into mature adults from eggs.	Рибите се развиват в зрели възрастни от яйца.
Examine the schedule carefully.	Проучете внимателно графика.
She stepped out of the dark basement.	Тя излезе от тъмното мазе.
You should not play this music too loudly.	Не трябва да пускате тази музика твърде силно.
Her lower lip quivered.	Долната й устна трепереше.
Many children were especially happy at the concert.	Много деца се зарадваха особено на концерта.
Another study suggests that calcium may improve bone health.	Друго проучване предполага, че калцият може да подобри здравето на костите.
The traveler had a luxury apartment.	Пътешественикът разполагал с луксозен апартамент.
However, local skaters say the ice is thin.	Местните скейтъри обаче казват, че ледът е тънък.
The earthquake made things worse.	Земетресението влоши нещата.
A herd of elephants wandering the plains.	Стадо слонове, скитащи из равнините.
She was too far away from her family.	Тя е била твърде много далеч от семейството си.
This party has a friendly, welcoming atmosphere.	Това парти има приятелска, приветлива атмосфера.
They appear throughout the poem, allowing for a complete sense of cohesion.	Появяват се в цялото стихотворение, позволявайки цялостно усещане за сплотеност.
Children start school when they are seven.	Децата започват училище, когато са на седем.
He was restored to goodwill.	Той беше възстановен в благоволение.
Roasted coffee beans are ground to a fine powder.	Изпечените кафеени зърна се смилат на фин прах.
The butcher is only interested in selling meat.	Месарят се интересува само от продажба на месо.
Of course, I understood very little.	Разбира се, разбрах много малко.
The flowers are arranged by an amateur florist.	Цветята са аранжирани от цветар-любител.
His arrogant behavior angered the union boss.	Арогантното му поведение разгневи шефа на синдиката.
The old man was silent for a moment.	Старецът замълча за миг.
State statisticians collect data on workers' wages.	Държавните статистици събират данни за заплатите на работниците.
Identify the most important role of the manager.	Определете най-важната роля на мениджъра.
The Minister spoke of peace and reconciliation.	Министърът говори за мир и помирение.
The deer walked away gracefully.	Еленът се отдалечи грациозно.
An ancient tradition maintained by many.	Древна традиция, поддържана от мнозина.
The monks could not understand why the monk was behaving strangely.	Монасите не можеха да разберат защо монахът се държи странно.
The merchant charges them a dozen dollars.	Търговецът им таксува една дузина долара.
The capital has more than one million inhabitants.	Столицата има повече от един милион жители.
Mom is not feeling well today.	Мама не се чувства добре днес.
Water usually evaporates very quickly.	Водата обикновено се изпарява много бързо.
He left the office early.	Той напусна офиса рано.
Some children are constantly hungry.	Някои деца са постоянно гладни.
Other side.	Друга страна.
Let's check your progress.	Нека проверим напредъка ви.
The children were armed with knives.	Децата бяха въоръжени с ножове.
The birth of the child was a joyous occasion.	Раждането на детето беше радостен повод.
The factory has been turned into a battlefield.	Фабриката е превърната в бойно поле.
Elections will be held early next year.	В началото на следващата година ще се проведат избори.
He wondered.	Той се зачуди.
The mother turned away contemptuously.	Майката презрително се извърна.
My friend drank too much red wine.	Приятелят ми изпи твърде много червено вино.
Nicotine is a highly addictive substance.	Никотинът е силно пристрастяващо вещество.
The bank offers services to the general public.	Банката предлага услуги на широката публика.
The result has been published in many scientific journals.	Резултатът е публикуван в много научни списания.
His deafness was obvious.	Глухотата му беше очевидна.
He arrived in the country seven years before her.	Той пристигна в страната седем години преди нея.
The study compares them with other animals.	Проучването ги сравнява с други животни.
He hoped to raise money to start a business.	Надяваше се да събере средства за започване на бизнес.
She tossed the bowl of noodles across the room.	Тя хвърли купата с юфка през стаята.
Electrolytes promote hydration by hydrating.	Електролитите насърчават хидратацията, като се хидратират.
The mice bump into the dark corners of the room.	Мишките се блъскат в тъмните ъгли на стаята.
An artist began work on a series of paintings.	Художник започва работа върху серия от картини.
We prepared a big turkey feast.	Сготвихме голямо пиршество с пуешко.
New cars have lights that show safety.	Новите автомобили имат светлини, които показват безопасността.
The mashed vegetables must be smooth.	Пасираните зеленчуци трябва да са гладки.
The government hopes to end the drought here.	Правителството се надява да спре сушата тук.
Most people would not buy this stock.	Повечето хора не биха купили тази акция.
Computers are an integral part of our lives.	Компютрите са неразделна част от живота ни.
Organize your most important documents here.	Тук организирайте най-важните си документи.
Several ministers and officials were fired.	Няколко министри и длъжностни лица бяха уволнени.
The wedding was spectacular.	Сватбата беше грандиозна.
The conservationist is suing the city.	Природозащитникът съди града.
She helped the poor.	Тя помагаше на бедните.
The size of the rainbow depends on the humidity.	Размерът на дъгата зависи от влажността.
She cried out in despair.	Тя извика от отчаяние.
The black dog can swim.	Черното куче може да плува.
The inhabitants of the village produce their own ceramics.	Жителите на селото произвеждат собствена керамика.
He appeared, blinking, as if waking from sleep.	Той се появи, мигайки, сякаш се събуждаше от сън.
To plant tomatoes and basil, start the seeds indoors.	За да засадите домати и босилек, започнете семената на закрито.
His request was denied.	Искането му беше отхвърлено.
He made a home run in the first inning.	Той направи хоумран в първия ининг.
They have solid ideas, but a terrible dark color.	Имат здрави идеи, но ужасен тъмен цвят.
The primate population is already declining.	Популацията на приматите вече намалява.
She served me tea, which was perfect.	Тя ми сервира чай, който беше идеален.
This spring the youngest is thirteen years old.	Тази пролет най-малкият навършва тринадесет години.
Take two weeks off and you'll be fine.	Вземете си две седмици почивка и ще се оправите.
They extradite the man to another country.	Те екстрадират мъжа в друга държава.
The kidnappers threatened to kill the hostages.	Похитителите заплашиха да убият заложниците.
Many animals have been captured for research.	Много животни са заловени за научни изследвания.
He is impatient, sometimes rude and careless.	Той е нетърпелив, понякога груб и небрежен.
The main tourist attraction of this city are its zoos.	Основната туристическа атракция на този град са неговите зоологически градини.
He wants to know why.	Той иска да знае защо.
The poor little starling is a celebrity.	Горкият малък скорец е знаменитост.
Many workers were laid off when the factory closed.	Много работници бяха уволнени, когато фабриката затвори.
This can be difficult.	Това може да се окаже трудно.
Old, dirty apartment buildings.	Стари, мръсни жилищни сгради.
The cost of health care is prohibitive for many.	Разходите за здравеопазване са непосилни за мнозина.
This city can best be described as peaceful.	Този град може да се опише най-добре като спокоен.
The sand beneath his feet was large, perfect for walking.	Пясъкът под краката му беше едър, идеален за ходене.
Then the many varieties of weapons were shown.	След това бяха показани множеството разновидности на оръжия.
The waiter was brilliant.	Сервитьорът беше брилянтен.
Loud thunder shattered the air.	Силен гръм разби въздуха.
When he returned, he told her everything.	Когато се върна, й каза всичко.
We need to give children more freedom.	Трябва да дадем на децата повече свобода.
Happier times have come again.	Отново дойдоха по-щастливи времена.
She took a hot bath, getting ready for bed.	Тя взе гореща вана, приготвяйки се за лягане.
Keeping the studio clean is part of the artist's work.	Поддържането на студиото чисто е част от работата на художника.
What do these animals say?	Какво дякат тези животни?
He became bored and began to delude himself.	Стана му скучно и започна да се заблуждава.
They met for tea in the cafe.	Срещнаха се на чай в кафенето.
The government recognizes the importance of education.	Правителството признава важността на образованието.
Precipitation varies dramatically from year to year.	Валежите варират драстично от година на година.
He promised to call me last night.	Той ми обеща, че ще ми звънне снощи.
The stormy winds pulled my clothes.	Бурните ветрове дърпаха дрехите ми.
Get ready for bed, feeling anxious.	Приготви се за лягане, чувствайки се тревожен.
After the harvest, a holiday is celebrated.	След прибиране на реколтата се прави празник.
He scoffed at the suggestion.	Той се подигра на предложението.
The sun was shining brightly.	Слънцето грееше ярко.
You could make delicious roasts from commercial birds.	Бихте могли да направите от търговски птици вкусни печени.
I'll explain it to you later.	Ще ти го обясня по-късно.
Vegetables grow quickly in the spring.	Зеленчуците растат бързо през пролетта.
The company sells its goods online.	Фирмата продава своите стоки онлайн.
The influx of opinions turned.	Приливът на мненията се обърна.
Demonstrators gathered in large numbers.	Демонстрантите се събраха в голям брой.
The seeds should be sown in the spring.	Семената трябва да се засяват през пролетта.
The snake crawled forward.	Змията пълзеше напред.
She gave birth to the baby without incident.	Тя роди бебето без инциденти.
You should wear gloves when doing this.	Трябва да носите ръкавици, когато правите това.
A dead bird lay on the windowsill.	Мъртва птица лежеше на перваза на прозореца.
The scientist has a new technique for detecting cancer.	Ученият разполага с нова техника за откриване на рак.
This is the delicate balance of nature.	Това е деликатният баланс на природата.
Huge resources will be needed to restore the old aqueduct.	Ще са необходими огромни ресурси за възстановяване на стария акведукт.
Prices are rising fast.	Цените се покачват бързо.
We provided materials for various development projects.	Доставяхме материали за различни проекти за развитие.
We looked at the issues together.	Заедно разгледахме въпросите.
What's wrong with making a few discounts?	Какво лошо има да направиш няколко отстъпки?
Dad couldn't refuse to help a stranger in need.	Татко не можеше да откаже да помогне на непознат в нужда.
It's good to get out of the house.	Хубаво е да излезеш от къщата.
Do you know when the meeting will take place?	Знаете ли кога ще се проведе срещата?
Tennis was boring after she lost.	Тенисът беше скучен, след като тя загуби.
Fatty foods make you fat.	Мазната храна ви прави дебели.
This senator's eagle nose is well known.	Орловият нос на този сенатор е добре известен.
A handful of men knelt in prayer.	Шепа мъже коленичиха в молитва.
Their cautious optimism fails.	Техният предпазлив оптимизъм се проваля.
It is important to have balance in all things.	Важно е да има баланс във всички неща.
I have decided, says the man.	Решил съм, казва мъжът.
We need to go to bed early.	Трябва да си лягаме рано.
Your teeth hurt when you are exposed to cold air.	Зъбите ви болят, когато сте изложени на студен въздух.
She doesn't respect her boss.	Тя не уважава шефа си.
The computer is already activated.	Компютърът вече е активиран.
These countries were once one.	Тези държави някога са били едно цяло.
I have to buy new shoes.	Трябва да си купя нови обувки.
The prime minister was impeachment in parliament.	Премиерът беше импийчмънт в парламента.
Better not go out at night.	По-добре не излизайте през нощта.
The clinic treats people from all over the region.	Клиниката лекува хора от целия регион.
The power of the commandments means action.	Силата на заповедите означава действие.
The king convened an extraordinary meeting.	Кралят свика извънредно заседание.
Shirt that students wear.	Риза, която студентите носят.
The lecturer talks about the greenhouse effect.	Лекторът говори за парниковия ефект.
The government has imposed heavy taxes on billionaires.	Правителството наложи тежки данъци на милиардерите.
Her memory failed her.	Паметта й я подведе.
The fish is fried and tastes like heaven.	Рибата е пържена и има вкус на рая.
He opened his mouth wide and yawned.	Той отвори широко уста и прозявка се изтръгна.
The cities in this region were famous for their music.	Градовете в този регион бяха известни със своята музика.
Existing homes are spare but functional.	Съществуващите жилища са резервни, но функционални.
He was mad, clutching his head and screaming.	Беше полудял, хвана се за главата и крещеше.
Reduce your weight and blood pressure through a healthy diet.	Намалете теглото и кръвното си налягане чрез здравословна диета.
Sleep in a quiet, dark room.	Спете в тиха, тъмна стая.
Use the recipe in his book.	Използвайте рецептата в неговата книга.
We are considering moving away.	Обмисляме да се отдалечим.
The troops relied on teamwork and individual skills.	Войските разчитаха на екипната работа и индивидуалните си умения.
You need to be careful what you eat.	Трябва да внимавате какво ядете.
Pine needles fall everywhere.	Боровите иглички падат навсякъде.
He saw the lightning in the sky.	Той видя светкавиците в небето.
Her cheeks turned pink.	Бузите й станаха розови.
Each type of mushroom advises the right growing conditions.	Всеки вид гъба съветва правилните условия за отглеждане.
His tone became defensive.	Тонът му стана отбранителен.
Energy experts agree.	Енергийните експерти са съгласни.
Bring a large bowl of water to a boil.	Сложете голям съд с вода да заври.
He said absolutely nothing.	Той не каза абсолютно нищо.
The context showed no grammar errors.	Контекстът не показа грешки в граматиката.
The poor man obeyed and went out for apples.	Горкият се подчини и излезе за ябълки.
Our previous novel by this author was exciting.	Предишният ни роман от този автор беше вълнуващ.
She likes to live alone.	Тя обича да живее сама.
Waterfalls also help residents by building small farms.	Водопадите също помагат на жителите, като изграждат малко селско стопанство.
Use your common sense.	Използвайте здравия си разум.
The minister called on the people to resist.	Министърът призова хората към съпротива.
The highway passes through this area.	Магистралата минава през този район.
Japanese spacecraft boarded their larger counterparts.	Японските космически кораби се качиха на по-големите си колеги.
The check is no longer valid at this bank.	Чекът вече не е валиден в тази банка.
We must ensure that we are well prepared.	Трябва да гарантираме, че сме добре подготвени.
News about this event.	Новина за това събитие.
The sports grounds are poorly equipped.	Спортните площадки са лошо оборудвани.
The train gradually picked up speed.	Влакът постепенно набра скорост.
Going to work is a healthier alternative to driving.	Ходенето до работа е по-здравословна алтернатива на шофирането.
He joined the army when he was eighteen.	Той се присъединява към армията, когато е на осемнадесет.
Unfortunately, the water survived.	За съжаление водата оцеля.
These houses look wonderful.	Тези къщи изглеждат прекрасно.
Now the negotiations are failing.	Сега преговорите се провалят.
Jewelry is traditional here, suitable for festivals.	Бижутата са традиционни тук, подходящи за фестивали.
The old lady was helpless.	Старата дама беше безпомощна.
Then he saw him.	Тогава той го видя.
The deer walked away, scared.	Еленът се отдалечи, уплашен.
He travels a lot and is always gone.	Той пътува много и винаги го няма.
The merry party spread quickly.	Веселото парти се разпространи бързо.
The cats were very playful.	Котките бяха много игриви.
The librarian was a little outraged by this information.	Библиотекарят беше малко възмутен от тази информация.
Large amounts of metals consumed in war.	Големи количества метали, консумирани във война.
This is generally acceptable.	Това като цяло е приемливо.
The glittering gold ornaments reflected the setting sun.	Блестящите златни орнаменти отразяваха залязващото слънце.
The old barn began to crumble.	Старата плевня започна да се руши.
Trains are much faster and more convenient than airplanes.	Влаковете са много по-бързи и по-удобни от самолетите.
Thousands were killed in the ensuing war.	Хиляди бяха избити в последвалата война.
The sword struck the stone hard.	Мечът удари силно камъка.
A waitress brought a steaming pot of coffee.	Една сервитьорка донесе димяща тенджера с кафе.
She was in tears.	Беше много разплакана.
Many travelers look for this place every year.	Много пътници търсят това място всяка година.
Many soldiers took refuge in the temple.	Много войници намериха убежище в храма.
She almost tripped over an overturned chair.	Тя почти се спъна в преобърнат стол.
He wore her engagement ring.	Той носеше годежния й пръстен.
A wild animal broke into the house.	Диво животно нахлу в къщата.
All said, we'll miss the show.	Всичко казано, ще пропуснем шоуто.
The regal white stallion rose to his hind legs.	Царственият бял жребец се изправи на задните си крака.
This must be a	Това трябва да е а
The coup was a huge success.	Превратът имаше огромен успех.
The tractor was damaged.	Тракторът се повреди.
A soft breeze blew gently through the garden.	Мек бриз подухна нежно през градината.
The fire was extinguished by firefighters.	Огънят е потушен от огнеборци.
He encouraged them to move on.	Той ги насърчи да продължат напред.
They made millions from each transaction.	Те правеха милиони от всяка транзакция.
Water does not behave like water.	Водата не се държи като вода.
Corners and cracks abound.	Кътове и пукнатини изобилстват.
Take the time to plan your menu.	Отделете време да планирате менюто си.
Black smoke rose in the cold sky.	Черен дим се издигаше в студеното небе.
Soybeans, carrots and lettuce are popular crops in this region.	Соята, морковите и марулята са популярни култури в този регион.
Come now, tell us your story.	Елате сега, разкажете ни вашата история.
Their relationship remained platonic.	Връзката им остана платонична.
Roads connect towns and villages.	Пътищата свързват градове и села.
All fruits and vegetables are low in fat.	Всички плодове и зеленчуци съдържат малко мазнини.
She stood up, stretched.	Тя се изправи, протегна се.
He spent another day asleep.	Прекара още един ден в сън.
The smell of daisies is intoxicating.	Миризмата на маргаритки е опияняваща.
The program aims to help the family.	Програмата има за цел да помогне на семейството.
A captivating melody sounded throughout the castle.	Завладяваща мелодия звучеше из целия замък.
Tomorrow we celebrate our holy day.	Утре празнуваме нашия свят ден.
A crowd of onlookers stared.	Тълпа зяпачи зяпнаха.
He cried a lot.	Той плачеше много.
She withdrew some money from her purse.	Тя изтегли малко пари от портмонето си.
He crawled into the office.	Той пропълзя в кабинета.
Her driver is good enough.	Шофьорът й е достатъчно добър.
The soldiers shared valuable resources.	Войниците разделиха ценните ресурси.
Many people here had little medical knowledge.	Много хора тук имаха малко медицински познания.
The city remained almost unharmed.	Градът остана почти невредим.
There was a knock on her front door.	На входната й врата се почука.
A scientist, he dedicated his life to understanding the universe.	Учен, той посвети живота си на разбирането на Вселената.
Her hair was a mess.	Косата й беше в безпорядък.
The unusual harvest is due to the unusual weather.	Необичайната реколта се дължи на необичайното време.
Do not allow it to cool.	Не го оставяйте да изстине.
Water is a liquid, but ice is a solid.	Водата е течност, но ледът е твърдо вещество.
This slum is notorious for crime.	Този беден квартал е известен с престъпността.
Heavy rain followed.	Последва силен дъжд от дъжд.
Look behind the curtain.	Погледни зад завесата.
The artist has a keen eye for detail.	Художникът има остро око за детайлите.
I decided not to join the new team.	Реших да не влизам в новия отбор.
Household items are as cheap as garbage.	Предметите за бита са евтини като боклука.
Later, the glorious empire fell apart.	По-късно славната империя се разпадна.
You will encounter obstacles.	Ще срещнете препятствия.
The elephant's fur is thick and luxurious.	Козината на слона е гъста и луксозна.
She was bathing in the ocean.	Тя се къпеше в океана.
The definition of postmodernism varies.	Определението за постмодернизъм варира.
Smith knows everything there is to know about cars.	Смит знае всичко, което трябва да се знае за автомобилите.
The commission is now meeting.	Сега комисията заседава.
The winning horse had a white, flowing mane.	Конят-победител имаше бяла, пусната грива.
A large number of witnesses testified against him.	Срещу него свидетелстваха голям брой свидетели.
Tell me your boldest nightmare.	Разкажи ми най-смелия си кошмар.
Follow this path and you will reach a fork.	Вървете по този път и ще стигнете до разклона.
Half of the required amount of sugar remains for tomorrow.	Половината от необходимото количество захар остава за утре.
So she decided to steal the jewelry.	Затова тя решила да открадне бижутата.
Strong winds knocked down several trees.	Силният вятър е съборил няколко дървета.
The riots were caused by bad weather.	Размириците бяха предизвикани от лошото време.
The female cardinal has bright red plumage.	Женският кардинал има яркочервено оперение.
The men just stood there, silent.	Мъжете просто стояха там, мълчаливи.
Speak politely.	Говорете учтиво.
Act now before it's too late!	Действайте сега, преди да е станало твърде късно!
The child squeezed his zither.	Детето стисна цитрата си.
Find firewood.	Намерете дърва за огъня.
The policeman wanted to warn us.	Полицаят искаше да ни предупреди.
The palace is surrounded by a magnificent park.	Дворецът е заобиколен от великолепен парк.
He lifted the glass to his lips and dried it.	Той вдигна чашата към устните си и я пресуши.
Eventually the baker broke.	Накрая пекарят се счупи.
Clarissa is unusually quiet.	Клариса е необичайно тиха.
Therefore, these measures will raise the company to greater heights.	Следователно тези мерки ще издигнат компанията до по-големи висоти.
The cashier took the client's money.	Касиерът взе парите на клиента.
A pesticide is a substance used to kill insects.	Пестицидът е вещество, използвано за унищожаване на насекоми.
He was arrested unexpectedly.	Той беше арестуван неочаквано.
This is a very difficult concept to understand.	Това е много трудна за разбиране концепция.
Designed for use with acrylic paints.	Проектиран за използване с акрилни бои.
There is strong disagreement among historians.	Сред историците има силно разногласие.
If you have a problem, just ask, he said.	Ако имате проблем, просто попитайте, каза той.
Many sports enthusiasts agree.	Много спортни ентусиасти са съгласни.
So we have something in common.	Така че имаме нещо общо.
The scent of lavender filled her bedroom.	Ароматът на лавандула изпълни спалнята й.
Early childhood education is crucial for intellectual development.	Образованието в ранна детска възраст е от решаващо значение за интелектуалното развитие.
In that case, why didn't you say so?	В такъв случай защо не каза така?
Some animals are sexually mature at birth.	Някои животни са полово зрели при раждането.
The nation's economy is at a crossroads.	Икономиката на нацията стои на кръстопът.
You are coming, right?	Ще дойдеш, нали?
Some car workers earn very high wages.	Някои автомобилни работници печелят много високи заплати.
Again, the delay was not good for reputation.	Отново закъснението не беше добре за репутацията.
One bottle of water contains seventeen ounces of water.	Една бутилка вода съдържа седемнадесет унции вода.
Identify forests by leaf shape, size and color.	Идентифицирайте горите по формата на листата, размера и цвета им.
A strong breeze ruffled the leaves.	Силен бриз разроши листата.
The event sparked a storm of protests.	Това събитие предизвика буря от протести.
The old woman cried with happiness.	Възрастната жена се разплака от щастие.
Anger embittered his soul.	Гневът огорчи душата му.
The dogs began to bark.	Кучетата започнаха да лаят.
A load of stones was dumped into the river.	Товар от камъни беше изхвърлен в реката.
Employees have no say in working hours.	Служителите нямат никаква дума за работното време.
The rate of gun violence has fallen over the decade.	Процентът на насилието с оръжие спадна през това десетилетие.
He was standing in line.	Стоеше на опашка.
John could not remember the incident.	Джон не можеше да си спомни инцидента.
A monkey is a type of monkey.	Маймуна е вид маймуна.
Your temperature is now normal.	Температурата ви вече е нормална.
There seems to be no solution.	Изглежда, че не се вижда решение.
He decided to go to this part of the forest.	Той реши да отиде в тази част на гората.
The fish is delicious!	Рибите са вкусни!
Strikes are endemic in many countries.	Стачките са ендемични в много страни.
He carefully applied the ointment to his injured hand.	Той внимателно нанесе мехлема върху наранената си ръка.
The young woman's eyes gleamed with delight.	Очите на младата жена блеснаха от възторг.
There is always a queue to enter this cinema.	В този киносалон винаги има опашка за влизане.
Life expectancy varies greatly from region to region.	Продължителността на живота варира значително от регион до регион.
Many competing institutions are quite common.	Множество конкуриращи се институции са доста често срещани.
Money, money, money!	Пари, пари, пари!
In winter the lakes are covered with ice.	През зимата езерата са покрити с лед.
With the rise of radio, music changed.	С възхода на радиото музиката се промени.
So you have to find a place to live.	Така че трябва да намерите къде да живеете.
Several types of installations are no longer used.	Няколко вида инсталации вече не се използват.
Temperatures are expected to rise.	Очаква се температурите да се повишат.
The glass is fragile.	Стъклото е крехко.
Researchers believe they have found the cause.	Изследователите смятат, че са открили причината.
The forests were being cut down.	Горите се сечеха.
The clouds were thick and black.	Облаците бяха гъсти и черни.
She left without saying a word.	Тя си тръгна, без да каже и дума.
This city is famous for its colorful festivals.	Този град е известен със своите колоритни фестивали.
You have to be patient.	Трябва да проявите търпение.
The car would have a blue license plate.	Колата щеше да има синя регистрационна табела.
Her teeth end up in a bowl of mush.	Зъбите й се озовават в купа с каша.
Frogs croaked softly in the wetland.	Във влажната зона тихо крякаха жаби.
None of the kids like broccoli.	Нито едно от децата не обича броколи.
The church is building libraries.	Църквата изгражда библиотеки.
To my great annoyance, the driver insists on singing!	За мое силно раздразнение шофьорът настоява да пее!
The yogurt was sour.	Киселото мляко беше кисело.
She pulled away from him.	Тя се отдръпна от него.
Many people here have experienced economic difficulties.	Много хора тук са претърпели икономически трудности.
Increase your monthly installment.	Увеличете месечната си вноска.
Most locals here do not eat meat.	Повечето местни жители тук не ядат месо.
This is pure sugar, not cane sugar.	Това е чиста захар, а не захар от тръстика.
Dima knew the answer.	Дима знаеше отговора.
The meeting lasted exactly ten minutes.	Срещата продължи точно десет минути.
The statue is of an angel.	Статуята е на ангел.
Railways contributed to the industrial revolution.	Железопътните линии допринесоха за индустриалната революция.
Then pour the mixture into the cups.	След това изсипете сместа в чашите.
The company is known throughout the country.	Фирмата е известна в цялата страна.
Be careful with overcooking.	Внимавайте с преваряването.
No one knew that film terrorism was real.	Никой не знаеше, че филмовият тероризъм е реален.
The elephant trumpeted loudly.	Слонът затръби силно.
The little boy cried.	Малкото момче се разплака.
I'm carrying a bag full of items.	Нося чанта, пълна с предмети.
The dean seemed optimistic as he spoke about future enrollments.	Деканът изглеждаше оптимист, докато говореше за бъдещите записвания.
Mansfield covers the region with a network of roads.	Мансфийлд покрива региона с мрежа от пътища.
Most bridges are of this type.	Повечето мостове са от този тип.
She heard a creaking sound behind her.	Тя чу скърцащ звук зад гърба си.
He gave her a scornful look.	Той й хвърли презрителен поглед.
This child is arguing with his friends.	Това дете се кара с приятелите си.
Virgil was a great writer.	Върджил беше велик писател.
Their trucks are brilliantly red.	Камионите им са брилянтно червени.
Initially, the two came from different villages.	Първоначално двамата идват от различни села.
The houses are facing east, so they get the morning sun.	Къщите са обърнати на изток, така че те получават сутрешно слънце.
Take only one cup of sugar.	Вземете само една чаша захар.
Moral harm stems from change.	Моралната вреда произтича от промяната.
So we are taught.	Така че сме научени.
He handed the flowers to the old man.	Той подаде цветята на стареца.
This country has never been at war.	Тази държава никога не е влизала във война.
He ate an apple.	Той изяде ябълка.
The rich get richer while the poor get poorer.	Богатите стават по-богати, докато бедните стават по-бедни.
Ralph found himself in isolation.	Ралф се озова в изолация.
The painting is a masterpiece.	Картината е шедьовър.
Our son is an architect	Синът ни е архитект
People in this region speak a dialect.	Хората в този регион говорят на диалект.
Her indignation faded.	Възмущението й помръкна.
The questioner deliberately uses double negations.	Питащият използва умишлено двойни отрицания.
The food is far from delicious.	Храната далеч не е вкусна.
It has a huge impact on public consciousness.	Той има огромно влияние върху общественото съзнание.
He apologized for his outburst.	Той се извини за избухването си.
Now you need to pour the chocolate shavings into the cream.	Сега трябва да изсипете шоколадовите стърготини в крема.
The men argued for hours.	Мъжете спореха с часове.
The accident was caused by faulty brakes	Инцидентът е причинен от неизправни спирачки
The election was marked by accusations of fraud.	Изборите бяха белязани от обвинения в измама.
The toilet block is located by the river.	Тоалетният блок се намира до реката.
This girl was standing on the beach.	Тази девойка стоеше на брега на морето.
Let this charity event begin!	Нека тази благотворителна акция започне!
The suspect was seen driving a stolen car.	Заподозреният е видян да кара откраднат автомобил.
The policeman ordered them to continue walking.	Полицаят им наредил да продължат да вървят.
She was a gangster, a movie star and a thief.	Тя беше гангстер, филмова звезда и крадец.
First, let's organize a conference.	Първо, нека организираме конференция.
Four ghosts inhabit the castle.	Четири призрака обитават замъка.
Many incidents go unpunished.	Много инциденти остават ненаказани.
She was an elegant woman in her forties.	Тя беше елегантна жена на четиридесетте.
He trains hard again.	Отново тренира усилено.
There was a small shop near their campsite.	Близо до къмпинга им имаше малък магазин.
The pastor was halfway to the door.	Пасторът беше на половината път до вратата.
The doctor asked her a series of questions.	Лекарят й зададе редица въпроси.
She felt overwhelmed and quickly averted her eyes.	Тя се почувства съкрушена и бързо извърна очи.
Riding the train is a relaxing way to travel.	Карането на влака е релаксиращ начин за пътуване.
The particles move back and forth between the liquid and solid state.	Частиците се движат напред-назад между течно и твърдо състояние.
Now she added three glasses of water.	Сега тя добави три чаши вода.
The movement forced him to flee.	Движението го принуди да избяга.
These hands are transparent.	Тези ръце са прозрачни.
The tool was borrowed last month.	Инструментът е взет назаем миналия месец.
The truth always comes out in the end.	Истината винаги излиза наяве накрая.
This restaurant offers delicious food.	Този ресторант предлага вкусна храна.
The team has an important match this weekend.	Отборът има важен мач този уикенд.
Test the spark plugs before lighting them.	Тествайте свещите, преди да ги запалите.
He dedicated his life to public service.	Посветил живота си на обществена служба.
The smoke smells of burnt rubber.	Димът мирише на изгоряла гума.
The conversation was quite interesting.	Разговорът беше доста интересен.
They went to the zoo together.	Отидоха заедно в зоологическата градина.
He learns of his expulsion.	Научава за изгонването си.
This half for readers.	Тази половина за читателите.
Every house you own has some value.	Всяка къща, която притежавате, има някаква стойност.
It was plugged into her skull.	Беше поставен като тапа в черепа й.
This region has huge mineral resources, but few large industries.	Този регион има огромни минерални ресурси, но малко големи индустрии.
I was tired of the long drive.	Бях уморен от дългото шофиране.
She had a rich history and an equally long future.	Тя имаше богата история и също толкова дълго бъдеще.
Refine, clean and shine.	Усъвършенствайте, почиствайте и блестете.
Each competitor was allowed to bring his partner.	На всеки състезател беше позволено да донесе своя партньор.
There was, of course, a catch.	Имаше, разбира се, уловка.
Very little is known about this species.	Много малко се знае за този вид.
Curiosity kept her glued to the screen.	Любопитството я държеше залепена за екрана.
I was pleased with my new hat.	Останах доволен от новата си шапка.
We need to improve our understanding of technology.	Трябва да подобрим разбирането си за технологиите.
The trumpet issued a call to arms.	Тръбата издаде призив за въоръжение.
There is progress in computer chips.	Има напредък в компютърните чипове.
The dogs kidnapped her.	Кучетата я отвлякоха.
We need to pick fewer raspberries.	Трябва да берем по-малко малини.
So the journey broadens the horizons.	Така и пътуването разширява кръгозора.
This route is not popular with drivers.	Този маршрут не е популярен сред шофьорите.
This library is full of books.	Тази библиотека е пълна с книги.
Quaternary rocks and ravines can be seen nearby.	В близост се виждат кватернерни скали и дерета.
The prophet hopes that peace will prevail.	Пророкът се надява, че мирът ще възтържествува.
Help yourself.	Помогни си.
Ice cream is sold here.	Тук се продава сладолед.
The Druids believed that the seven hills had magical powers.	Друидите вярвали, че седемте хълма имат магически сили.
Scientists believe that smoke from fires affects air quality.	Учените смятат, че димът от пожарите влияе върху качеството на въздуха.
The shopkeeper quickly replaced the broken serving plate.	Магазинерката бързо смени счупената чиния за сервиране.
You have two pieces of information.	Имате две части от информация.
First, let's take the ingredients.	Първо, нека вземем съставките.
A third option is to dye your hair black.	Трети вариант е да боядисате косата си в черно.
Think about these times if you can.	Помислете за тези времена, ако можете.
She believes that global trade is detrimental to world peace.	Тя вярва, че глобалната търговия е пагубна за световния мир.
The patient's pain was severe.	Болката на пациента беше силна.
He failed to cross the finish line.	Той не успя да премине финалната линия.
The guard was removed from the gate.	Стражът е свален от портата.
Six men and two women were chosen at random.	Шестима мъже и две жени са избрани на случаен принцип.
Add a few drops of strawberry extract to the cream.	Добавете няколко капки екстракт от ягоди в крема.
It is only a short way away.	До него се стига само по малък път.
The quake caused extensive damage.	Земетресението причини големи щети.
The glass breaks and the pieces of glass are scattered.	Стъклото се чупи и парчетата стъкло се разпръскват.
The exhibition received positive reviews.	Изложбата получи положителни отзиви.
However, there is very little evidence.	Въпреки това има много малко доказателства.
The quake left her family homeless.	Земетресението направи семейството й без дом.
Not wanting to put up with their bad behavior anymore,	Не желаещи да търпят повече лошото им поведение,
He collapsed on the bridge.	Той рухна на моста.
Do not list all punctuation marks in a table.	Не изброявайте всички препинателни знаци в таблица.
The singer needs a good accompanist.	Певицата има нужда от добър корепетитор.
Three glasses of red wine.	Три чаши червено вино.
Some diseases are contagious.	Някои заболявания са заразни.
The fruits are picked by hand from the trees.	Плодовете се берат на ръка от дърветата.
These stores need a new coat of paint.	Тези магазини се нуждаят от нов слой боя.
To live a thousand years.	Да живееш хиляда години.
She put the lid on the pot.	Тя сложи капак на тенджерата.
This region has a mild climate.	Този регион има мек климат.
It will take two hours to complete.	Ще са необходими два часа, за да завърши.
Have you ever tasted durian?	Вкусвали ли сте някога дуриан?
The street full of neon lights and chatter,	Улицата, пълна с неонови светлини и бърборене,
We met in different nightclubs.	Запознахме се в различни нощни клубове.
He knew it was time to go.	Знаеше, че е време да тръгва.
Remember to save time for writing.	Не забравяйте да запазите време за писане.
This old tree has witnessed many great events.	Това старо дърво е свидетел на много големи събития.
This dish includes eggs, noodles and vegetables.	Това ястие включва яйца, юфка и зеленчуци.
Collect the manure in a bin.	Съберете тора в кошче.
The world's oceans are in trouble.	Световните океани са в беда.
The prospect was particularly exciting.	Перспективата беше особено вълнуваща.
Singing relaxes her and helps her fall asleep.	Пеенето я отпуска и й помага да заспи.
The courtiers support the old king, but their words are empty.	Придворните подкрепят стария крал, но думите им са празни.
He seemed to feel her discomfort.	Той сякаш усещаше дискомфорта й.
The museum's collection is small but good.	Колекцията на музея е малка, но добра.
I worked hard all day.	Цял ден работих усилено.
His calm demeanor instilled confidence in everyone.	Спокойното му поведение вдъхваше доверие на всички.
The young man admitted that he was scared.	Младежът призна, че се е уплашил.
The queen and the knight are in love.	Кралицата и рицарят са влюбени.
Can you describe these qualities?	Можете ли да опишете тези качества?
The people of the village struggled to make ends meet.	Хората от селото се мъчеха да свързват двата края.
Smog is thick in the city.	Смогът е гъст в града.
The walls of this cathedral are decorated with fine mosaics.	Стените на тази катедрала са украсени с фини мозайки.
Again, we must disagree.	Отново трябва да не се съгласим.
The match was long, but the tension was strong.	Мачът беше дълъг, но напрежението беше силно.
Make patterns in the felt with a pen.	Направете шарки в филца с химикал.
She took her place at the beginning of the ceremony.	Тя зае мястото си в началото на церемонията.
The piece is worn.	Парчето е износено.
We have always marched on foot.	Винаги сме марширували в крак.
The bishop devised a cunning plan to inflate the numbers.	Епископът измислил хитър план да надуе числата.
At these temperatures, oxygen quickly disappears from the water.	При тези температури кислородът бързо изчезва от водата.
The wine is red.	Виното е червено.
The federation had nothing to do with business.	Федерацията нямаше какво да прави бизнес.
Many nations saw this as a not-so-veiled threat.	Много нации видяха това като не твърде забулена заплаха.
I remember as a child playing hide and seek.	Спомням си, че като дете играех на криеница.
Tonight, thieves broke into many homes.	Тази нощ крадците нахлули в много домове.
He fears the pollution will lead to health problems.	Той се опасява, че замърсяването ще доведе до здравословни проблеми.
What is his attitude towards you?	Какво е отношението му към теб?
Alcohol fumes drifted through the cabin.	Алкохолните изпарения се носеха из кабината.
These sausages are filled with beef, pork and beef.	Тези колбаси са пълни с телешко, свинско и телешко месо.
The food arrived, hot.	Храната пристигна, гореща.
Tell me more about this book.	Разкажи ми повече за тази книга.
Be sure to bring duct tape.	Не забравяйте да донесете лепящата лента.
Her dress was modest.	Роклята й беше скромна.
The city maintains an extensive network of pipes.	Градът поддържа обширна мрежа от тръби.
She thought it was dirty.	Тя помисли, че е мръсно.
The president demonstrates his commitment to human rights.	Президентът демонстрира отдаденост на правата на човека.
There was a sweet smell in the kitchen.	От кухнята се носеше сладка миризма.
The fire broke out during the night.	Пожарът е избухнал през нощта.
A heavy downpour lasted for hours.	Силен порой продължи часове.
A passion for politics can consume your life.	Страстта към политиката може да погълне живота ви.
He held out a trembling hand.	Той протегна треперещо ръка.
Three million people live in this city.	Три милиона души живеят в този град.
He always embarrassed my friends.	Той винаги затрудняваше приятелите ми.
The young people left en masse.	Младите си тръгваха масово.
This phone of yours is not good.	Този твой телефон не е добър.
Opposition to the law was widespread.	Противопоставянето на закона беше широко разпространено.
The Tourist Board can answer all your inquiries.	Туристическият съвет може да отговори на всички ваши запитвания.
Dogs have a keen sense of smell.	Кучетата имат остро обоняние.
Two thousand years of dust have accumulated in this area.	Две хиляди години прах се е натрупал в тази област.
In the old days he often visited the library.	В стари времена той често посещавал библиотеката.
He doesn't do anything, he fights with everyday life.	Не прави нищо, бори се с ежедневието.
The museum is small but quite interesting.	Музеят е малък, но доста интересен.
Several generations of these seeds have germinated.	Няколко поколения от тези семена са покълнали.
He was a frantic reader.	Той беше неистов читател.
It is not very bright, but it is reliable.	Той не е много ярък, но е надежден.
One-child policy was a disaster.	Политиката за едно дете беше катастрофа.
A boy is standing on the stairs.	Момче стои на стълбите.
The coastline is breathtaking.	Бреговата линия спира дъха.
The church is right next to the fountain.	Църквата е точно до чешмата.
Wild dogs roamed the streets.	По улиците обикаляха диви кучета.
Take the children to the park.	Заведете децата в парка.
Simon brought the dog inside.	Саймън внесе кучето вътре.
The quality of sleep is crucial for good health.	Качеството на съня е от решаващо значение за доброто здраве.
Francis gives valuable advice to his advisers.	Франсис дава ценни съвети на своите съветници.
These statues are placed high on a hill.	Тези статуи са поставени високо на хълм.
He worked as a fashion model.	Той е работил като моден модел.
A barrel of pork will cost ten dollars.	Барел свинско ще струва десет долара.
He traveled everywhere with a homemade rocket.	Пътуваше навсякъде със самоделна ракета.
Investigators were unable to catch the search.	Разследващите не успяха да хванат издирвания.
She forgot to turn off the charger for her cell phone.	Тя забрави да изключи зарядното за мобилния си телефон.
The eyes of the world turned to the Olympics.	Очите на света се обърнаха към олимпиадата.
Delicious aroma filled the apartment.	Вкусен аромат изпълни апартамента.
He surprises the robber.	Той изненадва разбойника.
The toilet is in the corner.	Тоалетната е в ъгъла.
For them, water scarcity was a serious problem.	За тях недостигът на вода беше сериозен проблем.
He was obviously of royal descent.	Очевидно беше от кралски произход.
Unfortunately, few people took this advice seriously.	За съжаление малко хора приеха сериозно този съвет.
If he does not, he will be fired.	Ако не го направи, ще бъде уволнен.
There were many cars in the parking lot.	На паркинга имаше много коли.
Suggestions for improvement are always welcome.	Предложенията за подобрение винаги са добре дошли.
The grass is quite large.	Тревата е доста голяма.
The shy girl was afraid to enter the fortress.	Срамежливото момиче се страхуваше да влезе в крепостта.
These protests are unjustified.	Тези протести са неоправдани.
While traveling, one sees many memorable scenes.	Докато пътувате, човек вижда много запомнящи се сцени.
His mother could not believe his words.	Майка му не можеше да повярва на думите му.
You can wear silk socks and underwear.	Можете да носите копринени чорапи и бельо.
The family had breakfast in the dining room.	Семейството закусвало в трапезарията.
You need to clean this floor.	Трябва да почистите този под.
First, we need to thaw the goat cheese.	Първо, трябва да размразим козето сирене.
They marched for peace.	Те маршируваха за мир.
There is a certain arrogance in the aristocracy.	В аристокрацията има известна арогантност.
Avoid talking with your mouth full.	Избягвайте да говорите с пълна уста.
How to divide the text into sentences?	Как да разделя текста на изречения?
Significant changes have taken place in the last few decades.	През последните няколко десетилетия настъпиха значителни промени.
The amazing story of how she saved the child.	Невероятната история за това как тя спаси детето.
I have no choice in this matter.	Нямам избор по този въпрос.
This seminar aims to reduce emissions.	Този семинар има за цел да намали емисиите.
Plants need a lot of light to grow.	Растенията се нуждаят от много светлина, за да растат.
He sent the letter by courier.	Той изпрати писмото с куриер.
What do the slashes mean to you?	Какво означават наклонените черти за теб?
This exercise program was developed by a physiologist.	Тази програма за упражнения е разработена от физиолог.
Their silence was eerie but majestic.	Тяхното мълчание беше зловещо, но величествено.
Too much attention has been paid to local development.	Твърде много внимание беше отделено на местното развитие.
Many city residents were evacuated here.	Тук бяха евакуирани много жители на града.
Watch the road signs carefully while driving.	Докато шофирате, гледайте внимателно пътните знаци.
His backpack was covered with stickers.	Раницата му беше покрита със стикери.
Thieves broke into a neighbor's house.	Крадци нахлули в къщата на съсед.
The area near the city is sparsely populated.	Районът в близост до града е слабо населен.
The youth center was threatened with closure.	Младежкият център беше заплашен от затваряне.
He visits us every year.	Той ни посещава всяка година.
She promised to be solemn.	Тя обеща да бъде тържествена.
She stopped smoking.	Тя е спряла да пуши.
There is a slight chill in the air.	Във въздуха се усеща лек хлад.
He gathered a small group of followers.	Той събра малка група последователи.
Here we will build the new library of the city.	Тук ще построим новата библиотека на града.
We tried to reach a compromise.	Опитахме се да постигнем компромис.
She had suffered a terrible fall.	Беше претърпяла ужасно падане.
Hearing his soft tones, we fainted.	Като чухме тихите му тонове, ние припаднахме.
The industries of this nation are located mainly in the south.	Индустриите на тази нация са разположени предимно на юг.
He had some strange qualities.	Той притежаваше няколко странни качества.
Expressive art presents a cultural perspective.	Експресивното изкуство представя културна перспектива.
Every woman has the right to marry whomever she chooses.	Всяка жена има право да се омъжи за когото избере.
The doctor confirmed his suspicions.	Лекарят потвърди подозренията му.
The politician stood up angrily.	Политикът се изправи ядосано.
Appointed to work among prisoners, he was forced to compromise.	Назначен да работи сред затворници, той беше принуден да направи компромис.
The faces of all the students were painted.	Лицата на всички ученици бяха нарисувани.
The tension on these streets is great.	Напрежението по тези улици е голямо.
I have unfinished business.	Имам недовършена работа.
That is why we say that the battle has been won.	Затова казваме, че битката е спечелена.
The city is famous for its wide open spaces.	Градът е известен с широките си открити пространства.
He lured the animals closer with a lamb steak.	Той примами животните по-близо с агнешка пържола.
The smell is sharp.	Миризмата е остра.
Indonesian foreign policy is purely reactive.	Индонезийската външна политика е чисто реактивна.
He was stuck in traffic again.	Отново затънал в трафик.
Cooking involves heating the food until it is ready.	Готвенето включва загряване на храната, докато стане готова.
Neither effort nor skills will help you.	Нито усилията, нито уменията ще ви помогнат.
Some members blamed the plan, saying it was unrealistic.	Някои членове обвиняваха плана, казвайки, че е нереалистичен.
The said center will be opened soon.	Посоченият център ще бъде открит скоро.
The cuffs of his dark suit were perfectly folded.	Маншетите на тъмния му костюм бяха перфектно подгънати.
There was no room for error.	Нямаше място за грешка.
The base of the tower is modeled on a medieval castle.	Основата на кулата е по образец на средновековен замък.
Once a year, lions migrate to the rainforest.	Веднъж годишно лъвовете мигрират към тропическите гори.
They finally managed to hit the target.	Най-накрая успяха да уцелят целта.
Exercise every day.	Упражнявайте се всеки ден.
Owen tried to understand.	Оуен се опита да се разбере.
The snake slipped out of sight.	Змията се измъкна, изчезна от поглед.
Some political scientists argue that "politics" does not exist.	Някои политолози твърдят, че "политика" не съществува.
Few visitors are allowed in the museum.	В музея се допускат малко посетители.
They are an endangered species.	Те са застрашен вид.
However, success is far from assured.	Успехът обаче далеч не е осигурен.
The army uses transport tanks.	Армията използва танкове за транспорт.
Many new drugs are tested every year.	Всяка година се изследват много нови лекарства.
There will be a long queue for tickets.	Ще има дълга опашка за билети.
A delegation from the village addressed the government.	Делегация от селото се обърна към правителството.
Some people find it unethical.	Някои хора го смятат за неетично.
To the king's horror, the prince embraced another faith.	За ужас на краля, принцът приел друга вяра.
The sultan must be made with fresh official permission.	Султанът трябва да бъде направен от прясно официално разрешение.
The mountain is distinguished by its rich green color.	Планината се отличава с наситения си зелен цвят.
He lent me money, but gave me no interest.	Той ми даде пари назаем, но не ми даде лихва.
His coat was covered in dust.	Палтото му беше покрито с прах.
The storm brought torrential rains, destructive winds.	Бурята донесе проливни дъждове, разрушителни ветрове.
The scientist placed the tube in the freezer.	Ученият постави епруветката във фризера.
Our city got a TV reception a few years ago.	Нашият град придоби телевизионен прием преди няколко години.
This hole is very dangerous.	Тази дупка е много опасна.
There is no evidence to prove this true.	Няма доказателства, които да доказват, че това е вярно.
Ants collect sugar.	Мравките събират захар.
The oil is refined from crude oil.	Маслото се рафинира от суров нефт.
They whispered softly.	Те си шепнеха тихо.
He eased his workload by delegating tasks.	Той облекчи натоварването си, като делегира задачи.
The church performed service after service.	Църквата извършваше служба след служба.
The eyes behind her sunglasses were transparent and moist.	Очите зад слънчевите й очила бяха прозрачни и влажни.
Terrorist attacks were considered an act of war.	Терористичните атаки се смятаха за акт на война.
The castle is built of stone.	Замъкът е построен от камък.
They do not need large amounts of water.	Те не се нуждаят от големи количества вода.
The brave woman ate a lot.	Смелата жена се почерпи с обилно хапване.
The pelvis is a fusion of bones.	Тазът е сливане на кости.
The medical profession requires perfection.	Медицинската професия изисква съвършенство.
The royal household was known for demanding excessive taxes.	Кралското домакинство беше известно с изискването за прекомерни данъци.
Her writing is devoid of emotion.	Писането й е лишено от емоции.
The boys were fishing from the river bank.	Момчетата ловиха риба от брега на реката.
In some countries, smoking in public places is prohibited.	В някои страни пушенето на обществени места е забранено.
What is the recipe for apple pie?	Каква е рецептата за ябълков пай?
The earth's crust is thin in places like here.	Земната кора е тънка на места, като тук.
What is your address?	Какъв е Вашият адрес?
He said he would visit again next week.	Той каза, че ще посети отново следващата седмица.
Galactic empires rose and fell many times.	Галактическите империи се издигаха и падаха много пъти.
The gift was appropriate.	Подаръкът беше подходящ.
Ali's family grows millet and wheat.	Семейството на Али отглежда просо и пшеница.
There are many applications for ginger.	Има много приложения за джинджифил.
The general is a capable leader.	Генералът е способен лидер.
The fisherman found oysters on the shore.	Рибарят открил стриди на брега.
He is special about the way he eats his food.	Той е особен за начина, по който яде храната си.
We got into bad traffic.	Попаднахме в лошо движение.
He will turn thirty next year.	Догодина ще навърши тридесет.
We have yet to do that.	Тепърва трябва да го направим.
Ancient customs are an important part of culture.	Древните обичаи са важна част от културата.
I ate my breakfast.	Изядох си закуската.
The stallion was pulling a wooden cart.	Жребецът теглеше дървена количка.
The bus brakes squeaked loudly.	Спирачките на автобуса изскърцаха силно.
He had lush hair.	Имаше буйна коса.
Calmness was disturbed only by birdsong.	Спокойствието се нарушаваше само от птичи песни.
She slowly took off her clothes.	Тя бавно съблече дрехите си.
She turned out to be very manipulative.	Тя се оказа много манипулативна.
Then he turned.	След това той се обърна.
He is tall and slender.	Той е висок и строен.
The crowd cheered.	Тълпата се развесели.
Eggs should be at room temperature.	Яйцата трябва да са на стайна температура.
The grapes tasted great.	Гроздето имаше страхотен вкус.
A group of bandits stole our belongings.	Група бандити е откраднала вещите ни.
The skater conspired, wringing her wrist.	Фигуристката падна в заговор, навехвайки китката си.
The scenery was beautiful.	Пейзажът беше прекрасен.
Our swimming pool is half full.	Нашият плувен басейн е наполовина пълен.
A servant was waiting nearby.	Наблизо чакаше слуга.
This conversation made no sense.	Този разговор нямаше никакъв смисъл.
The back frog looks like a lizard.	Гърбата жаба прилича на гущер.
The soup did not reach the goal.	Супата не достигна целта.
Several people were injured in the air strike.	При въздушен удар бяха ранени няколко души.
Science is moving forward, its progress seems relentless.	Науката върви напред, напредъкът й изглежда неумолим.
His speech was magnetic.	Речта му беше магнетична.
It is metal, not wood.	Метал е, а не дърво.
When two trains collide, this often happens.	Когато се сблъскат два влака, това често се случва.
Study the topic carefully.	Проучете внимателно темата.
Each cozy tea was different from the other.	Всеки чай уютен беше различен от другия.
Call him.	Обади му се.
Urban poor in the world.	Градски бедни по света.
She tripped on the stairs.	Тя се спъна на стълбите.
The sun is bright.	Слънцето е ярко.
Several women approached him, giggling.	Няколко жени се приближиха до него, кикотейки се.
A prickly sensation filled his nostrils.	Бодливо усещане изпълни ноздрите му.
This village is famous for its vegetables.	Това село е известно със своите зеленчуци.
Both mother and uncle were unemployed.	И майката, и чичото бяха безработни.
The cows were milked every morning.	Кравите бяха доени всяка сутрин.
There are two years left until the referendum.	До референдума остават две години.
My deepest condolences on the loss of your father.	Моите най-дълбоки съболезнования за загубата на баща ви.
There are many problems to be solved here.	Тук има много проблеми, които трябва да бъдат решени.
This will change the course of history.	Това ще промени хода на историята.
The earthquake struck soon.	Земетресение удари наскоро.
Today the wind is blowing very hard.	Днес вятърът духа много силно.
Today she met a new neighbor.	Днес тя се срещна с нов съсед.
The merger will create opportunities for stronger employment.	Сливането ще създаде възможности за по-силна заетост.
When will they arrive?	Кога ще пристигнат?
The same is true of the material in the sections below.	Същото е и с материала в разделите по-долу.
Their house burned down last night.	Къщата им изгоря снощи.
The forest was lush and green.	Гората беше тучна и зелена.
When winter comes, snow covers icy roads.	Когато настъпи зимата, сняг покрива заледените пътища.
The analysis of this work has led to some important results.	Анализът на тази работа доведе до някои важни резултати.
He wrapped his arms around her.	Той я обви в прегръдката си.
Government officials were contemptuous.	Правителствените служители бяха пренебрежителни.
It was the best dish we ever ate.	Това беше най-доброто ястие, което сме яли.
He made her come back in thirty minutes.	Той я накара да влезе отново след тридесет минути.
No one made eye contact.	Никой не осъществи контакт с очите.
She raised a toast to the prime minister.	Тя вдигна тост за премиера.
Although he was initially denied, he was eventually credited.	Въпреки че първоначално беше отречен, в крайна сметка той беше кредитиран.
The brown bear was not afraid of man.	Кафявата мечка не се страхуваше от човек.
He looked into the distance.	Той погледна в далечината.
He turned to the bank manager.	Той се обърна към управителя на банката.
The wind was quite strong that day.	Този ден вятърът беше доста силен.
We were struck by the sheer scale of the project.	Бяхме поразени от чистия мащаб на проекта.
The financial industry employs a large number of people.	Във финансовата индустрия работят голям брой хора.
Light a fire under the pot.	Запалете огън под тенджерата.
Cleopatra was the most beautiful woman in the world.	Клеопатра беше най-красивата жена в света.
They show the highest levels of stress.	Те показват най-високите нива на стрес.
We need to reduce the use of cars.	Трябва да намалим използването на автомобили.
They believe that alliances are the key to survival.	Те смятат, че съюзите са ключът към оцеляването.
The beaches here are crowded with tourists every summer.	Плажовете тук са препълнени с туристи всяко лято.
This country is increasingly relying on natural gas.	Тази страна все повече разчита на природен газ.
She tried to row against the wind.	Тя се опита да гребе срещу вятъра.
As a test, some doctors did a small experiment.	Като тест някои лекари направиха малък експеримент.
Hop was not convinced.	Хоп не беше убеден.
You can't do without gunpowder.	Без барут не може.
The first mosquitoes of the season swarmed.	Първите за сезона комари се рояха.
Some of her poems are addressed directly to the king.	Някои от нейните стихотворения са адресирани директно до краля.
A blood clot forms in his leg.	В крака му се образува кръвен съсирек.
To appreciate the flowers, it is useful to see them.	За да оцените цветята, е полезно да ги видите.
I'm thirsty.	Жаден съм.
I have a new aspiration.	Имам нов стремеж.
The water was cold.	Водата беше студена.
Twenty thieves were arrested.	Двадесет крадци бяха арестувани.
I stopped at the post office.	Спрях до пощата.
The computer appeared quickly.	Компютърът се появи бързо.
Her dress fluttered in the wind.	Роклята й се развяваше от вятъра.
Wild animals trapped and other cunning methods	Диви животни, убити в капани и други хитри методи
So, it's just obvious, you never know.	Така че, това просто си личи, никога не се знае.
Research shows that there are many benefits.	Изследванията показват, че има много ползи.
The young men then fled.	След това младежите избягали.
Water dealers sold soft drinks and cigarettes to passengers.	Търговците на вода продаваха безалкохолни напитки и цигари на пътниците.
I join a tourist club.	Присъединявам се към туристически клуб.
The only option was to lock the door and leave.	Единствената възможност беше да заключиш вратите и да си тръгна.
A local person	Местен човек
The level of pollution in this area is dangerously high.	Нивото на замърсяване в този район е опасно високо.
Young people today no longer use landlines.	Младите хора днес вече не използват стационарни телефони.
The elephant danced awkwardly, its hooves rattling.	Слонът танцуваше неловко, а копитата му тракаха.
They filed a complaint with the city's utility service.	Те подадоха жалба в градската служба за комунални услуги.
The children painted with chalk on the asphalt.	Децата рисуваха с тебешир по асфалта.
The atmosphere is always sunny and warm.	Обстановката е винаги слънчева и топла.
He smokes three packs of cigarettes a day.	Пуши по три кутии цигари на ден.
She gave up her job of looking after the children.	Тя се отказа от работата си да гледа децата.
The poor were often forced to steal.	Бедните често били принуждавани да крадат.
These are all true statements.	Всичко това са верни твърдения.
The container is almost full.	Контейнерът е почти пълен.
We watched wooden buildings disappear into the flames.	Гледахме как дървени сгради изчезват в пламъците.
The government only helps the elderly.	Правителството помага само на възрастните хора.
Some courtship rituals include cakes and bread.	Някои ритуали за ухажване включват торти и хляб.
The weakened statute of limitations will encourage police misconduct.	Отслабеният срок на давност ще насърчи неправомерното поведение на полицията.
The dictionary is used for reference and spelling.	Речникът се използва за справка и правопис.
He accused her of destroying the crop.	Той я обвини, че е унищожила реколтата.
The worst-case scenarios are more likely to happen in life.	В живота е по-вероятно да се случат най-лошите сценарии.
The sequence of events here is unclear.	Последователността на събитията тук е неясна.
Bees love delicious nectar.	Пчелите обожават вкусния нектар.
The word means "to contain."	Думата означава „да съдържам“.
This theme park serves families.	Този тематичен парк обслужва семейства.
Money is a source of social conflict.	Парите са източник на социални конфликти.
This is not a complete list.	Това не е пълен списък.
Fred always carries a safety pin on his lapel.	Фред винаги носи безопасна игла на ревера си.
Young boys are twice as likely to have criminal convictions.	Младите момчета са два пъти по-склонни да имат наказателни присъди.
We will continue discreetly.	Ще продължим дискретно.
The scientist punched the table.	Ученият удари с юмрук по масата.
Revenues from these oil fields are significant.	Приходите от тези петролни находища са значителни.
Lawyers say the search warrant is invalid.	Адвокатите твърдят, че заповедта за обиск е невалидна.
She took the time to choose a dress.	Тя отдели време да избере рокля.
The tribe often acted aggressively towards its neighbors.	Племето често действаше агресивно спрямо съседите си.
She splashed cold water on her face and neck.	Тя наплиска лицето и шията си със студена вода.
The new code of ethics remains in force.	Новият етичен кодекс остава в сила.
The duke really angered the señor.	Херцогът наистина разгневи сеньора.
All students are taught to sing.	Всички ученици се обучават да пеят.
Make sure the spices are finely ground.	Уверете се, че подправките са фино смлени.
There is speculation as to who will replace him.	Има спекулации кой ще го замени.
Parts of the city were cut off by fire.	Части от града бяха отрязани от пожар.
Learn to appreciate nature.	Научете се да цените природата.
Undoubtedly this is possible.	Несъмнено е възможно това да е така.
Put the lid on the dish.	Поставете капака на съда.
He fired and missed.	Той стреля и пропусна.
Adding salt will make the itching worse.	Добавянето на сол ще доведе до влошаване на сърбежа.
The man was warned not to smoke.	Мъжът е предупреден да не пуши.
Ordinary weed from the plains.	Обикновен плевел от равнините.
Water fluoresces strongly under ultraviolet light.	Водата флуоресцира силно под ултравиолетова светлина.
The boy bought honey from the farmer.	Момчето купи мед от фермера.
The study is wrong and biased.	Проучването е погрешно и предубедено.
Crowds of shoppers bumped into each other.	Тълпи купувачи се блъскаха един друг.
She couldn't believe it.	Тя не можеше да повярва.
Her passionate interest in politics was noticed by almost everyone.	Страстният й интерес към политиката беше забелязан от почти всички.
Alcohol is prohibited on school premises.	Алкохолът е забранен в помещенията на училището.
The horse galloped.	Конят препусна в галоп.
Store the cubes in bags in the refrigerator.	Съхранявайте кубчетата в пликчета в хладилника.
Make sure the cakes are pre-chilled.	Уверете се, че сладките са предварително охладени.
We'll leave as soon as he wakes up.	Ще отидем веднага щом се събуди.
It is important to reduce deforestation.	Важно е да намалим обезлесяването.
Visitors flocked to the archeological site.	Посетителите се стичаха към археологическия обект.
The noise of the crowds was deafening.	Шумът на тълпите беше оглушителен.
The church bells rang at midnight.	Църковните камбани биеха полунощ.
We have to get back to the city.	Трябва да се върнем в града.
They made love all night.	Правеха любов цяла нощ.
The prince was dressed in dark black.	Принцът беше облечен в мрачно черно.
He watched his friends walk away.	Гледаше как приятелите му се отдалечаваха.
Frogs croak in the lakes with lilies.	В езерата с лилии крякат жаби.
The film is modern, witty and aesthetically pleasing.	Филмът е модерен, остроумен и естетически приятен.
The safari driver looked at the monkey.	Водачът на сафарито погледна маймуната.
Kumquat is a citrus fruit.	Кумкуатът е цитрусов плод.
Eventually, they were all found and arrested.	В крайна сметка всички те бяха открити и арестувани.
Citizens complain about the lack of work.	Гражданите се оплакват от липса на работа.
It quickly became clear that men and women were different.	Бързо стана ясно, че мъжете и жените са различни.
Wear the seat belt at all times.	Носете предпазния колан през цялото време.
Researchers believe that greater dangers lie ahead.	Изследователите смятат, че предстоят по-големи опасности.
Where could she go?	Къде би могла да отиде?
The roof creaked with a moan of protest.	Покривът изскърца със стон на протест.
Ancient city located on an island.	Древен град, разположен на остров.
Satellites record solar data.	Сателитите записват слънчеви данни.
Persuasion is used in legal arguments.	Убеждаването се използва в правни аргументи.
The smell of cooking wafted through the room.	Миризмата на готвене се разнесе в стаята.
Some of them were footballers.	Някои от тях бяха футболисти.
Of course, some teachers do very well in this profession.	Разбира се, някои учители се справят много добре с тази професия.
The manager's job was well done.	Работата на управителя беше свършена добре.
These birds are almost all white.	Тези птици са почти всички бели.
Some storekeepers complained that it was difficult to keep employees.	Някои склададжии се оплакаха, че е трудно да задържат служители.
Candles fluttered in the darkness.	Свещи пърхаха в мрака.
Coal is plentiful in this region.	Въглищата са в изобилие в този регион.
The fog-shrouded mountains waited.	Обвити в мъгла планините чакаха.
Nothing is known for sure.	Нищо не се знае със сигурност.
The suspects were released on bail this afternoon.	Заподозрените бяха освободени под гаранция днес следобед.
First, we need some milk.	Първо, имаме нужда от малко мляко.
The city was bustling with people.	Градът беше оживен от хора.
What you have described is fascinating.	Това, което си описал е завладяващо.
The substances used are cocaine and heroin.	Използваните вещества са кокаин и хероин.
The municipal council voted unanimously.	Общинският съвет гласува единодушно решение.
The chart is incredibly difficult to follow.	Диаграмата е невероятно трудна за следване.
A new residential complex is being built in the area.	В района се издига нов жилищен комплекс.
What the hell are you doing?	Какво, по дяволите, правиш?
The ink is rich in iron.	Мастилото е богато на желязо.
Special units have been set up to arrest the terrorists.	За арестуването на терористите бяха създадени специални части.
Gradually she realized that something was wrong.	Постепенно тя осъзна, че нещо не е наред.
Use reading glasses if necessary.	Използвайте очила за четене, ако е необходимо.
The stench of burnt flesh is disgusting.	Вонята на изгоряла плът е отвратителна.
He studied carefully, then spoke.	Той проучи внимателно, после проговори.
Let's move the table away from the wall.	Нека отдалечим масата от стената.
Many forests have already been cleared.	Много гори вече са изчистени.
The wheels creaked loudly.	Колелата скърцаха силно.
He's been trying to convince me for years.	От години се опитва да ме убеди.
The letter elephant is stretched along its entire length.	Буквеният слон е опънат по цялата дължина.
She was banned from breaking the rules.	Тя беше забранена за нарушаване на правилата.
His behavior can seem very confusing.	Поведението му може да изглежда много объркващо.
Hot mineral water, please.	Топла минерална вода, моля.
There needs to be a fair government.	Необходимо е да има честно правителство.
Ships are moving at sea.	Корабите се движат по морето.
The army is a visible sign of our strength.	Армията е видим знак за нашата сила.
She clenched her fingers, straightened her back.	Тя сви пръсти, изпъна гърба си.
The secretary refused to admit that she had made a mistake.	Секретарката отказа да признае, че е допуснала грешка.
The debate on "global warming" continues.	Дебатът за „глобалното затопляне“ продължава.
Chang was born in the spotlight.	Чанг е роден в светлината на прожекторите на медиите.
The Marines returned safely.	Морските пехотинци се прибраха благополучно.
Many discarded clothes are burned or buried in the landfill.	Много изхвърлени дрехи се изгарят или заравят в депото.
All successful marriages depend on the love and respect of two people.	Всички успешни бракове зависят от любовта и уважението на двама души.
Which house will be ours this afternoon?	Коя къща ще бъде наша този следобед?
A blanket of mist crept across the fields.	Одеяло от мъгла пропълзя по нивите.
Such roads do improve transport efficiency.	Такива пътища наистина подобряват ефективността на транспорта.
Distortion of the course of justice is wrong.	Изкривяването на хода на правосъдието е погрешно.
Many things have changed since the fall of communism here.	Много неща се промениха от падането на комунизма тук.
My uncle went for a long walk.	Чичо ми отиде на дълга разходка.
The clearest sky is like a calm lake.	Най-чистото небе е като спокойно езеро.
He spent a few minutes playing the video	Прекара няколко минути в пускане на видеото
A meeting was convened to discuss the issues.	Беше свикано събрание за обсъждане на въпросите.
An artist who sketches the landscape.	Художник, който скицира пейзажа.
Salt was added to their food.	Към храната им се добавяше сол.
The fishmonger will cook the fish for you.	Търговецът на риба ще сготви рибата за вас.
They used soil, sand and other basic materials.	Използвали пръст, пясък и други основни материали.
The cities were fortified and its citizens gathered.	Градовете бяха укрепени и гражданите му се събраха.
Why does the queen carry an egg on her head?	Защо кралицата носи яйце на главата си?
The company will audit its branches.	Компанията ще одитира своите клонове.
The ranges overlap, so merging them will not work.	Диапазоните се припокриват един друг, така че обединяването им няма да работи.
How people meet and fall in love remains a puzzle.	Как хората се срещат и влюбват остава пъзел.
The soldiers did well to be absent.	Войниците се справиха добре, че отсъстваха.
She was repulsed by the great storm.	Тя беше отхвърлена от голямата буря.
They continue to study the origin of life.	Те продължават да изследват произхода на живота.
Knowledge grows if shared by all.	Знанието расте, ако се споделя от всички.
The whole city was silent.	Целият град мълчеше.
He has a good memory that will be useful to him.	Има добра памет, която ще му бъде от полза.
The elderly woman engraves wood.	Възрастната жена гравира дърво.
It is generally accepted that education is important.	Общоприето е, че образованието е важно.
Here the dogs take on the role of pets.	Тук кучетата влизат в ролята на домашни любимци.
She goes to the table.	Тя отива до масата.
He entered the dark cave.	Той влезе в тъмната пещера.
The building was awe-inspiring.	Сградата вдъхваше страхопочитание.
This will not break your budget.	Това няма да наруши бюджета ви.
The storm came.	Дойде бурята.
Judging by their names, they are brothers.	Съдейки по имената им, те са братя.
The wide rivers were teeming with fish.	Широките реки гъмжеха от риба.
Creative gift.	Творчески подарък.
The river is large and fed by many springs.	Реката е голяма и се захранва от много извори.
He no longer believes he was a sinner.	Той вече не вярва, че е бил грешник.
We'll be leaving in a little while.	Ще си тръгнем след малко.
He refuses to join the Communist Party.	Отказва да се присъедини към комунистическата партия.
The inspector found the stolen diamonds.	Инспекторът намерил откраднатите диаманти.
Small birds are more colorful than large birds.	Малките птици са по-цветни от големите птици.
She had already heard the bad news.	Тя вече беше чула лошите новини.
Sometimes something unexpected happens.	Понякога се случва нещо неочаквано.
Accordingly, the leaders drafted a peace treaty.	Съответно лидерите изготвиха мирния договор.
He needs a visa to work in your host country.	Той се нуждае от виза, за да работи във вашата страна домакин.
She was absolutely amazed.	Тя беше абсолютно изумена.
They had to stand in line.	Трябваше да застанат на опашка.
Peace of mind is worth the price.	Спокойствието си заслужава цената.
Her friend looked upset.	Приятелката й изглеждаше разстроена.
It is made by a company specializing in baking consumables.	Направен е от компания, специализирана в консумативи за печене.
Food crops must be protected from birds.	Хранителните култури трябва да бъдат защитени от птици.
When two liquids merge, their combined density decreases.	Когато две течности се сливат, тяхната комбинирана плътност намалява.
Measure the liquid with a glass.	Измерете течността с чаша.
Take butter or oil in a pan.	Вземете масло или олио в тиган.
This is the only way to the city.	Това е единственият път до града.
The drug dealer advertises his goods.	Продавачът на лекарства рекламира своите стоки.
Grilled fish is best served with lemon.	Рибата на скара е най-добре сервирана с лимон.
The elderly couple got on and left for the suburbs.	Възрастната двойка се качи и отпътува към предградията.
We need to make the road safer for children.	Трябва да направим пътя по-безопасен за децата.
You will have to wait a few more minutes.	Ще трябва да изчакате още няколко минути.
He was involved in a series of shady deals.	Той беше замесен в поредица от сенчести сделки.
The room is semi-dark, with a dusty atmosphere.	Стаята е полутъмна, с прашна атмосфера.
Be careful, otherwise your feet will get wet.	Бъдете внимателни, иначе краката ви ще се намокрят.
What about the seats?	Ами местата за сядане?
The desk is light but sturdy.	Бюрото е леко, но здраво.
All the trees are dead near the road.	Всички дървета са мъртви близо до пътя.
The soldiers humiliated the prisoners.	Войниците унижаваха пленниците.
The brave prince took his dying father back home.	Храбрият принц отнесе умиращия си баща обратно у дома.
He parked his car in front of the church.	Той паркирал колата си пред църквата.
We need to reduce inequality.	Трябва да намалим неравенството.
They are resting in the village.	Почиват на село.
Collect the broken branches.	Съберете счупените клони.
The mayor assigns specific tasks to the staff.	Кметът възлага конкретни задачи на персонала.
Use one of these names.	Използвайте някое от тези имена.
Violent clashes were commonplace in the village.	Жестоките сблъсъци бяха ежедневие в селото.
The proofreader reads the text carefully to notice any spelling mistakes.	Коректорът чете внимателно текста, за да забележи всякакви правописни грешки.
The marbles are polished.	Мраморите са полирани.
Vegetables add flavor.	Зеленчуците добавят вкус.
Strange things can happen when a person is bored.	Странни неща могат да се случат, когато човек е скучен.
A parade was held in honor of the victims.	В чест на жертвите се проведе парад.
They were used to the dry climate.	Бяха свикнали със сухия климат.
After failing the exam, he dropped out of school.	След като се провали на изпита, той напусна училище.
Join us in the fight against global corruption.	Присъединете се към нас в борбата срещу глобалната корупция.
The old man had an exceptional career.	Възрастният мъж имаше изключителна кариера.
He is really kind and friendly	Той е наистина любезен и приятелски настроен
They suspected a rough game.	Те заподозряха груба игра.
The egg whites are broken into hard snow.	Белтъците се разбиват на твърд сняг.
He shows deep devotion.	Той показва дълбока преданост.
Let's get this over with!	Нека приключим с това!
We need to do this now.	Трябва да направим това сега.
Chemistry is the greatest science, she says.	Химията е най-голямата наука, казва тя.
The women in charge chose new candidates.	Отговорните жени избраха нови кандидати.
The young traveler sat fascinated by the story.	Младият пътешественик седеше увлечен от историята.
He could not believe that his own son had betrayed him.	Не можеше да повярва, че собственият му син го е предал.
Then add three cups of barley flour.	След това добавете три чаши ечемичено брашно.
There were two remarkable things in the new exhibition.	Имаше две забележителни неща в новата изложба.
The sudden stop of the trains caused chaos.	Внезапно спиране на влаковете предизвика хаос.
The whole world is a stage.	Целият свят е сцена.
The judge was balanced and authoritative in his decision.	Съдията беше уравновесен и авторитетен в решението си.
It is in these roles that the monarchy is occupied.	Именно в тези роли е заета монархията.
The property is in poor condition.	Имотът е в окаяно състояние.
He looked carefully at the little dog.	Той погледна внимателно малкото куче.
Cut the bread into slices.	Нарежете хляба на филийки.
Let him tell you a story about his life.	Нека ви разкаже история за живота си.
And his slave fell silent.	И робът му млъкна.
The businessman's friend told him that everything would be fine.	Приятелят на бизнесмена му казал, че всичко ще бъде наред.
We need to change attitudes to reduce crime.	Трябва да променим нагласите, за да намалим престъпността.
This text was written in a bygone era.	Този текст е написан в една отминала епоха.
This is a woman who works hard.	Това е жена, която работи усилено.
Cats hunt mice, mice hunt cats.	Котките ловуват мишки, мишките ловуват котки.
The government has promised to help.	Правителството обеща, че ще окаже помощ.
The storm broke out without warning.	Бурята се разрази без предупреждение.
We were accompanied to the study hall in horror.	Бяхме придружени до занималнята с ужас.
The tweet caused controversy.	Туитът предизвика полемика.
He did not know that there was a state fair nearby.	Не знаеше, че наблизо има държавен панаир.
A fierce battle ensued.	Последва жестока битка.
Old plants gave way to young trees.	Старите растения отстъпиха място на младите дървета.
Fortunately, no one was hurt.	За щастие никой не е пострадал.
This restaurant is famous for its atmosphere.	Този ресторант е известен със своята атмосфера.
The prospect is difficult.	Перспективата е трудна.
Some goods enjoy stable prices.	Някои стоки се радват на стабилни цени.
Visitors will descend from the mountain by cable car.	Посетителите ще се спуснат от планината с кабинков лифт.
The monk muttered something under his breath.	Монахът измърмори нещо под носа си.
In this competition the results were equal.	В това състезание резултатите бяха равностойни.
The road is extremely dusty and in terrible condition.	Пътят е изключително прашен и в ужасно състояние.
Today the wind is blowing hard.	Днес вятърът духа силно.
You can hardly blame them for that.	Едва ли можете да ги вините за това.
The sentence was a heart attack.	Присъдата беше сърдечен удар.
We had nothing to do with it.	Нямахме нищо общо с това.
The houses were well burned.	Къщите бяха добре изгорени.
The package has been in transit for several days.	Пакетът е бил в транзит от няколко дни.
The boss was so furious that she shouted at everyone.	Шефката беше толкова вбесена, че крещеше на всички.
As the soldiers approached the house, the lights went out.	Когато войниците се приближиха до къщата, светлините угаснаха.
The cake was sticky.	Тортата беше лепкава.
Definition of "customary marriage"	Определение за "брак по обичайния закон"
The public almost ignores the news.	Обществеността почти игнорира новината.
I'm getting pretty bored with this conversation	Ставам доста отегчен от този разговор
There is some uncertainty in his expression.	В изражението му се задържа някаква несигурност.
She threw it away.	Тя го изхвърли.
Noise pollution is a major problem in urban areas.	Шумното замърсяване е основен проблем в градските райони.
She wore it.	Тя го носеше.
Upcoming events are listed in these calendars.	Предстоящите събития са изброени в тези календари.
They drilled a hole in the middle of each cake.	Пробиваха дупка в средата на всяка торта.
Many people do not acknowledge their preferences.	Много хора не признават пристрастията си.
We now have more freedom.	Сега имаме по-голяма свобода.
Animals that drink water love berries.	Животните, които пият вода, обичат горските плодове.
The elected mayor takes office today.	Избраният кмет встъпва в длъжност днес.
Building a house is a challenge for most people.	Изграждането на къща е предизвикателство за повечето хора.
Therefore, the government must take responsibility for the problem.	Следователно правителството трябва да поеме отговорност за проблема.
We gas through the sludge every day.	Всеки ден газим през утайката.
The concentration of sulfur dioxide increases	Концентрацията на серен диоксид се увеличава
Linguists asked the elderly to share their memories.	Езиковедите помолиха възрастните жители да разкажат спомените си.
The hills are covered with fog.	Хълмовете са покрити с мъгла.
Visitors are not allowed.	Не се допускат посетители.
Computer writing is still in its infancy.	Писането с компютри все още е в начален стадий.
They were such terrible neighbors!	Бяха толкова ужасни съседи!
Major floods in the past have caused widespread damage.	Големите наводнения в миналото са причинили широко разпространени щети.
Bear attacks on humans are rare but deadly.	Атаките на мечки срещу хора са редки, но смъртоносни.
Very little money will be spent on the palace.	Много малко пари ще бъдат похарчени за двореца.
He later recovered and returned home.	По-късно се възстанови и се върна у дома.
The woman was thin and her face wrinkled.	Жената беше слаба и лицето й беше набръчкано.
Tim works very hard.	Тим работи много усърдно.
A dog pulled on the leash and barked furiously.	Едно куче дръпна каишката и лаеше яростно.
Read the following text.	Прочетете следния текст.
Australia is one of the oldest civilizations in the world.	Австралия е една от най-старите цивилизации в света.
The bear was hiding in the bushes when hunters arrived.	Мечката се криела в храстите, когато пристигнали ловци.
People flock to this cafe in the summer.	Хората се стичат в това кафене през лятото.
The head teacher was lifted by his own firecracker.	Главният учител беше повдигнат от собствената си петарда.
Then she continued as she boarded the train.	След това тя продължи, когато стъпи на влака.
Only ten people attended the meeting.	На срещата се явиха само десет души.
So they go to the dentist's office.	Така че отиват в зъболекарския кабинет.
The detergent gets rid of dirt.	Почистващият препарат се отървава от мръсотията.
This will provide us with more substance to analyze.	Това ще ни осигури повече вещество за анализ.
Take out your sword and attack.	Извадете меча си и атакувайте.
We spent a month planning the trip.	Прекарахме месец в планиране на пътуването.
The clock is the key to an efficient household.	Часовникът е ключът към ефективно домакинство.
The school uniform must be changed every month.	Училищната униформа трябва да се сменя всеки месец.
The ability to perform and understand mathematics.	Способността за изпълнение и разбиране на математиката.
The steady beat of the drum echoed throughout the forest.	Равномерният удар на барабана отекна из цялата гора.
She longed to have enough money for fresh fruit.	Тя копнееше да има достатъчно пари за пресни плодове.
A woman commits adultery.	Една жена прелюбодейства.
He couldn't get any dinner.	Не успя да получи никаква вечеря.
A terrible accident was narrowly avoided.	Ужасна катастрофа беше избегната на косъм.
Mathematics is a challenging subject.	Математиката е предизвикателен предмет.
Cooking has gone too far.	Готвенето отиде твърде далеч.
A wave of nausea passed through her.	През нея премина вълна от гадене.
The order of the method is important.	Редът на метода е важен.
The laws of the country must be obeyed.	Законите на страната трябва да се спазват.
If we collect all this, we will get a tower.	Ако съберем всичко това, ще получим кула.
The increase in crime is a result of widespread poverty.	Увеличаването на престъпността е резултат от широко разпространената бедност.
The scarf is made of silk.	Шалът е изработен от коприна.
She had never heard anyone say that before.	Никога преди не беше чувала някой да казва това.
He put on his jacket and brushed his teeth.	Облече сакото си и си изми зъбите.
The wrinkled dwarf sniffed noisily.	Набръчканият гном шумно подуши.
The workers were struggling.	Работниците се мъчеха.
In the area near the city you will find towering mountains.	В района близо до града ще откриете извисяващи се планини.
They just wanted to live in peace.	Те искаха само да живеят в мир.
The brothers lived in a nearby monastery.	Братята са живели в близкия манастир.
He overheard the doctor's conversation.	Той подслуша разговора на доктора.
They fled after warning shots.	Те избягали след предупредителни изстрели.
He was really worried.	Беше наистина притеснен.
Simply holding this tool will calm you down and calm you down.	Простото задържане на този инструмент ще ви успокои и успокои.
The forecast for this month shows rain.	Прогнозата за този месец показва дъжд.
I recommend you drink less coffee.	Препоръчвам ви да пиете по-малко кафе.
People fear that the protesters could attack.	Хората се страхуват, че демонстрантите могат да нападнат.
What movie are you going to watch tonight?	Какъв филм ще гледате тази вечер?
Perry felt himself getting hot.	Пери усети, че става горещ.
They won the grand prize and the crowd was furious.	Те спечелиха главната награда и тълпата побесня.
The wine is pleasant for warming the palate.	Виното е приятно за затопляне на небцето.
Take two ounces of flour from the bowl.	Вземете две унции брашно от купата.
Failure would mean disaster.	Провалът би означавал катастрофа.
Countries that do not develop clean energy quickly are stupid.	Държавите, които не развиват бързо чиста енергия, са глупави.
Not many of us have a grandfather.	Не много от нас имат дядо.
The floor was littered with coins and gems.	Подът беше осеян с монети и скъпоценни камъни.
Cycling can help prevent heart disease.	Карането на велосипед може да помогне за предотвратяване на сърдечни заболявания.
The elderly couple sat near the window.	Възрастната двойка седна близо до прозореца.
The coastal areas of the country are subject to floods.	Крайбрежните райони на страната са подложени на наводнения.
Is this a bird?	Това птица ли е?
The disease has taken the lives of millions.	Болестта отне живота на милиони.
The tokens will be able to be redeemed with a card.	Жетоните ще могат да се осребрят с карта.
This company sells ice cream.	Тази фирма продава сладолед.
The politician retired the next day.	Политикът беше пенсиониран на следващия ден.
Butterflies have large, fluttering wings.	Пеперудите имат големи, размахващи крила.
Not far from here there is a memorial shrine.	Недалеч оттук има паметна светиня.
The two men discussed news policy.	Двамата мъже обсъдиха новинарската политика.
But she said they were not.	Но тя каза, че не са.
The boy sitting next to her was quiet and shy.	Момчето, което седеше до нея, беше тихо и срамежливо.
She said she had found a wallet.	Тя каза, че е намерила портфейл.
This shop sells agricultural machinery.	Този магазин продава селскостопанска техника.
This region is famous for its rocky terrain.	Този регион е известен със своя скалист терен.
He never recovered from the incident.	След инцидента той така и не се възстанови.
The next day the city awoke to a terrible stench.	На следващия ден градът се събуди от ужасна смрад.
Water is indispensable for life.	Водата е незаменима за живота.
Seagulls circled and hovered overhead.	Чайки кръжаха и се носеха над главите.
The scent of perfume filled the room.	Ароматът на парфюм изпълни стаята.
Please tell me exactly what you said.	Моля, кажете ми какво точно казахте.
I copied it word for word.	Копирах го дума по дума.
We now know of fourteen dimensions in space.	Сега знаем за четиринадесет измерения в пространството.
The audience applauded loudly.	Публиката бурно аплодира.
Sugar can provoke diabetes.	Захарта може да провокира диабет.
The passage is very long, so take the shortcut.	Пасажът е много дълъг, така че вземете прекия път.
I observed an almost complete lack of natural resources.	Наблюдавах почти пълна липса на природни ресурси.
The game is fun for all ages.	Играта е забавна за всички възрасти.
Like most animals, humans find hibernation uncomfortable.	Подобно на повечето животни, хората намират хибернацията за неудобна.
Do not disregard the safety instructions.	Не пренебрегвайте указанията за безопасност.
His tired eyes looked up.	Уморените му очи погледнаха нагоре.
It rained a little during the night.	През нощта падна малко дъжд.
The newspaper reports details of his flight.	Вестникът съобщава подробности за полета му.
How can you make butter?	Как можете да направите масло?
Teaching math is a challenge and not easy.	Преподаването на математика е предизвикателство и не е лесно.
The government will subsidize students.	Правителството ще субсидира студентите.
The guest had walked away.	Гостът се беше отдалечил.
The birds chirped loudly.	Птиците цвърчаха силно.
We eat, drink and sometimes even talk.	Ядем, пием и понякога дори говорим.
I'm too busy to accompany you today.	Твърде зает съм, за да ви придружа днес.
The drug is bitter in taste.	Лекарството е горчиво на вкус.
The lights in the room were dimmed.	Светлините в стаята бяха приглушени.
The breeze was fresh.	Бризът беше свеж.
The purpose of this organization is to protect the environment.	Целта на тази организация е да опазва околната среда.
She has a great idea, she says.	Тя има прекрасна идея, казва тя.
There was a brutal murder in an empty house.	Беше извършено жестоко убийство в пуста къща.
His uncle had given him good advice.	Чичо му му беше дал добър съвет.
I use my computer every day.	Използвам компютъра си всеки ден.
Mash the peppers, please.	Пасирайте чушката, моля.
It was clear that the truce had failed.	Беше ясно, че примирието се е провалило.
The wine is spoiled.	Виното се е развалило.
Scientists disagree on this issue.	Учените не са съгласни по този въпрос.
The water is warm.	Водата е топла.
New year, new life for us.	Нова година, нов живот за нас.
Oil is a highly volatile commodity.	Петролът е силно летлива стока.
She poured him coffee, and he drank gratefully.	Тя му наля кафе и той отпи с благодарност.
We carefully packed our belongings.	Внимателно опаковахме вещите си.
This artist often works in different environments.	Този художник често работи в различни среди.
I will postpone my vacation until the weather clears.	Ще отложа отпуската си, докато времето се проясни.
He later told them his own theory.	По-късно той им разказа собствената си теория.
Jobs in these industries were scarce.	Работните места в тези индустрии бяха оскъдни.
The city stretches in the plain.	Градът се простира в равнината.
The rooms have radically different needs.	Стаите имат коренно различни нужди.
Pollution is a huge problem here.	Тук замърсяването е огромен проблем.
Look carefully at the outline of the wall.	Огледайте внимателно очертанията на стената.
Older people visit local health centers.	Възрастните хора посещават местните здравни центрове.
I am responsible for the supervision of men.	Аз отговарям за надзора на мъжете.
The heat causes the plastic to melt.	Топлината кара пластмасата да се стопи.
It is talked about in the city.	За нея се говори в града.
The law firm was closed that day.	Този ден адвокатската кантора беше затворена.
The microscope was very simple.	Микроскопът беше много елементарен.
No doubt he was filled with remorse.	Без съмнение той беше изпълнен с угризения на съвестта.
One of the things she is interested in is yoga.	Едно от нещата, които я интересуват, е йога.
Her clothes looked like rags.	Дрехите й приличаха на парцали.
I counted the money carefully.	Преброих внимателно парите.
She ignored her family's disapproval.	Тя не обърна внимание на неодобрението на семейството си.
Everyone must know their political rights.	Всеки трябва да знае своите политически права.
Try making pizza sauce without garlic.	Опитайте се да направите сос за пица без чесън.
The kitchen sink was full of dishes.	Кухненската мивка беше препълнена с съдове.
The villagers were angry.	Селяните се ядосаха.
The water was clean and cool.	Водата беше чиста и хладна.
They made their way slowly up the path.	Бавно си проправиха път нагоре по пътеката.
She placed silver coins under the pillow.	Тя сложи сребърни монети под възглавницата.
The hamster remained restless.	Хамстерът продължаваше да бъде неспокоен.
Thousands of wildebeest crossed the river.	Хиляди антилопи гну прекосиха реката.
This symbol remains a mystery.	Този символ остава загадка.
Until last night, we hadn't talked in decades.	До снощи не бяхме разговаряли от десетилетия.
People have extreme intelligence.	Хората имат изключителна интелигентност.
The collapse devastated the nation.	Сривът опустоши нацията.
At the last moment, she changed her mind.	В последния момент тя промени решението си.
The young couple got married.	Младата двойка се ожени.
The environment will remain fragile for the foreseeable future.	Околната среда ще остане крехка в обозримо бъдеще.
He studied hard, but eventually failed.	Учи усърдно, но в крайна сметка се провали.
The outskirts of the city are lined with factories.	Покрайнините на града са облицовани с фабрики.
The breakwaters are cracking.	Вълноломите се пукат.
The audience was fascinated.	Публиката беше очарована.
One interesting thing about llamas is that they murmur.	Едно интересно нещо за ламите е, че мърморят.
Fix your facts.	Оправете фактите си.
He was facing a huge monster.	Той беше изправен пред огромното чудовище.
We were reminded of the fleeting nature of time.	Напомнихме ни за мимолетната природа на времето.
It's nice to be nice sometimes.	Хубаво е понякога да си мил.
To the south and west, the forests once stretched intact.	На юг и запад горите някога са се простирали непокътнати.
She closed her eyes, moaning softly.	Тя затвори очи, стенейки тихо.
The spell took effect immediately.	Заклинанието влезе в сила незабавно.
The soil in this desert is fertile.	Почвата в тази пустиня е плодородна.
They avoided drugs.	Те избягваха наркотиците.
Many high schools require uniforms.	Много средни училища изискват униформи.
A clogged gutter and sewer flooded the basement.	Запушена водосточна тръба и канализацията наводни мазето.
We can apply for inclusion in the program.	Можем да кандидатстваме за включване в програмата.
He insisted there was an error in the result.	Той настоя, че има грешка в резултата.
This is indescribable.	Това е неописуемо.
Do not come to this country until you have learned the local language.	Не идвайте в тази страна, преди да научите местния език.
The city was compared.	Градът беше сравнен.
The sheep's wool was bleached by the sun.	Овчата вълна беше избелена от слънцето.
At the moment, the dream seems like a distant memory.	В момента сънят изглежда като далечен спомен.
There has never been such poverty and hunger.	Никога не е имало такава бедност и глад.
Saturn's rings look pale in this image.	Пръстените на Сатурн изглеждат бледи на това изображение.
Watching a bird race can be a noisy affair.	Да гледате състезание за птици може да бъде шумна афера.
Helping others is part of human nature.	Да помагаш на другите е част от човешката природа.
The poet paused, as if listening to something.	Поетът млъкна, сякаш се заслуша за нещо.
The bride wore a white dress.	Булката беше с бяла рокля.
The process of "cutting" follows	Следва процесът на "изрязване"
We must learn to live together in peace.	Трябва да се научим да живеем заедно в мир.
The thirst continued long after the end of the holiday.	Жаждата продължи дълго след края на празника.
This primary dance is a symbol of strength.	Този първичен танц е символ на силата.
It was a very good book.	Беше много добра книга.
When a wolf kills a sheep, it smells of flesh.	Когато вълкът убие овца, той мирише на плътта.
No one was able to stop him.	Никой не успя да го спре.
A neighbor offered her a glass of water.	Съсед й предложи чаша вода.
She poured the cream over the chocolate mixture.	Тя заля със сметаната шоколадовата смес.
Speed ​​kills.	Скоростта убива.
The children went to the zoo.	Децата отидоха в зоологическата градина.
Want to try a roast suckling pig?	Искате ли да опитате печено прасенце сукалче?
The police will ask a few questions.	Полицията ще зададе няколко въпроса.
She was struck by lightning.	Тя беше поразена от мълния.
It turned out that the heat makes the eel sweat.	Оказа се, че топлината кара змиорката да се поти.
Butter and eggs were not refrigerated.	Маслото и яйцата не се съхраняваха в хладилник.
Ed's father was a high school teacher.	Бащата на Ед беше учител в гимназията.
The opera will be played in the opera.	Операта ще се играе в операта.
The chief gardener said the gardens are productive every year.	Главният градинар каза, че градините са продуктивни всяка година.
She gave birth to a baby boy.	Тя роди момченце.
This city has a reputation for being a place of pleasure.	Този град има репутацията на място за удоволствие.
As soon as your application form arrives,	Веднага след като пристигне формата ви за кандидатстване,
The genocide is well documented in official history books.	Геноцидът е добре документиран от официалните исторически книги.
The riot calmed the country.	Бунтът успокои страната.
Please open the window for me.	Моля, отворете прозореца за мен.
The king is generous to his subjects.	Кралят е щедър към своите поданици.
The three men spotted a large bird nearby.	Тримата мъже забелязали голяма птица наблизо.
The terrible noise woke everyone up.	Ужасният шум събуди всички.
Feeders are looking for edible plants in the forest.	Хранителите търсят в гората ядливи растения.
She felt movement behind her.	Тя усети движение зад себе си.
He improvised, tapping his foot.	Той импровизира, почуквайки с крак.
The living room was empty of furniture.	Всекидневната беше празна от мебели.
Today the sun is shining brightly.	Днес слънцето грее ярко.
An animal that builds a nest in the trees.	Животно, което свива гнездо в дърветата.
The desert is expanding.	Пустинята се разширява.
I have never been arrested for a crime.	Никога не съм бил арестуван за престъпление.
Apple trees are planted in orchards.	Ябълковите дървета се засаждат в овощни градини.
The sand was soft beneath their feet.	Пясъкът беше мек под краката им.
The children learned the local language at school.	Децата учеха местния език в училище.
He ate three fried eggs and two slices of bacon.	Той изяде три пържени яйца и две резени бекон.
The nautilus shell is sculpted with exquisite precision.	Черупката на наутилуса е изваяна с изящна прецизност.
How do I try to understand?	Как да се опитам да разберем?
I bought some fruit, but no chocolate.	Купих малко плодове, но няма шоколад.
Researchers have been studying mental disorders for years.	Изследователите изучават психичните разстройства от години.
We have to stop now.	Трябва да спрем сега.
The property would provide a source of income.	Имотът би осигурил източник на доходи.
The data were collected by a trained interviewer.	Данните са събрани от обучен интервюиращ.
She believes she can prove it.	Тя вярва, че може да го докаже.
Do it now!	Направете това сега!
We studied this skill at university.	Ние изучавахме това умение в университета.
The door was slightly open.	Вратата беше леко отворена.
Their eyes are red.	Очите им са червени.
They chose their words carefully.	Те внимателно подбираха думите си.
The benefits of this judiciary are huge.	Печалбите от тази съдебна система са огромни.
Living in a small hut was idyllic.	Да живееш в малка колиба беше идилично.
The car drives very fast.	Колата кара много бързо.
They are often caused by earthquakes.	Те често са причинени от земетресения.
Take this poison and drink it.	Вземете тази отрова и я изпийте.
Dark green bushes surrounded the house.	Тъмнозелени храсти обграждаха къщата.
Here manual labor is at a high price.	Тук ръчният труд е на висока цена.
The game of golf is very relaxing.	Играта на голф е много релаксираща.
His injuries were severe.	Нараняванията му бяха тежки.
The words are written in beautiful calligraphy.	Думите са написани с красива калиграфия.
Every word sounded clear.	Всяка дума звънеше ясно.
Gary uses butter.	Гари използва масло.
The sound made the man jump.	Звукът накара мъжа да подскочи.
After the adoption of restrictive laws, tourism collapsed.	След приемането на ограничителни закони туризмът се срина.
The unexpectedly long wait was disappointing.	Неочаквано дългото чакане беше разочароващо.
We flipped through the volumes.	Прелиствахме томовете.
This city has something to be proud of.	Този град има с какво да се гордее.
Buy a pavilion card.	Купи карта от павилион.
The army is preparing for war.	Армията се готви за война.
He was banned from civilians.	Той беше обявен за забранен за цивилни лица.
The new president declared the country's independence.	Новият президент обяви независимостта на страната.
This road is dangerous at night.	Този път е опасен през нощта.
Criticized by critics as "unprofessional".	Порицан от критиците като "непрофесионален".
Clean the stains lightly with soapy water.	Почистете леко петната със сапунена вода.
Drastic steps must be taken to reduce pollution.	Трябва да се предприемат драстични стъпки за ограничаване на замърсяването.
However, students can see this in the curriculum.	Студентите обаче могат да видят това в учебната програма.
Scientists believe that dark matter does exist.	Учените смятат, че тъмната материя наистина съществува.
Directors are often reluctant to criticize their players.	Директорите често не са склонни да критикуват своите играчи.
In the beginning, many people here were hostile to newcomers.	В началото много хора тук бяха враждебни към новодошлите.
There was a strike last year.	Миналата година имаше стачка.
A large portion of shrimp finished the dish.	Голяма порция скариди завърши ястието.
Apples are red, yellow or green.	Ябълките са червени, жълти или зелени.
There are many different types of minorities in this country.	В тази страна съществуват много различни видове малцинства.
He climbed the stairs and began painting my house.	Той се качи на стълбата и започна да рисува къщата ми.
One king received the title for his brave deeds	Един крал получи титлата за смелите си дела
The cat's mustache twitched.	Мустаците на котката потрепнаха.
The warehouse is an essential part of the production process.	Складът е съществена част от производствения процес.
There is good silence here now.	Сега тук цари добра тишина.
He was blessed with many talents.	Той беше благословен с много таланти.
They were told to remain silent.	Казаха им да мълчат.
Young people think differently.	Младите мислят другояче.
His gift came late, but it was not wasted.	Подаръкът му дойде късно, но не беше пропилян.
They flew in the air like little birds.	Летяха във въздуха като малки птици.
This city has a strong agricultural base.	Този град има силна земеделска база.
His parents accused his wife of adultery.	Родителите му обвиниха жена му в изневяра.
But their acceptance has worsened since he left.	Но приемането им се влоши от неговото заминаване.
The fruit was ripe and fresh.	Плодът беше узрял и пресен.
She was never very friendly.	Никога не е била много приятелска.
The soldier lay wounded next to her.	Войникът лежеше ранен до нея.
The floods created a catastrophe.	Наводненията създадоха катастрофа.
Friedman supports economic liberalism, free trade, free trade	Фридман подкрепя икономическия либерализъм, свободна търговия, свободна
The sea is divided by a narrow strait.	Морето е разделено от тесен проток.
The chemical process is used in many industries.	Химическият процес се използва в много индустрии.
The slope is a bit steep.	Наклонът е малко стръмен.
Only men can have an official ID card.	Само мъже могат да притежават официалната лична карта.
Our father was a bank manager.	Баща ни беше банков мениджър.
This was an unfavorable sign.	Това беше неблагоприятен знак.
This is the date on which the scandal was uncovered.	Това е датата, на която е разкрит скандалът.
Use scissors to cut each slice of bread.	Използвайте ножици, за да отрежете всяка филия хляб.
He was the type of person who took risks.	Той беше от типа хора, които поемат рискове.
These tricks will help you become a master chef!	Тези трикове ще ви помогнат да станете майстор готвач!
Mirrored eyebrows, overflowing eyes.	Огледални вежди, преливащи очи.
They agreed and went home.	Те се съгласиха и тръгнаха към къщи.
The children were enthusiastic at the back of the room.	Децата бяха ентусиазирани в дъното на стаята.
He stroked the stone in a caressing way.	Той погали камъка по гальовен начин.
She is training to be a firefighter.	Тя се обучава за пожарникар.
We need to dispose of waste properly.	Трябва да изхвърляме отпадъците правилно.
The virus has spread throughout the community, devastating the economy.	Вирусът се разпространи из общността, опустошавайки икономиката.
Diligent research has been done to find him.	Направено е прилежно проучване за намирането му.
She soon became interested in science.	Скоро тя проявява интерес към науката.
My friend loves to play chess.	Моят приятел обича да играе шах.
Remove the three nuts from the cob.	Отстранете трите ядки от кочана.
Do you see the hair?	Виждаш ли космите?
Scientific theory is just a guess.	Научната теория е само предположение.
Salt and pepper touch it.	Сол и черен пипер го докосват.
Finally, the food truck appeared on the horizon.	Най-после камионът с храна се появи на хоризонта.
This table needs a good scrub.	Тази маса се нуждае от добър скраб.
The brakes groaned and the car stopped.	Спирачките изпъшкаха и колата спря.
Some scholars believe that these signs were intended.	Някои учени смятат, че тези знаци са били предназначени.
The computer cannot beat a person at chess.	Компютърът не може да победи човек на шах.
He was less successful as a novelist.	Той беше по-малко успешен като романист.
The tentacle enveloped the body.	Пипалото обгръщаше тялото.
God's creatures need our prayers.	Божиите създания се нуждаят от нашите молитви.
The persecution took place in the countryside.	Преследването се проведе в провинцията.
He was old enough to survive the war.	Беше достатъчно възрастен, за да изживее войната.
A mother was asleep in bed when her daughter came home.	Майка спеше в леглото, когато дъщеря й се прибра.
Get out of the house.	Излезте от къщата.
Many birds were released on purpose.	Много птици бяха пуснати нарочно.
The task was to paint the gray walls.	Задачата беше да боядисаме сивите стени.
He was also tall, blond, and thin.	Освен това беше висок, рус и слаб.
We visited many houses and finally chose this one.	Разгледахме много къщи и накрая избрахме тази.
Only two people died in the conflict.	Само двама души загинаха в конфликта.
There were rumors that the government would improve the roads.	Имаше слухове, че правителството ще подобри пътищата.
It's snowing hard.	Сняг вали силно.
His breath blew white into the cold air.	Дъхът му издухваше бяло в студения въздух.
The barber cut my hair neatly around my ears.	Бръснарят ми подстриже косата спретнато около ушите.
Most insects are harmless.	Повечето насекоми са безобидни.
This community is tribal.	Тази общност е племенна.
The oil in fish and poultry makes them greasy.	Маслото в рибите и птиците ги прави мазни.
A fool and his money are easily separated.	Глупак и парите му лесно се разделят.
Fish are not fish, they are mollusks.	Рибата не е риба, а мекотели.
A drunk driver got on the highway.	Пиян шофьор излязъл на магистралата.
Anne's painting depicts views of the countryside.	Картината на Ан изобразява гледки към провинцията.
Boys love to eat burgers.	Момчетата обичат да ядат хамбургери.
Many protesters were arrested.	Много протестиращи бяха арестувани.
They use rich tones that emphasize musical motifs	Те използват богати тонове, които подчертават музикалните мотиви
It is such a pleasure to walk on this sidewalk.	Толкова е удоволствие да се разхождаш по този тротоар.
She wished she had brought more money with her.	Искаше й се да беше донесла още пари със себе си.
My car is parked there.	Колата ми е паркирана там.
We need to get information from reliable sources.	Трябва да получаваме информация от надеждни източници.
The car is noisy.	Колата е шумна.
She received a telegram from her sister yesterday.	Тя получи телеграма от сестра си вчера.
A series of interviews followed.	Последва поредица от интервюта.
The author's writing is particularly vivid.	Писането на автора е особено ярко.
Neither is busy.	Нито един от двамата не е зает.
Those who continued to eat were obese.	Тези, които продължиха да ядат, бяха дебели.
Allow the meat to cool.	Оставете месото да изстине.
The guards tried to push the crowd back with sticks.	Охраната се опита да изтласка тълпата назад с тояги.
We import a lot of things from this country.	Ние внасяме много неща от тази страна.
A little boy was separated from his mother.	Едно малко момче беше отделено от майка си.
The walls are decorated with battle scenes.	Стените са украсени с бойни сцени.
Protesters carried signs condemning the rise in prices.	Протестиращите носеха табели, осъждащи покачването на цените.
The meeting was controversial.	Срещата беше спорна.
His audience was fascinated by his performance.	Публиката му беше очарована от изпълнението му.
The river was famous for its fish.	Реката беше известна със своята риба.
Put the salt in the pan.	Пуснете солта в тенджерата.
The population in this area is often affected by floods.	Населението в този район често е засегнато от наводнения.
The young man took off his shoes.	Младежът събу обувките си.
Change your habit of stripes.	Променете навика си за ивици.
The check is handwritten.	Чекът е написан на ръка.
Cigarette burning can cause harmful fumes.	Изгарянето на цигари може да причини вредни изпарения.
The death penalty can be interpreted in different ways.	Смъртното наказание може да се тълкува по различни начини.
The painting was originally covered with green paint.	Картината първоначално е била покрита със зелена боя.
Some gadgets on her phone have disappeared.	Някои джаджи в телефона й изчезнаха.
Primitive tribes still exist in these regions.	В тези региони все още съществуват примитивни племена.
The left shoe was glued to the ground.	Лявата обувка беше залепена за земята.
The churches were burned and destroyed.	Църквите бяха опожарени и разрушени.
She noticed movement on the stairs.	Тя забеляза движение по стълбите.
Some animals hibernate in winter.	Някои животни спят зимен сън през зимата.
People need three square meals a day.	Хората се нуждаят от три квадратни хранения на ден.
By the side of the road, wooden huts stand in greenery.	Встрани от пътя дървени колиби стоят в зелени насаждения.
This village is famous for its crafts.	Това село е известно със своите занаяти.
The script is easy to read even on your own.	Сценарият е лесен за четене дори и сам.
The warning sounds at exactly eight o'clock.	Предупреждението звучи точно в осем часа.
The nation was praised for its high standards of education.	Нацията беше похвалена за високите си стандарти на образование.
Authorized women are more likely to have healthy children.	Упълномощените жени са по-склонни да имат здрави деца.
Resist the temptation to indulge in greed.	Устоявайте на изкушението да се отдадете на алчността.
It can control the pump itself.	Тя може сама да управлява помпата.
A family member hurried to help.	Член на семейството побърза да помогне.
They lied to deceive people.	Те лъжеха, за да мамят хората.
The elderly woman fell and went to the hospital.	Възрастната жена падна и отиде в болницата.
But it does not block or absorb any light.	Но не блокира и не абсорбира никаква светлина.
In which direction is the temple?	В коя посока е храмът?
I have a new idea for the costume!	Имам нова идея за костюма!
The terrain was difficult.	Теренът беше труден.
Asked how he was, he shrugged.	Попитан как е, той сви рамене.
Students must clean their rooms.	Учениците трябва да почистват стаите си.
The floor was covered with dirt.	Подът беше покрит с пръст.
Biological organisms disappear over time.	Биологичните организми изчезват с течение на времето.
The earth revolves around the sun.	Земята се върти около слънцето.
They offered him a glass.	Предложиха му чаша.
The parts fit snugly together.	Частите прилепват плътно една към друга.
Identify the parts of the nervous system.	Идентифицирайте частите на нервната система.
His interview was described as boring.	Интервюто му беше определено като скучно.
The fruit can boast of being colorful, sweet and juicy.	Плодът може да се похвали, че е цветен, сладък и сочен.
Six people were injured in the attack.	При нападението са ранени шестима души.
Rainwater collects in puddles.	Дъждовната вода се събира в локви.
The pilot is the person who flies the planes.	Пилотът е човек, който управлява самолети.
The young woman asked her why she was there.	Младата жена я попитала защо е там.
The air was thick with buzzing.	Въздухът беше гъст от бръмчене.
The drama is based on a true story.	Драмата е базирана на истинска история.
A butterfly fluttered among the flowers in the garden.	Между цветята в градината се носеше пеперуда.
They understand the dilemma.	Те разбират дилемата.
Use a funnel to pour the mixture into the bottle.	Използвайте фуния, за да изсипете сместа в бутилката.
She wished she was somewhere else.	Искаше й се да е другаде.
The roof is made of tiles.	Покривът е от керемиди.
The coast is often interrupted by islands.	Крайбрежието често е прекъсвано от острови.
He kindly accepted his defeat.	Той любезно прие поражението си.
He was the victim of an accident.	Той стана жертва на инцидент.
He will turn twenty next year.	Догодина ще навърши двадесет години.
She bothered him with her questions.	Тя го притесняваше с въпросите си.
She spoke in a gentle voice.	Тя говореше с нежен глас.
The government supports cities that are involved in development.	Правителството подкрепя градовете, които се занимават с развитие.
Many roads have been renovated.	Много пътища са обновени.
He was shocked by what he saw.	Той беше шокиран от видяното.
Technology is improving fast.	Технологията се подобрява бързо.
Take the bowl and the spoon.	Вземете купата и лъжицата.
He often talks a lot about political issues.	Често говори много по политически въпроси.
Keep away from heavy dirt.	Пазете далеч от силно замърсяване.
He said she would learn to cope.	Той каза, че тя ще се научи да се справя.
Her home has a documented history of flood damage.	Домът й има документирана история на щети от наводнения.
Brilliant mirages dance on the edge of the desert.	На ръба на пустинята танцуват блестящи миражи.
Public transport is very expensive.	Градският транспорт е много скъп.
The spirit of our nation is broken.	Духът на нацията ни е съкрушен.
Complete the sentence with the word "c".	Допълнете изречението с думата „с“.
Most new homes have central heating.	Повечето нови жилища са с централно отопление.
He looked at the distant hills.	Той погледна към далечните хълмове.
Some organizations believe he has cheated.	Някои организации смятат, че той е изневерил.
The ferry made regular stops throughout the day.	Фериботът правеше редовни спирки през целия ден.
One village remained stable despite the political turmoil.	Едно село остана стабилно, независимо от политическите сътресения.
He was known as a respected and beloved teacher.	Той беше известен като уважаван и обичан учител.
Put the pan in boiling water.	Сложете тавичката във врящата вода.
She cried bitterly.	Тя заплака горчиво.
Its inhabitants come from forest dwellers.	Жителите му произхождат от горските жители.
It is considered an honest profession.	Счита се за почтена професия.
The children splashed with water.	Децата се плиснаха с вода.
The soil is clayey and heavy.	Почвата е глинеста и тежка.
The angry mob demanded justice.	Ядосаната тълпа поиска справедливост.
She is so honest that she always chooses to tell the truth.	Тя е толкова честна, че винаги избира да каже истината.
She was nervous.	Тя изпита нервно вълнение.
Some kittens are domesticated, while others are wild.	Някои котенца са опитомени, докато други са диви.
This sign points to something there.	Този знак сочи към нещо там.
She was exhausted after the excitement of the wedding.	След вълнението от сватбата тя беше изтощена.
He was dressed in expensive, elegant clothes.	Беше облечен в скъпи, изискани дрехи.
The machines turn off the lights in the living room.	Машините изключват осветлението във всекидневната.
It was difficult to understand what it meant.	Беше трудно да се разбере какво означава.
No alcoholic beverages are sold on the school property.	В училищния имот не се продават алкохолни напитки.
Can you give me more money?	Можеш ли да ми дадеш още пари?
The joy of having good friends is indescribable.	Радостта да имаш добри приятели не може да се опише.
He never failed any of his exams.	Никога не се е провалил на нито един от изпитите си.
This record has sold over a million copies.	Този запис е продаден в над милион копия.
Lack of sanitation is a common health problem.	Липсата на санитарни съоръжения е често срещан здравен проблем.
They took their cutest pictures.	Те направиха най-сладките си снимки.
Grave thieves have robbed this cemetery.	Крадци на гробове са ограбили това гробище.
The field was covered with thick, dark grass.	Полето беше покрито с гъста, тъмна трева.
Thousands of people were prevented from attending the concert.	Хиляди хора бяха възпрепятствани да присъстват на концерта.
The trophy was stolen from the museum.	Трофеят е откраднат от музея.
He would become a handsome man.	Щеше да стане красив мъж.
This tragedy deeply shocked the nation.	Тази трагедия дълбоко шокира нацията.
An ancient Byzantine temple has long been destroyed.	Древен византийски храм отдавна е разрушен.
This is my new bike.	Това е новият ми велосипед.
The churches were built by the early settlers.	Църквите са построени от ранните заселници.
He grabbed the vase and slammed it to the floor.	Той грабна вазата и я блъсна на пода.
A thin film of frost covered the windows.	Тънък филм скреж покри прозорците.
This forest must be protected from intruders.	Тази гора трябва да бъде защитена от нарушители.
So sprinkle the flour with salt.	Така че поръсете брашното със сол.
Together they tackled this problem.	Заедно те се справиха с този проблем.
Who comes first?	Кой е на първо място?
Thorns, green shrubs are often planted as a curb.	Шипове, зелени храсти често се засаждат като бордюр.
There are many attractions for tourists.	Има много атракции за туристите.
This temple has a distinctive architectural style.	Този храм има отличителен архитектурен стил.
The book was so bad that some people hated it.	Книгата беше толкова лоша, че някои хора я намразиха.
We have to do it for our children.	Заради нашите деца трябва да го направим.
One stitch saves nine over time.	Един шев във времето спестява девет.
The fox was spotted that evening.	Лисицата била забелязана същата вечер.
She looks for her keys in her bag.	Тя търси ключовете си в чантата си.
They unfolded his chair.	Разгънаха му стол.
High quality cosmetics can cost a lot of money.	Висококачествената козметика може да струва много пари.
The man escaped from the police.	Мъжът избягал от полицията.
Our research has revealed the existence of certain diseases.	Нашите проучвания разкриха съществуването на определени заболявания.
The poet writes about love.	Поетът пише за любовта.
He always tries to impress others.	Той винаги се опитва да впечатли другите.
Their skillful hands can make stools or stools.	Техните умели ръце могат да направят табуретки или табуретки.
This room is completely bare.	Тази стая е напълно гола.
Every day of this ceremony is a day of life.	Всеки ден от тази церемония е ден на живот.
Soon after, they finished their lunch.	Скоро след това приключиха с обяда си.
Each account in the database contains several fields.	Всеки акаунт в базата данни съдържа няколко полета.
His voice was noisy.	Гласът му имаше шумно качество.
She had a feeling of sinking.	Тя имаше чувство на потъване.
They slowly succumbed to the harshness of the night.	Те бавно се поддаваха на суровостта на нощта.
The wall was covered with various photos and posters.	Стената беше покрита с различни снимки и плакати.
The administration opposed the move.	Администрацията се противопостави на този ход.
Teams of volunteers began cleaning up the rubbish.	Екипи от доброволци започнаха да почистват отпадъците.
It was as if he was waiting for something.	Изглеждаше така, сякаш чакаше нещо.
Don't forget to put yourself in your place.	Не забравяйте да се поставите на мястото си.
He arrived after everyone else left.	Той пристигна, след като всички останали си тръгнаха.
She wiped a lost tear from her cheek.	Тя избърса заблудала сълза от бузата си.
The killer took a deadly crossbow and shot him.	Убиецът взел смъртоносен арбалет и го стрелял.
He licked the sticky spit from his knife.	Той облиза лепкавата плюнка от ножа си.
Cement and gravel are building materials.	Циментът и чакълът са строителни материали.
We became anxious in anticipation of the report.	Станахме разтревожени в очакване на доклада.
The city now has three supermarkets.	Сега градът разполага с три супермаркета.
We enjoyed the evening very much.	Наслаждавахме се изключително на вечерта.
He smoothed his mustache.	Той приглади мустаците си.
The chef outlined his plans for the menu.	Главният готвач очерта плановете си за менюто.
The sunlight shone on the water.	Слънчевата светлина блестеше върху водата.
She believes she has been followed.	Тя вярва, че е следвана.
She sipped her coffee, sighed heavily.	Тя отпи от кафето, въздъхна тежко.
Its main value is fun.	Основната му ценност е забавлението.
He was surprised when his mother kissed him.	Той беше изненадан, когато майка му го целуна.
People came to the capital from all over the country.	Хората идваха в столицата от цялата страна.
The house was full of people.	Къщата беше пълна с хора.
Their extensive desks are cluttered with documents.	Техните обширни бюра са отрупани с документи.
Digital books can now be created locally.	Дигиталните книги вече могат да се създават локално.
The owl drifted silently out of the darkness.	Бухалът се носеше безшумно от тъмнината.
Magnetic storms are caused by solar flares.	Магнитните бури се причиняват от слънчеви изригвания.
Nixon was known as a strong leader.	Никсън беше известен като силен лидер.
The ornithology lecture was boring.	Лекцията по орнитология беше скучна.
The four lanes were bumper to bumper.	Четирите ленти за движение бяха броня до броня.
From here you can see sailing competitions.	От тук могат да се видят състезания по ветроходство.
The soup was eaten by everyone.	Супата беше изядена от всички.
John believed he was entitled to special considerations.	Джон вярваше, че има право на специални съображения.
Some analysts believe that the economy will grow this year.	Някои анализатори смятат, че тази година икономиката ще расте.
The diorama depicts a stuntman of a helicopter.	Диорамата изобразява каскадьор на хеликоптер.
The dictatorship has become a battleground for rival gangs.	Диктатурата се превърна в бойно поле за съперничещи си банди.
They talked about dreams and hopes.	Те говореха за мечти и надежди.
For many, their travels end there.	За мнозина пътуванията им свършват там.
This building is large and impressive.	Тази сграда е голяма и впечатляваща.
Cars and trucks are not allowed on the park path.	На пътеката на парка не се допускат автомобили и камиони.
We're almost done with the water.	Почти сме свършили водата.
It is always best to speak directly.	Винаги е най-добре да говорите директно.
The scientist develops a theory.	Ученият развива теория.
The coffee tasted bitter.	Кафето имаше горчив вкус.
Some families have become almost rich from the openings.	Някои семейства са станали почти богати от отворите.
After a few months, they returned home.	След няколко месеца те се върнаха у дома.
Factories emit high levels of pollution.	Заводите отделят високи нива на замърсяване.
I hope to work in a beauty salon.	Надявам се да работя в салон за красота.
The regions are not raining this year.	Регионите тази година не вали.
Some artists refuse to exhibit their art in museums.	Някои художници отказват да излагат изкуството си в музеи.
Sometimes a mistake can be the best thing that can happen.	Понякога грешката може да е най-доброто нещо, което може да се случи.
She was reading an old newspaper.	Тя четеше стар вестник.
We conducted our experiment in the office.	Проведохме нашия експеримент в офиса.
The dagger proclaimed his strength and courage.	Камата провъзгласи неговата сила и смелост.
Her sister was a talented athlete.	Сестра й беше талантлива спортистка.
The journalist started sending messages to the photographer.	Журналистът започна да изпраща съобщения на фотографа.
This is a textbook for tunnel vision.	Това е учебник за тунелното зрение.
Neighbors, meanwhile, waited anxiously.	Съседите междувременно чакаха тревожно.
This child is crying.	Това дете плаче.
The law prohibits smoking in vehicles.	Законът забранява пушенето в транспортни средства.
I believe in this explanation.	Вярвам на това обяснение.
Do not leave him unattended!	Не го оставяйте без надзор!
Cheers rose from the crowd.	От тълпата се надигнаха наздравици.
The shopkeeper stood waiting impatiently for someone.	Магазинерът стоеше и нетърпеливо очакваше някого.
They will not have to go far.	Няма да им се налага да отиват далеч.
Thousands of babies are born every day in the world.	Всеки ден в света се раждат хиляди бебета.
Winter sports are popular in this region.	Зимните спортове са популярни в този регион.
The survival of elephants is in jeopardy.	Оцеляването на слоновете е застрашено.
This person is not eligible for hospital care.	Това лице не отговаря на условията за болнични помощи.
He expressed a strong desire to travel.	Той изрази силно желание да пътува.
Fill in the table.	Попълнете таблицата.
She gave her most beautiful smile.	Тя поднесе най-красивата си усмивка.
The fish was killed by pollution.	Рибата е била убита от замърсяване.
The sudden accident woke me up.	Внезапната катастрофа ме събуди.
The statue stands in front of the front door.	Статуята стои пред входната врата.
Terrible crimes are often committed by sick people.	Ужасни престъпления често се извършват от болни хора.
The couple followed the instructions to the letter.	Двойката изпълни инструкциите до буква.
Their number gradually decreases over time.	Техният брой постепенно намалява с времето.
I think this is the way.	Мисля, че това е пътят.
What is this smell?	Каква е тази миризма?
Some products are just too expensive.	Някои продукти са просто твърде скъпи.
It can be done, but it is not easy.	Може да се направи, но не е лесно.
Here the soil is rich and fertile.	Тук почвата е богата и плодородна.
It is known that the king treated his subjects harshly.	Известно е, че кралят се отнася сурово към поданиците си.
This salad is excellent.	Тази салата е отлична.
Oracle tables can be manipulated with just a few keystrokes.	Таблиците на Oracle могат да бъдат манипулирани само с няколко натискания на клавиш.
The area remains a lawlessness zone.	Районът остава зона „беззаконие”.
The house was isolated.	Къщата беше изолирана.
Doctors prescribed resting pills to the patient.	Лекарите предписаха хапчета за почивка на болния.
The country's leaders have declared a state of emergency.	Лидерите на страната обявиха извънредно положение.
They were having fun in the ocean waves.	Те се забавляваха в океанските вълни.
The Japanese are interested in calligraphy.	Японците се интересуват от калиграфия.
A sharp needle is used for knitting lace.	За плетене на дантела се използва остра игла.
The bike is fast and cheap to operate.	Моторът е бърз и евтин за работа.
Be careful not to crush the meat.	Внимавайте да не смачкате месото.
Politicians made promises that they later broke.	Политиците дадоха обещания, които по-късно нарушиха.
The windows were tinted to keep out the heat.	Стъклата бяха затъмнени, за да не се допуска топлина.
There has been some progress on the coal mine.	Има известен напредък по въглищната мина.
The first language was learned at birth.	Първият език се научи при раждането.
Neighbors were stunned by the tragedy.	Съседите останаха слисани от трагедията.
Clean your plate.	Почистете чинията си.
Perform the tasks one by one.	Изпълнявайте задачите една по една.
According to him, the problem must be solved.	Според него проблемът трябва да бъде решен.
The winds are blowing east of the equator.	Ветровете се вихрят на изток на екватора.
Watermelon, cucumber and cherry tomatoes are delicious.	Диня, краставица и чери домати са вкусни.
Police have been criticized for their response.	Полицията беше критикувана за отговора си.
He wondered how hard the action would be.	Чудеше се колко тежко ще бъде действието.
The girl fell asleep in her mother's womb.	Момиченцето заспа в утробата на майка си.
An intermediary was later appointed.	По-късно е назначен посредник.
The children were desperate for the moon.	Децата бяха отчаяни за луната.
Slowly boil the water in a pan.	Сварете бавно водата в тиган.
Give me the butter, please.	Дайте ми маслото, моля.
Androgenic trees are evergreen.	Ендродените дървета са вечнозелени.
After eating, they talked late into the night.	След хранене те разговаряха до късно през нощта.
This car costs more than your last.	Тази кола струва повече от последната ви.
Bathe it in cool water.	Къпете я в хладна вода.
A powerful opponent.	Мощен противник.
They began to disappear into the trees.	Те започнаха да изчезват в дърветата.
He struck wildly, striking the judge.	Той удари диво, нанасяйки удар върху съдията.
There was an awkward pause.	Последва неловка пауза.
There was a deadly silence in the room.	В стаята настъпи смъртоносна тишина.
His position allows him to exercise considerable power.	Позицията му позволява да упражнява значителна власт.
Their behavior has sparked some speculation.	Поведението им породи някои спекулации.
His frightened face stared at me.	Уплашеното му лице се взря в мен.
The unloader operator was tired.	Операторът на разтоварвача беше уморен.
Boil the beans, drain and chop.	Сварете боба, отцедете и нарежете.
A ruby ​​ring gleamed on her finger.	На пръста й блестеше рубинен пръстен.
She befriended a young homeless boy.	Тя се сприятели с младо бездомно момче.
A tourist tried to hire a guide.	Турист се опитал да наеме водач.
Her anger turned to hatred.	Гневът й се превърна в омраза.
She refused to eat anything else.	Тя отказа да яде нещо друго.
You need to clean up after your pets.	Трябва да почистите след домашните си любимци.
He found church work rewarding.	Той намираше църковната работа за възнаграждаваща.
They had planned to showcase the company's new model.	Те бяха планирали да изложат новия модел на компанията.
Varnishing the wood will prevent it from rotting.	Лакирането на дървото ще предотврати гниенето му.
The temple has been renovated several times.	Храмът е реновиран няколко пъти.
The soldiers fought hard to prevent the rebels from advancing.	Войниците се биеха упорито, за да попречат на бунтовниците да напредват.
No one has heard of him since.	Оттогава никой не е чувал за него.
A friend met us at the station.	Един приятел ни посрещна на гарата.
The poor see few opportunities in this city.	Бедните виждат малко възможности в този град.
Represent an object by setting the proportions to scale.	Представете обект, като изложите пропорциите с мащаб.
The broker refused to extend its trading.	Брокерът отказа да удължи търговията си.
Please start from the beginning.	Моля, започнете от началото.
A mountainous area providing many square miles for hunting and fishing	Планински район, осигуряващ много квадратни мили за лов и риболов
Two others left soon after.	Други двама си тръгнаха скоро след това.
Therein lies a fundamental difference.	В това се крие фундаментална разлика.
There are no women in this small village.	В това малко село няма жени.
Poets wrote and painted images of heroic deeds.	Поетите пишеха и рисуваха образи на героични постъпки.
The flock sang the hymns.	Паството изпя химните.
She called her aunt for help.	Тя извика леля си за помощ.
A debate broke out, not over her proposal.	Избухна дебат, не за нейното предложение.
After this heavy rain, the river overflowed its banks.	След този силен дъжд реката изляза от бреговете си.
Fill the pan with pastries.	Напълнете тавата с сладкиши.
The factories are mechanized in modern factories.	Заводите са механизирани в съвременни фабрики.
People everywhere are in a hurry to shop.	Хората навсякъде бързат да пазаруват.
He led an active life.	Водеше активен живот.
It all depends on perseverance.	Всичко зависи от постоянството.
The irrigation scheme was successful.	Схемата за напояване беше успешна.
The hot sun rose.	Жаркото слънце го изгря.
This island is shrouded in thick fog.	Този остров е обвит в гъста мъгла.
Many of the walls of their buildings are decorated with works of art.	Много от стените на техните сгради са украсени с произведения на изкуството.
The peacock's plumage is bright.	Оперението на паун е ярко.
The horses were still grazing.	Конете още пасяха.
The steak was good, but the sauce was more than awful.	Пържолата беше добра, но сосът беше повече от ужасен.
The status is inapplicable to our case.	Статутът е неприложим към нашия случай.
When she saw the incident, she almost fainted.	Когато видяла инцидента, тя едва не припаднала.
The villagers chose their king.	Селяните избраха своя цар.
The sixth sense is divine.	Шестото чувство е божествено.
The path of logic is straight and narrow.	Пътят на логиката е прав и тесен.
But every source of clean water is valued.	Но всеки източник на чиста вода се цени.
It will be much easier for you to study.	Ще ви е много по-лесно да учите.
He had a passion for travel.	Той имаше страст към пътуванията.
Conrad was an energetic man.	Конрад беше енергичен човек.
This simply cannot be right.	Това просто не може да е правилно.
The garland was decorated with dry leaves.	Гирляндът беше украсен със сухи листа.
She was very happy when she received her award.	Тя беше много щастлива, когато получи наградата си.
Billions of dollars are at stake.	Заложени са милиарди долари.
Evolutionists believe that their theory is scientifically indisputable.	Еволюционистите вярват, че тяхната теория е научно неоспорима.
Sometimes there are problems with reading in the dark.	Понякога има проблеми с четенето на тъмно.
The old woman was too tired to cook.	Възрастната жена беше твърде уморена, за да готви.
The demonstration shook the political establishment.	Демонстрацията разтърси политическия естаблишмънт.
The two brothers have very different characters.	Двамата братя имат много различни характери.
The lighthouse has been a favorite of tourists for many years.	Фарът е многогодишен любимец на туристите.
The painting has not yet been restored.	Картината все още не е реставрирана.
The pilots move carefully in the sky.	Пилотите се движат внимателно в небето.
The small nation is known for its bullfights.	Малката нация е известна със своите кориди.
The sign said the road was closed.	На табелата пишеше, че пътят е затворен.
Produces a breed of dog.	Произвежда порода кучета.
A period of disintegration followed.	Последва период на разпад.
The icy wind was blowing outside.	Леденият вятър виеше навън.
You must show respect for the elders.	Трябва да покажете уважение към старейшините.
Children learn as much as their parents.	Децата учат толкова, колкото и родителите им.
There is a lot to do!	Има много за вършене!
Corporate culture has influenced every aspect of life.	Корпоративната култура повлия на всеки аспект от живота.
The first stage of the project are new offices.	Първият етап от проекта са нови офиси.
All poets are invited to present their manuscripts.	Всички поети са поканени да представят своите ръкописи.
He persuades people to follow him.	Той убеждава хората да го последват.
The politician often turns to his wife for support.	Политикът често се обръща към съпругата си за подкрепа.
What a wonderful winter day it was!	Какъв прекрасен зимен ден беше това!
Her father died when she was only two years old.	Баща й почина, когато тя беше само на две години.
Soap made from animal fats works.	Сапунът, направен от животински мазнини, действа.
The left front tire is not centered.	Лявата предна гума не е центрирана.
The fields were covered with low hills.	Нивите бяха покрити от ниски хълмове.
Their products are often transported by water.	Техните продукти често се транспортират по вода.
An accident occurred in which several people died.	Възникна инцидент, при който загинаха няколко души.
But she was too tired to go on.	Но тя беше твърде уморена, за да продължи.
The leading cyclist in this race.	Водещият колоездач в това състезание.
The cultivated areas were protected by high mud walls.	Култивираните площи бяха защитени с високи кални стени.
The guards fired into the air.	Пазачите стреляха във въздуха.
There is a picture with construction workers.	Има картина със строителни работници.
The government will have to take the necessary action.	Правителството ще трябва да предприеме необходимите действия.
Take some shares of the railroad and hold them to maturity.	Вземете малко акции на железницата и ги задръжте до падеж.
An elegant sports car slid past him.	Елегантен спортен автомобил се плъзна покрай него.
The waterfall sampled the dam.	Водопадът проби язовира.
Add the milk and sugar.	Добавете млякото и захарта.
His deep voice thundered across the field.	Дълбокият му глас прогърмя по полето.
The government is seeking to abolish the death penalty.	Правителството се стреми да премахне смъртното наказание.
The girl's cornea was damaged by the bright light.	От ярката светлина роговицата на момичето е увредена.
The world has always been at war with itself.	Светът винаги е бил във война със себе си.
Dry leaves rustled beside him.	Покрай него шумолеха сухи листа.
A healthier diet rich in fruits and vegetables is healthier.	По-здравословна е диета, богата на плодове и зеленчуци.
Nobody wants to subdue women now.	Никой не иска да подчинява жените сега.
The snow-capped mountains towered over them,	Заснежените планини се извисяха над тях,
There is no doubt that his romance made them famous.	Няма съмнение, че неговата романтика ги направи известни.
The sailor looks into the distance.	Морякът гледа в далечината.
Scientists are exploring ways to reduce emissions.	Учените проучват начини за намаляване на емисиите.
Company policies may vary by country.	Политиките на компанията могат да варират в зависимост от държавата.
The architect said the building was sound.	Архитектът каза, че сградата е здрава.
The ringtone plays a short melody.	Тонът на звънене възпроизвежда кратка мелодия.
The rich man will never give up his luxurious lifestyle.	Богаташът никога няма да се откаже от луксозния си начин на живот.
As in many other countries,	Както в много други страни,
Built in a pyramidal shape, it dominates the landscape.	Построен в пирамидална форма, той доминира над пейзажа.
I've always loved this song.	Винаги съм обичал тази песен.
Company policy prohibits discrimination based on race.	Политиката на компанията забранява дискриминация въз основа на раса.
The creator of this mural remains unknown.	Създателят на този стенопис остава неизвестен.
He was still holding his pistol.	Все още държеше пистолета си.
Since graduating from college he has been working as a consultant.	От завършването на колежа работи като консултант.
There is an assortment of drinks in the closet.	В килера има асортимент от напитки.
The soldiers stared out the open window.	Войниците гледаха през отворения прозорец.
The goat's hair was crispy.	Козята коса беше хрупкава.
Which do you prefer, coffee or tea?	Кое предпочитате, кафе или чай?
Heat the pan over high heat.	Загрейте тигана на силен огън.
The sultry breeze moved the curtains in a slow dance.	Знойният бриз раздвижи завесите в бавен танц.
Her father's predictions came true.	Прогнозите на баща й се сбъднаха.
However, constant discomfort.	Постоянен дискомфорт обаче.
Sixty of us gathered on this wet winter day.	Шестдесет от нас се събрахме в този влажен зимен ден.
Stephen was very busy.	Стивън беше много зает.
In a few days they reached the valley.	След няколко дни те стигнаха до долината.
The water becomes cloudy in hot weather.	Водата става мътна при горещо време.
They were walking down the alley.	Вървяха по алеята.
Powder paint is commonly used in cosmetics.	Прахообразната боя обикновено се използва в козметиката.
The karaoke machine was something he was very proud of.	Караоке машината беше нещо, което му вдъхваше голяма гордост.
It's a long journey home.	Това е дълго пътуване до дома.
The head of the village decided to make some improvements.	Главата на селото решил да направи някои подобрения.
A solar eclipse was visible earlier that month.	По-рано същия месец беше видимо слънчево затъмнение.
The distinctive vocals of the jazz singer were unmistakable.	Отличителните вокали на джаз певицата бяха безпогрешни.
They protested the war.	Те протестираха срещу войната.
You can make a pizza with a replacement crust.	Можете да направите пица със заместваща кора.
This test is extremely difficult.	Този тест е изключително труден.
He saw her pale figure twist and kiss his hand.	Той видя как бледата й фигура се изви и целуна ръката му.
An amusement park is the perfect place for entertainment.	Увеселителен парк е идеалното място за забавление.
He would always finish his homework.	Винаги щеше да завърши домашното си.
The news reports were inaccurate.	Съобщенията в новините бяха неточни.
He is very upset by the news.	Той е много разстроен от новината.
The video satisfies my intellectual curiosity.	Видеото задоволява интелектуалното ми любопитство.
It was no longer possible to hide his tears.	Вече не беше възможно да скрие сълзите си.
This region of the country has dense forests.	Този район на страната е с гъсти гори.
The accident was caused by a careless driver.	Катастрофата е причинена от невнимателен шофьор.
She looked thoughtfully at the emerald locket.	Тя замислено погледна към изумрудения медальон.
Gonorrhea is caused by bacteria.	Гонореята се причинява от бактерия.
Suddenly the electricity in the house stopped working.	Изведнъж токът в къщата спря да работи.
This antique is antique!	Тази антика си е антика!
This type of mechanism is commonly used in vehicles.	Този тип механизъм обикновено се използва в превозните средства.
One has to eat to live.	Човек трябва да яде, за да живее.
Her experience in working with newcomers gives her an advantage.	Опитът й в работата с новодошлите й дава предимство.
The king is crowned with the state sword.	Кралят е коронясан с държавния меч.
The villa consists of two rooms.	Вилата се състои от две стаи.
Already added answers?	Вече добавихте ли отговори?
Daughters are sought after and donated to relatives.	Дъщери са търсени и дарени на роднини.
Banksy's patterns are regularly seen on the walls of buildings.	Шаблоните на Банкси се виждат редовно по стените на сградите.
Costs are out of control.	Разходите са извън контрол.
It has been a year since the tornado devastated the city.	Измина една година, откакто торнадото опустоши този град.
The two ships met and grabbed ropes.	Двата кораба се срещнаха и се сграбчиха с въжета.
A group of tourists were the greatest wealth of the owner.	Група туристи бяха най-голямото богатство на хазяина.
Educators must constantly adapt their teaching methods.	Педагозите трябва непрекъснато да адаптират своите методи на преподаване.
Thousands of buildings were destroyed.	Хиляди сгради бяха разрушени.
The witch gave the woman a potion.	Вещицата даде на жената отвара.
She rang the bell impatiently.	Тя нетърпеливо натисна звънеца.
Her mother was kind.	Майка й беше мила.
They packed the cargo tightly.	Опаковаха товара плътно.
The faces of the people around her were grim.	Лицата на хората около нея бяха мрачни.
I'm not free, she thought.	Не съм свободна, помисли си тя.
Milk has traditionally been considered cooling.	Млякото традиционно се смяташе за охлаждащо.
It grows quickly and develops strongly.	То се разраства бързо и се развива силно.
The hailstones were the size of quail eggs.	Градушките бяха с размерите на пъдпъдъчи яйца.
A variety of saplings and shrubs decorate the yard.	Разнообразие от фиданки и храсти украсяват двора.
The birds are chirping merrily.	Птиците весело чуруликат.
What should you not do?	Какво не трябва да правите?
The patriarch could not resist bragging.	Патриархът не можа да устои да не се изфука.
It's exciting	Вълнуващо е
There is never any ambiguity.	Никога няма никаква неяснота.
Put a wood fire under the water.	Поставете огън на дърва под водата.
They would not accept his apology.	Те не биха приели извинението му.
An ecosystem can be defined as a biotic community.	Една екосистема може да се определи като биотична общност.
Of course, the smell quickly dissipated in the air.	Разбира се, миризмата бързо се разнесе във въздуха.
Some violations of the law are punishable by death.	Някои нарушения на закона се наказват със смърт.
The rain fell during the night, clearing the darkness.	Дъждът падна през нощта, разведрявайки мрака.
He climbed into bed with a smile on his face.	Той се качи в леглото с усмивка на лицето.
The money goes to charity.	Парите отиват за благотворителност.
Police are trying to find the killer.	Полицията се опитва да открие убиеца.
The clerk handed them his handkerchief.	Служителят им подаде носната си кърпа.
Most of the cool stuff is signed.	Голяма част от готините неща са подписани.
The madness lasted for days.	Лудостта продължи дни.
The farmer shared his horse's food with the thirsty child.	Фермерът споделил храната на коня си с жадното дете.
A sea tanker turned into a stormy sea.	Морски танкер се преобърна в бурно море.
The education of children in the country seems bleak.	Образованието на децата в страната изглежда мрачно.
Then add two cups of flour.	След това добавете две чаши брашно.
Life is given to man so that he can live.	Животът е даден на човека, за да може той да живее.
A nervous smile appeared on her face.	На лицето й се появи нервна усмивка.
Why are the other boys in the hive always happy?	Защо другите момчета в кошера винаги са щастливи?
A startling vehicle could be seen in the distance.	В далечината се виждаше поразително превозно средство.
One often uses a pump to draw water.	Човек често използва помпа за изтегляне на вода.
Gas is a natural liquid substance.	Газът е естествено течно вещество.
This cupboard is full of chickens.	Този шкаф е пълен с пилета.
The death knell for animal husbandry, perhaps.	Смъртният звън за животновъдството може би.
Use olive oil.	Използвайте зехтин.
The image was surreal.	Изображението беше сюрреалистично.
This number is simple.	Това число е просто.
There is no shortage of goods in the city.	В града няма недостиг на стоки.
The morning sun warms my skin.	Сутрешното слънце топли кожата ми.
They met for a meeting.	Събраха се на среща.
He felt danger and peace at the same time.	Усещаше опасност и спокойствие едновременно.
Many homeowners feel pressured by high property taxes.	Много собственици на жилища се чувстват притиснати от високите данъци върху имотите.
We danced in the moonlight.	Танцувахме под лунната светлина.
Numerous changes to the network have improved usage.	Многобройни промени в мрежата подобриха използването.
The Queen has presided over the courts for many years.	Кралицата е председателствала съдилищата в продължение на много години.
The otters swam merrily in the river, searching for food.	Видрите плуваха весело в реката, търсейки храна.
The wild bush dog is a lone hunter.	Дивото храстово куче е самотен ловец.
This fruit is rich in nutrients.	Този плод е богат на хранителни вещества.
Tired faces frowned at me.	Изморени лица ме гледаха намръщено.
Do not clean teak wood with bleach.	Не почиствайте тиковото дърво с белина.
My mother sprinkled salt on the meat.	Майка ми поръси сол върху месото.
Without rain, the crops thicken in the sun.	Без дъжд посевите се сгъстяват на слънце.
Chutney, prepared with apples and peanuts.	Чътни, приготвен с ябълки и фъстъци.
The woman lives with her daughter and only son.	Жената живее с дъщеря си и единствения си син.
The real masterpiece of the poet is the poetry on which she writes.	Истинският шедьовър на поетесата е поезията, по която тя пише.
With benefits, jobs offered workers fair pay.	С обезщетения работните места предлагаха на работниците справедливо заплащане.
His grandfather thought he was only nine years old.	Дядо му мислеше, че е само на девет години.
Last month I forgot to pay my insurance bill.	Миналия месец пропуснах да си платя застрахователната сметка.
The ant colony has a queen.	Колонията от мравки има кралица.
Your advisor offers a practical way forward.	Вашият съветник предлага практичен път напред.
Some believe that meditation can help depression.	Някои смятат, че медитацията може да помогне на депресията.
They treated her with the utmost respect.	Те се отнасяха към нея с най-голямо уважение.
The little boy stared out the car window.	Малкото момче се загледа през прозореца на колата.
The butler carefully took the shipment from his master.	Икономът внимателно взе пратката от господаря си.
At the end of this route is a small town.	В края на този маршрут се намира малък град.
She peered closer into the car.	Тя надникна по-отблизо в колата.
This type of interrogation is inappropriate.	Този вид разпит е неуместен.
He seems to be saving time.	Изглежда, че печели време.
Serve with fresh fruit	Сервирайте с пресни плодове
Who is the greatest inventor of all time?	Кой е най-великият изобретател на всички времена?
Several elderly men volunteered.	Няколко възрастни мъже се включиха доброволно.
Seven months a year he eats only berries.	Седем месеца в годината той яде само горски плодове.
The egg trembled in the depths of its shell.	Яйцето трепереше в дълбините на черупката си.
The taste for chocolate seems to be found in families.	Вкусът към шоколад изглежда се среща в семействата.
Reinforced concrete was used to build most of the skyscrapers.	За изграждането на повечето небостъргачи е използван стоманобетон.
Some of the buildings are deserted.	Някои от сградите са пустеещи.
The dancer opened her scarf and lifted her skirt.	Танцьорката отвори шала си и повдигна полата си.
The fog was thick, so he threw on his robe.	Мъглата беше гъста, затова той нахвърли робата си.
Government officials declined to comment.	Правителствени служители отказаха коментар.
The region has been hit hard by devastating earthquakes.	Регионът пострада много от опустошителните земетресения.
Delays are expected.	Очакват се закъснения.
Computers are also weapons.	Компютрите също са оръжие.
Make sure you use the correct measurements.	Уверете се, че използвате правилните измервания.
Yellow and red dots hung in the air.	Жълти и червени точки висяха във въздуха.
Have you ever tried this pudding?	Опитвали ли сте някога този пудинг?
The man's behavior was reckless.	Поведението на мъжа беше безразсъдно.
There was a jagged scar on his arm.	На ръката му се виждаше назъбен белег.
He behaved very strangely during the trial.	Той се държеше много странно по време на процеса.
Ten thousand dollar jackpot, isn't it wonderful?	Джакпот от десет хиляди долара, не е ли прекрасно?
The camel is a highly valued animal.	Камилата е високо ценено животно.
Ceiling	Таван
Several cups are needed for this recipe.	За тази рецепта са необходими няколко чаши.
She is welcome on my couch.	Тя е добре дошла на моя диван.
A wolf in sheep's clothing.	Вълк в овча кожа.
The birds flew low in the smoky sky.	Птиците летяха ниско в опушеното небе.
He looked at me with small eyes.	Той ме погледна с малки очички.
He realized that he had not fully considered the consequences.	Той осъзна, че не е обмислил напълно последствията.
A surgeon performs operations.	Хирург извършва операции.
That way, he said.	По този начин, каза той.
My bike is still in the store.	Моето колело все още е в магазина.
The plans called for entirely new road construction.	Плановете предвиждаха изцяло ново строителство на пътя.
The thunder is rolling on the ground.	Гръмът се търкаля по земята.
The moon was like an empty eye.	Луната беше като празно око.
Someone ordered her to turn around.	Някой й нареди да се обърне.
Her smile faded.	Усмивката й изчезна.
You will need eight ounces of butter.	Ще ви трябват осем унции масло.
The clerk knew that buying food in bulk was cheaper.	Служителят знаеше, че купуването на храна на едро е по-евтино.
The dam was built to provide hydroelectric energy.	Язовирът е построен за осигуряване на водноелектрическа енергия.
Even young children learned the skills quickly.	Дори малките деца научиха уменията бързо.
The march was calm.	Походът беше спокоен.
It is said that the poet has magical powers.	Говори се, че поетът притежава магически сили.
Pour the cream.	Изсипете сметаната.
He disguises himself.	Той се маскира.
The immediate threat came from elsewhere.	Непосредствената заплаха дойде от другаде.
Does this have anything to do with college?	Това има ли нещо общо с колежа?
The fly buzzes loudly.	Мухата бръмча силно.
The city's population is predominantly middle class.	В града населението е преобладаващо средна класа.
The fabric is well ironed.	Платът е добре изгладен.
Most big cities have public libraries.	Повечето големи градове имат публични библиотеки.
The perfume is slightly floral.	Парфюмът е леко флорален.
I left the restaurant.	Излязох от ресторанта.
He set his sandals by the bed.	Той остави сандалите си до леглото.
Your party helped to stimulate support.	Вашата партия помогна за стимулиране на подкрепата.
The sea was calm.	Морето беше спокойно.
We enjoyed our meal very much.	Наслаждавахме се изключително много на храненето си.
He threw the ball over the fence.	Той хвърли топката през оградата.
The animals seemed obedient.	Животните изглеждаха послушни.
Organic plants grow around you.	Около вас растат органични растения.
Journalists are invited to attend the meeting.	Журналистите са поканени да присъстват на срещата.
The temperature was reasonable during the day,	Температурата беше разумна през деня,
Heavy rain temporarily halted construction.	Силният дъжд временно спря строителството.
The poor widow was sewing quietly in her little house.	Бедната вдовица шиеше тихо в малката си къща.
The drawbridge was a combination of wood and steel.	Подвижният мост беше комбинация от дърво и стомана.
Kids love to build with blocks.	Децата обичат да строят с блокчета.
The shoes by the door were hers.	Обувките до вратата бяха нейни.
The mountains surround the valley.	Планините обграждат долината.
The lights came on.	Светлините светнаха.
She blew her nose.	Тя издуха носа си.
He met with his teacher yesterday.	Вчера се срещна с учителя си.
I hid around a corner and watched.	Скрих се зад един ъгъл и гледах.
The bees were busy collecting nectar from flowers.	Пчелите бяха заети да събират нектар от цветя.
They accuse the government of inaction.	Те обвиняват правителството за бездействие.
The most valuable commodity on earth is information.	Най-ценната стока на земята е информацията.
The farmers market is a gathering place.	Фермерският пазар е място за събиране.
The man got wet because he forgot his umbrella.	Мъжът се намокри, защото си е забравил чадъра.
They started laughing.	Започнаха да се смеят.
This primate is characterized by its calling.	Този примат се характеризира със своя зов.
The flower should smell wonderful.	Цветето трябва да мирише прекрасно.
The police scanner was not adjusting.	Полицейският скенер не се настройваше.
The temperature began to rise again.	Температурата отново започна да се повишава.
My car is in the store right now.	Колата ми е в магазина в момента.
We buried the words in the sand.	Заровихме думите в пясъка.
Thelander and other leaders are encouraging community building.	Thelander и други лидери насърчават изграждането на общността.
Then gradually pour the milk.	След това постепенно налейте млякото.
He must be crazy!	Сигурно е полудял!
He felt an icy explosion on his cheek.	Усети леден взрив по бузата си.
At this place work began on a bridge.	На това място започва работа по мост.
She tends to keep spraying perfume.	Тя има склонност да продължава да пръска парфюм.
The city is a sacred place for those who live nearby.	Градът е свещено място за тези, които живеят наблизо.
He sang and played the guitar.	Той пееше и свиреше на китара.
The leader denounced his opponent as a "corrupt" reactionary.	Лидерът заклейми опонента си като "корумпиран" реакционер.
She paints with watercolors.	Тя рисува с водни бои.
Too many people drink too much.	Твърде много хора пият твърде много.
My message is too long.	Съобщението ми е твърде дълго.
He is a famous surgeon.	Той е известен хирург.
The manuscript was burned at the stake.	Ръкописът е изгорен на кладата.
Use a hand mixer to break the egg mixture.	Използвайте ръчна бъркалка, за да разбиете яйчената смес.
I never forget a face.	Никога не забравям лице.
The professor was pleased with my performance.	Професорът беше доволен от представянето ми.
They stood and watched the storm clouds rise.	Те стояха и гледаха как буреносните облаци се надигат.
Some multinational companies are moving here this year.	Някои мултинационални компании се преместват тук тази година.
A catastrophic storm was approaching the shoreline.	Катастрофална буря се приближаваше до бреговата линия.
Trees dominate the landscape in this region.	Дърветата доминират в пейзажа в този регион.
When it snows, the roads are deserted.	Когато вали сняг, пътищата са пусти.
A jaguar was sitting in a tree.	Ягуар седеше на дървото.
It was no longer possible to kill them.	Вече не беше възможно да ги убият.
His rivals hope to see his business fail.	Съперниците му се надяват да видят пропадането на бизнеса му.
As he spoke, witnesses heard a church bell.	Когато той говореше, свидетели чуха църковна камбана.
The situation forced him to leave.	Ситуацията го принуди да напусне.
He chopped wood in the freezing winter cold.	Той нацепи дърва в мразовития зимен студ.
He finished at the top of his class.	Завършил е на върха в класа си.
The scene was ominously quiet.	Сцената беше зловещо тиха.
He showed me the essay.	Той ми показа есето.
Many birds migrate thousands of miles each year.	Всяка година много птици мигрират на хиляди мили.
I really liked the movie.	Много ми хареса филма.
There is a village nearby.	Наблизо има село.
It's like a daisy, but blue.	Това е като маргаритка, но синьо.
The big ship is transporting people from one island to another.	Големият кораб превозва хора от един остров на друг.
A pale dawn came.	Изникна бледа зора.
Researchers have challenged their definition of a healthy diet.	Изследователите оспориха тяхната дефиниция за здравословна диета.
Imports increased in the second half of the year.	Вносът нараства през втората половина на годината.
The train was on time.	Влакът беше навреме.
There was silence over the court.	Над съда настъпи тишина.
This is their fifth child.	Това е петото им дете.
Is it possible to create improved crops?	Възможно ли е да се създават подобрени култури?
The monkeys roam freely in the park.	Маймуните се скитат свободно из парка.
Did something happen?	Случило ли се е нещо?
Let's see how good you are!	Да видим колко си добър!
India's future is in the cities.	Бъдещето на Индия е в градовете.
I wonder if this coin is counterfeit.	Чудя се дали тази монета е фалшива.
He didn't shave today.	Днес не се е бръснал.
After the earthquake, they helped each other.	След земетресението те си помагаха.
The task assigned to him was tedious but satisfying.	Възложената му задача беше досадна, но удовлетворяваща.
The water is collected from the lake and bottled for sale.	Водата е събрана от езерото и бутилирана за продажба.
Sand cars and trucks raced under the dark sky.	Пясъчни коли и камиони препускаха под тъмното небе.
The young man approached the empty house cautiously.	Младият мъж се приближи предпазливо до пустата къща.
They live almost without contact with the outside world.	Те живеят почти без контакт с външния свят.
As deforestation continued, wildlife became scarce.	Тъй като обезлесяването продължаваше, дивата природа стана оскъдна.
This also reduces the load.	Това също намалява натоварването.
They recorded a date for a radio appearance.	Те записаха дата за радио изява.
The struggle continues here.	Борбата тук продължава.
The captain directed the crew to raise the anchor.	Капитанът насочи екипажа да вдигне котвата.
All the birds had gone out the window at sunset.	Всички птици бяха излезли през прозореца по залез слънце.
He had served in the military.	Беше отслужил военната си служба.
We explored the surrounding region.	Разгледахме околния регион.
It produces high quality work.	Той произвежда висококачествена работа.
Understanding music is difficult, even for the people who play it.	Разбирането на музиката е трудно, дори и за хората, които я свирят.
This part of the field is plowed.	Тази част от полето е изорана.
This morning the garden was full of birdsong.	Тази сутрин градината беше пълна с птичи песни.
The futuristic car is powered by electricity.	Футуристичната кола се захранва от електричество.
When the temperature drops, the leaves fall from the trees.	Когато температурата падне, листата падат от дърветата.
The result of this project will be good.	Резултатът от този проект ще бъде добър.
He recently bought a new computer.	Наскоро си купи нов компютър.
Smoke began to rise from the chimney.	Димът започваше да се издига от комина.
We all slept peacefully tonight.	Всички спахме спокойно тази нощ.
The mice were fed several times daily.	Мишките бяха хранени няколко пъти всеки ден.
The company suffered a major blow to profits.	Компанията понесе голям удар в печалбите.
Fixed phrases are called idioms.	Фиксираните фрази се наричат ​​идиоми.
He walks to the gate.	Той върви към портата.
The pause lasted several hours.	Паузата продължи няколко часа.
It is no longer fashionable to wear a hat.	Вече не е модерно да носиш шапка.
There was a wedding in the church.	В църквата имаше сватба.
Human speech contains both cognitive and conative elements.	Речта на човек съдържа както когнитивни, така и конативни елементи.
With so many students, the school had a hard time.	С толкова много ученици училището имаше трудно време.
I predict that violent crime will continue to increase.	Прогнозирам, че насилствените престъпления ще продължат да се увеличават.
He obviously had no intention of telling me the truth.	Очевидно нямаше намерение да ми казва истината.
The composer was cruel to his dogs.	Композиторът е бил жесток към кучетата си.
The glacier is receding due to global climate change.	Ледникът се отдръпва поради глобалните климатични промени.
The children were interviewed separately from their parents.	Децата бяха интервюирани отделно от родителите им.
The strange man went home.	Странният мъж се прибра вкъщи.
An increase in all types of respiratory diseases can be expected.	Може да се очаква увеличение на всички видове респираторни заболявания.
He must be studying now.	Сигурно учи сега.
Bread, milk, juice, apples.	Хляб, мляко, сок, ябълки.
Thousands of visitors pass by every day.	Хиляди посетители минават всеки ден.
Their hands went up and down gently.	Ръцете им се вдигаха и спускаха нежно.
I've never felt so bored.	Никога не съм се чувствал толкова отегчен.
You have to get on the bus.	Трябва да се качите на автобуса.
Power lines and their poles ran through the city.	Електрическите линии и техните стълбове минаваха през града.
The cave was dark.	Пещерата беше тъмна.
He was raising money for the local fire department.	Той събираше пари за местната пожарна.
Place the bowl on the burner.	Поставете купата върху горелката.
All the workers in the factory earned their wages.	Всички работници в завода си изкарваха заплата.
Socrates taught our students for many years before retiring.	Сократ е преподавал на нашите ученици в продължение на много години, преди да се пенсионира.
I wonder if he will like my new hairstyle.	Чудя се дали ще му хареса новата ми прическа.
They were transported to the hospital by ambulance.	Те са транспортирани до болницата с линейка.
The government's decision was tantamount to a guilty plea.	Решението на правителството беше равносилно на признание за вина.
The ice blocks are heavy.	Ледените блокове са тежки.
Numerous symmetries were found.	Бяха открити множество симетрии.
The train rolled through dark tunnels.	Влакът се търкаляше през тъмни тунели.
This movement was reflected by others.	Това движение беше отразено от други.
The orchestra played incredibly beautiful music.	Оркестърът свиреше невероятно красива музика.
He studies in a private school.	Учи в частно училище.
Water turns to ice when it is frozen.	Водата се превръща в лед, когато е замръзнала.
Come closer, then wind up.	Приближете се, след това навийте.
He ignored her.	Той не й обърна внимание.
It was a struggle, but she managed to escape.	Беше борба, но тя успя да се измъкне.
The ship's captain ordered a restart.	Капитанът на кораба нареди рестартиране.
Scratched note on the refrigerator.	Надраскана бележка върху хладилника.
No plant or animal species can live in isolation.	Нито един вид растение или животно не може да живее изолирано.
These vegetable dishes are delicious.	Тези зеленчукови ястия са вкусни.
He looked at her, not knowing what to say.	Той я гледаше, без да знае какво да каже.
Thousands of children in poverty do not have books.	Хиляди деца в бедност нямат книги.
These bacteria multiply at high temperatures.	Тези бактерии се размножават при високи температури.
This city has a lot to offer tourists.	Този град има какво да предложи на туриста.
My toes hurt.	Болят ме пръстите на краката.
Finally he stood up.	Накрая той се изправи.
His ensemble became a powerful force in music.	Неговият ансамбъл се превръща в мощна сила в музиката.
The Stoic hero remained calm.	Стоическият герой остана спокоен.
The natives were sophisticated, sophisticated.	Туземците бяха изтънчени, изтънчени.
The strongest and largest muscles are in the upper legs.	Най-силните и най-големите мускули са в горната част на краката.
Don't let yourself be distracted.	Не позволявайте да се разсейвате.
This museum has many interesting exhibits.	Този музей има много интересни експонати.
There is no golf game.	Няма мач с голфа.
The fish were used to these waters.	Рибите бяха свикнали с тези води.
I hope to get to university.	Надявам се да стигна до университета.
There is no public transport.	Няма обществен транспорт.
Fine rain is falling from the ocean of rings.	От океана на пръстени заваля фин дъжд.
Mozzarella cheese is a soft curd.	Сиренето Моцарела е мека извара.
The other men burst out laughing.	Другите мъже избухнаха в смях.
He refused medical help.	Той отказа да получи медицинска помощ.
I like to look at her cleavage.	Харесва ми да гледам деколтето й.
The canoe was lifted into the boat.	Кануто беше вдигнато в лодката.
It takes time to get used to the city.	Отнема време, за да свикнеш с града.
Yesterday the minister was released from prison.	Вчера министърът излезе от затвора.
My uncle gave me a sweater for my birthday.	Чичо ми ми подари пуловер за рождения ми ден.
The priest performed the ceremony.	Духовникът извърши церемонията.
The landscape looked beautiful after the storm subsided.	Пейзажът изглеждаше красив, след като бурята утихна.
They felt cold, so they ate hot soup.	Чувстваха се студени, затова ядоха гореща супа.
The tourist was transferred to another planet.	Туристът бил пренесен на друга планета.
People do not risk much financially.	Хората не рискуват много финансово.
Who gave this order?	Кой даде тази заповед?
The twins were playing in the park with friends.	Близнаците играеха в парка с приятели.
Such a result is unlikely.	Такъв резултат е малко вероятен.
Houses always keep their doors open.	Къщите винаги държат вратите си отворени.
We raise pigs and chicken on a small farm.	Отглеждаме свине и пиле в малка ферма.
We were not allowed to use any exclamation marks.	Не ни беше позволено да използваме никакви удивителни знаци.
Really wild party, everyone liked it.	Наистина диво парти, всички му харесаха.
Theme park, zoo, water park, zoo.	Тематичен парк, зоопарк, аквапарк, зоопарк.
Plastic is widely used in modern clothing.	Пластмасата се използва широко в модерното облекло.
A famous musician once wrote a song here.	Веднъж известен музикант написа песен тук.
Study of birds and bees.	Изследване на птиците и пчелите.
The body was littered with bullet holes.	Тялото беше осеяно с дупки от куршуми.
The large sum has been seized by the court.	Голямата сума е запорирана от съда.
Too much remains unsaid.	Твърде много е останало недоизказано.
The beggar can only hope for good news.	Просякът може да се надява само на добри вести.
The poet was a failed soldier.	Поетът беше провален войник.
He had just moved in.	Току-що се беше нанесъл.
Investigators are investigating the case.	Разследващите разглеждат случая.
They sought cover.	Потърсиха се за прикритие.
This football shirt is of excellent quality.	Тази футболна фланелка е с отлично качество.
However, estimates vary considerably.	Оценките обаче варират значително.
The incident happened a week ago.	Инцидентът е станал преди седмица.
Don't worry, you'll get a raise next year.	Не се притеснявайте, следващата година ще получите повишение.
The traffic lights have been replaced as a safety measure.	Светофарите са сменени като мярка за безопасност.
Examine the diagram on the next page.	Проучете диаграмата на следващата страница.
When she cried, the children stopped playing.	Когато тя се разплака, децата спряха да играят.
The search for the missing girl was just beginning.	Издирването на изчезналото момиче едва започваше.
The walk home was only a few steps away.	Разходката до дома беше само още няколко крачки.
Bridge across the river.	Мост през реката.
The woman who bought us tickets spoke in muffled tones.	Жената, която ни купи билети, говореше с приглушени тонове.
Researchers find great promise in stem cells.	Изследователите намират голямо обещание в стволовите клетки.
The water was delicious!	Водата беше вкусна!
This dog is sleeping.	Това куче спи.
He said the leaks were being repaired.	Той съобщава, че течовете се отстраняват.
He works as an accountant	Работи като счетоводител
She managed to sell her cakes.	Тя успя да продаде тортите си.
The villagers refused to move.	Селяните отказаха да се преместят.
Her husband saw a mouse.	Съпругът й зърна мишка.
Canaries are now considered endangered.	Сега канарчетата се считат за застрашени.
Each word was chosen by an expert.	Всяка дума беше избрана от експерт.
How do you move then?	Как се придвижваш тогава?
She reached into her lipstick bag.	Тя бръкна в чантата си за червилото си.
Water scarcity in this region is constant.	Недостигът на вода в този регион е постоянен.
The queen's palace was practically a fortress.	Дворецът на кралицата на практика е бил крепост.
There was a lot of evidence to believe that.	Имаше много доказателства, за да вярваме в това.
A small number of customers remained.	Малък брой клиенти останаха.
He split the canoe.	Той разцепи канутата.
There was a map of the world on the blackboard.	На черната дъска имаше карта на света.
His sister owns the family jewelry.	Сестра му притежава семейните бижута.
I stood alone in the rain waiting for my bus.	Стоях сам под дъжда и чаках автобуса си.
Revisions to the original contract were made.	Бяха направени ревизии на първоначалния договор.
His back was arched, his chest heaving.	Гърбът му беше извит, гърдите му се издигнаха.
For democracy to function effectively, it needs accountability.	За да функционира ефективно демокрацията, тя се нуждае от отчетност.
The savage from the local tribe is suspected of murder.	Дивакът от местното племе е заподозрян в убийство.
All you need is a little grain of sand.	Всичко, което е необходимо, е една малка песъчинка.
A theft rash plagues the city.	Обрив от кражби измъчва града.
The ice packs used in this experiment are sterile.	Торбичките с лед, използвани в този експеримент, са стерилни.
The nearby highway is thriving on trade.	Близката магистрала процъфтява от търговия.
The page must be reversed.	Страницата трябва да се обърне.
Their experiments have shown promising results.	Техните експерименти показаха обещаващи резултати.
The pleasure of work is essential for happiness.	Удоволствието от работата е от съществено значение за щастието.
She saw a tortoise swimming in the sea.	Тя видяла костенурка, плуваща в морето.
Farmers in the area refuse to sell her crop.	Фермерите в околността отказват да продадат реколтата й.
The woman who had quarreled with the neighbors.	Жената, която се беше скарала със съседите.
He was offered a job on the spot.	Предложиха му работа на място.
Here you need to think about the types of jobs.	Тук трябва да помислите за видовете работни места.
They are excellent cooks.	Те са отлични готвачи.
Today, few visitors come to the area.	Днес в района идват малко посетители.
The young woman was incredibly beautiful.	Младата жена беше невероятно красива.
To her surprise, he stuttered and blushed.	За нейно учудване той заекна и се изчерви.
The prime minister's policy still does not satisfy the electorate.	Политиката на премиера все още не удовлетворява електората.
We followed him on some whim.	По някаква прищявка го последвахме.
Her laughter drifted to the end of the night.	Смехът й се носеше до края на нощта.
When it rains, the roads are covered with mud.	Когато вали, пътищата са покрити с кал.
It has a lot to do with fate.	Има много общо със съдбата.
Please note the deadline at the end of this page.	Моля, обърнете внимание на крайния срок в края на тази страница.
The air was almost unbearable.	Въздухът беше почти непоносим.
It is customary to gather in the sanctuary.	Обичаят е да се събират в светилището.
He found the day blurry.	Той откри, че денят е размазан.
Elephants were often used in the ancient war.	Слоновете често са били използвани в древната война.
After the glass emptied, someone refilled it.	След като чашата се изпразни, някой я напълни отново.
Analyze the test results.	Анализирайте резултатите от теста.
The surface temperature is low.	Температурата на повърхността е ниска.
The weary passengers stared longingly in their warm beds.	Уморените пътници се взираха с копнеж в топлите си легла.
Thousands of worshipers attended the ceremony.	Хиляди поклонници присъстваха на церемонията.
We are responsible for complying with the law.	Ние сме отговорни за спазването на закона.
He preferred sweet fruits to vegetables.	Предпочиташе сладките плодове пред зеленчуците.
The gas station attendant was not helpful.	Служителят на бензиновата помпа не беше полезен.
Fill yourself with adrenaline.	Напълнете се с адреналин.
This presentation helped my business.	Тази презентация помогна на моя бизнес.
The quake caused powerful aftershocks.	Земетресението предизвика мощни вторични трусове.
The prize is a white guitar.	Наградата е бяла китара.
She noticed that the house was on fire.	Тя забелязала, че къщата гори.
It is forbidden to leave the country.	Забранено е напускането на страната.
Life can be boring at times.	Животът понякога може да бъде скучен.
The new building was built using modern techniques.	Новата сграда е построена с помощта на съвременни техники.
The seagull landed on the pylon.	Чайката кацна на пилона.
The boy was carrying a basket of eggs.	Момчето носеше кошницата с яйца.
This country needs highly efficient transport.	Тази страна се нуждае от високоефективен транспорт.
Various periodicals are available for rent.	Предлагат се различни периодични издания под наем.
The carpenter was fascinated by her beauty.	Дърводелецът бил очарован от красотата й.
You have to help me create a computer program.	Трябва да ми помогнете да създам компютърна програма.
Early in the morning, the department store windows were crowded.	Рано сутринта витрините на универсалните магазини бяха препълнени.
He took part in the debate.	Той взе участие в дебата.
The knife they used was dirty.	Ножът, който използваха, беше мръсен.
The frost had eaten away at the wood.	Смразът беше разяждал дървата.
The musicians bowed deeply.	Музикантите се поклониха дълбоко.
How many people died as a result?	Колко души загинаха в резултат на това?
He was very neat when he painted.	Когато рисуваше, беше много спретнат.
The water is very quiet	Водата е много тиха
This food is tastier than last time.	Тази храна е по-вкусна от последния път.
An ominous smile spread across his face.	По лицето му се разля зловеща усмивка.
There was an outburst of laughter.	Прозвуча изблик на смях.
The spider carefully devised a complex escape plan.	Паякът внимателно изгради сложен план за бягство.
Students study this at university.	Студентите изучават това в университета.
The climate of this region is continental.	Климатът на този регион е континентален.
Make friends with everyone who is kind to you.	Сприятелявайте се с всеки, който е мил с вас.
These buildings are now being renovated.	Тези сгради сега се ремонтират.
Many of the poor resort to crime.	Много от бедните прибягват до престъпност.
The man's face was tattooed with intricate scars.	Лицето на мъжа беше татуирано със сложни белези.
Folding the blanket is easy.	Сгъването на одеялото е лесно.
Boil for six minutes, then remove the tea.	Кипнете в продължение на шест минути, след което отстранете чая.
Try to do it together, they say.	Опитайте се да го направите заедно, казват те.
The restaurant has a full menu.	Ресторантът разполага с пълно меню.
Instead, he packed a small suitcase.	Вместо това стегна малък куфар.
The muddy landslides gave new life to the earth.	Калните свлачища дадоха на земята нов живот.
They will have to find their camp soon.	Скоро ще трябва да намерят своя лагер.
The inspection took longer than expected.	Проверката отне повече от очакваното.
She eats cheese every day.	Тя яде сирене всеки ден.
The earth is fully illuminated tonight.	Земята е напълно осветена тази вечер.
A team of builders is rebuilding the village today.	Екип от строители днес възстановява селото.
Our rainforests are disappearing forever.	Нашите тропически гори изчезват завинаги.
The high priest ordered his servants to wait.	Първосвещеникът нареди на слугите си да чакат.
She poured the steaming liquid into the glass.	Тя изля димящата течност в чашата.
I use the toilet a lot.	Използвам тоалетната много.
The action slowly returned to the city.	Действието бавно се върна в града.
This is a group of animals.	Това е група животни.
The effects of estrogen are similar to those of testosterone.	Ефектите на естрогена са подобни на тези на тестостерона.
The technique is controversial.	Техниката е спорна.
Every decision has unintended consequences.	Всяко решение има непредвидени последици.
The chemist had prepared a solution.	Химикът беше приготвил разтвор.
They laughed heartily.	Те се смяха от сърце.
Evening rain is forecast.	Прогнозира се вечерен дъжд.
There were thousands of birds around the lake.	Около езерото имаше хиляди птици.
The islands were formed in mountains and valleys.	Островите са били оформени в планини и долини.
Most families in this area work in agriculture.	Повечето семейства в тази област работят в селското стопанство.
These four areas are connected.	Тези четири области са свързани.
Children like to bend metal over their mouths.	Децата обичат да огъват метал над устата си.
It is not easy to speak well.	Не е съвсем лесно да се говори добре.
This region is located within the country.	Този регион се намира в рамките на страната.
Strive to attend more meetings.	Стремете се да посещавате повече срещи.
The prime minister is expected to be questioned.	Очаква се премиерът да бъде разпитан.
The number of birds has dropped dramatically.	Броят на птиците е намалял драстично.
The fish ate the shrimp.	Рибите изядоха скаридите.
The hospital admitted an unexpected number of patients.	Болницата прие неочакван брой пациенти.
The cookie customer does not like raisins.	Клиентът на бисквитката не обича стафиди.
We were unable to find the relevant documents.	Не успяхме да намерим съответните документи.
You can go fast.	Можете да отидете бързо.
The young man's voice trembled with fear.	Гласът на младежа трепереше от страх.
The pianist played a gentle melody.	Пианистът изсвири нежна мелодия.
Be careful not to dilute it.	Внимавайте да не го разреждате.
So, go ahead.	Така че, върви напред.
The narrator describes himself as "an ordinary man."	Разказвачът описва себе си като „обикновен обикновен човек“.
Simon convinces us that animals want freedom.	Саймън ни убеждава, че животните искат свобода.
Traditionally, women have often had lower incomes.	Традиционно жените често са имали по-ниски доходи.
The airlines tried to limit the damage.	Авиокомпаниите се опитаха да ограничат нанесените щети.
There is a fireplace at one end of the room.	В единия край на стаята има камина.
Imagine yourself as a boy.	Представете си себе си като момче.
You can see by looking that no one is happy here.	Можете да разберете, като погледнете, че тук никой не е щастлив.
This country must import all its oil.	Тази страна трябва да внася целия си петрол.
Her mouth twisted into a smile.	Устата й се изви в усмивка.
They announced a competition.	Обявиха конкурс.
Her face was expressionless.	Лицето й беше безизразно.
The old gardener was standing by the grave.	До гроба стоеше старият градинар.
The army has made great progress in widening the road.	Армията постигна голям напредък в разширяването на пътя.
Huge honey bees are buzzing around the linden tree.	Около липата бръмчат огромни медоносни пчели.
This monument is in memory of the astronomer who calculated the shape of the Earth.	Този паметник е в памет на астронома, който е изчислил формата на Земята.
I'm tired of this noise.	Писна ми от този шум.
Dreams are an important part of life.	Сънищата са важна част от живота.
But she did not listen.	Но тя не послуша.
Pour the rose water into a small bowl.	Изсипете розовата вода в малка купа.
It rains all year round.	Дъжд вали през цялата година.
You can invite everyone you know.	Можете да поканите всички, които познавате.
We made string furniture from native forests.	Изработихме струнни мебели от родни гори.
Mix the two ingredients in the amount of glass.	Смесете двете съставки в количеството стъкло.
He writes about centrifuges in a help book.	Той пише за центрофугите в помощна книга.
The lawn was wet and slippery.	Поляната беше мокра и хлъзгава.
Stanley was walking fast, almost running.	Стенли вървеше бързо, почти тичаше.
Dogs, cats, horses and oxen were used to transport goods.	За превоз на стоки са използвани кучета, котки, коне и волове.
There were dozens of cars on the road.	На пътя имаше десетки коли.
Many ask if this is a fake election.	Мнозина питат дали това са фалшиви избори.
Powder the paint to the desired color.	Напудрете боята до желания цвят.
This resonates with the nihilists.	Това резонира с нихилистите.
All teachers and students love this school.	Всички учители и ученици обичат това училище.
Heat is sometimes used to shrink fabric.	Понякога се използва топлина за свиване на плат.
Sprinkle the breadcrumbs on the chicken.	Поръсете галетата върху пилето.
This led to a series of economic depressions.	Това доведе до поредица от икономическа депресия.
Charity starts at home.	Благотворителността започва вкъщи.
The king's country is thriving.	Държавата на краля процъфтява.
She sat down next to the old man.	Тя седна до стареца.
If you drive carefully, you will go home.	Ако караш внимателно, ще се прибереш.
An accidental remark can easily start a heated argument.	Една случайна забележка може лесно да започне разгорещен спор.
The dream was shattered.	Мечтата беше разбита.
There are many stray cats in the neighborhood.	В квартала има много бездомни котки.
Usually other important elements are found in graves.	Обикновено другите важни елементи са открити в гробове.
The rock is collapsing.	Скалата се руши.
This steel pipe drains water from the fountain.	Тази стоманена тръба отвежда вода от фонтана.
Plans are underway to build a swimming pool.	В ход са планове за изграждане на плувен басейн.
A dull flame ignites a dull mind.	Тъп пламък разпалва тъп ум.
She said she ate two pieces of bread.	Тя каза, че е изяла две парчета хляб.
She's so nasty!	Тя е толкова гадна!
The stone forms on the slope of the mountain when the lava cools.	Камъкът се образува на склона на планината, когато лавата се охлади.
The trail was slippery, so be careful.	Пътеката беше хлъзгава, така че внимавайте.
He had a stable physique.	Имаше стабилно телосложение.
The cathedral stands on an island.	Катедралата стои на остров.
Soon the farm flourished.	Не след дълго фермата процъфтява.
These crops do not taste good.	Тези култури нямат добър вкус.
The photo captured his strong passion and concentration.	Снимката улови неговата силна страст и концентрация.
Some parts of the region have become almost barren.	Някои части от региона са станали почти безплодни.
The poem is very inspiring.	Стихотворението е много вдъхновяващо.
We do not have access to your bank account.	Нямаме достъп до вашата банкова сметка.
The army regained control of the situation.	Армията си възвърна контрола над ситуацията.
Each path has trees, some with shade.	Всяка пътека има дървета, някои със сянка.
Many species of lizards have specialized scales.	Много видове гущери имат специализирани люспи.
The hurricane intensified rapidly.	Ураганът се засили бързо.
Quiet country town.	Спокоен провинциален град.
It was so dark, almost like tar.	Беше толкова тъмно, почти като катран.
Over the days, he became more and more desperate.	С течение на дните той ставаше все по-отчаян.
Take care of each other.	Грижете се един за друг.
Water was scarce in this parched area.	Водата беше оскъдна в този пресъхнал район.
On solid ground, the chariot is extremely powerful.	На твърда земя, колесницата е изключително мощна.
The solar system is very popular and widely observed.	Слънчевата система е много обичана и широко наблюдавана.
This company operates throughout the country.	Тази компания развива дейност в цялата страна.
Professional risk to be a pilot.	Професионален риск да бъдеш пилот.
The temptation to put everything in one bag was great.	Изкушението да сложим всичко в една торба беше голямо.
But there is one thing everyone should know.	Но има едно нещо, което всеки трябва да знае.
They stole our cycle.	Откраднаха цикъла ни.
Carefully fold the towel.	Внимателно сгънете кърпата.
Genitals used as a basis for sexual performance.	Използвани гениталии като основа на сексуалното представяне.
This constant desire ultimately requires medication.	Това постоянно желание в крайна сметка изисква лекарства.
The cake was ready in thirty minutes.	Тортата беше готова за тридесет минути.
Check out these disgusting sneakers!	Вижте тези отвратителни маратонки!
They did not agree.	Те не се съгласиха.
The cityscape witnessed construction madness.	Градският пейзаж беше свидетел на строителна лудост.
Bent over, she carefully poured a small stream of water	Наведена, тя внимателно изля малка струйка вода
This country is known for its natural beauty.	Тази страна е известна със своята природна красота.
India has a fast growing population.	Индия има бързо растящо население.
This question is easy to answer.	На този въпрос е лесно да се отговори.
She has spoken out since.	Оттогава тя се изказа силно.
I need stamps.	Имам нужда от печати.
Lamas and alpacas are fine.	Ламите и алпаките са добре.
Security guards were stationed throughout the building.	В цялата сграда бяха поставени охранители.
Unused by humans, abandoned buildings fall apart and die.	Неизползвани от хората, изоставените сгради се разпадат и умират.
Robots and computers are now almost ubiquitous.	Роботите и компютрите вече са почти повсеместни.
The company has not declared a dividend for the year.	Компанията не е декларирала дивидент за годината.
He is not inside yet.	Той още не е вътре.
She had to go to the doctor as a child.	Тя трябваше да отиде на лекар като дете.
In a few years, the pork industry will be obsolete.	След няколко години индустрията за свинско месо ще бъде остаряла.
The police managed to keep order.	Полицията успя да запази реда.
There are fewer cyclists in this part of the city.	В тази част на града има по-малко велосипедисти.
He knew he would be safe.	Знаеше, че ще бъде в безопасност.
There are many taxis here	Тук има много таксита
The professor usually walks to work.	Професорът обикновено ходи на работа пеша.
The algorithm works successfully.	Алгоритъмът работи успешно.
Let us go.	Пусни ни.
He gently opened the window, inviting the night wind.	Той нежно отвори прозореца, приканвайки на нощния вятър.
The bear is an animal that lives in a forest.	Мечката е животно, което живее в гора.
Edison did not invent the light bulb.	Едисон не е изобретил електрическата крушка.
The crisis will further reduce its popularity.	Кризата допълнително ще намали нейната популярност.
A fleet of aircraft was added to the national airline.	Към националната авиокомпания беше добавен флот от самолети.
The Minister was known for his honesty.	Министърът беше известен със своята честност.
The idea that all men are innately good is simplistic.	Идеята, че всички мъже са вродено добри, е опростена.
That was all he said.	Това беше всичко, което каза.
Is there a topic in this sentence?	Това изречение има ли тема?
The facade of a luxury hotel was badly damaged.	Силно е пострадала фасадата на луксозен хотел.
The forest was green and lush.	Гората беше зелена и буйна.
They are still suffering from the effects of the war.	Те все още страдат от последиците от войната.
The artist began to paint.	Художникът започва да рисува.
Within a week, he had changed dramatically.	За една седмица той се промени драстично.
The concert was very long, so people left early.	Концертът беше много дълъг, така че хората си тръгнаха рано.
The world is in big trouble.	Светът е в голяма беда.
The story of the sad little donkey saddened everyone.	Историята на тъжното малко магаре натъжи всички.
The hull of the ship is strong.	Корпусът на кораба е здрав.
The floor was littered with shells, stones, and sawdust.	Подът беше осеян с миди, камъни и дървени стърготини.
Americans deserve health systems that meet their needs.	Американците заслужават здравни системи, които отговарят на техните нужди.
We decided to publish the book ourselves.	Решихме сами да издадем книгата.
People fear for their safety.	Хората се страхуват за своята безопасност.
Introduce yourself where you want to be.	Представете се, където искате да бъдете.
The witches' yard is overgrown with weeds.	Дворът на вещиците е обрасъл с бурени.
The landscape varies from here to there.	Пейзажът варира от тук до там.
Conquest was important.	Завладяването беше важно.
The head appeared on his shoulders.	Главата се появи на раменете му.
She walked like a panther.	Тя ходеше като пантера.
Some of the items in this store are on sale.	Някои от артикулите в този магазин са на разпродажба.
A notebook and pen were scattered on the ground.	Тетрадка и химикал бяха разпръснати по земята.
An emperor had many servants and soldiers.	Един император имал много слуги и войници.
Coal is mined in this region.	В този регион се добиват въглища.
Make sure the bread rises properly.	Уверете се, че хлябът втаса правилно.
How will you ensure that this does not happen?	Как ще гарантирате, че това няма да се случи?
The troops left with heavy hearts.	Войските тръгнаха с тежки сърца.
Many children died today.	Днес загинаха много деца.
The journey was long and tedious.	Пътуването беше дълго и досадно.
She thanked him.	Тя му изрази своята благодарност.
So be it.	Така че да бъде.
He is ready for everyday work.	Готов е за ежедневната работа.
A dog started barking.	Едно куче започна да лае.
A group of young people were playing surf.	Група млади хора играеха в сърфа.
The blinding lights dimmed and then went out.	Ослепителните светлини помръкнаха и след това угаснаха.
She has a large scar on her face.	Тя има голям белег на лицето.
The speaker stressed the need for peace.	Говорителят подчерта необходимостта от мир.
She leaned down and examined the skin carefully.	Тя се наведе и огледа внимателно кожата.
A large cathedral rising triumphantly from the plains.	Голяма катедрала, издигаща се триумфално от равнините.
Everything changes, nothing changes and nothing remains.	Всичко се променя, нищо не се променя и нищо не остава.
They were known as beggars.	Те бяха известни като просяци.
There are a limited number of elementary particles.	Съществува ограничен брой елементарни частици.
The boy found that he had lost his umbrella.	Момчето установило, че е загубило чадъра си.
Severe weather conditions caused the roof to collapse.	Тежките метеорологични условия предизвикаха срутване на покрива.
Lightning struck a towering electric pylon.	Мълния удари извисяващ се електрически пилон.
She helped herself to a piece of cherry pie.	Тя си помогна с парче черешов пай.
The soldier's story was full of details.	Историята на войника беше пълна с подробности.
I will leave.	ще тръгвам.
This algorithm is much faster than the previous one.	Този алгоритъм е много по-бърз от предишния.
He turned his attention to the computer.	Той насочи вниманието си към компютъра.
The baby was sleeping.	Бебето спеше.
A delicate breeze stirred the fading leaves.	Деликатен ветрец раздвижи угасващите листа.
The abandoned church still stands.	Изоставената църква все още стои.
One of our sources states that she can confirm this.	Един от нашите източници заявява, че тя може да потвърди това.
Turn off the radio, otherwise you will disturb the neighbors.	Изключете радиото, иначе ще пречите на съседите.
Porous rock filters the water as it passes.	Пореста скала филтрира водата, докато преминава.
I made all the sacrifices for this company.	Направих всички жертви за тази компания.
The roads in the city are congested.	Пътищата в града са задръстени.
Investigators declined to comment on the case.	Разследващите отказаха да коментират случая.
Rescue operations are underway.	Провеждат се спасителни операции.
No shots were fired.	Не е произведен нито един изстрел.
People found this stressful and upsetting.	Хората намираха това за стресиращо и разстройващо.
Ask someone to interpret you.	Помолете някой да ви тълкува.
Try turning it off.	Опитайте се да го изключите.
He struggled to make a living after the war.	Той се мъчеше да изкарва прехраната си след края на войната.
They are afraid of the plague.	Страхуват се от чума.
This is a list of books to read.	Това е списък с книги за четене.
A cloud of dust obscured the view.	Облак прах закри гледката.
Add a drop of orange juice.	Добавете капка портокалов сок.
If only she had listened more carefully!	Само да беше слушала по-внимателно!
As evening approached, it was time to leave.	С наближаването на вечерта беше време за тръгване.
A small parcel was delivered to the door.	До вратата беше доставен малък колет.
Army wives gather around each other during a crisis.	Армейските съпруги се събират една около друга по време на криза.
They have lived along this river for several generations.	Те са живели край тази река от няколко поколения.
This part of the city is considered dangerous.	Тази част на града се счита за опасна.
The streets were empty and dark.	Улиците бяха празни и тъмни.
This tradition dates back centuries.	Тази традиция датира от векове.
Street vendors often sell them in bags.	Уличните търговци често ги продават в торби.
The lightning was white.	Светкавицата беше бяла.
Candles emit light when lit.	Свещите излъчват светлина, когато са запалени.
A healthy vegetarian diet provides all the necessary nutrients.	Здравословната вегетарианска диета осигурява всички необходими хранителни вещества.
Strain the vegetables through a sieve.	Прецедете зеленчуците през цедка.
The road was blocked by piles of debris.	Пътят беше блокиран от купчини отломки.
Do the same with everyone's names.	Направете същото с имената на всички.
The deer jumped into the bushes.	Еленът отскочи в храсталаците.
The young man broke his leg.	Младият мъж си счупи крака.
This disease continues to take its toll.	Това заболяване продължава да взема жертви.
Topology is a structure.	Топологията е структура.
This is a nice city with old houses.	Това е приятен град със старинни къщички.
They stopped instantly.	Спряха мигновено.
will you be silent	ще мълчиш ли?
The second car is parked in the back.	Втората кола е паркирана отзад.
The latest example is a rural area.	Последният пример е селски район.
Do you think it's funny to make fun of people?	Мислиш ли, че е смешно да се подиграваш с хората?
The streets of this port city are bustling with people.	Улиците на този пристанищен град са оживени от хора.
Hairspray smells good.	Лакът за коса мирише добре.
Parliament passed the law unanimously.	Парламентът прие закона единодушно.
She handed him a glass of chilled lemonade.	Тя му подаде чаша охладена лимонада.
Some animals have a voice.	Някои животни имат глас.
This ancient fortress was protected from wild animals.	Тази древна крепост е била защитавана от диви животни.
We use highways and toll roads.	Използваме магистрали и платени пътища.
The family lived on a farm.	Семейството живееше във ферма.
He looked up from his newspaper and smiled.	Той вдигна поглед от вестника си и се усмихна.
The reason lies in genetics.	Причината се крие в генетиката.
Don't waste sugar.	Не хабете захар.
You must select one of the books.	Трябва да изберете една от книгите.
She bit the cucumber.	Тя захапа краставицата.
The mountain was declared sacred.	Планината беше обявена за свещена.
The colliding cymbals made a soothing sound.	Сблъскващите се чинели създаваха успокояващ звук.
The old lady shared her candies with the little girl.	Възрастната дама сподели бонбоните си с малкото момиченце.
You have turned the wrong corner.	Завили сте в грешния ъгъл.
He wiped the black dust from his hands.	Той изтърка черния прах от ръцете си.
Do not park in a public car park.	Не паркирайте на обществен паркинг.
This does not mean that the problems will be solved.	Това не означава, че проблемите ще бъдат решени.
Only three sheep grazed on the pasture.	Само три овце пасеха на пасището.
A set of bells hung between the stations.	Между станциите висеше комплект камбани.
He walked down the aisle, but returned.	Тръгна по пътеката, но се върна.
Trade barriers will be destroyed.	Търговските бариери ще бъдат унищожени.
Flying is harder than driving, but not impossible.	Летенето е по-трудно от шофирането, но не е невъзможно.
The drought is getting worse.	Сушата се влошава.
There were riots throughout the city.	Имаше бунтове в целия град.
There is a salt mine in this area.	В този район има солна мина.
Seagulls are a protected species.	Чайките са защитен вид.
Eventually, his loneliness drove him home.	В крайна сметка самотата му го откара у дома.
This road leads to the city center.	Този път води до центъра на града.
The apple is sweet.	Ябълката е сладка.
Rattan is a natural material used for sitting.	Ратанът е естествен материал, използван за сядане.
We plan to invest in the renewable energy market.	Планираме да инвестираме в пазара на възобновяема енергия.
Authorities are currently monitoring increased levels of pollution.	В момента властите наблюдават повишените нива на замърсяване.
The old woman is very angry.	Възрастната жена е много ядосана.
The villa has been illegally rebuilt.	Вилата е незаконно преустроена.
He weighed the waste paper and cardboard.	Той претегли отпадъчната хартия и картона.
People on bicycles make a little noise.	Хората на велосипеди вдигат малко шум.
He knocked on a door and entered.	Той почука на една врата и влезе.
This method is much more effective than other traditional methods.	Този метод е много по-ефективен от другите традиционни методи.
The shadows were drawn to block the sun.	Сенките бяха издърпани, за да блокират слънцето.
Could you tell me the time, please?	Бихте ли ми казали часа, моля?
Both are strong contenders for the final.	И двамата са силни претенденти на финала.
The puzzle was abandoned again	Пъзелът отново беше изоставен
He preaches strongly and persistently to his flock.	Той проповядва силно и упорито на паството си.
The thief pulled out a dagger.	Крадецът измъкна кама.
He desperately wants to marry this girl.	Той отчаяно иска да се ожени за това момиче.
Insects play a vital role in the ecosystem.	Насекомите играят жизненоважна роля в екосистемата.
Unfortunately, this behavior is simply not tolerated here.	За съжаление, това поведение просто не се толерира тук.
Their movements were abrupt.	Движенията им бяха резки.
The task before them was difficult.	Задачата пред тях беше трудна.
A princess must be a complete mystery.	Една принцеса трябва да е пълна мистерия.
The two teams clashed fiercely.	Двата отбора се сблъскаха жестоко.
She thinks this idea is good.	Тя смята, че тази идея е добра.
The lack of light meant they were blind.	Липсата на светлина означаваше, че са слепи.
They work hard on their new farm.	Те работиха усилено в новата си ферма.
Some people are born to travel.	Някои хора са родени да пътуват.
Hot soup makes most people feel warm.	Горещата супа кара повечето хора да се чувстват топли.
Salmonella remains the leading cause of food poisoning.	Салмонела остава водещата причина за хранителни отравяния.
Each math problem had two steps.	Всяка математическа задача имаше две стъпки.
In the background you can see the mountain range.	На заден план се вижда планинската верига.
This proposal provoked a lot of resistance.	Това предложение предизвика много съпротива.
My country is changing fast.	Моята страна се променя бързо.
They wash themselves, keep their rooms clean.	Те сами мият, поддържат чисти стаите си.
The hot air will create clouds.	Горещият въздух ще създаде облаци.
Not surprisingly, opinions differ.	Не е изненадващо, че мненията се различават.
He spoke for an hour.	Говореше един час.
His next few moves were discussed.	Обсъдиха следващите му няколко хода.
A brave woman, she loved her family very much.	Смела жена, тя много обичаше семейството си.
The local market closed early.	Местният пазар затвори рано.
Here is a list of my favorite channels.	Ето списък с любимите ми канали.
This is the best research group.	Това е най-добрата изследователска група.
As they edited their work, they realized the similarities.	Докато редактираха работата си, те осъзнаха приликите.
Neighbors are upset by its latest renovations.	Съседите са разстроени от последните й ремонти.
Clouds of dust invaded the desert.	Облаците прах нахлуха от пустинята.
He is desperate for information.	Той е отчаян за информация.
She was a jewel worth appreciating.	Тя беше бижу, което си струваше да се цени.
Use a screwdriver to loosen the bolt.	Използвайте отвертка, за да разхлабите болта.
He always greets you warmly.	Той винаги ви отправя топъл поздрав.
The fragment was discovered when the earthquake disturbed the earth.	Фрагментът е разкрит, когато земетресението е разтревожило земята.
The courtyard needed good cleaning.	Вътрешният двор се нуждаеше от добро почистване.
Peasants in the countryside often suffer from hunger.	Селяните от провинцията често страдат от глад.
Imagine being asked to join a club.	Представете си, че ви помолят да се присъедините към клуб.
The forest had been silent for many minutes.	Гората беше мълчалива от много минути.
This plant switches back and forth between the living and the dead.	Това растение превключва напред-назад между живи и мъртви.
They eat to survive.	Те ядат за оцеляване.
When the group reached the end of the forest,	Когато групата стигна до края на гората,
Please do not throw rubbish here.	Моля, не хвърляйте боклуци тук.
She is a spy.	Тя е шпионин.
It is preferable to go to bed early.	За предпочитане е да си лягате рано.
Only a fool will be caught in the open!	Само глупак ще бъде хванат на открито!
Terry took a sip of beer, swallowed, and burped.	Тери отпи глътка бира, преглътна и се оригна силно.
Some books are meant to make you laugh.	Някои книги имат за цел да ви разсмеят.
Many small birds fluttered around the feeding place.	Много малки птички се развяваха около мястото за хранене.
Too much training is likely to lead to an unhappy child.	Твърде многото обучение вероятно ще доведе до нещастно дете.
None of the students passed the math exam.	Нито един от учениците не успя да издържи изпита по математика.
The clean city attracts tourists.	Чистият град привлича туристи.
So the wise man built a wall.	Така мъдрият човек построи стена.
Yellow paint was used to highlight the statue.	За подчертаване на статуята е използвана жълта боя.
They accused the man of murder.	Те са обвинили мъжа в убийство.
History is the process of remembering past events.	Анамнезата е процесът на запомняне на минали събития.
Looks like he's waiting for someone.	Изглежда, че чака някого.
The rice was sticky and tasty.	Оризът беше лепкав и вкусен.
They shouted at the thieves to flee.	Те изкрещяха на крадците да бягат.
The temperature was nice.	Температурата беше приятна.
This is done with magnesium.	Това се прави с магнезий.
The culprit was found.	Виновният бе разкрит.
The baby whimpered, whimpered, whimpered.	Бебето скимтеше, скимтеше, скимтеше.
In my opinion, her theory is wrong.	Според моя начин на мислене нейната теория е погрешна.
They ordered another beer.	Поръчаха още една бира.
It is important to recycle organic matter.	Важно е да рециклираме органични вещества.
Better players have often broken this rule.	По-добрите играчи не рядко са нарушавали това правило.
Coconut, usually found in the tropics, produces coconuts.	Кокосово дърво, обикновено намиращо се в тропиците, произвежда кокосови орехи.
The city was rich in surface water.	Градът беше богат на повърхностни води.
Nobody knows what will happen.	Никой не знае какво ще се случи.
Temperatures in the warmest parts of the world are rising.	Температурите в най-топлите части на света се повишават.
After giving her lecture, she was invited to lunch.	След като изнесе лекцията си, тя беше поканена на обяд.
Although spiders have venom, bites are extremely rare.	Въпреки че паяците имат отрова, ухапванията са изключително редки.
Please discuss this with your colleagues.	Моля, обсъдете въпроса с вашите колеги.
Hours later, he reunited with his family.	След часове той се събра със семейството си.
I took off my hat nervously.	Свалих шапката си нервно.
Many locals worked in factories.	Много от местните хора работеха във фабрики.
Many people believe that dinosaurs are extinct.	Много хора вярват, че динозаврите са изчезнали.
An electric fire began to break the circuits.	Електрически пожар започна да прекъсва веригите.
Now, Dad, you're going to be a doctor!	Сега, тате, ти ще ставаш лекар!
The butcher left the room, staggering in confusion.	Касапинът напусна стаята, залитнат от объркване.
It took nine days, not eight.	Отне девет дни, а не осем.
The islands are surrounded by coral reefs.	Островите са обградени с коралови рифове.
Unfortunately, the plan failed.	За съжаление планът беше неуспешен.
She tried to commit suicide again and again.	Тя се опитваше да се самоубие отново и отново.
Public schools are sometimes seen as lower than private schools.	Държавните училища понякога се разглеждат като по-ниски от частните училища.
She was closely involved in both cases.	Тя беше тясно ангажирана и в двата случая.
Initially, it was a mountain retreat.	Първоначално това е било планинско отстъпление.
The city was best known for its tunnels.	Градът беше най-известен със своите тунели.
They filled a jar with glitter.	Напълниха буркан с блясък.
This country has more cars than any other.	Тази страна има повече автомобили от всяка друга.
There is a local legend about magic bells.	Има местна легенда за вълшебните камбани.
Make a small well and dig from there.	Направете малък кладенец и копайте от там.
Then he took her somewhere.	Тогава я заведи някъде.
In addition, natural disasters are becoming more common.	Освен това природните бедствия стават все по-чести.
She was angry.	Тя беше ядосана.
A measles rash broke out.	Избухна обрив от морбили.
Fish stocks have declined in recent years.	Рибните запаси намаляха през последните години.
I couldn't find your name on the list.	Не можах да намеря името ти в списъка.
People should not try to tame themselves.	Хората не трябва да се опитват да се опитомяват.
Make sure the river is not polluted.	Уверете се, че реката не е замърсена.
The man approached the wounded man.	Мъжът се приближил до ранения.
He was sure it was safe to do so.	Беше сигурен, че е безопасно да го направи.
The aroma of tangerine rose in the soup.	Ароматът на мандарина роза в супата.
A certain person often carries a gun.	Определен човек често носи пистолет.
Private citizens are forbidden to go ashore in this city.	На частни граждани е забранено да слизат на брега в този град.
Write on the board what you said in class.	Напишете на дъската какво сте казали в клас.
The food here was delicious.	Храната тук беше вкусна.
Nisa giggled.	Ниса се изкикоти.
Try to overcome obstacles.	Опитайте се да преодолеете препятствия.
Violent gangs catch everyone	Насилници от етнически банди хващат всеки човек
The weather conditions were bad.	Метеорологичните условия бяха лоши.
The nation's economy is shattered.	Икономиката на нацията е разбита.
His colleagues considered him a stupid worker.	Колегите му го смятаха за тъп работник.
Study hard and work.	Учете се усърдно и работете.
She stares at her daughter	Тя се взира в дъщерята
The telephone is an indispensable utility of the invention.	Телефонът е незаменима помощна програма на изобретението.
The policeman warned the driver about his	Полицаят предупредил шофьора за неговото
He waved wildly, his face frowning.	Той махна диво, лицето му беше намръщено.
People sat on their porches watching the world go by.	Хората седяха на верандите си и гледаха как светът минава.
Her heart ached, but she said nothing.	Сърцето я болеше, но тя не каза нищо.
He walked through the door and into the office.	Той мина през вратите и влезе в офиса.
She has been absent for several months, he said.	Тя е отсъствала няколко месеца, каза той.
You need to maintain perfect control over the knife.	Трябва да поддържате перфектен контрол над ножа.
Our whole system is held together by pure mathematics.	Цялата ни система се държи заедно от чистата математика.
All the old furniture was rotten.	Всички стари мебели бяха изгнили.
He handed her his business card and walked away.	Той й подаде визитната си картичка и се отдалечи.
The taste of sweets remained in my mouth.	Вкусът на сладките остана в устата ми.
His gestures betrayed his gloom.	Жестовете му издаваха мрачността му.
The country is vulnerable to the devastating effects of climate change.	Страната е уязвима към разрушителните последици от изменението на климата.
This time she was alone in the room.	Този път тя се оказа сама в стаята.
The boy plays the guitar every night.	Момчето свири на китара всяка вечер.
The inclusion of children in the survey was considered scandalous.	Включването на деца в анкетата беше счетено за скандално.
We must prevent the spread of this disease.	Трябва да предотвратим разпространението на това заболяване.
She pulled a handkerchief from her pocket.	Тя извади носната кърпичка от джоба си.
The forest is dense and dotted with oak trees.	Гората е гъста и осеяна с дъбови дървета.
People have an advantage on foot	Хората пеша имат предимство
The war is not over yet.	Войната още не е свършила.
The walls of this temple are built of gray stone.	Стените на този храм са изградени от сив камък.
She considered herself an independent woman.	Смятала се за независима жена.
This is a modern device.	Това е модерно устройство.
Some drove long distances to the island.	Някои караха на дълги разстояния до острова.
The villagers have a saying "direct love affair".	Селяните имат поговорка „пряката любовна връзка“.
We decided to study the earthquakes this month.	Решихме да изучаваме земетресенията този месец.
A slight mistake cannot be corrected.	Лека грешка не може да бъде поправена.
Moses said there were twelve laws.	Мойсей каза, че има дванадесет закона.
The minute hand of this clock moves for twelve hours.	Минутната стрелка на този часовник се движи за дванадесет часа.
The picture was in a bunker.	Картината беше в бункер.
We'll have a late dinner tonight.	Тази вечер ще вземем късна вечеря.
In the old days, trains still ran on this route.	В стари времена влаковете все още се движеха по този маршрут.
The odor wafted through the hold.	Неприятната миризма се излъчваше из целия трюм.
The chances of dying in a plane crash are slim.	Шансовете да загинете при самолетна катастрофа са малки.
The young man stepped back.	Младежът се отдръпна.
He was a qualified anesthesiologist, but he started smoking a lot.	Беше квалифициран анестезиолог, но започна да пуши много.
These hills dominate the landscape.	Тези хълмове доминират над пейзажа.
Unknowingly, the bus slowed and stopped.	Без да знаят, автобусът се забавяше и спираше.
The animals have adapted to the dry season.	Животните са се адаптирали към сухия сезон.
Place the vegetables in the baking tray.	Поставете зеленчуците в тавата за печене.
Although the sun is plentiful, the area is sparsely populated.	Въпреки че слънцето е в изобилие, районът е рядко населен.
The ship was gliding through the azure waters.	Корабът се плъзгаше през лазурните води.
She took her time, choosing her steps wisely.	Тя отдели време, подбирайки стъпките си мъдро.
The villagers watched quietly.	Селяните гледаха тихо.
A church bell rings in the cemetery.	В гробището бие църковна камбана.
Collect the empty jars in a basket.	Съберете празните буркани в кошница.
She felt the man look at her furtively.	Тя усети как мъжът я поглежда крадешком.
Global climate change is serious.	Глобалното изменение на климата е сериозно.
This one belongs to my brother.	Този принадлежи на брат ми.
The board games were in the closet.	Настолните игри бяха в шкафа.
These industries depend on imports of raw materials.	Тези индустрии зависят от вноса на суровини.
Not everyone thought the news was strange.	Не всички смятаха новината за странна.
The slippery grip made the children scream.	Схванатият хлъзгав накара децата да крещят.
She falls in love with him.	Тя се влюбва в него.
The flower has pink stripes on its brown petals.	Цветето има розови ивици по кафявите си венчелистчета.
She wears makeup to look beautiful.	Тя носи грим, за да изглежда красива.
The shape of her palm seemed familiar.	Формата на дланта й изглеждаше позната.
New machines make some jobs obsolete.	Новите машини правят някои работни места остарели.
The fog made visibility very limited.	Мъглата направи видимостта много ограничена.
Keep them in front of your eyes at all times.	Дръжте ги пред очите по всяко време.
Why do you think he's angry?	Защо мислиш, че се ядоса?
This is a diary with daily observations of life.	Това е дневник с ежедневни наблюдения върху живота.
We can build roads if we are forced to.	Можем да строим пътища, ако сме принудени.
This chicken is delicious.	Това пиле е вкусно.
Their findings shed some light on the matter.	Техните констатации хвърлят малко светлина по въпроса.
It was difficult to criticize any aspect of the show.	Беше трудно да се критикува някой аспект от шоуто.
This expression is an informal way to say goodbye.	Този израз е неформален начин да кажете сбогом.
Let it be light.	Нека бъде светлина.
Switch off the engine when parking.	Изключете двигателя, когато паркирате.
Raw meat is actually safer to eat than cooked meat.	Суровото месо всъщност е по-безопасно за ядене от вареното месо.
She clenched her fists in disappointment.	Тя стисна юмруци от разочарование.
Listen to the simple melody.	Слушайте простата мелодия.
Her eyes were red and weeping.	Очите й бяха червени и плачещи.
Given the evidence	Предвид доказателствата
The locals are afraid for their lives.	Местните се страхуват за живота си.
The raven's eyes glowed red.	Очите на гарвана светеха в червено.
The shop is very quiet.	Магазинът е много тих.
She looked over her shoulder.	Тя погледна през рамо.
Fourth, the dish had to be "risotto".	Четвърто, ястието трябваше да бъде "ризото".
They insist that they were not wrong.	Те настояват, че не са сгрешили.
It was a spectacular event with luxurious dresses and fireworks.	Беше грандиозно събитие с луксозни рокли и фойерверки.
The helicopter landed on the helipad.	Хеликоптерът кацна на хеликоптерната площадка.
Do not remove this label from your clothes.	Не премахвайте този етикет от дрехите си.
It is said to be a sacred temple.	Казват, че това е свещен храм.
Today is warm and calm.	Днес е топло и спокойно.
There are a few palliums.	Там расте малко палиуми.
The western border was lined with high mountains.	Западната граница беше облицована с високи планини.
This is inevitable.	Това е неизбежно.
She takes her tea very seriously.	Тя приема чая си много сериозно.
Beat the eggs in separate bowls.	Разбийте яйцата в отделни купи.
After two hours of drinking, he lost control.	След два часа пиене той загуби контрол.
The cow and the horse are the biggest animals.	Кравата и конят са най-големите животни.
The nail penetrated his skin.	Пиронът проникна в кожата му.
First, we need some sugar.	Първо, имаме нужда от малко захар.
Your anger hurts me from within.	Гневът ти ме наранява отвътре.
She works for them as a babysitter.	Тя работи за тях като детегледачка.
Find another restaurant.	Намерете друг ресторант.
The party was like a rock concert.	Партито беше като рок концерт.
The constant rain in the summer makes life miserable.	Непрестанният дъжд през лятото прави живота нещастен.
I have to take care of my wives.	Трябва да се грижа за жените си.
A small shy fish in a muddy pond	Малка срамежлива рибка в мътно езерце
The streets are congested with traffic.	Улиците са задръстени от трафик.
She has not had any more success since she wrote.	Откакто пише, тя няма повече успехи.
The bread is getting fatter and fatter.	Хлябът става все по-тлъст и по-тлъст.
We must respect all people.	Трябва да уважаваме всички хора.
The architects took into account the slope of the terrain.	Архитектите са взели предвид наклона на терена.
People who have superpowers are considered celebrities.	Хората, които притежават супер сили, се считат за знаменитости.
You can't just come in here and say these things!	Не можете просто да влезете тук и да кажете тези неща!
He visited his girlfriend.	Той посети приятелката си.
His smile widened.	Усмивката му стана още по-широка.
We danced for hours	Танцувахме с часове
The gemstone is available in many colors.	Скъпоценният камък се предлага в много цветове.
The racetrack was flooded with greedy spectators.	Състезателната писта беше наводнена от алчни зрители.
They were very angry.	Те бяха много ядосани.
There was a meditation book on her nightstand.	На нощното й шкафче имаше книга за медитация.
One loaf of bread cost three cents.	Един хляб струваше три цента.
The fishing industry has suffered from drought.	Риболовната индустрия пострада от сушата.
This is the railway bridge across the river.	Това е железопътният мост през реката.
The red carpet was spread and the ceremony began.	Червеният килим беше разстилан и церемонията започна.
Mass psychology is a powerful weapon.	Масовата психология е мощно оръжие.
Here the invading army left.	Тук нахлуващата армия напусна.
The director juggles his duties as a director.	Директорът жонглира задълженията си като директор.
They argued over the bill.	Те спориха за законопроекта.
Alex was listening to music and thinking about his beloved.	Алекс слушаше музика и мислеше за любимата си.
Some evidence suggests improvements in crime rates.	Някои доказателства сочат подобрения в нивата на престъпност.
He also shared delegates' concerns about global warming.	Той също така сподели опасенията на делегатите относно глобалното затопляне.
A piece of cloth woven of cotton.	Парче плат, изтъкан от памук.
The senator is lobbying for increased funding for cancer treatment.	Сенаторът лобира за увеличаване на финансирането за лечение на рак.
The delicate scent of jasmine filled the air.	Деликатният аромат на жасмин изпълни въздуха.
Numerous artifacts were found at the site.	На мястото бяха открити множество артефакти.
Many critics have questioned his administration.	Много критици поставят под съмнение администрацията му.
What a pleasant aroma!	Какъв приятен аромат!
The birds easily took the bait.	Птиците лесно поеха стръвта.
It is difficult to avoid anger.	Трудно е да се избегне гняв.
The disaster left this area devastated.	Катастрофата остави тази зона опустошена.
He lives alone in a small villa.	Живее сам в малка вила.
Five centuries later, the city is finally thriving.	След пет века градът най-накрая процъфтява.
I must refrain from talking about you.	Трябва да се въздържа да говоря за теб.
The certificate is issued only to students with excellent grades.	Сертификатът се издава само на ученици с отлични оценки.
He wore a white feather in his hat.	В шапката си носеше бяло перо.
Because there were few telephones, the letters were more reliable.	Тъй като имаше малко телефони, писмата бяха по-надеждни.
This work is valuable to scientists.	Тази работа е ценна за учените.
Awareness of the deplorable working conditions is growing.	Нараства осъзнаването на плачевните условия на труд.
The mysterious stranger began to guess.	Мистериозният непознат започнал да си гадае.
The priest's voice could be heard singing.	Гласът на свещеника се чуваше през пеенето.
I am currently reading a good book.	В момента чета добра книга.
Can you read someone's mind by staring into their eyes?	Можете ли да четете мислите на някого, като се взирате в очите му?
The sounds of the sea fill his ears.	Звуците на морето изпълват ушите му.
She despised such fantastic ideas.	Тя презираше подобни фантастични идеи.
Bring us the spare part, please.	Донесете ни резервната част, моля.
The books were returned to the library immediately.	Книгите бяха върнати незабавно в библиотеката.
She patted them gently.	Тя ги потупа нежно.
Be careful not to overcook the pasta.	Внимавайте да не преварите пастата.
A group of researchers is visiting.	На посещение е група изследователи.
These chemicals were deadly, deadly.	Тези химикали бяха смъртоносни, смъртоносни.
The percentage of violent crimes has decreased.	Процентът на насилствените престъпления е намалял.
The apple was juicy but sour.	Ябълката беше сочна, но кисела.
I will take all the credit!	Ще взема цялата заслуга!
She keeps her composure.	Тя запазва самообладание.
The recent decision came as a surprise.	Неотдавнашното решение дойде като изненада.
Danger lurks in the bushes.	Опасност дебне в храсталаците.
Our country has rich mineral reserves.	Страната ни има богати минерални запаси.
The air, which is vital for life, was in short supply.	Въздухът, който е жизненоважен за живота, беше в недостиг.
The castle is under siege.	Замъкът е обсаден.
Musical instruments can be made of wood, metal or stone.	Музикалните инструменти могат да бъдат направени от дърво, метал или камък.
The moon was slowly rising above the horizon.	Луната бавно се издигаше над хоризонта.
Each village is run by a mayor.	Всяко село се управлява от кмет.
We all died in the end.	Всички ние умряхме накрая.
His gaze was steady	Погледът му беше стабилен
During the day he was always kind and patient.	През деня той винаги беше мил и търпелив.
The idea of ​​transporting goods through canals dates back centuries.	Идеята за транспортиране на стоки по канали датира от векове.
The villagers suspected the two strangers.	Селяните се усъмнили в двамата непознати.
The theory suggests that there are five stages of courtship.	Теорията предполага, че има пет етапа на ухажване.
There are still a few ticks to remove.	Все още има няколко кърлежи за отстраняване.
A city of about two million people.	Град с около два милиона души.
This experiment failed, so scientists tried a different approach.	Този експеримент се провали, така че учените опитаха различен подход.
The king was powerful.	Царят беше могъщ.
She has a perfect, clean complexion.	Тя има перфектен, чист тен.
This treaty has been in force for fifty years.	Този договор е в сила от петдесет години.
Nathan couldn't see, but he was terribly furious.	Нейтън не виждаше, но беше в ужасна ярост.
A soft string of piano notes floated around her.	Меката поредица от ноти на пиано се носеше около нея.
The mineral industry employs relatively few workers.	Минералната промишленост наема сравнително малко работници.
He told me to stay calm.	Каза ми да запазя спокойствие.
This small mountain tribe eats a primitive diet.	Това малко планинско племе се храни с примитивна диета.
Look for a colorless clear liquid.	Потърсете безцветна бистра течност.
The waitress smiled warily at the stranger.	Сервитьорката се усмихна предпазливо на непознатия.
The complaints were rejected.	Жалбите бяха отхвърлени.
She repeated this twice.	Тя повтори това два пъти.
He tried to explain his theory.	Той се опита да обясни своята теория.
The county flower is violet.	Окръжното цвете е теменужка.
Please write the date above.	Моля, напишете датата отгоре.
He was silent for a moment, thinking about his feelings.	Той замълча за момент, размишлявайки върху чувствата си.
They have conspired to cover up the fraud.	Те са се заговорили, за да прикрият измамата.
The plane rises higher and higher.	Самолетът се издига все по-високо.
I hope the chances are in my favor.	Надявам се шансовете да са в моя полза.
Meat produces a high percentage of fat.	Месото произвежда висок процент мазнини.
Each candy has a shell and a bow.	Всеки бонбон има обвивка и лък.
The new bridge crosses the river.	Новият мост пресича реката.
She held his breath.	Тя спря дъха му.
The death toll continued to rise.	Броят на загиналите продължи да расте.
The bees collected nectar from wild flowers.	Пчелите събирали нектар от диви цветя.
The system has been expanded to cover the whole country.	Системата беше разширена, за да обхване цялата страна.
An alarming story that is often told.	Тревожна история, която често се разказва.
There is no security guard to monitor the entrance to the complex.	Няма охрана, която да следи входа на комплекса.
He did not want to admit defeat.	Той не желаеше да признае поражението.
A family in his area was robbed by bandits.	Семейство в неговия район е било ограбено от бандити.
This law was passed very slowly.	Този закон беше приет много бавно.
His illness forced him to retire.	Болестта му го принуди да се пенсионира.
It was his voice that was supposed to fascinate many.	Неговият глас беше, който трябваше да очарова мнозина.
Then use your knife to cut the tuna.	След това използвайте ножа си, за да нарежете рибата тон.
There are plenty of ancient relics in this region.	В този регион има изобилие от древни реликви.
There was no news for some time.	От известно време нямаше новини.
At least thirty men were killed.	Най-малко тридесет мъже бяха убити.
Such a picture will require money.	Такава картина ще изисква пари.
However, the concept of a complete dictionary	Въпреки това, понятието за пълен речник
John was a nice man, too.	Джон също беше мил човек.
They had to listen to my advice.	Трябваше да се вслушат в съвета ми.
People may feel very worried about any news.	Хората могат да се почувстват много притеснени от никакви новини.
This attack is sanctioned by law.	Тази атака е санкционирана от закона.
It boasts a lot of musical language.	Той може да се похвали с много музикален език.
Compare these sentences.	Сравнете тези изречения.
A cash register is used to register sales.	За регистриране на продажбите се използва касов апарат.
I have a son just like him	Имам син точно като него
Forests cover almost a quarter of the planet.	Горите покриват почти една четвърт от планетата.
Many families cannot afford sports equipment.	Много семейства не могат да си позволят спортно оборудване.
The murder was a shock to the city.	Убийството беше шок за града.
They also heard several other murder cases.	Те също така разгледаха няколко други дела за убийства.
Wolves are hungry for fresh meat.	Вълците са гладни за прясно месо.
The windmill was destroyed by lightning.	Вятърната мелница е унищожена от мълния.
The fog was fog over the lake.	Мъглата беше мъгла над езерото.
He believes that they should continue to teach them.	Той смята, че трябва да продължат да ги учат.
Put on your coat and leave!	Облечете си палтото и си тръгвайте!
Weapons systems on board ships are designed to perform various missions.	Системите за оръжие на борда на корабите са предназначени за изпълнение на различни мисии.
She swam across the river and back.	Тя преплува реката и обратно.
We must ensure that our drinking water is not polluted.	Трябва да гарантираме, че питейната ни вода не е замърсена.
The rule, which has now been repealed, has made possession of weapons illegal.	Правилото, което сега беше отменено, направи притежанието на оръжие незаконно.
She was obviously annoyed.	Явно беше раздразнена.
Police questioned witnesses carefully.	Полицията разпита внимателно свидетелите.
Why did you promise to help?	Защо обещахте да помогнете?
Today, opinions are more diverse.	Днес мненията са по-разнообразни.
Many animal species have signs of potential danger.	Много животински видове имат знаци, показващи потенциална опасност.
She suddenly realized how shallow her life was.	Тя изведнъж осъзна колко плитък е животът й.
He stood up without speaking.	Той стана, без да говори.
After a while the wind brought rain.	След време вятърът донесе дъжд.
Even the brave man cried out for help that day.	Дори смелият човек извика за помощ този ден.
The tables were decorated with vases of flowers.	Масите бяха украсени с вази с цветя.
He looked at me intently.	Той ме погледна неотклонно.
She left after her husband died.	Тя си отиде, след като съпругът й почина.
On behalf of the family, he joined an engineering firm.	В името на семейството той се присъединява към инженерна фирма.
Calm local weather made the trip more enjoyable.	Спокойното местно време направи пътуването по-приятно.
Asked about his favorite dish, the boy smiled.	Попитал любимото му ястие, момчето се усмихнало.
Many do not have access to clean drinking water.	Много от тях нямат достъп до чиста питейна вода.
The people in this village suffer from a lack of hygiene.	Хората в това село страдат от липса на хигиена.
They lived in an apartment upstairs.	Те живееха в апартамент на горния етаж.
People need to realize that smoking causes cancer.	Хората трябва да осъзнаят, че тютюнопушенето причинява рак.
There is not enough water here.	Тук няма достатъчно вода.
The branches of the tree sank.	Клоните на дървото се потопиха.
The vase stands on the table.	Вазата стои на масата.
He claims that people do not understand each other.	Той твърди, че хората не се разбират.
Some programmers are actually very good with computers.	Някои програмисти всъщност са много добри с компютрите.
Where do you work?	Къде работиш?
Please try to avoid turning right.	Моля, опитайте се да избегнете завиването надясно.
His small, emaciated body looked emaciated.	Малкото му, измършавело тяло изглеждаше отслабнало.
How many evils does a person have to do to fix his soul?	Колко злини трябва да направи човек, за да оправи душата си?
We have access to the best research available.	Имаме достъп до най-добрите налични изследвания.
These are modern boots.	Това са модерни ботуши.
This was a topic dear to most parents.	Това беше тема, скъпа на повечето родители.
This word is capitalized.	Тази дума е с главна буква.
I got it from somewhere.	Взех го отнякъде.
The people of this village are known for their patience.	Хората от това село са известни с търпението си.
The bird performed a complex mating ritual.	Птицата извърши сложен ритуал за чифтосване.
The ship's captain provided first aid.	Капитанът на кораба е оказал първа помощ.
The soup was made of cheap powder.	Супата беше направена от евтин прах.
The surface of the ocean is almost cloudless most days.	Повърхността на океана е почти без облаци през повечето дни.
But don't be afraid, he's really dead!	Но не се страхувайте, той наистина е мъртъв!
The lightning crashed.	Светкавицата се разби.
We discussed the political situation in detail.	Обсъдихме подробно политическата ситуация.
He looked at her in disbelief.	Той я погледна, изпитвайки чувство на неверие.
Numerous colorful posters decorated the walls.	Множество цветни плакати украсяваха стените.
The blockage has clogged the hospital's sewer system.	Запушването е затрупало канализационната система на болницата.
Our friends live beyond these hills.	Нашите приятели живеят отвъд тези хълмове.
The emergency light came on.	Аварийната лампа светна.
Without trees, nothing can survive.	Без дървета нищо не може да оцелее.
Local leaders said the property was abandoned.	Местните лидери обявиха, че имотът е изоставен.
This tree betrays its age.	Това дърво издава възрастта си.
Do you want it now?	Искаш ли го сега?
He discusses his findings with you.	Той обсъжда своите открития с вас.
The walls of the building reflected the gloomy sky.	Стените на сградата отразяваха мрачното небе.
First, gather everything you need.	Първо съберете всичко необходимо.
Art was so primitive.	Изкуството беше толкова примитивно.
He picked up the gold and left the room.	Прибра златото и излезе от стаята.
The belt is around the hips.	Коланът е около ханша.
The director paid great tribute to his staff.	Директорът отдаде голяма почит на персонала си.
The Commission found its task really scary.	Комисията намери задачата си за наистина плашеща.
Millions of other stars are thought to have planets.	Смята се, че милиони други звезди имат планети.
A river of blood flowed through their door.	Река от кръв се стичаше през вратата им.
One of the students was injured.	Един от учениците е ранен.
Good job!	Добра работа!
Legislation has been adopted to reduce car pollution.	Прието е законодателство за ограничаване на замърсяването от автомобили.
He imagined he could hear his mother's voice.	Представи си, че може да чуе гласа на майка си.
I invite him to dinner.	Каня го на вечеря.
A fine mist swirled around them.	Фината мъгла се завихри около тях.
Fear is just one of many reasons.	Страхът е само една от многото причини.
In winter, the trees have lost their leaves.	През зимата дърветата са загубили листата си.
He hired a dozen nannies to look after his children.	Той наел дузина бавачки, които да гледат децата му.
The summer heat feels suffocating.	Лятната жега се чувства задушаваща.
It is crucial to save energy.	От решаващо значение е да пестим енергия.
I will have a guaranteed interview.	Ще имам гарантирано интервю.
She suspects her husband of cheating on her.	Подозира съпруга си, че й е изневерил.
This region has a terrible reputation.	Този регион има ужасна репутация.
Protesters gathered in front of the prison.	Протестиращите се събраха пред затвора.
The priest smiled benevolently.	Свещеникът се усмихна благосклонно.
He stole my watch, compromising my privacy.	Той открадна часовника ми, компрометирайки личния ми живот.
I have to send a book in the mail.	Трябва да пусна книга по пощата.
The countdown has just begun.	Обратното броене едва е започнало.
In order to gather information, one must research people.	За да се събере информация, човек трябва да изследва хората.
He entered the jungle fearlessly.	Той влезе безстрашно в джунглата.
He tended to make life difficult for those around him.	Той беше склонен да затруднява живота на хората около себе си.
Make the first turn.	Направете първия завой.
The little black kitten meowed piteously.	Малкото черно коте измяука жално.
New provisions have been put in place to alleviate congestion.	Бяха формулирани нови разпоредби за облекчаване на задръстванията.
A woman was seen writing furiously.	Една жена беше видяна да пише бясно.
The staff bowed politely.	Служителите се поклониха учтиво.
Adhere to a vegetarian diet.	Приемете вегетарианска диета.
The voice was quiet but firm.	Гласът беше тих, но твърд.
The insulation tank is a solution to many problems.	Изолационният резервоар е решение на много проблеми.
Many consider this hotel a disappointment.	Мнозина смятат този хотел за разочарование.
The chicken was baked in the oven.	Пилето беше печено във фурната.
How do you pronounce this name?	Как се произнася това име?
They ate slowly, enjoying the peace and quiet.	Те ядоха бавно, наслаждавайки се на тишината и спокойствието.
The crowd erupted in applause.	Тълпата избухна в аплодисменти.
Make sure all the ingredients are in the kitchen.	Проверете дали всички съставки са в кухнята.
This vehicle weighs one ton.	Това превозно средство тежи един тон.
Plaster was used to cover the cracks.	За покриване на пукнатините е използвана мазилка.
He wrapped a towel around his waist.	Той уви кърпа около кръста си.
They have a chicken coop.	Имат кокошарник.
The legs of the chair snap easily.	Краката на стола се щракват лесно.
Add the orange juice to the cake mix.	Добавете портокаловия сок към сместа за кекс.
He rolled up his sleeve and rolled up a newspaper.	Запретна ръкав и нави вестник.
Several places still remain open in the cinema.	Няколко места все още остават отворени в киното.
We need to eat more vegetables.	Трябва да ядем повече зеленчуци.
The bell rings loudly.	Звънецът бие силно.
She got out of the car.	Тя слезе от колата.
You cannot leave the city before nightfall.	Не можете да напуснете града преди падането на нощта.
They suggested further cuts in the education budget.	Те предложиха да се направят още съкращения в бюджета за образование.
Those with dementia are confused and disoriented.	Тези, които имат деменция, са объркани и дезориентирани.
Planning and carrying out the invasion can take months.	Планирането и осъществяването на инвазията може да отнеме месеци.
Local farmers grow grain and barley in the area.	Местните фермери отглеждат зърно и ечемик в този район.
I have to try something new.	Трябва да опитам нещо ново.
The path shone in the moonlight.	Пътеката блестеше на лунната светлина.
He finally saw his chance.	Най-после той видя своя шанс.
Never put the knife in the fire!	Никога не поставяйте ножа в огъня!
The demand for salmon is constantly growing.	Търсенето на сьомга непрекъснато нараства.
They put a cross there.	Там поставиха кръст.
The queen gained a reputation as an intelligent ruler.	Кралицата си спечели репутация на интелигентен владетел.
Their hands were covered in tattoos.	Ръцете им бяха покрити с татуировки.
The city has ancient roots.	Градът има древни корени.
The nights were cool.	Нощите бяха прохладни.
She received him with great respect.	Тя го прие с голямо уважение.
The stars shone, half hidden by thin clouds.	Звездите блестяха, наполовина скрити от тънки облаци.
She was attractive.	Тя беше привлекателна.
Her body was covered in bruises.	Тялото й беше покрито с синини.
The village church was damaged in the earthquake.	Селската църква е пострадала при земетресението.
Most people were shaken after the airstrike.	След въздушното нападение повечето хора бяха силно разтърсени.
This church was built a long time ago.	Тази църква е била построена много назад.
They composed music.	Те композираха музика.
The water in this river is very cold.	Водата в тази река е много студена.
The woman sat modestly on the floor.	Жената седна скромно на пода.
We need to be more aware of the potential problems.	Трябва да сме по-наясно с потенциалните проблеми.
The chef's assistant is violently drunk.	Помощникът на готвача е буен пиян.
The change led to an exponential improvement.	Смяната доведе до експоненциално подобрение.
The cat was well known in the neighborhood.	Котката беше добре позната в квартала.
The bird was usually shy.	Птицата обикновено беше срамежлива.
The faces of the thieves were not visible.	Лицата на крадците не се виждаха.
His handwriting was written next to mine.	Почеркът му беше записан до моя.
The radio is playing soft music right now.	Радиото пуска тиха музика в момента.
In recent years, the incidence of the disease has increased rapidly.	През последните години честотата на заболяването нараства бързо.
The detective glanced at the top of his boot.	Детективът хвърли поглед към върха на ботуша си.
Many people now speak two or more languages.	Много хора сега говорят два или повече езика.
The mountain rose majestically above us.	Величествено планината се издигаше над нас.
There is some magic in it.	В него има някаква магия.
Requires some recovery time.	Изисква известно време за възстановяване.
The judge issued an arrest warrant for his client.	Съдията издаде заповед за ареста на клиента му.
Children get acquainted with acoustics from an early age.	Децата се запознават с акустика от ранна възраст.
We filled our cup with cava.	Допълнихме чашата си с кава.
We called him at work, but he was gone.	Викахме му на работа, но го нямаше.
We have a good view of the river.	Имаме добра гледка към реката.
She is not a spoiled child.	Тя не е разглезено дете.
The factory is broken.	Фабриката е разбита.
The dog lunged at the bear.	Кучето се хвърли към мечката.
Dreamy, she rubbed her eyes.	Сънена, тя потърка очи.
This walk has a lot of ducks and swans.	Тази разходка има много патици и лебеди.
A priest led people.	Свещеник ръководеше хора.
The flight was delayed for hours.	Полетът беше забавен с часове.
Play the ceremonial music.	Засвири церемониалната музика.
They agreed to disagree on this issue.	Те се съгласиха да не са съгласни по този въпрос.
The subcontractor is a worker.	Подизпълнителят е работник.
The bandits committed a robbery in a short time.	Бандитите извършили обира в бързи срокове.
Such measures would satisfy the majority of voters.	Такива мерки биха задоволили мнозинството от избирателите.
Move, angry voices shouted.	Премести се, извикаха гневни гласове.
The government is considering measures to reduce pollution.	Правителството обмисля мерки за намаляване на замърсяването.
The balance must be adjusted daily.	Балансът трябва да се коригира ежедневно.
She drank a glass of water.	Тя изпи чаша вода.
Roadside snack bar run by husband and wife.	Крайпътна закусвалня, управлявана от съпруг и съпруга.
Plant where it will prosper.	Засадете там, където ще просперира.
Earlier in the day, she saw herself in the mirror.	По-рано същия ден тя се видя в огледалото.
No offense.	Без обида.
All members of the class finished reading the novel.	Всички членове на класа завършиха четенето на романа.
Geographers have found that the first settlers were shepherds.	Географите установили, че първите заселници са пастири.
Well, "no one" would be right.	Е, "никой" би било правилно.
The spring breeze was refreshing.	Пролетният бриз беше освежаващ.
Thieves steal gold jewelry with alarming frequency.	Крадци крадат златни бижута с тревожна честота.
Consider sleeping in a hammock.	Помислете за спане в хамак.
Be sure to use a sharp knife.	Не забравяйте да използвате острия нож.
She slept soundly.	Тя заспа спокойно.
She asked for an adjournment.	Тя поиска отсрочка.
She drank lemonade and complimented.	Тя изпи лимонада и направи комплименти.
This marble statue looks so elegant.	Тази мраморна статуя изглежда толкова елегантна.
It can help you get a better night's sleep.	Може да ви помогне да получите по-добър нощен сън.
The story is full of examples of progress.	Историята е пълна с примери за напредък.
The company was acquired by a larger company.	Компанията е била придобита от по-голяма фирма.
This book is illegibly small.	Тази книга е нечетливо малка.
The monkey slid down the stairs.	Маймуната се плъзна надолу по стълба.
The program is successful.	Програмата е успешна.
She set the table and lit the candles for dinner.	Тя постави масата и запали свещите за вечеря.
He eats delicious food with pleasure.	Той яде с удоволствие от вкусната храна.
The cake batter is too soft.	Тестото за кекс е твърде меко.
Nice to see you again, sir.	Радвам се да ви видя отново, сър.
One study revealed an interesting fact.	Едно проучване разкри интересен факт.
The result is that we have radically different opinions.	Резултатът е, че имаме коренно различни мнения.
The newspaper's reporter slipped on the wet pavement.	Репортерът на вестника се подхлъзна по мократа настилка.
Having the right person for the right job is crucial.	Наличието на точния човек за правилната работа е от решаващо значение.
She could barely feel his arms around her.	Тя едва усети ръцете му около себе си.
The snow had begun to melt.	Снегът беше започнал да се топи.
Unimportant information should be discarded.	Неважната информация трябва да бъде изхвърлена.
Although our population is growing, our mortality rate is low.	Въпреки че населението ни се увеличава, смъртността ни е ниска.
The sky burned a deep orange.	Небето изгаряше наситено оранжево.
He didn't have to eat those greasy potato chips.	Не трябваше да яде тези мазни картофени чипсове.
Four to six million people die of malaria each year.	Четири до шест милиона души годишно умират от малария.
At the bottom of the building, three floors down.	В долната част на сградата, три етажа надолу.
Don't dwell on the past.	Не се спирайте на миналото.
She glanced furtively at her mother's portrait.	Тя хвърли краден поглед към портрета на майка си.
The storm scattered the passengers of the boat.	Бурята разпръсна пътниците на лодката.
We all want to see the triumph of the girls.	Всички искаме да видим триумфа на момичетата.
The march took a little less than three hours.	Маршът отне малко по-малко от три часа.
We have to pay for the food.	Трябва да платим за храната.
Dice are used to roll the dice.	Зара се използва за хвърляне на заровете.
They imposed rules and regulations.	Те наложиха правила и разпоредби.
The passengers on the express train slowed down.	Пътниците в експресния влак се забавиха.
The rain began to fall gently.	Дъждът започна да вали нежно.
Those who worked with the machines wore gas masks.	Тези, които работеха с машините, бяха с противогази.
He sipped my coffee, sighing heavily.	Той отпи от кафето ми, въздъхвайки тежко.
The prime minister attacked his opponents.	Премиерът нападна опонентите си.
The house is blue.	Къщата е синя.
This theorem, as they say, is already well known.	Тази теорема, както се казваше, вече е добре известна.
Projects like this will help protect the environment.	Проекти като този ще помогнат за опазването на околната среда.
Improper nutrition leads to many diseases.	Неправилното хранене води до много заболявания.
To eat, wolves conquer their prey.	За да ядат, вълците покоряват плячката си.
It is wise to have a backup plan.	Разумно е да имате резервен план.
The astronaut needs special skills to fly in space.	Астронавтът се нуждае от специални умения, за да лети в космоса.
The tusks of elephants are long.	Бивните на слоновете са дълги.
You will not feel any regret.	Няма да изпитвате никакво съжаление.
He will appear tomorrow.	Той ще се появи утре.
They floated in the water.	Те се носеха във водата.
The banking crisis is inextricably linked to the economic crisis.	Банковата криза е неразривно свързана с икономическата криза.
Some jobs emphasize accuracy.	Някои работни места наблягат на точността.
Don't talk to me like that.	Не ми говори така.
After the market closed, we partyed late into the night.	След като пазарът затвори, купонясвахме до късно през нощта.
There were few words between the two old friends.	Имаше малко думи между двамата стари приятели.
On one level, this was an intellectually attractive proposition.	На едно ниво това беше интелектуално привлекателно предложение.
The bear's claws are dripping blood.	Ноктите на мечката капят кръв.
The prime minister addressed parliament.	Премиерът се обърна към парламента.
He folded the towel and carefully placed it in a drawer.	Сгъна кърпата и внимателно я постави в едно чекмедже.
The shooting of several cheetahs is illegal.	Застрелването на няколко гепарда е незаконно.
People in this situation need urgent help.	Хората в тази ситуация се нуждаят от спешна помощ.
We buy milk every day.	Всеки ден купуваме мляко.
He had come a long way.	Беше изминал големи разстояния.
Farmers here grow the optimal varieties of rice.	Фермерите тук отглеждат оптималните сортове ориз.
The Commission consists of ten members.	Комисията се състои от десет члена.
They expected her to fail.	Очакваха тя да се провали.
Monkeys climb trees because they are good at balancing.	Маймуните се катерят по дърветата, защото са добри в балансирането.
A kangaroo stranded on a high sand dune.	Кенгуру заседна на висока пясъчна дюна.
I'm scared and he's laughing.	Аз се плаша, а той се смее.
Use a large mixing bowl.	Използвайте голяма купа за смесване.
The global economy is suffering from slow growth.	Глобалната икономика страда от бавен растеж.
The trees sway in the breeze.	Дърветата се люлеят от ветреца.
Seekers of guardians.	Търсачи пазители.
She throws her hair over her shoulder.	Тя хвърля косата си през рамо.
The best advice is to eat less fat.	По-добрият съвет е да ядете по-малко мазнини.
They wanted to have a relationship with a teacher.	Искаха да имат връзка с учител.
He had a long beard and piercing dark eyes.	Имаше дълга брада и пронизващи тъмни очи.
The little caravan struggled to move against the wind.	Малкият керван се мъчеше да се придвижи срещу вятъра.
This city is known for its love of culture.	Този град е известен с любовта си към културата.
He was quiet and silent.	Той беше тих и мълчалив.
The student demonstrates advanced mathematics.	Ученикът демонстрира напреднала математика.
The soldier managed to capture his attackers.	Войникът успя да залови нападателите си.
You can take this test in any order.	Можете да вземете този тест в произволен ред.
The door creaked as he entered the office.	Вратите изскърцаха, когато влезе в офиса.
When she said that, she burst into tears.	След като каза това, тя избухна в сълзи.
Babies were often buried in clay pots.	Бебетата често били погребвани в глинени съдове.
Steam dumplings filled with meat and vegetables.	Кнедли на пара, пълни с месо и зеленчуци.
She loves to read poetry.	Тя обича да чете поезия.
You entered this room from the hall.	Влязохте в тази стая от залата.
After sitting down, she ate quickly.	След като седна, тя хапна бързо.
For the king!	За краля!
Their number is already declining.	Техният брой вече намалява.
Today there are thousands of universities and technical colleges.	Днес има хиляди университети и технически колежи.
The factory produces only lower quality goods.	Фабриката произвежда само стоки с по-ниско качество.
The thief was arrested a week later.	Крадецът е арестуван седмица по-късно.
Her voice was soft and low.	Гласът й беше мек и нисък.
You can swim across the river.	Можете да плувате през реката.
Many children learn to read.	Много от децата се учат да четат.
Artists work for very little money,	Художниците работят за много малко пари,
His brown eyes were closed.	Кафявите му очи бяха затворени.
Not everyone is unhappy that they can't find a job.	Не всички са недоволни, че не си намират работа.
This makes it easier to look around.	С това става по-лесно да се огледаш.
It is less democratic than an elected government.	То е по-малко демократично от избрано правителство.
There was a loud bang.	Чу се силен трясък.
The detective took a statement from the suspect.	Детективът взе изявление от заподозрения.
The court announced the sentence of imprisonment.	Съдът обяви наказанието лишаване от свобода.
Swinging doors do not leak.	Люлеещите се врати не пропускат.
He was a little boy, but quiet.	Беше малко момче, но тихо.
The mountain is densely forested.	Планината е гъсто залесена.
Every week we share the space with five or six strangers.	Всяка седмица споделяме пространството с пет или шест непознати.
This "union" is like a whirlpool.	Този "съюз" е подобен на водовъртеж.
The baby cried in his crib.	Бебето проплака в креватчето си.
A rich and expensive lifestyle can become frustrating and pointless.	Богат и скъп начин на живот може да стане разочароващ и безсмислен.
They threw a blue pear at me.	Синя круша ми хвърлиха.
This art gallery is famous for its modern works of art.	Тази художествена галерия е известна със своите модерни произведения на изкуството.
After all, ignorance always looks better than wisdom.	В крайна сметка невежеството винаги изглежда по-добре от мъдростта.
Police are on the alert after last night's robbery attempt.	Полицията е нащрек след снощния опит за грабеж.
He was expected to show up at any moment.	Очакваше се всеки момент да се появи.
She entered the room carrying a box of chocolates.	Тя влезе в стаята, носейки кутия шоколадови бонбони.
The foundations of the building were unstable.	Основите на сградата бяха нестабилни.
The little girl looked bored.	Малкото момиченце изглеждаше отегчено.
She often laughed at herself every morning.	Тя често се смееше на себе си всяка сутрин.
He is happy to have done the job.	Той е доволен, че е свършил работата.
All sentences are	Всички изречения са
The coach spoke sharply.	Треньорът се изказа остро.
Dense fog often plagues this neighborhood.	Гъста мъгла често измъчва този квартал.
Transfer students are not welcome.	Не са добре дошли студенти за прехвърляне.
The company made a big profit from its investments.	Компанията направи голяма печалба от своите инвестиции.
Apples are delicious, crunchy and sweet.	Ябълките са вкусни, хрупкави и сладки.
The soldier was exhausted after his stay.	Войникът беше изтощен след престоя си.
Half of all businesses fail after three years.	Половината от всички бизнеси се провалят след три години.
Some dancers are considered masters.	Някои танцьори се считат за майстори.
A lady of noble blood.	Дама с благородна кръв.
We can always try again.	Винаги можем да опитаме отново.
The medicine will help with your fever.	Лекарството ще помогне при вашата треска.
Put some cold water in the bowl.	Сложете малко студена вода в купата.
Many people here own weapons, legally and illegally.	Много хора тук притежават оръжия, законно и незаконно.
The presence of a particular nutrient forms a substance.	Наличието на определено хранително вещество образува вещество.
They swore that their sexual union would be unique.	Те се заклеха, че техният сексуален съюз ще бъде уникален.
The band plays well together.	Групата свири добре заедно.
He slowly opened his coat and showed his bulging muscles.	Той бавно отвори палтото си и показа изпъкналите си мускули.
The biologist crunches through the dry leaves.	Биологът хруска през сухите листа.
Everything seemed so far away this spring.	Тази пролет всичко изглеждаше толкова далече.
The houses were demolished.	Къщите бяха съборени.
Otis decided to apply for	Отис реши да кандидатства за
Sports fans have always been enthusiastic about their team.	Спортните фенове винаги са били ентусиазирани за своя отбор.
They spent their first night there.	Там прекараха първата си нощ.
This is a picture of your new house.	Това е снимка на новата ви къща.
She was sitting on the porch.	Тя седеше на верандата.
The curtain was a lighter shade of blue.	Завесата беше в по-светъл нюанс на синьото.
The herd grazed contentedly by the river.	Стадото пасеше доволно край реката.
The site boasts dozens of illustrations.	Сайтът може да се похвали с десетки илюстрации.
You need a marker, a blue marker and a pen.	Имате нужда от маркер, син маркер и химикалка.
Girl, why didn't you wake me up earlier?	Момиче, защо не ме събуди по-рано?
There are only two choices.	Има само два избора.
In good weather, tourists flock to the beach.	При хубаво време туристите се стичат на плажа.
He was respected for his passion for food.	Той беше уважаван заради страстта си към храната.
Medical science cannot answer this question.	На този въпрос медицинската наука не може да отговори.
This is one of the most successful books ever written.	Това е една от най-успешните книги, писани някога.
He was not disturbed by the passage of time.	Не беше обезпокоен от течението на времето.
The concert was really great.	Концертът беше наистина страхотен.
The factory owner employed many workers.	Собственикът на фабриката осигуряваше работа на много работници.
So many comments!	Толкова много коментари!
The elephant was moving slowly through the forest.	Слонът бавно се движеше през гората.
The monastery has been here since the eleventh century.	Манастирът е тук от единадесети век.
They spin, throwing millions of tiny threads into space.	Те се въртят, хвърляйки милиони малки нишки в космоса.
Decide who will be appointed governor	Да реши кой да бъде назначен за губернатор
The following year, a new president was elected.	На следващата година беше избран нов президент.
I am familiar with the subject of Earth science.	Запознат съм с предмета на науката за Земята.
I straighten my hair when it's messy.	Подреждам косата си, когато е разхвърляна.
Autumn is a kind of weather.	Есента е вид време.
I have an idea.	Имам идея.
This is the way a dispute happens.	Това е начинът, по който се случва спор.
The aging artist drank tea from a porcelain cup.	Застаряващият художник пи чай от порцеланова чаша.
The journey to the shore was difficult.	Пътуването до брега беше трудно.
It is important to rush out to help.	Важно е да се втурнем навън, за да помогнем.
Are you planning to stay for a few days?	Планирате ли да останете за няколко дни?
As he passed, his neighbor saw him naked.	Докато минавал, съседът му го видял гол.
They were held against their will in a prison camp.	Те бяха държани против волята им в затворнически лагер.
His restrained manner contradicts his inner turmoil.	Сдържаният му маниер противоречи на вътрешния му смут.
In the end, we opted for alternative transport.	В крайна сметка се спряхме на алтернативен транспорт.
His jacket was torn and his shirt was dirty.	Якето му беше скъсано и ризата му беше мръсна.
During the war we suffered from extreme hunger.	По време на войната страдахме от изключителен глад.
I read this several times.	Прочетох това няколко пъти.
The bear is ferocious, so please don't provoke her.	Мечката е свирепа, така че моля, не я провокирайте.
Oil is the main fuel for motor vehicles.	Маслото е основното гориво за моторните превозни средства.
The water jet fills the room.	Водната струя изпълва стаята.
The museum will be closed over the weekend on the clay crusher.	Музеят ще бъде затворен през уикенда на трошачката за глина.
Congestion in big cities is a serious problem.	Задръстванията в големите градове са сериозен проблем.
The original structure was demolished years ago.	Оригиналната структура е съборена преди години.
Seal the edges by inverting the layer of dough.	Запечатайте краищата, като обърнете слоя тесто.
Cut each of the vegetables.	Нарежете всеки от зеленчуците.
He took her in his arms.	Той я взе в прегръдките си.
His tanned hands were clasped together.	Загорелите му ръце бяха стиснати заедно.
The door opens automatically.	Вратата се отваря автоматично.
Bill likes to run in the rain.	Бил обича да тича в дъжда.
A variable that shows how old a person is.	Променлива, която показва на колко години е човек.
There is a war going on between nations.	Между народите се води война.
One does not dare to mention the elephant in the room.	Човек не смее да спомене слона в стаята.
Scientists now believe that this continent was inhabited first.	Сега учените смятат, че този континент е бил населен първи.
He is an avid cricket fan.	Той е запален фен на крикета.
The humidity is high.	Влажността е висока.
The baby died at birth.	Бебето почина при раждането.
It was a dramatic transformation.	Беше драматична трансформация.
I spilled steaming hot chocolate on my pants.	Разлях димящ горещ шоколад върху панталоните си.
The child asked with a look of innocence.	— попита детето с вид на невинност.
His expression was calm.	Изражението му беше спокойно.
A reporter approached the car with a camera in his hand.	До колата се приближи репортер с камера в ръка.
Where are you from?	Откъде си?
This is where the Twin Towers stood.	Именно тук стояха кулите близнаци.
Factories in big cities pollute the air.	Заводите в големите градове замърсяват въздуха.
His statements were utterly absurd.	Изявленията му бяха крайно абсурдни.
Think of a task that computers still can't do.	Помислете за задача, която компютрите все още не могат да изпълнят.
The pharaohs were great builders.	Фараоните са били велики строители.
They weighed an anchor and headed out to sea.	Те претеглиха котва и се отправиха към открито море.
The lack of a living connection is bearable.	Липсата на жива връзка е поносима.
He supports his family by working as a taxi driver.	Той издържа семейството си, като работи като таксиметров шофьор.
High heels are essential to complete this outfit.	Високите токчета са от съществено значение за завършването на това облекло.
This money is hard to find.	Тези пари са трудни за намиране.
He will probably win this match.	Вероятно той ще спечели този мач.
He plays many roles in life.	Той заема много роли в живота.
A police officer responded to the complaint.	На жалба се е отзовал полицай.
The factory receives many orders for specialized parts.	Фабриката получава много поръчки за специализирани части.
We must avoid taking offense.	Трябва да избягваме да се обиждаме.
I am going to the gym.	Отивам на фитнес.
The man had red, rosy cheeks and a warm smile.	Мъжът имаше червени, румени бузи и топла усмивка.
If the story is true, the girl will be saved.	Ако историята е вярна, девойката ще бъде запазена.
The crime rate is constantly decreasing.	Коефициентът на престъпност непрекъснато намалява.
The scattered clouds darkened the little sun he had.	Разпръснатите облаци помрачиха малкото слънце, което имаше.
She cleared her throat and took a sip of water.	Тя прочисти гърлото си и отпи глътка вода.
The man was arrested when the police arrived.	При пристигането на полицията мъжът е арестуван.
They all spoke the same language.	Всички говореха един и същ език.
A rare yellow bird flew across the river.	Рядка жълта птица прелетя през реката.
The tyrant has limited their power.	Тиранина е ограничил властта им.
The heat subsided as evening fell.	Жегата утихна с настъпването на вечерта.
If possible, spray in the morning.	Ако е възможно, пръскайте сутрин.
He stayed at home all day.	По цял ден остана вкъщи.
Two boys came here on a motorcycle.	Две момчета дойдоха тук с мотор.
Sand dunes do not cover the desert landscape.	Пясъчните дюни не покриват пустинния пейзаж.
Happiness and security are our main goals.	Щастието и сигурността са нашите основни цели.
The pilot fish accompany the whale sharks.	Пилотните риби придружават китовите акули.
I decided to cook shrimp.	Реших да сготвя скариди.
Others follow the theory of the "three cups of tea".	Други следват теорията за "трите чаши чай".
The doctor commented that his life expectancy had increased.	Лекарят коментира, че продължителността на живота му се е увеличила.
Several birds were spotted flying over them.	Няколко птици бяха забелязани да летят над тях.
He looked around the crowd for his wife.	Той огледа тълпата за жена си.
The store only accepts receipts.	Магазинерът приема само касови бележки.
Bus number four had just arrived.	Автобус номер четири току-що беше пристигнал.
He had had a sore throat for days.	Имаше болки в гърлото от дни.
Lemon juice is essential.	Лимоновият сок е от съществено значение.
It was an interesting concept.	Беше интересна концепция.
Eating good, nutritious food will benefit your health.	Яденето на добра, питателна храна ще бъде от полза за вашето здраве.
The electricity was turned off, but the radio was playing.	Токът остана изключен, но радиото свири.
Big business must ensure chemical safety.	Големият бизнес трябва да гарантира химическа безопасност.
The factory pollutes the river.	Фабриката замърсява реката.
Some of the parks are natural, while others are gardens.	Някои от парковете са естествени, докато други са градини.
As she waited in line, she opened her jacket.	Докато чакаше на опашката, тя отвори якето си.
They devoured their food quickly, hungry.	Поглъщаха храната си бързо, гладно.
He wanted to be rich.	Той искаше да бъде богат.
She tried to lift her heavy backpack.	Тя се опита да вдигне тежката си раница.
A fire was burning low in the fireplace.	Огън гореше ниско в камината.
His hood fell from his forehead.	Качулката му падна от челото му.
The bat flew to the house.	Прилепът полетя към къщата.
This village is far from the nearest town.	Това село е далеч от най-близкия град.
This season the country is warming from strong heat.	Този сезон страната се затопля от силни горещини.
The land is located on a large river delta.	Земята е разположена на голяма речна делта.
The book looks like a precious antique.	Книгата изглежда като скъпоценен антикварен предмет.
She grows sugar cane and rice.	Тя отглежда захарна тръстика и ориз.
Enemy forces fire.	Вражеските сили стрелят с огнени оръжия.
The zipper is glued.	Ципът е залепен.
He wore a very expensive watch.	Носеше много скъп часовник.
The beaches were deserted.	Плажовете бяха пусти.
Despite its name, this museum is not really ancient.	Въпреки името си, този музей всъщност не е древен.
The smearing of bodies at the concert was unbearable.	Смазването на тела на концерта беше непоносимо.
Move carefully so as not to damage the walls.	Движете се внимателно, за да не повредите стените.
The star is visible to the naked eye.	Звездата се вижда с просто око.
Australia relies heavily on coal and coal mining.	Австралия разчита силно на въглищата и въгледобива.
It was impossible to decide.	Беше невъзможно да решиш.
Some drugs are given directly into the bloodstream	Някои лекарства се прилагат директно в кръвния поток
He claims that people can cure diseases on their own.	Той твърди, че хората могат сами да се излекуват от болести.
The artist jumped out of the studio.	Художникът изскочи от ателието.
With age, muscles weaken.	С възрастта мускулите отслабват.
Gangs of thieves roamed the streets.	Банди крадци обикаляха по улиците.
The armies had to agree to a ceasefire.	Армиите трябваше да се съгласят на прекратяване на огъня.
Why is the sky blue?	Защо небето е синьо?
This report provides an analysis of the situation.	Този доклад предоставя анализ на ситуацията.
Desperate to escape, she runs into the woods.	Отчаяна да избяга, тя изтича в гората.
Add a tablespoon of linseed oil.	Добавете една супена лъжица ленено масло.
The leaves faded slowly as the rain began	Листата се понасяха бавно, когато дъждът започна
Hundreds of radioactive substances have been released into the atmosphere.	В атмосферата са изпуснати стотици радиоактивни вещества.
Oil prices jumped last year after the attacks.	Цените на петрола скочиха миналата година след атаките.
He wouldn't say a word.	Нямаше да каже и дума.
The galaxy changes every day.	Галактиката се променя всеки ден.
The water was deep blue.	Водата беше наситено синя.
I made a living by finding strange jobs.	Изкарвах прехраната си, като си намирах странни работни места.
The naked body of the statue is covered with swollen blisters.	Голото тяло на статуята е покрито с подутини с мехури.
Many travelers visit this place every year.	Много пътници посещават това място всяка година.
Explosions shook the city all night.	Взривове разтърсиха града през цялата нощ.
Loganbers abounded this year.	Логанберите тази година бяха в изобилие.
Because the population is growing steadily after the war.	Тъй като населението нараства стабилно след войната.
The birds chirped in the trees.	Птиците чуруликаха по дърветата.
A variety of different animals inhabit the area.	Разнообразие от различни животни обитават района.
Advertising is a form of cultural expression.	Рекламата е форма на културно изразяване.
The politician is always suspected of corruption.	Политикът винаги е заподозрян в корупция.
The curtain opened and revealed the sunny shore.	Завесата се разтвори и разкри слънчевия бряг.
We offer customized business solutions.	Ние предлагаме персонализирани бизнес решения.
This also caused a decline in the morale of the population.	Това предизвика и спад в морала на населението.
The percentage of males varies considerably between animals.	Процентът на мъжките варира значително при различните животни.
Here is a chart showing trends in foreign aid.	Ето диаграма, показваща тенденциите в чуждестранната помощ.
The pianist stared at the crowd.	Пианистът се взря в тълпата.
The store sells a variety of magazines.	Магазинът продава разнообразие от списания.
Lemon juice is a good remedy for inflammation.	Лимоновият сок е добро средство за лечение на възпаления.
He was startled by how fast she sprinted.	Той се стресна от това колко бързо тя спринтира.
He will probably write a letter sometime this week.	Той вероятно ще напише писмо някъде тази седмица.
An earthquake shook the small village.	Земетресение разтърси малкото село.
They are entitled to health insurance.	Те имат право на здравно осигуряване.
Now it was a distant memory.	Сега това бяха далечен спомен.
Use pliers to cut these wires.	Използвайте клещите, за да отрежете тези проводници.
The ice melted slowly.	Ледът се стопи бавно.
Someone stole the gold coins.	Някой е откраднал златните монети.
It was the size of a small bear.	Беше с размерите на малка мечка.
The hills are rounded in the distance.	Хълмовете са заоблени в далечината.
They ordered soda water of her choice.	Поръчаха газирана вода с неин избор на вкус.
An exceptional solution will benefit both parties.	Едно изключително решение ще бъде от полза и за двете страни.
The head office is in this room.	Централният офис е в тази стая.
Test vegetables for freshness.	Тествайте зеленчуците за свежест.
As technology improves, our lives will be easier.	С подобряването на технологиите животът ни ще бъде по-лесен.
Society is becoming more and more interconnected.	Обществото става все по-взаимосвързано.
The instructions were published on blackboards.	Инструкциите бяха публикувани на черни дъски.
Then she swelled with a huge purple fan.	Тогава тя се наду с огромно лилаво ветрило.
You can tell if two numbers are significantly inconsistent.	Можете да разберете дали две цифри са значително несъответстващи.
We must not poison the air.	Не бива да отравяме въздуха.
The sun burst through the clouds, illuminating the lavender	Слънцето избухна през облаците, осветявайки лавандулата
The cat is very intelligent.	Котката е много интелигентна.
Even the sparrows are here early.	Дори врабчетата са тук рано.
The sand dunes rise sharply from the lagoon.	Пясъчните дюни се издигат рязко от лагуната.
Blind since childhood, he leads a very normal, active life.	Сляп от детството, той води много нормален, активен живот.
Sprinkle with cinnamon.	Поръсете го с канела.
Cakes are traditionally eaten on birthdays.	Тортите традиционно се ядат на рождени дни.
Inadequate educational opportunities.	Неадекватни образователни възможности.
The man is tall and muscular.	Мъжът е висок и мускулест.
The disagreement was bitter.	Разногласието беше горчиво.
He waved her away.	Той я отхвърли с помахване.
Press the snooze button.	Натиснете бутона за отлагане.
A prisoner who returns his sentences to prison.	Затворник, който връща присъдите си в затвора.
Make sure all the potatoes are peeled.	Уверете се, че всички картофи са обелени.
These clothes absorb sweat.	Тези дрехи абсорбират потта.
Soap is a fatty compound that is found in every cell.	Сапунът е мастно съединение, което се намира във всяка клетка.
His life was sophisticated and free.	Неговият живот беше изтънчен и свободен.
He dreams of becoming the best footballer in the world.	Той мечтае да стане най-добрият футболист в света.
Spices and herbs were mixed with a delicate aroma.	Подправките и билките бяха смесени с изискан аромат.
He was lame because of polio.	Ходеше с накуцване заради полиомиелит.
Move your fingers slowly.	Движете бавно пръстите си.
The young people had to organize the holiday themselves.	Младите хора трябваше сами да организират празника.
The usual signatures were abandoned.	Обичайните подписи бяха изоставени.
They were partners for a while.	За известно време те бяха партньори.
British culture has long included a love of poetry.	Британската култура отдавна включва любов към поезията.
This was the event of the year.	Това беше събитието на годината.
This road will probably be repaired soon.	Този път вероятно скоро ще бъде ремонтиран.
Is there anyone who can, please?	Има ли някой, който може, моля?
The mushroom has remarkable nutritional value.	Гъбата има забележителна хранителна стойност.
The floor object is made of metal.	Предметът на пода е изработен от метал.
In other countries, people often grow vegetables in their gardens.	В други страни хората често отглеждат зеленчуци в градините си.
A study examines the effects of exercise on diabetes.	Проучване изследва ефектите от упражненията върху диабета.
The young man polished his shoes carefully.	Младият мъж излъска внимателно обувките си.
He glanced across the table with a smile.	Той хвърли поглед през масата с усмивка.
The chocolate cake is delicious.	Шоколадовата торта е вкусна.
A gleaming rainbow spanned the horizon.	Блестяща дъга обхващаше хоризонта.
We were deeply affected by the loss.	Бяхме дълбоко засегнати от загубата.
The room is dark.	Стаята е тъмна.
It is possible to get good interest rates on home loans.	Възможно е да получите добри лихви по жилищните заеми.
A bullet was fired into the crowd.	В тълпата беше изстрелян куршум.
We decided to have the wedding at home.	Решихме сватбата да бъде у дома.
Many businesses have been affected by the floods.	Много предприятия пострадаха от наводнението.
Her red briefcase shone brightly in the sun.	Червеното й куфарче блестеше ярко на слънцето.
She placed her bag on the seat next to her.	Тя постави чантата си на седалката до себе си.
I couldn't open my suitcase.	Не успях да си отворя куфара.
She cannot read or write.	Тя не може да чете и пише.
You usually lose a lot of hair after birth.	Обикновено губите много коса след раждането.
Several children were killed in the attack.	При нападението загинаха няколко деца.
This man seems out of control.	Този човек изглежда е извън контрол.
The cat smiles.	Котката се усмихва.
We had gone to a costume party.	Бяхме отишли ​​на костюмирано парти.
They held hands and walked slowly.	Те се държаха за ръце и вървяха бавно.
The paint was easily scraped off when he tried to remove it.	Боята се остъргваше лесно, когато се опита да я премахне.
Then we had breakfast, which was very filling.	След това закусихме, което беше много засищащо.
The constant noise drove her crazy.	Постоянният шум я влудяваше.
Thus was born the spirit of rebellion.	Така се роди духът на бунта.
Actions speak louder than words about this person.	Действията говорят по-силно от думите за този човек.
Critics call this play banal.	Критиците наричат ​​тази пиеса банална.
The spaceships were completed on schedule.	Космическите кораби бяха завършени по график.
The avalanche blocked the road for several weeks.	Лавината блокира пътя за няколко седмици.
Tear up the old fishing net.	Разкъсайте старата риболовна мрежа.
Many endangered species now live in this area.	Сега в този район живеят много застрашени животински видове.
He talks about nothing but himself.	Той не говори за нищо друго освен за себе си.
In a land of ice and endless night.	В земя на лед и безкрайна нощ.
The brontosaurus is an extinct prehistoric animal.	Бронтозавърът е изчезнало праисторическо животно.
The president must draw up a report.	Президентът трябва да състави доклад.
This dog is pure evil.	Това куче е чисто зло.
I'm not sure at this point.	В този момент не съм сигурен.
The policeman followed him.	Полицаят го последва.
The result was confusion and chaos.	Резултатът беше объркване и хаос.
Many birds live on the tops of the trees on the island.	Много птици живеят по върховете на дърветата на острова.
He has been assigned temporary accommodation.	Отредени са му временни квартири.
As a rule, men live longer than women.	По правило мъжете живеят по-дълго от жените.
See you next week.	Ще се видим следващата седмица.
The hen bites the ground.	Кокошката кълве земята.
He is a wise and considerate man.	Той е мъдър и внимателен човек.
The engine is a machine that creates movement.	Двигателят е машина, която създава движение.
My director punished me unfairly.	Директорът ми ме наказа несправедливо.
Tears streamed down her cheeks.	Сълзи се стичаха по бузите й.
The cook began to prepare dinner.	Готвачът започна да приготвя вечерята.
I'm feeling bad.	Лошо ми е.
The monk frowned, driving his fingernails into the table.	Монахът се намръщи, забивайки ноктите си в масата.
They were already on their way to the station.	Вече тръгнаха към гарата.
According to him, the death penalty is cruel and barbaric.	Според него смъртното наказание е жестоко и варварско.
Drinking a glass after a glass of water is not healthy.	Пиенето на чаша след чаша вода не е здравословно.
The poet's eyes were in a small round hole.	Очите на поета бяха в малък кръгъл отвор.
The animal was resting in the sun.	Животното си почиваше на слънце.
If no contradiction is found, the statement is true.	Ако не се открие противоречие, твърдението е вярно.
The bedroom would be a refuge for him.	Спалнята би била убежище на спокойствието за него.
Put an ice cube in the glass.	Поставете кубче лед в чашата.
Most likely the children were injured.	Най-вероятно децата са били ранени.
We paid a small fortune.	Платихме малко състояние.
The official said the lake would freeze tonight.	Служителят каза, че тази вечер езерото ще замръзне.
The opposition is organizing tables.	Опозицията организира маси.
He wants to claim his wealth.	Той желае да претендира за богатството си.
Bring her here soon.	Доведи я тук и то скоро.
Herds of cattle chewed the powder.	Стада едър рогат добитък дъвчеха пудрата.
Poet, artist and polyglot.	Поет, художник и полиглот.
Many of the animals were sentenced to death.	Много от животните бяха осъдени на смърт.
Many places cannot cope with such toxic pollution.	Много места не могат да се справят с такова токсично замърсяване.
He had to be stopped.	Той трябваше да бъде спрян.
The little boy just went home.	Малкото момче се прибра само вкъщи.
We are a nation of immigrants.	Ние сме нация от имигранти.
Now everything is in ruins.	Сега всичко е в руини.
The taxi driver looked in the rearview mirror.	Таксиметровият шофьор погледна в огледалото за обратно виждане.
This region is known for its beauty.	Този регион е известен със своята красота.
No water is supplied to the station.	До станцията не е подавана вода.
The wind suddenly shifted, blowing a hurricane.	Вятърът внезапно се премести, духайки ураган.
Sometimes you can see snow floating on the lake.	Понякога може да се види сняг да плува по езерото.
He is involved in a wide range of charities.	Той се включва в широк спектър от благотворителни организации.
His cheeks were flushed.	Бузите му бяха зачервени.
Intestinal parasites are a common problem in developing countries.	Чревните паразити са често срещан проблем в развиващите се страни.
Our bots traveled through the narrow passage.	Нашите ботове пътуваха през тесния проход.
Nowadays, people have easy access to information.	В днешно време хората имат лесен достъп до информация.
The "good health" of the boss was confirmed.	„Доброто здраве“ на шефа беше потвърдено.
The two sides have begun talks.	Двете страни започнаха преговори.
At the end of the street the local pub h.	В края на улицата местната кръчма h.
The professor was spotted leaving the lecture hall.	Професорът беше забелязан да излиза от лекционната зала.
A monthly magazine and daily newspaper are available.	Предлагат се месечно списание и ежедневник.
The mood was festive.	Настроението беше празнично.
They collected garbage bags and recycled everything they could.	Събираха чували с боклук и рециклираха всичко, което можеха.
The situation of women has significantly improved.	Положението на жените значително се е подобрило.
Move the carriage forward slightly.	Преместете леко каретата напред.
The impudent one sang a song from a popular musical.	Наглият изпя песен от популярен мюзикъл.
More money is spent on bridges than on schools.	Повече пари са похарчени за мостове, отколкото за училища.
I was hesitant to sign the contract.	Колебах се дали да подпиша договора.
He voluntarily went to the city where we lived.	Той доброволно отиде в града, в който живеехме.
Cricket is a popular sport around the world.	Крикетът е популярен спорт по целия свят.
His brothers travel a lot, playing jazz in distant cities	Братята му пътуват много, като свирят джаз в далечни градове
When exactly did you arrive?	Кога точно пристигна?
She carried her son carefully.	Тя носеше сина си внимателно.
Many things affect us.	Много неща ни засягат.
But officials insist they are making steady progress.	Но служителите настояват, че постигат постоянен напредък.
Leah felt awkward talking to a stranger.	Лия се почувства неловко да говори с непозната жена.
Snails are the bravest animals.	Охлювите са най-смелите животни.
Instead of a wall, the doorman had gates.	Вместо стена, портиерът имаше порти.
Demonstrate an understanding of local customs.	Демонстрирайте разбиране на местните обичаи.
The computer battery is almost empty.	Батерията на компютъра е почти празна.
The uniforms were old and worn.	Униформите бяха стари и протрити.
The city is popular with tourists.	Градът е популярен сред туристите.
The train and bus network are extremely reliable.	Влаковата и автобусната мрежа са изключително надеждни.
Be careful, otherwise you may bend your wrists!	Внимавайте, иначе може да навехнете китките си!
She missed a call.	Тя пропусна едно обаждане.
He is celebrating his first birthday.	Той отпразнува първия си рожден ден.
What is a person's typical body temperature?	Каква е типичната телесна температура на човек?
The wine glass slipped from his hand.	Чашата за вино се изплъзна от ръката му.
I will spend the evening with my daughter.	Ще прекарам вечерта с дъщеря ми.
She joined her parents and older brothers at the table.	Тя се присъедини към родителите си и големите си братя на масата.
A type of food used in the ancient north.	Един вид храна, използвана в древния север.
She closed her eyes and lay down.	Тя затвори очи и легна.
A period of harsh weather is expected.	Очаква се период на сурово време.
The event was well attended.	Събитието беше добре посетено.
Her tone betrayed her disappointment.	Тонът й издаваше разочарованието й.
Whole grains are a good source of fiber.	Пълнозърнестите храни са добър източник на фибри.
The forest was full of wildlife and unusual plants.	Гората беше пълна с диви животни и необичайни растения.
In other words, thank you for your help.	С други думи, благодаря ви за помощта.
The scientist carefully adjusted the dial.	Ученият внимателно нагласи циферблата.
Chris is reading a book in the chair.	Крис чете книга в креслото.
His face was flushed with anger.	Лицето му беше почервеняло от гняв.
Pollen is a powdered substance produced by plants.	Поленът е прахообразно вещество, произведено от растенията.
The plant has hired a new employee.	Заводът е назначил нов служител.
He was faced with a dilemma.	Той беше изправен пред дилема.
There is no waste at this hotel.	В този хотел няма отпадъци.
Have your parents sign your contract online.	Нека родителите ви подпишат онлайн договора ви.
The poor are victims of the system.	Бедните са жертви на системата.
A large crowd had gathered at the station.	Голяма тълпа се беше събрала на гарата.
The workers have done their job.	Работниците са свършили работата си.
In addition, the pathologist performs autopsies.	Освен това патологът извършва аутопсии.
There would be no bread without wheat.	Без пшеница нямаше да има хляб.
I watched, fascinated.	Гледах я, очарован.
The behavior of the chimpanzee is puzzling.	Поведението на шимпанзето е озадачаващо.
He is a former dancer.	Той е бивш танцьор.
The factory erupts harmful fumes.	Фабриката изригва вредни изпарения.
The man is weak.	Мъжът е слаб.
You can learn more about cultures in books.	Можете да научите повече за културите в книгите.
He closed the windows.	Той затвори прозорците.
Put the soil in a bucket.	Поставете почвата в кофа.
This city is famous for its indigo dyeing.	Този град е известен с боядисването на индиго.
This region is famous for its unique cuisine.	Този регион е известен със своята уникална кухня.
This village has been known for its wine for generations.	От поколения това село е било известно с виното си.
According to him, there is no civil war.	Според , няма гражданска война.
Don't forget to wear sunscreen.	Не забравяйте да носите слънцезащитни продукти.
The giant panda is endangered in its natural habitat.	Гигантската панда е застрашена в естественото си местообитание.
His wife is in hospital again.	Жена му отново е в болница.
He was powerless to save himself.	Беше безсилен да се спаси.
She turned to the woman with tired eyes.	Тя се обърна към жената с уморени очи.
She made millions of dollars in business.	Тя спечели милиони долари от бизнеса.
They answered all the questions very honestly.	Отговориха много честно на всички въпроси.
The mountain forest has been preserved for everyone to enjoy.	Гората на планината беше запазена, за да могат всички да се наслаждават.
The children prayed to their parents.	Децата се помолиха на родителите си.
The girl was wearing a blue dress.	Момичето носеше синя рокля.
Water was scarce in this waterless land.	Водата беше оскъдна в тази безводна земя.
When it got colder, it started to freeze.	Когато стана по-студено, започна да замръзва.
Forecasts predict heavy rainfall.	Прогнозите предвиждат силни валежи.
Rock salt is obtained by evaporating seawater.	Каменната сол се получава чрез изпаряване на морска вода.
It is wonderful!	Чудесно е!
Turn it carefully.	Обърнете го внимателно.
Waves of laughter reached him.	Вълничките от смеха й достигнаха до него.
First, you need two cups of brown sugar.	Първо, имате нужда от две чаши кафява захар.
They are not controlled at all.	Те изобщо не се контролират.
There was no point in standing there in the rain.	Нямаше смисъл да стои там под дъжда.
Some historians have questioned the authenticity of the papyrus.	Някои историци поставиха под въпрос автентичността на папируса.
Simon, a store clerk.	Саймън, сътрудник на магазина.
The final results will be discussed later.	Окончателните резултати ще бъдат обсъдени по-късно.
So what do you think?	И така, какво мислите?
Trucks on the road are suffering.	Камионите на пътя страдат.
The brothers were careless and broke their parents' vases.	Братята били невнимателни и счупили вазите на родителите си.
With the rapid modernization, the city is expanding.	С бързата модернизация градът се разпростира.
There is no scheduled flight today.	Днес няма редовен полет.
The bushes provided excellent shelter.	Храстите осигуряваха отличен подслон.
Her grandfather played an important role in the events.	Дядо й играеше важна роля в събитията.
Sprinkle with a little black pepper and salt.	Поръсете с малко черен пипер и сол.
A volcano can erupt without warning.	Вулкан може да избухне без предупреждение.
She ordered her servant to stop.	Тя нареди на слугата си да спре.
Should I stop the bus at this traffic light?	Да спра автобуса на този светофар?
The battle was short and terrible.	Битката беше кратка и ужасна.
He stabbed his enemy.	Той намушка врага си.
You need to eat a balanced diet.	Трябва да се храните балансирано.
The consequences of his failure were terrible.	Последиците от нескъсването му бяха ужасни.
To play golf, you need special equipment.	За да играете голф, имате нужда от специално оборудване.
Drive slowly.	Шофирай бавно.
A week later, she gave birth to a healthy baby boy.	Седмица по-късно тя роди здраво момче.
The imam was ready to help us.	Имамът беше готов да ни помогне.
The Navy is competing up and down this site.	Военноморските сили се състезават нагоре и надолу по този сайт.
There are cures for almost every disease.	Има лекарства за почти всяка болест.
The outside temperature is good.	Външната температура е добра.
She is known for her honesty.	Тя е известна със своята честност.
The squirrel sat completely still until it rained in the morning.	Катерицата седеше напълно неподвижна, докато завали сутринта.
The secret may want to avoid the topic altogether.	Силно тайната може да пожелае да избегне темата изобщо.
Fill the glass with water.	Напълнете чашата с вода.
The new website will be launched today.	Новият уебсайт ще бъде пуснат днес.
Despite a brief diplomatic incident, the situation was resolved.	Въпреки кратък дипломатически инцидент, ситуацията беше разрешена.
He turned away from his friend.	Той се отвърна от приятеля си.
So she ate salami and cheese.	Така тя изяде салама и сиренето.
Now the singer hopes to propose marriage to her friend.	Сега певицата се надява да предложи брак на приятелката си.
He left prison not so much wiser.	Той напусна затвора не толкова по-мъдър.
The man stumbled and fell to the ground.	Мъжът се спъна и падна на земята.
She found five pennies and two nickels on the ground.	Тя откри пет пени и два никела на земята.
Salts and minerals are abundant.	Соли и минерали се намират в изобилие.
He pushed things into the drawer.	Той бутна нещата в чекмеджето.
The interaction between these two phenomena is complex.	Взаимодействието между тези две явления е сложно.
But he had gone too far.	Но той беше отишъл твърде далеч.
Who sings this song?	Кой пее тази песен?
The food was soft and greasy.	Храната беше мека и мазна.
I invite you to stay for lunch.	Каня ви да останете за обяд.
You do not need elbow grease.	Нямате нужда от грес за лактите.
The chatter subsided.	Бъбренето утихна.
The butcher's shop is opposite the station.	Месарницата е срещу гарата.
She works in the civil service.	Тя работи в държавната служба.
The hawk jumped down, grabbed the prey.	Ястребът се хвърли надолу, грабна плячката.
The farmers were accustomed to the diligence of the soldiers.	Фермерите бяха свикнали с усърдието на войниците.
First of all, this proposal is just bad.	На първо място, това предложение е просто лошо.
The young woman spoke loudly.	Младата жена говореше високо.
Oil is a vital source of energy.	Маслото е жизненоважен източник на енергия.
The shrimp were delicious.	Скаридите бяха вкусни.
Stabbed in the back during a fight	Наръган в гърба по време на сбиване
He claims that invisible people visit him.	Той твърди, че невидими хора го посещават.
Networks of veins carry blood back to your heart.	Мрежи от вени пренасят кръвта обратно към сърцето ви.
Guards were stationed around its perimeter.	По целия му периметър беше поставена охрана.
The marble floor was covered with dust.	Мраморният под беше покрит с прах.
The meat was tough, but the boy still ate it.	Месото беше жилаво, но момчето все пак го изяде.
The water evaporates and turns into steam.	Водата се изпарява и се превръща в пара.
Pray for divine guidance.	Молете се за божествено напътствие.
She ate a bowl of rice.	Тя изяде купа ориз.
Do you realize how many bottle caps there are?	Давате ли си сметка колко капачки за бутилки има?
A professor or apprentice must go through a period of training.	Професор или чирак трябва да премине период на обучение.
My uncle runs a cattle ranch.	Чичо ми държи ранчо за добитък.
A group of heavily armed men stormed the bank.	Група тежко въоръжени мъже нахлуха в банката.
They discovered a new species of lizard.	Те откриха нов вид гущер.
The challenges ahead may be greater than you think.	Предизвикателствата пред нас може да са по-големи, отколкото си мислите.
Move your first finger to the left.	Преместете първия си пръст наляво.
Animals are fed a varied diet on a daily basis.	Животните се хранят ежедневно с разнообразна диета.
Place the dough in the center of the bowl.	Поставете тестото в центъра на съда.
The silence lasted only a minute.	Мълчанието продължи само минута.
Many parents ask their children to read books.	Много родители молят децата си да четат книги.
The mountains are the same.	Планините са еднакви.
Have you finished your arithmetic?	Завършихте ли си аритметиката?
The mountains rise sharply from the plain.	От равнината рязко се издигат планините.
Law enforcement officers are trying to find criminals.	Служителите на реда се опитват да открият престъпници.
He sat near the edge of the crater.	Той седна близо до ръба на кратера.
These communities are dependent on trade with the outside world.	Тези общности са зависими от търговията с външния свят.
A domestic cat is called a pet.	Домашна котка се нарича домашен любимец.
The story is coming to an end.	Историята е към своя край.
He hit her with a baseball bat.	Той я удари с бейзболната бухалка.
He has worked on all but one of these tasks,	Той е работил по всички, освен една от тези задачи,
He collapsed into a pile.	Той рухна на купчина.
After releasing the button, the sign turns over.	След като пуснете бутона, знакът се преобръща.
How can one be sure of this?	Как може човек да е сигурен в това?
Sodium is a soft silver metal.	Натрият е мек сребрист метал.
People can get great investment advice from economic magazines.	От икономическите списания хората могат да получат страхотни инвестиционни съвети.
The cat licked its paw as it watched.	Котката ближеше лапата си, докато гледаше.
The strike lasted a month.	Стачката продължи месец.
If you could read my mind, you would understand me.	Ако можехте да четете мислите ми, щяхте да ме разберете.
This is a very attractive sight.	Това е много атрактивна гледка.
I left the classroom.	Излязох от класната стая.
Security forces intervened to restore order.	Силите за сигурност се намесиха, за да възстановят реда.
At first, these memories puzzled him.	Отначало тези спомени го озадачиха.
Our connection became stronger.	Връзката ни стана по-силна.
I feel confident in that.	Чувствам се сигурен в това.
He remembered an old battle.	Той си припомни една стара битка.
It will be better if you ask a question.	Ще бъде по-добре, ако зададете въпрос.
The rooms look empty.	Помещенията изглеждат празни.
We recycle waste products for use by others	Ние рециклираме отпадъчни продукти за използване от други
The professor applied a concept to his field of expertise.	Професорът приложи концепция към своята област на експертиза.
These figures are absolutely incorrect.	Тези цифри са абсолютно неверни.
Flowers and fruits symbolize love.	Цветята и плодовете символизират любовта.
This house was originally a shed for gardening equipment.	Тази къща първоначално е била навес за градинарско оборудване.
I will not fight with you.	няма да се бия с теб.
There is a small stain on the sofa.	Има малко петно ​​по дивана.
The water was icy.	Водата беше ледена.
The Romans did not have a wall around their city.	Римляните не са имали стена около града си.
The city was surrounded by fields.	Градът беше заобиколен от ниви.
He tried to swallow the medicine.	Той се опита да глътне лекарството.
Jane rested her hand on her stomach.	Джейн отпусна ръка на корема си.
Drought and unusually cold weather have damaged some crops.	Сушата и необичайно студеното време повредиха някои култури.
It was raining hard this morning.	Тази сутрин имаше силен дъжд.
Who did this?	Кой направи това?
She performs rituals in special classes.	Тя изпълнява ритуали в специални часове.
The baby was writhing in his mother's arms.	Бебето се извиваше в ръцете на майка си.
This is not empty fun.	Това не е празно забавление.
The bridge collapsed without warning.	Мостът се срути без предупреждение.
The black plumage of the raven combines well with the rock background.	Черното оперение на гарвана се съчетава добре със скалния фон.
The city looked like a city of the dead.	Градът приличаше на град на мъртвите.
The lawyer crossed his legs.	Адвокатът кръстоса крака.
The union opposed the bill.	Синдикатът се противопостави на законопроекта.
Many homes were completely destroyed.	Много домове бяха напълно разрушени.
Gravity is an invisible force.	Гравитацията е невидима сила.
The blueberry pancakes were great.	Палачинките с боровинки бяха страхотни.
The city's population is rapidly aging.	Населението на града бързо застарява.
This is the biggest car we have built.	Това е най-големият автомобил, който сме построили.
Everyone must protect the country's environment.	Всеки трябва да опазва околната среда на страната.
Prisons are full of criminals.	Затворите са пълни с престъпници.
The drowned man was taken to hospital.	Удавеният е откаран в болница.
He wore the same clothes every day.	Носеше едни и същи дрехи всеки ден.
The sunlight and the wind did not bother them.	Слънчевата светлина и вятърът не им пречеха.
They worked at night.	Работиха през нощта.
Biscuits are a staple in most households.	Бисквитите са основен продукт в повечето домакинства.
She painted a door.	Тя нарисува врата.
Be careful not to damage the template.	Внимавайте да не повредите шаблона.
The city was famous for its textile production.	Градът е бил известен с производството на текстил.
Should we stop by the supermarket on the way back?	Да се ​​отбием ли до супермаркета на връщане?
She ordered a salad and coffee.	Тя поръча салата и кафе.
The century after the invention of the printing press.	Векът след изобретяването на печатната преса.
A nuclear shelter has been built at this plant.	В тази централа е изградено ядрено убежище.
A heavy downpour wet everyone.	Силен порой намокри всички.
Here we need to plant enough trees.	Тук трябва да засадим дървета в достатъчен брой.
Have you lost your appetite?	Загубихте ли апетита си?
The farmer carefully plowed the land.	Земеделецът изора внимателно земята.
This man is strong, but he is not fit.	Този мъж е силен, но не е годен.
This material is shiny.	Този материал е лъскав.
Mix of carrots and red cabbage.	Микс от моркови и червено зеле.
An antique lamp sat on the mantelpiece.	Антична лампа седеше на полицата на камината.
Put the potatoes in a saucepan of water.	Сложете картофите в тенджерата с вода.
The shaman's song provided protection.	Песента на шамана осигуряваше защита.
Seal the letters with wax.	Запечатайте буквите с восък.
I would like to get stuck.	Бих искал да взема задръстване.
She smiled sheepishly.	Тя се усмихна смутено.
The country is mountainous.	Страната е планинска.
When a woman became a professional, it was rare.	Когато една жена се превърна в професионалист, това беше рядкост.
Attempt to deal with the problem.	Опит за справяне с проблема.
They are allowed limited freedom of speech.	Позволява им се ограничена свобода на словото.
The cause of the fire is unknown.	Причината за пожара е неизвестна.
Books with good stories entertain us.	Книгите с хубави истории ни забавляват.
A large fence surrounded the mansion.	Голяма ограда обграждаше имението.
Elevated railways are not very polluted.	Повишените жп линии не са много замърсени.
The soldier desperately tried to contact the outpost.	Войникът отчаяно се е опитал да се свърже с аванпоста.
The results of the operation were not satisfactory.	Резултатите от операцията не бяха задоволителни.
I certainly had no intention of causing so much trouble.	Със сигурност нямах намерение да създавам толкова неприятности.
All the cars, buses and planes had gone astray.	Всички коли, автобуси и самолети се бяха заблудили.
I'm too old for such nonsense.	Твърде стар съм за подобни глупости.
When looked at closely, the objects looked realistic.	Когато се погледнат отблизо, обектите изглеждаха реалистични.
The area is a dry tropical zone.	Районът е сух тропически пояс.
He was acquitted of the charges.	Той беше оправдан по обвиненията.
The jungle around the city was teeming with life.	Джунглата около града кипеше от живот.
His smile still haunts her.	Усмивката му все още я преследва.
Messages are made through the speakers.	Съобщенията се правят през високоговорителите.
We had to change our plans drastically.	Трябваше да променим плановете си драстично.
If no one is there, just leave a note.	Ако няма никой, просто оставете бележка.
The dealer was acquitted.	Дилърът беше оневинен.
Steel theft is a serious problem.	Кражбата на стомана е сериозен проблем.
She will manage the finances.	Тя ще управлява финансите.
He showed great courage during the battle.	Той показа голяма смелост по време на битката.
The young girls in my class are very smart.	Младите момичета в моя клас са много умни.
Temples are places of worship.	Храмовете са места за поклонение.
Prepare the fruit by peeling and slicing.	Пригответе плодовете, като ги обелете и нарежете.
People began to line up for more bread.	Хората започнаха да се редят на опашка за още хляб.
The cow eats grass in the meadow.	Кравата яде трева на поляната.
Sifting the flour removes all large pieces of grain.	Пресяването на брашното премахва всички големи парчета зърно.
Good health is greatly influenced by adequate sleep.	Доброто здраве се влияе до голяма степен от адекватния сън.
I interviewed several people in the gypsy camp.	Интервюирах няколко души в циганския лагер.
Her interests are in the study of local oral literature.	Интересите й са в изучаването на местна устна литература.
And therefore social and moral obligations are minimal.	И следователно социалните и моралните задължения са минимални.
A picture hangs on the wall.	На стената виси картина.
The old woman pulled her scarf around herself.	Възрастната жена придърпа шала си около себе си.
Many changes took place after the revolution.	След революцията настъпиха много промени.
Public education is compulsory.	Общественото образование е задължително.
This map was inaccurate.	Тази карта беше неточна.
The mixture turned black.	Сместа стана черна.
The young man smiled softly at this remark.	Младият мъж се усмихна нежно на тази забележка.
He is currently stretching his legs.	В момента изпъва краката си.
Scientists warn not to rely too much on machines.	Учените предупреждават да не се разчита твърде много на машини.
The principle is set out in the guide for idiots.	Принципът е изложен в ръководството за идиоти.
One of the fastest growing areas.	Една от най-бързо развиващите се области.
He really likes talking to other people.	Той наистина обича да говори с други хора.
The lid was sticky.	Капакът беше лепкав.
There was once a shoemaker.	Имало едно време един обущар.
The child's questions were answered patiently.	На въпросите на детето се отговаряше търпеливо.
Smoking can contribute to the development of cancer.	Пушенето може да допринесе за развитието на рак.
The gene has caused widespread concern in the community.	Генът предизвика широко безпокойство в общността.
Payment bids were declined.	Офертите за плащане бяха отхвърлени.
Choose two ripe tomatoes.	Изберете два узрели домата.
Or you have a lot of rain.	Или имате много дъжд.
He didn't expect much sympathy.	Не очакваше много съчувствие.
Finally, sprinkle with plain white sugar.	За финал поръсете с обикновена бяла захар.
It took several hours to visit.	Наложи се посещение от няколко часа.
As children grow older, their need for independence grows.	С порастването на децата нуждата им от независимост нараства.
He studies hard, so he easily passes the test.	Той учи усърдно, така че лесно издържа теста.
They haven't moved all day.	Цял ден не са мръднали.
There were red and gold ornaments everywhere.	Навсякъде имаше червени и златни украси.
The streets are empty of people.	Улиците са празни от хора.
Only two or three people came to the party.	За партито се явиха само двама-трима души.
The door opened.	Вратата се отвори.
The woman was unrecognizable.	Жената беше неузнаваема.
He showed his superior intelligence.	Той показа превъзходната си интелигентност.
It has a refined taste.	Той притежава изискан вкус.
He can recite whole books.	Може да рецитира цели книги.
The farmer grows corn for a living.	Фермерът отглежда царевица за препитание.
Powder used to whiten toothpaste.	Прах, използван за избелване на паста за зъби.
There's no easy way, is there?	Няма лесен начин, нали?
Tribes and cultures survive in these remote areas.	В тези отдалечени райони оцеляват племена и култури.
A state funeral was held for her.	За нея се проведе държавно погребение.
The bedroom is on the first floor.	Спалнята е на първи етаж.
There are five candidates for the position.	Кандидатите за позицията са петима.
Higher mortality among adolescent men.	По-голяма смъртност сред подрастващите мъже.
But it will not happen.	Но няма да стане.
It smells like food.	Мирише на храна.
She felt depressed.	Чувстваше се депресирана.
Our house was destroyed by fire.	Къщата ни беше унищожена от пожар.
The army completes the census.	Армията завършва преброяването на населението.
If art imitates life, life is like art.	Ако изкуството имитира живота, животът прилича на изкуство.
Pour the prunes, apples and almonds into the pan.	Изсипете сините сливи, ябълките и бадемите в тенджерата.
This creature was really cute.	Това същество беше наистина сладко.
The temperature will continue to rise throughout the summer.	Температурата ще продължи да се повишава през цялото лято.
The old woman lived alone.	Възрастната жена живеела сама.
The new park looks good.	Новият парк изглежда добре.
Buy coffee.	Купете си кафе.
The government is trying to control pollution.	Правителството се опитва да контролира замърсяването.
Hit twelve, a quarter to midnight.	Удар дванадесет, остава четвърт до полунощ.
The coach has a driver and a conductor.	Треньорът има шофьор и кондуктор.
He smoked a cigarette and sighed wearily.	Той изпуши цигара и въздъхна уморено.
Several layers of rock supported the road.	Няколко пласта скали поддържаха пътя.
A ticket is required for all buildings	Билет е необходим за всички сгради
The wheels rolled on the polished floor.	Колелцата се търкаляха по полирания под.
The librarian makes life easier for many students.	Библиотекарят улеснява живота на много ученици.
Drivers in many countries own their vehicles.	Шофьорите в много страни притежават своите превозни средства.
Is this a bad person?	Това лош човек ли е?
This man was cruel.	Този човек беше жесток.
She paced the living room vigorously.	Тя крачеше енергично из всекидневната.
The highways are covered with many forests.	Магистралите са покрити с много гори.
Peach trees bear the best fruit.	Прасковените дървета дават най-добри плодове.
Leaders prepared to elect a new leader.	Лидерите се подготвиха да изберат нов началник.
Have a beer, please.	Изпийте една бира, моля.
We sang hymns in praise of the royal family.	Изпяхме химни във възхвала на кралското семейство.
The treasure was buried many years ago.	Съкровището е заровено преди много години.
The road has deteriorated.	Пътят се е влошил.
The fish is fresh and delicious.	Рибата е прясна и вкусна.
Salt is an obvious addition to these vegetables	Солта е очевидно допълнение към тези зеленчуци
The mare struggled to carry the foal.	Кобилата се мъчеше да носи жребчето.
Three feet is three feet.	Три фута са три фута.
Try to avoid sunburn while you are here.	Опитайте се да избегнете слънчево изгаряне, докато сте тук.
He surrounded himself with an atmosphere of gloom.	Той се обгради с атмосфера на мрачност.
We need a new addition to my running game.	Имаме нужда от ново допълнение към моята бягаща игра.
The volcano erupted and covered the hemisphere.	Вулканът изригна и покри полукълбото.
Look at those throbbing muscles.	Вижте тези пулсиращи мускули.
New steps have been taken to provide better protection.	Бяха предприети нови стъпки за осигуряване на по-добра защита.
Some animals release pheromones.	Някои животни отделят феромони.
A sudden gust of wind brought ashes into the cabin.	Внезапен порив на вятъра внесе пепел в кабината.
Employees collect salaries at the end of the week.	Служителите събират заплатите в края на седмицата.
It was not a tax bill.	Не беше данъчна сметка.
You certainly don't have to live in the dark like that.	Със сигурност не трябва да живеят в тъмното така.
The coffee was very strong and dark.	Кафето беше много силно и тъмно.
The Pope has the right to repeal.	Папата има право да отменя.
Why didn't you wash your car?	Защо не си изми колата?
He was tied up and shot.	Той беше обвързан и застрелян.
He studies often, but does not fully understand.	Учи често, но не разбира съвсем.
The perpendicular angle is against a right angle.	Перпендикулярният ъгъл е срещу прав ъгъл.
Teaching here is usually difficult.	Преподаването тук обикновено е трудно.
Every time it rained, they returned home.	Всеки път, когато валеше, те се връщаха у дома.
He walked with determination.	Той вървеше с решителност.
My knife is blunt.	Ножът ми е тъп.
So where do we go from here?	И така, къде ще отидем от тук?
The human immune system is complex.	Човешката имунна система е сложна.
The attempt failed.	Опитът се провали.
The risk of radiation is minimal.	Опасността от радиация е минимална.
It was difficult for her to tell right from wrong.	Трудно й беше да различи правилно от грешно.
The lama kept up with them.	Ламата вървеше в крак с тях.
Seven million cars were towed last year.	Миналата година бяха изтеглени седем милиона коли.
An old man bowed to them.	Един старец им се поклони.
Grate the seeds in a bowl.	Изстържете семената в купа.
The colors are well balanced.	Цветовете са добре балансирани.
This medicine contains pure algae.	Това лекарство съдържа чисти водорасли.
I prefer to take a shower in the morning.	Предпочитам да си взема душ сутрин.
The girls sat quietly all afternoon.	Момичетата седяха тихо цял следобед.
So they did what he said.	И така, те направиха това, което той каза.
Good advice is to maintain a healthy body.	Добър съвет е да поддържате здраво тяло.
This is a global problem.	Това е световен проблем.
All life forms are life forms.	Всички форми на живот са форми на живот.
The hunters were planning a hunting trip	Ловците планирали ловен поход
Pollution is a serious problem.	Замърсяването е сериозен проблем.
This law further restricts free expression.	Този закон допълнително ограничава свободното изразяване.
Businesses are reporting a sharp drop in profits.	Бизнесът отчита рязък спад на печалбите.
It's still a muddy track.	Все още е кална писта.
Teachers want schools to offer three languages.	Учителите искат училищата да предлагат три езика.
He was wearing a white coat.	Носеше бяло палто.
I turned on the light and the TV.	Пуснах светлината и телевизора.
The minister kept the crowd excited.	Министърът държеше тълпата във възторг.
The carpenter's chisel was sharp and precise.	Длетото на дърводелеца беше остро и прецизно.
The entrepreneur received an offer that he could not refuse.	Предприемачът получи предложение, на което не може да откаже.
Since then, the flood of refugees has subsided.	Оттогава наводнението от бежанци намаля.
I will head straight to the factory.	Ще се насоча направо към фабриката.
The villain has been identified.	Злодеят беше разкрит.
She has to prove that her marriage is not fake.	Тя трябва да докаже, че бракът й не е фалшив.
Money accumulates quickly!	Парите се натрупват бързо!
The squatting old building began to sway.	Клекналата стара сграда започна да се люлее.
There are many historic buildings in the area.	В района има много исторически сгради.
Your face looks red.	Лицето ти изглежда червено.
The accident happened on the road.	Инцидентът е станал на пътя.
Some girls develop earlier, others later.	Някои момичета се развиват по-рано, други по-късно.
He took a breath as he ran.	Той си пое дъх, докато бягаше.
The animals gradually returned to their natural habitat.	Животните постепенно се върнаха в естествената си среда.
The cyclone also caused massive floods.	Циклонът предизвика и масови наводнения.
We will have to iron and iron and more ironing.	Ще трябва да гладим и гладим и още гладене.
The rich will prosper, the poor will suffer.	Богатите ще просперират, бедните ще страдат.
The soldier's face glowed with sweat.	Лицето на войника сияеше от пот.
A fresh breeze blows from the sea.	От морето духа свеж бриз.
The pilot manages to land the plane safely.	Пилот успява да кацне безопасно самолета.
The Sphinx was revered by the ancient pharaohs.	Сфинксът е бил почитан от древните фараони.
Instead, it was a flaw in his eyes.	Вместо това, това беше недостатък в очите му.
He was struck by lightning many times.	Многократно е бил удрян от мълния.
The policeman walked slowly down the street.	Полицаят тръгна бавно по улицата.
Although small, he is very strong.	Въпреки че е малък, той е много силен.
He can sing the sutras with perfect pronunciation.	Той може да пее сутрите с перфектно произношение.
More research is needed.	Необходими са повече изследвания.
One hundred meters below the ocean surface.	Сто метра под повърхността на океана.
New management methods are needed to improve productivity.	Необходими са нови методи в управлението за подобряване на производителността.
Music is an expression of human emotions.	Музиката е израз на човешки емоции.
You should have some of this cake.	Трябва да имате малко от тази торта.
The lighthouse keeper is a new character in the novel.	Пазачът на фара е нов герой в романа.
At this stage it is too early to say.	На този етап е твърде рано да се каже.
The sidewalk is concrete.	Тротоарът е бетонен.
The prices of products do not always reflect their real values.	Цените на продуктите не винаги отразяват реалните им стойности.
This is such a good book.	Това е толкова добра книга.
The man who stole the money was never found.	Човекът, който е откраднал парите, така и не е открит.
The disaster was followed by famine.	Бедствието беше последвано от глад.
Many communities were destroyed.	Много общности бяха унищожени.
In the distance she heard a frantic bark.	В далечината тя чу неистов лай.
The forest fire was finally put out.	Горският пожар най-накрая е потушен.
Most passengers have never flown an airplane.	Повечето пътници никога не са се возили в самолет.
Is this planet inhabited?	Тази планета населена ли е?
She is known for her understanding of complex issues.	Тя е известна с разбирането си за сложни проблеми.
The province is often the scene of protests.	Провинцията често е сцена на протести.
There are high levels of precipitation in this region.	В този регион има високи нива на валежи.
Some cows do not look very healthy.	Някои крави не изглеждат много здрави.
Make sure the ice cream is firm enough.	Уверете се, че сладоледът е достатъчно твърд.
When organic farming began, larger and more efficient farms emerged.	Когато започна биологичното земеделие, се появиха по-големи и по-ефективни ферми.
He is unable to remember his past.	Той не е в състояние да си спомни миналото си.
The house is built on a slope.	Къщата е построена на наклон.
I will leave my sister in your care.	Ще оставя сестра си на твоя грижа.
We cycled through the narrow streets.	Минахме с велосипед през тесните улички.
This means that some dinosaurs had feathers.	Това означава, че някои динозаври са имали пера.
These books are no longer in vogue.	Тези книги вече не са на мода.
You need three cups of brown sugar.	Имате нужда от три чаши кафява захар.
He took a deep breath, then dived.	Той пое дълбоко дъх, след което се гмурна.
Our team took third place in the matches yesterday.	Отборът ни зае третото място в мачовете вчера.
It was a terrible shock.	Беше ужасен шок.
The young man adored her.	Младежът я обожаваше.
A fire truck is running.	Протича пожарна кола.
Even if you can't speak eloquently, still speak.	Дори и да не можете да говорите красноречиво, все пак говорете.
The organization is seeking funding for additional research.	Организацията търси финансиране за допълнителни изследвания.
We passed a nice park area.	Минахме покрай мили паркова зона.
Recipients of such checks often withdrew them.	Получателите на такива чекове често ги изтегляха.
The seeds were buried in the ground.	Семената бяха заровени в земята.
She washed her hands thoroughly, then began to prepare lunch.	Тя изми добре ръцете си, след което започна да приготвя обяда.
The car shuddered and turned as he stopped.	Колата потрепери и зави, докато той спираше.
The three figures moved away.	Трите фигури се отдалечиха.
It focuses on the continuous development of the tourism industry.	Той се фокусира върху непрекъснатото развитие на туристическата индустрия.
My pet ate everything he could see.	Моят домашен любимец изяде всичко, което му се вижда.
Energy loss is anathema to the ecologist.	Загубата на енергия е анатема за еколога.
At dawn, people in the streets hurried to work.	Когато се зазори, хората по улиците бързаха за работа.
The problems facing the labor movement are well documented.	Проблемите пред работническото движение са добре документирани.
Although statistics do not show, it is related	Въпреки че статистиката не показва, това е свързано
I would like to visit their museum sometime.	Бих искал да посетя музея им някой път.
A dry, crunchy cookie was a nice snack.	Една суха, хрупкава бисквитка беше приятна закуска.
It was widely considered unethical.	Широко се смяташе за неетично.
He told her the secrets.	Той й разказа тайните.
Nation, state or community.	Нация, държава или общност.
It would take much longer.	Щеше да отнеме много повече време.
Sabrina was working on a mural.	Сабрина работеше върху стенопис.
The wedding night will be unforgettable.	Сватбената нощ ще бъде незабравима.
The goal is for everyone to drive less.	Целта е всеки да кара по-малко.
As you can see, rabbits bite each other.	Както виждате, зайците се хапят един друг.
She jumped out of her seat.	Тя скочи от мястото си.
If they had just changed their minds, everything would have been fine.	Ако просто бяха променили решението си, всичко щеше да е наред.
Her long blond hair swayed gently in the light breeze.	Дългата й руса коса нежно се люлееше от лекия бриз.
The fire was like a hot sun.	Огънят беше като жарко слънце.
Did we pay due attention to his advice?	Обърнахме ли дължимото внимание на съветите му?
We painted the room green.	Боядисахме стаята в зелено.
The climber considered himself an expert.	Алпинистът се смяташе за експерт.
Every second a child is born.	Всяка секунда се ражда дете.
He often fills out his expense reports.	Той често попълва отчетите си за разходите.
That looks good to me.	Това ми изглежда добре.
Her expression was illegible.	Изражението й беше нечетливо.
To make things faster, she worked.	За да направи нещата по-бързи, тя работеше.
The angry crowd began to smash the windows.	Разгневената тълпа започна да троши прозорците.
After eating, the boy went inside.	След като се нахрани, момчето влезе вътре.
His imagination played tricks.	Въображението му изигра номера.
He passed between the tables to shake hands.	Мина между масите, за да се ръкува.
The two goats in front of him immediately fled.	Двете кози, стоящи пред него, моментално избягаха.
Solberg talks about events in the near future.	Солберг говори за събития в близко бъдеще.
Use a food processor to cut the vegetables.	Използвайте кухненски робот, за да нарежете зеленчуците.
Police called witnesses to passersby.	Полицията поиска свидетели на минувачите.
He resisted the urge to press her	Той устоя на желанието да я притисне
He dug his teeth into the bacon.	Заби зъби в бекона.
This time it is a hive of activity throughout the day.	Този път е кошер от активност през целия ден.
She used her army contacts to buy two assault rifles.	Тя използва своите армейски контакти, за да закупи две щурмови пушки.
The walls here are made of marble.	Стените тук са от мрамор.
Do not hesitate to come to us for help.	Не се колебайте да дойдете при нас за помощ.
The threat of chemical weapons has increased.	Заплахата от химическо оръжие се е увеличила.
The thief was well dressed for a crime.	Крадецът е бил добре облечен за извършване на престъпление.
These men have come a long way.	Тези мъже са изминали дълъг път.
So the centromere became a legal issue.	И така, центромерът се превърна в правен въпрос.
Meanwhile, representatives of the US government did not comment.	Междувременно представители на щатското правителство не коментираха.
Grapes can be used to make wine.	Гроздето може да се използва за направата на вино.
The water is warm, so feel free to jump.	Водата е топла, така че не се колебайте да скочите.
The capital is a bustling city full of activity.	Столицата е оживен град, изпълнен с активност.
Here you will feel at home.	Тук ще се почувствате като у дома си.
Rainy weather made fishing difficult.	Дъждовното време затрудни риболова.
It has been described as one of the main business services.	Тя беше описана като една от основните бизнес услуги.
The party was in its usual place.	Партито беше на обичайното място.
Most doctors recommend surgery only in extreme cases.	Повечето лекари препоръчват операция само в екстремни случаи.
Some say the building has become too tall.	Някои твърдят, че сградата е станала твърде висока.
This medicine will help you feel better.	Това лекарство ще ви помогне да се почувствате по-добре.
The walls of the room were covered with sketches.	Стените на стаята бяха покрити със скици.
She remembers visiting her grandfather as a young girl.	Тя си спомня, че е посещавала дядо си като младо момиче.
It is illogical, illogical.	Нелогично, нелогично.
A huge, warm feeling came over me.	Обзе ме огромно, топло чувство.
These facts are important.	Тези факти са важни.
I don't know what happened to his pride.	Не знам какво стана с гордостта му.
Many visitors are attracted by this view.	Много посетители са привлечени от тази гледка.
This is becoming stupid.	Това става глупаво.
In those days, people worked harder and used more materials.	В онези времена хората работеха повече и използваха повече материали.
The monks went through a ritual purification.	Монасите преминаха през ритуално пречистване.
She shifted from one foot to the other, restless.	Тя се размърда от единия крак на другия, неспокойно.
We work for a clean environment.	Ние работим за чиста околна среда.
He felt cold.	Чувстваше се студено.
The hot weather in the valley becomes uncomfortable in summer.	Горещото време в долината става неудобно през лятото.
The two became close friends.	Двамата станаха близки приятели.
Some data are collected in surveys.	Някои данни се събират в анкети.
Coffee and chocolate are the best.	Кафето и шоколадът са най-добрите.
He is so beautiful, so charming.	Той е толкова красив, толкова очарователен.
This word has many meanings.	Тази дума има много значения.
He said he needed her help.	Той каза, че има нужда от нейната помощ.
The hat with a flat brim is a fashion statement.	Шапката с плоска периферия е модно изявление.
Plastic is very cheap.	Пластмасата е много евтина.
Some buildings collapsed during the quake.	Някои сгради се срутиха по време на земетресението.
This reduces the side effects of the treatment.	Това намалява страничните ефекти от лечението.
A bend in the river creates a pleasant rock garden.	Завой на реката създава приятна алпинеум.
You need to cook in a slow oven.	Трябва да готвите в бавна фурна.
Putting bandanas over his nostrils, he threw himself into the waves.	Слагайки бандани през ноздрите си, той се хвърли във вълните.
The birds sang merrily.	Птиците запяха весело.
The children were in church for this celebration.	Децата бяха в църквата за това тържество.
First, build your bed by nailing wooden slats.	Първо, изградете леглото си, като заковате дървени летви.
A cat bird screamed in a tree.	Котешка птица изкрещя на дърво.
The detective asked if the son was home.	Детективът попита дали синът е бил вкъщи.
He covered his eyes with his hand.	Той покри очите си с ръка.
Protesters returned to the streets today.	Днес протестиращите се върнаха на улицата.
The grass is as tall as a man.	Тревата е висока колкото човек.
Some birds migrate long distances.	Някои птици мигрират на големи разстояния.
The old woman lives alone.	Възрастната жена живее сама.
Our anniversary is approaching.	Наближава нашата годишнина.
Small seeds should be sprinkled on the soil.	Малките семена трябва да се поръсят върху почвата.
Five years later, we were finally invited to a party.	След пет години най-накрая ни поканиха на парти.
A fire broke out in the theater.	Пожар избухна в театъра.
This novel has a complex plot.	Този роман има сложен сюжет.
Write, not print.	Пишете, а не печатайте.
Several villagers fell ill from the fumes.	Няколко селяни се разболяха от изпаренията.
Performance testing was ongoing.	Тестването на производителността беше в ход.
Their views were an insult to decency.	Възгледите им бяха обида за благоприличието.
Sarah cleared her throat.	Сара прочисти гърлото си.
This photo doesn't look like you.	Тази снимка не прилича на теб.
The slopes of the hills are dotted with chestnuts.	Склоновете на хълмовете са осеяни с кестени.
Proposal for a comprehensive reform of the tax system.	Предложение за цялостна реформа на данъчната система.
Dogs were barking in the distance.	В далечината се чуваше лай на кучета.
She yawned, suppressing a yawn.	Тя се прозя, потискайки прозявката.
There was a steady stream of visitors.	Имаше непрекъснат поток от посетители.
She felt the curtains caress her face.	Усети как завесите галят лицето й.
His car is a red convertible.	Колата му е червен кабриолет.
Don't you forget something?	Не забравяш ли нещо?
Doctors are working hard to save his life.	Лекарите работиха трескаво, за да спасят живота му.
This lawsuit was decided out of court.	Това съдебно дело беше решено извън съда.
This is an ideal climate for growing grapes.	Това е идеален климат за отглеждане на грозде.
The soils of this area were rich in minerals.	Почвите на този район бяха богати на минерали.
The drawer was full of hard candy.	Чекмеджето беше пълно с твърди бонбони.
The peninsula was famous for its agriculture.	Полуостровът е бил известен със своето земеделие.
The stone is carved with exquisite details.	Камъкът е издълбан с изящни детайли.
Sometimes mushrooms appear in the swamp.	Понякога в тресавището се появяват гъби.
A large crowd had gathered to watch the procession.	Голяма тълпа се беше събрала, за да наблюдава шествието.
We hugged in passion.	Прегърнахме се в страст.
Some common myths revolve around death.	Някои често срещани митове се носят около смъртта.
The glass was thick.	Стъклото беше дебело.
It is open all year round.	Отворено е целогодишно.
The baby is crying.	Бебето плаче.
It was very cloudy, but the rain stopped.	Имаше силна облачност, но дъждът спря.
She was an artist who painted portraits.	Тя беше художник, който рисува портрети.
Older ladies often wear vests.	Възрастните дами често носят жилетки.
This man is known for his greed.	Този човек е известен със своята алчност.
I plan to grow food here and weave cloth.	Смятам да отглеждам храна тук и да тъка плат.
His speech was short with details.	Речта му беше кратка с подробности.
Their largest representative group consists of nine elements.	Най-голямата им представителна група е съставена от девет елемента.
Turkeys should be fed every hour.	Пуйките трябва да се хранят на всеки час.
His family also moved into a small house.	Семейството му също се мести в малка къща.
Her words hung in the air.	Думите й увиснаха във въздуха.
The bridge was washed.	Мостът беше измит.
He brought the hippo's face closer.	Той приближи лицето на хипопотама.
Their enemies were all around them.	Техните врагове бяха навсякъде около тях.
Since then, high levels of trust have been restored.	Оттогава високите нива на доверие са възстановени.
Women suffer disproportionately in wars.	Жените страдат непропорционално във войните.
You've probably seen his picture in the papers recently.	Сигурно наскоро сте виждали снимката му във вестниците.
There are several types of sand.	Има няколко вида пясък.
The woodworm made a mess of the walnut tree.	Дървесният червей направи хаос с ореховото дърво.
I deeply regret that.	Дълбоко съжалявам за това.
tomatoes?	домати?
Despite its beauty, this beach was deserted.	Въпреки красотата си този плаж беше пуст.
The police are guarding.	Полицията пази.
A warm breeze floated in the air.	Топъл бриз се носеше във въздуха.
Her car must be at least five years old.	Колата й трябва да е на поне пет години.
A cockroach exploded on the floor.	Хлебарка се пръсна по пода.
Too much television can be harmful to health.	Твърде много телевизия може да бъде вредно за здравето.
However, the words "course" and "size" have identical meanings.	Думите „курс“ и „размер“ обаче имат идентични значения.
Americans prefer knitting to crochet.	Американците предпочитат плетене пред плетене на една кука.
She is wearing her new ring.	Тя носи новия си пръстен.
More and more nations are competing to sell weapons to each other.	Все повече нациите се състезават да продават оръжия една на друга.
Seven months later, the court granted him a divorce.	След седем месеца съдът му разреши развод.
Many in the crowd were unhappy.	Много от тълпата бяха недоволни.
The world's population is growing rapidly.	Населението на света расте бързо.
The basketball team won.	Баскетболният отбор победи .
He stopped and bowed heavily.	То спря и се поклони тежко.
Since then, we have seen explosive growth.	Оттогава наблюдаваме експлозивен растеж.
They have decided to sue him.	Те са решили да го съдят.
An open question remains.	Остава отворен въпрос.
His eyesight was poor.	Зрението му беше лошо.
The dairy farm is moving to a new location.	Млечната ферма се мести на ново място.
The village leader leads an expedition across the ocean.	Селският вожд води експедиция през океана.
Farmers will be seriously angry.	Фермерите ще се ядосват сериозно.
We will meet in the cafe.	Ще се срещнем в кафенето.
Concrete and steel are the main materials used in construction.	Бетонът и стоманата са основните материали, използвани в строителството.
The president is concerned about the loss of lives.	Президентът е обезпокоен от загубата на животи.
The water rises and falls, causing floods.	Водата се издига и спада, причинявайки наводнения.
Other curtains were torn and covered with dust.	Други завеси бяха скъсани и покрити с прах.
The city itself has few resources.	Самият град разполага с малко ресурси.
The rebels gathered for a secret meeting.	Бунтовниците се събраха на тайна среща.
Scientists claim that its genome is very similar to ours.	Учените твърдят, че неговият геном много прилича на нашия.
Samuel was afraid.	Самуел се страхуваше.
Pork, lamb, beef and chicken are all types of meat.	Свинското, агнешкото, телешкото и пилешкото са всички видове месо.
As part of history, this building cannot be destroyed.	Като част от историята тази сграда не може да бъде разрушена.
The curtains are too heavy for our windows.	Завесите са твърде тежки за прозорците ни.
Once great, now ruined, the Twin Towers.	Някога велики, сега разрушени, кулите близнаци.
The queen has absolute power.	Кралицата има абсолютна власт.
An assembly erupted in a storm.	Събрание избухна в буря.
She could smell him.	Тя усещаше миризмата му.
Divide them in two.	Разделете ги на две.
This woman is an inspiration.	Тази жена е вдъхновение.
They often camp overnight.	Те често лагеруват за една нощ.
There was barbed wire around the fence.	Около оградата имаше бодлива тел.
Data is collected from wireless devices.	Данните се събират от безжични устройства.
Candlesticks were placed on the tables.	На масите бяха поставени свещници.
Do not take more than	Не приемайте повече от
The cluttered classroom was confused.	Безпорядъчната класна стая имаше чувство на голямо объркване.
The huge landscape took my breath away.	Огромният пейзаж спря дъха ми.
Leave the bread to rise overnight.	Оставете хляба да втаса за една нощ.
Heads of state were not present at the summit.	На срещата на върха не присъстваха държавни глави.
The pastor addresses the church.	Пасторът се обръща към църквата.
Dirty laundry should be washed separately.	Мръсното пране трябва да се пере отделно.
A cult of personality penetrates the political landscape.	Култ към личността прониква в политическия пейзаж.
He lost consciousness after taking the medicine.	След приема на лекарството той губи съзнание.
People in cities are increasingly concerned about food safety.	Хората в градовете са все по-загрижени за безопасността на храните.
On his way back, he walked down the street.	На връщане той тръгна по улицата.
Garbage is strewn all over the village.	Из цялото село са разхвърляни боклуци.
Now the house is a museum.	Сега къщата е музей.
There were curves in all the right places.	Имаше извивки на всички правилни места.
Think about your ancestors, your family, your culture and language.	Помислете за вашите предци, вашето семейство, вашата култура и език.
The train rumbled in the distance.	Влакът прошумя в далечината.
We won all our matches, which was a great relief.	Спечелихме всичките си мачове, което беше голямо облекчение.
People usually hate rude people.	Хората обикновено мразят груби хора.
The lamb's wool is soft and delicate.	Вълната на агнешкото е мека и деликатна.
Now, let's take a look.	Сега, нека да разгледаме.
Employment opportunities were limited.	Възможностите за заетост бяха ограничени.
The nose becomes longer with age.	Носът става по-дълъг с възрастта.
The rocks shone in the sun.	Скалите блестяха на слънцето.
A glass sheet is placed on the open wound.	Върху откритата рана се поставя стъклен лист.
The water mass in the region has been destroyed by pollution.	Водната маса в региона е унищожена от замърсяване.
How many parties have you done so far?	Колко партита сте правили досега?
Fruits, vegetables and cereals are grown locally.	Плодовете, зеленчуците и зърнените култури са отглеждани на местно ниво.
The series was extremely successful.	Сериалът беше изключително успешен.
This family is very poor.	Това семейство е много бедно.
The silence grew in a forest full of birds and beasts.	Тишината нарасна в гора, пълна с птици и зверове.
If the dog is sick, take him to the vet.	Ако кучето е болно, заведете го на ветеринар.
The mayor refused to be interviewed.	Кметът отказа да бъде интервюиран.
The star satellite is beginning to fade.	Звездният сателит започва да избледнява.
She has no knowledge of culture.	Тя няма познания за култура.
Erosion threatens the coastline.	Ерозията заплашва бреговата линия.
Can you think of other synonyms?	Сещате ли се за други синоними?
The emperor is embroiled in a financial scandal.	Императорът се е забъркал във финансов скандал.
The monastery is located on top of a wooded hill.	Манастирът е разположен на върха на горист хълм.
Because radiation is harmful.	Защото радиацията е вредна.
Cognitive psychology studies the mind and mental processes.	Когнитивната психология изучава ума и психичните процеси.
Use a spatula to stir the mixture.	Използвайте шпатула, за да разбъркате сместа.
A dangerous storm flooded the area.	Опасна буря заля района.
After breakfast we went down to the river.	След закуска слязохме до реката.
His office was cluttered and made of recycled cardboard.	Кабинетът му беше претрупан и направен от повторно използван картон.
I'm not buying it!	не го купувам!
And if she gets too close, it could kill her.	И ако стане твърде близо, това може да я убие.
The guests sat around a large round table.	Гостите седнаха около голяма кръгла маса.
I touched her gently.	Докоснах я нежно.
The woman greeted us kindly.	Жената ни поздрави любезно.
The award was presented by the Prime Minister.	Наградата бе връчена от министър-председателя.
It was said that the girl was fast asleep.	Говореше се, че момичето спеше дълбоко.
The coach left the students at their destination.	Треньорът остави учениците на местоназначението им.
The president is a man of the people.	Президентът е човек от народа.
She threw herself on her bed exhausted.	Тя се хвърли на леглото си изтощена.
Everywhere people ate or drank.	Навсякъде хората ядяха или пиеха.
The fish scattered everywhere.	Рибата се пръсна навсякъде.
The gathering was a good day.	Събирането беше хубав ден.
Nowadays, many species are endangered.	В наши дни много видове са застрашени.
Fish were scarce this year.	През тази година рибата беше оскъдна.
Women are also men.	Жените също са мъже.
The boy shivered in disgust.	Момчето потръпна от отвращение.
She shook her head again in despair.	Тя отново поклати глава отчаяно.
Initially, all families shared the same last name.	Първоначално всички семейства споделяха едно и също фамилно име.
Before taking this action, we carefully considered the alternatives.	Преди да предприемем това действие, ние внимателно оценихме алтернативите.
The dancing was wonderful.	Танците бяха прекрасни.
He looked around, frowning.	Той се огледа наоколо, намръщен.
The beaches are lined with souvenir shops.	Плажовете са облицовани с магазини, които продават сувенири.
Before the war, this country was modern.	Преди войната тази страна беше модерна.
Rotate the steak in half between the freezer and the refrigerator.	Завъртете пържолата наполовина между фризера и хладилника.
Roses need a lot of sun.	Розите се нуждаят от много слънце.
The species have merged due to geographical pressure.	Видовете са се слели заедно поради географския натиск.
Water is a source of pollution.	Водата е източник на замърсяване.
Do not be tormented by fears.	Не се измъчвайте от страхове.
This fortress has existed for a millennium.	Тази крепост съществува от хилядолетие.
He took the measurements carefully.	Той взе внимателно измерванията.
Put the wood aside, please.	Поставете дървата настрани, моля.
This section of the road is known for accidents.	Този участък от пътя е известен с инциденти.
The mosquito is still buzzing.	Комарът все още бръмчи.
He took care of his garden.	Грижеше се за градината си.
I plucked a ripe plum and ate it.	Откъснах една зряла слива и я изядох.
By now, the shops would be closed.	Досега магазините щяха да бъдат затворени.
The letter was signed by the governor.	Писмото е подписано от губернатора.
The grapes are red inside.	Гроздето е червено отвътре.
This is a book about drawing.	Това е книга за рисуването.
A helicopter has landed.	Хеликоптер е кацнал.
Most poets are born or originated in this field.	Повечето поети са родени или произхождат от тази област.
Russian teams are tormented by inconsistencies.	Руските отбори са измъчвани от непоследователности.
The truck dumped the wood in the shed.	Камионът изхвърли дървата в бараката.
One afternoon we went to the rocks.	Един следобед се отправихме към скалите.
Is that you? 	Това ти ли си?
The doctor asked.	— попита докторът.
The sea was calm, the sky was blue.	Морето беше спокойно, небето беше синьо.
It is estimated that more than ten million people died.	Смята се, че над десет милиона души са загинали.
The prime minister has ordered an investigation.	Премиерът разпореди разследване.
Sarah says the community supports the idea.	Сара твърди, че общността подкрепя идеята.
We are completely dependent on foreign oil.	Ние сме напълно зависими от чуждия петрол.
She said a trade agreement would be signed soon.	Тя каза, че скоро ще бъде подписано търговско споразумение.
The actions of the hero are based on true affection.	Действията на героя се основават на истинска привързаност.
New drugs have been developed.	Разработени са нови лекарства.
The soup is ready.	Супата е готова.
Add salt and soy sauce to taste.	Добавете сол и соев сос на вкус.
Few people can accurately predict future events.	Малко хора могат точно да предскажат бъдещи събития.
The knife is sharp.	Ножът е остър.
The scarf is white.	Шалът е бял.
It makes us think differently.	Принуждава ни да мислим различно.
The picture is perfectly "hotter" than last year.	Картината е идеално "по-гореща" от миналогодишната.
Ripe fruits are yellow.	Зрелите плодове имат жълт цвят.
Don't waste your food.	Не пропилявайте храната си.
She praised him for saying he had done a good job.	Тя го похвали, като каза, че е свършил добра работа.
They have set strict goals.	Те са си поставили строги цели.
The team was small with one player.	Отборът беше малък с един играч.
I want to play football.	Искам да играя футбол.
Drivers crowd around the bus.	Шофьорите се тълпят около автобуса.
They insisted on a completely personal conversation.	Те настояваха за напълно личен разговор.
He waved his relaxed hand.	Той махна с отпусната ръка.
Most cases remain undeclared.	По-голямата част от случаите остават недекларирани.
They gathered near the hospital.	Те се събраха близо до болницата.
My head hurt.	Главата ме болеше.
Grandma made the best food.	Баба направи най-добрата храна.
Wild tribes live mostly nomadic lives.	Дивите племена водят предимно номадски живот.
The lone artist recently unveiled a series of paintings.	Уединеният художник наскоро разкри поредица от картини.
What he considered a treasure was rubbish.	Това, което той смяташе за съкровище, беше боклук.
Water is important for life.	Водата е важна за живота.
The policeman used violence.	Полицаят е използвал насилие.
She considered her next move.	Тя обмисляше следващия си ход.
She waved.	Тя махна с ръце.
Implementing a new government policy takes time.	Прилагането на нова правителствена политика отнема време.
You need two cups of granulated sugar.	Необходими са ви две чаши кристална захар.
The population in the region is diverse.	Населението в региона е разнообразно.
The lioness paced back and forth, wounded and alone.	Лъвицата крачеше напред-назад, ранена и сама.
His posture was aggressive, his voice suppressed with anger.	Позата му беше агресивна, в гласа му беше потиснат гняв.
My head throbbed with pain.	Главата ми пулсираше от болка.
His horses kicked his ribs.	Конете му ритнаха ребрата.
He met an old friend while they were traveling.	Той срещна стар приятел, докато пътуваха.
An elegant newborn baby was born.	Елегантно новородено бебе се роди.
The soldiers declared victory.	Войниците обявиха победа.
The vastness of the space is simply stunning.	Огромността на пространството е просто зашеметяваща.
We trust science and technology.	Доверяваме се на науката и технологиите.
Try to knit something beautiful.	Опитайте да изплетете нещо красиво.
This dog is the size of a wolf.	Това куче е с размерите на вълк.
Select three items to make a list of ten.	Изберете три елемента, за да направите списък от десет.
The father was surprised to find that he was so weak.	Бащата беше изненадан да откри, че е толкова слаб.
Furious, like an animal pressed into a corner.	Бесен, като притиснато в ъгъла животно.
You will be sorry if you do not join.	Ще съжалявате, ако не се присъедините.
The dull green water shone like jade.	Мътнозелената вода блестеше като нефрит.
The designer's original idea was unrealistic.	Първоначалната идея на дизайнера беше нереалистична.
The artist creates a series of landscapes.	Художникът създава поредица от пейзажи.
However, the plan went awry.	Планът обаче се обърка.
Repeat the exercise several times.	Повторете упражнението няколко пъти.
The survey was conducted last year.	Изследването е проведено през изминалата година.
Customers sometimes complain about our prices.	Клиентите понякога се оплакват от нашите цени.
Every crime has a price.	Всяко престъпление има цена.
The weather forecast for today predicts precipitation.	Прогнозата за времето днес предвижда валежи.
She was known for her beauty.	Тя беше известна със своята красота.
We will need at least two of these plants.	Ще ни трябват поне две от тези растения.
My brother drinks water when he feels hungry.	Брат ми пие вода, когато почувства глад.
Many countries had rulers who were absolute monarchs.	Много страни са имали владетели, които са били абсолютни монарси.
The journey was smooth.	Пътуването беше гладко.
Demand for alternative energy sources is increasing.	Търсенето на алтернативни енергийни източници се увеличава.
Today's lazy Westerners can't imagine life in the old days.	Днешните мързеливи западняци не могат да си представят живота в стари времена.
They are building houses next to risky roadside cliffs.	Те строят къщи до рискови крайпътни скали.
They firmly believed in freedom of speech.	Те бяха твърдо вярващи в свободата на словото.
The government has promised to increase funding for the city.	Правителството обеща да увеличи финансирането на този град.
How many bananas did the farmer grow last week?	Колко банана отгледа фермерът миналата седмица?
The bus was full, so they were forced to stop.	Автобусът беше пълен, така че бяха принудени да стоят.
It is reported that the government does not want to approve the bill.	Съобщава се, че правителството не желае да одобри законопроекта.
Wealthy businessmen support the government.	Богатите бизнесмени подкрепят правителството.
Fish should not be restrained next time.	Рибите не трябва да се сдържат следващия път.
The bus had no air conditioning.	Автобусът нямаше климатик.
The crowd left in silence.	Тълпата си тръгна мълчаливо.
The kingdom's strategy for economic growth is wrong.	Стратегията на кралството за икономически растеж е погрешна.
There are some positive aspects.	Има някои положителни страни.
So he ran as fast as he could.	Затова той тичаше възможно най-бързо.
The clerk took fifteen, didn't he?	Служителят взе петнадесет, нали?
What he means is not in our interests.	Това, което той има предвид, не съответства на нашите интереси.
It will take some time to get there.	Ще отнеме известно време, за да стигнем до там.
Otherwise, there is not much reason to pray.	В противен случай няма много причини да се молим.
The choice was made and the difficult journey began.	Изборът беше направен и трудното пътуване започна.
Sometimes in life we ​​meet people who touch our souls.	Понякога в живота срещаме хора, които докосват душите ни.
His speech was swearing.	Речта му беше осеяна с ругатни.
She has black hair, brown eyes and dark skin.	Тя има черна коса, кафяви очи и тъмна кожа.
He tilted his hat politely.	Той учтиво наклони шапката си.
He didn't want to see that.	Той не искаше да види това.
The railway line uses steel rails.	Железопътната линия използва стоманени релси.
Cooking requires heat.	Готвенето изисква топлина.
Authorities wanted to work together.	Властите поискаха да работят заедно.
The party's presidential candidate received the nomination.	Кандидатът за президент на партията получи номинацията.
Six new planets have been discovered.	Открити бяха шест нови планети.
She studied architecture in college.	Учила е архитектура в колежа.
See notes in the text.	Вижте бележките в текста.
There was a lamppost in front of my house.	Преди къщата ми имаше стълб за фенер.
Pour the dough into a greased cake tin.	Изсипете тестото в намазнената форма за кекс.
Try to remember your password.	Опитайте се да запомните паролата си.
The news that a family member has died is sudden.	Новината, че член на семейството е починал, е внезапна.
The mango tree has borne abundant fruit.	Манговото дърво е дало обилни плодове.
They seem willing to pay for everything.	Изглежда са готови да платят всичко.
He was fired last month.	Той беше уволнен миналия месец.
Some organizations remain skeptical of the report.	Някои организации остават скептични към доклада.
The family loved to visit the beach every few years.	Семейството обичаше да посещава плажа на всеки няколко години.
The river is a relatively clean source of water.	Реката е сравнително чист източник на вода.
Some of my best memories are from my childhood.	Някои от най-хубавите ми спомени са от детството ми.
Pierre's mother was sick in bed.	Майката на Пиер беше болна в леглото.
They left when the hotel was full.	Тръгнаха, когато хотелът беше пълен.
The locals raised a small part of the money raised.	Местните хора събраха малка част от събраните пари.
This is a legitimate business.	Това е законен бизнес.
The wood had a peculiar odor.	Дървото имаше особена миризма.
The water is treated with chemicals and left to stand overnight.	Водата се обработва с химикали и се оставя да престои една нощ.
Tom melted into the shadows and escaped.	Том се стопи в сенките и се измъкна.
Not all titles are suitable for children.	Не всички заглавия са подходящи за деца.
This is a desk.	Това е бюро.
Thanks for the help!	Благодаря за помощта!
All the windows were broken.	Всички прозорци бяха счупени.
The distinction between the two branches is blurred.	Разграничението между двата клона се размива.
The guests groaned in disgust at this strange idea.	Гостите изпъшкаха от отвращение от тази странна идея.
A choir sings during the ceremony.	По време на церемонията пее хор.
A shot was heard.	Чу се изстрел.
She arranged her belongings well.	Тя подреди добре вещите си.
The landlord occupies the upper floors.	Наемодателят заема горните етажи.
The professor's lectures were long.	Лекциите на професора бяха дълги.
All geckos have long tails.	Всички гекони имат дълги опашки.
Many fire extinguishers are mounted on the wall.	Много пожарогасители са монтирани на стената.
The soil was black and sticky.	Почвата беше черна и лепкава.
Children need a lot of sleep.	Децата се нуждаят от много сън.
All the signs are there to be seen.	Всички знаци са там, за да се видят.
Prescribing this drug is controversial.	Предписването на това лекарство е спорно.
My children adore her.	Децата ми я обожават.
Is she asleep or awake?	Тя спи ли или е будна?
He was soon the most popular candidate.	Скоро той беше най-популярният кандидат.
The party decided to appoint a new party leader.	Партията реши да назначи нов лидер на партията.
Honesty is at the heart of all good relationships.	Честността е в основата на всички добри взаимоотношения.
The wardrobe was quite bare.	Гардеробът беше доста гол.
We will leave.	Ще тръгваме.
She often cooked for health.	Тя често готвеше за здраве.
Increasingly, squatters occupied the trees.	Все по-често клекналите окупираха дърветата.
Very large rock masses slowly form naturally.	Много големи скални маси бавно се образуват естествено.
Never underestimate your enemy.	Никога не подценявайте врага си.
She tripped on the stairs.	Тя се спъна на стълбите.
The old man's hand trembled.	Ръката на стареца трепереше.
The temperature will drop by nearly half a degree.	Температурата ще се понижи с близо половин градус.
He keeps his temper under control.	Той добре държи нрава си под контрол.
The main purpose of the legislation is to promote peace.	Основната цел на законодателството е да насърчава мира.
Lord, protect me from my wife.	Господи, пази ме от жена ми.
The farmer prayed throughout the drought.	Фермерът се молел през цялата суша.
The plate was shiny with moisture.	Чинията беше лъскава от влага.
One scientist was trying to explain how teleportation worked.	Един учен се мъчеше да обясни как работи телепортацията.
The hostess weighs the fish to determine the price.	Домакинята претегля рибата, за да определи цената.
They gave up a few days later.	Те се отказаха след няколко дни.
From ancient times they have collected and harvested their produce.	От древни времена те са събирали и прибирали продукцията си.
Open the steam door and stir in the tomatoes.	Отворете вратата на пара и разбъркайте доматите.
They shared interests.	Те споделяха интереси.
The walls of this, the oldest cathedral in the city, are white.	Стените на тази, най-старата катедрала в града, са бели.
A vessel carrying dangerous liquids was launched into space.	Съд, превозващ опасна течност, беше изстрелян в космоса.
His book does not contain illustrations.	Книгата му не съдържа илюстрации.
The car was heavily loaded.	Вагонът беше с тежък товар.
After resting for a few minutes, he continued his journey.	След като си почина няколко минути, той продължи пътуването си.
The man noticed her entering and blushed.	Мъжът забеляза влизането й и се изчерви.
Every four years, each adult returns to vote.	На всеки четири години всеки възрастен се връща да гласува.
He tore the page from his notebook.	Той откъсна страницата от бележника си.
Many people gave up hope of finding the boy.	Много хора се отказаха от надеждата да намерят момчето.
I don't need a big dictionary.	Нямам нужда от голям речник.
It helped him understand business.	Помагаше му, че разбираше бизнеса.
The study yielded some interesting results.	Проучването даде някои интересни резултати.
The tall building dominated the landscape.	Високата сграда доминираше над пейзажа.
More than a dozen people were spotted gathering around.	Повече от дузина хора бяха забелязани да се събират наоколо.
More explosions have been reported.	Съобщава се за още експлозии.
According to legend, the peach is a symbol of immortality.	Според легендата прасковата е символ на безсмъртието.
Accidents at nuclear power plants have begun to increase in recent decades.	През последните десетилетия авариите в атомните електроцентрали започнаха да се увеличават.
In this case, we must divide the liver.	В такъв случай трябва да разделим дроба.
I can usually count on him.	Обикновено мога да разчитам на него.
The sugar content spreads quickly in the bowl.	Съдържанието на захар се разпространява бързо в купата.
Deep animal growl.	Дълбок животински ръмжене.
Was this article helpful?	Беше ли полезна тази статия?
She was eager to leave.	Беше нетърпелива да си тръгне.
She barely noticed the infection, which could be serious.	Тя почти не забеляза инфекцията, която може да е сериозна.
He looked around the room carefully.	Той внимателно огледа стаята.
You have to try harder.	Трябва да се стараеш повече.
And so, the fresh smell of mowed grass filled the air.	И така, свежата миризма на окосена трева изпълни въздуха.
Refractory bricks contain refractory clay.	Огнеупорните тухли съдържат огнеупорна глина.
The plan calls for the closure of all stores.	Планът предвижда затваряне на всички магазини.
She swayed gently as she danced.	Тя се люлееше нежно, докато танцуваше.
Putin is making a lot of appearances in the world of politics.	Путин се очертава много в света на политиката.
The beautiful plumage of the bird was the reason for its expulsion.	Красивото оперение на птицата беше причината за изгонването й.
This man is kind.	Този човек е мил.
The insect flew fast from bush to bush.	Насекомото летеше бързо от храст на храст.
He stressed the importance of education.	Той подчерта значението на образованието.
The young boy followed her in silence.	Младото момче я последва мълчаливо.
It has a good reputation in the city.	Има добра репутация в града.
The little boy built a doghouse.	Малкото момче построи кучешка къщичка.
The robber threatened his victim with a knife.	Обирджият заплашил жертвата си с нож.
There are reports of unrest.	Има съобщения за вълнения.
You will meet more people.	Ще срещнете повече хора.
The writer internalizes the trauma from the far north.	Писателят интернализира травмата от далечния север.
He threw the argument on the floor.	Той хвърли спорка на пода.
Put the strawberries in a shallow dish.	Сложете ягодите в плитка чиния.
People believe this false rumor about the president.	Хората вярват на този фалшив слух за президента.
The nail is transparent and thin.	Лакът е прозрачен и тънък.
So far, the girls have played there twice.	Досега момичетата са играли там два пъти.
This region is known for literary feuds.	Този регион е известен с литературни вражди.
He wanted to be a doctor like his father.	Искаше да бъде лекар като баща си.
Absolutely no alcohol is allowed in your classrooms.	Абсолютно никакъв алкохол не е разрешен във вашите класни стаи.
The population of this village is decreasing every year.	Населението на това село намалява всяка година.
You may need to use a spoon.	Може да се наложи да използвате лъжица.
She seemed to calm down after a while.	Тя изглежда се успокои след известно време.
If the flakes are delicate, use them for baking.	Ако люспите са деликатни, използвайте ги за печене.
Global warming will lead to wetter conditions.	Глобалното затопляне ще доведе до по-влажни условия.
Some prisoners are subjected to particularly harsh treatment.	Някои затворници са подложени на особено суров режим.
The farmers refuse to accept the company's offer.	Фермерите отказват да приемат предложението на компанията.
The once sluggish river is now quite lively.	Някога вялата река сега е доста оживена.
The villagers know how to extract salt.	Селяните умеят да добиват сол.
People often stopped and took pictures on stage.	Хората често спираха и правеха снимки на сцената.
Reduce the heat and cook the meat a little more.	Намалете котлона и гответе месото още малко.
There are many holidays in this village every year.	Всяка година в това село има много празници.
The journey was easy and hassle-free.	Пътуването беше лесно и безпроблемно.
There was a bad smell in the alley.	Лоша миризма се носеше из алеята.
It was time to end the stalemate.	Време беше да се сложи край на патовата ситуация.
His presence seems to have nothing to do with crime.	Присъствието му изглежда няма никакво отношение към престъпление.
This is a complex issue.	Това е сложен въпрос.
I'm relieved you got a job.	Облекчен съм, че си намерил работа.
This is the closest city to me.	Това е най-близкият до мен град.
This is indisputable.	Това е неоспоримо.
In the darkness of the night,	В тъмнината на нощта,
Practice does not make perfect.	Практиката не прави перфектни.
The frequency of drowning is constantly increasing.	Честотата на удавянията непрекъснато нараства.
He opened the window and threw away his cigarette.	Той отвори прозореца и хвърли цигарата си.
This region is famous for its rich agricultural land.	Този регион е известен с богатата си земеделска земя.
Using less energy will reduce our carbon footprint.	Използването на по-малко енергия ще намали въглеродния ни отпечатък.
Their cries pierced the night.	Виковете им пронизаха нощта.
Egg yolk is the part we eat.	Жълтъкът на яйцето е частта, която ядем.
He was wearing a plaid shirt.	Носеше карирана риза.
There was an unpleasant odor.	Изпусна се неприятна миризма.
Even when there are contractions, the subject is one.	Дори когато има контракции, субектът е единствен.
The children rummaged in boxes.	Децата се ровеха в кутии.
A sunny day followed.	Последва слънчев ден.
They paid with coins.	Плащаха с монети.
We drink cow's milk.	Пием мляко от крави.
The team refused to play, so the match was canceled.	Отборът отказа да играе, така че мачът беше отменен.
First, you need to clean all the beds.	Първо, трябва да почистите всички легла.
There should be a cast on your arm.	Трябва да има гипс на ръката ви.
She is very careful with her children.	Тя е много предпазлива към децата си.
Measurements cannot be explained in smaller units.	Измерванията не могат да се обяснят с по-малки единици.
The Commission has carefully considered the issue.	Комисията внимателно разгледа въпроса.
I will never forget the look on his face.	Никога няма да забравя изражението на лицето му.
They have to take my tooth out.	Трябва да ми извадят зъб.
He was completely unprepared for it.	Той беше напълно неподготвен за това.
The dispute was heated.	Спорът беше разгорещен.
The books are tightly packed.	Книгите са плътно опаковани.
It was an ordinary glass, completely without a handle.	Беше обикновена чаша, напълно без дръжка.
The little ship crashed into a reef,	Малкият кораб се разби в риф,
The huts are made of mud.	Хижите са от кал.
Iron is needed in the creation of all modern weapons.	Желязото е необходимо при създаването на всички съвременни оръжия.
We will find more in the coming days.	В следващите дни ще открием още.
The stench was unbearable.	Вонята беше непоносима.
How things have changed!	Как се промениха нещата!
Pour the milk through the strainer.	Изсипете млякото през цедката.
I put the cake on the coffee table.	Сложих тортата на масичката за кафе.
The roof tile was home.	Керемидата на покрива беше домашна.
The government must take responsibility for these crimes.	Правителството трябва да поеме отговорност за тези престъпления.
Chemical changes can lead to cancer.	Химичните промени могат да ми доведат до рак.
A market vendor is selling fish in the photo above.	Търговец на пазара продава риба на горната снимка.
They are reportedly rich.	Съобщава се, че са богати.
Now we turn to our local hero.	Сега се обръщаме към нашия местен герой.
There was a fire in the mall yesterday.	Вчера в търговския център имаше пожар.
The fog rolled.	Мъглата се нави.
He resigned recently.	Той подаде молбата си за оставка наскоро.
A country singer appears on the stage.	На сцената се изявява кънтри певец.
Here is a letter from the king.	Ето едно писмо от краля.
He grabbed a shovel and began digging.	Той грабна лопата и започна да копае.
Many workers were hired when the new factory opened.	При отварянето на новата фабрика бяха наети много работници.
What were they discussing?	Какво обсъждаха?
The minister's speech was full of irony.	Речта на министъра беше пронизана с ирония.
This turned out to be a wise decision.	Това се оказа мъдро решение.
He won the election with resounding success.	Той спечели изборите с категоричен успех.
These countries are strongly divided.	Тези страни са силно разделени.
There were frequent terrorist attacks a few years ago.	Преди няколко години имаше чести терористични атаки.
They visit relatives.	Те посещават роднини.
He snapped his fingers.	Той щракна с пръсти.
How much will it cost?	Колко ще струва?
You're two bucks.	Мижавите два долара.
A statue was erected in his honor.	В негова чест е издигната статуя.
The moon looks very different from the earth.	Луната изглежда много различна от земята.
Many good films are centered around the protagonist's struggle.	Много добри филми са съсредоточени около борбата на главния герой.
Over time, people have forgotten the past.	С течение на времето хората забравиха миналото.
His gaze was always calm.	Погледът му винаги беше спокоен.
Lack of oxygen can lead to coma and death.	Липсата на кислород може да доведе до кома и смърт.
Go inside, sit down and tell us what happened.	Влезте вътре, седнете и ни разкажете какво се е случило.
She could barely open her eyes.	Тя едва можеше да отвори очи.
He was a sergeant in a tank division.	Той беше сержант в танкова дивизия.
The country is in debt.	Страната е задлъжняла.
The mongoose ran across the road.	Мангустът тичаше през пътя.
So the old man called to his son.	Така старецът извика сина си.
Drive carefully.	Карай внимателно.
The entrance was guarded by six soldiers.	Входът беше охраняван от шестима войници.
No answer!	Няма отговор!
They suggested different courses of action.	Те предложиха различни начини на действие.
This equipment is relatively new.	Това оборудване е сравнително ново.
This factory does everything.	Тази фабрика прави всичко.
Mow the lawn early tomorrow morning.	Косете тревата рано утре сутринта.
The robber escaped with funds from the coffers.	Обирджият избягал със средства от касата.
The museum is a collection of important artifacts.	Музеят е събиране на важни артефакти.
This city was once the center of an important civilization.	Този град някога е бил център на важна цивилизация.
They left their shopping basket.	Те оставиха пазарската си кошница.
The army surrounded the city.	Армията обкръжи града.
The salt dissolves in the water.	Солта се разтваря във водата.
It is widely believed that the fruit is nutritious.	Широко оценено е, че плодът е хранителен.
A policeman leads the movement.	Полицай ръководи движението.
She took the chicken out of the oven.	Тя извади пилето от фурната.
I was fascinated by your performance.	Бях очарован от представянето ти.
The vegetables were a welcome sight.	Зеленчуците бяха добре дошла гледка.
You can put the fruit in the freezer overnight.	Можете да поставите плодовете във фризера за една нощ.
The twenty-dollar bill was small.	Двадесетдоларова банкнота беше малка.
You will probably find many great deals.	Вероятно ще намерите много изгодни предложения.
The bartender's advice is wise.	Съветът на бармана е мъдър.
The cat was still on the tree.	Котката все още беше на дървото.
The hero's companions were startled by his unexpected appearance.	Спътниците на героя се стреснаха от неочакваната му поява.
A city is more powerful than its dictator.	Един град е по-мощен от своя диктатор.
Finally she took a breath.	Накрая тя си пое дъх.
She has always dreamed of traveling.	Винаги е мечтала да пътува.
The drug itches	Лекарството сърби
More people already have access to computers.	Повече хора вече имат достъп до компютри.
Today the water is clear.	Днес водата е бистра.
The competition is smooth and fast.	Състезанието се провежда гладко и бързо.
He slept badly last night.	Снощи той спа лошо.
Who wrote this manifesto?	Кой написа този манифест?
We exchanged letters from abroad.	Разменихме си писма от чужбина.
The living room was cozy.	Всекидневната беше уютна.
He was very hostile to the plan.	Той беше много враждебен към плана.
Unfortunately, it is very difficult to be a vegetarian here.	За съжаление тук е много трудно да си вегетарианец.
This experience left a deep impression on me.	Това преживяване ми остави дълбоко впечатление.
They were flogged while their backs were rough.	Били са бичувани, докато гърбовете им са сурови.
A man in dark clothes runs to the building.	Мъж, облечен в тъмни дрехи, се затича към сградата.
Skiing is a very difficult sport.	Карането на ски е много труден спорт.
We need more money.	Трябват ни повече пари.
What do you wear for swimming?	Какво носиш за плуване?
Is it perfect?	Перфектен ли е?
Businesses lose money every month.	Бизнесът губи пари всеки месец.
She must have taken the money.	Сигурно е взела парите.
The gray birds landed on the window sill.	Сивите птици кацнаха на перваза на прозореца.
The crime deserved a stuttering response.	Престъплението заслужаваше заекващ отговор.
It seems that the report will be made public.	Изглежда, че докладът ще бъде публикуван пред обществеността.
The hotel room was clean and modern.	Хотелската стая беше чиста и модерна.
My salary, of course, does not meet our needs.	Заплатата ми, разбира се, не отговаря на нашите нужди.
The effect of travel on human health.	Ефектът от пътуването върху здравето на хората.
Many people park their cars illegally.	Много хора паркират колите си незаконно.
Education is perceived as the best means of development.	Образованието се възприема като най-доброто средство за развитие.
Carefully smooth the chocolate over the top of the cake.	Внимателно загладете шоколада по горната част на тортата.
This restored the house to its former glory.	Това върна на къщата предишния блясък.
Local children can have fun here.	Местните деца могат да играят весело тук.
Lucy chose an apple.	Луси избра ябълка.
Families that eat more whole grains have lower cholesterol.	Семействата, които ядат повече пълнозърнести храни, имат по-нисък холестерол.
The cutlery was dull.	Приборите за хранене бяха тъпи.
First, the bananas must be peeled.	Първо, бананите трябва да бъдат обелени.
They come out of the water dripping wet.	Те излизат от водата, капещи мокри.
The cook poured water into the glass.	Готвачът наля вода в чашата.
The main goal of the game is to store numbers.	Основната цел на играта е да се съхраняват цифри.
The entrepreneur carries out his activity from an office.	Предприемачът извършва дейността си от офис.
Automatically detects reading errors.	Автоматично открива грешки при четене.
He called the model "fair."	Той нарече модела „справедлив“.
It is true what they say about autumn.	Вярно е това, което казват за есента.
Bacteria cause many diseases that affect humans.	Бактериите причиняват много заболявания, които засягат хората.
Kant was completely against the war.	Кант беше напълно против войната.
Mice are fascinated by food.	Мишките са очаровани от храната.
The company was ready for rapid growth.	Компанията беше готова за бърз растеж.
To describe something clearly, use words whose meaning is obvious	За да опишете нещо ясно, използвайте думи, чието значение е очевидно
The need to complete the work is urgent.	Необходимостта от завършване на работата е належаща.
The struggling single mother took pity.	Борещата се самотна майка се смили.
The tranquility of the forest was interrupted only by the bird's song.	Спокойствието на гората беше прекъсвано само от птичия песен.
The weather forecast was terrible.	Прогнозата за времето беше ужасна.
Every musician will tell you that.	Всеки музикант ще ви каже това.
It is planned to resume rocket launches.	Планирано е възобновяване на изстрелванията на ракети.
The crisis has hit the country very hard.	Кризата засегна страната много тежко.
Melting can be used on a wide variety of materials.	Топенето може да се използва върху голямо разнообразие от материали.
When the war ended, the citizens were very happy.	Когато войната свърши, гражданите бяха много щастливи.
This lamp requires three wicks.	Тази лампа изисква три фитила.
They are so tall!	Те са толкова високи!
The ferry was late.	Фериботът закъсня.
To see him meant to love him.	Да го видиш означаваше да го обичаш.
He was bitten by a poisonous snake.	Ухапан е от отровна змия.
The rocket veered off course.	Ракетата се отклони от курса си.
I bought a soft, sponge cake.	Купих мека, пандишпанова торта.
Stereo systems as a symbol were very important.	Стереосистемите като символ бяха много важни.
He studied politics at university.	Учи политика в университета.
Rescuers face a tough battle.	Спасителите са изправени пред тежка битка.
The animals found here are endangered.	Животните, открити тук, са застрашени от изчезване.
Put the fork in the turkey.	Поставете вилицата в пуйката.
From their hiding place they watched the soldiers.	От скривалището си те наблюдаваха войниците.
Is your father back?	Баща ти се върна?
The stability of our planet was threatened.	Стабилността на нашата планета беше застрашена.
Once more important than money.	Веднъж по-важен от парите.
The adventure novel was exciting and exciting.	Приключенският роман беше вълнуващ и вълнуващ.
Many couples choose to have civil ceremonies.	Много двойки избират да имат граждански церемонии.
This guy tried to steal my wallet!	Този човек се опита да ми открадне портфейла!
Local volunteers joined the barbarians to prevent it from happening.	Местни доброволци се присъединиха към варварите, за да предотвратят настъпването му.
The patient was not allowed to leave the room.	Пациентът нямаше право да напуска стаята.
Several other factors affect economic growth.	Няколко други фактора влияят на икономическия растеж.
Some neighbors say he eats alone.	Някои съседи казват, че яде сам.
I needed my homework today.	Домашната ми трябваше днес.
Did you have a good trip?	Имахте ли хубаво пътуване?
The city is famous for its lace.	Градът е известен с дантелата.
The line between humans and machines is becoming increasingly blurred.	Границата между хора и машини става все по-размита.
Rats, cockroaches and mice were everywhere.	Плъхове, хлебарки и мишки се виждаха навсякъде.
People lined the streets, applauding loudly.	Хората се редяха по улиците, аплодирайки бурно.
This report was distributed to all employees.	Този доклад беше разпространен до всички служители.
But that's not exactly what we meant.	Но това не е точно това, което имахме предвид.
Enough time has passed.	Мина достатъчно време.
Remember to water the plants every day.	Не забравяйте да поливате растенията всеки ден.
The conditions were terrible.	Условията бяха ужасни.
The robot failed to complete its task.	Роботът не успя да изпълни задачата си.
Her new dress enveloped every curve of her body.	Новата й рокля обгръщаше всяка извивка на тялото й.
We are studying climate change.	Изучаваме изменението на климата.
A modest rule guarantees my peace of mind.	Едно скромно правило гарантира моето спокойствие.
The militia had ambushed the villagers.	Милицията беше устроила засада на селяните.
Fresh fruit costs less than ripe fruit.	Пресните плодове струват по-малко от зрелите плодове.
Several human factors affect the environment.	Няколко човешки фактора влияят на околната среда.
The median depends on the order, which is different.	Медианата зависи от реда, който е различен.
Make your house as comfortable as possible.	Направете къщата си възможно най-удобна.
He is used to eating meat.	Той е свикнал да яде месо.
He has been able to communicate with her ever since.	Оттогава той успя да общува с нея.
The players stood close to the door.	Играчите застанаха близо до вратата.
Construction will begin next month.	Строителството ще започне следващия месец.
She hugged him, clasping his hands.	Тя се притисна до него, стиснала ръцете му.
Animal cruelty is shocking.	Жестокостта към животните е шокираща.
This is my son, the woman said.	Това е моят син, каза жената.
Smugglers regularly cross the border.	Контрабандистите редовно преминават през границата.
The plan was condemned as too divisive.	Планът е осъден като твърде разделителен.
Wine can help you sleep better.	Виното може да ви помогне да спите по-добре.
The rock stretched for miles to the horizon.	Скалата се простираше на мили до хоризонта.
I felt that my young wife was angry.	Усетих, че младата жена ми е ядосана.
The effect of alcohol on young brains.	Ефектът на алкохола върху младите мозъци.
We must take into account the historical context.	Трябва да вземем предвид историческия контекст.
The people were hardworking.	Хората бяха трудолюбиви.
He put his bag on the chair, and she sat down.	Постави чантата си на стола, тя седна.
The man could speak seven languages ​​fluently.	Мъжът можеше да говори свободно седем езика.
The politician inherited his wealth from his grandfather.	Политикът е наследил богатството си от дядо си.
The operation began shortly after breakfast.	Операцията започна малко след закуска.
To bury your head in the sand.	Да заровиш главата си в пясъка.
The dream is established in folklore.	Сънят е утвърден във фолклора.
Drinking water should be boiled before use.	Питейната вода трябва да се вари преди да се използва.
The mosque stands on the site of an earlier temple.	Джамията стои на мястото на по-ранен храм.
Paint the fence, then whitewash it.	Боядисвайте оградата, след това я варосвайте.
The company suffered a serious decline.	Компанията претърпя сериозен спад.
Many city libraries are now free for residents.	Много градски библиотеки вече са безплатни за жителите.
Our government is committed to creating new jobs.	Нашето правителство се ангажира да създаде нови работни места.
Infinite width of concrete.	Безкрайна шир от бетон.
They split into teams.	Разделиха се на отбори.
Residents received high salaries.	Живеещите са получавали висока заплата.
The village was isolated from the surrounding mountains.	Селото било изолирано от околните планини.
He described his perception of the universe	Той описа възприятието си за Вселената
The baby's cry filled the air.	Плачът на бебето изпълни въздуха.
I hope you dont mind.	Надявам се, че нямаш нищо против.
My uncle is very strict.	Чичо ми е много строг.
The death of the family cat was a great loss.	Смъртта на семейната котка беше голяма загуба.
The country needs efficient transport, he said.	Страната се нуждае от ефективен транспорт, казва той.
Everyone was embarrassed, and some burst into tears.	Всички се почувстваха неловко и някои избухнаха в сълзи.
Scientists have managed to cure a deadly disease.	Учените успяха да излекуват смъртоносна болест.
Heavy rains filled the tank.	Проливни дъждове изпълниха резервоара.
The pizza here is pretty good.	Пицата тук е доста добра.
The flight was long.	Полетът беше дълъг.
The family glazier opens a shop in our city	Семейният стъклар открива магазин в нашия град
She was aware of the young man's feelings.	Тя беше наясно с чувствата на младия мъж.
Part by part she unscrewed the lid.	Част по част тя отви капака.
They can cause great harm.	Те могат да причинят голяма вреда.
In some places, many still consider women inferior.	На някои места мнозина все още смятат жените за по-долни.
The liver is the largest organ in the body.	Черният дроб е най-големият орган в тялото.
Their ideas of an ideal society are very different.	Техните представи за идеално общество са много различни.
Further research has revealed more possible causes of stress among teenagers.	Допълнителни проучвания разкриха повече възможни причини за стрес сред тийнейджърите.
She was ironing.	Тя гладеше.
Observe the attitude towards employees.	Наблюдавайте отношението към служителите.
We need a better understanding of human psychology.	Имаме нужда от по-добро разбиране на човешката психология.
Every woman should know how to sew.	Всяка жена трябва да знае как да шие.
A million people protested.	Милион души излязоха на протест.
She has a lot in common with her sister.	Тя има много общо със сестра си.
We caught up with him yesterday.	Вчера го настигнахме.
But making ice cream is hard work.	Но правенето на сладолед е трудна работа.
The little girl cried.	Малкото момиченце се разплака.
The manager was unhappy.	Мениджърът беше недоволен.
Tom shows his prowess as an inventor.	Том показва доблестта си като изобретател.
The prime minister declared martial law.	Премиерът обяви военно положение.
I was captivated by her beauty.	Бях запленен от красотата й.
Vienna is the capital of the country.	Виена е столицата на страната.
The horses were chained.	Конете бяха задържани с вериги.
Black smoke rose in the pale gray sky.	Черен дим се издигаше в бледото сиво небе.
The cell phone rang loudly.	Мобилният телефон звънна силно.
Please stop this noise.	Моля, спрете този шум.
His uncle runs a taxi business.	Чичо му върти таксиметров бизнес.
The CPU is running too slow.	Процесорът работи твърде бавно.
Oil may peak later this century.	Петролът може да достигне пик по-късно през този век.
The feeling of inadequacy continued to haunt him.	Чувството за неадекватност продължаваше да го тормози.
Not a step closer to the Forbidden Palace.	Нито крачка по-близо до забранения дворец.
Innovation is as important in such a traditional field as banking.	Иновациите са важни в една толкова традиционна област като банкирането.
The grocery store was little more than that.	Магазинът за хранителни стоки беше малко повече от това.
No one else could be seen.	Никой друг не се виждаше.
Each faction maintains its own program.	Всяка фракция поддържа своя собствена програма.
Exquisitely carved and intricately painted ceiling.	Изящно издълбан и сложно изрисуван таван.
He knew what needed to be done.	Знаеше какво трябва да се направи.
It is called an endangered species.	Наречен е застрашен вид.
Explore new paths in life.	Изследвайте нови пътища в живота.
I need to see the nurse.	Трябва да видя медицинската сестра.
They are also used as medicine.	Използват се и като лекарство.
Everyone chose a different color.	Всеки избра различен цвят.
The city had a virgin reputation.	Градът имаше девствена репутация.
Water creates waves.	Водата създава вълни.
She was stung by a bee.	Тя беше ужилена от пчела.
Her delicate white skin was red.	Нежната й бяла кожа беше зачервена.
The soldier feared that surrender was a better option.	Войникът се опасяваше, че капитулацията е по-добър вариант.
It is better to keep business establishments clean and tidy.	По-добре е да поддържате бизнес заведенията чисти и подредени.
The scientist arrived early and began work.	Ученият пристигна рано и започна работа.
The weather forecast said there would be snow.	Прогнозата за времето каза, че ще има сняг.
She feeds the dog every night.	Тя храни кучето всяка вечер.
He spent more than an hour tidying up the couch.	Той прекара повече от един час в подреждане на дивана.
The march is expected to last several days.	Предвижда се походът да продължи няколко дни.
Tim spoke several languages ​​fluently.	Тим говореше свободно няколко езика.
The cafes are overcrowded with customers.	Кафенетата са затрупани от клиенти.
The weak were often taxed heavily.	Слабите често били облагани с тежки данъци.
The employee you spoke to is informed.	Служителят, с когото сте говорили, е осведомен.
He could smell the coffee from here.	Усещаше мириса на кафето оттук.
Some of these species are endangered.	Някои от тези видове са застрашени от изчезване.
Cut the apple into small pieces.	Нарежете ябълката на малки парченца.
Give this medicine every fifteen minutes.	Давайте това лекарство на всеки петнадесет минути.
She was bitten on the neck by her dog.	Тя беше ухапана по врата от кучето си.
The typical example of a two-legged terrestrial mammal	Типичният пример за двукрак сухоземен бозайник
Why did they dig up the ancient tomb?	Защо са разкопали древната гробница?
now I go back to bed.	сега се връщам в леглото.
People turned to look at the girl.	Хората се обърнаха да погледнат към момичето.
Beware of salt on hot ceramics.	Пазете се от попадане на сол върху гореща керамика.
Some psychologists say that anger is a major emotion.	Някои психолози твърдят, че гневът е основна емоция.
The two companies agreed to cooperate.	Двете компании се договориха да си сътрудничат.
Our country is poor, but it is getting richer every year.	Страната ни е бедна, но всяка година става все по-богата.
Enjoy the wonderful health benefits of carrots.	Насладете се на прекрасните ползи за здравето на морковите.
The snake is sleeping.	Змията спи.
I really liked the party.	Много ми хареса партито.
Great efforts have been made to protect the environment.	Бяха положени големи усилия за опазване на околната среда.
The Minister delivered a sermon on the consequences of the pollution.	Министърът изнесе проповед за последиците от замърсяването.
This policy will have serious consequences.	Тази политика ще има сериозни последици.
The pastor greeted everyone with warmth and kindness.	Пасторът посрещна всички с топлота и доброта.
Sand dunes can be seen for miles in the desert landscape.	Пясъчните дюни се виждат на километри в пустинния пейзаж.
The lama handed his student a cup of tea.	Ламата подаде на ученика си чаша чай.
The sights, smells and sounds enliven our senses.	Гледките, миризмите и звуците оживяват сетивата ни.
Prepare the vegetables by cutting them into cubes.	Пригответе зеленчуците, като ги нарежете на кубчета.
I have lived in this village all my life.	През целия си живот живея в това село.
Others were released from armed groups.	Други бяха освободени от въоръжени групи.
Before his tragic death, he was a scientist.	Преди трагичната си смърт той е бил учен.
Enemy troops withdrew without a fight.	Вражеските войски се оттеглиха без бой.
The refrigerator is wearing out.	Хладилникът се износва.
She took four steps back.	Тя направи четири крачки назад.
Spring is the season that is most favorable for growth.	Пролетта е сезонът, който е най-благоприятен за растеж.
Some jobs require more experience than others.	Някои работни места изискват повече опит от други.
The pipeline is designed to carry drinking water.	Тръбопроводът е предназначен за пренасяне на питейна вода.
The cat is under the table.	Котката е под масата.
Don't you think we should go?	Не мислиш ли, че трябва да тръгваме?
She was driving in the wrong direction.	Тя караше в грешната посока.
Looking depressed, the children were silent.	Изглеждайки потиснати, децата мълчаха.
The ballet is being performed at the opera tomorrow night.	Балетът се играе в операта утре вечер.
The mother and son were walking along the shore.	Майката и синът вървяха по брега.
The remains of this ancient city are world famous.	Останките на този древен град са световно известни.
The snow leopard is classified as an endangered species.	Снежният леопард е класифициран като застрашен вид.
The storm was raging outside.	Бурята бушуваше яростно навън.
The flames engulfed the entire restaurant.	Пламъците обхванаха целия ресторант.
He finally conceded defeat.	Най-накрая той призна поражението.
The health ministry has imposed a 10 per cent sales tax.	Министерството на здравеопазването наложи десет процента данък върху продажбите.
The music is muffled and distorted by a blanket.	Музиката е приглушена и изкривена от одеяло.
She was attacked by a grizzly bear.	Тя беше нападната от мечка гризли.
A rough cost study was conducted.	Беше проведено проучване на грубите разходи.
It would be good to end this tomorrow.	Би било добре да приключим с това утре.
Partly because there were few books.	Отчасти защото имаше малко книги.
The volcano erupts repeatedly, spreading ash over the city.	Вулканът изригва многократно, разнасяйки пепел над града.
The caste system is important in this period of time.	Кастовата система е важна в този период от време.
The terrorist rule of the medieval conqueror did not survive.	Терористичното управление на средновековния завоевател не остави оцелял.
He smelled a faint odor of sulfur in the tunnel.	Той долови слаба миризма на сяра в тунела.
The actors have been photographed for magazines.	Актьорите са снимани за списания.
The monkey jumped and then collapsed.	Маймуната скочи и след това се срина.
An error was made.	Беше допусната грешка.
This silhouette building was a law firm.	Тази сграда на силуета беше адвокатска кантора.
The thread was invisible in low light.	Нишката беше невидима при слаба светлина.
The reception was very beautiful.	Рецепцията беше много красива.
He led a successful double life.	Водеше успешен двоен живот.
Serve this soup hot.	Сервирайте тази супа гореща.
Heather joined the army six months ago.	Хедър се присъедини към армията преди шест месеца.
The taxi was stopped by the police.	Таксито е спряно от полиция.
Simon won't have to mow the lawn.	Саймън няма да трябва да коси тревата.
This is important legislation.	Това е важно законодателство.
This is a small, cozy restaurant.	Това е малък, уютен ресторант.
The pool was covered with plastic.	Басейн беше покрит с пластмасово покритие.
But nothing was done when he left.	Но с напускането му нищо не беше направено.
Cooking is an art as well as a necessity.	Готвенето е изкуство, както и необходимост.
Research shows that people prefer clear, uncomplicated language.	Изследванията показват, че хората предпочитат ясен, неусложнен език.
This science lesson began as an experiment.	Този урок по наука започна като експеримент.
Joseph was sold to bakers.	Йосиф беше продаден на пекари.
We better abandon this project.	По-добре да се откажем от този проект.
Thousands gathered to celebrate the victory.	Хиляди се събраха да празнуват победата.
He lived right halfway between the village and the city.	Той живееше точно по средата между селото и града.
There was no sign of surprise on his face.	На лицето му нямаше и следа от изненада.
He complained of a headache.	Оплака се от главоболие.
They watched their teacher's behavior.	Те наблюдаваха поведението на учителя си.
More people suffer from diabetes than from asthma.	Повече хора страдат от диабет, отколкото от астма.
Part of the wool is quite discolored.	Част от вълната е доста обезцветена.
The balance of power has shifted depending on business relationships.	Балансът на силите се измести в зависимост от бизнес отношенията.
Mourners gathered for the funeral.	Опечалени са се събрали за погребението.
Mark a rich man according to the size of his property.	Маркирайте богат човек според размера на имуществото му.
Later, however, after winning the race, they started arguing.	По-късно обаче, след като спечелиха състезанието, те започнаха да се карат.
Chasing a large lizard, the monkey stumbles and falls.	Преследвайки голям гущер, маймуна се препъва и пада.
He liked it very much.	Той го хареса изключително много.
Did your father want to build his own house?	Баща ти искаше да си построи собствена къща?
I didn't like it very much.	Не ми хареса силно.
The exam was difficult.	Изпитът беше труден.
This left many people without work.	Това остави много хора без работа.
The crickets chirped loudly.	Щурците цвърчаха силно.
We must help the police in every way.	Трябва да помагаме на полицията по всякакъв начин.
There is a slight tremor all over his body.	По цялото му тяло се усеща леко треперене.
A small dose of common sense is quite large.	Малка доза здрав разум е доста голяма.
After that year, she became less active.	След тази година тя стана по-малко активна.
Care must be taken when doing below the waist.	Трябва да се внимава, когато правите под талията.
A decision must be made.	Трябва да се вземе решение.
The wizard pulled the rabbit's ear.	Магьосникът дръпна ухото на заека.
A small island with white sandy beaches.	Малък остров с бели пясъчни плажове.
August marks the end of the rainy season.	Август бележи края на дъждовния сезон.
We need a strong government.	Имаме нужда от силно правителство.
All the inhabitants of the county had to leave.	Всички жители на окръга трябваше да напуснат.
The newspaper's policy is to emphasize positive stories.	Политиката на вестника е да набляга на положителните истории.
The slow, steady pace allowed us to finish quickly.	Бавното, стабилно темпо ни позволи да завършим бързо.
Many transport systems were destroyed.	Много транспортни системи бяха разрушени.
He secures a scholarship to a leading university.	Осигурява си стипендия във водещ университет.
She brought cheese and bread to the farm.	Тя донесе сирене и хляб във фермата.
Make things easier for yourself.	Улеснете нещата за себе си.
She marveled at the miracle.	Тя се удиви на чудото.
He showed the film to his colleagues.	Той показа филма на своите колеги.
The frog jumped away from us.	Жабата отскочи от нас.
Earthquakes are quite common here.	Тук земетресенията са доста често срещани.
Traditional symbol of good luck.	Традиционен символ, означаващ късмет.
He was about to make a deal.	Беше на път да сключи сделка.
I watched a great show last night.	Снощи гледах страхотно шоу.
Once upon a time, a long time ago, the area was covered with jungle.	Някога, много отдавна, районът е бил покрит с джунгла.
She was sure she was going to die.	Беше сигурна, че ще умре.
The frightened passengers ran off the bus.	Изплашените пътници изтичаха от автобуса.
The examiner posed the student with a real problem to solve.	Изпитващият постави на ученика реален проблем за решаване.
The choir sang a deep bass profundo.	Хорът изпя дълбок бас профундо.
The old vampire watched them through the window and laughed.	Старият вампир ги наблюдаваше през прозореца и се засмя.
The heroes fought bravely against the common enemy.	Героите се бориха храбро срещу общия враг.
After heating, the water becomes gas.	След нагряване водата става газ.
Only through violence can one gain political power.	Само чрез насилие човек може да получи политическа власт.
The minister was very upset.	Министърът беше силно разстроен.
The neighborhood is a center of activity.	Кварталът е център на дейност.
The ice has been washed down the river.	Ледът е измит надолу по реката.
The trip will take three months.	Пътуването ще отнеме три месеца.
Some cities are unique, with exceptional architecture.	Някои градове са уникални, с изключителна архитектура.
Many newspapers published his editorials.	Много вестници публикуваха неговите редакционни статии.
Few diplomats believe economic sanctions will work.	Малко дипломати вярват, че икономическите санкции ще работят.
There were no spectators at the final.	На финала нямаше зрители.
The house was for sale.	Къщата се продаваше.
This month, air pollution was worse than ever.	Този месец замърсяването на въздуха беше по-лошо от всякога.
The man's remarkable feat increased his popularity.	Забележителният подвиг на мъжа увеличи популярността му.
The two creatures looked at each other curiously.	Двете същества се спогледаха с любопитство.
One of the soldiers grabbed her and squeezed her tightly.	Един от войниците я хвана и я стисна здраво.
He stared at the sun with distant eyes.	Той гледаше слънцето с отдалечени очи.
The deforestation in the area was large-scale.	Изсичането на горите в района беше мащабно.
A sheet of parchment.	Един чаршаф от пергамент.
Power outages are common.	Прекъсванията на тока са често срещани.
A little white cat is sitting happily on my lap.	Малка бяла котка седи щастливо в скута ми.
A delegation from the central government has been sent.	Изпратена е делегация от централното правителство.
They must be washed thoroughly.	Те трябва да се измият старателно.
The message was successfully decoded.	Съобщението беше успешно декодирано.
Visit the market this morning.	Посетете пазара тази сутрин.
They captured many slaves.	Те заловиха много роби.
Prepare beurre blanc sauce.	Пригответе соса beurre blanc.
Try a slice of lemon with salt.	Опитайте резен лимон със сол.
The place is famous for its beautiful sights.	Мястото е известно с красиви забележителности.
Oil and grease should be used sparingly in the kitchen.	Масло и грес трябва да се използват пестеливо в кухнята.
The nose is the most important organ of the body.	Носът е най-важният орган на тялото.
He went home and found the house empty.	Той се прибрал и намерил къщата празна.
War, conquest and destruction followed.	Последваха война, завоевания и разрушения.
Athletes are subtle, machine-like creatures.	Спортистите са фино усъвършенствани същества, подобни на машини.
Nine out of ten students take a vitamin daily.	Девет от десет студенти приемат витамин дневно.
The results were disappointing.	Резултатите бяха разочароващи.
The heron hid under the bridge, waiting for prey.	Чаплата се скри под моста в очакване на плячка.
To rest.	Да си починете.
The violence began at dawn.	Насилието започна на разсъмване.
They sold pottery and trinkets.	Те продаваха керамика и дрънкулки.
Never leave food in the microwave unattended.	Никога не оставяйте храна в микровълновата без надзор.
Frozen fruits are sold in the supermarket.	Замразените плодове се продават в супермаркета.
The poor girl could barely stand the violence.	Горкото момиче едва понасяше насилието.
There was a shed full of dead animals.	Имаше навес, пълен с мъртви животни.
The mother died of pneumonia.	Майката е починала от пневмония.
She doesn't like sweet foods.	Тя не обича сладки храни.
He intended to drastically change the government.	Той възнамеряваше да промени драстично правителството.
The president retains supreme power.	Президентът запазва върховната власт.
The waiter appeared at the bar.	В бара се появи сервитьорът.
Schools are trying to deal with the problem.	Училищата се опитват да се справят с проблема.
It is important to have a clear plan.	Важно е да имате ясен план.
The tram was late for the day.	В деня трамваят закъсняваше.
It attacks the problem from many angles.	Тя атакува проблема от много ъгли.
He was no longer a suspect.	Вече не беше заподозрян.
Where do you think the child might be?	Къде мислите, че може да е детето?
I do not know what to do.	не знам какво да правя.
The surgeon rubbed his hands thoroughly.	Хирургът изтърка старателно ръцете си.
She didn't wear makeup at all.	Тя изобщо не носеше грим.
Used in the construction of bridges and buildings.	Използва се при строителството на мостове и сгради.
Music boxes became popular in the nineteenth century.	Музикалните кутии стават популярни през деветнадесети век.
The criminals escaped from prison.	Престъпниците избягаха от затвора.
The assassin, armed with a large knife, approached.	Убиецът, въоръжен с голям нож, се приближил.
Geese flew overhead, swaying loudly.	Гъски летяха над главите си, клатейки силно.
He lives near the beach.	Живее близо до плаж.
Protesters held banners and shouted obscene words.	Протестиращите държаха транспаранти и крещяха нецензурни думи.
The priest blessed me!	Свещеникът ме благослови!
She was collecting.	Тя събираше.
The extent of the damage is severe.	Размерът на щетите е тежък.
He is a natural athlete.	Той е естествен атлет.
He announced that he would dedicate his life to this task.	Той обяви, че ще посвети живота си на тази задача.
The belt ensures that this shirt stays in place.	Коланът гарантира, че тази риза остава на място.
We benefit from the retrospective.	Имаме полза от ретроспективното.
History is about to unfold.	Историята е на път да се развие.
They maintain a bar that serves a variety of drinks.	Те поддържат бар, който сервира разнообразие от напитки.
She received a letter on behalf of the company.	Тя получи писмо от името на компанията.
Increased salt consumption raises blood pressure.	Повишената консумация на сол повишава кръвното налягане.
The photographer took some pictures.	Фотографът направи няколко снимки.
The charm of the forest lured him there.	Очарованието на гората го е примамило там.
These structures have very large windows.	Тези конструкции имат много големи прозорци.
There are over two thousand islands in this region.	В този регион има над две хиляди острова.
It's hard for him to get enough sleep.	Трудно му е да спи достатъчно.
This lake is poisoned by industrial waste.	Това езеро е отровено от промишлени отпадъци.
The fear grew until he could no longer contain it.	Страхът нарастваше, докато той вече не можеше да го сдържи.
New technologies and equipment help.	Новите технологии и съоръжения помагат.
Mash the butter, please.	Пасирайте маслото, моля.
The dictator is a bully.	Диктаторът е побойник.
They were fascinated by sex, often watching the birds closely.	Те бяха очаровани от секса, като често наблюдаваха птиците отблизо.
She loves pickles and dill.	Тя обича киселите краставички от копър.
Their job is to tell us how to vote.	Тяхната работа е да ни казват как да гласуваме.
The applicant was initially dismissed.	Първоначално жалбоподателят е отхвърлен.
The monarch's son became the ruler of the state.	Синът на монарха става владетел на държавата.
Some nations sell their surplus to other countries.	Някои нации продават излишъка си на други страни.
The first site was another warehouse	Първият обект беше друг склад
It is often necessary to stop the water.	Често се налага спиране на водата.
The forces of nature are wonderful.	Силите на природата са чудесни.
On this day she serves twelve students.	Този ден тя обслужва дванадесет ученици.
The days are getting hotter.	Дните стават все по-горещи.
Their success is largely due to economic reforms.	Успехът им се дължи до голяма степен на икономическите реформи.
A medical scan can be used to diagnose the disease.	За диагностициране на заболяване може да се използва медицинско сканиране.
Try the chicken soup.	Опитайте пилешката супа.
Two cups of brown sugar are scattered on the floor.	Две чаши кафява захар се разсипват по пода.
The woman took some honey out of the jar.	Жената извади малко мед от буркана.
So, what is your excuse this time?	И така, какво е твоето извинение този път?
Gross productivity has been growing steadily for a century.	Брутната производителност нараства стабилно в продължение на един век.
They opened a bank account last year.	Миналата година откриха банкова сметка.
They were going to the park.	Те отиваха в парка.
Some airlines do better than others.	Някои авиокомпании се справят по-добре от други.
Leave the windows slightly open.	Оставете прозорците леко отворени.
Calf was a product of her mating.	Теле беше продукт от нейното чифтосване.
Waves were breaking around him.	Около него се разбиваха вълни.
However, increased automation is expected to mitigate its impact.	Повишената автоматизация обаче се очаква да смекчи нейното въздействие.
But his request was in vain.	Но молбата му беше напразна.
She played tennis every day.	Тя играеше тенис всеки ден.
These elections were fraught with fraud.	Тези избори бяха изпълнени с измами.
Several examples of his jewelry have survived.	Оцелели са няколко примера от неговите бижута.
Everest has long been a sacred place.	Еверест отдавна е свещено място.
They determine whether sulfuric acid has acidic properties.	Те определят дали сярната киселина има киселинни свойства.
So the wise old woman counted three coins.	Така мъдрата старица преброи три монети.
He slammed the gate.	Той затръшна портата.
The sea was calm this morning.	Морето беше спокойно тази сутрин.
They did not bother to store new stocks.	Те не си направиха труда да складират нови запаси.
Before dawn, the early risers clean the city.	Преди разсъмване ранобудните почистват града.
Many brands offer their products at low prices.	Много марки предлагат своите продукти на ниски цени.
She screamed in horror.	Тя изкрещя от ужас.
Our organization collects donations.	Нашата организация събира дарения.
The noise level of street festivals is high.	Нивото на шума на уличните фестивали е високо.
Philosophical idealists believed that all norms were universal.	Философските идеалисти вярвали, че всички норми са универсални.
The business was forced to relocate to a remote village.	Бизнесът беше принуден да се премести в някое отдалечено село.
Many people lost their lives during the famine here.	Много хора загубиха живота си по време на глада тук.
Striking plumage.	Поразително оперение.
She handed the woman a handkerchief to dry her tears.	Тя подаде на жената кърпичка, за да изсуши сълзите си.
He has high expectations of his subordinates.	Той има големи очаквания към подчинените си.
Historical documents reveal that the pyramids were built by slaves.	Исторически документи разкриват, че пирамидите са построени от роби.
Their accent is not easily understood by outsiders.	Техният акцент не се разбира лесно от външни лица.
Architectural design uses familiar materials.	Архитектурният дизайн използва познати материали.
Very little is known about this.	Много малко се знае за това.
A brave soldier won two medals for bravery.	Смел войник спечели два медала за храброст.
He is completely unloved.	Той е напълно недолюбван.
The number of hotels has been growing rapidly in recent years.	Броят на хотелите бързо нараства през последните години.
We never prune shrubs.	Никога не подрязваме храстите.
Fortunately, the cat was not injured.	За щастие котката не е пострадала.
This is the first invention that effectively uses power.	Това е първото изобретение, което ефективно използва мощност.
As part of a major environmental disaster.	Като част от по-голяма екологична катастрофа.
The form must be completed in triplicate.	Формулярът трябва да бъде попълнен в три екземпляра.
The forecast predicted icy rain.	Прогнозата предвиждаше леден дъжд.
What little they gained, they saved.	Това малко, което спечелиха, те спестиха.
A strange and ominous sound came from the residence.	От резиденцията се разнесе странен и зловещ звук.
I am especially interested in this post.	Особено ме интересува тази публикация.
Police arrived an hour ago.	Полицията пристигна преди час.
The parish is built on a hill.	Енорията е построена на хълм.
These people have many children.	Тези хора имат много деца.
She stared at the horizon in silence.	Тя гледаше мълчаливо хоризонта.
He heard his name pronounced.	Той чу произнасянето на името му.
The young man said he loved her.	Младият мъж каза, че я обича.
Recent fires have darkened the sky.	Последните пожари помрачиха небето.
The dispute between the two companies has been going on for a decade.	Спорът между двете компании продължи десетилетие.
He wears an expressionless face.	Той носи безизразно лице.
One of my students recently won a scholarship.	Един от моите студенти наскоро спечели стипендия.
The presentation was refreshingly candid.	Презентацията беше освежаващо откровена.
You better be prepared if you go.	По-добре бъдете подготвени, ако отивате.
She wore clothes that covered her figure.	Тя носеше дрехи, които прикриваха фигурата й.
The cat screamed when he fell.	Котката изпищя, когато падна.
The priest began to pray.	Свещеникът започна да се моли.
Garbage bags were scattered throughout the yard.	Торбите за боклук бяха разпръснати из целия двор.
All models are wrong, some are useful.	Всички модели са грешни, някои са полезни.
The shaman instructs them to watch the moon.	Шаманът ги инструктира да наблюдават луната.
The lion paced back and forth, roaring.	Лъвът крачеше напред-назад и ревеше.
The written words slowly emerged from the machine.	Написаните думи бавно изплуваха от машината.
He remembers very well how he cooks.	Той много добре си спомня как готви.
Wash the vegetables, then cut them.	Измийте зеленчуците, след което ги нарежете.
There were dozens of chairs lined up.	Имаше десетки столове, подредени в редица.
It used to belong to my grandfather.	Преди принадлежеше на дядо ми.
She refused to move.	Тя отказа да се движи.
The Management Board met in a special session.	Управителният съвет се събра на специална сесия.
Many young entrepreneurs regularly attend conferences.	Много млади предприемачи редовно посещават конференции.
The manager decided to reduce the staff.	Мениджърът реши да намали персонала.
They require law and order.	Те изискват осигуряване на законност и ред.
Missed opportunity.	Пропусната възможност.
I will consult with my financial advisers.	Ще се консултирам с моите финансови съветници.
Eat something small.	Консумирайте нещо малко.
Line a baking tray with parchment paper.	Застелете тава за печене с хартия за печене.
He cursed as the boat sank.	Той изруга, когато лодката потъна.
This is a very small room.	Това е много малка стая.
Complaining about the rains is useless.	Оплакването от дъждовете е безполезно.
He scored eighty on the math exam.	Той отбеляза осемдесет на изпита по математика.
The army trusts the latest weapons systems.	Армията се доверява на най-новите оръжейни системи.
The bones were broken into pieces and then discarded.	Костите бяха натрошени на парчета и след това изхвърлени.
The project is not yet complete.	Проектът все още не е завършен.
The government did not intervene.	Правителството не се намеси.
The imam rebuked the man for his initial thought.	Имамът укоряваше човека за началната му мисъл.
No one has been held accountable.	Никой не е подведен под отговорност.
You just broke world records.	Току-що счупихте световни рекорди.
Parliament is dissolved.	Парламентът е разпуснат.
Walk slowly or you will stumble.	Вървете бавно или ще се спънете.
Yes, we need to develop sustainable energy sources.	Да, трябва да развиваме устойчиви енергийни източници.
The city was full of vitality.	Градът беше пълен с жизненост.
I was expecting	Очаквах
Would you like a cup of tea?	Бихте ли искали чаша чай?
All birds have migrated to warmer regions.	Всички птици са мигрирали в по-топлите райони.
This novel traces the lives of the central characters.	Този роман проследява живота на централните герои.
They accepted the rank of lieutenant.	Приеха званието лейтенант.
You get the elbow.	Получаваш лакътя.
They gave each other support and hope for each other.	Дадоха си подкрепа и надежда един за друг.
The team's performance has improved a lot.	Представянето на отбора се подобри много.
I feel depressed.	чувствам се депресиран.
There was no time to waste.	Нямаше време за губене.
The city is very dangerous, especially for women and children.	Градът е много опасен, особено за жени и деца.
Most people have some computer skills.	Повечето хора притежават известни умения с компютрите.
The wizard can guess the date of your death.	Магьосникът може да познае датата на вашата смърт.
These sandals belong to the person we are chasing.	Тези сандали принадлежат на човека, когото преследваме.
The character of the leader was unstable.	Характерът на лидера беше нестабилен.
Such cities are the center of human culture.	Такива градове са център на човешката култура.
There is an increase in crime in this neighborhood.	В този квартал се наблюдава нарастване на престъпността.
Intellectuals are the future.	Интелектуалците са бъдещето.
I ate fish almost every day.	Ядох риба почти всеки ден.
Ice melts quickly when exposed to heat.	Ледът се топи бързо, когато е изложен на топлина.
The music on the TV was muted.	Музиката от телевизора беше заглушена.
Tar is a lake nearby.	Тар е езеро наблизо.
The judge's lips curled into a sour smile.	Устните на съдията се извиха в кисела усмивка.
Shortly afterwards, he was arrested.	Малко след това той е арестуван.
They would struggle to find their way to the water.	Щяха да се борят да намерят пътя си към водата.
He shouted happily, jumping up and down.	Той извика радостно, скачайки нагоре-надолу.
Significant economic growth is expected in the coming years.	През следващите години се очаква значителен икономически растеж.
We explored our common interests.	Проучихме общите си интереси.
Stored rainwater will be used for irrigation.	Съхранената дъждовна вода ще се използва за напояване.
His little bag contained his little things,	Малката му чанта съдържаше малкото му вещи,
Avoid the arrogance of thinking you're right.	Избягвайте арогантността да мислите, че сте прави.
Catering and event organizers do not pay well.	Кетърингите и организаторите на събития не се плащат добре.
Pets have an intelligence similar to that of humans.	Домашните животни имат интелигентност, подобна на тази на хората.
The crime rate here is extremely low.	Коефициентът на престъпност тук е изключително нисък.
The commission will meet tomorrow.	Комисията ще заседава утре.
The location was ideal for shipbuilding.	Местоположението беше идеално за корабостроене.
Bring the bag of flour to the table.	Донесете торбата с брашно на масата.
Reaching the shore, he began to tread on the shore.	Стигайки до брега, той започна да гази на брега.
They talked about the weather.	Говориха за времето.
Soon she raised her head and stared into the distance.	Скоро тя вдигна глава и се загледа в далечината.
People fought hard for and against the idea.	Хората за и против идеята се бориха бурно.
Watch the puppy!	Гледайте кученцето!
This building is still under construction	Тази сграда все още е в процес на изграждане
The climate is changing fast.	Климатът се променя бързо.
About half of the world's scientists are men.	Около половината учени в света са мъже.
The tour received good reviews.	Обиколката получава добри отзиви.
Then, one evening, when we were all sitting around the fire,	Тогава, една вечер, когато всички седяхме около огъня,
The snake writhed impatiently.	Змията се гърчеше нетърпеливо.
The former king was a notorious coward.	Бившият крал беше известен страхливец.
Some people do not bathe regularly.	Някои хора не се къпят редовно.
Many modern cities have large parks.	Много съвременни градове имат големи паркове.
Add the chocolate shavings, then mix well.	Добавете шоколадовите стърготини, след това разбъркайте добре.
Various birds live in the area.	В района обитават различни птици.
In this region, spring and summer are very short.	В този регион пролетта и лятото са много кратки.
The thief tried to escape, but was arrested.	Крадецът се опитал да избяга, но бил задържан.
She arrived in white gloves.	Тя пристигна с бели ръкавици.
Warm welcome, sir.	Топло посрещане, сър.
He is quite shy and reserved.	Той е доста срамежлив и резервиран.
She ate two raw chicken legs.	Тя изяде две сурови пилешки бутчета.
He was sitting alone at the party.	Той седеше сам на партито.
A good worker is never lazy.	Добрият работник никога не е мързелив.
To gain support, we need better education.	За да спечелим подкрепа, се нуждаем от по-добро образование.
Her solemn manner did not deceive anyone.	Тържественият й маниер не заблуди никого.
The bonus is hers, which she has to keep.	Бонусът е неин, който трябва да запази.
Good business and good profits.	Добър бизнес и добри печалби.
This tribe practiced human sacrifice centuries ago.	Това племе е практикувало човешки жертвоприношения преди векове.
The country suffered catastrophic floods last year.	Страната претърпя катастрофални наводнения миналата година.
Evidence shows that they were joking.	Доказателствата сочат, че са се шегували.
Everyone in the village is invited to attend the meeting.	Всички в селото са поканени да присъстват на срещата.
Stewardesses constantly monitor the needs of passengers.	Стюардесите постоянно следят нуждите на пътниците.
Cats usually eat soft, fresh meat.	Котките обикновено ядат меко, прясно месо.
Heavy snow threatens to close the highway.	Обилен сняг заплашва да затвори магистралата.
But opportunities for promotion are rare.	Но възможностите за повишение са рядкост.
They will not come except her.	Те няма да дойдат, освен нея.
She always wandered aimlessly around the city.	Тя винаги се скиташе безцелно из града.
Now, more than ever, we need to protect the environment.	Сега, повече от всякога, трябва да опазваме околната среда.
People need to heed these warnings!	Хората трябва да се вслушат в тези предупреждения!
The village is a "small village".	Селото е "малко селище".
She did not want to use public transport.	Тя не искала да използва градски транспорт.
The mechanic can repair the alternator.	Механикът може да поправи алтернатора.
The falcon spread its wings as it flew.	Соколът разпери криле, на път да полети.
Don't drink too much coffee.	Не пийте твърде много кафе.
Make sure the pressure stays constant.	Внимавайте налягането да остане постоянно.
The essence of the story is good.	Същността на историята е добра.
Welcoming immigrants is terrible.	Посрещането на имигрантите е ужасно.
The civilization that thrives here is ancient.	Цивилизацията, която процъфтява тук, е древна.
Satisfied, she poured boiling water into the mug.	Доволна, тя наля врящата вода в халбата.
A pending order will be shipped today.	Изчакваща поръчка ще бъде изпратена днес.
The material for carpets and rugs is made of many materials.	Материалът за килими и килими е изработен от много материали.
We checked in and unpacked our luggage.	Чекирахме се и разопаковахме багажа си.
The government suppressed the protesters.	Правителството потисна протестиращите.
The coral was covered with thick moss.	Коралът беше покрит с дебел мъх.
Each contestant was asked to write on a topic.	Всеки състезател беше помолен да напише по тема.
He maintains a website with inspiring stories.	Той поддържа уебсайт с вдъхновяващи истории.
The highway passes along the perimeter of the park.	Магистралата минава по периметъра на парка.
I'm too busy to go.	Прекалено съм зает, за да отида.
The unrehearsed routine went very well.	Нерепетираната рутина мина много добре.
The music was loud.	Музиката беше силна.
Three times five is fifteen.	Три пъти пет е петнадесет.
She turned and jumped.	Тя се обърна и скочи.
The broken lamp had been flashing for several hours.	Счупената лампа мигаше от няколко часа.
The soup is delicious.	Супата е вкусна.
Here is a recipe for pumpkin pie.	Ето една рецепта за тиквен пай.
People will forget what happened here today.	Хората ще забравят какво се случи днес тук.
After getting drunk, he fell asleep.	След като се напи, той заспа.
Hunting is hampered by stormy weather.	Ловът е затруднен от бурното време.
Pollution is a global problem today.	Замърсяването днес е световен проблем.
Ammunition, fuel and rubber were transported from factories in the region.	Боеприпаси, гориво и гума са транспортирани от фабриките в региона.
MPs were elected.	Бяха избрани народните представители.
He has a split chin.	Има цепнатина брадичка.
The squirrel skillfully floats through the trees.	Катерицата умело плава през дърветата.
Her opinion about the project is sharply divided.	Мнението й за проекта е рязко разделено.
A large number of young people flock there every year.	Голям брой млади хора се стичат там всяка година.
He slipped on the wet stones.	Подхлъзна се по мокрите камъни.
The development of a new machine is almost complete.	Разработката на нова машина е почти завършена.
The surface of the lake was pebbled.	Повърхността на езерото бяха с камъчета.
Help him feel better!	Помогнете му да се почувства по-добре!
The humid air has affected the paint.	Влажният въздух е повлиял на боята.
This behavior is strange, even severe.	Това поведение е странно, дори тежко.
These cities are famous for their art.	Тези градове са известни със своето изкуство.
The stress of modern life leaves many people exhausted.	Стресът на съвременния живот оставя много хора изтощени.
To be or not to be.	Да бъдеш или да не бъдеш.
Stop blabbering on!	Престанете да бърборите!
The rice fields stretch as far as the eye can see.	Оризовите полета се простират докъдето стига окото.
The fine was written by the court.	Глобата е написана от съда.
An intense debate has taken place since the last elections.	След последните избори се проведе интензивен дебат.
They will never win this race.	Те никога няма да спечелят това състезание.
Our codes of ethics prohibit such behavior.	Нашите етични кодекси забраняват подобно поведение.
The door opened cautiously.	Вратата се отвори предпазливо.
He was charged with war crimes.	Той беше обвинен във военни престъпления.
That was the biggest surprise.	Това беше най-голямата изненада.
This room was surprisingly spacious.	Тази стая беше изненадващо просторна.
He obviously knew the point.	Очевидно знаеше смисъла на това.
They will make a cake.	Те ще приготвят торта.
The zookeeper visited him regularly.	Пазачът на зоопарка го посещаваше редовно.
He was sentenced to death for murder.	Той беше осъден на смърт за убийство.
From plains to mountains.	От равнини до планини.
One has to check the quality of the material.	Човек трябва да провери качеството на материала.
The accident caused serious injuries.	Инцидентът е причинил сериозни наранявания.
The beaches are almost empty.	Плажовете са почти празни.
The captain went through the open door.	Капитанът мина през отворената врата.
Quality, good taste and convenience.	Качество, добър вкус и удобство.
A group of protesters gathered in front of the building.	Група протестиращи се събраха пред сградата.
In this case, the speaker gives advice.	В този случай ораторът дава съвет.
The sailor needed a strong stomach.	Морякът се нуждаеше от силен стомах.
The employment rate in this region is high.	Коефициентът на заетост в този регион е висок.
Three stamps were issued in honor of this event.	В чест на това събитие бяха издадени три марки.
Our team is ten times bigger than your opponent's.	Нашият отбор е десет пъти по-голям от този на вашия съперник.
He ran through thick weeds and bushes.	Той бягаше през гъсти плевели и храсталаци.
Although this is not a popular party trick, it works.	Въпреки че това не е популярен трик за парти, той работи.
I'm tired of his arrogance.	Писна ми от неговата арогантност.
It's so cold.	Толкова е студено.
They have serious historical monuments.	Имат сериозни исторически паметници.
Older people need a lot of calcium in their diet.	Възрастните хора се нуждаят от много калций в диетата си.
Her complaint is not unfounded.	Нейната жалба не е без основание.
We were left without food, water and medicine.	Останахме без храна, вода и лекарства.
The witches cast a spell on the king.	Вещиците направиха заклинание на краля.
The work is completed on a budget.	Работата е завършена по бюджет.
You need to use nails for peeling.	Трябва да използвате нокти за пилинг.
In some places there is water for plates.	На някои места има вода за чинии.
He tried to hide even the slightest manifestation of challenge.	Опита се да скрие и най-малката проява на предизвикателство.
Oma is lonely.	Ома е самотна.
What this man said made no sense.	Това, което каза този човек, нямаше никакъв смисъл.
At least two dozen people have drowned in the area.	Най-малко две дузини души са се удавили в този район.
This is the only store open at the moment.	Това е единственият отворен магазин в момента.
The bees swarm around the hive.	Пчелите се роят около кошера.
Civic leaders supported large-scale development.	Гражданските лидери подкрепяха широкомащабно развитие.
A tall building was being built.	Строеше се висока сграда.
This has become a mantra of frustration for many.	Това се превърна в мантра на разочарование за мнозина.
The owl descended from the sky.	Бухалът се спусна от небето.
A city ruled by evil.	Град, управляван от злото.
My grandmother was a great cook.	Баба ми беше страхотен готвач.
The plumber arrived to fix the pipe quickly.	Пристигна водопроводчикът, за да оправи бързо тръбата.
He walks down the narrow path to the cathedral.	Той върви по тясната пътека към катедралата.
Local authorities show more concern for foreigners.	Местната власт показва повече загриженост за чужденците.
Come on, you can swim too.	Хайде и ти можеш да плуваш.
There was a sharp crash.	Чу се остър трясък.
Troops on the front line receive continuous training and equipment.	Войските на фронтовата линия получават непрекъснато обучение и оборудване.
The volume is described as dense.	Обемът е описан като плътен.
The car slipped into a sharp turn.	Колата се подхлъзна в остър завой.
The leopard that jumped was easily obtained.	Леопардът, който скочи, беше получен с лекота.
The room faces west.	Стаята е обърната на запад.
Local vineyards offer free tastings.	Местните лозя предлагат безплатни дегустации.
I just wanted to see his face.	Просто исках да видя лицето му.
Her comments raise some interesting points.	Коментарите й повдигат някои интересни точки.
Children should not watch TV unattended.	Децата не трябва да гледат телевизия без надзор.
They lived an idyllic life there.	Там са живели идиличен живот.
Pour a little sugar into the cups.	Изсипете малко захар в чашите.
Many voters chose to stay at home.	Много избиратели избраха да си останат у дома.
A tiger was spotted nearby.	Наблизо бил забелязан тигър.
The fake beard slid behind his ears.	Фалшивата брада се плъзна зад ушите му.
There is a gate at the end of the road.	В края на пътя има порта.
The passes are frozen for four months each year.	Пропуските се замразяват за четири месеца всяка година.
This church is old.	Тази църква е стара.
He doesn't like to be called "low."	Не обича да го наричат ​​„нисък“.
Violent crime has risen sharply in recent years.	Насилствената престъпност рязко нарасна през последните години.
The company will pay a bonus to all its employees.	Компанията ще изплати бонус на всички свои работници.
American tourists are busy taking pictures of the landscape.	Американските туристи са заети да правят снимки на пейзажа.
He spread his arms wide, greeting the stranger.	Разпери широко ръце, приветствайки непознатия.
Wild orchids grow in these parts.	В тези части растат диви орхидеи.
Biodiversity is being lost	Биоразнообразието се губи
He had a completely different role for me.	Той имаше съвсем различна роля за мен.
The hunter jumped into the sea.	Ловецът скочи в морето.
He glanced at his father's portrait.	Той хвърли поглед към портрета на баща си.
The landlord of the apartment was impossible.	Наемодателят на жилищния апартамент беше невъзможен.
The maple tree rose high in the center of the city.	Яворът се издигаше високо в центъра на града.
Royal families vary considerably in size.	Кралските семейства се различават значително по размер.
Anyone who meets these basic requirements is encouraged to apply.	Всеки, който отговаря на тези основни изисквания, се насърчава да кандидатства.
Hydroplants require large amounts of water.	Хидрорастенията изискват големи количества вода.
The clever man sensed the danger.	Умният човек усети опасността.
What is your favorite type of music?	Кой е любимият ти тип музика?
The forest was quiet, except for the sound of birds.	Гората беше тиха, с изключение на звука на птици.
Then they chose the right path.	Тогава те избраха най-подходящия път.
The house looked old and neglected	Къщата изглеждаше стара и занемарена
There is a bench if you want space.	Има пейка, ако искаш място.
Her gratitude for the effort.	Нейна благодарност за усилията.
In the banking sector, the increased use of computers is fruitful.	В банковия сектор засиленото използване на компютри е плодотворно.
She spoke slowly at first, but soon regained her composure.	Първоначално тя говореше бавно, но скоро се събра.
They wanted another prime minister.	Искаха друг премиер.
First, carve the tire.	На първо място, издълбайте гумата.
The soldiers dug a trench.	Войниците изкопаха окоп.
But only one political party supported him.	Но само една политическа партия го е подкрепяла.
Locals view this monument as a very sacred place.	Местните хора гледат на този паметник като на много свещено място.
A large multinational corporation makes millions of dollars.	Голяма мултинационална корпорация прави милиони долари.
She suggested we leave town.	Тя предложи да напуснем града.
Overcrowded hospital	Претоварена болница
Larger cities attract rural migrants.	По-големите градове привличат мигранти от селските райони.
Rodents are opportunistic creatures.	Гризачите са опортюнистични същества.
Everything sounds like science fiction.	Всичко звучи като научна фантастика.
It is clear why so many people rely on cars.	Ясно е защо толкова много хора разчитат на автомобилите.
This war has been going on for years.	Тази война продължава години наред.
Finally, ordinary people have access to information.	Най-накрая обикновените хора имат достъп до информация.
The soldiers searched the building.	Войниците претърсиха сградата.
She worried him.	Тя го тревожеше.
Every country needs reliable electricity.	Всяка страна се нуждае от надеждно електричество.
The wheat harvest this weekend was terrible this year.	Реколтата от пшеница този уикенд беше ужасна тази година.
They have been accumulating capital for many years.	Те натрупваха капитал в продължение на много години.
There were only three people in the cafe.	В кафенето седяха само трима души.
This newspaper reports that a young teenager has been arrested.	Този вестник съобщава, че млад тийнейджър е арестуван.
Even in this dusty old village there is a school.	Дори в това прашно старо село има училище.
Hotels are not closed to tourists.	Хотелите не са затворени за туристи.
She suddenly burst into song.	Тя изведнъж нахлу в песен.
I hope we are not all doomed to die.	Надявам се, че не всички сме обречени да умрем.
The building opens onto a huge courtyard.	Сградата се отваря към огромен вътрешен двор.
This cave contains stalagmite.	Тази пещера съдържа сталагмит.
Jean was the youngest man on board.	Жан беше най-младият човек в борда.
Pour a few drops of brandy on the chocolate mixture.	Изсипете няколко капки бренди върху шоколадовата смес.
Now the boat is in the water.	Сега лодката е във водата.
The shower was cold!	Душът беше студен!
There is a craft fair on the main square.	На главния площад има панаир на занаятите.
Although the answer was not simple, it was gold for public relations.	Въпреки че отговорът не беше прост, той беше злато за връзки с обществеността.
The royal family donated money to the local park.	Кралското семейство дари пари за местния парк.
She was looking for a gondola lift.	Тя търсеше кабинков лифт.
The trees lose their leaves in autumn.	Дърветата губят листата си през есента.
Photographers go to great lengths to capture the perfect shot.	Фотографите полагат големи усилия, за да заснемат перфектния кадър.
Many of these forests are inaccessible.	Много от тези гори са недостъпни.
Their other son married this girl.	Другият им син се ожени за това момиче.
Time stopped, then he turned.	Времето спря, после се обърна.
The health clinic ended without drugs.	Здравната клиника свърши без лекарства.
I am tired.	Изморен съм.
The enemy killed a large number of our people.	Врагът уби голям брой наши хора.
Rub the butter into the flour with your fingertips.	Втрийте маслото в брашното с върха на пръстите си.
I visited many historical places.	Обиколих много исторически места.
Choose all the vegetables that look good.	Изберете всички зеленчуци, които изглеждат добре.
I have built a solid reputation in my field.	Създадох солидна репутация в моята област.
Take my hand!	Хвани ръката ми!
The water came from the pipe to the right.	Водата идваше от тръбата вдясно.
She is a very gold digger.	Тя е много златотърсачка.
It tasted of snot.	Имаше вкус на сополи.
Carefully toss the salad,	Внимателно хвърлете салатата,
The poem is really harder than it sounds.	Стихотворението наистина е по-трудно, отколкото звучи.
Remember to eat a balanced diet.	Не забравяйте да ядете балансирана диета.
She shone like flowers for him.	Като цветята тя блестеше за него.
He ignored her as he hurried to the gate.	Той не й обърна внимание, докато тъпчеше забързано към портата.
I need your advice.	Имам нужда от съвета ти.
Our society needs to value the elderly more.	Нашето общество трябва да цени повече възрастните хора.
A lot of money is made in this business.	В този бизнес се правят много пари.
Muslims will dominate the world for centuries to come.	Мюсюлманите ще доминират в света през следващите векове.
The words are simple, but not easy to say.	Думите са прости, но не са лесни за изричане.
Plant trees, shrubs and flowers around your home.	Засадете дървета, храсти и цветя около дома си.
Seasonal vegetables began to appear on the market.	На пазара започнаха да се появяват сезонни зеленчуци.
It is becoming increasingly difficult to find time to study.	Все по-трудно се намира време за учене.
The dentist filled the hole with cotton.	Зъболекарят напълни дупката с памук.
His hypnotic voice captivated her.	Хипнотичният му глас я заплени.
The jury convicted a robber of first-degree murder.	Журито осъди обирджия за убийство първа степен.
The needle was inserted slowly.	Иглата беше поставена бавно.
The elderly objected to the noise.	Възрастните хора възразиха срещу шума.
In rural areas, the island enjoys universal respect.	В селските райони островът се радва на всеобщо уважение.
There are three layers.	Има три слоя.
He is unhappy.	Той е нещастен.
A royal decree was issued banning criticism of the government.	Издаден е кралски указ, забраняващ критиките към правителството.
Do you know anyone who has had a stroke?	Познавате ли някой, който е имал инсулт?
What kind of wickedness is this?	Що за нечестие е това?
They spend their days looking at old documents.	Прекарват дните си в разглеждане на стари документи.
This copy is slightly out of focus.	Това копие е леко не на фокус.
Some say the move is unconstitutional.	Някои твърдят, че този ход е противоконституционен.
The room is lit by a lamp.	Стаята е осветена от една лампа.
Remove the bark from two limes.	Извадете кората от два лайма.
They used special machines for making tiles.	Използвали са специални машини за направата на плочки.
When the weather warms up, the bugs will hatch.	Когато времето се затопли, буболечките ще се излюпят.
Many people were killed in the riots.	Редица хора са убити при бунтове.
Some are even crows.	Някои дори са гарвани.
They all crept tightly into the cave.	Всички те се промъкнаха плътно в пещерата.
The factory produces stoves.	Фабриката произвежда печки.
The stars in the background looked dim.	Звездите на заден план изглеждаха мътни.
She was the first to set foot on this beach.	Тя беше първата, която стъпи на този плаж.
He was sixth in line for the throne.	Той беше шести в редицата за трона.
The number of subscriptions has been steadily declining for years.	Броят на записванията намалява постоянно от години.
Prone to wounds of the wounded.	Склонен към раните на ранените.
An underground kingdom, a huge underground cave.	Подземно царство, огромна подземна пещера.
The farmer reached cautiously for his pistol.	Фермерът предпазливо посегна към пистолета си.
The spell is cast by witches.	Заклинанието е направено от вещиците.
Try to reduce the number of freedoms you take.	Опитайте се да намалите броя на свободите, които поемате.
He seemed upset.	Личеше си, че е огорчен.
I need new tires.	Трябват ми нови гуми.
People have different ideas about what happiness is.	Хората имат различни идеи за това какво представлява щастието.
Water can be extracted using a bamboo tube.	Водата може да се извлече с помощта на бамбукова тръба.
The two men walked hand in hand down the street.	Двамата мъже вървяха ръка за ръка по улицата.
There was no consensus.	Нямаше консенсус.
These founders sold their shares.	Тези учредители продадоха своите акции.
The director was furious.	Режисьорът беше бесен.
This restaurant is good, but the food is quite expensive.	Този ресторант е добър, но храната е доста скъпа.
The plague engulfed the city.	Чумата обхвана града.
They found the treasures of the robbers.	Намериха съкровищата на разбойниците.
There was significant gender segregation in the world of work.	Имаше значителна сегрегация по пол в света на труда.
The lamp is on.	Лампата светна.
He is known to own several cars.	Известно е, че притежава няколко коли.
He was cut off from the authorities.	Той беше отцепен от властите.
She resigned and left the company.	Тя се оттегли от поста си и напусна компанията.
Slowly, patiently, he formed the clay in his hands.	Бавно, търпеливо той оформи глината в ръцете си.
He was a small, weak man.	Той беше малък, слаб човек.
I forgot to call you.	Забравих да ти се обадя.
Parallelism is the most distinctive feature of running.	Успоредката е най-отличителната черта на бягането.
Mary's mother does not object to her young sister getting married.	Майката на Мери не възразява младата й сестра да се омъжи.
The hum of the air conditioner enveloped the room.	Бръмченето на климатика обгърна стаята.
She brought him binoculars.	Тя му донесе бинокъл.
The trees rose to the sky.	Дърветата се издигаха до небето.
Reduce heat and simmer for ten minutes.	Намалете котлона и оставете да къкри десет минути.
The mayor's brother is accused of embezzlement.	Братът на кмета е обвинен в длъжностно присвояване.
No anti-drug laws have been passed.	Не бяха приети закони срещу употребата на наркотици.
My job was to clean the rooms.	Моята работа беше да почиствам стаите.
With training we can develop our creativity.	С обучението можем да развием нашата креативност.
All factories were closed.	Всички фабрики бяха затворени.
I would also like to see the cricket field.	Бих искал да видя и игрището за крикет.
He is an aggressive opponent.	Той е агресивен противник.
The prince has a beautiful wine cellar.	Принцът има прекрасна винарска изба.
The chicken was ignored.	Пилето беше игнорирано.
The birds chirped on the tree.	Птиците чуруликаха на дървото.
We are very lucky to be safe.	Имаме голям късмет, че сме в безопасност.
Oh, it was great!	О, беше великолепно!
Artificial lighting existed in the ancient world.	Изкуственото осветление е съществувало в древния свят.
He calculated quickly in his head.	Той изчисли бързо в главата си.
The planet will turn in itself.	Планетата ще се завие в себе си.
Flying insects pollinate a wide variety of plants.	Летящите насекоми опрашват голямо разнообразие от растения.
Now the medals must be worn freely around the neck.	Сега медалите трябва да се носят свободно около врата.
The farmer sometimes relies on a donkey for transport.	Фермерът понякога разчита на магаре за транспорт.
The lights flickered constantly in the otherwise dark window.	Светлините примигваха постоянно в иначе тъмния прозорец.
The country was known for its system of censorship.	Страната беше известна със своята система на цензура.
The doors are made of wood.	Вратите са изработени от дърво.
We are determined to win.	Решени сме да победим.
The end will be a public show.	Краят ще бъде публично шоу.
The intense heat had scorched the parched earth.	Силната жега беше изпекла изсъхналата земя.
Children in this country have to go to school.	Децата в тази държава трябва да ходят на училище.
History recognizes him as one of the greatest composers.	Историята го признава за един от най-големите композитори.
He prefers his grandchildren to visit him.	Предпочита внуците му да го посещават.
She lived in the countryside.	Тя живееше на село.
The tiger nervously paces back and forth.	Тигърът нервно крачи напред-назад.
Doctors said her condition was critical.	Лекарите обявиха, че състоянието й е критично.
National history was broadcast throughout the country.	Национална история беше излъчена в цялата страна.
She was completely surprised by his anger.	Тя беше напълно изненадана от гнева му.
They can take breaks whenever they want.	Могат да си правят почивки, когато пожелаят.
He showed up when least expected.	Той се появи, когато най-малко се очакваше.
Rumor has it that the king has been killed.	Разпространи се слух, че кралят е убит.
We had enough food supplies.	Имахме достатъчно запаси от храна.
His grandfather's illness was unpredictable.	Болестта на дядо му беше непредвидима.
Find a place to conduct your experiment.	Намерете място за провеждане на вашия експеримент.
This city was ruled by a despot.	Този град бил управляван от деспот.
People considered such species to be pests.	Хората смятаха такива видове за вредители.
He plays the violin.	Той свири на цигулка.
They were deeply in love.	Те бяха дълбоко влюбени.
The paper mill emits a lot of polluted air.	Хартиената фабрика изхвърля много замърсен въздух.
Put the potatoes in a saucepan.	Поставете картофите в тенджера.
The countryside is rich in wildlife.	Провинцията е богата на диви животни.
My uncle's car is far away.	Колата на чичо ми е далече.
The file contains only the displayed text.	Файлът съдържа само показания текст.
She has a strong personality.	Тя има силна личност.
Used to make soup or gravy.	Използва се за приготвяне на супа или сос.
The planet needs peace, he said.	Планетата се нуждае от мир, каза той.
Always remove the empty bottle box.	Винаги премахвайте празната кутия за бутилки.
The monarch ruled for many years.	Монархът управлява много години.
People need to take responsibility for their actions.	Хората трябва да поемат отговорност за действията си.
Wildlife destruction is an environmental problem.	Унищожаването на дивата природа е екологичен проблем.
The book was shared by many people.	Книгата беше споделена от много хора.
The crisis is discouraging everyone but the insane.	Кризата обезкуражава всички, освен безумните.
Water is scarcer than is usually thought.	Водата е по-оскъдна, отколкото обикновено се смята.
The bread was delicious.	Хлябът беше вкусен.
She started crying again.	Тя отново започна да плаче.
Each sports stadium has a drinking fountain.	Всеки спортен стадион има фонтан за пиене.
Rising oil prices have many, many ripple effects.	Повишаването на цената на петрола има много, много вълнообразни ефекти.
She folded her arms as she spoke.	Тя скръсти ръце, докато говореше.
Pure coral reef	Чист коралов риф
We won the election by a majority of two.	Спечелихме изборите с мнозинство от двама.
For his part, it is irresponsible to waste money.	От негова страна е безотговорно да пилее пари.
Landslides have buried several small villages.	Свлачища са затрупали няколко малки села.
The water evaporates quickly in the hot sun.	Водата бързо се изпарява на горещото слънце.
Demonstrate how to make paper.	Демонстрирайте как се прави хартия.
The dogs seemed to sense that something was happening.	Кучетата сякаш усетиха, че нещо се случва.
The storm raged for three days.	Бурята бушува три дни.
The clerk opened the door to a dark, gray cell.	Служителят отвори вратата към мрачна, сива килия.
This city is changing for the better.	Този град се променя към по-добро.
He pleaded guilty to aggravated assault.	Той се призна за виновен за тежко посегателство.
Members of the human race must cooperate.	Членовете на човешката раса трябва да си сътрудничат.
Make sure all ingredients are well mixed.	Уверете се, че всички съставки са добре смесени.
The statue was dark and lifeless.	Статуята беше тъмна и безжизнена.
The residential building was renovated last year.	Жилищната сграда е реновирана миналата година.
Eels can travel thousands of miles in the ocean.	Змиорките могат да пътуват хиляди мили в океана.
Halal food is forbidden.	Халал храната е забранена.
If you feel upright, you will never break the ice.	Ако се чувствате изправени, никога няма да разчупите леда.
He was forced to go to the hospital.	Той беше принуден да отиде до болницата.
His stories from his youth made everyone laugh.	Разказите му от младостта му разсмиваха всички.
They started laughing at us.	Започнаха да ни се смеят.
There was a lot of disagreement.	Имаше много разногласия.
I'm renovating our family house.	Ремонтирам семейната ни къща.
The rainforest is disappearing at an alarming rate.	Тропическата гора се губи с тревожна скорост.
He moved slowly around the room.	Той се движеше бавно из стаята.
Don't forget to clean the thread after that!	Не забравяйте да почистите конец след това!
The player went for the ball.	Играчът отиде за топката.
The beach is charming in every season.	Плажът е очарователен през всеки сезон.
He loved spending hours on his computer.	Обичаше да прекарва часове на компютъра си.
Cats are independent beings.	Котките са независими същества.
The law allows exceptions for family members.	Законът позволява изключения за членове на семейството.
Our city had a reputation for being heavily polluted.	Градът ни имаше репутацията на силно замърсен.
He came to the herds, spinning up and down.	Идваше на стада, въртейки се нагоре и нагоре.
The bubble burst when the balloon refused to burst.	Мехурът се спука, когато балонът отказа да се спука.
The baby began to cry.	Бебето започна да плаче.
The proteins were broken down properly.	Белтъците бяха разбити както трябва.
I am two hundred years old.	Аз съм на двеста години.
The dispute was resolved in court.	Спорът е решен в съда.
Statistics seem to support their claim.	Статистиката изглежда подкрепя тяхното твърдение.
Smoking has long been associated with medical problems.	Пушенето отдавна се свързва с медицински проблеми.
Their relationship is on a stone.	Връзката им е на камък.
Pears and apples grow on the trees.	По дърветата растат круши и ябълки.
I doubled the recipe, which gave twice as many cookies.	Удвоих рецептата, което даде двойно повече бисквитки.
Some senior colleagues were ready to speak.	Някои старши колеги бяха готови да говорят.
Here is a map of the city.	Ето карта на града.
Pour a glass of hot water into the kettle.	В чайника се налива чаша гореща вода.
It was a disappointing result.	Беше разочароващ резултат.
Several endangered species have become extinct.	Няколко застрашени вида са изчезнали.
It is difficult to see the stars.	Трудно се виждат звездите.
A group of large buildings.	Група от големи сгради.
The referendum approved government policy.	Референдумът одобри правителствената политика.
The members of the board were arrogant and ruthless.	Членовете на борда бяха арогантни и безмилостни.
The poet's poems predict the current situation.	Стихотворенията на поета предвиждат съвременната ситуация.
There are many medieval buildings in the city.	В града има много средновековни сгради.
Care must be taken when cutting the branches.	Трябва да се внимава при рязане на клоните.
Discard unwanted corn flakes.	Изхвърлете нежеланите царевични люспи.
The rain falls mainly in the form of drizzle.	Дъждът вали предимно под формата на дъждовен дъжд.
She looked tense.	Изглеждаше напрегната.
So there is little hope.	По този начин има малка надежда.
This furniture store has an excellent reputation.	Този мебелен магазин има отлична репутация.
The dog followed in his master's footsteps.	Кучето тръгнало по стъпките на стопанина си.
Prisoners were often subjected to torture and degrading treatment.	Затворниците често са били подлагани на изтезания и унизително отношение.
This is the original site of the old market.	Това е оригиналният сайт на стария пазар.
The moon hung low in the summer sky.	Луната висеше ниско в лятното небе.
This year the harvests are on the rise.	Тази година реколтите са в подем.
I'm dying, he groaned.	Умирам, изпъшка той.
The shopkeeper spoke softly to the customer.	Магазинерката говореше тихо на клиента.
The animal population is expected to decline during this century.	Очаква се през този век популацията на животните да намалее.
The rain fell gently on the experts as they scribbled notes.	Дъжът нежно падаше върху експертите, докато драскаха бележки.
There is no one there.	Там няма никой.
The land was fertile due to the temperate, humid climate.	Земята беше плодородна, благодарение на умерен, влажен климат.
She always struggled to finish her homework.	Тя винаги се бореше да завърши домашното си.
Artificial materials, supporters say, are more effective than natural ones.	Изкуствените материали, казват привържениците, са по-ефективни от естествените.
Sport helps young people to teach moral lessons.	Спортът помага на младите хора да преподават морални уроци.
Police found two missing cars.	Полицията откри две изчезнали коли.
The vase was decorated with beautiful, graceful winged horses.	Вазата беше украсена с красиви, грациозни крилати коне.
Domestic tigers are found in zoos.	Питомни тигри се срещат в зоологически градини.
Prices are expected to rise.	Очаква се цените да се повишат.
Fortunately, the mayor prevented me from presenting further plans.	За щастие кметът ми попречи да представя по-нататъшни планове.
Winter was coming down.	Зимата се спускаше.
Online check-in takes just a few minutes.	Онлайн чекирането отнема само няколко минути.
A study tried to measure sadness.	Проучване се опита да измери тъгата.
The price of gold remains volatile.	Цената на златото остава нестабилна.
Some cultures have practices against this.	Някои култури имат практики срещу това.
She also made plans for their trip.	Тя също направи планове за пътуването им.
A chain attached to his leg kept the watch safe.	Верига, прикрепена към крака му, пазеше часовника в безопасност.
We can try everything possible.	Можем да опитаме всичко възможно.
Wasp bites are not recommended.	Ухапването на оса не е препоръчително.
The nation's soldiers are revered.	Войниците на нацията са на почит.
The mayor had to make several important decisions.	Кметът трябваше да вземе няколко важни решения.
He was shot in the leg.	Той беше прострелян в крака.
My car broke down.	Колата ми се развали.
Put on your seat belt, please.	Сложете си предпазния колан, моля.
The bullet pierced her shoulder.	Куршумът проби рамото й.
More people have died in car crashes this year.	Повече хора са загинали при автомобилни катастрофи тази година.
The animals were carefully counted.	Животните бяха внимателно преброени.
An ancient castle stands on the hill above the neighborhood.	На хълма над махала стои древен замък.
The poor widow had nothing left.	На горката вдовица не й остана нищо.
Infant food manufacturers have promised to provide better labels.	Производителите на храни за кърмачета обещаха да осигурят по-добри етикети.
If you are weak, you may need to stop.	Ако сте слаби, може би трябва да спрете.
A letter is attached.	Приложено е писмо.
I believe that technology can improve society.	Вярвам, че технологиите могат да подобрят обществото.
The farm produces olives, oranges and wheat.	Фермата произвежда маслини, портокали и пшеница.
Here we need a new bridge over the river.	Тук имаме нужда от нов мост над реката.
Reduce the ultrasonic frequencies.	Намалете ултразвуковите честоти.
The new law will take effect next year.	Новият закон ще започне да се прилага през следващата година.
The rock looked vaguely familiar.	Скалата изглеждаше смътно позната.
This man will win the election.	Този човек ще спечели изборите.
She started crying again.	Тя отново започна да плаче.
Many people travel to the capital every year.	Много хора пътуват до столицата всяка година.
Fog filled the valley.	Мъгла изпълни долината.
He splashed water in her face.	Той плисна вода в лицето й.
The abandoned restaurant is known as a ghost house.	Изоставеният ресторант е известен като къща на призраци.
The gates to the cemetery were closed.	Портите към гробището бяха затворени.
Castle surrounded by a moat.	Замък, заобиколен от ров.
I was surprised by their insensitivity.	Бях изненадан от тяхната безчувственост.
He made the same mistake many times.	Той многократно правеше същата грешка.
Sales fell sharply after the launch of the new package.	Продажбите паднаха драстично след лансирането на новата опаковка.
I read a hundred books last month!	Прочетох сто книги миналия месец!
It became a landmark.	Стана забележителност.
The astronauts delved into their diet.	Астронавтите се задълбочиха в храненето си.
The green laser blinded everyone.	Зеленият лазер заслепи всички.
These wonders of evolution are truly amazing.	Тези чудеса на еволюцията са наистина невероятни.
A daughter is born in this family.	В това семейство се ражда дъщеря.
The garden contains a variety of herbs.	Градината съдържа разнообразие от билки.
The local council organizes a festival in the garden.	Местният съвет организира фестивал в градината.
I sensed something was wrong.	Усетих, че нещо не е наред.
This salt is not suitable for cooking.	Тази сол не е подходяща за готвене.
The wedding was followed by a reception.	Сватбата беше последвана от прием.
She was always so fast playing the violin.	Винаги беше толкова бърза да свири на цигулка.
The soldiers had to arrive in three large trucks.	Войниците трябваше да пристигнат с три големи камиона.
Are you upset about last night?	Разстроен ли си за снощи?
Mothers with little education had larger families, the study shows.	Майките с малко образование са имали по-големи семейства, показва проучването.
This city is famous for its historical landmarks.	Този град е известен със своите исторически забележителности.
The halls were lined with exhibits from the natural world.	Залите бяха облицовани с експонати от природния свят.
The clock ticked loudly in the otherwise quiet room.	Часовникът тиктака силно в иначе тихата стая.
This is a clear violation of the laws of physics.	Това е явно нарушение на законите на физиката.
The heavy ones are taking action against crime.	Тежките предприемат действия срещу престъпността.
The coach had to be fired first.	Първи трябваше да бъде изкаран треньорът.
The government was unable to protect its constituency from dirt.	Правителството не беше в състояние да защити своя избирателен район от мръсотия.
The leaves on the trees turned yellow.	Листата по дърветата пожълтяваха.
The paint on the walls was peeling off.	Боята по стените се отлепяше.
The royal elephants were used to transport the royal carriage.	Кралските слонове са били използвани за транспортиране на кралската карета.
The literature confirms this repetition of extraordinary time	Литературата потвърждава това повторение извънредно време
She threw a handful of rice into the fire.	Тя хвърли шепа ориз в огъня.
We all know that it is absolutely necessary to recycle.	Всички знаем, че е абсолютно необходимо да се рециклира.
After disobeying the order, she was arrested.	След като не изпълни заповедта, тя беше арестувана.
The next car leaves.	Следващата кола тръгва.
He tried to help the child.	Той се опитал да помогне на детето.
Drummer, singer and guitarist.	Барабанист, певец и китарист.
The streets used to be bustling with people.	Някога улиците бяха оживени от хора.
He was an illiterate man.	Той беше неграмотен човек.
Most rural communities rely on burning firewood for cooking.	Повечето селски общности разчитат на изгаряне на дърва за огрев за готвене.
She was not allowed on the castle grounds.	Тя не беше допусната в територията на замъка.
Many people believe that the ancients were ruled by gods.	Много хора вярват, че древните са били ръководени от богове.
We can afford more than our own production.	Можем да си позволим повече от нашата собствена постановка.
Assorted vegetables add color to the dish.	Асорти от зеленчуци придават цвят на ястието.
This road is very uneven.	Този път е много неравен.
In doing this research, we interviewed people.	Правейки това проучване, ние интервюирахме хора.
It didn't seem to matter what he said.	Изглежда нямаше значение какво каза.
This forest is teeming with life.	Тази гора кипи от живот.
A house opposite is for sale.	Продава се къща отсреща.
He promised to do his best.	Той обеща да направи всичко възможно.
The coffee was cold and stale in taste.	Кафето изстина и беше остаряло на вкус.
The house was ugly gray, peeling paint.	Къщата беше грозно сива, с олющена боя.
Classes have resumed.	Занятията са възобновени.
The seeds do not always come packaged.	Семената не винаги идват опаковани.
The soldiers were defeated in battle.	Войниците бяха победени в битка.
I have to tell you a secret.	Трябва да ти кажа една тайна.
Collective action was needed.	Необходими бяха колективни действия.
Tell me more about this city.	Разкажи ми повече за този град.
Cattle are easily startled.	Говедата лесно се стреснат.
Some areas are prone to flooding.	Някои райони са предразположени към наводнения.
The two sides were approaching.	Двете страни се приближаваха.
This exercise will help you develop strong abdominal muscles.	Това упражнение ще ви помогне да развиете силни коремни мускули.
He pushes tired employees to their limits.	Той тласка уморените служители до техните граници.
To the east, beyond the gorge, lay a dense forest.	На изток, отвъд дерето, се простираше гъста гора.
There used to be a boat here.	Някога тук е имало лодка.
Technical unemployment is simply the highest category of unemployment.	Техническата безработица е просто най-високата категория безработица.
The population is growing at a staggering rate.	Населението нараства със зашеметяващи темпове.
He usually wears dark pants.	Обикновено носи тъмни панталони.
The professor asked me to speak.	Професорът ме помоли да говоря.
My smile is an indicator of my happiness.	Усмивката ми е показател за моето щастие.
Last year's figures were shocking.	Данните от миналата година бяха шокиращи.
This candy is too sweet for me.	Този бонбон е твърде сладък за мен.
Finally, the state went against the rebels.	Накрая държавата тръгна срещу бунтовниците.
He is good at making pots.	Той е добър в правенето на тенджери.
City workers are taking active measures to minimize its impact.	Градските работници предприемат активни мерки за минимизиране на въздействието му.
A multinational company provides water for the people.	Многонационална компания осигурява вода за хората.
The bridge collapsed under their weight.	Мостът се срути под тежестта им.
Walk slowly up the hill.	Вървете бавно нагоре по хълма.
He was overwhelmed by illness.	Той беше притиснат от болест.
He ran through the streets, the exhaust pipe roaring.	Той бягаше по улиците, а изпускателната тръба ревеше.
Having a child is a miracle.	Да родиш дете е чудо.
Invented centuries ago, they are still used in today's electronics.	Изобретени преди векове, те все още се използват в днешната електроника.
Be careful to cross the road.	Внимавайте да пресичате пътя.
He ate the leftovers without wanting to waste them.	Той изяде остатъците, без да иска да ги хаби.
They wave repeatedly while the vehicle passes.	Махат многократно, докато превозното средство минава.
Scientists prefer blue to green light.	Учените предпочитат синята пред зелената светлина.
She has a lot of shopping bags.	Тя има много пазарски чанти.
A spoonful of honey does not taste much like honey.	Една лъжица мед няма много вкус на мед.
The sea here is great for swimming.	Морето тук е чудесно за плуване.
She received stern warnings from the inspector general.	Тя получи строги предупреждения от главния инспектор.
You have to solve this problem for me.	Трябва да решиш този проблем вместо мен.
These flashlights made a painfully bright light.	Тези фенерчета правеха мъчително ярка светлина.
The trees stood close together.	Дърветата стояха близо един до друг.
The flower is small, pale and fragrant.	Цветето е малко, бледо и ароматно.
Temperatures are rising, the oceans are warming.	Температурите се повишават, океаните се затоплят.
The refracted image forms a bright halo around the lighting.	Пречупеното изображение образува ярък ореол около осветлението.
Teachers insist that discipline in the classroom is vital.	Учителите настояват, че дисциплината в класната стая е жизненоважна.
Unfortunately, you seem to have worked too fast.	За съжаление, изглежда, че сте работили твърде бързо.
Don't worry, she will change her mind later.	Не се притеснявайте, тя ще промени решението си по-късно.
The necklace is worn by men.	Колието се носи от мъже.
Drink eight glasses of water a day.	Пийте осем чаши вода на ден.
We were close enough to see their breath.	Бяхме достатъчно близо, за да видим дъха им.
This subject is difficult to teach.	Този предмет е труден за преподаване.
I see two elephants there.	Виждам два слона там.
He plays the piano for me.	Той ми свири на пиано.
Most of his inventions are inspired by nature.	Повечето от изобретенията му са вдъхновени от природата.
The prime minister called himself a "cautious optimist".	Премиерът се обяви за "предпазлив оптимист".
The roads were dusty and full of potholes.	Пътищата бяха прашни и пълни с дупки.
She was extremely busy.	Беше изключително заета.
Sometimes people find it difficult to believe in someone's point of view.	Понякога хората изпитват трудности да повярват в нечия гледна точка.
There was a brutal attack.	Имало е жестоко нападение.
She took the album from her hands.	Тя взе албума от ръцете си.
This profession brings great job satisfaction.	Тази професия носи голямо удовлетворение от работата.
Lucifer is a fallen angel doomed to eternal suffering.	Луцифер е паднал ангел, осъден на вечно страдание.
Six years of civil war are finally over.	Шест години гражданска война най-накрая приключиха.
Isolated from the plains, he is considered an exile.	Изолиран от равнините, той се счита за изгнаник.
The factory produces harmful fumes.	Фабриката произвежда вредни изпарения.
The flowers hung.	Цветята увиснаха.
But she strongly disagreed.	Но тя категорично не се съгласи.
The growing need for skilled workers has led to higher prices.	Нарастващата нужда от квалифицирани работници доведе до повишаване на цените.
The tunnel was discovered decades later.	Тунелът е открит десетилетия по-късно.
Many manufacturers prefer this method.	Много производители предпочитат този метод.
He lives with his uncle and aunt.	Живее с чичо си и леля си.
The new rulers introduced harsh laws.	Новите управляващи въведоха сурови закони.
The ship is attacked by pirates.	Корабът е нападнат от пирати.
Forest fires are an annual problem.	Горските пожари са ежегоден проблем.
Put the pan in the sink.	Поставете тигана в мивката.
Mice are not afraid of cats.	Мишките не се страхуват от котки.
The raven growled loudly.	Гарваната изръмжа силно.
I argue that he should not be sent to prison.	Аз твърдя, че той не трябва да бъде изпратен в затвора.
The talk was too much for her.	Приказките бяха твърде много за нея.
Ancient kings were considered gods.	Древните царе са били смятани за богове.
My grandmother is very upset.	Баба ми е много разстроена.
The actors looked at each other.	Актьорите се спогледаха.
He keeps the treasure by the mountain.	Той пази съкровището край планината.
A large building was built near the waterfall.	В близост до водопада е построена голяма сграда.
Without needing to be introduced, he entered the room.	Без да се нуждаеше от представяне, той влезе в стаята.
Use the unit to check the temperature.	Използвайте блока, за да проверите температурата.
Tourists report seeing many strange things here.	Туристите съобщават, че виждат много странни неща тук.
The ancient city was built of limestone.	Древният град е построен от варовик.
They say that butter is tastier.	Казват, че маслото е по-вкусно.
He remembers feeling his hand clenched, swollen	Спомня си как се чувстваше стисната, подута ръка
Take a walk to the top of the hill.	Разходете се до върха на хълма.
The peak is bathed in rich golden sunlight.	Върхът е окъпан в богата златиста слънчева светлина.
A pile of large rock formations.	Купчина от големи скални образувания.
This is how a magnificent castle was built.	Така се издигаше великолепен замък.
There was a terrible downpour.	Имаше страшен порой.
At first he did not expect to be accepted.	В началото не очакваше да бъде приет.
I worked on this project for many years.	Работих много години по този проект.
The baby was black at birth.	При раждането детето беше черно.
To bring slices of citrus fruits to the table.	За да донесете резени цитрусови плодове на масата.
The jar contains seven kilograms of sugar.	Бурканът съдържа седем килограма захар.
The event happened exactly as we said it would be.	Събитието се случи точно както казахме, че ще бъде.
I do not rearrange the furniture.	Не пренареждам мебелите.
Count two cups of brown sugar.	Отбройте две чаши кафява захар.
Abandon my luxury hotel, but why worry?	Изоставете моя луксозен хотел, но защо да се притеснявате?
I like your writing.	Харесвам твоето писане.
Their cars are in desperate need of repair.	Автомобилите им отчаяно се нуждаят от ремонт.
The couple followed the coast to the south.	Двойката последва брега на юг.
The nation suffers from chronic deprivation.	Нацията страда от хроничен недостиг.
Beat the eggs in the bowl.	Разбийте яйцата в купата.
The bill increases the price of gasoline.	Сметката увеличава цената на бензина.
When he realized he had been found, he fled.	Когато разбрал, че е открит, избягал.
He spoke confidently.	Той произнесе речта уверено.
We will design the experiment later.	Ще проектираме експеримента по-късно.
He tasted the soup.	Той вкуси супата.
Find out what books she has read.	Разберете какви книги е чела.
An elderly man went up to his seat.	Възрастен мъж се качи до мястото си.
The girl's dolls were scattered on the bed.	Куклите на момичето бяха разпръснати по леглото.
Give a description of this story.	Дайте описанието на тази история.
Their bodies are radically different.	Телата им са коренно различни.
Eventually we stayed at a hotel.	В крайна сметка останахме в хотел.
The unexpected result caused a lot of prejudice.	Неочакваният резултат предизвика много предубеждения.
He was an eloquent speaker.	Той беше красноречив оратор.
The teeth needed cleaning.	Зъбите имаха нужда от почистване.
The plan is being revised.	Планът се преразглежда.
Weightless physics rarely gets a chance to explore the world.	Безтегловната физика рядко получава шанс да изследва света.
She picked up the dirty dishes from the sink.	Тя събра мръсните съдове от мивката.
He was convinced he could pass the exam.	Беше убеден, че може да издържи изпита.
He had worked so hard!	Той беше работил толкова много!
The Presidential Palace is built on a ridge.	Президентският дворец е построен на хребет.
He clenched his fist.	Той натисна юмрук.
Jugan is a group of islands ruled by a sultan.	Джуган е група острови, управлявани от султан.
The poet has a lyrical gift.	Поетът има лирически дар.
She is so smart.	Тя е толкова умна.
You often have to choose between one job and another.	Често трябва да избирате между една работа и друга.
Rather, let the wood burn slowly.	По-скоро нека дървата се изгарят бавно.
Turn the knob slightly.	Завъртете леко копчето.
The troops were provided with rations.	Войските бяха снабдени с дажби.
The secretary of this association is very busy.	Секретарят на тази асоциация е много зает.
They consider their right to emigrate essential.	Те смятат правото си да емигрират за основно.
A police officer said there was an outbreak of the disease.	Полицай каза, че има огнище на заболяване.
Stocks were quickly depleted.	Запасите бързо се изчерпаха.
The differences are much smaller than we thought.	Разликите са много по-малки, отколкото си мислехме.
The procession continued in the center of the street.	Шествието продължи по центъра на улицата.
He touched the smooth wood on the table.	Той докосна гладкото дърво на масата.
He's finally home!	Най-накрая се прибра!
Kyle's father forbade him to own a car.	Бащата на Кайл му е забранил да притежава кола.
I'm tired of seeing my own face.	Писна ми да виждам собственото си лице.
Cigarettes will soon be banned in restaurants.	Цигарите скоро ще бъдат забранени в заведенията.
There is a large insect in this verse.	В този стих се намира голямо насекомо.
Our governance system is based on compromise.	Нашата система на управление се основава на компромис.
If you close your eyes, the whole world disappears.	Ако затвориш очи, целият свят изчезва.
Most historians believe that this decision is unreasonable.	Повечето историци смятат, че това решение е неразумно.
She refused to listen.	Тя отказа да слуша.
The writing block is very common.	Писателският блок е много често срещан.
I prefer soup to stew.	Предпочитам супа пред яхния.
Nature does not offer rewards for those who cheat.	Природата не предлага награди за тези, които изневеряват.
The floor was warm under our feet.	Подът беше топъл под краката ни.
In his novel, the author tells a story.	В романа си авторът разказва история.
Grandparents traditionally teach their grandchildren how to garden.	Дядовците традиционно учат внуците си как да градинарят.
One group moved north and the other moved south.	Едната група се придвижи на север, а другата на юг.
Many more factories will be built in the future.	В бъдеще ще бъдат построени още много фабрики.
I argued with him on ethical issues.	Спорих с него по етичните въпроси.
Red soils are common in these regions.	Червените почви са често срещани в тези региони.
The bus was full of passengers.	Автобусът беше пълен с пътници.
The tower to see the magic of the sunset from above.	Кулата, за да видите магията на залеза отгоре.
He expressed her desire for service.	Той изрази желанието й за услуга.
Several cars enter the city every day.	Всеки ден в града влизат няколко коли.
She touched his shoulder as they hugged.	Тя докосна рамото му, докато се прегръщаха.
Strong storms surrounded the region.	Силни бури заобикаляха региона.
There was a queue to buy tickets in the center.	Имаше опашка за закупуване на билети в центъра.
The hunting party found clues and followed.	Ловната дружина намери следите и я последва.
The water must not touch the metal.	Водата не трябва да докосва метал.
He looked down at his pocket watch.	Той погледна надолу към джобния си часовник.
The detective looked at the note again.	Детективът отново погледна бележката.
They conceded defeat.	Те признаха поражението.
Many countries use the euro as their currency.	Много страни използват еврото като своя валута.
The floor was littered with broken glass.	Подът беше осеян със счупени стъкла.
We blame our parents for our misfortunes.	Ние обвиняваме родителите си за нашите нещастия.
The landslide swept away the river.	Свлачището отнесло реката.
The students in this context are the students in the school.	Учениците в този контекст са учениците в училището.
The scientist knew several languages.	Ученият знаеше няколко езика.
A crust of dried blood covers the stump.	Коричка от засъхнала кръв покрива пънчето.
The cows are mooing merrily, grazing the lush meadow.	Кравите весело мучат, пасат тучната поляна.
She looked shyly.	Тя погледна срамежливо.
He tried to talk a lot, but his mouth was dry.	Опитваше се да говори много, но устата му беше пресъхнала.
I usually water my rose bushes at night.	Обикновено поливам розовите си храсти през нощта.
Her younger brother was a genius.	По-малкият й брат беше гений.
Several local businessmen complained bitterly.	Няколко местни бизнесмени се оплакваха горчиво.
This car was stolen, but police did not notice.	Тази кола е открадната, но полицията не е забелязала.
Sugarcane is grown on many tropical islands.	Захарната тръстика се отглежда на много тропически острови.
The figures do not include the unemployed.	Цифрите не включват безработните.
And now it's his turn to explode?	И сега е неговият ред да бухне?
She raised her eyebrows in surprise.	Тя повдигна вежди, показвайки изненада.
It was time to go.	Време беше да тръгваме.
The two laughed as he drove calmly down the main road.	Двама се засмяха, докато караше спокойно по главния път.
Electronic headphones are especially useful for musicians.	Електронните слушалки са особено полезни за музикантите.
The ear is the organ of hearing.	Ухото е органът на слуха.
He has no intention of going anywhere.	Той няма намерение да ходи никъде.
Processed meat is now considered a threat to public health.	Преработеното месо сега се счита за заплаха за общественото здраве.
There is nothing better than a good night's sleep.	Няма нищо по-хубаво от добър нощен сън.
I placed my hands gently on his shoulders.	Поставих ръцете си нежно на раменете му.
They planted the bulbs in a nearby garden.	Засадиха луковиците в градина наблизо.
The train was very crowded.	Влакът беше много претъпкан.
The quake caused many aftershocks.	Земетресението предизвика множество вторични трусове.
He repeated his actions.	Той повтори действията си.
The building was a huge building.	Сградата беше огромна сграда.
Piece of cake.	Парче торта.
The cannon flew to the oak.	Топът полетя към дъба.
The sea is the place for many stories.	Морето е мястото за много истории.
Her house was very expensive.	Къщата й беше много скъпа.
The party was severely staffed.	Партията беше силно лишена от персонал.
The mail arrived late the same day.	Пощата пристигна късно същия ден.
Was it really necessary to open the door?	Наистина ли беше необходимо да се отвори вратата?
The beach stretched for miles.	Плажът се простираше на километри.
The soil was sandy, so they could not grow good crops.	Почвата беше песъчлива, така че не можеха да отглеждат добри култури.
Fish live in these waters.	В тези води живеят риби.
The commander saw the enemy approaching.	Командирът видя приближаването на врага.
After the project was over, my manager greeted me.	След като проектът приключи, моят мениджър ме поздрави.
It's just a memory now.	Сега е само спомен.
Despite the warnings of danger, she withstood the climb.	Въпреки предупрежденията за опасност, тя издържа изкачването.
The mountain is covered with snow.	Планината е покрита със сняг.
The manuscript was found in the archive.	Ръкописът е намерен в архива.
Fewer people choose to live in small rural towns.	По-малко хора избират да живеят в малки селски градове.
He jumped out of bed, startling everyone.	Той скочи от леглото, стряскайки всички.
Our village has fifty households.	Нашето село наброява петдесет домакинства.
So she decided to listen to his advice.	Затова тя реши да чуе съвета му.
Locals staged a protest rally.	Местните жители организираха протестен митинг.
The water rose rapidly, covering the road.	Водата се издигаше бързо, покривайки пътя.
There are many places to buy books.	Има много места за закупуване на книги.
She felt herself blush.	Тя усети, че се изчервява.
The statesman gave an eloquent speech.	Държавникът изнесе красноречиво слово.
The projectile flew just a few feet from my face.	Снарядът излетя само на няколко метра от лицето ми.
The company closed all its branches.	Фирмата затвори всички свои клонове.
Herbal tea is gaining more and more popularity.	Билковият чай набира все по-голяма популярност.
These caves contain thousands of dinosaur fossils.	Тези пещери съдържат хиляди вкаменелости на динозаври.
He is strict but fair.	Той е строг, но справедлив.
He jumped to his feet and began to applaud.	Той скочи на крака и започна да ръкопляска.
The fields were empty for miles.	Полетата бяха празни от мили.
He rested mostly in silence, his head in his hands.	Предимно почиваше в мълчание, с глава в ръце.
The shepherd looked at his flock with anxious eyes.	Овчарят гледаше стадото си с тревожни очи.
Many homes have three TVs.	Много домове имат три телевизора.
Look at your watch.	Погледни часовника си.
The incision reopened.	Разрезът отново се отвори.
A seriously ill patient should see a doctor immediately.	Тежко болен пациент трябва незабавно да отиде на лекар.
The forests were dense with vines and bushes.	Горите бяха гъсти с лозя и храсти.
He invited them into his living room.	Той ги покани в хола си.
Test yourself by stopping the video.	Тествайте се, като спрете видеоклипа.
Skeptics say the study is wrong.	Скептиците твърдят, че изследването е погрешно.
His announcement led to the disintegration of the armed forces.	Съобщението му доведе до разпадането на въоръжените сили.
The lama calls us to help him.	Ламата ни призовава да му помогнем.
The job will go to someone with a degree.	Работата ще отиде при някой с диплома.
The flowers are in bloom.	Цветята са в разцвет.
Several taxi drivers did not accept my price.	Няколко таксиметрови шофьори не приеха цената ми.
These peasants could not communicate with outsiders.	Тези селяни не можеха да общуват с външни хора.
The producers never expected the film to be so popular.	Продуцентите никога не са очаквали филмът да бъде толкова популярен.
The compact car is elegant and sporty.	Компактният автомобил е елегантен и спортен.
The clerk smiled in response to my inquiry.	В отговор на запитването ми служителят се усмихна.
She took a bite of the cookie.	Тя отхапа от бисквитката.
The fire made the house too hot to live.	Огънят направи къщата твърде гореща за живеене.
Law and order cannot be effectively enforced on illegal streets.	Законът и редът не могат да бъдат ефективно налагани на беззаконни улици.
The war on drugs is doomed to failure.	Войната с наркотиците е обречена на провал.
A few feet above his head, the breeze moved the tops of the trees.	Няколко фута над главата ветрецът раздвижи върховете на дърветата.
She did not know that hunting was forbidden there.	Тя не знаеше, че ловът там е забранен.
He ordered a bottle of white wine.	Поръча си бутилка бяло вино.
The carriage accelerated as it approached the town hall.	Каретата се ускори, когато наближи кметството.
A wonderful summer day	Прекрасен летен ден
The bomb was detonated by a timer.	Бомбата е взривена от таймер.
Freedom is not free.	Свободата не е безплатна.
The clock strikes eleven.	Часовникът бие единадесет.
The tide is over.	Приливът свърши.
He thinks of nothing but work.	Не мисли за нищо друго освен за работа.
She insisted that we continue with the experiment.	Тя настоя да продължим с експеримента.
She considers him a fool.	Тя го приема за глупак.
The service assured me that my brakes were repaired.	От сервиза ме увериха, че спирачките ми са оправени.
The city is extremely clean.	Градът е изключително чист.
Workers take turns cooking lunch.	Работниците се редуват да готвят обяд.
She arrived earlier than usual.	Тя пристигна по-рано от обикновено.
My bike was stolen.	Моят велосипед е откраднат.
She paid heavily for his services.	Тя плати солидно за услугите му.
This hotel can often accommodate people in a hurry.	Този хотел често може да настани хора, които бързат.
You look quite upset.	Изглеждаш доста разстроен.
Anyone who disagrees is forbidden to speak.	На всички, които не са съгласни, е забранено да говорят.
Makes new, clean sounds from the soundboard.	Издава нови, чисти звуци от саундборда.
I often see people reading while walking.	Често виждам хора да четат, докато се разхождат.
He achieved public recognition.	Постигна обществено признание.
The increase in capacity and speed is dramatic.	Увеличението на капацитета и скоростта е драматично.
Assemble the pie with a spatula.	Сглобете пая с шпатула.
Who were these people?	Кои бяха тези хора?
He covered his face with a towel.	Покри лицето си с кърпа.
Keep in mind the photos of smiling children.	Имайте предвид снимките на усмихнати деца.
The goats needed salt, but they didn't.	Козите имаха нужда от сол, а те нямаха.
He struggled to his feet as he was chained.	Той се мъчеше да се изправи, докато го оковаваха.
Heavy rains hit the city.	Проливни дъждове поразиха града.
He sipped his lemonade.	Той отпи от лимонадата.
The building was damaged in the earthquake.	Сградата е повредена при земетресението.
Even astronomers have to solve problems to improve their knowledge.	Дори астрономите трябва да решават проблеми, за да усъвършенстват знанията.
He had no intention of offending.	Той не е имал намерение да се обиди.
So why are we lying?	Така че защо лъжем?
Only he can save this country.	Само той може да спаси тази държава.
Stay away from my room! 	Стой далеч от стаята ми!
Cried the boy.	— извика момчето.
In the Middle Ages, people believed that the earth was flat.	През средновековието хората вярвали, че земята е плоска.
I am expected to finish all the work by the end of the day.	Очаква се да завърша цялата работа до края на деня.
She found herself alone in the house.	Тя откри, че е сама в къщата.
Suddenly her eyelids drooped.	Изведнъж клепачите й увиснаха.
She was reportedly divorced from her husband last year.	Беше съобщено, че тя се е развела със съпруга си миналата година.
A glass in the kitchen is indispensable.	Чаша в кухнята е незаменима.
Overcrowding is a serious problem here, as elsewhere.	Пренаселеността тук е сериозен проблем, както навсякъде другаде.
Smoke rises from the chimneys.	От комините се издига дим.
Who lives in that house there?	Кой живее в онази къща там?
Everything is quite bombastic.	Всичко е доста бомбастично.
The census showed that his assessment was accurate.	Преброяването показа, че оценката му е точна.
The soldiers applauded loudly.	Войниците бурно аплодираха.
He was very active in public life.	Той беше много активен в обществения живот.
The clock struck midnight.	Часовникът удари полунощ.
Some populations have been relocated to reserves.	Някои популации бяха преселени в резервати.
This year's harvest was expected to be plentiful.	Очакваше се тазгодишната реколта да бъде изобилна.
The substance has hardened.	Веществото е втвърдено.
When the energy of light is absorbed, it is converted into heat.	Когато енергията на светлината се абсорбира, тя се превръща в топлина.
He kissed her gently on the forehead.	Той я целуна нежно по челото.
He scored a great goal.	Той отбеляза страхотен гол.
Their car was pulled out by police.	Автомобилът им е изтеглен от полицията.
That's stupid, you know.	Това е глупаво, нали знаеш.
Sudden, strong gusts of wind roared through the trees.	Внезапни, силни пориви на вятъра изреваха през дърветата.
The courts obviously have a conflict of interest.	Съдилищата очевидно имат конфликт на интереси.
The celebration lasted several days.	Тържеството продължи няколко дни.
Shorts need washing.	Късите панталони се нуждаят от пране.
Beef and pork are common products on the menu.	Телешкото и свинското са често срещани продукти в менюто.
It is difficult to determine the exact cause of this problem.	Трудно е да се определи точната причина за този проблем.
Her long nose was never her long suit.	Дългият й нос никога не е бил дългият й костюм.
He dreamed of an adventurous life.	Той мечтаеше за живот, изпълнен с приключения.
There was only one bullet left in the pistol.	В пистолета беше останал само един куршум.
Some of the creatures are quite large.	Някои от съществата са доста големи.
When traveling, prepare for unpredictable weather.	Когато пътувате, подгответе се за непредвидимо време.
He eats a lot of fruits and vegetables.	Яде много плодове и зеленчуци.
The company produces high quality products.	Фирмата произвежда висококачествени продукти.
His movements were slow and deliberate.	Движенията му бяха бавни и преднамерени.
The ship hit a rock.	Корабът се удари в камък.
The group approached the microphone.	Групата се приближи до микрофона.
His explanation was out of the left field.	Обяснението му беше извън лявото поле.
Many tenants regret that there have been no more such events.	Много наематели съжаляват, че не е имало повече подобни събития.
Police officers patrolled the streets.	Полицейски служители патрулираха по улиците.
He was standing near the door.	Той стоеше близо до вратата.
Coal is an excellent source of energy.	Въглищата са отличен източник на енергия.
She crossed her arms with a sigh.	Тя кръстоса ръце с въздишка.
Many new species have been discovered in the mountain forests.	В планинските гори са открити много нови видове.
Prepare the mixture for planting.	Пригответе сместа за засаждане.
In recent years, the city has enjoyed prosperity.	През последните години градът се радва на просперитет.
This spring is the season for planting seeds.	Тази пролет е сезонът за засаждане на семена.
He wrapped his scarf around his head.	Той уви шала си около главата си.
The two candidates spend a lot of time debating.	Двамата кандидати прекарват много време в дебати.
Eat me!	Изяж ме!
So after the earthquake, the tsunami was huge.	Така че след земетресението цунамито беше огромно.
The instructor was grooming an old dog.	Инструкторът подстригваше старо куче.
We must use our birds to survive.	Трябва да използваме нашите птици за оцеляването си.
Electric cars are about to become popular	Автомобилите с електрическо задвижване са на път да станат популярни
The ceremony looks great.	Церемонията носи вид на величие.
Some nights we hear them moaning and shouting.	Някои нощи ги чуваме да стенат и викат.
In the community, they work hard to build a new life.	В общността те работиха усилено, изграждайки нов живот.
Joyce's novel contains many inversions.	Романът на Джойс съдържа много инверсии.
This company supports the local economy.	Тази компания подкрепя местната икономика.
Are we going to the movies?	Ще отидем ли на кино?
The shopkeeper told a boy that the shop was closed.	Магазинерката каза на едно момче, че магазинът е затворен.
That is why she was rebuked.	Поради това тя беше порицана.
The border was crossed frequently.	Границата се пресичаше често.
So they created new columns in the table.	Така те създадоха нови колони в таблицата.
The international community has united behind peace.	Международната общност се обедини зад мира.
The team includes several scientists.	Екипът включва няколко учени.
A big explosion followed, followed by a second.	Последва голяма експлозия, последвана от втора.
What you think is the truth.	Това, което си мислите, е истината.
The light shines throughout the room.	Светлината грее в цялата стая.
Get stuck.	Заклещи се.
A group of children played loudly, full of energy.	Група деца играеха силно, изпълнени с енергия.
The cabinet met urgently to discuss the issue.	Кабинетът се събра спешно, за да обсъди въпроса.
She is a fruitful spoon.	Тя е плодовита лъжечка.
Farmers receive payment for the milk produced.	Фермерите получават заплащане за произведеното мляко.
The main competitors of the cement factory are foreign companies.	Основните конкуренти на циментовата фабрика са задграничните компании.
The meteorite crashed into the sea.	Метеоритът се разби в морето.
Some archeological sites are surprisingly well preserved.	Някои археологически обекти са удивително добре запазени.
During school holidays, children love to play video games.	По време на училищните ваканции децата обичат да играят видео игри.
But the building remained intact.	Но сградата остана непокътната.
The disease is spreading among poor communities.	Болестта се разпространява сред бедните общности.
But her stories do not always end happily.	Но нейните истории не винаги завършват щастливо.
Some scientists believe that dinosaurs survived long enough	Някои учени смятат, че динозаврите са оцелели достатъчно дълго
The typhoon's route was south.	Пътят на тайфуна беше на юг.
The name means "boring".	Името означава "скучен".
I saw the strong river flowing tolerably to the sea.	Видях силната река да тече поносимо към морето.
Your suggestions are in order.	Вашите предложения са в ред.
A thunderous crowd had gathered to greet the visiting dignitary.	Гръмогласна тълпа се беше събрала, за да поздрави гостуващия сановник.
The richest men in the world live in impressive mansions.	Най-богатите мъже в света живеят във внушителни имения.
Citizens demanded more protection for their city.	Гражданите поискаха повече защита за своя град.
Error messages use plain text as an important element.	Съобщенията за грешки използват обикновен текст като важен елемент.
She still has a lot of time.	Тя все още има много време.
The soldier paced nervously.	Войникът закрачи нервно.
She never took the time to apply her makeup.	Тя никога не отделяше време да нанесе грима си.
Pour some of the jam into the jar.	Изсипете малко от сладкото в буркана.
Make sure the vegetables are soaked.	Уверете се, че зеленчуците са напоени.
Banana trees bear these fruits.	Банановите дървета дават тези плодове.
Four hundred years ago, the emperor discovered it.	Преди четиристотин години императорът го открива.
This music will make your legs move.	Тази музика ще накара краката ви да се движат.
He pressed the brake repeatedly.	Той многократно натиска спирачката.
The government decided to build a second ring road.	Правителството реши да построи втори околовръстен път.
The mother cat encouraged her kittens.	Котката майка насърчи котенцата си.
The queen spoke in her sleep.	Кралицата говореше в съня си.
Prefrontal cortex	Префронтален кортекс
The thieves pulled out their pistols.	Крадците извадиха пистолетите си.
Alaska is one of the least populated countries in the world.	Аляска е една от най-малко населените страни в света.
The police want to protect us.	Полицията иска да ни защити.
He fondly remembered his violin.	Спомни си с умиление цигулката си.
She coughed several times	Тя се закашля няколко пъти
The brown cat jumped out of the sacks.	Кафявата котка изскочи от чувалите.
The priest demanded that the shrine be honored.	Свещеникът поиска да се уважава светинята.
Do not translate word for word.	Не превеждайте дума по дума.
He helped the elderly lady cross the street.	Той помогна на възрастната дама да пресече улицата.
This window opens onto a balcony.	Този прозорец се отваря към балкон.
When he felt tired, he sat down.	Когато се почувства уморен, той седна.
Oscar was speechless.	Оскар остана безмълвен.
The trees formed a dry canopy on top.	Дърветата образуваха сух балдахин отгоре.
The place smells of dust.	Мястото мирише на прах.
The event took place in a cave.	Събитието се проведе в пещера.
This is the first king we see.	Това е първият крал, който виждаме.
Nowadays, flower festivals are popular.	В наши дни фестивалите на цветята са популярни.
Maureen passed the ball to the other girl.	Морийн подаде топката на другото момиче.
The rain continued for several days without interruption.	Дъждът продължи няколко дни без прекъсване.
He refused to cook.	Той отказа да готви.
This region is famous for its oranges.	Този регион е известен със своите портокали.
He is the only boy in the room.	Той е единственото момче в стаята.
For another hour she broke the granite.	За още един час тя кършеше гранита.
A lively city with many shopping centers.	Оживен град с множество търговски центрове.
Protesters attacked police with stones.	Протестиращите нападнаха полицията с камъни.
The culprit escaped before being caught.	Виновникът е избягал, преди да бъде заловен.
I can't stand it!	Не мога да я понасям!
Having a credit card has its advantages.	Притежаването на кредитна карта има своите предимства.
One man was remarkably strong.	Веднъж един мъж беше забележително силен.
Spread the mayonnaise evenly on the bread.	Разпределете майонезата равномерно върху хляба.
I have a driving licence.	Имам шофьорска книжка.
A slum littered with garbage.	Беден квартал, осеян с боклуци.
We must avoid pollution at all costs.	Трябва да избягваме замърсяването на всяка цена.
The tone was serious, but calm and confident.	Тонът беше сериозен, но спокоен и уверен.
This water will burn if you heat it.	Тази вода ще изгори, ако я загреете.
The glass is delicate but strong.	Чашата е деликатна, но здрава.
The walls are stone.	Стените са каменни.
Adults can grow them in pots.	Възрастните могат да ги отглеждат в саксии.
This is not surprising.	Това не е изненадващо.
He defended a principle.	Той защитаваше принцип.
This land is known for its dry desert climate.	Тази земя е известна със сухия си пустинен климат.
We see fewer tigers in the wild than before.	Виждаме по-малко тигри в дивата природа от преди.
There was a large vegetable garden nearby.	Наблизо имаше голяма зеленчукова градина.
Her dog refuses to enter the house.	Кучето й отказва да влезе в къщата.
They rest at noon.	По обяд почиват.
The scientist studied how parasites multiply.	Ученият изучавал как се размножават паразитите.
The grass refused to grow in this sandy soil.	Тревата отказа да расте в тази песъчлива почва.
The chef is famous for his baklava.	Главният готвач е известен с баклавата си.
In fact, most modern structures use concrete and steel.	Всъщност повечето съвременни конструкции използват бетон и стомана.
Nail it, then fasten it with bolts.	Забийте го, след това го закрепете с болтове.
So, let's sort this out.	Така че, нека подредим това.
Young people are angry, but most do not protest.	Младите хора са ядосани, но повечето не протестират.
After the long walk he was very tired.	След дългата разходка беше много уморен.
Many families have been looking for our rental houses.	Много семейства са търсили къщите ни под наем.
She dived into the water.	Тя се гмурна във водата.
The company was founded decades ago.	Компанията е основана преди десетилетия.
Steady growth of exports in recent years.	Постоянен ръст на износа през последните години.
After all, it was the beginning of the season.	Все пак беше в началото на сезона.
The boxer advanced toward the man.	Боксьорът напредна към мъжа.
The fence has no gaps	Оградата няма пролуки
The fish gasped on the floor of the aquarium.	Рибите ахнаха на пода на аквариума.
Maybe they've already taken over the whole city.	Може би вече са превзели целия град.
The cook was shouting.	Готвачът крещеше.
The fuel in the tank was getting very runny.	Горивото в резервоара ставаше много накъсано.
The author claims that his novel was written quickly.	Авторът твърди, че романът му е написан бързо.
Please take them from the whole room.	Моля, вземете ги от цялата стая.
Build relationships of trust and respect for each other.	Изградете отношения на доверие и уважение един към друг.
If your number is up, you are dead.	Ако номерът ви е нагоре, вие сте мъртви.
Languages ​​are constantly evolving.	Езиците се развиват постоянно.
Rice is high in calories.	Оризът съдържа много калории.
They were arguing loudly when they went outside.	Те шумно се караха, когато излязоха на улицата.
He invited her to dinner, and she gladly accepted.	Той я покани на вечеря и тя с радост прие.
Visitors quickly made their way to the main road.	Посетителите бързо излязоха на главния път.
He kissed me gently on the lips.	Той ме целуна нежно по устните.
It is clear that something is wrong here.	Ясно е, че тук нещо не е наред.
We must allow our pride to rust.	Трябва да позволим на гордостта ни да ръждясва.
The monkeys fell from the branches.	Маймуните паднаха от клоните.
Reduce the amount of sugar in the coffee.	Намалете количеството захар в кафето.
The horse could not move a muscle.	Конят не можеше да помръдне нито един мускул.
She relaxed in her beach chair.	Тя се отпусна в своя плажен стол.
Round the steaks and squeeze the moisture.	Закръглете пържолите и изстискайте влагата.
Which he doesn't!	Което той не!
She was so delighted!	Тя беше толкова възхитена!
Include the collar in the laundry.	Включете яката в прането.
Some species survive in very difficult conditions.	Някои видове оцеляват в много трудни условия.
He was glad to quit his job.	Радваше се, че напусна работата си.
The rock looked like a cage, with the top half removed.	Скалата приличаше на клетка, с отстранена горната половина.
It's faster than flying.	По-бързо е от летене.
A close relative was run over by a truck.	Близък роднина е бил прегазен от камион.
The early morning voyage was pleasant.	Ранното утринно плаване беше приятно.
She came out of the bathroom.	Тя излезе от банята.
The thieves understood our plans.	Крадците разбраха плановете ни.
The lead actor won an Oscar for his performance.	Главният актьор спечели награда "Оскар" за изпълнението си.
The tree is full of beautiful birds.	Дървото е пълно с красиви птици.
The island boasts several churches.	Островът може да се похвали с няколко църкви.
See the pair of rabbits.	Вижте двойката зайци.
The open door invited her inside.	Отворената врата я покани да влезе.
Many bridges have been destroyed.	Много мостове са разрушени.
He spent the whole night writing his dissertation.	Той прекара цяла нощ в писане на дипломната си работа.
This man is an eccentric.	Този човек е ексцентрик.
The price of rice has fallen.	Цената на ориза падна.
Here are some things that seem strange to me.	Ето някои неща, които ми се струват странни.
One taxi took the other taxi.	Едното такси взе другото такси.
This was my first sewing machine!	Това беше първата ми шевна машина!
The project aims to promote renewable energy.	Проектът има за цел да насърчи възобновяемата енергия.
We buy additional consumables in a local store.	Закупуваме допълнителни консумативи в местен магазин.
His daily car journey is noisy.	Ежедневното му пътуване с кола е шумно.
The gods cannot look at sin.	Боговете не могат да гледат на греха.
He denied attacking her.	Той отрече да я е нападал.
It is illegal to violate.	Незаконно е да се нарушава.
This story has interested readers around the world.	Тази история заинтересува читателите по целия свят.
In rural areas, most towns and villages had taverns.	В селските райони повечето градове и села са имали механи.
Objections were raised to the addition of the eleventh floor.	Бяха повдигнати възражения относно добавянето на единадесети етаж.
I will study very hard.	Ще уча много усърдно.
The government is expected to cut taxes this year.	Очаква се правителството да намали данъците тази година.
Warming water is poured into a porous sponge.	Затопляща вода се излива в пореста гъба.
I urge them to refrain from such destructive activities.	Призовавам ги да се откажат от подобни разрушителни дейности.
The five countries agreed to co-operate on a new resource.	Петте държави се договориха да си сътрудничат за нов ресурс.
The worshipers broke the record.	Поклонниците счупиха рекорда.
She bought a new home.	Тя си купи нов дом.
They were found three days after their escape.	Те са открити три дни след бягството им.
Many people were executed in the sixteenth century.	През шестнадесети век много хора са екзекутирани.
This paper is almost three by five meters in size.	Тази хартия е с размери почти три на пет метра.
The officer searched the man's briefcase and wallet.	Полицаят претърсил куфарчето и портфейла на мъжа.
Several kitchen utensils were cleaned.	Няколко кухненски прибора бяха почистени.
Research shows that this is not true.	Изследванията показват, че това е невярно.
He was in a hurry.	Той бързаше.
The literacy rate is much lower than in developed countries.	Коефициентът на грамотност е много по-нисък, отколкото в развитите страни.
Very hot conditions occur naturally in this area.	Много горещи условия се срещат естествено в тази област.
He stared out the window, watching the clouds pass overhead.	Той се загледа през прозореца, гледайки как облаците преминават над главите си.
The employee was shocked.	Служителят беше шокиран.
The corners of the room were dusty.	Ъглите на стаята бяха прашни.
He worked tirelessly, doing his best.	Работеше неуморно, даваше всичко от себе си.
A finished building was a cornerstone of the city.	Една завършена сграда беше крайъгълен камък за града.
Authorities plan to block the newsstand.	Властите планират да блокират вестникарската будка.
The goats bleated for food.	Козите блеяха за храна.
If your family is rich, you have a few problems.	Ако семейството ви е богато, имате малко проблеми.
He pointed to the boy.	Той посочи с показалец към момчето.
The response from the crowd was so overwhelming.	Отговорът на тълпата беше толкова огромен.
She walked with determination.	Тя вървеше с решителност.
Taxes must be imposed to prevent pollution.	Данъците трябва да се налагат, за да се предотврати замърсяването.
Weather conditions tend to vary from one place to another.	Метеорологичните условия са склонни да варират от едно място на друго.
The ants' bed made it difficult to find the entrance.	Леглото на мравките затрудняваше намирането на входа.
Allow the pie to cool before cutting.	Оставете пая да изстине, преди да го нарежете.
Discard the water in the bin, please.	Изхвърлете водата в кошчето, моля.
She needed a driver's license, a passport and a visa.	Трябваха й шофьорска книжка, паспорт и виза.
Flowing slightly down, the water was far beyond the depths of swimming.	Течейки леко надолу, водата беше далеч отвъд дълбочината на плуване.
The bottle was bullet-shaped.	Бутилката беше с форма на куршум.
But, of course, he had to leave.	Но, разбира се, трябваше да си отиде.
The brave new team won the defending titles!	Смелият нов отбор победи защитаващите титли!
Take orange juice without changing its color.	Вземете портокалов сок, без да променяте цвета му.
The lakes are full of fish.	Езерата са пълни с риба.
The mayor is now behaving irresponsibly.	Кметът сега се държи безотговорно.
The wood began to smoke.	Дървата започнаха да пушат.
So you asked the maid to go to the forest?	И така, ти помоли прислужницата да отиде в гората?
Pollution is a growing problem in many capitals.	Замърсяването е нарастващ проблем в много столици.
He opposed pollution.	Той се противопостави на замърсяването.
There are plans to build more facilities for visitors here.	Предстоят планове за изграждане на повече съоръжения за посетители тук.
Lists a sequence.	Изброява последователност.
Later, a company bought them.	По-късно една фирма ги изкупи.
The important thing was to keep writing.	Важното беше да продължим да пишем.
They were proud of their police department.	Гордееха се със своето полицейско управление.
It took two weeks to complete.	Завършването на работата отне две седмици.
I'm reading an interesting book.	Чета интересна книга.
She was hooked on painkillers after an accident.	Тя беше закачена на болкоуспокояващи след инцидент.
The law states that all cyclists must wear helmets.	Законът гласи, че всички колоездачи трябва да носят каски.
She hit the right note.	Тя удари правилната нота.
This is a cat.	Това е котка.
These fossils have been found in limestone quarries in the region.	Тези вкаменелости са открити в кариерите за варовик в региона.
The detainees in this circle were released.	Арестуваните в този кръг арести бяха освободени.
Good morning!	Добро утро!
The syrup can be poured into a glass.	Сиропът може да се налива в чаша.
The first collection of records was a big hit.	Първата колекция от записи беше голям хит.
Beauty is an elusive ideal.	Красотата е неуловим идеал.
The small theater welcomes all visitors.	Малкият театър посреща всички посетители.
Pour your drink into the glass.	Изсипете напитката си в чашата.
She jumped up and down enthusiastically.	Тя подскачаше нагоре-надолу ентусиазирано.
They were the kind of people who would fight dirty.	Те бяха от типа хора, които биха се биели мръсно.
I am jealous of your fame.	Ревнувам ти от славата.
The small number of elderly people is unlikely to change.	Малкият брой възрастни хора едва ли ще се промени.
Her mother was worried she would lose her job.	Майка й се притеснявала, че ще загуби работата.
John was frightened when he saw the snake.	Джон се уплашил, когато видял змията.
She conceded defeat.	Тя призна поражението.
The pharmacy made infinitely hot coffee.	Аптеката приготви безкрайно горещо кафе.
The deal will be tax free.	Сделката ще бъде освободена от данъци.
Start by using very warm water.	Започнете с използване на много топла вода.
John searches his pockets for the keys.	Джон претърсва в джобовете си ключовете.
The flow of lava leaves the area dangerous.	Потокът от лава оставя района опасен.
Combining work with pleasure can be fun.	Комбинирането на работа с удоволствие може да бъде забавно.
The region is known for its many students.	Регионът е известен с много студенти.
The fool made a serious mistake.	Глупакът направи сериозна грешка.
She speaks three languages.	Тя говори три езика.
They drank brewed coffee in a roadside cafe.	Пиеха сварено кафе в крайпътно кафене.
It happened a long time ago.	Случи се много отдавна.
The bus stop froze.	Автобусната спирка замръзна.
The child has pneumonia.	Детето е болно от пневмония.
The song seemed sentimental rather than humorous.	Песента изглеждаше по-скоро сантиментална, отколкото хумористична.
His foot slipped on the wet sidewalk.	Кракът му се подхлъзна по мокрия тротоар.
The rain is pouring down, flooding the streets.	Дъждът заваля на порои, наводнявайки улиците.
The moonlight of the Sahara shone over the lands of the desert.	Лунната светлина на Сахара грееше над земите на пустинята.
Take a picture of me before you go.	Направи ми снимка преди да тръгнеш.
It's refreshing, it's fresh.	Освежаващо е, свежо е.
The dragon flew quickly forward to its destination.	Драконът полетя бързо напред към местоназначението си.
Robots had the ability to feel pain.	Роботите имаха способността да усещат болка.
After mashing, the potatoes are fed through a strainer.	След пасиране картофите се подават през цедката.
He was kept in solitary confinement for several days.	Той беше държан няколко дни в изолацията.
The river is so polluted.	Реката е толкова замърсена.
The steam lifted the fog.	Парата вдигна мъглата.
His family would take care of him.	Семейството му щеше да се грижи за него.
He looked away, annoyed.	Той отмести погледа си, раздразнен.
He was a talented architect respected all over the world.	Той беше талантлив архитект, уважаван в целия свят.
He was smart enough to get out of trouble.	Беше достатъчно умен, за да се измъкне от неприятностите.
Military fortress	Военна крепост
Homo sapiens is the species most closely associated with chimpanzees.	Хомо сапиенс е видът, който е най-тясно свързан с шимпанзетата.
Take your notebooks and pencils with you.	Вземете своите тетрадки и моливи със себе си.
This incident is vivid in my memory.	Тази случка е ярка в паметта ми.
Then an army of wild elephants crossed the road.	Тогава армия от диви слонове пресече пътя.
The action was not approved by the government.	Действието не беше одобрено от правителството.
I want to paint my room.	Искам да боядисам стаята си.
This is because the plot is rather flat.	Това е така, защото парцелът е по-скоро равен.
Do cars pollute more than motorcycles?	Автомобилите замърсяват ли повече от моторите?
Enjoy every bite.	Насладете се на всяка хапка.
Farmers suffered severe hail, defeat by locusts.	Земеделските стопани изтърпяха тежка градушка, поражение от скакалци.
What is the value of the property?	Каква е стойността на имота?
The workers built a wooden raft.	Работниците построиха дървен сал.
More or less the same in public transport.	Горе-долу същото и в градския транспорт.
Their home is in the country.	Домът им е в страната.
People in the region have been traumatized by the disaster.	Хората в този регион бяха травмирани от бедствието.
She gets very angry with small mistakes.	Тя се ядосва много с малки грешки.
Gradually, the new concept became necessary.	Постепенно новата концепция се наложи.
The shy mouse shot from tree to tree.	Срамежливото мишле се стрелна от дърво на дърво.
Collect fallen twigs.	Съберете паднали клонки.
One example is the greenhouse effect.	Един пример е парниковият ефект.
Uncover the mystery of this maze.	Разкрийте мистерията на този лабиринт.
There is no doubt that this agreement is beneficial.	Няма съмнение, че това споразумение е от полза.
Peel the vegetables before cooking.	Почистете зеленчуците, преди да ги сготвите.
There's a boy here who looks like you.	Тук има едно момче, което прилича на теб.
Hieroglyphs, pyramids, ancient statues and temples	Йероглифите, пирамидите, древните статуи и храмове
The damaged pipeline was repaired in no time.	Повреденият тръбопровод беше ремонтиран за нула време.
Migration is devastating the local population.	Миграцията опустошава местното население.
Are you feeling now?	Чувстваш ли се сега?
The wounded soldier staggered across the street.	Войникът, ранен, залитна през улицата.
Sharp crack!	Остра пукнатина!
China's population is aging rapidly.	Населението на Китай застарява бързо.
The temple was at the top of the list of tourist sites.	Храмът беше начело в списъка на туристическите обекти.
She offered us more cookies.	Тя ни предложи още бисквитки.
Move as carefully as possible.	Доколкото е възможно, движете се внимателно.
Until then, things would go according to plan.	Дотогава нещата щяха да вървят по план.
Household dust consists of small particles.	Битовият прах се състои от малки частици.
I'm not passionate about swimming.	Не съм запален по плуването.
The head of this village is no longer with us.	Главата на това село вече не е с нас.
He hated his weak personality.	Той мразеше слабата си личност.
Meeting new people is nice.	Запознаването с нови хора е приятно.
Pack as much as you can.	Опаковайте колкото можете.
Farmers need to grow more food in the future.	Фермерите трябва да отглеждат повече храна в бъдеще.
Now add the chopped pecans.	Сега добавете нарязаните пекани.
I rested after the long walk.	Отдъхнах си след дългата разходка.
Many scientists attribute this phenomenon to global warming.	Много учени приписват това явление на глобалното затопляне.
She loses patience with him.	Тя губи търпение с него.
The program relies heavily on volunteers.	Програмата разчита до голяма степен на доброволци.
Initially, it was a small group of protesters.	Първоначално това беше малка група демонстранти.
Hello guys where are you	Здравейте момчета, къде сте?
She cried with relief.	Тя заплака от облекчение.
Acting on his instructions, they interrogated the prisoners.	Действайки по неговите указания, те пристъпиха към разпит на затворниците.
His eyes are blue.	Очите му са сини.
She could only kill him with one blow.	Можеше да го убие само с един удар.
The forest is an integral part of the ecosystem.	Гората е неразделна част от екосистемата.
Climbing the hill was hard work.	Изкачването на хълма беше тежка работа.
The early plane was modeled after birds.	Ранният самолет е моделиран по птици.
In short, one must try to learn to relax.	Накратко, човек трябва да се опита да се научи да се отпуска.
He is always kind to everyone he meets.	Винаги е любезен с всеки, когото срещне.
Once again the streets were deserted.	За пореден път улиците бяха пусти.
The stream was clotted with blood.	Потокът беше съсирен с кръв.
A condition in which the body cannot function normally.	Състояние, при което тялото не може да функционира нормално.
Using excess paint, she experiments with abstractions.	Използвайки излишната боя, тя експериментира с абстракции.
She was not disturbed by the attack.	Тя не беше обезпокоена от атаката.
When testing, the outputs are marked in the shape of a diamond.	При тестване изходите са маркирани с форма на диамант.
Peel an onion and set it aside.	Обелете лука и го оставете настрана.
This structure collapsed after an earthquake.	Тази структура се срути след земетресение.
All books must be in good condition.	Всички книги трябва да са в добро състояние.
The funeral took place the next day.	Погребението се състоя на следващия ден.
Remove both pages from the booklet.	Извадете двете страници от брошурата.
She was forced to go on a long journey.	Тя беше принудена да отиде на дълго пътуване.
Abortion is legal in many countries.	Абортът е законен в много страни.
The country imports fruit but refuses to import bananas.	Страната внася плодове, но отказва да внася банани.
This is a small country.	Това е малка държава.
The wind blew the flames higher.	Вятърът раздуха пламъците по-високо.
The sheriff arrested this man.	Шерифът арестува този човек.
Beat the cake batter.	Разбийте тестото за тортата.
One of their teachers is very strict.	Един от учителите им е много строг.
Some children are not allowed to attend.	Някои деца нямат право да присъстват.
This faithful dog will follow his master everywhere.	Това вярно куче ще следва господаря си навсякъде.
The villagers demanded higher wages.	Селяните поискаха по-високи заплати.
Advocating for the overthrow of a democratically elected government is illegal.	Застъпничеството за сваляне на демократично избрано правителство е незаконно.
It is not easy to get people to cooperate.	Не е лесно да накараш хората да си сътрудничат.
Visiting the museum was a much-loved family walk.	Посещението на музея беше много обичана семейна разходка.
Neighbors watched with curiosity.	Съседите гледаха с любопитство.
An ordinary person can distinguish between right and wrong.	Един обикновен човек може да направи разлика между правилно и грешно.
It has been raining more than usual for several years.	Няколко години вали повече от обикновено.
Quiet abstinence is better than nothing.	Тихото въздържане е по-добре от нищо.
Our company supplies nuclear reactors.	Нашата компания доставя ядрени реактори.
Trains run on special tracks.	Влаковете се движат по специални коловози.
They received an invitation to the party.	Те получиха покана за партито.
Cooking is a fun hobby.	Готвенето е приятно хоби.
Remove the lid from the pan.	Отстранете капака от тигана.
The boss showed his gratitude for the efforts of our team.	Шефът показа своята признателност за усилията на нашия екип.
Children will be asked to write an essay on homework.	Децата ще бъдат помолени да напишат есе за домашна работа.
Sociopaths lack empathy.	На социопатите им липсва емпатия.
Loss of skills is disastrous.	Загубата на умения е пагубна.
There was a low murmur from above.	Отгоре се чу глухо мърморене.
Geography of culturology.	География на културологията.
He talks about his plans for this weekend.	Той говори за плановете си за този уикенд.
I'll call you later, he told his wife.	Ще ти се обадя по-късно, каза той на жена си.
He likes to be surrounded by beautiful things.	Той обича да бъде заобиколен от красиви неща.
Buyers flocked to the shopping district.	Купувачи се тълпаха в търговския квартал.
Eye contact is required.	Необходимо е да се осъществи контакт с очите.
I hope you are doing great.	Надявам се, че се справяте страхотно.
His combination was flawless.	Комбинацията му беше безупречна.
Birds migrating south are often attacked by storms.	Птиците, мигриращи на юг, често са атакувани от бури.
Unbearable amounts of microbes were found in the subway.	В метрото са открити непосилни количества микроби.
We saw the dinosaur skeleton.	Видяхме скелета на динозавъра.
The river is famous for its abundance of fish.	Реката е известна с изобилието си от риба.
See how your space is organized.	Вижте как е организирано вашето пространство.
He ignored her warning.	Той пренебрегна предупреждението й.
He had to hurry to eat.	Трябваше да побърза да яде.
He cooked his famous stew, stirring it regularly.	Той сготви своята известна яхния, като я разбърква редовно.
Antiseptic wipes are used to prevent infection.	Антисептичните кърпички се използват за предотвратяване на инфекция.
A year ago, they were trying to deal with it.	Преди една година те се опитваха да се справят с това.
The canoe is made of glass.	Кануто е изработено от стъкло.
They chose cafes to meet their friends.	Те избраха кафенета, за да се срещнат с приятелите си.
They tend to waste our money.	Склонни са да прахосват парите ни.
Authorities have tried to cover up the pollution from the city.	Властите се опитаха да прикрият замърсяването от града.
I have no desire for endoscopic biopsy.	Да нямам желания за ендоскопска биопсия.
They have long noses.	Имат дълги носове.
Use a knife to cut the onion.	Използвайте нож, за да нарежете лука.
The government of this kingdom organized uprisings.	Правителството на това кралство организира въстания.
Use frugal milk in baking recipes.	Използвайте пестеливо мляко в рецептите за печене.
The cloud of dust approached us.	Облакът прах се приближи към нас.
The subway bristled.	Метрото настръхна.
The car is a terribly dangerous invention.	Автомобилът е ужасно опасно изобретение.
With the revolution comes changes in government.	С революцията идват промени в правителството.
Multiple sclerosis is an autoimmune disease.	Множествената склероза е автоимунно заболяване.
It was obvious that he was thinking deeply.	Очевидно беше, че се замисля дълбоко.
The pigeon fed its young with lard.	Гълъбът хранеше малките си със свинска мас.
However, many social scientists suspect that the story is apocryphal.	Много социални учени обаче подозират, че историята е апокрифна.
She was wearing a long red silk dress.	Беше облечена в дълга червена копринена рокля.
She drank a cup of hot tea.	Тя изпи чаша горещ чай.
The industrial base is limited by labor.	Индустриалната база е ограничена от труд.
The "remote village" is miles from nowhere.	„Отдалеченото село“ е на километри от нищото.
Sending a parcel by air?	Изпращане на колет по въздух?
Have you decided where to go this year?	Решихте ли къде да отидете тази година?
A frying pan hung over the fire.	Над огъня беше закачен тиган.
He showed all the pictures.	Той показа всички снимки.
They were determined to find answers.	Те бяха решени да намерят отговори.
No, she hadn't stayed here.	Не, тя не беше останала тук.
The children loved to play in the dirt.	Децата обичаха да играят в пръстта.
They lived just outside the city.	Те живееха точно извън града.
This is a matter of policy.	Това е въпрос на политика.
She swam fast and confident.	Тя плуваше бързо и уверено.
A strong storm devastated the seaside town.	Силна буря опустоши морския град.
The blackbird's song was so loud and insistent.	Песента на черния кос беше толкова силна и настоятелна.
This machine throws sparks.	Тази машина хвърля искри.
She brought her lunch in a large wicker basket	Тя донесе обяда си в голяма плетена кошница
Wash the strawberries in very cold water.	Измийте ягодите в много студена вода.
The worker refused to hit the clock.	Работникът отказал да удари часовника.
There is little evidence.	Има малко доказателства.
What does "same-sex marriage" mean?	Какво означава "брак от един и същи пол"?
When the producer returned from lunch,	Когато продуцентът се върна от обяд,
Nothing could be further from the truth.	Нищо не може да бъде по-далеч от истината.
They bake bread in clay ovens.	Пекат хляб в глинени пещи.
Doctors believe that this condition has a genetic component.	Лекарите смятат, че това състояние има генетичен компонент.
We washed the tiles and rubbed the tub.	Измихме плочките и изтъркахме ваната.
A priest performed the ceremony.	Свещеник извърши церемонията.
The train journey was incredibly smooth.	Пътуването с влак беше невероятно гладко.
The battle was fierce.	Битката беше жестока.
This method is often used to fertilize boxwood hedges.	Този метод често се използва за наторяване на жив плет от чемшир.
First, you will need a pot in which to cook the beets.	Първо, ще ви трябва съд, в който да готвите цвеклото.
The prisoner must be taken to prison.	Затворникът трябва да бъде откаран в затвора.
The baseball coach offers a variety of workouts.	Треньорът по бейзбол предлага различни тренировки.
He rarely asked for advice.	Рядко питаше за съвет.
Making friends and accommodating is part of his upbringing.	Създаването на приятели и вместването е част от неговото възпитание.
Mammals are classified according to their habitats.	Бозайниците се класифицират според местообитанията им.
The child is born with a complete set of teeth.	Детето се ражда с пълен комплект зъби.
The royal hunt took place in the neighboring kingdom.	Кралският лов се проведе в съседното кралство.
The rainy season has created fertile conditions.	Дъждовният сезон създаде благодатни условия.
I have to keep them for the police.	Трябва да ги държа за полицията.
The farmers were awakened by a loud bang.	Фермерите бяха събудени от силен трясък.
The bird will pee from time to time.	Птицата ще акае от време на време.
But in general, Orthodoxy is followed in this school.	Но като цяло в това училище се следва православието.
He drove his bike to the airport.	Той закара мотора си до летището.
The young woman smiles shyly.	Младата жена се усмихва срамежливо.
In the end, they abandoned the fruitless task.	В крайна сметка те изоставиха безплодната задача.
She sprints across the court.	Тя спринтира през корта.
My boss decided to postpone the meeting.	Шефът ми реши да отложи срещата.
The killer fled into the reeds.	Убиецът избягал в тръстиката.
A herd of buffalo staggered across the high plain.	Стадо биволи залитнаха през високата равнина.
Her hair was braided in six locks.	Косата й беше сплетена на шест кичура.
In air combat, planes are more or less equal.	Във въздушния бой самолетите са повече или по-малко равни.
The unemployed must register at the labor center.	Безработните трябва да се регистрират в центъра по труда.
The chicken needs twenty to thirty hours of thinking.	Пилето се нуждае от двадесет до тридесет часа замисляне.
Pull out the drawer.	Издърпайте чекмеджето.
The volcano spews lava in all directions.	Вулканът бълва лава във всички посоки.
He refused to acknowledge the problem.	Той отказа да признае проблема.
Graffiti contains obscene words.	Графитите съдържат нецензурни думи.
They are working hard to change the world.	Те работиха усилено, за да променят света.
The farmers retaliated.	Фермерите отвърнаха на удара.
They are located in the building.	Те са разположени в сградата.
The chemist added magnesium to the solution.	Химикът добави магнезий към разтвора.
She looked at her boyfriend.	Тя погледна гаджето си.
The wall is black.	Стената е черна.
A ban was imposed.	Беше въведена забрана.
The lion attacked the zebra.	Лъвът нападна зебрата.
He lay motionless, as if dead.	Лежеше неподвижен, сякаш мъртъв.
Thousands of books have been published this year.	Тази година бяха издадени хиляди книги.
He grew a beard for the first time.	Пусна брада за първи път.
But this story seems to go too far.	Но тази история изглежда отива твърде далеч.
We share many similarities.	Споделяме много прилики.
Destructive winds and torrential rains caused widespread damage.	Разрушителни ветрове и проливни дъждове причиниха широко разпространени щети.
Enter the room.	Влезте в стаята.
According to the poll, you were treated badly.	Според анкетата с вас са се отнасяли лошо.
The farmer raised rabbits for meat.	Фермерът отглеждал зайци за месо.
The book sank to the bottom of the stream.	Книгата потъна на дъното на потока.
All materials are tested before use.	Всички материали са тествани преди употреба.
His footsteps were light as a feather.	Стъпките му бяха леки като перце.
The greyhounds did not bark.	Хрътките не лаеха.
The smelter gave people a more diverse culture.	Топилният съд даде на хората по-разнообразна култура.
The grass was still wet from the previous rain.	Тревата все още беше мокра от предишния дъжд.
The village is famous for its apple orchards.	Селото е известно с ябълковите си градини.
Make an odd number of holes.	Направете нечетен брой дупки.
The more things change, the more they stay the same.	Колкото повече се променят нещата, толкова повече остават същите.
Your breath smells weird.	Дъхът ти мирише някак странно.
The economic crisis has been exacerbated by spiraling inflation.	Икономическата криза се влоши от спираловидната инфлация.
The application deadline was fast approaching.	Крайният срок за кандидатстване бързо наближаваше.
The world is full of beautiful women.	Светът е пълен с красиви жени.
The flight finally took off shortly after three.	Полетът най-накрая излетя малко след три.
Most women avoid walking alone at night.	Повечето жени избягват да ходят сами през нощта.
For centuries, this park has been a refuge for birds.	Векове наред този парк е бил убежище за птиците.
The government opposed the plan to build on it.	Правителството се противопостави на плана за изграждане на това.
The poet spent two years in prison.	Поетът прекарва две години в затвора.
Draw a rectangle on the blackboard.	Начертайте правоъгълник на черната дъска.
Space tourism is a fast growing industry.	Космическият туризъм е бързо развиваща се индустрия.
The hawk circles over us, circles, circles.	Ястребът кръжи над нас, кръжи, кръжи.
The water cracked as the barge moved away.	Водата се напука, когато шлепът се отдалечи.
The new law aimed to declare gambling illegal.	Новият закон имаше за цел да обяви хазарта за незаконен.
Serve hot in paper cups.	Сервира се горещо в хартиени чаши.
The era of recovery has begun.	Започна ерата на възстановяването.
The fox escaped while hunting.	Лисица избяга по време на лов.
He didn't know what to say.	Не знаеше какво да каже.
He traveled the entire route by train.	Той измина целия маршрут с влак.
He was in agreement with her the whole time.	През цялото време той беше в сговор с нея.
The event was attended by several businesswomen.	На събитието присъстваха няколко бизнесдами.
He urged us not to lose heart.	Той ни призова да не падаме духом.
Honestly, we don't see anything wrong with this photo.	Честно казано не виждаме нищо лошо в тази снимка.
There were at least twenty black birds in the garden.	В градината имаше най-малко двадесет черни птици.
He went to the window and peered out.	Той се приближи до прозореца и надникна навън.
Some people lived in tents.	Някои хора живееха в палатки.
Many nations have erected statues of man.	Много нации са издигнали статуи на човека.
Few workers come to the site regularly.	Малко работници редовно идват на обекта.
A slight tremor passed through the building.	През сградата премина лек трус.
Wild horses live in the mountains.	Дивите коне живеят в планините.
He was working on a nuclear fission experiment.	Той работеше върху експеримент за ядрен разпад.
Some foods are very high in sugar.	Някои храни имат много високо съдържание на захар.
The young man was eager to please.	Младият мъж нетърпеливо искаше да угоди.
Someone else was in the room.	Някой друг беше в стаята.
He aimed his rifle at the woman.	Той насочи пушката към жената.
Books are our friends.	Книгите са наши приятели.
We usually elect our political leaders.	Обикновено избираме нашите политически лидери.
Today we have the technology to travel in space.	Днес имаме технологията за пътуване в космоса.
The vineyards yielded abundant crops.	Лозята дадоха обилни реколти.
Bacteria are living organisms.	Бактериите са живи организми.
Drinks are often served in small glasses.	Напитките често се сервират в малки чаши.
Excessively edited photos can make people look thinner.	Прекалено редактираните снимки могат да накарат хората да изглеждат по-слаби.
If you have to travel by car, be very careful.	Ако трябва да пътувате с кола, бъдете много внимателни.
Many people were affected.	Доста хора бяха засегнати.
The locals of the island have virtually no contact with the mainland.	Местните жители на острова практически нямат контакт с континента.
Now use baking soda.	Сега използвайте сода за хляб.
He is wounded.	Той е ранен.
More electric shocks have been reported this year than ever before.	Тази година се съобщава за повече токови удари от всякога.
The green flag.	Зеленото знаме.
Stone tools were replaced by bronze and later iron.	Каменните инструменти са заменени от бронз и по-късно желязо.
Emancipation Day is celebrated annually.	Денят на Еманципацията се чества ежегодно.
The company hopes to end its dependence on fossil fuels.	Компанията се надява да премахне зависимостта си от изкопаеми горива.
The linguist studied grammar.	Езиковедът изучаваше граматическия род.
There are obvious consequences for the environment.	Има очевидни последици за околната среда.
The painting was exhibited with great recognition.	Картината беше изложена с голямо признание.
The government can subsidize their electricity bills.	Правителството може да субсидира сметките им за ток.
The report shows that life expectancy has increased.	Докладът показва, че средната продължителност на живота се е увеличила.
He often plays the piano.	Често свири на пиано.
While writing a marker repeating her name.	Докато пише маркер, повтарящ нейното име.
The snow began to melt.	Снегът започна да се топи.
They need a large and volatile database.	Те се нуждаят от голяма и непостоянна база данни.
We raised three boys, not a single girl.	Отгледахме три момчета, нито едно момиче.
He began to walk away.	Той започна да се отдалечава.
Authorities are planning a big holiday.	Властите планират голям празник.
Their country is cold.	Страната им е студена.
Total	Общ
Rotate with your right hand in the first hollow.	Завъртете с дясната си ръка в първата хралупа.
If you are late, you are late.	Ако закъснявате, закъснявате.
It has long been known that tea can fight stress.	Отдавна е известно, че чаят може да се бори с напрежението.
The man with the glasses entered the room.	Мъжът с очила влезе в стаята.
She picked up her bag and left the store.	Тя взе чантата си и излезе от магазина.
No one noticed the two minicrafts crawling past them.	Никой не забеляза как двамата майнкрафтъри пълзяха покрай тях.
He looked at me suspiciously.	Погледна ме подозрително.
The other students did not pay attention.	Другите ученици не обърнаха внимание.
There is almost nothing to do.	Няма почти нищо за правене.
I tried not to pay attention to him.	Опитах се да не му обръщам внимание.
Higher education is increasingly valued.	Висшето образование се цени все повече.
Not many psychologists or psychiatrists have challenged this theory.	Не много психолози или психиатри оспориха тази теория.
The island consists of fertile lowlands.	Островът се състои от плодородни низини.
The country's economy is in ruins.	Икономиката на страната е в руини.
Ten years later, they reunited.	Десет години по-късно те се събраха отново.
Tears streamed down the old man's cheeks.	Сълзи се стичаха по бузите на стареца.
The police must thoroughly investigate this crime.	Полицията трябва задълбочено да разследва това престъпление.
They want to do things for themselves.	Те искат да правят неща за себе си.
She did it with just one relationship.	Тя го направи само с една връзка.
Most of the country's borders are bordered by mountains	Повечето от границите на страната граничат с планини
She poured sugar into the tea.	Тя изсипа захар в чая.
Some fish species migrate long distances.	Някои видове риби мигрират на големи разстояния.
The ancient city is now a thriving tourist destination.	Древният град сега е процъфтяваща туристическа дестинация.
I received an unforeseen profit.	Получих непредвидена печалба.
Will you come for a walk with me in the woods?	Ще дойдеш ли да се разходиш с мен в гората?
The ruler demanded that foreigners pay taxes.	Владетелят поиска чужденците да плащат данъци.
The museum was built by a benefactor.	Музеят е построен от благодетел.
We sailed on the river.	Плавахме по реката.
He was hostile to all foreigners.	Той беше враждебен към всички чужденци.
The fat soldier was in a good mood.	Дебелият войник беше в добро настроение.
They multiplied rapidly until the population became too large.	Те се размножавали бързо, докато населението станало твърде голямо.
The sun was shining brightly as the poet returned home.	Слънцето грееше ярко, докато поетът се прибираше вкъщи.
More importantly now, we call on you to vote.	Още по-важно сега, ние ви призоваваме да гласувате.
Garbage has been piling up for too long.	Боклукът се трупа твърде дълго.
The ground under the grass is hot.	Под тревата земята е гореща.
Dressed in a yellow raincoat, he crossed the road.	Облечен в жълт дъждобран, той пресече пътя.
The splashes of semiconductors rose like steam.	Пръските от полупроводници се издигнаха като пара.
Gas food is popular among teenagers.	Газовата храна е популярна сред тийнейджърите.
Pay your bill at the reservation counter.	Платете сметката си на гишето за резервации.
They planned to pollute the city's drinking water.	Те планирали да замърсят питейната вода в града.
I had doubts about you.	Имах съмнения за теб.
His wife tried to hide her joy.	Жена му се опита да скрие радостта си.
He himself was puzzled by the situation.	Самият той беше озадачен от ситуацията.
The delay is still unacceptable.	Закъснението все още е недопустимо.
She asked her daughter to peel the carrots.	Тя помоли дъщеря си да обели морковите.
Slow down when you reach the hill.	Намалете темпото, когато стигнете до хълма.
There is a new editor in charge of the newspaper.	Има нов редактор, който отговаря за вестника.
Many trees are cut down every year.	Всяка година се изсичат много дървета.
We need to use less water.	Трябва да използваме по-малко вода.
The creature is an earthworm.	Създанието е земен червей.
Where treatment is most needed.	Където лечение е най-необходимо.
The coffee was quite thick.	Кафето беше доста гъсто.
Please serve salt.	Моля, подайте солта.
His untimely death came as a shock to many.	Преждевременната му смърт беше шок за мнозина.
The government is pessimistic about the future.	Правителството е песимистично за бъдещето.
The boats were silhouettes against the setting sun.	Лодките бяха силуети на фона на залязващото слънце.
This is my favorite time of the year.	Това е любимото ми време на годината.
He managed to hide his anger.	Той успя да прикрие гнева си.
I'm going to leave.	отивам да си тръгвам.
She has since recovered from her depression.	Оттогава тя се възстанови от депресията си.
The speaker was smuggled out of the village.	Говорителят е изнесен контрабандно от селото.
The fool no longer boasted of his wealth.	Глупакът вече не се хвалел с богатствата си.
Squirrels descend the paths of the park.	По пътеките на парка се спускат катерици.
He is considered mentally unstable.	Смята се, че е психически нестабилен.
All of these are proven ways to make rice.	Всичко това са изпитани начини за приготвяне на ориз.
The killer was spotted near the cemetery last night.	Убиецът е бил забелязан близо до гробището снощи.
Our department has amassed considerable wealth.	Нашият отдел е натрупал значително богатство.
Hundreds of students attended the rally.	Стотици студенти се явиха на митинга.
He recommended this option.	Той препоръча тази опция.
He was covered in mud from head to toe.	Беше покрит с кал от главата до петите.
Some melodies contain only one note.	Някои мелодии съдържат само една нота.
An important part of language learning.	Важна част от изучаването на езици.
In rare cases, kidney stones can cause problems.	В редки случаи камъните в бъбреците могат да причинят проблеми.
Drought has made life difficult for many farmers.	Сушата затрудни живота на много фермери.
He finds it difficult to accept criticism.	Трудно приема критиката.
This extra money is useful.	Тези допълнителни пари са полезни.
Skilled workers are in short supply.	Квалифицираните работници са в недостиг.
Get answers to your whiskey questions.	Получете отговор на вашите въпроси относно уискито.
The rebels have demanded the release of political prisoners.	Бунтовниците поискаха освобождаването на политически затворници.
Her smile seemed forced.	Усмивката й изглеждаше принудена.
My sister goes to the pool every day.	Сестра ми ходи на басейн всеки ден.
Carefully remove the ornament.	Отстранете внимателно орнамента.
The river is marked as a border.	Реката е отбелязана като граница.
Insects are a major source of food for humans.	Насекомите са основен източник на храна за хората.
Adding sugar to tea gives it a sweet taste.	Добавянето на захар към чая му придава сладък вкус.
The world is getting warmer.	Светът става все по-топъл.
The hills here rise steeply to one side.	Хълмовете тук се издигат стръмно на една страна.
It is well known that elephants shed tears.	Общоизвестно е, че слоновете проливат сълзи.
He studied biology in college.	Учи биология в колежа.
Unconventional energy sources are gaining popularity.	Неконвенционалните енергийни източници набират популярност.
Microsoft had its first computer almost fifty years ago.	Microsoft имаше първия си компютър преди почти петдесет години.
Normally the generator must be powered by diesel fuel.	Обикновено генераторът трябва да се захранва с дизелово гориво.
The pregnant woman was treated immediately.	На бременната е оказана незабавно медицинска помощ.
Their new shelter was stifling when it rained.	Новият им подслон беше задушаващ, когато валеше.
Like most children, my nephew was curious about animals.	Както повечето деца, моят племенник беше любопитен към животните.
The injured woman was rushed to hospital.	Ранената жена е откарана по спешност в болница.
She talked a little, so he talked more.	Тя говореше малко, така че той говореше повече.
This region is famous all over the world for its cuisine.	Този регион е известен в цял свят със своята кухня.
Elephants used to roam freely in this land.	Някога слоновете са обикаляли свободно из тази земя.
The stern castle protrudes sadly from the rocky cliff.	Строгият замък стърчи тъжно от скалиста скала.
She sliced ​​vegetables without a fuss.	Тя наряза зеленчуци без залък шум.
Frederick was happily married.	Фредерик беше щастливо женен.
Religion is essentially a cultural phenomenon.	Религията по същество е културен феномен.
The nurse was gentle and patient.	Сестрата беше нежна и търпелива.
He walked around the room, making the children laugh.	Той се разхождаше из стаята, карайки децата да се смеят.
The period was marked by major changes.	Периодът е белязан от големи промени.
Her phone started ringing.	Телефонът й започна да звъни.
A handful of monkeys sat on the beach.	Шепа маймуни седяха на плажа.
The commission met to make proposals.	Комисията се събра, за да направи предложения.
They are unable to resist temptation.	Те не са в състояние да устоят на изкушението.
The vampire watched menacingly as the villagers fled.	Заплашително вампирът наблюдаваше как селяните бягат.
The cemetery is empty.	Гробището е пусто.
We are sensitive to the suffering of others.	Чувствителни сме към страданието на другите.
Lions are known for their grace.	Лъвовете са известни със своята грациозност.
The poet wrote this hymn centuries ago.	Поетът е написал този химн преди векове.
Sugar and sweeteners cause tooth decay.	Захарта и подсладителите причиняват кариес.
An in-depth investigation did not reveal any wrongdoing.	Задълбочено разследване не разкри неправомерни действия.
Such movements are often discussed in terms of symmetry.	Такива движения често се обсъждат от гледна точка на симетрия.
The plant was closed for repairs	Заводът беше затворен за ремонт
Her eyes lit up when she saw the cake.	Очите й светнаха, когато видя тортата.
The psychologist began to analyze the data.	Психологът започна да анализира данните.
A series of accidents led to the tragedy.	Поредица от злополуки доведоха до трагедията.
This restaurant serves a rich breakfast.	Този ресторант предлага обилна закуска.
She shrugged.	Тя сви рамене.
Scarf or hood does not fit!	Шал или качулка не стават!
In the deserted parking lot, thieves robbed his pockets.	На безлюдния паркинг крадците му обирали джобовете.
Shopping is hard work.	Пазаруването е тежка работа.
Their plan included a pet tax.	Планът им включваше данък върху домашните любимци.
She sprinkled some salt on the soup.	Тя поръси малко сол в супата.
She was well known for her sense of style.	Тя беше добре известна с чувството си за стил.
But you are not allowed to rearrange my furniture.	Но не ти е позволено да пренареждаш мебелите ми.
After a while, the train arrived.	След известно време влакът пристигна.
Their clothes are uncomfortable.	Дрехите им стоят неудобно.
The virus, transmitted through the air, causes the common cold.	Вирусът, предаван по въздуха, причинява обикновена настинка.
Lumberjacks have cut down many trees in recent years.	Дърворезите изсекаха много дървета през последните години.
The pen was empty, two of its legs missing.	Писалката беше празна, два от крачетата й липсваха.
A big feast was prepared.	Беше приготвена голяма гощавка.
This ancient stone is magnificent.	Този древен камък е великолепен.
Dragons are mythical creatures.	Драконите са митични същества.
The man stopped reading to catch his breath.	Мъжът спря да чете, за да си поеме дъх.
Always hurry when you cross the road.	Винаги бързайте, когато пресичате пътя.
The otter was quick to move.	Видрата беше бърза в движенията си.
Beer is made from hops.	Бирата се прави от хмел.
There is good fishing near the pier.	Има добър риболов край кея.
A model is a person who acts in a certain way.	Моделът е човек, който действа по определен начин.
The wind was blowing outside.	Вятърът виеше навън.
She calls it her daughter.	Тя нарича това своя дъщеря.
Use paper towels when cleaning.	Използвайте хартиени кърпи, когато почиствате.
She wasn't sure what she was looking at.	Не беше сигурна какво гледа.
Which is true?	Кое е вярно?
The guard refused to believe his story.	Пазачът отказа да повярва на историята му.
It will be closed.	Той ще бъде затворен.
The sparrows are chirping in front of my window.	Врабчетата чуруликат пред прозореца ми.
It is up to the king to defend the interests of the country.	На краля се пада да защитава интересите на страната.
Five hundred people marched down the street.	Петстотин души маршируваха по улицата.
The water level in the river has dropped dramatically.	Нивото на водата в реката е спаднало драстично.
Unlike fossil fuels, nuclear energy offers no alternative	За разлика от изкопаемите горива, ядрената енергия не предлага алтернатива
The wolf is a shy animal.	Вълкът е срамежливо животно.
A generous reward was offered.	Предложена беше щедра награда.
The government is holding the lid of oil stocks tight.	Правителството държи плътно капака на петролните запаси.
Soot and dust swirl from the warm breeze.	Саждите и прахът се завихрят от топлия бриз.
But most people don't think history matters.	Но повечето хора смятат, че историята не е важна.
Now, let's practice spelling.	Сега, нека се упражняваме в правописа.
Food allergies and intolerances can be tested.	Могат да се изследват хранителни алергии и непоносимост.
Each country has its own national flag.	Всяка страна има свое национално знаме.
Rivers also contain garbage.	Реките също съдържат боклук.
Go to the store and buy more food.	Отидете до магазина и купете още храна.
Trapped in a maze of corruption.	В капан в лабиринт от корупция.
Our government is committed to helping those in need.	Нашето правителство се ангажира да помага на нуждаещите се.
The landlord did not want to let her go.	Хазяинът не желаеше да я пусне.
She gave her place to an elderly lady.	Тя даде мястото си на една възрастна дама.
The hero saves the princess.	Героят спасява принцесата.
You need to keep all plants away from direct sunlight.	Трябва да държите всички растения далеч от пряка слънчева светлина.
The walls were old and crumbling.	Стените бяха стари и ронливи.
The minister denied any involvement in the scandal.	Министърът отрече да има пръст в скандала.
I tensed those muscles well.	Напрегнах добре тези мускули.
His face was covered with stubble.	Лицето беше покрито с стърнища.
The villa was piled on the roof with firewood.	Вилата беше натрупана до покрива с дърва за огрев.
He took the time to talk to his students.	Той отдели време да говори със своите ученици.
Many women consider this fashion vulgar.	Много жени смятат тази мода за вулгарна.
He repairs sports cars.	Той поправя спортни коли.
With calm confidence, he asked more questions about the painting.	Със спокойна увереност той зададе още въпроси за картината.
Chocolate pudding was his favorite dessert.	Шоколадовият пудинг беше любимият му десерт.
This dish contains wontons.	Това ястие съдържа уонтони.
Quotes about art are eternal.	Цитатите за изкуството са вечни.
One group believes that some sexual interactions are morally wrong.	Една група вярва, че някои сексуални взаимодействия са морално погрешни.
Chimpanzees are considered our closest relatives.	Шимпанзетата се считат за наши най-близки роднини.
The captain ordered his soldiers to surround the castle.	Капитанът нареди на войниците си да обградят замъка.
Yun's neighbors were worried.	Съседите на Юн се разтревожиха.
The atmosphere was electric when the band started playing.	Атмосферата беше електрическа, когато групата започна да свири.
This saying embodies the dilemma facing the elderly woman.	Тази поговорка олицетворява дилемата, пред която е изправена възрастната жена.
Use a fork to remove the mixture from the pan.	Използвайте вилица, за да извадите сместа от тигана.
Some novels use strong symbolism.	Някои романи използват силно символика.
The rest of the world suffers.	Останалият свят страда.
She rubbed her temples.	Тя потърка слепоочията си.
This car belongs to my uncle.	Тази кола е на чичо ми.
The friendly dog ​​licks my hand.	Приветливото куче ми облизва ръката.
Text pages are printed on one side.	Страниците с текст са отпечатани от едната страна.
Disgusting, we ignored her call.	Отвращение, ние игнорирахме обаждането й.
A dramatic moment was fast approaching.	Драматичен момент бързо наближаваше.
Doctors gave him three months to live.	Лекарите му дадоха три месеца живот.
She looked pale and sick.	Тя изглеждаше бледа и болна.
Fruits are an excellent source of energy.	Плодовете са отличен източник на енергия.
Their fingers were clenched together.	Пръстите им бяха здраво стиснати заедно.
He descended on the meeting place like a hammer.	Той се спусна върху мястото на срещата като чук.
Hold on to that rope.	Дръжте се за това въже.
He signed the contract, smiling softly at his new boss.	Той подписа договора, усмихвайки се тихо на новия си шеф.
The seven counties	Седемте окръга
Let's ask her.	Хайде да я попитаме.
They are familiar words, but what do they really mean?	Те са познати думи, но какво всъщност означават?
The mountains are visible for miles.	Планините се виждат на километри.
This farm produces eggs mainly for nearby towns.	Тази ферма произвежда яйца предимно за близките градове.
The police are on high alert.	Полицията е в повишена готовност.
By the time he got home, it was dark.	Когато се прибра вкъщи, беше вече тъмно.
My interview was scheduled for next week.	Интервюто ми беше насрочено за следващата седмица.
The city was evacuated just before sunset.	Градът беше евакуиран точно преди залез слънце.
The building is being repainted.	Сградата се пребоядисва.
These words will soon become obsolete.	Тези думи скоро ще станат остарели.
Annual rainfall is moderate.	Годишните валежи са умерени.
Suddenly, the city's electricity was restored.	Изведнъж електричеството в града беше възстановено.
The princess was afraid of snakes.	Принцесата се страхуваше от змии.
Everyone has access to clean water.	Всеки има достъп до чиста вода.
Jane visited her dentist.	Джейн посети своя зъболекар.
The dawn was spectacular.	Разсъмването беше грандиозно.
Farmers in this sector were grateful.	Фермерите в този сектор бяха благодарни.
Not all physicists adhere to the standard model.	Не всички физици се придържат към стандартния модел.
They went down the stairs very carefully.	Те слязоха по стълбите много внимателно.
Many wealthy people live there.	Там живеят много заможни хора.
She realized she was lost.	Тя осъзна, че е изгубена.
The priest blessed the rings in the church.	Свещеникът благослови пръстените в църквата.
She also had a presence around him.	Тя също имаше присъствие около него.
Farmers here usually sell insecticides.	Фермерите тук обикновено продават инсектициди.
On the second day, everyone ate campers.	На втория ден всички изядоха кемпери.
The island is poor but rich in resources.	Островът е беден, но е богат на ресурси.
This dish is rich in iron, calcium and vitamins.	Това ястие е богато на желязо, калций и витамини.
Construction is more complicated in rural areas.	Строителството е по-сложно в селските райони.
They will now question the magistrate.	Сега ще разпитват магистрата.
They defended the cause of human rights.	Те защитаваха каузата за правата на човека.
Children learn better when they can move.	Децата учат по-добре, когато могат да се движат.
A collector of minerals works in this hot country.	Колекционер на минерали работи в тази гореща страна.
He was irritated by the concert.	Той се раздразни от концерта.
The artists communicated in quiet, respectful silence.	Художниците общуваха в тихо, почтително мълчание.
The birds sing louder during the breeding season.	Птиците пеят по-силно през размножителния период.
We saw the ice crystals stick to the glass.	Видяхме ледените кристали да се придържат към стъклото.
Rural areas are severely affected by climate change.	Селските райони са силно засегнати от изменението на климата.
Much of the country is covered with forests.	Голяма част от страната е покрита с гори.
Understanding the function of the muscle cell.	Разбиране на функцията на мускулната клетка.
She is the youngest member of the house.	Тя е най-младият член на къщата.
Jade pendants are exquisite.	Нефритените висулки са изящни.
These rabbits were soft and white.	Тези зайци бяха меки и бели.
Soon the jeweler took advantage and robbed us.	Скоро бижутерът се възползва и ни ограби.
The music was quite loud.	Музиката беше доста силна.
How beautiful is the dawn!	Колко красива е зората!
The small children in the village.	Малките деца в селото.
This means that no checks will be issued.	Това означава, че няма да се издават чекове.
This mountain can be seen for miles around.	Тази планина се вижда на километри наоколо.
The food is plentiful and useful.	Храната е обилна и полезна.
She stared at him, suddenly uneasy.	Тя се втренчи в него, внезапно се почувства неспокойна.
To improve the quality of life, they need to facilitate recycling.	За да подобрят качеството на живот, те трябва да улеснят рециклирането.
The senator's office said the senator was not available.	От офиса на сенатора казаха, че сенаторът не е на разположение.
The mother-to-be lay quietly.	Бъдещата майка лежеше тихо.
The actress reveals her pregnancy.	Актрисата разкрива бременността си.
That was the voice of the oracle.	Това беше гласът на оракула.
The city has long been known for its glass industry.	Градът отдавна е известен със своята стъкларска индустрия.
The blinds were closed in this dim room.	Щорите бяха затворени в тази полутъмна стая.
Historians want to know more.	Историците искат да научат повече.
The leader gave a speech.	Лидерът изнесе реч.
They showed little interest in politics.	Проявяваха малък интерес към политиката.
Her friends came across other excuses.	Приятелите й се натъкнаха на други извинения.
Try to weigh the pros and cons.	Опитайте се да прецените плюсовете и минусите.
Have you met her yet?	Срещнахте ли я вече?
A dispute has erupted over unequal treatment.	Избухна спор за неравнопоставено отношение.
The dish is prepared by stewing the vegetables.	Ястието се приготвя като зеленчуците се задушават.
We will gather more information about this problem.	Ще съберем повече информация за този проблем.
He will never agree!	Той никога няма да се съгласи!
These bills will be sent with my next salary.	Тези сметки ще бъдат изпратени със следващата ми заплата.
He liked animals, especially birds.	Харесваше животните, особено птиците.
Take a piece of fruit from each of these trees.	Вземете парче плод от всяко от тези дървета.
She is always so happy.	Тя винаги е толкова щастлива.
A crowd of people gathered in the street, applauding.	На улицата се събра тълпа от хора, аплодиращи.
The pilot immediately gave up the experience.	Пилотът незабавно се отказа от опита.
The ratio of boys to girls is satisfactory.	Съотношението момчета и момичета е задоволително.
This business is taking advantage of recent changes in government policy.	Този бизнес се възползва от последните промени в правителствената политика.
Carl was a troubled boy.	Карл беше проблемно момче.
Central fact in the structure of a state.	Централен факт в структурата на една държава.
He got drunk every night.	Всяка вечер се напиваше.
Prices rose sharply after the war.	Цените се повишиха рязко след войната.
Sausage and bacon are important sources of protein.	Наденицата и беконът са важен източник на протеини.
Scattered clouds scattered the light	Разпръснатите облаци разпръснаха светлината
It was a hard winter.	Беше тежка зима.
The treaty was ratified yesterday.	Договорът беше ратифициран вчера.
Greed is the root of all evil.	Алчността е коренът на всяко зло.
You have been given an exceptional opportunity.	Беше ви дадена изключителна възможност.
Her friend peered into the garden.	Приятелката й надникна в градината.
In this state, the penalties for theft are severe.	В това състояние наказанията за кражба са тежки.
The bridge is made of wood.	Мостът е от дърво.
The cross that is here is an object of worship.	Кръст, който се намира тук, е обект на поклонение.
Aides say the party is based on trust.	Помощниците казват, че тази партия се основава на доверие.
She made him tea.	Тя му направи чай.
Many children threw snowballs at the snowman.	Много деца хвърляха снежни топки по снежния човек.
He demonstrated his courage by swimming across the river.	Той демонстрира смелостта си, като преплува реката.
The actors rehearsed their lines endlessly.	Актьорите репетираха репликите си безкрайно.
The thief was chasing his victim.	Крадецът преследвал жертвата си.
There were dead bodies everywhere.	Навсякъде имаше мъртви тела.
We entered this space.	В това пространство влязохме.
It was nice to get to know you better.	Беше ми приятно да те опозная по-добре.
Family ties, friendship, love and work do not mix.	Семейните връзки, приятелството, любовта и работата не се смесват.
This theory became the basis of modern sociology.	Тази теория стана основата на съвременната социология.
He seemed to radiate melancholy.	Изглеждаше, че излъчваше меланхолия.
Sandstorms are common in these dry areas.	Пясъчните бури са често срещани в тези сухи райони.
The citizens gathered in the village square.	Гражданите се събраха на площада на селото.
She sympathized with his plight.	Тя изпитваше съчувствие към тежкото му положение.
I dreamed of a strange blue sky.	Сънувах странно синьо небе.
If you dedicate yourself to this task, you will succeed.	Ако се посветите на тази задача, ще успеете.
Maybe he's just trying to please everyone.	Може би просто се опитва да угоди на всички.
A young woman accused him of assault.	Млада жена го обвини в нападение.
Specialist in obstetrics and gynecology.	Специалист по акушерство и гинекология.
The dessert is delicious.	Десертът е вкусен.
This city was bigger.	Този град е бил по-голям.
The interview lasted one hour.	Интервюто продължи един час.
The guide refused, not intending to leave the cave.	Водачът отказал, като нямал намерение да напуска пещерата.
This year there is a good wheat harvest.	Тази година има добра реколта от пшеница.
She pulled back the curtains.	Тя дръпна завесите.
We ate a lot.	Хапнахме обилно.
The leader was surrounded by bodyguards.	Лидерът беше заобиколен от бодигардове.
Accompanied by her teenage daughter, she went to	Придружена от дъщеря си тийнейджърка, тя отиде в
The future of the company looks bright.	Бъдещето на компанията изглежда светло.
It evokes feelings of love.	Извиква чувства на любов.
His whistle sounded as he left.	Свирката му прозвуча да си тръгне.
They played games, looked at plants and hunted.	Играеха игри, разглеждаха растенията и ловуваха.
The father was amazed at his son's achievements.	Бащата беше изумен от постиженията на сина си.
A five-star hotel is being built here.	Тук се строи петзвезден хотел.
The garden of the house is full of exotic plants and trees.	Градината на къщата е пълна с екзотични растения и дървета.
During the dark winter months, the animals have to find water.	През тъмните зимни месеци животните трябва да намерят вода.
His words did not impress her.	Думите му не й направиха никакво впечатление.
Children do such things all the time.	Децата правят такива неща през цялото време.
The request was submitted to a committee.	Искането е предадено на комисия.
Search everywhere to find the missing key.	Търсете навсякъде, за да намерите липсващия ключ.
His demeanor was trusting.	Поведението му протягаше доверчивост.
The dictator ruled through the fear of his soldiers.	Диктаторът управляваше чрез страха на своите войници.
Some species of cephalopods are known as octopuses.	Някои видове главоноги са известни като октопи.
The idea of ​​democracy spread quickly.	Идеята за демокрация се разпространи бързо.
Every year more and more hotels are built.	Всяка година се строят все повече хотели.
She has basic knowledge in science.	Тя има елементарни познания в областта на науката.
The fishermen found themselves alone.	Рибарите се оказаха сами.
It's time to move on to the next unit.	Време е да преминете към следващата единица.
He folded his desk in the trunk.	Той сгъна работната си маса в багажника.
The enemy fired missiles from their territory.	Врагът изстреля ракети от тяхна територия.
There was silence in the village.	В селото настъпи тишина.
The old man received his guests with his head bowed.	Старецът прие гостите си с наведена глава.
The couple has a lively, tender relationship.	Двойката има оживена, нежна връзка.
There are many grants.	Има много безвъзмездни средства.
I completely understand it.	Напълно го разбирам.
Their goal is to control traffic.	Целта им е да контролират трафика.
The canal supplies water to both the city and agricultural lands.	Каналът доставя вода както на града, така и на земеделските земи.
Allow to cool.	Оставете да изстине.
This man is wanted by the police.	Този мъж е издирван от полицията.
Some authors have written poems in rhyming quatrains.	Някои автори са писали стихотворения в римувани четиристишия.
Some clans were led by powerful leaders.	Някои кланове бяха водени от могъщи лидери.
The old lady had a premonition.	Старата дама имаше предчувствие.
Police are looking for the missing girl.	Полицията издирва изчезналото момиче.
The plants have long flower stalks.	Растенията имат дълги цветни дръжки.
Thousands died during the war.	Хиляди хора загинаха по време на войната.
The wall was incredibly high.	Стената беше невероятно висока.
Fearing the consequences, he left quickly.	Страхувайки се от последствията, той бързо си тръгна.
It was a huge mistake.	Беше огромна грешка.
He lit a cigarette and took a deep breath.	Той запали цигара и дръпна дълбоко.
She is beautiful, but also cold.	Тя е красива, но и студена.
The market is saturated with cheap shoes.	Пазарът е наситен с евтини обувки.
Dawn comes slowly and quietly.	Зората идва бавно и тихо.
Ignore the difficulties!	Не обръщайте внимание на трудностите!
He choked, remembering past failures.	Той се задави, припомняйки си минали неуспехи.
The parrot screamed incessantly.	Папагалът крещеше неспирно.
This bridge is not safe to cross.	Този мост не е безопасен за преминаване.
The walls were strewn with paintings.	Стените бяха отрупани с картини.
There were large lakes, valleys and mountains.	Имаше големи езера, долини и планини.
Squirrels can hibernate.	Катериците могат да спят зимен сън.
After testing, some machines return online.	След тестване някои машини се връщат онлайн.
Open your mind and think for the good of others.	Отворете ума си и мислете за доброто на другите.
The mining company is responsible for the pollution.	Минната компания е отговорна за замърсяването.
Reforms have led to economic growth.	Реформите доведоха до икономически растеж.
To teach us more about yourself.	Да ни учи повече за себе си.
I tried to reason with her.	Опитах се да я вразумя.
The young girl lived in the countryside near the lake.	Младото момиче живееше в провинцията близо до езерото.
He painted bright scenes from his childhood.	Рисува ярки сцени от детството си.
Countries tend to develop one language.	Страните са склонни да развиват един език.
Some shadows lengthened.	Някои сенки се удължаваха.
The church bells began to ring.	Църковните камбани започнаха да бият.
It immediately began to rain heavily.	Веднага започна да вали силен дъжд.
The rain lasted all day.	Дъждът продължи цял ден.
They expected much more.	Очакваха много повече.
This city hosts many temples.	Този град е домакин на множество храмове.
Yellow dust polluted the atmosphere.	Жълт прах замърси атмосферата.
The king was furious with his ministers.	Царят беше бесен на своите министри.
I had to clean my room.	Трябваше да почистя стаята си.
During the drought, farmers suffer greatly.	По време на суша фермерите страдат изключително много.
She glanced at him.	Тя хвърли поглед към него.
Who lives next door?	Кой живее в съседство?
To make a cappuccino, you must first make an espresso.	За да направите капучино, първо трябва да направите еспресо.
Judging by my dress, you must be my mother.	Съдейки по роклята ми, ти сигурно си ми майка.
The historian said the following seemed clear.	Историкът каза, че следното изглежда ясно.
The president rewarded his soldiers.	Президентът награди войниците си.
The people will not spare him.	Народът няма да го пощади.
The hipster sat across from the man in the suit.	Хипстърът седна срещу мъжа в костюма.
The strong wind broke the snow into whirlpools.	Силният вятър разби снега във водовъртежи.
The use of chemical fertilizers has encouraged rapid population growth.	Използването на химически торове е насърчило бърз растеж на населението.
These countries have signed an agreement.	Тези държави подписаха договор.
The store displays glittering gems.	Магазинът показва блестящи скъпоценни камъни.
A rough path runs along the steep hill.	По стръмния хълм минава груба пътека.
We will return to the city.	Ще се върнем в града.
She does not drink, smoke or swear.	Тя не пие, не пуши и не псува.
The students believed her every word.	Учениците вярваха на всяка нейна дума.
Finish them to your liking.	Завършете ги според вашите вкусове.
Police responded quickly to the scene.	Полицията се е отзовала бързо на мястото.
This was his third meeting today.	Това беше третата му среща днес.
We build roads, power plants and concrete houses.	Строим пътища, електроцентрали и къщи с бетон.
The cat buried itself in the leaves.	Котката се зарови сред листата.
The sea ice is disappearing at an alarming rate.	Морският лед изчезва с тревожна скорост.
She began to get angry.	Тя започна да се ядосва.
Cold wind blows seagrass.	Студен вятър духа морските треви.
One slot must be reserved.	Един слот трябва да бъде запазен.
She had recently given birth to her first child.	Наскоро беше родила първото си дете.
They looked at the board.	Те погледнаха таблото.
Her hair shone in the sunlight.	Косата й блестеше на слънчевата светлина.
The company must make plans to accommodate the outgoing employees.	Компанията трябва да направи планове за настаняване на напускащите служители.
Tap water contains dissolved salts.	Водата от чешмата съдържа разтворени соли.
Our daily lives are getting crazier.	Ежедневието ни става все по-безумно.
They are good at sports.	Те са добри в спорта.
He prepared a traditional breakfast.	Той приготви традиционна закуска.
What does he see now?	Какво вижда сега?
Our presence here is requested.	Нашето присъствие тук е поискано.
Her sentence was short but clear.	Изречението й беше кратко, но ясно.
The ayatollahs were suspicious of us.	Аятоласите бяха подозрителни към нас.
She pulled her skirt down.	Тя дръпна полата си надолу.
Many restaurants are closed during the court holidays.	По време на ваканцията на съдилищата много ресторанти са затворени.
Remove all unnecessary materials from your paper.	Отстранете всички ненужни материали от хартията си.
She always invents new things.	Тя винаги измисля нови неща.
They had just moved into a new house.	Току-що се бяха преместили в нова къща.
The egg is surprisingly large for so little.	Яйцето е изненадващо голямо за толкова малко.
He kissed the girl passionately.	Той страстно целуна момичето.
It's on the cards.	Има го в картите.
It is formed by the minds and hearts of many.	Тя се формира от умовете и сърцата на мнозина.
It was a stormy weekend.	Беше бурен уикенд.
For this particular sample, the share of men is higher.	За тази конкретна извадка делът на мъжете е по-голям.
Hearts beat a thousand times a minute.	Сърцата бият хиляди пъти в минута.
Water vapor is an important greenhouse gas.	Водната пара е важен парников газ.
The farmer's worries increased throughout the season.	Притесненията на фермера се увеличаваха през целия сезон.
The process is quite long, but it must be done.	Процесът е доста дълъг, но трябва да се направи.
The small shop sells a variety of colorful ties.	Малкият магазин продава разнообразие от цветни вратовръзки.
Grinning, the old woman stepped forward.	Ухилена, старицата пристъпи напред.
Can three or four years be spent solving this mystery?	Може ли три или четири години да бъдат прекарани в решаването на тази загадка?
Food portions should be equal.	Порциите храна трябва да са равни.
The author wrote this book as a novel.	Авторът написа тази книга като роман.
He was a man of great taste in restaurants.	Той беше човек с голям вкус в ресторантите.
The queen reigned over the country for many years.	Кралицата царува над страната дълги години.
My uncle was alive then.	Чичо ми беше жив тогава.
Granny didn't pay his bail.	Баба не му плати гаранцията.
In a moment your fingers will be numb.	След миг пръстите ви ще изтръпнат.
She harbors deep resentment.	Тя таи дълбоко негодувание.
The fat politician rarely saw himself without his secretary.	Дебелият политик рядко се виждаше без секретарката си.
The store manager looked tired and disappointed.	Управителят на магазина изглеждаше уморен и разочарован.
She sold the tickets for a huge profit.	Тя продаде билетите за огромна печалба.
The promise of spring peaks in the distance.	Обещанието за пролетни върхове в далечината.
Turn off the light when you're done.	Изключете светлината, когато приключите.
What a terrible thought.	Каква ужасна мисъл.
I bought a cheap umbrella today.	Днес си купих евтин чадър.
You have to wash the dishes.	Трябва да измиете чиниите.
We want to protect our children.	Искаме да защитим децата си.
The semiconductor industry was huge then.	Тогава индустрията на полупроводниковите устройства беше огромна.
His dogs followed him happily.	Кучетата му го последваха щастливо.
It was considered a cardinal sin.	Смяташе се за кардинален грях.
He ran a small shop.	Той управляваше малък магазин.
The book examines the tragic life of the author.	Книгата разглежда трагичния живот на автора.
The man who insulted me is already dead.	Човекът, който ме обиди, вече е мъртъв.
He lived in a small village, miles away.	Той живееше в малко селце, на километри отвсякъде.
Connect the shoes with wire.	Свържете обувките с тел.
He stared at his brother in disbelief.	Той се взираше в брат си с недоверие.
Beer and wine are often produced locally.	Бирата и виното често се произвеждат на местно ниво.
She smiled another culprit.	Тя се усмихна още една виновна.
He used his beard to brush.	Използваше брадата си за четка.
He spent a fortune to dress stylishly in his nightclubs.	Той похарчи цяло състояние, за да облича стилно нощните си клубове.
The rocks were smooth and rounded, protruding sharply.	Скалите бяха гладки и заоблени, стърчаха рязко нагоре.
But his presence was unknown to me.	Но присъствието му беше непознато за мен.
Now the dough should be quite soft.	Сега тестото трябва да е доста меко.
I slammed the door in front of his face.	Затръшнах вратата пред лицето му.
Don't spend too much on expensive wine.	Не изразходвайте твърде много от скъпото вино.
She carefully carried our dish.	Тя внимателно носеше нашето ястие.
It is no coincidence that he survived.	Не случайно той оцеля.
This region was famous for its weaving and pottery.	Този регион е бил известен със своето тъкачество и грънчарство.
Seagulls circle lazily overhead.	Чайките кръжат лениво над главите.
The sky is blue.	Небето е синьо.
He has ten little toes and ten toes.	Има десет малки пръста и десет пръста на краката.
They chased the gray wolves with impatient gunners.	Преследваха сивите вълци с нетърпеливи артилеристи.
The machines were known for their reliability.	Машините бяха известни със своята надеждност.
For people like him, travel is everyday.	За хора като него пътуването е ежедневие.
Their lips met in a passionate embrace.	Устните им се срещнаха в страстна прегръдка.
Pure matter does not conduct electricity.	Чистото вещество не провежда електричество.
Shot on the rim!	Изстрел на джантата!
They hugged as they spoke.	Те се прегърнаха, докато говореха.
The dimmed lights flash faintly.	Приглушените светлини мигат слабо.
The waiter filled his glass with water.	Сервитьорът напълни чашата си с вода.
A towering skyscraper towered over the city.	Извисяващ се небостъргач се издигаше над града.
Her pencil hung over the paper.	Моливът й висеше над хартията.
I have seen people with successful careers married to unhappy housewives.	Виждал съм хора с успешна кариера, женени за нещастни домакини.
They excelled in all aspects of life.	Те се отличаваха във всички аспекти на живота.
It is many years old.	Многогодишно е.
This politician speaks eloquently.	Този политик говори красноречиво.
To survive, mice must eat.	За да оцелеят, мишките трябва да ядат.
All countries must adopt this policy.	Всички държави трябва да приемат тази политика.
He reached for his knife, ready to stab me.	Той посегна към ножа си, готов да ме намушка.
I hope you succeed.	Надявам се, че ще успеете.
Does your grandmother ever go to the hairdresser?	Баба ти ходи ли някога на фризьор?
The main sources of income on the farm are tobacco and cotton.	Основните източници на доходи на фермата са тютюн и памук.
The closet sat quietly in a corner of the room.	Шкафът седеше тихо в един ъгъл на стаята.
Team spirit, team spirit.	Отборен дух, отборен дух.
Ahmed is the captain of the football team.	Ахмед е капитан на футболния отбор.
Salt is essential in the fight against anemia.	Солта е от съществено значение в борбата с анемията.
The flower is a symbol of love.	Цветето е символ на любовта.
It evaporated like damp pepper.	Той се изпари като влажен пипер.
She had a special gleam in her eyes.	Тя имаше специален блясък в очите си.
A potter's training workshop has been set up.	Създадена е работилница за обучение на грънчари.
Listen to the advice of compassion, my son.	Послушай съвета на състраданието, сине мой.
He is certainly over his grief.	Със сигурност е над мъката си.
Some animals go out at night.	Някои животни излизат през нощта.
Instead of a thick porridge, we ate rice grains.	Вместо гъста каша ядохме оризови зърна.
The water is wet and the cold drink refreshes us.	Водата е мокра, а студената напитка ни освежава.
The village is bright and cheerful.	Селото е светло и весело.
She looked at him with cold eyes.	Тя го погледна със студени очи.
The cleaner was a swindler and an outrageous cheater.	Чистачът беше заклет измамник и изневеряваше безобразно.
He was shocked by this news.	Той беше шокиран от тази новина.
The church building is being renovated.	Сградата на църквата се ремонтира.
Volcanoes are visible from space.	Вулканите се виждат от космоса.
This is not your method at all.	Това изобщо не е вашият метод.
She carefully scattered the white sand.	Тя внимателно разпръсна белия пясък.
The cat jumped on the counter.	Котката скочи на тезгяха.
They chose to get married on their twentieth birthday.	Те избраха да се оженят на двадесетата си годишнина.
We held hands as we crossed the river.	Хванахме се за ръце, докато пресичахме реката.
The cricket chirped loudly in the bushes.	Щурецът чуруликаше силно в храсталака.
Summer vacation is long.	Летната ваканция е дълга.
Food for thought.	Храна за размисъл.
His spirit was attuned to nature.	Духът му беше настроен към природата.
This radio is designed to withstand.	Това радио е проектирано да издържи.
They proudly display their silverware.	Те с гордост показват своите сребърни прибори.
Improve quality.	Подобрете качеството.
Many birds migrate long distances.	Много птици мигрират на дълги разстояния.
The doll fell off the puppet stage.	Куклата падна от куклената сцена.
Many products and services are available.	Предлагат се много продукти и услуги.
My cat plays songs on his instrument.	Котката ми свири песни на своя инструмент.
To catch a thief, cops hired an independent detective.	За да хванат крадец, ченгетата наеха детектив независим.
The bureau holds regular forums for residents.	Бюрото провежда редовни форуми за жителите.
Discard the water in the sewer.	Изхвърлете водата в канализацията.
They were infected with fleas.	Те бяха заразени с бълхи.
His name will live in disgrace.	Името му ще живее в позор.
The delegation left the palace for parliament.	Делегацията тръгна от двореца към парламента.
The long tail is a great advantage in dog fighting.	Дългата опашка е голямо предимство при кучешки бой.
Some were dried in the sun.	Някои бяха изсушени на слънце.
Soon the team members were training him.	Скоро членовете на екипа го обучаваха.
Most erosions are caused by floods.	Повечето ерозии се причиняват от наводнения.
The seat is full.	Седалката е запълнена.
A small number of houses remain upright.	Малък брой къщи остават изправени.
We prepared to visit their village.	Приготвихме се да посетим селото им.
Doctors will now be able to see the damage.	Сега лекарите ще могат да видят щетите.
The old man was rapidly losing his sight.	Възрастният мъж бързо губеше зрението си.
Winter kept me locked in the house.	Зимното време ме държеше затворен в къщата.
You need to dress warmly.	Трябва да се обличате топло.
He hated the idea of ​​a new policy.	Той мразеше идеята за новата политика.
The driver refused to continue the journey.	Машинистът отказал да продължи пътуването.
The invention of the printing press changed the world.	Изобретяването на печатната преса промени света.
The followers of their leader are loyal.	Последователите на техния лидер са предани.
If you leave now, you can catch the last train.	Ако тръгнете сега, можете да хванете последния влак.
A net of vines supported his hat.	Мрежа от лози поддържаше шапката му.
It was black and rectangular.	Беше черен и правоъгълен.
The captain ordered the crew to stand.	Капитанът нареди на екипажа да се изправи.
Partly cloudy skies are expected.	Образува се лека облачност.
The hot sun rose.	Жаркото слънце изгря.
The drug only slightly relieved the pain.	Лекарството само леко облекчи болката.
The small cabin was solid and in excellent repair.	Малката кабина беше здрава и в отличен ремонт.
The aim of this project is to provide clean water.	Целта на този проект е да осигури чиста вода.
She chooses from different styles.	Тя избира от различни стилове.
The water evaporates at a rapid rate.	Водата се изпарява с бърза скорост.
It has a long way to go.	Тя трябва да измине дълъг път.
My aunt is a kind of tajine specialist.	Леля ми е един вид специалист по таджин.
During the Crusades, a huge number of crusaders were slaughtered.	По време на кръстоносните походи огромен брой кръстоносци са изклани.
Oil companies have been drilling for oil in the area every summer.	Нефтените компании пробиваха петрол в тази област всяко лято.
A unique collection of children's literature.	Уникална колекция от детска литература.
This angered the pig.	Това ядоса прасето.
The beauty lay in the trees.	Красотата лежеше в дърветата.
He laughed nervously, then changed his tone.	Той се засмя нервно, след което промени тона си.
My uncle arranged my defense.	Чичо ми е уредил защитата ми.
Crops are developed from seeds collected from other countries.	Културите са развити от семена, събрани от други страни.
Thousands of volunteers worked on the excavations of the cave.	Хиляди доброволци работиха за разкопките на пещерата.
Most buyers and employees were in their offices.	Повечето купувачи и служители бяха в офисите си.
A landslide blocked the road, leading to major traffic jams.	Свлачище блокира пътя, което доведе до големи задръствания.
The raven roared again, her black feathers blowing.	Гарваната отново изкарка грубо, черните й пера се издуха.
The cat rubbed at my feet, purring.	Котката се потърка в крака ми, мъркайки.
The chicken dish is very filling, but deliciously spicy.	Ястието с пиле е много засищащо, но вкусно пикантно.
These trees were a hundred feet high.	Тези дървета бяха високи сто фута.
Some believe that this waste is caused by oil drilling.	Някои смятат, че тези отпадъци са причинени от нефтени сондажи.
She cast a wary glance at the officer.	Тя хвърли предпазливо око на полицая.
Termites seem to make the biggest incision.	Изглежда, че термитите правят най-големия разрез.
The young man admitted that he drank.	Младежът призна, че е пил.
After the earthquake, the victims numbered in the hundreds.	След земетресението жертвите наброяват стотици.
The men align the fallen trees.	Мъжете подравняват падналите дървета.
The shepherd dog barked at the stranger.	Овчарското куче излая към непознатия.
Many children become malnourished.	Много деца стават недохранени.
Do you often travel by plane?	Често ли пътувате със самолет?
Everyone comes here to find work.	Всички идват тук, за да си намерят работа.
His methods have been criticized by many.	Методите му са критикувани от мнозина.
The hungry passenger was greeted with open arms.	Гладният пътник беше посрещнат с отворени обятия.
Many interesting questions remain unanswered.	Много интересни въпроси остават без отговор.
We swam in the lake every day.	Всеки ден плувахме в езерото.
The boundaries of the physical world are unknown.	Границите на физическия свят са непознати.
Can you recommend a good lawyer?	Можете ли да препоръчате добър адвокат?
First, boil the apples for three minutes.	Първо сварете ябълките за три минути.
Popular sports cafe, although popular with tourists.	Популярно спортно кафене, макар и популярно сред туристите.
Impenetrable forest cover.	Непроходима горска покривка.
The chances of being a successful professional dancer are low.	Шансовете да бъдеш успешен професионален танцьор са ниски.
The weather forecast for tomorrow is especially good.	Прогнозата за времето за утре е особено добра.
This repair is long overdue.	Този ремонт отдавна е закъснял.
The team has adapted to his leadership style.	Екипът се приспособи към неговия стил на ръководство.
He wore thick glasses and black lipstick.	Носеше дебели очила и черно червило.
The museum had an impressive collection of ancient weapons.	Музеят разполагаше с впечатляваща колекция от древни оръжия.
I have always loved to swim.	Винаги съм обичал да плувам.
Father and son were furious to hear this.	Баща и син бяха бесни да чуят това.
He defended the late emperor.	Той защити покойния император.
Many people living in cities have realized this air	Много хора, които живеят в градовете, са осъзнали този въздух
It was snowing softly on the autumn plains.	Върху есенните равнини тихо валеше сняг.
There were sounds of voices, laughter and singing	Чуваха се звуци на гласове, смях и пеене
When we got home, our family was waiting.	Когато се прибрахме, семейството ни чакаше.
This family was impoverished.	Това семейство беше обедняло.
They don't seem to have advanced much.	Изглежда не са напреднали много.
It often had a sweet, fragrant smell.	Често имаше сладка, ароматна миризма.
The house caught fire.	Къщата се запали.
Recycling helps reduce waste.	Рециклирането помага за намаляване на отпадъците.
However, her new shoes made her quite chic.	Новите й обувки обаче я направиха доста шик.
He painted the walls dazzlingly creamy.	Той боядиса стените в ослепителен кремав цвят.
We need a reliable workforce.	Нуждаем се от надеждна работна сила.
The state legislatures approved the measure.	Държавните законодателни органи одобриха мярката.
His head was in my hand.	Главата му беше в ръката ми.
The pursuit of immortality is universal.	Стремежът към безсмъртие е универсален.
She found a pen that she dropped.	Тя намери писалка, която изпусна.
She hoped the conference would be interesting.	Тя се надяваше, че конференцията ще бъде интересна.
She was wearing a short skirt.	Беше с къса пола.
The girl was watching from the tree.	Момиченцето гледаше от дървото.
The tribe had few possessions.	Племето имало малко притежания.
Donations in his name can be made to charity.	Дарения на негово име могат да се правят за благотворителност.
It turned out he had cancer.	Стана ясно, че има рак.
If you eat meat, be sure to use a condom.	Ако ядете месо, не забравяйте да използвате презерватив.
The colonists tried to impose their will on the locals.	Колонистите се опитвали да наложат волята си на местните жители.
Here water vapor is enhanced by the addition of hydrogen.	Тук водната пара се усилва чрез добавяне на водород.
He never said what he intended to do.	Той никога не каза какво смята да направи.
Markets are well stocked with fresh food.	Пазарите са добре заредени с пресни храни.
They added more soap to the bucket.	Добавиха още сапун в кофата.
There are some situations in which magic is useful.	Има някои ситуации, в които магията е полезна.
Every vegetable was carefully maintained.	Всеки зеленчук беше грижливо поддържан.
Getting on the train, he moved to the seat.	Качвайки се във влака, той се придвижи към седалката.
The guests were impressed with my cleaning skills.	Гостите бяха впечатлени от уменията ми за почистване.
A concrete building rises from this highway.	От тази магистрала се издига бетонна сграда.
Cut the meat into small pieces.	Нарежете месото на малки парченца.
We went to the restaurant for dinner.	Отидохме в ресторанта за вечеря.
The formal dress for the guests is a black tie.	Официалната рокля за гостите е черна вратовръзка.
The egg was badly broken.	Яйцето беше силно счупено.
A bacterial culture can produce millions of units.	Една бактериална култура може да произведе милиони единици.
The crown was wrinkled and wrinkled.	Кроната беше набръчкана и набръчкана.
She peered cautiously, her heart pounding.	Тя надникна предпазливо, а сърцето й биеше силно.
All people deserve equal access to clean water.	Всички хора заслужават равен достъп до чиста вода.
Researchers surveyed locals.	Изследователите анкетирали местните жители.
These shoes need polishing.	Тези обувки се нуждаят от полиране.
Poor families go to bed hungry.	Бедните семейства си лягат гладни.
The picture hung over the fireplace.	Картината беше окачена над камината.
Refugees in concentration camps.	Бежанци в концентрационни лагери.
They tend to prefer the future.	Те са склонни да предпочитат бъдещето време.
Five minutes to safety.	Пет минути до безопасност.
Cheese, butter and milk must be firm.	Сиренето, маслото и млякото трябва да са твърди.
These are poems written mainly about nature.	Това са стихотворения, написани главно за природата.
The book contains autobiographical details.	Книгата съдържа автобиографични подробности.
You don't have to touch my scarf.	Не трябва да докосваш шала ми.
Flowers grow faster than grass.	Цветята растат по-бързо от тревата.
The tropics are home to many plants, animals and birds.	Тропиците са дом на много растения, животни и птици.
The thief fled, mingling with the crowd.	Крадецът избяга, като се смеси с тълпата.
The scar is almost invisible.	Белегът почти не се вижда.
Shipping has been modernized.	Модернизирани са корабоплаването.
His new hat is cheap and elegant.	Новата му шапка е евтина и елегантна.
A young woman lay unconscious on the stretcher.	Млада жена лежеше на носилката в безсъзнание.
He shared his opinion openly.	Той сподели открито мнението си.
The lion writhed, trying not to lose his grip.	Лъвът се изви, опитвайки се да не загуби хватката си.
There were still a few puddles left in the village.	В селото все още бяха останали няколко локви.
A young girl is playing with her dress.	Младо момиче си играе с роклята си.
International delegates gathered at	Международни делегати се събраха на
When it rains, the dog runs inside.	Когато вали, кучето тича вътре.
He rests by the holy well.	Почива до светия кладенец.
Housing in big cities is expensive.	Жилището в големите градове е скъпо.
However, the train was late.	Влакът обаче закъсня.
These apples are delicious.	Тези ябълки са вкусни.
The discovery finally provided a welcome relief.	Откриването най-накрая осигури добре дошло облекчение.
Simple arithmetic was enough to solve the puzzle.	Простата аритметика беше достатъчна за решаване на пъзела.
The snake hissed.	Змията изсъска.
Milk is taken from the cow by physical pressure.	Млякото се взема от кравата чрез физически натиск.
The team won the battle.	Отборът спечели битката.
He returned at noon.	Той се върна по време на обяд.
She knows a lot about physics and mathematics.	Тя знае много по физика и математика.
Have you written any poetry?	Писал ли си някаква поезия?
The actor runs a hand through his hair.	Актьорът прокарва ръка през косата си.
In practice, this means organizing a big party.	На практика това означава организиране на голямо парти.
We are against the use of child labor.	Ние сме против използването на детски труд.
They actually took a step in the right direction.	Те всъщност направиха крачка в правилната посока.
A small crowd of people was still watching the match.	Малка тълпа от хора все още гледаха мача.
Their opinions are useless.	Мненията им са безполезни.
Would you check my facts?	Бихте ли проверили фактите ми?
Charcoal is used by artists to prepare their canvases.	Въгленът се използва от художниците за подготовка на платната си.
Politicians marched in front of the media.	Политиците дефилираха пред медиите.
The soldiers returned fire.	Войниците отвърнаха на огъня.
Replace the lid, then put it in the refrigerator.	Сменете капака, след което го приберете в хладилника.
He was alone on the ledge.	Беше сам на перваза.
This room is large enough to accommodate a family.	Тази стая е достатъчно голяма, за да настани семейство.
Ancient builders built their walls without mortar.	Древните строители са градили стените си без хоросан.
The song roared from its speakers.	Песента изрева от високоговорителите си.
Only in the beginning we thought he loved movies.	Само в началото мислехме, че обича филмите.
The right hemisphere is dedicated to choosing the right path.	Дясното полукълбо е посветено на избора на правилния път.
The taxi driver left them in the library.	Таксиметровият шофьор ги остави в библиотеката.
The number of companies in the manufacturing industry has decreased.	Броят на фирмите в производствената индустрия е намалял.
These two dogs are playing.	Тези две кучета си играят.
Scientists have tried to determine if vaccines work.	Учените се опитаха да определят дали ваксините работят.
Many government officials are corrupt.	Много държавни служители са корумпирани.
These sentences, which have the same meaning, are grammatically different.	Тези изречения, които имат едно и също значение, са граматически различни.
The homeless fought with each other to survive.	Бездомните се бориха помежду си за оцеляване.
The ship collided with a cargo ship.	Корабът се е сблъскал с товарен кораб.
These problems have caused many people to worry	Тези проблеми накараха много хора да се тревожат
So, next week we will have two exams.	И така, следващата седмица ще имаме два изпита.
Protesters marched peacefully down the street.	Протестиращите маршируваха мирно по улицата.
Easier with the egg.	По-леко с яйцето.
He is angry because he refused to listen.	Той е ядосан, защото отказа да слуша.
The fire department quickly put out the fire.	Пожарната бързо потушила огъня.
We all live longer lives than ever.	Всички живеем по-дълъг живот от всякога.
She knocked once, then opened the door.	Тя почука веднъж, след което отвори вратата.
Panagopoulos is too busy to read.	Панагопулос е твърде зает, за да чете.
These creatures live deep in the ocean.	Тези същества живеят дълбоко в океана.
Currently the traffic conditions are bad.	В момента условията на движение са лоши.
The dry season was extremely harsh.	Сухият сезон беше изключително суров.
The price is even lower than the national average.	Цената е дори по-ниска от средната за страната.
Scholars look closely at the question of power.	Учените разглеждат отблизо въпроса за властта.
She calls me and asks me to go.	Тя ми се обажда и ме моли да отида.
The tourist came to light a candle.	Туристът дойде да запали свещ.
Surprisingly, however, honesty is rare in our country.	Изненадващо обаче, честността е рядкост у нас.
The young man dropped his weapon.	Младият мъж изпусна оръжието си.
These two languages ​​have thousands of words in common.	Тези два езика имат хиляди общи думи.
A herd of elephants crossed the street.	Стадо слонове пресичаше улицата.
It was a difficult decision.	Беше трудно решение.
This means that his wife is not scared.	Това означава, че жена му не е уплашена.
The professor calculated the ratio of reagents to products.	Професорът изчисли съотношението на реагентите към продуктите.
As she walked, her mind raced.	Докато вървеше, умът й препускаше.
Some farmers rely on subsistence farming.	Някои фермери разчитат на натурално земеделие.
After eating, they died quietly for a while.	След като се нахраниха, починаха тихо известно време.
Everyone relies on her.	Всички разчитат на нея.
Whimpering, she reminded him of his promise.	Хленчейки, тя му напомни за обещанието му.
Wonderful animals, they evolved from dinosaurs.	Чудесни животни, те са еволюирали от динозаври.
Can you summarize?	Можете ли да обобщите?
She won the gold medal.	Тя спечели златния медал.
The tribe is of mixed blood.	Племето е със смесена кръв.
Some foods contain high levels of cholesterol.	Някои храни съдържат високи нива на холестерол.
A cold mist hung treacherously in the trees.	Студена мъгла висеше предателски по дърветата.
Sprinkle the spices on the chicken.	Поръсете подправките върху пилето.
We have visited this village many times.	Много пъти сме посещавали това село.
Remove all traces of fat from the steak.	Отстранете всички следи от мазнина от пържолата.
A sudden gust of wind swept over the sea.	Внезапен порив на вятъра заля морето.
There is currently an ongoing campaign.	В момента има текуща кампания.
However, this alternative is controversial.	Тази алтернатива обаче е спорна.
She has a strong tendency to procrastinate.	Тя има силна склонност да отлага.
The two agreed to disagree.	Двамата се съгласиха да не са съгласни.
Elihu was unsure of the offer.	Елиху не беше сигурен в предложението.
Sunlight.	Слънчева светлина.
We still do not know what we are doing for our holiday.	Все още не знаем какво правим за нашата почивка.
The cave was engulfed in water.	Пещерата била погълната от водата.
The strap is too long.	Каишката е твърде дълга.
She spoke slowly and deliberately.	Тя говореше бавно и преднамерено.
There was a wide range of wildlife in the landscape.	В пейзажа съществуваше широка гама от диви животни.
Stir.	Разбъркайте.
Long scarves are also worn.	Носят се и дълги шалове.
The mud pulled on the slippers.	Калта примъкна чехлите.
He was worried about his younger siblings.	Беше загрижен за по-малките си братя и сестри.
Dawn was pink.	Зората беше оцветена в розово.
The midwife examined the baby carefully.	Акушерката внимателно прегледала бебето.
We can go for a walk on the beach.	Можем да отидем на разходка по плажа.
Which animal has the largest testicles?	Кое животно има най-големите тестиси?
He has to eat something before he goes to the dance.	Трябва да хапне нещо преди да отиде на танци.
He had finally lost this important deal.	Най-накрая беше загубил тази важна сделка.
The project was delayed for six months.	Проектът беше забавен с шест месеца.
You need to eliminate poverty, inequality and discrimination.	Трябва да премахнете бедността, неравенството и дискриминацията.
He threw his hat in the dust.	Той хвърли шапката си в праха.
The chest was inlaid with pure gold.	Сандъкът беше инкрустиран с чисто злато.
The caucuses last for days and are highly contested.	Кокусите продължават дни и са силно оспорвани.
The hotel was too expensive.	Хотелът беше твърде скъп.
The idiom means "to make unknown friends."	Идиомът означава „да направиш непознати приятели“.
Finding a cafe at rush hour can be difficult.	Намирането на кафене в час пик може да бъде трудно.
Fortunately, the water was not contaminated with poison.	За щастие водата не беше заразена с отрова.
The fraudster's face appeared on the screen.	Лицето на измамника се появи на екрана.
The bears crept silently into the woods.	Мечките се промъкнаха в гората безшумно.
The group must act quickly.	Групата трябва да действа бързо.
He stayed up all night.	Той остана буден цяла нощ.
Musicians, actors and dancers often appear in public.	Музиканти, актьори и танцьори често се появяват публично.
Our fisherman buys his fish from the river.	Нашият рибар купува рибата си от реката.
Scientists walk on thin ice when they publish their work.	Учените ходят по тънък лед, когато публикуват работата си.
Each of these items is cheap, uniform and interchangeable.	Всеки от тези артикули е евтин, еднакъв и взаимозаменяем.
Lemon juice can prevent scurvy.	Лимоновият сок може да предотврати скорбут.
The birds built their homes for the summer.	Птиците строяха домовете си за лятото.
He spoke softly, almost respectfully.	Той говореше тихо, почти почтително.
As you can see, her explanation is unclear.	Както виждате, нейното обяснение е неясно.
The stranger's visit was pleasant.	Посещението на непознатия беше приятно.
We believed that war was bad for ordinary people.	Вярвахме, че войната е лоша за обикновените хора.
She loved him more than anyone in the world.	Тя го обичаше повече от всеки друг на света.
The strangest thing happened yesterday.	Най-странното се случи вчера.
Two months before the wedding.	Два месеца до сватбата.
They were covered in sweat.	Бяха покрити в пот.
The house was clean.	Къщата беше чиста.
Pervasive corruption is deeply eroding the nation's moral fabric.	Повсеместната корупция дълбоко ерозира моралната тъкан на нацията.
The vote was unexpectedly equal.	Гласуването беше неочаквано равностойно.
They sang in the church choir, whose voices blended beautifully.	Те пяха в църковния хор, чиито гласове се смесваха прекрасно.
This table has been in my family for generations.	Тази маса е в моето семейство от поколения.
Snow covered the ground.	Сняг покри земята.
A precious gift from her father.	Ценен подарък от баща й.
He wished for many things.	Той пожела много неща.
Painted in vibrant colors, the room is cheerful.	Боядисана в живи цветове, стаята е весела.
I memorized the poem by heart.	Запомних стихотворението наизуст.
He was the picture of good health,	Той беше картината на доброто здраве,
The stars twinkled faintly in the gentle wind.	Звездите слабо проблясваха на нежния вятър.
Turn on the stove and boil water.	Запалете котлона и заври вода.
Ian will keep you on your promises.	Иън ще те задържи на обещанията ти.
This part or equipment no longer works.	Тази част или оборудване вече не функционират.
The farmer was greedy and deceived.	Фермерът бил алчен и измамен.
A problem of this kind can destroy the country's economy	Проблем от този вид може да унищожи икономиката на страната
She served in the army for two years.	Две години тя служи в армията.
Make three equal piles of sugar, flour and cocoa.	Направете три равни купчини за захарта, брашното и какаото.
Locals believe that the visitor is a ghost.	Местните вярват, че посетителят е призрак.
The old man left the heavy bag carefully.	Възрастният мъж остави тежката чанта внимателно.
The farmer decided to sell his tractor.	Фермерът решил да продаде трактора си.
Smile when you talk.	Усмихвайте се, когато говорите.
Two-thirds of the species are likely to be destroyed.	Две трети от видовете вероятно ще бъдат унищожени.
A stonecutter carved the figures into the rock.	Каменорез издълбал фигурите в скалата.
They need better security measures.	Те се нуждаят от по-добри мерки за безопасност.
His vocabulary was limited.	Речникът му беше ограничен.
The flood took away an entire family.	Наводнението отне цяло семейство.
He pushed her toward her door.	Той я бутна към вратата й.
A professor of philosophy, he is a graduate of the school.	Професор по философия, той е възпитаник на училището.
Apples, pears and grapes are grown near the village.	В близост до селото се отглеждат ябълки, круши и грозде.
Evidence of his work was brought to the city.	Доказателства за работата му бяха донесени в града.
She laughed.	Тя се засмя.
All cities have chimneys.	Всички градове имат димни тръби.
This is a small organ.	Това е малък орган.
This experiment is worth doing.	Този експеримент си струва да се направи.
He smeared lipstick on his lips.	Той намаза устните си с червило.
He forced the door open.	Той принуди да отвори вратата.
The old man was tired from the years.	Старецът беше изморен от годините.
I will defend your honor.	Ще защитавам честта ти.
The law protects us from abuse.	Законът ни предпазва от злоупотреби.
Enough flour! 	Стига брашно!
said the teacher.	каза учителят.
Simple solution, but effective.	Просто решение, но ефективно.
The spouses are reported to be abusive and unfaithful.	Съобщава се, че съпрузите са злоупотребяващи и неверни.
Gunmen ambushed his limousine.	Въоръжени мъже устроиха засада на лимузината му.
Chinese peasants usually grow rice.	Китайските селяни обикновено отглеждат ориз.
They used our photo, but did not ask permission.	Използваха нашата снимка, но не поискаха разрешение.
We must not pollute the river.	Не бива да замърсяваме реката.
New buildings are being erected in the old town.	В стария град се издигат нови сгради.
She placed two cups of tea on the table.	Тя постави две чаши чай на масата.
Deer are an excellent source of food.	Еленът е отличен източник на храна.
The test is difficult.	Тестът е тежък.
Large families abound in slums.	Големите семейства изобилстват в бедните квартали.
The steel company was fined for violating environmental regulations.	Стоманодобивната компания е глобена за нарушаване на екологичните разпоредби.
The tube contained gel, but no perfume.	Тубата съдържаше гел, но без парфюм.
Thanks to their efforts, many children were saved.	Благодарение на техните усилия бяха спасени много деца.
She pointed at him.	Тя го посочи с пръст.
This tutorial will help you improve your skills.	Този учебник ще ви помогне да подобрите уменията си.
This machine is capable of printing four pages per minute.	Тази машина е в състояние да отпечатва четири страници в минута.
The Constitutional Court convicted him.	Конституционният съд го осъди.
The last meal of the family.	Последното хранене на семейството.
His jeans hung loose from him	Дънките му висяха свободно от него
He drank from a glass of freshly squeezed juice.	Той отпи от чаша прясно изцеден сок.
He burst into tears.	Той избухна в сълзи.
When he heard a question, he looked up.	Като чу въпрос, той вдигна очи.
His youngest child	Най-малкото му дете
People showed their dissatisfaction.	Хората демонстрираха недоволството си.
The president's popularity is waning with each passing year.	Популярността на президента намалява с всяка изминала година.
There was a huge explosion.	Имаше огромна експлозия.
You will soon feel the effects of hunger.	Скоро ще почувствате последиците от глада.
Death is a defeat for humanity.	Смъртта е поражение върху човечеството.
First, we will remove this thorny bush.	Първо, ще премахнем този бодлив храст.
The chef claims that this restaurant is guaranteed to satisfy.	Главният готвач твърди, че този ресторант гарантирано ще удовлетвори.
Her eyes were small.	Очите й бяха малки.
But he failed to achieve the desired results.	Но той не успя да постигне желаните резултати.
A decade of silence followed.	Последва десетилетие на мълчание.
A price war broke out between retailers.	Между търговците на дребно избухна ценова война.
Her mother was making a complicated bed.	Майка й оправяше сложно легло.
They started playing tennis.	Започнаха да играят тенис.
There were many people in line at the station.	Имаше много хора на опашка на гарата.
With the spread of technological and economic development, postal services remain important.	С разпространението на технологичното и икономическото развитие пощенските служби остават важни.
As an independent agent, you are your own boss.	Като независим агент, вие сте свой собствен шеф.
All divisions are separated from the main structure.	Всички подразделения са отделени от основната структура.
The woman was rich and her mother was poor.	Жената беше богата, а майка й беше бедна.
Optimists were reassured by the report	Оптимистите се успокоиха от доклада
The storm was raging in all directions.	Бурята бушуваше във всички посоки.
Cancer information is publicly available.	Информацията за рака е публично достъпна.
This house has many guest rooms.	Тази къща разполага с много стаи за гости.
This book is about the history of religion.	Тази книга е за историята на религията.
These shoes are so uncomfortable.	Тези обувки са толкова неудобни.
The soldiers stared at me.	Войниците се взираха в мен.
The boy stumbled and fell, scratching his knee.	Момчето се спъна и падна, одраскайки коляното си.
A local priest declares the temple sacred	Местен свещеник обявява храма за свещен
This city is proud of its history.	Този град се гордее със своята история.
Report any known leaks to relevant authorities.	Докладвайте всички известни изтичания на съответните органи.
It was a sunny but warm day.	Беше слънчев, но топъл ден.
This is usually known simply as the third sector.	Това обикновено е известно просто като трети сектор.
One of the teachers drew rectangles on the board.	Един от учителите очерта правоъгълници върху дъската.
But it was difficult to find a good parking space.	Но беше трудно да се намери добро място за паркиране.
Her eyes gleamed with tears.	Очите й блестяха от сълзи.
The quality of education has improved significantly.	Качеството на образованието се подобри значително.
The poem is hidden in an old chest.	Стихотворението е скрито в стар сандък.
Most laptops have disk drives.	Повечето лаптопи имат дискови устройства.
On the fifth or sixth attempt, he succeeded.	При петия или шестия опит той успя.
Environmental activists are outraged by the proposal.	Екологичните активисти са възмутени от предложението.
Rocks will erode faster in heavy rain.	Скалите ще се ерозират по-бързо при силен дъжд.
He went home ready to sleep.	Той се прибра вкъщи, готов да заспи.
They looked at him in surprise.	Те го погледнаха изненадано.
The factory lay empty and silent.	Фабриката лежеше празна и мълчалива.
The cat purrs with pleasure.	Котката мърка от удоволствие.
They met one day in a restaurant.	Срещнаха се един ден в ресторант.
Two shots of whiskey are enough to startle everyone.	Две шотове уиски са достатъчни, за да стреснат всеки.
Cold weather creates the potential for frost.	Студеното време създава потенциал за измръзване.
The house had many rooms.	Къщата имаше много стаи.
The government has passed new laws on computers.	Правителството прие нови закони за компютрите.
The lawyer accepted the case.	Адвокатът прие делото.
She told a story that took three days.	Тя разказа история, която отне три дни.
I'm considering buying a house.	Обмислям покупка на къща.
Our approach to education is wrong.	Нашият подход към образованието е грешен.
The forecaster predicts a blizzard tonight.	Синоптикът прогнозира виелица тази вечер.
The early rays of the sun reflected off the snowy fields.	Ранните слънчеви лъчи се отразяваха от снежните полета.
Solomon was a righteous king.	Соломон беше праведен цар.
The aging process begins immediately after birth.	Процесът на стареене започва веднага след раждането.
Their prices have risen sharply over the years.	Цените им се повишиха рязко през годините.
The servant led her mistress to her room.	Слугата заведе господарката й в стаята й.
My fingers itched as it showed.	Пръстите ме сърбяха, докато се проявяваше.
He entered the mansion.	Той влезе в имението.
He then worked as a lawyer.	След това работи като адвокат.
Residents are badly affected by the incident.	Жителите са силно засегнати от инцидента.
This house has a swimming pool.	Тази къща разполага с плувен басейн.
She ate the last slice of bread.	Тя изяде последната филийка хляб.
Is it normal to feel depressed today?	Нормално ли е да се чувствате депресирани днес?
There are fewer poetry writers today.	Днес има по-малко писатели на поезия.
Dirty water splashed on the shore.	Мръсната вода плискаше по брега.
Whales migrate long distances.	Китовете мигрират на големи разстояния.
Lightning lit up the night sky.	Светкавица освети нощното небе.
Each in his own way.	Всеки на своето.
We were captivated by the beauty of the moon.	Бяхме запленени от красотата на луната.
Tom washed his jeans, carefully drying each leg in turn.	Том изпере дънките си, като внимателно изсуши всеки крак на свой ред.
They have left their mark on the emerging world.	Те оставиха своя отпечатък в нововъзникващия свят.
My face was burned, painful to the touch.	Лицето ми беше изгорено, болезнено на допир.
Both my grandfathers died when we were very young.	И двамата ми дядовци починаха, когато бяхме много малки.
The oil caught fire and the flames engulfed the house.	Маслото се запалило и пламъците обхванали къщата.
Robust construction supporting a heavy top.	Здрава конструкция, поддържаща тежък плот.
This house is for sale.	Тази къща се продава.
Sentences must begin with the word "who".	Изреченията трябва да започват с думата "кой".
A string of pearls is around her neck.	Наниза от перли е около врата й.
A fire broke out in the dry leaves.	В сухите листа избухна пожар.
The cabinet has announced cuts in education spending.	Кабинетът обяви съкращения на разходите за образование.
The windows of the house glowed in the darkness.	Прозорците на къщата светеха в мрака.
Terrorism is a big problem for governments.	Тероризмът е голям проблем за правителствата.
She felt her life slip away.	Усети как животът й се изплъзва.
He took a cup of tea.	Той прие чаша чай.
The union leader blamed the crisis on corruption.	Лидерът на съюза обвини кризата в корупцията.
The set contains five toys, three of which are marked.	Комплектът съдържа пет играчки, три от които са маркирани.
He stuttered and began to panic.	Той заекна и започна да се паникьосва.
The cars did not travel fast.	Колите не пътуваха бързо.
Eat plenty of pies.	Яде обилни количества пайове.
His view contrasts with that of most political analysts.	Възгледът му контрастира с повечето политически анализатори.
Sea salt, pepper and ginger always add peel.	Морската сол, черен пипер и джинджифил винаги добавят кора.
This tree has grown vigorously.	Това дърво е нараснало енергично.
The stone altar rested on three stone legs.	Каменният олтар се крепеше на три каменни крака.
This spelling creates the correct pronunciation.	Това изписване създава правилното произношение.
Side effects of this drug include headache.	Страничните ефекти на това лекарство включват главоболие.
The prime minister promised to supply clean water.	Премиерът обеща да доставя чиста вода.
This is the worst holiday in history.	Това е най-лошият празник в историята.
We went there for a party, it was exciting.	Отидохме там за парти, беше вълнуващо.
He sprinkles a little flour on a cutting board.	Той поръсва малко брашно върху дъска за рязане.
People in this field use majestic language.	Хората в тази област използват величествения език.
Computer networks were inadequate.	Компютърните мрежи бяха неадекватни.
The crying baby woke me up.	Разплаканото бебе ме събуди.
The castle is characterized by large stone blocks.	Замъкът се отличава с големи каменни блокове.
Although his neighbors approved the work,	Въпреки че съседите му одобриха работата,
The mechanic politely but firmly refused.	Механикът любезно, но твърдо отказа.
Make the soup forward.	Направете супата напред.
Some people in the region are against nuclear energy.	Някои жители на този регион са против ядрената енергия.
They emerged victorious after a hard battle.	Те излязоха победители след тежка битка.
Low cost to pay, especially when you're worried.	Малка цена за плащане, особено когато сте загрижени.
A small child wearing a purple dress.	Малко дете, облечено в лилава рокля.
The fox jumped over the lazy dog.	Лисицата прескочи мързеливото куче.
This land was hospitable to the early settlers.	Тази земя е била гостоприемна за ранните заселници.
Megan spilled the beans, spilled the beans.	Меган разля боба, разля боба.
The company has grown rapidly.	Компанията отбеляза бърз растеж.
The golden domes shone in the sun.	Златните куполи блестяха на слънцето.
Tonight the temperature dropped below zero.	Тази нощ температурата падна под нулата.
They allow air to circulate and insulate buildings.	Те позволяват на въздуха да циркулира и изолират сградите.
A car is on the way.	Една кола е на път.
There are many practical applications.	Има много практически приложения.
This search is a bit frivolous.	Това търсене е малко несериозно.
The house was near the stream.	Къщата се намираше близо до потока.
They destroyed the region's economy and ecology.	Те унищожиха икономиката и екологията на региона.
She hates red.	Тя мрази червения цвят.
They were exhausted.	Бяха изтощени.
Blood tests were taken.	Взети са кръвни изследвания.
He drives his children to school.	Той кара децата си на училище.
Unemployment has fallen sharply in recent years.	Равнището на безработица се понижи драстично през последните години.
Easier said than done.	По-лесно да се каже, отколкото да се направи.
The irregular surface of this hill makes it dangerous.	Неправилната повърхност на този хълм го прави опасен.
The country is divided into five regions.	Страната е разделена на пет региона.
Everyone in the market knew me.	На пазара всички ме познаваха.
Gradual steps can eliminate the problem.	Постепенните стъпки могат да премахнат проблема.
An employee of the store took more care of the expensive goods.	Служител в магазина се погрижи повече за скъпата стока.
So here's what a natural gas overdose looks like.	И така, ето как изглежда предозирането на природен газ.
Before noon the streets were motionless.	Преди обяд улиците бяха неподвижни.
Try to write as you speak.	Опитайте се да пишете, както говорите.
The meeting was unorganized.	Срещата беше неорганизирана.
Anarchists dropped a bomb on the restaurant.	Анархистите хвърлиха бомба в ресторанта.
Autumn flowers paint deciduous trees.	Есенните цветове боядисват широколистните дървета.
This blade was sharp enough to cut metal.	Това острие беше достатъчно остро, за да реже метал.
The canals carry large amounts of water.	Каналите пренасят големи количества вода.
Go on.	Продължи.
Older people are using more and more services.	Възрастните хора използват все повече услуги.
Philip tossed his coat on a nearby chair.	Филип хвърли палтото на близкия стол.
The head of state often claimed merit for improvements.	Държавният глава често претендираше за заслуги за подобрения.
The willows swayed gently in the spring breeze.	Върбите се люлееха нежно от пролетния бриз.
The streets were crowded with people rushing to the office.	Улиците бяха претъпкани с хора, бързащи към офиса.
Add two more cups of flour and stir.	Добавете още две чаши брашно и разбъркайте.
Iodine is essential for the proper functioning of the thyroid gland.	Йодът е от съществено значение за правилната функция на щитовидната жлеза.
The greedy farmer will harvest more grain.	Алчният фермер ще прибере повече зърно.
The city border is surrounded by a stone wall.	Границата на града е оградена с каменна стена.
Her husband was greedy.	Съпругът й беше алчен.
Click the play button to see if it will work.	Щракнете върху бутона за възпроизвеждане, за да видите дали ще работи.
This historic church is a famous landmark.	Тази историческа църква е известна забележителност.
In order for these measures to be implemented.	За да могат тези мерки да бъдат извършени.
All profits will be reinvested in the company.	Всички печалби ще бъдат реинвестирани в компанията.
It was built as a main gate.	Издигнат е като главна порта.
She was wearing a silver spandex.	Беше облечена в сребърен спандекс.
The poet admired her beauty.	Поетът се възхищавал на красотата й.
Many construction companies prefer to hire women.	Много строителни фирми предпочитат да наемат жени.
Until recently, this city was a port.	Този град доскоро беше пристанище.
Try to walk slower.	Опитайте се да ходите по-бавно.
Her hands were cold and she shivered.	Ръцете й бяха студени и тя потръпна.
She walked slowly toward the house.	Тя тръгна бавно към къщата.
Other countries must follow suit.	Други държави трябва да последват примера.
These machines can fly at low altitudes.	Тези машини могат да летят на малка височина.
He entered the kitchen calmly.	Спокойно влезе в кухнята.
We had a few problems with the wiring.	Имахме няколко проблема с окабеляването.
The king's subjects lived in constant fear of his wrath.	Поданиците на краля живеели в постоянен страх от неговия гняв.
The merchant carefully packed all the fragile items.	Търговецът внимателно опакова всички крехки предмети.
All happy families are the same.	Всички щастливи семейства са еднакви.
The stench of death hung in the air.	Смъртната воня увисна във въздуха.
He looked at her in disgust.	Той я погледна с отвращение.
Instead, write your homework by hand.	Вместо това напишете на ръка домашното.
This child broke their arm.	Това дете им е счупило ръката.
Parents need to talk to their children about this.	Родителите трябва да говорят с децата си за това.
He promised to one day destroy the evil king.	Той обеща един ден да унищожи злия крал.
The water in the well is very cold.	Водата в кладенеца е много студена.
The truce has significantly reduced violence.	Примирието значително намали насилието.
Observers heard a faint noise.	Наблюдателите чуха слаб шум.
The trees have grown without protection.	Дърветата са израснали без защита.
Pictures of biblical scenes hang in many temples.	В много от храмовете висят картини на библейски сцени.
The police reacted.	Полицията реагира.
His role in the football team was to go back.	Ролята му във футболния отбор беше връщане назад.
Some houses there are built of mud bricks.	Някои къщи там са изградени от кални тухли.
The rain pulled out our zip apology.	Дъждът извади извинението ни за цип.
Animals should drink water.	Животните трябва да пият вода.
And with a little exhortation the cow withdrew.	И с малко увещание кравата се отдръпна.
A shark can stay underwater for hours.	Акула може да остане под вода с часове.
Never forget where you came from.	Никога не забравяйте откъде сте дошли.
The restoration of the buildings has been carried out effectively.	Реставрацията на сградите е извършена ефективно.
He wrapped his arms around her waist.	Той обви ръце около кръста й.
The sand here is heated by the sun.	Пясъкът тук се нагрява от слънцето.
The leaves crunched one by one.	Листата хрускаха едно по едно.
If the cancer is not treated, death is inevitable.	Ако ракът не се лекува, смъртта е неизбежна.
Many were unhappy with the plans.	Мнозина бяха недоволни от плановете.
The company has announced its intentions to expand.	Компанията е заявила намеренията си да разшири дейността си.
The wind waved the flags, making them wave.	Вятърът размахваше знамената, карайки ги да се размахват.
You will not kill.	Няма да убиваш.
They splashed in the water.	Те се плискаха във водата.
She sat and nursed a ball of discarded wool.	Тя седеше и кърмеше топка изхвърлена вълна.
Next to them stood a dog with wide nostrils.	До тях стоеше куче с разширени ноздри.
It uses the residual heat to heat the water.	Той използва остатъчната топлина, за да загрее водата.
The men polluted the water supply.	Мъжете замърсиха водоснабдяването.
He loves diving.	Обича гмуркане.
Jones is two years younger than me.	Джоунс е две години по-млад от мен.
Different materials are used to make cooking utensils.	За направата на съдове за готвене се използват различни материали.
Some animals eat pimples.	Някои животни ядат пъпките.
Another part of the crowd applauded.	Друга част от тълпата аплодира.
Temperatures are expected to fall steadily until winter.	Очаква се температурите да падат стабилно до зимата.
The color of gold is somewhere between yellow and orange.	Цветът на златото е някъде между жълто и оранжево.
He seems innocent enough.	Изглежда достатъчно невинно.
Money and status are exchanged.	Разменят се пари и статус.
His attention turned to the letter he was reading.	Вниманието му се насочи към писмото, което четеше.
The iron is heavy, so you will have to lift it.	Желязото е тежко, така че ще трябва да го вдигнете.
The hull of the ship was pierced by the alien beam.	Корпусът на кораба беше пронизан от извънземния лъч.
The new governor decorated his capital with exotic plants.	Новият губернатор украси столицата си с екзотични растения.
After the bar, the party moved to a smaller nightclub.	След бара купонът се премести в по-малък нощен клуб.
He let the door close behind him.	Той остави вратата да се затвори след него.
The wise man does not try to invent the wheel.	Мъдрият човек не се опитва да изобрети колелото.
The columnist of the newspaper boldly claims that this is true.	Колумнистът на вестника смело твърди, че това е вярно.
The office manager had to receive visitors in person.	Управителят на офиса трябваше лично да приема посетители.
He wore a mischievous smile.	Той носеше палава усмивка.
They commented on their new wardrobe.	Те коментираха новия си гардероб.
The interviewer listened carefully to the applicant's statements.	Интервюиращият изслуша внимателно изявленията на жалбоподателя.
The earth is a chemical laboratory.	Земята е химическа лаборатория.
Teenagers and young people are particularly vulnerable.	Тийнейджърите и младите хора са особено уязвими.
He looks at the quietly ticking clock.	Той гледа тихо тиктакащия часовник.
She persuaded her mother to accompany her to the concert.	Тя убеди майка си да я придружи на концерта.
We can sleep when we get home.	Можем да спим, когато стигнем до домовете си.
These pads are available in several styles.	Тези подложки се предлагат в няколко стила.
The hot sun was mercilessly illuminating the crowds.	Жаркото слънце безмилостно огряваше тълпите.
Many people are strongly opposed to the idea.	Много хора категорично се противопоставят на идеята.
We were looking forward to the outcome of the election.	С нетърпение очаквахме резултата от изборите.
The iron rod rose into the air.	Желязната пръчка се издигна във въздуха.
Watch the animation carefully.	Гледайте внимателно анимацията.
Sixty years ago, shark attacks were rare.	Преди 60 години атаките на акули бяха рядкост.
The bad news came last month.	Лошата новина пристигна миналия месец.
He produced this thing there.	Той произведе това нещо там.
The choice is trivial and obvious.	Изборът е тривиален и очевиден.
A tornado tore the city apart.	Торнадо разкъса града.
Reducing the harmful effects of pollution.	Намаляване на вредното въздействие на замърсяването.
The insurance salesman was kind.	Продавачът на застраховки беше любезен.
My hands were numb.	Ръцете ми изтръпнаха.
The people of the diamond were tormented by stomach problems.	Хората на диаманта са били измъчвани от стомашни проблеми.
The club organizes a charity event.	Клубът организира благотворителна акция.
The beach splashed gently along the shore.	Плажът нежно плискаше край брега.
The horse is trained for competitions.	Конят е обучен за състезания.
They are waiting for him.	Те го чакат.
The farmer needs protection from floods and droughts.	Фермерът се нуждае от защита срещу наводнения и суша.
They dare to call an ambulance for free.	Осмеляват се да извикат безплатно линейка.
The villagers were left to starve in the wilderness.	Селяните бяха оставени да гладуват в пустошта.
These tourists will certainly not be harmed.	Тези туристи със сигурност няма да навредят.
Pack the brown sugar in the glass jar.	Опаковайте кафявата захар в стъкления буркан.
An old man is lazily fishing on the shore.	Един старец мързеливо лови риба на брега.
This ancient shell is proof of a long-forgotten civilization.	Тази древна черупка е доказателство за отдавна забравена цивилизация.
The meeting was generally solemn, with prayers offered.	Срещата като цяло беше тържествена, с отправени молитви.
Two-thirds of the world's cargo now travels by air.	Две трети от световния товар сега пътува по въздух.
The drop in prices was caused by additional negotiations.	Спадът на цената беше предизвикан от допълнителни преговори.
The group will support increased funding for schools.	Групата ще подкрепи увеличаването на финансирането за училищата.
The translation team uses more than thirty languages.	Преводаческият екип използва повече от тридесет езика.
Radio towers provide a vital communication system.	Радио кулите осигуряват жизненоважна комуникационна система.
He is very kind to children.	Той е много мил с децата.
He could not find a job because of his criminal record.	Не можа да си намери работа заради криминалното си досие.
Several thousand languages ​​are still spoken on the planet.	На планетата все още се говорят няколко хиляди езика.
All his visitors left, smiling.	Всичките му посетители си тръгнаха, усмихнати.
You know what they say about men.	Знаеш какво казват за мъжете.
You need to develop a positive outlook on life.	Трябва да развиете положителен поглед върху живота.
Paint the walls white.	Боядисвайте стените в бяло.
There is only a small crack in the ice.	Има само малка пукнатина в леда.
He says he doesn't remember how he feels.	Казва, че не помни как се чувства.
They were rescued by a passing farmer.	Те бяха спасени от минаващ фермер.
Lack of capital was an obstacle for many companies.	Липсата на капитал беше пречка за много компании.
He climbed a coconut tree to pick fruit.	Той се качи на кокосово дърво, за да бере плодове.
Go down to the caves to reach the hidden temple.	Слезте в пещерите, за да стигнете до скрития храм.
The solution is heated.	Разтворът се нагрява.
Today, hardly anyone knows about these events.	Днес едва ли някой знае за тези събития.
This is a great believer in democracy.	Това е голям вярващ в демокрацията.
You must help me.	Трябва да ми помогнеш.
He had a throbbing headache.	Болеше го пулсиращо главоболие.
We made a friendly visit.	Направихме си приятелско посещение.
The roads are crowded, especially at rush hour.	Пътищата са претъпкани, особено в час пик.
The police chief sounded the alarm across the country.	Шефът на полицията обяви тревога за цялата страна.
As he waited, he looked out the small window of the porthole.	Докато чакаше, той погледна през малкия прозорец на илюминатора.
She had a horrified look on her face.	Тя имаше ужасено изражение на лицето си.
Think about the pros and cons of the cat.	Помислете за плюсовете и минусите на котката.
They were afraid of being discovered.	Те се страхуваха да не бъдат разкрити.
The crew must wear latex gloves.	Екипажът трябва да носи латексови ръкавици.
The desert sand was fine and pale.	Пустинният пясък беше фин и блед.
His strong body trembled uncontrollably.	Силното му тяло трепереше неудържимо.
The film will have a wide appeal.	Филмът ще има широка привлекателност.
A loud crash tore the air.	Силен трясък разкъса въздуха.
The reader is encouraged to read carefully.	Читателят се призовава да чете внимателно.
They found many stones and rock fragments.	Те открили множество камъни и скални отломки.
It crosses the divider, turning into a necklace.	Прекосява разделителя, превръщайки се в огърлица.
Can you peel a banana properly?	Можете ли да обелите банана правилно?
His business is booming and he is building a new warehouse.	Бизнесът му процъфтява и той построява нов склад.
Do you drink a lot of water?	Пиете ли много вода?
The judge considers that she has a well-founded claim.	Съдията смята, че тя има основателна претенция.
The clothes are available in a wide variety of styles.	Дрехите се предлагат в голямо разнообразие от стилове.
The watch was accurate.	Часовникът беше точен.
Children must respect their parents.	Децата трябва да уважават родителите си.
The clerk confirmed that it was really her.	Служителят потвърди, че това наистина е тя.
He became entangled in his own limbs.	Той се оплете в собствените си крайници.
This is a very practical book.	Това е много практична книга.
His friend dyed his hair black.	Приятелят му боядиса косата му в черно.
Let the growing children play outside.	Оставете подрастващите деца да играят навън.
The lab was occupied by blood centrifuge tubes.	Лабораторията беше заета с центрофугиращи епруветки с кръв.
There is a bucket in the kitchen.	В кухнята има кофа.
The river is deep.	Реката е дълбока.
This country is blessed with natural beauty.	Тази страна е благословена с природна красота.
There was not even a remnant of mud.	Нямаше дори остатък от тиня.
He wears round glasses.	Той носи кръгли очила.
He has encyclopedic knowledge of literature.	Има енциклопедични познания по литература.
She waved goodbye as she walked out the door.	Тя махна за сбогом, докато излизаше през вратата.
She was badly burned and hospitalized for weeks.	Тя беше тежко обгорена и беше хоспитализирана в продължение на седмици.
Be careful not to scratch the carved design.	Внимавайте да не надраскате издълбания дизайн.
The terrorists blew up several cars.	Терористите взривиха няколко коли.
Put the third cup of brown sugar in a small bowl.	Поставете третата чаша кафява захар в малка купа.
Sprinkle the spice over the cream cheese.	Поръсете подправката върху крема сиренето.
She was having dinner with him.	Тя вечеряше с него.
Watch this space tomorrow.	Гледайте това пространство утре.
He had his way with her.	Той имаше своя път с нея.
Do not take unnecessary risks.	Не поемайте излишни рискове.
I feel like an actor in a play.	Чувствам се като актьор в пиеса.
There is a picturesque park nearby.	В близост има живописен парк.
She looked at him and her face lit up.	Тя го погледна и лицето й светна.
The earthquake caused great damage to the city.	Земетресението причини големи щети на града.
There is no heating in the chamber.	В камерата липсва отопление.
However, their professional abilities are in question.	Професионалните им способности обаче са под въпрос.
A cord is connected to the bone of the foot.	Връв е свързан към костта на крака.
The country's other major industries include coal, timber and oil.	Другите основни индустрии на страната включват въглища, дървен материал и петрол.
Trains travel on rails located above the rails.	Влаковете пътуват по релси, разположени над релси.
A heavy curtain of clouds obscured the rising sun.	Тежка завеса от облаци скриваше изгряващото слънце.
Some birds migrate in the fall.	Някои птици мигрират през есента.
The cars started beeping.	Колите започнаха да сигнализират.
From time immemorial, such gestures have meant obedience.	От незапомнени времена подобни жестове са означавали подчинение.
They drank a few glasses of sparkling wine.	Изпиха няколко чаши пенливо вино.
Conservationists are trying to reverse the trend.	Природозащитниците се опитват да обърнат тенденцията.
There were armed police everywhere.	Навсякъде имаше въоръжена полиция.
The sea was calm, calm.	Морето беше тихо, спокойно.
She has a healthy appetite.	Тя има здравословен апетит.
There are examples of this in many cultures.	Има примери за това в много култури.
The company's shares are performing poorly.	Акциите на компанията се представят зле.
The whole world is a stage.	Целият свят е сцена.
Rural households can reduce their energy consumption.	Домакинствата в селските райони могат да намалят потреблението си на енергия.
She stared at me	Тя се взря в мен
A harsh and healthy country.	Сурова и здрава държава.
The scientist informed reporters about his findings.	Ученият информира репортери за откритията си.
The duke asked many questions.	Херцогът зададе много въпроси.
The approach adopted by many monarchs ultimately proved ineffective	Подходът, възприет от много монарси, в крайна сметка се оказа неефективен
The amount is three times the original price.	Сумата е три пъти повече от първоначалната цена.
The director of tourism was interested in environmental protection.	Директорът на туризма се интересуваше от опазването на околната среда.
Solving this problem requires great ingenuity.	Решаването на този проблем изисква голяма изобретателност.
She can't walk because her leg is broken.	Не може да ходи, защото кракът й е счупен.
They would soon reach the beginning of the trail.	Скоро щяха да стигнат до началото на пътеката.
How to drive safely on a foggy night.	Как да шофирате безопасно в мъглива вечер.
That was the only question he forgot to ask.	Това беше единственият въпрос, който забрави да зададе.
His growing reputation led to his persecution.	Нарастващата репутация доведе до преследването му.
He glanced at the floor and licked his lips.	Той хвърли поглед към пода и облиза устни.
His talent takes him far.	Талантът му го отвежда далеч.
The mountains rise sharply from the plain.	От равнината рязко се издигат планините.
The horse snorted, bringing the ceremony to a halt.	Конят изсумтя, довеждайки церемонията до временно спиране.
They wanted to weave a story together.	Те искаха да изтъкат една история заедно.
This is where all the great symphonies come from.	Оттук произлизат всички велики симфонии.
A man was struck by an electric shock while using a hair dryer.	Мъж е бил ударен от токов удар, докато е използвал сешоар.
There is evidence of deforestation.	Има доказателства за обезлесяване.
The wood was used to build a house.	Дървесината е използвана за построяване на къща.
He was shivering from the cold.	Трепереше от студ.
Send the questions by hand.	Изпратете въпросите на ръка.
Farmers say they risk their lives.	Фермерите твърдят, че рискуват живота си.
They worked hard to improve.	Работиха усилено, за да се подобрят.
They waited, but no one approached.	Те чакаха, но никой не се приближи.
The young man stared out the window.	Младият мъж се загледа през прозореца.
Subtropical temperatures usually predominate.	Обикновено преобладават субтропичните температури.
Claudia thinks singing is hard work.	Клаудия смята, че пеенето е тежка работа.
She moaned softly.	Тя изстена тихо.
I intend to study at the university.	Възнамерявам да уча в университета.
Plagues kill millions every year.	Чумите убиват милиони всяка година.
She took his hand.	Тя хвана ръката му.
Cats and dogs tend to get along well.	Котките и кучетата са склонни да се разбират добре.
Education is suitable for people of all social classes.	Образованието е подходящо за хора от всички социални класове.
The city university is located by a lake.	Градският университет е разположен до езеро.
We had already finished lunch when the bus arrived.	Вече бяхме приключили с обяда, когато автобусът дойде.
They gave us individual names.	Дадоха ни индивидуални имена.
His beard was neatly trimmed.	Брадата беше спретнато подстригана.
The moon was bright white.	Луната беше ярко бяла.
She stared out the window.	Тя се взря през прозореца.
The refugees are housed in makeshift huts.	Бежанците са настанени в импровизирани колиби.
Storm clouds gathered ominously over the hills.	Буреносните облаци се събраха зловещо над хълмовете.
He was a solid citizen.	Той беше солиден гражданин.
The prince visited the castle.	Принцът посети замъка.
Their family was poor but happy.	Семейството им беше бедно, но весело.
The nearest gas station is ten miles away.	Най-близката бензиностанция е на десет мили.
The rooms are very comfortable and cleanly furnished.	Стаите са много удобни и чисто обзаведени.
She shamelessly invites you out.	Тя безсрамно те кани да излезем.
He loved fishing with his father.	Обичаше да лови риба с баща си.
She spent a lot of time watering the flowers.	Тя прекара много време в поливане на цветята.
Slightly older people have traveled a little further.	Малко по-възрастните хора са пътували малко по-далеч.
This region contains several important archeological sites.	Този регион съдържа няколко важни археологически обекта.
No one can hear.	Никой не може да чуе.
We took a closer look at these fabulous lights.	Погледнахме по-отблизо тези приказни светлини.
The flower smelled of earth.	Цветето миришеше на земя.
Salt never varies in consistency.	Солта никога не варира по консистенция.
The old woman began to cry.	Старицата започна да плаче.
Journalists requested an interview with the president.	Журналистите поискаха интервю с президента.
The leaves of this tree turn orange.	Листата на това дърво стават оранжеви.
His strange behavior puzzled his friends.	Странното му поведение озадачи приятелите му.
She had planned it well.	Беше го планирала добре.
The roof of the barn was bad.	Покривът на плевнята протече лошо.
People are rushing through the countryside.	Хората бързат през провинцията.
His legs trembled terribly.	Краката му трепереха ужасно.
He was accused of using unethical methods.	Той беше обвинен в използване на неетични методи.
They took advantage of our ignorance.	Те се възползваха от нашето невежество.
Students were required to wear school uniforms.	Задължително беше учениците да носят училищни униформи.
It rained continuously for six weeks.	Дъждовете валяха непрекъснато в продължение на шест седмици.
The sentence imposed is life imprisonment.	Наложената присъда е доживотен затвор.
Engineers need to do research before building railroads.	Инженерите трябва да извършват проучвания, преди да построят железопътни линии.
Fish is an important part of a healthy diet.	Рибата е важна част от здравословното хранене.
Will they be good?	Ще бъдат ли добри?
The starless night is filled with bright lights.	Нощта без звезди се изпълва с блестящи светлини.
The drama was presented just before dusk.	Драмата беше представена точно преди здрач.
Finally something good is happening!	Най-после нещо хубаво се случва!
Richer countries will invest in renewable energy.	По-богатите страни ще инвестират във възобновяема енергия.
The boy started the mower.	Момчето запали косачката.
I'm a failure, she told herself.	Аз съм провал, каза си тя.
She, unaware of the danger, said nothing.	Тя, която не осъзнаваше опасността, не каза нищо.
The woman spoke.	Жената проговори.
A flawless complexion is always in style.	Безупречният тен винаги е в стил.
The wood that is cut is used to produce charcoal.	Дървесината, която се нарязва, се използва за производство на дървени въглища.
Triplets shared a single bed.	Тризнаци споделяха единично легло.
The baby's face shone with joy.	Лицето на бебето светеше от радост.
It must be very hot there.	Трябва да е много горещо там.
Both are essential elements in biology.	И двете са необходими елементи в биологията.
He stared intently at the lone candle, unable to move.	Той се взираше напрегнато в самотната свещ, неспособен да помръдне.
Honeycombs!	Пчелни пити!
The children were so happy that they did not cry.	Децата бяха толкова щастливи, че не плакаха.
Tourism in the area is highly valued by residents.	Туризмът в района е високо оценен от жителите.
The eagle hovers over me.	Орелът кръжи над мен.
Place a towel underneath.	Поставете кърпа отдолу.
I would like to do this survey for my dissertation.	Бих искал да направя тази анкета за дипломната си работа.
He grinned broadly, revealing a gold tooth.	Той се ухили широко, разкривайки златен зъб.
The fortifications, built of wood and stone, were destroyed.	Укрепленията, изградени от дърво и камък, са разрушени.
The era of globalization has made workers vulnerable.	Ерата на глобализацията направи работниците уязвими.
The earth is spinning slowly.	Земята бавно се върти.
The geyser erupts at regular intervals.	Гейзерът изригва на равни интервали.
We do not all agree with this opinion!	Не всички сме съгласни с това мнение!
The restaurant was near the lake.	Заведението беше близо до езерото.
These theories are incompatible.	Тези теории са несъвместими.
He thought of nothing but revenge.	Не мислеше за нищо друго освен за отмъщение.
The old woman led a caravan through the desert.	Възрастната жена поведе керван през пустинята.
After drinking too much wine, he got to his feet.	След като изпи твърде много вино, той се изправи на крака.
The philosopher explained that reality is shaped by human perception.	Философът обясни, че реалността се оформя от човешкото възприятие.
Red, green and white were their standard.	Червено, зелено и бяло беше техният стандарт.
The civil servant's home is in a nice neighborhood.	Домът на държавния служител е в хубав квартал.
The thief was apprehended quickly.	Крадецът е задържан бързо.
No thanks!	Не благодаря!
I love curry.	Обичам къри.
They are not objective.	Те не са обективни.
Most insurance policies cover caravan accidents.	Повечето застрахователни полици покриват злополуки с каравани.
We have various reports and photos.	Имаме различни доклади и снимки.
The egg cartons were empty,	Кашоните с яйца бяха празни,
Small things can have a huge impact.	Малките неща могат да имат огромно влияние.
Do not remove the plug so quickly!	Не изваждайте щепсела толкова бързо!
The plants in the greenhouse began to grow faster.	Растенията в оранжерията започнаха да растат по-бързо.
Instead of acting boldly, we prefer to play it safe.	Вместо да действаме смело, предпочитаме да играем на сигурно.
The bag is packed and ready to go.	Чантата е опакована и готова за тръгване.
As the storm passed, the sun rose brightly.	След като бурята отмина, слънцето изгря ярко.
The ground was hard, uneven and dusty.	Земята беше твърда, неравна и прашна.
The nation's natives were almost wiped out.	Местните жители на нацията бяха почти унищожени.
She smoked eagerly.	Тя жадно изпуши цигара.
Success alone does not make people happy.	Успехът сам по себе си не прави хората щастливи.
Strong emphasis on business.	Силен акцент върху бизнеса.
It won't take long to get to your apartment.	Няма да отнеме много време, за да стигнете до вашия апартамент.
Your treasury must already be empty.	Хазната ти вече трябва да е празна.
As long as people don't work on it.	Стига хората да не работят по това.
For them, this is the happiest time of the year.	За тях това е най-щастливото време от годината.
The criminals are being tried in a courtroom.	Престъпниците се съдят в съдебна зала.
We've never been here before.	Никога не сме били тук преди.
He sang a very sad song.	Той изпя много тъжна песен.
The court declared a violation.	Съдът обяви нарушение.
The ship left at nine o'clock.	Корабът тръгваше в девет часа.
We rely on the sun for most of our energy.	Ние разчитаме на слънцето за по-голямата част от енергията си.
The paint was peeling off the walls.	Боята се отлепваше от стените.
The sailors on the ship were on edge.	Моряците на кораба бяха на ръба.
The author lives in the area.	Авторът живее в района.
The young bricklayer measured and marked the route.	Младият зидар премери и маркира маршрута.
The current government was overthrown.	Действащото правителство беше свалено.
The goal scorers want to play the game!	Голмайсторите имат желание да играят играта!
He shows his most powerful firepower.	Той показва най-мощната си огнева мощ.
Here is the report as requested.	Ето доклада, както беше поискано.
She sat endlessly, staring at the wall.	Тя седеше безкрайно и се взираше в стената.
My car was damaged in an accident.	Колата ми беше повредена при катастрофа.
Over the years, many inventions have become obsolete.	С годините много изобретения остаряват.
A meeting place has been arranged.	Уредено е място за срещи.
The ring slipped from her finger.	Пръстенът се изплъзна от пръста й.
The woman stood in front of the mirror.	Жената застана пред огледалото.
Several jurisdictions refused to comply.	Няколко юрисдикции отказаха да се съобразят.
Here, too, the tourist attractions are numerous.	И тук туристическите забележителности са многобройни.
The village does not turn on the lights at night.	Селото не пали осветлението през нощта.
The old man ran his hand over the shell of the cancer.	Старецът прокара ръка по черупката на рака.
The passenger was afraid of getting infected.	Пътникът се страхувал да не се зарази.
The heir to the throne had eaten very little.	Престолонаследникът беше ял много малко.
This chapel is new.	Този параклис е нов.
Instead, the mayor was greeted by a hostile crowd.	Вместо това кметът беше посрещнат от враждебна тълпа.
Apples are easily injured.	Ябълките се нараняват лесно.
He stressed the need for peace.	Ораторът подчерта необходимостта от мир.
The ropes tightened and the whale jumped.	Въжетата се опънаха и китът скочи.
Altrich saved the world from nuclear destruction.	Алтрих спаси света от ядрено унищожение.
The pug fell asleep in his seat.	Мопсът заспа на мястото си.
Oil companies made huge profits.	Петролните компании спечелиха огромна печалба.
Fifty years ago, this place was a desert.	Преди петдесет години това място беше пустиня.
Take a few strands of hair from your head.	Вземете няколко кичура коса от главата си.
The treatment of the animals was shameful.	Отношението към животните беше срамно.
She told him the password.	Тя му каза паролата.
Don't raise your voice.	Не повишавай тон.
The brand's ambassador was neither a lawyer nor a doctor.	Посланикът на марката не беше нито адвокат, нито лекар.
The nation's economy is growing.	Икономиката на нацията расте.
It was the wildest feast he had ever seen.	Това беше най-дивото пиршество, което някога беше виждал.
The main cause of death is illness.	Основната причина за смъртта е заболяване.
Visitors staying at the hotel had an excellent view.	Посетителите, отседнали в хотела, имаха отлична гледка.
I just learned that my aunt is very ill.	Току-що научих, че леля ми е тежко болна.
The thief fled when the sirens sounded.	Крадецът избягал, когато сирените прозвучали.
He was in a strange mood.	Беше в странно настроение.
It is illegal to refuse to sell alcohol to minors.	Незаконно е да се отказва да се продава алкохол на непълнолетни.
He shook hands.	Той стисна силно ръце.
The drawing is exhibited in a local gallery.	Рисунката е изложена в местна галерия.
The local government failed to repair the sewer.	Местната управа не успя да ремонтира канализацията.
The student did very well in this school.	Ученикът се справяше много добре в това училище.
The thief and the police had a shootout.	Крадецът и полицаите са имали престрелка.
Most people will have to buy a car.	Повечето хора ще трябва да си купят кола.
The young prince found the girl beautiful.	Младият принц намери момичето за красиво.
Increasing tourism will provide jobs for locals.	Увеличаването на туризма ще осигури работа на местните жители.
They lived off the land.	Те живееха от земята.
Authorities agreed to reopen the mine.	Властите се съгласиха да отворят отново мината.
He didn't know what to do with the groceries.	Не знаеше какво да прави с хранителните стоки.
Many species of ducks are threatened with extinction.	Много видове патици са застрашени от изчезване.
So that's why he died?	Значи за това е умрял?
The mathematician had many disputes with the university.	Математикът имаше много спорове с университета.
The little girl hated their school.	Малкото момиче мразеше училището им.
Pay attention to each step.	Обърнете внимание на всяка стъпка.
Both my parents were artists.	И двамата ми родители бяха художници.
The man's intention was clear.	Намерението на мъжа беше ясно.
It was a very slow process.	Това беше много бавен процес.
The light raised the fish to the surface.	Светлината издигна рибата на повърхността.
I read a book about the secrets of the universe.	Четох книга за тайните на Вселената.
What is left of our precious forests.	Какво е останало от нашите скъпоценни гори.
With one bite, the child swallowed the whole cake.	С една хапка детето погълна цялата торта.
The horse galloped up the grassy hill.	Конят се изкачи с галоп нагоре по тревния хълм.
The number of tourists has decreased in recent years.	Броят на туристите намаля през последните години.
They smashed the poles with axes.	Разбиха стълбовете с брадви.
Although surrounded by water, the island fell into land.	Въпреки че е заобиколен от вода, островът изпадна в суша.
The villagers celebrated their victory.	Селяните празнуваха победата си.
The doctor performed a medical examination.	Лекарят направи медицински преглед.
He filled my glass with diluted red wine.	Той напълни чашата ми с разредено червено вино.
You can only imagine what it feels like.	Можете само да си представите какво е усещането.
They buy a lot of fruit.	Купуват много плодове.
He expressed his gratitude to his leader.	Той изрази своята благодарност към своя ръководител.
I buried her face in my chest.	Зарових лицето й в гърдите си.
Before leaving, she searched Google for her school's website.	Преди да си тръгне, тя потърси в Google уебсайта на училището си.
The child watched in silence.	Детето гледаше мълчаливо.
Eventually, the army disintegrated.	В крайна сметка армията се разпадна.
I can't wait to read this book.	Нямам търпение да прочета тази книга.
Sometimes she talked about her husband.	Понякога говореше за съпруга си.
There are two parks in the city.	В града има два парка.
He is an experienced elephant trainer.	Той е опитен дресьор на слонове.
A group of graduate students collected the data.	Група аспиранти събраха данните.
Dude, can you take some time off?	Приятел, можеш ли да отделиш малко фиркини?
The royal army defeated the enemy soldiers.	Царската армия победи вражеските войници.
They were three squares of the same size.	Те бяха три квадрата с еднакъв размер.
Health workers are struggling to control the epidemic.	Здравните служители се борят да овладеят епидемията.
She was also in a good mood.	Тя също беше в добро настроение.
They promised a return to the good old days.	Те обещаха връщане към добрите стари дни.
Adding them last will thicken the sauce.	Добавянето им последно ще доведе до сгъстяване на соса.
The water evaporates in the heat.	Водата се изпарява в топлината.
Is this book suitable for children?	Тази книга подходяща ли е за деца?
He toured the nation talking to selected officials.	Той обиколи нацията, разговаряйки с избрани служители.
When it rains, the river is muddy.	Когато вали, реката е кална.
He slipped out of his seat.	Той се измъкна от седалката.
Building houses was relatively easy.	Строителството на къщи беше сравнително лесно.
They have become quite popular.	Те станаха доста популярни.
Tom poured two glasses of bourbon.	Том наля две чаши бърбън.
This country needed a new national capital.	Тази страна се нуждаеше от нова национална столица.
The scientist invited them to sit at the laboratory table.	Ученият ги покани да седнат на лабораторната маса.
White stays white longer than other colors.	Бялото остава бяло по-дълго от другите цветове.
The thought brings her down to earth.	Мисълта я сваля на земята.
The village school was nearby.	Наблизо беше селското училище.
Myrtles grow in abundance in this region.	Миртите растат в изобилие в този регион.
I'm sure there is a logical explanation.	Сигурен съм, че има логично обяснение.
About half of the cows will die this winter.	Около половината от кравите ще умрат тази зима.
The fires were built in honor of the dead.	Огньовете са построени в чест на мъртвите.
Pi is the symbol of mathematical infinity.	Пи е символът на математическата безкрайност.
The concert was a success.	Концертът беше успешен.
He was angry months later.	Той беше ядосан месеци по-късно.
The company organizes a number of activities.	Дружеството организира редица дейности.
The old lady had seen this many times.	Старата дама беше виждала това много пъти.
The engine of this car has problems.	Двигателят на този автомобил има проблеми.
The land is cleared, plants are grown in a new garden.	Земята е разчистена, растения се отглеждат в нова градина.
Some citizens were undermined by their supervisors.	Някои граждани бяха подкопани от техните надзорници.
There were warnings to drink this water.	Имаше предупреждения за пиене на тази вода.
Squeezing his fingers, he crossed the room.	Стискайки пръсти, той прекоси стаята.
There is a cemetery behind my house.	Зад къщата ми има гробище.
We only need to enter here if you are invited.	Трябва да влезем тук само ако сте поканени.
Some people say that eating eggs is bad for you.	Някои хора казват, че яденето на яйца е лошо за вас.
He has an upset stomach.	Има разстроен стомах.
Many cows were slaughtered to provide food.	Много крави са били заклани, за да осигурят храна.
After heating, the water becomes gas.	След нагряване водата става газ.
He began to scribble some notes.	Той започна да драска някои бележки.
Because we all stumble in many ways.	Защото всички ние се спъваме по много начини.
Scientists have discovered a new dinosaur.	Учени откриха нов динозавър.
The food lacked texture.	На храната липсваше текстура.
Children from several schools gathered there.	Там се събраха деца от няколко училища.
He seems to be reading my mind.	Изглежда, че чете мислите ми.
The team is working hard.	Екипът работи усилено.
I see a beautiful rainbow in the sky.	Виждам красива дъга в небето.
Some animals are cold-blooded.	Някои животни са хладнокръвни.
The flight is crowded.	Полетът е препълнен.
The TV was screaming loudly.	Телевизорът пищеше силно.
This city is small and sleepy, almost deserted at night.	Този град е малък и сънлив, почти пуст през нощта.
How quickly the tea will be ready!	Колко бързо ще бъде готов чаят!
Mike was devastated when his wife left him.	Майк беше съсипан, когато жена му го напусна.
Crime is growing rapidly.	Престъпността се разраства бързо.
The demonstrators remained silent.	Демонстрантите стояха мълчаливо.
A good question deserves another good question.	Един добър въпрос заслужава още един добър въпрос.
An octopus had a bag full of shiny shells.	Един октопод имаше торба, пълна с блестящи черупки.
He was engulfed in the crowd.	Той беше погълнат от тълпата.
The river veered, flowing between its high banks.	Реката се отклони, течейки между високите си брегове.
Drink milk and you can watch your bones grow.	Пийте мляко и можете да гледате как костите ви растат.
Water lilies floating on a calm pond.	Водни лилии, плаващи върху спокойно езерце.
So she turned to a friendlier person for help.	Затова тя се обърнала за помощ към по-приветлив човек.
White elephant statues are part of the decor.	Статуите на бели слонове са част от декора.
It is widely believed that he is guilty.	Има широко разпространено мнение, че той е виновен.
In this household, each child is given free control.	В това домакинство всяко дете получава свободно управление.
The broken glass gleamed in the afternoon sun.	Счупеното стъкло блестеше на следобедното слънце.
This country needs efficient transport.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт.
There are many majestic mansions on this street.	На тази улица има много величествени имения.
A thief whistled.	Крадец се раздаде със свиркане.
Even small children were happy.	Дори малките деца бяха щастливи.
Other animals cannot live forever.	Други животни не могат да живеят вечно.
This monk started meditating early this morning.	Този монах започна да медитира рано тази сутрин.
Passengers traveling in first class receive more privileges.	Пътниците, пътуващи в първа класа, получават повече привилегии.
A jury of his peers found him guilty.	Съдебно жури от негови връстници го призна за виновен.
Then he suddenly fell silent.	После изведнъж млъкна.
The steak was excellent.	Пържолата беше отлична.
It was originally built as a palace.	Първоначално е построен като дворец.
Some believed he was right.	Някои вярваха, че е прав.
I can shoot nets out of my hands.	Мога да изстрелям мрежи от ръцете си.
He committed suicide.	Той се самоуби.
They often have to travel long distances to find work.	Често им се налага да пътуват на дълги разстояния, за да намерят работа.
Insulate the roof before winter.	Изолирайте покрива преди зимата.
Combine the ingredients.	Комбинирайте съставките.
He grabbed the notebook from his bag.	Той грабна бележника от чантата си.
The fish are caught in fishing nets.	Рибата се хваща в риболовните мрежи.
They were struck by lightning.	Бяха поразени от мълния.
That scared her.	Това я уплаши.
His friend gave him three dollars.	Приятелят му му даде три долара.
We agreed to organize a picnic in the park.	Разбрахме се да организираме пикник в парка.
A temporary measure has been taken to preserve the building.	Взета е временна мярка за запазване на сградата.
He bowed respectfully to the king.	Той се поклони почтително на краля.
Visitors to the house will surely be charmed.	Посетителите на къщата със сигурност ще бъдат очаровани.
The receipt states that the sale is final.	В касовата бележка е посочено, че продажбата е окончателна.
I wanted nothing more than her lies.	Не исках повече от нейните лъжи.
The bearded man stared across the empty street.	Брадатият се загледа през празната улица.
The drugs were smuggled into the country.	Лекарствата са били внесени контрабандно в страната.
They heard a baby crying in the distance.	Чуха плач на бебе в далечината.
Tell me, says the poet, what you are.	Кажи ми, казва поетът, какъв си.
Zookeepers maintain footpaths through the park	Пазителите на зоопарка поддържат пешеходни пътеки през парка
This statistic is misleading.	Тази статистика е подвеждаща.
The farmer did not dare to argue.	Фермерът не посмя да спори.
Their brains can sense time.	Техният мозък може да усети времето.
The leaves failed to turn green this year.	Листата не успяха да позеленеят тази година.
And the sky was painted red.	И небето беше боядисано в червено.
She is an avid football fan.	Тя е запален футболен фен.
Suddenly she was in a hurry to hide.	Внезапно тя беше побързана да се скрие.
I tore up the letter.	Разкъсах писмото.
He won the race easily.	Той спечели състезанието лесно.
Unlike other steel companies, they are socially responsible.	За разлика от други стоманодобивни компании, те са социално отговорни.
Many cities still have festivals and other celebrations.	Много градове все още имат фестивали и други тържества.
Water is impure because it contains salt.	Водата е нечиста, защото съдържа сол.
The family had to move out of their apartment.	Семейството трябваше да се изнесе от апартамента си.
Some citizens strongly oppose these measures.	Някои граждани категорично се противопоставят на тези мерки.
Our destinations were many and varied.	Дестинациите ни бяха много и разнообразни.
It is necessary to practice tennis regularly.	Необходимо е редовно да се практикува тенис.
The emperor rewarded her for her deeds.	Императорът я възнаградил за делата й.
The lecturer discussed research.	Лекторът обсъди научните изследвания.
The homeless objected to his plan.	Бездомните възразиха срещу плана му.
The victims of the fire are many homes.	Жертви на пожара са много домове.
They were about to make a decision.	Бяха на път да вземат решение.
This is not entirely accurate.	Това не е съвсем точно.
Many years later they are able to remember.	Много години по-късно те са в състояние да си спомнят.
She kissed me.	Тя ме целуна.
Speech is the fastest means of communication.	Речта е най-бързото средство за комуникация.
This toothpaste will help keep his breath fresh.	Тази паста за зъби ще помогне да запази дъха му свеж.
This amount will be enough.	Тази сума ще бъде достатъчна.
Wet weather contributed to the spread of the disease.	Влажното време допринесе за разпространението на болестта.
The soldier's eyes widen in horror.	Очите на войника се разширяват от ужас.
Her red dress matched the red hat perfectly.	Червената й рокля подхождаше идеално на червената шапка.
You're not doing very well today.	Днес не се справяш много добре.
The playground is fenced on all sides.	Детската площадка е оградена от всички страни.
The fire melted the wax.	Огънят стопи восъка.
There is always some hidden agenda behind this plan.	Винаги има някакъв скрит дневен ред зад този план.
The rivalry was in many ways unhealthy.	Съперничеството беше в много отношения нездравословно.
She has successfully tried on a number of outfits.	Тя с успех пробва редица тоалети.
The wind was so strong it was almost a hurricane.	Вятърът беше толкова силен, че беше почти ураган.
Jack set the tray on the table.	Джак остави подноса на масата.
She spoke softly but firmly.	Тя говореше нежно, но твърдо.
A small number of species are prone to extinction.	Малък брой видове са предразположени към изчезване.
The speech was met with rumors.	Речта се сблъска със слуховете, които се разпространяваха.
A school for children with disabilities was opened in the neighborhood.	В квартала беше открито училище за деца с увреждания.
He discussed the problem of corruption.	Той обсъди проблема с корупцията.
He recognized me immediately.	Веднага ме позна.
Remember to take this medicine regularly.	Не забравяйте да приемате това лекарство редовно.
These sounds were important in arranging the libraries.	Тези звуци бяха важни при подреждането на библиотеките.
It often rains here in the summer.	Тук често вали през лятото.
They passed legislation requiring seat belts.	Те приеха законодателство, задължаващо предпазните колани.
They are trying to protect nature.	Те се опитват да защитят природата.
Sweet eggplant in olive oil and garlic.	Сладък патладжан в зехтин и чесън.
Beware of evil spirits.	Пазете се от злобните духове.
These commandments are the elementary basis of morality.	Тези заповеди са елементарната основа на морала.
There is a church in every village.	Във всяко село има църква.
For a short time part of the floor was under water.	За кратък период част от пода беше под вода.
The waves crashed along the shoreline with a thunderous roar.	Вълните се разбиваха в бреговата линия с гръмотевичен рев.
A wave of excitement spread from the students.	Вълна от вълнение се разнесе от учениците.
There was a snail trail in the cave.	В пещерата водеше следа от охлюв.
He called his friend, who was sitting alone.	Обадил се на приятеля си, който седял сам.
The trees were planted before the war.	Дърветата са били засадени преди войната.
The capital has a rich history.	Столицата има богата история.
This region is famous for its vineyards.	Този регион е известен със своите лозя.
Scherbacki continued his monologue without interruption.	Щербацки продължи монолога си без прекъсване.
She has no street credit.	Тя няма уличен кредит.
Hippos are the heaviest land animals in the world.	Хипопотамите са най-тежките сухоземни животни в света.
The heat of the stove warms my hands.	Топлината на печката топли ръцете ми.
Today we are experiencing high humidity.	Днес изпитваме висока влажност.
The seller sells fruit by the roadside.	Продавачът продава плодове край пътя.
Strong storms hit the shore.	Силни бури удариха брега.
The blade bounced on the hard surface.	Острието подскочи върху твърдата повърхност.
Thousands of documents were presented in court.	В съда бяха представени хиляди документи.
The tiger is endangered.	Тигърът е застрашен.
Her sudden arrival startled me.	Внезапното й пристигане ме стресна.
Unmanageable queues have accumulated.	Натрупани са неуправляеми опашки.
He became a father.	Той стана баща.
The cold, murky water was barely sparkling.	Студената, мътна вода почти не беше искряща.
His expression was stern.	Изражението му беше строго.
The brave man stood before the executioner, waiting to die.	Смелият мъж застана пред палача и чакаше да умре.
They catechized us for the new faith.	Те ни катехизираха за новата вяра.
The student left his books on the table.	Студентът остави книгите си на масата.
The politician apologized profusely.	Политикът се извини обилно.
There was a loud knock on the door.	На вратата се почука силно.
This farmer works in the field.	Този фермер работи на полето.
It was an old car.	Беше стара кола.
The retard was slow on the narrow path.	Ретардът вървеше бавно по тясната пътека.
One day the wood became scarce.	Един ден дървата станаха оскъдни.
Many farmers live in this area.	Много фермери живеят в този район.
The staff of the organization is more qualified than ever.	Персоналът на организацията е по-квалифициран от всякога.
They drank a lot of coffee.	Те пиха много кафе.
The notorious prison was closed.	Прословутият затвор беше затворен.
Prosecutors say the man is guilty of the charge.	Прокуратурата твърди, че мъжът е виновен по обвинението.
There is a crowd outside.	Отвън има тълпа.
The fish swim back and forth impassively, barely moving.	Рибите плуват безучастно напред-назад, едва се движат.
The whispered call was barely audible.	Прошепнатото призоваване едва се чуваше.
She was released only during the day.	Тя беше пусната само през деня.
Some detectives questioned my honesty and integrity.	Някои детективи поставиха под съмнение моята честност и почтеност.
Data is collected and analyzed by computers.	Данните се събират и анализират от компютри.
Parliament is limited in what it can do.	Парламентът е ограничен в това, което може да направи.
Their eyes locked.	Очите им се заключиха.
He rebels against his father.	Той се разбунтува срещу баща си.
I tried to signal, but the man never noticed.	Опитах се да дам знак, но мъжът така и не забеляза.
In her later years, her health gradually began to deteriorate.	В по-късните й години здравето й започва постепенно да се влошава.
My dear wife, please forgive me for a moment.	Скъпа моя съпруга, моля, прости ми за момент.
He refused to work with us as a team.	Той отказа да работи с нас като екип.
She had a seizure.	Тя хвърли пристъп.
The streets were almost deserted.	Улиците бяха почти пусти.
There was little he could do.	Малко можеше да направи.
The alien ship made a low pass over them.	Корабът на извънземните направи нисък пас над тях.
Rising crime rates are a cause for concern.	Нарастващите нива на престъпност предизвикват безпокойство.
The weather forecast predicted more rainfall.	Прогнозата за времето предвиждаше още валежи.
The army trains at least once a week.	Армията тренира поне веднъж седмично.
Love is not always blind.	Любовта не винаги е сляпа.
The heat is unbearable in this apartment.	Жегата е непоносима в този апартамент.
The school places great emphasis on mathematics, science and language.	Училището поставя голям акцент върху математиката, науката и езика.
The previous afternoon he talked to them about writing.	Предния следобед той говори с тях за писането.
Farmers are experiencing difficulties these days.	Фермерите изпитват трудности тези дни.
I predict a frosty winter this year.	Предричам мразовита зима тази година.
Some younger children were afraid of the dark.	Някои по-малки деца се страхуваха от тъмното.
He moved to a dolmen.	Той се придвижи към един долмен.
Police said they were looking for witnesses.	От полицията казаха, че издирват свидетели.
Numerous reports on children's mental health have been presented.	Представени са множество доклади за психичното здраве на децата.
Finally, we need a carton of milk.	И накрая, имаме нужда от кашон мляко.
It was customary to eat together.	Беше обичайно да се яде заедно.
The prisoner will be released on bail.	Затворникът ще бъде освободен под гаранция.
Forests reduce your carbon footprint.	Горите намаляват въглеродния ви отпечатък.
Newspapers are teeming with scandal.	Вестниците кипят от скандал.
Tomorrow, voters will choose their chosen candidates.	Утре избирателите ще изберат избрани от тях кандидати.
But these are big business deals.	Но това са големи бизнес сделки.
He has the greatest confidence in his abilities.	Той има най-голямо доверие в своите способности.
I clicked on the artist's name for more information.	Щракнах върху името на художника за повече информация.
You can try to wear your coat.	Може да опитате да носите палтото си.
The snow hung heavy	Снегът увисна силно
It was cold this morning.	Тази сутрин беше студено.
He never talks to reporters.	Никога не говори с репортери.
Don't waste your time with online games.	Не си губете времето с онлайн игри.
The king built a large church.	Царят построил голяма църква.
He made them dinner, then cleaned the kitchen.	Той им приготви вечеря, после почисти кухнята.
He left the town hall with a short message.	От кметството излезе с кратко съобщение.
She had the flu.	Тя беше болна от грип.
Don't worry, everything is fine.	Не се притеснявайте, всичко е наред.
He took a deep breath.	Той си пое дълбоко въздух.
Provide a solid foundation for his ideas.	Осигурете солидна основа за неговите идеи.
This requires action.	Това изисква действие.
My uncle was looking for a better job.	Чичо ми търсеше по-подходяща работа.
They begged for mercy.	Те молеха за милост.
The roar of the lion is heard throughout the park.	Лъвският рев се чува в целия парк.
Their views on politics differ.	Мненията им за политиката се разминават.
His marriage made him happy	Бракът му го направи щастлив
Animals are significantly more numerous than humans.	Животните са значително по-многобройни от хората.
The librarian's sweet voice permeated the atmosphere of the party.	Сладкият глас на библиотекарката прониза атмосферата на купона.
Throw your weapon in the face of the enemy.	Изхвърлете оръжието си в лицето на врага.
The canals dumped toxic waste into the ocean.	Каналите изхвърляха токсични отпадъци в океана.
The fire was soon extinguished.	Огънят скоро беше потушен.
In the evening the fireflies light the beech.	Привечер светулките осветяват бука.
First you will need sugar, yeast, water and flour.	Първо ще ви трябват захар, мая, вода и брашно.
His parents died before he was born.	Родителите му починали преди да се роди.
The government has decided to keep secret the technology for bone marrow transplantation.	Правителството реши да запази в тайна технологията за трансплантация на костен мозък.
The earth was teeming with life.	Земята гъмжеше от живот.
I will write what you need.	Ще напиша какво ти трябва.
Please provide detailed contact information.	Моля, предоставете подробна информация за контакт.
The picture depicts war.	Картината изобразява война.
He told his son to buy more rice.	Казал на сина си да купи още ориз.
The newspaper was known for its coverage of current events.	Вестникът беше известен с отразяването на актуални събития.
The plane was flying northeast.	Самолетът летеше на североизток.
Help her learn, help her grow.	Помогнете й да учи, помогнете й да расте.
It is guarded by a battalion of soldiers.	Охранява се от батальон войници.
But it was not difficult to find the telltale sign.	Но не беше трудно да се намери издайническият знак.
He began writing at a young age.	Започва да пише на крехка възраст.
There is great poverty in this area.	В тази област има голяма бедност.
The price of goods fell sharply.	Цената на стоката падна рязко.
Some peasants became quite rich.	Някои селяни станаха доста богати.
Postmodern theory is an influential movement.	Постмодерната теория е влиятелно движение.
You will need six tablespoons of flour.	Ще ви трябват шест супени лъжици брашно.
They walked to the door together.	Заедно тръгнаха към вратата.
Some people eat fish for breakfast.	Някои хора ядат риба за закуска.
The recruitment exercise will begin next month.	Упражнението за набиране на персонал ще започне следващия месец.
Scorpio is nocturnal and goes out at night.	Скорпионът е нощен и излиза през нощта.
Some animals have to migrate to find food.	Някои животни трябва да мигрират, за да намерят храна.
The water was sweet.	Водата беше сладка.
He slid onto his back and crawled out.	Той се свлече на гръб и изпълзя.
My aunt makes the best apple strudel in the world.	Леля ми прави най-добрия ябълков щрудел в света.
Your application has been rejected.	Заявлението ви е отхвърлено.
Coal was a major export in this area.	Въглищата са били основен износ от тази област.
Employers of illegal labor were severely punished.	Работодателите на нелегален труд бяха строго наказани.
Their flag shows the colors red, white and blue.	Знамето им показва цветовете червено, бяло и синьо.
The climate today was harsh.	Климатът днес беше суров.
The atmosphere in this room was suffocating.	Атмосферата в тази стая беше задушаваща.
Lions are the kings of the savannah.	Лъвовете са кралете на саваната.
The mountain exploded suddenly, sending stones flying everywhere.	Планината избухна внезапно, пращайки камъни, летящи навсякъде.
The rebels began a fierce battle.	Бунтовниците започнаха ожесточена битка.
We hung out and waited.	Мотахме се и чакахме.
Margarine is cheaper than butter.	Маргаринът е по-евтин от маслото.
She recommended a few basic foods to try.	Тя препоръча няколко основни храни, които да опитате.
A barn is a building used to store hay.	Хамбар е сграда, използвана за съхранение на сено.
He established himself as a business leader.	Той се утвърди като бизнес лидер.
Suddenly there was gunfire.	Внезапно се разнесе стрелба от пушка.
My family was very poor.	Семейството ми беше много бедно.
Locals hoped the river would be safe.	Местните се надяваха, че тази река ще бъде безопасна.
This work presents a remarkable collection.	Тази работа представя забележителна колекция.
Prevents high blood pressure.	Предотвратява високо кръвно налягане.
He has lived there for several years.	Той живее там няколко години.
No, it's not like that.	Не, не е така.
Identify the glands that produce hormones.	Идентифицирайте жлезите, които произвеждат хормони.
There is a constant flow of tourists.	Минава постоянен поток от туристи.
The criminals wanted to flee the country.	Престъпниците искали да избягат от страната.
Emerging technologies have improved automation in agriculture.	Нововъзникващите технологии подобриха автоматизацията в земеделието.
This move is something of a turning point.	Този ход е нещо като повратна точка.
In the eighth inning, the hosts hit.	В осмия ининг домакините удариха.
The samples were tested for radioactivity.	Пробите са тествани за радиоактивност.
The robber's long coat fluttered in the wind.	Дългото палто на разбойника се развяваше от вятъра.
His perception was already reduced by alcohol.	Неговото възприятие вече беше намалено от алкохола.
The tiger escaped from the zoo, but fortunately did not kill anyone.	Тигърът избяга от зоологическата градина, като за щастие не уби никого.
The patient has removed most of his tongue.	Пациентът е отстранил по-голямата част от езика си.
When is a bird a bird?	Кога птицата е птица?
The mansion is located in an extensive mansion.	Имението се намира в обширно имение.
Some people say it's funny, but many people like it.	Някои хора казват, че е смешно, но много хора я харесват.
The region has an abundance of natural resources.	Регионът има изобилие от природни ресурси.
The village is famous for carpentry.	Селото е известно с дърводелство.
A mixture of impeccable plan and clumsy execution.	Смесица от безупречен план и тромаво изпълнение.
The coat is warm.	Козината е топла.
Quinine is found naturally in quinine bark.	Хининът се намира естествено в кората на хина.
The rock has been moved by work teams.	Скалата е преместена от работни екипи.
Her upper lip curled in mockery.	Горната й устна се изви в насмешка.
Add the eggs one by one.	Добавете яйцата едно по едно.
She was jailed after a child's body was found.	Тя беше хвърлена в затвора, след като беше намерен труп на дете.
Try to use your hands as little as possible.	Опитайте се да използвате ръцете си възможно най-малко.
We would love to travel together.	Двамата с удоволствие бихме пътували заедно.
A plague of locusts devastated the countryside.	Чума от скакалци опустоши провинцията.
They erupted in applause.	Те избухнаха в аплодисменти.
The goods were goods they were goods.	Стоката беше стока си беше стока.
The leader was surrounded by bodyguards.	Лидерът беше заобиколен от бодигардове.
It is now a wetland.	Сега е влажна зона.
The flowers grow on a tall, slender stalk.	Цветята растат на висока, тънка дръжка.
Measures have been taken to combat air pollution.	Взети са мерки за борба със замърсяването на въздуха.
It turns out that the relatives decided to help.	Оказва се, че близките са решили да помогнат.
Will the theme park be a great success?	Ще има ли голям успех тематичният парк?
Look at the counter, no one likes surprising bills.	Гледайте брояча, никой не обича изненадващи сметки.
Examine the regulations carefully.	Проучете внимателно разпоредбите.
Avoid street lamps at night.	Избягвайте уличните лампи през нощта.
No trace of her body was found.	Не е открита и следа от тялото й.
He could no longer understand what had just happened.	Вече не можеше да разбере какво се беше случило току-що.
If the government fails to control the problem,	Ако правителството не успее да овладее проблема,
Forests are the lungs of our planet.	Горите са белите дробове на нашата планета.
He later renounced the violence.	По-късно той се отказа от насилието.
The sage sniffed the ground to find the trail.	Мъдрецът подуши земята, за да намери следата.
The heavy rain prevented me from meeting my friend.	Силният дъжд ми попречи да се срещна с моя приятел.
This is a long-established tradition.	Това е отдавна установена традиция.
The country was safe.	Страната беше в безопасност.
Scientists recognize three different periods.	Учените разпознават три различни периода.
She complained that she was tired.	Тя се оплака, че е уморена.
The outlook remains bleak.	Перспективата остава мрачна.
I live in a lonely villa surrounded by forest.	Живея в самотна вила, заобиколена от гора.
She sang a popular pop song.	Тя изпя популярна поп песен.
The mule collapsed.	Мулето рухна.
They are famous for their poetry and also for their tea.	Те са известни с поезията си, а също и с чая си.
Markets were closed today, but shops were opening.	Пазарите днес бяха затворени, но магазините се отваряха.
The country's education system tends to lag behind.	Образователната система на страната има тенденция да изостава.
The boy told his mother about his day.	Момчето разказа на майка си за деня си.
Slowly a blue butterfly flew to the ground.	Бавно синя пеперуда залетя на земята.
The child began to cry loudly.	Детето започна да плаче силно.
She warmed some milk in the microwave.	Тя затопли малко мляко в микровълновата.
She looked at the spelling, then at me.	Тя погледна правописа, а след това и мен.
Cities are losing significant sums of money on unnecessary waste collection.	Градовете губят значителни суми пари за ненужно събиране на отпадъци.
In some countries, people spit on the street.	В някои страни хората плюят на улицата.
The water was sold out in an hour.	Водата беше разпродадена за час.
The abundance of bread envied many.	Изобилието от хляб завиждаше на мнозина.
Her hair ran down her back.	Косата й се спускаше надолу по гърба.
The rice grains fell on the table.	Оризовите зърна паднаха върху масата.
Suddenly we heard shouts in the distance.	Изведнъж чухме викове в далечината.
The girl is very beautiful.	Момичето е много красиво.
Traveling birds are scattered from their nests.	Пътуващите птици се разпръскват от гнездата.
Everyone in the room looked rather puzzled.	Всички в стаята изглеждаха доста озадачени.
She was known as a writer.	Тя беше известна като писател.
The police were called.	Извикана е полиция.
Value chains are essential to a company's success.	Веригите за създаване на стойност са от съществено значение за успеха на една компания.
When water is heated, it expands.	Когато водата се нагрява, тя се разширява.
The weather is often unpredictable.	Времето често е непредсказуемо.
The city was full of buyers.	Градът беше пълен с купувачи.
Elders say previous governments have made many mistakes.	Старейшините казват, че предишните правителства са направили много грешки.
They prefer apples and oranges to bananas and grapes.	Предпочитат ябълки и портокали пред банани и грозде.
We will look at it.	Ще го разгледаме.
Please expect some delay.	Моля, очаквайте известно забавяне.
They are contaminated with mud.	Замърсени са от кал.
European colonization began there.	Там започва европейската колонизация.
Nothing seems to have changed.	Изглежда нищо не се е променило.
Frozen food must be thawed and prepared.	Замразената храна трябва да бъде размразена и приготвена.
Here are the questions and answers.	Ето въпроси и отговори.
The mayor did not respond to the accusations.	Кметът не реагира на обвиненията.
Roth just wants to pass his exams.	Рот просто иска да издържи изпитите си.
The country is divided almost equally between the mountains	Страната е разделена почти поравно между планини
Many lives were saved through emergency medical care.	Много животи бяха спасени чрез спешна медицинска помощ.
He was questioned carefully.	Разпитаха го внимателно.
What adventures the day can bring!	Какви приключения може да донесе денят!
The cake smelled delicious.	Тортата ухаеше вкусно.
He is gradually recovering from his trauma.	Постепенно се възстановява от травмата си.
Is time travel possible?	Възможно ли е пътуване във времето?
He had a good business sense, but he was a bad listener.	Той имаше добър бизнес усет, но беше лош слушател.
The smell of this fish is intoxicating.	Миризмата на тази риба е опияняваща.
This antonym means "empty".	Този антоним означава „празен“.
The hydrant needs electricity to work.	Хидрантът се нуждае от електричество, за да работи.
They fought hard and often fought.	Те се бориха упорито и често се биеха.
A city as friendly as it is beautiful.	Град, колкото приветлив, толкова и красив.
The fridge is quite full.	Хладилникът е доста пълен.
The number is at the right time.	Номерът е в правилното време.
Blindly, they plowed forward, unaware of the danger.	На сляпо те заораха напред, без да осъзнават опасността.
The villain of the film is generally disliked by viewers.	Злодеят от филма като цяло не е харесван от зрителите.
The emperor greeted the groom.	Императорът поздрави младоженеца.
In fact, electric guitars are made from acoustic guitars.	Всъщност електрическите китари са получени от акустични китари.
He described a recent vacation.	Той описа скорошна ваканция.
The wheat was not difficult to harvest.	Пшеницата не беше трудна за прибиране.
You have to take into account the circumstances of each person.	Трябва да вземете предвид обстоятелствата на всеки човек.
Everyone wants to be rich.	Всеки иска да бъде богат.
There is a tooth inside.	Вътре има зъб.
Malaria is endemic to the region.	Маларията е ендемична за региона.
He checks his cell phone every five minutes.	Той проверява мобилния си телефон на всеки пет минути.
The travel agent was quick, polite and knowledgeable.	Туристическият агент беше бърз, учтив и осведомен.
Overcrowding is a serious problem worldwide.	Пренаселеността е сериозен проблем в световен мащаб.
The robot shows emotion.	Роботът показва емоция.
His violin was often quite sad.	Неговата цигулка често беше доста скръбна.
Police have failed to reduce crime.	Полицията не успя да намали престъпността.
The sweetness of the soup will make you drool.	Сладостта на супата ще ви накара да се лигите.
The eyes of most cats are green.	Очите на повечето котки са зелени.
You have to be very quiet when watching TV.	Трябва да сте много тихи, когато гледате телевизия.
The horse is completely blind.	Конят е напълно сляп.
Surfers flock to this beach all year round.	Сърфистите се стичат на този плаж през цялата година.
The station hires many new workers.	Гарата наема много нови работници.
Environmental pollutants are a major source of pollution in the city.	Замърсителите на околната среда са основен източник на замърсяване на града.
The upward trend in prices continues.	Тенденцията на покачване на цените продължава.
People in rural areas rely on this market.	Хората в селските райони разчитат на този пазар.
Farmers' protests continue unabated.	Протестите на фермерите продължават неотслабващо.
This city has banned the sale of alcohol.	Този град е забранил продажбата на алкохол.
Waiter, get me another plate of fish.	Сервитьор, донеси ми още една чиния риба.
He is tall, dark and extremely beautiful.	Той е висок, тъмен и изключително красив.
The invention was widely successful.	Изобретението беше широко успешно.
It is soft as cotton.	Той е мек като памук.
Buttermilk is a good drink.	Мътеницата е добра напитка.
People use solar energy to heat their homes.	Хората използват слънчева енергия за отопление на домовете си.
You really need to recharge often.	Наистина трябва да зареждате често.
The family moved to a new house.	Семейството се мести в нова къща.
The mascot received a warm welcome.	Талисманът получи топъл прием.
Old people are now lying in comas related to medical equipment.	Старите хора сега лежат в коми, свързани с медицинско оборудване.
The weather was too insidious to fly that day.	Времето беше твърде коварно, за да летим този ден.
The snow piled up as thick as cakes.	Снегът се натрупа дебел като торти.
The inquiry shows poor teacher management.	Запитването показва лошо управление на учителя.
He likes his morning black tea with two sugars.	Харесва сутрешния си черен чай с две захари.
Starbucks really benefits from a loyal customer base.	Starbucks наистина се възползва от лоялна клиентска база.
He was accused of corruption.	Той беше обвинен в корупция.
Give each fruit an orange peel.	Дайте на всеки плод портокалова кора.
Mars has a high accident rate.	Марс има висок процент на пътнотранспортни произшествия.
The needle of the syringe penetrated the flesh.	Иглата на спринцовката проникна в плътта.
He stabbed the man in the heart.	Той заби кинжал в сърцето на мъжа.
Not a good movie.	Не е добър филм.
The crimes continued unchecked.	Престъпленията продължиха неконтролирани.
We often see a lot of wild animals around.	Често виждаме много диви животни наоколо.
A scientist demonstrates a photosynthetic device.	Учен демонстрира фотосинтезиращо устройство.
The car offered low mileage.	Колата предлагаше слаб пробег.
Government contracts are awarded to companies that pay bribes.	Държавни поръчки се дават на компании, които плащат подкупи.
Police arrested eight people today.	Днес полицията арестува осем души.
After traveling for five days, they reached the mountain.	След като пътували пет дни, те стигнали до планината.
Some players train for several hours every day.	Някои футболисти тренират по няколко часа всеки ден.
However, they are both excellent drivers.	И двамата обаче са отлични шофьори.
They finally cried everything out.	Най-накрая изплакаха всичко.
The storm caused great damage.	Бурята причини големи щети.
Aluminum nitrate causes many accidents every year.	Алуминиевият нитрат причинява много аварии всяка година.
The teacher punished the class.	Учителят наказа класа.
Write the answer in the space provided.	Напишете отговора в предвиденото място.
There was silence and the audience waited.	Настана тишина и публиката чакаше.
The king welcomed us.	Кралят ни посрещна.
The trend followed the continuing increase in life expectancy.	Тенденцията последва продължаващото нарастване на продължителността на живота.
The judge entered the courtroom with confidence.	Съдията влезе в залата с увереност.
They share their salaries with fifteen people.	Те споделят заплатите си между петнадесет души.
Carcinogenic compounds are responsible for these cancers.	Канцерогенните съединения са отговорни за тези ракови заболявания.
The streets were paved.	Улиците бяха павирани с павета.
Spirits are summoned and begged.	Духовете се призовават и умоляват.
The number of fish has fallen sharply in recent decades.	Броят на рибата рязко намаля през последните десетилетия.
The forecast predicted rain.	Прогнозата предвиждаше дъжд.
Dark clouds were on the horizon.	На хоризонта бяха тъмни облаци.
The young creatures left the nest.	Младите същества напуснаха гнездото.
Sometimes life is so boring.	Понякога животът е толкова скучен.
She was wearing a hemp skirt.	Носеше пола от коноп.
This athlete had an unusual gait.	Този атлет имаше необичайна походка.
The used bookseller is very honest.	Търговецът на употребявани книги е много честен.
They stood nearby.	Те стояха в непосредствена близост.
The soldier was called a hero.	Войникът беше наречен герой.
In general, but not always, wild animals are very shy.	Като цяло, но не винаги, дивите животни са много срамежливи.
During the winter months, the temperature rose steadily	През зимните месеци температурата се повишаваше постоянно
Characteristics of the space	Характеристики на пространството
He is wearing a striped shirt.	Той носи раирана риза.
You will be amazed by the new views!	Ще бъдете изумени от новите гледки!
He showed some interest.	Той прояви известен интерес.
Julie shouldn't worry now.	Джули не бива да се безпокои сега.
The program was interesting.	Програмата беше интересна.
This article revises the previous ones.	Тази статия ревизира предишните.
In this region, salmon is a staple food.	В този регион сьомгата е основна храна.
His sister, thinking he was asleep, ate it.	Сестра му, мислейки, че спи, го изяде.
All further advances were prohibited.	Всички по-нататъшни аванси бяха забранени.
The coach made several mistakes.	Треньорът допусна няколко грешки.
Maybe they were punished for their sins, she thought.	Може би са били наказани за греховете си, помисли си тя.
The ritual will be celebrated in the evening.	Ритуалът ще се празнува привечер.
The children looked excited.	Децата изглеждаха развълнувани.
The whole island is submerged.	Целият остров е потопен.
The guy makes a U-turn there.	Пичът прави обратно обръщане там.
Please discard this.	Моля, изхвърлете това.
The chef arrived late for our reservation.	Главният готвач пристигна късно за нашата резервация.
The ship set sail for an unknown destination.	Корабът потегли към неизвестна дестинация.
She has a son, a daughter and a good friend.	Тя има син, дъщеря и добър приятел.
The young man rose from his chair.	Младият мъж стана от стола си.
The spell is made with the help of three magical ingredients.	Заклинанието е направено с помощта на три магически съставки.
All wines contain alcohol.	Всички вина съдържат алкохол.
The poem was written as part of a longer text.	Стихотворението е написано като част от по-дълъг текст.
The villagers sympathized with the suffering of the immigrants.	Селяните изпитваха съчувствие към страданията на имигрантите.
You are so cold, your teeth may freeze!	Толкова ти е студено, може да ти замръзнат зъбите!
He equips his small car with awnings.	Той оборудва малката си кола с сенници.
Food here is scarce.	Храната тук е оскъдна.
He fell asleep reading.	Заспа, когато четеше.
Many sons die young in tragic circumstances.	Много синове умират млади при трагични обстоятелства.
The audience shouted his name as he entered the arena.	Зрителите извикаха името му, когато той влезе на арената.
They offered nothing in return.	Те не предложиха нищо в замяна.
When water is scarce, we waste it.	Когато водата е оскъдна, ние я хабим.
The lawyer argued the case before the higher court.	Адвокатът е аргументирал делото пред по-горния съд.
The exercise is nothing serious.	Упражнението не е нищо сериозно.
This government regularly promotes tourism.	Това правителство редовно насърчава туризма.
The forensic examination can identify a person's fingerprint.	Съдебномедицинската експертиза може да идентифицира пръстовия отпечатък на човек.
The apples are ripe, so buy some.	Ябълките са узрели, така че купете малко.
Grate a little black pepper.	Настържете малко черен пипер.
She is known for her resourcefulness.	Тя е известна със своята съобразителност.
The fox is carrying a mobile phone.	Лисицата носи мобилен телефон.
This man has colorful tattoos.	Този човек има цветни татуировки.
The singer rang these tiny bells.	Певицата звънна на тези мънички камбанки.
The word "immigration" has many origins.	Думата "имиграция" има много произход.
He was already bored with this boring conversation.	Той вече се отегчаваше от този скучен разговор.
These windows were really dirty.	Тези прозорци бяха наистина мръсни.
This city is famous for its literature.	Този град е известен със своята литература.
I am not happy with their behavior.	Поведението им не ме радва.
Patrick often rode his bike to town.	Патрик често карал колелото си до града.
The young queen was just beginning her reign.	Младата кралица едва започваше своето управление.
The beast was ferocious.	Звярът беше свиреп.
I have blues.	Имам блуса.
Did you wear special clothes?	Носехте ли специално облекло?
The government said the plan would be announced soon.	Правителството каза, че планът ще бъде обявен скоро.
She swallowed the bitter pill.	Тя глътна горчивото хапче.
The strong heat will dry out the soil.	Силната топлина ще изсуши почвата.
There must be clear guidelines to prevent fraud.	Трябва да има ясни насоки за предотвратяване на измами.
This is a rather useless skill.	Това е доста безполезно умение.
Now, however, we believe that this is a mistake.	Сега обаче смятаме, че това е грешка.
He admitted his guilt.	Той призна вината си.
The humidity was low.	Влажността беше ниска.
This sentence seems kind of weird.	Това изречение изглежда някак странно.
His arrogance had finally caught him.	Арогантността му най-накрая го беше хванала.
Volunteers have formed a human chain.	Доброволците са формирали човешка верига.
The wind came blowing over the eastern plains.	Вятърът дойде с виещ над източните равнини.
He screamed in full force.	Той изпищя с пълна сила.
The previous rule has been removed.	Предишното правило беше премахнато.
I don't think she cares what we think.	Не мисля, че тя се интересува от това, което мислим.
The soldiers quickly withdrew.	Войниците бързо се оттеглиха.
They have been working on this problem for years.	Те работят по този проблем от години.
Mother, please open this door.	Майко, моля те, отвори тази врата.
We gathered in the alley to watch the fireworks.	Събрахме се на алеята, за да гледаме фойерверките.
The stream was bubbling merrily.	Поточето весело клокочеше.
Several weeks passed.	Минаха няколко седмици.
I have been growing vegetables in my garden for years.	От години отглеждам зеленчуци в градината си.
The country has enough food supplies.	В страната има достатъчно хранителни запаси.
Scientists are still not entirely sure how consciousness arises.	Учените все още не са напълно сигурни как възниква съзнанието.
The traveler waited in the cold.	Пътешественикът чакаше в студена неизвестност.
The pace was fast.	Темпото беше бързо.
A collection of complaints about the author's works.	Сборник от оплаквания за творбите на автора.
This restaurant serves cheap food.	Този ресторант предлага евтини ястия.
Removed by the military leader.	Свален от военачалника.
They have a beautiful garden.	Имат красива градина.
Halvorson points out.	Халворсън посочва.
A pack of cheeky, rebellious teenagers	Глутница нахални, непокорни тийнейджъри
Strive to be accurate.	Стремете се да бъдете точни.
Hail is not like snow.	Градушката не е като сняг.
The nets were used to catch fish.	Мрежите са използвани за улавяне на риба.
His car was decorated with sharp pictures.	Колата му беше украсена с остри картини.
You will need a large pot.	Ще ви трябва голяма тенджера.
He looked around.	Той се огледа.
All classes must adhere to the regulations.	Всички класове трябва да се придържат към разпоредбите.
The government considered the project unnecessary.	Правителството сметна проекта за ненужен.
The servant left the room.	Слугата излезе от стаята.
The floor was covered with plastic wrap.	Подът беше покрит с пластмасова обвивка.
The crash killed three people.	При катастрофата загинаха трима души.
The pulp is dissolved in warm water.	Пулпът се разтваря в топла вода.
They tend to resist change.	Те са склонни да се съпротивляват на промяната.
It smells very good.	Мирише много добре.
The banker was surprised to receive the news.	Банкерът беше изненадан да получи новината.
His problems were many and varied.	Проблемите му бяха много и разнообразни.
The farms around suffer the most.	Най-много страдат фермите наоколо.
I was attacked by a thief.	Бях нападнат от крадец.
The change in height at a given distance is constant.	Промяната на височината на дадено разстояние е постоянна.
The queen was ill, but finally recovered.	Кралицата беше болна, но най-накрая се възстанови.
Salt is a very useful substance.	Солта е много полезно вещество.
The portrait of the queen hangs in the dining room.	Портретът на кралицата виси в трапезарията.
Some organic farmers smoke the carcasses of dead cattle.	Някои биологични фермери опушват труповете на починал добитък.
Governments must protect children in schools.	Правителствата трябва да защитават децата в училищата.
Drops of sweat formed on his upper lip.	По горната му устна се образуваха капчици пот.
Earthquakes are very common in this region.	В този регион земетресенията са много чести.
The bear stood still, examining his kingdom.	Мечката стоеше тихо и разглеждаше своето царство.
Politically, this country is divided into four regions.	Политически тази страна е разделена на четири региона.
We must ensure that children are properly vaccinated.	Трябва да гарантираме, че децата са правилно ваксинирани.
Press hard down.	Натиснете силно надолу.
If you unpack the bread, it will dry out.	Ако разопаковате хляба, той ще изсъхне.
First you will need a liter of milk.	Първо ще ви трябва литър мляко.
Autumn production is the best.	Есенната продукция е най-добра.
It took some time to get to that point.	Отне известно време, за да се стигне до този момент.
They listened to the woman speak.	Те слушаха как жената говори.
The tree was compact, straight, and quite tall.	Дървото беше компактно, право и доста високо.
Luke picked up the harp and began to play.	Люк взе арфата и започна да свири.
Add a pinch of salt to the tomato juice.	Добавете щипка сол към доматения сок.
A huge army surrounds the village.	Огромна армия обгражда селото.
They were childhood friends.	Те бяха приятели от детството.
There are obstacles to overcome.	Има препятствия за преодоляване.
Hundreds of letters arrived from happy mothers.	Пристигнаха стотици писма от радостни майки.
Make with a flat, wide blade.	Направете с плоско, широко острие.
Thousands flocked to see the sights.	Хиляди хора се стичаха да разгледат забележителностите.
We need to rejuvenate the city's infrastructure.	Трябва да подмладим инфраструктурата на града.
The young man still looked a little shocked.	Младият мъж все още изглеждаше леко шокиран.
He finished everything.	Той завърши всичко.
The old man appeared in sight.	Старецът се появи в полезрението.
He took a sip of tea, enjoying the bitter taste.	Отпи глътка чай, наслаждавайки се на горчивия вкус.
Any questions?	Някакви въпроси?
Many salt marshes are a key feature of the landscape.	Много солени блата са ключова характеристика на ландшафта.
Both competitors have good memories.	И двамата състезатели имат добри спомени.
Her tie was loose.	Вратовръзката й беше разхлабена.
Such meetings are relatively rare.	Такива срещи са сравнително редки.
They were silent and avoided eye contact.	Те мълчаха и избягваха зрителен контакт.
People are leaving the capital en masse.	Хората напускат столицата масово.
Her friend, a book lover, helps her with her studies.	Приятелката й, любител на книгите, й помага в обучението.
It wasn't long before the clock struck midnight.	Не след дълго часовникът удари полунощ.
They found a secret passage.	Те откриха таен проход.
These shoes cost a fortune!	Тези обувки струват цяло състояние!
The delegation was informed that certain conditions would apply.	Делегацията беше информирана, че ще се прилагат определени условия.
The taste is pretty good actually.	Вкусът е доста добър всъщност.
The border was quiet.	Границата беше тиха.
The pieces fit together well.	Парчетата пасват добре заедно.
They left the building and headed for their car.	Те напуснаха сградата и тръгнаха към колата си.
A tree grows in this tree.	В това дърво расте дърво.
The woman said she would run the administration.	Жената каза, че ще управлява администрацията.
Forensic scientists say it was an accident.	Криминалистите твърдят, че става дума за нещастен случай.
Many students attend college at this university.	Много студенти посещават колеж в този университет.
Say hello to the old man living in this house.	Кажете здравей на стареца, живеещ в тази къща.
The stand did not have any product.	Щандът не притежаваше никакъв продукт.
Workers were busy repairing the broken window.	Работниците бяха заети с ремонта на счупения прозорец.
The tree was struck by lightning.	Дървото е било ударено от мълния.
Tornadoes or cyclones are cells of rotating air	Торнадото или циклоните са клетки от въртящ се въздух
The baby was fed heifer milk.	Бебето беше хранено с мляко на юница.
The teacher told the students that life is precious.	Учителят каза на учениците, че животът е ценен.
Check that the cakes have risen.	Проверете дали питките са втасали.
They organized a parade for civil servants.	Те организираха парад за държавните служители.
The assessment was accurate.	Оценката беше точна.
Arbitrary fees are imposed on companies.	На фирмите се налагат произволни такси.
We can define evil as evil as acts done unjustly.	Можем да определим злото като зло като действия, извършени несправедливо.
The new hairstyle makes me look good.	Новата прическа ме кара да изглеждам добре.
A black cloud hangs ominously.	Черен облак виси зловещо.
A dozen fields around the city lie fallow.	Десетина ниви около града лежат угар.
Now the two stores are competing for custom.	Сега двата магазина се състезават за обичай.
The forest around was lush and green.	Гората наоколо беше тучна и зелена.
Signs usually contain directions.	Указателните табели обикновено съдържат упътвания.
The new law will make life easier for journalists.	Новият закон ще улесни живота на журналистите.
The company diversifies its customer base.	Компанията диверсифицира своята клиентска база.
The opposite is unreasonable, he said.	Това обратното е неразумно, каза той.
It was full of people.	Беше пълно с хора.
The cat moaned indignantly.	Котката изстена възмутено.
The election was easy to win.	Изборите бяха спечелени лесно.
Do you have experience in administration?	Имате ли опит в администрацията?
Such actions are strictly prohibited.	Подобни действия са строго забранени.
In cold weather, candles should be lit in occupied rooms.	При хладно време свещите трябва да се запалят в заети помещения.
The soldiers defended their kingdom with their lives.	Войниците защитиха царството си с живота си.
He is a volunteer at this homeless shelter.	Той е доброволец в този приют за бездомни.
Faced with a dilemma, the player emerged victorious.	Изправен пред дилема, играчът излезе победител.
Cold chills ran down her spine.	Студени тръпки преминаха по гръбнака й.
There is a lot of foreign currency.	Има много чуждестранна валута.
We later learned that the cat had been injured.	По-късно разбрахме, че котката е била ранена.
The plant stands in splendor,	Растението стои в разкош,
This is a bad neighborhood full of criminals.	Това е лош квартал, пълен с престъпници.
This road is closed to traffic.	Този път е затворен за движение.
Parts of the political regime remained unchanged.	Части от политическия режим останаха непроменени.
We must obey the laws of the country.	Трябва да спазваме законите на страната.
The igloos are surrounded by layers of ice and snow.	Иглута са оградени със слоеве лед и сняг.
The expert lived next door.	Експертът живеел в съседство.
The police report is about to be filled in.	Предстои попълване на полицейския доклад.
Most villages had access to water supply.	Повечето села имаха достъп до водоснабдяването.
This discovery is very important.	Това откритие е много важно.
The thermometer is stuck in an upright position.	Термометърът е заседнал в изправено положение.
Be sure to turn on the gas.	Не забравяйте да включите газта.
She was very happy with the news.	Тя беше много щастлива от новината.
The farmer inspects the corn plants.	Фермерът инспектира царевичните растения.
He often tries to achieve his goals through deception.	Той често се опитва да постигне целите си чрез измама.
Relax in the warm sun for a while.	Отпуснете се под топлото слънце за известно време.
Most libraries now provide access to electronic resources.	Повечето библиотеки сега предоставят достъп до електронни ресурси.
Wash the vegetables first.	Първо измийте зеленчуците.
Their work was fast.	Работата им беше бърза.
This one is also very edible.	Този също е много годен за консумация.
A storm is raging outside.	Навън бушува буря.
She lives in the city.	Тя живее в града.
We need more research in this area.	Нуждаем се от повече изследвания в тази област.
Traveling soon became expensive.	Пътуването скоро стана скъпо.
The monastery provided shelter for stray animals.	Манастирът осигуряваше подслон за бездомни животни.
He longed to meet the great poet.	Копнееше да срещне великия поет.
A strip of rain soaked the parched ground.	Ивица дъжд попи изсъхналата земя.
After studying hard, she passed her exams.	След като учи усилено, тя издържа изпитите си.
Her speech was confused and confused.	Речта й беше разбъркана и объркана.
When drinking water, avoid ingestion when running local water.	Когато пиете вода, избягвайте поглъщането, когато тече местна вода.
The intensity of the pain varies from person to person.	Интензивността на болката варира от човек на човек.
We want to move confidently into the future.	Искаме да вървим уверено в бъдещето.
She teaches us how to cook.	Тя ни учи как да готвим.
A complex organism consisting of the head, chest and abdomen	Сложен организъм, състоящ се от глава, гръден кош и корем
So don't even bother to ask!	Така че дори не си правете труда да питате!
She became a confidant of the president.	Тя стана довереник на президента.
Some believe he is still alive.	Някои смятат, че той все още е жив.
The soldiers fought fiercely, refusing to surrender.	Войниците се биеха яростно, отказвайки да се предадат.
He won some media attention.	Той спечели известно внимание от медиите.
These organisms live in the volcano.	Тези организми живеят във вулкана.
His memory was beginning to mislead him.	Паметта му започваше да го подвежда.
Aerobic exercise is recommended instead of running.	Аеробните упражнения се препоръчват вместо бягане.
We lack diligence.	Липсва ни трудолюбие.
I have problems with concentration when there are a lot of distractions.	Имам проблеми с концентрацията, когато има много разсейвания.
The city was an important trade center.	Градът е бил важен търговски център.
The villagers died of starvation after the failure of the harvest.	Селяните умираха от глад след провал на реколтата.
Before the days of digital counting technology.	Преди дните на цифровата технология за броене.
None of the candidates won a majority.	Никой от кандидатите не получи мнозинство.
A few hours the next day, the attack began.	Няколко часа на следващия ден атаката започна.
The children were told that gins existed.	На децата беше казано, че джиновете съществуват.
Please bring some fresh tomatoes.	Моля, донесете малко пресни домати.
The books are piling up.	Книгите се трупат.
Mix the dry ingredients with a stirrer.	Смесете сухите съставки с бъркалка.
It is not safe to walk around the city at night.	Не е безопасно за разходка из града през нощта.
Grass, bushes and trees surround his small hut.	Трева, храсти и дървета заобикалят малката му колиба.
The study has important implications.	Изследването има важни последици.
Leading the troupe of performers, he travels the country.	Водейки трупа от изпълнители, той обикаля из страната.
We organized a meeting.	Организирахме среща.
Just wish me luck.	Просто ми пожелайте късмет.
Maintaining appearance is crucial.	Поддържането на външния вид е от решаващо значение.
Remembering the past is important.	Помненето на миналото е важно.
He was an excellent high school student.	Той беше отличен ученик в гимназията.
The team has a chance to win the championship.	Отборът има шанс да спечели шампионата.
When it rains, it pours.	Когато вали, се излива.
The newspaper did not reveal more details.	Вестникът не разкри повече подробности.
Her hat trembled in the wind.	Шапката й трепереше от вятъра.
He really wanted to take the opportunity.	Той наистина искаше да се възползва от възможността.
The storm could not have been foreseen for sure.	Бурята не можеше да бъде предвидена със сигурност.
This seems like a good way to go.	Това изглежда е подходящ начин да продължите.
Polling stations were besieged by voters.	Избирателните секции бяха обсадени от избиратели.
If the car is moving slowly, stop the bus.	Ако колата се движи бавно, спрете автобуса.
It takes some time to bloom.	Отнема известно време, за да цъфти.
This painting is a work of art.	Тази картина е произведение на изкуството.
I bought a new car today.	Днес си купих нова кола.
The frosty conditions today will open tomorrow.	Мразовитите условия днес ще се открият утре.
His arms were crossed and his jaw clenched.	Ръцете му бяха скръстени, а челюстта му беше стиснала.
It was an intriguing experience.	Беше интригуващо преживяване.
We still do not understand the consequences of this discovery.	Все още не разбираме последиците от това откритие.
Our river is polluted with industrial waste.	Нашата река е замърсена с промишлени отпадъци.
How did you get this job?	Как получи тази работа?
Other snakes feed on insects, such as cockroaches.	Други змии се хранят с насекоми, като хлебарки.
Blue dominates the sky.	Синьото доминира в небето.
Cereals are made from local grains.	Зърнената култура е направена от местни зърна.
The new study provides valuable advice.	Новото изследване дава ценни съвети.
The hearing consisted mainly of testimony.	Изслушването се състоеше основно от свидетелски показания.
The toaster failed to pop out.	Тостерът не успя да изскочи.
Using his cell phone, he filmed the whole discussion.	Използвайки мобилния си телефон, той засне цялата дискусия.
The drama will be presented by the students.	Драмата ще бъде представена от учениците.
Internal motivation is necessary for the implementation of education.	Вътрешната мотивация е необходима за осъществяване на образованието.
These improvements are due to increased demand.	Тези подобрения се дължат на повишеното търсене.
The humid air lay heavy on the black path.	Влажният въздух лежеше тежко върху черната пътека.
He was going to spend the weekend on the beach.	Щеше да прекара уикенда на плажа.
Blueberries are a popular fruit.	Боровинките са популярен плод.
Have fun while you can.	Забавлявайте се, докато можете.
The peaches were ripe and ready to be harvested.	Прасковите бяха узрели и готови за прибиране на реколтата.
Subatomic decay has many different effects.	Субатомният разпад има много различни ефекти.
Carefully unhook it.	Внимателно го откачи от куката.
We leave in an hour.	Тръгваме след час.
Pour water and then discard by hand.	Налейте вода и след това изхвърлете с ръка.
He was wearing a white shirt and gray pants.	Носеше бяла риза и сиви панталони.
He made every effort to win.	Той положи всички усилия да спечели.
Try to make sure that babies are not overfed.	Опитайте се да се уверите, че бебетата не са прехранвани.
The queen escaped from her prison cell.	Кралицата избяга от затворническата си килия.
Black raven with bright blue eyes.	Черен гарван с ярко сини очи.
A printable version of the text can be found below.	Версия на текста за печат можете да намерите по-долу.
More oil is needed.	Необходимо е повече масло.
Tell the driver to get out of the station.	Кажете на шофьора да излезе от гарата.
When you travel, you can't carry everything.	Когато пътувате, не можете да носите всичко.
He is very sociable.	Той е много общителен.
The agent received this money.	Агентът получи тези пари.
The primate stands on two legs, with outstretched arms.	Приматът стои двукрак, с размахани ръце.
China has built the tallest bridge in the world.	Китай построи най-високия мост в света.
How difficult it is for a writer!	Колко е трудно за един писател!
Some people will never forget the sacrifice she made.	Някои хора никога няма да забравят жертвата, която тя направи.
Caring for the dog was relatively easy.	Грижата за кучето беше сравнително лесна.
The summer was unusually humid and gloomy.	Лятото беше необичайно влажно и мрачно.
Her head was pounding.	Главата й блъскаше.
It turned out that this village was tormented by rodents.	Оказа се, че това село е измъчвано от гризачи.
Tom is looking for a new job.	Том търси нова работа.
The scenery was beautiful.	Пейзажът беше прекрасен.
Make sure the box is tightly closed.	Проверете дали кутията е плътно затворена.
This action has been approved by the government.	Това действие е одобрено от правителството.
He has made a great contribution to our food supply.	Той има голям принос за нашето снабдяване с храна.
It is good to remember our story.	Хубаво е да си спомним нашата история.
All good things must have an end.	Всички добри неща трябва да имат своя край.
It crumbles to dust.	Той се разпада на прах.
There is no such thing as a "homeless man."	Няма такова нещо като "бездомен човек".
Our drinking water is contaminated with heavy metals.	Нашата питейна вода е замърсена с тежки метали.
A nerve is any tissue that carries an electrical impulse.	Нервът е всяка тъкан, която носи електрически импулс.
The groom struggled to control his emotions.	Младоженецът се мъчеше да сдържи емоциите си.
He only serves chocolate.	Той сервира само шоколад.
He rode his bicycle past the camera.	Той мина с велосипед покрай камерата.
Slowly add baking soda and flour.	Добавете бавно сода за хляб и брашно.
He will study for a master's degree next year.	Догодина ще учи магистърска степен.
He climbed over several fallen trees and straightened forward.	Той се покатери над няколко паднали дървета и се проправи напред.
He struggled to repair the broken wing.	Той се мъчеше да поправи счупеното крило.
He praised them.	Той ги похвали.
It is dark and cloudy.	Тъмно е и мътно.
He wants to explain something to you.	Той иска да ти обясни нещо.
The ice is then peeled from the fruit.	След това ледът се обелва от плодовете.
He was executed for crimes he did not commit.	Той е екзекутиран за престъпления, които не е извършвал.
The cooking process is essentially the opposite of cooking pasta.	Процесът на готвене е по същество обратен на готвенето на паста.
There are various examples of wearable art on the ship.	На кораба има различни примери за носимо изкуство.
We raced to the class teacher.	Препускахме се до началника на класа.
Decide carefully.	Решете внимателно.
What if something is wrong?	Какво, ако има нещо, не е наред?
The ceiling was covered with a distant galaxy.	Таванът беше покрит с далечна галактика.
They squeezed the pie between two cookies.	Те притиснаха баницата между две бисквитки.
The conflict erupted at midnight.	Конфликтът се разрази в полунощ.
The seller offered groceries cheaply.	Продавачът предлагаше хранителните стоки евтино.
The moon hung low in the sky.	Луната висеше ниско в небето.
It rarely rains in this desert.	В тази пустиня рядко вали.
Note that this calculation is not accurate.	Имайте предвид, че това изчисление не е точно.
She could not connect to the phone, so she called the operator.	Тя не можа да се свърже с телефона, затова набра оператора.
Unfortunately, he was late for the party.	За съжаление той закъсня за партито.
Declare war on terrorists.	Обявете война на терористите.
A pilot makes several aerial phone calls a day.	Пилот прави няколко въздушни телефонни разговора на ден.
The ancient temple has a stone pillar in the middle.	Древният храм има каменен стълб в средата.
Our village is famous for growing tea.	Нашето село е известно с отглеждането на чай.
The forest was thick with fog.	Гората беше гъста от мъгла.
Beware of counterfeit money.	Внимавайте с фалшиви пари.
The country's genetic resources are severely depleted.	Генетичните ресурси на страната са силно изчерпани.
Eat lots of nutritious food.	Яжте много питателна храна.
Unfortunately, none of us can help.	За съжаление никой от нас не може да помогне.
The senator made an exciting speech.	Сенаторът направи вълнуваща реч.
The outbreak of war frightened many people.	Избухването на войната уплаши много хора.
Jackal packs are still reminiscent of wildlife hunters.	Чакалови глутници все още напомнят на ловците за диви животни.
Systems in modern spacecraft are usually subjected to rigorous testing.	Системите в модерните космически кораби обикновено се подлагат на строги тестове.
When making a cake, mix the wet and dry ingredients.	Когато правите торта, смесете мокрите и сухите съставки.
Many different animals have created societies.	Много различни животни създадоха общества.
She came to the meeting in her most regal dress.	Тя дойде на събранието с най-царствената си рокля.
The giant willow overshadows the house nicely.	Гигантската върба засенчва хубаво къщата.
He is known to fire his employees.	Известно е, че уволнява служителите си.
Some farmers sell unwanted or surplus produce.	Някои фермери продават нежелана или излишна продукция.
Cinderella was engaged to the prince.	Пепеляшка беше сгодена за принца.
The sponge cake is much tastier.	Пандишпановият блат е много по-вкусен.
Finally, you will need two cups of brown sugar.	Накрая ще ви трябват две чаши кафява захар.
The duke took the princess to a secret room.	Херцогът отведе принцесата в тайна стая.
Without water there is no life.	Без вода няма живот.
A river flows through the city center.	През центъра на града тече река.
Ancestor worship plays a central role here.	Поклонението на предците играе централна роля тук.
The display was lively with activity.	Дисплеят беше оживен от активност.
All houses have postal addresses.	Всички къщи имат пощенски адреси.
Before the flood we lived in a village.	Преди наводнението живеехме на село.
He is good at solving mathematical problems.	Той е добър в решаването на математически задачи.
The chances are pretty good.	Шансовете са доста добри.
This is a brown spot.	Това е кафяв цвят на петна.
My strength is returning.	Силата ми се връща.
The researchers said they were promising.	Изследователите се обявиха за обещаващи.
The population of this village has decreased.	Населението на това село намаля.
Year after year it did not rain in this desert.	Година след година в тази пустиня не е валял дъжд.
Come here and let me look at you.	Ела тук и ме остави да те погледна.
You must respect my mother's wishes.	Трябва да уважаваш желанията на майка ми.
These villages are known for their natural beauty.	Тези села са известни със своята природна красота.
The city had something for every taste.	Градът имаше по нещо за всеки вкус.
The priest decided to perform some rituals.	Свещеникът решил да извърши някои ритуали.
The world's oceans are facing a growing environmental crisis.	Световните океани са изправени пред нарастваща екологична криза.
The plane landed smoothly on icy asphalt.	Самолетът кацна плавно на заледена асфалта.
What if someone tells you you're under arrest?	Ами ако някой ти каже, че си арестуван?
Today the weather has gotten much worse.	Днес времето се влоши много.
A city needs a good transport system.	Един град се нуждае от добра транспортна система.
Newspapers, magazines and books provide information on current events.	Вестници, списания и книги предоставят информация за текущи събития.
Her friends were irresponsible and unreliable.	Приятелите й бяха безотговорни и ненадеждни.
Five times more men than women died.	Загинали са пет пъти повече мъже, отколкото жени.
The pines were thick and tall.	Боровете бяха дебели и високи.
He ran his hands through his hair.	Той прокара ръце през косата си.
He stole her purse.	Той открадна портмонето й.
This person is easily influenced.	Този човек лесно се влияе.
Brain connections improve and improve after birth.	Мозъчните връзки се усъвършенстват и подобряват след раждането.
Living in big cities, most children play computer games.	Живеейки в големите градове, повечето деца играят компютърни игри.
An investigation has been launched.	Образувано е разследване.
Biologists already know a lot about animal behavior.	Биолозите вече знаят много за поведението на животните.
All children love toys.	Всички деца обичат играчките.
He is no longer allowed to travel abroad.	Вече няма право да пътува в чужбина.
Add a pinch of salt and sugar.	Добавете щипка сол и захар.
The forest was filled with birdsong.	Гората беше изпълнена с птичи песни.
The pavement under our feet was made of aerated concrete.	Настилката под краката ни беше направена от порест бетон.
Dark chocolate with milk is delicious.	Черният шоколад с мляко е вкусен.
The puppy was very malnourished.	Кученцето беше много недохранено.
The news reported on abundant food supplies.	Новините съобщиха за изобилните хранителни запаси.
The flu has killed thousands of children this year.	Грипът уби хиляди деца тази година.
Burn the garbage.	Изгори боклука.
How is it possible to be so deceived?	Как е възможно да бъдат толкова измамени?
Men began to develop an addiction.	Мъжете започнаха да развиват пристрастяване.
Sprinkle the cake with hot butter.	Поръсете тортата с горещото масло.
My father is my inspiration.	Баща ми е моето вдъхновение.
A matter of adaptability.	Въпрос на адаптивност.
The woman looked at me puzzled.	Жената ме погледна озадачена.
She sat down on a crushed pile.	Тя седна на смачкана купчина.
She brought her equation and placed it in front of her.	Тя донесе своето уравнение и го постави пред нея.
The flexible shape of the caiman was ideal for the native environment.	Гъвкавата форма на каймана беше идеална за родната среда.
It was terribly boring.	Беше страшно скучно.
How long can you live without water?	Колко време можете да живеете без вода?
The era of great government is coming to an end.	Ерата на голямото правителство е към своя край.
Your sentence is the death penalty by hanging.	Присъдата ви е смъртна присъда чрез обесване.
It is said to contain beauty stains.	Твърди се, че съдържа петна за красота.
He kept his promise.	Той изпълни обещанието си.
The goods arrived yesterday.	Стоката пристигна вчера.
He read eagerly.	Той четеше жадно.
Tian ordered both dishes.	Тиан поръча и двете ястия.
He loves to write haiku.	Той обича да пише хайку.
We got lost on the highway.	Загубихме се на магистралата.
The train was late.	Влакът пристигаше със закъснение.
New methods of rescuing endangered animals are proposed.	Предлагат се нови методи за спасяване на застрашени животни.
The radio clicked.	Радиото щракна.
The young man leaned across the table to her.	Младият мъж се наведе през масата към нея.
She had never seen so many stars before.	Никога преди не беше виждала толкова много звезди.
The spokesman declined to discuss the issue.	Говорителят отказа да обсъжда този въпрос.
After a heated debate, the decision was unanimous.	След разгорещен дебат решението беше единодушно.
The device analyzes delicious food.	Устройството анализира вкусна храна.
He died six months later.	Шест месеца по-късно той почина.
Take your cake and eat it too.	Вземете вашата торта и я яжте също.
Do not lick the furniture!	Не облизвайте мебелите!
He was busy with the final arrangements.	Беше зает с окончателните уговорки.
The tower rose into the sky, dominating the skyline.	Кулата се издигаше в небето, доминирайки над силуета.
A batch of dough is left overnight.	Партида от тестото се оставя за една нощ.
Many cities in the region are prosperous.	Много градове в региона са проспериращи.
Many women cover their hair in public.	Много жени покриват косите си на публично място.
Plants and animals need water to survive.	Растенията и животните се нуждаят от вода, за да оцелеят.
The firefighter will be wearing a uniform.	Пожарникарят ще бъде облечен в униформа.
The power is turned on and off.	Захранването се включва и изключва.
She went up to the porch.	Тя се качи на верандата.
The yield per decare decreases every year.	Добивът от декар намалява всяка година.
The ballot was sealed and placed in an envelope.	Бюлетината беше запечатана и поставена в плик.
Fever is your body's reaction to an infection.	Треската е реакцията на тялото ви към инфекция.
Many companies have poor compliance with the law.	Много фирми имат лоши резултати в спазването на закона.
The worker removed the old ruler.	Работникът свали стария владетел.
Police blamed environmentalists for the fire.	Полицията хвърли вина на еколозите за пожара.
Master the technique of studying mathematics.	Усвои техниката на изучаване на математика.
As you can see, this is a big house.	Както можете да видите, това е голяма къща.
The professor has been taking notes on his patients for decades.	Професорът води бележки за пациентите си от десетилетия.
The economy is in good health.	Икономиката е в добро здраве.
At night the cave is dark and lonely.	През нощта в пещерата е тъмно и самотно.
Warm milk lowers blood pressure.	Топлото мляко понижава кръвното налягане.
They shook hands.	Те се ръкуваха.
He asked me about my hobbies.	Той ме попита за моите хобита.
These problems are due to rising temperatures.	Тези проблеми се дължат на покачващите се температури.
She came to see me today.	Тя дойде да ме види днес.
It only seemed reasonable for her to resume her post.	Изглеждаше само разумно тя да възобнови поста си.
One hundred thousand people came to watch the king's procession.	Сто хиляди души дойдоха да гледат процесията на царя.
The fish jumped out of the water.	Рибата скочи от водата.
Some nurses try to save every patient they can.	Някои медицински сестри се опитват да спасят всеки пациент, който могат.
This provides a more stable structure.	По този начин се осигурява по-стабилна структура.
No matter how hard he tried, he failed.	Колкото и да се опитваше, не успя.
Parents should be actively involved in their children's education.	Родителите трябва да участват активно в образованието на децата си.
He finished his meal and set to work.	Довърши яденето си и се зае с чиниите.
After a good job, our lives became miserable.	След доста добра работа животът ни стана нещастен.
Count the revenue.	Пребройте приходите.
The aristocrats wore extravagant clothes.	Аристократите носеха екстравагантни дрехи.
People buy books on interesting topics.	Хората купуват книги по интересни теми.
Their journey was difficult.	Пътуването им беше трудно.
There are many hiking trails in this area.	В този район има много туристически пътеки.
Wheat is imported from abroad.	Пшеницата е внос от чужбина.
This experiment was conducted with fruit flies.	Този експеримент е проведен с плодови мухи.
The car stopped abruptly.	Колата спря рязко.
Dogs are man's best friend.	Кучетата са най-добрият приятел на човека.
Some groups boycotted the mall over environmental concerns.	Някои групи бойкотираха търговския център заради опасения за околната среда.
There is a lot of work to do.	Има много работа за вършене.
An army of locals has besieged the palace.	Армия от местни жители е обсадила двореца.
Three cars collided near the bridge.	Три коли са се ударили близо до моста.
She sobbed sadly.	Тя хлипа жално.
When we finally arrived, our group was exhausted.	Когато най-накрая пристигнахме, нашата група беше изтощена.
He mentioned the loneliness of death.	Той спомена за самотата на смъртта.
He was so intoxicated that he could not speak.	Беше толкова опиянен, че не можеше да говори.
The revolution has helped thousands.	Революцията помогна на хиляди.
First, you will need to add mango slices to the salad.	Първо, ще трябва да добавите резенчета манго към салатата.
Some of the trees had dropped their leaves.	Някои от дърветата бяха пуснали листата си.
The cow jumped over the moon	Кравата прескочи луната
He could feel her annoying him.	Усещаше, че тя го дразни.
Using an abacus is faster than using a calculator.	Използването на сметало е по-бързо от използването на калкулатор.
He studied the small object for a few minutes.	Той разглеждаше внимателно малкия предмет в продължение на няколко минути.
This house is so popular.	Тази къща е толкова популярна.
The train took us only halfway.	Влакът ни отведе само на половината път.
Well, that's not my job.	Е, това не е моя работа.
The chef stands there stirring the soup.	Готвачът стои там и бърка супата.
The leader consults with his advisers.	Лидерът се консултира със своите съветници.
She ate the whole box.	Тя изяде цялата кутия.
The stench of rotting fish was insurmountable.	Вонята на гниеща риба беше непреодолима.
The girl in the long orange dress smiled shyly.	Момичето, облечено в дълга оранжева рокля, се усмихна срамежливо.
They listened to the news on the radio.	Те слушаха новините по радиото.
Dog owners in the city are never free from worries.	Собствениците на кучета в града никога не са свободни от притеснения.
John was very tired and went to bed early.	Джон беше много уморен и си легна рано.
Pour the water over the powder.	Изсипете водата върху праха.
There was an acute shortage of water.	Имаше остър недостиг на вода.
The house was modest in size.	Къщата беше със скромни размери.
She apologized and left the room.	Тя се извини и излезе от стаята.
The source of his food was basic.	Източникът на храната му беше основен.
Essay writing is often a frustrating task.	Писането на есе често е разочароваща задача.
This city has experienced frequent floods.	Този град е преживявал чести наводнения.
He was abused by his wife and children.	Той е бил малтретиран спрямо жена си и децата си.
He was deported without trial.	Той беше депортиран без съд.
Industrial companies are responsible for the environment.	Промишлените компании носят отговорност към околната среда.
Police have charged the man with theft.	Полицията повдигна обвинение на мъжа за кражба.
See the icon, the famous pangram.	Вижте иконата, известният панграм.
For good personal hygiene, wash your hands thoroughly.	За добра лична хигиена измийте добре ръцете си.
He met her.	Той се срещна с нея.
The leaves were white and crunchy.	Листата бяха бели и хрупкави.
She is not paid enough.	Не й се плаща достатъчно.
The artists were asked to create a work of art.	Художниците бяха помолени да създадат произведение на изкуството.
He was a tall man.	Той беше висок мъж.
It could be a snail.	Може да е охлюв.
What can we do about it?	Какво можем да направим по въпроса?
His gaze was calm.	Погледът му беше спокоен.
Cultural relics such as paintings and statues have been discovered.	Открити са културни реликви, като картини и статуи.
Everyone who saw him was surprised.	Всеки, който го видя, беше изненадан.
Suppression of rebellion is lawlessness.	Потискането на бунта е беззаконие.
Smoking is prohibited in all enclosed public places and workplaces.	Пушенето е забранено на всички затворени обществени места и работни места.
We protect ourselves from this by treating patients carefully.	Ние се предпазваме от това, като се отнасяме внимателно към пациентите.
Johan receives a diploma in construction.	Йохан получава диплома по строителство.
The river merges with another.	Реката се слива с друга.
The otter would return to its reflections.	Видрата щеше да се върне към своите отражения.
Drenched in rain, the greenery was lush and green.	Облита от дъжд, зеленината беше буйна и зелена.
The cricketer was knocked down by terrible players.	Играчът на крикет беше съборен от ужасни играчи.
He is now beginning to recover.	Сега започва да се възстановява.
Quick, put on your coat!	Бързо, облечете си палтото!
This building has elegant columns.	Тази сграда има елегантни колони.
It was a clear night, cloudless.	Беше ясна нощ, без облак.
The mixture bubbles and foams.	Сместа бълбука и се разпенва.
He made eggs for himself and his mother.	Приготвяше яйца за себе си и майка си.
Small amounts of iron are found in the rocks.	Малки количества желязо се намират в скалите.
Scatter the puffed rice in a wok.	Разпръснете бухналия ориз в уок.
After reading the instructions, the light bulb lit up.	След като прочетох инструкциите, светна крушка.
Doctors said it was a slight sprain.	Лекарите казаха, че става дума за леко изкълчване.
The hills fluttered gently.	Хълмовете се вълнуваха нежно.
Juan watched the nurse in silence.	Хуан мълчаливо наблюдаваше медицинската сестра.
Many communities suffered from poverty.	Много общности страдаха от бедност.
The pieces of silk shine.	Парчетата коприна блестят.
She looked out the closed window.	Тя погледна през затворения прозорец.
They moved to the city.	Преместиха се в града.
A ship is approaching the shore.	Кораб се приближава до брега.
This form of communication is effective.	Тази форма на комуникация е ефективна.
She sat down in her favorite chair.	Тя седна на любимия си стол.
Quantum dots are injected between the insulation layers.	Квантовите точки се инжектират между изолационните слоеве.
Law enforcement is fragmented and localized.	Правоприлагането е фрагментирано и локализирано.
It can be frustrating to conduct research.	Може да бъде разочароващо при провеждане на изследвания.
This disease is caused by a parasite.	Това заболяване се причинява от паразит.
The scientist is pleased with the result.	Ученият е доволен от резултата.
Require more speed, more strength, never get tired	Изисквайте повече скорост, повече сила, никога не се уморявайте
Global warming is leading to rising sea levels.	Глобалното затопляне води до повишаване на морското равнище.
The holiday will be holidays all over the country.	Празникът ще бъде почивки из цялата страна.
The animals seemed to sense that something terrible was happening.	Животните сякаш усещаха, че се случва нещо ужасно.
The number of workers has been steadily increasing over the centuries.	Броят на работниците непрекъснато нараства през века.
She stopped and looked out the window.	Тя спря и погледна през прозореца.
The shops were closed.	Магазините бяха затворени.
My grandfather worked as a miller in a heavy industry.	Дядо ми работеше като мелничар в тежка индустрия.
There are plenty of skulls here.	Тук има изобилие от черепи.
This number remained largely unchanged.	Този брой остана до голяма степен непроменен.
Many animals inhabit this forest.	Много животни обитават тази гора.
She will constantly characterize me as a nervous wreck.	Тя непрекъснато ще ме характеризира като нервна развалина.
Discard the cup.	Изхвърлете чашата.
The journey to the city was long but pleasant.	Пътуването до града беше дълго, но приятно.
An instant loss of concentration saw the ball fly	Мигновена загуба на концентрация видя топката да полетя
The government guarantees universal health care.	Правителството гарантира универсално здравеопазване.
Second, you will need a cup of brown sugar.	Второ, ще ви трябва една чаша кафява захар.
Send text messages instead of phone calls.	Изпращайте текстови съобщения вместо телефонни обаждания.
Feed starving children.	Нахранете гладуващите деца.
Factories help meet the needs of this nation.	Фабриките помагат да се задоволят нуждите на тази нация.
We can no longer afford to ignore this problem.	Не можем да си позволим да игнорираме този проблем повече.
It was a little complicated.	Той беше леко сложен.
It would be nice to rest.	Би било хубаво да си починем.
The room was dimly lit.	Стаята беше смътно осветена.
Fleshy, juicy pieces of meat.	Месести, сочни парчета месо.
The drought devastated local livestock.	Сушата опустоши местния добитък.
They will need luck to help them survive.	Ще им трябва късмет, за да им помогне да оцелеят.
Mixing concrete and gravel is standard practice.	Смесването на бетон и чакъл е стандартна практика.
These peaks are steep and dangerous to climb.	Тези върхове са стръмни и опасни за изкачване.
She gasped as the water rushed over her head.	Тя ахна, когато водата нахлу над главата й.
It would always be impossible.	Винаги щеше да бъде невъзможно.
Fear invaded his mind.	Страхът нахлу в ума му.
The ground was flat and slow.	Земята беше равна и бавна.
The baby sucks on his mannequin.	Бебето суче на манекена си.
This place has never been flooded for centuries.	Това място никога от векове не е било наводнявано.
Then he opened the package and took out a coconut.	След това отвори опаковката и извади кокос.
There was a sharp, pungent odor from the camera.	От камерата се носеше остра, остра миризма.
The legislator failed to pass a bill.	Законодателят не успя да приеме законопроект.
There was a storm.	Имаше буря.
Some of the toys lasted for hours.	Някои от играчките издържаха с часове.
There is usually room for everyone.	Обикновено има място за всеки.
The young man moved a hand under his chin.	Младият мъж премести ръка под брадичката си.
The lion roared defiantly at the man.	Лъвът изрева предизвикателно към мъжа.
She has been completely inactive lately.	Напоследък е напълно неактивна.
Most men believe in gender equality.	Повечето мъже вярват в равенството между половете.
Consider each of these questions carefully.	Обмислете внимателно всеки един от тези въпроси.
She was dancing faster and faster.	Танцуваше все по-бързо.
The ships slid smoothly.	Корабите се плъзгаха плавно.
The dogs did not like this unfamiliar scent.	Кучетата не харесваха този непознат аромат.
Let us live in interesting times and unusual places.	Нека живеете в интересни времена и необикновени места.
He is not completely stupid.	Той не е съвсем глупав.
The second child was born in the winter.	През зимата се роди второто дете.
She stole some clothes on her way home.	Тя открадна някои дрехи по време на пътуването си до дома.
My neighbor loves to cut down these trees.	Моят съсед обича да изсича тези дървета.
A lone camel was walking in the desert.	Една самотна камила крачеше в пустинята.
With the slightest obedience, he looks around.	С най-малкото подчинение той се оглежда.
Some people complain that the beaches are overcrowded.	Някои хора се оплакват, че плажовете са пренаселени.
The effectiveness of this method remains unproven.	Ефективността на този метод остава недоказана.
This is a hard question.	Това е труден въпрос.
Drape the wet towel over your shoulder.	Драпирайте мократа кърпа през рамото си.
Similar events throughout the West.	Подобни събития в целия запад.
She was browsing a magazine for coffee.	Тя преглеждаше списание, отпивайки кафе.
Most hems this season are about two inches long.	Повечето подгъви този сезон са дълги около два инча.
Small wild forest cats live here.	Тук живеят малки диви горски котки.
Place them next to each other.	Поставете ги една до друга.
A surprise awaits them.	Очакват ги изненада.
He tends to fade under criticism.	Той е склонен да избледнява под критика.
The rich were frightened and the poor indignant.	Богатите се уплашиха, а бедните възмутени.
The gold coin shone in the light of the lamp.	Златната монета блестеше на светлината на лампата.
Pollen grains are small dust particles.	Поленовите зърна са малки частици прах.
Everyone in the crowd began to applaud.	Всички в тълпата започнаха да ръкопляскат.
The devil always says no.	Дяволът винаги казва не.
She seemed to know everyone.	Тя сякаш познаваше всички.
The stone masons smoothed the edges of the bricks.	Каменните зидари изгладиха ръбовете на тухлите.
Some traditional dances are performed to entertain the gods.	Някои традиционни танци се изпълняват, за да забавляват боговете.
The change in public opinion led to his resignation.	Промяната в общественото мнение доведе до неговата оставка.
She is looking forward to her concert.	Тя очаква с нетърпение своя концерт.
In the distance we saw a snow-covered forest.	В далечината видяхме покрита със сняг гора.
She took off her coat and hat.	Тя свали палтото и шапката си.
Assortment of pies, cakes, pastries and bread.	Асортимент от пайове, торти, сладкиши и хляб.
Helping people is his main motivation in life.	Да помага на хората е основната му мотивация в живота.
Fresh water is valuable in most conditions.	Прясната вода е ценна при повечето условия.
The girl screamed, her eyes filled with tears.	Момичето изпищя, очите й се напълниха със сълзи.
The eaves are peeling.	Стрехите се лющят.
Children in this country are learning to speak several languages.	Децата в тази страна се учат да говорят няколко езика.
There is a health and sports club near the holiday center.	В близост до почивния център има здравен и спортен клуб.
The happy day begins with a smile.	Щастливият ден започва с усмивка.
Last year we used latex.	Миналата година използвахме латекс.
To keep warm, a fire is lit.	За да се стопли, се пали огън.
The shaman stirred the decoction.	Шаманът разбърка отварата.
I was late for school.	Закъснях за училище.
The purchase price includes delivery.	Покупната цена включва доставка.
This park is popular with families.	Този парк е популярен сред семействата.
A strong wind was blowing through the canyon.	През каньона духаше силен вятър.
He put on his black shoes and jacket.	Той облече черните си обувки и сако.
These chemicals are highly toxic.	Тези химикали са силно токсични.
It is held in the previous year.	Провежда се през предходната година.
A distinctive feature of her music are her improvisations.	Отличителна черта на нейната музика са нейните импровизации.
In her first exercise in prison, she built a chair.	В първото си упражнение в затвора тя изгради стол.
This mission was successful.	Тази мисия беше успешна.
The parents separated many years ago.	Родителите се разделиха преди много години.
Save the plastic wrap.	Запазете найлоновото фолио.
Ants have six legs.	Мравките имат шест крака.
Two prominent theologians argued.	Двама видни богослови спореха.
When night falls, we watch TV.	Когато падне нощта, гледаме телевизия.
Women become mothers by the very act of giving birth.	Жените стават майки със самия акт на раждане.
He tells what happened.	Той разказва какво се е случило.
The wall is dark, rusty red.	Стената е тъмно, ръждиво червена.
The warriors fought bravely, but their victory escaped.	Воините се биеха смело, но победата им убягва.
The presentation of this exam was mediocre.	Представянето на този изпит беше посредствено.
This technician asked many questions.	Този техник зададе много въпроси.
Fish swim, birds fly, trees grow.	Рибите плуват, птиците летят, дърветата растат.
I'm starting to see the truth.	Започвам да виждам истината.
Some safety tests were not completely reliable.	Някои тестове за безопасност не бяха напълно надеждни.
A forest of tall buildings.	Гора от високи сгради.
He met his future wife in a writing workshop.	С бъдещата си съпруга се запознава в писателска работилница.
This legend is slowly disappearing.	Тази легенда бавно изчезва.
The whole thing smelled like fish.	Цялото нещо миришеше на риба.
The dove carried a twig in its beak.	Гълъбът носеше клонка в клюна си.
Two dancers swirled merrily around the stage.	Двама танцьори се завъртяха весело около сцената.
Those who behave too much like children are often hated.	Тези, които се държат твърде много като деца, често са мразени.
Water pollution is becoming an increasingly serious problem.	Замърсяването на водата става все по-сериозен проблем.
Flowers are ubiquitous here, but not always attractive.	Тук цветята са повсеместни, но не винаги привлекателни.
They often go fishing together.	Често ходят заедно на риболов.
It is more angry when it is angry.	По-ядосано е, когато е ядосано.
First, we need to cut the spaghetti packets.	Първо, трябва да разрежем пакетите спагети.
He claims that the government machine has infected his mind.	Той твърди, че правителствената машина е заразила ума му.
The roads were cleared of snow.	Пътищата бяха почистени от сняг.
They turned their tails and fled.	Те обърнаха опашка и побягнаха.
The young warrior was a fearless, resourceful man.	Младият воин беше безстрашен, изобретателен човек.
He clapped his hands.	Той плесна с ръце.
This year's harvest was good.	Тази година реколтата беше добра.
Give freedom a chance!	Дайте шанс на свободата!
We run out of hot water.	Топлата вода ни свърши.
His work is dirty and exhausting.	Работата му е мръсна и изтощителна.
He received an honorary medal for bravery.	Получава почетен медал за храброст.
The coastline is intact.	Бреговата линия е непокътната.
After the battle, the soldiers discovered artifacts.	След битката войниците откриха артефакти.
The glasses are thick but not heavy.	Очилата са дебели, но не тежки.
Additional workers have been hired.	Наети са допълнителни работници.
This jacket belongs to the man in the corner.	Това яке принадлежи на мъжа в ъгъла.
I can't understand that.	Не съм в състояние да разбера това.
Rare vegetation remained.	Остана рядка растителност.
He dropped another coin into the donation box.	Той пусна още една монета в кутията за дарения.
The weather can change at any time.	Времето може да се промени по всяко време.
It didn't look good to me.	Не ми изглеждаше добре.
The dress is only a few hundred dollars.	Роклята е само няколкостотин долара.
The man fled in terror.	Мъжът избяга от ужас.
Going through the traffic, he finally got home.	Преминавайки през трафика, най-накрая стигна до дома.
The cat meows loudly.	Котката мяука силно.
The forest fire was extinguished early in the morning.	Горският пожар е потушен рано сутринта.
I couldn't watch anymore.	Не можех да гледам повече.
The forest is mixed deciduous.	Гората е смесено широколистна.
Only a fool would risk his honor that way.	Само глупав човек би рискувал честта си по този начин.
The gun had a great finish.	Пистолетът имаше страхотен завършек.
Now there are far fewer poor people.	Сега бедните хора са много по-малко.
The nurse listened to the baby's pulse.	Сестрата слушаше пулса на бебето.
The thief fled with much of his wealth.	Крадецът избягал с голяма част от богатството си.
The goods were bought cheaply.	Стоката е купена евтино.
He limps.	Той ходи с накуцване.
Pollution generated by industrialization is a growing concern.	Замърсяването, генерирано от индустриализацията, е нарастваща загриженост.
Malaria devastated the region.	Маларията опустоши региона.
The program is meeting with increasing success.	Програмата се среща с нарастващ успех.
They came in a boat, heavily armed.	Дойдоха с една лодка, тежко въоръжени.
He is no longer an active member of the party.	Вече не е активен член на партията.
The river water drives the first machines.	Речната вода задвижва първите машини.
There are no sandy beaches here.	Тук няма пясъчни плажове.
I make every effort to play sports.	Полагам всички усилия да спортувам.
The human brain is an organ contained in the skull.	Човешкият мозък е орган, който се съдържа в черепа.
The creators of global governance have exhausted their capabilities.	Създателите на глобално управление са изчерпали възможностите си.
The climate here is favorable for growing rice.	Климатът тук е благоприятен за отглеждане на ориз.
We worked in shifts.	Работехме на смени.
The egg whites are broken into hard snow.	Белтъците се разбиват на твърд сняг.
The young woman is pale and thin.	Младата жена е бледа и мършава.
You can't always rely on instructions from strangers.	Не винаги можете да разчитате на указания от непознати.
A large crowd had gathered outside.	Отвън се беше събрала голяма тълпа.
Remember it vividly.	Спомни си го ярко.
He jumped out of bed, clutching a baseball bat.	Той скочи от леглото, стиснал бейзболна бухалка.
Not all of these figures can be confirmed.	Не всички тези цифри могат да бъдат потвърдени.
I devastated the village and liberated my troops.	Опустоших селото и освободих войските си.
Rainfall is forecast in the coming days.	В следващите дни се прогнозират валежи.
People can also live in water.	Хората също могат да живеят във вода.
The photo was taken at noon.	Снимката е направена по обяд.
The measurements on this production line must be accurate!	Измерванията на тази производствена линия трябва да бъдат точни!
The snake slid into a crevice under the rock.	Змията се плъзна в процеп под скалата.
Curiosity is fueled by his ardent desire to know.	Любопитството се подхранва от пламенното му желание да знае.
She "read" the article carefully.	Тя „прочете“ внимателно статията.
Take two aspirins after meals.	Вземете два аспирина след хранене.
The traffic was slow that day.	Този ден движението беше бавно.
A hot pan and a wooden spoon are needed.	Необходими са горещ тиган и дървена лъжица.
The number of available copies is unlimited.	Броят на наличните копия е неограничен.
They looked at each other in silence.	Те се спогледаха мълчаливо.
Newspaper reports revealed that the politician had multiple homes.	Репортажи във вестници разкриха, че политикът е имал множество жилища.
You can plant them in the garden.	Можете да ги засадите в градината.
A group of volunteers cataloged the artifacts.	Група доброволци каталогизираха артефактите.
Measurements must be made before purchasing a rug.	Преди закупуване на килим трябва да се направят измервания.
The ship broke the hull and drifted helplessly.	Корабът счупи акоста и се понесе безпомощно.
The clock is slow for ten minutes.	Часовникът е бавен десет минути.
Almost any music can be shared for free online.	Почти всяка музика може да се споделя безплатно онлайн.
Sift flour with a sieve.	С помощта на сито се пресява брашно.
I left my phone in the cab.	Оставих телефона си в кабината.
Many people travel abroad for vacation.	Много хора пътуват в чужбина за почивка.
When it's dark, make sure you have your torch.	Когато е тъмно, проверете дали имате вашата факла.
The teacher had asked for an explanation.	Учителят беше поискал обяснение.
Two skeletons were found on the shore.	На брега са открити два скелета.
I think three children is enough.	Мисля, че три деца са достатъчни.
The chances of being robbed are greatest late at night.	Шансовете да бъдат ограбени са най-големи късно през нощта.
Now the factory is working efficiently.	Сега фабриката работи ефективно.
On a clear day like this, the view is amazing.	В ясен ден като този гледката е невероятна.
Did he avoid me?	Избягваше ли ме?
Research has found that reading can reduce stress.	Проучване установи, че четенето може да намали стреса.
There are many things here that make you sad.	Тук има много неща, които те натъжават.
The cougar stood very still.	Пумата стоеше много неподвижна.
Some believe the epidemic may be imported.	Някои смятат, че епидемията може да е вносна.
Rings of thick low clouds covered the sky.	Пръстени от гъсти ниски облаци покриха небето.
Rather, they relied on natural healing methods	По-скоро разчитаха на естествени лечебни методи
He was stunned.	Той беше зашеметен.
The writer reminded readers that food is important.	Писателят напомни на читателите, че храната е важна.
This patient suffers from a sudden onset of fever.	Този пациент страда от внезапна поява на треска.
He was buried in an unknown desert.	Погребаха го в непозната пустиня.
The miracle will almost certainly change the course of history.	Чудото почти сигурно ще промени хода на историята.
Climbing the steps, she stopped at the top.	Изкачвайки стъпалата, тя спря на върха.
Put the tea leaves in the teapot.	Поставете чаените листа в чайника.
This is a fair question.	Това е справедлив въпрос.
She often leaves her son.	Тя често напуска сина си.
It seems to be very low energy.	Изглежда, че е с много ниска енергия.
They had just met, but they were deeply in love.	Те току-що се бяха запознали, но бяха дълбоко влюбени.
The elephants were probably domesticated for riding.	Вероятно слоновете са били опитомени за езда.
The paths converged on the shore.	Пътеките се събираха на брега.
He always listened to sad music.	Винаги слушаше тъжна музика.
The new policy guarantees fair treatment of all citizens.	Новата политика гарантира справедливо отношение към всички граждани.
We developed a taste for travel.	Развихме вкус към пътуването.
These potatoes are delicious.	Тези картофи са вкусни.
The news shocked the local community.	Новината шокира местната общност.
We need efficient transport, he says.	Имаме нужда от ефективен транспорт, казва той.
Coal is mined from the ground in large open pits.	Въглищата се добиват от земята в големи открити ями.
They do a lot of hard work.	Те вършат много упорита работа.
The friend is in need.	Приятелят е в нужда.
Her face was pale.	Лицето й беше бледо.
Her throat tightened and she couldn't catch her breath.	Гърлото й се сви и не можеше да си поеме дъх.
Financial chiefs have warned that prices will rise.	Финансовите шефове предупредиха, че цените ще се повишат.
The drilling was very successful.	Сондирането беше много успешно.
The streets around the hospital were congested with traffic.	Улиците около болницата бяха задръстени от трафик.
Put two glasses of cold water in a saucepan.	Сложете две чаши студена вода в тенджера.
Science fiction and fantasy are very popular genres.	Научната фантастика и фентъзи са много популярни жанрове.
After its invention, the printing press became widespread.	След изобретяването си печатната преса получава широко разпространение.
She was not overwhelmed by emotions.	Не беше завладяна от емоции.
She painted the walls of the house white.	Тя боядисала стените на къщата в бяло.
Each pair of rats was subjected to a series of tests.	Всяка двойка плъхове е подложена на серия от тестове.
Police have arrested the suspects.	Полицията е арестувала заподозрения.
Instruments such as thermometers are used.	Използват се инструменти като термометри.
It was warm in the classroom.	В класната стая беше топло.
The weak felt obliged to rely on the government.	Слабите се чувстваха длъжни да разчитат на правителството.
The boys' heads were shaved bald.	Главите на момчетата бяха обръснати плешиво.
The main utility service runs in the area around the city.	Основната комунална услуга се движи в пояс около града.
He studied the naughty smile.	Той изучаваше палавата усмивка.
They painted their house white.	Те боядисаха къщата си в бяло.
Rainwater is the most basic form of municipal water supply.	Дъждовната вода е най-основната форма на общинско водоснабдяване.
Seeds have been planted.	Засадено е семе.
The second time he was an obedient son.	Вторият път той беше послушен син.
Some men like other men.	Някои мъже харесват други мъже.
The students were reprimanded for missing class.	Учениците бяха порицани за пропускане на час.
They have not reached a decision.	Те не са стигнали до решение.
The rivers irrigate the land.	Реките напояват земята.
The rich man made a generous donation.	Богаташът направи щедро дарение.
Such rocks are formed when the lava cools gradually.	Такива скали се образуват, когато лавата се охлажда постепенно.
Give man power over the earth.	Дайте на човека власт над земята.
The drain pipe was completely blocked.	Дренажната тръба беше напълно запушена.
This national park was created to protect rare wildlife.	Този национален парк е създаден за защита на редките диви животни.
I bought chicken with brown rice for dinner.	Купих пиле с кафяв ориз за вечеря.
The workers shook hands in prayer.	Работниците стиснаха ръце в молитва.
The footsteps led to the halt of the city.	Стъпките доведоха до спиране на града.
Don't lie, no matter how smart you are.	Не лъжи, колкото и да си умен.
The rebels threw stones at police.	Бунтовниците хвърляха камъни по полицията.
The robin sings sweetly over our heads.	Робинът сладко пее над главите ни.
Our city needs another cinema.	Нашият град има нужда от още едно кино.
He poured himself some tea.	Той си наля чай.
For many, he is an unpleasant character.	За мнозина той е неприятен персонаж.
There is only one problem.	Има само един проблем.
Scientists have identified thousands of genes.	Учените идентифицираха хиляди гени.
Her heart ached for her children.	Сърцето я болеше за децата си.
I need to spread this idea.	Трябва да разпространявам тази идея.
The impact of global warming is worrying.	Въздействието на глобалното затопляне е тревожно.
Government tax laws are unfair.	Данъчните закони на правителството са несправедливи.
Many ancient cultures worshiped the sun.	Много древни култури са почитали слънцето.
It only takes a moment.	Отнема само миг.
She was just wandering around.	Тя просто се скиташе наоколо.
The pavement slabs are old and cracked.	Тротоарните плочи са стари и напукани.
Most families have only one TV.	Повечето семейства имат само един телевизор.
People talk about time, sports and places.	Хората говорят за времето, спорта и местата.
They collectively formed the legal team.	Те сформираха колективно правния екип.
A firing squad shot the prisoner.	Екип за разстрел застреля пленника.
Prosecutors say he committed murder.	Прокуратурата твърди, че той е извършил убийство.
On the wall hangs a picture of the sea.	На стената виси картина на морето.
Look, we finally have some rain!	Вижте, най-после имаме малко дъжд!
Dry heat was rising from the sidewalk.	От тротоара се надигаше суха жега.
He plugged his ears.	Той запуши ушите си.
But the protection of intellectual property remains weak.	Но защитата на интелектуалната собственост остава слаба.
Toothbrushes should be rinsed after each use.	Четките за зъби трябва да се изплакват след всяка употреба.
They saw a flock of birds flying over them.	Видяха ято птици да летят над тях.
The streets were eerily quiet.	Улиците бяха зловещо тихи.
She bought cheap pencils from a local store.	Тя купи евтини моливи от местния магазин.
The operation went well.	Операцията мина добре.
The crowd roared in approval.	Тълпата изрева одобрително.
He tried in vain to tell the truth.	Напразно се опитваше да каже истината.
John is grateful for your kindness.	Джон е благодарен за вашата доброта.
I love to read.	Обичам да чета.
He ran out of his classroom, horrified.	Той избяга от класната си стая, ужасен.
Cautious footsteps passed behind her.	Зад нея преминаха предпазливи стъпки.
The list of participants is kept secret.	Списъкът на участниците се пази в тайна.
The flour was twice the weight of the water.	Брашното беше два пъти по-голямо от теглото на водата.
He lunged forward, his sword gleaming.	Той се хвърли напред, а мечът му блестеше.
I didn't think anything about it.	Не мислех нищо за това.
Strictly speaking, this card game is a gamble.	Строго погледнато, тази игра на карти е хазарт.
Many people do not know how to speak their native language.	Много хора не знаят как да говорят родния език.
Would you come with me?	Бихте ли дошли с мен?
The mountains rose before us.	Пред нас се издигаха планините.
Ice forms on the surface of most water bodies.	Ледът се образува на повърхността на повечето водни тела.
It penetrated my throat.	Проникна в гърлото ми.
The film uses advanced visual effects.	Филмът използва усъвършенствани визуални ефекти.
Clouds began to form in the afternoon sky.	В следобедното небе започнаха да се образуват облаци.
Big cities were created during the Industrial Revolution.	По време на индустриалната революция са създадени големи градове.
She thought about it and made a decision.	Тя се замисли и взе решение.
The first order is fruit.	Първата поръчка е плодове.
How soon can you leave?	Колко скоро можеш да си тръгнеш?
I try to learn to calm my thoughts.	Опитвам се да се науча да успокоявам мислите си.
The piano is set to perfect height.	Пианото е настроено на перфектна височина.
They found solace in the company of the other.	Намериха утеха в компанията на другия.
Maintaining law and order was a major task.	Поддържането на закона и реда беше основна задача.
The whistle pierced the silence.	Свирката прониза тишината.
She made dinner early in the evening.	Тя приготви вечеря рано вечерта.
The number of trams decreases with increasing population.	Броят на трамваите намалява с увеличаването на населението.
Earth is a planet.	Земята е планета.
Serve the cheese and crackers, please.	Подай сиренето и крекерите, моля.
Most young people are suspicious of politicians.	Повечето млади хора са подозрителни към политиците.
Most patients suffer from chronic pain.	Повечето пациенти страдат от хронична болка.
We sang songs together.	Пеехме песни заедно.
Where should we go today?	Къде трябва да отидем днес?
The storm was surprising.	Бурята беше изненадваща.
Bamboo is the strongest material.	Бамбукът е най-здравият материал.
The chemistry class measures the temperature of a water sample.	Часът по химия измерва температурата на водна проба.
The trees are wrapped in yellow flowers.	Дърветата са обвити в жълти цветя.
He turned white and blushed.	Той побеля и се изчерви.
So again, go ahead and win!	Така че отново, върви напред и победи!
The refugee fled to another country.	Бежанецът избяга в друга държава.
The new restaurant is next to the tram stop.	Новият ресторант е до трамвайната спирка.
Her daughter is an experienced dancer.	Дъщеря й е опитен танцьор.
Bulldozers leveled the abandoned building.	Булдозери изравниха изоставената сграда.
The reporter asked about the king's health.	Репортерът попита за здравето на краля.
The photo was taken in March.	Снимката е направена през март.
The president's son fell ill.	Синът на президента се разболя.
The entries in the register are in chronological order.	Записите в регистъра са в хронологичен ред.
Can you describe the scene to me?	Можете ли да ми опишете сцената?
This year's presidential election was unexpectedly close.	Тази година президентските избори бяха неочаквано близки.
Help me with the suitcase, please.	Помогнете ми с куфара, моля.
Nobody likes to be told what to do.	Никой не обича да му се казва какво да прави.
Police detained the boy.	Полицията задържа момчето.
She packed her suitcase.	Тя опакова куфара си.
The sun was already shining brightly.	Слънцето вече грееше ярко.
It tastes almost sweet.	Има почти сладък вкус.
The singer grew up in a repressive regime.	Певицата израства в репресивен режим.
He was walking on the road.	Той вървеше по пътя.
It would not be easy to cross this river.	Нямаше да е лесно да се пресече тази река.
Potatoes are cooked several times during cooking.	Картофът се приготвя няколко пъти по време на готвене.
He tried to speak, but his throat was dry.	Опита се да говори, но гърлото му беше пресъхнало.
You can't make a cake without eggs.	Не можете да направите торта без яйца.
There are not enough hospital resources.	Няма достатъчно болнични ресурси.
He signed this photo for her.	Той даде автограф на тази снимка за нея.
The economy has collapsed!	Икономиката се срина!
Notice how this sentence follows a grammatical pattern.	Забележете как това изречение следва граматичен модел.
The ball floated in the air.	Топката плаваше във въздуха.
He died in a mountaineering accident.	Той загина при катастрофа в планинарството.
The street was crowded.	Улицата беше претъпкана.
Critics say this upsets the fragile ecosystem.	Критиците казват, че това разстройва деликатната екосистема.
She mourned at home.	Тя тъгуваше по дома.
All that remained was a charred shell.	Остана само овъглена черупка.
He does yoga every morning.	Всяка сутрин прави йога.
We have been informed that we are in quarantine.	Уведомиха ни, че сме под карантина.
We turned off the engine.	Изгасихме двигателя.
The ratio of men to women is distorted.	Съотношението мъже към жени е изкривено.
A fire broke out.	Започна пожар.
It is best to cool the residue well.	Най-добре е остатъците да се охладят добре.
We can paint it with wallpaper paste.	Можем да го боядисаме с паста за тапети.
He is my best friend.	Той е най-добрият ми приятел.
A pen was found.	Намерена е химикалка.
It was obvious she was still sad.	Беше очевидно, че все още е тъжна.
I went to high school with a bad reputation.	Ходих в гимназия с лоша репутация.
The cream will start to make small bubbles.	Кремът ще започне да прави малки мехурчета.
This museum marks our passing.	Този музей бележи нашето отминаване.
He studies hard and therefore passes his exams.	Учи усилено и затова издържа изпитите си.
She looks so calm.	Тя изглежда толкова спокойна.
The bride arrived at the temple.	Булката пристигна в храма.
He believed in a democratic form of government.	Той вярваше в демократична форма на управление.
Use your skills, he said.	Използвай уменията си, каза той.
The student slowly raised his hand.	Студентът бавно вдигна ръка.
Divide all the vegetables in half.	Разделете всички зеленчуци наполовина.
Even artificial sweeteners have chemical properties.	Дори изкуствените подсладители имат химически свойства.
Many people get sick every year.	Всяка година много хора се разболяват.
The marketing problems were many and varied.	Маркетинговите проблеми бяха много и разнообразни.
In the Middle Ages, people believed that witches had magical powers.	В средновековието хората вярвали, че вещиците притежават магически сили.
Her dark shadows hinted at a mystery.	Тъмносенчестите й очи намекнаха за мистерия.
He drove slowly.	Той караше бавно.
She looked at him, her eyes lit up with anticipation.	Тя го погледна, очите й светнаха от очакване.
The sweet country air was soothing.	Сладкият селски въздух беше успокояващ.
He curled up under her warm fur.	Той се сви под топлата й козина.
Lighting illuminates our surroundings.	Осветлението осветява заобикалящата ни среда.
We saw many ghosts wandering the streets.	Видяхме множество призраци, скитащи по улиците.
We go to school every day.	Всеки ден ходим до училище.
The predator was cornered by the man.	Хищникът беше притиснат в ъгъла от мъжа.
What are your suspicions about the thief?	Какви са вашите подозрения за крадеца?
We were deeply moved by the scene.	Бяхме дълбоко развълнувани от сцената.
His tone was unmistakable.	Тонът му беше безпогрешен.
She waved at the clerk.	Тя махна на служителя.
Work carefully.	Работете внимателно.
It smelled awful.	Произвеждаше ужасна воня.
Don't go in unless you want food.	Не влизайте, освен ако не искате храна.
They are especially attracted to some types of music.	Те са особено привлечени от някои видове музика.
She cites selected passages.	Тя цитира избрани пасажи.
A thief stole money from the safe.	Крадец откраднал пари от сейфа.
The hurricane struck without warning.	Ураганът удари без предупреждение.
He fought bravely, but died.	Той се бори храбро, но загина.
The water in the pond was muddy.	Водата от водоема беше мътна.
Prolonged rain will destroy these dikes.	Продължителният дъжд ще разруши тези диги.
Children need discipline from an early age.	Децата имат нужда от дисциплина от ранна възраст.
Tell me how much you need.	Кажете ми колко имате нужда.
The thieves arrived in the middle of the night.	Крадците пристигнали посред нощ.
A veil of secrecy surrounds the event.	Завеса на тайната заобикаля събитието.
She was worried about the neighbors' dog.	Тя се притеснявала за кучето на съседите.
Is it really true, as some people claim?	Наистина ли е вярно, както някои хора твърдят?
Smile when you greet them.	Усмихвайте се, когато ги поздравявате.
This is the process by which new languages ​​are created.	Това е процесът, чрез който се създават нови езици.
And so we dared to move forward.	И така ние се осмелихме напред.
He performed the ceremony.	Той извърши церемонията.
The prisoners were tortured.	Затворниците били измъчвани.
Many women took part in the protest movement.	Много жени участваха в протестното движение.
Tears streamed down my cheeks.	Сълзи се стичаха по бузите ми.
The stadium is near my house.	Стадионът се намира близо до къщата ми.
The special officer quickly returned to his car.	Специалният полицай бързо се върна в колата си.
There is a dispute on this issue.	Има спор по този въпрос.
The night was cold.	Нощта беше студена.
But can you really trust these things?	Но можете ли наистина да се доверите на тези неща?
There was an interesting mix of spectators.	Имаше интересен микс от зрители.
Only a year ago.	Само преди една година.
Victory ceremonies were held.	Проведоха се церемонии за честване на победата.
He ate the kiwi slowly.	Той изяде кивито бавно.
This is a debt we cannot pay.	Това е дълг, който не можем да платим.
The population is rapidly aging	Населението бързо застарява
Authorities blamed the sudden floods last week.	Властите обвиняват за внезапните наводнения миналата седмица.
The crops grown in this valley are diverse.	Културите, отглеждани в тази долина, са разнообразни.
Here the province is unexplored.	Тук провинцията е неизследвана.
A car passed slowly.	Една кола премина бавно покрай нея.
Why do birds fly?	Защо птиците летят?
We would not go again.	Нямаше да ходим повече.
A warm bath makes you feel refreshed.	Топла вана ви кара да се чувствате освежени.
She demonstrated a few words.	Тя демонстрира няколко думи.
She had a difficult childhood.	Тя имаше тежко детство.
New technologies and strategies are needed.	Необходими са нови технологии и стратегии.
The scanner had nice big keys.	Скенерът имаше хубави големи ключове.
Several men gathered near the main gate.	Няколко мъже се събраха близо до главната порта.
Those who do not obey the law do so at great risk.	Тези, които не спазват закона, го правят с голям риск.
The dress was vulgar, but the flowers were exquisite.	Роклята беше вулгарна, но цветята изящни.
The paint is very cheap.	Боята е много евтина.
This certificate documents your successful completion of this course.	Този сертификат документира успешното ви завършване на този курс.
Pour the oil over the chicken.	Изсипете олиото върху пилето.
Anya, are you still awake?	Аня, будна ли си още?
The whole area was engulfed in smoke.	Целият район беше погълнат от дим.
Every year tourists line the shore.	Всяка година на брега се редят туристи.
Some argue that joining this group is below him.	Някои твърдят, че присъединяването към тази група е под него.
She demonstrated her skill by fixing watches.	Тя демонстрира умението си, като поправи часовниците.
Turnips have different applications.	Ряпата има различни приложения.
Thousands of civilians died during the conflict.	Хиляди цивилни загинаха по време на конфликта.
Some organizations register addresses in foreign tax havens.	Някои организации регистрират адреси в задгранични данъчни убежища.
The groceries are in cardboard boxes waiting to be delivered.	Хранителните стоки стоят в картонени кутии и чакат да бъдат доставени.
Water scarcity is increasing across the country.	Недостигът на вода се увеличава в цялата страна.
Ordering is more common than ever.	Поръчването е по-често срещано от всякога.
The picture hung on the wall for many years.	Картината висеше на стената дълги години.
Emotions worked against his efforts.	Емоциите работеха срещу усилията му.
They were unemployed, penniless and hungry.	Те бяха безработни, безпарични и гладни.
So they just melted the chocolate over boiling water.	Така че те просто разтопиха шоколада над вряща вода.
His stories were so much fun.	Неговите истории бяха толкова забавни.
Strawberry plants look healthy, but the soil looks poor.	Ягодовите растения изглеждат здрави, но почвата изглежда бедна.
Anyway, he tiptoed past his brother's door.	Както и да е, той мина на пръсти покрай вратата на брат си.
Attempts failed.	Опитите се провалиха.
The rains have begun.	Дъждовете започнаха.
The moderately injured child was taken to a nearby hospital.	Средно раненото дете е откарано в близката болница.
The victims of the plague were said to be far from the city.	Говореше се, че жертвите на чума стоят далеч от града.
No wind rustled the leaves.	Никакъв вятър не шумолеше листата.
He refused to talk about it.	Той отказа да говори за това.
A condition in which a person experiences constant sadness.	Състояние, при което човек изпитва постоянна тъга.
Tears streamed down his face.	Сълзи се стичаха по лицето му.
Few people politicize their religious beliefs.	Малко хора политизират религиозните си вярвания.
Many people were affected by the floods.	Много хора бяха засегнати от наводненията.
The reward was generous.	Наградата беше щедра.
Online banking is convenient, but not without risks.	Онлайн банкирането е удобно, но не е без рискове.
Survivors are best cared for at home.	За оцелелите се грижат най-добре у дома.
The thieves tried to escape by boat.	Крадците са се опитали да избягат с лодка.
Police questioned several witnesses.	Полицията е разпитала няколко свидетели.
Scientists now believe that viruses can cause disease.	Сега учените вярват, че вирусите могат да причинят заболявания.
The students were very gentle.	Учениците бяха много нежни.
He looked surprised.	Той изглеждаше изненадан.
Ocean currents control time.	Океанските течения управляват времето.
Better a poor horse than no horse at all.	По-добре след инцидента, отколкото никога.
Several members of our group are working on this aspect.	Няколко членове на нашата група работиха по този аспект.
Everyone needs a car today!	Всеки има нужда от кола днес!
This treaty will create a buffer zone between the warring nations.	Този договор ще създаде буферна зона между враждуващите нации.
The wind began to howl and a storm approached	Вятърът започна да вие и наближи буря
His grandmother had warned him not to go there.	Баба му го беше предупредила да не ходи там.
God is omnipresent, omniscient, and omnipotent.	Бог е вездесъщ, всезнаещ и всемогъщ.
Beauty is in the eye of the beholder, he said.	Красотата е в очите на гледащия, каза той.
The woman expressed joy at the news.	Жената изрази радост от новината.
Unfortunately, many farmers could not afford seeds.	За съжаление много фермери не можеха да си позволят семена.
Japan has a developed industrial economy.	Япония има развита индустриална икономика.
What you need to get started is a hammer.	Това, което ще ви трябва, за да започнете, е чук.
The deer jumped quickly through the woods.	Еленът скочи бързо през гората.
Several new artists emerged to dominate the stage.	Появиха се няколко нови артисти, които доминираха на сцената.
A friend of ours told us that you sold your computer.	Наш приятел ни каза, че сте продали компютъра си.
He was known for his generosity.	Той беше известен със своята щедрост.
Return tickets for the train were expensive.	Обратните билети за влака бяха скъпи.
Mary awoke with a sharp pain in her leg.	Мери се събуди със силна болка в крака.
The horizontal bar shows the height of the plant.	Хоризонталната лента показва височината на растението.
This car is too powerful.	Тази кола е твърде мощна.
As the earth revolves around the sun,	Тъй като земята се върти около слънцето,
The locals refused to talk to us.	Местните отказаха да разговарят с нас.
He was a notorious thief.	Той беше известен крадец.
Remember that all sins are forgiven.	Не забравяйте, че всички грехове са простени.
Again, his smile was sweet.	Отново, усмивката му беше сладка.
The sage took two carrots.	Мъдрецът взе два моркова.
It was devastatingly hot.	Беше опустошително горещо.
These machines serve a number of useful purposes.	Тези машини служат за редица полезни цели.
It was a role he liked.	Това беше роля, която му харесваше.
These elements combine to form carbonic acid.	Тези елементи се комбинират, за да образуват въглеродна киселина.
For years, farmers have been locked into this system.	Години наред фермерите бяха затворени в тази система.
I work in the bakery.	Работя в пекарната.
The villagers were warned not to enter the river.	Жителите на селото били предупредени да не влизат в реката.
The monkey's fur is brilliantly black.	Козината на маймуната е блестящо черна.
Open the lid and put the ingredients.	Отворете капака и сложете съставките.
He rose slowly from his seat.	Той се надигна бавно от мястото си.
The driver hurried.	Шофьорът побърза.
The minister's speech was interrupted by a shout of protest.	Речта на министъра беше прекъсната от протестен вик.
Stricter restrictions are forthcoming.	Предстоят по-строги ограничения.
Even deaf people can read a book.	Дори глухите хора могат да четат книга.
People migrate to more developed countries to find work.	Хората мигрират в по-развитите страни, за да намерят работа.
He told us everything he did that day.	Той ни разказа всичко, което е направил този ден.
It was not difficult for him to express himself.	Не му беше трудно да изрази себе си.
He thwarted the attempt on the king's death.	Той осуетил опита за смъртта на краля.
The literacy rate in this area is low.	Коефициентът на грамотност в тази област е нисък.
The researchers followed all the rules to the letter.	Изследователите спазваха всички правила до буква.
He was very happy to hear the news.	Той беше много щастлив, когато чу новината.
Customs formalities took half an hour.	Формалностите на митницата отнеха половин час.
The war resulted in a huge loss of life.	Войната доведе до огромна загуба на живот.
They offered her a glass of wine.	Предложиха й чаша вино.
She couldn't stand the smell.	Тя не можеше да понесе миризмата.
A growing company needs to expand.	Разрастваща се компания трябва да се разшири.
She set her laptop on the dining room table.	Тя остави лаптопа си на масата в трапезарията.
Hills and mountains form a natural boundary.	Хълмовете и планините образуват естествена граница.
The offensive line broke.	Офанзивната линия пръсна.
The treaty provided the framework for cooperation.	Договорът предостави рамката за сътрудничество.
The huge plant filled the sky.	Огромното растение изпълни небето.
She is a cunning businesswoman.	Тя е хитра бизнесдама.
He stood there, staring into space.	Той стоеше там и се взираше в пространството.
It's not snowing here anymore.	Тук вече не вали сняг.
The walls were built to protect the city.	Стените са построени за защита на града.
The leaves of the tree turned red.	Листата на дървото ставаха червени.
Classroom discussions are a source of concern for many teachers.	Дискусиите в класната стая са източник на безпокойство за много учители.
Do not expect such insolence to happen again.	Не очаквайте подобна наглост да се повтори.
The engine came to life.	Двигателят оживя.
It tastes like pickles.	Има вкус на осолена краставица.
The expected arrival of spring was delayed.	Очакваното идване на пролетта се забавяше.
He spoke frankly but effectively.	Говореше откровено, но ефективно.
We couldn't find a place.	Не можахме да намерим място.
They are no longer in denial.	Те вече не са в отрицание.
All the stories are fascinating.	Всички истории са завладяващи.
And yet they celebrated it.	И все пак го празнуваха.
The children protested against the tired parents.	Децата протестираха срещу уморените родители.
Strictly speaking, they were not very intellectual.	Строго погледнато, те не бяха много интелектуални.
He walked away.	Той се отдалечи.
We urge him to leave immediately.	Настояваме той да си тръгне незабавно.
Some animals bask in the sun.	Някои животни се припичат на слънце.
Surface water is becoming scarce.	Повърхностните води стават оскъдни.
Then you will need a cup of sugar.	След това ще ви трябва чаша захар.
Birds and other animals often feed on grass.	Птиците и други животни често се хранят с тревата.
He invited me home to meet his family and friends.	Той ме покани у дома, за да се срещна със семейството и приятелите му.
The most famous architect in the world designed this building.	Най-известният архитект в света е проектирал тази сграда.
This year's harvest will be good.	Тази година реколтата ще бъде добра.
Few people enjoyed the company of others.	Малко хора се радваха на компанията на другите.
She is addicted to sugar.	Тя е пристрастена към захарта.
She shifted nervously in her seat.	Тя се размърда нервно на мястото си.
Which migratory bird lives in this region?	Коя прелетна птица живее в този регион?
Last year, the number of uninsured decreased.	През миналата година броят на неосигурените е намалял.
He spoke in muffled tones.	Той говореше с приглушени тонове.
This world is inhabited by billions of people.	Този свят е населен с милиарди хора.
His expression softened.	Изражението му се смекчи.
These residents were forced to leave their homes.	Тези жители бяха принудени да напуснат домовете си.
She was bored with her duties.	Тя беше отегчена от задълженията си.
The hostess came in dressed for dinner.	Стопанката влезе облечена за вечеря.
Ever since modern football began, the game has been played.	Откакто съвременният футбол започна, играта се играе.
Give me your phone.	Дай ми телефона си.
Cheap new suits were sold in surplus.	Евтините нови костюми бяха продадени като излишък.
The aerosols drifted slowly upward.	Аерозолите се понасяха бавно нагоре.
This city is on the wrong track,	Този град се оказа на грешен път,
The arrows showed his route.	Стрелките показваха маршрута му.
The students enjoyed the trip.	Учениците се насладиха на екскурзията.
Horse meat tastes good.	Конското месо има добър вкус.
Please bring me the cold soap.	Моля, донесете ми студения сапун.
They washed their dishes.	Измиха чиниите си.
The fault lies with the management.	Вината е в ръководството.
Give four legs a chance.	Дайте шанс на четири крака.
Fishing is reported to be declining.	Съобщава се, че риболовът намалява.
Tribesmen and farmers grow cotton.	Съплеменниците и фермерите отглеждат памук.
The incident happened on the outskirts of the city.	Инцидентът е станал в покрайнините на града.
She angrily threw the typewriter out the window.	Тя ядосано хвърли пишещата машина през прозореца.
Gonzalez brought a lot of provisions.	Гонзалес донесе много провизии.
He ignored the warning.	Той пренебрегна предупреждението.
This film explores the issue of internal terror.	Този филм изследва въпроса за вътрешния терор.
Are you hungry?	Гладен ли си?
National borders are effective barriers to species movement.	Националните граници са ефективни бариери пред движението на видовете.
Jerusalem is an ancient city.	Йерусалим е древен град.
Gondola lifts are exciting for both adults and children.	Кабинковите лифтове са вълнуващи както за възрастни, така и за деца.
In the evening a man was wounded by an arrow.	Вечерта един мъж беше ранен от стрела.
The show was a success.	Представлението беше успешно.
She prefers to live in the city.	Тя предпочита да живее в града.
The butter melted quickly into the hot tea.	Маслото се разтопи бързо в горещия чай.
Acts of theft continue to increase.	Актовете на кражби продължават да се увеличават.
The fruit was ripe and juicy.	Плодовете бяха узрели и сочни.
We were told that the police were on their way.	Казаха ни, че полицията е на път.
There is a steady decline in the local population.	Наблюдава се постоянен спад на местното население.
Two gods really wanted to sacrifice.	Двама богове наистина искаха да се жертват.
These experiments were conducted by car manufacturers.	Тези експерименти са проведени от производители на автомобили.
Air pollution is a major problem here.	Замърсяването на въздуха е основен проблем тук.
The furnace has been repaired.	Пещта е ремонтирана.
At first, the mother plants germinate slowly.	Отначало майчините растения поникват бавно.
Their population remains stable.	Популацията им остава стабилна.
It gets up early every day.	Всеки ден става рано.
It was raining lightly to be replaced by hail.	Дъждът валеше леко, за да бъде заменен от градушки.
Happiness is not in material possessions.	Щастието не се намира в материалните притежания.
Can you help me with my homework?	Можете ли да ми помогнете с домашното?
Tears streamed down the old man's wrinkled cheeks.	Сълзи се стичаха по набръчканите бузи на стареца.
The thief was spotted and then arrested.	Крадецът е забелязан и след това арестуван.
The smiling waiter brought them fresh tea.	Усмихнатият сервитьор им донесе пресен чай.
Relatively exclusive club.	Сравнително изключителен клуб.
The captain was well known on the ship.	Капитанът беше добре познат на кораба.
The tap is running.	Кранът тече.
We're going to the movies.	Отиваме на кино.
The princess gave the prince a necklace.	Принцесата подари на принца огърлица.
He tried to remember exactly when the stain appeared.	Опита се да си спомни кога точно се е появило петното.
Some species now survive only in zoos.	Някои видове сега оцеляват само в зоологически градини.
Be as quiet as possible.	Бъдете възможно най-тих.
Very few know what the expression means.	Много малко знаят какво означава изразът.
When she began to speak, people listened intently.	Когато тя започна да говори, хората слушаха внимателно.
Many students do not follow these rules.	Голям брой ученици не спазват тези правила.
The logs are stored in the barn.	Дървените трупи се съхраняват в плевнята.
The storm caused damage to homes across the bay.	Бурята причини щети на къщи по целия залив.
Missiles are used to launch satellites.	Ракетите се използват за изстрелване на спътници.
This country is named after its capital.	Тази страна е кръстена на столицата си.
To help this child, please call me.	За да помогнете на това дете, моля, обадете ми се.
The construction project was announced with great fanfare.	Строителният проект беше обявен с голяма фанфара.
The fruit was sweet, so he ate it.	Плодът беше сладък, затова го изяде.
The high price of electricity affects many companies.	Високата цена на електроенергията засяга много предприятия.
Nature is beautiful in this river.	Природата е красива в тази река.
An unmanned aircraft is an unmanned aircraft.	Безпилотен самолет е безпилотен.
The voice was loud and clear.	Гласът беше силен и ясен.
Some websites encourage users to write hate speech.	Някои уебсайтове насърчават потребителите да пишат реч на омразата.
One morning the pigs were driven away.	Една сутрин прасетата бяха прогонени.
This cannot be right!	Това не може да е правилно!
The metal tube was twisted into a spiral.	Металната тръба беше усукана в спирала.
Did it sound right?	Правилно ли прозвуча?
Favorite destination for tourists.	Любима дестинация за туристите.
They are provided with fresh food and water.	Осигурени са им прясна храна и вода.
She looked at the audience.	Тя погледна публиката.
The singer did not appear.	Певицата не се появи.
He listened thoughtfully.	Той слушаше замислено.
Hundreds of people gathered in front of the building.	Стотици хора се събраха пред сградата.
The gang leader fell silent.	Лидерът на бандата замълча.
They rigged the election.	Те фалшифицираха изборите.
The services provided are paid in cash.	За извършените услуги се плаща в брой.
It is used for cycling.	Прилага се за велотуризъм.
Pollution has damaged the environment.	Замърсяването е увредило околната среда.
The officers are terribly superior.	Офицерите са страшно превъзхождани.
why aren `t you coming?	защо не идваш?
The prisoner was released from further punishment.	Затворникът е освободен от по-нататъшно наказание.
Now all we have is time, money and space.	Сега всичко, което имаме, е време, пари и пространство.
Receipt, please.	Разписка, моля.
The rectangle was painted blue	Правоъгълникът беше боядисан в синьо
The baby's cries could be heard everywhere.	Плачът на бебето се чуваше навсякъде.
A girl is standing next to a guitar.	Момиче стои до китара.
Make an appointment, please.	Насрочете среща, моля.
Silicon is found in the rocky soil of this desert.	Силиций се намира в скалистата почва на тази пустиня.
The lead of the pencil is made of graphite.	Оловото на молива е направено от графит.
He was finally fed up with the noise.	Най-накрая му писна от шума.
Make sure the meat is evenly browned.	Уверете се, че месото е равномерно кафяво.
Global warming is widely discussed.	Глобалното затопляне е широко обсъждано.
A sudden gust of wind closed the door.	Внезапен порив на вятъра затвори вратата.
It is well documented that the grapes are sweet.	Добре е документирано, че гроздето е сладко.
The animal's mother was nearby.	Майката на животното била наблизо.
The noise stopped suddenly.	Шумът изведнъж спря.
The floor mats are on the floor.	Подовите постелки са на пода.
The servant threw him aside, obviously in a bad mood.	Слугата го хвърли настрана, явно в лошо настроение.
She blushes.	Тя се изчервява.
Do not open the windows of your car.	Не отваряйте прозорците на колата си.
I rubbed my eyes, blinking loudly.	Разтърках очи, мигайки силно.
The invoice is handwritten.	Фактурата е написана на ръка.
A representative of the company had come to visit him.	На гости му беше дошъл представител на фирмата.
Much has been written about this poet.	За този поет е писано много.
The veil is worn by the clergy when they pray.	Завеса се носи от духовниците, когато се молят.
Work begins before sunrise and ends at sunset.	Работата започва преди изгрев и приключва при залез.
He pointed to the pile of laundry.	Той посочи към купчината пране.
Frosty days are often followed by warm ones.	Мразовитите дни често са последвани от топли.
Many reserved seats for adult passengers and passengers with disabilities.	Много резервирани места за възрастни пътници и пътници с увреждания.
Slowly the procession meandered through the narrow streets.	Бавно шествието се извиваше по тесните улички.
The book describes ways to reduce stress.	Книгата описва начини за намаляване на стреса.
The smartwatch is for people who need constant reminders.	Умният часовник е за хора, които се нуждаят от постоянни напомняния.
And the baby started crying.	И бебето започна да плаче.
He is the only doctor in the area.	Той е единственият лекар в района.
The range of colors in the rainbow needs an explanation.	Гамата от цветове в дъгата иска обяснение.
But when the house was quiet, they whispered.	Но когато къщата беше тиха, те прошепнаха.
Can additional staff cope with customer requirements?	Може ли допълнителният персонал да се справи с изискванията на клиентите?
You must turn off the engine.	Трябва да изключите двигателя.
Here are some suggestions to help you learn.	Ето някои предложения, които да ви помогнат да научите.
The creature twisted and spun, trying to escape.	Създанието се изви и се завъртя, опитвайки се да избяга.
The computer stores all this information.	Компютърът съхранява цялата тази информация.
Another star is coming!	Идва още една звезда!
The laws on drunk driving are very strict.	Законите относно шофирането в нетрезво състояние са много строги.
Her cries for help were ignored for five minutes.	Нейните викове за помощ бяха игнорирани в продължение на пет минути.
Hot coffee spilled on his desk.	Горещо кафе се разля върху бюрото му.
A series of quiet bells sounded.	Прозвучаха поредица от тихи камбанки.
His company fell apart.	Фирмата му се разпадна.
India is the second most populous country in the world.	Индия е втората по население страна в света.
They insist that the gene was designed.	Те настояват, че генът е проектиран.
A large number of animals will be captured.	Голям брой животни ще бъдат в плен.
In this cave we found many ancient human remains.	В тази пещера открихме много древни човешки останки.
Such issues have no solution.	Такива въпроси нямат решения.
Several people died from their injuries.	Няколко души са починали от нараняванията си.
A forest fire was burning.	Гореше горски пожар.
He sank into self-pity.	Потъна в самосъжаление.
He is a deeply religious man.	Той е дълбоко религиозен човек.
Much has already been written about the theory of evolution.	За теорията на еволюцията вече е писано много.
Most cities have libraries.	Повечето градове имат библиотеки.
The leaves of the tree were pink.	Листата на дървото бяха с розов оттенък.
She grabbed the book in her hand, and she looked at it.	Сграбчи книгата в ръката си, тя я погледна.
At the moment, I can't handle military discipline.	В момента не мога да се справя с военната дисциплина.
The joke was cruel and some people did not laugh.	Шегата беше жестока и някои хора не се засмяха.
Clothes should be dried in sunlight.	Дрехите трябва да се сушат на слънчева светлина.
The blow was sharp.	Ударът беше остър.
The hills were enlivened by the sounds of music.	Хълмовете бяха оживени от звуците на музика.
The reporter interviewed many people before writing her report.	Репортерката интервюира много хора, преди да напише репортажа си.
The temple was destroyed by the invaders.	Храмът е разрушен от нашествениците.
While cranes fly over them, a tired worker unloads a truck.	Докато кранове летят над тях, уморен работник разтоварва камион.
The hut in the woods was isolated.	Хижата в гората беше изолирана.
The woman is a single mother.	Жената е самотна майка.
You still have to practice every day.	Все още трябва да практикувате всеки ден.
Astronauts used it to detect water.	Астронавтите са използвали за откриване на вода.
Mussels grow on the seabed.	На морското дъно растат миди.
She ate three bites of pizza.	Тя хапна три хапки от пицата.
She listens to music while working in the kitchen.	Тя слуша музика, докато работи в кухнята.
The overall plot of the film is based on truth, facts and legends.	Цялостният сюжет на филма се основава на истина, факти и легенди.
The phone rings, but no one answers.	Телефонът звъни, но никой не отговаря.
Do not fill the pot with garbage!	Не пълнете тенджерата с боклуци!
After lighting, the spark plugs become hot.	След запалването свещите стават горещи.
He was soon completely exhausted.	Скоро той беше напълно изтощен.
In the Middle Ages, people believed in evil spirits.	През Средновековието хората вярвали в злите духове.
He dreamed of adventure.	Мечтаеше за приключения.
The victims were both women and men.	Жертви са били както жени, така и мъже.
The climate in this region is relatively dry.	Климатът в този регион е сравнително сух.
He sat down and started talking to his friend.	Той седна и започна да говори с приятеля си.
The soldiers' faces were illuminated by a short beacon.	Лицата на войниците бяха осветени от кратък фар.
The right path was narrow and winding.	Правият път беше тесен и криволичещ.
My quest for spiritual enlightenment continues.	Стремежът ми към духовно просветление продължава.
A rush of excitement ran through her body.	Прилив на вълнение премина през тялото й.
A tropical paradise with lush green vegetation.	Тропически рай с буйна зелена растителност.
As part of his plan.	Като част от плана му.
The dough should be rolled out very thin.	Тестото трябва да се разточи много тънко.
First, you will need a large bowl of brown sugar.	Първо, ще ви трябва голяма купа кафява захар.
His ideas were considered radical.	Идеите му се смятаха за радикални.
The traffic slowed down as the road narrowed.	Движението се забави, тъй като пътят се стеснява.
The weather had been unusually warm for several days.	От няколко дни времето беше необичайно топло.
Divide the lentils between bowls.	Разделете лещата между купи.
The robot uses artificial intelligence.	Роботът използва изкуствен интелект.
They are a marvel of technology.	Те са чудо на техниката.
He pretended to be ill to avoid work.	Той се престори на болен, за да избегне работа.
The weather was warm all night.	През цялата нощ времето беше топло.
Market research tells us which products sell best.	Проучването на пазара ни казва кои продукти се продават най-добре.
The old world order has been shattered.	Старият световен ред е разбит.
This is a nasty habit.	Това е гаден навик.
The edges of this fabric turn yellow.	Краищата на този плат стават жълти.
He studied the faces in the crowd.	Той изучаваше лицата в тълпата.
Aromatic oil is extracted from the bark of the tree.	Ароматното масло се извлича от кората на дървото.
Raw data must be carefully checked before publication.	Преди публикуване необработените данни трябва да бъдат внимателно проверени.
The children pulled back the curtains and sat down to watch.	Децата дръпнаха завесите и се настаниха да гледат.
There were three in a row.	Бяха три подред.
The condom is thin, rubber and curved.	Презервативът е тънък, гумен и извит.
The meeting lasted ten minutes.	Срещата продължи десет минути.
Sometimes cats are trained to hunt birds.	Понякога котките се обучават да ловуват птици.
The woman's eyes were surprised.	Очите на жената изписаха изненада.
The soldiers waited nervously.	Войниците чакаха нервно.
That was the day everything changed.	Това беше денят, в който всичко се промени.
The small seals belong to a special breed.	Малките тюлени принадлежат към специална порода.
The attacker chases the flying ball.	Нападателят преследва летящата топка.
Hundreds of factories provide for the country's needs.	Стотици фабрики осигуряват нуждите на страната.
Sugarcane fields can be found in many tropical countries.	Полета от захарна тръстика могат да бъдат намерени в много тропически страни.
He is too old to work.	Той е твърде стар, за да работи.
He stepped into a puddle and wet his pants.	Той стъпи в локва и намокри панталоните си.
The question must be answered in some way, he continued.	На въпроса трябва да се отговори по някакъв начин, продължи той.
Steam travel is practically obsolete.	Пътуването с пара е на практика остаряло.
The front door opened.	Входната врата се отвори.
She said that and my decision was made.	Тя каза това и решението ми беше решено.
You should not wear revealing clothes on the beach.	Не трябва да носите разкриващи дрехи на плажа.
A library contains such rare texts.	Една библиотека съдържа такива редки текстове.
They swam for miles on this terrible day.	Те плуваха мили в този ужасен ден.
The detective tried to stay calm.	Детективът се опита да запази спокойствие.
Scientists will soon be able to clone human embryos.	Скоро учените ще могат да клонират човешки ембриони.
Their lives were destroyed by an earthquake.	Животът им е унищожен от земетресение.
The lake is a shallow, clear body of water.	Езерото е плитко, чисто водно тяло.
Many countries have illegal mining activities.	Много страни имат незаконни минни дейности.
A row of blades protruded from the device.	Ред остриета стърчаха от устройството.
I will visit the house tomorrow.	Утре ще посетя къщата.
Some believe he is a communist spy.	Някои смятат, че той е комунистически шпионин.
His profits are gradually increasing.	Печалбата му постепенно се увеличава.
The workers lined up, waiting for instructions.	Работниците бяха наредени в опашка, в очакване на инструкции.
After his vacation, he resumed work a little late.	След ваканцията си, той поднови работа малко късно.
They met many dangerous animals.	Те срещнаха много опасни животни.
I'm too busy to sit here.	Твърде зает съм, за да седя тук.
The hammer is very useful for hitting nails.	Чукът е много полезен за удряне на пирони.
People need sleep to live.	Хората се нуждаят от сън, за да живеят.
Reports indicate that this is a criminal offense.	Докладите сочат, че това е криминално престъпление.
The river makes its way through the desert.	Реката си пробива път през пустинята.
Charcoal is used to make steel.	Въгленът се използва за направата на стомана.
She called the police, but it was too late.	Тя се обадила в полицията, но било твърде късно.
I'm still talking.	Все още си говоря.
A narrow passage to the river was open.	Към реката беше отворен тесен проход.
The water will evaporate in the heat.	Водата ще се изпари в топлината.
The land was fertile due to heavy rainfall.	Земята беше плодородна поради обилните валежи.
Nobody likes to be tied down.	Никой не обича да бъде обвързан.
She had an aura of power.	Тя имаше аура на сила.
They opened their umbrellas for the rainstorm.	Те отвориха чадърите си за дъждовната буря.
It is doubtful that technology will ever become widespread.	Съмнително е, че технологията някога ще стане широко разпространена.
I saw you talking to this man.	Видях те да говориш с този човек.
It should be washed before going to bed.	Преди лягане той трябва да се измие.
He finds free time difficult to achieve.	Той намира свободното време за трудно постижимо.
Many retailers predicted a mild winter.	Много търговци на дребно прогнозираха мека зима.
In general, holding business meetings abroad was not unpleasant.	Като цяло провеждането на бизнес срещи в чужбина не беше неприятно.
They packed some groceries in a cardboard box.	Опаковаха някои хранителни стоки в картонена кутия.
It was nothing, really.	Не беше нищо, наистина.
The eagle circled overhead.	Орелът кръжеше над главите.
Thousands of workers attended the rally.	На сбора присъстваха хиляди работници.
The country is facing an unprecedented economic crisis.	Страната е изправена пред безпрецедентна икономическа криза.
A look at the models reveals a range.	Един поглед към моделите разкрива гама.
The southern ocean is vast.	Южният океан е необятен.
Perfectly red, the rose is a brilliant flower.	Идеално червена, розата е брилянтно цвете.
Babirus is a little pig.	Бабируса е малко прасе.
Many abandoned buildings stand alone and abandoned.	Много изоставени сгради стоят самотни и изоставени.
The mind acts as a filter between the outside world.	Умът действа като филтър между външния свят.
Boys and girls of all ages ran around.	Наоколо тичаха момчета и момичета от всички възрасти.
He stared at the menu list.	Той се загледа в списъка с менюта.
Water is a chemical.	Водата е химическо вещество.
See the world in a different light.	Вижте света в различна светлина.
People in this region are proud of their city.	Хората в този регион се гордеят с града си.
In recent years, sales of organic food have been growing rapidly.	През последните години продажбите на био храни се увеличават бързо.
The blond girl was sitting quietly in the corner.	Русокосото момиче кротко седеше в ъгъла.
She reached for her bag	Тя посегна към чантата си
Construction workers are repairing the bridge.	Строителни работници ремонтират моста.
But at that moment a roaring car rushed towards them.	Но в този момент към тях се втурна ревящ автомобил.
Both methods work equally.	И двата метода работят еднакво.
A number of flowers grew in the meadow.	На поляната растяха редица цветя.
The monks were silent as they watched the sun set.	Монасите мълчаха, докато гледаха как слънцето залязва.
The port is busy.	Пристанището е заето с дейност.
Evil spirits have been blamed for this.	За това бяха обвинени злите духове.
Here begins an epic journey, the main point of the road	Тук започва едно епично пътешествие, основната точка на пътя
The moon is sinking behind heavy gray clouds.	Луната потъва зад тежки сиви облаци.
Her parents forbade her to attend the dance.	Родителите й забранили да присъства на танца.
Hundreds of troops were sent to the region.	Стотици войници бяха изпратени в региона.
He grabbed a falling object.	Той хвана падащ предмет.
He maintains some ambiguity.	Той поддържа известна неяснота.
The post office delivers letters to locals.	Пощенската служба доставя писма на местните жители.
Under a shady tree, the lovers shared a secret kiss.	Под едно сенчесто дърво влюбените споделиха тайна целувка.
His short life is destined for tragedy.	Краткият му живот е предопределен за трагедия.
Doctors must treat the patient immediately.	Лекарите трябва незабавно да лекуват пациента.
Once a volcano spewed venom on this lake.	Веднъж вулкан изхвърли отрова върху това езеро.
The storm destroyed most of the city.	Бурята унищожи по-голямата част от града.
These cities need modern transport infrastructure.	Тези градове се нуждаят от модерна транспортна инфраструктура.
Jack stood up.	Джак се изправи.
He led them to the top of the snowy hill.	Той ги поведе към върха на снежния хълм.
Shielding here is not enough.	Екранирането тук е недостатъчно.
Trees serve many purposes.	Дърветата служат за много цели.
Three to five cups of green tea a day.	Три до пет чаши зелен чай дневно.
The river gradually narrows into a canyon.	Реката постепенно се стеснява в каньон.
It is dangerous to cross the jungle alone.	Опасно е да пресичаш джунглата сам.
The bread should rise overnight.	Хлябът трябва да втаса за една нощ.
She pushed her mother aside.	Тя бутна майка си настрани.
He was not pleased, but said nothing.	Не беше доволен, но не каза нищо.
The earth is very dark.	Земята е много тъмна.
My phone was stolen.	Телефонът ми беше откраднат.
These ornaments are original.	Тези орнаменти са оригинални.
The ticket numbers do not correspond to anything!	Цифрите на билета не отговарят на нищо!
The policeman was very kind.	Полицаят беше много любезен.
Cullen is an honest man.	Калън е честен човек.
We had steamed fish for dinner.	За вечеря имахме риба на пара.
The Europeans conquered it.	Европейците го завладяха.
The six days were made special because they are sacred.	Шестте дни бяха направени специални, защото са свещени.
She looked puzzled, as if her memory were hazy.	Изглеждаше озадачена, сякаш паметта й беше мъглява.
This time it is lined with trees on both sides.	Този път е облицован с дървета от двете страни.
These beads are beautiful.	Тези мъниста са красиви.
It was also a false rumor.	Това също беше фалшив слух.
Now it's your turn to serve.	Сега е ваш ред да сервирате.
A former student at the school defended him.	Предишен ученик в училището го защити.
The driver avoided giving a clear answer.	Водачът избягваше да даде ясен отговор.
Their own children often struggle to understand.	Собствените им деца често се мъчат да разберат.
However, border guards were there to prevent illegal entry.	Граничарите обаче бяха там, за да предотвратят незаконно влизане.
Are we already connected?	Свързани ли сме вече?
As a judge, he is very fair.	Като съдия той е много справедлив.
His changeable temper provokes frequent quarrels.	Изменчивият му нрав предизвиква чести кавги.
Rinse the banana quickly.	Изплакнете бързо банана.
They never lock their doors.	Те никога не заключват вратите си.
Find me in front of my computer more often.	По-често ме намирайте пред компютъра ми.
Mirdward eats only termites.	Мърдвардът яде само термити.
The unions were fierce opponents.	Синдикатите бяха люти противници.
The cream will thicken in a few minutes.	Кремът ще се сгъсти след няколко минути.
People in this culture prefer small families.	Хората в тази култура предпочитат малки семейства.
The children were on every corner.	Децата бяха на всеки ъгъл.
He looked angry.	Той изглеждаше ядосан.
You can get lost in all this traffic.	Можете да се загубите в целия този трафик.
The concert includes an orchestra and a soloist.	Концертът включва оркестър и солист.
Rome is an extremely old city.	Рим е изключително стар град.
He hates that thought.	Той мрази тази мисъл.
This new way of thinking is proving expensive.	Този нов начин на мислене се оказва скъп.
What would you like to see happen?	Какво бихте искали да видите да се случи?
The countryside is dotted with ancient farms.	Провинцията е осеяна с древни ферми.
You need three cups of brown sugar.	Необходими са три чаши кафява захар.
He presented his research report to his professor.	Той представи своя изследователски доклад на своя професор.
This behavior is considered incorrect.	Това поведение се счита за неправилно.
The trees in this part are covered with leaves.	Дърветата в тази част са покрити с листа.
He left a little anger on the table.	Той остави малко гняв на масата.
The plastic box is full of candy.	Пластмасовата кутия е пълна с бонбони.
Finally, he wrote the book he was working on.	Накрая той написа книгата, върху която е работил.
She met her new boyfriend.	Тя се запозна с новия си приятел.
Her orange blouse contrasted perfectly with her fiery hair.	Оранжевата й блуза идеално контрастираше с огнената й коса.
This came into his life unexpectedly.	Това се появи в живота му неочаквано.
Fisheries have failed due to negligence.	Рибното стопанство е пропаднало поради небрежност.
Do you want to talk about your training?	Искате ли да говорите за вашето обучение?
Her system responds to external stimuli.	Нейната система реагира на външни стимули.
The young woman is alone again.	Младата жена отново е сама.
A TV announcer presented the event.	Телевизионен диктор представи събитието.
These harsh words stung like a whip.	Тези груби думи ужилиха като камшик.
It rains all year round.	През цялата година вали.
Public transport is provided by buses, trains and taxis.	Общественият транспорт се осигурява от автобуси, влакове и таксита.
Use the knife and fork.	Използвайте ножа и вилицата.
The building is currently being painted.	Сградата се боядисва в момента.
She wrapped her arms around his neck in tears.	Разплакана тя обви ръцете му около врата си.
The fabric must have signs of wear.	Платът трябва да има следи от износване.
Her father's land bordered her on two sides.	Земята на баща й я граничеше от две страни.
The closet was full.	Шкафът беше пълен.
This region is famous for its wildlife.	Този регион е известен със своята дива природа.
His words sounded as if they had been picked up from somewhere.	Думите му звучаха така, сякаш са били вдигнати отнякъде.
Too remote for most modern travelers.	Твърде отдалечен за повечето съвременни пътници.
The number continued to grow.	Броят продължаваше да расте.
Hold your breath, breathe slowly and deeply.	Задръжте дъха си, дишайте бавно и дълбоко.
The ancient city was full to the brim.	Древният град беше пълен до ръба.
I can't take this anymore.	Не мога повече да търпя това.
You have two eggs in your basket.	Имате две яйца в кошницата си.
Camembert cheese was wrapped in wax paper.	Сиренето камамбер беше увито във восъчна хартия.
It's on a lady's watch.	Има го на дамски ръчен часовник.
His clothes were expensive, but worn and ragged.	Дрехите му бяха скъпи, но износени и дрипави.
Is he proud of his child?	Гордее ли се с детето си?
The price usually varies depending on the warehouse.	Цената обикновено варира в зависимост от склада.
Pressure groups protested the ban.	Групи за натиск протестираха срещу забраната.
The brine gradually disappears.	Солницата постепенно изчезва.
The painted statue of a woman captivated me.	Изрисуваната статуя на жена ме заплени.
Water is the source from which all life springs.	Водата е източникът, от който извира целият живот.
She calculated carefully how many days she would need.	Тя изчисли внимателно колко дни ще й трябват.
Her condition is critical.	Състоянието й е критично.
She snuck up to me in the moonlight.	Тя се шмугна до мен на лунната светлина.
Interesting buildings dominate the silhouette.	Интересни сгради доминират в силуета.
The clinics lack basic equipment.	В клиниките липсва основно оборудване.
Potatoes are not as good as chopped onions.	Картофите не са толкова добри, колкото нарязания лук.
A decree giving women new legal rights has been repealed.	Беше отменен указ, който дава на жените нови законни права.
This is a calm valley that is slowly buried under the sand.	Това е спокойна долина, която бавно се заравя под пясъка.
She grabbed her keys and threw him in the corner.	Тя грабна ключовете си и го хвърли в ъгъла.
We spend most of our time at home.	Прекарваме по-голямата част от времето си вкъщи.
The industry is highly regulated.	Индустрията е силно регулирана.
The storm came out of nowhere.	Бурята се появи от нищото.
Their plane turned in the air.	Самолетът им се обърна във въздуха.
The water flows from the tap.	Водата тече от чешмата.
The village decided to establish new schools there.	Селото решава да създаде нови училища там.
This restaurant is famous for its cuisine.	Този ресторант е известен със своята кухня.
With globalization, changes in technology and trade the world	С глобализацията, промените в технологиите и търговията светът
She lay stretched out, motionless.	Тя лежеше изпъната, неподвижна.
He insisted he had nothing to hide.	Той настоя, че няма какво да крие.
The villa is surrounded by apple trees.	Вилата е заобиколена от ябълкови дървета.
My very alcoholic uncle	Мой много алкохолик чичо
The products were of the highest quality.	Продуктите бяха с най-високо качество.
The desert is dangerous.	Пустинята е опасна.
Heavy clouds gathered over the capital.	Над столицата се събраха тежки облаци.
Bear hugs are the best.	Мечешките прегръдки са най-добрите.
She began rubbing the towel on her forehead.	Тя започна да трие кърпата в челото си.
The criminal is wanted in seven countries.	Престъпникът е издирван в седем държави.
A cat was playing with a ball of yarn.	Една котка си играеше с кълбо прежда.
Two cups of chopped pecans.	Две чаши нарязани пекани.
The flowers were arranged in attractive vases.	Цветята бяха подредени в атрактивни вази.
Fire erupted.	Избухна пожар.
The Earth's atmosphere is shrinking.	Земната атмосфера намалява.
How can we improve services and reduce congestion?	Как можем да подобрим услугите и да намалим задръстванията?
The river flows to the east.	Реката тече на изток.
Butterscotch candies are best stored in your refrigerator.	Бонбоните Butterscotch се съхраняват най-добре във вашия хладилник.
Plagiarism is a serious problem in many cultures.	Плагиатството е сериозен проблем в много култури.
The squirrel grabbed the nuts and fled.	Катерицата грабна ядките и избяга.
He wrote a book about his work.	Той написа книга за работата си.
The sun shone brightly in the cloudless sky.	Слънцето грееше ярко в безоблачното небе.
Agriculture is important for the country.	Земеделието е важно за страната.
The line is a series of points.	Линията е поредица от точки.
Our village is quiet.	Нашето село е тихо.
He had something to say about it.	Имаше какво да каже за това.
The brakes stop working when wet.	Спирачките спират да работят, когато са мокри.
Did we eat everything?	Изядохме ли всичко?
The house was too big and too expensive.	Къщата беше твърде голяма и твърде скъпа.
The lion roared, shaking the branches with its force.	Лъвът изрева, разклащайки клоните със силата си.
You need to get to the airport on time.	Трябва да стигнете до летището навреме.
Greet me not with a kiss, but with a lie.	Поздравете ме не с целувка, а с лъжа.
Marie wrote to him several times and received no answer.	Мари му писа няколко пъти и не получи отговор.
They left after he promised to return.	Те си тръгнаха оттам, след като той обеща да се върне.
It was raining at noon and there were several delays.	По време на обяд валеше и имаше няколко закъснения.
Our ancestors managed without electricity.	Нашите предци са се справили без електричество.
In this scene we see a samurai defending his master.	В тази сцена виждаме самурай да защитава господаря си.
Try to sleep well.	Опитайте се да спите добре.
She was holding the baby in her arms	Тя държеше бебето в ръцете си
So, is chicken cheaper to buy than to cook?	И така, пилето е по-евтино за купуване, отколкото за готвене?
The harvest festival is coming soon.	Скоро предстои празникът на реколтата.
In just five minutes the water boils.	Само след пет минути водата кипи.
Hit by an arrow, she screamed in pain.	Ударена със стрела, тя изпищя от болка.
Two chopsticks can be placed in this hole.	В тази дупка могат да се поставят две клечки за хранене.
Use margarine instead of butter.	Използвайте маргарин вместо масло.
He had previously introduced himself as a police officer.	Преди се е представял като полицай.
We can obtain estimates of population size from census data.	Можем да получим оценки за размера на населението от данни от преброяването.
Of course, there are no easy answers.	Разбира се, няма лесни отговори.
A simply furnished living room was set aside for breakfast.	Просто обзаведена всекидневна беше отделена за закуска.
So what are you going to do tonight?	И така, какво ще правиш тази вечер?
They were isolated in a small cell.	Те бяха изолирани в малка килия.
She is a very independent woman.	Тя е много независима жена.
Do not change the goal, change our methods!	Не променяйте целта, променете нашите методи!
No one could explain why it happened.	Никой не можа да обясни защо се случи.
The design needs to be improved.	Дизайнът трябва да бъде подобрен.
The hearth is lit, but there is no fire.	Огнището е положено, но няма огън.
She closed the door slowly.	Тя затвори бавно вратата.
A fleet of wagons arrived in the city.	Автопарк от вагони пристигна в града.
She did not answer his neighbor's questions.	Тя не отговори на въпросите на съседа му.
After traveling the world, he finally returned home.	След като обиколи света, той най-накрая се върна у дома.
In any case, doctors are reluctant to operate.	Във всеки случай лекарите не са склонни да оперират.
We reached an agreement.	Постигнахме споразумение.
Passengers can consume gelato only after boarding the train.	Пътниците могат да консумират джелато само след като влязат във влака.
The politician was criticized for his behavior.	Политикът беше критикуван за поведението си.
After the lecture, everyone asked questions.	След лекцията всички задаваха въпроси.
She has never met a stranger, he said.	Тя никога не е срещала непознат, каза той.
Some children left school early today.	Някои деца напуснаха училище рано днес.
A rainstorm washed away all the garbage.	Дъждовна буря изми целия боклук.
The badger buried furiously.	Язовецът зарови яростно.
The truck was stopped by police.	Камионът е спрян от полицията.
Water bottles are available.	Предлагат се бутилки с вода.
The ancient city was built on a steep hill.	Древният град е построен на стръмен хълм.
An hour's drive took us out of town.	Един час път ни изведе извън града.
She paused, then continued.	Тя спря за кратко, след което продължи.
These vegetables are bought by farmers.	Тези зеленчуци се купуват от фермери.
Immigration authorities are strict.	Имиграционните власти са строги.
It started to rain.	Дъждът започна да вали.
Discard rotten apples.	Изхвърлете гнилите ябълки.
She lay on the table, completely motionless.	Тя лежеше на масата, напълно неподвижна.
Oil companies accused of polluting the environment	Петролните компании обвинени в замърсяване на околната среда
Police report a sharp rise in crime.	Полицията съобщава за рязък ръст на престъпленията.
A documentary about successful youth.	Документален филм за успешната младост.
Many people believe that the story was written by the winners.	Много хора вярват, че историята е написана от победителите.
He feared he might lose the battle of the mind.	Страхуваше се, че може да загуби битката на акъла.
Strange right?	Странно, нали?
The suspect was hiding in a prominent place.	Заподозреният се криел на видно място.
Take out your trash when you're done, please.	Изнесете боклука си, когато приключите, моля.
A new hospital was built last year.	Миналата година беше построена нова болница.
I wonder what takes him so long?	Чудя се какво му отнема толкова време?
Shave your beard and trim your mustache.	Обръснете брадата си и подстрижете мустаците си.
This song is one of my father's favorites.	Тази песен е една от любимите на баща ми.
The woman left the glass untouched on the kitchen table.	Жената остави чашата недокосната на кухненската маса.
This danger is dangerous.	Тази опасност е опасна.
The rain was so heavy that visibility was poor.	Дъждът беше толкова силен, че видимостта беше лоша.
She runs her own business.	Тя управлява собствения си бизнес.
The trees provided a natural canopy.	Дърветата осигуряваха естествен балдахин.
The villagers left after hours of arguing.	Селяните излязоха след часове спорове.
The vehicle is common.	Превозното средство е общо.
Convinced that they were wasting their time, they began to leave.	Убедени, че губят времето си, те започнаха да си тръгват.
The roll call was completed immediately.	Поименната повикване беше завършена незабавно.
The corn crop is where it needs to be.	Реколтата от царевица е там, където трябва да бъде.
A security guard saw the thieves enter the store.	Служител по сигурността видял крадците да влизат в магазина.
Chew carefully.	Дъвче внимателно.
She quit her job and went upstairs.	Тя напусна работата си и се качи горе.
Her hands trembled.	Ръцете й трепереха.
I started reading, but my mind went astray.	Започнах да чета, но умът ми се заблуди.
The statistics presented are misleading.	Представената статистика е подвеждаща.
Has anyone seen her?	Някой виждал ли я е?
She tried again, but failed.	Тя опита още веднъж, но не успя.
Now the company offers a wider choice.	Сега компанията предлага по-широк избор.
Azrael needed new shoes before he could leave.	Азраел се нуждаеше от нови обувки, преди да може да излезе.
The oil will tighten a little more.	Маслото ще се стегне още малко.
He also discussed how to protect ourselves from attacks.	Той също така обсъди как да се защитим от атаки.
Run the dishwasher during the emptying and charging cycle.	Пуснете съдомиялната през цикъл на изпразване и зареждане.
We must continue to demonstrate our technological prowess.	Трябва да продължим да демонстрираме нашето технологично майсторство.
It was bigger than most and beautifully packaged.	Беше по-голям от повечето и красиво опакован.
It was a hot, humid day.	Беше горещ, влажен ден.
There used to be forests between the hills and the sea.	Някога между хълмовете и морето е имало гори.
He was old and bearded, with a crooked nose.	Беше стар и брадат, с изкривен нос.
The soldiers are moving fast.	Войниците се движат бързо.
These chocolates will melt if heated.	Тези шоколади ще се разтопят, ако се затопли.
The last of the glaciers has melted.	Последният от ледниците се е стопил.
The players of both teams wore the same uniforms.	Играчите и на двата отбора бяха с еднакви униформи.
I was sexually assaulted by two men.	Бях сексуално насилван от двама мъже.
The old woman frowned when she saw three strangers approaching.	Възрастната жена се намръщи, като видя трима непознати да се приближават.
Offer a generous welcome.	Предложете щедро посрещане.
He smiles broadly, revealing gleaming white teeth.	Той се усмихва широко, разкривайки блестящи бели зъби.
She arrived a little later.	Малко по-късно тя пристигна.
He slammed his fist on the table.	Той удари с юмрук по масата.
The sheep were heavy.	Овцата беше тежка.
More and more women are getting involved in international trade.	Все повече жени се включват в международната търговия.
The combine harvests rice from the fields.	Комбайнът събира ориза от полетата.
Mothers give birth to more babies than ever.	Майките раждат повече бебета от всякога.
The sacred text speaks of four sacred rivers.	Свещеният текст говори за четири свещени реки.
He often visited the museum.	Често посещаваше музея.
Use the long stirrer to mix the mixture well.	Използвайте дългата бъркалка, за да разбъркате добре сместа.
Pack the curdled milk in separate containers.	Опаковайте подсиреното мляко в отделни контейнери.
When finished, wash and dry the lemons.	Когато приключите, измийте и подсушете лимоните.
Trains must be clean.	Влаковете трябва да са чисти.
It was important that voters come to vote.	Важно беше избирателите да дойдат да гласуват.
They are worried about their own future.	Те са загрижени за собственото си бъдеще.
The snow began to fall constantly.	Снегът започна да вали постоянно.
Geothermal energy generates energy without emitting greenhouse gases.	Геотермалната енергия генерира енергия, без да отделя парникови газове.
But please turn off all cell phones.	Но моля, изключете всички мобилни телефони.
He was on the move.	Беше в движение.
This is strange.	Това е странно.
She comes to the violin every day.	Тя идва при цигулката всеки ден.
The heifer was easy to manage.	Юницата беше лесна за управление.
Too many hopes have been spurred into politics.	Твърде много надежди са подтикнати да влязат в политиката.
The rooster greeted the dawn with its roar.	Петелът поздрави зората с гарката си.
They walked down the alley, looking left and right.	Тръгнаха по алеята, гледайки наляво и надясно.
Strong winds forced the apartment building to sway.	Силните ветрове принудиха жилищната сграда да се люлее.
Do you like this stuff?	Харесвате ли тази материя?
The soldier fell into the trench.	Войникът падна в окопа.
Because they had not registered, their vote was invalid.	Тъй като не се бяха регистрирали, гласът им беше невалиден.
The over-indebted country has problems repaying loans.	Свръхзадлъжнялата страна има проблеми с изплащането на заеми.
All groups are unique and different.	Всички групи са уникални и различни.
The man carefully sliced ​​the apples to make a pie.	Мъжът внимателно наряза ябълките, за да направи пай.
Students are guaranteed the right to express themselves.	На студентите се гарантира правото да изразяват себе си.
The three were lucky to be alive.	Тримата имаха късмет да са живи.
Gather your courage!	Съберете смелостта си!
Old buildings are gradually disappearing from the landscape.	Старите сгради постепенно изчезват от пейзажа.
These actions will lead to dramatic changes.	Тези действия ще доведат до драматични промени.
I will cook at home, she said.	Ще готвя вкъщи, каза тя.
This is a basic law of science.	Това е основен закон на науката.
The sample is not representative of the population.	Извадката не е представителна за популацията.
The villagers were delighted.	Селяните бяха възхитени.
A chemical process called oxidation is used.	Използван е химичен процес, наречен окисление.
He chose a career in sports medicine.	Той избра кариера в спортната медицина.
Put the milk in the refrigerator.	Сложете млякото в хладилника.
Superb emotions made him cry.	Превъзходните емоции го накараха да се разплаче.
Wild boar is delicious on the grill.	Дивата свиня е вкусна на скара.
The guards exchanged glances.	Надзирателите си размениха погледи.
Raincoats or boots are traditionally worn.	Традиционно се носят дъждовни ботуши или ботуши.
He was in trouble.	Той беше в затруднение.
The clock rang.	Часовникът звънна.
Full moons look small and bright.	Пълните луни изглеждат малки и ярки.
The shadows were long.	Сенките бяха дълги.
Major floods are expected next year.	През следващата година се очакват големи наводнения.
The little boy slid down the stairs.	Малкото момче се плъзна надолу по стълбите.
The fish is delicious.	Рибата е вкусна.
There are seven main rivers in this region.	В този регион има седем основни реки.
The screw loosened.	Винтът се разхлаби.
This court has jurisdiction in all criminal cases.	Този съд е компетентен по всички наказателни дела.
His anger was palpable!	Гневът му беше осезаем!
Finally a smile.	Накрая усмивка.
The two met a few days ago.	Двамата се запознаха преди няколко дни.
There was too much sugar in the coffee.	В кафето имаше твърде много захар.
We took our luggage and left the hotel.	Взехме си багажа и напуснахме хотела.
This device can work underwater.	Това устройство може да работи под вода.
There is something wrong here.	Тук нещо не е наред.
Down the road there is a factory.	Надолу по пътя има фабрика.
Look at that hill over there.	Вижте онзи хълм там.
He poked his mouth like a fish.	Прокара устата си като риба.
The prince bought a horse.	Принцът купи кон.
The children's coach took the children on a journey.	Детският треньор заведе децата на пътешествие.
He pedaled furiously, the tires squeaking on the road.	Той яростно завъртя педалите, гумите скърцаха по пътя.
The hill was surrounded by massive walls.	Хълмът беше ограден с масивни стени.
Describe "exhaustion" using a dictionary or phrases.	Опишете „изнемогване“ с помощта на речник или фрази.
Increasingly, marijuana is being cultivated at home.	Все по-често марихуаната се култивира и у дома.
Ride your bike to the village market.	Карайте колелото си до селския пазар.
The appointment of generals was extremely popular.	Назначаването на генерали беше изключително популярно.
We move slowly into a space filled with light.	Придвижваме се бавно в пространство, изпълнено със светлина.
The process of industrialization has made farms unprofitable.	Процесът на индустриализация направи стопанствата нерентабилни.
The fat man had a huge appetite.	Дебелият мъж имаше огромен апетит.
Fresh succulents gave a pleasant rustic touch.	Свежите сукуленти придадоха приятен селски щрих.
The blast caused extensive damage to the school.	Експлозията причини големи щети на училището.
Do not kill me.	не ме убивай.
I was told that this building was an animal shelter.	Казаха ми, че тази сграда е убежище за животни.
Great handshake and crack.	Страхотно вдигане на ръце и пляскане.
The captains sailed ashore, defeated.	Капитаните отплаваха към сушата, победени.
The trees look kind of stunted.	Дърветата изглеждат някак закърнели.
Otters are grazing.	Видрите са паси.
The region is experiencing summer storms.	Регионът преживява летни бури.
Dominoes show the supremacy of domino theory.	Доминото показва върховенството на теорията на доминото.
She let out a shrill scream.	Тя издаде пронизителен писък.
The star is a hot, glowing gas ball.	Звездата е гореща, светеща газова топка.
The moderate temperature makes a pleasant transition.	Умерената температура прави приятен преход.
He cannot turn off this phone.	Той не може да изключи този телефон.
You can add food coloring if you wish.	Можете да добавите хранителни оцветители, ако желаете.
His smile was crooked.	Усмивката му беше крива.
It passes from mouth to mouth.	Преминава от уста на уста.
The smog rose.	Смогът се вдигна.
This city attracts visitors from all over the world.	Този град привлича посетители от цял ​​свят.
Babies quickly lose their baby teeth.	Бебетата бързо губят млечните си зъби.
These papers are excellent.	Тези хартии са отлични.
A gift for the baby.	Подарък за бебето.
The streets are already deserted.	Улиците вече са пусти.
Then he got angry.	После се ядоса.
Police have uncovered a number of stolen cars.	Полицията е разкрила множество откраднати автомобили.
The fish swam upstream.	Рибите плуваха нагоре по течението.
My father worked all his life.	Баща ми е работил цял живот.
Bombing from daily ads.	Бомбардиране от ежедневни реклами.
The color scheme looked great on the table.	Цветната композиция изглеждаше страхотно на масата.
She put on her warmest clothes.	Тя облече най-топлите си дрехи.
He usually gives two lectures every day.	Обикновено изнася две лекции всеки ден.
The monk blesses the relics of the past.	Монахът благославя мощите от миналото.
Her apparent absence has sparked much speculation.	Забележимото й отсъствие предизвика много спекулации.
The school allows young children to come to school.	Училището позволява на малки деца да идват на училище.
The deadline was today, so we started.	Крайният срок беше днес, така че започнахме.
When the country is invaded, refugees gather in the cities.	Когато страната бъде нападната, бежанците се събират в градовете.
The meter is almost empty.	Глюкомерът е почти празен.
He looked around the crowd.	Той огледа тълпата.
A visit to the library is mandatory.	Посещението на библиотеката е задължително.
The sun rose high above the mountain.	Слънцето се издигна високо над планината.
Another long day in the mountains.	Още един дълъг ден в планината.
She studies the oddities of human psychology.	Тя изучава странностите на човешката психология.
Most of her neighbors were farmers.	Повечето от съседите й бяха фермери.
Connect fire hydrants to basements as well as to any fire hydrant.	Свържете пожарните кранове с мазета, както и с всяка пожарна.
A ship sank in port.	Кораб потъна в пристанището.
There was a thunderstorm.	Имаше гръмотевична буря.
The lake, once bound by ice, is now an expanding delta.	Езерото, някога обвързано с лед, сега е разширяваща се делта.
The crunchy, juicy pineapple is refreshing.	Хрупкавият, сочен ананас е освежаващ.
We have a big family.	Имаме голямо семейство.
The products must be collected before the arrival of the passenger trains.	Продуктите трябва да бъдат събрани преди пристигането на пътническите влакове.
Our scouts found an abandoned underground shelter.	Нашите разузнавачи откриха изоставено подземно убежище.
The frog sat and rose on the asphalt.	Жабата седеше и се изгря на асфалта.
Gadgets are used in almost every home.	Притурките се използват в почти всеки дом.
He transported materials from one place to another.	Той превозвал материали от едно място на друго.
A disproportionately high proportion of violent crimes affect women.	Непропорционално висок дял от насилствените престъпления засягат жените.
He scratches his head.	Той се почесва по главата.
Contrary to popular belief, cigarettes are bad for your health.	Противно на общоприетото схващане, цигарите са вредни за вашето здраве.
She cheats on cards.	Тя мами на карти.
The intense heat prevented progress.	Силната жега попречи на напредъка.
Many investors have made a fortune from this scheme.	Много инвеститори направиха богатства от тази схема.
Thus every little step advances the human race.	Така всяка малка крачка напредва човешката раса.
The streets are already deserted.	Улиците вече са пусти.
The announcement was the first good news in days.	Съобщението беше първата добра новина от дни.
What shape will your house take?	Каква форма ще приеме къщата ви?.
They are amazing!	Възхитителни са!
Make sure the pan is covered during cooking.	Уверете се, че тиганът е покрит по време на готвене.
Citizens are asking the army for help.	Гражданите молят армията за помощ.
His remarks met with shocked silence.	Забележките му посрещнаха шокирана тишина.
Tea is a delicious drink.	Чаят е вкусна напитка.
The meeting was followed by a heated discussion.	Срещата беше последвана от разгорещена дискусия.
The sheep grazed peacefully in the field.	Овцете пасяха мирно в полето.
I steamed the mixture with lemon.	Запарих сместа с лимон.
The gym was completed on time.	Спортната зала беше завършена навреме.
The soldier came to life, but his leg was badly broken.	Войникът оживял, но кракът му бил силно счупен.
I ordered you a hot drink.	Поръчах ти топла напитка.
Conflicts in this region are common.	Конфликтите в този регион са често срещани.
The earth would be set aside in three to four years.	Земята щеше да лежи угар за три до четири години.
During their ascent, both climbers showed incredible endurance.	По време на своето изкачване и двамата катерачи показаха невероятна издръжливост.
Compose your own sentence using only nouns.	Съставете свое собствено изречение, използвайки само съществителни.
The tailor created a beautiful, elegant dress.	Шивачът създаде красива, изискана рокля.
The lyrics talk about heart pain.	Текстовете говорят за сърдечна болка.
The noise around her made her nervous.	Околният шум я изнерви.
David loved animals.	Дейвид обичаше животните.
The duke owned many castles.	Херцогът притежавал много замъци.
The drug worked quickly.	Лекарството подейства бързо.
The supermarket was full of germs.	Супермаркетът беше пълен с микроби.
Even very young children can recognize people's faces.	Дори много малки деца могат да разпознават лицата на хората.
She issued the law.	Тя издаде закона.
Cars travel a few miles an hour.	Колите пътуват с няколко мили в час.
Color some leaves green, others red.	Оцветете някои листа в зелено, други в червено.
She tore the wrapping paper from the box.	Тя откъсна опаковъчната хартия от кутията.
Her footsteps were soft on the iron ladder.	Стъпките й бяха меки по желязната стълба.
She believes that time is a construction.	Тя вярва, че времето е конструкция.
The extravagant party was a huge success.	Екстравагантното парти имаше огромен успех.
How to distinguish courage from recklessness?	Как да различим смелостта от безразсъдството?
When someone makes a mistake, they immediately regret it.	Когато някой направи грешка, веднага се съжалява.
After the army left, the government fled the island.	След като армията напуснала, правителството избягало от острова.
Winter light and air are in short supply.	Зимната светлина и въздух са в недостиг.
The then government ignored their concerns.	Тогавашното правителство пренебрегна притесненията им.
I watched him closely.	Наблюдавах го внимателно.
The walls were made of wood.	Стените бяха направени от дърво.
We had a steady stream of tourists visiting the area.	Имахме постоянен поток от туристи, посещаващи района.
Her friends admired her beauty.	Приятелите й се възхищаваха на красотата й.
I took a taxi to the city.	Взех такси до града.
The engineer explained the problem to the workers.	Инженерът обясни проблема на работниците.
He bent down and picked up the fallen toy.	Той се наведе и вдигна падналата играчка.
Students are encouraged to use computers.	Учениците се насърчават да използват компютри.
He makes his way up the business ladder.	Той си проправя път нагоре по бизнес стълбицата.
Thirty percent of households heat their homes with wood.	Тридесет процента от домакинствата отопляват домовете си с дърва.
And very clean air.	И много чист въздух.
The owner of Dingle's pub was furious.	Собственикът на кръчмата на Дингъл беше бесен.
His lecture lasted more than an hour.	Лекцията му продължи повече от час.
Peace and tranquility are rare here.	Мирът и спокойствието са рядкост тук.
They will be ashamed.	Ще се срамуват.
Her house was clean, brightly lit, and tastefully furnished.	Къщата й беше чиста, ярко осветена и обзаведена с вкус.
Babies learn to walk shortly after birth.	Децата се научават да ходят малко след раждането.
Do we have to worry?	Трябва ли да се притесняваме?
This plant does not grow well in the cold.	Това растение не вирее добре в студа.
In the harsh cold of winter, some people wear sweaters.	В суровия студ на зимата някои хора носят пуловери.
Yellow flowers bloomed in abundance.	Жълти цветя цъфнаха в изобилие.
Weather permitting, the march will begin.	Ако времето позволява, походът ще започне.
She lives alone in a big house.	Тя живее сама в голяма къща.
Reconstruction is slow.	Реконструкцията е бавна.
They work hard to fulfill the company's orders.	Те работиха усилено, за да изпълнят поръчките на компанията.
I went swimming, it was very relaxing.	Отидох да плувам, беше много релаксиращо.
As part of a new initiative, they have eliminated many jobs.	Като част от нова инициатива, те премахнаха много работни места.
She pulled luggage out of the car.	Тя измъкна багажа от колата.
The street lamp provided little light.	Уличната лампа осигуряваше малко светлина.
They need to understand how to read the future.	Те трябва да разберат как да четат бъдещето.
I promise I will never lie to you again.	Обещавам никога повече да не те лъжа.
The chef was known for his exquisite cooking.	Главният готвач беше известен с изисканото си готвене.
There were five candidates for the vacancy.	Кандидатите за вакантната позиция бяха петима.
She did not want to buy the picture.	Тя не желаеше да купи снимката.
Dogs always return home at night.	Кучетата винаги се връщат у дома през нощта.
I'm allergic to his cologne.	Алергична съм към неговия одеколон.
They took great care to prevent the attack.	Те положиха големи грижи, за да предотвратят нападението.
These shoes worked well for the first two months.	Тези обувки работеха добре през първите два месеца.
They enjoyed the show.	Те се насладиха на шоуто.
Add the flour to a large mixing bowl.	Добавете брашното в голяма купа за смесване.
No one claimed responsibility for the attack.	Никой не пое отговорност за нападението.
This region is famous for its pristine beaches.	Този регион е известен със своите девствени плажове.
The sick population provides some relief.	Болното население осигурява известно облекчение.
Place the brush under the tap.	Поставете четката под крана.
Streams of funds flowed from this side.	От тази страна изтичаха потоци от средства.
The old woman pushed open the door.	Възрастната жена бутна вратата.
They don't get much sunlight these days.	Тези дни не получават много слънчева светлина.
An unpleasant odor hovers over the village square.	Неприятна миризма витае над селския площад.
The issue is worth considering further.	Въпросът си струва да се разгледа допълнително.
The fox has caught its tongue in the hunter's trap.	Лисицата е хванала езика си в капана на ловеца.
It is rich in minerals.	Той е богат на минерали.
These include large payments.	Те включват големи плащания.
Lee wanted to "settle" with the lawyer.	Лий искаше да се "уреди" с адвоката.
The room smelled of fear.	Стаята миришеше на страх.
Oil can be used more sparingly than oil.	Олиото може да се използва по-пестеливо от маслото.
So it is important to check this often.	Така че е важно да проверявате това често.
The government has made a decision.	Правителството е взело решение.
There is a "graveyard" business next door.	В съседство има "гробарски" бизнес.
Some users were outraged by the practices.	Някои потребители бяха възмутени от практиките.
It is a matter of principle.	Въпрос на принцип е.
These boots are made for walking.	Тези ботуши са направени за разходка.
I dragged myself to the gym again.	Отново се влачах до фитнес залата.
The forest meadow is a beautiful view.	Горската поляна е красива гледка.
The damage to the ship is serious.	Щетите на кораба са сериозни.
Sulfuric acid is harmful to the human body.	Сярната киселина е вредна за човешкото тяло.
He eats too many bananas.	Той яде твърде много банани.
A police officer is investigating the attack.	Полицейски служител разследва нападението.
This event was widely covered by the media.	Това събитие беше широко отразено от медиите.
The seal was hunting seals.	Тюленът ловеше тюлени.
Salted fish is a delicacy in some countries.	Солената риба е деликатес в някои страни.
She received five medals and several honorary titles.	Тя получава пет медала и няколко почетни звания.
The standard of living and life expectancy have risen.	Стандартът на живот и продължителността на живота се повишиха.
The gift arrived by ship.	Подаръкът пристигна с кораб.
The teacher reminded the class about geothermal energy.	Учителят напомни на класа за геотермалната енергия.
The amount of land in the kingdom was enough.	Количеството земя в кралството беше достатъчно.
Such attempts are unlikely to succeed.	Подобни опити едва ли ще успеят.
Political manifestos rarely tell the truth.	Политическите манифести рядко казват истината.
Beautiful young woman with long brown hair.	Красива млада жена с дълга кестенява коса.
They sharpened each other with knives.	С ножове се заточваха един друг.
He spent his youth studying archeology.	Прекарва младостта си в изучаване на археология.
The quake caused huge tides.	Земетресението предизвика огромни приливи и отливи.
Sailors usually eat fish.	Моряците обикновено ядат риба.
It rains during the monsoon season.	Вали по време на сезона на мусоните.
The apple is beautiful.	Ябълката е красива.
I took this picture for you.	Направих тази снимка за вас.
The cobbler made shoes for everyone in the village.	Обущарят направи обувки за всички в селото.
This army makes effective use of his engineering skills.	Тази армия използва ефективно неговите инженерни умения.
He urged people to avoid polluting the river.	Той призова хората да избягват замърсяването на реката.
The farmer limped slightly.	Фермерът леко накуцва.
Mosquitoes spread fatal diseases.	Комарите разпространяват фатални болести.
He writes to me twice a week.	Пише ми два пъти седмично.
It is said that the machine is very accurate.	Твърди се, че машината е много точна.
This year they legalized the breeding of roosters.	Тази година узакониха отглеждането на петли.
Electricity consumption is growing.	Консумацията на електроенергия нараства.
This politician is respected by most voters.	Този политик е уважаван от повечето избиратели.
This is a remarkable paperweight.	Това е забележително преспапие.
The artist sketched the landscape.	Художникът е скицирал пейзажа.
As we age, our skin becomes thinner and thinner.	С напредването на възрастта кожата ни става все по-тънка и по-тънка.
Inflammation is a common cause of headaches.	Възпалението е честа причина за главоболие.
Find the symbol, please.	Намерете символа, моля.
Children's shoes should be light and easy to walk.	Детските обувки трябва да са леки и лесни за ходене.
Some factories are expanding to other regions.	Някои фабрики се разширяват в други региони.
She carefully tied her hair back.	Тя внимателно завърза косата си назад.
The lumps were too heavy to lift.	Буците бяха твърде тежки за вдигане.
Land was a scarce commodity at the border.	Земята беше оскъдна стока на границата.
The elephants are led by a leader.	Слоновете се водят от вожд.
The consequences of the conflict were a complete mess.	Последиците от конфликта бяха пълна бъркотия.
In sports, goalkeepers have the hardest job.	В спорта вратарите имат най-трудната работа.
He was very pleased to be able to speak.	Беше много доволен, че е успял да говори.
The distance is a straight line drawn between the elements.	Разстоянието е права линия, начертана между елементите.
The trunk was covered with leaves.	Стволът беше покрит с листа.
Most whale species are whales.	Повечето видове китове са китове.
The bicycle hit the wall.	Велосипедът се удари в стената.
The farmer will be interested in this report.	Фермерът ще се интересува от този доклад.
The rebels are attacking at dawn.	Бунтовниците атакуват призори.
The ship sailed gently in the bay.	Корабът плаваше кротко в залива.
Factory owners were unhappy with the impending strike.	Собствениците на фабриките бяха недоволни от задаващата се стачка.
Please keep the doors and windows closed.	Моля, дръжте вратите и прозорците затворени.
The sheep grazed peacefully in the fields.	Овцете пасеха мирно в нивата.
I like to play the piano.	Обичам да свиря на пиано.
More articles, more articles.	Още статии, още статии.
He was relocated, but moved to the same city.	Той беше преместен, но преместен в същия град.
A sudden scream made him jump.	Внезапен писък го накара да скочи.
The experienced employee knows this job very well.	Опитният служител познава тази работа много добре.
Association between molecules and things.	Асоциация между молекули и неща.
She has a sharp mind.	Тя има остър ум.
They planned to move soon.	Планираха скоро да се преместят.
She turned him away.	Тя го отклони.
Numerous theories have been proposed to explain it.	Предложени са множество теории, за да го обяснят.
The offensive claimed many lives.	Настъплението взе много жертви.
There is a great need to reduce child mortality worldwide.	Има голяма нужда от намаляване на детската смъртност в световен мащаб.
The soldier's beard was full and thick.	Брадата на войника беше пълна и гъста.
Most children will not lie all the time.	Повечето деца няма да лъжат постоянно.
His bright eyes gleamed merrily.	Светлите му очи блестяха весело.
Flood of rain.	Потоп от дъжд.
They experience their lowest ebb in winter.	Те преживяват най-ниския си отлив през зимата.
Elliott was a prolific writer.	Елиът беше плодовит писател.
A boy sells gum to a stranger.	Момче продава дъвка на непознат.
The spokesman said they were following the rules.	Говорителят твърди, че спазват правилата.
Peace is the main goal of all state policy.	Мирът е основната цел на цялата държавна политика.
Aesthetics provide a variety of services.	Естетиците предоставят разнообразни услуги.
The speakers were clear but quiet.	Говорителите бяха ясни, но тихи.
They never sought to conquer the world.	Те никога не са се стремили да завладеят света.
The drug does not make me feel better.	Лекарството не ме кара да се чувствам по-добре.
The box contained many small items.	Кутията съдържаше множество малки предмети.
A newly discovered species excites scientists.	Новооткрит вид вълнува учените.
We cannot allow alcohol to become part of the curriculum.	Не можем да позволим на алкохола да стане част от учебната програма.
Because he was so rich, he was lost to them.	Тъй като беше толкова богат, беше изгубен за тях.
We didn't even have training.	Дори не бяхме имали обучение.
Spices such as cinnamon and cloves	Подправки като канела и карамфил
The trees there were majestic and ancient.	Дърветата там бяха величествени и древни.
Jane relied on her legacy.	Джейн разчиташе на наследството си.
The joy was palpable.	Радостта беше осезаема.
Very reliable source.	Много надежден източник.
She blushed as she talked about her feelings.	Тя се изчерви, докато говореше за чувствата си.
I heard gunfire.	Чух пукането на стрелба.
Why do people live in big cities?	Защо хората живеят в големите градове?
Her recent behavior made me wonder.	Неотдавнашното й поведение ме накара да се чудя.
It's too quiet, very, very quiet.	Прекалено тихо е, много, много тихо.
It rained for several days.	Няколко дни валеше.
A prime minister who really cares about his people.	Премиер, който наистина се грижи за народа си.
She knew his arrival would upset her.	Знаеше, че пристигането му ще я разстрои.
He had to hurry.	Трябваше да побърза.
The ground was covered with ice.	Земята беше покрита с лед.
This child is distracting me.	Това дете отвлича вниманието от мен.
Fans can be found in most gyms.	Феновете могат да бъдат намерени в повечето фитнес зали.
They filled the tank and headed home.	Напълниха резервоара и се отправиха към вкъщи.
Someone dropped this wallet.	Някой изпусна този портфейл.
Even the youngest children help build the beds.	Дори и най-малките деца помагат за изграждането на леглата.
Let us take advantage of this historic opportunity.	Нека се възползваме от тази историческа възможност.
Don't touch this wall!	Не докосвай тази стена!
She sat down for a moment.	Тя седна за момент.
The plastic bucket is black and green.	Пластмасовата кофа е черна и зелена.
This ship sank in a storm.	Този кораб потъна в буря.
I will write to them if so.	Ще им пиша ако е така.
Make sure you do not leave food in the hall.	Уверете се, че не оставяте храна в залата.
Many students hate writing essays.	Много студенти мразят да пишат есета.
He has lived in this city all his life.	Той е живял в този град през целия си живот.
He dreamed he could fly.	Мечтаеше, че може да лети.
In a few years, it will be a ghost town.	След няколко години това ще бъде град-призрак.
Carefully pour the mixture into shallow containers.	Внимателно изсипете сместа в плитки съдове.
Getting to the airport by train is easy.	Стигането до летището с влак е лесно.
The sidewalks began to crumble.	Тротоарите започнаха да се рушат.
Other parameters will be considered in future reports.	В бъдещите доклади ще бъдат разгледани други параметри.
English will be the official language of the school.	Английският ще бъде официалният език на училището.
However, some couples do both.	Някои двойки обаче правят и двете.
The boss will ask about the progress of your project.	Шефът ще попита за напредъка на вашия проект.
This hormone regulates heart rate.	Този хормон регулира сърдечната честота.
The forest is getting smaller every year.	Гората става все по-малка всяка година.
He washes it with alcohol.	Измива го с алкохол.
The high cost of living drives some people away.	Високата цена на живот прогонва някои хора.
The priest blessed the secret scrolls.	Свещеникът благослови тайните свитъци.
Detectives questioned the suspects for several hours.	Криминалистите разпитваха заподозрения в продължение на няколко часа.
To escape, the settlers set off through rocky mountains.	За да избягат, заселниците тръгват през скалисти планини.
He left a message that he would be back soon.	Той остави съобщение, че ще се върне скоро.
We need to eat less animal fat.	Трябва да ядем по-малко животински мазнини.
His photos were hung in the exhibition.	Снимките му бяха окачени в изложбата.
The bond between mother and child is very strong.	Връзката между майката и детето е много силна.
This is a dog's life.	Това е кучешки живот.
After the collapse of communism, the economy improved.	След рухването на комунизма икономиката се подобри.
Carefully weigh the anchovies.	Претеглете внимателно аншоата.
They reacted quickly.	Те реагираха бързо.
The tide was strong.	Приливът течеше силно.
One must be polite at all times.	Човек трябва да бъде учтив през цялото време.
That was the height of the boom.	Това беше височината на бума.
His life hung in the balance.	Животът му висеше на косъм.
The fish jumped out of the water.	Рибите изскочиха от водата.
In the morning, the women collected water.	На сутринта жените събираха вода.
The woman was evacuated and taken to a local hospital.	Жената е евакуирана и откарана в местна болница.
Today, a lawyer is arguing over his case.	Днес адвокат спори по делото си.
A man could hardly fail to notice her.	Мъж едва ли можеше да не я забележи.
The terrorists blew up the bus.	Терористите взривиха автобуса.
See the pictures on the wall.	Вижте снимките на стената.
Two small boats sank in the spring.	Две малки лодки потънаха през пролетта.
Low water levels have led to severe droughts.	Ниските нива на водата са довели до тежки засушавания.
Each of them had special strengths.	Всеки от тях имаше особени силни страни.
Her husband's hands are tied by company policy.	Ръцете на съпруга й са вързани от политиката на компанията.
In the distance, someone laughed.	В далечината някой се засмя.
This kit includes all the tools needed to build robots.	Този комплект включва всички инструменти, необходими за изграждане на роботи.
The new president will soon appoint a new cabinet.	Новият президент скоро ще назначи нов кабинет.
She slowly climbed the stairs.	Тя бавно се изкачи по стълбите.
Some people say that this elephant is our national treasure.	Някои хора казват, че този слон е нашето национално богатство.
Salting the streets is not a good idea.	Осоляването на улиците не е добра идея.
He sang beautifully, his sweet voice ringing.	Той пееше прекрасно, сладкият му глас звънеше.
The countrywoman fled.	Землийката побягна.
You must destroy the vampire's nest.	Трябва да унищожите гнездо от вампири.
The president's speech drew applause.	Речта на президента предизвика бурни аплодисменти.
When my father died, he came to stay with us.	Когато баща ми почина, той дойде да остане при нас.
She cut the peppers into small cubes.	Тя наряза чушките на малки кубчета.
People across the country were raising money for the cause.	Хората в цялата страна събираха пари за каузата.
He had to make a painful decision.	Трябваше да приема едно болезнено решение.
The fields were dry and brown.	Полетата бяха изсъхнали и кафяви.
His embrace was warm and loving.	Прегръдката му беше топла и любяща.
In the winter the houses were clean and tidy.	През зимата къщите бяха чисти и спретнато поддържани.
Finally he headed for sunset.	Накрая той потегли към залеза.
She drowned her grief at the party.	Тя удави мъките си на партито.
The sea will be forced to change its nature.	Морето ще бъде принудено да промени природата си.
Fortunately, the transition went smoothly.	За щастие преходът мина безпроблемно.
Some courtrooms are full of spectators.	Някои съдебни зали са пълни с буйни зрители.
The smell of alcohol wafted from the hall.	От салона се носеше миризма на алкохол.
The government has declared war on drug trafficking.	Правителството обяви война на наркотрафика.
Authorities said he was not at risk.	Властите на страната заявиха, че той не е изложен на риск.
Iraq has the highest incidence of cholera in the world.	Ирак има най-високата заболеваемост от холера в света.
You need to impress on your colleagues how important cooperation is.	Трябва да внушите на колегите си колко е важно сътрудничеството.
She really enjoyed her work.	Тя много се наслаждаваше на работата си.
Lavender smells heavenly.	Лавандулата ухае райски.
You can cross the river by ferry or tunnel.	Можете да пресечете реката с ферибот или с тунел.
The hens escaped.	Кокошките избягаха.
Tourists crowded the palace.	Туристите се тълпяха в двореца.
The wizard looked up from the folder.	Съветникът вдигна поглед от папката.
The party was great fun.	Партито беше страхотно забавно.
The collection for the new season includes glamorous dresses.	Колекцията за новия сезон включва бляскави рокли.
If the wind blows up, it will rise.	Ако вятърът духа нагоре, той ще се издигне.
He finally put the puzzle together.	Най-накрая сглоби пъзела.
Scientists are working hard on this problem.	Учените работят усилено по този проблем.
How can they make us believe their lies?	Как могат да ни накарат да вярваме на лъжите им?
Elizabeth learned how to pedal at an early age.	Елизабет се научи как да педали в ранна възраст.
He was voiced by his performance.	Той беше озвучен от изпълнението си.
An anteater lives here.	Тук живее мравояд.
I will be back in an hour.	Ще се върна след час.
He rushed through the house, throwing open shutters.	Той се втурна през къщата, хвърляйки отворени капаци.
But we will do it in the coming years.	Но ще го направим през следващите години.
The ashes and mud seemed to cover everything.	Пепелта и калта сякаш покриваха всичко.
A squirrel ate the seeds.	Една катерица се хранеше със семената.
Hudson stepped inside cautiously, expecting to feel the current.	Хъдсън пристъпи вътре предпазливо, очаквайки да усети течение.
Load the mud on the tray.	Заредете калта върху тавата.
The picture is of a terrible event.	Картината е на ужасно събитие.
He described the scene as a film.	Той описа сцената като филм.
Immature fish cannot live long.	Незрелите риби не могат да живеят дълго.
An indictment was filed yesterday.	Вчера е внесен обвинителен акт.
Warn them of the dangers of smoking.	Предупредете ги за опасностите от тютюнопушенето.
For the film, thank the screenwriter, director and actors.	За филм благодарете на сценариста, режисьора и актьорите.
Entertainment is popular entertainment.	Забавлението е популярно забавление.
He was wearing a green shirt.	Беше облечен в зелена риза.
They serve them to prominent visitors.	Те ги обслужват на изтъкнати посетители.
Existential threats are very real.	Екзистенциалните заплахи са много реални.
My uncle is a farmer.	Чичо ми е фермер.
The body should not be kept upright.	Тялото не трябва да се поддържа изправено.
Bacterial colonies have been found.	Открити са колонии от бактерии.
Students often take years between high school and college.	Често учениците отнемат години между гимназията и колежа.
Moses grew up to be a successful leader.	Мойсей израства, за да стане успешен лидер.
The sight of the white rocks was awe-inspiring.	Гледката на белите скали вдъхваше страхопочитание.
Give me coffee!	Дай ми кафе!
A poor ant almost drowned in soapy water.	Една бедна мравка почти се удави в сапунената вода.
They have completely renovated the hotel.	Те са реновирали изцяло хотела.
I don't usually do that.	Обикновено не правя това.
She whispered this in his ear.	Тя прошепна това в ухото му.
Approximately half of our starch is made from corn.	Приблизително половината от нашето нишесте е направено от царевица.
Police caught the kidnappers.	Полицията залови похитителите.
She looked in the mirror	Тя се погледна в огледалото
He was joined by his teammates.	Към него се присъединиха и съотборниците му.
The old lady frowned, her face contorted with disgust.	Старата дама се намръщи, лицето й се изкриви от отвращение.
Cleaned, the house looked new.	Почистена, къщата изглеждаше нова.
The collapse in steel prices has suppressed enthusiasm.	Сривът на цените на стоманата потисна ентусиазма.
This city is becoming cleaner and safer.	Този град става все по-чист и по-безопасен.
At ten she leaves for work.	В десет тя тръгва на работа.
She wears a shorter cloak.	Тя носи по-късо наметало.
He sought guidance from his astrologer.	Той потърсил напътствия от своя астролог.
Look up at the sky!	Погледни нагоре в небето!
The highway passes through a hilly area.	Магистралата минава през хълмиста местност.
Their mysterious appearance was considered a harbinger.	Мистериозният им външен вид се смяташе за предвестник.
She did not like local customs.	Тя не харесваше местните обичаи.
Their main concern was time.	Основната им грижа беше времето.
The duke was known for his great wealth.	Херцогът бил известен с голямото си богатство.
Life is cheap here now.	Тук животът вече е евтин.
The ship set sail in the hot sun.	Корабът потегли под жаркото слънце.
It is not always easy to get to the hotel.	Не винаги е лесно да стигнете до хотела.
She returned the phone to its owner.	Тя върна телефона на собственика му.
After the last war, few families lost their homes.	След последната война малко семейства са загубили дома си.
Rich dessert made with oranges.	Богат десерт, приготвен с портокали.
We did too many experiments and did not get clear results.	Проведохме твърде много експерименти и не получихме ясни резултати.
But the cancer's debut performance was a hit.	Но дебютното изпълнение на рака беше хит.
Finally, she gathered the necessary materials.	Накрая тя събра необходимите материали.
Even as a child, she was special.	Дори като малко дете тя беше специална.
The animal's body is striped or spotted.	Тялото на животното е на райета или на петна.
Clouds of dust rose behind the truck.	Зад камиона се вдигаха облаци прах.
Shake the soup vigorously.	Разклатете енергично супата.
A group of artists traveled to the city.	Група художници пътуваха до града.
This city is not the safest place to live.	Този град не е най-безопасното място за живеене.
Music therapy has been used successfully to reduce stress.	Музикалната терапия се използва успешно за намаляване на стреса.
The roast chicken was great.	Печеното пиле беше страхотно.
The train journey is one hour.	Пътуването с влака е един час.
The issue of independence is often discussed.	Въпросът за независимостта често се обсъжда.
To regain their independence, the islanders must regain their capital.	За да възвърнат независимостта си, островитяните трябва да върнат столицата си.
Agriculture is the leading industry in the country.	Селското стопанство е водещата индустрия в страната.
My father's cousin stays with her.	Братовчедка на баща ми остава при нея.
The list included many names.	Списъкът включваше много имена.
Apparently her parents don't like him.	Очевидно родителите й не го харесват.
Light snowfall created an idyllic landscape.	Лек снеговалеж създаде идиличен пейзаж.
His heart was steadfast, he could never forget her.	Сърцето му беше непоколебимо, той никога не можеше да я забрави.
The leaders were sympathetic to the plight of the workers.	Лидерите бяха съпричастни към тежкото положение на работниците.
The fish will rot.	Рибата ще изгние.
The bread will become as dark as coal.	Хлябът ще стане тъмен като въглища.
Their name is synonymous with modern architecture.	Името им е синоним на модерна архитектура.
I love reading novels.	Обичам да чета романи.
She really knows how to drive.	Тя наистина знае как да шофира.
The bears' path was blocked by a fallen tree.	Пътят на мечките беше препречен от паднало дърво.
International tachograph records.	Международни тахографски записи.
The crowd grew smaller as they moved toward the gardens	Тълпата стана по-малка, докато се придвижваше към градините
Their door was unlocked.	Вратата им беше отключена.
Magnificent, brilliant city	Великолепен, блестящ град
The farmer poured salt water on the plants.	Фермерът изля солената вода върху растенията.
The knights didn't seem to do any better.	Рицарите, изглежда, не се справиха по-добре.
He started writing.	Си започна да пише.
The voices rose defiantly.	Гласовете предизвикателно се издигнаха.
The future looks uncertain.	Бъдещето изглежда несигурно.
Our plan worked.	Планът ни проработи.
The government needs to do something about it.	Правителството трябва да направи нещо по въпроса.
To recover, he rests in a cave.	За да се възстанови, той си почива в пещерата.
Privileged people can enjoy a higher standard of living.	Привилегированите хора могат да се радват на по-висок стандарт на живот.
I have always looked forward to this day.	Винаги съм очаквал с нетърпение този ден.
Mathematics researchers have made significant breakthroughs.	Изследователите по математика са направили значителни пробиви.
Remembrances are held throughout the year here.	Възпоменанията се провеждат през цялата година тук.
There are many places that still need attention.	Има много места, които все още се нуждаят от внимание.
One third of the lakes have dried up.	Една трета от езерата са пресъхнали.
The politician feels that he can achieve anything.	Политикът чувства, че може да постигне всичко.
Contractors built the roads from asphalt.	Изпълнители изградиха пътищата от асфалт.
It rained heavily in the afternoon.	Следобед валеше проливен дъжд.
Make bread.	Правете хляб.
The night is falling	Нощта пада
You should never give up.	Никога не трябва да се предаваш.
She was under a lot of stress.	Беше подложена на голям стрес.
The tree swayed slightly in the wind.	Дървото се люлееше леко от вятъра.
The asinine program on the market never appeared.	Предлаганата на пазара програма asinine никога не се появи.
How many times have you asked this question?	Колко пъти зададохте този въпрос?
The farmer was harvesting wheat from his fields.	Фермерът прибираше жито от нивата си.
The plan was widely contested.	Планът беше широко оспорван.
You can try.	Можете да опитате.
The true meaning of her comments escaped them.	Истинският смисъл на нейните коментари им убягна.
So my sugar levels were high.	Така че нивата на захарта ми бяха високи.
They dug a trench around the Labrador puppy.	Те изкопаха окоп около кученцето лабрадор.
The soldiers advanced along the main street.	Войниците напреднаха по главната улица.
The barn was full of hay.	Хамбарът беше пълен със сено.
The room is very bright and there is no window.	Стаята е много светла и няма прозорец.
Prisoners there would never escape.	Затворените там никога нямаше да избягат.
It's time to fill your tank with propane.	Време е да напълните резервоара си с пропан.
The professor talks at length about the science of linguistics	Професорът говори надълго за науката лингвистика
Many holidays are celebrated in this country.	В тази страна се празнуват много празници.
Some plants produce one crop per year.	Някои растения произвеждат една реколта годишно.
The floods were unpredictable.	Наводненията бяха непредвидими.
The clouds were illuminated like lightning.	Облаците бяха осветени като от мълния.
The church bells are ringing slowly seven times.	Камбаните на църквата бият бавно седем пъти.
These snakes have no venom.	Тези змии нямат отрова.
The company owes many millions in back taxes.	Компанията дължи много милиони задни данъци.
A star passes from above.	Отгоре минава звезда.
She was very slightly obsessed with numbers.	Тя беше много леко обсебена от числата.
Give each guest a napkin.	Дайте на всеки гост по една салфетка.
The temperature that day was slightly above zero.	Температурата този ден беше малко над нулата.
The adults are there too.	Възрастните също са там.
You must be there at seven.	Трябва да си там в седем.
The terrain is typical for the country.	Теренът е типичен за страната.
The figures are clear.	Цифрите са категорични.
The drink is a mixture of wine and spices.	Напитката е смес от вино и подправки.
Dusty winds blow endlessly through the desert.	Прашните ветрове духат безкрайно из пустинята.
The sauce will not help this dish.	Сосът няма да помогне на това ястие.
She waved goodbye as she left.	Тя махна за сбогом на излизане.
The life forms on this planet are quite poisonous.	Формите на живот на тази планета са доста отровни.
The pen you are applying for is not for me.	Писалката, за която кандидатствате, не е за мен.
Life here is not easy.	Животът тук не е лесен.
She cried.	Тя се разплака.
A tractor trailer crossed the river.	Ремарке на трактор прекоси реката.
This is the study of fear.	Това е изследването на страха.
I do not regret.	Не съжалявам.
Most of the city's residents were inactive.	Повечето от жителите на града бездействаха.
An earthquake destroyed much of the city.	Земетресение унищожи голяма част от града.
Try every taste.	Опитайте всеки вкус.
The water is drained through a sieve.	Водата се отцежда през ситото.
This level of air pollution is unacceptable.	Това ниво на замърсяване на въздуха е неприемливо.
Manufacturing companies often invest in new technologies.	Фирмите, занимаващи се с производство, често инвестират в нови технологии.
This usually ends badly.	Това обикновено завършва зле.
Life in the mountains is very difficult.	Животът в планината е много труден.
Her favorite color is red.	Любимият й цвят е червеният.
These mountains are home to rare animals.	Тези планини са дом на редки животни.
All the trees in the area have been cut down.	Всички дървета в района са изсечени.
The next meeting will take place next month.	Следващата среща ще се проведе следващия месец.
He dissolved the sugar in the water.	Той разтвори захарта във водата.
Most people prefer to live close to the coast.	Повечето хора предпочитат да живеят близо до брега.
They eat only animal protein.	Те ядат само животински протеини.
He was encouraged by the experience.	Той беше ободрен от преживяното.
The animals in the forest gathered.	Животните в гората се скупчиха.
You can use vegetables as a meat substitute.	Можете да използвате зеленчуци като заместител на месото.
The Coast Guard saved all the survivors.	Бреговата охрана спаси всички оцелели.
He hasn't been able to do it since she died.	Откакто тя почина, той не може да се справи.
What is your favorite season?	Кой е любимият ти сезон?
The blood dripping from his hand was tender.	Кръвта, която капеше от ръката му, беше нежна.
The volleyball team will train in the sports center.	Волейболният отбор ще тренира в спортния център.
It wasn't her fault.	Тя не беше виновна.
Unfortunately, he was wounded in the attack.	За съжаление той беше ранен при нападението.
Beware of the man who sweeps the road to the right.	Пазете се от мъжа, който помита пътя вдясно.
The river flowed along a winding mountain road.	Реката течеше край криволичещ планински път.
Write this down.	Запишете това.
She promised the moon.	Тя обеща луната.
This country is known for its progressive laws.	Тази страна е известна със своите прогресивни закони.
A bold statement, but little evidence to support it.	Смело изявление, но малко доказателства в подкрепа на това.
There are very strict laws against child labor.	Има много строги закони срещу детския труд.
The supermarket sells a wide variety of goods.	Супермаркетът продава голямо разнообразие от стоки.
Our population is growing at an alarmingly high rate.	Населението ни расте с тревожно високи темпове.
He tried in vain to prove his point.	Правеше напразни опити да докаже тезата си.
This needs to be corrected.	Това трябва да се поправи.
There must be a better way!	Трябва да има по-добър начин!
Most wildflowers love the sun.	Повечето диви цветя обичат слънцето.
The ruler created an army of slaves.	Владетелят създал армия от роби.
Today is your birthday.	Днес е рожденият ти ден.
They rented a small house by the lake last summer.	Те наеха малка къща до езерото миналото лято.
Get up from your desk and take a walk.	Станете от бюрото си и се разходете.
The raft was taken to shore.	Салът беше отнесен до брега.
The rebels left parliament, followed by applause.	Бунтовниците напуснаха парламента, последвани от аплодирана тълпа.
Coal is the most important resource in the region.	Въглищата са най-важният ресурс в региона.
The animals here were kind and gentle.	Животните тук бяха мили и нежни.
The study group published its report.	Изследователската група публикува своя доклад.
The chickens were slaughtered in their own village.	Пилетата били заклани в собственото им село.
He came home from work wet and muddy.	Прибра се от работа мокър и кален.
She took center stage.	Тя зае централно място.
If you have a credit card, order.	Ако имате кредитна карта, поръчайте.
The sandstone is amazing in its color.	Пясъчникът е невероятен със своя цвят.
World peace remains elusive.	Световният мир остава неуловим.
He rubbed his nose slowly.	Той бавно потърка носа си.
The children's behavior was exemplary.	Поведението на децата беше образцово.
There was not much bread left.	Не остана много хляб.
The mountains are covered with ice.	Планините са покрити с лед.
He went into the kitchen and stood by the window.	Той влезе в кухнята и застана близо до прозореца.
History shows that life begins in the ocean.	Историята показва, че животът започва в океана.
He sneezed loudly.	Той кихна силно.
Scientists have tested bacterial transporters	Учените са тествали транспортерите на бактерии
Building a country hut is not an easy task.	Изграждането на селска хижа не е лесна задача.
Hundreds of cases against her have been dropped.	Стотици дела срещу нея бяха прекратени.
However, the prospects are brighter for the manufacturing sector.	Въпреки това перспективите са по-ярки за производствения сектор.
Rearrange the blocks to write "words".	Пренаредете блоковете, за да изпишат "думи".
This was an area that was once prosperous.	Това беше район, който някога е бил проспериращ.
It cannot be said with absolute certainty.	Не може да се каже с абсолютна сигурност.
I'm sorry my family is so small.	Съжалявам, че семейството ми е толкова малко.
She gathered the children.	Тя събра децата.
The floors were littered with dust and dirt.	Подовете бяха осеяни с прах и мръсотия.
Susan ran the house.	Сюзън управляваше къщата.
We baked the cake and ate it.	Изпекхме сладкиша и го изядохме.
Trolls live in the caves.	В пещерите живеят тролове.
Lance swallowed hard, stepping back.	Ланс преглътна трудно, отстъпвайки назад.
He was surprised by her thoughtfulness.	Той беше изненадан от нейната замисленост.
There was a sense of chaos in the city.	Имаше усещане за хаос в града.
Death looms over all these people.	Смъртта е надвиснала над всички тези хора.
A railway line runs parallel to the river.	Успоредно на реката минава железопътна линия.
Dominoes are a group activity.	Доминото е групова дейност.
A thunderous rumble filled the air.	Гръмовен тътен изпълни въздуха.
The corn flakes were bleached with lime.	Царевичните люспи бяха избелени с вар.
Make a generous broth with the chicken bones.	Направете обилен бульон с пилешките кости.
She does not trust foreigners.	Тя не вярва на чужденците.
Your test results were positive for a rare disease.	Резултатите от теста ви се оказаха положителни за рядко заболяване.
Music is an integral part of almost all human cultures.	Музиката е неразделна част от почти всички човешки култури.
Her broken body lay on the cold stone floor.	Счупеното й тяло лежеше на студения каменен под.
Their speech was slurred.	Речта им беше неясна.
The statement was ambiguous.	Изявлението беше двусмислено формулирано.
The paint bubbled and crumbled.	Боята бълбукаше и се рони.
Some studies suggest an increase of three hundred percent.	Някои проучвания предполагат увеличение от триста процента.
This house is on a large plot.	Тази къща е на голям парцел.
When he died, he left everything to his family.	Когато почина, той остави всичко на семейството си.
This cafe had hot and cold food.	Това кафене имаше топла и студена храна.
He decided to dye his hair blond.	Реши да боядиса косата си в русо.
The power of the metropolis is changing rapidly.	Силата на метрополиса се променя бързо.
He found her there, sitting on the sand.	Той я намери там, седнала на пясъка.
Locals were hired during the construction project.	По време на строителния проект са били наети местни жители.
They will overlap.	Те ще се припокриват.
The city has a population of over six million people.	Градът има население от над шест милиона души.
They met here.	Тук се срещнаха.
The walk was not very difficult.	Разходката не беше много трудна.
I bring texts to my lessons every week.	Нося текстове на уроците си всяка седмица.
Patients with severe disabilities are often treated.	Пациентите със сериозни увреждания често се лекуват.
The birth rate has dropped dramatically.	Раждаемостта е намаляла драстично.
He gets angry when others notice him.	Той се ядосва, когато другите го забележат.
Other companies viewed the proposal very favorably.	Други фирми гледаха на предложението много благосклонно.
The typhoon destroyed the city, destroying many of its buildings.	Тайфунът разби града, унищожавайки много от сградите му.
The air was sour with the smell of blood.	Въздухът беше кисел от миризмата на кръв.
The scattered clouds are colored pink.	Разпръснатите облаци са оцветени в розово.
He pulled his head out of the bucket, spraying.	Той извади глава от кофата, пръскайки.
We all grumble, we think.	Всички мрънкаме, мислим си.
The museum is closed for reconstruction.	Музеят е затворен за реконструкция.
Be careful not to wake your baby.	Внимавайте да не събудите бебето си.
Most grandparents are peaceful and loving.	Повечето баби и дядовци са мирни и любящи.
He was carrying a blue suitcase.	Носеше син куфар.
We wash our clothes this way, not this way.	Ние перем дрехите си по този начин, а не по този начин.
He stared into the distance.	Той се загледа в далечината.
George borrowed his neighbor's shovel.	Джордж взе назаем лопатата на съседа си.
The sun bleached his hair prematurely.	Слънцето изруси косата му преждевременно.
There was a growing sense of outrage in society.	Сред обществото нарасна чувство на възмущение.
See here.	Вижте тук.
A large percentage of people live in poverty.	Голям процент от хората живеят в бедност.
Well, she went with her husband.	Е, тя си отиде със съпруга си.
This building simply does not meet the requirements.	Тази сграда просто не отговаря на изискванията.
Feathers in different colors are fun to collect.	Перата с различни цветове са забавни за събиране.
Like suitcases, boxes must be properly labeled.	Подобно на куфарите, кутиите трябва да бъдат правилно етикетирани.
They went from one book sale to another.	Те преминаха от една разпродажба на книги към друга.
Someone tried to set this house on fire.	Някой се опита да запали тази къща.
So we decided to expand the system.	Затова решихме да разширим системата.
The policeman refused to take money.	Полицаят отказал да вземе пари.
You have to tell her the truth, no matter what.	Трябва да й кажеш истината, независимо какво.
Few achieve such a feat.	Малцина постигат такъв подвиг.
Four men deafened by angry mobs,	Четирима мъже, обезвъздушени от ядосани тълпи,
The chief prosecutor recently spoke about corruption.	Главният прокурор наскоро говори за корупцията.
Expect stormy weather this weekend.	Очаквайте бурно време този уикенд.
These dishes require special care.	Тези ястия изискват специални грижи.
She put down her cocoa and leaned forward.	Тя остави какаото си и се наведе напред.
They announced their intentions on national television.	Те заявиха намеренията си по националната телевизия.
Birds play an important role in plant nutrition.	Птиците играят важна роля в подхранването на растенията.
I immediately checked the oil level.	Веднага проверих нивото на маслото.
He has launched a number of independent developments.	Той даде ход на множество независими разработки.
The team played well in the first half.	Отборът игра добре през първото полувреме.
The newly elected government focused on economic liberalization.	Новоизбраното правителство се съсредоточи върху икономическата либерализация.
The population of this species will only decrease.	Популацията на този вид само ще намалява.
But experts warned.	Но експертите предупредиха.
Scientists are worried about his horrific crimes.	Учените са притеснени от ужасните му престъпления.
Nobody likes her.	Никой не я харесва.
Here they designed the first car.	Тук те проектират първата кола.
So many passengers drowned that rescuers could not cope.	Толкова много пътници се удавиха, че спасителите не можаха да се справят.
All the trees are dead nearby	Всички дървета са мъртви близо до
He reached into his pocket for the rest.	Той бръкна в джоба си за ресто.
In addition, food shortages will lead to more strife.	Освен това недостигът на храна ще доведе до още раздори.
The man carefully cuts the pineapple.	Мъжът внимателно реже ананаса.
We need to get a older partner.	Трябва да придобием по-старш партньор.
The book was of excellent quality.	Книгата беше с отлично качество.
No more than twenty people attended the ceremony.	На церемонията присъстваха не повече от двадесет души.
Students are required to wear uniforms to school.	Учениците са длъжни да носят униформи в училище.
There has been a constant exodus over the years	През годините се наблюдава постоянно изселване
His opinion of the city was low.	Мнението му за града беше ниско.
The satellite orbits above the ground.	Сателитът орбитира над земята.
Although the data was collected anonymously,	Въпреки че данните са били събрани анонимно,
One must eat well to be healthy.	Човек трябва да се храни добре, за да бъде здрав.
The baby was rocking baby feet.	Бебето люлееше бебешки крачета.
The truck was completely wrecked.	Камионът беше напълно разбит.
Drop by drop, tears welled up in her eyes.	Капка по капка сълзите й капнаха.
All tribes look the same.	Всички племена изглеждат еднакво.
We have no time to lose.	Нямаме време за губене.
This woman has at least five children.	Тази жена е най-малкото от пет деца.
This is the end of your shift.	Това е краят на вашата смяна.
He opened a bakery.	Той отвори пекарна.
Then we will have to draw the water into a well.	След това ще трябва да изтеглим водата в кладенец.
Try to imitate the movements of his dance.	Опитайте се да подражавате на движенията на неговия танц.
Colorful buntings decorate the city.	Пъстри овесарки украсяват града.
The pomp and circumstances marked the victory.	Помпозността и обстоятелствата белязаха победата.
Read this article and understand it.	Прочетете тази статия и я разберете.
Ugly black spots are painted on the roof.	По покрива са нарисувани грозни черни петна.
It looks like a blossoming cherry tree.	Прилича на цъфтящо черешово дърво.
Turn down the radio, it's very noisy!	Намалете радиото, много е шумно!
The rod is rusty and curved without shape.	Пръчката е ръждясала и извита без форма.
I have to apologize for my lack of foresight.	Трябва да се извиня за липсата ми на предвидливост.
Its roots are spread all over the world.	Корените му са разпространени по целия свят.
The virus causes most colds.	Вирусът причинява повечето настинки.
The degree of deforestation has increased in recent decades.	Степента на обезлесяване се е увеличила през последните десетилетия.
There must be a better way to do this.	Трябва да има по-добър начин да направите това.
A stream of emotion swept over him.	Поток от емоции го обзе.
It poured out, accompanied by thunder and lightning.	Изсипа се, придружено от гръмотевици и светкавици.
They failed to stop the dictator from remaining in power.	Те не успяха да спрат диктатора да остане на власт.
She sipped from a glass.	Тя отпи от чаша.
The cyclist easily passed several cars on the road.	Велосипедистът премина с лекота няколко автомобила по пътя.
The children have been moved to live with their parents.	Децата са преместени да живеят при родителите си.
He needed money.	Имаше нужда от пари.
Female birds build the nest.	Женските птици изграждат гнездото.
He grows vegetables in his garden.	Той отглежда зеленчуци в градината си.
The identity of the killer remains unknown.	Самоличността на убиеца остава неизвестна.
Were there no cars on the road?	Нямаше ли коли по пътя?
A body was found in a nearby forest.	Труп е намерен в близката гора.
Later, the storm intensified with huge lightning bolts.	По-късно бурята се засили с огромни светкавици.
The children had to play outside.	Децата трябваше да играят навън.
Tribes living nearby do not have access to clean water.	Племена, които живеят наблизо, нямат достъп до чиста вода.
The cat carefully lifted a paw to pluck the flower.	Котката внимателно вдигна една лапа, за да откъсне цветето.
The roots absorb water and nutrients from the soil.	Корените абсорбират вода и хранителни вещества от почвата.
A fire broke out in the factory.	В завода избухна пожар.
Not everything is free, you know.	Не всичко е безплатно, нали знаеш.
Get a uniform and a weapon for the soldier.	Вземете униформа и оръжие за войника.
Young children usually do not like tomatoes.	Малките деца обикновено не обичат доматите.
His comments were full of sarcasm.	Коментарите му бяха силно пронизани със сарказъм.
Many international airlines fly to this airport.	Много международни авиокомпании летят до това летище.
A ship has left port.	Кораб е напуснал пристанището.
Authorities have not told the whole story.	Властите не са разказали цялата история.
She noticed the stain on her dress.	Тя забеляза петното върху роклята си.
Please check your spelling carefully!	Моля, проверете внимателно правописа!
These silver coins are old.	Тези сребърни монети са стари.
The planet is facing increasing hunger as food supplies dwindle.	Планетата е изправена пред нарастващ глад, тъй като запасите от храна намаляват.
People drag their feet when they walk.	Хората влачат краката си, когато ходят.
Our solar system contains four planets.	Нашата слънчева система съдържа четири планети.
The story was a myth.	Историята беше мит.
They usually occur in the dark of night.	Обикновено се срещат в тъмната нощ.
This shop offers rental to all locals.	Този магазин предлага наемане на всички местни жители.
The old woman nodded.	Възрастната жена кимна.
The ordinary white man saw the king as a patriot.	Обикновеният бял човек виждаше в краля патриот.
People are getting richer.	Хората стават все по-богати.
The baby was lying on his back.	Бебето лежеше по гръб.
The budget was clearly set out in the minutes of the meeting.	Бюджетът беше ясно определен в протокола от заседанието.
These will be traditional children's duties.	Това ще бъдат традиционни детски задължения.
Weather forecasters predict heavy rain for tomorrow.	Синоптиците прогнозират обилен дъжд за утре.
A modest amount, but better than nothing.	Скромно количество, но по-добре от нищо.
This beach is famous for water sports.	Този плаж е известен с водни спортове.
His age is a definite advantage.	Възрастта му е определено предимство.
They built their base in an area of ​​low hills.	Те построиха базата си в район на ниски хълмове.
The letters belonged to the dead queen.	Писмата принадлежаха на мъртвата кралица.
Many workers have never faced such a severe drought.	Много работници никога не са се сблъсквали с толкова тежка суша.
Some experts believe that the gods did not send the flood.	Някои експерти смятат, че боговете не са изпратили потопа.
They decided to go on vacation next year.	Решиха догодина да си ходят на почивка.
He was injured in a car accident.	Той е пострадал при пътен инцидент.
These are the boulevards and streets of the city.	Това са булевардите и улиците на града.
He refused to say anything.	Той отказа да каже нещо.
Bees are one of the most important pollinators of flowers.	Пчелите са едни от най-важните опрашители на цветята.
It will rain tomorrow.	Утре ще вали.
Her friend helped her pack.	Приятелката й помогна да си опакова багажа.
He studied for his exams and worked hard.	Учеше за изпитите си и работеше усилено.
He hid from the dragon under some trees.	Той се скри от дракона под някои дървета.
Look carefully at the flower.	Погледнете внимателно цветето.
This region attracted people from all over the world.	Този регион привличаше хора от цял ​​свят.
A group of monkeys live in a tree.	Група маймуни живее на дърво.
The paths in the museum have been raised.	Пътеките в музея са повдигнати.
At least eight people were killed in the accident.	Най-малко осем души са загинали при инцидента.
A city with green greenery, surrounded by swamps.	Град със зелена зеленина, заобиколен от блатиста местност.
The industry is declining with the advent of television.	Индустрията запада с появата на телевизията.
The forerunner of space travel.	Предшественикът на космическото пътуване.
He talks at length about his early life.	Той говори надълго за ранния си живот.
She informed her readers that they had watched two opposing groups.	Тя информира читателите си, че са гледали две противоположни групи.
In the distance I saw an elderly woman.	В далечината видях възрастна жена.
Let's see if you can recognize these emotional signs.	Нека видим дали можете да разпознаете тези емоционални знаци.
Polar bears are strictly carnivores.	Полярните мечки са строго месоядни.
The employee accepted the information with incomprehensible silence.	Служителят прие информацията с неразгадаемо мълчание.
Nguyen was a real hero.	Нгуен беше истински герой.
The journey seems very long.	Пътуването изглежда много дълго.
The cook tore off the last piece of fish.	Готвачът откъсна последното парче от рибата.
Every year he took his family skiing for a week.	Всяка година водеше семейството си на ски за една седмица.
This gold ring belonged to the wife's mother.	Този златен пръстен принадлежеше на майката на съпругата.
It was getting dark.	Обзе го мрак.
Burning pain blinded him for a moment.	Изпепеляваща болка за миг го ослепи.
The water evaporates to lower its temperature.	Водата се изпарява, за да понижи температурата си.
It included two keys, one red and one blue.	Той включваше два ключа, един червен и един син.
You will find many other interesting things.	Ще откриете много други интересни неща.
He watched the baby closely.	Той внимателно наблюдаваше бебето.
Come to the light.	Елате на светлината.
The surgeon operates on the patient.	Хирургът оперира пациента.
Don't go home at night.	Не се прибирайте вкъщи през нощта.
Find out how much money you can save.	Разберете колко пари можете да спестите.
These paintings were painted by an anonymous artist.	Тези картини са рисувани от анонимен художник.
Talk to your mother, happy.	Говори с майка си, доволен.
We know very little about him.	Ние знаем много малко за него.
The king hailed these researchers as heroes.	Кралят приветства тези изследователи като герои.
This product is imported into this country.	Тази стока се внася в тази страна.
She tossed the bouquet to another man.	Тя хвърли букета на друг мъж.
Lazy clouds drifted slowly across the blue skies.	Мързеливи облаци се носеха бавно по сините небеса.
Geographers seem quite sure they have the answer.	Географите изглеждат напълно сигурни, че имат отговора.
There was so much food to eat!	Имаше толкова много храна за ядене!
She was completely bored.	Беше напълно отегчена.
The newspaper points out that the shortage of electricity is huge.	Вестникът посочва, че недостигът на електроенергия е огромен.
The sisters quarreled constantly.	Сестрите се караха непрестанно.
He encouraged her again.	Той отново я насърчи.
A man moved his fingers.	Един мъж размърда пръсти.
They asked for a bigger piece of cake.	Поискаха по-голямо парче от тортата.
To keep warm, we burn wood in our homes.	За да се стоплим, горим дърва в домовете си.
Please take off your shoes when you enter their house.	Моля, свалете обувките си, когато влизате в къщата им.
He could never afford such a luxury.	Никога не би могъл да си позволи такъв лукс.
Peel a mango first.	Първо обелете мангото.
The glowing lights.	Светещите светлини.
He had to review his notes.	Трябваше да прегледа бележките си.
This process is known as "fermentation".	Този процес е известен като „ферментация“.
The musician's skills were incomparable.	Уменията на музиканта бяха несравними.
The temperature began to rise rapidly.	Температурата започна да се повишава бързо.
Do not overdo it with the power of your speech.	Не прекалявайте със силата на речта си.
Lilies are grown in this region.	В този регион се отглеждат лилии.
The mountains rise above the desert landscape.	Планините се извисяват над пустинния пейзаж.
A team of workers is laying the foundations.	Екип от работници полагат основите.
They added that the incident could have been avoided.	Те допълват, че инцидентът е можел да бъде избегнат.
How long has this company been operating?	От колко време работи тази компания?
This time it's a nightmare to drive.	Този път е кошмар за шофиране.
Life is too short to be unhappy.	Животът е твърде кратък, за да бъдеш нещастен.
The moon looks like a crescent moon.	Луната прилича на полумесец.
The horizon was dotted with small islands.	Хоризонтът беше осеян с малки островчета.
This highway is usually very crowded with traffic.	Тази магистрала обикновено е много претъпкана с трафик.
I don't have enough resources.	Не ми достигат ресурси.
The bucket has a crack.	Кофата има пукнатина.
Helicobacter pylori are bacteria found in the stomach.	Helicobacter pylori са бактерии, намиращи се в стомаха.
He travels all over the world.	Той пътува по целия свят.
The enemy failed to devise any serious attack on us.	Врагът не успя да замисли никаква сериозна атака срещу нас.
The inspector accused her of misconduct.	Инспекторът я обвини в неправомерно поведение.
For example, they adore these chocolate bars.	Например, те обожават тези шоколадови блокчета.
She scanned the room quickly.	Тя бързо огледа стаята.
She baked a cake for his family.	Тя изпекла торта за семейството му.
Nobody liked the way the famous singer dressed.	Никой не хареса как се облича известната певица.
The first mushroom appeared at night.	Първата гъба се появи през нощта.
The Prime Minister's speech caused great excitement.	Реч на премиера предизвика голямо вълнение.
This tower has failed for a thousand years.	Тази кула се провали в продължение на хиляда години.
We need to learn more about the human body.	Трябва да научим повече за човешкото тяло.
The village is a collection of farms.	Селото е съвкупност от ферми.
These rooms are reserved for our most distinguished guests.	Тези стаи са запазени за нашите най-изтъкнати гости.
I wish the penguins could fly.	Иска ми се пингвините да могат да летят.
The speaker tried to hide his impatience.	Говорителят се опита да прикрие нетърпението.
This party includes some great girls.	Това парти включва някои страхотни момичета.
The next day the rains came.	На следващия ден дойдоха дъждовете.
Respect the king.	Уважавайте краля.
He pulls the lump of rock on his back.	Той дърпа буцата скала на гърба си.
Some ants filter food while filtering liquids.	Някои мравки филтрират храната, докато филтрират течности.
The mountains hide many secrets.	Планините крият много тайни.
The company's shares were previously included in the index.	Акциите на фирмата бяха включени преди това в индекса.
He had a very independent mind.	Той имаше много независим ум.
People thought that this temple was sacred.	Хората са смятали, че този храм е свещен.
Vacation is a good time to relax.	Ваканцията е добро време за почивка.
She replied that she was thinking of divorcing him.	Тя отговори, че мисли да се разведе с него.
The dilemma facing the country's leaders was obvious.	Дилемата пред лидерите на страната беше очевидна.
Investors must proceed with extreme caution.	Инвеститорите трябва да продължат с изключителна предпазливост.
Please be careful not to spill water.	Моля, внимавайте да не разлеете водата.
The baby was lying asleep.	Бебето лежеше да спи.
The child falls into the gang.	Детето попада в бандата.
An opposition spokesman made a statement to the press.	Говорителят на опозицията направи изявление за пресата.
After the royal carriage stopped, the king left.	След като кралската карета спря, кралят излезе.
He denounced the press as "slanderous" or vicious.	Той заклейми пресата, че е "клеветническа" или злобна.
Both set out to rid the country of corruption.	И двамата се заеха да освободят страната от корупция.
Potatoes are harvested from manna-resistant plants.	Картофите се събират от устойчиви на мана растения.
But the job requires at least three years of training.	Но работата изисква поне три години обучение.
Most migrants are young and single.	Повечето от мигрантите са млади и необвързани.
She tapped her fingers impatiently.	Тя нетърпеливо потупа с пръсти.
He was told not to wear his hat inside.	Казаха му да не носи шапката си вътре.
Just follow the steps below.	Просто изпълнете стъпките по-долу.
Politicians discuss immigration.	Политиците обсъждат въпроса за имиграцията.
A thunderstorm passed through the city.	Гръмотевична буря премина през града.
He called for patience.	Той призова за търпение.
A diver was swept away by a strong current.	Един водолаз е отнесен от силно течение.
The sea is as salty as the ocean.	Морето е солено като океана.
The town hall is a magnificent building.	Кметството е величествена сграда.
Remove the ice from the pan.	Отстранете леда от тигана.
The girl had blue eyes and blond hair.	Момичето имаше сини очи и руса коса.
He carefully set down the scissors.	Той внимателно остави ножицата.
I have nowhere to sit.	Няма къде да седна.
The moon was clearly visible in this night sky.	Луната се виждаше ясно на това нощно небе.
The text contains five main sections.	Текстът съдържа пет основни раздела.
He handed me a sheet of paper.	Той ми подаде листа хартия.
The ants made a nest in the grass.	Мравките направиха гнездо в тревата.
She wears her hair braided and tidy.	Тя носи косата си сплетена и прибрана.
She asked him to cross the street.	Тя го помоли да пресече улицата.
We all have our crosses to carry.	Всички имаме своите кръстове, които да носим.
She drank another glass of juice.	Тя отпи още една чаша сок.
The oppressed and the poor rose up against their regime.	Потиснатите и бедните се надигнаха срещу техния режим.
My aunt works in his office.	Леля ми работи в офиса му.
The storms created waves up to ten meters.	Бурите създадоха вълни до десет метра.
The citizens were proud of this historic building.	Гражданите се гордеха с тази историческа сграда.
Fruit flies have a short life.	Плодовите мухи имат кратък живот.
Economics is the science of how society allocates resources.	Икономиката е науката за това как обществото разпределя ресурси.
A moment later, the man nervously pulled out a coin.	След миг мъжът нервно извади монета.
Last year's crop failed due to drought.	Миналогодишната реколта се провали поради суша.
Beautiful buildings dot the silhouette.	Красиви сгради осеят силуета.
In a few months, your podlings will hatch.	След няколко месеца вашите подлинги ще се излюпят.
The young man quickly rowed the boat to shore.	Младият мъж загреб лодката бързо към брега.
The general gave a detailed account of his actions.	Генералът даде подробен разказ за действията си.
This metal is resistant to corrosion.	Този метал е устойчив на корозия.
Tensions in the city are rising.	Напрежението в града нараства.
Stir in the cookies.	Разбъркайте бисквитките.
Only the first three elements are easy to detect.	Само първите три елемента са лесни за откриване.
The air in the room smelled of grain and moisture.	Въздухът в стаята миришеше на зърно и влага.
Colonies have been established all over the world.	Колонии са създадени по целия свят.
Mother and daughter cried together.	Майка и дъщеря плакаха заедно.
Many people here dream of a career in the city.	Много хора тук мечтаят за кариера в града.
The noise of distant explosions took us indoors.	Шумът от далечни експлозии ни закара на закрито.
The house is next to this apartment.	Къщата е в непосредствена близост до този апартамент.
Researchers report an "obesity epidemic".	Изследователите съобщават за "епидемия от затлъстяване".
A fox was sitting on a rock, moaning softly.	Една лисица седеше на камък и тихо стенеше.
She was a beautiful girl.	Тя беше красиво момиче.
Red, hot and extremely talented.	Червен, горещ и изключително талантлив.
Villa by the lake.	Вила до езеро.
The dispute ended in violence.	Спорът завърши с насилие.
They believe that every interview should be conducted by an expert.	Те смятат, че всяко интервю трябва да провежда един експерт.
Some locals did better than others.	Някои местни жители са се справили по-добре от други.
At first we thought it wouldn't happen.	В началото си помислихме, че няма да стане.
Our house stands alone.	Нашата къща стои сама.
Energy levels will continue to rise this century.	Нивата на енергия ще продължат да се покачват през този век.
She was in prison.	Тя лежеше в затвора.
The result was predetermined.	Резултатът беше предрешен.
A blue car is parked outside.	Отвън е паркирана синя кола.
The glass collection of the museum is famous.	Колекцията от стъкло на музея е известна.
The crane relied on its nose to orient itself.	Кранът разчиташе на носа си, за да се ориентира.
I tiptoed to the bathroom, trembling.	Тръгнах на пръсти към банята, треперейки.
This condition is known as clinical depression.	Това състояние е известно като клинична депресия.
This year the weather became unusually warm.	През тази година времето стана необичайно топло.
Little boys chased chickens around the yard.	Малки момчета гонеха кокошки из двора.
Your skin has a soft texture.	Кожата ви има мека текстура.
A fence encloses the grassy field.	Ограда огражда затревеното поле.
Fresh water is in short supply.	Прясна вода е в недостиг.
The fire department arrived quickly to help.	Пожарната пристигна бързо, за да помогне.
He talked often with his adviser.	Той разговаряше често със своя съветник.
Some ancient beliefs are still popular.	Някои древни вярвания все още са популярни.
She filled their glasses with ice.	Тя напълни чашите им с лед.
It is generally accepted that smoking is harmful to health.	Общоприето е, че тютюнопушенето е вредно за здравето.
This sentence has five words.	Това изречение има пет думи.
The crops have been sown for a long time.	Културите са засяти отдавна.
Her story surprised him.	Нейната история го удиви.
Today's football is very far from yesterday's.	Днешният футбол е много далеч от вчерашния.
The cabins were arranged three at a height in the narrow room.	Кабините бяха подредени три на височина в тясната стая.
They called him "the meek."	Наричаха го „кроткият“.
A valley filled with breathtaking beauty.	Долина, изпълнена със спираща дъха красота.
The place was home to many old buildings.	Мястото е било дом на много стари сгради.
The waiter was extremely helpful.	Сервитьорът беше изключително полезен.
This dish will make you want more.	Това ястие ще ви накара да искате повече.
His statement was refuted by other experts.	Изказването му беше опровергано от други експерти.
A helicopter was hoisted overhead.	Отгоре беше вдигнат хеликоптер.
How to cook a goose?	Как се готви гъска?
You can earn more from this company.	Можете да спечелите повече от тази компания.
He devoted a few more hours to his new job.	Той отдели още няколко часа на новата си работа.
Some computers can run sequences in parallel.	Някои компютри могат да изпълняват последователности паралелно.
A group of women was standing nearby.	Наблизо стоеше група жени.
The harvest was gathered by children.	Реколтата беше събрана от деца.
The trees cast a colorful shadow over the ragged grass.	Дърветата хвърляха пъстра сянка върху дрипавата трева.
The scent of marijuana wafted through the air.	Във въздуха се носеше аромат на марихуана.
You can't train a tiger to be afraid of you.	Не можете да обучите тигър да се страхува от вас.
Electric current conducts heat.	Електрическият ток провежда топлина.
Have a nice day?	Приятен ден?
These creatures are considered pests.	Тези същества се считат за вредители.
His friend watched intently, ready to help when needed.	Приятелят му наблюдаваше внимателно, готов да помогне, когато е необходимо.
The moon was round, not white.	Луната беше кръгла, а не бяла.
But the big raven stood firm.	Но големият гарван стоеше твърдо.
A large number of students took the exam.	Голям брой студенти се явиха на изпита.
A storm was raging.	Бушуваше буря.
There was a church on this hill.	На този хълм имаше църква.
You can't take the cake and eat it either.	Не можете да вземете тортата и да я изядете също.
Then why did the boy do that?	Тогава защо момчето направи това?
The tables were crowded.	Масите бяха препълнени.
Fill the pot with water.	Напълнете тенджерата с вода.
He instructs his servant to clean the carpet.	Той инструктира слугата си да почисти килима.
He noticed that there was not much grass.	Забеляза, че няма много трева.
Children can play their marimba in the group.	Децата могат да свирят своята маримба в групата.
The health of the river is deteriorating rapidly.	Здравето на реката се влошава бързо.
The whole sky was extremely clear.	Цялото небе беше изключително ясно.
The antique shop was not much to see.	Антикварният магазин не беше много за разглеждане.
Our favorite is the wine shop next door.	Нашият фаворит е магазинът за вино в съседство.
We hope to be remembered by the students.	Надяваме се да бъдем запомнени от учениците.
This advice is suitable for most people.	Този съвет е подходящ за повечето хора.
Police are looking for the thief.	Полицията издирва крадеца.
His remarkable memory of poetry has been noted by many.	Неговата забележителна памет за поезията беше отбелязана от мнозина.
Use forceps to scoop up smaller pieces of dirt.	Използвайте форцепс, за да загребете по-малките парчета мръсотия.
Maria could not call.	Мария не можеше да се обади.
The road was empty, except for cars from time to time.	Пътят беше пуст, с изключение на автомобилите от време на време.
You should avoid walking to the nearby village.	Трябва да избягвате да ходите пеша до близкото село.
Ghulam was a famous warrior.	Гулам беше известен войн.
Racehorses are bred for these purposes.	За тези цели се отглеждат състезателни коне.
The employees went to the kitchen for lunch.	Служителите отидоха в кухнята за обяд.
You can see the whole poem here.	Цялото стихотворение може да видите тук.
Fear runs in his veins.	Страхът тече във вените му.
The police warned us to stay out of the way.	Полицията ни предупреди да стоим настрани от пътищата.
The rugged terrain of the mountain turned into a natural prison.	Пресеченият терен на планината превърна в естествен затвор.
After the failure, both men lost their jobs.	След провала и двамата мъже останаха без работа.
Plots, plans and reports are formed.	Оформени са сюжети, планове и отчети.
After his mother's death, he moved to another city.	След смъртта на майка му той се премества в друг град.
He regretted his decision.	Той изрази съжаление за решението си.
Can you remember what day it is?	Можете ли да си спомните кой ден е?
Silver, a precious metal, comes from ores.	Среброто, благороден метал, идва от руди.
She walked slowly to the church.	Тя тръгна бавно към църквата.
A beetle can only fly a short distance.	Един бръмбар може да лети само на кратко разстояние.
The prime minister remained silent.	Премиерът запази мълчание.
Things are really getting hot.	Нещата наистина се нагорещяват.
The priest strongly expressed his disapproval.	Свещеникът изрази силно неодобрението си.
These baskets are woven by hand.	Тези кошници са изтъкани ръчно.
Phonetic alphabets are used to convert words into sounds.	Фонетичните азбуки се използват за превръщане на думи в звуци.
Nitric oxide is a powerful greenhouse gas.	Азотният оксид е мощен парников газ.
The bartender reached for the bottle.	Барманът посегна към бутилката.
We have little time to prepare properly.	Имаме малко време да се подготвим правилно.
The factory produces glass, majolica and porcelain.	Фабриката произвежда стъкло, майолика и порцелан.
Dry for seven days, then break the skin.	Изсушете седем дни, след което счупете кожата.
She ignored her younger sister.	Тя не обърна внимание на по-малката си сестра.
Modern cities contain many roads.	Съвременните градове съдържат много пътища.
How to avoid conflicts?	Как да избегнем конфликти?
She tasted the tomatoes.	Тя вкуси домата.
The dancing was fast and furious.	Танците бяха бързи и яростни.
Remove the grass from the grass.	Отстранете тревата от тревата.
He shaved the stubble.	Той обръсна стърнищата.
The streets are long and winding.	Улиците са дълги и криволичещи.
The chart compares unemployment levels over time.	Диаграмата сравнява нивата на безработица във времето.
He was the winner.	Той беше победителят.
Corrupt politicians only take care of themselves.	Корумпираните политици се грижат само за себе си.
Tom sees a pigeon eating streetlights.	Том вижда гълъб да яде улично осветление.
Over the months, history has changed.	С течение на месеците историята се промени.
He hit the fire with a stick.	Той блъсна огъня с пръчка.
Per capita income has remained largely the same for decades.	Доходът на глава от населението остава до голяма степен същият от десетилетия.
Oxygen is needed to sustain life.	Кислородът е необходим за поддържане на живота.
The company invests heavily in research and development.	Компанията инвестира сериозно в научноизследователска и развойна дейност.
The mansion was magnificent.	Имението беше великолепно.
Most owners live in big cities.	Повечето собственици живеят в големите градове.
I always forget something.	Винаги забравям нещо.
Cold winds blew through the open widow.	През отворената вдовица духаха студени ветрове.
He remembered the quote she had said too early.	Той си спомни цитата, който тя беше казала твърде рано.
As parents, we need to offer our children guidance and direction.	Като родители, ние трябва да предложим на децата си насоки и насоки.
The nervous man was taken away.	Изнервеният мъж е отведен.
The small town is famous for its beautiful water lilies.	Малкото градче е известно с красивите си водни лилии.
They waited nervously at the airport.	На летището чакаха нервно.
Excursions were organized for the students.	За учениците бяха организирани екскурзии.
The horse stood up.	Конят се изправи.
The poor girl stared at him helplessly.	Горкото момиче го гледаше безпомощно.
A new program was launched a few years ago.	Преди няколко години стартира нова програма.
Police are witnesses against the suspect.	Полицията е свидетели срещу заподозрения.
An actress attracted me with her lively acting.	Една актриса ме привлече с оживената си игра.
Ophthalmologists also prescribe readers.	Очните лекари предписват и читатели.
The election was held legally.	Изборът се проведе законно.
They were probably chosen at random.	Те вероятно са избрани на случаен принцип.
The weather this morning was quite favorable.	Времето тази сутрин беше доста благоприятно.
People gathered in the streets.	Хората се събраха по улиците.
Most of the animals had already wintered.	Повечето от животните вече бяха зимували.
Really useful for small loans.	Наистина полезно за малки заеми.
A fatal illness promised to leave many people without children.	Фатална болест обещаваше да остави много хора без деца.
There is nothing more natural than fear.	Няма нищо по-естествено от страха.
The farmer set down the basket.	Фермерът остави кошницата.
The busiest shops attracted the biggest crowds.	Най-натоварените магазини привличаха най-големите тълпи.
The disease is transmitted from person to person.	Заболяването се предава от човек на човек.
I covered my eyes.	Покрих очите си.
Small steel wires supported the violin's neck.	Малки стоманени жици поддържаха гърлото на цигулката.
This book is very thin.	Тази книга е много тънка.
The report is complete, but there are mistakes.	Докладът е пълен, но има грешки.
He blamed the poor economic climate for the collapse.	Той обвини лошия икономически климат за срива.
This man has a suspicious aura.	Този човек има подозрителна аура.
The municipal council has set aside funds for the project.	Общинският съвет е заделил средства за проекта.
He has a high opinion of himself.	Той има високо мнение за себе си.
The incident resulted in four deaths.	Инцидентът е довел до четирима смъртни случая.
Such remarks were met with skepticism.	Подобни забележки бяха посрещнати със скептицизъм.
They managed to make a remarkable deal.	Те успяха да сключат забележителна сделка.
He declined to comment.	Той отказа да коментира.
Every day the test is the same.	Всеки ден тестът е един и същ.
Graduates, enter through the door on the left.	Абитуриенти, влезте през вратата отляво.
Many native species are endangered.	Много местни видове са застрашени.
Take a sip of water before eating.	Отпийте глътка вода преди хранене.
The garden near the river is full of flowers.	Градината близо до реката е изпълнена с цветя.
One in six girls reported being brutally raped by men.	Едно на всеки шест момичета съобщава, че е било брутално изнасилено от мъже.
The jurors were unable to rule.	Съдебните заседатели не успяха да се произнесат.
So these were some of the poems she knew.	Така че това бяха някои от стихотворенията, които тя знаеше.
They fell in love unexpectedly.	Неочаквано се влюбиха.
Few relatives attended the ceremony.	Малко роднини присъстваха на церемонията.
The new-fashioned silk was soft to the touch.	Новомодната коприна беше мека на допир.
She chopped the cabbage and carrots many times.	Тя наръга многократно зелето и морковите.
The fog grew thicker and thicker.	Мъглата ставаше все по-гъста и по-гъста.
She has passions, sometimes.	Тя има страсти, понякога.
Police forces have been brutally beaten.	Силите на полицията са жестоко очукани.
The population of this country is growing dramatically.	Населението на тази страна нараства драстично.
Here the penalty for failure is severe.	Тук наказанието за провал е строго.
Repair of tears in the space-time fabric.	Поправяне на разкъсвания в тъканта на пространство-времето.
Geothermal energy heats water.	Геотермалната енергия загрява водата.
The cat was scratching the window.	Котката драскаше прозореца.
The power grid collapsed.	Електрическата мрежа се срина.
This flight will be delayed for half an hour.	Този полет ще бъде забавен за половин час.
Potatoes are grown on an industrial scale.	Картофите се отглеждат в промишлени мащаби.
Use educational technology.	Използвайте образователни технологии.
Soon the water reached full volume.	Скоро водата достигна пълен обем.
He works hard all morning.	Цяла сутрин работи усилено.
The children were starving, as always.	Децата гладуваха, както винаги.
One day she entered a bookstore.	Един ден тя влезе в книжарница.
She added two packets of artificial sweetener.	Тя добави две пакетчета изкуствен подсладител.
The tide was high.	Приливът беше висок.
He added his watermark to the letters he sent in the mail.	Той добави своя воден знак към писмата, които изпращаше по пощата.
They drank coffee and ate donuts.	Пиеха кафе и ядяха понички.
There were repeated complaints.	Имаше многократни оплаквания.
The city was under siege.	Градът беше под блокада.
Okay, you need to eat right.	Добре, трябва да се храниш правилно.
No court hearings have been opened.	Съдебните заседания не са открити.
Her gestures were graceful.	Жестовете й бяха грациозни.
His training is complete.	Обучението му е завършено.
The clouds spread over the sun.	Облаците са се разнесли по слънцето.
He began to fall asleep, but awoke again.	Започна да заспива, но отново се събуди.
Put the chicken in a deep pan.	Сложете пилето в дълбока тава.
Her heart was beating faster than usual.	Сърцето й биеше по-бързо от обикновено.
Another form of punishment is exile.	Друга форма на наказание е изгнанието.
There will be some competition.	Ще има някаква конкуренция.
She loves to play the flute.	Тя обича да свири на флейта.
I was given a difficult task.	Беше ми поставена трудна задача.
He groups the characters into constellations.	Той групира героите в съзвездия.
Different locations were considered for the facility.	За съоръжението бяха обмислени различни места.
This will have serious consequences.	Това ще има сериозни последици.
The saint was a gentle man.	Светецът бил нежен човек.
The proposal can be rejected in.	Предложението може да бъде отхвърлено в .
He made up his mind to clean.	Той направи наум да почисти.
The film, fair and balanced, is over	Филмът, справедлив и балансиран, завърши
He studies animal knowledge.	Той изучава животинските познания.
She asked if the weather would be warm tomorrow.	Тя попита дали утре времето ще бъде топло.
She swam a lot.	Тя плуваше много.
Searchers found the boy sleeping in the woods.	Търсачите открили момченцето да спи в гората.
The building was struck by lightning.	Сградата е била ударена от мълния.
A village priest declares the temple sacred.	Селски свещеник обявява храма за свещен.
The students smiled.	Учениците се усмихваха.
For my family, all lovers must be persecuted.	За моето семейство всички любовници трябва да бъдат преследвани.
They drove through thick fog.	Караха през гъста мъгла.
The electricity stopped early.	Токът спря рано.
The army was easily outnumbered by the protesters.	Армията беше лесно превъзхождана от протестиращите.
She was not wearing makeup.	Тя не носеше грим.
She lost her temper when her dog scratched her leg.	Тя изгуби нервите си, когато кучето й я одраска по крака.
"s" is not pronounced.	"s" не се произнася.
The children ran down the hall outside their classroom.	Децата тичаха по коридора извън класната си стая.
The musicians received a standing ovation.	Музикантите получиха бурни овации.
He was very angry.	Беше много ядосан.
The suspects shot the policeman.	Заподозрените застреляха полицая.
Mathematics is the study of quantities.	Математиката е изследване на количествата.
It is fast approaching its expiration date.	Той бързо наближава срока си на годност.
We'll have to come back here with shovels and carts.	Ще трябва да се върнем тук с лопати и колички.
The empty field was a sad sight.	Празното поле беше тъжна гледка.
She liked very ripe lychees.	Тя харесваше много узрели личи.
Simple in appearance, but difficult to emulate.	Прост на външен вид, но труден за подражание.
Enticingly, a ligament of soft foam outlined her mouth.	Примамващо, лигамент от мека пяна очерта устата й.
The soldiers were told to face the enemy.	На войниците беше казано да се изправят срещу врага.
Today we had a delicious homemade soup for lunch.	Днес обядвахме вкусна домашна супа.
The spacecraft was captured by his rocket.	Космическият кораб е заловен от неговата ракета.
The telescope was confiscated by customs officials.	Телескопът е конфискуван от митнически служители.
I felt a little disrespectful to be there.	Чувствах се малко непочтително да съм там.
There was silence in the room.	В стаята цареше тишина.
The more trees, the better.	Колкото повече дървета, толкова по-добре.
Put the ice cream in the freezer.	Поставете сладоледа във фризера.
Cities are a good place to find a job.	Градовете са добро място за намиране на работа.
The baby was tossing and turning, whimpering from time to time.	Бебето се мяташе и въртеше, като от време на време скимтеше.
An ancient myth explains this name.	Древен мит обяснява това име.
The results of the study remain contradictory.	Резултатите от проучването остават противоречиви.
The curfew came into effect at midnight.	В полунощ влезе в сила полицейският час.
Many scientists believe this to be true.	Много учени смятат, че това е вярно.
Tourism here is a thriving industry.	Туризмът тук е процъфтяваща индустрия.
Pour the boiling water into the glass.	Изсипете врящата вода в чашата.
Carefully cut.	Внимателно изрежете.
The crowd slowly dispersed.	Тълпата бавно се разпръсна.
Look for x in numbers, not letters.	Търсете x в цифри, а не с букви.
They were all military planes.	Всички те бяха военни самолети.
What do you call these big trucks?	Как наричате тези големи камиони?
He hid his eyes from the glare of the sun.	Той прикри очи от отблясъците на слънцето.
The girl turned to her accusers.	Момичето се обърна към обвинителите си.
His wife cried.	Жена му се разплака.
Press releases are often used to influence public opinion.	Съобщенията за пресата често се използват за въздействие върху общественото мнение.
She nods.	Тя кима с глава.
I will not buy the new car.	Няма да купувам новата кола.
We expect higher economic growth in the next few years.	Очакваме по-висок икономически растеж през следващите няколко години.
Discuss any unresolved issues with the supervisor.	Обсъдете всички нерешени проблеми с ръководителя.
The water flowing through the vascular system of the plant helps it to grow.	Водата, протичаща през съдовата система на растението, му помага да расте.
I live to study psychology.	Живея за изучаване на психология.
No one has visited this island for centuries.	Никой не е посещавал този остров от векове.
This news startled him.	Тази новина го стресна.
Mechanical experiments are the simplest type of scientific test.	Механичните експерименти са най-простият вид научен тест.
The mussel dry was great.	Сухата от миди беше страхотна.
This model has been criticized by critics.	Този модел беше критикуван от критици.
Two old friends reunited many years later.	Двама стари приятели се събраха отново след много години.
Consider adjusting your schedule.	Вземете предвид корекцията на вашия график.
Everyone in this village is afraid of him.	Всички в това село се страхуват от него.
Their ideas collide and disagreement prevails.	Техните идеи се сблъскват и несъгласието надделява.
Use another cup to collect it.	Използвайте друга чаша, за да го съберете.
The lazy Philistines,	Мързеливите филистимци,
As hard as he tries, the failure rate is terrible.	Колкото усилено се старае, процентът на неуспехите е ужасен.
The author writes novels and novels.	Авторът пише романи и романи.
The dinners were awkward, quiet.	Обядващите бяха неудобни, тихи.
An upper day, suffocating, full of quiet sun and air.	Горен ден, задушаващ, пълен с тихо слънце и въздух.
They fed their families, maintained houses and raised children.	Хранеха семейството си, поддържаха къщи и отглеждаха деца.
Think about your work.	Помислете за работата си.
She stared at the atlas, wondering where everyone was.	Тя се взираше в атласа и се чудеше къде са всички.
He was fed up with public life.	Беше се наситил на обществения живот.
We have enough food supplies for three months.	Имаме достатъчно хранителни запаси за три месеца.
The Duma's decision was unexpected.	Решението на Дума беше неочаквано.
The young girl was wiped out by illness.	Младото момиче беше заличено от болест.
That would be bad for morals.	Това би било лошо за морала.
She hugged the baby tightly.	Тя прегърна бебето силно.
They are traveling north.	Пътуват на север.
As the kitten spoke, the bird answered.	Докато котето говореше, птицата отговори.
The comic is funny, but also sad.	Комиксът е забавен, но и тъжен.
He was accused of planning a terrorist attack.	Той беше обвинен в планиране на терористична атака.
There, in its simplicity, mystery.	Там, в своята простота, мистерия.
I know what is right and true.	Знам кое е правилно и вярно.
Nobody wanted to read the novel.	Романът никой не искаше да чете.
This explosion damaged houses throughout the city.	Тази експлозия повреди къщи в целия град.
But opponents say the plan will wreak havoc.	Но опонентите му казват, че планът ще предизвика хаос.
The mood of the young man changes daily.	Настроението на младежа се променя ежедневно.
Tortured, she sometimes revealed some painful truths.	Подложена на мъчения, тя понякога разкриваше някои болезнени истини.
My grandfather told me that apartments were built on the ground.	Дядо ми каза, че на земята са построени апартаменти.
Most plants prefer the sun.	Повечето растения предпочитат слънцето.
This trail can be used for hiking.	Тази пътека може да се използва за пешеходен туризъм.
Chemistry is not my specialty.	Химията не е моя специалност.
The consequences of failure are terrible.	Последиците от провала са ужасни.
Do you remember the meat?	Запомни ли месото?
Always remember your password.	Винаги помнете паролата си.
It is so popular that tickets sell out fast.	Той е толкова популярен, че билетите се разпродават бързо.
Let's get the car back and get the bus.	Да върнем колата и да вземем автобуса.
Global warming is blamed.	Обвинява се глобалното затопляне.
The church is a medieval structure.	Църквата е средновековна структура.
The evidence is vast.	Доказателствата са огромни.
Political agenda for a second term.	Политически дневен ред за втори мандат.
Library with materials and techniques.	Библиотека с материали и техники.
Please lower the blinds so they can't see you.	Моля, спуснете щорите, за да не ви виждат.
She hugged her puppy next to her.	Тя прегърна кученцето си до себе си.
According to the study, the duration of sleep is important.	Според проучването продължителността на съня е важна.
The dictator was known for his cruelty.	Диктаторът беше известен със своята жестокост.
She trusts him when he says she loves him.	Тя му вярва, когато той казва, че го обича.
The yolks were almost hard.	Жълтъците бяха почти твърди.
In addition, the company is at risk.	Освен това предприятието е изпълнено с риск.
They will eat it!	Ще я изядат!
This library is huge.	Тази библиотека е огромна.
In the end, the banker returned the money.	В крайна сметка банкерът върна парите.
The professor is respected everywhere.	Професорът е уважаван навсякъде.
Fara found a box of matches on the floor.	Фара намери кутия кибрит на пода.
She knitted an Afghanistan for her baby.	Тя изплете афганистан за бебето си.
People don't always understand me.	Хората не винаги ме разбират.
The rope is taut.	Въжето е опънато.
For once, she was full of confidence.	За веднъж тя беше пълна с увереност.
Apply the bandage regularly.	Нанасяйте превръзката редовно.
All the fish were dead.	Всички риби бяха мъртви.
The computer took control of everything.	Компютърът пое контрола над всичко.
This is an old saying, a saying.	Това е стара поговорка, поговорка.
The helicopter fell into the air, out of control.	Хеликоптерът падна във въздуха, без контрол.
Enjoy your tea before it cools down.	Насладете се на чая си, преди да е изстинал.
Licking the whip, the pony galloped off.	Облизвайки камшика, понито излетя на галоп.
These sunsets can be amazing.	Тези залези могат да бъдат невероятни.
Its huge range of restaurants makes it a culinary hot spot.	Огромният му набор от ресторанти го прави кулинарна гореща точка.
Scientists have found that it decomposes.	Учените установиха, че се разлага.
Stay within ten miles of your destination.	Останете в рамките на десет мили от вашата дестинация.
There was a particularly high demand for apples.	Имаше особено голямо търсене на ябълки.
Water is distributed to households on request.	Водата се разпределя на домакинствата при поискване.
Their role is even more important now.	Тяхната роля сега е още по-важна.
The army general believed that the wars were due to overpopulation.	Армейският генерал вярваше, че войните се дължат на пренаселеността.
The scientist, determined to solve the mystery, continued his research.	Ученият, решен да разреши мистерията, продължи изследванията си.
The shorter the leg, the cooler it is.	Колкото по-къс е крачолът, толкова по-хладен е той.
The vast abyss beyond was bright and strange.	Огромната бездна отвъд беше ярка и странна.
The calculation took seconds to complete.	Изчислението отне секунди, за да завърши.
My grandfather buried silverware in the sand.	Дядо ми зарови сребърни прибори в пясъка.
The shooter was never found.	Стрелецът така и не е открит.
The number of those wishing to leave is clear.	Броят на желаещите да напуснат е ясен.
A wooden horse stood in the corner,	Дървен кон стоеше в ъгъла,
The political situation was becoming increasingly fragile.	Политическата ситуация ставаше все по-крехка.
Do it again and you may be killed!	Направете това отново и може да ви убият!
This border is closed!	Тази граница е затворена!
The interviewer asks disqualifying questions.	Интервюиращият задава дисквалифициращи въпроси.
The factory generates dirty wastewater.	Фабриката генерира мръсни отпадъчни води.
A long time ago this area was covered with water.	Преди много време тази област е била покрита с вода.
A star shone brightly in the night.	В нощта светна ярко звезда.
Investigators arrived quickly.	Разследващите са пристигнали бързо на място.
On this island is a lush rainforest.	На този остров се намира буйна тропическа гора.
New pollution control laws are needed.	Необходими са нови закони за контрол на замърсяването.
Such features have long made it a popular tourist attraction.	Такива характеристики отдавна го означават популярна туристическа атракция.
She killed a banker.	Тя уби банкера.
The status of the mission is currently uncertain.	Към момента статусът на мисията е несигурен.
The fences were lined with barbed wire.	Оградите бяха облицовани с бодлива тел.
His car was trapped in the mud.	Колата му беше заклещена в калта.
The operator told us we didn't have a reception.	Операторът ни каза, че нямаме рецепция.
He lives alone in a big house on the lake.	Живее сам в голяма къща на езерото.
The manager called an emergency meeting.	Управителят свика спешна среща.
The vet shaved the dog's hair.	Ветеринарът обръсна косата на кучето.
But because he is a smart lawyer, he avoids this responsibility.	Но тъй като е умен адвокат, той избягва тази отговорност.
The scent of lemon was not unpleasant.	Ароматът на лимон не беше неприятен.
Does the tea look cloudy?	Чаят мътен ли изглежда?
During the tests he achieved exceptional results.	По време на тестовете той постигна изключителни резултати.
Do not take off your gloves!	Не сваляйте ръкавиците си!
The coach was full of players.	Треньорът беше пълен с играчи.
People here know what is expected of them.	Хората тук знаят какво се очаква от тях.
Women who are widowed usually receive pensions.	Жените, които са овдовели, обикновено получават пенсии.
He walked away, his comment clearly disgusting.	Той се отдалечи, коментарът му очевидно й беше противен.
Alice yawned again.	Алис отново се прозя.
The field tests were disappointing.	Полевите тестове бяха разочароващи.
Don't forget to plant the tree away from our house.	Не забравяйте да засадите дървото далеч от нашата къща.
The results of this survey were unconvincing.	Резултатите от тази анкета бяха неубедителни.
The periphery of the circle is quite different.	Периферията на кръга е съвсем различна.
The leader's son woke up at dawn.	Син на вожда се събуди призори.
The afternoon sun shone mercilessly on them.	Следобедното слънце ги огряваше безмилостно.
Hearts melt with birdsong.	Сърцата се топят от птичи песни.
But do you know?	Но знаеш ли?
Finally he pounced on her.	Накрая той се нахвърли върху нея.
But Francis was only fourteen.	Франсис обаче беше само на четиринадесет години.
Look, there's a new sanctuary.	Вижте, има ново светилище.
So the shoes were bought.	Така че обувките бяха закупени.
Many new species are yet to be discovered.	Много нови видове все още предстои да бъдат открити.
The hinges on the barn door creaked.	Пантите на вратата на хамбара изскърцаха.
This important building is famous.	Тази важна сграда е известна.
Safe to say, most children would find them boring.	Безопасно да се каже, повечето деца биха ги намерили за скучни.
The dish on the table was decorated with strawberries.	Ястието на масата беше украсено с ягоди.
Ancient peoples maintained early forms of religion.	Древните народи поддържат ранни форми на религия.
The man and woman stared at the phone.	Мъжът и жената се взираха в телефона.
Its popularity is constantly growing.	Популярността му непрекъснато расте.
Burn the garbage!	Изгорете боклука!
Millions of tourists visit this city every year.	Всяка година милиони туристи посещават този град.
The country has experienced a very cold winter.	Страната преживя много студена зима.
This creature needs money!	Това същество има нужда от пари!
It is important to look for symptoms of high blood pressure.	Важно е да търсите симптоми на високо кръвно налягане.
He spent six hours waiting for a bus.	Той прекара шест часа в очакване на автобус.
He was eager to swim.	Той беше нетърпелив да плува.
They climbed the steps to the observation deck.	Изкачиха стъпалата към наблюдателната площадка.
He later died of his wounds.	По-късно той почина от раните си.
There was little movement in the camp.	В лагера имаше малко движение.
However, the plans never materialized.	Плановете обаче така и не бяха изпълнени.
They wanted to apply to university.	Искаха да кандидатстват в университет.
The poor woman wept bitterly.	Горката жена заплака горчиво.
Farmers in the region depend on the weather.	Фермерите в региона зависят от времето.
The wall was strengthened after the earthquake.	Стената е укрепена след земетресението.
The government is trying to review the banking sector.	Правителството се опитва да преразгледа банковия сектор.
His army soon dispersed the rebel forces.	Неговата армия скоро разпръсна бунтовническите сили.
It was a simple and straightforward task.	Това беше проста и ясна задача.
Is the judge impartial?	Безпристрастен ли е съдията?
They meet twice a year to celebrate graduation.	Те се срещат два пъти годишно, за да отпразнуват дипломирането си.
She finished her cup of coffee and stood up.	Тя допи чашата си с кафе и се изправи.
The professor studied his card carefully.	Професорът внимателно разгледа картата си.
The Arctic and Antarctic Circles are usually barren.	Арктическият и антарктическият кръг обикновено са безплодни.
Socialism is a social and economic theory.	Социализмът е социална и икономическа теория.
He loved spending his time in the mountains.	Обичаше да прекарва времето си в планината.
Officials say the clinic has never turned anyone down.	Длъжностните лица твърдят, че клиниката никога не е отказала никого.
Some people refuse to travel by plane.	Някои хора отказват да пътуват със самолет.
People are encouraged to improve their minds through exercise.	Хората се насърчават да подобрят ума си чрез упражнения.
The queen was very angry.	Кралицата беше много ядосана.
The competition is fierce among the leading financial institutions.	Конкуренцията е остра сред водещите финансови институции.
Attach the clips to the pencil.	Прикрепете щипките към молива.
A deep sense of grief came over me.	Обзе ме дълбоко чувство на скръб.
The report called for an immediate international response.	Докладът призова за незабавна международна реакция.
The church was razed to the ground.	Църквата била изравнена със земята.
There is more space on television for art than for sports.	По телевизията е отделено повече място за изкуство, отколкото за спорт.
Police stormed the hideout.	Полицията нахлу в скривалището.
She will wake you up early tomorrow.	Тя ще те събуди рано утре.
The economist teaches at the university.	Икономистът преподава в университета.
The church is surrounded by a beautiful garden.	Църквата е заобиколена от красива градина.
This coffee is excellent.	Това кафе е отлично.
She was extremely rich.	Тя беше изключително богата.
The gypsies played games together.	Циганите играеха игри заедно.
We have a serious problem to solve.	Имаме сериозен проблем за решаване.
She looked unhappy.	Тя изглеждаше недоволна.
It was difficult to overtake the police car.	Изпреварването на полицейската кола беше трудно.
The risks of mountain climbing here are extremely high.	Рисковете от планинско катерене тук са изключително високи.
He raised a fist, struck the table.	Той вдигна юмрук, удари по масата.
A recent report shows that unemployment has risen significantly.	Неотдавнашен доклад показва, че безработицата се е увеличила значително.
This river is revered for its natural beauty.	Тази река е почитана заради естествената си красота.
This plant produces small flowers.	Това растение произвежда малки цветя.
His face was radiant.	Лицето му беше сияещо.
No one moved his statue because the locals are superstitious.	Никой не мести статуята му, защото местните хора са суеверни.
This particular gemstone is of great value.	Този конкретен скъпоценен камък е с голяма стойност.
Turn left at the next crossroads.	Завийте наляво на следващото кръстовище.
His guardian forbade him to fight.	Настойникът му е забранил да се бие.
They went to save the child.	Те тръгнаха да спасяват детето.
All grammar rules were applied.	Всички граматически правила бяха приложени.
I was deprived of food.	Бях лишен от храна.
She stood alone in the green field.	Тя стоеше сама в зеленото поле.
Readers spoke eloquently.	Читателите се изразиха красноречиво.
Tomorrow will be our last day here.	Утре ще бъде последният ни ден тук.
The forest cover in this area was extensive.	Горската покривка в тази област беше обширна.
Study the previous chapters of the book.	Проучете предишните глави на книгата.
Today the manager was in a good mood.	Днес мениджърът беше в добро настроение.
The shop is located between the market and the church.	Магазинът се намира между пазара и църквата.
Her gaze was warm and steady.	Погледът й беше топъл и стабилен.
His glass was empty.	Чашата му беше празна.
This is a tragic story.	Това е трагична история.
Doom and gloom over his films have leaked to the media.	Обреченост и мрак по отношение на неговите филми проникнаха в медиите.
Many have tried to abolish the tax system.	Мнозина се опитаха да премахнат данъчната система.
Write down your impressions.	Запишете впечатленията си.
Tonight she arrived with her lover.	Тази нощ тя пристигна с любовника си.
The boy listened intently, holding his breath.	Момчето слушаше внимателно, затаи дъх.
So the poor man was expelled.	Така горкият беше изгонен.
The water was dark and smelled of sulfur.	Водата беше тъмна и миришеше на сяра.
The ads reach her wherever she goes.	Рекламите достигат до нея навсякъде, където отиде.
I rarely eat fast food.	Рядко ям бързо хранене.
Some people believe that ancient art has improved our lives.	Някои хора вярват, че древното изкуство е подобрило живота ни.
Do not make sudden movements, soldiers warned.	Не правете резки движения, предупредиха войниците.
You can leave at any time if you are not satisfied.	Можете да си тръгнете по всяко време, ако не сте доволни.
The ship was towed ashore.	Корабът е изтеглен на брега.
We just drink lemonade.	Просто пием лимонада.
Yesterday, the caretaker Prime Minister resigned.	Вчера служебният премиер подаде оставка.
The elderly poet loves academic debate.	Възрастният поет обича академичните дебати.
These problems are routine.	Тези проблеми се срещат рутинно.
He was always in a hurry.	Винаги бързаше.
It was obvious that there were no bananas in the store.	Беше очевидно, че в магазина нямаше банани.
She was completely confused.	Тя беше напълно объркана.
Taman cuisine is simple and delicious.	Таманската кухня е проста и вкусна.
The bullet landed at the policeman's feet.	Куршумът попадна в крака на полицая.
We need laws to regulate pollution.	Нуждаем се от закони, които да регулират замърсяването.
Officers tried to stop her from leaving.	Служителите се опитаха да й попречат да си тръгне.
The judiciary makes divorce difficult.	Съдебната система затруднява развода.
The temple is a place of prayer and fasting.	Храмът е място за молитва и пост.
She failed her driving test.	Тя се провали на шофьорския си изпит.
The degree of pain is proportional to the injury.	Степента на болката е пропорционална на нараняването.
They shared a common dream of lasting peace.	Те споделяха обща мечта за траен мир.
At first, the staff could not understand the problem.	Отначало персоналът не можа да разбере проблема.
Weeds grow between the stones.	Между камъните растат плевели.
The portrait is painted in watercolor.	Портретът е нарисуван с акварел.
She saw a sparrow chirping her little heart.	Тя видя врабче да чурулика малкото си сърце.
How can you be so stupid?	Как може да си толкова глупав?
Please select a form.	Моля, изберете формуляр.
Pieces of fruit are often eaten after a meal.	Парчетата плодове често се ядат след хранене.
When the river rose, it filled the city.	Когато реката се издигна, тя изпълни града.
The doorbell rang loudly.	Звънецът на вратата звънеше силно.
The former owners were charged with theft.	Бившите собственици бяха обвинени в кражба.
No one could see her wounds.	Никой не можеше да види раните й.
Painted flower pots have amazing details.	Рисуваните саксии имат невероятни детайли.
The cyclist was hit by a truck.	Велосипедистът е бил блъснат от камион.
There is no cure for the virus.	Няма лек за вируса.
Slowly, but surely, your dream will come true.	Бавно, но сигурно мечтата ви ще се сбъдне.
The opposition accused the government of corruption.	Опозицията обвини правителството в корупция.
Officials are protesting against the building's neglect.	Служителите протестират срещу занемареността на сградата.
He fixed the napkin on the table.	Той оправи салфетката на масата.
The troops left the camp.	Войските излязоха от лагера.
The prickly branches hide the nest.	Бодливите клони крият гнездото.
They must be supported by their families.	Те трябва да бъдат подкрепяни от семействата си.
The documentary reveals many aspects of life in the economy.	Документалният филм разкрива много аспекти от живота в икономиката.
The butter was rancid, but otherwise it was fine.	Маслото беше гранясало, но иначе беше добре.
Food is the fuel of the body.	Храната е горивото на тялото.
We can see several layers in space.	Можем да видим няколко слоя в пространството.
He hit the wall with a hammer.	Той удари стената с чука.
She reached out and finished her sentence.	Тя се протегна и завърши изречението си.
They blocked the activists' march to the city center.	Те блокираха шествието на активистите към центъра на града.
Disadvantages of a democracy	Недостатъци на една демокрация
Man is responsible for the damage in the world.	Отговорността за щетите в света е на човека.
Use a clean cloth to rub the stain.	Използвайте чиста кърпа, за да разтриете петното.
You don't often get a quality vacation like this	Не често получавате качествена почивка като тази
Poor people have no choice.	Бедните хора нямат избор.
Some worms are parasites.	Някои червеи са паразити.
Ocean depths are a mystery to researchers.	Океанските дълбини са загадка за изследователите.
Most, however, have only vague memories.	Повечето обаче имат само смътни спомени.
It has a very original structure.	Има много оригинална структура.
Some experts believe that dinosaurs were intelligent animals.	Някои специалисти смятат, че динозаврите са били интелигентни животни.
The woman listened to her friend's story.	Жената изслушала разказа на своя приятел.
A duck was nesting.	Гнездеха патица.
A fan is blowing in the room.	В стаята духа вентилатор.
The storm blinds my eyes.	Бурята заслепява очите ми.
The program has adopted a new strict policy.	Програмата прие нова строга политика.
We spent two nights in a hut in the jungle.	Прекарахме две нощи в хижа в джунглата.
His cocoon hangs from a tree branch.	Пашкулът му виси от клон на дърво.
We need to eat vegetables, even if only for health reasons.	Трябва да ядем зеленчуци, макар и само от здравословни причини.
Some people planted apple trees on their farms.	Някои хора засадиха ябълкови дървета във фермите си.
He eats bulgogs every day.	Всеки ден яде булгоги.
The devil's daughter is a rebel against her very being.	Дъщерята на дявола е бунтовник срещу самото си същество.
Here my sister met her.	Тук сестра ми я срещна.
The city was relatively quiet.	Градът беше сравнително тих.
Hunger is part of the human condition.	Гладът е част от човешкото състояние.
A sailing competition was held yesterday.	Вчера се проведе състезание по ветроходство.
He wouldn't help you.	Той не би ти помогнал.
A cool breeze rushed through the window.	През прозореца нахлу хладен бриз.
He just couldn't win against her.	Той просто не можеше да спечели срещу нея.
Television programs are sometimes informative.	Телевизионните програми понякога са информативни.
Federal police have arrested five bloggers.	Федералната полиция арестува петима блогъри.
The city is experiencing famine and life is growing	Градът преживя глад и животът расте
Play regular recitals and concerts.	Играйте редовно рецитали и концерти.
Galina found the moon charming.	Галина намери луната за очарователна.
This city is famous for its museums.	Този град е известен със своите музеи.
You must provide the basic requirements.	Трябва да предоставите основните изисквания.
This detergent washes dishes well.	Този препарат измива добре съдовете.
Peering into the dark window, he looked for her.	Надниквайки в тъмния прозорец, той я потърси.
She could hardly believe what he told her.	Трудно можеше да повярва на това, което й каза.
She carefully placed the package on the table.	Тя внимателно постави пакета на масата.
The vote was overwhelmingly in favor of the resolution.	Гласуването премина с огромно мнозинство в подкрепа на резолюцията.
Some monkeys live in groups.	Някои маймуни живеят на групи.
He responded to the argument with defamatory statements.	Той отвърна на аргумента с клеветнически изказвания.
The boy's cry woke his mother.	Викът на момчето събуди майка му.
We need to protect its natural resources.	Трябва да опазим неговите природни ресурси.
The stars shone in the sky like diamonds.	Звездите блестяха на небето като диаманти.
Write the word on the page.	Напишете думата на страницата.
Finally add the chocolate shavings.	Накрая добавете шоколадовите стърготини.
The champion was delighted.	Шампионът беше във възторг.
It was difficult for him to concentrate on the task.	Беше му трудно да се концентрира върху задачата.
She couldn't get rid of the fatigue.	Тя не успя да се отърве от умората.
Science brings both miracles and horrors to people.	Науката носи както чудеса, така и ужаси на хората.
The higher it is, the better the view.	Колкото по-високо е, толкова по-добра е гледката.
This template uses what is called an "opener".	Този шаблон използва това, което се нарича "отварачка".
The country's economy depends on agriculture.	Икономиката на страната зависи от селското стопанство.
The country's economic system had collapsed.	Икономическата система на страната беше рухнала.
The fast brown fox jumps over the lazy dog.	Бързата кафява лисица прескача мързеливото куче.
She was sitting in the classroom, wrinkled with concentration.	Тя седеше в класната стая, сбръчкана от концентрация.
The article highlights the problems affecting families.	Статията изтъква проблемите, засягащи семействата.
He flew home, his pulse quickening.	Той отлетя вкъщи, пулсът се ускорява.
There were a number of fishing boats.	Рибарските лодки излизаха на брой.
Some diseases are related to stress.	Някои заболявания са свързани със стреса.
Fate is not kind.	Съдбата не е мила.
Find the prime factors of this integer.	Намерете главните множители на това цяло число.
The government is working to solve the problem.	Правителството се стреми да реши проблема.
Workers' health is deteriorating rapidly.	Здравето на работниците се влошава бързо.
Many of their musical songs have become classics.	Много от техните музикални песни са се превърнали в класика.
The negotiations proved successful.	Преговорите се оказаха успешни.
Fools rush where angels are afraid to step.	Глупаците се втурват там, където ангелите се страхуват да стъпят.
The men were humane, unlike his father.	Мъжете бяха хуманни, за разлика от баща му.
He is a completely non-religious person.	Той е напълно нерелигиозен човек.
There is no crime here.	Тук няма престъпност.
Bird populations in tropical forests are rapidly declining.	Популациите на птици в тропическите гори бързо намаляват.
Why is everyone talking so fast?	Защо всички говорят толкова бързо?
No need to call a doctor.	Няма нужда да се обаждате на лекар.
People flock to see the spectacle.	Хората се стичат, за да видят зрелището.
We will welcome you with towels and a refreshing drink.	Ще ви посрещнем с кърпи и освежаваща напитка.
The cause of the accident is still a mystery.	Причината за инцидента все още е загадка.
The boss looked around the classroom.	Началникът огледа класната стая.
Add another cup of flour.	Добавете още една чаша брашно.
I was embarrassed by my ignorance.	Бях смутен от невежеството си.
The fish swims against the current.	Рибата плува срещу течението.
Gasoline is pumped into cars through a hose.	Бензинът се изпомпва в колите през маркуч.
The director's office is like that.	Кабинетът на директора е така.
Sentences must be punctuation and grammatically correct.	Изреченията трябва да са пунктуационни и граматически правилни.
This is not a good time to visit.	Това не е добър момент за посещение.
This wine is delicious.	Това вино е вкусно.
Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.	Onderzoek naar de oorsprong van het vertaleren.
Global temperatures are gradually rising.	Глобалните температури постепенно се покачват.
He has spent his whole life in the village.	Целият му живот е прекарал в селото.
Hurry up kids, otherwise we'll be late for school!	Побързайте деца, иначе ще закъснеем за училище!
Some women develop pretty bad habits, you know.	Някои жени развиват доста лоши навици, нали разбирате.
Recycle your boxes and newspapers.	Рециклирайте вашите кутии и вестници.
My hostess serves me tea.	Домакинята ми сервира чай.
He wrote several books.	Той написа няколко книги.
The sick child was lucky.	Болното дете имаше късмет.
The forecast predicts a sunny sky.	Прогнозата предвижда слънчево небе.
Olivia carries a lantern.	Оливия носи фенер.
This physicist has worked in this field for many years.	Този физик е работил в тази област от много години.
She carefully demonstrates how to braid.	Тя старателно демонстрира как се сплита плитка.
Australia is one of the richest countries in the world.	Австралия е една от най-богатите страни в света.
He enjoyed working there.	Той се радваше да работи там.
They provide many services to the community.	Те извършват много услуги за общността.
Pollution from vehicle emissions drastically reduces air quality,	Замърсяването от емисиите на превозни средства драстично намалява качеството на въздуха,
Is this the path we have taken before?	Това ли е пътят, който сме изминавали преди?
The industry has shrunk significantly.	Индустрията е намаляла значително.
Are you optimistic about the future?	Оптимист ли сте за бъдещето?
She lay on her blanket, staring at the stars.	Тя лежеше върху одеялото си и се взираше в звездите.
We arranged a series of lectures.	Подредихме поредица от лекции.
Very little is known about their habits.	Много малко се знае за навиците им.
Our eyes met briefly, then quickly moved away.	Погледите ни се срещнаха за кратко, след което бързо се отдалечиха.
She held my hands tight.	Тя държеше ръцете ми здраво.
The picture hung on the wall.	Картината висеше на стената.
The peasants have never heard of this war.	Селяните никога не са чували за тази война.
They are even known to kill and eat small mammals.	Дори е известно, че убиват и ядат дребни бозайници.
During this holiday people celebrate their marriages.	По време на този празник хората празнуват браковете си.
Be careful!	Бъдете внимателни!
The lion is the king of the jungle.	Лъвът е кралят на джунглата.
The king returned from exile to take the throne.	Царят се завърнал от изгнание, за да заеме трона.
Insects are common in the tropics.	Насекомите са разпространени в тропическите райони.
Carefully place the small fish in the larger bowl.	Внимателно поставете малките рибки в по-голямата купа.
There are a lot of doctors working in the clinic.	В клиниката работят доста лекари.
Parliament is fighting for the protection of human rights.	Парламентът се бори за защита на човешките права.
His efforts drew widespread attention.	Неговите усилия доведоха до широко внимание.
In big cities, travelers use public transport.	В големите градове пътуващите използват обществен транспорт.
A draft letter was prepared.	Беше изготвен проект на писмо.
It is generally known that the villagers are friendly.	Като цяло се знае, че селяните са приятелски настроени.
What made you write this book?	Какво ви накара да напишете тази книга?
He traveled at the price of a used book.	Той е пътувал на цената на употребявана книга.
This is what makes things.	Това е, което прави нещата.
People long for justice and stability.	Хората копнеят за справедливост и стабилност.
We need to discuss details before the meeting.	Трябва да обсъдим подробности преди срещата.
Crystal clear waters sparkled in the sunlight.	Кристално чисти води искряха на слънчевата светлина.
There was a pink shell in the sand.	В пясъка лежеше розова раковина.
Dave grabbed a bag from under the seat.	Дейв грабна чанта изпод седалката.
To get started, you will need half a glass of hot water.	За да започнете, ще ви трябва половин чаша гореща вода.
They have two dogs, a cat and a bird.	Имат две кучета, котка и птица.
She is a very efficient worker.	Тя е много ефективен работник.
We will be back!	Ще се върнем!
Centuries later, the dream remains unfulfilled.	Векове по-късно мечтата остава неосъществена.
Most visitors arrive by plane.	Повечето посетители пристигат със самолет.
He grabbed a pencil and began to sketch.	Той грабна молив и започна да скицира.
Four out of five adults are not completely healthy.	Четирима от всеки пет възрастни не са напълно здрави.
The lover raised his eyebrows.	Любовникът повдигна вежди.
You will drive for five hours.	Ще карате пет часа.
She tapped the console with nervous fingers.	Тя почука по конзолата с нервни пръсти.
This methodology is widely used for conducting surveys.	Тази методология се използва широко за провеждане на анкети.
Somewhere in the building a light came on.	Някъде в сградата светна светлина.
Adding water to coffee makes it a drink, of course.	Добавянето на вода към кафето го прави напитка, разбира се.
Carry your umbrella.	Носете си чадъра.
Local authorities blamed government officials.	Местните власти обвиниха държавни служители.
We must support the reforms of the new mayor.	Трябва да подкрепим реформите на новия кмет.
There is a bus stop around the corner.	Зад ъгъла има автобусна спирка.
The most common method of cement production is by incineration.	Най-често срещаният метод за производство на цимент е чрез изгаряне.
Raise excitement with scandal.	Вдигнете вълнение със скандал.
The man leaned back in his chair and laughed.	Мъжът се облегна на стола си и се засмя.
Several gardens, squares and bridges are located on the banks of this river.	По бреговете на тази река са разположени няколко градини, площади и мостове.
The king was helpless as the people were killed.	Царят беше безпомощен, тъй като хората бяха избити.
Quickly gather the food and get in the car.	Бързо съберете храната и се качете във вагона.
I'm starting to chat.	Започвам да бърборя.
The country needs efficient transport.	Страната се нуждае от ефективен транспорт.
A survey shows that the public is more concerned.	Проучване показва, че обществеността е по-загрижена.
He is believed to have had a happy childhood.	Смята се, че е имал щастливо детство.
Trains can be used to transport goods and people	Влаковете могат да се използват за превоз на стоки и хора
The house was seriously damaged.	Къщата е сериозно пострадала.
Citizens love their mayor.	Гражданите обичат своя кмет.
Use a spoon to stir the mixture.	Използвайте лъжица, за да разбъркате сместа.
They have proven to be patrons of the arts.	Те са се доказали като меценати на изкуствата.
These whales are endangered.	Тези китове са застрашени.
Heavy trucks were not allowed in the city center.	В центъра на града не се допускаха тежкотоварни автомобили.
The house was built several years ago.	Къщата е построена преди няколко години.
People worked in the vineyards.	Хората се трудеха в лозята.
The government ordered a report.	Правителството поръча доклад.
The cat is impatient.	Котката е нетърпелива.
The cat was lurking in the grass.	Котката дебнеше през тревата.
Work without prejudice.	Работете без предразсъдъци.
Consult your vocabulary before taking a test.	Консултирайте се с речника си, преди да направите тест.
Place for mooring boats.	Място за акостиране на лодки.
Their emblematic images are imprinted in our memories.	Техните емблематични образи са запечатани в спомените ни.
Our country's economy is growing by leaps and bounds.	Икономиката на страната ни расте със скокове и граници.
The house is surrounded by trees.	Къщата е заобиколена от дървета.
The promise of cheap and abundant protein.	Обещанието за евтини и изобилни протеини.
The Air Force has sealed the island.	Военновъздушните сили са запечатали острова.
The air was hot and suffocating.	Въздухът беше горещ и задушаващ.
Saturday is the busiest day of the week.	Събота е най-натовареният ден от седмицата.
The defeated army gathers for questioning.	Разбитата армия се събира за разпит.
The tunnel passes under some parks.	Тунелът минава под някои паркове.
Write your name on the line.	Напишете името си на реда.
It's a good day.	Хубав ден е.
Indicators and controls are easy to use.	Индикаторите и контролите са лесни за използване.
Bend the ruler, then read the measurement.	Огънете линийката, след което отчетете измерването.
This farm raises strong and healthy livestock.	Тази ферма отглежда силни и здрави добитък.
They are expensive, but worth the money.	Те са скъпи, но си струват парите.
She looked at her watch and stood up.	Тя погледна часовника си и се изправи.
The international community must do more to protect civilians.	Международната общност трябва да направи повече за защита на цивилните.
This will be used to organize annual general meetings.	Това ще се използва за организиране на годишни общи събрания.
Excessive use of pesticides damages crops and forests.	Прекомерната употреба на пестициди уврежда културите и горите.
No one had heard of him a week ago.	Преди седмица никой не беше чувал за него.
The coach was sitting to one side.	Треньорът седеше встрани.
This train is always on time.	Този влак винаги е навреме.
Crime is a major problem here.	Престъпността тук е основен проблем.
The container glowed brightly.	Контейнерът светеше ярко.
The cat slept curled up.	Котката спеше навита.
Remember that appointing a politician is political.	Не забравяйте, че назначаването на политик е политическо.
It took about an hour to cross the swamps.	Прекосяването на блатата отне около час.
I dug up my stepmother's old guitar.	Изкопах старата китара на мащехата си.
There was only one place left to explore.	Оставаше само едно място за изследване.
He stared blankly out the window.	Той гледаше празно през прозореца.
An investigation has been launched.	Образувано е разследване.
She voluntarily painted the school sign.	Тя доброволно изрисува табелата на училището.
The expedition uses dog sleds and snowshoes.	Експедицията използва кучешки шейни и снегоходки.
In dreams, anything is possible.	В сънищата всичко е възможно.
Follow these instructions.	Следвайте тези инструкции.
She came home late.	Тя се прибра късно.
Before you continue, think about the problem.	Преди да продължите, помислете за проблема.
Filberts are grown mainly in these areas.	Филбъртите се отглеждат предимно в тези райони.
Traditionally, people did it.	По традиция хората го правеха.
Her art combines innovation and tradition.	Нейното изкуство съчетава иновация и традиция.
Some machines are not suitable for home use.	Някои машини не са подходящи за използване в дома.
A thousand pounds won't do it.	Хиляда паунда няма да го направят.
The action depicts a sense of relief.	Действието изобразява чувство на облекчение.
He declined to answer a question.	Той отказа да отговори на въпрос.
The coffee was well brewed.	Кафето беше добре сварено.
This is it! 	Това е то!
She shouted.	— извика тя.
He doesn't see things very well.	Той не вижда много добре нещата.
The butterfly is fragile, so it must be handled with care.	Пеперудата е крехка, така че трябва да се борави внимателно.
The whitish petals of the orchid seem to tremble.	Белезникавите листенца на орхидеята сякаш треперят.
All they wanted was to win.	Всичко, което искаха, беше да спечелят.
He was touring with his rock band.	Той беше на турне със своята рок група.
There was a deafening crash.	Чу се оглушителен трясък.
With a gasp, she was thrown to the ground.	С ахване тя беше хвърлена на земята.
The spacecraft landed successfully on its alien planet.	Космическият кораб се приземи успешно на своята извънземна планета.
All these topics failed to attract much interest.	Всички тези теми не успяха да привлекат голям интерес.
She washed and peeled the potatoes.	Тя изми и обели картофите.
Public transport in some countries is unreliable.	Общественият транспорт в някои страни е ненадежден.
Our country is generous to others.	Страната ни е щедра към другите.
Power plants burn fossil fuels such as coal and wood.	Електроцентралите изгарят изкопаеми горива като въглища и дърва.
Proven path to success is patience.	Доказаният път към успеха е търпението.
The plant tends to grow more when fed.	Растението има тенденция да расте повече, когато се храни.
The geese had stopped signaling.	Гъските бяха спрели да сигнализират.
This restaurant is well known for its lentil soup.	Този ресторант е добре известен със своята супа от леща.
The prime minister shakes hands with the president.	Премиерът се ръкува с президента.
Mankind's ambition is to build living spaces.	Амбицията на човечеството е да изгражда жилищни пространства.
A sharp knife provides a clean cut.	Остър нож осигурява чист разрез.
The process by which clouds form.	Процесът, при който се образуват облаци.
She decided he was her friend.	Реши, че той й е приятел.
Collectors are forced to distinguish the authentic from the false.	Колекционерите са принудени да различават автентичното от фалшивото.
The treaty has been ratified by each member government.	Договорът беше ратифициран от всяко правителство-член.
This is an important shopping center.	Това е важен търговски център.
Medieval city surrounded by water on three sides.	Средновековен град, заобиколен от вода от три страни.
The navy can land a submarine anywhere.	Военноморските сили могат да акостират подводница навсякъде.
Our society is unequal.	Нашето общество е неравнопоставено.
She and her brother have always lived apart.	Тя и брат й винаги са живели разделени.
The entire text in this book should be in black.	Целият текст в тази книга трябва да е в черно.
Competitors' products are getting better.	Продуктите на конкурентите стават все по-добри.
The refrigerator was full of vegetables.	Хладилникът беше пълен със зеленчуци.
The city's social system is failing.	Социалната система на града се проваля.
Modern engineering uses complex formulas.	Съвременното инженерство използва сложни формули.
They had experience in handling wild animals.	Имаха опит в боравене с диви животни.
Return the mixer to the closet.	Върнете миксера в килера.
They burst out laughing.	Те избухнаха в смях.
Your article discusses the importance of.	Вашата статия обсъжда важността на .
A proposal has been made that leads to fewer taxes.	Направено е предложение, което води до по-малко данъци.
The bear escaped into the wild.	Мечката избягала в дивата природа.
This is a flat side.	Това е равна страна.
He folds and wonders about the date.	Той подгъва и се чуди за датата.
Each child was asked to collect a coin every day.	Всяко дете беше помолено да събира монета всеки ден.
Here are allocated place to many rich merchants.	Тук са разпределени място на много богати търговци.
The vote will be close in both cases.	Гласуването ще бъде близко и в двата случая.
The government is trying to improve the situation.	Правителството се опитва да подобри ситуацията.
The storm was fierce, flooding the underground cave.	Бурята беше жестока, наводни подземната пещера.
They set up their own company.	Те създадоха собствена компания.
This boy was late this afternoon.	Това момче беше късно този следобед.
Workers there receive significantly higher wages.	Работниците там получават значително по-високи заплати.
Use a spatula to stir the cake mixture.	Използвайте шпатула, за да разбъркате кексовата смес.
The tourists advanced up a steep hill.	Туристите напредваха нагоре по стръмен хълм.
The monkey swayed from the branch of the tree.	Маймуната се люшна от клона на дървото.
He lived in poverty and died alone.	Той живееше в бедност и умря сам.
He relied on money from her mother.	Той разчиташе на пари от майка й.
Push the cart forward.	Избутайте количката напред.
The prisoner continued to speak.	Затворникът продължи да говори.
Climb quickly up the chain and then jump.	Изкачете се бързо нагоре по веригата и след това скочете.
He suffered mental anguish after witnessing the incident.	Той изпита душевни терзания, след като стана свидетел на инцидента.
He almost always smiles.	Той почти винаги се усмихва.
The emperor began the magnificent picture.	Императорът започна великолепната картина.
The roads are windy and narrow.	Пътищата са ветровити и тесни.
Keep your eyes on the road.	Дръжте очите си на пътя.
All of these health factors interact with each other.	Всички тези здравословни фактори взаимодействат един с друг.
She picked up the book and began reading.	Тя взе книгата и започна да чете.
When her body was found, her spine was broken.	Когато тялото й е открито, гръбначният й стълб е бил счупен.
While the rice is cooking, the water evaporates.	Докато оризът се свари, водата се изпарява.
He looked at her in surprise.	Той я погледна изненадано.
Soon the first train arrived.	Скоро на мястото пристигна първият влак.
A school is being built near the hospital.	В близост до болницата се строи училище.
Loud music penetrates the ears and pierces the mind.	Силната музика прониква в ушите и пронизва ума.
Travel agents are a dying breed.	Туристическите агенти са умираща порода.
All attempts to deceive your government will fail.	Всички опити за измама на вашето правителство ще се провалят.
She carefully cut the threads around the bear.	Тя внимателно отряза конците около мечката.
The infection was observed locally.	Инфекцията е наблюдавана локално.
Let's not talk about this.	Да не говорим за това.
A girl walks through a city park.	Момиче минава през градски парк.
I ran my hand through my smooth soft hair.	Прокарах ръка по гладката си мека коса.
Give me another drink.	Дай ми още едно питие.
Use the handle carefully.	Използвайте дръжката внимателно.
The revolution will change society.	Революцията ще промени обществото.
This business was founded by the father of the owner.	Този бизнес е основан от бащата на собственика.
She was detained by the police.	Тя е задържана от полицията.
He starts trying to sell his paintings.	Започва да се опитва да продава картините си.
Wisteria has a magical quality.	В глицинията има магическо качество.
The focal point forms a mountain stream.	Фокусна точка образува планински поток.
This is a program designed to improve the quality of life.	Това е програма, предназначена да подобри качеството на живот.
The statue depicts a man holding a knife.	Статуята изобразява мъж, който държи нож.
The store is full of beautiful dresses.	Магазинът е пълен с красиви рокли.
I turned off the night light.	Изгасих нощната лампа.
Their faces are dominated by large, fluttering ears.	Лицата им са доминирани от големи, развяващи се уши.
The government plans to increase taxes.	Правителството планира да увеличи данъците.
The mountains rose sharply on three sides.	Планините рязко се издигаха от три страни.
The school did not have enough tools.	Училището не разполагаше с достатъчно инструменти.
One third of the world's workers earn less.	Една трета от работещите в света печелят по-малко.
She looked at her watch and frowned.	Тя погледна часовника си и се намръщи.
He wrapped his arms around her.	Той я обви с ръце.
They arrived at the bus station.	Пристигнаха на автогарата.
It is not a joke.	Не е шега.
Drinking this soup will help me feel better.	Пиенето на тази супа ще ми помогне да се почувствам по-добре.
Finding him is hopeless.	Намирането му е безнадеждно.
This cafe is worth a visit.	Това кафене си заслужава да се посети.
Let's stay home.	Да си останем вкъщи.
Let's compare medical systems.	Нека сравним медицинските системи.
I have a personal library.	Имам лична библиотека.
Some roots are not ripe enough to eat.	Някои корени не са достатъчно узрели за ядене.
The clouds drifted lazily through the murky morning	Облаците се носеха лениво през мътната сутрин
The offices were in a beige brick building.	Офисите бяха в бежова тухлена сграда.
The rain was so heavy that the cars could not drive.	Дъждът беше толкова силен, че колите не можеха да карат.
A flood devastated the small town.	Наводнение опустоши малкия град.
An old building caught fire.	Стара сграда се запали.
The accident caused a traffic jam that blocked the highway.	Инцидентът предизвика задръстване, което блокира магистралата.
If education is only about acquiring knowledge, then why worry?	Ако образованието е само за придобиване на знания, тогава защо да се притеснявате?
Notice how the light comes from only one direction.	Забележете как светлината идва само от една посока.
This is a turbulent region with frequent earthquakes.	Това е бурен регион с чести земетресения.
Suddenly he struck his ruler on the table.	Внезапно той удари владетеля си по масата.
He took a deep breath, horrified by the news.	Той си пое дъх, ужасен от новината.
The minister is behind the incident.	Зад инцидента стои министърът.
A nurse arrived quickly to care for the injured man.	Медицинска сестра пристигна бързо, за да се грижи за ранения мъж.
Luke's pain was quickly healed.	Болката на Люк беше бързо излекувана.
Students have to vote somewhere.	Студентите трябва да гласуват някъде.
A shipwrecked man came ashore on a desert island.	Претърпял корабокрушение мъж, излязъл на брега на безлюден остров.
The road passed between dense forests and wheat fields.	Пътят минаваше между гъсти гори и житни ниви.
The small hut was surrounded by cornfields.	Малката хижа беше заобиколена от царевични ниви.
Colors are primary, not secondary.	Цветовете са първични, а не вторични.
The technology that arrived was a boon in many ways.	Технологията, която пристигна, беше благодат в много отношения.
The killer dog contented himself with lying in the sun.	Кучето убиец се задоволи да лежи на слънце.
Workers went on strike for the minimum wage.	Работниците стачкуваха за минимална заплата.
The professor continued and answered.	Професорът продължи и отговори.
Oxygen has been an essential part of life on our planet.	Кислородът беше съществена част от живота на нашата планета.
They entered a nature reserve.	Влязоха в природния резерват.
Half full, the jug stood on the table,	Напълнена наполовина, каната стоеше на масата,
I spent hours looking at hundreds of photos.	Прекарах часове, преглеждайки стотици снимки.
His arrival was eagerly awaited.	Пристигането му се очакваше с нетърпение.
On a cold autumn evening.	В студена есенна вечер.
The trumpets sounded, signaling the beginning of the parade.	Тръбите загърмяха, сигнализирайки за началото на парада.
The waiter proudly recites the specialties of the day.	Сервитьорът с гордост рецитира специалитетите за деня.
The conversation was a little tense.	Разговорът беше малко напрегнат.
The printer requires stacks of paper.	Принтерът изисква пачки хартия.
Play with other children.	Играйте с другите деца.
Instead of going inside, he ran out into the street.	Вместо да влезе вътре, той изтича на улицата.
They saved the victims.	Те спасиха пострадалите.
Unfortunately, attempts at police on the streets were in vain.	За съжаление опитите за полицейска полиция по улиците бяха напразни.
Employees work slowly.	Служителите работят бавно.
The storm took us to a hut in the woods.	Бурята ни закара до една хижа в гората.
Regular radio contact was made.	Беше осъществен редовен радиоконтакт.
The fields were covered with light snow.	Полетата бяха покрити с лек сняг.
My first car was stolen.	Първата ми кола беше открадната.
I would like to update my CV.	Бих искал да актуализирам автобиографията си.
Turn it off!	Изключи го!
Thomas was intrigued by her intelligence.	Томас беше заинтригуван от нейната интелигентност.
The lawyer appealed the decision.	Адвокатът обжалва решението.
We need a country that can withstand harassment.	Имаме нужда от страна, която може да устои на тормоза.
I work closely with my mother.	Работя в тясно сътрудничество с майка ми.
These people rob you blindly.	Тези хора те ограбват сляп.
Robots are common on factory production lines.	Роботите са често срещани на заводските поточни линии.
Over time, the drug disappeared.	С времето лекарството изчезна.
Prejudice has been around since ancient times.	Предразсъдъците присъстват от древни времена.
He was tried in court.	Той беше съден в съда.
Her knees were tight.	Коленете й бяха плътно събрани.
Her fears are unfounded.	Страховете й са неоснователни.
I would like to buy a house.	Бих искал да си купя къща.
No such luck.	Няма такъв късмет.
The young shepherd frowned.	Младият овчар сбърчи чело.
This failure can lead to widespread discontent.	Този провал може да доведе до широко разпространено недоволство.
This device can print, copy and fax documents.	Това устройство може да печата, копира и изпраща по факс документи.
The talented musicians received a warm welcome.	Талантливите музиканти получиха топло посрещане.
The mother sat on the bed watching her grown child.	Майката седеше на леглото и гледаше порасналото си дете.
Many looked down on the profession.	Мнозина гледаха на тази професия с пренебрежение.
Customize your car to suit your needs.	Персонализирайте колата си така, че да отговаря на вашите нужди.
The public sector is a major contributor to economic growth.	Публичният сектор има основен принос за икономическия растеж.
Leave a few pieces of chocolate on a plate.	Оставете няколко парчета шоколад върху чиния.
The soil is dry, with sparse vegetation and scarce rainfall.	Почвата е суха, с рядка растителност и оскъдни валежи.
Stretched out before us.	Изпънати пред нас.
Extensive research has been conducted.	Извършено е обширно проучване.
The cathedral stands on an island in the river.	Катедралата стои на остров в реката.
The shout pierced the still air tomorrow.	Викът прониза тихия утрешен въздух.
Serve as an appetizer.	Сервирайте като предястие за ястие.
We need to support universal healthcare.	Трябва да подкрепим универсалното здравеопазване.
Many even consider the entire political system corrupt.	Мнозина дори смятат цялата политическа система за корумпирана.
What you are looking at is a rechargeable battery.	Това, което гледате, е акумулаторна батерия.
The wheel of the moving car had detached.	Колелото на движещата се кола се беше отделило.
People watch calmly.	Хората гледат спокойно.
The funds raised were intended for the poor.	Събраните средства бяха предназначени за бедните.
The council was unanimous in supporting the mayor.	Съветът беше единодушен в подкрепата на кмета.
A source says this energy sector is profitable.	Източник казва, че този енергиен сектор е печеливш.
The supplier claims that the comparison is unfair.	Доставчикът твърди, че сравнението е нечестно.
One should use at least one fruit a day.	Човек трябва да използва поне един плод на ден.
This is a big building.	Това е голяма сграда.
The waves crash into the rocks.	Вълните се разбиват в скалите.
The boards stand upright.	Дъските стоят изправени.
The flowers finally began to open.	Цветовете най-накрая започнаха да се отварят.
I can't believe he escaped.	Не мога да повярвам, че е избягал.
She spoke quickly, trying to keep up with him.	Тя говореше бързо, опитвайки се да бъде в крак с него.
The gleam in his eyes gave way to a frown.	Блясъкът в очите му отстъпи място на намръщен.
Only banks and politicians benefit from high interest rates.	От високите лихви печелят само банките и политиците.
She raised her child on her own.	Тя сама отгледа детето си.
The timer showed ten minutes.	Таймерът показа десет минути.
She's very smart, you know.	Много е умна, нали знаеш.
The river is blue as a result of rotting leaves.	Реката е синя в резултат на гниещи листа.
Consult the books if you need to.	Консултирайте се с книгите, ако имате нужда.
The monument is in memory of those killed in battle.	Паметникът е в памет на загиналите в битка.
Many are curious who she was.	Мнозина са любопитни коя е била тя.
Food here is more expensive than elsewhere.	Храната тук е по-скъпа от другаде.
The fog was slowly dissipating.	Мъглата бавно се разсейваше.
These antibiotics have no side effects.	Тези антибиотици нямат странични ефекти.
Mother quarreled with our neighbor.	Майка се е скарала със съседката ни.
The impact of globalization on cultural heritage.	Въздействието на глобализацията върху културното наследство.
The cat had eaten the rat's food.	Котката беше изяла храната на плъха.
They were held back by fierce resistance.	Те бяха задържани от яростна съпротива.
They are embarking on a dangerous mission.	Те са се впуснали в опасна мисия.
A young woman was crying softly.	Млада жена плачеше тихо.
Nuclear weapons can be useful in future conflicts.	Ядрените оръжия могат да се окажат полезни в бъдещи конфликти.
Check the dictionary, if any.	Разгледайте речника, ако има такъв.
Show me the bat cave!	Покажи ми пещерата на прилепите!
Many different species inhabit the region.	Много различни видове обитават региона.
Banks are also expanding.	Банките също се разширяват.
She looked at the doctor.	Тя погледна доктора.
The police are located here.	Тук са разположени полицаите.
One day the wind blew away her poem.	Един ден вятърът му отнесе нейното стихотворение.
Did you hear that?	Чу ли това?
He spent decades trying to answer that question.	Той прекара десетилетия, опитвайки се да отговори на този въпрос.
The broken spring provides a calm environment.	Счупената пружина осигурява спокойна среда.
Log in or register to comment.	Влезте или се регистрирайте, за да коментирате.
The red dwarf is a cool star.	Червеното джудже е хладна звезда.
Lack of sunlight can cause depression.	Липсата на слънчева светлина може да причини депресия.
He needs to be more aggressive.	Той трябва да бъде по-агресивен.
He managed to walk all the way.	Успя да извърви целия път.
The snow in the hills seemed absolutely breathtaking.	Снегът по хълмовете изглеждаше абсолютно спиращ дъха.
Pour the cream, stirring constantly.	Изсипете сметаната, като бъркате през цялото време.
Your dog's health will be reflected in his coat.	Здравето на вашето куче ще бъде отразено в козината му.
She refused to crumple the paper.	Тя отказа да намачка хартията.
He was angry with himself.	Беше ядосан на себе си.
The buildings are mostly on two floors.	Сградите са предимно на два етажа.
A cloudy wind carried the smell of the sea.	Облачен вятър носеше миризмата на море.
All these young soldiers are elite.	Всички тези млади войници са елитни.
Watch what you eat.	Внимавайте какво ядете.
Every community needs some kind of law enforcement.	Всяка общност се нуждае от някакъв вид правоприлагане.
The best place to collect shells is the beach.	Най-доброто място за събиране на черупки е плажът.
The government provides many loans.	Правителството отпуска много заеми.
The passengers are then transferred by bus for further travel.	След това пътниците се прехвърлят с автобус за по-нататъшно пътуване.
Farmers are paying attention to some of the grain.	Земеделските производители посрещат внимателно част от зърното.
Unrest is mounting across the country.	В цялата страна се засилват вълнения.
The rose blooms all year round.	Розата цъфти през цялата година.
This grammar has been refined.	Тази граматика е усъвършенствана.
Weather forecasters say a storm is coming.	Синоптиците съобщиха, че идва буря.
She is often in despair of her rebellious children.	Често тя е в отчаяние от непокорните си деца.
You must take this medicine with food.	Трябва да приемате това лекарство с храна.
He received a suspended sentence.	Той получи условна присъда.
The floor is covered with sawdust.	Подът е покрит с дървени стърготини.
Break your good habits or develop new ones.	Прекъснете добрите си навици или развийте нови.
The rock was easily ten stories high.	Скалата лесно беше висока десет етажа.
I listen carefully to everything she says.	Слушам внимателно всичко, което тя казва.
We want fresh air.	Искаме чист въздух.
It was very dark in the cave.	В пещерата беше много тъмно.
Organic materials are used for the production of fertilizers.	За производството на торове се използват органични материали.
She felt threatened by the prospect.	Тя се чувстваше застрашена от перспективата.
He sold his property and moved to another city.	Той продаде имота си и се премести в друг град.
I write their names on my hand.	Пиша имената им на ръката си.
The news anchor is wearing make-up.	Водещият на новини е гримиран.
Gold is now quite scarce.	Златото сега е доста оскъдно.
Clear words showed how the work is done.	Ясните думи показаха как се прави работата.
Is there anyone out there?	Има ли някой там?
She serves tuna sandwiches.	Тя сервира сандвичи с риба тон.
The water in the pool helped reduce soil erosion.	Водата в басейна помогна за намаляване на ерозията на почвата.
He rolled his eyes in contempt.	Той завъртя очи с презрение.
The study compares the results for patients receiving different treatments.	Проучването сравнява резултатите за пациенти, получаващи различни лечения.
Dark clouds are gathering	Тъмни облаци се събират
This bridge is nearby.	Този мост е наблизо.
She sipped her green tea, sighing softly.	Тя отпи зелен чай, въздъхвайки нежно.
The factory stopped production.	Фабриката спря производството.
This question is too broad.	Този въпрос е твърде широк.
This restaurant is famous for its cuisine.	Този ресторант е известен със своята кухня.
The leaves danced in the sunlight.	Листата танцуваха на слънчева светлина.
The mountains rise above the plains.	Планините се извисяват над равнините.
His friend had learned all the facts.	Приятелят му беше усвоил всички факти.
Six is ​​a prime number.	Шест е просто число.
The bakery was closed at the time.	По това време пекарната беше затворена.
He took her to the grocery store.	Той я закара до хранителния магазин.
He insists the economy is booming.	Той настоява, че икономиката е в подем.
She ran her fingers over the wooden flute.	Тя прокара пръсти по дървената флейта.
There they picked up a young woman who was hitchhiking.	Там качили млада жена, която пътувала на стоп.
The hotel maid cleaned the room.	Прислужницата на хотела почисти стаята.
The animal was large and ferocious.	Животното беше голямо и свирепо.
The bolts were not installed correctly.	Болтовете не бяха правилно поставени.
Cutting meat helps save the planet.	Намаляването на месото помага за спасяването на планетата.
Continue and empty the bottle.	Продължете и изпразнете бутилката.
They were so enthralled that they did not hear the car.	Те бяха толкова увлечени, че не чуха колата.
The Commission is taking a break.	Комисията прави почивка.
Then they will teach us everything you need to know.	Тогава те ще ни научат на всичко, което трябва да знаете.
The falling mercury indicator showed that the temperature was slowly rising.	Индикаторът за падащ живак показваше, че температурата бавно се покачва.
You really shouldn't do that.	Наистина не трябва да правите това.
The charity promotes the work of women writers.	Благотворителната организация популяризира творчеството на жените писателки.
They called the police, but the thief escaped.	Те се обадили в полицията, но крадецът избягал.
I turned the corner and he was nowhere to be seen.	Завих зад ъгъла и той не се виждаше никъде.
My cousin is getting married.	Братовчед ми се жени.
Then the soldiers rushed.	Тогава войниците се втурнаха.
He kept his groceries in the back of his truck.	Той съхраняваше хранителните си стоки в задната част на пикапа си.
The infrastructure in this area is ancient.	Инфраструктурата в този район е древна.
There seems to be little hope for early rain.	Изглежда малка надежда за ранен дъжд.
The dish was suitable for a king.	Ястието беше подходящо за крал.
Businesses in this area have been hit hard.	Бизнесите в тази област бяха силно засегнати.
A combination of factors led to his imprisonment.	Комбинация от фактори доведоха до лишаването му от свобода.
This is a good version of this movie.	Това е добра версия на този филм.
Creatures can feel each other.	Съществата могат да се усещат взаимно.
He placed it carefully on top.	Той го сложи внимателно отгоре.
Don't trust people who betray you.	Не се доверявайте на хора, които ви предават.
He was still reading.	Той все още четеше.
The liquid expands when heated.	Течността се разширява при нагряване.
English is spoken in many countries.	Английският се говори в много страни.
The chemistry between the couples can be analyzed.	Може да се анализира химията между двойките.
Many of their buildings have been destroyed.	Много от сградите им са разрушени.
The distance between the stations is four minutes.	Разстоянието между станциите е четири минути.
It is difficult to administer justice.	Отдаването на правосъдие е трудно.
She grew a good crop of wheat.	Тя отгледа добра реколта от пшеница.
He is much taller than me.	Той е много по-висок от мен.
Once we experience sub-zero temperatures, we will have mild weather.	След като изпитаме минусови температури, ще имаме меко време.
Legal scholars have said the laws are unfair.	Правни учени казаха, че законите са несправедливи.
He usually rubs his clothes in river water.	Обикновено търка дрехите си в речна вода.
The pharmacist constantly complains about the smell.	Фармацевтът непрекъснато се оплаква от миризмата.
All blood tests were negative.	Всички кръвни изследвания бяха отрицателни.
We had to postpone the meeting.	Трябваше да отложим срещата.
His dream is to become a writer.	Мечтата му е да стане писател.
She spent her early life as an assistant librarian.	Тя прекарва ранния си живот като помощник на библиотекар.
What she hid in her pocket proved useless.	Това, което тя скри в джоба си, се оказа безполезно.
The last remains of the canals were filled.	Последните останки от каналите бяха запълнени.
When the music stopped, she opened her eyes.	Когато музиката спря, тя отвори очи.
The fool brought only one weapon.	Глупакът донесе само едно оръжие.
She focused on her work.	Тя се съсредоточи върху работата си.
Using too much sugar is bad.	Използването на твърде много захар е лошо.
But what if the air becomes stagnant?	Но какво ще стане, ако въздухът стане застоял?
The organization has plans for reorganization.	Организацията има планове за реорганизация.
The glasses helped blind the flashing lights.	Очилата помогнаха да се заслепят мигащите светлини.
He jumped off the platform.	Той скочи от платформата.
A motorized wheelchair can carry four people at a time.	Моторизирана количка може да превозва четирима души наведнъж.
Both the parent and the child were left in tears.	И родителят, и детето останаха в сълзи.
Temperature records reflect climate change.	Температурните записи отразяват изменението на климата.
The creatures were so swollen they could barely move.	Създанията бяха толкова подути, че едва можеха да се движат.
Green peppers are a favorite ingredient in many dishes.	Зелените чушки са любима съставка в много ястия.
A sports stadium is being built nearby.	В близост се строи спортен стадион.
It's just that his hard work paid off.	Просто упоритата му работа се отплати.
Local shops are still closing early.	Местните магазини все още затварят рано.
One study suggests that wearing red improves health.	Едно проучване предполага, че носенето на червено подобрява здравето.
The wreckage of the explosion littered the street.	Развалините от експлозията посипаха улицата.
Winters are cold, but summers can be unbearably hot.	Зимите са студени, но лятото може да бъде непоносимо горещо.
She looked annoyed.	Тя изглеждаше раздразнена.
The sea air was refreshing, but the cold was strong.	Морският въздух беше освежаващ, но студът беше силен.
The monkey's long tail helps maintain balance.	Дългата опашка на маймуната помага да се запази равновесието.
The meat in this soup is very tender.	Месото в тази супа е много крехко.
A militia detachment attacks the city.	Отряд милиция атакува града.
The whole community was severely affected.	Цялата общност беше сериозно засегната.
Uncontrolled anger can kill you, it can shake you	Неконтролираният гняв може да ви убие, може да ви разтърси
She reads books and magazines.	Тя чете книги и списания.
The poet was depressed.	Поетът бил обзет от депресия.
As a result, the school was closed.	В резултат на това училището беше закрито.
Elephants have big ears.	Слоновете имат големи уши.
Unsuitable landlords choose to ignore safety measures.	Негодните наемодатели избират да игнорират мерките за безопасност.
I took her to the dance.	Заведох я на танци.
The abbot was not worried about their request for money.	Игуменът не се притесняваше от искането им за пари.
She was holding her baby.	Тя държеше бебето си.
This is the real story.	Това е истинската история.
The poem is deceptively simple.	Стихотворението е измамно просто.
He wants impartial treatment according to the law.	Той иска безпристрастно третиране според закона.
Female breasts depend on hormones.	Женските гърди зависят от хормоните.
The economy is in crisis.	Икономиката е в криза.
Victory was his least concern.	Победата беше най-малката му грижа.
Bellows work by expelling air through pipes.	Силфоните работят чрез изтласкване на въздух през тръби.
The train was a disaster.	Влакът беше катастрофа.
A light shone in the tower.	В кулата светеше светлина.
Science is a topic that has always interested him.	Науката е тема, която винаги го е интересувала.
No foreign goods are sold in the shops.	В магазините не се продават чужди стоки.
The average temperature is expected to rise in a few years.	Очаква се повишаване на средната температура за няколко години.
As the planet's population grows, so will the demand for resources.	С нарастването на населението на планетата ще се увеличава и търсенето на ресурси.
He failed to hit the ball.	Той не успя да удари топката.
The old woman cried out softly.	Възрастната жена извика тихо.
You have to go.	Трябва да отидеш.
The smell of rot is almost striking.	Миризмата на гниене е почти поразителна.
This island was once a volcano.	Този остров някога е бил вулкан.
The sun is reflected from the surface of the ocean.	Слънцето се отразява от повърхността на океана.
Finally add the oil and continue stirring.	Накрая добавете олиото и продължете да бъркате.
Eleven men were hanged throughout the city.	Единадесет мъже бяха обесени в целия град.
All these things had been said to terrorize him	Всички тези неща се бяха заговорили, за да го тероризират
He forgave them immediately.	Той им прости веднага.
Modern technology has contributed a lot to improving living conditions.	Съвременните технологии допринесоха много за подобряване на условията на живот.
Protests are banned.	Протестите са забранени.
Spike is popular with students in the area.	Спикийзът е популярен сред студенти от околността.
The desert is an empty place.	Пустинята е пусто място.
Exercise is good for health.	Спортуването е полезно за здравето.
Next to the church is a shrine.	До църквата е светиня.
The money is running out fast, we can't afford dinner.	Парите бързо свършват, ние не можем да си позволим вечеря.
No evidence of rough play was found.	Не бяха открити доказателства за груба игра.
She began to cry softly.	Тя започна да плаче тихо.
That is a mistake.	Това е грешка.
They were never friendly with each other.	Никога не са били приятелски настроени един към друг.
The cat suddenly runs into the dark corridor.	Котката изведнъж изтича в тъмния коридор.
He lifted the suitcase over his shoulder.	Той вдигна куфара на рамото си.
She planted a rose here ten years ago.	Тя засади роза тук преди десет години.
He was a firm but just teacher.	Той беше твърд, но справедлив учител.
Usually one cup of tea contains one ounce.	Обикновено една чаена чаша съдържа една унция.
As a result, she was banned from teaching.	В резултат на това й беше забранено да преподава.
I put my books in my backpack.	Прибрах книгите си в раницата.
Actively participates in politics.	Участва активно в политиката.
The electric eel is rare in the wild.	Електрическата змиорка рядко се среща в дивата природа.
Trap flies with jam.	Примамете мухите в капани със сладко.
This girl is extremely curious.	Това момиче е изключително любопитно.
The young prince hurried to the tower.	Младият принц побърза към кулата.
They won.	Те спечелиха.
The walls were strewn with family photos.	Стените бяха отрупани със семейни снимки.
The display demonstrates the latest linguistic technologies.	Дисплеят демонстрира най-новите лингвистични технологии.
She sang humorous songs with her friends.	Тя пя хумористични песни с приятелите си.
She got out of the car with a large suitcase.	Тя излезе от колата с голям куфар.
My whole life shone before my eyes.	Целият ми живот блесна пред очите ми.
He always forgets things.	Той все забравя нещата.
These stupid posture rules made our heads ache	Тези глупави правила за стойката ни накараха да заболят главите
Children usually wear them for special occasions.	Децата обикновено носят такива за специални поводи.
The waitress called to hurry.	Сервитьорката се обади да побърза.
The issue is controversial.	Въпросът е спорен.
He lay in silence, not moving a muscle.	Лежеше мълчаливо, без да помръдне и мускул.
The pilot took a side trip to visit friends.	Пилотът предприе странично пътуване, за да посети приятели.
No one really knows when the first cities appeared.	Никой всъщност не знае кога са се появили първите градове.
He was rejected again.	Отново той беше отхвърлен.
Nobody objects to the idea.	Никой не възразява срещу идеята.
Tom returned an hour later.	Том се върна час по-късно.
No other soul could be seen.	Не се виждаше друга душа.
First, we need some cheese.	Първо, имаме нужда от малко сирене.
The countdown will be broadcast on television.	Обратното броене ще бъде излъчено по телевизията.
Many cities had poor infrastructure.	Много градове имаха лоша инфраструктура.
The birth rate in the country is declining.	Раждаемостта в страната намалява.
Experts have determined that the death was probably an accident.	Специалистите установиха, че смъртта вероятно е злополука.
There appears to have been a relapse.	Изглежда, че е имало рецидив.
We looked at all the birds.	Разгледахме всички птици.
The task of sorting wheat from chaff.	Задачата за сортиране на житото от плявата.
A new student starts school.	Нов ученик започва в училището.
The new public toilets have been built with great care.	Новите обществени тоалетни са изградени с голямо внимание.
The underground car park is almost full.	Подземният паркинг е почти пълен.
Violent crimes are not uncommon in the poorest areas.	Насилствените престъпления не са рядкост в най-бедните области.
I returned the bibliography books.	Върнах книгите по библиография.
This is the only woman in his class.	Това е единствената жена в неговия клас.
This project will require more attention to detail.	Този проект ще изисква повече внимание към детайлите.
A polar bear has been spotted on the shore.	На брега е забелязана полярна мечка.
Those who convert to the new faith are persecuted by the established churches.	Обръщащите се към новата вяра са преследвани от установените църкви.
The flock hurried to the hills.	Ятото бързо хукна към хълмовете.
He accused the police of corruption.	Той обвини полицията в корупция.
This news is a failure for humanity.	Тази новина представлява неуспех за човечеството.
Read the last few pages of the newspaper.	Прочетете последните няколко страници на вестника.
If you want a good job, be polite.	Ако искате добра работа, бъдете учтиви.
The location was characterized by its dusty streets.	Местоположението се характеризираше с прашните си улици.
You lose your hair.	Губиш косата си.
The path follows the river.	Пътеката следва реката.
The repeal of the Universal Health Care Bill has sparked protests.	Отмяната на законопроекта за универсално здравеопазване предизвика протест.
The newspaper interviews people from different professions.	Вестникът интервюира хора от различни професии.
They received beautiful gifts.	Получиха им красиви подаръци.
Endemic poverty has deprived the country of its future.	Ендемичната бедност лиши бъдещето на тази страна.
Almost no one answered the call.	Почти никой не отговори на обаждането.
Nature provides us with everything we need.	Природата ни предоставя всичко необходимо.
They expected her to disappear through the door.	Очакваха тя да изчезне през вратата.
But now this artist is dead.	Сега обаче този художник почина.
This house is located in a village near a big city.	Тази къща се намира в селце близо до голям град.
Some of the most important minerals on earth.	Някои са най-важните минерали на земята.
The wall was cut by a shot and a projectile.	Стената беше нарязана от изстрел и снаряд.
This rose is beautifully arranged.	Тази роза е красиво аранжирана.
The reasons for the lack of rain are not clear.	Не са ясни причините за липсата на дъжд.
The tea cup exploded on the floor.	Чайната чаша се пръсна на пода.
Today we will take a detour.	Днес ще поемем по заобиколен път.
A cloud of dust rose in the air.	Облак прах се издигна във въздуха.
She leaned forward, her hands on the table.	Тя се наведе напред, с ръце на масата.
Recycle as much as you can.	Рециклирайте колкото можете.
The audience was small and loudly applauded.	Публиката беше малка и бурно аплодирана.
One city will vote for or against the proposal.	Един град ще гласува за или против предложението.
We recognize that people regret the impurity of life.	Ние признаваме, че хората съжаляват за нечистотата на живота.
He spends most of his time looking through telescopes.	Той прекарва по-голямата част от времето си в гледане през телескопи.
Well, that's all for today.	Е, това е всичко за днес.
The horse suffers from bent legs.	Конят страда от преклонени крака.
The new owners were relieved when the tenants moved out.	Новите собственици изпитаха облекчение, когато наемателите се изнесоха.
Lift each cover and turn the page.	Повдигнете всеки капак и обърнете страницата.
The airport is located far from the city center.	Летището се намира далеч от центъра на града.
He collected some preliminary data.	Той събра някои предварителни данни.
The cuckoo's call in the spring is charming.	Зовът на кукувицата през пролетта е очарователен.
The wind is gaining strength at night.	Вятърът набира сила през нощта.
How did you come up with the idea?	Как ти хрумна идеята?
They make instruments, including accordions, guitars and pianos.	Те правят инструменти, включително акордеони, китари и пиана.
Trying to measure is a scientific challenge.	Опитът да се измери е научно предизвикателство.
Give her a smile of love, even if she seems incompetent.	Подарете й усмивка с любов, дори и да изглежда неспособна.
They have a flat concrete roof.	Имат плосък бетонен покрив.
Do you have a plan in mind?	Имате ли план на ум?
Time itself was moving too fast.	Самото време се движеше твърде бързо.
We were looking for the necessary equipment.	Търсихме необходимото оборудване.
Let it settle for a few minutes.	Оставете го да се утаи за няколко минути.
It is normal for a parent to worry.	Нормално е родителят да се тревожи.
You've never told anyone this story before.	Никога преди не си разказвал на никого тази история.
The number of birds in the forest is decreasing.	Броят на птиците в гората намалява.
We need to check her credentials.	Трябва да проверим нейните пълномощия.
After the trip they returned to the palace.	След пътуването се върнаха в двореца.
This is an unusual statement.	Това е необичайно твърдение.
They were older men and their faces were drawn.	Те бяха по-възрастни мъже и лицата им бяха начертани.
She hasn't contacted me yet.	Тя все още не е осъществила контакт с мен.
Lower levels are marginalized.	По-ниските степени са маргинализирани.
At night the city was lively and beautiful.	През нощта градът беше оживен и прекрасен.
She waved goodbye to her friend before passing him.	Тя махна за сбогом на приятеля си, преди да мине покрай него.
Days and nights gradually merge into one another.	Дните и нощите постепенно се сливат един в друг.
The crime rate has risen.	Процентът на престъпността нарасна.
So he set out in search of a quiet place.	Затова той тръгна да търси тихо кътче.
We cried when we heard the bad news.	Плакахме, когато чухме лошите новини.
He looked flushed.	Той изглеждаше зачервен.
Much of the literature deals with death, love, family and war.	Голяма част от литературата се занимава със смъртта, любовта, семейството и войната.
You will be able to notice a lag.	Ще можете да забележите изоставане.
She wore a white scarf slung over her shoulders.	Тя носеше бял шал, наметнат на раменете си.
All our cakes are freshly baked.	Всичките ни торти са прясно изпечени.
Soon every face will be shaved or painted.	Скоро всяко лице ще бъде избръснато или боядисано.
Pleasant to the eye, for sure.	Приятно за окото, със сигурност е така.
There is an old, headed tree in his yard.	В двора му има старо, възглавено дърво.
They lived in a house with seven rooms.	Те живееха в къща със седем стаи.
Drinking too much alcohol can be bad for your health.	Пиенето на твърде много алкохол може да бъде вредно за вашето здраве.
They left for the city.	Те заминаха за града.
They shouted at us angrily as we withdrew.	Те ни крещяха гневно, докато се оттегляхме.
The dwarf kingdom is underground.	Царството на джуджета се намира под земята.
She didn't like him right away.	Тя моментално го не хареса.
A kitten tries to catch its tail.	Коте се опитва да хване опашката си.
She used her shoulder bag as a pillow.	Тя използваше чантата си за рамо като възглавница.
The car is new.	Колата е нова.
The work of this artist has been praised by critics.	Творчеството на този художник е оценено от критиците.
The train had almost arrived when the accident happened.	Влакът почти беше пристигнал, когато се случи инцидентът.
The birds fly to the top of the tree.	Птичките летят към върха на дървото.
Insects have hard shells.	Насекомите имат твърди черупки.
The Ferris wheel took us over the quiet city.	Виенското колело ни пренесе над тихия град.
The city's expansion has caused serious damage to the environment.	Разрастването на града причини сериозни щети на околната среда.
These foods are specially designed to be used sparingly.	Тези храни са специално проектирани да се използват пестеливо.
The elf was a little older than his human friends.	Елфът беше малко по-голям от своите човешки приятели.
Many central areas were evacuated.	Много централни райони бяха евакуирани.
Maybe he was a little naive.	Може би беше малко наивен.
They were planting vines.	Засаждаха лозя.
Dark, airy beaches dominate this coast.	Мрачните, проветрени плажове доминират този бряг.
It goes without saying that you are human.	То се подразбира в това да бъдеш човек.
Locals blame these greedy businessmen.	Местните обвиняват тези алчни бизнесмени.
There has been a significant increase in crime this year.	През тази година имаше значителен ръст на престъпността.
The milkman delivers the milk in the morning.	Млекарят доставя млякото сутрин.
Unimaginable changes have taken place.	Настъпиха невъобразими промени.
Often all pickups are white.	Често всички пикапи са бели.
The shopkeeper spread a towel on the ground.	Магазинерът разстила кърпа на земята.
The governor promised to tackle corruption.	Губернаторът обеща да се справи с корупцията.
Everyone thought he would never return.	Всички мислеха, че той никога няма да се върне.
No cars can pass through here until the bridge is repaired.	Никакви коли не могат да минават оттук, докато мостът не бъде ремонтиран.
She walked over to the piano and sat down.	Тя се приближи до пианото и седна.
We protect the birds.	Ние защитаваме птиците.
It is extremely humid here.	Тук е изключително влажно.
Potatoes are one of the most popular vegetables.	Картофът е един от най-популярните зеленчуци.
However, the company disputed the rebel's claim.	Компанията обаче оспори твърдението на бунтовника.
The young boy was puzzled.	Младото момче беше озадачено.
Scald the milk.	Попарете млякото.
In many countries, women enjoy equal rights.	В много страни жените се ползват с равни права.
The team worked as a mascot.	Командата работеше като талисман.
Journalists arrived at the hotel.	Журналисти пристигнаха в хотела.
Several bridges have been removed.	Няколко моста са отнесени.
You may laugh, but there is a tradition here.	Може да се присмивате, но тук има традиция.
Many children nowadays do gymnastics.	Много деца се занимават с гимнастика в наши дни.
Ants live in colonies and use pheromones for communication.	Мравките живеят в колонии и използват феромони за комуникация.
They approached the small, neatly trimmed garden.	Те се приближиха до малката, прилежно подрязана градина.
The street sees tens of thousands of pedestrians every day.	Улицата вижда десетки хиляди пешеходци всеки ден.
A doctor tore off the bandage.	Един лекар скъса превръзката.
She walked away to let the others pass her.	Тя се отдалечи, за да позволи на другите да я подминат.
Show me your immigration form.	Покажете ми имиграционния си формуляр.
Suddenly the door slammed open.	Изведнъж вратата се отвори с трясък.
The toaster hissed and jumped out.	Тостерът изсъска и изскочи.
A talented amateur, his musical art amazes even experienced musicians.	Талантлив аматьор, неговото музикално изкуство изумява дори опитни музиканти.
Rain clouds drifted lazily across the stage.	Дъждовни облаци се носеха лениво през сцената.
Some birds migrate south to escape the cold.	Някои птици мигрират на юг, за да избягат от студа.
The clothes were clean and bright.	Дрехите бяха чисти и светли.
Desperate people used to travel the roads.	Някога по пътищата са пътували отчаяни хора.
Many restaurants in the tourist district close early.	Много ресторанти в туристическия квартал затварят рано.
This candy crunched when you bit it.	Този бонбон хруска, когато го отхапахте.
The church was crowded.	Църквата беше препълнена.
He tripped on a rock and fell.	Той се спъна в камък и падна.
The steps down the mountain were steep.	Стъпките надолу по планината бяха стръмни.
The levels of air pollution in this city exceed the safe levels.	Нивата на замърсяване на въздуха в този град надвишават безопасните нива.
Who will look after our children?	Кой ще гледа децата ни?
The product has been upgraded.	Направен е ъпгрейд на продукта.
They usually leave the office in the evening.	Обикновено напускат офиса вечер.
He smiled softly at her.	Той нежно й се усмихна.
She just knew we were in traffic.	Тя просто знаеше, че сме попаднали в трафик.
Eventually, people stopped beating their children.	В крайна сметка хората спряха да бият децата си.
The river has dried up.	Реката е пресъхнала.
He told a joke that made everyone laugh.	Той разказа шега, която разсмя всички.
Thousands of roses grow in my garden.	В моята градина растат хиляди рози.
The kingdom was rude.	Кралството беше грубо.
Her nose was swollen and bleeding.	Носът й беше подут и кървяше.
He tried not to panic.	Той се опита да не изпада в паника.
We need to eat more potatoes.	Трябва да ядем повече картофи.
The queen herself chose who should be executed.	Самата кралица избра кой трябва да бъде екзекутиран.
Increasingly, network providers are promoting video.	Все по-често мрежовите доставчици популяризират видео.
They drove for miles.	Караха километри.
Many farmers have moved to the city.	Много фермери са се преместили в града.
Large amounts of agricultural land have been cleared.	Изчистени са големи количества земя за земеделие.
Space travel is fraught with danger.	Пътуването в космоса е изпълнено с опасност.
The foot of the mountain descends.	Подножието на планината се спуска надолу.
For convenience, they divide the steel industry into three parts.	За удобство те разделят стоманодобивната индустрия на три части.
The correct answer is b.	Правилният отговор е б.
Her muscles were strong and weak.	Мускулите й бяха силни и слаби.
She saved the family from the burning house.	Тя спаси семейството от горящата къща.
I'll pay you ten dollars.	Ще ти платя десет долара.
This sentence is on this issue.	Това изречение е по този въпрос.
A group of tourists got lost in the woods.	Група туристи се изгубиха в гората.
The two big and scary cats met at dawn	Двете големи и страшни котки се срещнаха на разсъмване
Electric cars are becoming increasingly popular.	Електрическите автомобили стават все по-популярни.
This week we are learning about foreign cultures.	Тази седмица учим за чужди култури.
Do you believe they are right?	Вярвате ли, че са прави?
They see hospitals as a place for medicine.	Те гледат на болниците като на място за медицина.
A seed that falls to the ground and grows.	Семе, което пада в земята и расте.
Everyone who has ever lived has died.	Всеки, който някога е живял, е починал.
I warned him not to buy this house!	Предупредих го да не купува тази къща!
Hearing the shout, the woman fled.	Като чула вика, жената избягала.
Her reflection met mine in the mirror.	Отражението й срещна моето в огледалото.
He made a good living repairing household appliances.	Изкарваше добър прехраната си, като поправяше домакински уреди.
Ancient texts lament how quickly the world is changing.	Древните текстове оплакват колко бързо се променя светът.
The TV signal has not yet reached this point.	Телевизионният сигнал все още не е стигнал до тук.
The purchasing department concludes contracts with local factories.	Отделът за покупки сключва договори с местните фабрики.
Most of us have some level of nervousness.	Повечето от нас имат известно ниво на нервност.
A book about politics.	Книга за политика.
Others joined the black voices.	Към черните гласове се присъединиха и други.
Fortunately, there are many volunteer organizations.	За щастие има много доброволчески организации.
A piece of paper blew out.	Парче хартия издуха.
The village is inhabited by former nomadic people.	Селото е обитавано от предишно номадски народ.
She opened the envelope carefully.	Тя отвори внимателно плика.
She arrived early to get the job done.	Тя пристигна рано, за да си свърши работата.
They walked through the park.	Тръгнаха през парка.
Scientists use Petri dishes to study bacterial cultures.	Учените използват блюда на Петри за изследване на бактериални култури.
This neighborhood is notorious for its crime.	Този квартал е печално известен с престъпността си.
The young man's eyes were dark but kind.	Очите на младежа бяха тъмни, но мили.
The dentist will examine your teeth.	Зъболекарят ще прегледа зъбите ви.
Very good!	Много добре!
One night she has a vision of her mother.	Една нощ тя има видение на майка си.
Kara believed in reincarnation.	Кара вярваше в прераждането.
If the neighbors complain, you can put a fence.	Ако съседите се оплакват, можете да поставите ограда.
There was a subtle flaw in the software.	Имаше тънък недостатък в софтуера.
The miners work underground for two weeks at a time.	Миньорите работят под земята две седмици наведнъж.
Ice crystals form on the glass.	Върху стъклото се образуват ледени кристали.
The history of sports.	Историята на спорта.
We tossed a coin to decide heads or tails.	Хвърлихме монета, за да решим, глави или опашки.
The picture was very faded.	Картината беше силно избледняла.
Our efforts have been hampered by a lack of funding.	Усилията ни бяха възпрепятствани от липсата на финансиране.
Production of electricity, transport and electronics.	Производство на електроенергия, транспорт и електроника.
He was wearing a blue sweatshirt and blue jeans.	Носеше син суичър и сини дънки.
Then and only then did the stranger reveal his identity.	Тогава и едва тогава непознатият разкри самоличността си.
The phone rang, lost in thought.	Телефонът иззвъня, потънал в мисли.
She looked at me in despair.	Тя ме гледаше с отчаяние.
A taxi stopped in front of the office building.	Едно такси спря пред офис сградата.
Junior employees should try to deal with the problem.	Младшите служители трябва да се опитат да се справят с проблема.
Little research has been done on the subject.	Направени са малко изследвания по темата.
He offered to make coffee for our party.	Той предложи да направи кафе за нашето парти.
Some societies use stone tools extensively.	Някои общества използват широко каменни инструменти.
Devils lurk in the woods at night.	Дяволи дебнат в горите през нощта.
At four o'clock in the afternoon he stopped reading.	В четири часа един следобед той спря да чете.
Some species will almost certainly become extinct.	Някои видове почти сигурно ще изчезнат.
He headed for the east coast.	Той се насочи към източния бряг.
A mother mourns her dead child.	Една майка скърби за мъртвото си дете.
Shakespeare followed the management of the supply chain.	Шекспир следваше управлението на веригата за доставки.
Write a polite message.	Напишете учтиво съобщение.
The eagles circled the canary	Орлите обикаляха около канарчето
There must be some logical explanation.	Трябва да има някакво логично обяснение.
Millions of smart meters will soon be introduced.	Скоро ще бъдат внедрени милиони интелигентни измервателни уреди.
The prince and princess were married in a big ceremony.	Принцът и принцесата се ожениха на голяма церемония.
The queen created a network of spies.	Кралицата създаде мрежа от шпиони.
It was a perfect opportunity.	Това беше перфектна възможност.
My favorite food is hot cereals.	Любимата ми храна са топли зърнени храни.
Luke has pale skin.	Люк има бледа кожа.
A wedding date has been set.	Беше определена дата за сватбата.
This land was once barren.	Тази земя някога е била безплодна.
It is doubtful that he will succeed.	Съмнително е, че ще успее.
Plenty of oranges	Изобилие от портокали
Some animals can vocalize.	Някои животни могат да вокализират.
The police forces at both airports are effective.	Полицейските сили на двете летища са ефективни.
There were no signs to say that.	Нямаше поставени табели, които да казват това.
The young boy had a bright future.	Младото момче имаше светло бъдеще.
The rabbit crosses their path.	Заекът претича пътя им.
The Conservative Party won the election.	Консервативна партия спечели изборите.
I'm hungry!	Гладен съм!
The soldiers chased them.	Войниците ги преследваха.
It can lift two tons of cement.	Може да вдигне два тона цимент.
It was given to her.	Подарено й беше.
His work has been highly praised by critics.	Творчеството му беше високо оценено от критиците.
The answer to this question is painful.	Отговорът на този въпрос е болезнен.
Agriculture is the most difficult profession in the world.	Земеделието е най-трудната професия в света.
The baby cried	Бебето се разплака
This time it needs urgent repairs.	Този път се нуждае от остро ремонт.
One must be extremely smart in our minds.	Човекът трябва да е изключително умен, в нашите умове.
Similar measures are being taken by many other countries.	Подобни мерки се предприемат от много други страни.
The climate in this region is ideal for growing oranges.	Климатът в този регион е идеален за отглеждане на портокали.
These houses are very popular among young people.	Тези къщи са много популярни сред младите хора.
He is to blame for the rising cost of living.	Виновен е поскъпването на живота.
Construction activity in the region has increased.	Строителната дейност в региона се е увеличила.
Before using a specific formula, we need to check the values.	Преди да използваме конкретна формула, трябва да проверим стойностите.
The soup began to boil.	Супата започна да кипи.
Trees are an indicator of climate change.	Дърветата са индикатор за изменението на климата.
Our ruler is a tyrant.	Нашият владетел е тиранин.
Their offices are in the public domain.	Техните офиси са обществено достояние.
She was about to give birth.	Предстоеше й да ражда.
This is the deadline.	Това е крайният срок.
It is best to accept that everyone is innocent.	Най-добре е да приемем, че всички са невинни.
If you are lazy, you will never succeed.	Ако си мързелив, никога няма да успееш.
The homeless man in rags threw himself at the stranger.	Бездомникът в парцали се хвърлил върху непознатия.
It was at this time that he proposed to her.	Точно по това време той й предложи брак.
The foreman ordered the production to be stopped.	Бригадирът нареди да спре производството.
She could not understand.	Тя не можеше да разбере.
The house needed painting.	Къщата се нуждаеше от боядисване.
Take the cereals and put them in the cupboard.	Вземете зърнените храни и ги сложете в шкафа.
The villagers had done the same.	Селяните бяха направили същото.
Soldiers have been deployed to protect the dams.	За защита на язовирите бяха назначени войници.
This brand is known around the world.	Тази търговска марка е известна по целия свят.
He drove his car straight into the ditch.	Той вкара колата си направо в канавката.
The mall housed shops and restaurants.	В търговския център се помещаваха магазини и ресторанти.
We must learn to unite.	Трябва да се научим да се обединяваме.
It is better to take some time earlier.	По-добре е да отделите малко време по-рано.
As construction progressed, the site became quite noisy.	С напредването на строителството обектът стана доста шумен.
Some insects emit odors.	Някои насекоми излъчват миризми.
Cold water gushed from the hose.	От маркуча бликаше студена вода.
It was clear that he was shocked.	Беше ясно, че е бил шокиран.
The farmer's hens lay many eggs.	Кокошките на фермера снасят много яйца.
The torn paper fluttered on the ground.	Скъсаната хартия запърха на земята.
They live in poverty.	Те живеят в бедност.
Shane puts on a pipe.	Шейн слага тръба.
She decided not to attend.	Тя реши да не присъства.
The land and buildings in this area are very valuable.	Земята и сградите в този район са много ценни.
They stole several diamonds.	Откраднаха няколко диаманта.
The bird is on the tree in front of our school.	Птицата е на дървото пред нашето училище.
A soft wind was blowing from the sea.	Откъм морето духаше мек вятър.
The zookeepers were disappointed.	Пазачите на зоопарка бяха разочаровани.
Coral pupae float on the surface of the water.	Коралови какавиди плуват по повърхността на водата.
The gym was crowded.	Спортната зала беше препълнена.
All students in a class must receive the same grade	Всички ученици в клас трябва да получат една и съща оценка
We wanted them to prosper.	Искахме да просперират.
It is generally believed that humans evolved from apes.	Обикновено се смята, че хората са еволюирали от маймуни.
The farmers were largely indifferent.	Фермерите бяха до голяма степен безразлични.
With a little warning, he was struck by lightning.	С малко предупреждение го удари мълния.
She went to the door.	Тя отиде до вратата.
The pigs are tied in the shed.	Прасетата са вързани в навеса.
The mall was built in one day.	Молът е построен за един ден.
Juveniles commit many crimes.	Непълнолетните извършват много престъпления.
This guitar is not tuned.	Тази китара е ненастроена.
The water freezes in ice when it is cool enough.	Водата замръзва в лед, когато е достатъчно хладна.
The computer detected a malfunction.	Компютърът откри неизправност.
I have plenty of cheap food.	Аз изобилие от евтина храна.
Dense coastal fog is known to be deceptive.	Плътната крайбрежна мъгла е известна като измамна.
The heat continued throughout the day.	Жегата продължи през целия ден.
He kicks the wet grass, leaving a muddy mark.	Той рита мократа трева, оставяйки кален отпечатък.
The wheels are well lubricated.	Колелата са добре намазани.
He was locked up in solitary confinement.	Затворили са го в карцера.
What to do with it?	Какво да правим с това?
A little knowledge is a dangerous thing.	Малко знание е опасно нещо.
The vulture continued to pursue the bleeding victim.	Лешоядът продължил преследването на кървящата жертва.
The lights were on.	Светлините пламнаха.
We drew the curtains and played music.	Дръпнахме завесите и пуснахме музика.
Fruits next week are cheaper.	Плодовете следващата седмица са по-евтини.
My aunt runs to me.	Лелята се затича към мен.
Corinth was a sea city.	Коринт е бил морски град.
So let's look at today's weather forecast.	Така че нека да разгледаме днешната прогноза за времето.
Many citizens are dissatisfied with the economy.	Много граждани са недоволни от икономиката.
These problems need to be addressed.	Тези проблеми трябва да бъдат решени.
This video is believed to show an autopsy of an alien.	Предполага се, че това видео показва аутопсия на извънземно.
Don't act too fast.	Не действайте твърде бързо.
Mary was not entirely surprised.	Мери не беше напълно изненадана.
The group's goal was to reduce trade imbalances.	Целта на групата беше да намали търговския дисбаланс.
Saying this, he left the house.	Заявявайки това, той напусна къщата.
A distant memory, a ghost from the past.	Далечен спомен, призрак от миналото.
Earthquakes often occur in this area.	В този район често се случват земетресения.
Many people described her as "the most beautiful."	Много хора я описаха като „най-красивата“.
No animal can live without water.	Никое животно не може да живее без вода.
The ball was thrown into the lake.	Топката беше хвърлена в езерото.
He called for the perpetrators to be prosecuted.	Той призова виновните да бъдат преследвани.
Having a beard does not reduce a man's intelligence.	Да имаш брада не намалява интелигентността на мъжа.
The atmosphere contains various gases.	Атмосферата съдържа различни газове.
A white man asked a black woman for directions.	Бял мъж попита черна жена за посоката.
Steaming is the best way to make potatoes.	Варенето на пара е най-добрият начин за приготвяне на картофи.
He was often verbally abused.	Често е бил вербално обиден.
He put the coins in his pocket.	Той сложи монетите в джоба си.
Spiders weave a web of white silk.	Паяците тъкат мрежа от бяла коприна.
Nuclear reactors pose a security risk.	Ядрените реактори представляват риск за сигурността.
The search is urgent as always.	Търсенето е спешно както винаги.
Some regulations were too strict.	Някои разпоредби бяха твърде строги.
Some like to drink coffee in the morning.	Някои обичат да пият кафе сутрин.
Now this is a really scary show!	Сега това е наистина плашещ спектакъл!
The philosopher proposed a mathematical formula for happiness.	Философът предложи математическа формула за щастие.
The swimmer lunged forward.	Плувецът се хвърли напред.
The city is a dangerous place at night.	Градът е опасно място през нощта.
Most of the students in our school come from wealthy families.	Повечето ученици в нашето училище идват от богати семейства.
Keep these vegetables away from children.	Съхранявайте тези зеленчуци далеч от деца.
A period of intense heat was followed by heavy rain.	Период на силна жега беше последван от силен дъжд.
A huge amount of garbage pollutes this city park.	Огромно количество боклук замърсява този градски парк.
The cattle attacked the grain.	Говедата нападнаха зърното.
The vicar never regained consciousness.	Викарий така и не дойде в съзнание.
Children are the future of tomorrow.	Децата са бъдещето на утрешния ден.
After she was fired, she filed a lawsuit against her former employer.	След като беше уволнена, тя заведе дело срещу бившия си работодател.
She could never gain enough weight to give birth.	Тя никога не можеше да наддаде достатъчно тегло, за да роди.
A family of storks spends the night nearby.	Семейство щъркели нощува наблизо.
The royal family will have dinner separately.	Кралското семейство ще вечеря отделно.
Are you sure this is the correct address?	Сигурни ли сте, че това е правилният адрес?
Galileo's ideas were contradictory.	Идеите на Галилей бяха противоречиви.
This cake turned out pretty well.	Тази торта се получи доста добре.
She fed the baby.	Тя нахрани бебето.
Select the acceptance process described in the prospectus.	Изберете процеса на приемане, описан в проспекта.
Many tourists visit this site.	Много туристи посещават този сайт.
Some women still wear the hijab.	Някои жени все още носят хиджаб.
They have been married for eleven years.	Те са женени от единадесет години.
They are happy because they have won.	Те са щастливи, защото са победили.
The car was moving at high speed.	Колата се движеше с висока скорост.
However, a small number of people make their homes here.	Тук обаче малък брой хора правят домовете си.
Why not write about the role of music?	Защо не напишете за ролята на музиката?
The soldiers surrounded him.	Войниците го заобиколиха.
Explosive cotton is known to cause fires.	Известно е, че експлозивният памук причинява пожари.
I agree with the police.	Съгласен съм с полицията.
The rain greened the rice fields.	Дъждът озелени оризовите полета.
Most industries in this region are family owned.	Повечето индустрии в този регион са семейна собственост.
Incendiary bombs were dropped on the village.	Върху селото са хвърлени запалителни бомби.
Landfill is a major problem.	Сметището е основен проблем.
Currently, rations are limited.	В момента дажбите са ограничени.
Pollution levels will remain unusually high.	Нивата на замърсяване ще останат необичайно високи.
The deer jumped out.	Еленът изскочи.
Large plastic blocks fill this channel.	Големи пластмасови блокове запълват този канал.
Birds eat these fruits.	Птиците ядат тези плодове.
The flavors blended quite harmoniously.	Вкусовете се смесиха доста хармонично.
The room was large, with lots of furniture and accessories.	Стаята беше голяма, с много мебели и принадлежности.
She will have a child soon.	Тя скоро ще има дете.
The mention of this artist offended many.	Споменаването на този художник обиди мнозина.
Our mouths watered at the thought of fresh bacon sandwiches.	Устата ни се насълзи при мисълта за сандвичи с пресен бекон.
The coffee was delicious.	Кафето беше вкусно.
People gather here for a peaceful protest.	Хората се събират тук за мирен протест.
Probably one of my grandmothers can give me the recipe.	Вероятно някоя от бабите ми може да ми даде рецептата.
He enjoyed perverted fantasies.	Наслаждаваше се на перверзни фантазии.
The distinction between physical and moral virtues is clear.	Разграничението между физически и морални добродетели е ясно.
He had many suggestions from around the world.	Той имаше много предложения от цял ​​свят.
She suddenly stopped playing the piano.	Тя внезапно спря да свири на пиано.
You will need one teaspoon, two eggs and whipped cream.	Ще ви трябват една чаена лъжичка, две яйца и бита сметана.
They kept their distance from the stranger.	Те се държаха на разстояние от непознатия.
Helping each other was important for survival.	Да си помагаме един на друг беше важно за оцеляването.
Some believe that banks are causing economic problems.	Някои смятат, че банките причиняват икономически проблеми.
Without warning, the bandits started firing.	Без предупреждение бандитите започнали да стрелят.
A group of dolphins swam past them.	Покрай тях плуваха група делфини.
Some customers were dissatisfied with the service.	Някои клиенти бяха недоволни от услугата.
Global temperatures have dropped dramatically in recent years.	Глобалните температури паднаха драстично през последните години.
Their house was strewn with cracks.	Къщата им беше осеяна с пукнатини.
Society lives by myths.	Обществото живее с митове.
The clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Облаците се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
A third party was consulted.	Беше консултирана трета страна.
Then she prepared food for us.	След това тя приготви храна за нас.
The train whistled.	Прозвуча свирката на влака.
The journey took us to an ancient village.	Пътуването ни отведе до древно село.
Gardening is my favorite hobby.	Градинарството е най-любимото ми хоби.
Then they switched to men.	След това преминаха към мъже.
Some cities had poor infrastructure	Някои градове имаха лоша инфраструктура
Hunting for signs of life.	Лов за признаци на живот.
Drainage should also be a problem.	Дренажът също трябва да е проблем.
The unwanted child quickly identified her.	Нежеланото дете бързо установи липсата й.
He turned his chair to the window.	Той обърна стола си към прозореца.
Quite a large part of the visitors are from abroad.	Доста голяма част от посетителите са от чужбина.
Many students grumble to their teachers.	Много ученици мрънкат на учителите си.
She takes her responsibility seriously.	Тя приема своята отговорност сериозно.
Books, documents and records were burned.	Изгориха книги, документи и записи.
Several bridges and monuments were destroyed.	Разрушени са няколко моста и паметници.
These active volcanoes are close to settlements.	Тези активни вулкани са в близост до населени места.
She apologized and sat down.	Тя се извини и седна.
This temple stands on a fertile plain.	Този храм стои на плодородна равнина.
The farmer planted spring wheat.	Фермерът засади пролетна пшеница.
He stopped by the old people's apartment every day.	Всеки ден се отбиваше в апартамента на старите хора.
Light pollution means that the night sky is no longer dark.	Светлинното замърсяване означава, че нощното небе вече не е тъмно.
There was a storm over the area last night.	Снощи над района имаше буря.
Beat eggs and sugar.	Разбийте яйцата и захарта.
I am worried about the upcoming elections.	Притеснявам се за предстоящите избори.
People's minds demanded change.	Умовете на хората настояваха за промяна.
The birds lay eggs in clutches.	Птиците снасят яйца в съединители.
He was asked to give a report.	Той беше призован да даде доклад.
We must preserve our natural heritage.	Трябва да запазим нашето природно наследство.
Their problems often stem from excessive alcohol consumption.	Проблемите им често произтичат от прекомерната консумация на алкохол.
The carpet, she says, can better absorb sound.	Килимът, твърди тя, може по-добре да абсорбира звука.
The mountain cast its shadow over the field.	Планината хвърли сянката си върху полето.
Then he remembered.	После се сети.
The band plays music that delights the audience.	Бандата свири музика, която зарадва публиката.
I have a lot of money.	Имам много пари.
Nowadays, most eggs contain artificial colors.	В днешно време повечето яйца съдържат изкуствени оцветители.
These kittens belong to our neighbors.	Тези котенца принадлежат на нашите съседи.
Many residents support the riots.	Много жители подкрепят бунтовете.
But time passes and the story goes on.	Но времето минава, а историята продължава.
Not yet.	Все още не.
The professor placed a small box on the table.	Професорът постави малка кутия на масата.
The newspaper was full of photos of the devastation.	Вестникът беше пълен със снимки от разрухата.
She hired several workers to help complete the work.	Тя нае няколко работници, които да помогнат за завършването на работата.
The city was buzzing with activity.	Градът бръмчеше от активност.
These changes include the referendum,	Тези промени включват референдума,
I felt a pang of pain in my heart.	Усетих угризване на болка в сърцето си.
The cow will have dinner.	Кравата ще вечеря.
It continued to grow, year after year.	Продължи да расте, година след година.
The goals were clear and achievable.	Целите бяха ясни и постижими.
Detectives follow a blood trail.	Детективите следват кървава следа.
My teacher has big round glasses.	Учителят ми има големи кръгли очила.
More rain is expected tonight.	Тази нощ се очакват още валежи.
He is known in the scientific community.	Той е известен в научните среди.
The rainy season ended a few weeks later.	Сезонът на дъждовете приключи няколко седмици по-късно.
We need an efficient transport system.	Нуждаем се от ефективна транспортна система.
Consequence of global warming.	Последствие от глобалното затопляне.
This vine blooms only in spring.	Тази лоза цъфти само през пролетта.
This region has a huge variety of natural vegetation.	Този регион има огромно разнообразие от естествена растителност.
The missiles hit the sleeping village	Ракетите поразиха спящото село
The zoo is separated from the city by a river.	Зоологическата градина е отделена от града с река.
The walls were covered with murals.	Стените бяха покрити със стенописи.
Some believe that certain animals have a soul.	Някои вярват, че определени животни имат душа.
The guide then points to several animals.	След това водачът посочва няколко животни.
I noticed his pale smile.	Забелязах бледата му усмивка.
Many countries have scheduled elections.	Много държави са насрочили избори.
You can research online for prices.	Можете да проучите в интернет за цени.
The city was badly damaged during the bombing.	Градът е силно пострадал по време на бомбардировките.
A six-hour lunch break was given.	Беше дадена шестчасова почивка за обяд.
Please remove the packaging.	Моля, премахнете опаковката.
The government's dossier on the drug is well known.	Досието на правителството за лекарството е добре известно.
Most rivers flow to the east.	Повечето реки текат на изток.
In a recent study, blood pressure was linked to ethnicity.	В скорошно проучване кръвното налягане е свързано с етническата принадлежност.
The winds shifted.	Ветровете се разместиха.
The Committee on Budgets is currently meeting.	Бюджетната комисия заседава в момента.
Her chances of survival are slim.	Шансовете й да оцелее са малки.
Bicycles with bins are becoming less common.	Все по-рядко се срещат велосипеди с кошчета.
At dawn, the raven's wing shakes.	На разсъмване крилото на гарвана се разклаща.
The birds were chirping.	Птиците чуруликаха.
Local emphasis was common in this area.	Местен акцент беше често срещан в тази област.
Visitors flock to the crowds.	Посетителите се стичат с тълпи.
A neighbor said someone was in the shed.	Съсед съобщи, че някой е бил в бараката.
Wash the dishes in the sink.	Измийте чиниите в мивката.
I have a theory about that, the lawyer said.	Имам теория за това, каза адвокатът.
My roommates were painting the walls.	Съквартирантите ми боядисаха стените.
The amount in the bucket quickly increased.	Количеството в кофата бързо се увеличи.
Two parallel rivers pass through the city.	През града минават две успоредни реки.
Assistant to the magician, whose identity remains secret.	Помощник на магьосника, чиято самоличност остава в тайна.
The match ended in a draw.	Мачът завърши наравно.
I'll darken it a little.	Ще го затъмня малко.
He has been living abroad for years.	От години живее в чужбина.
Alliances have been formed to counter this threat.	Създадени са съюзи за противодействие на тази заплаха.
The untamed tiger is stalking the deer.	Неопитоменият тигър дебне елените.
The object aims to give magical powers.	Предметът има за цел да придаде магически сили.
A mixture of white and green tea with mint.	Смес от бял и зелен чай, с мента.
Silence.	Мълчание.
Recently, prices have not shown such a big drop.	Напоследък цените не показват толкова голям спад.
The city is sandwiched between the river and the plain.	Градът е притиснат между реката и равнината.
The social interaction after the conversation was friendly.	Социалното взаимодействие след разговора беше дружелюбно.
The bomb was so powerful that it destroyed the house.	Бомбата беше толкова мощна, че разби къщата.
The boss told us to study hard this semester.	Шефът ни каза да учим упорито този семестър.
The event was remarkable.	Събитието беше забележително.
This river is divided into many canals.	Тази река е разделена на множество канали.
I couldn't control her.	Не можех да я контролирам.
Carefully remove the honey from the pie.	Внимателно извадете меда от питата.
The animals are disappearing at an alarming rate.	Животните изчезват с тревожна скорост.
Some farmers look at farming from above.	Някои фермери гледат на фермерството с данни отвисоко.
She pushed open the door.	Тя бутна вратата.
The forecast predicts rain.	Прогнозата предвижда дъжд.
An outbreak of the disease has occurred.	Възникна избухване на заболяването.
Tea and coffee are popular alcoholic beverages.	Чаят и кафето са популярни алкохолни напитки.
That's all she wrote!	Само това е написала!
Use cheesecloth to strain the liquid.	Използвайте тензух, за да прецедите течността.
The new law will take effect next month.	Новият закон ще влезе в сила следващия месец.
I have been fishing in these waters for three decades.	Ловил съм в тези води от три десетилетия.
A river flows through the city.	През града минава река.
The smoke rose in the storm.	Димът се издигна в бурята.
The sun has set.	Слънцето залезе.
Copy the numbers in the internal exam sheet.	Копирайте числата във вътрешния изпитен лист.
He loved visiting his grandmother.	Обичаше да посещава баба си.
This knife is very sharp.	Този нож е много остър.
There is a problem here, the inspector said.	Тук има проблем, каза инспекторът.
Greece won.	Гърция спечели.
He has worked hard all his life.	През целия си живот той е работил усилено.
His candor is not always appreciated.	Неговата откровеност не винаги се оценява.
Some writers have used pseudonyms.	Някои писатели са използвали псевдоними.
An army was looking for the fugitives.	Армия търсела бегълците.
He listened to an angelic choir.	Той слушаше ангелски хор.
This car is intended for use at the airport.	Тази кола е предназначена за използване на летището.
The streets of the city were littered with architecture.	Улиците на града бяха осеяни с бъркотия от архитектура.
The rock concert was interrupted by a loud explosion.	Рок концертът беше прекъснат от силен взрив.
He ironed his shirt.	Той изглади ризата си.
The orbits of several asteroids were drawn today.	Днес бяха начертани орбитите на няколко астероида.
Forests cover only a small part of the region.	Горите покриват само малка част от региона.
The nation claimed vast tracts of land.	Нацията предяви претенции за огромни земя.
The ban on alcohol is also popular.	Популярна е и забраната на алкохола.
The Minister of Human Resources resigned yesterday.	Министърът на човешките ресурси подаде оставка вчера.
Crocodiles rarely swim far from shore.	Крокодилите рядко плуват далеч от брега.
He likes to use bright colors.	Той обича да използва ярки цветове.
A man in a black hat stood on the platform.	Мъж с черна шапка стоеше на платформата.
Hold your hair with one hand.	Задръжте косата си с една ръка.
The banking sector of this economy is highly regulated.	Банковият сектор на тази икономика е силно регулиран.
He was pulled out of the water unconscious.	Той беше изваден от водата в безсъзнание.
Set up your tent by the highway.	Разпънете палатката си до магистралата.
The new man seemed indifferent to everyone else.	Новият мъж изглеждаше безразличен към всички останали.
Doctors and nurses encouraged patients to get out of bed.	Лекарите и медицинските сестри насърчаваха пациентите да стават от леглото.
Forging signs is a punishable crime.	Подправянето на поставени табели е наказуемо престъпление.
She was badly cracked.	Беше зле напукана.
The artificial lake is so beautiful.	Изкуственото езеро е толкова красиво.
His right arm was cut off at the waist.	Дясната ръка беше отрязана на кръста.
They first began their speeches in honor of the dead.	Те първо започнаха своите речи с почитане на мъртвите.
Her imagination had flown.	Въображението й беше полетяло.
I'm not interested in this idea at all.	Изобщо не се интересувам от тази идея.
Each language has many dialects.	Всеки език има много диалекти.
They place several restrictions on advertising.	Те поставят няколко ограничения за рекламата.
The sheriff orders his squad to arrest the robber.	Шерифът заповядва на отряда си да арестува разбойника.
I met a lot of people at this party.	Срещнах много хора на това парти.
Her revised self is different.	Нейното ревизирано аз е различно.
To my relief, it soon stopped raining.	За мое облекчение скоро спря да вали.
This lake was frozen last winter.	Това езеро беше замръзнало миналата зима.
The greatest pleasure in life comes from helping others.	Най-голямото удоволствие в живота идва да помагаш на другите.
Signs warned that the area was closed.	Табелите предупреждаваха, че районът е затворен.
Some snakes have venomous bites.	Някои змии имат отровни ухапвания.
The jar can be refilled with water.	Бурканът може да се напълни отново с вода.
But life made him angry.	Но животът го ядоса.
The young girl who sang was talented.	Младото момиче, което пееше, беше талантливо.
Science fiction movies are full of alien invasions.	Научнофантастичните филми са пълни с извънземни нашествия.
Visiting a friend's house is always nice.	Посещението в къщата на приятел винаги е приятно.
The tides are mediated by the moon.	Приливите и отливите се посредничат от луната.
The saw cuts the wood easily.	Трионът реже лесно дървото.
You can pedal for miles on a bike.	Можете да педали на километри на велосипед.
The plans failed.	Плановете се провалиха.
Let's hope it helps.	Да се ​​надяваме, че ще съдейства.
Education is the foundation of a nation's success.	Образованието е основата на успеха на една нация.
Tom waiting patiently for her,	Том, който я чакаше търпеливо,
Previously inhabited for three millennia.	Преди това обитаван от три хилядолетия.
You will often hear criticism of both.	Често ще чуете критики и към двамата.
The rose cake.	Тортата роза.
Both men and women began to lose hair.	И мъжете, и жените започнаха да губят коса.
He showed the boy how to survive in the desert.	Той показа на момчето как да оцелее в пустинята.
The charity could not cover its funding needs.	Благотворителната организация не можа да покрие нуждите си от финансиране.
The ups and downs of his life were well documented.	Възходите и паденията в живота му бяха добре документирани.
He said that was very true.	Той каза, че много е вярно.
She went home to her parents every weekend.	Всеки уикенд тя се прибираше вкъщи при родителите си.
We believe that it is better to avoid the temptation of fate.	Смятаме, че е по-добре да избягваме изкушаването на съдбата.
She refuses to eat breakfast.	Тя отказва да закусва.
The older woman helped the younger one.	По-възрастната жена помогна на по-младата.
The children were told what happened much later.	На децата беше казано какво се е случило много по-късно.
In the end, one of us won.	В крайна сметка един от нас спечели.
We tried to cross the river at night.	Опитвахме се да прекосим реката през нощта.
Multiracial formations are clearly in the minority.	Многорасовите състави очевидно са в малцинство.
Some fish can breathe air.	Някои риби могат да дишат въздух.
The coach was rude to the younger players.	Треньорът се отнасяше грубо към по-младите играчи.
Both rich and poor lived on this island.	На този остров живееха и богати, и бедни.
I'm going to get a new bike.	Отивам да си взема нов мотор.
You did your best.	Дал си всичко от себе си.
Rest is needed here.	Тук е необходима почивка.
He remained trembling with pain.	Остана да трепери от болка.
Academic performance tends to decrease with age.	Академичното представяне има тенденция да намалява с възрастта.
The poor are victims of this unjustly cruel treatment.	Бедните са жертви на това несправедливо сурово отношение.
This is an excellent wine.	Това е отлично вино.
Shakespeare wrote all his plays.	Шекспир е написал всичките си пиеси.
These prehistoric ruins are of great historical significance.	Тези праисторически руини са от голямо историческо значение.
A bruise began to form.	Започна да се образува синина.
The quietest, most gentle dog.	Най-тихото, най-нежното куче.
The shops are empty.	Магазините са пусти.
He turned slowly, staring into her face.	Той се обърна бавно, вперил очи в лицето й.
The lion pounces on its prey.	Лъвът се нахвърля върху плячката си.
Anxious parents visit her every week.	Разтревожени родители я посещават всяка седмица.
My farm is located here in the mountains.	Моята ферма се намира тук, в планината.
The coach was traveling at a constant speed.	Треньорът пътуваше с постоянна скорост.
The forest was covered with thick fog.	Гората беше покрита с гъста мъгла.
From time to time the cattle went out into the open.	От време на време добитъкът излизаше на открито.
I will not reveal my sources.	Няма да разкривам източниците си.
There were few trees on the small island.	На малкия остров имаше малко дървета.
Be vigilant, experts warned.	Бъдете бдителни, предупредиха експертите.
Once the soil is dry, it can absorb water again.	След като почвата изсъхне, тя може да абсорбира отново водата.
We must bury the body immediately.	Трябва незабавно да погребем тялото.
She opens the door and looks shocked.	Тя отваря вратата и изглежда шокирана.
Have you attended religious services regularly?	Посещавал ли си редовно религиозни служби?
His lameness could be seen even from a distance.	Накуцването му се забелязваше дори от разстояние.
The chef will welcome your guests on arrival.	Главният готвач ще посрещне вашите гости при пристигането.
Leaving is easy.	Напускането е лесно.
Her head was mounted on the wall.	Главата й беше монтирана на стената.
John will write with both hands.	Джон ще пише с две ръце.
The girl took a bite of lemongrass.	Момиченцето отхапа конец лимонена трева.
Huge crowds gathered to watch the event.	Огромни тълпи се събраха да гледат събитието.
This book was boring.	Тази книга беше скучна.
You're not proud of yourself, are you?	Не се гордееш със себе си, нали?
There has been little progress in improving vision.	Има малък напредък в подобряването на зрението.
More and more people are being treated for depression these days.	Все повече хора се лекуват с депресия в наши дни.
The jury's verdict was a surprise.	Присъдата на журито беше изненада.
Our planet is not unique.	Нашата планета не е уникална.
The accident happened to a drunk driver.	Инцидентът е станал от пиян шофьор.
A long, long time ago, the earth was flat.	Преди много, много време земята беше плоска.
His neighbor's mother helped him.	Помогна му съседката майка.
I heard the news with mixed emotions.	Чух новината със смесени емоции.
Many scientists believe this is possible.	Много учени смятат, че това е възможно.
These words are usually used this way.	Тези думи обикновено се използват по този начин.
Her tan made me doubt her honesty.	Загарът й ме накара да се съмнявам в нейната честност.
The wine was unusual.	Виното беше необичайно.
Recent reforms have helped stem the tide of crime.	Последните реформи помогнаха за спиране на вълната от престъпност.
The most ferocious of the lions attacked the lion tamer.	Най-свирепият от лъвовете нападна укротителя на лъвове.
Compare this with the increase seen in men.	Сравнете това с увеличението, наблюдавано при мъжете.
There are dozens of hiking trails in the area.	В района има десетки туристически пътеки.
As they marched through the deserted streets, the soldiers' boots echoed loudly.	Марширувайки по безлюдни улици, ботушите на войниците отекнаха силно.
Our conversation ended amicably.	Разговорът ни приключи приятелски.
The pasture was overgrown with wildflowers.	Пасището беше обрасло с диви цветя.
Her wrist was bleeding.	Китката й кървеше.
She greeted me with her radiant smile.	Тя ме поздрави с лъчезарната си усмивка.
God knows people have all kinds of ideas.	Господ знае, хората имат всякакви идеи.
The corners of his mouth turned down.	Ъгълчетата на устата му се обърнаха надолу.
Joyce's novel is considered by critics to be his masterpiece.	Романът на Джойс се счита от критиците за негов шедьовър.
The support of the international community is crucial.	Подкрепата от международната общност е от решаващо значение.
He spends much of his time researching.	Голяма част от времето си прекарва в проучване.
The court was divided into two.	Съдът се раздели на две.
The mayor's promise has not been fulfilled.	Обещанието на кмета не е изпълнено.
You will need to represent the company.	Вие ще трябва да представлявате компанията.
The building is currently home to an eclectic group of treasure hunters.	В момента сградата обитава еклектична група от иманяри.
The wisdom of proverbs is not easy to acquire.	Мъдростта на пословиците не се придобива лесно.
The concert was a success beyond expectations.	Концертът беше успешен отвъд всички очаквания.
Groups of women dressed in white raised their fists.	Групи жени, облечени в бяло, вдигнаха юмруци.
The gym was full of impatient students.	Фитнес залата беше пълна с нетърпеливи ученици.
This should not be done.	Това не трябва да се прави.
Emergency services responded quickly.	Спешните служби реагираха бързо.
The soldiers' weapons were confiscated.	Оръжията на войниците са иззети.
She poured milk into the glass and stirred it.	Тя наля мляко в чашата и я разбърка.
The power stopped, but the generator started again.	Токът спря, но генераторът отново заработи.
Don't forget to take off your shoes before entering.	Не забравяйте да събуете обувките си, преди да влезете.
He whimpered loudly.	Той изскимтя силно.
Finely chop or chop the vegetables.	Нарежете на ситно или накълцайте зеленчуците.
The bird took off comfortably when it was raining.	Птицата удобно излетя, когато валеше.
She studies the evolution of language.	Тя изучава еволюцията на езика.
We received a message that the patrol was slow again.	Получихме съобщение, че патрулът отново е забавен.
They live in the countryside just outside the city.	Те живеят в провинцията точно извън града.
A ban on the sale of blood has been imposed.	Наложена е забрана за продажба на кръв.
He was ready to try again.	Беше готов да опита това отново.
There is no reason to smoke here.	Тук няма причина да се пуши.
A young girl jumps on a rope.	Младо момиче скача на въже.
Put peppercorns in a bowl.	Сложете пипер на зърна в купа.
The compiler usually takes less time to calculate.	Компилаторът обикновено отнема по-малко време за изчисление.
It seems that every man has a price.	Изглежда всеки мъж си има цена.
The streets are quite narrow.	Улиците са доста тесни.
The hotel was full.	Хотелът беше пълен.
The creature's gaze was fixed on the mouse.	Погледът на съществото беше прикован към мишката.
Not far from the sea.	Недалеч от морето.
The wind was coming from the west.	Вятърът идваше от запад.
Storm clouds hovered over the mountains.	Буреносните облаци се надвисваха над планините.
The seller of bottled water has arrived.	Продавачът на бутилирана вода пристигна.
She filled in the application form carefully.	Тя попълни внимателно формуляра за кандидатстване.
The sailor was spared when other crew members were killed.	Морякът беше пощаден, когато други членове на екипажа бяха убити.
The water was cloudy and smelled of sulfur.	Водата беше мътна и миришеше на сяра.
Was it a reasonable compromise?	Беше ли разумен компромис?
The spider would die, too.	Паякът също щеше да умре.
The prince promised to support her through her treatment.	Принцът обеща да я подкрепи чрез лечението й.
Buyers were looking for a cheap price, not quality.	Купувачите търсеха евтина цена, а не качество.
The upper lights came on again.	Горните светлини отново се включиха.
There was only a little left.	Оставаше само малко.
They are famous for their exquisite tapestries.	Те са известни с изящните си гоблени.
She was silent, staring with illegible eyes.	Тя мълчеше, гледайки с нечетливи очи.
Health regulations are quite strict.	Здравните разпоредби са доста строги.
The concrete formations in the canyon are amazing.	Бетонните образувания в каньона са невероятни.
One wheel is difficult to maneuver.	Едно колело е трудно за маневриране.
She found some useful facts.	Тя откри няколко полезни факта.
I decided to go abroad for my studies.	Изключих да отида в чужбина заради обучението си.
He asked me for money.	Поиска ми пари.
The President gave a short speech.	Президентът изнесе кратка реч.
The jury and the judge discussed carefully.	Журито и съдията обсъдиха внимателно.
The ship was wrecked by a storm.	Корабът е разбит от буря.
The prince is a handsome man.	Принцът е красив мъж.
The temperature rose sharply in the afternoon.	Температурата рязко се повиши следобед.
They were invited to a national conference of medical professionals.	Те бяха поканени на национална конференция на медицинските специалисти.
The prospect was so frightening that she left immediately.	Перспективата беше толкова плашеща, че тя веднага си тръгна.
The property is located on the beach.	Имотът се намира на брега на морето.
It is doubtful whether the decision will be challenged.	Съмнително е дали решението ще бъде оспорено.
He tried to regulate the movement.	Той се опита да регулира движението.
Instinct tells us what we really want.	Инстиктът ни казва какво наистина искаме.
When are we expected to arrive?	Кога се очаква да пристигнем?
Why don't people recycle more?	Защо хората не рециклират повече?
As protests escalated, repression intensified.	Тъй като протестите ескалираха, репресиите бяха засилени.
They can even eat their own relatives.	Те дори могат да изядат собствените си роднини.
The government is taking steps to reduce pollution.	Правителството предприема мерки за ограничаване на замърсяването.
Before he was arrested, the thief stole ten thousand dollars.	Преди да бъде задържан, крадецът е откраднал десет хиляди долара.
My uncle has to sell his truck.	Чичо ми трябва да продаде камиона си.
Their farm is famous for its delicious apples.	Тяхната ферма е известна със своите вкусни ябълки.
Prison inmates include rapists, murderers, kidnappers and murderers.	Затворниците в затвора включват изнасилвачи, убийци, похитители и убийци.
He pushed the piano.	Той бутна пианото.
The fields were lush and green.	Полетата бяха тучни и зелени.
A locomotive hauling steel wagons hauled the load.	Локомотив, теглещ стоманени вагони, теглеше товара.
His clever plan failed.	Умният му план се провали.
Police soon arrived on the scene.	Не след дълго на мястото пристигна полиция.
There was a table knife on the table.	На масата имаше нож за маса.
This dish came with the territory.	Това ястие дойде с територията.
Her hair hangs in long shiny waves.	Косата й виси на дълги лъскави вълни.
So start by eliminating any task that, if completed, can	Затова започнете с елиминиране на всяка задача, която, ако бъде изпълнена, може
They married in the registry office.	Те се ожениха в служба по вписванията.
A small community of wild bears roams nearby.	Наблизо броди малка общност от диви мечки.
How many astronauts have walked on the moon?	Колко астронавти са ходили по Луната?
The poor must rely on private charities to help now.	Бедните трябва да разчитат на частни благотворителни организации за помощ сега.
She divorced her husband and married a richer man.	Тя се разведе със съпруга си и се омъжи за по-богат мъж.
We can learn a lot from tradition.	Можем да научим много от традицията.
Gooseberries grow well in tropical climates.	Цариградското грозде вирее добре в тропически климат.
The walls of the hotel looked strangely bare.	Стените на хотела изглеждаха странно голи.
We need to reduce the amount of meat we eat.	Трябва да намалим количеството месо, което ядем.
Scientists are instructing children to put away their toys.	Учените инструктират децата да приберат играчките си.
Then each player approached the net.	След това всеки играч се приближи до мрежата.
The trustees of the foundation must routinely supervise the beneficiaries.	Попечителите на фондацията трябва рутинно да упражняват надзор върху бенефициентите.
He tapped a stick on the stone.	Той почука с пръчка по камъка.
Most experienced tourists know how to carry a knife.	Повечето опитни туристи знаят да носят със себе си нож.
He showed me his collection of stamps.	Показа ми колекцията си от марки.
She realized she was crying.	Тя осъзна, че е плакала.
The sea is crystal clear.	Морето е кристално чисто.
The opinions of others are irrelevant.	Мненията на другите са без значение.
Their grandparents come to visit for the holidays.	Баба и дядо им идват на гости за празниците.
The tyrants were overthrown, but chaos ensued.	Тираните били свалени, но настъпил хаос.
Several students dropped out this year.	Няколко ученици отпаднаха тази година.
Worried families gathered along the road.	Край пътя се събраха притеснени семейства.
Now I have to go, the baby is crying.	Сега трябва да тръгвам, бебето плаче.
Please drain the lentils so that they are not too salty.	Моля, отцедете лещата, за да не е прекалено солена.
She eats in silence.	Тя яде мълчаливо.
The parks in the city are decorated for the holidays.	Парковете в града са украсени за празниците.
This is an unusually quiet house.	Това е необичайно тиха къща.
The center of this city is a bustling business district.	Центърът на този град е оживен бизнес район.
Vegetables and seeds are used in cooking.	В готвенето се използват растителни и семена.
The theories are based on insights derived from fieldwork.	Теориите са изградени върху прозрения, извлечени от теренна работа.
This man is a war criminal.	Този човек е военнопрестъпник.
The leaves in the fall were a beautiful sight.	Листата през есента бяха красива гледка.
He wrote a humorous account of her visit.	Той написа хумористичен разказ за посещението й.
The novels he read were exciting.	Романите, които четеше, бяха вълнуващи.
These days, several reprints of larger children's books are coming out.	Тези дни излизат няколко преиздания на по-големи детски книги.
The moon shone brightly in the night.	Луната светеше ярко в нощта.
A book of six essays.	Книга от шест есета.
Environmentalists and conservationists will prove our point.	Еколозите и природозащитниците ще докажат нашата теза.
You will not sleep much tonight.	Тази нощ няма да спите много.
They are very different in many respects.	Те са много различни в много аспекти.
His car had run out of fuel.	Автомобилът му беше свършил горивото.
Recommendations	Препоръки
This man is a socialist.	Този човек е социалист.
The little girl may die.	Малкото момиченце може и да умре.
He was an intriguing and mysterious man.	Той беше интригуващ и мистериозен човек.
Cortisone injection saved the donkey.	Инжекция с кортизон спаси магарето.
She drew her sword and prepared to throw herself at him.	Тя извади меча си и се приготви да се хвърли срещу него.
The coach pulled to the gates.	Треньорът дръпна до портите.
A wide range of factors	Широка гама от фактори
The thing is, birds are really smart.	Въпросът е, че птиците са наистина умни.
With great effort he escaped.	С голямо усилие той се измъкна.
The dress was old-fashioned, nobody wore it these days.	Роклята беше старомодна, в днешно време никой не я носеше.
The picture of daffodils on the wallpaper is beautiful.	Картината на нарциси на тапета е красива.
We drove from dawn to dusk.	От зори до здрач карахме.
The transfer is temporary.	Прехвърлянето е временно.
Do you mean eggs that are omelets?	Имате предвид яйцата, които са омлет?
When it's a full moon, we can't sleep.	Когато е пълнолуние, не можем да спим.
The palace was surrounded by an impenetrable wall.	Дворецът е бил ограден с непроницаема стена.
The captain cut the tomatoes with his knife.	Капитанът наряза домата с ножа си.
Meanwhile, the cavalry pursued the enemy in the plains.	Междувременно кавалерията преследва врага в равнините.
The Prime Minister will monitor the preparations.	Премиерът ще наблюдава подготовката.
She set three glasses on the table, candied with honey.	Тя постави три чаши на масата, захаросани с мед.
The next eclipse was an example of an eclipse.	Следващото затъмнение беше пример за затъмнение.
Are you familiar with the plans?	Запознат ли си с плановете?
The organ played lively waltzes.	Органът свиреше оживени валсове.
His touch was light and loving.	Докосванията му бяха леки и любящи.
She closed the door and locked it.	Тя затвори вратата и я заключи.
Mangrove forests are a unique habitat.	Мангровите гори са уникално местообитание.
She was carried away by happy memories.	Тя беше пренесена от щастливи спомени.
The glistening golden water looked beautiful.	Блестящата златиста вода изглеждаше красива.
The warehouse across the street is a monument to the past.	Складът отсреща е паметник на миналото.
Blue herons catch food in this river.	Синя чапла лови храна в тази река.
The earth is rounded.	Земята е кръгла.
I love playing chess with my brother.	Обичам да играя шах с брат ми.
The surface was as smooth as glass.	Повърхността беше гладка като стъкло.
A tropical cyclone has caused chaos in the neighboring city.	Тропически циклон предизвика хаос в съседния град.
The Germans greatly valued mastery.	Германците много цениха майсторството.
Then he threw them in the trash.	После ги изхвърли в кошчето.
His ideas are widespread but controversial.	Идеите му са широко разпространени, но противоречиви.
Thousands of people have disappeared in the city.	Хиляди хора изчезнаха в града.
Sometimes it is painful to watch.	Понякога е болезнено за гледане.
She tore the paper in the trash.	Тя накъса хартията в кошчето.
Nominate the verbs of perception.	Номинализирайте глаголите на възприятието.
I'll get some soil, just in case.	Ще донеса малко пръст, за всеки случай.
You need to prepare for the test in advance.	Трябва да се подготвите за теста предварително.
Many believe it is a sacred hill.	Мнозина вярват, че е свещен хълм.
The policeman noticed the strange behavior of the two men.	Полицаят забелязал странното поведение на двамата мъже.
He turned his horse.	Той обърна коня.
Four hours by plane.	Четири часа със самолет.
He opened his mouth to speak and stopped.	Той отвори уста, за да говори, и спря.
The capital was under siege.	Столицата беше под обсада.
If it weren't for his warm smile, we would never have talked.	Ако не беше топлата му усмивка, никога нямаше да си говорим.
He kissed his wife tenderly.	Той целуна нежно жена си.
The captain urged the crew to do their best.	Капитанът призова екипажа да даде всичко от себе си.
Human beings need food, water and shelter to survive.	Човешките същества се нуждаят от храна, вода и подслон, за да оцелеят.
The whirlwind of warm air was intoxicating.	Вихърът на топъл въздух беше опияняващ.
He drank water from a stream.	Пиеше вода от поток.
This group has not yet reunited.	Тази група все още не се е събрала.
The price of this ticket is very low.	Цената на този билет е много ниска.
The sheep returned later that day, wet and exhausted.	Овцете се върнаха по-късно същия ден, мокри и изтощени.
They were afraid of making a mistake.	Страхуваха се да не сгрешат.
The highway included eight lanes.	Магистралата включваше осем платна.
The virus is thought to have come from migratory birds.	Смята се, че вирусът е дошъл от мигриращи птици.
Climate change has led to several changes in the environment.	Изменението на климата доведе до няколко промени в околната среда.
I rolled the kayak ashore.	Претърколих каяка на брега.
Her pale skin stood out against the mud.	Бледата й кожа изпъкваше на фона на калта.
The moose were caught in the swamp.	Лосовете бяха хванати в блатото.
One of the keys to success is perseverance.	Един от ключовете към успеха е постоянството.
Scientists are studying vehicle emissions.	Учените изучават емисиите от превозните средства.
He worked hard, but never made much money.	Той работеше усилено, но никога не правеше много пари.
Determined poets managed to translate many poems.	Решителни поети успяха да преведат много стихотворения.
Try adding a little sugar or cinnamon.	Опитайте да добавите малко захар или канела.
My doctor advised me to exercise.	Лекарят ми ме посъветва да правя упражнения.
The prospects look bleak for the struggling airline.	Перспективите изглеждат мрачни за борещата се авиокомпания.
The two-racial couple was excited.	Двурасовата двойка беше развълнувана.
The exam was a test of his knowledge of physics.	Изпитът беше проверка на познанията му по физика.
Some refuse to run in the election.	Някои отказват да участват в изборите.
The photos depict his first visit to is no more.	Снимките изобразяват първото му посещение в вече не е.
They will want much higher pay.	Те ще искат много по-високо заплащане.
She went to the mirror first and brushed her hair.	Тя първо отиде до огледалото и си изчетка косата.
Tribal elders are discussing the issue.	Племенните старейшини обсъждат въпроса.
We were aware of the dangers.	Бяхме наясно с опасностите.
Pour the milk over the cereal.	Изсипете млякото върху зърнените храни.
It is said that the castle is inhabited by ghosts.	Казват, че замъкът е обитаван от духове.
The small chandelier was the most impressive.	Малкият полилей беше най-впечатляващ.
Artistic ruins and traces of ancient civilization.	Художествени руини и следи от древната цивилизация.
Our report sets out the relevant facts.	Нашият доклад посочва съответните факти.
He lived a life of deprivation.	Той живееше живот на лишения.
The study tried to quantify the level of sadness.	Изследването се опита да определи количествено нивото на тъга.
It was raining hard tonight.	Тази нощ валеше силен дъжд.
You can see some clouds moving fast in the sky.	Могат да се видят някои облаци, които се движат бързо по небето.
Bees can fly a thousand miles without resting.	Пчелите могат да летят хиляда мили без да си почиват.
The dose should be carefully measured.	Дозата трябва да бъде внимателно измерена.
The princess brought legendary wealth and prosperity to the earth.	Принцесата донесе легендарно богатство и просперитет на земята.
His clothes were torn and he was not wearing shoes.	Дрехите му бяха скъсани и не носеше обувки.
Cats and dogs, as well as humans, have evolved.	Котките и кучетата, както и хората, са еволюирали.
It is an honor for me to be invited.	За мен е чест да бъда поканен.
This old house is inhabited by ghosts!	Тази стара къща е обитавана от духове!
This table is made of wood.	Тази маса е изработена от дърво.
The golden coach was traveling too fast.	Златният треньор пътуваше твърде бързо.
Here the village offers cooking lessons for tourists.	Тук село предлага готварски уроци за туристи.
The killer soaks his hands in the victim's blood.	Убиецът накисва ръцете си в кръвта на жертвата.
They protested against the use of the pesticide.	Те протестираха срещу използването на пестицида.
He married his boyfriend.	Той се ожени за гаджето си.
She taught her daughter to swear.	Тя научи дъщеря си на клетви.
There was a lack of communication at the conference.	На конференцията липсваше комуникация.
Other factors increase the risk.	Други фактори увеличават риска.
His books are piled on a shelf.	Книгите му са натъпкани на един рафт.
Dreams are built by the brain.	Сънищата се изграждат от мозъка.
The troops were gathered in the town square.	Войските бяха събрани на градския площад.
She will struggle with an unknown language.	Тя ще се бори с непознат език.
Some countries have huge natural resources.	Някои страни притежават огромни природни ресурси.
Black ice can be deadly on winter roads.	Черният лед може да бъде смъртоносен на зимен път.
The fish swam lazily to and fro.	Рибите плуваха лениво насам-натам.
When you want to serve hot, heat the food slowly.	Когато искате да сервирате горещо, затоплете храната бавно.
The cat walked lazily along the edge of the lake.	Котката мина лениво покрай ръба на езерото.
My mother keeps telling me not to go out.	Майка ми все ми казва да не излизам.
The railway will soon reach this city.	Скоро железницата ще стигне до този град.
Yawning rudely, he left the room.	Прозявайки се грубо, той излезе от стаята.
He convinced me to participate.	Той ме убеди да участвам.
She hesitated to move more.	Тя се поколеба да се движи повече.
She was jailed for speaking out against the new regime.	Тя беше хвърлена в затвора за изказване срещу новия режим.
The store employee refused to return the money.	Служителят на магазина отказа да върне парите.
Some people were running away.	Някои хора бягаха пеша.
He rocked back and forth in his seat.	Той се люлееше напред-назад на седалката си.
She waited patiently, talking to the other women.	Тя изчака търпеливо, разговаряйки с другите жени.
This factory was a leader in this regard.	Тази фабрика беше лидер в това отношение.
There is no risk of this happening.	Рискът това да се случи не съществува.
Most tourists do not visit this country.	Повечето туристи не посещават тази страна.
Cooking is her hobby.	Готвенето е нейно хоби.
There was mud on his pants.	По панталоните му имаше кал.
The test has multiple choices.	Тестът е с множествен избор.
The yellow paint gives a warm glow to this room.	Жълтата боя придава топъл блясък на тази стая.
They wore orange robes to indicate their status.	Те носеха оранжеви роби, за да обозначат статуса си.
Asked if she was ready for a meeting, she replied "not yet".	Попитана дали е готова за среща, тя отговори "все още не".
It is known that octopuses are pressed in very narrow spaces.	Известно е, че октоподите се притискат в много тесни пространства.
Some teachers have openly questioned the president's policies.	Някои учители открито поставиха под въпрос политиката на президента.
A pensioner died after being hit by a car.	Пенсионер е починал след удар от кола.
The soldiers immediately turned their attention to her.	Войниците веднага насочиха вниманието си към нея.
Our rations never last more than a week.	Нашите дажби никога не траят повече от седмица.
The houses were surrounded by gardens full of fragrant flowers.	Къщите бяха заобиколени от градини, пълни с уханни цветя.
He greeted her with a hug.	Той я посрещна с прегръдка.
You need to add two tablespoons of chili powder.	Трябва да добавите две супени лъжици чили на прах.
These countries have decided to impose economic sanctions.	Тези страни решиха да наложат икономически санкции.
The uninhabited villages were filled with ominous silence.	Ненаселените села навлече зловеща тишина.
Rarely do business people achieve lasting success.	Рядко бизнесмените постигат траен успех.
The flock began to sing hymns.	Паството започна да пее химни.
Mix the flour, vegetable oil, baking powder and salt.	Смесете брашното, растителното масло, бакпулвера и солта.
Polyunsaturated fats decrease when heated.	Полиненаситените мазнини намаляват при нагряване.
Copper is used in electrical wiring.	Медта се използва в електрическото окабеляване.
There is no time to lose, says the man.	Няма време за губене, казва мъжът.
Even the happiest parents have sad days.	Дори и най-щастливите родители имат тъжни дни.
His name was not on the passenger list.	Името му не беше в списъка на пътниците.
The flower is a symbol of femininity.	Цветето е символ на женствеността.
There is a huge need for nurses across the country.	Има огромна нужда от медицински сестри в цялата страна.
Language has no written form, literature is oral.	Езикът няма писмена форма, литературата е устна.
Northern lights appear in the night sky.	В нощното небе се появяват северни сияния.
The psychologist said she was extremely depressed.	Психологът съобщи, че е изключително депресирана.
Ambitious plans for next year have been developed.	Бяха разработени амбициозни планове за следващата година.
After a few drinks, some people become aggressive.	След няколко питиета някои хора стават агресивни.
She was making tea in the kitchen.	Тя правеше чай в кухнята.
She won't admit it, but she's overweight.	Няма да си признае, но е напълняла.
The task was completed on time.	Задачата беше изпълнена в срока.
Most people headed north.	Повечето хора тръгнаха на север.
When the individual is close to death, the siesta ends.	Когато индивидът е близо до смъртта, сиестата приключва.
She will endure.	Тя ще издържи.
Condensation has formed inside the container.	Вътре в контейнера се появи конденз.
Some scientists claim that the number of alligators is declining.	Някои учени твърдят, че броят на алигаторите намалява.
Paul was horrified by his fiancée's behavior.	Пол беше ужасен от поведението на годеницата си.
His head seemed bent and focused.	Главата му изглеждаше наведена съсредоточена.
Many decisions are made on our behalf.	Много решения се вземат от наше име.
It is now illegal to mow these lawns.	Вече е незаконно косенето на тези тревисти площи.
The man's eyes shone.	Очите на мъжа блестяха.
Eat breakfast before it gets cold.	Яжте закуска, преди това да стане студено.
His information was inaccurate at best.	Информацията му в най-добрия случай беше неточна.
I have to use your shower.	Трябва да използвам твоя душ.
Plants need sun for photosynthesis.	Растенията се нуждаят от слънце за фотосинтеза.
The train left before we arrived.	Влакът тръгна преди да пристигнем.
She lived around the corner from her ex-best friend.	Тя живееше зад ъгъла от бившата си най-добра приятелка.
His green eyes were piercing.	Зелените му очи бяха пронизващи.
Meanwhile, the tourist season was gloomy.	Междувременно туристическият сезон беше мрачен.
Smoking causes lung infections and contributes to heart disease.	Пушенето причинява белодробни инфекции и допринася за сърдечни заболявания.
This drug was considered inconvenient.	Това лекарство се смяташе за неудобно.
She was wearing a white dress.	Тя носеше бяла рокля.
By this time he already had two daughters.	По това време той вече имаше две дъщери.
His attempts to write the poem were in vain.	Опитите му да напише стихотворението бяха напразни.
They took soil samples for analysis.	Те взеха почвени проби за анализ.
The gun is missing.	Пистолетът липсва.
They found a lost treasure.	Те откриха изгубено съкровище.
Vacuum cleaner with seaweed.	Специалист, почистващ водораслите с прахосмукачка.
This is not just a cool breeze.	Това не е просто хладен бриз.
Arixit became famous.	Arixit стана известен.
Can't you even stab me?	Не можеш ли дори нож да не ме забие?
Push the plug into the electrical socket.	Натиснете щепсела в електрическия контакт.
She was wearing a long blue silk skirt.	Носеше дълга синя копринена пола.
It was a hot, sticky, loose day.	Беше горещ, лепкав, хлабав ден.
The temperature dropped sharply.	Температурата рязко падна.
The bird is thought to have disappeared.	Смята се, че птицата е изчезнала.
Mary's dreams became clearer.	Сънищата на Мери станаха по-ясни.
She reached the mailbox.	Тя стигна до пощенската кутия.
After a quick shower, he felt refreshed.	След бърз душ се почувства освежен.
The shell is sweet.	Черупката е сладка.
It is important to start early with climate change.	Важно е да започнете рано с изменението на климата.
It was a city with an oil boom.	Това беше град с петролен бум.
This is usually the time of year for rain.	Това обикновено е времето на годината за дъжд.
The soldier's solo was very emotional.	Солото на войника беше силно емоционално.
Keep your data protected at all times.	Поддържайте данните защитени по всяко време.
Her backpack was heavy.	Раницата й беше тежка.
A huge cemetery surrounded by an inhospitable wall.	Огромно гробище, заобиколено от неприветлива стена.
This substance repeatedly causes cancer.	Това вещество многократно причинява рак.
It will start soon.	Ще започне скоро.
This is a complex issue.	Това е сложен въпрос.
The architect wanted a new kind of building.	Архитектът искаше нов вид сграда.
The bizarre teenager decided on a whim.	Причудливият тийнейджър се е решил по прищявка.
Employees were pleased with the salary increase.	Служителите бяха доволни от увеличението на заплатите.
Mixed with spam.	Смесен с нежеланата поща.
More steps led to the top.	Още стъпала водеха към върха.
This requires a lot of effort.	Това изисква огромни усилия.
Her face shone.	Лицето й сияеше.
She was walking through the woods on a quiet morning.	Тя вървеше през гората в тиха сутрин.
Products from this country are now sold worldwide.	Продуктите от тази страна сега се продават по целия свят.
She decided to clean the sidewalks.	Тя реши да почисти тротоарите.
We need more details about the plans.	Нуждаем се от повече подробности за плановете.
We need a new place.	Имаме нужда от ново място.
Several people had left their fields uncovered.	Няколко души бяха оставили нивите си непокрити.
None of the men were happy with the decision.	Нито един от мъжете не беше доволен от решението.
He was playing with his toys nearby.	Той играеше с играчките си наблизо.
When the plane landed, we landed safely.	Когато самолетът кацна, слязохме благополучно.
The weather was quite nice yesterday.	Времето вчера беше доста приятно.
The children sleep peacefully.	Децата спят спокойно.
The sand on the beach was white and fine.	Пясъкът по плажа беше бял и фин.
She was fired.	Тя беше уволнена.
They claim that this is detrimental to mental health.	Те твърдят, че това уврежда психичното здраве.
The house is heated by an oil furnace.	Къщата се отоплява с нафтова пещ.
The lions roared loudly.	Лъвовете ревяха силно.
The water cuts through the rock.	Водата прорязва скалата.
The ransom was paid, but the hostage was not returned.	Откупът е платен, но заложникът не е върнат.
It is certain that our cities will do better.	Сигурно е, че нашите градове ще се справят по-добре.
He felt a rush of panic.	Усети прилив на паника.
The king's advisers feared that his kingdom would be invaded.	Съветниците на краля се страхували, че царството му ще бъде нападнато.
The woman looked at me with emotionless eyes.	Жената ме гледаше с очи, лишени от емоции.
Men are men.	Мъжете са си мъже.
Scientists are working to understand autism.	Учените полагат усилия да разберат аутизма.
The museum has been empty for years.	Музеят е празен от години.
Many people preferred rooms with shared toilets.	Много хора предпочитаха стаи с общи тоалетни.
That day began with blessed silence.	Този ден започна с благословено мълчание.
Give me a spoon, please.	Дайте ми лъжица, моля.
Research shows that pollution is increasing.	Изследванията показват, че замърсяването се увеличава.
Stocks of prey quickly declined.	Запасите от плячка бързо намаляха.
Such beliefs have recently been refuted by science.	Такива вярвания наскоро бяха опровергани от науката.
He made a great contribution to history.	Той направи голям принос в историята.
The person answering the phone is polite.	Човекът, който отговаря на телефона, е учтив.
The wet snow melted in the sun.	Мокрият сняг се стопи на слънце.
The winds rose from the south, bringing warm tropical air.	Ветровете се надигнаха от юг, носейки топъл тропически въздух.
They sent a representative to compete.	Изпратиха представител да се състезава.
A pair of scissors will cut the fabric.	Чифт ножици ще отреже плат.
The purchasing department is considering purchasing	Отделът за покупки обмисля закупуване на
My mother's cooking is difficult.	Готвенето на майка ми е трудно.
The external iliac artery is palpated over the pubic symphysis.	Външната илиачна артерия се палпира над срамната симфиза.
We had a terrible experience last summer.	Имахме ужасно преживяване миналото лято.
Many brave soldiers were killed.	Загинаха много смели войници.
Then sprinkle pieces of butter on the apples.	След това поръсете парченца масло върху ябълките.
He looked around the street scene.	Той огледа уличната сцена.
This time is well covered by the workers.	Този път е добре изминат от работниците.
Once the smoke dissipates, we will regroup on the roof.	След като димът се разсее, ще се прегрупираме на покрива.
The blind man must have a dog by his side.	Слепецът трябва да има куче до себе си.
The house stands under high snow-capped peaks.	Къщата стои под високи заснежени върхове.
Everything is allowed under the banner of tolerance.	Всичко е позволено под знамето на толерантността.
He will be here tomorrow.	Той ще бъде тук утре.
Her voice was like a dagger piercing his ears.	Гласът й беше като кама, пронизваща ушите му.
This restaurant is famous for its spicy food.	Този ресторант е известен със сервирането на пикантна храна.
The first man had red cheeks.	Първият мъж имаше червени бузи.
Most rivers in this area are polluted.	Повечето реки в тази област са замърсени.
A small village stood theirs, deserted and abandoned.	Едно малко селце стоеше тяхно, пусто и изоставено.
He was an avid hunter and a productive farmer.	Той беше запален ловец и продуктивен фермер.
The emergency lights quickly became a very bold light.	Аварийните светлини бързо се превърнаха в много смела светлина.
Detectives searched several homes.	Криминалистите претърсили няколко жилища.
Keep calm!	Запазете спокойствие!
The loan was secured against our farm.	Заемът беше обезпечен срещу нашата ферма.
Speaking such words will lead to destruction.	Говоренето на такива думи ще доведе до разруха.
Billions of years ago, life itself began.	Преди милиарди години започна самият живот.
An ambitious man whose greed knew no bounds.	Амбициозен човек, чиято алчност нямаше граници.
The notes sounded sweet to her ears.	Нотите прозвучаха сладки за ушите й.
The raging river was impossible to cross.	Буйната река беше невъзможна за преминаване.
He is accused of taking bribes.	Той е обвинен в вземане на подкуп.
She was engaged in poetry.	Тя се занимаваше с поезия.
However, they soon conclude that something is wrong.	Скоро обаче заключават, че нещо не е наред.
The birds are sitting on dead trees.	Птиците седят върху мъртви дървета.
The moon had become round and pale.	Луната беше станала кръгла и бледа.
The heavens opened and a flood fell on the house.	Небесата се отвориха и потоп падна върху къщата.
The manager insisted that the invoice be collected.	Управителят настоял фактурата да бъде събрана.
If you build a house without restrictions,	Ако построите къща без ограничения,
Electricity supply is insufficient in many parts of this country.	Снабдяването с електричество е недостатъчно в много части на тази страна.
This fuel is too expensive.	Това гориво е твърде скъпо.
Introduce yourself.	Представи се.
They looked at each other with love.	Те се гледаха с любов.
The whole hell exploded.	Целият ад избухна.
However, the policy failed to improve.	Политиката обаче не успя да се подобри.
This is the only way to get to your destination.	Това е единственият начин да стигнете до вашата дестинация.
Teamwork is essential to our success.	Работата в екип е от съществено значение за нашия успех.
Delicious cakes!	Вкусни торти!
What projects did you do with the students today?	Какви проекти направихте с учениците днес?
But now even his old friends are avoiding him.	Но сега дори старите му приятели го избягват.
A small country that is sandwiched between larger political entities.	Една малка държава, която е притисната между по-големи политически субекти.
As he walked, he met a beautiful woman.	Докато се разхождаше, той срещна красива жена.
But others had other ideas.	Но други имаха други идеи.
It is extremely important that people recycle.	Изключително важно е хората да рециклират.
The tower was destroyed.	Кулата е разрушена.
They stuck to their work because of their illnesses.	Те се придържаха към работата си поради болестите си.
In summer, the lake tends to dry out.	През лятото езерото има тенденция да пресъхва.
The children were excited when their parents returned home.	Децата бяха развълнувани, когато родителите им се върнаха у дома.
According to linguistic theory, the word "mother" is ambiguous.	Според лингвистичната теория думата „майка“ е двусмислена.
Players will start warming up in twenty minutes.	Играчите ще започнат да загряват за двадесет минути.
Please think about your environment before printing.	Моля, помислете за вашата среда, преди да печатате.
Every day they travel many miles to hear the teachings of the dharma.	Всеки ден те пътуват много мили, за да чуят ученията на дхарма.
The new administration is currently making plans for drastic cuts.	В момента новата администрация прави планове за драстични съкращения.
He was dressed as a hunter.	Беше облечен като ловец.
A man once wrote me a letter.	Веднъж един мъж ми написа писмо.
Which one of you ate the chocolate cake?	Кой от вас е ял шоколадовата торта?
Please put the debit notes in this envelope.	Моля, поставете дебитните бележки в този плик.
This is a real tragedy.	Това е истинска трагедия.
We are waiting for the guests at dinner.	Чакаме гостите на вечерята.
There may be a fire inside the engine.	Може да има пожар вътре в двигателя.
We admire your courage.	Възхищаваме се на вашата смелост.
A herringbone stuck in her throat.	Рибена кост заседна в гърлото й.
The oil is formed from dead plants and animals.	Маслото се образува от мъртви растения и животни.
Water is an excellent solvent.	Водата е отличен разтворител.
He plays the brilliant piano.	Той свири брилянтно на пиано.
Today's harvest was plentiful.	Днешната реколта беше изобилна.
Judges are paid for their services to society.	Съдиите получават заплащане за услугите си към обществото.
Young people living in rural areas.	Младите хора, живеещи в селските райони.
This year the price of eggs has risen significantly.	Тази година цената на яйцата се повиши значително.
Grouping is an important property.	Групирането е важно свойство.
Jim is a good student, they tell me.	Джим е добър ученик, казват ми.
In my opinion, the program you wrote is correct.	Според мен програмата която си написал е вярна.
People grow many crops in this region.	Хората отглеждат много култури в този регион.
The oil turns yellowish.	Маслото става жълтеникаво.
The new model is an improvement over its predecessor.	Новият модел е напредък спрямо своя предшественик.
Words are usually used to denote concepts.	Думите обикновено се използват за означаване на понятия.
Many industries in this region are closed.	Много индустрии в този регион са затворени.
Researchers will work to gather more data.	Изследователите ще положат усилия да съберат повече данни.
He will have a journey so far.	Той ще има пътуване толкова далеч.
The girls nodded.	Момичетата кимнаха с глави.
The streets were lined with tents.	Улиците бяха облицовани с палатки.
A magnet pushes a nail into the board.	Магнит избутва пирона в дъската.
The farmer's son did not have much work on the farm.	Синът на фермера нямаше много работа във фермата.
The lover is the biggest fan of his lover.	Любовникът е най-големият фен на любовника си.
Industry is a major contributor to greenhouse gas emissions.	Промишлеността има основен принос за емисиите на парникови газове.
The cat jumped out of the closet.	Котката изскочи от шкафа.
They are not as rich as some people believe.	Те не са толкова богати, колкото някои хора вярват.
There were several shots and then silence.	Чуха се няколко изстрела и след това тишина.
Guests are unlikely to show up.	Малко вероятно е гостите да се появят.
She polished the pie into two full bites.	Тя излъска пая на две пълни хапки.
Authorities sent to the army.	Властите, изпратени в армията.
He eats ham and eggs for breakfast.	Той яде шунка и яйца за закуска.
The prophet was a man of promise.	Пророкът беше човек с обещания.
The boar is in decline.	Глиганът е в упадък.
He set off, the strawberry stain still on his overalls.	Той потегли, като петното от ягоди все още беше върху гащеризона му.
The wording is clear.	Формулировката е ясна.
At the same time, the climate has changed significantly.	Успоредно с това климатът се промени значително.
She heard your voice earlier tonight.	Тя чу гласа ти по-рано тази вечер.
A recent study suggests that the domestic cat population	Едно скорошно проучване предполага, че популацията на домашните котки
Loan money is very expensive.	Парите на заем са много скъпи.
Some songs have positive messages, he says.	Някои песни имат положителни послания, казва той.
He was helpless as he watched the tiger dig.	Беше безсилен, докато гледаше тигъра, който рови.
The nurse took a blood sample.	Сестрата взе кръвна проба.
What do you think helps?	Какво помага според вас?
White or brown horse?	Бял или кафяв кон?
Three people entered this room.	В тази стая влязоха трима души.
It was still dark at dawn.	На разсъмване все още беше тъмно.
This village is destroyed.	Това село е разрушено.
The herald took his place in the country house.	Весеникът зае мястото си в селската къща.
One cat could smell the rat from a distance.	Една котка усещаше миризмата на плъха от известно разстояние.
The soldiers were ordered to attack.	Войниците получиха заповед да атакуват.
The company is growing fast.	Компанията се разраства бързо.
The killers lurk in the shadows.	Убийците дебнат в сенките.
Numerous boats docked on the banks of the river.	Многобройни лодки акостираха по бреговете на реката.
Cholesterol and fats are the leading causes of heart disease.	Холестеролът и мазнините са основните причини за сърдечни заболявания.
He loved listening to classical music.	Обичаше да слуша класическа музика.
The castle fell amid fireworks and shouts.	Замъкът падна сред фойерверки и възгласи.
His attempts to hide were futile.	Опитите му да се скрие бяха безполезни.
Flowers in various saturated shades of red were blooming everywhere.	Навсякъде цъфтяха цветя в различни наситени нюанси на червено.
There was no chest.	Нямаше ракла.
The streets are narrow and hilly.	Улиците са тесни и хълмисти.
It can be hard to find.	Може да е трудно да се намери.
The cows will set off in an unexpected way.	Кравите ще тръгнат по неочакван път.
You ethanol these days from corn.	Ти етанол тези дни от царевица.
The number of productions is decreasing this year.	Броят на производството намалява тази година.
Some scientists insist that the theory of embryos is incorrect.	Някои учени настояват, че теорията за зародишите е неправилна.
The scent was powerful.	Ароматът беше мощен.
Ten new residential buildings are planned.	Планирани са десет нови жилищни сгради.
Horatio stepped away from the table.	Хорацио се отдръпна от масата.
Window washers paint the windows.	Машините за миене на прозорци боядисват прозорците.
Our disc jockey plays the songs you want every night.	Нашият диск жокей пуска песните, които поискате всяка вечер.
This is relatively short.	Това е сравнително кратко.
The American housing market has suffered.	Американският жилищен пазар пострада.
We can't spend outside our budget this year.	Не можем да харчим извън бюджета си тази година.
During the day the temperature rises.	През деня температурата се повишава.
Just an arrow.	Просто стрела.
Workers built a new bridge of solid stone.	Работниците построиха нов мост от масивен камък.
The elephant is a national emergency.	Слонът е национална извънредна ситуация.
At the time, researchers were post documents.	По това време изследователите бяха пост документи.
The promotion policy has been revised.	Политиката за промоция беше преразгледана.
They put out the fire with water.	Те погасили огъня с вода.
They will "wake up dead" in just a few hours.	Те ще се "събудят мъртви" само за няколко часа.
The elegant car passed her silently.	Елегантната кола премина безшумно покрай нея.
She was excited to visit the aquarium.	Тя беше развълнувана да посети аквариума.
His brown hair grew in locks.	Кестенявата му коса растеше на кичури.
My hometown is often presented as a place of violence.	Моят роден град често се представя като място на насилие.
Her hair was especially long.	Косата й беше особено дълга.
Take a good look around.	Огледайте се добре.
I shivered from the cold.	Потръпнах от студа.
The popular way for soldiers is to encourage obedience.	Народният начин на войниците е да насърчават послушанието.
Joe dies and goes to heaven.	Джо умира и отива в рая.
A large amount of salt is required.	Изисква се голямо количество сол.
They drank plain white wine.	Отпиха обикновено бяло вино.
They said he knew everything.	Казаха, че знае всичко.
Daniel was expelled from school.	Даниел беше изгонен от училище.
The man was forced to be underground.	Мъжът е бил принуден да бъде под земята.
Some animals can swim hundreds of miles.	Някои животни могат да плуват стотици мили.
It was about a kilometer long.	Беше дълъг около един километър.
Now the water is polluted.	Сега водата е замърсена.
To survive, you need physical endurance.	За да оцелеете, имате нужда от физическа издръжливост.
He was tied up and clogged.	Той беше вързан и запушен.
Her life was tragically cut short.	Животът й беше трагично съкратен.
In this city people are friendly and sociable.	В този град хората са приятелски настроени и общителни.
One use of beeswax is in the production of candles.	Една употреба на пчелния восък е в производството на свещи.
Learn to say no.	Научете се да казвате не.
Her neighbor told her to come home soon.	Съседката й каза да се прибере скоро.
The government has consistently denied the accusation.	Правителството последователно отрича обвинението.
This hole needs more plaster.	Тази дупка се нуждае от повече мазилка.
The wizard stunned the audience.	Магьосникът смая публиката.
Capsule swallowed by an astronaut.	Капсула, погълната от астронавт.
Then the hero leaves.	Тогава героят си тръгва.
The appointment was made quickly.	Уговорката беше извършена набързо.
A vote in favor is a vote on a publication.	Гласуването „за“ е гласуване за публикация.
In the next room, behind the door.	В съседната стая, зад вратата.
Selected selection of books to read.	Избрана му селекция от книги за четене.
He is said to have acted with restraint.	Казват, че е действал сдържано.
She seems to be running away.	Тя сякаш ще избяга.
The boisterous crowd was stunned by the big logician.	Буйната тълпа беше зашеметена от едрия логик.
This is her advice.	Това е нейният съвет.
She was accused of wasting taxpayers' money.	Тя беше обвинена в прахосване на парите на данъкоплатците.
She admired her new friend's knitting.	Тя се възхищаваше на плетенето на новата си приятелка.
Only children should not play in traffic.	Само децата не трябва да играят в трафика.
The baby's gums show signs of wear.	Венците на бебето показват следи от износване.
The tiger is a dangerous beast.	Тигърът е опасен звяр.
They failed to agree on some issues.	Те не успяха да се споразумеят по някои въпроси.
The swimming champion swam to victory.	Шампионката по плуване доплува до победа.
The gentleman was wearing a dark fedora	Господинът носеше тъмна федора
He explained why he did it.	Той обясни защо го е направил.
The door was closed.	Вратата беше затворена.
For these ancient instruments, modern rhythms are striking.	За тези древни инструменти съвременните ритми са поразителни.
Fishing is an important industry in this region.	Риболовът е важен отрасъл в този регион.
The books bore his signature.	Книгите носеха неговия подпис.
The tools are placed in a tray.	Инструментите се поставят в тава.
Most workers are part-time.	Повечето работници са наети на непълно работно време.
He set his cup of coffee on the desk.	Той постави чашата си с кафе на бюрото.
The translator's interpretation was impeccable.	Интерпретацията на преводача беше безупречна.
Traders will gather here for a weekly market.	Търговците ще се събират тук за седмичен пазар.
The ear of the potato tuber is underground.	Ухото на картофената грудка е под земята.
Everyone wants an innovative business.	Всеки иска иновативен бизнес.
Enrique has three children.	Енрика има три деца.
Over time, the trees lose their leaves.	С течение на времето дърветата губят листата си.
Let's try again.	Нека опитаме отново.
A soft autumn breeze drifted across the yard.	Мек есенен бриз се носеше през двора.
They looted the village, killing a peasant.	Те ограбиха селото, като при това убиха един селянин.
A sumptuous table awaited them.	Очакваше ги разкошна трапеза.
With her face up, she suggested he leave.	С изправено лице тя му предложи да си тръгне.
At that time, scholars were studying ancient history.	По това време учените изучават древната история.
The children were walking around the play area.	Децата се разхождаха из къта за игра.
After several unsuccessful attempts, he died.	След няколко неуспешни опита той почина.
They live in a remote village.	Те живеят в затънтено село.
He put his things together.	Той събра нещата си заедно.
Many factors combine to make the challenge daunting.	Много фактори се комбинират, за да направят предизвикателството обезсърчително.
They will have to build another power plant.	Те ще трябва да построят друга електроцентрала.
Please do not try to visit the palace.	Моля, не се опитвайте да посетите двореца.
Farmers have grown vegetables organically.	Фермерите са отглеждали зеленчуци по биологичен начин.
Refugees often flee violence.	Бежанците често бягат от насилие.
Although the process is slow, it is undoubtedly effective.	Въпреки че процесът е бавен, той несъмнено е ефективен.
The canopy of the forest was shrouded in mist.	Балдахинът на гората беше обвит в мъгла.
Determining the species is difficult.	Определянето на вида е трудно.
Many species are disappearing.	Много видове изчезват.
They were tasked with clearing up the mess.	Те бяха натоварени да почистят бъркотията.
The tower was built to protect the city.	Кулата е построена за защита на града.
The new software has been completely redesigned.	Новият софтуер е изцяло преработен.
Do not touch!	Не докосвайте!
The resistance was crushed.	Съпротивителното движение беше смазано.
This building is the seat of government.	Тази сграда е седалище на правителството.
The mountain is a center of worship.	Планината е център на поклонение.
The storm cleared quickly.	Бурята бързо се изчисти.
World leaders met to discuss the issue.	Световните лидери се срещнаха, за да обсъдят този въпрос.
After the heartbeat was gone, he fell asleep again.	След като сърцебиене вече изчезна, той отново заспи.
The rod should be light, but not too light.	Пръчката трябва да е лека, но не прекалено лека.
Fires are nothing new.	Пожарите не са нищо ново.
Raw chicken is not safe to eat.	Суровото пиле не е безопасно за ядене.
They met in a cafe.	Срещнаха се в едно кафене.
You are now ready to play.	Вече сте готови да играете.
He wears a suit to work.	Той носи костюм на работа.
Pie with steak and kidneys with peas.	Пай с пържола и бъбреци с грах.
They protect our park from crime.	Те защитават нашия парк от престъпност.
Before her death, her mother was rich.	Преди смъртта си майка й е била богата.
Please clarify your remark.	Моля, изяснете забележката си.
Soon there were more and more such reports.	Скоро имаше все повече и повече такива съобщения.
No one will be able to break the code!	Никой няма да може да разбие кода!
The young man wept bitterly.	Младият мъж изплака горчиво.
The children were often abducted.	Децата често са били отвличани.
The citizen welcomes the new government initiative.	Гражданинът приветства новата инициатива на правителството.
The crowd roared with approval.	Тълпата изрева от одобрение.
Whatever it takes, we will succeed!	Каквото и да е необходимо, ще успеем!
He noticed nothing unusual in the young woman.	Той не забеляза нищо необичайно в младата жена.
They drove through the thick fog.	Караха през гъстата мъгла.
So they tried to collect him.	Затова се опитаха да го съберат.
The young man looks calm and happy.	Младият мъж изглежда спокоен и щастлив.
Few other countries are investing in space exploration.	Малко други държави инвестират ресурси в изследване на космоса.
This happens when two matches stick together.	Това се случва, когато две клечки кибрита се ударят едновременно.
The bank reminded customers to be vigilant.	От банката напомниха на клиентите да бъдат бдителни.
The peasant sharpened his knife.	Селянинът наточи ножа си.
They sat together waiting for her for lunch.	Седнаха заедно да я чакат за обяда.
This vehicle is also equipped with some new safety devices.	Това превозно средство е оборудвано и с някои нови устройства за безопасност.
Too much sugar is bad for children.	Твърде много захар е вредно за децата.
We had enough time to finish our hotel business.	Имахме достатъчно време да приключим с хотелския си бизнес.
A fire broke out in the city center.	Пожар избухна в центъра на града.
We decided to hire a babysitter to look after the children.	Решихме да наемем детегледачка, която да гледа децата.
He was convinced that the boy was innocent.	Той беше убеден, че момчето е невинно.
The subjects of the kings were obliged to pray to them.	Поданиците на царете били длъжни да им се молят.
Please show me the way to the station.	Моля, покажи ми пътя до гарата.
The gas tank has a hole in it.	Резервоарът за газ има дупка в него.
First you need white and green peppercorns.	Първо се нуждаете от бял и зелен пипер на зърна.
He seems insecure.	Изглежда несигурен в себе си.
Cigarettes contain nicotine.	Цигарите съдържат никотин.
She gave me herbal tea.	Тя ми даде билков чай.
You have to remember your name.	Трябва да запомните името си.
In winter, additional layers of clothing are needed.	През зимата са необходими допълнителни слоеве облекло.
These problems began after the conflict.	Тези проблеми започнаха след конфликта.
He cut the fruit into slices.	Той наряза плодовете на филийки.
This is your room, sir.	Това е вашата стая, сър.
Large amounts of protein can be digested at once.	Големи количества протеин могат да бъдат усвоени наведнъж.
Turn on the air conditioner.	Включете климатика.
This arrangement is unusual.	Тази подредба е необичайна.
Some religious sects encourage celibacy.	Някои религиозни секти насърчават безбрачието.
Reduce the amount of salt in the soup.	Намалете количеството сол в супата.
The buildings are collapsing after years of neglect.	Сградите се рушат след години на пренебрежение.
I will always remember the look on his mother's face.	Винаги ще помня изражението на лицето на майка му.
They believed that the earth was flat.	Те вярвали, че земята е плоска.
This work cannot be allowed to continue.	Тази работа не може да бъде разрешена да продължи.
The fire went out on its own.	Огънят се угаси сам.
The alternative, he says, would be disastrous.	Алтернативата, казва той, би била пагубна.
He reached across the table to take her hand.	Той се пресегна през масата, за да я хване за ръката.
He spent three hours playing tennis.	Той прекара три часа в тенис.
It can be easily crunched.	Може лесно да се хруска.
Such injustice can adversely affect academic performance.	Подобна несправедливост може да повлияе неблагоприятно на академичните резултати.
Pollution is a serious threat to this environment.	Замърсяването е сериозна заплаха за тази среда.
He has a shy, retired manner.	Има срамежлив, пенсиониран маниер.
Most tomatoes come from this region.	Повечето домати идват от този регион.
Workers fought for seats in the countryside.	Работниците се бориха за места в провинцията.
Scientists believe they have no hope.	Учените смятат, че нямат надежда.
Tiger stripes resemble those of a leopard.	Ивици на тигъра наподобяват тези на леопарда.
Exercise several times a week.	Упражнявайте няколко пъти седмично.
The scent of sweet apples filled the air.	Уханието на сладки ябълки изпълни въздуха.
The iron rose from this old rock.	Желязото се издигна от тази стара скала.
Our two children were born only two months old.	Двете ни деца се родиха само на два месеца.
The cave system is a favorite place for tourists.	Пещерната система е любимо място за туристи.
The dishwasher is broken.	Съдомиялната е счупена.
Count one, two, three bricks.	Броя една, две, три тухли.
Consumers do not benefit from these sales.	Потребителите не получават никаква полза от тези продажби.
Seats have been created in the lobby.	Създадени са места във фоайето.
The scene looked like a strange nightmare.	Сцената изглеждаше като странен кошмар.
The ensuing conflict lasted fifteen months.	Последвалия конфликт продължи петнадесет месеца.
The lake, already dry, was eerily quiet.	Езерото, вече пресъхнало, беше зловещо тихо.
When leaving, the tube emits a fine spray.	При излизане тръбата излъчва фин спрей.
Raspberries are usually picked in the summer.	Малините обикновено се берат през лятото.
The note was carefully printed on quality paper.	Бележката беше внимателно отпечатана върху качествена хартия.
The cards must not lie on the table.	Картите не трябва да лежат на масата.
The church was struck by lightning.	Църквата била ударена от мълния.
Farmers were widely blamed.	Фермерите бяха широко обвинявани.
They are not immune to criticism.	Те не са имунизирани срещу критики.
They refused to accept defeat.	Те отказаха да приемат поражението.
The team has enough players to draw four lines.	Отборът има достатъчно играчи, за да постави четири линии.
Few regions of the earth have such a diverse and varied terrain.	Малко региони на земята имат толкова разнообразен и разнообразен терен.
She told you exactly what to do.	Тя ти каза точно какво трябва да направи.
The government has little interference in this industry.	Правителството малко се намесва в тази индустрия.
The weather collapsed at that moment.	Времето се срина в този момент.
His description was very detailed.	Описанието му беше много подробно.
He came here yesterday.	Той дойде тук вчера.
These unfamiliar locations are known as test subjects.	Тези непознати места са известни като тестови субекти.
The rain is pouring down.	Дъждът заваля на порои.
This city is famous for its ancient ruins and temples.	Този град е известен със своите древни руини и храмове.
Some people thrive in warm weather.	Някои хора процъфтяват в топло време.
They paid great attention to their surroundings.	Те обърнаха голямо внимание на заобикалящата ги среда.
Soothes hunger.	Успокоява глада.
The cattle began to run wild.	Говедата започнаха да вилнее.
The boat drifted aimlessly into the sea.	Лодката се носеше безцелно в морето.
Public processions will be held soon.	Скоро ще се проведат обществени шествия.
You can find out which items are most common.	Можете да разберете кои елементи се срещат най-често.
The peasant had no intention of challenging his authority.	Селянинът нямаше намерение да оспорва властта си.
Some politicians believe that corruption is justified.	Някои политици смятат, че корупцията е оправдана.
The clinic had a doctor on duty.	Клиниката имаше един дежурен лекар.
Plant the seeds carefully for best results.	Засадете семената внимателно, за най-добри резултати.
He refused to obey his parents.	Той отказа да се подчини на родителите си.
The children were leaning against the wall.	Децата бяха облегнати на стената.
It was raining hard during the storm.	По време на бурята валеше силен дъжд.
The action in this novel takes place in one period.	Действието в този роман се развива в един период.
Changing the branches of the family tree is easy to do.	Промяната на клоните на родословното дърво е лесна за изпълнение.
We assembled the tools.	Сглобихме инструментариума.
We will have to pick up the pace.	Ще трябва да наберем темпото.
This forest is rich in wild animals.	Тази гора изобилства от диви животни.
This rock is slippery when wet.	Тази скала е хлъзгава, когато е мокра.
Your task is to count the rings on the tree.	Вашата задача е да преброите пръстените на дървото.
Some of the damage is minor.	Някои от щетите са незначителни.
The penguin uses its wings to swim.	Пингвинът използва крилата си, за да плува.
A tea seller approached us	При нас се приближи продавач на чай
The red rose is the most popular flower.	Червената роза е най-популярното цвете.
He stared angrily at the book.	Той се загледа ядосано в книгата.
Life here seemed idyllic.	Животът тук изглеждаше идиличен.
A foreign journalist described the girl as enchanted.	Чужд журналист определи момичето като омагьосано.
The climate is highly variable, both daily and seasonal.	Климатът е силно променлив, както ежедневен, така и сезонен.
This is a sad state of affairs.	Това е тъжно положение на нещата.
In summer it cools down gradually.	През лятото се охлажда постепенно.
Several prominent figures have called for conventional theories to be challenged.	Няколко видни фигури настояват за оспорване на конвенционалните теории.
He had finished the journey.	Беше завършил пътуването.
The people in this village benefit from tourism.	Хората в това село печелят от туризъм.
The forest is dense and lush.	Гората е гъста и буйна.
The countryside was covered with snow.	Провинцията беше покрита със сняг.
Everyone must obey these laws.	Всички трябва да спазват тези закони.
This region is famous for its baskets.	Този регион е известен със своите кошнички.
A river splits into two branches.	Една река се разделя на два клона.
Stop the news immediately.	Незабавно спрете новините.
The hidden logic of this sutra is fascinating.	Скритата логика на тази сутра е завладяваща.
We had to take the turnoff.	Трябваше да вземем отбивката.
He took an unlit cigarette behind his ear.	Той извади незапалена цигара зад ухото си.
He brings his groceries home.	Той си носи хранителните стоки вкъщи.
These topics will be addressed in this book.	Тези теми ще бъдат разгледани в тази книга.
Are you sure you want to do this?	Сигурни ли сте, че искате да направите това?
The heat is stifling.	Жегата е задушаваща.
We spent several hours talking.	Прекарахме няколко часа в разговор.
The picture looked very old.	Картината изглеждаше много стара.
Plastic is extremely flexible.	Пластмасата е изключително гъвкава.
Our holiday last year was so incredibly boring.	Нашият празник миналата година беше толкова невероятно скучен.
Her new computer has fewer buttons.	Новият й компютър има по-малко бутони.
This punishment is unfair.	Това наказание е несправедливо.
Before entering the voting booth, she prayed.	Преди да влезе в кабината за гласуване, тя се помоли.
They keep their money in a safe.	Те пазят парите си в сейф.
Her dress was adorned with lace.	Роклята й беше украсена с дантела.
The smell of mold was overwhelming.	Миризмата на мухъл беше непреодолима.
In the evening she boiled some water.	Вечерта тя свари малко вода.
The road is crowded with trucks.	Пътят е претъпкан с камиони.
People are planning a protest for tomorrow.	Хората планират протест за утре.
She drove slowly home.	Тя караше бавно към къщи.
What he witnessed made him realize his impotence.	Това, на което беше свидетел, го накара да осъзнае своята импотентност.
The park is named in honor of an important person.	Паркът е кръстен в чест на важна личност.
He played it very simply.	Той го изигра много просто.
Just imagine.	Просто си представи.
We have about ten books.	Имаме около десет книги.
After the concert they talked a little more.	След концерта поговориха още малко.
The horn of the saddle is wider than the candle.	Рогът на седлото е по-широк от свещта.
The amount of butter in the cake was significantly increased.	Количеството масло в тортата беше значително увеличено.
She stepped overhead.	Тя влезе над главата си.
The fish looks very fresh.	Рибата изглежда много свежа.
The philosopher intrigued the listeners with his new ideas.	Философът заинтригува слушателите с новите си идеи.
This plant is sacred to the locals.	Това растение е свещено за местните жители.
I think the country can succeed in the coming years.	Мисля, че страната може да успее през следващите години.
Mother snapped her fingers.	Майка щракна с пръсти.
Rich and poor live in very different environments.	Богати и бедни живеят в много различна среда.
Obstacles, temporary in power.	Препятствия, временни във властта.
The beautiful flowers of the orchid began to fade.	Прекрасните цветове на орхидеята започнаха да избледняват.
The men went down to the mine.	Мъжете слязоха в мината.
She gave single notes to her close friends.	Тя даваше единични бележки на близките си приятели.
The mayor noticed an alarm on the office computer.	Кметът забеляза аларма на служебния компютър.
The sad story of their crossing the forest.	Тъжната история за преминаването им през гората.
He read the email quickly.	Той бързо прочете имейла.
First they rehearsed the dance.	Първо репетираха танца.
Poverty and unemployment are endemic in the region.	Бедността и безработицата са ендемични в региона.
The passage was shrouded in darkness.	Пасажът беше обвит в мрак.
The flower looks like a pipe.	Цветето прилича на тръба.
A cloud of dust rose behind the trucks.	Облакът прах се издигна зад камионите.
To my delight, the barber looked exactly the same.	За моя радостна изненада бръснарят изглеждаше абсолютно същият.
Emily often cleaned the house herself.	Емили често почистваше къщата сама.
I worked for my manager.	Работех за моя ръководител.
Our guest is on the dance floor.	Нашият гост е на дансинга.
This party is going great!	Това парти върви страхотно!
The sentences for robbery and assault are severe.	Присъдите за грабеж и нападение са тежки.
In this old world, many people are deprived of food.	В този стар свят много хора са лишени от храна.
They learned to make their own shelters.	Те се научиха да правят свои собствени убежища.
Load the mushrooms in the blender.	Заредете гъбите в блендера.
This museum has thousands of charming artifacts.	Този музей има хиляди очарователни артефакти.
These complaints were written a long time ago.	Тези оплаквания са написани отдавна.
We all need to take a more active role.	Всички трябва да вземем по-активна роля.
The sun shone brightly overhead.	Слънцето грееше ярко над главите.
Everyone in the village was over seventy.	Всички в селото бяха над седемдесетте.
There is a movement in progress.	В ход е движение.
Shake the cocktail with a martini.	Разклатете коктейла с мартини.
The lighthouse serves as a warning to ships.	Фарът служи като предупреждение за корабите.
Clean the mushrooms with a damp cloth.	Почистете гъбите с влажна кърпа.
Some melodies last for ten centuries.	Някои мелодии продължават десет века.
She was wrong.	Тя грешеше.
He looked pale and exhausted.	Изглеждаше блед и изтощен.
These neighborhoods should expect a lot of visitors this year.	Тези квартали трябва да очакват много посетители тази година.
Lacking any basic understanding of the world, he left.	Липсвайки някакво основно разбиране за света, той си отиде.
In recent years, prices have risen steadily.	През последните години цените непрекъснато се покачват.
The region is affected by violence.	Регионът е засегнат от насилие.
The birds flew, screaming.	Птиците полетяха, крещейки.
The oil has no taste.	Маслото няма вкус.
His cat and dog were walking in the garden.	Котката и кучето му се разхождаха из градината.
The baby slept deep in his crib.	Бебето спеше дълбоко в креватчето си.
In large urban areas, development and construction are constant.	В големите градски райони развитието и строителството са постоянни.
Isolate key words like "the".	Изолирайте главните думи като "the".
There are hundreds of caves in this mountain.	В тази планина има стотици пещери.
The company declined to comment on the allegations.	От фирмата отказаха да коментират обвиненията.
The children were injured as a result of reckless play.	Децата са пострадали в резултат на безразсъдна игра.
We suggested installing solar panels on the roof.	Предложихме монтиране на слънчеви панели на покрива.
He was amused by the reaction.	Той беше развеселен от реакцията.
This view is still popular today.	Този възглед се популяризира и днес.
My eyes were blinded by the shining water.	Очите ми бяха заслепени от сияещата вода.
Be gentle with the delicate fabric.	Бъдете нежни с деликатната материя.
They brought back smart home technology.	Те върнаха технологията за интелигентен дом.
Bring it to her.	Занеси й го.
Engineers require some academic qualification.	Инженерите изискват известна академична квалификация.
The oil is easy to spread.	Маслото се намазва лесно.
A lone pine stands majestically on a bare hill.	На гол хълм величествено стои самотен бор.
Nowadays, all dishes are eaten cold.	В днешно време всички ястия се ядат студени.
Her main concern was for her grandchildren.	Основната й грижа беше за внуците.
Turn the road.	Завой на пътя.
The structure of the corn class.	Структурата на царевичен клас.
Yet, despite these limitations, public attitudes have changed.	И все пак, въпреки тези ограничения, обществените нагласи се промениха.
She arrives, passing quickly through the sky.	Тя пристига, преминавайки бързо през небето.
He longed for the day he would marry her.	Копнееше за деня, в който ще се ожени за нея.
The uniforms met military specifications.	Униформите отговаряха на военните спецификации.
At the sight of their clothes, the guards rushed.	При вида на дрехите им пазачите се втурнаха.
Product manufacturers often use this equipment.	Производителите на продукти често използват това оборудване.
You should see a doctor as soon as possible	Трябва да посетите лекар възможно най-скоро
The zookeeper takes care of him.	Пазачът на зоопарка се грижи за него.
Is it a crime to be poor?	Престъпление ли е да си беден?
An old man leaned over to look at the footprints.	Един старец се наведе да разгледа отпечатъците от стъпки.
The plains stretched for miles and miles.	Равнините се простираха на мили и мили.
Fortunately, we didn't really lose anything.	За щастие всъщност не загубихме нищо.
He entered the door, closing it behind him.	Той влезе във вратата, като я затвори след себе си.
Pour milk over the pudding.	Пудингът се залива с мляко.
The big carp swam slowly to the waterfall.	Големият шаран заплува бавно към водопада.
This structure held positions of judges.	Тази структура заемаше длъжности за съдии.
A car was left on the street.	Кола е оставена на улицата.
The sun rises in early autumn.	Слънцето изгрява рано през есента.
This region is famous for its monuments.	Този регион е известен със своите паметници.
The church was the center of religious life.	Църквата е била център на религиозния живот.
The villagers were eager for the hospital's services.	Селските жители на града бяха нетърпеливи за услугите на болницата.
Many new migrants do not speak the language well.	Много нови мигранти не говорят добре езика.
Don't waste your gift!	Не пропилявайте подаръка си!
With modern technology one can ask almost anything.	Със съвременните технологии човек може да попита почти всичко.
All the houses in the village are ugly.	Всички къщи в селото са грозни.
Most of her body was buried alive!	По-голямата част от тялото й беше заровено жива!
The watch is small and portable.	Часовникът е малък и преносим.
All these houses have blue roofs.	Всички тези къщи имат сини покриви.
Homeless people crowded the city streets.	Бездомни хора се тълпяха по улиците на града.
His thin dark hair was cut short.	Тънката му тъмна коса беше късо подстригана.
These costs are largely due to labor costs.	Тези разходи до голяма степен се дължат на разходите за труд.
The doors opened and a light breeze blew through them.	Вратите се отвориха и лек бриз духаше през тях.
The birds have been driven out of their natural habitats.	Птиците са изгонени от естествените им местообитания.
Enemy soldiers threw several grenades.	Вражеските войници хвърлиха няколко гранати.
Here are some useful recipes.	Ето няколко полезни рецепти.
Get here as soon as possible!	Пристигайте тук възможно най-бързо!
The operational facility will be operational next month.	Оперативното съоръжение ще заработи следващия месец.
He claims that he did not participate in illegal activities.	Твърди, че не е участвал в незаконни дейности.
Cities have a large number of skyscrapers.	Градовете имат голям брой небостъргачи.
A tall businessman was walking down the road.	По пътя крачеше висок бизнесмен.
A stone's throw from the church.	На един хвърлей от църквата.
Help the workers clear the wreckage.	Помогнете на работниците да разчистят останките.
The poor boy had very little food.	Горкото момче имаше много малко храна.
Accustomed to the sun, plants can not grow so easily indoors.	Свикнали на слънце, растенията не могат да растат толкова лесно на закрито.
Two stars could be seen just above the horizon.	Точно над хоризонта се виждаха две звезди.
She was standing on the shore of the lake.	Тя стоеше на брега на езерото.
Her friend entered the room.	Приятелката й влезе в стаята.
We will not discuss this again.	Няма да обсъждаме това отново.
A work of art can cost many millions of dollars.	Произведението на изкуството може да струва много милиони долари.
Bad international relations.	Лоши международни отношения.
Deadlines are important in the business world.	Сроковете са важни в света на бизнеса.
It's a nice walk down the hill.	Това е приятна разходка и то надолу по хълма.
Jumps include greetings and splits.	Скоковете включват поздрав и сплитове.
The fraudsters were imprisoned.	Измамниците бяха вкарани в затвора.
The young woman had many admirers but few friends.	Младата жена имаше много почитатели, но малко приятели.
His remarks contrasted sharply with those made yesterday.	Неговите забележки бяха в рязък контраст с тези, направени вчера.
A brutal war ensued.	Последва жестока война.
Such costs have led to significant controversy.	Подобни разходи доведоха до значителни противоречия.
Do not overload the oven.	Не зареждайте фурната.
What a surprise!	Каква изненада!
He jumped into the dark water.	Той скочи в тъмната вода.
Pizza can be eaten hot or cold.	Пицата може да се яде топла или студена.
What we need to do now is organize committees.	Това, което трябва да направим сега, е да организираме комисии.
He opened his briefcase and began searching for his cards.	Той отвори куфарчето си и започна да търси картите си.
He gave her the book.	Той й даде книгата.
Many streams dry up in the summer.	Много потоци пресъхват през лятото.
The show attracted a wide audience.	Шоуто привлече широка публика.
This boy entered his room noisily.	Това момче влезе шумно в стаята си.
The promised bonuses never arrive.	Обещаните бонуси никога не пристигат.
With a little practice you can achieve perfection.	С малко практика можете да постигнете съвършенство.
The waiter brought a few bottles of water.	Сервитьорът донесе няколко бутилки вода.
The nuclear reaction produces large amounts of energy.	Ядрената реакция произвежда големи количества енергия.
The rain calmed my tired soul.	Дъждът успокои уморената ми душа.
They looked so strange and harmless.	Изглеждаха толкова странни и безобидни.
I don't like this artist.	Не харесвам този художник.
The flames began to spread rapidly.	Пламъците започнаха да се разпространяват бързо.
So he decided to build a swimming pool.	И така, той реши да построи плувен басейн.
Face to face, it was better.	Лице в лице, беше по-добре.
Place a lid on the pan.	Поставете капак върху тенджерата.
The artists captured the image on canvas.	Художниците заснеха изображението върху платно.
He entered the room slowly, with a look of dignity.	Той влезе в стаята бавно, с вид на достойнство.
Some bacteria are pathogenic.	Някои бактерии са патогенни.
This is my favorite bracelet.	Това е любимата ми гривна.
They lost everything but their dignity.	Изгубиха всичко освен достойнството си.
Judge the color to make an accurate impression.	Преценете цвета, за да направите точно впечатление.
The otter swims to the water's edge.	Видрата доплува до ръба на водата.
The soup was thick and sweet.	Супата беше гъста и сладка.
Her behavior is regal.	Поведението й е царствено.
Poor people were selling food on the streets.	Бедните хора продаваха храна по улиците.
He was obsessed with his identity.	Той беше обсебен от самоличността си.
Misconceptions about the wonders of science are common.	Погрешните схващания за чудесата на науката са често срещани.
The swamp reeds stood motionless like snakes.	Блатните тръстики стояха неподвижни като змии.
The accident happened on a busy city road.	Инцидентът е станал на натоварения градски път.
These machines use electricity for work.	Тези машини използват електричество за работа.
He couldn't think of anything to say.	Не можеше да измисли какво да каже.
We can't be late for school.	Не можем да закъсняваме за училище.
The young girl burst into tears.	Младото момиче избухна в сълзи.
The soil is extremely rich and sandy.	Почвата е изключително богата и песъчлива.
I doubt he's guilty.	Съмнявам се, че е виновен.
Many prisoners are mentally ill.	Много затворници са психично болни.
The plane was quickly diverted to a military base.	Самолетът бързо е пренасочен към военна база.
So it's easy to see that one cent	Така че е лесно да се види този един цент
The inspector examined the dough carefully.	Инспекторът внимателно разгледа тестото.
He pleaded guilty to bank robbery.	Той се признава за виновен за банков обир.
The Council rejected further investigation.	Съветът отхвърли допълнително проучване.
She wore her hair in braids that fell around her waist.	Тя носеше косата си на плитки, падащи около кръста й.
The fish sniffed the air, tasting the river.	Рибата подуши въздуха, вкусвайки реката.
I would like to see more visitors and tourists.	Бих искал да видя повече посетители и туристи.
She looked pale, with dark circles under her eyes.	Изглеждаше бледа, с тъмни кръгове под очите.
The sale ended at a record high.	Продажбата приключи на рекордно високо ниво.
These old designs are not as reliable as they used to be.	Тези стари дизайни не са толкова надеждни, колкото са били някога.
Existing laws must be applied.	Съществуващите закони трябва да се прилагат.
Caramel sauce made from brown sugar will flavor any dish.	Карамелен сос, приготвен от кафява захар, ще овкуси всяко ястие.
Sargent was a respected member of the community.	Сарджент беше уважаван член на общността.
Population growth has skyrocketed.	Ръстът на населението нарасна до небето.
Bastinades are made from apples.	Бастинадите се правят от ябълки.
Rising property values ​​have abandoned many people.	Покачващите се стойности на имоти са изоставили много хора.
The minister replied that the government should take action.	Министърът отговори, че правителството трябва да вземе мерки.
Witnesses were transported by minibus.	Свидетелите са транспортирани с микробус.
A large range of animals migrate each year.	Голяма гама от животни мигрират всяка година.
That is why they are called roots.	Затова се наричат ​​корени.
When the terminals function properly, they will be updated.	Когато терминалите функционират правилно, те ще се актуализират.
This is the largest city in the country.	Това е най-големият град в страната.
A blinding radiance lit up the sky.	Ослепително сияние озари небето.
Customers were disgusted.	Клиентите бяха отвратени.
The company hired another manager.	Компанията привлече друг управител.
She touched her ear to the hole in the wall.	Тя допря ухо до дупката в стената.
You should take it with milk.	Трябва да го приемате с мляко.
Let the fire burn.	Оставете огъня да изгори.
A crowd of men had gathered in front of the hospital.	Пред болницата се беше събрала тълпа мъже.
Diamonds are no longer used in the jewelry industry.	Диамантите вече не се използват в производството на бижута.
The curse of the pharaohs has been lifted.	Проклятието на фараоните е премахнато.
A teacher gave a lecture on slavery.	Учител изнесе лекция за робството.
This includes a small kitchen, dining room and living room.	Това включва малка кухня, трапезария и всекидневна.
The land is irrigated with water from the river.	Земята се напоява с вода от реката.
The queen had to spend more time with her children.	Кралицата трябваше да прекарва повече време с децата си.
A certain hairstyle was criticized as out of date	Определена прическа беше критикувана като немодерна
Various crimes have been committed.	Извършени са различни престъпления.
Many artists traveled to the capital to audition.	Много артисти пътуваха до столицата на прослушване.
She went looking for him.	Тя тръгна да го търси.
A strong storm hit the area last night.	Силна буря удари района снощи.
Many ancient castles are still in use today.	Много древни замъци все още се използват днес.
Our conversation about movies became animated.	Разговорът ни за филми стана анимационен.
The treasurer was accused of stealing state money.	Ковчежникът беше обвинен в кражба на държавни пари.
He got on the wrong foot with the interviewer.	Той стъпи на грешен крак с интервюиращия.
Long hair gives him a stylish look.	Дългата коса му придава стилен вид.
The hardcover book lay open on the table.	Книгата с твърди корици лежеше отворена на масата.
His hair was wild, as was his beard.	Косата му беше дива, както и брадата.
Houses and roads have somewhat improved their situation.	Къщите и пътищата донякъде подобриха положението си.
We noticed a liter of engine oil on the floor.	Забелязахме литър моторно масло на пода.
They will expect this from me.	Те ще очакват това от мен.
The geese flew in noisy flocks.	Гъските летяха на шумни ята.
She wrinkled her nose.	Тя сбърчи носа си.
Even this monument was built by slaves.	Дори този паметник е построен от роби.
He stared at a man nearby	Той се взря в човек наблизо
After cooking, the potatoes are very tender.	След готвене картофите са много крехки.
I have been sick countless times at home this year.	През тази година бях болен безброй пъти вкъщи.
Saliva mixes with salt cells in your mouth	Слюнката се смесва със солените клетки в устата ви
The swollen birds rose above the trees.	Набъбналите птици се издигаха над дърветата.
Sit back, relax and read.	Седнете, отпуснете се и четете.
He began to tell the truth.	Той започна да излага истината.
I loved walking in the park, taking pictures of flowers.	Обичах да се разхождам из парка, да снимам цветя.
Oil and water mix easily.	Маслото и водата се смесват лесно.
In the meantime, your group will head to the city.	Междувременно вашата група ще се отправи към града.
Until recently, most people lived in the countryside.	Доскоро повечето хора живееха на село.
The most common form of entertainment is watching television.	Най-разпространената форма на забавление е гледането на телевизия.
We can hire fewer workers this year.	Може да наемем по-малко работници тази година.
I watched her closely for any signs of discomfort.	Наблюдавах я внимателно за някакви признаци на дискомфорт.
People in some villages were doing well without electricity.	Хората в някои села се справяха добре без ток.
One writer writes many letters.	Един писател пише много писма.
If you have a question about a verb, ask here.	Ако имате въпрос относно глагол, попитайте тук.
Be sure to call your doctor.	Не забравяйте да се обадите на лекаря.
Her skirt was short, cheeky.	Полата й беше къса, нахална.
You can see the docks from my house.	Можете да видите доковете от моята къща.
The fire quickly took hold.	Огънят бързо завладя.
Thirty miles seems like a long way to walk.	Трийсет мили изглежда дълъг път за изминаване пеша.
The prince married the princess of a small kingdom.	Принцът се ожени за принцесата на малко кралство.
She is too old for this kind of work.	Тя е твърде стара за този вид работа.
The girl was in the garden.	Момата беше в градина.
Slowly, using the mirrors, she managed to reach him.	Бавно, използвайки огледала, тя успя да го достигне.
This theory explains many historical facts.	Тази теория обяснява много исторически факти.
The word paradox has several meanings.	Думата парадокс има няколко значения.
Bring soup.	Донесе супа.
He became very interested in archeology.	Той започна много да се интересува от археология.
Jack led his boat out to sea.	Джак изведе лодката си в морето.
Some people like to gamble.	Някои хора обичат да залагат.
The following week the roads were flooded.	През следващата седмица пътищата бяха наводнени.
These clothes are in the family of three generations.	Тези дрехи са в семейството от три поколения.
Nature provides an abundance of limestone.	Природата осигурява изобилие от варовик.
The city is growing around the station.	Градът се разраства около гарата.
He was found collapsed in an alley.	Той беше намерен рухнал в една уличка.
She tied her hair back with a scarlet ribbon.	Тя завърза косата си назад с алена панделка.
The walls of the building were crumbling.	Стените на сградата бяха порутени.
Spread jam, pressed between two pieces of bread.	Намажете сладко, притиснато между две парчета хляб.
The emperor's palace was exquisitely designed.	Дворецът на императора беше изящен по своя дизайн.
He estimates they will be there in half an hour.	Той изчислява, че ще пристигнат там след половин час.
Dinners in restaurants love them.	Вечерящите в ресторантите ги обичат.
The ant colony grows and the queen soon gets tired.	Колонията на мравки се разраства и кралицата скоро се уморява.
Be very careful when going through this stage.	Бъдете много внимателни, преминавайки през този етап.
I want to live in the countryside.	Искам да живея на село.
Some said he could help me.	Някои твърдяха, че може да ми помогне.
I think they are planning an attack.	Мисля, че планират атака.
The bears have become the dragons that haunt our nightmares.	Мечките се превърнаха в драконите, които преследваха кошмарите ни.
No one responded to her letter.	Никой не отговори на писмото й.
What he saw was a dream.	Това, което видя, беше сън.
The salesman was quiet, friendly and punctual.	Продавачът беше тих, дружелюбен и точен.
She sat cross-legged in the lotus position.	Тя седеше с кръстосани крака в поза на лотос.
The dogs had dismissed any pretense of calm.	Кучетата бяха отхвърлили всякакво преструване на спокойствие.
After a few minutes he stopped.	След няколко минути той спря.
This passage will soon be obsolete.	Този пасаж скоро ще излезе от употреба.
A wild animal lived on this arid land.	Едно диво животно е живяло на тази безводна земя.
He is said to have been the eldest brother.	Говори се, че той бил най-големият брат.
The cat bed is made of wicker.	Котешкото легло е изработено от ракита.
Storm clouds are gathering over this land.	Буреносни облаци се събират над тази земя.
She seemed to be enjoying her newfound freedom.	Тя сякаш се наслаждаваше на новооткритата си свобода.
This river is dangerously polluted.	Тази река е опасно замърсена.
The government was worried about inflation.	Правителството беше загрижено за инфлацията.
That looked pretty good.	Това изглеждаше доста добре.
No animals or people were injured in the process.	В процеса няма наранени животни или хора.
One big city is surrounded by another big city.	Един голям град е заобиколен от друг голям град.
He carefully pushed his hand away.	Той внимателно отметна ръката си встрани.
Communism failed because it deprived people of their freedom.	Комунизмът се провали, защото лиши хората от свободата им.
The little creatures are so small that they are almost invisible.	Малките същества са толкова малки, че са почти невидими.
The stories told in this book are ancient.	Историите, разказани в тази книга, са древни.
The budget will provide significant relief.	Бюджетът ще осигури значително облекчение.
What has been buried for centuries has been revealed.	Това, което е било погребано от векове, е разкрито.
Someone started shouting insults.	Някой започна да крещи обиди.
He may not have visited all the places.	Не може да е посетил всички места.
The hard work eventually paid off for the miner.	Упоритата работа в крайна сметка се отплати на миньора.
The picture was much debated.	Картината беше много обсъждана.
The partners made false allegations of corruption.	Партньорите направиха неверни твърдения за корупция.
The moon was in full shape.	Луната беше в най-пълна форма.
Don't be pedantic.	Не бъдете педантични.
He is such a good man.	Той е толкова добър човек.
The upper soil layer in the fertile area is very rich.	Горният почвен слой в плодородния район е много богат.
The thieves looked through their pockets and fled.	Крадците погледнали през джоба и избягали.
The waiters are extremely rude.	Сервитьорите са изключително груби.
The drivers of these cars work hard.	Шофьорите на тези автомобили работят усилено.
Soldiers are fighting in heated battles to control the region.	Войниците се бият в разгорещени битки, за да контролират региона.
She fights her demons.	Тя се бори със своите демони.
This discussion leads nowhere.	Тази дискусия не води до никъде.
Her hair was messy.	Косата й беше неподредена.
Try not to inhale the gas.	Опитайте се да не вдишвате газа.
Ducks are swimming behind the canoe.	Зад кануто плуват патици.
How much money do you have?	Колко пари имате?
We had to pass many food stalls.	Трябваше да минем покрай много сергии с храна.
He sees no solution.	Той не вижда решение.
Both churches have amassed a considerable collection.	И двете църкви събраха доста колекция.
The younger woman was frightened by this man.	По-младата жена се уплаши от този мъж.
The feud between the two brothers is historical.	Враждата между двамата братя е историческа.
This bottle of wine belongs to my friend.	Тази бутилка вино принадлежи на моя приятел.
Most major cities in the region are polluted.	Повечето големи градове в региона са замърсени.
Her hair flowed in graceful waves to her waist.	Косата й се стичаше на грациозни вълни до кръста.
The search was thorough, but no incriminating evidence was found.	Претърсването беше щателно, но не бяха открити уличаващи доказателства.
Red is the standard color of stop signs.	Червеното е стандартният цвят на знаците за спиране.
He sought support from his colleagues.	Той потърси подкрепа от колегите си.
This coffee has a slightly bitter taste.	Това кафе има леко горчив вкус.
The aliens landed in a deactivated hydroelectric plant.	Извънземните кацнаха в дезактивирана водноелектрическа централа.
Salt water contains significant amounts of salt	Солената вода съдържа значителни количества сол
The thieves stole my bike.	Крадците ми откраднаха велосипеда.
The share of females is much higher.	Делът на женските е много по-висок.
Note that verbs follow subjects.	Забележете, че глаголите следват субекти.
A text message has been forwarded.	Беше препратено текстово съобщение.
These narrow streets are congested with cars.	Тези тесни улички са задръстени с коли.
I want everything, please.	Искам всичко, моля.
Upon close observation, the hawk was found.	При внимателно наблюдение ястребът беше открит.
The plan was adopted unanimously.	Планът беше приет единодушно.
His character was essentially honest.	Характерът му беше по същество честен.
I guess this microphone doesn't work properly.	Предполагам, че този микрофон не работи както трябва.
The reaction mixture was allowed to cool naturally.	Реакционната смес се оставя да се охлади естествено.
Protesters set up barricades around government buildings.	Протестиращите издигнаха барикади около правителствените сгради.
The water splashed on his face.	Водата се плисна върху лицето му.
Some birds are seasonal migrants.	Някои птици са сезонни мигранти.
The horse and rider staggered uncertainly across the narrow bridge.	Конят и ездачът се клатушкаха несигурно по тесния мост.
Walter, a teenager, has a pacemaker.	Уолтър, тийнейджър, има пейсмейкър.
The parents quarreled and the children cried.	Родителите се скараха, а децата плакаха.
There are many types of reeds.	Има много видове тръстики.
Bananas were exported abroad.	Бананите се изнасяха в чужбина.
Our city has a wonderful public library.	Нашият град има прекрасна обществена библиотека.
She was overwhelmed.	Тя беше поразена.
Last year's harvest boosted farmers.	Миналогодишната реколта даде тласък на фермерите.
He wore worn-out clothes and had sad eyes.	Носеше изтъркани дрехи и имаше тъжни очи.
An old man is sitting peacefully in the yard.	Един старец седи мирно в двора.
His servant knew how to turn the needle.	Неговият слуга е умел да върти иглата.
He continued to work for others.	Той продължи да работи за други.
It was an exciting time.	Беше вълнуващо време.
Only a handful of people visit this museum.	Само шепа хора посещават този музей.
The wolf eagerly looked at his prey	Вълкът жадно изгледа плячката си
The thief moved quickly through the trees.	Крадецът се придвижил бързо през дърветата.
Most new office buildings are made of reinforced concrete.	Повечето нови офис сгради са изградени от стоманобетон.
It is known that women in this community are kind.	Известно е, че жените в тази общност са мили.
The wedding is an official event.	Сватбата е официално събитие.
He could have gotten bigger, but the left side was stronger.	Можеше да стане по-голям, но лявата страна беше по-силна.
She lifted the bowl to her lips.	Тя вдигна купата към устните си.
She fell in love with the young man.	Тя се влюби в младежа.
She decided to take a nap for an hour.	Тя реши да подремне за един час.
Lions and tigers are dominant predators.	Лъвовете и тигрите са доминиращи хищници.
However, make sure they are cooked.	Уверете се обаче, че са сготвени.
It was hard to find money this year.	Тази година беше трудно да се намерят пари.
They always say they are innocent.	Те винаги казват, че са невинни.
Real sugar cane, not raw sugar!	Истинска захарна тръстика, а не сурова захар!
Hot springs improve the local tourism industry.	Топлите извори подобряват местната туристическа индустрия.
The horse cried out nervously	Конят извика нервно
The whole city was lit by flashing lights.	Целият град беше осветен от мигащите светлини.
They found a bag of gold dust.	Те откриха торба със златен прах.
He arrived in time to hear the duke's speech.	Той пристигна навреме, за да чуе речта на херцога.
Many farmers oppose the restoration of wetlands.	Много фермери се противопоставят на възстановяването на влажните зони.
The glass was broken into thousands of pieces.	Стъклото беше разбито на хиляди парчета.
Tennis clubs are a common place to meet neighbors.	Тенис клубовете са често срещано място за среща със съседи.
The old lady said they had come to make amends.	Старата дама каза, че са дошли да се поправят.
Dozens of people came to the concert.	Десетки хора се явиха на концерта.
Turn the chicken skin down.	Обърнете пилешката кожа надолу.
They seemed to be waiting to see us.	Те сякаш очакваха да ни видят.
Locals were outraged by the decision.	Местните жители бяха възмутени от решението.
He will pay the price for his misdeeds.	Той ще плати цената за злодеянията си.
The general queue was very long.	Опашката за общ прием беше много дълга.
The author's novel describes life in this troubled region.	Романът на автора описва живота в този неспокоен регион.
The young man left school to become a photographer.	Младият мъж напусна училище, за да стане фотограф.
He went straight to the hospital.	Той отиде направо в болницата.
He put his hands in his pockets.	Той пъхна ръце в джобовете си.
Emotional intelligence seems to be closely linked to creativity.	Изглежда, че емоционалната интелигентност е тясно свързана с творчеството.
Tea and coffee are served there.	Там сервират чай и кафе.
These new buildings will make the city more habitable.	Тези нови сгради ще направят града по-пригоден за живеене.
Poultry is an essential part of most diets.	Домашните птици са основна част от повечето диети.
Marbles are polished with machine and hand tools.	Мраморите се полират с машинни и ръчни инструменти.
There is an urgent need for scientists to develop vaccines.	Има спешна нужда учените да разработят ваксини.
The land is used mainly for grazing.	Земята се използва предимно за паша.
This is just a theory.	Това е само теория.
This is very important.	Това е много важно.
It is alleged that the evidence has not been established.	Твърди се, че доказателствата не са установени.
It will take several weeks to fix this hole.	Ще отнеме няколко седмици, за да се поправи тази дупка.
The village was three miles away.	Селото беше на три мили.
The copper plates were polished.	Медните плочи бяха полирани.
Remember how good it was.	Спомнете си колко добре беше.
Nobody likes to think about their death,	Никой не обича да мисли за смъртта си,
He feared it would be closed.	Страхуваше се, че ще бъде затворено.
To tickle your brain, read poetry.	За да погъделичкате мозъка си, четете поезия.
The wooden structures were burned by the attackers.	Дървените конструкции са изгорени от нападателите.
Dairy products have the highest content of nutrients.	Млечните продукти имат най-високо съдържание на хранителни вещества.
Many passengers pass through this airport.	Много пътници минават през това летище.
We wonder if they would ever leave.	Чудим се дали някога биха си тръгнали.
This is a good place to raise livestock.	Това е добро място за отглеждане на добитък.
Sometimes residents receive warnings.	Понякога жителите получават предупреждения.
Despite the negative publicity, the politician was re-elected	Въпреки негативната публичност, политикът беше преизбран на поста си
Use your camera well.	Използвайте добре камерата си.
A stickleback sits on a concrete pillar.	Пъшка стърчиопашка седи на бетонен стълб.
Potato beetles are common pests.	Картофените бръмбари са често срещани вредители.
Church bells are ringing all over the world.	Църковните камбани бият из цялата земя.
And put the dough back in the fridge.	И приберете тестото обратно в хладилника.
Plants and trees are important sources of food.	Растенията и дърветата са важни източници на храна.
The shadow of the arch stretched across the path.	Сянката на арката се простираше през пътеката.
Given the sad state of recent history,	Предвид тъжното състояние на най-новата история,
The fracture was complicated.	Счупването беше сложно.
The crosses were placed against a large green field.	Кръстовете бяха поставени срещу голямо зелено поле.
The soldiers made their way through the crowd.	Войниците си пробиха път през тълпата.
They ran past the building, chasing a ball.	Тичаха покрай сградата, преследвайки топка.
She said she understood.	Тя каза, че разбира.
The chef's greatest talent was to prepare delicious meals,	Най-големият талант на готвача беше да приготвя вкусни ястия,
Their faces were pale.	Лицата им бяха бледи.
Fedora would make him look ridiculous.	Fedora щеше да го накара да изглежда смешен.
Several birthday parties during the summer months.	Няколко партита за рождени дни през летните месеци.
She couldn't take it anymore.	Тя не можеше да издържи повече.
An embarrassing task, but definitely worth the time.	Смущаваща задача, но определено си заслужава времето.
He longed to turn the clock back.	Копнееше да върне часовника назад.
It took more than a century for people to realize this.	Мина повече век, преди хората да осъзнаят това.
Check the oil to see if it is rancid.	Проверете маслото, за да видите дали е гранясало.
The referee raised his whistle and shook it sharply.	Реферът вдигна свирката си и я сви рязко.
The company wants to build a huge skyscraper.	Компанията иска да построи огромен небостъргач.
Now you need to see a few rows of numbers.	Сега трябва да видите няколко реда числа.
Millions of people flock to this city every year.	Милиони хора се стичат в този град всяка година.
Two young boys turned to us.	Две млади момчета се обърнаха към нас.
The fish are spawning right now!	Рибите хвърлят хайвера си в момента!
They landed in a field.	Кацнаха в едно поле.
You should be ashamed of yourself!	Трябва да се срамуваш от себе си!
The conservation movement was a new phenomenon.	Движението за опазване беше ново явление.
Sean steered the car down the Interstate.	Шон насочи автомобила надолу по междущатската магистрала.
The asteroid belt contains millions of small bodies.	Астероидният пояс съдържа милиони малки тела.
First pour the butter into a bowl.	Първо изсипете маслото в купа.
They were her neighbors next door.	Те бяха нейни съседи от съседната врата.
He doesn't mind.	Не му пречи.
I agreed with that, but it is hardly applicable.	Съгласих се с това, но едва ли е приложимо.
Add the butter and eggs.	Добавете маслото и яйцата.
The streetlights came on slowly.	Бавно светнаха уличните лампи.
Heavy rain combined with heat caused sudden floods.	Силният дъжд, съчетан с жегата, предизвика внезапни наводнения.
They provide an invaluable service.	Те предоставят безценна услуга.
The young prince has strong ties to the clergy.	Младият принц има силни връзки с духовенството.
She secretly admired my beauty.	Тя тайно се възхищаваше на красотата ми.
You have no valid point.	Нямаш валидна точка.
Scientists have found strong evidence of erosion.	Учените откриват сериозни доказателства за ерозия.
You can log in as often as you want.	Можете да влизате толкова често, колкото искате.
In the end, the pirates were defeated.	Накрая пиратите бяха победени.
The opposition party is waging a highly divided campaign.	Опозиционната партия води силно разделена кампания.
Run your tongue over the inside of your mouth.	Прокарайте езика си по вътрешната страна на устата си.
The poor are dying of hunger.	Бедните умират от глад.
The machine continued, methodically shredding the documents.	Машината продължи, методично раздробявайки документите.
The traitor was discovered by his stupid brother.	Предателят е разкрит от глупавия му брат.
The earth can be explored with the help of satellites.	Земята може да се изследва с помощта на сателити.
The team of astronomers reports their findings.	Екипът от астрономи докладва своите открития.
She replied that she was interested in history.	Тя отговори, че се интересува от историята.
The tragedies for the disenfranchised are numerous.	Трагедиите за обезправените са многобройни.
The clouds will clear soon.	Облаците скоро ще се разчистят.
This rack is used to store clothes.	Този багажник се използва за съхранение на дрехи.
The soldiers spent the night in a cold, wet trench.	Войниците прекараха нощта в студен, мокър окоп.
The outlook is bleak for many farmers this year.	Перспективата е мрачна за много фермери тази година.
Almost all companies in the region were occupied.	Почти всички фирми в региона бяха окупирани.
Lower taxes increase consumer confidence.	По-ниските данъци повишават доверието на потребителите.
There is a certain beauty in pure mathematics.	Има известна красота в чистата математика.
The vibration of the helicopter's blades was strong.	Вибрацията на лопатките на хеликоптера беше силна.
Air pollution endangers human health.	Замърсяването на въздуха застрашава здравето на хората.
The scanner changed the habits and lives of millions of people.	Скенерът промени навиците и живота на милиони хора.
This is the man you met yesterday.	Това е човекът, когото срещнахте вчера.
Two players won two points.	Двама играчи спечелиха две точки.
Higher education is entering a golden age.	Висшето образование навлиза в златен век.
The era of growth is over.	Ерата на растеж приключи.
The soil in this area is practically devoid of quality.	Почвата в този район е практически лишена от качество.
The protesters were furious.	Протестиращите бяха бесни.
Change direction.	Промени посоката.
Exposed to air.	Изложен на въздух.
The nearby forest offered an abundance of wood.	Близката гора предлагаше изобилие от дърва.
Some parts of the city have suffered serious damage.	Някои части на града са претърпели сериозни щети.
Under these conditions, the rocket will land in the ocean.	При тези условия ракетата ще кацне в океана.
In this mountain there is a deposit for nuclear waste.	В тази планина се намира находище за ядрени отпадъци.
I think we will both get what we need.	Мисля, че и двамата ще получим това, от което се нуждаем.
Her chair was leaning against the desk.	Столът й беше опрян до бюрото.
The doctor was pleased with the result.	Лекарят беше доволен от резултата.
In the past, many foreigners came here on vacation.	В миналото много чужденци идваха тук на почивка.
She did her homework, though it wasn't fun.	Тя си направи домашното, въпреки че не беше забавно.
Visions turn into nightmares.	Виденията се превръщат в кошмари.
The adventure began the moment she returned.	Приключенията започнаха в момента, в който тя се прибра.
The small village was near a stream.	Малкото селце се намираше близо до поток.
Illness is an occupational risk.	Разболяването е професионален риск.
The boy raised his eyebrows.	Момчето повдигна вежди.
Breathe deeply and slowly.	Дишайте дълбоко и бавно.
The average household has two cars.	Средното домакинство има две коли.
Compare the color of this brick with this brick.	Сравнете цвета на тази тухла с тази тухла.
It is true that the sumo wrestlers are big.	Вярно е, че сумистите са едри.
For he will command his angels over you,	Защото той ще заповяда на ангелите си за теб,
Her behavior became more than usual.	Поведението й стана повече от обикновено.
He points an accusing finger at you.	Той ви сочи обвиняващо пръст.
Some complaints took up to two months to resolve.	Разглеждането на някои оплаквания отне до два месеца.
Allow the meat to cool before cutting it into cubes.	Оставете месото да изстине, преди да го нарежете на кубчета.
The wind can cut your way in the desert.	Вятърът може да просече пътя ви в пустинята.
The automotive industry is a pioneer in the use of steel.	Автомобилната индустрия е пионер в използването на стомана.
Rodents are disgusting.	Гризачите са отвратителни.
She supported him through the thick and thin.	Тя го подкрепяше през гъсто и тънко.
Do you like my calm voice?	Харесва ли ти спокойния ми глас?
Where would you like to meet?	Къде бихте искали да се срещнем?
The air moves from high to low pressure.	Въздухът се движи от високо към ниско налягане.
Several supermarket chains have pledged to reform their trade policies.	Няколко вериги супермаркети обещаха да реформират своите търговски политики.
Dan adopted two children.	Дан осинови две деца.
He blamed his wife for his problems.	Той обвини за проблемите си жена си.
People salivate more than they should.	Хората отделят слюнка повече, отколкото трябва.
They danced around the room, celebrating.	Те танцуваха из стаята, празнувайки.
As you can imagine, it is extremely popular.	Както можете да си представите, той е изключително популярен.
Critics generally agreed that his performance was poor.	Критиците като цяло се съгласиха, че представянето му е лошо.
Water is needed for food to grow.	Водата е необходима, за да расте храната.
Close the tap, please!	Затворете крана, моля!
The soldier was blinded by the sun.	Войникът беше заслепен от слънцето.
Heavy rains created a lake.	Силните дъждове създадоха езеро.
The pale clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Бледите облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
The monks guarding the temple refused.	Монасите, охраняващи храма, отказали.
The asphalt road is currently being re-asphalted and repaired.	Асфалтовият път в момента се преасфалтира и ремонтира.
I'm going to bed now, the girl thought.	Сега ще си лягам, помисли си момичето.
The reef is home to many species of marine life.	Рифът е дом на много видове морски обитатели.
Many artists refused even small donations.	Много художници отказаха дори малки дарения.
Last year was very hot and dry.	Миналата година беше много гореща и суха.
It will help the scum to rest.	Ще помогне на изметът да си почине.
The swindler was amazed at the success.	Мошеникът беше удивен от успеха.
The neophyte is a beginner in every field.	Неофитът е начинаещ във всяка област.
Her doctor injected her with serum.	Лекар й инжектира серум.
These people were from another planet.	Тези хора бяха от друга планета.
The prince was quickly captured by a detective.	Принцът бързо бил заловен от детектив.
Check out my instagram.	Разгледайте моя инстаграм.
It is never like that.	Тя никога не е така.
The emperor was angry.	Императорът се ядоса.
The factory employs five hundred people.	Във фабриката работят петстотин души.
The hypothesis is simple but difficult to prove.	Хипотезата е проста, но трудна за доказване.
Most of these species are now endangered.	Повечето от тези видове сега са застрашени.
His dirty clothes were piled up, thinly dressed.	Мръсните му дрехи бяха натрупани, облечени тънко.
He led the attack, pursuing the enemy.	Той поведе атаката, проследявайки врага.
The fisherman caught him in the net.	Рибарят го хвана в мрежата.
The influx of support for this candidate was unexpected.	Приливът на подкрепа за този кандидат беше неочакван.
He won the race.	Той спечели състезанието.
People with these traits can become excellent scientists.	Хората с тези черти могат да станат отлични учени.
I hardly go to the movies.	Почти не ходя на кино.
It soon became apparent that the informant was a fraud.	Скоро се видя, че информаторът е измамник.
He closes his eyes and thoughts.	Затваря очи и мисли.
It will be difficult to fully restore this landmark.	Ще бъде трудно да се възстанови напълно тази забележителност.
He was soon free.	Скоро беше свободен.
They discovered the remains of an ancient city.	Те разкриха останките на древен град.
Comments and questions are invited.	Поканени са коментари и въпроси.
Do you find this shocking?	Намирате ли това шокиращо?
This time it is washed away by the rains.	Този път е измит от дъждовете.
The fruit seller watches his goods disappear.	Продавачът на плодове гледа как стоките му изчезват.
He never showed any signs that she existed.	Той никога не показа никакви признаци, че тя съществува.
The leading candidate called on voters to focus on local issues.	Водещият кандидат призова избирателите да се съсредоточат върху местните проблеми.
Buses are such a nuisance.	Автобусите са такава неприятност.
The little ones are too cute to handle.	Малките са твърде сладки, за да се справят.
Shrill screams echoed in the air.	Във въздуха отекнаха пронизителни писъци.
The pilot is trained to dive quickly.	Пилотът е обучен да се гмурка бързо.
He is said to have been on the front line.	Казват, че е бил на фронтовата линия.
The sharp pain upset her.	Остра болка я разстрои.
In this stream you can catch trout and panriba.	В този поток можете да хванете пъстърва и панриба.
Diplomats spoke of an impending air strike.	Дипломати говориха за предстоящ въздушен удар.
He was a handsome man.	Той беше красив мъж.
How will the country recover from its economic decline?	Как страната ще се възстанови от икономическия си упадък?
We had to walk on uneven terrain on the road.	Трябваше да вървим по неравен терен по пътя.
She peered into the deep dark hole.	Тя надникна в дълбоката тъмна дупка.
No one can deny the enormous effectiveness of treating children.	Никой не може да отрече огромната ефикасност на лечението на деца.
They entrusted the care of my sister to me.	Повериха грижата за сестра ми на мен.
There are three types of liturgy in the church.	В църквата има три вида литургия.
Try to do something special for the couple.	Опитайте се да направите нещо специално за двойката.
The modern house is very comfortable.	Модерната къща е много удобна.
Such devices have improved the quality of life for all.	Такива устройства подобриха качеството на живот за всички.
The sofa was old and soft.	Диванът беше стар и мек.
Each house has its own well.	Всяка къща има свой собствен кладенец.
Come to the aid of those in need.	Елате на помощ на нуждаещите се.
The soldiers lined up.	Войниците стъпиха в редица.
The rain was predicted in the weather forecast.	Дъждът беше предвиден в прогнозата за времето.
These countries have great athletes.	Тези страни имат страхотни спортисти.
You won't see anything strange with her, really.	Няма да видите нищо странно с нея, наистина.
The turbine rotates even when the electricity is off.	Турбината се върти дори когато електричеството е изключено.
Most children in the area attend primary school.	Повечето деца в района посещават основно училище.
We keep daily diaries.	Водим ежедневни дневници.
The researchers found no connection.	Изследователите установиха, че няма връзка.
Computer chips are found in almost every device.	Компютърни чипове се намират в почти всяко устройство.
The family left this city because they were persecuted.	Семейството напуснало този град, защото били преследвани.
The driver is required to perform regular tests.	От шофьор се изисква да извършва редовни тестове.
The narrator tells of his sad childhood.	Разказвачът разказва за тъжното си детство.
The chairman spoke for one hour.	Председателят говори един час.
The truck stopped abruptly.	Камионът спря внезапно.
No additional information available.	Няма налична допълнителна информация.
He married her within days of meeting her.	Той се ожени за нея в рамките на дни след срещата с нея.
The most common reactions include shock and anger.	Най-честите реакции включват шок и ярост.
Irish politicians have proved corrupt and greedy.	Ирландските политици се оказаха корумпирани и алчни.
A foreigner arrived alone, dressed in torn rags.	Чужденец пристигна сам, облечен в скъсани парцали.
He has won numerous awards for his speeches.	Печели множество награди за речите си.
Hundreds of temples can be found there.	Там могат да се намерят стотици храмове.
The theory has been challenged by critics.	Теорията е оспорена от критиците.
The conference has become an annual event.	Конференцията се превърна в ежегодно събитие.
He bought her a present.	Той й купи подарък.
She watched intently as the cake was baked in the oven.	Тя наблюдаваше внимателно, докато сладкишът се пече във фурната.
The exchange rate fluctuated significantly during the crisis.	Валутният курс се колебае значително по време на кризата.
Take five dollars from the box office.	Вземете пет долара от касата.
The cat is curled up in a basket.	Котката е свита в кошница.
He tried to comfort her.	Той се опита да я утеши.
With one hand, he held up a poster.	С едната си ръка той вдигна нагоре плакат.
The scene is depressing.	Сцената е депресираща.
He returned the pistol to its hiding place.	Той върна пистолета в скривалището му.
This college is dirty cheap.	Този колеж е мръсно евтин.
The original highway now serves as a back road.	Оригиналната магистрала сега служи като заден път.
She always has a smile on her face.	Тя винаги има усмивка на лицето си.
She was waiting for me in front of the restaurant.	Тя ме изчака пред ресторанта.
He had forgotten everything about her.	Беше забравил всичко за нея.
The glass is half full.	Чашата е наполовина пълна.
The village is picturesque.	Селото е живописно.
We hired a pickpocket to steal CCTV footage.	Наехме джебчия, за да открадне кадри от видеонаблюдение.
Hardly a day passed without hearing of him.	Едва ли минаваше ден, без да чуе за него.
These books are too heavy to carry.	Тези книги са твърде тежки за носене.
The squid, thank you for being so delicious.	Калмарите, благодаря, че са толкова вкусни.
Archery was popular in the Middle Ages.	Стрелбата с лък е била популярна през средновековието.
The swindlers are determined to get money with all the necessary funds.	Мошениците са решени да получат пари с всички необходими средства.
The milk is curdled and the cheese is separated.	Млякото се подсира и сиренето се отдели.
The boy laughed with joy.	Момчето се засмя от радост.
The buildings are unfinished.	Сградите са незавършени.
These nurses were not trained.	Тези медицински сестри не бяха обучени.
The origin of human language is still a mystery.	Произходът на човешкия език все още е загадка.
They also have important nutritional value.	Те също имат важна хранителна стойност.
They assembled the spaceship.	Сглобиха космическия кораб.
I have to write a song.	Трябва да напиша песен.
The air was thick with moisture.	Въздухът беше гъст от влага.
The strength of the narrow side lies in its pottery skills.	Силата на тясната страна е в уменията й в грънчарството.
The castle is of great value to every country.	Замъкът е от голяма стойност за всяка страна.
Frightened by the crowds, she turned to leave.	Изплашена от тълпите, тя се обърна, за да си тръгне.
The man was detained for hitting a police officer.	Мъжът е задържан за нанасяне на удар на полицай.
The boat is equipped with the latest navigation devices.	Лодката е оборудвана с най-новите навигационни устройства.
There was an intense debate about what needed to be done.	Имаше интензивен дебат какво трябва да се направи.
It is already early evening and it is still light outside.	Вече е ранна вечер, а навън все още е светло.
The farmer was not happy with the tariff.	Фермерът не беше доволен от тарифата.
An elderly man was sitting nearby reading a newspaper.	Възрастен мъж седеше наблизо и четеше вестник.
His gaze stopped on the river below.	Погледът му се спря на реката долу.
The march was obviously difficult.	Походът очевидно беше труден.
The factory recycles all its waste.	Фабриката рециклира всичките си отпадъци.
The weather conditions in the area are unpredictable.	Метеорологичните условия в района са непредсказуеми.
Some cities can barely afford to maintain one street.	Някои градове едва могат да си позволят да поддържат една улица.
She ordered three plates of spaghetti with meat sauce.	Тя поръча три чинии спагети с месен сос.
The exploded rice spread among the poor.	Взривеният ориз се разпространи сред бедните.
The bitter cold ate their bones.	Горкият студ изяде костите им.
I'll take the hard part.	Ще взема по-трудното.
The troops fired on the armed enemy.	Войските стреляха по въоръжения враг.
The bird circled overhead and screamed.	Птицата кръжи над главите си и крещеше.
The children waited patiently.	Децата чакаха търпеливо.
Many regions are affected.	Много региони са засегнати.
Flat, open side.	Плоска, открита страна.
When a passenger misses his train, he must book again.	Когато пътник изпусне влака си, той трябва да резервира отново.
The radium dial protruded from the mantelpiece.	Радиевият циферблат стърчеше от полицата на камината.
The current government came to power through popular support.	Сегашното правителство дойде на власт чрез народна подкрепа.
In addition to this work, he works as a freelancer.	Освен тази работа, той работи като фрийлансър.
The heroine ignores men.	Героинята игнорира мъжете.
The goat ran through the trees.	Козата хукнала по дърветата.
There is a state park nearby.	Наблизо има държавен парк.
Her clients and friends were shocked.	Нейните клиенти и приятели бяха шокирани.
This king did not show much energy.	Този крал не прояви много енергия.
We entered through the front door.	Влязохме през входната врата.
A calm blush flooded her face.	Спокойна руменина обля лицето й.
Clouds are a symbol of optimism.	Облаците са символ на оптимизъм.
Most roads in this country consist of two lanes.	Повечето пътища в тази страна се състоят от две ленти.
They found him in the trunk of the car.	Намериха го в багажника на колата.
Walking really long distances is difficult for a person's body.	Ходенето на наистина дълги разстояния е трудно за тялото на човек.
I went out in the afternoon to enjoy the sun.	Излязох следобед да се насладя на слънцето.
Excessive use of oil has damaged the environment.	Прекомерната употреба на петрол е увредила околната среда.
His anxiety was insurmountable.	Тревожността му беше непреодолима.
You don't have to do that.	Не трябва да правиш това.
She reported the case to the police.	Тя съобщила за случая в полицията.
There is significant fraud in political life.	В политическия живот има значителна измама.
For now, let's say "optional".	Засега да кажем „не е задължително“.
No, that was a bad idea.	Не, това беше лоша идея.
Raw meat is often eaten raw.	Суровото месо често се яде сурово.
The solar wind removes ions from	Слънчевият вятър отстранява йони от
Young people are furious with politicians.	Младежите се вбесиха срещу политиците.
The GP will be here for a while.	Общопрактикуващият лекар ще бъде тук за известно време.
The cows moaned softly.	Кравите замукаха тихо.
Here it rains a lot.	Тук вали много.
There was no news from the company.	Нямаше новини от компанията.
He was warned of the danger.	Той беше предупреден за опасността.
These books are required for the entrance exams.	Тези книги са необходими за приемните изпити.
Two billion of us will live in these cities.	Два милиарда от нас ще живеят в тези градове.
The kettle had a narrow spout.	Чайникът имаше тесен чучур.
His story tells of the freedom we have.	Неговата история разказва за свободата, която имаме.
Wood that has fallen to the ground will be used	Ще се използват дърва, които са паднали на земята
He waved goodbye.	Той махна с ръка за сбогом.
Researchers would like to solve the mystery.	Изследователите биха искали да разгадаят мистерията.
He had a habit of lying.	Имаше навика да лъже.
The two nations are at war.	Двете нации са във война.
His young brother was lucky to escape unscathed.	Младият му брат имаше късмета да се измъкне невредим.
When you are criticized, always be calm.	Когато бъдете критикувани, винаги бъдете спокойни.
He was probably trying to read a road map.	Вероятно се опитваше да прочете пътна карта.
The son failed the exam.	Синът се провали на изпита.
He turned his head and focused on the sound.	Изви глава и се съсредоточи върху звука.
The stiff man was silent.	Коравият човек мълчеше.
A product of extreme human suffering, it is a masterpiece.	Продукт на изключително човешко страдание, той е шедьовър.
The deed of sale is an agreement to transfer ownership.	Документът за продажба е споразумение за прехвърляне на собствеността.
Women are starving.	Жените гладуват.
The pupils of his eyes moved around.	Зениците на очите му се движеха наоколо.
The parade lasted longer than expected.	Парадът продължи по-дълго от очакваното.
The animals are the jewels of this park.	Животните са бижутата на този парк.
He was very popular among his colleagues.	Той беше много популярен сред колегите си.
He became secretary of the house.	Той стана секретар на къщата.
The city was a maze of narrow streets.	Градът беше лабиринт от тесни улички.
Jay was a talented singer and dancer.	Джей беше талантлив певец и танцьор.
A kitten entered the house.	Коте влязло в къща.
He paused and remembered briefly.	Той направи пауза и изпадна в кратка памет.
The water became muddy with mud.	Водата стана мътна от тиня.
They found no trace of her.	Не откриха и следа от нея.
Please keep our secret.	Моля, пазете нашата тайна.
Several dozen mice raced around the kitchen, squeaking merrily.	Няколко десетки мишки препускаха из кухнята, скърцайки весело.
The bill will come one day.	Сметката ще дойде един ден.
First you need to remove all the handles and strings.	Първо трябва да премахнете всички дръжки и струни.
A fierce streak shot through the dark clouds.	Ожесточена ивица се стрелна през тъмните облаци.
It presented a counter-proposal	То представи контрапредложение
The baby grows and grows.	Бебето никне и никне.
The child was terrified of the darkness.	Детето беше ужасено от тъмнината.
She was wrapped in a white sheet.	Беше увита в бял чаршаф.
His true identity has remained a mystery.	Истинската му самоличност е останала тайна.
It would be useful to visit a zoo.	Би било полезно да посетите зоологическа градина.
No one here blinked.	Никой тук не мигна око.
The speeches were full of hope.	Речите бяха пълни с надежда.
The waters rose and flooded the fields.	Водите се надигнаха и наводниха нивите.
A proposal has been made to install traffic lights.	Направено е предложение за поставяне на светофари.
Rescuers arrived on the scene quickly.	Спасителните екипи пристигнаха на място бързо.
He saw her in the distance and said goodbye.	Той я видя в далечината и се сбогува.
She is looking for fame and fortune in the marriage market.	Тя търси слава и богатство на брачния пазар.
Terrified, she awoke and screamed.	Ужасена, тя се събуди и изпищя.
He is passionate about animals.	Той се е запалил по животните.
It turns out that the actor was a spy.	Оказва се, че актьорът е бил шпионин.
A little cheese should be eaten at room temperature.	Малко сирене трябва да се яде на стайна температура.
Nice to meet you!	Приятно ми е да се запознаем!
Dubai is rich in industrial development and industry.	Дубай е богат на индустриални разработки и индустрия.
The sentence was pre-determined.	Присъдата беше предрешена.
Do you have relevant questions?	Имате ли уместни въпроси?
But the judges dropped that as well.	Но съдиите изхвърлиха и това.
You have to be patient and persistent.	Трябва да сте търпеливи и упорити.
He raised his martini halfway to his lips.	Той вдигна мартинито си наполовина към устните си.
They are trying to reach the desert.	Опитват се да стигнат до пустинята.
The demand for meaningful employment continues to grow.	Търсенето на смислена заетост продължава да нараства.
Most buses in our city are unreliable.	Повечето автобуси в нашия град са ненадеждни.
The view was stunning.	Гледката беше зашеметяваща.
No signs of infection were found.	Не бяха открити признаци на инфекция.
She finds it difficult to write by hand.	Трудно й е да пише на ръка.
An exhibition was organized to mark the anniversary.	За отбелязване на юбилея беше организирана изложба.
The politician tried to cover up his deep depression.	Политикът се опита да прикрие дълбоката си депресия.
Most modern amenities are useless without electricity.	Повечето съвременни удобства са безполезни без електричество.
First mix the sweeteners with the cream.	Първо смесете подсладителите със сметаната.
She never denies you anything.	Тя никога не ти отказва нищо.
Not every child feels safe at school.	Не всяко дете се чувства безопасно в училище.
The wings of a seabird make wonderful paint brushes.	Крилата на морска птица правят прекрасни четки за рисуване.
The glass breaks easily.	Стъклото се чупи лесно.
Like sunflower plants, amaranths require pollination.	Подобно на слънчогледовите растения, амарантите изискват опрашване.
He was elected president of the league.	Той беше избран за президент на лигата.
There were no angry voices.	Нямаше гневни гласове.
Make a dog sleep next to you.	Накарайте куче да спи до вас.
He kicked the soccer ball desperately, but she rushed to safety.	Той рита футболната топка отчаяно, но тя се втурна в безопасност.
The dictionary was crammed into his fist.	Речникът беше натъпкан в юмрука.
She always loved the news at five o'clock.	Тя винаги обичаше новините в пет часа.
The senior police officer questioned all the passengers.	Старшият полицай разпита всички пътници.
I didn't do anything wrong.	Не направих нищо лошо.
Rice cooked in milk tastes better.	Оризът, приготвен в мляко, има по-добър вкус.
The submarine comes out often.	Подводницата изплува често.
Life here was easier then.	Животът тук беше по-лесен тогава.
Sometimes a month can pass without rain.	Понякога може да мине месец без дъжд.
The explosion of the conflict caused a huge migration.	Експлозията на конфликта предизвика огромна миграция.
You have to be careful when driving on the streets.	Трябва да внимавате, карайки по улиците.
He was about to say something, but he changed his mind.	Тъкмо се канеше да каже нещо, но промени решението си.
Reading is a fun activity.	Четенето е приятно занимание.
Many soldiers suffered during the war.	Много войници претърпяха трудности по време на войната.
The two sides could not agree on a compromise.	Двете страни не можаха да се договорят за компромис.
The waterfall cascades down a rocky gorge.	Водопадът се спуска каскадно по скалист пролом.
Fallen trees block the road.	Падналите дървета блокират пътя.
In the noisy office, she was often at a loss.	В шумния офис тя често беше на загуба.
He could see rabbits running in the field.	Виждаше как зайци тичат в полето.
He spoke happily to them.	Той им говореше щастливо.
The photo was taken by helicopter.	Снимката е направена от хеликоптер.
Life has improved significantly over the last decade.	Животът се подобри значително през последното десетилетие.
Rainbows have been spotted on the ground.	На земята са забелязани дъги.
He pulled out a large cup of tea.	Той си извади голяма чаша чай.
Victory parades were followed by tumultuous celebrations.	Парадите на победата бяха последвани от бурни тържества.
One morning the dog woke them with its bark.	Една сутрин кучето ги събуди с лая си.
He pressed a button and a door opened.	Той натисна бутон и една врата се отвори.
The boss apologized a lot.	Шефът много се извини.
Few have tried to climb it.	Малцина са се опитвали да го изкачат.
The child was in a terrible state.	Детето беше в ужасяващо състояние.
They expected to celebrate their marriage.	Очакваха да отпразнуват брака си.
This often happens in the fall.	Това често се случва през есента.
She gave birth to triplets.	Тя роди тризнаци.
It was greed.	Това беше алчност.
Several unfortunate events darkened the end of the concert.	Няколко нещастни събития помрачиха края на концерта.
The man's features were hidden by his dark glasses.	Чертите на мъжа бяха скрити от тъмните му очила.
The gold rush has attracted many people to the area.	Златната треска привлече много хора в района.
Try to avoid food loss.	Опитайте се да избягвате загубата на храна.
It is important to block all distractions.	Важно е да блокирате всички разсейващи фактори.
Cut the face of the rose.	Нарежете лицето на розата.
The moon is much bigger than the sun.	Луната е много по-голяма от слънцето.
He worked with wood every day.	Всеки ден работеше с дърво.
They see twice by staring at the reflections.	Те виждат двойно от взиране в отраженията.
As a child, he was always bullied.	Като малък той винаги е бил тормозен.
His voice was hoarse this morning.	Тази сутрин гласът му беше дрезгав.
For an early riser, he is remarkably lazy.	За ранобуден той е забележително мързелив.
He pointed at her with a wide smile.	Той я посочи с широка усмивка.
The old woman had one last order.	Възрастната жена имаше една последна поръчка.
The tunnel will be equipped with lighting.	Тунелът ще бъде оборудван с осветление.
Steps have been taken to improve access for people with disabilities.	Предприети са стъпки за подобряване на достъпа за хора с увреждания.
There are some bushes and grass by the river.	Край реката има малко храсти и трева.
This region is known for its rich culinary tradition.	Този регион е известен с богатата си кулинарна традиция.
The city administration plans to build a new high school.	Градската администрация планира да построи нова гимназия.
A candle flame flickers.	Пламък на свещ трепти.
Further research into this alleged relationship is needed.	Необходими са допълнителни изследвания на тази предполагаема връзка.
The teacher urged his students to improve their concentration.	Учителят настоя учениците му да подобрят концентрацията си.
I think children need a lot more guidance these days.	Мисля, че децата се нуждаят от много повече напътствия в наши дни.
He sorts and labels the items in her backpack.	Той сортира и етикетира предметите в раницата й.
His jaw opened at this brutal act.	Челюстта му се отвори при този зверски акт.
I won't let you get away.	Няма да те оставя да се измъкнеш.
The authorities have chosen this course of action.	Властите избраха този начин на действие.
All he had left was an empty bottle.	Остана му само празна бутилка.
We can find a fossil layer from this period.	Може да открием фосилен слой от този период.
The children ran up and down the street.	Децата тичаха нагоре-надолу по улицата.
The valley is green.	Долината е в зеленина.
They will have to show two picture books.	Ще трябва да покажат две книги със снимки.
The government must investigate.	Правителството трябва да разследва.
John began to protest, but his father shot him.	Джон започна да протестира, но баща му го застреля.
He left her a present on the doorstep.	Той й остави подарък на прага.
Four different nature reserves surround the city.	Четири различни природни резервата обграждат града.
People used to skate on lakes and ponds.	Хората използваха кънки на езера и езера.
The wind surprised our campsite.	Вятърът изненада нашия къмпинг.
From time to time the mountains hide treasure.	От време на време планините крият съкровище.
Transport is a problem in this area.	Транспортът е проблем в тази област.
No one should be abandoned.	Никой не трябва да бъде изоставен.
The view from here is great.	Гледката от тук е страхотна.
The colors of the leaves were bright green.	Цветовете на листата бяха ярко зелени.
The most important elements of life are the usual things.	Най-важните елементи за живота са обичайните неща.
This is a magic marker.	Това е магически маркер.
I walked down the aisle.	Тръгнах по пътеката.
The incident happened shortly before noon.	Инцидентът е станал малко преди обяд.
His long reports are known to be dry.	Неговите дълги доклади са известни като сухи.
Add the dry ingredients and slowly stir two eggs.	Добавете сухите съставки и бавно разбъркайте две яйца.
Assemble the puzzle.	Сглобете пъзела.
He has been going down since the war.	От войната той върви надолу.
It soon became a landmark.	Скоро се превърна в известна забележителност.
A mole runs down his arm.	По ръката му минава бенка.
Turn down the music!	Намалете музиката!
She was worried about his withdrawal	Тя беше обезпокоена от неговото оттегляне
Like clockwork, the train arrived on time.	Като по часовник, влакът пристигна навреме.
Many islands are left under water.	Много острови са оставени под водата.
She was good with a knife.	Тя владееше умело с ножа.
Ethnic cleansing was unprecedented in its scale.	Етническото прочистване беше безпрецедентно по своите мащаби.
She had no desire to study.	Тя нямаше желание да учи.
No more questions!	Няма повече въпроси!
The doctors advised me to give up cigarettes.	Лекарите ме посъветваха да откажа цигарите.
Bright, sunny day.	Светъл, слънчев ден.
The endangered animal was rescued from its cage.	Застрашеното животно е спасено от клетката си.
The water in the well was much cleaner.	Водата в кладенеца беше много по-чиста.
He cursed the calf.	Той наложи проклятие на телето.
The climate is constantly changing.	Климатът непрекъснато се променя.
The members of the delegation sought to assert their reputation.	Членовете на делегацията се стремяха да отстояват репутацията си.
A light breeze ruffled the leaves above his head.	Лек ветрец разроши листата над главата.
They opposed all efforts to eliminate them.	Те се противопоставиха на всички усилия да ги премахнат.
The orchard is full of fragrant flowers.	Овощната градина е пълна с уханни цветя.
Johnson hopes to continue the business.	Джонсън се надява да продължи бизнеса.
Leaders on both sides exchanged views on global issues.	Лидерите от двете страни обмениха мнения по глобални проблеми.
I think you will find my friend's new corporation quite promising.	Мисля, че ще намерите новата корпорация на моя приятел за доста обещаваща.
This city has a temperate, maritime climate.	Този град има умерен, морски климат.
The plague has devastated the human population.	Чумата е опустошила човешкото население.
The nature of his crime has not yet been determined.	Естеството на престъплението му все още не е установено.
People around the world are getting ready to celebrate.	Хората по света се готвят да празнуват.
The insane driver fled to the police station.	Побърканият шофьор избягал в полицейското управление.
A strong sea breeze cooled the summer heat.	Силен морски бриз охлади летните горещини.
Fortunately, no damage was done.	За щастие не са нанесени щети.
She broke off a piece of toast with her fingers.	Тя отчупи парче препечен хляб с пръсти.
Don't stay there, do something!	Не стойте там, направете нещо!
Pollution, deforestation and climate change are important issues here.	Замърсяването, обезлесяването и изменението на климата са важни проблеми тук.
I arrived just in time to catch the last train.	Пристигнах точно навреме, за да хвана последния влак.
Congress is divided on the issue.	Конгресът е разделен по въпроса.
You must be of legal age to vote.	За да гласувате, трябва да сте пълнолетен.
The girl wandered aimlessly around the room.	Момиченцето обикаляше безцелно из стаята.
He chewed his chewy, buttery breakfast dough thoughtfully.	Той дъвчеше дъвчащото си, маслено тесто за закуска замислено.
These friends were inseparable.	Тези приятели бяха неразделни.
Holidays and celebrations are important aspects of nature.	Празниците и празниците са важни аспекти на природата.
He saw the wreath on the door.	Той видя венеца на вратата.
Stunning mind.	Смайва ума.
The speech ended shortly after noon.	Речта приключи малко след обяд.
Deepen the taste by adding a little vanilla.	Задълбочете вкуса, като добавите малко ванилия.
The skin should be soft and supple.	Кожата трябва да е мека и еластична.
The boy smiled broadly, clapped his hands.	Момчето се усмихна широко, плесна с ръце.
The cat sat on the windowsill.	Котката седна на перваза на прозореца.
Farmers grow wheat, corn and rice.	Фермерите отглеждат пшеница, царевица и ориз.
She decided to go to bed.	Тя реши да си легне.
Her homeland was attacked by pirates.	Родината й е нападната от пирати.
They have never changed their minds.	Те никога не са променили мнението си.
Here is a picture of a few theatrical landscapes.	Ето снимка на малко театрални пейзажи.
She turned to her friend.	Тя се обърна към приятелката си.
What she really wanted was to sleep.	Това, което тя наистина искаше, беше да спи.
He took off his pants.	Той смъкна панталоните си.
She sat quietly drinking coffee.	Тя седеше тихо и отпиваше кафе.
This has saved millions of pounds in taxes.	Това помогна да се спестят милиони лири от данъци.
He is at least ten years younger than his wife.	Той е поне десет години по-млад от съпругата си.
Highly controversial figure.	Силно противоречива фигура.
He is very rich.	Той е много богат.
Most aircraft are made of aluminum.	Повечето самолети са изработени от алуминий.
Be sure to fill the sink afterwards.	Не забравяйте да напълните мивката след това.
I washed my feet.	Измих си краката.
Bacteria break down starch.	Бактериите разграждат нишестето.
The coach was experienced, which led to very good results.	Треньорът беше опитен, което доведе до много добри резултати.
The importance of agriculture is unknown to most people.	Значението на селското стопанство е непознато за повечето хора.
Apple trees are blooming.	Ябълковите дървета цъфтят.
The road was narrow and winding.	Пътят беше тесен и криволичещ.
The orchestra plays well.	Оркестърът свири добре.
These stupid posture rules made our heads ache.	Тези глупави правила за стойката ни накараха да заболят главите.
New cuts will have to be made.	Ще трябва да се направят нови съкращения.
Please do not speak so loudly while talking on the phone.	Моля, не говорете толкова високо, докато говорим по телефона.
Their son's birthday was last month.	Рожденият ден на сина им беше миналия месец.
This time it goes all the way from here to there.	Този път стига чак от тук до там.
The weather was unusually cold.	Времето беше необичайно студено.
The leaders of the two countries are trying to reach an agreement.	Лидерите на двете страни се опитват да постигнат споразумение.
Which of the following sentences has no negation?	Кое от следните изречения няма отрицание?
It's never too late to learn.	Никога не е късно да се научиш.
This species is found in many parts of the world.	Този вид се среща в много части на света.
Watercolor painting lends itself to a distinctly impressionistic style	Рисуването с акварел се поддава на отчетливо импресионистичен стил
The councilors' offices were on the ground floor.	Кабинетите на съветниците бяха на приземния етаж.
The poor baby was crying uncontrollably.	Горкото бебе плачеше неудържимо.
The study is trying to	Проучването се опитва да
The palace was surrounded by a high wall.	Дворецът е бил ограден с висока стена.
Don't be content to just dream of changing the world.	Не се задоволявайте само да мечтаете да промените света.
Prepare enough ceremonies for coming of age each year.	Подгответе достатъчно церемонии за навършване на пълнолетие всяка година.
His gaze was fixed on hers.	Погледът му беше прикован в нейния.
Rice is a staple food in most countries.	Оризът е основна храна в повечето страни.
She cried out slightly.	Тя леко извика.
He wore elegant clothes.	Носеше елегантни дрехи.
Several villagers were maimed in a bus crash.	Няколко селяни бяха осакатени при катастрофа на автобус.
Some of these ancient containers are very beautiful.	Някои от тези древни контейнери са много красиви.
People have strong social instincts.	Хората имат силни социални инстинкти.
We have a duty to protect the environment.	Ние сме длъжни да опазваме околната среда.
In principle, this is a form of suicide.	По принцип това е форма на самоубийство.
He was lying on the bench with his legs dangling.	Той лежеше на пейката с висящи крака.
She has to make her own decisions.	Тя трябва да взема решенията си сама.
It looked very different.	Изглеждаше много различно.
The cats, he said, were abandoned.	Котките, каза той, са били изоставени.
We saw a car driving slowly on the road.	Видяхме кола, която караше бавно по пътя.
The horse is chasing the antelope.	Конят преследва антилопата.
When that starts, you can fight.	Когато това започне, можете да се борите.
The buildings on this street are very old.	Сградите на тази улица са много стари.
He finally noticed the hole.	Най-накрая забеляза дупката.
If you continue to practice, you will improve.	Ако продължите да практикувате, ще се подобрите.
I can still smell that awful stench!	Все още усещам тази ужасна воня!
They were obsessed with the latest technology.	Те бяха обсебени от най-новите технологии.
Light packing is necessary when traveling on uneven terrain.	Леко опаковане е необходимо при пътуване по неравен терен.
The future of the city is hopeless.	Бъдещето на града е безперспективно.
He jumped into the air.	Той скочи във въздуха.
A large crowd gathered at the funeral.	Голяма тълпа се събра на погребението.
Their remarks provided a basis for further research.	Техните бележки дадоха основа за по-нататъшни изследвания.
The prize tempted him, but he had no money.	Наградата го изкуши, но нямаше парите.
But nothing.	Но нищо.
After long hours, she loved to play tennis.	След дълги часове, тя обичаше да играе тенис.
The child seems uninterested in this conversation.	Детето изглежда незаинтересовано от този разговор.
Jim always carried a kitchen knife with him.	Джим винаги носеше кухненски нож със себе си.
The capabilities of the robot far exceed the expectations of its creators.	Възможностите на робота далеч надхвърлят очакванията на нейните създатели.
It is high time we tackled this "social problem".	Крайно време е да се справим с този "социален проблем",
Investors are nervous about the stock market.	Инвеститорите са нервни за фондовия пазар.
The mood at the opening ceremony was bleak.	Настроението на церемонията по откриването беше мрачно.
The forecast predicts heavy rain.	Прогнозата предвижда силен дъжд.
The argument was completely meaningless.	Спорът беше напълно безсмислен.
The girl's face turned pale white.	Лицето на момичето стана бледо бяло.
The manager gave a short speech.	Мениджърът изнесе кратка реч.
Three people were found dead in the water.	Трима души са открити мъртви във водата.
Now let's decorate.	Сега нека украсим.
Cigarette ads scatter the city streets.	Рекламите на цигари разхвърлят градските улици.
Ethnic tensions are ripe in a region.	Етническото напрежение е назряло в даден регион.
Exhausted, she lay on the ground.	Изтощена, тя легна на земята.
Many visitors come to enjoy its unique character.	Много посетители идват, за да се насладят на уникалния му характер.
There is nothing like a little fresh air.	Няма нищо като малко чист въздух.
The spa uses mineral water.	СПА центърът използва минерална вода.
This is very problematic.	Това е много проблематично.
The item has been used incorrectly.	Артикулът е използван неправилно.
The grocery store sells everything from chocolates to rice.	Магазинът за хранителни стоки продава всичко - от шоколади до ориз.
As a boy, he worked very hard at school.	Като момче той работи много усилено в училище.
More than half of the country is covered with desert.	Над половината от страната е покрита с пустиня.
His boots looked crooked.	Ботушите му изглеждаха изкривени.
This test is too difficult.	Този тест е твърде труден.
I dream of my own life.	Мечтая за свой собствен живот.
He has been working hard for the last few days.	Той работи усилено през последните няколко дни.
One third of the world is water.	Една трета от света е вода.
There was a lot to celebrate.	Имаше много за празнуване.
She offered to take her father to the hospital.	Тя предложи да закара баща си до болницата.
Our party's vision was for an open and democratic society.	Визията на нашата партия беше за отворено и демократично общество.
The general consensus was that these items were rare collectibles.	Общият консенсус беше, че тези предмети са редки колекционерски предмети.
Put salt in the pan.	Сложете сол в тенджерата.
Here you will find beautiful examples!	Тук ще намерите красиви примери!
I couldn't figure out why someone would steal a car.	Не успях да разбера защо някой ще открадне кола.
Very early spring, while the birds were gathering for migration.	Много ранна пролет, докато птиците се събираха за миграция.
The politician was accused of accepting bribes.	Политикът беше обвинен в приемане на подкупи.
This iguana has a mild temperament.	Тази игуана има мек темперамент.
Dinner is organized in honor of the guests.	Вечерята е организирана в чест на гостите.
My brother has big dreams.	Брат ми има големи мечти.
A package of rooms is available to guests.	На разположение на гостите е пакет от стаи.
Sometimes it works well.	Понякога работи добре.
Many countries suffer from poverty diseases.	Много страни страдат от болести на бедността.
He looked at his watch.	Той погледна часовника си.
A decade has passed since the end of the war.	Измина десетилетие от края на войната.
The local animal shelter receives many injured animals each year.	Местният приют за животни приема много ранени животни всяка година.
The car screamed and stopped.	Колата изпищя и спря.
In the book, the reader learns who the main character is	В книгата читателят научава кой е главният герой
A movie about his life has just come out.	Току-що излезе филм за живота му.
Dogs are pets.	Кучетата са домашни животни.
The expiration date is printed on certain food products.	Срокът на годност е отпечатан на определени хранителни продукти.
The weather forecast is for cool and dry weather.	Прогнозата за времето е за хладно и сухо време.
Disposing of waste on the streets is a criminal offense.	Изхвърлянето на отпадъци по улиците е криминално престъпление.
It is a randomized controlled trial.	Рандомизирано контролирано проучване е.
We are just friends.	Ние сме просто приятели.
They posed for photos.	Те позираха за снимки.
Remove this bread from the oven to cool.	Извадете този хляб от фурната да се охлади.
He continued to open the door.	Той продължи да отваря вратата.
Transparent film was essential for safety.	Прозрачното фолио беше от съществено значение за безопасността.
He dreamed of owning his own farm.	Мечтаеше да притежава собствена ферма.
Because they are on summer vacation.	Защото са на лятна ваканция.
The cat scratched at the door.	Котката се почеса по вратата.
Reporters were furious.	Репортерите бяха бесни.
The soldiers had to show courage and skill.	Войниците трябваше да покажат храброст и умения.
She has always been involved in politics.	Винаги се е занимавала с политика.
The coffee was hot.	Кафето беше горещо.
High levels of pollution kill wildlife.	Високите нива на замърсяване убиват дивата природа.
The main building has been warned.	Основната сграда е предупредена.
The floor is extremely cold.	Подът е изключително студен.
We need to eat less or go on a diet.	Трябва да ядем по-малко или да ходим на диета.
The paint was peeling off the house.	Боята се отлепваше от къщата.
The city has changed forever.	Градът се промени завинаги.
A rock pierces the surface of the sea.	Скала пробива повърхността на морето.
She drove through wild rapids.	Тя караше през буйни бързеи.
Their way of life has deteriorated dramatically in recent years.	Техният начин на живот се е влошил драстично през последните години.
These mountains were beautiful.	Тези планини бяха красиви.
She sat by the window, watching the snow calmly.	Тя седеше до прозореца и мирно гледаше снега.
The sign on the outside reads "no wandering."	Табелата отвън гласи „забранено лутане“.
He usually writes in the afternoon.	Обикновено пише следобед.
Several new cases of polio have recently been reported.	Наскоро бяха съобщени няколко нови случая на полиомиелит.
He watched their every move.	Наблюдаваше всяко тяхно движение.
This building was once an old railway station.	Тази сграда някога е била стара жп гара.
They refrained from color communities.	Те се въздържаха от цветни общности.
The heavy clouds began to roll.	Тежките облаци започнаха да се навиват.
The mountain slopes are steep.	Планинските склонове са стръмни.
As the royal party approached, the crowd began to roar.	Когато кралското парти наближи, тълпа започна да реве.
The mechanistic language of science can obscure our limitations.	Механистичният език на науката може да прикрие нашите ограничения.
Remember to lock the door when you go out.	Не забравяйте да заключите вратата, когато излизате.
I could smell her hair.	Усещах миризмата на косата й.
Cultural practices vary from country to country.	Културните практики варират в различните страни.
More people protested against his visit.	Повече хора протестираха срещу посещението му.
She stroked the cat's head.	Тя погали котката по главата.
The building must be demolished within two years.	Сградата трябва да бъде съборена до две години.
This is the fastest car ever created.	Това е най-бързият автомобил, създаван някога.
The army is crushing the rebel forces.	Армията смазва бунтовническите сили.
Icebergs floated in the far ocean.	Айсберги плуваха в далечния океан.
List the names in alphabetical order.	Избройте имената по азбучен ред.
All the usual suspects were present at the scene.	На местопроизшествието присъстваха всички обичайни заподозрени.
He was harassed as a "corrupt businessman".	Той беше скатран като "корумпиран бизнесмен".
At that moment the queen was howling.	В този момент кралицата виеше.
The soldier prepares for battle without hesitation.	Войникът се подготвя за битка, без да се колебае.
what were we talking about	за какво си говорехме?
Swimming is an energetic sport.	Плуването е енергичен спорт.
A salt stream of water flowed through the sandy valley.	През пясъчната долина течеше солена струя вода.
This girl swims like a fish.	Това момиче плува като риба.
The local community has come together to help refugees.	Местната общност се обедини, за да помогне на бежанците.
The snow had melted from the roof of the house.	Снегът се беше стопил от покрива на къщата.
Deposits formed in the valley between the mountains.	В долината между планините се образували находища.
A kind neighbor saw the couple kissing and ran home.	Любозна съседка видяла двойката да се целува и избягала вкъщи.
Steel is one of the most useful metals.	Стоманата е един от най-полезните метали.
Green tea is delicious and refreshing.	Зеленият чай е вкусен и освежаващ.
You have a few minutes.	Имате няколко минути.
She let out a loud sigh.	Тя издаде силна въздишка.
The forest was shrouded in thick fog.	Гората беше обвита в гъста мъгла.
People here are preparing for earthquakes.	Хората тук се подготвят за земетресения.
These goals must be achieved at all costs.	Тези цели трябва да бъдат постигнати на всяка цена.
An old friend returned to the city after many years.	Един стар приятел се върна в града след много години.
If they are men and women, they are probably married.	Ако са мъже и жени, вероятно са женени.
The professor asks questions to our students.	Професорът задава въпроси на нашите студенти.
I shook the box anxiously, wondering what was inside.	Разтърсих разтревожено кутията, чудейки се какво има вътре.
The attacker fired repeatedly.	Нападателят стреля многократно.
To be a good coach, you have to be patient.	За да бъдеш добър треньор, човек трябва да бъде търпелив.
A bowl of cracked ice is capricious.	Купа с напукан лед е капризна.
The political party won the most votes.	Партията на политика спечели най-много гласове.
Is it made of wood?	От дърво ли е?
Terrified, they hid in their holes.	Ужасени, те се скриха в дупките си.
This character was known for his sharp tongue.	Този герой беше известен с острия си език.
He sat down and began to write.	Той седна и започна да пише.
He was gifted with a sharp mind.	Той беше надарен с остър ум.
Write a letter to your cousin.	Напишете писмо до братовчед си.
A black fox lurks in the bushes.	Черна лисица дебне през храсталаците.
The beach is beautiful.	Плажът е красив.
I need some money fast.	Трябват ми малко пари бързо.
He took the bowl of soup to his companions.	Той занесе купата със супа на спътниците си.
These glasses are not really wine glasses.	Тези чаши всъщност не са чаши за вино.
His grandmother patted him on the back.	Баба му го потупа по гърба.
Derek liked his neighbors.	Дерек харесваше съседите си.
He looked at her.	Той я погледна.
I planted flowers in my garden.	Засадих цветя в градината си.
The aim of the author is to study the psychology of violence.	Целта на автора е да изследва психологията на насилието.
The horizon was visible in the distance.	Хоризонтът се виждаше далече.
Each country has its share of criminals.	Всяка държава има своя дял от престъпници.
Crocodiles are the largest reptiles in this river system.	Крокодилите са най-големите влечуги в тази речна система.
Instead, the results are quite mixed.	Вместо това резултатите са доста смесени.
Put the noodles in a colander and set aside.	Сложете фидето в гевгир и оставете настрана.
We hope that a peace agreement can be reached.	Надяваме се, че може да се постигне мирно споразумение.
Abatao, a southern region, consists of deserts and rainforests.	Абатао, южен регион, се състои от пустини и дъждовни гори.
According to most indicators, he had a great career.	Според повечето показатели той имаше страхотна кариера.
Take a break and drink some water.	Направете почивка и изпийте малко вода.
He used to love playing chess with his old friends.	Някога обичаше да играе шах със старите си приятели.
Scientists have created a map of ocean pollution.	Учените създадоха карта на замърсяването на океана.
The bell rings at nine o'clock.	Камбаната бие в девет часа.
Only one thing is missing.	Само едно нещо липсва.
The chicken feathers were removed.	Перата на пилето бяха премахнати.
A message was sent to the hotel today.	Днес е изпратено съобщение до хотела.
Injecting drug use is common.	Инжекционната употреба на наркотици е често срещана.
There was a market nearby.	Наблизо имаше пазар.
On the volcanic rock sat a glass without a handle.	На вулканичната скала седеше чаша без дръжка.
To compensate, the government has built many new roads.	За да компенсира, правителството построи много нови пътища.
But this passage leads us into insidious waters.	Но този пасаж ни води в коварни води.
A reporter is on site and can inform you.	Репортер е на мястото и може да ви информира.
I can swim underwater for hours.	Мога да плувам под вода с часове.
He did his job skillfully.	Той се справи умело със задачата си.
Poor children must sleep hungry.	Горките деца трябва да спят гладни.
Observe the boundaries of the forest.	Спазвайте границите на гората.
Luminaires in the upper winters tend to be harsh.	Осветителните тела в горните зими са склонни да бъдат сурови.
Trees in cities and on highways line the streets.	Дърветата в градовете и по магистралите се редят по улиците.
The badger is a mammal.	Язовецът е бозайник.
Some books are more expensive than others.	Някои книги са по-скъпи от други.
A whole year passed.	Измина цяла година.
The inhabitants of the village do not have clean drinking water.	Жителите на селото нямат чиста питейна вода.
Use only fresh ingredients.	Използвайте само пресни съставки.
Roads and bridges are often built without strict planning.	Пътищата и мостовете често се строят без стриктно планиране.
This client likes to say nasty things.	Този клиент обича да казва гадни неща.
You must select the correct number.	Трябва да изберете правилния номер.
She held me in the crook of her arm.	Тя ме държеше в извивката на ръката си.
People began to gather, some of them laughing.	Хората започнаха да се събират, някои от тях се смееха.
What does this have to do with horses?	Какво общо има това с конете?
Consumers need to look for organic products.	Потребителите трябва да търсят органични продукти.
A group of boys passed them.	Покрай тях мина група момчета.
He decided to tell the truth.	Той реши да каже истината.
There was a game in the garden.	В градината имаше игра.
It was raining too hard to drive.	Валеше твърде силно за шофиране.
Many animals migrate to survive.	Много животни мигрират, за да оцелеят.
Larger elephants are known to be aggressive.	Известно е, че по-големите слонове са агресивни.
He raised his hands.	Той вдигна ръце.
He shuffled the cards in his hand.	Той разбърка картите в ръката си.
Even these would break down, floating	Дори и тези биха се развалили, плаващи
The chemical reaction releases a large amount of energy.	Химическата реакция освобождава голямо количество енергия.
Children often start learning musical instruments from an early age.	Децата често започват да учат музикални инструменти от ранна възраст.
It is important to emphasize this point.	Важно е да се подчертае тази точка.
Drinking water does not pose a significant health risk.	Питейната вода не представлява значителен риск за здравето.
We traveled many days to reach the village.	Пътувахме много дни, за да стигнем до селото.
It will strike soon.	Скоро ще удари.
The project is expected to start next year.	Очаква се проектът да започне през следващата година.
We agreed to meet the next night.	Разбрахме се да се срещнем на следващата вечер.
The team's results will improve dramatically.	Резултатите на отбора ще се подобрят драстично.
The three children sat on the front porch.	Трите деца седнаха на предната веранда.
She examined him and explained.	Тя го прегледа и му обясни.
I can't remember what we did that day.	Вече не мога да си спомня какво направихме онзи ден.
Read the plans carefully to ensure quality construction.	Прочетете внимателно плановете, за да осигурите качествено строителство.
Drinking alcohol is prohibited.	Пиенето на алкохолни напитки е забранено.
The forecasts were unclear about what would happen next.	Прогнозите не бяха ясни какво ще се случи след това.
She opened the kitchen door and looked outside.	Тя отвори вратата на кухнята и погледна навън.
He denies the allegations.	Той отрича обвиненията.
I really didn't like this man.	Наистина не харесвах този човек.
The snake was gliding toward the little girl.	Змията се плъзгаше към малкото момиченце.
In other words, we can no longer consider it voluntary.	С други думи, вече не можем да го считаме за доброволен.
Complex construction project.	Сложен строителен проект.
She encourages students to play sports.	Тя насърчава учениците да се занимават със спорт.
So you will face all kinds of problems.	Така че ще се сблъскате с всякакви проблеми.
Even the best drainage systems can be damaged.	Дори и най-добрите дренажни системи могат да се повредят.
She hugged and kissed her eight-year-old daughter.	Тя прегърна и целуна осемгодишната си дъщеря.
So the old woman apologized to the boy.	Така възрастната жена се извини на момчето.
You have to look for the wise old woman.	Трябва да потърсите мъдрата старица.
Invited to a meeting, she sat down.	Повикана на среща, тя седна.
Almost all marine life is in danger.	Почти целият морски живот е в опасност.
He also emphasizes the benefits of teamwork.	Той също така подчертава ползите от екипната работа.
Flowering plants heralded the end of winter.	Цъфтящите растения оповестиха края на зимата.
Take a sip from a spout.	Отпийте глътка от чучура.
This is a common belief among scientists.	Това е общоприето схващане сред учените.
He searched in vain, found nothing.	Търсеше напразно, не намери нищо.
A guard dog watched the pack of dogs.	Куче пазач наблюдаваше глутницата кучета.
I bought some groceries yesterday.	Вчера си купих някои хранителни стоки.
Even a small stream can produce electricity.	Дори малкият поток може да успее да произвежда електричество.
The cavalry rushed recklessly forward.	Кавалерията препусна безразсъдно напред.
Her salary has been seized.	Заплатата й е запорирана.
So when the locks wear out, it's time to change.	Така че, когато кичурите се износят, е време за смяна.
Originally a fortress, now a tourist attraction.	Първоначално крепост, сега туристическа атракция.
There was something wrong with the kitchen.	Нещо не беше наред с кухнята.
A tall building was being built across the street.	От другата страна на улицата се строеше висока сграда.
The speed of the stroller is regulated.	Скоростта на количката е регулирана.
She was bitten by her neighbor's dog.	Тя е ухапана от кучето на съседа си.
She complained about the noise.	Тя се оплака от шума.
The crystallization process is a common industrial process.	Процесът на кристализация е често срещан индустриален процес.
He poured himself another drink.	Той си наля още едно питие.
They haven't fired from the edge of the box yet.	Още не са стреляли от ръба на кутията.
They boosted his power, but the performance was disappointing.	Те засилиха мощността му, но представянето остана разочароващо.
They were arrested after shooting a police officer.	Те бяха арестувани, след като застреляха полицай.
I will wait for you outside.	Ще те чакам отвън.
Winners will probably receive a nice fruit basket.	Победителите вероятно ще получат хубава кошница с плодове.
The painting is an abstract landscape.	Картината е абстрактен пейзаж.
The politician must present his plans to the public.	Политикът трябва да представи своите планове пред обществото.
This time it is in a terrible state.	Този път е в ужасно състояние.
This reduces the number of bees.	Това води до намаляване на броя на пчелите.
These interns will become more productive at work.	Тези стажанти ще станат по-продуктивни на работа.
Nodlon is a flowering hive of activity	Nodlon е цъфтящ кошер на активност
After training for sixty minutes, he was exhausted.	След тренировка в продължение на шестдесет минути, той беше изтощен.
This is what prompted her to complete her education.	Именно това я подтикна да завърши образованието си.
Drivers are required to carry insurance.	Шофьорите са длъжни да носят застраховка.
A wave of terror swept the room.	Вълна от ужас обхвана стаята.
The first meeting will be for the purpose of voting.	Първата среща ще бъде с цел гласуване.
The disease is caused by bacteria.	Заболяването се причинява от бактерии.
Costs are lower for wholesale customers.	Разходите са по-ниски за клиенти, които купуват на едро.
She was completely absorbed.	Беше погълната напълно.
They returned to the old house where he was born.	Върнали се в старата къща, в която се е родил.
Several dozen children were rescued.	Няколко десетки деца бяха спасени.
The power of the city is dotted with skyscrapers.	Силата на града е осеяна с небостъргачи.
This year my salary was reduced again.	Тази година отново ми намалиха заплатата.
Use hot water to dissolve the sugar.	Използвайте гореща вода, за да разтворите захарта.
When we lived here, the trees were huge.	Когато живеехме тук, дърветата бяха огромни.
The government has taken steps to reduce breaches of public order.	Правителството предприе мерки за намаляване на нарушенията на обществения ред.
Even a little patience can gradually become fatal.	Дори малкото търпение може постепенно да стане фатално.
The wood was soft but strong.	Дървото беше меко, но здраво.
Use the cup to check.	Използвайте чашата, за да проверите.
This TV show has cult followers.	Тази телевизионна програма има култови последователи.
He suspected a trap, but still entered.	Той подозираше капан, но все пак влезе.
Gold is a rarity.	Златото е рядкост.
The angry woman stood over her husband.	Ядосаната жена застана над съпруга си.
Both rooms look almost identical.	Двете стаи изглеждат почти еднакво.
The attendant muttered something on the phone.	Дежурният измърмори нещо в телефона.
The worker lowered the bucket again.	Работникът отново спусна кофата надолу.
The contestants joined in a wink.	Състезателите се включиха в ликаво намигване.
The temperature affects the tea.	Температурата влияе на чая.
You must complete this section before proceeding.	Трябва да попълните този раздел, преди да продължите.
Scientists will present their findings.	Учените ще представят своите открития.
The brutal dictator was overthrown by a rebel army.	Бруталният диктатор е свален от бунтовническа армия.
He laughed out loud twice.	Той се засмя на глас, два пъти.
Reddish, mixed with gray mist.	Червеникаво, примесено със сива мъгла.
A block of rites sits on the desk.	Блок от обред седи на бюрото.
A traveler enjoyed the summer song of the cicadas.	Пътешественик се наслади на лятната песен на цикадите.
She looked out the window.	Тя погледна през прозореца.
This is an important part of their culture.	Това е важна част от тяхната култура.
He seems to be against the idea.	Той изглежда е против идеята.
Men are like children.	Мъжете са като деца.
I'll make you a sandwich.	Ще ти направя сандвич.
So why bother with this?	И така, защо да се занимавам с това?
She ordered a cup of coffee.	Тя поръча чаша кафе.
Only one mosquito was found.	Намерен е само един комар.
The seat is surprisingly comfortable.	Седалката е изненадващо удобна.
These countries enjoyed relative peace.	Тези страни се радваха на относителен мир.
The victims were taken to hospital.	Пострадалите са откарани в болница.
Politics dominates our society.	Политиката доминира в нашето общество.
We accelerated our pace.	Ускорихме темпото си.
She informed the police that she was the victim.	Тя уведомила полицая, че е жертвата.
The air in the desert is very hot and dry.	В пустинята въздухът е много горещ и сух.
He was saved by rescuers.	Спасен е от спасители.
It is the only international airport in the region.	Това е единственото международно летище в региона.
It was a cloudy day.	Беше облачен ден.
The priest blessed the wedding celebration.	Свещеникът благослови сватбеното тържество.
He admires his literary skills.	Възхищава се заради литературните си умения.
The teachers decided that their annual holiday should start today.	Учителите решиха, че годишният им празник трябва да започне днес.
A sense of gratitude came over me.	Обзе ме чувство на благодарност.
Mix all ingredients together.	Смесете всички съставки заедно.
The carriage stood on the rails.	Каретата застана на релсите.
The penalty for violating curfew was severe.	Наказанието за нарушаване на полицейския час беше строго.
The company sold its properties at a loss.	Компанията продаде на загуба имотите си.
Floods are often a threat to ships and boats.	Наводненията често са заплаха за корабите и лодките.
He beat her mercilessly.	Той я биеше безмилостно.
The young man smiled generously.	Младият мъж се усмихна щедро.
He climbs the stairs to his office.	Той се изкачва по стълбите към кабинета си.
There is enough to share.	Има достатъчно за споделяне.
He hugged the baby.	Той прегърна бебето.
Why was he in this cemetery?	Защо беше в това гробище?
The grocer's woman baked a cake.	Жената на бакалия изпекла торта.
There was something wrong with his computer.	Нещо не беше наред с компютъра му.
The air was thick with dust.	Въздухът беше гъст от прах.
The proceeds went to the poor in the city.	Приходите отиваха за бедните в града.
It is preferable to cook the chicken live.	За предпочитане е пилето да се готви живо.
The palace looked rather strange.	Дворецът изглеждаше доста странен.
One of the greatest temples in the city.	Един от най-великите храмове в града.
Sunglasses and a jumper ready, she left.	Слънчеви очила и джъмпер в готовност, тя тръгна.
His interests are far from the sheep.	Интересите му са далеч от овцете.
Many say the effects of the pollution are irreversible.	Мнозина казват, че последиците от замърсяването са необратими.
He set out on his journey for fifty dollars.	Той тръгна на пътешествието си с петдесет долара.
These explorers sailed west.	Тези изследователи плавали на запад.
Keep the car windows closed.	Дръжте прозорците на колата затворени.
The old woman was old and frail.	Възрастната жена била стара и крехка.
Smoking is a serious health risk.	Пушенето е сериозен риск за здравето.
A warm shower washed away the sweat.	Топъл душ изми потта.
Steam engines use coal to produce mechanical energy.	Парните двигатели използват въглища за производство на механична енергия.
The eyes of this frog are light green.	Очите на тази жаба са светлозелени.
A number of useful tools were found in the excavations.	В разкопките бяха открити редица полезни инструменти.
The villagers were frightened by the changes.	Селяните бяха уплашени от промените.
However, the public is not convinced.	Обществеността обаче не е убедена.
She lives in a beautiful house.	Тя живее в прекрасна къща.
A black flag fluttered over this village.	Черно знаме се развя над това село.
Her husband was killed in action.	Съпругът й е убит в бой.
She is eighteen years old.	Тя е на осемнадесет години.
He can't swim.	Той не може да плува.
No one had the right to leave the island.	Никой нямаше право да напусне острова.
Communities were destroyed.	Общностите бяха унищожени.
Inaction can lead to depletion of natural resources.	Бездействието може да доведе до изчерпване на природните ресурси.
She was wearing a simple white dress.	Беше облечена в семпла бяла рокля.
He was accused of being a smuggler.	Обвиниха го, че е контрабандист.
Police threatened to question the chairman of the board.	Полицията заплаши да разпита председателя на УС.
Do not write on this paper.	Не пишете на тази хартия.
This combination works well.	Тази комбинация работи добре.
Such changes are likely to continue.	Подобни промени вероятно ще продължат.
The prisoners were taken to the meeting place.	Пленниците бяха откарани до мястото за среща.
Did you really travel?	Наистина ли пътувахте?
What food is served in this restaurant?	Каква храна се сервира в този ресторант?
The shopkeeper hardly looked at his watch.	Магазинерът почти не погледна часовника си.
The flood, of course, is the worst.	Наводнението, естествено, е най-лошото.
The lake is a shallow depression in the plain.	Езерото е плитка вдлъбнатина в равнината.
The barrel was full of delicious wine.	Бурето беше пълно с вкусно вино.
The truck was racing on our country roads.	Камионът препускаше по селските ни пътища.
They landed in the square.	Кацнаха на площада.
That was great for a toast.	Това беше отлично за тост.
Coat cabinet, umbrella stand.	Шкаф за палта, стойка за чадър.
The traffic was so heavy that it became difficult to cross.	Движението беше толкова гъсто, че стана трудно за преминаване.
She tilted her head and frowned.	Тя наклони глава и се намръщи.
In recent years, his research has focused on physiology.	През последните години изследванията му са насочени към физиологията.
How is a cake made?	Как се прави торта?
It was difficult to make sense of his words.	Беше трудно да се извлече смисъл от думите му.
Ralph tossed the water bottle as hard as he could.	Ралф хвърли бутилката с вода колкото може по-силно.
The bearded man looked at his watch.	Брадатият си погледна часовника.
Her smile faded.	Усмивката й избледня.
We will deal with the problem immediately.	Ще се справим с проблема веднага.
I made this dish with my own hands.	Направих това ястие със собствените си ръце.
We urgently need to develop energy alternatives.	Спешно трябва да разработим енергийни алтернативи.
A cult with a dark and violent history.	Култ с тъмна и насилствена история.
Local doctors have taken a more active role.	Местните лекари взеха по-активна роля.
The peak of the monsoon season is over.	Пикът на сезона на мусоните отмина.
They shouted angrily at politics.	Те крещяха гневно на политика.
This herd of cows is remarkably obedient.	Това стадо крави е забележително послушно.
These instructions can be considered confusing, the teacher said.	Тези инструкции може да се разглеждат като объркващи, каза учителят.
His outburst was met with stony silence.	Избухването му беше посрещнато с каменно мълчание.
The bride gasped in excitement.	Булката остана без дъх от вълнение.
Bend down and touch your toes.	Наведете се и докоснете пръстите на краката си.
Stone, paper, scissors is child's play.	Камък, хартия, ножици е детска игра.
She was wearing her formal dress.	Тя носеше официалната си рокля.
Some argue that progress is not possible without peace.	Някои твърдят, че напредъкът не е възможен без мир.
The castle was inhabited by ghosts.	Замъкът беше обитаван от духове.
As well as	Както и
The museum is worth a visit.	Музеят си заслужава да се посети.
Just then her eyes rolled back to her head.	Точно тогава очите й се завъртяха обратно в главата й.
He wanted life to be fair.	Искаше животът да бъде справедлив.
He wasn't sure he understood.	Не беше сигурен, че е разбрал.
Storekeepers refuse to clean their stores.	Пазителите на магазини отказват да почистват магазините си.
This tree is full of edible fruits.	Това дърво е пълно с ядливи плодове.
He lifted the rifle over his shoulder.	Той вдигна пушката на рамото си.
are you OK now?	добре ли си сега?
The accident took the driver's life.	Катастрофата отне живота на шофьора.
Party leaders carefully control their members.	Партийните лидери внимателно контролират своите членове.
He stared into the distance, as if in a trance.	Той се взря в далечината, сякаш в унес.
The city was famous for its literature.	Градът беше известен със своята литература.
The company's profits fell as a result of these attacks.	Печалбите на компанията намаляха в резултат на тези атаки.
When he arrived, a young girl greeted him.	Когато пристигна, младо момиче го поздрави.
Is her accent strange to you?	Странен ли ви е нейният акцент?
She moved her chair back.	Тя премести стола си назад.
She was horrified by the behavior of her colleagues.	Тя беше ужасена от поведението на колегите си.
Studies link mental stress to declining levels of happiness.	Проучванията свързват психичния стрес с намаляващите нива на щастие.
I let the dog walk free.	Оставих кучето да се разхожда свободно.
Many women apply for this job.	Много жени кандидатстват за тази работа.
Ants do not spin silk.	Мравките не предят коприна.
She checked the calendar.	Тя провери календара.
How will the drought affect the people in this region?	Как ще се отрази сушата на хората в този регион?
The banker's office is close to the station.	Офисът на банкера е близо до гарата.
The committee rejected the bill.	Комисията отхвърли законопроекта.
Police arrested the man, a beggar and a thief.	Полицията арестува мъжа, просяк и крадец.
The lights went out and everything went dark.	Лампите угаснаха и всичко стана тъмно.
He awoke with trembling.	Той се събуди с трепване.
Public transport advertisements inspire fear.	Рекламите в градския транспорт всяват страх.
The baby was injured in a car accident yesterday.	Бебето пострада при автомобилна катастрофа вчера.
His manuscript turned out to be prophetic.	Ръкописът му се оказа пророчески.
The king's soldiers entered the city.	Войниците на царя влязоха в града.
Further research is needed to confirm these theories.	Необходими са допълнителни изследвания, за да се потвърдят тези теории.
The beaches are beautiful.	Плажовете са прекрасни.
She raised her hand to stop him.	Тя вдигна ръка към него, за да спре.
All children take music lessons.	Всички деца ходят на уроци по музика.
To eat radish, you need to peel off its skin.	За да ядете репичка, трябва да отлепите кожата й.
He blew his pipe.	Той издуха лулата си.
The road to the city winds through dramatic mountains.	Пътят към града се извива през драматични планини.
He sipped my coffee.	Той отпи от кафето ми.
Are you happy with the food?	Доволни ли сте от храната?
He is the only person who will ever understand me.	Той е единственият човек, който някога ще ме разбере.
He's not careful.	Не е внимателен.
She called him a fool.	Тя го нарече глупак.
The promotions and prizes were collected in a beautiful folder.	Промоциите и наградите бяха събрани в красива папка.
Pollution destroys local crops.	Замърсяването унищожава местните култури.
There was an attack on the house a month ago.	Преди месец имаше нападение в къщата.
The strange story captures people's imagination.	Странната история завладя въображението на хората.
Add the chicken, ginger, star anise, soy sauce	Сложете пилето, джинджифила, звездния анасон, соевия сос
It hurts to hear.	Боли ме да чуеш.
Large and spacious, with high ceilings and atrium.	Голям и просторен, с високи тавани и атриум.
Dragons are always angry at this time of year.	Драконите винаги са ядосани по това време на годината.
The dumbest boy in the class.	Най-тъпото момче в класа.
This was bad news for the student.	Това беше лоша новина за студента.
The use of this substance is prohibited.	Употребата на това вещество е забранена.
Park your car carefully.	Паркирайте внимателно колата си.
Tourists listen carefully to the guide's conversation.	Туристите слушат внимателно разговора на гида.
The river creates a beautiful scene!	Реката създава красива сцена!
He had a strong interest in rocks and minerals.	Имаше силен интерес към скалите и минералите.
Their skin was blue.	Кожата им беше синя.
Voters looked at her with suspicion.	Избирателите я гледаха с подозрение.
Don't call him a liar.	Не го наричай лъжец.
The leader hoped to drop the charges against her.	Лидерът се надяваше да свали обвиненията срещу нея.
He spent hours digging with a spoon.	Прекарваше часове в ровене с лъжица.
Divide it into four.	Разделете го на четири.
The thick fog lifted and revealed a bright moon.	Гъстата мъгла се вдигна и разкри ярка луна.
The conversation was bitter.	Разговорът беше горчив.
The flood caused chaos everywhere.	Наводнението предизвика хаос навсякъде.
Of the three judges, one is in favor of the defendant.	От тримата съдии единият е в полза на подсъдимия.
The lure of the city is great.	Примамката на града е страхотна.
Reduce heat to low.	Намалете огъня до слаб.
Meaningless violence is as old as civilization itself.	Безсмисленото насилие е старо колкото самата цивилизация.
Scarab beetle.	Бръмбар скарабей.
Lennon's dream of world peace did not come true.	Мечтата на Ленън за световен мир не се осъществи.
Dust swirled around our feet.	Прахът се завихри около краката ни.
It is valuable for its calming effect.	Той е ценен за своето успокояващо влияние.
We ordered wine with dinner and enjoyed it.	Поръчахме вино с вечерята и се насладихме.
The captain ordered his men to make a plan.	Капитанът нареди на хората си да направят план.
We returned to the city with high hopes.	Върнахме се в града с големи надежди.
The government is trying to control the press.	Правителството се опитва да контролира пресата.
Someone is knocking on the door.	Някой чука на вратата.
The station is usually crowded.	Гарата обикновено е претъпкана.
Politicians have promised to resolve the issue.	Политиците обещаха, че ще решат този въпрос.
Activities in this area could threaten its fragile ecosystem.	Дейността в тази област може да застраши нейната крехка екосистема.
Wolves have never been seen here before.	Никога преди не са били виждани вълци тук.
When the door creaked, the child jumped.	Когато вратата изскърца, детето скочи.
What's your favorite color?	Кой е любимият ти цвят?
Each team has fifteen players.	Всеки отбор има петнадесет играчи.
Prestigious higher education institution.	Престижно висше учебно заведение.
All your friends will be there.	Всички ваши приятели ще бъдат там.
She did not ask for my opinion.	Тя не попита за моето мнение.
This school will be your destination in a timely manner.	Това училище ще бъде вашата дестинация своевременно.
The behavior of the delegates was not polite.	Поведението на делегатите не беше учтиво.
The rich man's family has been rich for centuries.	Семейството на богаташа е било богато от векове.
It has been raining all night.	През цялата нощ валя с дъжд.
There was laughter in the room.	В стаята се разнесе смях.
The animals roam the savannah.	Животните бродят из саваната.
The wolf growled.	Вълкът изръмжа.
There was a lot of confusion about this year's data.	Имаше много объркване относно данните за тази година.
Politicians have been accused of trying to buy votes.	Политиците бяха обвинени в опит да купят гласове.
Didn't you see the sign?	Не видя ли указателната табела?
The proof of this theorem is actually quite simple.	Доказателството на тази теорема всъщност е доста просто.
New conference center opened.	Открит нов конферентен център.
New immigrants often struggle to find work.	Новите имигранти често се борят да си намерят работа.
The horse rose to its hind legs.	Конят се изправи на задни крака.
Everything is coming to an end.	Всичко идва към своя край.
It helps the poor.	Тя помага на бедните.
Fever is a disease caused by lack of water.	Треската е заболяване, причинено от липса на вода.
He could not breathe without an oxygen tank.	Не можеше да диша без кислороден резервоар.
You do not need to write a computer program.	Не е необходимо да пишете компютърна програма.
They like to bet on horse races.	Обичат да залагат на конни надбягвания.
To starve the fanatics of military power.	Да умрем от глад фанатиците на военната мощ.
The price of housing is growing rapidly.	Цената на жилищата расте бързо.
Small houses can be housed in small spaces.	В малки пространства могат да се помещават малки къщи.
I grow corn, corn and more corn.	Отглеждам царевица, царевица и още царевица.
The kids are crazy about basketball.	Децата са луди по баскетбола.
Some people think that social mobility is impossible.	Някои хора смятат, че социалната мобилност е невъзможна.
The competition was fierce, with hundreds of bids.	Конкуренцията беше жестока, със стотици заявки.
The Management Board shall vote unanimously on the proposal.	Управителният съвет гласува единодушно за предложението.
Today it is embedded in myths and legends.	Днес тя е залегнала в митове и легенди.
Let nature take its toll.	Оставете природата да вземе своето.
The equipment will be inspected before purchase.	Оборудването ще бъде проверено преди закупуването му.
Boil the rice and serve the chicken.	Варим ориза и сервираме пилето.
We will do this as soon as the meeting starts.	Ще направим това веднага щом срещата започне.
There were four visitors last week.	Миналата седмица имаше четирима посетители.
The overall unemployment rate fell last year.	Общото ниво на безработица намаля миналата година.
When the rains stop, the yields of the harvest decrease.	Когато валежите престанат, добивите на реколтата намаляват.
They returned to her home.	Върнаха се към дома й.
Although researchers have suggested a possible link, the results are inconclusive.	Въпреки че изследователите предполагат възможна връзка, резултатите са неубедителни.
The generous pension	Щедрата пенсия
Some were successful and others failed.	Някои бяха успешни, а други се провалиха.
Supporters erupted in applause.	Привържениците избухнаха в аплодисменти.
Fighters often gathered here.	Тук често се събираха бойци.
Become a farmer.	Станете фермер.
Comics are often a moral lesson.	Комиксите често представят морален урок.
You can apply for a job online.	Можете да подадете молбата си за работа онлайн.
The king has a special brush made especially for painting.	Кралят има специална четка, изработена специално за рисуване.
Your turn will come soon.	Скоро ще дойде и вашият ред.
Until a few years ago, it was a small village.	Допреди няколко години това беше малко селце.
Only authorized vehicles are allowed to park here.	Тук е разрешено да паркират само разрешени превозни средства.
He vowed to dedicate his life to modeling.	Той се закле да посвети живота си на моделирането.
This experiment was performed in a laboratory setting.	Този експеримент е проведен в лабораторни условия.
As a result, the paper wins.	В резултат на това хартията печели.
She was captivated by weeks of constant fear.	Беше покорена от седмици на постоянен страх.
Appreciate the sacrifices made by our ancestors.	Оценявайте жертвите, направени от нашите предци.
Both are correct.	И двете са правилни.
The gentle breeze drifted through his hair.	Нежният бриз се носеше през косата му.
He has a strong physique.	Той е със силно телосложение.
He was looking at a distant mountain.	Той гледаше някаква далечна планина.
Such a place is in my price range.	Такова място е в моя ценови клас.
Unfortunately, the opera is no longer played.	За съжаление операта вече не се играе.
Ask questions to test your understanding.	Задавайте въпроси, за да проверите разбирането си.
The farmer continued to cultivate the land.	Фермерът продължил да обработва земята.
The door opened.	Вратата се отвори.
Police said there were no witnesses.	От полицията казаха, че няма свидетели.
Stretch the length of the string between two points.	Разтегнете дължина на низ между две точки.
He had a heart attack.	Той получи сърдечен удар.
Listen to his song.	Чуйте песента му.
Eventually, the protesters left.	В крайна сметка демонстрантите си тръгнаха.
We beat these teams ten to one.	Победихме тези отбори десет към едно.
The crime scene is sealed.	Местопрестъплението е запечатано.
The substance is a vital component of the human body.	Веществото е жизненоважен компонент на човешкото тяло.
We shivered from the cold.	Потръпнахме от студ.
If you reduce the scale of the building, you will need less iron.	Ако намалите мащаба на сградата, ще ви трябва по-малко желязо.
Observe the speed limit at all times!	Спазвайте ограничението на скоростта по всяко време!
The journey was pure torture.	Пътуването беше чисто мъчение.
Try these for size.	Пробвайте тези за размер.
The wine is made from fermented grape juice.	Виното се прави от ферментирал гроздов сок.
The temperature was more reasonable.	Температурата беше по-разумна.
The bike was noisy.	Моторът беше шумен.
We will all be there.	Всички ще бъдем там.
He ran out of gas.	Газът му свърши.
Fill the kettle with water.	Напълнете чайник с вода.
He spent a lot of money repairing the car.	Той похарчи много пари за ремонт на колата.
Gradually, the man's face began to change.	Постепенно лицето на мъжа започна да се променя.
Attach the spikes to the skis.	Прикрепете шиповете към ските.
The ants quickly carried the sugar back to their nest.	Мравките бързо отнесоха захарта обратно в гнездото си.
The locomotive was painted green.	Локомотивът беше боядисан в зелено.
Then he sat down and began to read.	След това той седна и започна да чете.
These mixed images were then subjected to some complex vaccines.	След това тези смесени изображения бяха подложени на някои сложни ваксини.
The water evaporates and rises.	Водата се изпарява и се издига.
Most of the others refuse to speak to the press.	Повечето от останалите отказват да говорят с пресата.
Jael didn't help with the plates.	Джаел не помогна с чиниите.
Leaders in this country are often elected by popular vote.	Лидерите в тази страна често се избират чрез всенародно гласуване.
A greedy pig who thinks only of himself.	Алчна свиня, която мисли само за себе си.
Wednesday is market day.	Сряда е пазарен ден.
The doorbell rang loudly.	Звънецът на вратата звънна силно.
So do we need more water?	Значи имаме ли нужда от повече вода?
Only twenty of his students appeared.	Появиха се само двадесет от учениците му.
A lion lies on a plane.	Лъв лежи на равнината.
They are victims of their own success.	Те са жертви на собствения си успех.
Our teacher always emphasizes the importance of hard work.	Нашият учител винаги подчертава важността на упоритата работа.
Doctors do hard work.	Лекарите вършат трудна работа.
Don't worry about applying it to your skin.	Не се притеснявайте да нанасяте върху кожата си.
The floor creaked.	Подът изскърца.
The surroundings are deserted and inhospitable.	Околността е пуста и негостоприемна.
The forest is rich in trees.	Гората е богата на дървета.
This time he decided to write.	Този път той реши да пише.
These reels can be used to lift very heavy things.	Тези макари могат да се използват за повдигане на много тежки неща.
The tomatoes were greenish in color.	Доматите бяха зеленикави на цвят.
Two snakes were entangled in a knot with a long string.	Две змии бяха заплетени на възел с дълга връв.
The villagers opposed the plan.	Селяните се противопоставиха на плана.
A crowd gathered for a live demonstration.	Тълпа се събра за демонстрация на живо.
He dropped the beans back into the bowl.	Той пусна боба обратно в купата.
The dish was delicious.	Ястието беше вкусно.
Note the complaints.	Отбележете оплакванията.
Her office was an oasis of calm.	Офисът й беше оазис на спокойствие.
But the villagers want this gate closed.	Но селяните искат тази порта да бъде затворена.
Flocks moved through the warm desert air.	Ятата се движеха по топлия пустинен въздух.
This woman wants you to give up your dreams.	Тази жена иска да се откажете от мечтите си.
The desert provides few resources.	Пустинята предоставя малко ресурси.
There were more than two hundred people at the concert.	На концерта имаше повече от двеста души.
John approached the grass.	Джон се приближи до тревата.
He is lazy in his favorite chair.	Той мързелува в любимия си стол.
The warnings were ignored.	Предупрежденията бяха игнорирани.
She was holding a pipe that made a melodic sound.	Тя държеше лула, която издаваше мелодичен звук.
The transmission began to slip a little.	Трансмисията започна да се плъзга малко.
Several questions arise about his considerable wealth.	За неговото значително богатство се задават няколко въпроса.
Extensive scientific research has been carried out.	Беше извършено обширно научно проучване.
Voters approved the agreement.	Избирателите одобриха споразумението.
She wore a face full of makeup.	Тя носеше лице, пълно с грим.
She noticed with some surprise how big the pearl was.	Тя забеляза с известна изненада колко голяма е перлата.
Shake it a little from time to time.	Разклатете го малко от време на време.
The star with the rest of the table is red in color.	Звездата с останалата маса е червена на цвят.
We went upstairs and looked at the lake.	Качихме се горе и погледнахме към езерото.
Apply your best behavior.	Приложете най-доброто си поведение.
As a group, the three have low self-esteem.	Като група тримата имат ниско самочувствие.
The boy immersed himself in his teaching.	Момчето се потопи в учението си.
A wave of nationalism swept the country.	Вълната от национализъм заля страната.
This temple is more than a thousand years old.	Този храм е на повече от хиляда години.
He contracted dysentery after drinking contaminated water.	Той се разболява от дизентерия, след като е пил замърсена вода.
The cannon explodes as the soldiers advance.	Оръдието експлодира, докато войниците напредват.
The quality of this stew is in question.	Качеството на тази яхния е под въпрос.
The meeting had to be rescheduled.	Срещата трябваше да бъде пренасрочена.
This is one of the worst floods in history	Тук се случи едно от най-тежките наводнения в историята
You must be careful not to spill anything.	Трябва да внимавате да не разлеете нищо.
The test was performed three times for accuracy reasons.	Тестът беше направен три пъти от съображения за точност.
The teacher presented the list of possible careers.	Учителят представи списъка с възможни кариери.
The birds are chirping loudly in the trees.	Птиците чуруликат силно по дърветата.
She was deeply upset.	Тя беше дълбоко разстроена.
A typhoon struck, bringing strong winds.	Удари тайфун, донесъл мощни ветрове.
He was seriously injured.	Той е получил тежка травма.
The apple was in the kitchen garden.	Ябълката беше в кухненската градина.
Regardless of the weather, the sun will shine.	Независимо от времето, слънцето ще грее.
The mayor strictly warned citizens not to burn garbage.	Кметът строго предупреди гражданите да не палят боклук.
The national airline has monthly subscriptions.	Националната авиокомпания има месечни абонаменти.
He brought me another cup of tea.	Донесе ми още една чаша чай.
Orange juice is delicious.	Портокаловият сок е вкусен.
The news made her the day.	Новината й направи деня.
This city will be changed forever.	Този град ще бъде променен завинаги.
Times were hard in those days.	Времената бяха трудни в онези дни.
Wear safety goggles to avoid injury.	За да избегнете нараняване, носете предпазни очила.
Eating great food made him hungry again.	Яденето на страхотна храна го накара отново да огладнее.
Chew his food slowly and mix it well before swallowing.	Дъвчете храната му бавно и я разбъркайте добре, преди да я погълнете.
But they are also beginning to realize the threat.	Но те също започват да осъзнават заплахата.
They decided to fight.	Решиха да се бият.
The fool cut himself off while shaving.	Глупакът се отряза, като се бръсне.
Breathing becomes easier during exercise.	Дишането става по-лесно по време на тренировка.
Try to put yourself in her place.	Опитайте се да се поставите на нейно място.
Oil is an extremely universal substance.	Маслото е изключително универсално вещество.
We knew he would rise again.	Знаехме, че ще възкръсне отново.
The girl braided the doll's hair	Момиченцето направи косите на куклата на плитки
Special units were formed to protect key installations.	Бяха сформирани специални части за защита на ключови инсталации.
He made a difficult deal.	Той направи трудна сделка.
It should be monitored while cleaning the bathroom.	Той трябва да бъде наблюдаван, докато почиства банята.
To the east, the sun had begun to rise.	На изток слънцето беше започнало да изгрява.
Most houses are heated by central heating.	Повечето къщи се отопляват с централно парно.
Prompt response is essential.	Бързата реакция е от съществено значение.
Historical fiction writers often make many mistakes.	Авторите на историческа фантастика често правят много грешки.
The majority voted against changing the law.	Мнозинството гласува против промяната на закона.
A wave of laughter spread through the room.	Из стаята се разнесе вълна от смях.
The flood devastated most of the agricultural land.	Наводнението опустоши по-голямата част от земеделските земи.
Once the clouds dissipate, it should get hotter.	След като облаците се разсеят, трябва да стане по-горещо.
The egg was raw.	Яйцето беше сурово.
The rivalry between the city's football teams is strong.	Съперничеството между футболните отбори на града е силно.
Some animals migrate to stay alive.	Някои животни мигрират, за да останат живи.
It is good for flavoring food.	Добър е за овкусяване на храни.
All registered companies must have liability insurance.	Всички регистрирани компании трябва да имат застраховка за отговорност.
After the hiccups, he recovered.	След хълцането той се възстанови.
Dozens of people witnessed the incident.	Свидетели на инцидента са десетки хора.
The designs will have a dramatic effect on society.	Дизайните ще имат драматичен ефект върху обществото.
The aim was to improve the public mood towards the company.	Целта беше да се подобри общественото настроение към компанията.
I have a good relationship with my parents.	В добри отношения съм с родителите си.
A number of other houses were looted.	Ограбени са и редица други къщи.
The picture looks like us!	Снимката прилича на нас!
Employees receive relatively low salaries.	Служителите получават сравнително ниски заплати.
There is a pause.	Следва пауза.
This mural depicts the glory of the nation.	Този стенопис изобразява славата на нацията.
The crown is made of gold.	Короната е изработена от злато.
These gems are red wine.	Тези скъпоценни камъни са червено вино.
Come to my barbecue party!	Елате на моето барбекю парти!
The ship was sent to investigate a naval battle.	Корабът е изпратен да разследва морска битка.
He often stares out the window.	Често се взира през прозореца.
Scientists hope to start work here next year.	Учените се надяват да започнат работа тук следващата година.
Bathe in hot water once a week.	Къпете се в гореща вода веднъж седмично.
He turned to the guards.	Той се обърна към стражите.
This city is famous for its delicious food.	Този град е известен със своята вкусна храна.
Journalists were asked to comment.	Журналистите бяха помолени да изразят мнението си.
He complied with the court order instead of disobeying it.	Той изпълни, вместо да не се подчини, съдебната заповед.
A fox was running through the tall grass.	През високата трева тичаше лисица.
He studied the writing carefully.	Той внимателно проучи написаното.
It is only a matter of seconds before the tornado strikes.	Въпрос на секунди е преди торнадото да удари.
The harvest was ready for harvest.	Реколтата беше готова за жътва.
The tournament became very popular.	Турнирът стана много популярен.
She finished the task quickly.	Тя свърши бързо задачата.
This monument was erected by the inhabitants of the city.	Този паметник е издигнат от жителите на града.
Not until all his limbs began to move.	Не и докато всичките му крайници започнаха да се движат.
I'm glad you finally agreed to come.	Радвам се, че най-накрая се съгласи да дойдеш.
The wolf chewed thoughtfully, then swallowed.	Вълкът дъвче замислено, после преглътна.
The stream hummed loudly as it flowed down the mountain.	Потокът шумно бръмчеше, докато се стичаше надолу по планината.
We must face the truth.	Трябва да се изправим пред истината.
This sanctuary is said to contain sacred relics.	Твърди се, че това светилище съдържа свещени реликви.
Several volunteer programs offered assistance.	Няколко доброволчески програми предлагаха помощ.
She knew many ancient religious texts by heart.	Тя знаеше много древни религиозни текстове наизуст.
He dreamed that his house was flooded.	Сънувал, че домът му е наводнен.
I remember laughing on his shoulder.	Спомням си, че се смеех на рамото му.
Many bird species migrate across continents.	Много видове птици мигрират през континентите.
I was told to hurry and catch the train.	Казаха ми да побързам и да хвана влака.
She is very successful in her cooking.	Тя има голям успех в готвенето си.
Many scientists believe that climate change has damaged coral reefs.	Много учени смятат, че изменението на климата е увредило кораловите рифове.
I'm more likely to talk to women than to him.	По-вероятно е да говоря с жени, отколкото с него.
It was the dawn of the thirteenth century.	Беше зората на тринадесети век.
Don't you think we need that?	Не мислите ли, че имаме нужда от това?
Most respondents eat meat at least once a month.	Повечето анкетирани хора ядат месо поне веднъж месечно.
The brave captain took off and landed several times.	Смелият капитан излита и кацна няколко пъти.
These words are completely meaningless.	Тези думи са напълно безсмислени.
Every child or adult carried a bag.	Всяко дете или възрастен носеше чанта.
An interpreter was needed for the event.	За събитието беше необходим преводач.
The expertise of the scientists was in numbers.	Експертизата на учения беше в числа.
The fly crawled out, still alive.	Мухата изпълзя, все още жива.
They wouldn't believe his story.	Не биха повярвали на историята му.
Her two sons were papermakers, they made paper for her.	Двамата й сина бяха производители на хартия, произвеждаха хартия за нея.
He blamed the company for the slow decline.	Той обвини компанията за бавния спад.
A hole in the wall protected people from the heat.	Дупка в стената предпазваше хората от жегата.
The dialogue on this scene is clear.	Диалогът на тази сцена е ясен.
Some planes have seats that turn into beds.	Някои самолети имат седалки, които се превръщат в легла.
The rich thought this was unfair.	Богатите смятаха, че това е несправедливо.
He visited many places.	Той посети много места.
The city is constantly striving to improve public transport.	Градът непрекъснато се стреми да подобрява обществения транспорт.
Weaving is a popular form of embroidery.	Тъкането е популярна форма на бродерия.
The steak was tender and delicious.	Пържолата беше нежна и вкусна.
The house uses less electricity than a light bulb.	Къщата използва по-малко електричество от електрическата крушка.
The soldiers extinguished their torches.	Войниците изгасиха факлите си.
The wind had calmed, but the waves were still threatening.	Вятърът се беше успокоил, но вълните все още заплашваха.
My hobby is collecting coins.	Моето хоби е да събирам монети.
You can drink the blood of monkeys.	Можете да пиете кръвта на маймуните.
The wait was worth it.	Чакането си заслужаваше.
Groundwater in this city is declining rapidly.	Подпочвените води в този град спада бързо.
The car industry had to adapt.	Автомобилната индустрия трябваше да се адаптира.
The baby was crying for milk.	Бебето плачеше за мляко.
A soup bowl sits next to the tea cup.	Купа за супа седи до чашата за чай.
The population is growing, snacks have become more diverse.	Населението расте, закуските станаха по-разнообразни.
After years of work, he was finally ready to retire.	След години работа той най-накрая беше готов да се пенсионира.
The exams will take place next month.	Изпитите ще се проведат следващия месец.
He cried for help.	Той извика за помощ.
Uranium ore, lead and tin ore.	Руда от уран, олово и калай.
The smell was awful.	Миризмата беше ужасна.
They reached the top of the hill, where they could see for miles.	Стигнаха до върха на хълма, откъдето можеха да виждат на километри.
He cut the cake with a sharp knife.	Той разряза тортата с остър нож.
They took the horse to the water.	Отведоха коня на вода.
Sensei smiled at the child.	Сенсей се усмихна на детето.
The old woman could not understand the stranger's behavior.	Възрастната жена не можела да проумее поведението на чужденеца.
The farewells were tearful and long.	Сбогуванията бяха сълзливи и продължителни.
The wise old man stared at the stars.	Мъдрият старец се загледа в звездите.
She promised to return early in the morning.	Тя обеща да се върне рано сутринта.
Their cars are too fast!	Колите им са твърде бързи!
Farmers need to adopt new types of crops.	Фермерите трябва да приемат нови видове култури.
Was the harvest successful?	Успешна ли беше прибирането на реколтата?
It turned out to be too difficult.	Оказа се твърде трудно.
The court restored women's rights.	Съдът възстанови правата на жените.
The injured child fled to the ambulance.	Пострадалото дете избягало към линейката.
He stepped closer, his breath quickening.	Той пристъпи по-близо, дъхът му се ускори.
It is true that scientists are still discussing evolution.	Вярно е, че учените все още обсъждат еволюцията.
He is the leader of the opposition party.	Той е лидер на опозиционната партия.
There is a factory, a school and a hospital here.	Тук има фабрика, училище и болница.
The surgeon removed the bullet from his shoulder.	Хирургът извади куршума от рамото му.
For many years, factories dumped such waste into the river.	В продължение на много години фабриките изхвърляха такива отпадъци в реката.
As a union, they set an example.	Като съюз те дават пример.
The researcher estimated that there were three more weeks	Изследователят прецени, че има още три седмици
Many workers lost their jobs.	Много работници загубиха работата си.
Store in a cool, dry place.	Съхранявайте на хладно и сухо място.
Large body of water near the equator.	Голямо водно тяло близо до екватора.
The black sheet was decorated with white daisies.	Черният чаршаф беше украсен с бели маргаритки.
The fish moved to one side.	Рибата се прехвърли на една страна.
Year after year, they celebrate symbolic values.	Година след година те празнуват символични ценности.
Some historians believe that she was in fact the niece of the ruler.	Някои историци смятат, че тя всъщност е била племенница на владетеля.
When they found the gold, they rejoiced.	Когато откриха златото, те се зарадваха.
It proudly promotes economic growth.	С гордост насърчава икономическия растеж.
The president's confidant was fired this week.	Довереното лице на президента беше уволнено тази седмица.
He divided the balls by weight and counted them.	Той раздели топчетата по тегло и преброи.
His mother accepted.	Майка му прие.
These assumptions may be correct.	Тези предположения може и да се окажат верни.
Her angular face surprised him.	Нейното ъглово лице го изненада.
The mayor often disagrees with the city's residents.	Кметът често е в разногласия с жителите на града.
The breeze was gentle.	Бризът беше нежен.
This bedroom has pink wallpaper.	Тази спалня има розови тапети.
A mysterious disease continues to torment them.	Мистериозна болест продължава да ги измъчва.
The relationship between these two groups is complex.	Връзката между тези две групи е сложна.
Several new employees left abruptly.	Няколко нови служители напуснаха внезапно.
Farmers were responsible for the decline.	Фермерите бяха отговорни за спада.
A second later, broken glass.	Секунда по-късно, разбито стъкло.
I have three cats.	Имам три котки.
Not much is known about her personal life.	Не се знае много друго за личния й живот.
The smoke kept me going all night.	Димът ме държеше цяла нощ.
Her health has improved dramatically.	Здравето й се подобри драстично.
Modern cities are affected by noise pollution.	Съвременните градове са засегнати от шумово замърсяване.
The children stand on the street while the rabbi passes.	Децата стоят на улицата, докато равинът минава.
Many companies specialize in the production of luxury items.	Много компании са специализирани в производството на луксозни артикули.
The empire was divided into two parts.	Империята била разделена на две части.
Two million visits a day.	Два милиона посещения на ден.
For best results, sentences should vary in length.	За най-добри резултати изреченията трябва да варират по дължина.
The cat was silent and motionless.	Котката беше мълчалива и неподвижна.
Every spring, farmers plant wheat.	Всяка пролет фермерите засаждат пшеница.
They use neural networks to investigate this hypothesis.	Те използват невронни мрежи, за да изследват тази хипотеза.
The poor suffered the most from hunger and disease.	От глад и болести най-много страдали бедните.
She was asleep, her head resting on the pillow.	Тя спеше, отпуснала глава на възглавницата.
A terrible fire destroyed several buildings.	Страшен пожар унищожи няколко сгради.
He managed to calm the excited crowd.	Той успя да успокои развълнуваната тълпа.
This incident has been reported.	Съобщено е за този инцидент.
Can you clarify a little more?	Може ли да уточните малко повече?
Her skin is pale with anxiety.	Кожата й е бледа от тревога.
She was small and beautiful, with long black hair.	Тя беше малка и красива, с дълга черна коса.
Each country has its own identity, culture and food.	Всяка страна има своя собствена идентичност, култура и храна.
Soft lights illuminated the fragrant scent of flowers.	Меките светлини осветяваха уханния аромат на цветя.
The instruments were heard throughout the city.	Инструментите се чуваха в целия град.
A hole was found in the wall of the garage.	Открита е дупка в стената на гаража.
You need to encourage people who need help.	Трябва да насърчавате хората, които се нуждаят от помощ.
The captain quickly relayed his message to the bridge crew.	Капитанът бързо предаде съобщението си на екипажа на мостика.
The picture depicts rocky shores against a cloudy sky.	Картината изобразява скалисти брегове на фона на облачно небе.
Roads and sidewalks usually lie parallel to the shoreline.	Пътищата и тротоарите обикновено лежат успоредно на бреговата линия.
Many of our young people have no education.	Много от нашите младежи нямат образование.
We must not endanger the environment.	Не трябва да застрашаваме околната среда.
Her eyes reflected her anxiety.	Очите й отразяваха нейната тревога.
The boys revealed themselves, their tan wrinkles glistening.	Момчетата се разкриха, като блеснаха бръчките си на тен.
Select a word, then enter it in the dialog box.	Изберете дума, след което я въведете в диалоговия прозорец.
Many players committed a foul in this match.	Много играчи направиха фаул в този мач.
So he never told us anything.	Така той никога не ни каза нищо.
The nutrients will help the child's health.	Хранителните вещества ще помогнат за здравето на детето.
She put her hands down.	Тя сложи ръце надолу.
Farmers can bear the brunt of this economic downturn.	Земеделските производители може да понесат тежестта на този икономически спад.
He loves to play the piano.	Той обича да свири на пиано.
This is an interesting book.	Това е интересна книга.
I will not be a party to such a petty scam.	Няма да бъда страна в такава дребна измама.
Of the three ingredients, sugar is the most important.	От трите съставки най-важна е захарта.
Please do not shake the box.	Моля, не разклащайте кутията.
The boat was in the ocean.	Лодката беше в океана.
It was a toast to her success.	Това беше тост за нейния успех.
Heavy snow falls on the night of the ball.	В нощта на бала валя силен сняг.
My wife did everything.	Жена ми направи всичко.
Fill the pills with glass.	Пълнят хапчетата със стъкло.
Several organizations were very critical of the proposals.	Няколко организации бяха силно критични към предложенията.
Big entries and departures are all that matters to him.	Големите влизания и заминавания са всичко, което има значение за него.
There are many good reasons to become a vegetarian.	Има много добри причини да станете вегетарианец.
You will only get rich by working for bosses.	Ще забогатеете само като работите за шефовете.
He was a simple man with simple pleasures.	Той беше прост човек с прости удоволствия.
So few companies were fined.	Толкова малко компании бяха глобени.
She took a breath and dived.	Тя си пое дъх и се гмурна.
We need more workers in the construction industry.	Имаме нужда от повече работници в строителния бранш.
Pollution is one of the most serious environmental problems.	Замърсяването е един от най-сериозните екологични проблеми.
My car's engine is stuck,	Двигателят на моята кола е блокирал,
Scientists are about to announce a great discovery.	Учените са на път да обявят голямо откритие.
The work requires technical expertise.	Работата изисква техническа експертиза.
The rumor spread quickly, accompanied by tears.	Мълвата се разпространи бързо, придружена от плач.
I'm stealing.	Открадвам.
All our houses were wooden.	Всичките ни къщи бяха дървени.
The bride's face shone with excitement.	Лицето на булката сияеше от вълнение.
Local crops are threatened by global warming, the government warned.	Местните култури са застрашени от глобалното затопляне, предупреди правителството.
I notice you're reading.	Забелязвам, че четеш.
The absent husband returned home at night.	Съпругът, който е отсъствал, се прибра вкъщи през нощта.
Are you sick?	Болен ли си?
The man took on a dramatic pose.	Мъжът зае драматична поза.
Manufacturers in the country produce beautiful furniture.	Производителите в страната произвеждат красиви мебели.
There was a loud explosion of dry leaves.	Имаше силна експлозия на сухи листа.
The mountains cast a great shadow.	Планините хвърляха голяма сянка.
The boss was so disappointed.	Шефът беше толкова разочарован.
Overall, the economy remains slow.	Като цяло икономиката остава бавна.
The room is sparsely furnished.	Стаята е оскъдно обзаведена.
The hotel’s restaurant serves fresh fish daily.	Ресторантът на хотела сервира прясна риба всеки ден.
A war broke out over a land dispute.	Поради спор за земя избухна война.
The young man stopped, staring at the sky.	Младият мъж спря, загледан в небето.
The virus is highly contagious.	Вирусът е силно заразен.
The conversation took a serious turn.	Разговорът взе сериозен обрат.
This was a rare and unusual opportunity.	Това беше рядка и необичайна възможност.
He needed rain to water his crop.	Имаше нужда от дъжд, за да полива реколтата си.
The afternoon sun was setting.	Следобедното слънце залязваше.
Don't be so stupid as to trust him.	Не бъди толкова глупав да му вярваш.
It was nice watching you play the violin.	Беше ми приятно да те гледам как свириш на цигулка.
Read the last paragraph carefully.	Прочетете внимателно последния параграф.
They were told to remain calm in case people shouted.	Казаха им да запазят спокойствие, в случай че хората крещят.
This child is not my daughter.	Това дете не е моя дъщеря.
The pair ended the same day.	Двойката завърши в същия ден.
He pointed at me three times and insulted me.	Той ме посочи три пъти и ме обиди.
He was really absent that day.	Той наистина отсъстваше този ден.
The operation lasted for hours.	Операцията продължи часове.
The doctor asked the patient many questions.	Лекарят зададе на пациента много въпроси.
The word processor must work properly.	Текстовият процесор трябва да работи правилно.
The individuals performed the experiment.	Индивидите извършиха експеримента.
There are other sources of oil besides the above.	Има и други източници на масло освен горните.
Migrants have been blamed for the declining fishing industry.	Мигрантите бяха обвинени за западащата рибна индустрия.
She remembered the terrible things he had done.	Тя си спомни ужасните неща, които беше направил.
These reforms mean that youth unemployment is rising.	Тези реформи означават, че безработицата сред младите се увеличава.
Suppose you read a newspaper.	Да предположим, че четете вестник.
You can look out the window.	Можете да погледнете през прозореца.
It is best to use delicate bamboo shoots.	Най-добре е да използвате нежни бамбукови издънки.
The villagers will soon be left without water.	Селяните скоро ще останат без водата.
The telekinetic child demonstrates his strength.	Телекинетичното дете демонстрира силата си.
Sometimes books and articles are written about her work.	Понякога се пишат книги и статии за нейната работа.
To start, you need two cups of brown sugar.	За начало са ви необходими две чаши кафява захар.
Some workers claim to have been exploited.	Някои работници твърдят, че са били експлоатирани.
He has a wonderful tenor.	Той има прекрасен тенор.
She met with her former classmates and teachers.	Тя се срещна с бившите си съученици и учители.
After great difficulties, he finally found a job.	След огромни трудности той в крайна сметка намери работа.
The crisis was quickly followed by another.	Кризата бързо беше последвана от друга.
After his release, the prisoner was found by a police officer.	След като е освободен, затворникът е намерен от полицай.
The sun soon disappeared.	Слънцето скоро изчезна.
In fact, the shark is a fish.	Всъщност акулата е риба.
Experts agree that most people have six sense organs.	Експертите са съгласни, че повечето хора имат шест сетивни органа.
He has taken steps to ensure confidentiality in many situations.	Той е взел мерките за гарантиране на поверителност в много ситуации.
Water is a liquid that is usually clear.	Водата е течност, която обикновено е прозрачна.
A local man fights bravely on the battlefield.	Местен човек се бие храбро на бойното поле.
The guest room has two double beds.	Стаята за гости разполага с две двойни легла.
Spring water is very dangerous.	Водата от извор е много опасна.
The final project will be completed tonight.	Окончателният проект ще бъде завършен тази вечер.
Use a hammer and nails to fix the wall.	Използвайте чук и пирони, за да поправите стената.
I hope you have a pleasant trip.	Надявам се да имате приятно пътуване.
People live on the pastures of the cart.	Хората живеят на пасищата на кару.
The farmer plows the field.	Фермерът изора полето.
I like to rest after a busy day.	Обичам да си почивам след напрегнат ден.
These debates were broadcast live.	Тези дебати бяха излъчени на живо.
The nation was shaken by the tragedy.	Нацията беше разтърсена от трагедията.
It should be completely smooth now.	Сега трябва да е напълно гладка.
The white stripes of the skunk gleamed in the sunlight.	Белите ивици на скункса проблясваха на слънчевата светлина.
This resolution clearly violates federal law.	Тази резолюция явно нарушава федералния закон.
Her eyes widened.	Очите й се закръглиха.
Plants are an important source of food and medicine.	Растенията са важен източник на храна и лекарства.
The lawyer suggested a hearing.	Адвокатът предложи да има изслушване.
This little car is too heavy for me.	Тази малка кола е твърде тежка за мен.
The clouds float lazily across the morning sky.	Облаците се носят лениво по сутрешното небе.
This generous offer was rejected.	Това щедро предложение беше отказано.
This plant is useful in many ways.	Това растение е полезно по много начини.
He hasn't been seen in a long time.	Не е бил виждан от много време.
Is this the seller you want? 	Това ли е продавачът, който искате?
he asked.	попита той.
Was he a superhero or a mortal?	Супер герой ли беше, или простосмъртен?
A plan can be made.	Може да се изработи план.
Drinking cold water was just a dream.	Пиенето на студена вода беше само сън.
The voice has a hoarse tone.	Гласът има дрезгав тембър.
Swarms of bees fly from flower to flower.	Рояци пчели прелитат от цвят на цвят.
The young man sat down.	Младият мъж седна.
Martha lives with her aunt.	Марта живее с леля си.
The previous government made a number of changes.	Предишното правителство направи редица промени.
Memories of her father flooded her mind.	Спомените за баща й нахлуха в съзнанието й.
All verbs have a present tense.	Всички глаголи имат форма в сегашно време.
The blind man stood looking at the horizon.	Слепецът стоеше и гледаше хоризонта.
In the end, things looked good.	В крайна сметка нещата изглеждаха добре.
Egypt is a country of contrasts and contradictions.	Египет е страна на контрасти и противоречия.
The pearl shell caught the light.	Перленната раковина улови светлината.
We ate them in one gulp.	Изядохме ги на една глътка.
She gestured with her hand.	Тя направи жест с ръка.
The new railways will allow goods to move quickly.	Новите железопътни линии ще позволят на стоките да се движат бързо.
To cut vegetables into small pieces.	За нарязване на зеленчуци на малки парченца.
He agreed to go.	Той се съгласи да отиде.
The new store is next to the old one.	Новият магазин е до стария.
He picked up a fallen flower.	Той вдигна паднало цвете.
The last stage is charging the tone.	Последният етап е зареждане на тон.
I will drink a glass of apple juice.	Ще изпия чаша ябълков сок.
The investor was attracted by the history of growth.	Инвеститорът беше привлечен от историята на растежа.
The tramp got lost in the village.	Скитникът се заблудил в селото.
The village was looted, looted and burned.	Селото е разграбено, ограбено и опожарено.
Quality education must be accessible to all children.	Качественото образование трябва да бъде достъпно за всички деца.
Mostly rainy, the area can be very green.	Предимно дъждовно, районът може да бъде много зелен.
The statement below is confirmed.	Изявлението по-долу е потвърдено.
The prime minister apologized for his arrogant behavior.	Премиерът се извини за арогантното си поведение.
He uses iron wire to assemble the shelter.	Той използва желязна тел, за да сглоби убежището.
Several members of the church were ill today.	Няколко членове на църквата бяха болни днес.
Emerging crime rates are common in many developing countries.	Развиващите се нива на престъпност са често срещани в много развиващи се страни.
This happens every day.	Това се случва ежедневно.
She has always been friendly and kind.	Винаги е била дружелюбна и любезна.
The yellow light came on.	Жълтата светлина нахлу.
But mosquitoes were everywhere.	Но комарите бяха навсякъде.
The farmer blew his pipe.	Фермерът издуха лулата си.
There is no progress in treatment.	Няма напредък в лечението.
Remove the appearance of the salad.	Премахнете външния вид на салатата.
A street stall will serve cheap fish.	Уличен щанд ще сервира евтина риба.
It would be too busy for a picnic.	Би било твърде натоварено за пикник.
For example, they claim the language	Например, те твърдят, че езикът
The smell wafted from the alley.	От алеята се носеше миризма.
They moved into the sea.	Те се раздвижиха в морето.
Song and dance are part of many ancient cultures.	Песента и танцът са част от много древни култури.
A small fire broke out in a nearby building.	В близката сграда е избухнал малък пожар.
The condition was rarely fatal.	Рядко състоянието е било фатално.
Native speakers are valuable for language learning.	Носителите на езика са ценни за изучаването на езици.
When its star exploded, the galaxy was unprepared.	Когато звездата й избухна, галактиката беше неподготвена.
The problem provoked government action.	Проблемът предизвика действия на правителството.
I have naturally dry skin and hair.	Имам естествено суха кожа и коса.
They sing and dance around the fire.	Те пеят и танцуват около огъня.
The doctor advised him to do more sports.	Лекарят го посъветва да спортува повече.
I fell asleep with the TV on.	Заспах с включен телевизор.
The exam was easily won by his cousin.	Изпитът беше спечелен лесно от братовчед му.
The railway connects the cities.	Железопътната линия свързва градовете.
The lecture was boring.	Лекцията беше скучна.
The maple was full of flowers.	Кленът беше отрупан с цвят.
The fire blazed fiercely.	Огънят пламна жестоко.
The hiring manager promised that the place would not be asphalted.	Мениджърът по наемането обеща, че мястото няма да бъде асфалтирано.
She walked to the living room.	Тя тръгна към хола.
The crew made a bold rescue attempt.	Екипажът направи смел опит за спасяване.
There was a strong smell of fish in the harbor.	В пристанището имаше силна миризма на риба.
The professor asked the students to return the paper.	Професорът поиска от студентите да върнат хартията.
Unshaven and without a shower, the man looked rather disheveled.	Небръснат и без душ, мъжът изглеждаше доста разрошен.
The world is definitely in trouble.	Светът определено има проблеми.
A plan was formulated.	Беше формулиран план.
They are all waiting	Всички те очакват
The state has a complex system of natural resources.	Държавата има сложна система от природни ресурси.
The sky was pitch black, despite the dark moon.	Небето беше катранено черно, въпреки тъмната луна.
When snow quickly sublimes from the earth's surface,	Когато снегът бързо сублимира от земната повърхност,
There is no point in arguing with her about this.	Няма смисъл да спорим с нея за това.
We must remember the past.	Трябва да помним миналото.
The city is famous for its ceramics.	Градът е известен със своята керамика.
Winds blew across the plains.	Из равнините виеха ветрове.
This is one of the main questions in today's science.	Това е един от основните въпроси в днешната наука.
My egg boiled.	Яйцето ми се свари.
Time travel shows little possibility.	Пътуването във времето показва малка възможност.
Reforms, if passed, could bankrupt the city.	Реформите, ако бъдат приети, биха могли да фалират града.
The working day is over.	Работният ден свърши.
The death penalty has been used once, but not often.	Смъртното наказание е използвано веднъж, но не често.
The humid air came alive with swarms of butterflies.	Влажният въздух се оживи с рояци пеперуди.
Life expectancy is increasing worldwide.	Продължителността на живота се увеличава по целия свят.
This is an endangered species.	Това е застрашен вид.
Einstein's theory of special relativity predicts this phenomenon.	Теорията на Айнщайн за специалната теория на относителността предсказва това явление.
I pay little attention to my health.	Обръщам малко внимание на здравето си.
A shorter version of the story.	По-кратка версия на историята.
Take care of the children.	Погрижете се за децата.
They met at the art exhibition.	Те се срещнаха на художественото изложение.
The music made us forget about our problems.	Музиката ни накара да забравим за проблемите си.
A light breeze blew across her face.	Лек ветрец лъха по лицето й.
Farmers are trying to grow crops in difficult conditions.	Фермерите се опитват да отглеждат култури в трудни условия.
Every year we host a hundred new engineers.	Всяка година сме домакин на сто нови инженери.
The wizard was anemic.	Магьосникът беше анемичен.
It's raining slowly.	Заваля бавен дъжд.
I can't communicate with computers.	Не мога да общувам с компютри.
Be sure to read a book.	Не забравяйте да прочетете книга.
She defines potatoes as vegetables.	Тя определя картофа като зеленчук.
This behavior has been endorsed by senior officials.	Това поведение е одобрено от висшите представители.
I declare him the winner!	Обявявам го за победител!
She carefully unpacked the porcelain cup.	Тя внимателно разопакова порцелановата чаша.
In winter the mornings are cool.	През зимата сутрините са хладни.
She stretched out her tired limbs.	Тя протегна уморените си крайници.
They greeted each of his passengers.	Те поздравяваха всеки негов пътник.
Mercy comes from the kindness of men.	Милостта произтича от добротата на хората.
Rivers are often polluted.	Реките търпят често замърсяване.
Smoking in this store is strictly prohibited.	Пушенето в този магазин е строго забранено.
Sweat ran down his neck.	Потта се стичаше по врата му.
The soldiers under his command were swift and ruthless.	Войниците под негово командване бяха бързи и безмилостни.
But that doesn't stop me from growing vegetables.	Но това не ми пречи да отглеждам зеленчуци.
Use clean, lukewarm water.	Използвайте чиста, хладка вода.
The birds flew away, chirping happily.	Птиците отлетяха, чуруликайки радостно.
Drivers are poorly paid.	Шофьорите са слабо платени.
Many offices use sets of small dragon figurines.	Много офиси използват набори от малки фигурки на дракони.
Many invading armies lived off the land.	Много нахлуващи армии са живели от земята.
The government has promised to release all political prisoners.	Правителството обеща да освободи всички политически затворници.
The campers pitched their tents in a quiet field.	Къмпингуващите опънаха палатките си в спокойно поле.
He slowed his pace, looking around nervously.	Той забави крачка, оглеждайки се нервно около себе си.
The warriors brandished their swords.	Воините размахаха мечовете си.
I would like to build something lasting and worthy of attention.	Бих искал да изградя нещо трайно и заслужаващо внимание.
A huge explosion shook the neighborhood.	Огромен взрив разтърси квартала.
The company has its offices in this house.	Фирмата има свои офиси в тази къща.
The complexity of the subject made him nervous.	Сложността на темата го изнерви.
Temperatures dropped quickly this week.	Температурите се понижиха бързо тази седмица.
We saw the wildlife as we approached the entrance.	Видяхме дивата природа, когато наближихме входа.
The bombing was strongly condemned.	Бомбардировката беше категорично осъдена.
They analyzed the damage.	Те анализирали щетите.
The dish is too salty.	Ястието е твърде солено.
Bread and milk are good sources of protein.	Хлябът и млякото са добри източници на протеини.
Show it to me!	Покажи ми го!
Shake the bottle vigorously.	Разклатете силно бутилката.
The figures have not yet been audited.	Цифрите все още не са одитирани.
I had to study hard.	Трябваше да уча усилено.
I sleep on a straw mattress.	Спя на сламен матрак.
The cargo ship sank in a strong storm.	Товарният кораб потъна в силна буря.
A piece of chocolate cake for me, please.	Парче шоколадова торта за мен, моля.
Some people think that the earth is flat.	Някои хора смятат, че земята е плоска.
They caught a leopard in a pit.	Хванаха леопард в яма.
The thief is hiding in the bushes.	Крадецът се крие в храстите.
All languages ​​come from the same root.	Всички езици произлизат от един корен.
The vase is as old as our marriage.	Вазата е толкова стара, колкото и бракът ни.
His work with the unfortunate is widely recognized.	Работата му с нещастните е широко призната.
When the sun went down, the rays turned everything into gold.	Когато слънцето залезе, лъчите превърнаха всичко в злато.
The drug proved to be very effective against influenza.	Лекарството се оказа много ефективно срещу грип.
Some jobs require a unique set of skills.	Някои работни места изискват уникален набор от умения.
He hoped to gain more power.	Надяваше се да получи повече власт.
Historical documents were in poor condition.	Историческите документи бяха в лошо състояние.
Here, it is forbidden.	Ето, това е забранено.
The young man loves her impatiently.	Младият мъж я обича нетърпеливо.
The singer's elderly father shook his son's hand.	Възрастният баща на певицата стисна ръката на сина си.
Please pass me this knife.	Моля, подайте ми този нож.
Are you looking for land to buy?	Търсите земя за закупуване?
A skateboarder visited the area a few years ago.	Преди няколко години скейтбордист посети района.
It is well known that air pollution causes lung problems.	Добре известно е, че замърсяването на въздуха причинява проблеми с белите дробове.
The fruits are also high in fiber.	Плодовете също са с високо съдържание на фибри.
The train thunders in the dark of night.	Влакът гърми през тъмната нощ.
Tomato vine is susceptible to manna.	Доматената лоза е податлива на мана.
This is the right time to buy a house.	Това е подходящият момент за закупуване на къща.
One hundred and two people died here.	Тук загинаха сто и двама души.
He refused to talk to me.	Той отказа да говори с мен.
Dozens of people were crushed as the crowd rushed forward.	Десетки хора бяха смазани, докато тълпата се хвърли напред.
What will happen to my little son?	Какво ще стане с малкия ми син?
Favorite among the ladies.	Фаворит сред дамите.
Researchers continue to study the origins of life.	Изследователите продължават да изучават произхода на живота.
The young man stared resolutely at the river.	Младият мъж се загледа решително в реката.
It is everyone's responsibility to stop global warming, he said.	Отговорността на всеки е да спре глобалното затопляне, каза той.
You can do this here.	Можете да направите това тук.
How to make a sparrow?	Как се прави врабче?
The scientist used new equipment and the experiments were successful.	Ученият използва ново оборудване и експериментите бяха успешни.
Hints like these are subtle and intriguing.	Намеци като тези са фини и интригуващи.
Some animals are endangered.	Някои животни са застрашени.
You need another egg.	Трябва ви още едно яйце.
Who will you meet tonight?	С кого ще се срещнеш тази вечер?
The plant is in complete chaos.	Заводът е в пълен хаос.
The lioness entered the enclosure.	Лъвицата влезе в заграждението.
The use of marijuana is prohibited.	Употребата на марихуана е забранена.
He was accused of stealing money.	Той беше обвинен в кражба на пари.
Trees provide oxygen and absorb harmful carbon dioxide.	Дърветата осигуряват кислород и абсорбират вредния въглероден диоксид.
The guard peered through the glass.	Охранителят надникна през стъклото.
Science depends on axioms or assumptions to continue.	Науката зависи от аксиоми или предположения, за да продължи.
The thief entered the room.	Крадецът влезе в стаята.
Clear glass is one of the most fragile materials.	Прозрачното стъкло е един от най-крехките материали.
Few women have managed to climb these obstacles.	Малко жени са успели да изкачат тези препятствия.
More seafood is available these days.	Тези дни се предлагат повече морски дарове.
The bee is a flying insect.	Пчелата е летящо насекомо.
We poured ice from the roof.	Изсипахме леда от покрива.
It's not just an insect, he says.	Това не е обикновено насекомо, казва той.
Some politicians believe that appearance is paramount.	Някои политици смятат, че външният вид е от първостепенно значение.
Some children suffer from eczema.	Някои деца страдат от екзема.
Worship the holy gods.	Поклонете се на светите богове.
This soup is not very spicy.	Тази супа не е много пикантна.
These letters were spelled incorrectly.	Тези букви бяха изпълнени с правописни грешки.
They named their child after his grandfather.	Те кръстиха детето си на неговия дядо.
The roads here are narrow and the traffic is slow.	Пътищата тук са тесни, а движението е бавно.
Sounds like a circus.	Звучи като цирк.
Do not use any chemicals that can bleach your hair.	Не използвайте никакви химикали, които могат да избелят косата.
The narrator shook his head.	Разказвачът поклати глава.
She was very nervous before the event.	Преди събитието тя беше много нервна.
An international tribunal has banned the use of nuclear weapons.	Международен съд забрани използването на ядрени оръжия.
Therefore, we need a fiscal crisis.	Следователно имаме нужда от фискална криза.
Vaccinations are necessary for everyone.	Ваксинациите са необходими за всички.
It's raining outside.	Навън заваля дъжд.
The construction of a border wall is excluded.	Изграждането на гранична стена е изключено.
Your hair is gorgeous!	Косата ти е разкошна!
Long queues formed outside the building.	Извън сградата се образуваха дълги опашки.
Strong winds fluttered the curtains.	Силните ветрове яростно развяха завесите.
This sentence has a non-grammatical construction.	Това изречение има неграматична конструкция.
So how can we influence low-income families?	И така, как можем да повлияем на семейства с ниски доходи?
They expected him to win the match.	Очакваха той да спечели мача.
The opposition leader has been accused of corruption.	Лидерът на опозицията е обвинен в корупция.
The hero was able to scale walls.	Героят беше умел да мащабира стени.
She took a bite of the casserole.	Тя отхапа от гювеча.
No one is sure what went wrong.	Никой не е сигурен какво се е объркало.
He stole someone else's property.	Открадна чужда собственост.
A beloved cat was found dead in the garage.	Любима котка беше намерена мъртва в гаража.
They are too old to understand.	Те са твърде стари, за да разберат.
The president's announcement came with a small warning.	Съобщението на президента дойде с малко предупреждение.
New cars weigh less than older ones.	Новите коли тежат по-малко от по-старите.
Tonight I will show you a map of the city.	Довечера ще ви покажа картата на града.
The fair was organized by a local farmer.	Съборът беше организиран от местен фермер.
Until they achieve glory.	Докато не постигнат слава.
Three people are collecting garbage on this island.	Трима души събират боклука на този остров.
In some countries this is the law.	В някои страни това е закон.
Get away from the fire!	Отдалечете се от огъня!
People usually think of it this way.	Хората обикновено мислят за това по този начин.
The road is already wide and smooth.	Пътят вече е широк и гладък.
Her father was afraid, but her mother was furious.	Баща й се страхуваше, но майка й беше бясна.
Most people think that a vegetarian diet is healthy.	Повечето хора смятат, че вегетарианската диета е здравословна.
The price of bread is very expensive.	Цената на хляба е много скъпа.
Margaret was quite tall for her age.	Маргарет беше доста висока за възрастта си.
This bridge is under construction.	Този мост е в процес на изграждане.
The scheme sparked mass protests.	Схемата предизвика масови протести.
There is a train museum in the city center.	В центъра на града има музей на влаковете.
The storm lasted an hour.	Бурята продължи час.
I didn't have to leave those documents.	Не трябваше да оставя тези документи.
When are we leaving? 	Кога тръгваме?
she asked.	тя попита.
Sam is often busy running his own bakery.	Сам често е зает да управлява своята пекарна.
The wedding ring fell to the floor.	Брачната халка падна на пода.
He was very conscientious.	Беше много съвестен.
The walls are extremely thick.	Стените са изключително дебели.
The bike bends over the curb.	Велосипедът се навежда над бордюра.
He was considering fleeing the country.	Той обмисляше да избяга от страната.
But its use is limited.	Но използването му е ограничено.
Many farmers complain about unfair treatment by the government.	Много фермери се оплакват от несправедливо отношение от страна на правителството.
The vacation was very pleasant	Ваканцията беше много приятна
The city is famous for its theater.	Градът е известен със своя театър.
Authorities are becoming increasingly frustrated.	Властите стават все по-разочаровани.
This phrase sometimes means "the west."	Тази фраза понякога означава „западът“.
Each family had two cars.	Всяко семейство имаше по две коли.
Some are altruistic, while others exploit others.	Някои са алтруисти, докато други експлоатират други.
The deal was announced without his consent.	Сделката е обявена без негово съгласие.
The plate was empty.	Чинията беше празна.
The sea shone beneath the azure.	Морето блестеше под азула.
He slammed the door angrily.	Той ядосано затръшна вратата.
He stood up first, then gently pulled his hand away.	Първо се изправи, после небрежно дръпна ръката.
People do not tame cattle until relatively recently.	Хората не опитомяват добитъка до сравнително скоро време.
It withstands the hot summer sun.	Той издържа на жаркото лятно слънце.
Everyone is aware of the dangers of nuclear radiation.	Всички са наясно с опасността от ядрената радиация.
The crops were destroyed.	Посевите бяха унищожени.
Take candles on your way.	Вземете свещи по пътя си.
He has a thin mustache.	Има тънки мустаци.
Impulsive by nature, he is constantly causing trouble.	Импулсивен по природа, той постоянно създава неприятности.
Squirrels are found in all regions of the northern hemisphere.	Катериците се срещат във всички региони на северното полукълбо.
Her hands trembled, but she waved at him.	Ръцете й трепереха, но тя му махна.
This neighborhood was famous for its wines.	Този квартал беше известен със своите вина.
The director succumbed to public pressure.	Директорът се поддаде на обществения натиск.
The explosion lit up the sky.	Експлозията озари небето.
Water is used for drinking, washing and cooking.	Водата се използва за пиене, миене и приготвяне на храна.
These houses are very cheap.	Тези къщи са много евтини.
He withdrew his hand.	Той дръпна ръката си.
That made him bark for everything it cost.	Това го накара да лае за всичко, което струваше.
She ordered everyone to leave.	Тя нареди на всички да си тръгнат.
I reached my limit.	Достигнах предела на възможностите си.
Most people are lucky enough to avoid the rickets epidemic.	Повечето хора имат късмета да избегнат епидемията от рахит.
The biologist explained the theory of abiogenesis.	Биологът обясни теорията за абиогенезата.
The case has not been recorded.	Делото не е записано.
He lives with shame and hatred.	Той живее със срам и омраза.
The rational mind is a limited mind.	Рационалният ум е ограничен ум.
As a result, the country failed to join the league.	В резултат на това страната не успя да се присъедини към лигата.
It will take about two months.	Ще минат около два месеца.
Police have arrested the suspected killer.	Полицията арестува заподозрения убиец.
The trees in this forest use energy efficiently.	Дърветата в тази гора използват енергията ефективно.
In the end, the company went bankrupt.	В крайна сметка компанията фалира.
Many parts of the body are particularly vulnerable.	Много части на тялото са особено уязвими.
The young couple met and got married in the city.	Младата двойка се запознала и оженила в града.
These resources are becoming increasingly scarce.	Тези ресурси стават все по-оскъдни.
We erected a stone building to mark their passage.	Издигнахме каменна сграда, за да отбележим тяхното преминаване.
Dust storms are more common in windy plains.	Прашните бури са по-чести в ветровитите равнини.
Do your best to stay calm and move on.	Направете всичко възможно да останете спокойни и да продължите.
The tiger is a difficult animal to catch.	Тигърът е трудно за улавяне животно.
In the same way they fight, separated and yet one.	По същия начин те се борят, разделени и все пак едно.
Economic data is not encouraging.	Икономическите данни не са обнадеждаващи.
Everyone present at the lecture carried a notebook and a pen.	Всички присъстващи на лекцията носеха тетрадка и химикал.
The price of soybeans has fallen, driving farmers out of business.	Цената на соята падна, изкарвайки фермерите от бизнеса.
The government learned little from the affair.	Правителството научи малко от аферата.
It is extracted from castor oil.	Извлича се от рициново масло.
This affects everyone.	Това засяга всички.
He describes himself as a simple poet.	Той описва себе си като прост поет.
A family struggling to make ends meet has asked for help.	Семейство, което се мъчи да свърже двата края, подаде молба за помощ.
The mice will survive.	Мишките ще оцелеят.
She longed to be reunited with her brother.	Тя копнееше да се събере отново с брат си.
The relationship between parents and children.	Връзката между родители и деца.
A band was playing on the dance floor.	На дансинга свиреше група.
These are high sailboats.	Това са високи платноходки.
They are the same height.	Те са с еднаква височина.
Their goal was to call the students to the audience.	Целта им беше да извикат учениците в аудиторията.
Baby bottles are colorful, often with cartoon characters.	Бебешките бутилки са цветни, често с анимационни герои.
Technological advances have already reduced car accidents.	Технологичният напредък вече намали автомобилните катастрофи.
A structure that represents a range of numbers.	Структура, която представлява диапазон от числа.
The agreement signed between the two parties is binding.	Договорът, подписан между двете страни, е обвързващ.
I refuse to pay you another penny.	Отказвам да ти платя още една стотинка.
The party is tomorrow.	Партито е утре.
Limit it carefully.	Ограничете го внимателно.
To the public, this meant the official responsibilities of this man	За обществеността това означаваше официалните отговорности на този човек
It was an aristocratic title.	Това беше аристократична титла.
The shelf is crooked.	Рафтът е изкривен.
This region has huge oil reserves.	Този регион разполага с огромни петролни запаси.
We must make an exception for our child.	Трябва да направим изключение за нашето дете.
Take your car to a mechanic.	Заведете колата си при механик.
Life in the city is very expensive.	Животът в града е много скъп.
A fierce battle is raging in the streets.	По улиците бушува жестока битка.
The most famous inhabitant of the zoo is the orangutan.	Най-известният жител на зоопарка е орангутанът.
Because they were the only survivors.	Защото те бяха единствените оцелели.
The ground is more sloping than	Земята е по-наклонена от
Their generals are experiencing a crisis of confidence.	Техните генерали изпитват криза на доверието.
She listened intently to the teacher.	Тя слушаше внимателно учителя.
She paints obscenities on the walls of her bedroom.	Тя рисува непристойности по стените на спалнята си.
He is an educated man.	Той е образован човек.
Their ship had a great captain.	Корабът им имаше страхотен капитан.
The setting sun casts a fiery glow over the desert.	Залязващото слънце хвърля огнено сияние над пустинята.
The journalist had an intense debate.	Журналистът имаше интензивен дебат.
This is where we will meet him.	Ето къде ще го срещнем.
You should not smoke in this room.	Не трябва да пушите в тази стая.
Many species are extinct due to human activity.	Много видове изчезват поради човешката дейност.
He likes me.	Той ме харесва.
They can fly!	Те могат да летят!
They will travel to the rainforest.	Те ще пътуват до дъждовната гора.
The area has been hit by a series of looting.	Районът е поразен от поредица от грабежи.
Sailing is much easier than swimming.	Плаването е много по-лесно от плуването.
There are many orchards in this area.	В този район има много овощни градини.
Tomorrow will be sunny but cool.	Утре ще бъде слънчево, но хладно.
We met for the first time at a party in his house.	За първи път се срещнахме на парти в къщата му.
He wrote his record with a clean, legible hand.	Той написа записа си с чиста, четлива ръка.
Diligent study arouses curiosity.	Прилежното изучаване буди любопитство.
Pure water is bottled.	Чистата вода е бутилирана.
Discard the package, please.	Изхвърлете опаковката, моля.
Children have a soft place in their hearts for animals.	Децата имат меко място в сърцата си към животните.
After he arrived, he danced for a long time.	След като пристигна, той танцува доста време.
About a hundred people were waiting to enter.	Около стотина души чакаха да влязат.
The prisoner was convicted of murder.	Затворникът е бил осъден за убийство.
Recent polls show widespread public support for his proposal.	Последните проучвания показват широка обществена подкрепа за предложението му.
The country's indigenous population is growing.	Коренното население на страната нараства.
I was talking to a friend on the phone.	Говорих с приятел по телефона.
Otherwise, these stories would be completely unknown.	В противен случай тези истории биха били напълно непознати.
Very fresh water fell from the sky.	Много прясна вода падна от небето.
She is wearing a captain's uniform.	Тя носи капитанска униформа.
The soldiers stand around their leader.	Войниците застават около своя водач.
Rising temperatures are already creating problems.	Повишаващите се температури вече създават проблеми.
The cities in this region were	Градовете в този регион са били
The results of the exam will be available next week.	Резултатите от изпита ще бъдат налични следващата седмица.
Everyone in the neighborhood voted for him.	От квартала всички гласуваха за него.
The temple was built in honor of a local god.	Храмът е построен в чест на местен бог.
To the south, the mountains are high, jagged and forbidden.	На юг планините са високи, назъбени и забранителни.
It's more effort than it's worth.	Това е повече усилия, отколкото си струва.
First, peel a small potato.	Първо, обелете малък картоф.
Some were as wild as the wind.	Някои бяха диви като вятъра.
Some soldiers fought bravely against the invaders.	Някои войници се биеха храбро срещу нашествениците.
Those who ate the bread did not die.	Тези, които ядоха хляба, не умряха.
During the mating season, the females lay their eggs in animal manure.	По време на сезона на чифтосване женските снасят яйцата си в животински тор.
The gods were angry with their people.	Боговете бяха ядосани на народа си.
She often sends the children to bed early.	Тя често изпраща децата да си лягат рано.
He lost his arm during the war.	По време на войната той загуби ръката си.
Heavy snowfall made driving difficult.	Силният снеговалеж затрудни шофирането.
She has no interest in me.	Тя няма интерес към мен.
The king clapped his hands.	Кралят плесна с ръце.
He works hard day and night.	Работи усилено ден и нощ.
He slowly climbs his toes on the stone steps.	Бавно се изкачва на пръсти по каменните стъпала.
I will wait at the station.	Ще чакам на гарата.
Large yellow butterflies flew across the grass.	Големи жълти пеперуди летяха по тревата.
The skin turns red after exposure to sunlight.	Кожата се зачервява след излагане на слънчева светлина.
The small town is best avoided, they say.	Малкият град е най-добре да се избягва, казват те.
I suffered a slight defeat today.	Днес претърпях леко поражение.
Scientists disagree about the origin of the universe.	Учените не са съгласни относно произхода на Вселената.
Even a casual glance will reveal that he is angry.	Дори един случаен поглед ще разкрие, че е ядосан.
A sharp stone cuts through the ice.	Остър камък прорязва леда.
Their main export is rice.	Основният им износ е оризът.
The oral exam is only one hour.	Устният изпит е само един час.
The country's leaders have tried to create cultural unity.	Лидерите на страната се опитаха да създадат културно единство.
The house was gloomy and quiet.	Домът беше мрачен и тих.
This disease is endemic in this area.	Това заболяване е ендемично в тази област.
A popular movie star takes part in the plays.	В пиесите участва популярна филмова звезда.
The judge ordered the man to pay a fine.	Съдията нареди на мъжа да плати глоба.
He knew the townspeople well.	Познаваше добре жителите на града.
Water vapor is ejected from volcanoes.	Водната пара се изхвърля от вулканите.
The most important decision today is the choice of career.	Най-важното решение днес е изборът на кариера.
A handful of peanuts costs a dollar.	Шепа фъстъци струва един долар.
Past generations have grown grain fields.	Минали поколения отглеждаха ниви за зърно.
He wiped the wet grass from his chin.	Той избърса мократа трева от брадичката си.
The rains came on duty.	Дъждовете дойдоха на дежурство.
Every day the report shows a rise in food prices.	Всеки ден докладът показва покачване на цените на храните.
They packed up and left.	Събраха нещата си и си тръгнаха.
The forests are an ideal place for camping.	Горите са идеално място за къмпинг.
The challenge is huge.	Предизвикателството е огромно.
There is no evidence that the lock was forged.	Няма доказателства, че ключалката е била подправена.
He ate half a chicken and washed it in a car.	Той изяде половин пиле, като го изми с кола.
His task was difficult.	Задачата му беше трудна.
Enthusiasm for this project has waned.	Ентусиазмът към този проект намаля.
Cinnamon powder is sometimes added to baked goods.	Канела на прах понякога се добавя към печени изделия.
In addition to agriculture, the locals raise cattle.	В допълнение към земеделието, местните жители отглеждат едър рогат добитък.
The floorboards creaked as he climbed the stairs.	Подовите дъски скърцаха, докато той се изкачваше по стълбите.
Many games are available, including chess.	Предлагат се много игри, включително шах.
The difficult living conditions of the settlers led to a violent revolution.	Тежките условия на живот на заселниците доведоха до насилствена революция.
Everyone looked confused.	Всички хора изглеждаха объркани.
She looked out the window, lost in thought.	Тя погледна през прозореца, потънала в мисли.
He prefers to read his book in the afternoon.	Предпочита да чете книгата си следобед.
They arrived too late to attend.	Те пристигнаха твърде късно, за да присъстват.
I put the linguine in a pot of boiling water.	Сложих лингвин в тенджера с вряла вода.
Some philosophers claim that love is the highest good.	Някои философи твърдят, че любовта е най-висшето благо.
A phone call has been answered.	Отговорено е телефонно обаждане.
The retired mechanic wanted to keep working.	Пенсионираният механик искаше да продължи да работи.
I was trying to make tea.	Опитвах се да приготвя чая.
It was somewhere near town.	Беше някъде близо до град.
I would prefer to read three books about the trip.	Бих предпочел да прочета три книги за пътуването.
She looked at the distant hills.	Тя погледна към далечните хълмове.
This is a short book, really.	Това е кратка книга, наистина.
Let's not worry about being late.	Нека не се притесняваме, че ще закъснеем.
This will make it impossible to continue.	Това ще направи невъзможно продължаването.
Bread is a staple food.	Хлябът е основна храна.
The atmosphere is conducive to learning.	Атмосферата е благоприятна за учене.
His immature antics are extremely embarrassing.	Незрелите му лудории са изключително смущаващи.
The ship broke in two.	Корабът се счупи на две.
In a quiet, distant voice	С тих, далечен глас
We visited the museum of our city.	Разгледахме музея на нашия град.
Enjoy your classmates!	Насладете се на съучениците си!
We will eat pizza for dinner.	Ще ядем пица за вечеря.
A slave, she dreamed of freedom.	Робиня, тя мечтаеше за свобода.
It rose majestically from the forest.	То се издигаше величествено от гората.
A group of nurses left today.	Група медицински сестри напусна днес.
Stop talking.	Спри да говориш.
This suggests that she is hiding something.	Това предполага, че тя крие нещо.
First you need to add half a glass of milk.	Първо трябва да добавите половин чаша мляко.
He had several residences.	Той имаше няколко резиденции.
This process can be described by equation.	Този процес може да бъде описан с уравнение.
I'm working late tonight.	Тази вечер работя до късно.
She paused uncertainly.	Тя спря несигурно.
There is a lot of carbon dioxide in the atmosphere	В атмосферата има много въглероден диоксид
We passed a "No Disposal" sign.	Минахме покрай табела с надпис „Забранено изхвърляне“.
The slope turns sharply to the right.	Наклонът рязко завива надясно.
The same would be the marketing appeal of the march.	Същото би било и маркетинговата привлекателност на марша.
The grain grows quickly.	Зърното расте бързо.
The music was soothing.	Музиката беше успокояваща.
This region is famous for its high quality wine.	Този регион е известен с висококачествено вино.
The train left the station in the evening.	Влакът тръгна от гарата привечер.
Speech is heavy.	Речта е тежка.
I tried the goat cheese and found it quite soft.	Опитах козето сирене, като го намерих доста меко.
She jumped to her feet, startled.	Тя скочи на крака, стреснато.
The fact is that pollution is a serious problem.	Факт е, че замърсяването е сериозен проблем.
He approached and pulled her back gently.	Той се приближи и я дръпна нежно назад.
This apple is full of vitamins.	Тази ябълка е пълна с витамини.
And yet the golden eagle remains incomparable.	И все пак златният орел остава несравним.
Do you want to watch some art?	Искате ли да гледате някакво изкуство?
Someone or something covering the space covers it.	Някой или нещо, покриващо пространството, го покрива.
Place the colander on the tray.	Сложете гевгир върху тавата.
We take full responsibility for any errors.	Поемаме пълна отговорност за евентуални грешки.
They are very little involved with the family.	Те са много малко ангажирани със семейството.
He always wears the same clothes and hairstyle.	Той винаги носи едни и същи дрехи и прическа.
The new assistant will overshadow me.	Новият асистент ще ме засенчи.
The government has banned all use of firearms for hunting.	Правителството забрани всяка употреба на огнестрелно оръжие за лов.
Add a teaspoon of cinnamon.	Добавете чаена лъжичка канела.
Try to please everyone and you will not please anyone.	Опитайте се да угодите на всички и няма да угодите на никого.
A car crashed into a bus.	Лек автомобил се е блъснал в автобус.
The sky was clear.	Небето беше ясно.
The region was famous for its late autumn sunsets.	Регионът беше известен с късните есенни залези.
After getting rich, my friend retired.	След като стана богат, моят приятел се пенсионира.
Authorities were most concerned.	Властите бяха най-загрижени.
The earth has reached a new peak.	Земята достигна нов връх.
The queen and the king have separate bedrooms.	Кралицата и кралят имат отделни спални.
It was the most perfect summer ever.	Беше най-перфектното лято някога.
Afternoon tea time.	Време за следобеден чай.
The border is a scene of frequent quarrels.	Границата е сцена на чести разправии.
Death is not the end.	Смъртта не е краят.
The species Aspergillus produces antibiotics.	Видът Aspergillus произвежда антибиотици.
The pirates boarded the cargo ship.	Пиратите се качиха на товарния кораб.
My family came from abroad.	Семейството ми дойде от чужбина.
The lights started flashing, then went out completely.	Лампите започнаха да мигат, а след това угаснаха напълно.
There are four buttons on the left.	Вляво има четири бутона.
The scandal was news on the front page.	Скандалът беше новина на първа страница.
Many animals mate for life.	Много животни се чифтосват за цял живот.
Detectives listened to his alibi.	Детективите се вслушаха в алибито му.
The route was carefully planned.	Маршрутът беше внимателно планиран.
This method makes recycling easy.	Този метод прави рециклирането лесно.
Who is your favorite author?	Кой е любимият ти автор?
Immediately the little ones start roaring.	Веднага малките започват да реват.
The company built a new factory.	Компанията построи нова фабрика.
He was educated, not intimidated by the details.	Той беше образован, а не уплашен от детайлите.
Only a small number of the images have survived.	Само малка част от изображенията са оцелели.
Few countries are as unfair as this.	Малко държави са толкова несправедливи като тази.
She lives in this new suburb.	Тя живее в това ново предградие.
The juice is mixed with the flour to make a dough.	Сокът се смесва с брашното, за да се получи тесто.
All the villagers recently benefited from a water project.	Всички селяни наскоро се възползваха от воден проект.
The branches of the trees swayed gently in the light wind.	Клоните на дърветата се люлееха нежно от лек вятър.
Forest paths were once used by pilgrims.	Някога горските пътеки са били използвани от поклонници.
A chemical process called electrolysis causes steel to bend.	Химичен процес, наречен електролиза, кара стоманата да се огъва.
The elegant sports car roared through the crowded street.	Елегантната спортна кола изрева из претъпканата улица.
The oven is not very hot.	Фурната не е много гореща.
The matron held the children in their place.	Матроната държеше децата на мястото им.
The papers are scattered.	Хартиите са разпръснати.
Then the birds flew away.	Тогава птиците отлетяха.
Experimental treatment, long rejected, has now proved effective.	Експериментално лечение, отдавна отхвърлено, сега се оказа ефективно.
We have to fight the rumors.	Трябва да се борим със слуховете.
One of them will ascend the throne.	Един от тях ще се възкачи на трона.
A loud explosion disturbed the calm of the day.	Силна експлозия наруши спокойствието на деня.
Excessive sun exposure can lead to sunburn.	Прекомерната употреба на слънце може да доведе до слънчево изгаряне.
Few of them knew much about running a restaurant.	Малко от тях знаеха много за управлението на ресторант.
Smells like burnt.	Мирише на изгоряло.
The rods prevented the strong metal rod from bending.	Пръчките предотвратяваха огъването на здравия метален прът.
The number of murders is growing every year.	Всяка година броят на убийствата нараства.
Kids love to play games.	Децата обичат да играят игри.
I hope you will forgive me.	Надявам се, че ще ми простиш.
I suspect that the caller is someone else's force.	Подозирам, че обаждащият се е от чужда сила.
Authorities hope to contain the epidemic.	Властите се надяват да овладеят епидемията.
All the lions are saved.	Всички лъвове са спасени.
This condition produces toxins in the body.	Това състояние произвежда токсини в тялото.
Communities rely on their local priests.	Общностите разчитат на своите местни свещеници.
How many goats and sheep do you have?	Колко кози и овце имате?
It was agreed that he would get the job.	Беше договорено той да получи работата.
The factory is closed.	Фабриката е затворена.
The pope has anointed this man to lead the church.	Папата е помазал този човек да ръководи църквата.
It was raining when we returned from dinner that day.	Той валеше, когато се върнахме от вечеря този ден.
Schools were closed for a week.	Училищата бяха затворени за една седмица.
The locals have tender feelings for these trees.	Местните хора изпитват нежни чувства към тези дървета.
Homeless families live in tents in the square.	Бездомни семейства живеят в палатки на площада.
I want you to take responsibility for the work.	Искам да поемете отговорност за работата.
The forests in this area are preserved.	Горите в този район са запазени.
It was an enlightening experience.	Това беше просветляващо преживяване.
If a system is closed, it makes noise.	Ако една система е затворена, тя издава шум.
Police arrived and soon everything calmed down.	Пристигнаха полицаи и скоро всичко утихна.
What is the name of the school?	Как се казва училището?
The patient turned drastically pale after the diagnosis.	Пациентката пребледня драстично след диагнозата.
It takes effort to get to the top.	Изисква се усилие, за да се стигне до върха.
The crime rate has dropped dramatically.	Процентът на престъпността намаля драстично.
It gives an idea of ​​the difficulty of the task.	Той дава представа за трудността на задачата.
The cat purrs loudly.	Котката мърка силно.
The professor was very passionate about his work.	Професорът беше много запален по работата си.
The city was in chaos.	Градът беше потопен в хаос.
The dictionary should be on the top shelf.	Речникът трябва да е на горния рафт.
He spends a lot of time writing computer programs.	Прекарва много време в писане на компютърни програми.
Too much sugar is bad for your teeth.	Твърде много захар е вредно за зъбите.
Deep under the sea there are huge amounts of radioactive substances.	Дълбоко под морето има огромни количества радиоактивни вещества.
The thief escaped naked from the crime scene.	Крадецът избяга гол от местопрестъплението.
No, not that.	Не, не това.
I spilled some milk in my coffee.	Пръснах малко мляко в кафето си.
Your father's disappearance remains a mystery.	Изчезването на баща ти остава мистерия.
Police have not yet confirmed the identity of the suspect.	Полицията все още не е потвърдила самоличността на заподозрения.
If the thief is caught, he will be punished.	Ако крадецът бъде заловен, той ще бъде наказан.
He landed awkwardly and broke his arm.	Той се приземи неловко и си счупи ръката.
Some matches are too long.	Някои кибритени клечки са твърде дълги.
She cried as the procession passed.	Тя се разплака, когато процесията минаваше.
The province is famous for the production of exotic flowers.	Провинцията е известна с производството на екзотични цветя.
Jane has blond hair.	Джейн има руса коса.
The trade winds blew the clouds up and away.	Пасатите издухаха облаците нагоре и далеч.
We need to explore worlds beyond our own.	Трябва да изследваме светове извън нашия собствен.
This man was key to building this city.	Този човек беше ключов за изграждането на този град.
The enzymes must be added to the reactor	Ензимите трябва да се добавят в реактор
Dry, parched land looks greener.	Сухата, изсъхнала земя изглежда по-зелена.
Gold is commonly used in jewelry.	Златото обикновено се използва в бижутата.
No children were injured.	Нито едно дете не е пострадало.
He began the ritual by washing his hands.	Той започна ритуала, като си изми ръцете.
Yesterday the roses bloomed.	Вчера розите цъфнаха.
He died shortly after his arrest.	Той почина малко след задържането му.
He presents himself as a different character every time.	Той се представя като различен герой всеки път.
The photographer publishes production shots.	Фотографът публикува производствени кадри.
The luminaire gently paints on the lamp.	Осветителят нежно рисува по лампата.
He collected many insects, picked them up and analyzed their genitals.	Той събра много насекоми, качи ги и анализира гениталиите им.
Beyond the horizon, the purple sky begins to brighten.	Отвъд хоризонта лилавото небе започва да просветлява.
An astute businessman will have ever-changing business plans.	Един проницателен бизнесмен ще има постоянно променящи се бизнес планове.
They said they would continue to travel.	Казаха, че ще продължат да пътуват.
One or the other appeared in the doorway.	Единият или другият се появяваха на прага.
Police arrested two of the three men the next day.	Полицията арестува двама от тримата мъже на следващия ден.
Tea is free of contaminants.	Чаят е без замърсители.
The ball cracked when it hit the ground.	Топката се пропука, когато се удари в земята.
He set up a shooting range at his home.	Уредил е стрелбище в дома си.
These decisions will not be enough.	Тези решения няма да са достатъчни.
My computer froze.	Компютърът ми замръзна.
The measure is due to take effect next week.	Мярката трябва да влезе в сила следващата седмица.
The auroral display is a magical sight.	Авроралният дисплей е вълшебна гледка.
Mathematically gifted child, noisy and talkative,	Математически надарено дете, шумно и приказливо,
The growing number of immigrants is threatening the native culture.	Нарастващият брой имигранти застрашава родната култура.
According to legend, it took only seven years.	Според легендата това отне само седем години.
They took their rifles and headed for the forest.	Взеха пушките си и тръгнаха към гората.
The work requires a great sense of precision.	Работата изисква голямо чувство за прецизност.
We must always be careful.	Винаги трябва да внимаваме.
A bright sun hung overhead.	Отгоре висеше ярко слънце.
When she was in school, she got good grades.	Когато беше в училище, тя получи добри оценки.
At the time, this was considered revolutionary.	По онова време това се смяташе за революционно.
There are places you should not go alone at night.	Има места, на които не бива да ходите сами през нощта.
Put the chopped peanuts in a blender.	Сложете нарязаните фъстъци в блендер.
There are often leaks in the roof.	Често има течове в покрива.
They married very young.	Ожениха се много млади.
He sleeps longer than he eats.	Той спи по-дълго, отколкото яде.
It was a perfect summer day.	Беше перфектен летен ден.
They lived in one of these big houses.	Те живееха в една от тези големи къщи.
Everything turned red.	Всичко стана червено.
These new developments have important implications.	Тези нови разработки имат важни последици.
Lunch was served in thirty minutes.	Обядът беше сервиран за тридесет минути.
The tired old man walked past them.	Измореният старец мина покрай тях.
Our most popular tourist attraction is the cathedral.	Най-популярната ни туристическа атракция е катедралата.
He came across an old woman.	Той се натъкна на стара жена.
She shuddered as an electric saw cut through her arm.	Тя трепна, когато електрически трион проряза ръката й.
The song is about falling in love and falling out of love.	Песента е за влюбването и разлюбването.
The road ahead was strewn with stones.	Пътят напред беше осеян с камъни.
Remember, do not touch the hot stove!	Запомнете, не докосвайте горещата печка!
The horse threw his head.	Конят хвърли глава.
Thousands emphasized the plastered walls and terracotta.	Хиляди наблягаха на измазаните стени и теракот.
The city has a proud history.	Градът има горда история.
It is important to try to keep it.	Важно е да се опитаме да го запазим.
Nine years have passed since the incident.	Изминаха девет години от инцидента.
This person wakes up from an electric alarm clock.	Този човек се събужда от електрически будилник.
He researches the restaurants in the neighborhood.	Проучва заведенията в квартала.
The glass on the table was warm.	Чашата на масата беше топла.
There are dental offices in the building.	В сградата има стоматологични кабинети.
There was also a strike by workers from this factory.	Имаше и стачка на работници от тази фабрика.
The dog the child was holding back suddenly.	Кучето, което детето държало, изведнъж се отдръпнало.
The eldest daughter is married.	Най-голямата дъщеря е омъжена.
The quote promotes peace and understanding.	Цитатът насърчава мира и разбирателството.
Schools must continue to teach traditional action plans.	Училищата трябва да продължат да преподават традиционните планове за действие.
Children often walk around without shoes, especially in summer.	Децата често обикалят без обувки, особено през лятото.
Man wants to live forever.	Човек иска да живее вечно.
His office looked out on the fairytale castle.	Кабинетът му гледаше към приказния замък.
Our second project will be a bedroom window.	Вторият ни проект ще бъде прозорец на спалнята.
All plants are green.	Всички растения са зелени.
Now lambs are a national symbol.	Сега агнетата са национален символ.
Opponents accepted the offer.	Противниците приеха предложението.
Most of these statues gathered dust in the warehouses.	Повечето от тези статуи събраха прах в складовете.
They called on their governments to take action.	Те призоваха своите правителства да предприемат действия.
His speech was delayed due to a technical error.	Речта му се забави поради техническа грешка.
Limited space prevents us from discussing this.	Ограниченото пространство ни пречи да обсъждаме това.
Keep calm.	Запазете спокойствие.
The mountain can be seen from miles away.	Планината се вижда от километри разстояние.
Give the soil good soaking.	Дайте на почвата добре накисване.
Scientists are particularly interested in coral reefs.	Учените са особено заинтересовани от кораловите рифове.
This store sells various products.	Този магазин продава различни продукти.
This is a very common problem.	Това е много често срещан проблем.
This work requires a strong personal commitment.	Тази работа изисква силен личен ангажимент.
The work was cumbersome and required a lot of hands.	Работата беше тромава и изискваше много ръце.
Please do not write anything on the blackboard.	Моля, не пишете нищо на черната дъска.
Think of chicken, for example.	Помислете за пилето, например.
Unicorns are rarely seen.	Еднорозите рядко се забелязват.
The water glistened in the morning dew.	Водата блестеше в утринната роса.
Alan loves to play chess.	Алън обича да играе шах.
Capitalist nations produce large amounts of pollution.	Капиталистическите нации произвеждат големи количества замърсяване.
However, he was dressed quite modestly.	Той обаче беше облечен доста скромно.
The tendency to procrastinate, thus minimizing your productivity.	Склонността да отлагате, като по този начин минимизирате производителността си.
First, break into the kitchen for food and water.	Първо, нахлуйте в кухнята за храна и вода.
The throne was intended for the usurper.	Тронът е бил предназначен за узурпатора.
Many birds migrate during the winter.	Много птици мигрират през зимата.
A cute little bird has a black face.	Сладка малка птица има черно лице.
Their dialect is the same.	Диалектът им е един и същ.
The policeman saw the black sedan.	Полицаят видя черния седан.
The creature is said to possess mystical powers.	Твърди се, че съществото притежава мистични сили.
A scientist has discovered an enzyme that is alive.	Учен е открил ензим, който е жив.
The flower bed was well maintained.	Цветната леха беше добре поддържана.
The heat and moisture will turn to steam and escape.	Топлината и влагата ще се превърнат в пара и ще избягат.
Cut a square of butter from the block.	Изрежете квадрат масло от блока.
Please try to write the answers.	Моля, опитайте се да напишете отговорите.
So he was questioned by the police.	Така той беше разпитан от полицията.
In some cultures, women make wine from grapes.	В някои култури жените правят вино от грозде.
She was sitting on the porch watching the sunset.	Тя седеше на верандата и гледаше залеза.
Lack of fuel leads to a sharp rise in prices.	Недостигът на гориво води до рязко покачване на цените.
Give the vegetables to the boy.	Подай зеленчуците на момчето.
He carefully sharpened a pencil.	Той внимателно наточи молив.
He smiled at her.	Той й се усмихна настрани.
They had already lost the war.	Те вече бяха загубили войната.
She decided to hide her sin.	Тя реши да скрие греха си.
They found the letter at the bottom of the package.	Намериха писмото в долната част на колетката.
These cells are unusable.	Тези клетки са неизползваеми.
Stay as far away from wild animals as possible.	Стойте възможно най-далеч от диви животни.
He had five sons.	Той имаше петима сина.
According to the chef, this cake is a big hit.	Според готвача тази торта е голям хит.
Finished or almost ready, the hosts kept track of their duties.	Завършени или почти готови, домакините следяха задълженията си.
Tomorrow I am invited to an official dinner.	Утре съм поканен на официална вечеря.
Time spent on social media is always a waste of time.	Времето, прекарано в социалните мрежи, винаги е загубено време.
His head was bald.	Главата му беше плешива.
Bright autumn leaves fell from the trees.	Ярките есенни листа падаха от дърветата.
Her eyelids were swollen with tears.	Клепачите й бяха подпухнали от плач.
He was by no means a rich man.	По никакъв начин не беше богат човек.
The city has provided hundreds of free street lamps.	Градът е предоставил стотици безплатни улични лампи.
The coastal area is famous for its abundant spices.	Крайбрежният район е известен с изобилните си подправки.
Her story was sad.	Историята й беше тъжна.
Wolves are a ferocious predator.	Вълците са свиреп хищник.
Uranium is mainly used to produce nuclear energy.	Уранът се използва основно за производство на ядрена енергия.
His coach will put us in a dispute.	Неговият треньор ще ни постави в спор.
My ears immediately cracked.	Веднага ми пукаха ушите.
This route is safer and faster.	Този маршрут е по-безопасен и по-бърз.
The captain ordered the crew to cut the rope.	Капитанът нареди на екипажа да среже въжето.
His house was decorated with an abundance of flowers.	Къщата му беше украсена с изобилие от цветя.
He is not able to make new friends.	Не е способен да създава нови приятели.
They fly high.	Те летят високо.
The party leader resigned.	Лидерът на партията подаде оставка.
The landscape is littered with garbage.	Пейзажът е осеян с боклук.
Failure to comply may result in fines.	Неспазването на разпоредбите може да доведе до глоби.
He took over the enlargement project last year.	Той пое проекта за разширяване миналата година.
It is higher than any mountain.	По-високо е от всяка планина.
She approached him, eager to drink.	Тя се приближи до него, нетърпелива за питие.
Beware, you may fall.	Внимавайте, може да паднете.
Fewer people visit it	По-малко хора го посещават
Some words have variable spelling.	Някои думи имат променлив правопис.
The mice were swept away by the storm.	Мишките бяха отнесени от бурята.
Little by little, some flowers began to bloom.	Малко по малко започнаха да цъфтят едни цветя.
The water here is extremely polluted.	Водата тук е изключително замърсена.
Reducing police protection will increase crime rates.	Намаляването на полицейската защита ще повиши нивото на престъпността.
Summer is the best time for camping.	Лятото е най-доброто време за къмпинг.
There was a loud explosion.	Имаше силна експлозия.
The number of tourists is increasing.	Броят на туристите се увеличава.
Standing under the arch, he waited patiently.	Застанал под свода, той търпеливо чакаше.
In the last few weeks, many people have rubella.	През последните няколко седмици много хора имат рубеола.
The city has been rebuilt.	Градът е възстановен.
His mouth opened.	Устата му се отвори.
Shares fell sharply this morning.	Акциите рязко поевтиняват тази сутрин.
Their parents often notice how worried she is.	Родителите им често забелязват колко е притеснена.
The company has large warehouses where goods are stored carefully.	Фирмата разполага с големи складове, където стоките се съхраняват внимателно.
The watch is silver with blue leather straps.	Часовникът е сребрист със сини кожени каишки.
He fell into debt.	Той изпадна в дългове.
The maid was pregnant.	Прислужницата беше бременна.
Interfere in each other's work.	Намесвайте се в работата един на друг.
Prepare the marinade to soften the meat.	Пригответе си марината за омекване на месото.
This process was repeated throughout the race.	Този процес се повтаряше през цялото състезание.
Study hard and you will get a good job.	Учете се усърдно и ще получите добра работа.
He cried a river of tears.	Той изплака река от сълзи.
Most young people play video games.	Повечето млади хора играят видео игри.
She sighed heavily and looked around helplessly.	Тя въздъхна тежко и се огледа безпомощно.
We need to ensure fair pay for workers.	Трябва да осигурим справедливо заплащане на работниците.
In four years we are ready to get married.	След четири години сме готови да се оженим.
The renewable energy project is nearing completion.	Проектът за възобновяема енергия е към завършване.
These fruits are good, aren't they?	Тези плодове са добри, нали?
After receiving her diploma, she returned home.	След като получи дипломата си, тя се върна у дома.
Several schools were established last year.	Миналата година бяха основани няколко училища.
The price rose sharply.	Цената се повиши рязко.
She was rushed to hospital, where he was pronounced dead.	Тя е откарана по спешност в болница, където той е обявен за мъртъв.
The leaves turn yellow in autumn.	Листата пожълтяват през есента.
Scientists are studying wildlife in natural habitats.	Учените изучават диви животни в естествени местообитания.
The soldiers fought bravely, but were eventually defeated.	Войниците се биеха смело, но в крайна сметка бяха победени.
The reporter asked a few questions.	Репортерът зададе няколко въпроса.
The submarine sank to the bottom of the sea.	Подводницата потъна на дъното на морето.
The politician called for a return to the old ways.	Политикът призова за връщане към старите пътища.
Post this here, please.	Пуснете това тук, моля.
The crops are edible.	Културите са годни за консумация.
The duke was generous with his gifts.	Херцогът беше щедър с подаръците си.
The mountainous terrain makes travel difficult.	Планинският терен затруднява пътуването.
Are you sure this is the right path?	Сигурни ли сте, че това е правилният път?
This village is devastated by war.	Това село е опустошено от война.
Some teachers discourage the use of calculators in the classroom.	Някои учители обезкуражават използването на калкулатори в клас.
The whale broke the water.	Китът проби водата.
This medicine will cause diarrhea.	Това лекарство ще предизвика диария.
Here the rich and the poor live together.	Тук живеят заедно богатите и бедните.
The city is dedicated to the search for knowledge.	Градът е посветен на търсенето на знания.
This city has been the capital to this day.	Този град е бил столица до наши дни.
The new headquarters building looked impressive.	Новата сграда на централата изглеждаше впечатляващо.
Clear the debris.	Разчистете отломките.
Such stories were not uncommon.	Подобни истории не бяха рядкост.
Their marriage was on the bill.	Техният брак беше по сметка.
In life we ​​sometimes make bad decisions.	В живота понякога вземаме лоши решения.
I would like a yard with flowers.	Бих искал двор с цветя.
Keep the knife flat.	Дръжте ножа плоско.
An ecosystem is a complex food network of interacting organisms.	Екосистемата е сложна хранителна мрежа от взаимодействащи организми.
Data extraction allows companies to collect, organize and analyze information.	Извличането на данни позволява на предприятията да събират, организират и анализират информация.
This region is known as the land of crabs.	Този регион е известен като земята на раците.
Snakes fall from the trees.	От дърветата падат змии.
The horse was ankle-fed while being fed.	Конят беше глезен, докато беше хранен.
She promised to listen to his political speeches more often.	Тя обеща по-често да слуша политическите му изказвания.
The line extends down the slope.	Линията се простира надолу по склона.
Symptoms usually include chest pain.	Симптомите обикновено включват болка в гърдите.
Beware of pickpockets on the street.	Пазете се от джебчии на улицата.
Algae have polluted the water.	Водораслите са замърсявали водата.
The house has stood on this site for several thousand years.	Къщата е стояла на това място няколко хиляди години.
The rich also pay taxes, of course.	Богатите също плащат данъци, разбира се.
The church has withstood many earthquakes.	Църквата е устояла на множество земетресения.
The bells are ringing.	Звънците бият часът.
Everyone was hungry and tired.	Всички бяха гладни и уморени.
A group of children were playing in the fountain.	Група деца играеха във фонтана.
We spent the night in a cheap hotel.	Прекарахме нощта в евтин хотел.
Mix the water with the egg whites.	Смесете водата с белтъците.
She was walking on the bitter cold beach.	Тя вървеше по горчивия студен плаж.
He was accused of assault.	Той беше обвинен в нападение.
Australia is a huge country.	Австралия е огромна държава.
The speed with which technology is evolving has been astonishing.	Скоростта, с която се развиват технологиите, беше удивителна.
Single children are becoming more common.	Самотните деца са все по-чести.
He tasted the vegetables.	Той вкуси зеленчука.
The wise old woman told the story of the children.	Мъдрата старица разказа историята на децата.
There was a great noise from the house.	От къщата се чуваше страхотен шум.
They were looking for a city.	Търсеха град.
We smell like fish.	Миришеме на нещо рибено.
Sulfur is toxic in large quantities.	Сярата е токсична в големи количества.
The children in this village are very poor.	Децата в това село са много бедни.
Her hands trembled uncontrollably.	Ръцете й трепереха неудържимо.
Some cultures are highly patriarchal, while others support gender equality.	Някои култури са силно патриархални, докато други подкрепят равенството между половете.
The aviary contains a large variety of birds.	Волиера съдържа голямо разнообразие от птици.
The bag weighed several pounds.	Чантата тежеше няколко килограма.
Arrange the vegetables in a vase.	Подредете зеленчуците във ваза.
She rushes.	Тя се втурва.
He's getting old.	Той остарява.
The girl encouraged the dog to graze.	Момичето подтикнало кучето да пасе.
The zoo was closed for the day.	Зоологическата градина беше затворена за деня.
Read my book again!	Прочетете ми книгата си отново!
Copper sulphate is used to prepare a solution of copper sulphate.	Медният сулфат се използва за получаване на разтвор на меден сулфат.
The man throws his wallet on the table.	Мъжът хвърля портфейла си на масата.
The distance is about thirty miles from here to there.	Разстоянието е около тридесет мили от тук до там.
Meanwhile, the ship docked without any problems.	Междувременно корабът акостира без проблеми.
She set her handbag on the table.	Тя остави дамската си чанта на масата.
What a boring holiday destination!	Каква скучна ваканционна дестинация!
The prince ordered that his daughter be treated with respect.	Принцът заповядал да се отнасят с уважение към дъщеря му.
It is already dark.	Вече е тъмно.
Some women wore veils, others in colored fabrics.	Някои жени носеха воали, други в цветни платове.
Trees provide timber, fruits and nuts	Дърветата осигуряват дървен материал, плодове и ядки
But the king himself was defeated by the army.	Но самият крал е победен от армията.
The procedures we use are questionable.	Процедурите, които използваме, са съмнителни.
Please take another picture of this field.	Моля, направете друга снимка на това поле.
The students seemed disappointed that this was not a joke.	Студентите изглеждаха разочаровани, че това не е шега.
Mosquitoes transmit malaria.	Комарите пренасят малария.
Please open the window, it's terribly stuffy.	Моля, отворете прозореца, страшно е задушно.
However, the company does not rule out the sale of the company.	Компанията обаче не изключва продажбата на компанията.
She spoke softly as she stood by the window.	Тя говореше тихо, докато стоеше до прозореца.
Remove names	Премахнете имената
The house was put up for sale.	Къщата беше обявена за продажба.
She refused to have fun.	Тя отказа да се забавлява.
We need to practice road cycling.	Трябва да тренираме колоездене по пътищата.
The dowry sails into port.	Доуто отплава в пристанището.
Fewer people attend this church every year	Всяка година по-малко хора посещават тази църква
Thousands of protesters marched through the streets	По улиците маршируваха хиляди протестиращи
A reasonable person will be silent about this.	Разумният човек ще мълчи за това.
A lawsuit has been filed.	Заведено е дело.
The clouds are white in color.	Облаците са бели на цвят.
It is illegal to break windows or destroy transport services.	Незаконно е чупенето на прозорци или унищожаването на транспортни услуги.
The project is now scheduled to begin next year.	Сега се планира проектът да започне през следващата година.
Toss the shrimp in a saucepan over medium heat.	Хвърлете скаридите в тенджера на среден огън.
There is a gold mine in the middle of the forest.	Има златна мина в средата на гората.
We have to get out!	Трябва да се махнем!
The cancer sank.	Ракът потъна настрани.
The shop is famous for its gourmet sandwiches.	Магазинът е известен със своите гурме сандвичи.
The barricades were dismantled.	Барикадите бяха демонтирани.
He hesitated noticeably.	Той се поколеба забележимо.
Such earthquakes are rare here.	Такива земетресения тук са рядкост.
The Commission will address the issues and make recommendations.	Комисията ще разгледа проблемите и ще предложи препоръки.
The amount of radiation emitted by this device is dangerous.	Количеството радиация, излъчвано от това устройство, е опасно.
Your poems are very inspiring!	Стиховете ти са много вдъхновяващи!
A microscope is a type of microscope.	Микроскопът е вид микроскоп.
These simple characters bring good luck.	Тези прости герои носят късмет.
Skulls are protected by law.	Черепите са защитени от закона.
Why did he have to come?	Защо трябваше да дойде?
Is she talking about me? 	Тя за мен ли говори?
The little boy thought.	— помисли си малкото момче.
Police are telling people not to drive on the roads.	Полицията казва на хората да не се движат по пътищата.
As the wind picked up, so did the rain.	С усилването на вятъра се усилваше и дъждът.
In winter, people wear heavy clothes.	През зимата хората носят тежки дрехи.
Dams are reservoirs for depletion.	Язовирите са резервоари за изчерпване.
The sand was hot to the touch.	Пясъкът беше горещ на допир.
A funeral was held the next day.	На следващия ден се проведе погребение.
The coach instructed us to join him.	Треньорът ни инструктира да се присъединим към него.
I agree with this opinion, although others disagree.	Съгласен съм с това мнение, въпреки че други не са съгласни.
Taxes must be paid.	Данъците трябва да се плащат.
Storm clouds hovered over the mountain, obscuring the view.	Буреносните облаци се надвиха над планината, закривайки перспективата.
There was complete silence.	Настъпи пълна тишина.
Molecular biology is a growing field.	Молекулярната биология е нарастваща област.
He had blue eyes and brown hair.	Имаше сини очи и кестенява коса.
The farmer worked for a piece of wage.	Фермерът работел за заплати на парче.
She paused, groping for the note.	Тя направи пауза, опипвайки бележката.
Orangutans, gorillas and chimpanzees are monkeys.	Орангутаните, горилите и шимпанзетата са маймуни.
Mix the fudge ingredients.	Смесете съставките за фъдж.
She listened intently.	Тя слушаше внимателно.
The coachman is kind to horses.	Кочияшът е мил с конете.
His speech was loud and passionate.	Речта му беше гръмка и страстна.
We never thought of leaving school, he said.	Никога не сме мислили да напуснем училище, каза той.
He looked at her jealously.	Той я гледаше ревниво.
He was dressed from head to toe in expensive clothes.	Беше облечен от главата до петите в скъпи дрехи.
They must learn to keep their promises.	Те трябва да се научат да спазват обещанията.
In this region the vegetation period is very short.	В този регион вегетационният период е много кратък.
Experts believe that he will fully recover.	Експертите смятат, че той ще се възстанови напълно.
The moon was bright and silver.	Луната беше ярка и сребриста.
An earthquake destroyed part of the city.	Земетресение разруши част от града.
For a penny, for a pound.	За една стотинка, за паунд.
He was the most famous poet in our city.	Той беше най-известният поет в нашия град.
These jackets are warm and comfortable.	Тези якета са топли и удобни.
The curriculum has been revised in the last few years	Учебната програма е преработена през последните няколко години
The rolls should be covered with breadcrumbs.	Рулцата трябва да се покрият с галета.
Business was the main employer.	Бизнесът беше основният работодател.
A new poll shows that people are dissatisfied with the president.	Нова анкета показва, че хората са недоволни от президента.
The family lives in a strict stone house.	Семейството живее в строга къща от камък.
Adults and children were captivated by the performance of the dancers.	Възрастни и деца бяха запленени от изпълнението на танцьорите.
The wallet was found in the dust.	Портфейлът е намерен в праха.
The newspaper requires fresh, witty, intelligent	Вестникът изисква свеж, остроумен, интелигентен
The villagers patched it up.	Закърпиха го селяните.
The natural environment is another important factor in human life.	Природната среда е друг важен фактор в човешкия живот.
Catching bugs is fun.	Хващането на бъгове е забавно.
The bird feels that hunger attacks are rising in her stomach.	Птицата усеща, че в корема й се надигат пристъпи на глад.
This is usually a muddy river.	Това обикновено е кална река.
When governments run out of money, war can break out.	Когато правителствата останат без пари, може да се стигне до война.
She remembered the first time she tasted chocolate.	Тя си спомни първия път, когато опита шоколад.
Make a small incision with your knife.	Направете малък прорез с ножа си.
The ants followed a fragrant trail to the food.	Мравките следваха миришеща следа към храната.
Authorities failed to hide their grief.	Властите не успяха да скрият мъката си.
The window was sticky with condensation.	Прозорецът беше лепкав от конденз.
She looked around the mountains.	Тя огледа планините.
Fear, anxiety and shock accompanied the incident.	Страх, безпокойство и шок съпътстваха инцидента.
No one has ever been charged with this crime.	Никой никога не е бил обвинен за това престъпление.
Governments control this industry.	Правителствата контролират тази индустрия.
The buildings here are badly damaged.	Сградите тук са силно повредени.
Anesthetics are given by injection.	Анестетиците се прилагат чрез инжекция.
Here one third of the population is unemployed.	Тук една трета от населението е безработно.
A desktop dishwasher would be more convenient.	По-удобна би била настолна съдомиялна машина.
A boom of land reclamation projects is underway.	В ход е бум на проекти за мелиорации.
She took a very long walk.	Тя направи една много дълга разходка.
Move the boxes carefully.	Преместете кутиите внимателно.
Small earthquakes occur in many parts of this region.	Малки земетресения се случват в много части на този регион.
Well, let's go.	Е, нека си тръгваме.
Trees were planted near the lake.	Близо до езеро бяха засадени дървета.
If educated people do not comply with this regulation,	Ако образованите хора не спазват този регламент,
The poet's reputation is based mainly on his third volume.	Репутацията на поета се основава главно на третия му том.
This is probably a centipede.	Това вероятно е стоножка.
Some roads suffer from structural weakness.	Някои пътища страдат от структурна слабост.
Family members can study the family tree records.	Членовете на семейството могат да изучават записите на родословното дърво.
People often exaggerate the dignity of their pets.	Хората често преувеличават достойнствата на своите домашни любимци.
Recently, people have started using smaller forks.	Напоследък хората започнаха да използват по-малки вилици.
He bought a small plot of land.	Той купи малък парцел.
The ringing of the telephone brought a new meeting.	Звъненето на телефона донесе нова среща.
Most children were fascinated by pirate stories.	Повечето деца бяха очаровани от истории за пирати.
There were rumors of gypsies in the surrounding hills.	Нозеха се слухове за цигани из околните хълмове.
The curtains fluttered gently in the breeze.	Завесите се развяха нежно на ветреца.
All wild animals are endangered species.	Всички диви животни са застрашени видове.
Number the points and add all the numbers.	Номерирайте точките и съберете всички числа.
He started on the left.	Той започна с отляво.
He lit a cigarette many blocks away.	На много пресечки от него той запали цигара.
The weather forecast on the radio predicted rain.	Прогнозата за времето по радиото предричаше дъжд.
Press your ear to the door.	Притисни ухото си към вратата.
However, incidents are still happening.	Инциденти обаче все още се случват.
Many older people live alone.	Много възрастни хора живеят сами.
The dog barks "wow".	Куче лае "уу".
They managed to catch three fish.	Успели да уловят три риби.
We were glad to hear the news.	Бяхме доволни да чуем новината.
The victim was a newspaper reporter.	Жертвата е била репортерка на вестника.
Roses are one of the flowers that bloom.	Розите са едно от цветята, които цъфтят.
Heavy rain fell on the waterless land.	По безводната земя падна силен дъжд.
His lecture was so brilliant that the audience applauded enthusiastically.	Лекцията му беше толкова брилянтна, че публиката аплодира ентусиазирано.
It's cold, he said, trembling.	Студено е, каза той, треперейки.
The statue stood at the corner of the roundabout.	Статуята стоеше на ъгъла на кръговото движение.
The country has rich natural resources.	Страната разполага с богати природни ресурси.
This city has extensive port facilities	Този град разполага с обширни пристанищни съоръжения
Purity is to piety.	Чистотата е до благочестието.
She had a wild long braid.	Тя имаше дива дълга плитка.
He smiled confidently.	Той се усмихна уверено.
Farmers often suffer from problems caused by harsh weather.	Фермерите често страдат от проблеми, причинени от суровото време.
Wine is a popular drink here.	Виното е популярна напитка тук.
Many modern cities have become cesspools for crime.	Много съвременни градове са се превърнали в помийни ями за престъпност.
He ate it quickly.	Изяде го бързо.
Her neighbor never seemed to talk to her.	Съседката й сякаш никога не говореше с нея.
I poured the lumps of concrete onto the table.	Изсипах буците бетон върху масата.
The church offers free communion to visitors.	Църквата предлага безплатно причастие на посетителите.
Dessert usually consists of a sweet, creamy pudding.	Десертът обикновено се състои от сладък, кремообразен пудинг.
He was an extravagant man.	Той беше екстравагантен човек.
The core of any religion is its sacred text.	Ядрото на всяка религия е нейният свещен текст.
She spent weeks training for this marathon.	Тя прекара седмици в обучение за този маратон.
He jumped to his feet.	Той скочи на крака.
The seeker can attain enlightenment through meditation.	Търсещият може да постигне просветление чрез медитация.
Each knight must carry two horses.	Всеки рицар трябва да носи два коня.
Many wild flowers grow wild here.	Много диви цветя растат диво тук.
Stand up straight!	Стой изправен!
The quake caused landslides.	Земетресението предизвика свлачища.
The soldiers stormed through the gate	Войниците нахлуха през портата
Some families cannot afford to heat their homes.	Някои семейства не могат да си позволят да отопляват домовете си.
The saddles proved ineffective.	Седлата се оказаха неефективни.
We could have escaped, but we didn't.	Можехме да избягаме, но не го направихме.
You need to use more water in the mixture.	Трябва да използвате повече вода в сместа.
Make sure that	Уверете се, че
The earth looks yellow in autumn.	Земята изглежда жълта през есента.
She often threw herself at her patients.	Тя често се хвърляше на пациентите си.
Merchants and traders travel throughout the region.	Търговци и търговци пътуват из целия регион.
The Commission voted in favor of the proposal.	Комисията гласува в подкрепа на предложението.
Thousands of people attended the event.	Хиляди хора присъстваха на това събитие.
These students are violent, aren't they?	Тези ученици са буйни, нали?
The hotel was unusually busy on that particular day.	В този конкретен ден хотелът беше необичайно натоварен.
Many doctors have criticized this prescription.	Много лекари критикуваха това предписание.
He fell on his ass!	Той падна на задника си!
The river flowed fast.	Реката течеше бързо.
A century ago, it flourished.	Преди век тя процъфтява.
The early morning sun shone through the window.	Ранното утринно слънце грееше през прозореца.
Arbitration bodies existed only in mature civilizations.	Арбитражните органи са съществували само в зрелите цивилизации.
Suddenly he felt a sharp pain in his thigh.	Изведнъж усети остра болка в бедрото.
The museum closed after the violence.	Музеят затвори след насилието.
Medicine is an important part of the medical system.	Медицината е важна част от медицинската система.
Four men stood on the street corner.	Четирима мъже стояха на ъгъла на улицата.
The patient asked for a glass of lemonade.	Болният поискал чаша лимонада.
He swims lazily in the ocean.	Плува лениво в океана.
The store was known for its high prices.	Магазинът беше известен с високите цени.
Even small towns have public swimming pools.	Дори малките градове имат обществени басейни.
The rationing of food continues to this day.	Нормирането на храните продължава и до днес.
She paid their debts.	Тя плати дълговете им.
The snake curled up on the floor.	Змията се сви на пода.
The rich country is a country in peace.	Богатата страна е страна в мир.
The bees swarmed over the pink flowers.	Пчелите се рояха над розовите цветове.
The atmosphere is dense.	Атмосферата е гъста.
He said he wanted to become a famous writer.	Той каза, че иска да стане известен писател.
My wife smoked a pipe, she looked thoughtful.	Жена ми пушеше лула, изглеждаше замислена.
The answer is no, so forget it.	Отговорът е „не“, така че забравете за това.
The visitor was horrified by the horrors of the war.	Посетителят беше ужасен от ужасите на войната.
The shopkeeper addressed everyone politely.	Магазинерът се обърна учтиво към всички.
The use of salt is often limited by doctors.	Употребата на сол често се ограничава от лекарите.
Here is my business card.	Ето моята визитка.
It's too big to fit in there.	Прекалено голям е, за да се побере там.
Think carefully about this problem.	Помислете внимателно за този проблем.
This hospital has been recommended to me by several doctors.	Тази болница ми е препоръчана от няколко лекари.
Missouri is considered a state of the Midwest.	Мисури се счита за щат от Средния Запад.
She directed me to turn left.	Тя ме насочи да завия наляво.
He judged the experiment to be valuable.	Той прецени, че експериментът има стойност.
Remove the fish and heat the pumpkin.	Извадете рибата и затоплете тиквата.
The population is constantly declining.	Населението непрекъснато намалява.
The medical staff will interview the patient later today.	Медицинският персонал ще интервюира пациента по-късно днес.
This exercise is harder than it seems.	Това упражнение е по-трудно, отколкото изглежда.
He held his breath, full of anticipation.	Той затаи дъх, пълен с очакване.
The pizza recipe is very simple.	Рецептата за пица е много проста.
The kitten, dizzy from the blow, whimpered.	Котето, замаяно от удара, изскимтя.
Some species of algae grow in this climate.	Някои видове водорасли виреят в този климат.
It is very difficult to travel this route.	Много е трудно да се пътува по този маршрут.
It was inches wide before birth.	Тя беше на сантиметри широка преди раждането.
Blood cells carry oxygen through the body.	Кръвните клетки пренасят кислород през тялото.
The horse galloped away slowly.	Конят бавно се отдалечи в галоп.
Take oatmeal in a bowl.	Вземете овесена каша в купа.
The polls will take place tomorrow.	Допитванията ще се проведат утре.
The castle was used as a state prison.	Замъкът е бил използван като държавен затвор.
Financial difficulties have plagued many businesses in recent years.	Финансовите затруднения измъчват много предприятия през последните години.
He was walking through the woods in his sleep.	Той вървеше през гората в съня си.
She had sold eight bottles of perfume.	Тя беше продала осем бутилки парфюм.
This time my friend had enough money.	Този път моят приятел имаше достатъчно пари.
The professor will bring a calculator tomorrow.	Професорът ще донесе калкулатор утре.
Things were put in place.	Нещата бяха поставени на мястото си.
This quality is highly valued by collectors.	Това качество се цени най-високо от колекционерите.
The policeman found the girl wandering.	Полицаят заварил момичето да се лута.
He complained about the high prices.	Оплака се от високите цени.
Economists said the economy is well balanced.	Икономистите казаха, че икономиката е добре балансирана.
The man spoke slowly, with dignity	Мъжът говореше бавно, достойно
Many women wore traditional tribal dresses, often white.	Много жени носеха традиционни племенни рокли, често бели.
Tomorrow the moon will be full again.	Утре луната отново ще бъде пълна.
A neighbor heard her cry for help.	Съсед я чул да вика за помощ.
This request is extremely illogical.	Това искане е крайно нелогично.
The Prime Minister has repeatedly stressed the need for world peace.	Министър-председателят многократно подчерта необходимостта от световен мир.
Please separate the eggs carefully before cooking.	Моля, отделете яйцата внимателно преди готвене.
Fishing must be very bad at this terrible time.	Риболовът трябва да е много лош в това ужасно време.
The crowd was silent.	Тълпата мълчеше.
The fallen statue lay abandoned.	Падналата статуя лежеше изоставена.
Heavy machinery is used to extract oil from the swamps.	За добив на петрол от блатата се използват тежки машини.
Please note that the course is for advanced.	Моля, имайте предвид, че курсът е за напреднали.
She is extremely friendly.	Тя е изключително дружелюбна.
He received an honorary degree for his work.	Получил е почетна степен за работата си.
The train left the station.	Влакът потегли от гарата.
To calculate the average value for a data set.	За изчисляване на средна стойност за набор от данни.
The population is growing rapidly due to improved health care.	Населението нараства бързо поради подобреното здравеопазване.
The house was in the works.	Къщата беше в процес на работа.
The examination lasted four hours.	Прегледът продължи цели четири часа.
She drained her glass, then smiled.	Тя пресуши чашата си, след което се усмихна.
So he set out on a journey.	Така той тръгна на пътешествие.
Since when are trees afraid of people?	Откога дърветата се страхуват от хората?
An expert eye will be needed, he said.	Ще е необходимо експертно око, каза той.
The castle was in ruins after an earthquake.	Замъкът беше руини след земетресение.
It is imperative to improve working conditions.	Наложително е да се подобрят условията на труд.
Keep your shiny boots polished.	Поддържайте лъскавите си ботуши излъскани.
The seconds passed in eerie silence.	Секундите отминаха в зловеща тишина.
The bolt flew across the room.	Болтът прелетя през стаята.
The bandage resisted the stinking wound, but was useless.	Превръзката устояваше на вонящата рана, но беше безполезна.
The gynecologist and the patient discussed her medical history.	Гинекологът и пациентката обсъдиха нейната медицинска история.
Classify the sentences according to their importance.	Класифицирайте изреченията според тяхната важност.
Rainbows of light stretched to the sky.	Светлинни дъги се простираха към небето.
She was wearing her best dress.	Тя носеше най-хубавата си рокля.
There is a potential danger beneath this frozen pond.	Под това замръзнало езерце се крие потенциална опасност.
A strong earthquake hit the bay area.	Силно земетресение удари района на залива.
Once the building is completed, workers will move in.	След като сградата бъде завършена, работниците ще се нанесат.
I packed my bags and moved ashore.	Събрах си багажа и се преместих на брега.
He was imprisoned in a notorious prison.	Той беше затворен в известен затвор.
A printed report was submitted by mail.	Разпечатан доклад беше депозиран по пощата.
There are so many interesting people out there.	Има толкова много интересни хора там.
They met at the station.	Срещнаха се на гарата.
Lack of land has led to a housing crisis.	Липсата на земя доведе до жилищна криза.
The songs are usually sung in a group.	Песните обикновено се пеят в група.
Apply a thin layer of paint on the wood.	Нанесете тънък слой боя върху дървото.
Farmers use rainwater.	Фермерите използват дъждовната вода.
She was excited about the performance.	Тя беше развълнувана от изпълнението.
He straightened his tie, looked up, and smiled.	Той оправи вратовръзката си, вдигна поглед и се усмихна.
Did she really give it away?	Наистина ли го е раздала?
The two boys were walking around the neighborhood.	Двете момчета се разхождаха из квартала.
The country will soon face a shortage of educated workers.	Страната скоро ще се сблъска с недостиг на образовани работници.
See a doctor for an examination.	Посетете лекаря за преглед.
He wiped his forehead, pulling her away.	Той избърса челото си, като я издърпа.
The network of highways, bridges and tunnels is extensive.	Мрежата от магистрали, мостове и тунели е обширна.
This tree was planted a century ago.	Това дърво е засадено преди век.
They married and had seven children.	Ожениха се и имаха седем деца.
When do we eat?	Кога ядем?
More people witnessed the event than people thought.	Повече хора станаха свидетели на събитието, отколкото хората си мислеха.
He must be punished for his misconduct.	Той трябва да бъде наказан за лошото си поведение.
The sentence is ambiguous.	Изречението е двусмислено.
The distant hills were visible on the horizon.	На хоризонта се виждаха далечните хълмове.
He was unable to respond to the invitation.	Той не успя да отговори на поканата.
The fruit was sweet.	Плодът беше сладък.
The air was thick with fear.	Въздухът беше гъст от страх.
Their testimony confirmed the other's stories.	Техните показания потвърдиха историите на другия.
He is quite energetic in his behavior.	Той е доста енергичен в поведението си.
From the outside, the house looks smaller.	Отвън къщата изглежда по-малка.
The nurse injected penicillin into the monkey's arm.	Сестрата инжектира пеницилин в ръката на маймуната.
The walls gleamed with light.	Стените блестяха от светлини.
Critics say the bill is too broad.	Критиците казват, че законопроектът е твърде широк.
Why don't you play games instead?	Защо не играете игри вместо това?
The transformation has been going on for many years.	Преобразуването се извършва в продължение на много години.
Much of the information in this book is out of date.	Голяма част от информацията в тази книга вече е остаряла.
He has faced similar challenging situations before.	Той се е сблъсквал с подобни предизвикателни ситуации и преди.
Her grandchildren lined up cautiously around her.	Внуците й се наредиха предпазливо около нея.
A new book is welcome by all lovers of poetry.	Нова книга е добре дошла от всички любители на поезията.
What you do at work will appear in the report.	Това, което правите на работа, ще се появи в отчета.
A year of hardship follows a terrible flood.	Година на трудности следва ужасно наводнение.
All the children loved the creature.	Всички деца обичаха създанието.
Soldiers were involved in both conflicts.	И в двата конфликта участваха войници.
Sweet, full of culture, this museum has a rich collection.	Сладко, пълен с култура, този музей има богата колекция.
The proposal would damage natural resources.	Предложението би довело до увреждане на природните богатства.
Water is an important source of life.	Водата е важен източник на живот.
He collects groceries.	Той прибира хранителните стоки.
He was literally thrown off the stage.	Той беше буквално изхвърлен от сцената.
Private business is booming.	Частният бизнес процъфтява.
Many people believe that students accept bribes.	Много хора смятат, че студентите приемат подкупи.
Some countries have imposed strict energy bans.	Някои държави са наложили строги енергийни забрани.
He loved watching movies.	Той обичаше да гледа филми.
There are some examples of periodic phenomena.	Има някои примери за периодични явления.
My hat is in the ring.	Шапката ми е на ринга.
Water condenses and forms clouds.	Водата кондензира и образува облаци.
The sky was clear blue.	Небето беше ясно синьо.
The image shows a delicate, filigree pattern.	Изображението показва деликатен, филигранен модел.
Science, mathematics, engineering converge in aerospace technology.	Науката, математиката, инженерството се сближават в аерокосмическите технологии.
The visitor traveled by train.	Посетителят пътувал с влак.
Why do people come here every year?	Защо хората идват тук всяка година?
She chose to play the violin.	Тя избра да свири на цигулка.
The population of the species is constantly declining.	Популацията на видовете непрекъснато намалява.
It decreases every year.	Всяка година намалява.
He suffers from depression.	Той страда от депресия.
Garbage in the alley.	Боклук в алеята.
I just finished my homework.	Току-що завърших домашното си.
Some eggs in this area are prized for their taste.	Някои яйца от тази област са ценени заради вкуса си.
It is not easy to use electricity efficiently.	Не е лесно да се използва електричеството ефективно.
The soldiers arrived at the beach.	Войниците пристигнаха на плажа.
The clouds parted and a light breeze stroked his face.	Облаците се разделиха и лек бриз погали лицето му.
The dragon can fly at lightning speed.	Драконът може да лети със светкавична скорост.
His jacket was white.	Якето му беше бяло.
The tripod is old, the canvas is a little crooked.	Стативът е стар, платното е малко изкривено.
The prime minister has vowed to fight corruption.	Премиерът обеща да се бори с корупцията.
The traditional spicy dish was a specialty of the region.	Традиционното пикантно ястие беше специалитет на региона.
Neither early nor late.	Нито рано, нито късно.
The index is in alphabetical order.	Указателят е по азбучен ред.
The bird's song filled the room.	Песента на птицата изпълни стаята.
Remember to stay calm in dangerous situations.	Не забравяйте, че в опасни ситуации запазете спокойствие.
He refuses to cooperate.	Той отказва да сътрудничи.
There was a significant demand for this product.	Имаше значително търсене на този продукт.
This castle was the seat of the king.	Този замък е бил седалище на краля.
All its devices are connected to the satellite network.	Всичките й устройства са свързани към сателитната мрежа.
The composer inserted this part of the oboe.	Композиторът вмъкна тази партия на обой.
He tilted the jug of milk in the glass.	Той наклони каната с мляко в чашата.
We need to build a pricing model.	Трябва да изградим модел на ценообразуване.
The orchards blazed with color.	Овощните градини пламтяха в цвят.
He was the last candidate elected.	Той беше последният избран кандидат.
The car's engine died.	Двигателят на колата е загинал.
It attracts more and more visitors every year.	Годишно привлича все повече посетители.
It is believed that the cycles of the planet are around to calculate.	Смята се, че циклите на планетата са наоколо, за да се изчисли.
Everyone is recovering from hunger.	Всички се възстановяват от глада.
My head is clear again.	Главата ми отново е чиста.
The manager dismissed my concerns.	Мениджърът отхвърли притесненията ми.
This often involves dropping the topic.	Това често включва отпадане на темата.
This neighborhood has some of the most beautiful scenery.	Този квартал има едни от най-красивите пейзажи.
He seemed completely absorbed in his task.	Изглежда беше напълно погълнат от задачата си.
The family is infinitely proud of this tree.	Семейството се гордее безкрайно с това дърво.
The proximity of the city to other cities is an advantage.	Близостта на града до други градове е предимство.
Many human rights treaties are problematic.	Много договори за правата на човека са проблематични.
We arrived at the restaurant at six o'clock.	Стигнахме до ресторанта в шест часа.
Discover your destiny through meditation.	Открийте съдбата си чрез медитация.
The machine has an engine, which makes it noisy.	Машината има двигател, което я прави шумна.
The Internet is usually used to exchange information.	Интернет обикновено се използва за обмен на информация.
Police dogs sniffed as we walked down the street.	Полицейски кучета подушиха, докато вървяхме по улицата.
He threw away the last piece of bread.	Той изхвърли и последното парче хляб.
Their thoughts raced.	Мислите им се развихряха.
The whole building is on fire.	Цялата сграда гори.
Many ideological currents complicate the country's political image.	Множество идеологически течения усложняват политическия облик на страната.
Do you have frequent headaches?	Имате ли често главоболие?
Keep studying, my child.	Продължавай да учиш, дете мое.
He pulled the page out of the diary.	Той извади страницата от дневника.
The main goal is reconciliation.	Основната цел е помирението.
This spring was unusually warm.	Тази пролет беше необичайно топла.
The government's announcement was unexpected.	Съобщението на правителството беше неочаквано.
The study was conducted in an experiment.	Изследването е проведено в експеримент.
The polar bear is the largest land animal.	Полярната мечка е най-голямото сухоземно животно.
He gasped as he swam across the river.	Той ахна, докато преплува реката.
I couldn't afford a new car.	Не можех да си позволя нова кола.
He claims that he has no authority to decide anything.	Твърди, че няма никакви правомощия да решава каквото и да било.
They put the finishing touches on the new stadium.	Те поставят последните щрихи на новия стадион.
Arcus maximus is a small butterfly.	Arcus maximus е малка пеперуда.
He spoke in a soft tone.	Той говореше с мек тон.
The closet is bare.	Шкафът е гол.
Fathers and mothers talk to each other on the Internet.	Бащите и майките разговарят помежду си в интернет.
The contractor develops plans for the building.	Изпълнителят разработва планове за сградата.
The doctor perforated the wall.	Лекарят перфорира стената.
She sought solace from friends.	Тя потърси утеха от приятели.
Mass vaccination programs are needed.	Необходими са масови програми за ваксиниране.
The man went to his house.	Мъжът отиде в дома си.
Similarly, many lobbyists are working to delay or prevent reform.	По същия начин много лобисти работят за забавяне или предотвратяване на реформата.
She was locked in the courthouse.	Тя беше заключена в сградата на съда.
He put away all the food.	Той прибра цялата храна.
She planted seeds in the soil.	Тя засади семена в почвата.
He studied biology at the university.	Учи биология в университета.
The engineer insisted, "No problem."	Инженерът настоя „няма проблем“.
The street was crowded with fans.	Улицата беше препълнена с фенове.
City workers wore brown overalls.	Градските работници носеха кафяви гащеризони.
The children were locked out of the house.	Децата бяха заключени от къщата.
She had no choice but to cook.	Нямаше друг избор, освен жената да готви.
We can only guess what will happen next.	Можем само да гадаем какво ще се случи след това.
Significant advances in biology have been made in recent years.	През последните години е постигнат значителен напредък в биологията.
Plans to widen the road are being discussed.	Обсъждат се планове за разширяване на пътя.
Make sure the spinach leaves have not withered.	Проверете дали листата на спанака не са увехнали.
Such mutations can be harmful.	Такива мутации могат да бъдат вредни.
Work on the site has finally begun	Работата по сайта най-накрая започна
Their new colleague was in training.	Новият им колега беше в процес на обучение.
He was completely surprised.	Той беше напълно изненадан.
But it was all worth it, the detective thought.	Но всичко си струваше, помисли си детективът.
You will need a small Dell for snow.	За сняг ще ви трябва малък Dell.
There is nothing for me here.	Тук няма нищо за мен.
Add another, then beat.	Добавете още един, след което разбийте.
We are dealing with a complex adjustment.	Имаме работа със сложна корекция.
They called him the "narrator."	Наричаха го „разказвачът“.
The last touches were made on the picture.	Последните щрихи бяха направени по картината.
The shoes felt weird.	Обувките се чувстваха странни.
We stopped at a fork in the road.	Спряхме до разклона на пътя.
They saved the lives of countless people.	Те спасиха живота на безброй хора.
Many factors affect the size of the black hole.	Много фактори влияят на размера на черната дупка.
You may be bitten by a snake or a reptile.	Може да ви ухапе змия или влечуго.
A glass wall separates the guests from the restaurant.	Стъклена стена разделя гостите от ресторанта.
Tears of sadness ran down her cheeks.	Сълзи от тъга се стичаха по бузите й.
The swim was short but fun!	Плуването беше кратко, но забавно!
Today, women make up half of the workforce.	Днес жените съставляват половината от работната сила.
The workers worked like that for hours.	Работниците работеха така с часове.
Computer games, magazines and books were also popular.	Компютърни игри, списания и книги също бяха популярни.
This approach is likely to lead to a dead end.	Този подход вероятно ще доведе до задънена улица.
If the window is broken, it must be replaced.	Ако прозорецът е счупен, той трябва да бъде сменен.
Some animal species disappear from time to time.	Някои животински видове изчезват от време на време.
Calm down and be less dependent on public opinion!	Успокойте се и бъдете по-малко зависими от общественото мнение!
Move faster and you will burn!	Движете се по-бързо и ще се изгорите!
Many criminals profit from this trade.	Много престъпници печелят от тази търговия.
There are two major political parties.	Има две големи политически партии.
As the temperature decreases, a layer of ice forms.	При понижаване на температурата се образува слой лед.
Its aroma is heavenly.	Ароматът му е райски.
The gender gap in the country is narrowing.	Разликата между половете в страната намалява.
Her story has been published in several periodicals.	Нейната история е публикувана в няколко периодични издания.
We will have this conversation later.	Ще проведем този разговор по-късно.
Social activity intensified during the party.	Социалната активност се засили по време на партито.
One speaker stood firm.	Един говорител стоеше твърдо на мястото си.
The cows are tormenting.	Кравите мучат.
The baby was drinking milk.	Бебето пиеше мляко.
Now Robocop has become a cyborg-cyborg.	Сега Робокоп се превърна в киборг-киборг.
He has no sense of humor.	Той няма чувство за хумор.
His head is pounding.	Главата му бие.
The province was known for its lawlessness.	Провинцията беше известна със своето беззаконие.
I didn't give you permission to go.	Не ти дадох разрешение да отидеш.
Politicians have often been criticized for lying to society.	Политиците често са критикувани, че лъжат обществото.
The sewer was in poor condition.	Канализацията беше в лошо състояние.
Water changes its shape when frozen.	Водата променя формата си при замръзване.
The engineer blamed the government for the project's failure.	Инженерът обвини правителството за провала на проекта.
The shock of the meeting was severe.	Шокът от срещата беше тежък.
The circus came to town last month.	Циркът дойде в града миналия месец.
There was growing anger among the population.	Имаше нарастващ гняв сред населението.
The restaurants were honest about what they were doing.	Ресторантите бяха честни за това, което правят.
Life is uncertain.	Животът е несигурен.
They found the body lying in the grass.	Намериха тялото, лежащо в тревата.
However, this almost never happens.	Това обаче почти никога не се случва.
Fish move quickly in the depths.	Рибите се движат бързо в дълбините.
He is an intelligent child with a strong mind.	Той е интелигентно дете, със силен ум.
The dust storm had subsided.	Прашната буря вече утихна.
The cost of living is higher than in other regions.	Цената на живот е по-висока, отколкото в други региони.
Are there many beaches here?	Има ли много плажове тук?
Thieves broke in and stole the family's savings.	Крадци проникнали и откраднали спестяванията на семейството.
This building is used for speeches and concerts.	Тази сграда се използва за речи и концерти.
Most of the peasants here rely on agriculture.	По-голямата част от селяните тук разчитат на селското стопанство.
The lion roared at the children.	Лъвът изревал към децата.
Artists influence people's lives in countless ways.	Художниците влияят върху живота на хората по безброй начини.
This route is well traveled.	Този маршрут е добре пропътуван.
Each family received a small gift	Всяко семейство получи малък подарък
He stole a lever.	Той открадна лост.
I will be watching your pets for a week.	Ще гледам домашните ви любимци една седмица.
She gave her medical students practical training.	Тя даде на студентите си по медицина практическа подготовка.
A black car was driving down the street.	Черна кола се движеше по улицата.
You have to play fair and according to the rules.	Трябва да играете честно и по правилата.
Many men followed work on the ground.	Много мъже следваха работа на земята.
Critics described his play as trivial.	Критиците оцениха играта му като банална.
The two met for many years.	Двамата се срещаха дълги години.
The office has an open, informal atmosphere.	Офисът има отворена, неформална атмосфера.
The stadium was full to the brim.	Стадионът беше пълен до греди.
She dreams of being a model.	Мечтае да бъде модел.
Mary and my sister live here.	Мери и сестра ми живеят тук.
This lady is visiting your hometown.	Тази дама е на посещение в родния ви град.
The peace lasted only a few months.	Мирът продължи само няколко месеца.
Write the letter on the letterhead.	Напишете писмото на фирмената бланка.
He spends a lot of time defending his crop from birds.	Той прекарва много време в защита на реколтата си от птици.
He immediately torments her.	Той веднага я измъчва.
You have to defend your principles.	Трябва да защитавате принципите си.
Friends and family attended his funeral.	Приятелите и семейството присъстваха на погребението му.
Violence has been used as a way to resolve disputes.	Насилието е използвано като начин за разрешаване на спорове.
They hear footsteps in the hallway.	Чуват стъпки в коридора.
February is the coldest month.	Февруари е най-студеният месец.
The ashes were scattered in the wind.	Пепелта беше разпръсната по вятъра.
Children will receive immunizations on a schedule.	Децата ще получават имунизации по график.
His eyes were set deep.	Очите бяха дълбоко поставени.
After jumping over the fence, the mountain lion froze.	След като прескочи оградата, планинският лъв замръзна.
It was an exciting time to be alive.	Беше вълнуващо време да си жив.
They climbed the river and crossed the bridge.	Изкачиха реката и преминаха моста.
We added boiling hot water to the milk.	Добавихме вряща гореща вода към млякото.
So he turned white.	Така той побеля.
There was a strong smell of burns.	Имаше силна миризма на изгоряло.
He prefers to live alone.	Предпочита да живее сам.
The steak tasted bloody.	Пържолата имаше кървав вкус.
They must be staying at a hotel.	Сигурно са отседнали в хотел.
You all look so tired.	Всички изглеждате толкова уморени.
Let's see what's on your desk.	Да видим какво има в бюрото ти.
This is a familiar sight to you.	За вас това е позната гледка.
He noted the awkward symmetry of their faces.	Той отбеляза неудобната симетрия на лицата им.
She reached out and touched his cheek.	Тя протегна ръка и докосна бузата му.
Find an empty carton of milk.	Намерете празен кашон от мляко.
There are three main elements in iron and steel.	Има три основни елемента в желязото и стоманата.
Pollution remains a serious problem.	Замърсяването остава сериозен проблем.
The scale is measured in centimeters.	Скалата се измерва в сантиметри.
He rose slightly to his feet.	Той се изправи леко на крака.
You lost water last year, didn't you?	Миналата година загубихте вода, нали?
Velvet curls fell over his broad shoulders.	Кадифени къдрици падаха върху широките му рамене.
There is a hospital nearby.	В близост има болница.
The damp greenery shone in the sun.	Влажната зеленина блестеше на слънцето.
Wear warm jackets.	Носят топли якета.
Given the crisis, there was little room for improvement.	Предвид кризата имаше малко възможности за подобрение.
At the beginning of the story, everything seems normal.	В началото на историята всичко изглежда нормално.
We wanted to discuss our strategy.	Искахме да обсъдим нашата стратегия.
Her hands were covered with silver bracelets.	Ръцете й бяха покрити със сребърни гривни.
But where do they go when they leave?	Но къде отиват, когато си тръгнат?
did you wear gloves	носеше ли ръкавици?
So he turned to the young woman.	Затова той се обърна към младата жена.
China has the most universities in the world.	Китай има най-много университети в света.
I will help you put a table in the garden.	Ще ти помогна да поставиш маса в градината.
Water acquires different properties depending on its temperature.	Водата придобива различни свойства в зависимост от нейната температура.
Doctors have warned that several children will die.	Лекарите предупредиха, че няколко деца ще загинат.
These "video games" are harmful.	Тези "видеоигри" са вредни.
Place the tray on the outside to wash.	Поставете тавата отвън, за да се измие.
The animal sucked sadly.	Животното измука скръбно.
Management gave each employee a promotion.	Ръководството даде на всеки служител повишение.
The participants were enthusiastic.	Участниците бяха въодушевени.
There are still people untouched by electricity.	Все още има хора, недокоснати от електричеството.
He didn't like coffee, even though he liked the smell.	Не обичаше кафе, въпреки че обичаше миризмата.
The soft rain blurred his face.	Мекият дъжд замъгли лицето му.
The dish was made from many different foods.	Ястието беше направено от много различни храни.
Her brother was in the Air Force.	Брат й беше във военновъздушните сили.
These are the symptoms of dementia.	Това са симптомите на деменция.
Throw away this garbage.	Изхвърлете този боклук.
He is investigating the cause.	Той разследва причината.
When she heard the news, she ran to her mother.	Когато чу новината, тя изтича при майка си.
Residents, along with tourists, flooded the beaches.	Жителите, заедно с туристите, наводниха плажовете.
The teenager was on vacation with friends.	Тийнейджърът беше на почивка с приятели.
Education in this country is universal.	Образованието в тази страна е универсално.
The woman and the man had equal rights.	Жената и мъжът имаха равни права.
Three lockers, each with a small opening on the side.	Три шкафчета, всяко с малък отвор отстрани.
Historically, his religion has been popular with religious people.	В исторически план неговата религия е била популярна сред религиозните.
They all looked old.	Всички изглеждаха стари.
The city broke away from its rural surroundings.	Градът се откъсна от селските си околности.
The politician was killed by a sniper.	Политикът е убит от снайперист.
Knowledge of this language is dying.	Знанията за този език отмират.
Today, translators are experiencing difficulties.	Днес преводачите изпитват затруднения.
The water evaporates on the leaves.	На листата водата се изпарява.
First, clean the upholstery.	Първо, почистете тапицерията.
It cannot be completely eradicated.	Не може да бъде напълно изкоренено.
The pear blossomed.	Крушата цъфна.
The sun is warm, the crops are growing well.	Слънцето е топло, културите растат добре.
The history teacher was almost done.	Учителят по история беше почти свършил.
After the storm, we called in the demolition team.	След бурята извикахме екипа за разрушаване.
Gary was desperate for love.	Гари беше отчаян от любов.
It was empty, except for the soldier and his dog.	Беше пусто, с изключение на войника и кучето му.
Nothing less than a miracle will do.	Нищо по-малко от чудо ще направи.
Unlike most snakes, this snake eats insects.	За разлика от повечето змии, тази змия яде насекоми.
This house has six bedrooms.	Тази къща има шест спални.
Wash the peaches, then cut each in half.	Измийте прасковите, след което нарежете всяка една на две.
The referee blew the whistle and stopped the game.	Реферът свири и спря играта.
We lived across the street from a cafe.	Живеехме отсреща на кафене.
Many foods are white.	Много храни са бели.
A complicated process, but worth it.	Сложен процес, но си заслужава.
If you continue this behavior, you will be stopped.	Ако продължите това поведение, ще бъдете спрени.
Most books have current topics.	Повечето книги имат актуални теми.
The seamstress wants us to meet at five o'clock.	Шивачката иска да се срещнем в пет часа.
The soldiers shouted and rushed forward.	Войниците извикаха и се хвърлиха напред.
The pattern seemed to repeat itself endlessly.	Моделът сякаш се повтаряше безкрайно.
If you go to the festival, wear your violin.	Ако отивате на фестивала, носете своята цигулка.
The room smelled of mold.	Стаята имаше миризма на мухъл.
Farmers here have to cultivate the land.	Фермерите тук трябва да обработват земята.
A ruthless dictator.	Безмилостен диктатор.
Many experts consider her something of a visionary.	Много експерти я смятат за нещо като визионер.
None of the proposals met with general approval.	Нито едно от предложенията не среща общо одобрение.
What is the penalty for treason?	Кое е наказанието за държавна измяна?
Green causes allergies.	Зеленото причинява алергии.
The barracks down the road were evacuated yesterday.	Казармата надолу по пътя беше евакуирана вчера.
The owner built the property in a new place.	Собственикът построи имота на ново място.
The earth is the birthplace of all life.	Земята е родното място на целия живот.
The trees in the Balda forest are dying.	Дърветата в балдайската гора умират.
Many people complained about the pigeons.	Много хора се оплакваха от гълъбите.
She glanced at her husband.	Тя хвърли поглед към съпруга си.
Sometimes assumptions can be dangerous.	Понякога предположенията могат да бъдат опасни.
Make sure the potatoes are peeled.	Уверете се, че картофите са обелени.
The population of this city is growing rapidly.	Населението на този град бързо нараства.
These measurements were simple.	Тези измервания бяха прости.
This bridge crosses a mountain range.	Този мост пресича планинска верига.
He made up an excuse to keep me out.	Той измисли извинение да ме държи навън.
The engineer claims he is drunk.	Инженерът твърди, че е пиян.
Plants need light, air and water.	Растенията се нуждаят от светлина, въздух и вода.
Is country music popular in your country?	Популярна ли е кънтри музиката във вашата страна?
The sprays have been tested by volunteers.	Спрейовете са тествани от доброволци.
My cat loves to drink milk.	Моята котка обича да пие мляко.
Glossary of terms	Речник на термините
When it arrives, prepare the paper.	Когато пристигне, подгответе хартията.
The trees tilt and hang from the hot and dry wind.	Дърветата се накланят и увисват от горещия и сух вятър.
Hair is softer than nails.	Косата е по-мека от ноктите.
The horse turned away.	Конят се обърна настрани.
He spends his free time reading in his favorite hammock.	Свободното си време прекарва в четене в любимия си хамак.
This fruit is sweet.	Този плод е сладък.
We saw a sign for the station in front.	Видяхме табела за гарата отпред.
A film starring the actress.	Филм с участието на актрисата.
He felt safe here.	Тук се чувстваше в безопасност.
Despite their incredible speed, these creatures are peaceful.	Въпреки невероятната си скорост, тези същества са миролюбиви.
The doctor asked many questions.	Лекарят зададе много въпроси.
This is our last warning.	Това е последното ни предупреждение.
The soldiers stood facing their weapons.	Войниците стояха изправени срещу оръжията си.
Trichocereus pachanoi	Trichocereus pachanoi
The professor taught the group how to make sashimi.	Професорът научи групата как се прави сашими.
They have always stood side by side.	Те винаги са стояли рамо до рамо.
This shield is dark gray.	Този щит е тъмносив.
Fewer tourists visit this park every year.	По-малко туристи посещават този парк всяка година.
Their lives will never be the same.	Животът им никога няма да бъде същият.
Tamerlane was fascinated by jihad.	Тамерлан беше увлечен от джихада.
Among the guests were singers, dancers and communist leaders.	Сред гостите бяха певци, танцьори и комунистически лидери.
The rainstorm cleared the air and cooled the night	Дъждовната буря изчисти въздуха и охлади нощта
The director decided to shoot it.	Режисьорът реши да го заснеме.
First, let's look at a test.	Първо, нека разгледаме един тест.
Everyone returned to the shelter.	Всички се върнаха в приюта.
Pour the mixture into the tins.	Изсипете сместа във формичките.
The fisherman was tossed by strong currents	Рибарът беше подмятан от силни течения
All residents will be invited to the event.	Всички жители ще бъдат поканени на събитието.
The singer charmed his audience with his music.	Певецът очарова публиката си с музиката си.
Higher values ​​show higher optimism.	По-високите стойности показват по-висок оптимизъм.
Although planted, these crops are constantly dying.	Въпреки че са засадени, тези култури непрекъснато умират.
A knight stood at the door, ready for battle.	На вратата застана рицар, готов за битка.
The staff is a cane.	Тоягата е бастун.
Scientistsano, from which they originate.	Scientistsano, от който произхождат.
Local leaders have asked authorities to intervene.	Местните лидери помолиха властите да се намесят.
The sale includes everything in stock.	Разпродажбата включва всичко на склад.
The king was much loved by his subjects.	Кралят бил много обичан от поданиците.
Many famous people have lived and worked here.	Много известни хора са живели и работили тук.
Hearing this, the man sighed.	Като чу това, мъжът въздъхна.
He thought we were friends.	Той мислеше, че сме приятели.
Technology can change the world.	Технологията може да промени света.
This year, working conditions late at night will improve.	Тази година условията за работещите късно през нощта ще се подобрят.
The enemy army was approaching.	Вражеската армия се приближаваше.
As the thief fled, he tore up the ticket.	Докато крадецът избягал, той скъсал билета.
Collects rare butterflies.	Колекционира редки пеперуди.
The melodious sound of laughter filled her air.	Мелодичният звук на смеха й изпълни въздуха.
Their family was tormented by misery.	Семейството им беше измъчвано от нещастие.
Promising young athlete.	Обещаващ млад спортист.
The larger eel was about two meters long.	По-голямата змиорка била дълга около два метра.
The company refused to move.	Компанията отказа да се премести.
They are here to discuss the problem.	Те са тук, за да обсъдят проблема.
The higher you pay, the more access you have.	Колкото по-високо плащате, толкова повече достъп имате.
Their presence means that something will eventually eat them up.	Тяхното присъствие означава, че нещо в крайна сметка ще ги изяде.
The waves cast an ominous glow over the beach.	Вълните хвърляха зловещо сияние над плажа.
The ruined house looked dilapidated.	Разрушената къща изглеждаше порутена.
He gave up his debt.	Той се отказа от дълга си.
How is this different from the Congo line?	Как това се различава от линията на конга?
What is the significance of this?	Какво е значението на това?
Absolutely!	Абсолютно!
Well, the joke is for you.	Е, шегата е за теб.
Don't worry, just respond with observation.	Не се притеснявайте, просто отговорете с наблюдение.
Buy a few eggs.	Купи няколко яйца.
Trees live for at least hundreds of years.	Дърветата живеят поне стотици години.
The equipment is susceptible to damage.	Оборудването е податливо на повреди.
I prefer milk	Предпочитам мляко
They formed a new government.	Те създадоха ново правителство.
The flames peeled the flesh from the bones.	Пламъците одраха плътта от костите.
Scientists developed a theory that later proved to be true.	Учените разработиха теория, която по-късно се оказа вярна.
My diet is very healthy.	Диетата ми е много здравословна.
As a new player, he was showered with attention.	Като нов играч той беше обсипан с внимание.
The municipal council has made plans to improve local infrastructure.	Общинският съвет направи планове за подобряване на местната инфраструктура.
The boss wouldn't hear about it.	Шефът нямаше да чуе за това.
To put a little salt in the bread.	За сложете малко сол в питката.
The manager is responsible for allocating resources.	Мениджърът отговаря за разпределението на ресурсите.
The use of low levels of radioactive material in food is common.	Използването на ниско ниво на радиоактивен материал в храната е често срещано явление.
This dish is easy to prepare, even for beginners.	Това ястие е лесно за приготвяне, дори и за начинаещи.
First, we need strawberries.	Първо, имаме нужда от ягоди.
According to him, poachers pose a threat to wildlife.	По думите му бракониерите представляват заплаха за дивата природа.
Experiential knowledge cannot be demonstrated.	Знанията, придобити чрез опит, не могат да бъдат демонстрирани.
There was a strong stench in the air.	Във въздуха се носеше силна воня.
Coal and oil have provided energy for more than a century.	Въглищата и петролът осигуряват енергията за повече от век.
The water tower was a lonely lonely structure.	Водната кула беше самотна самотна структура.
These plants prefer warm areas with heavy rains.	Тези растения предпочитат топли райони с обилни дъждове.
Officers took the body to the morgue.	Служителите отвели тялото в моргата.
You seem to spend most of your daily life alone.	Изглежда, че прекарвате по-голямата част от ежедневието си сами.
They planted an apple tree in their front yard.	Те засадиха ябълково дърво в предния си двор.
There are two high voltage wires across the bridge.	През моста има два високоволтови проводника.
The highlights of a book are its main points.	Акцентите на една книга са нейните основни точки.
Some trails were rocky and difficult to navigate.	Някои пътеки бяха каменисти и трудни за навигация.
At night she lies alone on her bed.	През нощта тя лежи сама на леглото си.
The government has lost control of the situation.	Правителството загуби контрол над ситуацията.
The company's share price fell after the news.	Цената на акциите на компанията падна след новината.
She missed him so much.	Толкова й липсваше.
They all use solar energy.	Всички те използват слънчева енергия.
This symbol is the seal of the kingdom.	Този символ е печатът на царството.
The sound of raging water filled my ears.	Шумът от бушуваща вода изпълни ушите ми.
He stared at his hands.	Той се загледа в ръцете си.
The judges handed down their sentences.	Съдиите произнесоха присъдата си.
The woman dyed her hair red.	Жената боядиса косата си в червено.
This statue represents the founder of the city.	Тази статуя представлява основателя на града.
The solar industry is growing rapidly.	Индустрията на слънчевата енергия се разраства бързо.
A large animal has been spotted.	Забелязано е голямо животно.
The students cheered as he entered the room.	Студентите се развеселиха, когато той влезе в стаята.
The storm delayed my return.	Бурята забави завръщането ми.
Many artisans lost their jobs when the factory closed.	Много занаятчии загубиха работата си, когато фабриката затвори.
Put the book on the shelf.	Поставете книгата на рафта.
The fog had lifted almost completely.	Мъглата се беше вдигнала почти напълно.
Breathable atmosphere is essential for life.	Дишащата атмосфера е от съществено значение за живота.
His throat was dry.	Гърлото му беше пресъхнало.
Heavy rain causes massive floods.	Силен порой причинява масови наводнения.
He pushed her against the wall.	Той я бутна към стената.
The peaches were so small and bitter.	Прасковите бяха толкова малки и горчиви.
He lives far to the north.	Той живее далеч на север.
Can you tell me when the last bus leaves?	Можете ли да ми кажете кога тръгва последният автобус?
Physicists are investigating the consequences of the work.	Физиците разследват последиците от работата.
But the party is over.	Но купонът вече свърши.
Catholic missionaries founded the city.	Католически мисионери основават града.
The ant was walking.	Мравката се разхождаше.
Her throat hurts.	Гърлото я боли.
John speaks surprisingly well.	Джон се изразява изненадващо добре.
The author shows a great understanding of animal behavior.	Авторът показва страхотно разбиране за поведението на животните.
The job of his mechanic is to set up machines.	Работата на неговия механик е да настройва машини.
Researchers failed to measure sadness.	Изследователите не успяха да измерят тъгата.
The national team performed poorly.	Националният отбор се представи слабо.
Glass bottles are much lighter and safer than metal cans.	Стъклените бутилки са много по-леки и по-безопасни от металните кутии.
He was dressed in dark clothes and with a hood.	Беше облечен в тъмни дрехи и с качулка.
Telephone number for customer service.	Номер на телефонна линия за обслужване на потребители.
My dear ones, be strong!	Скъпи мои, бъдете силни!
I left quickly.	Тръгнах си набързо.
Their story is meaningless.	Историята им е безсмислена.
We will go and have fun.	Ще отидем и ще се забавляваме.
My friend was hungry.	Приятелят ми беше гладен.
The cities in this region have a reputation for their poetry.	Градовете в този регион имат репутация със своята поезия.
Deep snow often hinders travel.	Дълбокият сняг често пречи на пътуването.
The game was very demanding.	Играта беше много взискателна.
This room is warm.	Тази стая е топла.
Ball of flour and prepare a soft dough.	Топка брашно и пригответе меко тесто.
The shadow was cast so wide that the stars disappeared.	Сянката беше хвърлена толкова широко, че звездите изчезнаха.
How do you make glue?	Как правите лепило?
What he did next was shocking.	Това, което направи по-нататък, беше шокиращо.
Is it nice in the valleys?	Приятно ли е в долините?
Once you're used to it, you hardly notice it.	След като сте свикнали, почти не го забелязвате.
He spoke slowly.	Той говореше бавно.
The art exhibition will last two weeks.	Художествената изложба ще продължи две седмици.
Imagine a world without gasoline.	Представете си свят без бензин.
Migration was not well received.	Миграцията не беше добре приета.
Everyone else is skating on the ice.	Всички останали се пързалят по леда.
She leaned against the railing.	Тя се облегна на парапета.
The gardens provided a welcome break from the bustling city.	Градините осигуряваха добре дошла почивка от оживения град.
Many patients prefer to stay in a psychiatric hospital.	Много пациенти предпочитат да останат в психиатрична болница.
He was promoted to the rank of general.	Издигнат го в чин генерал.
The snow on the mountain had fallen.	Снегът на планината беше паднал.
Removing more layers of onions revealed a lot of dirt.	Премахването на повече слоеве лук разкри много мръсотия.
Their country is poor and underdeveloped.	Държавата им е бедна и неразвита.
He talks to the woman, but there is no answer.	Той говори с жената, но няма отговор.
The trees in this forest are tall.	Дърветата в тази гора са високи.
The wind was blowing in his back.	Вятърът биеше в гърба му.
Include only the most important details.	Включете само най-важните детайли.
Sports facilities are becoming increasingly popular.	Спортните съоръжения стават все по-популярни.
This scheme will significantly reduce pollution.	Тази схема ще намали значително замърсяването.
There are many animal species that are disappearing.	Има много животински видове, които изчезват.
Although quite expensive, these dresses are no longer in vogue.	Макар и доста скъпи, тези рокли вече не са на мода.
Sometimes used as light.	Понякога се използва като светлина.
She encouraged him to write his own story.	Тя го насърчи да напише своя собствена история.
The landscape here is incredibly beautiful.	Пейзажът тук е невероятно красив.
Sometimes the milk thickens naturally, even without whipping.	Понякога млякото се сгъстява естествено, дори без размахване.
This is a story that children will love.	Това е история, която ще се хареса на децата.
The woman was wearing a red dress.	Жената беше облечена в червена рокля.
The surgeon performed the operation with ease.	Хирургът извърши операцията с лекота.
The eagle grabbed the rabbit with its sharp beak.	Орелът грабнал заека с острия си клюн.
The guide pointed out interesting places.	Екскурзоводът посочи интересни места.
It is forbidden to build a house on this land.	На тази земя е забранено да се строи къща.
You will not believe how complicated some of these devices are.	Няма да повярвате колко сложни са някои от тези устройства.
Always press this patch firmly.	Винаги притискайте този пластир здраво.
Parts of the monument are collapsing.	Части от паметника се рушат.
Links lead to linked pages.	Връзките водят до свързани страници.
The power of division is a source of energy.	Силата на делене е източник на енергия.
The board itself voted to increase salaries.	Бордът сам гласува увеличение на заплатите.
Often, economic failure can be traced back to poor leadership.	Често икономическият провал може да се проследи до лошото лидерство.
The hawk with eagle eyes circled above.	Ястребът с орлови очи кръжеше отгоре.
The lake is deep.	Езерото е дълбоко.
This will be painful.	Това ще бъде болезнено.
Flags hung on either side of the altar.	От двете страни на олтара висяха знамена.
The hot air rises, so be careful where you stand.	Горещият въздух се издига, така че внимавайте къде стоите.
Are there any cat lovers?	Има ли любители на котки?
There are many different types of music.	Има много различни видове музика.
All food here is vegetarian.	Цялата храна тук е вегетарианска.
His technique, I think, was unique.	Техниката му според мен беше уникална.
Boiling water is safer to use than cold water.	Врящата вода е по-безопасна за използване от студената вода.
Their food was rich in carbohydrates.	Храната им беше богата на въглехидрати.
The bride needs a sari, jewelry and a groom.	Булката се нуждае от сари, бижута и младоженец.
He was mean.	Той беше злобен.
The new legislation adversely affects their quality of life.	Новото законодателство се отразява неблагоприятно на качеството им на живот.
The lawyer's report contained many humiliating details.	Докладът на адвоката съдържаше много унизителни подробности.
Think of your red rose now.	Помислете за вашата червена роза сега.
The politician was aware of the scandal.	Политикът е бил наясно със скандала.
She was also a woman of the world.	Тя също беше жена на света.
The researchers presented the hypothesis at a conference.	Изследователите представиха хипотезата на конференция.
Heavy rain has caused flooding in many parts of the city.	Проливен дъжд предизвика наводнения в много райони на града.
Their analysis and interpretations were completely distorted.	Техният анализ и интерпретации бяха напълно изкривени.
The train rattled as it stopped.	Влакът затрака, когато спря.
Experience is the best teacher.	Опитът е най-добрият учител.
My sister takes care of our mother.	Сестра ми се грижи за майка ни.
He has no close friends to talk about.	Той няма близки приятели, за които да говори.
This investigation is top secret.	Това разследване е строго секретно.
She disappeared into the deep green forest.	Тя изчезна в дълбоката зелена гора.
I have to take a taxi to the convention center.	Трябва да взема такси до конгресния център.
Daniel said he was worried.	Даниел каза, че страда от безпокойство.
The shrewd politician won the masses.	Проницателният политик спечели масите.
We thought we lost you.	Мислехме, че сме те загубили.
I will not agree to your terms.	Няма да се съглася с вашите условия.
His face lit up.	Лицето му светна.
The apple looks a little green.	Ябълката изглежда малко зелена.
When people spoke, his voice was loud and strong.	Когато хората говореха, гласът му беше висок и силен.
I watched her in admiration.	Гледах я възхитено.
The sun slid beyond the misty horizon.	Слънцето се плъзна зад мъглявия хоризонт.
Newspapers, magazines and similar periodicals rarely contain serious criticism.	Вестници, списания и подобни периодични издания рядко съдържат сериозна критика.
The use of glue is increasing worldwide.	Използването на лепило се увеличава по целия свят.
Light rain was pounding on the windowpane.	Слаб дъжд тропаше по стъклото на прозореца.
Often students live at the university and then go elsewhere.	Често студентите живеят в университета и след това отиват другаде.
Many eagles gather in this area.	Много орли се събират в тази област.
The moon was half full.	Луната беше наполовина пълна.
Rainforests are important because they provide oxygen.	Тропическите гори са важни, защото осигуряват кислород.
The young couple fell in love.	Младата двойка се врече в любовта си.
They fell to the ground.	Те паднаха на земята.
Elizabeth was not very religious.	Елизабет не беше особено религиозна.
Every click of the mouse is greeted by a sound signal.	Всяко щракване на мишката се посреща от звуков сигнал.
She advised him to see a doctor.	Тя го посъветва да отиде на лекар.
I prefer tea to coffee.	Предпочитам чай пред кафе.
Throw the tomatoes in the pot!	Хвърлете доматите в тенджерата!
Public transport must be a top priority.	Общественият транспорт трябва да бъде основен приоритет.
He did not know that his girlfriend had betrayed him.	Той не знаеше, че приятелката му го е предала.
He told us many stories from his youth.	Той ни разказа много истории от младостта си.
The only qualifications needed are enthusiasm and confidence.	Единствените необходими квалификации са ентусиазъм и увереност.
Life was as usual.	Животът беше както обикновено.
Their jurisdiction covers the whole country.	Тяхната юрисдикция обхваща цялата държава.
He couldn't find a job after college.	Не можеше да си намери работа след колежа.
The work is in poor condition	Les travaux manquaient en terre cuite
These relics were stolen and smuggled out of the country.	Тези реликви са откраднати и изнесени контрабандно от страната.
He barely raises his voice.	Той едва повишава тон.
The field can never be beautiful.	Полето никога не може да бъде красиво.
There is less rain in the mountains every year.	Всяка година в планините падат по-малко дъждове.
Heat the water to boiling point.	Загрейте водата до точката на кипене.
The starting line contains one or two adjectives.	Началният ред съдържа едно или две прилагателни.
A simple dinner worked.	Простата вечеря свърши работа.
Vegetarians will not eat meat or fish products.	Вегетарианците няма да ядат месни или рибни продукти.
Farmers need to plant crops that grow fast.	Фермерите трябва да засаждат култури, които растат бързо.
Governments and companies rarely get accurate forecasts.	Правителствата и компаниите рядко получават верни прогнози.
Parents entrust their children to maids.	Родителите поверяват децата си на камериерките.
Have you ever traveled by train?	Някога пътували ли сте с влак?
Remove the yellow crust.	Отстранете жълтата кора.
Nobody wants to pay higher taxes.	Никой не иска да плаща по-високи данъци.
The animals were hunted for their skins.	Животните са били ловувани заради кожите им.
It was an unusual experiment.	Това беше необичаен експеримент.
The corpse was covered with a blanket.	Трупът беше покрит с одеяло.
I kept notes of my massage every day.	Водех си бележки за масажа си всеки ден.
She lost her family in the war.	Тя загуби семейството си във войната.
The farmer fed the chickens corn.	Фермерът хранеше пилетата с царевица.
Swimming in the rivers is forbidden.	Плуването в реките е забранено.
Stop harvesting from the forest.	Спрете да събирате реколта от гората.
The tribe has been hunting this land for centuries.	Племето е ловувало тази земя от векове.
Numerical information that is expressed in words is called words.	Числовата информация, която се изразява с думи, се нарича думи.
I have to do this.	трябва да направя това.
Apple trees do not appear in this climate.	Ябълковите дървета не се появяват в този климат.
The courts refused to hear the case.	Съдилищата са отказали да гледат делото.
There is no reason to be nervous.	Няма причина да се нервираш.
The practical issues were resolved very effectively.	Практическите въпроси бяха решени много ефективно.
She was walking too fast.	Тя вървеше твърде бързо.
It comes from a sea creature.	Идва от морско същество.
He was exhausted after running two marathons.	Беше изтощен, след като пробяга два маратона.
He often violated traffic rules.	Често е нарушавал правилата за движение.
Look at these poor children.	Вижте тези бедни деца.
Nothing will really make the difficulty go away.	Нищо наистина няма да накара трудността да изчезне.
He was thrown into the air.	Той беше изхвърлен във въздуха.
His dream came true.	Мечтата му се сбъдна.
A black veil hid her features.	Черен воал скри чертите й.
People soon got used to city life.	Хората скоро свикнаха с градския живот.
They decided to imitate the herd.	Решиха да имитират стадото.
Circus acrobat in flight.	Цирков акробат в полет.
A fine mist hung over the wasteland.	Фина мъгла се носеше над пустош.
Many ideas in modern physics challenge our prejudices.	Много идеи в съвременната физика оспорват нашите предразсъдъци.
Although this monument was built a long time ago, it still stands.	Въпреки че този паметник е построен отдавна, той все още стои.
The court refused to dismiss the charges.	Съдът отказа да отхвърли обвиненията.
She felt angry and sad.	Тя се почувства ядосана и тъжна.
She won several awards.	Тя спечели няколко награди.
He would like to travel abroad.	Той би искал да направи пътуване в чужбина.
The soldiers did not set out to conquer.	Войниците не тръгнаха да завладяват.
He was known for making wise decisions.	Той беше известен с вземането на мъдри решения.
The man jumped two meters in the air!	Мъжът скочи на два метра във въздуха!
Two ripe bananas lay on the counter.	На плота лежаха два узрели банана.
It was supposed to be a fun night.	Това трябваше да бъде забавна вечер.
Clouds hung over the desert.	Облаците надвиснаха над пустинята.
The timid squirrel walks away noisily.	Плахата катерица шумно се отдалечава.
People who live inland are often happy.	Хората, които живеят по-навътре, често са щастливи.
Her sister runs out to greet him.	Сестра й изтича да го поздрави.
The brothers and sisters were very close.	Братята и сестрите бяха много близки.
Climbing this mountain requires endurance.	Изкачването на тази планина изисква издръжливост.
He had a serious hangover.	Имаше сериозен махмурлук.
A bright moon shone through the clouds.	Ярка луна грееше през облаците.
The cobblers will strain the water for pasta.	Гевгирите ще прецеждат водата за тестени изделия.
He commented sarcastically.	— коментира той с язвителен тон.
Viruses can spread quickly through shared equipment.	Вирусите могат да се разпространяват бързо чрез споделено оборудване.
Health has become a priority for many of the rich.	Здравето стана приоритет за много от богатите.
I will return the money.	ще върна парите.
Psychology is the scientific study of the mind.	Психологията е научно изследване на ума.
At that time the area was almost completely undeveloped.	По това време районът е почти напълно незастроен.
What happens after death?	Какво се случва след смъртта?
Doctors are rapidly developing a vaccine.	Лекарите бързо разработват ваксина.
He took a sip of water.	Той отпи глътка вода.
The days get shorter and colder in winter.	Дните стават по-къси и по-студени през зимата.
Over the days, her voice grew louder.	С течение на дните гласът й ставаше все по-висок.
Don't forget to season the meat in advance!	Не забравяйте да подправите месото предварително!
Illustrates poetry with drawings.	Илюстрира поезията с рисунки.
Put some sugar on the apple.	Сложете малко захар върху ябълката.
People have lost confidence in the government.	Хората загубиха доверие в правителството.
She knew she was dying.	Тя разбра, че умира.
The armies came out on the field, lined up in perfect order.	Армиите излязоха на полето, подредени в перфектен строй.
Should they pray aloud in church?	Трябва ли да се молят на глас в църквата?
The king demanded silence.	Царят поиска тишина.
It was noisy in the courtroom.	В съдебната зала беше шумен.
The king called his favorite adviser for advice.	Кралят повикал любимия си съветник за съвет.
The voice was so soft it was barely audible.	Гласът беше толкова мек, че едва се чуваше.
The performers insist they did a great job.	Изпълнителите настояват, че са свършили страхотна работа.
Firefighters did not allow anyone to approach the truck.	Огнеборците не позволиха на никой да се приближи до камиона.
Fill the container with water.	Напълнете съда с вода.
He raised his hands to heaven and wept.	Той вдигна ръце към небето и заплака.
Never, at hand or with your foot, allow yourself to give up.	Никога, ни под ръка, ни с крак, не позволявайте да се предаваме.
The old lady was known for celebrating her birthday.	Възрастната дама беше известна с това, че празнуваше рождените си дни.
Equally important is the land that supplies them with food.	Също толкова важна е земята, която им доставя храна.
The artist later admitted that he did.	По-късно художникът призна, че го е направил.
She carefully poured the mixture into the mold.	Тя внимателно изля сместа във формата.
We need political reform as a first step.	Нуждаем се от политическа реформа като първа стъпка.
The mayor signed an order.	Кметът подписа заповед.
He watched them closely and frowned.	Той ги наблюдава внимателно и се намръщи.
That night the girl's sleep was disturbed.	Тази нощ сънят на момичето беше смутен.
Young people love to visit castles.	Младите хора обичат да посещават замъци.
The child lay motionless by the road.	Детето лежеше неподвижно край пътя.
Currency markets are deregulated.	Валутните пазари са дерегулирани.
He remembered an incident when his mother died.	Спомни си случка, когато майка му почина.
The couple celebrates their anniversary.	Двойката отпразнува годишнината си.
The clinic was emptied as patients fled.	Клиниката беше изпразнена, тъй като пациентите избягаха.
Man, woman and child, all responded to the invading army.	Мъж, жена и дете, всички отговориха на нахлуващата армия.
I met her at a restaurant last night.	Срещнах я в ресторант снощи.
The street was littered with debris.	Улицата беше осеяна с отломки.
Throw the towel in the fire.	Хвърлете кърпата в огъня.
They always laughed.	Те винаги се смееха.
America is a melting pot.	Америка е топилна котел.
She was suffering from high blood pressure.	Тя страдаше от високо кръвно налягане.
Her success in her new job was widely acknowledged.	Успехът й в новата работа беше широко признат.
She nodded slightly, indicating that the horse was moving.	Тя леко кимна, показвайки, че конят се движи.
The fire needed more wood.	Огънят се нуждаеше от повече дърва.
Glass is used as a building material.	Стъклото се използва като строителен материал.
We will meet in the office upstairs.	Ще се срещнем в офиса на горния етаж.
Mercury is believed to be poisonous.	Смята се, че живакът е отровен.
She expected the pay to be generous.	Тя очакваше заплащането да бъде щедро.
The big dog is brown.	Голямото куче е кафяво.
According to our own traditions.	Според нашите собствени традиции.
The villagers steal from the sanctuary.	Селяните крадат от светилището.
Ladies in delicate silk dresses passed by.	Минаха дами с нежни копринени рокли.
This village is quite small.	Това село е доста малко.
A rival politician made an unexpected move.	Съпернически политик направи неочакван ход.
Their job is to protect people.	Тяхната работа е да защитават хората.
When the opportunity presents itself, she seizes it.	Когато се представи възможността, тя се възползва от нея.
They celebrated the anniversary with flowers and champagne.	Те отбелязаха юбилея с цветя и шампанско.
We will use more flour than sugar.	Ще използваме повече брашно, отколкото захар.
They wisely reversed their decision.	Мъдро те обърнаха решението си.
She loves to play with dolls and stuffed animals.	Тя обича да играе с кукли и плюшени животни.
He has high hopes for the future.	Той запазва големи надежди за бъдещето.
Writing is important, don't you think?	Писането е важно, не мислите ли?
Their atmosphere was sublime.	Атмосферата им беше възвишена.
Horizon is uniting with itself.	Horizon се обединява със себе си.
Scientists have cloned sheep.	Учените са клонирали овце.
My little nephew really brightens my life.	Моят малък племенник наистина озарява живота ми.
This little pig lived in a thatched house.	Това малко прасенце живееше в къща от слама.
Bombs exploded around her.	Около нея избухваха бомби.
The villagers call this area "the land of beauty".	Селяните наричат ​​този район „земята на красотата“.
The dance will be performed by an ethnic tribe.	Танцът ще бъде изпълнен от етническо племе.
I'll make you cotton shirts.	Ще ти направя памучни ризи.
The inhabitants are largely a conservative people.	Жителите са до голяма степен консервативен народ.
So he took the girl home.	Затова той заведе момичето в дома си.
We must ensure that this operation is successful.	Трябва да гарантираме, че тази операция е успешна.
The statue was covered in dust.	Статуята беше покрита с прах.
The hole was dug by hand with shovels and picks.	Дупката е изкопана на ръка с лопати и кирки.
The children relied on the kindness of strangers.	Децата разчитаха на добротата на непознати.
The parties must resolve their differences diplomatically	Страните трябва да разрешат противоречията си дипломатично
The houses were small and dilapidated.	Къщите бяха малки и порутени.
The local population was destroyed by the plague.	Местното население е унищожено от чумата.
We offered to help the family.	Предложихме да помогнем на семейството.
This plant blooms in summer.	Това растение цъфти през лятото.
Destroying the environment will harm future generations.	Унищожаването на околната среда ще навреди на бъдещите поколения.
I used very weak tea.	Използвах много слаб чай.
Several issues can be considered as an example.	Като пример може да се разгледат няколко въпроса.
This man was under the spell of some kind of magic spell.	Този човек беше под магията на някакво магическо заклинание.
An elephant was drifting wearily through the woods.	Един слон се носеше уморено през гората.
Potatoes are a vital source of carbohydrates.	Картофите са жизненоважен източник на въглехидрати.
The festival usually lasts three days.	Фестивалът обикновено продължава три дни.
When the child was a child, his parents often quarreled.	Когато детето беше дете, родителите му често се караха.
Alas, her dream never came true.	Уви, мечтата й така и не се сбъдна.
The community leader was elected without resistance.	Лидерът на общността беше избран без съпротива.
Two men are accused of killing a local employee.	Двама мъже са обвинени в убийството на местен служител.
Put on your music player and let's dance.	Сложете своя музикален плейър и нека танцуваме.
What impressed me was the silence.	Това, което ме впечатли, беше тишината.
The Lord did not want to give his favor.	Лордът не искаше да даде благоволението си.
How much will it cost to eat?	Колко ще струва яденето?
Their teenage sons were silent.	Синовете им тийнейджъри мълчаха.
She decided to send a message to her relative.	Тя решила да изпрати съобщение на своя роднина.
The government has created a new plan to curb crime.	Правителството създаде нов план за ограничаване на престъпността.
The deposit is refunded when you return the car.	Депозитът се възстановява, когато върнете колата.
He therefore believes that the debate is justified.	Поради това той смята, че дебатът е оправдан.
A rowing boat was sailing past them.	Покрай тях се носеше гребна лодка.
The children were delighted when they received a large gift.	Децата бяха във възторг, когато получиха голям подарък.
This machine is rarely used nowadays.	Тази машина рядко се използва в наши дни.
Be careful what men say, but be careful what they do.	Внимавайте какво казват мъжете, но внимавайте какво правят.
I would also like to learn more about programming.	Също така бих искал да науча повече за програмирането.
Do not enter the room unless asked to do so.	Не влизайте в стаята, освен ако не бъдете помолени.
Meanwhile, scientists have remained silent.	Междувременно учените останаха безмълвни.
You are lazy.	Вие сте мързеливи.
The magistrate ruled in favor of the plaintiff.	Магистратът се произнесе в полза на ищеца.
This poem is written in rhyming verses.	Това стихотворение е написано в римувани куплети.
She pulled out the burning fever with her bare hands.	Тя извади горящата треска с голи ръце.
The valley is dotted with rice paddies and tea plantations.	Долината е осеяна с оризища и чаени плантации.
How important is friendship?	Колко важно е приятелството?
How can we be sure that this will not happen again?	Как да сме сигурни, че това няма да се повтори?
I followed him down the stairs.	Последвах го надолу по стълбите.
He started running.	Той започна да бяга.
He used to be addicted to computer games.	Някога беше пристрастен към компютърните игри.
Each line of computer code is called a routine.	Всеки ред от компютърен код се нарича рутина.
The animals fell back in fear.	Животните паднаха назад от страх.
The cave is filled with delicate stalactites.	Пещерата е изпълнена с деликатни сталактити.
The general advice of the dictionary has been acquired.	Общият съвет на речника беше придобит.
The boat was drifting slowly down the river.	Лодката бавно се носеше надолу по реката.
In this way the foundations of knowledge are built.	По този начин се изграждат основите на знанието.
For some, it is a symbol of peaceful resistance.	За някои тя е символ на мирна съпротива.
The fish ate the worms.	Рибите изядоха червеите.
Chemicals can cause skin burns, rashes and / or cancer.	Химикалите могат да причинят изгаряния на кожата, обриви и/или рак.
Demand for milk is growing rapidly.	Търсенето на мляко нараства бързо.
Life was hard when he was young.	Животът беше труден, когато беше млад.
The oil is also used in the production of plastics.	Маслото се използва и при производството на пластмаси.
First, let's find the roots.	Първо, нека да намерим корените.
However, education has been achieved in the last few decades.	През последните няколко десетилетия обаче беше постигнато образование.
Only intelligent people understand the meaning of life.	Само интелигентните хора разбират смисъла на живота.
A radio telescope is housed in the tower.	В кулата се помещава радиотелескоп.
Troops fired tear gas at protesters.	Войските пуснаха сълзотворен газ срещу демонстрантите.
So they left the matter to rest.	Затова оставиха въпроса на почивка.
This is often a problem for adolescents.	Това често е проблем при подрастващите.
Some experts believe this is the beginning of a trend.	Някои експерти смятат, че това е началото на тенденция.
Board game for two players.	Настолна игра за двама играчи.
After a hearty lunch, they fell asleep.	След като обядваха обилно, те заспаха.
Her lectures were met with skepticism.	Нейните лекции бяха възприети със скептицизъм.
In one sense, she was just a child.	От една гледна точка тя беше просто дете.
It can activate its hidden temporal forces.	Може да активира скритите си темпорални сили.
In our time, it is difficult to find wisdom.	В наше време е трудно да се намери мъдрост.
She has seven older brothers.	Тя има седем по-големи братя.
But they did not expect to act so soon.	Но те не очакваха да действат толкова скоро.
The bird landed on a furry branch.	Птицата кацна на мъхест клон.
Both water sources are polluted.	Двата водоизточника са замърсени.
He made a few loud remarks and the crowd scoffed.	Той направи няколко гръмки забележки и тълпата се подигра.
The greedy crowd wanted to go inside.	Алчната тълпа поиска да влезе вътре.
This courageous act brought her a medal.	Тази смела постъпка й донесе медал.
Many students were dissatisfied with the proposed reforms.	Много студенти бяха недоволни от предложените реформи.
The city was full of people with money.	Градът беше пълен с хора с пари.
A police spokesman declined to comment.	Говорителят на полицията отказа коментар.
Old and withered.	Стар и изсъхнал.
We would like to thank you for your support.	Бихме искали да ви благодарим за вашата подкрепа.
The Queen has full confidence in his leadership.	Кралицата има пълно доверие в неговото ръководство.
How is the economy going?	Как върви икономиката?
Write a poem about something even more boring than overcrowding.	Напишете стихотворение за нещо още по-скучно от пренаселеността.
He hates leaving the house.	Мрази да напуска къщата.
It was an act of war.	Това беше акт на война.
Your hat is waterproof, but you will need an umbrella.	Шапката ви е водоустойчива, но ще ви трябва чадър.
The younger brother is quieter and more reserved.	По-малкият брат е по-тих и по-сдържан.
The winds were constantly blowing from the sea.	Ветровете духаха постоянно откъм морето.
A nail protrudes from the wall.	От стената стърчи пирон.
My head started to hurt.	Главата започна да ме боли.
He keeps a clean desk.	Той поддържа чисто бюро.
People's unhappiness is due to inequality.	Нещастието на хората се дължи на неравенството.
All tribes speak the same language.	Всички племена говорят един и същ език.
Try hanging the laundry on the line to dry.	Опитайте да окачите прането на линията, за да изсъхне.
She fainted at the sight.	Тя припадна при гледката.
The success of this endeavor is in question.	Успехът на това начинание е под въпрос.
The instructor was dressed in white.	Инструкторът беше облечен в бяло.
They were unable to track him down.	Те не успяха да го проследят.
The airport is within walking distance of the city center.	Летището е на пешеходно разстояние от центъра на града.
He was shot several times.	Прострелян е няколко пъти.
So he was kind of busy.	Така че той беше някак зает.
The passage took several hours.	Преминаването отне няколко часа.
The children soon returned to their game.	Децата скоро се върнаха към играта си.
Another boy was standing nearby.	Друго момче стоеше наблизо.
How much did you pay for the ticket?	Колко плати за билета?
The number of divorces is growing rapidly.	Броят на разводите нараства бързо.
The man went to a nearby market.	Мъжът отиде до близкия пазар.
Poor health and lack of education are major problems here.	Лошото здраве и липсата на образование са основни проблеми тук.
All workers will receive alimony.	Всички работници ще получават издръжка.
The farmer reluctantly agreed to go.	Фермерът неохотно се съгласи да отиде.
There was only one horse in town.	В града имаше само един кон.
He brought me his manuscript.	Той ми донесе своя ръкопис.
So, do it next time.	Така че, направете го следващия път.
A person's social status is determined by his wealth.	Социалният статус на човек се определя от неговото богатство.
The census is expected to return soon.	Очаква се скоро да се върне преброяването.
This island has rich resources, including oil.	Този остров има богати ресурси, включително петрол.
The water was unusually cold.	Водата беше необичайно студена.
Butter cake is a classic dessert.	Тортата с маслени искули е класически десерт.
He died of heart disease.	Той почина от сърдечно заболяване.
After weeks of requests, no progress has been made.	След седмици на молби, не беше постигнат напредък.
For some time he practiced archery.	Известно време практикува стрелба с лък.
Pour the lemon juice into the jug.	Изсипете лимоновия сок в каната.
The servant went to serve his master.	Слугата отиде да служи на господаря.
Pour the dough into the oven.	Изсипете тестото във фурната.
This place is visited by tourists.	Това място се посещава от туристи.
He shouted at them.	Той им извика.
These tests are important.	Тези тестове са важни.
The flowers in this garden are really beautiful.	Цветята в тази градина са наистина красиви.
Initially, the holiday was celebrated by servants.	Първоначално празникът се празнувал от слуги.
Tourists love to travel here all year round.	Туристите обичат да пътуват тук през цялата година.
She washed the dishes in the sink.	Тя изми чиниите в мивката.
The line is moving at a fast pace.	Линията се движи с бързи темпове.
She washed her hands in the sink.	Тя изми ръцете си в мивката.
Too often people try to avoid change out of fear.	Твърде често хората се опитват да избегнат промяната от страх.
He rubbed his temples.	Той потърка слепоочията си.
I worry about my future.	Тревожа се за бъдещето си.
Plants are threatened with extinction.	Растенията са застрашени от изчезване.
The plague is spreading rapidly throughout the country.	Чумата се разпространява бързо в цялата страна.
The house is still under construction.	Къщата все още е в процес на изграждане.
His performance in the arena was masterful.	Представянето му на арената беше майсторски.
I was invited for tea.	Бях поканен на чай.
A mood of despair seeps into the music.	Настроение на отчаяние прониква в музиката.
There is no consolation here!	Тук няма утеха!
They said the building needed renovation.	Казаха, че сградата има нужда от ремонт.
One day they caught the flu.	Един ден те хванаха грип.
This trail will lead to the waterfalls.	Тази пътека ще доведе до водопадите.
I thanked him for his kindness.	Благодарих му за добротата.
The floor was covered with pine needles.	Подът беше покрит с борови иглички.
So, it works hard.	Така че, работи усилено.
The meeting was short.	Срещата беше кратка.
The soldiers were sent to the border.	Войниците бяха изпратени на границата.
Our library system	Нашата библиотечна система
We opened fire on them.	Открихме огън по тях.
The president was visiting the city.	Президентът беше на посещение в града.
Almost everyone was drunk.	Почти всички бяха пияни.
The young man's idea was good.	Идеята на младежа беше добра.
The culture of the city is characterized by a lack of individualism.	Културата на града се характеризира с липса на индивидуализъм.
The winds blew my hair through my eyes.	Ветровете развяха косата ми през очите ми.
She told me she had spent three months in hospital.	Тя ми каза, че е прекарала три месеца в болница.
She avoided looking at him.	Тя избягваше да го гледа.
The wind blew outside.	Навън задуха вятър.
The fog lifted the day we left.	Мъглата се вдигна в деня, когато си тръгнахме.
The thief keeps them in sight.	Крадецът ги задържа под прицел.
A woman will not leave her home village for marriage.	Една жена няма да напусне родното си село за брак.
Make sure all words are uppercase.	Уверете се, че всички думи са главни букви.
He poses in a silly suit.	Той позира в глупав костюм.
Some of her friends annoyed her.	Някои нейни приятели я дразнеха.
She wants to impress her colleagues.	Тя иска да впечатли колегите си.
Upstairs the nursery was dark and quiet.	Горе детската стая беше тъмна и тиха.
She refused to cooperate.	Тя отказа да сътрудничи.
The bread is good, but the vegetables are cold.	Хлябът е добър, но зеленчуците са студени.
Skip the salt.	Пропуснете солта.
Bears are used to living in these forests.	Мечките са свикнали да живеят в тези гори.
After decades of economic stagnation, analysts predict a reversal.	След десетилетия на икономическа стагнация, анализаторите прогнозират обрат.
The air smelled of damp forest.	Въздухът миришеше на влажна гора.
He expected to walk on the moon one day.	Той очакваше някой ден да ходи по луната.
There were three oranges in my basket.	В кошницата ми имаше три портокала.
The new mother lay in bed, exhausted.	Новата майка лежеше в леглото, изтощена.
The bus is full, but we are waiting for more passengers.	Автобусът е пълен, но чакаме още пътници.
She was devoted to her family.	Тя беше отдадена на семейството си.
Over the years, my white eyes turned yellow.	С течение на годините белите ми очи пожълтяха.
The last mile is always the hardest.	Последната миля винаги е най-трудната.
Chimpanzees and bonobos are our closest relatives.	Шимпанзетата и бонобо са най-близките ни роднини.
Do not leave fingerprints on the glasses.	Не оставяйте пръстови отпечатъци върху очилата.
Some religious sects believe in reincarnation.	Някои религиозни секти вярват в прераждането.
The factory supplies raw materials for many industries.	Фабриката доставя суровини за много индустрии.
The garment industry will be severely reduced.	Шивашката индустрия ще бъде сериозно намалена.
His sentence was overturned on appeal.	Присъдата му беше отменена след обжалване.
The punishment was severe.	Наказанието беше сурово.
The cathedral's bells rang for the last time.	Камбаните на катедралата иззвъняха за последен път.
He was fully awake, dizzy with fear.	Беше напълно буден, замаян от страх.
Life has become very difficult for us.	Животът стана много тежък за нас.
She tossed the towel into the basin.	Тя хвърли кърпата в легена.
When we die, our bodies are cremated.	Когато умрем, телата ни се кремират.
Different types of stones are found here.	Тук се срещат различни видове камъни.
The government's response to the coup was swift.	Реакцията на правителството към преврата беше бърза.
The project was nothing more than an incredible dream.	Проектът не беше нещо повече от невероятна мечта.
The army is an organized social group.	Армията е организирана социална група.
Scientists have tried to better understand this phenomenon.	Учените са се опитали да разберат по-добре този феномен.
The milk must have a uniform, dense texture.	Млякото трябва да има еднородна, гъста текстура.
The villagers regularly swept their houses.	Селяните редовно метели къщите си.
Birds, sheep, and cattle grazed on the hillside.	Птиците, овцете и говедата пасеха по склона на хълма.
Iron often turns to steel.	Желязото често се превръща в стомана.
The government has introduced environmental regulations.	Правителството въведе екологични разпоредби.
No, of course it did, he thought.	Не, разбира се, че има значение, помисли си той.
A fire is burning in the hearth.	В огнището горя огън.
The performers did not discuss his decision.	Изпълнителите не обсъдиха решението му.
A book collector cannot be trusted.	На колекционер на книги не може да се вярва.
He has served in this office ever since.	Оттогава той служи в този офис.
As he heads for the gate, he meets a woman.	Докато се насочва към портата, той среща жена.
The nation has the strongest industrial sector in the world.	Нацията има най-силния индустриален сектор в света.
We also brought a wok.	Донесохме и уок.
They announced their intention to fight.	Те обявиха намерението си да се бият.
He continues to help those in need in his community.	Той продължава да помага на нуждаещите се в своята общност.
Her trunk swayed gently in the breeze.	Хоботът й се люлееше нежно от ветреца.
The masons erected a brick wall around his house.	Зидарите издигнаха тухлена стена около къщата му.
The volcano erupted ten minutes ago.	Вулканът изригна преди десет минути.
Investigators are trying to put together a holistic picture.	Разследващите се опитват да съставят цялостен образ.
The cake was unfit for consumption.	Тортата беше негодна за консумация.
The dancers on stage swirled in rhythmic patterns.	Танцьорите на сцената се вихреха в ритмични модели.
The system crashed during the presentation	Системата се срина по време на презентацията
I understand that my father died.	Разбирам, че баща ми почина.
She collected flowers every spring.	Тя събираше цветя всяка пролет.
But this is not so.	Това обаче не е така.
The cat sat on the windowsill.	Котката седна на перваза на прозореца.
He caught a cockroach.	Той засече хлебарка.
He made the most money in the company.	Той спечели най-много пари във фирмата.
This is an instrument used in music.	Това е инструмент, използван в музиката.
They tried to change the facts to suit their views.	Те се опитаха да променят фактите, за да отговарят на техните възгледи.
From this they derived an equation.	От това са извели уравнение.
The farms were deserted.	Фермите бяха пусти.
Standard insulation measures such as double glazing will help.	Стандартните мерки за изолация като двоен стъклопакет ще помогнат.
This part of the city is polluted.	Тази част на града е замърсена.
The master called the apprentices to him.	Майсторът повика чираците при себе си.
The drought was devastating.	Сушата беше опустошителна.
This is the worst possible situation.	Това е възможно най-лошата ситуация.
The newspaper is a means of disseminating information.	Вестникът е средство за разпространение на информация.
They had all failed in their quest for happiness.	Всички се бяха провалили в стремежа си към щастие.
Our car breaks down when we need it most.	Нашата кола се разваля, когато имаме най-голяма нужда от нея.
Pour the contents of the bag into the pan.	Изсипете съдържанието на торбичката в тенджерата.
Both are correct.	И двете са правилни.
The harvested grain is stored in large silos.	Прибраното зърно се съхранява в големи силози.
The next paragraph describes an old legend.	Следващият параграф описва стара легенда.
If money is not an issue,	Ако парите не са проблем,
Watermelon peels were thrown in landfills.	Корите от диня се хвърляха на сметища.
The rich wear colorful clothes.	Богатите носят цветни дрехи.
The innkeeper greeted her warmly.	Кръчмарят я поздрави топло.
Fine powder is obtained during the process.	По време на процеса се получава фин прах.
The attacking baseball player swung at the ball.	Нападащият бейзболист замахна към топката.
The water was muddy.	Водата беше мътна.
My grandparents moved to the city from the countryside.	Моите баба и дядо се преместиха в града от провинцията.
I felt he was lying.	Усетих, че лъже.
The orchestra accompanies costumed performers.	Оркестър акомпанира костюмирани изпълнители.
This country has a serious problem with racism.	Тази страна има сериозен проблем с расизма.
The windmill does not rotate.	Вятърната мелница не се върти.
The border was divided into several small areas.	Границата беше разделена на няколко малки района.
A gloomy end to an otherwise happy day.	Мрачен завършек на иначе радостен ден.
He left work early.	Той напусна работа рано.
Birds seek shelter in the woods.	Птиците търсят подслон в горите.
No one showed up at the docks.	Никой не се появи на доковете.
A spokesman declined to comment.	Говорител отказа да коментира.
We will have to act quickly to repay the debt.	Ще трябва да действаме бързо, за да възстановим дълга.
She still thought he was guilty.	Тя все още смяташе, че той е виновен.
Scientists continue to discover new species.	Учените продължават да откриват нови видове.
The food prepared, as well as the inn, was a rarity.	Храната, приготвена, както и хана, беше рядкост.
The windows were boarded up.	Прозорците бяха заковани с дъски.
Algae blooms can be seen in the lake.	В езерото могат да се видят цъфтеж на водорасли.
Significant work remains to be done.	Предстои да се свърши значителна работа.
These reports will significantly improve our governance.	Тези отчети значително ще подобрят нашето управление.
Horses are often hired in the logging business.	Конете често се наемат в бизнеса с дърводобив.
This proposal put an end to the debate.	Това предложение сложи край на дебата.
He hurried to the farm.	Бързо стигна до фермата.
Tidal zones offer a rich variety of life.	Приливните зони предлагат богато разнообразие от живот.
The divided loyalty of the soldiers often led to their downfall.	Разделената лоялност на войниците често водеше до тяхното падане.
Creativity is often rejected as a recommendation of the elite.	Творчеството често се отхвърля като препоръка на елита.
Researchers say deforestation worsens global warming.	Изследователите казват, че обезлесяването влошава затоплянето на климата.
What advice could you give?	Какъв съвет би могъл да даде?
The fruit is added to the breakfast cereal.	Плодовете се добавят към зърнената закуска.
She wondered where her husband was.	Тя се чудеше къде е съпругът й.
Her favorite song was on the radio.	Любимата й песен звучеше по радиото.
There seems to be no end to such violence.	Изглежда, че няма край на такова насилие.
The road passes through the city.	Пътят минава през града.
The product consists of a football uniform for a boy.	Стоката се състои от футболна униформа за момче.
Everyone despised him for his cowardice.	Всички го презираха заради страхливостта му.
The government continued its relentless pursuit of peace.	Правителството продължи безмилостния си стремеж към мир.
How can something so rich be so poor?	Как може нещо толкова богато да е толкова бедно?
Those who believe in reincarnation have nothing to fear.	Тези, които вярват в прераждането, няма от какво да се страхуват.
The boy stretches out on the grass.	Момчето се простира на тревата.
The demolition of the old house was a mess.	Разрушаването на старата къща беше разхвърляно дело.
Ketchup, mustard, flavor and hot pepper.	Кетчуп, горчица, вкус и люта чушка.
The peasants work hard.	Селяните се трудят усилено.
Light snow began to fall.	Започна да вали слаб сняг.
She packed her bags and went home.	Тя стегна багажа и се прибра вкъщи.
I treated him very well and he did not resist.	Държах се много добре с него и той не се съпротивляваше.
The answer is always the same.	Отговорът винаги е един и същ.
But others say it is a natural biological function.	Но други казват, че това е естествена биологична функция.
The volcano erupts.	Вулканът изригва.
The key can only be used once.	Ключът може да се използва само веднъж.
This is a talent that few have.	Това е талант, който малцина притежават.
To calculate the perimeter of a rectangle, extend the sides.	За да изчислите периметъра на правоъгълник, удължете страните.
She was worried about rising sea levels.	Тя се притесняваше от покачването на морското равнище.
The spokesman said the sun was setting.	Говорителят съобщи, че слънцето залязва.
The government will vigorously pursue its policy.	Правителството ще следва енергично своята политика.
He entered the building, his sharp eyes scanning the room.	Той влезе в сградата, острите му очи оглеждаха стаята.
Once he recovered, he recovered completely.	След като се възстанови, той се възстанови напълно.
Both the buffalo and the bull are farm animals.	И биволът, и бикът са селскостопански животни.
The waiter must leave this menu on the table.	Сервитьорът трябва да остави това меню на масата.
The barcode was scanned.	Баркодът беше сканиран.
You don't have a funny person.	Нямате забавна личност.
For many years he was the leader of the clan.	Години наред той е началник на клана.
The children were treated for shock.	Децата са лекувани за шок.
He was the one who broke the tangled vines.	Той беше този, който проби заплетените лози.
They arrived home exhausted but happy.	Пристигнаха у дома изтощени, но щастливи.
The coffee was hot and bitter.	Кафето беше горещо и горчиво.
Most ocean fish are caught with the help of fishing nets.	Повечето океански риби се ловят с помощта на рибарски мрежи.
You can also use two forks.	Можете също да използвате две вилици.
This machine can cut steel quickly and accurately.	Тази машина може да реже стомана бързо и точно.
The castor oil plant gives very little.	Растението рициново масло дава много малко.
The social sciences program ends with a final exam.	Програмата по социални науки завършва с финален изпит.
There is a hive of activity in the basement.	В мазето има кошер от активност.
Recent sales have been brisk.	Последните продажби бяха оживени.
She stared at him in horror.	Тя го гледаше ужасена.
Cleaning the windows.	Почистване на прозорците.
Heating bills will be paid soon.	Сметките за парно ще се изплащат скоро.
The city, hit by the civil war, has been rebuilt.	Градът, пострадал от гражданската война, е възстановен.
Water is everywhere.	Водата е повсеместна.
He resigned in disgrace.	Той подаде оставка позорно.
The car was not very economical.	Колата не беше много икономична.
The graph shows an increase in demand for energy drinks.	Графиката показва увеличение на търсенето на енергийни напитки.
Her efforts have been hampered by a lack of funding.	Нейните усилия бяха възпрепятствани от липсата на финансиране.
The coins are shaped like the heads of brothers.	Монетите са оформени като глави на братя.
Unicorns can be seen in some parts of this region.	Еднорози могат да се видят в някои части на този регион.
The nature of the rule is unclear.	Естеството на правилото е неясно.
A person who does not follow social rules is punished.	Човекът, който не спазва обществените правила, е наказан.
The army plans to build more barracks.	Армията планира да построи още казарми.
Cream with a thick texture.	Крем с плътна текстура.
They built their wooden hut out of trees.	Те построиха своята дървена колиба от дървета.
The intention behind this was noble.	Намерението зад това беше благородно.
The teenager tucked the documents under the door.	Тийнейджърът пъхна документите под вратата.
The employees were fired without notice.	Служителите бяха уволнени без предизвестие.
The soldiers stood in line.	Войниците застанаха в строй.
Don't upset him.	Не го разстройвайте.
The price is expected to rise sharply.	Очаква се цената да се повиши рязко.
Tensions continue to rise.	Напрежението продължава да нараства.
Each language has its own alphabet.	Всеки език има своя собствена азбука.
She sighed long, sad.	Тя въздъхна дълга, тъжна.
Is it possible to cool the atmosphere with chemicals?	Възможно ли е да се охлади атмосферата с химикали?
He appeared, his face covered in gold paint.	Той се появи, лицето му беше покрито със златна боя.
The moon was bright, though cold.	Луната беше ярка, макар и студена.
The value of the property has dropped dramatically.	Стойността на имота е намаляла драстично.
She was tired.	Беше уморена.
With age, time passes faster.	С напредването на възрастта времето тече по-бързо.
He was too sharp in his criticism.	Той беше твърде остър в критиките си.
The priest was deeply shocked to see the poster	Свещеникът беше дълбоко шокиран, когато видя плаката
This is a form of light entertainment.	Това е форма на леко забавление.
As more people learned about diabetes, more research was undertaken.	Тъй като повече хора научиха за диабета, бяха предприети повече изследвания.
The legendary warrior was a skilled swordsman.	Легендарният воин беше умел фехтовател.
He tried to downplay his remarks.	Той се опита да омаловажи забележките си.
Unfortunately, her sons were older.	За съжаление синовете й бяха по-големи.
Her heart was pounding.	Сърцето й биеше.
Some sources of iron are better than others.	Някои източници на желязо са по-добри от други.
We could not find any traces of the thieves.	Не можахме да намерим следи от крадците.
Pop spoons developed legs, homeobox genes and spikes.	Поповите лъжички развили крака, хомеобокс гени и шипове.
This schedule then lists the train hours.	След това разписание изброява часовете на влаковете.
These officials did not receive their salaries.	Тези чиновници не си получиха заплатите.
He gave her a light kiss.	Той й хвърли лека целувка.
Few students performed well.	Малко ученици се представиха добре.
They divided the land.	Поделиха си земята.
Over the next few decades, the city quadrupled.	През следващите няколко десетилетия градът се е увеличил четирикратно.
He finally reached his goal	Най-накрая стигна до целта си
The number of violent crimes is increasing every year.	Всяка година се увеличават случаите на насилствени престъпления.
The roar of the crowd muffled the speakers.	Ревът на тълпата заглуши високоговорителите.
Some women claim that eunuchs can increase sexual pleasure.	Някои жени твърдят, че евнусите могат да засилят сексуалното удоволствие.
The story is based on a true story.	Историята е базирана на истинска история.
A bridge was built over the lagoon.	Над лагуната е построен мост.
Life was so hard sometimes.	Животът понякога беше толкова труден.
It didn't feel right at home.	Това не се чувстваше като у дома.
The air temperature was in the seventies.	Температурата на въздуха беше през седемдесетте.
This liquid can be toxic.	Тази течност може да е токсична.
The traffic in this city is terrible.	Трафикът в този град е ужасен.
These compounds are highly toxic to fish.	Тези съединения са силно токсични за рибите.
This trail leads into the valley.	Тази пътека води в долината.
The apple has a delicious taste.	Ябълката има вкусен вкус.
He addresses the citizens of all religions.	Той се обръща към гражданите на всички религии.
Although surrounded by water, the island has no natural harbor.	Въпреки че е заобиколен от вода, островът няма естествено пристанище.
Young people are considered weak and unwanted.	Младите се считат за слаби и нежелани.
She will look for him tomorrow.	Тя ще го търси утре.
A special language was invented for this.	За това е измислен специален език.
This sentence is from my analysis of the situation.	Това изречение е от моя анализ на ситуацията.
They fell quickly and steadily.	Паднаха бързо и стабилно.
Hurricanes can devastate coastal areas.	Ураганите могат да опустошат крайбрежните зони.
This book is really interesting.	Тази книга е наистина интересна.
Throwing rubbish in the bin is unfriendly.	Изхвърлянето на боклук в кошчето е неприязнено.
The village was in a secluded valley.	Селото се намираше в уединена долина.
The blast devastated the area.	Експлозията опустоши района.
Police fatally shot the crowd.	Полицията застреля смъртоносно тълпата.
The flowers bloomed.	Цветята цъфнаха.
Cities condemn air pollution, but some factories ignore it.	Градовете осъждат замърсяването на въздуха, но някои фабрики го игнорират.
Cheese was especially popular.	Особено популярно беше сиренето.
We're having a picnic this weekend.	Ще правим пикник този уикенд.
The church bell rings.	Църковната камбана бие.
The baby's cry filled the room.	Плачът на бебето изпълни стаята.
John arrived late for the meeting.	Джон пристигна късно на срещата.
He laughs at his own jokes.	Той се смее на собствените си шеги.
The landscape is full of hills and mountains.	Пейзажът е пълен с хълмове и планини.
Prehistoric bilbong.	Праисторически билбонг.
I don't believe her.	не й вярвам.
James stood back as the growling dog approached.	Джеймс се изправи назад при приближаването на ръмжащото куче.
We talked often, but we quarreled from time to time.	Говорихме често, но от време на време се карахме.
His face was streaked with sweat.	Лицето му беше набраздено от пот.
Anger made him brave.	Гневът го направи смел.
The population is expected to grow this year.	Очаква се през тази година населението да нарасне.
The language was hardly developed.	Езикът почти не беше развит.
They build their huts out of straw.	Те строят колибите си от слама.
She took the pliers out of her bag.	Тя извади клещите от чантата си.
It was quite easy to calculate the number.	Беше доста лесно да се изчисли числото.
The teacher believed he was failing his students.	Учителят вярваше, че проваля учениците си.
The locals have been living in terror for some time.	От известно време местните жители живеят в ужас.
The chef rushed into the kitchen.	Главният готвач се втурна в кухнята.
This train does not have a dining car.	Този влак няма вагон-ресторант.
Did the man just call?	Човекът току-що ли се обади?
The merchant wanted to talk to his son.	Търговецът пожела да поговори със сина си.
I hate to hear that sound.	Мразя да чувам този звук.
The newspaper industry is dying.	Вестникарската индустрия умира.
Roger was unhappy with his salary.	Роджър беше недоволен от заплатата си.
Device used to measure vibration.	Устройство, използвано за измерване на вибрации.
The biggest storm ever recorded hit the area.	Най-голямата буря, регистрирана някога, обхвана района.
The afternoons are cooler than the mornings.	Следобедите са по-хладни от сутрините.
The library also has various technical manuals.	Библиотеката разполага и с различни технически ръководства.
There seemed to be little evidence of her recent illness.	Изглежда имаше малко доказателства за скорошното й заболяване.
He dropped his wallet and stepped on it.	Той изпусна портфейла и го стъпка.
Life and death are defined.	Животът и смъртта са определени.
Farmers began protesting against the pollution.	Фермерите започнаха да протестират срещу замърсяването.
He spends hours a day at the computer.	Той прекарва часове на ден пред компютъра.
Several statues of saints are placed in the church.	В църквата са поставени няколко статуи на светци.
A senior police officer called the task force to investigate.	Старши полицай се обади на оперативната група за разследване.
The Sultan's Palace was built of red sandstone.	Султанският дворец е построен от червен пясъчник.
The patient was anesthetized and given general anesthesia.	Пациентът е упоен и му е поставена обща анестезия.
Most children love sports.	Повечето деца обичат спорта.
Frank was familiar with the terrain.	Франк беше запознат с терена.
Do not allow the cake to become cold.	Не позволявайте на тортата да стане студена.
Sarah took a big step toward the shed.	Сара направи голяма крачка към бараката.
The conflict will eventually escalate into a bigger conflict.	Конфликтът в крайна сметка ще ескалира в по-голям конфликт.
My hands were sticky.	Ръцете ми бяха лепкави.
Some scientists argue that global warming is a myth.	Някои учени твърдят, че глобалното затопляне е мит.
Many advocates say this would save many lives.	Много защитници твърдят, че това би спасило много животи.
I know him for his cool and calm demeanor.	Познавам го по хладното и спокойно поведение.
It is more convenient for me to shop.	По-удобно ми е да пазарувам.
The head was crushed.	Главата беше смачкана.
The bartenders were busy serving customers.	Барманите бяха заети с обслужването на клиенти.
Marriage becomes more important at this stage of life.	Бракът става по-важен на този етап от живота.
Increased demand for plastic bags.	Повишено търсене на найлонови торбички.
The councilors were invited for tea.	Съветниците бяха поканени на чай.
Why don't we ask for your help?	Защо не помолим за вашата помощ?
You must take off your shoes before entering this room!	Трябва да свалите обувките си, преди да влезете в тази стая!
The tractor was moving slowly.	Тракторът се движеше бавно.
Nearly two million people visited his exhibition.	Близо два милиона души посетиха изложбата му.
The stream is full of endangered fish species.	Потокът е пълен със застрашени видове риби.
Finally, our football team won.	И накрая нашият футболен отбор победи.
A number of works with great imagination have been created here.	Тук са създадени редица произведения с голямо въображение.
Their own efforts have made little progress.	Техните собствени усилия отбелязаха малък напредък.
Jeremy explained.	— обясни Джеръми.
My parents were taken away.	Родителите ми бяха отведени.
He voted to leave the community.	Той гласува да напусне общността.
The soldiers marched in line.	Войниците маршируваха в строй.
These are young people looking for meaning.	Това са млади хора, търсещи смисъл.
The works of art hung on the wall.	Произведенията на изкуството бяха окачени на стената.
His head was bare.	Главата му беше гола.
This film was visually stunning.	Този филм беше визуално зашеметяващ.
The clouds are low and dark.	Облаците са ниски и тъмни.
She walked slowly, clutching her long sari.	Тя вървеше бавно, стискайки дългото си сари.
She didn't know where to put her clothes.	Тя не знаеше къде да сложи дрехите си.
The army took control of the entire province.	Армията завзе контрола над цялата провинция.
You need a knife and fork.	Нуждаете се от нож и вилица.
Experts suggested clearer guidelines.	Експертите предложиха да се дадат по-ясни насоки.
Flattery stands out here.	Тук изпъква ласкателството.
The mill has ceased operations.	Мелницата е преустановила дейността си.
The process involves exposing the pulp to oxygen.	Процесът включва излагане на пулпата на кислород.
Toxic waste threatens both water supply and food security.	Токсичните отпадъци застрашават както водоснабдяването, така и продоволствената сигурност.
I will stop, he said.	Ще спра, каза той.
The newly planted forests looked like green carpets.	Новозасадените гори приличаха на зелени килими.
The invention changed humanity forever.	Изобретението промени човечеството завинаги.
What do you mean by this paragraph?	Какво искаш да кажеш с този параграф?
Among the survivors is a young woman.	Сред издържалите е и млада жена.
A cloud of smoke poured from the factory.	От фабриката се изсипа облак дим.
Never drink or drive!	Никога не пийте и не шофирайте!
Wash the apples.	Измийте ябълките.
Dinner time is near.	Часът за вечеря е близо.
This case has been closed.	Това дело беше прекратено.
She stroked the cat's gray fur.	Тя погали сивата козина на котката.
He had a calm look on his face.	На лицето му имаше спокоен вид.
Onions are essential for many dishes.	Лукът е от съществено значение за много ястия.
She suffers from many diseases.	Тя страда от множество заболявания.
Do not allow them to wear hats indoors.	Не им позволявайте да носят шапки на закрито.
These laws protect all citizens equally.	Тези закони защитават всички граждани еднакво.
He was very old when he died.	Когато почина, той беше много стар.
Passing through the village in this way, they passed many open fields.	Преминавайки през селото по този начин, те минаха покрай много открити полета.
Chicken and dumplings are a favorite dish here.	Пиле и кнедли са любимо ястие тук.
The sky was clear and blue.	Небето беше ясно и синьо.
The smell was disgusting.	Миризмата беше отвратителна.
Her new love interest gave her an engagement ring.	Новият й любовен интерес й подари годежен пръстен.
It had to be a short trip.	Трябваше да бъде кратко пътуване.
Hideko was sure she would find her son.	Хидеко беше уверена, че ще намери сина си.
The majestic citadel stands firmly on a rocky hill.	Величествената цитадела стои здраво на скалист хълм.
The light is reflected by the moon waves.	Светлината се отразява от лунните вълни.
He shrugged sadly.	Той тъжно сви рамене.
He paid the waiter for his food.	Той плати на сервитьора за храната му.
The merchant put his goods away.	Търговецът прибра стоката си.
Collect food, fuel, hay and straw.	Съберете храна, гориво, сено и слама.
The children played with sand.	Децата играеха с пясък.
This company has more problems than it imagines.	Тази компания има повече проблеми, отколкото си представя.
Our neighbor to the north.	Нашият съсед на север.
I'm not sure where to start.	Не съм сигурен откъде да започна.
Some cultures consider all dogs to be heroes.	Някои култури смятат всички кучета за герои.
The days will be brighter.	Дните ще бъдат по-светли.
The fax began to roar.	Факсът започна да бучи.
The boomer had polished his shoes.	Бумерът беше излъскал обувките си.
The crowd wants justice.	Тълпата иска справедливост.
The team will win the tournament.	Отборът ще спечели турнира.
The baby is lying in the corner of the room.	Бебето лежи в ъгъла на стаята.
A serious young man seeking the truth.	Сериозен млад мъж, търсещ истината.
Many royal families have celebrations on their wedding day.	Много кралски семейства имат тържества в деня на сватбата си.
The teacher announced that it would rain tonight.	Учителят обяви, че тази вечер ще вали.
We hurried to greet our new neighbors.	Побързахме да поздравим новите си съседи.
He was eaten by tigers.	Той беше изяден от тигри.
The police were obliged to disclose this information.	Полицията беше длъжна да разкрие тази информация.
The organization was full of corruption.	Организацията беше пълна с корупция.
A strange ritual is performed before entering a ghost house.	Извършва се странен ритуал преди влизане в къща с духове.
There was something about her that bothered me.	Имаше нещо в нея, което ме притесняваше.
He took a few deep breaths.	Той пое няколко дълбоки вдишвания.
The white of his eyes was bright red.	Бялото на очите му беше яркочервено.
Chickens are much cleaner than cats.	Пилетата са много по-чисти от котките.
The results were very disappointing.	Резултатите бяха много разочароващи.
Most foods make you fatter than junk food.	Повечето храни угояват по-малко от нездравословната храна.
My uncle was shopping there.	Чичо ми пазаруваше там.
The danger is escalating.	Опасността ескалира.
We need to make sure we communicate well.	Трябва да сме сигурни, че общуваме добре.
Use a spatula to mix the ingredients together.	Използвайте шпатула, за да смесите съставките заедно.
Spontaneous ignition is extremely rare.	Спонтанното запалване е изключително рядко.
The municipal council is concerned about the crime problem.	Общинският съвет е обезпокоен от проблема с престъпността.
The journey was about twenty minutes by car.	Пътуването беше около двадесет минути с кола.
Look for flood debris if necessary.	Потърсете отломки от наводнения, ако е необходимо.
A group of young girls approached her.	Група млади момичета се приближиха до нея.
Give me the sugar.	Подай ми захарта.
Wait until you try some of my fruit cake.	Изчакайте, докато опитате малко от моята плодова торта.
If cooled to droplets, it becomes a solid.	Ако се охлади на капчици, става твърдо вещество.
He appears to have developed an ulcer.	Изглежда, че е развил язва.
A terrible storm devastated the city.	Ужасна буря опустоши града.
Many famous governments around the world have fallen.	Много известни правителства по света паднаха.
Calm flowed into him, and he felt calm.	Спокойствието се вливаше в него и той се чувстваше спокоен.
Most punctuation is unnecessary.	Повечето препинателни знаци са ненужни.
He got up and walked over to her.	Той стана и тръгна към нея.
Statistics are reported every year.	Статистиката се отчита всяка година.
He spends a lot on his little daughter.	Той харчи много за малката си дъщеря.
The hunter rubbed the lump on his forehead	Ловецът разтри бучката на челото си
A shocking development has developed.	Разви се шокиращо развитие.
The army did not last long.	Армията не успя да издържи дълго.
Here it is!	Ето го!
Recently, the computer turned on.	Напоследък компютърът се включи.
Large quantities of gold and diamonds were found there.	Там са открити големи количества злато и диаманти.
Some earthquakes can last only a few seconds.	Някои земетресения могат да продължат само няколко секунди.
This is a rather unusual name.	Това е доста необичайно име.
Many steps are needed to prepare the cake.	За приготвянето на торта са необходими много стъпки.
Investing in clean energy technology was a smart move.	Инвестицията в технология за чиста енергия беше умен ход.
Police are searching the area for clues.	Полицията претърсва района за улики.
The choice was easy and simple.	Изборът беше лесен и прост.
They bargained for the price.	Пазариха се за цената.
He often makes personal sacrifices for the community.	Той често прави лични жертви за общността.
The man's gaze was calm.	Погледът на мъжа беше спокоен.
My hell, if you have ears and voices to hear.	Мои дяволи, ако имате уши и гласове да чувате.
At the foot of the mountains	В подножието на планините
The statue is the most famous tourist attraction.	Статуята е най-известната туристическа атракция.
This newspaper review is the most informative	Този вестникарски преглед е най-информативен
Then he fired a shot.	Тогава той направи един изстрел.
My fingers ached from writing thousands of lines.	Болеха ме пръстите от писането на хиляди редове.
The monkey got scared.	Маймуната се уплаши.
Adults should not drink sugary drinks.	Възрастните не трябва да пият сладки напитки.
The city, once a major center, is now deserted.	Градът, някога голям център, сега е пуст.
He used his knife to cut the rope.	Той използвал ножа си, за да отреже въжето.
Many travelers rarely visit this most sacred shrine.	Много пътници рядко посещават това най-свещено светилище.
First, make a thick ru.	Първо, направете дебел ру.
Please let us know which drinks are included in your plan.	Моля, уведомете ни кои напитки са включени във вашия план.
They searched in vain for the missing boys.	Напразно са търсили изчезналите момчета.
It's too far to walk.	Това е твърде далеч за ходене.
Electric bicycles are now the standard form of public transport.	Електрическите велосипеди вече са стандартната форма на градски транспорт.
The mythical Tokusatsu demons were covered in mud.	Митичните демони токусацу бяха покрити с тиня.
People also resort to heavy drinking in their free time.	Хората също прибягват до тежко пиене през свободното си време.
Some vehicles are green.	Някои превозни средства са зелени.
Some schools work only one shift.	Някои училища работят само на една смяна.
Cut the potatoes in half.	Нарежете картофите наполовина.
Their goal is peaceful.	Целта им е мирна.
The taste of green tea is really very pleasant.	Вкусът на зеления чай наистина е много приятен.
Gather all your courage.	Съберете цялата си смелост.
We had to pay attention.	Трябваше да обърнем внимание.
People climbed the muddy hill.	Хората се качиха на калния хълм.
Large and imposing, it was raised high above the ground.	Голям и внушителен, той беше издигнат високо над земята.
The heat was depressing.	Жегата беше потискаща.
An instructive example is the evolution of whales.	Един поучителен пример е еволюцията на китовете.
The employee was furious with his boss.	Служителят бил бесен на шефа си.
Water is the most common compound in the human body.	Водата е най-разпространеното съединение в човешкото тяло.
We need your help.	Имаме нужда от твоята помощ.
It is important to remember that life is short.	Важно е да запомните, че животът е кратък.
Glass is broken in one of the surrounding buildings.	В една от околните сгради е счупено стъкло.
Our boss could not make it to the meeting.	Нашият шеф не можа да стигне до срещата.
The fence must go the entire distance.	Оградата трябва да минава през цялото разстояние.
A single attacker quickly overpowered him.	Един-единствен нападател бързо го надви.
The earth revolves around the sun.	Земята се върти около слънцето.
The prisoner will be tried by a high tribunal.	Затворникът ще бъде съден от висок трибунал.
She visits her daughter quite often.	Тя посещава дъщеря си доста често.
The only line in the essay.	Единственият ред в есето.
These men tend to correct themselves for past transgressions.	Тези мъже са склонни да се поправят за минали прегрешения.
Its healthy, sturdy shell helps protect it from predators.	Неговата здрава, здрава черупка помага да се предпази от хищници.
Restoring the past is a very complicated thing.	Възстановяването на миналото е много сложно нещо.
Vegetarianism is gaining popularity worldwide.	Вегетарианството набира популярност в световен мащаб.
Some believe that the new path will bring prosperity.	Някои вярват, че новият път ще донесе просперитет.
The tired passenger returned late in the evening.	Умореният пътник се прибрал късно вечерта.
Antonella always regrets abandoned children.	Антонела винаги съжалява за изоставените деца.
The company hopes to provide jobs for young people.	Компанията се надява да осигури работа на младите хора.
The acid is not easily neutralized.	Киселината не се неутрализира лесно.
Make cheese.	Направете сирене.
They were honest, hardworking and always honest.	Те бяха честни, трудолюбиви и винаги действаха почтено.
It is no longer fashionable.	Вече не е на мода.
He found a miracle around the corner.	Той откри чудо зад ъгъла.
The army commander ordered his troops to resume their campaign.	Командирът на армията заповядва на войските си да възобновят похода си.
The child climbed off the floor into his mother's lap.	Детето се качи от пода в скута на майка си.
The cat lay curled up in a ball.	Котката лежеше свита на кълбо.
The statistics can be huge.	Статистиката може да бъде огромна.
The car's engine roared.	Двигателят на колата изрева.
She led the children to the sleigh.	Тя поведе децата към шейната.
The license fee must be paid in advance.	Таксата за лиценз трябва да бъде платена предварително.
Do not go home until it is ready.	Не се прибирайте, докато не е готов.
It is clear that the data is unreliable.	Ясно е, че данните са ненадеждни.
He remembered the day he left home.	Спомни си деня, когато напусна дома.
The climate here is ideal for growing sports crops.	Климатът тук е идеален за отглеждане на спортни култури.
There is now very little demand for silk.	Сега има много малко търсене на коприна.
The trees create a charming canopy.	Дърветата създават очарователен балдахин.
She couldn't recognize him, but his eyes were familiar.	Тя не можеше да го познае, но очите му бяха познати.
They live north of the city.	Те живеят на север от града.
She dropped the piece of cloth in the bucket.	Тя пусна парчето плат в кофата.
She eats rice with great pleasure.	Тя яде ориз с голямо удоволствие.
Local farmers need to plant crops in fertile soil.	Местните фермери трябва да засаждат култури в плодородна почва.
Some exotic trees have become very rare.	Някои екзотични дървета са станали много редки.
The boss decided to pull the plug.	Шефът реши да дръпне щепсела.
The legal sector is thriving here.	Правният сектор процъфтява тук.
The fish stew had a delicious smoky taste.	Рибната яхния имаше вкусен опушен вкус.
Shrinkage time varies.	Времето за свиване варира.
How does this affect your daily life?	Как това се отразява на ежедневието ви?
Everyone loves chocolate.	Всички обичат шоколад.
The water shone in the sun.	Водата блестеше на слънцето.
The economic situation of the city is difficult.	Икономическото положение на града е тежко.
Algae covering streams and lakes are often observed.	Често се наблюдават водорасли, покриващи потоци и езера.
Can you repair a flat tire for a bicycle?	Можете ли да поправите спукана гума за велосипед?
The news retailer was busy selling newspapers.	Търговецът на новини беше зает с продажбата на вестници.
This lake is affected by algae.	Това езеро е засегнато от водорасли.
The difference between urban and rural life.	Разликата между градския и селския живот.
The room smelled of freshly cut wood.	Стаята миришеше на прясно изсечено дърво.
His shoes are flawless.	Обувките му са безупречни.
Bread is made from wheat.	Хлябът се прави от пшеница.
Read a long article.	Прочетете дълга статия.
An easy footpath runs through the park.	Лесна пешеходна пътека минава през парка.
The fabric burst into flames.	Платът избухна в пламъци.
The nation must continue its economic development.	Нацията трябва да продължи с икономическото си развитие.
A scientist recently discovered a new virus.	Наскоро учен откри нов вирус.
He took great care of his elderly mother.	Грижеше се много за възрастната си майка.
The gang leader's followers include criminals.	Последователите на лидера на бандата включват престъпници.
The boy threw himself into the lake.	Момчето се хвърли в езерото.
Talking about your problems.	Говорейки за проблемите си.
The answer was immediate.	Отговорът беше незабавен.
We accept cash or check.	Приемаме пари в брой или чек.
I have always been interested in astronomy.	Винаги съм се интересувал от астрономия.
This city is very beautiful.	Този град е много красив.
He spent a fortune on a cruise.	Той похарчи цяло състояние за круиз.
She tapped her finger nervously.	Тя нервно потупа пръста си.
Regional Conference of Thought Leaders.	Регионална конференция на лидерите на мисълта.
Few expected him to win by that margin.	Малцина очакваха той да спечели с тази разлика.
Get rid of a lighthouse.	Отървете се с един фар.
His voice was loud in the quiet room.	Гласът му прозвуча силно в притихналата стая.
The singer loved to perform in the mountains.	Певицата обичала да се изявява в планината.
Water is essential for life.	Водата е от съществено значение за целия живот.
The knight's helmet is painted white.	Шлемът на рицаря е боядисан в бяло.
They require the consent and participation of the local community.	Те изискват съгласието и участието на местната общност.
A few seconds passed.	Изминаха няколко секунди.
Hatred is a destructive force.	Омразата е разрушителна сила.
The result was negative.	Резултатът беше отрицателен.
This dog is a big beast.	Това куче е голям звяр.
He let out a breath of irritation.	Той изхвърли дъх на раздразнение.
His house was famous for its gardens.	Къщата му беше известна със своите градини.
A strong storm swept the region.	Силна буря помита региона.
Their new law allows for euthanasia.	Новият им закон позволява евтаназията.
They were attacked by bandits.	Те бяха нападнати от бандитите.
He opened it and offered us some fruit.	Той отвори и ни предложи малко плодове.
Many drugs have previously been derived from plants.	Много лекарства преди това са били получени от растения.
They straightened their chests and looked at each other.	Те изпънаха гърдите си и се спогледаха.
The border between the two countries is disputed.	Оспорва се границата между двете страни.
The moon hung low on the horizon.	Луната висеше ниско на хоризонта.
Ask the policeman, we ate his pizza!	Питай полицая, изядохме му пицата!
They walked behind heavy dust clouds.	Те вървяха зад тежки прашни облаци.
She eats every three hours.	Тя яде на всеки три часа.
The smell of barbecue sauce wafted from the kitchen.	От кухнята се носеше миризмата на барбекю сос.
He stared at her intently.	Той я гледаше напрегнато.
This is usually a remote village.	Обикновено това е отдалечено село.
Turn the two pages of this book together.	Обърнете двете страници на тази книга заедно.
Buttermilk saves her family from starvation.	Мътеница спасява семейството й от глад.
This beer is too hot.	Тази бира е твърде топла.
The helicopter landed on the landing pad.	Хеликоптерът кацна на площадката за кацане.
Do your parents know where you are?	Родителите ти знаят ли къде се намираш?
Why is this so?	Защо това е така?
Let's renegotiate our agreements.	Нека предоговорим нашите договорености.
Then place the second half of the code.	След това поставете втората половина на кода.
The artist's work has been exhibited in many exhibitions.	Творчеството на художника е излагано на много изложби.
After that, the relationship remained cordial.	След това отношенията останаха сърдечни.
When there are problems, we will fight.	Когато има проблеми, ние ще се борим.
Television is a source of entertainment for many people.	Телевизията е източник на забавление за много хора.
This substance is painted blue.	Това вещество е боядисано в синьо.
The protesters demanded that the government take action.	Протестиращите настояха правителството да вземе мерки.
Smart phones have made it much easier for drivers.	Смарт телефоните са направили много по-лесно за шофьорите.
How hungry you are determines how much you eat.	Колко сте гладни, определя колко ядете.
Danger of frosts is forecast for tomorrow.	За утре се прогнозира опасност от слани.
Their production was extremely rare.	Продукцията им беше изключително рядка.
She was impatient.	Тя беше нетърпелива.
My city is famous for its cuisine.	Моят град е известен със своята кухня.
Man is powerless against natural disaster.	Човек е безсилен срещу природно бедствие.
The man paced nervously back and forth.	Мъжът нервно крачеше напред-назад.
The developers demanded that the cost ceilings be reduced.	Разработчиците поискаха таваните на разходите да бъдат намалени.
Fresh bread.	Пресен хляб.
Twenty-one coins were counted.	Преброиха двадесет и една монети.
Police found that this was no accident.	Полицията установи, че това не е случайно.
This lamp is powered by electricity.	Тази лампа се захранва от електричество.
He was called up for military service.	Призван е за военна служба.
It was quite a spectacle.	Беше доста зрелище.
Many blondes claim to dye their hair blond.	Много блондинки твърдят, че боядисват косите си в русо.
A light breeze ruffled her dark brown hair.	Лек бриз разроши тъмнокафявата й коса.
This old driver got nervous.	Този стар машинист се изнерви.
Once payment was received, work began immediately.	След като плащането беше получено, работата започна незабавно.
Look at these clouds!	Вижте тези облаци!
This year the winter was endless.	Тази година зимата беше безкрайна.
You can purify the water with a filter.	Можете да пречистите водата с помощта на филтър.
Why can't we breathe underwater?	Защо не можем да дишаме под водата?
The city stands on a rocky ridge.	Градът стои на каменист хребет.
Most countries already support family planning programs.	Повечето държави вече подкрепят програми за семейно планиране.
It can be seen that India is establishing itself on the world stage.	Вижда се, че Индия се утвърждава на световната сцена.
They enjoyed each other's company.	Те се наслаждаваха на компанията си един на друг.
They danced to electronic music.	Те танцуваха на електронна музика.
Three children lived in the house.	В къщата живееха три деца.
She ordered them out of the house.	Тя им нареди да излязат от къщата.
She snatched it from her hands.	Тя го грабна от ръцете си.
There was a beautiful lake with crystal clear water.	Имаше красиво езеро с кристално чиста вода.
No other book comes close to describing such a world.	Никоя друга книга не се доближава до описване на такъв свят.
The cherries are colored.	Черешите са оцветени.
The buckles of the belts are round.	Токите на коланите са кръгли.
To combine practical experience, theory and technical knowledge.	Да комбинира практически опит, теория и технически познания.
The bakery is almost empty.	Пекарната е почти празна.
Epidemics will compete without control.	Епидемиите ще се състезават без контрол.
Sales of apartments are declining.	Продажбите на апартаменти намаляват.
The whole class laughed.	Целият клас се засмя.
He missed having his own car.	Липсваше му да има собствена кола.
The volcano came to life after several centuries.	Вулканът оживя след няколко века.
Cream lovers usually buy their dairy products several times a day.	Любителите на сметана обикновено купуват млечните си продукти няколко пъти на ден.
Take a bowl from the cupboard.	Вземете купа от шкафа.
I find it strange that she spent an hour reading.	Намирам за странно, че тя прекара един час в четене.
In general, animal predators avoid humans.	По принцип животинските хищници избягват хората.
In some countries, people keep wild animals for sport.	В някои страни хората отглеждат диви животни за спорт.
I hated this movie.	Мразех този филм.
She eats every day.	Тя яде всеки ден.
It is the season of tropical storms.	Той е сезон на тропическите бури.
They stand like statues, their eyes watching her every move.	Стоят като статуи, очите им следят всяко нейно движение.
She added, "but this lamp is poorly made."	Тя добави, "но тази лампа е лошо направена."
She was forced to move.	Тя беше принудена да се премести.
Move to the center of the circle.	Преместете се в центъра на кръга.
She agreed to marry this penniless young man.	Тя се съгласи да се омъжи за този безпаричен млад мъж.
The air will become thicker with increasing altitude.	Въздухът ще стане по-гъст с увеличаване на надморската височина.
Whales and seals were noticeably absent.	Забележимо отсъстваха китове и тюлени.
The unrelated couple flew out together.	Несвързаната двойка излетя заедно.
Workers have increased the pace of production.	Работниците увеличиха темповете на производство.
It has a rich history.	Разполага с богата история.
The politician wanted to take credit for that.	Политикът искаше да си вземе заслугата за това.
Carrying two suitcases.	Нося два куфара.
The scholarship is named after him.	Стипендията е кръстена на него.
The moonlight shone softly on the surface of the lake.	Лунната светлина блестеше нежно по повърхността на езерото.
Think twice before consuming this food.	Помислете два пъти, преди да консумирате тази храна.
The relationship often provokes bloody repression.	Отношението често предизвиква кървави репресии.
The girl nodded slowly and nervously.	Момичето кимна бавно и нервно.
Some scientists believe that global warming may contribute	Някои учени смятат, че глобалното затопляне може да допринесе
In principle, we can use tap water in this county.	По принцип можем да използваме чешмяна вода в този окръг.
Our car had broken down on a dark highway.	Колата ни се беше развалила на тъмна магистрала.
She walked around the gardens, looking at the flowers.	Тя обикаляше градините, гледайки цветята.
I suffer from stuttering.	Страдам от заекване.
He was not used to speaking in public.	Не беше свикнал да говори публично.
The mighty fighter was weak.	Могъщият боец ​​беше слаб.
She struggled very hard against the constant noise.	Тя се бореше много упорито на фона на постоянен шум.
Many jobs provided insufficient pay and working conditions.	Много работни места осигуряваха недостатъчно заплащане и условия на труд.
They are so uncivilized that they don't even use utensils.	Те са толкова нецивилизовани, че дори не използват прибори.
Wealth per capita in India is quite low.	Богатството на глава от населението в Индия е доста ниско.
The underwater world will hold the future of humanity.	Подводният свят ще държи бъдещето на човечеството.
A riot broke out immediately.	Веднага избухна бунт.
Maintain a constant temperature.	Поддържайте постоянна температура.
Our leaders have shown great wisdom.	Нашите водачи показаха голяма мъдрост.
Not long after, two young men arrived.	Не след дълго пристигнаха двама млади мъже.
The building was destroyed in the fire.	Сградата е унищожена при пожара.
Newspapers and magazines often use vivid images.	Вестниците и списанията често използват ярки изображения.
Their marriage was happy.	Бракът им беше щастлив.
Commercial fishing is regulated.	Търговският риболов е регулиран.
For a country to prosper, its economy must be strong.	За да просперира една държава, нейната икономика трябва да е силна.
The prince asked her sister to dance.	Принцът помоли сестра й да танцува.
You will save a lot of time.	Ще си спестите много време.
She gave him her left shoe.	Тя му даде лявата си обувка.
Hermione asked me for a house elf	Хърмаяни ме помоли за домашен елф
He was watched.	Той беше наблюдаван.
Each of them developed their own style of yoga.	Всеки от тях разработи свой собствен стил на йога.
It is difficult to control these emotions.	Трудно е да се контролират тези емоции.
Duel to death.	Дуел до смърт.
The fish scales gleamed.	Люспите на рибата блеснаха.
Would you like to keep a silkworm as a pet?	Бихте ли искали да отглеждате копринена буба като домашен любимец?
The shrinking glacier is an ominous sign.	Свиващият се ледник е зловещ знак.
Everyone was excited about the team's victory.	Всички бяха развълнувани от победата на отбора.
Go slow and you will find all the pieces.	Вървете бавно и ще намерите всички парчета.
They usually sat quietly for most of the class.	Обикновено седяха тихо през по-голямата част от класа.
Still, he sensed something was wrong.	Все пак усещаше, че нещо не е наред.
The humidity was stifling.	Влажността беше задушаваща.
Firefighters fought the fire.	Огнеборците се бориха с огъня.
You are fired.	Вие сте уволнени.
They will beat the team.	Те ще победят отбора.
Sugar is added to black tea.	Към черния чай се добавя захар.
Using a spoon, he mixed the mixture well.	С помощта на лъжица той разбърка добре сместа.
The showers are warm, if not hot.	Душовете са топли, ако не и горещи.
This spa is very popular.	Този спа център е много популярен.
She politely accepted the invitation.	Тя учтиво прие поканата.
The hours of darkness last forever.	Часовете на мрака се простират завинаги.
The valley is teeming with wildlife.	Долината гъмжи от диви животни.
She was walking through the woods near the castle, tall, proud,	Тя вървеше през гората близо до замъка, висока, горда,
Advanced camping equipment no longer fits in the trunk.	Усъвършенстваното къмпинг оборудване вече не пасва на багажника.
They were going to buy a new house.	Щяха да си купят нова къща.
There was a silver cartoon rabbit in a glass case.	В стъклена витрина имаше сребърен анимационен заек.
He failed on his second attempt.	Той се провали при втория си опит.
The company operates under this name in every country.	Компанията работи под това име във всяка страна.
An author can be sued for defamation.	Автор може да бъде съден за клевета.
Avoiding eye contact, she left the room.	Избягвайки зрителния контакт, тя излезе от стаята.
Authorities are on the verge of a major breakthrough.	Властите са на прага на голям пробив.
The queen has many subjects.	Кралицата има много поданици.
His leg was stretched out on the floor.	Кракът беше изпънат на пода.
Families with children should have their own bedrooms.	Семействата с деца трябва да имат собствени спални.
John is tall and muscular.	Джон е висок и мускулест.
Children are naturally curious.	Децата по природа са любопитни.
As he stood there, the lake seemed calm.	Докато стоеше там, езерото изглеждаше спокойно.
She spun slowly in the warm evening air.	Тя се завъртя бавно в топлия вечерен въздух.
Cows, sheep and goats produce milk.	Кравите, овцете и козите произвеждат мляко.
He had deep dimples on his cheeks when he smiled.	Имаше дълбоки трапчинки по бузите си, когато се усмихваше.
A rarity of galaxies in the universe?	Рядкост на галактиките във Вселената?
Carefully repair the broken window.	Поправете внимателно счупения прозорец.
You could dress him in rags, he wouldn't care.	Можеше да го облечеш в парцали, нямаше да го интересува.
The addition of baking soda makes the dough rise.	Добавянето на сода бикарбонат кара тестото да втаса.
The trees sway gently from the light breeze.	Дърветата се люлеят нежно от лекия бриз.
Raj was surprised to find that he had arrived early.	Радж беше изненадан да открие, че е пристигнал рано.
Residual carbon compounds accumulate in this machine.	В тази машина се натрупват остатъчни въглеродни съединения.
He was silent.	Той замълча.
The fear in the sea subsided.	Страхът в морето отшумя.
The shark was the star of the movie.	Акулата беше звездата на филма.
He is definitely the man for the job.	Той определено е човекът за тази работа.
You will need a green glass.	Ще ви трябва зелена чаша.
The protests have subsided so far.	Протестите засега утихнаха.
He was in agony.	Беше в агония.
Many plumbers wear blue.	Много водопроводчици носят синьо.
His guests would arrive immediately.	Неговите гости щяха да пристигнат моментално.
Scientists are trying to determine the causes of the epidemic.	Учените се опитват да установят причините за епидемията.
It was not an easy decision.	Не беше лесно решение.
We managed to reach the top of the hill.	Успяхме да стигнем до върха на хълма.
The government has passed a series of new laws.	Правителството прие поредица от нови закони.
There is no science without imagination.	Няма наука без въображение.
The roof was painted blue.	Покривът беше боядисан в синьо.
Another critique of modern teaching methods.	Още една критика към съвременните методи на преподаване.
Two boxers were fighting in the ring.	Двама боксьори се биеха на ринга.
Housing in the area is far from satisfactory.	Жилищата в района далеч не са задоволителни.
An old friend joined the gathering.	Един стар приятел се присъедини към събирането.
The atmosphere is tense.	Атмосферата е напрегната.
Fall asleep while reading this!	Заспивайте, докато четете това!
The price has been rising steadily for months.	Цената непрекъснато се покачва от месеци.
Rusty objects rust because they are exposed to the environment.	Ръждавите предмети ръждясват, защото са изложени на околната среда.
She played the piano and sang very well.	Тя свири на пиано и пееше много хубаво.
The kitchen has white walls and tiled floors.	Кухнята е с бели стени и подови плочки.
The river is frozen.	Реката е замръзнала.
A thin veil of clouds hid the sun.	Тънък воал от облаци скри слънцето.
She appreciates the time she spent with him.	Тя цени времето, прекарано с него.
Many were reported killed in the disaster.	Съобщава се, че много загинаха при това бедствие.
Those killed in the fighting are buried in the sea.	Загиналите по време на боевете са погребани в морето.
Floods usually hit the lowlands first.	Обикновено наводненията удрят първо низините.
White grapefruits are available all year round.	Белите грейпфрути се предлагат целогодишно.
Pollution reduction policies have been introduced.	Въведени са политики за намаляване на замърсяването.
She's almost running out, but her shoes are holding her.	Тя почти изтича, но обувките й я държат.
The company's market share is declining.	Пазарният дял на компанията намалява.
The sea is one of the main economic resources.	Морето е един от основните икономически ресурси.
He doesn't like cluttered desks.	Не харесва разхвърляните бюра.
The sea looked gloomy.	Морето имаше мрачен вид.
There was an eruption of violence.	Имаше изригване на насилие.
Look, the man is falling.	Вижте, човекът пада.
The cloud had darkened with rain.	Облакът беше потъмнял от дъжд.
The motorcycle is the cheapest mode of transport.	Мотоциклетът е най-евтиният вид транспорт.
The industry is facing fierce competition from larger companies.	Индустрията е изправена пред ожесточена конкуренция от по-големите компании.
He hurried to the village shrine.	Той бързо се отправи към селската светиня.
She splashed water on her face.	Тя плисна вода по лицето си.
This city has a large population.	Този град има много население.
She made cookies from scratch.	Тя правеше бисквити от нулата.
Given the respective distances, air travel seems extremely practical.	Като се имат предвид съответните разстояния, пътуването по въздух изглежда изключително практично.
I appreciate ritualism.	Ценя ритуализма.
The signs were painted in bright colors.	Знаците бяха боядисани с ярки цветове.
The lump of brown sugar was so heavy.	Бучката кафява захар беше толкова тежка.
They issued a directive before boarding the ship.	Те издадоха директива, преди да се качат на борда на кораба.
I remember the good old days.	Спомням си добрите стари времена.
There are dozens of brands of bottled water.	Има десетки марки бутилирана вода.
Currently, family members live abroad.	В момента членовете на семейството живеят в чужбина.
The stork is a migratory bird.	Щъркелът е прелетна птица.
He stared intently at your feet.	Той се вгледа напрегнато в краката ти.
He demands secrecy about this project.	Той изисква тайна за този проект.
We must help the sick.	Трябва да помагаме на болните.
After dinner, he went downstairs to his computer.	След вечеря той се отправи долу към компютъра си.
She was still standing.	Тя все още стоеше.
The ship pulled away from the dock.	Корабът се отдръпна от дока.
These two sentences use the same words.	Тези две изречения използват едни и същи думи.
You need to choose your coach carefully.	Трябва внимателно да изберете треньор.
The wagon is pulled by a workhorse.	Вагонът е теглен от работен кон.
She spent the summer volunteering.	Тя прекара лятото като доброволческа работа.
With this powerful new microscope you can see small insects.	Чрез този мощен нов микроскоп можете да видите малки насекоми.
The cacophony of colliding cymbals and drums was deafening!	Какофонията от сблъскващи чинели и барабани беше оглушителна!
She helped herself to a can of beer.	Тя си помогна с кутия бира.
She has unrealistic expectations of me.	Тя има нереалистични очаквания към мен.
The father encouraged his son to try something different.	Бащата насърчи сина си да опита нещо различно.
The burger came out as expected.	Бургерът излезе според очакванията.
A car caught fire by the roadside.	Автомобил се запали край пътя.
A person caught stealing must pay for his crime.	Човек, хванат в кражба, трябва да плати за престъплението си.
Drivers must follow all traffic rules.	Шофьорите трябва да спазват всички правила за движение.
They would fill the cistern with water.	Щяха да напълнят казанчето с вода.
She was afraid she would be retaliated against again.	Страхуваше се, че ще я отвърнат отново.
Helen realized how naughty she was.	Хелън осъзна колко палава е.
The baby could barely keep his eyes open.	Бебето едва държеше очите си отворени.
The highway is one of the busiest in the world.	Магистралата е една от най-натоварените в света.
They hide the truth while deceiving others.	Те крият истината, като същевременно мамят другите.
The deafening noise of the machine woke me up.	Събуди ме оглушителният шум на машината.
These are the themes explored in the novel.	Това са темите, изследвани в роман.
Parisians voted overwhelmingly against higher taxes.	Парижани гласуваха с огромно мнозинство против по-високите данъци.
Bananas are grown all over the world.	Бананите се отглеждат по целия свят.
Put the pieces of carrots and potatoes.	Сложете парчетата моркови и картофи.
Happiness is elusive.	Щастието е неуловимо.
A crowd of children gathered around him.	Около него се събра тълпа деца.
These topics can lead to some heated debate.	Тези теми могат да доведат до някои разгорещени дебати.
The sun shines through the clouds.	Слънцето грее през облаците.
Hot peppers are very hot, so be careful.	Лютите чушки са много люти, така че внимавайте.
A true friend understands the needs of others.	Истинският приятел разбира нуждите на другите.
The sculpture is of a young boy with a flute.	Скулптурата е на младо момче с флейта.
Sally looked at the dog.	Сали погледна кучето.
The trees are so densely intertwined.	Дърветата са толкова гъсто преплетени.
He refrained from drinking alcohol.	Въздържал се от пиене на алкохолни напитки.
The Commission ignores the reports.	Комисията игнорира докладите.
He had only one request.	Той имаше само една молба.
Musical instruments from most continents are presented here.	Тук са представени музикални инструменти от повечето континенти.
Eventually, grocery stores ran out of food.	В крайна сметка запасите в хранителните магазини свършиха храната.
Several new villages have been built in this area.	В този район са построени няколко нови села.
In the long run, fossil fuels cannot meet our needs.	В дългосрочен план изкопаемите горива не могат да задоволят нашите нужди.
The deer, brown and graceful, chewed softly.	Еленът, кафяв и грациозен, дъвчеше тихо.
The area was mountainous.	Районът беше планински.
He was admitted to the hospital for observation.	Той е приет в болницата за наблюдение.
She decided to try another technique.	Тя реши да опита друга техника.
The north and west are facing severe erosion.	Северът и западът са изправени пред тежка ерозия.
Massive trade winds pass through the islands.	Масивни пасати минават през островите.
Carefully lift the cover.	Повдигнете внимателно капака.
Soon everyone disappeared into the fog.	Скоро всички изчезнаха в мъглата.
He didn't have to go to bed.	Не трябваше да си ляга.
This form must be completed in triplicate.	Този формуляр трябва да се попълни в три екземпляра.
She has always felt close to her parents.	Винаги се е чувствала близка с родителите си.
The castle was besieged and captured.	Замъкът е обсаден и превзет.
He wore a sad smile.	Той носеше тъжна усмивка.
Roasting the corn had softened him.	Печенето на царевицата го беше смекчило.
He must have received his doctorate.	Сигурно е получил докторска степен.
Stir in the jelly.	Разбъркайте желето.
Almost everything we eat is fattening.	Почти всичко, което ядем, угоява.
As he fled, he narrowly escaped torture.	Докато бягал, той на косъм избягал от изтезания.
Evidence includes audio and video.	Свидетелствата включват аудио и видео.
Maybe she could help them too?	Може би и тя би могла да им помогне?
The soldier was sentenced to death.	Войникът е осъден на смърт.
All buildings are in good condition.	Всички сгради са в добро състояние.
The device splashed.	Устройството изпръска.
The waitress brings me coffee.	Сервитьорката ми носи кафето.
He reached for the doorknob, but hesitated.	Посегна към дръжката на вратата, но се поколеба.
Wounds usually heal within three to seven days.	Обикновено раните заздравяват в рамките на три до седем дни.
I walk every day.	Всеки ден се разхождам.
Scientists believe this has devastated the ecosystem.	Учените смятат, че това е опустошило екосистемата.
The lions roamed free.	Лъвовете обикаляха на свобода.
The artwork will be auctioned next month.	Произведенията на изкуството ще бъдат пуснати на търг следващия месец.
Well, let's check it out.	Е, нека го проверим.
She patted her blond hair.	Тя потупа русата си коса.
The dictator came to power by force.	Диктаторът дойде на власт със сила.
His father owns a barber shop.	Баща му притежава бръснарница.
The house was a big yellow building.	Къщата беше голяма жълта сграда.
Granny ate soup and a sandwich before taking a nap.	Баба изяде супа и сандвич преди дрямка.
Swallows are often attacked.	Лястовичките често стават жертви на атаки.
Everyone will have their own tent.	Всеки ще има своя палатка.
Many of the nation's food supplies are imported.	Много от хранителните запаси на нацията са вносни.
The next issue of the magazine will focus on memory.	Следващият брой на списанието ще се фокусира върху паметта.
Soldiers patrolled the streets of the village day and night.	Войниците патрулираха денем и нощем по улиците на селото.
The beauty of this river is mesmerizing.	Красотата на тази река е хипнотизираща.
Fish is rich in protein.	Рибата е богата на протеини.
Trips can be arranged for a small fee.	Срещу малка такса могат да се организират пътувания.
We went in horror.	Отидохме в ужас.
I want you to be gentle.	Искам да си нежен.
Most teams have less than nine players.	Повечето отбори имат по-малко от девет играчи.
Children these days are certainly busier than we are.	Децата в наши дни със сигурност са по-заети от нас.
To her great surprise, she found him resolutely.	За нейна голяма изненада тя го намери решително.
The manager shook his head and sighed.	Мениджърът поклати глава и въздъхна.
The latest readings were the highest in six months.	Последните показания бяха най-високите от шест месеца.
The inspector affixed an identification label to the horse.	Инспекторът залепил идентификационен етикет на коня.
Her lustful curves echoed on the sheets.	Похотливите й извивки отекнаха върху чаршафите.
Take a look at their different opinions.	Разгледайте различните им мнения.
Keep in touch with your neighbors.	Поддържайте връзка със съседите си.
She took off her shoes and stepped on the grass.	Тя събу обувките си и стъпи на тревата.
He is known for her quick temper.	Той е известен с нейния бърз нрав.
The rain prevented them from reaching the city.	Дъждът им попречи да стигнат до града.
Autumn can be a truly glorious season.	Есента може да бъде наистина славен сезон.
The lions roared when they felt threatened.	Лъвовете ревяха, когато се чувстваха застрашени.
The company's share price will be affected.	Цената на акциите на компанията ще бъде засегната.
Hundreds of villagers were trapped high in the mountains.	Стотици селяни бяха блокирани високо в планината.
He lied.	Той излъга.
Carbonated Drink Club is a carbonated beverage.	Клуб газираната напитка е газирана напитка.
The company went out of business overnight.	Компанията излезе от дейността си за една нощ.
The rainforest has been shrinking for thousands of years.	Дъждовната гора се свива от хиляди години.
The inhabitants of this village do not use computers.	Жителите на това село не използват компютри.
Max finally decided to learn the piano.	Макс най-накрая реши да научи пиано.
My brother is on the phone.	Брат ми е на телефона.
Too many children are raised in poverty.	Твърде много деца се отглеждат в бедност.
Most dogs adapt quickly to their owners.	Повечето кучета бързо се адаптират към стопаните си.
The sea is nearby.	Морето е наблизо.
On the way he noticed the hotel he had booked.	По пътя той забеляза хотела, който беше резервирал.
It must therefore be assumed that they both used the portage.	Следователно трябва да се приеме, че и двамата са използвали портажа.
The rotary motor exerts great thrust.	Роторният двигател упражнява голяма тяга.
Hiking boots are very important when hiking.	Туристическите обувки са много важни при поход.
A wall of slag block surrounds the property.	Стена от шлаков блок обгражда имота.
He does not use a specific product.	Той не използва конкретен продукт.
A gloomy temple welcomes visitors.	Мрачен храм посреща посетителите.
A dry riverbed cannot be crossed.	Не може да се пресича сухо речно корито.
Sweepstakes are not as common as they used to be.	Тотализаторите не са толкова често срещани, колкото бяха преди.
This study has the potential to develop new drugs.	Това изследване има потенциал за разработване на нови лекарства.
The dam created a reservoir.	Язовирът създаде резервоар.
The excitement quickly disappeared.	Вълнението бързо изчезна.
You can't be too careful in the kitchen.	Не можете да бъдете прекалено внимателни в кухнята.
The phrase is often used in conversation.	Фразата се използва често в разговор.
Quick, hand over the money.	Бързо, предай парите.
As he spoke, his dog approached.	Докато той говореше, кучето му се приближи.
They were sitting on a rock overlooking the river.	Те седяха на скала с изглед към реката.
Each era had its own unique characteristics.	Всяка епоха имаше свои уникални характеристики.
The street was empty, the houses were dark.	Улицата беше пуста, къщите бяха тъмни.
They reached the bus stop.	Стигнаха до автобусната спирка.
Food often looks tastier at home.	Храната често изглежда по-вкусна у дома.
The gratitude relationship is a habit that is worth cultivating.	Отношението на благодарност е навик, който си струва да се култивира.
This restaurant received several negative reviews.	Този ресторант получи няколко отрицателни отзиви.
The fire broke out in the boiler room.	Пожарът е възникнал в котелното помещение.
The baby is circumcised.	Бебето е обрязано.
They carefully trimmed the hedge.	Те внимателно подрязаха живия плет.
Use warm hands to knead the dough.	Използвайте топли ръце, за да замесите тестото.
Water circulates in a closed system.	Водата циркулира в затворена система.
Her research includes philosophy, literature and ancient languages.	Нейните изследвания включват философия, литература и древни езици.
Softer than water, but stronger than wood.	По-мек от водата, но по-здрав от дърво.
Rodents are known to transmit deadly diseases.	Известно е, че гризачите пренасят смъртоносни болести.
The water evaporates from the sun.	Водата се изпарява от слънцето.
We can deduce the order of past events.	Можем да изведем реда на минали събития.
Children are the most beautiful creatures.	Децата са най-красивите създания.
Further research is aimed at establishing cause and effect.	По-нататъшните изследвания са насочени към установяване на причина и следствие.
The struggle was long and difficult.	Борбата беше продължителна и трудна.
There were many streams in the village.	В селото имало много потоци.
The deputy mayor is suspected of accepting bribes.	Зам.-кметът е заподозрян в приемане на подкупи.
She apologized for her voice.	Тя се извини за гласа си.
Keep the coins in this box.	Съхранявайте монетите в тази кутия.
The fish population will decline rapidly in the coming years.	Популацията на рибата ще намалява бързо през следващите години.
Try to create a calm atmosphere.	Опитайте се да създадете спокойна атмосфера.
The captain looked restless.	Капитанът изглеждаше неспокоен.
Finally, don't ignore the weather forecast.	И накрая, не пренебрегвайте прогнозата за времето.
The sculptures seen as part of this exhibition are abstract.	Скулптурите, които се виждат като част от тази изложба, са абстрактни.
According to another, the pattern on the leaves looks like a butterfly.	Според друг моделът на листата прилича на пеперуда.
The animals escaped, but the cats escaped.	Животните избягали, но котките избягали.
More than thirty companies funded the study.	Повече от тридесет компании финансираха проучването.
He is sitting at his desk.	Той седи на бюрото.
These responsibilities are mine.	Тези отговорности са мои.
Raymond is coming to dinner soon.	Реймънд скоро идва на вечеря.
As they walked, they enjoyed the calm pace.	Докато вървяха, се наслаждаваха на спокойното темпо.
Fortunately, he escaped.	За щастие той успя да избяга.
A mosquito buzzes in your ear.	Комар бръмчи в ухото ти.
There are a number of hiking trails here.	Тук има редица туристически пътеки.
His money was gone.	Парите му изчезнаха.
First, boil the water.	Първо, сварете водата.
Does this passage make you sad?	Този пасаж натъжава ли ви?
The baby ran out before he could see a doctor.	Бебето е изтекло преди да успее да види лекар.
These documents were ignored.	Тези документи бяха пренебрегнати.
The shelf was empty.	Рафтът беше празен.
Attempting to climb a hill was futile.	Опитът да се изкачи на хълм беше безполезен.
The perfume bottle broke.	Парфюмната бутилка се счупи.
Enter the room and sit at the table.	Влезте в стаята и седнете на масата.
No two people agree.	Няма двама души да се съгласят.
As a key to the home, he unlocks each door.	Като ключ за дома той отключва всяка врата.
She walked slowly toward the stream.	Тя тръгна бавно към потока.
It reminds me of an anecdote he told.	Това ми напомня за един анекдот, който той разказваше.
The ships are too big for the canal.	Корабите са твърде големи за канала.
A small boat made its way across the wide ocean.	Една малка лодка си проправи път през широкия океан.
The store was closed.	Магазинът беше затворен.
The success of this plan is difficult to predict.	Успехът на този план е трудно да се предвиди.
Many species of animals are rare here.	Много видове животни са редки тук.
Such use is becoming more common.	Подобна употреба става все по-често срещана.
Other research is underway.	В ход са и други научни изследвания.
A snake slid slowly across the floor.	Една змия се плъзна бавно по пода.
He was on a narrow path.	Вървеше по тесен път.
The Japanese are known to be quiet.	Японците са известни с това, че са тихи.
Exercise helps to improve your shape.	Упражнението помага за подобряване на вашата форма.
Ingenuity can be harmful.	Находчивостта може да бъде вредна.
She waved to the beach won by his troops.	Тя махна към плажа, спечелен от войските му.
His exhausted face was covered with smiles.	Изтощеното му лице беше обвито с усмивки.
Cosmetics are another possible product.	Козметиката е друг възможен продукт.
The recently discovered inscription is remarkable.	Откритият наскоро надпис е забележителен.
He quickly chose what he needed.	Той бързо избра това, от което се нуждаеше.
The politician has been criticized for this policy.	Политикът беше критикуван за тази политика.
My uncle bought a car last year.	Чичо ми си купи кола миналата година.
The glass shattered.	Стъклото се пръсна.
Koala bear populations are rapidly declining.	Популациите на мечките коала бързо намаляват.
He was once questioned by police.	Веднъж той бил разпитан в полицията.
We unite with others to achieve this goal.	Ние се обединяваме с други, за да постигнем тази цел.
Sudden torrential rains often flood the countryside.	Внезапните проливни дъждове често наводняват провинцията.
Just before she fell asleep, she brushed her teeth.	Точно преди да заспи, тя си изми зъбите.
Climate models show that the total heat output will increase.	Климатичните модели показват, че общата топлинна мощност ще се увеличи.
The manager hired several new workers.	Мениджърът нае няколко нови работници.
Trying to gain time, the wizard teleports.	Опитвайки се да спечели време, магьосникът се телепортира.
To eat means to live.	Да ядеш означава да живееш.
The game ended abruptly.	Играта внезапно приключи.
She tries to be nice to animals.	Тя се опитва да бъде мила с животните.
Many agricultural methods are used in agriculture.	В селското стопанство се използват множество земеделски методи.
Then the men were exhausted.	Тогава мъжете бяха изтощени.
The wedding ceremony was short but exciting.	Сватбената церемония беше кратка, но вълнуваща.
Storm clouds piled up, threatening more rain.	Натрупаха се буреносни облаци, заплашващи още дъжд.
The grass soon began to dry.	Тревата скоро започна да изсъхва.
The nettle swirled across the lawn.	Крапивникът се развихри по моравата.
The destruction of the forest is worrying.	Унищожаването на гората е тревожно.
He spent hours searching for lost property.	Той прекара часове в търсене на изгубени вещи.
Each of us must play a role in the police.	Всеки от нас трябва да играе роля в полицията.
The country's economy is growing.	Икономиката на страната расте.
The diagram shows the elements found in the human body.	Диаграмата показва елементите, открити в човешкото тяло.
He set his dessert aside and ate an apple instead.	Той остави настрана десерта си и вместо това изяде ябълка.
We had to study hard.	Трябваше да учим усърдно.
Rain is a limiting factor for plant growth.	Дъждът е ограничаващ фактор за растежа на растенията.
He would do ablution.	Щеше да направи абдест.
It had fallen off the roof.	Беше паднало от покрива.
Take out the eggs.	Извадете яйцата.
Their province is moving away to the distant hills.	Тяхната провинция се отдалечава към далечните хълмове.
Then she handed me some bread.	Тогава тя ми подаде малко хляб.
The hills rise sharply from the plains.	Хълмовете се издигат рязко от равнините.
Many companies only hire people with higher education.	Много компании наемат само хора с висше образование.
When the doctor examined him, she found nothing wrong.	Когато лекарят го прегледа, тя не откри нищо лошо.
The number of traffic accidents is increasing.	Увеличава се броят на пътно-транспортните произшествия.
This rocket is powered by three engines.	Тази ракета се задвижва от три двигателя.
Many students suffer from chronic insomnia.	Редица ученици страдат от хронично недоспиване.
Is it good to wear these shoes?	Добре ли е да носите тези обувки?
He was fighting the tide.	Той се бореше срещу прилива.
Demand in construction is growing.	Търсенето в строителството нараства.
The mosque is in poor condition.	Джамията е в окаяно състояние.
The share of criminals is rapidly declining.	Делът на престъпниците бързо намалява.
Life in the city seemed to be going as usual.	Животът в града сякаш вървеше както обикновено.
There is a seal around this jar of olive oil.	Около този буркан със зехтин има печат.
Vampires roam our streets more freely than ever.	Вампирите се разхождат по улиците ни по-свободно от всякога.
The politician founded the party.	Политикът основа партията.
The crowd was furious.	Тълпата беше бесна.
From time to time a car stopped screaming.	От време на време някоя кола спря да изпищя.
She is a kind, loving woman.	Тя е мила, любяща жена.
He is only vaguely aware of his own abilities.	Той само смътно осъзнава собствените си способности.
The materials must be collected.	Материалите трябва да се съберат.
The chances are strongly arranged in his favor.	Шансовете са силно подредени в негова полза.
Only a small percentage of students live on campus.	Само малък процент от студентите живеят в кампуса.
The forest full of trees.	Гората, пълна с дървета.
He was so proud to win the award.	Той беше толкова горд, че спечели наградата.
She is nice to me.	Тя е мила с мен.
She also meant business.	Тя също имаше предвид бизнес.
The girl was wearing a thin cotton dress.	Момичето носеше тънка памучна рокля.
The view from the office window was magnificent.	Гледката от прозореца на офиса беше великолепна.
The National Statistics Office monitors wealth.	Националният статистически отдел следи богатството.
Only two people survived the storm.	Само двама души са оцелели от бурята.
A committee recently met to discuss the issue.	Наскоро комисията се събра, за да обсъди проблема.
There is an abundance of walnuts, grapes and dates.	Тук има изобилие от орехи, грозде и фурми.
Scientists and philosophers and all kinds gather here.	Тук се събират учени и философи и всякакви.
He is an avid fisherman.	Той е запален рибар.
A river flows through the valley.	През долината тече река.
The moon was bright and clear.	Луната беше ярка и ясна.
He fell asleep and dreamed.	Той заспа и сънува.
See precipitation graphs for recent years.	Вижте графиките на валежите за последните години.
She poured us a cup of tea.	Тя ни наля по чаша чай.
The truck overturned from the crash.	Камионът се е преобърнал от катастрофата.
The nurse removed the miniature cell phone to the crib.	Сестрата свали миниатюрния мобилен телефон в креватчето.
Everyone wants to share their blessings.	Всеки иска да сподели своите благословии.
Then you will need two cups of white sugar.	След това ще ви трябват две чаши бяла захар.
Sons and daughters stared out the window	Синове и дъщери гледаха през прозореца
She crouched down and hugged him.	Тя приклекна и го прегърна.
The dress code of our school was very strict.	Дрескодът на нашето училище беше много строг.
Children love to build sand castles.	Децата обичат да строят пясъчни замъци.
He carefully rehearses his lines for each show.	Той репетира внимателно репликите си за всяко шоу.
The company is experiencing financial difficulties.	Компанията изпитва финансови затруднения.
She will receive the fairest inheritance.	Тя ще получи най-справедливото наследство.
He told her to stop.	Той й каза направо да спре.
This activity is usually done in the rain.	Тази дейност обикновено се извършва в дъжд.
His big eyes shone.	Големите му очи светеха.
If you do not receive what you ordered, return it.	Ако не получите това, което сте поръчали, върнете го.
German troops occupied these lands.	Германските войски са окупирали тези земи.
Heat a skillet over medium heat until hot.	Загрейте тиган на среден огън до горещо.
I play tennis three times a week.	Играя тенис три пъти седмично.
The rich get richer, the poor get poorer.	Богатите стават по-богати, бедните стават по-бедни.
Then you try to do them again and again.	След това се опитвате да ги правите отново и отново.
They made an important discovery.	Те направиха важно откритие.
He was too drunk to talk.	Беше твърде пиян, за да говори.
The girl fell in love with the boy.	Момичето се влюби в момчето.
Cold weather seems to be the season of rutabagata.	Студеното време изглежда е сезонът на рутабагата.
However, this alternative solution is not so good.	Това алтернативно решение обаче не е толкова добро.
The region is plagued by a plague of fire ants.	Регионът е поразен от чума от огнени мравки.
A "discouraged" speaker relies heavily on visual aids.	Един „обезсърчен“ говорител разчита в голяма степен на визуални средства.
Last year, many people bought new TVs.	Миналата година много хора си купиха нови телевизори.
There are serious problems with the country's gas supply.	Има сериозни проблеми с газоснабдяването на страната.
None of them were suggested by the kidnappers.	Нито едно от тях не беше предложено от похитителите.
The wars caused a mass famine.	Войните предизвикаха масов глад.
It is convincingly argued that logic is based on infallible principles.	Убедително се твърди, че логиката се основава на непогрешими принципи.
The formal rules of grammar do not require this.	Формалните правила на граматиката не изискват това.
He was exhausted.	Беше изтощен.
She squinted and shaded her eyes from the afternoon sun.	Тя примижа и засенчи очите си от следобедното слънце.
And you will often cause confusion.	И често ще предизвикате объркване.
They saved me by inventing a whole new treatment.	Те ме спасиха, като измислиха изцяло ново лечение.
Most modern cities have subway systems.	Повечето съвременни градове имат системи на метрото.
Long-established rules must be followed.	Трябва да се спазват отдавна установени правила.
The two horses managed to pull their carriages.	Двата коня успяха да теглят каретата си.
They abandoned their car and fled into the rainforest.	Те изоставиха колата си и избягаха в дъждовната гора.
He was unlucky.	Нямаше късмет.
The kitchen is full of exotic smells.	Кухнята е пълна с екзотични миризми.
They had completed the inventory.	Бяха завършили инвентаризацията.
Without electricity, life would be miserable.	Без електричество животът би бил мизерен.
A strange light filled the cave.	Странна светлина изпълни пещерата.
A local teacher has arrived in the village.	Местен учител е пристигнал в селото.
During this week's lesson, we cover quadratic equations.	По време на урока тази седмица, ние покриваме квадратни уравнения.
Maybe then the earth is still round.	Може би тогава земята все пак е кръгла.
The height of the mountain is over three kilometers.	Височината на планината е над три километра.
Can the brain control the movements of the body?	Може ли мозъкът да контролира движенията на тялото?
The protesters were expelled from the stream.	Протестиращите бяха изгонени в потока.
The pig knocked down the stretcher with the piglets.	Прасето събори носилката с прасенца.
Somehow they found the slimy shapes interesting.	Някак си намериха слизестите форми за интересни.
Thorough repairs are needed.	Необходими са щателни ремонти.
He said he wanted a complete surrender.	Той каза, че иска пълна капитулация.
Whatever the outcome, we will be here.	Независимо от резултата, ние ще бъдем тук.
Let the anger rise, but don't let it fly!	Оставете гнева да се надигне, но не позволявайте да лети!
The scammer crept in and went unnoticed.	Измамникът се вмъкна и излезе незабелязан.
The circus is located in a remote place.	Циркът се намира на отдалечено място.
The prospect is bleak.	Перспективата е мрачна.
Climb up first and turn off the light.	Качете се първо горе и изгасете светлината.
The poor know how to handle money.	Бедните знаят как да боравят с парите.
The girl is excited.	Момиченцето се развълнува.
The first actors wrote their lines.	Първите актьори написаха свои реплики.
She discussed the matter with her aunt.	Тя обсъди въпроса с леля си.
Bad weather caused delays.	Лошото време причини закъснения.
Your best approach is to hire a gang member.	Най-добрият ви подход е да наемете член на банда.
They quickly asked us to leave.	Бързо ни помолиха да си тръгнем.
He spoke without emotion.	Говореше без емоции.
Most spiders are harmless.	Повечето паяци са безобидни.
He inspired others with his courage and optimism.	Той вдъхновяваше другите със своята смелост и оптимизъм.
The travel agency was closed.	Туристическата агенция беше затворена.
Have you already found a place to live?	Намерихте ли вече място за живеене?
Grain traders complain about low prices.	Търговците на зърно се оплакват от ниски цени.
She invited him to dinner.	Тя го покани на вечеря.
The killers were hanging just meters away.	Убийците са се мотали само на метри от тях.
Current methods require high levels of processing power.	Настоящите методи изискват високи нива на процесорна мощност.
The new facilities will help create a bustling city center.	Новите съоръжения ще помогнат за създаването на оживен център на града.
I will eat everything.	ще ям всичко.
Don't waste your money on expensive wines.	Не си губете парите за скъпи вина.
Experts say that obesity is a universal problem.	Специалистите казват, че затлъстяването е универсален проблем.
The pioneer land is well watered.	Пионерската земя е добре напоена.
The lush green hills are dotted with bushes.	Буйните зелени хълмове са осеяни с храсти.
It took many years to build.	Изграждането му отне много години.
This animal is known as the hippopotamus.	Това животно е известно като хипопотам.
The nation seems to be going backwards.	Изглежда, че нацията върви назад.
Large birds migrate south during the winter.	Големите птици мигрират на юг през зимата.
If this does not improve, we will have to consider divorce.	Ако това не се подобри, ще трябва да помислим за развод.
One should not judge a book by its cover.	Човек не трябва да съди за книгата по корицата.
Jason was devastated, crying for weeks.	Джейсън беше съсипан, плачеше седмици наред.
Both lovers felt their hearts beat.	И двамата влюбени усетиха как сърцата им биеха.
Thanks to this widespread cult, the bush was less dense.	Благодарение на този широко разпространен култ храстът беше по-малко гъст.
Some neuroscientists claim that animal life does not exist.	Някои невролози твърдят, че животинският живот не съществува.
Fortunately, no casualties were reported.	За щастие не се съобщава за пострадали.
The porous rock absorbs water like a sponge.	Порестата скала абсорбира вода като гъба.
Exceeding the speed limit is illegal.	Превишаването на ограничението на скоростта е незаконно.
Our street is very quiet.	Улицата ни е много тиха.
She tried to attract him, but he ignored her.	Тя се опита да го привлече, но той не обърна внимание.
Iron and nickel are used in the construction of bridges.	При изграждането на мостове се използват желязо и никел.
I need your help.	Трябва ми помощта ти.
The wind rose suddenly and carried away my documents.	Вятърът се надигна внезапно и отнесе документите ми.
A famous temple is dedicated to a deity,	Един известен храм е посветен на божество,
Many people pass through this city every day.	Всеки ден през този град минават много хора.
One theory suggests that lichens are fungi that colonize rocks.	Една теория предполага, че лишеите са гъбички, които колонизират скалите.
The effect of various pollutants on health is a cause for concern.	Ефектът на различните замърсители върху здравето предизвиква загриженост.
Our tomato plants are doing well.	Нашите доматени растения напредват добре.
They are scattered throughout the garden.	Те са разпръснати из градината.
The lightning flashed and the thunder.	Светкавицата блесна и гръмотевиците.
He was known for his eloquence.	Той беше известен със своето красноречие.
The sage wore a long black robe.	Мъдрецът носеше дълга черна роба.
The waters of the river merge with the ocean.	Водите на реката се сливат с океана.
The only option left for us was to retire.	Единствената възможност, която ни оставаше, беше да се оттеглим.
She has spent most of her adult life in refugee camps.	Тя е прекарала по-голямата част от зрелия си живот в бежански лагери.
The deadline is approaching.	Крайният срок наближава.
She was tired and thirsty.	Беше уморена и жадна.
Many chefs recommend cutting the pineapple in half lengthwise.	Много готвачи препоръчват да разрежете ананаса наполовина по дължина.
The radio plays all day.	Радиото свири цял ден.
The army arrived on motorcycles.	Армията пристигна с мотори.
I'm out of gas.	свърши ми бензина.
The policeman's expression softened.	Изражението на полицая омекна.
The scooter is very cheap and very useful.	Скутерът е много евтин и много полезен.
The country's trade and industry have grown by leaps and bounds.	Търговията и промишлеността на страната нараснаха скокове и граници.
They plan to build a gym.	Планират да построят физкултурен салон.
The curtain will remain closed.	Завесата ще остане затворена.
This is the color wheel.	Това е цветното колело.
He can lift much more than the average person.	Той може да вдигне много повече от обикновения човек.
The poet had a sharp mind and loved nature.	Поетът имаше остър ум и обичаше природата.
He demanded a salary increase.	Той настоя за увеличение на заплатите.
A visitor to the museum took a picture.	Посетител на музея направи снимка.
There will be more construction cranes next year.	Догодина ще има повече строителни кранове.
Bodybuilders need protein, iron and calcium in their diet.	Културистите се нуждаят от протеини, желязо и калций в диетата си.
The gathering ended with a divorce within an hour.	Събирането завърши с развод в рамките на час.
The princess loves to collect fine porcelain.	Принцесата обича да събира фин порцелан.
The swan glides calmly	Лебедът се плъзга спокойно
Information on the case can be considered.	Информацията по случая може да бъде разгледана.
In this situation, better communication is needed.	В тази ситуация е необходима по-добра комуникация.
His main goal in life?	Неговата основна цел в живота?
Some cosmetics can really damage the skin.	Някои козметични продукти наистина могат да навредят на кожата.
Patients must sign informed consent.	Пациентите трябва да подпишат информирано съгласие.
He was happy	Той беше щастлив
The soldiers retreated in ragged columns.	Войниците се отдалечиха в дрипави колони.
Hot springs are a famous destination.	Горещите извори са известна дестинация.
Soon the dragon flew into the air.	Скоро драконът излетя във въздуха.
Gilded are gilded, nothing more.	Позлатени се позлатяват, нищо повече.
During the weekends, my family went to the zoo.	През почивните дни семейството ми ходеше в зоологическата градина.
It was difficult, but you will succeed.	Беше трудно, но ще успеете.
The remark was widely considered offensive.	Забележката беше широко смятана за обидна.
Some protesters threw stones.	Някои протестиращи хвърляха камъни.
The patrol drives cars through heavy traffic.	Патрулът води автомобили през натоварения трафик.
The music of the spheres is a harmonious composition.	Музиката на сферите е хармонична композиция.
We drink more water	Пием повече вода
She listened to the music, captivated by the lyrics.	Тя слушаше музиката, запленена от текстовете.
For years they have been fishing every morning.	От години ходят на риболов всяка сутрин.
Heavily armed militia patrolled the streets.	Тежково въоръжена милиция патрулира по улиците.
She was happy to be in love.	Тя се радваше да бъде влюбена.
He bounced on the hard ground.	Отскочи на твърдата земя.
Careful, scientific analysis.	Внимателен, научен анализ.
The train was wet with dew.	Влакът беше мокър от роса.
The company specializes in inzeugma.	Компанията е специализирана в inzeugma.
His army won this battle.	Неговата армия победи в тази битка.
They attribute the causes of the disease to viruses.	Те приписват причините за заболяването на вирусите.
Scientists are still unsure of the cause.	Учените все още не са сигурни в причината.
He was elected three times.	Избираха го три пъти.
When he returned home, he found his wife in bed.	Когато се прибрал вкъщи, намерил жена си в леглото.
It has been established that the poet's brain has intense neural networks.	Установено е, че мозъкът на поета има интензивни невронни мрежи.
People roam the streets, talking or buying goods.	Хората се въртят по улиците, разговарят или купуват стоки.
We sent books to relatives who live in other cities.	Изпратихме книги на роднини, които живеят в други градове.
Quite large in size	Доста голям по размер
The meeting is warm and welcoming.	Събранието е топло и приветливо.
The meat produced has no nutritional value.	Произведените меса нямат хранителна стойност.
She tied her hair back with a ribbon.	Тя завърза косата си назад с панделка.
Put everything in the oven to bake.	Сложете всичко във фурната да се запече.
They were afraid of snakes.	Страхуваха се от змии.
No one is more passionate about her work.	Никой не е по-запален за нейната работа.
The bird flew away screaming.	Птицата отлетя с писък.
This city is the birthplace of a famous silk artist.	Този град е родното място на известен художник на коприна.
The crowd grew more restless.	Тълпата ставаше все по-неспокойна.
The villagers in this area have developed a large oak.	Селяните в този район са развили голям дъб.
The Ali were the king of the island.	Алиите бяха крал на острова.
Some ethnic groups tend to share similar tastes in food.	Някои етнически групи са склонни да споделят сходни вкусове в храната.
There are countless contradictory theories.	Има безброй противоречиви теории.
The store looked quite busy.	Магазинът изглеждаше доста натоварен.
They quickly joined the protest.	Бързо се присъединиха към протеста.
The bids submitted by the two companies are almost identical.	Офертите, подадени от двете компании, са почти идентични.
The country has tried to establish diplomatic relations.	Страната се опита да установи дипломатически отношения.
He will have to make a decision soon.	Скоро ще трябва да вземе решение.
We are reluctant to abandon our current workers.	Не сме склонни да изоставим настоящите си работници.
The water was a little too cold.	Водата беше малко прекалено хладна.
Finally, you will need two glasses of vinegar.	Накрая ще ви трябват две чаши оцет.
The competition was full of curiosity.	Състезанието беше изчерпано от любопитство.
Some plants attract certain pollinating insects.	Някои растения привличат определени насекоми-опрашители.
Many questions remained unanswered by the survey.	Много въпроси останаха без отговор от проучването.
The fish lay relaxed on the marble slab.	Рибата лежеше отпусната върху мраморната плоча.
Camel is a relatively convenient form of transport.	Камила е сравнително удобна форма на транспорт.
Few people visited this church.	Малко хора посетиха тази църква.
The black horse is well trained.	Черният кон е добре обучен.
The witch's decoction made her more beautiful.	Отварата на вещицата я направи по-красива.
The landlord searched the house.	Хазяинът претърсил къщата.
Volunteers are needed to collect the garbage.	Необходими са доброволци за събиране на боклука.
The first name is usually written in capital letters.	Собственото име обикновено се пише с главни букви.
A team from the lab will examine them.	Екип от лабораторията ще ги изследва.
They arrived on a meadow in the woods.	Пристигнаха на поляна в гората.
Sometimes one has no choice but to obey the law.	Понякога човек няма друг избор, освен да не спазва закона.
He rubbed his chin thoughtfully.	Той замислено потърка брадата си.
Without precipitation, crops will die in dry areas.	Без валежи посевите ще загинат в сухите райони.
How can it be?	Как може да бъде?
Scientists have discovered new evidence.	Учените откриха нови доказателства.
The rebel offensive sparked fierce fighting.	Настъплението на бунтовниците предизвика ожесточени битки.
There is only one way.	Има само един път.
Women have yet to achieve political equality.	Жените тепърва трябва да постигнат политическо равенство.
The headmistress was a patient woman.	Директорката беше дълготърпелива жена.
A bloody battle is raging throughout the city.	В целия град бушува кървава битка.
A solvent may be added to the mixture.	Към сместа може да се добави разтворител.
Close study.	Тясно изследване.
It was the coldest night of the winter.	Беше най-студената нощ през зимата.
The young boy struggled to catch up.	Младото момче се мъчеше да го настигне.
This problem is becoming a serious threat.	Този проблем се превръща в сериозна заплаха.
Just then there was a loud scream.	Точно тогава се чу силен писък.
We need to do more to educate our young people.	Трябва да направим повече, за да обучаваме нашите млади хора.
The resolution was adopted unanimously.	Резолюцията беше приета единодушно.
His boots sank deep into the mud.	Ботушите му потънаха дълбоко в калта.
He dropped the last piece of bread into the bowl.	Той пусна последното парче хляб в купата.
He loves to play games.	Той обича да играе игри.
How to manage your finances.	Как да управлявате финансите си.
To avoid this problem, you probably need to change your hairstyle.	За да избегнете този проблем, вероятно трябва да промените прическата си.
The contrast with the gloomy landscape was striking.	Контрастът с мрачния пейзаж беше поразителен.
The healer sent her away.	Лечителят я отпрати.
This is good news for patients.	За пациентите това е добра новина.
One soldier died on the spot.	Един войник загина на място.
The only question then is how did this happen?	Единственият въпрос тогава е как се случи това?
Through their cooperation, farmers can maximize their income.	Фермерите чрез своето сътрудничество могат да увеличат максимално своите приходи.
The footballer played through an injury.	Футболистът игра чрез контузия.
You need to cover the pot with a lid.	Трябва да покриете тенджерата с капак.
The raven screamed loudly.	Гарванът изкрещя силно.
Without water there would be no life.	Без вода нямаше да има живот.
People are buying more now than before.	Хората сега купуват повече неща, отколкото преди.
May went home crying.	Мей се прибра вкъщи разплакана.
Starlight shone on the calm river.	Звездна светлина блестеше върху спокойната река.
The boss was promoted and no one was happy.	Шефът получи повишение и никой не беше доволен.
This search was doomed to failure from the beginning.	Това търсене беше обречено на провал от самото начало.
Many countries have banned smoking in restaurants.	Много страни са забранили пушенето в ресторантите.
Studies show that keeping pets can improve your health.	Проучванията показват, че отглеждането на домашни любимци може да подобри здравето.
He is an experienced engineer.	Той е опитен инженер.
Older children were told to stay inside.	На по-големите деца беше казано да останат вътре.
Aspens are the new gold.	Трепетликите са новото злато.
Try to calm down.	Опитайте се да се успокоите.
She took off her shirt, revealing her smooth skin.	Тя съблече ризата си, разкривайки гладката си кожа.
She mixes baking soda and lemon juice.	Тя смесва сода за хляб и лимонов сок.
Go on, young man!	Продължавай, млади човече!
Few animals live in the mountains.	Малко животни живеят в планините.
A decade ago, it was a quiet seaside town.	Преди десетилетие това беше тих морски град.
His options were limited.	Възможностите му бяха ограничени.
Back in the kitchen, she began to prepare lunch.	Обратно в кухнята, тя започна да приготвя обяда.
She took a sip, then shook her head.	Тя отпи глътка и след това поклати глава.
Daventry is heavily fortified with medieval castles.	Давентри е силно укрепен със средновековни замъци.
He does not live in a hut, but in seven houses.	Не живее в колиба, а в седем къщи.
This is an interesting person.	Това е интересен човек.
She is more interested in the question.	Въпросът я интересува повече.
What are you doing or planning to do?	Това, което правите или планирате да направите, е?
The last distance racehorse must run at maximum speed.	Последната дистанция състезателен кон трябва да бяга с максимална скорост.
A group of men were drinking around the corner.	Група мъже пиеха зад ъгъла.
The government's pride in their new dam is inappropriate.	Гордостта на правителството с новия им язовир е неуместна.
The elephant is a magnificent animal.	Слонът е великолепно животно.
He will not be excited when he finds out.	Той няма да бъде развълнуван, когато разбере.
Creating a close relationship is easy.	Създаването на тясна връзка е лесно.
The nuclear strike was an indiscriminate act of mass murder.	Ядреният удар беше безразборен акт на масово убийство.
She stuck out her tongue.	Тя му изплези език.
Teachers are trained to teach young children.	Учителите са обучени да обучават малки деца.
The room smells like fish.	Стаята мирише на риба.
She noticed the man spilling the drink tray.	Тя забеляза мъжа, който разля подноса с напитки.
The favorite marmot has predicted longer winters.	Любимият мармот е предсказал по-дълги зими.
They drank pomegranate juice and sang songs.	Пиеха сок от нар и пееха песни.
He shoved some paper into the shredder.	Той напъха малко хартия в шредера.
The school was closed so repairs could be made.	Училището беше затворено, за да може да се направи ремонт.
He watched her walk down the street.	Той я гледаше да върви по улицата.
His social status is deteriorating rapidly.	Социалният му статус се влошава бързо.
The money is invested in the hope of growing it.	Парите се инвестират с надеждата да се отглеждат.
He is sixty years old.	Той е на шестдесет години.
Use the information below to answer the question.	Използвайте информацията по-долу, за да отговорите на въпроса.
Provide satisfactory documentary evidence.	Предоставете задоволителни документални доказателства.
The stimulus was repetitive.	Стимулът беше повтарящ се.
The next time you break up with your girlfriend,	Следващия път, когато се разделиш с приятелката си,
Let's hope the sun stays out for a while.	Да се ​​надяваме, че слънцето ще остане навън за известно време.
A farmer grows eggs in a barn.	Фермер отглежда яйца в плевня.
Preparations for this year's festival are already underway.	Подготовката за тазгодишния фестивал вече е в ход.
The boat sank forty feet from shore.	Лодката потъна четиридесет фута от брега.
They are looking forward to her return.	Те с нетърпение очакват нейното завръщане.
This is a case of identity theft.	Това е случай на кражба на самоличност.
It is possible to reverse the effect of aging.	Възможно е да се обърне ефекта на стареенето.
Children need to be careful.	Децата трябва да бъдат внимателни.
He runs quickly across the room.	Той изтича бързо през стаята.
Grammar books can be difficult to understand.	Книгите за граматиката могат да бъдат трудни за разбиране.
Apply the mixture on the fish.	Нанесете сместа върху рибата.
They wrote poems	Писаха стихове
Police wave a gray flag.	Милицията развява сиво знаме.
Farmers are happy this year.	Фермерите са щастливи тази година.
Whales have excellent eyesight.	Китовете притежават отлично зрение.
After landing, the man quickly left the plane.	След кацането мъжът бързо напусна самолета.
Corrupt employees will go to great lengths to steal.	Корумпирани служители ще положат много усилия да крадат.
He got up and left the room.	Той се изправи и излезе от стаята.
The hands of the arthritis patient are jagged.	Ръцете на болния от артрит са назъбени.
All the dishes are from my mother.	Всички съдове са от майка ми.
She used the stone to sharpen the blade.	Тя използвала камъка, за да наточи острието.
The torrential rains caused massive floods.	Проливните дъждове предизвикаха масови наводнения.
The debates were the first in more than a decade.	Дебатите бяха първите от повече от десетилетие.
Chapels are an important feature of the cathedral.	Параклисите са важна характеристика на катедралата.
Two young men arrived in the city.	В града пристигнаха двама младежи.
Get on your knees.	Паднете на колене.
He surprised the whole army.	Той изненада цялата армия.
I better open the windows.	По-добре да отворя прозорците.
The film's crew followed the family for a day.	Екип на филма проследи семейство за един ден.
The importance of reading cannot be overstated!	Значението на четенето не може да бъде надценено!
The long and impressive building has a medieval style.	Дългата и впечатляваща сграда е със средновековен стил.
Are you afraid of the Dark?	Страх ли те е от тъмното?
The rocket's engines were similar to those used in airplanes.	Двигателите на ракетата бяха подобни на тези, използвани в самолетите.
Take a detour if you are in a hurry.	Поемете по заобиколен път, ако бързате.
The villagers make great efforts during the festival.	Селяните полагат големи усилия по време на фестивала.
Help them use machines!	Помогнете им да използват машини!
The invasion was quick and brutal.	Нашествието беше бързо и брутално.
The hotel was full, the statement said.	Хотелът беше пълен, пише в съобщението.
It will be immersed in an acid bath.	Той ще бъде потопен в вана с киселина.
Preferably, stainless steel should be used for storage.	За предпочитане, за съхранение трябва да се използва неръждаема стомана.
Wood flooring is becoming increasingly popular.	Дървеното покритие става все по-популярно.
Many animals eat grass.	Много животни ядат трева.
Scientists have announced that water can react with certain substances.	Учените обявиха, че водата може да реагира с определени вещества.
The streets are full of open sewers.	Улиците са пълни с открита канализация.
The maps provided basic but important information.	Картите предоставяха елементарна, но важна информация.
A dam has been built to supply the city with electricity.	За електроснабдяване на града е изграден язовир.
Needless to say, she left immediately.	Излишно е да казва, тя веднага си тръгна.
The book was out of print.	Книгата беше излязла от печат.
He and his wife were constantly arguing.	Двамата със съпругата му непрекъснато се караха.
Still, the man persisted.	Все пак мъжът упорстваше.
The dish was hot and delicious.	Ястието беше горещо и вкусно.
Although at first they didn't believe them.	Въпреки че първоначално те не им вярваха.
The school is located in a rural area.	Училището се намира в селски район.
Try to understand that love prevails.	Опитайте се да разберете, че любовта надделява.
Please fill out this form.	Моля, попълнете този формуляр.
Awaiting your feedback.	Очакват вашата обратна връзка.
A moral tale of greed and retribution.	Морална приказка за алчността и възмездието.
He invited her to go.	Той я подкани да отиде.
Red plant blooms on a rock.	Червено растение цъфти на скала.
This region has heavy rainfall.	Този регион има обилни валежи.
The baby was wrapped in blankets to keep warm.	Бебето беше увито в одеяла, за да се стопли.
What Grandpa said is true.	Това, което каза дядо, е вярно.
The countdown has begun.	Отброяването започна.
This road leads to the city.	Този път води към града.
The elephants are huge, really huge.	Слоновете са огромни, наистина огромни.
Use a stirrer to stir the yolks.	Използвайте бъркалка, за да разбъркате жълтъците.
I need to see the manager.	Трябва да видя управителя.
The whirlwind is a strong wind.	Вихърът е буен вятър.
Proper packaging is essential for food storage.	Правилното опаковане е от съществено значение за съхранението на храната.
The girl was impressed by the girl.	Момичето беше впечатлено от момичето.
The lake is poisonous.	Езерото е отровно.
It has a delicate aroma of cocoa.	Има нежен аромат на какао.
The amount has decreased.	Сумата е намаляла.
He went to the window and looked outside.	Той се качи до прозореца и погледна навън.
The unemployment rate in the country remains persistently high.	Нивото на безработица в страната остава упорито високо.
A strong breeze hit the airport.	Силен бриз понесе летището.
Currently, the political scene remains volatile.	Понастоящем политическата сцена остава променлива.
Homework is superfluous.	Домашната работа е излишна.
There is no provision for childcare.	Няма разпоредба за гледане на деца.
The athlete passed the referee without a word.	Спортистът подмина рефера без дума.
I have a tingling sensation in my right arm.	Имам изтръпване в дясната ми ръка.
The medical center is his best option.	Медицинският център е най-добрият му вариант.
Did the bus come today?	Дойде ли автобусът днес?
The alleged killer stared nervously at the courtroom door.	Предполагаемият убиец гледаше нервно вратата на съдебната зала.
These marauding dwarves attacked without warning,	Тези мародерски джуджета нападнаха без предупреждение,
This food is not very nutritious.	Тази храна не е много питателна.
He tossed the book on the couch.	Той хвърли книгата на дивана.
Other countries soon imposed similar restrictions.	Други държави скоро наложиха подобни ограничения.
The ship appears to be sinking near the dock.	Изглежда, че корабът потъва близо до пристана за лодки.
He spent weeks collecting all his old test results.	Той прекара седмици, събирайки всичките си стари резултати от теста.
The accident did not cause any deaths.	Катастрофата не е причинила смъртни случаи.
In most cases, this is a guest at dinner.	В повечето случаи това е гост на вечеря.
The minister went home for a cup of tea.	Министърът се прибра вкъщи за чаша чай.
The artist criticizes capitalism.	Художникът критикува капитализма.
The group was ripped apart by bad publicity.	Групата беше спукана от лоша реклама.
Potatoes depend on sunlight for growth.	Картофът зависи от слънчевата светлина за растеж.
Check for a decimal point.	Проверете за наличието на десетична запетая.
They kept buying new things.	Продължаваха да купуват нови неща.
The tornado devastated the region.	Торнадо опустоши региона.
She looked at him longingly.	Тя го погледна с копнеж.
A crowd formed at the funeral of Doc.	Тълпа се образува на погребението на док.
From the valley, the hill looked steep and great.	От долината хълмът изглеждаше стръмен и страхотен.
This is essential for power sharing.	Това е от съществено значение за споделянето на властта.
The flock sang hymns that moved the soul.	Паството изпя химни, които раздвижиха душата.
Make sure the bag is completely closed.	Уверете се, че чантата е напълно затворена.
Yes, of course, join the group.	Да, разбира се, присъединете се към групата.
The stallion cried out impatiently.	Жребчето извика нетърпеливо.
Pour the contour into a bottle.	Изсипете контура в бутилка.
A fierce clash broke out between the two gangs.	Между двете банди избухна ожесточен сблъсък.
The source of water is an ancient aqueduct.	Източникът на вода е древен акведукт.
Whales damage ships.	Китовете увреждат кораби.
Things got out of hand.	Нещата излязоха извън контрол.
The flowers in the village are beautiful.	Цветята в селото са красиви.
My husband died eight years ago.	Преди осем години съпругът ми почина.
You are all so stupid.	Всички сте толкова глупави.
This herbal elixir is used in medicine.	Този растителен еликсир се използва в медицината.
Archaeologists have uncovered a cache of coins.	Археолозите откриват тайник с монети.
This boat is a popular tourist attraction.	Тази лодка е популярна туристическа атракция.
Cut all white fish fillets into large pieces.	Нарежете всички филета от бяла риба на едри парчета.
All girls must have a good education.	Всички момичета трябва да имат добро образование.
It is important to maintain balance.	Важно е да поддържаме баланс.
This is a modern place that you can see and see.	Това е модерно място, което можете да видите и да видите.
Although it was cloudy and cloudy, it was not raining.	Въпреки че беше облачно и облачно, не валеше.
He always listens carefully.	Той винаги слуша внимателно.
This land is a breeding ground for butterflies.	Тази земя е място за размножаване на пеперуди.
A terrible accident has just happened at the crossroads.	Току-що се случи ужасна катастрофа на кръстовището.
The best way is to avoid it.	Най-добрият начин е да го избегнете.
Her eyesight was weakening.	Зрението й се отслабваше.
I don't want to go to this game.	Не искам да ходя на тази игра.
Compared to the other climbs, it was relatively gentle.	В сравнение с другите изкачвания, това беше сравнително кротко.
Your hair looks so beautiful.	Косата ти изглежда толкова красива.
Children and teenagers were shown their rooms.	На децата и тийнейджърите бяха показани стаите им.
Do not tell anyone about the incident.	Не казвайте на никого за инцидента.
No one denied the identity of the hackers.	Никой не отрече самоличността на хакерите.
Researchers need to monitor both the physiological and emotional responses to pain.	Изследователите трябва да наблюдават както физиологичните, така и емоционалните реакции на болката.
Bran muffins are made from ground bran.	Кифли с трици се приготвят от смлени трици.
Today is the day we come of age!	Днес е денят, в който навършваме пълнолетие!
Boys and girls have different amounts of testosterone.	Момчетата и момичетата имат различни количества тестостерон.
She dived into the sea.	Тя се гмурна в морето.
Casemaeneithes	Casemaeneithes
This is typical of people who treat others badly.	Това е типично за хора, които се отнасят лошо към другите.
My uncle travels a lot around the world every year.	Чичо ми пътува много по света всяка година.
He had made contact with this dog.	Беше направил връзка с това куче.
Casual passers-by kept their distance, fearing for their own safety.	Случайните минувачи спазваха дистанция, страхувайки се за собствената си безопасност.
She was always kind.	Тя винаги беше любезна.
The advantage is obvious.	Предимството е очевидно.
Thank you for your help.	Благодаря за вашата помощ.
Thousands of worshipers gathered to pray.	Хиляди поклонници се събраха, за да отправят молитви.
The captain issued several warnings before sailing.	Капитанът издаде няколко предупреждения преди отплаване.
The nation is recovering.	Нацията се възстановява.
The inventor of television also invented the television system.	Изобретателят на телевизията е изобретил и телевизионна система.
He stared silently into the fireplace.	Той мълчаливо се взираше в камината.
I'm trying to finish this book.	Опитвам се да завърша тази книга.
The infantryman pretended to be wounded.	Пехотинецът се преструваше, че е ранен.
Drowned in a broken pipe, unfortunately.	Удавен в спукана тръба, за съжаление.
You are a responsible driver.	Вие сте отговорен шофьор.
The blacksmith uses the bellows and the air.	Ковачът използва духалото и въздуха.
His hand was as thin as a reed.	Ръката му беше тънка като тръстика.
The soldiers hid the civilians in a dark corner.	Войниците скриха цивилните в тъмен ъгъл.
Two birds had landed on the fence.	Две птици бяха кацнали на оградата.
And that paled in comparison.	И това пребледня в сравнение.
This boy is incredibly selfish!	Това момче е невероятно егоистично!
They left suddenly.	Те си тръгнаха внезапно.
In case of emergency we expect the arrival of medical assistance.	При спешни случаи очакваме пристигане на медицинска помощ.
A dog barked in the distance	В далечината излая куче
Her hair was short and cropped.	Косата й беше къса и подстригана.
There is nothing interesting here, he said.	Тук няма нищо интересно, каза той.
Sleep is important.	Сънят е важен.
Could it all have been a hallucination?	Може ли всичко да е било халюцинация?
Please wake me up when it's time to leave.	Моля, събудете ме, когато дойде време да тръгвам.
Some writers criticized the narrator's diction.	Някои писатели критикуваха дикцията на разказвача.
A group of harmful plants grows near the school.	В близост до училището расте група вредни растения.
Protesters are agitating against what they have seen.	Протестиращите агитират срещу това, което са видели.
The revolution was global.	Революцията беше глобална.
The writing was quite fragmented.	Писането беше доста накъсано.
These countries share a long border.	Тези държави споделят дълга граница.
Conditions were deteriorating.	Условията се влошаваха.
Experiments have shown that the theory is absurd.	Експериментите доказаха, че теорията е абсурдна.
Empire is not something, but a process.	Империята не е нещо, а процес.
Fossils reveal the diet of the ancient creature.	Вкаменелостите разкриват диетата на древното създание.
The man was drifting through the desert	Човекът се носеше през пустинята
He, in turn, successfully sued him for defamation.	Той от своя страна успешно го съди за клевета.
It's summer time!	Лятно време е!
He died shortly after yesterday's collision.	Той почина малко след вчерашния сблъсък.
The answer is simple.	Отговорът е лесен.
They have drawn up a rigorous program of action.	Те съставиха строга програма за действие.
They escaped from the sinking ship.	Те избягаха от потъващия кораб.
Things are not as they seem.	Нещата не са такива, каквито изглеждат.
The priest raised his hands to heaven.	Свещеникът вдигна ръце към небето.
The trees seem to sway in the wind.	Дърветата сякаш се люлеят от вятъра.
The bell rings three times.	Камбаната бие три пъти.
The warehouse delivers a variety of goods.	Складът доставя разнообразни стоки.
Research projects require a lot of preparation.	Научните проекти изискват голяма подготовка.
He was very worried about his performance.	Беше много разтревожен за представянето си.
The kitten can play with the mouse.	Котето може да играе с мишката.
Natural shades were rare.	Естествените нюанси бяха рядкост.
The shops were open as usual.	Магазините бяха отворени както обикновено.
Step by step, the police tracked down the killer.	Стъпка по стъпка полицията издири убиеца.
I can write computer programs.	Мога да пиша компютърни програми.
She reached for the cauldron.	Тя посегна към котела.
Thus, the students began to follow the traditional curriculum.	Така учениците започнаха да следват традиционната учебна програма.
They are an important asset for fishermen.	Те са важен актив за рибарите.
His speech was widely appreciated.	Речта му беше широко оценена.
We will take a bus to the station.	Ще вземем автобус до гарата.
There were birthdays, dinners and dances, etc.	Имаше рождени дни, вечери и танци и т.н.
In some countries, they develop better mental health.	В някои страни те развиват по-добро психично здраве.
He is very unpredictable, he is great.	Той е много непредсказуем, страхотен е.
I need to learn to be more charitable.	Трябва да се науча да бъда по-благотворителен.
Disguises are important tools in the theater.	Маскировките са важни инструменти в театъра.
The children are eager to leave.	Децата са нетърпеливи да си тръгнат.
The factory was fined for polluting the river.	Фабриката е глобена за замърсяване на реката.
The territory of the castle is beautiful.	Територията на замъка е красива.
Have you ever met someone who goes through this?	Срещали ли сте някога някой, който преминава през това?
Land near a lake can be very productive.	Земята близо до езеро може да бъде много продуктивна.
The tiger stalked its prey and jumped forward.	Тигърът издебна плячката си и скочи напред.
The soldiers searched the trench.	Войниците претърсиха окопа.
She hums as she folds the laundry.	Тя тананика, докато сгъва прането.
The number of schools is constantly growing.	Броят на училищата непрекъснато нараства.
He filed for divorce from his wife.	Той подаде молба за развод със съпругата си.
The poor barely make a living.	Бедните едва си изкарват прехраната.
The conflict pitted brother against brother.	Конфликтът изправи брат срещу брат.
The cheese produces a terrible smell.	Сиренето произвежда ужасна миризма.
He loved to learn to cook.	Обичаше да се учи да готви.
Farmers are worried that prices will be reduced further.	Фермерите се притесняват, че цените ще бъдат намалени допълнително.
This experimental drug is used to treat several diseases.	Това експериментално лекарство се използва за лечение на няколко заболявания.
Nation x X is about recycling.	Нацията х X се занимава с рециклиране.
Her expression was grim.	Изражението й беше мрачно.
The tide was gone.	Приливът изчезна.
One cannot be a talented singer without hard work.	Човек не може да бъде талантлив певец без упорита работа.
You must read this book.	Трябва да прочетете тази книга.
So is the frog that escapes from the lake.	Така е и жабата, която бяга от езерото.
The surgeon injects an anesthetic into the patient's blood.	Хирургът инжектира анестетик в кръвта на пациента.
She returned to the army, leaving her husband behind.	Връща се в армията, оставяйки съпруга си.
She leads several causes for the blind.	Тя ръководи няколко каузи за слепи.
A factory fire had left them in poverty.	Фабричен пожар ги беше оставил в нищета.
Advise us what to do.	Посъветвайте ни какво да правим.
The snow has melted and spring is here to stay.	Снегът се стопи и пролетта е тук, за да остане.
She stood up and began to dance.	Тя се изправи и започна да танцува.
The soup tasted sour.	Супата имаше кисел вкус.
The man arrived at the city gates.	Мъжът пристигна пред градските порти.
Leave the driver's seat.	Изоставете шофьорската седалка.
He agreed to leave without telling his family.	Той се съгласи да отиде, без да каже на семейството си.
Several decided to train as independent grocers.	Няколко решиха да се обучават като независими бакали.
People should avoid speaking in public if they have done so	Хората трябва да избягват да говорят публично, ако са го направили
There is a plan to film the entire mission.	Има план за заснемане на цялата мисия.
The bomb exploded in the trash.	Бомбата избухна в кошчето.
Research shows that animals are social beings.	Изследването показва, че животните са социални същества.
The fall of communism brought new freedoms to citizens.	Падането на комунизма донесе нови свободи за гражданите.
Young children learned to write.	Малките деца се учеха да пишат.
She lay curled up on a pillow.	Тя лежеше свита на възглавница.
Many scientists say climate change is a real threat.	Много учени казват, че изменението на климата е реална заплаха.
Only two kilometers away is a village.	Само на два километра се намира село.
In any case, he is my cousin.	Във всеки случай той ми е братовчед.
This is quite a fairy tale.	Това е доста приказка.
They were unpopular with the rich.	Те бяха непопулярни сред богатите.
The man is suspected of being a serial killer.	Мъжът е заподозрян, че е сериен убиец.
As you can see, it's blurry.	Както виждате, замъгли се.
The sheriff came to arrest her.	Шерифът дойде да я арестува.
Customers complained about the crowded nature.	Клиентите се оплакаха от многолюдния характер.
It wasn't even lunch.	Дори не беше обяд.
Some have been accepted by shallow promises.	Някои са приети от плитки обещания.
The attacks were so intense that they destroyed the city.	Атаките бяха толкова интензивни, че разрушиха града.
The leaves on the trees had changed color.	Листата по дърветата бяха променили цвета си.
Water bags are very difficult to open.	Торбичките с вода се отварят много трудно.
This woman's hands were as cold as ice.	Ръцете на тази жена бяха студени като лед.
Chronic lack of funds has denied treatment to many patients.	Хроничната липса на средства е отказала лечението на много пациенти.
The manager sees a bright future for the company.	Мениджърът вижда светло бъдеще за компанията.
Students wear uniforms to school.	Учениците носят униформи в училище.
The window was broken.	Прозорецът беше разбит.
Local radio stations regularly include classical music.	Местните радиостанции редовно включват класическа музика.
A white ibis flew by.	Бял ибис прелетя.
She understood in minutes.	Тя го разбра за минути.
He spoke authoritatively.	Той говореше авторитетно.
Apples grow on trees.	Ябълките растат по дърветата.
Desperate to find themselves, they rushed home.	Отчаяни да се намерят, те се втурнаха към къщи.
Security guards patrol the roads to stop thieves.	Охраната патрулира по пътищата, за да попречи на крадците.
Many scientists now believe that our age is dangerous.	Сега много учени смятат, че нашата епоха е опасна.
The dictator had no desire to see democracy take root.	Диктаторът нямаше никакво желание да види как демокрацията пуска корени.
Thousands of children died in the camp.	Хиляди деца загинаха в лагера.
This leads to significant water loss.	Това води до значителна загуба на вода.
She reached for a matchbox on the nightstand.	Тя посегна към кутия кибрит на нощното шкафче.
You will have a nice holiday.	Ще имате хубав празник.
She is a strict judge.	Тя е строг съдия.
The villagers slept in their tents for several days.	Няколко дни селяните спяха в палатките си.
This house is one of the first public housing units.	Тази къща е една от първите обществени жилищни единици.
A moth was flying around a small light.	Около малка лампичка летеше молец.
The population decreased as people emigrated.	Населението намаля, тъй като хората емигрираха.
Most men are prone to rheumatism and arthritis.	Повечето мъже са предразположени към ревматизъм и артрит.
The government sent in additional troops.	Правителството вкара допълнителни войски.
The villagers are frightened and hide in their huts.	Селяните са уплашени и се крият в колибите си.
The street, almost deserted, was closed.	Улицата, почти безлюдна, беше затворена.
The moon shone brightly in the clear night sky.	Луната светеше ярко в ясното нощно небе.
I hope they will accept my request.	Надявам се, че ще приемат молбата ми.
Wake up, did you hear me?	Събуди се, чу ли ме?
There was a slight limp.	Имаше леко накуцване.
Encourage shy children to participate.	Насърчавайте по-плахите деца да участват.
Donate books and toys to children.	Дарете книги и играчки на децата.
They listened intently as she spoke.	Те слушаха внимателно, докато тя говореше.
He had already been seen.	Вече беше видян.
Lift the mixing bowl, add the eggs and beat vigorously.	Вдигнете купата за смесване, добавете яйцата и разбийте енергично.
Pour three tablespoons of vegetable oil into a saucepan.	Изсипете три супени лъжици растително масло в тенджера.
It is mainly used for soap production.	Използва се главно за производство на сапун.
Strawberries are at their best now.	Ягодите са в най-добрия си вид сега.
The fish were found only a few hundred meters below.	Рибите са открити само на няколкостотин метра надолу.
The room is tidy as always.	Стаята е подредена както винаги.
His costume was quite different from the other newlyweds.	Костюмът му беше доста различен от другите младоженци.
These birds breed in the wild.	Тези птици се размножават в дивата природа.
The future is uncertain.	Бъдещето е несигурно.
The athlete received an excessive amount of money.	Спортистът е получил прекомерна сума пари.
The complex has been quiet since it opened.	Комплексът е тих, откакто е отворен.
The pilot warns that the conditions are challenging.	Пилотът предупреждава, че условията са предизвикателни.
Some birds migrate south to warmer climates.	Някои птици мигрират на юг към по-топъл климат.
It will bring smiles to people everywhere.	Ще носи усмивки на хората навсякъде.
If we are not careful, we will lose our chance.	Ако не внимаваме, ще загубим шанса си.
She bent down and picked up a stone.	Тя се наведе и вдигна камък.
Many people smoked cigarettes in those days.	Много хора пушеха цигари в онези дни.
The population lives mainly from the land.	Населението живее предимно от земята.
She was killed in an explosion.	Тя беше убита при експлозия.
We held out against this enemy.	Удържахме се срещу този враг.
You have to have a good heart to be a doctor.	Трябва да имате добро сърце, за да бъдете лекар.
Fast food is easy to find.	Бързата храна е лесна за намиране.
He spends much of his time reading historical works.	Прекарва голяма част от времето си в четене на исторически произведения.
Better pay leads to better working conditions.	По-доброто заплащане води до по-добри условия на труд.
The project helped solve some very important problems.	Проектът помогна за решаването на някои много важни проблеми.
It was a busy hour.	Беше напрегнат час.
His grandparents were too old to take care of him.	Баба и дядо му бяха твърде стари, за да се грижат за него.
The young girl remained only on the beach.	Младото момиче остана само на плажа.
Local villagers long for a government representative.	Местните селяни копнеят за представител на правителството.
The hat was brown.	Шапката беше кафява.
Scientific opinion is divided.	Научното мнение е разделено.
This is common sense.	Това е обикновен здрав разум.
She went to a restaurant.	Тя отиде на ресторант.
His chest was heavy.	Гърдите бяха тежки.
A sign informs passengers that a bomb has been planted.	Табела информира пътниците, че е поставена бомба.
He had to make a living.	Трябваше да си изкарва прехраната.
This man was a famous botanist.	Този човек беше известен ботаник.
Looking at her, he was transported.	Като я погледна, той беше пренесен.
Depending on the environment, rain can be scarce or heavy.	В зависимост от околната среда дъждът може да бъде оскъден или обилен.
The smell of stale cigarettes wafted through the air.	Във въздуха се носеше миризма на застояли цигари.
The weather varied a lot.	Времето варираше доста.
There are lighter shades of red.	Има по-светли нюанси на червено.
The orange tree gave delicious fruit.	Портокаловото дърво даде вкусни плодове.
Sources say the president fired his chief of staff.	Източници сочат, че президентът уволни началника на кабинета си.
The soil is rich in organic carbon.	Почвата е богата на органичен въглерод.
Illuminati members meet in secret.	Членовете на илюминатите се срещат тайно.
History has morals.	Историята има морал.
The three detainees were tortured, the opposition said.	Тримата задържани са били измъчвани, твърди опозицията.
He wore dark glasses.	Носеше тъмни очила.
Here the cost of living is higher.	Тук цената на живот е по-висока.
The clerk's desk was cluttered.	Бюрото на чиновника беше неподредено.
A little coffee spilled on the side.	Малко кафе се разля отстрани.
Some creatures can create their own warmth.	Някои същества могат да създават собствена топлина.
Bring the water to a boil.	Оставете водата да заври.
The blood pulsates.	Кръвта пулсира.
As a result, the treasury was almost empty.	В резултат на това хазната беше почти празна.
Warmer water must be used first.	Първо трябва да се използва по-топлата вода.
The tallest building in the country is being built here.	Тук се строи най-високата сграда в страната.
A cold wind blew across the mountain.	Студен вятър духаше през планината.
Autumn shades give way to the lively winter wind.	Есенните нюанси отстъпват място на оживения зимен вятър.
The body of the reticulated python is enclosed in a reticulated shell.	Тялото на мрежестия питон е затворено в мрежеста черупка.
We all know about the famous apple.	Всички знаем за известната ябълка.
Science studies matter and energy.	Науката изучава материята и енергията.
Many times he was warned not to go there.	Много пъти са го предупреждавали да не ходи там.
He eats with pleasure, rare for a hungry man.	Той яде с наслада, рядко срещана за гладен човек.
The nation is also heavily dependent on foreign aid.	Нацията също е силно зависима от чуждестранна помощ.
My villa is near the river.	Моята вила е близо до реката.
The local family church is this offering.	Местната църква на семейството е тази приношение.
The waiter brought him his cognac.	Сервитьорът му донесе коняка му.
When do you want this?	Кога искаш това?
It is recommended that pregnant women avoid flying.	Препоръчително е бременните жени да избягват летенето.
His pants were covered in mud.	Панталоните му бяха покрити с кал.
Several more articles were completed.	Бяха завършени още няколко статии.
There was a shortage of water in a remote community.	Имаше недостиг на вода в отдалечена общност.
The door slammed behind me.	Вратата се затръшна зад мен.
The Dolphin has been on the front page for weeks.	Делфинът беше новина на първа страница в продължение на седмици.
The drought continues.	Сушата продължава.
The holiday complex was designed by a famous architect.	Ваканционният комплекс е проектиран от известен архитект.
A heavy downpour made people flee in cover.	Силен порой накара хората да бягат за прикритие.
This country wants to reduce its deficit.	Тази страна иска да намали дефицита си.
New technologies are used for the production of textiles and clothing.	За производството на текстил и облекла се използват нови технологии.
The terrible terror began to move as he stumbled forward.	Страшният ужас започна да се движи, докато се препъва напред.
She insisted on washing the dishes.	Тя настоя да измие чиниите.
Country club tournaments are always exciting.	Турнирите в кънтри клуба винаги са вълнуващи.
He felt that his destiny was to captain the ship.	Той чувстваше, че съдбата му е да капитан на кораба.
The milkman exploded across the bridge.	Млекарят гръмна през моста.
Education is the most important thing in life.	Образованието е най-важното нещо в живота.
In the dark he entered the room.	В тъмното той влезе в стаята.
Opposites attract.	Противоположностите се привличат.
There are two roads to the palace.	До двореца има два пътя.
They liked it.	Харесаха им.
The girl is playing with the cat.	Момиченцето си играе с котката.
Most men prefer it to stay close to home.	Повечето мъже предпочитат тя да стоят близо до дома.
These little creatures are harmless to humans.	Тези малки същества са безвредни за хората.
The prisoner was chained and taken away.	Затворникът беше окован и отведен.
Water flows from the tap in several forms.	Водата изтича от крана в няколко форми.
The strategy will repel many people.	Стратегията ще отблъсне много хора.
Three more companies failed this week.	Още три компании се провалиха тази седмица.
He doesn't like to speak in public.	Не обича да говори публично.
Kate's eyes met steadfast steel.	Очите на Кейт срещнаха непоколебима стомана.
Think of opposing forces.	Помислете за противоположните сили.
Petty brushed his blond hair from his eyes.	Пети изметна русата си коса от очите си.
He tried to hide his guilt.	Той се опита да прикрие вината си.
Going down this hill is dangerous.	Спускането надолу по този хълм е опасно.
Love stories are among the most enduring in literature.	Любовните истории са сред най-трайните в литературата.
The bed is wide enough for two bedrooms.	Леглото е достатъчно широко за двама спални.
There were dozens of calico in the store.	В магазина имаше десетки калико.
They fought and fought all night.	Те се караха и се караха през цялата вечер.
The cat is gray.	Котката е сива.
She was standing by the window, looking out.	Тя стоеше до прозореца и гледаше навън.
While simmering, boil the rice.	Докато къкри, сварете ориза.
The big game was broadcast all over the world.	Голямата игра беше излъчена по цял свят.
The enemy was ready to launch an offensive.	Врагът беше готов да започне настъпление.
Put the baby in the crib and close the door.	Поставете бебето в креватчето и затворете вратата.
Funding is far from meeting the requirements.	Финансирането далеч не отговаря на изискванията.
He was looking straight ahead.	Той гледаше право напред.
The foam subsided.	Пяната утихна.
She seems to be ill.	Изглежда, че е болна.
Do not try to remove fever with nail polish.	Не се опитвайте да премахнете треска с лак за нокти.
Michael says the concert was wonderful.	Майкъл казва, че концертът е бил прекрасен.
Vague puzzle artist.	Неясен художник на пъзели.
The producers initially agreed to provide compensation.	Първоначално производителите се съгласиха да предоставят компенсация.
They wanted more pay.	Искаха повече заплащане.
We plant millions of acres of crops every year.	Ние засаждаме милиони акра култури всяка година.
Take a deep breath and hold it for three seconds.	Поемете дълбоко дъх и го задръжте за три секунди.
Pumping water from the ground.	Изпомпване на вода от земята.
Community surveys usually show that most people are dissatisfied.	Проучванията на общността обикновено показват, че повечето хора са недоволни.
So what's so special about this place?	И така, какво е специалното за това място?
He felt restless	Чувстваше се неспокоен
Satellite images clearly show the location of the ancient city.	Сателитните снимки ясно показват мястото на древния град.
The mover has the task to move boxes.	Хамалът има задача да премести кутии.
The government has been working for decades.	Правителството работи от десетилетия.
Just after noon the sky darkened.	Точно след обяд небето потъмня.
She greeted her guests warmly.	Тя поздрави гостите си топло.
The man is unknown to the country.	Човекът е непознат за страната.
The buildings were not tall, and their layout was simple.	Сградите не бяха високи, а оформлението им беше просто.
Very few people suffer from this disease.	Много малко хора страдат от това заболяване.
That's why he sought help.	Ето защо той потърси помощ.
The physics of traveling by bus is simple.	Физиката на пътуването с автобус е проста.
Enjoy the ocean breeze.	Насладете се на океанския бриз.
Why should I worry?	Защо да се притеснявам?
Thousands of visitors come here every year.	Хиляди посетители идват тук всяка година.
I need some bread to serve these stews.	Трябва ми малко хляб, за да сервирам тези яхнии.
Do you think the robber will return to this street?	Мислите ли, че разбойникът ще се върне на тази улица?
To the east of you is a mountain range.	На изток от вас е планинска верига.
She squeezed his hand tightly.	Тя стисна ръката му здраво.
Surely a lot is due to environmental factors?	Със сигурност се дължи много на факторите на околната среда?
With a little faith or trust.	С малко вяра или доверие.
The spacecraft was launched without any problems.	Космическият кораб беше изстрелян без проблем.
She eventually married this rich man.	В крайна сметка тя се омъжи за този богат мъж.
If you ignore the problem, it will only get worse.	Ако пренебрегнете проблема, той само ще се влоши.
When is the king scheduled to arrive?	Кога е планирано да пристигне краля?
The little boy's emotional factors are already under control.	Емоционалните фактори на малкото момче вече са под контрол.
The father was out of work for three months.	Бащата беше без работа в продължение на три месеца.
The school was very enthusiastic about their decision.	Училището се разпали много за тяхното решение.
They headed home on a dusty road.	Тръгнаха към къщи по прашен път.
Many now rely on public transportation to get around the city.	Мнозина сега разчитат на обществен транспорт, за да се придвижват из града.
You have become a burden to the family.	Превърнахте се в тежест за семейството.
The limousine disappeared into the darkness.	Лимузината изчезна в мрака.
Can we fight?	Може ли да се покараме?
Always ask permission before you take things.	Винаги искайте разрешение, преди да вземете нещата.
This animal is critically endangered.	Това животно е критично застрашено.
The instructor described the work in class in detail.	Инструкторът описа подробно работата в клас.
The students gathered around the teacher and laughed.	Учениците се струпаха около учителя и се смееха.
Today, education is needed more than ever.	Днес образованието е необходимо повече от всякога.
A little later, the swimmer stood up.	Малко по-късно плувецът се изправи.
Halal meat is more expensive.	Халал месото е по-скъпо.
Highly guarded cemetery.	Силно охранявано гробище.
Human activity has a destructive effect on the natural world.	Човешката дейност има разрушителен ефект върху естествения свят.
It's good to love each other.	Хубаво е да се обичате един друг.
In the center of the square stood the traditional temple.	В центъра на площада се издигаше традиционният храм.
He uses apples to represent objects.	Той използва ябълки за представяне на предметите.
Family life is not so simple these days.	Семейният живот не е толкова прост в наши дни.
Place the bread on the baking tray.	Поставете хляба върху тавата за печене.
She stretched her back, yawning.	Тя протегна гръб, прозявайки се.
There was plenty of fruit.	Плодове имаше в изобилие.
Some consider such programming languages ​​impractical.	Някои смятат такива езици за програмиране като непрактични.
Especially long journeys can be a test time.	Особено дългите пътувания могат да бъдат изпитателни времена.
Her body was covered in blood.	Тялото й беше в кръв.
Most of the region has a tropical climate.	По-голямата част от региона има тропически климат.
The love affair had cooled considerably.	Любовната връзка беше охладняла значително.
The waitress was friendly and efficient.	Сервитьорката беше дружелюбна и ефективна.
Some of his entrails were missing.	Част от вътрешностите му липсваше.
The soldier fled into the woods.	Войникът избяга в гората.
The tourists were tired and irritable.	Туристите бяха уморени и раздразнителни.
Honey and tin are found in the ores.	Мед и калай се намират в рудите.
Police officers were looking for a suspect.	Полицейските служители издирваха заподозрян.
Go to the winery for late dinner.	Отидете до винарната за късна вечеря.
However, some steels have cement properties,	Въпреки това, някои стомани имат циментови свойства,
They collected and located worms.	Те събираха и локализираха червеи.
A whirlwind of dust and dirt.	Вихър от прах и мръсотия.
Helicopters hovered over the forest, flashing light.	Хеликоптерите кръжаха над гората и блестяха светлина.
More than one tree was planted there yesterday.	Вчера там бяха засадени повече от едно дърво.
Infinitives are not used.	Инфинитиви не се използват.
We had a serious car accident last week.	Имахме сериозен пътен инцидент миналата седмица.
Literally the unknown woman is called the unknown woman.	Буквално непознатата жена се нарича непозната жена.
A thousand years ago, the city was a thriving metropolis.	Преди хиляда години градът е бил процъфтяващ мегаполис.
There was a pile of mail on the table.	На масата седеше купчина поща.
She can no longer travel alone.	Тя вече не може да пътува сама.
The giant tarantula was a nightmare.	Гигантската тарантула беше обект на кошмари.
The room is very hot.	Стаята е много гореща.
To improve their condition, residents are on strike.	За да подобрят състоянието си, жителите стачкуват.
Worship began at six in the morning.	Поклонението започна в шест сутринта.
Anyone with a degree can do it.	Всеки с диплома може да го направи.
She began writing letters to the president.	Тя започна да пише писма до президента.
She sprayed the cork into the bottle.	Тя пръсна тапата в бутилката.
He leaned back on the couch.	Той се отпусна на дивана.
Scattered leaves fell from the trees.	От дърветата паднаха разпръснати листа.
She clapped her hands contentedly.	Тя плесна с ръце доволно.
The train crashed into the station.	Влакът се блъсна в гарата.
A consensus was reached at the meeting.	На среща беше постигнат консенсус.
There is a drought in this area.	В този район има суша.
The village has one school.	Селото има едно училище.
The doctor prescribed a bottle.	Лекарят предписа бутилка.
He remembers hearing a priest.	Той си спомня, че е чувал поп.
She blamed the poet for her misfortune.	Тя обвини поета за своето нещастие.
Distilled water is obtained by evaporating water.	Дестилирана вода се получава чрез изпаряване на вода.
Sailors stranded on a sinking ship boarded the lifeboats.	Моряци, заседнали на потъващ кораб, се качиха на спасителните лодки.
The garden was overgrown with weeds.	Градината беше обрасла с бурени.
What he did was both stupid and cowardly.	Това, което направи, беше едновременно глупаво и страхливо.
The operation is effective, but expensive.	Операцията е ефективна, но скъпа.
She eagerly writes in the book.	Тя с нетърпение пише в книгата.
Be careful not to run over the cactus.	Внимавайте да не прегазите кактуса.
She stopped to admire the view of the river.	Тя спря, за да се полюбува на гледката към реката.
She thanks everyone, but ignores the host.	Тя благодари на всички, но игнорира домакина.
The TV has largely been replaced by mobile devices.	Телевизорът до голяма степен е заменен от мобилни устройства.
The use of telephones is growing steadily every year.	Използването на телефони расте стабилно всяка година.
Friends and neighbors gathered in front of the hospital.	Пред болницата се събраха приятели и съседи.
Experts told politicians that such changes were essential.	Експертите казаха на политиците, че подобни промени са от съществено значение.
To prepare the soup, the ingredients are peeled and ground.	За приготвянето на супата съставките се обелват и смилат.
Use salt sparingly.	Използвайте солта пестеливо.
The police didn't care what they did.	Полицаите не се интересуваха какво правят.
Our teacher is very demanding.	Учителят ни е много взискателен.
A peace agreement was reached.	Беше постигнато мирно споразумение.
Our interviews revealed that employees are dissatisfied.	Нашите интервюта разкриха, че служителите са недоволни.
Tear everything before you put the stew.	Разкъсайте всичко, преди да сложите яхнията.
His legs were bare and his calloused hands worked mechanically.	Краката му бяха боси, а мазолистите му ръце работеха механично.
A jeweler can still be found in this area.	В този район все още може да се намери бижутер.
I have already explained this to you.	Вече ви обясних това.
This coat is too thick for me.	Това палто е твърде дебело за мен.
She had achieved equally in weaving and agriculture.	Тя беше еднакво постигнала в тъкачеството и земеделието.
Japanese women are often considered slightly eccentric.	Японските жени често се считат за леко ексцентрични.
In space, no one can hear you screaming.	В космоса никой не може да те чуе да крещиш.
The way you present things is vital.	Начинът, по който представяте нещата, е жизненоважен.
His shyness in the face of danger was obvious.	Срамежливостта му пред опасността беше очевидна.
She wiped the sweat from her forehead.	Тя избърса потта от челото си.
He was more than terrible.	Беше повече от ужасен.
Scientists have concluded that nuclear energy is here to stay.	Учените стигнаха до заключението, че ядрената енергия е тук, за да остане.
A boat sails across the lake.	Лодка плава през езерото.
Traveling by bus was inconvenient.	Пътуването с автобус беше неудобно.
The tiger can be very dangerous if approached carelessly.	Тигърът може да бъде много опасен, ако се приближи небрежно.
The penalty for non-compliance will be a fine.	Наказанието за неспазване ще бъде глоба.
Neighbors were interested in his life.	Съседите се интересуваха от живота му.
Police were unable to identify the suspect.	Полицията не успя да идентифицира заподозрения.
She was an important figure in the women's rights movement.	Тя беше важна фигура в движението за правата на жените.
The workers worked hard at the trucks.	Работниците усилено хвърляха пръст в камиони.
She left a chocolate chip cookie on his pillow.	Тя остави шоколадова бисквитка на възглавницата му.
The doctor checked his pulse.	Лекарят провери пулса.
There wasn't much to do while they waited.	Нямаше много работа, докато чакаха.
The neighbor's dog was furious.	Кучето на съседа побесня.
The background image is taken from this movie.	Фоновото изображение е взето от този филм.
Poisoning is a much finer form of murder.	Отравянето е много по-фина форма на убийство.
Four gas stations were damaged in the explosion.	При експлозията са пострадали четири бензиностанции.
Then stir until you can form a ball.	След това разбъркайте, докато можете да оформите топка.
Their logo, an unadorned black flag.	Тяхното лого, неукрасен черен флаг.
This is a huge desert.	Това е огромна пустиня.
No one suspects rough play.	Никой не подозира груба игра.
A trap was set on the small river.	Един капан беше поставен на малката рекичка.
He looked up expectantly.	Той погледна нагоре с очакване.
Americans must be vigilant against the threat of terrorism.	Американците трябва да бъдат бдителни срещу заплахата от тероризъм.
The girl is holding a kitten.	Момичето държи котенце.
You can't lose someone if you don't remember their name.	Не можете да загубите някого, ако не помните името му.
You have to speak when you are spoken to.	Трябва да говорите, когато ви се говори.
People believe that this is an easy problem to solve.	Хората вярват, че това е лесен за решаване проблем.
The piece floated in the air	Парчето се носеше във въздуха
There is a telescope on the roof.	На покрива има телескоп.
We must not allow war to reduce us to animals.	Не трябва да позволяваме на войната да ни сведе до животни.
The government first tried to reassure the people.	Правителството първо се опита да успокои хората.
This lake is very polluted.	Това езеро е силно замърсено.
This dish contains crab, shrimp and eel meat.	Това ястие съдържа месо от раци, скариди и змиорка.
The sunset was beautiful.	Залезът беше красив.
We scanned the crowd with a metal detector.	Сканирахме тълпата с металотърсач.
Car manufacturers need to introduce new safety standards.	Автомобилните производители трябва да въведат нови стандарти за безопасност.
His heart was beating like a drum.	Сърцето му биеше като барабан.
A lazy cat lay on the porch.	На верандата лежеше мързелива котка.
So go ahead and do your job.	Така че продължете и си вършете работата.
How is life?	Как е живота?
Combine cornstarch with chicken broth.	Комбинирайте царевично нишесте с пилешки бульон.
She didn't have enough time to answer all his questions.	Тя нямаше достатъчно време да отговори на всичките му въпроси.
The highway is congested with trucks.	Магистралата е задръстена с камиони.
Watching TV, the boy was bored.	Гледайки телевизия, момчето се отегчаваше.
Please step	Моля, стъпете
When you fail to prepare, you prepare for failure.	Като не успявате да се подготвите, вие се подготвяте за провал.
Political instability is widespread.	Политическата нестабилност е широко разпространена.
The night sky was brightly lit by hundreds of fireflies.	Нощното небе беше блестящо осветено от стотици светулки.
Police are investigating allegations of inaction.	Полицията разследва сигнали за бездействие.
We need new textbooks.	Имаме нужда от нови учебници.
The temperature today promises to be warm.	Температурата днес обещава да е топла.
Courage is by no means a genetic trait.	Смелостта в никакъв случай не е генетична черта.
The detainees were eventually released after a series of violent protests.	В крайна сметка задържаните бяха освободени след поредица от ожесточени протести.
The brothers devoted themselves to science.	Братята се посветили на науката.
Addicts will force you to share their drugs.	Зависимите ще ви принудят да споделяте техните наркотици.
Efficiency is a measure of efficiency.	Ефективността е мярка за ефективност.
The guards fired into the air.	Гвардейците стреляха във въздуха.
She eats only leafy greens.	Тя яде само зеленолистни.
These correspondents report stories around the world.	Тези кореспонденти съобщават за истории по целия свят.
They are very respected.	Те са много уважавани.
Curiosity is natural.	Любопитството е естествено.
Seaports on the northeast coast were hit by massive waves.	Морските пристанища по североизточното крайбрежие бяха ударени от масивни вълни.
She curled up on his lap,	Тя се изви в скута му,
However, the hen stays away from the eggs.	Кокошката обаче стои далеч от яйцата.
John's parents paid school fees for him.	Родителите на Джон платиха таксите за училище за него.
This city is famous for its literary festivals.	Този град е известен със своите литературни фестивали.
Deep and frightening darkness settled over them.	Дълбок и плашещ мрак се настани над тях.
My cat lay in the sun all day.	Котката ми лежеше на слънце цял ден.
It is not necessary to use salt.	Не е необходимо да използвате сол.
He turned to his son.	Той се обърна към сина си.
There is no reason to worry.	Няма причина за безпокойство.
We must take into account the welfare of the animal.	Трябва да вземем предвид благосъстоянието на животното.
River water is considered safe to drink.	Речната вода се счита за безопасна за пиене.
He has some ingenious traits.	Той има няколко гениални черти.
You have to watch out for the red flags.	Трябва да внимавате за червените знамена.
The frozen sandwiches she delivered remained unused.	Замразените сандвичи, които тя достави, останаха неизползвани.
This school is for children from six to eighteen years.	Това училище е за деца от шест до осемнадесет години.
The animal eats the grass.	Животното яде тревата.
Aren't there clean things?	Няма ли чисти неща?
He opened his mouth to speak, but nothing came of it.	Той отвори уста да говори, но нищо не излезе.
The manager looks very upset.	Мениджърът изглежда много огорчен.
Some say animal testing is cruel.	Някои твърдят, че тестовете върху животни са жестоки.
There is no cure for the disease.	Няма лек за болестта.
Support the government's efforts against hunger.	Подкрепете усилията на правителството срещу глада.
Mosquitoes loved to feast on his blood.	Комарите обичаха да пируват с кръвта му.
Let's all remember what we learned in school.	Нека всички си спомним какво научихме в училище.
Add the yeast and sugar to the bowl.	Добавете маята и захарта в купата.
I have heard that large crocodiles live in the region.	Чувал съм, че в региона живеят големи крокодили.
He needed a break.	Имаше нужда от почивка.
The sugar dissolves in the water.	Захарта се разтваря във водата.
The outbreak of war devastated several nations.	Избухването на войни опустоши няколко нации.
One afternoon he stopped.	Един следобед той спря.
When we left the restaurant, people were dancing.	Когато излязохме от ресторанта, хората танцуваха.
It was open to suggestions.	Тя беше отворена за предложения.
Can you look at this code again?	Можете ли да погледнете отново този код?
I wear two rings every day.	Нося два пръстена всеки ден.
Press enter to start the game.	Натиснете enter, за да започнете играта.
A village priest lived here.	Тук живеел селски свещеник.
Only iron should be used to harden the steel.	За закаляване на стоманата трябва да се използва само желязо.
He is tall and handsome.	Той е висок и красив.
The cat pawed at the silver plates.	Котката закъса с лапа в сребърни чинии.
You can ignore the taboos of your society.	Можете да игнорирате табутата на вашето общество.
The dust swirled in the sun.	Прахът се завихри на слънцето.
I can't say for sure if he really has cancer.	Не мога да кажа със сигурност дали наистина има рак.
Some common engineering tools were missing here.	Тук липсваха някои общи инженерни инструменти.
The defendant had no comment.	Ответникът нямаше коментар.
For serving, cut the cakes into slices.	За сервиране нарежете сладките на филийки.
They advertise a sale.	Те рекламират разпродажба.
She left the book on the side table.	Тя остави книгата на страничната масичка.
The clay will take the shape of a teapot.	Глината ще приеме формата на чайника.
As the dose is increased, the size of the response increases.	С увеличаване на дозата размерът на отговора се увеличава.
Wayfair's profits jumped this year.	Печалбите на Wayfair скочиха тази година.
A small number travel alone.	Малък брой пътуват сами.
They agreed to disagree.	Те се съгласиха да не са съгласни.
Our new bride is planning to adjust to her new classroom.	Новата ни булка планира да се приспособи към новата си класна стая.
The best fruit in the world.	Най-добрият плод в света.
I have endured this behavior for too long!	Твърде дълго търпях това поведение!
The salesman was impeccably polite.	Продавачът беше безотказно учтив.
I learned not to be bitter.	Научих се да не съм горчив.
A helmet is provided to prevent accidents to the child.	За предотвратяване на инциденти на детето е дадена каска.
This can often give you an early idea.	Това често може да ви даде ранна представа.
Give students clear instructions.	Дайте на учениците ясни инструкции.
Most people are against the idea.	Повечето хора са против идеята.
The team was disorganized.	Екипът беше неорганизиран.
His mustache has grown very little over the years.	Мустаците му пораснаха много малко през годините.
The man thought.	Мъжът се замисли.
We must fulfill our duty to protect this world.	Ние трябва да изпълним нашия дълг да защитим този свят.
My assistant is a better listener.	Моят асистент е по-добър слушател.
She went for a walk.	Тя отиде на разходка.
She has always been very picky about her dishes.	Винаги е била много придирчива към ястията си.
Each soldier was heavily armed.	Всеки войник беше тежко въоръжен.
Make sure the lettuce is washed and drained well.	Уверете се, че марулята е измита и отцедена добре.
It is essential for your health.	Той е от съществено значение за вашето здраве.
Many children fled the quake.	Много деца избягаха по време на земетресението.
He kissed her hand.	Той целуна ръката й.
The tiny moon bathed them in its warm yellow glow.	Мъничката луна ги къпеше в топлото си жълто сияние.
Historians now recognize this era of literature.	Сега историците признават тази ера на литературата.
They were forced to cooperate.	Те бяха принудени да си сътрудничат.
He smoothed the silk scarf over her hair.	Той приглади копринения шал върху косата й.
Of course, animals are also beautiful.	Разбира се, животните също са красиви.
A group of protesters was forcibly overthrown.	Група протестиращи беше насилствено съборена.
She did her best to cheer me up.	Тя направи всичко възможно да ме развесели.
She broke the eggs, one by one, in the bowl.	Тя счупи яйцата, едно по едно, в купата.
She opened the window and sighed.	Тя отвори прозореца и въздъхна.
The problem seems to be in the power supply.	Проблемът изглежда е в захранването.
Exercise helps strengthen the lungs.	Упражнението помага за укрепване на белите дробове.
Twenty to thirty thousand people attended the event.	Двадесет до тридесет хиляди души присъстваха на това събитие.
A boat passes by and the boatman looks back.	Минава лодка и лодкарят поглежда назад.
The two men met and suddenly attacked.	Двамата мъже се срещнаха и внезапно се нападнаха.
Champagne is served to the newlyweds.	На младоженците се сервира шампанско.
The plane was damaged by a stone.	Самолетът е повреден от камък.
The plans worked out well.	Плановете се получиха добре.
Thick eyebrows framed her face.	Гъсти вежди обрамчиха лицето й.
We took out two eggs, plus six ounces of milk.	Извадихме две яйца, плюс шест унции мляко.
When we are thirsty, we drink water.	Когато сме жадни, пием вода.
We must all act responsibly.	Всички трябва да действаме отговорно.
This is only a partial list of his crimes.	Това е само частичен списък на неговите престъпления.
But you can handle this difficulty.	Но можете да се справите с тази трудност.
You need to calm down now.	Трябва да се успокоиш сега.
He inflicted her wounds.	Той й нанесе раните.
She hopes to find a solution sooner rather than later.	Тя се надява да намери решение по-скоро, отколкото по-късно.
I do not see evil, I do not hear evil.	Не виждам зло, не чувам зло.
When water freezes, it turns to ice.	Когато водата замръзне, тя се превръща в лед.
Children are not allowed to approach	На децата е забранено да се приближават
The union leader turned to the crowd.	Синдикалният лидер се обърна към тълпата.
Cut the vegetables into thin slices.	Нарежете зеленчука на тънки филийки.
Watch the sunset every night.	Гледайте залеза всяка вечер.
They used birds to test for poison	Те са използвали птици, за да тестват за отрова
The sirens shouted.	Сирените извикаха.
It was a miracle that they managed to avoid serious injuries.	Цяло чудо беше, че успяха да избегнат сериозни наранявания.
The grapes are ripe.	Гроздето е узряло.
Every bite of food was carefully weighed.	Всяка хапка храна беше внимателно отмерена.
It is important to handle chemicals carefully.	Важно е с химикалите да се работи внимателно.
The cake is traditionally eaten on birthdays.	Тортата се яде традиционно на рождени дни.
Make sure it has a thick texture.	Уверете се, че има гъста текстура.
The results show that baby carriers also help children sleep better.	Резултатите показват, че носещите за бебета също помагат на децата да спят по-добре.
Never ask a man about his age.	Никога не питайте мъж за възрастта му.
They are lucky that you are so good with children.	Имат късмет, че си толкова добър с децата.
When possible, we use natural materials.	Когато е възможно, използваме естествени материали.
Do not allow the walnut oils to touch the walls of the jars.	Не позволявайте на ореховите масла да докосват стените на бурканите.
The conflict escalated into war.	Конфликтът ескалира във война.
Spray the flowers with a hose on a hot day.	Напръскайте цветята с маркуч в горещ ден.
Police stressed increased patrols in schools.	Полицията подчерта засилено патрулиране в училищата.
Everyone loves superheroes.	Всички обичат супергероите.
Rotate the three apples, then beat them on a toothpick.	Завъртете трите ябълки, след което ги набийте на клечка за зъби.
They could visit the island by boat.	Те биха могли да посетят острова с лодка.
In cold weather, the elderly open their windows.	В студено време възрастните хора отварят прозорците си.
Sweet Dreams!	Сладки сънища!
We want to develop close economic ties with your region.	Искаме да развиваме тесни икономически връзки с вашия регион.
Women must preserve their dignity	Жените трябва да пазят достойнството си
Did you hear what she said?	Чу ли какво каза тя?
Mix the ingredients together in a bowl.	Смесете съставките заедно в купа.
He spent years as a lumberjack.	Той прекара години като дървосекач.
Trains are the best way for domestic transport.	Влаковете са най-добрият начин за вътрешен транспорт.
There was a growing sense of resentment.	Имаше нарастващо чувство на негодувание.
The faint sound of the surf brought it to our ears.	Слабият звук на прибоя донесе до ушите ни.
The output power of modern microchips is huge.	Изходната мощност на съвременните микрочипове е огромна.
The giraffe is the tallest mammal.	Жирафът е най-високият бозайник.
He hoped she would reconsider her decision.	Надяваше се тя да преосмисли решението си.
We found our car.	Намерихме колата си.
Police treat this as a malicious incident.	Полицията третира това като злонамерен инцидент.
Her car is on fire!	Колата й гори!
The team's bus crashed into a tractor.	Автобусът на екипа се блъсна в трактор.
The island was covered in thick fog.	Островът беше покрит с гъста мъгла.
Please put your trash in the trash.	Моля, поставете боклука си в кошчето.
Can you give me a phone number?	Може ли да ми дадете телефонен номер?
Today this practice is very limited.	Днес тази практика е силно ограничена.
You cannot change the past.	Не можете да промените миналото.
Think about it, the nurse said.	Помислете малко, каза сестрата.
The eagle rose silently to the sky.	Орелът се издигна безшумно към небето.
Warren's service was exemplary.	Обслужването на Уорън беше образцово.
The problem is that the mines are now closed.	Проблемът е, че сега мините са затворени.
Most of those present were present.	Присъстваха повечето от присъстващите.
This man is best known for playing the guitar.	Този човек е най-известен със свиренето на китара.
Every woman has the right to choose her husband.	Всяка жена има право да избере своя съпруг.
In this region the nights are cooler in summer.	В този регион нощите са по-хладни през лятото.
Remember the time when you were very young.	Спомнете си времето, когато бяхте много млади.
Farmers flood the market with cheap vegetables.	Фермерите заливат пазара с евтини зеленчуци.
The television shows a tortured face.	Телевизията показва измъчено лице.
Only royalty should apply.	Само кралските особи трябва да кандидатстват.
He likes to play volleyball.	Обича да играе волейбол.
The competition was fierce and fierce.	Конкуренцията беше жестока и жестока.
The lucky few drank champagne toasts when their honeymoon was over.	Няколцината късметлии отпиха тостове с шампанско, когато меденият месец приключи.
I learned that she recently lost her father.	Научих, че наскоро е загубила баща си.
He showered her with extravagant compliments.	Той я засипа с екстравагантни комплименти.
They had to raise a large sum of money.	Трябваше да съберат голяма сума пари.
Inject the medicine immediately.	Инжектирайте лекарството незабавно.
The howling wind ceases to exist.	Виещият вятър престава да съществува.
Do not read a translation of this poem.	Не четете превод на това стихотворение.
One day interns arrived in the town square.	Един ден на градския площад пристигнали стажанти.
A local band played to cheerful fans.	Местна група свиреше на весели фенове.
He was weak.	Той беше слабак.
The boy turned to face.	Момчето се обърна с лице напред.
A farmer brought these melons to market.	Един фермер занесе тези пъпеши на пазара.
Poor children often walked without shoes during the terrible winters.	Бедните деца често ходеха без обувки през ужасните зими.
People came in pairs, one carrying goods, the other money.	Хората идваха по двойки, единият носеше стоки, другият пари.
The glass vase shattered on the floor.	Стъклената ваза се пръсна на пода.
She wanted to show off her new shiny diamond ring.	Тя искаше да покаже своя нов бляскав пръстен с диамант.
She prefers to walk instead of drive.	Тя предпочита да ходи пеша, вместо да шофира.
The party went swimming.	Партито отиде на плуване.
The two musicians were given the opportunity to perform.	Двамата музиканти получиха възможност за изява.
He does it because he knows it's good for him.	Прави го, защото знае, че това му е от полза.
One of the animals is a rabbit.	Едно от животните е заек.
I need new socks.	Трябват ми нови чорапи.
The trees swayed gently in the breeze.	Дърветата се люлееха нежно от ветреца.
This article is the result of a significant study.	Тази статия е резултат от едно значимо проучване.
The statue stands above the harbor.	Статуята стои над пристанището.
The British headquarters are in this city.	Британското седалище е в този град.
It was a spell that woke him up.	Това беше заклинание, което го събуди.
There have been conflicting reports of the incident.	Имаше противоречиви съобщения относно инцидента.
The farmer built a harem of slaves.	Фермерът построил харем от робини.
Guided tours are often offered.	Често се предлагат обиколки с екскурзовод.
He climbed the stairs, rattling his money.	Той се изкачи по стълбите, дрънчейки с парите си.
A group of mammals is called a herd.	Група бозайници се нарича стадо.
The laboratory is well equipped.	Лабораторията е добре оборудвана.
This little kitten was just looking at me.	Това малко коте просто ме гледаше.
You have to learn to be strong and firm.	Трябва да се научиш да бъдеш силен и твърд.
Throw the hedgehogs in the trash!	Хвърлете таралежите в кошчето!
The holidays are a time to celebrate.	Празниците са време за празнуване.
They laughed and joked together.	Смееха се и се шегуваха заедно.
A large dog stood up and growled at the sheep.	Едно голямо куче стоеше изправено и ръмжеше на овцете.
I hope not, because she thinks well.	Надявам се, че не, защото тя мисли добре.
He was very polite.	Той беше много учтив.
Politicians have come under more pressure.	Политиците бяха подложени на по-голям натиск.
He was attracted here by the sound of music.	Той беше привлечен тук от звука на музика.
The baby was crying incessantly.	Бебето плачеше неспирно.
Convert this into metric measurements.	Преобразувайте това в метрични измервания.
Harriet considers him a dear friend.	Хариет го смята за скъп приятел.
Her resilience impressed all interviewers.	Нейната устойчивост впечатли всички интервюиращи.
An inconsistent report has been found.	Открит е непоследователен доклад.
Jane was deeply upset.	Джейн беше дълбоко разстроена.
I want to be a lawyer.	Искам да бъда адвокат.
Don't delay, please.	Не се бавете, моля.
They were not ready to listen.	Те не бяха готови да слушат.
His left hand covered his right.	Лявата му ръка покриваше дясната.
Her hair fell to her face.	Косата й падаше по лицето.
The numbers consist of ten digits.	Числата се състоят от десет цифри.
Two hours later, the mission failed.	След два часа мисията се провали.
He leads invading forces.	Той ръководи нахлуващи сили.
The prisoners were tied to a table.	Пленниците бяха завързани за една маса.
Often children play with matches.	Често децата играят с кибрит.
The teacher plans to discipline him.	Учителят планира да го дисциплинира.
Elephants have long been used to pull heavy carts.	Слоновете отдавна се използват за теглене на тежки колички.
A flat surface is best for baking cookies.	Плоска повърхност е най-подходяща за печене на бисквитки.
The fine sandy desert has many scenic attractions.	Фината пясъчна пустиня има много живописни атракции.
This restaurant is one of the best in the city.	Това заведение за хранене е едно от най-добрите в града.
History is passed down from generation to generation.	Историята се предава от поколение на поколение.
The farmer will go out and plow the fields.	Земеделецът ще излезе и ще изоре нивата.
The travelers took many treasures from this temple.	Пътниците отнесоха много съкровища от този храм.
People have traditionally had to work hard in their country.	Хората традиционно трябваше да работят усилено в своята страна.
She is now married.	Сега е омъжена.
The passer-by was worried about his disappearance.	Минувачът бил разтревожен от изчезването му.
The country's oceans receive more rainfall than all rivers combined.	Океаните на страната получават повече валежи от всички реки взети заедно.
It was raining hard, but the meadows were dry.	Валеше силен дъжд, но ливадите бяха сухи.
The rich exploited the poor.	Богатите експлоатираха бедните.
But this is not just a vase.	Но това не е просто ваза.
It consists of several hydrogen and oxygen atoms.	Той се състои от няколко водородни и кислородни атома.
The birds are singing in the garden.	Птиците пеят в градината.
He walked slowly to the door, his footsteps echoing.	Той бавно се приближи до вратата, а стъпките му отекнаха.
He inspired others to follow in his footsteps.	Той вдъхновяваше другите да последват стъпките му.
Bushell is a unit of measurement.	Бушел е мерна единица.
Such research is vital.	Такива изследвания са жизненоважни.
The children here want to follow in their parents' footsteps.	Децата тук искат да следват стъпките на родителите си.
The corrosive chemicals burned a hole in his clothes.	Разяждащите химикали изгориха дупка в дрехите му.
Just make a good soup.	Просто направете добра супа.
You should be greeted.	Трябва да бъдете поздравени.
The first attempt at reconciliation failed.	Първият опит за помирение беше неуспешен.
A mixture of rock and clay.	Смес от скала и глина.
This varies depending on the seasons.	Това се колебае в зависимост от сезоните.
He was completely unaffected by their daughter's plight.	Той беше напълно несъпричастен към тежкото положение на дъщеря им.
He kicks a soccer ball into a wall.	Той рита футболна топка в стена.
Her husband is a private detective.	Съпругът й е частен детектив.
The window was open and a light breeze was blowing.	Прозорецът беше отворен и духаше слаб бриз.
These flowers smell divine!	Тези цветя ухаят божествено!
The changes were first noticed by students.	Промените бяха забелязани за първи път от студенти.
The fish scattered aimlessly.	Рибите се пръснаха безцелно.
Is this a customer service number?	Този номер за обслужване на клиенти ли е?
We were amazed by the amaretto tower.	Останахме възхитени от кулата на амарети.
After a difficult drive, they returned safely.	След трудно шофиране се прибраха благополучно.
He waved goodbye as he passed through the gate.	Той махна за сбогом, докато минаваше през портата.
I'm exaggerating, obviously.	Преувеличавам, очевидно.
The government still has a long way to go.	Правителството има още дълъг път.
Listening to music relieves stress.	Слушането на музика облекчава стреса.
This section is no longer relevant.	Този раздел вече не е актуален.
A syntactically correct sentence must have at least one verb.	Синтактично правилното изречение трябва да има поне един глагол.
They are the foundation of any reasonable society.	Те са основата на всяко разумно общество.
Starbucks is about to open its first store here.	Starbucks е на път да отвори първия си магазин тук.
He came to his senses.	Той направо дойде на себе си.
Wedding, birth and baptism.	Сватба, раждане и кръщене.
He had unbearable pain in his knee.	Имаше непоносима болка в коляното.
The director was a civil servant.	Директорът беше държавен служител.
The province won an important cricket trophy.	Провинцията спечели важен трофей по крикет.
Our city was attacked by an army of dragons.	Градът ни беше нападнат от армия от дракони.
The country's population is expected to increase.	Очаква се населението на тази страна да се увеличи.
Take a shower before sitting down to dinner.	Вземете душ, преди да седнете за вечеря.
The leader gave permission for the attack.	Лидерът даде разрешение за атаката.
He had built a reputation in journalism.	Беше си изградил репутация в журналистиката.
Many local tribes live in harmony with nature.	Много местни племена живеят в хармония с природата.
The trees begin to bud.	Дърветата започват да пъпчат.
The main road is cut off from the island.	Главният път е отсечен от острова.
It was raining lightly.	Валеше лек дъждец.
Can we discover new types of life?	Можем ли да открием нови видове живот?
Do not beat the eggs in a bowl.	Не разбивайте яйцата в купа.
She awoke in a gloomy mood.	Тя се събуди в мрачно настроение.
His fingernails were black and dirty.	Ноктите му бяха черни и мръсни.
Cut the steak into thin slices.	Наряза пържолата на тънки филийки.
The highway was narrow and windy.	Магистралата беше тясна и ветровита.
Cops handcuffed the two thieves.	Ченгетата сложиха белезници на двамата крадци.
She did not answer immediately.	Тя не отговори веднага.
This composition is easy to follow.	Тази композиция е лесна за следване.
The walls were partially covered with wallpaper.	Стените бяха частично покрити с тапети.
She is currently in a particularly difficult situation.	В момента тя е в особено трудно положение.
He seemed eager to begin.	Изглеждаше нетърпелив да започне.
Make sure staff receive appropriate training.	Уверете се, че персоналът получава подходящо обучение.
She was shot in the cheek.	Тя получи куршум в бузата.
The water mill was the original power tool.	Водената мелница беше оригиналният електроинструмент.
This is a small, informal meeting.	Това е малка, неформална среща.
We traveled around the country by train.	Пътувахме из страната с влак.
The city has poor drainage.	Градът има лош дренаж.
The emperor asked his son to ride his horse.	Императорът помолил сина си да язди коня му.
Factory operators complained bitterly.	Операторите на фабриката се оплакаха горчиво.
A quick look around and one finds oneself.	Бърз поглед наоколо и човек се оказва сам.
The government finally passed the law.	Правителството най-накрая прие закона.
You can ask your parents if you have money.	Може да попитате родителите си дали имате пари.
This pine was burned by lightning.	Този бор беше изгорен от мълния.
His parents are so angry with him.	Родителите му са толкова ядосани на него.
The balloons were scattered in different places.	Балоните бяха разпръснати на различни места.
Contact me as soon as possible.	Свържете се с мен при първа възможност.
The sound of running water filled the room.	Звукът от стичаща вода изпълни стаята.
The boss seemed to be in a hurry.	Шефът сякаш бързаше.
The professor has lectures throughout the country.	Професорът има лекторски ангажименти в цялата страна.
Nubia has become a byword for sophistication.	Нубия се превърна в нарицателно за изтънченост.
People who resist change are doomed to failure.	Хората, които се съпротивляват на промяната, са обречени на провал.
To avoid a repeat, security forces patrolled the area.	За да се избегне повторение, силите за сигурност са патрулирали в района.
Forested mountain slopes, shrouded in fog.	Залесени планински склонове, потънали в мъгла.
This can be industry and tourism.	Това може да бъде индустрия и туризъм.
He could not afford such luxuries as newspapers or novels.	Не можеше да си позволи такъв лукс като вестници или романи.
But in reality, we do not know for sure.	Но в действителност, ние не знаем със сигурност.
Please be very careful.	Моля, бъдете много внимателни.
Carefully beat the egg whites in the yolk mixture.	Внимателно разбийте белтъците в сместа с жълтъци.
The surgeon determined that they needed to act quickly.	Хирургът установи, че трябва да действат бързо.
The limbs of the tree may sag if it loses sap.	Крайниците на дървото могат да увиснат, ако то губи сок.
The cancer has spread to other organs.	Ракът се разпространи в други органи.
After the marriage he changed his name.	След брака си сменя името си.
The politician may have known he was being recorded.	Политикът може да е знаел, че го записват.
The company focuses on cement production.	Компанията се фокусира върху производството на цимент.
Raincoats are mandatory throughout the year.	Дъждобраните са задължителни през цялата година.
And you, dear lady,	А вие, мила госпожо,
He is an excellent partner.	Той е отличен партньор.
Businessmen were particularly upset by the measure.	Бизнесмените бяха особено разстроени от тази мярка.
Apples are a rich source of vitamins and antioxidants.	Ябълките са богат източник на витамини и антиоксиданти.
Two weeks later, the money was still missing.	Две седмици по-късно парите все още липсваха.
The court sees no point in hearing his appeal.	Съдът не вижда смисъл да слуша жалбата му.
The young girl whispered to the boy.	Младото момиче прошепна на момчето.
The homicide rate here is staggering.	Процентът на убийствата тук е зашеметяващ.
They blew their horns angrily.	Двамата надуха гневно с рога.
They did their best to remain silent.	Те направиха всичко възможно да си мълчат.
She has visited several countries in her life.	Тя посети няколко страни през живота си.
Mushrooms and corals that live near coral reefs.	Гъби и корали, които живеят близо до коралови рифове.
The wind died down just before dawn.	Вятърът утихна малко преди зазоряване.
Technological development is flourishing,	Технологичното развитие процъфтява,
All others were sentenced to death.	Всички останали бяха осъдени на смърт.
Locals were alarmed by the sudden news.	Местните бяха разтревожени от внезапната новина.
She wore a small, comfortable dress.	Тя носеше малка, удобна рокля.
The moon and stars shone on the night horizon.	Луната и звездите блестяха на нощния хоризонт.
He polished his glasses.	Излъска очилата си.
The cop's bullet killed a man.	Куршумът на ченгето уби мъж.
Visitors are encouraged to visit the area.	Посетителите се насърчават да посетят района.
The ancient ruins of Greece are truly spectacular.	Древните руини на Гърция са наистина грандиозни.
The village has a strange spirit of antiquity.	Селото носи странен дух на древност.
All children must learn to be polite.	Всички деца трябва да се научат да бъдат учтиви.
Roads are the lifeblood of this rural economy.	Пътищата са жизнената сила на тази селска икономика.
He never told us about it!	Той никога не ни е казвал за това!
The atmosphere is constantly monitored.	Атмосферата се следи постоянно.
I enjoy the city every day.	Наслаждавам се на града всеки ден.
The cook made dinner.	Готвачът приготви вечеря.
The guests arrived for a lavish party.	Гостите пристигнаха за пищно парти.
The crime rate in this region is relatively low.	Нивото на престъпността в този регион е сравнително ниско.
She cried as she listened to the wind.	Тя плачеше, докато слушаше вятъра.
Life in this city has almost disappeared.	Животът в този град почти изчезна.
They stayed up late to talk.	Те стояха до късно, за да си говорят.
Use the knife to cut the chicken.	Използвайте ножа, за да нарежете пилето.
Even residents say the water is polluted.	Дори жителите казват, че водата е замърсена.
The camera shuddered as the walls groaned.	Камерата потръпна, когато стените изпъшкаха.
She wants to meet him.	Тя иска да се срещне с него.
The defeated politicians were ashamed.	Победените политици се срамуваха.
He won gold in the steeplechase.	Той спечели злато в стипълчейз.
The cities in this region were famous for their poetry.	Градовете в този регион са били известни със своята поезия.
The soldiers immediately opened fire.	Войниците веднага откриха огън.
Always give a certain amount of sweetness in the food,	Винаги давайте определено количество сладост в храната,
The program creates a map of the brain.	Програмата създава карта на мозъка.
The figure shows the distribution of precipitation around the world.	Фигурата показва разпределението на валежите по света.
They believe that technology is weakening society and isolating people.	Те вярват, че технологиите отслабват обществото и изолират хората.
We are in trouble on all sides.	От всички страни сме обзети от проблеми.
Get up early to take advantage of the morning light.	Ставайте рано, за да се възползвате от сутрешната светлина.
Why light a lamp?	Защо да запалиш лампа?
Although measures were needed, these steps were welcomed by most.	Въпреки че бяха необходими мерки, тези стъпки бяха приветствани от повечето.
Admire the view for a few moments.	Полюбувайте се на гледката за няколко мига.
Every day more and more books are under the tree.	Всеки ден все повече и повече книги са под дървото.
Clean the fruit in a colander.	Почистете плодовете в гевгир.
They ordered coffee, rolls, tea or hot chocolate.	Поръчаха кафе, кифлички, чай или горещ шоколад.
A bright smile lit up his face.	Ярка усмивка озари лицето му.
These days we see birds everywhere.	Тези дни виждаме птици навсякъде.
The channel is surprisingly deep.	Каналът е изненадващо дълбок.
The bird's feathers are black and shiny.	Перата на птицата са черни и лъскави.
The local tribes built their villages on the rocks.	Местните племена построили своите села върху скалите.
The lecture was boring, but the slides were interesting.	Лекцията беше скучна, но слайдовете бяха интересни.
The fountain is flowing, as a constant reminder of yesterday's rain.	Фонтанът се стича, като постоянно напомняне за вчерашния дъжд.
Crimes with white collars, such as embezzlement, are much more common.	Престъпленията с бели якички, като присвояване, са много по-чести.
The thief's face was contorted with hatred.	Лицето на крадеца беше изкривено от омраза.
The sentences in this article are too long.	Изреченията в тази статия са твърде дълги.
They couldn't handle the heat.	Не можеха да се справят с жегата.
Strange things are happening here.	Тук се случват странни неща.
There are two eggs in the fridge.	В хладилника има две яйца.
Then we left quickly, worried about disturbing her.	След това бързо си тръгнахме, загрижени да не я безпокоим.
His invention changed the world forever.	Изобретението му промени света завинаги.
I opened the door.	отворих вратата.
Although the garment is warm, it is too restrictive.	Въпреки че дрехата е топла, тя е твърде ограничаваща.
The young woman is studying both languages ​​and literature.	Младата жена учи и езици, и литература.
The thief escaped with his head bowed.	Крадецът се измъкна с наведена глава.
The ball did not bounce well.	Топката не отскочи добре.
So the old mother cooked for dinner.	Така старата майка сготви за вечеря.
He looked at his watch.	Той погледна часовника си.
There is no mistake.	Няма грешка.
They thought the rumors were true.	Те мислеха, че слуховете са верни.
The garden boasts rare trees from around the world.	Градината може да се похвали с редки дървета от цял ​​свят.
Help was sought from the east.	Потърсена е помощ от изток.
The government has decided to create national parks.	Правителството реши да създаде национални паркове.
She wore a simple blue linen dress.	Носеше семпла рокля от син лен.
Fuel shortages are widespread.	Недостигът на гориво е широко разпространен.
He prefers classical music.	Предпочита класическата музика.
According to him, this tradition must be stopped.	Според него тази традиция трябва да бъде прекратена.
Two roads intersect in a forest.	Два пътя се разминават в гора.
She showed off her engagement ring.	Тя показа годежния си пръстен.
Good memory is essential for cooking.	Добрата памет е от съществено значение за готвенето.
Humanity is what makes us human.	Човечеството е това, което ни прави хора.
The priests preached, their faces wrinkled with anxiety.	Свещениците проповядваха, лицата им бяха набръчкани от тревога.
The algebra textbook lay open.	Учебникът по алгебра лежеше отворен.
Sometimes art imitates life.	Понякога изкуството имитира живота.
The new moon appeared in the sky.	Новолунието се появи на небето.
The snakes were poisonous.	Змиите бяха отровни.
Unfortunately, he died of a heart attack.	За съжаление той почина от сърдечен удар.
Is this correct grammar?	Това правилна граматика ли е?
The boss feels sad about what happened.	Шефът се чувства тъжен от случилото се.
Some decide to give up their careers.	Някои решават да изоставят кариерата си.
A number of important questions remain unanswered.	Редица важни въпроси остават без отговор.
She lifted the lid.	Тя вдигна капака.
After a heated argument, the couple separated.	След разгорещен спор двойката се раздели.
Put a pound of tomatoes in a food processor.	Сложете килограм домати в кухненски робот.
He specified that groups should be formed.	Той уточни да се сформират групи.
He swore he always wanted to.	Той се кълнеше, че винаги е искал.
The car is parked to the right of the house.	Колата е паркирана вдясно от къщата.
An earthquake shook the village.	Земетресение разтърси селото.
The foolish king yielded to their demands.	Глупавият крал се поддаде на исканията им.
Excess vegetables will reduce their nutritional value.	Прекаляването на зеленчуците ще намали хранителната им стойност.
He is a diligent student.	Той е усърден ученик.
Some birds migrate south during the winter.	Някои птици мигрират на юг през зимата.
All human beings have circadian rhythms.	Всички човешки същества имат циркадни ритми.
This group of buildings is in a cluster.	Тази група сгради е в клъстер.
He met some old friends and then left for home.	Срещна няколко стари приятели и след това замина за дома.
These facts are indisputable.	Тези факти са неоспорими.
The young couple held hands on the beach.	Младата двойка се хвана за ръце на плажа.
She took a cigarette from her husband.	Тя прие цигара от съпруга си.
My train is late.	Влакът ми закъснява.
It is usually easy to see where the gamete comes from.	Обикновено е лесно да се види откъде идва гаметата.
The bed was strewn with roses.	Леглото беше осеяно с рози.
He was obviously shocked by what he said.	Очевидно беше потресен от казаното.
An ant was carrying a grain of rice.	Една мравка носеше оризово зърно.
Talk to your teacher if you have difficulty.	Говорете с учителя си, ако имате затруднения.
Physics is a branch of science.	Физиката е клон на науката.
He has behaved well over the years.	Той се държеше добре през годините.
The young man's plan was bold.	Планът на младежа беше дързък.
Please store peanuts in an airtight container.	Моля, съхранявайте фъстъците в херметически затворен контейнер.
You will find that this is a fairly fast car.	Ще откриете, че това е доста бърза кола.
The two porcupines left their dens and went to fight.	Двата дикобраза напуснали бърлогите си и тръгнали да се бият.
Some people may lose their jobs.	Някои хора могат да загубят работата си.
He was a kind man, always ready to help others.	Той беше любезен човек, винаги готов да помогне на другите.
He jumps casually through the rye.	Той прескача небрежно през ръжта.
David was getting stronger and eating less every day.	Дейвид ставаше все по-силен и ядеше по-малко всеки ден.
The fabric contains wool and can be washed in a washing machine.	Материята съдържа вълна и може да се пере в пералня.
The postman delivered four letters.	Пощальонът достави четири писма.
I wholeheartedly recommend the book!	От все сърце препоръчвам книгата!
Your schedule will be tight.	Графикът ви ще бъде стегнат.
The snake slid through the tall weeds.	Змията се плъзна през високите бурени.
I am familiar with these vehicles.	Запознат съм с тези превозни средства.
Those sentenced to death have been denied permission to appeal.	На осъдените на смърт е отказано разрешение да обжалват.
A modest villa in the deep forest.	Скромна вила в дълбоката гора.
The investigation will be led by a judge.	Разследването ще се води от съдия.
Such cases are rare.	Такива случаи са редки.
The helmsman keeps the oarsmen in line.	Рулевият държи гребците на линия.
Accident costs are not reported.	Неотчетени са разходите, свързани с произшествия.
The carrier must be done by a professional fencer.	Носачът трябва да се извършва от професионален фехтовач.
Stir while the iron is hot.	Ударете, докато ютията е гореща.
Today the train was unusually crowded.	Днес влакът беше необичайно пренаселен.
The atmosphere was calm.	Обстановката беше спокойна.
My car just ran over his cat.	Колата ми просто прегази котката му.
Michael kept a group of wild cats.	Майкъл държеше група диви котки.
Many tourists visited this lake every summer.	Много туристи посещаваха това езеро всяко лято.
I'll give you a few coins.	Ще ви дам няколко монети.
A strong wind is blowing from the sea.	Откъм морето духа силен вятър.
This city has experienced extensive bloodshed.	Този град преживя широко кръвопролитие.
It was hard to tell exactly what he was thinking.	Беше трудно да се каже какво точно си мисли.
Many companies have closed their doors.	Много фирми затвориха врати.
It will leave you without a doubt, he said.	Ще ви остави без съмнение, каза той.
The poor old woman was crying and crying.	Горката старица плачеше и плачеше.
Army, provisions and ammunition.	Армия, провизии и боеприпаси.
Only two privileged people eat here.	Тук се хранят само двама привилегировани.
A mixture of rice, vegetables and meat.	Смес от ориз, зеленчуци и месо.
He doesn't have a dog.	Той няма куче.
Some communities do not have basic infrastructure.	Някои общности нямат основна инфраструктура.
The following instructions give the recipe for flat bread with garlic.	Следните инструкции дават рецептата за плосък хляб с чесън.
The wind was calm, so driving was easy.	Вятърът беше спокоен, така че карането беше лесно.
Throw some salt on the snail.	Хвърлете малко сол върху охлюва.
A fire was burning fiercely in one corner.	В единия ъгъл гореше яростно огън.
The snowstorm will pass through the region by noon.	Снежната буря ще премине през региона до обяд.
The prince had a military education.	Князът е имал военно образование.
He explained that miners are entitled to pensions.	Той обясни, че миньорите имат право на пенсии.
The company offered a unique compensation package.	Компанията предложи уникален компенсационен пакет.
Tickets were much more expensive, but much more beautiful.	Билетите бяха много по-скъпи, но значително по-красиви.
Days after the declaration, the troops withdrew.	Дни след декларацията войските се изтеглят.
The weather is dull, cloudy and rainy.	Времето е скучно, облачно и дъждовно.
Examine each document carefully.	Разгледайте внимателно всеки документ.
Nowhere else is there a house like this.	Никъде другаде няма къща като тази.
She gave the boy a kiss.	Тя даде на момчето целувка.
All women can experience morning sickness.	Всички жени могат да изпитат сутрешно гадене.
Yesterday it rained heavily, which caused a flood.	Вчера валя силен дъжд, което предизвика наводнение.
We had to stop a lot of ships that day.	Този ден трябваше да спрем много кораби.
He is obviously in a bad mood.	Очевидно е в лошо настроение.
MPs rejected the agreement.	Народните представители отхвърлиха това споразумение.
The climate is temperate.	Климатът е умерен.
The country used to be one.	Някога страната беше едно цяло.
Politicians say most people want democracy.	Политиците твърдят, че повечето хора искат демокрация.
He barely arrived when their coach was surrounded.	Едва пристигна, когато треньорът им беше обграден.
The Convention prohibits discrimination against women.	Конвенцията забранява дискриминацията на жените.
Early risers witness a variety of wildlife.	Ранобудните стават свидетели на разнообразие от диви животни.
He remembered his box of tools.	Той си спомни своята кутия за такъми.
Buy some baklava ingredients.	Купете малко съставки за баклава.
She has a truly remarkable memory.	Тя има наистина забележителна памет.
One hand flew up.	Една ръка излетя нагоре.
Skillfully handled.	Умело боравени.
He desperately wanted to know the truth.	Той отчаяно искаше да разбере истината.
An ancient coin has been discovered.	Открита е древна монета.
This energetic movement became very popular.	Това енергично движение стана много популярно.
It turns out that he was very rich.	Оказва се, че е бил много богат.
The weapons were proudly displayed.	Оръжията бяха показани гордо.
The thick smoke filled the air.	Гъстият дим изпълни въздуха.
Politicians have been accused of corruption.	Политиците бяха обвинени в корупция.
The race was tough.	Състезанието беше тежко.
Students pay tuition fees at the university.	Студентите плащат такси за обучение в университета.
This is intensive agriculture.	Това е интензивно земеделие.
And that was exactly the thing he wanted.	И това беше точно този предмет, който искаше.
As she walked down the road, she stumbled over a rock.	Вървейки по пътя, тя се спъна в камък.
Sand is the main mineral.	Пясъкът е основният минерал.
You are all surrounded.	Всички сте заобиколени.
He confessed to his crimes.	Той призна за престъпленията си.
What a noble undertaking!	Какво благородно начинание!
The troops responded with a bayonet.	Войските отговориха с щик.
There are hundreds of mammals and birds in the zoo.	В зоологическата градина има стотици бозайници и птици.
The director had a lot on his mind.	Режисьорът имаше много наум.
We must resolve the problems between the parties in a peaceful way.	Трябва да решаваме проблемите между страните по мирен начин.
I run a shelter for injured wild animals.	Аз управлявам убежище за ранени диви животни.
The album was preferred by fans.	Албумът беше предпочитан от феновете.
The ocean floor is steep.	Океанското дъно се спуска стръмно.
Of all the vegetables, tomatoes are the most useful.	От всички зеленчуци най-полезни са доматите.
Icy winds blew past the frozen water.	Ледени ветрове духаха покрай замръзналата вода.
Scientists are interested in gene regulation.	Учените се интересуват от генната регулация.
The butter was sour.	Маслото беше кисело.
I received many complaints about her behavior.	Получих много оплаквания за нейното поведение.
As proof, she shows a photo of her husband.	Като доказателство тя показва снимка на съпруга си.
The continuing increase in taxes is a major problem.	Продължаващото увеличение на данъците е основен проблем.
The bandits fled with a large booty.	Бандитите избягали с голяма плячка.
They had dinner with freshly caught trout.	Вечеряха с прясно уловена пъстърва.
His kidneys began to fail.	Бъбреците му започнаха да отказват.
The people in this city are strange to say the least.	Хората в този град са меко казано странни.
The country's sports minister has resigned following a public protest.	Спортният министър на страната подава оставка след обществен протест.
The boy was clearly upset.	Момчето явно беше разстроено.
This period was marked by broad social changes.	Този период е белязан от широки социални промени.
Salt water splashed on the pier.	Солена вода плискаше на пристана.
The main construction activities will start next month.	Основните строителни дейности ще започнат следващия месец.
The minister called on the nation to take action.	Министърът призова нацията да предприеме действия.
The water flows from the mountains.	Водата тече от планините.
The sandwich was delicious.	Сандвичът беше вкусен.
He shrugged casually.	Той вдигна небрежно рамене.
This poem is full of feeling.	Това стихотворение е наситено с чувство.
The mountain air was invigorating.	Планинският въздух беше ободряващ.
In ancient times, almost all cultures worshiped a deity.	В древни времена почти всички култури са почитали божество.
We must show him due respect.	Трябва да му проявим подобаващо уважение.
Bring the butter to a boil.	Сложете маслото да заври.
The intelligent designer created human beings.	Интелигентният дизайнер е създал човешки същества.
He hated his family until then.	Той мразеше семейството си до този момент.
Deserts and dry places are vital for human survival.	Пустините и сухите места са жизненоважни за оцеляването на човека.
Suddenly there was a knock on his door.	Внезапно се почука на вратата му.
London is an amazing mix of old and new.	Лондон е удивителна смесица от старо и ново.
The city was rebuilt after the avalanche.	Градът е възстановен след лавината.
For a moment the snake was struck.	За миг на око змията беше ударена.
The country has become a leading player in world affairs.	Страната се превърна във водещ играч в световните дела.
Smoking in public places is prohibited.	Пушенето на обществени места е забранено.
He is known far and wide as a master storyteller.	Той е известен надлъж и нашир като майстор разказвач.
He packed his bags for the trip.	Той си стегна багажа за пътуването.
The audience was suspicious.	Публиката беше подозрителна.
He stole some money.	Откраднал е малко пари.
These chemicals are found in nature.	Тези химикали се срещат в природата.
I cultivated the land for a year.	Обработвах земята една година.
The branches are broken off from the tree.	Клоните са отчупени от дървото.
She thought she was dead.	Тя мислеше, че е мъртва.
She was so exhausted that she immediately fell asleep.	Беше толкова изтощена, че веднага заспа.
The captain of the ship gave the order to raise the sails.	Капитанът на кораба даде заповед за повдигане на платната.
The tomb was full of coins and jewelry.	Гробницата била пълна с монети и бижута.
The study of scientific methods is very complex.	Изучаването на научни методи е много сложно.
His voice is deep.	Гласът му е дълбок.
She scolded him for wasting her money.	Тя го укори, че е пилее парите й.
Others argue that such laws undermine democracy.	Други твърдят, че подобни закони подкопават демокрацията.
This book contains all the most important dishes.	Тази книга съдържа всички най-важни ястия.
The car is only partially submerged.	Автомобилът е само частично потопен.
An increasing number of households own cars.	Все по-голям брой домакинства притежават автомобили.
The box left an indecent mark on my shirt.	Кутията остави неприлична следа върху ризата ми.
A full review will be made.	Ще бъде направен пълен преглед.
This is a juxtaposition of the old and the new.	Това е съпоставяне на старо и ново.
Additional questions were unwanted.	Допълнителни въпроси бяха нежелани.
Who can help me?	Кой може да ми помогне?
The ship was sailing through the rainforest.	Корабът плаваше през дъждовната тропическа гора.
Laughter filled the square.	Смях изпълни площада.
Provided one wears gloves, sterilizing instruments is easy.	При условие, че човек носи ръкавици, стерилизирането на инструментите е лесно.
The pilot's negligence caused the crash.	Невниманието на пилота е причинило катастрофата.
His dissertation was selected for this year's award.	Неговата дисертация беше избрана за тазгодишната награда.
He cut down the oak.	Той отсякъл дъба.
They were greeted warmly and immediately sat down.	Те бяха посрещнати топло и веднага седнаха.
The cream turns golden yellow after adding molasses.	Кремът става златисто жълт след добавяне на меласа.
But critics called it a hoax, saying the reviews were fake.	Но критиците извикаха фал, казвайки, че ревютата са фалшиви.
We are not competitive.	Ние не сме конкурентоспособни.
A transparent mask is provided in case of an allergic reaction.	Осигурена е прозрачна маска в случай на алергична реакция.
The sheet of paper was folded in half.	Листът хартия беше сгънат наполовина.
Tie one leg to the bushes, please!	Вържете единия крак за храстите, моля!
The priest, clothed in his garments, gave his blessing.	Свещеникът, облечен в своите одежди, даде своята благословия.
She brought a bowl of salad.	Тя донесе купа салата.
Give a bright light in their eyes.	Дайте ярък светлинен отблясък в очите им.
Criticism of the government is commonplace these days.	Критиката към правителството е нещо обичайно в наши дни.
As they approached, they stabbed their spears against the guards.	Когато се приближиха, те забиха копията си срещу стражите.
Pour the beef broth.	Изсипете говеждия бульон.
This will completely clean your bong.	Това ще почисти напълно вашия бонг.
He chopped it a little with his ax.	Той го накълца малко с брадвичката си.
The sharpest knives are hand forged.	Най-острите ножове са ръчно изковани.
The poor man can't pay his rent.	Горкият не може да си плати наема.
How will you find your way home?	Как ще намериш пътя си към дома?
The funeral took place in the garden.	Погребението се проведе в градината.
Ben was jailed for theft.	Бен беше затворен за кражба.
See you at the party later.	Ще се видим на партито по-късно.
She was taken out of the room.	Тя беше изведена от стаята.
You can work alone.	Можете да работите сами.
The boat may be in danger.	Лодката може да е в опасност.
Only a few tourists visit this museum each year.	Само няколко туристи посещават този музей всяка година.
A number of activists have been arrested.	Арестувани са редица активисти.
The highway is now wider.	Магистралата вече е по-широка.
She was making her way across a field of daisies.	Тя си пробираше път през поле с маргаритки.
The factory radar was positioned on the roof.	Фабричният радар беше позициониран на покрива.
The icy water burned the skin.	Ледената вода изгори кожата.
Don't deal with such trivial things now.	Не се занимавайте с такива тривиални неща сега.
Wash the lettuce, then dry it.	Измийте марулята, след това я изсушете.
She is experienced in martial arts.	Тя е опитна в бойните изкуства.
Freeing up space under the bed.	Освобождаване на място под леглото.
The chef created a lavish celebration.	Главният готвач създаде разкошен празник.
I worked in his office.	Работех в неговия офис.
They will be found dead soon.	Скоро ще бъдат намерени мъртви.
Only one person was allowed to leave immediately.	Само на един човек беше разрешен да напусне незабавно.
Standing at the back of the room, he growled.	Стоейки в дъното на стаята, той изръмжа.
Other authors argue the opposite.	Други автори твърдят противоположната гледна точка.
Computer virus causes widespread damage.	Компютърен вирус причини широко разпространени щети.
In addition, volunteers are welcome!	Освен това доброволците са добре дошли!
I plan to give up plastics.	Смятам да се откажа от пластмасите.
The cunning old woman threw a stone at the bear.	Хитрата възрастна жена хвърли камък по мечката.
She did not like to adopt this new technology.	Тя не обичаше да възприема тази нова технология.
The cows in this neighborhood have escaped from the slaughterhouse.	Кравите в този квартал са избягали от кланицата.
The question remains.	Остава въпросът.
A soldier was digging a fox hole with his bayonet.	Един войник копаеше лисича дупка с щика си.
The living room was bright and cheerful.	Всекидневната беше светла и весела.
The worried group gathered as the storm passed.	Притеснената група се скупчи, докато бурята отмина.
These mushrooms have a very strong taste.	Тези гъби имат много силен вкус.
The corporation's antipathy to unions is well known.	Антипатията на корпорацията към синдикатите е добре известна.
The crane has a distinctive call.	Кранът има отличителен повик.
The fish is fleshy and fragrant.	Рибата е месеста и ароматна.
The fire is ominously like a campfire.	Огънят зловещо наподобява лагерен огън.
Water and oil do not mix.	Водата и олиото не се смесват.
The radiologist performed an emergency operation.	Рентгенологът извърши спешна операция.
Better in understanding other cultures.	По-добре в разбирането на други култури.
They arrived first.	Те пристигнаха първи.
There may be a chocolate cake in the freezer.	Може да има шоколадова торта във фризера.
This is an era of great change.	Това е ера на голяма промяна.
The young lady closed the door behind her.	Младата дама затвори вратата след себе си.
He died a deserved death.	То умря със заслужена смърт.
you are not well.	не си добре.
The villagers had few problems.	Селяните имаха малко проблеми.
Research into the origins and history of chocolate continues.	Изследванията за произхода и историята на шоколада продължават.
The fish were flattened in the water.	Рибите бяха сплескани във водата.
The supernova explosively destroyed a nearby star.	Свръхновата експлозивно унищожи близка звезда.
She will be fine.	Тя ще се оправи.
The witness left the stent.	Свидетелят напусна стента.
A forest fire destroyed many homes.	Горски пожар унищожи много домове.
It was hot today.	Днес беше горещо.
The children's whispered conversations were not heard.	Шепнатите разговори на децата не се чуваха.
The trees had begun to bloom.	Дърветата бяха започнали да цъфтят.
The report arrived by mail.	Докладът пристигна по пощата.
She patiently read the shopping list.	Тя прочете търпеливо списъка за пазаруване.
The elegant building is in decline.	Елегантната сграда запада.
Cinderella lost track in the woods.	Пепеляшка изгуби следата в гората.
The buildings were dirty and in disrepair.	Сградите бяха мръсни и в окаяно състояние.
The soldiers fought bravely, but were captured.	Войниците се бият храбро, но са пленени.
He studied hard, but failed the exam.	Учи упорито, но се провали на изпита.
She tossed the peas into the soup.	Тя хвърли граха в супата.
This region is famous for its skins.	Този регион е известен със своите кожи.
They chose to make their own clothes.	Те избраха сами да си направят дрехи.
Some critics in Congress have also questioned the president's motives.	Някои критици в Конгреса също поставят под съмнение мотивите на президента.
Piles of lights appeared over the mountains.	Над планините се появиха купове светлини.
Many of us were deeply hurt.	Много от нас бяха дълбоко наранени.
Whatever he said sounded plausible.	Каквото и да каза, звучеше правдоподобно.
They publish a newspaper on campus every week.	Те издават вестник в кампуса всяка седмица.
Once she found out, she gained access to a list	След като установи това, тя получи достъп до списък
The facilitator outlined the intentions of the program.	Водещият очерта намеренията на програмата.
The boys are playing football in the backyard.	Момчетата играят футбол в задния двор.
Frogs play an important role in many ecosystems.	Жабите играят важна роля в много екосистеми.
Even small children can play tennis.	Дори малки деца могат да играят тенис.
The outlook for banks is bleak.	Изгледите за банките са мрачни.
How do you plan to spend it?	Как смяташ да го похарчиш?
Here the temperatures vary considerably.	Тук температурите варират значително.
The areas began to fill with people.	Районите започнаха да се пълнят с хора.
The local lake is teeming with life.	Местното езеро кипи от живот.
She sang with passion.	Тя пееше със страст.
The struggling donkey finally collapsed into the fence.	Борещото се магаре най-накрая се строполи в оградата.
The bird flew into a nearby tree.	Птицата влетя в близкото дърво.
We ordered a plate of pasta and steak.	Поръчахме чиния паста и пържола.
Generally speaking, swans have black feathers.	Най-общо казано, лебедите имат черни пера.
They calculated the travel speed by counting the candles.	Те изчислиха скоростта на пътуване чрез преброяване на свещите.
The wise traveler takes with him all his valuables.	Мъдрият пътник взема със себе си всичките си ценности.
Insects feed on the leaves of plants.	Насекомите се хранят с листата на растенията.
In some countries, they are considered pests.	В някои страни те се считат за вредители.
Some people say the truth is relative.	Някои хора казват, че истината е относителна.
There are other ways to drink fluids.	Има и други начини за пиене на течност.
In a place where the sun is scarce, water is valuable.	На място, където слънцето е оскъдно, водата е ценна.
The crime rate has risen sharply.	Коефициентът на престъпност се увеличи рязко.
Many types of flowers are grown in this area.	В този район се отглеждат много видове цветя.
This sentence has been removed from the web.	Това изречение е премахнато от мрежата.
You will not need money after you retire.	Няма да имате нужда от пари, след като се пенсионирате.
He longed for the young woman.	Той жадуваше за младата жена.
The company won millions.	Компанията спечели милиони.
The plan has several drawbacks.	Планът има няколко недостатъка.
You will need a mug of milk.	Ще ви трябва халба мляко.
Shaving is bad for your complexion.	Бръсненето е лошо за вашия тен.
Ridiculers descended through the surrounding trees	Присмехулници се спускаха през околните дървета
The barge was unloaded at the docks.	Баржата беше разтоварена на доковете.
Resistant pest, currently being considered for destruction.	Устойчив вредител, в момента се обмисля за унищожаване.
He was wearing silk pajamas.	Носеше копринена пижама.
Two thirds of the adult population is employed.	Две трети от възрастното население е заето.
Alas! 	Уви!
the deceiver sent his incomparable sword	измамникът изпрати несравнимия си меч
Have you considered eating more vegetables?	Замисляли ли сте се да ядете повече зеленчуци?
Anyone who opposes her will be oppressed.	Всеки, който й се противопостави, ще бъде потиснат.
Her experience has given her a strong knowledge of law.	Опитът й е дал силни познания по правото.
When she entered the room, there was an ominous silence.	Когато тя влезе в стаята, настъпи зловеща тишина.
The terrain is very dry and flat.	Теренът е много сух и равен.
The clouds were a beautiful sight.	Облаците бяха красива гледка.
This dress emphasizes your slender figure.	Тази рокля подчертава вашата стройна фигура.
The reasons for this are uncertain.	Причините за това са несигурни.
The gift was unexpected.	Подаръкът беше неочакван.
Jack saw smoke coming out of the chimney.	Джак видя дим да излиза от комина.
The people living in this small village were sincerely religious.	Хората, живеещи в това малко селце, бяха искрено религиозни.
His blanket was damp with dew.	Одеялото му стана влажно от росата.
Only a frugal farmer can save enough for the future.	Само пестелив фермер може да спести достатъчно за бъдещето.
When he arrived, there was a crowd to meet him.	Когато той пристигна, имаше тълпа да го посрещне.
The fire crackled merrily in the dry grass.	Огънят пращеше весело в сухата трева.
Home wiring provides electricity to the house.	Домашното окабеляване осигурява електричество на къщата.
Cities are located along the river.	По пътя на реката са разположени градове.
Some saw the new restaurant as a betrayal.	Някои видяха новия ресторант като предателство.
Here the soil is fertile.	Тук почвата е плодородна.
His father sighed wearily.	Баща му въздъхна уморено.
There was a dump in that town, but people were complaining.	В този град имаше сметище, но хората се оплакваха.
People believe it was a miracle.	Хората вярват, че това е било чудо.
They seem happy with a little.	Изглеждат доволни от малко.
The dogs were watching the camp.	Кучетата бдяха из лагера.
Few people visit this cemetery.	Малко хора посещават това гробище.
However, such reports were just rumors.	Такива доклади обаче бяха само слухове.
The flag was watching a baby.	Знамето гледаше бебе.
Make sure you have enough fuel before you leave.	Уверете се, че имате достатъчно гориво, преди да тръгнете.
The train reached the station.	Влакът стигна до гарата.
This drug is toxic.	Това лекарство е токсично.
Theo smiled kindly.	Тео се усмихна любезно.
She became an actress for a while.	Тя стана актриса за малко.
The snake slid into the grass.	Змията се плъзна в тревата.
Both theories have drawbacks.	И двете теории имат недостатъци.
The city greeted him with banners and fireworks.	Градът го посрещна с транспаранти и фойерверки.
We worked on the scheme of our strategy.	Работихме по схемата на нашата стратегия.
The smell was sharp.	Миризмата беше остра.
Fictional characters are often called "characters".	Измислените герои често се наричат ​​​​„персонажи“.
We'll have to get a helicopter.	Ще трябва да вземем хеликоптер.
The army tried to prevent the insurgency.	Армията се опита да предотврати бунтовническите атаки.
He hated being lied to.	Мразеше да го лъжат.
She crushed the slip of paper in her hand.	Тя смачка листчето в ръката си.
This could be a trap!	Това може да е капан!
They were very rude.	Държаха се много грубо.
Do not use too much salt or oil.	Не използвайте твърде много сол или масло.
I am not familiar with contemporary art.	Не съм запознат със съвременното изкуство.
The blast quarantined the city.	Експлозията постави града под карантина.
It could be argued that all countries need to eradicate poverty.	Може да се твърди, че всички страни трябва да изкоренят бедността.
He is heavily criticized in the film.	Във филма е силно критикуван.
Wes entered the room with a tray of soft drinks.	Уес влезе в стаята с поднос с освежителни напитки.
We took care of her until the morning.	Грижехме се за нея до сутринта.
Martin believes he is an android.	Мартин вярва, че е андроид.
Finding keys becomes a game.	Намирането на ключове се превръща в игра.
It's too late for that.	Вече е късно за това.
He nimbly climbed the tree.	Той пъргаво се качи на дървото.
The family moved to the city.	Семейството се мести да живее в града.
The traveler speaks the local language.	Пътникът владее местния език.
The letters were surrounded by blue ink.	Буквите бяха заобиколени от синьо мастило.
Driving is not a requirement for this story.	Шофирането не е изискване за тази история.
The playwright managed to achieve this goal.	Драматургът успя да постигне тази цел.
Cold air blew into his face.	Студен въздух навяваше в лицето му.
We need to smile more.	Трябва да се усмихваме повече.
She has a great passion for interior design.	Тя има голяма страст към интериорния дизайн.
He dropped his pen and looked at me angrily.	Той хвърли писалката си и ме погледна ядосано.
He suddenly stopped dead in his tracks.	Той внезапно спря мъртъв в следите си.
He was recently the heir to the manor.	Наскоро той беше наследник на имението.
They were always called "brother."	Те винаги се наричаха „брат“.
A river flows quickly through this empty plain.	През тази празна равнина бързо тече река.
The government has failed to improve educational standards.	Правителството не успя да подобри образователните стандарти.
Police have repeatedly tried to arrest him.	Полицията прави многократни опити да го арестува.
This year, more people will die from cardiovascular disease.	Тази година повече хора ще умрат от сърдечно-съдови заболявания.
She often went to the local watering hole.	Тя често ходеше до местната водопойка.
The pirate sailed through the stormy sea.	Пиратът плавал през бурното море.
The children sang shyly	Децата пееха срамежливо
The fishermen were mostly uneducated.	Рибарите бяха предимно необразовани.
The hut was small, but the view was amazing.	Хижата беше малка, но гледката беше невероятна.
He likes to mess with electronics.	Обича да бърка в електрониката.
Steamers were once common on this river.	Някога параходите са били често срещани по тази река.
The dragon is a ferocious creature, stronger than man.	Драконът е свирепо същество, по-силно от човек.
Wash the vegetables, chop them and then steam them.	Измийте зеленчуците, нарежете ги и след това ги сварете на пара.
No one else seems to notice the clouds.	Изглежда никой друг не забелязва облаците.
Salt acts in the iodization of road salt.	Солта действа при йодирането на пътната сол.
They burst with pride.	Избухват от гордост.
He remembered every verse.	Запомняше всеки стих.
The store is closed today.	Магазинът е затворен днес.
She is very tall for her age.	Тя е много висока за годините си.
The racket made by insects was deafening.	Рекетът, направен от насекоми, беше оглушителен.
The sidewalk was crowded.	Тротоарът беше претъпкан с публика.
The results will show how effective the strategy is.	Резултатите ще покажат колко ефективна е стратегията.
I suggest you rest, she says.	Предлагам ти да си починеш, казва тя.
She dances to her favorite songs.	Тя танцува на любимите си песни.
Wooden furniture is more durable than plastic.	Дървените мебели са по-издръжливи от пластмасовите.
The revolving fields were filled with golden barley.	Въртящите се полета бяха пълни със златен ечемик.
The wheels turned with a low hum, all of a sudden	Колелата се завъртяха с тихо бръмчене, докато изведнъж
In contrast to his dark skin tone.	В контраст с тъмния му тон на кожата.
He washed his face and shaved.	Той си изми лицето и се обръсна.
He was still in prison.	Все още беше в затвора.
We are constantly working	Ние непрекъснато работим
Learn to use these shortcuts.	Научете се да използвате тези преки пътища.
They were aware of their own limitations.	Те бяха наясно със собствените си ограничения.
Don't worry too much about your diet.	Не се тревожете твърде много за вашата диета.
London trains are known for their frequent accidents.	Лондонските влакове са известни с честите си аварии.
These experiments show that caffeine increases alertness.	Тези експерименти показват, че кофеинът повишава бдителността.
Shares jumped.	Акциите скочиха нагоре.
The conversation was lively and lively.	Разговорът беше оживен и оживен.
The rains have finally arrived.	Дъждовете най-накрая пристигнаха.
The donkey is sociable.	Магарето е общително.
A bunch of beauties rushed into the room.	В стаята се втурнаха купа красавици.
The majority of the population now travels by car.	По-голямата част от населението сега пътува с кола.
The circus arrived in the city last weekend.	Циркът пристигна в града миналия уикенд.
The boy loves babies with jelly.	Момчето обича бебета с желе.
The new pond is drying up!	Новото езерце пресъхва!
The jackal sucked a bone.	Чакал смуче кост.
This is a beautiful temple.	Това е красив храм.
All you have to do is learn to speak.	Всичко, което трябва да направите, е да се научите да говорите.
Gates and walls are a common feature of the design.	Портите и стените са обща черта на дизайна.
The youngest son inherited most of the estate.	Най-малкият син наследи по-голямата част от имението.
The lions killed fifty of the soldiers.	Лъвовете убиха петдесет от войниците.
The archer watched as his arrows struck the boar's back.	Стрелецът гледаше как стрелите му удрят гърба на глигана.
Make sure they have access to the playground.	Уверете се, че имат достъп до детска площадка.
Spread two pieces of bread with lard.	Намажете две парчета хляб със свинска мас.
The boy pushed his bike along the railway line.	Момчето бутнало колелото си по железопътната линия.
His heart was beating fast.	Сърцето му биеше бързо.
The changes are many, but not drastic.	Промените са много, но не са драстични.
The Commission shall meet for two hours.	Комисията заседава два часа.
Why don't you just go back to sleep?	Защо просто не се върнеш да спиш?
So he moved the table to the window.	Затова той пренесе масата до прозореца.
Blue and white are the national colors.	Синьото и бялото са националните цветове.
Make sure they are evenly distributed.	Уверете се, че са разпределени равномерно.
This particular village is located here.	Това конкретно село се намира тук.
It is fair to evaluate the results at this stage.	Справедливо е да се оцени резултатите на този етап.
Apart from cooking, she also does housework.	Освен с готвене, тя се занимава с домакинска работа.
Remember to keep the secret.	Не забравяйте да пазите тайната.
My hamster friends don't usually breed.	Моите приятели хамстери обикновено не се размножават.
Everything is blocked by the sagging fence.	Всичко прегражда провисналата ограда.
We also need to improve our energy efficiency.	Трябва също да подобрим нашата енергийна ефективност.
There is no rough draft of this document	Няма груб чернова на този документ
They ran quickly across the grass.	Бързо тичаха през тревата.
I'm in trouble here.	Тук съм в беда.
United, people are irresistible!	Обединени, хората са неудържими!
Raven watched in silence from the corner of the room.	Гарван гледаше мълчаливо от ъгъла на стаята.
It's best not to think too much about it.	Най-добре е да не мислите много за това.
No scientific evidence has been found.	Не са открити научни доказателства.
The bird is flying!	Птицата лети!
He returned to the house, forgotten about the instructions.	Той се върна в къщата, забравен за указанията.
A quota system has been set up to help farmers.	Създадена е квотна система в помощ на фермерите.
Many men leave the countryside for the city.	Много мъже напускат провинцията за града.
Thick stone ceiling.	Таван от дебел камък.
This boy is obsessed with collecting insects.	Това момче е обсебено от колекционирането на насекоми.
Tom had eaten steak many times before.	Том беше ял пържола много пъти преди.
The leg muscles are strong.	Мускулите на краката са силни.
Theo believes in reincarnation.	Тео вярва в прераждането.
His jokes were not funny.	Шегите му не бяха смешни.
It's as if a plague has struck people.	Сякаш чума е сполетяла хората.
The pilot died in the plane crash.	Пилотът загина при катастрофата на самолета.
The politician regretted that he spoke without careful consideration.	Политикът съжали, че говори без внимателно обмисляне.
This is the best method of stewing meat.	Това е най-добрият метод за задушаване на месо.
The tourist looked confused.	Туристът изглеждаше объркан.
Fury erupted.	Ярост избухна.
Let's get rid of this pest.	Нека премахнем този вредител.
Send her a telegram in your next letter.	Изпратете й телеграма в следващото си писмо.
Do not touch the plants.	Не докосвайте растенията.
Water can turn into steam under pressure.	Водата може да се превърне в пара под налягане.
First, mix together the cornflour and baking powder.	Първо, смесете заедно царевичното брашно и бакпулвера.
The court ruled.	Съдът взе решение.
Everyone in his neighborhood knew him.	Всички в неговия квартал го познаваха.
Pull the top of the loop down.	Издърпайте горния край на примката надолу.
Her most important job was to take care of her son.	Най-важната й работа беше да се грижи за сина си.
At this time of year the trees are leafless.	По това време на годината дърветата са безлистни.
The poor are close to starvation.	Бедните са близо до глад.
He was walking angrily down the street.	Той вървеше ядосан по улицата.
Turn off the heat and let the vegetables cool.	Изключете котлона и оставете зеленчуците да изстинат.
Ask a few questions about this person.	Задайте няколко въпроса за този човек.
The company's profits fell.	Печалбите на компанията паднаха.
Children always get into trouble.	Децата винаги изпадат в беда.
They ran as fast as they could before collapsing.	Бягаха доколкото можеха, преди да рухнат.
She wipes the red clay from her hands.	Тя изтрива червената глина от ръцете си.
The scrapers were ground.	Скреперите бяха смлени.
He is adamant never to give up.	Той е категоричен никога да не се отказва.
Her argument was short and eloquent.	Аргументът й беше кратък и красноречив.
Keep up with the latest news.	Бъдете в крак с последните новини.
She has known him closely for sixteen years.	Тя го познава отблизо от шестнадесет години.
The university has introduced a new program.	Университетът въведе нова програма.
Some people say the new law is draconian.	Някои хора твърдят, че новият закон е драконовски.
Of the two candidates, one was clearly more popular.	От двамата кандидати единият очевидно беше по-популярен.
The classes were the main topic of discussion.	Часовете бяха основна тема за дискусия.
As we approached, we could see a wedding party.	Когато наближихме, можехме да видим сватбено тържество.
There was a little pancake.	Имаше една малка палачинка.
When he was born, his skin was dark.	Когато се роди, кожата му беше тъмна.
Don't worry, we're leaving!	Не се притеснявайте, ще тръгваме!
The watch was made of iron and brass.	Часовникът бил направен от желязо и месинг.
The box was held by a forklift.	Кутията беше държана от мотокар.
Count your age in dog years.	Пребройте възрастта си в кучешки години.
The carpenter drinks his tea from a cup.	Дърводелецът си пие чая от чаша.
The children were lined up on the playground.	Децата бяха наредени на детската площадка.
He lives relatively here, not here.	Той живее относително тук, а не тук.
I asked my boss for an explanation.	Помолих ръководителя си за обяснение.
He hit her hard on the cheek.	Той я удари силно по бузата.
They finally reached the designated campsite.	Най-накрая стигнаха до определения къмпинг.
She serves customers with a warm smile.	Тя обслужва клиентите с топла усмивка.
The mayor was against the idea.	Кметът на града беше против идеята.
Most houses in this area are modest in design.	Повечето къщи в този район са скромен като дизайн.
In this way he softened the blow.	По този начин той смекчи удара.
Detail, detail, detail, detail.	Детайл, детайл, детайл, детайл.
The cosmos is vast.	Космосът е необятен.
Satellite imagery is relatively common these days.	Сателитните изображения са сравнително често срещани в наши дни.
We cooked and ate the rabbit in a hurry.	Сготвихме и изядохме заека набързо.
They looked up at the high vaulted ceiling.	Те погледнаха нагоре към високия сводест таван.
The graph shows which direction the wind is coming from.	Графиката показва от коя посока идва вятърът.
Field mice are very small.	Полските мишки са много малки.
Our students are behaving well.	Нашите ученици се държат добре.
The main employers here include pharmaceuticals and biotechnology.	Основните работодатели тук включват фармацевтични продукти и биотехнологии.
Passengers migrated to the suburbs in large numbers.	Пътниците мигрираха към предградията в огромен брой.
The council received a gift from the government.	Съветът получи подарък от правителството.
These children need a doctor.	Тези деца имат нужда от лекар.
The acting manager gave a quick response.	Изпълняващият длъжността управител даде бърз отговор.
Roller skates are fun for children.	Ролковите кънки са забавление за децата.
He lived alone in the woods, a hermit.	Той живееше сам в гората, отшелник.
He handed the key to the locksmith.	Той подаде ключа на ключара.
As a drug addict, he craved more and more.	Като наркоман, той жадуваше все повече и повече.
Be patient!	Бъди търпелив!
He raised his hand and gave the correct answer.	Той вдигна ръка и даде правилния отговор.
She was delighted to watch her babies.	Беше възхитена да гледа бебетата си.
The soldiers were courted by the townspeople.	Войниците бяха ухажвани от жителите на града.
My income has grown!	Доходите ми нараснаха!
He stormed in, leading his troops.	Той нахлу, водейки войските си.
First, you will need some olive oil.	Първо, ще ви трябва малко зехтин.
The housing market is in free fall.	Пазарът на жилища е в свободно падане.
Her paths were incomprehensible.	Пътищата й бяха неразгадаеми.
They walked quickly, under the hot sun, to a bench.	Тръгнаха бързо, под жаркото слънце, към една пейка.
Many fear that the reports of water pollution are true.	Мнозина се опасяват, че съобщенията за замърсяване на водата са верни.
Her body was troubled by pain.	Тялото й беше разтревожено от болка.
The soldiers were professional soldiers.	Войниците бяха професионални войници.
The work was very stressful.	Работата беше много стресираща.
A gust of cool wind rushed into the room.	Порив на хладен вятър нахлу в стаята.
The famous figure is being held by the police.	Прославената фигура се държи от полицията.
Nettle has medicinal purposes.	Копривата има лечебни цели.
This is not a very safe area, so be careful.	Това не е много безопасна зона, така че бъдете внимателни.
A smile played on her lips.	На устните й заигра усмивка.
He was as fearless as he was cunning.	Беше колкото безстрашен, толкова и хитър.
I agree that there may be a problem.	Съгласен съм, че може да има проблем.
The lawyer said he had been tricked.	Адвокатът каза, че е бил подхвърлен.
Their teacher was a room with paper walls.	Техният учител беше стая с хартиени стени.
The conflict was settled peacefully.	Конфликтът беше уреден мирно.
They had to take his fingerprints.	Трябваше да му вземат пръстовите отпечатъци.
The government is meeting in extraordinary session.	Правителството заседава на извънредно заседание.
There was a long pause.	Последва дълга пауза.
The snake lay motionless on the ground.	Змията лежеше неподвижно на земята.
The man was suspicious.	Мъжът се държеше подозрително.
But who were the lions?	Но кои бяха лъвовете?
He has been appointed acting head.	Той е назначен за временно изпълняващ длъжността началник.
It is important to clean the knives regularly.	Важно е да почиствате ножовете редовно.
A dog, a cat and a lizard shared a cage.	Куче, котка и гущер споделяха клетка.
The waves crashed against the shore.	Вълните се блъскаха в брега.
Arrange each temple according to its size.	Подредете всеки храм по неговия размер.
Some managers believe that they will be given preferential treatment.	Някои мениджъри смятат, че ще им бъде предоставено преференциално третиране.
She poured herself a glass of wine.	Тя си наля чаша вино.
When a village fortress was captured by the invaders.	Когато селска крепост е превзета от нашествениците.
I couldn't stop thinking about her.	Не можех да спра да мисля за нея.
The family is wealthy, despite his father's recent divorce.	Семейството е заможно, въпреки скорошния развод на бащата.
An ice cream truck passed.	Мина камион за сладолед.
The kittens, hungry from running, began to eat.	Котенцата, гладни от тичане, започнаха да ядат.
The language reflects the folklore origin.	Езикът отразява фолклорния произход.
The rich man had not paid his debts.	Богаташът не си беше платил дълговете.
The process of molting the bird removes its old feathers.	Процесът на линеене на птицата премахва старите й пера.
The newspaper often carries news about the professor.	Вестникът често носи новини за професора.
Pollutants are released into the atmosphere.	В атмосферата се отделят замърсители.
They marched in the parade.	Те дефилираха на парада.
We lost one member.	Изгубихме един член.
Caitlin rejected the offer altogether.	Кейтлин напълно отхвърли предложението.
They must go beyond the acceptance of diversity.	Те трябва да преминат отвъд приемането на разнообразието.
The family members of those on board are informed.	Членовете на семействата на тези на борда са информирани.
He was popular in high school.	Той беше популярен в гимназията.
The clouds disappeared as the plane landed.	Облаците изчезнаха, когато самолетът се спусна.
The raven circled overhead, screaming.	Гарваната кръжеше над главите си, крещейки.
Sandbag bags are used for protection.	За защита са използвани торби от чувал с пясък.
Teaching philosophy is an important skill.	Преподаването на философия е важно умение.
The weapons weighed more than fifty kilograms each.	Оръжията тежаха повече от петдесет килограма всеки.
Fresh air is essential for our health.	Свежият въздух е от съществено значение за нашето здраве.
A small trickle of water flowed into the pool.	Малка струйка вода се стичаше в басейна.
The Commission has decided that there will be no more delays.	Комисията реши, че няма да има повече забавяния.
At noon she got up from the cafe table.	По обяд тя стана от масата на кафенето.
The teachers began to discuss their methods.	Учителите започнаха да обсъждат своите методи.
Some migrants prefer to travel by sea.	Някои мигранти предпочитат да пътуват по море.
The floor remained dry and intact.	Подът остана сух и непокътнат.
Asked about the problems after the hike,	Попитан за проблемите след похода,
They lit another candle.	Запалиха още една свещ.
The government has taken steps to address the problem.	Правителството предприе мерки за отстраняване на проблема.
The repair will cost a lot.	Ремонтът ще струва много.
Try to minimize the number of shrimp.	Опитайте се да сведете до минимум броя на скаридите.
Four goats are said to have died of thirst.	Казват, че четири кози умряха от жажда.
He uses porcelain plates, cups and plates every day.	Той използва порцеланови чинии, чаши и чинии всеки ден.
The bouncer nodded.	Изхвърлячът кимна.
The climate here is extremely dry.	Климатът тук е изключително сух.
He loved listening to jazz.	Той обичаше да слуша джаз.
A fallen tree blocked the road.	Паднало дърво препречи пътя.
The next train leaves at seven.	Следващият влак тръгва в седем.
He went to find the keys.	Отиде да си намери ключовете.
This currency is used by a large number of people.	Тази валута се използва от голям брой хора.
The river was contaminated with chemicals.	Реката беше замърсена с химикали.
He is extremely beautiful.	Той е изключително красив.
The boy spoke without interruption.	Момчето говореше без прекъсване.
Today is the big day.	Днес е големият ден.
We can learn a lot from fossils.	Можем да научим много неща от вкаменелостите.
He is an extremely polite person.	Той е изключително учтив човек.
The fingers of one hand now rested on her abdomen.	Пръстите на едната й ръка сега лежаха върху корема й.
A decree banning the consumption of alcohol has been issued.	Издадено е постановление за забрана на консумацията на алкохол.
A chemist invented a water formula.	Един химик изобретил формула за вода.
This is where the war is being fought.	Именно тук се води войната.
Since then, the city has grown.	Оттогава градът се разраства.
A railway line crosses this village.	През това село пресича железопътна линия.
Most people work in agriculture and support the sweeping industry.	Повечето хора работят в селското стопанство и поддържат метене на индустрията.
She stared at the flowers in the garden.	Тя се загледа в цветята в градината.
Eat healthy foods and stay fit.	Яжте здравословни храни и бъдете във форма.
He looked at his watch.	Той погледна ръчния си часовник.
The soldier pulled the grenade from his belt.	Войникът извади граната от колана си.
If left unchecked, it can lead to serious unrest.	Ако не бъде проверено, това може да доведе до сериозни вълнения.
The new president has promised to clean up corruption.	Новият президент обеща да изчисти корупцията.
There is some smoke.	Има малко дим.
Many of the original homes were destroyed.	Много от първоначалните домове бяха разрушени.
They are standing in front of the theater.	Те стоят пред театъра.
The mainland troops made a brief incursion.	Континенталните войски направиха кратко нахлуване.
The pool was the perfect ten meters by ten meters.	Басейнът беше идеалните десет метра на десет метра.
Stop now!	Спри сега!
Mountain roads are always shrouded in fog.	Планинските пътища винаги са обвити в мъгла.
He abdicated his throne to become a monk.	Абдикира от престола си, за да стане монах.
He was a traffic policeman by profession.	По професия беше пътен полицай.
The waves are slowly turning red.	Вълните бавно стават червени.
The team faced some difficulties.	Отборът беше изправен пред известни затруднения.
There is not much space on the table.	Няма много място на масата.
The disease is contagious.	Заболяването е заразно.
A change in government policy is unlikely.	Промяна в правителствената политика е малко вероятна.
This is how improvements followed.	Така последваха подобрения.
Two thousand people were injured in the blast.	Две хиляди души бяха ранени при експлозията.
Put a pot of green onions in the pan.	Поставете тенджера със зеления лук в тигана.
They are at the top of the toy industry.	Те стоят на върха на индустрията на играчките.
Do not use obscene words in the workplace.	Не използвайте нецензурни думи на работното място.
Unfortunately, crime is endemic here.	За съжаление престъпността тук е ендемична.
It rains non-stop.	Дъждът заваля без прекъсване.
The inventors expected to make a small fortune.	Изобретателите очакваха да направят малко състояние.
She drank beer while waiting for her children.	Тя пиеше бира, докато чакаше децата си.
Farmers in the community show an incomparable degree of cooperation.	Земеделските производители в общността проявяват несравнима степен на сътрудничество.
Animals are kept in cages.	Животните се държат в клетки.
She is my friend through the thick and the weak.	Тя е моя приятелка през дебелото и слабото.
Peel an apple.	Обелете ябълката.
Long live the king!	Да живее царят!
Here he began his ballet career.	Тук започва балетната си кариера.
We will do that.	Ще направим това.
Please join us for a drink.	Моля, присъединете се към нас за питие.
The ends meet when they are arranged together, forming a cube.	Краищата се срещат, когато са подредени заедно, образувайки куб.
So, what will it take to get to you?	И така, какво ще отнеме, за да стигнем до вас?
His speech had a profound effect on the crowd.	Речта му имаше дълбок ефект върху тълпата.
We will have to create a new law to fight this.	Ще трябва да създадем нов закон, за да се борим с това.
These mushrooms are poisonous.	Тези гъби са отровни.
The bird watched intently as the woman approached.	Птицата внимателно наблюдаваше приближаването на жената.
The use of the machine has increased significantly.	Използването на машината се увеличи значително.
A spaceship landed on the moon.	Космически кораб кацна на Луната.
Be careful not to damage the furniture.	Внимавайте да не повредите мебелите.
There is no evidence that the planet is warming.	Няма доказателства, че планетата се затопля.
The locals are usually extremely friendly.	Местните обикновено са изключително дружелюбни.
Frogs live mostly in or near fresh water.	Жабите живеят предимно във или близо до прясна вода.
I think the duck is delicious.	Мисля, че патицата е вкусна.
No object is found in nature.	Нито един предмет не се среща в природата.
Transport costs must be kept under control.	Транспортните разходи трябва да се държат под контрол.
This university is the second largest in the country.	Този университет е вторият по големина в страната.
The walls were lined with rough planks.	Стените бяха облицовани с груби дъски.
Look for billboards, signs and other advertisements for the exhibition.	Потърсете билбордове, табели и други реклами за изложбата.
Two men were arguing over politics.	Двама мъже спореха за политика.
Use chopsticks.	Използвайте пръчици за хранене.
Allow the pie to cool before cutting.	Оставете пая да изстине, преди да го нарежете.
The two men will prepare many meals at this hotel.	Двамата мъже ще приготвят много ястия в този хотел.
Her only crime was loving the wrong man.	Единственото й престъпление беше да обича грешния мъж.
She lost the love of her life.	Тя загуби любовта на живота си.
The building has only three floors.	Сградата е само на три етажа.
A thick fog had enveloped the region.	Гъста мъгла бе обгърнала региона.
Gecko pads have climbing claws.	Подложките на гекона имат нокти за катерене.
People here drink a lot of milk.	Хората тук пият много мляко.
He was walking on the beach, whistling.	Той се разхождаше по плажа, подсвирквайки.
Yeast has grown faster than bread.	Маята е нараснала по-бързо от хляба.
In the eighteenth century, stilts appeared along the coastline.	През осемнадесети век къщи на кокили се очертават край бреговата линия.
The number of people living in cities is growing rapidly.	Броят на хората, живеещи в градовете, расте бързо.
She looked slowly at the empty house.	Тя бавно огледа празната къща.
The trees are cut down without thinking.	Дърветата се режат без да се замислят.
Eggs are easier to read if they are pasty.	Яйцата се четат по-лесно, ако са пастообразни.
Many felt compelled to pray.	Мнозина се чувстваха подтикнати да се молят.
Publishers compete by offering low prices for popular books.	Издателите се конкурират, като предлагат ниски цени за популярни книги.
The strong wind blew the clouds across the sky.	Силният вятър разнасяше облаците по небето.
Just as he thought, the dessert was delicious.	Точно както си мислеше, десертът беше вкусен.
Locals have accused the government of poor planning.	Местните обвиниха правителството в лошо планиране.
I want my salary to increase.	Искам да ми се увеличи заплатата.
Her lawyer helped her file a lawsuit.	Адвокатът й помогна да заведе иск за автомобилна катастрофа.
He prefers silence to music.	Предпочита тишината пред музиката.
She had been bringing him breakfast in bed for months.	Вече месеци наред тя му носеше закуска в леглото.
With one deep breath, she sends him on a flight.	С едно дълбоко вдишване тя го изпраща в полет.
A steady stream of traffic passed by.	Покрай тях минаваше постоянен поток от трафик.
She wore stunning red heels.	Тя носеше зашеметяващи червени токчета.
The simple technique worked well.	Простата техника работеше добре.
The transition through these mountains is tense.	Преходът през тези планини е напрегнат.
Scientists say global warming is largely caused by pollution.	Учените твърдят, че глобалното затопляне е до голяма степен причинено от замърсяването.
The climate here is unpredictable.	Климатът тук е непредсказуем.
This statue shows us a great warrior.	Тази статуя ни показва страхотен воин.
Focus on the road ahead.	Съсредоточете се върху пътя пред вас.
He ate a hamburger and french fries.	Той изяде хамбургер и пържени картофи.
Urban areas have many children.	Градските райони имат много деца.
The children are swimming in the river.	Децата плуват в реката.
The elderly couple walked slowly, hand in hand.	Възрастната двойка вървеше бавно, ръка за ръка.
Politicians usually promote policies that benefit their own electorate.	Политиците обикновено насърчават политики, които са в полза на собствения им електорат.
He rubbed his body and hair.	Той изтърка тялото и косата си.
I closely monitor the rainfall for my business.	Следя внимателно валежите за моя бизнес.
The dishes were served on tin plates.	Ястията бяха сервирани върху тенекиени чинии.
He was so tired he couldn't move.	Беше толкова уморен, че не можеше да се движи.
The trapper failed to predict the tiger's attack.	Траперът не успял да предвиди атаката на тигъра.
They outnumber books by four to one.	Те надхвърлят книгите с четири към едно.
She found her way through the woods.	Тя намери своя път през гората.
This file was created automatically	Този файл е създаден автоматично
A young woman was spotted in the neighborhood.	Млада жена е забелязана в квартала.
A car had to be destroyed.	Кола трябваше да бъде унищожена.
Seismologists have studied reports of earthquakes.	Сеизмолозите проучиха съобщенията за земетресения.
Customs officers often confiscate fake cultural property.	Митническите служители често конфискуват фалшиви културни ценности.
A small quarrel broke out between two workers.	Избухнала малка свада между двама работници.
The toothbrush falls to the floor.	Четката за зъби пада на пода.
When you play sports, you get in shape.	Когато спортувате, ставате във форма.
Anger is an emotion that is experienced mostly by men.	Гневът е емоция, която изпитват предимно мъже.
You have lived in this city for too long.	Твърде дълго живееш в този град.
But it was too late to go back.	Но беше твърде късно да се върнем.
Many people believe that industrial waste can negatively affect their health.	Много хора вярват, че промишлените отпадъци могат да повлияят негативно на здравето им.
The new regulations will make her life difficult.	Новите разпоредби ще затруднят живота й.
They must protect sacred places and objects.	Те трябва да защитават свещени места и предмети.
This animal is a small descendant of prehistoric dinosaurs.	Това животно е малък потомък на праисторическите динозаври.
Some widgets were defective.	Някои джаджи бяха дефектни.
She had no choice but to resign.	Тя нямаше друг избор, освен да подаде оставка.
The rupture of the clouds is a meteorological phenomenon.	Разривът на облаците е метеорологичен феномен.
Please follow the instructions.	Моля, следвайте инструкциите.
She was silent for a few moments.	Тя замълча няколко мига.
Looking for new jobs?	Търсите нови места за работа?
Increase the brightness, more!	Увеличете яркостта, още!
Books should always be arranged alphabetically.	Книгите винаги трябва да са подредени по азбучен ред.
Plans were made for the wedding.	Бяха направени планове за сватбата.
The painting depicts his moment of glory.	Картината изобразява неговия миг на слава.
He must use an electron microscope to examine the plants.	Той трябва да използва електронен микроскоп, за да изследва растенията.
Although some scientists dispute these findings.	Въпреки че някои учени оспорват тези открития.
Every object in his home is important.	Всеки предмет в дома му е важен.
With constant training, the horse gets better.	С постоянни тренировки конят става по-добър.
Cut on the cake.	Нарязват се на тортата.
An earthquake shook the ground beneath them.	Земен трус разтърси земята под тях.
The kittens were locked in a cage.	Котенцата бяха затворени в клетка.
The barber shaved his beard.	Бръснарят си обръсна брадата.
Wait for the bus, otherwise you will miss it.	Изчакайте автобуса, иначе ще го изпуснете.
The natives were forced to hunt and gather.	Туземците бяха принудени да ловуват и събират.
The cream looks slightly grainy.	Кремът изглежда леко зърнест.
This recipe book is always on the table.	Тази книга с рецепти винаги е на масата.
The sergeant was outraged.	Сержантът беше възмутен.
I was scared.	бях уплашен.
He is always very accurate.	Винаги е много точен.
In the summer the store closes earlier.	През лятото магазинът затваря по-рано.
The ink smells nice.	Мастилото мирише приятно.
Many writers have dealt with these topics.	Много писатели са се занимавали с тези теми.
His friends encouraged him.	Приятелите му го насърчаваха.
Avoid mixing red and white wines.	Избягвайте смесването на червени и бели вина.
The eagle circles without landing.	Орелът кръжи, без да кацне.
They hesitated, then left me.	Те се поколебаха, след което ме напуснаха.
The teacher must cultivate the child's natural curiosity.	Учителят трябва да възпитава естественото любопитство на детето.
Many food processors will use additives in these recipes.	Много кухненски роботове ще използват добавки в тези рецепти.
The factory produced goods for foreign markets.	Фабриката произвеждаше стоки за външни пазари.
The acting director has been asked to resign.	Изпълняващият длъжността директор е помолен да подаде оставка.
The director had banned the word robot from the script.	Режисьорът беше забранил думата робот от сценария.
We came back with sunburn.	Върнахме се със слънчево изгаряне.
They believed that white was the color of mourning.	Те вярвали, че бялото е цветът на траура.
The rains are finally over.	Дъждовете най-накрая свършиха.
The advisory team recommends investing in defense.	Консултативният екип препоръчва инвестиране в отбрана.
The study uses a psychological questionnaire to measure depression.	Проучването използва психологически въпросник за измерване на депресията.
We failed to achieve our goals.	Не успяхме да постигнем целите си.
He snapped the key.	Той щракна ключа.
Get a haircut.	Подстрижете се.
He also claims that few men are able to foresee	Освен това той твърди, че малко мъже са способни да предвидят
Authorities said there was no danger.	Властите заявиха, че няма опасност.
Protesters called for the resignation of the prime minister.	Демонстрантите призоваха за оставка на премиера.
Indeed, the north tower was crumbling.	Наистина северната кула се рушеше.
They were on vacation.	Бяха на почивка.
They will pass by the sky.	Те ще минат покрай небето.
The pain has infected the fruit trees.	Болката е заразила плодните дървета.
After cleaning, the room looked new.	След почистване стаята изглеждаше нова.
Hide the water with stones.	Скрийте водата с камъни.
You do not need to rush to do something immediately.	Не е нужно да бързате да правите нещо незабавно.
Watch this results space.	Гледайте това пространство за резултати.
Let's go out to dinner tonight.	Да излезем на вечеря тази вечер.
These men are candidates for senior positions.	Тези мъже са кандидати за висшите постове.
The streets were deserted, except for occasional pedestrians.	Улиците бяха пусти, с изключение на от време на време пешеходци.
Jade is a symbol of love and fidelity.	Нефритът е символ на любовта и вярността.
Cracks of sunlight peered through the trees.	Пукнатини от слънчева светлина надничаха през дърветата.
The photographer was constantly on the alert.	Фотографът постоянно беше нащрек.
It must continue to work.	Тя трябва да продължи да работи.
The judge declared a violation of the trial.	Съдията обяви нарушение на съдебния процес.
The lamp was overweight.	Лампата беше с наднормено тегло.
We hope to insulate the house by next year.	Надяваме се до следващата година да направим изолация на къщата.
Steal from a thief and you will be a thief.	Открадни от крадец и ще бъдеш крадец.
Many statues and relics have been excavated on the site.	На мястото са изкопани много статуи и реликви.
We must be careful not to rely too much on computers.	Трябва да внимаваме да разчитаме твърде много на компютрите.
There was a company logo on the back of the men's shirts.	На гърба на мъжките ризи имаше фирмено лого.
This is by no means a complete archive.	Това в никакъв случай не е пълен архив.
During the summer months, almost no one goes swimming.	През летните месеци почти никой не ходи на плуване.
He eventually managed to catch up with his classmates.	В крайна сметка успя да настигне съучениците си.
One spends thousands of dollars each year on clothes.	Човек харчи хиляди долари всяка година за дрехи.
Finally add a pinch of cinnamon.	Накрая добави щипка канела.
The panda is known as a picky eater.	Пандата е известна като придирчив човек.
Your opinion is respected here.	Вашето мнение се уважава тук.
The roast chicken was delicious.	Печеното пиле беше вкусно.
The restaurant serves street food of the traditional variety.	В заведението се сервира улична храна от традиционния сорт.
There are ten statues in the park.	В парка има десет статуи.
They fed the pigs in the yard.	Хранили са прасетата в двора.
The horse rolled over and sank to the ground.	Конят се претърколи и потъна на земята.
Protesters detonated a stink bomb.	Протестиращите задействаха воняща бомба.
The environment was very depleted.	Околната среда беше силно изчерпана.
The glacial tundra is a land of barren rocks.	Ледниковата тундра е земя на безплодни скали.
The sun rose majestically to the east.	Слънцето изгря величествено на изток.
The class was asleep.	Класът заспиваше.
The remains of the ancient city have been discovered during excavations.	Останките от древния град са открити при разкопки.
Most ants are red or black.	Повечето мравки са червени или черни.
The government is exploring the possibility of building a highway.	Правителството проучва възможността за изграждане на скоростна магистрала.
A quarter of the elderly are malnourished.	Една четвърт от възрастните хора са недохранени.
They saw it as a way of life.	Те го възприемаха като начин на живот.
Conservation work cannot solve this problem.	Консервационните работи не могат да решат този проблем.
The glue collection is on display.	Колекцията от лепило е изложена на показ.
The encounters of geese flying in formation were beautiful.	Налетите на гъски, летящи във формация, бяха красиви.
Such structures are unlikely to collapse.	Такива структури вероятно няма да се срутят.
He lost his job because his boss didn't like him.	Той загуби работата си, защото шефът му не го харесваше.
The verdict was handed down and the jury left the courtroom.	Присъдата беше произнесена и журито напусна съдебната зала.
This group loves to have fun.	Тази група обича да се забавлява добре.
He insisted on paying.	Той настоя да плати.
I'm in a group.	аз съм в група.
The history of this country stretches back thousands of years.	Историята на тази страна се простира от хиляди години.
He took a box of handkerchiefs from the cupboard.	Той взе кутия с кърпички от шкафа.
There were ten of them in all.	Бяха общо десет от тях.
Their boss raised their salaries.	Шефът им вдигна заплатите.
The car rocked to the right.	Колата се заклати надясно.
The horse's mouth expands from the heat.	Устата на коня се разширява от топлина.
The king kept his kingdom peaceful and prosperous.	Кралят поддържал царството си мирно и проспериращо.
The iron door of the castle is sealed.	Желязната врата на замъка е запечатана.
We drove straight north.	Карахме направо на север.
She entered the room.	Тя влезе в стаята.
The child sat on his grandmother's lap.	Детето седнало в скута на баба си.
He always wrote beautifully.	Винаги е писал красиво.
She interrupted him before he could speak.	Тя го прекъсна, преди той да успее да проговори.
Their family background was modest.	Семейният им произход беше скромен.
The incident changed the course of history.	Инцидентът промени хода на историята.
The danger was widespread, affecting at least ten villages.	Опасността била широко разпространена, като засегнала поне десет села.
Tourism is crucial to their economy.	Туризмът е от решаващо значение за тяхната икономика.
Both sound reasonable.	И двете звучат разумно.
There was a constant flow of traffic on the streets.	По улиците имаше постоянен поток от трафик.
A bowl of water contained frogs.	Купа с вода съдържаше жаби.
He didn't know how to get to a new destination.	Не знаеше как да стигне до нова дестинация.
They live in a dark corner of their kitchen.	Те живеят в тъмен ъгъл на кухнята си.
The glass is made of sand!	Стъклото е направено от пясък!
Go to the library to get books on local history.	Отидете в библиотеката, за да вземете книги за местна история.
Put these flowers in a vase.	Поставете тези цветя във ваза.
She helped coach the boy's football team.	Тя помогна да тренира футболния отбор на момчето.
Buy some saffron and mix with boiling water.	Купете малко шафран и смесете с вряща вода.
He brought a lawyer with him.	Той доведе със себе си адвокат.
Although this work is enjoyable, it is not worth anything.	Въпреки че тази работа е приятна, не си струва нищо.
Public utilities have the capacity to generate adequate capacity.	Обществените комунални услуги имат капацитет да генерират адекватна мощност.
This machine is very expensive.	Тази машина е много скъпа.
Who are the two in this photo?	Кои са двамата на тази снимка?
There is no dispute about my guilt.	Няма спор за моята вина.
During this period, men wore wigs.	В този период мъжете носеха перуки.
The villagers were evacuated to camps.	Жителите на селото са евакуирани в лагери.
She looked around the room critically.	Тя огледа стаята с критичен поглед.
She is always concerned about others.	Тя винаги е загрижена за другите.
We enjoyed the taste of the aged cheese.	Насладихме се на вкуса на отлежалото сирене.
Please listen carefully.	Моля, слушайте внимателно.
Be extremely careful.	Бъдете изключително внимателни.
Sue is the best.	Сю е най-добрата.
This country needs efficient transport, he says.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт, казва той,
He had a large pile of books at hand.	Под ръка имаше голяма купчина книги.
The tropical climate is characterized by warm weather.	Тропическият климат се характеризира с топло време.
The doctors tried to save him.	Лекарите се опитаха да го спасят.
A tear ran down his left cheek.	Една сълза се стича по лявата му буза.
Next week we will celebrate the anniversary of the silver wedding.	Следващата седмица ще празнуваме годишнината от сребърната сватба.
There is widespread opposition to the plan.	Има широко разпространена опозиция срещу плана.
The water was nasty.	Водата беше гадна.
There will be no buses in this part of the city.	В тази част на града няма да се движат автобуси.
Cotton grows in warm climates.	Памукът расте в топъл климат.
She cried softly.	Тя тихо заплака.
The employees later capitulated.	По-късно служителите капитулираха.
He likes to work outside.	Обича да работи навън.
He played with his children.	Играеше с децата си.
An arrest warrant was issued last week.	Миналата седмица беше издадена заповед за арест.
Her son is six years old.	Синът й е на шест години.
This material is often used in the manufacture of electronics.	Този материал често се използва в производството на електроника.
There is a river and a forest nearby.	В близост има река и гора.
The shopkeeper could not wait to sell his goods.	Магазинерът нямаше търпение да продаде стоките си.
Nine people were released early.	Девет души бяха освободени предсрочно.
The money spent is money spent.	Похарчените пари са похарчени пари.
Not all people live or work near the village.	Не всички хора живеят или работят близо до селото.
The flea bit the domestic dog.	Бълхата ухапа домашното куче.
They struggled in vain to stay afloat.	Напразно се бореха да се задържат на повърхността.
Make sure you leave in five minutes.	Уверете се, че тръгвате след пет минути.
The inn has a restaurant that serves food throughout the day.	Ханът разполага с ресторант, който сервира храна през целия ден.
Liquid soap is used for washing clothes.	За пране на дрехи се използва течен сапун.
They loved each other deeply.	Те се обичаха дълбоко.
The farmer added a dose of fertilizer.	Фермерът добави доза тор.
This national landmark has been restored.	Тази национална забележителност е възстановена.
The mixing was light.	Смесването беше леко.
He is said to have had great wealth.	Съобщава се, че е имал голямо богатство.
The drivers were just behind the wheel.	Шофьорите просто седяха зад волана.
They pay a very high income tax.	Те плащат много голям данък върху доходите.
There are hundreds of deaths from this disease each year.	Всяка година има стотици смъртни случаи от това заболяване.
Today it is windy.	Днес е ветровито.
The man left quietly.	Мъжът си тръгна тихо.
Three black dots are clearly visible.	Ясно се виждат три черни точки.
Many facts are easily found on the Internet.	Множество факти се намират лесно в интернет.
At that point, the debate was called off.	В този момент дебатът беше прекратен.
The city's economy is largely supported by agriculture.	Икономиката на града се поддържа до голяма степен от селското стопанство.
She looked at him coldly.	Тя го погледна студено.
This sword was forged by a master blacksmith.	Този меч е изкован от майстор ковач.
The grass was green and beautiful.	Тревата беше зелена и красива.
Another day, another hour, another minute.	Още един ден, още един час, още една минута.
An elderly woman started talking to him.	Една възрастна жена започна да му говори.
The second conflict took place yesterday.	Вторият конфликт се разигра вчера.
She wants to continue her career.	Тя има желание да продължи кариерата си.
The lion crept furtively through the jungle.	Лъвът крадешком пропълзя през джунглата.
Her final decision shocked the family.	Окончателното й решение шокира семейството.
He rode his motorcycle every morning.	Всяка сутрин той обикаляше мотоциклета си.
Check payments are always welcome.	Плащанията с чек винаги са добре дошли.
The scientific part of the discovery was much easier.	Научната част от откритието беше много по-лесна.
The loneliness was so complete.	Самотата беше толкова пълна.
You need to make other preparations.	Трябва да направите други приготовления.
The elephant carefully raised its trunk to smell the wind.	Слонът вдигна внимателно хобота си, за да помирише вятъра.
The road is a dead end.	Пътят е задънена улица.
First you need to separate the yolks and whites.	Първо трябва да разделите жълтъците и белтъците.
How do couples decide to have children?	Как двойките решават да имат деца?
My cat purrs happily, curled up on the pillow.	Котката ми мърка щастливо, свита се на възглавницата.
If you try to move forward, you can expect	Ако се опитате да продължите напред, можете да очаквате
It only took him a moment to make a decision.	Отне му само един момент, за да вземе решение.
Strong storms are common.	Силните бури са често срещани.
Vegetable juices contain important vitamins and minerals.	Зеленчуковите сокове съдържат важни витамини и минерали.
Bad poison can kill you.	Лоша отрова може да те убие.
She tossed her blond hair over her shoulders.	Тя хвърли русата си коса на раменете си.
Although it was a warm day, the wind was cold.	Въпреки че беше топъл ден, вятърът беше студен.
He defended his newly won empire from invasion.	Той защити своята новоспечелена империя от нашествие.
He was the perfect gentleman.	Той беше идеалният джентълмен.
At first I was ashamed to reveal my shameful secret.	Първоначално се срамувах да разкрия срамната си тайна.
Plants need sun and water to grow.	Растенията се нуждаят от слънце и вода, за да растат.
Try not to burn the vegetables.	Опитайте се да не изгорите зеленчуците.
A tornado knocked down the school.	Торнадо събори училището.
The prince was stubborn.	Принцът беше твърдоглав.
The designer tried to include local ideas.	Дизайнерът се постара да включи местни идеи.
The poor old woman was confused.	Горката възрастна жена беше объркана.
Do you live in the city or in the countryside?	Живеете в града или на село?
She is not a member of the club.	Тя не е член на клуба.
He nodded politely.	Той учтиво кимна.
Drought threatens the region's future.	Засушаването застрашава бъдещето на региона.
She approached him with a huge smile.	Тя пристъпи към него с огромна усмивка.
The leaves were small and pale in color.	Листата бяха малки и бледи на цвят.
This farm has seen better days.	Тази ферма е виждала по-добри дни.
Cleaning the toy was a tedious task.	Почистването на играчката беше скучна работа.
She couldn't do much to stop insulting him.	Тя не можеше да направи малко, за да спре да го обижда.
She looked worried.	Тя изглеждаше разтревожена.
You need to exercise regularly if you want to avoid illness.	Трябва да спортувате редовно, ако искате да избегнете заболяване.
The bird has been studied by scientists.	Птицата е изследвана от учени.
Politicians have vowed to fight corruption.	Политиците обещаха да се борят с корупцията.
The farmer has created an orchard.	Фермерът е създал овощна градина.
A debate has erupted on the issue.	Избухна дебат по въпроса.
This hiking trail is popular with people for picnics.	Тази пешеходна пътека е популярна сред хората за пикник.
None of the horses escaped.	Никой от конете не избяга.
They invented the plane to fly around the world.	Те изобретиха самолета, за да лети около света.
A light mist slid across the surface of the lake.	По повърхността на езерото се плъзна лека мъгла.
Mankind has survived through communication.	Човечеството е оцеляло чрез комуникация.
I have to write a letter tonight.	Тази вечер трябва да напиша писмо.
During this period of human history, people have reached great heights.	През този период от човешката история хората постигнаха големи висоти.
The fish swims in a dark pool.	Рибата плува в тъмен басейн.
She threw them away.	Тя ги изхвърли.
New Year's resolutions are often not followed.	Новогодишните резолюции често не се спазват.
He frowned at my impatience.	Той се намръщи на нетърпението ми.
He chose a career that suited him.	Той избра кариера, която му подхожда.
I will help you cook.	Ще ти помогна да готвиш.
The journey takes eight hours.	Пътуването отнема осем часа.
Rivers are an important natural resource.	Реките са важен природен ресурс.
The first step is to freeze the potatoes.	Първата стъпка е да замразите картофите.
It showed that the animal's habitat was in danger.	То показа, че местообитанието на животното е в опасност.
Can you lend me some money?	Може ли да ми заемеш малко пари?
Maybe you will consider a donation.	Може би ще обмислите някакво дарение.
Being independent costs a lot.	Да бъдеш независим струва много.
A coal pit has been dug.	Изкопана е въглищна яма.
I played in the park with my friend.	Играх в парка с моя приятел.
The ship sailed silently, waiting for the storm to pass.	Корабът се носеше безшумно, чакайки бурята да премине.
A small group of people sat under the tree.	Малка група хора седнаха под дървото.
Acid rain eats the sandstone.	Киселинният дъжд изяжда пясъчника.
People have fought wars for land ownership.	Хората са водили войни за притежанието на земя.
A stream of questions began to rise.	Поток от въпроси започна да се надига.
Iron ore is abundant.	Желязната руда се намира в изобилие.
There are small houses on both sides of the street.	От двете страни на улицата се редят малки къщи.
Each page was stained.	Всяка страница беше покрита с петна.
Iron is a component of most metal alloys.	Желязото е компонент на повечето метални сплави.
He was carrying a shovel, apparently intending to dig a hole.	Носеше лопата, явно възнамеряваше да изкопае дупка.
The rivers flow into the sea.	Реките се вливат в морето.
Navy divers remain in place.	Водолазите от ВМС остават на мястото.
A beautiful woman rarely takes the initiative.	Една красива жена рядко поема инициативата.
Water turns to ice when it freezes.	Водата се превръща в лед, когато замръзне.
His political opponents often accused him of dishonesty.	Неговите политически противници често го обвиняваха в нечестност.
Have you seen her recently?	Виждали ли сте я скоро?
Not many people believe in ghosts anymore.	Вече не много хора вярват в призраци.
The barber called his wife's name.	Бръснарят извика името на жена си.
Enter the arena!	Влезте на арената!
She reached into her pocket and pulled out a handkerchief.	Тя бръкна в джоба си и извади кърпичка.
We had to miss the game.	Трябваше да пропуснем играта.
Half a mile of the highway was under water.	Половин миля от магистралата беше под вода.
Birds are subjects in themselves.	Птиците са субекти сами по себе си.
The captain turns off the light.	Капитанът изключва светлината.
The whole house began to shake.	Цялата къща започна да се тресе.
A young girl ran away with another man's child.	Младо момиче избяга с дете на друг мъж.
The tribes live by the desert.	Племената живеят до пустиня.
Open the refrigerator.	Отворете хладилника.
Journalists criticized the head of state for her extravagant lifestyle.	Журналистите разкритикуваха държавния глава за разточителния й начин на живот.
Please be patient.	Моля, бъдете търпеливи.
She was ready with her answer.	Тя беше готова с отговора си.
The cause is attributed to an earthquake.	Причината се приписва на земетресение.
The country now has a democratically elected leader.	Сега страната има демократично избран лидер.
I can't tell you the rules.	Не мога да ви кажа правилата.
Seventeen people died when the building collapsed.	Седемнадесет души загинаха при срутване на сградата.
The cat sat on the bench and licked its fur.	Котката седна на пейката и облиза козината си.
The dress is only suitable for festivals.	Роклята е подходяща само за фестивали.
The sun illuminates the tops of the trees that border the park.	Слънцето огрява върховете на дърветата, които граничат с парка.
Some ruins are already visible.	Някои руини вече се виждат.
The state is the most densely populated.	Щатът е най-гъсто населен.
Someone started playing jazz music.	Някой започна да свири джаз музика.
The anvil was heavy.	Наковалнята беше тежка.
The lights began to shine.	Светлините започнаха да светват.
Poor people remain poor.	Бедните хора остават бедни.
The visitors toured the village.	Посетителите огледаха селото.
We must learn to live together.	Трябва да се научим да живеем заедно.
The intestines as well as the kidneys contain blood.	Червата, както и бъбреците съдържат кръв.
Some birds live in colonies.	Някои птици живеят в колонии.
There was a large freshwater lake nearby.	Наблизо имаше голямо сладководно езеро.
But as we descended, we began to feel danger.	Но докато слизахме, започнахме да усещаме опасност.
The party attracted a large crowd.	Партито привлече голяма тълпа.
Her sweater is made of wool.	Пуловерът й е от вълна.
The dress made her look elegant.	Роклята я правеше да изглежда елегантно.
He jumped to his feet.	Той скочи на крака.
The boss is very strict.	Шефът е много строг.
We sat together, hugged tightly.	Седнахме заедно, прегърнати силно.
She sighed slightly.	Тя леко въздъхна.
The abandoned site was full of garbage.	Изоставеният обект беше пълен с боклук.
Identify the wrong union.	Идентифицирайте неправилния съюз.
The vision is sublime, but my budget is not.	Визията е възвишена, но моят бюджет не.
We have a lot of history behind us.	Имаме много история зад гърба си.
The boss asked for volunteers.	Шефът поискал доброволци.
Some parts of this continent are very fertile.	Някои части на този континент са много плодородни.
It was still dark and we would wake up again soon.	Все още беше тъмно и скоро ще се събудим отново.
These prices are still very attractive.	Тези цени все още са много атрактивни.
The weapons roared like thunder.	Оръжията изреваха като гръм.
Before she was four, she drew a crowd.	Преди да навърши четири години, тя привлече тълпа.
The markets will be in session soon.	Пазарите скоро ще бъдат в сесия.
Objective information should be treated with caution.	Обективната информация трябва да се третира с повишено внимание.
She held her breath and dived into the river.	Тя затаи дъх и се гмурна в реката.
The old poet rarely goes out these days.	Възрастният поет рядко излиза тези дни.
Once a holiday haven, now a sacred place.	Някога ваканционно убежище, сега свещено място.
He was found holding a copy of the book.	Той беше намерен да държи копие от книгата.
His actions shocked the world.	Действията му шокираха света.
Fruit Mountains lie to the west.	Плодови планини лежат на запад.
To emphasize, he slammed his fist on the desk.	За да подчертае, той удари с юмрук по бюрото.
Forests are rapidly disappearing.	Горите бързо изчезват.
Following the route of the tour, they drank a lot of Coca-Cola.	Вървейки по маршрута на обиколката, те пиха обилно кока кола.
He decided to start his new life here.	Реши да започне новия си живот тук.
The pearl necklace has been in my family for years.	Перлената огърлица е в семейството ми от години.
Her future looked bleak.	Бъдещето й изглеждаше мрачно.
The condition of the bird is terrible.	Състоянието на птицата е ужасно.
Some people see these messages as an inspiring example.	Някои хора виждат тези съобщения като вдъхновяващ пример.
The performances were very admirable.	Изпълненията бяха много възхищени.
You will not be able to recognize the old house.	Няма да можете да разпознаете старата къща.
Go carefully.	Вървете внимателно.
The bomb exploded and the building was smashed.	Бомбата избухна и сградата се смачка.
This region has a long history of sport fishing.	Този регион има дълга история на спортния риболов.
The art of bagpipes has been passed down between generations.	Изкуството на гайдаря се предаваше между поколенията.
Please take this medicine twice a day.	Моля, приемайте това лекарство два пъти на ден.
The door is closed.	Вратата е затворена.
Cars crowd the streets day after day.	Колите се тълпят по улиците ден след ден.
Irrigation ducts must be repaired.	Напоителните канали трябва да бъдат ремонтирани.
Water is used by almost every organism on earth.	Водата се използва от почти всеки организъм на земята.
It has been two weeks since he received the letter.	Изминаха две седмици, откакто получи писмото.
Never give up, she said.	Никога не се отказвай, каза тя.
You don't have to do anything.	Не е нужно да правите нищо.
First, you need to peel the skin from the eggplants.	Първо, трябва да обелите кожата от патладжаните.
My father is making his way away from home.	Далеч от дома ми пробива път баща ми.
Turn them carefully.	Обърнете ги внимателно.
Many actors became successful directors.	Много актьори станаха успешни режисьори.
The eyes of all the men were fixed on her.	Очите на всички мъже бяха приковани в нея.
The cat meowed nervously and ran away.	Котката нервно измяука и избяга.
In the late afternoon silence, everything was quiet.	В късната следобедна тишина всичко беше тихо.
Whose idea was it to go to this boring party?	Чия беше идеята да отидем на това скучно парти?
She proved that his epithets were incorrect.	Тя доказа, че епитетите му са неточни.
The arrests will be made within the next six weeks.	Арестите ще бъдат извършени в рамките на следващите шест седмици.
The verb arrived is intransitive.	Глаголът пристигнал е непреходен.
She knits two squares a day for a year.	Тя плете по два квадрата на ден в продължение на една година.
After the train left, he left.	След като влакът тръгна, той си тръгна.
The first manned flight to the moon was broadcast into space.	Първият пилотиран полет на Луната беше излъчен в космоса.
Visitors were not admitted to the congress.	Посетителите не бяха допуснати до конгреса.
Unable to apologize, she fled.	Неспособна да намери извинения, тя избяга.
After the meeting, he presented his colleagues with a business card.	След срещата той връчи на колегите си визитната си картичка.
The coach praised her for her performance.	Треньорът я оцени за нейното представяне.
The servants surrounded the old woman.	Слугите заобиколиха старицата.
The bicycle was his only means of transportation.	Велосипедът беше единственото му средство за придвижване.
Thousands protested.	Хиляди демонстранти излязоха на протест.
The victims of the disease and the epidemic have died.	Жертвите на болестта и епидемията са починали.
There used to be a canal here.	Някога тук е имало канал.
She polished the bronze bowl as it shone.	Тя излъска бронзовата купа, докато блесне.
The soldiers entered into a fierce battle.	Войниците влязоха в ожесточена битка.
The speaker's voice was high.	Гласът на говорещия беше висок.
Use the hook to catch the fish.	Използвайте куката, за да хванете рибата.
He is here to chair the meeting.	Той е тук, за да председателства срещата.
These changes affect our ability to understand the planet.	Тези промени засягат способността ни да разбираме планетата.
The strangest sound came from the back of the cave.	Най-странният звук идваше от задната част на пещерата.
However, people are still not completely satisfied.	Хората обаче все още не са напълно доволни.
Near the edge of the cliff, the bird flew away.	Близо до ръба на скалата, птицата отлетя.
What an amazing animal.	Какво невероятно животно.
So, if you want, let the poem begin.	Така че, ако желаете, нека стихотворението започне.
It took nearly two weeks to set sail.	Плаването на лодката отне близо две седмици.
His reputation as a scientist is highly respected.	Репутацията му на учен е много уважавана.
He struggled to say something consistent.	Той се мъчеше да каже нещо последователно.
Several hundred more people have been fired.	Още няколкостотин души са уволнени.
However, I will help you if you help me.	Ще ти помогна обаче, ако ти помогнеш на мен.
Your family traditions are a source of strength.	Традициите на вашето семейство са източник на сила.
Shots were fired during the night.	Изстрели се разразиха през нощта.
This month, the minister organized a charity event.	Този месец министърът организира благотворителна акция.
The elegant design also includes intricate curves.	Елегантният дизайн включва и сложни извивки.
She drinks coffee with cream and sugar.	Тя пие кафе със сметана и захар.
The differences remain large.	Различията остават големи.
The local library is poorly maintained.	Местната библиотека се поддържа лошо.
The vendor was surprised that someone visited him.	Доставчикът беше изненадан, че някой го посети.
The cat's stomach was swollen with food.	Стомахът на котката беше подут от храна.
The old lady shared her mango with the others.	Възрастната дама раздели мангото си с останалите.
The only option left was to generate energy from renewable sources.	Единствената останала опция беше да се генерира енергия от възобновяеми източници.
I don't know which recipe to try.	Не знам коя рецепта да опитам.
He disappeared into the mist.	Той изчезна в мъглата.
Most roads are unpaved, some are muddy.	Повечето пътища са неасфалтирани, някои са кални.
I usually drink a lot of coffee.	Обикновено пия много кафе.
Electricity is a major component of many technological systems.	Електричеството е основен компонент на много технологични системи.
Three more hours passed.	Минаха още три часа.
Recent reports show that crime is on the rise.	Последните доклади показват, че престъпността в него се увеличава.
The thief escaped by helicopter.	Крадецът е избягал с хеликоптер.
The danger was very real.	Опасността беше много реална.
This festival, my first, is truly a holiday.	Този фестивал, моят първи, наистина е празник.
He accused them of disloyalty.	Той ги обвини в нелоялност.
The historian's eye is sharp.	Окото на историка е остро.
During this century, two world wars were fought.	През този век се водят две световни войни.
What is not desired will be destroyed.	Това, което не е желано, ще бъде унищожено.
We went there by bus.	Отидохме там с автобуса.
The main character was ignored.	Главният герой беше игнориран.
This city is famous for its art galleries.	Този град е известен със своите художествени галерии.
Workers finally received a pay rise last year.	Работниците най-накрая получиха увеличение на заплатите миналата година.
Immerse the bird in boiling water.	Потопете птицата във вряща вода.
Before coming to this country, he was a teacher.	Преди да дойде в тази страна, той беше учител.
The elephant's trunk is red.	Хоботът на слона е червен.
These organized crime groups control all trade here.	Тези организирани престъпни групировки контролират цялата търговия тук.
Cacti have adapted to living in a dry environment.	Кактусите са се приспособили да живеят в суха среда.
Evidence suggests that global warming is real.	Доказателствата сочат, че глобалното затопляне е реално.
An era of great political turbulence.	Епоха на големи политически турбуленции.
The second stage of fermentation is malolactic fermentation.	Вторият етап на ферментация е малолактичната ферментация.
Many large corporations are located in this city.	Много големи корпорации са разположени в този град.
A dazzling exhibition of ancient artifacts took place.	Осъществи се ослепителната изложба на древни артефакти.
A useful machine requires regular maintenance.	Полезната машина изисква редовна поддръжка.
She was wearing a red coat.	Беше облечена с червено палто.
My mother found a cat at the local animal shelter.	Майка ми намери котка в местния приют за животни.
The mountains behind are covered with snow.	Планините отзад са покрити със сняг.
The pound depreciated against the dollar.	Паундът поевтиня спрямо долара.
We are friends, but we are very different.	Ние сме приятели, но сме много различни.
The floor was hard and uneven to walk on.	Подът беше твърд и неравен за ходене.
Take out the fever.	Извадете треската.
Passengers complained of delays.	Пътниците се оплакаха от закъснения.
This paddle was shorter than the other.	Това гребло беше по-късо от другото.
A handful of petals littered the note.	Шепа листенца осеяха бележката.
Tear your flesh from the bones.	Откъснете плътта си от костите.
Ellen cleared her throat.	Елън прочисти гърлото си.
There was a butcher, a baker and a candlestick in the village.	В селото имало месар, пекар и свещник.
Running, she approached and stumbled.	Бягайки, тя се приближи и се спъна.
How many species of mammals are there?	Колко вида бозайници има?
The higher we climbed, the steeper the terrain.	Колкото по-високо се изкачвахме, толкова по-стръмен ставаше теренът.
The chief frowned as he tore open his notebook.	Началникът се намръщи, докато разкъсваше записната си книга.
The study tried to measure sadness.	Проучването се опита да измери тъгата.
The raw fish remained unchanged.	Суровата риба остана непроменена.
I suggest we try another approach.	Предлагам да опитаме друг подход.
The ancestors lived here many thousands of years ago.	Предците са живели тук преди много хиляди години.
A young man came to visit the lonely widow.	Млад мъж дойде да посети самотната вдовица.
Textbooks should be kept neat and tidy.	Учебниците трябва да се съхраняват спретнато и подредено.
The package was unusually heavy.	Пакетът беше необичайно тежък.
The workers told him to go find another job.	Работниците му казали да отиде да си намери работа другаде.
Tour operators offer slot trips to this place.	Туроператорите предлагат слот пътувания до това място.
The stone walls create protective spaces.	Каменните стени създават защитни пространства.
Cut the core.	Изрежете сърцевината.
Some dirt clings to this place.	Известна нечистота се вкопчва в това място.
She practically made her way to the waiting list.	Тя на практика си проправи път до списъка с чакащи.
She stressed the importance of exercise.	Тя подчерта важността на физическите упражнения.
You will then need to place the eggs in a saucepan.	След това ще трябва да поставите яйцата в тенджера.
The girl was second.	Момичето остана второ.
They continued to travel by boat upstream.	Те продължиха да пътуват с лодка нагоре по течението.
The boys wanted to prevent foreign tourists.	Момчетата искаха да не допускат чуждестранни туристи.
His solemn face suddenly brightened.	Тържественото му лице изведнъж просветна.
Most students receive a school backpack.	Повечето ученици получават училищна раница.
It was raining outside all the time.	Навън дъждът валеше непрекъснато.
You will need twenty sheets of paper.	Ще ви трябват двадесет листа хартия.
The seagulls circled lazily overhead.	Чайките кръжаха лениво над главите.
Three strokes and you're out!	Три удара и излизате!
The foreman sent me.	Бригадирът ме изпрати.
The powder is ground to a powder.	Прахът се смила на прах.
The population of the species is greatly reduced by hunting.	Популацията на вида е силно намалена от лова.
The government has promised to help the homeless.	Правителството обеща да помогне на бездомните.
The countdown begins!	Обратното броене започва!
The wind died down and the rain stopped.	Вятърът утихна и дъждът спря.
Add four glasses of milk.	Добавете четири чаши мляко.
The centipede crawled on the ground.	Стоножката пълзеше по земята.
The key is to reduce accidents.	Ключът е да се намалят инцидентите.
The crystal was hidden inside the pear.	Кристалът беше скрит вътре в круша.
Every action has its consequences.	Всяко действие има своите последствия.
She began to write.	Тя започна да пише.
Smoking is prohibited in public buildings.	Пушенето е забранено в обществени сгради.
It is not true that female engineers make less money.	Не е вярно, че жените инженери правят по-малко разходи.
This sentence is not grammatical	Това изречение не е граматично
One of the more unusual decorations was a stuffed bird.	Една от по-необичайните украси беше пълнена птица.
You have to tune your ears to hear the music.	Трябва да настроите ушите си, за да чуете музиката.
If you add starch, your cake will be lighter.	Ако добавите нишесте, тортата ви ще бъде по-лека.
Scientists will study the source of the gas.	Учените ще проучат източника на газа.
A sharp pain pierced the side of her chest.	Остра болка прониза отстрани в гърдите й.
He headed for the shore.	Той се отправи към брега.
The Dominican Republic is	Доминиканската република е
Cops began searching the area.	Ченгетата започнаха да претърсват околността.
The professor gave a lecture to the students.	Професорът изнесе лекция пред студентите.
They attributed democracy to themselves.	Те си приписаха демокрацията.
A sudden gust of wind shook the building.	Внезапен порив на вятъра разтърси сградата.
The clinic treats many people.	Клиниката лекува много хора.
So rice is always eaten with chopsticks, according to tradition.	Така че оризът винаги се яде с клечки, според традицията.
There used to be a vast forest here.	Някога тук е имало обширна гора.
The child eagerly swallowed the meat.	Детето жадно завълчи месото.
They crossed the point without returning.	Те преминаха точката без връщане.
She heard footsteps behind her.	Тя чу стъпки зад себе си.
Alcohol is the most harmful substance.	Алкохолът е най-вредното вещество.
This city is famous for its magnificent architecture.	Този град е известен със своята великолепна архитектура.
Still, there seemed to be no cause for concern.	И все пак изглежда нямаше причина за тревога.
Monkeys like to swing on branches.	Маймуните обичат да се люлеят по клони.
A colossal woman with a sour face arrived.	Пристигна колосална жена с кисело лице.
There is a war going on right now.	В момента се води война.
We worked hard to keep the information secret.	Работихме усилено, за да запазим информацията в тайна.
Her legs covered with fishing sweaters and blue pants,	Краката й, покрити с рибарски пуловери и сини панталони,
Solid objects do not usually float in water.	Твърдите предмети обикновено не плуват във вода.
Among her many passions was tribal art.	Сред многото й страсти беше племенното изкуство.
A fierce dispute broke out between the families.	Между семействата избухна жесток спор.
Old habits die hard.	Старите навици умират трудно.
Many professors advised him to look for another career.	Много професори го съветваха да търси друга кариера.
Piles of feathers were strewn on the floor and walls.	Купища пера бяха осеяни по пода и стените.
Discuss the positive and negative aspects of each choice.	Обсъдете положителните и отрицателните аспекти на всеки избор.
The guard's value was certain.	Стойността на пазителя беше сигурна.
Evidence indicates that they have arrived.	Доказателствата сочат, че са пристигнали.
Cats are also thought to have nine lives.	Също така се смята, че котките имат девет живота.
Families tend to collect food for the winter.	Семействата са склонни да събират храна за зимата.
The floor creaked under his weight.	Подът скърца под тежестта му.
She hid her nervousness well.	Тя добре скри нервността си.
Civil servants generally support the measure.	Държавните служители като цяло подкрепят мярката.
They found the stable empty.	Намериха конюшнята пуста.
The pocket watch is a traditional form of timekeeping.	Джобният часовник е традиционна форма за отчитане на времето.
The windows were painted white.	Прозорците бяха боядисани в бяло.
This vacation will be wonderfully relaxing.	Тази ваканция ще бъде чудесно релаксираща.
This is the last straw.	Това е последната капка, която преля.
A controversial writer, his novels did not sell well.	Противоречив писател, романите му не се продаваха добре.
We buried him in the family plot.	Погребахме го в семейния парцел.
The monastery and the cathedral are surrounded by beautiful gardens.	Манастирът и катедралата са заобиколени от прекрасни градини.
The sky was thick with clouds.	Небето беше гъсто с облаци.
This island was largely cut off.	Този остров до голяма степен беше отрязан.
Wear glasses if it is cloudy.	Носете очила, ако е облачно.
The full moon rises high in the sky.	Пълната луна изгрява високо в небето.
The neighborhood is quiet.	Кварталът е тих.
The dormant volcano was still asleep.	Спящият вулкан продължаваше да спи.
It is a pity that some people cannot share this opinion.	Жалко е, че някои хора не могат да споделят това мнение.
Sheep and goats were brought by shepherds.	Овцете и козите са докарани от овчари.
The factory was the only source of income.	Фабриката беше единственият източник на доходи.
This fan is slightly dusty.	Този вентилатор е леко прашен.
She's so fat she can't stand up.	Толкова е дебела, не би могла да се изправи.
The doctor advised her to stop drinking.	Лекарят я посъветва да се откаже от пиенето.
You can measure the distance traveled by the train.	Можете да измерите разстоянието, изминато от влака.
Why do people still live in this trap?	Защо хората все още живеят в този капан?
The heavy rain fell like a waterfall.	Силният дъжд падна като водопад.
The nervous center of the city.	Нервният център на града.
We have to face reality.	Трябва да се изправим пред реалността.
Identity, geography and economy are intertwined.	Идентичността, географията и икономиката са преплетени.
There used to be a castle in this place.	Някога на това място е имало замък.
The wedding day turned out to be a perfect picture.	Сватбеният ден се оказа перфектна картина.
She worked as a doctor for wounded soldiers.	Работила е като лекар за ранените войници.
After a long day, they sat around the fireplace.	След дълъг ден те седнаха около камината.
She was wearing a bright green dress.	Беше облечена в яркозелена рокля.
Many people need care.	Много хора се нуждаят от грижи.
The sunsets in this region were spectacular.	В този регион залезите бяха грандиозни.
Diffuse light penetrated the open door.	През отворената врата проникна дифузна светлина.
A bed of intertwined branches passed over our heads.	Над главите ни минаваше постелка от преплетени клони.
They promised not to hire children.	Обещаха да не наемат деца.
A fire blazed in the hearth.	В огнището пламна огън.
She is a very good student.	Тя е много добра ученичка.
Accustomed to the warm climate, they enjoyed a sunny afternoon.	Свикнали с топлия климат, те се радваха на слънчев следобед.
Put that spoon on!	Сложи тази лъжица!
A flock of giant birds flew over the city.	Ято гигантски птици прелетя над града.
The sharp dispute was resolved in court.	Острият спор беше разрешен в съда.
The bag is full of sugar.	Торбата е пълна със захар.
The cat gets the fish.	Котката получава рибата.
Who can blame farmers for turning to crime.	Кой може да вини фермерите, че се обръщат към престъпността.
Their suggestions are invaluable to us.	Техните предложения са безценни за нас.
A dog was barking in the distance.	В далечината лаеше куче.
You can plant chia seeds in your garden.	Можете да засадите семе от чиа в градината си.
The use of nuclear energy is controversial.	Използването на ядрена енергия предизвиква противоречия.
You found a job here, but you quarreled with your boss.	Намерил си работа тук, но се скарал с началника си.
The boats slid silently on the stationary surface.	Лодките се плъзгаха безшумно по неподвижната повърхност.
She works incredibly hard to get her degree.	Тя работи невероятно усилено, за да получи степента си.
More people visited the palace that day.	Повече хора посетиха двореца този ден.
Many heretics were burned at the stake for their heresies.	Много еретици бяха изгорени на клада за своите ереси.
He has the necessary qualifications for this job.	Той има необходимата квалификация за тази работа.
I feel like you can never eat enough.	Чувствам, че никога не можеш да ядеш достатъчно.
We do not want customers to come to the door.	Не искаме клиенти да идват пред вратата.
It's so gloomy on this street.	Толкова е мрачно на тази улица.
Please wash your hands before eating.	Моля, измийте ръцете си преди хранене.
He is so dreamy and romantic.	Той е толкова мечтателен и романтичен.
Next time we travel by airship, let's discuss the route.	Следващия път, когато пътуваме с дирижабъл, нека обсъдим маршрута.
He heard someone shouting at him.	Чу някой да го вика.
The population of this village has been steadily declining for years.	Населението на това село непрекъснато намалява от години.
The radio program was very popular.	Радиопрограмата беше много популярна.
She was ready to try again.	Беше готова да опита това отново.
His presence was gentle and dignified.	Неговото присъствие беше нежно и достойно.
Reading is one of the main aspects of modern education.	Четенето е един от основните аспекти на съвременното образование.
The crisis has finally persuaded the government to take action.	Кризата най-накрая убеди правителството да предприеме действия.
First, melt the butter in a pan.	Първо разтопете маслото в тиган.
The sauce should heat up very quickly.	Сосът трябва да се загрее много бързо.
She has repeatedly accused us of stealing her money.	Тя многократно ни обвиняваше в кражба на парите й.
Not all the books in the catalog were fiction.	Не всички книги в каталога бяха художествена литература.
Note.	Отбележи.
Bird populations will continue to decline.	Популациите на птиците ще продължат да намаляват.
The festival lasts two weeks.	Фестивалът продължава две седмици.
The snack bar remained open after closing.	Закусвалнята остана отворена след затваряне.
Montage is everything around him.	Монтажът е всичко около него.
The analysis found no traces of blood.	Анализът не е открил следи от кръв.
Police are confronted with protesters.	Полицията се сблъска с протестиращите.
The children study vocabulary at this school.	Децата учат речник в това училище.
He complained of stomach cramps.	Оплака се от стомашни спазми.
Scented candles provided the only light.	Ароматизираните свещи осигуряваха единствената светлина.
A comfortable home can make a person very happy.	Удобният дом може да направи човек много щастлив.
Never has a government been so corrupt.	Никога едно правителство не е било толкова корумпирано.
Information systems are now a cornerstone of society.	Информационните системи сега са крайъгълен камък на обществото.
The window was quickly smashed.	Прозорецът беше бързо разбит.
The bus turned the corner.	Автобусът зави зад ъгъла.
Light rain falls on the rails.	По релсите заваля слаб дъжд.
The sound of the bells is really beautiful.	Звукът на камбаните е наистина красив.
This newspaper is so popular that street vendors sell it.	Този вестник е толкова популярен, че уличните търговци го продават.
The greedy boy stole my money for lunch.	Алчното момче ми открадна парите за обяд.
People can't stand extreme heat.	Хората не могат да понасят екстремни горещини.
His parents expected him to get a good job.	Родителите му очакваха той да получи добра работа.
Bats can no longer be afraid of the night.	Прилепите вече не могат да се страхуват от нощта.
We have never had such a gloomy year.	Никога не сме имали толкова мрачна година.
The politician looked for a new job.	Политикът потърсил нова работа.
The ship crashed into the rocks.	Корабът се блъсна в скалите.
This is an evergreen tree.	Това е вечнозелено дърво.
Large numbers of wild animals are endangered.	Голямо количество диви животни са застрашени.
The professor agreed to meet with the delegates the next morning.	Професорът се съгласи да се срещне с делегатите на следващата сутрин.
The honey was thick and syrupy.	Медът беше гъст и сиропиран.
The prime minister then answered questions from the press.	Тогава премиерът отговаря на въпроси от пресата.
Jurors found the defendant guilty of murder.	Съдебните заседатели признаха подсъдимия за виновен в убийството.
She begged him to spare their lives.	Тя го умоляваше да пощади живота им.
The young girl was wearing a pink dress.	Младото момиче носеше розова рокля.
Use a sharp knife to chop the vegetables.	Използвайте остър нож, за да нарежете зеленчуците.
The demolition of the old town begins next week.	Следващата седмица започва събарянето на стария град.
All he does is light a fire.	Всичко, което прави, е да запали огън.
There will be riots unless troops arrive soon.	Ще има бунтове, освен ако войските не пристигнат скоро.
Then she showed him a picture.	Тогава тя му показа снимка.
Get out of me! 	Махни се от мен!
The boy cried.	— проплака момчето.
The leaden sky was darkened by low, thick, dark clouds.	Оловното небе беше затъмнено от ниски, гъсти, тъмни облаци.
As the weather warms, insect populations increase.	Тъй като времето се затопля, популациите на насекомите се увеличават.
The shopkeeper took out her purse and took the money.	Магазинерката извади портмонето си и взе парите.
Most of the suspects escaped.	По-голямата част от заподозрените се измъкнаха.
Our ancestors once lived here.	Някога тук са живели нашите предци.
The fisherman's words provoked an angry reaction.	Думите на рибаря предизвикаха гневна реакция.
Volunteers are needed to help with the work.	Необходими са доброволци, които да помогнат в работата.
He stood leaning against the railing.	Той стоеше, облегнат на парапета.
She agreed to the proposal.	Тя се съгласи с предложението.
The hostages were released that day.	Този ден заложниците бяха освободени.
The conflict remains unresolved.	Конфликтът остава неразрешен.
So try to remove all toxic metals.	Затова се опитайте да премахнете всички токсични метали.
Some people compare oranges and apples.	Някои хора сравняват портокали и ябълки.
The old woman eats from her bowl.	Възрастната жена яде от паничката си.
A red truck suddenly stopped in front of the park.	Червен камион внезапно спря пред парка.
They caught up immediately.	Веднага се хванаха.
This child is two years old.	Това дете е на две години.
My classmates go to see movies together.	Моите съученици ходят да гледат филми заедно.
The young man held a cigarette between his lips.	Младият мъж държеше цигара между устните си.
Young sea turtles crawl on land to breed.	Младите морски костенурки пълзят по сушата, за да се размножават.
She raised the ax with incredible force.	Тя вдигна брадвата с невероятна сила.
Above the film was her body.	Над филма беше нейното тяло.
Prices will continue to rise.	Цените ще продължат да растат.
A cat lay relaxed, dead on the sand.	Една котка лежеше отпусната, мъртва на пясъка.
They only gave us some money.	Дадоха ни само малко пари.
Police have detained two people in connection with the crime.	Полицията е задържала двама души във връзка с това престъпление.
And is the human spirit in harmony with nature?	А човешкият дух съобразен ли е с природата?
Most animals larger than fleas die soon after birth.	Повечето животни, по-големи от бълха, умират скоро след раждането.
Coffee has many applications.	Кафето има много приложения.
The army imposed a curfew across the country.	Армията наложи полицейски час в цялата страна.
The emperor is a wise leader.	Императорът е мъдър водач.
The movement of the rivers changes every year.	Движението на реките се променя всяка година.
He was wearing leather boots and a leather backpack.	Носеше кожени ботуши и кожена раница.
They are important for reducing air pollution.	Те са важни за намаляване на замърсяването на въздуха.
We could feel him grabbing our shoulders.	Усещахме как ни хваща раменете.
The holiday is most pleasant in the company of dear people.	Почивката е най-приятна в компанията на скъпи хора.
Do not leave doors and windows open.	Не оставяйте вратите и прозорците отворени.
Opportunity once in a lifetime.	Възможност веднъж в живота.
The older trees here bear much fruit.	По-старите дървета тук дават много плодове.
Pigeons could be seen all over the square.	По целия площад се виждаха гълъби.
He had a great love for his wife and children.	Той изпитваше голяма любов към жена си и децата си.
Which of the following is true?	Кое от следните е вярно?
The coffee was undoubtedly very strong.	Кафето без съмнение беше много силно.
There is no reason to be angry.	Няма причина да се ядосвате.
Investigators were unable to identify the perpetrators.	Разследващите не са успели да открият извършителите.
The advantage here is speed.	Предимството тук е скоростта.
Resolving the crisis will require denial.	Решението на кризата ще изисква отричане.
The problem is being treated properly.	Проблемът се третира правилно.
When the boat was struck by lightning, it sank.	Когато лодката била ударена от мълния, тя потънала.
The street is full of shops.	Улицата е изпълнена с магазини.
He also reviewed the news clips on the subject.	Прегледа и новинарските клипове по въпроса.
The earth is almost half water.	Земята е почти наполовина вода.
Listen carefully to the instructions.	Слушайте внимателно инструкциите.
Excess constructions will be sold.	Излишните конструкции ще бъдат продадени.
The economic downturn has hurt thousands of workers.	Спадът в икономиката нарани хиляди работници.
Heavy snowfall necessitated the cancellation of flights.	Силният снеговалеж наложи отмяната на полетите.
They began to build their new home from wood.	Те започнаха да строят новия си дом от дървен материал.
The Polish economy will recover significantly this year.	Полската икономика ще се възстанови значително тази година.
The prisoners are chained.	Затворниците са оковани във вериги.
The crucible is a vessel made of iron.	Тигелът е съд, изработен от желязо.
The graduated cylinder is used as a measuring instrument.	Градуираният цилиндър се използва като инструмент за измерване.
He wrinkled his nose in disgust.	Той сбърчи нос с отвращение.
A group of rebels attacks the village.	Група бунтовници атакува селото.
Hundreds of sailors died in the storm.	Стотици моряци загинаха в бурята.
His siblings were surprised.	Неговите братя и сестри бяха изненадани.
Raise people's morale.	Повишете морала на хората.
It should never be used for gambling.	Никога не трябва да се използва за хазарт.
The pig screamed loudly as he tried to escape.	Свинята изпищя силно, докато се опитваше да избяга.
This is mostly a flat country.	Това е предимно равнинна страна.
Was that really you?	Това наистина ли беше ти?
The stone is engraved with hieroglyphs.	Камъкът е гравиран с йероглифи.
His left wrist was bandaged.	Беше му превързана лявата китка.
A rare mixture, this lemonade has a delicate taste.	Рядка смес, тази лимонада има изтънчен вкус.
I'm glad to see that you breathe easier.	Радвам се да видя, че дишаш по-лесно.
He must leave us.	Той трябва да ни напусне.
The film is about organized crime.	Филмът е за организираната престъпност.
Many children still wear these clothes.	Много деца все още носят тези дрехи.
The company suspended all loans to its employees.	Компанията прекъсна всички заеми на служителите си.
These documents were the pinnacle of literary brilliance.	Тези документи бяха върхът на литературния блясък.
The central square of the city was full of people.	Централният площад на града беше пълен с хора.
She spread butter on the bread.	Тя намазала хляба с масло.
The pirates threw everything overboard.	Пиратите изхвърлиха всичко зад борда.
Drinking large amounts of alcohol can seriously affect your health.	Пиенето на големи количества алкохол може сериозно да засегне здравето.
He slept in the small hut behind the house.	Той спеше в малката барака зад къщата.
Most milk contains antibiotics.	Повечето мляко съдържат антибиотици.
Computers have revolutionized the way we work.	Компютрите революционизираха начина ни на работа.
The baby cried loudly.	Бебето заплака силно.
Strong and effective, she quickly rose to the top.	Силна и ефективна, тя бързо се издигна на върха.
He and his uncle lived nearby.	Той и чичо му живееха наблизо.
All parts of the human skeleton can be regenerated.	Всички части на човешкия скелет могат да бъдат регенерирани.
Most plants grow best in bright light.	Повечето растения се развиват най-добре при ярка светлина.
He was sitting in the shade of a tree.	Той седеше в сянката на едно дърво.
Coffee is a drink.	Кафето е напитка.
There was a period of calm.	Последва период на спокойствие.
The surface of the table is made of glass.	Повърхността на масата е от стъкло.
This is my favorite kind of soup.	Това е любимият ми вид супа.
Drinking coffee before breakfast can reduce the risk of diabetes.	Пиенето на кафе преди закуска може да намали риска от диабет.
It is important to use the right tool for the job.	Важно е да използвате правилния инструмент за работата.
Farmer plows fields.	Земеделец оре нива.
The midwife tried to control her contractions.	Акушерката се опита да овладее контракциите си.
The mother did not know about her daughter's pregnancy.	Майката не знаела за бременността на дъщеря си.
Only a minority supported positive action.	Само малцинство подкрепи положителни действия.
The bridge crosses the river.	Мостът минава през реката.
Local officials often change jobs.	Местните служители често сменят работата си.
Evidence shows that he cut his own throat.	Доказателствата сочат, че сам си е прерязал гърлото.
It is very hot today.	Днес е много горещо.
The old man had endured many storms.	Старецът беше издържал на много бури.
We skate near the hedge.	Караме кънки близо до живия плет.
He sent a series of telegrams to government officials.	Той изпрати поредица от телеграми до държавни служители.
The hot weather made the baby sleep.	Горещото време накара бебето да се спи.
This wizard was known for his healing powers.	Този магьосник беше известен със своите лечебни сили.
Many species of trees survive in the deserts.	Много видове дървета оцеляват в пустините.
The defender was admitted to the bar.	Защитникът е допуснат в адвокатурата.
Pavlov's experiment involved salivating dogs at the bell.	Експериментът на Павлов включваше слюноотделяне на кучета при звънец.
They've been talking for hours.	Говорят си от час.
Compare the original with the copy.	Сравнете оригинала с копието.
Coniferous trees predominate in the country's forests.	В горите на страната преобладават иглолистни дървета.
To maintain good health, you need to eat a balanced diet.	За да поддържате добро здраве, трябва да ядете балансирана диета.
You need to make this delicious stew for your family.	Трябва да направите тази вкусна яхния за вашето семейство.
This is one of the least studied species.	Това е един от най-малко проучените видове.
When the machine works properly, the pieces fly smoothly.	Когато машината работи правилно, парчетата летят плавно.
When a tourist asks for directions, he must say "please".	Когато турист пита за посоката, той трябва да каже „моля“.
The creature carefully treads on stony ground.	Създанието тъпче внимателно камениста земя.
The management offered to give them bonuses.	Ръководството предложи да им даде бонуси.
The train arrived on time.	Влакът пристигна навреме.
Surprisingly, many chickens came to greet her.	Изненадващо много пилета дойдоха да я поздравят.
There is a trick in her voice when he calls her.	Има уловка в гласа й, когато й се обади.
It had a bar on the window.	Беше с решетка на прозореца.
Animals have bones, birds have feathers, and fish have scales.	Животните имат кости, птиците имат пера, а рибите имат люспи.
The lighthouse illuminated the path of the ships.	Фарът осветяваше пътя на корабите.
Ten percent of humanity is vegetarian.	Десет процента от човечеството са вегетарианци.
Accustomed to getting up early, she was fully awake.	Свикнала да става рано, тя се оказа напълно будна.
Most bridges in the city are named after rivers.	Повечето мостове в града са кръстени на реки.
His brown eyes gleamed with vicious joy.	Кафявите му очи блестяха от злобна радост.
The city became famous for its delicious products.	Градът стана известен със своите вкусни продукти.
Some commentators say the increase is artificial.	Някои коментатори твърдят, че увеличението е изкуствено.
Her movements were graceful.	Движенията й бяха грациозни.
No one ever considered him a thief.	Никой никога не го е смятал за крадец.
All passengers must have a valid ticket.	Всички пътници трябва да имат валиден билет.
In some families, children share a bed.	В някои семейства децата споделят едно легло.
You can rest on the sand if you are tired.	Можете да си починете на пясъка, ако сте уморени.
Each country has its own style of music.	Всяка страна има свой собствен стил на музика.
Human rights violations occur in many places	Нарушенията на правата на човека се случват на много места
He was a tall, dark, handsome man.	Той беше висок, тъмен и красив мъж.
It was rediscovered by accident.	Преоткрито е случайно.
She spread her stiff wings.	Тя разпери скованите си крила.
This seems like a good idea, but who will pay?	Това изглежда като добра идея, но кой ще плати?
Why don't you visit me soon?	Защо не ме посетиш скоро?
This incident underscores the need for strict regulations.	Този инцидент подчертава необходимостта от строги разпоредби.
The greatest danger associated with earthquakes is a tsunami.	Най-голямата опасност, свързана със земетресенията, са цунами.
They won the war.	Спечелиха войната.
One of the walls was covered with various souvenirs.	Една от стените беше покрита с различни сувенири.
This is the best way to make this dish.	Това е най-добрият начин да направите това ястие.
Each entrance leads to the cave.	Всеки вход води до пещерата.
Twilight began to fill the sky.	Здрач започна да изпълва небето.
Let those who know how to dance do it.	Нека го правят тези, които умеят да танцуват.
She was screaming like a banshee.	Тя крещеше като банши.
The earth contains huge amounts of water.	Земята съдържа огромни количества вода.
There was a dining room on every corner.	На всеки ъгъл имаше столова.
Rising fish prices have led to increased exports.	Повишаването на цените на рибата доведе до увеличаване на износа.
The little boy buried his hands in the sand.	Малкото момче зарови ръцете си в пясъка.
Their research is full of errors.	Изследванията им са изпълнени с грешки.
Much of the information was stored in the mind.	Голяма част от информацията се съхраняваше в съзнанието.
Please ignore the small imperfection.	Моля, игнорирайте малкото несъвършенство.
Small and agile, but can be ferocious when threatened.	Малък и пъргав, но може да бъде свиреп, когато е заплашен.
Locals are angry that they have been forgotten.	Местните се ядосват, че са били забравени.
Electricity was not considered a reality.	Електричеството не се смяташе за реалност.
For his part, the man was both surprised and grateful.	От своя страна мъжът беше едновременно изненадан и благодарен.
Only the most sensitive and observant survived.	Оцелели са само най-чувствителните и наблюдателни.
The prince's retinue approached him.	Свитата на принца се приближи до него.
He held a press conference.	Той проведе пресконференция.
Bailiffs will arrive soon.	Съдебните изпълнители ще пристигнат скоро.
The peasants rebelled on many different occasions.	Селяните се бунтуваха по много различни поводи.
Throw the ball, please.	Хвърлете топката, моля.
A city known for its beauty.	Град, известен със своята красота.
The lake dries up quickly.	Езерото бързо пресъхва.
Journalists investigating the crash survived.	Журналистите, които разследваха катастрофата, останаха живи.
You need to take action.	Трябва да предприемете действия.
Just give them what they want.	Просто им дайте това, което искат.
I have fifteen words left to use.	Остават ми петнадесет думи, които да използвам.
People are omnivorous, eating both plants and animals.	Хората са всеядни, ядат както растения, така и животни.
I was sure my flight would be delayed,	Бях сигурен, че полетът ми ще се забави,
The old lady was greeted by the young girl.	Възрастната дама беше поздравена от младото момиче.
Some people claim that the human soul is immortal.	Някои хора твърдят, че човешката душа е безсмъртна.
Did your husband make this remark about my work?	Съпругът ти направи тази забележка за моята работа?
Our garden is small compared to theirs.	Нашата градина е малка в сравнение с тяхната.
Students often live together in municipal houses.	Студентите често живеят заедно в общински къщи.
The director blocked her attempts to edit the film.	Режисьорът блокира опитите й да монтира филма.
This garden has a pleasant, relaxed atmosphere.	Тази градина има приятна, спокойна атмосфера.
where are they headed	накъде са се насочили?
She asked the waiter to give her ketchup.	Тя помоли сервитьора да й даде кетчуп.
She laughed at the joke.	Тя се засмя на шегата.
Robots are designed to look like humans.	Роботите са проектирани да приличат на хората.
They walked down the street.	Двамата тръгнаха по улицата.
The whole world is full of fears.	Целият свят е пълен със страхове.
Alice seemed unsure of what to say.	Алис изглеждаше несигурна какво да каже.
The clutch broke, the gears slipped and the engine died.	Съединителят се счупи, предавките се подхлъзнаха и двигателят загина.
He was found guilty.	Той беше признат за виновен.
She sat alone on a bench in the square.	Тя седна сама на пейка на площада.
You can start a fire by rubbing two sticks.	Можете да предизвикате огън с помощта на триенето на две пръчки.
She carefully removed her gloves.	Тя внимателно свали ръкавиците си.
The mountains rose above the city.	Планините се издигаха над града.
Earthenware tiles decorate this elegant room.	Фаянсовите плочки украсяват тази елегантна стая.
I already have money.	вече имам пари.
He submitted the report carefully.	Той внимателно подаде доклада.
It is important to be accurate.	Важно е да бъдете точни.
The young man's life went downhill.	Животът на младия мъж тръгна надолу.
He charges customers per hour.	Той таксува клиентите на час.
Carrots are delicious.	Морковите са вкусни.
The village masses were enthusiastic.	Селските маси бяха ентусиазирани.
The rising sun provided some warmth.	Изгряващото слънце осигури малко топлина.
An icy wind blew the thin beach.	Леден вятър размаха тънкия плаж.
To our surprise, this lock was locked.	За наша изненада тази ключалка беше заключена.
The visitors talked amicably.	Посетителите си разговаряха приятелски.
And then they helped her.	И тогава те й помогнаха.
The important thing is to always stay calm.	Важното е винаги да останете спокойни.
She was a kind woman, always ready to help others.	Тя беше мила жена, винаги готова да помогне на другите.
The nurse examined the patient, then called a doctor.	Сестрата прегледа пациента, след което извика лекар.
Balance your mobile phone on the provided holder.	Балансирайте мобилния си телефон върху предоставения държач.
We can all feel the thrill of anticipation.	Всички можем да почувстваме тръпката на очакване.
Free coffee was strong.	Безплатното кафе беше силно.
Please wear gloves at all times until you are done.	Моля, носете ръкавици през цялото време, докато приключите.
Today's generation is not aware of these changes.	Днешното поколение не е запознато с тези промени.
His grandmother made him breakfast every morning.	Всяка сутрин баба му приготвяше закуска.
She had a picnic in a nearby park.	Тя направи пикник в близкия парк.
She set up her own chocolate shop.	Тя създаде собствен магазин за шоколад.
She enjoyed his strong, manly gestures.	Наслаждаваше се на силните му, мъжествени жестове.
A shepherd carries a lamb across a river.	Овчар пренася агне през река.
You made a great start!	Направихте отлично начало!
The director was known for the vitality of his films.	Режисьорът беше известен с жизнеността на своите филми.
Most students look forward to the holiday.	Повечето ученици с нетърпение очакват празника.
I was no longer surprised to hear explosions.	Вече не бях изненадан да чуя експлозии.
This sentence is not related to the previous one.	Това изречение не е свързано с предишното.
You won't miss the deadline, will you?	Няма да пропуснете крайния срок, нали?
The planets are round.	Планетите са кръгли.
Use her best fabric.	Използвайте нейната най-добра материя.
The shortage has led to rising prices for agricultural products.	Недостигът доведе до повишаване на цените на селскостопанските продукти.
Many of the richest people began to give generously.	Много от най-богатите хора започнаха да дават щедро.
Welcome to the library.	Добре дошли в библиотеката.
The less they talked, the happier they were.	Колкото по-малко говореха, толкова по-щастливи бяха.
People need to adopt environmental practices.	Хората трябва да приемат екологични практики.
Repelled by the stench, the workers fled.	Отблъснати от вонята, работниците избягали.
Then she heard her name called.	Тогава тя чу да викат името й.
The plane landed smoothly.	Самолетът кацна плавно.
Children need the support of their parents.	Децата се нуждаят от подкрепата на родителите си.
When the match is over, throw it in the trash.	Когато мачът приключи, изхвърлете го в кошчето.
Let's go to the city.	Да отидем в града.
The war on corruption can unite the country.	Войната срещу корупцията може да обедини страната.
In autumn, the trees shed golden and pink leaves.	През есента дърветата хвърлят златисти и розови листа.
The stars shone in the sky.	Звездите блестяха на небето.
To ensure success, make sure everything is ready.	За да гарантирате успех, уверете се, че всичко е готово.
Things in the ancient world were very different.	Нещата в древния свят са били съвсем различни.
They climbed the dunes to reach the top.	Те се изкачиха по дюните, за да стигнат до върха.
This time there are no sails.	Този път няма платна.
Her brother is dishonest.	Брат й е нечестен.
Change this behavior if necessary.	Променете това поведение, ако е необходимо.
You better waste less food.	По-добре хабете по-малко храна.
The brave soldier waged many wars.	Храбрият войник води много войни.
A bucket full of water is very heavy.	Кофа, пълна с вода, е много тежка.
The hearings lasted for days.	Изслушванията продължиха дни наред.
He stole money from his mother.	Той е откраднал пари от майка си.
Such attacks are a crime in themselves.	Такива атаки сами по себе си са престъпление.
The businessman claims that her policy is bad for business.	Бизнесменът твърди, че политиката й е лоша за бизнеса.
Most whale species live in the ocean.	Повечето видове китове живеят в океана.
He finished triathlon once.	Веднъж завърши триатлон.
He thinks highly of himself.	Той мисли високо за себе си.
Aluminum mining is an expensive process.	Добивът на алуминий е скъп процес.
The statistics were harmful.	Статистиката беше вредна.
A team of scientists closely monitored the development.	Екип от учени внимателно наблюдаваше развитието.
Does this really need to be cut?	Това наистина ли трябва да бъде нарязано?
Some paints contain toxic chemicals.	Някои бои съдържат токсични химикали.
Coal and oil power most of our energy supplies.	Въглищата и петрола захранват повечето от нашите енергийни доставки.
This text is in the form of a riddle.	Този текст е под формата на гатанка.
The peasants worked hard on the fields.	Селяните работели много на нивата.
Her shoes and clothes were covered in mud.	Обувките и дрехите й бяха покрити с кал.
It is best to keep this in mind.	Най-добре е да имате предвид това.
Some classes are very boring.	Някои класове са много скучни.
The population cannot be maintained without outside help.	Населението не може да се поддържа без външна помощ.
Powerful, yes.	Мощен, да.
She received a letter that made her cry.	Тя получи писмо, което я разплака.
Be careful not to break the furniture.	Внимавайте да не счупите мебелите.
This beggar has a debilitating disease.	Този просяк има изтощителна болест.
She cannot bear to be separated from her family.	Тя не може да понесе да бъде отделена от семейството си.
The corrupt doctor was only interested in money.	Корумпираният лекар се интересуваше само от парите.
Police seized the stolen items.	Полицията е иззела откраднатите вещи.
This delicious cake is made with meringue.	Тази вкусна торта се прави с безе.
Wherever he goes, he creates contradictions.	Където и да отиде, той създава противоречия.
This astronaut flew to the moon.	Този астронавт отлетя до Луната.
The carpenter smoothed the board.	Дърводелецът изглади дъската.
Wash your hands thoroughly after handling pig manure.	Измийте добре ръцете си след работа със свински тор.
Circus acrobats are famous.	Известни са цирковите акробати.
Pollution causes environmental damage.	Замърсяването причинява екологични щети.
A scent wafted from a nearby flower.	От близкото цвете се носеше аромат.
The composition is her masterpiece.	Композицията е нейният шедьовър.
My favorite type of song is rock.	Любимият ми тип песен е рок.
Children are the heart of a family.	Децата са сърцето на едно семейство.
The professor's educational philosophy was well known.	Образователната философия на професора беше добре известна.
Hostility is fueled by hatred of immigrants.	Враждебността се подклажда от омраза към имигрантите.
The river is affected by pollution.	Реката е засегната от замърсяване.
There was silence in the room.	В стаята настъпи тишина.
I will not allow this to happen to you.	Няма да позволя това да ти се случи.
As food shortages hit many parts of the country,	Тъй като недостигът на храна удря много части на страната,
The bright sun was warm and pleasant.	Яркото слънце беше топло и приятно.
The climate in this region is unpredictable.	Климатът в този регион е непредсказуем.
Please pass this letter on to the postman.	Моля, предайте това писмо на пощальона.
The widow approached the royal throne.	Вдовицата се приближи до царския трон.
She noted her teacher's words with trepidation.	Тя отбеляза думите на учителя си с трепет.
All dogs have four legs.	Всички кучета имат четири крака.
He is studying to be a doctor.	Той учи за лекар.
In the past, this area was a swamp.	В миналото този район е бил блато.
The pumpkin should be placed in water.	Тиквата трябва да се постави във вода.
A call rang in the distance.	В далечината звънеше обаждане.
The jeans are torn.	Дънките са скъсани.
The health system has been privatized.	Здравната система е приватизирана.
Drink a few cups of tea every day.	Всеки ден се пият по няколко чаши чай.
The lost bear was finally found.	Изгубената мечка най-накрая беше намерена.
They are often driven underground by seasonal floods.	Те често са задвижвани под земята от сезонни наводнения.
He suffers from severe depression.	Страда от тежка депресия.
The army is attacking opposition areas.	Армията атакува опозиционните райони.
She pretended not to notice Robin's song.	Тя се престори, че не забелязва песента на Робин.
It offers both peace and excitement.	Предлага както спокойствие, така и вълнение.
We are next to the station.	Намираме се до гарата.
The ship's crew helped rescue the passengers.	Екипажът на кораба помогна за спасяването на пасажерите.
Police have conducted an investigation but no information has been received.	Полицията е извършила разследване, но не е постъпила информация.
The government needs to do something soon.	Правителството трябва да направи нещо скоро.
The number of passengers carried is constantly growing.	Броят на превозените пътници нараства непрекъснато.
The country enjoys great security.	Страната се радва на голяма безопасност.
Peel the vegetables.	Обелете зеленчуците.
Researchers grow new crops using plant tissue culture.	Изследователите отглеждат нови култури, използвайки култура на растителна тъкан.
This river was already flowing when it was completed.	Тази река вече течеше, когато беше завършена.
Our phone line is working again.	Телефонната ни линия отново работи.
The house burned to the ground.	Къщата е изгоряла до основи.
It smells nice.	Мирише приятно.
His friends warned him not to go,	Приятелите му го предупредиха да не ходи,
The new station opened last month.	Новата станция отвори врати миналия месец.
The magnificent city burned to the ground.	Великолепният град изгоря до основи.
The two robbers were detained by police.	Двамата обирджии са задържани от полицията.
Constantly monitor the key parameters.	Следете постоянно ключовите параметри.
Do you know the warts on your body?	Познавате ли брадавиците по тялото си?
The poet writes about the pain in his heart.	Поетът пише за болката в сърцето си.
He searched the evidence room.	Той претърси стаята за улики.
The butter should be soft but not melted.	Маслото трябва да е меко, но не и разтопено.
Thousands are attracted to the city every year.	Хиляди са привлечени от града всяка година.
The dust covered everything.	Прахът покри всичко.
Please write clearly.	Моля, пишете ясно.
The badger will dig its hole at night.	Язовецът ще изкопае дупката си през нощта.
Country music plays an important role in popular music.	Кънтри музиката играе важна роля в популярната музика.
There are only a few days left until the presidential election.	До президентските избори остават само няколко дни.
The fog hangs over the harbor.	Мъглата се надвисва над пристанището.
She patted her dog gently as he walked past her.	Тя нежно потупа кучето си, докато той минаваше покрай нея.
The woman was immediately ashamed that she had lost her temper.	Жената веднага се засрами, че е изпуснала нервите си.
I have little possession.	Имам малко притежания.
His fee was excessive.	Хонорарът му беше прекомерен.
One corporation cannot own shares in other companies.	Една корпорация не може да притежава акции в други компании.
The cathedral stands on a hill surrounded by greenery.	Катедралата стои на хълм, заобиколен от зеленина.
The equipment was automatic.	Оборудването беше автоматично.
Doctors noticed that the patient's heart rate was irregular.	Лекарите забелязали, че сърдечният ритъм на пациента е неравномерен.
The stars seemed to disappear into the sky.	Звездите сякаш изчезнаха в небето.
Infusions should always be filtered.	Инфузиите винаги трябва да се прецеждат.
School teachers are complaining about the increasing violence of students.	Училищните учители се оплакват от все по-насилствения характер на учениците.
You need to follow the instructions.	Необходимо е да следвате инструкциите.
She went to the park with her little dog.	Тя отиде в парка с малкото си куче.
The monkey was startled.	Маймуната се стресна.
The wind was strong, but the sun was burning.	Вятърът беше силен, но слънцето гореше.
This is a common item on the market.	Това е често срещан артикул на пазара.
Each of them has a separate function.	Всеки от тях има отделна функция.
Most companies here today are small.	Повечето фирми днес тук са малки.
It's like a birth.	Това е подобно на раждането.
We are in trouble.	Ние сме в беда.
She carefully pulled the stray hairs off the floor.	Тя внимателно извади бездомните косми от пода.
The wood is durable and well insulated.	Дървото е издръжливо и добре изолира.
He slowly climbed the stairs.	Той бавно се изкачи по стълбите.
Therefore, there is a high incidence of crime here.	Следователно тук има висока честота на престъпления.
So she has the honor of being first.	Така че тя има честта да бъде първа.
The forecast for precipitation this weekend is moderate.	Прогнозата за валежите през този уикенд е умерена.
Several scattered houses were built along the way.	По този път са построени няколко разпръснати къщи.
Ruby screamed in delight.	Руби изпищя от възторг.
Jane's jeans were a mess.	Дънките на Джейн бяха бъркотия.
We wanted to live on a lake.	Искахме да живеем на езеро.
The tree contained some nails.	Дървото съдържаше някои пирони.
Any local plumber can do the work for you.	Всеки местен водопроводчик може да свърши работата вместо вас.
He walked slowly along the crowded sidewalk.	Той вървеше бавно по претъпкания тротоар.
The astrolabe has become a museum piece.	Астролабият се превърна в музеен експонат.
The fish swam freely around the lake.	Рибите плуваха свободно около езерото.
Every citizen was encouraged to report.	Всеки гражданин беше насърчен да докладва.
The captain arrived thirty minutes early.	Капитанът пристигна тридесет минути по-рано.
The teacher then handed out copies of his textbook.	След това преподавателят раздаде копия от своя учебник.
My ambition is to become a writer.	Амбицията ми е да стана писател.
The drink tasted bitter	Напитката имаше горчив вкус
He arrived just in time for lunch.	Пристигна навреме за обяд.
Everyone in the room stared intently.	Всички в стаята гледаха напрегнато.
Grandpa sent a postcard from the city.	Дядото изпрати картичка от града.
The dialogue between the characters is an integral part of the story.	Диалогът между героите е неразделна част от историята.
The team leader was confident of success.	Лидерът на отбора беше уверен в успеха.
A lone shepherd was watching her.	Един самотен овчар я наблюдаваше.
The government was watching the situation with concern.	Правителството загрижено наблюдаваше ситуацията.
He was the first man on the moon.	Той беше първият човек на Луната.
We don't have enough butter for the cake.	Не ни стига маслото за тортата.
Each nation must decide its own policy.	Всяка нация трябва да реши собствената си политика.
They were punished for their crimes.	Те бяха наказани за престъпленията си.
This is a dangerous situation.	Това е опасна ситуация.
She says she loves her boy.	Казва, че обича момчето си.
Many old men at the fish market every morning.	Много старци на рибния пазар всяка сутрин.
He stopped coming to school.	Той спря да идва на училище.
The ancient city suffered great damage.	Древният град е претърпял големи щети.
All apartments were quite attractive, with garden yards	Всички апартаменти бяха доста атрактивни, с градински дворове
Travel insurance may cost more, but it's also worth it.	Застраховката за пътуване може да струва повече, но също така си заслужава.
She hugged her new husband tightly.	Тя прегърна силно новия си съпруг.
Many parents are worried about vaccination programs.	Много родители са разтревожени от програмите за ваксинация.
He has been looking for a job for weeks.	Той търси работа от седмици.
A ceremony was held to mark the event.	За отбелязване на събитието се проведе церемония.
Despite many claims, there is no evidence of health improvements.	Въпреки многото твърдения, няма доказателства за подобрения в здравето.
Try to improve your vocabulary this year.	Опитайте се да подобрите речника си тази година.
Newspapers report that a large fire destroyed the forest.	Вестниците съобщават, че голям пожар е унищожил гората.
The tourism industry is booming.	Туристическата индустрия процъфтява.
I managed to understand everything.	Успях да разбера всичко.
Boil the noodles in boiling water for two minutes.	Сварете юфката във вряща вода за две минути.
They detonated the bomb on a radio signal.	Те взривиха бомбата по радиосигнал.
Children learn to read relatively easily.	Децата се научават да четат сравнително лесно.
His grandfather was a writer.	Дядо му е бил писател.
The electricity grid provides the nation with energy.	Електрическата мрежа осигурява на нацията енергия.
So it is better to move the crops to another field.	Така че е по-добре да преместите културите на друго поле.
People live in a simple way.	Хората живеят по прост начин.
Our house was in disarray.	Къщата ни беше разхвърляна.
Drinking a glass of milk right after that didn't help.	Изпиването на чаша мляко веднага след това не помогна.
The participation of the working mother is exhausting.	Участието на работещата майка е изтощително.
As they washed, the partygoers turned to the bartender.	Отмивайки, купонджиите се обърнаха към бармана.
She entered the room directly.	Тя влезе директно в стаята.
Many animals migrate at this time of year.	Много животни мигрират през това време на годината.
The city is located near the railway station.	Градът се намира в близост до жп гара.
The mother told her son to stop this.	Майката каза на сина си да спре това.
You seem to have two choices.	Изглежда, че имате два избора.
Gravitational attraction causes liquids to float.	Гравитационното привличане кара течностите да плуват.
They kept their distance, watching the scene.	Те се държаха на разстояние, наблюдавайки сцената.
Steel, of course, is very strong.	Стоманата, разбира се, е много здрава.
The peasant woman loved her son very much.	Селянката много обичаше сина си.
The farm was surrounded by high stone walls.	Фермата беше оградена с високи каменни стени.
The inventor discovered a new form of carbon.	Изобретателят открива нова форма на въглерод.
This medicine will help you heal your wounds.	Това лекарство ще ви помогне да излекувате раните си.
Some entrepreneurs took advantage of the situation.	Някои предприемачи се възползваха от ситуацията.
There were many more twists and turns ahead.	Предстояха още много обрати.
The theory of scientists has found wide acceptance.	Теорията на учения намери широко признание.
The young woman called to say she would be late.	Младата жена се обади да каже, че ще закъснее.
There is a road sign there.	Там има пътен знак.
Few students smoked in class.	Малко ученици пушеха в клас.
You are too rich and too powerful.	Вие сте твърде богат и твърде могъщ.
The striker accused the government of corruption.	Стачникът обвини правителството в корупция.
The truck stopped on the line just in time.	Камионът се спря на линията точно навреме.
The castle has changed a bit over the centuries.	Замъкът се е променил малко през вековете.
His moment of glory came and went.	Моментът му на слава дойде и си отиде.
These ingredients will form the basis of our cake.	Тези съставки ще формират основата на нашата торта.
The tall pines swayed and creaked in the breeze.	Високите борове се люлееха и скърцаха от ветреца.
An official photo is required.	Изисква се официална снимка.
The mother removed all the photos.	Майката премахна всички снимки.
Feelings cannot hurt people.	Чувствата не могат да наранят хората.
The highway is widened.	Магистралата е разширена.
The skin felt hard and dry, and itching followed.	Кожата се чувстваше твърда и суха и последва сърбеж.
We considered ourselves a good team.	Смятахме се за добър отбор.
Poor soils have reduced yields.	Бедните почви са намалили добива.
Climate change is causing some animals to migrate.	Изменението на климата кара някои животни да мигрират.
After the earthquake, the houses in the village were repaired.	След земетресението ремонтираха къщите в селото.
Porcupines can jump extremely far.	Дикобразите могат да скочат изключително далеч.
This story contains an important lesson.	Тази история съдържа важен урок.
This is the seventh temple.	Това е седмият храм.
My bike is too heavy for the handlebars.	Моят велосипед е твърде тежък за кормилото.
Employees work hard and are well paid.	Служителите работят усърдно и са добре заплатени.
The books tell stories.	Книгите разказват истории.
He looked at me, then looked away.	Той ме погледна, после отмести поглед.
The senator	Сенаторът
I heard a noise.	чух шум.
Defeat on the battlefield.	Поражение на бойното поле.
Use only cast iron pans.	Използвайте само чугунени тигани.
When it rains, the road surface becomes slippery.	Когато вали, пътната настилка става хлъзгава.
She was dreaming.	Тя мечтаеше.
He stole the bread from the cupboard.	Открадна хляба от шкафа.
About a dozen men were needed for the job.	За работата бяха необходими десетина мъже.
There was a definite previous deal.	Имаше определена предишна сделка.
There is no limit to the number of hours.	Няма ограничения за броя часове.
Viviana's red hair shone in the sunlight.	Червената коса на Вивиана блестеше на слънчевата светлина.
Stalactites grow downwards.	Сталактитите растат надолу.
The lecturer rarely showed up for an hour.	Лекторът рядко се появяваше за час.
The long and thin shape of a knife.	Дългата и тънка форма на нож.
Her dress shone in the sunlight.	Роклята й блестеше на слънчевата светлина.
The class consists of thirty students.	Класът се състои от тридесет ученици.
Researchers have developed a device to detect allergic reactions.	Изследователите са разработили устройство за откриване на алергични реакции.
A rural electrification scheme has been opened.	Беше открита схема за електрификация на селските райони.
You can't compare apples and oranges!	Не можете да сравнявате ябълки и портокали!
The blind bard sang his rhymes of unrequited love.	Слепият бард изпя своите рими за несподелена любов.
We have seen lunar craters formed by meteorite impacts.	Виждали сме лунни кратери, образувани от метеоритни удари.
He lit a cigarette and blew smoke.	Той запали цигара и издуха дима.
Please keep the music down.	Моля, задръжте музиката надолу.
Soak chickpeas overnight.	Накиснете нахута за една нощ.
Dolphins are considered by many to be intelligent animals.	Делфините се считат от много за интелигентни животни.
I request the information you provide in this letter.	Изисквам информацията, която предоставяте в това писмо.
Car, meet the bike.	Кола, запознайте се с велосипед.
Some factories switched to natural gas.	Някои фабрики преминаха на природен газ.
She went to the store and bought what she needed.	Тя отиде до магазина и купи най-необходимото.
Crowds gathered on the march.	На похода се събраха тълпи.
A small river flows through our village.	През нашето село тече малка рекичка.
The beloved queen is open to the public.	Обичаната кралица е отворена за обществеността.
The roads around are terrible, he says.	Пътищата наоколо са ужасни, казва той.
He turned her hair excitedly.	Той развълнувано й завъртя косата.
The young man heard a noise outside.	Младият мъж чу шум отвън.
The water boiled quickly.	Водата заври бързо.
The red strawberries are ripe.	Червените ягоди са узрели.
He was dizzy, unstable on his feet.	Беше замаян, нестабилен на краката си.
The contradiction arises between his subject and his object.	Противоречието възниква между неговия субект и неговия обект.
Women look best with fitted pants.	Жените изглеждат най-добре с втален панталон.
The book was written by a famous author.	Книгата е написана от известен автор.
He suffered a painful, prolonged death.	Той претърпя мъчителна, продължителна смърт.
Emotions find expression in literature.	Емоциите намират израз в литературата.
They ate leftover spaghetti for breakfast.	Те ядоха остатъчни спагети за закуска.
The cupboard is lined with food.	Шкафът е подреден с хранителни продукти.
She emptied the bottle into a bucket of water.	Тя изпразни бутилката в кофа с вода.
The poor boy seemed quite disturbed by the news.	Горкото момче изглеждаше доста обезпокоено от новината.
Hydrogen is a gaseous element found in water.	Водородът е газообразен елемент, който се намира във водата.
The enemy was long gone.	Врагът вече отдавна беше изчезнал.
Their goal is to find new energy reserves.	Целта им е да намерят нови енергийни запаси.
The people of this region have been miners for centuries.	Хората от този регион са били миньори от векове.
Her business declined rapidly after she lost her son.	Бизнесът й запада бързо, след като тя загуби сина си.
It was dark, but it was getting brighter.	Беше тъмно, но ставаше все по-светло.
The elephant slowly approached the fence.	Слонът бавно се приближи към оградата.
From this area reveals a stunning view.	От тази местност се разкрива зашеметяваща гледка.
Protesters marched through the city.	Протестиращите преминаха през града.
Without investment, there will be no productivity growth.	Без инвестиции няма да има ръст на производителността.
This startling information shocks people everywhere.	Тази поразителна информация шокира хората навсякъде.
Your efforts have paid off.	Вашите усилия се отплатиха.
The prime minister has promised reforms.	Премиерът обеща реформи.
We hurried across the bridge.	Забързахме по моста.
She hurried to the bus stop.	Тя забърза към автобусната спирка.
I think it's very rude of you to make fun of her.	Мисля, че е много грубо от твоя страна да й се подиграваш.
The holiday was a great success.	Празникът беше страхотен успех.
I can't do this alone.	Не мога да направя това сам.
Any change will affect every component of the ecosystem.	Всяка промяна ще засегне всеки компонент на екосистемата.
The snake slid toward the river, running.	Змията се плъзна към реката, бягайки.
Each subject was asked questions by the interviewer.	Всеки субект беше зададен въпроси от интервюиращия.
Adults usually eat approximately three times a day.	Обикновено възрастните ядат приблизително три пъти на ден.
These chemicals are highly flammable.	Тези химикали са силно запалими.
It is important to test your soil.	Важно е да тествате почвата си.
Finally, some good news.	И накрая, малко добри новини.
The dish has an unusual rich taste.	Ястието има необичаен наситен вкус.
She was so upset she could barely speak.	Беше толкова разстроена, че едва можеше да говори.
Flamingos are common in this area.	В тази област често се срещат фламинго.
She seemed to have a radiant glow around her.	Тя сякаш имаше лъчезарен блясък около себе си.
But this morning the plants withered from the heat.	Но тази сутрин растенията увехнаха от жегата.
Plug in your device.	Включете устройството си в контакт.
Build more facilities to accommodate tourists.	Изградете повече съоръжения за настаняване на туристи.
The influence of religion may weaken.	Влиянието на религията може да отслабне.
But she was afraid to say anything.	Но тя се страхуваше да каже нещо.
The slow train soon arrived at the station.	Бавният влак скоро пристигна към гарата.
His house is just across the road.	Къщата му е точно от другата страна на пътя.
A pile of leaves lay on the ground.	На земята лежеше купчина листа.
His column is inspired by his experience as a doctor.	Колонката му е вдъхновена от опита му като лекар.
This is a place of great beauty.	Това е място с голяма красота.
The country needs to invest in modern research facilities.	Страната трябва да инвестира в модерни изследователски съоръжения.
Two days after the murder, police arrested the suspect.	Два дни след убийството полицията арестува заподозрения.
A country full of culture and excitement.	Страна, изпълнена с култура и вълнение.
This dish is usually served with rice.	Това ястие обикновено се сервира с ориз.
He held out his hand as everyone watched.	Докато всички гледаха, той протегна ръка.
The leaves are green and are arranged in three.	Листата са зелени и са разположени по три.
The directive must be repealed.	Директивата трябва да бъде отменена.
It is impossible to freeze water.	Невъзможно е да замразите водата.
Suddenly a high shadow fell on him.	Внезапно върху него падна висока сянка.
The old woman who ran the store was kind.	Възрастната жена, която управляваше магазина, беше мила.
The fist hit the wall.	Юмрукът се удари в стената.
There are some special creatures in nature.	В природата има някои особени същества.
The local supermarket sells a wide range of products.	Местният супермаркет продава широка гама от продукти.
Bread is made from flour.	Хлябът се прави от брашно.
The cow had calves for six consecutive years.	Кравата имаше телета шест последователни години.
This design has never been used again.	Този дизайн никога не е бил използван отново.
The artist organized a studio in his home.	Художникът организира ателие в дома си.
The air is fresh and fresh.	Въздухът е свеж и свеж.
The door was locked for a long time.	Дълго време вратата беше заключена.
Police were urged to patrol more vigorously in the park.	Полицията беше призована да патрулира по-енергично в парка.
He put his hands on my shoulders.	Той сложи ръце на раменете ми.
The sand is colored with blood in a dark red color.	Пясъкът е оцветен с кръв в тъмночервен цвят.
Giro shouted and woke everyone in the house.	Джиро изкрещя и събуди всички в къщата.
When the doctor arrived, our grandfather was awake.	Когато докторът пристигна, дядо ни беше буден.
They've been around for hours.	Стоят наоколо от часове.
He jumped to his feet in fright.	Той скочи на крака уплашено.
I like all kinds of music.	Харесвам всички видове музика.
The plant begins to grow larger leaves.	Растението започва да расте по-големи листа.
He was standing on the sidewalk waiting for a bus.	Стоеше на тротоара и чакаше автобус.
The giant structure loomed over us.	Гигантската структура се надвисна над нас.
The husband receives a higher salary than his wife.	Съпругът получава по-голяма заплата от жена си.
He likes to walk around the kitchen.	Обича да обикаля около кухнята.
These places are known for their fresh air.	Тези места са известни със своя чист въздух.
Marine biologists studied the seabed.	Морските биолози изследваха морското дъно.
There are three eggs in this bowl.	В тази купа има три яйца.
The forks were stained and dusty.	Вилиците бяха опетнени и прашни.
The river flows to the northeast.	Реката тече на североизток.
Your eyebrows are furrowed with worry.	Веждите ви се набръчкват от притеснение.
The program will show some interesting facts.	Програмата ще покаже някои интересни факти.
The rest of the class laughed.	Останалите от класа се засмяха.
Three brothers in a row.	Трима братя подред.
We ran out of gas.	Изчерпахме бензина.
As the temperature decreases, the cotton fibers become tighter.	С понижаване на температурата памучните влакна стават по-стегнати.
The plant is a huge complex.	Заводът е огромен комплекс.
A road connection connects the two cities.	Връзка път свързва двата града.
The grocer tossed the rotten fruit aside.	Бакалинът хвърли гнилите плодове настрана.
If you have one of them, send it to me.	Ако имате едно от тях, изпратете ми го.
The armed man barked orders at the operatives.	Въоръженият излая заповеди на оперативните работници.
In the spice kitchen, the spices were ground to a powder.	В кухнята за подправки подправките бяха смлени на прах.
We both wanted to leave.	И двамата искахме да си тръгнем.
This is clearly too ambitious.	Това явно е твърде амбициозно.
These shoes are too small.	Тези обувки са твърде малки.
The ruling class fears for the future of the empire.	Управляващата класа се страхува за бъдещето на империята.
Online stores offer you lower prices.	Онлайн търговските обекти ви предлагат по-ниски цени.
We will gather on the river.	Ще се съберем на реката.
Our society needs to change.	Нашето общество трябва да се промени.
This child will never learn to read or write.	Това дете никога няма да се научи да чете или пише.
They show extraordinary courage.	Те проявяват изключителна смелост.
The quality of your customer service is questionable.	Качеството на обслужването на вашите клиенти е под въпрос.
His team barely escaped defeat.	Отборът му едва избегна поражението.
Many novels were written in the nineteenth century.	През деветнадесети век са написани множество романи.
The local football team was losing matches again.	Местният футболен отбор отново губеше мачове.
Many countries and many languages ​​are represented on this site.	Много страни и много езици са представени на този сайт.
Scientists agree that global warming is caused by carbon emissions.	Учените са съгласни, че глобалното затопляне е причинено от въглеродни емисии.
He found himself in the newspapers permanently.	Попадна за постоянно във вестниците.
He bought a house in the suburbs.	Той си купи къща в предградието.
People often break the rules of our society in vain.	Хората често безсмислено нарушават правилата в нашето общество.
But the new official was not happy.	Но новият чиновник не беше доволен.
He still wears the scar on his forehead.	Все още носи белега на челото си.
We need to have a ready list of questions.	Трябва да имаме готов списък с въпроси.
You can't move this heavy box yourself.	Не можете да преместите тази тежка кутия сами.
Some people do not like to wear military uniforms.	Някои хора не обичат да носят военни униформи.
Backwardness is everywhere.	Изостаналостта е навсякъде.
Put him to bed now!	Дай го в леглото веднага!
He will discuss the situation with you.	Той ще обсъди ситуацията с вас.
The growth of the new company is impressive.	Растежът на новата компания е впечатляващ.
This city is rich in culture.	Този град е богат на култура.
A fast ship was spinning through the stormy waters.	Бърз кораб се въртеше през бурните води.
This era is a period of great change.	Тази ера е период на големи промени.
The master called the apprentices	Майсторът повика чираците
Famous watchmaker and jeweler.	Известен часовникар и бижутер.
He saw the ladder.	Той видя стълба.
Now, hurry up!	Сега, побързайте!
Careful shaving in the morning is a must.	Внимателното бръснене сутрин е задължително.
They play on etiquette.	Те играят на етикет.
Don't let the ice cream melt!	Не оставяйте сладоледът да се разтопи!
The food was prepared months earlier.	Храната беше приготвена месеци по-рано.
Scientists have discovered geological old coins.	Учените откриха геоложки стари монети.
He is often the first to volunteer.	Той често е първият, който става доброволец.
She screamed.	Тя изкрещя.
Financial assistance is available in many countries.	Финансова помощ е налична в много страни.
Put a lot of sugar in the dough.	Сложете много захар в тестото.
Or maybe make an interior decoration,	Или може би направете интериорна декорация,
Their harvest was hit by heavy hail.	Реколтата им е поразена от силни градушки.
They shared a bottle of whiskey.	Споделяха си бутилка уиски.
A car crashed into a bus.	Лек автомобил се е блъснал в автобус.
This city is famous for these beautiful gardens.	Този град е известен с тези красиви градини.
This dress is still too short for my legs.	Тази рокля все още е твърде къса за краката ми.
He forged the letter.	Той подправи писмото.
The disease then spread to all neighboring countries.	След това болестта се разпространи във всички съседни страни.
This church is consecrated.	Тази църква е осветена.
Similarly	по същия начин
This statue stands alone on the lawn.	Тази статуя стои сама на моравата.
These words were usually uttered by a man.	Тези думи обикновено се произнасяха от мъж.
The princess was loved by all.	Принцесата беше обичана от всички.
The open roof is designed to reduce discomfort.	Отвореният покрив е предназначен да намали дискомфорта.
Researchers tried to measure sadness first.	Изследователите се опитаха първо да измерят тъгата.
The company wants to strengthen its production capacity.	Компанията иска да засили производствения си капацитет.
He is extremely rich.	Той е изключително богат.
This equipment helps to keep the records for the cash register.	Това оборудване помага да се съхраняват записите за касата.
This country spends a lot of money on health care.	Тази държава харчи много пари за здравеопазване.
She cooked the meat slowly over low heat	Тя приготви месото бавно на слаб огън
Forests are the "lungs of the earth."	Горите са "белите дробове на земята".
The boy carefully arranged the presents.	Момченцето внимателно подреди подаръците.
The army was called in to restore order.	За възстановяване на реда е извикана армията.
He's an annoying little brat.	Той е дразнещ малък нахалник.
Cleaning is not part of the contract.	Почистването не е част от договора.
The girl spilled her orange juice.	Момичето разля портокаловия си сок.
That day, the newspaper's editorials were sharper.	Този ден редакционните статии на вестника бяха по-остри.
We are planning a family trip.	Планираме семейно пътуване.
Criminals are a major source of political instability.	Престъпниците са основен източник на политическа нестабилност.
Their country house is surrounded by a rich garden.	Тяхната селска къща е заобиколена от богата градина.
Many politicians are corrupt.	Много политици са корумпирани.
Most jobs are found through personal contacts.	Повечето работни места се намират чрез лични контакти.
Many writers are under constant pressure to publish.	Много писатели са под постоянен натиск да публикуват.
The soup was cloudy and tasteless.	Супата беше мътна и безвкусна.
These stories were passed down orally from generation to generation.	Тези истории се предаваха устно от поколение на поколение.
She could say without hesitation that he was lying.	Тя можеше да каже без колебание, че той лъже.
The plants have received too much water.	Растенията са получили твърде много вода.
I have something in my eye.	Имам нещо в окото.
The glaciers are retreating at an alarming rate.	Ледниците се оттеглят с тревожна скорост.
Another pot on the stove.	Друга тенджера на котлона.
The new administration made many mistakes.	Новата администрация направи много грешки.
His question was reasonable.	Въпросът му беше разумен.
The emptiness in the plains seemed unnatural.	Пустотата в равнините изглеждаше неестествена.
Our gardener fertilized the lawn yesterday.	Нашият градинар натори тревата вчера.
The strawberries were hot from the sun and delicious.	Ягодите бяха нагорещени от слънцето и вкусни.
Do not lose a drop of oil.	Не губете капка масло.
He handed her popcorn with a charming smile.	Той й достави пуканки с очарователна усмивка.
He ate a whole cake of angel food in one bite.	Той изяде цяла торта с ангелска храна на една хапка.
Their clothes are very old.	Дрехите им са много стари.
The treasury is empty.	Съкровищницата е празна.
He was thrown in jail after the murder.	След убийството е хвърлен в затвора.
There were large gardens outside the house.	Извън къщата имаше големи градини.
Be sure to apply sunscreen.	Не забравяйте да поставите слънцезащитен крем.
I'll have a glass of milk, please.	Ще изпия чаша мляко, моля.
It was the first day of summer.	Беше първият ден на лятото.
The aim of the experiment is to reduce pollution.	Целта на експеримента е да се намали замърсяването.
The fields lay silent under the winter snow.	Полетата лежаха безмълвни под зимния сняг.
It was a quiet, educational place.	Беше тихо, образователно място.
Please ask at reception for more information.	Моля, попитайте на рецепцията за повече информация.
The missionaries probably saw the locals as evil savages.	Мисионерите вероятно са гледали на местните хора като на злобни диваци.
The rocks were formed there millions of years ago.	Там скалите са се образували преди милиони години.
A building is abandoned.	Изоставена е сграда.
In some countries, people speak more than one language.	В някои страни хората говорят повече от един език.
The price of crude oil fell sharply.	Цената на суровия петрол рязко спадна.
This is the carving of mythical animals.	Това е издълбаването на митични животни.
The stone is the heaviest natural element.	Камъкът е най-тежкият природен елемент.
The answer contained an error.	Отговорът съдържаше грешка.
He prefers wooden swords to swords and daggers.	Предпочита дървените мечове пред ятаганите и кинжалите.
It is a good idea to take a bath before dinner.	Добра идея е да се изкъпете преди вечеря.
Please take the subway to the far suburbs.	Моля, вземете метрото до далечното предградие.
The killer left no witnesses.	Убиецът не остави свидетели.
Many homeowners own their own homes.	Много собственици притежават собствени къщи.
All trees and flowers are delicate and beautiful.	Всички дървета и цветя са нежни и красиви.
Ali has delicate features.	Али има деликатни черти.
He looked up and down the street without noticing anyone.	Погледна нагоре-надолу по улицата, без да забележи никого.
Most readers think of the deepest hidden depths.	Повечето читатели мислят за най-дълбоко скрити дълбини.
The express train arrived before the local train.	Експресният влак пристигна преди местния влак.
The group of friends sat down to dinner.	Групата приятели седна да вечеря.
First, boil a glass of water.	Първо сварете една чаша вода.
If we work together, we can defeat global terrorism.	Ако работим заедно, можем да победим глобалния тероризъм.
We live in a secular society.	Живеем в светско общество.
She drew a picture of her father.	Тя нарисува снимка на баща си.
He tried unsuccessfully to open his mouth.	Той неуспешно се опита да отвори устата си.
The workers climbed the walls with ropes.	Работниците се катереха по стените с въжета.
Life is cheap here if you are rich.	Животът е евтин тук, ако си богат.
Fortunately, the ambulance arrived quickly.	За щастие линейката пристигнала бързо.
She went to the park.	Тя отиде в парка.
She looked beautiful and athletic.	Тя изглеждаше красива и атлетична.
Some racial differences exist around the world.	Някои расови различия съществуват по целия свят.
It was suitable for err errorr.	Той беше годен за err errorr.
The window had to be cleaned.	Прозорецът трябваше да бъде почистен.
The snake escaped with deadly grace.	Змията се измъкна със смъртоносна грация.
Then remove the stones from the fruit.	След това отстранете костилките от плодовете.
He fled while carrying a passenger on his back.	Той бяга, докато носеше пътник на гърба си.
A group of young men walk the road.	Група млади мъже вървят по пътя.
Water vapor is invisible.	Водните пари са невидими.
These genes have been passed on.	Тези гени са предадени.
He managed to avoid injury.	Той успя да избегне нараняване.
Our enemy resisted.	Врагът ни се съпротивляваше.
A restaurant worker grinds vegetables.	Работник в ресторант смила зеленчуци.
Many passengers camped near the river.	Много пътници са лагерували близо до реката.
The cows got sick.	Кравите се разболяха.
He was arrested by local police.	Той е арестуван от местната полиция.
The traffic was heavy.	Движението беше натоварено.
The star of this show is the creamy sauce.	Звездата на това шоу е кремообразният сос.
Removing a dead animal can be a delicate process.	Премахването на мъртвото животно може да бъде деликатен процес.
Of course, this is not the only way.	Разбира се, това не е единственият начин.
Some children in this region have never seen a lake.	Някои деца в този регион никога не са виждали езеро.
The depression only stopped years later.	Депресията прекъсна едва след години.
The lawyer was visibly worried.	Адвокатът беше видимо обезпокоен.
And so it is.	И така е.
Experts fear that this species will soon become extinct.	Експертите се опасяват, че този вид скоро ще изчезне напълно.
We read in the local newspaper about the tragedy.	Четохме в местния вестник за трагедия.
He raced across the field.	Той препускаше през полето.
The clock rang seven times.	Часовникът звънна седем пъти.
There was not enough paper in the house.	В къщата нямаше достатъчно хартия.
American ingenuity is legendary.	Американската изобретателност е легендарна.
They checked their belongings in the tandoor.	Те провериха вещите си в тандира.
The police are known to be corrupt.	Полицията е известна като корумпирана.
He was barred from entering the airport.	Беше му забранено да влиза на летището.
We will meet at the station.	Ще се срещнем на гарата.
Women wash clothes in the river.	Жени перат дрехи в реката.
A capsule with medicine is made from gelatin.	От желатин се прави капсула с лекарство.
Authorities continue to deny the existence of heterochromatic mice.	Властите продължават да отричат ​​съществуването на хетерохроматични мишки.
Most couples feel empty about marriage.	Повечето двойки се чувстват празни по отношение на брака.
A few years ago we went to a party,	Преди няколко години отидохме на парти,
And how did they cope?	И как се справиха?
This method of teaching is good,	Този метод на преподаване е добър,
The chicken uses its beak to scratch the ground.	Пилето използва човката си, за да надраска земята.
Society was bitterly divided over her choice.	Обществото беше горчиво разделено относно нейния избор.
It was originally inhabited by nomads.	Първоначално е бил обитаван от номади.
The shelves were full of fruits and vegetables.	Рафтовете бяха отрупани с плодове и зеленчуци.
The laundry was machine dried.	Прането беше машинно изсушено.
Excessive amounts of water are drained from the tank.	Обилни количества вода се източва от резервоара.
The lecture hall was crowded.	Лекционната зала беше препълнена до греди.
She put the tickets in the box.	Тя постави билетите в кутията.
An underground river joins the two streams.	Подземна река се присъединява към двата потока.
The jungle is difficult to penetrate.	В джунглата е трудно да се проникне.
They also forbid spitting in public places.	Забраняват и плюенето на обществени места.
We were afraid to go out at night.	Страхувахме се да излизаме през нощта.
They often eat apples.	Често ядат ябълки.
From seven to nine he played chess in the mess.	От седем до девет той играеше шах в бъркотията.
To reduce greenhouse gas production, you need	За да намалим производството на парникови газове, трябва
Floods are common during the rainy season.	Наводненията са често срещани по време на дъждовния сезон.
The new method relies on statistics.	Новият метод разчита на статистически данни.
Employees should wash their cars regularly to prevent rust.	Служителите трябва да мият редовно колите си, за да предотвратят ръжда.
He had to pay his bill.	Трябваше да си плати сметката.
Eventually, the sewer was cleaned of mud and debris.	В крайна сметка канализацията беше почистена от тиня и отпадъци.
Authorities have declared a state of emergency.	Властите обявиха извънредно положение.
The children were noisy in the store.	Децата бяха шумни в магазина.
Reducing taxes costs us more money.	Намаляването на данъците ни струва повече пари.
The union agreed to a compromise.	Синдикатът се съгласи на компромиса.
A natural, healthy source of protein.	Естествен, здравословен източник на протеини.
Bathing hesitated to leave.	Къпенето се поколеба да излезе.
A scandal broke out in the locker room.	Последва скандал в съблекалнята.
He made the announcement with confidence.	Той направи съобщението с увереност.
Then two cups of coffee, two desserts.	След това две чаши кафе, два десерта.
The truck crossed the bridge.	Камионът премина по моста.
A hot wind blew her face.	Горещ вятър задуха лицето й.
The animal's tracks were visible on the muddy path.	Следите на животното се виждаха по калната пътека.
A survey was conducted to assess the opinion of residents.	Беше направено проучване, за да се оцени мнението на жителите.
The soldiers withdrew from the city.	Войниците се оттеглиха от града.
It sounds inconsistent, but it's true.	Звучи непоследователно, но е истина.
A crazy clown started screaming.	Един луд клоун започна да крещи.
Study for a degree in linguistics.	Учете за степен по лингвистика.
With limited vocabulary, it is difficult to understand complex texts.	С ограничен речник е трудно да се разбират сложни текстове.
Using the measured juice, make five glasses.	Използвайки отмерения сок, направете пет чаши.
Buy a sleeping bag for the trail.	Купи спален чувал за пътеката.
This region is experiencing monsoon season.	Този регион преживява сезон на мусоните.
There are only two main causes of pollution.	Има само две основни причини за замърсяването.
Move the magnet a little.	Преместете малко магнита.
Older people should eat fish twice a week.	Възрастните хора трябва да ядат риба два пъти седмично.
He felt him pull her toward the small door.	Усети, че я тегли към малката врата.
She collects stamps as a hobby	Тя колекционира марки като хоби
The doctor must be informed.	Лекарят трябва да бъде информиран.
Attempts have been made to correct this problem.	Бяха направени опити за коригиране на този проблем.
Many missionaries have moved to the city.	Много мисионери са се преместили в града.
The kidnappers did not allow the prisoner to call home.	Похитителите не позволиха на затворника да се обади вкъщи.
We discussed her theory with friends.	Обсъдихме нейната теория с приятели.
Governments must issue warnings.	Правителствата трябва да издават предупреждения.
They hurried through the park.	Тръгнаха с бърза крачка през парка.
They love classical music.	Те обожават класическата музика.
More discerning businessmen invest in businesses abroad.	По-проницателните бизнесмени инвестират в бизнеси в чужбина.
Researchers discovered the hidden temple.	Изследователите открили скрития храм.
The islands are home to various sea creatures.	Островите са дом на различни морски създания.
The younger generation struggled to pay the bills.	Младото поколение се бореше да плаща сметките.
The well-being of the family is paramount.	Благосъстоянието на семейството е от първостепенно значение.
The researcher wanted to test his hypothesis.	Изследователят искаше да провери хипотезата си.
They do not know where they live.	Те не знаят къде живеят.
He keeps a diary.	Той води дневник.
She asked me to water the plants.	Тя ме помоли да поливам растенията.
The rain fell heavily.	Дъждът се изля силно.
He is a former children's animator.	Той е бивш детски аниматор.
The accident killed nine people.	Инцидентът е довел до смъртта на девет души.
In a dark classroom, the door opened.	В тъмна класна стая вратата се отвори.
He stood motionless, his dark eyes fixed on me.	Той стоеше неподвижно, а тъмните му очи бяха насочени към мен.
Students came from all over to attend his lectures.	Студенти идваха отвсякъде, за да присъстват на лекциите му.
The act requires the issuance of a permit.	Актът изисква издаване на разрешение.
Let's lend a helping hand to the elderly.	Да подадем ръка на помощ на възрастните хора.
The starlight shone in the ocean.	Звездната светлина блестеше в океана.
The mountains are surrounded by fog.	Планините са обградени с мъгла.
To prevent fading, oil paintings require special suspension systems.	За да се предотврати избледняване, маслените картини изискват специални системи за окачване.
Once upon a time there was a king.	Имало едно време един крал.
It is common practice here to greet guests.	Тук е обичайна практика да се поздравяват гостите.
The suffering of the poor has diminished.	Страданията на бедните намаляха.
The farmers reaped a bountiful harvest.	Земеделците пожънаха обилна реколта.
Because one needs two hands to ride a bike.	Защото човек се нуждае от две ръце, за да кара колело.
We hadn't talked about it in years.	Не бяхме говорили за това от много години.
The site is located at the foot of a hill.	Обектът се намира в подножието на хълм.
She stared at the stranger in confusion	Тя се взираше в непознатия объркано
After boiling, the water is allowed to cool.	След като заври, водата се оставя да изстине.
The birds migrated south for the winter.	Птиците са мигрирали на юг за зимата.
A crowd had gathered on the side of the road.	Отстрани на пътя се беше събрала тълпа.
Each country imposes its own taxes.	Всяка държава налага свои собствени данъци.
The door creaked as he opened it.	Вратата изскърца, когато я отвори.
No one has yet identified the source of the disease.	Все още никой не е открил източника на болестта.
He rarely cleaned his gun.	Рядко чистеше пистолета си.
The roofs were covered with roofs.	Покривите бяха покрити с покриви.
She used tweezers to clean her earwax.	Тя използвала пинсети, за да почисти ушната си кал.
Although the results were promising, more work was needed.	Въпреки че резултатите бяха обещаващи, беше необходима още работа.
The city is proud of its traditions.	Градът се гордее със своите традиции.
Look back at them, but don't say anything.	Погледнете ги назад, но не казвайте нищо.
A young man eats honey from fireflies.	Млад мъж яде мед от светулки.
They were moving.	Преместваха се.
Diseases spread rapidly in overcrowded cities.	Болестите се разпространяват бързо в пренаселените градове.
The train crash inspired a sad song.	Влаковата катастрофа вдъхнови тъжна песен.
Its seeds are too poisonous to eat.	Семената му са твърде отровни за ядене.
Scientists have begun experimenting with photosynthesis.	Учените започнаха да експериментират с фотосинтезата.
Make a double line using baking soda and vinegar.	Направете двойна линия, като използвате содата за хляб и оцета.
They had to act quickly if they wanted new supplies.	Трябваше да действат бързо, ако искаха нови доставки.
Immediately the lights came on and off.	Веднага светлините светнаха и изгасваха.
This restaurant has amazing views.	Този ресторант има невероятна гледка.
She'll be fine if we take her to the doctor.	Ще се оправи, ако я заведем на лекар.
There was a beautiful river that ran through the city.	Имаше красива река, която минаваше през града.
The volcano erupted again, spewing lava.	Вулканът отново изригна, бълвайки лава.
The unfortunate man was kicked to death.	Нещастникът е ритнат до смърт.
The lawyer is accused of fraud.	Адвокатът е обвинен в измама.
Add more flour.	Сложете още брашно.
The results were clear.	Резултатите бяха съвсем ясни.
The first steamer sank.	Първият параход потъна.
The baby needs to learn to speak.	Бебето трябва да се научи да говори.
His skill was enormous.	Умението му беше огромно.
Shipments are ready to ship.	Пратките са готови за изпращане.
We left the parking lot and went up the slope.	Излязохме от паркинга и тръгнахме нагоре по наклона.
The letters were superficial.	Буквите бяха повърхностни.
The last night of the trip was marred by tragedy.	Последната нощ от пътуването беше помрачена от трагедия.
Finally, you can combine your batches into one large batch.	И накрая, можете да комбинирате вашите партиди в една голяма партида.
We can go fishing if you wish.	Можем да отидем на риболов, ако желаете.
She was fired for cash theft.	Тя беше уволнена за кражба от касата.
He was brought to work in the morgue.	Докараха го на работа в морга.
Significant progress has been made in the search for a cure.	Беше постигнат значителен напредък в търсенето на лек.
The truck was carrying dozens of passengers.	Камионът е превозвал десетки пътници.
Most of my money goes to food.	Повечето от парите ми отиват за храна.
The psychologist examines a parade of prisoners.	Психологът изследва парад от затворници.
She estimates the land is worth billions.	Тя смята, че земята струва милиарди.
The city has become the focus of attention around the world.	Градът стана фокус на вниманието по целия свят.
Improvements in technology have mixed results.	Подобренията в технологиите имат смесени резултати.
He lived in a trailer.	Той живееше в ремарке.
The students were caught smoking cigarettes.	Учениците бяха хванати да пушат цигари.
She was determined to attend the ceremony.	Тя беше решена да присъства на церемонията.
She was sitting next to him sipping chicken soup.	Тя седеше до него и отпиваше пилешка супа.
Princesses in the prairie.	Принцеси в прерията.
The inspector inspected the locomotive.	Инспекторът огледа локомотива.
No one will step into this water.	Никой няма да стъпи в тази вода.
A delightful mix of old and new sentence structures.	Възхитителна смесица от стари и нови структури на изречения.
Some houses were buried under the rubble.	Някои къщи бяха заровени под развалините.
A young man leaves his hometown to seek his fortune.	Млад мъж напуска родния си град, за да търси късмета си.
His speech carried the conviction of a true leader.	Речта му носеше убедеността на истински лидер.
The city is famous for its many fine restaurants.	Градът е известен с многото си изискани ресторанти.
This tree has been growing there for a long time.	Това дърво расте там от дълго време.
The creature's eyes are huge and green.	Очите на съществото са огромни и зелени.
We arrived at the lake in the afternoon.	Пристигнахме на езерото следобед.
The smell irritated his nostrils.	Миризмата раздразни ноздрите му.
Many changes have taken place in the village.	В селото са настъпили множество промени.
Power outages in the city.	Спиране на тока в града.
The lightning flashed in thunderous roars.	Светкавицата блесна в гръмотевични ревове.
He said the plan was not viable.	Той посочи, че планът не е жизнеспособен.
She was lost.	Тя беше изгубена.
She turned and looked at him angrily.	Тя се обърна и го изгледа гневно.
She was wearing a coral-colored dress.	Носеше рокля от плат с коралов цвят.
The floors are heated.	Подовете са отопляеми.
The method works incredibly well!	Методът работи невероятно добре!
The bird is big and beautiful.	Птицата е голяма и красива.
Their salaries have increased significantly.	Заплатите им са се увеличили значително.
But they become very rich.	Но стават много богати.
Additional restrictions have been imposed on chemicals in everyday products.	Наложени са допълнителни ограничения върху химикалите в ежедневните продукти.
Suddenly the sky darkened.	Изведнъж небето потъмня.
Police finally found evidence accusing the suspects.	Най-накрая полицията намери доказателства, които уличават заподозрените.
They stop the production of the model.	Те спират производството на модела.
After the storm passed, the sea calmed down.	След като бурята премина, морето се успокои.
Hundreds of foreign tourists visit the city.	Стотици чуждестранни туристи посещават града.
The company's directors blamed the local vandals.	Директорите на компанията обвиниха местните вандали.
Significant events and trends in history often begin with violence.	Значими събития и тенденции в историята често започват с насилие.
The homeless sleep on benches in the park and under trees.	Бездомните спят на пейки в парка и под дървета.
These two mountains are one of the most beautiful sights.	Тези две планини са едни от най-красивите забележителности.
The crazy man jumped from the second-floor balcony.	Побърканият мъж скочи от балкона на втория етаж.
People will prosper if they adopt new technologies.	Хората ще просперират, ако приемат нови технологии.
Some reject such claims.	Някои отхвърлят подобни твърдения.
Please close the door behind you.	Моля, затворете вратата след себе си.
Financial managers asked the speaker questions.	Финансовите мениджъри зададоха въпроси на оратора.
I mixed the soy sauce with the salt.	Смесих соевия сос със солта.
Forests provide valuable ecosystem services.	Горите предоставят ценни екосистемни услуги.
She tossed the dark liquid back into the bin.	Тя хвърли тъмната течност обратно в кошчето.
Some varieties of potatoes are twisted or ribbed.	Някои сортове картофи са усукани или оребрени.
We have an important task ahead of us.	Пред нас е важна задача.
Our school is not as cool as this.	Нашето училище не е толкова готино като това.
Drops of water rolled down her face.	Капчици вода се търкулнаха по лицето й.
The decoction turns people into stone statues.	Отварата превръща хората в каменни статуи.
The hearth was under control, but the cloud of fear remained.	Огнището беше овладяно, но облакът от страх остана.
How did you determine which company was the best?	Как определихте коя компания е най-добра?
The wheels slid on the grass as it stopped.	Колелата се подхлъзнаха по тревата, докато тя спираше.
Our precarious life rests on hers.	Нашият несигурен живот почива на нейния.
A gleaming film of light stretched across the lake.	Блестящият филм от светлина се простираше над езерото.
He raised his eyebrows at his girlfriend.	Той повдигна вежди към приятелката си.
They have tried many ways to solve the problem.	Те са опитали много начини да решат проблема.
Water is essential for all life on earth.	Водата е от съществено значение за целия живот на земята.
He put his hand on his heart.	Той сложи ръка на сърцето си.
The sheriff caught a flying ball.	Шерифът хвана летяща топка.
She knocked on the glass.	Тя почука по стъклото.
A nurse followed the military vehicle.	Медицинска сестра следваше военния автомобил.
They will both cook.	И двамата ще готвят.
Michael was also laid off.	Майкъл също беше съкратен.
He must have been very hungry.	Сигурно е бил много гладен.
A fraudster claims to be a computer scientist.	Един измамник твърди, че е компютърният учен.
The sea was calm under a nightingale sky.	Морето беше спокойно под небето на славей.
Clean drinking water is essential for every living thing.	Чистата питейна вода е от съществено значение за всяко живо същество.
The beautiful lagoon is a hidden treasure	Красивата лагуна е скрито съкровище
There are many cultivated varieties of this plant.	Има много култивирани разновидности на това растение.
He traveled the world three times.	Той обиколи света три пъти.
Weil did not leave a written will.	Уейл не остави писмено завещание.
The hungry lion attacked the zebra.	Гладният лъв нападна зебрата.
So there are very few tigers left.	Значи остават много малко тигри.
Grasping the edge of the table, she fell.	Като се хвана за ръба на масата, тя падна.
The first appearance is scary, but it gets easier.	Първото появяване е страшно, но става по-лесно.
She realized she was nervous.	Тя осъзна, че е нервна.
A shoemaker kneaded the dough and flattened it with his palm.	Един обущар замеси тесто и го сплеска с дланта си.
Pour the whole jar of jam in the form.	Изсипете целия буркан със сладко във формата.
I feel kind of uncomfortable.	Чувствам се някак неудобно.
Apparently production methods have changed a bit since then.	Очевидно производствените методи са се променили малко оттогава.
Sorghum is a food grain.	Соргото е хранително зърно.
The vastness of space is stunning.	Огромността на космоса е зашеметяваща.
Industrial growth will accelerate over the next few years.	Индустриалният растеж ще се ускори през следващите няколко години.
He was fined for destroying public land.	Той беше глобен за унищожаване на обществена земя.
Her exhibition was very popular.	Изложбата й беше много посещавана.
Life is short, so make the most of your time.	Животът е кратък, така че се възползвайте максимално от времето.
Every autumn the bushes are loaded with leaves.	Всяка есен храстите се обременяват с листа.
Pour little by little.	Сипете малко по малко.
The barbecue smells delicious, mother!	Барбекюто ухае вкусно, майко!
Petals are sensitive to light.	Венчелистчетата са чувствителни към светлина.
The little child climbed into a glass full of water.	Малкото дете се качи в чаша, пълна с вода.
Her mood was gloomy.	Настроението й беше мрачно.
He was in a good mood.	Беше в добро настроение.
This tip does not hold water.	Този съвет не задържа вода.
The paintings are breathtakingly beautiful.	Картините са спиращи дъха красиви.
He spoke with admiration for his hometown.	Говореше с възхищение за родния си град.
The life of the rich young man was shattered one night.	Животът на богатия младеж бил разбит една нощ.
Children tend to have a short period of attention.	Децата са склонни да имат кратък период на внимание.
I ask for your help.	Моля за вашата помощ.
Achyranthes aspera	Achyranthes aspera
They were unable to track down the dog's owner.	Не успяха да проследят собственика на кучето.
I paid with coins.	Платих с монети.
English is spoken in many parts of the world.	Английският се говори в много части на света.
The locals looked around the place.	Местните жители огледаха мястото.
Over the last century, women have gradually acquired additional rights.	През миналия век жените постепенно придобиват допълнителни права.
He was holding a machete when the animal attacked.	Той държеше мачете, когато животното нападна.
She looked at her ring finger.	Тя погледна безименния си пръст.
The stock market continues to move close to record highs.	Фондовият пазар продължава да се движи близо до рекордните върхове.
You need both statistics and a story.	Имате нужда както от статистика, така и от разказ.
They dedicate themselves to the scholarship.	Те се посвещават на стипендията.
Extracting oil from such a source is expensive.	Извличането на масло от такъв източник е скъпо.
Power lines run through city streets.	Електропроводите преминават през градските улици.
This car is relatively new.	Тази кола е сравнително нова.
What is the connection between all the murders?	Каква е връзката между всички убийства?
He won a scholarship for his essay.	Той спечели стипендия за есето си.
He has no close friends.	Той няма близки приятели.
China raises the question.	Китай поставя въпроса.
Plants tend to grow in sunlight.	Растенията са склонни да растат към слънчева светлина.
Your writing should be without careless mistakes.	Писането ви трябва да е без небрежни грешки.
Barry struggled to control his nerves.	Бари се мъчеше да овладее нервите си.
He answered all the questions clearly and concisely.	Той отговори на всички въпроси ясно и кратко.
You don't have to look after the house today.	Днес не е нужно да наглеждате къщата.
The remains of the animal were examined.	Изследвани са останките на животното.
A small child is eligible for free medical care.	Малко дете отговаря на условията за безплатна медицинска помощ.
The caller asked to speak to the manager.	Обаждащият се помоли да говори с управителя.
Stratification exists in many countries.	Стратификация съществува в много страни.
She prepared great food for her family.	Тя приготви голяма храна за семейството си.
The monster growled as he moved through the bushes.	Чудовището изръмжа, докато се движеше между храстите.
Fresh water is a commodity that is becoming increasingly valuable.	Прясната вода е стока, която става все по-ценна.
The walls fluttered gently in a rising wave.	Стените се вълнуваха нежно в надигаща се вълна.
The sudden shock made us jump.	Внезапният шок ни накара да скочим.
Coal, oil and gas need huge amounts of land.	Въглищата, петролът и газът се нуждаят от огромни количества земя.
The tower is round.	Кулата е кръгла.
Return unpaid money.	Върнете неизплатените пари.
They say the tests are biased.	Те твърдят, че тестовете са пристрастни.
The task began with a note from the supervisor.	Задачата започна с бележка от ръководителя.
The explosion was reported to the police.	За експлозията е подаден сигнал в полицията.
Use your imagination to come up with a slogan.	Използвайте въображението си, за да измислите слоган.
People began to line up in front of the huge station.	Хората започнаха да се нареждат пред огромната гара.
In autumn, the leaves are burned for fuel.	През есента листата се изгарят за гориво.
After the accusations, the tennis star withdrew from the tournament.	След обвиненията тенис звездата се оттегли от турнира.
His reputation has grown beyond the city limits.	Репутацията му е нараснала отвъд пределите на града.
It smelled bad all day.	Цял ден миришеше лошо.
The garage is a pain in the eyes.	Гаражът е бол в очите.
He soon stopped and got to work.	Скоро той спря и се зае с работата си.
Guests must behave accordingly.	Гостите трябва да се държат съответно.
The star attraction of this city is the municipal zoo.	Звездната атракция на този град е общинската зоологическа градина.
She read the message.	Тя прочете съобщението.
Such companies represent a small part of the large companies.	Такива компании представляват малка част от големите компании.
He drew a circle in the dust with his foot.	Той нарисува кръг в праха с крака си.
It took him many years to overcome his illness.	Отне му много години, за да преодолее болестта си.
The bridge was burned.	Мостът беше изгорен.
The birds in our garden are black, white and gray.	Птиците в нашата градина са черни, бели и сиви.
Instead of flags, we recommend planting trees.	Вместо знамена, препоръчваме да засадите дървета.
An ancient tomb was recently discovered.	Наскоро беше открита древна гробница.
There is little food left to eat.	Остава малко храна за ядене.
The pistons make the wheels turn.	Буталата карат колелата да се въртят.
The cut-out refrigerators were donated.	Изрязаните хладилници бяха дарени.
The population is rapidly declining.	Населението бързо намалява.
The airport offers full board and accommodation.	Летището предлага пълен пансион и настаняване.
Even a small amount of blood can cause serious injuries.	Дори малко количество кръв може да причини тежки наранявания.
When the people get together, the children will return to play.	Когато хората се съберат, децата ще се върнат да играят.
Firefighters used hoses to put out the blaze.	Пожарникарите са използвали маркучи, за да гасят огъня.
A skeptical look appeared on the politician's face.	По лицето на политика се изписа скептичен поглед.
A swarm of bees covered the window.	Рояк пчели покри прозореца.
His desire was to travel to distant lands.	Желанието му било да пътува до далечни земи.
The government of this country continues to loosen its laws.	Правителството на тази страна продължава да разхлабва законите си.
Don't gossip about your father.	Не клюкарствай за баща си.
The crowd turned against their tormentors.	Тълпата се обърна срещу мъчителите си.
The climate is changing slowly.	Климатът се променя бавно.
The states are huge and diverse.	Щатите са огромни и разнообразни.
You did better.	Направихте го по-добре.
He studies sewing techniques.	Изучава техники за зашиване.
The scientist has discovered a new species of animal.	Ученият е открил нов вид животно.
His question was unexpected.	Въпросът му беше неочакван.
The hippopotamus floats for air.	Хипопотамът изплува за въздух.
And so, quite comically, we paraded.	И така, доста комично, дефилирахме.
Not many cars use the railway.	Не много коли използват железницата.
According to him, nuclear energy is sustainable.	Според него ядрената енергетика е устойчива.
I will visit my family next week.	Ще посетя семейството си следващата седмица.
Several scholars suggest that your grandparents do it.	Няколко учени предлагат вашите баба и дядо да го направят.
The knight drew his sword.	Рицарят извади меча си.
Academics continue to disagree about the origin of the language.	Академиците продължават да не са съгласни относно произхода на езика.
Some people pick flowers.	Някои хора берат цветя.
The general was in a good mood.	Генералът беше в добро настроение.
She likes to share her experience with others.	Тя обича да споделя опита си с другите.
Sometimes she tapped nervously on her table.	Понякога тя потропваше нервно по масата си.
In this case, sleep matters.	В този случай сънят има значение.
They decided to plant the fields with corn.	Решили да засадят нивата с царевица.
The importance of social forces in early childhood.	Значението на социалните сили в ранна детска възраст.
Their relationship was constantly monitored.	Отношенията им бяха постоянно наблюдавани.
The train is safer than the car.	Влакът е по-безопасен от автомобила.
Many people like to enjoy a cold drink.	Много хора обичат да се насладят на студена напитка.
They are all round.	Всички те са кръгли.
Their eyes shone like precious stones.	Очите им блестяха като скъпоценни камъни.
I drew a few imaginary lines on the paper.	Начертах няколко въображаеми линии върху хартията.
Soothe the burning.	Успокойте изгарянето.
When he appeared, he sank again.	Когато се появи, отново потъна.
I choose to believe in the latter option.	Избирам да вярвам на последния вариант.
Can you give me more details about the medicine?	Можете ли да ми дадете повече подробности за лекарството?
Taxes are due on income.	Данъците се дължат върху доходите.
Name four metals that can be found in steel.	Назовете четири метала, които могат да бъдат намерени в стоманата.
These intoxicating clouds denied the sun's rays.	Тези опияняващи облаци отричаха слънчевите лъчи.
He and his wife quarreled violently.	Двамата със съпругата му се скараха бурно.
The doctor walked away.	Лекарят се отдалечи.
Classified asps raised their heads high.	Класифицираните аспи вдигаха високо глави.
In which country does wheat grow?	В коя страна расте пшеница?
She lends money to the poor.	Тя дава пари на заем на бедните.
He was very tall and very thin.	Беше много висок и много слаб.
The nation lost its independence.	Нацията загуби своята независимост.
When did the war start?	Кога започна войната?
In agriculture, most work is seasonal.	В селското стопанство по-голямата част от работата е сезонна.
She quickly filled her mother's glass.	Тя бързо напълни чашата на майка си.
The dead body was found.	Мъртвото тяло е открито.
The problem may not be as bad as it seems.	Проблемът може да не е толкова лош, колкото изглежда.
The colonists planted rice.	Колонистите са засадили ориз.
We are her heirs.	Ние сме нейни наследници.
An hour later the woman returned.	След час жената се върна.
This is a curious book.	Това е любопитна книга.
They were troubled by political unrest.	Те бяха обезпокоени от политически вълнения.
The smell of raw meat wafts down the hall.	Миризмата на сурово месо се носи из коридора.
It is urgent to learn to speak the local language.	Спешно е да се научите да говорите местния език.
They are no longer at a complete loss.	Те вече не са в пълна загуба.
This advice, they say, can make accounting easier.	Този съвет, казват те, може да улесни счетоводството.
Remember that retail operations are crucial.	Не забравяйте, че операциите на дребно са от решаващо значение.
The dense forest should protect them from the cold.	Гъстата гора трябва да ги пази от студа.
In conclusion, we must accept green energy.	В заключение, трябва да приемем зелената енергия.
Education officials continue to insist there have been no incidents.	Служителите на образованието продължават да настояват, че не е имало инциденти.
He lingers, despite the mud.	Той се задържа, въпреки калта.
We need to look for an alternative source of energy.	Трябва да търсим алтернативен източник на енергия.
The slave trade was banned.	Търговията с роби беше забранена.
Owls are nocturnal birds.	Бухалите са нощни птици.
Each highway is numbered with a special code.	Всяка магистрала е номерирана със специален код.
The pendant hangs near the mirror.	Висулката виси близо до огледалото.
A great bell rang from the cave.	От пещерата се разнесе страхотен звън.
The mouth of this cave is deep.	Устието на тази пещера е дълбоко.
An adult should not smoke.	Възрастен човек не трябва да пуши.
The roads were covered with thick mud.	Пътищата бяха покрити с гъста кал.
The alpaca is a domesticated species of llama.	Алпаката е опитомен вид лама.
Only a few people came today.	Днес дойдоха само няколко души.
Different religions call us to correct our "sins."	Различни религии ни призовават да поправим нашите „грехове“.
Students always play football.	Учениците винаги играят футбол.
What was once lost has been found.	Това, което някога е било изгубено, е намерено.
An armored car chases the robbers.	Брониран автомобил преследва обирджиите.
There was a brief tremor.	Имаше кратък трус.
He bowed his head in prayer.	Той наведе глава в молитва.
The pumpkin was sweet and emitted a sweet red liquid.	Тиквата беше сладка и изпускаше сладка червена течност.
This forest is dense with life.	Тази гора е гъста от живот.
If you have to travel, use public transport.	Ако трябва да пътувате, използвайте градския транспорт.
Production capacity must be increased.	Производственият капацитет трябва да се увеличи.
It's quite warm, so get a sweater.	Доста е топло, така че вземете пуловер.
Back and forth, back and forth, they rode.	Напред-назад, напред-назад, яздеха.
A cup of tea would be delicious.	Една чаша чай би била вкусна.
He tossed a roast lamb salad.	Той хвърли салата от печено агнешко.
The politician demanded that all banks be nationalized.	Политикът поиска всички банки да бъдат национализирани.
It is vital to keep a city clean.	Жизненоважно е да поддържаме един град чист.
The sphinx has the head of a pharaoh.	Сфинксът има главата на фараон.
I registered a domain name.	Регистрирах име на домейн.
His ferocious claws attacked his prey.	Свирепите му нокти атакуваха плячката му.
The children lined up in front of the school building.	Децата се наредиха пред сградата на училището.
The uneven path was paved with deep ruts.	Неравната пътека беше павирана с дълбоки коловози.
Basic services will be restored within days.	Основните услуги ще бъдат възстановени до дни.
He turned over his cards.	Той обърна картите си.
She pretended to be ignorant, giggling nervously.	Тя се престори на невежество, кикотейки се нервно.
Heart disease is the most significant health problem worldwide.	Сърдечните заболявания са най-значимият здравен проблем в световен мащаб.
This city has beautiful parks.	Този град има красиви паркове.
You have already done so much for this city.	Вие вече сте направили толкова много за този град.
His life was harsh.	Животът му беше суров.
The song was exciting and made him feel carefree.	Песента беше вълнуваща и го накара да се почувства безгрижен.
Researchers use storytelling as a method of teaching.	Изследователите използват разказването на истории като метод на обучение.
The festive ceremony has already taken place.	Празничната церемония вече беше проведена.
His political campaign was marred by scandal.	Политическата му кампания беше поразена от скандал.
Do not bathe in the river.	Не се къпете в реката.
Weeds grow quickly, pushing out the plants you want.	Плевелите растат бързо, изтласквайки растенията, които искате.
The scorching liquid bubbles from the pot.	Парещата течност бълбука от тенджерата.
He wrote the company's balance sheet.	Той написа баланса на компанията.
The finished mosaic will decorate the walls of the cathedral.	Готовата мозайка ще украси стените на катедралата.
She approached the man on the left.	Тя се приближи до мъжа отляво.
The sergeant bent down and picked up the pistol.	Сержантът се наведе и взе пистолета.
They were attracted to the garden.	Те бяха привлечени в градината.
We were the only survivors.	Ние бяхме единствените оцелели.
Strict words in the introductory speech of the President	Строги думи в встъпителната реч на президента
They enjoy classical music.	Те се наслаждават на класическата музика.
The tomb was made of stone.	Гробницата била каменна.
These cookies look delicious.	Тези бисквитки изглеждат вкусни.
Many artists work anonymously.	Много художници работят анонимно.
Seven is a prime number.	Седем е просто число.
The fruit of the eggplant is purple in color.	Плодът на патладжана е лилав на цвят.
Her active life had connected her with too many strings.	Активният й живот я бе свързал с твърде много струни.
I studied hard.	Учих усърдно.
The singer's eyes sparkled as he sang.	Очите на певеца блеснаха, докато пееше.
They did not have time to complete their task.	Нямаха време да изпълнят задачата си.
Many books have been published in both languages.	Много книги са публикувани и на двата езика.
We are grateful for the hospitality you have given us.	Благодарни сме за гостоприемството, което ни оказахте.
The guard barked loudly to warn passersby.	Пазачът излая силно, за да предупреди минувачите.
However, many think they are too rude.	Все пак мнозина смятат, че са твърде груби.
Take a walk in the gardens at night.	Разходете се през градините през нощта.
She pushed him away.	Тя го отблъсна.
Fill out the form and send it to us.	Попълнете формуляра и ни го изпратете.
Buy some clay and choose from the designs.	Купете малко глина и изберете измежду дизайните.
Jim tripped on the mat and dropped the lid.	Джим се спъна в постелката и изпусна капака.
Many teams refused to sign the co-operation agreement.	Много екипи отказаха да подпишат споразумението за сътрудничество.
The report of the incident was submitted today.	Сигналът за инцидента е подаден днес.
Some historians consider him the father of modern medicine.	Някои историци го смятат за баща на съвременната медицина.
Clear the ground.	Разчистете земята.
Research can further improve the understanding of free will.	Изследването може допълнително да подобри разбирането за свободната воля.
Her eyes are brown.	Очите й са кафяви.
A rope was tied to a cobweb.	Въже беше вързано за паяжина.
First, mix the brown sugar, eggs and melted butter.	Първо смесете кафявата захар, яйцата и разтопеното масло.
He knows that he will need strong arguments to defend his thesis.	Той знае, че ще му трябват силни аргументи, за да защити своята теза.
Warm welcome and please stay comfortable.	Топло посрещане и моля, настанете се удобно.
The period of wandering is called barsak.	Периодът на скитане се нарича барзак.
After breakfast, she made herself a fresh glass.	След закуска тя си приготви прясна чаша.
Every summer he visited a different village.	Всяко лято той посещаваше различно село.
This computer is expensive but very powerful.	Този компютър е скъп, но много мощен.
Her brother left the bank.	Брат й напусна банката.
Today was the day the man was elected president.	Днес беше денят, в който човекът беше избран за президент.
I consider myself a writer, she says.	Смятам се за писател, казва тя.
The rebels agreed to leave the city.	Бунтовниците се съгласиха да напуснат града.
Then boil the kettle.	След това сварете чайника.
Insects rarely cause crop problems.	Насекомите рядко причиняват проблеми на културите.
The forest glade glowed in the early morning light.	Горската поляна грееше в ранната утринна светлина.
Children are the engine of society.	Децата са двигателят на обществото.
The dark river meanders through the valley.	Тъмната река лъкатуши през долината.
The weather conditions here are generally mild.	Метеорологичните условия тук като цяло са меки.
The country was in financial difficulties.	Страната беше във финансови затруднения.
He provided little or no data.	Той предостави малко или никакви данни.
Simply put, science is the study of nature.	Най-просто казано, науката е изследване на природата.
The country's population has tripled in a century.	Населението на страната се е утроило за един век.
When he arrived, the guards were waiting for him.	Когато пристигна, охраната го чакаше.
The belt can help you check your waist.	Коланът може да ви помогне да проверите талията си.
The castle was built for the king.	Замъкът е построен за краля.
He was only eight years old.	Той беше само на осем години.
The bridge is pale pink in color.	Мостът е бледорозов на цвят.
As a result, agricultural production fell sharply.	В резултат на това селскостопанската продукция спадна рязко.
The hummingbird hovers in its tender glory.	Колибрито витае в своята нежна слава.
Only six students came to class today.	Само шестима ученици дойдоха днес на урок.
They revealed that she had an abortion.	Те разкриха, че е направила аборт.
The birth rate in this area has risen sharply since the revolution.	Раждаемостта в тази област рязко нараства след революцията.
The shiny silver spoon gleamed in the dim light.	Лъскавата сребърна лъжица блестеше в полумрака.
There used to be other fish in the river.	Някога в реката е имало и други риби.
Whale meat is fragrant.	Китовото месо е ароматно.
The loss of sewerage services was a disaster.	Загубата на канализационни услуги беше катастрофа.
People are encouraged to exercise more.	Хората са насърчавани да упражняват повече.
But if they die, then their family will die.	Но ако умрат, тогава и семейството им ще умре.
The mountains dominate the city.	Планините доминират над града.
The ascended paths are called naos.	Възнесените пътеки получават името наос.
The summer rains were early this year.	Летните дъждове бяха рано тази година.
He moved slowly, catching his reflection in the dresser mirror.	Той се движеше бавно, улавяйки отражението си в огледалото на скрина.
The professor repeated the question.	Професорът повтори въпроса.
He stared blankly at the old man.	Той гледаше безизразно стареца.
Tarfia has been appointed interim secretary.	Тарфия е назначена като временен секретар.
Chicken can be served as a snack.	Пилето може да се сервира като лека закуска.
They found that the drugs did not help with the pain.	Те открили, че лекарствата не помагат срещу болката.
He studied the drawings carefully.	Той внимателно проучи чертежите.
However, the data here were incomplete.	Данните тук обаче бяха непълни.
The poor soil could not sustain much plant life.	Бедната почва не можеше да поддържа много растителен живот.
The woman snorted in disgust and turned.	Жената изсумтя отвратено и се обърна.
A plumber can find pipes hidden under the floor.	Водопроводчик може да открие тръби, скрити под пода.
We have enough for the plates.	Имаме достатъчно за чиниите.
The speech of the Minister was taken seriously by all.	Речта на министъра беше приета сериозно от всички.
When a factory closes, many people lose their jobs.	Когато една фабрика затвори, много хора губят работата си.
The soup was starting to cool.	Супата започваше да се охлажда.
Some bosses expect their employees to work long shifts.	Някои шефове очакват служителите им да работят дълги смени.
The weekend was a pleasant time.	Уикендът беше приятно време.
Make a paste of baking soda.	Направете паста от содата за хляб.
The company had high expectations.	Компанията имаше големи очаквания.
Nurses and doctors treat more patients each year.	Медицински сестри и лекари лекуват повече пациенти всяка година.
The children were excited to have a puppy.	Децата бяха развълнувани да получат кученце.
They came out of nowhere!	Те се появиха от нищото!
She unlocked the door with a key.	Тя отключи вратата с ключ.
The picture didn't look like me.	Снимката не приличаше на мен.
She was wearing a green dress.	Тя носеше зелена рокля.
Rain mixed with sleet fell near the edge of the river.	Дъжд, смесен с киша, валял близо до ръба на реката.
It is important to ensure proper decontamination procedures.	Важно е да се осигурят правилни процедури за обеззаразяване.
Community workers will distribute food to the poor.	Работниците в общността ще раздават храна на бедните.
The prime minister will be sworn in at noon.	Премиерът ще положи клетва по обяд.
The ozone layer protects the earth from harmful ultraviolet radiation.	Озоновият слой предпазва земята от вредното ултравиолетово лъчение.
Where they were, there was a large village.	Там, където бяха те, имаше голямо село.
The discovery was made but remained unrecognized for decades.	Откритието е направено, но остава неразпознато в продължение на десетилетия.
He experimented with the use of artificial light.	Той експериментира с използването на изкуствена светлина.
The rebels slammed the gate.	Бунтовниците блъснаха портата.
Everyone knew she was an animal lover.	Всички знаеха, че тя е любител на животните.
Deer are easier to kill than deer.	Еленът е по-лесен за убиване от елените.
The bird was named because of its song.	Птицата е кръстена заради песента си.
The soldiers jealously guarded their fortress.	Войниците пазеха ревниво крепостта си.
The old man was exhausted.	Възрастният мъж беше изтощен.
Vegetation remains sparse under the constant desert sun.	Растителността остава рядка под постоянното пустинно слънце.
Vowels are pronounced differently in different languages.	Гласните се произнасят различно в различните езици.
The local economy relies mainly on agriculture.	Местната икономика разчита основно на селското стопанство.
The champion trained in the complex.	Шампионът тренираше в комплекса.
His actions are very chaotic.	Действията му са много хаотични.
The mother's heart broke.	Сърцето на майката се разби.
He was released from prison.	Той е освободен от затвора.
The organization is very respected.	Организацията е много уважавана.
She is never wrong.	Тя никога не греши.
The prince is kind to the poor.	Принцът е мил с бедните хора.
Some argue that online education is the future.	Някои твърдят, че онлайн образованието е бъдещето.
The winner will be announced soon.	Победителят ще бъде обявен скоро.
I rang the doorbell.	Звъннах на вратата.
The rubber plant thrives in this climate.	Каучуковото растение процъфтява в този климат.
Greed and stupidity demolished the house.	Алчността и глупостта събориха къщата.
After learning the news, he resigned.	След като научи новината, той подаде оставка.
We must unite if we are to survive.	Трябва да се обединим, ако искаме да оцелеем.
Life can be terribly unfair.	Животът може да бъде ужасно несправедлив.
We collected water with a barrel and a ladle.	Събирахме вода с бъчва и черпак.
She hurried out of the room.	Тя бързо излезе от стаята.
He spent two weeks thinking about the problem.	Той прекара две седмици в обмисляне на проблема.
You will know when you are done.	Ще разберете, когато приключите.
The basement walls were damp with moisture.	Стените на подземието бяха влажни от влага.
Either tell the truth or be silent.	Или кажи истината или мълчи.
The workers in this factory must be careful.	Работниците в тази фабрика трябва да бъдат внимателни.
Our teacher was late, which was unusual.	Учителят ни закъсня, което беше необичайно.
Here the cost of living is much cheaper.	Тук разходите за живот са много по-евтини.
They are stalking the soldiers.	Те дебнат войниците.
This joke was not about the conversation.	Тази шега не беше свързана с разговора.
The new systems have had a dramatic impact on crime.	Новите системи оказаха драматично въздействие върху престъпността.
He has a love for learning.	Той има любов към ученето.
He spilled the coffee on his pants.	Той разля кафето върху панталоните си.
Which of the following is a disinfectant?	Кое от изброените е дезинфектант?
The boy's father died ten years ago.	Бащата на момчето почина преди десет години.
There must be some logical explanation.	Трябва да има някакво логично обяснение.
Some people hate shopping.	Някои хора мразят пазаруването.
Scientists disagree about how old the Earth is.	Учените не са съгласни относно това колко е стара Земята.
Strawberries can be seen in many gardens.	В много градини могат да се видят ягоди.
The Prime Minister is waiting for an answer.	Премиерът очаква отговор.
Running water flows out of the house.	Течаща вода изтича от къщата.
She opened the door to her office.	Тя отвори вратата на кабинета си.
A woman is coming home from school.	Една жена се прибира от училище.
He recently received a prestigious award.	Наскоро той получи престижна награда.
There are many great books to make every reader happy.	Има много страхотни книги, които да зарадват всеки читател.
The criminal organizer is at large.	Престъпният организатор е на свобода.
They will travel from coast to coast.	Ще пътуват от бряг до бряг.
He wore a colorful silk scarf around his neck.	На врата си носеше шарен копринен шал.
The icebergs will soon melt.	Айсбергите скоро ще се стопят.
The guests greeted him.	Гостите го поздравиха.
This is simply not true.	Това просто не е вярно.
Freezing the ground can be harmful to plants.	Смръзването на земята може да бъде вредно за растенията.
His nephew ran away with all the money.	Племенникът му избяга с всичките пари.
During the investigation, he confessed to the crime.	При разследване той е признал за престъплението.
The director is pleased with the reception of the show.	Режисьорът е доволен от приема на шоуто.
Heat the pan, then add the oil.	Загрейте тигана, след което добавете олиото.
Remove rust from the iron.	Отстранете ръждата от ютията.
They are said to have a secret relationship.	Говори се, че имат тайна връзка.
The farmer's prospects for this year are bleak.	Перспективата на фермера за тази година е мрачна.
Tree populations are declining worldwide.	Популациите на дърветата намаляват в световен мащаб.
The tour bus was burping with smoke.	Туристическият автобус оригваше дим.
Do not throw slop over the fence.	Не хвърляйте помиите през оградата.
Ben began to laugh as he spoke.	Бен започна да се смее, докато говореше.
He walks around the house every morning.	Всяка сутрин обикаля къщата.
I have to feed him.	трябва да го нахраня.
Police stormed the building.	Полицията нахлу в сградата.
Workers installed the wiring.	Работници инсталираха окабеляването.
He flips through the pages of his book.	Той прелиства страниците на книгата си.
Listen carefully and do not speak unless you are being spoken to.	Слушайте внимателно и не говорете, освен ако не ви се говори.
She came on stage as a queen.	Тя излезе на сцената като кралица.
He switched to an electronic ticket system.	Той премина към електронна билетна система.
Tonight she returned to the city.	Тази нощ тя се върна в града.
This tall building shines in the sun.	Тази висока сграда блести на слънце.
We spent some time at the amusement park	Прекарахме известно време в увеселителния парк
He saw her, missed her, saw her again.	Той я видя, пропусна я, видя я отново.
Eventually, the boredom of office life reaches you.	В крайна сметка досадата от офисния живот ви достига.
The film begins with a bang.	Филмът започва с гръм и трясък.
She bent down and picked up a few coins.	Тя се наведе и взе няколко монети.
The sentence was read aloud.	Изречението беше прочетено на глас.
A seal was attached to the letter.	Към писмото беше прикрепен печат.
Modern medicine has made great strides.	Съвременната медицина постигна голям напредък.
Some organic agricultural products have a higher nutritional value.	Някои органични земеделски продукти имат по-висока хранителна стойност.
To collect fresh water, they often had to dig wells.	За да събират прясна вода, те често трябваше да копаят кладенци.
However, tourists are willing to take risks.	Туристите обаче са готови да рискуват.
Clouds obscured the sky.	Облаците закриваха небето.
You did well.	Добре си се справил.
It was his gaze	Погледът му беше
Maybe she'll send me some sugar!	Може би тя ще ми изпрати малко захар!
The soul of this despot has long since left.	Душата на този деспот отдавна е напуснала.
However, these beliefs are not shared by all.	Тези вярвания обаче не се споделят от всички.
He put his hand on his heart.	Той сложи ръка на сърцето си.
He stretched his body carefully.	Той изпъна внимателно тялото си.
This is a wonderful opportunity.	Това е прекрасна възможност.
This has long been a source of controversy.	Това отдавна е източник на спорове.
There was little he could do about it.	Малко можеше да направи по въпроса.
Nobody spoke.	Никой не проговори.
I would faint with a smile on my face.	Щях да припадна с усмивка на лицето.
The living room is very small.	Всекидневната е много малка.
Punctuation is used for emphasis.	Пунктуационните символи се използват за ударение.
They are clearly visible.	Те са ясно видими.
The company is in decline.	Компанията е в спад.
It had been raining steadily for days.	Дъждът валеше стабилно от дни.
In the new city they will build a new city.	В новия град те ще построят нов град.
The bill was challenged by the Executive Council.	Законопроектът беше оспорен от Изпълнителния съвет.
This is a fine cheese.	Това е фино сирене.
The pregnant woman went to the doctor.	Бременната отишла на лекар.
Third, you will need a cup of brown sugar.	Трето, ще ви трябва една чаша кафява захар.
He's been in a weird mood all day.	Цял ден е в странно настроение.
They choose two straws to place around them.	Те избират две сламки, които да поставят около тях.
Translating empty money encouraged idleness.	Превеждането на празни пари насърчи безделието.
Mary ordered a huge order of pho.	Мери поръча огромна поръчка на фо.
Pumping water from place to place takes a lot of energy.	Изпомпването на вода от място на място отнема много енергия.
At the edge of the river the rocks are hard.	На ръба на реката скалите са твърди.
The road is busy today.	Пътят е натоварен днес.
Are you expecting to die today?	Очаквате ли да умрете днес?
He was drinking a chocolate car.	Той пиеше шоколадова кола.
You will now pass your exams with excellent results.	Сега ще издържите изпитите си с отлични резултати.
His laughter was contagious.	Смехът му беше заразителен.
Selection of herbs, spices, rice and chicken.	Селекция от билки, подправки, ориз и пиле.
A fine layer of ash covered everything.	Фин слой пепел покри всичко.
Innovation is in vogue among web marketers now.	Иновациите са на мода сред уеб маркетолозите сега.
Carefully remove the parsley from the vegetables.	Внимателно извадете магданоза от зеленчуците.
Go convince her it's a bad idea.	Иди да я убедиш, че това е лоша идея.
The numbers were staggering.	Цифрите бяха поразителни.
The hosts of the frame passed these sights.	Домакините на рамката преминаха тези забележителности.
The result was a surprise to many.	Резултатът беше изненада за мнозина.
She leaned on his shoulder.	Тя се облегна на рамото му.
He was preceded in death by his wife.	Той беше предшестван в смъртта от съпругата си.
Initially, interest rates rose sharply.	Първоначално лихвените проценти се повишиха рязко.
They celebrated with champagne.	Празнуваха с шампанско.
The students requested a personal meeting.	Студентите поискаха лична среща.
They opened a bag of chips and ate them.	Те отвориха торба с чипс и ги изядоха.
The ship sails.	Корабът отплава.
The national currency is not well controlled.	Националната валута не е добре контролирана.
This is the way it should be.	Така трябва да бъде.
The snake swims silently through the deep water.	Змията плува безшумно през дълбоката вода.
First, take some milk out of the fridge.	Първо извадете малко мляко от хладилника.
Make the dough and set it aside.	Направете тестото и го оставете настрана.
A little money is a long way.	Малко пари е дълъг път.
Elephants belong to the wild.	Слоновете принадлежат на дивата природа.
She asked the man to open the door.	Тя помоли мъжа да отвори вратата.
Since then, the company's shares have risen.	Оттогава акциите на компанията се повишиха.
The boys quickly ran away, laughing.	Момчетата бързо избягаха, смеейки се.
Honey is made from nectar.	Медът се прави от нектар.
Police arrested two men last week.	Полицаите арестуваха двама мъже миналата седмица.
Eggs or bird eggs are often used as food.	Яйцата или птичи яйца често се използват като храна.
The computer has been used for ten years.	Компютърът е използван десет години.
He wanted to become a teacher one day.	Искаше някой ден да стане учител.
The regions near the river are inhabited by farmers.	Регионите в близост до реката са населени със земеделски производители.
The money will go to the university.	Парите ще отидат за университета.
These ghosts will not harm us.	Тези призраци няма да ни навредят.
His pen slowly scribbled on the tablet.	Писалката му бавно задраска таблета.
I was lucky enough to secure a place.	Имах късмета да си осигуря място.
Why worry? 	Защо трябва да се тревожи?
she thought.	тя мислеше.
The ambulance was transporting the wounded and sick.	Линейката е превозвала ранените и болните.
The population has increased sharply.	Населението рязко се е увеличило.
Authorities acknowledged that the region had been neglected.	Властите признаха, че регионът е бил занемарен.
He has an incredibly good memory.	Има невероятно добра памет.
She is sitting in the woods.	Тя седи в гората.
We are all from the same family.	Всички сме от едно и също семейство.
The negotiations were long and complicated.	Преговорите бяха дълги и сложни.
It is nearly two meters long.	Дълъг е близо два метра.
My neighbor works as a teacher.	Моят съсед работи като учител.
Collective ownership is well established.	Колективната собственост е добре установена.
My city is divided into two parts by a river.	Моят град е разделен на две части от река.
The pines swayed gently in the breeze.	Боровете се люлееха нежно от ветреца.
He jingled his harp.	Той дрънка с арфата си.
The rocket crashed, exploding on the ground.	Ракетата се разби, експлодирайки на земята.
Sometimes we confuse them with instructions.	Понякога ги бъркаме с инструкции.
The people who organize these events are dedicated.	Хората, които организират тези събития, са посветени.
You are such a stupid ass.	Ти си толкова глупаво магаре.
A small fishing boat was anchored ashore.	Малка рибарска лодка беше закотвена на брега.
The peasants still live a simple life.	Селяните все още живеят прост живот.
The alley was crowded.	Алеята гъмжеше от хора.
A cleaning dog eagerly ate the corpse.	Куче чистач жадно изяде трупа.
This allowed him to travel farther and faster.	Това му позволи да пътува по-далеч и по-бързо.
They took a short break on the way.	По пътя си направиха кратка почивка.
Spread the seeds evenly on the baking tray.	Разпръснете семената равномерно по тавата за печене.
He chose not to show for many years.	Той избра да не се показва от много години.
And yet, under the elegant exterior, it is uncertain.	И все пак, под елегантния екстериор, тя е несигурна.
She got out of bed very slowly.	Тя стана от леглото много бавно.
We can see clearly in the dark.	Можем да видим ясно в тъмното.
He heard the doorbell.	Той чу звънеца на вратата.
Farmers still use cultivation techniques passed down from	Фермерите все още използват техники за отглеждане, предадени от
It was gloomy and cold.	Беше мрачно и студено.
The steak was rare.	Пържолата беше рядка.
The strange device erupted menacingly.	Странното устройство изби заплашително.
The politician has embezzled two hundred and fifty thousand dollars.	Политикът е присвоил двеста и петдесет хиляди долара.
She realized he was serious.	Тя осъзна, че той говори сериозно.
A severe drought causes the prairie to dry up.	Силна суша кара прерията да изсъхне.
Dependence on foreign countries is not healthy.	Зависимостта от чужди държави не е здравословна.
This is a land with diverse landscapes.	Това е земя с разнообразни пейзажи.
The soldier never sent a signal.	Войникът така и не изпратил сигнал.
The water flowed quickly through the canal.	Водата потече бързо през канала.
He petitioned the government to ban the car.	Той подаде петиция до правителството с молба да забранят колата.
The girl thought she was beautiful.	Момичето мислеше, че е красива.
The cable runs over the mountain.	Кабелът минава над планината.
When he hung up the picture, he noticed some damage.	Когато закачи картината, забеляза някои повреди.
A mathematician returned to the study of geometry.	Един математик се връща към изучаването на геометрията.
Rice is often served with chicken.	Оризът често се сервира с пиле.
I suspect that many doctors never see their patients.	Подозирам, че много лекари никога не виждат пациентите си.
Professional athletes are admired all over the world.	Професионалните спортисти се възхищават по целия свят.
The surgeon transplanted a skin sample onto the dog's paw.	Хирургът присади проба от кожата върху лапата на кучето.
Place the bread on a wire rack to cool.	Поставете хляба върху решетка да се охлади.
Oil refineries are full of workers.	Нефтените рафинерии са пълни с работници.
Stop acting like a savage.	Спрете да се държите като дивак.
Basalt is a common resource due to its heat resistance.	Базалтът е често срещан ресурс поради неговата топлоустойчивост.
The boxer calmed his breathing.	Боксьорът успокои дишането си.
A quay has been built over the swampy land.	Над блатистата земя е изграден кей.
The temperature was moderate.	Температурата беше умерена.
No one else will come to your aid.	Никой друг няма да ви се притече на помощ.
This often happens to athletes.	Това често се случва при спортистите.
Believe me, she's smart.	Повярвайте ми на думата, тя е умна.
A mother is called a mother.	Майка се нарича майка.
Natural selection is not the whole story.	Естественият подбор не е цялата история.
William was trying to think of his next move.	Уилям се опитваше да измисли следващия си ход.
Organizations can be accused of exploiting women.	Организациите могат да бъдат обвинени в експлоатация на жени.
After the rains, the former landfill	След валежите, някогашното сметище
Can you just divide it evenly?	Можете ли просто да го разделите равномерно?
He kissed her cheek.	Той я целуна по бузата.
However, some economists believe that this problem has worsened.	Някои икономисти обаче смятат, че този проблем се е влошил.
We are aware of the complexity of this problem	Ние осъзнаваме сложността на този проблем
The wizard took his guest to the guest room.	Магьосникът заведе госта си в стаята за гости.
He could see the rows of cars from his window.	От прозореца си виждаше редиците коли.
They saw the smoke rising from the wreckage.	Те видяха как димът се издига от останките.
Life expectancy is constantly increasing.	Продължителността на живота непрекъснато нараства.
His ideas were strikingly original.	Идеите му бяха поразително оригинални.
Leave it to me.	Остави го на мен.
Enter it as you wish.	Вкарайте го както искате.
The wife adopted this opinion on the matter.	Съпругата възприе това мнение по въпроса.
The strawberries were sweet.	Ягодите бяха сладки.
The vice president resigned.	Вицепрезидентът подаде оставка.
The palace is a real feast for the senses.	Дворецът е истински празник за сетивата.
Occur after sunrise.	Възникват след изгрев слънце.
A blood clot can cause a heart attack and stroke.	Кръвен съсирек може да доведе до инфаркт и инсулт.
The main proposal is a stable perspective for the future.	Основното предложение е стабилна перспектива за бъдещето.
The promise of new technologies has attracted investors.	Обещанието за нови технологии привлече инвеститори.
The engine started.	Двигателят се запали.
The moon is dark when it is night.	Луната е тъмна, когато е нощ.
We left our lunch orders at the counter.	Оставихме поръчките си за обяд на гишето.
We kept coming there.	Ние постоянно идвахме там.
The life as we know it must surely die.	Животът, какъвто го познаваме, със сигурност трябва да умрем.
By the time you return, it will be dark.	Докато се върнеш, ще е тъмно.
A group has been organized to search for the missing girl.	Организирана е група за издирване на изчезналото момиче.
It's finally time to say goodbye.	Най-накрая дойде време за сбогом.
He spat out the words like poison.	Той изплю думите като отрова.
The child's cry sounded pathetic.	Плачът на детето прозвуча жалко.
Tori is still in good shape.	Тори все още е в добра форма.
No matter how complicated this problem may seem.	Няма значение колко сложен може да изглежда този проблем.
A good doctor is good to all people.	Добрият лекар е добър към всички хора.
I hired you to feed and water my horses.	Наех те да храниш и напоиш конете ми.
Undoubtedly, they were reassigned to the reserves.	Спорно, те бяха преназначени в резервите.
The parking lot has two hundred places.	Паркингът разполага с двеста места.
She made a playful gesture.	Тя направи закачливо жест.
The color photo was taken by an amateur.	Цветната снимка е направена от любител.
She is naked, except for two pieces of cloth.	Тя е гола, с изключение на две парчета плат.
It's a beautiful flower, isn't it?	Това е красиво цвете, нали?
Her favorite subjects were science and languages.	Любимите й предмети бяха наука и езици.
Your muddy shoes can be useful for washing.	Вашите кални обувки може да са полезни за пране.
His father wondered aloud if his son liked school.	Баща му се чудеше на глас дали синът му харесва училище.
In this region, the seasons last less than a day.	В този регион сезоните продължават по-малко от един ден.
After washing his face, he felt much better.	След като си изми лицето, той се почувства много по-добре.
The protesters were first advised to return to their villages.	Протестиращите първо бяха посъветвани да се върнат в селата си.
He looked at her incomprehensibly.	Той я гледаше безразбиращо.
Many industries use coal to produce electricity.	Много индустрии използват въглища в производството на електроенергия.
One child was killed and another child was injured.	Едно дете е убито, а друго дете е ранено.
This car looks very expensive.	Тази кола изглежда много скъпа.
This is how a peach tree grows.	Ето как расте прасковено дърво.
The moon rises over the eastern hills.	Луната изгрява над източните хълмове.
The noise level kept us from talking.	Нивото на шума ни пречеше да се чуем.
Several small boats were moored.	Няколко малки лодки бяха акостирали наред.
Cosmic microwave background is a type of electromagnetic radiation.	Космическият микровълнов фон е вид електромагнитно излъчване.
After cutting the bread, place it on a wire rack.	След като разрежете питката, поставете я върху решетка.
The long walk was invigorating.	Дългата разходка беше ободряваща.
She rushed to greet him.	Тя се втурна да го поздрави.
Roller skates do not glide on ice.	Ролковите кънки не се плъзгат по леда.
Have the people served in this unit ever been injured?	Ранени ли са някога хората, обслужвани в това поделение?
I would recommend something to read.	Бих препоръчал нещо за четене.
Our descendants may be able to discover these planets.	Нашите потомци може да са в състояние да открият тези планети.
Elephants have a special sense of hearing.	Слоновете имат специално чувство за слух.
After the factory started, employment improved.	След като фабриката стартира, заетостта се подобри.
My music will bring you flowers and laughter.	Моята музика ще ви донесе цветя и смях.
Fred tapped his fingers nervously on the table.	Фред почука нервно с пръсти по масата.
The twin brothers are inseparable.	Братята близнаци са неразделни.
He was the son of a wealthy merchant.	Той беше син на богат търговец.
Geography is a branch of science that studies the earth.	Географията е отрасъл на науката, който изучава земята.
The smell was bad.	Миризмата беше лоша.
These fields have been unused for many years.	Тези полета са неизползвани от много години.
Go to the military room.	Отидете във военната стая.
She practices medicine with him.	Тя практикува медицина с него.
The sword cut through his neck.	Мечът проряза врата.
This egg can be eaten raw.	Това яйце може да се яде сурово.
When they saw the storm, they rushed home.	Когато видяха бурята, те се втурнаха към къщи.
Our behavior is strongly influenced by the people around us.	Нашето поведение е силно повлияно от хората около нас.
Poor resource management has led to the island's drought.	Лошото управление на ресурсите доведе до пресъхване на острова.
He longed to visit his mother.	Копнееше да посети майка си.
The larvae of the silkworm are wrapped in a cocoon.	Ларвите на копринената буба се увиват в пашкул.
Strawberries are in season right now.	Ягодите са в сезон в момента.
The outflow of the river decreased.	Оттокът на реката намаля.
The trees, tall and strong, overshadow an interesting cemetery.	Дърветата, високи и силни, засенчват интересно гробище.
They live among the ruins of an ancient civilization.	Те живеят сред руините на древна цивилизация.
Make sure you have the right materials.	Уверете се, че разполагате с подходящите материали.
The child's eyes took on a dreamy look.	Очите на детето придобиха мечтателен вид.
The tornado damage is estimated at millions of dollars each year.	Всяка година щетите от торнадо се оценяват на милиони долари.
So the ranges are created by erosion.	Така че обхватите се създават от ерозия.
The government needs to improve its transport network.	Правителството трябва да подобри транспортната си мрежа.
Call an ambulance immediately!	Незабавно се обадете на линейка!
They served slices of pumpkin pie.	Сервираха филийки тиквен пай.
The use of public funds for election campaigns is illegal.	Използването на публични средства за предизборни кампании е незаконно.
There were police everywhere who obeyed all the signs.	Навсякъде имаше полиция, която спазваше всички знаци.
The heat this week has upset many.	Топлината тази седмица изнерви нервите на мнозина.
She is evil and deceitful.	Тя е зла и измамна.
She was sitting on the porch looking out at the ocean.	Тя седеше на верандата и гледаше океана.
There have been several incidents, some fatal.	Случиха се няколко инцидента, някои с фатален изход.
Very few women like it at the moment.	В момента се харесва на много малко жени.
They have itching in the spine.	Имат сърбеж по гръбначния стълб.
The workers' protests were suppressed by the army.	Работническите протести бяха потушени от армията.
First, design a rocket.	Първо, проектирайте ракета.
This question concerns the literature.	Този въпрос засяга литературата.
The salmon smoked for eight hours.	Сьомгата пушеше осем часа.
I have to ask my brother to do this for me.	Трябва да помоля брат ми да направи това вместо мен.
The opening line of the prologue was brilliant.	Началният ред на пролога беше брилянтен.
And let's not forget all the hard work they've done.	И нека не забравяме цялата упорита работа, която са свършили.
His body was found by tourists.	Тялото му е открито от туристи.
First, you will have to choose.	Първо, ще трябва да изберете.
According to the book, this flower is a symbol of fidelity.	Според книгата това цвете е символ на вярност.
Climbing to the top was very difficult.	Изкачването до върха беше много трудно.
The atmosphere is poisoned.	Атмосферата е отровена.
The shopkeeper hesitated to accept the bag.	Магазинерът се поколеба да приеме чантата.
He just wanted a moment's rest from all this.	Искаше само моментна почивка от всичко това.
They will eat almost anything, even insects.	Те ще ядат почти всичко, дори насекоми.
It was a cold and rainy day in the city.	Беше студен и дъждовен ден в града.
The manager can afford to pay adequate salaries.	Мениджърът може да си позволи да плаща адекватни заплати.
She often wore lipstick and hair dye	Тя често се обличаше с червило и боя за коса
The protester finally fainted from exhaustion.	Протестиращият най-накрая припадна от изтощение.
This will teach you to steal.	Това ще те научи да крадеш.
Fewer students are admitted to this institution.	По-малко студенти се приемат в това заведение.
Look at these ruins!	Вижте тези руини!
The oil burned in the pan.	Олиото загоря в тигана.
There were abandoned cars around the empty building.	Около пустата сграда имаше изоставени автомобили.
He died three years ago.	Той почина преди три години.
Most plants depend on animal pollination.	Повечето растения зависят от опрашването от животни.
They spent many hours arguing.	Прекараха много часове в спор.
The children were splashed by the light rain.	Децата бяха оплискани от слабия дъжд.
The diary must be fair, honest and balanced.	Дневникът трябва да бъде справедлив, честен и балансиран.
The captain decided to count the other sailors.	Капитанът реши да преброи останалите моряци.
You need to collect some eggs.	Трябва да съберете малко яйца.
She was not interested in her surroundings.	Тя не се интересуваше от обкръжението си.
He read a psalm.	Той прочете псалом.
She told everything about her neighbors.	Тя разказа всичко за съседите си.
The novel was punished by censorship.	Романът е наказан от цензура.
Sailing techniques are also noted as complex.	Ветроходните техники също се отбелязват като сложни.
There is more plastic in our oceans now than fish.	Сега в нашите океани има повече пластмаса, отколкото риба.
He had a ruddy complexion.	Имаше румен тен.
The skin is smooth.	Кожата е гладка.
He accused the organizers of committing a crime.	Той обвини организаторите, че са извършили престъпление.
There are safety instructions in the box.	В кутията има инструкции за безопасност.
The director entered his office.	Директорът влезе в кабинета си.
Qualifications are a minimum requirement.	Квалификациите са минимално изискване.
He confessed to the crime.	Той е признал за извършване на престъплението.
It is a mistake to assume that he will play poorly.	Погрешна преценка е да се предположи, че той ще играе зле.
The villagers built their houses near a spring.	Селяните построили къщите си близо до извор.
So what to say?	Е, какво да кажем?
We plan to put in a museum.	Планираме да поставим в музей.
We will need coal first.	Първо ще ни трябват въглища.
The government must provide appropriate education for all children.	Правителството трябва да осигури подходящо образование за всички деца.
Nowadays, Camon riders are everywhere.	В наши дни ездачите на Камон са навсякъде.
Countless people attended this rally.	Безброй хора присъстваха на този митинг.
They live in cities.	Те живеят в градовете.
She received a letter from her old teacher.	Тя получи писмо от стария си учител.
First, you will need to place a nail.	Първо, ще трябва да поставите пирон.
Rainwater was collected in barrels for use as a beverage.	Дъждовната вода се събирала в бъчви за употреба като напитка.
He dived deep into the water, swimming hard.	Той се гмурна дълбоко във водата, плувайки трудно.
They wash their hands very often.	Много често си мият ръцете.
It should be possible to inspect ex-soldiers.	Би трябвало да е възможно да се инспектират бивши войници.
Don't grab the past.	Не грабвайте миналото.
Some buildings have steep stairs.	Някои сгради имат стръмни стълби.
To put it mildly	Меко казано
The roller coaster ride was very scary.	Влакчето в увеселителен парк беше много страшно.
Several of his teachers were impressed.	Няколко от учителите му бяха впечатлени.
Many activists campaigned for more hospitals.	Много активисти водеха кампания за изграждане на повече болници.
The curved lines of the mountains were beautiful.	Извитите линии на планините бяха красиви.
A donation was made to this charity every month.	Всеки месец се правеше дарение на тази благотворителна организация.
Was the water cold?	Студена ли беше водата?
I sleep with a bottle of warm water.	Спя с бутилка с топла вода.
Tears streamed down my face as she spoke.	Сълзи се стичаха по лицето ми, докато тя говореше.
Her husband is often absent from work.	Съпругът й често отсъства по работа.
Dull pain filled his chest.	Тъпа болка изпълни гърдите му.
Their powers are limited.	Правомощията им са ограничени.
The man later escaped from prison and disappeared.	По-късно мъжът избягал от затвора и изчезнал.
At dawn the moon hung low in the sky.	На разсъмване луната висеше ниско в небето.
There was a remarkable improvement in the child's symptoms.	Имаше забележително подобрение на симптомите на детето.
Growing skyscrapers and hotels are transforming the silhouette.	Нарастващите небостъргачи и хотели трансформират силуета.
The forest contains various trees.	Гората съдържа различни дървета.
The mineral is valuable because of its artistic value.	Минералът е ценен заради художествената си стойност.
The cloud looks like a rabbit.	Облакът прилича на заек.
You will have to sweep and dry the church.	Ще трябва да пометете и изсушите църквата.
He wore a large flexible hat.	Носеше голяма гъвкава шапка.
Many people still believe that the rudimentary remains	Много хора все още вярват, че рудиментарните останки
The Vikings also grew hemp.	Викингите също са отглеждали коноп.
They charged the farmers for guarding their property.	Те таксуваха фермерите, че бдят над имотите им.
The football team reached the final for the first time.	Футболният отбор стигна за първи път до финала.
The governor's decision met with unanimous approval.	Решението на губернатора срещна единодушно одобрение.
The author's work has been translated into many languages.	Творчеството на автора е преведено на много езици.
The floods caused a lot of damage in our area.	Наводненията нанесоха много щети в нашия район.
They argue that sentences should be considered independently.	Те твърдят, че присъдите трябва да се разглеждат независимо.
They compromised.	Те направиха компромис.
You need to water your crops.	Необходимо е да поливате вашите култури.
She did not answer.	Тя не отговори.
This is exactly the right temperature for a happy day.	Това е точно подходящата температура за щастлив ден.
Today, many people travel by bicycle or on foot.	Днес много хора пътуват с велосипед или пеша.
This beautiful country needs efficient transport.	Тази красива страна се нуждае от ефективен транспорт.
He wrote his dissertation at night.	Той написа дипломната си работа през нощта.
A farm's crop is often damaged by foreign insects.	Реколтата на една ферма често се уврежда от чужди насекоми.
As the water temperature rises, the bacteria multiply.	С повишаването на температурата на водата бактериите се размножават.
Japan is often cold in winter.	Япония често е студена през зимата.
The cat curled up next to him.	Котката се сви до него.
It was a difficult year for the young farmer.	Беше тежка година за младия фермер.
Proteins are organic compounds that contain nitrogen.	Протеините са органични съединения, които съдържат азот.
Our local products are known throughout the country.	Нашата местна продукция е известна в цялата страна.
The bathroom is on the left.	Банята е отляво.
The cat, once quite domesticated, is now insane.	Котката, някога доста опитомена, сега е полудяла.
Never take drugs.	Никога не приемайте наркотици.
Her drink was slightly sparkling.	Напитката й беше леко пенлива.
The machine has been repaired.	Машината е ремонтирана.
The dish was not consumed.	Ястието не беше консумирано.
An ancient rock carving depicts a pair of swans.	Древна скална резба изобразява двойка лебеди.
This movie is not very good.	Този филм не е много добър.
Tulips are among the richest known flowers.	Лалетата са сред най-богатите познати цветя.
They discussed it briefly and then fell asleep.	Обсъдиха го за кратко и след това заспаха.
Sometimes the family moves.	Понякога семейството се мести.
These goods are spilling all over the floor.	Тези стоки се разливат по целия под.
Sunlight passes through the clouds.	Слънчевата светлина минава през облаците.
His remark was as astonishing as it was unexpected.	Забележката му беше колкото удивителна, толкова и неочаквана.
This restaurant serves very spicy food.	Този ресторант сервира много пикантна храна.
They conducted an in-depth study.	Те извършиха задълбочено проучване.
You need a kitchen knife to cut this cake.	Имате нужда от кухненски нож, за да нарежете тази торта.
The party was filled with fireworks.	Забавлението беше изпълнено с фойерверки.
Confusion is everywhere.	Объркването е навсякъде.
The princess was escorted to the apartment for her honeymoon.	Принцесата беше придружена до апартамента за меден месец.
The baby's diaper is about to be changed.	Предстои смяна на пелената на бебето.
Heavy rain is pouring down on the city.	Силният дъжд заваля града.
The city is strategically important.	Градът е стратегически важен.
The vase was empty and filled with ice.	Вазата беше изпразнена и напълнена с лед.
The trees fluttered in the breeze.	Дърветата се развяваха от ветреца.
The restaurant has a license to operate here.	Ресторант има лиценз за работа тук.
Too tired to cook, she went to a restaurant.	Твърде уморена, за да готви, тя отиде на ресторант.
The windows are very uneven.	Прозорците са силно неравни.
You can try to convince some people.	Можеш да се опиташ да убедиш някои хора.
The movement picked up speed.	Движението набра скорост.
The demonstrators met in the central square.	Демонстрантите се срещнаха на централен площад.
This city is becoming a business center.	Този град се превръща в бизнес център.
Many workers suffer from sleepless nights.	Много работници страдат от безсънни нощи.
He can't decide what to pack.	Не може да реши какво да опакова.
The bombs exploded indiscriminately.	Бомбите избухнаха безразборно.
The crowd applauds.	Тълпата аплодира.
The teenager has to lose her concern for the boys.	Тийнейджърката трябва да загуби загрижеността си към момчетата.
A crushing battle between nations.	Къртяща битка между народите.
All religions have an element of ritual.	Всички религии имат елемент на ритуал.
The bells rang musically.	Камбаните прозвучаха музикално.
Many camps were built along the quay.	Много лагери бяха изградени покрай кея.
Of course, it's unusual to see someone my age dancing.	Разбира се, необичайно е да видиш някой на моята възраст да танцува.
She stroked her dog gently.	Тя погали нежно кучето си.
He voted against the bill.	Той гласува против законопроекта.
I'm exhausted from working on the project.	Изтощен съм от работата по проекта.
They never had to abandon the project.	Те никога не трябваше да изоставят проекта.
Some people are allergic to cucumbers.	Някои хора са алергични към краставици.
Many students attend classes here for free.	Много студенти посещават часовете тук безплатно.
After filling out the forms, please return them to us.	След като попълните формулярите, моля, върнете ни ги.
The quality of education in this area has deteriorated.	Качеството на образованието в тази област се е влошило.
The fins do not shake immediately.	Перките не се разклащат веднага.
All the inhabitants of the city were in mourning.	Всички жители на града бяха в траур.
First, make notes.	Първо, направете си бележки.
This moment was captured by a photographer.	Този момент е уловен от фотограф.
The moon was so bright it looked almost white.	Луната беше толкова ярка, че изглеждаше почти бяла.
Fluids leak from holes in the wall.	Течностите изтичат от дупките в стената.
Ice becomes liquid water.	Ледът става течна вода.
Baking soda and cocoa powder are mixed together.	Содата за хляб и какаото на прах се смесват заедно.
Every corner of the house was full of books.	Всеки ъгъл на къщата беше пълен с книги.
Anarchy ruled this land.	Анархията управляваше тази земя.
She left the book on the table.	Тя остави книгата на масата.
The formula works.	Формулата работи.
The study was conducted in the winter.	Проучването е направено през зимата.
The teenager nodded in agreement.	Тийнейджърът кимна в знак на съгласие.
Thousands of researchers around the world are investigating the cause.	Хиляди изследователи по целия свят изследват причината.
The protesters were detained in police custody.	Протестиращите бяха задържани в полицейския арест.
The temperature was dropping fast.	Температурата падаше бързо.
He tried not to look at her.	Той се опита да не я гледа.
First, the adrenal glands secrete a hormone called cortisol.	Първо, надбъбречните жлези отделят хормон, наречен кортизол.
Too many people live in crowded urban centers.	Твърде много хора живеят в претъпкани градски центрове.
How to clean a microwave oven.	Как да почистите микровълнова фурна.
The one who lost a leg in the war.	Този, който загуби крак във войната.
These bowls are a special kind of glass.	Тези купи са специален вид стъкло.
There are many applications.	Има много приложения.
This building is not very tall.	Тази сграда не е много висока.
The president was re-elected.	Президентът беше преизбран отново.
She found a small pool of blood.	Тя откри малка локва кръв.
The priest blessed the jewels.	Свещеникът благослови скъпоценностите.
She watched him intently.	Тя го гледаше внимателно.
This tablet helps us quickly calculate the answers.	Тази таблетка ни помага бързо да изчислим отговорите.
He waited patiently while the others argued.	Той търпеливо чакаше, докато другите спореха.
Such incidents happen almost every day.	Подобни инциденти се случват почти всеки ден.
The crowd fell silent.	Тълпата млъкна.
A smart bomb is used to destroy large areas.	Интелигентна бомба се използва за унищожаване на големи площи.
what have we done	какво сме правили?
He was a very quiet man.	Той беше много тих човек.
It was clear that something was wrong.	Беше ясно, че нещо не е наред.
She visited a tailor shop and bought a new dress.	Тя посети шивашкия магазин и си купи нова рокля.
The brightness of the stars never fails to amaze him.	Яркостта на звездите никога не пропуска да го удиви.
There was a red paper flag next to each faucet.	Към всеки кран имаше червен хартиен флаг.
Oil is a by-product of oil.	Петролът е страничен продукт на петрола.
He was smart and ambitious.	Той беше умен и амбициозен.
Make good use of your recovery time.	Използвайте добре времето си за възстановяване.
Their views are bleak.	Изгледите им са мрачни.
The atmosphere was electric.	Атмосферата беше електрическа.
In its sixth decade, it is stunning.	В шестото си десетилетие тя е зашеметяваща.
The city was bustling with activity.	Градът беше оживен от активност.
All the buildings were brick.	Всички сгради бяха тухлени.
The tunnel collapsed, causing serious injuries.	Тунелът се срути и причини сериозни наранявания.
Her black hair was cut short.	Черната й коса беше късо подстригана.
There was silence in the room.	В стаята се настани тишина.
Using paper instead of plastic would help the environment.	Използването на хартия вместо пластмаса би помогнало за околната среда.
You should not laugh at someone's misery.	Не бива да се смеете на нечия мизерия.
Children in conflict zones are surrounded by daily violence.	Децата в конфликтни зони са заобиколени от ежедневно насилие.
The culture of outsiders influences local traditions.	Културата на аутсайдерите оказва влияние върху местните традиции.
Unfortunately, he was run over by a drunk driver.	За съжаление е прегазен от пиян шофьор.
These photos exceeded all expectations.	Тези снимки надминаха всички очаквания.
The children were very happy.	Децата бяха много щастливи.
A large sample of voters was interviewed	Беше интервюирана голяма извадка от избиратели
The cat is notorious for keeping mice away.	Котката е печално известна с това, че държи мишките далеч.
Scientists have successfully cloned a dog.	Учени успешно клонираха куче.
You can see the silver glitter all over the house.	Можете да видите сребърния блясък из цялата къща.
He was sentenced to death.	Той беше осъден на смърт.
The details are still being smoothed out.	Подробностите все още се изглаждат.
Nature is beyond science.	Природата е отвъд науката.
This is the last straw.	Това е последната капка.
After much deliberation, he made the decision.	След дълго обмисляне той взе решението.
He spent hours touring the casino betting.	Той прекарваше часове в обикаляне на казиното, залагайки.
No, that's enough!	Не, достатъчно е!
The tribe has many ritual dances.	Племето има много ритуални танци.
The buffalo was wallowing in the mud.	Биволът се валеше в калта.
The military fought fiercely to gain control of the region.	Военните се бореха ожесточено, за да получат контрол над този регион.
The little boy was playing in the sandbox.	Малкото момче си играеше в пясъчника.
The carpenter carefully measured each piece of wood.	Дърводелецът внимателно измерил всяко парче дърво.
Be careful not to crush the blueberries.	Внимавайте да не смачкате боровинките.
In those days, the pace of life was slower.	В онези дни темпът на живот беше по-бавен.
He dreamed of becoming an engineer.	Мечтаеше да стане инженер.
Try to live your life without regret.	Опитайте се да живеете живота си без съжаление.
The crime was unthinkable.	Престъплението беше немислимо.
Ripe tomatoes were on sale this week.	Зрелите домати бяха в продажба тази седмица.
There were relatively few deaths.	Имаше сравнително малко смъртни случаи.
It will be collected for drinking.	Тя ще бъде събрана за пиене.
Such activities are harmful to the environment.	Такива дейности вредят на околната среда.
A world without pollution is possible.	Възможен е свят без замърсяване.
It seemed out of place.	Изглеждаше не на място.
He was caught by police stealing.	Той беше заловен от полицията, докато крадеше.
The judge decided that the prisoner should not	Съдията реши, че затворникът не трябва
He never overcame the loss of his brother.	Той така и не преодоля загубата на брат си.
She took a long journey.	Тя пое дълго пътуване.
He pushed open the door and entered.	Той бутна вратата и влезе.
The court carefully examined the document.	Съдът внимателно разгледа документа.
Turn on the headlights.	Включете фаровете.
The oceans are in many cases polluted with plastic.	Океаните в много случаи са замърсени с пластмаса.
This machine uses lasers to perform measurements.	Тази машина използва лазери за извършване на измервания.
The cat entered the bedroom.	Котката влезе в спалнята.
The rate at which graduates find work decreases.	Скоростта, с която завършилите си намират работа, намалява.
They spoke quickly and quietly.	Те говореха бързо и тихо.
Palm trees illuminated by the hot afternoon sun.	Палми, огряни от жаркото следобедно слънце.
Fog enveloped the mountains.	Мъгла обви планините.
Education has become compulsory for all.	Образованието стана задължително за всички.
Supermarket parking spaces are limited.	Местата за паркиране на супермаркета са ограничени.
Shane's boss gave him the job.	Шефът на Шейн му даде работата.
This flower is beautiful.	Това цвете е красиво.
The streets are barricaded.	Улиците са барикадирани.
Its origin is debatable.	Произходът му е спорен.
The exterior of the building was designed by a famous architect.	Екстериорът на сградата е проектиран от известен архитект.
The crime took place in the subway.	Престъплението е станало в подлеза.
The study claims that meat is a harmful food.	Проучването твърди, че месото е вредна храна.
Many women were found mutilated.	Много жени бяха намерени осакатени.
Eggplants will make an excellent appetizer.	От патладжаните ще се получи отлично мезе.
Sharpen it carefully with a steel blade.	Заточете го внимателно със стоманено острие.
And the magnetic force is to blame for this incident.	И магнитната сила е виновна за този инцидент.
Wheat was sown in the spring.	Засяха пшеница през пролетта.
There was no sign of rain.	Нямаше и следа от дъжд.
The light dims slightly as the price of bitcoin rises.	Светлината леко затъмнява, когато цената на биткойн се повиши.
The records reveal a period of prosperity.	Записите разкриват период на просперитет.
Students have a conflicting opinion about their teacher.	Учениците имат противоречиво мнение за своя учител.
Bad things happened to those who were guilty of evil.	Лоши неща се случиха на онези, които бяха виновни за злото.
The dams are built to store water.	Язовирите са построени, за да съхраняват вода.
She gave him her phone number.	Тя му даде своя телефонен номер.
Retirement is not forever.	Пенсионирането не е завинаги.
Do not cross the border!	Не прекрачвайте границата!
He headed for the door.	Той се насочи към вратата.
I realized that he was an extraordinary man.	Разбрах, че той е необикновен човек.
The visit to my doctor was very pleasant.	Посещението на моя лекар беше много приятно.
He let the page fall to the floor.	Той остави страницата да падне на пода.
The later text is quite different.	По-късният текст е съвсем различен.
The land was illegally seized and sold.	Землийка е била незаконно хваната и продадена.
The spring is a source of water.	Изворът е източник на вода.
The earth seemed to be a green table.	Земята, както изглеждаше, беше зелена маса.
She folded her arms across her chest.	Тя скръсти ръце на гърдите си.
She shivered in pain.	Тя трепна от болка.
Ammonia and chlorine from sewage can kill aquatic organisms.	Амонякът и хлорът от канализацията могат да убият водните организми.
Many species of fish can live in the river.	В реката могат да живеят много видове риби.
They fought with guerrilla tactics.	Те се биеха с партизанска тактика.
I came back.	Възвърнах се.
The sun's rays cut through the clouds.	Слънчевите лъчи прорязват облаците.
The tall woman looked at him.	Високата жена го погледна.
Scientists hope more insects will disappear.	Учените се надяват, че повече насекоми ще изчезнат.
Many homes have been bought and resold.	Много жилища са закупени и препродадени.
We had to wait for the bus.	Трябваше да чакаме автобус.
Look, the raven is trying to steal the squirrel's nuts!	Вижте, гарваната се опитва да открадне ядките на катерицата!
I will continue my investigation.	Ще продължа да продължа разследването си.
The car was in good condition.	Колата беше в добро състояние.
The grocer laughed.	Бакалинът се изсмя.
Humans are social animals, not lonely beings.	Хората са социални животни, а не самотни същества.
John is my bike.	Джон е моят мотор.
Many women were financially raped.	Много жени бяха финансово изнасилени.
Children are often afraid of strangers during meals.	Децата често се страхуват от непознати по време на хранене.
Grizzly hunters had great skills.	Ловците на гризли имаха страхотни умения.
She showed him her camera.	Тя му показа фотоапарата си.
In some historical periods, women have been excluded from society.	В някои исторически периоди жените са били изключени от обществото.
We have a lot of respect for traditional values.	Ние много уважаваме традиционните ценности.
The center was full of tourists.	Центърът беше пълен с туристи.
This article focuses on the role of technology in industries.	Тази статия се фокусира върху ролята на технологиите в индустриите.
We offer thousands of products in several categories.	Ние предлагаме хиляди продукти в няколко категории.
Management systems vary considerably around the world.	Системите за управление се различават значително в целия свят.
She shivered slightly.	Тя леко потръпна.
We use a new, more effective insecticide.	Използваме нов, по-ефективен инсектицид.
This company has not won in recent years.	Това предприятие не е печелило през последните години.
The car slid smoothly.	Колата се плъзгаше плавно.
I was too old and fragile to climb the mountain.	Бях твърде стар и крехък, за да се изкача на планината.
On the way home, she was involved in a car accident.	На път за вкъщи тя попаднала в автомобилна катастрофа.
There is a deep sense of depression here.	Тук цари дълбоко чувство на депресия.
The thief escaped after stealing his neighbor's wallet.	Крадецът избягал, след като откраднал портмонето на своя съсед.
Although considered informal, this market was well organized.	Въпреки че се счита за неформален, този пазар беше добре организиран.
The woman leaned forward, her eyes glowing with excitement.	Жената се наведе напред, очите й светеха от вълнение.
A black hole orbits the center of the galaxy.	Черна дупка орбитира в центъра на галактиката.
The samovar is a collection of vessels.	Самоварът е колекция от съдове.
Evidence shows that he was abandoned.	Доказателствата сочат, че е бил изоставен.
Volcanic eruptions can devastate a city.	Вулканичните изригвания могат да опустошат град.
Traditionally, parents allow their children to choose their halves.	По традиция родителите позволяват на децата си да избират половинките си.
Cars emit poisonous gases into the atmosphere.	Автомобилите отделят отровни газове в атмосферата.
Stone and clay were used to build houses and tools.	Камък и глина са били използвани за изграждане на къщи и инструменти.
He spoke, and his voice echoed through the assembled crowd.	Той проговори и гласът му се разнесе сред събралата се тълпа.
The first step involves two cups of brown sugar.	Първата стъпка включва две чаши кафява захар.
This is a man who promises a lot.	Това е човек, който обещава много.
We will defeat all our enemies.	Ще победим всичките си врагове.
Boohoo!	Boohoo!
My doctor advised me to start meditation.	Моят лекар ме посъветва да започна медитация.
His daughter asked him to go with her.	Дъщеря му го помоли да отиде с нея.
The coach focused on a specific group of players.	Треньорът се насочи към конкретна група играчи.
Those who were rich donated to the church.	Тези, които бяха богати, даряваха на църквата.
The computer monitor is next to my bed.	Мониторът на компютъра е до леглото ми.
My grandfather was struggling to cross the stage.	Дядо ми се мъчеше да пресече сцената.
The city was marked by crime and drug use.	Градът беше белязан от престъпност и употреба на наркотици.
Be careful not to spill the oil.	Внимавайте да не разлеете маслото.
She left the skin on the table.	Тя остави кожата на масата.
He runs home proud of himself.	Изтича вкъщи горд със себе си.
Despite the protests, two bridges were built immediately.	Въпреки протестите веднага бяха построени два моста.
A wild dog barks furiously.	Едно диво куче залая яростно.
I have lived in this city for twenty years.	Живея в този град от двадесет години.
Make sure all the salad ingredients are fresh.	Уверете се, че всички съставки на салатата са пресни.
His speech was well received by those present.	Речта му беше добре приета от присъстващите.
The words were vague.	Думите бяха неясни.
The pyramids require a powerful workforce.	Пирамидите изискват мощна работна сила.
We don't want to be seen.	Не искаме да ни виждат.
Too many documents can delay the final payment.	Твърде много документи могат да забавят окончателното плащане.
They knew it would make matters worse.	Те знаеха, че това ще влоши положението.
She earns her living as a freelance artist.	Тя изкарва прехраната си като художник на свободна практика.
The lips may be slightly open or slightly curled.	Устните могат да бъдат леко разтворени или леко свити.
Police detain the criminal.	Полицията задържа престъпника.
Squeeze the lime juice.	Изцедете сока от лайм.
Most early societies had a highly developed social hierarchy.	Повечето ранни общества са имали силно развита социална йерархия.
The perfume was gentle and intoxicating.	Парфюмът беше нежен и опияняващ.
Fully charge your phone before using it.	Заредете напълно телефона си, преди да го използвате.
Drought threatened crops and livestock in distant lands.	Сушата застрашаваше културите и добитъка в далечни земи.
She was removed from office.	Отстраниха я от поста.
The veins in his arms stood out.	Вените на ръцете му изпъкваха.
The horizon is dotted with puffy clouds.	Хоризонтът е осеян с подпухнали облаци.
We travel to the nearby town by train.	Пътуваме до близкия град с влак.
The costs incurred for such a luxury cannot be justified.	Разходите, направени за такъв лукс, не могат да бъдат оправдани.
Scroll the pages carefully.	Превъртете внимателно страниците.
Raised by wolves, these animals were ferocious and ferocious.	Отгледани от вълци, тези животни бяха свирепи и свирепи.
A section of the highway is paved from this village.	От това село е павирана отсечка от магистрала.
Make sure the wine is not chilled.	Уверете се, че виното не е охладено.
Traditionally, dahi bhale is served on a banana leaf.	Традиционно дахи бхале се сервира върху бананов лист.
I was literally stunned.	Бях буквално зашеметен.
It is high time we stopped this behavior.	Крайно време е да спрем това поведение.
The city's nightlife is now safe.	Нощният живот на града вече е безопасен.
Of course, technology has made the world a small place.	Разбира се, технологиите направиха света малко място.
The commissions consist of several members.	Комисиите се състоят от няколко членове.
The meteorologist uses forecasting methods to predict future meteorological models.	Метеорологът използва методи за прогнозиране, за да предскаже бъдещи метеорологични модели.
You should not be selfish.	Не бива да си егоист.
He suddenly realized that something was wrong.	Изведнъж осъзна, че нещо не е наред.
None of the candidates won a majority.	Нито един от кандидатите не спечели мнозинство.
We are trying to save the forest.	Опитваме се да спасим гората.
The entire population of the city was quickly evacuated.	Цялото население на града бързо е евакуирано.
The court announced this information at midnight.	Съдът обяви тази информация в полунощ.
This section discusses the causes and consequences of deforestation.	Този раздел разглежда причините и последствията от обезлесяването.
This is the smallest number of people in living memory.	Това е най-малкият брой хора в живата памет.
These men were experienced and well trained.	Тези мъже бяха опитни и добре обучени.
So what have you been up to lately?	И така, какво правиш напоследък?
Police found a weapon in his car.	Полицията намерила оръжие в колата му.
This city is famous for its historical landmarks.	Този град е известен със своите исторически забележителности.
Cruelty and oppression were two evils here.	Жестокостта и потисничеството бяха две злини тук.
Although the drive was long, we finally arrived.	Въпреки че шофирането беше дълго, най-накрая пристигнахме.
The divided infinitive is grammatical.	Разделеният инфинитив е неграматичен.
One definition of beauty is a heart full of grace.	Едно определение за красота е сърце, пълно с благодат.
It began to rain lightly.	Започна да вали слаб дъждец.
People from all walks of life work in this field.	В тази област работят хора от всички сфери на живота.
He felt a burning sensation in his stomach.	Усети парене в стомаха си.
Other fruit trees are less common.	Други овощни дървета се появяват по-рядко.
A small army of volunteers helped clear the rubble.	Малка армия от доброволци помогнаха за разчистването на развалините.
Children are inseparable friends.	Децата са неразделни приятели.
The veins are clearly visible.	Вените са ясно видими.
To the east is a beautiful old church.	На изток е красива стара църква.
Aromatic jasmine is tied around the adobe walls.	Ароматният жасмин се връзва около кирпичените стени.
Sheep produce more wool in summer.	Овцете произвеждат повече вълна през лятото.
I would exchange positions with her.	Бих разменил позициите с нея.
The ship plunged through the waves.	Корабът се гмурна през вълните.
This event marked the beginning of her great career.	Това събитие постави началото на голямата й кариера.
The lecture was broadcast on the radio.	Лекцията беше излъчена по радиото.
There was great confusion.	Имаше голямо объркване.
The county hosts an annual dance festival.	Окръгът е домакин на ежегоден фестивал на танца.
How can the quality of a product be improved?	Как може да се подобри качеството на един продукт?
This fragrance helps relieve stress and anxiety.	Този аромат помага за облекчаване на стреса и тревожността.
What makes these squares similar are their diagonals.	Това, което прави тези квадрати подобни, са техните диагонали.
The meeting lasted all afternoon.	Срещата продължи цял следобед.
He usually reads the newspaper first thing in the morning.	Той обикновено чете вестника първо сутрин.
People were injured in a collision with a bus.	Хората са пострадали при сблъсък с автобус.
What is the meaning of fingerprints?	Какво е значението на пръстовите отпечатъци?
Extreme violence is never justified.	Крайното насилие никога не е оправдано.
Two hours later, they were enjoying a picnic.	Два часа по-късно те се наслаждаваха на пикник.
The rebels occupied the city.	Въстаниците окупираха града.
Don't fly like that again.	Не излитайте отново така.
Strong storms that came ashore destroyed several homes.	Силни бури, които излязоха на брега, унищожиха няколко жилища.
The trees here are planted by prisoners.	Дърветата тук са засадени от затворници.
If you can open this door,	Ако можеш да отвориш тази врата,
Profits were widespread, but inflation was rapid.	Печалбите бяха широко разпространени, но инфлацията беше бърза.
It is very low.	Той е много нисък.
This impressive structure was built by some ancient civilization.	Тази впечатляваща структура е построена от някаква древна цивилизация.
Once a thriving seaport, it is now a ghost town.	Някога процъфтяващо морско пристанище, сега е град-призрак.
Preparation of toast with cinnamon.	Приготвяне на тост с канела.
He has a curious habit of whistling.	Има любопитен навик да подсвирква.
The family is responsible for maintaining their home.	Семейството носи отговорност да поддържа дома си.
This country was considered an outpost of civilization.	Тази страна се смяташе за аванпост на цивилизацията.
Mix the shadows with your finger.	Смесете сенките с пръст.
The government has not yet committed to the proposals.	Правителството все още не се е ангажирало с предложенията.
Bridges were built over reed marshes.	През тръстикови блата бяха построени мостове.
She heard her sister cry out for her suffering.	Тя чу сестра си да вика за страданието си.
Turtle in the lake	Костенурка в езерото
And the rules will have to change.	И правилата ще трябва да се променят.
Corn usually tastes sweet.	Обикновено царевицата има сладък вкус.
Bomb shelters were built in almost every home.	Бомбоубежища бяха построени в почти всеки дом.
Light is an important element in all cultures.	Светлината е важен елемент във всички култури.
Cutlery was one of the first things he bought.	Приборите за хранене бяха едно от първите неща, които купи.
Ralph believed in the importance of education.	Ралф вярваше във важността на образованието.
She went outside with the phone in her hand.	С телефона в ръка тя излезе навън.
Her hearing is deteriorating.	Слухът й се влошава.
We'll be home soon.	Скоро ще се приберем.
Schools in the country are poorly funded.	Училищата в страната са слабо финансирани.
They were so desperate that they left home.	Те бяха толкова отчаяни, че напуснаха дома.
A thick fog hung low over the treetops.	Гъста мъгла висеше ниско над върховете на дърветата.
To manage their money, many people invest regularly.	За да управляват парите си, много хора инвестират редовно.
Official figures show he spent the entire afternoon there.	Официалните данни показват, че той е прекарал целия следобед там.
A mud-covered man stumbled toward them.	Мъж, покрит с кал, се препъна към тях.
The robber stole the wallet from the victim's pocket.	Обирджият откраднал портфейла от джоба на жертвата.
The wild beauty of this region is breathtaking.	Дивата красота на този регион спира дъха.
Tomato is a large, red, edible fruit.	Доматът е голям, червен, годен за консумация плод.
She dipped a brush into a jar of white paint.	Тя натопи четка в буркан с бяла боя.
How do you feel?	Как се чувстваш?
The workers were fired.	Работниците бяха уволнени.
He set to work immediately, but made little progress.	Той веднага се захвана с работа, но постигна малък напредък.
This song is more than a song.	Тази песен е нещо повече от песен.
The farmers said they were afraid for their children.	Фермерите казаха, че се страхуват за децата си.
Get back on board the ship.	Качете се обратно на борда на кораба.
Trees are rooting, rooting.	Дърветата се вкореняват, вкореняват се.
Use public transport if possible.	Използвайте обществен транспорт, ако е възможно.
A crowd of people approached.	Приближи тълпа от хора.
This school has a lot of love for her.	Това училище изпитва много любов към нея.
Soldiers marched in line through the city.	Войниците маршируваха в строй през града.
There was a strong frost this morning.	Тази сутрин имаше силна слана.
He is not ashamed of his actions.	Не изпитва срам за действията си.
The reconnaissance ship has made a planetary orbit.	Разузнавателният кораб е направил планетарната орбита.
How many kilowatt hours do we use each month?	Колко киловатчаса използваме всеки месец?
This man is more distinguished than most.	Този човек е по-отличен от повечето.
The streets were empty of young men.	Улиците бяха празни от млади мъже.
Thousands of refugees from three countries have sought refuge	Хиляди бежанци от три държави потърсиха убежище
They talked at length about the situation.	Говориха надълго и нашироко за ситуацията.
The baby looked worried.	Бебето изглеждаше притеснено.
The camel's hump was the size of a basketball.	Гърбицата на камилата беше с размерите на баскетболна топка.
People have the right to display their flags outside their homes.	Хората имат право да показват знамената си извън домовете си.
Mix all ingredients together and mix thoroughly.	Смесете заедно всички съставки и омесете старателно.
She hugged me.	Тя ме прегърна.
Beautiful roses began to bloom in the garden.	В градината започнаха да цъфтят красиви рози.
We have to live without it.	Трябва да живеем без това.
He looked up at the ceiling.	Той вдигна поглед към тавана.
The work is paid extremely well for a student.	Работата се плаща изключително добре за студент.
The volcano erupted without warning.	Вулканът изригна без предупреждение.
Remember that what is prepared here stays here.	Не забравяйте, че това, което е приготвено тук, остава тук.
She put the needle in the thread.	Тя постави иглата в конеца.
The food can be served both hot and cold.	Храната може да се сервира както топла, така и студена.
This new construction is practically soundproofed.	Тази нова конструкция е практически звукоизолирана.
A landslide forced the hermitage to move.	Свлачище принуди скита да се премести.
He asked my permission to visit your city	Той поиска разрешението ми да посети вашия град
It's so hard for bosses to work.	За шефовете е толкова трудно да се работи.
She was scared of the dragon.	Тя беше изплашена от дракона.
We were told that the camera was perfect acoustically.	Казаха ни, че камерата е перфектна акустично.
I have to find a way to pay for her education.	Трябва да намеря начин да платя за нейното образование.
The automotive industry is investing huge sums in solar energy.	Автомобилната индустрия инвестира огромни суми в слънчева енергия.
There are too few police officers on the street patrol.	Има твърде малко полицаи в уличен патрул.
The condition of his lungs is critical.	Състоянието на белите му дробове е критично.
He apologized to his companion.	Той се извини на спътника си.
He pointed to the plants.	Той посочи растенията.
The soldier performed well in his examinations.	Войникът се представи добре в прегледите си.
How stupid of me, she thought.	Колко глупаво от моя страна, помисли си тя.
He stares at her	Той се взира в нея
Two members of the commission resigned, citing personal reasons.	Двама членове на комисията подадоха оставки, като се позоваха на лични причини.
Lively urban area.	Оживена градска зона.
Family businesses are an endangered species.	Семейните фирми са застрашен вид.
Knit a strong rope.	Плетете силно въже.
They feed us by selling souvenirs.	Хранят ни, като продават сувенири.
Pollution is a serious problem here.	Тук замърсяването е сериозен проблем.
The treaty does not distinguish between equals and equals.	Договорът не прави разлика между равни и равни.
The tundra is the northernmost biome on earth.	Тундрата е най-северният биом на земята.
A romantic picnic was held by the sea.	Романтичен пикник беше проведен край морето.
His experience will be useful to you.	Неговият опит ще ви бъде полезен.
An influential politician was found guilty.	Влиятелен политик бе признат за виновен.
The plan failed because he had ignored the main problem.	Планът се провали, тъй като беше пренебрегнал основния проблем.
There is a lack of trained professionals at the festival.	На фестивала липсват обучени професионалисти.
A chorus of birdsong greeted me.	Припев от птичи песни ме поздрави.
Never use more or less than the amounts indicated.	Никога не използвайте повече или по-малко от посочените количества.
You can't drive a car without a license.	Не можеш да караш кола без книжка.
Since the snow is deep, we have to carry a rope.	Тъй като снегът е дълбок, трябва да носим въже.
He will realize his ambitions.	Той ще реализира амбициите си.
Salt is better than sugar.	Солта е по-добра от захарта.
The harsh light led to deep shadows.	Суровата светлина доведе до дълбоки сенки.
Cereals are an important element of a balanced diet.	Зърнените храни са важен елемент от балансираната диета.
A curfew was imposed after the riots.	След безредиците беше въведен полицейски час.
Over the years, he died of old age.	С годините той умира от старост.
The lake is close to the village.	Езерото е близо до селото.
His wife was ashamed of both.	Жена му беше срам и за двамата.
The mountains are impressive and majestic.	Планините са внушителни и величествени.
The square is filled with cafes and bistros.	Площадът е изпълнен с кафенета и бистра.
The police chief resigns.	Шефът на полицията подава оставка.
Tinderboxes were invented in the sixteenth century.	Tinderboxes са изобретени през шестнадесети век.
Some rivers are frozen nine months a year	Някои реки са замръзнали девет месеца в годината
The old lady took out her dentures to clean them.	Възрастната дама извади протезите си, за да ги почисти.
The minister demanded that all prices be reduced.	Министърът поиска всички цени да бъдат намалени.
He is loved by his friends.	Той е обичан от приятелите си.
All these plots are a little different.	Всички тези сюжети са малко по-различни.
After years in exile, he returned to this country.	След години в изгнание той се завръща в тази страна.
He scraped the sediment from his boots.	Той изстърже утайката от ботушите си.
The best defense is a good attack.	Най-добрата защита е добро нападение.
The interest will be calculated daily.	Лихвата ще се изчислява ежедневно.
A foreign force invaded the country.	Чужда сила нахлу в страната.
To cure the fish, he rubbed it with lemon juice.	За да излекува рибата, той я натри с лимонов сок.
His friend often bragged about how much money he made.	Приятелят му често се хвалеше колко пари изкарва.
The architects designed these houses.	Архитектите са проектирали тези къщи.
The police must investigate these crimes.	Полицията трябва да разследва тези престъпления.
Organizations involved in illegal activities will face punitive measures.	Организациите, участващи в незаконни дейности, ще бъдат изправени пред наказателни мерки.
The life of a barge can be lonely.	Животът на шлеп може да бъде самотен.
Slightly shapeless cloud.	Незначителен безформен облак.
New research shows that they are "mentally unstable".	Нови изследвания показват, че те са "психически нестабилни".
There was a lot of discussion on the subject.	Имаше много дискусии по темата.
Use it all at once.	Използвайте го наведнъж.
Everyone knows that brain damage occurs during traumatic events.	Всеки знае, че увреждането на мозъка се случва по време на травматични събития.
Many people who live here are very poor.	Много хора, които живеят тук, са много бедни.
They forgot to take some money.	Забравиха да вземат малко пари.
He was wearing a white suit and a fedora.	Носеше бял костюм и федора.
The faces of the drowned were everywhere.	Лицата на удавените бяха навсякъде.
Two cars collided on a busy street.	Две коли се блъснаха на оживена улица.
The farmer doesn't seem to be able to do anything right.	Фермерът изглежда не може да направи нищо както трябва.
After many days of travel we reached our destination.	След много дни пътуване стигнахме до целта си.
He was caught trying to escape.	Той беше заловен при опит да избяга.
The dog loved to have fun in the water all day.	Кучето обичаше да се весели във водата по цял ден.
The people in this neighborhood are poor.	Хората в този квартал са бедни.
Tropical speedway.	Тропическа скоростна писта.
The tourist was disappointed and left.	Туристът беше разочарован и си тръгна.
Sounds like rain.	Звучи като дъжд.
We have to go now if we want to catch this train.	Трябва да тръгваме сега, ако искаме да хванем този влак.
They have always been confused with twins.	Винаги са ги бъркали с близнаци.
Always be polite to all people.	Винаги бъдете учтиви към всички хора.
Most students start classes in the afternoon.	По-голямата част от учениците започват учебните часове следобед.
Too much food can lead to weight gain.	Твърде много храна може да доведе до наддаване на тегло.
Swimming is prohibited.	Плуването е забранено.
They threw away their clothes and went out the door.	Те хвърлиха дрехите и излязоха през вратата.
My favorites are mostly muscles.	Моите любими са предимно мускули.
Only when there is peace can there be prosperity.	Само когато има мир, може да има просперитет.
Disconnect power lines from batteries.	Изключете електропроводите от батериите.
The sergeant was a doctor.	Сержантът беше лекар.
Fountains have been made to irrigate the gardens beautifully.	Направени са фонтани, за да поливат красиво градините.
The princess was crying when her beloved son was carried past him.	Принцесата плачеше, когато нейният любим син беше пренесен покрай него.
The nation has known the difficulties for generations.	Нацията познава трудностите от поколения.
Both samples fell to the same height.	Двете проби паднаха на една и съща височина.
This conference was attended by delegates from many countries.	На тази конференция присъстваха делегати от много страни.
There was a light wind and no ice on the river.	Имаше слаб вятър и нямаше лед по реката.
This may mean that our tests are wrong.	Това може да означава, че нашите тестове са погрешни.
Slippery salesman knows when to press.	Хлъзгав продавач знае кога да натисне.
Wealthy families lived in large castles.	Богатите семейства живеели в големи замъци.
The army is blocking the country's borders.	Армията блокира границите на страната.
The toilet floor was wet.	Подът на тоалетната беше мокър.
All beings on this planet would die quickly.	Всички същества, съществуващи на тази планета, бързо биха умрели.
The duke surveyed his troops.	Херцогът огледа войските си.
She often eats chicken soup.	Тя често яде пилешка супа.
We have a bad habit of thinking negatively.	Имаме лош навик да мислим негативно.
I'm not sure he can handle it.	Не съм сигурен, че може да го понесе.
He made an unusual request.	Той отправи необичайна молба.
She wrapped her scarf tightly around her chin.	Тя уви силно шала си около брадичката си.
Do not try to remove the shell.	Не се опитвайте да премахнете черупката.
The sea route was too dangerous.	Морският път беше твърде опасен.
They raised the money to buy new equipment.	Те събраха парите за закупуване на ново оборудване.
The toilet was criticized for its smell.	Тоалетната беше критикувана заради миризмата си.
The government is on the verge of defeat.	Правителството се измъкна на косъм от поражението.
They like to explore the region.	Те обичат да изследват региона.
This village is on the other side of the lake.	Това село е от другата страна на езерото.
The missing money has been found.	Изчезналите пари са открити.
The prince's visit to the countryside was eagerly awaited.	Посещението на принца в провинцията се очакваше с нетърпение.
Drive in winter and rain in summer.	Карайте през зимата и дъжд през лятото.
Write your number on a piece of paper.	Напишете номера си на лист хартия.
The chicken was cooking.	Пилето се готвеше.
He liked comics, video games and horror.	Харесваше комиксите, видеоигрите и ужасите.
For six minutes the crew did not dare move.	Шест минути екипажът не смееше да помръдне.
The candidates' speeches were boring.	Изказванията на кандидатите бяха скучни.
My boss is very strict.	Шефът ми е много строг.
The mountain road was covered with snow.	Планинският път беше покрит със сняг.
The volcano has been dormant for decades.	Вулканът беше спящ в продължение на десетилетия.
She went into the sauna and looked down.	Тя влезе в сауната и сведе очи.
When the earth's atmosphere cooled, life reappeared.	Когато земната атмосфера се охлади, животът се появи отново.
He cried softly in the shower.	Той плачеше тихо под душа.
The arts are my passion.	Изкуствата са моята страст.
The snake headed for the forest.	Змията се отправи към гората.
The outrage is growing among the local population.	Възмущението нараства сред местното население.
A cup of coffee can help a person stay awake.	Чаша кафе може да помогне на човек да остане буден.
The bank refused to negotiate.	Банката отказа да преговаря.
The problem is difficult to solve.	Проблемът е труден за решаване.
Study these poems carefully.	Проучете внимателно тези стихотворения.
Hot weather is common here in summer.	Горещото време е обичайно тук през лятото.
The architect was highly valued.	Архитектът беше високо ценен.
The captain was highly respected by the sailors.	Капитанът беше много уважаван от моряците.
A new government is being formed.	Създава се ново правителство.
Police harassed all illegal immigrants.	Полицаи тормозеха всички нелегални имигранти.
He was hardly a teenager.	Той едва ли беше тийнейджър.
A master musician performs a clarinet play.	Майстор музикант изпълнява пиеса на кларинет.
He glanced at the group.	Той хвърли поглед към групата.
Older people enjoy a wide range of tastes.	Възрастните хора се радват на широка гама от вкусове.
The bells rang.	Камбаните иззвъняха.
This city was born of misery.	Този град е роден от нещастие.
Remember to seal your letters before you publish them.	Не забравяйте да запечатате писмата си, преди да ги публикувате.
His contribution to this poem was sublime.	Приносът му към това стихотворение беше възвишен.
Constant rain has caused erosion.	Постоянният дъжд е причинил ерозия.
Rescuers were unable to reach the scene of the disaster.	Спасителите не са успели да стигнат до мястото на бедствието.
The main character in the story was a horse.	Главният герой в историята беше кон.
An incorrect movement can cause an avalanche.	Едно неправилно движение може да предизвика лавина.
A group of children were playing in front of his house.	Група деца играеха пред къщата му.
When mosquitoes were scarce, they were domesticated.	Когато комарите бяха оскъдни, те бяха опитомени.
I hope you have a nice flight.	Надявам се да имате приятен полет.
The sermon was deeply moving.	Проповедта беше дълбоко вълнуваща.
He is a member of the royal family.	Той е член на кралското семейство.
Many children are looking for an exciting career as an actor.	Много деца търсят вълнуваща кариера като актьор.
She quickly grew tired.	Бързо й омръзна.
She wasn't very hungry.	Не беше много гладна.
I was chosen to play for the basketball team.	Бях избран да играя в баскетболния отбор.
The child steals apples.	Детето краде ябълки.
This article appeared in a magazine.	Тази статия се появи в списание.
He devised an experiment to test his theory.	Той измисли експеримент, за да провери теорията си.
The book is beautifully written.	Книгата е прекрасно написана.
The hippopotamus appeared after spending several weeks in the river.	Хипопотамът, след като прекара няколко седмици в реката, се появи.
The dancers danced lightly.	Танцьорите танцуваха леко.
The president spoke briefly to reporters.	Президентът говори накратко пред репортери.
Many tourists visit the island every year.	Много туристи посещават острова всяка година.
Her long brown hair trailed softly behind her.	Дългата й кестенява коса се влачеше меко зад нея.
The problem is that most of these houses are uninhabited.	Проблемът е, че повечето от тези къщи не са обитавани.
The project was launched after several disasters.	Проектът е стартиран след няколко бедствия.
This farm on the edge of town is sinister.	Тази ферма в края на града е зловеща.
The prime minister called on leaders to work.	Премиерът призова лидерите да работят.
He left a book.	Той остави книга.
We are facing a wave of protests over this decision.	Изправени сме пред вълна от протести заради това решение.
Everyone's nerves were strained.	Нервите на всички бяха изпънати.
The gardener checked the soil.	Градинарят провери почвата.
The tropical banana is an edible fruit.	Тропическият банан е ядлив плод.
She taught her children to wash.	Тя научи децата си да се мият.
The heat was almost unbearable.	Горещината беше почти непоносима.
She looked at the burned brick wall.	Тя погледна към изгорената тухлена стена.
The politician has never lost his reputation for honesty.	Политикът никога не е губил репутацията си на честност.
Poems are elements of almost all human cultures.	Стихотворенията са елементи на почти всички човешки култури.
Do not let the water run.	Не оставяйте водата да тече.
In an eloquent speech, he called for world peace.	В красноречива реч той призова за мир в света.
She placed the package on the couch.	Тя постави пакета на дивана.
The boy was stealing the cats.	Момчето крадеше котките.
The warm days were perfect for visiting the zoo.	Топлите дни бяха идеални за посещение на зоологическата градина.
His manner showed that he was serious.	Маниерът му показваше, че е сериозен.
He blew a light breeze, which he brought with him	Подухна лек бриз, който донесе със себе си
These cars had extremely flexible suspension.	Тези автомобили имаха изключително еластично окачване.
Your questions will be answered shortly.	На вашите въпроси ще бъде отговорено скоро.
His actions brought great shame to his family.	Действията му донесоха голям срам за семейството му.
He turned to his staff.	Той се обърна към тоягата си.
Half a kilometer, in the restaurant.	На половин километър, в ресторанта.
Is it useful to talk to animals?	Полезно ли е да се говори с животни?
Politicians were concerned with achieving a fairer society.	Политиките се занимаваха с постигането на по-справедливо общество.
We must not ignore this problem.	Не трябва да пренебрегваме този проблем.
Her father died in an accident.	Баща й загина при катастрофа.
The effort involved great creativity.	Усилието включваше голямо творчество.
Everyone aboard the spaceship!	Всички на борда на космическия кораб!
The cream from the nearby farm is rich and creamy.	Кремът от близката ферма е богат и кремообразен.
The boy throws a stone at the dog.	Момчето хвърля камък по кучето.
She wanted to buy a doll for her younger sister.	Тя искаше да купи кукла за по-малката си сестра.
A taxi came to pick me up.	Едно такси дойде да ме вземе.
Efforts were made to find the person responsible.	Бяха положени усилия да се намери отговорното лице.
She was cut by a trained gardener.	Тя беше подстригана от обучен градинар.
Some species are taken from the wild.	Някои видове са взети от дивата природа.
Even people living in poverty need clothes.	Дори хората, живеещи в бедност, се нуждаят от дрехи.
The medical examiner was reluctant to identify the body.	Съдебният лекар не желаеше да идентифицира тялото.
I was madly in love with her.	Бях лудо влюбен в нея.
It was discovered by a famous researcher.	Открил го е известен изследовател.
This does not reassure the locals.	Това не успокоява местните жители.
This is a flawless method.	Това е безупречен метод.
The demonstration took place at the same time.	Демонстрацията се проведе по същото време.
She closed the book and set it aside.	Тя затвори книгата и я остави настрана.
The soldiers march all day.	Войниците маршируват цял ​​ден.
He sighed with relief.	Той въздъхна с облекчение.
The fabric of her dress rustled.	Материята на роклята й шумоли.
He never crosses the road without looking.	Никога не пресича пътя, без да погледне.
The letter must be frank and substantive.	Писмото трябва да е откровено и по същество.
The plot was as simple as it was ingenious.	Сюжетът беше колкото прост, толкова и гениален.
New words are formed all the time.	Нови думи се образуват през цялото време.
The dog growled fiercely.	Кучето изръмжа свирепо.
The village boy celebrates his first birthday.	Селското момче отпразнува първия си рожден ден.
This is your destiny, my dear.	Това е твоята съдба, скъпа моя.
The books were bought by his grandfather.	Книгите бяха купени от дядо му.
It is always difficult to persuade teenagers to stop smoking.	Винаги е трудно да убедят тийнейджърите да спрат пушенето.
The agricultural cooperative provides employment for many.	Земеделската кооперация осигурява работа на мнозина.
She is extraordinary.	Тя е необикновена.
There was a noise of dissent in the streets.	По улиците се разнесе шум на несъгласие.
He found a number of crimes worthy of punishment.	Той намери редица престъпления, достойни да бъдат наказани.
The online encyclopedia contains a list of common domestic pests.	Онлайн енциклопедията съдържа списък на често срещаните домашни вредители.
Their ancestors died a long time ago.	Предците им са починали отдавна.
Half the tongue is missing!	Липсва половината език!
She will not be able to stop worrying.	Тя няма да може да спре да се тревожи.
She laid some straw on the floor.	Тя положи малко слама на пода.
Leadership skills are sought here.	Тук се търсят лидерски умения.
Here lives a diverse mix of cultures.	Тук живее разнообразна смесица от култури.
Dogs sense our emotions.	Кучетата усещат нашите емоции.
The windows of the skyscraper show a riot of colors.	Прозорците на небостъргача показват буйство от цветове.
Propaganda is often extremely subtle.	Пропагандата често е изключително фина.
When it rains, it's harder to hear.	Когато вали, е по-трудно да се чуе.
The result is inconsistent.	Резултатът е непоследователен.
Water is a key ingredient in many foods.	Водата е ключова съставка за много хранителни продукти.
The farmer dug up the carrot crop and harvested it.	Фермерът изкопал реколтата от моркови и я пожънал.
Grease thinly, the oil will not melt.	Намажете на тънко, маслото няма да се разтопи.
The depths of the ocean floor are unexplored.	Дълбочините на океанското дъно са неизследвани.
The shape of the needles will vary depending on the fabric.	Формата на иглите ще варира в зависимост от тъканта.
It was hard for him to keep his cool.	Беше му трудно да запази хладнокръвие.
I'm tired of getting up early!	Писна ми да ставам рано!
The clutter seems to heighten the feeling of home.	Безпорядъкът изглежда засилва усещането за дом.
He broke a vase.	Той счупи ваза.
Keep right, even in heavy traffic.	Придържайте се вдясно, дори при натоварен трафик.
The quality of degraded buildings is poor.	Качеството на деградиралите сгради е лошо.
Schizophrenia goes on in my family.	Шизофренията върви в семейството ми.
The female professor had tears in her eyes.	Жената професор имаше сълзи в очите си.
I am excited about this book.	Вълнувам се от тази книга.
People here live very difficult lives.	Хората тук живеят много труден живот.
Some of the old couples visiting their old haunts,	Някои от старите двойки, посещаващи старите им свърталища,
How many beans did you have there?	Колко боб имахте там?
She has a car, but rarely uses it.	Тя има кола, но рядко я използва.
Fish is a delicious dish.	Рибата е вкусно ястие.
A modest home has been a healthy haven for decades.	Скромен дом беше здрав подслон в продължение на десетилетия.
The chef prepared a delicious casserole.	Готвачът приготви вкусен гювеч.
The children were left unattended.	Децата останаха без надзор.
Plants do not use soil at all.	Растенията изобщо не използват почва.
The corset tightened around his waist.	Корсетът се стегна около кръста му.
More people will die from rising sea levels.	Повече хора ще загинат от повишаването на морското равнище.
All the children had to clean the church.	Всички деца трябваше да почистват църквата.
She was eight when her father abandoned her family.	Тя беше на осем, когато баща й изостави семейството й.
The oranges were juicy.	Портокалите бяха сочни.
It is our duty to protect the environment.	Наш дълг е да опазваме околната среда.
This statute shall enter into force immediately.	Този устав влиза в сила незабавно.
Many factors can affect weather conditions.	Много фактори могат да повлияят на метеорологичните условия.
He measured the height of the wall.	Той измери височината на стената.
I offered to take her home, but she refused.	Предложих да я закарам вкъщи, но тя отказа.
He later returned with an empty bag.	По-късно се върна с празна чанта.
War breaks out between two countries.	Избухва война между две държави.
The suspect was questioned and released.	Заподозреният е разпитан и освободен.
He no longer believes.	Той вече не вярва.
It's time to turn off the lights and go to bed!	Време е да изгасите осветлението и да си легнете!
He was amazed.	Той беше удивен.
Some criminals are cute.	Някои престъпници са симпатични.
The herd was in danger of being destroyed.	Стадото е било изложено на опасност да бъде унищожено.
The old lady was alone.	Старата дама се оказа сама.
He was nervous, but he tried to stay calm.	Беше нервен, но се опита да остане спокоен.
Animals are endangered.	Животните са застрашени.
He was holding a baby.	Той държеше бебе.
They had peace in his mind.	Имаха мир в ума му.
Reading is an important skill.	Четенето е важно умение.
All the trees were covered with lichens.	Всички дървета бяха покрити с лишеи.
This city is famous for its metallurgy.	Този град е известен със своята металургия.
What is the old woman holding?	Какво държи старата жена?
Have you perfected this preparation?	Усъвършенствахте ли тази подготовка.
She had prepared some food.	Беше приготвила малко храна.
These are the two restaurants that cook your favorite food.	Това са двата ресторанта, които готвят любимата ви храна.
A boy with a disability is training to be a chef.	Момче с увреждания се обучава за готвач.
The remarkable thing was that everyone agreed with the plan.	Забележителното беше, че всички се съгласиха с плана.
As he spoke, he let his head fall forward.	Докато говореше, той остави главата си да падне напред.
The government has not changed anything.	Правителството не промени нищо.
Her eyes shone with reflected light.	Очите й блестяха с отразена светлина.
The condition can be fatal.	Състоянието може да бъде фатално.
The company's profits disappeared overnight.	Печалбите на компанията изчезнаха за една нощ.
He dreams of one day becoming a famous writer.	Той мечтае някой ден да стане известен писател.
The drained lake shone in the early morning sunlight.	Източеното езеро блестеше в ранната утринна слънчева светлина.
Always follow the recipe.	Винаги следвайте рецептата.
Most large cities are served by municipal sewerage systems.	Повечето големи градове се обслужват от общински канализационни системи.
In a minute they continue.	След минута те продължават.
The writer asks many questions.	Писателят задава много въпроси.
They said they were lost.	Казаха, че са се изгубили.
The animals were injured and will be affected by the spill.	Животните пострадаха и ще бъдат засегнати от разлива.
Her fingers moved smoothly on the keyboard.	Пръстите й се движеха плавно по клавиатурата.
The pig snorted.	Свинята изсумтя.
People loved her deeply.	Хората я обичаха дълбоко.
Schools are closed.	Училищата са затворени.
Their arrival annoyed the cats, who fled to the garage.	Пристигането им изнервило котките, които избягали в гаража.
Millions of people are unemployed.	Милиони хора са безработни.
He was told to relax.	Казаха му да се отпусне.
A hungry government was full of corruption.	Едно гладно правителство беше пълно с корупция.
The region consists of several islands.	Регионът се състои от няколко острова.
She stared in the mirror.	Тя се взря в огледалото.
Heavy rain has caught the passenger in a tunnel.	Проливният дъжд е хванал пътника в тунел.
Her brilliance was undeniable.	Нейният блясък беше неоспорим.
Bats are the only mammals that use echolocation.	Прилепите са единствените бозайници, които използват ехолокация.
The sea is polluted with waste.	Морето е замърсено с отпадъци.
The discussion was lively.	Дискусията беше оживена.
The swamps here were once famous for their waterfowl.	Блатата тук някога са били известни със своите водолюбиви птици.
Invitations for volunteers came out.	Излязоха покани за доброволци.
Butterflies fluttered in circles.	Пеперудите пърхаха в кръгове.
Ships are at the mercy of the wind.	Корабите са на милостта на вятъра.
The artist is known for his love of colors.	Художникът е известен с любовта си към цветовете.
The prime minister was placed under house arrest.	Премиерът се постави под домашен арест.
Left humorous picture of an animal.	Отляво хумористична картина на животно.
Amelie's perfume followed her across the room.	Парфюмът на Амели я последва през стаята.
Doctors will do everything possible to relieve his pain.	Лекарите ще направят всичко възможно, за да облекчат болката му.
Police were accused of brutality.	Полицията беше обвинена в бруталност.
He pays school fees.	Той плаща училищните такси.
The city's main industry now is finance.	Основната индустрия на града сега е финансите.
This is the largest diamond mine in the world.	Това е най-голямата диамантена мина в света.
This picture hangs on the wall of my office.	Тази картина виси на стената на кабинета ми.
The train conductor nodded.	Кондукторът на влака й кимна.
Still, hope springs forever.	Все пак надеждата извира вечно.
Despite advances in medicine, infectious diseases remain.	Въпреки напредъка на медицината, инфекциозните заболявания остават.
Many propagandists appeal to emotions, not reason.	Много пропагандисти апелират към емоциите, а не към разума.
You will spend most of your time with people there.	Ще прекарвате голяма част от времето си с хора там.
The condition of the car's engine can be easily checked.	Състоянието на двигателя на автомобила може лесно да се провери.
They buried the bodies.	Те заровиха телата.
You will find the main police station just down the street.	Ще намерите главното полицейско управление точно надолу по улицата.
The company's share price is constantly falling.	Цената на акциите на компанията непрекъснато спада.
She invited the girls to spend the night.	Тя покани момичетата да пренощуват.
Tom, who had done something terrible, felt guilty.	Том, който беше направил нещо ужасно, се почувства виновен.
Her hair color was pitch black.	Цветът на косата й беше катранено черен.
She was silent, watching her friend.	Тя мълчеше, наблюдавайки приятелката си.
Authorities were accused of complicity.	Властите бяха обвинени в съучастие.
The passenger train service is fast and reliable.	Услугата за пътнически влак е бърза и надеждна.
She tied her hair in a messy bun.	Тя завърза косата си на разхвърлян кок.
The flames engulfed the trailer in less than a minute.	Пламъците погълнаха ремаркето за по-малко от минута.
The strong breeze blew through the trees.	Силният бриз духаше през дърветата.
Hard work and experience are needed.	Необходими са упорита работа и опит.
The dodo is already gone.	Додото вече е изчезнало.
But she was unhappy.	Тя обаче беше нещастна.
However, this did not stop him from expressing his opinion.	Въпреки това, това не му попречи да изкаже мнението си.
The documentary focuses on the effects of global warming.	Документалният филм се фокусира върху последиците от глобалното затопляне.
The oil companies were to blame for the spill.	Виновни за разлива бяха петролните компании.
The girl was wearing a red dress.	Момичето носеше червена рокля.
She is waging a lost battle.	Тя води загубена битка.
Teachers and students gathered for the occasion.	Учители и ученици се събраха за случая.
Workers take less time to return to the underground.	Работниците отнемат по-кратко време, за да се върнат в ъндърграунда.
These plants grow in monsoon areas.	Тези растения растат в мусонни райони.
She served in the army for three months.	Тя служи в армията три месеца.
The workers' village is completely remote.	Работническото село е напълно отдалечено.
The colors in this sunset are absolutely stunning.	Цветовете в този залез са абсолютно зашеметяващи.
These animals have membranous legs.	Тези животни имат ципести крака.
A faithful bodyguard, but not a friend.	Верен бодигард, но не и приятел.
They looked exhausted and exhausted.	Изглеждаха изтощени и изтощени.
Some religious sects forbid drinking milk.	Някои религиозни секти забраняват пиенето на мляко.
Would you expect someone to dispute this statement?	Бихте ли очаквали някой да оспори това твърдение?
What a calming effect words can have on the mind.	Какъв успокояващ ефект могат да имат думите върху ума.
The probe landed safely on the moon.	Сондата кацна благополучно на Луната.
The festivities last for hours.	Празненствата продължават с часове.
are you those words?	ти ли си тези думи?
The fox looked back.	Лисицата погледна назад.
His blue eyes narrowed.	Сините му очи се присвиха.
Some vegetables need to be washed thoroughly with water.	Някои зеленчуци трябва да се измият обилно с вода.
The light from the lamp flickered.	Светлината на лампата примигна.
The plants were damaged by human intervention.	Растенията пострадаха поради човешка намеса.
Their plan did not work.	Планът им не проработи.
Healthcare in our country is lagging behind,	Здравеопазването у нас изостава,
He will survive.	Той ще оцелее.
It is very difficult to graft this species.	Много е трудно да се присади този вид.
A large basket was full of water.	Голяма кошница беше пълна с вода.
Fashionable clothes can be found throughout the city.	Модни дрехи могат да бъдат намерени в целия град.
The skirt was the only garment she wore.	Полата беше единствената дреха, която носеше.
This is a really beautiful city.	Това е наистина красив град.
The emperor expected her to apologize for insulting him in an appropriate way.	Императорът очакваше тя да се извини, че го е обидила по подходящ начин.
Nobody told me how to do it.	Никой не ми каза как да го направя.
He patted her gently on the shoulder.	Той я потупа нежно по рамото.
The runner was improving his time.	Бегачът подобряваше времето си.
A heat wave had descended over the city.	Гореща вълна се беше спуснала над града.
The gas came out of a leaky pipeline.	Газът е излязъл от спукан тръбопровод.
Touching music attracted emotions.	Трогателна музика привличаше емоциите.
They moved forward in military formations.	Те тръгнаха напред във военни формирования.
The opportunity was short.	Възможността беше кратка.
Double the number of meringue proteins.	Удвоете броя на белтъците за меренгата.
The deadline was fast approaching.	Крайният срок бързо наближаваше.
Consider a canoe trip on the river.	Помислете за пътуване с кану по реката.
You can divide the numbers in a step with symbols.	Можете да разделите числата в стъпка със символи.
These data are further processed to obtain statistics.	Тези данни се обработват допълнително за получаване на статистика.
The car needs maintenance every three months.	Автомобилът се нуждае от обслужване на всеки три месеца.
Dusty, eccentric, hot-tempered.	Прашен, ексцентричен, избухлив.
They seem to be flying in the clouds.	Те сякаш летят в облаците.
The woman's face is a miracle to see.	Лицето на жената е чудо за гледане.
In fact, no one knows where the word comes from.	Всъщност никой не знае откъде произлиза думата.
The moon rose over the sea.	Луната изгря над морето.
Identify your own values.	Идентифицирайте собствените си ценности.
The beautiful smiles of the little girl are rarely seen.	Рядко се виждат красивите усмивки на малкото момиченце.
There are problems with the roof.	Има проблеми с покрива.
Hurry up with an answer.	Побързайте с отговор.
The price scared me a little.	Цената малко ме уплаши.
It was raining fiercely.	Валеше със свиреп интензитет.
The debate has been going on for a long time.	Дебатите се развихрят дълго време.
He brought his son with him.	Той доведе сина си със себе си.
He waited his turn.	Той изчака своя ред.
The brightness disappeared.	Яркостта изчезна.
The time he spent with his family was precious to him.	Времето, прекарано със семейството му, беше ценно за него.
However, we must avoid favoritism.	Трябва обаче да избягваме да проявяваме фаворитизъм.
Tourism is growing fast.	Туризмът се разраства бързо.
His behavior is not normal.	Поведението му не е нормално.
His speech received a standing ovation.	Изказването му получи бурни овации.
His appointment gave me two weeks off.	Назначаването му ми даде две седмици почивка.
Most spouses do not share all their secrets.	Повечето съпрузи не споделят всичките си тайни.
It takes time to build that trust.	Отнема време, за да се изгради това доверие.
He knows how to entertain the crowd.	Той знае как да забавлява тълпата.
Slight inclination.	Лек наклон.
Their ship limped into port.	Корабът им закуцука в пристанището.
The members of the commission are elected every year.	Членовете на комисията се избират всяка година.
The sea is teeming with large and small creatures.	Морето гъмжи от големи и малки същества.
He acted as a local guide.	Той е действал като местен водач.
Hide all your values.	Скрийте всичките си ценности.
The dictionary contains thousands of words.	Речникът съдържа хиляди думи.
Only a few decades ago, the area was a forest.	Само преди няколко десетилетия районът е бил гора.
They were both angry and excited.	И двамата бяха ядосани и развълнувани.
Bad weather discouraged her from going on vacation.	Лошото време я обезсърчи да отиде на почивка.
Do not throw rubbish on the street!	Не изхвърляйте боклуци на улицата!
Give them bread and sweets, please.	Подай им хляба и сладкото, моля.
The prodigal son returned to the fold.	Блудният син се върна в кошарата.
Of course, the national flag was nowhere to be seen.	Разбира се, националното знаме не се виждаше никъде.
The cyclist ran out of gas.	Велосипедистът остана без бензин.
The family's savings were invested in the stock market.	Спестяванията на семейството били инвестирани в фондовия пазар.
He retired to the bathroom.	Той се оттегли в банята.
Here you will witness many happy moments.	Тук ще станете свидетели на много щастливи моменти.
First the prince's men slaughtered the oxen.	Първо хората на княза заклаха воловете.
The storm almost destroyed them completely.	Бурята почти ги унищожи напълно.
Students and teachers gathered in the school yard.	В двора на училището бяха събрани ученици и учители.
This was no accident.	Това не беше случайно.
When there is a shortage of food, people suffer.	Когато има недостиг на храна, хората страдат.
Our country must be open to dialogue.	Страната ни трябва да бъде отворена за диалог.
The peaches were delicious.	Прасковите бяха вкусни.
The landscape is ordinary.	Пейзажът е обикновен.
Don't let anyone take it.	Не позволявайте на никого да го вземе.
The guard pushed the boy into place.	Пазачът бутна момчето на мястото му.
Who put it there?	Кой го постави там?
The dog jumped forward playfully.	Кучето закачливо скочи напред.
He walked away quickly.	Той бързо се отдалечи.
I made some adjustments and completed the task.	Направих някои корекции и завърших задачата.
This research work is currently ongoing.	Тази изследователска работа в момента продължава.
The testing took place over several sessions.	Тестването се проведе в рамките на няколко сесии.
However, we usually have a lot of free time.	Обикновено обаче имаме много свободно време.
A river flowed through the city.	През града течеше река.
A common question is how much can a text summarize?	Често срещан въпрос е колко може да обобщи един текст?
This house needs renovation.	Тази къща има нужда от ремонт.
Try to understand, my love.	Опитай се да разбереш, любов моя.
He is buried next to his mother.	Погребан е до майка си.
This smoke will suffocate us if we stay here.	Този дим ще ни задуши, ако останем тук.
The river is polluted, so people are swimming in the sea.	Реката е замърсена, така че хората плуват в морето.
The policeman was gallant.	Полицаят беше галантен.
Sometimes they swallow stones to help their digestion.	Понякога поглъщат камъни, за да подпомогнат храносмилането си.
This water is cloudy and smells like algae.	Тази вода е мътна и мирише на водорасли.
The clouds float lazily across the gloomy morning sky.	Облаците се носят лениво по сумрачното утринно небе.
The boat swayed in the waves.	Лодката се люлееше във вълните.
The street was her destination today.	Улицата беше нейната дестинация днес.
It's hard to fight.	Трудно е да се бориш.
Many international companies are based in this city.	Много международни компании са със седалище в този град.
In theory it is free.	На теория е безплатно.
The patent is the episcopal staff.	Патената е епископската тояга.
But many have changed their minds.	Но мнозина промениха мнението си.
All students are required to attend, even the sick.	Всички ученици са задължени да присъстват, дори болните.
I usually get up early.	Обикновено ставам рано.
The fish was strewn with poison.	Рибата беше обсипана с отрова.
She stood up and stretched.	Тя се изправи и се протегна.
She is a picky eater.	Тя е придирчив човек.
We have all the necessary information.	Имаме цялата необходима информация.
Use your index finger to pull out the gun.	Използвайте показалеца си, за да извадите пистолета.
So, would you like to go out with me sometime?	И така, бихте ли искали да излезете с мен някой път?
Choose a location other than this location.	Изберете местоположение, различно от това местоположение.
The hen lays an egg.	Кокошката снася яйце.
The cat wants the liver.	Котката иска черния дроб.
She takes care of the children in the orphanage.	Тя се грижи за децата в сиропиталището.
The criminal union openly admits its involvement.	Престъпният синдикат открито признава участието си.
The men were hiding in the nearby mountains.	Мъжете се криеха в планините наблизо.
She was almost blind.	Тя почти беше ослепяла.
When they come, they will kill me.	Когато дойдат, ще ме убият.
Nowadays, many people like to grow their own vegetables.	В днешно време много хора обичат да си отглеждат зеленчуци сами.
He led a rich life.	Водеше богат живот.
The smell of smoke wafted through the air.	Във въздуха се носеше миризмата на дим.
A loud bang shook the room.	Силен трясък разтърси стаята.
Do not use a blunt knife when slicing onions.	Не използвайте тъп нож, когато нарязвате лука.
Reporters were kept at a distance.	Репортерите бяха държани на разстояние.
Lack of energy affects all households.	Липсата на енергия засяга всички домакинства.
An impatient researcher, eager to learn from any source.	Нетърпелив изследовател, нетърпелив да се учи от всеки източник.
The defeat of the generals inspired the revolutionaries.	Поражението на генералите вдъхнови революционерите.
Observers say chimpanzees communicate by hitting, screaming and screaming.	Наблюдателите твърдят, че шимпанзетата общуват чрез удряне, крещящи и крещящи.
Open the book first.	Първо отворете книгата.
He proposed marriage to his girlfriend at a nearby level.	Той предложи брак на приятелката си в близката нива.
Medical costs are prohibitive.	Медицинските разходи са непосилни.
After pardon, the prisoner was released from prison.	След помилване затворникът беше освободен от затвора.
The animal was knocked down with one blow.	Животното е повалено с един удар.
He suddenly felt uneasy.	Изведнъж се почувства неспокоен.
Jack hoped to live a long life.	Джак се надяваше да живее дълъг живот.
Due to overfishing, we no longer have trout.	Поради прекомерния улов вече нямаме пъстърва.
How many of these things are there?	Колко от тези неща има?
This restaurant serves fresh spring rolls.	Този ресторант сервира пресни пролетни рулца.
The director was fired.	Директорът беше уволнен.
He grew up with a father who played hockey.	Израснал с баща, който го карал на хокей.
Living in the tropics can shorten your life.	Животът в тропиците може да съкрати живота ви.
Her eyes were sapphire jewelry.	Очите й бяха бижута от сапфир.
Read to your child often.	Четете често на детето си.
Some fish are carnivores.	Някои риби са месоядни.
Temperatures tend to rise in summer.	Температурите са склонни да се повишават през лятото.
There are still many forests left.	Все още са останали много гори.
Schools in the area have been closed for nearly a week.	Училищата в този район бяха затворени за близо седмица.
The thief cut off his ear with a knife	Крадецът е отрязал ухото си с нож
Throw the cereal in boiling water.	Хвърлете зърнените култури във врящата вода.
This city is famous for its ancient temples.	Този град е известен със своите древни храмове.
It was a bad year for cereals.	Беше лоша година за зърнени култури.
He entered the lair and struck the gong.	Той влезе в бърлогата и удари гонга.
This cow can produce milk for a year.	Тази крава може да произвежда мляко за една година.
How long have you known her?	От колко време я познавате?
Everyone around her was excited.	Всички около нея бяха развълнувани.
The driver has been arrested.	Водачът е арестуван.
We will expand our activities to other regions.	Ще разширим дейността си и в други региони.
She was arranged to marry her brother.	Уредиха я да се омъжи за брат си.
The prisoner must be released immediately.	Затворникът трябва да бъде освободен незабавно.
The switch is on the side.	Превключвателят е отстрани.
Over time, however, their condition began to decline.	С течение на времето обаче състоянието им започва да намалява.
Both sides sent troops to die on the battlefield.	И двете страни изпратиха войници да загинат на бойното поле.
This must be done before.	Това трябва да се направи преди.
Hurry up, it's time to leave soon!	Побързайте, скоро е време да тръгвате!
His apology was preceded by a humiliating curse.	Извинението му беше предшествано от унизителна ругатня.
Avoid drinking fizzy drinks.	Избягвайте да пиете газирани напитки.
They lay undisturbed.	Те лежаха необезпокоявани.
The plunder of gens regarding the world as a couple.	La plupart des gens regardent le monde comme un pari.
The carpet was thick and sweet.	Килимът беше дебел и сладък.
We send the robot to its crash site.	Изпращаме робота до мястото му на катастрофата.
She is usually quite cordial.	Обикновено е доста сърдечна.
Thousands of tourists visit the area every year.	Хиляди туристи посещават района всяка година.
The wall makes a border along the border.	Стената прави граница по границата.
The forest is teeming with life.	Гората гъмжи от живот.
The walls were covered with graffiti.	Стените бяха покрити с графити.
The dog was locked in a closet.	Кучето беше заключено в килер.
A warning appears in the user manual.	В ръководството за употреба се появява предупреждение за това.
The process will be expensive.	Процесът ще бъде скъп.
The radio faded into static.	Радиото избледня в статика.
The kid gathered the fallen leaves.	Хлапето събра падналите листа.
He is accused of unprofessional behavior.	Той е обвинен в непрофесионално поведение.
The candidate filled in the forms.	Кандидатът попълни формулярите.
This substance is poisonous.	Това вещество е отровно.
The secret revolt was stopped.	Тайният бунт беше спрян.
The workers risked their lives every day.	Работниците рискуваха живота си всеки ден.
Her hair was long and black.	Косата й беше дълга и черна.
I go out to play sports every day	Излизам да спортувам всеки ден
Leopard lurks anxiously.	Леопард дебне тревопасно.
The dark clouds began to thunder.	Тъмните облаци започнаха да гърмят.
I hated hateful people.	Мразех омразните хора.
She bought a cup of coffee.	Тя купи чаша за кафе.
Be sure to turn off the light.	Не забравяйте да изключите светлината.
Take a little white sugar, a teaspoon of cinnamon and stir.	Вземете малко бяла захар, една чаена лъжичка канела и разбъркайте.
She prefers red to green.	Тя предпочита червено пред зелено.
She sewed three buttons on her blouse.	Тя заши три копчета върху блузата.
Many birds migrate from colder regions to warmer climates.	Много птици мигрират от по-студени региони към по-топъл климат.
A heated argument ensued.	Последва ожесточен спор.
It's a smart cookie.	Тя е една умна бисквитка.
His view of the problem has changed dramatically.	Неговото виждане за проблема се промени коренно.
She and her friends share a love of poetry.	Тя и нейните приятели споделят любов към поезията.
Everyone assumes that no questions are asked.	Всеки предполага, че не се задават въпроси.
The bicycle is a gift from her younger brother.	Велосипедът е подарък от по-малкия й брат.
The plant relies on wind for pollination.	Растението разчита на вятъра за опрашване.
The trees are heavy with flowers.	Дърветата са натежали от цветове.
Fossil research is rarely encouraged.	Научното изследване на вкаменелости рядко се насърчава.
The professor touched her hand gently.	Професорът докосна нежно ръката й.
The rabbi presides over this ceremony.	Равинът ръководи тази церемония.
She felt a sudden surge of guilt.	Тя изпита внезапен прилив на вина.
Her hair was long and brown.	Косата й беше дълга и кестенява.
He ate everything on his plate.	Той изяде всичко в чинията си.
The rebels' attempt to free the slaves failed.	Опитът на бунтовниците да освободят робите се проваля.
The dictator was overthrown in a coup.	Диктаторът беше свален с преврат.
A modest group of pioneers founded the city.	Скромна група пионери основава града.
This is an example of his rigorous writing style.	Това е пример за неговия строг стил на писане.
The government has announced plans to promote tourism.	Правителството обяви планове за насърчаване на туризма.
Many countries now rely on oil for their energy needs.	Много страни сега разчитат на петрол за своите енергийни нужди.
Cities depend heavily on them.	Градовете зависят силно от тях.
My aunt made a living as an acupuncturist.	Леля ми изкарваше прехраната си като акупунктурист.
A shopkeeper was selling newspapers on the street.	Магазинер продаваше вестници на улицата.
The meeting ended with a vote of all in one voice.	Срещата завърши с гласуване на всички в един глас.
Although most children cannot read, this situation is changing.	Въпреки че повечето деца не могат да четат, тази ситуация се променя.
Both he and his sister can swim well.	И той, и сестра му могат да плуват добре.
The little boy took off his hat.	Малкото момче свали шапката си.
They changed their route slightly.	Те промениха леко маршрута си.
He felt a sudden rush of love for her.	Той изпита внезапен прилив на обич към нея.
She brought a cup and a saucer.	Тя донесе чаша и чинийка.
Over time, the planting beds disappeared.	С течение на времето лехите за засаждане изчезнаха.
A few years ago, the government began issuing licenses.	Преди няколко години правителството започна да издава лицензи.
The bride is beautiful.	Булката е красива.
The pool was east.	Басейнът беше източен.
She fed him some food.	Тя го нахрани с малко храна.
The teacher does not want to resign.	Учителят не желае да подаде оставка.
Why does the bird sing?	Защо птицата пее?
He was playing when he fell and broke his arm.	Той играеше, когато падна и си счупи ръката.
I couldn't believe that atrophy wasn't always deadly.	Не можех да повярвам, че атрофията не винаги е смъртоносна.
Beat the eggs well.	Разбийте добре яйцата.
Nearby are the ruins of a medieval castle	В близост се намират руините на средновековен замък
If you get lost, see my assistant.	Ако се изгубите, вижте моя асистент.
The population is constantly growing.	Населението непрекъснато нараства.
You need to choose these pants carefully.	Трябва внимателно да изберете тези панталони.
She enjoys watching the birds fly.	Тя изпитва удоволствие да наблюдава как летят птиците.
We need to monitor the ozone layer.	Трябва да наблюдаваме озоновия слой.
The battle of the big brothers.	Битката на големите братя.
It was raining when she left the house.	Валеше дъжд, когато тя излезе от къщата.
It rained all morning.	През цялата сутрин валеше.
The teeth of the fork pierced the master.	Зъбците на вилицата пронизаха господаря.
The teaching profession needs more support.	Учителската професия се нуждае от повече подкрепа.
He promised to help.	Той обеща да помогне.
The preacher was unconventional, even somewhat eccentric.	Проповедникът беше нетрадиционен, дори донякъде ексцентричен.
The houses here are made of mud.	Къщите тук са направени от кал.
Many other towns and villages were doomed.	Много други градове и села бяха обречени.
Lily needs to know she can't swim.	Лили трябва да знае, че не може да плува.
Warring factions fought for control of the lake.	Враждуващи фракции се биеха за контрол над езерото.
What made you decide to live in a small town?	Какво те накара да решиш да живееш в малък град?
Every year the rainfall comes earlier.	Всяка година валежите се появяват по-рано.
They can kill other species of birds.	Те могат да убиват и други видове птици.
The agreement has been signed by all parties.	Споразумението е подписано от всички страни.
During his visits to the hospital,	При посещенията си в болницата,
I hired a prostitute the other day.	Онзи ден наех проститутка.
The donor must "feel good" about them.	Донорът трябва да се „чувства добре“ за тях.
The cat was hiding in the bushes.	Котката се криеше в храстите.
The cyclone was massive and strong.	Циклонът беше масивен и силен.
Dark and stormy night.	Тъмна и бурна нощ.
The lion gently lifted his heavy body.	Лъвът нежно повдигна тежкото си тяло.
They failed miserably in their biology exam.	Завалиха мизерно изпита си по биология.
Do you know where your glasses are?	Знаеш ли къде са ти очилата?
No information is released.	Не се издава каквато и да е информация.
The food that people eat has nutritional value.	Храната, която хората ядат, има хранителна стойност.
The educational level in the country is stagnant.	Образователното ниво в страната е в застой.
Because the functions were different, it was given separate names.	Тъй като функциите бяха различни, му бяха дадени отделни имена.
You need to consciously avoid the trap of complacency.	Трябва съзнателно да избягвате капана на самодоволството.
This island also served as a place to eat.	Този остров е служил и като място за хранене.
Railways once transported coal across the country.	Някога железниците са превозвали въглища из цялата страна.
The frog's quack may sound nice.	Квакалът на жабата може да звучи приятно.
A rebellious government is a dictatorship.	Бунтовното правителство е диктатура.
Diners folded dumplings in soup.	Diners сгънати кнедли в супа.
Things were going great until the flood.	Нещата вървяха чудесно до наводнението.
The weather was unusually warm.	Времето беше необичайно топло.
This salt is rich in minerals.	Тази сол е богата на минерали.
The results look predictable.	Резултатите изглеждат предсказуеми.
Do not linger here, otherwise you will get in trouble.	Не се бавете тук, иначе ще си навлечете неприятности.
Farmers were allowed to build their homes.	На фермерите беше разрешено да строят домовете си.
To attract students, colleges advertise heavily.	За да привлекат студенти, колежи рекламират силно.
The project will be completed in six months.	Проектът ще бъде завършен за шест месеца.
The sound of the water was very loud.	Звукът на водата беше много силен.
The army found him alive and well.	Армията установи, че е жив и здрав.
My face burned with the cold wind.	Лицето ми пареше от студения вятър.
The bartender serves drinks.	Барманът сервира напитки.
The government has no immediate comment.	Правителството няма незабавен коментар.
We were unable to click the shutter button.	Не успяхме да щракнем върху бутона на затвора.
She surveyed the ground with great attention.	Тя огледа земята с голямо внимание.
She waited her turn for several hours.	Няколко часа тя чакаше реда си.
Don't be so hard on yourself.	Не бъдете толкова строги към себе си.
I didn't want my photos to go to waste.	Не исках снимките ми да отидат на вятъра.
Our army has no one to blame but ourselves.	Нашата армия няма кой да вини, освен нас самите.
The fridge is stocked with beer, soda and juice.	Хладилникът е зареден с бира, сода и сок.
The bell rang sadly.	Камбаната биеше скръбно.
Years ago, these families made a living by fishing.	Преди години тези семейства се издържаха с риболов.
The prime minister has suspended parliament.	Премиерът спря работата на парламента.
She was calm and gentle.	Тя беше спокойна и нежна.
You can't do it at home.	Не можете да го направите у дома.
The Minister is an honest man.	Министърът е честен човек.
She was wearing a purple dress.	Беше облечена в лилава рокля.
Subsequent investigation found otherwise	Последващо разследване установи друго
The soldier startled them with his sudden appearance.	Войникът ги стресна с внезапната си поява.
What car is she driving?	Каква кола кара тя?
Any alcohol will do the job.	Всеки алкохол ще свърши работа.
The speaker smiled.	Говорителят се усмихна.
She quickly leaves the house.	Тя бързо излиза от къщата.
We don't have to go anywhere today.	Днес не е нужно да ходим никъде.
The promise underscores "reduced inequality," the students said.	Обещанието подчертава "намалено неравенство", казаха студентите.
Only when the ebb is over	Само когато отливът свърши
Farmers provide most of the food consumed by this country.	Фермерите осигуряват по-голямата част от храната, консумирана от тази страна.
Natural gas can be more difficult to transport.	Природният газ може да бъде по-труден за транспортиране.
The elderly and young children were particularly vulnerable.	Особено уязвими бяха възрастните хора и малките деца.
All the rulers were pagans in those days.	Всички владетели са били езичници в онези дни.
The building is under construction.	Сградата е в процес на изграждане.
Residents claimed to see lights in the sky.	Жителите твърдяха, че виждат светлините в небето.
The answers came quickly.	Отговорите дойдоха бързо.
The accident caused a lot of damage and many injuries.	Инцидентът причини много щети и много ранени.
The air was sharp and cold.	Въздухът беше остър и студен.
Hundreds of kilometers of pipelines cross the country.	Стотици километри тръбопроводи пресичат страната.
It's getting late.	Става късно.
These immoral people are doing us great harm.	Те неморални хора ни причиняват голяма вреда.
The waiting list for social housing is long.	Списъкът на чакащите за социални жилища е дълъг.
The robots are programmed to maintain the garden.	Роботите са програмирани да поддържат градината.
The store is famous for its cheese.	Магазинът е известен със своето сирене.
This provides good protection for the feet.	Това осигурява добра защита на краката.
Every year a constant flow of visitors arrives.	Всяка година пристига постоянен поток от посетители.
The eagle rose down to the river.	Орелът се издигна надолу към реката.
My father's disease has been discovered.	Болестта на баща ми е открита.
There are oil rigs in the region's seaports.	В морските пристанища в региона се намират нефтени платформи.
The box is a gift for my brother.	Кутията е подарък за брат ми.
A cold wind was blowing from the valley.	От долината духаше студен вятър.
It was hard to breathe.	Беше трудно да се диша.
This is an honest mistake.	Това е честна грешка.
Can you bring him here?	Можеш ли да го доведеш тук?
Another easy way to get started.	Друг прост начин да започнете.
But the problem is worse than ever.	Но проблемът е по-лош от всякога.
The perfume made the room smell divine.	Парфюмът накара стаята да ухае божествено.
In ancient times, bamboo was widely used.	В древни времена бамбукът е бил широко използван.
Testicular size is a likely factor.	Размерът на тестисите е вероятен фактор.
Unplug this appliance when not in use.	Изключете този уред от контакта, когато не го използвате.
How to use in a sentence	Как се използват в изречение
Happiness is not bought with money,	Щастието не се купува с пари,
The manager has a difficult job.	Управителят има трудна работа.
They don't want to do that, they are lazy.	Те не искат да правят това, те са мързеливи.
The finish of the dress was excellent.	Завършването на роклята беше отлично.
Still, the pedestrians were grateful for the rest.	И все пак пешеходците бяха благодарни за почивката.
If a storm comes, we have no shelter.	Ако дойде буря, нямаме подслон.
Older people do not have to take difficult journeys.	Възрастните хора не трябва да предприемат трудни пътувания.
Her hair is braided in intricate patterns.	Косата й е сплетена на сложни шарки.
The company offers quality products.	Фирмата предлага качествени продукти.
She loved listening to music.	Тя обичаше да слуша музика.
It was said that the "experiment" was terribly wrong.	Говореше се, че "експериментът" се е объркал ужасно.
People rely heavily on public transport.	Хората разчитат до голяма степен на градския транспорт.
As far as I know, this has never happened.	Доколкото ми е известно, това никога не се е случило.
The hearing can be summarized as follows.	Изслушването може да се обобщи по следния начин.
She loves to eat fruit.	Тя обича да яде плодове.
He thought he saw a squirrel in a tree.	Стори му се, че вижда катерица на дърво.
The wind is knowing.	Вятърът е знаещ.
The sheep grazed peacefully on the hill.	Овцете пасяха мирно на хълма.
He understands the rules of football.	Той разбира правилата на футбола.
Chocolate spread is made from natural ingredients.	Шоколадовата намазка е направена от натурални съставки.
Growth needs funding.	Растежът се нуждае от финансиране.
The water truck brought large tanks full of water.	Водният камион докара големи резервоари, пълни с вода.
The churchyard is surrounded by a fence.	Дворът на църквата е заобиколен от ограда.
The sunset rejuvenated the landscape.	Залезът на слънцето подмлади пейзажа.
His lips were hard and soft.	Устните му бяха твърди и меки.
They do not involve complex planning.	Те не включват сложно планиране.
Politicians have been sharply criticized.	Политиците бяха остро критикувани.
People get sick when they are exposed to mold.	Хората се разболяват, когато са изложени на мухъл.
Let's also study classical music.	Да изучаваме и класическа музика.
His car registration had expired.	Регистрацията на колата му беше изтекла.
The probe falls out of orbit.	Сондата пада от орбита.
Her husband, a journalist, was killed last year.	Съпругът й, журналист, беше убит миналата година.
Their eyes are like plates.	Очите им са като чинии.
Workers picket every day.	Работниците пикетират всеки ден.
A dog was running in the streets.	По улиците тичаше куче.
Local women wear traditional clothes.	Местните жени носят традиционни дрехи.
They worked together to rebuild the ship's center.	Те работиха заедно за възстановяването на корабния център.
The renovation project should be completed this month.	Проектът за ремонт трябва да приключи този месец.
Power plays a big part of management.	Силата играе голяма част от управлението.
Mercury is poisonous to humans.	Живакът е отровен за хората.
Sean looked up.	Шон вдигна глава.
So the farmer ate another apple.	Така че фермерът изяде още една ябълка.
The main export of the country is coffee.	Основният износ на страната е кафето.
He lives on the left, there.	Той живее отляво, там.
How were these eggs cooked?	Как бяха сготвени тези яйца?
He often attends dinners.	Той често посещава вечери.
This old horse is barely on his feet.	Този стар кон едва се държи на краката си.
The sun peeked out of the thick gray mist.	Слънцето надничаше от гъста сива мъгла.
This reporter is new here.	Този репортер е нов тук.
We were determined to save our neighbor.	Бяхме решени да спасим съседа си.
The grass remained green.	Тревата остана зелена.
They bring joy to all.	Те носят радост на всички.
The streets were wet and the air humid.	Улиците бяха мокри и въздухът беше влажен.
If you miss information, you hide it.	Ако пропуснете информация, вие я прикривате.
This region has been plagued by droughts.	Този регион е измъчван от пристъпи на суша.
She drank her second cup of coffee.	Тя изпи втората си чаша кафе.
Interior walls and floors should be cleaned quarterly.	Вътрешните стени и подове трябва да се почистват на тримесечие.
He did not tolerate rudeness.	Не толерираше грубост.
The process took several hours.	Процесът отне няколко часа.
Rats and mice are often pests in buildings.	Плъховете и мишките често са вредители в сградите.
They walked slowly.	Вървяха бавно.
The yard is covered with bare soil.	Дворът е застлан с гола пръст.
The prisoner escaped moments before the execution.	Затворникът избяга моменти преди екзекуцията.
The fastest form of travel.	Най-бързата форма на пътуване.
He prefers conservatives to liberals by a wide margin.	Той предпочита консерваторите пред либералите с голяма разлика.
He was part of the social scene of the city.	Той беше част от социалната сцена на града.
A group of children gathered around.	Наоколо се събра група деца.
The chemist stared at the pile.	Химикът се взря в купчината хапчета.
After spending several years abroad, he returned to his hometown.	След като прекарва няколко години в чужбина, той се завръща в родния си град.
Flattery will not get you anywhere.	Ласкателството няма да ви отведе до никъде.
The kind old lady invited the soldiers to stay.	Любезната възрастна дама покани войниците да останат.
We want to sign a new distribution agreement.	Искаме да подпишем нов договор за дистрибуция.
I've never thought about it before.	Никога преди не съм мислил за това.
Writers and actors must be censored.	Писателите и актьорите трябва да бъдат цензурирани.
Their success largely depends on the weather.	Успехът им до голяма степен зависи от времето.
She took a short break, refreshed and revitalized.	Тя направи кратка почивка, освежена и съживена.
The lesson will never be forgotten.	Урокът никога няма да бъде забравен.
Many enameled pins are heart-shaped.	Много емайлирани щифтове са във формата на сърца.
He developed the disease last year.	Той развил болестта миналата година.
Cement and bricks are used to build the buildings.	За изграждането на сградите се използват цимент и тухли.
Either the patient will recover or not.	Или пациентът ще се възстанови, или не.
The students did not know about the political dispute.	Студентите не са знаели за политическия спор.
The cheerful yellow flowers were a welcome sight!	Веселите жълти цветя бяха добре дошла гледка!
I dream of a peaceful world.	Мечтая за спокоен свят.
Hoods and hawks hovered over their heads as the forest burned.	Докато гората изгаряше, над главите им се носеха гракули и ястреби.
Tom is the tallest boy in his class.	Том е най-високото момче в своя клас.
A sharp chill stung her face.	Остър хлад ужили лицето й.
A wax moth laid its eggs in an unlit candle.	Восъчен молец снасяше яйцата си в незапалената свещ.
Black smoke was pouring from the factory chimney.	От фабричния комин се лееше черен дим.
Don't break this jar.	Не чупете този буркан.
My disability gave me the opportunity to receive an education.	Увреждането ми даде възможност да получа образование.
People who sleep too little eat more.	Хората, които спят твърде малко, ядат повече.
The flood caused widespread damage.	Потопът причини широко разпространени щети.
He had no problem understanding the professor's lecture.	Нямаше проблеми да разбере лекцията на професора.
Note that these suggestions are not exhaustive.	Имайте предвид, че тези предложения не са изчерпателни.
Here the water is widely recycled.	Тук водата се рециклира широко.
The wounded intruder was rescued by passers-by.	Раненият натрапник е спасен от минувачи.
A sudden storm blew out the lamp.	Внезапна буря издуха лампата.
Edward cut off his finger as he cleaned the fish.	Едуард си отряза пръста, докато чистеше риба.
Use a larger bowl.	Използвайте по-голяма купа.
You can take whatever skills you want.	Можете да вземете каквито умения искате.
This neighborhood is often called the "heart of the city".	Този квартал често е наричан „сърцето на града“.
Her hopes were dashed.	Надеждите й умряха.
The picture, compensating for their transgression.	Картината, като компенсира тяхното прегрешение.
Hundreds of volunteers are vying for shelter places.	Стотици доброволци се борят за места в приюта.
Cities across the country are concerned about this problem.	Градовете в цялата страна са загрижени за този проблем.
This river is fed by underground springs.	Тази река се захранва от подземни извори.
As she waited, she watched her friends.	Докато чакаше, тя наблюдаваше приятелите си.
I advised him to be careful.	Посъветвах го да внимава.
The participants did worse than those who sat in silence.	Участниците се справиха по-зле от тези, които седяха мълчаливи.
The average incubation period is about ten days.	Средният инкубационен период е около десет дни.
Do not use pesticides.	Не използвайте пестициди.
They spent the time of the day talking about the weather.	Прекараха времето на деня, говорейки за времето.
The city was recently hit by an epidemic.	Градът наскоро беше засегнат от епидемия.
We knocked on all three drums.	Почукахме и на трите барабана.
They were denied permission.	Отказано им е разрешително.
This city is famous for its poets.	Този град е известен със своите поети.
The mouse is hiding in its hole.	Мишката се крие в дупката си.
He found a safe passage through enemy territory.	Той намери безопасно преминаване през вражеска територия.
The cancer has metastasized.	Ракът е дал метастази.
The book is rapidly gaining popularity.	Книгата бързо набира популярност.
They passed several abandoned buildings.	Минаха покрай няколко изоставени сгради.
Although her enemies ignored her advice, the plan worked.	Въпреки че враговете й пренебрегнаха съвета й, планът успя.
Scientists are studying the dark sky.	Учените изследват тъмното небе.
She thinks her mother is cruel.	Смята, че майка й е жестока.
I'm sure you're tired, let's go inside.	Сигурен съм, че си уморен, нека влезем вътре.
We have exhausted the supplies and the factories are already closed.	Изчерпихме доставките и фабриките вече са затворени.
The children were taken around the exhibition watching fish.	Децата бяха разведени из изложбата, гледайки риби.
She checked the fire with a candle.	Тя провери огъня със свещ.
People hunted with spears and sticks.	Хората ловуваха с копия и тояги.
Use the oil to fry the fish and chips.	Използвайте олиото, за да изпържите рибата и чипса.
Deforestation has caused severe famine.	Изсичането на горите причини тежък глад.
The remains are stored carefully.	Останките се съхраняват внимателно.
More and more people are choosing to dye their hair.	Все повече хора избират да боядисват косата си.
Vandal property has been renovated.	Вандалски имот е ремонтиран.
We will stay here long after sunset.	Ще останем тук до доста след залез слънце.
His behavior is changing.	Поведението му се променя.
Look at the man there.	Погледни човека там.
He gradually lost his sight.	Постепенно загуби зрението си.
White woman, keeps her poison for black men.	Бяла жена, запазва отровата си за черни мъже.
Which of the following smells best?	Кое от следните мирише най-добре?
His doctor advised him to take regular walks.	Лекарят му го посъветвал да прави редовни разходки.
Competition for jobs is fierce.	Конкуренцията за работни места е ожесточена.
Police are monitoring the dangerous suspects.	Полицията следи опасните заподозрени.
You don't know how lucky you are, he said.	Не знаеш колко си късметлия, каза той.
The houses are built on strong wooden stilts.	Къщите са издигнати върху здрави дървени кокили.
While education is compulsory, school attendance is not.	Докато образованието е задължително, посещението в училище не е.
The incident happened near the city center.	Инцидентът е станал близо до центъра на града.
It's finally raining a little more.	Най-после заваля още малко.
Herring may have enjoyed the cold best.	Херингата може би най-добре се е наслаждавала на студена.
Several villagers were bitten by venomous snakes.	Няколко селяни бяха ухапани от отровни змии.
The public was shocked by the revelations.	Обществеността беше шокирана от разкритията.
I was afraid of flying.	Страхувах се от летене.
Trees cannot compete with tall buildings.	Дърветата не могат да се конкурират с високи сгради.
The salt, which is predominantly sodium chloride,	Солта, която е предимно натриев хлорид,
A cold front passed through the area.	Студен фронт премина през района.
Although she is still young, she is wise.	Въпреки че е още млада, тя е мъдра.
His failure helped prevent further escalation of the war.	Неуспехът му помогна да се предотврати по-нататъшна ескалация на войната.
Chemistry is the scientific study of the elements.	Химията е научно изследване на елементите.
Just get an umbrella.	Просто вземете чадър.
The queen was justifiably proud of her sons.	Кралицата с основание се гордеела със синовете си.
The soldiers captured a city.	Войниците превзеха един град.
Later, the merchant's wife gave birth to triplets.	По-късно жената на търговеца ражда тризнаци.
The new factory was remarkably efficient.	Новата фабрика беше забележително ефективна.
Everyone wants a real job.	Всеки иска истинска работа.
Many trees have been planted.	Засадени са много дървета.
The most important word is often the last.	Най-важната дума често е последната.
The production of cotton and textiles began to decline.	Производството на памук и текстил започва да намалява.
The roads there are narrow.	Пътищата там са тесни.
The cart was unhooked, the oxen returned to the barn.	Карутата беше откачена, воловете се върнаха в обора.
He was at work at the time of her death.	По време на смъртта й той е бил на работа.
She stared at the purple horizon of the sea.	Тя се загледа в пурпурния хоризонт на морето.
The scent of rosemary made the kitchen smell heavenly.	Ароматът на розмарин накара кухнята да ухае райски.
Gold and silver are most often used in jewelry.	Най-често в бижутата се използват злато и сребро.
By the way, she can cook.	Между другото, тя може да готви.
Many bribes have to be paid.	Трябва да се плащат много подкупи.
Recent nuclear tests have again raised concerns.	Неотдавнашните ядрени опити отново предизвикаха опасения.
Some bilingual dictionaries include words that are not real.	Някои двуезични речници включват думи, които не са истински.
The drug should be used only if absolutely necessary.	Лекарството трябва да се използва само ако е абсолютно необходимо.
He uses limited funds to buy an extra car.	Той използва ограничени средства, за да закупи допълнителна кола.
Some foreign leaders were critical of his plan.	Някои чуждестранни лидери бяха критични към плана му.
The construction reinforced the dike.	Конструкцията подсили дигата.
They came from distant cities.	Те идваха от далечни градове.
They drive in heavy traffic every day.	Карат в натоварен трафик всеки ден.
People would be crazy if they didn't take this business seriously.	Хората биха били луди, ако не приемат сериозно този бизнес.
He worked for forty years.	Работил е четиридесет години.
A small group of trees was planted in the park.	В парка беше засадена малка група дървета.
The devotee obediently tries on the clothes.	Поклонникът покорно пробва облеклото.
Royals have amassed indecent wealth.	Кралските особи са натрупали неприлично богатство.
Earthquakes often occur in this region.	В този регион често се случват трусове.
Prune your roses regularly.	Подрязвайте розите си редовно.
What is the red symbol next to the building?	Какъв е червеният символ до сградата?
This situation has seriously affected our economy.	Тази ситуация се отрази сериозно на нашата икономика.
I can't resist the urge to keep looking.	Не мога да устоя на желанието да продължа да разглеждам.
The soldier's eyes gleamed with inner fire.	Очите на войника блеснаха с вътрешен огън.
More children are learning to skate from group activities.	Повече деца се учат да карат кънки от групови занимания.
The neighborhood of the village was bustling with life.	Махалата на селото кипеше от живот.
Islam occupies a dominant position in this religion.	Ислямът заема доминираща позиция в тази религия.
She opened her window slightly to feel the breeze.	Тя отвори леко прозореца си, за да усети полъха.
Stalin proved to be an effective leader.	Сталин се оказа ефективен лидер.
Few great poets have written poetry in this language.	Малко велики поети са писали поезия на този език.
Children drop out of school early.	Децата се изписват рано от училище.
They left the city at dawn.	Те напуснаха града на разсъмване.
The doctor examined the incisions in your arm.	Лекарят прегледа разрезите на ръката ви.
The fish population has declined dramatically in recent years.	Популацията на рибата е намаляла драстично през последните години.
Rust quickly forms on the wheels.	По колелата бързо се образува ръжда.
Through thick and thin.	През дебели и тънки.
His body was uncovered and his face unshaven.	Тялото му беше непокрито, а лицето небръснато.
She took the old pan out of the cupboard.	Тя извади стария тиган от шкафа.
Animal leather bag and fabric.	Чанта от животинска кожа и плат.
He grinned at her.	Той й се ухили злобно.
The hair is lighter or darker, depending on the individual constitution.	Косата е по-светла или по-тъмна, в зависимост от индивидуалната конституция.
Especially horrible serial killer.	Особено ужасен сериен убиец.
He would not allow them to join him.	Нямаше да им позволи да се присъединят към него.
The construction of roads will undoubtedly increase the degree of deforestation.	Изграждането на пътища несъмнено ще увеличи степента на обезлесяване.
Archaeologists have discovered an ancient temple.	Археолозите са открили древен храм.
Several people shouted, barely audible in the noise.	Няколко души извикаха, едва чути сред шума.
This fascinating story entertains me for hours.	Тази увлекателна история ме забавлява с часове.
He checked his notebook.	Той провери бележника си.
Workplace stress was constant.	Стресът на работното място беше постоянен.
We replaced our rusty old car with a new one.	Сменихме нашата ръждясала стара кола с нова.
Once you've eaten, it's time to go to bed.	След като сте хапнали, е време за лягане.
Last month we ate fried mussels in a seafood restaurant.	Миналия месец ядохме пържени миди в ресторант с морски дарове.
The ball was illuminated by a bright light.	Топката беше осветена от ярка светлина.
The ant carried things to its nest.	Мравката отнесе нещата в гнездото си.
An argument broke out in the street.	На улицата избухна спор.
Mythical god or goddess possessing and controlling supreme power.	Митичен бог или богиня, притежаваща и контролираща върховна власт.
The minister ended his sermon with a final call.	Министърът завърши проповедта си с последен призив.
As we approached, more people left.	Когато наближихме, още хора си тръгнаха.
This building will become our home.	Тази сграда ще стане наш дом.
The river is teeming with fish.	Реката гъмжи от риба.
The paint had dried quickly.	Боята беше изсъхнала бързо.
He hated traveling at night.	Мразеше да пътува през нощта.
One of the boys slapped his friend.	Едно от момчетата удари шамар на приятеля си.
The metal is malleable and can be forged into shape.	Металът е ковък и може да бъде изкован във форма.
We can only guess at the meaning of the texts.	Можем само да гадаем за значението на текстовете.
We made a great recording.	Направихме голям запис.
He started painting the house two weeks ago.	Той започна да боядисва къщата преди две седмици.
The woman laughed, her eyes gleaming with joy.	Жената се засмя, а очите й блестяха весело.
The scientist discovered a new chemical element.	Ученият открива нов химичен елемент.
The mosque stands on a street lined with shops.	Джамията стои на улица, облицована с магазини.
The last state budget was adopted unanimously.	Последният бюджет на държавата беше приет единодушно.
The door swings in both directions.	Вратата се люлее и в двете посоки.
One of the boys tore the paper in half.	Едно от момчетата разкъса хартията наполовина.
A letter from the bank arrived that day.	Този ден пристигна писмо от банката.
The wrong answer would be wrong.	Грешният отговор би бил грешен.
This crisis could have been avoided.	Тази криза можеше да бъде избегната.
Many planes came into operation during the war.	Много самолети влязоха в експлоатация по време на войната.
They were not very friendly.	Не бяха много приятелски настроени.
You need to straighten your wheels from time to time.	От време на време трябва да подравнявате колелата си.
The locals do not have much sympathy for this man.	Местните не изпитват много симпатии към този човек.
Traffic accidents are common here!	Тук са чести пътнотранспортни произшествия!
He refuses to accept the election results.	Той отказва да приеме резултатите от изборите.
He sent a polite letter.	Той изпрати учтиво писмо.
More and more people around the world are calling themselves middle class.	Все повече хора по света наричат ​​себе си средна класа.
This house is in an ideal location.	Тази къща е на идеално място.
Climbers try to climb the highest peaks.	Алпинистите се опитват да изкачат най-високите върхове.
The monk locked himself in the temple.	Монахът се заключил в храма.
Loneliness is becoming an epidemic.	Самотата се превръща в епидемия.
You will struggle to find anyone who believes in his theories.	Ще се борите да намерите всеки, който вярва в неговите теории.
The mayor's office did not comment.	От кметството не коментират.
Your behavior was disgraceful.	Поведението ти беше позорно.
This city boasts five museums.	Този град може да се похвали с пет музея.
What did they do?	Какво са правили?
The pool is eastern after the death of the owner.	Басейнът е източен след смъртта на собственика.
It is useful as a fertilizer.	Полезен е като тор.
He needs chocolate.	Има нужда от шоколад.
The leopard stretched out on the trunk of the tree.	Леопардът се протегна върху ствола на дървото.
Find the identified school on a map.	Намерете идентифицираното училище на карта.
An ancient scroll became the basis for an important book.	Древен свитък стана основа за важна книга.
Many species have become extinct from their traditional habitats.	Много видове са изчезнали от традиционните си местообитания.
The quality is unreliable.	Качеството е ненадеждно.
Spring is a great time for tourism.	Пролетта е чудесно време за туризъм.
Tea and coffee are sold briskly in supermarkets.	Чай и кафе се продават оживено в супермаркетите.
A series of jumps left the flames in a chaotic flame.	Поредица от скокове остави пламъците в хаотичен пламък.
The antelope is much faster.	Антилопата е много по-бърза.
The letter from the bank was written.	Писмото от банката беше написано.
Please note that our search engine is new.	Имайте предвид, че нашата търсачка е нова.
Batteries are very useful things that power many things.	Батериите са много полезни неща, които захранват много неща.
She wanted to know what had happened.	Тя поиска да разбере какво се е случило.
The river is filled with standing water.	Реката се пълни със стояща вода.
The mission is extremely dangerous.	Мисията е изключително опасна.
The attentive person will notice the difference.	Внимателният човек ще забележи разликата.
When the gunpowder inside ignites, it will explode.	Когато барутът вътре се запали, той ще избухне.
We pay tribute to those who have contributed.	Отдаваме почит на тези, които са допринесли.
The beating continued.	Удрянето продължи.
There was a thick gold chain with a locket.	Имаше дебела златна верижка с медальон.
The stories we tell are the stories of our lives.	Историите, които разказваме, са историите на нашия живот.
Old trees provide shade.	Старите дървета осигуряват сянка.
During this quarter of the church there was a decline in membership.	През това тримесечие на църквата се наблюдава спад в членството.
These actions will help stabilize the economy.	Тези действия ще помогнат за стабилизиране на икономиката.
The house was in a beautiful place.	Къщата беше на красиво място.
His friend wished him luck.	Приятелят му пожела късмет.
He carefully brushed the dust off his clothes.	Той внимателно отметна праха от дрехите си.
The upper chambers and the senate opposed the measure.	Горните камари и сенатът се противопоставиха на мярката.
In contrast, many elderly relatives are in good health.	За разлика от тях много възрастни роднини са в добро здраве.
After the fight, her strength began to return.	След борбата силите й започнаха да се връщат.
The butter barely melted.	Маслото едва се разтопи.
Uses whatever materials it has.	Използва каквито материали има.
These spots were not visible in earlier photos.	Тези петна не се виждаха на по-ранни снимки.
After months of rehabilitation, she fully recovered.	След месеци, прекарани в рехабилитация, тя се възстанови напълно.
This statement will always be false.	Това твърдение винаги ще бъде невярно.
She eats too much junk food.	Тя яде твърде много нездравословна храна.
The teacher is a role model.	Учителят е модел за подражание.
The city has not paid its taxes for three years.	Градът не е плащал данъците си от три години.
My favorite pastime is shopping.	Любимо занимание е пазаруването.
Smiling, he picked up the phone.	Усмихвайки се, той вдигна слушалката.
The fragrant dust drifted lazily toward the star.	Ароматният прах се носеше лениво към звездата.
The signal was very clear today.	Днес сигналът беше много ясен.
We gathered around a large white tent.	Събрахме се около голяма бяла палатка.
Subjects were asked to complete a questionnaire.	Субектите бяха помолени да попълнят въпросник.
The dismissal shocked the staff.	Уволнението шокира персонала.
The army concentrated its forces.	Армията съсредоточи силите си.
He stared at his reflection in the mirror.	Той се загледа в отражението си в огледалото.
The queen tried to hold back her tears.	Кралицата се опита да сдържи сълзите си.
Living in this apartment is extremely comfortable.	Да живееш в този апартамент е изключително удобно.
His appearance was grim.	Изгледът му беше мрачен.
An orchard is hungry.	Една овощна градина е гладна.
He had a great talent for playing the piano.	Имаше голям талант да свири на пиано.
The stock market showed great fluctuations.	Фондовият пазар показа големи колебания.
The furniture factory is located south of the city.	Мебелната фабрика се намира южно от града.
Write a program that creates a table of prime numbers.	Напишете програма, която създава таблица с прости числа.
She went to visit her uncle.	Тя отиде да посети чичо си.
The car's gas tank was empty.	Резервоарът за газ на колата беше празен.
My daughter tore up the checklist.	Дъщеря ми разкъса контролния списък.
The children were taken out of the house.	Децата бяха изведени от къщата.
Its own light is nothing compared to sunlight.	Собствената му светлина е нищо в сравнение със слънчевата.
It is important to educate the young people of that time.	Важно е да се образоват младежите от това време.
The desk here is very tidy.	Бюрото тук е много подредено.
By nightfall, the storm was severe.	До настъпването на нощта бурята стана тежка.
The empire collapsed under poor military rule.	Империята се разпада под лошото военно управление.
The explosion caused serious damage.	Експлозията причини сериозни щети.
There were difficulties in interpreting the signs.	Имаше трудности при тълкуването на знаците.
He fell in love with her at first sight.	Той се влюби в нея от пръв поглед.
Both wines are vintage.	И двете вина са реколта.
The earlier the summer vacation starts, the better!	Колкото по-рано започне лятната ваканция, толкова по-добре!
You can learn more by watching than by reading.	Може да научите повече, като гледате, отколкото като четете.
Gradually the days get warmer.	Постепенно дните стават по-топли.
The original version is available.	Налична е оригинална версия.
Gold diggers have already been looking for gold here.	Златотърсачите вече са търсили злато тук.
A special light shone on the children's faces.	Една особена светлина играеше по лицата на децата.
The researchers found no errors in the message.	Изследователите не откриха грешки в съобщението.
The horse was brought to the stable.	Конят беше докаран в конюшнята.
Of course, there are disadvantages to outsourcing.	Разбира се, има и недостатъци на аутсорсинга.
She had learned early to adapt to change.	Беше се научила рано да се адаптира към промените.
The newspaper was suppressed for several weeks.	Вестникът беше потиснат няколко седмици.
We are trying to protect the environment.	Опитваме се да защитим околната среда.
He chose the smaller, neighboring office.	Той избра по-малкия, съседен офис.
The store was known for its quality.	Магазинът беше известен с качеството си.
He fights with other people's words.	Бори се с чужди думи.
Gradually he appeared in the sunlight.	Постепенно се появи на слънчевата светлина.
Flavored with cinnamon and cloves.	Овкусено с канела и карамфил.
The water in these regions is rich in fish.	Водата в тези региони изобилства от риба.
It was politically advantageous.	От политическа гледна точка беше изгодно.
Then follow the easy instructions.	След това следвайте лесните указания.
He was forced to flee the country.	Той беше принуден да избяга от страната.
Do not harass these children!	Не тормозете тези деца!
The product is popular among students and mothers.	Продуктът е популярен сред студенти и майки.
The materials melted in the incredible heat.	Материалите се стопиха в невероятната топлина.
The hall was dimly lit.	Салонът беше слабо осветен.
The thief broke into many homes.	Крадецът е нахлул в много домове.
Thousands of tourists visited the city to celebrate the holiday.	Хиляди туристи посетиха града, за да отбележат празника.
The path leads to the home of his childhood.	Пътеката води до дома на детството му.
The culprit was detained by the police.	Виновникът е задържан от полицията.
The smell of cooked fish filled the air.	Миризмата на готвена риба изпълни въздуха.
A strange, sticky substance forms on the tray.	Върху тавата се образува странна, лепкава субстанция.
The governor declared a day of mourning.	Губернаторът обяви ден на траур.
He had a bad conscience for lying.	Имаше лоша съвест за лъжата.
Church attendance is declining.	Посещението в църквата намалява.
There is evidence of ancient life.	Има доказателства за древен живот.
The priestess raised her hands to heaven.	Жрицата вдигна ръце към небето.
The patrol responded to the alarm.	На алармата са се отзовали патрулните.
The head scarf is worn to keep warm.	Шалът на главата се носи, за да се стопли.
We know that nothing can change the past.	Знаем, че нищо не може да промени миналото.
She said, "No pain."	Тя каза: „Без болка“.
Luck is over.	Късметът свърши.
The new company bought most of its competitors.	Новата компания изкупи повечето от конкурентите си.
The little boy was paddling in the shallows.	Малкото момченце гребеше във водата в плитчините.
He played once on the baseball team.	Той игра веднъж в бейзболния отбор.
The artist's techniques include collage and paint.	Техниките на художника включват колаж и боя.
The moon rose above the mountain horizon.	Луната изгря над планински хоризонт.
The arithmetic test was simple.	Аритметичният тест беше обикновена.
She dusted her nails.	Тя почисти праха от ноктите си.
The banker was accused of money laundering.	Банкерът беше обвинен в пране на пари.
Unfortunately, his play was removed from the repertoire.	За съжаление пиесата му беше свалена от репертоара.
Refractory paint used for stoves.	Огнеупорната боя, използвана за печки.
The pace is frantic, but we are making progress.	Темпото е неистово, но напредваме.
Bake the vegetables in a preheated oven.	Печете зеленчука в предварително загрята фурна.
The stone was soft to the touch.	Камъкът беше мек на допир.
Liquid oxygen is pale blue in color.	Течният кислород е бледосин на цвят.
The body sounded lush and smooth.	Органът звучеше пищно и гладко.
The police chief gave a brief press conference.	Шефът на полицията даде кратка пресконференция.
Police questioned everyone present.	Полицията разпита всички присъстващи.
The journey there will take an average of four months.	Пътуването до там ще отнеме средно четири месеца.
International efforts have led to greater gender equality.	Международните усилия доведоха до по-голямо равенство между половете.
The diet is rich in fruits and vegetables.	Диетата е богата на плодове и зеленчуци.
These beautiful birds sing a wonderful song.	Тези красиви птици пеят прекрасна песен.
They are closing the business.	Закриват бизнеса.
History has a philosophical thread.	Историята има философска нишка.
It's a few miles away.	Отстои на няколко мили.
They are involved in a serious dispute.	Те са замесени в сериозен спор.
The young man was very impressed with the musical performance.	Младият мъж беше силно впечатлен от музикалното изпълнение.
He wondered what he would do now.	Чудеше се какво ще прави сега.
The rich pastures provided enough food and water.	Богатите пасища осигуряваха достатъчно храна и вода.
He ate quickly.	Хапна бързо.
The villagers love to sing and dance.	Селяните обичат да пеят и танцуват.
Dashito should be thick but not watery.	Дашито трябва да е гъсто, но не воднисто.
After graduating, she became a writer.	След като се дипломира, тя става писателка.
He claims he was wronged.	Той твърди, че е бил онеправдан.
It was hot and he decided to take the train.	Беше горещо и той реши да вземе влака.
The river had swelled from the last torrential rains.	Реката беше набъбнала от последните проливни дъждове.
The captain set course for the island.	Капитанът нареди курс за острова.
The company transferred its responsibility to the driver.	Компанията прехвърли отговорността си върху водача.
First, we will need to prepare a cup of brown sugar.	Първо, ще трябва да приготвим една чаша кафява захар.
Can you recite this poem?	Можете ли да рецитирате това стихотворение?
A city without music?	Град без музика?
The decorative iron has a classic look.	Декоративната ютия има класически вид.
We went to the casino.	Отидохме в казиното.
My neighbor grows a huge variety of vegetables.	Моят съсед отглежда огромен набор от зеленчуци.
Please take care of the children.	Моля, погрижете се за децата.
Make sure you use an even number of grains.	Уверете се, че използвате приблизително четен брой зърна.
The poet claims that humanity is inherently good.	Поетът твърди, че човечеството по своята същност е добро.
Never chop peas before cooking.	Никога не цепете граха, преди да го сготвите.
The cookware was medium to small.	Съдовете за готвене бяха средни до малки.
The main theme of the ballet was love.	Основната тема на балета беше любовта.
This coat is quite long.	Това палто има доста дълга дължина.
He is struggling to become independent.	Той се бори да стане независим.
He narrowly escaped death.	Той избяга на косъм от смъртта.
The analogy was clear, short.	Аналогията беше ясна, кратка.
Why did you shut down the water supply?	Защо затворихте водоснабдяването?
She said she wanted a divorce.	Тя каза, че иска развод.
Society needs educated people.	Обществото има нужда от образовани хора.
The organization chart has six levels.	Организационната схема има шест нива.
Good health is essential.	Доброто здраве е от съществено значение.
The young man moved with a smooth, curved grace.	Младият мъж се движеше с плавна, извита грация.
Always so round!	Винаги толкова закръглен!
Flights were delayed yesterday.	Полетите бяха забавени вчера.
Now the white sails are rolled up.	Сега белите платна са навити.
This may seem true, but it is not.	Това може да изглежда вярно, но не е.
She held the envelope firmly in her hand.	Тя държеше плика здраво в ръката си.
The village was in ashes.	Селото беше в пепел.
Discard the pellets by placing them in a plastic bucket.	Изхвърлете пелетите, като ги поставите в пластмасова кофа.
The lamp was dim.	Лампата беше слаба.
The largest industry in the country.	Най-голямата индустрия в страната.
A teacher took her class to the museum.	Учителка заведе класа си в музея.
Iron is an elemental metal.	Желязото е елементен метал.
The three of us went to the pool.	Тримата отидохме до басейна.
The windowpane was shattered by a bullet.	Стъклото на прозореца беше разбито от заличен куршум.
The reaction of the locals to the technology was mixed.	Реакцията на местните към технологията беше смесена.
The plow is indispensable for the farmer.	Плугът е незаменим за фермера.
Children often believe what they hear on television.	Децата често вярват на това, което чуват по телевизията.
The water in the factory was stopped.	Водата във фабриката беше спряна.
Most of my friends are married.	Повечето ми приятели са женени.
There was a strange noise coming from the machine,	От машината се излъчваше странен шум,
The actress' career was revived by her film success.	Кариерата на актрисата беше съживена от нейния филмов успех.
Luggage piled up near the door.	Багажът се натрупа близо до вратата.
Rice and milk can be used interchangeably in recipes.	Оризът и млякото могат да се използват взаимозаменяемо в рецептите.
Her gaze was direct, though vaguely sad.	Погледът й беше пряк, макар и смътно тъжен.
Her dress was short and revealed a wide leg.	Роклята й беше къса и разкриваше широк крак.
The boss steers a tight ship.	Шефът управлява стегнат кораб.
There is very little hope of staying.	Има много малка надежда да останат.
Trade links to every corner of the world.	Търговските връзки до всяко кътче на света.
A cloud of smoke filled the air.	Облак дим изпълни въздуха.
Standards have fallen significantly over the last few years.	Стандартите се понижиха значително през последните няколко години.
We were poor, but we lived happily.	Бяхме бедни, но живеехме щастливи.
Dust and dirt from the road are troubled.	Обезпокоени са прах и мръсотия от пътя.
The old man took his place among the guests.	Старецът зае мястото си сред гостите.
Growth in the purchase of increased share prices.	Ръст в закупуването на повишени цени на акциите.
The device is raised.	Приспособлението е вдигнато.
Use fewer words!	Използвайте по-малко думи!
Einstein's theories have influenced modern physics.	Теориите на Айнщайн повлияха на съвременната физика.
The buses slowed down because of the snow.	Автобусите се забавиха заради снега.
Singapore is famous all over the world for its gardens.	Сингапур е известен по целия свят със своите градини.
He made love to her every day.	Правеше любов с нея всеки ден.
The gas tank was full last night.	Резервоарът за газ беше пълен снощи.
Some problems are expected with this preparation.	Очакват се известни проблеми с тази подготовка.
People need to take care of the land.	Хората трябва да се грижат за земята.
After a medical and legal team, we need to fix this.	След медицински и юридически екип трябва да поправим това.
How does this work?	Как става това?
There are two churches and many shops.	Има две църкви и много магазини.
The government collects taxes.	Правителството събира данъци.
Many people in the city were starving.	Много хора в града страдаха от глад.
She was sentenced to three years in prison.	Тя беше осъдена на три години затвор.
The last glacier retreated thousands of years ago.	Последният ледник се отдръпна преди хиляди години.
The artists soon established themselves in the city.	Художниците скоро се утвърдиха в града.
Strive for perfection.	Стремете се към съвършенство.
Many people in the area are against this.	Много от хората в околността са против това.
The cities around this region are expanding.	Градовете около този регион се разширяват.
Her dress was both stylish and modest.	Роклята й беше едновременно стилна и скромна.
Teachers force students to memorize long lists of words from the dictionary.	Учителите принуждават учениците да запомнят дълги списъци с думи от речника.
I was assigned to my team by my boss.	Бях назначен в моя екип от моя шеф.
In many tales there is a common element.	В много приказки има общ елемент.
The explosion threw him against the wall.	Експлозията го хвърли към стената.
The victory of the school was confirmed by the exclusive demonstration of cotton wool.	Победата на училището бе закрепена от изключителната демонстрация на вата.
They love to make music, whether it's singing or drums.	Те обичат да правят музика, независимо дали е пеене или барабани.
The fury of the crowd left many wounded.	Яростта на тълпата остави много ранени.
His behavior became more and more unpredictable.	Поведението му ставаше все по-непредвидимо.
The ancients believed that the stars were gods.	Древните вярвали, че звездите са богове.
This plant should be watered daily.	Това растение трябва да се полива ежедневно.
Open the door and enter.	Отворете вратата и влезте.
Many companies closed their doors for the evening.	Много фирми затвориха врати за вечерта.
Sell ​​cheap olive oil.	Продайте евтино зехтина.
They fear for their safety.	Страхуват се за своята безопасност.
Some foods do not mix.	Някои храни не се смесват.
This group of animals is a family.	Тази група животни са семейство.
The queen sits in a state and looks regal.	Кралицата седи в състояние и изглежда царствена.
The prime minister encouraged greater international co-operation.	Премиерът насърчи по-голямо международно сътрудничество.
Of all living things, humans are the most adaptable.	От всички живи същества хората са най-приспособими.
Honey is often collected from hives.	Медът често се събира от кошери.
Flying cars are just fantasy.	Летящите коли са просто фантазия.
This country needs efficient transport.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт.
The tropics receive less rainfall each year.	Тропиците получават по-малко валежи всяка година.
He recently retired and began living in the countryside.	Наскоро се пенсионира и започна да живее на село.
The architect designed the building with security in mind.	Архитектът е проектирал сградата с мисъл за сигурността.
She wore a long, flowing dress of gold brocade.	Тя носеше дълга, веяща се рокля от златен брокат.
Water contains hydrogen and oxygen.	Водата съдържа водород и кислород.
Take a sip of your drink from time to time.	От време на време отпивайте глътка от напитката си.
The company operates a nearby nuclear power plant.	Предприятието управлява атомна централа в близост.
Contemporary art is essentially irresponsible.	Съвременното изкуство по същество има безотговорно отношение.
The rocks are perforated with cracks.	Скалите са надупчени с пукнатини.
The sound of the waterfall woke him.	Звукът от водопада го събуди.
To ensure a warm welcome, consider one of these topics.	За да си осигурите топло посрещане, помислете за една от тези теми.
Birds spend the night on the branches of the trees.	По клоните на дърветата нощуват птици.
A sudden commotion of birds overhead.	Внезапна суматоха от птици над главите.
The gardener pulled out the last bouquet from the garden.	Градинарят извади последния букет от градината.
Shops in this city close early.	Магазините в този град затварят рано.
The animals huddled in the cold.	Животните се скупчиха в студа.
It was a delicate operation.	Това беше деликатна операция.
The decision is against the bus driver.	Решението е срещу шофьора на автобуса.
I kneaded a batch of cookie dough.	Замесих партида тесто за бисквитки.
Love is patient and kind.	Любовта е търпелива и мила.
The guests shifted in their seats.	Гостите се размърдаха по местата си.
There is a stain on the seat of your pants.	Има петно ​​по седалката на панталоните ти.
As children, he and his sister loved to explore.	Като деца той и сестра му обичаха да изследват.
Our party covered five kilometers in two hours.	Нашата партия измина пет километра за два часа.
What her mother said made her feel even worse.	Това, което майка й каза, я накара да се почувства още по-зле.
The power outage lasted an hour and a half.	Спирането на тока продължи час и половина.
Drink some water.	Пийни малко вода.
This is an important turning point for women's rights.	Това е важна повратна точка за правата на жените.
Winter always seems mild to us.	Зимното време винаги ни се струва меко.
I'll probably have to borrow it from Dad.	Вероятно ще трябва да го взема назаем от татко.
He returned a week after the storm.	Той се завърна седмица след удара на бурята.
The fire is raging out of control.	Огънят бушува извън контрол.
The fighters were outnumbered by about thirty-three.	Бойците бяха превъзхождани с приблизително тридесет на три.
He refused to work with sinners.	Той отказа да работи с грешници.
Once the mold was removed, the fish was edible.	След като плесента беше премахната, рибата беше годна за консумация.
Drugs are a defeat for society.	Наркотиците са поражение върху обществото.
In the end, the situation was resolved peacefully.	В крайна сметка ситуацията беше разрешена мирно.
To win, you have to hit fast.	За да надделеете, трябва да удряте бързо.
As a result, a reform group was formed.	В резултат на това беше сформирана група за реформи.
The cook added the yolks.	Готвачът добави жълтъците.
A brilliant exhibition presenting his ambitious inventions.	Брилянтна изложба, представяща неговите амбициозни изобретения.
These iconic buildings overlook the famous suspension bridge.	Тези емблематични сгради са с изглед към известния висящ мост.
His hair was unadulterated.	Косата му беше неподправена.
A man wearing a hat and sweater rushed over.	Мъж, облечен с шапка и пуловер, се втурна.
Seattle is so rainy all the time.	Сиатъл е толкова дъждовен, през цялото време.
A group of scientists condemned her ideas.	Група учени осъдиха нейните идеи.
His thoughts were interrupted by a voice behind him.	Мислите му бяха прекъснати от глас зад гърба му.
Visiting the holy temple was quite rewarding.	Посещението на свещения храм беше доста възнаграждаващо.
It seems unlikely that they will meet again.	Изглежда малко вероятно те да се срещнат отново.
Build the strongest bridge possible.	Изградете възможно най-здравия мост.
A new type of street lighting has been introduced.	Въведен е нов вид улично осветление.
And while there was still much to do,	И въпреки че имаше още много за вършене,
The poor are getting poorer and the rich are getting richer.	Бедните стават все по-бедни, а богатите стават все по-богати.
He saw through the crowd, all excited faces.	Той видя през тълпата, всички развълнувани лица.
The soup was thick and smooth.	Супата беше гъста и гладка.
This milk is an excellent source of calcium.	Това мляко е отличен източник на калций.
The kitten began to meow loudly.	Котето започна да мяука силно.
The declaration was issued after lengthy negotiations.	Декларацията е издадена след продължителни преговори.
Drunk he stumbled on the road.	Пиян се спъна на пътя.
Both men and women have a history.	И мъжете, и жените имат историята.
Every day more passengers use public transport.	Всеки ден повече пътници използват обществен транспорт.
The oceans contain more salt water than fresh water.	Океаните съдържат повече солена вода, отколкото прясна вода.
Therefore, a more cautious approach is recommended.	Затова се препоръчва по-предпазлив подход.
The star could only be seen from space.	Звездата можеше да се види само от космоса.
His clothes were tattered and torn.	Дрехите му бяха оръфани и скъсани.
The rite of worship begins at dawn.	Обредът на поклонението започва на разсъмване.
Modern style of architecture	Модерен стил на архитектурата
Vegetables and spices are available freely.	Зеленчуци и подправки се предлагат свободно.
So she sang loudly until the teacher intervened.	И така, тя пееше силно, докато учителят не се намеси.
I fainted.	Почувствах припадък.
Add water or oil.	Добавете вода или олио.
A platoon of soldiers came out of the palace.	От двореца излезе взвод войници.
The public was outraged by the arrest.	Обществеността беше възмутена от ареста.
The cat lay softly and purred in her arms.	Котката лежеше нежно и мъркаше в ръцете й.
Put pillows in your bedroom wardrobe.	Пъхнете възглавниците в гардероба на спалнята си.
The call will be posted this morning.	Обаждането ще бъде закачено тази сутрин.
She gently applied a layer of foundation to her face.	Тя внимателно нанесе слой фон дьо тен върху лицето си.
The law imposes an obligation on landlords to provide heating.	Законът налага задължение на наемодателите да осигуряват отопление.
It was a fascinating and amazing experience.	Беше завладяващо и невероятно преживяване.
Stop the car before anyone is injured.	Спрете колата, преди някой да пострада.
Many places prohibit driving without a license.	Много места забраняват шофирането без книжка.
He angrily threw the bottle on the floor.	Той ядосано хвърли бутилката на пода.
Today everything is calm.	Днес всичко е спокойно.
Give him the book now.	Дайте му книгата сега.
She released the gas.	Тя пусна газта.
Few people visited this temple.	Малко хора посетиха този храм.
Careful fact-finding is needed.	Необходимо е внимателно изследване на фактите.
The administrative body accepted his decision.	Административният орган прие решението му.
Where will the money come from?	Откъде ще дойдат парите?
The kitchen smelled of coffee.	От кухнята се носеше аромат на кафе.
Make sure you wear clean underwear.	Уверете се, че носите чисто бельо.
The pain of loss burns deep in her heart.	Болката от загубата гори дълбоко в сърцето й.
She uses her excellent memories to recall a poem.	Тя използва отличните си спомени, за да си припомни стихотворение.
She poured some milk into her coffee.	Тя наля малко мляко в кафето си.
Can you show me a map of the city?	Можете ли да ми покажете карта на града?
He looks around the room slowly.	Той бавно оглежда стаята.
They staged a protest in the courthouse.	Те организираха протест в сградата на съда.
The state chose to transport water by tanker.	Държавата избра да транспортира вода с цистерни.
There were doubts about whether they were connected.	Имаше съмнения дали са свързани.
They planned the wedding to take place three months later.	Планирали сватбата да се състои три месеца по-късно.
The waterfalls are just a short walk away.	Водопадите са само на кратка разходка.
There were a few vacancies, so we grabbed those.	Имаше няколко свободни места, така че грабнахме тези.
The moment he entered the room, he felt powerless.	В момента, в който влезе в стаята, той се чувства безсилен.
The hyacinth plant was in full bloom.	Растението зюмбюл беше в пълен цъфтеж.
Casual passers-by stared at the terrifying scene.	Случайни минувачи се взираха в ужасяващата сцена.
She speaks loudly so that others can hear.	Тя говори силно, така че другите да чуват.
He had a deep, high voice.	Имаше дълбок, висок глас.
Give me an apple, can you?	Подай ми една ябълка, може ли?
Some angles are sharp.	Някои ъгли са остри.
The detective called out to the suspect.	Детективът извика заподозрян.
What is the best way to peel it?	Кой е най-добрият начин да го обелите?
The loan carries only a small interest rate.	Кредитът носи само малка лихва.
They need it to compare information.	Имат нужда от него, за да съпоставят информацията.
In big cities, most people own a car.	В големите градове повечето хора притежават кола.
Go buy chorizo.	Иди си купи чоризо.
A warm wind blew through her hair.	Топъл вятър духаше през косата й.
The city is served by an international airport.	Градът се обслужва от международно летище.
That's good news.	Това е добра новина.
Most workers condemned unfair labor practices.	Повечето работници осъдиха нелоялните трудови практики.
Several important countries were involved in the conflict.	В конфликта участваха няколко важни държави.
The pressure in his ears was unbearable.	Натискът в ушите му беше непоносим.
She passes the cockroach and continues on her way.	Тя подминава хлебарката и продължава по пътя си.
All fragments of sentences must remain in the source.	Всички фрагменти от изречения трябва да останат в източника.
He built a stone wall along the river.	Той построи каменна стена покрай реката.
The protesters' demands were ignored.	Исканията на протестиращите бяха игнорирани.
Paper documents are quickly being replaced by digital ones.	Хартиените документи бързо се заменят с цифрови.
Too many students spent last summer playing video games.	Твърде много студенти прекараха миналото лято в игра на видеоигри.
The sultan appointed a vizier to oversee the harem.	Султанът назначил везир, който да надзирава харема.
The singer accepted the award kindly.	Певицата прие наградата любезно.
Make the best soup you can.	Направете най-супата супа, която можете.
My biggest concern right now is for this to end.	Най-голямата ми грижа в момента е това да приключи.
The aldehyde is cooled in an ice bath.	Алдехидът се охлажда в ледена баня.
At least three people were killed.	Най-малко трима души бяха убити.
Many cars take a day or more before driving!	Много коли отнемат ден или повече, преди да карат!
The driver picked up the map, pointing to different places.	Водачът вдигна картата, като посочи различни места.
It floats on the surface of the ocean.	Плава на повърхността на океана.
Indian classical music has ancient origins.	Индийската класическа музика има древен произход.
The store has a wide selection of wines.	В магазина има богат избор от вина.
The oil is used in almost every industry.	Маслото се използва в почти всяка индустрия.
The government has announced plans to build more parks.	Правителството обяви планове за изграждане на още паркове.
The library has very rare books.	Библиотеката разполага с много редки книги.
These parents must be punished.	Тези родители трябва да бъдат наказани.
The "water bath" method requires large amounts of water.	Методът "водна баня" изисква големи количества вода.
You won't believe it, but he's dead!	Няма да повярвате, но той е мъртъв!
He was stubbornly silent.	Той упорито мълчеше.
Do not dispute goods, except for the entire life of the article.	Не оспорвайте стоки, освен за целия живот на статията.
Use a large spoon to stir the mixture.	Използвайте голяма лъжица, за да разбъркате сместа.
The road was littered with potholes.	Пътят беше осеян с дупки.
The inhabitants of the hut are unknown.	Обитателите на хижата са непознати.
Harder wheat was invented.	Изобретена е по-твърда пшеница.
One difficult aspect of the project was the planning of the tracks.	Един труден аспект на проекта беше планирането на пистите.
He always strives to wear clean clothes.	Той се стреми винаги да носи чисти дрехи.
be sure	Уверете се
The windshield wipers did not work properly.	Чистачките на предното стъкло работеха неправилно.
The place is freezing.	Мястото замръзва.
But we are still grateful.	Но все пак сме благодарни.
The trees provided shade from the scorching sun.	Дърветата осигуряваха сянка от парещото слънце.
With this plan, power is transferred to the counties.	С този план властта се прехвърля на окръзите.
We'll meet at the station if you want to go.	Ще се срещнем на гарата, ако искаш да отидем.
I saw her standing in the doorway.	Видях я да стои на прага.
We had to help the immigrants.	Трябваше да помогнем на имигрантите.
The employee is attentive to his duties.	Служителят е внимателен към задълженията си.
My teeth are stained.	Зъбите ми са оцветени.
In this region, women sometimes carry knives.	В този регион жените понякога носят ножове.
Image changed.	Изображението беше променено.
They decided that the earth was round.	Решили, че земята е кръгла.
The policeman arrested him.	Полицаят го арестува.
The coach often acts this way.	Треньорът често действа по този начин.
I heard the distant sound of music.	Чувах далечния звук на музика.
You need to make a hole in the roof.	Трябва да направите една дупка в покрива.
The meetings are held in the meeting room.	Срещите се провеждат в заседателната зала.
He watched the fog rise over the river.	Той наблюдаваше как мъглата се издига над реката.
Rapid climate change has confused these birds.	Бързата промяна на климата обърка тези птици.
They rowed the boat, almost sinking several times.	Те гребаха на лодката, за малко да потънат няколко пъти.
Just another ordinary day.	Просто още един обикновен ден.
Our family is known for its deserts.	Нашето семейство е известно със своите пустини.
The drought seems to be here to stay.	Изглежда, че сушата е тук, за да остане.
He was tired, sweaty and hungry.	Беше уморен, потен и гладен.
The government promised a consultation.	Правителството обеща консултация.
The carpet was pretty clean.	Килимът беше доста чист.
Three friends from college decided that this would be a perfect vacation.	Трима приятели от колежа решиха, че това ще бъде идеална ваканция.
The food in this restaurant was very greasy.	Храната в този ресторант беше много мазна.
The clashes were soon settled.	Сблъсъците скоро бяха уредени.
So many children died of malnutrition.	Толкова много деца умираха от недохранване.
Summing up his work, he said "the test failed".	Обобщавайки работата си, той каза, че "тестът е неуспешен".
We faced terrible difficulties.	Изправихме се пред ужасни трудности.
All the other deer were white.	Всички останали елени бяха бели.
The diver emerged.	Водолазът изплува.
It is a normal word that applies to most people.	Нормално е дума, която се отнася за повечето хора.
This soil is highly eroded.	Тази почва е силно ерозирана.
Her eyes were full of sadness.	Очите й бяха пълни с тъга.
Very few people believe in his story.	Много малко хора вярват в историята му.
The cat is lying.	Котката лежи.
Watery porridge is eaten for dinner.	За вечеря се яде водниста каша.
She ate her lunch quickly.	Тя изяде обяда си бързо.
These two topics are rarely discussed together.	Тези две теми рядко се обсъждат заедно.
Their cries were heard for three days.	Три дни се чуваха виковете им.
The embankment is decorated with sculptures.	Насипът е украсен със скулптури.
Even a madman has his thoughts.	Дори луд има своите разсъждения.
According to some theories, human existence has a planetary origin.	Според някои теории човешкото съществуване има планетарен произход.
These insects cause significant damage to crops.	Тези насекоми причиняват значителни щети на културите.
The counselor's advice is always wise.	Съветът на съветника винаги е мъдър.
It is stronger than paper, but lighter than cardboard.	Това е по-здраво от хартията, но по-леко от картона.
The criminal is severely punished.	Престъпникът е наказан строго.
The playwright draws from two sources for his drama.	Драматургът черпи от два източника за драмата си.
He greeted me warmly.	Той ме поздрави топло.
Become skilled at recognizing the importance of time.	Станете умели в разпознаването на важността на времето.
The stream slowly diverted into a large pool.	Потокът бавно се отклони в голям басейн.
They intend to install solar panels.	Имат намерение да монтират слънчеви панели.
We need to check the facts.	Трябва да проверим фактите.
A corrupt president mismanages foreign policy.	Един корумпиран президент неправилно управлява външната политика.
My cousin is a writer, he says.	Братовчед ми е писател, твърди той.
The doctor anesthetizes the patient.	Лекарят анестезира пациента.
He never leaves home without a coat.	Никога не излиза от къщи без палто.
The body reacts to changes in temperature.	Тялото реагира на промени в температурата.
They jumped over the counter with ease.	Прескочиха тезгяха с лекота.
The university is currently reviewing its admission rules.	В момента университетът преразглежда правилата си за прием.
Plants and animals need water.	Растенията и животните имат нужда от вода.
They arrived just in time to see the ship sail.	Те пристигнаха точно навреме, за да видят кораба да плава.
The plant stopped production for a week.	Заводът спря производството за една седмица.
After collecting their fees, they left.	След като си събраха хонорара, те си тръгнаха.
Police allegedly failed to find the culprits.	Твърди се, че полицията не е успяла да открие виновните.
The poem is for my friends.	Стихотворението е за мои приятели.
The conference with business delegates is not over yet.	Конференцията с бизнес делегати все още не е приключила.
The flower bud gradually expands.	Цветната пъпка постепенно се разширява.
The policeman set his car on fire.	Полицаят запали колата си.
The terrain is flat but steep.	Теренът е равен, но стръмен наклон.
He and the other soldiers surrendered.	Той и останалите войници се предадоха.
The cake rose above the bowl.	Тортата се издигна над купата.
Tomatoes are too sweet.	Доматите са твърде сладки.
These figures were recorded as daily highs.	Тези цифри бяха регистрирани като дневни максимуми.
A white cat peeks out the window.	Бяла котка наднича през прозореца.
The goats spoke only one word, or at most.	Козите проговориха само една дума или най-много.
The voices grew louder and louder.	Гласовете ставаха все по-силни и по-силни.
Pour a mixture of sand and water into the bucket.	Изсипете смес от пясък и вода в кофата.
The report was prepared in secret.	Докладът е изготвен тайно.
So if the ruling family falls, then what?	И така, ако управляващото семейство падне, какво тогава?
The oxygen tank is a product of modern technologies.	Кислородният резервоар е продукт на съвременни технологии.
A quick glance at his face showed his fatigue.	Бърз поглед на лицето му показа умората му.
Significantly reduced number of passengers use buses.	Значително намален брой пътуващи използват автобуси.
The result is not so much a surprise.	Резултатът не е толкова изненада.
The group continued to create its own publishing business.	Групата продължи да създава собствен издателски бизнес.
The star gaze stared at the sky.	Звездомера се взря в небето.
Here we show our baskets.	Тук показваме нашите кошници.
The city was famous for its beauty.	Градът беше известен със своята красота.
The tomb is located under the pyramid.	Гробницата се намира под пирамидата.
I felt almost like I was back in school.	Чувствах се почти като отново в училище.
I am reviewing my exam notes.	Преглеждам бележките си за изпита.
Now I go to sleep.	сега отивам да спя.
Use correct grammar, please.	Използвайте правилна граматика, моля.
So the farmer decided to sow cotton this year as well.	Затова фермерът решил да засее памук и тази година.
A woman's hair becomes longer at birth.	Косата на жената става по-дълга при раждането.
The elephant is the most intelligent mammal.	Слонът е най-интелигентният бозайник.
The two men fought fiercely.	Двамата мъже се биеха яростно.
History and mythology are intertwined.	Историята и митологията са преплетени.
A repayable advance is given.	Даден е възстановим аванс.
A school of fish swims around the reef.	Ято риби плува около рифа.
It is clear that fire extinguishers play an important role in your home.	Ясно е, че пожарогасителите играят важна роля във вашия дом.
They submitted their bids by the end of the day.	Те подадоха офертите си до края на деня.
There was a smell in the air.	Във въздуха се носеше миризма.
The government plans to ban these toxic chemicals.	Правителството планира да забрани тези токсични химикали.
This house is built without wood.	Тази къща е построена без дърва.
His prediction was correct.	Прогнозата му беше вярна.
The fence surrounds her garden.	Оградата заобикаля нейната градина.
I need a penny for the machine.	Трябва ми една стотинка за машината.
The engineer showed the new design.	Инженерът показа новия дизайн.
You have to watch the news every day.	Трябва да гледате новините всеки ден.
They sentenced the insidious traitors to death.	Те осъдиха на смърт коварните предатели.
I never liked this color, to be honest.	Никога не съм харесвал този цвят, честно казано.
The landscape is very beautiful.	Пейзажът е много красив.
Transport has shaped the modern world.	Транспортът е оформил съвременния свят.
The signal changed from green to yellow.	Сигналът премина от зелен в жълт.
This cup contains two cups of sugar.	В тази торта влизат две чаши захар.
You waited patiently, confident that he would appear.	Чакахте търпеливо, уверени, че той ще се появи.
The bar service is fast and friendly.	Обслужването на бара е бързо и дружелюбно.
This species disappears every year.	Този вид изчезва всяка година.
Preparatory work is usually done in the laboratory.	Подготвителната работа обикновено се извършва в лабораторията.
He eats porridge every morning.	Всяка сутрин яде каша.
His grandfather told him the story.	Дядо му разказа историята.
The population of this country is young.	Населението на тази страна е младо.
This little girl shows early signs of premature maturity.	Това малко момиченце показва ранни признаци на преждевременно зрялост.
She was top of the class.	Тя беше топ в класа.
Try to step softer, please.	Опитайте се да стъпвате по-меко, моля.
He turned the car around.	Той обърна автомобила.
This money will be used well.	Тези пари ще бъдат използвани добре.
The old man is hunched over and hunched over.	Възрастният мъж е прегърбен и прегърбен.
Engineering projects are currently underway.	В момента се изпълняват инженерни проекти.
The weather suddenly became stormy.	Времето внезапно стана бурно.
They will not regain the use of their feet.	Те няма да възвърнат използването на краката си.
He was quickly escorted out of the neighborhood.	Бързо е ескортиран от квартала.
The hymen is a membrane.	Хименът е мембрана.
They lacked electricity and modern means of communication.	Липсваха им електричество и съвременни средства за комуникация.
Passing cars splashed her with mud.	Минаващите коли я плискаха с кал.
Possession of a weapon is illegal.	Притежанието на оръжие е незаконно.
They have a well-established experience of success.	Те имат утвърден опит за успех.
He went home, wringing his toes in the grass.	Той се прибра вкъщи, извивайки пръсти на краката си в тревата.
He added a mixture.	Той добави смес.
You will soon prosper when you have older siblings.	Скоро ще просперирате, когато имате по-големи братя и сестри.
Then one day he climbed a mountain.	След това един ден той се изкачи на една планина.
The knight uses his information resources.	Рицарят използва своите информационни ресурси.
There were festivities in the streets.	По улиците имаше празненства.
The house was old and dark.	Къщата беше стара и тъмна.
Today the waves were high and the little boat capsized.	Днес вълните бяха високи и малката лодка се преобърна.
These figures show a downward trend.	Тези цифри показват низходяща тенденция.
Many artists want fame.	Много художници искат слава.
He had only one leg.	Той имаше само един крак.
Try to take the first step.	Опитайте се да направите първата крачка.
The students began to gather in the hall.	Студентите започнаха да се събират в залата.
It must have been a great experience.	Сигурно е било страхотно преживяване.
He prayed for peace in their homeland.	Той молеше за мир в родината им.
My uncle made the cake.	Чичо ми приготви тортата.
The trumpet is a symbol of the military.	Тръбата е символ на военните.
The city is surrounded by mountains.	Градът е заобиколен от планини.
His speech was indiscriminate, torn.	Речта му беше безразборна, разкъсана.
Marine fossils often scatter the earth.	Морските вкаменелости често осеят земята.
He suspected that the boy was lying.	Той подозирал, че момчето лъже.
The house fell on his neighbor's dog.	Къщата падна върху кучето на съседа му.
As a result, many died.	В резултат на това много загинаха.
Fresh vegetables are tastier	Пресните зеленчуци са по-вкусни
The perverse idea of ​​grafting apples on plums.	Извратената идея за присаждане на ябълки върху сливи.
They learned more during this study.	По време на това проучване те научиха повече.
He needed the phone in his office to make calls.	Имаше нужда от телефона в кабинета си, за да извършва обаждания.
It is getting higher every day.	Той става все по-висок всеки ден.
The journey was very long.	Пътуването беше много дълго.
The island is surrounded by coral reefs.	Островът е заобиколен от коралови рифове.
The young man was standing in front of the classroom.	Младежът стоеше пред класната стая.
She had been pretty cold to him lately.	Напоследък вече беше доста студена към него.
The clerk took him to an office.	Служителят го заведе в един офис.
A thief stole several items from his home.	Крадец е откраднал няколко вещи от дома му.
A hill rose to the east of the village.	На изток от селото се издигаше хълм.
Here small groups of farmers plant rice.	Тук малки групи фермери засаждат ориз.
The smell became even more intense.	Миризмата стана още по-интензивна.
It took several years of hard work.	Отне няколко години упорита работа.
Caring for the environment is a moral obligation.	Грижата за околната среда е морално задължение.
The result will be announced next month.	Резултатът ще бъде обявен следващия месец.
The cherry tree blooms every year.	Черешовото дърво цъфти всяка година.
Wash the spinach well.	Измийте добре спанака.
Their confusion was for one day.	Объркането им беше за един ден.
How about a few rows of lime?	Какво ще кажете за няколко реда лайм?
People need to respect the different views of the other.	Хората трябва да уважават различните възгледи на другия.
This dream is significant.	Този сън е значим.
He completely ignores his friend.	Той напълно игнорира приятеля си.
We recommend that the programs be continued.	Препоръчваме програмите да бъдат продължени.
The clerk was amazed.	Служителят беше изумен.
Farmers in the area complain about poor yields.	Фермерите в околността се оплакват от лоши добиви.
Children grow up surrounded by love.	Децата растат заобиколени от обич.
The ant approached, busy with his duties.	Мравката се приближи, заета с задълженията си.
Cheetahs are very fast.	Гепардите са много бързи.
More questions?	Още въпроси?
Most of the men in the room went outside.	Повечето мъже в стаята излязоха навън.
Our dreams are unknown.	Мечтите ни са в неизвестност.
The aviary is a cozy place.	Волиера е уютно място.
Catching creatures in the wild is illegal.	Улавянето на същества в дивата природа е незаконно.
Several delegates criticized her proposal.	Няколко делегати разкритикуваха предложението й.
One in ten people is unemployed.	Един на всеки десет души е безработен.
The band played several popular songs.	Групата изсвири няколко популярни песни.
His speech contained several inconsistencies.	Речта му съдържаше няколко несъответствия.
Register your new business today.	Регистрирайте новия си бизнес днес.
She quickly ate the sandwich.	Тя бързо изяде сандвича.
Each gallery in the city has a special exhibition.	Всяка галерия в града има специална изложба.
It was her wedding day and her dress was beautiful.	Беше нейният сватбен ден и роклята й беше красива.
Our peaceful sleep was disturbed by noisy birds.	Спокойният ни сън беше нарушен от шумни птици.
She believed he had betrayed her.	Тя вярваше, че той я е предал.
The cat chewed on the power cord.	Котката сдъвка електрическия кабел.
The noise deafened us.	Шумът ни оглуши.
Few tourists visit this temple.	Малко туристи посещават този храм.
Sudden floods are common in these parts.	Внезапните наводнения са често срещани в тези части.
He was sweating.	Той се изпоти.
Pour boiling coffee into a cup.	Изсипете врящо кафе в чаша.
He stared at his reflection in the car window.	Той се взираше в отражението си в прозореца на колата.
Condensed milk is found in many recipes.	Кондензирано мляко се среща в много рецепти.
It is difficult to know if her name is really fake.	Трудно е да се разбере дали името й наистина е фалшиво.
Climate change will change the world's food supply.	Изменението на климата ще промени доставките на храна в света.
This region has been inhabited since ancient times.	Този регион е бил обитаван от древни времена.
A poll was conducted after the scandal broke out.	След избухването на скандала беше направена анкета.
One in three people live in poverty.	Един от всеки трима души живее в бедност.
The participants were eager to compete in the competitions.	Участниците имаха нетърпение да се състезават в състезанията.
After a long journey, they finally reached their destination.	След дълго пътуване най-накрая стигнаха до целта си.
Research on the human diet is virtually endless.	Изследванията на човешката диета са практически безкрайни.
If you don't know the answer, just say it.	Ако не знаете отговора, просто го кажете.
Try to make the plugin compatible with most browsers.	Опитайте се да накарате приставката да отговаря на повечето браузъри.
The holiday house is decorated to look like an undiscovered island.	Ваканционната къща е декорирана така, че да прилича на неоткрит остров.
People are sociable.	Хората са общителен вид.
She threw herself on a chair, tired from exhaustion.	Тя се хвърли на стол, уморена от умора.
He was facing a difficult decision.	Беше изправен пред трудно решение.
The chef prepared the fish by frying it in butter.	Главният готвач приготви рибата, като я изпържи в масло.
They lay in bed thinking about the future.	Лежаха в леглото си и мислеха за бъдещето.
The lawyer carefully presented the evidence.	Адвокатът внимателно изложи доказателствата.
But if it doesn't work, try another doctor.	Но ако не работи, опитайте с друг лекар.
People who live at home do not worry about food.	Хората, които живеят в къщи, не се тревожат за храна.
The wood was pounding on the window.	Дръвят тропаше по прозореца.
The population is growing rapidly.	Населението нараства бързо.
The children's behavior was exemplary.	Поведението на децата беше образцово.
The chickens lay eggs, which are laid in small batches.	Пилетата снасят яйца, които се снасят на малки партиди.
Speak clearly and slowly.	Говорете ясно и бавно.
They used force.	Те използваха силата.
They began to spend their summer vacation in their country villa.	Те започнаха да прекарват лятната си ваканция в селската си вила.
Please stop talking during the show.	Моля, спрете да говорите по време на представлението.
She found the whole process a little boring.	Тя намери целия процес за малко скучен.
He rushed into the room.	Той се втурна в стаята.
How many oranges did she buy?	Колко портокала е купила?
He wants to continue his film career.	Той има желание да продължи своята филмова кариера.
Leaders on both sides support this position.	Лидерите и от двете страни подкрепят тази позиция.
Draw a triangle.	Начертайте триъгълник.
At night the temperature drops to freezing.	През нощта температурата пада до замръзване.
You seem to be right.	Изглежда, че си прав.
The city has many art galleries and museums.	В града има много художествени галерии и музеи.
It was probably going to rain tonight.	Вероятно тази вечер щеше да вали.
You don't have to wear a tie to work.	Не е нужно да носите вратовръзка на работа.
He opened the car door.	Той отвори вратата на колата.
The director declined to discuss the issue.	Директорът отказа да обсъжда проблема.
The phoenix is ​​a symbol of rebirth.	Фениксът е символ на прераждането.
Thousands of small holes of light streamed through the portal.	Хиляди малки светлинни дупчици струяха през портала.
Animals are her main interest.	Животните са основният й интерес.
Coughing heavily, he doubled.	Кашляйки силно, той се удвои.
Many financial institutions.	Множество финансови институции.
The last time he was here, he was very ill.	Последния път, когато беше тук, беше много болен.
The proposal was met with applause.	Предложението беше посрещнато с аплодисменти.
The truck crashed into a ditch.	Камионът се е блъснал в канавка.
She baked a cake for her shop.	Тя изпекла торта за магазина си.
Average housing prices are on a downward trend.	Средните цени на жилищата са в низходяща тенденция.
He refused to leave.	Той отказа да напусне.
The texture was only slightly grainy.	Текстурата беше само леко зърнеста.
Last year was unusually dry.	Миналата година беше необичайно суха.
Water orbits the earth in a continuous cycle.	Водата обикаля около земята в непрекъснат цикъл.
The monks consider this a sacred place.	Монасите смятат това за свещено място.
The muted centuries of isolation had eroded much of the language.	Приглушените векове на изолация бяха ерозирали голяма част от езика.
Mine was double.	Моят беше двоен.
Add too much salt.	Сложете твърде много сол.
The old man hung, clicking and rattling.	Старецът се мотаеше, щракайки и тракайки.
Restraint was characteristic of him.	Сдържаността беше характерна за него.
The new system was cumbersome.	Новата система беше тромава.
There the flowers whispered petal after petal.	Там цветята шепнеха листенце по листенце.
This is a small market.	Това е малък пазар.
The birds were especially noisy early in the morning.	Птиците бяха особено шумни рано сутрин.
She was arrested after police viewed their surveillance record.	Тя беше арестувана, след като полицията изгледа записа им за наблюдение.
In the classroom, he always tries to hide.	В класната стая той винаги се опитва да се скрие.
Pour the butter and sugar into a bowl.	Изсипете маслото и захарта в купа.
In many places forests have been destroyed.	На много места горите са унищожени.
The plant was closed due to a strike.	Заводът е затворен заради стачка.
The dancers performed energetically	Танцьорите се представиха енергично
Any country can be the object of terrorism.	Всяка страна може да бъде обект на тероризъм.
Some older people are tired and discouraged.	Някои възрастни хора са уморени и обезсърчени.
Invest in stocks where possible.	Инвестирайте в акции, където е възможно.
It started to rain.	Започна да пада дъждовен дъжд.
The study will try to test this hypothesis.	Изследването ще се опита да провери тази хипотеза.
It all started with one person's work.	Всичко започна с работата на един човек.
He slept all night with one eye open.	Цяла нощ спа с едно отворено око.
Brotherhood and sibling rivalry is common among siblings.	Съперничеството между братя и сестри е често срещано сред братята и сестрите.
I despise him.	презирам го.
The scientist does not receive a salary for his work.	Ученият не получава заплата за работата си.
This poem was written by a famous poet.	Това стихотворение е написано от известен поет.
He doesn't say a word about his family's past.	Той не говори нито дума за миналото на семейството си.
Reluctance to discuss plans.	Нежелание да се обсъждат плановете.
What made you become a librarian?	Какво ви накара да станете библиотекар?
Silk paste, tender veal.	Копринена паста, крехко телешко.
Her face twisted with anger.	Лицето й беше изкривено от гняв.
Tears streamed down his face.	Сълзи се стичаха по лицето му.
I'm too hot today.	Днес ми е твърде горещо.
The supermarket has a department that sells pet supplies.	Супермаркетът има отдел, който продава консумативи за домашни любимци.
The country's health is improving.	Здравето на страната се подобрява.
Rainforests are the only habitat of many endangered species.	Дъждовните гори са единственото местообитание на много застрашени видове.
Examine carefully before answering.	Проучете внимателно, преди да отговорите.
The noise worries me.	Шумът ме притеснява.
The zookeeper fed the animals.	Пазачът на зоопарка хранеше животните.
She approached the food processor.	Тя се приближи до кухненския робот.
The suspects provided only a handwriting sample.	Заподозрените са предоставили само образец на почерк.
All the houses had satellite dishes on their roofs.	Всички къщи имаха сателитни чинии на покривите си.
She has also visited several museums.	Освен това е посетила няколко музея.
My father smiles at life	Баща ми се усмихва на живота
Wasps are known for their ferocity.	Осите са известни със своята свирепост.
The documents were sealed with an official seal.	Документите бяха подпечатани с официален печат.
There were six houses to choose from.	Имаше шест къщи за избор.
The old woman hardly noticed me.	Възрастната жена почти не ме забеляза.
I rubbed my hands sharply against each other.	Потърках рязко ръце една в друга.
The march was met with protest.	Походът беше посрещнат с протест.
He was in prison for six months.	Той беше в затвора за шест месеца.
Politicians were known for their dishonesty.	Политиците бяха известни с нечестността си.
Many other birds sounded at the same time.	Много други птици прозвучаха по същото време.
The hurricane destroyed most of the city.	Ураганът унищожи по-голямата част от града.
Red meat or chicken is tastier.	Червеното месо или пилешкото е по-вкусно.
This passage is not exceptional.	Този пасаж е неизключителен.
Ghosts are often summoned to protect people during long journeys.	Духовете често се призовават, за да защитят хората по време на дълги пътувания.
First, boil the potatoes in slightly salted water.	Първо сварете картофите в леко подсолена вода.
I use a blender to make smoothies.	Използвам блендер за приготвяне на смутита.
He used a stirrer to stir the honey into the paste.	Използваше бъркалка, за да разбърка меда в пастата.
Words are tools for communication.	Думите са инструменти за комуникация.
It was quiet in the countryside.	В провинцията беше тихо.
Children need to put things back in place.	Децата трябва да върнат нещата на мястото им.
One chip produces a staggering amount of energy.	Един чип произвежда зашеметяващо количество енергия.
The holiday season can lead to an increase in crime.	Ваканционният период може да доведе до увеличаване на престъпността.
The volcanoes were conical in shape.	Вулканите имаха конична форма.
A path leads to the secluded beach.	До уединения плаж води пътека.
The national park is famous for its ancient ruins.	Националният парк е известен със своите древни руини.
Don't pay attention to what other people are saying.	Не обръщайте внимание на това, което другите хора казват.
The government commissioned the construction project.	Правителството възложи строителния проект.
They plan to stay here for a few months.	Планират да останат тук няколко месеца.
She set her glass, untouched, on the table.	Тя остави чашата си, недокосната, на масата.
Tourists flock to his exhibition.	Туристите се стичат към неговата изложба.
These are the best buildings in the country.	Това са най-добрите сгради в страната.
So many people go this route every day.	Толкова много хора минават по този маршрут всеки ден.
There was a lack of sound public support.	Липсваше основателна обществена подкрепа.
Farmers grow wheat and other grains to feed this city.	Фермерите отглеждат пшеница и други зърнени храни, за да хранят този град.
He was in his early twenties, with short dark hair.	Беше в началото на двайсетте, с къса тъмна коса.
Express my gratitude to you.	Изразете моята благодарност към вас.
The road roars under their wheels.	Пътят бучи под колелата им.
She is not one of my biggest fans.	Тя не е от най-големите ми фенове.
Many people keep their money in banks.	Много хора държат парите си в банки.
The old lady was kind but mysterious.	Старата дама беше мила, но загадъчна.
I promised to give you his old car.	Бях обещал да ти дам старата му кола.
Oranges are made up of many segments.	Портокалите са съставени от много сегменти.
The tension eased and the storm passed.	Напрежението отслабна и бурята отмина.
I was confused.	Бях объркан.
I am a poet.	аз съм поет.
The manager tried to blame another employee.	Мениджърът се опита да обвини друг служител.
The doctor was a kind man.	Докторът беше любезен човек.
Ten illegal immigrants were detained near the border.	Десет нелегални имигранти бяха задържани близо до границата.
Identify the school nearby.	Идентифицирайте училището наблизо.
The oil hit the flame.	Маслото удари пламъка.
She walked past him without looking.	Тя мина покрай него, без да погледне.
Some linguists believe that language has evolved once.	Някои лингвисти смятат, че езикът е еволюирал веднъж.
Many doors are locked.	Много врати са заключени.
His victory surprised us.	Неговата победа ни изненада.
This is his job.	Това му е работата.
This meteorite was never discovered.	Този метеорит никога не е открит.
He was given a warm welcome.	Беше му оказано топло посрещане.
Severe drought affects many countries.	Силна суша засяга много страни.
Swinging the swing was a favorite pastime of the babies.	Люлеенето на люлката беше любимо забавление на бебетата.
A trench was dug along the road.	Край пътя беше изкопан окоп.
He was finally ready to visit his uncle.	Най-накрая той беше готов да посети чичо си.
This volume contains a collection of essays.	Този том съдържа колекция от есета.
Affected animals are wild and have not been studied.	Засегнатите животни са диви и не са изследвани.
She poured herself a glass of juice.	Тя си наля чаша сок.
Long threads of plant matter entangle the trees.	Дълги нишки от растителна материя заплитат дърветата.
Place the dough in the refrigerator to cool.	Поставете тестото в хладилника да се охлади.
I'm just saying it is.	Просто казвам, че е.
The army is setting up a new camp in the area.	Армията създава нов лагер в областта.
He claims to have had a tragic life.	Той твърди, че е имал трагичен живот.
The team includes members from a number of countries.	Екипът включва членове от редица страни.
This company has a dubious reputation.	Тази компания има съмнителна репутация.
He stole a canvas and painted the picture himself.	Той открадна платно и сам нарисува картината.
The village is located on the river bank.	Селото е разположено на брега на река.
Those affected by failure must be compensated.	Засегнатите от неуспеха трябва да бъдат компенсирани.
I will also read a book.	Ще чета и книга.
Some commentators consider the family's wealth to be excessive.	Някои коментатори смятат богатството на семейството за прекомерно.
To lose weight, you need to carefully monitor your diet.	За да отслабнете, трябва внимателно да следите диетата си.
Sugar molecules are attracted to water.	Молекулите на захарта са привлечени от водата.
They usually work well on steep hills.	Те обикновено работят добре на стръмни хълмове.
The students performed only during the spring break.	Учениците изпълняваха изпълнения само през пролетната ваканция.
The water is not cold enough.	Водата не е достатъчно студена.
This water was boiling hot.	Тази вода кипеше гореща.
He wants to be somewhere else.	Иска му се да е другаде.
The victim was sealed with a kiss.	Жертвата беше запечатана с целувка.
He yawned and rolled over.	Той се прозя и се претърколи.
India was famous for its sandalwood.	Индия беше известна със своите сандалово дърво.
For a brief moment he was speechless.	За кратък миг той остана без думи.
She was alone.	Тя беше сама.
I made many mistakes.	Направих много грешки.
Instead, she encouraged him to try new approaches.	Вместо това тя го насърчи да опита нови подходи.
The family prepares by gathering at the home of their ancestors.	Семейството се подготвя, като се събира в дома на предците си.
It was brilliantly sunny.	Беше брилянтно слънчево.
Eventually, the lizard was eaten by the rat.	В крайна сметка гущерът бил изяден от плъха.
As crime increased, so did the cost of imprisonment.	С нарастването на престъпността нараснаха и разходите за затвор.
The goods had to be moved.	Стоката трябваше да бъде преместена.
Large areas of this great city are without water.	Големи райони на този велик град са без вода.
The reaction of politicians is quick.	Реакцията на политиците е бърза.
People began to panic.	Хората започнаха да се паникьосват.
In their eyes, the election campaign was personal and vicious.	Предизборната кампания в техните очи беше лична и порочна.
Such an attack can have serious consequences.	Подобна атака може да има сериозни последици.
Try to reduce your price a bit.	Опитайте да намалите малко цената си.
The scientist was a junior, second assistant.	Ученият беше младши, втори асистент.
He is studying astronomy.	Учи астрономия.
A sharp, rotten smell attacked my nostrils.	Остра, гнила миризма нападна ноздрите ми.
What you need is hot oil.	Това, от което се нуждаете, е горещо масло.
Two newspapers have recently been established here.	Наскоро тук бяха основани два вестника.
An old man died.	Почина възрастен мъж.
Fortunately, he is strong.	За щастие той е силен.
A mourning procession passed along the quiet street.	По тихата улица премина траурно шествие.
A light breeze blew, bringing freshness with it.	Подухна лек бриз, носейки със себе си свежест.
The car looks like a shoebox.	Колата прилича на кутия за обувки.
Turn it on.	Включи го.
Their lives changed forever.	Животът им се промени завинаги.
They live in a country without electricity.	Те живеят в държава без електричество.
This is a major problem in most households.	Това е основен проблем в повечето домакинства.
Prior to his arrest, the man's property had mysteriously disappeared.	Преди задържането му имуществото на мъжа е изчезнало мистериозно.
She will choose her husband carefully.	Тя ще избере съпруг внимателно.
A clay vessel is a vessel for liquids.	Глинен съд е съд за течности.
The harvest was lower than expected.	Реколтата беше по-малка от очакваната.
The salt was uncoated.	Солта беше без покритие.
The factory was closed for several weeks.	Фабриката беше затворена за няколко седмици.
The orange cat purred.	Оранжевата котка измърка.
People became suspicious of the other's motives.	Хората станаха подозрителни към мотивите на другия.
Two stones were brought here.	Тук бяха донесени два камъка.
The treasury stored huge amounts of gold.	Съкровищницата съхраняваше огромни количества злато.
Wash the vegetables in cold water.	Измийте зеленчуците в студена вода.
The difficulty in using data comes from inconsistencies.	Трудността при използването на данни идва от несъответствия.
To study turbulence, we need fluid.	За да изследваме турбулентността, имаме нужда от течност.
Crickets chirped merrily in the long grass.	В дългата трева весело цвърчаха щурци.
Payments are still required.	Все още се изискват плащания.
This is the second part.	Това е втора част.
The demand for construction materials is also inelastic.	Нееластично е и търсенето на строителни материали.
The process was calibrated again.	Процесът беше калибриран отново.
It was all her fault.	Грешката беше изцяло по нейна вина.
Street lights flashed at night.	През нощта мигаше улично осветление.
The car has folded seats.	Колата е със сгънати седалки.
Several stars and clouds burned in the night sky.	Няколко звезди и облаци горяха в нощното небе.
The new assembly plant will start operating this summer.	Новият монтажен завод ще започне да работи това лято.
The woman was taken to hospital by ambulance.	Жената е откарана в болница с линейка.
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The dogs have adapted to life in the city.	Кучетата са се приспособили към живота в града.
She put it back on the counter.	Тя го постави обратно на плота.
All softness is lost.	Всяка мекота е загубена.
There are many disputes about race.	Съществуват много спорове за расата.
When the sun rises, people go to work.	Когато слънцето изгрява, хората отиват на работа.
The fire spread quickly during the dry summer.	Огънят се разпространи бързо през сухото лято.
A tired and exhausted voice came from the speaker.	От високоговорителя се чу уморен и изтощен глас.
He knows he could never win.	Той знае, че никога не би могъл да спечели.
The goals could not be further from each other.	Целите не можеше да са по-далеч една от друга.
Much of the city is destroyed.	Голяма част от града е разрушена.
It is always a pleasure to read what you have written.	Винаги е удоволствие да чета написаното от вас.
He enthusiastically completed the task.	Той с ентусиазъм изпълни задачата.
The tradition of helping the poor continues.	Традицията да се помага на бедните продължава.
It is easy to use.	Той е лесен за използване.
He felt his whole body burn.	Усети, че цялото му тяло гори.
Their film was hailed for its originality.	Техният филм беше приветстван заради оригиналността си.
Hours later, the storm began to subside.	След часове бурята започна да стихва.
But the message was clear.	Но посланието беше предадено ясно.
Many unnecessary risks must be avoided.	Много ненужни рискове трябва да се избягват.
This is my favorite uncle.	Това е любимият ми чичо.
Gradually he turned his attention to the mansion.	Постепенно той насочи вниманието си към имението.
He always had his back to the company.	Винаги беше с гръб към компанията.
Several hundred children were sacrificed.	Няколкостотин деца бяха пожертвани.
He recorded his observations in detail.	Той записа подробно своите наблюдения.
Second, you will need about four cups of flour.	Второ, ще ви трябват около четири чаши брашно.
He took my briefcase and phone.	Взе ми куфарчето и телефона.
The music disappeared in silence.	Музиката изчезна в тишина.
The lion had come to the village the night before.	Лъвът беше дошъл в селото предната вечер.
Grandpa kept the group enchanted by his storytelling.	Дядо държеше групата омагьосана с разказването си.
Those present had grim faces.	Присъстващите бяха с мрачни лица.
The jokes were old.	Шегите бяха остарели.
We were both a little drunk.	И двамата бяхме малко пияни.
This is a wonderful place to visit.	Това е прекрасно място за посещение.
Software relies on engineering.	Софтуерът разчита на инженерство.
The data show that this is not always the case.	Данните показват, че не винаги е така.
He was ousted from his position by the government.	Той беше изгонен от позицията си от правителството.
His swollen jaw continued to bleed overnight.	Подутата му челюст продължи да кърви през нощта.
The leadership of the society categorically opposed the decision.	Ръководството на обществото категорично се противопостави на решението.
The main source of income for the company is energy.	Основният източник на приходи на компанията е енергията.
They underwent a nutrition study.	Те преминаха проучване за хранене.
Art is truly valued only by those who are cultural.	Изкуството се оценява истински само от онези, които са културни.
It is used as a topical cream for skin infections.	Използва се като локален крем за кожни инфекции.
The hills were steep and the view was amazing.	Хълмовете бяха стръмни, а гледката беше невероятна.
I dedicated myself to helping the poor.	Посветих се на това да помагам на бедните.
Her boyfriend had a pale complexion.	Гаджето й имаше блед тен.
Some writers just copy each other.	Някои писатели просто се копират един друг.
Cover the crime, cover up the investigation.	Покрийте престъплението, прикрийте разследването.
The carpet was the central stage in this living room.	Килимът беше централна сцена в тази всекидневна.
He is writing a book on medieval history.	Той пише книга за средновековната история.
The hose is full of holes.	Маркучът е пълен с дупки.
Conservatives are against gay marriage.	Консерваторите са против гей браковете.
The leaves are soft to the touch.	Листата са меки на допир.
Children usually have larger legs.	Децата обикновено имат по-големи крака.
Be prepared for surprises.	Бъдете готови за изненади.
Plants need water to survive.	Растенията се нуждаят от вода, за да оцелеят.
She received the most votes in the constituency.	Тя получи най-много гласове в избирателния район.
The village is a quiet place.	Селото е тихо място.
However, this had the opposite effect.	Това обаче имаше обратен ефект.
The electricity stopped, so the music stopped.	Електричеството спря, така че музиката спря.
The little girl is bilingual.	Малкото момиченце е двуезично.
China is a dynasty.	Китай е династия.
This is a developing country.	Това е развиваща се страна.
The charity is calling for funds to help the victims.	Благотворителната организация апелира за средства в помощ на пострадалите.
They have multiplied by ten.	Те са се умножили по десет.
Beautiful, barren landscape.	Красив, безплоден пейзаж.
The ambulance arrived on time.	Линейката пристигна навреме.
The rocket is clearly marked.	Ракетата е ясно обозначена.
His arguments were plausible, but probably wrong.	Аргументите му бяха правдоподобни, но вероятно погрешни.
The distant mountains were shrouded in mist.	Далечните планини бяха забулени в мъгла.
His field was a small patch of forest.	Неговото поле беше малко петно ​​в горска поляна.
The old lady set the tea table.	Старата дама постави масата за чай.
This is the fourth time this week.	Това е четвъртият път тази седмица.
Millions of books are published every year.	Всяка година се издават милиони книги.
The hyenas tore at the skin.	Хиените се разкъсаха в кожата.
The students applauded as the team scored a touchdown.	Студентите аплодираха, докато отборът отбеляза тъчдаун.
The brightness of her eyes contradicts her age.	Яркостта на очите й противоречи на възрастта й.
The water is bubbling	Водата бълбука
Divide the flour into three parts.	Разделете брашното на три части.
The state has strict laws and regulations on gambling.	Държавата има строги закони и разпоредби относно хазарта.
An almost full moon rose above the horizon.	Над хоризонта се издигна почти пълна луна.
The country's constitutional system is democratic.	Конституционната система на страната е демократична.
The reporter said he had not thought about the fabric	Репортерът каза, че не е помислил за тъканта
Thousands of books are arranged on the shelves of this library.	Хиляди книги са подредени по рафтовете на тази библиотека.
Be careful when approaching.	Бъдете внимателни, когато се приближавате.
The teacher noticed that the results of the achievement test were decreasing.	Учителят забеляза, че резултатите от теста за постижения намаляват.
Some buildings in the area will be demolished.	Някои сгради в района ще бъдат разрушени.
The President will attend an official ceremony today.	Президентът ще присъства на официална церемония днес.
You need to wash your clothes.	Трябва да изперете дрехите си.
Start by pouring the salt into a bowl.	Започнете, като изсипете солта в купа.
When they went hunting, they ate the prey raw.	Когато отивали на лов, те изяждали плячката сурова.
A large number of blackbirds have been killed by cats.	Голям брой косове са убити от котки.
Do you have experience in marketing?	Имате ли опит в маркетинга?
The artist excelled in making portraits.	Художникът се отличи в изработката на портрети.
What is the benefit of medical evidence?	Каква полза са медицинските доказателства?
He gave a lecture on solar energy.	Той изнесе лекция за слънчевата енергия.
Can you believe?	Можеш ли да повярваш?
The visitors were surprised.	Посетителите бяха изненадани.
The duration of the workers' absence may be affected.	Продължителността на отсъствието на работниците може да бъде засегната.
Chemical fertilizers are used to increase yields.	Химическите торове се използват за увеличаване на добивите.
They decided to visit a museum.	Решиха да посетят музей.
His wife is the one who alerted the police.	Съпругата му е тази, която сигнализира в полицията.
All these sentences are connected.	Всички тези изречения са свързани.
She is too lazy.	Тя е твърде мързелива.
Marcelo finally managed to cross the river.	Марсело най-накрая успя да преплува реката.
The investigation continued quickly.	Разследването продължи бързо.
Both reacted sharply against the new taxes.	И двамата реагираха остро срещу новите данъци.
The suspects tried to minimize their involvement.	Заподозрените се опитаха да сведат до минимум участието си.
Faith was in decline.	Вярата беше в упадък.
The singer failed to grab the microphone.	Певицата не успя да грабне микрофона.
I am a citizen of the world.	Аз съм гражданин на света.
Police were able to track down the perpetrator.	Полицията успяла да издири престъпника.
A bird of prey towered high above his head.	Хищна птица се извиси високо над главата.
He stayed up late last night.	Той остана до късно снощи.
These facts create a disturbing picture.	Тези факти създават тревожна картина.
According to the census, the population is increasing.	Според данните от преброяването населението се увеличава.
Beliefs about a supernatural being are common.	Вярванията за свръхестествено същество са често срещани.
Some people expressed their concerns.	Някои хора изразиха притесненията си.
The prime minister's motorcade was moving along the highway.	Кортежът на премиера се движеше по магистралата.
The grass was lush and green in this field.	Тревите бяха тучни и зелени в това поле.
A spaghetti porridge!	Една каша от спагети!
This bag of flour is still very hot.	Тази торба с брашно все още е много гореща.
Some temples are decorated with sculptures.	Някои храмове са украсени със скулптури.
The society is discussing whether to build a new facility.	Обществото обсъжда дали да построи ново съоръжение.
No one could match his throaty bass.	Никой не можеше да се мери с неговия гърлен бас.
The old woman held out her hand to the boy.	Възрастната жена протегна ръка към момчето.
The waters are polluted by industrial waste.	Водите са замърсени от промишлени отпадъци.
To all the people who have tried.	На всички хора, които са опитали.
Peter tossed the sandwich in the trash.	Питър хвърли сандвича в кофата за боклук.
Turn on the gas under the pan.	Включете газта под тигана.
He could use the tongs.	Умееше да използва щипките.
Water turns to ice when it cools below its normal temperature.	Водата се превръща в лед, когато се охлади под нормалната си температура.
The golfer's bag was full of expensive equipment.	Чантата на голфъра беше пълна със скъпо оборудване.
To the east, the sun was beginning to set.	На изток слънцето започваше да залязва.
You can eat it or compost it.	Можете да го ядете или да го компостирате.
The investigation is based on evidence gathered by the press.	Разследването се основава на доказателства, събрани от пресата.
Adverse weather conditions led to mass disturbances.	Неблагоприятните метеорологични условия доведоха до масови смущения.
Where have we been?	Къде бяхме?
Five soldiers died when their ship sank.	Петима войници загинаха, когато корабът им потъна.
A howling wind was blowing from the mountains.	От планините се спускаше виещ вятър.
She fed him a bowl of soup.	Тя го нахрани с купа супа.
The mother found her daughter's bedroom door locked.	Майката намерила вратата на спалнята на дъщеря си заключена.
Some birds migrate hundreds of miles to visit our shores.	Някои птици мигрират на стотици мили, за да посетят нашите брегове.
Sometimes you just have to go with the flow.	Понякога просто трябва да се движите по течението.
We need to beware of dangerous healthcare costs.	Трябва да се пазим от опасни разходи за здравеопазване.
We were young, still happy with our love.	Бяхме млади, все още доволни от любовта си.
He saw a pale woman bend over and kiss his hand.	Видя как бледа жена се навежда и целува ръката му.
After sunset, people rested on their mats.	След залез слънце хората си починаха на постелките.
I admire his courage.	Възхищавам се на смелостта му.
Those who do housework need to be paid more.	Тези, които вършат домакинска работа, трябва да получават повече заплащане.
They arrived early at the stadium.	Те пристигнаха рано на стадиона.
The auction has just been announced.	Търгът току-що беше публикуван.
He visited my house a few years ago.	Преди няколко години той посещаваше дома ми.
He likes to swim.	Обича да плува.
Maybe it will help turn the negative into the positive.	Може би ще помогне за превръщането на негативното в положително.
All that remains now is to eat afterwards.	Всичко, което сега остава, е да ядем след това.
Milk bottles have a narrow neck.	Бутилките за мляко имат тясно гърло.
He decided to go back to school.	Реши да се върне в училище.
Only half of the patients show improvement.	Само половината от пациентите показват подобрение.
A festival was held on the occasion of his ninetieth birthday.	Проведе се фестивал по случай деветдесетия му рожден ден.
The shepherd moved to the corner.	Овчарят се премести в ъгъла.
A cunning fox stole a chicken.	Хитра лисица открадна пиле.
The company's achievements are poor.	Постиженията на компанията са лоши.
They are looking for a compromise solution.	Те търсят компромисно решение.
It was raining hard.	Валеше силен дъжд.
He uses his old telescope with dedication.	Той използва стария си телескоп с отдаденост.
There was a great commotion.	Настана голяма суматоха.
A small red vase was placed on the table.	На масата беше поставена малка червена ваза.
They hid under the bushes as he watched the house.	Те се скриха под храстите, докато той наблюдаваше къщата.
A shy smile spread across the little boy's face.	Срамежлива усмивка се разля по лицето на малкото момче.
There can be no better time than now.	Не може да има по-добро време от сега.
He glanced disinterestedly at me.	Хвърли незаинтересован поглед в моя посока.
The baby's room is on fire!	Стаята на бебето гори!
The palace has a garden full of trees.	Дворецът разполага с градина, пълна с дървета.
Every month a man went to the grocery store.	Всеки месец един човек отиваше в магазина за хранителни стоки.
It is easy to get lost in the desert.	Лесно е да се заблудиш в пустинята.
Doctors said the cough was just asthma.	Лекарите казаха, че кашлицата е просто астма.
The inhabitants of this region speak their own dialect.	Жителите на този регион говорят на свой собствен диалект.
They posed for photos in front of the plane.	Те позираха за снимки пред самолета.
She always quarrels with her older sister.	Тя винаги се кара с по-голямата си сестра.
Make sure you take all your belongings.	Уверете се, че сте взели всичките си вещи.
When men are afraid, they prepare.	Когато мъжете се страхуват, те се подготвят.
The bell rang, signaling that it was time to begin.	Звънецът иззвъня, сигнализирайки, че е време да започнем.
The sparkling beer was very hot.	Пенящата се бира беше много гореща.
Their car hit a tree, killing their young daughter.	Колата им се удари в дърво, убивайки малката им дъщеря.
The curtains fluttered gently from the breeze.	Завесите се развяха нежно от ветреца.
The crime has been solved.	Престъплението е разкрито.
Nobody likes a smelly dog.	Никой не обича миризливо куче.
One moment, two moments and all eyes are on me.	Едно мига, две мига и всички очи са насочени към мен.
The photo was taken in a dark room.	Снимката е направена в тъмна стая.
The pitcher of cold beer was topped up.	Стомната със студена бира беше допълнена.
The army defeated the enemy in a few days.	Армията победи врага за няколко дни.
The balloon slowly rose into the bright blue sky.	Балонът бавно се издигна в яркото синьо небе.
This decision was not taken lightly.	Това решение не беше взето с лека ръка.
He bit his lip impatiently.	Той нетърпеливо прехапа устна.
What is it like to fly a spaceship?	Какво е да летиш с космически кораб?
Good question!	Добър въпрос!
The wolf rushed through the city.	Вълкът се втурна през града.
Her discussions are always so lively.	Нейните дискусии винаги са толкова оживени.
The troublemaker was expelled.	Смутителят беше изгонен.
Try a hamburger and a bag of chips.	Опитайте хамбургер и торба с чипс.
New technology is always exciting.	Новата технология винаги е вълнуваща.
Soft gloves are best suited for working with delicate objects.	Меките ръкавици са най-подходящи за работа с деликатни предмети.
The speaker is considered the worst.	Говорителят се счита за най-лошия.
Pour the dough into a cake pan.	Изсипете тестото във форма за кекс.
He went on to interview several candidates.	Той продължи да интервюира няколко кандидати.
In an attempt to alleviate hunger, rationing was introduced.	В опит да се облекчи гладът беше въведено нормиране.
Every culture has its own personality.	Всяка култура има своя собствена личност.
The newspaper describes the incident.	Вестникът описва инцидента.
When water is heated, it evaporates.	Когато водата се нагрява, тя се изпарява.
She clung to his feet and wouldn't let go.	Тя се вкопчи в крака му и не го пусна.
I saw it with my own eyes.	Видях го със собствените си очи.
She grabbed the bull by the horns.	Тя хвана бика за рогата.
Only senior management was consulted.	Бяха консултирани само висшето ръководство.
The athlete may have trained abroad.	Спортистът може да е тренирал в чужбина.
You must agree to the terms.	Трябва да се съгласите с условията.
This factory has a rich history.	Тази фабрика има богата история.
She greeted the travelers warmly.	Тя поздрави пътуващите топло.
Cows drink first.	Кравите пият първи.
Fossil studies show that they are dinosaurs.	Изследванията на вкаменелости показват, че те са динозаври.
There were significant differences in the results.	Имаше значителни различия в резултатите.
She kissed them one big kiss.	Тя ги целуна по една голяма целувка.
The village borders on the east with the mountain.	Селото граничи на изток с планината.
Dark clouds gathered over the city.	Тъмните облаци се събраха над града.
The problems started last month.	Проблемите започнаха миналия месец.
Authorities arrested the suspected thief.	Властите арестуваха заподозрения крадец.
In general, the atmosphere is very calm.	Като цяло атмосферата е много спокойна.
He lives in a remote village.	Той живее в отдалечено село.
I suspect the pigs have escaped.	Подозирам, че прасетата са избягали.
Religious beliefs are an integral part of their culture.	Религиозните вярвания са неразделна част от тяхната култура.
They fled in terror.	Те избягаха в ужас.
Nobody likes the idea of ​​nuclear war.	Никой не харесва идеята за ядрена война.
Most domestic workers are ignored.	Повечето домашни работници са игнорирани.
We loaded up waiting for the flu season.	Заредихме се в очакване на грипния сезон.
The tailor then measured the fabric.	След това шивачът измери плата.
Governments must control pollution.	Правителствата трябва да контролират замърсяването.
The baby was born prematurely.	Бебето се роди преждевременно.
The children loved to play with their pets.	Децата обичаха да играят с домашните си любимци.
The village was divided by a river.	Селото било разделено от река.
Plan to make two batches.	Планирайте да направите две партиди.
Some are estimated to cost millions of dollars.	Смята се, че някои струват милиони долари.
So when will he go?	И така, кога ще отиде?
The fire is very dangerous.	Пожарът е много опасен.
They recently celebrated their tenth anniversary.	Наскоро те отбелязаха десетата годишнина.
In these cold winter days, bathing is welcome.	В тези студени зимни дни къпането е добре дошло.
A sheep was eating hay in the field.	Овца ядеше сено на полето.
This city is famous for its canals.	Този град е известен със своите канали.
Don't cut it so fine.	Не го режете толкова фино.
We have to leave for the conference by eight o'clock.	Трябва да тръгнем за конференцията до осем часа.
As she walked around the garden, she noticed a tire.	Докато обикаляла градината, тя забелязала гума.
Women and girls must be prevented from working.	Жените и момичетата трябва да бъдат възпрепятствани да работят.
The swamp is an ecosystem with great diversity.	Блатото е екосистема с голямо разнообразие.
A tall building is being built.	Изгражда се висока сграда.
This church occupies a prominent place in the city.	Тази църква заема видно място в града.
Researchers are working on a vaccine.	Изследователите работят върху създаването на ваксина.
The poet finishes his poem.	Поетът завършва стихотворението си.
He arrived at the station late.	Стигна до гарата късно.
There must be something to do with the mother.	Трябва да има нещо с майката.
He arrived home to find his wife happy.	Той пристигна вкъщи, за да намери жена си щастлива.
The bag is on the left of the table.	Чантата се намира отляво на масата.
Police and troops are on the streets.	Полиция и войски са по улиците.
The sun shines through the leaves.	Слънцето грее през листата.
Here we grow potatoes.	Тук отглеждаме картофи.
A rat was running on the floor.	Плъх тичаше по пода.
The fisherman watched and waited.	Рибарят гледаше и чакаше.
The construction area has become a small town.	Строителният район се превърна в малък град.
There was also a full moon that day.	В този ден имаше и пълнолуние.
Two turns will be enough.	Два оборота, това ще бъде достатъчно.
He made a few notes in his notebook.	Той направи няколко бележки в бележника си.
After being released from captivity, she headed straight home.	След като беше освободена от плен, тя се отправи направо към дома.
You can run a marathon in just under three hours.	Можете да извървите маратон за малко под три часа.
The rebels are following an extremely complex plan of attack.	Бунтовниците следват изключително сложен план за атака.
The government is planning a new subway line.	Правителството планира нова линия на метрото.
But farmers opposed the move.	Но фермерите се противопоставиха на този ход.
He just can't help her.	Той просто не може да й помогне.
She was tall with smooth, narrow, black hair.	Тя беше висока с гладка, стесна, черна коса.
But what does that mean?	Но какво означава това?
Coffee was once thought to be harmful.	Някога се смяташе, че кафето е вредно.
Then small yellow feathers floated gently down.	След това малки жълти пера нежно плуваха надолу.
The boats will be here soon.	Скоро ще пристигнат лодките.
However, my computer still behaves strangely.	Компютърът ми обаче продължава да се държи странно.
The room is clean and the sheets are fresh.	Стаята е чиста и чаршафите са свежи.
They walked along the narrow cobbled streets.	Вървяха по тесните калдъръмени улички.
I have to go to the mall today.	Трябва да отида до мола днес.
The investigation continues.	Разследването продължава.
The water was calm and green.	Водата беше спокойна и зелена.
A strong earthquake hit the region.	Силно земетресение удари региона.
The floor was covered with thick snow.	Подът беше покрит с дебел сняг.
I was a casual gamer who indulged in shooting games.	Бях случаен геймър, който се отдава на игри със стрелба.
Jazz may be back.	Джазът може да се завръща.
She does not eat or drink.	Тя не яде и не пие.
They took out notebooks and pencils and began to scribble.	Извадиха тетрадки и моливи и започнаха да драскат.
His courtiers gave him their loyalty.	Неговите придворни му дадоха своята лоялност.
Numerous temples in this place were visited by pilgrims.	Многобройните храмове на това място бяха посетени от поклонници.
I piled up the salad.	Натрупах салатата.
Flood water rose to six feet.	Водата от наводненията се повиши до шест фута.
Where is this temple located?	Къде се намира този храм?
Her interest crystallized over time.	Интересът й изкристализира с течение на времето.
The teacher must set a good example.	Учителят трябва да дава добър пример.
I love teaching.	Обичам да преподавам.
Agriculture was a key industry in the region.	Земеделието беше ключова индустрия в региона.
The mountain really stands out at night.	Планината наистина се откроява през нощта.
In some countries, believers are persecuted.	В някои страни вярващите са преследвани.
He successfully completed the plan.	Той успешно изпълни плана.
Please stop reading here.	Моля, спрете да четете тук.
A yellow light flashed in the picture.	В картината проблясваше жълта светлина.
Go to bed now!	Веднага лягайте!
The city was a bustling center.	Градът беше оживен център.
We discuss important issues every day.	Всеки ден обсъждаме важни въпроси.
The door slammed open.	Вратата се отвори с внезапен трясък.
This neighborhood was once full of cafes.	Този квартал някога е бил пълен с кафенета.
The family was ruined.	Семейството беше съсипано.
She was only fifteen years old.	Тя беше само на петнадесет години.
The composer's reputation suffered after his controversial masterpiece.	Репутацията на композитора пострада след неговия противоречив шедьовър.
Little else was happening elsewhere in the countryside.	Междувременно другаде в провинцията се случваше малко.
To prevent your child from getting "sick", wash your hands often!	За да предотвратите "разболяването" на детето си, мийте ръцете си често!
This line is thick.	Тази линийка е дебела.
The bard composed a beautiful song.	Бардът композира красива песен.
She spoke softly to the baby.	Тя говореше тихо на бебето.
Some foods listed as banned are associated with good health.	Някои храни, изброени като забранени, са свързани с доброто здраве.
I keep a diary for extra money.	Водя дневник за допълнителни пари.
The admiral spoke briefly to his men.	Адмиралът говори накратко с хората си.
There was an economic crisis.	Имаше икономическа криза.
As often happens, he fell into the water.	Както често се случва, той падна във водата.
Workers work in a factory.	Работниците работят във фабрика.
Plantains are a delicious dish.	Плантаните са вкусно ястие.
The events were well attended.	Събитията бяха добре посетени.
The army was accused of desertion.	Армията беше обвинена в дезертиране.
He visits the museum every day.	Всеки ден посещава музея.
Thanks for all the fish.	Благодаря за цялата риба.
Many of the abandoned are traumatized.	Много от изоставените са травмирани.
The thief fled with the jewels.	Крадецът избяга със скъпоценностите.
Students must follow the rules.	Учениците трябва да спазват правилата.
A week has passed.	Измина една седмица.
The groups do not agree on how to interpret the survey.	Групите не са съгласни как да тълкуват анкетата.
The police chief was puzzled.	Шефът на полицията беше озадачен.
This region is famous for its geology.	Този регион е известен със своята геология.
The water was blue.	Водата беше синя.
She drew up a detailed plan.	Тя изготви подробен план.
It is set.	Задава се.
The soldier lit a cigarette.	Войникът запали цигара.
He resigned suddenly, leaving no heir.	Той подаде оставка внезапно, без да остави наследник.
The bars were closed.	Баровете бяха затворени.
He had a tendency to wear expensive suits.	Той имаше склонност да носи скъпи костюми.
He's just trying to help.	Той само се опитва да помогне.
He had a very crooked nose.	Имаше много изкривен нос.
Feed the cat.	Нахрани котката.
The bell rang.	Камбаната биеше.
We will have to wait until nightfall.	Ще трябва да изчакаме до падането на нощта.
Sometimes air pollution was reduced on special days.	Понякога замърсяването на въздуха се намаляваше в специални дни.
Delegates came to the meeting armed	Делегатите дойдоха на събранието въоръжени
The astronauts remained calm.	Астронавтите запазиха спокойствие.
Broken windows are still visible.	Все още се виждат счупени прозорци.
The government provided a list of frequently asked questions.	Правителството предостави списък с често задавани въпроси.
What is this on your nose?	Какво е това на носа ти?
Christian theology is completely false.	Християнската теология е напълно фалшива.
Some are accustomed to eating only small portions.	Някои са свикнали само да ядат малки порции.
In early spring, villagers began clearing new fields.	В началото на пролетта селяните започнаха да разчистват нови ниви.
The wheels spun wildly on the icy road.	Колелата се завъртяха диво по заледения път.
He drove slowly down the alley.	Той караше бавно през алеята.
Age and experience are important factors for success.	Възрастта и опитът са важни фактори за успеха.
She looked out the window.	Тя гледаше пейзажа през прозореца.
He was from a family of surgeons.	Той беше от семейство на хирурзи.
These glasses are on my table.	Тези очила са на масата ми.
They drove in silence for a while.	Караха известно време мълчаливо.
Some scientists have proposed different theories.	Някои учени са предложили различни теории.
The technician could not start the engine.	Техникът не можа да накара двигателя да работи.
Dark clouds gather overhead.	Над главите се събират тъмни облаци.
The neighborhood store closes.	Кварталният магазин затваря.
His sentences were very grammatically correct.	Изреченията му бяха много граматически правилни.
An ancient object has been found.	Намерен е древен предмет.
This city has strong cultural roots.	Този град има силни културни корени.
Henry will rule until he is removed.	Хенри ще управлява, докато не бъде свален.
He ignored the reporter's questions.	Той пренебрегна въпросите на репортерката.
The policeman left them alone.	Полицаят ги оставил на мира.
We flew through endless clouds.	Летяхме през безкрайни облаци.
And what is three times a hundred million?	И какво е три пъти по сто милиона?
Studies show that stress can be a contributing factor.	Проучванията показват, че стресът може да бъде допринасящ фактор.
What an interesting twist of the phrase!	Какъв интересен обрат на фразата!
He cut it into small pieces	Той я наряза на малки парченца
It was one of those golden mornings.	Беше едно от онези златни утрини.
The factory is again late with the delivery of the goods.	Фабриката отново закъснява с доставката на стоката.
Many people first learned to read by playing board games.	Много хора за първи път се научиха да четат, като играят настолни игри.
The pilot then tilted the plane sharply to the right.	След това пилотът наклони самолета рязко надясно.
They are convinced that she will return soon.	Те са убедени, че тя скоро ще се върне.
The police turned their weapons against the people.	Милицията обърна оръжието си срещу хората.
The plants appear to have benefited from increased rainfall.	Изглежда, че растенията са се възползвали от увеличените валежи.
This tag does not in itself indicate any wrongdoing.	Този маркер сам по себе си не показва неправомерни действия.
They stared into space.	Те се взираха в пространството.
The march was difficult but rewarding.	Походът беше труден, но възнаграждаващ.
The body of the animal is in stripes or spots	Тялото на животното е на ивици или петна
This area is home to hundreds of species.	Тази област е дом на стотици видове.
The doctors recommended that he stay for one match.	Лекарите му препоръчаха да отседне един мач.
The meeting was to begin at nine.	Срещата трябваше да започне в девет.
Try to raise it to the next level.	Опитайте да го издигнете до следващото ниво.
The soldiers looked tired after the battle.	Войниците изглеждаха уморени след битката.
These dryers reduce wrinkles.	Тези сушилни намаляват бръчките.
The sea is dangerous.	Морето е опасно.
The rhubarb was unusually prominent.	Ревенът беше необичайно изпъкнал.
As you can see, her poem is full of comparisons.	Както виждате, стихотворението й е пълно с сравнения.
My mother appeared at the door.	Майка ми се появи на вратата.
A colony of monkeys lives nearby.	Наблизо живее колония от маймуни.
She cried out in surprise.	Тя извика от изненада.
A stranger's voice greeted her.	Гласът на непознат я поздрави.
The bright lights dimmed.	Ярките светлини помръкнаха.
There are many ways to increase energy efficiency.	Има много начини за повишаване на енергийната ефективност.
It was difficult to cross the river.	Беше трудно да се пресече реката.
This test covers material taught in kindergarten.	Този тест обхваща материал, преподаван в детската градина.
Do you still sing in the church choir?	Все още ли пеете в църковния хор?
The new government often struggled to maintain law and order.	Новото правителство често се бореше да поддържа закона и реда.
Several servicemen read the newspaper.	Няколко военнослужещи четаха вестника.
She decided to invest in this new business.	Тя реши да инвестира в този нов бизнес.
There were eight of us.	Общо бяхме осем.
The students were amazed.	Учениците бяха изумени.
They provide people with a beautiful environment.	Те осигуряват на хората красива среда.
The captain decided to destroy the island.	Капитанът реши да унищожи острова.
The settings are carefully selected.	Настройките са внимателно подбрани.
The president sees the case as an opportunity.	Президентът разглежда случая като възможност.
I want you to come with me.	Искам да дойдеш с мен.
Frank's car ran out of gas.	Колата на Франк остана без бензин.
There are no stubborn people who have resisted the reforms.	Упоритите хора, които се съпротивляваха на реформите, ги няма.
Oak produces acorns every fall.	Дъбът произвежда жълъди всяка есен.
It certainly wasn't a picnic.	Със сигурност не беше пикник.
She had a vision for her future.	Тя имаше визия за бъдещето си.
He can't swim, so wear your float!	Той не може да плува, така че носете плувката си!
He was known for telling the truth.	Той беше известен с това, че говореше истината.
Many died of starvation and disease there.	Много умряха там от глад и болести.
Do you see anything funny in this statue?	Виждате ли нещо смешно в тази статуя?
He finally runs to the bedroom.	Най-накрая изтича към спалнята.
She is very secretive about her personal life.	Тя е много потайна за личния си живот.
It's only ten minutes before he leaves.	Има само десет минути преди да си тръгне.
The artist painted several water lilies.	Художникът нарисува няколко водни лилии.
Families have to lock their doors at night.	Семействата трябва да заключват вратите си през нощта.
The history of civilization is the history of war.	Историята на цивилизацията е история на войната.
Put the eggs in the water while cooking.	Пуснете яйцата във водата, докато готвите.
The old man's face was wrinkled with age.	Лицето на възрастния мъж беше набръчкано от възрастта.
Only three youngsters finished the race.	Само трима младежи завършиха състезанието.
The song was sung in the bathtub.	Песента се пееше във ваната.
The hello command accepts one argument.	Командата "здравей" приема един аргумент.
The conservative politician criticizes the liberal politician.	Консервативният политик разкритикува либералния политик.
Although the planet is large, its atmosphere is small.	Въпреки че планетата е голяма, атмосферата й е малка.
The waves were high.	Вълните бяха високи.
Tanda visits the market daily.	Танда посещава пазара ежедневно.
What you need are three cups of white sugar.	Това, от което се нуждаете, са три чаши бяла захар.
Some bird species are declining every year.	Някои видове птици намаляват всяка година.
On long journeys, travel sickness is common.	При дълги пътувания болестта при пътуване е често срещана.
She will be extremely proud of her daughter.	Тя ще бъде изключително горда с дъщеря си.
The adults were excluded from the draft.	Възрастните бяха изключени от драфта.
Traditional pilgrimage route.	Традиционен поклоннически маршрут.
The fitness program consists of three parts for each week.	Фитнес програмата се състои от три части за всяка седмица.
His hand trembled as he lifted the ring.	Ръката му трепереше, докато вдигаше пръстена.
They discussed politics at length.	Обсъдиха надълго и нашироко политиката.
The water from this well has been declared safe to drink.	Водата от този кладенец е обявена за безопасна за пиене.
There are many types of fruit.	Има много видове плодове.
A large number of people were injured.	Голям брой хора бяха ранени.
Although he was tired, he continued.	Въпреки че беше уморен, той продължи.
A soldier slammed through the door.	Един войник се блъсна през вратата.
Neither of them went to the park.	Никой от двамата не отиде в парка.
The larger sign warns of forward movement.	По-големият знак предупреждава за движение напред.
Many villagers fell ill by eating infected fish.	Много селяни са се разболели от яденето на заразената риба.
Workers carry out the demolition.	Работници извършват събарянето.
His parents refused to discuss the incident.	Родителите му отказаха да обсъждат инцидента.
The earth is mostly covered with water.	Земята е покрита предимно с вода.
My father is good at cleaning the house.	Баща ми е добър в почистването на къщата.
She tolerated his lies and betrayal.	Тя толерираше лъжите и предателството му.
Of course, these changes are still under discussion.	Разбира се, тези промени все още се обсъждат.
The remains of the buildings were destroyed two years ago.	Останките от сградите са разрушени преди две години.
Put the ingredients in a blender.	Поставете съставките в блендер.
This woman looks tired.	Тази жена изглежда уморена.
The tale is a parable of deception and betrayal.	Приказката е притча за измамата и предателството.
The prototype was a failure.	Прототипът беше провал.
The lights hid his face.	Светлините скриха лицето му.
His facial expressions are difficult to read.	Израженията на лицето му са трудни за четене.
It is important to protect these microbes.	Важно е да се пазят тези микроби.
He wants to be friends with his older brother.	Той иска да бъде приятел с по-големия си брат.
The lighthouse was built to encourage shipping.	Фарът е построен, за да насърчи корабоплаването.
Plans for the hotel have been finalized.	Плановете за хотела са финализирани.
Whales have no teeth.	Китовете нямат зъби.
The government recently banned kite flying.	Правителството наскоро забрани летенето на хвърчила.
He was trapped, digging deeper.	Беше в капан, копаейки се по-дълбоко.
The streets are quiet, except for the sounds of traffic.	Улиците са тихи, с изключение на звуците от трафика.
The salesman turned down the volume, offering a little peace of mind.	Продавачът намали звука, предлагайки малко спокойствие.
You need to look at all sides of the problem.	Трябва да разгледате всички страни на проблема.
The recipe requires a certain amount of salt.	В рецептата е необходимо определено количество сол.
The charges include allegations of corruption.	Обвиненията включват обвинения в корупция.
That human actions do not reflect our values.	Че действията на човека не отразяват нашите ценности.
Dust mites feed on dead skin cells.	Праховите акари се хранят с мъртви кожни клетки.
Police raided a large drug smuggling ring.	Полицията нахлу в голяма група за контрабанда на наркотици.
He was forced to resign.	Той беше принуден да подаде оставка.
The area is popular with tourists.	Районът е популярен сред туристите.
All but two bottles were successfully reused.	Всички бутилки с изключение на две бяха успешно използвани повторно.
His appointment followed the appointment of his predecessor.	Неговото назначение последва назначаването на неговия предшественик.
Many farmers still live in the country.	Много фермери все още живеят в страната.
His gaze was fixed on the icy water.	Погледът му беше прикован в ледената вода.
Males often use chrome to tan their skin.	Кобелите често използват хром за дъбене на кожа.
The temple was moved to another location.	Храмът е преместен на друго място.
His car's engine stopped abruptly.	Двигателят на колата му спря рязко.
A thunderstorm approached from the west and shattered the flat plain.	Гръмотевична буря се приближи от запад и разбуши плоската равнина.
He tied his saddle tightly to the horse's back.	Завърза седлото си здраво за гърба на коня.
She was very smart.	Тя беше много умна.
Some plants grow in the driest desert.	Някои растения растат в най-сухата пустиня.
Bone injuries will require surgery.	Нараняване на костите ще изисква операция.
He fell on fertile ground.	Падна върху плодородна земя.
Local authorities are facing serious budget cuts.	Местните власти са изправени пред сериозни бюджетни съкращения.
The commander was standing in his white uniform.	Командирът стоеше в бялата си униформа.
The fields look green and lush.	Полетата изглеждат зелени и буйни.
She doesn't seem to have any close friends.	Изглежда, че тя няма близки приятели.
She was denied a doctorate because of her gender.	Отказаха й докторска степен заради пола.
The suit was too big for me.	Костюмът беше твърде голям за мен.
Pour a little flour into the cream and mix it.	Изсипете малко брашно в крема и го разбъркайте.
He smiled, his request unheard.	Той се усмихна, молбата му остана без слух.
This gate was opened by only one person.	Тази порта беше отворена само от един човек.
He said nothing.	Той не каза нищо.
The ingredients for this pie were simple.	Съставките за този пай бяха прости.
He looked at his watch as it began to ring.	Той погледна часовника си, когато започна да звъни.
This is a classic case of confirmation bias.	Това е класически случай на пристрастие за потвърждение.
Lemons are served cold, but at room temperature is appropriate.	Лимоните се сервират студени, но е подходяща стайна температура.
But there is no proof.	Но няма доказателство.
This design is considered quite modern.	Този дизайн се счита за доста модерен.
I brush my cat every day.	Четкам котката си всеки ден.
Most defects in road surfaces are caused by collisions.	Повечето дефекти в пътните настилки са причинени от сблъсъци.
She came with hair with a brilliant sheen.	Тя дойде с коса с брилянтен блясък.
The farmer moves the plants to different beds.	Фермерът премества растенията в различни лехи.
She rejected the boy's progress.	Тя отхвърли напредъка на момчето.
The storm worsened and the ship began to count.	Бурята се влоши и корабът започна да се изброява.
At the end of the street they came across a fork.	В края на улицата се натъкнаха на разклонение.
She failed to carry her baby.	Тя не успя да носи бебето си.
Water is scarce in the desert.	В пустинята водата е оскъдна.
The coach stands with his back to the goal.	Треньорът стои с гръб към целта.
The smell of freshly baked bread was delicious.	Миризмата на прясно изпечен хляб беше вкусна.
The flames are still visible.	Пламъците все още се виждат.
A group of students had gathered near the temple.	В близост до храма се беше събрала група ученици.
She had the same initials as the professor.	Тя имаше същите инициали като професора.
Honey is a sweet food.	Медът е сладка храна.
The farmer woke up at dawn.	Фермерът се събуди призори.
The medics take care of the wounded soldiers.	Медиците се грижат за ранените войници.
He was awarded a medal for his efforts.	За положените усилия той беше награден с медал.
Traveling costs a lot of money these days.	Пътуването струва много пари в наши дни.
The train stopped at the station.	Влакът спря на гарата.
Close to the kitchen stove.	Отблизо на кухненската печка.
If you drink too much alcohol, intoxication will occur.	Ако пиете твърде много алкохол, ще настъпи интоксикация.
The old man was unusually dexterous.	Старецът беше необикновено сръчен.
We wanted to celebrate his progress.	Искахме да отбележим напредъка му.
We need ethics to protect ourselves from tyranny.	Нуждаем се от етика, за да се предпазим от тиранията.
She crowned him emperor.	Тя го короняса за император.
A score of zero indicates a perfect recall.	Резултат нула показва перфектно припомняне.
Sun-baked savannah dotted with scattered trees.	Изпечена от слънцето савана, осеяна с разпръснати дървета.
Some people claim that science is a scam.	Някои хора твърдят, че науката е измама.
You can use these spices in cooking.	Можете да използвате тези подправки при готвене.
The horizon was calm, clear, and hazy.	Хоризонтът беше спокоен, ясен и незамъглен.
Feel free to watch but not touch.	Чувствайте се свободни да гледате, но не и да докосвате.
You are completely surrounded by the enemy.	Вие сте напълно заобиколени от врага.
Making a living is incredibly stressful.	Изкарването на прехраната е невероятно стресиращо.
Tea plants require suitable climatic conditions.	Чаените растения изискват подходящи климатични условия.
They lived down in the block.	Те живееха надолу в блока.
The demon's face was hidden under a black hood.	Лицето на демона беше скрито под черна качулка.
They are among the few surviving vessels of that era.	Те са сред малкото оцелели плавателни съдове от онази епоха.
The sages offered gold as a tribute.	Мъдреците предложиха злато като почит.
The king was a respected monarch, loved by his people.	Кралят бил уважаван монарх, обичан от народа си.
Why are there so few women in politics?	Защо има толкова малко жени в политиката?
It was easy to see that the day was cloudy.	Беше лесно да се види, че денят беше облачен.
He was executed for murder.	Той беше екзекутиран за убийство.
Look in your coat pockets for money.	Потърси в джобовете на палтото си пари.
The big crowd applauded at the end of the match.	Голямата тълпа аплодира в края на мача.
We know he loves his job.	Знаем, че обича работата си.
He complains about the loss of resources.	Той се оплаква от загубата на ресурси.
We can hear the train.	Можем да чуем влака.
A combination of eastern and western architecture.	Комбинация от източна и западна архитектура.
We are used to the sun.	Свикнали сме със слънцето.
The cobbler's helper is essentially a doll.	Помощникът на обущаря по същество е кукла.
They came from the west.	Те дойдоха от запад.
She looked at him with love.	Тя го гледаше с любов.
Finally they arrived at the starting gate.	Накрая пристигнаха в началната порта.
He fell asleep at the wheel.	Той заспа на волана.
Who controlled the water supply?	Кой контролираше водоснабдяването?
She was relieved to learn that he had survived.	Тя с облекчение научи, че той е оцелял.
A group of deer crossed the road.	Група елени прекосиха пътя.
The two warring factions eventually reconciled.	Двете враждуващи фракции в крайна сметка се помириха.
The accuracy of the weapon was a cause for concern	Точността на оръжието беше причина за безпокойство
She was chewing hard on her juicy piece of meat.	Тя дъвчеше силно сочното си парче месо.
He beats his girlfriend.	Той бие приятелката си.
She looked at him.	Тя го погледна.
Failure to do so will result in disciplinary action.	Неспазването ще доведе до дисциплинарни действия.
The hot air rises.	Горещият въздух се издига.
The young man asked for a girl on a date.	Младият мъж поискал момиче на среща.
The mighty river is famous for its cataracts.	Могъщата река е известна със своите катаракти.
When asked, he said it was a dream.	Когато го попитали, той каза, че това е било сън.
She sat down.	Тя седна.
This company consistently rewards its shareholders.	Тази компания последователно награждава своите акционери.
The seal snapped its jaws angrily.	Тюленът гневно щракна челюстите си.
The package is now trapped behind the sofa.	Сега пакетът е заклещен зад дивана.
I liked the food and I wanted it to be more filling.	Хареса ми яденето и ми се искаше да е по-засищащо.
The child's quest for knowledge was remarkable.	Стремежът на детето към знания беше забележителен.
Cut the card with scissors.	Изрежете картата с ножицата.
The cat was playing in the bushes.	Котката играеше в храстите.
The chef took me on a tour of his menu.	Главният готвач ме заведе на обиколка на менюто си.
The oil industry is the main source of income.	Нефтената индустрия е основният източник на доходи.
Most of the kids in my school get along well.	Повечето деца в моето училище се разбират добре.
This tree must be at least a hundred years old.	Това дърво трябва да е на поне сто години.
The chocolate era may be coming to an end.	Ерата на шоколада може да е към своя край.
The train is known for its delays.	Влакът е известен със закъснения.
They loved their daughter very much.	Те много обичаха дъщеря си.
We used to be a team.	Някога бяхме отбор.
The road branches off in several places.	Пътят се отцепва на няколко места.
The abrupt change in diet proved fatal.	Рязката промяна в диетата се оказа фатална.
The body's nerves connect to the spinal cord.	Нервите на тялото се свързват с гръбначния мозък.
Last night's movie was boring.	Снощният филм беше скучен.
She looked at the watch on her wrist.	Тя погледна часовника на китката си.
He grinned and pointed to his watch.	Той се ухили и посочи часовника си.
He still had trouble coping with his loss.	Все още имаше проблеми да се справи със загубата си.
An iron rod is placed in his chest.	В гърдите му е поставен железен прът.
The temperature remained mild throughout the winter.	Температурата остана мека през цялата зима.
No food, no water, no shade.	Без храна, без вода, без сянка.
The chandelier hangs delicately from the ceiling.	Полилеят виси деликатно от тавана.
I've heard it said that	Чувал съм да се казва така
She has been working for forty years.	Тя работи четиридесет години.
This concert was sold out.	Този концерт беше разпродаден.
Find ten examples of his most important work.	Намерете десет примера за най-важната му работа.
The rangers took the black bear into the woods.	Рейнджърите отведоха черната мечка в гората.
The man was crushed by a huge piece of metal.	Мъжът бил смачкан от огромно парче метал.
They served as an additional source of income.	Те са служили като допълнителен източник на доходи.
The storm clouds grew darker.	Буреносните облаци ставаха все по-тъмни.
The fertile fields supported the population.	Плодородните ниви поддържаха населението.
The seeds were scattered by the wind.	Семената бяха разпръснати от вятъра.
More residential buildings are expected soon.	Скоро се очакват още жилищни сгради.
His bad temper angered me.	Лошият му нрав ме ядоса.
The athletes didn't seem to mind the cold.	Спортистите сякаш нямаха нищо против студа.
No explanation was offered.	Не беше предложено обяснение.
The dominant feature of this place is violence.	Доминираща характеристика на това място е насилието.
The prime minister called for a state of emergency.	Премиерът призова за извънредно положение.
Seven horses were stationed outside.	Отвън бяха поставени седем коня.
Traces of lipstick are often found on the ceilings.	По таваните често се срещат следи от червило.
Study groups held in libraries.	Учебни групи, провеждани в библиотеките.
He shares his father's passion for football.	Той споделя страстта на баща си към футбола.
The ship sank, taking many of its passengers with it.	Корабът потъва, вземайки със себе си много от пътниците си.
The animals remained silent.	Животните останаха тихи.
The lion ate every goat on the farm.	Лъвът е изял всяка коза във фермата.
Fill the crust with noodles and ricotta.	Напълнете кората с фиде и рикота.
A tiger in a zoo was beaten to death.	Тигър в зоологическа градина беше разбит до смърт.
Dressed in white, the groom walked down the aisle.	Облечен в бяло, младоженецът тръгна по пътеката.
China must continue to promote trade.	Китай трябва да продължи да насърчава търговията.
This book was given to me by a friend.	Тази книга ми беше подарена от приятел.
This place specializes in cheap but delicious dishes.	Това място е специализирано в евтини, но вкусни ястия.
The toy is a wonderful example of archaic art.	Играчката е прекрасен пример за архаично изкуство.
Researchers are making progress in understanding the disease.	Изследователите постигат напредък в разбирането на болестта.
The statue embodies the spirit of war.	Статуята олицетворява духа на войната.
Scientists predict a harvest this year.	Учените прогнозират реколта тази година.
The milkman's horse was startled by the noise.	Конят на млекаря се стресна от шума.
The inductance of this winding is low.	Индуктивността на тази намотка е ниска.
She was ashamed of her meager income.	Тя се срамуваше от оскъдните си приходи.
She stood in the front door, refusing to leave.	Тя застана на входната врата, отказвайки да си тръгне.
He was thoughtful.	Той беше замислен.
His behavior was strange.	Поведението му беше странно.
Rising prices are getting small farmers out of business.	Увеличаването на цените изкарва малките фермери от бизнеса.
Firefighters were working to contain the blaze.	Пожарникарите работеха по овладяването на пламъците.
The boy removed the board.	Момчето махна дъската.
Migrant rights groups have described the situation as scandalous.	Групите за защита на правата на мигрантите определиха ситуацията като скандална.
The bird flew away, screaming.	Птицата отлетя, надавайки пронизителен вик.
Mix the raspberries and sugar together.	Смесете заедно малините и захарта.
It was after midnight.	Беше след полунощ.
Dangerous rock climbing.	Опасно изкачване на скалата.
Finely chop the fresh onion.	Нарежете деликатно пресния лук.
These walls were blackened.	Тези стени бяха почернели.
Have our cultural values ​​and traditions changed?	Промениха ли се нашите културни ценности и традиции?
This is a tall pyramid.	Това е висока пирамида.
Sun is shining,	Слънцето грее,
He walks slowly with his head bowed.	Той върви бавно с наведена глава.
Prolonged drought has fueled an urban myth.	Продължителната суша подхрани един градски мит.
We worked hard and the result paid off.	Работихме усилено и резултатът се отплати.
The air is introduced through the nose.	Въздухът се вкарва през носа.
Don't you have to be out to earn a little more money?	Не трябва ли да си навън, за да печелите малко повече пари?
Animal products are also important sources of protein.	Животинските продукти също са важни източници на протеини.
These cuts are superficial.	Тези разфасовки са повърхностни.
The goalkeeper did not allow us to pass.	Вратарят не ни позволи да минем.
The incident was immediately reported to the police.	Незабавно е уведомена полицията за инцидента.
The tank was about to run out.	Резервоарът беше на път да изпадне в недостиг.
Immigrants arrived at the docks.	Имигрантите пристигнаха на доковете.
He has always had a strong passion for gambling.	Винаги е имал силно влечение към хазарта.
My marriage was a disaster.	Бракът ми беше катастрофа.
The sun casts strange shadows.	Слънцето хвърля странни сенки.
Their main task is to carry loads.	Основната им задача е да пренасят товари.
Not long before her death, she told her family story.	Не много преди смъртта си тя разказа семейната си история.
Put chili powder in a wok.	Сложете чили на прах в уок.
The specialist's report sent him to a diagnostic laboratory.	Докладът на специалист го изпрати в диагностична лаборатория.
We rehearsed the song with pleasure.	С удоволствие репетирахме парчето.
The first track on the album was flawless.	Първото парче на албума беше безупречно.
The sound echoed in the room.	Звукът отекна в стаята.
Our marriage was blessed.	Бракът ни беше благословен.
The air in the countryside was fresh and clean.	В провинцията въздухът беше свеж и чист.
Many doctors are sympathetic to the plight of their colleagues.	Много лекари са съпричастни към тежкото положение на своите колеги.
He has always been a premature child.	Той винаги е бил преждевременно дете.
The noise was frightening.	Шумът беше плашещ.
Many efforts are being made to limit the use of plastics.	Полагат се много усилия за ограничаване на използването на пластмаса.
The skiing accident was the result of poor visibility.	Инцидентът със ски е резултат от лоша видимост.
Peas are so delicious that they will not last long.	Грахът е толкова вкусен, че няма да издържи дълго.
There is no sugar in the cupboard!	В шкафа няма захар!
First, you will need a lemon.	Първо, ще ви трябва лимон.
The royal coat of arms is embroidered on the flags.	На знамената е бродиран кралският герб.
The economic system relies heavily on free trade and investment.	Икономическата система разчита в голяма степен на свободната търговия и инвестициите.
Police shares have opened a network of organized crime.	Полицейските акции разкриха мрежа от организирана престъпност.
The horns of the goat are horizontal.	Рогата на козата са хоризонтални.
He wanted to protect his children at all costs.	Искаше да защити децата си на всяка цена.
So you should always wear sunscreen.	Така че винаги трябва да носите слънцезащитен крем.
It is impossible to finish this work on time.	Невъзможно е тази работа да завърши навреме.
The old lady was smiling warmly at her granddaughter.	Възрастната дама се усмихваше топло на внучката си.
She was wearing a silk dress.	Тя носеше копринена рокля.
They found the hearts buried in the desert.	Намериха сърцата, заровени в пустинята.
Then the jar was filled with milk.	След това бурканът се напълни с мляко.
Visitors were not worried about the bad weather.	Посетителите не бяха обезпокоени от лошото време.
The warm weather in the country is ideal for growing.	Топлото време в страната е идеално за отглеждане.
Some animals are endangered.	Някои животни са застрашени.
She removed the stone.	Тя махна камъка.
You should avoid losing water whenever possible.	Трябва да избягвате да губите вода, когато е възможно.
She applied a silk mask to her face.	Тя нанесе копринена маска на лицето си.
The poet scolded the young man for losing his talent.	Поетът се скара на младежа, че губи талант.
Is this price enough for the building?	Достатъчна ли е тази цена за сградата?
The federal government has enormous power.	Федералното правителство има огромна власт.
He prepared us a delicious meal.	Той ни приготви вкусно ястие.
Some of these deer are endangered.	Някои от тези елени са застрашени.
He finally gave up trying to hear the gossip.	Най-накрая се отказа да се опитва да чуе клюките.
The trees became huge.	Дърветата станаха огромни.
As the students left the building, a thunderstorm broke out.	Когато учениците напуснаха сградата, избухна гръмотевична буря.
A famous actress from this country.	Известна актриса от тази страна.
It was really tasty.	Това беше наистина вкусно.
What mixes well with water?	Какво се смесва добре с вода?
The climber reached the top of the mountain.	Алпинистът стигна до върха на планината.
The garden borders a hill.	Градината граничи с хълм.
She earns her living by selling shoes.	Тя си изкарва хляба, като продава обувки.
She enrolls her youngest son in karate.	Тя записва най-малкия си син на карате.
This park has centuries-old trees.	Този парк има вековни дървета.
The themes of the poem are still relevant today.	Темите на поемата са актуални и днес.
The behavior of young people is getting worse.	Поведението на младите хора става все по-лошо.
Use the minimum amount of salt.	Използвайте минималното количество сол.
Some of them are trying to justify their actions.	Някои от тях се опитват да оправдаят действията си.
Animals and plants cannot be changed into other things.	Животните и растенията не могат да се променят в други неща.
The boy hacked and scrapped the bushes.	Момчето е хакнало и скрапирало храсталаците.
The incident happened only a few days ago.	Инцидентът е станал само преди няколко дни.
The monks meditated in black robes.	Монасите медитираха, облечени в черни рокли.
Empty cans of soda are lined up on the sidewalk.	Празни кутии със сода се редят по тротоара.
The power plant emits harmful pollutants into the atmosphere.	Електроцентрала изпуска вредни замърсители в атмосферата.
This volcano has caused several mudslides since the last one	Този вулкан предизвика няколко кални свлачища след последното
A telephone survey of the residents will be conducted.	Ще бъде извършена телефонна анкета на жителите.
The alien creature was small and round.	Извънземното същество беше малко и кръгло.
The dispute lasted nearly an hour.	Спорът продължи близо час.
He invited his guests to travel further.	Той покани гостите си да пътуват по-далеч.
The teacher explained the lesson clearly.	Учителят обясни урока ясно.
Trees prevent soil erosion.	Дърветата предотвратяват ерозията на почвата.
The ginger was stirred into the soup.	Джинджифилът беше разбъркан в супата.
A young man with a blindfold was standing next to me.	Млад мъж с превръзка на окото стоеше до мен.
She put her hand on her stomach	Тя сложи ръка на корема си
However, this was done reluctantly.	Това обаче беше направено неохотно.
Eventually the insects and reptiles disappeared.	В крайна сметка насекомите и влечугите изчезнаха.
The class retreated.	Класът отстъпи.
A ban on the import of old cars has been introduced.	Въведена е забрана за внос на стари автомобили.
The key was in the ignition, ready to go.	Ключът беше в запалването, готов за тръгване.
Put your hands behind you.	Поставете ръцете си зад себе си.
They had one meal every day, often millet.	Всеки ден имаха едно хранене, често просо.
We will hand over our unoccupied room to the landlord.	Ние ще предадем нашата незаета стая на наемодателя.
It is believed that our ancestors were giants.	Смята се, че нашите предшественици са били гиганти.
Salt water flows down this rock wall.	Солена вода се стича по тази скална стена.
The smell of the river wafted gently past her.	Миризмата на реката се носеше нежно покрай нея.
The wedding ceremony was tense.	Сватбената церемония беше напрегната.
Every teacher is responsible for their own learning.	Всеки учител носи отговорност за своето обучение.
The trees shed their leaves in autumn.	Дърветата хвърлят листата си през есента.
In the three main time zones of the country	В трите основни часови зони на страната
A man strangled his sister in her sleep.	Мъж удуши сестра си в съня й.
These were dangerous times.	Това бяха опасни времена.
First, pour some water into the bowl.	Първо, налейте малко вода в купата.
Decomposes plastics.	Разгражда пластмасите.
A bird landed on the branch in front.	Птица кацна на клона отпред.
High quality stores attract wealthy buyers.	Висококачествените магазини привличат богати купувачи.
The item was purchased with a credit card.	Артикулът е закупен с кредитна карта.
The child buries his hands in the tall grass.	Детето заравя ръцете си във високата трева.
I lost sight of them in the cloud.	Изгубих ги от поглед в облака.
One giant sip and the glass is empty.	Една гигантска глътка и чашата е празна.
The queen donned her long ornate hat.	Кралицата наметна дългата си богато украсена шапка.
Then the dog started barking.	Тогава кучето започна да лае.
The period of fasting is a common religious ritual.	Периодът на пост е обичаен религиозен ритуал.
He leaned helplessly over his desk.	Той се надвисна безсилно над бюрото си.
An elderly couple, both experienced sailors, live nearby.	Наблизо живее възрастна двойка, и двамата опитни моряци.
I used chalk to draw the picture on the board.	Използвах тебешир, за да очертая картината на дъската.
So sign this form.	Така че подпишете се на този формуляр.
You will need a tall, narrow container.	Ще ви трябва висок, тесен контейнер.
We caught three kangaroos.	Уловихме три кенгура.
The house is divided into six rooms.	Къщата е разделена на шест стаи.
The curtains rose gently from the breeze.	Завесите нежно се повдигнаха от ветреца.
If you add water, the stew thickens.	Ако добавите вода, яхнията се сгъстява.
Her mother was well aware of her children's antics.	Майка й беше добре наясно с лудориите на децата си.
The ritual began with a call to prayer.	Ритуалът започна с призив за молитва.
Ivy climbed to the top of the garden wall.	Айви се е изкачила до върха на градинската стена.
A large part of the population feels betrayed.	Голяма част от населението се чувства предадена.
She lit a cigarette, coughing heavily.	Тя запали цигара, кашляйки силно.
He never forgets his wedding anniversary.	Той никога не забравя годишнината от сватбата си.
Full sails drifted lazily across the calm ocean.	Пълни платна се носеха лениво по спокойния океан.
She saw the action of the snake tamer.	Тя видя постъпката на укротителя на змии.
They will have to work seven hours every day.	Ще трябва да работят по седем часа всеки ден.
The honey is spilled on the ants.	Медът е разлят върху мравките.
The young man entered the building and went down quickly.	Младежът влезе в сградата и бързо слезе.
Shoot for the moon, but you can get a star.	Стреляй за луната, но може да получиш звезда.
She carefully concealed her anxiety.	Тя внимателно прикриваше безпокойството си.
He collects beetles.	Той събира бръмбари.
The stream buzzed merrily past him.	Поточето весело бръмчеше покрай него.
He went up the stairs.	Тръгна нагоре по стълбите.
He was dreaming, his face calm.	Той мечтаеше, лицето му беше спокойно.
We have nothing to fear.	Няма от какво да се страхуваме.
In such situations, there are usually no winners.	В такива ситуации обикновено няма победители.
Religious leaders had a brief skirmish.	Религиозните водачи имаха кратка схватка.
She runs a large municipal company.	Тя управлява голяма общинска фирма.
Yes, everything is fine, no need to walk.	Да, всичко е наред, няма нужда да ходиш.
The timings were accurate.	Таймингите бяха точни.
Everyone wants equal pay.	Всички искат равенство в заплащането.
Two of his poems have been published in this volume.	В този том са публикувани две негови стихотворения.
Our deepest needs as human beings	Нашите най-дълбоки нужди като човешки същества
The military did not take visible action.	Военните не предприеха видими действия.
A mysterious force forced them to migrate.	Мистериозна сила ги принуди да мигрират.
Their children's growth is slow	Растежът на децата им е забавен
The once magnificent cathedral is now in ruins.	Някога великолепната катедрала сега е в руини.
The statue had fallen.	Статуята беше паднала.
Only small, muscular dogs can run.	Само малките, мускулести кучета могат да тичат.
She only slept for a few hours last night.	Снощи е спала само няколко часа.
Change the bulbs regularly.	Сменяйте редовно крушките.
Fairy tales are fictional stories.	Приказките са измислени истории.
We had to dig a temporary trench by hand.	Трябваше да копаем временен окоп на ръка.
They are known for their lively culture.	Те са известни със своята оживена култура.
The state of the economy is bad.	Състоянието на икономиката е лошо.
I tried to get permission, but it was not given.	Опитах се да получа разрешение, но не беше дадено.
The flag hangs loosely on a broken pole.	Знамето виси отпуснато на счупен прът.
The field stretched into the distance.	Полето се простираше в далечината.
I need butter, eggs and baking soda.	Трябват ми масло, яйца и сода бикарбонат.
Only an idiot would believe this nonsense.	Само идиот би повярвал на тези глупости.
His mother-in-law is visiting relatives.	Свекърва му е на гости при роднини.
There are many different versions of this story.	Съществуват много различни версии на тази история.
After spending time abroad, she can speak several languages.	След като е прекарала време в чужбина, тя може да говори няколко езика.
Bake burgers.	Пекат хамбургери.
First, take a salad bowl.	Първо вземете купа за салата.
How can they be so cruel?	Как може да са толкова жестоки?
Some describe him as unscrupulous.	Някои го определят като безскрупулен.
These leaves have a bitter taste.	Тези листа имат горчив вкус.
Send her a letter.	Изпратете й писмо.
The amount of salt is too much.	Количеството сол е твърде много.
Sometimes used as a flavor of your coffee.	Понякога се използва като аромат на вашето кафе.
Thus they became producers of nitrate.	Така те станаха производители на селитра.
They watched in silence as the lights went out.	Гледаха мълчаливо как светлините угасват.
He took a bite of the cookie.	Той отхапа бисквитката.
She spends hours in yoga.	Тя прекарва часове в йога.
The star cluster is the closest large galaxy to Earth.	Звездният куп е най-близката голяма галактика до земята.
Police arrested several men for rioting.	Полицията арестува няколко мъже за предизвикване на безредици.
A swarm of bees was buzzing around.	Наоколо бръмчеше рояк пчели.
Poor farmers are suffering severely in this dusty region.	Бедните фермери страдат тежко в този прашен регион.
Plants have a significant impact on the climate.	Растенията влияят значително на климата.
An accounting error led to a small credit fee.	Счетоводна грешка доведе до малка кредитна такса.
Shopkeepers work in an often depressingly hot environment.	Магазинерите се трудят в често потискащо гореща среда.
For years, she pretended to be a retired teacher.	Години наред тя се представяше за пенсионирана учителка.
She was present at the meeting.	Тя присъстваше на срещата.
The languages ​​spoken on earth today are listed below.	Езиците, които се говорят на земята днес, са изброени по-долу.
A pigeon rumbled.	Един гълъб се разроши.
He was quite a rich man.	Той беше доста богат човек.
The army's reconnaissance network managed to slow down the attack.	Разузнавателната мрежа на армията успя да забави атаката.
Is it a cat or a dog?	Котка ли е или куче?
Does your sister have a new boyfriend?	Сестра ти има ли ново гадже?
Share this recipe with family, friends and colleagues.	Споделете тази рецепта със семейството, приятелите и колегите си.
The vase burst when the water was poured out.	Вазата се спука, когато водата беше излята.
It wasn't long before the city was full.	Не след дълго градът се напълни.
One city became dusty.	Един град стана прашен.
These burns are painful.	Тези изгаряния са болезнени.
I can't remember the exact statistics.	Не мога да си спомня точната статистика.
The measure will tighten restrictions on gun ownership.	Мярката ще затегне ограниченията за притежаване на оръжие.
Exercise is essential for good health.	Упражнението е от съществено значение за доброто здраве.
He lives with his wife in a small house.	Той живее със съпругата си в малка къща.
Her brother's face was white as chalk.	Лицето на брат й беше бяло като тебешир.
Interest rates dramatically increase the value of credit cards.	Лихвите драстично повишават стойността на кредитните карти.
He left the room, slamming the door behind him.	Той излезе от стаята, затръшвайки вратата след себе си.
Her secret was safe with me.	Тайната й беше в безопасност с мен.
A large sheet of water glistened on the polished floor.	Голям лист вода блестеше на полирания под.
Factories pollute the air.	Заводите замърсяват въздуха.
She dressed in black.	Тя се облече в черно.
Tropical regions have high birth rates.	Тропическите региони имат висока раждаемост.
I need to lose some weight.	Трябва да отслабна малко.
The beige sofa looked cozy and comfortable.	Бежовият диван изглеждаше уютен и удобен.
The prince stood at the gates of the palace and prayed in silence.	Принцът стоеше пред портите на двореца и се молеше мълчаливо.
We have to leave them at the doorstep.	Трябва да ги оставим до прага.
He raised his hands to demonstrate.	За да демонстрира, той вдигна ръце.
He was not feeling well.	Не се чувстваше добре.
The treatment has not yet been tested.	Лечението все още не е тествано.
This is where the leaders can be seen.	Тук се виждат лидерите.
They ordered rice and fish.	Поръчаха ориз и риба.
She is also the party's political leader.	Тя е и политически ръководител на партията.
Some young students began to sit together.	Някои млади студенти започнаха да седят заедно.
So the stool returns to its place.	Така табуретката се връща на мястото си.
I didn't want to blame anyone.	Не исках да хвърля вината върху никого.
One man cannot change the world.	Един човек не може да промени света.
The one we saw was metal.	Този, който видяхме, беше метален.
Admirers of sentence structure should appreciate the transitive verb.	Почитателите на структурата на изреченията трябва да оценят преходния глагол.
It is important that people recycle their waste.	Важно е хората да рециклират отпадъците си.
Crickets are easily crushed.	Щурците лесно се смачкват.
Little has changed in almost five decades.	Малко се е променило след почти пет десетилетия.
Exotic flowers glowed in the sunlight.	Екзотичните цветя грееха на слънчевата светлина.
They traveled for many days.	Те пътуваха много дни.
This closet is clogged with garbage!	Този шкаф е задръстен с боклуци!
The election was rigged.	Изборите бяха фалшифицирани.
Apply it directly on the wound.	Нанесете го директно върху раната.
He waited patiently for her to finish.	Той търпеливо я изчака да свърши.
This sentence contains four words.	Това изречение съдържа четири думи.
Even the large herd could not be compared to a lion.	Дори голямото стадо не можеше да се сравни с лъв.
The tiger growled fiercely, his big black	Тигърът изръмжа свирепо, големият му черен
He was released three years later.	Три години по-късно той е освободен.
Our university is named after a famous writer.	Нашият университет носи името на известния писател.
The dress was obviously off his shoulder.	Роклята явно беше от рамото.
The trees in the surrounding forest are tall and majestic.	Дърветата в гората наоколо са високи и величествени.
The author claims that most scientists are fraudsters.	Авторът твърди, че повечето учени са измамници.
Her handwriting is disgusting.	Почеркът й е отвратителен.
His home will be headquarters.	Неговият дом ще бъде щаб.
My brother saw his name in the visitor register.	Брат ми видя името му в регистъра на посетителите.
The fish must have been dead for a long time.	Рибата трябва да е мъртва от доста време.
After many years of diplomacy, they finally made a deal.	След много години дипломация те най-накрая сключиха сделка.
Pay your bills on time.	Плащайте сметките навреме.
He glanced quickly over his shoulder.	Той бързо хвърли поглед през рамо.
The sun rose and shone brightly on the garden.	Слънцето изгря и огря ярко градината.
He sold.	Той продаде.
This stonemason had the ability to create striking statues.	Този каменоделец имаше умението да създава поразителни статуи.
Some tissues are flammable.	Някои тъкани са запалими.
Corrupt governments regularly steal from the poor.	Корумпираните правителства редовно крадат от бедните.
I'm glad to see you again.	Радвам се да те видя отново.
Criminals sometimes use bicycles as escape vehicles.	Престъпниците понякога използват велосипеди като превозни средства за бягство.
My dog ​​was lying by the door.	Кучето ми лежеше до вратата.
Except for the fish, nothing else was on the menu.	Освен рибата, нищо друго не беше в менюто.
It was a waste of my time.	Това беше загуба на времето ми.
Then we went out for lunch.	След това излязохме на обяд.
Here is your tablet.	Ето вашия таблет.
Scientists once thought that the universe was unchanged.	Някога учените смятаха, че Вселената е непроменена.
This building is a workshop for writers.	Тази сграда е работилница за писатели.
He reports his observations to the university.	Той докладва своите наблюдения в университета.
She ignores me.	Тя ме игнорира.
The garden is ripe for the harvest.	Градината е узряла за реколтата.
She carefully placed the eggs in the jar.	Тя внимателно постави яйцата в буркана.
They are safe as far as we know.	Те са в безопасност, доколкото знаем.
These documents are poorly written.	Тези документи са зле написани.
She and her two sisters became doctors.	Тя и двете й сестри станаха лекари.
We caught the fork on the right.	Хванахме разклона вдясно.
Globalization is a threat to the environment.	Глобализацията е заплаха за околната среда.
The politician addressed the audience.	Политикът се обърна към публиката.
Now where are these scissors?	Сега къде са тези ножици?
Such an act is contrary to common sense.	Подобен акт е в противоречие с целия здрав разум.
Many of the celebrants were drunk.	Много от празнуващите бяха пияни.
The whipped cream retains its shape.	Разбитата сметана запазва формата си.
The government has approved several dams.	Правителството одобри няколко язовира.
Cigar smoke hung over the trees.	Димът от пурата висеше над дърветата.
The offer was met with a disappointed sigh.	Предложението беше посрещнато с разочарована въздишка.
The resulting slurry can be pressed into a useful cake.	Получената каша може да се пресова в полезна торта.
He was arrested after his mother called police.	Той беше арестуван, след като майка му се обадила в полицията.
He is quite rich, but he spends his money foolishly.	Той е доста богат, но харчи парите си глупаво.
A former prime minister has been found guilty of corruption.	Бивш премиер беше признат за виновен в корупция.
The poor sugar plantation was collapsing.	Бедната захарна плантация пропадаше.
You need the consent of the miller.	Нуждаете се от съгласието на мелничаря.
His hands gripped the desks tightly.	Ръцете стиснаха здраво бюрата.
The municipal council has been meeting regularly for decades.	Общинският съвет заседава редовно от десетилетия.
Run fast!	Бягай бързо!
The prime minister was summoned with the crisis.	Премиерът беше извикан с кризата.
Her hair was braided with leaves and twigs.	Косата й беше оплетена с листа и клонки.
My baby needs to sleep.	Бебето ми трябва да спи.
There is simply not enough disposable income.	Просто няма достатъчно разполагаем доход.
I learn with horror that the species are disappearing.	С ужас научавам, че видовете изчезват.
Take shelter before the hurricane arrives.	Приютете се, преди да пристигне ураганът.
The soldiers lost all their strength.	Войниците изгубиха цялата си сила.
Companies must ensure the safety of their workers.	Компаниите трябва да гарантират безопасността на своите работници.
The floor was polished wood.	Подът беше от полирано дърво.
The employee patiently explained the procedure for buying a ticket.	Служителят търпеливо обясни процедурата за закупуване на билет.
This advice may seem obvious.	Този съвет може да изглежда очевиден.
Some members of his group appreciated the gift.	Някои от членовете на неговата група оцениха подаръка.
Some researchers believe that space travel is dangerous.	Някои изследователи смятат, че пътуването в космоса е опасно.
There is no scale for measuring happiness.	Няма скала за измерване на щастието.
Reporters uncovered the scandal.	Репортерите разкриха скандала.
The flow of water was blocked by the branches.	Потокът на водата беше блокиран от клоните.
Every year more and more children die from the disease.	Всяка година все повече деца умират от болестта.
The flowers of autumn leaves are bright red.	Цветовете на есенните листа са яркочервени.
Therefore, this seems to be authentic text.	Следователно това изглежда е автентичен текст.
She looked at him with ardent love.	Тя го гледаше с пламенна обич.
She set down her glass.	Тя остави чашата си.
She was completely numb with pain.	Тя беше напълно безчувствена от болка.
Water will become scarce in many parts of the world.	Водата ще стане оскъдна в много части на света.
Slowly, each woman pulled out a piece of paper.	Бавно всяка жена изтегли листче.
Now my code works much faster.	Сега кодът ми работи много по-бързо.
He belongs to a secret organization.	Той принадлежи към тайна организация.
A whole generation of children grows up without a desert.	Цяло поколение деца растат без пустиня.
Belgian chocolate boxes make elegant gifts.	Белгийските шоколадови кутии правят елегантни подаръци.
This hill protrudes sharply.	Този хълм стърчи навън рязко.
The baby was crying softly in his crib.	Бебето плачеше тихо в креватчето си.
The doctor believes that he has purified his spirit.	Врачът вярва, че е очистил духа си.
The flood devastated the community.	Наводнението опустоши общността.
It's free with your admission.	Това е безплатно с вашия прием.
They grant licenses to many companies.	Те предоставят лицензи на много фирми.
With the onset of winter, the neighborhood became cooler.	С настъпването на зимата в квартала ставаше по-хладно.
These properties make the city attractive for investment.	Тези имоти правят града привлекателен за инвестиции.
It is not in your nature to say something good about others.	Не е в природата ви да казвате нещо хубаво за другите.
Some were involved in a car accident.	Някои са били замесени в автомобилна катастрофа.
Some royal families have never been legally divorced.	Някои кралски семейства никога не са били законно разведени.
She waited twenty minutes.	Тя чакаше двайсет минути.
I am horrified by the unknown.	Ужасен съм от неизвестното.
Water is a major component of life.	Водата е основен компонент на живота.
The district attorney refused to file the case.	Окръжният прокурор отказва да заведе делото.
The silence was ominous.	Тишината беше зловеща.
Lower the temperature to ensure perfect jelly.	Намалете температурата, за да осигурите перфектно желе.
She goes shopping almost every night.	Тя пазарува почти всяка вечер.
Large organizations have more freedom.	Големите организации имат повече свобода.
It comes from a plant.	Идва от растение.
The ceremony is traditionally performed by women.	Церемонията традиционно се извършва от жени.
More trains will be added to the metro system.	Към системата на метрото ще бъдат добавени още влакове.
Many people have written to me about this problem.	Много хора ми писаха за този проблем.
This will limit stress levels.	Това ще ограничи нивата на стрес.
It was our turn to empty the dishwasher.	Беше наш ред да изпразним съдомиялната машина.
Some countries allow private business to operate normally.	Някои държави позволяват на частния бизнес да работи нормално.
But he managed to convince the monarchs.	Но той успя да убеди монарсите.
She had just arrived in town.	Току-що беше пристигнала в града.
During her trip around the world, she visited seven countries.	По време на околосветското си пътуване тя посети седем държави.
There is no shortage of volunteers.	Не липсват и доброволци.
Tom works hard.	Том работи усилено.
The water in this lake is sweet and delicious.	Водата в това езеро е сладка и вкусна.
He was not allowed to take revenge.	Не му беше позволено да отмъсти.
The crowd chanted her name.	Тълпата скандира името й.
This man died peacefully in his sleep.	Този човек умря спокойно в съня си.
The ground is flat and dry.	Земята е равна и суха.
Research on human aging is still in its infancy.	Изследванията на човешкото стареене все още са в начален стадий.
Some criminals are advocating for the right not to be punished.	Някои престъпници се застъпват за правото да не бъдат наказани.
The toaster is a very useful item.	Тостерът е много полезен предмет.
The churchyard is quiet.	Дворът на църквата е спокоен.
His uncle moved to the city many years ago.	Чичо му се мести в града преди много години.
Four teams competed today.	Днес се състезаваха четири отбора.
There are many interesting sights to see here.	Тук има много интересни забележителности за разглеждане.
We had fun shopping.	Забавлявахме се на пазаруване.
She crossed the room slowly.	Тя прекоси стаята бавно.
No one is safe from violence.	Никой не е застрахован от насилие.
The glass was full of milk.	Чашата беше пълна с мляко.
Jackie was so amazed at this young man's physical strength	Джаки беше толкова изумена от физическата мощ на този млад мъж
The brutal repression marked the beginning of a period of unprecedented bloodshed.	Бруталните репресии поставиха началото на период на безпрецедентно кръвопролитие.
Soldiers applaud as enemy tanks are blown up.	Войниците аплодират, докато танковете на врага са взривени.
The baby's father arrived yesterday afternoon.	Бащата на бебето пристигна вчера следобед.
Spring is the best time for wildflowers.	Пролетта е най-доброто време за диви цветя.
I've always had fun when people mispronounce my name.	Винаги ми е било забавно, когато хората произнасят името ми погрешно.
But somehow it didn't look right.	Но някак си не изглеждаше правилно.
He lifted my chin with his finger.	Той повдигна брадичката ми с пръст.
The climate is warming faster than anyone expected.	Климатът се затопля по-бързо, отколкото някой е предвиждал.
His contemptuous smile was returned.	Презрителното му усмивка бе върнато.
Don't do this again.	Не правете това отново.
Racial tensions are escalating.	Расовото напрежение се задълбочава.
Climate change will wreak havoc on agricultural production.	Изменението на климата ще предизвика хаос върху селскостопанското производство.
This man looks angry.	Този човек изглежда озлобен.
She reversed the car and slowly backed away.	Тя пусна колата на заден ход и бавно се отдръпна.
The analyst said unemployment was a serious problem.	Анализаторът каза, че безработицата е сериозен проблем.
He began to cough.	Той започна да кашля.
This typical dish has historical origins.	Това типично ястие има исторически произход.
Your answer to this question was quite simple.	Вашият отговор на този въпрос беше доста прост.
The main character prepares a rough plan.	Главният герой изготвя груб план.
These records contain the information you need.	Тези записи съдържат информацията, която ви е необходима.
This usually means that the object is moving fast.	Това обикновено означава, че обектът се движи бързо.
This tea is delicious.	Този чай е вкусен.
He examined the lines of the frame.	Той разгледа линиите на рамката.
Geneticists have found a link between obesity and diabetes.	Генетиците са открили връзка между затлъстяването и диабета.
Psychologists say listening to music can improve mood.	Психолозите казват, че слушането на музика може да подобри настроението.
I didn't realize you were sick.	Не разбрах, че си болен.
It is more economical to buy a used car.	По-икономично е да си купите употребяван автомобил.
More talented authors can easily sell a million books.	По-талантливите автори могат лесно да продадат милион книги.
See if you can smoke your hand.	Вижте дали можете да пушите ръката си.
The water here is warm and clear.	Водата тук е топла и бистра.
In modern times, air travel has become commonplace.	В съвременната епоха въздушните пътувания станаха обичайни.
Many governments now require regular immunizations of children.	Много правителства сега изискват редовни имунизации на децата.
You need to be quiet in the library.	Трябва да сте тихи в библиотеката.
The biologist studies animals in their natural habitats.	Биологът изучава животните в естествените им местообитания.
They thank us for our help.	Те благодарят за нашата помощ.
Paul recently made a startling discovery.	Пол наскоро направи поразително откритие.
The leadership suffered a serious blow.	Ръководството понесе сериозен удар.
The holiday is a time to spend with loved ones.	Празникът е време за прекарване с любими хора.
You will have to grow your hair.	Ще трябва да си порасне косата.
The market report is only a preliminary analysis.	Пазарният доклад е само предварителен анализ.
Time passed in silence.	Времето минаваше в мълчание.
The locals are proud of their heritage.	Местните жители се гордеят със своето наследство.
Every year more and more new companies look at this region favorably.	Всяка година все повече нови компании гледат на този регион благосклонно.
The two poems rhymed.	Двата стихотворения се римуваха.
It is necessary to follow all the rules.	Необходимо е да се спазват всички правила.
The young man barely nodded in response.	Младият мъж едва кимна в отговор.
Their life duty is to take care of their little ones.	Техният житейски дълг е да се грижат за малките си.
His house is bigger than ours.	Къщата му е по-голяма от нашата.
There was no room for negotiation.	Нямаше място за преговори.
Scientists attached a small computer to the character.	Учените прикрепиха малък компютър към героя.
The king's anger was terrible to watch.	Гневът на царя беше ужасен за гледане.
The store is open for business.	Магазинът е отворен за работа.
There was a conference on this.	Имаше конференция по този въпрос.
The wild grasses bowed to the wind.	Дивите треви се поклониха пред вятъра.
Resist the temptation to use more force.	Устоявайте на изкушението да приложите повече сила.
Annie invited her guest inside.	Ани покани госта си вътре.
Each employee provided a salary form.	Всеки служител е предоставил формуляр за заплата.
Travel costs are expensive.	Пътните разходи са скъпи.
I expect your reply.	Очаквам вашия отговор.
The water flowed from the tap.	Водата течеше от чешмата.
An attractive white church can be seen in the distance.	В далечината се вижда атрактивна бяла църква.
Children are more interested in cheap toys.	Децата се интересуват повече от евтини играчки.
These roads are in a terrible state.	Тези пътища са в ужасно състояние.
Some tribes still gather wild plants in the mountains.	Някои племена все още събират диви растения в планините.
Later another man came to the door.	По-късно до вратата дойде друг мъж.
Her older brother was very disappointed.	По-големият й брат беше силно разочарован.
He rents a spare room.	Той наема свободна стая.
It seemed like a great idea at the time.	По това време изглеждаше страхотна идея.
He works hard to find a new job.	Работи усилено, за да си намери нова работа.
These crops are very nutritious.	Тези култури са много хранителни.
The results show a contraction in retail sales.	Резултатите показват свиване на продажбите на дребно.
He jumped up and down, screaming.	Той скачаше нагоре-надолу, крещейки.
She had to be detained three times.	Тя трябваше да бъде задържана три пъти.
The man turned to me and smiled broadly.	Мъжът се обърна към мен и се усмихна широко.
Be careful not to hurt yourself.	Внимавайте да не се нараните.
She went into the room and there he was.	Тя влезе в стаята и ето го.
Our school often gets equipment damage.	Нашето училище често получава повреди в оборудването.
This river is extremely polluted.	Тази река е изключително замърсена.
They vary considerably in different regions.	Те варират значително в различни региони.
Don't pile up weapons.	Не трупайте оръжия.
The defendants completed this trial.	Подсъдимите приключиха този процес.
Overcrowding is a problem in most polling stations.	Пренаселеността е проблем в повечето избирателни секции.
The security, justice and freedom of the nation are	Сигурността, справедливостта и свободата на нацията са
The feather is a miracle of beauty.	Перото е чудо на красотата.
She sips a cup of green tea.	Тя отпива от чаша зелен чай.
The outline consisted of several points.	Очертанието се състоеше от няколко точки.
The emperor had enormous power.	Императорът притежаваше огромна власт.
In fact, factors of production are scarce.	Всъщност производствените фактори са оскъдни.
In summer the days are long and the nights are short.	През лятото дните са дълги, а нощите къси.
We were both in the dark without seeing.	И двамата бяхме в тъмното, без да виждаме.
The action is based on the rule of law.	Действието се основава на върховенството на закона.
Should we drink tea?	Трябва ли да пием чай?
The children ran and played ball.	Децата тичаха и играха на топка.
He pushed open the door and entered the hallway.	Той бутна вратата и влезе в коридора.
The rocket was constantly growing in size.	Ракетата непрекъснато се увеличаваше по размер.
They say they have hurt their feelings.	Казват, че са наранили чувствата си.
Her thoughts were far away.	Мислите й бяха далече.
The difficulty in reading this book is complicated by the translation.	Трудността при четене на тази книга се усложнява от превода.
There may be many explanations for his behavior.	Може да има много обяснения за поведението му.
The spider's web glistened in the moonlight.	Паяжината на паяка блестеше на лунната светлина.
She was the last child in her family.	Тя беше последното дете в семейството си.
The problem is that this garlic has a fun taste.	Проблемът е, че този чесън има забавен вкус.
What an ugly hat!	Каква грозна шапка!
They are one of our oldest enemies.	Те са едни от най-старите ни врагове.
The crowded restaurant was full of activity.	Препълненият ресторант беше пълен с активност.
She reads eagerly.	Тя чете жадно.
In the distance, the mountains look majestic.	В далечината планините изглеждат величествени.
The joke made him angry.	Шегата го ядоса.
A room full of cages and cages with live animals.	Стая, пълна с клетки и клетки с живи животни.
He has suffered many losses.	Той е претърпял много загуби.
These grasses will always be green.	Тези треви винаги ще бъдат зелени.
He called to a large metal warehouse.	Той се обади в голям метален склад.
The dispute was eventually resolved.	Спорът в крайна сметка беше разрешен.
He sighs heavily.	Той въздъхва тежко.
The monkey's tail swung back and forth.	Опашката на маймуната замахна напред-назад.
They are working hard to build this wall.	Те работиха усилено, за да издигнат тази стена.
He must be home by now.	Вече трябва да е вкъщи.
These are an awful lot of people.	Това са страшно много хора.
He locked his computer for the night.	Той заключи компютъра си за през нощта.
So this item is obviously imported.	Така че този артикул очевидно е внесен.
The narrator carefully chooses his words.	Разказвачът внимателно подбира думите си.
The content of the speech was incendiary.	Съдържанието на речта беше подпалително.
So he carried another box on his shoulder.	Така той носеше друга кутия на рамото си.
The prince is sitting under this tree.	Принцът седи под това дърво.
The song was played in a band using synthesizers.	Песента беше изсвирена в група, използвайки синтезатори.
Let's give up meat, he suggests.	Да се ​​откажем от месото, предлага той.
She was wearing a yellow top with black pants.	Тя носеше жълт горнище с черни панталони.
I believe you are right.	Вярвам, че си прав.
When life hurts you, change your attitude.	Когато животът ви причинява болка, променете отношението си.
All these books and periodicals are new!	Всички тези книги и периодични издания са нови!
The wind was strong and froze them to the bone.	Вятърът беше силен и ги смрази до кости.
She looked surprised.	Тя погледна учудено.
Will it rain tomorrow?	Ще вали ли утре?
The power of the city is dominated by two skyscrapers.	Силата на града е доминирана от два небостъргача.
Getting there requires planning.	Стигането до там изисква планиране.
Time passed quickly.	Времето минаваше бързо.
A creature from outer space tormented our office.	Едно същество от космоса измъчваше офиса ни.
It was easy to get the children's attention.	Беше лесно да привлече вниманието на децата.
The market has not recovered from the recent recession.	Пазарът не се възстанови от скорошната рецесия.
Be prepared for some challenges.	Бъдете готови за някои предизвикателства.
Dorothy did it entirely with her own hands.	Дороти направи това изцяло със собствените си ръце.
He was sweating, his face flushed, despite the cold.	Беше се потил, лицето му беше зачервено, въпреки студа.
It promotes the development of science and technology.	Той насърчава развитието на науката и технологиите.
This sentence contains three errors.	Това изречение съдържа три грешки.
Jets rose above their heads.	Над главите се издигаха джетове.
The prisoner was questioned by military officials.	Затворникът е бил разпитван от военни служители.
The central heating did not work properly.	Централното отопление не работеше правилно.
Pierre's father died when he was young.	Бащата на Пиер умира, когато е малък.
A funeral procession is passing.	Минава погребална процесия.
The portable screen is a convenient device.	Преносимият екран е удобно устройство.
It is better to travel by public transport.	По-добре е да пътувате с обществен транспорт.
Unfortunately, very few people remember this mathematical tool.	За съжаление, много малко хора си спомнят този математически инструмент.
He is concerned about global warming.	Той е загрижен за глобалното затопляне.
They will love seafood.	Те ще харесат морски дарове.
Ten years is a long time to wait.	Десет години е много време за чакане.
How many dogs are left in the car?	Колко кучета са останали в колата?
You have to get up at dawn.	Трябва да станеш на разсъмване.
Ads, promotions and spam will be deleted.	Реклами, промоции и спам ще бъдат изтрити.
Wipe the cream with a knife.	Избършете крема с нож.
More and more people are using bicycles.	Все повече хора използват велосипеди.
Several of our members now live in this city.	Няколко от нашите членове сега живеят в този град.
Such arguments are usually convincing.	Такива аргументи обикновено са убедителни.
A feat that has never been achieved before.	Подвиг, който никога досега не е бил постиган.
The lake was covered with maiden knots.	Езерото беше покрито с момини възли.
In general, cities are safer.	Като цяло градовете са по-безопасни.
He wiped the sweat from his forehead.	Той избърса потта от челото си.
The journey by car took several hours.	Пътуването с кола отне няколко часа.
The wind bends the trees, moving tufts of sand.	Вятърът огъва дърветата, раздвижвайки кичури пясък.
White paint already marks the grave.	Бяла боя вече маркира гроба.
Reduce the consumption of tomatoes.	Намалете консумацията на домати.
The atmosphere of the star is remarkably dense.	Атмосферата на звездата е забележително гъста.
The lawyer was upset by the magistrate's sentence.	Адвокатът беше разстроен от присъдата на магистрата.
These delicious vegetables smell great.	Тези вкусни зеленчуци миришат страхотно.
The hogan is built of wood.	Хоганът е построен от дърво.
I found the cat folded on the couch.	Намерих котката сгъната на дивана.
The stench rising in the air was insulting.	Вонята, която се издигаше във въздуха, беше обидна.
Problems in the health sector need to be addressed.	Проблемите в здравния сектор трябва да бъдат решени.
She frowned sternly.	Тя се намръщи строго.
The dense forest provided them with food and shelter.	Гъстата гора им осигуряваше храна и подслон.
The child was restless.	Детето беше неспокойно.
This city is known for its history of innovation.	Този град е известен със своята история на иновации.
This truck is full of grain.	Този камион е пълен със зърно.
The streets are crowded.	Улиците гъмжат от хора.
This library is very well managed.	Тази библиотека се управлява много добре.
This paste will seal the crack.	Тази паста ще запечата пукнатината.
The leaves were almost ripe.	Листата бяха почти узрели.
The Japanese, both at home and abroad, are very careful.	Японците, както у нас, така и в чужбина, са много внимателни.
He smiled mysteriously.	Той се усмихна мистериозно.
A solid wall blocks noise.	Здравата стена блокира шума.
It is true that all people are mortal.	Вярно е, че всички хора са смъртни.
The government imposes severe penalties on terrorists.	Правителството налага строги наказания на терористите.
We have a lot of data.	Имаме много данни.
Take the time to adjust to the sudden change.	Дайте си време да се приспособите към внезапната промяна.
The prisoner stared at his feet.	Затворникът се взря в краката си.
He had lost interest in his job.	Беше загубил интерес към работата си.
He dances around the room.	Той танцува из стаята.
This diet will improve your health.	Тази диета ще подобри вашето здраве.
The planes take off and land from each runway.	Самолетите излитат и кацат от всяка писта.
Trust between friends is important	Доверието между приятели е важно
Speaking is difficult.	Говоренето е трудно.
The cream should have a dense texture.	Кремът трябва да има плътна текстура.
All imperial crowns have been destroyed.	Всички императорски корони са унищожени.
Unfortunately, the experiment failed.	За съжаление експериментът се провали.
The natives were militant.	Туземците бяха войнствени.
A large man walked slowly away from the bus.	Едър мъж бавно се отдалечи от автобуса.
He was known as a magistrate.	Той беше известен като магистрат.
Some attempts to tackle climate change have failed.	Някои опити за справяне с изменението на климата се провалиха.
But it is not true.	Но не е вярно.
How to build a simple star chart	Как да изградим проста звездна диаграма
They danced to the beat.	Те танцуваха в ритъма.
Throw it out!	Изхвърли го!
He was told about the fire.	Казаха му за пожара.
But you can learn to summon it at will.	Но можете да се научите да го призовавате по желание.
She stuck her heels in and refused to move.	Тя заби петите си и отказа да помръдне.
The pen is small, but the color is nice.	Писалката е малка, но цветът е хубав.
Thank you for satisfying my curiosity about your family.	Благодаря ви, че удовлетворихте любопитството ми към вашето семейство.
He began to stutter.	Той започна да заеква.
My father is also from a small village.	Баща ми също е от малко село.
I felt a sudden fit of sadness.	Почувствах внезапен пристъп на тъга.
Sprinkling and drying is a traditional way of preserving food.	Поръсването и сушенето е традиционен начин за запазване на хранителните продукти.
But the president ignored the protests.	Но президентът не обърна внимание на протестите.
These products contain potentially dangerous chemicals.	Тези продукти съдържат потенциално опасни химикали.
The dragon hissed and spat flames.	Драконът изсъска и плюе пламъци.
Small producers are most severely affected.	Най-тежко са засегнати малките производители.
The author is unknown.	Авторът е неизвестен.
He denied asking for money.	Той отрече да е искал пари.
Fish caught in these waters contain toxic levels of mercury.	Рибата, уловена в тези води, съдържа токсични нива на живак.
He stared at the boy.	Той се втренчи в момчето.
The audience was weak.	Аудиторията беше слабо пълна.
The funeral procession continued at a magnificent pace.	Погребалното шествие продължи с величествено темпо.
We will have to choose another line of work.	Ще трябва да изберем друга линия на работа.
Lesson plans can include many methods.	Плановете за уроци могат да включват много методи.
My uncles stopped talking and stared at me.	Чичовците ми спряха да говорят и се вторачиха в мен.
New songs were released today.	Днес бяха пуснати нови песни.
She pulled a heavy suitcase from the van.	Тя измъкна тежък куфар от микробуса.
The weather was terrible all day.	Времето беше ужасно през целия ден.
He felt he always knew the answer.	Чувстваше, че винаги е знаел отговора.
He was looking forward to the football match.	Той с нетърпение очакваше футболния мач.
A mixture of precious stones.	Смес от скъпоценни камъни.
The flashlight is a useful tool for tourists.	Фенерчето е полезен инструмент за туристи.
But how much of this is due to inflation?	Но колко от това се дължи на инфлацията?
Nuclear energy is a dangerous source of energy.	Ядрената енергия е опасен източник на енергия.
There is nothing wrong with this.	Няма нищо лошо в това.
He opened his mouth wide to yawn.	Той отвори широко уста, за да се прозяе.
The backlight illuminated the photo.	Подсветката освети снимката.
They received a standing ovation.	Те получиха овации.
The pebbles scattered in all directions.	Камъчетата се пръснаха във всички посоки.
Fruit sellers found it difficult to do business.	Продавачите на плодове се затрудняваха да правят бизнес.
They were arrested but released on bail.	Те бяха арестувани, но освободени под гаранция.
These workers are on strike for a better life.	Тези работници стачкуват за по-добър живот.
Stress can weaken your immune system.	Стресът може да отслаби имунната ви система.
The fountain is hidden.	Фонтанът е скрит.
They greeted each other on the street.	Те се поздравиха на улицата.
The dog ran away, crashing madly down the aisle.	Кучето избяга, гърмейки лудо по пътеката.
One must respect the elderly.	Човек трябва да уважава по-възрастните.
The pigs roared.	Прасетата се развихриха.
Many people believe in a supreme being.	Много хора вярват във върховно същество.
Scientists are studying your sister.	Учените изучават сестра ви.
The dictator is universally hated.	Диктаторът е всеобщо мразен.
Samsam was surrounded by friends.	Самсам беше заобиколен от приятели.
We believe that the fish will not drown.	Вярваме, че рибите няма да се удавят.
Some flowers release their own natural fertilizers.	Някои цветя отделят свои собствени естествени торове.
Why are you always angry?	Защо винаги си ядосан?
Water is a liquid that extinguishes fire.	Водата е течност, която гаси огъня.
The content of the book is often reflected in the other volume.	Съдържанието на книгата често се отразява в другия том.
When human societies become too complex, they fall apart.	Когато човешките общества станат твърде сложни, те се разпадат.
There were widespread riots.	Имаше широко разпространени бунтове.
She gave flowers to his mother.	Тя подари цветя на майка му.
Our small group looks attractively modern.	Нашата малка група изглежда привлекателно модерна.
Be very careful not to catch a cold.	Внимавайте много да не настинете.
I have enough fuel for ten more laps.	Имам достатъчно гориво за още десет обиколки.
Students gather here for lunch.	Студентите се събират тук по време на обяд.
He is responsible for bringing the project to life.	Той е отговорен да вдъхне живот на проекта.
It is coming to an end.	Идва към своя край.
The chicken consumes a lot of grain.	Пилето консумира много зърно.
Old age is a bitterly sweet blessing.	Старостта е горчиво сладка благословия.
Herschel is the inventor of infrared technology.	Хершел е изобретателят на инфрачервената технология.
They rested in the countryside.	Почивали са на село.
Residents pay large sums in the form of taxes.	Жителите плащат големи суми под формата на данъци.
The director said yes.	Директорът каза да.
Why did he reject her offer?	Защо той отхвърли предложението й?
The wall was expensive to build.	Стената беше скъпа за изграждане.
From this you can conclude that wheat has many uses.	От това можете да заключите, че пшеницата има много приложения.
The young boy stared sadly at his bowl of rice.	Младото момче се взираше тъжно в купата си с ориз.
She sat happily chewing her cornflakes	Тя седеше щастлива и дъвчеше корнфлейксите си
The waterfall is large and impressive.	Водопадът е голям и впечатляващ.
There were three cars in the parking lot.	На паркинга имаше три автомобила.
The difficult terrain made the journey difficult.	Трудният терен затрудняваше пътуването.
A group of rabid dogs gathered.	Група бесни кучета се събраха.
She likes men in uniform.	Харесва мъже в униформа.
I have never tried to climb this mountain.	Никога не съм опитвал да се кача на тази планина.
Can you spare some rest?	Можеш ли да отделиш малко ресто?
The first shells were used for weapons such as knives and swords.	Първите черупки са били използвани за оръжия като ножове и мечове.
The tigers were graceful and majestic.	Тигрите бяха грациозни и величествени.
He has a good memory.	Има добра памет.
There was a period of silence.	Настъпи период на мълчание.
A horse and carriage quickly took us to the theater.	Кон и файтон бързо ни отнесоха до театъра.
The fumes were toxic.	Изпаренията бяха токсични.
Elephants are a great danger to children.	Слоновете са огромна опасност за децата.
The lights went out again.	Лампите отново угаснаха.
The clouds began to gather.	Облаците започнаха да се събират.
Marriage is a partnership between a man and a woman.	Бракът е партньорство между мъж и жена.
He ran, sending signals to his friends.	Той тичаше, изпращайки сигнали до приятелите си.
His son soon recovered.	Синът му скоро се възстанови.
The organization spoke out against the proposal.	Организацията се обяви против предложението.
The month marked huge crop failures.	Месецът отбеляза огромни пропадания на реколтата.
The manager called a meeting early this morning.	Управителят свика среща рано тази сутрин.
The benefits to society include better care for the elderly.	Ползите за обществото включват по-добри грижи за възрастните хора.
You can count on free trade.	Можете да разчитате на свободната търговия.
The stench is unbearable!	Вонята е непоносима!
He waited a few minutes for the train.	Той изчака няколко минути за влака.
He is your friend.	Той е твой приятел.
He can never lie.	Той никога не може да излъже.
The settlers flocked to the area.	Заселниците се стичаха в този район.
Be careful with the iron.	Внимавайте с ютията.
We climbed a great hill.	Изкачихме се на страхотен хълм.
The mountains are breathtaking.	Планините спират дъха.
In music, silence is just as important as sound.	В музиката тишината е също толкова важна, колкото и звукът.
The desert is fertile in drought.	Пустинята е плодородна в суша.
He sighed deeply, shaking his head.	Той въздъхна дълбоко, поклащайки глава.
Nurses work in hospitals.	Медицински сестри работят в болници.
Cover the eggs with boiling water.	Покрийте яйцата с вряща вода.
Foggy weather in the morning is becoming more common.	Мъгливото време сутрин става все по-често срещано.
These men respect her.	Тези мъже я почитат.
The tree has been cut down, but its stump still stands.	Дървото беше отсечено, но пънът му все още стои.
Many carpenters work in these forests.	В тези гори работят много дърводелци.
Wetlands are home to many rare species.	Влажните зони са дом на много редки видове.
She gave him a diamond ring.	Тя му подари пръстен с диамант.
It takes about two days to get there.	Карането до там отнема около два дни.
If it rains, you will not go.	Ако вали, няма да отидеш.
Ask questions in class.	Задавайте въпроси в клас.
These images show people collecting firewood.	Тези изображения показват хора, които събират дърва.
Snakes ate snake eggs.	Змиите ядоха змийски яйца.
She bought diamond earrings.	Тя купи диамантени обеци.
Light the flames.	Запалете пламъците.
Check with your local restaurant during business hours.	Проверете местния ресторант за работно време.
Almond trees grow in the desert.	Бадемовите дървета виреят в пустинята.
Glossy magazines are packed with advertisements for expensive handbags.	Гланцовите списания са натъпкани с реклами за скъпи дамски чанти.
We drink tea.	Пием чай.
The lightning phenomenon has puzzled scientists for some time.	Феноменът на светкавицата озадачава учените от известно време.
Here the families grow their own fruits and vegetables.	Тук семействата отглеждат собствени плодове и зеленчуци.
The electric light burns very brightly.	Електрическата светлина гори много ярко.
Ricardo embarks on his first voyage.	Рикардо тръгва към първото си пътуване.
The color of the sky was changing rapidly.	Цветът на небето се променяше бързо.
He is a procrastinator.	Той е прокрастинатор.
He does not understand how young people can influence the world.	Той не разбира как младите хора могат да влияят на света.
The sage was very angry.	Мъдрецът беше много ядосан.
Impenetrable forests are typical here.	Тук са характерни непроницаеми гори.
There will be warnings not to drink too much.	Ще има предупреждения да не се пие твърде много.
The last winter snows are melting.	Последните зимни снегове се топят.
The problem is to grow suitable plants.	Проблемът е да се отглеждат подходящи растения.
So in the end, they gave up.	Така че в крайна сметка те се отказаха.
The swamp lamprey	Блатната минога
Discard all prohibited products.	Изхвърлете всички забранени продукти.
The skin of the fruit should be yellow when ripe.	Кожата на плода трябва да е жълта, когато узрее.
The moon is already clearly visible.	Луната вече се вижда ясно.
Chemicals are used sparingly in industry.	Химикалите се използват пестеливо в промишлеността.
The smell of this fruit was awful.	Миризмата от този плод беше ужасна.
The sword is a weapon.	Мечът е оръжие.
Last night the temperatures dropped to minus points.	Снощи температурите паднаха до минусови точки.
Storm clouds loomed ominously in the distance.	Буреносни облаци се очертаваха зловещо в далечината.
Cut the potatoes into small pieces.	Нарежете картофите на ситно.
You are not allowed to eat in this room.	Нямате право да ядете в тази стая.
His father always advised him to be punctual.	Баща му винаги го съветваше да бъде точен.
The police need to use it.	Необходимо е полицията да го използва.
The athlete was awarded a gold medal.	Спортистът беше награден със златен медал.
Body fluid and tissues must be preserved.	Телесната течност и тъканите трябва да бъдат запазени.
After a while, the ants had eaten most of the candy.	След време мравките бяха изяли по-голямата част от бонбоните.
The city is famous for its archeological sites.	Градът е известен със своите археологически обекти.
The people in this village are known for their hospitality.	Хората в това село са известни със своето гостоприемство.
The fire broke out early in the morning.	Пожарът е избухнал рано сутринта.
Part by piece the painting was finished.	Част по парче картината беше завършена.
The metal is very hard.	Металът е много твърд.
My brother takes out the garbage every week.	Брат ми изнася боклука всяка седмица.
The harvest was plentiful.	Реколтата беше изобилна.
The house faces the road.	Къщата е с лице към пътя.
This wine tastes very good.	Това вино има много добър вкус.
These houses were poorly built.	Тези къщи бяха лошо построени.
The ball was lost in the deep forest.	Топката беше изгубена в дълбоката гора.
The blind man continued to speak.	Слепецът продължи да говори.
The glass was broken by a hammer.	Стъклото беше разбито от чука.
He also poured brandy over the cake.	Заля тортата и с ракия.
The prince fell to his knees.	Принцът падна на колене.
The rock is hundreds of feet high.	Скалата е висока стотици фута.
The use of chemical fertilizers increases yields.	Използването на химически торове повишава добивите.
This sofa is comfortable.	Този диван е удобен.
Marie took a long, soothing breath before answering.	Мари пое дълго, успокояващо дъх, преди да отговори.
She can't open her eyes.	Тя не може да отвори очи.
There was much disagreement about the choice of this school.	Имаше много разногласия относно избора на това училище.
He looked out the window.	Той погледна през прозореца.
We need to step up our efforts to combat unemployment.	Трябва да засилим усилията си за борба с безработицата.
The school is a building where classes are taught.	Училището е сграда, в която се преподават часове.
Authorities have appointed a commission to investigate the affair.	Властите назначиха комисия, която да разследва аферата.
They recorded their observations.	Те записаха своите наблюдения.
Two boys play catch.	Две момчета играят на хващане.
The helmet is designed to protect firefighters from molten metal.	Шлемът е проектиран да предпазва пожарникарите от разтопен метал.
You have to get off the sidewalk and enter the classroom.	Трябва да слезете от тротоара и да влезете в класната стая.
The village is famous for its tea plantation.	Селото е известно със своята чаена плантация.
The triangles are equal.	Триъгълниците са равни.
This problem is getting worse.	Този проблем се влошава.
A reporter asked a question about politics.	Репортер зададе въпрос на политика.
Fluctuation signs indicate hesitation.	Знаците за колебание показват колебание.
We all followed his advisers' advice on the vaccine.	Всички следвахме съветите на неговите съветници относно ваксината.
In fact, new anti-pollution projects are being created.	Всъщност се създават нови проекти за борба със замърсяването.
Exhausted, the dog curled up in a bed of straw.	Кучето, изтощено, се сви в легло от слама.
There is a door on the far wall.	На далечната стена има врата.
The mother is watching.	Майката гледа.
There is no evidence that he is responsible.	Няма доказателства, че той е отговорен.
She was insolent.	Тя беше пълна наглост.
The elephant is extraordinarily intelligent.	Слонът е необикновено интелигентен.
Matt won't be here this weekend.	Мат няма да дойде този уикенд.
Today he was traveling along the coast.	Днес той пътуваше по крайбрежието.
That's why we wrote a book about it.	Затова сме написали книга за това.
He encouraged a tour to explore the area.	Той насърчи обиколка, за да разгледа района.
The old lady did not hesitate.	Старата дама не се поколеба.
I return to the starting position.	Връщам се в изходна позиция.
Do you like music?	Обичате ли музиката?
Emma looked around the room.	Ема огледа стаята.
A lone horse was riding across the plain.	Един самотен кон яздеше през равнината.
Traditionally, the images were displayed in caves.	Традиционно изображенията са били показвани в пещери.
He got to his feet.	Той се изправи на крака.
The coach was surrounded by fans.	Треньорът беше заобиколен от фенове.
This city had a port.	Този град е имал пристанище.
My leg was paralyzed by polio.	Кракът ми беше парализиран от полиомиелит.
The trees swayed lazily in the light breeze.	Дърветата се люлееха лениво от лекия бриз.
Every organism needs food to live.	Всеки организъм се нуждае от храна, за да живее.
I don't like the way the decision was made.	Не ми харесва начина, по който е взето решението.
The work was done to impress the inspectors.	Работата беше извършена, за да впечатли проверяващите.
Women from this region are known for their beauty.	Жените от този регион са известни със своята красота.
In ancient civilizations, agriculture was one of the leading occupations.	В древните цивилизации земеделието е било едно от водещите занимания.
Tom is looking for a comfortable pair of shoes.	Том търси удобен чифт обувки.
Then his fingers sensually examined her generous mouth.	Тогава пръстите му чувствено изследваха щедрата й уста.
The polar bear is the main concern of the electorate.	Полярната мечка е основната грижа на електората.
You can buy oatmeal at your local grocery store.	Можете да закупите овесено брашно в местния магазин.
The people living on the island enjoy good medical care.	Живеещите на острова се радват на добро медицинско обслужване.
What is needed is to encourage foreign investment.	Това, което е необходимо, е насърчаване на чуждестранните инвестиции.
The traffic, as usual, was stopped by the accident.	Движението, както обикновено, е задържано от катастрофата.
It rained heavily the second night.	На втората нощ валеше силен дъжд.
Scientists have discovered that bees kept in the laboratory have brains.	Учените открили, че пчелите, отглеждани в лабораторията, имат мозък.
She is forced to stay indoors.	Тя е принудена да остане на закрито.
The inhabitants of the city live in exclusive real estate.	Жителите на града живеят в изключителни недвижими имоти.
The shuttle remained motionless by the station.	Совалката остана неподвижна до гарата.
I've been following my boss for three years.	Следя шефа си от три години.
She reached out and touched his shoulder.	Тя протегна ръка и докосна рамото му.
The monument marks an important historical event.	Паметник бележи важно историческо събитие.
Some of her neighbors disagree with her decision.	Някои от съседите й не са съгласни с решението й.
The vegetation in the area is quickly cleared.	Растителността в района бързо се изчиства.
For a time he was the object of mad hatred.	За известно време той беше обект на луда омраза.
His nails are worn out.	Ноктите му са износени.
Everyone in the suburbs has their own car.	Всеки в предградието има собствена кола.
They fall victim to crime.	Те стават жертва на престъпността.
The newspaper also includes a short biography.	Вестникът включва и кратка биография.
Insisting that he had heard nothing, the old man turned.	Настоявайки да не е чул нищо, старецът се обърна.
A few more bullets bounced off his chest.	Още няколко куршума отскочиха от гърдите му.
Buying gifts from abroad can be difficult.	Купуването на подаръци от чужбина може да бъде трудно.
Some years were very dry.	Някои години бяха много сухи.
Remember that it is best to wear glasses outside.	Не забравяйте, че най-добре е да носите очила навън.
Robots are becoming increasingly important in production.	Роботите стават все по-важни в производството.
Ingenious engineers have created an ingenious machine.	Находчиви инженери създадоха гениална машина.
They have lost faith in the economy.	Те загубиха вяра в икономиката.
We managed to keep our schedule.	Успяхме да поддържаме графика си.
They accused old women of witchcraft.	Те обвиниха стари жени в магьосничество.
Do not wait for me.	Не ме чакай.
The animal was moving noisily on the roof.	Животното се движеше шумно по покрива.
Police blame drunken drivers for the increase in accidents.	Полицията обвинява пияните шофьори за увеличаването на катастрофите.
The lice were noticeable after washing his hair.	Въшките се забелязваха след като си изми косата.
We became restless after the dismissal of the coach.	Станахме неспокойни след уволнението на треньора.
The city walls are kept almost intact.	Градските стени са запазени почти непокътнати.
The woman dived into a ball.	Жената се гмурна в топка.
The examiner recorded the answers.	Изпитващият записа отговорите.
It was milky white.	Беше млечно бяло.
The average age of these children is eight.	Средната възраст на тези деца е осем.
It was a dark and stormy night.	Беше тъмна и бурна нощ.
The parasite has entered a dormant stage.	Паразитът навлезе в стадий на покой.
Letters often arrive with strange, strange creatures.	Често пристигат писма със странни, странни същества.
She must have stolen that money.	Сигурно е откраднала тези пари.
He visited my village every year.	Той посещаваше селото ми всяка година.
Electronic items were abandoned on the streets.	Електронните предмети бяха изоставени по улиците.
Parliament is repressive, she said.	Парламентът е репресивен, каза тя.
You need to cover this wound.	Трябва да покриете тази рана.
It's snowing heavily tonight.	Тази нощ валя силен сняг.
The performer knew he had taken a big risk.	Изпълнителят знаеше, че е поел голям риск.
The moon shone brightly over the city.	Луната светеше ярко над града.
Meal time can be a time for families to come together.	Времето за хранене може да бъде време за сближаване на семействата.
The plumber needed a room of some size.	Водопроводчикът се нуждаеше от стая с някакъв размер.
The dumb waiter will carry your plate tray.	Тъпият сервитьор ще пренесе подноса ви за чинии.
The grapes must stand for four days.	Гроздето трябва да престои четири дни.
She sent him a card.	Тя му изпрати картичка.
He jumped out of the car.	Той изскача от колата.
A sailor mourns his dead friend.	Моряк скърби за починалия си приятел.
Many women today have careers outside the home.	Много жени днес имат кариера извън дома.
We need to reduce our environmental footprint.	Трябва да намалим нашия екологичен отпечатък.
The preacher gave his place to the old lady.	Проповедникът отстъпи мястото си на старата дама.
She is angry and crying.	Тя е ядосана и плаче.
This woman is honest.	Тази жена е честна.
She gave birth to a beautiful baby girl.	Тя роди прекрасно момиченце.
She stayed awake after midnight.	Тя остана будна след полунощ.
More effort has been made in recent decades.	През последните десетилетия бяха положени повече усилия.
This is a blond boy next to me.	Това е русо момче до мен.
The pot stands proudly and high.	Гърнето стои гордо и високо.
An ancient city was discovered here this year.	Тази година тук беше разкрит древен град.
This land is rich in natural resources.	Тази земя е богата на природни ресурси.
The flowers looked alive in the hot afternoon sun	Цветята изглеждаха живи на жаркото следобедно слънце
There was a colorful rug under the window.	Под прозореца имаше шарен килим.
From their homes, the villagers watched the battle unfold.	От домовете си селяните наблюдаваха разиграването на битката.
They all pollute the air and the oceans.	Всички замърсяват въздуха и океаните.
A large hand grabbed his shoulder.	Голяма ръка го хвана за рамото.
These shoes look very comfortable for running.	Тези обувки изглеждат много удобни за бягане.
He will never pay a penny!	Никога няма да плати и цент!
How to cook pasta al dente	Как да сготвим паста ал денте
You don't have to waste water.	Не трябва да губите вода.
Some employers do not give their employees leave.	Някои работодатели не дават на служителите си отпуск от работа.
The revolution of the twentieth century was long and violent.	Революцията през двадесети век беше дълга и насилствена.
There was not much in the garden.	В градината нямаше много.
The Commission has carefully considered the plans.	Комисията внимателно разгледа плановете.
The milk turned into yogurt.	Млякото се превърна в кисело мляко.
The tribes had a reputation for fierce warriors.	Племената имаха репутацията на свирепи воини.
The sale raises funds for the school.	С продажбата се събират средства за училището.
The main concerns about shale gas are economic.	Основните опасения относно шистовия газ са икономически.
If it was raining, she pulled out her umbrella.	Ако валеше, тя извади чадъра си.
No one would admit that he knew about the incident.	Никой не би признал, че е знаел за инцидента.
The noise caused by an automatic machine is annoying.	Шумът, причинен от автоматична машина, е досаден.
In a little over a week, everything will be ruined.	След малко повече от седмица всичко ще бъде съсипано.
He refused to finish his sandwich.	Той отказа да довърши сандвича си.
The stories of this battle are remarkably similar.	Разказите за тази битка са забележително сходни.
The walls of the room were covered with photos.	Стените на стаята бяха покрити със снимки.
The eight of us go out to dinner together.	И осемте излизаме на вечеря заедно.
Scientists have not found a trace of the sea creature.	Учените не откриха и следа от морското същество.
The bread had come out of the oven.	Хлябът беше излязъл от фурната.
A policeman approached him.	При него се приближи полицай.
China buys pork for a billion dollars.	Китай купува свинско месо за един милиард долара.
Please do not walk on the grass.	Моля, не ходете по тревата.
His character is calm, philosophical and serious.	Характерът му е спокоен, философски и сериозен.
The weather got worse.	Времето се влоши.
Still, he did his best to help her.	Все пак той направи всичко възможно да й помогне.
The ditch was deep and wide.	Ровът беше дълбок и широк.
Problems began to develop.	Започнаха да се развиват проблеми.
The expedition lasted three months.	Експедицията продължи три месеца.
Most female students are enrolled in university.	Повечето студентки са записани в университета.
The judge sentenced him to prison.	Съдията го осъди на лишаване от свобода.
Many women cannot read or write.	Много жени не могат да четат или пишат.
The children in this city are full of energy.	Децата в този град са пълни с енергия.
The stranger wandered the streets.	Непознатият се скиташе по улиците.
The new trial date has been postponed.	Новата дата на процеса е отложена.
The church is crowded with worshipers.	Църквата е препълнена от богомолци.
They face an uncertain future.	Те са изправени пред несигурно бъдеще.
He died on the way to the hospital.	Той почина на път за болницата.
Some bankers oppose the new law.	Някои банкери са против новия закон.
When we talk about computers, we mean electronic devices.	Когато говорим за компютри, имаме предвид електронни устройства.
There is no way to know about her condition.	Няма как да знаем за състоянието й.
The earl was known for his generosity.	Графът беше известен със своята щедрост.
His grandmother worked when he was little.	Баба му работеше, когато беше малък.
The impending storm will destroy the crop.	Предстоящата буря ще унищожи реколтата.
Tests can be used to compare results.	Тестовете могат да се използват за сравняване на резултатите.
At the lowest level you will find the deepest flood.	На най-ниското ниво ще намерите най-дълбокото наводнение.
Pay attention to your breathing.	Обърнете внимание на дишането си.
Other buildings were also damaged.	Пострадали са и други сгради.
Choose relaxing music if you wish.	Изберете релаксираща музика, ако желаете.
You cannot pass this test.	Не можете да преминете този тест.
Don't worry about spelling!	Не се притеснявайте за правописа!
Alcoholic, stripper, alcoholic, prostitute.	Алкохолик, стриптийз артист, алкохолик, проститутка.
Smoking is said to cause lung cancer.	Казват, че тютюнопушенето причинява рак на белите дробове.
Unfortunately, he resigned.	За съжаление той подаде оставка.
Chief of Police, we need urgent help!	Шеф на полицията, имаме нужда от спешна помощ!
Rain fell from the gray sky.	От сивото небе падна дъжд от дъжд.
Hasty marriage leads to divorce.	Прибързаният брак води до развод.
These provisions are designed to protect human health.	Тези разпоредби са създадени, за да защитят здравето на хората.
Catholic bishops from all over the world gathered.	Събраха се католически епископи от цял ​​свят.
The universe was created from nothing.	Вселената е създадена от нищо.
Some teenagers experiment with drugs.	Някои тийнейджъри експериментират с наркотици.
Most of the rain fell north of the border.	Повечето от дъждовете са паднали на север от границата.
His behavior was getting worse.	Поведението му ставаше все по-неправилно.
The journalist was sent to the Gulag.	Журналистът е изпратен в ГУЛАГ.
Christianity is the predominant religion here.	Християнството е преобладаващата религия тук.
He could not concentrate on the task.	Не можеше да се концентрира върху задачата.
They searched his property and found illegal drugs.	Претърсили имота му и открили незаконни наркотици.
He invited her to his home.	Той я покани в дома си.
We need to get everyone home before it gets dark.	Трябва да върнем всички вкъщи преди да се стъмни.
Don't let things lie.	Не оставяйте нещата да лъжат.
There is nothing to laugh about.	Няма за какво да се смеем.
The coaxial line often gives better results.	Коаксиалната линия често дава по-добри резултати.
Her stomach churned.	Стомахът й закъркори.
How can you help wildlife survive?	Как можете да помогнете на дивите животни да оцелеят?
The current economic situation is grim.	Сегашната икономическа ситуация е мрачна.
It was a rare delicacy.	Беше рядко лакомство.
Grapes are one of the most widely cultivated fruits.	Гроздето е един от най-широко култивираните плодове.
Few people actually buy and eat the product.	Малко хора всъщност купуват и ядат продукта.
The fountain was mercilessly closed.	Фонтанът беше безмилостно затворен.
The old man looked at his watch and sighed.	Старецът погледна часовника си и въздъхна.
They gladly attended the functions.	Те с удоволствие присъстваха на функциите.
The contract is a legal agreement.	Договорът е правно споразумение.
The serum is nice and friendly.	Серумът е симпатичен и приятелски настроен.
Some early research used "rats" to denote humans.	Някои ранни научни изследвания използват "плъхове" за означаване на хора.
The court sentenced the man to four years in prison.	Съдът осъди мъжа на четири години затвор.
The design of the building is unique.	Дизайнът на сградата е уникален.
Organizations are becoming increasingly important.	Организациите стават все по-важни.
All countries have their own flags.	Всички държави имат свои собствени знамена.
Heat the mixture over medium heat, stirring constantly.	Загрейте сместа на среден огън, като бъркате непрекъснато.
Throw away those extra pounds.	Изхвърлете тези излишни килограми.
The men were ragged, their hair messy.	Мъжете бяха дрипаво облечени, косите им бяха неподредени.
They were still happy with their work.	Те все още бяха доволни от работата си.
A piece of cloth torn by thread.	Парче плат, разкъсано от конец.
She decided to buy it.	Тя реши да го купи.
Read it and tell me what you think.	Прочетете го и ми кажете какво мислите.
He was very overweight.	Беше с много наднормено тегло.
She sang together.	Тя пееше заедно.
It had been raining for the last three days.	През последните три дни валеше.
Green fog is gone.	Зелено замъгляване мина.
She often sent the unclean.	Тя често изпращаше нечистите.
Remember to keep good records.	Не забравяйте да поддържате добри записи.
A company spokesman denied the allegation.	Говорител на компанията отрече това твърдение.
Reputation built on ingenuity.	Репутация, изградена върху изобретателност.
She gave him a towel.	Тя му даде кърпа.
The clown had his back to the audience.	Клоунът беше с гръб към публиката.
His left arm was badly burned.	Лявата ръка беше тежко обгорена.
The plum trees were heavy with plums.	Сливовите дървета бяха натежали от сливи.
This region has once suffered from a military dictatorship.	Този регион някога е страдал от военна диктатура.
Our beautiful daughter has a musical gift.	Нашата прекрасна дъщеря има музикална дарба.
The tall young man was sullen.	Високият младеж беше навъсен.
It was as if they had no money at all.	Сякаш изобщо нямаха пари.
Our president managed to break a world record.	Нашият президент успя да счупи световен рекорд.
Their lives have changed since the discovery of the network.	Техният живот се промени от откриването на мрежата.
We measured happiness by interviewing people.	Измерихме щастието, като интервюирахме хора.
His order was no doubt carried out.	Заповедта му беше изпълнена без съмнение.
Our land has been fertile for generations.	Земята ни е плодородна от поколения.
The falcon hunts, soaring, catching its prey.	Соколът ловува, като се извисява, улавяйки плячката си.
Blue is a cool color.	Синьото е хладен цвят.
Try! 	Пробвай!
he said.	той каза.
Only a sick loser pursues victory.	Само болезнен губещ преследва победата.
He shook her hand gently.	Той нежно стисна ръката й.
Sharp stones are dangerous.	Острите камъни са опасни.
More students than originally planned will now attend this college.	Повече студенти от първоначално планираните сега ще посещават този колеж.
Wait a minute!	Чакай малко!
These figures illustrate the rapid growth of the population.	Тези цифри илюстрират бързото нарастване на населението.
The spider let out a shrill scream.	Паякът издаде пронизителен писък.
Life is too short.	Животът е твърде кратък.
This was considered an unusual fraudulent act.	Това се смяташе за необичайно измамно действие.
What is the main problem with nuclear energy?	Какъв е основният проблем с ядрената енергетика?
It's all about culture.	Всичко е свързано с култура.
People have used three modes of transport.	Хората са използвали три начина на транспорт.
Put the lid back on the tray.	Поставете капака обратно върху тавата.
She runs a beauty salon.	Тя управлява салон за красота.
They become restless if they are not given what to do.	Те стават неспокойни, ако не им е дадено какво да правят.
Turn the boat over.	Обърни лодката.
Her body was covered in bruises and cuts.	Тялото й беше покрито с синини и порязвания.
After much debate, they agreed that the plan made sense.	След дълги дебати те се съгласиха, че планът има смисъл.
The day was windy and bright but cloudy.	Денят беше ветровит и светъл, но облачен.
I pulled back the curtains to keep the light out.	Дръпнах завесите, за да не излиза светлината.
In particular, these achievements must be protected.	По-специално, тези постижения трябва да бъдат защитени.
The shirt is dirty.	Ризата е мръсна.
One wish will be fulfilled.	Едно желание ще бъде изпълнено.
The death penalty was abolished.	Смъртното наказание беше премахнато.
Many of his inventions are widespread today.	Много от неговите изобретения са широко разпространени днес.
Good manners are considered important.	Добрите обноски при жените се считат за важни.
The operator is working to remove an obstacle.	Операторът работи по отстраняването на препятствие.
The cave was half full of water.	Пещерата беше наполовина пълна с вода.
I will not do that, he swore.	Няма да направя това, закле се той.
He was in the care of the hospital.	Той е бил под грижите на болницата.
He manages the construction of the warehouse.	Той ръководи изграждането на склад.
The teacher tests your document, giving you useful feedback.	Учителят тества вашия документ, като ви предостави полезна обратна връзка.
The cow through the fence.	Кравата през оградата.
The wood is soft and attractive.	Дървото е меко и привлекателно.
Writing letters eventually became e-mail.	Писането на писма в крайна сметка се превърна в електронна поща.
Wood has been an important export for many years.	Дървесината е била важен износ в продължение на много години.
Light a fire first.	Първо запалете огън.
Look, the sun is rising.	Вижте, слънцето изгрява.
The popularity of tourism in the region is growing.	Популярността на туризма в региона нараства.
They could hear the shrill howl of the tornado.	Можеха да чуят пронизителния вой на торнадото.
The cake was decorated with icing.	Тортата беше украсена с глазура.
The movement remains serious.	Движението остава сериозно.
It is always recommended to check the weather forecast.	Винаги се препоръчва да проверявате прогнозата за времето.
He is believed to have cheated in many competitions.	Смята се, че е изневерил в много състезания.
Birds love to bathe.	Птиците обичат да се къпят.
The snake was poisonous.	Змията беше отровна.
They forced the stretcher to carry her down the alley.	Принудиха носилката да я пренесе по алеята.
Sweet, pungent odor.	Сладка, остра миризма.
He was determined to win.	Той беше решен да победи.
Will the birds be able to be different from each other?	Ще могат ли птиците да се различават една от друга?
The fields rolled endlessly.	Полетата се търкаляха безкрайно.
He put his hand on hers.	Той постави ръката си върху нея.
She stopped wrinkling her nose.	Тя спря да бърчи носа си.
The population in the area continues to decline.	Населението в района продължава да намалява.
Triumphant music could be heard from the speakers.	От високоговорителите се чуваше триумфална музика.
The painting is worth several hundred dollars.	Картината е на стойност няколкостотин долара.
These eggs must be thoroughly washed.	Тези яйца трябва да бъдат старателно измити.
Women are oppressed all over the world.	Жените са потиснати навсякъде по света.
This city has a great history.	Този град има страхотна история.
They were trapped for three nights and two days.	Те бяха в капан три нощи и два дни.
Her heart was pounding in her ears.	Сърцето й биеше в ушите й.
He offered her a napkin.	Той й предложи салфетка.
The oil industry is experiencing difficulties.	Нефтената индустрия изпитва затруднения.
Last week's storm was catastrophic.	Бурята миналата седмица беше катастрофална.
The new aircraft can fly long distances.	Новият самолет може да лети на дълги разстояния.
It all depends on the speed of sound.	Всичко зависи от скоростта на звука.
The doctor will also review your prescription.	Лекарят ще прегледа и вашата рецепта.
The parents explained that the young people could not work.	Родителите обясниха, че младите не могат да работят.
The crows circled overhead, roaring loudly.	Гарваните кръжаха над главите си, грачейки силно.
Tourists passed two monasteries.	Туристите минаха покрай два манастира.
The playwright describes the way in which medicine affects people.	Драматургът описва начина, по който лекарството влияе на хората.
Wordsworth was deeply sympathetic.	Уърдсуърт беше дълбоко съчувствен.
From time to time the spider feeds on some insects.	От време на време паякът се храни с някои насекоми.
Heads forged, tails nailed.	Глави изковани, опашки заковани.
The elderly couple crossed the bridge.	Възрастната двойка премина по моста.
Police cordoned off four or five houses.	Полицията е отцепила четири или пет къщи.
Women were not allowed to drive.	На жените беше забранено да шофират.
Another supports his cardboard box with empty boxes.	Друга подпира картонената си кутия с празни кутии.
It was an illegal runway built by smugglers.	Това беше незаконна писта, построена от контрабандисти.
The spark plugs heat up.	Запалителните свещи се нагряват.
Of course, we must continue to protect wildlife.	Разбира се, трябва да продължим да защитаваме дивата природа.
Not all is lost, she said.	Не всичко е загубено, каза тя.
Thousands roamed the streets begging for a few coins.	Хиляди обикаляха по улиците и молеха за няколко монети.
The word "apocryphal" confused many people.	Думата "апокриф" обърка много хора.
The new parliamentary system is designed to counter this threat.	Новата парламентарна система е предназначена да противодейства на тази заплаха.
He just needed to relax.	Просто имаше нужда да се отпусне.
Mammoth tusks have been found here.	Тук са открити бивни на мамут.
The soldiers arrived to save them.	Войниците пристигнаха, за да ги спасят.
The fire was extinguished quickly.	Пожарът е потушен бързо.
Many fishermen are out of work.	Много рибари са без работа.
The manager did not allow any protest.	Управителят не допусна никакъв протест.
Make sure there is some gradient.	Уверете се, че има някакъв градиент.
When flying, you may need to take a sedative.	Когато летите, може да се наложи да вземете успокоително.
He has a pure heart.	Той е с чисто сърце.
Many organizations have introduced this scheme.	Много организации са въвели тази схема.
These stories are so different from reality.	Тези истории са толкова различни от реалността.
It is extremely important that we recognize them.	Изключително важно е да ги признаем.
She never tries to understand my point.	Тя никога не се опитва да разбере моята гледна точка.
The boss was absent.	Шефът отсъстваше.
Shake the bottle vigorously before serving.	Разклатете енергично бутилката преди да я сервирате.
The new highway will stimulate the region's economy.	Новата магистрала ще стимулира икономиката на района.
There are too many workers in the factory.	Във фабриката работят твърде много работници.
The metal popped out in sharp relief.	Металът изскочи в рязък релеф.
A man in the park climbed a snowy mountain.	Мъж в парка се изкачи на снежна планина.
It is necessary to get the support of the majority of people.	Необходимо е да се получи подкрепа от мнозинството от хората.
Don't you hate it when someone lies to you?	Не мразиш ли, когато някой те лъже?
The miller's dog ran away.	Кучето на воденичаря избяга.
They are portable.	Преносими са.
Most metro stations are centrally located.	Повечето метростанции са централно разположени.
A young boy serves drinks.	Младо момче сервира напитки.
It was a dusty and gloomy journey through the desert.	Беше прашно и мрачно пътуване през пустинята.
Some foreigners have recently moved to the country.	Наскоро някои чужденци се преместиха в страната.
He pointed an accusing finger.	Той посочи с обвиняващ пръст.
Atoms are made up of protons, neutrons and electrons.	Атомите са изградени от протони, неутрони и електрони.
We need to think about alternatives to fossil fuels.	Трябва да помислим за алтернативи на изкопаемите горива.
You will be lucky to win the lottery.	С късмет ще спечелите от лотарията.
Opinions are divided on this issue.	По този въпрос мненията са разделени.
These cities are very polluted.	Тези градове са много замърсени.
Jupiter is the largest planet in the solar system.	Юпитер е най-голямата планета в Слънчевата система.
He would never do such a thing.	Той никога не би направил такова нещо.
Do your best to control your emotions.	Направете всичко възможно, за да контролирате емоциите си.
The car's brakes failed.	Спирачките на автомобила са отказали.
Unfortunately, the value of the pearl is not commensurate with its rarity.	За съжаление, стойността на перлата не е съизмерима с нейната рядкост.
A metriode is used to measure the temperature.	За измерване на температурата се използва метриод.
Plants depend on animals for their pollination.	Растенията зависят от животните за тяхното опрашване.
Women should wear the veil in a public place.	Жените трябва да носят воала на публично място.
This sentence is in an active voice.	Това изречение е в активен глас.
The sage had eyesight, and some were blind.	Мъдрецът имаше зрение, а някои бяха слепи.
Actinium is a silver metal.	Актиният е сребрист метал.
The main road artery is a frantic hive of activity.	Главната пътна артерия е неистов кошер от активност.
Only a small part of the population is literate.	Само малка част от населението е грамотно.
Coup is trained for the home.	Пуч е обучен за дома.
They had lunch together.	Обядваха заедно.
Then he left.	След това той си тръгна.
We spent the whole day chatting aimlessly.	Прекарахме целия ден в чат без цел.
Bright sun shone brightly through the clouds.	Ярко слънце грееше ярко през облаците.
The salesman showed me an iron lever.	Продавачът ми показа железен лост.
Teams began to climb the stairs.	Екипите започнаха да се изкачват по стълбите.
The guilty plea is scheduled for next week.	Признанието за виновно е насрочено за следващата седмица.
At certain times of the year the river overflows.	В определени периоди от годината реката се разлива.
Be selective with the salt you use when cooking.	Бъдете избирателни със солта, която използвате при готвене.
The mayor said the drought in the city needs immediate relief.	Кметът каза, че сушата в града се нуждае от незабавно облекчаване.
They crashed right into the river.	Те се блъснаха направо в реката.
After a nationwide strike, business resumed.	След общонационална стачка бизнесът е възобновен.
She reached into her bag.	Тя бръкна в чантата си.
She made a contribution to the gods.	Тя направи принос на боговете.
The drug works, but also harms the ecosystem.	Препаратът действа, но също така вреди на екосистемата.
I just couldn't do it.	Просто не можех да го направя.
Light reed is used to make furniture.	За направата на мебели се използва лека тръстика.
This region is also famous for its bread.	Този регион е известен и с хляба си.
Be careful with the holes in the sidewalk.	Внимавайте с дупките в пешеходната пътека.
Farmers must always plant a new crop.	Фермерите винаги трябва да засаждат нова култура.
They will not believe you unless you speak.	Те няма да ви повярват, освен ако не говорите.
The professor returned from jogging.	Професорът се върна от джогинг.
Do not throw rubbish on the ground.	Не хвърляйте боклуци на земята.
It was a cold day and the wind was blowing hard.	Беше студен ден и вятърът духаше силно.
Most browsers already support this standard.	Повечето браузъри вече поддържат този стандарт.
He was a cute little boy all his life.	Той е бил сладко малко момче през целия си живот.
Many people were disappointed.	Много хора бяха разочаровани.
We ate together, but did not socialize.	Ядохме заедно, но не се социализирахме.
Expecting students to arrive on time is unrealistic.	Очакването на учениците да пристигнат навреме е нереалистично.
The rich man's home was not open to the public.	Домът на богаташа не беше отворен за обществеността.
He has a thick beard.	Той има гъста брада.
The frozen river looked as beautiful as glass.	Замръзналата река изглеждаше красива като стъкло.
She used to hate him.	По-рано тя го мразеше.
Ancient society encouraged agriculture.	Древното общество насърчавало земеделието.
The man had light brown hair and gray eyes.	Мъжът имаше светлокестенява коса и сиви очи.
A smoky mist hung over the square.	Над площада висеше димна мъгла.
The city was hit badly by floods.	Градът пострада ужасно от наводнения.
Her hair is flowing.	Косата й тече.
Her eyes were large and green.	Очите й бяха големи и зелени.
Their home was stormed and they fled to the attic.	Домът им бил щурмуван и те избягали на тавана.
The walls were decorated with intricate works of art.	Стените бяха украсени със сложни произведения на изкуството.
Hot and humid weather prevailed.	Преобладаваше горещо и влажно време.
The smoke was thick around the engine.	Димът беше гъст около двигателя.
Join us after the conference.	Присъединете се към нас след конференцията.
She poured oil into the pan and lit it.	Тя наля олио в тигана и го запали.
After he was ordained, the priest was ordained.	След като беше ръкоположен, свещеникът беше ръкоположен.
Mass production of consumer goods also had an impact.	Масовото производство на потребителски стоки също оказа влияние.
Many of the protesters were young people.	Много от протестиращите бяха млади хора.
Beyond the mountains are greener pastures.	Отвъд планините се намират по-зелени пасища.
A group of women were walking down the street, chatting quietly.	Група жени вървяха по улицата и си чатеха тихо.
Their supplies ran out quickly.	Бързо им свършваха доставките.
The calculator has a built-in keyboard.	Калкулаторът има вградена клавиатура.
He was very smart.	Той беше много умен.
He always says that.	Той винаги казва това.
They hear questions, they wonder.	Чуват въпроси, чудят се.
The writing system is based only on consonant symbols.	Системата за писане се основава само на съгласни символи.
The athlete injured her ankle during a race.	Спортистката нарани глезена си по време на състезание.
He threw forward with great speed.	Той хвърли напред с голяма скорост.
They have shown that they can do their job.	Те показаха, че могат да си вършат работата.
Her thoughts drifted.	Мислите й се отклониха.
The aroma of lavender fills the air.	Ароматът на лавандула изпълва въздуха.
Distribution and construction of the whole building.	Разпределение и изграждане на цялата сграда.
So few have the courage to resist the current.	Толкова малцина имат смелостта да се противопоставят на течението.
Her method of teaching is unconventional.	Методът й на преподаване е нетрадиционен.
The deacon led people in song.	Дяконът водеше хора в песен.
We found them guarding the house.	Намерихме ги да пазят къщата.
The Earth's surface was littered with rivers and seas.	Повърхността на Земята беше осеяна с реки и морета.
They drove at night, crossing the river.	Караха през нощта, пресичаха реката.
The residual bitterness of the divorce almost ruined the friendship.	Остатъчната горчивина от развода почти развали приятелството.
Dust covered people's faces as they walked.	Прах покриваше лицата на хората, докато вървяха.
The government plans to build a new airport.	Правителството планира да построи ново летище.
Metal rod.	Пръчка от метал.
An orderly queue forms in front of the booth.	Пред сепарето се образува подредена опашка.
The tools can be used for sharpening wood.	Инструментите могат да се използват за заточване на дърво.
I was not told the story.	Не ми беше разказана историята.
The threat came from an unlikely direction.	Заплахата дойде от малко вероятна посока.
The man arrested for murder identified two alleged accomplices.	Арестуваният за убийство мъж посочи двама предполагаеми съучастници.
Vegetable suppliers were angry.	Доставчиците на зеленчуци се ядосаха.
Although she looked calm, she was actually very angry.	Въпреки че изглеждаше спокойна, всъщност беше много ядосана.
Camels are of little value as pack animals.	Камилите имат малка стойност като товарни животни.
The brochure lists all the festivals this year.	В брошурата са изброени всички фестивали тази година.
Get out of here.	Махай се оттук.
They agreed that the plan was feasible.	Те се съгласиха, че планът е осъществим.
The bird was burned to death.	Птицата беше изгорена до смърт.
The farmer worked for months.	Фермерът работеше месеци наред.
Always try to do your best.	Винаги се опитвайте да направите всичко възможно.
Salt is obtained from sea water or salt pans.	Солта се получава от морска вода или солници.
A female bear was seen by the soldiers.	Женска мечка била видяна от войниците.
She skillfully juggles the three balls.	Тя умело жонглира с трите топки.
Thousands of indicators of pollution register zero damage to human health.	Хиляди индикатори за замърсяване регистрират нулеви щети за човешкото здраве.
We can build pyramids.	Можем да строим пирамиди.
There are two main sides to the issue.	Има две основни страни на въпроса.
Its roots have not gone deep into fresh water.	Корените му не са слизали дълбоко в прясна вода.
Each frog disguised itself as a different animal.	Всяка жаба се маскирала като различно животно.
Each sentence has a different meaning.	Всяко изречение има различно значение.
To get a good photo, make sure you are away.	За да получите добра снимка, уверете се, че сте далеч.
The hungry workers scattered.	Гладните работници се разпръснаха.
Sacrifices are needed to achieve enlightenment.	Необходими са жертви, за да се постигне просветление.
She says she is lonely and bored.	Казва, че е самотна и отегчена.
She loved to fish.	Тя обичаше да лови риба.
She raised her eyebrows.	Тя повдигна вежди.
She went to the supermarket to buy apples.	Тя отиде до супермаркета да купи ябълки.
He regrets writing the letter.	Той съжалява, че е написал писмото.
Some animals can imitate human speech.	Някои животни могат да имитират човешката реч.
Many of the fish died.	Много от рибите загинаха.
Restrictions on the use of plastic bags have been ignored.	Ограниченията за използване на найлонови торбички бяха игнорирани.
It doesn't matter what you think of others.	Няма значение какво мислиш за другите.
And so she waited.	И така тя чакаше.
Larry is in love.	Лари е влюбен.
The president said income inequality was a social disease.	Президентът каза, че неравенството в доходите е социално заболяване.
The seller explained that returning items can be difficult.	Продавачът обясни, че връщането на артикули може да бъде трудно.
He was rebuilding an abandoned industrial building.	Той преустройваше изоставена промишлена сграда.
Someone cleared up the mess.	Някой почисти бъркотията.
I heard it was an extremely traumatic experience!	Чух, че беше изключително травмиращо преживяване!
He was used to working with angry clients.	Беше свикнал да работи с разгневени клиенти.
The smell permeated the office.	Миризмата проникна в офиса.
The issue of slavery was the focus of debate.	Въпросът за робството беше център на дебат.
Her throat is badly injured.	Гърлото й е тежко наранено.
The children were confused, scared and angry.	Децата бяха объркани, уплашени и ядосани.
Snake venom kills quickly.	Отровата на гадюта убива бързо.
Rural life became very boring.	Селският живот стана много скучен.
Investors are looking forward to the "next big thing".	Инвеститорите с нетърпение търсят „следващото голямо нещо“.
So why should we learn?	И така, защо трябва да се учим?
Her physical features were striking.	Физическите й черти бяха поразителни.
I found a list of rewards for returning cameras.	Намерих списък с награди за връщане на камери.
Unfortunately, few immigrants have entered the country legally.	За съжаление, малко от имигрантите са влезли в страната легално.
Pants should be warm and dry.	Панталоните трябва да са топли и сухи.
The local newspaper criticized the decision.	Местният вестник критикува това решение.
We need to preserve the bird habitat.	Трябва да запазим местообитанието за птиците.
He threw himself across the bridge.	Той се хвърли през моста.
We hear a lot of talk about climate change.	Чуваме много разговори за изменението на климата.
Try to refrain from smoking during pregnancy.	Опитайте се да се въздържате от тютюнопушене по време на бременността.
Authorities have been criticized for their actions.	Властите са критикувани за действията си.
She laid three eggs each.	Тя снасяше по три яйца.
Strong autumn winds blew inward around the house.	Силните есенни ветрове духаха навътре около къщата.
The family emigrated from the country.	Семейството се изселва от страната.
Beauty is everywhere.	Красота има навсякъде.
Their clothes almost touched as they danced.	Дрехите им почти се докосваха, докато танцуваха.
There were many rumors in the household.	В домакинството се носеха много слухове.
She loved the color pink.	Тя обичаше розовия цвят.
The sun was burning as it blazed in the sky.	Слънцето гореше, докато пламтеше в небето.
I closed the curtains tightly.	Затворих плътно завесите.
She is capable and eager to accept everything.	Тя е способна и нетърпелива да приеме всичко.
I am deeply grateful for your help.	Аз съм дълбоко благодарен за вашата помощ.
A glass of fresh orange juice is always refreshing.	Чаша пресен портокалов сок винаги е освежаващ.
The arrow missed its target.	Стрелата пропусна целта си.
He slowly organized the piles of books.	Той бавно организира купчините книги.
The square looked very dilapidated, neglected	Площадът изглеждаше много порутен, занемарен
Stay away from hard work.	Стойте далеч от тежката работа.
Chocolate shavings can be stored in an airtight container.	Шоколадовите стърготини могат да се съхраняват в херметически затворен контейнер.
He promised to be more careful in the future.	Той обеща да бъде по-внимателен в бъдеще.
A typhoon is brewing.	Назрява тайфун.
Her skin was light and smooth.	Кожата й беше светла и гладка.
This small country faces many challenges.	Тази малка страна е изправена пред много предизвикателства.
Provides food for people living near the lake.	Осигурява храна за хората, живеещи в близост до езерото.
Energy is lost on a large scale.	Енергията се губи в голям мащаб.
Please bring these flowers to his mother.	Моля, занесете тези цветя на майка му.
The nearby mountains are dotted with trails.	Планините наблизо са изпъстрени с пътеки.
They can often be found near hospitals.	Те често могат да бъдат намерени в близост до болници.
Time is everything in life.	Времето е всичко в живота.
There were so many parts to it.	Имаше толкова много части за това.
We will give the boy free food.	Ще дадем на момчето безплатна храна.
He went a long way back to our village.	Измина дълъг път обратно до нашето село.
The store clerk was desperately looking for a wrench.	Служителката в магазина отчаяно търсеше гаечен ключ.
The reaction of fight or flight is an automatic reaction.	Реакцията на борба или бягство е автоматична реакция.
The boy's driving didn't scare me.	Шофирането на момчето не ме уплаши.
A slight mistake is not a reason to be ashamed.	Лека грешка не е причина да се срамувате.
Seoul is a beautiful city by the sea.	Сеул е прекрасен град край морето.
There is a ceiling above you.	Над теб е таван.
Experts say it does not pose a threat.	Експертите твърдят, че не представлява заплаха.
They washed their hair.	Те си миеха косата.
The protesters were aggressive.	Протестиращите бяха агресивни.
His speech was lively.	Речта му беше оживена.
The woman opened her mouth to speak.	Жената отвори уста да говори.
The business has been successful for many years.	Бизнесът беше успешен в продължение на много години.
She drank a lot of coffee.	Изпила е голямо количество кафе.
where the hell are you from	откъде, по дяволите, идваш?
Mix the ingredients until smooth.	Смесете съставките до гладкост.
Many animals are hunted for meat.	Много животни се ловуват за месо.
She hid in the closet, waiting for the right moment.	Тя се скри в килера, чакайки подходящия момент.
She was worried that her neighbor would complain.	Тя се притесняваше, че съседката й ще се оплаче.
They were about to meet.	Предстоеше им да се срещнат.
These different positions illustrate the discussion.	Тези различни позиции илюстрират дискусията.
The thief crept quietly into the room.	Крадецът се промъкна тихо в стаята.
Tom is taller than his sister.	Том е по-висок от сестра си.
You can now get rid of your old burdens.	Вече можете да се освободите от старите си тежести.
Dilution of pure metal leads to tin.	Разреждането на чистия метал води до калай.
When the mixture cools, you will have a fudge tower.	Когато сместа изстине, ще имате кула от фъдж.
She looked around the tables.	Тя огледа масите.
This word does not belong to this sentence.	Тази дума не принадлежи на това изречение.
What could be more reassuring?	Какво може да бъде по-успокояващо?
They celebrate by organizing extremely extravagant parties.	Те празнуват, като организират изключително екстравагантни партита.
The screams of the two women were deafening.	Крясъците на двете жени бяха оглушителни.
Otherwise you will be tired.	В противен случай ще бъдете уморени.
Relaxed, she grabbed the pencil.	Отпусната, тя грабна молива.
Every year the budget of the film increases.	Всяка година бюджетът на филма се увеличава.
She didn't look too desperate.	Тя не изглеждаше твърде отчаяна.
He was an apprentice to a master stonemason.	Бил е чирак на майстор каменоделец.
Luck is a fickle mistress.	Късметът е непостоянна любовница.
Here you will find the best shops.	Тук ще намерите най-добрите магазини.
The light reflected from the surface of the water.	Светлината, отразена от повърхността на водата.
The entire national park has been declared a nature reserve.	Целият национален парк е обявен за природен резерват.
There is an ancient temple here.	Тук има древен храм.
Education is the key to a successful life.	Образованието е ключът към успешния живот.
Precipitation levels are above average.	Нивата на валежите са над средните.
The information was stolen from the company's computers.	Информацията е открадната от компютрите на компанията.
This work is inspired by her own experience.	Тази работа е вдъхновена от нейния собствен опит.
The bee flew from flower to flower.	Пчелката прелетя от цвят на цвят.
Jack told a silly joke.	Джак разказа глупава шега.
The results of the survey were encouraging.	Резултатите от анкетата бяха обнадеждаващи.
Don't let hatred grow in your heart.	Не позволявайте на омразата да расте в сърцето ви.
The most likely outcome is equal.	Най-вероятният изход е равен.
Earth is doomed to become a dead planet.	Земята е обречена да се превърне в мъртва планета.
His license was suspended.	Лицензът му беше спрян.
A new school is being built in the valley.	В долината се строи ново училище.
The business refused to comply.	Бизнесът отказа да се съобрази.
He avoided answering questions.	Той избягваше да отговаря на въпроси.
The prime minister declared a state of civil disobedience.	Премиерът обяви състояние на гражданско неподчинение.
The reporter was a valuable employee.	Репортерът беше ценен служител.
It is known that the dictator of the army wears a mask.	Знае се, че диктаторът на армията носи маска.
We have the ability to think and plan.	Имаме способността да разсъждаваме и планираме.
She told her story to her mother and sister.	Тя разказа историята си на майка си и сестра си.
Leave this!	Остави това!
The employees spent a day in workshops.	Служителите прекараха един ден в работилници.
First, you need to find a good lesson.	Първо, трябва да намерите добър урок.
The British navy was once great.	Британският флот някога е бил страхотен.
The manager tried to reason with him.	Мениджърът се опита да го вразуми.
An ancient royal tomb has been discovered.	Открита е древна царска гробница.
The army refused to cooperate.	Армията отказа да сътрудничи.
I studied at this university for five years.	Учих в този университет пет години.
My parents always treated me like a child.	Родителите ми винаги се държаха с мен като с дете.
I swam in the river as a child.	Плувал съм в реката като дете.
Translating ancient texts is rarely easy.	Преводът на древни текстове рядко е лесен.
The roof is leaking.	Покривът тече.
The sentence, of course, was ridiculous.	Присъдата, разбира се, беше нелепа.
The man who once owned this apartment is now dead.	Човекът, който някога е притежавал този апартамент, сега е мъртъв.
Many countries have significant reserves of minerals.	Много страни имат значителни запаси от минерали.
She was almost eight months pregnant.	Тя беше бременна в почти осмия месец.
The last few laggards began to appear.	Последните няколко изостанали започнаха да се появяват.
How the system works.	Как работи системата.
See this beautiful face!	Вижте това красиво лице!
They are not real.	Те не са истински.
Her hair is as dark as coal.	Косата й е тъмна като въглища.
It can be produced with chemicals.	Може да се произвежда с химикали.
This is a hearty meal.	Това е обилно ястие.
The inhabitants of the village depended on the water well.	Жителите на селото зависели от кладенеца за вода.
The plants thrive in this fertile soil.	Растенията процъфтяват в тази плодородна почва.
She hurried to the forest.	Тя забърза към гората.
A chorus erupted from the people.	От хора избухна хор.
Insert a verb or verb phrase in each sentence below.	Във всяко изречение по-долу вмъкнете глагол или глаголна фраза.
This is a traditional food.	Това е традиционна храна.
Acknowledge your own biases.	Признайте собствените си пристрастия.
The leaflet states that the pollution can be stopped.	В листовката се твърди, че замърсяването може да бъде спряно.
An efficient, modern sewer system is long overdue.	Ефективна, модерна канализационна система отдавна е закъсняла.
It became difficult to breathe.	Стана трудно да се диша.
Who will he admire?	На кого ще се възхищава?
The volcano erupted.	Вулканът изригна.
Mix the sugar, spices and vanilla paste.	Смесете захарта, подправките и ваниловата паста.
You should only log in here if you are invited.	Тук трябва да влезете само ако сте поканени.
Make the expediency and usefulness of double touchstones of your actions.	Направете целесъобразността и полезността двойни пробни камъни на вашите действия.
The lawsuits dragged on for months.	Съдебните процедури се проточиха с месеци.
Would you serve the salt?	Бихте ли подали солта?
Police searched the store today.	Днес полицията е претърсила магазина.
But others say the animals can't talk.	Други обаче казват, че животните не могат да говорят.
His favorite time of day was when the birds sang.	Любимото му време на деня беше, когато птиците пееха.
Each house has a telephone line.	Всяка къща има телефонна линия.
Playing with magnets is a lot of fun.	Играта с магнити е много забавна.
The cheapest way to spread the message is through social media.	Най-евтиният начин за разпространение на посланието са социалните медии.
A large crater can be seen after the deadly explosion.	След смъртоносната експлозия се вижда голям кратер.
A bright green sun was setting in the west.	Ярко зелено слънце залязваше на запад.
The previous government made some positive efforts.	Предишното правителство направи някои положителни усилия.
She untied the horse and let it graze.	Развързала коня и го оставила да пасе.
The request was denied.	Искането е отхвърлено.
Consensus can be difficult to find.	Може да е трудно да се намери консенсус.
He leaned back in the nearest chair.	Той се отпусна в най-близкия стол.
A pregnant deer ate the leaves noisily.	Бременна сърна шумно ядеше листа.
Candle flames danced in the still air.	Пламъците на свещите танцуваха в неподвижния въздух.
Do not leave wet towels on the floor.	Не оставяйте мокри кърпи на пода.
The witch was startled by the roosters.	Вещицата се стресна от пропелите на петела.
This poem is a tribute to her death.	Това стихотворение е почит към нейната смърт.
It takes ten minutes to walk there.	Отнема десет минути пеша до там.
Many office workers move home.	Много офис служители се местят у дома.
California is the second largest exporter of flowers	Калифорния е вторият по големина износител на цветя
We had no electricity.	Нямахме ток.
The sentence contains at least two articles.	Изречението съдържа поне два члена.
The boys rushed through the door.	Момчетата се втурнаха през вратата.
This is the largest tree in the forest.	Това е най-голямото дърво в гората.
The thief stole a diamond ring.	Крадецът е откраднал диамантен пръстен.
Located near the equator, it does not face large temperature fluctuations.	Разположен близо до екватора, той не е изправен пред големи температурни колебания.
She was dressed in beautiful clothes.	Беше облечена в красиви дрехи.
Sutherland left his office one terrible night.	Съдърланд напусна офиса си една ужасна нощ.
The basics of tourism in each country	Основите на туризма във всяка страна
Until recently,	Доскоро,
Make a simple syrup by dissolving the sugar in water.	Направете прост сироп, като разтворите захарта във вода.
He has been trying to quit smoking for several years.	От няколко години се опитва да откаже цигарите.
I'll be back in two days.	Ще се върна след два дни.
It's raining and the storm is getting worse.	Вали, а бурята се засилва.
Take a life, right!	Вземете живот, нали!
He looked at his reflection in the mirror.	Той погледна отражението си в огледалото.
The court found that the defendant brandished a gun.	Съдът констатира, че подсъдимият е размахвал пистолет.
A protective barrier has been erected around the house.	Около дома е издигната защитна бариера.
Sleeping under the stars, they dreamed of a white winter.	Заспали под звездите, те мечтаеха за бяла зима.
It is heavier than air.	По-тежък е от въздуха.
Eric is a researcher.	Ерик е изследовател.
Ours is a society in which roads are made by men.	Нашето е общество, в което пътищата се правят от мъже.
We sought a solution to the problem.	Потърсихме решение на проблема.
Please study all the information carefully.	Моля, проучете внимателно цялата информация.
Farmers must ensure that their crops are properly watered.	Земеделските производители трябва да гарантират, че посевите им са правилно напоени.
The meeting was adjourned.	Заседанието се отлага.
Fruit juices are a popular drink.	Плодовите сокове са популярна напитка.
The fresh delicacy you need is papaya.	Пресният деликатес, от който се нуждаете, е папая.
Apply the mixture on your face.	Нанесете сместа върху лицето си.
The mass extinction occurred ten million years ago.	Масовото изчезване е станало преди десет милиона години.
There should have been no negotiations.	Не трябваше да има преговори.
What causes this air pollution?	Какво причинява това замърсяване на въздуха?
They shielded their eyes from the sunlight.	Те закриляха очите си от слънчевата светлина.
All major sights are within walking distance.	Всички основни забележителности са на пешеходно разстояние.
A swimming pool is part of the hotel’s facilities.	Плувен басейн е част от съоръженията на хотела.
He poured some water into each of the jars.	Той наля малко вода във всеки от бурканите.
The structure is made of insulating air.	Конструкцията е изградена от изолационен въздух.
They stopped the train.	Те задържаха влака.
Residents are slowly moving to new villages.	Жителите бавно се местят в нови села.
The concrete is mixed and poured.	Бетонът се смесва и се излива.
She asked if he would leave town.	Тя попита дали той ще напусне града.
The harsh weather is a stumbling block.	Суровото време е препъни камък.
The basis of the national economy.	Основата на националната икономика.
Do you like a vacation in the sun?	Харесвате ли почивка на слънце?
First you need to boil the eggs.	Първо трябва да сварите яйцата.
The shirt was made of thick, rough material.	Ризата беше изработена от плътен, груб материал.
She urgently needed to urinate.	Тя имаше спешна нужда да уринира.
His voice was hoarse but calm.	Гласът му беше дрезгав, но спокоен.
Green tea is good for health.	Зеленият чай е полезен за здравето.
We see this as good or bad, right or wrong.	Ние разглеждаме това като добро или лошо, правилно или грешно.
They dealt with the melted snow.	Справиха се с разтопения сняг.
The president wants to reduce inequality.	Президентът иска да намали неравенството.
Unfortunately, he was too old to be adopted.	За съжаление той беше твърде стар, за да бъде осиновен.
The force of the wind can damage the trees.	Силата на вятъра може да повреди дърветата.
Have any of you ever used this program?	Някой от вас използвал ли е някога тази програма?
You should always be careful while driving.	Винаги трябва да внимавате по време на шофиране.
Most cases are determined by small differences.	Повечето случаи се определят от малки разлики.
He made her smile.	Той я накара да се усмихне.
It rained constantly all morning.	Цяла сутрин валеше непрекъснато.
I am puzzled by the answers they give us.	Озадачен съм от отговорите, които ни дават.
Children tend to make fun of their teachers.	Децата имат склонност да се подиграват с учителите си.
A fisherman caught several fish with his net.	Рибар улови няколко риби с мрежата си.
She is nineteen and beautiful.	Тя е на деветнадесет и е красива.
The disease was cured of snake venom.	Болестта била излекувана от змийската отрова.
The king was deeply moved by this heartfelt gesture.	Кралят беше дълбоко развълнуван от този сърдечен жест.
The drug causes painful stomach cramps.	Лекарството причинява болезнени стомашни спазми.
If we try both, we will have free time.	Ако опитаме и двете, ще имаме свободно време.
I guess you shouldn't be here.	Предполагам, че не трябва да си тук.
Volunteers distribute items.	Доброволците разпределят артикулите.
The children ate fruit.	Децата ядоха плодове.
These birds are endangered.	Тези птици са застрашени.
The local girl smiled brightly.	Местното момиче се усмихна лъчезарно.
The room is bathed in soft golden sunlight.	Стаята е окъпана в мека златиста слънчева светлина.
You have to pay a high price.	Трябва да платите висока цена.
Even the smallest tasks required cooperation.	Дори и най-малките задачи изискваха сътрудничество.
A labor strike is often needed to improve working conditions.	Често е необходима трудова стачка за подобряване на условията на труд.
They write from right to left.	Пишат от дясно на ляво.
Research shows the need for more research.	Изследванията сочат необходимостта от повече изследвания.
She has worked as a teacher for years.	Работила е като учител от години.
She found it impossible to remain silent.	Тя откри, че е невъзможно да мълчи.
He wondered if he had enough money in his account.	Чудеше се дали има достатъчно пари в сметката си.
She was focused on her task.	Тя беше съсредоточена в задачата си.
The effect of this message was astounding.	Ефектът от това съобщение беше поразителен.
The adhesive tape is sticky.	Залепващата лента е лепкава.
It is almost impossible to tell jokes in this language.	Почти невъзможно е да се разказват вицове на този език.
Can you spot the mistake?	Можете ли да забележите грешката?
The midwife made her way through the crowd.	Акушерката си проправи път през тълпата.
All staff members are familiar with the new procedures.	Всички членове на персонала са запознати с новите процедури.
This is noise pollution.	Това е шумовото замърсяване.
Experts speculate that the creature has disappeared.	Експертите спекулират, че съществото е изчезнало.
This is the land of tigers.	Това е земята на тигрите.
The train was moving on time.	Влакът се движеше навреме.
The family moved there from the country last year.	Семейството се мести там от страната миналата година.
The class was extremely lively.	Класът беше изключително оживен.
The farmer wonders what he can do.	Фермерът се чуди какво може да направи.
The text was poorly organized.	Текстът беше лошо организиран.
We take seriously all complaints of injustice and harassment.	Ние приемаме сериозно всички оплаквания за несправедливост и тормоз.
This temple is the center of a place of worship.	Този храм е център на място за поклонение.
This is one of his hardest blows.	Това е един от най-трудните му удари.
The new mayor is extremely popular.	Новият кмет е изключително популярен.
First break the lumps of sugar.	Първо разбийте бучките захар.
The hotel staff was very patient.	Персоналът на хотела беше много търпелив.
There are many shopping malls in many states.	В много щати има много търговски центрове.
Write a story describing the word in the box.	Напишете история, описваща думата в полето.
Our manager was confined to a wheelchair.	Нашият мениджър беше прикован към инвалидна количка.
I am much happier now.	Сега съм много по-щастлив.
You were unable to attend yesterday's meeting.	Не успяхте да присъствате на среща вчера.
The baboon was very active.	Павианът беше много активен.
So, in a sense, the sage won the dispute.	Така че в известен смисъл мъдрецът спечели спора.
She has remarkable patience.	Тя има забележително търпение.
Tomatoes are essimistically tender.	Доматите са есимистично нежни.
Her name was written in the letter.	Името й беше надраскано в писмото.
Still, it seems unfair.	И все пак изглежда несправедливо.
The day there was hot and dry.	Там денят беше горещ и сух.
The man retreated back to the house.	Мъжът се оттегли обратно към къщата.
Perform the wash before preparing to enter.	Извършете умиването, преди да се подготвите за влизане.
The student protested strongly.	Студентът силно протестира.
Huge wasteland of inhospitable dunes.	Огромна пустош от негостоприемни дюни.
The snowstorm was an unexpected change from sunny weather.	Снежната буря беше неочаквана промяна от слънчевото време.
There was a terrible smell in the air.	Във въздуха се носеше ужасна миризма.
The judge often found it appropriate to give a lecture to the criminal.	Съдията често намираше за добре да изнесе лекция на престъпника.
The dead were cremated and their ashes buried.	Мъртвите бяха кремирани, а прахът им погребан.
Ice cream is a sweet treat for dessert.	Сладоледът е сладко лакомство за десерт.
She wore a ring on her finger.	Тя носеше пръстен на пръста си.
The jar contains pickles.	Бурканът съдържа кисели краставички.
He draws the red circle, then the blue circle.	Той рисува червения кръг, след това синия кръг.
The stability of this team is the key.	Стабилността на този отбор е ключът.
And we, of course, will have to carefully reconsider the models.	И ние, разбира се, ще трябва внимателно да преразгледаме моделите.
Whose idea was it to build this highway overpass?	Чия беше идеята да се издигне този магистрален надлез?
The kitten was covered in dirt and fleas.	Котето беше покрито с пръст и бълхи.
The young boy's eyes widened in astonishment.	Очите на младото момче се ококориха от удивление.
Ordinary people were sent home to rest.	Обикновените хора бяха изпратени у дома да си починат.
As she recited the litany, the crowd fell silent.	Докато тя рецитира ектенията, тълпата млъкна.
The invading army failed to enter the city.	Армията от нашественици не успя да влезе в града.
The letter was handwritten.	Писмото беше написано на ръка.
Board games have been around for centuries.	Настолните игри съществуват от векове.
Researchers say bacteria can threaten food supplies.	Изследователите казват, че бактериите могат да застрашат доставките на храна.
You need to understand that your laws are just suggestions.	Трябва да разберете, че вашите закони са просто предложения.
The fee is for one person.	Таксата е за един човек.
The young man's handwriting was so clear.	Почеркът на младия мъж беше толкова изчистен.
Science can provide many benefits.	Науката може да осигури много ползи.
You will create false expectations.	Ще създадете фалшиви очаквания.
The senator posed for a famous photo.	Сенаторът позира за известна снимка.
We went a few miles from the city.	Отидохме на няколко мили от града.
How much is this in dollars?	Колко е това в долари?
The competition is intense and sometimes relentless.	Конкуренцията е интензивна и понякога безмилостна.
After writing the story, she hurried to finish it.	След като написа историята, тя побърза да я завърши.
The family gets rich by selling art.	Семейството забогатява чрез продажба на изкуство.
Some children also learn to read and write here.	Някои деца също се учат да четат и пишат тук.
Some religious institutions have been operating for centuries.	Някои религиозни заведения са действали от векове.
Each stage is a milestone.	Всеки етап е крайъгълен камък.
She was rowing a boat across the lake.	Тя гребеше с лодка през езерото.
Someone is at the door.	Някой е на вратата.
The children were especially intrigued.	Особено заинтригувани бяха децата.
The animals on the farm make up the majority of the income.	Животните на фермата представляват по-голямата част от приходите.
I'm a dwarf.	аз съм джудже.
The soap exuded a fresh scent.	Сапунът излъчваше свеж аромат.
She is a woman with aspiration and ambition.	Тя е жена с устрем и амбиция.
You know, I'm pretty good at cooking.	Знаеш ли, аз съм доста добър в готвенето.
I'm worried about the pollution.	Притеснен съм от замърсяването.
They walked along the beach, collecting shells.	Те се разхождаха по плажа, събирайки черупки.
This artist is both famous and insulted.	Този художник е едновременно известен и поруган.
Many villages do not have access to electricity.	Много села нямат достъп до електричество.
She described herself as a "symbolic woman".	Тя описа себе си като "символична жена".
They come from the same root.	Те произлизат от един и същ корен.
Jane loves to make hats.	Джейн обича да прави шапки.
I long to hear her voice once more.	Копнея да чуя гласа й още веднъж.
His artistic pretensions got him in trouble.	Неговите артистични претенции го докараха в неприятности.
Encourage children to play outside.	Насърчавайте децата да играят навън.
Many companies are willing to pay higher prices.	Много компании са готови да плащат по-високи цени.
A gust of wind picked up	Порив на вятъра вдигна
The tourist is seriously considering seeking treatment.	Туристът сериозно обмисля да потърси лечение.
Many passengers kept asking for directions.	Много пътници продължаваха да питат за посоката.
Have you noticed anything around the house?	Забелязали ли сте нещо около къщата?
Although neither here nor there, it was pretty amazing.	Въпреки че нито тук, нито там, беше доста невероятно.
I'm exhausted.	Аз съм изтощен.
The streets here are paved and ancient.	Улиците тук са с плочи и са древни.
The sea, once clean, is now polluted.	Морето, някога чисто, сега е замърсено.
Cats are trained to smell mice.	Котките са обучени да надушват мишки.
The possum's fur is gray.	Козината на опосума е сива.
They planned to build twelve resorts there.	Те планираха да построят дванадесет курорта там.
The cold, fierce wind cut through his clothes.	Студеният, лют вятър проряза дрехите му.
He tucked his pistol under the mattress.	Той пъхна пистолета си под матрака.
Because	Защото
Instead of being negative, try to find the positive aspects.	Вместо да бъдете отрицателни, опитайте се да намерите положителните аспекти.
I've watched her cross the street a thousand times.	Гледал съм я да минава през улицата хиляди пъти.
The building is slowly surrounded by water.	Сградата бавно се заобикаля от вода.
The flood cost millions of dollars.	Наводнението струва милиони долари.
The developers found two artifacts.	Разработчиците откриха два артефакта.
Several hundred people gathered.	Събраха се няколкостотин души.
My family considers me a reliable friend.	Семейството ми ме смята за надежден приятел.
The victim suffered severe burns.	Пострадалият е с тежки изгаряния.
He clapped his hands and danced vigorously.	Той плесна с ръце и затанцува енергично.
Newspapers hold elections.	Вестниците провеждат избори.
His story does not end with his death.	Неговата история не свършва със смъртта му.
Garlic must be ground.	Чесънът трябва да се смила.
Apparently they are doing their job normally.	Явно си вършат работата нормално.
The first page looks good, but the others don't.	Първата страница изглежда добре, но другите не.
The poet's late mother loved sushi.	Покойната майка на поета обичала суши.
The hat is pulled over the head.	Шапката е издърпана над главата.
My preliminary diagnosis is neurological.	Предварителната ми диагноза е неврологична.
The human brain has the ability to create imaginary worlds.	Човешкият мозък има способността да създава въображаеми светове.
My heart beats fast.	Сърцето ми бие силно.
A flock of birds descended on the windshield.	Ято птици се спуснаха върху предното стъкло.
Whistles and bells marked the parade.	Свирки и камбани белязаха преминаването на парада.
People smoked less in those days.	Хората пушеха по-малко в онези дни.
The crops were destroyed.	Посевите бяха унищожени.
These buildings house the offices of the manor.	В тези сгради се помещават офисите на имението.
Baseball is the best sport here.	Бейзболът е най-добрият спорт тук.
It was a unique moment.	Това беше един уникален момент.
I know some words from this language.	Знам някои думи от този език.
It was said that the palace was inhabited by ghosts.	Говореше се, че дворецът бил обитаван от духове.
Shakespeare wrote plays that are famous all over the world.	Шекспир е написал пиеси, които са известни в целия свят.
They introduce new women to the workplace.	Те въвеждат нови жени на работното място.
He pressed the gas.	Той натисна газта.
Recent population growth has been combined with increased migration.	Неотдавнашният растеж на населението е съчетан с увеличената миграция.
Shiny road signs are in vogue today.	Лъскавите пътни знаци са на мода днес.
Please give me the sugar bowl.	Моля, подайте ми захарницата.
She found this old newspaper in a drawer.	Тя намери този стар вестник в едно чекмедже.
The Blue Book does not mention this ritual.	Синята книга не споменава този ритуал.
Still, the invaders did not dare to attack the castle.	И все пак нашествениците не смеят да нападнат замъка.
You scared me.	Изплаши ме.
Herons often build nests near lakes.	Чаплите често строят гнезда в близост до езера.
He quickly rose into the ranks.	Той бързо се издигна в редиците.
Some ecosystems are protected by law.	Някои екосистеми са защитени със закон.
The students were instructed to hold hands.	Учениците бяха инструктирани да се държат за ръце.
She walked alone to the lake.	Тя тръгна сама към езерото.
Hot springs attract tourists to this resort.	Горещите извори привличат туристи в този курорт.
The probability is low.	Вероятността е ниска.
New bacterial strains are often created by accident.	Нови бактериални щамове често се създават случайно.
The vast majority support restrictions on smoking.	Огромното мнозинство подкрепя ограниченията за тютюнопушене.
In this way, the ancient cities were not alike.	По този начин древните градове не са си приличали.
Every moment brought a new surprise.	Всеки момент носеше нова изненада.
The weak reign now.	Слабите царуват в момента.
They want a salary increase.	Те искат увеличение на заплатите.
Technology allows companies to frequently change their product lines.	Технологията позволява на компаниите често да променят своите продуктови линии.
Be careful not to burn your fingers.	Внимавайте да не изгорите пръстите си.
This experiment failed.	Този експеримент беше неуспешен.
The student's essay was excellent.	Есето на ученика беше отлично.
The fire sparked in flames.	Огънят искря в пламъци.
The sun seemed to hang low on the horizon.	Слънцето сякаш висеше ниско на хоризонта.
Local teenagers are looking for food on the streets.	Местните тийнейджъри търсят храна по улиците.
His writing became elementary, pedestrian.	Писането му стана елементарно, пешеходно.
A separate system deals with waste disposal.	Отделна система се занимава с изхвърляне на отпадъци.
They ran through the woods at breakneck speed.	Тичаха през гората с главоломна скорост.
While fishing boats race to the harbor.	Докато рибарските лодки се състезават до пристанището.
He was quite rich.	Беше доста богат.
He crouched across the border.	Той приклекна зад границата.
The project will reduce energy consumption by a third.	Проектът ще намали потреблението на енергия с една трета.
Excessive grazing has destroyed much of the pasture.	Прекомерната паша е унищожила голяма част от пасищата.
We need to work harder.	Трябва да работим повече.
The grief of losing a parent will never be eradicated.	Скръбта от загубата на родител никога няма да бъде изкоренена.
You cannot turn off the radio.	Не можете да изключите радиото.
The trench is the only defense against attack.	Ровът е единствената защита срещу нападение.
Every word spoken meant literally.	Всяка изречена дума се означаваше буквално.
The hairs on the back of the arms stand straight.	Космите на гърба на ръцете стоят изправени.
Be careful not to burn yourself.	Внимавайте да не се изгорите.
His voice was soft but clear.	Гласът му беше мек, но ясен.
The country has declared a state of emergency.	Страната е обявила извънредно положение.
The bell rang, marking the end of the service.	Звънецът удари, отбелязвайки края на службата.
You need to put yourself in his or her position.	Трябва да се поставите в неговата или нейната позиция.
The road ended at a rocky precipice.	Пътят свършваше при скалиста пропаст.
The court interpreter spoke in a faint whisper.	Съдебният преводач говореше с едва доловим шепот.
He looked thin and pale.	Изглеждаше мършав и блед.
The woman snorted loudly.	Жената изсумтя силно.
The chef was quite successful.	Готвачът беше доста успешен.
A lively metropolis full of various forms of entertainment.	Оживен мегаполис, пълен с различни форми на забавление.
The floods damaged thousands of hectares.	Наводненията нанесоха щети на хиляди хектари.
The work took several hours.	Работата изискваше няколко часа.
Three geese landed on the river bank.	Три гъски кацнаха на брега на реката.
Avoid excessive heat if you intend to sow the seeds.	Избягвайте прекомерната топлина, ако възнамерявате да засеете семето.
Being a doctor here is a wonderful career.	Да бъдеш лекар тук е прекрасна кариера.
The leader led his group into the jungle.	Водачът поведе групата си в джунглата.
The round silver coin was pleasing to the eye.	Кръглата сребърна монета радваше окото.
Another reason to hate rainy days.	Друга причина да мразите дъждовните дни.
Factory workers wanted higher wages.	Фабричните работници искаха по-високи заплати.
I prefer my ice cream in small portions.	Предпочитам моя сладолед на малки порции.
The problem started a few months ago.	Проблемът започна преди няколко месеца.
Mother, please don't shout at me!	Майко, моля те, не ми крещи!
A gust of wind scattered angry, determined protesters.	Порив на вятъра разпръсна гневни, решителни протестиращи.
To his surprise, there were a pair of boots in the suitcase.	За негова изненада в куфара имаше чифт ботуши.
I'm tired of the boys' antics.	Писна ми от лудориите на момчетата.
Children learn best by doing.	Децата се учат най-добре чрез правене.
Eggs are laid by hens.	Яйцата се снасят от кокошки.
The household is a stretched maze.	Домакинството е разтегнат лабиринт.
The trees cast deep shadows.	Дърветата хвърляха дълбоки сенки.
It was clear that the girl was serious.	Беше ясно, че момичето говори сериозно.
Try not to suffocate.	Гледай да не се задуши.
She quickly broke the custard.	Тя разби бързо яйчния крем.
The water is clear.	Водата е прозрачна.
See the image of the dog.	Вижте изображението на кучето.
Accompany your guest to your room.	Придружете госта си до стаята си.
An avalanche hit a mountain village.	Лавина удари планинско село.
We are in the last convulsions of fear.	Намираме се в последните гърчове на страха.
This area stretches far into the ocean.	Тази област се простира далеч в океана.
The ruler was angry.	Владетелят се ядоса.
Young people are not interested in politics.	Младите хора не се интересуват от политика.
Try to take on more leadership roles today.	Опитайте се да поемете повече лидерски роли днес.
Boats set sail at dawn.	Лодки отплават призори.
England is a country of warm and pleasant weather.	Англия е страна на топло и приятно време.
What are the best movie shows this week?	Кои са най-добрите филмови предавания тази седмица?
You will not have time to make repairs.	Няма да имате време да правите ремонт.
The heat was overwhelming.	Жегата беше поразителна.
The hotel has closed its doors.	Хотелът е затворил вратите си.
The victim was chained and nailed to a pole.	Жертвата била окована и прикована към стълб.
In charge of cooking today, she issued instructions.	Отговаряйки за готвенето днес, тя издаде инструкции.
The report says research supports such a hypothesis.	Докладът твърди, че изследванията подкрепят подобна хипотеза.
The smoke was rising from a forest fire.	Димът се издигаше от горски пожар.
This newspaper has an important role in society.	Този вестник има важна роля в обществото.
Dividing fractions is difficult.	Разделянето на дроби е трудно.
The Earth's climate is changing.	Климатът на Земята се променя.
The dispute dragged on for weeks.	Спорът се проточва със седмици.
The researcher studied the data on urban crime.	Изследователят проучи данните за градската престъпност.
He hurriedly opened the door.	Той набързо отвори вратата.
His teeth were clenched.	Зъбите му бяха здраво стиснати.
Decide after weighing the pros and cons.	Решете, след като претеглите плюсовете и минусите.
An army helicopter crashes over them.	Армейски хеликоптер тропа над тях.
Police are silent on the investigation.	Полицията е мълчалива относно разследването.
These products cannot be eaten.	Тези продукти не могат да се ядат.
Finding the truth is our goal.	Да открием истината е нашата цел.
The principle was established earlier this century.	Принципът е установен по-рано този век.
He used to lose his temper.	Имаше навика да си изпуска нервите.
They noted that the road is a bit uneven.	Те отбелязаха, че пътят е малко неравен.
It is becoming more common in city life.	То става все по-често срещано в градския живот.
All educated people know how important art is.	Всички образовани хора знаят колко важно е изкуството.
This road borders on some fields.	Този път граничи с някои полета.
Nuclear technology is becoming increasingly important.	Ядрената технология придобива все по-голямо значение.
You spied on me!	Вие ме шпионирахте!
Later, however, it turned out that this was not true.	По-късно обаче се оказа, че това не е вярно.
Wealth brings happiness and good health.	Богатството носи щастие и добро здраве.
The dancer spun around and jumped.	Танцьорката се въртеше наоколо и скачаше.
The president died yesterday.	Президентът почина вчера.
We enjoyed an amazing vacation.	Наслаждавахме се на една невероятна почивка.
This region is called the "land of the rising sun".	Този регион се нарича "страната на изгряващото слънце".
This sparked a heated debate.	Това предизвика разгорещен дебат.
She cried, but his voice was reassuring.	Тя се разплака, но гласът му беше успокояващ.
The hardest working men are always the hardest workers.	Най-работливите мъже винаги са най-трудните работници.
We know that all living things are full of cells.	Знаем, че всички живи същества са пълни с клетки.
We noticed a flock of sheep grazing in the valley.	Забелязахме стадо овце, които пасяха в долината.
Failure to comply with the law carries severe sanctions.	Неспазването на закона носи тежки санкции.
Respect the policeman.	Уважавайте полицая.
Research shows that fish is an excellent source of nutrients.	Изследванията показват, че рибата е отличен източник на хранителни вещества.
Many soldiers carefully packed their rifles.	Много войници внимателно опаковаха пушките си.
We call this a haunted house.	Това наричаме обитавана от духове къща.
The priest declares the temple sacred.	Свещеникът обявява храма за свещен.
The bear began to attack the sheep.	Мечката започнала да напада овцете.
I am completely confused.	Напълно съм объркан.
The leaves of the tree turn red in autumn.	Листата на дървото стават червени през есента.
He plans to run for mayor.	Той смята да се кандидатира за кмет.
The Northern Lights showed a color display.	Северното сияние показа цветен дисплей.
Water replenishment is essential for life.	Попълването на водата е от съществено значение за живота.
The new law threatens freedom of the press.	Новият закон застрашава свободата на печата.
He leaned over the sink and washed his hands.	Той се наведе над мивката и си изми ръцете.
Heavy snowfall flooded the region this year.	Обилни снеговалежи заляха региона тази година.
He wanted to know what was going on.	Искаше да знае какво се случва.
Many birds flew from above.	Много птици летяха отгоре.
The second scene takes place on a warm, sunny day.	Втората сцена се развива в топъл, слънчев ден.
The young soldier was killed.	Младият войник е убит.
The shadow of the mountain moved across the lake.	Сянката на планината се движеше през езерото.
The cat was almost completely white.	Котката беше почти изцяло бяла.
Two cities separated by a river become one.	Два града, разделени от река, се превръщат в едно.
The criminal was caught trying to escape.	Престъпникът е заловен при опит за бягство.
The Prime Minister was given a tour of the city.	На министър-председателя беше направена обиколка на града.
The hill is wooded.	Хълмът е горист.
Her hair, long and flowing, was tied back.	Косата й, дълга и пусната, беше вързана назад.
Keep your eyes peeled.	Дръжте очите си обелени.
The environment will deteriorate if global warming continues.	Околната среда ще се влоши, ако глобалното затопляне продължи.
She was ready to sign the documents.	Тя беше готова да подпише документите.
The pain destroyed all the plants.	Болката унищожи всички растения.
The weather forecast is likely to have snow.	Прогнозата за времето е вероятно да има сняг.
There was a touch of lavender in the air.	Във въздуха се носеше докосване на лавандула.
It was difficult for the researchers to find their way around.	На изследователите им беше трудно да се ориентират.
The weather is nice.	Времето е хубаво.
Small furry animals.	Малки космати животни.
Where's my phone?	Къде ми е телефона?
The students are brilliant.	Учениците са брилянтни.
The party took over the other city blocks.	Партията превзе останалите градски блокове.
A famous expedition travels along the South Sea.	Известна експедиция пътува по южното море.
Wild grass grew along the edges of the path.	По краищата на пътеката растеше дива трева.
This is a small zoo.	Това е малък зоопарк.
They are known for their hospitality.	Те са известни с гостоприемството си.
The traffic was stopped.	Движението беше спряно.
The patriarch instructed his descendants to go out and multiply.	Патриархът инструктира потомците си да излязат и да се размножават.
Gas prices are expected to fall in the near future.	Очаква се цените на газа да паднат в близко бъдеще.
We'll need at least a dozen chairs.	Ще ни трябват поне дузина стола.
The female baby weighed approximately eighty kilograms.	Женското бебе тежало приблизително осемдесет килограма.
Iron and steel are needed in many buildings and structures.	Желязото и стоманата са необходими в много сгради и конструкции.
Let's eat there tonight.	Да хапнем там тази вечер.
That they didn't bargain for more.	Че не са се пазарили за повече.
This city has always been considered sacred.	Този град винаги е бил смятан за свят.
Don't get too upset.	Не се разстройвайте много.
One should always take extra care in bad weather.	Човек винаги трябва да се грижи допълнително при лошо време.
He hopes the project can be completed soon.	Той се надява, че проектът може да бъде завършен скоро.
The streets of the capital were full of yellow taxis.	Столичните улици бяха пълни с жълти таксита.
She took a few steps toward the field.	Тя направи няколко крачки към полето.
Mobile phones, laptops and video games were banned.	Мобилни телефони, лаптопи и видео игри бяха забранени.
He was disqualified for wearing the wrong shoes.	Той беше дисквалифициран за носене на грешни обувки.
As the train approached the station, it gave a loud signal.	Когато влакът наближи гарата, той даде силен сигнал.
In the afternoon, as seen from the tower.	Следобед, както се вижда от кулата.
A large fire broke out early today.	Голям пожар избухна рано днес.
Marriage of convenience.	Брак по сметка.
He hates you, you better stay away from him.	Той те мрази, по-добре стой далеч от него.
Sometimes the days are long when the sun does not rise.	Понякога дните са дълги, когато слънцето не изгрява.
The meteorologist predicts a rainy week.	Метеорологът прогнозира дъждовна седмица.
She massages the centenarian's feet.	Тя масажира стъпалата на столетник.
How will we be able to travel by public transport?	Как ще можем да пътуваме с градския транспорт?
Many residents fled to neighboring cities.	Много жители избягаха в съседни градове.
She removed the towel covering the picture.	Тя отмести кърпата, покриваща картината.
No one complained.	Никой не се оплака.
Drilled a hole in the wall.	Пробита дупка в стената.
His dreadlocks reminded her of feathers.	Дредовете му й напомняха за пера.
This can be used for safe transport.	Това може да се използва за безопасен транспорт.
It's still raining.	Дъждът продължава да вали.
Slimy algae clung to the walls of the boat.	Слузести водорасли полепнаха по стените на лодката.
The numbers speak for themselves.	Цифрите говорят сами за себе си.
Don't forget to invite me to your neighbor's wedding!	Не забравяйте да ме поканите на сватбата на вашия съсед!
The wise old woman counted two coins.	Мъдрата старица преброи две монети.
The end wall slides down, revealing a vending machine.	Крайната стена се плъзга надолу, разкривайки вендинг машина.
My favorite type of music is still classical music.	Любимият ми тип музика все още е класическата музика.
First, you will need a teaspoon of vanilla.	Първо, ще ви трябва една чаена лъжичка ванилия.
The scientist tests his hypothesis.	Ученият тества хипотезата си.
The starry night brought silence and peace.	Звездната нощ донесе тишина и мир.
The factory was making ice cream.	Фабриката правеше сладолед.
He refused to be photographed by students.	Той отказа да бъде сниман от ученици.
According to him, the key to success is hard work.	Според него ключът към успеха е упоритата работа.
The brave girl refused to shrink.	Смелото момиче отказа да се свие.
The population is growing dramatically.	Населението нараства драстично.
The consequences of the tragedy will be felt for years to come.	Последствията от трагедията ще се усещат години напред.
The separatists demanded full independence from the central government.	Сепаратистите поискаха пълна независимост от централното правителство.
Several roads connect the interior of the country with the capital.	Няколко пътища свързват вътрешността на страната със столицата.
To ensure accuracy, scientists are repeating this experiment.	За да гарантират точността, учените повтарят този експеримент.
She fights tirelessly to protect the environment.	Тя се бори неуморно за опазване на околната среда.
The work is physically demanding.	Работата е физически натоварваща.
The restaurant has many waiters.	В ресторанта има много сервитьори.
The last thing he wanted to do was cook.	Последното нещо, което искаше да направи, беше да готви.
Ninety percent of the population is illiterate.	Деветдесет процента от населението е неграмотно.
Playing the guitar is my passion.	Свиренето на китара е моята страст.
The new station is almost completed.	Новата гара е почти завършена.
Activists from around the world protested the atrocities.	Активисти от цял ​​свят протестираха срещу зверствата.
The lesson contains many real life examples.	Урокът съдържа много примери от реалния живот.
He was the only survivor.	Той беше единственият оцелял.
Be careful not to burn them.	Внимавайте да не ги изгорите.
The template has been developed.	Образецът е разработен.
The houses here are extravagant.	Къщите тук са екстравагантни.
Most living things that breathe and move.	Повечето живи същества, които дишат и се движат.
They like to play outdoors.	Обичат да играят на открито.
He asked to meet with you.	Той поиска да се срещне с вас.
Make sure the fruit juice is well mixed.	Уверете се, че плодовият сок е добре смесен.
One billion children in the world live in poverty.	Един милиард деца по света живеят в бедност.
This poll should be at the top of your agenda.	Тази анкета трябва да бъде на първо място във вашия дневен ред.
There is a house a minute walk from here.	На минута пеша от тук има къща.
The gardener pruned the roses.	Градинарят подряза розите.
Kissing a frog, just to find a prince.	Целувайки жаба, само за да си намериш принц.
How hot is the water?	Колко гореща е водата?
Feeding me was probably a test.	Даването ми на храна вероятно беше изпитание.
Some countries impose excessive taxes on importers.	Някои страни налагат прекомерни данъци върху вносителите.
Initially, scientists believed that the Earth was flat.	Първоначално учените вярваха, че Земята е плоска.
When I turned the handle, it fell.	Когато завъртя дръжката, тя падна.
She wiped her nose with the back of her hand.	Тя избърса носа си с опакото на ръката си.
The soprano collapsed from exhaustion.	Сопраното рухна от преумора.
The plan we have drawn up has great potential.	Планът, който съставихме, има голям потенциал.
Notes of joy sound like birds.	Нотки на радост звучат като птици.
Volunteers worked to clean the river.	Доброволци работиха за почистване на река.
He almost ran off the sidewalk.	Той почти избяга от тротоара.
The holy man continued to lecture them on their religion.	Светият мъж продължил да им чете лекции за тяхната религия.
The broker showed him several homes in his price range.	Брокерът му показа няколко жилища в неговия ценови клас.
He has just been elected mayor.	Току що беше избран за кмет.
So here the fish went to die.	Така че тук рибата отиде да умре.
The driver was acquitted of negligence.	Машинистът е освободен от обвинение за небрежност.
The regional authorities have decided to finance its engine of life.	Регионалните власти решиха да финансират нейния двигател на живота.
His answer was quick and decisive.	Отговорът му беше бърз и решителен.
Wizards use many tricks in their performances.	Магьосниците използват много трикове в своите изпълнения.
Wole is wet.	Wole е мокър.
Legend has it that a lone monk crossed the mountains.	Легендата разказва, че самотен монах е прекосил планините.
He would probably be late.	По всяка вероятност щеше да закъснее.
The moon hung in the sky.	Луната висеше на небето.
A shady tree surrounded the mound.	Сенчесто дърво обграждаше могилата.
Many elephants were killed by poachers.	Много слонове бяха убити от бракониери.
She just had a blissful smile on his face.	Тя просто имаше блажена усмивка на лицето му.
The discovery was made in a small village.	Откритието е направено в малко селце.
What looks like space is actually emptiness.	Това, което изглежда като пространство, всъщност е празнотата.
The underground river connects with the sea.	Подземната река се свързва с морето.
The census shows that he leads by a large margin.	Преброяването показва, че той води с голяма разлика.
The night is cold, with snow in the air.	Нощта е студена, със сняг във въздуха.
Water becomes a gas when heated.	Водата става газ, когато се нагрява.
Recycling can be problematic unless strict guidelines are followed.	Рециклирането може да бъде проблематично, освен ако не се спазват стриктни указания.
They were taken away with him.	Те бяха прибрани с него.
Leave your car parked in a safe place.	Оставете колата си паркирана на безопасно място.
She was wearing a rather bold dress.	Беше облечена в доста смела рокля.
These socks need to be washed.	Тези чорапи трябва да се перат.
This country has only three small airports.	Тази страна има само три малки летища.
These reports were distributed to various government agencies.	Тези доклади бяха разпространени до различни държавни агенции.
The workers worked hard for long hours.	Работниците работеха усърдно дълги часове.
It can be quite difficult to mix the two.	Може да бъде доста трудно смесването на двете.
Microsoft is opening a new store nearby.	Microsoft отваря нов магазин наблизо.
Tingling information from an unwanted witness.	Изтръпваща информация от нежелан свидетел.
The company's productivity is improving.	Производителността на компанията се подобрява.
Women have traditionally been kept out of politics.	Жените традиционно бяха държани далеч от политиката.
He hurried to the ship.	Той бързаше към кораба.
Many roads were empty at this time.	Много от пътищата бяха празни в този час.
Morning fog hung over the sleepy village.	Сутрешна мъгла надвисна над сънливото село.
The death toll has been steadily rising throughout the war	Броят на загиналите непрекъснато нараства през цялата война
My clothes smell like smoke.	Дрехите ми миришат на дим.
The villagers hope to forget the past.	Селяните се надяват да забравят миналото.
They laughed and shook their heads.	Те се засмяха и поклатиха глави.
The system is less effective at catching petty intruders.	Системата е по-малко ефективна при залавянето на дребни нарушители.
They sell their products on a huge market.	Те продават своите продукти на огромен пазар.
It was a great opportunity here.	Тук беше страхотна възможност.
The drink turned out to be popular.	Напитката се оказва популярна.
The tenth century was a turbulent and important period.	Десети век беше бурен и важен период.
A snake slid past her.	Покрай нея се плъзна змия.
These wheels run on electricity.	Тези колела работят на електричество.
Deep in the jungle, a leopard spotted a deer.	Дълбоко в джунглата леопард забеляза сърна.
Anthropologist research is important in this area of ​​research.	Изследването на антрополога е важно в тази област на изследване.
I have mixed emotions from this decision.	Имам смесени емоции от това решение.
He ate six biscuits at a time.	Той изяде шест бисквити наведнъж.
During the battle, breathing becomes difficult.	По време на битката дишането става тежко.
The dictator's rule was absolute.	Управлението на диктатора беше абсолютно.
They plan to expel him from college.	Планират да го изключат от колежа.
Some drivers continue to drive while intoxicated.	Някои шофьори продължават да шофират в нетрезво състояние.
"Lighthouse" at the station.	"Маяк" на гарата.
There are things that money can't buy.	Има неща, които не могат да се купят с пари.
Triangles and rectangles are shapes.	Триъгълниците и правоъгълниците са форми.
For this reason, she has a lot of free time.	Поради тази причина тя има много свободно време.
We will need a criterion for measuring humidity.	Ще ни трябва критерий за измерване на влажността.
The sails rose in the wind.	Платната се издигнаха във вятъра.
The dress is made of lace and silk.	Роклята е изработена от дантела и коприна.
He runs through the tunnel, avoiding the rubble.	Той изтича през тунела, избягвайки отломките.
Shorts wrapped around her slender thighs.	Късите панталони обгръщаха тънките й бедра.
He studies hard.	Той учи усърдно.
The transatlantic trade route is faster and more economical.	Трансатлантическият търговски път е по-бърз и по-икономичен.
Thousands of refugees flooded the city.	Хиляди бежанци наводниха града.
Let's get back together, we liked it last time.	Да се ​​съберем отново, миналия път ни хареса.
He was very helpful.	Той беше много полезен.
The deal was terminated at the last minute.	Сделката беше прекратена в последния момент.
Some who heard the story did not believe her.	Някои, които чуха историята, не й повярваха.
According to her colleague, she is an excellent teacher.	Според нейна колежка тя е отличен учител.
Gloves protect your hands from freezing.	Ръкавиците предпазват ръцете ви от измръзване.
She stroked the puppy's head.	Тя погали кученцето по главата.
A letter has been delivered.	Доставено е писмо.
These vases are extremely delicate.	Тези вази са изключително деликатни.
This city is alive with the sounds of music.	Този град е жив със звуците на музика.
The flowers bloom profusely in spring.	Цветята цъфтят в изобилие през пролетта.
Our neighbors have four dogs.	Нашите съседи имат четири кучета.
Training programs need to be improved.	Програмите за обучение трябва да бъдат подобрени.
They reached for their swords.	Посегнаха към мечовете си.
The professor gave a lecture on whale biology.	Професорът изнесе лекция по биология на китовете.
The skin was flaky and the muscle atrophy was obvious.	Кожата се лющеше и мускулната атрофия беше очевидна.
He felt a small box under the table.	Под масата той опипа малка кутия.
Follow me.	Следвай ме.
The disease has been eradicated in many countries.	Болестта е ликвидирана в много страни.
She and her classmates had worked very hard.	Тя и нейните съученици бяха работили много усилено.
See how the grass has grown!	Вижте как порасна тревата!
For most people, it is psychotic.	За повечето хора тя е психотична.
He was known for her beauty.	Той беше известен с нейната красота.
Continue with caution.	Продължават с повишено внимание.
Our country needs new sources of energy.	Страната ни се нуждае от нови източници на енергия.
Six policemen were injured in the fight.	При сбиването са ранени шестима полицаи.
The distribution of scientific knowledge is inefficient and random.	Разпределението на научните знания е неефективно и случайно.
A car ran off the road and crashed.	Кола избяга от пътя и катастрофира.
A picture of me hung on the wall.	На стената висеше моя снимка.
She dances a little samba.	Тя танцува малко самба.
Four kilometers to the south was the city.	На четири километра на юг се намираше градът.
The collar felt itchy.	Яката усети сърбеж.
Scientists can learn a lot by looking at insects.	Учените могат да научат много, гледайки насекомите.
He helped his friend go to the hospital.	Той помогна на приятеля си да отиде в болницата.
He stared into her eyes.	Той се взря в очите й.
Men and women began to visit these temples.	Мъже и жени започнаха да посещават тези храмове.
The deputy mayor declined to comment.	Зам.-кметът отказа коментар.
The water is pumped from the mines with steam engines.	Водата е изпомпвана от мините с парни двигатели.
The group was brought up in democratic ideals.	Групата е възпитана в демократични идеали.
The baby squealed contentedly.	Бебето изгука доволно.
Do not touch the snakes.	Не докосвайте змиите.
The element of material strength is important.	Елементът на здравината на материалите е важен.
The secular state means that all religions are treated equally.	Светската държава означава, че всички религии се третират еднакво.
The inspector gave the green light.	Инспекторът даде зелена светлина.
Winters here are mild.	Зимите тук са меки.
The last mile was the hardest.	Последната миля беше най-трудната.
This region has many parks and nature reserves.	Този регион има много паркове и природни резервати.
A famous star was found unexpectedly on the way to the plane.	Известна звезда беше намерена неочаквано по пътя на самолета.
The opposition hopes new lawyers will be appointed.	Опозицията се надява, че ще бъдат назначени нови адвокати.
These fools don't know what they're doing!	Тези глупаци не знаят какво правят!
The country's history has been filled with wars.	Историята на страната беше изпълнена с войни.
The store was closed for the day.	Магазинът беше затворен за деня.
The government imposed curfew.	Правителството наложи полицейски час.
Hardly anyone knew the truth.	Едва ли някой знаеше истината.
The most threatening forces calmed down a little.	Най-заплашващите сили малко се успокоиха.
The dough was firm.	Тестото беше твърдо.
He repeatedly tried to cross the border.	Той многократно се опита да премине границата.
The participants in the famous experiment went through many interviews.	Участниците в известния експеримент преминаха през много интервюта.
Critics say there is not enough evidence.	Критиците казват, че няма достатъчно доказателства.
The trains were moving at a very high speed.	Влаковете се движеха с много висока скорост.
She sipped her green tea, sighed heavily.	Тя отпи от зеления чай, въздъхна тежко.
This classroom is so noisy!	Тази класна стая е толкова шумна!
Alcohol abuse is endemic here.	Злоупотребата с алкохол е ендемична тук.
You can help me if you want.	Можеш да ми помогнеш, ако искаш.
The girl sobbed in his arms.	Момиченцето изхлипа в ръцете му.
The salmon swims upstream to spawn.	Сьомгата плува нагоре по течението, за да хвърля хайвера си.
Clouds obscured the sky, leaving the landscape at dusk.	Облаци закриваха небето, оставяйки пейзажа в здрач.
Bouncing board among the waves.	Подскачаща дъска сред вълните.
The thieves hit during the night.	Крадците са удряли през нощта.
As prices have risen, people have reduced their costs.	С покачването на цените хората намалиха разходите си.
Are you sure you want to sweep them?	Наистина ли искате да ги пометете?
The typical person is polar excited.	Типичният човек е полюсен от вълнение.
You need to store this in a cool place.	Трябва да съхранявате това на хладно място.
Her silver eyes shone brightly.	Сребърните й очи блестяха ярко.
The aviation bill will create new jobs.	Законопроектът за авиацията ще създаде нови работни места.
Their meeting lasted a long time.	Срещата им продължи дълго.
Let's put that aside for later.	Нека оставим това настрана за по-късно.
Here is my business card.	Ето моята визитка.
I thought these pants were too big.	Мислех, че тези панталони са твърде големи.
His cry of pain caught our attention.	Викът му на болка привлече вниманието ни.
She wanted to contribute.	Тя искаше да допринесе.
The mother wept softly.	Майката се разплака тихо.
He shook his head slowly.	Той бавно поклати глава.
First crush a clove of garlic.	Първо счукайте скилидка чесън.
The local politician lost his job recently.	Местният политик загуби работата си наскоро.
My uncle will not be happy.	Чичо ми няма да бъде доволен.
The kitten did not know where he was.	Котето не знаеше къде се намира.
The praiser revealed his true color.	Хвалителят разкри истинския си цвят.
Taste of spring!	Вкус на пролетта!
We saw his reflection in the window.	Зърнахме отражението си в прозореца.
Marching boldly forward, the soldiers captured the fortress.	Марширувайки смело напред, войниците превземат крепостта.
Others were looking forward to the day when they could be free.	Други очакваха с нетърпение деня, в който могат да бъдат свободни.
The frost seeped into the wax.	Смразът се просмука във восъка.
Their heart is in sync.	Сърцето им се синхронизира.
She was born a miller and a housewife.	Тя е родена от мелничар и домакиня.
We are heading for the sea.	Носеме се към морето.
The buffalo escaped.	Биволът избяга.
She smiled slyly.	Тя се усмихна лукаво.
Two centuries ago it was a popular sport.	Преди два века това беше популярен спорт.
She is eager to pass the test.	Тя е нетърпелива да премине през теста.
The city was already deserted.	Градът вече беше пуст.
She sees no reason to be unhappy.	Тя не вижда причина да бъде нещастна.
They offered us a deal that we could not refuse.	Предложиха ни сделка, която не можехме да откажем.
He hugged her.	Той я събра в прегръдките си.
I've seen this before.	Виждал съм това и преди.
I didn't want to think she was old.	Не исках да я мисля за стара.
The end came too late for most people.	Краят дойде твърде късно за повечето хора.
The world is a small place, isn't it?	Светът е малко място, нали?
A huge armada of ships.	Огромна армада от кораби.
Russia has vast mineral resources.	Русия притежава огромни минерални ресурси.
How to use a funnel with a tripod.	Как да използвате фуния със статив.
It emits a unique green glow.	Излъчва уникално зелено сияние.
This is more likely due to overcrowding.	По-вероятно това се дължи на пренаселеността.
He raised his voice with a question.	Той повдигна глас с въпрос.
The beaches are popular with tourists.	Плажовете са популярни сред туристите.
The steps are easy to follow.	Стъпките са лесни за следване.
The transition took place gradually.	Преходът се осъществи постепенно.
We use words to give meaning to images.	Използваме думи, за да придадем смисъл на изображенията.
A house has very narrow passages.	Една къща има много тесни проходи.
Unfortunately, the money was lost.	За нещастие парите бяха загубени.
They were pioneers in space travel.	Те бяха пионери в космическите пътувания.
Many types of people are weak in the use of analogies.	Много видове хора са слаби в използването на аналогии.
In the summer, the political climate is extremely busy.	През лятото политическият климат е изключително натоварен.
His arrival surprised everyone.	Пристигането му изненада всички.
They sacrificed a cow to please the gods.	Те принесли в жертва крава, за да угодят на боговете.
After thirty minutes of travel we reached our destination.	След тридесет минути пътуване стигнахме до целта си.
After thinking about it, she decided it didn't make sense.	След като помисли за това, тя реши, че няма смисъл.
Tea is grown in many parts of the world.	Чаят се отглежда на много места по света.
This country needs a health system.	Тази държава има нужда от здравна система.
The leaves had fallen from the trees of the city.	Листата бяха паднали от дърветата на града.
The fracture is severe.	Фрактурата е тежка.
Climbing over the rock, he cried out triumphantly.	Изкачвайки се над скалата, той извика триумфално.
I took my bags to my room.	Занесох чантите си в стаята си.
The targets were small local vessels.	Мишената бяха малки местни плавателни съдове.
They talked before they started eating.	Говориха преди да започнат да ядат.
Aristotle is known for claiming the existence of four elements.	Аристотел е известен с твърдението за съществуването на четири елемента.
It consists of plant roots.	Състои се от корени на растенията.
Edamame, made from unripe soybeans, is high in protein.	Едамаме, направен от незрели соеви зърна, е с високо съдържание на протеини.
Many trees are planted in this area every year.	Всяка година в този район се засаждат много дървета.
She ate breakfast, then went back to bed.	Тя закуси, след което се върна в леглото.
Animals such as dogs, cats and birds also experience feelings.	Животни като кучета, котки и птици също изпитват чувства.
I leave the house with only a small suitcase.	Излизам от вкъщи, вземайки само малък куфар.
To start cooking, you must first preheat the oven.	За да започнете да готвите, първо трябва да загреете фурната.
The soldiers walked across the water to their chests.	Войниците газеха през водата до гърдите си.
Bats give a clue to the origin of language.	Прилепите дават ключ към произхода на езика.
A boy slipped out on the field.	Едно момче се измъкна на терена.
Other sources of fresh water have been found.	Открити са и други източници на прясна вода.
This flask was dark, very old.	Тази колба беше тъмна, много стара.
It was too late to return.	Беше твърде късно да се върна.
The small room always smelled of urine.	Малката стая винаги миришеше на урина.
The elephants ate at the zoo.	В зоопарка слоновете се хранеха.
His strategy was sound.	Стратегията му беше здрава.
The wild monkey invades the farmer's shop.	Дивата маймуна нахлува в магазина на фермера.
The story of the tiger man is not good	Историята на мъжа тигър не е хубава
He sat staring into space.	Той седеше, загледан в пространството.
Ownership increases with the expansion of the company.	Собствеността се увеличава с разширяването на компанията.
A strange phenomenon has been observed.	Наблюдавано е странно явление.
But a closer look was not so simple.	Но при по-внимателно разглеждане не беше толкова просто.
The statue has been covered in dirt for centuries.	Статуята беше покрита с мръсотия от векове.
The shining sky was covered with stars.	Блестящото небе беше покрито със звезди.
Spring invaded the city noisily.	Пролетта нахлу шумно в града.
He is a registered voter in the countryside.	Той е регистриран избирател в селската област.
The economy is in recession.	Икономиката е в рецесия.
The whistle signaled the start of the game.	Свирката издаде сигнал за началото на играта.
The task was exhausting.	Задачата беше изтощителна.
He closed the book and put it back on the shelf.	Затвори книгата и я върна на рафта.
There was a chill in the air.	Във въздуха имаше хлад.
I hate your behavior.	Мразя поведението ти.
Sugarcane harvesting equipment is needed.	Необходима е техника за прибиране на захарна тръстика.
Any kind of construction work will damage the wood.	Всякакъв вид строителни работи ще повредят дървесината.
To explain, he pointed to an object on the desk.	За да обясни, той посочи предмет на бюрото.
Researchers we can hold accountable.	Изследователите, които можем да държим отговорни.
A few months later, the puppies were smuggled across the border.	Няколко месеца по-късно кученцата били пренесени контрабандно през границата.
In ancient times, leprosy was considered a punishment for sin.	В древни времена проказата се е смятала за наказание за грях.
Studies of bird diets show that species mix it.	Проучванията на диетите на птиците показват, че видовете го смесват.
I poured the tea into a cup.	Изсипах чая в чаша.
The seed does not send roots.	Семето не изпраща корени.
The Scout movement is strongly supported by state funds.	Скаутското движение е силно подкрепено от държавни средства.
He jumps up and claps his hands.	Той подскача и пляска с ръце.
Intense confrontation between the two groups.	Интензивна конфронтация между двете групи.
The bus depot is a kilometer down the road.	Автобусното депо е на километър по-надолу по пътя.
The literacy rate of the nation is constantly growing.	Степента на грамотност на нацията непрекъснато нараства.
Critics of the president have criticized his economic policies.	Критиците на президента критикуват икономическата му политика.
The son writes letters to the captives.	Синът пише писма до пленниците.
A cloud floated lazily across the sky.	Един облак се носеше лениво по небето.
Here is a picture of my family.	Ето снимка на моето семейство.
He managed to escape from the reformist life.	Той успява да избяга от реформаторския живот.
Call me if you need to.	Обадете ми се, ако трябва.
Always strive to climb to a higher place.	Винаги се стремете да се изкачите на по-високо място.
The ship hit an iceberg.	Корабът се е ударил в айсберг.
And so on and so forth.	И така нататък и така нататък.
The investigation showed that he had broken several laws.	Разследването ни показа, че той е нарушил няколко закона.
The effect of malt liqueur on humans is profound.	Ефектът на малцовия ликьор върху хората е дълбок.
Her eyesight began to improve after the second operation.	Зрението й започна да се подобрява след втората операция.
The water is poisoned with chemicals.	Водата е отровена с химикали.
Dedicated and loyal employee.	Отдаден и лоялен служител.
You have reached a brick wall.	Стигнахте до тухлена стена.
This wood is hard and fragile.	Това дърво е твърдо и крехко.
The poet's recitation won a standing ovation.	Рецитацията на поета спечели бурни аплодисменти.
Cloudless skies and sunshine greeted them.	Безоблачно небе и слънце ги посрещнаха.
She may be an excellent teacher, but she is lazy.	Тя може да бъде отличен учител, но е мързелива.
Every worker can plant potatoes.	Всеки работник може да засади картоф.
There was a heated debate.	Имаше разгорещен дебат.
He has a history of violence.	Той има история на насилие.
The company's offices are nearby.	Офисите на фирмата са в близост.
You can look at the dining table.	Можете да погледнете масата за хранене.
A river flows through the window.	През прозореца тече река.
It was full to the brim.	Беше пълен до краен предел.
The animal's body is well adapted to its way of life.	Тялото на животното е добре адаптирано към начина му на живот.
A fox was watching from the tree.	От дървото гледаше лисица.
The village has a church.	Селото има църква.
She thinks he's the enemy.	Тя мисли, че той е врагът.
A rebel is a person who opposes the government.	„Бунтовник“ е човек, който се противопоставя на властта.
It's overseas, fine.	Отвъд океана е, добре.
Currently, our scientists are conducting several important experiments.	В момента нашите учени провеждат няколко важни експеримента.
One of them is the definition of a noun.	Едно от тях е дефиниция на съществително име.
The atomic bomb changed everything.	Атомната бомба промени всичко.
His comment sparked a lively discussion.	Коментарът му предизвика оживена дискусия.
The province is famous for its rice.	Провинцията е известна със своя ориз.
Many obstacles stand in the way of recycling.	Много препятствия стоят на пътя на рециклирането.
The bell rang.	Звънеца звънна.
They are not essential.	Те не са съществени.
The old man cursed loudly.	Старецът изруга високо.
Neither sugar nor salt affects the taste.	Нито захарта, нито солта влияят на вкуса.
Security levels need to be raised.	Нивата на сигурност трябва да се повишат.
He aims high in everything he does.	Той цели високо във всичко, което прави.
She is studying computer science.	Тя учи компютърни науки.
The elderly man was admitted to hospital.	Възрастният мъж е приет в болница.
She spoke carefully and clearly.	Тя говореше внимателно и ясно.
The train slowed and stopped.	Влакът се забави и спря.
Stretching helps relieve muscle fatigue.	Разтягането помага за облекчаване на мускулната умора.
The bells are ringing around the city.	Камбаните бият из града.
He was forced to retire in.	Той беше принуден да се пенсионира в .
The pendulum is quiet and peaceful.	Махалото е тихо и спокойно.
The fish were eager to be on the lake.	Рибите бяха нетърпеливи да бъдат на езерото.
Some species of snakes do not have legs.	Някои видове змии нямат крака.
I had trouble finding the ship.	Имах проблеми с откриването на кораба.
My son attends a prestigious boarding school.	Синът ми посещава престижен интернат.
Cuts, scars and bruises are all forms of injury.	Порязвания, белези и синини са всички форми на нараняване.
She won the women's division on this offer.	Тя спечели женската дивизия на тази оферта.
The subjects do not remember anything.	Субектите не си спомнят нищо.
The royal couple arrived early this morning.	Кралската двойка пристигна рано тази сутрин.
There are huge ones in the nearby hills.	В близките хълмове има огромни.
People from other countries immigrate here.	Тук имигрират хора от други страни.
Let's go for a walk by the river.	Да отидем на разходка край реката.
The geopolitical landscape is changing.	Геополитическият пейзаж се променя.
They were in the delivery room with the lights off.	Бяха в родилната зала с изключено осветление.
Large deserts remain south of the river.	Южно от реката остават големи пустини.
Make sure the cream is thick.	Уверете се, че кремът е гъст.
The branches broke under the weight of the snow.	Клоните се счупиха под тежестта на снега.
A damage assessment commission has been set up.	Създадена е комисия за оценка на щетите.
She became afraid to walk the lonely streets at night.	Тя започна да се страхува да ходи по самотните улици през нощта.
Three consecutive losses are a series of losses.	Три последователни загуби са серия от загуби.
She took the basket of apples to the kitchen.	Тя отнесе кошницата с ябълки в кухнята.
Do you have any idea where it can be found?	Имате ли идея къде може да бъде намерен?
It is said that girls mature faster than boys.	Твърди се, че момичетата узряват по-бързо от момчетата.
Rosewood is an expensive tropical hardwood.	Палисандър е скъпа тропическа твърда дървесина.
Improved medical facilities are at a huge cost.	Подобрените медицински заведения са на огромна цена.
A weekly newspaper is published.	Издава се седмичен вестник.
His colleagues were furious.	Колегите му бяха бесни.
Instead, three little girls ate ice cream.	Вместо това три малки момиченца ядоха сладолед.
Every year more coal is burned to produce electricity.	Всяка година се изгарят повече въглища за производство на електроенергия.
She felt a cold breeze kiss her bare cheeks.	Тя усети как студен бриз целува голите й бузи.
This city is famous for its festivals.	Този град е известен със своите фестивали.
Many species of this bird are endangered.	Много видове от тази птица са застрашени.
We go to the dentist every year.	Ходим на зъболекар всяка година.
They used renewable energy sources.	Използвали са възобновяеми източници на енергия.
Carefully note the answers to these questions.	Отбележете внимателно отговорите на тези въпроси.
It had been only ten minutes.	Бяха минали само десет минути.
Chemical tests are used to detect the composition of gases.	Химическите тестове се използват за откриване на състава на газовете.
Bradford is famous for its linen production.	Брадфорд е известен с производството на ленени платове.
Upload the saved course file here.	Качете запазения файл на курса тук.
My daughter's eyes.	Очите на дъщеря ми.
Read your newspaper.	Прочетете вашия вестник.
An earthquake caused a large landslide.	Земетресение предизвика голямо свлачище.
He won a lot of money.	Той спечели много пари.
The sidewalk behind the school needs to be repaired.	Налага се ремонт на тротоара зад училището.
You need to trim your nails regularly.	Трябва редовно да подрязвате ноктите си.
This food is unpleasant for some.	Тази храна е неприятна за някои.
There is a park in the city center.	В центъра на града има парк.
Most of the residents here work in offices.	По-голямата част от жителите тук работят в офиси.
The remote location guarantees privacy.	Отдалеченото местоположение гарантира уединение.
The magpie became very meek.	Свраката стана много кротка.
Then return to your normal routine.	След това се върнете към нормалното си ежедневие.
Crowds gathered in front of the hospital, but received little information.	Пред болницата се събраха тълпи, но получиха малко информация.
Let's eat unhealthy options.	Да ядем нездравословните опции.
What do you want to eat today?	Какво искате да ядете днес?
He always quarreled with his mother.	Винаги се карала от майка си.
The most difficult work in the factory is the machine operator.	Най-трудната работа в завода е на машинния оператор.
The rich continued to enjoy prosperity.	Богатите продължавали да се радват на просперитет.
The resulting mixture was cloudy.	Получената смес беше мътна.
El looked in the mirror.	Ел се огледа в огледалото.
Opponents of the president's plan rejoiced.	Противниците на плана на президента ликуваха.
Lack of evidence is not evidence of absence.	Липсата на доказателства не е доказателство за отсъствие.
Protesters clashed with police.	Протестиращите се сблъскаха с полицията.
Expect to pay a premium for this lightly smoked drink.	Очаквайте да платите премия за тази леко опушена напитка.
The words "blah blah blah" convey boredom.	Думите "бла-бла-бла" предават скуката.
A solar oven is used for cooking.	За приготвяне на храна се използва слънчева фурна.
As a police officer, he dealt with many criminals.	Като полицай се е справял с много престъпници.
Removing and planting potatoes in this way takes a long time.	Изваждането със засаждането на картофи по този начин отнема много време.
They've been here for forty days.	Те са тук от четиридесет дни.
Two vehicles collided at an intersection.	Две превозни средства са се ударили на кръстовището.
I quickly downloaded the movie.	Свалих набързо филма.
Weeds grew among the cracks in the cement.	Сред пукнатините в цимента растяха плевели.
Scientists need to work to understand how acid rain forms.	Учените трябва да работят, за да разберат как се образуват киселинни дъждове.
A call to prayer was heard from a nearby mosque.	От близката джамия се чу призив за молитва.
The travel trade was severely affected.	Търговията с пътувания беше сериозно засегната.
The stones have strange markings.	Камъните имат странни маркировки.
This artichoke was a gift to her.	Този артишок й беше подарък.
We remained hoping for a speedy recovery.	Останахме да се надяваме на скорошно възстановяване.
Having children is a great experience.	Да имаш деца е страхотно преживяване.
The students protested.	Студентите протестираха.
Modern treatment is, but surgery remains an option.	Съвременното лечение е, но операцията остава опция.
This president was respected all over the world.	Този президент беше уважаван в целия свят.
Open your eyes.	Отвори си очите.
Grasshoppers are rare in winter.	Рядко се срещат скакалци през зимата.
The cemetery is overgrown with weeds and wildflowers.	Гробището е обрасло с бурени и полски цветя.
The professor gave a lecture on the historical corridor.	Професорът изнесе лекция по историческия коридор.
This temple is often closed to the public.	Този храм често е затворен за обществеността.
Herds of cattle often drive along these streets.	По тези улици често се карат стада говеда.
Malnutrition is a global problem.	Недохранването е глобален проблем.
It rose to six feet.	Той се издигаше до шест фута.
The children choose their own costumes.	Децата сами избират костюмите си.
She was never asked the question.	Никога не й е задаван въпросът.
The data provided by the government are inaccurate.	Данните, предоставени от правителството, са неточни.
This region is now extinct.	В момента този регион е изчезнал.
The captain of the ferry had seven cabins.	Капитанът на ферибота имаше седем каюти.
Rising water levels have caused severe flooding.	Повишаването на нивото на водата предизвика сериозно наводнение.
There are some important species of animals here.	Тук има някои важни видове животни.
This is a famous chicken restaurant.	Това е един известен пилешки ресторант.
How can a goat fly?	Как може коза да лети?
His father was a famous architect.	Баща му беше известен архитект.
Older women remain active in their communities.	Възрастните жени остават активни в своите общности.
Extremely unpopular here and throughout the region.	Изключително непопулярен тук и в целия регион.
She bent down and kissed her daughter.	Тя се наведе и целуна дъщеря си.
According to rumors, they got married under their station.	Според слуховете, те се ожениха под тяхната станция.
A share of my father's property came to me.	При мен дойде дял от имуществото на баща ми.
I'm pretty exhausted.	доста съм изтощен.
Mosquitoes bit me.	Комарите ме хапеха.
Crime remains a problem in the city.	В града престъпността остава проблем.
Workers need to earn more.	Работниците трябва да печелят повече.
National debt is not limited to public funds.	Националният дълг не се ограничава до публичните средства.
Open your books on page forty.	Отворете книгите си на страница четиридесета.
This was the greatest loss ever suffered here.	Това беше най-голямата загуба, която някога е била претърпяна тук.
He always goes out to dinner.	Винаги излиза на вечеря.
These farmers will soon have plenty of food.	Тези фермери скоро ще имат изобилна храна.
The old portrait of the king was repainted.	Старият портрет на краля беше пренарисуван.
He ordered pizza.	Той поръча пица.
Firefighters rescued the baby from the burning building.	Пожарникарите спасиха бебето от горящата сграда.
The plane arrived late.	Самолетът пристигаше късно.
A young boy is holding a duck.	Младо момче държи патица.
This practically shattered the morale of the workers.	Това на практика разби морала на работниците.
A light wind blew through the frozen fields.	Лек вятър духаше през замръзналите полета.
You need to choose the most convenient option.	Трябва да изберете най-удобния вариант.
Several Member States have suspended their aid programs.	Няколко държави-членки спряха своите програми за помощ.
His right arm is severely broken.	Дясната му ръка е силно счупена.
The two groups assigned different tasks to their members.	Двете групи възлагаха различни задачи на своите членове.
She was looking through a pile of fashion magazines.	Тя преглеждаше купчина модни списания.
I think you misunderstood me.	Мисля, че сте ме разбрали погрешно.
Childhood memories fill her novels.	Спомените от детството изпълват нейните романи.
The steak was quite dry.	Пържолата беше доста суха.
The exhibition was a huge success.	Изложбата имаше огромен успех.
Please turn on the music system.	Включете музикалната система, моля.
Meaningless chatter filled the room.	Безсмислено бърборене изпълни стаята.
Neighbors jump to support each other in times of need.	Съседите скачат, за да се подкрепят един друг в моменти на нужда.
The books are in foreign languages.	Книгите са на чужди езици.
People are proud of their great culture.	Хората се гордеят с великолепната си култура.
The name is based on military reasons.	Наименованието се основава на военни причини.
She exhaled in frustration	Тя издиша разочаровано
If he's a scumbag, he might be able to sleep.	Ако е омгарял, може би ще може да се наспи.
The spy fought the guards	Шпионинът се преборил с охраната
Let us banish evil from our land!	Нека прогоним злото от нашата земя!
The company classifies the items as luxury.	Компанията класифицира артикулите като луксозни.
The tunnel was built by the government.	Тунелът е построен от правителството.
When all the other students had finished, he spoke.	Когато всички останали ученици приключиха, той проговори.
Please be sure to turn off the lights when you leave.	Моля, не забравяйте да изключите осветлението, когато си тръгнете.
The oncoming rocket exploded.	Насрещната ракета избухна.
She runs crazy in the woods, chased by the monster.	Тя тича луда в гората, преследвана от чудовището.
This house is decorated with ornate tiles.	Тази къща е украсена с богато украсени плочки.
There are thousands of species in tropical forests.	В тропическите гори има хиляди видове.
Eat lamb steak.	Хапнете агнешка пържола.
I don't like my yard to be flooded with weeds.	Не обичам двора ми да е залят с бурени.
The farmer cut down the tree.	Фермерът е отрязал дървото.
She works long hours.	Тя работи дълги часове.
Natural disasters will rage, it says.	Природните бедствия ще бушуват, се казва.
The mathematician is working on his puzzle.	Математикът работи върху своя пъзел.
Draw a rectangle with four sides of equal length.	Начертайте правоъгълник с четири страни с еднаква дължина.
He taught her how to bake a cake.	Той я научи как да пече торта.
Research reveals that sealants grow better in cold climates.	Изследванията разкриват, че уплътнителите растат по-добре в хладен климат.
She became increasingly dissatisfied with her work.	Тя ставаше все по-неудовлетворена от работата си.
Fear prevented the villagers from leaving.	Страхът попречи на селяните да си тръгнат.
After all these years, she has not recovered.	След всичките тези години тя не се е възстановила.
You can notice its shape.	Може да забележите формата й.
She hates all kinds of music.	Тя мрази всякакъв вид музика.
Recently, a bear visited the city.	Наскоро една мечка посети града.
All computers were connected together.	Всички компютри бяха свързани заедно.
Some tickets remain unsold.	Някои билети остават непродадени.
An outburst of laughter comes from the next room.	От съседната стая идва изблик на смях.
The author hopes to attract new readers.	Авторът се надява да привлече нови читатели.
He failed to complete the last scene.	Той не успя да завърши последната сцена.
The factory burned to the ground.	Фабриката изгоря до основи.
The plane crash caused terrible damage.	Самолетната катастрофа причини ужасни щети.
The patient was out of danger.	Пациентът е бил вън от опасност.
It wouldn't be long.	Нямаше да остане дълго.
The fire was burning.	Огънят беше запален.
The detectives had no leads.	Детективите нямаха следи.
As the sun rose, he could be heard singing loudly.	Когато слънцето изгряваше, се чуваше да пее силно.
The schemes required a fairly high level of construction.	Схемите изискваха доста високо ниво на строителство.
I was trained during the interview process.	Бях обучен през процеса на интервю.
The hypocrisy of public figures has been exposed.	Лицемерието на публични личности беше разкрито.
The computer is fully connected.	Компютърът е напълно свързан.
Water vapor condenses into clouds.	Водната пара кондензира в облаци.
You don't have to do that, she said.	Не е нужно да правите това, каза тя.
They seemed reluctant to leave.	Изглеждаха неохотни да си тръгнат.
He blew hot air on her cold hands.	Той духна горещ въздух върху студените й ръце.
The plates were full of food.	Чиниите бяха пълни с храна.
Shy animals often hide from people.	Срамежливите животни често се крият от хората.
Collect the calligraphic inscriptions found inside the chamber.	Съберете калиграфските надписи, намерени вътре в камерата.
The man was just leaving.	Човекът просто си отиваше.
The electric company was gaining wild from deregulation.	Електрическата компания печелеше диво от дерегулацията.
The dead were not buried.	Мъртвите не бяха погребани.
Granite is a great choice for kitchen countertops.	Гранитът е чудесен избор за кухненски плотове.
He clearly remembers tonight.	Той ясно си спомня тази вечер.
Modern cars use fuel injection technology.	Съвременните автомобили използват технология за впръскване на гориво.
Beef sandwich and a large cup of iced tea.	Сандвич с говеждо месо и голяма чаша студен чай.
I hope you come back one day.	Надявам се, че ще се върнеш един ден.
Fill the kettle with hot water.	Напълнете чайника с гореща вода.
Does reading make you happy?	Четенето прави ли те щастлив?
Tell your friend how you feel.	Кажете на приятеля си как се чувствате.
This music is exciting.	Тази музика е възбуждаща.
Warm rain seeps into the ground.	Топъл дъжд се просмуква в земята.
Police broke up a gang.	Полицията разби банда.
Do not touch the lamp!	Не докосвайте лампата!
Politicians have blamed the billionaire.	Политиците обвиниха милиардера.
The injury left him in a coma for three weeks.	Нараняването го остави в кома в продължение на три седмици.
Yes, the plot is simple, but its execution was excellent.	Да, сюжетът е прост, но изпълнението му беше превъзходно.
The monkey escaped from the zoo.	Маймуната избяга от зоологическата градина.
You can reach the village with the help of the arrow.	Можете да стигнете до селото с помощта на стрелката.
This phrase is often used when asking for someone's opinion.	Тази фраза често се използва, когато се иска нечие мнение.
What we see will change as we adjust our perceptions.	Това, което виждаме, ще се промени, когато коригираме възприятията си.
It was decided to celebrate the holiday.	Решено е празникът да се празнува.
It must be months before the missing person case is closed.	Трябва да изминат месеци, преди да приключи делото за изчезнал човек.
Telephone lines remain off.	Телефонните линии остават изключени.
The professor's four publications this year were highly praised.	Четирите публикации на професора тази година бяха високо оценени.
The machines performed various tasks.	Машините изпълняваха различни задачи.
He has been waiting since morning.	Той чака от сутринта.
There is no one to pray to.	Няма на кого да се молим.
When building a house, carpenters will cut trusses and beams.	Когато строят къща, дърводелците ще режат ферми и греди.
The cook pours the broth over the vegetables.	Готвачът залива с бульона зеленчуците.
The evidence is convincing.	Доказателствата са убедителни.
A recent poll shows that his popularity has increased.	Скорошна анкета показва, че популярността му се е увеличила.
Spraying mud on his friends was a lot of fun.	Пръскането с кал върху приятелите му беше много забавно.
They were here for hours.	Те бяха тук с часове.
He calmly wiped the scrambled eggs off his plate.	Спокойно избърса бърканите яйца от чинията си.
The church was established on this day.	Църквата е създадена на този ден.
A group of locals lives near the cemetery.	В близост до гробището живее група местни жители.
Finally made the right choice.	Най-накрая направи правилния избор.
This is certainly better than the last place.	Това със сигурност е по-добро от последното място.
The tank shifted its weight, turning slightly	Резервоарът измести тежестта си, като се завъртя леко
He left soon after the birth of his son.	Той си тръгна скоро след раждането на сина му.
We can make a toast now.	Вече можем да направим тост.
The water level is rising at an alarming rate.	Нивото на водата се покачва с тревожна скорост.
The revision period has begun.	Започна периодът на ревизия.
He seemed confident.	Той изглеждаше уверен.
A collection of international political cartoons.	Колекция от международни политически карикатури.
The forecast was for a cold and humid afternoon.	Прогнозата беше за студен и влажен следобед.
We need to teach this child responsibility.	Трябва да научим това дете на отговорност.
There have been a lot of crimes lately.	Напоследък имаше много престъпления.
This region is known for the quality of its wines.	Този регион е известен с качеството на своите вина.
This created a great deal of embarrassment.	Това създаде голямо смущение.
The old man raised an eyebrow.	Възрастният мъж повдигна вежда.
The tram traffic was interrupted.	Трамвайното движение беше прекъснато.
He was given the title of prince.	Дадена му е княжеската титла.
He promised to look for her.	Той обеща да я потърси.
I was thinking about you.	Мислех си за теб.
This is the ninth car to turn in my lane!	Това е деветата кола, която завива в моята лента!
The computer is designed so that features can be added.	Компютърът е проектиран така, че да могат да се добавят функции.
The charges were dropped.	Обвиненията бяха отхвърлени.
Although they do not write poetry, they are quite educated.	Въпреки че не пишат поезия, те са доста образовани.
I begin to doubt my judgment.	Започвам да се съмнявам в преценката си.
Mocked by his peers, the young scientist persists.	Подиграван от връстниците си, младият учен упорства.
History has taught people many lessons.	Историята е научила на хората много уроци.
A satisfactory alternative to air travel is now available.	Вече е налична задоволителна алтернатива на пътуването със самолет.
When you are a successful lawyer, it means a lot.	Когато си успешен адвокат, това означава много.
The sights we visited were rich in culture.	Забележителностите, които посетихме, бяха богати на култура.
There is a strict dress code for these men.	За тези мъже има строг дрескод.
The professor tried to understand the rules.	Професорът се опита да разбере правилата.
The recipe was obtained at a recent archeological discovery.	Рецептата е получена при скорошно археологическо откритие.
The city is full of beautiful flowers.	Градът е пълен с красиви цветя.
You have to admit that he had a valid point.	Трябва да признаете, че той имаше основателна точка.
Tear up the letters.	Разкъсайте буквите.
The edges of the bark were dark brown.	Краищата на кората бяха тъмнокафяви.
It is impossible to know where we are now.	Невъзможно е да знаем къде се намираме сега.
There were traces of a fire in the house.	Имаше следи от пожар в къщата.
From the very beginning, things went wrong.	Още от самото начало нещата се объркаха.
He had just started swimming when he was attacked.	Той едва беше започнал да плува, когато беше нападнат.
Base your first assessment on previous experience.	Базирайте първата си оценка на предишен опит.
She poured some water into a tea cup.	Тя наля малко вода в чаша за чай.
This material passes easily through a fine sieve.	Този материал преминава лесно през фино сито.
The cold winter ended abruptly.	Студената зима приключи внезапно.
He admired his mother's good taste.	Възхищаваше се на добрия вкус на майка си.
A local priest declared the temple sacred.	Местен свещеник обяви храма за свещен.
We are deeply upset by this event.	Дълбоко сме разстроени от това събитие.
The lines moved slowly forward.	Линиите се движеха бавно напред.
This region is mostly mountainous.	Този регион е предимно планински.
These are the tools of trade.	Това са инструментите на търговията.
The values ​​in the columns of the data set were converted to integers	Стойностите на колоните на набора от данни бяха преобразувани в цели числа
What used to take hours now takes minutes.	Това, което преди отнемаше няколко часа, сега отнема само минути.
She locks the gate.	Тя заключва портата.
A thick river flowed gently along solid bridges.	Дебела река течеше нежно покрай здрави мостове.
Cotton and tobacco are widely grown here	Тук широко се отглеждат памук и тютюн
Instead, she sat down and continued to prepare dinner.	Вместо това тя седна и продължи да приготвя вечерята.
Nobody knew where he lived.	Никой не знаеше къде живее.
The forest has been declared a national park.	Гората е обявена за национален парк.
The weather forecast was	Прогнозата за времето беше
My brother was delighted.	Брат ми беше възхитен.
Crispy salad with a towel.	Хрупкава салата с кърпа.
Some albatrosses nest on remote islands.	Някои албатроси гнездят на отдалечени острови.
This lecture was fascinating.	Тази лекция беше завладяваща.
Don't be so afraid of laboratory animals.	Не се страхувайте толкова от лабораторни животни.
A crowd of people watched the battle.	Тълпа от хора наблюдаваха битката.
Fish contains large amounts of protein.	Рибата съдържа големи количества протеин.
She had just arrived when the bus left.	Едва пристигнала, когато автобусът тръгнал.
Time spent just in peace helps relieve stress.	Времето, прекарано просто в спокойствие, помага за облекчаване на стреса.
Suddenly the priest was struck.	Внезапно свещеникът беше ударен.
Both faith and reason are pillars of human faith.	И вярата, и разумът са стълбове на човешката вяра.
These seeds are planted on the surface.	Тези семена се засаждат на повърхността.
The desert is a threat to biodiversity.	Пустинята представлява заплаха за биоразнообразието.
He lived a clichéd bachelor life.	Той живееше клиширания ергенски живот.
This elegant dream machine purrs like a cat.	Тази елегантна машина за мечти мърка като котка.
A fire hydrant was looming.	Пожарен кран се очертаваше.
The new bridge will reduce much of the traffic.	Новият мост ще намали голяма част от трафика.
Very hygienic society	Много хигиенично общество
Two women were fighting in front.	Две жени се караха отпред.
A train schedule is displayed in one window	В един прозорец се показва разписание на влаковете
Speaking slowly, he repeated the information.	Говорейки бавно, той повтори информацията.
Browse the pages of a home magazine.	Прегледа страниците на едно домашно списание.
During this time, the city's population has doubled.	През това време населението на града се е удвоило.
The water of the river is excessively polluted.	Водата на реката е прекомерно замърсена.
He was the class clown.	Той беше класният клоун.
The room was dark and quiet.	Стаята беше тъмна и тиха.
His car was serviced because he drove it regularly.	Колата му беше обслужена, тъй като я караше редовно.
Please unload them carefully.	Моля, разтоварете ги внимателно.
Birds of prey have keen eyesight and hearing.	Хищните птици имат остро зрение и слух.
Most summers here are quite warm.	Повечето лета тук са доста топли.
Save all receipts.	Запазете всички разписки.
You are finally done with cleaning the bathroom.	Най-накрая приключихте с почистването на банята.
The appearance of a roadless passenger is very rare.	Появата на безпътен пътник е много рядко явление.
Spain participates in different groups of nations.	Испания участва в различни групи нации.
He was covered in blood and mud.	Беше цял в кръв и кал.
They will travel by helicopter.	Те ще пътуват с хеликоптер.
The use of explosives destroyed the monument.	Използването на експлозиви унищожи паметника.
She let go of her left hand.	Тя пусна лявата си ръка настрани.
The chimney sweep's chimney was smoking.	Коминът на коминочистача пушеше.
Happy day, calm and peaceful	Щастлив ден, спокоен и спокоен
Chemicals pollute the water mass.	Химикалите замърсяват водната маса.
Want some honey with this?	Искате ли малко мед с това?
He returned home cheerfully	Той се прибра вкъщи весело
He worked on the farm.	Той работеше във фермата.
Give him fresh water.	Дайте му прясна вода.
An army of enormous size, lined up.	Армия с огромни размери, подредена в строй.
Old typewriters were replaced by personal computers.	Старите пишещи машини бяха заменени от персонални компютри.
All the speakers spoke eloquently.	Всички лектори говориха красноречиво.
This language is already part of the official name of the city.	Този език вече е част от официалното име на града.
You're worried about how busy you've been lately.	С това колко си зает напоследък, се притесняваш.
The singular noun for a typewriter is being developed	Разработва се съществителното в единствено число за пишеща машина
The new law will impose heavy fines on owners.	Новият закон ще наложи тежки глоби на собствениците.
John says he's leaving town tomorrow.	Джон казва, че напуска града утре.
He hoped to run his own business one day.	Надяваше се един ден да управлява собствен бизнес.
Did they manage to pierce the elusive black hole with a lasso?	Успяха ли да пробият с ласо неуловимата черна дупка?
the pins were placed at random.	щифтовете бяха поставени на случаен принцип.
The Supreme Court refused to intervene.	Върховният съд отказа да се намеси.
The overpopulated country continues to decline.	Пренаселената страна продължава упадъка си.
The unexpected turn in history surprised her.	Неочакваният обрат в историята я изненада.
We spent a lot of time in small repairs.	Прекарахме много време в малки ремонти.
The war on terror culminated a decade ago.	Войната срещу тероризма достигна кулминацията си преди десетилетие.
Weren't you in an accident?	Да не си бил в катастрофа?
One shipbuilder was a small trader.	Един корабен майстор беше дребен търговец.
Show them that there are many possibilities.	Покажете им, че има много възможности.
Thousands of bar stools are used every day.	Хиляди бар столове се използват всеки ден.
The philosopher claims that it is unfair.	Философът твърди, че е несправедливо.
Not much is available at this time.	Засега няма много налични данни.
The poem is characterized by its dark imagery.	Стихотворението се характеризира с тъмната си образност.
The shelves were cluttered with piles of food.	Рафтовете бяха отрупани с купища хранителни пакети.
She has written several novels.	Тя написа няколко романа.
Many countries rely heavily on fossil fuels.	Много страни разчитат в голяма степен на изкопаеми горива.
She took the girl's hand in hers and squeezed it.	Тя хвана ръката на момичето в своята и я стисна.
The bell rang.	Камбаната биеше.
This is the right procedure.	Това е правилната процедура.
Your children will experience many difficulties.	Децата ви ще изпитат много трудности.
She refused to wear anything but black.	Тя отказа да носи нищо друго освен черно.
Just say no to drugs.	Просто кажете не на наркотиците.
The desk is the main workspace of the office worker.	Бюрото е основното работно пространство на офис работника.
Some plants are useful in combating diseases.	Някои растения са полезни за борба с болестите.
The area was cut off after a massive landslide.	Районът беше отцепен след масивно свлачище.
It is impossible to say why.	Невъзможно е да се каже защо.
How to segment sentences?	Как да сегментирате изречения?
Circle the square three times.	Обиколете площада три пъти.
The husband was walking the dog.	Съпругът разхождаше кучето.
They gave the animals food and water.	Дадоха на животните храна и вода.
There will be other trees, other flowers.	Ще има други дървета, други цветя.
Many cars and buses use gasoline.	Много автомобили и автобуси използват бензин.
The floor was covered with large pillows.	Подът беше покрит с големи възглавници.
The factors that contributed to this epidemic were mostly political.	Факторите, допринесли за тази епидемия, бяха предимно политически.
The allusion is clear.	Алюзията е ясна.
He was known for his philosophy.	Той беше известен със своята философия.
Hunger was in the air.	Гладът се усещаше във въздуха.
Instead of working, some employees prefer to play computer games.	Вместо да работят, някои служители предпочитат да играят компютърни игри.
My hopes were dashed.	Надеждите ми потънаха.
The tourists arrived last month.	Туристите пристигнаха миналия месец.
Almost half of the work done here involves clay.	Почти половината от работата, извършена тук, включва глина.
Slide the orange over the surface.	Плъзнете портокала по повърхността.
We were confused by the ominous silence all around us.	Бяхме объркани от зловещата тишина навсякъде около нас.
You will be responsible for improving their customer support.	Вие ще носите отговорност за подобряването на тяхната помощ за клиенти.
This old woman couldn't count to ten.	Тази възрастна жена не можеше да брои до десет.
Other cultures consider this characteristic ugly.	Други култури смятат тази характеристика за грозна.
The soldier thrust his sword deep into the man's heart.	Войникът заби меча си дълбоко в сърцето на мъжа.
It's good to be able to get out of it.	Хубаво е да можеш да се измъкнеш от него.
If he sleeps, you go back to sleep.	Ако той спи, ти се връщаш да спиш.
This is the last page of the book.	Това е последната страница от книгата.
He turned and stared out the window.	Извърна се и се загледа през прозореца.
She rinsed the dishes and placed them in the sink.	Тя изплакна чиниите и ги постави в мивката.
We can't spend more time.	Не можем да отделим повече време.
A fascinating read.	Завладяващо четиво.
His story was implausible, and she was skeptical.	Историята му беше неправдоподобна, а тя беше скептична.
He hesitated for a moment.	Той се поколеба за момент.
Ways to deal with conflicts include negotiation.	Начините за справяне с конфликти включват преговори.
This ruler's rule was contradictory.	Правилото на този владетел беше противоречиво.
He looked around, his pupils dilated.	Огледа се, зениците му се разшириха.
The lifespan of beetles is quite short.	Продължителността на живота на бръмбарите е доста кратка.
The best man on our team left the company.	Най-добрият човек от нашия екип напусна компанията.
Few people believe the government's claims.	Малко хора вярват на твърденията на правителството.
He was accused of deliberately taking hostages.	Той беше обвинен в умишлено вземане на заложници.
If you perform this ritual correctly, you will gain great strength.	Ако изпълните този ритуал правилно, ще придобиете голяма сила.
However, he has the right to vote.	Той обаче има право на глас.
He measured water in three glasses.	Той измерваше вода в три чаши.
She can't remember.	Тя не може да си спомни.
The breeders discussed whether to expand production.	Животновъдите обсъдиха дали да разширят производството.
The weather here can be unpredictable.	Времето тук може да бъде непредсказуемо.
The bright starlight above him reminded him of home.	Блестящата звездна светлина над него му напомняше за дома.
The lack of adverse symptoms is reassuring.	Липсата на неблагоприятни симптоми е успокояваща.
Everyone was dressed warmly before leaving.	Всички се бяха облякъл топло преди да заминат.
The delicate color was falling like snow.	Нежният цвят валеше като сняг.
My neighbor is very kind.	Моят съсед е много мил.
The dawn of the following year was calm.	Зората на следващата година беше спокойна.
My uncle is a very tall man.	Чичо ми е много висок мъж.
Put these flowers in a vase with water.	Поставете тези цветя във ваза с вода.
We hope for rain this season.	Надяваме се на дъжд през този сезон.
An opportunity arises, but he must turn it down.	Възниква възможност, но той трябва да я откаже.
The architect committed a crime more than ten years ago.	Архитектът извърши престъпление преди повече от десет години.
They met in a quiet bar.	Срещнаха се в тих бар.
Try and guess who won the election.	Опитайте и познайте кой спечели изборите.
However, the specific nature of the monument was unclear.	Конкретният характер на паметника обаче беше неясен.
The planets reflect its light.	Планетите отразяват нейната светлина.
The word processor has an auto-save feature.	Текстовият процесор има функция за автоматично запазване.
Six thousand doctors protested.	Шест хиляди лекари протестираха.
His eyes glazed over, he muttered to himself.	Очи се изцъкли, той промърмори на себе си.
We failed.	Доведохме до провал.
The cobwebbed audience was speechless.	Обраслата с паяжини аудитория беше безмълвна.
We have already used all our savings.	Вече използвахме всичките си спестявания.
A new campaign was ahead.	Предстоеше нов поход.
They worried about the possible consequences.	Те се тревожеха за възможните последици.
Remote islands are often affected by storms.	Отдалечените острови често са засегнати от бури.
Have you shopped at the mall recently?	Пазарували ли сте скоро в мола?
To drive a taxi, you need a license.	За да шофирате такси, имате нужда от книжка.
The factory closed four years ago.	Фабриката е затворена преди четири години.
Many diseases are due to genetic differences.	Много заболявания се дължат на генетични различия.
Lynn turned to the question.	Лин се обърна към разглеждания въпрос.
The fruit is ripe.	Плодът е узрял.
One solution is to provide education for all.	Едно решение е да се осигури образование за всички.
We enjoyed our food with great comfort.	Наслаждавахме се на храната си с голям комфорт.
Nothing will stop someone from changing their mind.	Нищо няма да спре някой да промени мнението си.
The city's population is thriving.	Населението на града процъфтява.
Sometimes borders are crossed due to misunderstandings.	Понякога границите се преминават поради недоразумение.
He was on fire.	Той беше запален.
There was a purity of crystal.	Имаше чистота на кристал.
Researchers have proposed an alternative theory.	Изследователите предложиха алтернативна теория.
Hot tea relaxes tense muscles.	Горещият чай отпуска напрегнатите мускули.
There is a huge red telephone booth here.	Тук има огромна червена телефонна кабина.
Willows are cultivated for their long, flexible branches.	Върбите се култивират заради дългите си, гъвкави клони.
They would throw him in the pit.	Щяха да го хвърлят в ямата.
The temperatures in the universe of history are extreme.	Температурите във вселената на историята са екстремни.
An identical car was seen weeks later.	Идентична кола е видяна седмици по-късно.
It goes without saying that students have an advantage.	От само себе си се разбира, че учениците имат предимство.
The test only measures your muscle function.	Тестът измерва само мускулната ви функция.
The prisoner was taken out of prison in chains.	Затворникът беше изведен от затвора във вериги.
The musician's performance was breathtaking.	Изпълнението на музиканта беше спиращо дъха.
Some animals are considered very special.	Някои животни се считат за много специални.
Snoopy appeared daily.	Снупи се появяваше ежедневно.
The landscape is dotted with farms.	Пейзажът е осеян с ферми.
After a short time, his mood improved.	След кратко време настроението му се подобри.
The girls run fast to class.	Момичетата тичат бързо към клас.
The weakening economy has hit tourism.	Отслабващата икономика удари туризма.
The local shopkeeper thought this was unacceptable.	Местният магазинер смяташе, че това е неприемливо.
Our neighbors had dumped their waste responsibly.	Съседите ни бяха изхвърлили отпадъците си отговорно.
Six tourists were hospitalized.	Шестима туристи са хоспитализирани.
The soldier buried his face in his hands.	Войникът зарови лице в ръцете си.
The killer never tried to escape.	Убиецът никога не е опитвал да избяга.
Her bedroom had no windows.	Спалнята й нямаше прозорци.
These differences must be erased.	Тези различия трябва да бъдат изтрити.
Toronto, the provincial capital.	Торонто, столицата на провинцията.
A government emergency commission has been set up.	Създадена е правителствена комисия по извънредни ситуации.
A fierce storm left many fishermen trapped in the sea.	Ожесточена буря остави много рибари блокирани в морето.
The powerful rays of the sun were felt everywhere.	Мощните слънчеви лъчи се усещаха навсякъде.
The dialogue was simplified, to put it mildly.	Диалогът беше меко казано опростен.
His company prospered.	Фирмата му просперира.
A hungry man does not eat anything.	Един гладен човек не яде нищо.
It was decided to build a bridge here.	Тук беше решено да се построи мост.
The game required a bit of strategy.	Играта изискваше малко стратегия.
Wear an extra pillow.	Носете допълнителна възглавница.
The ink feels thick on her fingers.	Мастилото се усеща гъсто по пръстите й.
Acts of heroism.	Актове на героизъм.
Try to remember the last time you bought something.	Опитайте се да си спомните последния път, когато сте купили нещо.
Mix the sliced ​​fruit with the mixed fruit.	Смесете нарязаните плодове със смесените плодове.
The windows in our room are usually open.	Прозорците в нашата стая обикновено са отворени.
Scientists have discovered a new planet.	Учените откриха нова планета.
They met for drinks.	Срещнаха се за напитки.
The zookeeper watched three monkeys jump out of the house	Пазачът на зоопарка гледаше три маймуни, които скачат от къщата
The results will be closely monitored.	Резултатите ще бъдат внимателно наблюдавани.
Too much meat is bad for you.	Многото месо е вредно за вас.
The bomb detonated four minutes later.	Бомбата детонира четири минути по-късно.
The choir sang live.	Хорът пееше живо.
It is difficult to determine exactly when it happened.	Трудно е да се установи кога точно се е случило.
The sword was forged through an extremely secret process.	Мечът е изкован чрез изключително таен процес.
The company has a retirement plan.	Компанията има пенсионен план.
Sometimes great men and women take risks.	Понякога великите мъже и жени поемат рискове.
The man's breath began to whistle.	Дъхът на мъжа започна да свисти.
The drink had a distinct pungent odor.	Напитката имаше ясно изразена остра миризма.
Traffic was slow.	Движението беше забавено.
Look carefully for a notice like this.	Потърсете внимателно известие като това.
She climbed to the top of the table.	Тя се качи на върха на масата.
She shrank back.	Тя се сви на мястото си.
As the railway grows, so does its accountability.	С нарастването на железницата нараства и неговата отчетност.
Microscopic spores have cataracts.	Микроскопичните спори имат катаракта.
The lava flowed for many miles.	Лавата течеше в продължение на много мили.
She couldn't trust him.	Тя не можеше да му се довери.
Scientists have studied a certain enzyme.	Учените изследвали определен ензим.
Spoiled water to choose from.	Вода развалена за избор.
The poor listener had no choice.	Горкият слушател нямаше избор.
She rushed to him, kissing him hard.	Тя се втурна към него, целувайки го силно.
She is planning a future with him.	Тя планира бъдеще с него.
Italian food is delicious.	Италианската храна е вкусна.
An eternal habit for many of these things.	Вечен навик за много от тези неща.
Bacteria and viruses need water to survive.	Бактериите и вирусите се нуждаят от вода, за да оцелеят.
These are common words.	Това са общи думи.
The criminal has had numerous previous convictions.	Престъпникът е имал многобройни предишни присъди.
Chile geese fly from above.	Чиле гъски лети отгоре.
The cities in this region are famous for their poetry.	Градовете в този регион са известни със своята поезия.
Crickets are often found in temperate climates.	Щурците често се срещат в умерен климат.
My home remains immaculate, as always.	Домът ми остава безупречен, както винаги.
He stared at the strangers with unblinking eyes.	Той се взираше в непознатите с немигащи очи.
The price is overpriced, but the food is good.	Цената е надценена, но храната е добра.
The highest peak in the whole country.	Най-високият връх в цялата страна.
He went on to describe the film.	Той продължи да описва филма.
The younger generation is beginning to doubt its place	Младото поколение започва да се съмнява в мястото си
The building was once used as a hospital.	Някога сградата е била използвана като болница.
This international airport is of great importance.	Това международно летище е от голямо значение.
The music of the band flooded the hall.	Музиката на групата заля залата.
The main ingredient is butter.	Основната съставка е маслото.
There are no fixed rules for financing business.	Няма фиксирани правила при финансиране на бизнес.
A body of water near the mountains turns into a lake.	Водно тяло близо до планини се превръща в езеро.
She poured boiling water into a glass on the table.	На масата тя наля вряла вода в чаша.
A truck with produce arrived this morning.	Камион с продукция пристигна тази сутрин.
She advised him to take another path.	Тя го посъветва да поеме по друг път.
The salamander casts a shadow.	Саламандър хвърля сянка.
His family had never seen him so gloomy.	Семейството му никога не го беше виждало толкова мрачен.
Laboratory tests are confidential.	Лабораторните изследвания са поверителни.
There was a loud shout.	Чу се силен вик.
The tractor sank in the mud.	Тракторът потъна в калта.
Objectives need to be reviewed.	Целите трябва да бъдат преразгледани.
These large desert flowers bloom in spring.	Тези големи пустинни цветя цъфтят през пролетта.
The rivers flow into the sea.	Реките се вливат в морето.
This "liquid" will not separate.	Тази "течност" няма да се отдели.
Imagine the city center congested with traffic jams.	Представете си центъра на града, задръстен от задръствания.
One moment!	Един момент!
The car emits toxic fumes.	Автомобилът отделя токсични изпарения.
She couldn't understand its meaning.	Тя не можеше да разбере значението му.
Please take me to the airport.	Моля, заведете ме до летището.
She doesn't have much money.	Тя няма много пари.
Forest fires are not uncommon in this region.	Горските пожари не са рядкост в този регион.
The kits have improved dramatically in recent years.	Комплектите се подобриха драстично през последните години.
The protein sequences differ each time.	Протеиновите последователности се различават всеки път.
The small lagoon was surrounded by reeds.	Малката лагуна беше заобиколена от тръстика.
These months are extremely warm.	Тези месеци са изключително топли.
The priest will be here shortly.	Свещеникът ще бъде тук след малко.
There are three basic colors.	Има три основни цвята.
This is the royal seal.	Това е кралският печат.
There are schools for children with disabilities here.	Тук има училища за деца с увреждания.
She closed her eyes and remembered the dream.	Тя затвори очи и си спомни съня.
You will need two gallons of milk for this cake.	За тази торта ще ви трябват два галона мляко.
She was overjoyed.	Беше обзета от радост.
A huge crowd gathered to say goodbye to the pop star.	Огромна тълпа се събра, за да се сбогува с поп звездата.
The astronomer made another observation.	Астрономът направи още едно наблюдение.
His round face gleamed with sweat.	Кръглото му лице блестеше от пот.
Crimes against women are rare here.	Престъпленията срещу жени тук са рядкост.
It is very cold in this country!	Много е студено в тази страна!
The easy but attractive image.	Лесното, но привлекателно изображение.
Although he's pretty old,	Въпреки че е доста стар,
Adam sighed.	Адам въздъхна.
It was very dark.	Беше много тъмно.
Recent research shows that happiness is a universal human goal.	Последните изследвания показват, че щастието е универсална човешка цел.
So, "what's for dinner?" 	И така, "какво има за вечеря?"
he asked.	попита той.
Everyone in the class gave presentations.	Всички в класа изнесоха презентациите.
Arithmetic is the foundation on which we build.	Аритметиката е основата, върху която градим.
The mansion was built in the eighteenth century	Имението е построено през осемнадесети век
Farmers were told not to destroy their crops.	На фермерите беше казано да не унищожават реколтата си.
The junta has close ties to the armed forces.	Хунтата има тесни връзки с въоръжените сили.
Okay, but remember the part that they are secrets.	Добре, но не забравяйте частта, че те са тайни.
She struggled against the almost overwhelming sunlight.	Тя се бореше срещу почти непреодолимата слънчева светлина.
They agreed to hire him.	Те се съгласиха да го наемат.
A group of highly qualified professionals studied the problem.	Група от висококвалифицирани професионалисти проучи проблема.
This tea is bitter.	Този чай е горчив.
She looked like her mother.	Тя приличаше на майка си.
The cat climbed on the frame.	Котката се качи на рамката.
Would you arrange the table?	Бихте ли подредили масата?
This must be the new boss.	Това трябва да е новият шеф.
The floor is made of slate.	Подът е направен от шисти.
The fresh water supply is significantly exceeded.	Снабдяването с прясна вода е значително надвишено.
Working on the mechanism can take hours.	Работата по механизма може да отнеме часове.
He traveled the world as a young man.	Той обиколи света като млад.
The tendency for bureaucracy is towards decentralization.	Тенденцията за бюрокрация е към децентрализация.
The leaders met.	Лидерите проведоха среща.
The border between countries is usually a mountain range.	Границата между държавите обикновено е по планинска верига.
Visit our office for more information about our company.	Посетете нашия офис за повече информация относно нашата компания.
Obviously, there are people who do not agree with this opinion.	Очевидно има хора, които не са съгласни с това мнение.
The second round of budget cuts in the city is expected.	Очаква се вторият кръг от бюджетни съкращения на града.
Some items are difficult to remove.	Някои елементи са трудни за премахване.
The monk bowed respectfully.	Монахът се поклони почтително.
There is a story about this bridge.	Има една история за този мост.
The duke was grateful for her service.	Херцогът беше благодарен за нейната услуга.
The professor's lecture began.	Започна лекцията на професора.
She was in despair.	Тя беше в отчаяние.
She read to him from the newspaper.	Тя му прочете от вестника.
Scientists have speculated that the world is round.	Учените предположиха, че светът е кръгъл.
We thought he was killed.	Мислехме, че е убит.
The religious leader forbade the flock to drink.	Религиозният водач забранил на паството да пие.
The additional costs will contribute to our costs.	Допълнителните разходи ще допринесат за нашите разходи.
Her happiness is paramount to me.	Нейното щастие е от първостепенно значение за мен.
Be furious.	Паднете в ярост.
Their marching fingers were silent in the rice fields.	Маршируващите им пръсти мълчаха по оризовите полета.
From window to window, the whole street was on fire.	От прозорец до прозорец цялата улица беше запалена.
The cook smokes while the oven heats up.	Готвачът пуши, докато фурната се загрява.
Like wet snow, the boy's tears flowed silently.	Като мокър сняг сълзите на момчето се стичаха безшумно.
Everyone in the family was busy.	Всички в семейството бяха заети.
We went to the grocery store.	Тръгнахме към хранителния магазин.
In his youth he was a famous traveler and scientist.	В младостта си той е бил известен пътешественик и учен.
Full of challenging questions, he sharpened my knowledge.	Пълен с предизвикателни въпроси, той изостри познанията ми.
After all, this is an experiment.	Все пак това е експеримент.
A rich man can travel with servants.	Богат човек може да пътува със слуги.
Burning warehouse, destroying a large number of records.	Запален склад, унищожавайки голям брой записи.
The traffic is running normally.	Трафикът протича нормално.
My apartment needs renovation.	Моят апартамент се нуждае от ремонт.
The story often develops from the basic truth.	Разказът често се развива от основната истина.
The school high school was named in his honor.	Училищната гимназия е кръстена в негова чест.
His statement was met with silence.	Изявлението му беше посрещнато с мълчание.
His behavior was incomprehensible.	Поведението му беше неразбираемо.
He was last seen at six o'clock.	За последно е видян в шест часа.
She denied knowing about office violations.	Тя отрече да е знаела за нарушения в офиса.
Why did you leave the window open?	Защо остави прозореца отворен?
He is supposed to return home.	Предполага се, че трябва да се върне у дома.
The Golden King was a popular king.	Златният крал беше популярен крал.
A flatbed truck is loaded with bricks.	Бордов камион е натоварен с тухли.
He could hardly fit in the boat.	Едва ли можеше да се побере в лодката.
The founder revived a lead mining operation.	Основателят възроди операция за добив на олово.
I have to grow long nails again.	Трябва да си порасна отново дълги нокти.
Take a taxi home.	Вземете такси вкъщи.
He thinks the world owes him food.	Мисли, че светът му дължи прехраната.
This is an ideal place to live.	Това е идеално място за живеене.
The latest physical evidence for the culture has been found.	Открити са последните физически доказателства за културата.
First, boil the jasmine flowers in water.	Първо сварете цветовете на жасмин във вода.
Her patients adored her.	Пациентите й я обожаваха.
The train journey took three hours.	Пътуването с влака отне три часа.
The fish was caught with a piece of bread.	Рибата беше уловена с парче хляб.
It is used to mark the solstices.	Използвано е за отбелязване на слънцестоенията.
I always didn't like him.	Винаги съм го не харесвал.
He barely read the words on the page.	Едва прочете думите на страницата.
Echo sounds, maybe coyote barking	Ехо звуци, може би лай на койоти
The science of biology studies living things.	Науката биология изучава живите същества.
He is a man who values ​​good food.	Той е човек, който цени добрата храна.
A green comet flashed in the sky.	Зелена комета блесна по небето.
A young woman received a heart transplant.	Млада жена получи сърдечна трансплантация.
You don't want to look too bulky, do you?	Не искате да изглеждате твърде обемисти, нали?
The number of students is growing rapidly.	Броят на студентите нараства бързо.
The operation is expected to begin soon.	Очаква се операцията да започне скоро.
Many of her contemporaries bought sophisticated boats.	Много от нейните съвременници купуваха сложни лодки.
Her necklace shone in the sunlight.	Колието й блестеше на слънчевата светлина.
This was the center of trade.	Това беше центърът на търговията.
Keep the cow away from the dog.	Дръжте кравата далеч от кучето.
The sky shone pink and orange.	Небето светеше розово и оранжево.
The windows of his house were always open.	Прозорците на къщата му бяха винаги отворени.
They live in a dilapidated village.	Те живеят в порутено село.
He stared blankly in front of him, devoid of any emotion.	Той гледаше празно пред себе си, лишен от никакви емоции.
His body was torn apart by shrapnel.	Тялото му беше разкъсано от шрапнели.
Local priests declare the temple sacred.	Местните свещеници обявяват храма за свещен.
She laid a rose gracefully on her chest.	Изящно тя положи роза на гърдите си.
Before help arrived, the women were on fire.	Преди да пристигне помощта, жените горяха.
Snowdrops bloom early.	Кокичетата цъфтят рано.
She and her friends go to see the dolphins.	Тя и нейните приятели отиват да видят делфините.
The reforms came too late.	Реформите дойдоха твърде късно.
This picture book was written by a famous author.	Тази книжка с картинки е написана от известен автор.
It was written on a stone slab.	Беше изписано върху каменна плоча.
The work required a degree of intelligence.	Работата изискваше известна степен на интелигентност.
Do not drive while intoxicated.	Не шофирайте в нетрезво състояние.
The brave boy fought the monster and won.	Смелото момче се пребори с чудовището и победи.
These plains were once covered by an ancient glacier.	Някога тези равнини е покривал древен ледник.
The protest sparked a heated debate.	Протестът предизвика разгорещен дебат.
There was a little frost last night.	Снощи имаше малко слана.
Some truths cannot be denied.	Някои истини не могат да бъдат отречени.
This gap is gradually narrowing.	Тази празнина постепенно намалява.
The students formed a support group.	Студентките сформираха група за подкрепа.
The guards fired a volley into the air.	Гвардейците изстреляха залп във въздуха.
Cheap loans are offered to farmers.	На фермерите се предлагат евтини заеми.
Dishwashing detergent should be added to the water.	Препаратът за миене на съдове трябва да се добави към водата.
Women should not learn such violent skills.	Жените не трябва да учат такива насилствени умения.
Centuries ago, this area was under the sea.	Преди векове тази област е била под морето.
Manage your finances carefully.	Управлявайте внимателно финансите.
The curtains were closed.	Завесите бяха затворени.
People learn from an early age not to throw garbage.	Хората се учат от малки да не хвърлят боклук.
Someone rubbed his eyes.	Неку потърка очите си.
Water is just a liquid form of ice.	Водата е просто течна форма на лед.
The height is twice as high as we want.	Височината е двойно по-висока, която искаме.
There are variations of pleasure.	Има вариации на удоволствието.
They waited patiently for their turn.	Те търпеливо чакаха своя ред.
He was stunned by the beauty of the village.	Той беше зашеметен от красотата на селото.
While the baby was crying,	Докато бебето плачеше,
In fact, no man can live without breathing.	Всъщност никой човек не може да живее без дишане.
It was wet.	Беше мокър.
A neighborhood like this is a rarity.	Квартал като този е рядкост.
According to police, the husband beat his wife.	По данни на полицията съпругът е нанесъл побой на жена си.
Some of the best stories are told in verse.	Някои от най-добрите истории са разказани в стихове.
I was allowed to enter the museum.	Допуснаха ми да вляза в музея.
The poor were hungry and barefoot.	Бедните бяха гладни и боси.
We have a duty to protect the city from attacks.	Ние сме длъжни да защитим града от нападения.
The birds flew around.	Птиците прелитаха наоколо.
The prompt is on the blackboard straight ahead.	Подканата е на черната дъска право напред.
He has published many books, but only a few have been successful.	Той публикува много книги, но само няколко са успешни.
Please run, the wind is cold.	Моля те, бягай, вятърът е студен.
He hated despondency,	Той мразеше унинието,
Choose one or two flavors.	Изберете един или два вкуса.
This species is on the verge of extinction.	Този вид е на прага на изчезване.
I set the dinner table.	Подредих масата за вечеря.
Pasta and cheese are a typical dish here.	Макароните и сиренето са типично ястие тук.
His role is most important in this project.	Неговата роля е най-важна в този проект.
I hope this war does not escalate.	Надявам се тази война да не ескалира.
The burnt material was of no use.	Изгорелият материал не беше от полза.
You are hopeless.	Безнадежден си.
The vast expanse of the ocean	Огромната шир на океана
The daily temperature varies very little.	Дневната температура варира много малко.
The juice flowed from the refrigerator.	Сокът потече от хладилника.
It won't take long to show results.	Няма да отнеме много време, за да покаже резултати.
The water is always clean.	Водата е винаги чиста.
A new study found that horses communicate through body language.	Ново изследване установи, че конете общуват чрез езика на тялото.
The moon rose to the east.	Луната изгря на изток.
He was invited to the royal banquet.	Той беше поканен на кралския банкет.
The cabinet approved two new laws yesterday.	Кабинетът одобри вчера два нови закона.
The public has a right to say so.	Обществеността има право да го каже.
The owl sat motionless.	Бухалът седеше неподвижно.
So they lost the race by half a minute.	Така те загубиха състезанието с половин минута.
He argues that religion is a system of constructions.	Той твърди, че религията е система от конструкции.
The victims of the floods were poor.	Жертвите на наводненията бяха бедни.
The stream was a beautiful sight.	Потокът беше прекрасна гледка.
They started talking.	Те започнаха да говорят.
This ability quickly diminished.	Тази способност бързо намаля.
This is the street you lived on.	Това е улицата, на която живеехте.
He could hear the engines downstairs.	Чуваше двигателите долу.
There is no easy answer.	Няма лесен отговор.
Children's laughter pierced the lunch fog.	Детският смях прониза обедната мъгла.
You need scissors to cut the branches.	Нуждаете се от ножица, за да отрежете клоните.
Aurora borealis thrives in the northern regions.	Аврора бореалис процъфтява в северните райони.
She kept looking down at the ground.	Тя продължаваше да гледа надолу към земята.
Rail or road transport will pass through the area.	През района ще минава железопътен или пътен транспорт.
You won the game.	Вие спечелихте играта.
A red dress hangs neatly in the corner.	Червена рокля виси спретнато в ъгъла.
She got up the next morning.	Тя стана на следващата сутрин.
Cloud curtains raced across the sky.	Облачни завеси препускаха по небето.
They combed their hair and styled it with gel.	Сресаха косата си и я оформиха с гел.
The woman is deaf.	Жената е глуха.
Among the tasks facing managers is remuneration.	Сред задачите, които стоят пред мениджърите, е възнаграждението.
The bureau reported a significant drop in serious crime.	Бюрото отчете значителен спад в тежките престъпления.
The meter has been repaired.	Глюкомерът е ремонтиран.
This printer does not work again.	Този принтер отново не работи.
Some groups continue to protest.	Някои групи продължават да протестират.
Turn off the light, lose power.	Изключете светлината, губи ток.
The kiss left him speechless.	Целувката го остави без думи.
A work of art, albeit technically	Произведение на изкуството, макар и технически погледнато
The passport is in my jacket pocket.	Паспортът е в джоба на сакото ми.
Dinner was a holiday!	Вечерята беше празник!
They seemed to feel something in the air.	Те сякаш усетиха нещо във въздуха.
Another cocktail festival was held here.	Тук се проведе още един фестивал на коктейлите.
Venus smiled at the boy.	Венера се усмихна на момчето.
The cat looked excited.	Котката изглеждаше развълнувана.
He would not grow up completely normal.	Той не би израснал напълно нормален.
She noticed the needle, but continued.	Тя забеляза иглата, но продължи.
Steel is strong and durable.	Стоманата е здрава и издръжлива.
Clean the crumbs from the hob.	Почистете трохите от плота.
Is this yours or your mother's?	Това твое ли е или на майка ти?
The humiliated woman escaped.	Унизената жена се измъкна.
Chemicals can be extracted from landfills.	Химикалите могат да се извличат от депата.
A crowd of people gathered around the stage.	Около сцената се събра тълпа от хора.
Some shops were open, but most were closed.	Някои магазини бяха отворени, но повечето бяха затворени.
After all, oil and water do not mix!	В крайна сметка маслото и водата не се смесват!
I had some strawberries and cream.	Имах малко ягоди и сметана.
The water remains liquid at very low temperatures.	Водата остава течна при много ниски температури.
The bridge was fortified to accommodate heavy traffic.	Мостът беше укрепен, за да поеме натоварения трафик.
The chef's uniform consists of a white apron.	Униформата на готвача се състои от бяла престилка.
She poured the eggs into the pan.	Тя изсипа яйцата в тигана.
The store sells many types of alcoholic beverages.	Магазинът продава много видове алкохолни напитки.
The coal wall will be the subject of further research.	Въглищната стена ще бъде предмет на допълнително проучване.
I am out of town	Аз съм извън града
They refused both pay and promotion.	Те отказаха както заплащането, така и повишението.
Then sweet jasmine floated through the air.	След това из въздуха се носеше сладък жасмин.
The shopkeeper frowned at the bad girl.	Магазинерът се намръщи на лошото момиче.
When that happened, she was alone in the office.	Когато това се случи, тя беше сама в офиса.
The study found that most people prefer local products.	Проучването установи, че повечето хора предпочитат местни продукти.
She is a good informant.	Тя е добър информатор.
A lot of time was spent arguing with managers.	Много време беше прекарано в спорове с мениджърите.
The milk was curdling.	Млякото се подсирваше.
We tore the floorboards.	Скъсахме подовите дъски.
The thieves stole my car.	Крадците откраднаха колата ми.
We discuss the rights and mistakes of war.	Ние обсъждаме правата и грешките на войната.
The mice are hidden in the walls.	Мишките са скрити в стените.
This impressive old building has been used as a meeting place.	Тази впечатляваща стара сграда е била използвана като място за срещи.
Young children are encouraged to read from an early age.	Малките деца се насърчават да четат от ранна възраст.
There is a blown hole in the roof.	В покрива е издухана дупка.
Put the lentils in a saucepan.	Сложете лещата в тенджера.
We need to control our destiny.	Трябва да контролираме съдбата си.
The team needs a new energetic leader.	Отборът се нуждае от нов енергичен лидер.
Chocolate is extremely harmful to teeth.	Шоколадът е изключително вреден за зъбите.
Annoyingly, the piercing doorbell rang.	Досадно пронизителният звънец на вратата иззвъня.
These people were fleeing the enemy.	Тези хора бягаха от врага.
Many mousses were orange.	Много мусове имаха оранжев цвят.
He hated wearing uncomfortable shoes.	Мразеше да носи неудобни обувки.
He studied for many years.	Учи много години.
Brain mapping is an increasingly important area of ​​research.	Картографирането на мозъка е все по-важна област на изследване.
The barista noted that today's weather was unusual.	Баристът отбеляза, че днешното време е било необичайно.
The truck swerved to adjust its trajectory.	Камионът се отклони, за да коригира траекторията си.
I never knew my father.	Никога не познавах баща си.
He was unfamiliar with classical music.	Той беше непознат за класическата музика.
We offered our help without hesitation.	Ние предложихме нашата помощ без колебание.
Blair arrives and is warmly welcomed.	Блеър пристига и е приветствана топло.
The station was crowded.	Станцията беше претъпкана.
They sell various musical instruments.	Те продават различни музикални инструменти.
People have been reading stories for centuries.	Хората четат истории от векове.
Chipmunk climbed over the fence in his neighbor's yard.	Бурундук се качи през оградата в двора на съседа си.
He was a dedicated biologist.	Той беше отдаден биолог.
Why did they do that?	Защо са направили това?
The great statesman was known for playing chess.	Великият държавник беше известен с това, че играеше шах.
Plants are cultivated because of their fruits.	Растенията са култивирани заради плодовете им.
So he began to study the ancient secrets of kung fu.	Така той започна да изучава древните тайни на кунг-фу.
They went to the mall for shopping.	Отидоха в мола за пазаруване.
The crime rate has dropped dramatically.	Процентът на престъпността е намалял драстично.
The raven made a loud warning.	Гарваната изкарка силно за предупреждение.
The chances of saving the baby were slim.	Шансовете за спасяване на бебето бяха малки.
Beat the eggs well.	Яйцата се разбиват добре.
The birds return to their shelter in the evening.	Птиците се връщат в убежището си привечер.
You need to protect your eyes.	Трябва да защитите очите си.
You have to go, protagonist.	Трябва да тръгваш, протагонист.
His children often annoyed him.	Децата му често го дразнеха.
The speaker's voice echoed in the crowded room.	Гласът на говорещия прогърмя в претъпканата стая.
The metamorphosis was incredible.	Метаморфозата беше невероятна.
The soldiers storm the castle.	Войниците щурмуват замъка.
These machines can process steel faster.	Тези машини могат да обработват стоманата по-бързо.
The land is fertile enough to support a large population.	Земята е достатъчно плодородна, за да поддържа голямо население.
I made them some sandwiches.	Направих им едни сандвичи.
The dog touched him.	Кучето го докосна.
The flood threatened homes, businesses and agricultural land.	Наводнението застраши домове, предприятия и земеделски земи.
Once every hundred years.	Веднъж на сто години.
Many shops remained closed.	Много магазини останаха затворени.
The snow in the Alps will soon melt.	Снегът в Алпите скоро ще се стопи.
The army is holding its ground.	Армията удържа позициите си.
He attacked her viciously.	Той я нападна злобно.
This economic crisis will continue for some time.	Тази икономическа криза ще продължи известно време.
This problem needs to be solved.	Този проблем трябва да бъде решен.
This chair is cleverly designed.	Този стол е умело проектиран.
The manuscript is a manuscript book.	Ръкописът е ръкописна книга.
Therefore, most of this section is empty.	Поради това по-голямата част от този раздел е празна.
Your idea is stupid.	Идеята ти е глупава.
All the children shone with pride.	Всички деца сияеха гордо.
It was easy for her to control her nerves.	Беше й лесно да сдържи нервите си.
The bulldozer tore down the tents.	Булдозерът събори палатките.
The forest was wet and damp.	Гората беше мокра и влажна.
There must be some way to escape.	Трябва да има някакъв начин за бягство.
where did this come from?	откъде дойде това?
African mammals will need time to adapt to the savannah.	На африканските бозайници ще им е необходимо време, за да се адаптират към саваната.
Teacher and student fell in love.	Учител и ученик се влюбиха.
You need to align the cutouts vertically on the line.	Трябва да подравните изрезите вертикално на линията.
The death toll was unknown.	Броят на жертвите беше неизвестен.
She sold her notes and copies of her songs.	Тя продаде своите записки и копия от песните си.
Is email a good form of communication?	Добра форма на комуникация ли е имейлът?
Enter the number here to be tracked.	Въведете номера тук, за да бъде проследен.
The rich must defend their own interests.	Богатите трябва да защитават собствените си интереси.
This "room for rent" sign must be changed immediately.	Този знак „стая под наем“ трябва да бъде променен незабавно.
She woke up early the next morning.	На следващата сутрин тя се събуди рано.
Sleep at least seven or eight hours every night.	Спете поне седем или осем часа всяка нощ.
A few miles away the road forked.	Няколко мили по-нататък пътят се разклони.
I've been very bored lately.	Много ми беше скучно напоследък.
The child announced that he wanted a piece of cake.	Детето обяви, че иска парче торта.
His mother is in a car accident.	Майка му е в автомобилна катастрофа.
We collect coins to help the poor.	Събираме монети, за да помогнем на бедните.
More and more children are attending formal school.	Все повече деца посещават официално училище.
Smoking in public places is prohibited.	Пушенето на обществени места е забранено.
Many politicians are known for their actions.	Много политици са известни с действията си.
The colder the water, the harder the ice.	Колкото по-студена е водата, толкова по-твърд е ледът.
The forest is teeming with birds.	Гората гъмжи от птици.
Take a breath, filling your lungs.	Поемете въздух, напълвайки белите си дробове.
Buttercup rushed to the shelter.	Маслянката се втурна към заслона.
A true model of this masterpiece is on display.	Изложен е истински модел на този шедьовър.
Capricorns are good leaders.	Козирозите са добри лидери.
Several cars stood in front of the building.	Няколко коли стояха пред сградата.
It hasn't rained in two weeks.	Не е валяло от две седмици.
Alice noticed tears in his eyes.	Алис забеляза, че в очите му има сълзи.
There are so many problems.	Има толкова много проблеми.
The school actively promotes the bright future of its graduates.	Училището активно насърчава светлото бъдеще на своите възпитаници.
A royal procession passed down the street.	По улицата премина кралска процесия.
The phenomenon is called "modification of time".	Явлението се нарича "модификация на времето".
We didn't see a single white ant.	Не видяхме нито една бяла мравка.
Air pollution is a huge problem in these cities.	Замърсяването на въздуха е огромен проблем в тези градове.
The king was in no hurry.	Кралят не бързаше.
The square was crowded.	Площадът беше претъпкан с хора.
Her father considered it his responsibility to keep the peace.	Баща й смяташе за своя отговорност да запази мира.
A large number of experts believe that global warming.	Голям брой експерти смятат, че глобалното затопляне.
His gentle giggle echoes in my ears.	Нежният му кикот отеква в ушите ми.
Professional dancers are experienced in many styles.	Професионалните танцьори са опитни в много стилове.
The village has a relatively large population.	Селото има сравнително много население.
His brother is a university lecturer.	Брат му е университетски преподавател.
I was a shopkeeper.	Побутнах магазинера.
When the mixture boils, strain it.	Когато сместа заври се прецежда.
Accidents of drunk driving are becoming more common.	Инцидентите на шофиране в нетрезво състояние са все по-чести.
The road is not well lit.	Пътят не е добре осветен.
The ant is an insect.	Мравката е насекомо.
Some parts of the building were in ruins.	Някои части от сградата бяха в руини.
Conservation groups have warned that this will harm marine life.	Природозащитните групи предупредиха, че това ще навреди на морския живот.
This cheese is crumbly.	Това сирене е ронливо.
Breaking your word is a very bad thing.	Да нарушиш думата си е много лошо нещо.
When the water is cold, it freezes and turns to ice.	Когато водата е студена, тя замръзва и се превръща в лед.
The weather was changeable.	Времето беше променливо.
The lobby has an elevator.	Фоайето е с асансьор.
Soap dissolves fats much better than detergent.	Сапунът разтваря мазнините много по-добре от препарата.
The city is sinking underground at an accelerated pace.	Градът потъва под земята с ускорени темпове.
Tennis players must serve on hand.	Тенисистите трябва да сервират под ръка.
The zoo keepers deliberately feed them meat.	Пазачите на зоопарка нарочно ги хранят с месо.
He insisted on leaving.	Той настоя да си тръгне.
So what can we do?	И така, какво можем да направим?
Paul has a way of making everyone feel accepted.	Пол има начин да накара всеки да се почувства приет.
This vehicle is now owned by the government.	Това превозно средство сега е собственост на правителството.
Work for a multinational company.	Работете за мултинационална фирма.
In many countries, the middle class is shrinking.	В много страни средната класа се свива.
This city is full of history.	Този град е наситен с история.
The biggest strength of the company is its employees.	Най-голямата сила на компанията са нейните служители.
The assassination of the president shocked the world.	Убийството на президента шокира света.
The lunches were delicious.	Обядите бяха вкусни.
The adults were angry with the students.	Възрастните се ядосаха на учениците.
The manager believes that workers must remain faithful.	Мениджърът вярва, че работниците трябва да останат верни.
I wanted to know everything about her.	Исках да знам всичко за нея.
The dentist's office left much to be desired.	Зъболекарският кабинет остави много да се желае.
Such behavior is expected.	Подобно поведение е очаквано.
Rapid economic growth is destroying our agricultural way of life.	Бързият икономически растеж унищожава нашия земеделски начин на живот.
This bill came into force.	Този законопроект влезе в сила.
Teams and managers continued to collect statistics.	Отборите и мениджърите продължиха да събират статистика.
The teahouse was owned by two elderly sisters.	Чайната беше собственост на две възрастни сестри.
The priest said that pigs are unclean animals.	Свещеникът каза, че прасетата са нечисти животни.
It is a thousand miles across this vast continent.	Той е на хиляда мили през този огромен континент.
The radio telescope is a radio telescope.	Радиотелескопът е радиотелескоп.
Camping is prohibited in this park.	Къмпингът е забранен в този парк.
This bird is thought to be extinct.	Смята се, че тази птица е изчезнала.
Waste must be disposed of properly.	Отпадъците трябва да се изхвърлят правилно.
Forests have many benefits, including a source of timber.	Горите носят много ползи, включително източник на дървен материал.
Will not succeed!	Няма да успее!
The cops are waiting to see you.	Ченгетата очакват да ви видят.
We need to find a more effective solution.	Трябва да намерим по-ефективно решение.
This machine is not set up for making coffee.	Тази машина не е настроена за приготвяне на кафе.
The bank is a branch of a local bank.	Банката е клон на местна банка.
There were several shops nearby.	Наблизо имаше няколко магазина.
Together they provide a good deal.	Заедно те осигуряват добра сделка.
It smelled strongly of perfume.	Миришеше силно на парфюм.
She described her domestic turtle.	Тя описа своята домашна костенурка.
Each mine had its problems.	Всяка мина имаше свои проблеми.
The tips alone will not help.	Съветите сами по себе си няма да помогнат.
The audience was not impressed.	Публиката не беше впечатлена.
He hopes to run for office.	Той се надява да се кандидатира за поста.
She ran to the door, leaving the door open.	Тя изтича към вратата, оставяйки вратата отворена.
The shampoo is produced by mixing plant material with essential oils.	Шампоанът се произвежда чрез смесване на растителна материя с етерични масла.
He stuck his head out the window.	Той пъхна глава през прозореца.
The procession was led by a brass band.	Шествието беше оглавено от духов оркестър.
The tea tasted bitter and astringent.	Чаят имаше горчив и стипчив вкус.
She left me there to cheer herself up.	Тя ме остави там, за да се развесели сама.
The writer's novel sells well.	Романът на писателя се продава добре.
A red scarf was tied around her head.	Около главата й беше вързан червен шал.
A software company focuses on this area.	Софтуерна компания се фокусира върху тази област.
They finished in seventh place.	Те завършиха на седмо място.
More people need medical treatment.	Повече хора се нуждаят от медицинско лечение.
His haste was as remarkable as his disregard for tradition.	Прибързаността му беше толкова забележителна, колкото и пренебрегването на традицията.
I wonder why the dormer is flowing.	Чудя се защо капандурата тече.
He quickly got to his feet.	Той бързо се изправи на крака.
A soccer ball bounced gently on the road.	Футболна топка подскачаше нежно по пътя.
The sisters began to rejoice.	Сестрите започнаха да се радват.
She pulled an ax from her luggage.	Тя извади брадва от багажа си.
The rule of the ruler's minority helped to strengthen his power.	Управлението на малцинството на владетеля помогна за укрепване на властта му.
The guerrillas were observed moving through the bushes.	Партизаните бяха наблюдавани да се движат през храсталака.
His hair was as light as silk.	Косата му беше лека като коприна.
The editor wrote a short introduction to the book.	Редакторът написа кратко въведение към книгата.
Helium and similar gases have been discovered for the first time.	За първи път са открити хелий и подобни газове.
The area was known for its picturesque beauty.	Районът беше известен със своята живописна красота.
The invitation seemed quite interesting.	Поканата изглеждаше доста интересна.
There is much controversy on this issue.	Има много спорове по този въпрос.
The new traffic rules of the district were welcomed by the drivers.	Новите правила за движение на окръга бяха приветствани от шофьорите.
She wasn't sure which zoo to go to.	Не беше сигурна в коя зоологическа градина трябва да отиде.
Please wear clean sneakers.	Моля, носете чисти маратонки.
She looked at the ancient sword.	Тя погледна древния меч.
The egg is boiled.	Яйцето се вари.
He is a former doctor.	Той е бивш лекар.
These files show the results.	Тези файлове показват резултатите.
Pass the beets through a sieve.	Прекарайте цвеклото през ситото.
They found a hidden room.	Намериха скрита стая.
The people in the villages reaped wheat by hand.	Хората в селата са жънали жито на ръка.
Fragment of questionable validity.	Фрагмент със съмнителна валидност.
Some drugs are harmful.	Някои лекарства са вредни.
The surface of the planet is formed gradually, through volcanic eruptions.	Повърхността на планетата се формира постепенно, чрез вулканични изригвания.
They have valuable goods on hand.	Те имат ценна стока под ръка.
First, you will need some eggs.	Първо, ще ви трябват малко яйца.
Guarantees long-term prosperity.	Гарантира просперитет в дългосрочен план.
Unreadable documents must be discarded.	Нечетливите документи трябва да се изхвърлят.
A cheese sandwich can lift your spirits, especially at lunch.	Сандвичът със сирене може да повдигне настроението, особено на обяд.
How to make an omelet.	Как да си направим омлет.
She bounced back.	Тя вървеше с отскок в крачката си.
Soon a full moon rose.	Скоро изгря пълнолуние.
Ancient chamber, in this case an ancient bathroom.	Древна камера, в този случай древна баня.
The water is slowly flowing down this rock wall.	Водата бавно се стича по тази скална стена.
He looks so dreamy, she thought.	Той изглежда толкова мечтателен, помисли си тя.
Would you give me the salt, please?	Бихте ли ми подали солта, моля?
This island was once part of a tropical archipelago.	Този остров някога е бил част от тропически архипелаг.
I also drink alcohol.	И аз пия алкохол.
The key must be hidden under the doormat.	Ключът трябва да бъде скрит под изтривалката.
Investigators found many victims.	Разследващите установили, че има много жертви.
Witnesses to the crime refused to testify.	Свидетелите на престъплението отказаха да дадат показания.
People want to have fun.	Хората искат да се забавляват.
We spent the afternoon talking and laughing.	Прекарахме следобеда в разговори и смях.
The corpse was clean.	Трупът беше чист.
This book is difficult to read.	Тази книга е трудна за четене.
We went to the store.	Тръгнахме към магазина.
The prize will be divided between two winners.	Наградата ще бъде разделена между двама победители.
There were no cultural or traditional associations in the city.	В града нямаше културни и традиционни сдружения.
The adults watched, but also listened.	Възрастните гледаха, но и слушаха.
Their diet is mainly meat, and beans are a by-product.	Диетата им е основно месо, а бобът е вторична храна.
Many dozens of brave soldiers on both sides were killed.	Много десетки храбри войници от двете страни бяха убити.
They paid in cash.	Платиха с пари в брой.
You have to stop playing games.	Трябва да спрете да играете игри.
The famous saw sings a melody.	Познатият трион пее мелодия.
It broke the hearts of millions.	Това разби сърцата на милиони.
The spell has been broken.	Заклинанието е нарушено.
The first inhabitants of this area planted wheat.	Първите жители на този район са засадили пшеница.
The cricket chirped loudly.	Щурец изчурулика силно.
They are involved in the process, but have never held office.	Участват в процеса, но никога не са заемали длъжност.
He refused to talk about his childhood.	Той отказа да говори за детството си.
He referred to his notes as he spoke.	Той се позова на бележките си, докато говореше.
To raise public awareness.	За повишаване на обществената осведоменост.
A marker was made of clay.	От глина беше направен маркер.
Please see me in private.	Моля, вижте ме насаме.
Where it turns right is left.	Където завива надясно е ляво.
We couldn't say how they got hurt.	Не можахме да кажем как са се наранили.
The lighting was dim.	Осветлението беше слабо.
The gas pump blew a huge blue flame.	Бензиновата помпа издуха огромен син пламък.
We fight diseases by washing our hands.	Борим се с болестите, като си мием ръцете.
People began to live in these mountains to keep warm.	Хората започнаха да живеят в тези планини, за да се стоплят.
Many women believe that fashion is superficial.	Много жени вярват, че модата е повърхностна.
The figure was shocking.	Цифрата беше шокираща.
Some pieces are very expensive.	Някои парчета са много скъпи.
Children in poor countries have few toys, if any.	Децата в бедните страни имат малко играчки, ако изобщо има такива.
There's a mouse in the kitchen this morning.	Тази сутрин в кухнята има мишка.
Her granddaughter was writing on an old tablet.	Внучката й пишеше на стар таблет.
Her mood rose.	Настроението й се повиши.
They began to speak in sign language.	Започнаха да разговарят на жестомимичен език.
It sounded about the black level of unemployment.	Той прозвуча за черното ниво на безработица.
In most national parks, fires are strictly prohibited.	В повечето национални паркове пожарите са строго забранени.
Single workers earn more than married workers.	Самотните работници печелят повече от женените работници.
This unprecedented discovery will arouse interest.	Това безпрецедентно откритие ще предизвика интерес.
Light rain fell from the sky.	От небето леко падна дъждец.
The next thing he knew, he was dead.	Следващото нещо, което знаеше, беше мъртъв.
She was thrown into the air.	Тя беше хвърлена във въздуха.
My gardener plants a lot of herbs in my garden.	Моят градинар засажда много билки в градината ми.
He was in a gloomy mood all afternoon.	Цял следобед имаше мрачно настроение.
The doors open and close.	Вратите се отварят и затварят.
Growing evidence suggests otherwise.	Нарастващите доказателства сочат друго.
The dam was completed by a civil engineer.	Язовирът е завършен от строителния инженер.
Sedatives can quickly relieve anxiety.	Успокоителните могат бързо да облекчат тревожността.
They met a bear.	Те срещнаха мечка.
All I had to do was tidy up the kitchen.	Оставаше само да подредя кухнята.
Many companies will reform their partnerships this year.	Много предприятия ще реформират партньорствата си тази година.
The surgeon sewed up the cut.	Хирургът зашие разфасовката.
He closed the door behind him.	Той затвори вратата след себе си.
The street was dark.	Улицата беше тъмна.
Place a piece of cheese between each layer.	Поставете парче сирене между всеки слой.
He walked at a steady, brisk pace.	Той вървеше с равномерна, бърза крачка.
The excitement was contagious.	Вълнението беше заразително.
This country is famous for its architecture.	Тази страна е известна със своята архитектура.
You have to be careful.	Трябва да внимавате.
Can you tell when it will rain?	Можете ли да кажете кога ще вали?
The rooms are always clean.	Стаите са винаги чисти.
They were admitted to the school with an exam.	Те бяха приети в училището с изпит.
Physicians should advise their patients to exercise regularly.	Лекарите трябва да съветват пациентите си да спортуват редовно.
She could see his house in the distance.	Тя можеше да види къщата му отдалеч.
You can check the weather forecast for tomorrow.	Можете да проверите прогнозата за времето за утре.
The cold mountain air was invigorating.	Студеният планински въздух ободряваше.
The water will look cloudy.	Водата ще изглежда мътна.
The incident caused concern among locals.	Инцидентът предизвика безпокойство сред местните жители.
This action was condemned, which provoked mass protests.	Това действие беше осъдено, което предизвика масови протести.
The young man continued to write poetry.	Младежът продължил да пише стихове.
The elderly couple moved to the city recently.	Възрастната двойка се премести в града наскоро.
Take this woman there.	Заведи тази жена там.
The growth in this area is amazing.	Ръстът в тази област е удивителен.
However, many others are not so sure.	Много други обаче не са толкова сигурни.
Right or wrong,	Правилно или грешно,
The young doctor warned his parents.	Младият лекар предупредил родителите си.
The scent of flowers wafted through the meadows.	Уханието на цветя се носеше по ливадите.
He has serious mental disabilities.	Той има сериозни умствени недостатъци.
Many fish now carry plastic waste.	Много риби сега носят пластмасови отпадъци.
The professor apparently failed to grasp his subject.	Професорът очевидно не е успял да схване предмета си.
The sun was high in the bright sky.	Слънцето беше високо в яркото небе.
Most argue that school should be compulsory.	Повечето твърдят, че училището трябва да бъде задължително.
He held her hand for a while.	За известно време той държеше ръката й.
First wash the dishes.	Първо изми чиниите.
Traces of flour have stuck to this pot.	Следи от брашно са полепнали по тази тенджера.
Apparently they had a car problem.	Явно имаха проблем с колите.
Don't play golf until you're sure you know the rules.	Не играйте голф, докато не сте сигурни, че знаете правилата.
The use of stainless steel cookware ensures food safety.	Използването на съдове от неръждаема стомана гарантира безопасността на храните.
There is hope for everyone.	Има надежда за всички.
After her shift, she slept for two hours.	След смяната си тя спа два часа.
The mafia rule has been broken.	Правилото за мафията е нарушено.
According to some scientists, the universe is expanding.	Според някои учени Вселената се разширява.
Equipment operators work long hours.	Операторите на оборудване работят дълги часове.
His teeth were ridiculously large.	Зъбите му бяха нелепо големи.
Don't be so scattered.	Не бъди толкова разпръснат.
Some records have been preserved, perhaps in clay tablets.	Някои записи са били съхранявани, може би в глинени плочки.
She was so happy that she had to kiss him immediately.	Беше толкова щастлива, че трябваше незабавно да го целуне.
A large percentage of the population subsists on food aid.	Голям процент от населението се издържа от хранителни помощи.
Furniture is more expensive than you expected.	Обзавеждането е по-скъпо, отколкото сте се надявали.
Our results are in line with this idea.	Нашите резултати са в съответствие с тази идея.
Was the hike difficult?	Трудно ли беше походът?
Where is your medicine?	Къде ти е лекарството?
A scroll was placed in his outstretched hands.	В протегнатите му ръце беше поставен свитък.
Paint the wood black.	Боядисайте дървото в черно.
With long, slender legs we can move fast.	С дълги, стройни крака можем да се движим бързо.
The soup is hot.	Супата е гореща.
The city is home to three million people.	Градът е дом на три милиона души.
Cycling is a suitable mode of transport.	Карането на велосипед е подходящ вид транспорт.
Most countries are represented.	Повечето държави са представени.
Let's use decent grammar, please.	Нека използваме прилична граматика, моля.
It was rumored that the leader had been ousted.	Говореше се, че лидерът е бил свален.
The hills here are too steep to cultivate.	Хълмовете тук са твърде стръмни, за да се обработват.
The strike was organized in secret.	Стачката е организирана тайно.
For many, they are a symbol of wealth.	За мнозина те са символ на богатство.
He was hated by gang members.	Той беше мразен от членовете на бандата.
It is a matter of supply and demand.	Това е въпрос на търсене и предлагане.
Careful analysis is needed to identify these important issues.	Необходим е внимателен анализ, за ​​да се идентифицират тези важни проблеми.
He was diagnosed with hypertension.	Поставена му е диагноза хипертония.
It was not easy to find a job as a dishwasher.	Не беше лесно да си намеря работа като мияч на съдове.
The harsh climate of the region has hampered settlement.	Суровият климат на региона е възпрепятствал заселването.
She heard another sound.	Тя чу и друг звук.
Scientists have succeeded in synthesizing the first synthetic polymer.	Учените успяха да синтезират първия синтетичен полимер.
The railway system uses different cars.	Железопътната система използва различни автомобили.
With the influx of tourists, this park is often crowded.	С наплива от туристи този парк често е претъпкан.
This village was once an emigration point for emigrants.	Това село някога е било емиграционен пункт за емигранти.
Our status will be promoted to senior partner.	Нашият статус ще бъде повишен до старши партньор.
Young children are naturally curious.	Малките деца са естествено любопитни.
Notice how isolated the village is.	Обърнете внимание колко изолирано е селото.
The new product was instantly successful.	Новият продукт беше моментално успешен.
Life is unpredictable.	Животът е непредсказуем.
These wild flowers are in full bloom.	Тези диви цветя са в пълен цъфтеж.
The resolution was adopted by an overwhelming majority.	Резолюцията беше приета с огромно мнозинство.
The diamond shines in the moonlight.	Диамантът блести на лунната светлина.
His senses suddenly twisted.	Сетивата му внезапно се изкривиха.
They create a noisy racket.	Те създават шумен рекет.
This road is famous for its bends.	Този път е известен със своите завои.
Thousands of years ago, people were nomadic.	Преди хиляди години хората са били номадски.
He studied many languages ​​at school.	Учи много езици в училище.
Writing is a difficult process.	Писането е труден процес.
Her temperament is calm but fierce.	Темпераментът й е спокоен, но свиреп.
The blizzard will last several days.	Виелицата ще продължи няколко дни.
The fountain was surrounded by a small park.	Фонтанът беше заобиколен от малък парк.
The flock sang hymns together.	Паството изпя заедно химни.
Few people love swimming.	Малко са хората, които обичат плуването.
The two-year program is intensive.	Двугодишната програма е интензивна.
Investigators were puzzled.	Разследващите бяха озадачени.
Her friend's room was a mess.	Стаята на приятелката й беше в бъркотия.
The wind blew bitter cold air.	Вятърът духаше горчив студен въздух.
He ran and jumped down.	Той избяга и скочи надолу.
The other little pig answered.	Другото малко прасенце отговори.
Many researchers perished in their quest to find new lands.	Много изследователи загинаха в стремежа си да намерят нови земи.
The farmer heard a rustle in the thick bush.	Фермерът чу шумолене в гъстия храст.
The criminal had a history of violence.	Престъпникът е имал история на насилие.
He was wearing a tuxedo.	Беше облечен в смокинг.
The attraction of sport for many is violence.	Привличането на спорта за мнозина е насилието.
The drug has harmful side effects.	Лекарството има вредни странични ефекти.
The mixture takes some time to thicken.	Сместа отнема известно време, за да се сгъсти.
The will was read aloud.	Завещанието беше прочетено на глас.
The teacher had a hard time.	Учителят трудно се справи.
This building is too expensive!	Тази сграда е твърде скъпа!
The price of gasoline is historically high.	Цената на бензина е исторически висока.
The snake raised its head and hissed.	Змията, вдигнала глава, изсъска.
She bit her lower lip.	Тя прехапа долната си устна.
It is important to regulate noise pollution.	Важно е да регулираме шумовото замърсяване.
The road crosses a number of small buildings.	Пътят пресича редица малки сгради.
Fix, fix and fix your clothes.	Поправете, поправете и поправете дрехите си.
Each item requires a separate application.	Всеки артикул изисква отделно приложение.
Towns and villages merge into one.	Градовете и селата се сливат в едно.
Then she became an angry woman.	След това тя стана ядосана жена.
He may have been joking.	Може да се е шегувал.
We send our condolences to the family.	Изпращаме нашите съболезнования на семейството.
The alarm rings.	Будилникът звъни.
It is often criticized as a form of torture.	Често се критикува като форма на изтезание.
The thief grinned maniacally.	Крадецът се ухили маниакално на мястото.
Silence was restored immediately.	Мълчанието беше възстановено незабавно.
The employee was fired after stealing from the cash register.	Служителят е уволнен след кражба от касата.
You're losing money, that's her.	Губиш пари, това е тя.
Like most families, they watched TV in the evening.	Като повечето семейства, те гледаха телевизия вечер.
Try to limit exposure to daylight.	Опитайте се да ограничите излагането на дневна светлина.
The sky was cloudy, making the stars difficult to see.	Небето беше замъглено, което правеше звездите трудни за виждане.
To prevent this, farmers have used pesticides.	За да предотвратят това, фермерите са използвали пестициди.
Many animals have been eliminated.	Много от животните са елиминирани.
And yet no one knows his secrets.	И все пак никой не знае тайните му.
Username and passwords cannot be reused.	Потребителските имена и пароли не могат да се използват повторно.
The thieves searched the hotel room.	Крадците претърсиха хотелската стая.
Forests are important in reducing the effects of global warming.	Горите са важни за намаляване на последиците от глобалното затопляне.
Storm clouds scattered across the sky.	Буреносните облаци се пръснаха бързо по небето.
The first responsibility of the car owner is to maintain his car.	Първата отговорност на собственика на автомобила е да поддържа автомобила си.
The lamb was delicious.	Агнешкото беше вкусно.
The sphinxes did not behave normally.	Сфинксовете не се държаха нормално.
His measurements were accurate.	Измерванията му бяха точни.
He speaks very fast.	Той говори много бързо.
So be sure to read the instructions carefully.	Така че не забравяйте да прочетете внимателно инструкциите.
First, peel the potatoes.	Първо, обелете картофите.
She is busy meeting the deadline.	Тя е заета със спазването на срока.
These figures are wrong.	Тези цифри са грешни.
Straw hat for the morning.	Сламена шапка за сутринта.
The time has come to pay more attention to immigration.	Дошло е времето да се обърне по-голямо внимание на имиграцията.
It took us three hours to reach the top.	Отне три часа, за да стигнем до върха.
Efforts have helped end this epidemic.	Усилията помогнаха да се сложи край на тази епидемия.
Her older sister also died recently.	По-голямата й сестра също почина наскоро.
He was forced to work in a sweating workshop.	Беше принуден да работи в цех за потоотделяне.
Extra stars are parked nearby.	Допълнителни звезди са паркирани наблизо.
This car needs new tires.	Тази кола се нуждае от нови гуми.
Work began on the bridge.	Започнаха работата по мост.
The temple is on a popular tourist route.	Храмът е на популярен туристически маршрут.
He took his place on the bus.	Той зае мястото си в автобуса.
Dip carrots in vinegar.	Потопете моркова в оцета.
The trees along the river were gilded in a cool, welcome shade.	Дърветата по брега на реката бяха позлатени в прохладна, добре дошла сянка.
We were walking through the forest when the bear attacked.	Вървяхме през гората, когато мечката нападна.
Smoking on this train is prohibited.	Пушенето в този влак е забранено.
The beetle has spots on the abdomen.	Бръмбарът има петна по корема.
A warm, yellow glow filled the room.	Топло, жълто сияние изпълни стаята.
The ring floated gently in the water.	Пръстенът плаваше нежно във водата.
Wearing red lipstick was fashionable.	Носенето на червено червило беше модно.
The factory recently installed new pollution control devices.	Фабриката наскоро инсталира нови средства за контрол на замърсяването.
The prayers for rain were answered.	Молитвите за дъжд бяха отговорени.
A map of the wall shows the degree of deforestation.	Карта на стената показва степента на обезлесяване.
Icebergs swim when they are filled with water.	Айсбергите плуват, когато са напълнени с вода.
The streets are full of potholes.	Улиците са пълни с дупки.
While some religions recognize marriage, others do not.	Докато някои религии признават брака, други не.
The stabbing pain made her scream.	Пронизващата болка я накара да изкрещи.
The men surveyed the field.	Мъжете огледаха терена.
He was dressed in a rather elegant suit.	Беше облечен в доста елегантен костюм.
Sassafras trees grow widely in the forest.	Сасафрас дървета растат широко в гората.
He found a large sum of money.	Той открил голяма сума пари.
They prefer to work for themselves.	Те предпочитат да работят за себе си.
Sam learned to read and write.	Сам се научи да чете и пише.
So we decided to count some things.	Така че решихме да преброим някои неща.
Immigration officials took fingerprints and photos to help establish their identities.	Имиграционните служители взеха пръстови отпечатъци и снимки, за да помогнат за установяване на самоличността.
She goes there regularly.	Тя ходи там редовно.
A few years ago, the speaker wasted his money.	Преди няколко години ораторът пропиля парите си.
The numbers are quite low, but they are improving.	Цифрите са доста ниски, но се подобряват.
Do not discuss religion or politics with strangers.	Не обсъждайте религия или политика с непознати.
The headlines were dominated by the mention of celebrities.	Заглавията бяха доминирани от споменаването на известни личности.
Most of the time was spent chatting.	По-голямата част от времето беше прекарано в чат.
A time of peace and prosperity	Време на мир и просперитет
We all make mistakes sometimes.	Всички правим грешки понякога.
Military police and paratroopers cordoned off the area.	Военна полиция и парашутисти отцепиха района.
The legislature then voted to repeal the law.	Тогава законодателният орган гласува за премахване на закона.
The borders of the kingdom touch six countries.	Границите на кралството докосват шест държави.
There is now a lot of discussion about how to raise revenue.	Сега има много дискусии за това как да се съберат приходи.
A wide range of plants and herbs are grown here.	Тук се отглеждат широка гама от растения и билки.
When found, the body was covered with worms.	Когато е намерен, трупът е покрит с червеи.
Exercise is needed to rebuild muscles.	Упражненията са необходими за възстановяване на мускулите.
She felt betrayed.	Тя се чувстваше предадена.
You can easily lose small things.	Можете лесно да загубите малки неща.
These shrubs are unseeded.	Тези храсти са недосеменени.
The experience was worth the time.	Изживяването си заслужаваше времето.
We collected data only from students.	Събрахме данните само от студенти.
Our ancestors came from this land a long time ago.	Нашите предци са дошли от тази земя много отдавна.
He was experienced in a particular field.	Той беше опитен в определена област.
Many flowers open only at sunrise.	Много цветя се отварят само при изгрев слънце.
She became a naturalized citizen.	Тя стана натурализиран гражданин.
They talked about their new appointments.	Говориха за новите си назначения.
That would be really helpful.	Това наистина би било полезно.
He uses his head as a door stop.	Той използва главата си като ограничител на вратата.
The smell of flowers filled the air.	Миризмата на цветя изпълни въздуха.
Competitors used their developed senses.	Състезателите използваха развитите си сетива.
A boy sat on top of a camel.	Момче седна на върха на камила.
He moves his fingers slowly.	Той движи бавно пръстите си.
They only have a handful of customers.	Те имат само шепа клиенти.
Gather all this information and fill it in.	Съберете цялата тази информация и я попълнете.
The forces of habit are still strong.	Силите на навика са все още силни.
She paid in cash.	Платила е с пари в брой.
Because it will fade.	Тъй като ще избледнее.
Their roads are in a terrible state.	Пътищата им са в ужасно състояние.
Sufferers of the disease are treated with medication.	Страдащите от заболяването се лекуват с медикаменти.
This plan will affect many rural communities.	Този план ще засегне много селски общности.
The children were despised and ridiculed.	Децата бяха презирани и осмивани.
He said this writer is much more interesting.	Той каза, че този писател е много по-интересен.
He compared the results with his map.	Той сравни резултатите със своята карта.
The conversations provided pleasure as well as information.	Разговорите доставиха удоволствие, както и информация.
He stared at the shadows of his chin as they grew longer.	Той се загледа в сенките на брадичката си, докато ставаха по-дълги.
The main square of this city is famous for its fountains.	Главният площад на този град е известен със своите фонтани.
This river is polluted by industrial waste.	Тази река е замърсена от промишлени отпадъци.
People depend on fresh water to live.	Хората зависят от прясна вода, за да живеят.
A star fell in the night sky.	На нощното небе падна звезда.
Built on a rock, it was protected from attack.	Построен върху скала, той беше защитен от нападение.
Do you have her blessing? 	Имаш ли нейната благословия?
he asked.	попита той.
His presence was felt throughout the house.	Присъствието му се усещаше в цялата къща.
Let's continue with the laundry.	Да продължим с прането.
This community has been economically depressed for decades.	Тази общност е икономически депресирана от десетилетия.
News for retirees, inactive and rich.	Новини за пенсионери, бездействащи и богати.
The newspaper was boycotted by distributors.	Вестникът беше бойкотиран от разпространителите.
The smell of smoke wafted from the chimney.	От комина се носеше миризма на дим.
On average, workers receive little pay.	Средно работниците получават малко заплащане.
He seemed lost.	Той сякаш се беше изгубил.
The cold wind did not cool the blood.	Студеният вятър не охлади кръвта.
Visitors expect to have fun.	Посетителите очакват да се забавляват.
Several small pools of water lay in lotus flowers.	Няколко малки водни басейни лежаха в лотосовите цветове.
She is a respected member of the community.	Тя е уважаван член на общността.
The family lived in a stone house.	Семейството живеело в каменна къща.
The photos show a man playing guitar.	Снимките показват мъж, който свири на китара.
The house lay in ruins.	Къщата лежеше в руини.
Gross domestic product increased slightly last month.	Брутният вътрешен продукт се е увеличил леко през миналия месец.
An angry orange blazed.	Пламна ядосан портокал.
He can't hear right now.	Сега не може да чува правилно.
Our search was in vain.	Търсенето ни беше напразно.
A grenade flew out of the car.	От автомобила излетя граната.
Environmental organizations have asked people to reduce waste.	Екологичните организации поискаха хората да намалят отпадъците.
His poem was published in a literary magazine.	Стихотворението му е публикувано в литературно списание.
The state subsidizes the agricultural industry.	Държавата субсидира селскостопанската индустрия.
He went to school every morning and evening.	Ходеше на училище всяка сутрин и вечер.
The house was surrounded by trees.	Къщата беше заобиколена от дървета.
One scientist did an experiment.	Един учен направи експеримент.
He hesitated on the verge of a nervous breakdown.	Той се колебаеше на ръба на нервен срив.
To fail is to be defeated.	Да се ​​провалиш означава да бъдеш победен.
Those who die will be secretly buried.	Тези, които умрат, ще бъдат тайно погребани.
My lips were dry and cracked.	Устните ми бяха сухи и напукани.
She tapped her foot nervously impatiently.	Тя нервно потупа с крак нетърпеливо.
The settlers began to sow corn.	Заселниците започнали да сеят царевица.
The more information you provide, the better.	Колкото повече информация предоставите, толкова по-добре.
She bought some grapes and gave them to her son.	Тя купи малко грозде и го подари на сина си.
Flyvbjerg died of a massive heart attack.	Flyvbjerg почина от масивен сърдечен удар.
New construction prevented flooding.	Ново строителство предотврати наводнение.
We must act now.	Трябва да действаме сега.
The applications are designed to run on different platforms.	Приложенията са проектирани да работят на различни платформи.
Its history is long.	Историята му е дълга.
The sights of the city are clustered in the historic center.	Забележителностите на града са скупчени в историческия център.
Her dancing was a sensation.	Танците й бяха сензация.
The soil is rich in minerals.	Почвата е богата на минерали.
He lives for a short time.	Той живя за кратко.
She seems to oscillate between indifference and irritation.	Тя сякаш се колебае между безразличие и раздразнение.
Duncan's wife makes amazing pies.	Съпругата на Дънкан прави невероятни пайове.
The ballad begins with the name of the composer.	Баладата започва с името на композитора.
They reached the house.	Стигнаха до къщата.
The bridge is built of stone.	Мостът е изграден от камък.
He kneaded the dough.	Той замеси тестото.
For both actors, it's a matter of innate talent.	И при двамата актьори е въпрос на вроден талант.
This is my favorite kind of exercise.	Това е любимият ми вид упражнение.
This country needs efficient transport, he says.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт, казва той.,
The bird's beak is designed to keep eggs warm.	Човката на птица е предназначена да поддържа топли яйцата.
The constitution guarantees freedom of speech.	Конституцията гарантира свободата на словото.
He lived in a slum.	Той живееше в беден квартал.
The models on the card are complex.	Моделите на картичката са сложни.
Usually people who are depressed lack energy and motivation.	Обикновено на хората, които са в депресия, им липсва енергия и мотивация.
He is very talkative.	Той е много приказлив.
The teams played very well.	Отборите играха много добре.
In ancient times they used shell money.	В древни времена са използвали пари от черупки.
No need to get angry.	Няма нужда да се ядосвате.
This was an important day for women's suffrage.	Това беше важен ден за избирателното право на жените.
Firefighters managed to save everyone	Огнеборците са успели да спасят всички
She was chosen to run for a new office.	Тя беше избрана да се кандидатира за нов офис.
They acted according to this strange rumor.	Те действаха според този странен слух.
They watched in disbelief as the elephant passed through the trees.	Те гледаха с недоверие как слонът минава през дърветата.
The poor are everywhere.	Бедните се срещат навсякъде.
It was the most wonderful day of my life.	Това беше най-прекрасният ден в живота ми.
The journalist asked a question.	Журналистът зададе въпрос.
The well is still used today.	Кладенецът се използва и до днес.
The logical fallacy known as an argument by authority.	Логическата заблуда, известна като аргумент от авторитета.
The brave knight's horse rose in fright.	Конят на храбрия рицар се издигна уплашен.
Primitive societies had little influence from other cultures.	Примитивните общества са имали малко влияние от други култури.
The room fell silent.	Стаята утихна.
There are constant tremors in the area.	В района има постоянни трусове.
Her neighborhood is very polluted by traffic.	Кварталът й е много замърсен от трафика.
My dog ​​is fluffy, not fat.	Кучето ми е пухкаво, не дебело.
She had no idea where she was going.	Тя нямаше представа къде смята да отиде.
The political consensus was to leave things as they were.	Политическият консенсус беше да оставим нещата така, както бяха.
She was beaten mercilessly in her own home.	Тя беше безмилостно бита в собствения си дом.
This bay is famous for its fish.	Този залив е известен със своята риба.
The newspaper has become a major forum for public debate.	Вестникът се превърна в основен форум за обществен дебат.
What are we going to eat for dinner tonight?	Какво ще ядем за вечеря тази вечер?
Once the train left, he could relax.	След като влакът тръгна, той можеше да се отпусне.
Several days passed.	Минаха няколко дни.
The other six did not go to university.	Останалите шестима не са отишли ​​в университет.
Some bacteria can survive in a dry environment.	Някои бактерии могат да оцелеят в суха среда.
Over three million people visit this beautiful beach every year.	Над три милиона души посещават този красив плаж всяка година.
She opened a box of breakfast cereal.	Тя отвори кутия със зърнена закуска.
This village is located on the other side of the mountain.	Това село се намира от другата страна на планината.
It was getting light by dusk.	До здрач тъкмо ставаше светло.
The clerk was drunk again.	Служителят отново бил пиян.
The castle is a ghostly place.	Замъкът е призрачно място.
She was desperately lonely.	Тя беше отчаяно самотна.
Choose an area with a lot of space.	Изберете зона с много място.
She got tired of waiting and left.	Омръзна й да чака и си тръгна.
Unfortunately, there was little relief.	За съжаление се виждаше малко облекчение.
After a long flight, he got off the plane.	След дълъг полет той слезе от самолета.
The friendly dentist was very thorough.	Приветливият зъболекар беше много задълбочен.
Corruption is as old as civilization.	Корупцията е стара колкото цивилизацията.
Many ordinary plants do have medicinal value.	Много обикновени растения наистина имат лечебна стойност.
The device saw the tree together.	Приспособлението видя дървото заедно.
Suddenly a wave of nausea swept over her.	Внезапно я заля вълна от гадене.
Expect a variable flow of traffic.	Очаквайте променлив поток от трафик.
It was the most tumultuous period of her life.	Това беше най-бурният период в живота й.
Transport costs must be heavily subsidized.	Транспортните разходи трябва да бъдат силно субсидирани.
He realized he would never see her mother again.	Той осъзна, че никога повече няма да види майка й.
The color of gold is largely due to impurities.	Цветът на златото до голяма степен се дължи на примеси.
The wizard cut his assistant in half.	Магьосникът разряза асистента си наполовина.
The clouds parted and the sun shone brightly.	Облаците се разпръснаха и слънцето грееше ярко.
Scientists have studied how large fish migrate.	Учените изследвали как големите риби мигрират.
A marauding tribe invades the city.	Мародерско племе нахлува в града.
We want people to be rich.	Искаме хората да са богати.
They wrote poetry every day.	Пишеха поезия всеки ден.
Comfortable seats, friendly customers, excellent food menu.	Удобни седалки, любезни клиенти, отлично меню от храна.
More importantly, do you enjoy what you do?	По-важното е, наслаждавате ли се на това, което правите?
Storms often blow from the south.	От юг духат често бури.
Filling the petrol tank does not work.	Пълненето на бензиновия резервоар не работи.
However, smokers are still banned.	Въпреки това пушачите все още са забранени.
He pulled me close.	Той ме придърпа към себе си.
Children make these sounds.	Децата издават тези звуци.
This harvest yielded very little grain.	Тази реколта даде много малко зърно.
Let's not discuss this now.	Да не обсъждаме това сега.
These men had identical beliefs.	Тези мъже имаха идентични вярвания.
This city was destroyed by vandalism.	Този град е разрушен от вандализъм.
The dragon set fire to the thief.	Драконът вдъхна огън към крадеца.
He insisted on making his own decision.	Той настоя да направи свое собствено решение.
The students studied hard.	Учениците учеха усърдно.
Some birds happily jumped from tree to tree.	Някои птици щастливо скачаха от дърво на дърво.
She loved climbing and outdoor activities.	Тя обичаше катеренето и дейности на открито.
What was this dispute about?	За какво беше този спор?
The janitor works from morning till night.	Портиерът работи от сутрин до вечер.
The employment rate of university graduates is low.	Коефициентът на заетост на завършилите университети е нисък.
Where is the bus stop?	Къде е автобусната спирка?
I hope you do well with your new job.	Надявам се да се справите добре с новата си работа.
He had a large bank account.	Той имаше голяма банкова сметка.
She ate only a little each day.	Тя ядеше само по малко всеки ден.
These batteries will not last very long.	Тези батерии няма да издържат много дълго.
She insisted on staying in our house.	Тя настоя да остане в нашата къща.
Reassure her with patience.	Успокойте я с търпение.
Gather around the fire to keep warm.	Съберете се около огъня, за да се стоплите.
Put her purse here.	Сложи й портмонето тук.
Border areas are also dangerous places.	Граничните зони също са опасни места.
Camels can carry large quantities of goods.	Камилите могат да превозват големи количества стоки.
The soldier did not stare at anything in particular.	Войникът не се взираше в нищо конкретно.
Storm clouds gathered on the horizon of the lake.	Буреносни облаци се събраха на хоризонта на езерото.
The ball hit the boy, injuring his arm.	Топката удари момчето, рани ръката му.
The government will conduct an investigation.	Правителството ще проведе разследване.
His hunting dogs chased the deer.	Ловните му кучета преследваха елените.
The man turned to the man.	Мъжът се обърна към мъжа.
His behavior is very chaotic.	Поведението му е много хаотично.
Do you want to go abroad?	Искате ли да отидете в чужбина?
Both dust and wood smoke are major health hazards.	Както прахът, така и дървесният дим са големи опасности за здравето.
The birdless night was interrupted by a sudden shout.	Нощта без птици беше прекъсната от внезапния вик.
Wait until it gets dark before entering the library.	Изчакайте да се стъмни, преди да влезете в библиотеката.
There had to be a balance between work and rest.	Трябваше да има баланс между работа и почивка.
John loved his new job.	Джон обичаше новата си работа.
A thousand guests were seated at the long table.	Хиляда гости бяха настанени на дългата маса.
The love of my life.	Любовта на живота ми.
Mixing pigments produces colored sunsets.	Смесването на пигменти произвежда цветни залези.
April usually sees very pleasant weather here.	Април обикновено вижда много приятно време тук.
She uses coarse salt to clean her tools between uses.	Тя използва едра сол, за да почиства инструментите си между употребите.
There was a wooden bench in the center of the room.	В центъра на стаята имаше дървена пейка.
Industrial agriculture dooms the environment.	Индустриалното земеделие обрича околната среда.
The house is dilapidated.	Къщата е порутена.
These mice are very cute.	Тези мишки са много сладки.
The joint is too long for me.	Ставата е твърде дълга за мен.
The church has been restored.	Църквата е възстановена.
Words cannot express my sadness.	Думите не могат да изразят моята тъга.
What you are looking for are moon cakes.	Това, което търсите, са лунни торти.
There was a gap between us.	Между нас имаше пропаст.
Skiing is both exciting and dangerous.	Карането на ски е едновременно вълнуващо и опасно.
Some plants can only be grown in tropical climates.	Някои растения могат да се отглеждат само в тропически климат.
The walls are torn down with simple tools every day.	Стените се рушат с прости инструменти всеки ден.
Doctors recommend complete abstinence from alcohol.	Лекарите препоръчват пълно въздържане от алкохол.
The criminal escaped with relatively few problems.	Престъпникът избяга с относително малко проблеми.
He could barely speak.	Той почти не можеше да говори.
These pearls are smooth.	Тези перли са гладки.
The fire broke out of control.	Огънят избухна извън контрол.
Local fishermen have good catches.	Местните рибари имат добър улов.
We need to reduce energy consumption, the prime minister insists.	Трябва да намалим потреблението на енергия, настоява премиерът.
She refused to eat the potatoes.	Тя отказа да яде картофите.
Riding a motorcycle is dangerous.	Пътуването с мотор е опасно.
This region is famous for its stone sculpture.	Този регион е известен с каменната скулптура.
He scored two goals, as he had intended.	Той отбеляза два гола, както беше имал намерение.
The cost of raising their triplets is high.	Цената на отглеждането на техните тризнаци е висока.
The woman stepped closer to the throne.	Жената пристъпи по-близо до трона.
She was loved by all who knew her.	Тя беше обичана от всички, които я познаваха.
The most common weapons are knives.	Най-често срещаните оръжия са ножовете.
The soldiers were worried that his brother would reveal their secret.	Войниците се притесняваха, че брат му ще разкрие тайната им.
Only a few skyscrapers break the smog.	Само няколко небостъргача пробиват смога.
Frequently asked question.	Често задаван въпрос.
The bonds between the two kings were strong.	Връзките между двамата крале бяха силни.
The container was full of contaminants.	Контейнерът беше пълен със замърсители.
One of the men was bitten on the leg.	Един от мъжете е ухапан по крака.
The patisserie sold delicious cakes.	Сладкарницата продаваше вкусни торти.
The robber was taken prisoner.	Разбойникът е взет в плен.
He had difficulty speaking.	Имаше затруднения да говори.
The judicial system in this country is effective.	Съдебната система в тази държава е ефективна.
They didn't believe her.	Те не й повярваха.
It was difficult to get through the dense forest.	Трудно се минаваше през гъстата гора.
The brakes failed in this car accident.	Спирачките отказаха при тази автомобилна катастрофа.
It often involves learning new languages.	Често включва изучаване на нови езици.
Archaeologists have discovered a museum on it.	Археолозите са открили музей на него.
The ferry sails past many islands.	Фериботът плава покрай множество острови.
He has a sharp temper.	Има остър нрав.
The temperature rose rapidly.	Температурата се повиши бързо.
The news sparked a wave of celebration.	Новината предизвика вълна от празнуване.
The pilot's face was indifferent.	Лицето на пилота беше безучастно.
This house is big.	Тази къща е голяма.
The dining room has six tables.	Трапезарията разполага с шест маси.
Many boys often help him.	Много момчета често му помагат.
Police slowed down.	Полицията намали скоростта.
People who skate should be vigilant.	Хората, които карат кънки, трябва да бъдат нащрек.
She peels the apples while her daughter washes the dishes.	Тя бели ябълките, докато дъщеря й мие чиниите.
Officials announced free meals for all citizens.	Служителите обявиха безплатно хранене за всички граждани.
The sweater was blue.	Пуловерът беше син.
An elderly woman was overthrown.	Възрастна жена е съборена.
We gave him some clothes, food, money and shelter.	Дадохме му малко дрехи, храна, пари и подслон.
She drinks a glass of water every day.	Тя пие чаша вода всеки ден.
She had an excellent singing voice.	Тя имаше отличен певчески глас.
Most stocks fell during the trading week.	Повечето акции се понижиха през седмицата за търговия.
Governments must define their foreign policy.	Правителствата трябва да определят своята външна политика.
The lawyer claims that the clients agreed.	Адвокатът твърди, че клиентите са се съгласили.
The homicide rate is usually declining in most countries.	Обикновено процентът на убийствата намалява в повечето страни.
He replied with cold indifference.	Той отвърна със студено безразличие.
The countryside is dotted with farms.	Провинцията е осеяна с ферми.
The toy looked brand new.	Играчката изглеждаше чисто нова.
The instructions were clear.	Инструкциите бяха ясни.
See why you don't leave now.	Виж, защо не си тръгнеш сега.
I have plans for this scarf.	Имам планове за този шал.
They heard voices from the house.	Чуха гласове от къщата.
Looking for work.	Търся работа.
They decided not to attend the meeting.	Решиха да не присъстват на срещата.
The primate uses tools.	Приматът използва инструменти.
The ladies dance together.	Дамите танцуват заедно.
The winners will be announced next week.	Победителите ще бъдат обявени следващата седмица.
The poet felt obliged to write.	Поетът се чувстваше длъжен да пише.
Our art galleries attract thousands of art lovers every year.	Нашите художествени галерии привличат хиляди любители на изкуството всяка година.
Some soldiers were killed.	Някои войници бяха убити.
Do you like walking on the beach?	Обичате ли да се разхождате по плажа?
Judges are not allowed to take bribes.	Съдиите нямат право да вземат подкупи.
The cookies are delicious.	Бисквитките са вкусни.
The winter months were long and terribly cold.	Зимните месеци бяха дълги и ужасно студени.
The Minister seeks to understand the history of mankind.	Министърът се стреми да разбере историята на човечеството.
The earth is made up of four layers.	Земята е изградена от четири слоя.
The work took longer than expected.	Работата отне повече от очакваното.
Some people say there is a conspiracy.	Някои хора казват, че има конспирация.
We were usually beaten by the other players.	Обикновено ни биеха другите играчи.
Negotiations stalled for months.	В продължение на месеци преговорите спряха.
The streets in this city are very clean.	Улиците в този град са много чисти.
The soldiers fled from her sword.	Войниците избягаха пред меча й.
The roses are in full bloom.	Розите са в пълен цъфтеж.
A handsome young man with dark skin entered the house.	В къщата влезе красив младеж с тъмна кожа.
We have heard all your arguments for the last month.	Изслушахме всички ваши аргументи за последния месец.
Exercise often helps relieve depression.	Упражненията често помагат за облекчаване на депресията.
Electric car drivers would not qualify for a discount.	Шофьорите на електрически автомобили не биха се класирали за отстъпка.
The rebels ambushed the army.	Бунтовниците устроиха засада на армията.
As you grow older, you grow less.	С напредване на възрастта растеш по-малко.
The study made international headlines.	Проучването направи международни заглавия.
Even the idealistic youth succumbed to the temptations of power.	Дори идеалистичната младеж се поддаде на изкушенията на властта.
Their latest book of verse is selling well.	Последната им книга със стихове се продава добре.
The passengers stay on the train until it is full.	Пътниците остават във влака, докато се напълни.
This is a sacred place.	Това е свещено място.
To live, you have to eat.	За да живееш, трябва да ядеш.
She pulled out her cell phone.	Тя извади мобилния си телефон.
The clinic treats patients from all over the world.	Клиниката лекува пациенти от всички части на света.
It's slippery in the rain.	В дъжда е хлъзгаво.
She slept through the last stage of their journey.	Тя преспи последния етап от пътуването им.
I had frequent nightmares and woke up almost every night.	Имах чести кошмари и се събуждах почти всяка вечер.
This essay is an adaptation of this text.	Това есе е адаптация на този текст.
The lump surface makes her sad.	Бучката повърхност я натъжава.
There is no evidence to suggest that this is true.	Няма доказателства, които да предполагат, че това е вярно.
The grapes were ripening slowly.	Гроздето узряваше бавно.
Please accept these flowers as a sign of goodwill.	Моля, приемете тези цветя в знак на добра воля.
Yet other educational reforms have had little effect.	И все пак други образователни реформи са имали малък ефект.
The study reports that education is effective.	Проучването съобщава, че образованието е ефективно.
Test the flour and water mixture.	Тествайте сместа от брашно и вода.
The wind was cool and refreshing on her face.	Вятърът беше хладен и освежаващ върху лицето й.
Jasmine flowers scent the air.	Жасминовите цветя ароматизират въздуха.
Due to the cost, only a few people own cars.	Поради разходите само няколко души притежават автомобили.
The orange weaver bird serializes its nest.	Оранжевата птица тъкач сериализира гнездото си.
The seamstresses enjoyed regular meals.	Шивачките се радваха на редовно хранене.
Magnets lift steel and iron.	Магнитите повдигат стомана и желязо.
Most people prefer bottled water.	Повечето хора предпочитат бутилирана вода.
We cannot take the time to analyze each hypothesis.	Не можем да отделим време за анализиране на всяка хипотеза.
He has a reputation for being uncomfortable.	Той има репутацията на неудобен.
The new law has been widely criticized.	Новият закон беше широко критикуван.
Things were not going well.	Нещата не вървяха добре.
The cloud was dark.	Облакът беше тъмен.
This is a nice restaurant.	Това е хубав ресторант.
They arrived late.	Пристигнаха късно.
Expressing anger or frustration is prohibited.	Изразяването на гняв или разочарование е забранено.
They took the dead animals out of the barn.	Извадиха мъртвите животни от плевнята.
Very early one morning, the fox crept into the coop.	Много рано една сутрин лисицата се вмъкна в кокошарника.
All that was left was for the kitten to walk again.	Останало само, котето щеше да ходи отново.
The business in his shop was lively.	Бизнесът в магазина му беше оживен.
The athlete showed his true colors.	Спортистът показа истинските си цветове.
It was served with a tray in each hand.	Той беше поднесен с поднос във всяка ръка.
I always seem to do that.	Изглежда винаги правя това.
I held the cube between the palms of my hands.	Държах куба между дланите на ръцете си.
The incident happened last year.	Инцидентът е станал миналата година.
The professor released the brakes on his wheelchair.	Професорът отпусна спирачките на инвалидната си количка.
It is important to make sure that your shoes are comfortable.	Важно е да се уверите, че обувките ви са удобни.
The angel brushed the cobwebs from the ceiling.	Ангелът отметна паяжините от тавана.
He looked quite excellent.	Изглеждаше доста отличен.
The astronaut had to rub extra.	Астронавтът трябваше да търка допълнително.
He was here last year.	Той беше тук миналата година.
She held her breath in anticipation.	Тя затаи дъх в очакване.
The storms started around midnight.	Бурите започнаха около полунощ.
The mountain is steeper than they look.	Планината е по-стръмна, отколкото изглеждат.
Good rhetoric starts with the right topic.	Добрата реторика започва с правилната тема.
All companies follow the rules.	Всички компании спазват правилата.
People vote in public.	Хората гласуват публично.
The wheels kept spinning.	Колелата се въртяха непрестанно.
These clothes are ironed.	Тези дрехи се гладят.
If you fail, you should at least contact a lawyer.	Ако не успеете, най-малкото трябва да се свържете с адвокат.
Can you give me a minute?	Можеш ли да ми дадеш минута?
When he grew up, he got bored.	Когато порасна, той се отегчи.
Here is a handful of sand.	Ето една шепа пясък.
The team grew up in the most populous nation in the world.	Екипът е израснал в най-многолюдната нация в света.
She cried out in pain, dropping the cookie tray.	Тя извика от болка, изпускайки подноса с бисквитки.
The summit was boycotted by many world leaders.	Срещата на върха беше бойкотирана от много световни лидери.
Come on, eat as much as you want.	Хайде, яжте колкото искате.
The past is not the future.	Миналото не е бъдещето.
His strength dwindled, he could no longer drain the oceans.	Силите му намаляха, той вече не можеше да източва океаните.
The villa was close to the lake.	Вилата беше близо до езерото.
This is when most incidents happen.	Това е моментът, когато се случват повечето инциденти.
Your tooth should be cleaned thoroughly.	Вашият зъб трябва да бъде почистен старателно.
Turtles are often used as pets.	Костенурките често се използват като домашни любимци.
The jug of water was refilled.	Каната с вода беше допълнена.
It has an irrigation system.	Разполага с поливна система.
The sheriff and his men arrived at eight o'clock.	Шерифът и хората му пристигнаха в осем часа.
She was surrounded by many followers.	Тя беше заобиколена от много последователи.
Be careful not to confuse the two.	Внимавайте да не объркате двете.
Many critics say financial reforms are extremely inadequate.	Много критици твърдят, че финансовите реформи са крайно неадекватни.
Some of the goods were stored in glass cases.	Част от стоките се съхраняваха в стъклени витрини.
He was excited about the challenge.	Той беше развълнуван от предизвикателството.
A group of astronomers visited the telescopes.	Група астрономи посетиха телескопите.
The universe is vast beyond comprehension.	Вселената е необятна отвъд разбирането.
Fruit trees can be pruned at any time of the year.	Овощните дървета могат да се подрязват по всяко време на годината.
She cried.	Тя се разплака.
Epidemiologists have named the birds.	Епидемиолозите дадоха имена на птиците.
All your fingers and toes should be covered.	Всичките ви пръсти на ръцете и краката трябва да бъдат покрити.
An employee takes care of the territory.	Служител се грижи за територията.
Where should we settle?	Къде трябва да се установим?
The world's population continues to grow.	Световното население продължава да расте.
Completely free markets reduce the need for planning.	Напълно свободните пазари намаляват необходимостта от планиране.
The release of this model was delayed for months.	Издаването на този модел беше отложено с месеци.
Thoughtful pause.	Замислена пауза.
These two activities should not be mixed.	Тези две дейности не трябва да се смесват.
The case was dismissed.	Делото беше прекратено.
The locomotive was moving at low speed.	Локомотивът се движеше с ниска скорост.
My students will certainly pass.	Моите ученици със сигурност ще преминат.
Aristocrats could only marry other aristocrats.	Аристократите можеха да се женят само за други аристократи.
The hospital is in an isolated area.	Болницата е в изолирана зона.
Use your finger to turn the pancake.	Използвайте пръста си, за да обърнете палачинка.
The local police warned us to leave the area.	Местната полиция ни предупреди да напуснем този район.
They charged him.	Те му повдигнаха обвинения.
Around a natural spring, this village was shrouded in fog.	Около естествен извор това село беше обвито в мъгла.
He was awarded the hereditary title of prince	Той беше предаден по наследствена титла принц
They accepted his business card.	Приеха визитката му.
Use an egg beater.	Използвайте бъркалка за яйца.
Many charter flights pollute the sky.	Многото чартърни полети замърсяват небето.
They stopped short of the finish line.	Спряха малко до финалната линия.
This makes them the most forgiving viewers.	Това ги прави най-прощаващите зрители.
She was looking out the window.	Тя гледаше през прозореца.
Homemade food is often preferred.	Често се предпочита домашно приготвено ястие.
She poured me a cup of tea.	Тя ми наля чаша чай.
These plants are endangered.	Тези растения са застрашени.
The career criminal was armed and dangerous.	Кариерният престъпник бил въоръжен и опасен.
This person has no relatives to complain about.	Този човек няма близки, които да го оплакват.
This is essential for our democracy.	Това е от съществено значение за нашата демокрация.
It is best to avoid it.	Най-добре е да я избягвате.
Man came into this world.	Човекът дойде на този свят.
The bishop met with his clergy.	Епископът се срещна със своите духовници.
The coach instilled confidence in his players.	Треньорът вдъхна доверие на играчите си.
Embarrassed, he looked at her.	Неловко, той я погледна.
Ten miles and you find a gas station.	Десет мили и намирате бензиностанция.
The marimba player approached them menacingly.	Играчът на маримба тръгна заплашително към тях.
Using red ink, they color the leaves.	Използвайки червено мастило, те оцветяват листата.
Depress the pedal firmly.	Натиснете силно педала.
She lived alone in a small house.	Тя живееше сама в малка къща.
The new manager is very stingy.	Новият управител е много скъперник.
In the old days, everyone used mud kilns.	В старите времена всички използваха кални пещи.
The police officer disposes of the evidence.	Полицаят се разпорежда с доказателствата.
Here she comes.	Ето я идва.
The company's focus remains on exploration and production.	Фокусът на компанията остава върху проучване и добив.
The mountain was covered by a cloud.	Планината беше закрита от облак.
The vase fell from the cool marble floor.	Вазата падна от хладния мраморен под.
Looks like we've reached a dead end.	Изглежда, че сме стигнали до задънена улица.
They splashed happily.	Те се плискаха щастливо.
Concentrate on the task at hand.	Концентрирайте се върху поставената задача.
However, the rebel army is well equipped.	Бунтовническата армия обаче е добре оборудвана.
To my great surprise, a few flowers bloomed.	За моя голяма изненада, няколко цветя цъфнаха.
Harold found the rope broken.	Харолд намери въжето скъсано.
For more information on climate change, visit this website.	За повече информация относно изменението на климата посетете този уебсайт.
His lips swelled.	Устните му се надуха.
There was nothing unusual about eating.	Нямаше нищо необичайно в яденето.
She waited with bated breath for their efforts.	Тя чакаше със затаен дъх усилията им.
The forest was silent.	Гората мълчеше.
A wide variety of foods is available.	Предлага се голямо разнообразие от храни.
The important thing to remember is to stay calm.	Важното, което трябва да запомните, е да останете спокойни.
The city was founded about seven hundred years ago.	Градът е основан преди около седемстотин години.
He is currently living in exile.	В момента живее в изгнание.
Maria's parents refused to pay for her education.	Родителите на Мария отказаха да плащат за обучението й.
The abundance of hot springs around the world is astounding.	Изобилието от горещи извори по света е поразително.
Water is a solvent.	Водата е разтворител.
My pay may be low, but the work is plentiful.	Заплащането ми може да е ниско, но работата е в изобилие.
His grammar is disgusting.	Граматиката му е отвратителна.
The lighthouse rose high on the far hill.	Фарът се издигаше високо на далечния хълм.
The paint was bubbling.	Боята бълбукаше.
The shadow of the eagle looked like a kite.	Сянката на орела приличаше на хвърчило.
The hotter the fuel, the colder the exhaust.	Колкото по-горещо е горивото, толкова по-студен е изгорелите газове.
The government has accused corrupt officials.	Правителството обвини корумпирани служители.
His company's cars have glaring symbols.	Автомобилите на неговата фирма са с крещящи символи.
Our local post office will close soon.	Нашата местна пощенска служба скоро ще затвори.
This park is covered with green grass and trees.	Този парк е покрит със зелена трева и дървета.
Tomorrow will be a sad day.	Утре ще бъде тъжен ден.
The government is currently pursuing a policy of neutrality.	В момента правителството провежда политика на неутралитет.
The new river is longer, wider and deeper.	Новата река е по-дълга, по-широка и по-дълбока.
The young woman was angry.	Младата жена беше ядосана.
Put cream on strawberries.	Сложете крема върху ягодите.
Chocolate brownies are delicious.	Шоколадовите браунита са вкусни.
The animal came out of the thick jungle	Животното излезе от гъстата джунгла
Smoking causes many health problems.	Пушенето причинява много здравословни проблеми.
The project was canceled due to the economic crisis.	Проектът беше отменен поради икономическата криза.
The priest blessed her before boarding the boat.	Свещеникът я благослови, преди да се качи в лодката.
The bag is full of sand.	Торбата е пълна с пясък.
The expedition will need maps.	В експедицията ще са необходими карти.
The door was locked, but the key was easy to fit.	Вратата беше заключена, но ключът й се побираше лесно.
The country was threatened by drought.	Страната беше застрашена от суша.
He looked for a job abroad.	Потърсил работа в чужбина.
Five hundred years ago, this region was rich.	Преди петстотин години този регион е бил богат.
Those hired to conduct research are professionals.	Наетите за провеждане на изследвания са професионалисти.
My aunt never gives up.	Леля ми никога не се предава.
The country is almost entirely dependent on imports.	Страната е почти изцяло зависима от вноса.
The orange juice turned brown.	Портокаловият сок стана кафяв.
Your mother is as beautiful as ever.	Майка ти е красива както винаги.
Support your favorite football team.	Подкрепете любимия си футболен отбор.
Green jobs promise decent wages and job security.	Зелените работни места обещават достойни заплати и сигурност на работното място.
This turned out to be a controversial move.	Това се оказва противоречив ход.
The moon is a reflection in water bodies.	Луната е отражение във водни тела.
The chef prepared a delicious feast.	Готвачът приготви вкусно угощение.
He slowly returned to shape.	Той бавно се върна във форма.
Wealthy households often use private tutors for their children.	Богатите домакинства често използват частни учители за децата си.
I want to be a model for my younger brother.	Искам да бъда модел на по-малкия си брат.
The new drug killed several patients.	Новото лекарство причини смъртта на няколко пациенти.
A scout team visited last weekend.	Скаутска дружина посети миналия уикенд.
Witches dominated politics in this land.	Вещиците доминираха политиката в тази земя.
Activate by gently shaking the inhaler.	Активирайте чрез леко разклащане на инхалатора.
The dog growled and bared his teeth.	Кучето изръмжа и оголи зъби.
Stop doing that.	Спри да правиш това.
He fell into the water.	Той падна във водата.
The newspaper published a news column.	Вестникът публикува новинарска рубрика.
Firearms are dangerous weapons.	Огнестрелните оръжия са опасни оръжия.
Many roads are severely damaged.	Много пътища са сериозно повредени.
There is no structure.	Няма структура.
The cartels have infiltrated the city administration.	Картелите са проникнали в градската администрация.
Glyphs were painted on the building.	Върху сградата бяха изписани глифове.
Wondering why they keep this window closed?	Чудите се защо държат този прозорец затворен?
Apparently the conflict was settled.	Очевидно конфликтът беше уреден.
The mayor is tall and thin.	Кметът е висок и слаб.
We are on the brink of an abyss.	Ние сме на ръба на пропаст.
Diamonds are huge.	Диамантите са огромни.
He won with a crushing result.	Той спечели със съкрушителен резултат.
She was walking on the muddy path.	Тя вървеше по калната пътека.
Their test showed that most active volcanoes erupted after that	Техният тест показа, че повечето активни вулкани са изригнали след това
We grilled ham steaks on the barbecue.	Скарахме пържоли от хамон на барбекюто.
It is assumed that the students bought the cigarettes themselves.	Предполага се, че студентите сами са купили цигарите.
She won half a million dollars last year.	Миналата година тя спечели половин милион долара.
Last night the TV was on very hard.	Снощи телевизията беше включена много силно.
A river flows slowly along it.	Покрай нея бавно тече река.
The work is almost complete.	Работата е почти завършена.
The timid marmot sat up and trembled.	Плахият мармот седна и трепереше.
Do not be shy.	Не се срамувайте.
There was a subsequent decline in sales.	Имаше последващ спад в продажбите.
They passed two statues at the entrance.	Минаха покрай две статуи на входа.
I have experienced both success and failure.	Преживял съм и успех, и провал.
Clouds scattered menacingly across the sky.	Облаците се разпръснаха заплашително по небето.
They will be severely punished.	Ще получат тежко наказание.
A fierce battle raged for many hours.	Ожесточена битка бушува много часове.
It is associated with a deadly infection.	Свързва се със смъртоносна инфекция.
I am responsible for my actions.	Аз сам отговарям за действията си.
The building is poorly built, damaged by an earthquake.	Сградата е лошо построена, повредена при земетресение.
Orestes fled from such places, from such murderous games.	Орест избяга от такива места, от такива убийствени игри.
The river seems calm.	Реката изглежда спокойна.
Since the war ended, the economy has been difficult.	Откакто войната приключи, икономиката беше тежка.
The bird jumped happily through the front yard.	Птицата радостно подскачаше през предния двор.
We need to do this more often.	Трябва да правим това по-често.
The equation describes a world like that of an atom.	Уравнението описва свят като този на атом.
This was our first day in the country.	Това беше първият ни ден в страната.
The brewed teapot was a new acquisition.	Свареният чайник беше нова придобивка.
The lake is a breeding ground for eels.	Езерото е място за размножаване на змиорки.
Cattle grazed on the lush pasture.	Говедата пасяха на тучното пасище.
Tears welled up in her eyes.	В очите й бликнаха сълзи.
He changed his bike for a new car.	Той смени велосипеда си за нова кола.
There was a brief moment of panic.	Настъпи кратък момент на паника.
These great leaders had important interests.	Тези велики лидери имаха важни интереси.
Let's start this adventure from scratch.	Нека започнем това приключение от нулата.
Have you ever heard an owl outside?	Чували ли сте някога бухал навън?
The soldiers dug a pit and buried the coffin.	Войниците изкопаха ямата и заровиха ковчега.
The bar attracts all kinds of people.	Барът привлича всякакви хора.
The new government has changed tax policy.	Новото правителство промени данъчната политика.
This island has the highest levels of tourism.	Този остров отчита най-високите нива на туризъм.
Trucks loaded with fresh agricultural products brought products to market.	Камиони, натоварени със селскостопански пресни продукти, донесоха продукти на пазара.
We are very happy to meet you.	Nous sommes heureux de vous accueillir.
There was a huge explosion.	Имаше огромна експлозия.
Densely populated, the metropolis boasts a wealth of cultural offerings.	Гъсто населен, метрополисът може да се похвали с богатство от културни предложения.
Aluminum is the third most abundant element on earth.	Алуминият е третият най-разпространен елемент на земята.
Ocean tides cause minor but regular damage.	Приливите на океана причиняват незначителни, но редовни щети.
The public broadly supports the new laws.	Обществеността широко подкрепя новите закони.
Try the soup.	Опитайте супата.
There is a park behind the school.	Зад училището има парк.
He used his biological children as a scapegoat.	Той използваше биологичните си деца като изкупителна жертва.
Makes a very tasty fish stew.	Прави много вкусна рибена яхния.
The civil servant explained that he was well qualified.	Държавният служител обясни, че е добре квалифициран.
The dentist uses a special solution to clean the tooth.	Зъболекарят използва специален разтвор за почистване на зъба.
Upper-class families prayed for relief.	Семействата от горната класа се молеха за облекчение.
I must obey the laws of this land.	Трябва да спазвам законите на тази земя.
He touched her hand lightly.	Той докосна леко ръката й.
He was irritated by all the attention.	Той беше раздразнен от цялото внимание.
The city is soon recovering, thanks to improved drainage.	Градът скоро се възстановява, благодарение на подобрения дренаж.
About half of all global economic activity is in services.	Около половината от цялата световна икономическа дейност е в услугите.
The competition is heating up.	Конкуренцията се нажежава.
These buildings are not designed for human habitation.	Тези сгради не са създадени за обитаване на хора.
The man in the wheelchair struggled to his feet.	Мъжът в инвалидната количка се изправи с мъка.
is something happening	случва ли се нещо?
In ancient times, gold was highly valued.	В древни времена златото е било високо ценено.
He was crying because there was no one.	Той плачеше, защото нямаше никого.
We offer you to invest in stocks.	Предлагаме ви да инвестирате в акции.
The conditions are not ideal.	Условията не са идеални.
He is slow to anger.	Той е бавен за гняв.
He knew you shouldn't have taken those chocolates.	Знаеше, че не трябваше да приемаш тези шоколади.
The word "center" is emphasized.	Думата "център" е с ударение.
He often assumes that the worst is happening.	Той често предполага, че се случва най-лошото.
She clenched her fists and her mouth twisted.	Тя стисна юмруци, а устата й се изви.
She put three eggs in a bowl.	Тя сложи три яйца в купа.
The proposal was politely rejected.	Предложението беше учтиво отхвърлено.
This event became famous all over the world.	Това събитие нашумя по цял свят.
They danced through the windows.	Танцуваха през прозорците.
I would like to take the train.	Бих искал да взема влака.
The serpent tamer enchants the wolf.	Змиеукротителят омая вълка.
Get out for some fresh air.	Излезте навън за малко чист въздух.
He got on a bus, holding a notebook.	Той се качи в автобус, стискайки бележник.
Blueberry plants contain cyanide.	Растенията от боровинка съдържат цианид.
The heavily armed police detachment is moving.	Тежовъоръженият полицейски отряд се придвижва.
Please do not interfere in our work.	Моля, не се намесвайте в нашата работа.
The sound of sirens filled the night.	Звукът на сирените изпълни нощта.
In addition to cigarettes, people smoke leaves from cat.	Освен цигари, хората пушат листа от кат.
The volcanic eruption caused great damage.	Вулканичното изригване причини големи щети.
Insults are often transmitted by bad grace.	Обидите често се предават с лоша благодат.
The city center is full of modern bars and restaurants.	Центърът на града е пълен с модерни барове и ресторанти.
The tragedy is resolved.	Трагедията е разрешена.
The meadows were a sea of ​​wildflowers.	Поляните бяха море от диви цветя.
Rich and fine texture, with bright colors.	Богата и фина текстура, с ярки цветове.
The thieves fled with their loot.	Крадците избягали с плячката си.
It was a quiet little village.	Беше спокойно малко селце.
This book contains many cases of deforestation.	Тази книга съдържа много случаи на обезлесяване.
The farmer watched the fields.	Фермерът гледаше нивите.
Summer rains make the desert bloom.	Летните дъждове карат пустинята да цъфти.
How many apples does the tree produce each year?	Колко ябълки произвежда дървото всяка година?
The city began to grow rapidly.	Градът започна да се разраства бързо.
The school building was immediately surrounded.	Сградата на училището е незабавно обградена.
The phenomenon is a real mystery.	Феноменът е истинска мистерия.
These forests are unique.	Тези гори са уникални.
He remained unaware of its existence.	Той остана в неведение за нейното съществуване.
Now more people read novels than newspapers.	Сега повече хора четат романи, отколкото вестници.
They often eat raw grain.	Те често се хранят със сурово зърно.
The sight of blood was too hard for him.	Гледката на кръв беше твърде тежка за него.
The woman was detained for incitement.	Жената е задържана за подбудителство.
I will keep this secret if you tell me yours,	Ще запазя тази тайна, ако ми кажеш своята,
There are only six cars left on our street.	На нашата улица останаха само шест коли.
The thieves were detained and arrested.	Крадците са задържани и арестувани.
Many cultures have legends about vampires.	Много култури имат легенди за вампирите.
The ice is black and shiny.	Ледът е черен и лъскав.
What is the time now?	Какво е времето сега?
Critics say the measure is pointless.	Критиците твърдят, че тази мярка е безсмислена.
It was amazing for me.	За мен беше невероятно.
The smell of freshly baked chocolate chip cookies	Миризмата на прясно изпечени шоколадови бисквитки
This book will help you learn to cook.	Тази книга ще ви помогне да се научите да готвите.
This region is famous for its fine textiles.	Този регион е известен със своите фин текстил.
It was considered ineffective.	Той беше разглеждан като неефективен.
His style was confident but impulsive.	Стилът му беше уверен, но поривист.
I challenge you to climb this mountain.	Предизвиквам ви да се изкачите на тази планина.
He works hard, but earns very little.	Работи много, но печели много малко.
This was another alarming development.	Това беше още едно тревожно развитие.
They couldn't fit in his apartment.	Не можеха да се поберат в апартамента му.
Bureaucrats can be greedy.	Бюрократите могат да бъдат алчни.
They must adopt a "green" lifestyle.	Те трябва да приемат "зелен" начин на живот.
The mountains towered over the village.	Над селото се извисявали планините.
Of course, it was a little wet.	Разбира се, беше малко мокро.
The brand is able to promise safety.	Марката е в състояние да обещае безопасност.
The first computer takes up an entire room.	Първият компютър заема цяла стая.
This mix creates tender, delicious bread.	Този микс създава нежен, вкусен хляб.
They got up early today.	Днес станаха рано.
Evidence of insanity abounds.	Доказателствата за лудост са изобилни.
For centuries, rulers have been trying to unite the land.	От векове владетелите се опитват да обединят земята.
The scent of potpourri filled the room.	Ароматът на попури изпълни стаята.
Mahogany is a type of tree.	Махагонът е вид дърво.
The emperor was furious.	Императорът беше бесен.
She frowned when she saw the old lady.	Тя се намръщи, когато видя възрастната дама.
Sandy gritted her teeth and quickened her pace.	Санди стисна зъби и ускори крачка.
The government fears that these shops will ruin their landscape.	Правителството се опасява, че тези магазини ще развалят пейзажа им.
They ordered a cup of caramel latte, then continued talking.	Поръчаха си чаша карамелено лате, след което продължиха да говорят.
These pistols are popular as a novelty.	Тези пистолети са популярни като новост.
He went to the store to buy dinner.	Отиде до магазина да купи вечеря.
Science has answered this question.	Науката е отговорила на този въпрос.
He was tar from the brush, so to speak.	Той беше катран от четката, така да се каже.
But some believe the man is innocent.	Но някои смятат, че човекът е невинен.
The chef is famous for his chocolate cake.	Главният готвач е известен със своята шоколадова торта.
They built a village where there was once a forest.	Те построиха село, където някога е имало гора.
He almost fell down the ladder.	Той почти падна от стълбата.
Most people are immigrants.	Повечето хора са имигранти.
Some people find it offensive.	Някои хора го намират за обидно.
The poem speaks of the importance of "character."	Стихотворението говори за важността на „характера“.
They want the government to increase taxes.	Те искат правителството да увеличи данъците.
Their team lost by a small margin.	Отборът им загуби с малка разлика.
The streets were quite large.	Улиците бяха доста големи.
No women soldiers have the right to serve in battle.	Никакви жени войници нямат право да служат в битка.
There used to be a hospital here.	Някога тук е имало болница.
We raised funds for the victims of the flood.	Проведохме набиране на средства за пострадалите от наводнението.
She stopped expressing milk.	Тя спря да изцежда мляко.
My voice echoed loudly in the empty building.	Гласът ми беше силно ехо в празната сграда.
The bishop is revered by many.	Епископът е почитан от мнозина.
The inspector visited the construction site earlier this week.	Инспекторът посети строителната площадка по-рано тази седмица.
So we packed our swimming gear and went home.	Така че прибрахме плувните си принадлежности и се прибрахме вкъщи.
You have to fulfill your obligations.	Трябва да изпълните задълженията си.
The chapel was empty.	Параклисът беше празен.
They promote environmental awareness.	Те насърчават екологичната осведоменост.
Archaeologists found a folded sheet of paper during the exhumation of the body.	Археолозите при ексхумация на тялото откриха сгънат лист хартия.
Niels found his son sitting quietly.	Нилс откри сина си да седи тихо.
The village was isolated from the surrounding desert.	Селото беше изолирано от заобикалящата го пустиня.
In rural areas there are well-furnished buildings and shelters.	В селските райони са добре обзаведени постройки и убежища.
The magnificent palace of the king was built with the best materials.	Разкошният дворец на краля е построен с най-добрите материали.
Many studies have concluded that pollution has a negative effect on health.	Много проучвания стигат до заключението, че замърсяването се отразява негативно на здравето.
The minister wants an end to unemployment in the province.	Министърът иска да се сложи край на безработицата в тази провинция.
The prisoners were taken out.	Затворниците бяха изведени.
The example illustrates a process known as oxidation.	Примерът илюстрира процес, известен като окисление.
A few weeks later, the mayor was arrested.	Няколко седмици по-късно кметът на града е арестуван.
The opera was canceled after only three performances.	Операта беше отменена само след три представления.
The stranger's gaze seemed to be in a trance.	Погледът на непознатия изглеждаше прикован в транс.
The elderly couple walked every night.	Възрастната двойка се разхождаше всяка вечер.
Book all tickets for the advanced show.	Резервирайте всички билети за напредналото представление.
You need to cook the vegetables until they are almost soft.	Трябва да готвите зеленчуците, докато омекнат почти.
He couldn't understand why he felt that way.	Не можеше да разбере защо се чувства така.
She can stay calm in terrible situations.	Тя може да остане спокойна в ужасни ситуации.
Our plans are not as ambitious as you think.	Плановете ни не са толкова амбициозни, колкото си мислите.
Their neighbors let the crops dry on the vine.	Съседите им оставят посевите да изсъхнат върху лозата.
This building has several different applications.	Тази сграда има няколко различни приложения.
Passion is what sustained her.	Страстта е това, което я поддържаше.
The sails fluttered wildly in the wind.	Платната лудо се развяваха от вятъра.
The transmitter emits radio waves.	Предавателят излъчва радиовълни.
Engineer, doctor and mathematician.	Инженер, лекар и математик.
You will need a wide range of colors.	Ще ви трябва широк спектър от цветове.
Meat, eggs and milk are usually consumed.	Обикновено се консумират месо, яйца и мляко.
The area used to look like paradise.	По-рано районът изглеждаше като рай.
Equity rose to its highest point in several months.	Собственият капитал нарасна до най-високата си точка от няколко месеца.
A computer virus has infected our system.	Компютърен вирус зарази нашата система.
So what if computers can print photos?	И така, ако компютрите могат да отпечатват снимки?
Is your suitcase heavy?	Куфарът ви тежък ли е?
He was talking to his friends.	Той разговаряше с приятелите си.
The swing set was a hot commodity.	Комплектът за люлки беше гореща стока.
Some people find this kind of openness embarrassing.	Някои хора намират този вид откритост за смущаващ.
The ocean was a rich source of oil.	Океанът е бил богат източник на петрол.
Some doctors claim that milk is good for you.	Някои лекари твърдят, че млякото е полезно за вас.
The cancer came out of sight.	Ракът се измъкна от поглед.
Incite has a way of influencing different areas.	Incite има начин да въздейства на различни области.
It must be outlawed.	Тя трябва да бъде обявена извън закона.
Here's some paper, honey.	Ето малко хартия, скъпа.
But governments should not base their decisions on erroneous statistics.	Но правителствата не трябва да базират решенията си на погрешна статистика.
They need fuel.	Те имат нужда от гориво.
The doctor stuck a needle in his hand.	Докторът заби игла в ръката му.
The young man raised his eyebrows and stared.	Младият мъж повдигна вежди и се загледа.
She was alone in the kitchen.	Беше сама в кухнята.
He drove the truck into the building.	Той вкара камиона в сградата.
The restaurant was known for its poor customer service.	Заведението беше известно с лошото си обслужване на клиентите.
New technology has made sales boom.	Новата технология направи продажбите бум.
The bullfighter waited for the bull to attack.	Тореадорът изчака бикът да нападне.
Some species will soon have nowhere to live.	Някои видове скоро няма да имат къде да живеят.
This explains the miracle.	Това обяснява чудото.
Everyone who knows her must be respected.	Всеки, който я познава, трябва да бъде уважаван.
The long climb up the mountain was tiring.	Дългото изкачване по склона на планината беше изморително.
The forest is full of wild animals.	Гората гъмжи от диви животни.
They do not agree whether to load the pot.	Те не са съгласни дали да заредят гърнето.
Sales fell sharply this year.	Продажбите намаляха рязко тази година.
A newspaper article declared the war a failure.	Една вестникарска статия обявява войната за провал.
Do not accept checks unless you trust the person.	Не приемайте чекове, освен ако не вярвате на лицето.
The director pulled back the curtains.	Директорът дръпна завесите.
He is extremely intelligent.	Той е изключително интелигентен.
The vase holds a bouquet of red roses.	Вазата държи букет от червени рози.
Some children believed they could fly.	Някои деца вярваха, че могат да летят.
Endangered species are rapidly disappearing.	Застрашените видове изчезват бързо.
One train left at two, the other at three.	Единият влак тръгна в два, другият в три.
He performed his duties well.	Той изпълняваше задълженията си добре.
The cooks were angry with the boss.	Готвачите се ядосаха на шефа.
Make sure the dough cools before adding the fruit.	Уверете се, че тестото се охлади, преди да добавите плодовете.
Sheep are easily upset.	Овцете лесно се разстройват.
She gasped as she moved.	Докато се движеше, тя ахна.
Councils act as a channel for participatory democracy.	Съветите действат като канал за демокрация на участието.
They increase the attractiveness of trees.	Те увеличават привлекателността на дърветата.
This procedure is repeated several times.	Тази процедура се повтаря няколко пъти.
We peeled the potatoes.	Обелихме картофите.
The structure overturned with a loud crash.	Конструкцията се преобърна със силен трясък.
The trip took two weeks.	Пътуването отне две седмици.
There were a series of unpleasant delays.	Имаше поредица от неприятни закъснения.
Chairs are created out of nothing.	Столовете се създават от нищото.
Some dog breeds are also good with children.	Някои породи кучета също са добри с деца.
The leaves fell on the comrade like autumn leaves.	Листата паднаха на камрадията като есенни листа.
How nice to see you again!	Колко е приятно да те видя отново!
One handwritten letter had a profound meaning.	Едно ръкописно писмо имаше дълбоко значение.
His lecture was well received.	Лекцията му беше добре приета.
The poison kills animals almost instantly.	Отровата убива животните почти мигновено.
The waiter brought us the food.	Сервитьорът ни донесе храната.
Cocoa butter is a component of chocolate.	Какаовото масло е компонент на шоколада.
The leader resigned amid allegations of corruption.	Лидерът се оттегли след обвинения в корупция.
And I can't believe it!	И аз не мога да повярвам!
This is a country made up of islands.	Това е държава, съставена от острови.
The handsome young prince was impeccably maintained.	Красивият млад принц беше безупречно поддържан.
The substance smells faintly of ammonia.	Веществото мирише слабо на амоняк.
History is full of scientific discoveries.	Историята е пълна с научни открития.
You can eat everything, but keep some of the meat.	Можете да ядете всичко, но запазете част от месото.
He was observed swimming underwater.	Наблюдаван е да плува под вода.
The stone was used to decorate roadside shrines.	Камъкът е използван за украса на крайпътни светилища.
The detective tried to restore her fingerprints.	Детективът се опита да възстанови пръстовите й отпечатъци.
Stay out of hot water while bathing.	Останете без гореща вода, докато се къпете.
The court requires absolute obedience.	Съдът изисква абсолютно подчинение.
She realized the truth of the parable.	Тя осъзна истинността на притчата.
He raised a hand to his knee.	Той вдигна ръка до коляното си.
The nearby lake shone in the hot afternoon sun.	Близкото езеро блестеше под жаркото следобедно слънце.
An hour before dusk they had finished their food.	Един час преди здрач те бяха приключили с храната си.
We learned that some animals are day and night.	Научихме, че някои животни са дневни и нощни.
Every year more garbage is thrown into the sea.	Всяка година в морето се изхвърлят повече боклуци.
The stars shone brightly.	Звездите светеха ярко.
Officials celebrated the victory.	Официалните лица празнуваха победата.
The bell rings.	Камбаната бие.
The results are mixed.	Резултатите са смесени.
Investigators are investigating a suspected conspiracy.	Разследващите разследват заподозрян заговор.
Their daughter will get married tomorrow.	Дъщеря им ще се омъжи утре.
The map has few roads.	Картата има малко пътища.
Don't waste your efforts.	Не губете усилията си.
Become friends with a person of the same sex.	Станете приятел с човек от същия пол.
I was thinking about you this morning.	Тази сутрин мислех за теб.
After the lily blooms, the bulb dies.	След като лилията цъфти, луковицата умира.
An dishonest person is easily detected.	Един нечестен човек лесно се открива.
He pulled out his pen.	Той извади писалката си.
All the songs on the radio were old.	Всички песни по радиото бяха стари.
There was a faint glimmer of hope in that response.	В този отговор имаше лек проблясък на надежда.
The sentence in italics is ambiguous.	Изречението в курсив е двусмислено.
Her hands were smooth and warm.	Ръцете й бяха гладки и топли.
In addition, science is moving fast.	Освен това науката се движи бързо.
It starts with heating the metal with an electric furnace	Той започва с нагряване на метала с електрическа пещ
Jade also has a reputation for curing diseases.	Нефритът също има репутация за лекуване на болести.
But this morning the fog was so thick!	Но тази сутрин мъглата беше толкова гъста!
The city is a place with houses where people live.	Градът е място с къщи, където живеят хора.
Men are advised to use metal detectors.	Мъжете са посъветвани да използват металотърсачи.
The prisoners were chained to their ankles and wrists.	Затворниците бяха оковани с вериги за глезените и китките.
His black hair often stood up like an athlete's,	Черната му коса често стоеше изправена като на атлет,
There is a lake nearby with beautiful sandy beaches.	Наблизо има езеро с прекрасни пясъчни плажове.
It was such a stupid mistake.	Беше толкова глупава грешка.
She was accused of lying.	Обвиниха я в лъжа.
All he wanted was peace and quiet.	Искаше само спокойствие и тишина.
The march was for tiring work.	Походът беше за изморителна работа.
She quickly packed her suitcase and ran outside.	Тя опакова бързо куфара си и изтича навън.
There is still no response from the company.	Все още няма отговор от компанията.
Salty, spicy and sour foods are still widespread.	Солената, пикантната и киселата храна все още е широко разпространена.
A corrupt bureaucrat deceived the treasury.	Корумпиран бюрократ измами хазната.
Modular design was the key.	Модулният дизайн беше ключът.
Green paint is used to make furniture.	Зелената боя се използва за направата на мебели.
The weather is cloudy.	Времето е облачно.
He put the key in the lock.	Той пъхна ключа в ключалката.
The plow rotates, cutting through the soft soil.	Плугът се върти, прорязвайки меката почва.
She combed her long brown hair.	Тя среса дългата си кестенява коса.
The three buildings were destroyed.	Трите сгради са разрушени.
This man locked his office and left immediately.	Този човек заключи кабинета си и веднага си тръгна.
He purposefully entered the room.	Той целенасочено влезе в стаята.
The judges unanimously agreed that the executor was guilty.	Съдиите се съгласиха единодушно, че изпълнителят е виновен.
The councilor had a gold medallion on his chest.	Съветникът имаше златен медальон на гърдите си.
Pay attention to the care of my hands.	Обърнете внимание на грижата за ръцете ми.
Research shows that technology can improve productivity.	Изследванията показват, че технологията може да подобри производителността.
The children were afraid.	Децата се страхуваха.
How many people pass through this station every day?	Колко души минават през тази станция всеки ден?
The conflict between the two tribes continues to this day.	Конфликтът между двете племена продължава и до днес.
The waitress who served us was rude.	Сервитьорката, която ни обслужваше, беше груба.
The captain asked me to take him to the port.	Капитанът ме помоли да го заведа до пристанището.
She saw this when she went to visit her grandparents.	Тя видя това, когато отиде да посети баба си и дядо си.
It is better to be dead than to live as a convict.	По-добре да си мъртъв, отколкото да живееш като каторжник.
The door creaked loudly as he pushed it open.	Вратата изскърца силно, когато той я бутна.
The drug is expensive.	Лекарството е скъпо.
The elevator is faster and safer than the stairs.	Асансьорът е по-бърз и по-безопасен от стълбите.
This country is plagued by corruption.	Тази страна е измъчвана от корупция.
The behavior of the other animals was curious.	Поведението на другите животни беше любопитно.
Dogs and cats are carnivores.	Кучетата и котките са месоядни животни.
The chief gardener loves roses.	Главният градинар обича розите.
This story is famous.	Тази история е известна.
Doctors never endanger the patient's life.	Лекарите никога не застрашават живота на пациента.
The soldier's face was awful.	Лицето на войника беше ужасно.
This is a land of many lakes.	Това е земя на много езера.
The bombing lasted two days.	Бомбардировката продължи два дни.
It is impossible to hide the truth forever.	Невъзможно е истината да се крие завинаги.
In addition, no net revenue was generated.	Освен това не са генерирани нетни приходи.
Unfortunately, this contract is now closed.	За съжаление този договор сега е затворен.
Honker is a type of duck.	"Хонкер" е вид патица.
The edges of my right eye are bruised.	Краищата на дясното ми око са насинени.
Brian's father died last week.	Бащата на Брайън почина миналата седмица.
Such machines are effective.	Такива машини са ефективни.
Evaluate your good qualities.	Оценявайте добрите си качества.
The reputation of the castle is legendary.	Репутацията на замъка е легендарна.
Recent studies show that smoking causes lung cancer.	Последните проучвания показват, че тютюнопушенето причинява рак на белите дробове.
In this country, firearms are strictly regulated.	В тази страна огнестрелните оръжия са строго регламентирани.
That's what you have to do.	Това трябва да направите.
Many of the buildings were destroyed.	Много от сградите бяха разрушени.
Suppress your paranoia.	Потиснете параноята си.
Another drink for the road?	Още едно питие за път?
A small island inhabited mainly by coconut crabs.	Малък остров, обитаван предимно от кокосови раци.
Not all leaders are of noble birth.	Не всички лидери са от благородно потекло.
They think it's time to talk.	Те смятат, че е време да поговорим.
The length varies considerably.	Дължината варира значително.
We bury the dead.	Погребваме мъртвите.
The people here watched the whole earth.	Хората тук наблюдаваха цялата земя.
The people in this region are friendly and sociable.	Хората в този регион са приятелски настроени и общителни.
I wonder if she's hungry.	Чудя се дали е гладна.
White church with blue trim.	Бяла църква със синя гарнитура.
He lived in a tiny miserable hut.	Той живееше в мъничка окаяна колиба.
Oh, hell, why did you just leave?	О, по дяволите, защо просто си тръгна?
A number of other buildings were also damaged.	Пострадали са и редица други сгради.
She shares her experience in baking.	Тя споделя опита си в печенето.
The carts were full of fruit.	Количките бяха отрупани с плодове.
My wife taught me to bake bread.	Жена ми ме научи да печем хляб.
Mildred wants to see you.	Милдред иска да те види.
The young engineer arrived early this morning.	Младият инженер пристигна рано тази сутрин.
The landscape was beautiful with dark, gloomy clouds.	Пейзажът беше красив с тъмни, мрачни облаци.
Casemaeneuus	Casemaeneuus
Pull the wire.	Издърпайте жицата.
These bridges are built to withstand strong winds.	Тези мостове са построени, за да издържат на силни ветрове.
The affair was a public disgrace.	Аферата беше обществен срам.
They act without complying with the law.	Те действат без да се съобразяват със закона.
The atmosphere was gloomy.	Атмосферата беше мрачна.
This is the reason to give up.	Това е причината да се откаже.
The inhabitants of the city spoke three languages.	Жителите на града говореха три езика.
The sluggish brain is the general rule.	Мудният мозък е общото правило.
The bear disappeared into the tree.	Мечката изчезна в дървото.
When are we expected to start?	Кога се очаква да започнем?
First put the leeks in the pot.	Първо поставете праза в тенджерата.
The coffin was placed in front of him.	Ковчегът беше поставен пред него.
Prices have risen, wages are unlikely to change.	Цените се покачиха, заплатите едва ли ще се променят.
The priest said he smelled smoke.	Свещеникът каза, че е подушил дим.
Her eyes widened.	Очите й се разшириха.
An automatic sprinkler system is installed.	Монтирана е автоматична спринклерна система.
The crime caused widespread social unrest.	Престъплението предизвика широко разпространени социални вълнения.
The nurse gave painkillers.	Сестрата даде обезболяващо.
The area around the village was green and lush.	Площта около селото беше зелена и буйна.
The earth is round, but its surface is uneven.	Земята е кръгла, но повърхността й е неравна.
Prepare new red hot peppers and green onions.	Пригответе нови червени люти чушки и зелен лук.
The dispute heated up.	Спорът се разгорещи.
The transport company is losing customers.	Транспортната компания губи клиенти.
She was beautiful, but she could be barren and insidious.	Тя беше красива, но можеше да бъде безплодна и коварна.
Until now, she knew all the bloggers by name.	Досега тя знаеше всички блогъри по имена.
I flooded it with boiling water.	Залях го с вряла вода.
They walked away, talking happily.	Вървяха си, разговаряйки щастливо.
Let it be proven.	Нека се докаже.
The tunnel is blocked by debris.	Тунелът е блокиран от отломки.
You want to have smooth skin.	Искате да имате гладка кожа.
We must all work together to reduce global warming.	Всички трябва да работим заедно за намаляване на глобалното затопляне.
These "reasonable notions," like science, were something new.	Тези „обосновани представи“, като науката, бяха нещо ново.
Lightning strikes the earth all over the world.	По целия свят мълния удря земята.
The torrential rains were welcomed by the plants.	Проливните дъждове бяха приветствани от растенията.
In some parts of the world,	В някои части на света,
The rebels were dressed in camouflage uniforms.	Бунтовниците бяха преоблечени в камуфлажни униформи.
She recorded important information.	Тя записа важна информация.
The wind blew smoke east.	Вятърът отнесе дима на изток.
Corruption is widespread here, the new report said.	Корупцията е широко разпространена тук, се казва в новия доклад.
Sometimes he could hear singing in the distance.	Понякога чуваше пеене в далечината.
The fire truck is red, green and white.	Пожарната кола е червена, зелена и бяла.
Winter is a time of lively weather.	Зимата е време на оживено време.
Some birds migrate south during the winter months.	Някои птици мигрират на юг през зимните месеци.
Both their parents are doctors.	И двамата им родители са лекари.
We ran to the forest.	Изтичахме към гората.
Can anyone explain to her that she survived.	Може ли някой да й обясни, че е оцеляла.
He wrapped the rope around his neck.	Той нахлузи въжето около врата си.
The idea behind the room escapes me.	Идеята зад стаята ми убягва.
Everyone had to be captured.	Всички трябваше да бъдат заловени.
The lack of rain affected food production.	Липсата на дъжд се отрази на производството на храна.
The mode of transmission remains unknown.	Начинът на предаване остава неизвестен.
Martha's dress is splattered with blood.	Роклята на Марта е опръскана с кръв.
The purest water is usually found in streams and rivers.	Най-чистата вода обикновено се намира в потоци и реки.
No two snowflakes are the same.	Няма две еднакви снежинки.
The voice was so familiar, but so strange.	Гласът беше толкова познат, но толкова странен.
Make your own sphagette omelette	Направете свой собствен омлет от сфагети
Cruise ships are a common sight here.	Круизните кораби са често срещана гледка тук.
Uranium and some clay were extracted from the mine.	От мината бяха извлечени уран и малко глина.
The neighbor's teenage sons are ridiculously noisy.	Синовете тийнейджъри на съседа са нелепо шумни.
Clean the cabbage well.	Почистете добре зелето.
The wind is blowing fiercely.	Вятърът духа свирепо.
Ducks and geese often nest on floating islands.	Патиците и гъските често гнездят на плаващи острови.
The country is densely populated.	Страната е гъсто населена.
Unlike her sister, she will not get the flu.	За разлика от сестра си, тя няма да се разболее от грип.
The moonlight was dim.	Лунната светлина беше слаба.
According to legend, three crows are sacred.	Според легендата три гарвана са свещени.
The three men understood that.	Тримата мъже разбраха това.
Greed and deceit torment this region.	Алчността и измамата измъчват този регион.
She is known for her kindness to neighbors.	Известна е с добротата си към съседите.
The driver of the highway deviated from the median.	Шофьорът на магистралата се отклони от медианата.
He stayed in the office for several hours.	Той остана в офиса няколко часа.
I chose this factory because it gives me opportunities.	Избрах тази фабрика, защото ми дава възможности.
Her face flushed with effort.	Лицето й беше зачервено от усилие.
The tides are very strong here.	Тук приливите са много силни.
They did not know about the new reforms.	Те не знаеха за новите реформи.
She took careful notes.	Тя си взе внимателни бележки.
The hotel was full of soldiers.	Хотелът беше пълен с военни.
The rich and the poor live in many different worlds.	Богатите и бедните живеят в много различни светове.
Heavy rains have caused deadly landslides.	Обилните валежи предизвикаха смъртоносни свлачища.
The damp forest shade was a welcome relief.	Влажната горска сянка беше добре дошло облекчение.
This is a very special time.	Това е много специално време.
The lesson is useful.	Урокът е полезен.
His right leg was amputated above the knee.	Десният му крак е бил ампутиран над коляното.
The car was full.	Автомобилът е бил пълен.
The priests lit candles for worship.	Свещениците запалиха свещи за поклонение.
Prejudice is the enemy of civilization.	Предразсъдъците са враг на цивилизацията.
The government is a democratically elected body.	Правителството е демократично избран орган.
I mean, would you?	Искам да кажа, бихте ли?
The big young man grabbed the little girl.	Едрият младеж сграбчи малкото момиченце.
The araucaria tree is endemic to this region.	Дървото араукария е ендемично за този регион.
Violet light flooded the carriage.	Виолетова светлина заля каретата.
May the sixth be with you.	Нека шестият бъде с вас.
There are few trees and few roads in the northern plains.	В северните равнини има малко дървета и малко пътища.
Their last words followed.	По-късно последваха последните им думи.
He will get a chance to do a good job.	Той ще получи шанс да свърши добра работа.
The streets are noisy with traffic noise.	Улиците са шумни от шума на трафика.
The police had to work hard to catch the accused.	Полицията трябваше да работи усилено, за да залови обвиняемия.
Today's sunrise was a rich shade of orange.	Днешният изгрев беше с наситен нюанс на оранжево.
Ask your predecessors what they have to say.	Попитайте вашите предшественици какво имат да кажат.
It hasn't rained for two years.	Две години не валя.
The poet experiments with many personal styles.	Поетът експериментира с много лични стилове.
Her teeth gleamed white.	Зъбите й блестяха в бяло.
The buildings had characteristic green and red roofs.	Сградите имаха характерни зелени и червени покриви.
They had turned their backs on the community.	Те бяха обърнали гръб на общността.
He doesn't have much money.	Той няма много пари.
In the shopping district in the city center, the traffic was heavy.	В търговския квартал в центъра на града трафикът беше натоварен.
The manager was visibly angry.	Управителят беше видимо ядосан.
He stared intently, as if he could see from a distance.	Той гледаше напрегнато, сякаш виждаше на голямо разстояние.
The coach smiled as he ran onto the field.	Треньорът се усмихна, докато изтича на терена.
These findings need to be confirmed.	Тези констатации трябва да бъдат потвърдени.
His next book will be on architecture.	Следващата му книга ще бъде за архитектурата.
Mix the eggs, honey and cream.	Смесете яйцата, меда и сметаната.
Insert the coins into the slot machine.	Поставете монетите в слот машината.
After she signed up, she took pictures of the policeman with a smartphone.	След като се записала, тя снимала полицая със смартфон.
A pool of blood grows around her bare feet.	Около босите й крака нараства локва кръв.
This city has traditionally been very unstable.	Този град традиционно е бил много нестабилен.
Get your passport from your local tour desk.	Вземете паспорта си от местното туристическо бюро.
Hardwood trees were once tall.	Дърветата от твърда дървесина някога са били високи.
The local priest declares the temple sacred.	Местният свещеник обявява храма за свещен.
Now farmers have to buy their own seeds.	Сега фермерите трябва да купуват собствени семена.
This man has no money.	Този човек няма пари.
The waitress brings us the food.	Сервитьорката ни носи храната.
The circle is four feet in size.	Кръгът е с размери четири фута.
He uses his skills to build houses.	Той използва уменията си, за да строи къщи.
She packed her things.	Тя събра нещата си.
The roof leaked hard.	Покривът протече силно.
As a result, many diamonds were smuggled into the country.	В резултат на това много диаманти бяха внесени контрабандно в тази страна.
Briefly describe your work history.	Опишете накратко трудовата си история.
Build our community, strengthen our cities!	Изградете нашата общност, укрепете нашите градове!
Women are not allowed to attend this church.	Жените нямат право да посещават тази църква.
The new factory is equipped with the latest technologies.	Новата фабрика е оборудвана с най-новите технологии.
They climbed the rock in the dark.	Изкачиха скалата в мрака.
In this building is the town hall.	В тази сграда е кметството.
How many roads are there in this city?	Колко пътища има в този град?
Polls have shown that hesitant voters have not yet decided.	Проучванията показаха, че колебливите избиратели все още не са решили.
This region is home to several plant and animal species.	Този регион е дом на няколко растителни и животински вида.
Some questions have no answers.	Някои въпроси нямат отговори.
This river was known to be polluted.	Тази река беше известна като замърсена.
The floor was littered with broken glass.	Подът беше осеян със счупени стъкла.
The weather is capricious.	Времето е капризно.
She poured the kettle into the sink.	Тя изля чайника в мивката.
The hero's cousin is no joke.	Братовчедът на героя не е за шега.
The deer is eager to take over new pastures.	Еленът нетърпелив да завземе нови пасища.
They made sure to receive their order on time.	Те се погрижиха да получат поръчката си навреме.
The political situation in this region is complicated.	Политическата ситуация в този регион е сложна.
Water enters the human body through the lungs.	Водата навлиза в човешкото тяло през белите дробове.
For thousands of poor families, housing remains unaffordable.	За хиляди бедни семейства жилищата остават непосилни.
The novel angered critics.	Романът предизвика гнева на критиците.
Thus, the tone of the poem's anger may be more obvious.	Така тонът на гнева на стихотворението може да е по-очевиден.
The weather is unpredictable.	Времето е непредсказуемо.
He talks rudely to the driver.	Той говори грубо с шофьора.
The bacteria were very sensitive to light.	Бактериите бяха много чувствителни към светлина.
The tourists left without warning.	Туристите тръгнаха без предупреждение.
The scientific fair will present creative models.	Научният панаир ще представя креативни модели.
Soon she was just another number, a lost soul.	Скоро тя беше просто още едно число, изгубена душа.
She believes in the possibility of life after death.	Тя вярва във възможността за живот след смъртта.
The circus left town yesterday.	Циркът напусна града вчера.
His health was deteriorating, but he could still walk.	Здравето му се влошава, но все пак можеше да ходи.
Everyone wondered what she would say.	Всички се чудеха какво ще каже тя.
They will pass this on to me.	Те ще ми предадат това.
This woman is very unhappy.	Тази жена е много нещастна.
All the birds flew away.	Всички птици отлетяха.
He had a strong face.	Имаше силно лице.
The thief was never seen again.	Крадецът никога повече не е видян.
All products are sold at fixed prices.	Всички продукти се продават на фиксирани цени.
They brought together researchers and academics.	Те събраха изследователи и академици.
What do we call something that is not of this world?	Как да наречем нещо, което не е от този свят?
He managed to enter the building.	Той успя да влезе в сградата.
They added sugar to their coffee.	Те добавиха захарта към кафето си.
A lifeguard stood near the edge of the pool.	Спасител стоеше близо до ръба на басейна.
Many people in this densely populated nation are illiterate.	Много хора в тази гъсто населена нация са неграмотни.
The city grows a wide variety of flowers.	В града се отглежда голямо разнообразие от цветя.
The plane arrived in an hour.	Самолетът пристигна за час.
She doesn't want to waste time with details.	Тя не иска да губи време с подробности.
The man insisted that his picture was true.	Мъжът настоя, че картината му е истинска.
Fishing here can be done all year round.	Риболовът тук може да се извършва целогодишно.
Naturally, people are both fascinated and terrified by guns.	Естествено, хората са едновременно очаровани и ужасени от оръжията.
The TV started silently.	Телевизорът започна безшумно.
Water is very valuable in the industry.	Водата е много ценна в индустрията.
The company has had difficulties over the last few decades.	Компанията имаше трудности през последните няколко десетилетия.
Happy Holidays to you!	Весели празници на вас!
High heels, blue jeans and an evening dress.	Високи токчета, сини дънки и вечерна рокля.
Her parents were surprised to learn that she was pregnant.	Родителите й с изненада научиха, че е бременна.
Some organisms can reduce the content of nitrates in the soil.	Някои организми могат да намалят съдържанието на нитрати в почвата.
Take two eggs when baking a cake.	Вземете две яйца, когато печете сладкиш.
Natural beauty abounds in this area.	Естествената красота изобилства в тази област.
There was a battle for power.	Имаше битка за власт.
The moon was bright in the sky.	Луната беше ярка на небето.
The hospital has sixty beds.	Болницата разполага с шестдесет легла.
The train will reach the station soon.	Скоро влакът ще стигне до гарата.
The army arrived prepared for battle.	Армията пристигна, подготвена за битка.
She is hardly surprised.	Едва ли е изненадана.
The children were asked to bring their bicycles to school.	Децата бяха помолени да носят велосипедите си на училище.
The king had to move to a larger palace.	Кралят трябваше да се премести в по-голям дворец.
This car is red, but not another red car.	Тази кола е червена, но не и друга червена кола.
These questions are related to the experiments conducted.	Тези въпроси са свързани с проведените експерименти.
Two friends were discussing last night's movie.	Двама приятели обсъждаха снощния филм.
Other students prefer pears and apples, she says.	Други студенти предпочитат круши и ябълки, казва тя.
The young man began to study hard.	Младият мъж започна да учи усилено.
This girl's body was found nearby.	Тялото на това момиче е открито наблизо.
He studies hard, but fails.	Учи упорито, но не успява.
Her colleagues are amazed by her remarkable work.	Колегите й са поразени от забележителната й работа.
There is no point in hoping that they will just leave.	Няма смисъл да се надявам, че просто ще си тръгнат.
The train is very punctual.	Влакът е много точен.
Significant changes in employment were evident in this industrial sector.	В този промишлен сектор бяха очевидни значителни промени в заетостта.
An on-board truck thunders past him.	Покрай него гърми бордов камион.
Without warning, the parade stops.	Без предупреждение парадът спира.
I am not happy with my latest test results.	Не съм доволен от последните си резултати от теста.
It is expected to be realized next year.	Очаква се той да бъде реализиран през следващата година.
Private cars are prohibited.	Личните автомобили са забранени.
How much extra work do you plan to do?	Колко допълнителна работа смятате да свършите?
His complexion was pasty white	Тенът му беше пастообразно бял
The criminal received several years in prison.	Престъпникът получи няколко години затвор.
There were thunderstorms all day.	През целия ден имаше гръмотевични бури.
The soldier was wearing a white uniform.	Войникът носеше бяла униформа.
Something is needed to mark the transition.	За отбелязване на прехода е необходимо нещо.
Your father had five children.	Баща ти имаше пет деца.
The geese sway as they fly overhead.	Гъските клатят, докато летят над главите.
Change often makes people uncomfortable.	Промяната често кара хората да се чувстват неудобно.
Most forest animals are nocturnal.	Повечето горски животни са нощни.
He creaked and moaned softly.	Скърцаше и стенеше нежно.
The laser beam is a concentrated beam of light.	Лазерният лъч е концентриран лъч светлина.
The open floor plan is ideal for entertainment.	Отвореният етажен план е идеален за забавление.
The baby smiled toothlessly.	Бебето се усмихна беззъбо.
River trips were popular on hot afternoons.	Речните пътувания бяха популярни през горещите следобеди.
These techniques were mastered in the ancient world.	Тези техники са усвоени в древния свят.
The little one was followed by an older child.	Малкото беше последвано от по-голямо дете.
It was repeated often and incomprehensibly.	Повтаряше се често и неразбираемо.
Stock market performance index.	Индекс за представянето на фондовия пазар.
Oops, where did the book go?	Упс, къде отиде книгата?
The work is on your shoulders.	Работата е на вашите рамене.
He suggested that the president be given more powers.	Той предложи президентът да получи по-големи правомощия.
Insects must function well in dry conditions.	Насекомите трябва да функционират добре в сухи условия.
The buildings are constantly being renovated.	Сградите се обновяват непрекъснато.
When asked why, she just shrugged.	Когато я попитаха защо, тя само сви рамене.
He was calm and collected.	Беше спокоен и събран.
The poet began to cry.	Поетът започна да плаче.
The immune system is also important in fighting infections.	Имунната система също е важна за борбата с инфекциите.
Suddenly lightning struck.	Внезапно избухна мълния.
Check that all ingredients are in proportion.	Проверете дали всички съставки са в пропорция.
Peasants rarely leave their homeland.	Селяните рядко напускат родината си.
She is a frequent visitor to this city.	Тя е чест посетител на този град.
Prices will rise.	Цените ще се повишат.
The city government is building a new bridge.	Градската управа строи нов мост.
Protect the coastline.	Защитете бреговата линия.
The thirsty horse drank on the lake.	Жадният кон поил на езерото.
The box contains three rolls of bath towel.	Кутията съдържа три ролки кърпа за баня.
The school year will begin soon.	Учебната година ще започне скоро.
The new law will replace the existing structure.	Новият закон ще замени съществуващата структура.
The rubber soles of their boots were old and worn.	Гумените подметки на ботушите им бяха стари и износени.
These old folk tales should not be told in polite company.	Тези стари народни приказки не бива да се разказват в учтива компания.
He gave his house to his son.	Той даде къщата си на сина си.
It is especially rich in heavy elements.	Той е особено богат на тежки елементи.
She corrected herself for the mistake.	Тя се поправи за грешката.
The families here ate mainly corn.	Семействата тук се изхранваха основно с царевица.
His friend handed him a glass of wine.	Приятелят му подаде чаша с вино.
Today, millions of companies are run by computers.	Днес милиони фирми се управляват от компютри.
Crying women gathered around the body.	Около тялото се събраха плачещи жени.
The snow covered the ground.	Снегът покри земята.
Light is not the only thing needed to light a fire!	Светлината не е единственото нещо, което е необходимо, за да се запали огън!
The new government inspired the country.	Новото правителство вдъхнови страната.
However, the debate about	Въпреки това, дебатът за
Cathedrals were used as markets.	Катедралите са били използвани като пазари.
Our ancestors are proud of their heritage.	Нашите предци се гордеят със своето наследство.
He looked down.	Той сведе поглед надолу.
The marathoner was asked to run slower.	Маратонецът беше помолен да бяга по-бавно.
It has become a ghost town.	Той се превърна в град-призрак.
The lizard shrank fiercely.	Гущерът свирепо се сви.
The wind was sharp and relentless.	Вятърът беше остър и неумолим.
I had nowhere to run.	Нямаше къде да бягам.
We had breakfast in a small cafe near the market.	Закусихме в малко кафене близо до пазара.
All these ideas contribute to increasing traffic.	Всички тези идеи допринасят за увеличаване на трафика.
Party for a little girl.	Парти за малко момиче.
Use chopsticks to grab dinner tonight.	Използвайте клечки за хранене, за да вземете вечерята тази вечер.
The jacket is frayed and tanned in places.	Якето е протрито и опялено на места.
A young woman looked up from the table.	Млада жена вдигна поглед от масата.
Many orchards have collapsed.	Много овощни градини са рухнали.
Mothers usually love their children.	Майките обикновено обичат децата си.
The banana industry provides employment for many people.	Банановата индустрия осигурява работа за много хора.
Allegations of mass graves have surfaced.	Излязоха твърдения за масови гробове.
No earthquakes were registered last year.	През миналата година не са регистрирани земетресения.
He grew a large, flower garden.	Той отгледа голяма, цветна градина.
You've told me fifty times already.	Казахте ми вече петдесет пъти.
The dreamer saw a waterfall in the distance.	Сънуващият видя водопад в далечината.
He looked out the window, lost in thought.	Той погледна през прозореца, потънал в мисли.
This man is responsible for most crimes.	Този човек е отговорен за повечето престъпления.
China will continue to accept foreign investors.	Китай ще продължи да приема чуждестранни инвеститори.
He dreams of becoming a scientist.	Мечтае да стане учен.
You wouldn't do that, would you?	Не бихте направили това, нали?
Music is extremely influential in many cultures.	Музиката е изключително влиятелна в много култури.
Clouds spread over the mountains, bringing tropical rain.	Облаците се разляха над планините, въвеждайки тропически дъжд.
The line was moving slowly.	Линията се движеше бавно.
The children ran laughing through the playground.	Децата тичаха смеейки през детската площадка.
The visitor spoke different languages.	Посетителят говореше различни езици.
Here you can see the famous temple.	Тук можете да видите известния храм.
It was a beautiful sight.	Беше красива гледка.
These glass problems were among my favorites.	Тези проблеми със стъклото бяха сред любимите ми.
Everyone says he's lazy.	Всички казват, че е мързелив.
The bullet pierced the wall.	Куршумът прониза стената.
These remarks were inappropriate.	Тези забележки бяха неуместни.
These houses look good.	Тези къщи изглеждат добре.
The hungry gorilla is chasing the dog.	Гладната горила преследва кучето.
They swam freely in the lake.	Те плуваха свободно в езерото.
They walked in silence.	Вървяха мълчаливо.
There would be no desert without sand.	Без пясък нямаше да има пустиня.
Try cosmetics before committing to the purchase.	Опитайте козметиката, преди да се ангажирате с покупката.
The brave soldier entered the cave.	Храбрият войник влезе в пещерата.
Garbage disposal saves our world.	Изхвърлянето на боклука спасява нашия свят.
The city is very small.	Градът е много малък.
The chef roasted the vegetables until wonderfully golden brown.	Главният готвач изпече зеленчуците до чудесно златисто кафяво.
The teenager was strangely evasive.	Тийнейджърът се държеше странно уклончиво.
Remove the leeks from the pan.	Извадете праза от тенджерата.
The mountain rose above the clouds.	Планината се издигаше над облаците.
Some people consider science to be a form of idolatry.	Някои хора смятат науката за форма на идолопоклонство.
The boss is a perfectionist.	Шефът е перфекционист.
The budget allows funding for a new nuclear power plant.	Бюджетът разрешава финансиране за нова атомна електроцентрала.
His version was partly true.	Версията му беше отчасти вярна.
He was too arrogant to listen to reason.	Беше твърде арогантен, за да слуша разума.
The company promotes a globally oriented approach.	Компанията насърчава глобално ориентиран подход.
The temperature is rising rapidly.	Температурата бързо се покачва.
Many renewals could not be taken care of.	Много подновявания не можеха да получат грижи.
Answer the following questions using full sentences.	Отговорете на следните въпроси, като използвате пълни изречения.
Turn off the oven, honey.	Изключете фурната, скъпа.
I have to get my bike from the store.	Трябва да си взема велосипеда от магазина.
The banana is yellow.	Бананът е жълт.
Scientists studied a set of numbers.	Учените изследваха набор от числа.
But what about all the jobs that would be lost?	Но какво да кажем за всички работни места, които биха били загубени?
He arrived at her villa in a limousine	Той пристигна във вилата й с лимузина
No earthquake occurred.	Земетресение не е настъпило.
The largest lizards in the world live in this desert.	В тази пустиня живеят най-големите гущери в света.
Michelle didn't understand the point at first.	Мишел не разбра смисъла в началото.
Calling a taxi was often difficult.	Извикването на такси често беше трудно.
There are many old bridges in the area.	В района има много стари мостове.
The hotel staff thought the stranger was a spy.	Персоналът на хотела помисли, че непознатият е шпионин.
People have been building cities for thousands of years.	Хората строят градове от хиляди години.
Every year more and more tourists come to our country.	Всяка година все повече туристи идват в страната ни.
The government has allocated some money for the project.	Правителството отпусна малко пари за проекта.
Most people thought that global warming was a myth.	Повечето хора смятаха, че глобалното затопляне е мит.
The island is dotted with rusty ships and trawlers.	Островът е осеян с ръждясали кораби и траулери.
The patient remained in the hospital for three months.	Пациентът остава в болницата три месеца.
A group of migratory birds flew over the ocean.	Група прелетни птици прелетяха над океана.
You can see that the walls are fortified.	Виждате, че стените са укрепени.
The partition above the door is irregularly shaped.	Преградът над вратата е с неправилна форма.
Toss the waffles back and forth between the greased plates.	Хвърлете вафлите напред-назад между намазаните с масло чинии.
His life was simple, revered by the peasants,	Животът му беше прост, почитан от селяните,
You will never be as powerful as us.	Никога няма да бъдете толкова могъщи като нас.
Please dont!	Моля те, недей!
It's green.	Зелено е.
They built a new house on the property.	Построиха нова къща в имота.
The statue is beheaded.	Статуята е обезглавена.
The employee's testimony was completely at odds with the evidence.	Показанията на служителя бяха напълно в противоречие с доказателствата.
An hour later, she changed her mind.	Час по-късно тя промени решението си.
But it is certainly not bright!	Но тя със сигурност не е светла!
Make sure you do your research before making any purchases.	Уверете се, че сте направили своето проучване, преди да направите каквито и да било покупки.
The cow was roaring and crying.	Кравата ревеше и плачеше.
The cricket bat broke in two.	Бухалката за крикет се счупи на две.
A boat is coming!	Идва лодка!
Officials, doctors and artists were invited.	Бяха поканени официални лица, лекари и художници.
He decided to play it safe.	Той реши да играе на сигурно.
The thieves climbed up the gutter.	Крадците се качили нагоре по водосточната тръба.
She hesitated, hesitant.	Тя се поколеба, нерешителна.
The clouds fluttered gently against the leaden gray sky.	Облаците нежно пърхаха срещу оловно сивото небе.
A deadly virus infects crops.	Смъртоносен вирус заразява посевите.
The sun reaches its zenith before setting west.	Слънцето достига своя зенит, преди да залезе на запад.
They studied call centers.	Те изучаваха кол центрове.
He and his brother decide to go abroad.	Двамата с брат му решават да заминат за чужбина.
Without the mass publicity they promised,	Без масовата публичност, която обещаха,
The car is too old to drive.	Колата е твърде стара за шофиране.
Biblical history tells us about man's falling away from grace.	Библейската история ни разказа за отпадането на човека от благодатта.
The soldier's wounds looked quite severe.	Раните на войника изглеждаха доста тежки.
The movement was very chaotic.	Движението беше много хаотично.
The ant loaded with its overloaded log.	Мравката се зареди с претоварения си дънер.
They tried everything they could imagine.	Те опитаха всичко, което можеха да си представят.
The fish ate.	Рибите се хранеха.
This is rude.	Това е грубиян.
He wrote them two letters.	Написа им две писма.
Unlike most politicians, he was honest and fair.	За разлика от повечето политици, той беше честен и справедлив.
He predicts the migration of millions of people.	Той прогнозира миграцията на милиони хора.
She was walking slowly.	Тя вървеше бавно.
They live with their sick mother.	Живеят с болната си майка.
He felt restless now.	Сега се чувстваше неспокоен.
Is this a mountain goat?	Това планинска коза ли е?
Only a select few were selected for the mission.	Само няколко избрани бяха избрани за мисията.
Historians trace the origins of the business to its tenure.	Историците проследяват произхода на бизнеса до неговия мандат.
They untied the rope and walked away.	Те развързаха въжето и тръгнаха да се отдалечават.
He revealed his true intentions during the trial.	Той разкри истинските си намерения по време на процеса.
The sanctuary stands on a high hill.	Светилището стои на висок хълм.
So does your grandmother sometimes come to your room?	И така баба ти идва ли понякога в стаята ти?
Don't swim in this river!	Не плувайте в тази река!
Our goal is to reduce poverty in this country.	Нашата цел е да намалим бедността в тази страна.
Thousands flocked to the fair.	Хиляди хора се стичаха на панаира.
So few visitors are already coming here.	Толкова малко посетители вече идват тук.
The landscape was green and mountainous.	Пейзажът беше зелен и планински.
The beach was almost deserted.	Плажът беше почти пуст.
No, you can't bathe a dog.	Не, не можете да къпете куче.
This shortage has serious consequences.	Този недостиг има сериозни последствия.
You need a license to drive a car.	Имате нужда от книжка, за да управлявате кола.
He knows you are a very busy man.	Той знае, че си много зает човек.
Two very different people.	Двама много различни хора.
He is adamant in his innocence.	Той е категоричен в своята невинност.
He hoped the exercise would help him fall asleep.	Надяваше се упражнението да му помогне да заспи.
He set out to save the princess.	Той тръгнал да спасява принцесата.
The sheriff said his department would continue the investigation.	Шерифът каза, че неговият отдел ще продължи разследването.
He was terribly lucky with the cars.	Той имаше ужасен късмет с колите.
Dinosaurs can walk long distances.	Динозаврите могат да ходят на дълги разстояния.
He opened the door and entered.	Той отвори вратата и влезе.
The walk home took more than expected.	Разходката до дома отне повече от очакваното.
Map is available here.	Карта е достъпна тук.
But he couldn't.	Но той не можеше.
This house is inhabited by a spirit.	Тази къща е обитавана от дух.
The witness did not want to discuss the matter.	Свидетелят не желаеше да обсъжда въпроса.
Some companies have completely refused to comply	Някои фирми напълно отказаха да се съобразят
This table is large and heavy.	Тази маса е голяма и тежка.
We will not be able to do that here.	Тук няма да можем да направим това.
You need to exercise moderately.	Трябва да спортувате умерено.
So her mother asked her daughter.	Така майка й попита дъщеря си.
A retired high school diploma has little value these days.	Пенсионираната диплома за средно образование има малка стойност в наши дни.
The food is served on a bed of leaves.	Храната се сервира на легло от листа.
This new system will definitely improve production.	Тази нова система определено ще подобри производството.
His spirit was so overwhelmed that he decided to leave.	Духът му беше толкова съкрушен, че реши да си тръгне.
The ban was eventually lifted.	В крайна сметка забраната беше отменена.
The sound of running water is soothing.	Звукът от течаща вода е успокояващ.
The wind moaned in the pines.	Вятърът стенеше в боровете.
Thousands of jobs were lost.	Хиляди работни места бяха загубени.
The film was a masterpiece.	Филмът беше шедьовър.
There was not much light in the winter.	През зимата нямаше много светлина.
He writes computer programs to solve problems.	Той пише компютърни програми за решаване на проблеми.
The women hid their feelings and pretended to agree.	Жените прикриваха чувствата си и се преструваха, че са съгласни.
There was a strange sound on the waves.	По вълните се носеше странен звук.
The hills are green and fertile.	Хълмовете са зелени и плодородни.
As she walked through the garden, she saw her first butterflies.	Разхождайки се из градината, тя видя първите си пеперуди.
The children are at home today.	Децата днес са у дома.
She was a model employee until she became pregnant.	Тя беше модел служител, докато не забременее.
The painting is the work of a famous artist.	Картината е дело на известен художник.
The wind blew through my hair.	Вятърът мина през косата.
A loud explosion shook the ground.	Силна експлозия разтърси земята.
It's wonderful here in the fall.	Възхитително е тук през есента.
We punished him physically.	Наказахме го физически.
Some trees bear fruit.	Някои дървета дават плодове.
The character of the neighbors has changed.	Характерът на съседите се промени.
A killer will disappear from the face of the earth.	Един убиец ще изчезне от лицето на земята.
The incumbent has promised to improve the economy.	Действащият президент обеща да подобри икономиката.
The world's largest space station orbits the globe.	Най-голямата космическа станция в света обикаля около земното кълбо.
Some stations no longer use buses as much.	Някои гари вече не използват автобусите толкова много.
The girl agreed to go out with him.	Момичето се съгласи да излезе с него.
Compare the sentences a.	Сравнете изреченията а.
The survey questioned people's attitudes.	Проучването постави под въпрос нагласите на хората.
He was wearing a suit and tie.	Носеше костюм и вратовръзка.
The water begins to flow again.	Водата започва да тече отново.
The rocks are quite high in this area.	Скалите са доста високи в този район.
Scientists claim to understand the forces that have influenced human evolution.	Учените твърдят, че разбират силите, които са повлияли на човешката еволюция.
A slight earthquake shook the earth.	Лекото земетресение разтърси земята.
He was deep in debt.	Беше дълбоко затънал в дългове.
She spends all her time indoors.	Тя прекарва цялото си време на закрито.
Dust swirled around them, suffocating them.	Около тях се уви прах, задушавайки ги.
Traveling by train is faster than traveling by air.	Пътуването с влак е по-бързо от пътуването по въздух.
The dynamic duo robbed.	Динамичното дуо извърши обира.
The river flowed quickly over the rocks.	Реката се стичаше бързо над скалите.
Never before had he doubted her loyalty so deeply.	Никога преди той не се беше съмнявал толкова дълбоко в нейната лоялност.
She wrapped her arms around her sister.	Тя обгърна сестра си с ръце.
He used his knife to cut the fruit.	Той използвал ножа си, за да нареже плодовете.
The animals perform a ritual dance.	Животните изпълняват ритуален танц.
An adventure story aimed at a young reader.	Приключенска история, насочена към млад читател.
Part of the land was wasted.	Част от земята беше пропиляна.
Quality is remembered long after the price is forgotten.	Качеството се помни дълго след като цената е забравена.
Drink warm water every day.	Всеки ден пие топла вода.
The symphony is a piece of music.	Симфонията е музикално произведение.
You don't have to run on the platform!	Не трябва да бягате на платформата!
The street lights are switched on and off at random.	Уличното осветление се включва и изключва произволно.
The bull stabs the matador.	Бикът пробожда матадора.
This region offers many opportunities for tourists.	Този регион предлага много възможности за туристите.
The campaign was the most powerful so far.	Кампанията беше най-мощната досега.
Sometimes she behaves in a really strange way.	Понякога тя се държи по наистина странен начин.
Cleaning efforts will continue for many more months.	Усилията за почистване ще продължат още много месеци.
This attitude is harmful.	Това отношение е вредно.
Water is an essential element of life.	Водата е елемент от съществено значение за живота.
The pizza was good.	Пицата беше добра.
Two heads are better than one.	Две глави са по-добре от една.
Everyone knows that excessive smoking kills people.	Всеки знае, че прекомерното пушене убива хората.
They often ask a million questions.	Често задават милион въпроси.
The project manager repeatedly tried to convince the board.	Ръководителят на проекта многократно се опитваше да убеди борда.
The wing of the plane is seriously damaged.	Крилото на самолет е сериозно повредено.
For thousands of years, humans have gone underground	В продължение на хилядолетия хората са минавали под земята
There are places where one can find peace.	Има места, където човек може да намери спокойствие.
Fifty people died in the attack.	Петдесет души загинаха при нападение.
A house was placed near the tree.	Близо до дървото беше поставена къща.
The teams drew lots for the start.	Отборите теглиха жребия си за началото.
Tuesday's activities were canceled due to terrible storms.	Дейностите във вторник бяха отменени поради ужасните бури.
The singer's light soprano was exquisite.	Лекото сопрано на певицата беше изящно.
Some scientists claim that Homo sapiens developed in the southeast.	Някои учени твърдят, че хомо сапиенс се е развил на югоизток.
Spring is a season of renewal.	Пролетта е сезон на обновяване.
After a valiant struggle, he gave in.	След доблестна борба той се поддаде.
We will gladly accept this generous offer.	С радост ще приемем това щедро предложение.
We planted new trees to replace the old ones.	Засадихме нови дървета, за да заменим старите.
Cuba is an island undergoing rapid change.	Куба е остров, претърпяващ бързи промени.
The building was quite richly decorated, with a tiled roof	Сградата беше доста богато украсена, покривът й от керемиди
She almost crashed into a car.	Тя почти се блъсна в кола.
The summer heat is so strong.	Летните горещини са толкова силни.
This is a very simple question.	Това е твърде прост въпрос.
Any risk of a rocket explosion was very small.	Всеки риск от експлозия на ракетата беше много малък.
He was more insistent than some of her friends.	Той беше по-настоятелен от някои нейни приятели.
How many years have you worked here?	Колко години работите тук?
We need to live in a less extravagant world.	Трябва да живеем в по-малко разточителен свят.
He will be detained pending indictment.	Той ще бъде задържан до повдигане на обвинение.
I can't bear to think about it!	Не мога да понеса да мисля за това!
She who had seen him said nothing.	Тя, която го беше видяла, не каза нищо.
The cat has membranous paws.	Котката има ципести лапи.
His sharp comments evoked an outpouring of sympathy.	Острите му коментари предизвикаха излияние на съчувствие.
A fox barked in the distance.	В далечината излая лисица.
We need to support our veterans.	Трябва да подкрепим нашите ветерани.
She declined to explain her actions.	Тя отказа да обясни действията си.
Assuring that you understand is the first step to success.	Уверяването, че разбирате, е първата стъпка към успеха.
Three million of the survivors were sent to new cities.	Три милиона от оцелелите са изпратени в нови градове.
The environment is threatened by global warming.	Околната среда е застрашена от глобалното затопляне.
The page describes the rule.	Страницата описва правилото.
Many artists and architects were ordained.	Бяха ръкоположени много художници и архитекти.
The ocean waves were high.	Океанските вълни бяха високи.
The city has a tourism industry.	Градът има туристическа индустрия.
The government called on its citizens to donate blood.	Правителството призова своите граждани да даряват кръв.
It mimics the speech patterns of a local accent.	Тя имитира говорните модели на местен акцент.
There were more photos than documents.	Имаше повече снимки, отколкото документи.
The city still contains the ruins of the castle.	Градът все още съдържа руините на замъка.
The desire for wealth is widespread.	Желанието за богатство е широко разпространено.
Many students stayed overnight at a friend's house.	Много студенти останаха да нощуват в къщата на приятел.
In conclusion, this study enriched the field of psychology.	В заключение, това изследване обогати полето на психологията.
All passengers must arrive at the station earlier.	Всички пътници трябва да пристигнат на гарата по-рано.
They were outstanding distillers in the region.	Те бяха изключителни дестилатори в региона.
Many of them contain symbols or mathematical markings.	Много от тях съдържат символи или математически маркировки.
The thief was free.	Крадецът бил на свобода.
The lobby was full of flowers.	Фоайето беше пълно с цветя.
Big business wants to take over the shops for mom and dad.	Големият бизнес иска да поеме магазините за мама и поп.
This farmer was only trying to please his wife.	Този фермер се опитваше само да угоди на жена си.
No one knows for sure.	Никой не знае със сигурност.
He came, saw, died.	Той дойде, видя, умря.
They both burst out laughing.	Двамата избухнаха в смях.
Thousands of horses roamed the island freely.	Хиляди коне се скитаха свободно по този остров.
He will feed you with milk and honey.	Той ще те нахрани с мляко и мед.
The theft remains unsolved.	Кражбата остава неразкрита.
Tens of thousands of locals turned up to watch.	Десетки хиляди местни жители се оказаха да гледат.
Many politicians have been sentenced to prison.	Много политици са осъдени на затвор.
A type of plant containing very large seeds.	Вид растение, съдържащо много големи семена.
The cicada sang happily.	Цикадата запя радостно.
Put the fish in the pan.	Поставете рибата в тигана.
She pulled her cell phone out of her purse.	Тя извади мобилния си телефон от дамската си чанта.
He died peacefully in his home, surrounded by his family.	Почина мирно в дома си, заобиколен от семейството си.
The chicken is baked in the oven.	Пилето се пече във фурната.
For many years this village produced excellent wine.	В продължение на много години това село произвеждаше отлично вино.
They will have some documents to sign.	Те ще имат някои документи, които да подпишете.
She wears kaftans decorated with lace.	Тя носи кафтани, украсени с дантела.
The crickets chirped loudly.	Щурците цвърчаха интензивно.
There are five ingredients.	Има пет съставки.
They think it is worth mentioning.	Те смятат, че заслужава да се спомене.
Many employees suffer from low pay.	Много служители страдат от ниско заплащане.
A theory that emerged in the seventeenth century.	Теория, възникнала през седемнадесети век.
He made his living as a baker.	Изкарваше прехраната си като пекар.
Now get up slowly.	Сега ставай бавно.
One must clearly distinguish between need and desire.	Човек трябва ясно да прави разлика между нужда и желание.
They organized a complicated party to celebrate.	Те организираха сложно парти за празнуване.
The music of the viola is elegant and intimate.	Музиката на виолата е елегантна и интимна.
The earth lies empty for miles.	Земята лежи празна от мили.
The weapons were fired into the air.	Оръжията бяха изстреляни във въздуха.
The prime minister has promised to improve housing.	Премиерът обеща да подобри жилищата.
My cheeks burned red with shame.	Бузите ми пламнаха червени от срам.
Children must respect their parents.	Децата трябва да уважават родителите си.
Ensuring proper installation of fuses will save lives.	Осигуряването на правилното инсталиране на предпазителите ще спаси животи.
Ancient manuscripts have been discovered	Открити са древни ръкописи
They changed further east.	Те се промениха по-на изток.
Their language has been very different over the centuries.	Езикът им е много различен през вековете.
A woman says her husband pushed her down the stairs.	Жена казва, че съпругът я бутнал надолу по стълбите.
This doctor's reputation seems to be ahead of him.	Изглежда, че репутацията на този лекар го изпреварва.
She hadn't seen her grandmother in a while.	Не беше виждала баба си от известно време.
Her daughter was abducted ten years ago.	Дъщеря й беше отвлечена преди десет години.
The tree crackled and hissed.	Дървото пращеше и съскаше.
Amber is fragile and can break into very small pieces.	Кехлибарът е крехък и може да се счупи на много малки парченца.
English is the most popular language in the world.	Английският е най-популярният език в света.
Sold to support local support efforts.	Продава се за подпомагане на местните усилия за подпомагане.
Most people in this village make a living from farming.	Повечето хора в това село си изкарват прехраната от земеделие.
The young boy shone with pride.	Младото момче сияеше от гордост.
There is a desk next to the wall.	До стената има бюро.
The perpetrator fled the scene.	Извършителят е избягал от местопроизшествието.
The attacker claims that he was abused on racial grounds.	Нападателят твърди, че е бил малтретиран на расова основа.
The baby animal will soon complete its development.	Бебето животно скоро ще завърши своето развитие.
She eats some pork.	Тя яде малко свинско.
This morning the system crashed again.	Тази сутрин системата отново се срина.
A microchip was implanted in a local resident.	На един местен жител е имплантиран микрочип.
Exactly how it all works remains to be seen.	Как точно работи всичко това все още се открива.
Add two tablespoons of apple juice.	Добавете две супени лъжици ябълков сок.
The rock was several hundred feet high.	Скалата беше висока няколкостотин фута.
Discard any broken shells.	Изхвърлете всички счупени черупки.
He threw some medicine into the water.	Той хвърли малко лекарство във водата.
The earth's surface is composed mainly of water.	Земната повърхност е съставена предимно от вода.
Calvin's sense of duty was admirable.	Чувството за дълг на Калвин беше възхитително.
Surrounded by three bodyguards, he looked around nervously.	Заобиколен от трима бодигардове, той се оглеждаше нервно наоколо.
There were many new faces.	Имаше много нови лица.
You may have been misled by the propaganda.	Може би сте били подведени от пропагандата.
The night sky shone against the clear, dark sky.	Нощното небе проблясваше на фона на ясното, тъмно небе.
A monk was humbly elected abbot.	За игумен бил избран монах смирено.
The dentist's waiting room was empty.	Чакалнята на зъболекаря беше празна.
The death toll is grim.	Цифрите на смъртта са мрачни.
Use a light hand.	Използвайте лека ръка.
Both boys and girls want to become astronauts.	И момчетата, и момичетата искат да станат астронавти.
The soldiers refused to fire.	Войниците отказаха да стрелят.
She loved animals, but no pets.	Тя обичаше животните, но нямаше домашни любимци.
She hardly recognizes the city anymore.	Тя вече почти не разпознава града.
I love swimming with dolphins.	Обичам да плувам с делфини.
I walked quickly down the street.	Тръгнах бързо по улицата.
Pour a glass of milk.	Налейте и чаша мляко.
You must carry an umbrella with you.	Трябва да носите чадър със себе си.
He climbed the hill.	Той се изкачи на хълма.
During the night, the trees cast long shadows on the grass.	През нощта дърветата хвърляха дълги сенки върху тревата.
You got the flu from eating infected fish.	Получихте грип от ядене на заразена риба.
During this century, bird populations will decline further.	През този век популациите на птиците ще намалеят допълнително.
You wash your hair every day, right?	Миете косата си всеки ден, нали?
Fast cars have high-performance engines.	Бързите автомобили имат високопроизводителни двигатели.
Statistics do not reveal the source.	Статистиката не разкрива източника.
She went to the door, opened it, and entered.	Тя отиде до вратата, отвори я и влезе.
Wooden seats are for sitting, not lying down.	Дървените седалки са за сядане, а не за лягане.
Some organizations provide food to the poor.	Някои организации осигуряват храна на бедните.
Street lamps are common in a city as big as this one.	Уличните лампи са чести в толкова голям град като този.
A volcano erupted, pouring ash on the city below.	Вулкан изригна, изсипвайки пепел върху града отдолу.
They celebrated this feast of fire.	Те празнуваха този празник на огъня.
The director finished his speech.	Директорът завърши речта си.
People have been farming in this region for centuries.	Хората се занимават със земеделие в този регион от векове.
We have no choice but to stop fighting.	Нямаме друг избор, освен да спрем да се бием.
There were no satisfactory explanations.	Нямаше задоволителни обяснения.
Our government is taking action to reduce pollution.	Нашето правителство предприема действия за намаляване на замърсяването.
Made in a factory, not at home.	Произведено във фабрика, а не у дома.
The tsunami killed a huge number of people.	Цунамито причини огромен брой загинали.
Like them, some believe he has supernatural powers.	Подобно на тях, някои смятат, че притежава свръхестествени сили.
She put her hand on his arm.	Тя сложи ръка на ръката му.
We are used to organ transplants.	Свикнали сме с трансплантации на органи.
Dan ran, feeling worried.	Дан тичаше, чувствайки се разтревожен.
Her jokes were known to be banal.	Нейните шеги бяха известни като банални.
Combine these two images.	Обединете тези две изображения.
Take regular breaks.	Прави редовни почивки.
The colonies of ants are huge.	Колониите от мравки са огромни.
When the sun was high, the band played.	Когато слънцето беше високо, групата свири.
The car is racing on the highway.	Колата се състезава по магистралата.
The average food consumption per person has decreased significantly.	Средната консумация на храна на човек е намаляла значително.
She was wearing a white, expensive wedding dress	Беше облечена в бяло, скъпа сватбена рокля
Potatoes are nutritious.	Картофът е хранителен.
There is no alcohol in this drink.	В тази напитка няма алкохол.
She held her baby tightly in her arms.	Тя държеше бебето си здраво в ръцете си.
We now know more about particle physics than ever before.	Сега знаем повече за физиката на елементарните частици от всякога.
They sing sadder songs than birds.	Те пеят по-тъжни песни от птиците.
They were lying in the grass.	Лежаха в тревата.
I am interested in so many topics.	Интересувам се от толкова много теми.
A lot has changed.	Много се промени.
After they left, we cleaned the pieces.	След като си тръгнаха, почистихме парчетата.
Space travel has become commonplace.	Пътуването в космоса стана нещо обичайно.
Anxiety can be greatly suppressed.	Тревожността може да бъде до голяма степен потисната.
People became indifferent to most of the news.	Хората станаха безразлични към повечето новини.
Hairdressers also applied color to their hair.	Фризьорите също нанасяха цветове върху косата.
Use the icing to decorate your cookies.	Използвайте глазурата, за да украсите вашите бисквити.
Rivers carry sediments from the mountains to the sea.	Реките пренасят седименти от планините към морето.
Almost all the stars can be seen from the city.	От града се виждат почти всички звезди.
She was facing a long journey up.	Беше изправена пред дълго пътуване нагоре.
The drugs are available in both day and night varieties.	Лекарствата се предлагат както в дневни, така и в нощни разновидности.
The boy touched the dog's snout.	Момчето докосна муцуната на кучето.
Most scandals were silenced.	Повечето скандали бяха заглушени.
A herd of goats is sheltered under a tree.	Стадо кози се приютява под едно дърво.
Usually matter changes its shape or state when heated.	Обикновено материята променя формата или състоянията си, когато се нагрява.
Concerns about global warming are growing.	Нараства загрижеността за глобалното затопляне.
Round pieces of metal were welded together.	Кръгли парчета метал бяха заварени заедно.
The heat causes evaporation.	Топлината води до изпаряване.
This battle is causing a lot of controversy,	Тази битка предизвиква много спорове,
The chef prepared a delicious dish.	Главният готвач приготви вкусно ястие.
People used flour to make bread.	Хората използвали брашното за приготвяне на хляб.
There are many natural hot springs.	Има много естествени горещи извори.
An accountant has entered the data into the system.	Счетоводител е въвел данните в системата.
They are not cheap.	Те не са евтини.
This is the place to buy fresh fish.	Това е мястото за закупуване на прясна риба.
Some people experience it.	Някои хора го изпитват.
We caught the smell of wine.	Уловихме миризмата на виното.
The villagers stood in front of the infirmary, wringing their hands.	Селяните стояха пред лазарета и кършеха ръце.
The drawing showed a rough map of the battlefield.	Чертежът показваше груба карта на бойното поле.
He loved the countryside.	Той обичаше провинцията.
The children were involved as scouts in the bombings.	Децата са били включени като разузнавачи в бомбардировките.
The house is built of stone.	Къщата е построена от камък.
This research team conducted several experiments.	Този изследователски екип проведе няколко експеримента.
The villagers in the villa were eaten by zombies.	Селяните в вилата бяха изядени от зомбита.
This region enjoys clean air and a temperate climate.	Този регион се радва на чист въздух и умерен климат.
She drank a lot of coffee, but never much.	Тя пиеше много кафе, но никога много.
Compared to last year, stock prices are slightly lower.	В сравнение с миналата година цените на акциите са леко по-ниски.
Run over a banana.	Прегази банан.
This is a small village.	Това е малко село.
Health care spending has risen dramatically in recent years.	Разходите за здравеопазване нараснаха драстично през последните години.
Wear gloves or you will hurt your fingers.	Носете ръкавици или ще нараните пръстите си.
The accused fired several shots into the ceiling.	Обвиняемият стреля няколко пъти в тавана.
This car has a gold finish.	Тази кола е със златисто покритие.
I registered a protest with the police.	Регистрирах протест в полицията.
Terrible weather is floating on the ground.	Ужасно време се носи по земята.
Are you too sick to attend class?	Твърде болен ли си, за да посещаваш час?
There are basically four types of rocks.	По принцип има четири вида скали.
The hospital staff is overloaded.	Персоналът на болницата е претоварен.
I watered the grass with clean water.	Поливах тревата с чиста вода.
They have plans to complete construction next year.	Имат планове да завършат строителството догодина.
She felt the speeding car's hand on her.	Тя усети ръката на скоростния автомобил върху ръката си.
Bring me my sword!	Донеси ми меча ми!
We are lucky that it is raining today.	Имаме късмет, че днес вали.
Part of the building collapsed.	Част от сградата се срути.
The orchestra played soft classical music.	Оркестърът свиреше тиха класическа музика.
He must be feeling his anger.	Сигурно усеща гнева си.
The embossed pitcher had a red handle.	Релефната стомна имаше червена дръжка.
An expert in criminal law gave a speech.	Експерт по наказателно право изнесе реч.
The ceremony took place in the village square.	Церемонията се състоя на площада на селото.
The poem was written in ancient times.	Поемата е написана в древни времена.
When crushed, it produces cyanide.	При раздробяване произвежда цианид.
I cut my nails last night.	Снощи си подрязах ноктите.
Such violence was unusual.	Такова насилие беше необичайно.
They sat in front of a restaurant.	Седнаха пред ресторант.
He was uncomfortable, but he didn't move.	Чувстваше се неудобно, но не помръдна да си тръгне.
The elephant's heart is in his throat.	Сърцето на слона е в гърлото му.
However, the percentage of reliable evidence remains low.	Процентът на надеждни доказателства обаче остава нисък.
On the outskirts of the city, the locals were friendly.	В покрайнините на града местните бяха дружелюбни.
He immediately closed the door and locked it.	Веднага затвори вратата и я заключи.
He feels strongly about it.	Той се чувства силно по въпроса.
My love for you changes everything.	Любовта ми към теб променя всичко.
The climate here is not favorable for agriculture.	Климатът тук не е благоприятен за земеделие.
This machine does not contain liquid.	Тази машина не съдържа течност.
Mom still missed her mother.	На мама все още й липсваше майка си.
The amber export industry has been destroyed.	Промишлеността за износ на кехлибар е унищожена.
Brotherhood between siblings is a common occurrence among children.	Съперничеството между братя и сестри е често срещано явление между децата.
Ancient cities were often built near rivers.	Древните градове често са били построени близо до реки.
The tiger sniffed the air.	Тигърът подуши въздуха.
The crew then trains the monkeys for two days.	След това екипажът обучава маймуните в продължение на два дни.
I'm too tired to face another day.	Прекалено съм уморен, за да се сблъскам с още един ден.
The government is building a new port city here.	Правителството изгражда нов пристанищен град тук.
This country needs efficient transport, the president said.	Тази страна има нужда от ефективен транспорт, казва президентът.
A coalition has come together to defeat the current president.	Събра се коалиция, за да победи сегашния президент.
She was aware of his closeness.	Тя осъзнаваше близостта му.
She ate the stew from the pot.	Тя изяде яхнията от тенджерата.
The computer was found to contain a lot of classified information.	Установено е, че компютърът съдържа много класифицирана информация.
Two cars were seriously damaged.	Два автомобила са сериозно пострадали.
She has no money.	Тя е без пари.
Crispy bread is toasted and served with cheese.	Хрупкавият хляб се препича и се сервира със сирене.
It blocked out any direct sunlight.	Блокираше всяка пряка слънчева светлина.
Do not enter the water.	Не влизайте във водата.
Assertive but polite.	Напорист, но учтив.
Many scientists claim that psychedelic drugs can offer healing.	Много учени твърдят, че психеделичните лекарства могат да предложат изцеление.
He loves watching sports.	Той обича да гледа спорт.
Move the snow off the driveway.	Преместете снега от алеята.
Combine all ingredients.	Обединете всички съставки.
Divide the egg in half.	Разделете яйцето наполовина.
Gutenkabinett is a collection of miniature paintings.	Gutenkabinett е колекция от миниатюрни картини.
Desert areas of the world are likely to suffer.	Пустелите райони на света вероятно ще пострадат.
He was accused of fraud.	Обвиниха го в измама.
Should we toss a coin?	Да хвърлим ли монета?
Her friends criticized her disobedient behavior.	Приятелите й разкритикуваха непокорното й поведение.
That's it, man.	Става дума, човече.
He was in extreme poverty.	Беше в крайна бедност.
The arrows twisted in the air.	Стрелите се извиха във въздуха.
The perfume was hypnotic.	Парфюмът беше хипнотичен.
She was both happy and sad.	Тя беше и радостна, и тъжна.
Make sure the mayonnaise is thick and rich.	Уверете се, че майонезата е гъста и богата.
The batteries are exhausted.	Батериите се изтощиха.
Red squirrels live in certain geographical areas.	Червените катерици живеят в определени географски райони.
They feared defeat.	Те се страхуваха от поражение.
The general works day and night to defend the country.	Генералът работи ден и нощ за защита на страната.
The chairman questioned every businessman.	Председателят разпита всеки бизнесмен.
No one was injured as the car overturned.	Никой не е пострадал, тъй като колата се е преобърнала.
The county borders the ocean.	Окръгът граничи с океана.
She made a huge mistake.	Тя направи огромна грешка.
They carefully tied their hands.	Те внимателно свързаха ръцете си.
They experimented with different techniques.	Те експериментираха с различни техники.
They approached slowly, alert for trouble.	Приближиха се бавно, нащрек за неприятности.
The formal rules for this have been promulgated.	Формалните правила за това бяха обнародвани.
The movement of the boat was obstructed by fog.	Придвижването на лодката беше възпрепятствано от мъгла.
The building is an emblematic example of facadeism.	Сградата е емблематичен пример за фасадизъм.
It occurred to me that he was insincere.	Хрумна ми, че е неискрен.
Flights to and from the airport have been suspended.	Полетите до и от летището бяха преустановени.
She was hot in bed and thirsty.	Тя беше гореща в леглото и жадна.
There was a problem.	Имаше проблем.
I always advise my students to listen to others.	Винаги съветвам учениците си да слушат другите.
These facilities are open to all.	Тези съоръжения са отворени за всички.
What hand cream do you use?	Какъв крем за ръце използвате?
Children must be brought up to respect the earth.	Децата трябва да бъдат възпитани да уважават земята.
Cooking uses heat to change the state of matter.	Готвенето използва топлина, за да промени състоянието на материята.
The boy is growing fast.	Момчето расте бързо.
The kid nodded, swallowing hard.	Хлапето кимна, преглъщайки трудно.
Pigs are a nuisance to local farmers.	Прасетата са досада на местните фермери.
I noticed them everywhere.	Забелязах ги навсякъде.
Better pay and better conditions.	По-добро заплащане и по-добри условия.
Carrots were a failure.	Морковите бяха провал.
The temperature is expected to hover around the freezing point.	Очаква се температурата да се движи около точката на замръзване.
The vines were blooming.	Лозите цъфтяха.
Why didn't you inform us earlier?	Защо не ни информирахте по-рано?
He felt dizzy and hesitated for a moment.	Зави му се свят и за момент се поколеба.
Take two tablespoons of salt.	Вземете две супени лъжици сол.
The incandescent lamp glows blue in the light of the lamp.	Нажежаемата жичка свети в синьо на светлината на лампата.
Many people like to eat fish	Много хора обичат да ядат риба
The company relies on consultants to make the right decisions.	Компанията разчита на консултанти, за да вземат правилните решения.
After the last match, the audience burst into applause.	След последния мач публиката избухна в аплодисменти.
The planet will also be home to millions of people.	Планетата също ще бъде дом на милиони хора.
The musicians perform a complex instrumental work	Музикантите изпълняват сложно инструментално произведение
The bishop is at the top of the government.	Епископът стои на върха на властта.
Nowadays, buses run on natural gas, not diesel.	В днешно време автобусите работят на природен газ, а не на дизел.
A fire broke out in the cave.	В пещерата избухна пожар.
The policeman arrived quickly.	Полицаят е пристигнал бързо на място.
Allow the paper to dry.	Оставете хартията да изсъхне.
The company immediately invested.	Компанията веднага инвестира.
The green light turned green.	Зелената светлина стана зелена.
Sometimes the residents were left without electricity.	Понякога жителите оставаха без ток.
She was buried by the river.	Погребаха я край река.
Thunder shook the area.	Гръмотевици разтърсиха района.
The manager has no managerial experience.	Мениджърът няма управленски опит.
Violence was a constant presence, a feature of everyday life.	Насилието беше постоянно присъствие, характеристика на ежедневния живот.
Climate has many effects on human development.	Климатът има много ефекти върху човешкото развитие.
Although they lived modestly, they were happy.	Въпреки че живееха скромно, те бяха щастливи.
Some people say that civilization is degrading.	Някои хора казват, че цивилизацията е деградираща.
He claims that the newspaper slandered him.	Той твърди, че вестникът го е клеветил.
He was offered a job in the city.	Предложена му е работа в града.
She walked up the path.	Тя тръгна нагоре по пътеката.
He was well known in the literary world.	Той беше добре известен в литературния свят.
It's time to dive!	Време е за потапяне!
We need to start a new initiative this year.	Тази година трябва да започнем нова инициатива.
It was a miracle that no one was hurt.	Беше чудо, че никой не беше пострадал.
Twenty moths hatch.	Излюпват се двадесет молеца.
You may have forgotten how to fish.	Може би сте забравили как да ловите риба.
Its touch is always soft.	Докосването му винаги е меко.
After an intensive search, the student was found.	След усилено издирване студентът е намерен.
The artist collected the money and left.	Художникът прибра парите и си тръгна.
The soldier has a good sense of humor.	Войникът има добро чувство за хумор.
Cover your tracks carefully.	Покрийте следите си внимателно.
Take good care of your food, it will nourish your body.	Пазете добре храната си, тя ще подхрани тялото ви.
This is a pretty big fish.	Това е доста голяма риба.
The ski resort is already closed.	Ски курортът вече е затворен.
You should always stick to the main roads.	Винаги трябва да се придържате към главните пътища.
The diverse population of the city includes different races.	Разнообразното население на града включва различни раси.
Experts say the humidity level will continue to rise.	Експертите казват, че нивото на влажност ще продължи да се повишава.
He got to his feet, facing me.	Той се изправи на крака, обърнат към мен.
This planet is unique in that it has rings.	Тази планета е уникална с това, че има пръстени.
The city bore the brunt of a major epidemic.	Градът понесе тежестта на голяма епидемия.
The tap is turned on by turning the handle.	Кранът се включва чрез завъртане на дръжката.
The factory has clearly broken the law.	Фабриката явно е нарушила закона.
Some states do not even provide roadside shelters.	Някои щати дори не предоставят крайпътни убежища.
The royal families removed traces of their presence.	Кралските семейства премахнаха следите от присъствието си.
He planted the seed, watered it, and never looked back.	Той засади семето, полива го и никога не погледна назад.
Every man knows how to hold a sword.	Всеки мъж знае как да държи меч.
A stream rushes into the wide bay.	Поток се втурва в широкия залив.
Allegra understood the consequences too well.	Алегра твърде добре разбираше последиците от това.
A fine mist hung in the air.	Във въздуха висеше фина мъгла.
She was waiting for a tram leaning against the wall.	Тя чакаше трамвай, облегната на стената.
His failures were numerous.	Неуспехите му бяха многобройни.
They are the same age.	Те са на една и съща възраст.
The mining area is already polluted.	Районът за добив вече е замърсен.
He laughed amusedly.	Той се засмя развеселен.
When will we leave?	Кога ще тръгнем?
The rich have access to the latest computer technology.	Богатите имат достъп до най-новите компютърни технологии.
The live wires hung from the ceiling.	Жиците под напрежение висяха от тавана.
These islands are diverse.	Тези острови са разнообразни.
This island is often considered beautiful.	Този остров често се смята за красив.
The account is balanced.	Сметката е балансирана.
What a nice name they have!	Какво хубаво име имат!
The family often traveled around.	Семейството често пътуваше наоколо.
The farmers got angry and almost decided to go on strike.	Фермерите се ядосаха и почти решиха да стачкуват.
Therefore, this village has changed little over the years.	Следователно това село се е променило малко през годините.
The houses in this area are in traditional style.	Къщите в този район са в традиционен стил.
It certainly lifted my spirits.	Със сигурност ми повдигна настроението.
There is a restless tension in our relationship.	В отношенията ни има неспокойно напрежение.
The rain clouds burst, triggering a flood of water.	Дъждовните облаци се спукаха, отприщвайки потоп от вода.
Eat slowly or your food will get cold.	Яжте бавно или храната ви ще изстине.
They passed people on the sidewalk.	Минаха покрай хора по тротоара.
The truth will set you free.	Истината ще те освободи.
The correct preposition is "to".	Правилният предлог е „до“.
His cookbooks filled an entire shelf.	Готварските му книги запълниха цял рафт.
He opened the small door.	Той отвори малката врата.
It was ridiculous.	Беше нелепо.
Once the information was collected, we analyzed it.	След като информацията беше събрана, ние я анализирахме.
The professor paused to look outside.	Професорът спря за момент, за да погледне навън.
He caught them unexpectedly.	Той ги хвана неочаквано.
They preferred to stay warm, dry and safe.	Предпочитаха да останат на топло, сухо и безопасно.
He was tall and athletic.	Той беше висок и атлетичен.
Put your hands behind your back.	Поставете ръцете си зад гърба.
The bell rang	Камбаната биеше
The cockroach's giant, slender body was hidden under the leaves.	Гигантското, тънко тяло на хлебарката беше скрито под листата.
Money from the far mountains.	Пари от далечната планина.
She looked worried and restless.	Тя изглеждаше разтревожена и неспокойна.
The era is marked by huge technological innovations.	Ерата е белязана от огромни технологични иновации.
The road through the narrow passage descends steeply.	Пътят през тесния проход се спуска стръмно надолу.
His arguments were irrefutable.	Аргументите му бяха неопровержими.
Many people ask me when to buy.	Много хора ме питат кога да купя.
The two leaders agreed to continue talks.	Двамата лидери се съгласиха да продължат преговорите.
She would not accept his jokes.	Тя нямаше да приеме неговите шеги.
The locals have been cultivating this land for generations.	Местните жители са обработвали тази земя от поколения.
His ideas are always full of color.	Идеите му винаги са пълни с цвят.
Some children are born deaf.	Някои деца са родени глухи.
My uncle sang beautifully.	Чичо ми пееше прекрасно.
We must expect an increase in violent crime.	Трябва да очакваме увеличаване на насилствените престъпления.
It had a calming effect.	Имаше успокояващ ефект.
Iron makes the best metal for bridges.	Желязото прави най-добрия метал за мостове.
Sumi ink is popular among calligraphers.	Суми мастилото е популярно сред калиграфите.
The upper and lower classes enjoyed different foods.	Горните и долните класове се наслаждаваха на различни храни.
Giant lizards have been hunted to extinction here.	Гигантските гущери са били ловувани до изчезване тук.
Fishermen and farmers watched in disbelief.	Рибарите и фермерите гледаха недоверчиво.
Each photo seems to tell a story.	Всяка снимка сякаш разказва история.
Shrinkage of the digestive organs, "constipation"	Свиване на храносмилателните органи, "запек"
An employee at the store helped her choose a gift.	Служител в магазина й помогна да избере подарък.
She apologized and left.	Тя се извини и си тръгна.
A national speed limit will reduce congestion.	Национално ограничение на скоростта ще намали задръстванията.
The city is home to an international airport.	Градът е дом на международно летище.
A street vendor was busy mixing his soup.	Уличен търговец беше зает да бърка супата си.
The little girl glared at her.	Малкото момиченце я погледна яростно.
I always enjoy listening to a classical concert.	Винаги ми е приятно да слушам класически концерт.
He spent his childhood in the villa.	Той прекара детството си във вилата.
Not everyone is invited.	Не всички са поканени.
The effects of climate change are difficult to predict.	Ефектите от изменението на климата са трудни за прогнозиране.
This factory produces so many goods.	Тази фабрика произвежда толкова много стоки.
The president questioned government policy.	Президентът постави под въпрос политиката на правителството.
A protective red dress fluttered softly in the wind.	Защитна червена рокля се лееше тихо на вятъра.
She has a penchant for pink.	Тя има склонност към розовото.
Like a bookworm, he has read almost every book.	Като книжен червей, той е чел почти всяка книга.
Sprinkle salt on the fish.	Поръсете сол обилно върху рибата.
Tactile markings were installed on the floor to facilitate landing navigation.	За да се улесни навигацията по кацанията, бяха монтирани тактилни маркировки на пода.
Dense forests covered this area of ​​swamps.	Гъсти гори покриваха този район на блатата.
She scolded him gently.	Тя го смъмри нежно.
The continent is covered with trees.	Континентът е покрит с дървета.
These plans were never carried out.	Тези планове никога не са били изпълнени.
The bartender was disliked by the locals.	Барманът изпитваше неприязън от страна на местните жители.
The church is located on a hill.	Църквата е разположена на хълм.
This time it ends at the river.	Този път свършва при реката.
Wiping some sweat from his forehead, he continued happily.	Избърсвайки малко пот от челото си, той продължи щастливо.
The trees swayed gently in the warm spring breeze.	Дърветата се люлееха нежно от топлия пролетен бриз.
Delegates left the conference room.	Делегатите излязоха от конферентната зала.
Traders resisted the change, but had no alternative.	Търговците се съпротивляваха на промяната, но нямаха алтернатива.
To climb a mountain, one needs good hiking boots.	За да се изкачи на планина, човек се нуждае от добри туристически обувки.
She has the heart and aspiration of a warrior.	Тя има сърцето и стремежа на воин.
Many birds migrate south of this area each year.	Много птици мигрират на юг от тази област всяка година.
Your parents will not appreciate it.	Родителите ти няма да го оценят.
American scientists continued their work.	Американски учени продължиха работата си.
Add water gradually, stirring constantly.	Добавете вода постепенно, като бъркате непрекъснато.
The artist's picture became more emotional.	Картината на художника стана по-емоционална.
Put some raisins on each dumpling.	Върху всяка кнедла сложете малко стафиди.
Another flood and famine were prevented.	Поредното наводнение и глад бяха предотвратени.
It was undeniable that she had done it.	Беше безспорно, че тя го е направила.
Traces of a poem traveled the world.	Следи от стихотворение обиколиха света.
The vegetables were fresh and delicious.	Зеленчуците бяха пресни и вкусни.
Some protesters were beaten to death.	Някои протестиращи бяха пребити кърваво.
It is hoped that the unused railway	Има надежда, че неизползваната ж.п
The light was blinding in the midday sun.	Светлината ослепяваше на обедното слънце.
Government buildings are expensive to maintain.	Правителствените сгради са скъпи за поддръжка.
The journalist interviewed many people.	Журналистът интервюира много хора.
Have you read the rules?	Чел ли си правилника?
There was no riot.	Нямаше бунт.
If you cross the border, you will pay a fine.	Ако преминете границите, ще платите глоба.
She presented her findings at an international meeting.	Тя представи своите открития на международната среща.
Her eyes were cold and numb.	Очите й бяха студени и безчувствени.
She avoided looking at his face.	Тя избягваше да гледа лицето му.
They grow corn, corn and other crops.	Те отглеждат царевица, царевица и други култури.
The stranger smiled.	Непознатият се усмихна.
Her enthusiasm was contagious.	Ентусиазмът й беше заразителен.
They say reforms are needed.	Те твърдят, че реформите са необходими.
The current leader of the country is quite popular worldwide.	Настоящият лидер на страната е доста популярен в световен мащаб.
Many parks today have museums, monuments and art galleries.	Много паркове днес разполагат с музеи, паметници и художествени галерии.
The store always smelled of freshly baked bread.	Магазинът сякаш винаги миришеше на прясно изпечен хляб.
The film is more interesting.	Филмът е по-интересен.
You need two cups of flour.	Трябват ви две чаши брашно.
Then came the day when the river flooded.	Тогава дойде денят, когато реката се наводни.
Acid rain can destroy fish populations in lakes and rivers.	Киселинният дъжд може да унищожи рибните популации в езерата и реките.
Throw a blanket over your shoulder.	Хвърлете одеяло през рамото си.
Each of these items weighs less than a kilogram.	Всеки от тези предмети тежи по-малко от килограм.
The coat is three years old.	Палтото е на три години.
Stop right here.	Спрете точно тук.
Ten of the eighteen candidates were selected.	Бяха избрани десет от осемнадесетте кандидати.
He was the father of many children.	Той беше баща на много деца.
A suicide bomber detonated his bomb near his target.	Самоубиец взриви бомбата си близо до целта си.
They sank into the sea.	Потънаха в морето.
The tourists traveled for two weeks.	Туристите пътуваха две седмици.
When it rains, everything gets wet.	Когато вали, всичко се намокря.
Our city has a long history.	Нашият град има дълга история.
The sugar melts at room temperature.	Захарта се топи при стайна температура.
She speaks to the south at length.	Тя говори с южно протяжно.
Some people choose to invest in the stock market.	Някои хора избират да инвестират в фондовия пазар.
Peanut butter was the first choice in cooking.	Фъстъченото масло беше първият избор в готвенето.
You will see many new innovations next year.	През следващата година ще видите много нови иновации.
The ocean shone in the distance.	Океанът блестеше в далечината.
Because she is abroad, she is cut off from reading the news.	Тъй като е в чужбина, тя е откъсната от четене на новини.
After his death, her reputation was not damaged.	След смъртта му репутацията й не пострада.
That's where the electricity is.	Там се намира електричеството.
The older women had begun their march.	Възрастните жени бяха започнали похода си.
She wants to help rural communities.	Тя иска да помогне на селските общности.
She burst into tears.	Тя избухна в плач.
She promises to return.	Тя обещава да се върне.
He is also very interested in traveling abroad.	Той също проявява голям интерес към пътуванията в чужбина.
Market town.	Пазарно градче.
Look at all this blood!	Вижте цялата тази кръв!
She ate her lunch quickly and left.	Тя изяде бързо обяда си и си тръгна.
Last night a thief stole her necklace.	Снощи крадец е откраднал огърлицата й.
The price of sugar has risen dramatically.	Цената на захарта се е повишила драстично.
Many consider the remark racist.	Мнозина смятат, че забележката е расистка.
I will pay the damages.	Ще платя щетите.
Do as the great king commands.	Правете както заповядва великият крал.
Prepare the pan for frying.	Подгответе тигана за пържене.
These bugs will not mind the heat.	Тези бъгове няма да имат нищо против жегата.
I drink a gallon of milk every day.	Пия галон мляко всеки ден.
The sand was hot.	Пясъкът беше горещ.
Muscles tremble quickly in folk dances.	Мускулите бързо треперят в народните танци.
They like to go to the movies, but rarely visit.	Те обичат да ходят на кино, но рядко посещават.
Business leaders must strive for maximum productivity.	Бизнес лидерите трябва да се стремят към максимална производителност.
Tears streamed down the cheeks of eyewitnesses.	По бузите на очевидци потекоха сълзи.
Works equally well for dry and wet hair.	Работи еднакво добре за суха и мокра коса.
He lifted the lid of a metal box.	Той вдигна капака на метална кутия.
An ox was moving slowly between them.	Между тях бавно се движеше вол.
The quality of this fabric is very poor.	Качеството на този плат е много лошо.
A happy child is a healthy child.	Щастливото дете е здраво дете.
I don't like this job, but there are few alternatives.	Не харесвам тази работа, но има малко алтернативи.
We clean each carrot individually.	Почистваме всеки морков поотделно.
She dropped the bus this morning.	Тя изпусна автобуса тази сутрин.
He was running out to buy cigarettes.	Изтичаше да си купи цигари.
As you train, you feel stronger.	Тъй като сте тренирали, се чувствате по-силни.
All good parents should try to be glamorous.	Всички добри родители трябва да се опитват да бъдат бляскави.
We visited a catacomb, but there was no one there.	Разгледахме една катакомба, но там нямаше никой.
Do not contaminate your water supply with garbage.	Не замърсявайте водоснабдяването с боклука си.
Put this on.	Облечи това.
The rain is falling heavily over the island.	Дъждът заваля силен над острова.
He demonstrates a scientific experiment.	Той демонстрира научен експеримент.
The ship reportedly sank after colliding with a coral reef.	Съобщава се, че корабът е потънал след сблъсък с коралов риф.
In practice, it is quite different.	На практика е доста различно.
Meteorology is the study of the atmosphere.	Метеорологията е изследване на атмосферата.
One morning Andre awoke to the sound of shouts.	Една сутрин Андре се събуди от звука на викове.
Cities are polluted by all the natural gases they emit.	Градовете са замърсени от всички природни газове, които изпускат.
This teacher is always easy with children.	Този учител е постоянно лесен с децата.
The smell made my stomach shrink.	Миризмата накара стомаха ми да се свие.
Rommel was elected president of the student union.	Ромел беше избран за президент на студентския съюз.
This is the way out for movies.	Това е изходът за филми.
We talked about the war.	Говорихме за войната.
The sun is hot.	Слънцето е горещо.
This city is growing with many hotels appearing.	Този град се разраства с много хотели, които се появяват.
I don't like cats.	не харесвам котки.
Avoid touching insect bites.	Избягвайте да докосвате ухапвания от насекоми.
The poem was read with feeling.	Стихотворението беше прочетено с чувство.
They planted an elm tree by the road.	Засадиха бряст край пътя.
Some lizards walk on three legs, others on four.	Някои гущери ходят на три крака, други на четири.
The revolutionary government set up several charities.	Революционното правителство създаде няколко благотворителни организации.
She was accused of embezzlement.	Тя беше обвинена в присвояване.
The leaders of this country agreed	Лидерите на тази страна се съгласиха
The actress' eyes are green and her hair is blond.	Очите на актрисата са зелени, а косата й е руса.
The motel is a paradise for transients.	Мотелът е рай за преходни хора.
This is what it looks like, judging by the smell.	Така изглежда, съдейки по миризмата.
This is a task beyond even your best skills.	Това е задача отвъд дори най-отличените ви умения.
There used to be a fast food restaurant here.	Някога тук е съществувал ресторант за бързо хранене.
Her remark surprised the inspector.	Забележката й изненада инспектора.
The sea breeze was damp and cool.	Морският бриз беше влажен и хладен.
First, we need some mustard.	Първо, имаме нужда от малко горчица.
Authorities slowed down.	Властите намалиха скоростта.
Do you have the medicine?	Имате ли лекарството?
Do this only once and never again.	Правете това само веднъж и никога повече.
It originally meant "little food."	Първоначално означаваше „малко храна“.
A forest fire killed seventeen people.	Горски пожар уби седемнадесет души.
The cook sprinkled the cake with cinnamon.	Готвачката поръси тортата с канела.
A vessel containing dangerous liquid was launched into space.	Съд, съдържащ опасна течност, беше изстрелян в космоса.
Krakatoa exploded with a deafening roar.	Кракатау избухна с оглушителен рев.
His body lay cold and motionless.	Тялото му лежеше студено и неподвижно.
The thief saw me and ran away.	Крадецът ме видя и избяга.
Our elders made a conscious decision	Нашите старейшини взеха съзнателно решение
It is impossible to distinguish between them.	Невъзможно е да се направи разлика между тях.
Try to control your temperament.	Опитайте се да контролирате темперамента си.
I see no reason to continue.	Не виждам причина да продължа.
She fell asleep during class.	Тя заспа по време на час.
Wind turbines were built by the government.	Вятърните турбини са построени от правителството.
But this often happens during war.	Но това често се случва по време на война.
Fast food mania captures people's eating habits.	Манията за бързо хранене завладя хранителните навици на хората.
He drove for more than an hour.	Той караше повече от час.
An oasis of greenery surrounded by desert.	Оазис от зеленина, заобиколен от пустиня.
I'm not worried about going to the dentist tomorrow.	Не се притеснявам да отида на зъболекар утре.
Third glass, please!	Трета чаша, моля!
The ancestors of the man in the photo are unknown.	Предците на човека от снимката са неизвестни.
Each of these things can be unusual.	Всяко едно от тези неща може да е необичайно.
The writer threw the book across the room.	Писателят хвърли книгата през стаята.
I mixed egg and mustard to make a dressing.	Смесих яйце и горчица, за да направя дресинг.
The fish swim in peace.	Рибите плуват в спокойствие.
She is uncommunicative and shy.	Тя е необщителна и срамежлива.
The minister immediately rejected the plan.	Министърът веднага отхвърли плана.
This is one of the advantages of being on a team.	Това е едно от предимствата да си в екип.
This desert region is sparsely populated.	Този пустинен регион е рядко населен.
I don't need to go anywhere.	Няма нужда да ходя никъде.
She hopes to win a scholarship.	Тя се надява да спечели стипендия.
The church house has two wings.	Църковната къща има две крила.
They slept by the lake.	Те спаха до езерото.
The monsoon is a seasonal phenomenon.	Мусонът е сезонно явление.
Farmers need rain to grow their crops.	Фермерите се нуждаят от дъжд, за да растат техните култури.
The war was a complete disaster.	Войната беше пълна катастрофа.
Her beauty will fade in a few years.	Красотата й ще избледнее след няколко години.
She straightened her hair.	Тя оправи косата си.
The river was calm.	Реката беше спокойна.
The rise of the car signals the beginning of the pollution.	Покачването на автомобила сигнализира за началото на замърсяването.
The soldiers lined up the two boys by the wall.	Войниците наредиха двете момчета до стената.
She didn't seem to mind.	Тя сякаш нямаше нищо против.
He stopped smelling the roses.	Спря да помирише розите.
Roman mythology provided a rich source of stories.	Римската митология предостави богат източник на истории.
Every child can learn to swim in no time.	Всяко дете може да се научи да плува за нула време.
Those who work in the industry could continue to do so.	Тези, които работят в индустрията, биха могли да продължат да го правят.
Didn't anyone tell you to be careful?	Никой ли не ти е казал да внимаваш?
English has the simplest grammar of all modern languages.	Английският има най-простата граматика от всички съвременни езици.
The crane took off and passed over.	Кранът излетя и премина отгоре.
The deep sea contains a stunning volume of mushrooms.	Дълбокото море съдържа зашеметяващ обем от гъби.
She was wearing a white dress.	Беше облечена в бяла рокля.
I believe this tree is fifty feet high.	Вярвам, че това дърво е високо петдесет фута.
Soldiers clear the streets.	Войниците разчистват улиците.
No one was found there.	Там никой не беше намерен.
They are fighting for what is right.	Те се борят за това, което е правилно.
Linguists study all aspects of language, from phonology to semantics.	Лингвистите изучават всички аспекти на езика, от фонологията до семантиката.
Yellow is the most visible color.	Жълтото е най-видимият цвят.
Thousands of protesters gathered in parliament.	Хиляди демонстранти се събраха в парламента.
This bread is handmade.	Този хляб е ръчно изработен.
The battle for grass candies has been raging for years.	Битката за бонбоните за трева се бушува от години.
Go to this restaurant!	Отидете в този ресторант!
Many technical problems arose from the upgrade.	Много технически проблеми възникнаха от надстройката.
The sun was shining brightly again.	Слънцето отново грееше ярко.
Democracy, once a great experiment, is in decline.	Демокрацията, някога голям експеримент, е в упадък.
Lack of sleep is a serious problem.	Липсата на сън е сериозен проблем.
A dust storm made it difficult to see.	Прашна буря затрудняваше виждането.
But the long journey was worth it.	Но дългото пътуване си заслужаваше.
The lines gradually blurred.	Линиите постепенно се размиваха.
There are few navigable rivers in the area.	В района има малко плавателни реки.
The drink was too sweet for her taste.	Напитката беше твърде сладка за нейния вкус.
Her cry of pain was echoed by the others.	Нейният вик от болка беше отекнат от другите.
Animals, insects and plants were affected.	Пострадали животните, насекомите и растенията.
This act is a crime.	Това деяние е престъпление.
His friends watched him with pleasure.	Приятелите му го гледаха с удоволствие.
The public reacted angrily to his outspoken remarks.	Обществеността реагира гневно на откровените му изказвания.
He eats with his knife and fork.	Той яде с ножа и вилицата си.
Scientists now say the disease does not exist.	Сега учените твърдят, че болестта не съществува.
The red car stopped and stopped.	Червена кола спря и спря.
There is a danger of floods in the area.	Има опасност от наводнения в района.
First, we need a shovel.	Първо, ще ни трябва лопата.
His long leather coat was tight around him.	Дългото му кожено палто беше стегнато около него.
There were beaches on the island.	На острова имаше плажове.
It is better to resolve disputes through dialogue.	По-добре е споровете да се решават чрез диалог.
Did you notice any strangers?	Забелязахте ли някакви непознати лица?
The waves made the ocean roar.	Вълните накараха океана да бучи.
Keep track of all expenses.	Следете всички разходи.
Brave soldiers defended the nation.	Храбрите войници защитаваха нацията.
Climbing up is much easier than going down.	Изкачването нагоре е много по-лесно, отколкото слизането.
It seemed strange that he hadn't called earlier.	Изглеждаше странно, че не се обади по-рано.
The arguments on both sides were convincing.	Аргументите и от двете страни бяха убедителни.
He carefully rubbed the potatoes.	Той внимателно изтърка картофите.
The wire fence surrounded the terrain.	Телената ограда ограждаше терена.
It was raining hard outside.	Навън валеше силно дъжд.
He will begin quantitative research next month.	Следващия месец той ще започне количествени изследвания.
Some people make pets out of pets.	Някои хора правят домашни любимци от домашни любимци.
Pour the salt on a clean plate.	Изсипете солта върху чиста чиния.
Henry has little interest in politics.	Хенри слабо се интересува от политика.
People here make more money	Хората тук печелят повече пари
The participation of the parents is expected.	Очаква се участието на родителите.
He will give a lecture at the college.	Той ще изнесе лекция в колежа.
She is finishing her classes.	Тя завършва класовете си.
The arrival of the plane was delayed by several hours.	Пристигането на самолета се забави с няколко часа.
He found yeast suitable for his needs.	Той намери дрожди за подходящи за неговите нужди.
The night sky suddenly lit up.	Нощното небе внезапно се освети.
This was her first real job.	Това беше първата й истинска работа.
A crime at the heart of the government has been uncovered.	Разкрито е престъпление в сърцето на правителството.
My older brother is very careless.	По-големият ми брат е много небрежен.
The weak become the prey of the strong.	Слабите стават плячка на силните.
He presented awards to the two best students.	Той връчи награди на двамата най-добри ученици.
The cost of living is rising.	Цената на живот се покачва.
The poem was difficult to understand.	Стихотворението беше трудно за разбиране.
The information about you forms a party.	Информацията за вас формира партия.
They want to know their constitutional rights.	Те искат да знаят своите конституционни права.
She put fresh tea leaves in the pot.	Тя сложи пресни чаени листа в тенджерата.
Your resolution was very wise.	Резолюцията ви беше много мъдра.
He nodded in recognition.	Той кимна в знак на признание.
So send a short note with your answer.	Затова изпратете кратка бележка с вашия отговор.
He is also blind.	Освен това е сляп.
They found new ground in their research.	Те откриха нова почва в своите изследвания.
We sang an anthem and told a story.	Изпяхме химн и разказахме история.
Phoebe rarely dated men.	Фийби рядко излизаше с мъже.
The Japanese usually have black hair.	Японците обикновено имат черна коса.
I removed a plastic clip from her hair.	Свалих пластмасова щипка от косата й.
The parking lot remained empty for several weeks.	Паркингът остана празен няколко седмици.
I spilled the milk.	Разлях млякото.
She closed the window.	Тя затвори прозореца.
Unlike his rich uncle, her father had a relatively modest fortune.	За разлика от богатия си чичо, баща й имаше сравнително скромно богатство.
Few children would like to have a mental illness.	Малко деца биха искали да имат някакво психично заболяване.
Animals easily adapt to the new environment.	Животните лесно се адаптират към новата среда.
The festival is often seen as a grim reminder of war.	Фестивалът често се смята за мрачно напомняне за война.
In medicine it is known as an embolus.	В медицината е известен като ембол.
The death penalty is not usually required.	Смъртното наказание обикновено не се изисква.
It hasn't rained in days.	Не е валяло от дни.
This man was rich but eccentric.	Този човек беше богат, но ексцентричен.
Melt the butter in the mixture.	Разтопете маслото в сместа.
The main cause of traffic problems is traffic jams.	Основната причина за проблемите в движението са задръстванията по пътищата.
We need to calm down about these procedures.	За тези процедури трябва да се успокоим.
Scientists often have to come up with unusual experiments.	Учените често трябва да измислят необикновени експерименти.
Dragons were once worshiped as gods.	Някога драконите са били почитани като богове.
Buttermilk adds another layer of flavor.	Мътеницата добавя още един слой вкус.
Some welcomed the news of the event with outrage.	Някои посрещнаха новината за събитието с възмущение.
A beautiful bird sang sharply.	Красива птица запя пронизително.
Most developed nations adhere to them.	Повечето развити нации се придържат към тях.
She pointed to the door.	Тя посочи вратата.
The chicken should not get cold.	Пилето не трябва да изстива.
Solids flow down this slope with ease.	Твърдите вещества се стичат по този склон с лекота.
The new park is by the river.	Новият парк е до реката.
Some reporters were horrified by what they found.	Някои репортери бяха ужасени от това, което откриха.
The general public supports the plan.	Обществеността като цяло подкрепя плана.
Keep this door closed.	Дръжте тази врата затворена.
Please give money to the homeless.	Моля, дайте пари на бездомните.
The elimination of smallpox was declared a great success.	Елиминирането на едра шарка беше обявено за голям успех.
He tried to explain this to his mother.	Той се опита да обясни това на майка си.
The storm caused lightning and hail.	Бурята предизвика светкавици и градушка.
Fish can be prepared in different ways.	Рибата може да се приготви по различни начини.
He is the least popular member of our class.	Той е най-малко популярният член на нашия клас.
The factory was shrouded in thick smoke.	Фабриката беше обвита в гъст дим.
I think it's time to give up this habit.	Мисля, че е време да се откажем от този навик.
The female leopard is called a tigon.	Женският леопард се нарича тигон.
The guards picked him up and took him away.	Пазачите го вдигнаха и го отведоха.
This egg is very fresh.	Това яйце е много прясно.
Mix the chocolate and butter in a bowl.	Смесете шоколада и маслото в купа.
The young girl's face twisted in fear.	Лицето на младото момиче беше изкривено от страх.
She stood at the top of the stairs.	Тя застана на върха на стълбите.
This language is not widespread.	Този език не е широко разпространен.
The main criticism is that the defendant is guilty.	Основната критика е, че подсъдимият е виновен.
He was hunting the legendary creature.	Той ловуваше легендарното същество.
They don't really care about you.	Те всъщност не се интересуват от теб.
The river looked rough.	Рекичката имаше груб вид.
Never belittle anyone.	Никога не омаловажавайте никого.
What is the solution now?	Какво е решението сега?
Programmers make money by writing.	Програмистите печелят пари, като пишат.
It is also described as a feminine trait.	Също така е описано като женствена черта.
The baby wore only a tiny vest.	Бебето носеше само мъничка жилетка.
Is this a natural phenomenon?	Това природен феномен ли е?
The girl next door was reading a great book.	Момичето в съседство четеше страхотна книга.
There is good and bad news.	Има добри и лоши новини.
Many travelers visit this landmark.	Много пътници посещават тази забележителност.
This is a one-year course.	Това е едногодишен курс.
Have our memories collectively lost information?	Загубили ли са нашите спомени колективно информация?
People should buy organic products when possible.	Хората трябва да купуват органични продукти, когато е възможно.
The theory of scientists remains controversial.	Теорията на учения остава противоречива.
Some cities do not have parks at all.	Някои градове изобщо нямат паркове.
He wanted to see himself in the mirror.	Искаше да се види в огледалото.
I searched her pockets.	Претърсих джобовете й.
There was a shocked silence.	Настъпи шокирана тишина.
Air pollution destroyed the birds.	Замърсяването на въздуха унищожи птиците.
It is important to be able to walk long distances.	Важно е да можете да ходите на дълги разстояния.
She muttered to herself.	Тя мърмореше на себе си.
The landing site was flat and sandy.	Мястото за кацане беше равно и пясъчно.
Every year an epidemic breaks out in this region.	Всяка година в този регион преминава епидемия.
The accident caused serious injuries.	Инцидентът е причинил тежки наранявания.
The water supply will soon run dry.	Снабдяването с вода скоро ще пресъхне.
I was told not to swim near the ocean.	Казаха ми да не плувам близо до океана.
They believed that these steps could purify their souls.	Те вярвали, че тези стъпки могат да пречистят душите им.
They barely connect the two ends.	Те едва свързват двата края.
They accused her of deliberately misrepresenting the facts.	Те я ​​обвиниха в умишлено невярно съобщаване на фактите.
Half a million people attended the event.	Половин милион души присъстваха на това събитие.
The computer software is easy to use and seamless.	Софтуерът на компютъра е лесен за използване и безпроблемен.
The nuclear rail rifle generates powerful magnetic fields.	Ядрената релсова пушка генерира мощни магнитни полета.
He needed special permission to enter the city.	Трябваше му специално разрешение, за да влезе в града.
The winter is very cold in this region.	Зимата е много студена в този регион.
Every citizen had the right to vote.	Всеки гражданин имаше право на глас.
The pork fillets were roasted on a skewer.	Свинските филета бяха изпечени на шиш.
Finely chop the onion.	Нарежете на ситно лука.
The snake dies after weeks of illness.	Змията умира след седмици на боледуване.
The water from the tap makes the hair gray.	Водата от чешмата кара косата да стане сива.
Heat slices through cool air.	Топлинните резени през хладния въздух.
This art shows endangered species.	Това изкуство показва застрашени видове.
However, one person was not present.	Един човек обаче не присъстваше.
I noticed that it always works.	Забелязах, че той винаги работи.
Maybe my uncle will teach you.	Може би чичо ми ще те научи.
Poverty is expected to increase significantly this year.	Тази година се очаква значително увеличаване на бедността.
Lakes and rivers can be polluted by chemical waste.	Езерата и реките могат да се замърсят от химически отпадъци.
This island was once occupied by dinosaurs.	Този остров някога е бил окупиран от динозаври.
The drawbridge spanned the three streets.	Подвижният мост обхващаше трите улици.
The fish will soon be swimming upstream.	Рибата скоро ще плува нагоре по течението.
The train was moving very slowly.	Влакът се движеше много бавно.
Two years later, she finally published her novel.	След две години тя най-накрая публикува своя роман.
Two steam locomotives passed the passenger train.	Два парни локомотива минаха покрай пътническия влак.
The government is trying to reduce air pollution.	Правителството се опитва да намали замърсяването на въздуха.
He brushed her hair from her eyes.	Той отметна косата й от очите й.
She was late.	Тя закъсняваше.
The rich clay soil was rich in nutrients.	Богатата глинеста почва беше богата на хранителни вещества.
It took the author two years to write this book.	Написването на тази книга отне на автора две години.
We did not receive any help from the government.	Не получихме никаква помощ от правителството.
This means that we are entitled to compensation.	Това означава, че имаме право на обезщетение.
Auagon passed her.	Ауагон я подмина.
This city has few trees.	Този град има малко дървета.
We accept students with a wide variety of qualifications.	Приемаме студенти с голямо разнообразие от квалификации.
Are you expecting visitors?	Очаквате ли посетители?
Fortunately, the plan never materialized.	За щастие планът така и не се осъществи.
Many people think that education is a waste of time.	Много хора смятат, че образованието е загуба на време.
It is located down this corridor.	Намира се надолу по този коридор.
They extracted fruit juice from the fruit.	Те извличали плодов сок от плодовете.
The sun cooled the earth slightly.	Слънцето леко охлади земята.
This is a significant development.	Това е значително развитие.
A road sign warned us of oncoming traffic.	Пътен знак ни предупреди за насрещно движение.
She spun around, stunned.	Тя се завъртя, зашеметена.
The number of missing people continued to grow.	Броят на изчезналите хора продължи да расте.
Every society is doomed to fall.	Всяко общество е обречено да падне.
The post office opened its doors.	Пощата отвори врати.
Nokia has finally succumbed to the pressure.	Nokia най-накрая се подчини на натиска.
The pirates robbed the shore.	Пиратите ограбиха брега.
How and why did you become an actor?	Как и защо стана актьор?
There is much to learn about the history of this country.	Има много какво да се научи за историята на тази страна.
The monitor contained a list of telephone numbers.	Мониторът съдържаше списък с телефонни номера.
The fragile woman was silent.	Крехката жена мълчеше.
He rested his head on the desk.	Той отпусна глава на бюрото.
Our country is in desperate need of delivery routes.	Страната ни има отчаяна нужда от маршрути за доставка.
You can reach this destination by climbing the hill.	Можете да стигнете до тази дестинация, като се изкачите нагоре по хълма.
The three candidates disagreed on many key issues.	Тримата кандидати не бяха съгласни по много основни неща.
Superstition was guarded by many of the peasants.	Суеверие се пазеше от много от селяните.
You need to call the police.	Трябва да се обадиш в полицията.
Great efforts have been made to complete the task on time.	Бяха положени големи усилия, за да се изпълни задачата навреме.
He hated his beard.	Мразеше брадата си.
In places, seagulls nest in rocks.	На места чайки гнездят в скали.
He stared at her without shame for a long moment.	Той я гледаше без срам за дълъг момент.
Steel is used in the construction of bridges.	Стоманата се използва при изграждането на мостове.
Various sources are buried under them.	Под тях са погребани различни източници.
Autumn is the season when the leaves change color.	Есента е сезонът, когато листата променят цвета си.
The funeral procession sped along the road.	Погребалното шествие се забърза по пътя.
She choked, panting.	Тя се задави, задъхан въздух.
He filled this vessel with clean water.	Той напълни този съд с чиста вода.
Some people say write what you know.	Някои хора казват, пишете каквото знаете.
The constitution must protect human rights.	Конституцията трябва да защитава правата на човека.
This function takes a dictionary as an argument.	Тази функция приема речник като аргумент.
He tore the card in half.	Той разкъса картата наполовина.
Still, it's hard to interpret what happened that night.	И все пак е трудно да се тълкува случилото се онази нощ.
Some say it's an anthem.	Някои твърдят, че това е химн.
They are the best in the world.	Те са най-добрите в света.
But most people were against it.	Но повечето хора бяха против.
He failed to mention that he had already done so.	Той пропусна да спомене, че вече го е направил.
The streets of the city were crowded with citizens.	Улиците на града гъмжаха от граждани.
Come here now if you dare!	Елате тук веднага, ако смеете!
This machine can't turn child's play.	Тази машина не може да превърне детската игра.
Animals can smell distant water.	Животните могат да усетят миризмата на далечна вода.
He turned and walked away.	Той се обърна и се отдалечи.
After his death, she buried him in the mountains.	След смъртта му тя го погребва в планината.
The life jacket saved his life.	Спасителната жилетка спаси живота му.
Teenagers are growing so fast.	Тийнейджърите растат толкова бързо.
She was leaning against the building.	Тя се беше облегнала на сградата.
Treacherous streaks of tears streamed down his cheeks.	Издайническите ивици сълзи изпъкваха по бузите му.
All animals were released unharmed.	Всички животни са освободени невредими.
This is wrong.	Това е грешно.
She studied human psychology at university.	Учила е човешка психология в университета.
The toy manufacturer still believes in the future.	Производителят на играчки все още вярва в бъдещето.
They smiled at each other.	Те се усмихнаха един на друг.
The damn thing is clogged up again.	Проклетото нещо отново е запушено.
The writer was passionate about music.	Писателят беше запален по музиката.
He would like to travel in time.	Той би искал да пътува във времето.
The director of the division was known for his ruthlessness.	Директорът на дивизията беше известен със своята безмилостност.
So he bought a bear.	Така той си купи мечка.
We'll have to tell the police.	Ще трябва да кажем на полицията.
The sun was setting in the morning.	Слънцето залязваше с настъпването на утрото.
They never lived in a house.	Никога не са живели в къща.
The fence was covered with ivy.	Оградата беше покрита с бръшлян.
The boy waved a taxi.	Момчето махна с ръка на такси.
Here we need to build a retaining wall.	Тук трябва да изградим подпорна стена.
He gets most of his income from his small business.	Той получава по-голямата част от приходите си от малкия си бизнес.
Senior security officials have been called.	Извикани са висши служители по сигурността.
The city's commercial areas were on fire.	Търговските площи на града бяха в пламъци.
Other animals took advantage of the open land.	Други животни се възползваха от откритата земя.
It was a dark night.	Беше тъмна нощ.
The master felt a rush of satisfaction from this clever man	Господарят изпита прилив на задоволство от този умен
The glass was a little brown, but it looked clean enough.	Стъклото беше някак кафяво, но изглеждаше достатъчно чисто.
The two set off for the city.	Двамата тръгнаха към града.
The ocean is full of nutrients.	Океанът е пълен с хранителни вещества.
Squirrels chase through the trees.	Катериците се преследват през дърветата.
External examiners gave an excellent report.	Външните изпитващи дадоха отличен отчет.
The first rule of writing is consistency.	Първото правило за писане е последователността.
Give all your employees a raise.	Дайте на всички свои служители повишение.
Rava is highly regarded by students.	Рава се оценява високо от учениците.
The cooperation between the university and the industry turns out to be visionary.	Сътрудничеството между университета и индустрията се оказва визионерско.
I locked the door before bed.	Заключих вратата преди лягане.
Man also tends to live in villages and towns.	Човекът също е склонен да живее в села и градове.
Teeth are made mostly of dentin.	Зъбите са направени предимно от дентин.
They take national defense seriously.	Те приемат сериозно националната отбрана.
You better hurry if you want to catch the train.	По-добре побързай, ако искаш да хванеш влака.
It costs ten dollars.	Възлиза на десет долара.
The male pigeon was building a nest.	Мъжкият гълъб строеше гнездо.
The popularity of coconut oil is now constantly growing.	Популярността на кокосовото масло сега непрекъснато нараства.
The plants in the garden were beginning to wither.	Растенията в градината започваха да увяхват.
Here language is a clear marker for social class.	Тук езикът е ясен маркер за социална класа.
Also, avoid staying at high altitudes for too long.	Също така, избягвайте да оставате на голяма надморска височина твърде дълго.
Her parents are hopeless.	Родителите й са безнадеждни.
She wiped a tear from her cheek.	Тя избърса сълза от бузата си.
The wise old woman counted three coins.	Мъдрата старица преброи три монети.
The country is marked by contrast.	Страната е белязана от контраст.
They live near the ancient ruins.	Те живеят близо до древните руини.
He finally arrived.	Най-накрая той пристигна.
The tyrant held power for seven centuries.	Тираният държеше властта в продължение на седем века.
He is wearing a purple hat.	Той носи лилава шапка.
The elephant moves backwards.	Слонът се движи назад.
The soldier climbed to the top of the wall.	Войникът се изкачи до върха на стената.
The proceeds amounted to a staggering amount.	Приходите възлизаха на зашеметяваща сума.
There is a bowl and a glass in the kitchen.	В кухнята има купа и чаша.
A young woman approaches the window.	Млада жена се приближава до прозореца.
Fry the meat on one side.	Месото се запържва от едната страна.
Here you will see many traditional art forms that are still used.	Тук ще видите много традиционни форми на изкуството, които все още се използват.
Permanent power of attorney.	Постоянно пълномощно.
You really shouldn't drink too much.	Наистина не трябва да пиете твърде много.
Remove the lid of the pot!	Махнете капака на тенджерата!
The villages in this area are known for their beauty.	Селата в този район са известни със своята красота.
They dream of traveling to foreign countries.	Мечтаят да пътуват до чужди страни.
Combustion of fossil fuels is causing climate change.	Изгарянето на изкопаеми горива причинява изменение на климата.
The consequences of declining birth rates are terrible.	Последствията от намаляващата раждаемост са ужасни.
He wrote stories at night.	Той пишеше истории през нощта.
Clean carefully after that boy.	Почистете внимателно след това момче.
Fill the pots with water.	Напълнете тенджерите с вода.
The bugs sank and came out of the mud.	Буболечките се потапяха и излизаха от калта.
The young boy was fascinated by the tree.	Младото момче беше очаровано от дървото.
The temperature range between night and day	Температурният диапазон между нощ и ден
He worked so hard.	Той работеше толкова много.
He is full of grace.	Той е пълен с благодат.
John is tall, with red hair and green eyes.	Джон е висок, с червена коса и зелени очи.
Run out of gas.	Свърши бензина.
It is extremely important that you follow these rules.	Изключително важно е да спазвате тези правила.
A local priest designated the temple sacred.	Местен свещеник определи храма за свещен.
Tired on this couch, bored to stupor.	Уморен на този диван, отегчен до ступор.
Use baking powder, not leavening agents.	Използвайте бакпулвер, а не набухватели.
Put ten apricots in a saucepan and add water.	Сложете десет кайсии в тенджерата и добавете вода.
She made a knocking sound at the door.	Тя издаде тропащ звук на вратата.
The farmer does most of the plowing himself.	Фермерът върши по-голямата част от оранта сам.
Wheat is the most common grain in the world.	Пшеницата е най-разпространеното зърно в света.
The opposition leader angrily condemned the reforms.	Лидерът на опозицията гневно осъди реформите.
They wrote letters to their friends and relatives.	Писаха писма до своите приятели и роднини.
You can't eat your cake and eat it.	Не можете да изядете тортата си и да я изядете.
There was some resistance at first.	В началото имаше известна съпротива.
Not so secret, but much less known.	Не толкова тайна, но много по-малко известна.
Hundreds of keys hung from shelves.	Стотици ключове висяха от стелажи.
The veteran's kitchen is carefully furnished.	Кухнята на ветерана е обзаведена с голямо внимание.
Try not to refrigerate food.	Опитайте се да не охладите храната.
Manufacturers have used many chemicals to achieve this quality.	Производителите са използвали много химикали, за да постигнат това качество.
They were known for the production of drugs for entertainment.	Те бяха известни с производството на наркотици за развлечение.
The snake was pale with black spots.	Змията беше бледа с черни петна.
They coughed, smiling broadly.	Те се закашляха, усмихвайки се широко.
Don't forget to write down your personal data.	Не забравяйте да запишете личните си данни.
Stop wasting time!	Спрете да губите време!
You can remove the noise by changing this setting.	Чрез промяна на тази настройка можете да премахнете шума.
They worked all day.	Работеха цял ден.
Their lips met, and she turned away from him.	Устните им се срещнаха и тя се извърна от него.
Small islands of clouds scattered across the cool afternoon sky.	Малки островчета от облаци се пръснаха по хладното следобедно небе.
Crops need a lot of sunlight and water.	Културите се нуждаят от много слънчева светлина и вода.
Please continue the story.	Моля, продължете историята.
They gently stroked the dog, stroked it and stroked it.	Те погалиха нежно кучето, галеха го и го галиха.
The fire at the factory killed 50 workers.	При пожара във фабриката загинаха 50 работници.
This plant often grows in dry forests with temperate climates.	Това растение често расте в сухи гори с умерен климат.
He is good at public relations.	Той е умел в връзките с обществеността.
It is a vital part of the human digestive system.	Тя е жизненоважна част от човешката храносмилателна система.
The bartender greeted his regular customers.	Барманът поздрави редовните си клиенти.
Use candlelight to see.	Използвайте светлината от свещ, за да видите.
It was the chemical waste that poisoned the water.	Именно химическите отпадъци отровиха водата.
This story has a happy ending.	Тази история има щастлив край.
She sipped a cup of hot coffee.	Тя отпи от чаша топло кафе.
It was covered in dust from the road.	Беше покрит с прах от пътя.
The shuttle was maneuvered in position.	Совалката беше маневрирана на позиция.
How did these two suspects do it?	Как са го направили тези двамата заподозрени?
The air is thick with smog.	Въздухът е гъст от смог.
Prepare the dressing by mixing all the ingredients.	Пригответе дресинга, като смесите всички съставки.
I suspect he's a nihilist.	Подозирам, че е нихилист.
Governments can do nothing about growing violence.	Правителствата не могат да направят нищо за нарастващото насилие.
This form is the simplest.	Тази форма е най-простата.
Because iron is magnetic, we use it to make magnets.	Тъй като желязото е магнитно, ние го използваме за направата на магнити.
Basil continued to sing.	Василий продължи да пее.
Another important issue here is women's rights.	Друг важен въпрос тук са правата на жените.
The streets are paved with bricks.	Улиците са павирани с тухли.
Japanese cuisine has a reputation for being healthy.	Японската кухня има репутацията на здравословна.
To advance their careers, they often accept bribes.	За да напреднат в кариерата си, те често приемат подкупи.
Spring comes when the earth begins to thaw.	Пролетта идва, когато земята започва да се размразява.
I have little to say in praise of him.	Нямам много какво да кажа в похвала за него.
He saw the ballet.	Той видя балета.
Salt is an ingredient in many foods	Солта е съставка на много храни
Read the instructions carefully before starting.	Прочетете внимателно инструкциите преди да започнете.
The sky began to darken.	Небето започна да потъмнява.
This is a terribly dangerous place!	Това е ужасно опасно място!
The woman wrote down the recipe for banana bread.	Жената записала рецептата за бананов хляб.
At that time there were laws against slavery.	По това време имаше закони срещу робството.
For modern science, music is just noise.	За съвременната наука музиката е просто шум.
I don't know when he will return.	Не знам кога ще се върне.
She placed prayer beads on the table.	Тя сложи молитвени мъниста на масата.
Several types of fireworks littered the night sky.	Няколко вида фойерверки изпъстряха нощното небе.
The quality of his research is extremely high.	Качеството на неговите изследвания е изключително високо.
We danced to rock music.	Танцувахме на рок музика.
But people can be fickle.	Но хората могат да бъдат непостоянни.
Why didn't the man wipe the floor of the store?	Защо човекът не избърше пода на магазина?
A large number of visitors came to the festival.	Голям брой посетители дойдоха на фестивала.
Wealth differences are common among developing countries.	Разликите в богатството са често срещани сред развиващите се страни.
The poor dog is abandoned.	Горкото куче е изоставено.
Prices have fallen, but wages are still low.	Цените паднаха, но заплатите все още са ниски.
The shoe was seven sizes, but it felt bigger.	Обувката беше седем размер, но се чувстваше по-голяма.
I arranged the chairs, then cleaned the floors.	Подредих столовете, после почистих подовете.
Which way did the boat go?	В каква посока е тръгнала лодката?
She went to visit her sister.	Тя отиде да посети сестра си.
It is interesting	Интересно е
Another honorary hematologist here last night.	Още един почетен хематолог тук снощи.
She bought salad and fruit from the grocery store.	Тя купи салата и плодове от хранителния магазин.
The meeting was very hot and crowded.	Срещата беше много гореща и многолюдна.
The bird is circling overhead.	Птицата кръжи над главите.
Universities and colleges provide education to all members of society.	Университетите и колежи осигуряват образование на всички членове на обществото.
The lake borders a forest.	Езерото граничи с гора.
The anger of the powerful typhoon was terrible.	Гневът на мощния тайфун беше ужасен.
The engine overheats.	Двигателят прегрява.
He won't tell us anything.	Няма да ни каже нищо.
Dad stopped by to express his condolences.	Таткото се отби, за да изрази съболезнованията си.
When he finished the marathon, he collapsed.	Когато завърши маратона, той рухна.
He offered his condolences.	Той поднесе своите съболезнования.
The shih tzu dog was lying under the table.	Кучето ши цу лежеше под масата.
A variety of fabrics are available.	Предлага се разнообразие от платове.
Never follow anyone home.	Никога не следвайте някого вкъщи.
He pulled the car out onto the sidewalk.	Той изкара колата на тротоара.
Has famine ever been more widespread?	Имало ли е някога по-широко разпространен глад?
A variety of vegetables were offered for sale.	За продажба се предлагаха разнообразни зеленчуци.
The meat is juicy and tender.	Месото е сочно и крехко.
We packed our lunch and left for school.	Събрахме си обяда и тръгнахме за училище.
There was a storm when the planes collided.	Когато самолетите се сблъскаха, настъпи буря.
Outrage and resentment became commonplace.	Възмущението и огорчението ставаха нещо обичайно.
His head was covered with strands of white beard.	Главата му беше покрита с кичури бяла брада.
Each performance lasts ten minutes.	Всяко изпълнение продължава десет минути.
He walked slowly into the restaurant.	Той влезе бавно в ресторанта.
Global climate change is likely to lead to increased rainfall.	Глобалното изменение на климата вероятно ще доведе до увеличаване на валежите.
Learn how to cut fruit properly, he advised.	Научете как да режете плодове правилно, посъветва той.
You need to treat your investments with respect.	Трябва да се отнасяте с уважение към инвестициите си.
The sunset was perfectly reflected in the lake.	Залезът се отразяваше перфектно в езерото.
The state banned slavery many years ago.	Държавата забрани робството преди много години.
Charity organisation.	Благотворителна организация.
Sweat dripped from her forehead.	От челото й се стичаше пот.
So the wise old woman counted three pennies.	Така мъдрата старица преброи три гроша.
Under the right conditions, this can harm even healthy plants.	При подходящи условия това може да навреди дори на здрави растения.
We were all afraid.	Всички се страхувахме.
Factory workers agreed not to strike.	Работниците на фабриката се съгласиха да не стачкуват.
Arrange the firewood neatly next to the back door.	Подредете дървата за огрев спретнато до задната врата.
We must be united and wage this war.	Трябва да бъдем единни и да водим тази война.
It will cost the state millions of dollars.	Това ще струва на държавата милиони долари.
So governments are now buying land and building settlements.	Така че правителствата сега изкупуват земя и строят селища.
It must have been huge, the monster.	Сигурно е било огромно, чудовището.
A fierce war has ravaged the country.	Ожесточена война опустоши страната.
Obesity is now a serious problem.	Затлъстяването сега е сериозен проблем.
Look back on those happy times.	Погледнете назад към онези щастливи времена.
The black dog stopped sniffing a bush.	Черното куче спря да подуши един храст.
The party started late.	Купонът започна късно.
She is a volunteer at the orphanage.	Тя е доброволец в сиропиталището.
Natural disasters are rare here.	Тук рядко се случват природни катастрофи.
The first explorers sailed in the waters.	Първите изследователи плавали във водите.
Men and women march for world peace.	Мъжете и жените маршируват за мир в света.
After a few years, his cancer returned.	След няколко години ракът му се върна.
The climate in this region is temperate.	Климатът в този регион е умерен.
It is used universally in the chemical industry.	Той се използва универсално в химическата промишленост.
These two ingredients work well together.	Тези две съставки работят добре заедно.
The tourist was lucky to find something to eat.	Туристът имаше късмет да намери нещо за ядене.
No incident was reported.	Не се съобщава за инцидента.
She was wearing a long, dazzling white dress.	Тя носеше дълга, ослепително бяла рокля.
This famine is an old family story.	Този глад е стара семейна история.
Bottled water has become increasingly available in recent years.	Бутилираната вода става все по-достъпна през последните години.
She smelled a faint scent.	Тя усети слаб аромат.
Don't let anyone know you're here.	Не позволявайте на никого да разбере, че сте тук.
The study of time.	Изучаването на времето.
The horse groaned proudly around.	Конят се пъшкаше гордо наоколо.
The traffic jams will get worse.	Задръстванията ще се влошат.
The show went on as planned.	Шоуто продължи по план.
Then it finally opened.	Тогава най-накрая тя се отвори.
It's still warm outside.	Навън още е топло.
The lid is designed to fit snugly.	Капакът е проектиран да приляга плътно.
What are the reasons for their decline?	Какви са причините за техния упадък?
Nobody wants to go back to the old quarter.	Никой не иска да се върне в стария квартал.
The young man looked handsome.	Младият мъж изглеждаше красив.
I managed to divide only the screen door.	Успях да разделя само екранната врата.
The fire quickly engulfed the old house.	Огънят бързо погълна старата къща.
A group of police officers arrived on the scene	На място е пристигнала група полицаи
The powerful members of the clan took the best places.	Мощните членове на клана заеха най-добрите места.
The eggs were sweet and fresh.	Яйцата бяха сладки и свежи.
September is a pleasant month here.	Септември е приятен месец тук.
There are fewer reported incidents since the last census.	От последното преброяване има по-малко съобщени инциденти.
His cooking style was brilliant.	Стилът му на готвене беше брилянтен.
Providing natural light to illuminate homes.	Осигуряване на естествена светлина за осветяване на домовете.
The popularity of tea is growing.	Популярността на чая нараства.
The priest issued a warning.	Духовникът отправил предупреждение.
He slid the tray over the railing.	Плъзна подноса по перилата.
Avoid taking yourself for granted.	Избягвайте да се приемате за даденост.
We can consider ourselves really lucky.	Можем да се смятаме за истински късметлии.
A thick blanket of snow covered the ground.	Дебела снежна покривка покри земята.
The police protect us from violence and crime.	Полицията ни пази от насилие и престъпления.
She liked making soup.	Харесваше й приготвянето на супа.
He gave a lecture to the audience on road safety.	Той изнесе лекция на публиката за пътната безопасност.
The girl kept shouting.	Момичето продължи да вика.
He was laid to rest at his funeral.	На погребението му той беше положен до жена си.
His thick black hair hung over his back.	Гъстата му черна коса висеше над гърба му.
Her sweet smile watched us, urging us to keep going.	Нейната сладка усмивка ни наблюдаваше, подтикваше ни да продължим.
Thousands of sheep died.	Хиляди овце загинаха.
The continent was green with vegetation.	Континентът беше зелен от растителност.
The police chief fired his subordinates.	Шефът на полицията уволни подчинените си.
National postal service and telecommunication network.	Национална пощенска услуга и телекомуникационна мрежа.
We need efficient transport.	Нуждаем се от ефективен транспорт.
The garbage was burned outside the city.	Боклукът е изгорен извън града.
Do you see her, mother?	Виждаш ли я, майко?
It shattered into the rocks.	Пръсна се в камъните.
His children adored him.	Децата му го обожаваха.
Her dress had a spectacular silhouette.	Роклята й имаше грандиозен силует.
Their voices were muffled by the snow.	Гласовете им бяха приглушени от снега.
This welcome break from the heat in the valley.	Тази добре дошла почивка от горещината в долината.
Farmers sold their land to the one who offered the highest price.	Фермерите продаваха земята си на този, който предложи най-висока цена.
Everyone knows who these rich people are.	Всички знаят кои са тези богати хора.
The compensation was inadequate.	Компенсацията беше неадекватна.
The most exciting films are about fate and destiny.	Най-вълнуващите филми са за съдбата и съдбата.
Chicken beer is a popular dish here.	Пилешкото биряни е популярно ястие тук.
I consider you one of my closest friends.	Смятам те за един от най-близките ми приятели.
The fire burns for five minutes.	Огънят горя пет минути.
She brought a small gift wrapped in colored paper.	Тя донесе малък подарък, опакован в цветна хартия.
A shopkeeper built his house last year.	Магазинер построи къщата си миналата година.
With great difficulty they escaped.	С голяма трудност те избягаха.
The commission has decided to ban the sale of alcohol within the city limits.	Комисията реши да забрани продажбата на алкохол в границите на града.
Each country sent athletes to compete in the event.	Всяка страна е изпратила атлети да се състезават в събитието.
The scheme was doomed to failure.	Схемата беше обречена на провал.
I was not familiar with either.	Не бях запознат и с двете.
Secluded white sand beach.	Уединен плаж с бял пясък.
Several weasels were caught.	Бяха уловени няколко невестулки.
Many leaders defend the interests of gay men and women.	Много лидери защитават интересите на гей мъже и жени.
The face of the rock was vertical and inaccessible.	Лицето на скалата беше отвесно и недостъпно.
The best friend is a person who apologizes.	Най-добрият приятел е човек, който се извинява.
This vase is a hundred years old.	Тази ваза е на сто години.
The hungry children cried out for relief.	Гладните деца викаха за облекчение.
One cannot escape their fate, she said.	Човек не може да избяга от съдбата им, каза тя.
She has her work designed for her.	Тя има своята работа, предназначена за нея.
Invaders are killed, not tolerated.	Нашествениците се убиват, не се толерират.
Sugar helps digestion.	Захарта подпомага храносмилането.
The demonstration impedes movement.	Демонстрацията възпрепятства движението.
Follow these instructions and everything will be fine.	Следвайте тези инструкции и всичко ще бъде наред.
A lamp is lit inside the house.	Вътре в къщата свети лампа.
They crept into the room.	Промъкнаха се в стаята.
We must learn to live harmoniously together.	Трябва да се научим да живеем хармонично заедно.
Place the knife on the table.	Поставете ножа на масата.
These books are part of a large collection.	Тези книги са част от голяма колекция.
She wondered what she had done.	Чудеше се за какво се е допуснала.
The company was founded thirty years ago.	Компанията е основана преди тридесет години.
The report concludes that they are dead.	В доклада се заключава, че те са мъртви.
You both look tired.	И двамата изглеждате уморени.
The snowfall was particularly heavy last year.	Снеговалежът беше особено силен миналата година.
A trainee lawyer took notes as he spoke.	Стажант-адвокат водеше бележки, докато говореше.
A soldier wounded in the retreat will be evacuated.	Войник, ранен при отстъплението, ще бъде евакуиран.
The soil was fertile, ideal for planting.	Почвата беше плодородна, идеална за посев.
He slumped against the wall.	Той се свлече към стената.
The earthquake liquefies the earth.	Земетресението втечнява земята.
The test detects a slightly increased number of white blood cells.	Тестът открива леко повишен брой бели кръвни клетки.
Farmers tend to throw up when it rains.	Земеделските производители са склонни да се хвърлят, когато вали.
The waiter cleared the soup bowls.	Сервитьорът разчисти купите за супа.
Seasonal allergies are caused by pollen.	Сезонна алергия се причинява от цветен прашец.
She also talks about science, art, education and current events.	Тя говори и за наука, изкуство, образование и актуални събития.
No child has been taken out of their homes without his consent.	Нито едно дете не е изведено от домовете си без негово съгласие.
The modern economy is a diverse economy.	Съвременната икономика е разнообразна икономика.
He struggled, but stood up.	Той се бореше, но се изправи.
The chef is a talented master.	Готвачът е талантлив майстор.
To choke to death with a piece of bread.	Да се ​​задави до смърт с парче хляб.
The crowd surrounded him.	Тълпата го заобиколи.
Drones can retrieve light objects.	Дроновете могат да изтеглят леки обекти.
This table is stored on hand in the kitchen.	Тази маса се съхранява под ръка в кухнята.
As lion hearts rule what is heard, so lion minds rule.	Както лъвските сърца управляват чутото, така и лъвските умове.
Biologists call this phenomenon "talk to each other."	Биолозите наричат ​​това явление „говори помежду си“.
These photos show scenes from a fairy tale.	Тези снимки показват сцени от приказна история.
Most fungi are microscopic.	Повечето гъби са микроскопични.
Some workers travel long distances to work.	Някои работници пътуват на дълги разстояния до работа.
The rock is on the left side of the pan.	Скалата е от лявата страна на тигана.
This country has a large amount of agricultural land.	Тази страна има голямо количество земеделска земя.
She pushed open the door.	Тя бутна вратата.
The big black and white cat.	Голямата черно-бяла котка.
Now it's time to go.	Сега е време да тръгваме.
This church was built on top of a hill.	Тази църква е построена на върха на хълм.
How strange and wonderful, she thought.	Колко странно и прекрасно, помисли си тя.
He was so tired that he collapsed in bed.	Беше толкова уморен, че се строполи в леглото.
The declining number of birds is a worrying trend.	Намаляването на броя на птиците е тревожна тенденция.
Modern cities are replacing agricultural land with parks.	Съвременните градове заменят земеделските земи с паркове.
It is created by the fusion of atoms.	Тя е създадена от сливане на атоми.
Remove the husk from the corn.	Отстранете обвивката от царевицата.
The incident will be carefully analyzed.	Инцидентът ще бъде внимателно анализиран.
What are the main complaints of people from online dating?	Кои са основните оплаквания на хората от онлайн запознанствата?
He had worked hard to be successful.	Беше се потрудил усилено, за да стане успешен.
Conditions are deadly.	Условията са смъртоносни.
She muttered a little to herself.	Тя промърмори малко на себе си.
He was very lyrical when he recited the bard's poetry.	Той беше много лиричен, когато рецитираше поезията на барда.
The strength of magnets depends on the number of poles.	Силата на магнитите зависи от броя на полюсите.
It was obvious that the lovers were not together.	Личеше си, че влюбените не са заедно.
The forest was dense with trees.	Гората беше гъста с дървета.
It never occurred to him that he was free.	Не му хрумна, че е свободен.
Despite repeated requests, the program has never been canceled.	Въпреки многократните заявки, програмата никога не е била отменена.
We need to help these people as much as we can.	Трябва да помогнем на тези хора с каквото можем.
The school authorities were reluctant to make this decision.	Училищните власти взеха това решение неохотно.
The bread was hard as stone.	Хлябът беше твърд като камък.
God's law is maintained.	Божият закон се поддържа.
They marched silently down a narrow path.	По тясна пътека те маршируваха безмълвно.
Polluted air often irritates the eyes, nose and throat.	Замърсеният въздух често дразни очите, носа и гърлото.
Sailors are attracted by this port.	Моряците са привлечени от това пристанище.
Pleasant trip!	Приятно пътуване!
Scientists say there is no danger.	Учените твърдят, че няма опасност.
The postman delivered letters, not packages.	Пощальонът доставяше писма, а не пакети.
These cameras are outdated.	Тези камери са остарели.
Some of our soldiers defended their country	Някои от нашите войници защитиха страната си
Most animals spend the light part of the day asleep.	Повечето животни прекарват светлата част на деня в сън.
The summit is under way today.	Срещата на върха е в ход днес.
They were presented with their medals at a ceremony.	Те бяха връчени с медалите си на церемония.
Then drive to the airport, please.	След това карайте до летището, моля.
The ocean is full of good food.	Океанът е пълен с добра храна.
People considered the kitchen a social center.	Хората смятаха кухнята за социален център.
Let's keep all the remnants of anger buried in the past.	Нека да запазим всички остатъци от гняв заровени в миналото.
No, he didn't tell anyone.	Не, не каза на никого.
Their job was to teach others.	Тяхна работа беше да учат другите.
He realized that the experiment had not given answers.	Той осъзна, че експериментът не е дал отговори.
A chemist, he invented hydrogen gas.	Химик, той изобретил водороден газ.
Characteristically, he chose an incredibly large house.	Характерно е, че той избра невероятно голяма къща.
People should beware of their personal information.	Хората трябва да се пазят от личната си информация.
Factories are generating increasing amounts of pollutants.	Заводите генерират все по-големи количества замърсители.
Clouds drifted lazily across the gloomy morning sky	Облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе
Vote for everyone except her.	Гласувайте за всеки, освен за нея.
Removing sugar has proved difficult.	Отстраняването на захарта се оказа трудно.
This change will affect the very poor.	Това изменение ще засегне много бедните.
They fled in terror from the container ship.	Те избягаха в ужас от контейнеровоза.
A crowded inflatable raft crashed into a sea wall.	Претъпкан надуваем сал се блъсна в морска стена.
The round dogs licked their own paws.	Закръглените кучета облизаха собствените си лапи.
Such a view is shared by very few.	Подобна гледна точка се споделя от много малко.
To prepare the dough, mix the flour, yeast, water and salt.	За да приготвите тестото, смесете брашното, маята, водата и солта.
The sound of waves lapping at the shore filled the air.	Звукът от вълни, плискащи по брега, изпълни въздуха.
We found alcohol in hamburger culture.	Открихме аклохол в културата на хамбургерите.
She began to cry.	Тя започна да плаче.
Gales made the farmers' fields turn to mud.	Гейлс накара нивите на фермерите да се превърнат в кал.
The house stood alone in the woods.	Къщата стоеше сама в гората.
She made tea by slicing a lemon.	Тя направи чай, като разряза един лимон.
We travel by subway.	Пътуваме с метрото.
It is not the same everywhere.	Не е еднакво навсякъде.
It is only natural to get excited.	Съвсем естествено е човек да се вълнува.
There was laughter from the pub.	Откъм кръчмата се чуваше смях.
What made you decide to quit your job?	Какво те накара да решиш да напуснеш работата си?
In the settlement the people are unshaven and in ragged clothes.	В населеното място хората са небръснати и са с дрипави дрехи.
The neighbor is disgusting.	Съседът е отвратителен.
The knife effectively cuts the bread.	Ножът разрязва ефективно хляба.
Management is quite effective.	Управлението е доста ефективно.
They took their packages home.	Те взеха вкъщи пакетите си.
Only a small number of people did.	Само малка част от хората го направиха.
Her clothes were tattered.	Дрехите й бяха оръфани.
To prevent poaching, many parks already have armed guards.	За да се предотврати бракониерството, много паркове вече имат въоръжена охрана.
These animals are a source of food, clothing and wool.	Тези животни са източник на храна, дрехи и вълна.
The change in their trading hours was important.	Промяната в техните часове за търговия беше важна.
The smell of cooking was all-encompassing.	Миризмата на готвене беше всеобхватна.
He always pays his bills on time.	Винаги си плаща сметките навреме.
He drank from a glass.	Той пи от чаша.
I can't change the story myself.	Аз сам не мога да променя историята.
Each element had its own place.	Всеки елемент имаше свое собствено място.
She put the cake on a plate and served it to him.	Тя сложи тортата в чиния и му поднесе.
She couldn't finish the whole dessert.	Тя не можа да свърши целия десерт.
These men looked like ordinary farmers.	Тези мъже изглеждаха като обикновени фермери.
Each nucleus contains an embryo that provides food for the plant.	Всяко ядро ​​съдържа ембрион, осигуряващ храна на растението.
The service has been terminated.	Услугата е прекратена.
The referee canceled the offside goal.	Реферът отмени гола за офсайд.
You have to be a little patient.	Трябва да сте малко търпеливи.
The bright sun shining through the glass woke her.	Яркото слънце, греещо през стъклото, я събуди.
As an entomologist, she studied ants.	Като ентомолог тя изучава мравки.
I have already written it three times.	Вече го писах три пъти.
He set his glass on the table.	Той остави чашата си на масата.
The technician carefully connected the wires.	Техникът внимателно свърза проводниците.
The discovery was controversial.	Откритието беше противоречиво.
I have eaten in many restaurants.	Ял съм в много ресторанти.
Mosquitoes are an important source of protein for many animals.	Комарите са важен източник на протеини за много животни.
What if they are empty?	Ами ако са празни?
To catch the gossip about something.	Да улови клюките за нещо.
Woodpeckers and woodpeckers eat their seeds.	Чиголките и кълвачите ядат семената им.
The device had many advantages.	Устройството имаше много предимства.
The plant was little more than a sapling.	Растението беше малко повече от фиданка.
No one traveled at night in the winter.	Никой не е пътувал през нощта през зимата.
Human activities have caused widespread damage to ecosystems.	Човешките дейности са причинили широко разпространени щети на екосистемите.
He jumped like a tiger.	Той скочи като тигър.
Miners protested the ban.	Миньорите протестираха срещу забраната.
The professor is ill.	Професорът е болен.
In summer he drinks a lot of water.	През лятото пие много вода.
The scientist noted the resemblance.	Ученият отбеляза приликата.
The traffic on the highway was terrible.	Движението по магистралата беше ужасно.
She says now is not a good time.	Тя казва, че сега не е добър момент.
We will need three bottles of water.	Ще ни трябват три бутилки вода.
The store will close soon.	Магазинът ще затвори скоро.
Horse led the procession.	Кон поведе шествието.
The milk foams.	Млякото се разпенва.
They describe abstract ideas.	Те описват абстрактни идеи.
Women were not allowed to vote.	Жените нямаха право да гласуват.
The woman peered wearily out the window.	Жената надникна уморено през прозореца.
The children jumped on the trampoline.	Децата скачаха на батута.
Cigarette smoke wafted around him.	Около него се носеше цигарен дим.
The clouds were low and thick.	Облаците бяха ниски и гъсти.
She was awake.	Тя беше ранобудна.
The band plays late into the night.	Групата свири до късно през нощта.
The black tea in the cup is too strong.	Черният чай в чашата е твърде силен.
Strange sounds echoed faintly in the distance.	Странни звуци отекнаха слабо в далечината.
They believed that the flood was a divine retribution.	Те вярвали, че потопът е божествено възмездие.
The cavemen painted the walls of the caves, perhaps to tell stories.	Пещерните хора рисуваха стените на пещерите, може би за да разказват истории.
This causes her pain.	Това й причинява болка.
Don't forget to cool the crab cakes.	Не забравяйте да охладите сладките с раци.
Please close the windows before leaving.	Преди да си тръгнете, моля, затворете прозорците.
Two drinking taps are provided.	Осигурени са две кранове за пиене.
The cat stared at its reflection in the lake.	Котката се взря в отражението си в езерото.
She decided to redecorate the room.	Тя реши да преукраси стаята.
Where does all this fruit come from?	Откъде идва целият този плод?
Important documents are in this file.	Важните документи са в този файл.
One farmer eats better than ten prison workers.	Един фермер се храни по-добре от десет работници в затвора.
First, we need to distinguish between work and play.	Първо, трябва да правим разлика между работа и игра.
It kills time, he said.	Убива времето, каза той.
When traveling, it is important to have snacks.	Когато пътувате, е важно да имате закуски.
The policeman warned them.	Полицаят ги предупреди.
She looked at him nervously.	Тя го погледна нервно.
The company reported record profits last year.	Компанията отчете рекордни печалби миналата година.
The children sang while dancing.	Децата пяха, докато танцуваха.
To protect it from attack, the fortress was well fortified.	За да бъде защитена от нападение, крепостта е била добре укрепена.
Xerxes himself was taken in a chariot	Самият Ксеркс беше пренесен в колесница
She added curses to her speech.	Тя допълни речта си с ругатни.
Many young people will study in this field.	Много млади хора ще учат в тази област.
He greeted me in a distant voice.	Той ме поздрави с далечен глас.
The powerful steam engine was inefficient.	Мощната парна машина беше неефективна.
The problem is global, not local.	Проблемът е глобален, а не локален.
The monkey bars were closed.	Маймунарските барове бяха затворени.
She took great care of his house.	Тя се грижеше много за къщата му.
Earthquakes cause enormous damage to buildings.	Земетресенията причиняват огромни щети на сградите.
They never fail to disappoint.	Те никога не пропускат да разочароват.
The new federal sentencing guidelines are a cause for celebration.	Новите федерални насоки за присъди са повод за празнуване.
Dig this out with a knife.	Изкопайте това с нож.
She repeated her question, more and more desperate.	Тя повтори въпроса си, все по-отчаяна.
There will be a big holiday.	Ще има голям празник.
They made a rescue attempt.	Те направиха опит за спасяване.
The lack of infrastructure in the country is a huge problem.	Липсата на инфраструктура в страната е огромен проблем.
Carefully turn the carrots.	Обърнете внимателно морковите.
Some farmers use a special device to milk cows.	За доене на крави някои фермери използват специално устройство.
It takes several hours to travel.	Необходими са няколко часа пътуване.
They were making love for the first time.	Правеха любов за първи път.
Punk comes in a wide variety of different styles.	Пънкът се предлага в голямо разнообразие от различни стилове.
The lack of water made the small community beg.	Недостигът на вода накара малката общност да проси.
The rebels managed to ambush our checkpoint.	Бунтовниците успяха да направят засада на нашия контролно-пропускателен пункт.
Moses suffered terribly in battle.	Мойсей пострадал ужасно в битката.
He was fired for disobedience.	Той беше уволнен за неподчинение.
The floor was covered with stone slabs.	Подът беше покрит с каменни плочи.
Her house looks a hundred years old.	Къщата й изглежда на сто години.
My mother often bathes me.	Майка ми често ме къпе.
He is young, but he is already rich.	Млад е, но вече е богат.
He treated his patients well.	Той се отнасяше добре към пациентите си.
The company's profit growth is strong.	Ръстът на печалбите на компанията е силен.
She felt a rush of emotion.	Тя усети прилив на емоции.
A generation ago, girls had few opportunities open to them.	Преди едно поколение момичетата имаха малко възможности, отворени за тях.
A truck caught fire on the highway last night.	Камион се е запалил на магистралата снощи.
The two nations discussed economic policy.	Двете нации обсъдиха икономическата политика.
The air outside is too humid for most people.	Въздухът навън е твърде влажен за повечето хора.
Who can write like that?	Кой може да пише така?
There are many unmarked graves in this cemetery.	В това гробище има много немаркирани гробове.
Usually such things happen far from here.	Обикновено такива неща се случват далеч оттук.
Men fight with sticks and helmets.	Мъжете се бият с тояги и каски.
The sun was shining in the spring sky.	Слънцето грееше в пролетното небе.
The field was covered with snow.	Полето беше покрито със снежна покривка.
Many artists became famous for their forgeries.	Много художници станаха известни със своите фалшификати.
Her work here aims to help people.	Нейната работа тук има за цел да помага на хората.
However, she is still a good person.	Въпреки това тя все още е добър човек.
Education is the most effective way to protect a nation.	Образованието е най-ефективният начин за защита на една нация.
Well, it took us about four hours, so about an hour.	Е, отнехме около четири часа, така че около час.
The group of fishermen decided to go fishing.	Групата рибари реши да отиде на риболов.
Peel the asparagus leaves.	Откъснете листата от аспержите.
This famous city is famous for its architecture.	Този известен град е известен със своята архитектура.
They were later acquitted.	По-късно те бяха оневинени.
He stole the jewelry from the rich old man.	Той откраднал бижуто от богатия старец.
The cat fights bravely against its enemies.	Котката се бори храбро срещу враговете си.
The question of ownership.	Въпросът за собствеността.
The paintings hung in no particular order.	Картините бяха окачени без определен ред.
He is too smart to make such mistakes.	Той е твърде умен, за да прави такива грешки.
She is a vegetarian.	Тя е вегетарианка.
Some schools have dress codes that prohibit jeans.	Някои училища имат дрескодове, които забраняват дънките.
A majestic eagle towered over the valley.	Над долината се извиси величествен орел.
A scientific experiment involves animal testing.	Научен експеримент включва тестове върху животни.
The province is filled with ancient ruins.	Провинцията е изпълнена с древни руини.
Accurate measurements can be made in tests.	Прецизни измервания могат да бъдат направени в тестове.
Faith is your own work.	Вярата е твоя собствена работа.
The door opened and the shopkeeper came out.	Вратата се отвори и магазинерът излезе.
The availability of fresh groundwater is rapidly declining.	Наличието на прясна подземна вода бързо намалява.
His eyes remained on her.	Очите му останаха вперени в нея.
If the herd is large, it should be moved frequently.	Ако стадото е голямо, то трябва да се мести често.
The seller assured her that the product is of excellent quality.	Продавачът я увери, че продуктът е с отлично качество.
The factory smoked the countryside for miles around.	Фабриката опушваше провинцията на километри наоколо.
He lives an hour's drive from the city.	Живее на час път от града.
The robot is programmed to smash flies.	Роботът е програмиран да разбива мухи.
The guards searched the noisy crowd.	Охраната претърси шумната тълпа.
We bet all night.	Цяла нощ залагахме.
He was so angry he could barely speak.	Беше толкова ядосан, че едва можеше да говори.
The government has uncovered corruption in the intelligence agency.	Правителството разкри корупция в разузнавателната агенция.
A girl was born in the jungle a while ago.	Преди малко в джунгла се роди момиче.
He didn't know why he had provoked her.	Той не знаеше защо я е провокирал.
Dilapidated houses scattered the countryside.	Срутени къщи разпръснаха провинцията.
What we really need to avoid is negative thinking.	Това, което наистина трябва да избягваме, е негативното мислене.
They were opposed by the influential religious establishment.	Те бяха противопоставени от влиятелния религиозен истаблишмент.
The survey is conducted to establish public opinion.	Проучването се прави, за да се установи общественото мнение.
Drink water before each meal.	Преди всяко хранене пие вода.
Ideal for adding color to a cake.	Идеален за добавяне на цвят към торта.
Nobody really believes.	Никой всъщност не вярва.
The room is very comfortable.	Стаята е много удобна.
The referendum did not yield the desired result.	Референдумът не даде желания резултат.
After his death, the factory was cleaned.	След смъртта му фабриката е почистена.
Brown Portland cement was used for the wall cladding.	За облицовката на стената е използван кафяв портланд цимент.
The road is congested.	Пътят е задръстен от движение.
So she leaves and refuses to look back.	И така, тя тръгва и отказва да погледне назад.
The problem remains unresolved.	Проблемът остава нерешен.
The killer committed suicide after the act.	Убиецът се е самоубил след деянието.
Researchers were surprised to find a mistake.	Изследователите бяха изненадани да открият грешка.
New powerful painkiller.	Ново мощно болкоуспокояващо.
The slope is slippery.	Наклонът е хлъзгав.
Don't put that aside.	Не оставяйте това настрана.
Her heart was breaking.	Сърцето й се късаше.
The glass shattered.	Стъклото се счупи от удара.
These exceptional men are known for their bravery and skills.	Тези изключителни мъже са известни със своята храброст и умения.
Noise pollution levels are rising sharply.	Нивата на шумово замърсяване се повишават рязко.
The heat of the sun made the day unbearable.	Жегата на слънцето направи деня непоносим.
The window shatters, sending pieces of the carpet.	Прозорецът се разбива, пращайки парчета по килима.
Tidal waves or sudden floods can cause serious damage.	Приливна вълна или внезапно наводнение могат да причинят сериозни щети.
She sat quietly, listening to his every word.	Тя седеше тихо, слушайки всяка негова дума.
A fire that completely burned down the house.	Пожар, който изпепели напълно къщата.
Everyone deserves a second chance.	Всеки заслужава втори шанс.
These violent protests require decisive action.	Тези насилствени протести изискват решителни действия.
It is characterized by a sense of optimism or confidence.	Характеризира се с чувство на оптимизъм или увереност.
Arthur sipped coffee from his cup.	Артър отпи кафе от чашата си.
Traces of chemicals found in drinking water.	Следи от химикали, открити в питейната вода.
The country is experiencing heavy rainfall.	Страната преживява силни валежи.
March is the month in which women reach adulthood.	Март е месецът, в който жените навършват пълнолетие.
The factory is close to the village post office.	Фабриката е в близост до селската поща.
The Scythian falcon often returns to the territory of its mate.	Соколът скит често се връща на територията на своята половинка.
Some scientists have proposed this theory.	Някои учени са предложили тази теория.
Summer was coming to an end.	Лятото беше към своя край.
The conflict is escalating.	Конфликтът ескалира.
To ensure our security, the army must be strengthened.	За да гарантираме нашата сигурност, армията трябва да бъде подсилена.
He kept complaining.	Постоянно се оплакваше.
They explained that noise pollution kills birds.	Те обясниха, че шумовото замърсяване убива птиците.
At the funeral, the preacher speaks of his kindness.	На погребението проповедникът говори за неговата доброта.
I find these objections completely unfounded.	Намирам тези възражения за напълно неоснователни.
A friendship contract has been signed.	Подписан е договор за приятелство.
New buildings are springing up everywhere.	Навсякъде изникват нови сгради.
The popularity of the drink among the poor of the city is growing.	Популярността на напитката сред бедните на града нараства.
His store was robbed this summer.	Магазинът му беше ограбен това лято.
Things are growing at an accelerated pace.	Нещата растат с ускорени темпове.
Everyone helped dig the grave.	Всички помогнаха при изкопаването на гроба.
Many will question the need for a larger army.	Мнозина ще поставят под въпрос необходимостта от по-голяма армия.
I'm writing a book about the history of coffee.	Пиша книга за историята на кафето.
The place of greatest biodiversity is our forest.	Мястото на най-голямо биоразнообразие е нашата гора.
The whole house was dirty.	Цялата къща беше мръсна.
A charming and nice woman, she is loved by many.	Очарователна и симпатична жена, тя е обичана от мнозина.
Some geologists are calling for greater action.	Някои геолози призовават за по-големи действия.
A number does not reappear in the list.	Даден номер не се появи отново в списъка.
The belt was lost.	Коланът беше изгубен.
An almost impassable thicket blocked the road.	Почти непроходим гъсталак препречи пътя.
And much of life on earth has disappeared.	И голяма част от живота на земята е изчезнал.
Toss the piece of meat in the pan.	Хвърлете парчето месо в тенджерата.
The powder dissolves easily in water.	Прахът се разтваря лесно във вода.
Wipe your feet in the mat before entering.	Избършете краката си в постелката, преди да влезете.
He assured me of his support.	Той ме увери в подкрепата си.
The hourglass is full of sand and broken glass.	Пясъчният часовник е пълен с пясък и счупено стъкло.
The princess ordered her servants to protect the old man.	Принцесата наредила на слугите си да защитят стареца.
Prices of basic goods continued to rise.	Цените на основните стоки продължиха да растат.
She knows she has to behave best.	Тя знае, че трябва да се държи най-добре.
I feel tired.	Аз се чувствам уморена.
You never know what you will get!	Никога не знаеш какво ще получиш!
They were denied entry to this party.	Отказано им е влизане в това парти.
You won't find me in line.	Няма да ме намерите на опашка.
Too much of this drug will kill a person.	Твърде много от това лекарство ще убие човек.
Gradually she enlightened him.	Постепенно му просветна.
All tissues are washed before being packaged for distribution.	Всички тъкани се измиват преди да бъдат опаковани за разпространение.
The government refused to comply with the order.	Правителството отказа да изпълни заповедта.
We rarely talked before we got to know each other.	Преди да започнем да се опознаваме, говорихме рядко.
He is the enemy of a rich land.	Той е враг на богата земя.
There are two things of great value to mathematics.	Има две неща с огромна стойност за математиката.
Iron and steel are used in road construction.	При строителството на пътища се използват желязо и стомана.
Using this method, we can cut bread with scissors.	Използвайки този метод, можем да режем хляб с ножици.
The guards are a consolation.	Стражите са утеха.
So you will have to learn everything again.	Така че ще трябва да учите всичко отново.
The cancer crept up the wall and looked hurt.	Ракът изпълзя нагоре по стената и изглеждаше наранен.
They are accused of polygamy.	Те са обвинени в полигамия.
No one was visible.	Никой не се виждаше.
An ounce of prevention costs a pound of treatment.	Една унция превенция струва един паунд лечение.
He is a leader, very popular.	Той е лидер, много популярен.
The concert in the concert hall was exciting.	Концертът в концертната зала беше вълнуващ.
This region seems quite fertile.	Този регион изглежда доста плодороден.
The herd joined forces with other herds.	Стадото се сдружи с други стада.
He made no attempt to clear up his mess.	Той не направи опит да изчисти бъркотията си.
The first lady addressed the president.	Първата дама изнесе реч пред президента.
All these bacteria are placed inside the body.	Всички тези бактерии са поставени вътре в тялото.
The birds wake up with their characteristic tweeting sound.	Птиците се събуждат с характерния си туитващ звук.
I fell asleep, but woke up in hot sweat.	Заспах, но се събудих в гореща пот.
Every nation in the world has a certain ethnic culture.	Всяка нация в света има определена етническа култура.
It makes you wonder why.	Кара те да се чудиш защо.
I can't believe how small she is.	Не мога да повярвам колко е малка.
The gun lay on the nightstand.	Пистолетът лежеше на нощното шкафче.
The court heard several witnesses.	Съдът изслуша няколко свидетели.
In principle, the road is paved with small stones.	По принцип пътят е постлан с малки камъни.
There used to be a large library near the park.	Някога близо до парка е имало голяма библиотека.
The fish was tasteless and rubbery.	Рибата беше безвкусна и гумена.
But he refused to accept his diagnosis.	Но той отказа да приеме диагнозата си.
My neighbor's garden is bigger than mine.	Градината на съседа ми е по-голяма от моята.
First, you need a large pan.	Първо, имате нужда от голям тиган.
So imagination was central to his worldview.	Така че въображението беше централно за неговия мироглед.
Beyond it stretched beautiful fields of sunflowers.	Отвъд него се простираха красиви слънчогледови полета.
A crowd of onlookers stared in shock.	Тълпа зяпачи се взираха шокирани.
Satellite images confirmed the area was hit.	Сателитни снимки потвърдиха, че районът е бил ударен.
My country has beautiful mountains.	Моята страна има красиви планини.
She can't do math!	Тя не може да прави математика!
This city was heavily bombed during the war.	Този град е бил интензивно бомбардиран по време на войната.
The plant produces tons of concrete every month.	Заводът произвежда тонове бетон всеки месец.
I fold my arms across her bosom.	Скръствам ръцете й през пазвата.
He brushed his pale black hair back.	Той отметна бледочерната си коса назад.
It was agreed that he would leave immediately.	Беше договорено той да си тръгне незабавно.
He hit a mosquito.	Той удари комар.
For example, a toy can be called a "toy".	Детската играчка може например да се нарече „играчка“.
Food should slide easily from a spoon.	Храната трябва лесно да се плъзга от лъжица.
The tracks are laid underground.	Пистите са положени под земята.
Most women don't have it.	Повечето жени го нямат.
I can barely hear you because of the noise.	Едва те чувам заради шума.
Your parents said your heart was healthy.	Родителите ти казаха, че сърцето ти е здраво.
The experienced sailors were brought down low by a storm.	Опитните моряци бяха повалени ниско от буря.
The blacksmith uses fire to turn iron into steel.	Ковачът използва огън, за да превърне желязото в стомана.
The extension car is an emergency vehicle.	Разтегателният вагон е авариен автомобил.
Water is a basic nutrient for all people.	Водата е основно хранително вещество за всички хора.
Many people describe this as a "true love story".	Много хора описват това като „истинска любовна история“.
They were reportedly thrown out of the bar.	Съобщава се, че са били изхвърлени от бара.
He ignores her advances.	Той игнорира нейните аванси.
He felt very proud of himself.	Чувстваше се много горд от себе си.
They reached an agreement.	Постигнаха споразумение.
She writes her memoirs.	Тя пише мемоарите си.
The scent of cinnamon rubbed her nose.	Ароматът на канела настържеше носа й.
Stop ignoring both factions!	Спрете да игнорирате двете фракции!
Soldiers pursued the rebels.	Войниците преследваха бунтовниците.
However, we know that schmaltzy advertising will not work.	Знаем обаче, че schmaltzy рекламата няма да работи.
A noisy discussion broke out over lunch.	По време на обяда избухна шумна дискусия.
The factories are forced to close.	Заводите са принудени да бъдат затворени.
She hurried out of the room.	Тя бързо излезе от стаята.
Farmers sent much of their produce abroad.	Фермерите изпращаха голяма част от продукцията си в чужбина.
Her address will be sent to you shortly.	Адресът й ще ви бъде изпратен скоро.
The trees cast long shadows across the yard.	Дърветата хвърляха дълги сенки през двора.
A number cannot be multiplied by zero.	Едно число не може да се умножи по нула.
Put the lid on the pot.	Сложете капак на тенджерата.
The Deputy Chairman asked if there was an objection.	Зам.-председателят попита дали има възражение.
These arguments are unconvincing.	Тези аргументи са неубедителни.
We have never talked about anything more personal than that.	Никога не сме говорили за нещо по-лично от това.
Many mineral resources are scarce in the mountains of the region.	Много минерални ресурси са оскъдни в планините на региона.
Thousands of runners crossed the finish line.	Хиляди бегачи преминаха финалната линия.
None of the scenarios is very likely.	Нито един от сценариите не е много вероятен.
A cunning plan was devised.	Беше измислен хитър план.
In this way, small factories and workshops can be started.	По този начин могат да бъдат стартирани малки фабрики и работилници.
In a quiet desert, water flows from the mountain	В тиха пустиня водата се стича от планина
They seem very eager to sell their property.	Те изглеждат много нетърпеливи да продадат имота си.
The boy came out of the woods, panting.	Момчето излезе от гората, задъхано.
The gardeners worked in the sun.	Градинарите работеха на слънце.
The tourists stopped to rest.	Туристите спряха да си починат.
Add the milk and sugar to the flour.	Добавете млякото и захарта към брашното.
Oja had nowhere to go.	Оджа нямаше къде да отиде.
Turing was not the father of the modern computer.	Тюринг не беше родоначалникът на съвременния компютър.
Most computers are vulnerable to viruses.	Повечето компютри са уязвими към вируси.
The crisis was resolved peacefully.	Кризата беше разрешена мирно.
The soup is stewing.	Супата се задушава.
Until now, he thought it was his responsibility.	Досега той смяташе, че това е негова отговорност.
Write a sentence with the word "engine".	Напишете изречение с думата „двигател“.
The outlook for farmers this year is bleak, he said.	Перспективата за фермерите тази година е мрачна, казва той.
A river flows through this city.	През този град минава река.
The island is a long earthly language.	Островът е дълъг земен език.
On another front, rebel forces seized new land.	На друг фронт бунтовническите сили завзеха нова земя.
Ants form permanent colonies.	Мравките образуват постоянни колонии.
The boy closed his eyes tightly.	Момчето затвори силно очи.
He was grateful today that he was not alone.	Днес беше благодарен, че не е сам.
He read a short statement.	Той прочете кратко изявление.
This study explores the idea of ​​free will.	Това проучване изследва идеята за свободната воля.
A witness said he was warm.	Свидетел каза, че му е било топло.
The sky was filled with old familiar stars.	Небето беше изпълнено със старите познати звезди.
Make me a sandwich.	Направи ми сандвич.
Creating new memories, new impressions.	Създаване на нови спомени, нови впечатления.
He always looks after his sister's children.	Винаги гледа децата на сестра си.
The program is written by a computer.	Програмата е написана от компютър.
Glass is usually used in the construction of windows.	Стъклото обикновено се използва при изграждането на прозорци.
The soil in this region can be rich and fertile.	Почвата в този регион може да бъде богата и плодородна.
Mother and daughter dress alike.	Майката и дъщерята се обличат еднакво.
Many castles fell into ruins after the death of their owners.	Много замъци паднаха в руини след смъртта на собствениците им.
Conspiracy of silence.	Конспирация на мълчанието.
The World Heritage Site is a tourist attraction.	Обектът на световното наследство е туристическа атракция.
He received a first degree in physics.	Получава първа степен по физика.
More boys than girls attended college.	Повече момчета, отколкото момичета са посещавали колеж.
Work or play, it is important to get enough sleep.	Работете или играйте, важно е да спите достатъчно.
This difficult journey was worth it.	Това трудно пътуване си заслужаваше.
The local police arrested the peasant.	Местната полиция арестувала селянина.
Hibernation involves the cessation of bodily functions.	Хибернацията включва спиране на телесните функции.
Many scientists believe that global warming is due	Много учени смятат, че глобалното затопляне се дължи
The jaw crusher crushed the rock.	Челюстната трошачка смачка скалата.
Her husband became suddenly ill.	Съпругът й се разболя внезапно.
It was never easy to leave.	Никога не е било лесно да си тръгнеш.
He soon realized that he had a drinking problem.	Скоро разбра, че има проблем с пиенето.
He tried to remember what he had read.	Опита се да си спомни прочетеното.
The old lady was horrified.	Старата дама беше ужасена.
The foundations were in very poor condition.	Основите бяха в много лошо състояние.
This city is	Този град е
He was a natural storyteller.	Той беше естествен разказвач.
A simple question that requires a complex answer.	Прост въпрос, изискващ сложен отговор.
The villagers gathered in a meadow, waving torches and pitchforks.	Селяните се събраха на поляна, размахвайки факли и вили.
None of the four workers were injured in the accident.	При инцидента никой от четиримата работници не е пострадал.
The goods were delivered by truck.	Стоката е доставена с камион.
The sun set sharply behind the mountains.	Слънцето рязко залезе зад планините.
Waves and cotton improve our quality of life.	Вълните и памука подобряват качеството ни на живот.
The water flies were big and very beautiful.	Водните мухи бяха големи и много красиви.
The music today was amazing.	Музиката днес беше невероятна.
The cause of the fire is still unknown.	Причината за пожара все още не е известна.
The message was decoded this way.	Съобщението беше декодирано по този начин.
Population growth will continue	Нарастването на населението ще продължи
She hurried away, clutching her package.	Тя бързо се отдалечи, стискайки пакета си.
The breeze was warm and gentle.	Бризът беше топъл и нежен.
Music, art and dance are fun.	Музиката, изкуството и танците са забавление.
The Minister convened a meeting to resolve the issue.	Министърът свика заседание за решаване на въпроса.
Cross the road slowly.	Прекоси пътя бавно.
Subpopulations reflect those of the parties.	Субпопулациите отразяват тези на страните.
This book describes the science of motion.	Тази книга описва науката за движението.
I also have the addresses of his friends.	Имам и адресите на приятелите му.
For security reasons, this theme park has no public sidewalks.	От съображения за сигурност този тематичен парк няма обществени тротоари.
There was a large villa next door.	В съседство имаше голяма вила.
A terrible war devastated the region.	Страшна война опустоши региона.
He decided it was impossible.	Реши, че е невъзможно.
Study programs abroad are highly recommended.	Програмите за обучение в чужбина са силно препоръчителни.
The President opened the meeting with a speech.	Президентът откри заседанието с реч.
The loud noise startled them both.	Силният шум стресна и двамата.
She arrived just in time to catch the bus.	Тя пристигна точно навреме, за да хване автобуса.
Do not leave dirty dishes around the house.	Не оставяйте мръсни чинии около къщата.
The use of saiga for mowing irrigation ditches is increasing.	Използването на сайга за косене на напоителни канавки се увеличава.
Fifteen years is enough time to do a lot.	Петнадесет години са достатъчно време да направите много.
She was taking notes on her tablet.	Тя си правеше бележки на таблета си.
Digs, digs, digs.	Копае, копае, копае.
The professor was in the university office.	Професорът беше в канцеларията на университета.
She will pay for the calls tonight.	Тази вечер тя ще плаща обажданията.
The arsonists thought the building was abandoned.	Подпалвачите смятаха, че сградата е изоставена.
Dark clouds drifted lazily across the cloudy morning sky.	Тъмни облаци лениво се носеха по мътното утринно небе.
Crocodiles are harmful to local wildlife.	Крокодилите са вредни за местните диви животни.
Conventional wisdom says that one should never mix.	Конвенционалната мъдрост казва, че човек никога не трябва да смесва.
They slid on the water.	Те се плъзгаха по водата.
The accuracy of the data must be verified.	Достоверността на данните трябва да бъде проверена.
The sentence is ambiguous	Изречението е двусмислено
Going back is not an option.	Връщането назад не е опция.
Who are they?	Кои са те?
Bacteria are everywhere in our environment.	Бактериите са навсякъде в нашата среда.
The computer was turned on and started.	Компютърът беше включен и стартиран.
However, you will have to do some work.	Все пак ще трябва да свършите малко работа.
From time to time the ocean splashes over them.	От време на време океанът се пръска над тях.
From depression to excitement.	От депресия до въодушевление.
The villagers carved a design in the trunk of the tree.	Селяните издълбали дизайн в ствола на дървото.
She was sitting on a bench, crying.	Тя седеше на една пейка и плачеше.
He apologized a lot for his remarks.	Той много се извини за забележките си.
Leave the light on.	Оставете светлината.
He was full of ears.	Той беше цял уши.
The crime has not been solved.	Престъплението не е разкрито.
We spent the afternoon on the beach.	Прекарахме следобеда на плажа.
The birdsong faded slowly as night fell.	Песента на птиците заглъхна бавно с падането на нощта.
We open our hearts to the displaced, he says.	Отваряме сърцата си за разселените, казва той.
You will find valuables in every home.	Във всеки дом ще намерите ценни вещи.
The pollution in this river is serious.	Замърсяването в тази река е сериозно.
The film shows no signs of profit.	Филмът не показва признаци на печалба.
It was a peaceful protest.	Това беше мирен протест.
A panda bear lives in this zoo.	В този зоопарк живее мечка панда.
Scientists are trying to develop agricultural methods to reduce pollution.	Учените се опитват да разработят селскостопански методи за намаляване на замърсяването.
A photo of a witness was taken from the suspect.	На заподозрения е направена снимка от свид.
Light a fire.	Запалете огън.
We acquire and exploit natural resources.	Ние придобиваме и експлоатираме природни ресурси.
We will save a little space in the wardrobe.	Ще спестим малко място в гардероба.
Then a great gust of wind blew.	Тогава духна голям порив на вятъра.
Intoxicated by all three, they danced and sang.	Опиянени и от тримата, те танцуваха и пяха.
The rising desert threatens the entire region.	Нарастващата пустиня заплашва целия регион.
One needs courage to fight one's inner demons.	Човек се нуждае от смелост, за да се бори с вътрешните си демони.
Decide which of the options you will buy.	Решете коя от опциите ще купите.
He ran after her, shouting insults.	Той хукна след нея, крещейки обиди.
The city felt crowded and noisy.	Градът се чувстваше претъпкан и шумен.
I will be with you before sunset.	Ще бъда с теб преди залез слънце.
The garage was on the other street.	Гаражът се намираше на другата улица.
The rain poured through the old tent.	Дъждът пропи през старата палатка.
To get rid of negative energy, try sunlight.	За да се освободите от негативната енергия, опитайте слънчева светлина.
The boxer became stronger.	Боксьорът стана по-силен.
This contract must be fulfilled immediately.	Този договор трябва да бъде изпълнен незабавно.
Young people can usually afford to buy cars.	Младите хора обикновено могат да си позволят да купуват автомобили.
I was confused by her reaction.	Бях объркан от нейната реакция.
The room quickly cooled in the midday sun.	Стаята бързо се охлади на обедното слънце.
We went to disaster.	Тръгнахме към бедствие.
The country's desert is slowly taming.	Пустинята на страната бавно се опитомява.
The beach quickly attracted a crowd.	Плажът бързо привлече тълпа.
Try to throw the ball against the fence.	Опитайте да хвърлите топката срещу оградата.
As a result, he felt disappointed.	В резултат на това той се почувства разочарован.
As it rained yesterday, the harvest failed this year.	Тъй като вчера валеше, реколтата пропадна тази година.
Some in the audience applauded.	Някои от публиката аплодираха.
His condition is rapidly deteriorating.	Състоянието му бързо се влошава.
The rooster is larger and brighter red.	Петелът е по-голям и по-ярко червен.
He acquires land used for agriculture.	Той придобива земя, използвана за земеделие.
Who could not admire him?	Кой би могъл да не му се възхищава?
Dogs are very affectionate.	Кучетата са много привързани.
People living in this city enjoy good weather.	Живеещите в този град се радват на хубаво време.
The telescope can deliver stunning images of distant galaxies.	Телескопът може да достави зашеметяващи изображения на далечни галактики.
The print quality of the flag was poor.	Качеството на печат на флага беше лошо.
Named after the king.	Наречен с името на краля.
An ancient quarrel that broke out again.	Древна кавга, която избухна отново.
Remove the pancakes from the hot pan.	Извадете палачинките от горещия тиган.
The new infrastructure includes highways, airports and railway systems.	Новата инфраструктура включва магистрали, летища и железопътни системи.
This statue was created by a great artist.	Тази статуя е създадена от страхотен художник.
The restaurant was surprisingly expensive.	Ресторантът беше изненадващо скъп.
We plan to make the city more environmentally friendly.	Планираме да направим града по-екологичен.
The government says there are two main reasons.	Правителството казва, че има две основни причини.
Fear not, she just looked weird.	Не се страхувайте, тя само изглеждаше странна.
I need to talk to your secretary.	Трябва да говоря с твоята секретарка.
The sun will look red through the trees.	Слънцето ще изглежда червено през дърветата.
Agriculture is the only industry in the region.	Селското стопанство е единствената индустрия в този регион.
The man landed.	Мъжът кацна на крака.
How to properly store chocolate.	Как правилно да съхранявате шоколад.
When the plural is the singular, change the noun.	Когато множественото число е единствено число, променете съществителното.
There are different degrees of hardness.	Има различни степени на твърдост.
They stir in the kitchen all morning.	В кухнята бъркат цяла сутрин.
They didn't know much about this foreign country.	Те не знаеха много за тази чужда държава.
People with dyslexia may have difficulty learning to read.	Хората с дислексия може да имат затруднения да се научат да четат.
An idea came to my mind.	В съзнанието ми се зароди идея.
Salt and sugar are added to the tea.	Към чая се добавят сол и захар.
Winter was fast approaching.	Зимата бързо наближаваше.
She took his hand tightly.	Тя го хвана здраво за ръката.
Such research is urgently needed.	Такива изследвания са спешно необходими.
We drove for a day and a half.	Карахме ден и половина.
Older people have often been targeted by criminals.	Възрастните хора често са били мишени на престъпници.
Soups, stews and stews are popular.	Популярни са супи, яхнии и гювечи.
In municipal life, women are responsible for preparing meals.	В общинския живот жените са отговорни за приготвянето на ястия.
He carefully wiped the sweat from his forehead.	Той внимателно избърса потта от челото си.
The sight of sadness saddened him.	Гледката на тъгата го натъжи.
She put her keys on the table.	Тя сложи ключовете си на масата.
Trace the flour in the water.	Проследете брашното във водата.
An earthquake destroyed the pagoda.	Земетресение разруши пагодата.
The rainforests are covered with fog.	Дъждовните гори са покрити с мъгла.
Yoga brought her inner peace.	Йога я доведе до вътрешен мир.
Oppressive in their demands, they are ultimately flexible.	Потискащи в своите искания, те в крайна сметка са гъвкави.
This house has too much furniture.	Тази къща има твърде много мебели.
A number of reporters were present.	Присъстваха редица репортери.
He grabbed the rope before it hit the ground.	Той хвана въжето, преди то да удари земята.
Some older members of the department feared for their work.	Някои по-възрастни членове на отдела се страхуваха за работата си.
She caught a few coins from her bag.	Тя излови няколко монети от чантата си.
It was a big classroom.	Беше голяма класна стая.
This device is often used in coffee machines.	Това устройство често се използва в кафемашините.
Things need to be treated properly.	Нещата трябва да се третират правилно.
Bread is a staple food around the world.	Хлябът е основна храна по целия свят.
Several students greeted her.	Няколко ученици я поздравиха.
Friendship is the most precious of all possessions.	Приятелството е най-ценното от всички притежания.
Yams, so white, are sacred.	Ямсът, толкова бял, е свещен.
A register of records was kept in this book	В тази книга се съхраняваше регистър на записите
Always read the two headlines first.	Винаги първо четете двете заглавия на новините.
Choose.	Избери си.
The institution became famous.	Институцията стана известна.
He built a small house on his property.	В имота си построи малка къща.
The seats were covered with high quality fabric.	Седалките бяха покрити с висококачествен плат.
He tried hard not to reach into his pocket.	Той се опита доста да не бръкне в джоба си.
Maybe only a fool would believe that.	Може би само глупак би повярвал в това.
She chops weeds and takes care of roses.	Тя къса плевели и се грижи за розите.
We decided it was best to leave the next day.	Решихме, че е най-добре да тръгнем на следващия ден.
The rich man's daughter was as beautiful as a rose.	Дъщерята на богаташа била красива като роза.
The public expressed their disappointment.	Обществеността изрази разочарованието си.
After a century of growth, the city became overcrowded.	След век на растеж градът стана пренаселен.
The city was extremely busy.	Градът беше изключително натоварен.
Nobody comes to the small village today.	В малкото село днес никой не идва.
Time is irrelevant to physics.	Времето е без значение за физика.
Drive first, then park.	Първо карайте, след това паркирайте.
Call the office if you want to buy.	Обадете се в офиса, ако искате да закупите.
Make yourself at home.	Чувствайте се като у дома си.
She wore a long green silk dress for the ceremony.	Тя носеше дълга зелена копринена рокля за церемонията.
Do not let in this red light!	Не пускайте на тази червена светлина!
It has eight blades.	Има осем остриета.
The most successful businessmen are honest.	Най-успешните бизнесмени са честни.
The stone was wet and slippery.	Камъкът беше мокър и хлъзгав.
Then he slowly moved the knife around her neck.	После бавно премести ножа по врата й.
So, just forget my warning and go see it.	Така че, просто забрави моето предупреждение и иди да го видиш.
It is important to have confidence in yourself.	Важно е да имате доверие в себе си.
All hats were handmade.	Всички шапки бяха ръчно изработени.
Classic books often create deep connections with contemporary events.	Класическите книги често създават дълбоки връзки със съвременни събития.
The disease can be fatal.	Заболяването може да бъде фатално.
Please load the next cartridge.	Заредете следващата касета, моля.
I'm trying to create something beautiful.	Опитвам се да създам нещо красиво.
You will receive a letter of acceptance.	Ще получите писмо за приемане.
The sounds of a hammer echo through the building.	Звуците на чук отекват през сградата.
The picnic was a brilliant blow.	Пикникът беше гениален удар.
The tortoise lay motionless, its shell split.	Костенурката лежеше неподвижно, черупката й се разцепи.
The strength of the towel is reduced when washed.	Здравината на кърпата се намалява при пране.
The spring sun warms my skin.	Пролетното слънце топли кожата ми.
The store has no record of this purchase.	Магазинът няма запис за тази покупка.
The accident happened due to faulty brakes.	Инцидентът е станал заради неизправни спирачки.
This city has many interesting museums.	Този град има много интересни музеи.
The cyclist turned to the forest.	Велосипедистът се завъртя към гората.
He doesn't know the first thing about cooking.	Той не знае първото нещо за готвенето.
He sprinkled salt in fresh water.	Той поръси сол в прясна вода.
An entire village with an endangered population.	Цяло село с население застрашено от изчезване.
These spacious villas are for sale.	Тези просторни вили се продават.
The humid atmosphere creates bacterial colonies.	Влажната атмосфера създава бактериални колонии.
He is at home with his wife.	Той е вкъщи с жена си.
He has a wife, children and grandchildren.	Има жена, деца и внуци.
Several defective products were allowed to leave the factory.	Няколко дефектни продукта бяха разрешени да напуснат фабриката.
Tomatoes are made from fruit.	Доматите са направени от плод.
They save abandoned animals.	Те спасяват изоставени животни.
The polar bear's fur is very shiny.	Козината на полярната мечка е много лъскава.
Dark clouds gathered over the swamps.	Тъмните облаци се събраха над блатата.
He never talked about his family.	Никога не говореше за семейството си.
Some who live in these villages are nomads.	Някои, които живеят в тези села, са номади.
Here you can see many local attractions.	Тук можете да видите много местни забележителности.
For God's sake, never say that again!	За бога, никога повече не казвай това!
The evidence clearly shows his guilt.	Доказателствата ясно сочат неговата вина.
There is no entrance fee.	Входна такса няма.
Science and technology play a key role in tackling poverty.	Науката и технологиите играят ключова роля в преодоляването на бедността.
The ax penetrated the tree easily.	Брадвата проникна лесно в дървото.
Soaps are detergents manufactured by manufacturers.	Сапуните са почистващи препарати, произведени от производители.
Some of the milk powder was contaminated.	Част от млякото на прах беше замърсено.
The referee blew the whistle to stop the game.	Реферът даде свирка, за да спре играта.
We need to constantly check for leaks.	Трябва непрекъснато да проверяваме за течове.
The problem is that city buses are not enough.	Проблемът е, че градските автобуси не са достатъчни.
This type of science needs a lot of funding.	Този вид наука се нуждае от много финансиране.
They set out in search of a better life.	Те тръгнаха да търсят по-добър живот.
Some people take the first opportunity.	Някои хора се възползват от първата възможност.
They were ill-equipped for the task.	Те бяха зле оборудвани за задачата.
Railway companies need to cut costs.	Железопътните компании трябва да намалят разходите.
She is a ballerina and quite famous.	Тя е балерина и доста известна.
The man's house was small and modest.	Къщата на човека беше малка и скромна.
You need a certain attitude to be successful.	Имате нужда от определено отношение, за да бъдете успешни.
Some doctors claim that parabens are harmful.	Някои лекари твърдят, че парабените са вредни.
Go and move the chairs.	Иди и премести столовете.
He raises his hands and shouts.	Той вдига ръце и крещи.
To prevent their extinction, the entire population must be protected.	За да се предотврати тяхното изчезване, цялата популация трябва да бъде защитена.
The cracks were hard to ignore.	Пукнатините бяха трудни за пренебрегване.
He read several books every night before bed.	Четеше няколко книги всяка вечер преди лягане.
The little boy was jumping up and down.	Малкото момче скачаше нагоре-надолу.
He burst out laughing.	Той избухна в смях.
The search for love in the city begins.	Започва търсенето на любов в града.
The president is unlikely to resign.	Малко вероятно е президентът да подаде оставка.
She asked him to repeat the story.	Тя го помоли да повтори историята.
The prize is awarded to the best essay.	Наградата се присъжда на най-доброто есе.
Cats like to sleep in dark places.	Котките обичат да спят на тъмни места.
Please stop calling me.	Моля те, спри да ми се обаждаш.
Milk is the best drink for good health.	Млякото е най-добрата напитка за добро здраве.
The order, filed yesterday, has been revoked.	Заповедта, подадена вчера, е отменена.
The company's expansion abroad is facing significant challenges.	Експанзията на компанията в чужбина е изправена пред значителни проблеми.
One liter of cider costs two pounds.	Един литър сайдер струва два паунда.
These servants have been fired.	Тези слуги са уволнени.
She contracted pneumonia.	Тя се разболя от пневмония.
Protect yourself from the cold.	Защитете се от студа.
The blast was felt across the country.	Взривът е усетен в цялата страна.
The journey took less than two minutes.	Пътуването до там отне по-малко от две минути.
Don't leave the house when you feel like it.	Не излизайте от къщата, когато се чувствате така.
He visited the doctor on the doctor's advice.	Той посети лекаря по съвет на лекаря.
Many museums are closed.	Много музеи са затворени.
Number plates are easy to see.	Номерните табели се виждат лесно.
Make a house out of cement.	Направете къща от цимент.
The procession moved solemnly in the rain.	Шествието се движеше тържествено сред дъжда.
The coming years will see big changes.	Идните години ще видят големи промени.
They come from another school in the countryside.	Те идват от друго училище в провинцията.
A door opened and closed.	Една врата се отвори и затвори.
Look, the lights are on in the office!	Вижте, светлините светят в офиса!
The landscape is beautiful.	Пейзажът е красив.
It rained a lot last night.	Снощи падна голямо количество дъжд.
A light breeze rustled through the trees.	През дърветата шумолеше лек бриз.
Anger and resentment.	Гняв и негодувание.
They also announced plans to supply the city with electricity.	Те също така обявиха планове за снабдяване на града с електроенергия.
Other countries are developing rapidly.	Други страни се развиват бързо.
The troops were veterans of the country's military conflicts.	Войските бяха ветерани от военните конфликти в страната.
He worked for many hours while his arms clenched.	Той работеше много часове, докато ръцете му се свиха.
The waves crashed mercilessly on the ship.	Вълните безмилостно се разбиваха в кораба.
He paid a touching tribute.	Той даде трогателна почит.
He stood there like a statue.	Той стоеше там като статуя.
Her parents were very strict.	Родителите й бяха много строги.
The competition puts pressure on the players.	Състезанието оказва натиск върху играчите.
The covers of the books fluttered in the wind.	Кориците на книгите се развяваха от вятъра.
Most of the roofs on this island are with red tiles.	Повечето покриви на този остров са с червени керемиди.
I walk this path every day.	Вървя по този път всеки ден.
Life is useful and worth it.	Животът е полезен и си заслужава.
We do not frown to wear uniforms on school days.	Не се мръщим да носим униформи в учебните дни.
They ate a lot of meat.	Те щедро консумираха месо.
They made their living by recycling garbage.	Изкарваха прехраната си с рециклиране на боклуци.
It smells like death!	Мирише на смърт!
The kitten meowed softly in its hiding place.	Котето тихо мяукаше в скривалището си.
The diet was aided by skim milk.	Диетата беше подпомогната от обезмаслено мляко.
The boy threw stones at the monkey.	Момчето хвърлило камъни по маймуната.
The baby can count to ten.	Бебето може да брои до десет.
The statistical connection was clear.	Статистическата връзка беше ясна.
Maids are not allowed in this room.	Прислужничките нямат право да влизат в тази стая.
He opened his mouth to speak.	Той отвори уста да говори.
The murder weapon was never found.	Оръжието на убийството така и не е открито.
He owed them a large sum.	Дължеше им голяма сума.
In addition, the TV makes great guest appearances.	Освен това телевизорът прави страхотни изяви на гости.
The mission of criticism should be to excite and excite.	Мисията на критика трябва да бъде да възбужда и вълнува.
The trumpet of the elephant was deafening.	Тръбенето на слона беше оглушително.
A purple cow was spotted in the field.	В полето е забелязана лилава крава.
The government announced the arrest.	Правителството обяви ареста.
Make a list of groceries to buy.	Направете списък с хранителни продукти за закупуване.
This bus goes to my neighborhood.	Този автобус отива до моя квартал.
The politician was ridiculed for his verbal blunders.	Политикът беше осмиван заради словесните си гафове.
Parts of the interior are still being processed.	Части от интериора все още се обработват.
Failed, she had no choice but to leave town.	Фалирал, тя нямаше друг избор, освен да напусне града.
The family cat had nine lives.	Семейната котка имаше девет живота.
His classmates loved his sense of humor.	Съучениците му обичаха чувството му за хумор.
The area is known for its beauty and rich history.	Районът е известен със своята красота и богата история.
Are they worried about facing him?	Притеснени ли са да се изправят срещу него?
The amoeba can cross the environment with the help of pseudopods.	Амебата може да пресича околната среда с помощта на псевдоподи.
This is the former mayor.	Това е бившият кмет.
The animals crossed the highway without incident.	Животните преминаха магистралата без инциденти.
He would not look at me.	Той нямаше да ме погледне.
He had a scar down his throat.	Имаше белег през гърлото.
Researchers hope to receive funding for this project.	Изследователите се надяват да получат финансиране за този проект.
Sponsored ads appeared on the left side of the screen.	Спонсорираните реклами се появиха отляво на екрана.
The year ends and the new one begins.	Годината свършва и започва новата.
Carpets add warmth to the room.	Килимите добавят топлината на стаята.
The grocer looks the other way.	Бакалинът гледа на другата страна.
A young woman discovers that she is an alien.	Млада жена открива, че е извънземна.
Beat the lemon zest with a small knife.	Разбийте кората от лимона с малък нож.
The skeleton of the dorsal is now exposed.	Сега е изложен скелетът на гърбавата.
The strong wind easily hit the curtains.	Силният вятър лесно блъскаше завесите.
The policeman's job is to prevent crime.	Работата на полицая е да предотвратява престъпленията.
I can't take it anymore.	Не мога да търпя повече.
Your eyes are dazzling.	Очите ти са ослепителни.
The water was crystal clear.	Водата беше кристално чиста.
An international tribunal sentenced him to death.	Международен трибунал го осъди на смърт.
The scan revealed several tumors.	Сканирането разкрива няколко тумора.
I felt quite exhausted.	Чувствах се доста изтощен.
His hair was black and curly.	Косата му беше черна и къдрава.
The waiter brought me a menu.	Сервитьорът ми донесе меню.
The ocean orbits the shore, the white foam turns brown.	Океанът обикаля край брега, бялата пяна става кафява.
The elevator does not work.	Асансьорът не работи.
The clock ticked for seconds.	Часовникът тиктакаше секундите.
She was my favorite student.	Тя беше любимата ми ученичка.
The night fell.	Нощта падна.
Centuries later, no one will remember you.	След векове никой няма да те помни.
This region has fierce independent farmers.	Този регион има яростни независими фермери.
Do you want help with your homework?	Искате ли помощ с домашната си работа?
Sometimes the best thing is to do nothing.	Понякога най-доброто нещо е да не правите нищо.
Scientists are forever promoting the health benefits of broccoli.	Учените завинаги популяризират ползите за здравето от броколите.
He will sleep for another hour.	Ще спи още един час.
The cutlery set has seven knives.	Комплектът прибори за хранене има седем ножа.
The girls repeatedly turn away from the boy.	Момичетата многократно се отвръщат от момчето.
Archaeologists say it has innovated key agricultural technologies.	Според археолозите тя е иновирала ключови земеделски технологии.
The lecture was lively and informative.	Лекцията беше оживена и информативна.
He is very sensitive to criticism.	Той е много чувствителен към критики.
Students were reminded to wear school uniforms.	На учениците беше напомнено да носят училищни униформи.
Always keep a spare supply of clean water.	Винаги поддържайте резервен запас от чиста вода.
The temperate climate of this region provides a wonderful summer.	Умереният климат на този регион осигурява прекрасно лято.
She held my hand tight.	Тя държеше ръката ми здраво.
The bird flew higher as the wind picked up speed.	Птицата полетя по-високо, когато вятърът набра скорост.
Without good roads, cities cannot prosper.	Без добри пътища градовете не могат да бъдат проспериращи.
This village has been rich for centuries.	Това село е било богато от векове.
We forgot to water the flowers.	Забравихме да поливаме цветята.
He will certainly succeed.	Той със сигурност ще успее.
A group of monks is busy singing scriptures.	Група монаси е заета да пее писания.
London's transport system is in turmoil.	Транспортната система на Лондон е в смут.
A study of bees shows that they prefer sweeter nectar.	Проучване върху пчелите показва, че те предпочитат по-сладък нектар.
Make sure you have reliable brakes before driving.	Уверете се, че имате надеждни спирачки, преди да шофирате.
East of the city.	Източно от града.
We need to reduce government spending.	Трябва да намалим държавните разходи.
He shared his idea with all the spectators.	Той съобщи идеята си на всички зрители.
The monster killed the researcher.	Чудовището уби изследователя.
February is a stable month.	Февруари е стабилен месец.
No one spoke because the mayor was speaking.	Никой не проговори, защото говореше кметът.
It is high time he got an education.	Крайно време е да получи образование.
Many factories operated within the city limits.	Много фабрики работеха в границите на града.
She loved him deeply and unconditionally.	Тя го обичаше дълбоко и безусловно.
Give me an hour, okay?	Дай ми един час, става ли?
He works in a small company in the city.	Работи в малка фирма в града.
All profits go to the village charity fund.	Всички печалби отиват в селския благотворителен фонд.
The suspects have confessed to the murder.	Заподозрените са признали за убийството.
Many buildings were destroyed in the quake.	Много сгради бяха разрушени при земетресението.
The nurse's eyes were dim.	Очите на медицинската сестра бяха мътни.
She does not practice medicine here.	Тя не практикува медицина тук.
We went there last year.	Ходихме там миналата година.
It was too hot to sit outside in the sun.	Беше твърде горещо, за да седи навън на слънце.
There are two other witches in the same cowboy.	Има две други вещици в същата коваба.
The priest was furious.	Свещеникът беше бесен.
Divorce will affect the economy.	Разводът ще се отрази на икономиката.
They grabbed the role.	Те грабнаха ролята.
When he got home, he kissed his wife tenderly.	Когато се прибра вкъщи, той нежно целуна жена си.
The king visited this country about ten years ago.	Кралят посети тази страна преди около десет години.
He answered twice.	Той отговори с един и същ отговор два пъти.
She opened her cell phone.	Тя отвори мобилния си телефон.
Passenger service has resumed.	Обслужването на пътниците е възобновено.
Many modern machines cannot start.	Много съвременни машини не могат да стартират.
His landscape reminded him of home.	Пейзажът му напомняше за дома.
Local activists opposed the move.	Местни активисти се противопоставиха на този ход.
The lake is very clean.	Езерото е много чисто.
He spends too much time alone.	Той прекарва твърде много време сам.
The sun, shining through the trees, was blinding.	Слънцето, блещукащо през дърветата, заслепяваше.
Sometimes, however, it can rain a lot.	Понякога обаче може да вали много.
There was a loud bang, and the whole house shook.	Чу се силен трясък, след което цялата къща се разтресе.
The farmer was pleased with his award-winning ram.	Фермерът беше доволен от наградения си овен.
The most famous landmark of the city is a park.	Най-известната забележителност на града е парк.
There was a sudden explosion and then the hurricane passed.	Имаше внезапна експлозия и след това ураганът премина.
Butterflies are exotic insects.	Пеперудите са екзотични насекоми.
The children were late for school.	Децата закъсняваха за училище.
The act was	Актът беше
Three hitchhikers climbed.	Качиха трима стопаджии.
The government is trying to alleviate the problem.	Правителството се опитва да облекчи проблема.
Wet spring can quickly lead to flooding.	Мокра пролет може бързо да доведе до наводнения.
Connie was late for work.	Кони закъсняваше за работа.
The island was littered with dormant volcanoes.	Островът беше осеян със спящи вулкани.
The workers were afraid for their work.	Работниците се страхуваха за работата си.
The small church is built of bricks.	Малката църква е изградена от тухли.
All older properties and buildings will be used for restoration.	Всички по-стари имоти и сгради ще бъдат използвани за реставрация.
A lawyer has been brought.	Доведен е адвокат.
He longed to return to his homeland.	Копнееше да се върне в родината си.
Faced with difficulties, they often remained calm.	Изправени пред трудностите, те често оставаха спокойни.
But the officer had other ideas.	Но офицерът имаше други идеи.
A sly smile flashed across his face.	Хитра усмивка проблесна по лицето му.
Cows need years to breed.	На кравите са необходими години, за да се размножават.
This great woman is famous in political circles.	Тази страхотна жена е известна в политическите среди.
The student is very intelligent.	Студентът е много интелигентен.
The opera house was full of guests.	Операта беше препълнена с гости.
My aunt is sick and needs care.	Леля ми е болна и има нужда от грижи.
This means "breathe sharply".	Това означава "вдишайте рязко".
They rarely step outside.	Рядко стъпват навън.
A glutton eats too much at dinner.	Един чревоугодник яде твърде много на вечеря.
A stone wall surrounded the mansion.	Каменна стена ограждаше имението.
The colors immediately mixed.	Цветовете веднага се смесиха.
The majestic tree stands proud,	Величественото дърво стои гордо,
Three glasses are as many as you will need.	Три чаши са толкова, колкото ще ви трябва.
The room was quite quiet.	В стаята беше доста тихо.
Fold in deep thought.	Сгънете се в дълбоки размисли.
First pour the oil into the pan.	Първо изсипете олиото в тигана.
They were tired of waiting for her.	Умориха се да я чакат.
Disarmament is an urgent problem.	Разоръжаването е належащ проблем.
Scientists have identified some genes associated with the mental disorder.	Учените са идентифицирали някои гени, свързани с психично разстройство.
The animals raised here are completely sold out.	Животните, отглеждани тук, са напълно разпродадени.
He was described as a quiet, shy boy.	Той беше описан като тихо, срамежливо момче.
Put the potatoes through the rice cooker.	Сложете картофите през уреда за ориз.
Do you like my dress?	Харесва ли ти роклята ми?
Use "you" when talking about another person.	Използвайте "ти", когато говорим за друг човек.
Animals in the forest hibernate in winter.	Животните в гората спят зимен сън през зимата.
It was hard work.	Беше тежка работа.
He heard soft voices coming from the next room.	Той чу тихи гласове, идващи от съседната стая.
She got up and left the room.	Тя се изправи и излезе от стаята.
The minister wished to meet with the prime minister.	Министърът пожела да се срещне с премиера.
The floods took many lives.	Наводненията отнеха много животи.
So far little is known about the plant.	Досега малко се знае за растението.
People everywhere can take advantage of this.	Хората навсякъде могат да се възползват от това.
The rock was shrouded in cotton-white clouds.	Скалата се обви с памучни бели облаци.
The architectural firm is responsible for designing the new hotel.	Архитектската фирма е отговорна за проектирането на новия хотел.
The aging process means that we cannot live forever.	Процесът на стареене означава, че не можем да живеем вечно.
They decided that someone had to act.	Решиха, че някой трябва да действа.
We had the most fun there.	Там прекарахме най-приятно.
The flower is a miracle of beauty.	Цветето е чудо на красотата.
The first package contained everything you needed.	Първият пакет съдържаше всичко необходимо.
Citizens of states voted in national elections.	Гражданите на държави гласуваха на национални избори.
It is best to spread the egg before boiling.	Най-добре е да намажете яйцето преди сваряване.
She was holding a card in her hands	Тя държеше карта в ръцете си
The article was short but informative.	Статията беше кратка, но информативна.
These intense spiritual experiences have influenced her tender spiritual nature.	Тези интензивни духовни преживявания са повлияли на нейната нежна духовна природа.
The chase is famous for its sunsets.	Гонията е известна със своите залези.
The most highly developed nations are democracies.	Най-високо развитите нации са демокрациите.
Scientists say the tides are caused by global warming.	Учените казаха, че приливите и отливите са причинени от глобалното затопляне.
He walked to the canal.	Той тръгна към канала.
The broader cash easing scheme aimed to stimulate growth	По-широката схема за облекчаване на паричните средства имаше за цел да стимулира растежа
How to make a chocolate milkshake?	Как се прави шоколадов млечен шейк?
The boys were tickled with laughter.	Момчетата бяха погъделичкани от смях.
Older women are well known for their knowledge of herbs.	Възрастните жени са добре известни с познанията си за билките.
He ate the cake without saying a word.	Той изяде торта, без да каже и дума.
The service will be headed by the Chief of Police.	Службата ще се ръководи от началника на полицията.
Many lives were lost during the uprising.	Много животи са загубени по време на бунта.
Everyone found out there was a loved one nearby, it was a blessing.	Всеки откри, че има любима наблизо, беше благословия.
The devotee smiled sheepishly.	Поклонникът се усмихна смутено.
To boil an egg, just bring the water to a boil.	За да сварите яйце, просто докарайте водата да заври.
So few people rode a bicycle there.	Толкова малко хора караха колело там.
A rainbow magically appeared.	Вълшебно се появи дъга.
The grass was covered deep in the shade.	Тревата беше покрита дълбоко в сянка.
Over time, some of them began to speak.	С течение на времето някои от тях започнаха да говорят.
The incision was deep.	Разрезът беше дълбок.
Computer scientists are studying the ways computers work.	Компютърните учени изучават начините, по които работят компютрите.
The crowd moved away from the megaphone.	Тълпата се отдалечи от мегафона.
Never take my pen and ink.	Никога не ми отнемай писалката и мастилото.
Thousands of tourists flock to the city every year.	Всяка година в града се стичат хиляди туристи.
March was sunny and warm.	Март беше слънчев и топъл.
Meeting him is an honor.	Срещата с него е чест.
She went barefoot in a beautiful dress.	Тя отиде боса в прекрасна рокля.
I had never seen her before.	Никога преди не бях я виждал.
He rushed into the street.	Той се втурна на улицата.
This company is interested in winning a new business.	Тази компания се интересува от спечелване на нов бизнес.
Please have a seat, sir.	Моля, седнете, сър.
Some chemical solvents dissolve plastics.	Някои химически разтворители разтварят пластмасите.
Do not pollute our planet!	Не замърсявайте нашата планета!
Later, the poet claimed credit for the poem.	По-късно поетът претендира за заслуга за стихотворението.
The newborn managed to take his first breath.	Новороденото успя да си поеме първата глътка въздух.
The grapes are red, juicy and sweet.	Гроздето е червено, сочно и сладко.
The house is old but tidy.	Къщата е стара, но подредена.
These clouds mean rain soon.	Тези облаци означават скоро дъжд.
Close the gate behind you!	Затворете портата след себе си!
The population is growing every year.	Населението нараства всяка година.
Many people were injured.	Много хора бяха ранени.
He always sat in the front row.	Той винаги седеше на първия ред.
Molecules in a solid vibrate but cannot rotate.	Молекулите в твърдо тяло вибрират, но не могат да се въртят.
After a few moments, he turned.	След няколко мига той се обърна.
The cockroach moved cautiously across the room.	Хлебарката се движеше предпазливо през стаята.
A lioness was wandering through the bushes, a lioness.	Една лъвица се скиташе през храсталака, лъвица.
A robot or a machine cannot replace a teacher.	Робот или машина не могат да заменят учител.
The candle rattled loudly in the shaft.	Свещта шумно издрънча в шахтата.
The number of unemployed is growing rapidly.	Броят на безработните бързо расте.
He thanked the teenager for saving his life.	Той благодари на тийнейджъра, че е спасил живота му.
It is clear that they are still in love.	Ясно е, че все още са влюбени.
Canadian troops arrived in large numbers.	Канадските войски пристигнаха в голям брой.
The wind rustled through the trees.	Вятърът шумолеше през дърветата.
Be very careful not to miss these fragile eggs.	Внимавайте много да не изпуснете тези крехки яйца.
The soldier was seriously wounded, but his condition gradually improved.	Войникът е тежко ранен, но състоянието му постепенно се подобрява.
He developed a theory that had never been tested.	Той разработи теория, която никога не е била тествана.
Placid's shirt was torn.	Ризата на Пласид беше скъсана.
The building is built of bricks and mortar.	Сградата е изградена от тухли и хоросан.
People voted by a large majority in support of the project.	Хората гласуваха с голямо мнозинство в подкрепа на проекта.
A dozen cows grazed in the field.	Десетина крави пасяха на полето.
She was arrested for speeding.	Тя е арестувана за превишена скорост.
That's what two employees told us.	Това ни казаха двама служители.
It struck me like thunder.	Удари ме като гръм.
Lisa began reading an interesting book about reptiles.	Лиза започна да чете интересна книга за влечугите.
One tale was as good as another.	Една приказка беше толкова добра, колкото друга.
He was quiet, almost calm.	Беше тих, почти спокоен.
Chris is in charge of production.	Крис отговаря за производството.
This room will serve as a hostel.	Тази стая ще служи като общежитие.
The young man made a brilliant discovery.	Младият мъж направи брилянтно откритие.
A squirrel has learned to use a vending machine.	Катерица се е научила да използва вендинг машина.
The view from outside was breathtaking.	Гледката отвън беше спираща дъха.
He just had to go home.	Трябваше просто да се прибере.
The statue takes the form of an ancient god.	Статуята приема формата на древен бог.
He is completely deaf to reason.	Той е напълно глух за разума.
She is a celebrity as well as a model.	Тя е знаменитост, както и модел.
Foreign tourists are prohibited by law.	Чуждестранните туристи са забранени със закон.
Recycling is a useful tool to limit global warming.	Рециклирането е полезен инструмент за ограничаване на глобалното затопляне.
Throw in the tomatoes.	Хвърлете доматите.
When he stopped the cart, he began to unload.	Като спря количката, той започна да разтоварва.
How many coins do you accept?	Колко монети приемате?
The crime rate in this region has increased significantly.	Коефициентът на престъпност в този регион се е увеличил значително.
A policeman approached.	Приближи се полицай.
She struggles to swim.	Тя се мъчи да плува.
A new study suggests that most students cheat on exams.	Ново проучване предполага, че повечето студенти изневеряват на изпитите.
Most taxi services accept credit cards.	Повечето таксиметрови услуги приемат кредитни карти.
He wiped a tear from his eye.	Той избърса сълза от окото си.
An hour later, all the students went to the mall.	След час всички ученици отидоха в мола.
His punishment was swift.	Наказанието му беше бързо.
A decade ago, the project was halted.	Преди десетилетие проектът беше спрян.
The media revealed that he has a file.	Медиите разкриха, че той има досие.
He was elected Prime Minister with convincing victories.	Той беше избран за министър-председател с убедителни победи.
She discussed her dilemma with her husband.	Тя обсъди със съпруга си своята дилема.
Three tribes competed for control of the region.	Три племена се състезаваха за контрол над региона.
Two buses collide at high speed.	Два автобуса се сблъскват с висока скорост.
So, here we are today.	И така, днес се събрахме тук.
I lie all the time.	Аз лъжа през цялото време.
Peat is used as fuel.	Торфът се използва като гориво.
He remained as overseer for another year.	Той остана като надзирател още една година.
Cold winter is coming.	Идва студена зима.
The girl put her head on the table.	Момичето сложи глава на масата.
This window needs to be replaced.	Този прозорец се нуждае от смяна.
She gave birth to a litter.	Тя роди котило малки.
How about orange juice?	Какво ще кажете за портокалов сок?
I need a few pencils and a pencil sharpener.	Имам нужда от няколко молива и острилка за моливи.
Walking across the field, she entered it.	Разхождайки се през полето, тя влезе в него.
Few women in the early twentieth century were married.	Малко жени в началото на ХХ век са били омъжени.
Rub the roast with mustard paste before cooking.	Натрийте печеното с горчична паста преди готвене.
The shepherd was tending his flock.	Овчарят пасваше стадото си.
A local priest declares this temple sacred.	Местен свещеник обявява този храм за свещен.
He gave her an elegant necklace.	Той й подари елегантно колие.
Our planet is experiencing alternating periods of drought and heavy rain.	Нашата планета преживява редуващи се периоди на суша и силен дъжд.
For food or buying food rations.	За храна или закупуване на хранителни дажби.
He climbs the ladder.	Той се изкачва нагоре със стълба.
The small village is located beyond the territory of the villa.	Малкото селце се намира отвъд територията на вилата.
She accepted that explanation without objection.	Тя приема това обяснение без възражения.
The dog is on a tree.	Кучето е на едно дърво.
This language has a short and compact word order.	Този език има кратък и компактен словоред.
The population of this city is growing rapidly.	Населението на този град бързо нараства.
The cook found the baby lying in bed.	Готвачът открил бебето да лежи в леглото.
Most items from this store are sold at low prices.	Повечето артикули от този магазин се продават на ниски цени.
The contract of sale is confidential.	Договорът за продажба е поверителен.
He studied hard, hoping to one day become a teacher.	Учи усърдно, надявайки се един ден да стане учител.
The transmitter will broadcast a short message in space.	Предавателят ще излъчи кратко съобщение в космоса.
The clerk answered quickly.	Служителят бързо отговори.
The Earth's population grew rapidly in the nineteenth century.	Населението на Земята бързо нараства през деветнадесети век.
Journalists relentlessly questioned the speaker.	Журналистите безмилостно разпитваха оратора.
She had said nothing.	Тя не беше казала нищо.
The computer was surprisingly fast.	Компютърът беше изненадващо бърз.
During the night the trees wept bitter tears.	През нощта дърветата плачеха с горчиви сълзи.
She offered to cook for our neighbors.	Тя предложи да сготвим за нашите съседи.
His performance was with his head and shoulders above the others.	Изпълнението му беше с главата и раменете над останалите.
A state is considered a state.	Една държава се счита за държава.
We sat in the cafe and had a hearty breakfast.	Седнахме в кафенето и закусихме обилно.
It doesn't have to be rare, just relatively scarce.	Не е необходимо да е рядко, просто относително оскъдно.
The jungle is teeming with strange animals.	Джунглата гъмжи от странни животни.
They heard footsteps in the tunnel.	Чуха стъпки в тунела.
The fog had lifted.	Мъглата се беше вдигнала.
The forest was green and calm.	Гората беше зелена и спокойна.
Different cultures have different ideas about what is beautiful.	Различните култури имат различни представи за това какво е красиво.
The second car was lost.	Втората кола е загубена.
The dress was clean, though slightly erased.	Роклята беше чиста, макар и леко изтрита.
A common cause of stress is depression.	Честа причина за стрес е депресията.
She is a very vocal woman.	Тя е много гласовита жена.
Put the pillows in the sofa.	Поставете възглавниците в дивана.
September is a pleasant month, with warm, sunny weather.	Септември е приятен месец, с топло, слънчево време.
Now scientists know that these are just myths.	Сега учените знаят, че това са само митове.
She spoke softly, afraid of waking her children.	Тя говореше тихо, от страх да не събуди децата си.
She was dressed in white.	Беше облечена в бяло.
Reciting it, she thought of her parents.	Рецитирайки го, тя се сети за родителите си.
Now the house is in ruins.	Сега къщата е в руини.
An organization created for the protection of speech.	Организация, създадена за защита на речта.
According to her, the child "succeeded" in kindergarten.	Детето, по думите й, е "успело" до детската градина.
She seemed offended by the question.	Тя изглеждаше обидена от въпроса.
I avoid eye contact.	Избягвам зрителен контакт.
She plugged her youngest daughter's ears.	Тя запуши ушите на най-малката си дъщеря.
Sadness is an intimate thing.	Тъгата е интимно нещо.
Many ancient cultures believed in the existence of evil spirits.	Много древни култури вярвали в съществуването на зли духове.
Police conducted a thorough search of the premises.	Полицията е извършила обстойно претърсване на помещението.
The shaman prescribed a healing potion.	Шаманът предписал лечебна отвара.
Artificial intelligence programs are becoming more advanced every day.	Програмите за изкуствен интелект стават все по-напреднали всеки ден.
The number of pedestrians killed is constantly growing.	Броят на загиналите пешеходци непрекъснато нараства.
What would have happened if it had rained?	Какво щеше да стане, ако беше валял?
Few people have a natural talent for tennis.	Малко хора имат естествен талант за тенис.
She studies in the library.	Тя учи в библиотеката.
There were tears in her eyes.	В очите й имаше сълзи.
They gathered in the village square.	Те се събраха на площада на селото.
It's fun	Забавно е
The Council has broad powers.	Съветът има широки правомощия.
She was fine.	Тя беше добре.
Terrorism is endemic here.	Тероризмът е ендемичен тук.
I picked up a few apples on the way home.	Взех няколко ябълки на път за вкъщи.
Fisherman, farmer and army general.	Рибар, фермер и армейски генерал.
He was in despair.	Той беше потънал в отчаяние.
The winds blow constantly above the ground.	Ветровете духат постоянно над земята.
Some believe that learning to read is a social activity.	Някои смятат, че ученето на четене е социална дейност.
All the money in the world cannot buy happiness.	Всички пари на света не могат да купят щастие.
He went on and on, talking incessantly.	Той продължаваше и продължаваше, говорейки непрестанно.
The birds fly away and the work begins.	Птиците отлитат и работата започва.
The duke usurped power and became king.	Херцог узурпира властта и стана крал.
The hat blew from his head.	Шапката издуха от главата му.
Don't do it, otherwise you're ready.	Не го правете, иначе сте готови.
The wooden gates creaked open.	Дървените порти се отвориха със скърцане.
I've never seen one so big before.	Никога преди не съм виждал толкова голям.
The professor criticizes the work of his student.	Професорът разкритикува работата на своя ученик.
It is better not to wake the baby at night.	По-добре е да не будите бебето през нощта.
He studied her pale face carefully.	Той внимателно огледа бледото й лице.
The decision was made without consulting anyone.	Решението е взето без консултация с никого.
The company seeks protection of its intellectual property.	Компанията търси защита на интелектуалната си собственост.
Atoms are made up of protons and neutrons.	Атомите са съставени от протони и неутрони.
Layla pulled a book of poems from the shelf.	Лейла извади книга със стихове от рафта.
There is a short pause and then the crowd greets.	Следва кратка пауза и след това тълпата приветства.
We all need to do our part to save the earth.	Всички трябва да направим своята част, за да спасим земята.
They fled our house in horror.	Те избягаха от къщата ни, ужасени.
Your gaze was strained.	Погледът ти беше напрегнат.
Older women living in rural areas need to be settled.	Възрастните жени, живеещи в селските райони, трябва да се уредят.
Mirrors are often painted to hang on a wall.	Огледалата често са боядисани, за да се окачат на стена.
He waited impatiently for his turn.	Чакаше нетърпеливо реда си.
The secretary has received a special security clearance.	Секретарят е получил специално разрешение за сигурност.
Many couples met to dance.	Много двойки се срещнаха на танци.
Some people describe this yogurt as bitter.	Някои хора описват това кисело мляко като горчиво.
She took such pleasure in life.	Тя получаваше такова удоволствие от живота.
He died of heart failure after suffering from typhoid fever.	След сблъсък с коремен тиф той почина от сърдечна недостатъчност.
The child was healthy.	Детето беше здраво.
She worked as a waitress in a cafe.	Работила е като сервитьорка в кафене.
They asked him his name.	Попитаха го как се казва.
The man looked shocked and confused, but said nothing.	Мъжът изглеждаше шокиран и объркан, но не каза нищо.
Delays on congested highways are common.	Често се срещат закъснения по претъпкани магистрали.
There is nothing we can do about it.	Не можем да направим нищо по въпроса.
For most people, fame is fleeting.	За повечето хора славата е мимолетна.
Wolves look more like dogs than cats.	Вълците приличат повече на кучета, отколкото на котки.
Some locals are ambiguous about the change.	Някои местни жители са двусмислени относно промяната.
A landslide has hampered traffic on the highway.	Свлачище е затруднило движението по магистралата.
Many leaders were unhappy with the election results.	Много лидери бяха недоволни от изборните резултати.
The segment collapsed as he walked across the bridge.	Сегментът се срути, когато той вървеше по моста.
If you chase them, you can catch one or two.	Ако ги гоните, може да хванете един или двама.
The young woman looked at her reflection in the mirror.	Младата жена погледна отражението си в огледалото.
The mice escaped.	Мишките избягаха.
The public meetings were led by community leaders.	Публичните срещи се водеха от лидери на общността.
Today it is appropriate to drink tea.	Днес е подходящо да се пие чай.
If the roof leaks, repair it.	Ако покривът тече, поправете го.
He is accused of kidnapping, extortion and murder.	Той е обвинен в отвличане, изнудване и убийство.
A number of people were killed.	Бяха убити редица хора.
She thanked him politely.	Тя му благодари учтиво.
A snake slid slowly across the sand.	Една змия бавно се плъзна по пясъка.
This forest is a good source of wood.	Тази гора е добър източник на дървесина.
Get off the roads and enter the shops.	Слезте от пътищата и влезте в магазините.
A pack of wolves lurked a herd of deer.	Глутница вълци дебнеха стадо елени.
The earthquake occurred after a tide.	Земетресението е станало след прилив.
The crowd was restless.	Тълпата беше неспокойна.
It will be a pity to see these forests destroyed.	Ще бъде жалко да видим тези гори унищожени.
Researchers added the chemical to the paint.	Изследователите добавиха химикала към боята.
The lake froze.	Езерото замръзна.
Coal is covered with ash.	Въглищата са покрити с пепел.
He had extraordinary eyesight.	Той притежаваше необикновено зрение.
The system relies on fossil fuels for electricity.	Системата разчита на изкопаеми горива за електричество.
His speech was often interrupted by applause.	Речта му често се прекъсваше от аплодисменти.
One species that remains is the red fox.	Един вид, който остава, е червената лисица.
Please indicate errors.	Моля, посочете грешки.
Some doctors practice alternative medicine.	Някои лекари практикуват алтернативна медицина.
Set aside any plans for this year.	Оставете настрана всякакви планове за тази година.
The scientist said that life originated in the sea.	Ученият каза, че животът е възникнал в морето.
The brightness of the moon is influenced by the phase.	Яркостта на луната се влияе от фазата.
They like to spend their money.	Те обичат да харчат парите си.
The population is too large for this area.	Населението е твърде голямо за тази област.
To make a story, you must first do something good.	За да направите история, първо трябва да направите нещо добро.
Both buildings shone in the sun.	И двете сгради блестяха на слънце.
Then slowly start this game.	След това бавно начало на тази игра.
A knot of a dozen savages circled them.	Възел от десетина диваци ги обикаляха.
An assistant was lecturing.	Един асистент изнасяше лекция.
We rode bicycles in the rain.	Карахме велосипеди в дъжда.
Produces explosive power.	Произвежда експлозивна сила.
Forest fires are often caused by lightning.	Горските пожари често се предизвикват от мълния.
She has to take medication every day.	Тя трябва да приема лекарства всеки ден.
There was a lot of activity at her funeral.	На погребението й имаше огромна активност.
The study of their fossils remains unconvincing.	Изучаването на техните вкаменелости остава неубедително.
Her hands were cold.	Ръцете й бяха студени.
Eventually, both sides withdrew.	В крайна сметка и двете страни се оттеглиха.
In the spring the meadow is covered with flowers.	През пролетта поляната е покрита с цветя.
His irritability was legendary.	Неговата раздразнителност беше легендарна.
The soldier was wounded in battle.	Войникът е ранен в битка.
We will never arrive on time if we do this!	Никога няма да стигнем навреме, ако направим това!
Here, interest rates and inflation are traditionally low.	Тук лихвените проценти и инфлацията са традиционно ниски.
If you read it, you will gain a new understanding.	Ако го прочетете, ще получите ново разбиране.
Swimming is a sport that has been popular for years.	Плуването е спорт, който е популярен от години.
It may not be easy, but it can be done.	Може да не е лесно, но може да се направи.
Johnny was getting tired.	Джони започваше да се уморява.
His report was critical of government officials.	Докладът му беше критичен към държавни служители.
There have always been wars and terrorism.	Винаги е имало войни и тероризъм.
For arguments, let's assume in the future.	За аргументи, нека приемем, че в бъдеще.
Get there before you step on the gas pedal.	Отидете там, преди да стъпите на педала за газ.
A satellite in orbit that magnifies everything on earth.	Сателит в орбита, увеличаващ всичко на земята.
This library has computer terminals for public use.	Тази библиотека разполага с компютърни терминали за обществено ползване.
Drugs have severe side effects on addicts.	Наркотиците имат тежки странични ефекти върху зависимите.
The tailor added additional reinforcement material.	Шивачът добави допълнителен материал за подсилване.
He applied ointment to his burnt hand.	Той нанесе мехлем върху изгорялата си ръка.
The room was lit by a window.	Стаята беше осветена от един прозорец.
This country produces much of the world's silk.	Тази страна произвежда голяма част от световната коприна.
The neighbor's children often gather in our front lawn.	Децата на съседа често се събират на предната ни поляна.
He just laughed.	Той само се засмя.
Millions of mice fled the building.	Милиони мишки избягаха от сградата.
The answer may be influenced by gender.	Отговорът може да бъде повлиян от пола.
The prince was willing to accept.	Принцът беше склонен да приеме.
He turned off the viewer and lay down.	Той изключи зрителя и си легна.
Nostalgia is a common affliction in the elderly.	Носталгията е често срещано страдание при възрастните хора.
He had given his blessings to the communities.	Той беше дал своите благословии на общностите.
The poster was pasted all over the city.	Плакатът беше залепен из целия град.
A fierce snowstorm is raging across the province.	Ожесточена снежна буря бушува в цялата провинция.
She loves a good conversation or a novel.	Тя обича добър разговор или роман.
The crust of bread on the kitchen table was moldy.	Кората хляб на кухненската маса беше мухлясала.
This resource was in decline.	Този ресурс беше в упадък.
First, you will need four cups of brown sugar.	Първо, ще ви трябват четири чаши кафява захар.
The church is rich in history.	Църквата е богата на история.
She wrapped her head in hot towels.	Тя уви главата си с горещи кърпи.
The killer has been captured.	Убиецът е заловен.
Everything went well, although we were late.	Всичко мина добре, въпреки че се забавихме.
Tying shoelaces is difficult for young children.	Връзването на връзките на обувките е трудно за малките деца.
Many people participated in the construction of this house.	Много хора участваха в изграждането на тази къща.
Her heart was always in the right place.	Сърцето й винаги е било на правилното място.
Don't let her leave the store alone.	Не й позволявайте да напуска магазина сама.
The democratic end result was never in doubt.	Демократичният краен резултат никога не беше под съмнение.
Some medications can have unpleasant side effects.	Някои лекарства могат да имат неприятни странични ефекти.
He explained that many who join the organization never stay.	Той обясни, че мнозина, които се присъединяват към организацията, никога не остават.
She sat down next to me.	Тя седна до мен.
The bird is quite meek.	Птицата е доста кротка.
The time is coming, he thought.	Времето идва, помисли си той.
She reported her suspicions to the police.	Тя съобщила за подозренията си в полицията.
Suddenly he burst out laughing.	Изведнъж той избухна в смях.
A car arrived slowly.	Една кола пристигна бавно.
The economic situation is not good.	Икономическата ситуация не е добра.
Please give me your recipe for fried rice.	Моля, дайте ми вашата рецепта за пържен ориз.
The giraffe was curious about the zebra stripes.	Жирафът беше любопитен за ивиците на зебрата.
He went out to sea, anchored to a buoy.	Излязъл в морето, закотвен за шамандура.
Doctors and volunteers are called in to deal with emergencies.	Извикват се лекари и доброволци, за да се справят със спешни случаи.
The surprise was that she won against her opponent.	Изненадата беше, че тя спечели срещу своя опонент.
The accordionist was paid twenty dollars.	На хармониста платиха двадесет долара.
Has she always been so greedy?	Винаги ли е била толкова алчна?
Two pencils write faster than one.	Два молива пишат по-бързо от един.
It can be quite depressing just hanging around.	Може да стане доста депресиращо просто да се мотаеш наоколо.
A suspect was detained on the spot.	На място е задържан заподозрян.
We help our clients develop their own ideas.	Ние помагаме на нашите клиенти да развият собствени идеи.
They live on the shore.	Те живеят на брега.
They hurried to their seats.	Те забързаха към местата си.
The bitter cold froze them from the inside out.	Горкият студ ги смрази отвътре навън.
Although we communicated mainly through the Internet, we met from time to time.	Въпреки че общувахме основно чрез интернет, от време на време се срещахме.
All hunters had to follow certain rules.	Всички ловци трябваше да спазват определени правила.
The church bell rang.	Камбаната на църквата биеше.
They were based on their own name.	Бяха на база собствено име.
Awareness of problems such as air pollution was important.	Осъзнаването на проблеми като замърсяването на въздуха беше важно.
The scientist received a mandate.	Ученият получи мандат.
The wizards of this valley have guarded it for centuries.	Магьосниците от тази долина са я пазили от векове.
Define the opposite meaning.	Определете противоположната по значение дума.
Temperatures reached record levels.	Температурите достигнаха рекордни стойности.
Her white hair fell gently over her shoulders.	Бялата й коса нежно падаше на раменете й.
The sentence is set correctly.	Изречението е поставено правилно.
And tomorrow it will be so.	И утре ще бъде така.
The frequencies are very high.	Честотите са много високи.
She raised her sword and swung it.	Тя вдигна меча и го размаха.
Warning truck drivers signaled to draw attention to the truck.	Предупредителни шофьори на камиони сигнализираха, за да привлекат вниманието към камиона.
They finally conquered the castle.	Най-накрая завладяха замъка.
Does the cream have a thick texture?	Кремът има ли плътна текстура?
The conductor snapped his whip.	Диригентът щракна с камшика.
The sidewalk shook as people passed.	Тротоарът се тресеше, когато хората минаваха.
This region has a harsh climate.	Този регион има суров климат.
The government provides generous salaries to doctors.	Правителството осигурява на лекарите щедри заплати.
Now put it back in the fridge.	Сега го върнете в хладилника.
Create a multidimensional array.	Създайте многоизмерен масив.
They continued to watch in silence.	Те продължиха да гледат мълчаливо.
This method is very convenient.	Този метод е много удобен.
Charged with nerve gas the next morning.	Заредена с нервнопаралитичен газ на следващата сутрин.
Among the warriors, they fought with unusual skill.	Сред воините те се биеха с необичайно умение.
Acceptance of the bills was smooth.	Приемането на сметките беше безпроблемно.
Clean the plate with a damp cloth.	Почистете чинията с влажна кърпа.
He promised to receive a letter from his father.	Той обеща да получи писмо от баща си.
Umbrellas are mandatory.	Чадърите са задължителни.
Airport security has been strengthened.	Сигурността на летищата е засилена.
He snuck inside quickly to avoid the rain.	Той се шмугна бързо вътре, за да избегне дъжда.
Don't be angry, darling!	Не се ядосвай, скъпа!
The chain is still in use today.	Веригата все още се използва днес.
She gave him a mysterious smile.	Тя му отправи загадъчна усмивка.
The new bridge crossed the river.	Новият мост мина над реката.
The researcher was fearless.	Изследователят беше безстрашен.
The branches of the tree are tangled.	Клоните на дървото са се оплели.
The constant wind will always blow to the east.	Постоянният вятър винаги ще духа на изток.
The legislature has passed laws to further protect the environment.	Законодателният орган прие закони за по-нататъшна защита на околната среда.
We climbed the steep path, muttering curses.	Изкачихме се по стръмната пътека, мърморейки ругатни.
The city is gradually leveling.	Градът постепенно се изравнява.
The judge was dressed in a large black robe.	Съдията беше облечен в голяма черна роба.
The young woman is pregnant by her boyfriend.	Младата жена е бременна от гаджето си.
Therefore, they are worthy of respect.	Следователно те са достойни за уважение.
Iron is a commonly used metal.	Желязото е често използван метал.
The food is late, but the group is having fun.	Храната закъсня, но групата се забавлява.
This region is home to many species of wildlife.	Този регион е дом на много видове диви животни.
Hold him.	Задръжте го.
They discussed their plans for the future.	Те обсъдиха плановете си за бъдещето.
The mixture should be thick and smooth.	Сместа трябва да е гъста и гладка.
Yesterday I read the exciting adventure novel of our class.	Вчера прочетох вълнуващия приключенски роман на нашия клас.
Let the question fall away.	Оставете въпроса да отпадне.
However, we are often left with the wrong impression.	Често обаче оставаме с погрешно впечатление.
This need for travel made the land much more desirable.	Тази нужда от пътуване направи земята много по-желана.
The verb "hanatsu" means "like".	Глаголът „ханацу“ означава „харесвам“.
The tree was split lengthwise by a small saw.	Дървото беше разцепено по дължина от малък трион.
Preparations for the party are complete.	Подготовката за партито е завършена.
The area is famous for its natural beauty.	Районът е известен със своята природна красота.
Her wardrobe consisted of many brightly colored dresses.	Гардеробът й се състоеше от много рокли в ярки цветове.
The horse was still asleep.	Конят продължаваше да спи.
He swam across the flooded river only to be swept away.	Той преплува наводнената река, само за да бъде отнесен.
Cats and dogs are part of the family.	Котките и кучетата са част от семейството.
Such advertising slogans are counterproductive.	Такива рекламни лозунги са контрапродуктивни.
He kept complaining	Постоянно се оплакваше
He picks up speed as he crosses the mountains.	Той набира скорост, докато прекосява планините.
Most species of frogs are already archaic.	Повечето видове жаби вече са архаични.
It was time for her to leave.	Време беше тя да си тръгне.
The poor girl was crying bitterly in the doorway.	Горкото момиче плачеше горчиво на прага.
A city built centuries ago.	Град, построен преди векове.
I have visited this church several times.	Посещавал съм тази църква няколко пъти.
Pour the mixture into a clean bowl.	Изсипете сместа в чиста купа.
It is imperative that you vaccinate your children.	Наложително е да ваксинирате децата си.
In the last class we reviewed the pronunciation.	В последния клас прегледахме произношението.
There is no doubt about that.	В това няма съмнение.
The concert was like no other, he assures me.	Концертът беше като никой друг, уверява ме той.
The star must be placed next to the lamp.	Звездата трябва да бъде поставена до лампата.
They became fierce enemies.	Те станаха люти врагове.
He locked the door with a key.	Той заключи вратата с ключ.
The walls were decorated with patches of beautiful, soothing colors.	Стените бяха украсени с петна от красиви, успокояващи цветове.
The horse is crazy.	Конят е луд.
He immediately began to feel better.	Веднага започна да се чувства по-добре.
Filled with story and dramatic elements.	Изпълнен с разказ и драматични елементи.
The site has been declared a historical monument.	Обектът е обявен за исторически паметник.
He hoped to find the kitten at any moment.	Надяваше се всеки момент да намери котето.
The glass shattered in her hand.	Стъклото се пръсна в ръката й.
Water is a valuable resource.	Водата е ценен ресурс.
Most families built chicken coops.	Повечето семейства построиха кокошарници.
Lack of sleep causes fatigue and impaired cognitive abilities.	Липсата на сън причинява умора и влошаване на когнитивните способности.
A young boy was punished by the village elders.	Младо момче беше наказано от старейшините на селото.
The king's daughters married the princes of neighboring countries.	Дъщерите на царя се омъжват за принцовете на съседните страни.
She looked stunned as she looked at the picture.	Изглеждаше поразена, докато гледаше картината.
She refused to believe the news.	Тя отказа да повярва на новината.
The national economy is strongly linked to international trade.	Националната икономика е силно обвързана с международната търговия.
She stroked the dog's head.	Тя погали кучето по главата.
She worries that her son is to blame for her behavior.	Тя се тревожи, че синът й е виновен за нейното поведение.
The surface is wrinkled incorrectly.	Повърхността е набръчкана по неправилен начин.
The sheep grazed contentedly on the hill.	Овцете пасеха доволно на хълма.
The detective is chasing the killer.	Детективът преследва убиеца.
The years passed slowly.	Годините минаваха бавно.
The prospect for those in poverty is bleak.	Перспективата за тези в бедност е мрачна.
The professor made some interesting observations.	Професорът направи няколко интересни наблюдения.
The gas can was empty.	Тубата с бензин беше празна.
Try it with a spatula.	Опитайте го с шпатула.
The kitchen table was cluttered with colorful bowls.	Кухненската маса беше отрупана с цветни купи.
The cave room was full of poison gas.	Пещерната стая беше пълна с отровен газ.
They caught a lion, an antelope and a zebra.	Хванаха лъв, антилопа и зебра.
During the night the temperature dropped sharply.	През нощта температурата рязко падна.
The poor condition of the roads will deter tourists.	Лошото състояние на пътищата ще възпира туристите.
Although many onlookers were skeptical, the experiment worked.	Въпреки че много зяпачи бяха скептични, експериментът проработи.
The remnants of this disaster have not yet been addressed.	Остатъците от това бедствие все още не са разгледани.
The soldier glanced over his shoulder with a rifle in his hand.	Войникът хвърли поглед през рамо с пушка в ръка.
Although these controls are insufficient, they reduce water consumption.	Въпреки че тези контроли са недостатъчни, те намаляват консумацията на вода.
The farmer speaks with optimism.	Фермерът говори от оптимизъм.
I'm not very surprised by your sudden departure.	Не съм много изненадан от внезапното ти заминаване.
Nuclear weapons are a dangerous invention.	Ядрените оръжия са опасно изобретение.
Very few people went to this funeral.	Много малко хора отидоха на това погребение.
His strange behavior seemed different from his.	Странното му поведение изглеждаше различно от него.
How many people live here?	Колко души живеят тук?
Inflation is widespread in our country.	Инфлацията е широко разпространена у нас.
Most philosophical problems can also be solved with the help of arithmetic.	Повечето философски проблеми могат да бъдат решени и с помощта на аритметика.
It's getting warmer.	Става по-топло.
Water turns into gas after heating.	Водата се превръща в газ след нагряване.
Use another technology to restore it.	Използвайте друга технология, за да го възстановите.
She asked for my name.	Тя поиска името ми.
It was impossible to tell the source of the sound.	Беше невъзможно да се каже източникът на звука.
The introduction of the railway system heralds a new era.	Въвеждането на железопътната система предвещава нова ера.
He entered the dining room full of anticipation.	Той влезе в трапезарията пълен с очакване.
This city is exciting, exciting.	Този град е вълнуващ, вълнуващ.
He found that steel contained a large amount of carbon.	Той открива, че стоманата съдържа голямо количество въглерод.
The cargo ship sank last week.	Товарният кораб потъна миналата седмица.
The composer has been teaching music for many years.	Композиторът преподава музика в продължение на много години.
The chemical known as dioxin is highly toxic.	Химикалът, известен като диоксин, е силно токсичен.
When the music stopped, the audience rose to their feet.	Когато музиката спря, публиката се изправи на крака.
Forecasts for this planet are often inaccurate.	Прогнозите за тази планета често са неточни.
You will have to travel by bus.	Ще трябва да пътувате с автобус.
A protester took to the streets carrying a flag.	Протестиращ мина по улиците, носейки знаме.
The rare language of the dictionary is misleading.	Рядкият език на речника е подвеждащ.
One in ten people is married.	Един на всеки десет души е женен.
They gathered information and watched pictures on television.	Те събираха информация и гледаха снимки по телевизията.
Some countries export rice.	Някои страни изнасят ориз.
The best time to harvest is during the full moon.	Най-доброто време за прибиране на реколтата е по време на пълнолуние.
A tragedy that shocked the nation.	Трагедия, която шокира нацията.
Try to ignore the eyes of other passengers.	Опитайте се да игнорирате погледите на другите пътници.
Please bring me a glass of milk.	Моля, донесете ми чаша мляко.
Her grip was strong.	Хватката й беше здрава.
This route is not suitable for travelers.	Този маршрут не е подходящ за пътуващи.
Leaving aside the Tengu Mountains, the land is mostly fertile.	Като оставим настрана планините Тенгу, земята е предимно плодородна.
Urban water contains higher amounts of fluoride.	Градската вода съдържа по-високи количества флуорид.
Our house faces the lake.	Нашата къща е с лице към езерото.
He put the paper in the bin.	Той сложи хартията в кошчето.
The exclamation was for emphasis.	Възклицанието беше за ударение.
The life cycle of an insect consists of three phases.	Жизненият цикъл на насекомото се състои от три фази.
This is a clear violation of human rights.	Това е явно нарушение на правата на човека.
The region of antiquity is rich in history.	Регионът на древността е богат на история.
An idea proposed in this proposed bill.	Една идея, предложена в този предложен законопроект.
It's too big	Твърде голям е
As they turned down the music, they resumed their discussion.	Като намалиха музиката, те подновиха дискусията си.
What's the difference, she asked?	Каква е разликата, попита тя?
The priest prayed to the gods.	Свещеникът отнесъл молитва към боговете.
People waited in line for hours.	Хората чакаха на опашка с часове.
They intend to reopen tomorrow.	Възнамеряват да отворят отново утре.
This ticket allows access to this concert.	Този билет позволява достъп до този концерт.
Parliament was abolished.	Парламентът беше премахнат.
She is admired for her work.	Възхищават й се за нейната работа.
The condom is a rubber sheath for the penis.	Презервативът е гумена обвивка за пениси.
The houses here are built of stone.	Къщите тук са изградени от камък.
He was paid one pound a week.	Плащаха му една лира на седмица.
Apply pressure with the hemostat.	Приложете натиск с хемостата.
She has a gentle, maternal look.	Тя има нежен, майчински вид.
The building has been recently renovated.	Сградата е реновирана наскоро.
The turtle is slow.	Костенурката е бавна.
He was just doing his job.	Той само си вършеше работата.
The visitor arrived after the end of the main tourist season.	Посетителят пристигна след края на основния туристически сезон.
Pressurized water deep underground.	Вода под налягане дълбоко под земята.
He ran to the building.	Той хукна към сградата.
The administration blamed the small government for the pollution.	Администрацията обвини малкото правителство за замърсяването.
Poor road quality makes some trips difficult.	Лошото качество на пътищата затруднява някои пътувания.
While you're at it, read the fine print.	Докато сте на това, прочетете и дребния шрифт.
The children ran away to play.	Децата избягаха да играят.
Everyone in my family wears a watch.	В моето семейство всички носят часовник.
His dark glasses obscured his eyes.	Тъмните му очила прикриваха очите му.
I deposited all the vouchers.	Депозирах всички ваучери.
She was wearing a short strapless dress.	Беше облечена в къса рокля без презрамки.
The cook was making pancakes in the kitchen.	Готвачът приготвяше палачинки в кухнята.
The coast was lined with mansions.	Брегът беше облицован с имения.
The results were mixed.	Резултатите бяха смесени.
His mother cried when he told her the news.	Майка му се разплака, когато й съобщи новината.
She was secretly in love with him.	Тя беше тайно влюбена в него.
The laboratory is equipped with modern technologies.	Лабораторията е оборудвана с модерни технологии.
They made their way up the steep mountain.	Те си проправиха път нагоре по стръмната планина.
The milk was sour and unpleasant.	Млякото беше кисело и неприятно.
A small gray mouse was spinning on the floor	Малка сива мишка се въртеше по пода
The senator's speech was eloquent.	Речта на сенатора беше красноречива.
This horse is faster than this one.	Този кон е по-бърз от този.
The sand was like soft silk against your skin.	Пясъкът беше като мека коприна срещу кожата ти.
The early settlers built their homes in dense forests.	Ранните заселници построили жилищата си в гъсти гори.
Accused of pollution from industry.	Обвинен в замърсяването от индустрията.
This young man became the first child in the family.	Този младеж става първото дете в семейството.
Little progress has been made.	Постигнат е малък напредък.
People also wear jewelry as a status symbol.	Хората също носят бижута като символ на статус.
This dog ate a big bag of dog food.	Това куче изяде голяма торба кучешка храна.
The cook added salt to the sauce.	Готвачът добави сол към соса.
He acted like a fool.	Държеше се като глупак.
Water vapor floated over the lake like white ghosts.	Водните пари плуваха над езерото като бели призраци.
Both houses represent different political points of view.	И двете къщи представляват различни политически гледни точки.
Some people believe that he has a deep secret.	Някои хора вярват, че той има дълбока тайна.
The earthquake was caused by major damage.	Земетресение е причинено от големи разрушения.
At that time, only a few people lived in the area.	По това време в района са обитавали само няколко души.
Construction companies must comply with the law.	Строителните фирми трябва да спазват закона.
You can't describe her appearance.	Не можеш да опишеш външния й вид.
Justice was and still is his main concern.	Справедливостта беше и все още е основната му грижа.
Look at me!	Погледни ме!
Does anyone have a pencil?	Някой има ли молив?
Basil sat on the porch watching the children play.	Василий седеше на верандата и гледаше как децата играят.
She secretly wished he was an undercover prince.	Тя тайно пожела той да е прикрит принц.
Some winters bring storms.	Някои зими носят бури.
The flesh turned brown as it stewed.	Месото стана кафяво, докато се задушава.
Later, the invention enjoyed great commercial success.	По-късно изобретението се радва на голям търговски успех.
This is made from fermented rice.	Това се прави от ферментирал ориз.
The wolf cried out sadly.	Вълкът извика скръбно.
There was nothing to do anyway.	Така или иначе нямаше какво да правим.
I guess the main goal and purpose of this man	Предполагам, че основната цел и целта на този човек
Two glasses, a pint of milk.	Две чаши, една пинта мляко.
I am diabetic.	аз съм диабетик.
The curry was delicious.	Кърито беше вкусно.
Managed by one of the most respected universities in the country.	Управляван от един от най-уважаваните университети в страната.
Because they are important.	Защото са важни.
We believe in the principle of tolerance.	Вярваме в принципа на толерантността.
He quickly finished eating.	Той бързо приключи с храната.
The country's largest export is textiles.	Най-големият износ на страната е текстилът.
He often eats before bed.	Често яде преди лягане.
She asked only for men.	Тя поиска само мъже.
A sense of relief surrounds her.	Заобикаля я чувство на облекчение.
Please be careful when swimming.	Моля, бъдете внимателни, когато плувате.
Four of the boys found gold on the beach.	Четири от момчетата намериха злато на плажа.
The size of the fruit began to decrease.	Размерът на плода започна да намалява.
A tall, thin man entered the bar.	В бара влезе висок кльощав мъж.
Symptoms include palpitations.	Симптомите включват сърцебиене.
The girl sang happily.	Момиченцето запя радостно.
There are wild ducks in the park.	В парка има диви патици.
All eyes were on the president.	Всички погледи бяха насочени към президента.
In spring, each tree blooms with new green leaves.	През пролетта всяко дърво цъфти с нови зелени листа.
Your favorite actor is already in a movie.	Любимият ви актьор вече участва във филм.
Neither is doing very well.	Нито едното не се справя особено добре.
Cut the mushrooms into small pieces.	Нарежете гъбите на малки парченца.
The policeman followed them.	Полицаят ги следваше.
The censorship department banned this play.	Отделът за цензура забрани тази пиеса.
Iron is largely obtained from animal foods.	Желязото до голяма степен се набавя от животински храни.
The speaker's voice was clear and strong.	Гласът на говорещия беше ясен и силен.
The Kobolds crouched in the shadows.	Коболдите приклекнаха в сенките.
He is like my brother.	Той ми е като брат.
The young man was tired of living in the city.	Младият мъж беше уморен да живее в града.
The period saw the spread of tea gardens	Периодът видя разпространението на чаени градини
The lake was shrinking.	Езерото се свиваше.
Many religious minorities are also persecuted.	Много религиозни малцинства също са преследвани.
I like to swing back and forth.	Обичам да се люлея напред-назад.
The great powers fear a limited nuclear war.	Големите сили се страхуват от ограничена ядрена война.
There were children playing near the lake.	Имаше деца, които играеха близо до езерото.
His helicopter crashed into the ocean.	Хеликоптерът му се разби в океана.
He heard a familiar voice and turned.	Той чу познат глас и се обърна.
Startled by the sudden noise, she jumped.	Стресната от внезапния шум, тя скочи.
The expedition disappeared without a trace.	Експедицията изчезна безследно.
Before her gathered the wisest men of our age.	Преди нея се събраха най-мъдрите мъже на нашата епоха.
The sun shines through my window, warms my face.	Слънцето грее през прозореца ми, топли лицето ми.
He likes to smoke a shisha pipe.	Той обича да пуши шиша лула.
She picked up the binoculars and scanned the street.	Тя взе бинокъла и огледа улицата.
The tiger is as beautiful as a deer.	Тигърът е красив като елен.
The snake slid into the tall grass.	Змията се плъзна във високата трева.
We gave them clothes, blankets and so on.	Дадохме им дрехи, одеяла и така нататък.
The rising cost of energy is a constant concern.	Нарастващата цена на енергията е постоянна загриженост.
Please allow me to introduce myself.	Моля, позволете ми да се представя.
Fighting broke out between rival groups.	Избухнаха сражения между враждуващи групи.
She prayed fervently to the spirit.	Тя отправи гореща молитва към духа.
We are bound by tradition.	Ние сме обвързани с традицията.
First, wash the beans well and remove the stones.	Първо измийте добре зърната и отстранете костилките.
Each country has its own flag.	Всяка държава има свое собствено знаме.
A cold wind lifted her cloak.	Студен вятър повдигна наметалото й.
Want to buy here?	Искате ли да купите тук?
The tunnel will alleviate congestion.	Тунелът ще облекчи задръстванията.
The choice of words is inconvenient.	Изборът на думи е неудобен.
They are both hardworking and dedicated.	И двамата са трудолюбиви, отдадени на работата си.
As the train approached, the baby ran.	Когато влакът се приближи, бебето дотича.
The flame flickered as the candle burned.	Пламъкът трепна, когато свещта изгоря.
The keys were buried in the rock.	Ключовете бяха заровени в скалата.
He looked at her and smiled.	Той я погледна и се усмихна.
The rain cloud hung menacingly overhead.	Дъждовният облак надвисна заплашително над главите.
The computer has been running lately.	Компютърът се работеше напоследък.
A man is fishing on the river.	Един мъж лови риба на реката.
One day he was fired early.	Един ден го изпратиха рано от работа.
Put on warm clothes immediately.	Облечете незабавно топли дрехи.
In hot weather, people prefer to stay indoors.	При горещо време хората предпочитат да стоят на закрито.
Milk can relieve fever.	Млякото може да свали треска.
The navy is building a new ship.	Военноморските сили строят нов кораб.
Otherwise they will stop the line.	В противен случай ще спрат линията.
There is still a lot of work to be done.	Има още много работа за вършене.
Her movements were slow and uneven.	Движенията й бяха бавни и неравномерни.
The program began filming again.	Програмата започна да се снима отново.
You should always wear a helmet while cycling.	Винаги трябва да носите каска по време на колоездене.
It was raining so hard that the ground was flooded.	Валеше толкова силен дъжд, че земята беше наводнена.
Wild dogs began to invade the village.	Диви кучета започнаха да нахлуват в селото.
The aliens had forbidden them to approach.	Извънземните им бяха забранили да се приближават.
Get to know yourself.	Познай себе си.
Work on the proposed dam project has been suspended.	Работата по предложения проект за язовир е преустановена.
The risk of disasters increases with global warming.	Рискът от бедствия се увеличава с глобалното затопляне.
They believe that education must permeate every aspect of society.	Те вярват, че образованието трябва да проникне във всеки аспект на обществото.
If the government does not intervene, there will be more problems.	Ако правителството не се намеси, ще има повече проблеми.
His manner of speaking was puzzling.	Начинът му на реч беше озадачаващ.
The landscape was dotted with lakes of blue water.	Пейзажът беше осеян с езера със синя вода.
The leopard hunts at night.	Леопардът ловува през нощта.
She shook her head in disgust.	Тя поклати глава с отвращение.
These students have no manners!	Тези ученици нямат обноски!
The bull stepped back and shouted at the little girl.	Бикът се отдръпна и извика към малкото момиченце.
Solar energy is inexhaustible.	Слънчевата енергия е неизчерпаема.
There were few seats.	Имаше малко места за сядане.
These are clothes made of leather.	Това са дрехи, изработени от кожа.
Smoking should be limited to designated areas.	Пушенето трябва да бъде ограничено в определените за това места.
I had worked hard.	Бях работил усилено.
This document is top secret.	Този документ е строго секретен.
Her hair was constantly tousled, matted with dust.	Косата й беше постоянно разрошена, сплъстена от прах.
It is important to stay calm in times of crisis.	Важно е да останете спокойни в моменти на криза.
The star shone brightly overhead.	Звездата светеше ярко над главите.
The tradition of handmade lace lives in this region.	Традицията на ръчно изработената дантела живее в този регион.
The lawyer refused to discuss the matter.	Адвокатът отказа да обсъжда въпроса.
The words were meant to silence him.	Думите имаха за цел да го накарат да млъкне.
Bright colors adorned men's clothing.	Ярки цветове украсяваха мъжкото облекло.
The falcon sat quietly on his arm.	Соколът седеше спокойно на ръката.
Many pets can transmit diseases.	Много домашни животни могат да пренасят болести.
The phone rang, shattering his dream.	Телефонът иззвъня, разбивайки мечтата му.
Jellyfish are immortal for all practical purposes.	Медузата е безсмъртна за всички практически цели.
The house is built of brick.	Къщата е изградена от тухла.
Cute little puppies and kittens are having fun in the park.	Сладки малки кученца и котенца се веселят в парка.
John recounted his adventurous journey.	Джон разказа своето приключенско пътуване.
The clocks are almost always set to standard time.	Часовниците почти винаги са настроени на стандартно време.
This country has significant mineral wealth.	Тази страна има значителни минерални богатства.
This really happened.	Това наистина се случи.
The family is investing in a new venture.	Семейството инвестира в ново начинание.
The sun rose in the sky.	Слънцето изгря в небето.
The ticket office employee was charming.	Служителят на билетната будка беше очарователен.
Few people now own private space rockets.	Сега малко хора притежават частни космически ракети.
Many people feel uncomfortable with nudity.	Много хора се чувстват неудобно от голотата.
Most died in accidents.	Повечето загинаха при катастрофи.
The main witnesses did not want to testify.	Основните свидетели не желаеха да дават показания.
Technology has made learning more effective.	Технологията направи ученето по-ефективно.
Her latest novel is admirable.	Най-новият й роман е възхитителен.
However, many companies are still reluctant to testify.	Въпреки това много компании все още не са склонни да свидетелстват.
It is also good for your health.	Също така е полезно за вашето здраве.
Some species have been brought to the brink of extinction,	Някои видове са били доведени до ръба на изчезване,
A gift from her mother.	Подарък от майка й.
Let's go through a rainforest.	Нека преминем през тропическа гора.
The opera is still popular today.	Операта е популярна и днес.
Few roads were paved here.	Тук бяха асфалтирани малко пътища.
The conflict between peasants and landowners was endemic there.	Конфликтът между селяни и земевладелци беше ендемичен там.
Many families attend the tea ceremony.	Много семейства присъстват на чайната церемония.
The coffee beans were roasted on a flame.	Кафените зърна бяха изпечени на пламък.
This species has declined sharply.	Този вид навлезе в рязък упадък.
This work was completed.	Тази работа беше завършена.
Many cities in the region suffer from water shortages.	Много градове в региона страдат от недостиг на вода.
It is almost impossible to adequately explain the relevant variables.	Почти невъзможно е да се обяснят адекватно съответните променливи.
Fill the soup with the liquid.	Напълнете супата с течността.
His dream came easily.	Сънят му дойде лесно.
The trees were bare and bare.	Дърветата бяха голи и голи.
Somehow he managed to fix his clothes.	По някакъв начин той успя да си оправи дрехите.
The family left immediately after the war.	Семейството напуска веднага след войната.
Production is allowed.	Производството е разрешено.
Collection of records.	Колекция от записи.
The boyfriend was handsome.	Гаджето беше красавец.
Find a shirt you like.	Намерете риза, която харесвате.
I better try it first.	По-добре първо да го пробвам.
Generous portion of vegetables!	Щедра порция зеленчуци!
Population growth to continue to grow.	Прирастът на населението да продължи да расте.
The walls here are thick and strong.	Стените тук са дебели и здрави.
The latest approaches to teaching mathematics	Последните подходи към обучението по математика
She mixed the ingredients in a bowl.	Тя смеси съставките в купа.
Make sure you handle food properly.	Уверете се, че боравите правилно с храната.
She drank	Тя отпи
Behave yourself.	Дръж се прилично.
Some soldiers were wounded, but most survived.	Някои войници бяха ранени, но повечето от тях оцеляха.
I buried the ax deep in the ground.	Зарових брадвата дълбоко в земята.
Soldiers are fighting for their freedom.	Войниците се борят за свободата си.
The princess is hard to surprise.	Принцесата е трудно да се изненада.
Copper is used to make bells.	Медта се използва за направата на камбани.
Almost all of us can move our eyes.	Почти всеки от нас може да движи очите си.
He wondered how he would survive.	Той размишляваше как ще оцелее.
The agency became independent thirty years ago.	Агенцията стана независима преди тридесет години.
What "making" did they give you to eat?	Какво "вземане" ви дадоха за ядене?
The Minister can do that tomorrow.	Министърът може да направи това утре.
It can be argued that death is inevitable.	Може да се твърди, че смъртта е неизбежна.
The sea crashed into the rocks below.	Морето се разби в скалите отдолу.
The company threatened with a lawsuit.	Компанията се закани с съдебен иск.
At the same time, the machine is accessible.	В същото време машината е достъпна.
Life in prison is worse than death.	Животът в затвора е по-лош от смъртта.
The floor is clean but extremely dusty.	Подът е чист, но изключително прашен.
The young man runs downstairs to his basement.	Младият мъж изтича долу в мазето си.
A minute later a new voice spoke.	Една минута по-късно проговори нов глас.
The army is stationed in the region.	Армията е дислоцирана в региона.
Their job is to make iron.	Тяхната работа е да правят желязо.
A torrent of rain made the clouds swirl.	Шквал от дъжд накара облаците да се развихрят.
When the weather gets colder, the trees lose their leaves.	Когато времето стане по-студено, дърветата губят листата си.
My legs hurt.	Краката ме болят.
Researchers are studying it.	Изследователите го изучават.
Then the king sent envoys to other villages.	Тогава царят изпрати пратеници до другите села.
The effects of the pollution are undeniable.	Ефектите от замърсяването са неоспорими.
In wartime, soldiers often face terrible dilemmas.	Във военно време войниците често са изправени пред ужасни дилеми.
He was fired from a job he had held for twenty years.	Уволнен от работа, която е заемал в продължение на двадесет години.
Annual event in the history of the city.	Ежегодно събитие в историята на града.
The local priest announced a public prayer.	Местният свещеник обяви обществен молебен.
The cholesterol in the egg was unusually high.	Холестеролът в яйцето беше необичайно висок.
The techniques used here are contradictory.	Използваните тук техники са противоречиви.
But its number is growing.	Но броят му нараства.
His unique insight profoundly changed our understanding of war.	Неговото уникално прозрение промени дълбоко нашето разбиране за войната.
We can't get there fast.	Не можем да стигнем бързо.
The clock stopped working after a short time.	Часовникът спря да работи след кратко време.
Workers have a basic democratic value.	Работниците имат основна демократична стойност.
The snow began to fall heavily.	Снегът започна да вали силно.
He was forced by law to testify.	Той беше принуден от закона да даде показания.
His mother gasped.	Майка му беше ахнала доловимо.
He will land his helicopter at the airport.	Той ще кацне хеликоптера си на летището.
The statistics were calculated strictly.	Статистиката беше изчислена стриктно.
Strong winds do not necessarily predict a storm.	Силните ветрове не предсказват непременно буря.
They are made of hardwood.	Изработени са от твърда дървесина.
She felt fainted.	Тя се почувства припаднала.
Please return my child.	Моля те да ми върнеш детето.
The tea was warm but delicious.	Чаят беше топъл, но вкусен.
Plant a few trees along the river.	Засадете няколко дървета по брега на реката.
Many people are allergic to cats.	Много хора са алергични към котки.
We were asked to speak more slowly.	Помолиха ни да говорим по-бавно.
I call on everyone to vote.	Призовавам всички да гласуват.
Very few people work in this factory.	Много малко хора работят в тази фабрика.
It is licensed.	Тя е лицензирана.
They reached new heights in their art.	Постигнаха нови висоти в изкуството си.
But our country wins the war.	Но нашата страна печели войната.
The genes responsible for the disease can mutate.	Гените, отговорни за заболяването, могат да мутират.
The politician promises to bring about change.	Политикът обещава да въведе промяната.
They swept away the mess, the papers, the clothes, and the bottles.	Изметаха бъркотията, хартиите, дрехите и бутилките.
The students played with a toy train.	Учениците играеха с влакче-играчка.
Some children like to paint when they think they are alone.	Някои деца обичат да рисуват, когато си мислят, че са сами.
People carry umbrellas in the rain.	Хората носят чадъри в дъжда.
The contract was unpopular.	Договорът беше непопулярен.
Children should visit their grandparents often.	Децата трябва често да посещават бабите и дядовците си.
He spread his arms as if forgiving.	Разпери ръце, сякаш искаше прошка.
A vandal attacked the statue.	Вандал нападна статуята.
Some monkeys are vegetarians, which means they eat plants.	Някои маймуни са вегетарианци, което означава, че ядат растения.
The trees cling to their winter cloak.	Дърветата се придържат към зимното си наметало.
He chose to play tennis instead of football.	Той избра да играе тенис вместо футбол.
Others were just happy to see her try.	Други просто се радваха да я видят да опитва.
This room was spacious and comfortable.	Тази стая беше просторна и удобна.
The train left on time.	Влакът тръгна навреме.
The landing strip is paved with gravel.	Ивицата за кацане е павирана с чакъл.
Let's give ourselves a new name.	Нека си дадем ново име.
Many young boys are involved in extreme sports.	Много млади момчета се занимават с екстремни спортове.
Detective forensics examined the suspects' fingerprints.	Криминалистите на местопроизшествието прегледали пръстовите отпечатъци на заподозрените.
The form asked for their views.	Формулярът попита за техните възгледи.
This vine extracts water from the soil.	Тази лоза извлича вода от почвата.
Read your instructions carefully.	Прочетете внимателно инструкциите си.
A frown darkened his beautiful face.	Намръщено лице помрачи красивото му лице.
The snake quickly conquered its prey.	Змията бързо покори плячката си.
Here's your restaurant, sir.	Ето вашата рестона, сър.
The way he looks after his daughter is so sweet.	Начинът, по който гледа дъщеря си, е толкова сладък.
We must be vigilant against corruption.	Трябва да сме бдителни срещу корупцията.
The seeds germinate easily under these conditions.	Семената покълват лесно при тези условия.
He was walking down the street.	Той вървеше по улицата.
The engineer was seriously ill.	Инженерът беше тежко болен.
Emotional control is not in the human genome.	Емоционалният контрол не е в човешкия геном.
When was the last time you drank tea?	Кога за последен път пихте чай?
I really enjoy these conversations!	Много се наслаждавам на тези разговори!
I dreamed of an evil gin.	Сънувах зъл джин.
She preferred whiskey to wine.	Тя предпочиташе уискито пред виното.
The criminals robbed the house, taking all their money.	Престъпниците ограбиха къщата, като взеха всичките им пари.
The metal bucket fell to the floor with a clang.	Металната кофа падна на пода със звън.
The radio emits a faint sound.	Радиото издава слаб звук.
She smoothed her skirt impatiently.	Тя нетърпеливо приглади полата си.
He suggested that we meet to discuss the issue.	Той предложи да се срещнем, за да обсъдим въпроса.
There is no account of taste.	Няма сметка за вкуса.
Slowly move your right arm up and down.	Движете бавно дясната си ръка нагоре и надолу.
She corrected the mistake.	Тя поправи грешката.
The calm river flows slowly into the sea.	Спокойната река се влива бавно към морето.
Some young men drink.	Някои млади мъже пият.
She watched the sounds around her carefully.	Тя внимателно наблюдаваше звуците около себе си.
They are committed to a strong economy.	Те са ангажирани със силна икономика.
We have to work hard and train hard to succeed.	Трябва да работим усилено и да тренираме усилено, за да успеем.
He told her not to worry about the mistake.	Той й каза да не се тревожи за грешката.
Show her strong leadership.	Покажете й силно лидерство.
So they bought some.	Така че те купиха някои.
Repeated exposure to loud noise may cause hearing loss.	Повтарящото се излагане на силни шумове може да причини загуба на слуха.
He loved playing tennis, he said.	Обичаше да играе тенис, каза той.
The money was poured into the election campaign.	Парите се наляха в предизборната кампания.
A tear ran down her wrinkled cheek.	Една сълза се стича по набръчканата й буза.
He patiently answered all her questions.	Той търпеливо отговаряше на всичките й въпроси.
The sky was covered with clouds.	Небето беше закрито от облаци.
He moved slowly through the swamp.	Той се движеше бавно през блатото.
To the north there is a large lake.	На север има голямо езеро.
The thief was arrested shortly after his escape.	Крадецът е задържан малко след бягството си.
Daughters, mother, baby are on the train.	Дъщери, майка, бебе са във влака.
The cold icy wind stung her face.	Студеният леден вятър ужили лицето й.
The fuel is transported in huge containers.	Горивото се превозва в огромни контейнери.
More and more banks are using the internet to run their businesses.	Все повече банки използват интернет, за да управляват своите дела.
These monasteries on mountain peaks were once fiercely contested.	Тези манастири на планински върхове някога са били ожесточени оспорвани.
There is a certain risk in this business.	В този бизнес е присъщ определен риск.
It was widely believed that the truth would be revealed.	Широко разпространено беше мнението, че истината ще бъде разкрита.
The incident happened yesterday.	Инцидентът е станал вчера.
Researchers say that animals are very intelligent.	Изследователите твърдят, че животните са много интелигентни.
He worked in construction for several years.	Работил е в строителството няколко години.
This play is professionally staged.	Тази пиеса е професионално поставена.
This map is not accurate at all.	Тази карта изобщо не е точна.
He walked across the room.	Той закрачи през стаята.
Many young women enjoy the music scene here.	Много млади жени се наслаждават на музикалната сцена тук.
They looked around for signs of life.	Те огледаха околността за признаци на живот.
The children made the escape easier.	Децата улесниха добре бягството.
Seinfeld was popular with the baby boom.	Seinfeld беше популярен сред бейби бума.
Put the pillow under the foot.	Пъхнете възглавницата под стъпалото.
The crossing is close to the station.	Прелезът е близо до гарата.
Scientists working in this field are studying many viruses.	Учените, работещи в тази област, изучават много вируси.
This is a national monument.	Това е национален паметник.
The glass windows broke.	Стъклените прозорци се счупиха.
Morality is a social construction.	Моралът е социална конструкция.
The changes have increased production efficiency.	Промените повишиха ефективността на производството.
In the past, they were completely wild.	В миналото те са били напълно диви.
He exclaimed in horror.	— възкликна той ужасен.
Oil was used to power the ship.	За захранването на кораба е използвано масло.
He gave no explanation.	Той не даде никакво обяснение.
The bicycles were locked in the service yard.	Велосипедите бяха заключени в сервизния двор.
This is a dangerous road.	Това е опасен път.
He was hungry and cold.	Беше гладен и му беше студено.
Rainforests are being destroyed.	Дъждовните гори се унищожават.
Your explanation is unclear.	Обяснението ти е неясно.
She wanted to know what that meant.	Тя искаше да знае какво означава това.
They carried the jars one by one.	Те пренасяха бурканите един по един.
They want to grow their economies.	Те искат да увеличат икономиките си.
The result is unpredictable.	Резултатът е непредсказуем.
She blew softly over her tea.	Тя тихичко духна върху чая си.
Then the city witnessed an unprecedented period of growth.	След това градът е свидетел на безпрецедентен период на растеж.
India has maintained a high literacy rate for many years.	Индия поддържа висок процент на грамотност от много години.
The shelves are full of fruit.	Рафтовете са отрупани високо с плодове.
He likes to play tennis.	Обича да играе тенис.
The boss accused his employee of stealing.	Шефът обвини свой служител в кражба.
Autumn was approaching very quickly.	Есента наближаваше много бързо.
Yumi shouted at her mother.	Юми изкрещя на майка си.
He argued passionately for women's rights.	Той спореше страстно в полза на правата на жените.
Too much sugar in the diet is bad for your health.	Твърде много захар в храната е вредно за вашето здраве.
Don't waste your time.	Не си губете времето.
The policeman ran to the flames.	Полицаят хукнал към пламъците.
It turned out that many of the breads are outdated.	Оказа се, че много от хлябовете са остарели.
He claims merit for shaping the course of history.	Той претендира за заслуга за оформянето на хода на историята.
It's high time you stopped treating people like that.	Крайно време е да спреш да се отнасяш с хората по този начин.
The smell was hidden by the dust.	Миризмата беше скрита от праха.
It also has a variety of birds.	В него също има разнообразие от птици.
The lawyer was confident he would win the case.	Адвокатът беше уверен, че ще спечели делото.
He tried to correct himself for the insult.	Той се опита да се поправи за обидата.
The iron lid, rusty from years of neglect, fell.	Железният капак, ръждясал от години на пренебрежение, падна.
Rub this mixture into the skin.	Втрийте тази смес в кожата.
The cement rumors about this factory are unfounded.	Циментовите слухове за тази фабрика са безпочвени.
The plumbing traditionally passes from the bathroom on the second floor	Водопроводът традиционно минава от банята на втория етаж
What is the weather forecast?	Каква е прогнозата за времето?
The vice president appeared briefly.	Вицепрезидентът се появи за кратко.
Creeping plants require many different techniques.	Увивните растения изискват много различни техники.
Some convicted criminals were doomed to remain in prison.	Някои осъдени престъпници бяха обречени да останат в затвора.
Older people are increasingly reluctant to travel.	Възрастните хора все по-неохотни да пътуват.
He has a carefree attitude.	Той има безгрижно отношение.
The capital is a cosmopolitan city.	Столицата е космополитен град.
This city is the most expensive in the region.	Този град е най-скъпият в региона.
She would handle the task.	Тя щеше да се справи със задачата.
As the minutes passed, the untested candidate became more and more nervous.	С изтичането на минутите неизпитаният кандидат ставаше все по-нервен.
This is not a way to treat your mother.	Това не е начин да се отнасяш към майка си.
They hired a lawyer to help them with the case.	Те наеха адвокат, който да им помогне в случая.
Affordable price makes people happy.	Достъпната цена прави хората щастливи.
The cloud prevented them from seeing.	Облакът им пречеше да виждат.
The baby's crying interrupted the interview.	Плачът на бебето прекъсна интервюто.
The price of food has risen.	Цената на храната се е увеличила.
A thief entered the room.	В стаята влезе крадец.
Starling is an aggressive species.	Скорецът е агресивен вид.
There have been many burglaries in the region.	В този регион имаше множество кражби с взлом.
Insurance companies cannot regulate themselves.	Застрахователните компании не могат да се регулират сами.
The pay was quite low, but the hours were long.	Заплащането беше доста ниско, но часовете бяха дълги.
Military officers played a critical role.	Военните офицери изиграха критична роля.
The pen is like writing on paper.	Перото е като писане на хартия.
Eat all the cakes.	Изяж всички торти.
The students' costumes were neat.	Костюмите на учениците бяха изпипани.
The government conducts regular surveys.	Правителството редовно извършва проучвания.
He left the village many years ago.	Той напусна селото преди много години.
Works in the shipping industry.	Работи в корабната индустрия.
Sometimes treatment can be painful.	Понякога лечението може да бъде болезнено.
No animal can resist the smell of bacon.	Никое животно не може да устои на аромата на бекон.
Gray clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Сивите облаци се носеха лениво по мрачното утринно небе.
The Crusade has a history spanning many centuries.	Кръстоносният поход има история, обхващаща много векове.
He has absolutely no chance of winning.	Той няма абсолютно никакъв шанс да спечели.
Thirteen men were hanged.	Тринадесет мъже бяха обесени.
She refused to admit that she was wrong.	Тя отказа да признае, че греши.
The sculpture was damaged by vandalism.	Скулптурата е била повредена от вандализъм.
The cook tempers the mixture.	Готвачът темперира сместа.
The host usually has other resources.	Хост обикновено има други ресурси.
Faist's prophecy was accurate.	Пророчеството на Файста беше точно.
Bondage is also sometimes called "in chains".	Бондажът също понякога се нарича „във вериги“.
That is not the issue here.	Това не е въпросът тук.
The sight of this caught their attention.	Гледката на това привлече вниманието им.
The snake slid to the ground.	Змията се плъзна по земята.
Last night we saw an amazing sunset.	Снощи видяхме невероятен залез.
The construction is well built.	Конструкцията е добре изградена.
An elderly man boasted that he could write.	Възрастен мъж се похвали, че знае да пише.
He borrowed money at exorbitant interest rates.	Вземаше пари на заем при непосилни лихви.
He strained to pull the suitcase out of the car.	Напрегна се да извади куфара от вагона.
The date of the wedding is yet to be determined.	Предстои да се определи датата на сватбата.
Institutional change is a long process.	Институционалната промяна е дълъг процес.
The small town has changed radically	Малкият град се промени коренно
The center serves as an educational institution.	Центърът служи като учебно заведение.
Chemists often use a reaction known as titration.	Химиците често използват реакция, известна като титруване.
This is a typical example of a task question.	Това е типичен пример за въпрос със задача.
The sale of luxury goods is subject to a high tax.	Продажбата на луксозни стоки се облага с висок данък.
The whole city was submerged.	Целият град беше потопен.
The children were excited.	Децата бяха развълнувани.
First, peel the bananas.	Първо, обелете бананите.
Pilate became very impatient.	Пилат стана много нетърпелив.
In recent years, the price of rice has risen.	През последните години цената на ориза се повиши.
The little girl screamed.	Малкото момиченце изпищя.
One scientist said that was the case.	Един учен съобщи, че това е така.
A brief description of the tale is as follows.	Кратко описание на приказката е както следва.
Some animals have increased.	Някои животни са се увеличили.
This bed is not comfortable.	Това легло не е удобно.
His family rejoiced and cried when she won.	Семейството му се радваше и плачеше, когато тя спечели.
To calm down, he lit a cigarette.	За да се успокои, той запали цигара.
Drive carefully, please.	Карайте внимателно, моля.
That is a lot!	Това е много!
The law was passed with a huge difference.	Законът беше приет с огромна разлика.
The bird flew into the crystal glass and died instantly.	Птицата влетя в кристалната чаша и умря моментално.
The walk was pleasant.	Разходката беше приятна.
Peugeot produces cars with low emissions.	Peugeot произвежда автомобили с ниски емисии.
The neighborhood was bustling with activity.	Кварталът кипеше от активност.
The soup has great potential.	Супата има огромен потенциал.
According to opinion polls, most people support his position.	Според социологическите проучвания повечето хора подкрепят позицията му.
Four hundred people came to the party.	Четиристотин души дойдоха на партито.
Any meal that does not include feddlish is a nutritious meal.	Всяко хранене, което не включва feddlish, е хранително хранене.
The data is used to predict the degree of recovery.	Данните се използват за прогнозиране на степента на възстановяване.
Their gambling debts became frightening.	Техните хазартни дългове станаха плашещи.
I remembered the words he said to me.	Спомних си думите, които ми каза.
Water at room temperature can turn into a liquid.	Водата при стайна температура може да се превърне в течност.
The weapons were brought by train.	Оръжията са докарани с влак.
The dentist reached for the sharp instruments.	Зъболекарят посегна към острите инструменти.
She has a lot of character.	Тя има доста характер.
Do you really need to follow the instructions?	Наистина ли е необходимо да следвате инструкциите?
The factory is dedicated to the memory of her son.	Фабриката е посветена на паметта на нейния син.
Apparently he was not afraid of snakes.	Явно не се страхуваше от змии.
The cyclist continued cautiously.	Велосипедистът продължил предпазливо.
A fight breaks out.	Избухва бой.
Use double cream in baking recipes.	Използвайте двойна сметана в рецептите за печене.
There were lumps of liquid in the room.	В стаята имаше бучки течност.
The fund has been misused.	Фондът е използван лошо.
For someone who is nearly eighty, he is very active.	За някой, който е на близо осемдесет, той е много активен.
The flowers danced merrily in the breeze.	Цветята весело танцуваха на ветреца.
She noticed that the old man was staring intently.	Тя забеляза, че старецът се взира напрегнато.
Her choice was vodka.	Нейният избор беше водка.
The thieves stole some jewelry.	Крадците са откраднали някои бижута.
Brazil is a country with rich mineral resources.	Бразилия е страна с богати минерални ресурси.
A group of worried women ran through the streets screaming.	Група притеснени жени тичаха по улиците с писъци.
She spent more than an hour collecting flowers.	Тя прекара повече от час в събиране на цветя.
The field must be handled carefully.	Полето трябва да се обработва внимателно.
Use the correct pronoun.	Използвайте правилното местоимение.
The documentary explores the region's economic problems.	Документалният филм изследва икономическите проблеми на района.
He is currently studying to be an anthropologist.	Сега учи за антрополог.
It's just a nice place.	Това е просто приятно място.
In recent years, the company has grown rapidly.	През последните години компанията отбеляза бърз растеж.
Almost no one visits the cathedral anymore.	Вече почти никой не посещава катедралата.
This building is under construction.	Тази сграда е в процес на изграждане.
A blanket of trees travels around the city.	Одеяло от дървета обикаля града.
The pace is relentless.	Темпото е неумолимо.
Their nests were built high on top of trees.	Гнездата им били построени високо на върха на дърветата.
She complained bitterly about working conditions.	Тя се оплака горчиво от условията на труд.
Many writers are influenced by it.	Много писатели са повлияни от него.
The cake had a top of dark chocolate.	Тортата имаше горна част от тъмен шоколад.
No treatment is able to restore nerve function.	Никакво лечение не е в състояние да възстанови функцията на нервите.
Kaula was a complete storyteller.	Каула беше завършен разказвач.
This wine is exceptional!	Това вино е изключително!
The country is known for its glorious revolution.	Страната е известна със своята славна революция.
She was holding a bouquet of red carnations.	Тя държеше букет от червени карамфили.
He had a strained look.	Имаше напрегнат поглед.
The soil needs fertilizing.	Почвата се нуждае от подхранване с тор.
The farmer returned his crop with a plow.	Фермерът върна реколтата си с рало.
Patients usually stay in the hospital for two weeks.	Обикновено пациентите остават в болницата две седмици.
The sound of music floats across the fields.	Звукът на музика се носи по полетата.
The beggar gestured feverishly as he moved along the sidewalk.	Просякът трескаво махна с жест, докато мърдаше по тротоара.
I opened the package with scissors.	Отворих опаковката с ножица.
Mike swam in the sea every day.	Майк плуваше в морето всеки ден.
Most products are imported abroad.	Повечето продукти са внесени извън страната.
The clown tried to scare us.	Клоунът се опита да ни сплаши.
You may get a little cold.	Може да ви стане малко студено.
A three-day deadline was set for the submission of proposals.	Беше даден тридневен срок за подаване на предложения.
The soldiers had occupied several villages.	Войниците бяха окупирали няколко села.
Divide the apples.	Разделете ябълките.
First, the clay is kneaded with a rolling pin.	Първо, глината се омесва с точилка.
While pretending to be asleep, the thief stole his money.	Докато се преструвал, че спи, крадецът му откраднал парите.
The work involved some black tasks.	Работата включваше някои черни задачи.
As they fly, the birds flutter their wings.	Докато летят, птиците размахват криле.
These people were considered barbarians.	Тези хора се смятали за варвари.
More people own motorcycles than cars.	Повече хора притежават мотоциклети, отколкото автомобили.
He was thwarted in his attempt to deceive the merchant.	Той беше осуетен в опита си да измами търговеца.
All children should be screened for lead exposure.	Необходимо е да се изследват всички деца за експозиция на олово.
She got out of bed, got dressed, and went downstairs.	Тя стана от леглото си, облече се и слезе по стълбите.
The stadium of the football club was full for the match.	Стадионът на футболния клуб беше пълен за мача.
This is her tenth novel.	Това е нейният десети роман.
The politician endured the torture.	Политикът издържа мъчително разпита.
He won first prize at last year's scientific exhibition.	Той спечели първа награда на миналогодишното научно изложение.
This result was wrong.	Този резултат беше погрешен.
The city is crowded all the time.	Градът е претъпкан през цялото време.
We can never hope to reach their level of sophistication.	Никога не можем да се надяваме да постигнем тяхното ниво на изтънченост.
His bride is a beautiful woman.	Булката му е красива жена.
Identify sources of pollution.	Идентифицирайте източниците на замърсяване.
The crime rate is high.	Процентът на престъпността е висок.
She was adamant about her feelings.	Тя беше категорична в чувствата си.
He demanded the money back.	Той поиска парите обратно.
Put more cream in the mixture.	Сложете още сметана в сместа.
Research will improve survival.	Изследванията ще подобрят оцеляването.
Please don't touch this!	Моля, не докосвайте това!
This machine uses water and steam.	Тази машина използва вода и пара.
The mayor began to discuss the issue.	Кметът започна да обсъжда въпроса.
The cell phone slipped out of her pocket.	Мобилният телефон се измъкна от джоба й.
He expects the invested funds to increase sharply next year.	Той очаква вложените средства да се увеличат рязко през следващата година.
In a year's time, the price is likely to rise.	След една година цената вероятно ще се повиши.
His warm gaze settled on the woman.	Топлият му поглед се спря върху жената.
Cashmere is a luxury material.	Кашмирът е луксозен материал.
Police arrest a gang of thieves.	Полицията арестува банда крадци.
This does not suit them.	Това не им отива.
Do all businesses follow this rule?	Всички бизнеси спазват ли това правило?
Curiosity is what motivates scholars.	Любопитството е това, което мотивира учения.
He stumbled and fell to the ground.	Той се спъна и падна на земята.
This city is a wonderland of churches, parks and gardens.	Този град е страна на чудесата на църкви, паркове и градини.
She was young and beautiful.	Беше млада и красива.
He waved his arms furiously.	Размаха яростно ръце.
Every summer a black cloud of flies covers the village.	Всяко лято черен облак от мухи покрива селото.
Now both young men have a father.	Сега и двамата младежи имат баща.
These are things we usually associate with dogs.	Това са неща, които обикновено свързваме с кучета.
A cursory inspection showed nothing wrong.	Бегла проверка не показа нищо лошо.
The president often changes his mind.	Президентът често променя мнението си.
He cleared the pool.	Той разчисти басейна.
Her beloved uncle had died.	Нейният любим чичо беше починал.
The engine broke down on a snowy night.	Двигателят се повреди в снежна нощ.
Please keep this valve open.	Моля, дръжте този клапан отворен.
A meteor could be seen above.	Отгоре се видял метеор.
The chemical was harmful to animals.	Химикалът бил вреден за животните.
The country's trade balance was unfavorable.	Търговският баланс на страната беше неблагоприятен.
Their enthusiasm and optimism were contagious.	Техният ентусиазъм и оптимизъм бяха заразителни.
The breadwinner supports her family.	Хранителката издържа семейството си.
I will send a telegram to your brother.	Ще изпратя телеграма на брат ти.
This afternoon we will go up to the lake.	Днес следобед ще се качим на езерото.
Passengers move nervously to their seats.	Пътниците се разместват нервно на местата си.
A small number of starfish died slowly.	Малък брой морски звезди бавно умряха.
We will find you a suitable place to live.	Ще ви намерим подходящо място за живеене.
The group disbanded, and many left for the pub.	Групата се разпадна, като мнозина си тръгнаха към кръчмата.
The human genome project is complete.	Проектът за човешкия геном е завършен.
The young boy began to cry.	Младото момче започна да плаче.
He invited them to dinner.	Той ги покани на вечеря.
This added insult to the injury.	Това добави обида към нараняването.
Sudden changes in weather can cause problems.	Внезапната промяна на времето може да причини проблеми.
They arrived at the meeting eagerly awaiting a lively debate.	Те пристигнаха на срещата с горещо очакване на оживен дебат.
Authorities dismissed the allegations as absurd.	Властите отхвърлиха обвиненията като абсурдни.
The quake caused deep and widespread damage.	Земетресението причини дълбоки и широко разпространени щети.
Our country's economy depends on oil.	Икономиката на страната ни зависи от петрола.
Her job was too difficult for her to handle on her own.	Работата й беше твърде трудна, за да се справи сама.
He didn't know what to think about it.	Не знаеше какво да мисли за това.
Ceasefire is all too common these days.	Прекратяването на огъня е твърде често срещано в днешно време.
Yuki's teacher noticed a change in her behavior.	Учителят на Юки забеляза промяна в поведението й.
They sold apples across the street.	Продадоха ябълки от другата страна на улицата.
She stirred it well before pouring it into the pan.	Тя го разбърка добре, преди да го изсипе в тигана.
She has been practicing the piano for years.	Тя тренира пиано от години.
The opposition is in disarray.	Опозицията е в безпорядък.
She boiled water in a kettle.	Тя свари вода в чайник.
Finally add a teaspoon of salt.	Накрая добавете една чаена лъжичка сол.
The trend continues.	Тенденцията продължава.
He spent ten years in prison.	Той прекара десет години в затвора.
Listen carefully and answer.	Слушайте внимателно и отговаряйте.
Shortly after we reached the lake, it started to rain.	Малко след като стигнахме до езерото, започна да вали.
He scoffed at the man's suggestion.	Той се подигра на предложението на мъжа.
The zookeeper sheltered the koalas in an old shed.	Пазачът на зоопарка приютил коалите в стар навес.
This is very common, but also very rare.	Това е много често, но и много рядко.
He likes to drink ginger tea.	Той обича да пие чай от джинджифил.
This student looks angry all the time.	Този ученик изглежда ядосан през цялото време.
The slide slid under a bush, frightened.	Плъзгата се плъзна под един храст, уплашен.
Prices for honey and wax have risen.	Повишиха се цените на меда и восъка.
He resisted the urge to shout.	Той устоя на импулса да извика.
There is a lively buzzing in the distance.	В далечината се разнася живо бръмчене.
You will need two cups of brown sugar.	Ще ви трябват две чаши кафява захар.
You have to tell me what's wrong.	Трябва да ми кажеш какво не е наред.
Pour the milk into the glass.	Изсипете млякото в чашата.
The consequences of global warming are severe.	Последствията от глобалното затопляне са тежки.
Much has been said on this controversial topic.	Много е казано по тази спорна тема.
The noise of the crowd grew fiercer	Шумът на тълпата нарастваше в свирепост
They are concerned about his fragile condition.	Те са загрижени за крехкото му състояние.
Police have charged him with two crimes.	Полицията му повдигна обвинения за две престъпления.
Disappointed with the failure, he turned to the crime.	Разочарован от провала, той се обърна към престъплението.
They've been trying for the last few years.	Последните няколко години се опитваха.
Elephants have long trunks.	Слоновете имат дълги хоботи.
Arrange a regiment of blue engines.	Подредете полк от сини двигатели.
Put the plates away.	Приберете чиниите.
This sonnet is in six stanzas of eight lines.	Този сонет е в шест строфи от осем реда.
Interesting presentation of the question.	Интересно представяне на въпроса.
I am attracted by the dramatic.	Привлича ме драматичното.
The wood was rough, so his ax didn't advance.	Дървото беше грубо, така че брадвата му не напредваше.
The villagers once used the land to improve yields.	Някога селяните са използвали земята, за да подобрят добивите.
The young woman nodded.	Младата жена кимна.
The local population was gradually defeated by the invaders.	Местното население постепенно е победено от нашествениците.
The operation was successful.	Операцията беше успешна.
These companies were warned about the damage.	Тези компании бяха предупредени за вредата.
I will accompany you on your return.	Ще ви придружа при връщането.
When cooked, green beets turn red.	При сваряване цвеклото от зелено става червено.
The edge of the great lake gleamed.	Ръбът на голямото езеро проблясваше.
It is cold in the mountains.	В планините е студено.
The soldiers were camping in the woods.	Войниците лагеруваха в гората.
Enlightenment brought with it great freedom.	Просвещението донесе със себе си голяма свобода.
There are many types of clouds.	Има много видове облаци.
She ignored the protesters and continued her day.	Тя пренебрегна протестиращите и продължи деня си.
The sculpture shows a pregnant woman.	Скулптурата показва бременна жена.
The government of this country is already unpopular.	Правителството на тази страна вече е непопулярно.
The tower was connected to the building by a bridge.	Кулата е била свързана със сградата чрез мост.
This city has the second largest port in the world.	Този град има второто по големина пристанище в света.
She found him waiting outside.	Тя го намери да чака отвън.
They were sentenced to seven days in prison.	Те бяха осъдени на седем дни лишаване от свобода.
The forest is dotted with fallen trees.	Гората е осеяна с паднали дървета.
Phone calls, letters and emails have been sent.	Изпратени са телефонни обаждания, писма и имейли.
Travel often involves many unknowns.	Пътуването често включва много неизвестни.
Forgive my ignorance.	Прости ми невежеството.
Sometimes it is necessary to sacrifice justice in order to win in court.	Понякога е необходимо да се жертва справедливостта, за да се спечели в съда.
John found a pile of letters on the table.	Джон намери купчина писма на масата.
Ralph is lazy by nature.	Ралф е мързелив по природа.
I am responsible for the incident.	Аз съм отговорен за инцидента.
Heavy rain, which caused massive floods.	Заваля силен дъжд, който предизвика масови наводнения.
Sofa suffers from severe depression.	Софа страда от тежка депресия.
The artist received worldwide recognition.	Художникът получи световно признание.
My book will be out soon.	Книгата ми скоро ще излезе.
This house was owned by a rich man.	Тази къща беше собственост на богат човек.
The war broke up families.	Войната доведе до разкъсване на семейства.
Their motives are unclear.	Мотивите им са неясни.
His research remained unfinished when he died.	Изследванията му останаха незавършени, когато умря.
It is known that the mayor gives to charities.	Известно е, че кметът дава на благотворителни организации.
The policeman took the keys out of his pocket.	Полицаят извади ключовете от джоба си.
The puppy was eagerly chewing on his bone.	Кученцето жадно дъвчеше костта си.
He invented a new computer.	Той изобрети нов компютър.
Be sure to apply sunscreen.	Не забравяйте да сложите слънцезащитен крем.
The city smelled of marijuana.	Градът миришеше на марихуана.
He gave you notice before the termination.	Той ви даде предизвестие преди прекратяването.
He dreamed of becoming a great writer.	Мечтаеше да стане велик писател.
Ray's donkey fills the air.	Рей на магарета изпълва въздуха.
The Zen garden is a peaceful place.	Дзен градината е спокойно място.
She uses her talent as a writer to help others.	Тя използва таланта си на писател, за да помага на другите.
Students must respect their teachers.	Учениците трябва да уважават своите учители.
Some scientists claim that cloning has significant potential.	Някои учени твърдят, че клонирането има значителен потенциал.
Tom is looking for a new job.	Том търси нова работа.
The bird jumped over the water.	Птицата се хвърли над водата.
He opened the bag, staring at the contents.	Той отвори чантата, загледан в съдържанието.
Turn off the amplifier.	Изключете усилвателя.
Our apartment is close to the station.	Нашият апартамент е близо до гарата.
The mood continues today in many areas of the world.	Настроенията продължават и днес в много области на света.
He needs urgent medical surgery.	Той се нуждае от спешна медицинска операция.
Let them eat the cake!	Нека ядат торта!
She tends to avoid conflicts.	Тя е склонна да избягва конфликти.
About an hour ago it stopped raining.	Преди около час спря да вали.
Lamb, goat, sheep and ram.	Агне, коза, овца и овен.
Workers took to the streets to protest.	Работниците излязоха на улиците, за да протестират.
Sort the documents by author.	Подредете документите по автор.
It is darkest before dawn.	Най-тъмно е преди зазоряване.
These countries were less happy.	Тези държави бяха по-малко щастливи.
The new constitution was approved.	Новата конституция беше одобрена.
The statistics are alarming.	Статистиката е тревожна.
Under the sea is a huge deposit of minerals.	Под морето се намира огромно находище на минерали.
Some cities in the region boast tall fireplaces.	Някои градове в региона могат да се похвалят с високи камини.
Local authorities were clear that these buildings were not safe.	Местните власти бяха ясни, че тези сгради не са безопасни.
The invisible force exerted by the hot water.	Невидимата сила, упражнявана от горещата вода.
Last year wasn't so bad, was it?	Миналата година не беше толкова лошо, нали?
The story uses highly magical elements.	Историята използва силно магически елементи.
Salt plays a very important role in human physiology.	Солта играе много важна роля във физиологията на човека.
She always changes the subject when we are together.	Тя винаги сменя темата, когато сме заедно.
Participates in exercises designed to build his endurance.	Участва в упражнения, предназначени да изградят неговата издръжливост.
He was very proud of his two children.	Беше много горд с двете си деца.
Eighty percent of all attempts fail.	Осемдесет процента от всички опити се провалят.
Nobody asked him a question.	Никой не му зададе въпрос.
The population of this region is declining.	Населението на този регион намалява.
He rolled the pie into a long sausage.	Той нави баницата на дълга наденица.
As the snake advanced, the tiger backed away carefully.	Докато змията напредваше, тигърът се отдръпна внимателно.
He was famous all over the world.	Той беше известен в цял свят.
He felt most comfortable, she said.	Чувстваше го най-удобно, каза тя.
Liquid nitrogen is used to preserve food.	Течният азот се използва за запазване на храната.
A panel of three judges voted.	Гласува състав от трима съдии.
They admitted their failure.	Те признаха своя провал.
Look for a rainbow in the sky this afternoon.	Потърсете дъга в небето този следобед.
The currency is very strong.	Валутата е много силна.
With great generosity she donated food and other consumables	С голяма щедрост тя дари храна и други консумативи
I feel dizzy.	Чувствам се замаян.
All the documents had been burned in smoke.	Всички документи бяха изгорели в дим.
Yesterday the shops closed early because of the holiday.	Вчера магазините затвориха рано заради празника.
The weather forecast for the coming week was good.	Прогнозата за времето за предстоящата седмица беше добра.
Is singing important for the course?	Пеенето е важно за преминаване на курса?
The furniture is taken out of the room.	Мебелите са изнесени от стаята.
He is said to be a liar.	Говори се, че той е лъжец.
Some hermits lived in caves.	Някои отшелници живеели в пещери.
The quality of this product is poor.	Качеството на този продукт е лошо.
The woman screamed.	Жената изпищя.
If negotiations fail, the city will falter.	Ако преговорите се провалят, градът ще залитне.
His father was accused of cowardice during the war.	Баща му беше обвинен в страхливост по време на война.
The robbery attracted significant media attention.	Грабежът привлече значително медийно внимание.
That figure was shocking.	Тази цифра беше шокираща.
The plot must be irrigated.	Парцелът трябва да се напоява.
The court forbade him to own pistols.	Съдът му забрани да притежава пистолети.
Our country is currently in danger.	Страната ни в момента е в опасност.
His breath is bad.	Дъхът му е зловреден.
The instructor is remarkably weak.	Инструкторът е забележително слаб.
The soul was greeted with enthusiasm.	Душът беше посрещнат с ентусиазъм.
For first-class passengers, gold service is standard.	За първокласните пътници златната услуга е стандартна.
The grammar police is online!	Граматическата полиция е онлайн!
There was considerable hesitation at first.	Отначало имаше значително колебание.
A robber broke in and stole several million kroner.	Разбойник проникнал и откраднал няколко милиона крони.
The valley grows a lot of fruit.	Долината растат много плодове.
The resolution was adopted unanimously.	Резолюцията беше приета единодушно.
The singer has a cane voice.	Певицата има тръстиков глас.
Dinosaur bones have been found	Открити са кости на динозавър
People are not very happy with this plan.	Хората не са много доволни от този план.
I could never stand in front of her without trembling.	Никога не можех да се изправя пред нея без да треперя.
The operation was successful.	Операцията беше успешна.
They faced their deadly adversary.	Те се изправиха срещу своя смъртоносен противник.
So who is the girl from last night?	И така, кое е момичето от снощи?
The politician claims that the government is corrupt.	Политикът твърди, че правителството е корумпирано.
It tends to be used quite widely.	Има тенденция да се използва доста широко.
Ribbons with fiercely impulsive colors.	Ленти със свирепо импулсивни цветове.
Linux continues to improve.	Linux продължава да се подобрява.
A cloud of glory appeared.	Появи се облак от слава.
She has four children.	Тя има четири деца.
The castle was never completed.	Замъкът никога не е бил завършен.
The mirror is an extremely universal object.	Огледалото е изключително универсален предмет.
You cannot abuse this child.	Не можете да злоупотребявате с това дете.
Gas is produced during volcanic eruptions.	Газ се произвежда по време на вулканични изригвания.
A bird fluttered its wings near the house.	Една птица размаха криле близо до къщата.
First, paint the tombstone.	Първо, боядисвайте надгробния камък.
The children cried together.	Децата плакаха заедно.
She tilted her head to the side.	Тя наклони глава настрани.
This village is famous for its pottery.	Това село е известно със своята керамика.
This will be the best decision you have ever made.	Това ще бъде най-доброто решение, което някога сте вземали.
Ink and paper are used to create books and newspapers.	Мастилото и хартията се използват за създаване на книги и вестници.
I'm as old as the hills.	Стар съм като хълмовете.
She wrapped her arms around her son.	Тя обви ръце около сина си.
A mysterious disease left its victims virtually blind.	Мистериозна болест остави жертвите си на практика слепи.
Her courses are over.	Курсовете й приключиха.
Sinks overflow in the kitchen.	Мивки преливат в кухнята.
Every train arrives on time.	Всеки пристигащ влак е навреме.
I advise my colleagues to be punctual.	Съветвам колегите си да бъдат точни.
Hurry up!	Побързай!
He spoke slowly to understand.	Говореше бавно, за да разбере.
To your great surprise, everyone seems to be doing it.	За ваша голяма изненада, изглежда, че всички го правят.
The elephant eats flowers.	Слонът яде цветя.
A man's body was found in the ship.	В кораба е открито тяло на мъж.
The performance will be broadcast live.	Изпълнението ще се излъчва на живо.
He lives less than a mile from here.	Той живее на по-малко от миля оттук.
Several of our offices are housed in this building.	Няколко от нашите офиси се помещават в тази сграда.
The storm clouds disappeared quickly.	Буреносните облаци изчезнаха бързо.
The drug acts immediately.	Лекарството действа незабавно.
A mob of young people attacked a police officer.	Тълпа младежи нападнаха полицай.
During this century, dolphin populations have declined dramatically.	През този век популациите на делфините са намаляли драстично.
The foreman led the workers to their quarters.	Бригадирът поведе работниците към квартирите им.
Excessive debt hinders economic growth.	Прекомерният дълг възпрепятства икономическия растеж.
Animals in the wild show remarkable intelligence and cunning.	Животните в дивата природа показват забележителна интелигентност и хитрост.
What do you know about love?	Какво знаеш за любовта?
The cause of the accident was faulty equipment.	Причината за инцидента е неизправно оборудване.
The amount of oil exported is constantly growing.	Количеството на изнасяния петрол постоянно нараства.
Complex bone structure.	Сложна структура на костите.
The professor collected a black notebook.	Професорът събра черна тетрадка.
The water towers are painted white to capture the sun's rays.	Водните кули са боядисани в бяло, за да уловят слънчевите лъчи.
Bees pollinate about a third of the crops grown.	Пчелите опрашват около една трета от отглежданите култури.
To minimize the possibility of them being intercepted.	За да се сведе до минимум възможността те да бъдат прихванати.
He prefers to climb the stairs than the elevator.	Предпочита да се качва по стълбите, отколкото с асансьора.
The billionaire leader has built a huge business empire.	Лидерът на милиардерите изгради огромна бизнес империя.
The collection of medieval antiques is quite impressive.	Колекцията от средновековни антики е доста впечатляваща.
She pours out her heart and soul in the concert.	Тя излива сърцето и душата си в концерта.
The streets were dirty and dangerous.	Улиците бяха мръсни и опасни.
Cooking requires practice to acquire skills.	Готвенето изисква практика, за да придобиете умения.
Most jobs require qualifications.	Повечето работни места изискват квалификация.
The cicadas chirping in the trees looked louder than usual.	Цикадите, които чуруликаха по дърветата, изглеждаха по-силни от обикновено.
He snorted in recognition.	Той изсумтя в знак на признание.
This passage prevents the pope from exercising his absolute power.	Този пасаж пречи на папата да упражнява абсолютната си власт.
Michael started screaming.	Майкъл започна да крещи.
All the soldiers raised their hands.	Всички войници вдигнаха ръце.
I strongly believe in a small government.	Аз силно вярвам в малкото правителство.
He has not only won numerous awards,	Той не само е удостоен с множество награди,
The sky is blue this morning.	Тази сутрин небето е синьо.
Some countries withstand periodic drought cycles.	Някои страни издържат на периодични цикли на суша.
The ball bounced once.	Топката отскочи веднъж.
Aquila cried out, fluttering her wings.	Акила извика пронизително, размахвайки криле.
They have a very small house.	Имат много малка къща.
Four famous architects designed the building.	Четирима известни архитекти са проектирали сградата.
The farm yielded good crops.	Фермата даваше добри реколти.
Do you know who this man is?	Знаете ли кой е този човек?
The last meal in a POW camp.	Последното хранене в лагер за военнопленници.
His alto voice was clear and strong.	Алтовият му глас беше ясен и силен.
There are books that you can read without any difficulty.	Има книги, които можете да четете без никакви затруднения.
The invitation was for the afternoon.	Поканата беше за следобеда.
They woke up early this morning.	Тази сутрин се събудиха рано.
This armor was worn by knights.	Този доспех се носеше от бойни рицари.
I can't stop worrying.	Не мога да спра да се тревожа.
He looked a little dizzy.	Той изглеждаше леко замаян.
This number is expected to continue to grow.	Предвижда се този брой да продължи да расте.
The baby needs constant attention.	Бебето се нуждае от постоянно внимание.
The children were polite.	Децата бяха учтиви.
The phone rang and woke her.	Телефонът иззвъня и я събуди.
The match ended with a victory for the hosts.	Срещата завърши с победа за домакините.
You should not dump garbage.	Не трябва да изпускате боклуци.
Then everyone in the village disappeared.	Тогава всички в селото изчезнаха.
We stopped and bought drinks.	Спряхме и си купихме напитки.
Some decide to feed their families first.	Някои решават първо да нахранят семействата си.
Each office block must have a fire exit.	Всеки офис блок трябва да има противопожарен изход.
Premarital sex is taboo in our society.	Предбрачният секс е табу в нашето общество.
The changes are underway.	Промените са в ход.
He wore a hat with a veil.	Носеше шапка с воал.
She looked out the window once more.	Тя погледна още веднъж през прозореца.
Dan's father has eight brothers.	Бащата на Дан има осем братя.
They dive into our hands.	В ръцете ни те се гмуркат.
The captain stepped through the portal.	Капитанът пристъпи през портала.
However, few people have jobs here.	Тук обаче малко хора имат работа.
At sunrise the mists rose from the ground.	При изгрев слънце мъглите се издигаха от земята.
They later moved to the city.	По-късно те се преместиха в града.
Its design is reminiscent of a spaceship.	Дизайнът му напомня космически кораб.
She cried bitterly when she heard the news.	Тя се разплака горчиво, когато чу новината.
The snake must be smoked.	Змията трябва да бъде опушена.
An atmosphere of sadness hung in the air.	Във въздуха висеше атмосфера на тъга.
The bacterial bacillus is used to develop penicillin.	Бактериалният бацил се използва за разработване на пеницилин.
The trees will be cut down.	Дърветата ще бъдат изсечени.
This is wrong.	Това е неправилно.
He walked home.	Той тръгна към дома.
Most people are suspicious of blinking thinking.	Повечето хора са подозрителни към примигваното мислене.
Tonight the moon is clear and clear.	Тази вечер луната е ясна и ясна.
The boy carefully placed the apple next to her.	Момчето внимателно постави ябълката до нея.
It feels very strange here.	Тук се чувства много странно.
The Prime Minister commented on the situation.	Премиерът коментира ситуацията.
Candles and torches provided the only light at night.	Свещите и факли осигуряваха единствената светлина през нощта.
Milk must be delivered fresh to farms every morning.	Всяка сутрин млякото трябва да се доставя прясно във фермите.
We need to know as much as possible about them.	Трябва да знаем колкото е възможно повече за тях.
The soldiers received basic training.	Войниците получиха основно обучение.
It shows visitors the museum.	Тя показва на посетителите музея.
There is not a single student who does not respect him.	Няма нито един ученик, който да не го уважава.
In the last ten years, there has been a decline in crime.	През десетте години се наблюдава спад в престъпността.
More people want to start their own business.	Повече хора искат да започнат собствен бизнес.
She looked down at her cuffs, slightly annoyed.	Тя погледна надолу към маншетите си, леко раздразнена.
His lips moved, but there was no sound.	Устните му се движеха, но не излизаше никакъв звук.
A beam of light illuminates the door.	Сноп светлина осветява вратата.
A team is working to restore this forest.	Екип работи за възстановяване на тази гора.
Some colleges in the area offered night classes.	Някои колежи в района предлагаха нощни часове.
The main goal is to purify polluted water sources.	Основна цел е пречистване на замърсените водоизточници.
Famine was widespread this year.	През тази година гладът беше широко разпространен.
After the storm, the villagers dug up the mud.	След бурята селяните прекопаха калта.
There was a huge explosion in the factory.	Имаше огромна експлозия във фабриката.
Can you arrange a few coordinated sentences?	Можете ли да наредите няколко съгласувани изречения?
The ambulance staff shocked him with an electric charge.	Служителите на Спешна помощ го шашнаха с електрически заряд.
The crowd chanted slogans in support of the opposition.	Тълпата скандира лозунги в подкрепа на опозицията.
Improve your acting skills.	Усъвършенствайте актьорските си умения.
Don't be afraid to upset the geese.	Не се страхувайте да разстроите гъските.
He has never done anything to harm anyone.	Никога не е направил нещо, което да навреди на някого.
The sharp blade cut through the flesh.	Острото острие проряза месото.
They pass the sign for the city.	Подминават табелата за града.
The army was guaranteed full co-operation during the operation.	На армията беше гарантирано пълно сътрудничество по време на операцията.
I would suggest you move this mill.	Бих предложил да преместите тази мелница.
I hope that the guarantee we have signed covers this.	Надявам се, че гаранцията, която подписахме, покрива това.
Several more books were ordered.	Бяха поръчани още няколко книги.
The knife was thick, long and sharp.	Ножът беше дебел, дълъг и остър.
My goal is to become a professional teacher.	Целта ми е да стана професионален учител.
A doctor came to examine me.	Дойде лекар да ме прегледа.
The hospitals are overcrowded.	Болниците са препълнени.
The book contains biographical sketches.	Книгата съдържа биографични очерци.
This place was shattered by storms.	Това място беше разбито от бурите си.
The students were glad to see her.	Студентите се зарадваха да я видят.
She was cold and tired, sweating in the tropical heat.	Беше й студено и уморена, изпотяла се в тропическата жега.
No class is worse than another.	Никой клас не е по-лош от друг.
The stock market fell.	Фондовият пазар падна.
Schools are poorly funded.	Училищата са лошо финансирани.
The bread was still warm when it hit my lips.	Хлябът беше още топъл, когато удари устните ми.
More families live in poverty.	Повече семейства живеят в бедност.
How fast they ran!	Колко бързо тичаха!
The electric generator works in the basement.	Електрическият генератор работи в мазето.
Pasta has a crispy texture.	Макароните имат хрупкава текстура.
This ruler was exiled many years ago.	Този владетел е бил заточен преди много години.
The ants in the forest waited patiently for the rain.	Мравките в гората търпеливо чакаха дъжда.
We wandered through the ruins, watching where we set foot.	Лутахме се из руините, като внимаваме къде стъпваме.
Then we left and went down to the basement.	После си тръгнахме и слязохме в мазето.
Sense of purpose and sense of direction.	Усещане за цел и чувство за посока.
Grandparents lived alone in the countryside.	Баба и дядо живееха сами на село.
The prime minister declared the two countries allies.	Премиерът обяви двете страни за съюзници.
To travel on the subway, your subway map must be scanned.	За да пътувате в метрото, вашата карта за метрото трябва да сканира.
Cut a few sprigs of rosemary from the plant.	Отрежете няколко стръка розмарин от растението.
This was probably his best hour.	Това беше може би най-хубавият му час.
The birth rate is falling.	Раждаемостта пада.
They arrived exhausted but happy.	Пристигнаха изтощени, но щастливи.
One study says the number of.	Едно проучване казва броя на.
The results were definite.	Резултатите бяха категорични.
He was in danger of losing his trust.	Имаше опасност да загуби доверието си.
A little boy stared at him.	Едно малко момче се взря в него.
The natives worship nature.	Туземците се покланят на природата.
The flight was turbulent and the plane slipped sideways.	Полетът беше турбулентен и самолетът се подхлъзна настрани.
Scientists do not know what causes the disease.	Учените не знаят какво причинява заболяването.
The aliens eventually refused.	Извънземните в крайна сметка отказаха.
They rub their floors once a week.	Веднъж седмично търкат подовете си.
The equation does not explain everything.	Уравнението не обяснява всичко.
There is a high risk of food insecurity.	Съществува голям риск от продоволствена несигурност.
This skirt looks lonely.	Тази пола изглежда самотна.
Ferrari has launched a new advertising campaign.	Ferrari стартира нова рекламна кампания.
Why do we always do the same things?	Защо винаги правим едни и същи неща?
Nobody informs me about your existence.	Никой не ме информира за съществуването ти.
He likes to tell jokes.	Той обича да разказва вицове.
Everyone is excited.	Всички са развълнувани.
We spent a day exploring the city.	Прекарахме един ден в разглеждане на града.
A leaking roof damaged the ceiling.	Течащ покрив повреди тавана.
The soldiers gathered all the rebels.	Войниците събраха всички бунтовници.
She leaned down to kiss him.	Тя се наведе да го целуне.
Copying a movie is an art form.	Копирането на филм е форма на изкуство.
He entered through the door, greeting everyone.	Той влезе през вратата, поздравявайки всички.
A native of this region, born and raised.	Родом от този край, роден и отгледан.
All good citizens must have two forms of identification.	Всички добри граждани трябва да имат две форми на идентификация.
Press the highlight key twice.	Натиснете два пъти клавиша за подчертаване.
For example, a rainstorm may occur.	Например, може да се случи дъждовна буря.
Her white hair hung straight and shoulder-length.	Бялата й коса висеше право и гладко до раменете.
Beat in a blender until smooth.	Разбийте го в блендер до гладкост.
Because he is crazy, he walks around naked from time to time.	Тъй като е луд, от време на време се разхожда гол.
It is best to avoid the area around these mountains.	Най-добре е да избягвате района около тези планини.
Many patients have died.	Много пациенти са починали.
A stormy sea broke the shore.	Бурно море разби брега.
John had buried his mother just last week.	Джон беше погребал майка си точно миналата седмица.
The government's announcement was met with the boldest applause.	Съобщението на правителството беше посрещнато с най-смелите аплодисменти.
A fire is burning in the grate.	В решетката горя огън.
A flock of chickens roamed their new home.	Ятото пилета обикаляше из новия им дом.
It destroys the fabric of our lives.	Разрушава тъканта на нашия живот.
Eggs are nutritious, healthy and cheap.	Яйцата са питателни, здравословни и евтини.
Human rights violations are widespread here.	Нарушенията на правата на човека тук са масови.
This type of mistake is not uncommon for young students.	Този вид грешка не е необичайна за младите ученици.
Hunan cuisine is considered a national cuisine.	Хунанската кухня се счита за национална кухня.
Such stories are best left to the imagination.	Такива истории е най-добре да се оставят във въображението.
He was taken out of the house.	Той беше изведен от къщата.
The sky is heavy with rain.	Небето е тежко от дъжд.
The royal party arrived late.	Кралското парти пристигна късно.
You could see the island rising from the water.	Можеше да видиш как островът се издига от водата.
One method is to use two photos.	Един метод е да използвате две снимки.
Guests will be picked up at midnight.	Гостите ще бъдат докарани в полунощ.
Discard the paper in the trash.	Изхвърлете хартията в кошчето.
He was fed up with city life.	Беше му писнало от градския живот.
The mistake was entirely mine.	Грешката беше изцяло моя.
The snow is melting.	Снегът се топи.
The hills were green and lush.	Хълмовете бяха зелени и тучни.
Fascist governments control all media.	Фашистките правителства контролират всички медии.
This appliance is switched on at the touch of a button.	Този уред се включва с едно натискане на клавиш.
She died of complications from birth.	Тя почина от усложнения от раждането.
It could be calm after a storm.	Може да е спокойствието след буря.
Furniture is often changed.	Мебелите често се сменят.
They determined the number of trees in the forest.	Те определиха броя на дърветата в гората.
Red wounds were visible on his white face.	По бялото му лице се виждаха червени рани.
The musician plays the guitar while singing songs.	Музикантът свири на китара, докато пее песни.
The director rarely makes mistakes.	Режисьорът рядко прави грешки.
She felt lonely.	Тя се чувстваше самотна.
There were two tickets, so please choose your seats.	Имаше два билета, така че, моля, изберете местата си.
The palace is a building used by rulers.	Дворецът е сграда, използвана от владетели.
The party's youth wing won a landslide victory.	Младежкото крило на партията спечели категорична победа.
Please help us.	Помогнете ни, моля.
A school bus sank into a hole.	Училищен автобус потъна в дупка.
The new canal changed the landscape.	Новият канал промени пейзажа.
He decided to turn off the radio.	Реши да изключи радиото.
Why are there so many cicadas this year?	Защо има толкова много цикади тази година?
The menu was definitely extensive.	Менюто определено беше обширно.
This cake is so hot that your tongue hurts.	Тази торта е толкова гореща, че ви боли езика.
The wizard has many stories to tell.	Магьосникът има много истории за разказване.
He worked tirelessly in the heat.	Той работеше неуморно в жегата.
Thousands died in the tragedy.	Хиляди загинаха в трагедията.
Although she said nothing, my mother continued to listen.	Въпреки че не каза нищо, майка ми продължи да слуша.
Remove the batteries from the TV.	Извадете батериите от телевизора.
Coal is mined with the help of heavy machinery.	Въглищата се добиват с помощта на тежки машини.
The priest anointed the king with oil for good luck.	Свещеникът помазал царя с масло за късмет.
Her life was a catalog of innumerable misfortunes.	Животът й беше каталог от неизброими нещастия.
A brilliant vision of a world without war.	Блестяща визия за света без война.
The spinners made their homes high among the trees.	Спинърите направиха домовете си високо сред дърветата.
Some believe that art should be banned.	Някои смятат, че изкуството трябва да бъде забранено.
The medals were dull and dusty.	Медалите бяха тъпи и прашни.
This danger is dangerous.	Тази опасност е опасна.
The ingredients are left overnight.	Съставките се оставят за една нощ.
The steam will slow down the child's breathing.	Парата ще забави дишането на детето.
We can only guess who will win the match.	Можем само да гадаем кой ще спечели мача.
Do not disturb the site.	Не нарушавайте сайта.
I'd like a cup of coffee, please.	Бих искал чаша кафе, моля.
The forest has become a reserve.	Гората се превърна в резерват.
Their number is constantly growing throughout the year.	Броят им нараства постоянно през годината.
Don't be weird.	Не бъди странен.
The truck was waiting at the next intersection.	Камионът чакаше на следващото кръстовище.
The boiler is fixed.	Котелът е оправен.
She set the script aside and began reading the paper.	Тя остави сценария настрана и започна да чете вестника.
The curved oak wood reminded him of the northern forests.	Извитата дъбова дървесина му напомняше за северните гори.
The dancers wore outspoken outfits.	Танцьорите бяха с откровени тоалети.
The high price of the car deters most buyers.	Високата цена на автомобила възпира повечето купувачи.
You need to be able to run long distances.	Трябва да можете да бягате на дълги разстояния.
The garden shone with flowers.	Градината блестеше от цветове.
First, mix the milk and flour.	Първо, смесете млякото и брашното.
The quakes stopped without further violence.	Трусовете спряха без допълнително насилие.
His legs were bent.	Краката му бяха наведени.
They robbed the crowded city.	Те ограбиха многолюдния град.
In a sentence it is used in the singular noun.	В изречение се използва съществително в единствено число.
He was a tall, bearded man.	Той беше висок, брадат мъж.
Many deer live in the forests.	Много елени живеят в горите.
What is your opinion on the matter?	Какво е вашето мнение по въпроса?
He lost all sense of time.	Той загуби всякакво чувство за време.
The birds falling on the slide slowed my descent.	Птиците, падащи по пързалката, забавиха слизането ми.
The previous episode ended with our hero wandering in the woods.	Предишният епизод завърши с скитане на нашия герой из гората.
The prognosis for full recovery is good.	Прогнозата за пълно възстановяване е добра.
Money alone cannot buy happiness.	Парите сами по себе си не могат да купят щастие.
In the end, the return is false.	В крайна сметка връщането е false.
The salt is mixed in the oil.	Солта се разбърква в маслото.
The court is expected to announce its decision next week.	Очаква се съдът да обяви решението си следващата седмица.
Her parents hoped she would find a stable job.	Родителите й се надяваха тя да си намери стабилна работа.
After using this applicator, discard it.	След като използвате този апликатор, изхвърлете го.
The tribe still lives in primitive huts.	Племето все още живее в примитивни колиби.
The petrified tree is valued for its beauty.	Вкамененото дърво е ценено заради красотата си.
For example, this note is in blue ink.	Например, тази бележка е със синьо мастило.
The policeman looked at the boy curiously.	Полицаят погледна момчето с любопитство.
Her hands clasped tightly, and she stared at the crowd.	Ръцете й стиснаха здраво, тя се взря в тълпата.
The city was often attacked by pirates.	Градът е бил често атакуван от пирати.
Bright light is filtered through the leaves.	Ярката светлина се филтрира през листата.
They learned quickly.	Бързо се научиха.
Delegates began arguing with each other.	Делегатите започнаха да спорят помежду си.
Old graffiti still covered the walls.	Стари графити все още покриваха стените.
They managed to build a herd of horses.	Те успяха да изградят стадо коне.
I think you need to slow down.	Мисля, че трябва да забавите темпото.
Take off your shoes before entering the house.	Свалете обувките си, преди да влезете в къщата.
Her brother was imprisoned for his political views.	Брат й е хвърлен в затвора заради политическите си възгледи.
Several more guests arrived.	Пристигнаха още няколко гости.
Lawyers have been arguing about the agreement.	Адвокатите са спорили за споразумението.
The presenter merges in tears.	Водещата се слива в сълзи.
Used in the formation of crystal structures.	Използва се при образуването на кристални структури.
He was prompted by her question.	Той беше подтикнат от нейния въпрос.
Enjoy your trip and please come back.	Насладете се на пътуването си и моля, върнете се.
Open the window to let in fresh air.	Отворете прозореца, за да влезе чист въздух.
We laughed and laughed.	Смеехме се и се смяхме.
Each of these sticks is one year old.	Всяка от тези пръчки е на една година.
The chair is probably too heavy.	Вероятно столът е твърде тежък.
The whole party was furious at the dancer's performance.	Целият купон беше бесен от представянето на танцьорката.
The fish swam lazily in the current	Рибите плуваха лениво в течението
The cat was wrapped in a blanket.	Котката беше увита в одеяло.
One teaspoon of salt is needed.	Необходима е една чаена лъжичка сол.
Glass is often used for workshops.	Стъклото често се използва за сервизи.
The prize was worth one million dollars.	Наградата беше на стойност един милион долара.
Near the anus is the pubic hair.	В близост до ануса се намира срамното окосмяване.
Many people moved after the quake.	След земетресението много хора се преместиха.
I was amazed at how much they had in common.	Бях поразен от това колко много общо имаха.
Most of her students are in high school.	Повечето й ученици са в гимназията.
And at his feet lay three white eggs.	И в краката му лежаха три бели яйца.
The speaker continued until someone finally stopped him.	Говорителят продължи, докато най-накрая някой го спря.
Social networks are growing.	Социалните мрежи се разрастват.
In the past, sewerage was a major problem.	В миналото канализацията беше основен проблем.
This small town is extremely hot.	В този малък град се усеща изключителна жега.
Women who often work with computers have to fight prejudice.	Жените, които често работят с компютри, трябва да се борят с предразсъдъците.
Cover with water when it rains.	Покрива се с вода, когато вали.
The cat was running across the lawn.	Котката тичаше през моравата.
The State Bank offers loans.	Държавната банка предлага заеми.
What did you do after school yesterday?	Какво правихте след училище вчера?
Several old women were sitting around the fire.	Няколко старици седяха около огъня.
She does not drink beer, the waiter informed him.	Тя не пие бира, информира го сервитьорът.
He spent some time walking on a narrow country road.	Той прекара известно време в ходене по тесен селски път.
A visiting scientist collected samples.	Гостуващ учен събра проби.
The school in the village has many classrooms.	Училището в селото разполага с много класни стаи.
A little piglet went to the market.	Едно малко прасенце отиде на пазара.
This experience changed my life.	Това преживяване промени живота ми.
The king's advisers began plotting against him.	Съветниците на царя започнали да кроят заговор срещу него.
The son went home with his dog.	Синът се прибра с кучето си.
Animals quickly become endangered.	Животните бързо стават застрашени.
But she's not sure if she can do it.	Но не е сигурна дали може да го направи.
She slid her card and the door opened smoothly.	Тя плъзна картата си и вратата се отвори плавно.
He folded the newspaper carefully.	Той внимателно сгъна вестника.
Inevitably war broke out.	Неизбежно избухна война.
Blue is the color you actually see in white light.	Синьото е цветът, който всъщност виждате в бяла светлина.
The only solution is how to make this planet habitable.	Единственото решение е как да направим тази планета обитаема.
Few newborn animals are able to survive.	Малко новородени животни са в състояние да оцелеят.
The villagers live in a poor, remote area.	Селяните живеят в беден, отдалечен район.
Aristotle was deeply interested in ethics.	Аристотел се интересуваше дълбоко от етиката.
All research requires funding.	Всички изследвания изискват финансиране.
Hardly anyone pays attention to the teacher.	Едва ли някой обръща внимание на учителя.
Put aside your worries.	Оставете настрана тревогите си.
To succeed, you must learn from your mistakes.	За да успеете, трябва да се поучите от грешките си.
I would like to visit her.	Бих искал да я посетя.
Patients with these symptoms need research.	Пациентите с тези симптоми се нуждаят от изследвания.
The polarization of public opinion is widespread.	Поляризацията на общественото мнение е широко разпространена.
The arts are an important element of culture.	Изкуствата са важен елемент от културата.
I know where it could be.	Знам къде може да е.
But this approach is random and unreliable.	Но този подход е случаен и ненадежден.
Many people find it difficult to work with others.	На много хора им е трудно да работят с други.
There should be no excuse for his behavior.	Не трябва да има извинение за поведението му.
You are allowed to choose.	Разрешено ви е да изберете.
The recommendations of the commission were accepted by all members.	Препоръките на комисията бяха приети от всички членове.
The punishment was severe.	Наказанието беше тежко.
The elder is a respected leader.	Старейшината е уважаван лидер.
The locals are proud of their national heroes.	Местното население се гордее със своите национални герои.
Many scientists predict global warming.	Много учени прогнозират глобалното затопляне.
Authorities blamed a gang of five men.	Властите обвиниха за това банда от петима мъже.
Silk is made here.	Тук се прави коприна.
The boy was tall for his age, but very thin.	Момчето беше високо за възрастта си, но много слабо.
She was accompanied by tall, muscular bodyguards.	Тя беше придружена от високи, мускулести бодигардове.
This album has been thoroughly restored.	Този албум е старателно възстановен.
He has never been intimate with women before.	Никога преди не е бил интимен с жени.
We can only guess at the correct answer.	Можем само да гадаем за верния отговор.
The library is a treasure trove of creative endeavors.	Библиотеката е съкровищница на творчески начинания.
I need these before dawn.	Имам нужда от тези преди зазоряване.
Politicians united on his side.	Политиците се обединиха на негова страна.
It was nice to meet you.	Беше ми много приятно да се запознаем.
We are scheduled to meet at seven.	Насрочено е да се срещнем в седем.
The snow trampled paths through deserted streets.	Снегът утъпка пътеки по безлюдни улици.
Several delivery barges were sent to the besieged city.	Няколко баржи с доставки бяха изпратени в обсадения град.
The road is rough in places.	Пътят е груб на места.
Together they cut the fields.	Заедно изрязаха нивите.
This must be the messenger.	Това трябва да е пратеникът.
The students sang the national anthem.	Учениците изпяха националния химн.
An epidemic of dengue fever has swept the country.	Епидемия от треска денга обхвана страната.
Concussions are common after earthquakes.	Сътресенията са често срещани след земетресения.
It's raining hard tonight.	Тази нощ валя силен дъжд.
The rebels held a meeting to decide on a response.	Бунтовниците проведоха среща, за да вземат решение за отговор.
Pedestrians gathered on the northwest side of the bridge.	Пешеходци се скупчиха от северозападната страна на моста.
The president's speech was met with loud applause.	Речта на президента беше посрещната с бурни аплодисменти.
The artist receives a salary for the interpretation of her visions.	Художничката получава заплата за интерпретацията на нейните визии.
Experts have been meeting regularly for months.	Експертите се срещат редовно от месеци.
He left the room immediately.	Той веднага излезе от стаята.
He spoke eloquently on the matter.	Той се изказа красноречиво по въпроса.
Bad eating habits are a major cause of poor health.	Лошите хранителни навици са основна причина за лошо здраве.
They looked at each other curiously.	Те се спогледаха с любопитство.
Remember, she is able to do that.	Не забравяйте, че тя е в състояние да направи това.
The forest is home to many species of wildlife.	Гората е дом на много видове диви животни.
The heaviest rain in twenty years fell.	Падна най-силният дъжд от двадесет години.
Look for mushrooms with a yellowish cap.	Потърсете гъби с жълтеникава шапка.
The widened road passes directly through the park.	Разширеният път минава направо през парка.
Now he had lost everything she had lent him.	Сега той беше загубил всичко, което тя му беше дала назаем.
The work was completed on time.	Работата беше завършена в срок.
The wedding is off.	Сватбата е изключена.
The mouth is shaped like an inverted triangle.	Устата е оформена като обърнат триъгълник.
The ship shuddered as it approached the meteorological front.	Корабът потръпна при наближаването на метеорологичния фронт.
Too much rain can cause flooding.	Твърде много дъжд може да причини наводнение.
This piece of fruit is moldy.	Това парче плод е плесенясало.
Some cultures, including mine, routinely eat dog.	Някои култури, включително моята, рутинно ядат куче.
Bruno had prepared a great lunch.	Бруно беше приготвил голям обяд.
The hungry rabbits approached the people.	Гладните зайци се приближиха до хората.
Such relationships are very risky.	Такива връзки са много рискови.
Capture the cityscape in all its glory.	Уловете градския пейзаж в целия му блясък.
That's enough, she said.	Стига, отсече тя.
Most people agree that they are better than their predecessors.	Повечето хора са съгласни, че са по-добри от своите предшественици.
We found suitable apartments near the office.	Намерихме подходящи апартаменти в близост до офиса.
This lake is very deep.	Това езеро е много дълбоко.
The weather is nice.	Времето е хубаво.
If our price is higher, our quality will be higher.	Ако нашата цена е по-висока, нашето качество ще бъде по-високо.
The manatee was threatened by the oil spill.	Ламантинът беше застрашен от нефтения разлив.
The similarities are striking.	Приликите са поразителни.
Both young and old can benefit from better health care.	И млади, и стари могат да се възползват от по-добро здравеопазване.
The earth is very hot.	Земята е много гореща.
Some workers demand more benefits.	Някои работници изискват повече обезщетения.
The figures cited were widely accepted.	Цитираните цифри бяха широко приети.
Please note your impression.	Моля, отбележете вашето впечатление.
Here is the technology startup incubator.	Тук се намира технологичният стартъп инкубатор.
Images of the family are covered on the mantelpiece.	Изображенията на семейството са покрити върху полицата на камината.
We need to decide how to move forward on the scientific agenda.	Трябва да решим как да напреднем в научния дневен ред.
People will soon abandon cars in favor of bicycles.	Хората скоро ще изоставят колите в полза на велосипедите.
The soldiers started firing.	Войниците започнаха да стрелят.
The air was getting hot and suffocating.	Въздухът ставаше горещ и задушаващ.
The flower was carefully grown.	Цветето беше внимателно отглеждано.
She hurried up the stairs.	Тя забърза нагоре по стълбите.
Drinking alcohol increases the risk of injury.	Пиенето на алкохол увеличава риска от нараняване.
The prime minister refuses to support the right to strike.	Премиерът отказва да подкрепи правото на стачка.
The seeds of the plant do not initially bear fruit.	Семената на растението първоначално не дават плод.
He leaned forward, adjusting his glasses.	Той се наведе напред, оправяйки очилата си.
Dozens of farmers were forced to flee their land.	Десетки фермери бяха принудени да напуснат земята си.
The forms can be filled in advance.	Формулярите могат да се попълнят предварително.
I think my favorite is carrots.	Мисля, че моят фаворит са морковите.
He jumped out the door and disappeared.	Той изскочи през вратата и изчезна.
The boots were found near the river bank.	Ботушите са намерени близо до брега на реката.
She paused, surprised by the irony of his words.	Тя млъкна, изненадана от иронията на думите му.
The language of the book is weak and not easy to understand.	Езикът на книгата е слаб и не е лесен за разбиране.
These cars were damaged in a car accident.	Тези автомобили са пострадали при пътен инцидент.
They expect growth to be strong this year.	Те очакват растежът да бъде силен през тази година.
His doctor found his health deteriorating.	Лекарят му открил влошено здраве.
This pattern of life can sometimes be annoying.	Този модел на живот понякога може да бъде досаден.
This is a two bedroom house.	Това е къща с две спални.
I saw her perform at the concert.	Видях я да изпълнява на концерта.
Licorice is a plant.	Сладък корен е растение.
It's easier for me to understand people's behavior.	По-лесно ми е да разбирам поведението на хората.
Aaron awoke with a shudder.	Аарон се събуди с трепване.
Glasses, which were once a luxury, are now widely available.	Очилата, които някога са били лукс, сега са широко достъпни.
The killer had an alibi.	Убиецът имаше алиби.
A land of breathtaking beauty.	Земя със спираща дъха красота.
He urged people not to throw waste.	Той призова хората да не хвърлят отпадъци.
Let's go out for lunch.	Да излезем на обяд.
These heaters often fail, sometimes outright.	Тези нагреватели често се отказват, понякога направо.
Cricket is the most watched sport in the region.	Крикетът е най-гледаният спорт в региона.
Check all doors and windows.	Проверете всички врати и прозорци.
He pressed his ear to the wall.	Той притиска ухото си към стената.
More people died on land than the whole army	Повече хора загинаха в сушата, отколкото цялата армия
Worried, she ran out of the room.	Разтревожена, тя избяга от стаята.
They used flat stones in the walls.	Използвали са плоски камъни в стените.
She swallowed nervously, clutching the handkerchief in her hands.	Тя нервно преглътна, стискайки носната кърпа в ръцете си.
The weather is cold.	Времето е студено.
Dorothea always managed to save some leftover food.	Доротея винаги успяваше да запази малко остатъчна храна.
Parking at the airport was a nightmare.	Паркирането на летището беше кошмар.
Dust particles irritate the eyes, lungs and throat.	Праховите частици причиняват дразнене на очите, белите дробове и гърлото.
This new book contains compelling images.	Тази нова книга съдържа завладяващи изображения.
The dead were identified by their fingerprints.	Мъртвите са идентифицирани по пръстовите им отпечатъци.
We arrive at the hotel at noon.	Пристигаме в хотела по обяд.
There is still no medical evidence of his guilt.	Все още няма медицински доказателства за неговата вина.
For many people, drinking water is scarce.	За много от хората питейната вода е оскъдна.
A state of deep despair.	Състояние на дълбоко отчаяние.
Traffic on the streets of the city is a nightmare.	Движението по улиците на града е кошмар.
The crowd of people watching the race from the side	Тълпата от хора наблюдава състезанието отстрани
The villagers criticize the director.	Селяните критикуват директора.
Their hair is short but thick and black.	Косата им е къса, но гъста и черна.
Heavy footsteps echoed down the empty corridor.	Тежките стъпки отекнаха по пустия коридор.
Our lives have changed forever.	Животът ни се промени завинаги.
His job requires him to travel abroad.	Работата му изисква да пътува в чужбина.
The line is very long.	Линията е много дълга.
People with bipolar disorder have unpredictable moods.	Хората с биполярно разстройство имат непредсказуеми настроения.
Saltwater fish in the shallows are edible.	Соленоводните риби в плитчините са годни за консумация.
He did his best to contact her.	Той направи всичко възможно да се свърже с нея.
How do these little creatures feed their young?	Как тези малки същества хранят малките си?
But their corporate identity tends to change food preferences.	Но техният фирмен вид има тенденция да променя предпочитанията към хранителните продукти.
He let us do the repairs.	Той ни остави да извършим ремонта.
She hurried to the window to check the time.	Тя бързо се приближи до прозореца, за да провери часа.
His garden is well watered.	Градината му е добре напоена.
Fill the pastry trays with the meat mixture, then bake.	Напълнете корите за сладкиши с месната смес, след което изпечете.
The factory is next to a busy railway line.	Фабриката е до оживена жп линия.
The man collects all his belongings in a sack.	Мъжът събира всичките си вещи в чувал.
There is a mountain stream nearby.	Наблизо има планински поток.
The sound of dripping water filled the room.	Звукът от капеща вода изпълни стаята.
The desert is rich in plant life.	Пустинята е богата на растителен живот.
I'm starting to wonder if he's really getting better.	Започвам да се чудя дали наистина се оправя.
Sometimes back then we planned to build a few houses here.	Понякога назад планирахме да построим няколко къщи тук.
A priest declares this temple sacred.	Свещеник обявява този храм за свещен.
The story unfolded before her, every detail crystallized.	Историята се разигра пред нея, всеки детайл изкристализира.
A neighborhood of the rich city.	Квартал на богатия град.
A red car sped past her.	Червена кола профуча покрай нея.
She was subdued.	Тя беше покорена.
Her family is of noble origin.	Семейството й е от благороднически произход.
The dark hills were visible on the horizon.	На хоризонта се виждаха тъмните хълмове.
The smoke was unbearable.	Димът беше непоносим.
We barely escaped with our lives.	Едва избягахме с живота си.
Do you have relatives who live there?	Имате ли роднини, които живеят там?
Many children did not like to have their stitches sewn on.	Много деца не обичаха да им зашиват шевове.
He consumes a lot of alcohol.	Консумира много алкохол.
This river flows north through the plains.	Тази река тече на север през равнините.
It is used as a basic building material.	Той се използва като основен строителен материал.
Ketchup, mustard and pickles are available.	Предлагат се кетчуп, горчица и кисели краставички.
The garden once belonged to an archbishop.	Някога градината е принадлежала на архиепископ.
The prisoner raised the issue in court.	Затворникът повдигна въпроса в съда.
This secret project is already underway.	Този таен проект вече е в ход.
Put the eggs in a saucepan and boil them.	Сложете яйцата в тенджера и ги сварете.
Your eyes are shining.	Очите ти светят.
He died alone, his inheritance was not recognized.	Той умря сам, наследството му не беше признато.
He watched a documentary on television last night.	Снощи гледаше документален филм по телевизията.
He threatened to throw the sergeant into the pool.	Той заплаши, че ще хвърли сержанта в басейна.
It was hard for her to stay calm.	Беше й трудно да запази спокойствие.
He exploits people's fears and greed.	Той експлоатира страховете и алчността на хората.
The roosters crowed loudly early in the morning	Петлите пропяха силно рано сутринта
She reached out timidly and touched his arm.	Тя плахо протегна ръка и докосна ръката му.
The old village elder fell asleep during his grandson's story.	Старият селски старейшина заспа по време на разказа на внука си.
The cake was eaten.	Тортата беше изядена.
Express your thoughts clearly.	Изразете мислите си ясно.
However, we are familiar with the feeling of moving	Познати сме обаче с усещането за раздвижване на
The little boy smiled broadly at his mother.	Малкото момче се усмихна широко на майка си.
The cook pours the mixture on the baking tray.	Готвачът изсипва сместа върху тавата за печене.
The troops were advancing.	Войските напредваха.
Remove all pieces of broken glass from the kitchen floor.	Отстранете всички парчета счупено стъкло от пода на кухнята.
Territory under the control of a ruler.	Територия под контрола на владетел.
The opposition is demanding a recount.	Опозицията настоява за повторно преброяване.
You will find companies in all directions.	Ще намерите фирми във всички посоки.
The whole beach is dotted with charcoal producers.	Целият плаж е осеян с производители на дървени въглища.
The lighthouse stood on top of a sea rock.	Фарът стоеше на върха на морската скала.
They walked the empty corridors and the empty streets.	Вървяха по пустите коридори и по празните улици.
People are increasingly worried.	Хората са все по-притеснени.
The baby's name means "beautiful flower".	Името на бебето означава „красиво цвете“.
Sheep were used to make clothes.	Овцете са били използвани за направата на дрехи.
Celeste received an award for his outstanding achievements.	Селест получи награда за изключителните си постижения.
The bus was not much bigger than a bus.	Автобусът не беше много по-голям от автобус.
The bird turned white.	Птицата побеля.
Tom promised to take good care of her.	Том обеща да се грижи добре за нея.
He was the first president of the republic.	Той беше първият президент на републиката.
He believed he was a modern thinker.	Той вярваше, че е съвременен мислител.
He was the best of luck in the world.	Той имаше най-добрия късмет в света.
The printer is out of ink.	На принтера е свършило мастилото.
Support for the uprising is widespread.	Подкрепата за въстанието е широко разпространена.
Then why is she still following him?	Тогава защо тя все още го следва?
Newlywed couple looking for a place to live.	Новобрачна двойка търси място за живеене.
This year's harvest is plentiful.	Тази година реколтата е изобилна.
He suffers from terrible headaches.	Страда от ужасни главоболия.
The Bible describes God as anger.	Библията описва бога като гняв.
All alone, he wanders in the desert.	Съвсем сам, той се скита из пустинята.
She brushed the dirt from her face, taking a deep breath.	Тя отметна мръсотията от лицето си, като вдиша дълбоко.
She held her breath, waiting for the countdown.	Тя затаи дъх в очакване на обратното броене.
Almost everyone in this village is homeless.	Почти всички в това село са бездомни.
This process is necessary.	Този процес е необходим.
They lived in comfort.	Те живееха в комфорт.
Make sure they are fully ripe.	Уверете се, че са напълно узрели.
There were reports of unrest.	Имаше съобщения за вълнения.
The military mental disorder will be eradicated.	Войническото психично разстройство ще бъде изкоренено.
The pressure is on the cook for quick cooking.	Натискът се оказва върху готвача за бързо приготвяне на ястия.
We enjoyed every minute in the countryside.	Наслаждавахме се на всяка минута в провинцията.
He glared at her.	Той я погледна яростно.
The lake in the park is orange.	Езерото в парка е с оранжево.
They chased victory in the boxing ring.	Те преследваха победата на боксовия ринг.
Many visitors come, both from cities and abroad.	Идват много посетители, както от градове, така и от чужбина.
Water is essential for the human body.	Водата е от съществено значение за човешкото тяло.
The baked mussels are ready.	Изпечените миди са готови.
This statue shows a man throwing a wild horse.	Тази статуя показва мъж, който хвърля див кон.
The car broke down on the way back.	Колата се повреди на връщане.
The city completely lifts my spirits!	Градът напълно ми повдига настроението!
Slowly the children climbed the tree.	Бавно децата се изкачиха на дървото.
The stories in this series have been reprinted many times.	Историите от тази поредица са преиздавани многократно.
The crime rate is indescribably high.	Процентът на престъпността е неописуемо висок.
Theories of the origin of life continue to be discussed.	Теориите за произхода на живота продължават да се обсъждат.
Their marriage was arranged.	Бракът им беше уреден.
The plan called for a renewal of corporate taxation.	Планът предвиждаше обновяване на корпоративното данъчно облагане.
A tree is planted for each cow sacrificed.	За всяка пожертвана крава се засажда дърво.
There is a fountain in the middle of the square.	В средата на площада има чешма.
Do you expect to make a profit this year?	Очаквате ли да реализирате печалба тази година?
It smelled disgusting in this place.	Миришеше отвратително на това място.
The cows mooed softly in the early hours of the morning.	Кравите мучеха тихо в ранните сутрешни часове.
The patient's comfort is in order.	Удобствата на пациента са подредени.
Go and stand on this branch.	Иди и застани на този клон.
Ice pendants hung from the eaves, gleaming in the light.	От стрехите висяха ледени висулки, които блестяха на светлината.
She hated the brown suit he had given her.	Мразеше кафявия костюм, който й беше подарил.
The caterpillar was climbing a tall tree.	Гъсеницата се изкачваше на високото дърво.
These buildings have historical significance.	Тези сгради имат историческо значение.
Each man was given a weapon.	На всеки мъж беше дадено оръжие.
He folded his arms, leaned back, contemplating the problem.	Той скръсти ръце, облегна се назад, обмисляйки проблема.
The light was lost in the morning mist.	Светлината се изгуби в сутрешната мъгла.
They arrive next month.	Пристигат следващия месец.
The villagers looked up with hope.	Селяните вдигнаха очи с надежда.
A dry wind blew through my window.	През прозореца ми духна сух вятър.
Stir your favorite drink in the coffee.	Разбъркайте любимата си напитка в кафето.
Vegetables are an important source of food for many people.	Зеленчуците са важен източник на храна за много хора.
The living room was spacious, with a cathedral ceiling.	Всекидневната беше просторна, с катедрален таван.
He wondered when a new war would break out.	Чудеше се кога ще започне нова война.
A few days later, the birds returned to the nest.	Няколко дни по-късно птиците се върнали в гнездото.
The ant must carry its food in its mouth.	Мравката трябва да носи храната си в устата си.
Stress is the number one cause of workplace injuries.	Стресът е причина номер едно за наранявания на работното място.
Here is some wheat.	Ето малко жито.
The earth is surrounded by an opaque shell.	Земята е заобиколена от непрозрачна обвивка.
Collect materials for fire.	Съберете материали за огън.
It was a calm and beautiful scene.	Беше спокойна и красива сцена.
The curious child is curious all his life.	Любопитното дете е любопитно през целия си живот.
Turn it off, right?	Изключете го, нали.
However, there is no evidence to prove this.	Няма обаче доказателства, които да докажат това.
She eats bread and honey for breakfast.	Тя яде хляб с мед за закуска.
All three films were depressing.	И трите филма бяха депресиращи.
He swayed from side to side.	Той се люлееше от една страна на друга.
Scientists have noticed that some vegetables are toxic.	Учените са забелязали, че някои зеленчуци са токсични.
The father cried.	Бащата се разплака.
The glowing embers are still burning.	Светещата жарава все още гори.
She is emerging as the best tennis player in the country.	Тя се очертава като най-добрата тенисистка на страната.
The debate is difficult.	Дебатът е труден.
The stone was cut by the stonecutter.	Камъкът е изсечен от каменоделеца.
The leaves turned a delightfully golden yellow.	Листата се промени в възхитително златисто жълто.
Switching from water to gas is a very fast process.	Преминаването от вода към газ е много бърз процес.
I invited all my friends here.	Поканих всичките си приятели тук.
Their pants were torn.	Панталоните им бяха накъсани.
The young girl was glad to meet a friend.	Младото момиче се радваше да срещне приятел.
A pale gleam peered out from behind the rock.	Блед блясък надничаше иззад скалата.
He wondered if she was too old to study.	Чудеше се дали не е твърде стара, за да учи.
She uses obscene words as a child.	Тя използва нецензурни думи като дете.
All six men lived in the city.	Всичките шестима мъже живееха в града.
Map of the ocean floor.	Карта на океанското дъно.
The water was warm.	Водата беше топла.
The silence was deafening.	Мълчанието беше оглушително.
A nearby landmark was called the Babysitter.	Известна забележителност наблизо се наричаше "гледачката".
The prisoner was tortured.	Затворникът е бил измъчван.
The apartment is clean but dusty.	Апартаментът е чист, но прашен.
Jim was convinced that his new friend was a spy.	Джим беше убеден, че новият му приятел е шпионин.
The use of color by the artist is almost unique.	Използването на цвят от художника е почти уникално.
Strikingly beautiful, said the tourist.	Поразително красиво, каза туристът.
This factory has a long history.	Тази фабрика има дълга история.
A steel cable is often strung between two essential objects.	Стоманен кабел често е нанизан между два съществени обекта.
Our house is in the middle of the block.	Нашата къща е в средата на блока.
People are happy to leave things as they are.	Хората са доволни да оставят нещата такива, каквито са.
His philosophy was uncompromising.	Философията му беше безкомпромисна.
Shall we go for a walk, darling?	Ще отидем ли на разходка, скъпа?
Sales are declining.	Продажбите намаляват.
The next generation will be worse.	Следващото поколение ще бъде по-зле.
Which of the following is not a career?	Кое от следните не е кариера?
Put the brown hash in the pan.	Поставете хаш кафявите в тигана.
The curious child asked a few questions.	Любопитното дете зададе няколко въпроса.
He sighed deeply.	Той въздъхна дълбоко.
Proper etiquette tells the man to open the door first.	Правилният етикет повелява мъжът първо да отвори вратата.
I think she's in love.	Мисля, че е влюбена.
It was dark and it was raining hard.	Беше тъмно и валеше силен дъжд.
She was sitting at her desk.	Тя седеше до масата си за писане.
Greece is a mountainous country.	Гърция е планинска страна.
Authorities are launching a full investigation.	Властите започват пълно разследване.
These poems became famous.	Тези стихотворения станаха известни.
We had to work hard to get back on the road.	Трябваше да работим усилено, за да се върнем на пътя.
He argues with strange logic.	Той спори със странна логика.
They suffer from malnutrition.	Те страдат от недохранване.
He apologized and left the room.	Той се извини и излезе от стаята.
Some communities were afraid of losing their identity.	Някои общности се страхуваха да не загубят своята идентичност.
The report cites examples such as these.	Докладът цитира примери като тези.
This is a person you can trust.	Това е човек, на когото можете да се доверите.
Healthcare costs were covered by universal coverage.	Разходите за здравеопазване бяха покрити от универсалното покритие.
Her firm, flawless skin was the envy of every woman.	Нейната твърда, безупречна кожа беше обект на завист от всяка жена.
Their family was wealthy.	Семейството им беше заможно.
A tiger jumps from the trees.	Тигър скача от дърветата.
The boat was wrecked in a storm.	Лодката беше разбита при буря.
The younger generation is more interested in the older generation.	Младото поколение се интересува повече от по-старото поколение.
There is residual oil in the water.	Във водата има остатъчно масло.
When it falls too low, the diver will stop.	Когато падне твърде ниско, водолазът ще спре.
The other workers are on strike.	Останалите работници стачкуват.
Corruption remains widespread.	Корупцията остава широко разпространена.
We can't help but break its outline.	Не можем да не прекъснем очертанията му.
The stones shattered his fall.	Камъните разбиха падането му.
The donkey is often kept as a pet.	Магарето често се отглежда като домашен любимец.
Smoking in public buildings is prohibited.	Пушенето в обществени сгради е забранено.
The surface of the ancient cave was uneven.	Повърхността на древната пещера беше неравна.
Stop paying this child for anything other than housework.	Спрете да плащате на това дете за нищо друго освен домакинска работа.
The rock fell from the moon.	Скалата падна от луната.
Food intake has increased significantly.	Приемът на хранителни продукти се е увеличил значително.
You must enter this part.	Трябва да въведете тази част.
The issue of gun control is controversial.	Въпросът за контрола на оръжието е спорен.
What a beautiful sight!	Каква прекрасна гледка!
She is fighting for peace.	Тя се бори за мир.
Small amounts of natural gas can be used.	Могат да се използват малки количества природен газ.
The broken branches of the trees littered the yard.	Счупените клони на дърветата осеяха двора.
The lawyer categorically denied the accusation.	Адвокатът категорично отрече обвинението.
You can skip the butter and cream if you wish.	Можете да пропуснете маслото и сметаната, ако желаете.
Another story tells how the children's father saves their lives.	Друга история разказва как бащата на децата спасява живота им.
He slammed his fist on the table.	Той удари с юмрук по масата.
Costume production has almost stopped.	Производството на костюми е почти спряно.
The landscape here is mostly flat.	Пейзажът тук е предимно равнинен.
A bright crow flew across the sky.	Ярка врана прелетя по небето.
The truck reached the top of the hill.	Камионът стигна до върха на хълма.
Well, they're pretty gloomy.	Е, доста са мрачни.
Healthy soil produces healthy plants.	Здравата почва произвежда здрави растения.
The earth is warmed by the sun's rays.	Земята се затопля от слънчевите лъчи.
Strong heart, clear head and unwavering spirit.	Силно сърце, ясна глава и непоколебим дух.
Casemaenas	Casemaenas
Her figure is slender, blond hair and long.	Фигурата й е стройна, коса руса и дълга.
You see, most kids love ice cream.	Виждате ли, повечето деца обичат сладолед.
Who wrote this?	Кой е написал това?
Attach this candle to the wall.	Прикрепете тази свещ към стената.
She broke a long silence.	Тя наруши дълго мълчание.
Writers, artists and musicians live in this city.	В този град живеят писатели, художници и музиканти.
Weak waves moved across the calm surface of the lagoon.	Слаби вълни се движеха по спокойната повърхност на лагуната.
Soulless people leave garbage everywhere.	Бездушните хора оставят боклука навсякъде.
There are not many values ​​for sale here.	Тук няма много стойности за продажба.
Take out the potatoes.	Извадете картофите.
The regime began to fall apart.	Режимът започна да се разпада.
He was sent to prison to shoot his fellow hunter.	Той беше вкаран в затвора за стрелба по свой колега ловец.
Use a sharp knife to cut the salmon.	Използвайте остър нож, за да разрежете сьомгата.
Nowadays, many pet owners choose exotic pets.	В днешно време много собственици на домашни любимци избират екзотични домашни любимци.
These promotions will go to the most dedicated workers.	Тези промоции ще отидат при най-отдадените работници.
The city was beautifully landscaped.	Градът беше красиво оформен.
The pictures were just amazing.	Картините бяха просто невероятни.
The company provided free training to its employees.	Компанията осигури безплатно обучение на своите работници.
They have a huge population and often have large trade deficits.	Те имат огромно население и често имат големи търговски дефицити.
I raised my hand gently to his face.	Вдигнах нежно ръка към лицето му.
No, it's not raining.	Не, не вали.
Tourists and locals admire these heroic, powerful statues.	Туристите и местните хора се възхищават на тези героични, мощни статуи.
It's a matter of hitting the right place.	Въпрос на уцелване на правилното място.
Salt in different shapes, colors and sizes.	Сол в различни форми, цветове и размери.
A female lioness gave birth to a male cub.	Женска лъвица роди мъжко малко.
Her breath caught.	Дъхът й спря.
He had to start university the next day.	На следващия ден трябваше да започне университет.
He had heard that these snakes were deadly.	Беше чувал, че тези змии са смъртоносни.
The heat was swirling from the massive oven.	Горещината извиваше от масивната фурна.
Sunbathing can reduce the risk of skin cancer.	Слънчевите бани могат да намалят риска от рак на кожата.
Children need to hear stories to help them fall asleep.	Децата трябва да чуват истории, за да им помогнат да заспят.
She crouched down.	Тя приклекна.
These ants can usually be found in search of food.	Тези мравки обикновено могат да бъдат намерени в търсене на храна.
Please keep the receipt.	Моля, запазете разписката.
At a very young age, she showed great promise.	В много млада възраст тя показа големи обещания.
The men were eager to hear the news.	Мъжете бяха нетърпеливи да чуят новината.
Can you remember the content of the lecture?	Можете ли да си спомните съдържанието на лекцията?
Apples, pears, peaches and plums grow here.	Тук растат ябълки, круши, праскови и сливи.
A small number of these vehicles are still in operation.	Малък брой от тези превозни средства все още са в експлоатация.
Action must be taken to put an end to this.	Трябва да се предприемат действия, за да се сложи край на това.
Maybe we should call an expert.	Може би трябва да извикаме експерт.
The cat remained motionless.	Котката остана неподвижна.
When the days get hotter, the nights get colder.	Когато дните стават по-горещи, нощите стават по-студени.
The herbs are stewed to make tea.	Билките се задушават, за да се получи чай.
Dip all uncooked rice in water.	Потопете целия неварен ориз във вода.
Stanford won in a close race.	Станфорд спечели в тясно състезание.
The hair is pulled back neatly and in the turf.	Косата е издърпана назад спретнато и у дерна.
The climber reached the top in ten hours.	Алпинистът стигна до върха след десет часа.
The flour must be sifted.	Брашното трябва да се пресява.
The atmosphere would be significantly different.	Атмосферата щеше да бъде значително различна.
Do not torture the accountant with lower service.	Не измъчвайте счетоводителя с по-ниско обслужване.
The windows open so that fresh air can circulate.	Прозорците се отварят, за да може да циркулира свеж въздух.
Instead of driving, the children walked.	Вместо да шофират, децата вървяха пеша.
We need to include more information in the report.	Трябва да включим повече информация в доклада.
When it turns into steam, it becomes invisible.	Когато се превърне в пара, тя става невидима.
The angry birds chased away the deer.	Разгневените птици прогониха елените.
After the concert, people started dancing.	След концерта хората започнаха да танцуват.
The shower was cool.	Душът беше хладен.
There you will be able to collect your belongings.	Там ще можете да съберете вещите си.
Gravity is one of the four main forces of nature.	Гравитацията е една от четирите основни природни сили.
So why is no one doing anything?	И така, защо никой нищо не прави?
They protested against the felling of a forest reserve.	Те протестираха срещу сечта на горски резерват.
After a few minutes there was silence.	След няколко минути настъпи тишина.
According to tradition, male brothers and sisters are named after their father.	Според традицията братята и сестрите от мъжки пол са кръстени на баща си.
She giggles as the cat jumps to her feet.	Тя се кикоти, докато котката скача на крака й.
Many families depend on agriculture for a living.	Много семейства зависят от земеделието за препитание.
Monet had a sensitivity to color.	Моне имаше чувствителност към цветовете.
A nurse accompanied the old man to the hospital.	Медицинска сестра придружи стареца до болницата.
This drink contains three calories.	Тази напитка съдържа три калории.
Take your toothbrush.	Вземете четката си за зъби.
Triceps are often more visible than biceps.	Трицепсите често са по-видими от бицепсите.
The children in the city are watched by the school.	Децата в града се гледат от училището.
Countries and especially cities are shrinking.	Страните и особено градовете се свиват.
William's life changed forever this afternoon.	Животът на Уилям се промени безвъзвратно в този следобед.
He prefers hamburgers to bucks.	Предпочита хамбургерите пред баксо.
The dog jumped up and licked her face.	Кучето скочи и я облиза по лицето.
My shampoo is toxic to houseplants.	Шампоанът ми е токсичен за стайните растения.
He needed to know better than to contradict the president.	Трябваше да знае по-добре, отколкото да противоречи на президента.
A river flows past their village.	Покрай селото им тече река.
The legislation applies to the employment of workers.	Законодателството се прилага за наемането на работници.
Alexandru's business deal is stable.	Бизнес сделката на Александру е стабилна.
The worker lived underground.	Работникът е живял под земята.
The study registers stress levels.	Проучването регистрира нива на стрес.
The film has a happy ending.	Филмът има щастлив край.
He managed to cross the border and escape unscathed.	Той успял да премине границата и да се измъкне невредим.
She abandoned the ship when the storm arrived.	Тя изостави кораба, когато пристигна бурята.
The director is conscientious.	Директорът е съвестен.
Every departure made here means eating breakfast.	Всяко заминаване, направено тук, означава ядене на закуска.
For several days the boats could not do so.	В продължение на няколко дни лодките не можеха да го направят.
They say the smell was unbearable.	Казват, че миризмата била непоносима.
She was breathtakingly beautiful.	Беше спираща дъха красива.
They were already late for the meeting.	Вече закъсняха за срещата.
My father was allergic to alcohol.	Баща ми беше алергичен към алкохол.
The clouds rose majestically from the valley.	Облаците се издигаха величествено от долината.
This agreement has been widely criticized.	Това споразумение беше широко критикувано.
The unusual name refers to a beautiful butterfly.	Необичайното име се отнася до красива пеперуда.
Europe is now more united than ever.	Европа сега е по-обединена от всякога.
The idea is to memorize spellings and rhymes.	Идеята е да се запомнят правописите и римите.
The thief fled the scene.	Крадецът избягал от местопроизшествието.
The lion screamed, shaking his mane.	Лъвът изкрещя, разклащайки гривата си.
One moment please.	Един момент, моля.
The price of fish fell dramatically last year.	Цената на рибата падна драстично миналата година.
Identify grammatical structures.	Идентифицирайте граматическите структури.
A noisy crowd had gathered in front of the courthouse.	Пред сградата на съда се беше събрала шумна тълпа.
This newspaper is subsidized by the government.	Този вестник е субсидиран от правителството.
The class insisted on moving.	Класът настоя да се премести.
The biogas plant provides environmentally friendly energy.	Инсталацията за биогаз осигурява екологично чиста енергия.
The stairs creaked.	Стълбите изскърцаха.
The shuttle is on the other side of the platform.	Совалката е от другата страна на платформата.
Write your name and address on the envelope.	Напишете вашето име и адрес на плика.
The weather forecast was for rain.	Прогнозата за времето беше за дъжд.
Move these boxes here.	Преместете тези кутии тук.
The drive system is designed to last for many years.	Задвижващата система е проектирана да издържи много години.
People who smoke are at higher risk of heart attacks.	Хората, които пушат, са изложени на по-висок риск от сърдечни удари.
What, then, is the solution to declining birth rates?	Какво тогава е решението на спадащата раждаемост?
There were also fresh vegetables.	Имаше и пресни зеленчуци.
They refuse to provide any compensation.	Отказват да предоставят каквото и да е обезщетение.
It continued to rain all day.	Дъждът продължаваше да вали през целия ден.
The shore was dotted with rocks.	Брегът беше осеян със скали.
He had a letter the other day and she opened it.	Той имаше писмо онзи ден и тя го отвори.
The obituaries are published in the press.	Некролозите се публикуват в пресата.
Now you open it.	Сега го отваряш.
These ornaments are heavy.	Тези орнаменти са тежки.
He writes computer programs.	Той пише компютърни програми.
What an extraordinary discovery!	Какво необикновено откритие!
The obedient daughter bought several souvenirs for her parents' anniversary.	Послушната дъщеря закупи няколко сувенира за годишнината на родителите си.
It was impossible to move the desk.	Преместването на бюрото беше невъзможно.
They devoured the chicken like hungry.	Погълнаха пилето като гладни.
His footsteps echoed across the empty field.	Стъпките му отекнаха по празното поле.
Brown algae can also appear in fresh water.	Кафявите водорасли могат да се появят и в прясна вода.
Money earned from prostitution is tax-free.	Парите, спечелени от проституция, са освободени от данъци.
The farmer shook his head.	Фермерът поклати глава.
Our foreign policy cannot be viewed in isolation.	Нашата външна политика не може да се разглежда изолирано.
The tiles slid along the walls.	Плочките се плъзнаха по стените.
We need a frying pan.	Нуждаем се от тиган за пържене.
Insects and spiders are pests in the garden.	Насекомите и паяците са вредители в градината.
The singer was supported by a rock band.	Певицата беше подкрепена от рок група.
Combustion of fossil fuels is harmful to the environment.	Изгарянето на изкопаеми горива е вредно за околната среда.
The baby laughed.	Бебето се засмя.
The solution was obvious.	Решението беше очевидно.
The crowd was calm.	Тълпата обхвана спокойствие.
This neighborhood is known for its criminal activities.	Този квартал е известен с престъпната си дейност.
My new husband is a cook.	Новият ми съпруг е готвач.
It takes about an hour to reach the city.	Отнема около час, за да стигнете до града.
He is too scared to face the problem.	Той се страхува твърде много, за да се изправи срещу проблема.
The air around smells of sulfur.	Въздухът наоколо мирише на сяра.
Get up early and get a good night's sleep.	Станете рано и се наспете добре.
One third of the world's population lives in cities.	Една трета от населението на света живее в градовете.
People say animals talk.	Хората казват, че животните говорят.
He pledged his support for a sick economy.	Той обеща подкрепата си за болната икономика.
When he arrived, everyone stopped talking.	Когато той пристигна, всички спряха да говорят.
Extra clothes were piled on the couch.	Допълнителни дрехи бяха натрупани на дивана.
They met in a bookstore and immediately fell in love.	Срещнаха се в книжарница и веднага се влюбиха.
Long locks of hair ran down her back.	Дълги кичури коса се спускаха по гърба й.
The underground passage was gloomy.	Подземният проход беше мрачен.
He dealt his cards one by one.	Той раздаде картите си една по една.
Drug trafficking is widespread in this country.	Трафикът на наркотици е широко разпространен в тази страна.
These prints were created by dinosaurs.	Тези отпечатъци са създадени от динозаври.
The colonists first spread east.	Колонистите първо се разпространяват на изток.
The village is enriched by growing lemons and oranges.	Селото забогатява от отглеждане на лимони и портокали.
Crack cocaine is a white powder that is snorted.	Крек кокаинът е бял прах, който се смърка.
She ate half a chocolate chip cookie.	Тя изяде половин шоколадова бисквитка.
His movements were fast and smooth.	Движенията му бяха бързи и плавни.
Many children are starving in the storm.	Много деца гладуват в бурята.
More women study here.	Повече жени учат тук.
All countries will have to develop this technology.	Всички държави ще трябва да разработят тази технология.
We are required to submit our books.	От нас се изисква да предадем книгите си.
This is a popular department store.	Това е популярен универсален магазин.
Shower, sink and toilet.	Душ, мивка и тоалетна.
He attended all the hours.	Той посещаваше точно всички часове.
The shepherd looked after his sheep.	Овчарят гледал овцете си.
At such low interest rates, people take out loans.	При толкова ниски лихви хората взимат заеми.
I burned out last time.	Изгорих последния път.
This crossroads is busy from morning to night.	Това кръстовище е натоварено от сутрин до вечер.
The status of the woman remains unclear.	Статусът на жената остава неясен.
Solar radiation affects the climate.	Слънчевата радиация влияе върху климата.
He ran down the sidewalk.	Той хукна по тротоара.
This monastery has suffered more damage than other buildings.	Този манастир е претърпял повече щети от другите сгради.
Evil and greed are perverted motives for human behavior.	Злото и алчността са извратени мотиви на човешкото поведение.
A man fainted that fateful day.	Мъж припадна в онзи съдбовен ден.
A slight smile narrowed the corner of his mouth.	Лека усмивка сви ъгълчето на устата му.
But the endeavor failed completely.	Но начинанието се провали напълно.
I forgot my key.	Забравих си ключа.
His work is highly appreciated.	Работата му е високо оценена.
She began to tremble.	Тя започна да трепери.
Drink water first.	Първо изпийте вода.
The buildings here are ugly.	Сградите тук са грозни.
The exhaust gases of this vehicle are toxic.	Изгорелите газове на това превозно средство са токсични.
The repair shops have installed the new electrical box.	Сервизите са монтирали новата ел. кутия.
The pressure of public opinion was enormous.	Натискът на общественото мнение беше огромен.
The cycle of the alphabet is repeated twice.	Цикълът на азбуката се повтаря два пъти.
This is the responsibility of investors.	Това е отговорност на инвеститорите.
Her appearance is very impressive.	Външният й вид е много впечатляващ.
The farmer explained that he could not grow crops.	Фермерът обясни, че не може да отглежда реколта.
Flocks of birds migrate south for the winter.	Ята птици мигрират на юг за зимата.
One hundred miles north.	Сто мили на север.
Our country enjoys better relations with other nations.	Страната ни се радва на по-добри отношения с другите народи.
It shook around the room and shook the wooden floorboards.	То се разтърси из стаята и разтърси дървените подови дъски.
Much of this country is submerged in the sea.	Голяма част от тази страна е потопена в морето.
He remembers writing a will.	Спомня си, че е писал завещание.
Small, if you know the truth.	Дребно, ако се знае истината.
Two teams of two played against each other.	Два отбора от двама души играха един срещу друг.
Over the centuries, many captives have been enslaved.	През вековете много пленници били поробени.
The car accelerated steadily.	Колата ускоряваше равномерно.
The working environment in this factory was appalling.	Работната среда в тази фабрика беше ужасяваща.
He ordered a steak.	Той поръча пържола.
My friends have similar tastes in music.	Моите приятели имат подобни вкусове в музиката.
The police chief ordered the evacuation of two neighboring buildings.	Шефът на полицията разпореди да бъдат евакуирани две съседни сгради.
Wool is mixed with natural fabrics to make a beautiful fabric.	Вълната се смесва с естествени тъкани, за да се получи красива материя.
Would you like some tea?	Бихте ли искали малко чай?
That's why we go to art galleries.	Ето защо ходим в художествени галерии.
Rapid advances in technology are leading to increased leisure time.	Бързият напредък в технологиите води до увеличаване на свободното време.
Answer the questions honestly.	Отговорете честно на въпросите.
To distill alcohol, you will need a distiller.	За да дестилирате алкохол, ще ви е необходим дестилатор.
The dentist does not like crooked teeth.	Зъболекарят не обича извити зъби.
He paused for dramatic effect.	Той направи пауза за драматичен ефект.
The water turned to steam.	Водата се превърна в пара.
They think it's meant for great things.	Те смятат, че е предназначен за страхотни неща.
Monsanto has dominated the technology market for decades.	Монсанто доминира на технологичния пазар от десетилетия.
He found a wrench in the toolbox.	Той намери гаечен ключ в кутията с инструменти.
We had grilled eel dinner and rice.	Вечеряхме със змиорка на скара и ориз.
People will hate such a beautiful day.	Хората ще мразят такъв красив ден.
The Royal Navy sails from the coastline.	Кралският флот отплава от бреговата линия.
This experiment proved successful.	Този експеримент се оказа успешен.
Unaware of her secret, she showed no signs of resentment.	Не знаейки за тайната си, тя не показа признаци на негодувание.
She is not in good health.	Тя не е в добро здраве.
The color of the water is deep green.	Цветът на водата е наситено зелен.
He clenched his fist.	Той стисна юмрук.
Many people in this city did not like him.	Много жители на този град не го харесваха.
A small toy fell out of bed.	Една малка играчка падна от леглото.
The sand became soft and powdery.	Пясъкът стана мек и прахообразен.
Be very careful not to cut yourself with the glass.	Внимавайте много да не се порежете със стъклото.
He is one of the most prosperous businessmen in the city.	Той е един от най-проспериращите бизнесмени в града.
Two teams of workers will build this bridge.	Два екипа работници ще построят този мост.
Farmers sometimes sell individually	Фермерите понякога продават индивидуално
She was at a loss.	Тя беше на загуба.
The registration plates must be number eight.	Регистрационните табели трябва да имат номер осем.
He returned home cheerfully, singing wildly.	Той се прибра вкъщи весело, пеейки лудо.
The thick fog kept me from seeing in the distance.	Плътната мъгла ми пречеше да видя надалеч.
The hot sun flooded the field.	Жаркото слънце заля полето.
Rain of arrows fell on them.	Върху тях се изсипа дъжд от стрели.
As a result, he gained considerable fame.	В резултат на това придоби значителна слава.
The violent action deprived him of his speech.	Насилственото действие го лиши от речта му.
We need to ensure equal employment opportunities.	Трябва да осигурим равни възможности за заетост.
The doctor wanted to do more research.	Лекарят искаше да изследва допълнително.
This book is not new.	Тази книга не е нова.
The smaller the barrel, the more beer it will hold.	Колкото по-малка е бъчвата, толкова повече бира ще побере.
The queen sang beautifully.	Кралицата пееше прекрасно.
First, you need to peel the potatoes.	Първо, трябва да обелите картофите.
There is nothing worse than a severe cold.	Няма нищо по-лошо от тежка настинка.
Television producers have been accused of distorting history.	Телевизионните продуценти са обвинени в изкривяване на историята.
The trees themselves create oxygen.	Самите дървета създават кислород.
Fred is a shy little boy.	Фред е срамежливо малко момче.
He strongly argues in favor of the proposal.	Той категорично се аргументира в полза на предложението.
They used a hoe to cultivate the land.	Те използвали мотика, за да обработват земята.
They were forced to leave their mountain home.	Те бяха принудени да напуснат планинския си дом.
Winters in Florida are mild.	Зимите във Флорида са меки.
The local tribal leader responded indignantly.	Местният вожд на племето отговори с възмущение.
The forces seem balanced.	Силите изглеждат балансирани.
These roads were flooded last week.	Тези пътища бяха наводнени миналата седмица.
The opportunity is too great to be missed.	Възможността е твърде голяма, за да бъде пропусната.
I see absolutely no reason to dispute this assertion.	Не виждам абсолютно никаква причина да оспорвам това твърдение.
We will finally end poverty.	Най-накрая ще сложим край на бедността.
The past is a foreign country, we are told.	Миналото е чужда страна, казват ни.
Put the spoon.	Сложете лъжицата.
Are men or women more suitable for this job?	Мъжете или жените са по-подходящи за тази работа?
This is the right time to move.	Това е подходящото време да се движите.
In essence, he advocates for change management.	По същество той се застъпва за управление на промените.
There was a sense of tension.	Усещаше се напрежение.
Scissors, paper, stone!	Ножици, хартия, камък!
They chose a simple font for the poster.	Те избраха прост шрифт за плаката.
There was a lot of evidence.	Имаше много доказателства.
She had decided to open the window.	Беше решила да отвори прозореца.
The following payment has been sent to your account.	Следното плащане беше изпратено до вашата сметка.
He was very passionate about reading.	Той беше много запален по четенето.
She wanted to retire and retire from this worldly life.	Тя искаше да се оттегли и да се оттегли от този светски живот.
This is exactly what happened.	Точно това се случи.
He is expected to concede defeat.	Очаква се той да признае поражението.
The priest closed his eyes.	Свещеникът затвори очи.
The area is characterized by its mountains and rivers.	Районът се характеризира със своите планини и реки.
It is illegal to dump your garbage on the ground.	Незаконно е да изпразвате боклука си на земята.
The singer was wearing a yellow dress.	Певицата беше с жълта рокля.
In a few days we must reach the village.	След няколко дни трябва да стигнем до селото.
Never get lost.	Нека никога не се губите.
These scents will help you relax.	Тези аромати ще ви помогнат да се отпуснете.
The rumor quickly spread throughout the village.	Слухът бързо се разнесе из селото.
These snails are obviously terrestrial snails.	Тези охлюви очевидно са сухоземни охлюви.
However, the government disagrees.	Правителството обаче не е съгласно.
Laughing children run everywhere.	Смеещи се деца тичат навсякъде.
The team had to work fast.	Екип трябваше да работи бързо.
Leave this article, he said.	Остави тази статия, каза той.
The earthquake was the first registered in the region.	Земетресението е първото регистрирано в региона.
A peaceful march took place among the protesters.	Сред протестиращите се проведе мирно шествие.
The clear straight roads wound a hundred miles.	Чистите прави пътища се извиваха на сто мили.
The fees at the supermarket were reasonable.	Таксите в супермаркета бяха разумни.
The villagers built their huts near the stream.	Селяните построиха колибите си близо до потока.
Animals are not what they seem.	Животните не са това, което изглеждат.
At the moment the interest rate is high.	В момента лихвата е висока.
The most important requirement is accuracy.	Най-важното изискване е точността.
Your wife is very beautiful.	Жена ти е много красива.
A lizard-like animal.	Животно, наподобяващо гущер.
An image flashed before her eyes.	Пред очите й проблесна образ.
The paparazzi snapped photos of the couple.	Папараците щракнаха снимки на двойката.
They started digging a well.	Започнаха да копаят кладенец.
Machines like this will improve significantly in this century.	Машини като тази ще се подобрят значително през този век.
After the heat subsided.	След жегата утихна.
Demonstrators marched down the sidewalk.	Демонстрантите излязоха надолу по тротоара.
The fisherman delivered the fish to the cartwright.	Рибарят достави рибата на каруцаря.
The three survivors were taken to a nearby hospital.	Тримата оцелели са откарани в близката болница.
Bitter and sharp, it ignites your mouth!	Горчив и остър, той запалва устата ви!
Lucretius gave us reason to believe this to some extent.	Лукреций ни даде основание да вярваме в това до известна степен.
The men's matches will be played first.	Първи ще се играят мачовете при мъжете.
She has two daughters and twins.	Тя има две дъщери и са близначки.
A truck carrying toxic chemicals slipped on the bridge	Камион, превозващ токсични химикали, се хлъзна на моста
The mills and factories are ready to close.	Мелниците и фабриките са готови за затваряне.
He always felt cheated by life.	Винаги се чувстваше измамен от живота.
Encourages people to take greater responsibility for the environment.	Насърчава хората да поемат по-голяма отговорност за околната среда.
The porridge was creamy and smooth.	Кашата беше кремообразна и гладка.
The machine may need adjustment.	Възможно е машината да се нуждае от настройка.
They were well acquainted with the literature.	Те бяха добре запознати с литературата.
Wash the pots well.	Измийте добре саксиите.
Police are investigating a murder.	Полицията разследва убийство.
She is not a singer, but a complete pianist.	Тя не е певица, а завършен пианист.
And animals eat other animals.	И животните ядат други животни.
This park is close to a wooded grove.	Този парк е близо до гориста горичка.
Smoking is prohibited in this library.	Пушенето в тази библиотека е забранено.
She walked without crutches.	Тя ходеше без да използва патерици.
The rain did not affect the crops.	Дъждът не е оказал влияние върху посевите.
So we decided to face reality.	Затова решихме да се изправим пред реалността.
A rash of bag thefts drives people to the brink.	Обрив от кражби на чанти кара хората на ръба.
The blow took the boy's breath away.	Ударът прекъсна дъха на момчето.
Are you done with your homework?	Свърши ли си домашното?
The horse and carriage shared the sail with the cars.	Конят и файтонът споделяха платното с колите.
The pie is round.	Питата е кръгла.
There were diseases in this village.	В това село имаше болести.
Reform is possible, but it is stagnant.	Реформата е възможна, но е в застой.
So a waitress found a job.	Така една сервитьорка си намери работа.
The room was very quiet.	В стаята беше много тихо.
She hates baking cakes.	Тя мрази да пече торти.
Put the flour, eggs and salt in the bowl.	Сложете брашното, яйцата и солта в купата.
The goat was nervous.	Козата беше нервна.
Several writers need to come together to discuss the book.	Няколко писатели трябва да се съберат, за да обсъдят книгата.
They shot many people during the revolution.	Те разстреляха много хора по време на революцията.
They arrived at their destination.	Пристигнаха на местоназначението си.
Her coffee was black.	Кафето й беше черно.
A food crisis ensued.	Последва хранителна криза.
Categorized	Категоризирани
I asked him if he knew any poets.	Попитах го дали познава поети.
Put the corn in the water.	Пуснете царевицата във водата.
Her blue eyes shone in the sun.	Сините й очи блестяха на слънцето.
Both cats and dogs hunt rats.	И котките, и кучетата ловят плъхове.
The blast caused chemical waste to leak into the river.	Експлозията доведе до изтичане на химически отпадъци в реката.
I think it's time to go to bed.	Мисля, че е време да си лягам.
The friends were busy cleaning the house.	Приятелите бяха заети с почистването на къщата.
Will the dog bark?	Ще лае ли кучето?
Vegetables can be grown in almost any climate.	Зеленчуците могат да се отглеждат в почти всеки климат.
He tightened his belt.	Той затегна колана си.
The tape has been spoken many times.	Лентата е говорена много пъти.
The country's economy is heavily dependent on agriculture.	Икономиката на страната е силно зависима от селското стопанство.
He eats three times a day.	Яде три пъти на ден.
He twisted the chocolate in his fingers.	Той завъртя шоколада в пръстите си.
She set the cake on the table.	Тя постави тортата на масата.
However, black holes have an event horizon.	Черните дупки обаче имат хоризонт на събитията.
What is the population of the city?	Какво е населението на града?
Deborah sees the beauty of the park.	Дебора вижда красотата на парка.
Keep moving.	Продължавай да се движиш.
Coast, right, left, right.	Брег, дясно, ляво, дясно.
Soil erosion is a major problem.	Ерозията на почвата е основен проблем.
Power shortages are common in this country.	Недостигът на електроенергия е често срещан в тази страна.
There are pigeons and finches in the cage.	В клетката има гълъби и чинки.
His thoughts turned to the woman's body.	Мислите му се насочиха към тялото на жената.
Coincidentally, the captain disappeared this morning.	По съвпадение точно тази сутрин капитанът изчезна.
They founded our city and paved the way for us.	Те основаха нашия град и проправиха пътя за нас.
He felt drawn to the man's mind.	Той усети, че е привлечен в съзнанието на мъжа.
He slid closer.	Той се плъзна по-близо.
Many of the buildings here are centuries old.	Много от сградите тук са на вековни.
The hen scratched under her bed.	Кокошката се почеса под леглото си.
The cows rode into town one spring morning.	Кравите яздеха в града в една пролетна сутрин.
I am sure that more women will join this group.	Сигурен съм, че повече жени ще се присъединят към тази група.
A slight hangover this morning.	Лек махмурлук тази сутрин.
The atmosphere was thick with tension.	Атмосферата беше гъста от напрежение.
We will continue this discussion another time.	Ще продължим тази дискусия друг път.
He pleaded not guilty to all charges.	Той твърди, че е невинен по всички обвинения.
A miner uses millstones to grind grain.	Меничар използва воденични камъни за смилане на зърно.
We never thought about marriage at that time.	Никога не сме мислили за брак по това време.
Pastoral scene and sunrise over the sea.	Пасторална сцена и изгрев над морето.
The family becomes much richer every year.	Семейството става значително по-богато всяка година.
He is considered a simple man.	Смята се за прост човек.
They had dinner early in the evening.	Вечеряха рано вечерта.
This is because bacteria lower body temperature.	Това е така, защото бактериите понижават телесната температура.
The effect was dramatic.	Ефектът беше драматичен.
The crisis toppled his government.	Кризата свали правителството му.
The expedition returned three weeks later.	Експедицията се завърна след три седмици.
They saw the elephants crossing a stream.	Видяха слоновете да пресичат поток.
It's just your fault.	Вие само сте виновни.
Growing cities are a huge problem.	Разрастващите се градове са огромен проблем.
As the fever increased, her flesh became more and more valuable.	С нарастването на треската месото й ставаше все по-ценно.
Every student is expected to maintain a full academic workload.	От всеки студент се очаква да поддържа пълна академична натовареност.
The monastery accepts only young novices.	Манастирът приема само млади послушници.
Many decisions will be based on expert opinion.	Много решения ще се основават на експертно мнение.
This type of dispute is routine.	Този вид спорове са рутинни.
Many stadiums were poorly designed.	Много стадиони бяха лошо проектирани.
It will depend to some extent on the text.	Донякъде ще зависи от текста.
He invited her to try a spoon.	Той я покани да опита една лъжица.
I pondered this difficult question.	Размишлявах върху този труден въпрос.
We must ensure the health of our students.	Ние трябва да осигурим здравето на нашите ученици.
Cabinet ministers have offered to resign after the defeat in court.	Министрите от кабинета предложиха да подадат оставка след поражението в съда.
Make sure the vegetables are dry before freezing.	Уверете се, че зеленчуците са сухи преди замразяване.
The man who corrected my book is really stupid.	Човекът, който поправи книгата ми, е наистина глупав.
My sister told me she could quit her job.	Сестра ми каза, че може да напусне работата си.
The homeless camp has been relocated.	Лагерът за бездомни беше преместен.
This agreement transforms the whole area.	Това споразумение трансформира цялата област.
Other nations have been accused of taking bribes.	Други нации са обвинени в вземане на подкупи.
He readily agreed to our proposal.	Той се съгласи с нашето предложение с охота.
The process was carried out in a frenzy.	Процесът беше извършен в безумие.
She overflowed with every word.	Тя преливаше всяка дума.
Adapted to the recipe, this soup is delicious.	Адаптирана по рецепта, тази супа е вкусна.
Many people in the region have poor eyesight.	Много хора в региона имат лошо зрение.
There is not enough electricity to operate the machines.	Няма достатъчно електричество за работа на машините.
He borrowed a lot of money from the bank.	Той взе много пари назаем от банката.
The good rains helped the crops grow well this year.	Добрите дъждове помогнаха на посевите да растат добре тази година.
The two investigators toured the neighborhood.	Двамата следователи обиколили квартала.
This easily distracted student may find it difficult here.	Този лесно разсейван ученик може да се затрудни тук.
The hurricane caused mass destruction.	Ураганът причини масови разрушения.
He greeted several people who were passing by.	Той поздрави няколко души, които минаваха.
Reject the plan outlined in the press release.	Отхвърлете плана, очертан в прессъобщението.
The lower part of the river was flooded with mud.	Долната част на реката беше залята с тиня.
He claims the money was stolen.	Той твърди, че парите са откраднати.
This was their first meeting.	Това беше първата им среща.
The slices of bread had a little softness.	Филийките хляб имаха малко мекота.
Her skin was soft to the touch.	Кожата й беше мека на допир.
Wild animals roam freely in the forest.	Дивите животни се скитат свободно из гората.
A crowd of students gathered outside.	Отвън се събра тълпа студенти.
Eventually the elephants disappeared.	В крайна сметка слоновете изчезнаха.
Soros has his own security forces.	Сорос има свои собствени сили за сигурност.
It was one of the beautiful masterpieces of nature.	Това беше един от красивите шедьоври на природата.
They protested against the strict curfew imposed after dark.	Те протестираха срещу строгия полицейски час, наложен след тъмно.
The racket of music was deafening.	Рекетът от музиката беше оглушителен.
She is tall and beautiful.	Тя е висока и красива.
The taxi roared through the busy streets.	Таксито ревеше по оживените улици.
She looked at her for a long time.	Тя я погледна продължително.
Finally the sun rose.	Най-после слънцето изгря.
It was raining on the sheets.	Дъждът валеше на чаршафи.
For many years his refuge was a leaking shack.	Дълги години убежището му беше течаща барака.
Photographers have captured these images in exceptional detail.	Фотографите са заснели тези изображения с изключителни детайли.
Rising beef prices are fueling riots.	Повишаването на цената на говеждото месо стимулира бунт.
This position will suit you well.	Тази позиция ще ви подхожда добре.
Show respect for the elderly.	Проявете уважение към възрастните хора.
There was very little time.	Имаше много малко време.
He admired his father very much.	Той много се възхищаваше на баща си.
I do not understand this.	аз не разбирам това.
The intensity of the storm is constantly increasing at night.	Интензитетът на бурята непрекъснато нараства през нощта.
How happy we were when he finally arrived!	Колко щастливи бяхме, когато най-накрая пристигна!
A fine mist hung over the parched grass.	Над изсъхналата трева витаеше фина мъгла.
The equation looks very similar to the original.	Уравнението изглежда много подобно на оригинала.
The statue is carved out of hard rock.	Статуята е издълбана от твърда скала.
In a closed society, knowledge is not always distributed equally.	В едно затворено общество знанието не винаги се разпространява еднакво.
The city center is being renovated.	Центърът на града се ремонтира.
Many religions forbid the consumption of meat.	Много религии забраняват консумацията на месо.
As the population grows, so does oil consumption.	С нарастването на населението се увеличава и потреблението на петрол.
The lighthouse stands on a hill overlooking the beach.	Фарът стои на хълм с изглед към плажа.
The only apples with seeds are honey chips.	Единствените ябълки със семки са медените чипсове.
What does this sign say?	Какво казва този знак?
Statement issued by the government	Изявление, издадено от правителството
The company's president is stepping down next month.	Президентът на компанията се оттегля следващия месец.
Her stomach was pounding, she was being fed.	Стомахът й бучеше, настояваше да я нахранят.
A despicable liar, he deliberately spreads gossip.	Презрен лъжец, той умишлено разпространява клюки.
He crossed the room and knocked on the door.	Той прекоси стаята и почука на вратата.
The peninsula is rocky and mountainous.	Полуостровът е скалист и планински.
The canyon shone in the morning sunlight.	Каньонът блестеше на утринната слънчева светлина.
The goal was to clean the air.	Целта беше да се почисти въздухът.
I advise you to be careful.	Съветвам ви предпазливост.
The snake ignored them.	Змията не обръщаше внимание на тях.
The country is rich in mineral resources.	Страната е богата на минерални ресурси.
Discard broken glass.	Изхвърлете счупеното стъкло.
The company plans to lay off workers.	Компанията планира да съкрати работници.
There is at least one market in every big city.	Във всеки голям град има поне един пазар.
It is so huge that it can easily crush a mouse.	Тя е толкова огромна, че лесно може да смаже мишка.
This tool is essential for manicure.	Този инструмент е от съществено значение за маникюра.
The number of unemployed will continue to grow.	Броят на безработните ще продължи да расте.
The villagers sprinkled water on the plants.	Селяните поръсиха с вода растенията.
The trees were tied in a veil of mist.	Дърветата бяха завързани в воал от мъгла.
Their equipment is outdated.	Оборудването им е остаряло.
Transgenic mice fed low-protein diets die early.	Трансгенните мишки, хранени с диети с ниско съдържание на протеини, умират рано.
Milo was convinced he had seen a ghost.	Майло беше убеден, че е видял призрак.
Police were unable to stop the man from leaving.	Полицията не успя да попречи на мъжа да си тръгне.
The thief took all their money.	Крадецът взел всичките им пари.
The man tried to strangle his bride.	Мъжът се опита да удуши булката си.
This restaurant has fallen in price.	Този ресторант е паднал в цената.
The streets were deserted except for the snow.	Улиците бяха пусти, с изключение на снега.
This room has a pleasant, shady atmosphere.	Тази стая има приятна, сенчеста атмосфера.
The priest spoke firmly, refusing to move.	Свещеникът говореше твърдо, отказвайки да помръдне.
Your pupils dilate in the sun.	Вашите зеници се разширяват на слънце.
The rules of the game are printed in the book.	Правилата на играта са отпечатани в книгата.
He will need a cane soon.	Скоро ще му трябва бастун.
We need to think about how this will affect future generations.	Трябва да помислим как това ще се отрази на бъдещите поколения.
He always has good advice.	Той винаги има добри съвети.
These seeds will give a rich harvest.	Тези семена ще дадат богата реколта.
These little lizards lay their eggs in a special way.	Тези малки гущери снасят яйцата си по особен начин.
The sky is bright tonight.	Тази вечер небето е светло.
Americans did not travel abroad often.	Американците не пътуваха често в чужбина.
An owl lands on a branch.	Сова каца на клон.
Who will be responsible for their work?	Кой ще отговаря за тяхната работа?
Skimmed milk is turned into cream by whipping.	Обезмасленото мляко се превръща в сметана чрез разбиване.
His words are not memorable.	Думите му не са запомнящи се.
He was furious that he would be deceived.	Беше бесен, че ще го измамят.
In recent years, crime rates have risen dramatically.	През последните години нивото на престъпност се е увеличило драстично.
They lit the candles on the altar.	Те запалиха свещите на олтара.
People are short due to poor nutrition and scarce food.	Хората са ниски поради лошо хранене и оскъдна храна.
The worshipers were understandably confused.	Поклонниците бяха разбираемо объркани.
The car is a model.	Колата е модел.
This sweet cake has many variations.	Този сладък сладкиш има много вариации.
The circus reached another city.	Циркът стигна до друг град.
He likes to spend his time in his garden.	Обича да прекарва времето си в градината си.
The news spread quickly.	Новината се разпространи бързо.
The price of sugar has risen sharply.	Цената на захарта рязко нарасна.
He took out a notebook and began to paint.	Той извади тетрадка и започна да рисува.
He waved the troops forward.	Той махна на войските напред.
He struggled to read in the dim light.	Мъчеше се да чете в полумрака.
He rolled to one side as the sun rose.	Той се претърколи на една страна, когато слънцето изгря.
His victims were abused.	Жертвите му са били малтретирани.
The chamberlains refused to answer.	Шамбеланите отказаха да отговорят.
Want to try this rice pudding?	Искате ли да опитате този оризов пудинг?
Faced with such difficulties, his courage astonished her.	Изправена пред подобни трудности, смелостта му я изуми.
The crisis has forced the government to take action.	Кризата принуди правителството да предприеме действия.
The dry season will end soon.	Сухият сезон ще приключи скоро.
Our earthly existence is only a fleeting moment.	Нашето земно съществуване е само мимолетен момент.
A glacier passes through the heart of the city.	Ледник минава през сърцето на града.
A cold wind was blowing in the morning.	Сутринта духаше студен вятър.
He seemed very pleased with himself.	Изглеждаше много доволен от себе си.
We will now begin to study parts of the sentence.	Сега ще започнем да изучаваме части от изречението.
Whatever the reason, it's bad.	Каквато и да е причината, тя е лоша.
An asteroid with a telescope was discovered in this room.	В тази стая е открит астероид с телескоп.
We must fight poverty, disease and ignorance.	Трябва да се борим с бедността, болестите и невежеството.
Many people continue to believe in myths such as carbon dating.	Много хора продължават да вярват в митове като въглеродното датиране.
Visitors are treated with suspicion.	Към посетителите се отнасят с подозрение.
Jasper adores his little kitten.	Джаспър обожава малкото си коте.
The driver unlocked the door and turned on the lights.	Водачът отключи вратата и запали осветлението.
A thin pillar of smoke rose above the trees.	Над дърветата се издигаше тънък стълб от дим.
This is not sustainable.	Това не е устойчиво.
Appearance can be deceptive.	Външният вид може да бъде измамен.
Before leaving, he removed his personal belongings from the car.	Преди да тръгне, той прибра личните си вещи от колата.
how did we do	как се справихме?
The salt was very fine.	Солта беше много фина.
The red sun set over the mountains.	Червеното слънце залезе над планините.
The pope sought to improve public opinion.	Папата се стремеше да подобри общественото мнение.
Many new words have been added this year.	Тази година бяха добавени много нови думи.
The streets with colonnades are lined with shops.	Улиците с колонади са облицовани с магазини.
The cost of living here is quite high.	Цената на живот тук е доста висока.
But some water supplies are very problematic.	Но някои водоснабдяване са много проблемни.
Critics of the mayor say she is unaware of the problem.	Критиците на кмета твърдят, че тя не е наясно с проблема.
They follow her example and flock to the shelter.	Те следват нейния пример и се стичат в приюта.
The removal of waste is regulated by strict regulations.	Извозването на отпадъци се регулира от строги разпоредби.
The mysterious bird looks like a swan.	Мистериозната птица прилича на лебед.
This old place will soon be a museum.	Това старо място скоро ще бъде музей.
As a young man, this is a particularly important time.	Като млад мъж това е особено важно време.
The company published its presentation.	Компанията публикува представянето си.
Iron deposition increases with temperature.	Отлагането на желязо се увеличава с температурата.
Their weapons did not match ours.	Техните оръжия не съвпадаха с нашите.
The children were excited to serve their grandparents.	Децата бяха развълнувани да обслужват своите баби и дядовци.
The preferred energy source is nuclear energy.	Предпочитаният енергиен източник е ядрената енергия.
Eat immediately, otherwise it will be too dry.	Яжте веднага, иначе ще бъде прекалено сухо.
The court hearings were received by the general public.	Съдебните заседания получиха широка общественост.
The slave was tied to the stake with a ring.	Робът бил вързан за кладата с пръстен.
The novices bowed to the abbot.	Послушниците застанаха в поклон пред игумена.
The wizard carefully set down his glove.	Магьосникът внимателно остави ръкавицата.
Four successful companies have formed an alliance.	Четири успешни компании сформираха съюз.
Learning is a lifelong endeavor.	Ученето е начинание през целия живот.
One apple is red.	Една ябълка е червена.
The lungs filter out unwanted material.	Белите дробове филтрират нежелания материал.
This poem contains several rhymes.	Това стихотворение съдържа няколко рими.
Mosquitoes congregate around water pools.	Комарите се струпват около водни басейни.
The document explains how to do this.	Документът обяснява как да направите това.
Competition in shipping has never been fiercer.	Конкуренцията в корабоплаването никога не е била по-ожесточена.
This work of art shows a girl holding a snake.	Това произведение на изкуството показва момиче, което държи змия.
They passed each other as they walked down the street.	Те се разминаваха, докато вървяха по улицата.
She has worked in human resources.	Работила е в човешки ресурси.
The passengers had to take a detour.	Пътниците трябваше да вървят по заобиколен маршрут.
The harvest varies from year to year.	Реколтата варира от година на година.
Compulsive behavior is common in our society.	Компулсивното поведение е често срещано в нашето общество.
Never separate an infinitive.	Никога не разделяйте инфинитив.
The librarian sighed loudly.	Библиотекарят въздъхна гласно.
He eats almost nothing.	Той почти не яде нищо.
Pharmacies offer a wide range of medicines.	Аптеките предлагат широка гама от лекарства.
High ambient noise can interfere with communication.	Високият околен шум може да попречи на комуникацията.
Innocence often seems more attractive than experience.	Невинността често изглежда по-привлекателна от опита.
These restrictions were strongly felt by the employees of this post.	Тези ограничения се усещаха силно от служителите на този пост.
He ate some dipped chips.	Той изяде малко чипс с дип.
Finally, the scratching turned from the inside out.	Накрая одраскването се обърна отвътре навън.
Please move my business elsewhere.	Моля, за да пренеса бизнеса си другаде.
She saw a woman burned at the stake.	Тя е видяла жена, изгорена на клада.
The baby rolled over and held out his hands.	Бебето се претърколи и протегна ръце.
Management uses him as an excuse to fire them.	Ръководството го използва като повод да ги уволни.
She sipped her coffee slowly.	Тя отпи бавно кафето си.
Children are fascinated by balloons.	Децата са очаровани от балони.
The area looks much different than when it was discovered.	Районът изглежда много по-различен, отколкото когато е бил открит.
Not all chipmunks are sweeter than this.	Не всички бурундуди са по-сладки от този.
Both the human and the primate genome show significant similarities.	И човешкият, и геномът на приматите показват значителни прилики.
She bought three sacks of rice.	Тя купи три чувала ориз.
It is a basic human right to have an education, isn't it?	Основно човешко право е да имаш образование, нали?
The bathroom was full.	Банята беше пълна.
The doctor says the operation was successful.	Лекарят казва, че операцията е била успешна.
They decided to leave before dawn.	Решиха да тръгнат преди разсъмване.
They are making a spectacular discovery.	Те правят грандиозно откритие.
The researchers' work was interrupted.	Работата на изследователите беше прекъсната.
The snake appeared in sight.	Змията се появи в полезрението.
The detective examined her evidence.	Детективът разгледа нейните доказателства.
Fishermen need to sell their catch on the market.	Рибарите трябва да продават улова си на пазара.
The scales fell from her hands to the floor.	Кантарът падна от ръцете й на пода.
The palace was a small castle surrounded by a moat.	Дворецът представляваше малък замък, заобиколен от ров.
He folded his arms.	Той скръсти ръце.
He was tired and thirsty, so he had to drink.	Беше уморен и жаден, така че се наложи питие.
The poor went to the synagogue for the morning services.	Бедните отидоха в синагогата за сутрешните служби.
The incredible valley is a hypothesis.	Невероятната долина е хипотеза.
Your work brings peace, harmony and community.	Вашата работа носи мир, хармония и общност.
A wonderful museum covering the history and artifacts of mankind.	Прекрасен музей, обхващащ историята и артефактите на човечеството.
Look for obscene words.	Търсете нецензурни думи.
Salt and water produce a lot of electricity.	Солта и водата произвеждат много електричество.
The coats on the coat were decorative.	Козините на палтото бяха декоративни.
Sarah's uncle was repairing cars to make a living.	Чичото на Сара ремонтираше коли, за да си изкарва прехраната.
She didn't dare take her eyes off the mirror.	Тя не посмя да откъсне очи от огледалото.
More people are expected to die of heart failure.	Очаква се повече хора да умрат от сърдечна недостатъчност.
He often seeks advice from others.	Той често търси съвет от другите.
Children are impressive at this age, they say.	Децата са впечатляващи на тази възраст, казват те.
This reckless and dangerous behavior is unacceptable.	Това безразсъдно и опасно поведение е неприемливо.
Detectives worked at night.	Детективите са работили през нощта.
The new president has promised a new deal.	Новият президент обеща нова сделка.
They brought the boy by ambulance.	Докараха момчето с линейка.
The war ended three years later.	Войната приключи след три години.
The museum closed early.	Музеят затвори рано.
The young girl was on stage singing.	Младото момиче беше на сцената и пееше.
The ship sank in the sea.	Корабът се заби в морето.
The leaves begin to dry out.	Листата започват да изсъхват.
The noise of the helicopter was deafening.	Шумът на хеликоптера беше оглушителен.
Neither parent is home.	Нито един от родителите не е вкъщи.
He stared at the red spot on his white dress.	Той се загледа в червеното петно ​​върху бялата си рокля.
You need to build on your experience.	Трябва да надградите своя опит.
Eyewitness accounts can be very unreliable.	Показанията на очевидци могат да бъдат много ненадеждни.
He claims to have studied medicine.	Твърди, че е учил медицина.
Interest in radio astronomy is growing.	Нараства интересът към радиоастрономията.
She sipped a cup of hot coffee.	Тя отпи от чаша горещо кафе.
He called his girlfriend a few days later.	Той се обади на приятелката си няколко дни по-късно.
The apple symbolizes the innocence and purity of childhood.	Ябълката символизира невинността и чистотата на детството.
The police confirmed that the note was true.	От полицията потвърдиха, че бележката е истинска.
Do you always insist on doing each task yourself?	Винаги ли настоявате да вършите всяка задача сами?
What will you do in the future?	Какво ще правиш в бъдеще?
He described it as a "battle to the very end".	Той го описа като "битка до самия край".
She moaned softly as she watched him leave.	Тя изстена тихо, докато го гледаше как си тръгва.
We arrived late and the concert had already started.	Пристигнахме късно, а концертът вече беше започнал.
Drinking too much alcohol can lead to liver disease.	Пиенето на твърде много алкохол може да доведе до чернодробно заболяване.
Tourists gathered around the monument.	Туристите се струпаха около паметника.
Residents dumped dead animals on the roads.	Жителите изхвърляха мъртви животни по пътищата.
The success of his efforts is in question.	Успехът на неговите усилия е под въпрос.
One boat can carry several people at once.	Една лодка може да превозва няколко души наведнъж.
They suspected a volcano under the ice.	Подозираха вулкан под леда.
The receiver caught the ball.	Приемникът улови топката.
He bravely faced the monster.	Той смело се изправи срещу чудовището.
The professor of economics, dressed in white,	Професорът по икономика, облечен в бяло,
It is made of durable material.	Изработена е от издръжлив материал.
Words cannot describe the sadness he felt.	Думите не могат да опишат тъгата, която изпитваше.
He noticed a fly circling overhead.	Забеляза муха да кръжи над главата си.
The tournament was lively.	Турнирът беше оживен.
The invasion lasted a week.	Инвазията продължи седмица.
Despite the hundreds of possible answers.	Въпреки стотиците възможни отговори.
They often run out of vegetables.	Често им свършват зеленчуците.
This region prepares and consumes a lot of fruit.	Този регион приготвя и консумира много плодове.
The organized chaos of a big event.	Организираният хаос на голямо събитие.
The first coachman was already driving the first carriage.	Първият кочияш вече управляваше първата карета.
The sun shines brightly throughout the day.	Слънцето грее ярко през целия ден.
This is becoming a habit.	Това се превръща в навик.
She was out of the office all day today.	Днес тя беше извън офиса цял ден.
The villagers are horrified by these attacks.	Заради тези нападения селяните са ужасени.
Two buses collided on the highway yesterday.	Два автобуса са се ударили на магистралата вчера.
Many believe that these rituals have great mystical powers.	Мнозина вярват, че тези ритуали имат големи мистични сили.
Recently diversified with the addition of crops.	Наскоро диверсифициран с добавяне на земеделски култури.
This appliance uses very little electricity.	Този уред използва много малко електроенергия.
Our efforts are leading nowhere.	Нашите усилия не водят до никъде.
The village is located in the plain.	Селото е разположено в равнината.
Baking soda can be used in various recipes.	Содата за хляб може да се използва в различни рецепти.
I'm not brave enough to start a conversation.	Не съм достатъчно смел, за да започна разговор.
Let's listen to rock music.	Нека послушаме рок музика.
They welcomed the rain.	Те приветстваха дъжда.
The silver moon merged with the lush black clouds.	Сребристата луна се сля с буйните черни облаци.
Fried in hot oil is very tasty.	Печена в сгорещено олио е много вкусна.
You have to wash it every day.	Трябва да го миете всеки ден.
The insect's shell made a beautiful sound on impact.	Черупката на насекомото издаваше красив звук при удар.
Is it visible or invisible?	Вижда ли се, или е невидимо?
We looked at its feasibility.	Разгледахме неговата осъществимост.
We will need superhuman intelligence to solve this problem.	Ще ни трябва свръхчовешки интелект, за да решим този проблем.
They will soon find out where they went wrong.	Скоро те ще разберат къде са сбъркали.
The curious once asked questions.	Любопитните някога са задавали въпроси.
The river roared softly.	Реката шумеше тихо.
Recovering soldiers receive better care.	Възстановяващите се войници получават по-добри грижи.
They refused to return.	Те отказаха да се върнат.
There is nothing we can do to avoid the inevitable.	Не можем да направим нищо, за да избегнем неизбежното.
There are many people who live in this city.	Хората, които живеят в този град са много.
I asked for privacy.	Поисках конфиденциалност.
Singapore has people of many races and religions.	Сингапур има хора от много раси и религии.
Charles was half laughing, half crying.	Чарлз наполовина се смееше, наполовина плака.
The country is experiencing great difficulties in recovery.	Страната изпитва големи трудности при възстановяването.
The cabin is cold.	Кабината е студена.
Cooking courses are available.	Предлагат се курсове по готвене.
Did you notice the new pink dress she is wearing?	Забелязахте ли новата розова рокля, която тя носи?
Removing the cap from the bottle requires some force.	Отстраняването на тапата от бутилката изисква известна сила.
This egg is older than all the others.	Това яйце е по-старо от всички останали.
So one quiet summer evening the boy called his father.	Така една спокойна лятна вечер момчето се обадило на баща си.
He pulled a blue ribbon from his pocket.	Той извади синя панделка от джоба си.
She whispered into her cell phone.	— прошепна тя в мобилния телефон.
The trees stood in shady niches.	Дърветата стояха в сенчести ниши.
The light was hazy from the water.	Светлината се отразяваше мъгливо от водата.
The workers had their hands full today.	Работниците имаха пълни ръце днес.
He wanted to be left alone.	Искаше да бъде оставен сам.
Goodbye, sailor.	Сбогом, моряк.
The saddest thing in the world is a child without a mother.	Най-тъжното нещо на света е дете без майка.
The dead were buried.	Мъртвите бяха погребани.
Take more water from the pump.	Вземете още вода от помпата.
Hotel room reservations must be made in advance.	Резервациите на хотелски стаи трябва да се правят предварително.
Birds, especially crows, are extremely intelligent animals.	Птиците, особено гарваните, са изключително интелигентни животни.
Why you actually love someone	Защо всъщност обичаш някого
The police investigation continues.	Полицейското разследване продължава.
He left the audience in suspense.	Той остави публиката в напрежение.
The whole area is mountainous.	Целият район е планински.
Strangers passed by, without a hint of recognition.	Покрай тях минаваха непознати, без намек за разпознаване.
The dam river flooded the city.	Язовирната река наводни града.
The militancy of the island's citizens was well known.	Войнствеността на гражданите на острова беше добре известна.
Over the last decade, women have become more confident.	През последното десетилетие жените станаха по-уверени.
Some animals are extremely vulnerable to extinction.	Някои животни са изключително уязвими на изчезване.
What advice would you give to tourists?	Какъв съвет бихте дали на туристите?
The accumulated dust was blown away by the wind.	Натрупаният прах беше раздвижен от вятъра.
The wart had grown enormously.	Брадавицата беше нараснала неимоверно.
Astronomy was one of the first sciences of mankind.	Астрономията е една от първите науки на човечеството.
The gondola lift rattled on uneven roads.	Кабинковият лифт тракаше по неравни пътища.
A little later the fox appeared.	Малко по-късно се появи лисицата.
Many feel sorry for the poor.	Мнозина съжаляват бедните.
He found his calling as a child.	Той намери своето призвание като малко дете.
Let the child laugh and play.	Оставете детето да се смее и да играе.
You can still stay in my house.	Все още можеш да останеш в моята къща.
They dropped a bomb.	Хвърлиха бомба.
The kidnappers put him in a dark corner.	Похитителите го поставили в тъмен ъгъл.
The higher position was beyond her reach.	По-високата позиция беше извън нейния обсег.
Jack's mother led him out into the hallway.	Майката на Джак го изведе в коридора.
Their ancestors built this temple.	Техните предци са построили този храм.
The sharks circled under the boat.	Акулите кръжаха под лодката.
I'm still not happy.	Все още не съм доволен.
Pollution is a huge problem nowadays.	Замърсяването е огромен проблем в днешно време.
The lawyer was watching the report.	Адвокатът гледаше доклада.
Her dreams had long since disappeared from her sight.	Сънищата отдавна бяха изчезнали от очите й.
A stranger approached them, demanding money.	Към тях се приближил непознат, който искал пари.
The object was too large to be moved.	Обектът беше твърде голям, за да бъде пренесен.
The police dragged him to the sidewalk.	Полицаите го завлякоха на тротоара.
Farmers suffer from the effects of overproduction.	Фермерите страдат от последиците от свръхпроизводството.
The poem, sung in church, was popular.	Стихотворението, което се пее в църква, беше популярно.
The leaves of the palm trees rustled softly.	Листата на палмовите дървета шумоляха нежно.
There is a tendency to abuse sick leave.	Има тенденция към злоупотреба с отпуск по болест.
The tribe has been at war for generations.	Племето е водило война от поколения.
He tried to annoy her, but she didn't answer.	Той се опита да я дразни, но тя не отговори.
The development of democracy was problematic.	Развитието на демокрацията беше проблемно.
Some women wear clothes that are cut above the knee.	Някои жени носят дрехи, които са разкроени над коляното.
She fell in love with a handsome man	Тя се влюби в красив мъж
The discovery of the remains caused excitement.	Откриването на останките предизвика вълнение.
The plans have been made for years.	Плановете се правят от години.
I waited a very long time.	Чаках много дълго време.
The load in the city has decreased to nothing.	Товарът в града е намалял на нищо.
Most hotels are located on the main boulevard.	Повечето хотели са разположени по главния булевард.
Delphiniums peek through the clay.	Делфиниумите надничат през глината.
You can sew rice on a bold red background.	Можете да шиете ориз на смел червен фон.
The fish died at the hotel.	Рибата е умряла в хотела.
Many migrants became refugees, unable to return home.	Много мигранти станаха бежанци, неспособни да се върнат у дома.
Wear periodontitis today.	Носете си пародонтоза днес.
His lips parted, he tasted the air.	Устните му се разтвориха, той вкуси въздуха.
The corporation is headquartered in this field.	Корпорацията има седалище в тази област.
A madman had barricaded himself inside.	Един луд се беше барикадирал вътре.
It was originally a rocky outcrop.	Първоначално това беше скалисто разкритие.
The front door was firmly locked.	Входната врата беше здраво заключена.
The soldiers were ordered to tease him.	На войниците беше наредено да го дразнят.
I remember hearing the shout of a rusty old train.	Спомням си, че чух вика на ръждясал стар влак.
We will have to repaint all the walls.	Ще трябва да пребоядисаме всички стени.
There were nine of us.	Общо бяхме девет.
He hesitated, then stepped forward.	Той се поколеба, после пристъпи напред.
It was an endless struggle.	Това беше безкрайна борба.
The islands are the result of volcanic activity.	Островите са резултат от вулканична дейност.
There is a razor on top of the blade.	На върха на острието има бръснач.
The ball, as is typical, bounced once.	Топката, както е типично, отскочи веднъж.
His neighbors call him a geek.	Съседите му го наричат ​​отрепка.
We are worried about all the pollution.	Притесняваме се за цялото замърсяване.
They benefit from a warm climate.	Те се възползват от топъл климат.
The most important elements are hydrogen and oxygen.	Най-важните елементи са водородът и кислородът.
The plant extracts nutrients from the soil.	Растението извлича хранителни вещества от почвата.
A large building stood majestically in front of him.	Пред него величествено се издигаше голяма сграда.
Some of these people seem friendly.	Някои от тези хора изглеждат приятелски настроени.
The troops refused to leave the area.	Войските отказаха да напуснат района.
We were waiting for them in the park across the street.	Чакахме ги в парка отсреща.
His interest in the history of science is aroused.	Интересът му към историята на науката е възбуден.
So the coin put three dollars in the slot.	Така че паричката сложи три долара в слота.
She is wonderful.	Тя е прекрасна.
He deliberately deceived all his competitors.	Той умишлено измами всичките си конкуренти.
Put some muscle in it!	Вложете малко мускули в него!
He looked up.	Той погледна нагоре.
There were sawdust everywhere.	Навсякъде имаше дървени стърготини.
Locals migrate when the irrigation season begins.	Местните жители мигрират, когато започне сезонът за напояване.
A zookeeper explained his work to a group of students.	Пазител на зоопарка обясни работата си на група ученици.
Hands with gloves.	Ръце с ръкавици.
It is impossible to authenticate each copy sufficiently.	Невъзможно е да се удостовери достатъчно всеки екземпляр.
The population of this city declined sharply.	Населението на този град рязко намаля.
A test was performed last year.	Миналата година беше извършен тест.
Passion can be confused with love.	Страстта може да се обърка с любовта.
Sometimes this tree dies.	Понякога това дърво умира.
Is it important to preserve tropical forests?	Важно ли е да запазим тропическите гори?
The city has few visitors.	Градът има малко посетители.
We planted trees to celebrate the anniversary.	Засадихме дървета, за да отбележим годишнината.
He runs down the road.	Той се затича по пътя.
Additional support facilities have been built since then.	Оттогава са изградени допълнителни поддържащи съоръжения.
There is much to discover in the history of this region.	Има много за откриване в историята на този регион.
Some changes are invisible.	Някои промени са невидими.
The cold wind refreshes the skin.	Студеният вятър освежава кожата.
The cobras slipped away.	Кобрите се изплъзнаха.
This city is famous for its fireworks.	Този град е известен със своите фойерверки.
Better sleep habits can help prevent kidney disease.	По-добрите навици за сън могат да помогнат за предотвратяване на бъбречно заболяване.
The road winds through the hills.	Пътят се вие ​​през хълмовете.
Collect some of the strawberries.	Съберете малко от ягодите.
A bird flies south in the fall.	Птица лети на юг през есента.
The city is located on the river bank.	Градът е разположен на брега на реката.
The robot is programmed to make a decision.	Роботът е програмиран да вземе решение.
The man wiped the sweat from his forehead.	Мъжът избърса потта от челото си.
A torn old poster offering a prize.	Одърпан стар плакат, предлагащ награда.
So they made the trip on foot.	Така че те направиха пътуването пеша.
The children were captivated by the singing of birds.	Децата бяха запленени от пеенето на птици.
One important task that managers perform is setting goals.	Една важна задача, която мениджърите изпълняват, е поставянето на цели.
In this way, three measurements were made for each subject.	По този начин бяха направени три измервания на всеки субект.
Increase the volume!	Увеличете силата на звука!
She took four coins from her pocket.	Тя извади четири монети от джоба си.
There are many stories to tell.	Има много истории за разказване.
The waiter poured us more drinks.	Сервитьорът ни наля още напитки.
Salt, pepper and dried hot peppers complement the spice.	Сол, черен пипер и сушени люти чушки допълват подправката.
She accused the actor of all kinds of sexual jokes.	Тя обвини актьора във всякакви сексуални шеги.
Only nine percent of students passed.	Само девет процента от учениците преминаха.
A number of animals were destroyed.	Бяха унищожени редица животни.
Dressed in a dirty brown apron, he entered the pit.	Облякъл мръсно кафяво престилка, той влезе в ямата.
The parade took place in the city center.	Парадът премина в центъра на града.
There are shops on the street.	По улицата има магазини.
Protesters gathered at the town hall.	Протестиращи се събраха в кметството.
The group follows the correct procedure.	Групата следва правилната процедура.
The little boy could not hold back his tears.	Малкото момче не можеше да сдържи сълзите си.
He had to go and check again.	Трябваше да отиде и да провери отново.
Some animals adapt through evolution.	Някои животни се адаптират чрез еволюция.
Worth to see.	Струва си да се видят.
He took a sip of water, then choked and coughed.	Отпи глътка вода, после се задави и се закашля.
The horse won the race.	Конят спечели състезанието.
Editors, photographers and reporters are poorly paid.	Редакторите, фотографите и репортерите получават лошо заплащане.
Now add the nutmeg and ginger.	Сега добавете индийско орехче и джинджифил.
This factory site is now part of a nature reserve.	Този заводски обект сега е част от природен резерват.
My clothes are dirty.	Дрехите ми са мръсни.
They baked them in the oven.	Пекоха ги във фурната.
He can't remember her name.	Той не може да си спомни името й.
All of these people have attended health classes.	Всички тези хора са посещавали уроци по здравеопазване.
She helps the poor by volunteering in hospitals.	Тя помага на бедните, като е доброволец в болници.
Enlist the services of a community leader.	Привлечете услугите на лидер на общността.
We hope you enjoyed the conference.	Надяваме се конференцията да ви е харесала.
He declined to say their name.	Той отказа да каже името им.
She swam across the lake.	Тя преплува от другата страна на езерото.
Henry wanted more.	Хенри искаше повече.
This country is known for its history.	Тази страна е известна със своята история.
This story is a symbol of greater social problems.	Тази история е символ на по-големи социални проблеми.
Her mother was lost in thought.	Майка й беше потънала в мисли.
Authorities will choose a date in the future.	Властите ще изберат дата в бъдеще.
The bear also spends most of its time alone.	Мечката също прекарва голяма част от времето си сама.
The country's manufacturing sector is growing rapidly.	Производственият сектор на страната расте бързо.
The industrial production index fell.	Индексът на промишленото производство падна.
Numbers that express numerical information are called numbers.	Числата, които изразяват числова информация, се наричат ​​числа.
He eats without much enthusiasm.	Яде, без много ентусиазъм.
He slammed his fists on the table.	Той удари с юмруци по масата.
We love her very much.	Много я обичаме.
The door creaked loudly.	Вратата изскърца силно.
How exactly does he do it?	Как точно го прави?
They were outside shooting at rabbits.	Бяха навън да стрелят по зайци.
Transistors were more important in electronics than vacuum lamps.	Транзисторите бяха по-важни в електрониката от вакуумните лампи.
Many suffering people turned to religion for comfort.	Много страдащи хора се обърнаха към религията за утеха.
The crisis has been resolved by a new government.	Кризата е разрешена от ново правителство.
The slowly cooling temperature pushed her to do so	Бавно охлаждащата се температура я подтикна към това
An educator, she specializes in early childhood education.	Педагог, тя специализира в ранното детско образование.
The actress tried to maintain her figure.	Актрисата се постара да поддържа фигурата си.
Listen carefully to what we say.	Слушайте внимателно какво казваме.
Give him another ten seconds.	Дайте му още десет секунди.
The thieves escaped through a small hole in the fence.	Крадците са избягали през малка дупка в оградата.
There are different varieties.	Има различни разновидности.
She offered him the cream.	Тя му предложи крема.
The author influences his readers in many ways.	Авторът влияе на своите читатели по много начини.
Please adjust your expectations.	Моля, коригирайте очакванията си.
The temperature drops sharply.	Температурата рязко спада.
There are dozens of other fun facts in this book.	В тази книга има десетки други забавни факти.
The cleaners are busy cleaning up the mess.	Чистачите са заети с почистването на бъркотията.
Scientists are studying the plasticity of the brain.	Учените изследват пластичността на мозъка.
His stories fascinated her, and she sang them to him.	Неговите истории я очароваха и тя му ги изпя.
The prime minister announced new taxes today.	Премиерът обяви днес нови данъци.
Salt is an important mineral in our body.	Солта е важен минерал в тялото ни.
A sudden gust of wind made his umbrella click.	Внезапен порив на вятъра накара чадъра му да щракне.
They "adjust" the clock.	Те "настройват" часовника.
They decided not to fight.	Решиха да не се бият.
The mystic stood and watched the stars.	Мистикът стоеше и гледаше звездите.
She was an obsessive, greedy woman.	Тя беше обсебваща, лакома жена.
Enjoy the meal.	Насладете се на храненето.
A family member confirmed his death to a reporter.	Член на семейството потвърди смъртта му пред репортер.
She was a very independent woman.	Тя беше много независима жена.
They fed the geese chicken leftovers.	Хранили са гъските с пилешки остатъци.
Where did you get this scar?	Откъде получи този белег?
He picked up the book from the coffee table.	Той вдигна книгата от масичката за кафе.
Word of his arrival spread quickly throughout the country.	Слухът за пристигането му се разпространи бързо из страната.
He eventually received a mandate.	В крайна сметка той получи мандат.
The beds slammed to the floor.	Леглата удариха пода със силен трясък.
The waitress was tall, thin, and flawless.	Сервитьорката беше висока, слаба и безупречна.
The temple was built on an ancient site.	Храмът е построен на древно място.
He sat down and looked at her.	Той седна и я огледа.
In the spring the flow of the river increases.	През пролетта потокът на реката се увеличава.
Some revolutions become violent.	Някои революции стават насилствени.
The crowd seemed to be planning something.	Тълпата сякаш планираше нещо.
All products in this store are certified as safe.	Всички продукти в този магазин са сертифицирани като безопасни.
The cake was on two crusts.	Тортата беше на два кора.
See the boy dancing happily!	Вижте момчето, което танцува весело!
Spend two hours in the sun.	Прекарайте два часа на слънце.
This is the setting of modern detective story.	Това е декорът на съвременната детективска история.
Overflowing rivers and streams flooded the streets.	Преливащите реки и потоци наводниха улиците.
Some people don't seem to have a sense of humor.	Някои хора изглежда нямат чувство за хумор.
They studied citizens' attitudes towards climate change.	Те изследваха отношението на гражданите към изменението на климата.
It tasted like apples.	Имаше вкус на ябълки.
He was very careless.	Беше много небрежен.
The couple chose to divorce.	Двойката избра да се разведе.
Many refugees lived below the "threshold of dignity."	Много бежанци живееха под „прага на достойнството“.
The state will provide a budget for everyone.	Държавата ще осигури бюджет на всеки човек.
They began their walk on the moon.	Те започнаха разходката си по луната.
It's always nice to see you, my friend.	Винаги ми е приятно да те видя, приятелю.
Smoking is not allowed in this room.	В тази стая е забранено пушенето.
Other countries have followed a similar path.	Други държави следваха подобен път.
The waiter poured another glass of wine for the guests.	Сервитьорът наля още една чаша вино на гостите.
Dogs are descended from wolves, which are descended from dogs.	Кучетата произлизат от вълци, които произлизат от кучета.
We need to make fewer trips.	Трябва да правим по-малко пътувания.
Swamps are in danger of drying out.	Блата са застрашени от пресъхване.
We cleaned the ceiling and sorted the garbage.	Почистихме тавана и сортирахме боклука.
My father speaks several languages.	Баща ми говори няколко езика.
The country's laws ban the export of illegal timber.	Законите на страната забраняват износа на нелегална дървесина.
It is a pleasure to meet you.	За мен е удоволствие да се запознаем.
He demonstrates a wide range of patients in his clinic.	Той демонстрира широк кръг от пациенти в своята клиника.
This body looks over many fields.	Този орган гледа над много полета.
Today the streets were full of people.	Днес улиците бяха пълни с хора.
There are two classes of people in this culture.	В тази култура има две класи хора.
All blocks are square.	Всички блокове са квадратни.
The golden sun sets behind the mountains.	Златното слънце залязва зад планините.
The growth of the company is due to the new construction.	Разрастването на компанията се дължи на новото строителство.
The ocean was gradually getting polluted.	Океанът постепенно се замърсяваше.
Almost three-quarters of his subjects protested.	Почти три четвърти от поданиците му протестираха.
She got lost in the woods.	Тя се изгуби в гора.
He obeyed quickly.	Той бързо се подчини.
You must keep all petrol containers tightly closed.	Трябва да държите всички контейнери с бензин плътно затворени.
The ticket cost two dollars more than the price of the train.	Билетът струваше два долара повече от цената на влака.
They do not see very well at night.	Те не виждат много добре през нощта.
Please note that the bridge is closed to pedestrians.	Моля, имайте предвид, че мостът е затворен за пешеходци.
Birds sat on a tree in the garden.	Птички седяха на едно дърво в градината.
The fish symbol represents nothing in this puzzle.	Символът на рибата представлява нищото в този пъзел.
The medicine cured my disease.	Лекарството излекува болестта ми.
The soldiers pursued the peasants.	Войниците преследваха селяните.
I need to talk to my supervisor urgently.	Трябва спешно да говоря с моя ръководител.
Tens of thousands of people witnessed the strange event.	Десетки хиляди хора станаха свидетели на странното събитие.
He entered the grocery store.	Той влезе в хранителния магазин.
They were accused of conspiring with the enemy.	Те бяха обвинени в заговор с врага.
The hyena has spotted prey but is not attacking it.	Хиената е забелязала плячка, но не я напада.
The car stopped in front of him.	Колата спря пред него.
That is why people choose centuries.	Ето защо хората избират векове.
Many cities were destroyed in the storm.	Много градове бяха разрушени в бурята.
It is in the nature of the dog to bite.	В природата на кучето е да хапе.
This part of town is pretty bleak.	Тази част на града е доста мрачна.
A colony of ants was busy carrying food.	Колония от мравки натоварено носеше храна.
Looking for a chocolate cake recipe?	Търсите рецепта за шоколадова торта?
Thousands of companies collapsed instantly.	Хиляди фирми се сринаха моментално.
The beginning is the end of the beginning.	Началото е краят на началото.
This dress is made of taffeta.	Тази рокля е изработена от тафта.
We travel mainly by train.	Пътуваме предимно с влак.
A limited number of people are employed.	Ограничен брой хора са заети.
The carpet then rises into the air.	След това килимът се издига във въздуха.
He went into the kitchen, where he found his mother.	Той влезе в кухнята, където намери майка си.
Do you like this hat?	Харесва ли ти тази шапка?
A ship sank off the coast.	Кораб потъна край брега.
Disappointment with the political process.	Разочарование от политическия процес.
The cards work best in clear weather.	Картите работят най-добре при ясно време.
A devoted young mother left her home for the city.	Предана млада майка напусна дома си за града.
Her brilliant career was shattered by a scandal.	Блестящата й кариера беше разбита от скандал.
Governments have little power to bring about change.	Правителствата имат малко правомощия да осъществят промяна.
His sister was only eight at the time.	Сестра му беше само на осем по това време.
The foreman smiled and showed her all his teeth.	Бригадирът се усмихна и й показа всичките си зъби.
The lines are long.	Редовете са дълги.
This land is used for growing lavender.	Тази земя се използва за отглеждане на лавандула.
Look around you.	Огледайте се около себе си.
They returned one by one.	Връщаха се един по един.
The boy uses the time to polish his shoes.	Момчето използва времето, за да излъска обувките си.
In an hour they were ready to release their boats.	След час те бяха готови да пуснат лодките си.
The dentist had a patient who needed crowns.	Зъболекарят имаше пациент, който се нуждаеше от коронки.
He has been a leader since time immemorial.	От незапомнени времена той беше водач.
The eel is an elongated, thin fish.	Змиорката е удължена, тънка риба.
No one asked for a complete answer.	Никой не поиска пълен отговор.
The bodies were small.	Телцата бяха малки.
She landed on the edge of the table.	Тя кацна на ръба на масата.
This tradition is practiced in many countries.	Тази традиция се практикува в много страни.
My aunt was hurt by the comment.	Леля ми беше наранена от коментара.
It is known that they never moved together.	Известно е, че никога не са се местили заедно.
Residents believe that tourism has damaged the local environment.	Жителите смятат, че туризмът е увредил местната околна среда.
Colleagues praised him for his honesty.	Колегите го похвалиха за честността му.
All these countries are ethnically diverse.	Всички тези страни са етнически разнообразни.
The table is next to the wall.	Масата е до стената.
The robot obeyed its master.	Роботът беше послушен на господаря си.
The factory was closed due to employment problems.	Фабриката беше затворена поради проблеми със заетостта.
The plants grew in the darkness.	Растенията растяха в тъмнината.
Tears streamed down her face as she hugged the child.	Сълзи се стичаха по лицето й, докато прегръщаше детето.
Her hand trembled as she reached for the bell.	Ръката й трепереше, когато посегна към звънеца.
Finally, after a long preparation, we set off.	Най-накрая, след дълга подготовка, потеглихме.
The village bore the brunt of floods and landslides.	Селото понесе тежестта на наводнения и свлачища.
Be very careful if you drive at night.	Бъдете много внимателни, ако шофирате през нощта.
To advertise their goods, they hung posters everywhere.	За да рекламират стоката си, те закачиха плакати навсякъде.
Sometimes behavior is motivated by many factors.	Понякога поведението е мотивирано от много фактори.
The blonde smiled and winked at me.	Блондинката се усмихна и ми намигна.
He was working incredibly fast.	Той работеше невероятно бързо.
Discard all that has spoiled.	Изхвърлете всички, които са се развалили.
The lights came on.	Светлините светнаха.
They helped take her home.	Те помогнаха да я приберат у дома.
Wash the vegetables, chop the potatoes and peel the carrots.	Измийте зеленчуците, нарежете картофите и обелете морковите.
The rich are getting richer.	Богатите стават все по-богати.
Onions become sweeter when cooked.	Лукът става по-сладък при готвене.
The garden was carefully maintained.	Градината беше внимателно поддържана.
The countryside was bleak.	Провинцията беше мрачна.
It was low tide.	Беше отлив.
Clouds rolled over the blue horizon.	Облаци се търкаляха над синия хоризонт.
The crimes went unpunished.	Престъпленията останаха ненаказани.
None of the young men were armed.	Никой от младежите не е бил въоръжен.
Their relationship is now more complete, more spontaneous.	Връзката им вече е по-пълноценна, по-спонтанна.
He is extremely beautiful for his late age.	Той е изключително красив за късната си възраст.
Nobody likes him.	Никой не го харесва.
It was very dangerous, she knew.	Беше много опасно, тя знаеше.
Let me see your watch, please!	Дай да видя часовника ти, моля!
He has been practicing karate for years.	От години се занимава с карате.
The poem describes a gloomy mood.	Стихотворението описва нерадостно настроение.
The toy store is in this mall.	Магазинът за играчки е в този търговски център.
Water vapor condenses into white clouds.	Водната пара се кондензира в бели облаци.
It was the first skyscraper in the world.	Това беше първият небостъргач в света.
Windows should be cleaned regularly.	Прозорците трябва да се почистват редовно.
The winds in their galaxy were incredibly strong.	Ветровете в тяхната галактика бяха невероятно силни.
They hope the new power plant will help them.	Надяват се новата електроцентрала да им помогне.
The farmer's truck is stuck in the sand.	Камионът на фермера е заседнал в пясъка.
He was especially known for letting his hair grow long.	Той беше особено известен с това, че оставяше косата си да расте дълга.
The flock of birds clapped restlessly.	Ятото птици запляска неспокойно.
The forecast predicts rain for this week.	Прогнозата предвижда дъжд за тази седмица.
We would like to share her story with you.	Бихме искали да споделим нейната история с вас.
Several people support this plan.	Няколко души подкрепят този план.
Ordinary people want better schools for their children.	Обикновените хора искат по-добри училища за децата си.
Don't waste, I don't want to.	Не хаби, не искам.
The park was full of people.	Паркът беше пълен с хора.
Sometimes a serious illness can strike without warning.	Понякога сериозно заболяване може да удари без предупреждение.
I hate this woman.	Ненавиждам тази жена.
The earth was sinking as the sun rose.	Земята потъваше, докато слънцето изгряваше.
The milk is gradually curdled.	Млякото постепенно се подсирва.
We shook hands and wished each other success.	Стиснахме си ръцете и си пожелахме успех.
He ran with determination.	Той тичаше с решителност.
This sample of data is too small for statistical analysis.	Тази извадка от данни е твърде малка за статистически анализ.
Each story presents a different image of the country.	Всяка история представя различен образ на страната.
We need to make this area clean!	Трябва да направим тази зона чиста!
Everyone backed away.	Всички се отдръпнаха.
The milk is heated.	Млякото се загрява.
Apply the lentils on the cake.	Нанесете лещата върху сладкиша.
Travelers admire the hot springs here.	Пътуващите се възхищават на горещите извори тук.
A slight earthquake hit the city.	Леко земетресение удари града.
Genetic engineering can produce dangerous plants.	Генетичното инженерство може да произведе опасни растения.
It must be so huge!	Трябва да е толкова огромен!
Many scientists oppose cloning.	Много учени се противопоставят на клонирането.
Iron ore contains iron and small amounts of other metals.	Желязната руда съдържа желязо и малки количества други метали.
China is one of the fastest growing economies.	Китай е една от най-бързо развиващите се икономики.
Cinema is a popular choice.	Киното е популярен избор.
He is a man of great stature.	Той е човек с голям ръст.
They ate a bowl of rice.	Те изядоха купа ориз.
Some people were completely confused.	Някои хора бяха напълно объркани.
The crowd was pumped.	Тълпата беше помпана.
People lost their jobs during this economic downturn.	Хората загубиха работата си по време на този икономически спад.
He drives dangerously, cutting off people and animals.	Той шофира опасно, отрязвайки хора и животни.
Open the window, he shouts!	Отвори прозореца, той вика!
The river was swollen.	Реката беше набъбнала.
He shuddered at the memory.	Той трепна при спомена.
You must count all items.	Трябва да преброите всички елементи.
The factory owners said they were going bankrupt.	Собствениците на фабриките казаха, че фалират.
The word finds its way into poetry and art.	Думата намира своя път в поезията и изкуството.
The monk's robe was bright orange.	Дрехата на монаха беше ярко оранжева.
Where does all this water go?	Къде отива цялата тази вода?
An old man was catching catfish from the bridge.	Старец ловил от мост сом.
This city has very tall buildings.	Този град има много високи сгради.
He was sitting in my office.	Той седеше в моя кабинет.
Our profits are declining.	Печалбите ни намаляват.
Free the fields by burning the crop.	Освободете нивите, като изгорите реколтата.
Washing and drying are two different processes.	Прането и сушенето са два различни процеса.
The seventh sentence contains a semicolon.	Седмо изречение съдържа точка и запетая.
Hue is a city famous for its historical monuments.	Хюе е град, известен със своите исторически паметници.
He raised his hand calmly.	Спокойно вдигна ръка.
Swelling nostalgia for the Middle Ages	Набъбващата носталгия по средновековието
The entrance hall is flooded.	Входното антре е наводнено.
A children's vision may be enough to protect this park.	Детската визия може да бъде достатъчна, за да защити този парк.
Carefully deepen the incision.	Внимателно задълбочете разреза.
People go to the theater to have fun.	Хората ходят на театър, за да се забавляват.
No one likes to see his favorite band reunite.	Никой не обича да види как любимата му група се събира отново.
The pink plant prefers dry weather.	Розовото растение предпочита сухо време.
Humans are adaptable beings.	Хората са приспособими същества.
A tree fell during this storm.	По време на тази буря падна дърво.
We cannot witness this abuse.	Не можем да станем свидетели на тази злоупотреба.
A girl drowned in a local lake.	Момиче се удави в местно езеро.
He saw her spying.	Той я видя да шпионира.
Public transport systems in the city are cheap and efficient.	Системите за обществен транспорт в града са евтини и ефективни.
Squirrels often store nuts for the winter.	Катериците често съхраняват ядки за зимата.
Most people want escargo, snails with garlic and butter.	Повечето хора искат ескарго, охлюви с чесън и масло.
The hunter carefully stopped the party.	Внимателно ловецът спря партито.
All political parties provided food and other basic provisions.	Всички политически партии осигуряваха храна и други основни провизии.
The snow is constantly melting.	Снегът се топи постоянно.
She was one of the first to discover the treasure.	Тя беше една от първите, които откриха съкровището.
The manager was very rude.	Управителят беше много груб.
Balloons are lighter than air, but heavier than hydrogen.	Балоните са по-леки от въздуха, но по-тежки от водорода.
There seem to be many job opportunities.	Изглежда има много възможности за работа.
A wide road passes through the forest.	През гората минава широк път.
His hair with bright blond curls turned white early.	Косата му с ярки руси къдрици побеля рано.
The transition through the dense jungle was difficult.	Преходът през гъстата джунгла беше труден.
You may need to reduce your sugar intake.	Може да се наложи да намалите приема на захар.
He avoided her gaze.	Той избягваше погледа й.
Sparrow feathers turn white in winter.	Перата на врабчето побеляват през зимата.
This question is terribly important.	Този въпрос е ужасно важен.
The helicopter crashed in the jungle.	Хеликоптерът се разби в джунглата.
I climbed the mountain	Изкачих планината
Only students attend university classes.	Само студенти посещават занятия в университета.
The city is famous for its hospitable people.	Градът е известен с гостоприемни хора.
Her disagreement was muffled by the cacophony.	Нейното несъгласие беше заглушено от какофонията.
He has a dark, beautiful face.	Той има тъмно, красиво лице.
Many writers interpret the novel as political satire.	Много писатели тълкуват романа като политическа сатира.
There seems to be no cause for concern.	Изглежда няма причина за тревога.
Outrage is the opposite of gratitude.	Възмущението е обратното на благодарността.
The dragon chose the girl the princess hugged,	Драконът избра девойката, която принцесата прегърна,
A black bird rose into the sky.	Черна птица се вдигна в небето.
Due to deteriorating economic conditions, many people are unemployed.	Поради влошените икономически условия много хора са безработни.
An emergency on a long journey.	Спешна ситуация на дълъг път.
The sound of laughter filled the street.	Звукът от смях изпълни улицата.
These sandwiches are delicious!	Тези сандвичи са вкусни!
Driving on this windy road is fun.	Шофирането по този ветровит път е забавно.
The aliens looked like humans.	Извънземните приличаха на хора.
They perform at a concert.	Те се изявяват на концерт.
The restaurants around are pretty good.	Ресторантите наоколо са доста добри.
The photos on the wall show popular athletes.	Снимките на стената показват популярни спортисти.
So her friends decided to accept the invitation.	Затова нейни приятели решили да приемат поканата.
Intentional misconduct	Умишлено неправомерно поведение
The monkeys took the fruit from his hands.	Маймуните извадиха плода от ръцете му.
For some, she is known for her insightful observation skills.	За някои тя е известна със своите проницателни умения за наблюдение.
We saw that there were other people in the park.	Виждахме, че в парка има и други хора.
My block is small and nice.	Блокът ми е малък и приятен.
We have to be realistic.	Трябва да сме реалисти.
As a result, the army was ordered to retreat.	Поради това армията получи заповед да отстъпи.
He will fill this bottle with apple juice.	Той ще напълни тази бутилка с ябълков сок.
A thin cloud hung over the island.	Тънък облак надвисна над острова.
Cursing, he snatched the doll from her hand.	Псувайки, той грабна куклата от ръката й.
It poured out.	Изля се.
We traveled quietly through the galaxy.	Пътувахме тихо из галактиката.
Putting balls in holes.	Поставяне на топки в дупки.
The disease is highly contagious.	Заболяването е силно заразно.
This drink is delicious!	Тази напитка е вкусна!
Forests used to be dense with animals.	Някога горите са били гъсти от животни.
This degree will enable many students to start a business.	Тази научна степен ще даде възможност на много студенти да започнат бизнес.
A gleaming glass tower rose high above the trees.	Блестяща стъклена кула се издигаше високо над дърветата.
The ships sailed to distant ports.	Корабите плаваха към далечни пристанища.
There is little chance of revival.	Има малък шанс за съживяване.
Expressing love is paramount.	Изразяването на любов е от първостепенно значение.
I found it on the ceiling.	Намерих го на тавана.
First, the fish must be peeled and gutted.	Първо, рибата трябва да бъде олющена и изкормена.
This meeting has been postponed.	Тази среща е отложена.
This city has thousands of rivers and lakes.	Този град има хиляди реки и езера.
They have nothing like that.	Те нямат нищо подобно.
The city is divided into four districts.	Градът е разделен на четири района.
The forces serve as peacekeepers.	Силите служат като мироопазващи.
This usually happens after a meal.	Това обикновено се случва след хранене.
She refuses to talk to me.	Тя отказва да говори с мен.
Abandonment of the opposition in opinion polls.	Изоставяне на опозицията в проучвания на общественото мнение.
His shoulder ached as he carried the heavy suitcase.	Рамото го болеше, докато носеше тежкия куфар.
He always thinks of ways to help people.	Той винаги мисли за начини да помогне на хората.
He conducted the first experiments.	Той провежда първите експерименти.
He went for a walk.	Той отиде на разходка.
He patted her on the head, speaking softly.	Той я потупа по главата, говорейки нежно.
Locals worship nature.	Местните се покланят на природата.
The trees cast long shadows on the quiet road.	Дърветата хвърляха дълги сенки върху тихия път.
The view of the river itself was breathtakingly beautiful.	Самата гледка към реката беше спираща дъха красива.
Most of today's society depends on technology.	Повечето от съвременното общество зависи от технологиите.
I have never felt such pressure.	Никога не съм изпитвал такъв натиск.
A silver carriage was taken to the funeral.	На погребението беше откарана сребърна карета.
She woke up early the next morning.	На следващата сутрин тя се събуди рано.
Ready to go?	Готов да тръгвам?
The clerk then poured wine into each glass.	След това служителят наля вино във всяка чаша.
Make your goal true.	Направете целта си вярна.
It wasn't long before she realized something was wrong.	Не след дълго тя осъзна, че нещо не е наред.
The factory uses hydroelectric energy to produce electricity.	Фабриката използва водноелектрическа енергия за производство на електроенергия.
If it dries, we can't put it away.	Ако изсъхне, не можем да го приберем.
Some schools regularly check students for illegal drugs.	Някои училища редовно проверяват учениците за незаконни наркотици.
The sun is a star.	Слънцето е звезда.
Please limit the number of passengers on the bridge.	Моля, ограничете броя на пътниците на моста.
He was deeply absorbed in his book.	Той беше дълбоко погълнат от книгата си.
She tasted the apples and then pushed the basket away.	Тя вкуси ябълките и после избута кошницата.
The galaxy is very old.	Галактиката е много стара.
Appetite for the product is unknown.	Апетитът към продукта не е известен.
I have to perform several tasks.	Трябва да изпълня няколко задачи.
Make sure the cream has a thick texture.	Уверете се, че кремът има плътна текстура.
The population is expected to grow over the next decade.	Очаква се през следващото десетилетие населението да нарасне.
He recorded what he heard.	Той записа това, което е чул.
She ran away from the party.	Тя избяга от партито.
The pilot took a tight but safe course.	Пилотът премина стегнат, но безопасен курс.
For example, these are long sentences.	Например, това са дълги изречения.
The feeling of calm penetrates the space.	Усещането за спокойствие прониква в пространството.
Highly trained nurses are now caring for older cancer patients.	Високо обучени медицински сестри сега се грижат за по-възрастни пациенти с рак.
How unfortunate that these coyotes can't understand it.	Колко жалко тези койоти не могат да го разберат.
The balloon floats slowly.	Балонът отплува бавно.
Not many people can get this certificate.	Не много хора могат да получат този сертификат.
Supporters of the leader organized a rally to fulfill his agenda.	Поддръжниците на лидера организираха митинг, за да изпълнят дневния му ред.
In lakes, oxygen is most abundant near the bottom.	В езерата кислородът е най-изобилен близо до дъното.
Many races live in this city.	Много раси живеят в този град.
Don't make me start!	Не ме карайте да започвам!
The woman is as aggressive as her perfume.	Жената е агресивна като парфюма си.
There were no houses here a few years ago.	Преди няколко години тук не е имало къщи.
Every day fewer and fewer children go to school.	Всеки ден все по-малко деца ходят на училище.
The forecast predicted very bad weather.	Прогнозата предвиждаше много лошо време.
There is not much rainfall.	Няма много валежи.
Because you don't write computer programs, you can't write programs.	Тъй като не пишете компютърни програми, не можете да пишете програми.
As she waited for the train, she felt nervous.	Докато чакаше влака, тя се чувстваше нервна.
On the way home, she saw her friend.	На път за вкъщи тя видя приятелката си.
The study tries to measure depression.	Изследването се опитва да измери депресията.
After the oil is poured, continue to stir.	След като маслото се излее, продължете да бъркате.
There are similar structures all over the world.	Подобни структури има по целия свят.
Be sensitive to the feelings of others.	Бъдете чувствителни към чувствата на другите.
Give your full name.	Посочете пълното си име.
The statue is placed as a monument.	Статуята е поставена като паметник.
It is at this point that the road forks.	Именно в този момент пътят се разклонява.
Complaints of harassment and discrimination are common.	Оплакванията за тормоз и дискриминация са често срещани.
The train broke down.	Влакът се развали.
The landslide happened when the rain started.	Свлачището е станало, когато е започнал дъждът.
People and animals left the area after the death of a woman.	Хората и животните напуснаха района след смъртта на жена.
They followed her flight.	Те проследиха полета й.
The children had to wear uniforms to school.	Децата трябваше да носят униформи в училище.
Then we will discuss the possible reasons.	След това ще обсъдим възможните причини.
Our meeting is scheduled for tomorrow.	Срещата ни е насрочена за утре.
The new president says austerity measures are needed.	Новият президент твърди, че мерките за икономии са необходими.
We have enough timber to build a ship.	Имаме достатъчно дървен материал, за да построим кораб.
One has to walk quietly through a dark forest.	Човек трябва да върви тихо през тъмна гора.
They live here in humble conditions.	Те живеят тук в скромни условия.
Many children had fun playing together.	Много деца се забавляваха да играят заедно.
There was a large selection of shops.	Имаше голям избор от магазини.
The story is about a young man who travels the world.	Историята се отнася за млад мъж, който пътува по света.
can you find her	можеш ли да я намериш?
But more hard work was needed.	Но беше необходима още упорита работа.
Both boys and girls cry at this sight.	И момчета, и момичета плачат при тази гледка.
Therefore, she had no choice.	Следователно тя нямаше друг избор.
Find the blocks hidden under the curtains.	Намерете блоковете, скрити под завесите.
All these girls want to play football.	Всички тези момичета искат да играят футбол.
However, the force of the blow threw me off balance.	Силата на удара обаче ме извади от равновесие.
They have no way to pronounce the letter a.	Те нямат как да произнесат буквата а.
They sweep the streets of the village.	Метат улиците на селото.
Many people see the mountain as a place of worship.	Много хора гледат на планината като на място за поклонение.
Children need firm discipline.	Децата се нуждаят от твърда дисциплина.
Over time, the soil is enriched with nutrients.	С течение на времето почвата се обогатява с хранителни вещества.
The local priest declares the temple sacred.	Местният свещеник обявява храма за свещен.
She had been drinking.	Тя беше пила.
Police have not yet arrested anyone.	Полицията все още не е арестувала никого.
I'm listening.	Слушам.
The pensioner enjoys many advantages.	Пенсионерът се ползва с много предимства.
Some argue that many technological advances have been unintentional.	Някои твърдят, че много технологични постижения са били непреднамерени.
Only "er" formatting computers should affect you.	Само компютри, форматиращи "er", трябва да ви засягат.
We will only communicate with other human beings.	Ще общуваме само с други човешки същества.
Galaxies contain stars, planets and dark matter.	Галактиките съдържат звезди, планети и тъмна материя.
The optimized fork was designed by a local company.	Оптимизираната вилка е конструирана от местна компания.
My boss refused to attend.	Шефът ми отказа да присъства.
I will come in the afternoon.	ще дойда следобед.
There are also books on this topic.	Не липсват и книги на тази тема.
When you pass your exams, you receive a certificate.	Когато издържите изпитите си, получавате сертификат.
They climb the tallest trees.	Катерят се по най-високите дървета.
A strange man appeared at the door.	На вратата се появи странен мъж.
You would not get a fair trial in this county.	Не бихте получили справедлив съдебен процес в този окръг.
He always reacted with contempt.	Винаги реагираше с презрение.
He was running wild in the woods.	Бягаше диво в гората.
The government lured businesses into the center with tax breaks.	Правителството примами бизнеса в центъра с данъчни облекчения.
They will vote next week.	Те ще гласуват следващата седмица.
They were shot by forest rangers.	Те бяха застреляни от горски рейнджъри.
The scouts have a code of conduct for children.	Скаутите имат кодекс за поведение за децата.
Negotiations are expected to focus on climate change.	Очаква се преговорите да се фокусират върху изменението на климата.
Wind comes from everywhere.	Отвсякъде идва вятър.
The fabric is sold in large quantities on the market.	На пазара платът се продава в големи количества.
Entering the area is paid.	Влизането в зоната се заплаща.
Do they know that the city is under attack?	Знаят ли, че градът е атакуван?
There was only silence between them.	Между тях цареше само мълчание.
Great efforts are needed to understand this difference.	Необходими са големи усилия, за да се разбере тази разлика.
He reached into his pocket and pulled out some money.	Той бръкна в джоба си и извади малко пари.
Climb to the top of the mountain for a breathtaking view.	Изкачете се до върха на планината за спираща дъха гледка.
He underwent leg surgery.	Той беше опериран на крака.
They took an oath of allegiance.	Те дадоха клетва за лоялност.
His confidence remained high.	Увереността му остана висока.
The water boiled for several hours.	Водата заври за няколко часа.
Can you ignore regular exercise in favor of diet?	Можете ли да пренебрегнете редовните тренировки в полза на диетата?
Many objects in nature are soft, malleable or fibrous.	Много обекти в природата са меки, ковки или влакнести.
He stepped on the protruding nail.	Той стъпи върху стърчащия пирон.
He became obsessed with a single idea.	Той стана обсебен от една-единствена идея.
The wall was painted with beautiful paintings.	Стената беше изрисувана с красиви картини.
Open the window on a cold night.	Отворете прозореца в студена нощ.
Try not to wait until the last minute.	Опитайте се да не чакате до последната минута.
The poet was distinguished by the use of punctuation.	Поетът се отличавал с използването на пунктуацията.
They painted the fence in bright shades of green.	Те боядисаха оградата в ярки нюанси на зелено.
She imagined herself floating weightlessly over the lush jungle.	Тя си представи, че се носи в безтегловност над буйната джунгла.
His invention is still used by hospitals today.	Неговото изобретение все още се използва от болниците днес.
He will travel this way to the city.	Той ще пътува по този път до града.
The lynx lurked silently for its prey.	Рисът мълчаливо дебнел плячката си.
A treat for a tired city.	Почерпка за уморен град.
A fragrant bouquet was placed on the table.	На масата беше поставен ароматен букет.
He has much less free time than his older brother.	Той има много по-малко свободно време от по-големия си брат.
The winning team will receive the championship cup.	Отборът победител ще получи шампионската купа.
We strive to protect the environment of our planet.	Ние се стремим да защитим околната среда на нашата планета.
The invitations came out last week.	Поканите излязоха миналата седмица.
An elderly woman was afraid to cross a busy street.	Една възрастна жена се страхуваше да пресече оживена улица.
They must cancel their hotel reservation.	Те трябва да анулират хотелската си резервация.
Try wearing socks on your cold feet.	Опитайте да носите чорапи на студените си крака.
A person's ability to be creative is amazing.	Способността на един човек за творчество е невероятна.
He was accused of making the world at war.	Обвиниха го за това, че светът изпадна във война.
A period of great political unrest.	Период на големи политически вълнения.
Many of his characters were vaguely based on real people.	Много от героите му бяха смътно базирани на реални хора.
They agreed to meet a week later at a restaurant.	Разбраха се да се срещнат седмица по-късно в ресторант.
As you speak, you need to pay attention to your posture.	Докато говорите, трябва да внимавате за стойката на тялото си.
Our service is fast, efficient and cheap.	Нашата услуга е бърза, ефективна и евтина.
The new model is all red.	Новият модел е изцяло червен.
The trucks were stopped and the men began unloading supplies.	Камионите бяха спрени и мъжете започнаха да разтоварват провизии.
These trees are planted close to each other.	Тези дървета са засадени близо едно до друго.
So how could anyone expect such a tragedy?	И така, как би могъл някой да очаква такава трагедия?
A cloud of dust shook over the dry plain.	Облак прах се разлюля над сухата равнина.
Some of the candidates are surprisingly young.	Някои от кандидатите са изненадващо млади.
Today's documents are printed on recycled paper.	Днешните документи са отпечатани върху рециклирана хартия.
Three hours later she arrived.	След три часа тя пристигна.
Tom felt guilty.	Том се почувства виновен.
The aroma of curry was quite captivating.	Ароматът на кърито беше доста завладяващ.
Almonds grow in my garden.	В градината ми растат бадеми.
It is not necessary to use cream on the cake.	Не е необходимо да използвате крем върху тортата.
The clerk quarreled with the witness.	Служителят се скарал със свидетеля.
A sudden frantic cough interrupted the annoyance.	Внезапна неистова кашлица прекъсна досадата.
Mia is the captain of our team.	Миа е капитан на нашия отбор.
An unpleasant example.	Неприятен пример.
Everyone's life is influenced by cultural events.	Животът на всеки е повлиян от културни събития.
An unemployed man begs for money.	Безработен мъж моли за пари.
Stir the mustard into the egg mixture.	Разбъркайте горчицата в яйчената смес.
I couldn't sleep last night.	Снощи не можах да спя.
I can share some of my thoughts with you.	Мога да споделя някои от моите мисли с вас.
The government definitely needs effective regulation.	Правителството определено се нуждае от ефективно регулиране.
To reduce costs, some schools will include fewer subjects.	За да се намалят разходите, някои училища ще включват по-малко предмети.
The new bridge will carry traffic from four directions.	Новият мост ще пренася трафика от четири посоки.
I scraped my knee, rolling down the hill.	Остъргах коляното си, търкаляйки надолу по хълма.
The invaders beat the villagers to death.	Нашествениците бият до смърт жителите на селото.
He gives perfect intonation with every word of his speech.	Той дава перфектна интонация с всяка дума от речта си.
The project was controversial from the beginning.	Проектът беше спорен от самото начало.
Echoing halls of an ancient palace.	Ехтящи зали на древен дворец.
Dismantling was a natural process.	Демонтажът беше естествен процес.
I tried it for the first time yesterday.	Вчера го пробвах за първи път.
Roasted chestnuts, boiled vegetables and freshly caught fish.	Печени кестени, варени зеленчуци и прясно уловена риба.
The bananas themselves are also edible.	Самите банани също са годни за консумация.
Swallows nest only in uninhabited areas.	Лястовичките гнездят само в безлюдни райони.
They failed miserably.	Те претърпяха много неуспехи.
Poverty is endemic in this region.	Бедността е ендемична в този регион.
She left the party early.	Тя напусна партито рано.
The bird flew away.	Птицата полетя.
We worked together.	Работихме заедно.
The hammer and some nails are tools, everyone knows that.	Чукът и някои пирони са инструменти, всеки го знае.
You have to give him some credit.	Трябва да му отдадеш известна заслуга.
Life here is difficult.	Животът тук е труден.
You need to take proper care of it.	Трябва да се грижите правилно за него.
A local priest declared the village temple sacred.	Местен свещеник обяви селския храм за свещен.
Proceeds from the sale will go to the local mission.	Приходите от продажбата ще отидат за местната мисия.
She looked in the mirror.	Тя погледна в огледалото.
She whistled sharply.	Тя изсвири пронизителна.
Concentrate on the plot.	Концентрирайте се върху сюжета.
She grabbed her pen and began writing down names.	Тя грабна химикалката и започна да записва имена.
The collapse of the house could have been prevented.	Срутването на къщата можеше да бъде предотвратено.
Water plays a crucial role in survival.	Водата играе решаваща роля за оцеляването.
I like to experiment with new ingredients.	Обичам да експериментирам с нови съставки.
The results surprised everyone.	Резултатите изненадаха всички.
This country has an inefficient government.	Тази държава има неефективно правителство.
We taught her to read from an early age.	От ранна възраст я научихме да чете.
These substances are the active ingredients in medicines.	Тези вещества са активните съставки в лекарствата.
Today, in the political arena, one can never say.	Днес, на политическата арена, човек никога не може да каже.
He may have spoken extraordinarily.	Може да е говорил извънредно.
The young prince was waiting for an audience.	Младият принц чакал аудиенция.
They prefer a quiet life.	Предпочитат спокоен живот.
It was a failed attempt at civic pride.	Това беше неуспешен опит за гражданска гордост.
It is said that the locals believe in a mythical creature.	Твърди се, че местните вярват в митично същество.
And early the next day, all the money was gone.	И в началото на следващия ден всички пари изчезнаха.
Plants need carbon dioxide to produce energy.	Растенията се нуждаят от въглероден диоксид, за да произвеждат енергия.
So much fun.	Толкова забавно.
The computer is a necessity.	Компютърът е необходимост.
My sister was acting weird.	Сестра ми се държеше странно.
A giant bird perched comfortably on a branch.	Гигантска птица се качи удобно на клон.
She offered us tea and cake.	Тя ни предложи чай и торта.
The writers focused on their stories.	Писателите се концентрираха върху своите истории.
She poured boiling water from the kettle.	Тя изля вряла вода от чайника.
The forest was thick, the sun was burning.	Гората беше гъста, слънцето гореше.
Then pour the cold water into the pot.	След това изсипете студената вода в тенджерата.
He could read books and newspapers.	Можеше да чете книги и вестници.
I was arrested for trying on a jacket.	Бях арестуван за пробване на яке.
The attack began two weeks earlier.	Нападението започна две седмици по-рано.
From what she said, he is an excellent candidate.	От това, което тя каза, той е отличен кандидат.
One night the deer fell into a pit.	Една нощ еленът паднал в яма.
I have been fascinated by space exploration for years.	Изследването на космоса ме вълнува от години.
The young camel was restless.	Младата камила беше неспокойна.
Replace the broken bulb with a	Сменете счупената крушка с a
He is waiting on a bench near the station.	Той чака на пейка близо до гарата.
After a long discussion, the parties reached a compromise.	След дълго обсъждане страните постигнаха компромис.
The king imprisons anyone caught poaching.	Кралят налага затвор за всеки, уловен в бракониерство.
Turn over the paper.	Обърнете хартията си.
The last thing her mother heard was laughter.	Последното нещо, което чу майка й, беше смях.
Who will be the next president?	Кой ще бъде следващият президент?
Heavy traffic at rush hour causes heavy congestion.	Натовареният трафик в час пик причинява големи задръствания.
The snow-capped mountains were beautiful.	Заснежените планини бяха красиви.
There have been signs of discontent in recent months.	През последните месеци имаше признаци на недоволство.
The leaves rustled softly in the breeze.	Листата нежно шумолеха на ветреца.
Opposites attract.	Противоположностите се привличат.
Cold baths are used to treat sunburn.	Студените бани се използват за лечение на слънчево изгаряне.
A huge swarm of bees attacked the boy.	Огромен рояк пчели нападна момчето.
The climate here is hot and humid.	Климатът тук е горещ и влажен.
The teenager walked down the aisle.	Тийнейджърът тръгна надолу по пътеката.
Termites infect millions of homes each year.	Всяка година термитите поразяват милиони домове.
Excluded from Western culture.	Изключените от западната култура.
The damage was caused by a hurricane	Щетите са причинени от ураган
He quickly drank two cups of coffee in a row.	Той изпи бързо последователно две чаши кафе.
Both speakers made important points.	И двамата оратори направиха важни точки.
The bank is bankrupt.	Банката е в несъстоятелност.
After a few days the rain stopped.	След няколко дни дъждът спря.
The moon was bright last night.	Снощи луната беше ярка.
The house is surrounded by agricultural land.	Къщата е заобиколена от земеделска земя.
I let him sleep peacefully in his crib.	Оставих го да спи спокойно в креватчето си.
I was seduced by the myths of religion.	Бях съблазнен от митовете на религията.
His wife was accused of adultery.	Обвиниха жена му в изневяра.
The composition of the sentences is the most obvious difference.	Съставът на изреченията е най-очевидната разлика.
A slender man stood at the altar, kneeling.	Един строен мъж стоеше пред олтара, коленичил.
He was a leading politician.	Това беше водещ политик.
We chose not to give up our reputation.	Предпочитахме да не изоставяме репутацията си.
He dressed in black, cutting his clothes.	Облече се в черно, разрязайки дрехите си.
The birds ate the fruit that grew on the island.	Птиците ядоха плодове, които растяха на острова.
The ledger is empty.	Книгата на сметките е празна.
Our budget was too small.	Бюджетът ни беше твърде малък.
So they decided to make a lot of money.	Затова решили да спечелят много пари.
But, of course, she never did.	Но, разбира се, тя никога не го е направила.
There was a loud bang and some debris fell.	Чу се силен трясък и паднаха някои отломки.
Hundreds of cars lined up.	Виждаха се стотици коли на опашка.
Scientists were thrilled with their findings.	Учените бяха развълнувани от откритията си.
The mountaineers talked non-stop about their exploits.	Планинарите говореха нон-стоп за своите подвизи.
The ship cannot reach a ship in a swamp.	Корабът не може да достигне кораб в блато.
The bales of hay formed an orderly row.	Балите сено образуваха подредена редица.
The student shrugged	Студентът сви рамене
They swam this stream many centuries ago.	Те са преплували този поток преди много векове.
Silence is gold, but silence is also prudent.	Мълчанието е злато, но мълчанието е и благоразумно.
She was wearing an elegant green dress.	Тя носеше елегантна зелена рокля.
Dogs have been man's best friend for centuries.	Кучетата са били най-добрият приятел на човека от векове.
The mountains are far away, but can be seen on the horizon.	Планините са далечни, но се виждат на хоризонта.
She watched the children play.	Тя гледаше децата да играят.
She entered the garden.	Тя влезе в градината.
Have you come up with an instant cooking method?	Измислили ли сте метод за незабавно готвене?
Prisons are full of thieves and murderers.	Затворите са пълни с крадци и убийци.
The children lived in fear of their father.	Децата живееха в страх от баща си.
Flock of sheep	Стадо овце
He made me promise not to say.	Накара ме да обещая да не казвам.
All witnesses gave the same information.	Всички свидетели дадоха еднакви данни.
He was the only man who survived the ordeal	Той беше единственият мъж, оцелял от изпитанието
Two drops of blood fell to the floor.	Две капки кръв паднаха на пода.
If you wear expensive clothes, people will treat you differently.	Ако носите скъпи дрехи, хората ще се отнасят с вас по различен начин.
She folded her arms.	Тя скръсти ръце.
Many fishermen knew nothing about the procedure.	Много от рибарите не знаеха нищо за процедурата на операцията.
He kept the knife in his pocket.	Държеше ножа в джоба си.
A deacon from the church speaks to the congregation.	Дякон от църквата говори пред паството.
The people of this city were extremely friendly.	Жителите на този град бяха изключително дружелюбни.
The presence of water must have made the land fertile.	Наличието на вода трябва да е направило земята плодородна.
This book will be completed by the fall.	Тази книга ще бъде завършена до есента.
The sphinx statue had to be moved.	Статуята на сфинкса трябваше да бъде преместена.
Games are a big part of most.	Игрите са голяма част от повечето.
I will study hard.	Ще уча усърдно.
They sit in the dark and quietly contemplate their destiny.	Те седят в мрак и тихо съзерцават съдбата си.
Many immigrants found it difficult to adjust.	На много имигранти им беше трудно да се приспособят.
His cell phone vibrated, and he answered the call.	Мобилният му телефон извибрира и той прие обаждането.
Her white blouse was studded with gold.	Бялата й блуза беше пронизана със злато.
One critical component of the experiment was the sensor.	Един критичен компонент на експеримента беше сензорът.
The punishment for this crime is severe.	Наказанието за това престъпление е тежко.
He broke his leg during the incident.	По време на инцидента той е счупил крака си.
The chef made a delicious dish.	Готвачът направи вкусно ястие.
They found a woman's body.	Те откриха тялото на жена.
Reeves approached.	Рийвс се приближи.
Police detained the suspects.	Полицейските служители задържаха заподозрения.
Exotic flowers filled the air with an intoxicating aroma.	Екзотичните цветя изпълниха въздуха с опияняващ аромат.
Her hand turned purple.	Ръката й стана лилава.
You may notice a bitter taste after applying this cream.	Може да забележите горчив вкус след нанасяне на този крем.
Always read the user manual before use.	Винаги четете ръководството за употреба преди употреба.
The seagulls circled lazily overhead.	Чайките кръжаха лениво над главите.
She pulled out the spare key for the other door.	Тя извади резервния ключ за другата врата.
The bill was passed unanimously.	Законопроектът беше приет единодушно.
The volcano can cause terrible devastation.	Вулканът може да причини ужасни опустошения.
He asks a lot of questions.	Той задава много въпроси.
Put a large saucepan over medium heat.	Поставете голяма тенджера на среден огън.
The tall, thick pine swayed in the wind.	Високият дебел бор се люлееше от вятъра.
Neighbors complained about the noise.	Съседите се оплакаха от шума.
We are not quite sure what happened that day.	Не сме съвсем сигурни какво се случи онзи ден.
No matter how hard he tried, he couldn't solve the problem.	Колкото и да се опитваше, не можа да реши въпроса.
Now she is doing her hobby.	Сега тя се занимава с хобито си.
No one will be denied access.	На никого няма да бъде отказан достъп.
These days he spends a lot of his time writing.	Тези дни той прекарва много от времето си в писане.
The ambition for weight is limiting, she said.	Амбицията за теглото е ограничаваща, каза тя.
A large crowd gathered around the noisy machines.	Около шумните машини се събра голяма тълпа.
This is a disease.	Това е болест.
So she poured five tablets into the glass.	Така тя изля пет таблетки в чашата.
She went on a trip with a friend.	Тя отиде на пътешествие с приятелка.
Modern technology has made life easier.	Съвременните технологии направиха живота по-лесен.
I held out my hand, but she refused.	Подадох й ръката си, но тя ме отказа.
This neighborhood is famous for its many art galleries.	Този квартал е известен с многото си художествени галерии.
The walls were gray and crumbling.	Стените бяха сиви и рушащи се.
The couple stared in horror.	Двойката се взираше с ужас.
You need to dust the camera lens.	Трябва да почистите праха от обектива на камерата.
The storm reflects the fragility of the ecosystem.	Бурята отразява крехкостта на екосистемата.
Birds and squirrels move on the old wooden floor.	Птици и катерици се движат по стария дървен под.
The bird flew quickly into the tree.	Птицата влетя бързо в дървото.
The instructor's remarks seemed serious.	Забележките на инструктора изглеждаха сериозни.
This nation was created in every country.	Тази нация е създадена във всяка държава.
History tells us he didn't.	Историята ни казва, че не го е направил.
A path leads to her house.	До къщата й води пътека.
This year was very dry.	Тази година беше много суха.
There is a grille on the floor.	На пода има решетка.
The laptop is often purchased with a computer printer.	Лаптопът често се купува заедно с компютърен принтер.
Lift the lid, remove the tray, empty the contents.	Повдигнете капака, извадете тавата, изпразнете съдържанието.
Looking for trouble, the bulldozer crashed into the tank.	Търсейки неприятности, булдозерът се разби в резервоара.
The British are known for their sense of fair play.	Британците са известни с чувството си за честна игра.
The pack collapsed when the animal was grazing.	Глутницата се срути, когато животното е на паша.
Sometimes the universe can be explained simply.	Понякога Вселената може да се обясни просто.
The implementation of this plan was slow.	Изпълнението на този план беше бавно.
Beans are the seed of a legume.	Бобът е семе на бобово растение.
The landscape was dotted with houses.	Пейзажът беше осеян с къщи.
The government has announced a new program for affordable housing.	Правителството обяви нова програма за достъпни жилища.
The woman on the street always reads a newspaper.	Жената по улицата винаги чете вестник.
We are made of stars.	Ние сме направени от звезди.
The quake forced a million people to flee their homes.	Земетресението принуди един милион души да напуснат домовете си.
Today the city is full of people.	Днес градът е пълен с хора.
The flood reduced the population by a third.	Наводнението намали населението с една трета.
This region is well known for its emphasis on tradition.	Този регион е добре известен с акцента си върху традицията.
The country has many souls.	Страната има много душа.
The carpet is usually made of wool.	Килимът обикновено се прави от вълна.
Her body was found by her husband.	Тялото й е открито от съпруга й.
Some children like a chocolate drink, others prefer juice.	Някои деца харесват шоколадова напитка, други предпочитат сок.
The doctors recommended a break.	Лекарите препоръчаха почивка.
Fun and games have been a part of life for all of us.	Забавленията и игрите бяха част от живота за всички нас.
It looked huge.	Изглеждаше огромен.
The scales fell from his eyes.	Люспите паднаха от очите му.
The man lit a cigarette and rested.	Мъжът запали цигарата и си отдъхна.
They had a good time.	Прекараха времето приятно.
She spent her mornings translating ancient texts.	Тя прекарваше сутрините си в превеждане на древни текстове.
The local twins were fiercely competitive.	Местните близнаци бяха ожесточени състезателни.
Besides my great-grandmother,	Освен моята прабаба,
Evidence suggests that the stars may have inhabited other worlds.	Доказателствата сочат, че звездите може да са обитавали други светове.
He glanced at her.	Той й хвърли един поглед.
Today I went on assignments, working from dawn to dusk.	Днес вървях по задачи, работех от зори до здрач.
Who has heard of the use of snails as bait.	Кой е чувал за използване на охлюви като стръв.
Many animals suffer from cruelty.	Много животни страдат от жестокост.
His clothes were dirty.	Дрехите му бяха мръсни.
The flowers were fragrant.	Цветята бяха уханни.
Of course, it will not continue.	Разбира се, няма да продължи.
Use a ruler to measure the distance.	Използвайте линийка, за да измерите разстоянието.
Jeffries built his house on a rocky hill.	Джефрис построи къщата си на скалист хълм.
A condensation pool forms on the floor.	На пода се образува басейн от конденз.
It was snowing hard last night.	Снощи валя силен сняг.
The temperature dropped and it started to rain.	Температурата падна и дъждът започна да вали.
It's been too bright lately, which is causing a lot of problems.	Напоследък беше твърде ярко, което създаваше много проблеми.
Some birds fly often.	Някои птици облитат често.
Babies should cry shortly after birth.	Децата трябва да плачат малко след раждането.
Performers must dress appropriately.	Изпълнителите трябва да се обличат подходящо.
The Gloomy Reaper visits every year.	Мрачният жътвар посещава всяка година.
Never overfill the pans during cooking.	Никога не претъпквайте тиганите по време на готвене.
She ate her sandwich, humming softly.	Тя изяде сандвича си, тананикайки тихо.
We have undertaken this program to tackle global warming.	Ние предприехме тази програма за справяне с глобалното затопляне.
The girl stopped crying.	Момиченцето спря да плаче.
There are many types of apples.	Има много видове ябълки.
Many students testified that they did not receive preferential treatment.	Много студенти свидетелстваха, че не са получавали преференциално отношение.
Can we not apply outside this door?	Можем ли да не кандидатстваме извън тази врата.
He usually dressed like a worker.	Той обикновено се обличаше като работник.
It never occurred to me.	Това никога не ми е хрумвало.
So they will be sent there.	Така че те ще бъдат изпратени там.
The flowers were a mixture of white and yellow.	Цветята бяха смесица от бяло и жълто.
His comments weighed more than hers.	Коментарите му имаха по-голяма тежест от нейните.
The man walks towards the forest.	Мъжът върви към гората.
The hall was full of curious people on all sides.	От всички страни залата беше пълна с любопитни хора.
The gate was unlocked.	Портата беше отключена.
He stared at his shoes.	Той се загледа в обувките си.
As a law, it has long been ignored.	Като закон той отдавна е пренебрегван.
The earth is engaged with the sun in dance.	Земята е ангажирана със слънцето в танц.
Three hundred people lost their jobs.	Триста души са останали без работа.
Ask a librarian for help.	Помолете библиотекар за помощ.
The forest is full of game animals.	Гората е пълна с дивечови животни.
Millions will starve to death.	Милиони ще умрат от глад.
A fire broke out in a car that threw passengers to the ground.	Избухна пожар в автомобил, който хвърли пътници на земята.
Take off your hat.	Свали шапката.
It was as if he were asking a question.	Сякаш задаваше въпрос.
The voltage is high enough.	Напрежението е достатъчно високо.
Soak the spices in water.	Накиснете подправките във водата.
They will destroy us if they do.	Ще ни унищожат, ако го направят.
The perfect thing for a national debate.	Идеалното нещо за национален дебат.
The clouds hung low and ominous.	Облаците висяха ниско и зловещо.
The worker is absent from work for one month.	Работникът отсъства от работата си един месец.
Tony is a writer of thrillers and crime novels.	Тони е писател на трилъри и криминални романи.
The result is that he no longer trusts him.	Резултатът е, че той вече не му вярва.
Dramatic changes in family life have taken place in recent years.	През последните години се наблюдават драматични промени в семейния живот.
My children live abroad.	Децата ми живеят в чужбина.
They are most often used to maintain other buildings.	Те се използват най-често за поддържане на други сгради.
This was an early form of currency.	Това беше ранна форма на валута.
This business is the result of our previous experience.	Този бизнес е плод на предишния ни опит.
Trees grow on the outskirts of the city.	Дърветата растат в покрайнините на града.
Many parents work two jobs to make ends meet.	Много родители работят на две работни места, за да свържат двата края.
His speech was surprisingly witty.	Речта му беше изненадващо остроумна.
The bike race turned out to be very dramatic.	Велосипедното състезание се оказа много драматично.
She came to help and finally arrived.	Тя дойде да помогне и най-накрая пристигна.
Such technology can save a week each year.	Такава технология може да спести една седмица всяка година.
Parliament passed a law punishing those who commit robberies.	Парламентът прие закон за наказване на онези, които извършват грабежи.
The picture is a picture of a horse.	Картината е картина на кон.
More than fifty people were injured.	Над петдесет души бяха ранени.
Dell motioned for the dog to enter.	Дел направи знак, като покани кучето да влезе.
New technology has increased production.	Новата технология увеличи производството.
The untidy rabbit nearly tripped over the tool.	Нескопосаният заек едва не се спъна в инструмента.
Be sure to use deodorant.	Не забравяйте да използвате дезодорант.
This cheese has a light taste.	Това сирене има лек вкус.
The tea was hot.	Чаят беше горещ.
The right combination of elements forms molecules.	Правилната комбинация от елементи образува молекули.
The servant bowed respectfully.	Слугата се поклони почтително.
The artists took great care.	Художниците положиха големи грижи.
The flag is a symbol of the nation.	Знамето е символ на нацията.
Can we find a way to reduce pollution?	Можем ли да намерим начин да намалим замърсяването?
The old man always fell asleep during church services.	Старецът винаги заспивал по време на църковните служби.
The sound of a shot broke the silence.	Звукът от изстрел наруши тишината.
The painting was bought by a wealthy industrialist.	Картината е купена от богат индустриалец.
You are now ready for the last countdown!	Сега сте готови за последното обратно броене!
The windows open onto the garden.	Прозорците се отварят към градината.
Your suggestions are highly appreciated.	Вашите предложения са високо оценени.
A government spokesman was not available for comment.	Говорител на правителството не беше открит за коментар.
He jumped off the stool and grabbed some bread.	Той скочи от табуретката и грабна малко хляб.
The duke repaid the minister for his visit to the court.	Херцогът се отплати на министъра за посещението му в съда.
This house has three large bedrooms.	Тази къща разполага с три големи спални.
You must take off your hat before entering.	Преди да влезете, трябва да свалите шапката си.
He entered the library.	Той влезе в библиотеката.
Most communities had problems maintaining their water supply.	Повечето общности имаха проблеми с поддържането на водоснабдяването си.
The poor will convince the rich to be charitable.	Бедните ще убедят богатите да бъдат благотворителни.
Mix the flour with the baking powder and vanilla essence.	Смесете брашното с бакпулвера и ваниловата есенция.
The professor has been studying for many years.	Професорът учи дълги години.
The muscles in his neck tensed,	Мускулите на врата му се напрегнаха,
She opened the gate and peered out.	Тя отвори портата и надникна навън.
Many citizens take this work very seriously.	Много граждани приемат тази работа много сериозно.
There is no need to talk about it.	Няма нужда да говорим за това.
It is believed to contain supernatural powers.	Смята се, че съдържа свръхестествени сили.
Who was the man she went home with?	Кой беше мъжът, с когото се прибра?
He noted that it was cold.	Той отбеляза, че е студено.
The director was forced to resign.	Директорът беше принуден да подаде оставка.
Some believe that such a society will become more likely.	Някои смятат, че такова общество ще стане по-вероятно.
Some locals disapproved of the plan.	Някои местни жители не одобриха плана.
Large insects buzz around their heads.	Големи насекоми бръмчат около главите им.
Her room was so tidy.	Стаята й беше толкова подредена.
Add another teaspoon of salt.	Добавете още една чаена лъжичка сол.
The smell is almost unbearable.	Миризмата е почти непоносима.
The wind shifted several times.	Вятърът се измести няколко пъти.
Their children did not like them.	Децата им не ги харесваха.
Suddenly she grabbed your throat and squeezed hard.	Изведнъж тя сграбчи гърлото ви и стисна силно.
Instead, she focused on the smell.	Вместо това тя се съсредоточи върху миризмата.
He has a delightful smile.	Той има възхитителна усмивка.
Theain did well in the challenge.	Theain се оправда добре в предизвикателството.
I informed him of the decision to terminate.	Уведомих го за решението за прекратяване.
Old houses stood here in the suburbs.	Тук в предградието стояха стари къщи.
Apply the infusion on the skin in the morning and evening.	Нанасяйте от настойката върху кожата сутрин и вечер.
Some books are classics.	Някои книги са класика.
We chose him as our leader with high hopes.	Избрахме го за наш лидер с големи надежди.
Chemical reactions depend on temperature.	Химичните реакции зависят от температурата.
The scent of roses filled the air.	Уханието на рози изпълни въздуха.
Can anyone shed light on this mystery?	Може ли някой да хвърли светлина върху тази мистерия?
The red sun rises in the east.	Червеното слънце изгрява на изток.
Most of the passengers are students.	Повечето от пътниците са студенти.
The streets are paved with rocks.	Улиците са павирани със скали.
The canals are widely used for shipping.	Каналите се използват широко за корабоплаване.
Their stereotype is that teenagers are lazy and selfish.	Техният стереотип е, че тийнейджърите са мързеливи и егоисти.
Through concerted efforts, he saved enough money.	Чрез съгласувани усилия той спести достатъчно пари.
Written at night, the poems often ended at dawn.	Написани през нощта, стихотворенията често се завършваха на разсъмване.
The machine has the ability to perform multiple operations.	Машината има възможност за извършване на множество операции.
None of us can remember her name.	Никой от нас не може да си спомни името й.
Historical evidence points to our ancient ancestors.	Историческите доказателства сочат към нашите древни предци.
When you are angry, do not respond immediately!	Когато сте ядосани, не отговаряйте веднага!
The new speakers have incredible bass.	Новите високоговорители имат невероятен бас.
We hid behind the rocks.	Скрихме се зад скалите.
The insect population is declining.	Популацията на насекомите намалява.
Teaching is a rewarding profession.	Учителството е възнаграждаваща професия.
The house has three bedrooms.	Къщата разполага с три спални.
A boy with dark hair.	Момче с тъмна коса.
The city is famous for its culture.	Градът е известен със своята култура.
The statue was sculpted by a famous artist.	Статуята е изваяна от известен художник.
Her skin was smooth and soft.	Кожата й беше гладка и мека.
Using public transport is a greener choice.	Използването на обществен транспорт е по-екологичен избор.
We don't need anyone to question us.	Нямаме нужда някой да ни разпитва.
Look at the sky.	Погледни към небето.
He is old, but he can lift heavy weights.	Той е стар, но може да вдига тежки тежести.
The operation did not go according to plan.	Операцията не мина по план.
He was swimming down the river.	Той плуваше надолу по реката.
Such changes are beneficial only to certain sections of society.	Такива промени са от полза само за определени слоеве от обществото.
This region is very polluted.	Този регион е силно замърсен.
He counts in his dreams.	Той брои в сънищата си.
Instead of chocolate, they bet on edible truffles.	Вместо шоколад те заложиха на годни за консумация трюфели.
The president has banned all oil exports from the region.	Президентът забрани всякакъв износ на петрол от региона.
He set out to design the machine.	Той се хвърли в задачата да проектира машината.
She was tidying up her desk when the phone rang.	Тя подреждаше бюрото си, когато телефонът иззвъня.
After hearing his explanation, he agreed to help me.	След като изслуша обяснението му, той се съгласи да ми помогне.
The freezing winter made life difficult.	Смразяващата зима затрудни живота.
Pamper yourself with dark chocolate.	Поглезете се с черен шоколад.
He ate quickly before returning to school.	Той хапна набързо, преди да се върне на училище.
The ingots were stored in a vault.	Слитъците са били съхранявани в трезор.
This point is best illustrated by an example.	Тази точка е най-добре илюстрирана с пример.
The whirlwind scattered the papers on the floor.	Вихрушката разпръсна хартиите по пода.
He looked around the room carefully.	Той внимателно огледа стаята.
He scratched his head.	Остана да се чеше по главата.
They sang many old folk songs.	Те изпяха много стари народни песни.
She patted the foot of her happy rabbit.	Тя потупа крачето на щастливия си заек.
The Sphinx is one of the oldest buildings in	Сфинксът е една от най-старите сгради в
The rabbit ran quickly into the bushes.	Заекът хукна бързо в храстите.
Many wars have been fought in this region.	В този регион са водени много войни.
The horse cried out as the rider approached.	Конят извика, когато ездачът се приближи.
Known for their stoicism.	Известни със своя стоицизъм.
There was a noticeable absence of noise.	Имаше забележимо отсъствие на шум.
The cities in this region are famous for poetry.	Градовете в този регион са известни с поезия.
Temperatures are expected to rise this summer.	Очаква се температурите да се повишат това лято.
The harsh words shook him.	Тежките думи го разтърсиха.
How long before the election?	Колко време преди изборите?
She drank the tea slowly, tasting it.	Тя изпи чая бавно, вкусвайки го.
He showed the police report to the judge.	Той показа полицейския протокол на съдията.
The building and its furniture were donated to the theater.	Сградата и нейното обзавеждане са дарени на театъра.
Authorities are investigating the cause of the incident.	Властите разследват причините за инцидента.
The yield is very low.	Добивът е много слаб.
Should we stop for coffee?	Да спрем ли за кафе?
The pig protests.	Свинята протестира.
The tube is full of glass beads.	Тръбата е пълна със стъклени перли.
The sun's heat may be too great for the plants.	Слънчевата топлина може да е твърде голяма за растенията.
All the lights were out.	Всички светлини бяха угаснали.
They were simple but elegant.	Те бяха прости, но елегантни.
The other tribes withdrew, leaving their lands unprotected.	Другите племена се оттеглили, оставяйки земите си незащитени.
They froze their peas and turned them away.	Замразиха граха им и ги извърнаха.
The dish was accompanied by beautiful music.	Ястието беше придружено от красива музика.
Homeowners were amazed.	Собствениците на жилища бяха удивени.
The photos tell the story of the war.	Снимките разказват историята на войната.
We need cheese to spread on bread.	Имаме нужда от сирене, което да се намаже върху хляб.
The battle lasted more than an hour.	Битката продължи повече от час.
An abandoned lover committed suicide.	Изхвърлен любовник се самоуби.
She served the coffee in delicate porcelain cups.	Тя поднесе кафето в деликатни порцеланови чаши.
His mother hated noise.	Майка му мразеше шума.
With this information we can predict what will happen.	С тази информация можем да предвидим какво ще се случи.
The typhoon caused significant damage.	Тайфунът нанесе значителни щети.
Three men are sitting in a park.	Трима мъже седят в парк.
He is too big to cry.	Той е твърде голям, за да плаче.
Ginger, garlic and onion are mashed together.	Джинджифилът, чесънът и лукът се пасират заедно.
He was carrying a heavy backpack.	Носеше тежка раница.
The general rise in temperatures will compromise ecosystems.	Общото повишаване на температурите ще компрометира екосистемите.
I gave her a suspicious look.	Хвърлих й съмнителен поглед.
This is a slow and difficult process.	Това е бавен и труден процес.
He was obviously worried about his discovery.	Очевидно беше разтревожен от находката си.
It felt a little bad.	Чувстваше се малко зле.
Religion was one of the defining characteristics of society.	Религията беше една от определящите характеристики на обществото.
The last sentence is the most important aspect.	Последното изречение е най-важният аспект.
Children in this region are malnourished.	Децата в този регион са недохранени.
One girl was tricked into getting married.	Едно момиче беше измамено да се ожени.
The cries woke the baby.	Плачовете събудиха бебето.
Now the levels are rising rapidly.	Сега нивата се покачват с бързи темпове.
A museum dedicated to their memory.	Музей, посветен на паметта им.
It spewed out and poured onto the rock.	То избълва и се изля върху скалата.
The government is determined to fight endemic corruption.	Правителството е решено да се бори с ендемичната корупция.
The soldiers began to leave their positions.	Войниците започнаха да напускат позициите си.
We hope for the best.	Надяваме се на най-доброто.
Police actions often lead to violence.	Действията на полицията често водят до насилие.
He smoked calmly.	Пушеше спокойно.
I'm not giving you any money.	Не ти давам никакви пари.
He became ill as a child.	Той се разболява като дете.
The result was a suffocating atmosphere.	Резултатът беше задушаваща атмосфера.
After we joined, our group began to march.	След като се присъединихме, нашата група започна да марширува.
A busy street is busy with buyers.	Оживена улица е оживена с купувачи.
Many girls work part-time to supplement their family income.	Много момичета работят на непълно работно време, за да допълват семейния доход.
The bearded enthusiast became a conservationist.	Брадат ентусиаст стана природозащитник.
The warden failed to stop the abuse.	Надзорникът не успя да спре злоупотребата.
Some people did not believe the story.	Някои хора не повярваха на историята.
His dress was stained with mud.	Роклята му беше изцапана с кал.
This region is known for its excellent cuisine.	Този регион е известен с отличната си кухня.
Do not thank me.	Не ми благодари.
Many people avoided eye contact with me.	Много хора избягваха зрителния контакт с мен.
When has so much been achieved?	Кога е постигнато толкова много?
That was the last thing she told him.	Това беше последното нещо, което тя му каза.
Students were allowed ten minutes to complete the test.	На учениците беше разрешено десет минути да изпълнят теста.
He plays guitar for her.	Той свири на китара за нея.
A wave of heat passed through my body.	Вълна от топлина премина през тялото ми.
The newspaper describes the royal wedding.	Вестникът описва кралската сватба.
She says order must be followed.	Тя казва, че редът трябва да се спазва.
We are proud of our multicultural society.	Гордеем се с нашето мултикултурно общество.
Is it good to order pizza?	Добре ли е, ако поръчаме пица?
The mission was very important.	Мисията беше от голямо значение.
The hot shower is relaxing after a hard day.	Горещият душ е релаксиращ след тежък ден.
You don't listen to his advice.	Не слушаш съветите му.
He did not try to hide his feelings.	Той не се опита да скрие чувствата си.
Swimming was his favorite pastime.	Плуването беше любимото му занимание.
A young woman carries a basket on her head.	Млада жена носи кошница на главата си.
Three relatives were killed in the attack.	При нападението загинаха трима роднини.
The game revealed an interesting fact.	Играта разкри интересен факт.
The deer had forgotten that there was danger.	Еленът беше забравил, че има опасност.
A psychological expert says that a smile can relieve stress.	Психологически експерт казва, че усмивката може да облекчи стреса.
An incredibly cool day is forecast.	Прогнозира се невероятно хладен ден.
The otter has brown fur and short legs.	Видрата има кафява козина и къси крака.
Every tree in this forest has a name.	Всяко дърво в тази гора има име.
One morning he woke up sick.	Една сутрин той се събуди болен.
He stared sadly out the window.	Той се загледа тъжно през прозореца.
The owner smoked one of his cigars.	Стопанинът изпуши една от пурите си.
Authorities suspect unfair play.	Властите подозират нечестна игра.
Consecutive governments have tried to reform the system.	Последователни правителства се опитаха да реформират системата.
This man's nervous energy was palpable.	Нервната енергия на този човек беше осезаема.
Three players have the right to play defense.	Трима играчи имат право да играят защита.
Eight packets of seeds were properly covered.	Осем пакета със семена бяха надлежно покрити.
Water dissolves sugar.	Водата разтваря захарта.
He translated the document for me.	Той ми преведе документа.
There was an urgency in his tone.	В тона му се усещаше неотложност.
They were bathed in sunshine.	Бяха окъпани в слънчеви лъчи.
He wanders aimlessly in the streets.	Той се скита безцелно по улиците.
There was another explosion.	Имаше още една експлозия.
This introduction was the main goal of the whole exercise.	Това въведение беше основната цел на цялото упражнение.
She was buried at the foot of the hill.	Погребваха я в подножието на хълма.
They stopped for a cup of tea.	Спряха се за чаша чай.
The plumber fixed the water leak.	Водопроводчикът отстранил теча на вода.
A small number of temples remain today.	Малък брой храмове са останали днес.
My fingers are sticky with honey.	Пръстите ми са лепкави от мед.
Despite efforts, some farmers refused to plant.	Въпреки усилията, някои фермери отказаха да засадят.
The river was visible in the spring.	Реката се виждаше през пролетта.
People reject this and that.	Хората отхвърлят това и онова.
The incentive made them speed up delivery.	Стимулът ги накара да ускорят доставката.
His father was an artist.	Баща му беше художник.
Their marriage remained childless.	Бракът им остана бездетен.
The snow was crunching under our feet.	Снегът хрущеше под краката ни.
You can place your bets here.	Можете да правите своите залози тук.
He pedaled hard, panting.	Той завъртя силно педали нагоре, задъхан.
People have been warned of the danger.	Хората са предупредени за опасността.
She gently lifted the kitten.	Тя нежно вдигна котето.
The hunter knew the area well.	Ловецът познаваше добре района.
Farmers have been cultivating the land for nearly four thousand years.	Земеделските производители са обработвали земята близо четири хиляди години.
The discovery was made by accident.	Откритието е направено случайно.
The joint is prohibited ground.	Съединението е забранено смляно.
Over the next few years, medicine will continue to improve.	През следващите няколко години медицината ще продължи да се подобрява.
They couldn't remember his address.	Не можеха да си спомнят адреса му.
The rich could easily afford air conditioning.	Богатите лесно можеха да си позволят климатик.
The colonists believed they had been attacked by witches.	Колонистите вярвали, че са били нападнати от вещици.
His body will be buried nearby.	Тялото му ще бъде погребано тук, наблизо.
The cheating planet continues its orbit.	Планетата измамник продължава своята орбита.
Her hair was so tousled and wild.	Косата й беше толкова рошава и дива.
Do you see that red truck?	Виждаш ли онзи червен камион?
The new station will be built right here, he said.	Новата станция ще бъде изградена точно тук, каза той.
She had never seen anything so dark.	Никога не беше виждала нещо толкова тъмно.
This beach is polluted.	Този плаж е замърсен.
It is a shame that this must be the case.	Позор е, че това трябва да бъде така.
The author is much older than you think.	Авторът е много по-възрастен, отколкото си мислите.
I'm sure in	Сигурен съм в
They were waging a civil war that had devastating consequences.	Те водиха гражданска война, която имаше опустошителни последици.
Nobody uses this train anymore.	Никой вече не използва този влак.
The two went home together and fought all the way.	Двамата се прибраха заедно и се караха през целия път.
Try to limit the use of salt.	Опитайте да ограничите употребата на сол.
People are moving slowly.	Хората се движат бавно.
They quickly presented their evidence.	Те бързо представиха своите доказателства.
In contrast, football is the most popular sport in the country.	За разлика от тях футболът е най-популярният спорт в страната.
One of his legs was asleep.	Единият му крак спеше.
The prime minister called for an immediate ceasefire.	Премиерът призова за незабавно прекратяване на огъня.
There was a moment of awkward silence.	Настъпи миг неловко мълчание.
They are rarely seen.	Рядко се виждат.
Experts continue to discuss the climate problem.	Експертите продължават да обсъждат проблема с климата.
The price of steel rose sharply.	Цената на стоманата се повиши рязко.
Make sure there is room to stand.	Уверете се, че има място за стоене.
This was also not expected.	Това също не се очакваше.
It will start over.	Тя ще започне отначало.
She walked over to him.	Тя тръгна към него.
The woman is weak and her face is wrinkled.	Жената е слаба и лицето й е набръчкано.
There is a lack of hygiene here.	Тук липсва хигиена.
The quality of education has declined.	Качеството на образованието е намаляло.
War can be very profitable for some.	Войната може да бъде много изгодна за някои.
The comb fell on his head.	Гребенът падна на главата му.
His brother's face darkened with anger.	Лицето на брат му потъмня от гняв.
The company has sufficient funds for expansion.	Компанията разполага с достатъчно средства за разширяване.
The orchestra played only classical music.	Оркестърът свиреше само класическа музика.
He doesn't seem to hear me.	Изглежда не ме чува.
The train's brakes failed again and again.	Спирачките на влака отказвали отново и отново.
Many people suffer from depression.	Много хора страдат от депресия.
Our varnish is of the highest quality.	Нашият лак е с най-високо качество.
A lively breeze blew through the jungle meadow.	Оживен бриз духаше през поляната на джунглата.
The novel depends on the conflict between science and religion.	Романът зависи от конфликта между наука и религия.
Police entered the building.	Полицията влезе в сградата.
The weather in these regions is unpredictable.	Времето в тези региони е непредсказуемо.
This bacteriophage infects bacterial species.	Този бактериофаг инфектира видове бактерии.
Once you have gathered all your ingredients, you are ready to start.	След като сте събрали всичките си съставки, сте готови да започнете.
Her arrival is highly anticipated.	Пристигането й е много очаквано.
The foam bubbles burst and the water tastes clean.	Мехурчетата пяна пукат и водата има чист вкус.
This festival marks the seasonal changes.	Този фестивал отбелязва сезонните промени.
The landscape of the city is often depicted in his paintings.	Пейзажът на града често е изобразяван в картините му.
Teenage gangs have become a serious problem.	Тийнейджърските банди се превърнаха в сериозен проблем.
The reporter suggested that the accused police officer be removed.	Репортерът предложи обвиняемият полицай да бъде отстранен.
So let's continue our research!	Така че нека продължим нашето изследване!
Swamps are swampy lands that slowly dry up.	Блатата са блатисти земи, които бавно изсъхват.
The troops are heavily armed with machine guns.	Войските са тежко въоръжени с картечници.
Ask for a room in the back.	Поискайте стая отзад.
The regional government refused to respond to the protesters' requests.	Регионалното правителство отказа да отговори на молбите на протестиращите.
She was crowned queen seven weeks after her birth.	Тя беше коронована за кралица седем седмици след раждането си.
The shout made the shepherds flee.	Викът накара пастирите да бягат.
Mines produce zinc, lead and copper.	Мините произвеждат цинк, олово и мед.
Landmarks that no longer exist.	Забележителностите, които вече не съществуват.
The author also discusses some ethical issues.	Авторът обсъжда и някои етични въпроси.
A heavy fog hung over the city.	Над града надвисна тежка мъгла.
This home is far from spacious.	Този дом далеч не е просторен.
This village will be destroyed.	Това село ще бъде разрушено.
The key question is whether children behave responsibly.	Ключовият въпрос е дали децата се държат отговорно.
His house on stilts is accessible only by boat.	Домът му на кокили е достъпен само чрез лодка.
When you blow into this tube, it inflates.	Когато духате в тази тръба, тя се надува.
In addition to teaching grammar, writing instructions were provided.	В допълнение към преподаването на граматика, бяха предоставени и инструкции за писане.
Shouldn't we start the hike earlier tomorrow?	Не трябва ли да започнем по-рано утре на похода?
They tend to dwell on the past.	Те са склонни да се спират на миналото.
This plant is known for its medicinal value.	Това растение е известно със своята лечебна стойност.
The satellites do not follow the instructions.	Сателитите не следват инструкциите.
The electric light illuminated the area brightly.	Електрическата светлина осветяваше района ярко.
It is not always possible to establish one's policy.	Не винаги е възможно да се установи нечия политика.
To succeed, you need determination.	За да успеете, се нуждаете от решителност.
The chief physician was losing patience.	Главният лекар губеше търпение.
It passed through the hands of the men.	Мина през ръцете на мъжете.
The killer is in jail.	Убиецът е в затвора.
Use hot water to wash clothes.	Използвайте гореща вода за пране на дрехи.
Every year fewer and fewer young people enroll in the police academy.	Всяка година все по-малко младежи се записват в полицейската академия.
A piece of chocolate cake was found at the crash site.	На мястото на катастрофата е намерено парче шоколадова торта.
He spends hours sitting on the beach.	Той прекарва часове седейки на плажа.
The factory was located in this city.	Фабриката се намираше в този град.
The worker was preparing the meal.	Работникът приготвяше ястието.
So the villagers were completely unprepared.	Така селяните бяха напълно неподготвени.
Anger gripped him.	Гняв го обзе.
Reform of the tax system is long overdue.	Реформата на данъчната система отдавна е закъсняла.
She handed out the vegetables around.	Тя раздаде зеленчуците наоколо.
The prince made a brief statement to the press.	Принцът направи кратко изявление пред пресата.
The poor are disproportionately affected by pollution.	Бедните са непропорционално засегнати от замърсяването.
She listened to her music in a trance.	Тя слушаше музиката си в транс.
The cat meows as it rubs at my feet.	Котката мяука, докато се търка в крака ми.
The price is likely to fall soon.	Скоро цената вероятно ще падне.
I think she's smart.	Мисля, че е интелигентна.
The adults began to complain loudly.	Възрастните започнаха да се оплакват силно.
They are freer than us.	Те са по-свободни от нас.
The Commission discussed the proposal.	Комисията обсъди предложението.
Endangered species are protected by the government.	Застрашените видове са защитени от правителството.
A few more leaves fell from the branches.	Още няколко листа паднаха от клоните.
A total of fifteen people died that day.	Общо петнадесет души загинаха този ден.
He motioned for her to sit down.	Той й направи знак да седне.
A wing tied around the middle, filling the body	Крило, вързано около средата, изпълващо тялото
He held her tightly in his arms.	Той я държеше здраво в ръцете си.
Not without effort, he said.	Не без усилия, посочи той.
Do not bring coal into the house.	Не внасяйте въглища в къщата.
I definitely really liked this dish.	Определено много ми хареса това ястие.
That is why I recommend nationalization.	Затова препоръчвам национализация.
Water is needed for most chemical reactions.	Водата е необходима за повечето химични реакции.
They played handball together.	Заедно играха хандбал.
We measured the dust particles.	Измерихме праховите частици.
Your ideas will save the planet!	Вашите идеи ще спасят планетата!
The architects were thwarted in their experiments.	Архитектите бяха осуетени в опитите си.
I cleaned the closet in revenge.	Почистих килера с отмъщение.
He felt a sudden urge to climb.	Изпита внезапно желание да се изкачи.
Agricultural workers are doing hard, hard work.	Селскостопанските работници вършат тежка, тежка работа.
The ceremony began with songs and dances.	Церемонията започна с песни и танци.
Put the butter in the refrigerator.	Поставете маслото в хладилника.
They are constantly pushing for new levels of productivity.	Те непрекъснато настояват за нови нива на производителност.
Darkness descends, wind intensifies.	Мракът се спуска, вятърът се усилва.
Many journalists believe he was killed.	Много журналисти смятат, че той е бил убит.
Television is essential in modern life.	Телевизията е от съществено значение в съвременния живот.
Opponents of the prime minister have criticized him for his policies.	Противниците на премиера го разкритикуваха за политиката му.
Scientists will continue to study the problem.	Учените ще продължат да изучават проблема.
The small atoms combine to form larger elements.	Малките атоми се комбинират, за да образуват по-големи елементи.
The report was full of data, charts and graphs.	Докладът беше пълен с данни, диаграми и графики.
She put her hand on his shoulder.	Тя сложи ръка на рамото му.
Turn off the engine, he said.	Изключете двигателя, каза той.
It is completely safe to eat it.	Напълно безопасно е да го ядете.
Voters blame the government for rising prices.	Избирателите обвиняват правителството за покачването на цените.
The seriously injured were taken by helicopter to the hospital.	Тежко ранени са докарани с хеликоптер в болницата.
The shops were open.	Магазините бяха отворени.
The director was asked to give a speech.	Директорът беше помолен да представи реч.
It smells delicious!	Мирише вкусно!
Their lives were difficult and dangerous.	Животът им беше труден и опасен.
These machines are difficult to maintain.	Тези машини са трудни за обслужване.
She was left with nothing.	Тя остана без нищо.
The history teacher asked the students to read the introduction.	Учителят по история помоли учениците да прочетат увода.
You are so afraid of losing, you can't win!	Толкова се страхуваш от загуба, не можеш да спечелиш!
A police investigation has begun after the incident.	След инцидента е започнало разследване на полицията.
Some parts of the population live in primitive conditions.	Някои части от населението живеят в примитивни условия.
The photo was sent to us by a conspiracy theorist.	Снимката ни беше изпратена от теоретик на конспирацията.
We haven't seen the sun in a month.	Не сме виждали слънце от месец.
He was rushed to hospital by ambulance.	Той е откаран по спешност в болницата с линейка.
They look healthy and seem to survive well.	Те изглеждат здрави и изглежда оцеляват добре.
Birds are already a common sight.	Птиците вече са често срещана гледка.
Buses run every half hour.	Автобусите се движат на всеки половин час.
This car runs on compressed natural gas.	Този автомобил работи на компресиран природен газ.
The number of students is constantly growing.	Броят на студентите непрекъснато расте.
The press covered the story.	Пресата отрази историята.
Bathe the dog.	Изкъпете кучето.
The city is one of the largest in the country.	Градът е един от най-големите в страната.
Hostile officers have taken over our ship.	Враждебни служители превзеха нашия кораб.
Kittens are playful when awake.	Котенцата са игриви, когато са будни.
I read whole novels in one breath.	Прочетох цели романи на един дъх.
The dance gradually began to lose popularity.	Танцът постепенно започва да губи популярност.
What happens next is not clear.	Какво се случва след това не е ясно.
The announcement of the highest instance was met with indignation.	Съобщението на най-висшата инстанция беше посрещнато с възмущение.
The jury is still out.	Журито все още е навън.
The artist uses different shades of blue.	Художникът използва различни нюанси на синьото.
She accidentally came across the site.	Тя случайно попадна на сайта.
She was swept away by a gust of wind.	Тя беше отнесена от порив на вятъра.
We really can't import more fuel.	Наистина не можем да внесем повече гориво.
A donkey was tied with a rope.	С въже беше вързано магаре.
Most respondents used public transport.	Повечето анкетирани са използвали обществен транспорт.
See those clouds gathering on the horizon.	Вижте тези облаци, които се събират на хоризонта.
The equal rights movement is gaining momentum.	Движението за равни права набира скорост.
The monastery dates back hundreds of years.	Манастирът датира от стотици години.
Despite warnings, residents ignored the signs.	Въпреки предупрежденията, жителите пренебрегнаха табелите.
A year later a new earthquake	Година по-късно ново земетресение
I have no idea what you're talking about.	Нямам представа за какво говориш.
The tall modern building rises above the historic city center.	Високата модерна сграда се извисява над историческия център на града.
Ambitious people who see dreams come true.	Амбициозни хора, които виждат сбъднатите мечти.
I would not miss this for the world.	Не бих пропуснал това за света.
Works of art hung on the walls.	По стените бяха окачени произведения на изкуството.
Rescuers checked for signs of life.	Спасителите провериха за признаци на живот.
Be careful when crossing this busy street.	Внимавайте, когато пресичате тази оживена улица.
This region is home to volcanoes.	Този регион е дом на вулкани.
It took him two years to complete his alchemy.	Отне му две години, за да завърши алхимията си.
What do you attribute the lack of success to?	На какво отдавате липсата на успех?
The answer to this question is in the literature.	Отговорът на този въпрос се намира в литературата.
After they married, he wrote her passionate love letters.	След като се ожениха, той й написа страстни любовни писма.
We can produce cleaner products.	Можем да произвеждаме по-чисти продукти.
The machine makes a lot of noise when working.	Машината издава много шум, когато работи.
He let the water run.	Той остави водата да тече.
The scenery was stunning.	Пейзажът беше зашеметяващ.
The operation was successful.	Операцията беше успешна.
These are the most common forms of pollution.	Това са най-честите форми на замърсяване.
Double the price of some items in a store.	Удвоете цената на някои артикули в магазин.
This machine needs routine maintenance.	Тази машина се нуждае от рутинна поддръжка.
The annual profit was a small part of the previous year.	Годишната печалба беше малка част от предходната година.
For serving drinks to customers.	За сервиране на напитки на клиенти.
People can only be fired if they are laid off.	Хората могат да бъдат уволнени само ако са съкратени.
The soldiers were ordered to attack at dawn.	Войниците получиха заповед да атакуват призори.
The fish market was the largest in the city.	Рибният пазар беше най-големият в града.
The liquid was leaking.	Течността изтичаше.
Please do not throw rubbish.	Моля, не хвърляйте боклуци.
She always seems to be in a hurry.	Тя сякаш винаги бърза.
He was thrilled when she saw his offer.	Той беше във възторг, когато тя видя предложението му.
The advent of engines and trains changed that.	Появата на двигатели и влакове промени това.
His broken leg made him shiver with pain.	Счупеният му крак го накара да потръпне от болка.
They walked hand in hand in the garden.	Вървяха ръка за ръка в градината.
This morning some masons mixed mortar.	Тази сутрин някои зидари смесиха хоросан.
Go wash and dry the dish.	Отидете да измиете и подсушете съда.
A blue bird landed on the fence.	Синя птица кацна на оградата.
Vegetarians are often sad about this situation.	Вегетарианците често са тъжни от тази ситуация.
The leaves on the trees began to fall in the fall.	Листата по дърветата започнаха да падат през есента.
This party is firmly rooted in positions of power.	Тази партия се е закрепила здраво във властови позиции.
The dinosaur's head is as tall as a house.	Главата на динозавъра е висока като къща.
The children were very excited.	Децата бяха много развълнувани.
Strict separation of church and state.	Строго разделение на църквата и държавата.
The anonymous advice led to the discovery of the body.	Анонимният съвет доведе до откриването на тялото.
Just a few more prints and they will be made.	Само още няколко отпечатъка и те ще бъдат направени.
They make good fertilizer.	Правят добър тор.
A restrictive policy was adopted.	Беше приета рестриктивна политика.
Prices are too high.	Цените са твърде високи.
The fee will not apply to tourists.	Таксата няма да се прилага за туристи.
Cancer makes this patient feel anxious.	Ракът кара този пациент да се чувства тревожен.
The cabinet approved the new tax proposal.	Кабинетът одобри новото данъчно предложение.
The university offers courses in various subjects.	Университетът предлага курсове по различни предмети.
Proficiency in local languages ​​is necessary for intelligence agents.	Владеенето на местни езици е необходимо за агентите на разузнаването.
The huge storm was accompanied by hail.	Огромната буря беше придружена от градушка.
These living conditions are deplorable.	Тези условия на живот са плачевни.
The ice cream is melting!	Сладоледът се топи!
Scientists are studying global warming.	Учените изучават глобалното затопляне.
Forensic doctors were unable to identify the body.	Съдебните лекари не успяха да идентифицират тялото.
We used to be best friends.	Някога бяхме най-добри приятели.
He disguises himself as a man.	Той се маскира като човек.
The politician was very ambitious.	Политикът беше много амбициозен.
He wiped away a tear.	Той отмахна една сълза.
A wave of nausea swept over me.	Обхвана ме вълна от гадене.
Pretty good deal considering all things.	Доста добра сделка като се вземат предвид всички неща.
They built their houses by the water.	Те построиха къщите си край водата.
They use coal to produce iron.	Използват въглища за производство на желязо.
Please wait, she told herself.	Моля, изчакайте, каза си тя.
All passengers must follow the rules.	Всички пътници трябва да спазват правилата.
Create an environment of trust.	Създайте среда на доверие.
His previous experience did not come into play here.	Предишният му опит не влезе в игра тук.
It seems that our opinions differed significantly.	Изглежда, че мненията ни се различаваха значително.
His behavior with them was strange.	Поведението му с тях беше странно.
This information must be kept confidential.	Тази информация трябва да бъде поверителна.
Most students liked it.	Повечето студенти го харесваха.
His ear is small and deformed.	Ухото му е малко и деформирано.
Hit, she tapped her finger on the counter.	Ударена, тя почука с пръст по плота.
The lizard climbed into hiding.	Гущерът се изкачи до скривалище.
The fire spread across the field.	Огънят се разпространи по полето.
For a long, long time, this meant different things to different cultures.	Много, много отдавна това означаваше различни неща за различните култури.
He was shot by the man who held him captive.	Обстрелян е от мъжа, който го е държал в плен.
The houses were lined up close together.	Къщите бяха подредени плътно една до друга.
He stared sadly at your feet.	Той гледаше тъжно в краката ти.
He was wearing burgundy pants and a maroon shirt.	Беше облечен в бордо панталони и кестенява риза.
The government plans to spend millions to save them	Правителството планира да похарчи милиони, за да ги запази
The egg is the heart of the flower.	Яйцето е сърцето на цветето.
He became famous as a singer, songwriter and actor.	Той постигна известност като певец, автор на песни и актьор.
We learned the difference between apple varieties.	Научихме разликата между сортовете ябълки.
There were often problems at school.	Често имаше проблеми в училище.
I don't plan to drink today.	Днес не смятам да пия.
Her cheeks gleamed with sweat.	Бузите й блестяха от пот.
Some believe that supernatural beings live in the sewers.	Някои вярват, че свръхестествени същества живеят в канализацията.
Her favorite vegetables were carrots and potatoes.	Любимите й зеленчуци бяха моркови и картофи.
These rituals are important elements of a civilization.	Тези ритуали са важни елементи на една цивилизация.
There are great bargains here!	Тук има страхотни изгодни сделки!
This building houses the records of my family's ancestors.	В тази сграда се съхраняват плочите на предците на моето семейство.
The girls felt tense.	Момичетата се чувстваха напрегнати.
Buy a new chest of drawers.	Купи си нов скрин.
I suggest removing all crosses, emblems and signs.	Предлагам да премахнете всички кръстове, емблеми и знаци.
I want to discuss some aspects of the environmental crisis.	Искам да обсъдя някои аспекти на екологичната криза.
Farmers in the region have taken collective responsibility for their land.	Фермерите в региона поеха колективна отговорност за земята си.
Don't waste so much time!	Не губете толкова време!
The wheels spun.	Колелата се завъртяха пристъпно.
It was easy to recognize her by sight.	Беше лесно да я разпознаем с поглед.
They received a huge increase in his salary.	Получиха му огромно увеличение на заплатата.
Release the brake before starting.	Отпуснете спирачката, преди да потеглите.
Steal money from his favorite charity.	Откраднете пари от любимата му благотворителна организация.
Because this part of the river is prone to flooding.	Тъй като тази част на реката е предразположена към наводнения.
They couldn't believe their eyes.	Не можеха да повярват на очите си.
If every nation becomes peaceful, world peace will prevail.	Ако всяка нация стане мирна, световният мир ще надделее.
When you order coffee, you get it black.	Когато поръчате кафе, го получавате черно.
The quake was felt by almost everyone.	Земетресението беше усетено от почти всички.
Workers' salaries will not increase next year.	Заплатите на работниците няма да се увеличават догодина.
We will leave early.	Ще тръгнем рано.
The mountain is named after him.	Планината е кръстена на него.
She wore a completely businesslike face.	Тя носеше напълно делово лице.
She sat looking out the window.	Тя седеше и гледаше през прозореца.
The doctor took special care to explain the results.	Лекарят се погрижи специално да обясни резултатите.
The famine was in full swing.	Гладът беше в разгара си.
The mountain range lasts forever.	Планинската верига продължава вечно.
The smell of the queen's lace filled the air.	Миризмата на дантела на кралицата изпълни въздуха.
Daylight saving time is now abandoned.	Лятното часово време вече е изоставено.
She decided to involve the police.	Тя реши да включи полицията.
The merchant planned to travel to a foreign land.	Търговецът планирал да пътува до чужда земя.
A group of striking workers occupied the building.	Група стачкуващи работници окупираха сградата.
The budget was growing from year to year.	Бюджетът се увеличаваше от година на година.
The construction of this bridge was delayed.	Строителството на този мост беше изпълнено със закъснения.
Don't forget to wear your glasses.	Не забравяйте да носите очилата си.
She squeezed the milk from her breasts.	Тя изцеди млякото от гърдите.
It is usually darker towards the center.	Обикновено е по-тъмен към центъра.
The boy ran across the field.	Момчето хукна през полето.
As he walked, he found an elderly woman.	Вървейки, той намери възрастна жена.
The only solution would be to come up with a new one.	Единственото решение би било да се измисли нов.
Forest fire threatens all life in this area.	Горски пожар заплашва целия живот в този район.
The cold penetrates everything.	Студът прониква във всичко.
Pieces of mantle can be worn for extra warmth.	Могат да се носят парчета мантия за допълнителна топлина.
Unemployment is rising by leaps and bounds.	Нивото на безработица се покачва с кратки скокове.
Each garden has access to irrigation water.	Всяка градина има достъп до вода за напояване.
This created a small problem.	Това създаде малък проблем.
They argue that military spending is excessive.	Те твърдят, че военните разходи са прекомерни.
A faint smell of grass wafted through the window.	Лека миризма на трева се носеше през прозореца.
We will have a strawberry cake for dessert.	Ще имаме ягодов сладкиш за десерт.
The lama indicates what artifacts have been found.	Ламата посочва какви артефакти са открити.
She took a quick step.	Тя тръгна с бърза крачка.
She was sitting in the front row, watching the stage.	Тя седеше на първия ред и гледаше сцената.
He stared at her for a moment.	Той се взря в нея за момент.
Some people prefer organic foods.	Някои хора предпочитат органични храни.
Residents of the city discussed the merits of school vouchers.	Жителите на града обсъдиха достойнствата на ваучерите за училище.
The female deer gave birth in the forest.	Женската сърна роди в гората.
It was not fair.	Не беше честно.
The small village was swept away.	Малкото селце беше пометено.
She left the bar as soon as she could.	Веднага щом можеше, тя напусна бара.
He eats roast beef and potatoes.	Яде печено говеждо месо и картофи.
Her futile attempts to cause problems in society.	Напразните й опити да предизвика проблеми в обществото.
A light layer of flour works best.	Лек слой брашно работи най-добре.
There were fewer children.	Децата бяха по-малко.
During the summer, many species of birds fly in this park.	През лятото в този парк летят много видове птици.
The leaves rustled in the fading light.	Листата шумоляха в угасващата светлина.
What is a crime?	Какво е престъплението?
Only three women and two men.	Само три жени и двама мъже.
Give the priest his money now.	Дайте на свещеника парите му сега.
Children under the age of six must wear a helmet when riding a bicycle.	Деца под шест години трябва да носят каска, когато карат колело.
The water flows constantly from the dam.	Водата тече постоянно от язовира.
The medical system in this country is quite weak.	Медицинската система в тази страна е доста слаба.
Some sources say global warming is exaggerated.	Някои източници казват, че глобалното затопляне е преувеличено.
Only a select few have access to this luxury haven.	Само няколко избрани получават достъп до това луксозно убежище.
Researchers are realizing that climate change is already having an effect.	Изследователите осъзнават, че изменението на климата вече има ефект.
She flipped through her book.	Тя прелисти книгата си.
Teachers must divert students from violence.	Учителите трябва да отклоняват учениците от насилие.
He wandered aimlessly around the museum.	Той се скиташе безцелно из музея.
The funeral was a merry celebration.	Погребението беше весело тържество.
Using the right word can convey volume.	Използването на правилната дума може да предаде обеми.
We will not seek further evidence of his guilt.	Няма да търсим повече доказателства за неговата вина.
Recent changes have upset some traditionalists.	Последните промени разстроиха някои традиционалисти.
The sky was thick with clouds.	Небето беше гъсто изпълнено с облаци.
He saw her for the first time.	Той я видя за първи път.
All people share an interest in many things in life.	Всички хора споделят интерес към много неща в живота.
The surface is very smooth.	Повърхността е много гладка.
It is important for business to survive.	Важно е бизнесът да оцелее.
Most economies in the region were in recession.	Повечето икономики в региона бяха в рецесия.
This government has announced new measures to combat unemployment.	Това правителство обяви нови мерки за борба с безработицата.
Harry took these notes as he spoke.	Хари си взе тези бележки, докато говореше.
The ancients discovered that they remained cool.	Древните жители са открили, че остават хладни.
It is extremely hot in this area.	В този район е изключително горещо.
The view of the island was breathtaking.	Гледката на острова беше спираща дъха.
He set aside a good income.	Той остави настрана хубав доход.
The village had a blacksmith and a shoemaker.	Селото имало ковач и обущар.
A lone rock occupied the barren plain.	Самотна скала заемаше безплодната равнина.
See a doctor if you feel tired.	Посетете лекар, ако се чувствате уморени.
Two people are believed to have died.	Предполага се, че са загинали двама души.
Temperatures rise in summer.	Температурите се повишават през лятото.
The weather today was hot and humid.	Времето днес беше горещо и влажно.
how long ago did you get married?	преди колко време се оженихте?
His statements are always well received.	Изказванията му винаги се приемат добре.
We have to turn off the light.	Трябва да изключим светлината.
Why don't you just help her?	Защо просто не й помогнеш?
They carry provisions in their backpacks.	Носят провизии в раниците си.
The landscape was green and lush.	Пейзажът беше зелен и буен.
Many government agencies have set up environmental programs.	Много държавни агенции са създали програми за опазване на околната среда.
A campaign spokesman confirmed the news.	Говорител на кампанията потвърди новината.
He did not answer.	Той не отговори.
He was accused of encouraging the overthrow of the monarchy.	Той беше обвинен в насърчаване на свалянето на монархията.
They hung their heads in shame.	Те навесиха глави от срам.
The author of this book has an unusual insight.	Авторът на тази книга има необичайно прозрение.
People are expected to behave decently in public.	От хората се очаква да се държат прилично на публично място.
The sanctuary is all that is left of the castle.	Светилището е всичко, което е останало от замъка.
The government failed to stop the tide.	Правителството не успя да спре вълната.
Do you have any tips for new writers?	Имате ли съвети за нови писатели?
It took her a day to convince him.	Трябваше й един ден, за да го убеди.
We must stand up for animal rights.	Трябва да отстояваме правата на животните.
He listened to classical music while working.	Той слушаше класическа музика, докато работеше.
Technology should not replace doctors.	Технологиите не трябва да заместват лекарите.
How does this mall compare to the other?	Как се сравнява този търговски център с другия?
The development of the economy was slow.	Развитието на икономиката беше бавно.
Some believe the crime is like treason.	Някои смятат, че престъплението е подобно на предателство.
After the meal was over, he ordered hot tea.	След като яденето свърши, той поръча топъл чай.
The dictionary does not define anything.	Речникът не дефинира нищо.
But she had a secret.	Но тя имаше своя тайна.
Some birds migrate south of this area each year.	Някои птици мигрират на юг от тази област всяка година.
This kitchen has poor ventilation.	Тази кухня има лоша вентилация.
He sat in the dark shyly.	Той седна в тъмното срамежливо.
This time it is in good condition.	Този път е в добро състояние.
The aroma of freshly baked bread greets you.	Ароматът на прясно изпечен хляб ви приветства.
The cessation of hostilities ended the war.	Прекратяването на военните действия сложи край на войната.
Each compound had a similar chemical structure.	Всяко съединение имаше подобна химическа структура.
They held out their hand to me.	Те протегнаха ръка към мен.
The designs are elegant.	Дизайните са елегантни.
The structure is fixed to the roof frame.	Конструкцията е фиксирана към рамката на покрива.
The journey takes many days or weeks.	Пътуването отнема много дни или седмици.
The pilot came out unscathed, confused.	Пилотът излезе невредим, с объркано изражение.
The drink was dark in color.	Напитката беше с тъмен цвят.
Tourists do not have to pay a huge entrance fee.	Туристите не трябва да плащат огромна входна такса.
Their flight lost radio on the way.	Полетът им загуби радиовръзка по пътя.
Pears contain vitamins necessary for good health.	Крушите съдържат витамини, необходими за доброто здраве.
The villagers depended on the well.	Селяните зависеха от кладенеца.
The MP was falsely accused of assault.	Депутатът беше фалшиво обвинен в нападение.
She patted her hair.	Тя потупа косата си.
There is a park near the beach, by the sea.	Има парк близо до плажа, край морето.
The man's face was buried in his hands.	Лицето на мъжа беше заровено в ръцете му.
My wife stole most of last week's cookies.	Жена ми открадна повечето бисквитки от миналата седмица.
People in the country have limited access to clean water.	Хората в страната имат ограничен достъп до чиста вода.
Maybe someone called us for help.	Може би някой ни е извикал за помощ.
She mastered certain skills early.	Тя овладя определени умения рано.
He told her he was leaving.	Той й каза, че си тръгва.
The fan was also quite powerful.	Вентилаторът също беше доста силен.
She was carrying her child in her arms.	Тя носеше детето си на ръце.
The most common problem in modern life is stress.	Най-често срещаният проблем в съвременния живот е стресът.
The boy's travel packages were cheap.	Туристическите пакети на момчето бяха изгодни.
Fun and games.	Забавления и игри.
We jumped off the cliff into the river.	Скочихме от скалата в реката.
So much to learn, so little time.	Толкова много за учене, толкова малко време.
Our president is suffering from a cold.	Нашият президент страда от настинка.
He visited several villages every day.	Всеки ден той посещавал няколко села.
These forms of transport pollute the environment.	Тези форми на транспорт замърсяват околната среда.
He is patient with the young.	Той е търпелив с младите.
She pulled back the curtain.	Тя дръпна завесата.
The ingredients for meat bread are beef, bread and milk.	Съставките за месен хляб са телешко, хляб и мляко.
This small bill is for medical expenses only.	Тази малка сметка е само за медицински разходи.
A trembling song could be heard in the distance.	В далечината се чуваше трепереща песен.
Their alien eyes shone.	Извънземните им очи светеха.
Young workers are aware of new career opportunities.	Младите работници са наясно с новите възможности за кариера.
I enjoyed reading his articles.	С удоволствие четох неговите статии.
Large quantities of fish fill these lakes.	Големи количества риба пълнят тези езера.
Set up your tent on the lawn.	Разпънете палатката, на моравата.
Cut this lettuce.	Нарежете тази маруля.
Some roads were destroyed.	Някои пътища бяха разрушени.
He suddenly realized this,	Той изведнъж осъзна това,
Concrete and wood are used to build bridges.	Бетон и дърво се използват за изграждане на мостове.
You don't have to do that.	Не е нужно да правите това.
After dinner, the lights went out.	След вечеря лампите угаснаха.
Listen, buddy, you have to help me.	Слушай, приятелю, трябва да ми помогнеш.
Look under the tree to find a snake.	Погледнете под дървото, за да намерите змия.
He is good at web design.	Умел е в уеб дизайна.
Switching off the tap stopped the leak.	Изключването на крана спря теча.
The swamp is a wetland subject to flooding.	Блатото е влажна зона, подложена на наводнения.
Very few systems are considered reliable.	Много малко системи се считат за надеждни.
He was horrified by them.	Беше ужасен от тях.
She laughed, then turned him to face her.	Тя се засмя, след което го обърна към себе си.
Turn on the radio.	Включете радиостанцията.
The senator advised us to consider our capabilities.	Сенаторът ни посъветва да преценим възможностите си.
Some priests oppose the idea.	Някои свещеници се противопоставят на идеята.
Here you can put your nails in the holes.	Тук можете да поставите ноктите в дупките.
He invented the steam engine.	Той изобретил парна машина.
Grind the spices into a fine powder.	Смелете подправките на фин прах.
The tourist lost his temper.	Туристът изпусна нервите си.
However, there were fewer warning signs than expected.	Имаше обаче по-малко предупредителни знаци, отколкото се предвиждаше.
There were few vacancies.	Имаше малко свободни места.
Stay on the line.	Останете на линия.
They fought not to be rolled in the dust.	Те се бореха да не бъдат търкаляни в праха.
It was usually quite hard.	Обикновено беше доста твърд.
I think that would be a problem.	Мисля, че това би било проблем.
Chocolate or vanilla?	Шоколад или ванилия?
They won the cup.	Те спечелиха купата.
They started arguing about who should pay for dinner.	Започнаха да спорят кой да плати за вечерята.
Water is a liquid.	Водата е течност.
He was surprised.	Той беше изненадан.
The chef prepares an exquisite dish.	Главният готвач приготвя изискано ястие.
The soloist of the violin gave a single cry.	Солистът на цигулката даде един-единствен плач.
They were quickly surrounded by animals.	Бързо бяха заобиколени от животни.
The wall was strewn with posters.	Стената беше осеяна с плакати.
Dark chocolate contains cocoa particles.	Черният шоколад съдържа какаови частици.
She looked up and saw the clouds sliding slowly over their heads.	Тя вдигна поглед и зърна облаците, които се плъзгат бавно над главите си.
This process is known to all.	Този процес е известен на всички.
A pigsty can be a dangerous place.	Кошарата за прасе може да бъде опасно място.
The lighthouse is located near the mainland.	Фарът се намира близо до сушата.
We can build a wall.	Можем да изградим стена.
The lions roared.	Лъвовете изреваха.
He must have felt their gaze on him.	Със сигурност той усети погледа им върху себе си.
A rainstorm is brewing.	Назрява дъждовна буря.
He rode his bicycle up the steep hill.	Той караше велосипеда си нагоре по стръмния хълм.
They walked slowly down the street.	Тръгнаха бавно по улицата.
Incisions should be made carefully.	Разрезите трябва да се правят внимателно.
The country is tormented by civil war.	Страната е измъчвана от гражданска война.
The new law aims to improve working conditions.	Новият закон има за цел да подобри условията на труд.
Corn is used to make cereals.	Царевицата се използва за приготвяне на зърнени закуски.
His pants are too short.	Панталоните му са твърде къси.
A few days later, police found the man dead.	Няколко дни по-късно полицията открила мъжа мъртъв.
This was a rare occurrence.	Това беше рядко явление.
Dont be scared.	Не се плаши.
Many visitors come during the peak season.	Много посетители идват през пиковия сезон.
The animals were taken to the zoo.	Животните бяха отведени в зоологическата градина.
You must treat your mother with love and respect.	Трябва да се отнасяте към майка си с любов и уважение.
Although the campaign was effective, it was not successful.	Въпреки че кампанията беше ефективна, тя не беше успешна.
Proud side, he believed in leadership.	Горда страна, той вярваше в лидерството.
The entrance to the station was crowded.	Входът на гарата беше претъпкан с хора.
The crime rate has risen sharply.	Процентът на престъпността се е повишил рязко.
The cook knew the noodles were toasted.	Готвачът знаеше, че фидето е препечено.
Do you have money left?	Остават ли ви пари?
We must demand consistently.	Трябва да изискваме последователно.
The government ordered a mass evacuation.	Правителството разпореди масова евакуация.
The surgeon removed much of the tumor.	Хирургът отстрани голяма част от тумора.
Racing dogs eat heavy foods after strenuous exercise.	Състезателните кучета се хранят с тежки храни след напрегнатото им упражнение.
Try to learn as many poems as possible.	Опитайте се да научите колкото се може повече стихотворения.
A small number of passengers remained.	Останаха малък брой пътници.
He took off his backpack.	Той свали раницата си.
Compliance with the law will help the economy grow.	Спазването на закона ще помогне на икономиката да расте.
The army is fighting to save the refugees.	Армията се бори, за да спаси бежанците.
The study concludes that coffee addiction is linked to death.	Проучването заключава, че пристрастяването към кафето е свързано със смъртта.
The population of the region has increased significantly.	Населението в региона се е увеличило значително.
For local time, please check your watch.	За местно време, моля, проверете часовника си.
The country was torn between totalitarian and democratic forces.	Страната беше разкъсана между тоталитарни и демократични сили.
Few companies engage with the public in this way.	Малко компании се ангажират с обществеността по този начин.
At least dozens of people were injured.	Най-малко десетки хора бяха ранени.
The official warned that the rain would damage the crops.	Служителят предупреди, че дъждът ще навреди на посевите.
The dolphin was playful.	Делфинът беше игрив.
The temperature rises throughout the day.	Температурата се повишава през целия ден.
The novelist has written dozens of stories.	Романистът е написал десетки истории.
Stopping the spread of the virus is a top priority.	Спирането на разпространението на вируса е основен приоритет.
My family has lived here for generations.	Семейството ми живее тук от поколения.
It's past midnight.	Минава полунощ.
Some work can only be done by hand.	Някои работи могат да се извършват само на ръка.
It is wise to keep it.	Разумно е да го пазите.
We'll just have to wait and see.	Просто ще трябва да изчакаме и да видим.
Martin played the piano so beautifully.	Мартин свиреше на пиано толкова красиво.
The woman stopped, startled.	Жената спря, стресната.
Find out where the school is located.	Разберете къде се намира училището.
The water can be heated or cooled to make ice.	Водата може да се нагрява или охлажда, за да се получи лед.
There is a big oak in the yard.	В двора стои голям дъб.
A man with a fake robbery story called.	Обади се мъж с фалшива история за грабеж.
The resolution is a decision adopted by the legislature.	Резолюцията е решение, прието от законодателен орган.
He cried softly to himself.	Той заплака тихо на себе си.
No wonder no one likes him.	Нищо чудно, че никой не го харесва.
The singers have toured around the world.	Певиците са гастролирали по цял свят.
He removed the label to reveal his real name.	Той премахна етикета, за да разкрие истинското си име.
Thieves broke into a car to steal documents.	Крадци нахлули в кола, за да откраднат документи.
Some people are afraid to walk alone at night.	Някои хора се страхуват да ходят сами през нощта.
Yielding to temptation can be more dangerous than staying clean.	Да се ​​поддадеш на изкушението може да бъде по-опасно от това да останеш чист.
Weeds are plants that have escaped cultivation.	Плевелите са растения, които са избягали от култивиране.
The young man's head rests on the pillow.	Главата на младежа е опряна на възглавницата.
She painted her portrait on the wall.	Тя написа своя портрет на стената.
Soon she met a tall, dark stranger.	Скоро тя срещна висок, тъмен непознат.
This is a great honor.	Това е огромна чест.
Violence has also become more frequent recently.	Напоследък се зачести и насилието.
It can be said that it is over.	Може да се каже, че е свършен.
This house has a slate roof.	Тази къща има покрив от шисти.
The gold building from other years was a faded relic.	Златната сграда от други години беше избледняла реликва.
Ted was handing out flyers to neighbors in his neighborhood.	Тед раздаваше флаери на съседите в своя квартал.
A policeman stopped him for speeding.	Полицай го спрял за превишена скорост.
Blood dripped from his mouth.	От устата му капеше кръв.
Their tradition of poetry began thousands of years ago.	Тяхната традиция на поезия започва преди хиляди години.
Microscopic organisms that live in the sea are called plankton.	Микроскопичните организми, които живеят в морето, се наричат ​​планктон.
The zookeeper was surprised to find that the honey badger was dead.	Пазачът на зоопарка с удивление откри, че медоносният язовец е мъртъв.
The farmer discovered how to make goat's milk cheese.	Фермерът открил как се прави сирене от козе мляко.
The fire burned twenty square miles of forest.	Огънят е изпепелил двадесет квадратни мили гора.
Looking for a place to spend the weekend?	Търсите къде да прекарате уикенда?
When winter comes, the rains will end.	Когато дойде зимата, дъждовете ще свършат.
She walked past him quickly.	Тя мина бързо покрай него.
According to a recent study	Според скорошно проучване
We need to provide urban housing for our workers.	Трябва да осигурим градски жилища за нашите работници.
It is known that the islands are inhabited by strange creatures.	Известно е, че островите обитават странни същества.
Brothers and sisters love each other.	Братята и сестрите се обичат.
We'll need eight bags of sugar.	Ще ни трябват осем торби захар.
His arms were outstretched.	Ръцете му бяха разперени.
He couldn't control his anger.	Не можеше да овладее гнева си.
A dinosaur roamed free.	Един динозавър се скиташе свободно.
This idea is highly discussed.	Тази идея е силно дискутирана.
She kissed the baby's forehead.	Тя целуна челото на бебето.
He stroked his goat's beard as he looked around.	Той погали козата си брада, докато се оглеждаше.
This dish is traditionally served with curry.	Това ястие традиционно се сервира с къри.
A man's energy decreases with age.	Енергията на мъжа намалява с възрастта.
The bright sun shone relentlessly through the window.	Яркото слънце грееше безмилостно през прозореца.
Pour the flour	Изсипете брашното
Take some time for yourself.	Отделете малко време за себе си.
Buy them a new stereo.	Купи им нова стерео уредба.
People are afraid because there are no power tools.	Хората се страхуват, тъй като няма електрически инструменти.
He proposed a new policy.	Той предложи нова политика.
In this region, the sun and disaster are often accompanied.	В този регион слънцето и бедствието често се придружават.
This organization has branches in many parts of the world.	Тази организация има клонове в много части на света.
A pair of rabbits jumped across the road.	Двойка зайци прескочиха през пътя.
By growing rice, this province became prosperous.	Чрез отглеждането на ориз тази провинция стана просперираща.
The queen was believed to be beautiful.	Вярвало се, че кралицата е красавица.
The property was bought and paid.	Имотът е закупен и платен.
Quick, follow him!	Бързо, следвайте го!
We chose messenger bags.	Избрахме месинджър чанти.
She added milk to her tea.	Тя добави мляко към чая си.
His presentation was fascinating.	Презентацията му беше завладяваща.
Gasoline is very flammable.	Бензинът е много запалим.
The roof leaked during the last storm.	Покривът е протекъл при последната буря.
World leaders met to discuss climate change.	Световните лидери се срещнаха, за да обсъдят изменението на климата.
Gradually the letters began to appear.	Постепенно писмата започнаха да се появяват.
She took a bite of the sandwich with her eyes closed with pleasure.	Тя отхапа сандвича със затворени очи от удоволствие.
The province is five miles east of here.	Провинцията се намира на пет мили източно оттук.
The unemployment rate was ten percent last year.	Равнището на безработицата беше десет процента миналата година.
He stared at the sky, thinking about his future.	Той се взираше в небето и размишляваше за бъдещето си.
To take advantage of this opportunity, you need to be fast.	За да се възползвате от тази възможност, трябва да сте бързи.
If they arrest you, you won't be happy.	Ако те арестуват, няма да ти се радва.
Once they were on the mountain, the trees were thick.	След като бяха на планината, дърветата бяха дебели.
These theories have no evidence to support them.	Тези теории нямат доказателства, които да ги подкрепят.
The following years passed in relative peace.	Следващите години преминаха в относителен мир.
After the war, I would not be able to visit home.	След войната нямаше да мога да посещавам дома.
The scientific evidence is irrefutable.	Научните доказателства са неопровержими.
A homeless man sleeps on the sidewalk.	Бездомник спи на тротоара.
This can cause conflict.	Това може да предизвика конфликт.
Doctors recommend that patients undergo regular check-ups.	Лекарите препоръчват на пациентите да се подлагат на редовен преглед.
Both glasses fit perfectly.	Двете чаши пасват идеално.
Mary likes to turn on the radio.	Мери обича да включва радиото.
The computer is much more convenient than the library.	Компютърът е много по-удобен от библиотеката.
The beauty of jade remains intact.	Красотата на нефрита остава непокътната.
Each girl was sitting with a boy.	Всяко момиче седеше с едно момче.
The snail crawled at a slow pace.	Охлювът пълзеше с бавно темпо.
The statue shows a male figure with outstretched arms.	Статуята показва мъжка фигура с протегнати ръце.
An epidemic of bird flu was raging.	Бушуваше епидемия от птичи грип.
Screening tests are designed to detect harmful agents.	Скрининговите тестове са предназначени за откриване на вредни агенти.
One tablespoon of sugar helps lower the drug.	Една лъжица захар помага на лекарството да се понижи.
She laid a cool cloth on his throbbing forehead.	Тя положи хладен плат върху пулсиращото му чело.
Monkeys in the forest formed complex social groups.	Маймуните в гората образуваха сложни социални групи.
The telephone pole was strewn with holes.	Телефонният стълб беше осеян с дупки.
The load is tiring.	Натоварването е изморително.
The minister was last seen leaving the building.	Министърът за последно е видян да излиза от сградата.
Some students like to travel abroad.	Някои студенти обичат да пътуват в чужбина.
An elderly couple sat nearby.	Наблизо седна възрастна двойка.
These sounds have long been remembered in this city.	Тези звуци дълго се помнеха в този град.
The house has three rooms.	Къщата разполага с три стаи.
The handle of the knife was locked on the weapon.	Дръжката на ножа беше заключена върху оръжието.
No evidence of life has been found.	Не са открити доказателства за живот.
Obama only works from nine to five.	Обама работи само от девет до пет.
The cats seemed to be watching the rising sun.	Котките изглеждаха гледали изгряващото слънце.
The billionaire enjoyed his wealth and bought expensive gifts.	Милиардерът се наслаждавал на богатството си и купувал скъпи подаръци.
After soaking in warm milk, the bruises disappeared.	След накисване в топло мляко синините изчезнаха.
These rocks are extracted from the nearby mountains.	Тези скали са добивани от близките планини.
He raised his toast cup and drained it.	Той вдигна чашата си за тост и я пресуши.
I'm glad you're coming.	Радвам се, че идваш.
Prunes grow on trees.	Сините сливи растат по дърветата.
The young man's eyes were closed.	Очите на младежа бяха затворени.
The earthling lived in a hole in the ground.	Землийката живеела в дупка в земята.
He spent all his fortune on his hobby.	Той похарчи цялото си състояние за хобито си.
The soprano sang a sad melody.	Сопраното изпя скръбна мелодия.
The pungent odor cut through the smell of fish.	Острата миризма проряза миризмата на риба.
Latex balloons	Латексови балони
It is alleged that Ginny confessed to the murder.	Тогава се твърди, че Джини призна за убийството.
She was sleepy but restless.	Беше сънлива, но неспокойна.
Their meeting ended badly.	Срещата им завърши зле.
The sunlight shone on the water.	Слънчевата светлина блестеше върху водата.
How do merchants make money?	Как търговците печелят пари?
The line is opening now.	Линията се отваря сега.
We perceive things with our senses.	Ние възприемаме нещата със сетивата си.
She gave me the book with the red cover.	Тя ми даде книгата с червената корица.
The ice crystals in the polyne reflected bright colors.	Ледените кристали в полинята отразяваха ярки цветове.
It is made of cardboard.	Изработена е от картон.
Every film has a director.	Всеки филм има режисьор.
Constant	Константа
To mark their divorce, her husband gave her this ring.	За да отбележи развода им, съпругът й й подари този пръстен.
My family has a good collection of records.	Семейството ми има добра колекция от записи.
Farmers in this region are poor.	Фермерите в този регион са бедни.
With one petrol pump the price will be higher.	С една бензинова помпа цената ще е по-висока.
You have to listen to the call of nature.	Трябва да се вслушате в призива на природата.
It was a personal decision made by her childhood lover.	Това беше лично решение, взето от любимия й от детството.
The combination of sugar and water is heat resistant.	Комбинацията от захар и вода е топлоустойчива.
Disabled people are further alienated.	Инвалидите допълнително се отчуждават.
She was frightened when she heard this.	Тя се уплаши, когато чу това.
This book was cheap.	Тази книга беше евтина.
He will certainly regret his decision.	Той със сигурност ще съжалява за решението си.
Some scientists believe that there were dinosaurs.	Някои учени смятат, че е имало динозаври.
The rise of social media democratizes information.	Възходът на социалните медии демократизира информацията.
He declared martial law across the country.	Той обяви военно положение в цялата страна.
This city will become a ghost town.	Този град ще се превърне в град-призрак.
Strange images.	Странни образи.
The play was played vigorously.	Пиесата беше изиграна енергично.
We better get to the bottom of this.	По-добре да стигнем до дъното на това.
Vertical furrows were still visible.	Все още се виждаха вертикални бразди.
Your face lit up the room.	Лицето ти озари стаята.
The company's announcement came as a complete surprise.	Съобщението на компанията беше пълна изненада.
She slept soundly and dreamed of her youth.	Тя спеше дълбоко и мечтаеше за младостта си.
The use of kanji is declining among the younger generation.	Използването на канджи намалява сред по-младото поколение.
They were stopped at red traffic lights.	Те бяха спрени на червени светофари.
What three cards do you need to win the game?	Какви три карти са ви необходими, за да спечелите играта?
It is high time we looked at this problem.	Крайно време е да разгледаме този проблем.
All living things are vulnerable to viruses.	Всички живи същества са уязвими към вируси.
These brushes remain intact for years.	Тези четки остават недокоснати с години.
After eating, she cleaned up and washed the dishes.	След хранене тя се разчисти и изми чиниите.
Melons, pineapples and avocados are easy to grow here.	Тук лесно се отглеждат пъпеши, ананаси и авокадо.
Centipede walked awkwardly to the light.	Стоножка тръгна тромаво към светлината.
Don't wish!	Не пожелавай!
The coach acknowledged the shortcomings of his team and promised change.	Треньорът призна недостатъците на отбора си и обеща промени.
The baby grabbed the toy and tore it to pieces.	Бебето грабна играчката и я разкъса на парчета.
The young man realized that he had made a mistake.	Младежът осъзнал, че е направил грешка.
The mountains form the background.	Планините формират фона.
The nation has thrown huge sums of money into environmental protection.	Нацията хвърли огромни суми за опазване на околната среда.
The river flowed to the bay.	Реката течеше към залива.
She watched him walk down the street.	Тя го гледаше как върви по улицата.
The risk to life was great.	Рискът за живота беше голям.
This restaurant offers delicious food.	Този ресторант предлага вкусна храна.
They saw flames shooting through the roof.	Видяха пламъци, които стреляха през покрива.
One of the ancient temples has been restored.	Един от древните храмове е реставриран.
The ousted president is protesting against the election results.	Сваленият президент протестира срещу резултатите от изборите.
The chemical element hafnium has been discovered.	Открит е химичният елемент хафний.
They discussed the pros and cons of further education.	Те обсъдиха плюсовете и минусите на допълнителното образование.
Maintain your weight.	Поддържайте теглото си.
His dark eyes gleamed in the dim light.	Тъмните му очи блестяха в полумрака.
These homes are large and impressive.	Тези жилища са големи и внушителни.
He felt a shiver in his stomach.	Усети тръпка в стомаха си.
Three men and one woman were injured.	Пострадали са трима мъже и една жена.
Food is scarce, so people have grown their own crops.	Храната е оскъдна, така че хората са отглеждали собствени култури.
Some background noise would be good.	Някакъв фонов шум би бил добър.
I will use two forks for the potatoes.	Ще използвам две вилици за картофите.
Our previous sentence contained several errors.	Предишното ни изречение съдържаше няколко грешки.
There is no peace.	Няма мир.
This is known as the digestive process.	Това е известно като храносмилателен процес.
He ran away.	Той избяга.
The drought in this part of the country is severe.	Сушата в тази част на страната е тежка.
Tissue analysis reveals the cause of death.	Анализът на тъканта разкрива причината за смъртта.
She could not understand the language.	Тя не можеше да разбере езика.
This combination of ingredients makes a delicious soup.	Тази комбинация от съставки прави вкусна супа.
The chest shot a large part of the hunting group.	Гръдният кош застреля голяма част от ловната група.
There is a ballot paper on the left.	Отляво има бюлетина.
These fields were planted with crops.	Тези ниви бяха засадени с култури.
Some locals do not trust outsiders.	Някои местни жители не се доверяват на външни лица.
These city streets are dangerous at night.	Тези градски улици са опасни през нощта.
The stray dog ​​is back.	Блудното куче се върна.
Did you have an accident?	Имахте ли инцидент?
He was tall, with dark brown hair.	Беше висок, с тъмнокестенява коса.
These men fought bravely, but lost.	Тези мъже се биеха храбро, но загубиха.
Let the cows graze in the meadows.	Оставете кравите да пасат по ливадите.
She fights fiercely to protect her husband.	Тя се бори яростно, за да защити съпруга си.
Friends become more and more disappointed in each other.	Приятелите стават все по-разочаровани един от друг.
The man suddenly ran away.	Мъжът изведнъж се затича.
Simple structures like this are common in the countryside.	Несложни структури като тази са често срещани в провинцията.
Religion has set the standard for good behavior for many years.	Религията определя стандартите за правилно поведение в продължение на много години.
A slight smile appeared on his lips.	Лека усмивка се появи на устните му.
The park promises panoramic views of the city.	Паркът обещава панорамна гледка към града.
The children were thirsty and needed water.	Децата бяха жадни и имаха нужда от вода.
Today the lake is calm.	Днес езерото е спокойно.
Workers completed the reconstruction of the bridge in record time.	Работниците завършиха възстановяването на моста за рекордно кратко време.
So, how long have you been married?	И така, от колко време сте женен?
We spent the night in an inn.	Нощувахме в един хан.
Six people were injured in the accident.	При инцидента са ранени шестима души.
The region is known for its patronage of the arts.	Регионът е известен със своето покровителство на изкуствата.
The reward can change someone's life forever.	Наградата може безвъзвратно да промени живота на някого.
The amoeba is a very simple creature.	Амебата е много просто същество.
When designing the bridge we must take into account the price.	При проектирането на моста трябва да вземем предвид цената.
The delicate pimples seemed innocent at first glance.	Нежните пъпки изглеждаха невинни на пръв поглед.
She decided to return to town by nine.	Тя реши да се върне в града до девет.
It has been evolving for years.	Той се развива с години.
She loves to have sex on the beach.	Тя обича да прави секс на плажа.
However, olive oil is said to have therapeutic properties.	Все пак се казва, че зехтинът има терапевтични качества.
No one is harder to kill than dragons.	Никой не е по-труден за убиване от дракони.
Once popular, this club is now in decline.	Някога популярен, този клуб сега е в упадък.
This sentence is very long.	Това изречение е много дълго.
It was observed as part of scientific research.	Наблюдавано е като част от научно изследване.
Everyone has dark shadows in their heart.	Всеки човек има тъмни сенки в сърцето си.
The technique is used to treat some cancers.	Техниката се използва за лечение на някои видове рак.
Some observers predict a drought.	Някои наблюдатели прогнозират суша.
The soldiers, fearful for their lives, surrendered.	Войниците, уплашени за живота си, се предадоха.
Drought is a consequence of exploitation.	Сушата е следствие от експлоатацията.
I am very happy with my school.	Много съм доволен от моето училище.
He does not know this fact.	Той не знае този факт.
Any form of help seemed helpful.	Всяка форма на помощ изглеждаше полезна.
Heavy fog rolled over the hills.	По хълмовете се търкулна тежка мъгла.
We seem inexplicably connected.	Изглежда сме необяснимо свързани.
The country is tormented by unemployment.	Страната е измъчвана от безработица.
The director dismissed the allegations as baseless and defamatory.	Директорът отхвърли обвиненията като неоснователни и клеветнически.
I looked at the figures.	Разгледах фигурите.
These changes affect only some parts of the city.	Тези промени засягат само някои части на града.
The city suffered a terrible fire.	Градът претърпя страшен пожар.
Good planning promotes success.	Доброто планиране насърчава успеха.
Different regions have their own unique dialects.	Различните региони имат свои собствени уникални диалекти.
A huge crowd gathered in front of the house.	Пред къщата се събра огромна тълпа.
There are millions of wireless internet connections.	Има милиони безжични интернет връзки.
This year the grapes are ripening slowly.	Тази година гроздето узрява бавно.
I left, forced to explain.	Тръгнах си, принуден да се обяснявам.
A boy runs with a paper cup and a paper plate.	Момче тича с хартиена чаша и хартиена чиния.
The poet died of a heart attack.	Поетът умира от сърдечен удар.
They walked slowly down the dusty path.	Вървяха бавно по прашната пътека.
A devoted family man.	Предан семеен човек.
Then, as they had suddenly arrived, they left.	След това, както внезапно бяха дошли, си тръгват.
Building sympathy takes time.	Изграждането на симпатия отнема време.
He disappeared before our eyes.	Той изчезна пред очите ни.
Bakery experts deserve special respect.	Експертите по хлебни изделия заслужават специално уважение.
The pottery was decorated with brass bells.	Керамиката била украсена с месингови камбани.
Those hateful, staring eyes.	Тези омразни, втренчени очи.
We are expecting a blizzard tonight.	Тази вечер очакваме виелица.
Scientists set a new world record.	Учените поставиха нов световен рекорд.
This happened last week.	Това се случи миналата седмица.
Some species of orchids are rare.	Някои видове орхидеи са редки.
When she is sad, she does not eat often.	Когато е тъжна, тя не яде често.
Elephants and elephants are prized for their ivory tusks.	Слоновете и слоновете са ценени заради бивните си от слонова кост.
The standards will be implemented without any problems.	Стандартите ще се прилагат безпроблемно.
An army truck lay upside down, its cab on fire.	Армейски камион лежеше преобърнат, кабината му беше запалена.
The light bulbs burned, plunging the room into darkness.	Крушките изгоряха, потапяйки стаята в мрак.
The study examines different models of knowledge.	Проучването разглежда различните модели в познанието.
The great support surprised scientists.	Голямата подкрепа изненада учените.
Some government officials are refusing to relinquish power.	Някои служители в правителството отказват да се откажат от властта.
The river is one mile long.	Реката е дълга една миля.
They were packing to leave.	Събираха багажа, за да заминат.
The leaders of these countries must pursue their policies.	Лидерите на тези страни трябва да провеждат своята политика.
Justice must be done.	Справедливостта трябва да бъде въздадена.
A family is tormented by many problems these days.	Едно семейство е измъчвано от много проблеми в наши дни.
The car spun from the impact.	От удара колата се завъртя.
The colors of the company are carefully selected.	Цветовете на фирмата са подбрани внимателно.
Knock once on the wooden door.	Почукайте веднъж на дървената врата.
Their lives are impoverished.	Животът им е обеднял.
Many people believe that boys are smarter than girls.	Много хора вярват, че момчетата са по-интелигентни от момичетата.
This is a cocktail of wine, vodka and orange juice.	Това е коктейл от вино, водка и портокалов сок.
Many churches are collapsing in the area.	Много църкви се рушат в този район.
Cool the wine first.	Първо охладете виното.
Many were tired of her grim statements.	Мнозина се умориха от мрачните й изявления.
Keep notes of what you learned from the process.	Водете си бележки, докато наблюдавате този процес.
The decor was bright with basic colors.	Декорът беше ярък с основни цветове.
Adherence to this course is mandatory.	Придържането към този курс е задължително.
The business is run by the board.	Бизнесът се ръководи от борда.
He was older than the other people in town.	Той беше по-възрастен от другите хора в града.
The spring shower favors the flowers.	Пролетният душ благоприятства цветята.
These animals have few natural predators.	Тези животни имат малко естествени хищници.
Move your finger and see how the image moves.	Преместете пръста си и виждате как изображението се движи.
Jim, the surveyor, found something interesting in the mountains.	Джим, геодезистът, намери нещо интересно в планината.
I will sing a song for you.	Ще изпея песен за теб.
The rain is falling heavily on the city.	Дъждът заваля силен над града.
The drug reduced swelling after the accident.	Лекарството намали отока след инцидента.
Why do some children cry when their heads are cut off?	Защо някои деца плачат, когато им режат главите?
The cables go underground.	Кабелите минават под земята.
There was a diverse combination of personalities in the group.	В групата имаше разнообразна комбинация от личности.
People around say that the practice is considered bad luck.	Хората наоколо казват, че практиката се счита за лош късмет.
The cinema was well lit and comfortable.	Киното беше добре осветено и удобно.
He served for thirty years in public service.	Той служи в продължение на тридесет години на държавна служба.
She made up a story on the spot.	Тя измисли история на място.
The water is dripping from the tap.	Водата капе от чешмата.
No side effects have been observed in the tests so far.	При тестовете досега не е наблюдаван нежелан ефект.
Sprinkle a little baking soda on the sweet potatoes.	Поръсете малко сода за хляб върху сладкия картоф.
She trembled with fear.	Тя трепереше от страх.
Livestock farmers have complained about rising prices.	Животновъдите се оплакаха от увеличението на цените.
The atmosphere is corrosive to many materials.	Атмосферата е корозивна за много материали.
The clerk hurried through the crowded office.	Служителят забърза през претъпкания офис.
If you keep driving, you will kill someone.	Ако продължиш да караш, ще убиеш някого.
An essential element of human survival.	Съществен елемент от човешкото оцеляване.
There is no trace of life in the village.	В селото няма и следа от живот.
And he took money with him.	И взе пари със себе си.
Like a meandering river, our lives are meandering and uncertain.	Подобно на криволичещата река, животът ни е криволичещ и несигурен.
Investors were set for the future.	Инвеститорите бяха настроени за бъдещето.
The fire burned intensely, jumping towards the buildings.	Огънят горяше интензивно, скачайки към сградите.
The shirt was completely unbuttoned.	Ризата беше напълно разкопчана.
The results should be verified in further experiments.	Резултатите трябва да бъдат проверени в по-нататъшни експерименти.
This area was flat and without trees.	Тази местност беше равна и без дървета.
The baby fell asleep in the crib.	Бебето заспа в креватчето.
Bolivia is rich in natural resources.	Боливия е богата на природни ресурси.
White swans glide gracefully across the lake.	Белите лебеди се плъзгат грациозно по езерото.
The accident was caused by negligence.	Инцидентът е причинен от небрежност.
The woman spoke softly.	Жената говореше нежно.
The company is looking for useful mineral deposits.	Компанията търси полезни минерални находища.
The soldier was then attacked.	Тогава войникът бил нападнат.
The kitten meowed loudly for food.	Котето мяукаше силно за храна.
We need to find a better way out.	Трябва да намерим по-добър изход.
The government has failed to provide security.	Правителството не успя да осигури сигурност.
A wolf among sheep.	Вълк сред овце.
The man was counting his tips in his head.	Човекът пресмяташе бакшишите си в главата си.
This facility was powered by coal.	Това съоръжение се захранваше с въглища.
Sometimes we can live for months without rain.	Понякога можем да живеем месеци без дъжд.
Cardinal licks his feathers.	Кардинал облизва перата си.
The wild boars have been released into the forest.	Дивите прасета са пуснати в гората.
Swordfish tend to grow in warmer waters.	Рибите мечове са склонни да растат в по-топли води.
We are so proud of your recent success.	Толкова се гордеем с скорошния ви успех.
Do you feel hot?	Чувстваш ли се горещо?
This lip balm will heal your lips.	Този балсам за устни ще излекува устните ви.
He stood motionless, staring at the moon.	Той стоеше неподвижно, загледан в луната.
His wife bore him nine children.	Жена му му роди девет деца.
Many locals are angry about the proposed factory.	Много местни жители са ядосани заради предложената фабрика.
Several witnesses noticed the man leave the scene.	Няколко свидетели са забелязали как мъжът е напуснал местопроизшествието.
There are suspicions that the fire was intentionally started.	Има съмнения, че пожарът е умишлено подпален.
When she was a child, she was afraid of dogs.	Когато беше дете, тя се страхуваше от кучета.
Police and soldiers fired tear gas at the crowd.	Полицията и войниците пуснаха сълзотворен газ към тълпата.
John, you're going to clean your room.	Джон, ти ще почистиш стаята си.
Every year more people wake up sick.	Всяка година повече хора се събуждат болни.
The worms ate the garbage.	Червеите изядоха боклука.
The historian was able to decipher the hieroglyphs.	Историкът успя да дешифрира йероглифите.
Salt and sugar crystals form.	Образуват се кристали сол и захар.
Some nations are densely populated.	Някои нации са гъсто населени.
The corn is being harvested.	Жътва се царевицата.
Mango trees are blooming.	Манговите дървета цъфтят.
Our political forces are increasingly dependent on the media.	Нашите политически сили са все по-зависими от медиите.
Most people prefer carrots to parsnips.	Повечето хора предпочитат морковите пред пащърнака.
I had breakfast in the kitchen.	Закусих в кухнята.
A soldier died in the line of duty.	Войник загина при изпълнение на служебния си дълг.
The city walls gleamed in the moonlight.	Стените на града блестяха на лунната светлина.
The tire specialist pumps air into the flat tire.	Специалистът по гуми изпомпва въздух в изпуснатата гума.
When the water boils, remove from the heat.	Когато водата заври, свалете я от котлона.
Leave her to her own devices.	Остави я на произвола.
They applied light pressure to the wound.	Те прилагаха лек натиск върху раната.
The paint in the jars is the wrong color.	Боята в бурканите е с грешен цвят.
The stormy sea creates dangerous conditions for ships.	Бурното море създава опасни условия за корабите.
She conducted in-depth skin cleansing research.	Тя проведе задълбочени изследвания за почистване на кожа.
Smoke rises from the chimney.	От комин се издига дим.
The bald man smiled.	Плешивият мъж се усмихна.
He returned home in a terrible mood.	Прибра се вкъщи в ужасно настроение.
Thai cuisine aims to stimulate the senses.	Тайландската кухня има за цел да стимулира сетивата.
Supervisors have intervened in illegal practices.	Надзорните органи се намесиха с незаконните практики.
We see some horrific damage to the planet.	Виждаме някои ужасяващи щети, нанесени на планетата.
Suddenly the door opened.	Изведнъж вратата се отвори.
The manager received death threats.	Мениджърът получи смъртни заплахи.
The original manuscript has been lost.	Оригиналният ръкопис е изгубен.
Adding salt will harden the meat.	Добавянето на сол ще втвърди месото.
She refused to work overtime.	Тя отказа да работи извънредно.
The blank page looked scary.	Празната страница изглеждаше плашеща.
All these elements appear together in the film.	Всички тези елементи се появяват сплотено във филма.
The machine generates short data bits.	Машината изработва кратки битове данни.
Police raided a nearby cellar, seizing large quantities of alcohol.	Полицията е нахлула в близката изба, като е иззела големи количества алкохол.
Did you notice his muscles?	Забелязахте ли мускулите му?
He is trained as an engineer.	Обучен е за инженер.
He claims that this is unethical.	Той твърди, че това е неетично.
These countries have seen rapid economic growth, she said.	Тези страни отбелязаха бърз икономически растеж, казва тя.
Grease the bread with butter.	Намажете хляба с масло.
Fold this newspaper.	Сгънете този вестник.
This will spread the yolk evenly.	Това ще разпръсне равномерно жълтъка.
It is illegal to fish here without a license.	Незаконно е да се лови тук без лиценз.
The book is the result of the collaboration of researchers.	Книгата е резултат от сътрудничеството на изследователи.
This initiative has caused controversy.	Тази инициатива предизвика противоречия.
Fill the ice cube trays with water.	Напълнете формичките за лед с вода.
The policeman was talking to someone.	Полицаят говореше с някого.
The astronaut must carefully distribute his food.	Астронавтът трябва внимателно да разпределя храната си.
The one bitten by a rattlesnake.	Ухапаният от гърмяща змия.
The giants used a hammer to drive the beams of fire.	Великаните използваха чук, за да задвижат огнените греди.
Try the raw fish before cooking.	Опитайте суровата риба преди да готвите.
A riot broke out during the demonstration.	По време на демонстрацията възникна бунт.
My father rarely talked about the past.	Баща ми рядко говореше за миналото.
The vicious dog bit the child's leg.	Злобното куче ухапало крака на детето.
Hiking is popular throughout the country.	Пешеходният туризъм е популярен в цялата страна.
Grapes are known for their high content of vitamins.	Гроздето е известно с високото си съдържание на витамини.
I paid for my groceries.	Плащах за хранителните си стоки.
The chicken had been dead for hours.	Пилето беше мъртво от часове.
It is cold in the mountains.	В планините е студено.
Salt and pepper are the most basic spices.	Сол и черен пипер са най-основните подправки.
The cluttered room angered him.	Разхвърляната стая го ядоса.
It has already grown into a powerful river.	Вече е прераснала в мощна река.
The miller kneaded the wheat with his flour.	Воденичарят омесил житото с брашното си.
A glass, a bottle of wine stood on the table.	Чаша, бутилка вино стоеше на масата.
The floods caused great damage.	Наводненията нанесоха големи щети.
The incident happened in the early morning hours.	Инцидентът е станал в ранните сутрешни часове.
The ice is frozen water.	Ледът е замръзнала вода.
A new giant bird landed on this limb.	Нова гигантска птица кацна на този крайник.
The construction team did not have heavy equipment.	Строителният екип не е разполагал с тежка техника.
Falling trees blocked the road through the forest.	Паднали дървета блокираха пътя през гората.
When a train passes from above, the noise is deafening.	Когато влак минава отгоре, шумът е оглушителен.
The new streets are designed to handle heavy traffic.	Новите улици са проектирани да поемат тежък трафик.
The soap bubble floated slowly and smoothly in the air.	Сапуненият мехур се носеше бавно и плавно във въздуха.
The equipment he has built is of the highest quality.	Оборудването, което е изградил, е от най-високо качество.
The scientist divided the class into three teams.	Ученият раздели класа на три отбора.
A parade will honor the fallen soldiers.	Парад ще почете загиналите войници.
History says that biological processes such as photosynthesis.	Историята казва, че биологични процеси, като фотосинтезата.
The accused saw the prison doctor.	Обвиняемият видял затворническия лекар.
Ralph was surprised by the news.	Ралф беше изненадан от новината.
We are too poor to rest.	Твърде бедни сме за почивка.
She pulled the ironing board out of the closet.	Тя извади дъската за гладене от килера.
Just so there is no misunderstanding.	Само да няма недоразумение.
They humidify the air.	Те овлажняват въздуха.
Many wild animals have disappeared from the forest.	Много диви животни изчезнаха от гората.
As she struggled, she managed to cut her wrists.	Докато се бореше, тя успя да си пререже китките.
These fish are caught online.	Тези риби се ловят на линия.
She told us what she did.	Тя ни каза какво е направила.
She looked out the window.	Тя погледна през прозореца.
It is not necessary for the fish to cause damage.	Не е необходимо рибата да нанася щетите.
Use a fork.	Използвайте вилица.
Every year more tourists visit this province.	Всяка година повече туристи посещават тази провинция.
The work of this organization is important.	Работата на тази организация е важна.
The sun set below the horizon.	Слънцето залезе под хоризонта.
The characters are arguing.	Героите се карат.
A person's diet is very important for good dental health.	Диетата на човек е много важна за доброто здраве на зъбите.
The soup is very tasty.	Супата е много вкусна.
Do not leave the stove unattended.	Не оставяйте печката без надзор.
She talked a little, but somehow she liked to wander.	Тя говореше малко, но някак си харесваше да се лута.
Astronomers have greatly overestimated the size of the sun.	Астрономите силно надцениха размера на слънцето.
What did we learn?	Какво научихме?
The crew was rescued by the ship's crew.	Екипажът е спасен от екипажа на кораба.
An elderly man was sitting and smoking by the roadside.	Възрастен мъж седеше и пушеше край пътя.
There is usually enough food in my house.	В къщата ми обикновено има достатъчно храна.
A girl went next door to ask them for help.	Едно момиче отиде в съседство да ги помоли за помощ.
This is a collection of poems.	Това е стихосбирка.
She didn't offer to shake his hand.	Тя не предложи да му стисне ръката.
He grinned broadly at the prospect of the challenge.	Той се ухили широко на перспективата за предизвикателството.
The government is considering an income tax.	Правителството обмисля данък върху доходите.
We all have to follow the rules.	Всички трябва да спазваме правилата.
Click the "add tag" icon.	Кликнете върху иконата „добавяне на маркер“.
In the photo, the artist is dressed as a native.	На снимката художникът е облечен като туземец.
The fish has black spots on its body.	Рибата има черни петна по тялото си.
She wipes her face with a dish towel.	Тя избърсва лицето си с кърпа за чинии.
This decision would have cost him dearly.	Това решение щеше да му струва скъпо.
These goods are in demand.	Тези стоки са търсени.
Their suffering was unnecessary.	Страданието им беше излишно.
The news shocked everyone.	Новината шокира всички.
She spoke immediately.	Тя веднага проговори.
The aromas rise from the heated spices.	Ароматите се издигат от загрятите подправки.
The engine spun happily.	Двигателят завъртя щастливо.
Oil, ribbon and buttons were found in a nearby cave.	Масло, панделка и копчета са открити в близката пещера.
Bend down and lift it up.	Наведете се и го вдигнете.
I was asked to join the team.	Помолиха ме да се присъединя към отбора.
The mountains are covered with a thin layer of clouds.	Планините са покрити с тънък слой облаци.
The moon seems to be rising from the sea.	Изглежда, че луната изгрява от морето.
Take a daily walk around your property.	Правете ежедневна разходка из вашия имот.
Smells can evoke strong emotions.	Миризмите могат да предизвикат силни емоции.
Consume less and save more.	Консумирайте по-малко и спестете повече.
These factors contributed to the population boom.	Тези фактори допринесоха за бума на населението.
There was a pack of wild dogs nearby.	Наблизо имаше глутница диви кучета.
Sam learned to read music.	Сам се научи да чете музика.
The company name appears on many products.	Името на компанията се появява на много продукти.
Studies show that infant mortality has decreased.	Проучванията показват, че детската смъртност е намаляла.
He is still grieving the death of his son.	Той все още скърби за смъртта на сина си.
The lady of the house bowed politely.	Госпожата на къщата се поклони учтиво.
Go around the building ten times.	Обиколете сградата десет пъти.
Today's weather forecast predicts rain.	Днешната прогноза за времето предвижда дъжд.
Now the department has become even more divided.	Сега отделът стана още по-раздвоен.
What was wrong with her?	Какво й беше?
He opened the refrigerator and found a tall beer boy.	Отвори хладилника и намери високо момче бира.
He didn't answer me right away.	Той не ми отговори веднага.
The conflict was resolved peacefully after the battle.	Конфликтът е разрешен мирно след битка.
Give them a good, sharp slap.	Дайте им добър, остър шамар.
Have you ever seen a live sheep?	Виждали ли сте някога жива овца?
Quantifying happiness was a challenge.	Количественото определяне на щастието беше предизвикателство.
They joined the merchants with enthusiasm.	Те се присъединиха към търговците с ентусиазъм.
The court provided only partial support.	Съдът предостави само частична подкрепа.
The trees had dropped their leaves.	Дърветата бяха пуснали листата си.
The wet weather was depressing.	Влажното време потискаше настроението на всички.
He destroyed five enemy tanks.	Той унищожи пет вражески танка.
Broken glass on the sidewalk.	Счупено стъкло на пешеходната пътека.
The kitten looks cute.	Котето изглежда сладко.
The documents found in his research are extremely rare.	Документите, открити в неговото изследване, са изключително редки.
Ideal round lake with salt water.	Идеално кръгло езеро със солена вода.
Few of the passengers were injured.	Малко от пътниците са ранени.
Need help? 	Нужда от помощ?
call the help desk!	обадете се на бюрото за помощ!
A large percentage of the population is illiterate.	Голям процент от населението е неграмотно.
We interviewed several unemployed residents.	Интервюирахме няколко безработни жители.
Her hair was neat and tidy.	Косата й беше спретната и подредена.
Scientists have reviewed their previous findings.	Учените разгледаха предишните си открития.
The lines were drawn in pastel.	Линиите бяха нарисувани с пастел.
They were about to find a job.	Бяха на път да си намерят работа.
A wave of questions followed.	Последва вълна от въпроси.
The baker jumped over the fence.	Пекарят прескочи оградата.
An unpleasant result is the deforestation of some areas.	Един неприятен резултат е обезлесяването на някои райони.
This region is also known for its art and literature.	Този регион е известен и със своето изкуство и литература.
It is a terrible tragedy that he is dead.	Ужасна трагедия е, че той е мъртъв.
Here the sport is highly valued	Тук спортът е високо ценен
The blind man was holding my wrist.	Слепецът ме държеше за китката.
The gecko's tail cannot be separated from its body.	Опашката на гекона не може да се отдели от тялото му.
Every year all the money has to be reported.	Всяка година всички пари трябва да се отчитат.
The horse raced through the pastures.	Конят препускаше през пасищата.
My grandmother's estate was confiscated by the government.	Имението на баба ми беше конфискувано от правителството.
Even the flowers were exhausted.	Дори цветята бяха изчерпани.
He added that the nation needs to be modernized.	Той добави, че нацията трябва да се модернизира.
The local economy depends on agriculture.	Местната икономика зависи от селското стопанство.
So be careful!	Така че внимавай!
There are only two ways to cut wood.	Има само два начина за отрязване на дърво.
The traffic department discriminates against older workers.	Отделът за движение дискриминира по-възрастните работници.
His anger was obvious.	Гневът му беше очевиден.
For arrivals, ticket sales start four hours before departure.	За пристигащите продажбата на билети започва четири часа преди заминаването.
There is little evidence available on this issue.	Има малко налични доказателства по този въпрос.
In the end, the hero emerged victorious.	В крайна сметка героят излезе победител.
He couldn't bring himself to finish eating.	Не можеше да се накара да довърши яденето.
His clothes were old and worn	Дрехите му бяха стари и изтъркани
Queues formed as buyers flocked to the sales.	Образуваха се опашки, докато купувачите се стичаха към разпродажбите.
Actors and actresses often choose the roles that challenge them.	Актьорите и актрисите често избират онези роли, които ги предизвикват.
These new growing pains are serious.	Тези нови нарастващи болки са сериозни.
The knights feasted to the end.	Рицарите пируваха докрай.
Few really understand.	Малцина са тези, които наистина разбират.
Look at this cat!	Вижте тази котка!
The houses here are much more spectacular than those in the city.	Къщите тук са много по-грандиозни от тези в града.
Anger was boiling inside her.	Вътре в нея кипеше гняв.
Enchantment is a common theme in fairy tales.	Омагьосването е често срещана тема в приказките.
The birds that live in this forest are endangered.	Птиците, които живеят в тази гора, са застрашени.
The oaks grew along the small track.	Дъбовете растяха покрай малката писта.
This story is completely made up!	Тази история е напълно измислена!
He will kill you with his bare hands.	Той ще те убие с голи ръце.
She placed a pot of soup over the stove.	Над котлона тя постави тенджера със супа.
She quickly put on her clothes.	Тя бързо се облече в дрехите си.
Dilute the paint in two glasses of water.	Разредете боята в две чаши вода.
I stood on a rock and looked down.	Застанах на една скала и погледнах надолу.
There are several major highways in the area.	В този район има няколко големи магистрали.
She was crying, but now her face was dry.	Тя плачеше, но сега лицето й беше сухо.
She removed the unrecognized shape from the wall.	Тя премахна неразпозната форма от стената.
The three men fled a burning office.	Тримата мъже избягаха от горящ офис.
The bishop said it was a "dangerous precedent".	Епископът обяви, че това е "опасен прецедент".
The pigs ate the composted garbage.	Прасетата изядоха компостирания боклук.
It's a quiet neighborhood, he said.	Това е тих квартал, каза той.
He was crushed to death under the wheel.	Той беше смачкан до смърт под волана.
Despite the efforts of the parents, the children rebelled.	Въпреки усилията на родителите, децата се бунтуват.
The cat meowed impatiently.	Котката измяука нетърпеливо.
The injured man was rushed to hospital.	Пострадалият мъж е откаран по спешност в болница.
The number of people working abroad is growing rapidly.	Броят на работещите в чужбина нараства бързо.
Nothing could convince him.	Нищо не можеше да го убеди.
This is a complete guide to understanding fog and weather.	Това е пълно ръководство за разбиране на мъглата и времето.
He seldom raised his voice.	Рядко повишаваше тон.
A pioneer in the space race.	Пионер в космическата надпревара.
We enjoy contrasting views.	Ние се радваме на контрастни гледни точки.
When the director steps behind the camera, he just exists.	Когато режисьорът стъпи зад камера, той просто съществува.
My shirt was clean, but the label was on.	Ризата ми беше чиста, но етикетът беше залепен.
He was a short, stocky man.	Той беше нисък, набит мъж.
The drawing is glowing.	Рисунката е светеща.
The working class will certainly benefit from this benefit.	Работническата класа със сигурност ще спечели от тази полза.
Many sodium channels are clogged.	Много натриеви канали са запушени.
They sat in silence for a long time.	Дълго време седяха в мълчание.
The student lives with his mother.	Студентът живее с майка си.
The human body is both mortal and immortal.	Човешкото тяло е едновременно смъртно и безсмъртно.
Bake the cake from scratch.	Печене на торта от нулата.
Watching closely, he soon noticed his prey.	Наблюдавайки внимателно, той скоро забеляза плячката си.
Her favorite color is blue.	Любимият й цвят е син.
The hot wind made their eyes sting.	Горещият вятър караше очите им да щипеха.
We stared at the pink dawn.	Загледахме се в розова зора.
The way to salvation is to love your neighbor.	Пътят към спасението е да обичаш ближния си.
You need more practice.	Имате нужда от повече практика.
Or were they birds?	Или бяха птици?
Her parents dedicate a lot of time to her.	Родителите й посвещават много време.
The subway was full of dangers.	Подземната железница беше пълна с опасности.
Japanese speakers are easy to spot.	Говорещите на японски са лесни за забелязване.
It is very difficult for them to extract oil.	Много им е трудно да добиват масло.
There is no thought of war here.	Тук не се мисли за война.
Because there is too much fog this morning.	Защото тази сутрин има твърде много мъгла.
The heat was intense.	Горещината беше интензивна.
This phenomenon is known as the greenhouse effect.	Това явление е известно като парников ефект.
Volunteers are everywhere.	Доброволците са навсякъде.
The queen often cried.	Кралицата често плачеше.
A fire broke out in the engine room.	Пожар избухнал в машинното отделение.
It is a short drive from the nearest town.	Намира се на кратко разстояние с кола до най-близкия град.
The camel saddle feels very comfortable.	Седлото на камилата се чувства много удобно.
The ferry was moving slowly along the lake.	Фериботът се движеше бавно покрай езерото.
The diesel engine provides efficient fuel combustion.	Дизеловият двигател осигурява ефективно изгаряне на горивото.
The chickens are raised humanely.	Пилетата са отгледани по хуманен начин.
Most countries have ratified the treaty.	Повечето държави са ратифицирали договора.
He obeyed her to some extent.	До известна степен той й се подчини.
Do you remember how we played before?	Помниш ли как играехме преди?
Mutations are a major evolutionary force.	Мутациите са основна еволюционна сила.
The evening sky darkens.	Вечерното небе потъмнява.
Try to push hard on this door.	Опитайте се да натиснете силно тази врата.
This ritual should be performed regularly.	Този ритуал трябва да се извършва редовно.
This city is associated with good health.	Този град е свързан с доброто здраве.
He was, he is.	Той беше, той е.
The sorting procedure starts with the smallest pieces.	Процедурата по сортиране започва с най-малките парчета.
Dolphins are intelligent creatures.	Делфините са интелигентни същества.
She stepped in front of the car.	Тя пристъпи пред колата.
The Earth's mantle is made of hard rock.	Мантията на Земята е съставена от твърда скала.
Without these drugs, many people would die.	Без тези лекарства много хора биха умрели.
He was a community of monks.	Той беше съдружие на монаси.
My heart was pounding.	Сърцето ми биеше силно.
This region is famous for silk and cotton fabrics.	Този регион е известен с копринени и памучни тъкани.
Scientists have developed crystals that fluoresce under ultraviolet light.	Учените са разработили кристали, които флуоресцират под ултравиолетова светлина.
The policeman knocked down the thief.	Полицаят повали крадеца.
The soldiers raced over the dangerous terrain.	Войниците препускаха над опасния терен.
He entered a dark dungeon.	Той влезе в тъмна тъмница.
This trail should take you through the valley.	Тази пътека трябва да ви отведе през долината.
We drove through deep and thick snow.	Карахме през дълбок и гъст сняг.
The invasion of the neighboring country has taken place.	Извършено е нахлуването в съседната държава.
Can you count the roof tiles?	Можете ли да преброите керемидите на покрива?
Finish only half of your meal.	Довърши само половината от храненето си.
The negotiations were long and protracted.	Преговорите бяха дълги и продължителни.
This time it was blocked during the storm.	Този път беше блокиран по време на бурята.
Some researchers believe that the plant is close to extinction.	Някои изследователи смятат, че растението е близо до изчезване.
My headache is killing me.	Главоболието ми ме убива.
She was very active in her youth.	Тя беше много активна в младите си дни.
They rode bicycles around the city.	Те караха велосипеди, докато обикаляха града.
The poor boy lost his family in the war.	Горкото момче загуби семейството си във войната.
Often both parties agree to arbitration.	Често и двете страни се съгласяват с арбитраж.
She is expecting a baby this month.	Тя очаква да роди дете този месец.
The nurse was very careful.	Сестрата беше много внимателна.
He initially fled the country.	Първоначално той избяга от страната.
The child grew up as a successful businessman.	Детето израства като успешен бизнесмен.
There seemed to be no end.	Изглеждаше, че нямаше край.
We all have a lot to learn.	Всички имаме много да учим.
The information we have seen so far is not final.	Информацията, която видяхме досега, не е окончателна.
Wash gently with mild soap.	Измийте внимателно с нежен сапун.
Sunbathing is a popular leisure activity.	Слънчевите бани са популярна развлекателна дейност.
Rainwater collects in lakes, rivers and streams.	Дъждовната вода се събира в езера, реки и потоци.
Some wild animals were found dead.	Някои диви животни бяха намерени мъртви.
We need new energy sources to achieve sustainable economic development.	Нуждаем се от нови енергийни източници, за да постигнем устойчиво икономическо развитие.
The previous year had been unusually rainy.	Предишната година беше необичайно дъждовна.
The rain caused enormous damage.	Дъждът нанесе огромни щети.
She studied medicine at university.	Учила е медицина в университета.
Children should wash their hands before eating.	Децата трябва да мият ръцете си преди хранене.
It is said that the new building will be beautiful.	Говори се, че новата сграда ще бъде красива.
He stared at his ring.	Той се взря в пръстена си.
His shoulders slumped.	Раменете му се отпуснаха.
He spoke in a deep voice, slowly and clearly.	Говореше с дълбок глас, бавно и ясно.
Pollution is a serious threat.	Замърсяването е сериозна заплаха.
In this tropical climate, cool evenings open the windows.	В този тропически климат прохладните вечери отварят прозорците.
Zoo animals often remain captive throughout their lives.	Животните в зоологическата градина често остават в плен през целия си живот.
People avoid discussing this topic.	Хората избягват да обсъждат тази тема.
There are many fish in the lake.	В езерото има много риби.
Give me the salt.	Подай ми солта.
The swimmer crossed the finish line in first place,	Плувецът премина през финалната линия на първо място,
The sledges slid through the snow.	Шейните се плъзгаха през снега.
Plastic bottles pollute the environment.	Пластмасовите бутилки замърсяват околната среда.
She stared at the picture on the wall.	Тя се загледа в картина на стената.
The cat jumped out of the tree.	Котката скочи от дървото.
The journalist asked me a few questions.	Журналистът ми зададе няколко въпроса.
The wizard looked at the crystal ball again.	Магьосникът отново погледна кристалната топка.
In the world's oldest profession, women have always been more than men.	В най-старата професия в света жените винаги са били повече от мъжете.
You need an expensive camera to take good pictures.	Нуждаете се от скъп фотоапарат, за да правите добри снимки.
This antique vase has been in my family for generations.	Тази антична ваза е в моето семейство от поколения.
You can go to school, see the sights and go shopping.	Можете да отидете на училище, да разгледате забележителностите и да пазарувате.
The hero saves the girl in trouble.	Героят спасява девойката в беда.
The pyrotechnic display attracted a lot of audience.	Пиротехническият дисплей привлече доста публика.
Everyone is talking about this new restaurant.	Всички говорят за този нов ресторант.
Agricultural activities have resumed as usual.	Земеделските дейности са възобновени както обикновено.
She spent hours in the mall.	Тя прекара часове в мола.
Laws must be passed to prevent this from happening again.	Трябва да се приемат закони, за да не се случва повече.
Constantly expanding, growing cities now need to find new water.	Непрекъснато разширяващи се, нарастващите градове сега трябва да намерят нова вода.
Seasonal rains charge deep underground springs.	Сезонните дъждове зареждат дълбоките подземни източници.
Crush the lumps of chocolate.	Натрошете бучките шоколад.
The ship's captain is responsible for its safety.	Капитанът на кораба отговаря за неговата безопасност.
The shadows of the clouds drifted lazily across the lake.	Сенките на облаците лениво се носеха по езерото.
And again the supermarket was exhausted.	И отново супермаркетът беше изчерпан.
There is a growing trend.	Може да се наблюдава нарастваща тенденция.
The fish is too long for this water.	Рибата е твърде дълга за тази вода.
I'm suffering now, he says.	Сега страдам, казва той.
She took off her helmet.	Тя свали каската си.
The oil has hardened.	Маслото се е втвърдило.
Businessmen need financial incentives to work.	Бизнесмените се нуждаят от финансови стимули, за да работят.
The girl came out with the doll.	Момиченцето излезе с куклата.
The remains were found in the foundations of the school.	Останките са открити в основите на училището.
Sportswear is extremely comfortable.	Спортното облекло е изключително удобно.
The thief stole	Крадецът откраднал
My sister started crying.	Сестра ми започна да плаче.
Pinball machines were very popular during this period.	Машините за пинбол бяха много популярни през този период.
She couldn't decide.	Тя не можеше да реши.
This tree grows very tall.	Това дърво расте много високо.
We will do with men what we did with you.	Ще направим с мъжете това, което направихме с вас.
The sound of the flute was soothing.	Звукът на флейтата беше успокояващ.
The shopping center was built several years ago.	Търговският център е построен преди няколко години.
This woman is a suspected liar.	Тази жена е заподозряна в лъжкиня.
The cabinet saved him.	Кабинетът го спаси.
She was furious that her child had been abandoned.	Тя беше бясна, че детето й е изоставено.
We attended most, but not all, of the lectures.	Посетихме повечето, но не всички лекции.
Crying children scream as the bomb explodes.	Плачещите деца крещят, докато бомбата избухва.
I have three brothers and sisters.	Имам трима братя и сестри.
The accused soldier was acquitted.	Обвиняемият войник е оправдан.
Freedom of speech is enshrined in the constitution.	Свободата на словото е заложена в конституцията.
Winter is coming, the crow screamed angrily.	Идва зимата, изпищя гневно враната.
The thief won the race.	Крадецът спечели състезанието.
She has an innate artistic talent.	Тя има вроден артистичен талант.
She decided to poison them.	Тя решила да ги отрови.
Joe without his glasses was like an animal.	Джо без очилата си беше като животно.
Will the comment be approved?	Ще бъде ли одобрен коментарът?
Please rinse the fruit well.	Моля, изплакнете добре плодовете.
All medications should be taken with caution.	Всички лекарства трябва да се приемат с предпазни мерки.
Find enough hours during the day to do it all.	Намерете достатъчно часове през деня, за да свършите всичко.
They fell in love without realizing it.	Те се влюбиха, без да осъзнават.
A large group of protesters took to the streets.	Голяма група протестиращи минаха по улиците.
The church has become very modern.	Църквата е станала много модерна.
They found their mutual attraction.	Те откриха взаимното си привличане.
The young admire him, and the old fear him.	Младите му се възхищават, а старите се страхуват от него.
The walls were decorated with old wooden boxes.	Стените бяха украсени със стари дървени кутии.
Most of the islands are now uninhabited.	Повечето от островите сега са необитаеми.
The veal was fat.	Телешкото беше тлъсто.
They built a new dam in the area.	Построиха нов язовир в местността.
Many foreign visitors were disappointed.	Много чуждестранни посетители бяха разочаровани.
An atmosphere of mystery surrounds him.	Заобикаля го атмосфера на мистерия.
While some jobs pay well, others offer little security.	Докато някои работни места плащат добре, други предлагат малко сигурност.
Do you have to be so sarcastic?	Трябва ли да си толкова саркастичен?
Women were the biggest victims of the war.	Жените са били най-големите жертви на войната.
He was known for his diligence.	Той беше известен със своето старание.
She visited several countries.	Тя посети няколко държави.
A light mist descended on the dark area.	Лека мъгла се спусна върху тъмната местност.
The moon rises high above their heads.	Луната се извисява високо над главите.
The shoes are black.	Обувките са черни.
His shirt looked a little tattered.	Ризата му изглеждаше малко опърпана.
Such music is already much more common.	Такава музика вече е много по-разпространена.
People carrying weapons are prohibited from entering public parks.	На хората, носещи оръжие, е забранено влизането в обществените паркове.
He dusted off his clothes.	Той отметна прашинка от дрехите си.
The merchant was very influential in the local community.	Търговецът е бил силно влиятелен в местната общност.
The first meeting was a disaster.	Първата среща беше катастрофа.
The soil there is infertile.	Почвата там е неплодородна.
The truck had broken down and he hitchhiked instead.	Камионът се беше повредил и вместо това той тръгна на стоп.
A nasal specialist was called to examine her nose.	Повикан е назален специалист, който да прегледа носа й.
Enthusiasts of this sport still exist today.	Ентусиасти към този спорт съществуват и днес.
His voice was hoarse with a shout.	Гласът му беше дрезгав от вик.
So be careful, they are cautious.	Така че бъдете внимателни, те са предпазливи.
A smaller park was set up near the office.	В близост до офиса беше създаден по-малък парк.
We fear for our health.	Страхуваме се за здравето си.
Put the flour in a large bowl.	Сложете брашното в голяма купа.
The farmer's wife raised two starving children.	Съпругата на фермера отгледала две гладуващи деца.
Dogs love to play with toys.	Кучетата обичат да играят с играчки.
How interesting!	Колко интересно!
Build your vocabulary carefully.	Изградете внимателно речника си.
Biologists have made significant discoveries through sequencing	Биолозите са направили значителни открития чрез секвениране
He is a geologist, surveyor, miner.	Той е геолог, геодезист, миньор.
They love hunting, fishing and skiing.	Обичат лов, риболов и ски.
The door is half open.	Вратата е наполовина отворена.
The first sentence contains a noun clause.	Първото изречение съдържа съществително клауза.
A deep sense of regret seized him.	Обзе го дълбоко чувство на съжаление.
The surgeon removed the patient's infected appendix.	Хирургът отстрани инфектирания апендикс на пациента.
The consequences of the war were appalling.	Последиците от войната бяха ужасяващи.
The fulfillment of such requests caused him great sorrow.	Изпълнението на подобни искания му причини огромна скръб.
Obesity is a serious threat here.	Затлъстяването тук е сериозна заплаха.
She walked down the road lined with pink cherry blossoms.	Тя вървеше по пътя, облицован с розови черешови цветове.
We take care of each other.	Внимаваме един за друг.
The unfortunate victim of the experiment was shocked.	Нещастната жертва на експеримента била шокирана.
A group of farmers sat and talked.	Група фермери седяха и разговаряха.
During the ice ages, the earth was covered with ice.	По време на ледниковите времена земята е била покрита с лед.
They crossed all the states in the union.	Те преминаха всички щати в съюза.
You can reach the station in ten minutes.	Можете да стигнете до гарата за десет минути.
The fuel injection system was a problem.	Системата за впръскване на гориво беше проблем.
Light blue walls surround the dining room.	Светлосините стени ограждат трапезарията.
He does not talk to anyone and is always alone.	Той не говори с никого и винаги е сам.
Marrying the son of the peasants was considered a great honor.	Омъжването за сина на селяните се смятало за голяма чест.
This project lacks transparency.	На този проект липсва прозрачност.
You did well, young man.	Добре си се справил, млади човече.
Your body temperature equalizes throughout your skin.	Температурата на тялото ви се изравнява по цялата ви кожа.
The mixture turned bright red	Сместа стана яркочервена
I didn't know if he was joking or not.	Не ми беше ясно дали се шегува или не.
After much research, we found a cure.	След много изследвания открихме лек.
The arrow cuts through the current.	Стрелката прорязва течението.
The crime rate continues to decline.	Коефициентът на престъпност продължава да намалява.
Some members of the organization oppose the merger.	Някои членове на организацията се противопоставят на сливането.
They are everywhere.	Те са навсякъде.
A ship that is likely to sink is shown with a red flag.	Кораб, който има вероятност да потъне, е показан с червен флаг.
The city is famous for its magnificent museums.	Градът е известен със своите великолепни музеи.
Bicycle helmets are required by law in many countries.	Велосипедните каски са задължителни по закон в много страни.
Her hair was dyed black.	Косата беше боядисана в черно.
They want to get out of the ashes.	Те искат да се измъкнат от пепелта.
An elderly woman was taken to hospital.	Възрастна жена е откарана в болницата.
The world is getting richer than these human clothes.	Светът става по-кошен от тези човешки дрехи.
Most of her belongings were stolen.	По-голямата част от вещите й бяха откраднати.
The stranger looked from the boat.	Непознатият погледна от лодката.
As the guests arrived late, dinner started late.	Тъй като гостите пристигнаха късно, вечерята започна късно.
Their efforts led to several arrests.	Техните усилия доведоха до няколко ареста.
The seas are prone to strong storms.	Моретата са предразположени към силни бури.
She intends to become a famous actress one day.	Възнамерява някой ден да стане известна актриса.
Bees and flying flies pollinate some flowers.	Пчелите и летящите мухи опрашват някои цветя.
Take it step by step.	Правете стъпка по стъпка.
I only have some money in my pocket.	Имам само малко пари в джоба си.
The timer alarm sounded.	Прозвуча алармата на таймера.
A cloud of dust rose behind her.	Зад нея се издигна облак прах.
He flattened the slip.	Той сплеска листчето.
During the ascent the air becomes more and more dilute.	По време на изкачването въздухът става все по-разреден.
I'll be back in a few days.	Ще се върна след няколко дни.
Globally, global warming will pose a serious threat to human health in this century.	В световен мащаб глобалното затопляне ще застраши сериозно човешкото здраве през този век.
What is qin?	Какво е qin?
In other words, the genus can produce perennial offspring.	С други думи, родът може да произведе многогодишно потомство.
These trains made frequent stops.	Тези влакове правеха чести спирки.
The cat slept in the armchair.	Котката спеше на фотьойла.
We need to focus on our strengths.	Трябва да се съсредоточим върху силните си страни.
The flight was canceled and the passengers were sent back home.	Полетът беше отменен и пътниците бяха изпратени обратно у дома.
Holy rivers, holy cities, holy temples.	Свети реки, свети градове, свети храмове.
She has been working hard for many years.	Тя работи усилено в продължение на много години.
It was impossible for him to remember the area.	За него беше невъзможно да си спомни района.
Cabbage and coriander flavor the soup.	Зелето и кориандърът овкусяват супата.
Made of hardened clay.	Съставен от втвърдена глина.
She programs the machine for work.	Тя програмира машината за работата.
Now they are starting to catch fire.	Сега те започват да се запалват.
Aging will be difficult.	Остаряването ще бъде трудно.
They had rice for lunch.	Имаха ориз за обяд.
Sentences	Изречения
The pharaoh's tomb has never been discovered.	Гробницата на фараона така и не е открита.
It exists in your imagination.	Тя съществува във вашето въображение.
He lived his whole life on the brink of poverty.	Той е живял целия си живот на ръба на бедността.
We arrived late from last night's party.	Пристигнахме късно от снощното парти.
The mutant also looked more vigilant.	Мутантът също изглеждаше по-бдителен.
She longed to be outdoors.	Тя копнееше да бъде на открито.
The water tasted like warm soda.	Водата имаше вкус на топла сода.
Ours is a selfish age.	Нашата е егоистична възраст.
Shakespeare's verse is full of passion.	Шекспировият стих е пълен със страст.
Take two tablespoons of flour.	Вземете две супени лъжици брашно.
A light breeze ruffled the leaves of the cotton tree.	Лек ветрец разроши листата на памуковото дърво.
The focus of the study was on inexperienced drivers.	Фокусът на проучването беше върху неопитните шофьори.
He stands on a mountain and looks at the landscape.	Стои на планина и гледа към пейзажа.
She told an interesting story.	Тя разказа интересна история.
Scientific literacy is advocated by experts.	Научната грамотност се застъпва от експерти.
This student failed his exams.	Този студент се провали на изпитите си.
Shouts of "boo" rained down on the bad cops.	Върху лошите ченгета заваляха викове „бу”.
Take a walk in the woods.	Разходете се в гората.
The relocation will take three years.	Преместването ще отнеме три години.
He built a fortress in his homeland.	Построил крепост в родината си.
He sliced ​​the salmon steaks.	Той наряза пържолите от сьомга на филийки.
The sauce was thick and sweet.	Сосът беше гъст и сладък.
She had a light complexion.	Тя имаше светъл тен.
Pour the potatoes and mix well.	Изсипете картофите и разбъркайте добре.
Distribute the mixture evenly between the two forms.	Разпределете равномерно сместа между двете форми.
This is a very thin book.	Това е много тънка книга.
The doctor told her she needed physical rehabilitation.	Лекарят й казал, че има нужда от физическа рехабилитация.
Do your research before making any decisions.	Направете своето проучване, преди да вземете каквито и да било решения.
In fact, business is booming.	Всъщност бизнесът процъфтява.
The thief stole the purse from her purse.	Крадецът откраднал портмонето от дамската й чанта.
The poor child lay dying.	Горкото дете лежеше в умиращо състояние.
The royal portrait hangs on the wall.	Кралският портрет виси на стената.
She is just a child.	Тя е само дете.
The horse continued to run into the distance.	Конят продължи да бяга в далечината.
A thick fog lay over the ground, obscuring all features.	Гъста мъгла лежеше над земята, закривайки всички черти.
Can you prepare a meal tonight?	Можете ли да приготвите ястие тази вечер?
This is the voice of the past.	Това е гласът на миналото.
The largest market in the city.	Най-големият пазар в града.
As a newcomer, this garden was a surprise.	Като новодошъл, тази градина беше изненада.
Children are found in each room.	Във всяка стая са открити деца.
It is built mostly of wood.	Изградена е предимно от дърво.
He suffered a heart attack and died.	Той получи сърдечен удар и почина.
They went to save him.	Те тръгнаха да го спасяват.
More and more mothers are working.	Все повече майки работят.
This proof is indisputable.	Това доказателство е безспорно.
The lower left panel shows the killings.	Долният ляв панел показва убийствата.
The duke put his men to work.	Херцогът постави хората си на работа.
I can't stand the sight of blood.	Не мога да понасям гледката на кръв.
The turnout was high.	Избирателната активност на изборите беше висока.
These differences must be reconciled.	Тези различия трябва да бъдат примирени.
Configure the modem, then turn it on.	Конфигурирайте модема, след което го включете.
His actions angered him.	Действията му предизвикаха гняв.
His vocabulary comes from listening to him speak.	Речникът му идва от слушането му да говори.
Now release the oil.	Сега пуснете маслото.
Only the late ones arrived.	Пристигнаха само закъснелите.
Your dog is lying by the door.	Вашето куче лежи до вратата.
No time to rest.	Няма време за почивка.
The family has lived on this earth for years.	Семейството живее на тази земя от години.
She whispered a greeting to her baby.	Тя прошепна поздрав на бебето си.
Such a concept is the essence of democracy.	Подобна концепция е същността на демокрацията.
And the agent asked a huge amount of questions!	И агентът зададе огромно количество въпроси!
They sat in silence as they ate.	Седяха мълчаливо, докато се хранеха.
The guards were silent.	Пазачите мълчаха.
Our diet is mostly plant-based.	Нашата диета е предимно растителна.
A city ravaged by civil war.	Град, опустошен от гражданска война.
An army of soldiers marches through the village.	Армия от войници марширува през селото.
Dissatisfaction with the police is widespread.	Недоволството срещу полицията е широко разпространено.
He tried to win me over with flattery.	Той се опита да ме спечели с ласкателство.
He said they should never be trusted.	Той каза, че никога не трябва да им се вярва.
This concert is a bit mixed.	Този концерт е малко смесен.
I can hardly believe my eyes.	Едва повярвам на очите си.
The aborigines had no knowledge of writing.	Аборигените не са имали познания за писане.
That is why she is an icon.	Затова тя е икона.
She slammed the door.	Тя блъсна вратата.
The iceberg is moving toward its larger parental body	Айсберг се движи спрямо по-голямото си родителско тяло
Some of the court staff were corrupt.	Някои от съдебните служители бяха корумпирани.
They will be a great addition to my aquarium.	Те ще бъдат чудесно допълнение към моя аквариум.
This tree bears fruit when it is young.	Това дърво дава плод, когато е младо.
Determine which bacteria cause disease.	Определете кои бактерии причиняват заболяване.
To encourage foreign investment, the government has cut taxes.	За да насърчи чуждестранните инвестиции, правителството намали данъците.
Builders have to build the tunnel.	Строителите трябва да построят тунела.
He climbed fifty meters.	Той се изкачи на петдесет метра.
The dew on the grass is thick.	Росата по тревата е гъста.
The car was broken into.	Колата беше разбита.
He wears a slightly tattered blue cloak.	Носи леко оръфано синьо наметало.
A small pile of snow remains.	Остава малка купчина сняг.
A family monkey lives nearby	Семейна маймуна живее наблизо
The construction of a cathedral is a long and complicated process.	Изграждането на катедрала е дълъг и сложен процес.
The purpose of social services is to help people.	Целта на социалните услуги е да помагат на хората.
It's a long journey.	Това е дълго пътуване.
The car broke down in the middle of nowhere.	Колата се развали насред нищото.
Rats and mice ate most of the food we bought.	Плъховете и мишките изядоха по-голямата част от храната, която купихме.
Don't go down this street.	Не слизайте по тази улица.
The lions in the grassy plain looked hungry.	Лъвовете в тревната равнина изглеждаха гладни.
If the cut causes bleeding, it will slow you down.	Ако порязването причини кървене, това ще ви забави.
At that moment, they jumped up and down, screaming.	В същия момент те скочиха нагоре-надолу, крещяйки.
The factory supplies the residents with water.	Фабриката снабдява жителите с вода.
They always stayed up late playing snooker.	Те винаги оставаха до късно, играейки снукър.
But our best summers produce less than two million tons.	Но нашите най-добри лета произвеждат по-малко от два милиона тона.
Put the egg on the top rack.	Сложете яйцето върху горната решетка.
The sinking of the ship was dramatic.	Потъването на кораба беше драматично.
Potassium nitrate and water are mixed together in a bowl.	Калиевият нитрат и водата се смесват заедно в съд.
My bike tires were cut.	Гумите на велосипеда ми бяха нарязани.
The collar is slightly tight.	Яката е леко стегната.
Who will win the championship this year?	Кой ще спечели шампионата тази година?
Because she forgot her umbrella, she got wet.	Понеже си е забравила чадъра, се намокри.
They called for democracy, a new constitution,	Те призоваха за демокрация, нова конституция,
She abandoned her children.	Тя изостави децата си.
I will not discuss politics, he said emphatically.	Няма да обсъждам политика, каза той категорично.
The minister was angry when he learned of the incident.	Министърът се ядоса, когато научи за инцидента.
The bright autumn sunlight streamed through the trees.	Ярката есенна слънчева светлина се процеждаше през дърветата.
The water was cold and crisp.	Водата беше студена и хрупкава.
You have come a long way.	Ти измина дълъг път.
I found the magazine interesting.	Списанието ми се стори интересно.
Our deliveries to the city are declining.	Нашите доставки за града намаляват.
Use an electron microscope.	Използвайте електронен микроскоп.
Testing revealed even less variety.	Тестването разкри още по-малко разнообразие.
Volunteers should wear clean, protective clothing.	Доброволците трябва да носят чисто, защитно облекло.
Five hours passed slowly.	Пет часа минаха бавно.
If the dog is sick, do not feed him meat.	Ако кучето е болно, не го хранете с месо.
The whole movie was dedicated to her.	Целият филм беше посветен на нея.
Please keep your room clean.	Моля, поддържайте стаята си чиста.
The poster makes my blood pressure rise.	Плакатът кара кръвното ми да се повиши.
I was happy to find this school library.	С удоволствие открих тази училищна библиотека.
Their appetite for mobile devices is growing.	Апетитът им към мобилни устройства нараства.
Pump the cornstarch under the tap.	Изпомпайте царевичния клас под чешмата.
Be very careful when crossing the road.	Бъдете много внимателни, когато пресичате пътя.
Passing through the revolving door, he paused	Минавайки през въртящата се врата, той спря за момент
When we saw that she was upset, we ran home.	Като видяхме, че е разстроена, изтичахме вкъщи.
They looked strangely familiar.	Изглеждаха странно познати.
Many older people struggle to make ends meet.	Много възрастни хора се борят да свържат двата края.
The poor were powerless to vote.	Бедните бяха безсилни да гласуват.
Although voting is mandatory, turnout is extremely low.	Въпреки че гласуването е задължително, избирателната активност е изключително ниска.
The inn was at a crossroads.	Ханът се намираше на кръстопът.
There was a case of acute stomach pain.	Имаше случай на остра стомашна болка.
He expressed skepticism, but seemed genuinely interested.	Той изрази скептицизъм, но изглеждаше искрено заинтересован.
Residues must be discarded.	Остатъците трябва да се изхвърлят.
This city has been a dry desert for centuries.	Този град е бил суха пустиня от векове.
Would you water the plants?	Бихте ли поливали растенията?
He knew how to drink water.	Умел в чашата за вода.
The lyrics are challenging.	Текстът на песента е предизвикателен.
The accelerated process has become very popular.	Ускореният процес стана много популярен.
The previous prime minister resigned.	Предишният премиер подаде оставка.
The sweet bread was excellent.	Сладкият хляб беше отличен.
The liquid seeps under the rubber seal.	Течността се просмуква под гуменото уплътнение.
Divine intervention was called for.	Беше извикана божествена намеса.
The preacher mourns for his family.	Проповедникът скърби за семейството си.
The building was owned by a rich man, of course.	Сградата е била собственост на богат човек, разбира се.
The best result for all interested was guaranteed.	Най-добрият резултат за всички заинтересовани беше гарантиран.
The cat was beside himself.	Котката беше извън себе си.
If this tree falls, your house will also fall.	Ако това дърво падне, вашата къща също ще падне.
Our lives revolve around politics.	Животът ни се върти около политиката.
The doctor found nothing wrong with him.	Лекарят не откри нищо лошо в него.
Approximately half of the adult population of the country is literate.	Приблизително половината от пълнолетното население на страната е грамотно.
Huge ocean, ideal for sailing.	Огромен океан, идеален за ветроходство.
Good nutrition is at the heart of good health.	Доброто хранене е в основата на доброто здраве.
They waited patiently for the light to change.	Те търпеливо чакаха светлината да се промени.
He came across an ancient chest.	Той се натъкна на древен сандък.
The workforce will lose some of its members this year.	Работната сила ще загуби част от членовете си тази година.
Should this man return to his native village?	Трябва ли този човек да се върне в родното си село?
For now, however, let's keep the status quo.	Засега обаче нека запазим статуквото.
What do you want to order?	Какво желаете да поръчате?
Divide the dough into fifteen balls.	Разделете тестото на петнадесет топки.
Many people could not answer with their hands.	Много хора не успяха да отвърнат с ръка.
We must always dress appropriately for the occasion.	Винаги трябва да се обличаме подходящо за случая.
Mark this place.	Маркирайте това място.
The buildings look sloping from this angle.	Сградите изглеждат наклонени от този ъгъл.
Scientists have made a big breakthrough.	Учените са направили голям пробив.
Why don't you take the road on the left?	Защо не поемете по пътя вляво?
Peanut butter was one of her favorite foods.	Фъстъченото масло беше една от любимите й храни.
This task is already beyond his capabilities.	Тази задача вече е извън неговите възможности.
The beach was deserted.	Плажът беше пуст.
Doder's heads rustled in the stream.	В потока шумолеха глави на додер.
Can you help us move the piano?	Можете ли да ни помогнете да преместим пианото?
The danger can come from within.	Опасността може да дойде отвътре.
The bread was served with coffee.	Хлябът беше поднесен с кафе.
You can see that the missing letters form a word	Можете да видите, че липсващите букви образуват дума
The students in this class are quiet.	Учениците в този клас са тихи.
Pour a little sugar on top.	Изсипете малко захар отгоре.
Smoking does not cause cancer.	Пушенето не причинява рак.
The girl is a good artist.	Момичето е добър художник.
She grabbed the edges of the table.	Тя хвана ръбовете на масата.
The unhappy woman cried.	Нещастната жена се разплака.
Your dog smells.	Кучето ти мирише.
This dish is rapidly gaining popularity.	Това ястие бързо набира популярност.
Raw meat contains harmful bacteria.	Суровото месо съдържа вредни бактерии.
He injected his brain with medicine.	Той инжектира мозъка си с лекарство.
These figures show an upward trend.	Тези цифри показват възходяща тенденция.
Bullets tore through the camera's bored lens.	Куршуми разкъсаха отегчения обектив на камерата.
We need to develop an alternative energy source.	Трябва да разработим алтернативен източник на енергия.
Our land is our homeland.	Нашата земя е нашата родина.
Education was compulsory, and fees were based on ability to pay.	Образованието беше задължително, като таксите бяха въз основа на способността за плащане.
The man finally turned on the radio.	Мъжът накрая включи радиото.
A new law has been passed to ease some taxes.	Приет е нов закон за облекчаване на някои данъци.
White, brown, red.	Бяло, кафяво, червено.
I showed him my picture.	Показах му моята снимка.
The applicants alleged that a parking permit had been issued.	Жалбоподателите твърдят, че е издадено разрешение за паркинг.
There are no good jobs here.	Тук няма добри работни места.
A decree was issued banning dissent.	Издаде се указ за забрана на несъгласието.
She believed that beauty came from within.	Тя вярваше, че красотата идва отвътре.
The teacher turned to her two students.	Учителката се обърна към двамата си ученици.
Your writing has improved dramatically.	Писането ви се е подобрило драстично.
Some believe that young children should not watch horror movies.	Някои смятат, че малките деца не трябва да гледат филми на ужасите.
The key to happiness is achieving balance in life.	Ключът към щастието е постигането на баланс в живота.
You may also have eaten dried sardines.	Вие също може да сте яли сушените сардини.
The gas leaked from the tank.	Газът е изтекъл от резервоара.
This is the only way to evaluate the work.	Това е единственият начин да се оцени работата.
Every comment on my page is positive.	Всеки коментар на страницата ми е положителен.
Here are some useful recipes for cooking.	Това са някои полезни рецепти за готвене.
She could not understand why she was so sad.	Тя не успя да разбере защо изпитва такава тъга.
This island is a modern tourist destination	Този остров е модерна туристическа дестинация
The soldiers stood behind the carriage.	Войниците застанаха зад каретата.
The law is currently under discussion.	Законът в момента се обсъжда.
The program uses a search engine.	Програмата използва търсачка.
Words are formed with letters.	Думите се образуват с букви.
A rich woman was found dead in her home.	Богата жена е намерена мъртва в дома си.
Carbon dioxide traps heat in the atmosphere.	Въглеродният диоксид улавя топлината в атмосферата.
Either that or nothing.	Или е това, или нищо.
We haven't heard them yet.	Все още не сме ги чували.
His honesty impressed us all.	Неговата честност впечатли всички ни.
The enzyme is isolated from the stomach fluid.	Ензимът се изолира от течността на търбуха.
Orchards bloomed with fruit trees.	Овощните градини цъфтяха с овощни дръвчета.
The smoke trail of the rocket erupted from the launch pad	Димната следа на ракетата се изригна от стартовата площадка
People spoke softly in muffled voices.	Хората говореха тихо с приглушени гласове.
He stopped walking.	Той спря да ходи.
I was drowning in a sea of ​​debt.	Потъвах в море от дългове.
Use as little force as possible.	Използвайте възможно най-малко сила.
But little else is known.	Но малко друго се знае.
You can't use computers without first training.	Не можете да използвате компютри без първо обучение.
A policeman is standing at a busy intersection.	На оживеното кръстовище стои полицай.
The power went out periodically throughout the night.	Токът спираше периодично през цялата нощ.
Bake the potatoes in the microwave until soft.	Запечете картофите в микровълнова, докато омекнат.
The store provides general information about its customers.	Магазинът предоставя обща информация за своите клиенти.
The king rejected the court.	Кралят отхвърли съда.
The moon rose higher.	Луната се издигна по-високо.
Chemistry and physics are fundamental areas of study.	Химията и физиката са фундаментални области на обучение.
He ordered his breakfast warmed as usual.	Той нареди закуската му да бъде затоплена, както обикновено.
A glance around the room revealed that it was empty.	Един поглед из стаята разкри, че е празна.
The servant smiled.	Слугата се усмихна.
Their condition will increase if the university plays well.	Състоянието им ще се повиши, ако университетът играе добре.
The children were left alone in the big house.	Децата останаха сами в голямата къща.
The village continued to grow exponentially.	Селото продължи да расте експоненциално.
The brewery uses yeast to make beer.	Пивоварната използва мая за приготвяне на бира.
So he had invented a time machine.	Значи беше изобретил машина на времето.
The lamb tasted of mint and rosemary.	Агнешкото имаше вкус на мента и розмарин.
Every child learns about birth and death at school.	Всяко дете научава за раждането и смъртта в училище.
The goal here is to conserve resources.	Целта тук е да се опазят ресурсите.
His photographs could be seen in famous art galleries.	Неговите снимки можеха да се видят в известни художествени галерии.
A young man was bathing her.	Млад мъж я къпеше.
History has shown that war is useless.	Историята е доказала, че войната е безполезна.
She turned the pancake over on the pan.	Тя обърна палачинката на тиган.
There will soon be a stern warning.	Скоро ще има строго предупреждение.
We came, we saw, he died.	Дойдохме, видяхме, той умря.
Some types of bacteria grow in warm water.	Някои видове бактерии се развиват в топла вода.
What noise do pigeons make?	Какъв шум издават гълъбите?
We need food to survive.	Нуждаем се от храна, за да оцелеем.
I noticed that he has long brown hair.	Забелязах, че има дълга кестенява коса.
We cried because we knew he was dying.	Плакахме, защото знаехме, че той умира.
There is a useful collection of exercise equipment.	Има полезна колекция от уреди за упражнения.
Condensation forms on the windows.	По прозорците се образува конденз.
The waterfall is no longer far away.	Водопадът вече не е далеч.
The sound echoed around the room.	Звукът отекна из стаята.
The botanical garden must be rooted in science.	Ботаническата градина трябва да се корени в науката.
If the vegetation is not cleaned, the road will be impassable.	Ако не се почисти растителността, пътят ще бъде непроходим.
He ran a hand through his dark hair.	Той прокара ръка през тъмната си коса.
They were happy with the food.	Бяха доволни от храната.
She saw that the man was out of shape.	Тя видя, че мъжът не е във форма.
Population growth is putting increasing pressure on infrastructure.	Нарастването на населението води до повишен натиск върху инфраструктурата.
Not long after, the protesters were taken by police for riots.	Не след дълго протестиращите бяха отведени от полицията за безредици.
Turn east at the crossroads.	Завийте на изток на кръстовището.
The villages form a clean network.	Селата образуват чиста мрежа.
The coins in this game are tokens.	Монетите в тази игра са жетони.
The strange creature was easily frightened.	Странното същество лесно се уплаши.
He was taken for questioning to the police.	Той е отведен за разпит в полицията.
In the center is a road lined with houses.	По центъра минава път, облицован с къщи.
A handful of newspapers still hold up.	Една шепа вестници все още издържат.
The houses were poorly connected by roads.	Къщите бяха слабо свързани с пътища.
Consult a map before you leave.	Консултирайте се с карта преди да тръгнете.
It fits perfectly on the pants.	Тя пасва идеално на панталоните.
Plants are green because they contain chlorophyll.	Растенията са зелени, защото съдържат хлорофил.
He had no doubt that these fruits were edible.	Той не се съмняваше, че тези плодове са годни за консумация.
Many people with these symptoms have cancer.	Много хора с тези симптоми имат рак.
As soon as they opened the door, they entered.	Щом отвориха вратата, те влязоха.
There is no cure for cancer.	Няма лек за рак.
The chocolate was melted.	Шоколадът беше разтопен.
This year's harvest will be plentiful.	Тази година реколтата ще бъде изобилна.
The transport department has started a revolution in public transport.	Транспортният отдел започна революция в градския транспорт.
The funeral was solemn.	Погребението беше тържествено.
She says the party should not treat citizens badly.	Тя казва, че партията не трябва да се отнася лошо към гражданите.
The doctor told her to rest.	Лекарят й каза да си почине.
The lake is surrounded by mountains.	Езерото е опръстено с планини.
The alley was paved with stone slabs.	Алеята бяха павирани с каменни плочи.
Chop some onions and carrots.	Наряза малко лук и моркови.
There were several posters in support of her opponent.	Имаше няколко плаката в подкрепа на нейния противник.
It is known that past civilizations used the alphabet.	Известно е, че миналите цивилизации са използвали азбука.
John has brown eyes and golden hair.	Джон има кафяви очи и златиста коса.
Science is the pursuit of knowledge.	Науката е стремеж към знание.
The minister admitted that he had broken the law.	Министърът призна, че е нарушил закона.
My house is on top of a hill.	Къщата ми стои на върха на хълм.
You arrived just in time.	Пристигнахте точно навреме.
Do not move until the danger has passed.	Не се движете, докато опасността не премине.
The poem is like a song without words.	Стихотворението е като песен без думи.
Students will eat whatever they can carry.	Учениците ще ядат всичко, което могат да носят.
He cleaned the toilets every day.	Всеки ден почистваше тоалетните.
Given the severity of the attack,	Ако се вземе предвид тежестта на атаката,
The reception was disappointing.	Рецепцията беше разочароваща.
The queen was having a great time.	Кралицата си прекарваше чудесно.
The period of questions from politicians has passed.	Периодът на въпроси на политиците е надминал.
The accident was caused by dangerous road conditions.	Инцидентът е причинен от опасни пътни условия.
Thus began the poet's long walk in despair.	Така започна дългата разходка на поета в отчаяние.
She returns home after a long absence.	Тя се връща у дома след дълго отсъствие.
The wind was sharp.	Вятърът беше остър.
His greed led him to commit a heinous crime.	Алчността му го накара да извърши отвратително престъпление.
Wordpress does not support this label format.	Wordpress не поддържа този формат на етикет.
A number of houses rose up the street.	Редица къщи се издигаха по улицата.
The thief robbed the bank.	Крадецът ограбил банката.
Do not destroy a forest, no matter how big or small.	Не унищожавайте гора, без значение колко голяма или малка.
Approach the window.	Приближете се до прозореца.
The boat slid under the pier.	Лодката се плъзна под кея.
It is important to cooperate.	Важно е да си сътрудничите.
The government is powerless.	Правителството е безсилно.
The key to a smooth birth is proper breathing.	Ключът към плавното раждане е правилното дишане.
Many realize that air pollution is a major problem.	Мнозина осъзнават, че замърсяването на въздуха е основен проблем.
Rivers are an important source of water for plants.	Реките са важен източник на вода за растенията.
Bacteria cause foot rot in farm animals.	Бактерия причинява гниене на краката при селскостопански животни.
You will need to wash the vegetables carefully.	Ще трябва внимателно да измиете зеленчуците.
Their tendency to plant daffodils is unusual.	Склонността им да засаждат нарциси е необичайна.
Many families cannot afford the luxury of a house.	Много семейства не могат да си позволят лукса на къща.
The rocks are loose.	Скалите са рехави.
She didn't even try to get up.	Тя дори не направи опит да стане.
A clean move is best, says the chef.	Чистият ход е най-добър, така казва готвачът.
The gift will help many hungry people	Подаръкът ще помогне на много гладуващи
His mood became very gloomy.	Настроението му стана много мрачно.
The beach seemed endless.	Плажът изглеждаше безкраен.
The pigeon flew calmly to the water.	Гълъбът полетя спокойно към водата.
These green vegetables should be cooked for three minutes	Тези зелени зеленчуци трябва да се варят в продължение на три минути
Just like we thought time was secret.	Точно както си мислехме, че времето е тайно.
The dry climate has made gardens thrive even in the mountains.	Сухият климат накара градините да процъфтяват дори в планините.
Here come the red ants.	Тук идват червените мравки.
I have extensive experience in creating websites.	Имам богат опит в създаването на уебсайтове.
The legislature is inactive.	Законодателната власт е бездействаща.
Some workers say they fear the protest could provoke violence.	Някои работници казват, че се опасяват, че протестът може да предизвика насилие.
The experiment was conducted in remote areas.	Експериментът е проведен в отдалечени райони.
The woman wandered the horizon in the middle of the day.	Жената се скиташе по хоризонта в разгара на деня.
She graduated from high school.	Завършила е гимназия.
It's not good to be right now.	Не е добре да бъдеш в момента.
She admires his ability to paint.	Тя се възхищава на умението му да рисува.
The book tells a touching story of friendship.	Книгата разказва една трогателна история на приятелството.
He was fired for a gross violation.	Той беше уволнен за грубо нарушение.
He will miss talking to you.	Ще му липсва да говори с теб.
At first she spoke with restraint.	Отначало тя говореше задържано.
There is a lack of discipline in our education system.	В образователната ни система липсва дисциплина.
Many citizens opposed the plan.	Много граждани се противопоставиха на плана.
Rejecting battle is not an option.	Отхвърлянето на битка не е опция.
He and his men entered the village.	Той и хората му влязоха в селото.
He found that his reputation had been damaged.	Той откри, че репутацията му е пострадала.
Two people stood behind the moving truck.	Двама души се изправиха зад движещия се камион.
The stock market fell sharply.	Фондовият пазар падна рязко.
Here, politicians took the time to solve the country's problems.	Тук политиците отделиха време за решаване на проблемите на страната.
His expression was painful.	Изражението на лицето му беше болезнено.
These peoples crossed the ocean in wooden boats.	Тези народи прекосиха океана с дървени лодки.
The judges asked final questions.	Съдиите зададоха последни въпроси.
The fox lies down.	Лисицата ляга.
Take a break, please.	Дайте си почивка, моля.
Part of the mine collapsed.	Част от мината се срути.
He touched his forehead with his fingertips.	Той докосна челото си с върха на пръстите си.
Her friends teased her mercilessly.	Приятелите й я дразнеха безмилостно.
Billions of years ago, the atmosphere was much hotter.	Преди милиарди години атмосферата беше много по-гореща.
He cut a hole in the sheep's side.	Той изряза дупка в страната на овцата.
Incomplete sentences did not count.	Незавършените изречения не се брояха.
I want a full report.	Искам пълен отчет.
Autumn is an ugly time of year.	Есента е грозно време на годината.
The closure of the factories was inevitable.	Беше неизбежно затварянето на фабриките.
The Beep Test measures hearing ability.	„Тестът за бипкане“ измерва слуховата способност.
Her ideas contradicted the prevailing ideology.	Идеите й бяха в противоречие с господстващата идеология.
She remembers going to this university every day.	Тя си спомня, че ходи до този университет всеки ден.
Given the current economic climate, the corporation is experiencing difficulties.	Предвид сегашния икономически климат, корпорацията изпитва затруднения.
A river separates the two countries.	Река разделя двете държави.
The disagreement led to a fight.	Разногласието доведе до бой.
This study shows the importance of family life.	Това проучване показва значението на семейния живот.
The plane was preparing to take off.	Самолетът се подготви за излитане.
Hearing a faint sound, she crept to the window.	Като чу слаб звук, тя се промъкна до прозореца.
The loss was a bitter pill to swallow.	Загубата беше горчиво хапче за преглъщане.
More often than not, what would my father say?	По-често, какво би казал баща ми?
The enemy had excellent weapons.	Врагът притежаваше отлично въоръжение.
The dog lay sick by the water's edge.	Кучето лежеше болно до ръба на водата.
Changes have been made to the mandate system.	Бяха направени промени в мандатната система.
Please see the teacher immediately.	Моля, вижте учителя незабавно.
Some cars have rear windshields.	Някои автомобили имат задни предни стъкла.
Let us now turn to the unique management structure of the factory.	Нека сега да се обърнем към уникалната управленска структура на фабриката.
The younger sister smiled slyly.	По-малката сестра се усмихна лукаво.
The rich man showed his true color.	Богаташът показа истинския си цвят.
We grow many crops, but not wheat.	Отглеждаме много култури, но не и пшеница.
However, his decision was unpopular.	Решението му обаче беше непопулярно.
The couple raised three children.	Двойката отгледа три деца.
As a result of prolonged drought, the rivers are dry.	В резултат на продължителна суша реките са сухи.
Her face was pale and confused.	Лицето й беше бледо и изглеждаше объркана.
This formula is multiplied by itself three times.	Тази формула се умножава сама по себе си три пъти.
All companies need to do more to protect personal data.	Всички компании трябва да направят повече за защита на личните данни.
A range of basic medical care is provided.	Осигурява се набор от основни медицински грижи.
He breathes deeply to calm down.	Той диша дълбоко, за да се успокои.
An icy gust of wind blew.	Подухна порив на леден вятър.
I've never seen such strange clothes.	Никога не съм виждал толкова странно облекло.
They play classical music, don't they?	Те свирят класическа музика, нали?
I hit him in the face.	Ударих го по лицето.
The pilot announced that the plane took off.	Пилотът съобщи, че самолетът излита.
Many modern operas have been written for special occasions.	Много съвременни опери са написани за специални поводи.
There was a scent of garbage in the air.	Във въздуха се носеше аромат на боклук.
The lawyer promoted transport safety.	Адвокатът насърчи безопасността в транспорта.
Our population continues to grow.	Населението ни продължава да расте.
The roads are very bad.	Пътищата са много лоши.
He gained a reputation for honesty.	Той придоби репутация на честност.
The hunter noticed traces in the mud.	Ловецът забелязал следи в калта.
He was interviewed by the news producer.	Той беше интервюиран от продуцента на новините.
He belongs to the working class.	Той принадлежи към работническата класа.
A controversial speech infuriated the audience.	Спорна реч вбеси публиката.
He replied angrily.	Той отвърна ядосано.
They opened fire.	Те откриха огън.
To ensure a good result, you need to be thorough.	За да осигурите добър резултат, трябва да сте задълбочени.
They competed fiercely for the prize.	Те се състезаваха ожесточено за наградата.
The officers gripped their weapons tightly.	Полицаите стиснаха здраво оръжията си.
People use their hands to shape the sand.	Хората използват ръцете си, за да оформят пясъка.
The problem is that it is difficult to find gas nearby.	Проблемът е, че е трудно да се намери газ наблизо.
Factories use large amounts of coal, for example.	Заводите използват големи количества въглища, например.
The baby cries loudly.	Бебето плаче силно.
Some public buildings collapsed into the sea.	Някои обществени сгради се сринаха в морето.
Many soldiers died in the battle.	В битката загинаха много войници.
Smiling appropriate amount for the situation.	Усмихване подходяща сума за ситуацията.
The monks prayed for peace to all sentient beings.	Монасите отправиха молитви за мир на всички съзнателни същества.
The car rushed in with a terrifying rubber squeal	Колата се втурна с ужасяващ гумен писък
Therefore, there are many problems.	Поради това съществуват много проблеми.
He struggled to maintain neutrality.	Той се бореше да запази неутралитет.
They lived in the spirit of friendship.	Те живееха в духа на приятелството.
The price of flour was falling steadily throughout the year.	Цената на брашното падаше постоянно през годината.
This situation should not be tolerated.	Тази ситуация не трябва да се толерира.
Your wife needs new clothes.	Жена ви има нужда от нови дрехи.
The dust that moves in the air is called "smog".	Прахът, който се движи във въздуха, се нарича "смог".
The pearls of this stunning necklace	Перлите на това зашеметяващо колие
The streets were decorated for the holiday.	Улиците бяха украсени за празника.
First you need to decide how many buys to make.	Първо трябва да решите колко купи да направите.
Stir in the butter and sugar until well combined.	Разбърквам маслото и захарта, докато се смесят добре.
The unified design is a relatively recent innovation.	Единният дизайн е сравнително скорошно нововъведение.
People in the cities began to arrive in loaded buses.	Хората в градовете започнаха да пристигат с натоварените автобуси.
The drug stung our gums.	Лекарството ужили венците ни.
They rode their horses hard on the dusty tracks.	Те бягаха усилено с конете си по прашните коловози.
Many people with dark skin suffer from discrimination.	Много хора с тъмна кожа страдат от дискриминация.
Her face flushed as she spoke.	Лицето й стана червено, докато говореше.
Tom nodded, still blinking.	Том кимна, все още мигайки.
One hundred migrants landed on a small remote island.	Сто мигранти кацнаха на малък отдалечен остров.
It is valuable as a building material.	Той е ценен като строителен материал.
He was driving at high speed.	Той караше по ивицата с висока скорост.
The prisoner was not entirely unhappy.	Затворникът не беше съвсем недоволен.
The parliament building rises above the city.	Сградата на парламента се издига над града.
These plants need a lot of light.	Тези растения се нуждаят от много светлина.
He is a sensitive person.	Той е чувствителен човек.
Local leaders are concerned about the loss of tourism.	Местните лидери са загрижени за загубата на туризъм.
Two statements were made at the conference.	На конференцията бяха направени две изявления.
He was showered with blessings.	Той беше обсипан с благословии.
The old man wrote the poem in his youth.	Старецът написа стихотворението в младостта си.
They tried to arrange the food.	Опитаха се да наредят храната.
I live only a few blocks away.	Живея само на няколко пресечки.
If you have a large plate, use it.	Ако имате голяма чиния, използвайте я.
Clear instructions.	Ясни инструкции.
An elderly man drives a bus.	Възрастен мъж кара автобус.
According to his critics, he is losing touch with reality.	Според критиците му той губи връзка с реалността.
AIDS is a fatal disease.	СПИН е фатално заболяване.
Others were enterprising, opening local ice cream parlors.	Други бяха предприемчиви, отваряйки местни магазини за сладолед.
After working tirelessly in front of the computer, he finally	След като работи неуморно пред компютъра, той най-накрая
Society was changing rapidly.	Обществото бързо се променяше.
The book is very interesting.	Книгата е много интересна.
The Court of Appeal overturned the jury's verdict.	Апелативният съд отмени присъдата на журито.
Divide the dough in two and knead well.	Разделете тестото на две и омесете добре.
We will buy another farm.	Ще купим друга ферма.
She turned off the radio.	Тя изключи радиото.
He hid behind a tree and watched his wife.	Той се скри зад дървото и наблюдаваше жена си.
This machine will help the gardener a lot.	Тази машина ще помогне много на градинаря.
A parade of soldiers marches down the street.	По улицата марширува парад от войници.
Pink is often associated with young girls.	Розовото често се свързва с млади момичета.
They began to sing.	Започнаха да пеят.
So big that it blocks the light.	Толкова голям, че блокира светлината.
The light bulb flashes.	Крушката примигва.
Shakespeare's comedy is loved by millions of people around the world.	Комедията на Шекспир се харесва на милиони хора по целия свят.
This situation has been corrected.	Тази ситуация беше коригирана.
He was almost as tall as she was.	Той беше висок почти колкото нея.
Most of the workers are migrants.	Повечето от работниците са мигранти.
Lively translation.	Оживен превод.
Injuries from truck collisions have been widely reported.	Широко се съобщава за наранявания в резултат на сблъсъци с камиони.
Reducing the autonomy of the three cities is the main goal.	Намаляването на автономията на трите града е основната цел.
I can barely read your handwriting.	Едва мога да разчета почерка ти.
Please excuse my mistake.	Моля, извинете грешката ми.
This is such a terrible book.	Това е толкова ужасна книга.
There were dozens of corpses among the ruins.	Сред руините имаше десетки трупове.
The cutting board is in the sink.	Дъската за рязане е в мивката.
This man is not trustworthy.	Този човек не заслужава доверие.
The social worker has been accused of corruption.	Социалният работник е обвинен в корупция.
Her son's friends bathed her in turn.	Приятелите на сина й я къпеха на свой ред.
The most remarkable thing about this man is her courage.	Най-забележителното нещо в този човек е нейната смелост.
We use a generator at home.	Ние използваме генератор у дома.
The change in his life is profound.	Промяната в живота му е дълбока.
Collecting stamps is a popular hobby.	Колекционирането на марки е популярно хоби.
Close your eyes, open your mouth.	Затворете очи, отворете устата си.
A space shuttle was launched last month.	Миналия месец беше изстреляна космическа совалка.
The pimples were ignored.	Пъпките бяха игнорирани.
She is prone to revenge.	Тя е склонна към отмъщение.
For example, what are the relevant history books?	Например, кои са съответните исторически книги?
The coach of the tournament scored the first points.	Треньорът на турнира отбеляза първите точки.
In previous years, the circus was held here.	В предишни години тук се провеждаше циркът.
She drove slowly, admiring the scenery.	Тя караше бавно, любувайки се на пейзажа.
The streets were littered with debris from the incident.	Улиците бяха осеяни с отломки от този инцидент.
The flood flooded the whole city.	Наводнението наводни целия град.
Newspapers are biased.	Вестниците са пристрастни.
Fill the cavities with yeast mixture.	Напълнете вдлъбнатините със смес от мая.
My grandfather's teeth were tragically white.	Зъбите на дядо ми бяха трагично бели.
The river was in full swing.	Реката беше в пълно течение.
The old town was surrounded by an attractive stone wall.	Старият град беше ограден с атрактивна каменна стена.
The piece of paper fluttered on the ground.	Парчето хартия запърха на земята.
The company must comply with all industry laws.	Компанията трябва да спазва всички индустриални закони.
This act offended many people.	Този акт обиди много хора.
We are so good together.	Ние сме толкова добри заедно.
The art of pottery has a long history.	Изкуството на грънчарството има дълга история.
The cashier smiled and reached into her purse for money.	Касиерката се усмихна и бръкна в кесията си с пари.
The branch grew along the fence.	Клонът растеше покрай оградата.
Masked gunmen took hostages.	Маскирани въоръжени мъже взеха заложници.
Why bother with this?	Защо да се занимавам с това?
The dish was prepared on an open fire.	Ястието беше приготвено на открит огън.
This resource is scarce, so be careful with it.	Този ресурс е оскъден, затова сме внимателни с него.
We spent almost two days at sea.	Прекарахме близо два дни в морето.
They made a home in the deep forest.	Те си направиха дом в дълбоката гора.
Gillespie died of the plague.	Гилеспи умря от чума.
Please check that you remember correctly.	Моля, проверете дали си спомняте правилно.
Don't expect the moon to rise tonight.	Не очаквайте луната да изгрее тази вечер.
She was wearing a heavy silver bracelet.	Тя носеше тежка сребърна гривна.
Is this place vacant?	Това място свободно ли е?
She leaned forward and kissed him gently on the lips.	Тя се наведе напред и го целуна нежно по устните.
Office workers live in dormitories.	Служителите в офиса живеят в общежития.
Some silver ion emissions were also detected.	Бяха открити и някои емисии на сребърни йони.
Economic growth has failed to materialize.	Икономическият растеж не успя да се материализира.
You have never read any of her stories.	Никога не сте чели нито една от нейните истории.
Young person.	Млад човек.
Their terrible working conditions have provoked international criticism.	Техните ужасни условия на труд предизвикаха международна критика.
He had trouble putting it through the door.	Имаше проблеми да го постави през вратата.
But let me start with you.	Но нека започна с теб.
The stories were told in vivid detail.	Историите бяха разказани с ярки подробности.
He dropped the subject.	Той заряза темата.
This region was famous for its intricate pottery.	Този регион беше известен със своята сложна керамика.
He is no longer a suspect.	Той вече не е заподозрян.
The disadvantages of his chemical company	Недостатъците на неговата химическа компания
The coastline is quite impressive.	Бреговата линия е доста впечатляваща.
The driver tried to escape, but was hit.	Шофьорът се опитал да избяга, но бил удрян.
He shifted the coals until they glowed red.	Той размести въглените, докато светнаха в червено.
The river was enlivened by fish.	Реката беше оживена от риба.
It had a rather strange smell.	Имаше доста странна миризма.
She hurried down the road.	Тя тръгна бързо по пътя.
Sampling of these seeds is prohibited.	Забранено е вземането на проби от тези семена.
The age of heroes is over.	Епохата на героите свърши.
The texture is velvety smooth.	Текстурата е кадифено гладка.
Education is a valuable commodity.	Образованието е ценна стока.
The astronauts landed on the moon.	Астронавтите кацнаха на Луната.
Pay attention to the time to make a decision.	Обърнете внимание на времето за вземане на решение.
The smell of burns wafted through the house.	Миризмата на изгоряло се носеше из къщата.
Their offspring are often paler and smaller.	Потомството им често е по-бледо и дребно.
When the rainy season begins, the plain transforms.	Когато дъждовният сезон започне, равнината се преобразява.
The proposed law prohibits certain forms of entertainment.	Предложеният закон забранява определени форми на забавление.
Think about these statistics.	Помислете за тези статистики.
Judges wear black robes.	Съдиите носят черни мантии.
Some plants and animals use camouflage to protect themselves.	Някои растения и животни използват камуфлаж, за да се предпазят.
Politicians accused her of taking bribes.	Политиците я обвиниха в вземане на подкупи.
The lines were obtained by measuring oxygen in the air.	Линиите са получени чрез измерване на кислорода във въздуха.
This hotel needs renovation!	Този хотел има нужда от ремонт!
The analyst found it difficult to reach a consensus.	Анализаторът установи, че е трудно да постигне консенсус.
In the quiet nights he heard you wolf.	В тихи нощи той чуваше как вълка вие.
Every time it connects two cities.	Всеки път, който свързва два града.
The thermos was empty.	Термосът беше празен.
The consequences of the sanctions are widely felt.	Последствията от санкциите се усещат широко.
Take turns carrying the water.	Редувайте се да носите водата.
He tried to stay calm.	Той се опита да остане спокоен.
The box is transparent so we can look inside.	Кутията е прозрачна, така че можем да погледнем вътре.
Can you spot the mistakes?	Можете ли да забележите грешките?
The supervisor is very dedicated to the work.	Супервайзерът е много отдаден на работата.
I will need someone to take care of me.	Ще ми трябва някой, който да се грижи за мен.
Many witches lived in the woods.	В горите живееха много вещици.
You will regret.	Ще съжаляваш.
Atoms collide.	Атомите се блъскат.
The operation of the dishwasher uses little electricity.	Работата на съдомиялната машина използва малко електричество.
The manager explained the company's products.	Мениджърът обясни продуктите на компанията.
Peroxide is a chemical compound.	Пероксидът е химично съединение.
The workers worked in the heat, carrying out orders,	Работниците работеха в жегата, изпълнявайки заповеди,
The sky was gray.	Небето беше сиво.
The exercise was monitored by a military general.	Учението беше наблюдавано от военен генерал.
Her graceful, slender body shone in the sun.	Нейното грациозно, стройно тяло блестеше на слънцето.
Naturally, we will give some money to the cause.	Естествено ще дадем малко пари за каузата.
Everyone at the party drank heavily.	Всички на партито пиеха силно.
His fear of the dark was serious.	Страхът му от тъмното беше сериозен.
His shoes were red, and so were his socks.	Обувките бяха червени, чорапите му също.
A knife cuts meat.	Нож реже месо.
She carefully filled the pot with syrup.	Тя внимателно напълни тенджерата със сироп.
Not all students object.	Не всички ученици възразяват.
The panel was very thorough.	Панелът беше много задълбочен.
She can listen to her music loudly.	Тя може да слуша музиката си силно.
She spoke to me gently, encouraging me to eat.	Тя ми говореше нежно, насърчавайки ме да ям.
Storms are common in summer.	Бурите са чести през лятото.
Gender theories do not support this hypothesis.	Теориите за пола не подкрепят тази хипотеза.
The train passed.	Мина влак.
She hugged her teddy bear.	Тя прегърна плюшеното си мече.
They moved to another house.	Преместиха се в друга къща.
The police knew they were facing great competition.	Полицията знаеше, че се изправя срещу страхотна конкуренция.
Much research has been done in this area recently.	Напоследък бяха направени много изследвания в тази област.
It contained a small waterfall.	Той съдържаше малък водопад.
She carefully pours the oil into the kettle.	Тя внимателно налива олиото в чайника.
The sergeant agreed that was a good idea.	Сержантът се съгласи, че това е добра идея.
He drew another man into battle.	Той привлече друг човек в битката.
The packages you ordered must already be here.	Пакетите, които сте поръчали, трябва да са вече тук.
Communities seemed abandoned.	Общностите изглеждаха изоставени.
What is this?	Какво е това?
The new power plant runs on natural gas	Новата електроцентрала работи на природен газ
The gardener was digging in the ground.	Градинарят ровеше в пръстта.
We only had three hundred books, but people bought them	Имахме само триста книги, но хората ги купиха
The driver seemed very knowledgeable.	Водачът изглеждаше много осведомен.
He came from a small strange town.	Той идваше от малко странно градче.
In recent years, the city has undergone many changes.	През последните години градът претърпя много промени.
Hurry up, we're late.	Побързайте, вече закъсняваме.
The valley is famous for its picturesque beauty.	Долината е известна със своята живописна красота.
They walked slowly around the pedestrian zone.	Обиколиха бавно пешеходната зона.
In the twilight of human existence.	В сумрака на човешкото съществуване.
One must carefully choose a mate.	Човек трябва внимателно да избира половинка.
A crowd of people gathered under umbrellas.	Тълпа от хора се скупчиха под чадъри.
First, involving cutting off part of the skull.	Първо, включващо отрязване на част от черепа.
He blushed.	Той се изчерви.
Obviously, the car is a modern invention.	Очевидно автомобилът е модерно изобретение.
Everyone in the committee voted in favor.	Всички в комисията гласуваха „за“.
We headed for the jungle.	Тръгнахме към джунглата.
Iron ore is abundant in this region.	Желязната руда се намира в изобилие в този регион.
The collected articles have been returned to the library.	Събраните статии са върнати в библиотеката.
Review of crops for a week.	Преглед на посевите за една седмица.
Origami paper sheet.	Лист хартия за оригами.
She brushed her hair.	Тя изчетка косата си.
Writers in this era inspired others with their work.	Писателите в тази епоха вдъхновяваха другите с творчеството си.
Fill the bottle with cold water.	Напълнете бутилката със студена вода.
The locals are used to the high temperatures.	Местните хора са свикнали с високите температури.
A group of protesters stood in front of the embassy.	Група протестиращи застанаха пред посолството.
It's early this morning.	Той е рано тази сутрин.
She lost a lot of weight when she stopped smoking.	Тя отслабна много, когато спря цигарите.
Thus, the bacterium spreads to other nearby cells.	Така бактерията се разпространява в други близки клетки.
Where there is a risk of explosion,	Там, където има опасност от експлозия,
The volcano erupts at regular intervals.	Вулканът изригва на равни интервали.
The conductor announced the stops.	Кондукторът обяви спирките.
The wooden bridges were replaced a long time ago.	Дървените мостове бяха подменени отдавна.
Classical art techniques are taught in the schools in the city.	В училищата в града се преподават класически художествени техники.
The soldiers advanced towards the enemy.	Войниците напредваха към врага.
The rocks were covered with a thin layer of sand.	Скалите бяха покрити с тънък слой пясък.
Five hundred people attended the opening ceremony.	Петстотин души присъстваха на тържественото откриване.
We could use the episode as an illustration.	Бихме могли да използваме епизода като илюстрация.
Spices are commonly used in cooking and baking.	Подправките обикновено се използват при готвене и печене.
The lake has no entrance or exit.	Езерото няма нито вход, нито изход.
Some religious sects believe that they will need their punishment.	Някои религиозни секти вярват, че техните наказания ще са им необходими.
The dance of returning home was very popular.	Танцът на завръщането у дома беше много популярен.
Walking through the streets of the small, sleepy town at night	Разхождайки се по улиците на малкия, сънлив град през нощта
They often lie upright, holding on to their round bellies.	Те често лежат изправени, държейки се на закръгленото си коремче.
My teacher told me that was impossible.	Учителят ми каза, че това е невъзможно.
Her doctor recommended that she eat a mostly vegetarian diet.	Лекарят й препоръча да яде предимно вегетарианска диета.
Study these verbs carefully.	Проучете внимателно тези глаголи.
She spent days with her doctor.	Тя прекара дни с лекаря си.
But on the other hand, they can get old.	Но от друга страна може да остареят.
Mozart's style is radically different from that of his contemporaries.	Стилът на Моцарт е коренно различен от този на неговите съвременници.
His classmates were stunned.	Съучениците му бяха смаяни.
The roads leading to it are very congested.	Пътищата, водещи до него, са силно задръстени.
The company's shares fell sharply.	Акциите на компанията паднаха рязко.
The poor family lived in a small villa.	Бедното семейство живееше в малка вила.
The farmer lives in the hills.	Фермерът живее в хълмовете.
The chances of being elected are slim.	Шансовете да бъдат избрани са малки.
The north wall dwarf sticks out to the south benches.	Северната стена джудже стърчи към южните пейки.
The baby pushed a crayon across the page.	Бебето бутна пастел през страницата.
The writer has published only one book.	Писателят публикува само една книга.
The northern region is famous for its forests.	Северният район е известен със своите гори.
There are some good restaurants here.	Тук има няколко добри ресторанта.
When her eyes finally met his, he smiled.	Когато очите й най-накрая срещнаха неговите, той се усмихна.
Prepare some food for tonight.	Пригответе малко храна за тази вечер.
The castle has a moat around it.	Замъкът има ров около него.
Time passes slowly when a person is sad.	Времето минава бавно, когато човек е тъжен.
Heat the oil in the pan.	Загрейте олиото в тигана.
Some of the old villages are abandoned.	Някои от старите села са изоставени.
This restaurant serves delicious pancakes.	Този ресторант сервира вкусни палачинки.
A campus employee expressed concern for the parents.	Служител на кампуса изрази загрижеността си към родителите.
A policeman is on guard.	Полицай стои на стража.
We are dying of thirst!	Умираме от жажда!
This building was designed by a famous architect.	Тази сграда е проектирана от известен архитект.
It produces energy without emitting harmful emissions.	Той произвежда енергия, без да отделя вредни емисии.
They had no food.	Нямаха храна.
The visitors left late in the afternoon.	Посетителите си тръгнаха късно следобед.
She tapped her finger impatiently on the table.	Тя нетърпеливо почука с пръст по масата.
An artist who works with oils can stand behind a tripod.	Художник, който работи с масла, може да стои зад статив.
This is a useful saying.	Това е полезна поговорка.
Then he turned.	След това се обърна.
Where is this restaurant?	Къде е този ресторант?
She teaches science at this high school.	Тя преподава наука в това средно училище.
My house is simple, but it suits me perfectly.	Къщата ми е проста, но ме устройва напълно.
Mix of monkey puzzle, sea and mountain pines.	Микс от маймунски пъзел, морски и планински борове.
She was a famous artist, but she lived modestly.	Тя беше известна художничка, но живееше скромно.
A canal crosses this province.	Канал пресича тази провинция.
He closed his eyes and took a deep breath.	Той затвори очи и си пое дълбоко дъх.
She gently stroked the dog's soft fur.	Тя нежно погали меката козина на кучето.
Once upon a time there was a thriving industry.	Някога там имаха процъфтяваща индустрия.
Words are powerful weapons.	Думите са мощни оръжия.
We keep digging for minerals.	Продължаваме да копаем за минерали.
A large crowd had gathered in front of the museum.	Голяма тълпа се беше събрала пред музея.
The soldiers rushed forward and attacked the first flag.	Войниците се втурнаха напред и атакуваха първото знаме.
The passage was easy to navigate.	Проходът беше лесен за плаване.
He ignored the cat curled up under his chair.	Той не обърна внимание на котката, която се сви под стола му.
He was fighting on his chest.	Той се биеше по гърдите.
I keep spiders as pets.	Отглеждам паяци като домашни любимци.
The winds of the storm intensified.	Ветровете на бурята се усилиха.
His senses gained momentum.	Неговият усет му спечели бързо повишение.
There are no trees here.	Тук няма дървета.
The idea is slowly catching on.	Идеята бавно се улавя.
He sees newspapers as "an important source of information".	Той разглежда вестниците като "важен източник на информация".
This novel is incredibly well written.	Този роман е невероятно добре написан.
It was worse than she had imagined.	Беше по-лошо, отколкото си беше представяла.
Several times a year the church sponsors a festival.	Няколко пъти през годината църквата спонсорира фестивал.
The coach lifted the mood	Треньорът повдигна настроението
Forests provide oxygen to the environment.	Горите осигуряват на околната среда кислород.
This hotel offers excellent food.	Този хотел предлага отлична храна.
She knitted a sweater with an intricate design.	Тя изплете пуловер със сложен дизайн.
He was wearing a blue ballet teacher's uniform.	Носеше синята униформа на балетен учител.
We extracted the tooth with forceps.	Извадихме зъба с форцепс.
Bird populations will decline as early as this century.	Популациите на птиците ще намалеят още през този век.
Add sugar to taste.	Добавете захар на вкус.
The wall is made of plaster.	Стената е от мазилка.
We will be happy to help you.	Ще се радваме да ви помогнем.
He laughed to himself.	Той се засмя на себе си.
I got up and let him lie on the table.	Станах и го оставих да лежи на масата.
The price of coffee has dropped.	Цената на кафето падна.
The President will deliver a formal speech.	Председателят ще произнесе официална реч.
The time for this man is running out.	Времето за този човек изтича.
Flags were raised to mark key events.	Бяха издигнати знамена за отбелязване на ключови събития.
In some countries this is common practice.	В някои страни това е обичайна практика.
His fiery temperament is seldom hardened.	Огненият му нрав рядко е закален.
She was just one of countless others.	Тя беше само една от безброй други.
I saw an elephant rocking the sidewalk.	Видях слон да се тръшка по тротоара.
Signs of corruption are everywhere.	Признаците на корупция са навсякъде.
Be careful, cross the road!	Внимавайте, пресичайте пътя!
The ambulance hurried.	Линейката забърза.
He grabbed the nearby branch, which broke.	Той грабнал близкия клон, който се счупил.
The title is a reference to the film.	Заглавието е препратка към филма.
The house stands by a stream.	Къщата стои до поток.
Indian tea is known to be sweet.	Индийският чай е известен с това, че е сладък.
Its performance was improving every year.	Изпълнението му се подобряваше всяка година.
Each plastic cup contains a spoonful of ice cream.	Всяка пластмасова чаша съдържа една лъжица сладолед.
A lot of work is done.	Много работа е завършена.
The inhabitants have adapted well to life in this desert.	Жителите са се приспособили добре към живота в тази пустиня.
The bird's feathers were ruffled.	Перата на птицата бяха разрошени.
The two artists placed their easels next to each other.	Двамата художници поставиха стативите си един до друг.
It was getting boring on his desk.	На бюрото му ставаше все по-скучно.
The honorable dismissal entitles him to compensation.	Почетното уволнение му дава право на обезщетение.
The leaves falling in the fall were burnt brown.	Листата, падащи през есента, бяха изгорени кафяви.
Both elections were marked by fraud charges.	И двата избора бяха белязани от обвинения в измами.
Is there any milk left in the fridge?	Има ли останало мляко в хладилника?
This country needs effective law enforcement.	Тази страна се нуждае от ефективно правоприлагане.
Rich societies are often more corrupt than poor countries.	Богатите общества често са по-корумпирани от бедните страни.
Eating red meat contributes to poor health.	Яденето на червено месо допринася за лошо здраве.
Several of the leaders died during the revolution.	Няколко от лидерите загиват по време на революцията.
He is young but very strong.	Той е млад, но е много силен.
The crowd began to move away.	Тълпата започна да се отдалечава.
The murky water was being pumped into a sewer system.	Мътната вода се изпомпваше в канализационна система.
With wrinkles on his forehead, he let out a low sigh.	С бръчки на челото му той издаде тиха въздишка.
I put a lot of salt in the soup.	Слагам обилно сол в супата.
Workers are expected to cook for themselves.	Очаква се работниците сами да си готвят.
She had a difficult childhood,	Тя имаше трудно детство,
That looks wrong, doesn't it?	Това изглежда грешно, нали?
Many people live in harmony with their neighbors.	Много хора живеят в хармония със своите съседи.
Typhoons hit every few years.	Тайфуните удрят на всеки няколко години.
The landscape is stunning.	Пейзажът е зашеметяващ.
This area is known for its topography.	Тази област е известна със своята топография.
They have appeared on television and computer screens around the world.	Те се появиха по телевизиите и компютърните екрани по целия свят.
The guard ordered him to stop.	Пазачът му нареди да спре.
There are many arguments against the proposal.	Има много аргументи срещу предложението.
This temple has been declared sacred.	Този храм е обявен за свещен.
Don't talk with your mouth full!	Не говорете с пълна уста!
Cars are among the earliest forms of human transport.	Автомобилите са сред най-ранните форми на човешки транспорт.
Some animals do not feed on plants.	Някои животни не се хранят с растения.
Every day I struggle with the laws of physics.	Всеки ден се боря със законите на физиката.
The snow turns to rain.	Снегът преминава в дъжд.
He must give in and surrender.	Той трябва да отстъпи и да се предаде.
Their ancestors were skilled craftsmen.	Техните предци са били изкусни занаятчии.
The spirit of the house endures.	Духът на къщата издържа.
The horse stood up, and raised his rider.	Конят се изправи, издигна и своя ездач.
He seemed very pleased with himself.	Изглеждаше много доволен от себе си.
These two are very close.	Тези двамата са много близки.
The tower collapsed.	Кулата се срути.
The railway line was built to allow the transport of wheat.	Железопътната линия е построена, за да позволява превози на пшеница.
This pattern will continue unless something changes.	Този модел ще продължи, освен ако нещо не се промени.
Using a computer, scientists calculate complex formulas.	С помощта на компютър учените изчисляват сложни формули.
Many of these laws have not been implemented.	Много от тези закони не са приложени.
The whole process is automated.	Целият процес е автоматизиран.
He was dead tired, so he had hands to help.	Беше мъртво уморен, така че имаше ръце за помощ.
Atmospheric pressure will drop by several percent today.	Атмосферното налягане днес ще се понижи с няколко процента.
The frail old man coughed in terror.	Крехкият старец се закашля от ужас.
The streets of this city are busy day and night.	Улиците на този град са оживени денем и нощем.
I am not feeling well.	Аз не се чувствам добре.
At the same time, underground migration is taking place.	По същото време се случва и подземна миграция.
Accidents are often the result of driver fatigue.	Авариите често са резултат от умората на водача.
Continuity is ensured.	Непрекъснатостта е осигурена.
A harmless insect, the chrysalis, was evolving.	Развиваше се безобидно насекомо, хризалис.
Many use paper straws, while others prefer paper spoons.	Много използват хартиени сламки, докато други предпочитат хартиени лъжици.
You have been deceived!	Вие сте били измамени!
Write the words in the missing column.	Напишете думите в липсващата колона.
The slope of the hill is dotted with trees.	Склонът на хълма е осеян с дървета.
Study after study shows that this is true.	Проучване след проучване показва, че това е вярно.
Switch to a smaller file.	Превключете към по-малък файл.
The tourist has collected a lot of food and water.	Туристът е прибрал много храна и вода.
The miners fought long and hard,	Миньорите се бореха дълго и упорито,
This brand of tea is made of ethical origin.	Тази марка чай е произведен от етичен произход.
This magnificent cathedral is home to sacred relics.	Тази великолепна катедрала е дом на свещени реликви.
Moshe gathered a large crowd.	Моше събра голяма тълпа.
The accused was admitted to court by the revolutionary tribunal.	Обвиняемият е допуснат до съд от революционния трибунал.
The library of this city is a historical treasure.	Библиотеката на този град е историческо богатство.
Who will pay for this?	Кой ще плати за това?
Many families struggle to make ends meet.	Много семейства се борят да свържат двата края.
More matches are postponed.	Още мачове се отлагат.
Some rivers here have remarkably clean water.	Някои реки тук имат забележително чиста вода.
The jaguar is the third largest species of cat.	Ягуарът е третият по големина вид котка.
Low literacy levels are common here among the poor.	Ниските нива на грамотност тук са често срещани сред бедните.
Be careful not to swallow stones.	Внимавайте да не поглъщате камъни.
In moments of emergency, our neighbors helped us.	В моменти на извънредна ситуация съседите ни помогнаха.
If not done properly, it can cause serious damage.	Ако не се работи правилно, това може да причини сериозна вреда.
Her beauty attracts all eyes.	Красотата й привлича всички погледи.
The US government has promised to meet the medical needs of the community.	Американското правителство обеща да осигури медицинските нужди на общността.
An eight-year-old child is helpless in such situations.	Дете на осем години е безпомощно в такива ситуации.
Cherry trees bloom in spring.	Черешовите дървета цъфтят през пролетта.
If necessary, add a little more oil.	Ако е необходимо, добавете още малко масло.
Today, tourism is the main source of income for the state.	Днес туризмът е основният източник на приходи за държавата.
He fed hundreds of hungry people.	Той даде храна на стотици гладни хора.
I was the only person in the car.	Аз бях единственият човек в колата.
This church is two thousand years old.	Тази църква е на две хиляди години.
The landlord threatened to take legal action.	Наемодателят заплаши, че ще предприеме съдебни действия.
Water is also used to produce electricity.	Водата се използва и за производство на електричество.
The book has long been dismissed as unimportant.	Книгата отдавна е отхвърлена като маловажна.
Sector commands are executed in hexadecimal format.	Секторните команди се изпълняват в шестнадесетичен формат.
Complaining to his wife, he blamed her boss.	Оплаквайки се на жена си, той обвини шефа й.
There are countless springs in the area.	В района има безброй извори.
She will get up early to prepare breakfast.	Тя ще стане рано, за да приготви закуската.
My diary was on the kitchen table.	Дневникът ми беше на кухненската маса.
Chamomile was falling in a soft warm mist.	Ромашка падаше в мека топла мъгла.
Sometimes diamonds were shaped into different shapes.	Понякога диамантите са били оформени в различни форми.
Rivers abound in fish.	Реките изобилстват от риба.
We'll meet at the library at seven.	Ще се срещнем в библиотеката в седем.
The city boasts many beaches, parks and museums.	Градът може да се похвали с много плажове, паркове и музеи.
He tightened his robe as he walked.	Той стегна робата си, докато вървеше.
We are doomed, doomed, doomed.	Ние сме обречени, обречени, обречени.
Modern hunters have adapted their techniques accordingly.	Съвременните ловци са адаптирали техниките си съответно.
It is not clear how he found the relevant information.	Не е ясно как е намерил съответната информация.
Never compromise with wisdom, he said.	Никога не правете компромис с мъдростта, каза той.
The crew quickly grabbed the boxes.	Екипажът бързо грабна кутиите.
The supermarket had burned down.	Супермаркетът беше изгорял.
He still has to get to work.	Все още трябва да се захване за работа.
The election failed to reach an understanding.	Изборите не успяха да постигнат разбирателство.
The workers fled the building or what was left of it.	Работниците избягаха от сградата или от това, което е останало от нея.
He agreed to take care of his elderly parents.	Той се е съгласил да се грижи за възрастните си родители.
Use two glasses of water when cooking pasta.	Използвайте две чаши вода, когато готвите макароните.
This rich man lived well.	Този богат човек живееше добре.
She opened the door and peered out.	Тя отвори вратата и надникна навън.
I have tomatoes.	имам домати.
Many beautiful songs have been written about love.	За любовта са написани много красиви песни.
Activists are calling for action.	Активистите призовават за действие.
She opened the heavy door.	Тя отвори тежката врата.
Some readers think the story is too bleak.	Някои читатели смятат, че историята е твърде мрачна.
The stars shone brightly in the night sky.	Звездите светеха ярко на нощното небе.
The rat turned to the manager, grinned, and ran.	Плъхът се обърна към управителя, ухили се и избяга.
The children mashed vegetables in their mouths.	Децата намачкаха зеленчуци в устата си.
Some frogs are poisonous.	Някои жаби са отровни.
All jobs are secure, he says.	Всички работни места са сигурни, казва той.
"old ways"	"старите начини"
Because his friends are worried, he visits them.	Тъй като приятелите му са притеснени, той ги посещава.
He lied about his age.	Излъга за възрастта си.
We went out to dinner.	Излязохме на вечеря.
She just stared into his face.	Тя просто се взираше в лицето му.
Mature seeds give a delicious harvest.	Зрелите семена дават вкусна реколта.
The previous sentence was vague.	Предишното изречение беше неясно.
The petition had nearly three thousand signatures.	Петицията имаше близо три хиляди подписа.
The thief threw himself into the bars of the window	Крадецът се хвърли в решетките на прозореца
TV commercials are physically difficult to tolerate.	Телевизионните реклами са физически трудни за понасяне.
The dish is delicious.	Ястието е вкусно.
John entered the house through the back door.	Джон влезе в къщата през задната врата.
The man's voice sounded strangely loud.	Гласът на мъжа прозвуча странно силно.
I visited my hometown.	Посетих родния си град.
You will probably pass your exam.	Вероятно ще издържиш изпита си.
An elderly woman pushed an elderly man in a wheelchair.	Възрастна жена бутна възрастен човек в инвалидна количка.
This time it is reflected in the water.	Този път се отразява във водата.
Restoring her confidence was her top priority.	Възстановяването на нейната увереност беше нейният основен приоритет.
The world's rainforests were once lush and green.	Дъждовните гори на света някога са били тучни и зелени.
The homeless man is sitting here again.	Бездомникът отново седи тук.
They cut gold and precious stones to a comfortable size.	Те изрязват златото и скъпоценните камъни до удобен размер.
The wine was very alcoholic.	Виното беше силно алкохолно.
The streets are full of garbage.	Улиците са пълни с боклуци.
What do you have to lose?	Какво имаш да губиш?
The oil is widely used in the manufacture of tires.	Маслото се използва широко при производството на гуми.
Drink tea carefully.	Пийте чая внимателно.
Air pollution is becoming a serious problem.	Замърсяването на въздуха се превръща в сериозен проблем.
Our products use local water.	Нашите продукти използват местна вода.
It's a quiet, unusual sound.	Това е тих, необичаен звук.
It occurred to me to answer them.	На мен ми падна да им отговоря.
They are now looking for parents for adoption.	Сега търсят родители за осиновяване.
At night the birds are noisier than before.	През нощта птиците са по-шумни от преди.
Their songs speak of love, or pain, or despair.	Песните им говорят за любов, или болка, или отчаяние.
Spectacular plays are played here.	Тук се играят зрелищни пиеси.
This island is famous for its wildlife.	Този остров е известен със своята дива природа.
Sit back and enjoy the view.	Седнете и се насладете на гледката.
It must be hidden under a large rock.	Трябва да се скрие под голяма скала.
Go in a straight line to the crossroads.	Отидете по права линия до кръстовището.
Here's how to play chess.	Ето как се играе шах.
If you take this seriously, you will have to work harder.	Ако се отнасяте сериозно към това, ще трябва да работите повече.
A politician declared war.	Политик обяви война.
There were frequent interruptions by the teacher.	Имаше чести прекъсвания от учителя.
Potato chips are an essential part of many diets.	Картофеният чипс е основна част от много диети.
Mosquitoes grow here.	Тук виреят комарите.
Traveling by bus is cheap.	Пътуването с автобус е евтино.
The south is famous for its coffee.	Югът е известен с кафето си.
Durable crops can be grown in this environment.	В тази среда могат да се отглеждат издръжливи култури.
The dialogue went smoothly.	Диалогът протече гладко.
Long periods of waiting were endured.	Бяха издържани дълги периоди на чакане.
The soldier stands on his horse.	Войникът стои на коня си.
The use of these languages ​​continues today.	Използването на тези езици продължава и днес.
Apply a light coat of cream cheese and butter.	Нанесете леко покритие от крема сирене и масло.
Our problems are relatively simple.	Проблемите ни са сравнително прости.
He befriended the woman.	Той завърза приятелство с жената.
No citizen should be obliged to pay taxes without representation.	Никой гражданин не трябва да бъде задължен да плаща данъци без представителство.
Iron and steel are widely used in	Желязото и стоманата се използват широко в
Tears streamed down his cheeks like waterfalls.	Сълзите се стичаха по бузите му като водопади.
Once a month my son took me to the movies.	Веднъж месечно синът ми ме водеше на кино.
Women often do not object to this practice.	Жените често не възразяват срещу тази практика.
This rainy season seems to be wetter than usual.	Този дъждовен сезон изглежда е по-влажен от обикновено.
The beer was refreshing.	Бирата беше освежаваща.
Their bodies were found by tourists.	Телата им са открити от туристи.
It vibrates with pleasure.	Вибрира от удоволствие.
The parents of the married couple are very happy.	Родителите на семейната двойка са много доволни.
He felt his pulse quicken.	Усети как пулсът му се ускорява.
Freight trains of this size are quite rare.	Товарните влакове с такъв размер са доста рядкост.
They believed that water came from underground.	Те вярвали, че водата идва от под земята.
My goal is to merge science with society.	Целта ми е да слея науката с обществото.
This time it stays in the shade in the morning.	Този път остава на сянка сутрин.
She shouted angrily at the men.	Тя извика ядосано на мъжете.
Its competence is in question.	Нейната компетентност е поставена под въпрос.
So what were those three points?	И така, какви бяха тези три точки?
A crowd of people quickly surrounded him.	Тълпа от хора бързо го заобиколи.
The winds are rising.	Ветровете се надигат.
She rushed from the meeting.	Тя се втурна от срещата.
It rained a few weeks later.	Няколко седмици по-късно заваля дъжд.
The bloodshed ended when the attackers were captured.	Кръвопролитието приключи, когато нападателите бяха заловени.
The thunder seemed far away.	Гръмът изглеждаше далече.
Their children are usually obedient.	Децата им обикновено са послушни.
Working with it is often frustrating.	Работата с нея често е разочароваща.
He was too timid to approach her.	Беше твърде плах, за да се приближи до нея.
Her calendar is ringing with upcoming deadlines.	Календарът й звъни с предстоящи крайни срокове.
This city is famous for its mineral springs.	Този град е известен със своите минерални извори.
The laptop and the mouse match.	Лаптопът и мишката си съвпадат.
Seventy percent of people hire professionals.	Седемдесет процента от хората наемат професионалисти.
This unusual signal was eventually identified as radio waves.	Този необичаен сигнал в крайна сметка беше идентифициран като радиовълни.
They embarked on a perilous journey to shore.	Те предприеха опасното пътуване до брега.
Coconut oil is a product for consumer health.	Кокосовото масло е продукт за здравето на потребителите.
This city does not accept tourists.	Този град не приема туристи.
The gas tank exploded, destroying the car.	Резервоарът за газ е избухнал, унищожавайки автомобила.
He raised one hand.	Той вдигна едната си ръка.
Few women run their own businesses.	Малко жени управляват собствен бизнес.
The man in a coma was taken to the village clinic.	Мъжът в кома е откаран в селската поликлиника.
The volume is in the library.	Томът е в библиотеката.
It is difficult to make this sticky dough cooperate.	Трудно е да накарате това лепкаво тесто да сътрудничи.
The route continues through dense jungle.	Маршрутът продължава през гъста джунгла.
These books contain some important concepts in mathematics.	Тези книги съдържат някои важни понятия в математиката.
The metal pipes were rusty.	Металните тръби бяха ръждясали.
She rubbed the floor.	Тя изтърка пода.
This building is nearing completion.	Тази сграда е към завършване.
A group of inventors founded the company.	Група изобретатели основават компанията.
Women are treated in the same way as men in most countries.	Жените се третират по същия начин като мъжете в повечето страни.
My team failed to win the championship.	Отборът ми не успя да спечели шампионата.
Corn pollen is widespread.	Царевичният прашец е широко разпространен.
Many species of water lilies bloom in summer.	Много видове водни лилии цъфтят през лятото.
Many composers have lived and worked in the region.	Много композитори са живели и творили в региона.
Serve the roasted chestnuts, please.	Подайте печените кестени, моля.
She is a person with a charming smile.	Тя е човек с очарователна усмивка.
In the company's ongoing efforts to raise public awareness,	В непрекъснатите усилия на компанията да повиши обществената осведоменост,
The clerk raised his hand.	Служителят вдигна ръка.
Chimpanzees use primitive tools, especially stones, to break nuts.	Шимпанзетата използват примитивни инструменти, особено камъни, за да чупят ядки.
They are rich.	Те са богати.
Use a hammer to hit the nails.	Използвайте чука, за да ударите ноктите.
She is the younger sister of my best friend.	Тя е по-малката сестра на най-добрия ми приятел.
The poet decided to give up writing poetry.	Поетът решава да се откаже от писането на поезия.
The plane's tail fell into the lake.	Опашката на самолета падна в езерото.
So far, six million species have been discovered.	До момента са открити шест милиона вида.
What better way to learn culture?	Какъв по-добър начин да научите културата?
Save a few to spare everyone.	Спестете няколко, за да пощадите всички.
The roots are double to the crown of the tree.	Корените са двойни към короната на дървото.
The actress is known for her powerful voice.	Актрисата е известна с мощния си глас.
Cable news networks reported the results.	Кабелните новинарски мрежи съобщиха за резултатите.
There are about eighty workers in this shop.	В този магазин има около осемдесет работници.
The bar owner raised his hands.	Собственикът на бара вдигна ръце.
Sometimes people just disappear.	Понякога хората просто изчезват.
There was something strange about this crystal.	Имаше нещо странно в този кристал.
It was getting darker and darker.	Ставаше все по-тъмно и по-тъмно.
Some companies have rules against dismissing employees altogether.	Някои компании имат правила срещу изцяло уволнението на служители.
The first installment was due this week.	Първата вноска беше дължима тази седмица.
She had a clutch of cigarettes in her hand.	В ръката й беше стисната кутия цигари.
People of all generations enjoy this film.	Хората от всички поколения се радват на този филм.
This work requires good physical strength.	Тази работа изисква добра физическа сила.
The language of the tribe is quite unusual.	Езикът на племето е доста необичаен.
They must be arrested immediately.	Те трябва да бъдат арестувани незабавно.
The circle is a cycle.	Кръгът представлява цикъл.
The young man looked thoughtful.	Младият мъж изглеждаше замислен.
She had to meet her boyfriend.	Тя трябваше да се срещне с приятеля си.
Her face was like chalk.	Лицето й беше като тебешир.
An air of mystery hung over the ground.	Въздух на мистерия надвисна над земята.
The city is located at the end of the valley.	Градът се намира в края на долината.
His father was a diplomat.	Баща му беше дипломат.
He opened the document and began to read.	Той отвори документа и започна да чете.
The sage counted three coins.	Мъдрецът преброи три монети.
Construction will continue for many years to come.	Строителството ще продължи още много години.
There is prejudice here.	Тук има предразсъдъци.
When night came, the moon was missing.	Когато настъпи нощта, луната липсваше.
Maybe it's time to talk to each other.	Може би е време да поговорим един с друг.
I wonder if anyone will dare to challenge me.	Чудя се дали някой ще се осмели да ме предизвика.
The athlete entered the stadium,	Спортистът влезе на стадиона,
Sharing ideas will lead to a fruitful discussion.	Споделянето на идеи ще доведе до ползотворна дискусия.
The history of manure beetles remains largely unknown.	Историята на торните бръмбари остава до голяма степен неизвестна.
Make sure your clothes are clean	Уверете се, че дрехите ви са чисти
Racists describe illegal immigrants as "invading hordes".	Расистите описват нелегалните имигранти като "нахлуващи орди".
I can hardly think.	едва ли мога да мисля.
She rattled her keys impatiently.	Тя нетърпеливо изтрака с ключовете си.
The reasoning is quite clear.	Разсъжденията са съвсем ясни.
The farmer painted the barn white.	Фермерът боядиса плевнята в бяло.
Growing anxiety is a fact.	Нарастващото безпокойство е факт.
You also need to choose a specific restaurant.	Трябва да изберете и конкретен ресторант.
A lawyer has been called.	Повикан е адвокат.
Gasoline went up yesterday.	Вчера бензинът поскъпна.
His discoveries help explain the universe.	Неговите открития помагат да се обясни Вселената.
The tall man shook his head disapprovingly.	Високият мъж поклати неодобрително глава.
The earth is flat and there is no water.	Земята е равна и няма вода.
One bank opened its doors before the other.	Едната банка отвори врати преди другата.
The golden towers shone in the distance.	Златните кули блестяха в далечината.
The drought has destroyed much of the crop.	Сушата е унищожила голяма част от реколтата.
Spy satellites are used to detect enemy movements.	Шпионските спътници се използват за откриване на вражески движения.
Yesterday a baby was born and a girl!	Вчера се роди бебе и то момиче!
Soft fabric feels good on the skin.	Меката материя се усеща приятно на кожата.
Built of brick and stone.	Изградена от тухла и камък.
We must try to make some new rules.	Трябва да се опитаме да изработим някои нови правила.
He added that the weapons and money must be returned.	Той добави, че оръжието и парите трябва да бъдат върнати.
The vast ocean gently encircled the shoreline.	Огромният океан нежно обгръщаше бреговата линия.
The lake is of volcanic origin.	Езерото е от вулканичен произход.
Has your food arrived?	Пристигна ли вашата храна?
There was a hole in the history of the Grand Duke.	В историята на великия херцог имаше дупка.
They staged a coup.	Те направиха преврат.
He remained calm despite his grief.	Той остана спокоен въпреки мъката си.
The test results were clear.	Резултатите от теста бяха ясни.
You can make a gift from this coat.	Можете да направите подарък от това палто.
These expressions give an idea of ​​the meaning.	Тези изрази дават представа за значението.
Also, it discourages wearing helmets.	Също така, това обезкуражава носенето на каски.
The copy was regularly maintained.	Екземплярът е бил редовно поддържан.
Children need protection from violence.	Децата се нуждаят от защита от насилие.
A group of curious deer looked at us curiously.	Група любопитни елени ни гледаха любопитно.
A cat sleeps on my chest.	Котка спи на гърдите ми.
An addict needs it from time to time.	Един зависим има нужда от време на време.
The stadium is surrounded by trees and lawns.	Стадионът е заобиколен от дървета и тревни площи.
The great leaders of the past are expanding their kingdoms.	Великите лидери от миналото разширяват своите кралства.
I notice that this kitchen needs a thorough cleaning.	Забелязвам, че тази кухня се нуждае от основно почистване.
A volunteer led the deer across the ice.	Доброволец прекара елените през леда.
Discard pale skin.	Изхвърлете бледните кожи.
She watched the cardinals.	Тя наблюдаваше кардиналите.
The palace was burned to the ground by the invaders.	Дворецът е изпепелен от нашествениците.
Slowly the tiger approached the animal.	Бавно тигърът се приближи към животното.
You're not old enough to vote yet, son.	Все още не си достатъчно възрастен, за да гласуваш, синко.
He ate the vegetable stew with pleasure.	Той изяде зеленчуковата яхния с удоволствие.
Teenagers shouted insults at the stranger.	Тийнейджърите крещяха обиди към чужденеца.
The author has succeeded in an almost impossible feat.	Авторът е успял почти невъзможен подвиг.
His smile was warm.	Усмивката му беше топла.
The desert was vast, flat, and barren.	Пустинята беше обширна, равна и безплодна.
Young children are exposed to dangerous chemicals.	Малките деца са изложени на опасни химикали.
This dress is too sparse.	Тази рокля е твърде оскъдна.
We waited in the hall for an hour.	Чакахме в салона един час.
Most people are generally not interested in science.	Повечето хора по принцип не се интересуват от науката.
The supermarket is three miles away.	До супермаркета са три мили.
Two passengers died.	Двама пътници загинаха.
The stranger attacked the sage with cruel violence.	Непознатият нападнал мъдреца с жестоко насилие.
The artist mixes paints in her studio.	Художничката смесва бои в ателието си.
The enemy tried to break through our lines.	Врагът се опита да пробие нашите линии.
The biggest threat to biodiversity today is habitat loss.	Най-голямата заплаха за биологичното разнообразие днес е загубата на местообитания.
They looked at each other.	Те се спогледаха.
After some time she returned to the village.	След известно време тя се върнала в селото.
The only drug that helps is a placebo.	Единственото лекарство, което помага е плацебо.
He was thirsty for sweets.	Обзе го жажда за сладко.
The border is always crowded.	Границата винаги гъмжи от хора.
The new building has an unpretentious design.	Новата сграда е с невзрачен дизайн.
But she forgot the name.	Но тя забрави името.
The couple made love upstairs.	Двойката правеше любов на горния етаж.
The soldier's rifle intercepted.	Пушката на войника засече.
Others later died.	Други впоследствие загинаха.
He had a deep voice that was easy to carry.	Имаше дълбок глас, който се носеше лесно.
Do what you want with it.	Правете каквото искате от това.
A wall of dust covered the road ahead.	Стена от прах закриваше пътя отпред.
There are ethnic enclaves in some parts of the city.	В някои райони на града има етнически анклави.
The word "genius" is sometimes used too much.	Думата "гений" понякога се употребява прекалено много.
They are capable of enormous damage.	Те са способни на огромни щети.
If signed by the governor, the bill will become law.	Ако бъде подписан от губернатора, законопроектът ще стане закон.
There is a huge colored flag on your porch.	На верандата ви има огромно цветно знаме.
Workers received very little.	Работниците получаваха много малко.
She stood up and listened to the music.	Тя остана права и слушаше музиката.
Children's dinners are often omnivorous.	Детските вечери често са всеядни.
He climbed to the cause of the accident.	Той се изкачи на причината за инцидента.
Food is expensive and wages are low.	Храната е скъпа, а заплатите са ниски.
I have already read this book.	Прочетох тази книга вече.
This tool is designed to remove clay from your shoes.	Този инструмент е предназначен за премахване на глина от обувките ви.
We cannot solve the problem without addressing the root cause.	Не можем да решим проблема, без да се обърнем към първопричината.
I'm not afraid of ghosts.	Не се страхувам от призраци.
The tide began to rise.	Приливът започна да се повишава.
Someone must have alerted the police.	Сигурно някой го е сигнализирал в полицията.
The quake began with a shake.	Трусът започна с разтърсване.
The house had been empty for months.	Къщата беше празна от месеци.
Only three lines were visible.	Виждаха се само три линии.
He can break you by doing that.	Той може да те разбие, като направи това.
Teacher said that smoking is bad for you.	Учител каза, че пушенето е вредно за вас.
He likes to climb stairs using his strong legs.	Той обича да се качва по стълбите, използвайки силните си крака.
He seemed to be listening intently.	Изглежда, че слушаше внимателно.
The reaction between the substance and the water was violent.	Реакцията между веществото и водата беше бурна.
The audience was brightly lit.	Аудиторията беше ярко осветена.
She was too old to work on the farm.	Беше твърде стара, за да работи във фермата.
The wind was cold on their faces.	Вятърът беше хладен по лицата им.
He led a number of children along the way.	По пътя поведе редица деца.
I cried my eyes out.	Изплаках очите си.
It wasn't over yet.	Още не беше свършил.
The goal is to create a new local bank.	Целта е да се създаде нова местна банка.
Unfortunately, there was no free space.	За съжаление нямаше свободно място.
He walked around the desk with his hands in his pockets.	Той заобиколи бюрото с ръце в джобовете.
Here the river is deep.	Тук реката е дълбока.
They sat around the open fire and talked for hours.	Те седяха около открития огън и си говореха с часове.
Every year some animals disappear.	Всяка година някои животни изчезват.
The snow is falling heavily, blocking the roads.	Снегът заваля силно, закривайки пътищата.
The apartment is very clean.	Апартаментът е много чист.
The word "was" is superfluous.	Думата "беше" е излишна.
The island was famous for its beaches.	Островът беше известен със своите плажове.
The city is a popular tourist attraction.	Градът е популярна туристическа атракция.
That excites me.	Това ме развълнува.
Magic is everywhere.	Магията е навсякъде.
Musicians rely on improvisation in much of their work.	Музикантите залагат на импровизацията в голяма част от работата си.
This is not part of the script.	Това не е част от сценария.
He started talking, but the man wouldn't let him.	Той започна да говори, но мъжът не му позволи.
All modern file systems use some kind of indexing method.	Всички съвременни файлови системи използват някакъв вид метод за индексиране.
The statue was decorated with gold.	Статуята беше украсена със злато.
Say "dog" ten times fast.	Кажете "куче" десет пъти бързо.
Do not disturb these insects when they sleep.	Не безпокойте тези насекоми, когато спят.
He was accused of selling weapons at another country's embassy.	В посолство на друга държава той е обвинен в продажба на оръжие.
These drugs work quite well.	Тези лекарства действат доста добре.
To be brave is to risk death.	Да бъдеш смел означава да рискуваш смъртта.
He combed his old hair.	Той среса старата си коса.
He mocked the boss for refusing to pay him.	Той се подигра на шефа, че отказва да му плати.
We need to make drastic changes in our lifestyle.	Трябва да направим драстични промени в начина си на живот.
The wind blew furiously against my face.	Вятърът задуха яростно срещу лицето ми.
The company runs a strict ship-shaped business.	Компанията управлява строг бизнес с форма на кораб.
We will buy you food, water, clothes.	Ще ви купим храна, вода, дрехи.
A climber locked himself in a hut.	Алпинист се затворил в хижа.
In colder climates, people need to learn to love winter.	В по-студен климат хората трябва да се научат да обичат зимата.
Your thrown stone can split the trunk of a tree.	Вашият хвърлен камък може да разцепи ствола на дърво.
Many rivers are polluted by human waste.	Много реки са замърсени от човешки отпадъци.
The government plans to tackle housing shortages.	Правителството планира да се справи с недостига на жилища.
There are many species of animals.	Има много видове животни.
There are two types of schools in the region.	В региона има два вида училища.
Please speak more slowly.	Моля те говори по-бавно.
They produce cups of tea.	Те произвеждат чаши чай.
The president spoke passionately about the need to reduce unemployment.	Президентът разпалено говори за необходимостта от намаляване на безработицата.
Disturbing news came from the south.	От юг дойдоха тревожни новини.
He impartially attacks innocent defenseless men.	Той безпристрастно напада невинни беззащитни мъже.
The birds fled in terror.	Птиците избягаха от ужас.
To apply a hot iron on a towel.	За да приложите гореща ютия върху кърпа.
There was a note on the refrigerator.	Имаше бележка на хладилника.
The result was great.	Резултатът беше голям.
The diver dives underwater.	Гмурецът се гмурка под водата.
He waited for her answer.	Той изчака нейния отговор.
The priest sprinkled us with holy water.	Свещеникът ни поръси със светена вода.
Success came quickly.	Успехът дойде бързо.
The postal carrier was transporting parcels.	Пощенският превозвач е превозвал колети.
This village is famous for its nature reserves.	Това село е известно със своите природни резервати.
He said nothing, but sat in grim silence.	Той не каза нищо, но седеше в мрачно мълчание.
These situations are ironic.	Тези ситуации са иронични.
This style has not been in vogue for some time.	Този стил не е на мода от известно време.
It was a bold decision.	Това беше смело решение.
The damage to the castle walls is terrible.	Щетите по стените на замъка са ужасни.
I am a vegetarian.	аз съм вегетарианец.
This word is often misused.	Тази дума често се злоупотребява.
The astronauts performed perfectly.	Астронавтите се представиха перфектно.
Evidence suggests that consumers will adapt.	Доказателствата сочат, че потребителите ще се адаптират.
For example, doctors were unable to save her.	Например лекарите не успяха да я спасят.
They did not choose to come from this region.	Те не избраха да дойдат от този регион.
Sunlight is controlled by gravity.	Слънчевата светлина се контролира от гравитацията.
The climber suffered from altitude sickness.	Алпинистът страдал от височинна болест.
The noise had driven them away.	Шумът ги беше прогонил.
The mountains to the east are known for their beauty.	Планините на изток са известни със своята красота.
Degrees Celsius is the metric unit used to express temperature.	Градуси по Целзий е метричната единица, използвана за изразяване на температурата.
It was a bright, hot day.	Беше светъл, горещ ден.
The task was to write an essay on environmental pollution.	Задачата беше да напиша есе за замърсяването на околната среда.
The city is famous for its steel industry.	Градът е известен със своята стоманодобивна индустрия.
These charters are ancient.	Тези харти са древни.
We have never beaten them.	Никога не сме ги побеждавали.
Warming reduces the intensity and frequency of snowstorms.	Затоплянето намалява интензивността и честотата на снежните бури.
The temperature is expected to be above zero this morning.	Тази сутрин се очаква температурата да е над нулата.
He established the author's authority in the intro.	Той установи пълномощията на автора в интрото.
When they return, we will bake them a cake.	Щом се върнат, ще им изпечем торта.
He sat on the couch next to his friend.	Той седна на дивана до приятеля си.
The bride's father must approve.	Бащата на булката трябва да одобри.
His secretary was the most responsive	Секретарката му беше най-отзивчива
The plane was approaching the runway.	Самолетът наближаваше пистата.
Scientists have discovered that plants have complex systems.	Учените открили, че растенията имат сложни системи.
The bull's horns were taller than him!	Рогата на бика бяха по-високи от него!
Dogs and cats are increasingly being bought and sold as pets.	Кучетата и котките все по-често се купуват и продават като домашни любимци.
She approached the ticket booth.	Тя се приближи до билетната будка.
So the king found himself in an awkward position.	Така кралят се оказа в неудобно положение.
In this experiment, the water is heated.	В този експеримент водата се нагрява.
She poured the milk into the glass.	Тя наля млякото в чашата.
Military pay has fallen sharply.	Заплащането на военните е в рязък спад.
The gun exploded.	Пистолетът избухна.
She was tired of living frugally.	Беше й омръзнало да живее пестеливо.
A group of children laughing in the distance.	Група деца се смеят в далечината.
Red growled again.	Ред изръмжа отново.
Young children believe in fairy tales.	Малките деца вярват в приказките.
The quality of education here is low.	Качеството на образованието тук е ниско.
The bard's fame spread far and wide.	Славата на барда се разнесе надлъж и нашир.
He wanted to study.	Имаше желание да учи.
There used to be a beautiful forest here.	Някога тук имаше красива гора.
Several factors have contributed to climate change.	Няколко фактора са допринесли за изменението на климата.
This road leads to the mountains.	Този път води към планините.
The fox didn't seem afraid of the dog.	Лисицата изглеждаше, че не се страхува от кучето.
It also means that the country's debts are increasing.	Това също означава, че дълговете на страната се увеличават.
Plans of this kind usually have many opponents.	Плановете от този вид обикновено имат много опоненти.
An unusual pattern of light shines in the sky.	В небето блести необичаен модел на светлина.
The army suffered heavy losses.	Армията понесе тежки загуби.
The first challenge is business colonoscopy.	Първото предизвикателство е бизнес колоноскопията.
At home we call this "real food".	Вкъщи наричаме това "истинска храна".
The coalition will publish its own manifesto.	Коалицията ще публикува свой собствен манифест.
He opened the door and entered.	Той отвори вратата и влезе.
The secret to our success is simple.	Тайната на нашия успех е проста.
Break the chocolate into small pieces.	Начупете шоколада на малки парченца.
He sleeps in a pool with sunlight.	Той спи в басейн със слънчева светлина.
He studies a problem until he solves it.	Той изучава проблем, докато не го реши.
The average citizen often has little say in government policy.	Средностатистическият гражданин често има малко дума в правителствената политика.
The man with the glasses stared intently at his computer screen.	Мъжът с очила се взираше напрегнато в екрана на компютъра си.
Try the wine first to make sure it's sweet.	Първо опитайте виното, за да сте сигурни, че е сладко.
These photos are from my trip.	Тези снимки са от моето пътуване.
She hoped that the gas plants would soon disappear!	Тя се надяваше, че газовите заводи скоро ще изчезнат!
It will not rain today.	Днес няма да вали.
So he carefully removed the package.	Затова внимателно извади опаковката.
She placed three slices of bread in a row.	Тя постави три филийки хляб в един ред.
The professor is fascinated by language.	Професорът е очарован от езика.
Exports represent a significant part of our revenues.	Износът представлява значителна част от нашите приходи.
A disk of translucent gel floats in a solution of cytokine.	Диск от полупрозрачен гел плува в разтвор на цитокин.
Only five cities in the region have won the award.	Само пет града в региона спечелиха това отличие.
Until then, two thousand years ago.	Дотогава, преди две хиляди години.
Little is known about the locals.	Малко се знае за местните жители.
By the way, she loves to eat eggs.	Между другото, тя обича да яде яйца.
He did not eat breakfast.	Той не закуси.
The sword rusted in the damp air.	Мечът ръждясал във влажния въздух.
You have to follow this plan.	Трябва да изпълните този план.
The guerrilla leader is still at large.	Партизанският вожд все още е на свобода.
Who owns this boat?	Кой притежава тази лодка?
The bird flew gracefully in the air.	Птицата грациозно полетя във въздуха.
Used for climbing, hunting and signaling.	Използват се за катерене, лов и сигнализиране.
This will not solve our problems.	Това няма да реши проблемите ни.
Weapons and rifles are not toys.	Оръжията и пушките не са играчки.
Take the thread and attach it to the skirt.	Вземете конеца и го закрепете към полата.
Brush your teeth at least twice a day.	Мийте зъбите си поне два пъти на ден.
They tossed coins into the fountain.	Хвърлиха монети във фонтана.
How are you doing it?	Как го правиш?
The bank lent money at interest.	Банката отпусна парите под лихва.
Africa is the second largest continent in the world.	Африка е вторият по големина континент в света.
The farmer must receive a compliment for his progressive views.	Фермерът трябва да получи комплимент за неговите прогресивни възгледи.
Steps must be taken to avoid new such cases.	За да се избегнат нови подобни случаи, трябва да се предприемат стъпки.
The ladder rests on the fence.	Стълбата е опряна на оградата.
The editor noted this request.	Редакторът отбеляза това искане.
The children were very active and naughty.	Децата бяха много активни и палави.
She received a doctorate in physics.	Тя е получила докторска степен по физика.
She likes bright, colorful clothes.	Харесва ярки, цветни дрехи.
The elderly gentleman died a few years ago.	Възрастният господин почина преди няколко години.
The land was fertile and suitable for agriculture.	Земята била плодородна и подходяща за земеделие.
The people in this village are very proud of their history.	Хората в това село са много горди с историята си.
On special occasions, it offers a delicious venison stew.	При специални поводи той предлага вкусна яхния от еленско месо.
There used to be a big tree there.	Някога там е имало голямо дърво.
Hit the match.	Ударете кибрит.
A cow runs away from	Крава бяга от
This drug has proven to be very effective against this disease.	Това лекарство се оказа много ефективно срещу това заболяване.
We could tell from his strange behavior.	Можехме да разберем от странното му поведение.
The labors of the day exhausted him.	Трудовете на деня го изтощиха.
Kay brought them home.	Кей ги донесе у дома.
If you are tired, you should go to bed.	Ако сте уморени, трябва да си легнете.
The drug has not been shown to cure the disease.	Лекарството не е доказано, че лекува болестта.
Her lip quivered.	Устната й трепереше.
The symphony put the audience in a trance.	Симфонията вкара публиката в транс.
The brutal killings shocked the nation.	Жестоките убийства шокираха нацията.
This film depicts topics of lasting human interest.	Този филм изобразява теми от траен човешки интерес.
The minister nodded in agreement.	Министърът кимна с глава в знак на съгласие.
It was destroyed in the fire.	Унищожена е в пожара.
You can just go ahead and destroy it.	Може и просто да продължите и да го разрушите.
In recent years, scientists have developed new technologies.	През последните години учените разработиха нови технологии.
This technique helps to quickly enter new markets.	Тази техника подпомага бързото навлизане на нови пазари.
This tree is very similar to what we saw earlier.	Това дърво е много подобно на видяното по-рано.
This pen is nice and smooth.	Тази писалка е хубава и гладка.
Anatomically correct replicas have been studied in medical fields.	Анатомично правилните реплики са изследвани в медицинските области.
The bridge crosses the water.	Мостът преминава над водата.
Nowadays, most men have perfectly trimmed beards.	В наши дни повечето мъже имат идеално подстригани бради.
The old bridges need to be replaced.	Старите мостове трябва да се сменят.
This building is brightly painted.	Тази сграда е ярко боядисана.
The prognosis was bad.	Прогнозата беше лоша.
He was known for his fierce racism.	Той беше известен със своя яростен расизъм.
A strong breeze rustled through the treetops.	Силен бриз шумолеше през върховете на дърветата.
His legs hurt.	Болят го краката.
The festival is celebrated all over the world.	Фестивалът се празнува по целия свят.
Few people owned a cell phone at the time.	По това време малко хора притежаваха мобилен телефон.
A war hero, but also a war criminal.	Военен герой, но и военнопрестъпник.
To speed up the entry of new blood.	За да се ускори навлизането на нова кръв.
The forest is combined with life and wildlife.	Гората се съчетава с живота и дивата природа.
He is deeply religious.	Той е дълбоко религиозен.
The holy man still believes that the apple is sacred.	Светият човек все още вярва, че ябълката е свещена.
He uses the dictionary to search for the word.	Той използва речника, за да потърси думата.
The streets were lit by people.	Улиците бяха запалени от хора.
In fact, nothing happened.	Всъщност нищо не се случи.
This idea has definitely been criticized.	Тази идея определено беше критикувана.
Many workers were fired after receiving their paychecks.	Много работници бяха уволнени, след като получиха чековете си за заплати.
The poor man's diet is in desperate need of improvement.	Диетата на бедния човек отчаяно се нуждае от подобрение.
It was covered with mud.	Беше покрит с кал.
The speaker asked the audience to applaud.	Ораторът помоли публиката да аплодира.
You really have to try some time.	Наистина трябва да опитате някой път.
The rebels were pushed back north.	Въстаниците бяха изтласкани обратно на север.
Please turn this off.	Моля, изключете това.
The manager stood at his desk.	Управителят застана на бюрото.
Then he went up to the station.	После се качи до гарата.
Japan is a developed country.	Япония е развита страна.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Трябва да намалим зависимостта си от изкопаеми горива.
We must oppose populist movements.	Трябва да се противопоставим на популистките движения.
The parade was jammed with cars.	Парадът беше задръстен от автомобили.
The polluted air he breathed made him asthma.	Замърсеният въздух, който вдишваше, го разболя от астма.
People must obey the law.	Хората трябва да спазват закона.
Feeding birds was a popular pastime	Храненето на птици беше популярно забавление
He accused the government of spying for the enemy.	Той обвини правителството, че шпионира в полза на врага.
The workers united behind the union leader.	Работниците се обединиха зад синдикалния лидер.
The beggar asked for alms, but received nothing.	Просякът поиска милостиня, но не получи нищо.
I had to read between the lines.	Трябваше да чета между редовете.
An elder of the tribe said that four men had been stolen.	Старейшина на племето каза, че четирима мъже са били откраднати.
They sought shelter in the fields.	Потърсили подслон в нивите.
The child collected the toys.	Детето събра играчките.
The tragedy shocked the nation.	Трагедията шокира нацията.
His training was extremely expensive.	Неговото обучение е било изключително скъпо.
The evil witch kills the hero.	Злата вещица убива героя.
The building was severely damaged by fire.	Сградата е претърпяла сериозни щети от пожар.
He checked the list again.	Той отново провери списъка.
The identities of the people have never been established.	Самоличността на хората така и не е установена.
The kitchen must be organized.	Кухнята трябва да бъде организирана.
It was hard for her to concentrate.	Беше й трудно да се концентрира.
He rejected the diagnosis.	Той отхвърли диагнозата.
The fire truck was damaged.	Пожарната кола се беше повредила.
I came from a poor family.	Произхождах от бедно семейство.
You must follow the instructions of your parents.	Трябва да се подчинявате на указанията на родителите си.
Children do not want to write their homework.	Децата не искат да си пишат домашните.
Never eat while smoking.	Никога не яжте докато пушите.
Be sure to rinse and drain the rice.	Не забравяйте да изплакнете и отцедете ориза.
Let's see, is there a city nearby?	Да видим, има ли град наблизо?
Soon after the announcement, a war of words broke out.	Скоро след съобщението избухна война на думи.
We know very few of these beings.	Ние познаваме много малко от тези същества.
He tried to peel two potatoes with one knife.	Той се опитал да обели два картофа с един нож.
Students are expected to finish their work on time.	Очаква се учениците да свършат работата си навреме.
Who won?	Кой спечели?
This wide highway stretches from the outskirts of the city.	Тази широка магистрала се простира от покрайнините на града.
The maple was struck by lightning.	Кленът е бил ударен от мълния.
Conquest changed the face of the empire forever.	Завладяването промени лицето на империята завинаги.
Entrance to the central hills.	Вход към централните възвишения.
She read the paper, sighing heavily.	Тя четеше вестника, въздъхвайки тежко.
It was a bad day for football.	Това беше лош ден за футбола.
Her unusual face caught her attention.	Необичайното й лице привлече вниманието.
They fled for their lives.	Те избягаха за живота си.
Experts believe that many people around the world will get diabetes.	Експертите смятат, че много хора по света ще получат диабет.
She was glad she asked him.	Тя се зарадва, че го попита.
She runs to catch the train.	Тя изтича да хване влака.
We suffered from food shortages.	Страдахме от недостиг на храна.
Mutations are external forces in the body's genome.	Мутациите са външни сили в генома на организма.
I counted the money, barely believing my luck.	Преброих парите, едва вярвайки на късмета си.
The twin boys are born almost at the same time.	Момчетата близнаци се раждат почти по едно и също време.
The smell of burnt rubber was astounding.	Миризмата на изгоряла гума беше поразителна.
The priest led a small procession.	Свещеникът поведе малко шествие.
The thief entered the store carrying his torch.	Крадецът влезе в магазина, носейки факлата си.
He is very familiar with this topic.	Той е много запознат с тази тема.
The deadline would surely come soon.	Крайният срок със сигурност щеше да дойде бързо.
There was shade where the trees were.	Там, където бяха дърветата, имаше сянка.
Dengue fever is transmitted by mosquitoes.	Треската на денга се пренася от комари.
A crowd of people applauded loudly.	Тълпа от хора бурно аплодираше.
His legs were bare.	Краката му бяха боси.
The baker received a diploma for his community service.	Пекарят получи грамота за общественополезния си труд.
Two teams of five competed in this competition.	В това състезание се състезаваха два отбора от по пет души.
It was raining.	Валеше.
They suspect unfair play.	Подозират нечестна игра.
The drawings can be used to instruct other doctors.	Чертежите могат да се използват за инструктиране на други лекари.
The farmer's son, a rabbit, dived into the nearest hole.	Синът на фермера, заек, се гмурна в най-близката дупка.
The shepherds rode the streets	Пашите яздеха по улиците
I plan to build a new home.	Планирам да построя нов дом.
Food that is eaten with bread.	Храна, която се яде с хляб.
His attitude was impeccable.	Отношението му беше безупречно.
Their lips were red from the cold.	Устните им бяха червени от студа.
It compares unfavorably with the younger model.	Тя се сравнява неблагоприятно с по-младия модел.
They met for the first time.	Те се срещнаха за първи път.
We did a thorough search of the city.	Направихме обстойно претърсване на града.
The task requires knowledge of basic grammar.	Задачата изисква познания по основна граматика.
A beggar begging someone.	Просяк, умоляващ някого.
Each fruit is cared for within a unique womb.	За всеки плод се грижи в рамките на уникална утроба.
Never treat customers with contempt.	Никога не се отнасяйте към клиентите с презрение.
The circus carnival on this particular date was canceled.	Цирковият карнавал на тази конкретна дата беше отменен.
The chef led the baking team.	Главният готвач ръководеше екипа за печене.
The new car can fly underwater.	Новата кола може да лети под вода.
The water evaporates from the lakes.	Водата се изпарява от езерата.
A farmer kindly gave instructions for his home.	Фермер любезно даде указания за дома си.
Many books had piled up by her bed.	До леглото й се бяха натрупали множество книги.
He was accommodated in a hotel for the night.	Той беше настанен в хотел за през нощта.
The thick fog soon disappeared.	Гъстата мъгла скоро изчезна.
Some politicians supported this proposal.	Някои политици подкрепиха това предложение.
Can these sparrows survive without trees?	Могат ли тези врабчета да оцелеят без дървета?
Parking place.	Място за паркиране.
The soldiers received weapons, blankets and food.	Войниците получиха оръжие, одеяла и храна.
This river flows west all the way to the ocean.	Тази река тече на запад чак до океана.
Her puzzle lifted gently as she spoke.	Пазлата й се повдигна нежно, докато говореше.
When winter turned into spring, the flowers began to bloom.	Когато зимата се превърна в пролет, цветята започнаха да цъфтят.
I was talking to a woman who seemed quite impressed.	Говорих с една жена, която изглеждаше доста впечатлена.
He loved to climb as high as he wanted.	Той обичаше да се изкачва толкова високо, колкото иска.
The mountain was covered with snow.	Планината беше покрита със сняг.
The poor woman rushed to the neighbor's house.	Горката жена се втурнала в къщата на съседа.
He often makes puns.	Често прави каламбури.
Things were much cheaper in the center.	Нещата бяха много по-евтини в центъра.
A ruby ​​necklace adorns her neck.	Огърлица от рубин украсява врата й.
Humans need species to survive.	Хората се нуждаят от видове, за да оцелеят.
Russia won a modest victory.	Русия спечели скромна победа.
He sailed the enemy ship in port.	Той преплува вражеския кораб в пристанището.
The prince's gaze was fixed on the road ahead.	Погледът на принца беше прикован към пътя напред.
The theorem is uncomplicated.	Теоремата е неусложнена.
Can you dance, darling?	Можеш ли да танцуваш, скъпа?
She walked three miles to school every day.	Тя ходеше три мили до училище всеки ден.
Another mayoral candidate was presented by the media.	Поредният кандидат за кмет беше представен от медиите.
We will get married next year.	Ще се оженим догодина.
We stretched our legs after a long day.	Протегнахме крака след дълъг ден.
The vegetable oil substitute covers the shelves of grocery stores.	Заместителят на растително масло покрива рафтовете на хранителните магазини.
The presence of a queen adds pomp and ceremony.	Присъствието на кралица добавя помпозност и церемония.
She worked in the bakery.	Работила е в пекарната.
Water looks like rain to the whole world.	Водата изглежда за целия свят като дъжд.
However, their protests were ineffective.	Протестите им обаче бяха неефективни.
Some books are banned.	Някои книги са забранени.
Do I have to have the right number of words?	Трябва ли да има правилен брой думи?
A crane was used to lift the heavy carcass.	За повдигане на тежък труп е използван кран.
A line was drawn around the block.	Около блока се опъна линия.
The next day.	Вдругиден.
John was angry.	Джон беше ядосан.
She visited a doctor regularly just to be healthy.	Тя посещаваше лекар редовно, само за да бъде здрава.
The crocodile rarely leaves the water.	Крокодил рядко напуска водата.
The rain meant that the crops survived.	Дъждът означаваше, че културите са оцелели.
Heavy snowfall flooded the fields at night.	Обилен снеговалеж заля нивите през нощта.
Her cat rubs at her feet as he strokes her.	Котката й се търка в краката й, докато я гали.
How to change the toilet valve?	Как се сменя вентила на тоалетна?
As a result, tax revenues increased.	Следователно данъчните приходи се увеличиха.
They will find out very soon.	Те ще разберат съвсем скоро.
Shadow characters do things secretly.	Сенчести герои правят неща тайно.
The poet spoke passionately.	Поетът говореше страстно.
After all, she is my mother.	В крайна сметка тя ми е майка.
Creating a new dictionary every year is a challenge.	Съставянето на нов речник всяка година е предизвикателство.
The leaves on the trees turned red in the fall.	Листата по дърветата станаха червени през есента.
The smart car has a set of on-board computers.	Интелигентната кола има набор от бордови компютри.
He is very interested in painting.	Изразява голям интерес към рисуването.
She quickly closed the door.	Тя бързо затвори вратата.
Few ancient manuscripts have survived to this day.	Малко древни ръкописи са оцелели до наши дни.
I never hear from him.	Никога не се чувам с него.
This sentence is too long.	Това изречение е твърде дълго.
Dark clouds covered the sky most days.	Тъмни облаци покриваха небето през повечето дни.
This sweet, crunchy white wine is drunk in a glass.	Това сладко, хрупкаво бяло вино се пие на чаша.
The walls were inlaid with lichen.	Стените бяха инкрустирани с лишеи.
This arrangement must solve the problem.	Тази подредба трябва да реши проблема.
The crabs were toasted.	Раците бяха препечени.
Putting your keys in the ignition can kill you.	Поставянето на ключовете си в запалването може да ви убие.
Dengue fever is spread by mosquitoes.	Треската на денга се разпространява от комари.
I'm sure he'll attack us.	Сигурен съм, че ще ни нападне.
Historical factors explain part of the situation.	Исторически фактори обясняват част от ситуацията.
It was very difficult to find a parking space.	Беше много трудно да се намери място за паркиране.
Our judiciary is often accused of being a legalist.	Съдебната ни система често е обвинявана като легалистка.
The monsoon made the city very wet and muddy.	Мусонът направи града много мокър и кален.
Before that, with few exceptions, most women were barefoot.	Преди това, с малки изключения, повечето жени бяха боси.
The dictionary is a collection of words in a certain order.	Речникът е колекция от думи в определен ред.
She lurks in the shadows.	Тя дебне в сенките.
The thunder rolled over the mountains in the distance.	Гръмът се търкулна над планините в далечината.
The earth's crust is slowly shifting during geological time.	Земната кора се измества бавно през геоложкото време.
She greeted her friend warmly.	Тя поздрави приятелката си топло.
You need some wheat flour.	Трябва ви малко пшенично брашно.
The package arrived and contained only the receiver.	Пакетът пристигна и съдържаше само приемника.
This has become almost a night ritual.	Това се превърна в почти нощен ритуал.
Cooking style based on local ingredients.	Стил на готвене, базиран на местни съставки.
We need to do something to stop this madness.	Трябва да направим нещо, за да спрем тази лудост.
The carpets were strewn with rose petals.	Килимите бяха обсипани с листенца от рози.
She hesitated, then confessed.	Тя се поколеба и след това си призна.
The kittens were orange.	Котенцата бяха с оранжева козина.
When the flight arrived, she rushed to greet her mother.	След пристигането на полета тя се втурна да поздрави майка си.
Rumors spread about the king's son.	Разпространили се слухове за царския син.
I often write fenfictions	Често пиша фенфикции
The little boy ran away.	Малкото момче избяга.
Most of the comments below were highly critical.	Повечето от коментарите по-долу бяха силно критични.
The bullet struck one first, then the other.	Куршумът удари първо единия, а след това и другия.
The boss thinks he's so smart.	Шефът го мисли за толкова умен.
The process will continue to evolve.	Процесът ще продължи да се развива.
She speaks four languages.	Тя говори четири езика.
His criticism did not deserve an answer.	Критиката му не заслужаваше отговор.
This route is shorter than the other.	Този маршрут е по-къс от другия.
She was so tired she fell asleep.	Беше толкова уморена, че заспа.
A strong wind rose.	Надигна се силен вятър.
One worker's income was in the hundreds of dollars.	Доходите на един работник възлизаха на стотици долари.
Stairs corner sharply.	Стълби ъгъл рязко.
Tell him what you told me!	Кажи му какво ми каза!
The beach provides a quiet and peaceful holiday.	Плажът осигурява спокойна и спокойна почивка.
After a long, hearty meal, the waiters cleared the table.	След дълго обилно хранене сервитьорите разчистиха масата.
Even countries that were once rich are no more.	Дори страни, които някога са били богати, вече не са.
After recounting his experiences, the man was killed.	След като разказал преживяванията си, мъжът бил убит.
The file can also recover deleted data.	Файлът също може да възстанови изтритите данни.
David's window looked out on the park below.	Прозорецът на Дейвид гледаше към парка отдолу.
Such organizations are routinely criticized.	Такива организации са рутинно критикувани.
The ambulance driver was praised for his quick action.	Шофьорът на линейката беше похвален за бързите си действия.
The silence of the countryside is refreshing.	Тишината на провинцията е освежаваща.
She could not answer the question.	Тя не можа да отговори на въпроса.
Potatoes, rice, bread and flour are the main products.	Картофите, ориза, хлябът и брашното са основни продукти.
The soldier was silent.	Войникът мълчеше.
He was dressed in his usual black clothes.	Беше облечен в обичайните си черни дрехи.
At this rate, our time will run out.	С този темп ще ни изтече времето.
Clean the room, start now!	Почистете стаята, започнете сега!
Curfew was introduced at that time.	По това време беше въведен полицейски час.
He was carrying a jug of milk.	Носеше кана с мляко.
This room has an old-fashioned décor.	Тази стая има остарял декор.
The twins were playing a tag in the yard.	Близнаците играеха на таг в двора.
She wrote the letter ten days ago.	Тя написа писмото преди десет дни.
I give you these unfortunately instructions.	Давам ви тези за съжаление инструкции.
Companies are competing relentlessly for tenders.	Компаниите се състезават безмилостно за търгове.
He poured the cappuccino carefully.	Той внимателно наля капучиното.
This is a small step for the human species.	Това е малка стъпка за човешкия вид.
The Earth's climate will change as global warming progresses.	Климатът на Земята ще се промени с напредването на глобалното затопляне.
He often fell asleep due to exhaustion.	Често поради изтощение той заспиваше.
It was a great test.	Това беше страхотен тест.
A representative of this company is conveniently unavailable for comment.	Представител на тази компания е удобно недостъпен за коментар.
The flower seller was very kind.	Продавачът на цветя беше много любезен.
The festival is part of the annual city fair.	Фестивалът е част от годишния градски панаир.
Perfectly round object.	Идеално кръгъл предмет.
We cannot trust the government.	Не можем да вярваме на правителството.
Remember the hours of your work.	Запомнете часовете на вашия труд.
Injustice and suffering go hand in hand.	Несправедливостта и страданието вървят ръка за ръка.
Divide the bread into slices.	Разделете хляба на филийки.
The army was sent to quell the uprising.	Армията е изпратена да потуши въстанието.
She walked slowly around the room, wringing her hands.	Тя бавно крачеше из стаята, кършейки ръце.
The cook gradually raised the fire.	Готвачът постепенно вдигна огъня.
Many companies use a large fleet of private vehicles.	Много компании използват голям автопарк от частни превозни средства.
So why did you do that? 	Така че защо направи това?
The boy asked.	— попита момчето.
The warm weather attracted hundreds of tourists.	Топлото време привлече стотици туристи.
Once there was a milk truck.	Един път имаше камион за мляко.
The clown swung his hammer with deadly precision.	Клоунът замахна с чукчето си със смъртоносна точност.
Every summer swarms of mosquitoes spread malaria.	Всяко лято рояци комари разпространяват малария.
The comedian was a local favorite.	Комикът беше местен любимец.
We have proved that our hypothesis is correct.	Доказахме, че нашата хипотеза е вярна.
Visibility is often poor when it rains.	Видимостта често е лоша, когато вали.
The explosion, heard for miles, sounded terrifying.	Експлозията, чута от километри, звучеше ужасяващо.
She walked slowly down the aisle.	Тя тръгна бавно по пътеката.
The city is famous for its ceramics.	Градът е известен със своята керамика.
But everyone wants to be rich.	Но всеки иска да бъде богат.
She had forgotten where she kept her wallet.	Беше забравила къде държи портфейла си.
I will find a job tomorrow, he said.	Утре ще си намеря работа, каза той.
Recycling is an important step towards protecting the environment.	Рециклирането е важна стъпка към опазването на околната среда.
The water in the river was crystal clear.	Водата в реката беше кристално чиста.
Do not look directly at the sun.	Не гледайте директно към слънцето.
Always be on time.	Бъдете винаги навреме.
Dinner was a triumph of style.	Вечерята беше триумф на стила.
The flowers began to bloom.	Цветята започнаха да цъфтят.
He rode triumphantly in the city.	Той триумфално язди в града.
Last night we enjoyed great food in the restaurant.	Снощи се насладихме на чудесна храна в ресторанта.
The baker kneaded the dough vigorously.	Пекарят замеси енергично тестото.
His joke failed.	Шегата му пропадна.
They easily broke away from the herd.	Те лесно се откъснаха от стадото.
Fifteen thousand people carried torches.	Петнадесет хиляди души носеха факли.
Evidence shows that she was killed.	Доказателствата сочат, че тя е била убита.
This wine will go well with chicken.	Това вино ще се съчетае добре с пилето.
She is known for her sharp tongue.	Тя е известна с острия си език.
The anthropologist exchanges cultural artifacts.	Антропологът разменя културни артефакти.
They were forced to take off their shoes before entering.	Те бяха принудени да събуят обувките си преди да влязат.
Competitions are discussed around almost every topic.	Състезанията се обсъждат около почти всяка тема.
The little boy was scared.	Малкото момче се уплашило.
The young people were workers.	Младежите бяха работници.
But that would change in a few years.	Но това щеше да се промени след няколко години.
Imprisonment can be seen as cruel and inhumane.	Наказанията лишаване от свобода могат да се разглеждат като жестоки и нечовешки.
The soldiers carefully hid their weapons.	Войниците внимателно скриха оръжията си.
When it cooled, it became liquid again.	Когато се охлади, отново стана течна.
Thousands of acres were covered in snow.	Хиляди акра бяха покрити със сняг.
The lizard is shy.	Гущерът е срамежлив.
Though terrified, she was forced to answer.	Въпреки че беше ужасена, тя се принуди да отговори.
Our visitors crowded the bar.	Нашите посетители претъпкаха бара.
The electric toothbrush is more efficient than the manual one.	Електрическата четка за зъби е по-ефективна от ръчната.
There was a loud bang on the door.	Чу се силен удар на врати.
Interest rates on mortgages and other loans are relatively low.	Лихвените проценти по ипотечни и други заеми са относително ниски.
Teachers and students must work together.	Учителите и учениците трябва да работят заедно.
He found the problem and solved it.	Той откри проблема и го разреши.
The man was mesmerized by the snake charmer.	Мъжът бил хипнотизиран от укротителя на змии.
He was looking forward to summer vacation.	Очакваше с нетърпение лятната ваканция.
The meeting took place over two days.	Срещата се проведе в рамките на два дни.
The ship left the port yesterday.	Корабът напусна пристанището вчера.
If someone is in trouble, help them.	Ако някой е в беда, помогнете му.
They also sell used clothes here.	Тук също продават употребявани дрехи.
There was a large collection of old coins.	Имаше голяма колекция от стари монети.
The whole structure is designed on a steel frame.	Цялата конструкция е проектирана върху стоманена рамка.
Return home before dark!	Върнете се у дома преди мрака!
She came for dinner.	Тя дойде за вечеря.
Most of the bridges here are under repair.	Повечето от мостовете тук са в ремонт.
This statue represents the city's patron of the arts.	Тази статуя представлява градския покровител на изкуствата.
The brightness of the flames made him squint.	Яркостта на пламъците го накара да примижа.
Scientists are studying the possibility of time travel.	Учените проучват възможността за пътуване във времето.
Another blow hit her left leg.	Още един удар удари левия й крак.
Leaders are responsible for many decisions that negatively affect society.	Лидерите са отговорни за много решения, които влияят негативно на обществото.
I counted the smaller roses.	Преброих по-малките рози.
Cities depend on roads.	Градовете зависят от пътищата.
There was once a huge wall.	Имало едно време огромна стена.
Very little food is eaten in those days.	В онези дни се яде много малко храна.
The diagnostician took a blood sample.	Диагностикът взе кръвна проба.
The water here is so warm!	Тук водата е толкова топла!
Lakes and rivers often create natural boundaries.	Езерата и реките често създават естествени граници.
As she looked out to sea, she noticed a small island.	Докато гледаше към морето, тя забеляза малък остров.
Many tourists had already arrived by this time.	По това време вече бяха пристигнали много туристи.
I was invited to a barbecue.	Поканиха ме на барбекю.
Plants, on the other hand, rely on photosynthesis.	Растенията, от друга страна, разчитат на фотосинтезата.
I have many friends who are farmers.	Имам много приятели, които са фермери.
He played a delicate melody on his harp.	Той изсвири деликатна мелодия на арфата си.
Many people are calling for lower taxes.	Много хора призовават за по-ниски данъци.
He called every girl by name.	Наричаше всяко момиче по име.
The sea will once again become an inland sea.	Морето отново ще се превърне във вътрешно море.
A local reporter was killed.	Местен репортер беше убит.
His vision changed from dark to light.	Зрението му се превърна от тъмно в светло.
A decade earlier, the city was completely deserted.	Десетилетие по-рано градът беше напълно пуст.
This politician was elected for three terms.	Този политик беше избиран за три мандата.
Children learn the same as men.	Децата се учат еднакво с мъжете.
If new workers are hired, wages will increase.	Ако бъдат наети нови работници, заплатите ще се увеличат.
I was very silent.	Мълчах много.
The new moon shows its position against the stars.	Новолунието показва позицията си срещу звездите.
The woman entered the closet.	Жената влезе в килера.
Businesses think there is too much snow.	Бизнесът смята, че снегът е твърде много.
The factory produces thousands of vehicles every year.	Фабриката произвежда хиляди превозни средства всяка година.
Poseidon was angry because he was not revered properly.	Посейдон се ядосал, защото не го почитали правилно.
The class was tiring.	Класът беше изморителен.
Warm our hearts to see these people come together,	Стопли сърцата ни да видим тези хора да се събират,
The poor are always with us.	Бедните са винаги с нас.
The government has provided loans to farmers.	Правителството предостави заеми на земеделските производители.
You need to practice this every day.	Трябва да практикувате това всеки ден.
We were guests at my grandfather's house.	Бяхме на гости в къщата на дядо ми.
Last year they tried another diet.	Миналата година те опитаха още една диета.
If you don't worry, we won't worry either.	Ако не се притеснявате, ние също няма да се притесняваме.
Ships like this are environmentally friendly.	Корабите като този са екологични.
The weather is hot and dry now.	Времето сега е горещо и сухо.
Do not leave your child unattended.	Не оставяйте детето си без надзор.
The power of the salt water soon began to show.	Скоро започна да проличава силата на солената вода.
This table is reserved for six.	Тази маса е запазена за шестима.
It is recommended not to consume.	Препоръчително е да не се консумира.
The first stone buildings of mankind are temples.	Първите каменни сгради на човечеството са храмове.
Her cheek is cold against mine.	Бузата й е студена срещу моята.
The priest explained that the experience became common.	Свещеникът обясни, че опитът става често срещан.
Rice and barley are mainly grown in this area.	В този район се отглеждат предимно ориз и ечемик.
The notes are soft to the touch.	Нотките са меки на допир.
There is very little rainfall here.	Тук има много малко валежи.
This decision has caused controversy.	Това решение предизвика спорове.
Some people believe in destiny.	Някои хора вярват в съдбата.
It reminded him of his childhood.	Това му напомняше за детството му.
Communications in this province are slow.	Комуникациите в тази провинция са бавни.
A dark shadow fell over her as she returned home.	Докато се прибирала вкъщи, над нея паднала тъмна сянка.
They settled there and prospered.	Те се заселили там и просперирали.
However, the police suspect that there is abuse.	Полицията обаче подозира, че има злоупотреба.
This girl is beautiful.	Това момиче е красиво.
These seemingly magical coins gave power to the local ruler.	Тези привидно магически монети дадоха сила на местния владетел.
This is largely due to cost concerns.	Това до голяма степен се дължи на опасения за разходите.
He usually associates with members of the clergy.	Той обикновено общува с членове на духовенството.
Breaking the victory code will be difficult.	Разбиването на кода на победата ще бъде трудно.
Trees are dying from environmental stress.	Дърветата умират от стреса на околната среда.
They said the death penalty was needed.	Те казаха, че е необходимо смъртно наказание.
She sipped her green tea	Тя отпи от зелен чай
I advise you to try to prepare this dish yourself.	Съветвам ви да опитате сами да приготвите това ястие.
Grandma rather liked her new topics.	Баба по-скоро хареса новите си теми.
The warden was sympathetic.	Надзирателят на затвора беше съчувствен.
She carefully tucked the revolver into her purse.	Тя внимателно пъхна револвера в дамската си чанта.
Grenades usually explode with a thud.	Гранатите обикновено експлодират с глух удар.
Nature is below us, says thinking.	Природата е под нас, гласи мисленето.
A passionate defender, he is constantly campaigning for more money.	Страстен защитник, той непрекъснато води кампании за повече средства.
This species of lizard lives in the desert.	Този вид гущер живее в пустинята.
They can show you how to make these dishes.	Те могат да ви покажат как се правят тези ястия.
Install new roofs on old houses.	Поставете нови покриви на стари къщи.
I used a butter knife to peel the apples	Използвах нож за масло за обелване на ябълките
Turn off the gas before approaching the boiler.	Изключете газта, преди да се приближите до котела.
The nation's small parliament usually takes control.	Малкият парламент на нацията обикновено поема контрола.
Cooking requires care and preparation.	Готвенето изисква грижи и подготовка.
This newspaper has been criticized for its biased coverage of the news.	Този вестник е критикуван за пристрастното си отразяване на новините.
The little birds shot between the branches.	Малките птички се стрелнаха между клоните.
How did you do it?	Как го направи?
The beeps grew louder and faster.	Бипканията ставаха все по-силни и по-бързи.
Some criminals enjoy long sentences while others are released.	Някои престъпници се радват на дълги присъди, докато други излизат на свобода.
Bring the water to a boil.	Сложете водата да заври.
She did not go out after her divorce.	Тя не е излизала след развода си.
He thought about the story he had just read.	Помисли за историята, която току-що беше прочел.
I'm drunk.	Пиян съм.
Oil prices have risen sharply this year.	Цените на петрола се повишиха рязко тази година.
Activists criticized the government's environmental policy.	Активистите разкритикуваха екологичната политика на правителството.
The corpse was covered with a blanket.	Трупът беше покрит с одеяло.
They had agreed to meet in half an hour.	Бяха се разбрали да се срещнат след половин час.
She is so weak!	Тя е толкова слаба!
Despite the cold, the runners kept moving.	Въпреки студа, бегачите продължиха да се движат.
You should have breakfast before your first lesson.	Трябва да закусите преди първия си урок.
The beach was littered with sand.	Морският бряг беше осеян с пясък.
Hunger is looming.	Очертава се глад.
He asked her to return at five.	Той я помоли да се върне в пет.
The incident left him dizzy and confused.	Инцидентът го остави замаян и объркан.
Al has a phone call the next day.	Ал следва телефонно обаждане на следващия ден.
Industrialization has created great wealth, but also damage to the environment.	Индустриализацията създаде голямо богатство, но и щети за околната среда.
Add a cup of cream.	Добавете една чаша сметана.
Go to bed early tonight.	Лягай си рано тази вечер.
We saved our money to buy a TV.	Спестихме парите си за закупуване на телевизор.
This is fantastic	Това е фантастично
Rivers lose their water when the ice melts.	Реките губят водата си, когато ледът се топи.
The maid is back, she told us.	Прислужницата се върна, каза ни тя.
Fewer birds today.	Днес по-малко птици.
Many packets of dust were confiscated by police.	Много пакетчета с прах са конфискувани от полицията.
Transporting water is more difficult than transporting oil.	Транспортирането на вода е по-трудно от транспортирането на петрол.
Hello and welcome to our restaurant.	Здравейте и добре дошли в нашия ресторант.
Pollution adversely affects human health.	Замърсяването се отразява неблагоприятно на човешкото здраве.
You can't come.	Не можете да дойдете.
A cold, wet wind blew through their exposed skin.	Студен, мокър вятър духаше през откритата им кожа.
He was absent yesterday.	Вчера той отсъстваше.
He refused to accept their decision.	Той отказа да приеме решението им.
The city center is quiet today.	Центърът на града днес е тих.
Birds can taste with their beaks.	Птиците могат да вкусват с клюна си.
The art of fighting is most effective when it is quiet.	Изкуството да се биеш е най-ефективно, когато е тихо.
The call came shortly before noon.	Обаждането дойде малко преди обяд.
He gave two sealed envelopes to his lawyer.	Той даде два запечатани плика на адвоката си.
A small fishing village attracts tourists every year.	Малко рибарско селище привлича туристи всяка година.
The country is in crisis.	Страната е в криза.
Our leader is extremely unpopular.	Нашият лидер е крайно непопулярен.
Take a balloon to the top of the building.	Вземете балон до върха на сградата.
He stared at the ground, trying to control his anger.	Той се взираше в земята, опитвайки се да овладее гнева си.
The child's father works as a blacksmith.	Бащата на детето работи като ковач.
Her work will surely bear fruit.	Работата й със сигурност ще даде плод.
The curtains remained closed all winter.	Завесите останаха затворени през цялата зима.
She reached for the switch.	Тя посегна към превключвателя.
While the vast majority of women start careers,	Докато огромното мнозинство от жените започват кариера,
Sudden change in the atmosphere of the room.	Внезапна промяна в атмосферата на стаята.
A qualified teacher will teach students how to learn.	Квалифициран учител ще научи учениците как да учат.
The killer shot young boys with an air rifle.	Убиецът е застрелял млади момчета с въздушна пушка.
Do not be afraid.	Не се страхувай.
She wants to go to college.	Тя иска да отиде в колеж.
The villagers plan to disrupt the meeting next week.	Селяните планират да нарушат срещата следващата седмица.
He grilled the fish halves.	Той приготви на скара рибните половинки.
His eyes were red with tears.	Очите му бяха червени от плач.
Great leaders emerge during a crisis.	Великите лидери се появяват по време на криза.
But the evidence is extremely weak.	Но доказателствата са изключително слаби.
There was a sad, awkward silence.	Настъпи тъжно, неловко мълчание.
The statue is too big.	Статуята е прекалено голяма.
The people here have very little disposable income.	Хората тук имат много малък разполагаем доход.
The big city is the center of the country's economy.	Големият мегаполис е център на икономиката на страната.
The pavement of the building is cracked.	Настилката на сградата е напукана.
The glass window broke.	Стъкленият прозорец се счупи.
Workers have migrated to the city to find work.	Работниците са мигрирали в града, за да си намерят работа.
The new restaurant north of town.	Новият ресторант северно от града.
My eldest son sent me instead.	Най-големият ми син ме изпрати вместо него.
Ba's character was different from the more typical villains.	Характерът на Ба беше различен от по-типичните злодеи.
Please note the expiration date of this box of tuna.	Моля, обърнете внимание на срока на годност на тази кутия риба тон.
The quake left many buildings unharmed.	Земетресението остави много сгради невредими.
Many mussels live around the rocks.	Около скалите живеят много миди.
Plans to continue construction have been halted.	Плановете за продължаване на строителството бяха спрени.
Most people suffer from frustration at some point in their lives.	Повечето хора страдат от разочарование в даден момент от живота си.
A strong wind is blowing through the city.	През града духа силен вятър.
He also wanted to expand his business.	Искаше още да разшири бизнеса си.
I did not notice anything unusual.	Не забелязах нищо необичайно.
The earth was described as having three layers.	Земята беше описана като имаща три слоя.
It is just as easy to replace a missing tooth.	Също толкова лесно е да се замени липсващ зъб.
The girl could hardly contain her excitement.	Момичето трудно можеше да потисне вълнението си.
The villa was surrounded by trees.	Вилата беше заобиколена от дървета.
The sausage smelled delicious.	Наденицата миришеше вкусно.
Maybe she was running from the police.	Може би е бягала от полицията.
The train was delayed by two weeks.	Влакът се забави с две седмици.
He drew strong and sure conclusions.	Той направи силни и сигурни изводи.
Trapped in ice, animals die of starvation.	Заклещени в лед, животните умират от глад.
The recipe requires a large glass of orange juice.	Рецептата изисква голяма чаша портокалов сок.
He admitted that he had three wives.	Той призна, че има три жени.
The king ordered the death penalty for all traitors.	Царят заповядва смъртно наказание за всички предатели.
Comprehensive economic and monetary union.	Цялостен икономически и паричен съюз.
The government has announced quarantine.	Правителството обяви карантина.
Open all cabinets and drawers.	Отворете всички шкафове и чекмеджета.
Divide the mixture into six portions.	Разделете сместа на шест порции.
They gave him the heavy machine gun.	Дадоха му тежката картечница.
Owls are nocturnal birds.	Бухалите са нощни птици.
No time to waste.	Няма време за губене.
Lush green greenery began to engulf the quiet city.	Буйна зелена зеленина започна да поглъща спокойния град.
The new colonists were mostly farmers.	Новите колонисти били предимно земеделци.
If war breaks out, we will be defenseless.	Ако избухне война, ние ще бъдем беззащитни.
Her brown eyes watched him intently.	Кафявите й очи го наблюдаваха напрегнато.
The rebel forces moved quickly forward.	Бунтовническите сили бързо продължиха напред.
Confirmation was announced a few days later.	Няколко дни по-късно беше съобщено потвърждение.
He is as smart as a box of stones.	Той е умен като кутия с камъни.
Two boys were playing marbles by the big rock.	Две момчета играеха на мрамори край голямата скала.
The noodles took the sauce.	Юфките поеха соса.
The country is now ruled by a military regime.	Сега страната се управлява от военен режим.
The granite mountains were once considered impassable.	Гранитните планини някога са се смятали за непроходими.
They were worried about his health.	Те се притесняваха за здравето му.
The pop spoon soon turned into a frog.	Поповата лъжица скоро се превърна в жаба.
Ocean currents play a key role in climate regulation.	Океанските течения играят ключова роля в регулирането на климата.
She got engaged next weekend.	Тя се сгоди следващия уикенд.
New law bans smoking in public places.	Нов закон забранява пушенето на обществени места.
It rained all night.	Цяла нощ валеше.
After the typhoon, he saw the damage.	След тайфуна той видя щетите.
Start by washing the grapes.	Започнете с измиване на гроздето.
How can they fight this?	Как могат да се борят с това?
The government must ensure that the fields are not polluted.	Правителството трябва да гарантира, че полетата не са замърсени.
The killer was on the run.	Убиецът беше в бягство.
Shorts were becoming acceptable.	Късите панталони ставаха приемливи.
She held the baby close to her.	Тя държеше бебето до себе си.
A wave of excitement swept through the crowd.	Вълна от вълнение премина през тълпата.
Forklift metal forks can lift heavy loads.	Металните вилици на мотокара могат да повдигат тежки товари.
A cat was curled up on their bed.	Котка беше свита на леглото им.
Take a deep breath and exhale slowly.	Поемете дълбоко въздух и издишайте бавно.
Follow the path around the lake.	Следвайте пътя около езерото.
The equipment was essential to help us meet our responsibilities.	Оборудването беше от съществено значение, за да ни помогне да изпълняваме задълженията си.
Reducing education budgets will do more harm than good.	Намаляването на бюджетите за образование ще донесе повече вреда, отколкото полза.
The buildings along the coast are completely new.	Сградите по крайбрежието са изцяло нови.
What can you see there? 	Какво можете да видите там?
she asked.	тя попита.
It would be better to bring all these ideas together.	Би било по-добре да съберем всички тези идеи заедно.
Computer systems are now widely used in business.	Компютърните системи сега са широко използвани в бизнеса.
The submarine sank after a collision with a warship.	Подводницата потъва след сблъсък с боен кораб.
I have to move fast.	Трябва да се движим бързо.
They made them rejoin the queue.	Накараха ги да се присъединят отново към опашката.
He fell to his knees.	Той падна на колене.
If it starts to rain, we'll have to wait.	Ако започне да вали, ще трябва да изчакаме.
The streets were congested with tourists.	Улиците бяха задръстени от туристи.
They made their way through the crowd.	Те си проправиха път през тълпата.
He firmly believes in the importance of education.	Той твърдо вярва във важността на образованието.
Most workers have to work very long hours.	По-голямата част от работниците трябва да работят много дълги часове.
The leaves are like green jewelry in spring.	Листата са като зелени бижута през пролетта.
An iceberg floating in the ocean reflects sunlight.	Айсберг, плаващ в океана, отразява слънчевата светлина.
She applied a second coat of paint.	Тя нанесе втори слой боя.
The falling snowflakes looked magical.	Падащите снежинки изглеждаха вълшебни.
She gathered the leaves in a pile.	Тя събра листата на купчина.
Anxiety overcame him.	Обзе го безпокойство.
The crow describes its crops to farmers.	Враната описва своите култури на фермерите.
The cake took seven hours to prepare.	Приготвянето на сладкиша отне седем часа.
Children are no longer allowed to play here.	Децата вече нямат право да играят тук.
We expect this ratio to increase.	Очакваме това съотношение да нарасне.
We're just going to have to cancel the holiday dinner.	Просто ще трябва да отменим празничната вечеря.
Their relationship was deteriorating.	Отношенията им се влошаваха.
However, the protest failed.	Въпреки това протестът пропадна.
The troops captured the country's capital.	Войниците превзеха столицата на страната.
Economists have a complex model.	Икономистите имат сложен модел.
The brothers settled in and repaired the fence.	Братята се наместиха и поправиха оградата.
The government has imposed control over gasoline prices.	Правителството наложи контрол върху цените на бензина.
She's used to the roar of the ocean.	Свикнала е с рева на океана.
I found a book of poetry in the bookstore.	Намерих книга с поезия в книжарницата.
Each car must carry at least one gallon of water.	Всяка кола трябва да носи поне един галон вода.
Try to wear different clothes.	Опитайте се да носите различни дрехи.
Extreme weather conditions in the country have hampered agriculture.	Екстремните метеорологични условия в страната затрудниха земеделието.
The wood differs significantly in density.	Дървесината се различава значително по плътност.
A crowd gathered to watch.	Тълпа се събра да гледа.
The passenger hurried to his seat.	Пътникът побърза да седне на мястото си.
Female morgues are common in the country.	Женските морги са често срещани в страната.
He was over six feet tall and remarkably handsome.	Той беше висок над шест фута и забележително красив.
The traffic lights changed.	Светофарите се смениха.
Our national debt is out of control.	Националният ни дълг е извън контрол.
The man who came into our room, please leave.	Мъжът, който влезе в нашата стая, моля, напуснете.
He avoided answering any questions.	Той избягваше да отговаря на всякакви въпроси.
This city is full of crime.	Този град е пълен с престъпност.
The extinction of bees is worrying.	Изчезването на пчелите е тревожно.
Light snow fell during the night.	През нощта падна слаб сняг.
Science can give an answer.	Науката може да даде отговор.
His goal is to discover new species.	Целта му е да открие нови видове.
A steamer full of tourists came across the wreckage.	Параход, пълен с туристи, се натъкна на останките.
He was driving his car at high speed.	Той карал колата си с голяма скорост.
The birds sang merrily as they flew.	Птиците пееха весело, докато летяха.
The islands are rich in rare and exotic wildlife.	Островите изобилстват от редки и екзотични диви животни.
He is not a fool.	Той не е глупак.
My uncle looked in a drawer.	Чичо ми погледна в едно чекмедже.
You need to wake up early in the morning.	Трябва да се събудите рано сутрин.
There was nothing left of the landmark but dust.	От забележителността не остана нищо друго освен прах.
The bright ink spilled all over the page.	Яркото мастило се разля по цялата страница.
Although quite wealthy, the family did not have cars.	Макар и доста заможно, семейството нямало коли.
She was known for her love of makeup and fashion.	Тя беше известна с любовта си към грима и модата.
The fair attracted more than fifty thousand visitors.	Панаирът привлече повече от петдесет хиляди посетители.
She was wearing a gold bracelet.	Тя носеше златна гривна.
This restaurant serves amazing kimbap.	Този ресторант сервира невероятен кимбап.
The doctor gave them strict instructions.	Лекарят им даде строги инструкции.
Look over there!	Погледни натам!
We should avoid talking on the phone while driving.	Трябва да избягваме да говорим по телефона по време на шофиране.
However, there are exceptions.	Има обаче изключения.
Volunteers are encouraged, no experience required.	Доброволците се насърчават, не е необходим опит.
She started a conversation with the butcher.	Тя започна разговор с касапина.
How unusual!	Колко необичайно!
She stood to the right.	Тя застана вдясно.
Smell a rosewood and tell me what you smell.	Подуши палисандрово дърво и ми кажи какво миришеш.
Some ancient historians claim that humans once lived among dinosaurs.	Някои древни историци твърдят, че хората някога са живели сред динозаврите.
Reading a language is like drawing numbers.	Четенето на език е като рисуване по числа.
Did you hear anything weird last night?	Чухте ли нещо странно снощи?
Do not blow your nose.	Не си издухайте носа.
Unfortunately, there are few opportunities here.	За съжаление тук има малко възможности.
He stroked her silky hair and kissed her face.	Той погали копринената й коса и целуна лицето й.
According to the newspaper, house prices are constantly rising.	Според вестника цените на жилищата растат постоянно.
He sways slightly in a wooden chair.	Леко се люлее в дървено кресло.
The negotiator was calm.	Преговарящият беше спокоен.
He then helped elderly people cross the street.	Тогава той помогна на възрастни хора да пресичат улицата.
He surveyed the wide valley.	Той огледа широката долина.
The country is at war.	Страната е във война.
The habit was hard to break.	Навикът беше трудно да се прекъсне.
This restaurant offers excellent food.	Този ресторант предлага отлична храна.
The word "psychopath" is considered an insult.	Думата "психопат" се смята за обида.
His biggest mistake was believing her.	Най-голямата му грешка беше да й повярва.
Sorcery is still practiced in some remote villages.	Магьосничеството все още се практикува в някои отдалечени села.
The report is like a millennium mistake.	Докладът е оприличен на грешка от хилядолетието.
It was five-thirty.	Беше пет и половина.
While we were packing, she made the vacuum cleaner.	Докато опаковахме, тя направи прахосмукачката.
The soldiers attacked from behind.	Войниците атакуваха отзад.
The teacher commissioned this poem to be transcribed.	Учителят възложи да се препише това стихотворение.
The leader of the tribe is wise.	Вождът на племето е мъдър.
The valley was full of wildflowers.	Долината беше пълна с диви цветя.
He tossed the dish carelessly into the sink.	Той небрежно хвърли съда в мивката.
He made some money last year.	Той направи малко пари миналата година.
Much damage has been done by this epidemic.	Голяма вреда е нанесена от тази епидемия.
The film's producer resisted their requests.	Продуцентът на филма устоя на молбите им.
Make sure the dish has plenty of lemon juice.	Уверете се, че ястието има много лимонов сок.
The colors are much brighter at sunset.	Цветовете са много по-светли при залез слънце.
The milk will foam.	Млякото ще се пени.
I think she went into the pub.	Мисля, че е влязла в кръчмата.
He has had several affairs in the past.	Той е имал няколко афери в миналото.
There has been a gap between classes for a long time.	Много отдавна е съществувала пропаст между класовете.
The curse has been lifted.	Проклятието е премахнато.
But not everyone is convinced that this is useful.	Но не всички са убедени, че това е полезно.
He drank tea from his cup.	Той пиеше чай от чашата си.
I trained him until he passed the exam.	Тренирах го, докато усвои изпита.
It was an exceptional performance.	Това беше изключително изпълнение.
There are criminal cases against him.	Срещу него има наказателни дела.
The lion growled dangerously, baring his teeth.	Лъвът изръмжа опасно, оголвайки зъбите си.
Everyone turned to see.	Всички се обърнаха да видят.
Tomorrow is a full moon, so look at the sky.	Утре е пълнолуние, така че гледайте небето.
Livestock farmers' livelihoods are threatened by drought.	Препитанието на животновъдите е застрашено от сушата.
The fire quickly spread from the fireplace to the curtains.	Огънят бързо се разпространи от камината към завесите.
A rare book can be sold for big money.	Рядка книга може да се продаде за големи пари.
She told the news to her friends.	Тя съобщи новината на приятелите си.
The effect of these storms is unpredictable.	Ефектът от тези бури е непредсказуем.
He was planning to open his own shop.	Той планираше да отвори собствен магазин.
The region has rich natural resources.	Районът разполага с богати природни ресурси.
The bomb exploded and chaos ensued.	Бомбата избухна и настъпи хаос.
The factory complex is on fire.	Фабричният комплекс е запален.
He has two large scars on his right cheek.	На дясната си буза има два големи белега.
He reached into his pocket and pulled out a handkerchief.	Бръкна в джоба си и извади носна кърпа.
He greeted them warmly.	Той ги поздрави топло.
When her classmates talked about summer, she dreamed.	Когато съучениците й говореха за лятото, тя мечтаеше.
It was the pinnacle of luxury.	Беше върхът на лукса.
Water turns into gas after heating.	Водата се превръща в газ след нагряване.
The stallion shook on the lawn.	Жребецът се разтърси на поляната.
The brochure describes the settlement.	В брошура е описано заселено място.
Snowflakes fell from the bright sky.	От яркото небе паднаха снежинки.
No one noticed that there was a snake in the grass.	Никой не забеляза, че в тревата има змия.
We expect great progress over the next twenty years.	Очакваме голям напредък през следващите двадесет години.
I did not dare to try such a difficult book.	Не посмях да опитам толкова трудна книга.
This ring has a blue stone.	Този пръстен има син камък.
The people of this tribe lived in caves.	Хората от това племе живеели в пещери.
When she looked at him, she was nowhere to be seen.	Когато го погледна, тя не се виждаше никъде.
Education must be free.	Образованието трябва да е безплатно.
There is a boundary between land and sea.	Съществува граница между сушата и морето.
You should not throw stones at cats.	Не бива да хвърляте камъни по котки.
There is a pack of cards on the table.	На масата има пакет карти.
The animal was six feet long.	Животното беше дълго шест фута.
So, pounding on the drum, they began to march.	И така, удряйки по барабана, те започнаха да маршируват.
The mouse will eat the cheese!	Мишката ще изяде сиренето!
There is a lot of talk about the press conference.	За пресконференцията се говори много.
Gold is in the shape of a cross.	Златото е във формата на кръст.
It has a view of the nearby village.	Има изглед към близкото село.
That is why the government has adopted such provisions.	Затова правителството прие такива разпоредби.
The soldiers are standing outside.	Войниците стоят отвън.
Plans for this year's gathering are being drawn up.	Плановете за тазгодишното събиране се оформят.
Seeing an old friend, she paused to exchange courtesies.	Виждайки стар приятел, тя спря, за да размени любезности.
Fruits and flowers grow in abundance here	Тук растат в изобилие плодове и цветя
Feeling anxious before the big exams.	Усещане за безпокойство преди големите изпити.
She has always been proud of her ability to cook.	Тя винаги се е гордяла с умението си да готви.
The new plant is designed for mass production.	Новият завод е предназначен за масово производство.
The water is diverted from the river.	Водата е отклонена от реката.
He was convicted of murder.	Той беше осъден за убийството.
The kid's eyes were round with surprise.	Очите на хлапето бяха кръгли от изненада.
Some children live in the forest.	Някои деца живеят в гората.
All able-bodied men are obliged to continue military service.	Всички работоспособни мъже са длъжни да продължат военна служба.
A police spokesman confirmed that three men had been arrested.	Говорител на полицията потвърди, че са арестувани трима мъже.
These cities have been reconstructed by historians.	Тези градове са реконструирани от историци.
An earthquake destroyed the ancient mosque.	Земетресение разруши древната джамия.
This is against the law.	Това е против закона.
The house was damaged by a cyclone.	Къщата е била повредена от циклон.
International media were not present.	Не присъстваха международни медии.
The driver's appearance was quiet but powerful.	Появата на водача беше тиха, но властна.
She had already lost her job.	Тя вече беше загубила работата си.
After working at night, they were exhausted.	След като работиха през нощта, те бяха изтощени.
People need to be kind to the environment.	Хората трябва да бъдат добри към околната среда.
She liked to dress in elegant clothes.	Обичаше да се облича в елегантни дрехи.
He was the first scientist to use this method.	Той е първият учен, който използва този метод.
The box was made of metal.	Кутията беше изработена от метал.
Ongoing conservation efforts have led to a significant recovery.	Текущите усилия за опазване доведоха до значително възстановяване.
They were traveling by bus.	Те пътуваха с автобус.
The auditorium is spacious and air conditioned.	Аудиторията е просторна и климатизирана.
UK public services will stop.	Обществените услуги на Великобритания ще спрат.
Their performance was described by critics as brilliant.	Изпълнението им беше определено от критиците като брилянтно.
It makes me detox twice a week.	Тя ме кара да детоксикирам два пъти седмично.
Our food was delicious.	Храната ни беше вкусна.
I need a towel for dry eyes.	Имам нужда от кърпа за сухи очи.
The move is long overdue.	Преместването е отдавна закъсняло.
These wild creatures are dangerous.	Тези диви същества са опасни.
The shuttle of feathers is remarkably useful when sewing.	Совалката от пера е забележително полезна при шиене.
He visited her, fell ill and was discharged.	Той я посети, се разболя и беше изписан.
The mayor then decided to leave the organization.	След това кметът реши да напусне тази организация.
The village was flooded.	Селото беше наводнено.
Use language designed to inform, not offend.	Използвайте език, предназначен да информира, а не да обиждате.
Thousands of tourists will pass this way every year.	Хиляди туристи ще минават по този път всяка година.
Your beard is inconsistent.	Брадата ти е непоследователна.
There used to be a village on the island.	Някога на острова е имало село.
The mountains rise sharply from the sea.	Планините рязко се издигат от морето.
Places to visit on this planet.	Места за посещение на тази планета.
The key is to ensure that everyone can understand.	Ключът е да се гарантира, че всеки може да разбере.
He realized that he needed to learn more about science.	Той осъзна, че трябва да научи повече за науката.
It is rare for doctors to neglect their patients.	Рядко се случва лекарите да пренебрегват пациентите си.
The cook cut the vegetables for the soup.	Готвачът наряза зеленчуците за супата.
Our neighborhood priest was a colorful character.	Нашият квартален свещеник беше колоритен персонаж.
Keep up the pace, or you'll run out of time.	Поддържайте темпото си, или ще ви свърши времето.
January is very cold here.	Тук януари е много студен.
Too young to work, but too old to dream.	Твърде млад, за да работи, но твърде стар, за да мечтае.
We tried a lot, but we didn't succeed.	Опитахме се много, но не успяхме.
It was obviously designed for this purpose.	Очевидно беше проектиран за тази цел.
His mood was gloomy.	Настроението му беше мрачно.
They sang songs of freedom.	Те пееха песни на свободата.
Relentlessly, he ambushed his opponent.	Безмилостно той устрои засада на противника си.
Those caught stealing are severely punished.	Заловените в кражби се наказват строго.
A small number of farmers still specialize in growing rice.	Малък брой фермери все още се специализират в отглеждането на ориз.
There were no explosions, just a lot of dust.	Нямаше експлозии, само много прах.
Look at the poster and think about it.	Погледнете плаката и помислете за него.
Endangered species include lions, tigers and elephants.	Застрашените видове включват лъвове, тигри и слонове.
I mowed the lawn with a lawn mower.	Косих тревата с косачка.
Manure can be burned.	Оборският тор може да бъде изгорен.
I will probably die in a week.	Вероятно ще умра до седмица.
The twilight room was empty except for one table.	Сумрачната стая беше празна, с изключение на една маса.
Basic principles of coal chemistry	Основните принципи на въглищната химия
The professor was a tall man.	Професорът беше висок мъж.
Some beautiful flowers have jagged edges.	Някои красиви цветя имат назъбени ръбове.
The man was a notorious criminal.	Мъжът беше известен престъпник.
People are always looking for signs of hope.	Хората винаги търсят признаци на надежда.
Everyone was equal before the law.	Всички бяха равни пред закона.
Their clothing is reminiscent of the era of the pharaohs.	Облеклото им напомня ерата на фараоните.
I found many interesting things.	Открих много интересни неща.
Mathematics has applications in several areas.	Математиката има приложения в няколко области.
Stir the mixture.	Разбъркайте сместа.
He was hit by a terrible flood.	Той беше обхванат от страшно наводнение.
Turbulent weather prevented the helicopter from landing.	Турбулентното време попречи на хеликоптера да кацне.
Covered with dust, they left the barren landscape far behind.	Покрити с прах, те оставиха безплодния пейзаж далеч зад себе си.
The police station was next to the courthouse.	Полицейското управление се намираше до сградата на съда.
Many animals imitate their predators	Много животни имитират своите хищници
This proposal was submitted some time ago.	Това предложение беше внесено преди време.
Turbans are traditional hats.	Тюрбаните са традиционните шапки.
Two cups of brown sugar are needed.	Необходими са две чаши кафява захар.
The cleaning lady was indifferent to our presence.	Чистачката беше безразлична към нашето присъствие.
Light a fire and cook dinner.	Запалете огън и сгответе вечеря.
He was secretly in love with her.	Той беше тайно влюбен в нея.
Then she began to explain.	Тогава тя започна да обяснява.
No one was from a local business.	Никой не беше от местен бизнес.
The hill there is an old volcano.	Хълмът там е стар вулкан.
The baby cried out in horror.	Бебето извика от ужас.
Charged particles from the sun cause these effects.	Заредените частици от слънцето причиняват тези ефекти.
We take off his hats.	Сваляме му шапки.
He became more popular in the months after the scandal.	Той стана по-популярен в месеците след скандала.
The little girl knew she wanted to be a nurse.	Малкото момиченце знаеше, че иска да бъде медицинска сестра.
In the absence of an agreement, the dispute is unresolved.	При липса на споразумение спорът е неразрешен.
The minister said there were new revelations.	Министърът каза, че има нови разкрития.
New provisions are urgently needed.	Спешно са необходими нови разпоредби.
They agreed on three things.	Те се споразумяха за три неща.
He crashed into a walker on the street.	Той се блъснал в вървящ по улицата.
Now carefully add the eggs to the cream mixture	Сега внимателно добавяме яйцата към сметановата смес
Immerse the strawberries in boiling water.	Потопете ягодите във вряща вода.
He uneasily grabbed his salad.	Той неспокойно грабна салатата си.
The investigation of the criminal past has returned clean.	Проверката на криминалното минало се върна чиста.
Test the tea, please.	Тествайте чая, моля.
To fall off your bike and break your arm?	Да паднеш от мотора си и да си счупиш ръката?
This organization saved thousands of lives.	Тази организация спаси хиляди животи.
One needs money to travel.	Човек се нуждае от пари, за да пътува.
To dance! 	Да танцуваме!
He shouted.	— извика той.
The new lake will help control floods.	Новото езеро ще помогне за контролиране на наводненията.
This machine is the most powerful of its kind.	Тази машина е най-мощната по рода си.
I did not expect that.	Не очаквах това.
The company's revenue has fallen sharply in recent years.	Приходите на компанията спаднаха рязко през последните години.
Water is a major factor in plant growth.	Водата е основен фактор за растежа на растенията.
The leopard slept in the shade.	Леопардът спеше на сянка.
He eats more food than is healthy for a teenager.	Той яде повече храна, отколкото е здравословно за тийнейджър.
Shakespeare's plays were bestsellers.	Пиесите на Шекспир бяха бестселъри.
This debate is still ongoing.	Този дебат все още продължава.
Factories dump their waste in the local river.	Фабриките изхвърлят отпадъците си в местната река.
The village was flooded with bugs.	Селото беше залято от буболечки.
The yellow stripes stand out against the green background.	Жълтите ивици се открояват на зеления фон.
We enjoyed the dishes we ordered for dinner.	Наслаждавахме се на ястията, които поръчахме за вечеря.
The narcissus symbolizes the coming of spring.	Нарцисът символизира идването на пролетта.
The librarian had fewer books last week.	Миналата седмица библиотекарката имаше по-малко книги.
This vehicle was more comfortable than mine.	Това превозно средство беше по-удобно от моето.
Let's just eat bread.	Нека просто ядем хляба.
The historian tried to understand what documents were burning.	Историкът се опита да разбере какви документи горят.
The remark was made public.	Забележката беше оповестена публично.
He gathered around her, as if to protect her.	Той се събра около нея, сякаш за да я защити.
He turned on the TV.	Той включи телевизора.
The villagers feared that the settlers would steal their water.	Селяните се страхували, че заселниците ще им откраднат водата.
He drinks too much.	Той пие твърде много.
Not everyone thinks this is a good idea.	Не всеки смята, че това е добра идея.
The level of pollution was unprecedented.	Нивото на замърсяване беше безпрецедентно.
Breeze rustled in the trees.	Бриз шумолеше по дърветата.
The boy reaches for the high jump board.	Момчето се протяга към високата дъска за скачане.
The city was full of old people.	Градът беше пълен със стари хора.
This data must be processed safely.	Тези данни трябва да се обработват безопасно.
Some mammals live to over a hundred.	Някои бозайници живеят до над сто.
The house is surrounded by foil.	Къщата е заобиколена от фолио.
The lecture was dedicated to the theory of relativity.	Лекцията беше посветена на теорията на относителността.
It was late in the evening.	Беше късно вечерта.
Quality is paramount.	Качеството е от първостепенно значение.
The magistrate ordered the prisoner to be executed.	Магистратът постановява затворникът да бъде екзекутиран.
Such people are called vandals.	Такива хора се наричат ​​вандали.
Horses have forked hooves.	Конете имат раздвоени копита.
They took the customers around.	Разведоха клиентите наоколо.
I am a loving person.	Аз съм любящ човек.
Music, they say, can relieve you of daily worries.	Музиката, казват те, може да те освободи от ежедневните грижи.
The striking workers easily won the battle.	Стачкуващите работници лесно спечелиха битката.
The village is four miles from the main road.	Селото е на четири мили от главния път.
The incident was almost unbelievable.	Инцидентът беше почти невероятен.
When this cat was small, she protected her kittens.	Когато тази котка беше малка, тя защитаваше своите котенца.
The nation faces an uncertain future.	Нацията е изправена пред несигурно бъдеще.
Here, street vendors sell mango juice.	Тук уличните търговци продават сок от манго.
They replenished their shopping carts.	Допълниха си количките за пазаруване.
Most cases occur when people are asleep.	По-голямата част от случаите се случват, когато хората спят.
This drug has been banned here for several years.	Това лекарство е забранено тук от няколко години.
A fenced city with a long and turbulent history.	Ограден град с дълга и бурна история.
Some employers use the threat of dismissal to detain workers.	Някои работодатели използват заплахата от уволнение, за да задържат работници.
The artist created an abstract design.	Художникът създаде абстрактен дизайн.
Now it is a desert.	Сега това е пустиня.
His advice to these people was largely ignored.	Съветите му към тези хора бяха до голяма степен пренебрегнати.
There are many different species of animals on the farm.	Във фермата има много различни видове животни.
Women have more freedom than men.	Жените имат повече свобода от мъжете.
Jayasia is a talented art student.	Джаясия е талантлив студент по изкуство.
Why not?	Защо не?
In a brown study	В кафяво изследване
The boy is recovering, doctors say.	Момчето се оправя, казват лекарите.
Every night the birds fly to the forest.	Всяка вечер птиците летят към гората.
It critically damaged the hood of his car.	Тя е повредила критично капачката на колата му.
The murder was a terrible tragedy.	Убийството беше ужасна трагедия.
From time to time a door creaks and opens.	От време на време някоя врата скърца и се отваря.
This is fundamental to our culture.	Това е фундаментално за нашата култура.
Steampunk enthusiasts have adopted airships as their favorite fashion statement.	Ентусиастите на Steampunk са приели дирижабълите като свое любимо модно изявление.
Fewer people take the bus every day.	По-малко хора се возят на автобуса всеки ден.
Onyx is a semi-precious stone.	Ониксът е полускъпоценен камък.
The hosts arrived in the region en masse.	Домакините пристигнаха в региона масово.
Some city dwellers take leisurely walks every day.	Някои градски жители правят спокойни разходки всеки ден.
Once the animal stops moving, you are safe.	След като животното спре да се движи, вие сте в безопасност.
We must make every effort to protect the environment.	Трябва да положим всички усилия за опазване на околната среда.
Use a spatula to scrape the yolks from the whites.	Използвайте шпатула, за да изстържете жълтъците от белтъците.
A similar rise in temperature is expected this century.	Подобно повишаване на температурата се очаква през този век.
Other birds nested in the ledges of the rocks.	Други птици гнездяха в первазите на скалите.
I'll make sure he gets home safely.	Ще се погрижа да се прибере благополучно.
There was another thermometer on each desk.	На всяко бюро имаше още един термометър.
No need to panic.	Няма нужда от паника.
It is difficult for many highly skilled workers to find work.	За много висококвалифицирани работници е трудно да си намерят работа.
Excuse me, please.	Извинете се, моля.
The church is very old.	Църквата е много стара.
Don't forget to thank your uncles for the birthday gifts!	Не забравяйте да благодарите на чичовците си за подаръците за рождения ден!
I also prefer to travel by train when possible.	Аз също предпочитам да пътувам с влак, когато е възможно.
There should be no school today.	Днес не трябва да има училище.
The temperature varied considerably from day to day.	Температурата варираше значително от ден на ден.
Unable to contact author for comment.	Не може да се свърже с автора за коментар.
It is important to gather reliable information.	Важно е да се събере надеждна информация.
They drink three liters of beer every week.	Те пият по три литра бира всяка седмица.
The smell of burnt grass filled the air.	Миризмата на изгоряла трева изпълни въздуха.
The bear was caught in the cave.	Мечката била хваната в пещерата.
The trick to frying fish is to fry it quickly.	Номерът за пържене на риба е да я изпържите бързо.
A convoy of soldiers approached the farm.	Към чифлика се приближи конвой от войници.
At least three laptops have been stolen.	Откраднати са не по-малко от три лаптопа.
His thoughts swirled.	Мислите му се завъртяха.
This is everyone's favorite vacation destination.	Това е любимата дестинация за почивка на всички.
Think carefully about what you will do.	Помислете внимателно какво ще правите.
There is beauty in the desert.	Има красота в пустинята.
Food supplies are low.	Хранителните запаси са ниски.
She insists she is innocent.	Тя настоява, че е невинна.
We go for a walk.	Отиваме на разходка.
The ceiling was covered with dust.	Таванът беше покрит с прах.
The composer produced some timeless music.	Композиторът произведе някаква вечна музика.
Whatever he did, she was determined to stay with him.	Каквото и да е направил, тя е решена да остане с него.
The art was very popular, but quickly declined.	Изкуството беше много популярно, но бързо намаля.
He was fed up with this man's behavior.	Беше му писнало от поведението на този човек.
The resulting sleeves were imperfect.	Получените ръкави бяха несъвършени.
We must act quickly.	Трябва да действаме бързо.
If the TV is not turned off, it may overheat.	Ако телевизорът не е изключен, той може да прегрее.
Our research puts pure science ahead of financial considerations.	Нашата изследователска работа поставя чистата наука пред финансовите съображения.
He called his wife every day.	Обаждаше се на жена си всеки ден.
The surgeon is expected to survive.	Очаква се хирургът да оцелее.
Until further notice, all visitors are required to wear helmets.	До друго нареждане всички посетители са длъжни да носят каски.
Loaded with sleeping bags, we boarded the van.	Натоварени със спални чували се качихме в микробуса.
He grew up this way without knowing anything else.	Той е израснал по този начин, без да знае нищо друго.
As the old saying goes, "the show must go on."	Както се казва в старата поговорка, „шоуто трябва да продължи“.
She gave three exciting applauses to the hosts	Тя даде три възбуждащи аплодисменти за домакините
He resisted the urge to ask.	Той устоя на желанието да попита.
The volcano erupted during the night.	Вулканът изригна през нощта.
The birthday cake was delicious.	Тортата за рожден ден беше вкусна.
Peter returned to writing his report.	Питър се върна към писането на доклада си.
Can you plant trees here? 	Можете ли да засадите дървета тук?
she asked.	тя попита.
The water jug ​​is under the table.	Стомната за вода е под масата.
The plaid blanket thrown on the sofa.	Карираното одеяло, хвърлено върху дивана.
An unknown person shot the shooter.	Непознат е застрелял стрелеца.
The chicken is easy to clean.	Пилето се почиства лесно.
A modest church stands in the middle of the cemetery.	Скромна църква стои в средата на гробището.
The plan will be put to a vote next week.	Планът ще бъде подложен на гласуване следващата седмица.
The stations are a distinctive architectural feature of this city.	Гарите са отличителна архитектурна особеност на този град.
These animals are not endangered.	Тези животни не са застрашени.
When we're done eating, let's go for a walk.	Когато приключим с яденето, да отидем на разходка.
The scientific community rejected the reports.	Научната общност отхвърли докладите.
The giant wakes up.	Великан се събужда.
Ancient beads were found in an ancient tomb before Christ.	Древните мъниста са открити в древна гробница преди Христа.
Do your homework before dinner, otherwise you will have problems!	Направете си домашните преди вечеря, иначе ще имате проблеми!
Jesus is reported to have risen from the dead.	Съобщава се, че Исус е възкръснал от мъртвите.
The astronaut returned to the space station six months later.	Астронавтът се завърна в космическата станция след шест месеца.
The prime minister put out his cigarette.	Премиерът загаси цигарата си.
Buyers were not very keen on the goods.	Купувачите не бяха много запалени по стоките.
Sales figures were disappointing.	Данните за продажбите бяха разочароващи.
Cut the cake into three crusts.	Нарежете тортата на три кора.
The moth flew to the light.	Молецът полетя към светлината.
This may be the last water that will be available.	Това може да е последната вода, която ще бъде налична.
There is only one city in this state.	В този щат има само един град.
Go here to consult a doctor.	Отидете тук, за да се консултирате с лекар.
Water is suitable in all situations.	Водата е подходяща във всички ситуации.
Their hobby is collecting antique watches.	Тяхното хоби е колекционирането на антични часовници.
Prizes were awarded to all winners.	Награди бяха връчени на всички победители.
The moon is shining brightly.	Луната свети ярко.
This agreement is not considered fair.	Това споразумение не се счита за справедливо.
Flexible development techniques save weeks and sometimes months of work.	Гъвкавите техники за разработка спестяват седмици, а понякога и месеци работа.
Heavy rain stopped the game for an hour.	Силният дъжд спря играта за час.
Her hands worked hard on her sewing machine.	Ръцете й работеха усилено върху шевната си машина.
The ship sank.	Корабът потъна.
Studies show that these trees suffer from water shortages.	Проучванията показват, че тези дървета страдат от недостиг на вода.
It's four in the afternoon.	Четири следобед е.
Make sure you buy nutritious food.	Уверете се, че купувате питателна храна.
The dean said some remarkable things.	Деканът каза някои забележителни неща.
People were harvesting wheat and barley.	Хората прибираха пшеница и ечемик.
Only a small part of the population can afford computers.	Само малка част от населението може да си позволи компютри.
He hugged the girl.	Той прегърна момиченцето.
This is a nutritious food.	Това е питателна храна.
The source of the river is in some mountains.	Изворът на реката е в някои планини.
No one can endure this long silence.	Никой не може да издържи това дълго мълчание.
Their relationship was often turbulent.	Връзката им често беше бурна.
A stone's throw from urban sprawl.	На един хвърлей от градското разрастване.
This place is full of stray dogs.	Това място е пълно с бездомни кучета.
The village borders with open fields.	Селото граничи с открити полета.
You are not allowed to park here.	Нямате право да паркирате тук.
She was crying for her sick husband.	Тя плачеше за болния си съпруг.
The number of international college students is falling sharply.	Броят на чуждестранните студенти в колежи рязко спада.
Store potatoes in the refrigerator, not in the closet.	Съхранявайте картофите в хладилника, а не в килера.
She was a former football star.	Тя беше бивша футболна звезда.
The gardens do not bloom.	Градините не цъфтят.
Please wash these dishes before leaving.	Моля, измийте тези съдове преди да тръгнете.
That means eight out of ten people on our planet.	Това означава осем от десет души на нашата планета.
He will have to answer questions from the press.	Той ще трябва да отговаря на въпроси, поставени от пресата.
He would write a dissertation on the subject.	Щеше да напише дисертация по темата.
Some left their homes voluntarily.	Някои напуснаха домовете си доброволно.
The plan has not yet been finalized.	Планът все още не е финализиран.
The feeling of disappointment was palpable.	Чувството на разочарование беше осезаемо.
The jury reached a verdict.	Журито стигна до присъда.
The rage of the last century against atrocities, wars and hatred.	Яростта от миналия век срещу зверствата, войните и омразата.
The army quickly became involved in a civil war.	Армията бързо се замесва в гражданска война.
But she did not move.	Но тя не помръдна.
We can assemble the boxes simply in order.	Можем да сглобим кутиите просто по ред.
This method is excellent for weed control.	Този метод е отличен за унищожаване на плевели.
Some of them were eaten by the settlers.	Някои от тях били изядени от заселниците.
He's just trying to be useful.	Той просто се опитва да бъде полезен.
First, remove the mushrooms from the refrigerator.	Първо извадете от хладилника гъбите.
Students protested against government policies.	Студентите протестираха срещу политиката на правителството.
Her hands felt soft.	Ръцете й се чувстваха меки.
The streets are crowded.	Улиците са препълнени с хора.
There is a shortage of water in this area.	В този район има недостиг на вода.
The prisoner is expected to fully recover.	Очаква се затворникът да се възстанови напълно.
The researchers found that students significantly improved their tests.	Изследователите установиха, че учениците значително са подобрили тестовете си.
He complained of a sore throat.	Оплака се от болки в гърлото.
She has raised three children.	Тя е отгледала три деца.
The author emphasizes that spelling is important.	Авторът подчертава, че правописът е важен.
Don't waste your life on meaningless things.	Не пропилявайте живота си за безсмислени неща.
Botanists claim that this plant is extinct.	Ботаниците твърдят, че това растение е изчезнало.
Care for the needy locally and internationally.	Грижа за нуждаещите се на местно и международно ниво.
Will all this carbon go into the atmosphere?	Ще отиде ли целият този въглерод в атмосферата?
The best way to treat this problem is prevention.	Най-добрият начин за лечение на този проблем е превенцията.
The minister's speech was the most inspiring.	Речта на министъра беше най-вдъхновяваща.
Tomatoes can be red, yellow, orange or green.	Доматите могат да бъдат червени, жълти, оранжеви или зелени.
I am interested in marine biology.	Интересувам се от морска биология.
It is usually found at high altitudes.	Обикновено се среща на голяма надморска височина.
Arguing, he threw the book on the ground.	Споряйки, той хвърли книгата на земята.
He tried to command his unit, but they disobeyed.	Той се опитал да командва своята част, но те не се подчинили.
He has four brothers.	Той има четирима братя.
Laughter filled the tavern.	Смях изпълни механата.
He kicked the ground in disappointment.	Той ритна земята от разочарование.
She hardly spends her free time with her.	Тя почти не прекарва свободното си време с нея.
Mosquitoes usually thrive in warm climates.	Комарите обикновено виреят в топъл климат.
Attractions like these deserve the presence of a visitor center.	Забележителности като тези заслужават присъствието на център за посетители.
He enjoyed the color green.	Наслаждаваше се на зеления цвят.
Men were the main victims of this epidemic.	Мъжете бяха основните жертви на тази епидемия.
She can be a complete brat.	Тя може да бъде пълен нахалник.
She drove carefully through the narrow winding lanes.	Тя караше внимателно колата си през тесните криволичещи платна.
The city is full of starving people.	Градът е пълен с гладуващи хора.
Clean your glasses with clean water.	Почистете очилата си с чиста вода.
The puppy hugged me warmly.	Кученцето ме прегърна топла.
There was music in the restaurant.	В ресторанта звучеше музика.
This will be a problem.	Това ще бъде проблем.
Eating time provided an opportunity to relax.	Времето за хранене предоставяше възможност за отдих.
The fauna and flora of the forest offer beautiful nature.	Фауната и флората на гората предлагат красива природа.
The coastal country is home to thousands of beaches.	Крайбрежната страна е дом на хиляди плажове.
We need to do more to help those in need.	Трябва да направим повече, за да помогнем на нуждаещите се.
This city has blossomed,	Този град е разцъфнал,
The city is constantly growing.	Градът се разраства постоянно.
Sending a parcel to this destination is free.	Изпращането на колет до тази дестинация е безплатно.
The freight horse carried him away.	Товарният кон го отнесе.
The data is here.	Данните са тук.
He held out his hand to the girl.	Той протегна ръка към момичето.
Many animals can feel earthquakes.	Много животни могат да усетят земетресения.
Her hair was swept away.	Косата й беше пометена на порив.
The search for the killer is underway.	Издирването на убиеца е в ход.
A herd of deer roamed the slope below.	Стадо елени бродеше по склона отдолу.
Paint the spare tire with a brush.	Боядисвайте резервната гума с четка.
The funds will go to research and development.	Средствата ще отидат за научноизследователска и развойна дейност.
To succeed in this country, you need a strong will.	За да успеете в тази страна, ви трябва силна воля.
The sky was dark and gray.	Небето беше тъмно и сиво.
Their loyalty was often questioned.	Тяхната лоялност често беше под въпрос.
The government supported the establishment of the university.	Правителството подкрепи създаването на университета.
Language understandable to all.	Език, разбираем за всички.
There are no books at the counter.	На гишето няма книги.
The word means "observed time".	Думата означава „в наблюдавано време“.
Just go through it.	Просто преминете през него.
He is calm as a breeze.	Той е спокоен като ветрец.
A giant octopus stretches across the ceiling.	По тавана се простира гигантски октопод.
A high rock rose above the hill.	Над хълма се издигаше висока скала.
Sailors know what darkness means.	Моряците знаят какво означава тъмнината.
She smiled slightly.	Тя се усмихна леко.
The government finally accepted the proposal.	Правителството най-накрая прие предложението.
With so much rain, the river will rise.	С толкова много дъжд реката ще се повиши.
The doctor says he feels better.	Лекарят казва, че се чувства по-добре.
Cruise ships are a popular tourist attraction.	Круизните кораби са популярна туристическа атракция.
The country's laws prohibit the sale of illegal weapons.	Законите на страната забраняват продажбата на незаконни оръжия.
The eagerly awaited novel is due out this month.	Очакваният с нетърпение роман трябва да излезе този месец.
Bring the broth to a boil.	Оставете бульона да заври.
The company's share price has finally stabilized.	Цената на акциите на компанията най-накрая се стабилизира.
It was an act of revenge.	Това беше акт на отмъщение.
The passengers were stunned.	Пътниците бяха смаяни.
This country needs to reform its education system.	Тази страна трябва да реформира образователната си система.
She was moving slowly, looking a little insecure.	Тя се движеше бавно, изглеждаше малко неуверена.
Proposal for restructuring the company.	Предложение за преструктуриране на дружеството.
Protein and carbohydrates are the most common food groups.	Протеините и въглехидратите са най-често срещаните групи храни.
He stared at the sea.	Той се взираше в морето.
He hasn't slept well lately.	Напоследък не спи добре.
The lighthouse stands on a windy beach.	Фарът стои на ветровит плаж.
This time people are warned not to be endangered.	Този път хората са предупредени да не се застрашават.
The monster escaped through a breach in the wall.	Чудовището се измъкна през пролом в стената.
Colorless gas that dissolves in water.	Безцветен газ, който се разтваря във вода.
The film tells the story of an ordinary person.	Филмът разказва историята на обикновен човек.
His voice is melodic and shiny.	Гласът му е мелодичен и лъскав.
The dust raised by the parade blurred visibility.	Вдигнатият от парада прах замъгли видимостта.
Milk contains many nutrients that the body needs.	Млякото съдържа много хранителни вещества, от които тялото се нуждае.
He opened the refrigerator, grabbed a beer, and sat down.	Отвори хладилника, грабна бира и седна.
The company has just opened an office in the area.	Компанията току-що отвори офис в района.
She motioned for him to leave.	Тя му махна да си тръгне.
Our house is close to the center.	Къщата ни е близо до центъра.
The car is badly damaged on the right side.	Автомобилът е с големи щети от дясната си страна.
The ghost moved away into the fog.	Призракът се отдалечи в мъглата.
The more you know, the easier it becomes.	Колкото повече знаете, толкова по-лесно става.
Needless to say, all stereotypes must be challenged.	Излишно е да казвам, че всички стереотипи трябва да бъдат оспорени.
So, talk to your parents.	Така че, говорете с родителите си.
The lamp flickers blankly, giving the room an eerie feeling.	Лампата трепти празно, придавайки на стаята зловещо усещане.
He unbuckled his belt, took off his shoes and socks.	Разкопча колана си, събу обувките и чорапите си.
The crocodile lives in a swamp.	Крокодилът живее в блато.
The march was led by a group of soldiers.	Маршът беше воден от група войници.
Temperature regulation is important for plant growth.	Регулирането на температурата е важно за растежа на растенията.
James was sure he would win the race.	Джеймс беше сигурен, че ще спечели състезанието.
The sun is shining brightly.	Слънцето грее ярко.
She prefers to drink milk directly from the cow.	Тя предпочита да пие мляко директно от кравата.
She has black hair.	Тя има черна коса.
Make room for more air.	Направете място, за да пуснете повече въздух.
This bike is not for eating.	Това колело не е за ядене.
Collects stamps as a hobby.	Колекционира марки като хоби.
The children were playing.	Децата играеха.
Ideally, one should have four stalks of celery.	В идеалния случай човек трябва да има четири стръка целина.
Stable temperature promotes plant growth here.	Стабилната температура насърчава растежа на растенията тук.
Groundwater must be treated.	Подземната вода трябва да бъде пречистена.
Administrative reform has been announced.	Обявена е административна реформа.
The judges seemed impartial.	Съдиите изглеждаха безпристрастни.
He was jailed for firing on a police officer.	Той беше вкаран в затвора за стрелба по полицай.
The principal suggested changing schools.	Директорът предложи да смени училището.
The river flowed from its banks.	Реката излизаше от бреговете си.
Ducks and geese are waterfowl.	Патиците и гъските са водолюбиви птици.
She descended the stairs slowly, her eyes shining.	Тя се спусна бавно по стълбите, очите й блестяха.
In those days, life was harsh.	В онези дни животът беше суров.
Feedback loops can be very destructive.	Примките за обратна връзка могат да бъдат силно разрушителни.
I will never land this helicopter.	Никога няма да кацна този хеликоптер.
The project work is completed.	Работата по проекта е завършена.
Rising mountain with jagged rocks.	Извисяваща се планина с назъбени скали.
Please accept my apologies.	Моля, приемете моето извинение.
I would say we will finish by.	Бих казал, че ще приключим до .
The border between the two countries is disputed.	Границата между двете държави е спорна.
Impressive works of art have not survived from this period.	От този период не са оцелели впечатляващи произведения на изкуството.
Industrial and economic collapse is crippling society.	Индустриалният и икономически колапс осакатява едно общество.
Primary school children are brought up to respect their parents.	Децата в началното училище се възпитават да уважават родителите си.
There were several stages of civilization.	Имаше няколко етапа на цивилизацията.
In winter, frost leaves its mark on the ground.	През зимата слана оставя своя отпечатък върху земята.
As the sun sets, the clouds begin to darken.	Когато слънцето залезе, облаците започват да потъмняват.
In the afternoon we will go to the park.	Следобед ще отидем в парка.
Water is vital to life.	Водата е жизненоважна за живота.
This is a beautiful picture.	Това е красива картина.
The tap water was warm.	Водата от чешмата беше топла.
The bottle is fed directly into the machine.	Бутилката се подава директно в машината.
An elderly woman entered the barn.	Една възрастна жена влезе в плевнята.
He hurried to the bus stop.	Тръгна бързо към автобусната спирка.
The cat was looking out the window.	Котката гледаше през прозореца.
She had never told anyone her secret.	Никога не беше казвала на никого за тайната си.
They were discouraged from going to the swimming hole.	Те бяха обезкуражени да отидат до дупката за плуване.
He tried to push on the door, but it was locked.	Той се опита да натисне вратата, но тя беше заключена.
I have an important test.	Имам важен тест.
Surfaces must be clean and disinfected.	Повърхностите трябва да бъдат чисти и дезинфекцирани.
It rarely rains at this time of year.	По това време на годината рядко вали.
This church is empty.	Тази църква е празна.
It is best to store tea in a dark place.	Най-добре е да съхранявате чая на тъмно място.
The hand is numb from the cold.	Ръката е безчувствена от студа.
Stop dreaming and get to work!	Спрете да мечтаете и се захващайте за работа!
A group of tourists visited the ruins.	Група туристи посетиха руините.
Today the scanty rain brought a little relief.	Днес оскъдните валежи донесоха малко облекчение.
Atheist humanists say that life means nothing.	Хуманистите-атеисти казват, че животът не означава нищо.
It's like drowning.	Все едно се дави.
Gravity bends light.	Гравитацията огъва светлината.
He stared intently at the clock on the wall.	Погледна напрегнато часовника на стената.
Her grammar is awful.	Граматиката й е ужасна.
This new center offers the area something to be proud of.	Този нов център предлага на района с какво да се похвали.
The company's board of directors pushed the idea.	Съветът на директорите на предприятието прокара идеята.
The minister resigned shortly after the scandal erupted.	Министърът подаде оставка скоро след избухването на скандала.
Millions of passengers use this bridge every year.	Милиони пътници използват този мост всяка година.
Consumers are interested in the price.	Потребителите се интересуват от цената.
Point to your right foot.	Посочете десния си крак.
The dancers and musicians had gathered for the dance.	Танцьорите и музикантите се бяха събрали за хорото.
The farmer hopes to win this year.	Фермерът се надява да спечели тази година.
Bartholomew replied, "between twelve and one."	Вартоломей отговори: „между дванадесет и един“.
The young boy was thirsty for adventure.	Младото момче беше жадно за приключения.
They described their complaints in detail.	Те описаха подробно оплакванията си.
The kingdom lasted less than three months.	Кралството продължи по-малко от три месеца.
The shopkeeper stole the money, but later admitted.	Магазинерът откраднал парите, но по-късно признал.
Their parties are not representative of society.	Техните партии не са представителни за обществото.
The guard stood on the precipice.	Гвардеецът застана на пропаст.
His art seemed to reflect the loneliness of his people.	Изкуството му сякаш отразяваше самотата на неговите хора.
We continue to look for the best solutions.	Ние продължаваме да търсим най-добрите решения.
She just broke my heart.	Тя току-що ми разби сърцето.
You have to do something.	Трябва да направите нещо.
These men are good liars.	Тези мъже са добри лъжци.
It seems that every animal has a secret.	Изглежда, че всяко животно има тайна.
I want to come next time.	Искам да дойда следващия път.
They wrote with their left hand.	Писаха с лявата си ръка.
You can borrow it for as long as you need.	Можете да го вземете назаем толкова дълго, колкото имате нужда.
He leaned back in his chair.	Той се облегна на стола си.
The more information people have, the less they think.	Колкото повече информация имат хората, толкова по-малко мислят.
He couldn't believe what she was saying, he said.	Не можеше да повярва на това, което тя казваше, каза той.
The weather was unusually hot this summer.	Времето беше необичайно горещо това лято.
Iron is used to make many useful objects.	Желязото се използва за направата на много полезни предмети.
Help me keep this secret.	Помогни ми да запазя тази тайна.
He had three servants.	Той имаше трима слуги.
The engine is ticking.	Двигателят тиктака.
A famous artist once lived there.	Някога там е живял известен художник.
He knows how to properly weld metal.	Той знае как правилно да заварява метал.
As they approached the mountains, they saw snow.	Когато наближиха планините, видяха сняг.
The herds graze freely on the lush meadows.	Стадата пасат на воля по тучните ливади.
Children are needed as agricultural workers.	Децата са необходими като селскостопански работници.
A soldier was killed, which raised tensions.	Убит е войник, което надига напрежение.
The books lay neatly on the shelves.	Книгите лежаха спретнато по рафтовете.
This story is based on real life.	Тази история е базирана на реалния живот.
He seems genuinely concerned.	Изглежда искрено загрижен.
There are many well-established trees in the park.	В парка има много добре установени дървета.
These animals are often hunted for their meat.	Тези животни често се ловуват заради месото си.
Yesterday she learned the terrible news.	Вчера тя научи ужасната новина.
Troops are secretly gathering across the border.	През границата тайно се струпват войски.
The baby's cry filled the air.	Плачът на бебето изпълни въздуха.
The groom asked the best man to bring his suitcase.	Младоженецът помолил шафера да му носи куфара.
He waited patiently for her.	Той я чакаше търпеливо.
He could barely contain his excitement.	Едва сдържаше вълнението си.
I have a good authority that he is guilty.	Имам добър авторитет, че той е виновен.
The three men entered the bar.	Тримата мъже влязоха в бара.
What evidence do you have?	Какви доказателства имате?
There is nothing left of this old house.	Нищо не е останало от тази стара къща.
You should know better than that.	Би трябвало да знаеш по-добре от това.
Nelson was hailed as a hero.	Нелсън беше приветстван като герой.
His arguments had little effect on public opinion.	Аргументите му имаха малко влияние върху общественото мнение.
The crime is covered up.	Престъплението е прикрито.
The accused denied having committed a crime.	Обвиняемият отрече да е извършил престъпление.
Birds replace dinosaurs as the dominant terrestrial vertebrates.	Птиците заменят динозаврите като доминиращи сухоземни гръбначни животни.
The young couple looked at each other with love.	Младата двойка се спогледаха с любов.
Haswell finds that controlling electricity produces heat.	Хасуел открива, че контролирането на електричеството произвежда топлина.
I wrote draft after draft.	Писах чернова след чернова.
He hurried home, scared.	Той побърза към къщи, уплашен.
The financial meltdown has left many people jobless.	Финансовият срив остави много хора без работа.
It must be stopped.	Тя трябва да бъде спряна.
Butter fat prepared from ox fat.	Маслена мазнина, приготвена от волска мазнина.
Makes sandwiches for everyone in the family.	Прави сандвичи за всички в семейството.
This boy is leaving the village.	Това момче напуска селото.
The city was deserted.	Градът беше пуст.
Some families own farms and others have businesses.	Някои семейства притежават ферми, а други имат бизнес.
Sunlight streamed through the windows.	Слънчевата светлина проникваше през прозорците.
We have to read a lot to be able to know a lot.	Трябва да четем много, за да можем да знаем много.
As expectations were low, many candidates were nominated.	Тъй като очакванията бяха ниски, бяха номинирани много кандидати.
She has no time for her staff.	Тя няма време за персонала си.
Liquids are placed in the container.	В контейнера се поставят течности.
The printer does not work without warning.	Принтерът не работи без предупреждение.
Coastline patrolling is easy.	Патрулирането по бреговата линия е лесно.
The city is surrounded by a beautiful lake.	Градът е заобиколен от красиво езеро.
His eyes stared at the distant horizon.	Очите му се впериха в далечния хоризонт.
But he really is a role model.	Но той наистина е модел за подражание.
The dog refused to leave the garden.	Кучето отказа да напусне градината.
Tobacco smoke contains harmful gases and substances.	Тютюневият дим съдържа вредни газове и вещества.
John's family is planning a celebration.	Семейството на Джон планира празнуване.
When played, these instruments reflect the scent of spring.	Когато се свирят, тези инструменти отразяват аромата на пролетта.
The baby has become paler than usual.	Бебето е станало по-бледо от обикновено.
What planet?	Каква планета?
This project shows early results.	Този проект показва ранни резултати.
The light and the air amazed her.	Светлината и въздухът я удивиха.
She shouted softly.	Тя извика тихо.
Local farmers responded by planting more trees.	Местните фермери отговориха, като засадиха повече дървета.
Her critics were met with outrage.	Нейните критики бяха посрещнати с възмущение.
Today is a hot day.	Днес е горещ ден.
Oranges are round and soft when ripe.	Портокалите са кръгли и меки, когато узреят.
We packed our bags, leaving everything behind.	Събрахме багажа, оставяйки всичко след себе си.
The corpses were dismembered.	Труповете бяха разчленени.
The desert is littered with debris from the war.	Пустинята е осеяна с отломки на войната.
It is always noisy and boisterous.	Тя винаги е шумна и буйна.
Farmers were angry that the farmer's insurance was inadequate.	Фермерите се ядосаха, че застраховката на фермера е неадекватна.
We use all our senses to enjoy these simple pleasures.	Използваме всичките си сетива, за да се насладим на тези прости удоволствия.
Local authorities have planned to build a new school.	Местните власти са планирали да построят ново училище.
Everyone has the right to own a weapon.	Всеки има право да притежава оръжие.
The mixture will cool quickly.	Сместа ще се охлади бързо.
Garlic is often used to flavor food.	Чесънът често се използва за овкусяване на храната.
He wore dark glasses.	Носеше тъмните очила.
We ordered dinner and drinks.	Поръчахме вечеря и напитки.
She often claimed to be a witch.	Тя често твърдяла, че е вещица.
Your family needs a lot of help right now.	Вашето семейство се нуждае от много помощ в момента.
The president was expelled from the scene by protesters.	Президентът беше изгонен от сцената от протестиращи.
The mines were dangerous and poorly regulated.	Мините бяха опасни и лошо регулирани.
The musky smell always irritated me.	Мускусната миризма винаги ме дразнеше.
The steam rises from the kettle.	Парата се издига от чайника.
Water becomes hard when it is frozen.	Водата става твърда, когато е замръзнала.
The lion in the forest was hunting antelopes.	Лъвът в гората ловувал антилопи.
The court will never be sure of the exact point.	Съдът никога няма да бъде сигурен в точната гледна точка.
His appearance was not memorable.	Появата му не беше запомняща се.
They have traditionally been dressed.	Те традиционно са били дрехани.
The children are rebelling in this city.	Децата бунтуват в този град.
Children are born with brains designed to understand numbers.	Децата се раждат с мозъци, устроени да разбират числата.
The trip was expensive but profitable.	Пътуването беше скъпо, но изгодно.
The inhabitants of the town rely on the stream.	Жителите на градчето разчитат на потока.
This city was famous for its wealth	Този град беше известен със своето богатство
The legendary creature flew across the sky, chased by greyhounds	Легендарното същество прелетя по небето, преследвано от хрътки
We had to support the plan.	Трябваше да подкрепим плана.
There were huge redwoods in the garden.	В градината имаше огромна секвоя.
The meat was tender and juicy.	Месото беше крехко и сочно.
The royal presence was extremely important.	Кралското присъствие беше изключително важно.
Mike's new speech received rave reviews.	Новата реч на Майк получава широки похвали.
The boat was beautiful, of course.	Лодката беше прекрасна, разбира се.
A wooden path led to the cave entrance.	До входа на пещерата водеше дървена пътека.
The accused refused to answer questions.	Обвиняемият отказа да отговаря на въпроси.
She looks sad.	Тя изглежда тъжна.
Do you remember this cat?	Помните ли тази котка?
Archaeologists have discovered many artifacts at the site.	Археолозите откриха много артефакти на мястото.
The days spent in class are long.	Дните, прекарани в клас, са дълги.
The wine has a mild taste.	Виното има мек вкус.
Never argue with a fool.	Никога не спорете с глупак.
The court took an hour to pass sentence.	Съдът отне час, за да постанови присъдата.
The police are questioning him.	Полицията го разпитва.
The raven was spinning in a circle.	Гарванът се въртеше в кръг.
The crowd tore off the sign.	Тълпата откъсна табелата.
Steve turned on the TV.	Стив включи телевизора.
We managed to secure a meeting with the new minister.	Успяхме да си осигурим среща с новия министър.
Some studies show that reading is good for your health.	Някои проучвания показват, че четенето е полезно за вашето здраве.
The doctor advised her to go to the hospital immediately.	Лекарят я посъветвал незабавно да отиде в болницата.
This report acknowledges a long-standing truth.	В този доклад се признава една дългогодишна истина.
Write a sharp title.	Напишете рязко заглавие.
I went shopping in the city.	Отидох да пазарувам в града.
Solar energy is becoming a major force in energy production.	Слънчевата енергия се превръща в основна сила за производството на енергия.
This particular book uses a lot of visual aids.	Тази конкретна книга използва много визуални средства.
Save me the details.	Спестете ми подробностите.
The prisoner was taken from his house.	Затворникът бил извлечен от къщата му.
It is extremely difficult to find money.	Изключително трудно е да се намерят пари.
The tumor was surgically removed.	Туморът е отстранен хирургично.
Pick apples from the trees for pies and jellies.	Берете ябълки от дърветата за пайове и желета.
The strange creature was found in a glacier.	Странното същество е открито в ледник.
Pour boiling water over tea bags.	Изсипете врящата вода върху пакетчетата чай.
Wood has long been used in construction.	Дървесината отдавна се използва в строителството.
Development will pollute your river.	Развитието ще замърси реката ви.
The solution was obvious.	Решението беше очевидно.
The poor may be poor, but they are never alone.	Бедните може да са бедни, но никога не са сами.
He was reading a book at the time.	По това време той четеше книга.
In the end, she agreed.	В крайна сметка тя се съгласи.
Lemons are incredibly sour.	Лимоните са невероятно кисели.
Agatha's face is pale.	Лицето на Агата е бледо.
She pricked her finger and he bled.	Тя убожда пръста си и той кърви.
The winds of war do not blow anyone well.	Ветровете на войната не духат никого добре.
Everyone should be aware of everything suspicious.	Всеки да е наясно с всичко подозрително.
You are right in all your conclusions.	Прав си във всичките си заключения.
The iron door closed.	Желязната врата се затвори.
Limit the shelf life to two weeks.	Ограничете срока на годност до две седмици.
London's rail network is open day and night.	Железопътната мрежа на Лондон работи ден и нощ.
The class is small.	Класът е малък.
He crawled into bed and stared at the clock by the bed.	Вмъкна се в леглото и се загледа в часовника до леглото.
The sun rises in the morning and sets at night.	Слънцето изгрява сутрин и залязва през нощта.
More than half of businesses in the region go bankrupt.	Повече от половината от бизнеса в този регион фалират.
She frowned at her watch.	Тя погледна часовника си, намръщена.
I was fascinated by the show.	Бях очарован от спектакъла.
Some would like to look at this plan in more detail.	Някои биха искали да разгледат този план по-подробно.
He was alarmed to learn that these events had taken place.	Той беше разтревожен, когато научи, че тези събития са се случили.
His appearance was indescribable.	Външният му вид беше неописуем.
The climate is pleasant.	Климатът е приятен.
Privileged people often neglect the rights of ordinary people.	Привилегированите често пренебрегват правата на обикновените хора.
Dragon flu is spreading fast.	Драконовият грип се разпространява бързо.
After much deliberation, they finally agreed to postpone the vote.	След дълго обсъждане те най-накрая се съгласиха да отложат гласуването.
They have already put a screw in the wall.	Вече са поставили винт в стената.
Some streets are paved and others are not.	Някои улици са павирани, а други не.
The moon smiled last night.	Луната се усмихна снощи.
The island was divided by a river.	Островът бил разделен от река.
Most employees have refused to work overtime.	Повечето служители са отказали да работят извънредно.
The dark clouds rolled.	Тъмните облаци се търкулнаха.
Please get what you need.	Моля, вземете каквото ви трябва.
The first choice prevented him from passing the test.	Първият избор му попречи да премине теста.
The wind blew through the fields and stirred up yellow dust.	Вятърът се развихри по нивите и разбуни жълт прах.
According to some stories, the city was once rich.	Според някои истории градът някога е бил богат.
She got drunk at the party.	На партито тя се напи.
The flames danced merrily.	Пламъците весело танцуваха.
They grow different vegetable crops.	Отглеждат различни зеленчукови култури.
None of these conversations make sense.	Нито един от тези разговори няма смисъл.
Both groups performed complex dances.	И двете групи изпълниха сложни танци.
He thought slowly about the details.	Бавно се замисли над подробностите.
Mercy, compassion and wisdom.	Милосърдие, състрадание и мъдрост.
Composite tiles are very durable.	Композитните плочки са много издръжливи.
Remember to be polite.	Не забравяйте да бъдете учтиви.
Sometimes it is possible to control certain diseases.	Понякога е възможно да се контролират определени заболявания.
The farmer has few children.	Фермерът има малко деца.
The ship set sail.	Корабът потегли.
A carriage pulled by two horses.	Карета, теглена от два коня.
Does that sound right?	Това звучи ли правилно?
He shouted for her to leave his yard.	Той й извика да се махне от двора му.
The city fair was a huge success.	Градският панаир имаше огромен успех.
The captain barely glanced at the shipment.	Капитанът едва хвърли поглед към изпращането.
There are several small villages around.	Наоколо има няколко малки селца.
Try to understand the problem.	Опитайте се да разберете проблема.
Schools must be closely monitored.	Училищата трябва да бъдат внимателно наблюдавани.
Working on the dictionary helps you improve your grammar.	Работата върху речника ви помага да подобрите граматиката си.
Some people have had remarkable success in growing coffee.	Някои хора са постигнали забележителен успех в отглеждането на кафе.
I handed her a sheet of paper.	Подадох й лист хартия.
The police are on the alert.	Полицията е нащрек.
The man gave a few examples.	Човекът даде няколко примера.
He wrote several scripts.	Той написа няколко сценария.
She was wearing a simple blue dress.	Носеше семпла синя рокля.
The annual international conference is approaching.	Годишната международна конференция наближава.
The folder contained my tax documents.	Папката съдържаше моите данъчни документи.
We saw our grandparents waving at us.	Видяхме бабите и дядовците да ни махат.
We were arrested for drowning.	Заради удавянето бяхме арестувани.
In recent years, a charity has grown significantly.	През последните години една благотворителна организация нарасна значително.
A friendly neighbor lent me an umbrella.	Приветлив съсед ми даде назаем чадър.
Many countries do not.	Много държави не го правят.
The airlines operate the regional airport.	Авиокомпаниите оперират регионалното летище.
Many of their verses were religious.	Много от стиховете им бяха религиозни.
I need to buy more ingredients.	Трябва да купя повече съставки.
My uncle is a doctor.	Чичо ми е лекар.
The coach put the ball into the net.	Треньорът вкара топката в мрежата.
She knows how to speak several languages.	Тя знае как да говори няколко езика.
Sharp hairstyle.	Остра прическа.
The landscape was beautiful and breathtaking.	Пейзажът беше красив и спиращ дъха.
After the civil war, many communities suffered from poverty.	След гражданската война много общности страдат от бедност.
Most houses had running water at that time.	Повечето къщи имаха течаща вода по това време.
This book contains tips on how to manage money wisely.	Тази книга съдържа съвети как да управлявате парите разумно.
This park is popular with citizens and tourists.	Този парк е популярен сред гражданите и туристите.
The king was honored in front of the people.	Пред хората царят получи почит.
The queen enjoyed her new role.	Кралицата се наслади на новата си роля.
The earth has a limited amount of water.	Земята има ограничено количество вода.
If the fuel was strictly regulated, there would be some gasoline.	Ако горивото беше строго нормирано, щеше да има малко бензин.
People here regularly perform strange rituals.	Хората тук редовно извършват странни ритуали.
The instinct to kill lions is strong.	Инстинктът за убийство на лъвовете е силен.
His fingers were crossed.	Пръстите му бяха скръстени.
The house was too isolated.	Къщата беше твърде изолирана.
Don't get carried away by his smooth speech.	Не се увличайте от гладкото му говорене.
The cat was homeless, found hungry and cold.	Котката беше бездомна, намерена гладна и студена.
The sea was too rough for swimming.	Морето беше твърде бурно за плуване.
Many of them were imprisoned.	Много от тях попаднаха в затвора.
This is a taste of the things to come.	Това е вкус на нещата, които предстоят.
The poem touches the people along the river.	Стихотворението засяга хората покрай реката.
They faced all obstacles unwaveringly.	Те се сблъскаха с всички препятствия непоколебимо.
The bus was late again.	Автобусът отново закъсня.
Let your dreams be sweet.	Нека мечтите ти са сладки.
Other tools are used for construction.	За строителството се използват други инструменти.
Everyone looks tense.	Всички изглеждат напрегнати.
Excess hair on her legs tickled her.	Излишното окосмяване по краката й я гъделичкаше.
These farms have joined forces.	Тези ферми обединиха усилията си.
He enjoyed visiting the village.	С удоволствие посещаваше селото.
He runs out into the street.	Той изтича на улицата.
Come now.	Ела сега.
The tanks are old and need maintenance.	Резервоарите са стари и се нуждаят от поддръжка.
Civil servants are often accused of corruption.	Държавните служители често са обвинявани в корупция.
We need to save water.	Трябва да пестим водата.
Falsifying evidence is a serious crime.	Подправянето на доказателства е сериозно престъпление.
The peasants work tirelessly in the fields.	Селяните работят неуморно на нивата.
Many more provisions have been made.	Бяха направени много повече разпоредби.
His speech was extremely boring.	Речта му беше изключително скучна.
When society changes, people often stay at home.	Когато обществото се промени, хората често остават вкъщи.
Local farmers planted rice for their own consumption.	Местните фермери засадиха ориз за собствена консумация.
The number continues to grow every year.	Броят продължава да расте всяка година.
Please mark the boxes clearly.	Моля, маркирайте ясно кутиите.
Watch it very carefully when boiling.	Гледайте го много внимателно при кипене.
The roads here are very dusty.	Пътищата тук са много прашни.
He died with great regret.	С голямо съжаление той почина.
She was wearing a simple white dress.	Носеше семпла бяла рокля.
Discard any onion peel.	Изхвърлете всяка кора от лук.
The salad is prepared with grated carrots.	Салатата се приготвя с настъргани моркови.
A low voice came from the speaker's mouth.	От устата на говорещия се разнесе нисък глас.
Living conditions have improved dramatically.	Условията на живот се подобриха драстично.
He had already become rich.	Той вече беше станал богат.
The conductor smiled, looking so kind and gentle.	Диригентът се усмихна, изглеждаше толкова мил и нежен.
Be careful with your fingers!	Внимавайте с пръстите си!
The geopolitical map will be redrawn.	Геополитическата карта ще бъде преначертана.
Period of time.	Период от време.
You smoke a cigarette.	Вие пушите цигара.
The controller called for a slow climb.	Контролерът призова за бавно изкачване.
It was a dangerous journey.	Беше опасно пътуване.
The merchant made me buy it.	Търговецът ме накара да го купя.
Scientists want to explore the lake further.	Учените искат да изследват езерото по-нататък.
So I made a cake.	Затова направих торта.
The villagers needed paper, but no trees.	Селяните имаха нужда от хартия, но нямаха дървета.
These practices will no longer be tolerated.	Тези практики вече няма да бъдат толерирани.
He traveled the world in search of knowledge.	Той обиколи света в търсене на знания.
He hides the razor in his shaving cup.	Той крие бръснача в чашата си за бръснене.
The meeting is unanimous.	Срещата е единодушна.
Some people have decided that the connection will not work.	Някои хора са решили, че връзката няма да работи.
Drinking alcohol is harmful.	Пиенето на алкохол е вредно.
He looked through the telescope.	Той погледна през телескопа.
The singer was awarded.	Певицата беше наградена.
He is not well today.	Днес той не е добре.
She noticed the sound.	Тя забеляза как звукът отекна.
The death toll is unknown, but is thought to be high.	Броят на загиналите е неизвестен, но се смята, че е голям.
The bird was a songbird and sang beautifully.	Птицата беше пойна птица и пееше прекрасно.
The water was covered with a thick layer of ice.	Водата беше покрита с дебел слой лед.
Each coat is carefully repaired.	Всяко палто е внимателно поправено.
They met by chance on the street.	Те се срещнаха случайно на улицата.
The president discussed the issue with the prime minister.	Президентът обсъди въпроса с премиера.
Books, cassettes and plates are removed from the shelves.	Книги, касети и плочи се изваждат от рафтовете.
We need new laws and regulations to regulate data processing.	Нуждаем се от нови закони и разпоредби, които да регулират обработката на данни.
The family lived sparsely here, receiving charity.	Семейството живееше оскъдно тук, получавайки благотворителност.
Her charm was irresistible.	Чарът й беше неустоим.
The panda will eat bamboo all day.	Пандата ще яде бамбук през целия ден.
He was forced to resign after illegal use of public funds.	Той беше принуден да подаде оставка след незаконно използване на публични средства.
The mood was depressing, almost erratic.	Настроението беше потискащо, почти непостоянно.
The ceiling is so humid that it is fantastic to store.	Таванът е толкова влажен, че е фантастичен за съхранение.
What time is it?	Колко е часът?
This apple pie recipe is easy to make.	Тази рецепта за ябълков пай е лесна за приготвяне.
This is an important part of our cultural heritage.	Това е важна част от нашето културно наследство.
More howls and barks could be heard in the backyard.	Още вой и лай се чуха от задния двор.
This table is too small for four people.	Тази маса е твърде малка за четирима души.
For centuries, people have predicted the end of the world.	Векове наред хората са предричали края на света.
The new terrain had to be covered with gravel.	Новите терени трябваше да бъдат покрити с чакъл.
Camel milk has a rather sour taste.	Камилското мляко има доста кисел вкус.
The bill did not pass, of course.	Законопроектът не мина, разбира се.
The castle is decorated with colorful flags.	Замъкът е украсен с цветни знамена.
Charcoal comes from living or recently living trees.	Въгленът идва от живи или наскоро живи дървета.
Storm is coming.	Идва буря.
The cathedral is an inspiring symbol of human achievement.	Катедралата е вдъхновяващ символ на човешките постижения.
The busy streets were congested with cars.	Оживените улици бяха задръстени с коли.
They saw enemy ships at sea and withdrew.	Те видяха вражески кораби в морето и се оттеглиха.
The drought affected only the northern lowlands.	Сушата засегна само северните низини.
A fierce battle broke out, but the enemy kept coming.	Разразила се ожесточена битка, но врагът продължавал да идва.
After cutting the melon in half, crack the hard shell.	След като разрежете пъпеша наполовина, напукнете твърдата черупка.
A young man in rags walked past him.	Покрай него мина млад мъж с парцали дрехи.
This year, farmers will be forced to plant fewer crops.	Тази година фермерите ще бъдат принудени да засаждат по-малко култури.
Landslides are common in this mountainous area.	Свлачищата са често срещани в този планински район.
All the pedestrians on the street looked shocked.	Всички пешеходци по улицата изглеждаха шокирани.
The dish contained one grape.	Съдът съдържаше едно грозде.
He trusts the judgment of his lawyers.	Той се доверява на преценката на своите адвокати.
The streets were flooded after torrential rains.	Улиците бяха наводнени след проливни дъждове.
Coral reefs are dying.	Кораловите рифове умират.
The child was consumed with grief.	Детето беше погълнато от мъка.
People are dependent on energy from the sun.	Хората са зависими от енергията от слънцето.
They visited the temple almost every day.	Те посещаваха храма почти всеки ден.
The little boy knew he was scared.	Малкото момче знаеше, че е уплашено.
The country voted to abandon the gold standard.	Страната гласува за отказ от златния стандарт.
The furniture was covered in dust.	Мебелите бяха покрити с прах.
Poor people are dying of hunger.	Бедните хора умират от глад.
She went jogging.	Тя отиде на джогинг.
Paracelsus claims that everything is made of four elements.	Парацелз твърди, че всичко е направено от четири елемента.
This building houses two museums.	В тази сграда се помещават два музея.
The queen summoned her advisers.	Кралицата извика своите съветници.
I squeeze my scarf tightly around my shoulders,	Стискам силно шала си около раменете си,
Hurry up or we'll miss the bus!	Побързайте или ще изпуснем автобуса!
I will still learn, no matter what.	Все пак ще уча, каквото и да става.
The others were probably locked up as usual.	Другите вероятно бяха заключени, както обикновено.
An army of ants inhabits the cracks in this wall.	Армия от мравки обитава пукнатините на тази стена.
Far away, dear friend from school.	Далеч, скъп приятел от училище.
Its population is multiplying rapidly.	Населението му бързо се размножава.
It is advisable to walk your dog on a leash.	Препоръчително е да разхождате кучето си на каишка.
I'll fix it for you, my friend.	Ще го оправя вместо теб, приятелю.
There is a significant demand for this product.	Има значително търсене на този продукт.
Kropotkin was adamant about animal rights.	Кропоткин твърдо настояваше за правата на животните.
Her face was completely white.	Лицето й беше напълно бяло.
Garbage disposal has become a problem.	Изхвърлянето на боклука се превърна в проблем.
The crowd quickly dispersed after the lights came on.	Тълпата бързо се разпръсна след запалването на светлините.
Some animals eat wood.	Някои животни ядат дърва.
The birds circled overhead.	Птиците кръжаха над главите.
Saves energy.	Спестява енергия.
One of the streets is quite narrow.	Една от улиците е доста тясна.
Catch the fly!	Хвани мухата!
He boils water in a kettle.	Той сваря вода в чайник.
Demand for electricity continued to grow.	Търсенето на електроенергия продължи да расте.
Women loved to shop for new clothes.	Жените обичаха да пазаруват за нови дрехи.
Salt acted as a catalyst.	Солта действаше като катализатор.
He gripped the silk towel tightly in his hands.	Той стисна силно копринената кърпа в ръцете си.
In another room, a man was busy at his computer.	В друга стая мъж работеше натоварено пред компютъра си.
The athlete skillfully wields a knife	Спортистът владее умело нож
The century is characterized by wars.	Векът се характеризира с войни.
Proper research, they say, must be systematic.	Правилното проучване, казват те, трябва да бъде систематично.
Light must move faster than sound.	Светлината трябва да се движи по-бързо от звука.
Alcohol does not burn.	Алкохолът не гори.
The steam engines were powered by coal.	Парните двигатели бяха задвижвани от въглища.
The prince was so beautiful!	Принцът беше толкова красив!
Trains are cheap and on time.	Влаковете са евтини и навреме.
This microscopic swimming animal is known as paramecium.	Това микроскопично плуващо животно е известно като парамеций.
The sanctuary was darkened.	Светилището беше помрачено.
The speedometer read ten miles an hour.	Скоростомерът показваше десет мили в час.
She kept her head down.	Тя държеше главата си наведена.
The resolution was adopted unanimously.	Резолюцията беше приета единодушно.
We cannot find a better solution to this problem.	Не можем да намерим по-добро решение на този проблем.
A strong wind hit the trees.	Силен вятър удари дърветата.
The operation went well.	Операцията мина добре.
The baby is crying.	Бебето плаче.
This article appeared in last month's issue.	Тази статия се появи в изданието от миналия месец.
So the park authorities built a bridge over the river.	Така властите на парка построиха мост над реката.
Some of the volunteers fell ill.	Някои от доброволците се разболяха.
The duke's nephew was exiled to the countryside.	Племенникът на войводата е заточен в провинцията.
The animals come from each other.	Животните се изхождат един от друг.
She asks questions about the phone.	Тя задава въпроси за телефона.
I will try to do according to the teacher's instructions.	Ще се опитам да направя според инструкциите на учителя.
Tropical rainforests are home to large and small creatures.	Тропическите дъждовни гори са дом на големи и малки същества.
Sing songs only in a foreign language.	Пейте песни само на чужд език.
The street is lined with buildings.	Улицата е облицована със сгради.
His house is small but comfortable.	Къщата му е малка, но удобна.
Their choirs attracted a large audience.	Хоровете им привличаха голяма публика.
A crooked tree crouches at the end of the forest.	Криво дърво клечи в края на гората.
This terrible disease.	Тази ужасна болест.
The soldier was ashamed to say that.	Войникът се срамуваше да каже това.
Usually only a few words or short phrases were expected.	Обикновено се очакваха само няколко думи или кратки фрази.
The company has been struggling for the past two decades.	Компанията се бори през последните две десетилетия.
His plan succeeded.	Планът му успя.
He was applauded loudly.	Той беше аплодиран бурно.
This is the largest hotel in the city.	Това е най-големият хотел в града.
Many tributaries merge to form this great river.	Много притоци се сливат, за да образуват тази голяма река.
He asked the king for help.	Той помоли царя за помощ.
We will publish you here.	Ще ви публикуваме тук.
The soup is too salty.	Супата е твърде солена.
The dictator called for a broadcast on national television.	Диктаторът призова за предаване по национална телевизия.
The forensic team was on the scene hours later.	Екипът на криминалистите е бил на място след часове.
You can't always measure productivity with modern methods.	Не винаги можете да измервате производителността със съвременни методи.
However, they found that this plan was not feasible.	Те обаче откриха, че този план не е осъществим.
The juggler created a stunning burst of color.	Жонгльорът създаде зашеметяващ изблик от цветове.
Make sure there are no obstacles.	Уверете се, че няма препятствия.
Bear spray contains various beneficial ingredients, including capsaicin.	Bear спрей съдържа различни полезни съставки, включително капсаицин.
The number of synthesizers has increased dramatically.	Броят на синтезаторите се е увеличил драстично.
I can't stand the sight of these paintings.	Не мога да понеса гледката на тези картини.
The sphinx is highly eroded.	Сфинксът е силно ерозиран.
The milk fell from the edge.	Млякото падна от ръба.
The metallic maltodextrin, also called maltose, is often used in foods.	Металният малтодекстрин, наричан още малтоза, често се използва в храни.
Scientists use data from various sources.	Учените използват данни от различни източници.
The noise from these children was deafening.	Шумът от тези деца беше оглушителен.
These measures are ineffective.	Тези мерки са неефективни.
They added white wine to the octopus salad.	Добавиха бяло вино към салатата от октопод.
Locals called on the government to fully investigate the case.	Местните призоваха правителството да разследва напълно случая.
He was a little out of breath.	Беше малко задъхан.
She was dressed in an elegant silk dress.	Беше облечена в изискана копринена рокля.
Her eyes whitened.	Избелиха очите й.
They started playing music and singing.	Започнаха да свирят музика и да пеят.
Can somebody help me?	Може ли някой да ми помогне?
The journey was long and arduous.	Пътуването беше дълго и мъчително.
The journey lasted several hours.	Пътуването продължи няколко часа.
She stood motionless, as if listening.	Тя стоеше съвсем неподвижно, сякаш слушаше.
You need eight eggs to make four sweets.	Имате нужда от осем яйца, за да направите четири сладки.
He knows how to drive.	Той знае как да шофира.
Population growth increases the level of pollution.	Нарастването на населението увеличава нивото на замърсяване.
Test yourself on what we learned today.	Тествайте се върху това, което научихме днес.
Theodosius was in love with his daughter.	Теодосий бил влюбен в дъщеря си.
He put his hand on his knife.	Той сложи ръка на ножа си.
The changeable weather made the roads insidious.	Променливото време направи пътищата коварни.
The cows are grazing.	Кравите са на паша.
I will find that I return to print.	Ще открия, че се връщам към печат.
The full moon reflected brilliantly on the waves.	Пълната луна се отразяваше блестящо върху вълните.
The men were lined up in the cold early dawn.	Мъжете бяха подредени в студената ранна зора.
Moore was exhausted.	Мур беше изтощен.
Bob shifted his plate and wiped his mouth.	Боб отмести чинията си и избърса устата си.
Try them and make sure they fit.	Пробвайте ги и се уверете, че пасват.
The cheese is fragrant.	Сиренето е ароматно.
There is a power failure in the neighborhood.	В квартала настъпва повреда в захранването.
Soldiers capture the rebel camp at dawn.	Войници превземат лагера на бунтовниците на разсъмване.
Scientists have developed a unique procedure to save the patient.	Учените разработиха уникална процедура за спасяване на пациента.
Finally she threw them in the trash.	Накрая ги хвърлила в кошчето.
Roads have improved significantly in recent years.	Пътищата се подобриха значително през последните години.
He wandered around the mall.	Обикаляше из търговския център.
This store is old.	Този магазин е стар.
The books had fallen off the shelf.	Книгите бяха паднали от рафта.
The prime minister is working to alleviate poverty.	Премиерът се стреми да облекчи бедността.
Oil has been burned to power engines for centuries.	Нефтът е бил изгарян за задвижване на двигатели от векове.
People feel bad about air pollution.	Хората се чувстват зле от замърсяването на въздуха.
But it is better to ask for forgiveness than permission.	Но е по-добре да поискате прошка, отколкото разрешение.
The learner must gain knowledge.	Учещият трябва да трупа знания.
The budget has been cut.	Бюджетът е съкратен.
Place a towel on the table.	Поставете кърпа на масата.
Many rebels were killed.	Много бунтовници са убити.
Drive carefully, otherwise you may be broken.	Карайте внимателно, иначе може да се окажете разбити.
This region is famous for its fragrant flowers.	Този регион е известен със своите ароматни цветя.
At an early age the animals leave their mothers.	В ранна възраст животните напускат майките си.
He feels much better now.	Сега се чувства много по-добре.
The cathedral's bells rang announcing his death.	Камбаните на катедралата иззвъняха, оповестявайки смъртта му.
This road is too narrow, even for a bus.	Този път е твърде тесен, дори за автобус.
We kept moving.	Продължихме да се движим.
The swindler returned to the crime scene.	Мошеникът се върнал на местопрестъплението.
A group of soldiers stands by the shore.	Група войници стои до брега.
This novel is written in very simple language.	Този роман е написан с много прост език.
The architect designed this building in Art Deco style.	Архитектът е проектирал тази сграда в стил арт деко.
She lifted the wolf in her arms.	Тя вдигна вълчето на ръце.
The destruction of ancient temples continues.	Разрушаването на древните храмове продължава.
The city flourished in the Middle Ages.	Градът процъфтява през средновековието.
Production is declining.	Производството намалява.
He is interested in learning foreign languages.	Проявява интерес към изучаването на чужди езици.
A charred animal was found after the fire.	След пожара е открито овъглено животно.
Inhalation of certain chemicals can lead to cancer.	Вдишването на определени химикали може да доведе до рак.
The chicken should die before cooking.	Пилето трябва да почине преди готвене.
He will start writing his book next week.	Той ще започне да пише книгата си следващата седмица.
He was eager to publish his new discoveries.	Той имаше нетърпение да публикува новите си открития.
For our parents, the idea of ​​divorce was unthinkable.	За нашите родители идеята за развод беше немислима.
Give me something sweet, she said.	Дай ми нещо сладко, каза тя.
The priest said nothing.	Свещеникът не каза нищо.
There was a long, heavy silence.	Настъпи дълго, тежко мълчание.
The soldier was very impressed by the man's courage.	Войникът бил силно впечатлен от смелостта на мъжа.
Fashion enthusiast, he buys new clothes every month.	Моден ентусиаст, той купува нови дрехи всеки месец.
The boys were worried about the outcome.	Момчетата се притесняваха какъв ще бъде резултатът.
Gradually she changed her story.	Постепенно тя промени историята си.
Objections were made to this article.	Бяха направени възражения срещу тази статия.
The money was used to buy consumables.	Парите бяха използвани за закупуване на консумативи.
Temperatures in some parts of the city tonight are below zero.	Температурите в някои части на града тази вечер са под нулата.
A taller man is longer than his friend.	По-високият мъж е по-дълъг от своя приятел.
He fell to his knees, grabbed his throat.	Той падна на колене, хвана се за гърлото.
A group of dancers rehearse hard.	Група танцьори репетира усилено.
Children should be taught about birds and trees.	Децата трябва да бъдат обучавани на птици и дървета.
The more obvious species is the octopus.	По-очевиден вид е октоподът.
The earth's crust is composed of crystals.	Земната кора е съставена от кристали.
Almost every big city has underground sewerage.	Почти всеки голям град има подземна канализация.
We know she left the party at some point.	Знаем, че тя напусна партито в някакъв момент.
This family has lost their dogs.	Това семейство е загубило кучетата си.
Poor road quality makes life difficult here.	Лошото качество на пътищата затруднява живота тук.
The pillows are covered with clean white sheets.	Възглавниците са покрити с чисти бели чаршафи.
Presidents usually remain in power for two terms.	Президентите обикновено остават на власт два мандата.
Always wear old clothes.	Винаги носете старо облекло.
Add the diced apple to the pan.	Добавете нарязана на кубчета ябълка в тенджерата.
The original judge was impartial.	Първоначалният съдия беше безпристрастен.
The cat scratched lazily.	Котката се почеса лениво.
I keep hearing voices coming from this room.	Непрекъснато чувам гласове, идващи от тази стая.
The rate of fire was fast.	Скорострелността беше бърза.
Scientists are worried about global warming.	Учените се притесняват от глобалното затопляне.
It was still not raining.	Все още не валеше.
The bridge is due to open next year.	Мостът трябва да бъде отворен догодина.
The ornaments were a gift from my husband and me.	Орнаментите бяха подарък от съпруга ми и мен.
The atmosphere here is very polluted.	Атмосферата тук е много замърсена.
The workers are laying the foundations.	Работниците полагат основите.
The uprising is growing during the hot and dry summer months.	Въстанието се разраства през горещите и сухи летни месеци.
Remember what you learned from yesterday's lecture.	Помнете какво научихте от вчерашната лекция.
The story of the soldier is devoid of details.	Историята на войника е лишена от подробности.
The soup is hot.	Супата е гореща.
The cookie jar is empty.	Бурканът за бисквитки е празен.
The animals in this zoo are endangered.	Животните в този зоопарк са застрашени.
A red light was on the horizon.	Червена светлина се виждаше на хоризонта.
The best person for the job is chosen.	Избира се най-добрият човек за работата.
My grandfather's farm was very large.	Стопанството на дядо ми беше много голямо.
The cohort consists of twenty-seven members.	Кохортата се състои от двадесет и седем членове.
A large local company provided most of the jobs.	Голяма местна компания осигури повечето работни места.
The locomotives are too noisy for this site.	Локомотивите са твърде шумни за този сайт.
He has a famous face.	Той има известно лице.
Will it hurt him?	Ще го нарани ли?
she has no right	тя няма право,
The descendants of immigrants are researching their heritage.	Потомците на имигранти изследват своето наследство.
The old man was known for his colorful stories.	Старецът бил известен с колоритните си истории.
Take a deep breath and stop talking.	Поемете дълбоко въздух и спрете да говорите.
Her clothes are simple and practical.	Облеклото й е просто и практично.
From his point of view, the opposing forces were not united.	От негова гледна точка противоположните сили не бяха обединени.
He has won many celebrity approvals.	Той печели много одобрения на знаменитости.
The shepherd is grazing the sheep.	Овчар пасе овце.
It's so hard to pick a partridge.	Толкова е мъка да береш яребица.
We both learned to sing at the same time.	И двамата се научихме да пеем едновременно.
The family dog ​​had outgrown his bed.	Семейното куче беше надраснало леглото си.
Angry voices filled the room.	Гневни гласове изпълниха стаята.
The sun shone brightly and gently pierced the peaks.	Слънцето грееше ярко и нежно пронизваше върховете.
Being too tired can be dangerous.	Да бъдеш твърде уморен може да бъде опасно.
The long period since his last release has been staggering.	Дългият период от последното му освобождаване е поразителен.
A national poll shows that sustained economic growth is desirable.	Национално допитване показа, че е желан продължителен икономически растеж.
Several of their relatives were doctors.	Няколко техни роднини са били лекари.
It was a good day.	Беше хубав ден.
Some herbs can cause burning and severe injuries.	Някои билки могат да причинят парене и тежки наранявания.
Just then there was a crash.	Точно тогава се разнесе трясък.
The wind ruffles the leaves.	Вятърът разрошва листата.
Masses of small black insects came to life.	Маси от малки черни насекоми оживяха.
Others will also be impressed.	Други също ще бъдат впечатлени.
These fruits cost a dollar per item.	Тези плодове струват един долар на артикул.
He asked me to build him a house.	Помоли ме да му построя къща.
A large mound of dark, sticky clay surrounded them.	Голяма могила от тъмна, лепкава глина ги заобикаляше.
Security forces also arrested a number of suspected extremists.	Силите за сигурност арестуваха и редица заподозрени екстремисти.
The situation continues to deteriorate.	Положението продължава да се влошава.
The sunset was quite beautiful.	Залезът на слънцето беше доста красив.
Rice will become more expensive.	Оризът ще поскъпне.
Remove excess flour from the strainer.	Отстранете излишното брашно от цедката.
The oils in this scented candle will improve your mood.	Маслата в тази ароматна свещ ще подобрят настроението ви.
Getting out was not something he was used to doing.	Да се ​​измъкне не беше нещо, с което беше свикнал да прави.
Their team will not be ready for the match.	Отборът им няма да е готов за мача.
When the boy's mother came home, he was fast asleep.	Когато майката на момчето се прибра, той спеше дълбоко.
He just bought a new car.	Току-що си е купил нова кола.
All the designs were very impressive.	Всички дизайни бяха много впечатляващи.
He feels worried because the war is getting worse.	Той се чувства притеснен, защото войната се влошава.
The street is crowded.	Улицата е претъпкана.
He took responsibility for his actions.	Той пое отговорност за действията си.
The unemployment rate for this age group is very high.	Коефициентът на безработица за тази възрастова група е много висок.
The frog population has declined rapidly.	Популацията на жабите е намаляла бързо.
The descendants of these original settlers still live here.	Потомците на тези първоначални заселници все още живеят тук.
One afternoon a stranger appeared in the yard.	Един следобед в двора се появил непознат.
The fishing industry continues to decline.	Риболовната индустрия продължава да намалява.
The plot erupts with excitement.	Сюжетът избухва от вълнение.
He was carrying two bags of groceries in his hands.	Носеше две торби с хранителни стоки в ръцете си.
The worshiper moved to the temple.	Поклонникът се преместил в храма.
Their methylation is associated with aging.	Метилирането им е свързано със стареенето.
The building will be demolished in six weeks.	Сградата ще бъде съборена след шест седмици.
They first invented it in the fourteenth century.	Те го изобретяват за първи път през четиринадесети век.
The woman took the boy's wrist in both hands.	Жената хвана китката на момчето в двете си ръце.
Today the forests are teeming with jays.	Днес горите гъмжат от сойки.
The loss of income from workers' contributions is huge.	Загубата на приходи от вноски на работниците е огромна.
They say the winds in this region are icy.	Казват, че ветровете в този регион са ледени.
Mix the ingredients well.	Смесете добре съставките.
I crossed the street and went to the hotel.	Пресякох улицата и отидох до хотела.
The river was as deep as it was wide.	Реката беше толкова дълбока, колкото и широка.
The pronoun must be in agreement with its antecedent in number.	Местоимението трябва да е в съгласие с неговия антецедент по число.
The ensuing debate ended in a stalemate.	Последвалия дебат завърши в безизходица.
Scientists have discovered many ways in which cells communicate.	Учените откриват много начини, по които клетките комуникират.
She turned to look at him.	Тя се обърна да го погледне.
Hold on tight!	Дръж се здраво!
These elements may exist separately.	Тези елементи могат да съществуват отделно.
The menu includes french fries.	В менюто са пържени картофи.
The dress revealed a lot of skin.	Роклята разкриваше много кожа.
The cover has a shiny pattern.	Корицата е с блестяща шарка.
When she was a child, she played house.	Когато беше дете, тя играеше къща.
He found a match.	Засече кибрит.
The home of a family is their castle.	Домът на едно семейство е техният замък.
Proteins, carbohydrates and fats.	Протеини, въглехидрати и мазнини.
The palace has only six bedrooms.	Дворецът има само шест спални.
The picture is in a frame of carved oak.	Картината е в рамка от резбован дъб.
Using inappropriate language can reduce your effectiveness as a doctor.	Използването на неподходящ език може да намали ефективността ви като лекар.
There is no place to have a drink nearby.	Няма къде наблизо да си вземете питие.
The cost of this project is expected to be significant.	Очаква се цената на този проект да бъде значителна.
The anteater is a mammal.	Мравоядът е бозайник.
The sale will offer discounts on clothes.	Разпродажбата ще предлага отстъпки за дрехи.
The chips are crispier than normal.	Чипсът е по-хрупкав от нормалното.
The novelist wrote an intriguing work.	Романистът написа интригуващо произведение.
Houses in the suburbs are expensive.	Къщите в градските предградия са скъпи.
The river flows smoothly through the valley.	Реката тече плавно през долината.
Yesterday he went to work on the issue.	Вчера отиде да работи по въпроса.
A wave of anger flooded his face.	Вълна от гняв заля лицето му.
Someone from the village helped the old man.	Някой от селото помогна на стареца.
She lost consciousness.	Тя загуби съзнание.
He wanted her to evacuate his land.	Той искаше тя да евакуира земята си.
These columns are at the same height.	Тези колони са на еднаква височина.
He changed his mind.	Той промени решението си.
The city was evacuated two days after the quake.	Градът беше евакуиран два дни след земетресението.
A thorn pierced the skin of her feet.	Трън убоден кожата на крака й.
The laptop feels heavy.	Лаптопът се чувства тежък.
Some traditions are practiced today because they are old.	Някои традиции се практикуват днес, защото са стари.
Her brother was the only person she called her friend.	Брат й беше единственият човек, когото наричаше свой приятел.
He was inspired by the young woman.	Той беше вдъхновен от младата жена.
His shoes were polished as they shone.	Обувките му бяха излъскани, докато блеснаха.
This house was designed by a famous architect.	Тази къща е проектирана от известен архитект.
The children had a strong bond with their father.	Децата имаха силна връзка с баща си.
The sick man was rushed to surgery.	Болният мъж е откаран по спешност в операция.
The highest mountains are never near the coast.	Най-високите планини никога не се намират близо до брега.
It will be a long night.	Ще бъде дълга нощ.
This woman is a rich business woman.	Тази жена е богата бизнес жена.
The professor talks about the importance of student interaction.	Професорът говори за важността на взаимодействието на учениците.
He quickly confirmed the idea.	Той бързо потвърди идеята.
Separate the squirrel from the walnut tree.	Отделете катерицата от ореховото дърво.
They once packed the courthouse every day.	Веднъж опаковаха съдебната палата всеки ден.
Clouds drifted lazily across the gloomy morning sky	Облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе
Sun resistant, windproof and waterproof.	Слънцеустойчива, ветроустойчива и водоустойчива.
The room was dim and the sun was shining.	Стаята беше полутъмна и слънцето огряваше.
To what extent is this true?	До каква степен това е вярно?
Poor people are particularly affected by malnutrition.	Бедните хора са особено засегнати от недохранване.
This was an important discovery.	Това беше важно откритие.
The spider wrapped a silk web around its prey.	Паякът завъртя копринена мрежа около плячката си.
Don't make decisions unfortunately!	Не вземайте решения за съжаление!
Many locals live in makeshift shelters.	Много от местните жители живеят в импровизирани убежища.
He was listening.	Той слушаше.
This part is protected, so please keep it covered.	Тази част е защитена, така че, моля, пазете я покрита.
You will need a magnifying glass.	Ще ви трябва лупа.
Be careful how you step into this part of the building.	Внимавайте как стъпвате в тази част на сградата.
I will be the judge for that.	Аз ще бъда съдия за това.
The leading cause of death in men is cardiovascular disease.	Водещата причина за смърт при мъжете е сърдечно-съдовата болест.
Something terrible happened a few weeks later.	Няколко седмици по-късно се случи нещо ужасно.
Her black hair shone in the sunlight.	Черната й коса блестеше на слънчевата светлина.
Once cooked, it becomes a fine powder.	След като се свари, става фин прах.
She stroked his hand gently.	Тя погали нежно ръката му.
A wild wind rushed through the valley.	Див вятър се втурна през долината.
Our lives are so dependent on oil.	Животът ни е толкова зависим от петрола.
It was smaller than a hen's egg.	Беше по-малко от кокоше яйце.
Someone who encloses a space puts up a fence.	Някой, който огражда пространство, поставя ограда.
The bourgeoisie is fiercely struggling to free itself from feudalism.	Буржоазията се бори ожесточено да се освободи от феодализма.
Many different garnishes can be used for meat pies.	Много различни гарнитури могат да се използват за месни пайове.
Rainfall in the area has increased this year.	През тази година валежите в района са се увеличили.
It can be found in her office, day or night.	Тя може да бъде намерена в нейния офис, денем или нощем.
Beat the eggs in a mixing bowl.	Разбийте яйцата в купа за смесване.
The volcano is located in a lush forest.	Вулканът се намира в буйна гора.
In some countries, lions were almost extinct.	В някои страни лъвовете бяха почти изчезнали.
The general effect of the substance is to relieve pain.	Общият ефект на веществото е да облекчава болката.
The institute conducts research in the field of art.	Институтът провежда изследвания в областта на изкуството.
These buildings contain touching reminders of our past.	Тези сгради съдържат трогателни напомняния за нашето минало.
It's snowing today.	Днес вали сняг.
Their music is captivating, even to the most non-musical degree.	Тяхната музика е завладяваща, дори и до най-немузикалната степен.
A government spokesman said there was peace in the country.	Говорителят на правителството твърди, че в страната е мир.
The product contains four chemicals.	Продуктът съдържа четири химикала.
He had drunk too much.	Беше изпил твърде много.
Both apples and oranges are fruits.	И ябълките, и портокалите са плодове.
Parliament will investigate the case.	Парламентът ще разследва случая.
The star crossed the sky.	Звездата прекоси небето.
The young girl was carrying groceries.	Младото момиче носеше хранителни стоки.
I would like to go swimming.	Бих искал да отида да плувам.
Not many of your neighbors seemed pleased.	Не много от съседите ви изглеждаха доволни.
The sun shone from the river.	Слънцето блесна от реката.
Part of this work involves travel.	Част от тази работа включва пътуване.
This is a very delicate process.	Това е много деликатен процес.
It was important not to spill milk.	Важно беше да не се разлее мляко.
Eat too much fast food.	Ядете твърде много бърза храна.
Weight adjustment should be done weekly.	Регулирането на тежестите трябва да се извършва седмично.
Construction of the bridge began many centuries ago.	Строителството на моста започва преди много векове.
The tour takes visitors to enemy territory.	Обиколката отвежда посетителите на вражеска територия.
Her many admirers include royalty, scientists and celebrities.	Многобройните й почитатели включват кралски особи, учени и знаменитости.
A street vendor sells cotton candy.	Уличен търговец продава захарен памук.
There were still the same number of students.	Все още имаше същия брой ученици.
The church towers dominated the silhouette.	Църковните кули доминираха над силуета.
She left some jewelry.	Тя остави няколко бижута.
Evidence of slogans and graffiti was everywhere.	Доказателства за лозунги и графити бяха навсякъде.
The river flows between the steep terrain of the mountain.	Реката тече между стръмния терен на планината.
The spy watched the professor closely.	Шпионинът внимателно наблюдаваше професора.
When the hawk flies, its feathers ruffle.	Когато ястребът лети, перата му се разрошват.
He hesitated, then held out his hand.	Той се поколеба, после протегна ръка.
If you were in his place, what would you do?	Ако бяхте на негово място, какво бихте направили?
Your voice trembles.	Гласът ти трепери.
Her husband hated loud music.	Съпругът й мразеше силната музика.
He did not move.	Той не се размърда.
The share of nitrogen in the atmosphere is very low.	Делът на азота в атмосферата е много нисък.
The hypodermic needle was clean.	Хиподермичната игла беше чиста.
This motorcycle is expensive.	Този мотоциклет е скъп.
The bandits fled into the jungle.	Бандитите избягали в джунглата.
All the boys were wearing green ties.	Всички момчета бяха облечени в зелени вратовръзки.
Small towns can fall victim to the big city.	Малките градове могат да станат жертва на големия град.
He pulled a dagger from his belt.	Той извади кама от колана си.
They tossed a coin to see who had the first choice.	Те хвърлиха монета, за да видят кой има първи избор.
He winced briefly when he saw her.	Той се дръпна кратко, когато я забеляза.
The child's mother is a veterinarian.	Майката на детето е ветеринарен лекар.
Two men have been arrested for stealing dogs.	Двама мъже са арестувани за кражба на кучета.
Dress in civilian clothes.	Облечете се в цивилни дрехи.
They will sort the wheat by color.	Ще сортират пшеницата по цвят.
The meeting was strange.	Срещата беше странна.
He is studying to be a rocket scientist.	Учи за ракетен учен.
Because they have been overused.	Защото са били прекомерно използвани.
They are preparing to negotiate an agreement.	Те се готвят да преговарят за споразумение.
Several of them accompanied the child home.	Няколко от тях придружиха детето вкъщи.
She closed the door carefully.	Тя внимателно затвори вратата.
The prevailing wind can be incredibly warm.	Преобладаващият вятър може да бъде невероятно топъл.
Like language, civilization, and ethics, mathematics is universal.	Подобно на езика, цивилизацията и етиката, математиката е универсална.
We sat down for lunch.	Седнахме за обяд.
She tucked her bright red hair behind her ears.	Тя прибра яркочервената си коса зад ушите.
A thick white cloud hung over the logging site.	Дебел бял облак надвисна над площадката за дърводобив.
The majority of this population are students.	По-голямата част от това население са студенти.
His income is enough just to support his life.	Доходите му са достатъчни само за поддържане на живота.
He turns his head and just looks at them.	Той обръща глава и само ги гледа.
The bird flew in graceful arcs.	Птицата летеше в грациозни дъги.
A more responsible way of tackling crime is needed.	Необходим е по-отговорен начин за справяне с престъпността.
The vineyard was planted on a slight slope.	Лозето беше засадено на лек склон.
He sat on the arm of my chair.	Той седна на подлакътника на стола ми.
Dozens of people came to see the event.	Десетки хора дойдоха да видят събитието.
It was incredibly hot.	Беше невероятно горещо.
Gold is valued by many cultures.	Златото се цени от много култури.
They turned out to be right.	Оказа се, че са прави.
The capital is to the south.	Столицата е на юг.
The scene reminds me of fairy tales.	Сцената ми напомня за приказките.
He asked her why.	Той я попита защо.
The cool, clear water flowed freely.	Хладната, чиста вода течеше свободно.
The hunters set traps on the banks of the rivers	Ловците поставиха капани по бреговете на реките
The engine purrs far into the night.	Моторът мърка далеч в нощта.
He depersonalized his patients.	Той обезличаваше пациентите си.
I thought someone was trying to break into my house.	Мислех, че някой се опитва да проникне в къщата ми.
The parade will pass through the center.	Парад ще премине през центъра.
A belt of darkness stretched across the horizon.	Пояс от мрак се простираше през хоризонта.
The laundry was ripped out.	Прането беше изтръгнато.
The voice, he said, was his friend.	Гласът, каза той, бил негов приятел.
The widow's scarf was pale pink, almost white.	Шалът на вдовицата беше бледорозов, почти бял.
The eyes of the two men met and held on.	Очите на двамата мъже се срещнаха и задържаха.
Ten days have passed.	Минаха десет дни.
Two mounds of earth, side by side.	Две могили пръст, една до друга.
A royal procession crossed the border.	Кралско шествие премина границата.
The gates were locked.	Портите бяха заключени.
Jane smiled nervously.	Джейн се усмихна нервно.
The water from the spring contains metals.	Водата от източника съдържа метали.
The adults walked slowly through the park.	Възрастните вървяха бавно през парка.
Glue holly on the gum.	Залепете холи върху венеца.
The automatic pistol slammed.	Автоматичният пистолет произведе оглушителен трясък.
He invited me to his house for dinner.	Той ме покани у дома си на вечеря.
She clenched her fists.	Тя стисна юмруци.
The camera followed her down the hall.	Камерата я проследи, докато слизаше по коридора.
Cars are used both as transport and as office space.	Автомобилите се използват както като транспорт, така и като офис пространство.
Many people have visited the sanctuary.	Много хора са посетили светилището.
This explains the fever.	Това обяснява треската.
They were a society of people separated by their language.	Те бяха общество от хора, разделени от своя език.
She has lived in this house for thirty years.	Тя живее в тази къща от тридесет години.
Three people were seriously injured in the accident.	При инцидента са тежко ранени трима души.
He was never good at math.	Никога не е бил добър по математика.
Exercise is vital for good health.	Упражнението е жизненоважно за доброто здраве.
The president's popularity has waned.	Популярността на президента намаля.
Clouds floated across the pale sky.	Облаци се носеха по бледото небе.
Unlike magical thinking, scientific explanations can be tested.	За разлика от магическото мислене, научните обяснения могат да бъдат тествани.
The campsite was hot and dry.	Къмпингът беше горещ и сухо.
The closet was bare.	Шкафът беше гол.
The queen can take care of herself, thank you.	Кралицата може да се грижи сама за себе си, благодаря.
The avalanche buried dozens of people alive.	Лавината погреба живи десетки хора.
The ball was thrown high in the air.	Топката беше хвърлена високо във въздуха.
She gestured to the flag.	Тя направи жест към знамето.
The garden is full of venomous snakes.	Градината е пълна с отровни змии.
There are many methods for making rice.	Съществуват много методи за приготвяне на ориз.
Otherwise you will have difficulties.	В противен случай ще имате затруднения.
He was the prime suspect in the crime.	Той беше главният заподозрян за престъплението.
The woman turned away from her son.	Жената се отвърна от сина си.
The captain was a hero.	Капитанът беше герой.
Heroin thrives here.	Хероинът процъфтява тук.
Many species of animals are stored in the warehouse.	В склада се съхраняват много видове животни.
He suffered great pain and died without relief.	Той изтърпя огромна болка и умря без облекчение.
This proposal will be approved.	Това предложение ще подлежи на одобрение.
The machine is so noisy.	Машината е толкова шумна.
It is currently almost impossible to get gas.	Понастоящем е почти невъзможно да получите газ.
The monk lived in a hut by the road.	Монахът живеел в колиба до пътя.
They blocked every road that could lead to us.	Те блокираха всеки път, който може да доведе до нас.
He had given the same advice in the past.	Той беше давал същия съвет в миналото.
I just couldn't bear to see him like that.	Просто не можех да понеса да го видя такъв.
She struggled for a long time to understand.	Тя се бореше дълго и упорито да разбере.
The soldiers were surprised to find these weapons.	Войниците бяха изненадани да открият тези оръжия.
He sleeps with the light on.	Той спи с включена светлина.
Scientists are still debating the accuracy of the theory.	Учените все още спорят относно точността на теорията.
The cake rises beautifully.	Тортата втаса прекрасно.
This wall is very cold.	Тази стена е много студена.
It is important to keep up with the development of the industry.	Важно е да сте в крак с развитието на индустрията.
This region is famous for its rich food.	Този регион е известен с богатата си храна.
The tiger's fur is greasy and rough.	Козината на тигъра е мазна и груба.
The oil here is of poor quality.	Маслото тук е с лошо качество.
The affair will be a recurring nightmare.	Аферата ще бъде повтарящ се кошмар.
Diplomatic opposition continues.	Дипломатическото противопоставяне продължава.
Traces of oxen led along the river.	Следите от волове водеха покрай реката.
The queen collects stamps.	Кралицата събира марки.
A thick fog was constantly falling.	Гъста мъгла падаше непрестанно.
They used carbon dioxide to preserve the meat.	Те са използвали въглероден диоксид за запазване на месото.
Baby toys make a colorful sight.	Играчките на бебетата правят цветна гледка.
The ferry runs every hour.	Фериботът се движи на всеки час.
She longed to see her husband again.	Тя копнееше да види отново съпруга си.
Remove all the bones you can find.	Отстранете всички кости, които можете да намерите.
Poor air quality can kill you.	Лошото качество на въздуха може да ви убие.
My heart began to beat with fear.	Сърцето ми започна да бие от страх.
The water was stagnant and thick with algae.	Водата беше застояла и гъста от водорасли.
Jealousy is the deadliest human emotion.	Ревността е най-смъртоносната човешка емоция.
Her voice trembled with anger.	Гласът й трепереше от гняв.
He laid flowers on the altar.	Той сложи цветя на олтара.
The waves were wavy like huge rolls of green carpet.	Вълните бяха вълнообразни като огромни ролки зелен килим.
Give each sheet of paper.	Дайте на всеки лист хартия.
She whispered something in his ear.	Тя прошепна нещо в ухото му.
Krishna tried to understand.	Кришен се опита да разбере.
The sixth match passed in penalty kicks.	Шестият мач премина при наказателни удари.
Do we need to respect authority?	Необходимо ли е да уважаваме авторитета?
How was his mood this morning?	Как беше настроението му тази сутрин?
Such crops are grown in many countries.	Подобни култури се отглеждат в много страни.
Algae species grow at a constant rate.	Видовете водорасли растат с постоянна скорост.
See this statistic.	Вижте тази статистика.
Only half of its capacity is used.	Използва се само половината от капацитета му.
Improper oil can damage the engine.	Неправилният вид масло може да повреди двигателя.
This is an easy test.	Това е лесен тест.
He was delightful, with tanned skin and muscular arms.	Беше възхитителен, със загоряла кожа и мускулести ръце.
Several women and children were injured.	Няколко жени и деца са ранени.
They worked together to reach the top of the mountain.	Те работиха заедно, за да стигнат до върха на планината.
Calm down, my friend.	Успокой се, приятелю.
Lack of harmony.	Липса на хармония.
It made it rain.	Той накара да вали.
Every natural resource is depleted.	Всеки природен ресурс се изчерпва.
We apologize for the delay.	Извиняваме се за закъснението.
Dorothy's soul emerged from her body	Душата на Дороти изплува от тялото й
They reached the farm without incident.	Стигнаха до фермата без инциденти.
The house is managed and maintained by rural youth.	Къщата се стопанисва и поддържа от селските младежи.
He studies perfectly for his last exams.	Учи перфектно за последните си изпити.
The phrase is often used by politicians.	Фразата често се използва от политиците.
He boasts that his land is fertile.	Хвали се, че земята му е плодородна.
The ice was melting.	Ледът се топеше.
The young woman frowned and frowned.	Младата жена се намръщи и намръщи.
Build the soil around the plants.	Изградете почвата около растенията.
Our houses were destroyed by the storm.	Къщите ни бяха разрушени от бурята.
Mix the ingredients together.	Смесете съставките заедно.
These items looked normal, but they contained a surprise.	Тези предмети изглеждаха нормални, но съдържаха изненада.
It is important to limit waste.	Важно е да ограничим отпадъците.
Keep trying and you will get there.	Продължавай да опитваш и ще стигнеш.
She noted that she was behaving strangely.	Тя отбеляза, че се държи странно.
The stone was clearly out of place.	Камъкът явно не беше на мястото си.
The police were fired as powerless.	Полицията беше уволнена като безсилна.
The drug had almost no side effects.	Лекарството почти нямаше странични ефекти.
The translation is wrong.	Преводът е грешен.
We must take immediate action.	Трябва незабавно да предприемем действия.
She swore a piano with a broken key.	Тя кълна пиано със счупен ключ.
I asked a simple question.	Зададох прост въпрос.
Be brief.	Бъдете кратки.
He was found guilty of murder by a military court.	Той беше признат за виновен в убийство от военен съд.
These boots are suitable for hiking.	Тези ботуши са подходящи за туризъм.
He noticed a noise in front of her door.	Той забеляза шум пред вратата й.
He drove slowly toward the city, enjoying the view.	Той караше към града бавно, наслаждавайки се на гледката.
He removed the dead bat from the wall.	Той свали мъртвия прилеп от стената.
What if he refuses?	Ами ако откаже?
The film had a lasting impact on the film industry.	Филмът имаше трайно въздействие върху филмовата индустрия.
He did not want to be saved.	Той не искаше да бъде спасен.
My grandmother always tells wonderful stories.	Баба ми винаги разказва прекрасни истории.
I didn't understand what the man was saying.	Не разбрах какво казва човекът.
This city has narrow, polluted streets.	Този град има тесни, замърсени улици.
Ten criminal families control the underworld.	Десет престъпни семейства контролират подземния свят.
National forests are an important natural resource.	Националните гори са важен природен ресурс.
There was speculation that the incident was intentional.	Имаше предположения, че инцидентът е умишлен.
The orange has two halves.	Портокалът има две половини.
We need a doctor fast.	Имаме нужда от лекар бързо.
Declares this strategy "illegal".	Обявява тази стратегия за "незаконна".
The turtles nested on the beach.	Костенурките са гнездили на плажа.
However, biodiversity is threatened by illegal wildlife trade.	Биологичното разнообразие обаче е застрашено от незаконната търговия с диви животни.
Coal is widely mined in this region.	Въглищата се добиват широко в този регион.
The raven growled hoarsely.	Гарванът изкарка дрезгаво.
The summer months are warm and humid.	Летните месеци са топли и влажни.
The opera house is the central point of this city.	Операта е централната точка на този град.
Some words have more than one meaning.	Някои думи имат повече от едно значение.
The inhumanity of man to man seems absolute.	Безчовечността на човека към човека изглежда абсолютна.
More and more people used paper money.	Все повече хора използваха книжни пари.
The reporter said the report was fake.	Репортерът каза, че докладът е фалшив.
Although some people say it could be a scam.	Въпреки че някои хора казват, че това може да е измама.
A new president will be elected in a year.	След една година ще бъде избран нов президент.
Parliament and the president agreed to work together.	Парламентът и президентът се договориха да работят заедно.
Every woman should have good cosmetics.	Всяка жена трябва да притежава добра козметика.
Ask the seller for driver's licenses.	Попитайте продавача за шофьорски книжки.
Pesticides help to suppress plant diseases.	Пестицидите помагат за потискане на болестите по растенията.
A sheet of white napkin lay on the bed.	На леглото лежеше лист бяла салфетка.
Register today!	Регистрирайте се днес!
He would be greeted by a muddy cat.	Щеше да бъде посрещнат от кална котка.
This is a clever idea.	Това е хитра идея.
Both situations are unacceptable.	И двете ситуации са неприемливи.
He did it on purpose.	Той направи това нарочно.
The project was abandoned after a series of accidents.	Проектът беше изоставен след поредица от аварии.
It is important to stay in shape.	Важно е да поддържате форма.
This haruspex was good at predicting the future.	Този харуспекс беше добър в предсказването на бъдещето.
The book was a world bestseller.	Книгата беше световен бестселър.
A group of rich people gather to discuss the crisis.	Група богати хора се събират, за да обсъдят кризата.
Many neighborhoods in the country do not have adequate sanitation.	Много квартали в страната нямат подходящи санитарни условия.
Only he who dares to try can reach the top.	Само този, който се осмели да опита, може да достигне върха.
A package will arrive soon.	Скоро ще пристигне пакет.
The university is a place to study.	Университетът е място за учене.
He planted a number of seedlings.	Той засади редица разсад.
The search for truth is indivisible.	Търсенето на истината е неделимо.
He came up with a plan.	Той измисли план.
Heading for the mountain, we arrived at his home.	Отправяйки се към планината, пристигнахме в дома му.
So he smiled at me.	Така че той ми се усмихна.
Summer is green and lush.	Лятото е зелено и буйно.
Get up early tomorrow.	Утре ставай рано.
It wasn't long before we noticed the bear.	Не след дълго забелязахме мечката.
The sediment carried by the waves is deposited on the seabed.	Утайката, носена на вълни, се отлага на морското дъно.
The lamp flickered, giving the room an old-fashioned feel.	Лампата трепна, придавайки на стаята старомодно усещане.
His speech sounded like a trumpet.	Речта му прозвуча като тръба.
They followed my advice and it worked.	Те последваха съвета ми и се получи.
The list of the scientist's publications is impressive.	Списъкът с публикации на учения е впечатляващ.
They climbed it slowly.	Изкачваха го бавно.
The page failed to load.	Страницата не успя да се зареди.
A letter was sent to their primary care physician.	Изпратено е писмо до техния първичен лекар.
His movements were elegant.	Движенията му бяха елегантни.
The procession was moving slowly down the street.	Шествието се движеше бавно по улицата.
To his surprise, the sun was shining brightly.	За негова изненада слънцето грееше ярко.
But they are all unreliable.	Но всички те са ненадеждни.
He examines the sick and wounded.	Той преглежда болните и ранените.
He was tired of walking.	Беше уморен от цялото ходене.
The roads are icy and slippery.	Пътищата са заледени и хлъзгави.
The wall was made of bricks.	Стената беше изградена от тухли.
The suffragettes organized a huge march.	Суфражистите организираха огромен марш.
There was a small flow through the pipes.	Имаше малък поток през тръбите.
The company dismissed customer complaints.	Компанията отхвърли оплакванията на клиентите.
An equal number of people were affected.	Засегнати бяха равен брой хора.
She told her manager she wanted a transfer.	Тя каза на мениджъра си, че иска трансфер.
That didn't mean anything.	Това не означаваше нищо.
There are no signs of our heritage.	Не се виждат никакви признаци на нашето наследство.
Many believe that these rituals have great power.	Мнозина вярват, че тези ритуали имат голяма сила.
The baby could feel the laughter of the adults.	Бебето остро усещаше смеха на възрастните.
This form of treatment seems to work.	Тази форма на лечение изглежда работи.
The toy train made its way around the bend.	Влакчето-играчка си проправи път зад завоя.
She moved from her homeland a few years ago.	Тя се премести от родната си страна преди няколко години.
Her brother's illness has a profound effect on her.	Болестта на брат й оказва дълбоко влияние върху нея.
The sun bravely shines against the gray clouds.	Слънцето храбро грее на фона на сивите облаци.
The rainforest is a wonderful place to walk.	Дъждовната гора е прекрасно място за разходка.
No one is allowed after dark.	Никой не се допуска след тъмно.
What, if anything, is the reason for the decline?	Каква, ако има нещо, е причината за спада?
Valleys usually contain river valleys.	Долините обикновено съдържат речни долини.
The terrain was officially mountainous.	Теренът официално беше планински.
Here are several works of art.	Тук са изложени няколко произведения на изкуството.
He was spotted to death by thugs.	Той беше засечен до смърт от главорези.
They pitched their tents by the water.	Разпънаха палатките си до водата.
She stared blankly ahead, her eyes glazed over.	Тя гледаше безизразно пред себе си, очите й се изцъклиха.
The officers intended to destroy all signs.	Служителите възнамерявали да унищожат всички знаци.
An explosion tore apart the facility.	Експлозия разкъса съоръжението.
You can run the train.	Можете да пуснете влака.
She was looking across the river.	Тя гледаше отвъд реката.
Be prepared.	Бъди подготвен.
Too much had passed since his last birthday.	Беше минало твърде много от последния му рожден ден.
I can tell you.	Може и да ти кажа.
The captain decided to attack the archers.	Капитанът реши да атакува стрелците.
He recalled that the manager had broken his promise.	Той припомни, че управителят е нарушил обещанието си.
She has worked for the agency for more than ten years.	Тя работи за агенцията повече от десет години.
They like to make long transitions.	Те обичат да правят дълги преходи.
Granny urged her to be careful.	Баба я призова да бъде внимателна.
We need more workers and we need them now.	Нуждаем се от повече работници и имаме нужда от тях сега.
Many young tourists wandered in the desert.	Много млади туристи се скитаха в пустинята.
She is a famous speaker.	Тя е известна говореща.
The bird flew lazily across the barren steppe.	Птицата прелетя лениво през безплодната степ.
As always, he was dressed in black.	Както винаги, той беше облечен в черно.
The government's financial policy leaves much to be desired.	Финансовата политика на правителството оставя много да се желае.
This museum only displays static exhibits.	Този музей показва само статични експонати.
He fought hard for these guidelines.	За тези насоки се бореше силно.
It sent a pleasant contrast to the dark gray sky.	Изпращаше приятен контраст към тъмносивото небе.
The coach stopped for ten minutes.	Треньорът спря за десет минути.
This city has a long history of political unrest.	Този град има дълга история на политически вълнения.
The fish swim in an endless circle.	Рибите плуват в безкраен кръг.
Computers are an essential part of modern life.	Компютрите са основна част от съвременния живот.
Ginger oil has antiseptic properties.	Маслото от джинджифил има антисептични свойства.
The fog grew thicker and thicker.	Мъглата ставаше все по-гъста и по-гъста.
Ask her to stay for dinner.	Помолете я да остане за вечеря.
The competition will depend on the weather conditions.	Състезанието ще зависи от метеорологичните условия.
The assembly voted to approve the proposal.	Събранието гласува да одобри предложението.
A city wall built in ancient times surrounds the city.	Градска стена, построена в древни времена, заобикаля града.
Cold buffets and hot lunches are available.	Предлагат се студени бюфети и топли обяди.
One school suffered a devastating fire.	Едно училище претърпя опустошителен пожар.
The villa was on a hill overlooking the sea.	Вилата беше на хълм, с изглед към морето.
They consider this scandalous.	Те смятат това за скандално.
Detection of a process that removes oxygen from the air.	Откриване на процес, който премахва кислорода от въздуха.
What did he have to do to be expelled?	Какво трябваше да направи, за да бъде изгонен?
The level of pollution has decreased.	Нивото на замърсяване е намаляло.
He was dressed in casual clothes.	Беше облечен в ежедневни дрехи.
This is a popular tourist attraction.	Това е популярна туристическа атракция.
But you can't blame me for that.	Но не можете да ме вините за това.
A second occupation took place.	Извършена е втора окупация.
I saw many species of fish.	Видях много видове риби.
Taylor helps on the farm.	Тейлър помага във фермата.
The ship sank, leaving hundreds dead.	Корабът потъва, оставяйки стотици загинали.
The beautiful wildlife of this area has attracted many tourists.	Прекрасната дива природа на този район е привлякла много туристи.
This garment is made of cotton.	Тази дреха е изработена от памук.
The foreman tried to shift the blame entirely on her shoulders.	Бригадирът се опита да прехвърли вината изцяло върху нейните плещи.
The railway system to the region is growing every year.	Железопътната система до региона се разраства всяка година.
He was considering moving within the group.	Обмисляше преместване в рамките на групата.
Sharp, pungent aroma.	Остър, остър аромат.
You have to watch the part.	Трябва да гледате частта.
To put pressure on business, government officials are on strike.	За да окажат натиск върху бизнеса, държавните служители стачкуват.
The environment will continue to deteriorate.	Околната среда ще продължи да се влошава.
The joke was a big surprise.	Шегата беше голяма изненада.
All taxes must be indexed to inflation.	Всички данъци трябва да бъдат индексирани спрямо инфлацията.
She was against any ideas for change.	Тя беше против всякакви идеи за промяна.
This drug is too expensive for most people to afford.	Това лекарство е твърде скъпо за повечето хора, за да си го позволят.
The stench of garbage filled the city.	Вонята на боклук изпълни града.
Running away will only make things worse.	Бягството само ще влоши нещата.
This time the supervisor showed more understanding.	Този път супервайзерът прояви повече разбиране.
Both fish and meat will be eaten.	И риба, и месо ще се ядат.
The employees enjoyed a whole month of vacation.	Служителите се насладиха на цял месец ваканция.
They have to bury the garbage.	Трябва да заровят боклука.
If you find it difficult to feed your family, s.	Ако се затруднявате да нахраните семейството си, s.
He was sentenced to death for treason.	Той е осъден на смърт за измяна.
Almost all of these proteins are found in the brain.	Почти всички тези протеини са открити в мозъка.
You can live a palace life with the income of a poor man.	Можете да живеете дворцов живот с доходите на бедняк.
Many industries completely refuse to comply.	Много индустрии напълно отказват да се съобразят.
But so far the magic has been broken.	Но досега магията беше разбита.
Air pollution is a growing problem.	Замърсяването на въздуха е нарастващ проблем.
Fewer tourists visited this museum every year.	По-малко туристи посещаваха този музей всяка година.
The display shows the level of radioactivity.	Дисплеят показва нивото на радиоактивност.
The cat blinked slowly, then woke up.	Котката премигна бавно, после се събуди.
Ryan's behavior made me very nervous.	Поведението на Райън ме изнерви много.
We just need to add sugar.	Трябва само да добавим захар.
She ate too much noodles.	Тя изяде твърде много юфка.
We quickly ran out of gas.	Бързо свършихме бензина.
Tonight the fishermen pulled out the net.	Тази нощ рибарите измъкнаха мрежата.
We don't have many visitors here.	Тук нямаме много посетители.
The boat headed for shore.	Лодката се отправи към брега.
Stephen's parents admired his selflessness.	Родителите на Стивън се възхищаваха на безкористността му.
He took a position.	Той зае позиция.
Business is abandoning the city.	Бизнесът изоставя града.
The huge restaurant welcomed hundreds of guests.	Огромният ресторант посрещна стотици гости.
A group of young people went for a swim.	Група младежи отидоха да плуват.
A dark cloud hung over the city.	Тъмен облак надвисна над града.
Beware of fire when grilling barbecue!	Пазете се от огън при печене на барбекю!
He must be your true self.	Той трябва да бъде истинското си аз.
She has two sisters, one older and one younger.	Тя има две сестри, една по-голяма и една по-малка.
The number of laid off employees is constantly growing every year.	Броят на уволнените служители нараства постоянно всяка година.
The research team presented these results at a conference.	Изследователският екип представи тези резултати на конференция.
The room is dark, quiet and humid.	Стаята е тъмна, тиха и влажна.
The finances of this company are on a solid footing.	Финансите на тази компания са на стабилна основа.
Farmers often depend on irrigation.	Фермерите често зависят от напояването.
Some pieces of glass had very small air bubbles.	Някои парчета стъкло имаха много малки въздушни мехурчета.
The shrimp salad is delicious.	Салатата от скариди е вкусна.
This city was known for its efficient transport system.	Този град беше известен със своята ефективна транспортна система.
Her story made the evening news.	Нейната история влезе във вечерните новини.
The city is full of new buildings.	Градът е пълен с нови сгради.
She was later forced to return to the village.	По-късно тя била принудена да се върне в селото.
He called me.	Той ми се обади.
The farm is located almost exactly south of the city.	Фермата се намира почти точно южно от града.
Governments have recognized the need for action.	Правителствата признаха необходимостта от действие.
The prime minister has spoken out against corruption in his government.	Премиерът се обяви срещу корупцията в правителството си.
Water temperatures have risen rapidly in recent years.	Температурите на водата се повишиха бързо през последните години.
The condition favors the brave!	Състоянието благоприятства смелите!
The climate is warm and humid.	Климатът е топъл и влажен.
Balancing on one leg, she looked around.	Балансирайки на единия крак, тя се огледа.
The noise of the conversation subsided.	Шумът на разговора утихна.
Have you tried another dress?	Пробвахте ли друга рокля?
This is the largest building in the village.	Това е най-голямата сграда в селото.
This city is a thriving metropolis.	Този град е процъфтяващ мегаполис.
The inventor was an experienced mechanic.	Изобретателят беше опитен механик.
The task was very difficult.	Задачата беше много трудна.
The global economy is slowing.	Глобалната икономика се забавя.
The man is watching you.	Мъжът те гледа.
The carpet from this trip is in the closet.	Килимът от това пътуване е в килер.
A close species is the panda.	Близък вид е пандата.
It is said that this drug acts very quickly.	Твърди се, че това лекарство действа много бързо.
It is easiest to cut it after it is cooked.	Най-лесно е да го нарежете след като е сготвен.
Learn to love yourself.	Научете се да обичате себе си.
Authorities did not respect the custom.	Властите не уважиха обичая.
He was about to leave when his friend stopped him.	Тъкмо щял да тръгне, когато приятелят му го спрял.
I realized that he is difficult for a pleasant person.	Разбрах, че той е труден за угоден човек.
Now, how does the price differ from the original?	Сега, как цената се различава от оригинала?
The city is famous for its parks.	Градът е известен със своите паркове.
The village has very few visitors.	Селото има много малко посетители.
The team plans to demolish the old building next month.	Екипът планира да събори старата сграда следващия месец.
Regions with cool summers have a more temperate climate.	Регионите с прохладно лято имат по-умерен климат.
The lights dimmed so the two of them could start dancing.	Светлините затъмниха, за да могат двамата да започнат да танцуват.
The festival included singing, dancing and music.	Фестивалът включваше пеене, танци и музика.
A good diet means a healthy body.	Добрата диета означава здраво тяло.
Many people believe that this is such a bad design.	Много хора вярват, че това е толкова лош дизайн.
Dust and dirt collect in all corners and cracks.	Прах и мръсотия се събират във всички ъгли и пукнатини.
Her husband was tall, dark, and handsome.	Съпругът й беше висок, тъмен и красив.
The influx of migrants threatens to overwhelm this village.	Напливът на мигранти заплашва да затрупа това село.
This company employs a large number of people.	В тази компания работят голям брой хора.
Water is a valuable commodity.	Водата е ценна стока.
Vaguely visible in the moonlight, a dark figure shifted.	Смътно видима на лунната светлина, тъмна фигура се премести.
The banking cartel exploits the country's economy.	Банковият картел експлоатира икономиката на страната.
The baby was awake and smiling.	Бебето беше будно и се усмихваше.
Yes, that's better.	Да, така е по-добре.
People left the community en masse.	Хората напуснаха общността масово.
A federal grand jury indicted the suspects last month.	Федерално голямо жури обвини заподозрените миналия месец.
We must seize this opportunity.	Трябва да се възползваме от тази възможност.
The wind was blowing from the shore.	Вятърът духаше откъм брега.
Make sure the casserole is resistant to the oven.	Уверете се, че гювечът е устойчив на фурна.
For the old woman, this was no business.	За възрастната жена това не беше никаква работа.
Abandoned houses froze ominously.	Изоставени къщи замръзнаха зловещо.
In winter the mountain is covered with snow.	През зимата планината е покрита със сняг.
The policeman warned the boy.	Полицаят предупредил момчето.
Trees are measured in feet or yards.	Дърветата се измерват във футове или ярдове.
The building has several floors.	Сградата е на няколко етажа.
She managed to travel with taxpayers' money.	Тя успя да пътува с парите на данъкоплатците.
Use what you have learned here.	Използвайте това, което сте научили тук.
Remove the lemons from the refrigerator.	Извадете лимоните от хладилника.
A fight broke out.	Избухна бой.
I had found it online.	Бях го намерил онлайн.
Residents there do not like foreigners.	Жителите там не харесват чужденците.
The recommendations of the business agency are taken seriously	Препоръките на агенцията за бизнеса се приемат сериозно
The young man entered slowly with a bottle in his hand.	Младият мъж влезе бавно с бутилка в ръка.
The author's trust was damaged after he was caught plagiarizing.	Доверието на автора пострада, след като беше хванат в плагиатство.
The sun does not give off heat.	Слънцето не дава топлина.
This policy is doomed to failure.	Тази политика е обречена на провал.
They believe that people cannot be happy in loneliness.	Те вярват, че хората не могат да бъдат щастливи в самотата.
It demonstrates how the device works.	Той демонстрира как работи устройството.
His wife runs inside, crying for help.	Жена му изтича вътре, викайки за помощ.
A large number of people need food.	Голям брой хора се нуждаят от храна.
This proves that countries are different.	Това доказва, че държавите са различни.
His ambitions have always exceeded his capabilities.	Неговите амбиции винаги са надхвърляли възможностите му.
Where does the dust come from?	Откъде идва прахът?
He accepted his reward humbly.	Той прие наградата си смирено.
This machine cuts plastic, paper, metal and wood.	Тази машина реже пластмаса, хартия, метал и дърво.
It was just amazing.	Беше просто невероятно.
Turn on the blinds.	Включете жалузи.
Younger members of the community gathered around her.	Около нея се събраха по-младите членове на общността.
Please use a pencil.	Моля, използвайте молив.
She was a great cook, but a terrible employer.	Тя беше чудесен готвач, но ужасен работодател.
Do you think that marriage is overrated nowadays?	Смятате ли, че бракът е надценен в наши дни?
Disconnect the wire.	Изключете проводника.
The moon is a planet.	Луната е планета.
He noted this detail in his diary.	Той отбеляза тази подробност в дневника си.
The waves crashed against their walls.	Вълните се разбиваха в стените им.
Growing trees is not as simple as it seems.	Отглеждането на дървета не е толкова просто, колкото изглежда.
He filled the kettle with water.	Той напълни чайника с вода.
A new lighting system has been installed in the mall.	В мола е монтирана нова осветителна система.
Everyone has a duty to protect the planet.	Всеки човек е длъжен да пази планетата.
The two men stood in silence, mesmerized.	Двамата мъже стояха мълчаливо, хипнотизирани.
Ethical concerns have been raised.	Повдигнати са етични опасения.
The judge gave the order.	Съдията даде за ред.
They were as fragile as devoted glass.	Бяха крехки като предано стъкло.
His classmates rejoiced.	Съучениците му се радваха.
Further research is needed.	Необходими са допълнителни изследвания.
The next day she still dreams of him.	На следващия ден тя все още го сънува.
This is how the second criterion is accepted.	Така се приема вторият критерий.
He has an unusual name.	Той има необичайно име.
She says she will be vigilant all the time.	Тя казва, че ще бъде бдителна през цялото време.
The smell of dirt filled his nose.	Миризмата на пръст изпълни носа му.
But in general, they were recognized as bad performers.	Но като цяло те бяха признати за лоши изпълнители.
The factory was completely empty.	Фабриката беше напълно пуста.
The camera is located in the attic.	Камерата се намира в тавана.
Jump to the ground.	Скочи на земята.
He spent his time guessing what others thought.	Той прекара времето, като гадаеше какво мислят другите.
Children have the right to public education.	Децата имат право на обществено образование.
The land here was plentiful and cheap.	Земята тук беше в изобилие и евтина.
I was shot by a police officer.	Бях застрелян от полицай.
She hadn't spent a single day at home.	Не беше прекарала нито един ден вкъщи.
The search continued into the night.	Търсенето му продължи до нощта.
His wet lips caressed hers.	Влажните му устни погалиха нейните.
The castle was shrouded in mist.	Замъкът беше обвит в мъгла.
The fire was hot and he could barely breathe.	Огънят беше горещ и той едва дишаше.
Eventually, the informal protest was dispersed by police.	В крайна сметка неформалният протест беше разпръснат от полицията.
She endured the ordeal calmly.	Тя понесе изпитанието спокойно.
Some items can only be found here.	Някои артикули могат да бъдат намерени само тук.
They fought and fled across the desert.	Те се сбиха и избягаха през пустинята.
She insisted it was a miracle.	Тя настоя, че това е чудо.
They met for the first time in college.	Те се срещнаха за първи път в колежа.
Public health deteriorates rapidly during famine.	Здравето на обществото бързо се влошава по време на глада.
They sat down in the dining room.	Отложиха се в трапезарията.
There were fewer mourners this year.	Тази година имаше по-малко опечалени.
She believes the government should play an active role.	Тя смята, че правителството трябва да играе активна роля.
Scientists are studying different types of orphans.	Учените изучават различни видове сираци.
My friend was looking at me intently.	Приятелят ми ме гледаше напрегнато.
Hybrid cars can have several advantages.	Хибридните автомобили могат да имат няколко предимства.
Traditional families usually practice patrilineal descent.	Традиционните семейства обикновено практикуват патрилинейно потекло.
He stared at the graffiti.	Той се загледа в графитите.
My eyelids were heavy.	Клепачите ми натежаха.
If you wish, you can skip the eggs.	Ако желаете, можете да пропуснете яйцата.
Snow on the ground and colder than usual!	Сняг на земята и по-студен от обикновено!
The water flows into a river from one place to another.	Водата тече в река от едно място на друго.
Who knows where he came from?	Кой знае откъде е дошъл?
The man stays by his bed and holds his hand.	Мъжът остава до леглото му и го държи за ръка.
There was a piano ring.	Чу се звън на пиано.
Outline of beastly heads	Очертание на зверски глави
Those skilled in the art find work and success.	Квалифицираните в изкуството намират работа и успех.
He claims that online services are convenient.	Той твърди, че онлайн услугите са удобни.
The country supplies a significant part of the international market.	Страната доставя значителна част от международния пазар.
She hasn't seen me play football.	Тя не ме е виждала да играя футбол.
I need hot water, please.	Имам нужда от топла вода, моля.
This temple is considered sacred.	Този храм се счита за свещен.
The voice continues, long after the words are gone.	Гласът продължава, дълго след като думите са изчезнали.
The water in the atmosphere regulates the Earth's climate.	Водата в атмосферата регулира климата на Земята.
His education began in a small rural school.	Образованието му започва в малко селско училище.
They are making a documentary about the Civil War.	Правят документален филм за гражданската война.
He lost his temper and went to prison.	Изгуби нервите си и попадна в затвора.
Are the children fed?	Хранени ли са децата?
Cut, the steak was very tasty.	Нарежете, пържолата беше много вкусна.
Chefs should cut the vegetables in half.	Готвачите трябва да нарежат зеленчуците наполовина.
This shows how close to home this problem is.	Това показва колко близо до дома е този проблем.
The walls were hung with antique maps.	Стените бяха окачени с антични карти.
The coach left bitterly.	Треньорът си тръгна с огорчение.
The picture was beautiful.	Картината беше красива.
Go there if you want to talk to the mayor.	Отидете там, ако искате да говорите с кмета.
They sold tickets to passengers.	Продадоха билети на пътниците.
John tried to tell his sister about the project.	Джон се опита да каже на сестра си за проекта.
It currently serves as a national symbol.	В момента той служи като национален символ.
The moment has finally come.	Моментът най-накрая настъпи.
Wake up before dawn.	Събудете се преди зазоряване.
The boat sank.	Лодката потъна.
A demagogue is leading the polls.	В допитванията води демагог.
They extracted gold from the river.	Те вадили злато от реката.
The wedding took place in the palace.	Сватбата се състоя в двореца.
The bathroom was clean, with pink tiles.	Банята беше чиста, с розови плочки.
The bad girl turned to her twin.	Лошата се обърна към своя близнак.
He studied hard to become a doctor.	Учи усилено, за да стане лекар.
She was wearing a purse.	Тя носеше портмоне.
Concrete is best used to build the foundations of buildings.	Бетонът се използва най-добре за изграждане на основи на сгради.
The artist first creates a new, abstract design.	Художникът първо създава нов, абстрактен дизайн.
We went to sleep after tea.	Отидохме да спим след чай.
This island is known as the birthplace of the revolution.	Този остров е известен като родното място на революцията.
The pool is in the center of this resort.	Басейнът е в центъра на този курорт.
Follow this recipe carefully.	Следвайте внимателно тази рецепта.
She can swim very fast.	Тя може да плува много бързо.
It is not uncommon for women to wear pants.	Не е необичайно жените да носят панталони.
The birds gathered in the sky.	Птиците се събраха в небето.
I will not argue with you.	няма да споря с теб.
A dispute broke out.	Избухна спор.
There are a huge number of passengers here.	Тук има огромен брой пътници.
The politician attributed the defeat to inter-party strife.	Политикът отдаде поражението на междупартийните междуособици.
A number of stars can be seen in the night sky.	На нощното небе се виждат редица звезди.
The baby looked at him with open eyes.	Бебето го гледаше с отворени очи.
He will do nothing but take you down.	Той няма да направи нищо, освен да те свали.
Hang a good pad on the wall.	Закачете добра подложка на стената.
The wise old man heard the horse approach.	Мъдрият старец чу приближаването на коня.
To live long and happily!	Да живееш дълго и щастливо!
How long ago did we last meet?	Преди колко време се срещнахме за последен път?
The country was severely affected by the war.	Страната беше значително засегната от войната.
The results of the study show that patients should exercise.	Резултатите от проучването показват, че пациентите трябва да спортуват.
For the skilled worker, routine tasks were not tedious.	За сръчния работник рутинните задачи не бяха досадни.
You can tell when someone is lying.	Можете да разберете кога някой лъже.
Do you want to go for a walk?	Искате ли да отидете на разходка?
This waterfall descends over a rock.	Този водопад се спуска над скала.
He whispered his answer in my ear.	Той прошепна отговора си в ухото ми.
They often have brown fur.	Често имат кафява козина.
Endangering wildlife and human life.	Застрашаване на дивата природа и човешкия живот.
Companies are required to keep records for tax purposes.	Компаниите са длъжни да водят записи за данъчни цели.
We like to work on the weekends.	Обичаме да работим през уикендите.
A few miles down the trail there is a hot spring.	Няколко мили надолу по пътеката има горещ извор.
The expedition is well stocked.	Експедицията е добре снабдена.
The charges against the businessman have been dropped.	Обвиненията срещу бизнесмена са свалени.
Rub in the oil.	Втрийте в маслото.
He insisted that he be allowed to speak.	Той настоя да му бъде позволено да говори.
This room gets the best light in the house.	Тази стая получава най-добрата светлина в къщата.
I have to attend the fundraising event tomorrow.	Трябва да присъствам на събитието за набиране на средства утре.
An oily scent engulfed her senses.	Маслен аромат погълна сетивата й.
Go see the rock.	Отиди да видиш за скалата.
The party and its members waged a vigorous campaign for social change.	Партията и нейните членове водеха енергична кампания за социални промени.
We need to trace the source of the leak.	Трябва да проследим източника на теча.
He parked the old car in front of the bank.	Той паркирал старата кола пред банката.
I knew I would be caught in the end.	Знаех, че накрая ще ме хванат.
Here you can see two contrasting views.	Тук можете да видите два контрастиращи изгледа.
This is a fantastic stone.	Това е фантастичен камък.
The thief claimed to be pious.	Крадецът твърдял, че е набожен.
Most cities have already banned cars from their centers.	Повечето градове вече са забранили колите от своите центрове.
Production cuts were approved.	Съкращенията на производството бяха одобрени.
Just do your job.	Вършете само работата си.
In the end, she succeeded.	В крайна сметка тя успя.
The sentence contains seven idioms.	Изречението съдържа седем идиоми.
The word "no" is placed correctly.	Думата "не" е поставена правилно.
We can look for ways to minimize the risk.	Можем да търсим начини за минимизиране на риска.
He told the story in graphic detail.	Той разказа историята в графични детайли.
Visit the library often.	Посещавайте често библиотеката.
I like my fluffy eggs.	Харесвам яйцата си пухкави.
The glass shattered as it hit the floor.	Стъклото се пръсна, когато удари пода.
This is the bedroom we are moving into.	Това е спалнята, в която се местим.
A truck ran over his legs.	Камион прегази крака му.
This flower is durable and strong.	Това цвете е издръжливо и силно.
The side of the mountain here was noticeably steeper.	Страната на планината тук беше забележимо по-стръмна.
These images had to be stored somewhere, somewhere safe.	Тези изображения трябваше да се съхраняват някъде, някъде на сигурно място.
The bicycle is most useful for short trips.	Велосипедът е най-полезен за кратки пътувания.
I poured my milk into a coffee cup.	Изсипах млякото си в чаша за кафе.
She receives her salary in cash.	Тя получава заплатата си в брой.
The children are dressed in winter clothes.	Децата са облечени в зимни дрехи.
Three more problems arose.	Възникнаха още три проблема.
Calm down, he's asleep.	Успокой се, той спи.
Strangely, fewer people are reading poetry now.	Странно, сега по-малко хора четат поезия.
The parasite reproduces by laying eggs.	Паразитът се размножава чрез снасяне на яйца.
The river is only a short walk from my house.	Реката е само на кратка разходка от къщата ми.
Tropical forests once covered large areas of the region	Тропическите гори някога са покривали широки територии от този регион
Turn off the radio!	Изключете радиото!
Two years later, his insurance company finally paid.	След две години застрахователната му компания най-накрая плати.
The children feed the ducks.	Децата хранят патиците.
You will be an important figure in the community.	Ще бъдете важна фигура в общността.
She was very flushed.	Беше много зачервена.
Few people in the world are deprived of medical care.	Малко хора по света са лишени от медицинска помощ.
Children should always be monitored.	Децата винаги трябва да бъдат наблюдавани.
This army uses cunning tactics to defeat the nation's army.	Тази армия използва хитра тактика, за да победи армията на нацията.
She really didn't like being in the classroom.	Наистина не й харесваше да е в класна стая.
Parliament approved all the laws.	Парламентът одобри всички закони.
After dinner he plans his day.	След вечеря той планира деня си.
Her eyes looked him straight in the face.	Очите й го гледаха право в лицето.
The tea is small but not sweet.	Чаят е малък, но не е сладък.
Accepting the inevitable, he came to terms with his fate.	Приемайки неизбежното, той се примири със съдбата си.
Imagine an airplane flying through space.	Представете си самолет, който лети през космоса.
The sound of hammers and axes filled the air.	Шумът от чукове и брадви изпълни въздуха.
He drank deeply from his glass.	Отпи дълбоко от чашата.
You may need medication.	Може да има нужда от лекарства.
One of my earliest memories is of dancing.	Един от най-ранните ми спомени е танцът.
The midday sun rose and temperatures rose.	Обедното слънце изгря и температурите се покачиха.
Buy the best quality you can afford.	Купете най-доброто качество, което можете да си позволите.
Endless rows of books, like books in a museum.	Безкрайните редици от книги, като книги в музей.
I stand before you to tell the truth.	Заставам пред вас, за да кажа истината.
The rain returned to the parched ground.	Дъждът се върна върху изсъхналата земя.
Young children are able to master this skill very quickly.	Малките деца са в състояние да овладеят това умение много бързо.
The boat was fighting the waves.	Лодката се бореше срещу вълните.
One of the little students had recently lost her mother.	Една от малките ученички наскоро беше загубила майка си.
They used more of this product.	Използваха повече от този продукт.
Pits and cracks mark the road surface.	Ями и пукнатини маркират повърхността на пътя.
It's the time of year again.	Отново е това време на годината.
One type of molecule produced by our bodies is coenzyme.	Един вид молекула, произведена от нашите тела, е коензимът.
Dozens of people were present.	Присъстваха десетки хора.
He tucked an aluminum pan into the bottom.	Той пъхна алуминиев тиган на дъното.
There is no way to identify the two.	Няма как да се идентифицират двете.
The dictator was overthrown in a coup.	Диктаторът беше свален от държавен преврат.
The couple had another child.	Двойката имаше още едно дете.
An illegal war is looming.	Очертава се незаконна война.
Avoid passing the fork.	Избягвайте да преминавате покрай вилицата.
Such trends have been common around the world.	Такива тенденции бяха често срещани по целия свят.
Grace was the eldest of her siblings.	Грейс беше най-голямата от своите братя и сестри.
There are rumors that the tiger's lair is nearby.	Носят се слухове, че леговището на тигъра е наблизо.
Baby had his arms outstretched.	Бебе беше разперените му ръце.
The smaller of the two monkeys grabbed the fruit.	По-малката от двете маймуни грабна плода.
The colonizers are accused of destroying the local culture.	Колонизаторите са обвинени в унищожаване на местната култура.
They were obviously trying to outdo each other.	Те явно се опитваха да се надминат един друг.
Sarah was distant, silent, and gloomy.	Сара беше далечна, мълчалива и мрачна.
The Conservative Party won seats in the legislature.	Консервативната партия получи места в законодателната власт.
He reconsidered the plan.	Той преразгледа плана.
He drank green tea, sighing heavily.	Той изпи зелен чай, въздъхвайки тежко.
His wife begged him not to leave her.	Съпругата го молеше да не я оставя.
It's been a while.	Мина малко време.
I smelled a pungent odor.	Усетих остър аромат.
Last year, the team made great efforts.	През миналата година екипът положи големи усилия.
He was very shaken.	Остана много силно разтърсен.
The food is cheap and delicious.	Храната е евтина и вкусна.
The ocean shone brightly in the bright summer sun,	Океанът блестеше ярко на яркото лятно слънце,
They had no choice but to comply.	Те нямаха друг избор, освен да се съобразят.
Students who want to go abroad have to study very hard.	Студентите, които искат да заминат в чужбина, трябва да учат много усърдно.
The violent demonstrations here have been going on for weeks.	Насилствените демонстрации тук продължават от седмици.
He moved his index finger in a circular motion.	Той раздвижи показалеца си с кръгови движения.
There is a lot of evidence for evolution on earth.	На земята има много доказателства за еволюцията.
The program will start automatically.	Програмата ще се стартира автоматично.
He turned and opened his eyes.	Той се обърна и отвори очи.
I just forgot the meeting.	Просто забравих срещата.
The twin babies were dozing.	Бебетата близнаци дремеха.
The soldiers wore helmets with visors.	Войниците носеха каски с козирки.
They followed the route shown on the map.	Те следваха маршрута, показан на картата.
He hates when she's gone.	Той мрази, когато я няма.
When the delegation arrived, they got out of their carriages.	Когато делегацията пристигна, те слязоха от вагоните си.
Then dip the strawberries in chocolate.	След това потопете ягодите в шоколад.
I don't want anyone to follow me.	Не искам никой да ме следва.
The young man was tall and muscular.	Младежът беше висок и мускулест.
My grandfather died last week.	Дядо ми почина миналата седмица.
Her skirt clung to her legs.	Полата й прилепна към краката.
To find minerals, we need machines.	За да намерим минерали, ни трябват машини.
They infect the soil.	Те заразяват почвата.
It is time to start thinking about the future.	Време е да започнем да мислим за бъдещето.
There is evidence that people in this region ate armadillos.	Има доказателства, че хората в този регион са яли броненосци.
Use your brain.	Използвай мозъка си.
What happens to happiness when money runs out?	Какво се случва с щастието, когато парите свършат?
The city was famous for its poets.	Градът е бил известен със своите поети.
The class is divided into five groups.	Класът е разделен на пет групи.
You have to learn to play by the rules!	Трябва да се научите да играете по правилата!
The poor punished the rich.	Бедните наказваха богатите.
The children were full of energy.	Децата бяха пълни с енергия.
A vast, majestic river stretches for centuries.	Обширна, величествена река се простира от векове.
Fees take many forms of payment.	Таксите приемат много форми на плащане.
I am a doctor, not a philosopher.	Аз съм лекар, а не философ.
Forests were cut down to meet the demand for paper.	Горите бяха изсечени, за да се отговори на търсенето на хартия.
So keep that in mind.	Така че имайте това предвид.
A large crowd had gathered at the funeral.	На погребението се беше събрала голяма тълпа.
He spoke clearly.	Той се изрази ясно.
We could do without that noise, she said.	Можехме и без този шум, каза тя.
Waste is dangerous to human health.	Отпадъкът е опасен за човешкото здраве.
Many movies are shown on the big screen.	Много филми се показват на голям екран.
These politicians need to be controlled.	Тези политици трябва да бъдат овладени.
No tree was visible.	Не се виждаше никакво дърво.
A fire hose extinguishes fires.	Пожарен маркуч гаси пожари.
Where will you buy the eggs?	Откъде ще купиш яйцата?
He raised his weapon.	Той вдигна оръжието си.
In much of the world, people are starving.	В голяма част от света хората умират от глад.
In language, they are separated phonetically.	В езика те са разделени фонетично.
She watched the limousine turn the corner.	Тя гледаше как лимузината завива зад ъгъла.
She waited impatiently for the lecture to begin.	Тя чакаше с нетърпение лекцията да започне.
The odor population has declined sharply due to pollution.	Популацията на миризма е намаляла рязко поради замърсяването.
Their bodies are well developed.	Телата им са добре развити.
This soup is too salty.	Тази супа е твърде солена.
He nodded vigorously.	Той кимна енергично.
Fruits and vegetables are sold here cheaply.	Плодове и зеленчуци тук се продават евтино.
I do not have it.	Нямам го.
Theirs is a society of early rulers.	Тяхното е общество на ранни владетели.
His gaze was fixed on the work of art.	Погледът му беше прикован към произведението на изкуството.
Trees were the main source of food.	Дърветата бяха основният източник на храна.
The dish was served in large quantities.	Ястието беше сервирано в обилни количества.
The beautiful ring was discovered.	Красивият пръстен беше открит.
I saw him enter the building.	Видях го да влиза в сградата.
All his life he was tormented by jealousy.	През целия си живот той беше измъчван от ревност.
The best product will have a unique selling point.	Най-добрият продукт ще има уникална точка на продажба.
The death toll is constantly rising.	Броят на загиналите непрекъснато нараства.
He is afraid that he will blacken them.	Страхува се, че ще ги почерни.
My new shoes are the same.	Новите ми обувки са равни.
Metals are usually stronger and harder than ceramics.	Металите обикновено са по-здрави и твърди от керамиката.
Cover and cook until the rhubarb is soft.	Покрийте и гответе, докато ревенът омекне.
These materials are collected annually.	Тези материали се събират ежегодно.
No jobs available.	Няма налични работни места.
He loved listening to music.	Той обичаше да слуша музика.
Go down the rocky mountain slope.	Спуснете се по скалистия планински склон.
Save the water.	Запазете водата.
New roads are needed to connect isolated villages.	Необходими са нови пътища за свързване на изолирани села.
They will not pass through this city.	Те няма да минат през този град.
The solvent dissolves fats and oils.	Разтворителят разтваря мазнини и масла.
Thousands of refugees have fled the continent.	Хиляди бежанци избягаха от континента.
The photographer bends down.	Фотографът се навежда.
The red and green shades of the sunset were beautiful.	Червените и зелените нюанси на залеза бяха красиви.
She leaned back on the pillows.	Тя се отпусна на възглавниците.
The location was of great strategic importance.	Местоположението беше от голямо стратегическо значение.
Their rhythm was stable and steady.	Ритъмът им беше стабилен и неотклонен.
Ancient animals once roamed this area.	Някога древни животни са обикаляли тази област.
There was a wave of activity.	Имаше вълна от активност.
The stars are so beautiful tonight.	Звездите са толкова красиви тази вечер.
The fish swim in a pool of green algae.	Рибата плува в басейн със зелени водорасли.
I do not want to see another proposal today.	Не искам да виждам друго предложение днес.
They are also dry.	Те също са сухи.
It is said that the candidate is ill.	Говори се, че кандидатът е болен.
The student insisted on taking the exam alone.	Студентът настоя да се яви на изпита сам.
The old woman was sitting on the porch knitting.	Старицата седеше на верандата и плетеше.
Creations created by humans are a reflection of their character.	Творенията, създадени от хората, са отражение на техния характер.
To call the law unjust is, to put it mildly.	Да наречем закона несправедлив е меко казано.
Our team beats theirs.	Нашият отбор побеждава техния.
There are a number of attractions.	Има редица атракции.
She said she hated snakes.	Тя каза, че мрази змиите.
The result should be quite tasty.	Резултатът трябва да е доста вкусен.
There is a catastrophe at this crossroads every day.	На това кръстовище всеки ден става катастрофа.
She remembered saying goodbye.	Тя си спомни, че иска да се сбогува.
Send lettuce and tomatoes to her house.	Изпратете в дома й марулята и доматите.
Some children never learned to read or write.	Някои деца така и не се научиха да четат или пишат.
The underground tunnel was long but safe.	Подземният тунел беше дълъг, но безопасен.
There was a cartoon hippo on his pillow.	На възглавницата му имаше анимационен хипопотам.
The statue was erected in honor of the harvest.	Статуята е издигната в чест на реколтата.
The baby was carried to her bed.	Бебето беше занесено в леглото й.
She felt bored, helpless, and tired.	Чувстваше се отегчена, безпомощна и уморена.
Four hours passed in fog.	Четири часа минаха в мъгла.
That was the last straw.	Това беше последната капка, която преля.
After decades of planning, the new stadium was opened.	След десетилетия на планиране, новият стадион беше открит.
When the boat pulled away from the shore, the people waved	Когато лодката се отдръпна от брега, хората махнаха
Go slowly through the passages and smell the interesting smells.	Минете бавно през пасажите и подушете интересните миризми.
There were rumors about this eccentric man.	За този ексцентричен мъж се носеха слухове.
He handed her the wine list.	Той й подаде винената листа.
This was made possible by the development of computers	Това стана възможно благодарение на развитието на компютрите
He walked to the car, carrying the violin case.	Той тръгна към колата, носейки калъфа за цигулка.
Allow the bread to cool on a wire rack.	Оставете хляба да изстине върху решетка.
Some governments do this more than others.	Някои правителства правят това повече от други.
He felt better now that he was home.	Чувстваше се по-добре сега, когато беше у дома.
They could not save anyone.	Те не можаха да спасят никого.
The spacecraft's engines stopped working.	Двигателите на космическия кораб спряха да работят.
The adults grazed cattle.	Възрастните са пасели добитък.
Many of the villagers moved to the city.	Много от селяните се преселват в града.
Mash the soup, please.	Пасирайте супата, моля.
Our delegates were given free tours of the city.	На нашите делегати бяха предоставени безплатни обиколки на града.
Make sure these nuts are fresh.	Уверете се, че тези ядки са пресни.
The audience applauded loudly.	Публиката бурно аплодира.
We are quite close, but we are still two kilometers away.	Доста сме близо, но все пак ни делят два километра.
We had to evacuate the farm.	Трябваше да евакуираме фермата.
Ice cream creates regurg.	Сладоледът създава регург.
And so his business crashed.	И така бизнесът му се заби.
Separate the eggs.	Отделете яйцата.
We can only hope that our great nation will prosper.	Може само да се надяваме, че нашата велика нация ще просперира.
Engineers have begun efforts to build new roads.	Инженерите започнаха усилия да направят нови пътища.
He shook from side to side.	Поклати се от една страна на друга.
Local trains do not offer much choice.	Местните влакове не предлагат голям избор.
This would take too long.	Това би отнело твърде много време.
The villa has been on the market for some time.	Вилата беше на пазара от известно време.
Governments are working to protect the population.	Правителствата работят за защита на населението.
The advent of smart phones has changed mobile games.	Появата на смарт телефони промени мобилните игри.
They wore boots to help them with their task.	Носеха ботуши, за да им помогнат в задачата им.
There was a pause as the men considered.	Настъпи пауза, докато мъжете обмисляха това.
She had dark hair, green eyes, and hairlessness.	Тя имаше тъмна коса, зелени очи и безлинии.
What should she think?	Какво трябва да си мисли тя?
Poachers are responsible for the loss of rhinos.	Бракониерите са отговорни за загубата на носорози.
Most people supported the plan.	Повечето хора подкрепяха плана.
The leaves were slowly falling from the trees.	Листата бавно падаха от дърветата.
We must encourage riots, but not participate.	Трябва да насърчаваме бунтовете, но не и да участваме.
Using a microscope, scientists discovered the atomic nucleus.	С помощта на микроскоп учените откриха атомното ядро.
Use the julienne peeler to slice the vegetables.	Използвайте белачката за жулиен, за да нарежете зеленчуците.
The viceroy stretched his legs.	Вицекраля протегна крака.
My company is losing money.	Моята компания губи пари.
Part of the information that needs to be disclosed.	Част от информацията, която трябва да бъде разкрита.
They walked in silence for an hour.	Вървяха един час в мълчание.
I study woodworking.	Уча се на дървообработване.
His house was surrounded by a high wall.	Къщата му беше оградена с висока стена.
At the time, everything seemed so simple.	По онова време всичко изглеждаше толкова просто.
Suddenly he jumped to his feet.	Изведнъж той скочи на крака.
He must have been very deeply in love.	Сигурно е бил много дълбоко влюбен.
He eats too much junk food.	Яде твърде много нездравословна храна.
He watched closely to see what would happen next.	Той наблюдаваше внимателно, за да види какво ще се случи след това.
These creatures abounded in this remote region.	Тези същества изобилстваха в този отдалечен регион.
Several modes of transport are available.	Предлагат се няколко вида транспорт.
Byron was silent, watching him with a blank face.	Байрън мълчеше, наблюдавайки го с безизразно лице.
Try to avoid talking while you are on the test.	Опитайте се да избягвате да говорите, докато сте на теста.
The lake near the fortress was full of algae.	Езерото близо до крепостта беше пълно с водорасли.
People have fled the burning house.	Хората са избягали от горящата къща.
People smiled broadly as they passed me.	Хората се усмихваха широко, докато минаваха покрай мен.
A day of celebration marked by feasts and dances.	Ден на тържество, белязан с пиршества и танци.
Before she left for work, she boiled an egg.	Преди да тръгне на работа, тя свари едно яйце.
The streets are lit by electricity.	Улиците са осветени с електричество.
The population largely consists of men and women with matches.	Населението до голяма степен се състои от мъже и жени с клечки кибрит.
An island surrounded by trees is built into this lake.	В това езеро е вграден остров, ограден с дървета.
He drank his wine and left.	Той изпи виното си и си тръгна.
The chariot raged through the city.	Колесницата вилнееше из града.
He parked in front of the empty fire station.	Паркирал е пред пустата пожарна.
The figures are collected from various sources.	Цифрите са събрани от различни източници.
She had a shining silver sword in her hand.	В ръката й имаше блестящ сребърен меч.
So, that's all there is to it, really.	Така че, това е всичко, което има за него, наистина.
Take a few coins and drop them in the bag.	Вземете няколко монети и ги пуснете в чантата.
The captain slept in his only cabin.	Капитанът спеше в единствената си каюта.
The little shelter was quickly sealed.	Малкото убежище беше бързо запечатано.
The sun shone through the leaves.	Слънцето грееше през листата.
His thin voice was hoarse.	Тънкият му глас беше дрезгав.
The soldiers spoke as if the war was long over.	Войниците говореха, сякаш войната отдавна е свършила.
His political position has been in decline in recent years.	Политическата му позиция е в упадък през последните години.
There was a lot of commotion.	Имаше много суматоха.
These countries share many cultural similarities.	Тези страни споделят много културни прилики.
Will we ever get to that fabulous paradise?	Ще стигнем ли някога до онзи приказен рай?
Pami fell asleep at six in the evening.	Пами заспа в шест вечерта.
Halfdan was covered with another blanket.	Халфдан беше покрит с друго одеяло.
Each jar contains onions.	Всеки буркан съдържа лук.
The pain was much stronger than he expected.	Болката беше много по-силна, отколкото очакваше.
His appointment as director is permanent.	Назначаването му като директор е постоянно.
They will not continue the investigation.	Те няма да продължат разследването.
Avoid injuring this animal.	Избягвайте да травмирате това животно.
Write your name on the paper.	Напишете името си на хартията.
Police asked residents to remain indoors.	Полицията помоли жителите да останат на закрито.
The suspect has repeatedly denied his guilt.	Заподозреният многократно отрича вината си.
This restaurant is not worth the candle.	Този ресторант не си заслужава свещта.
The baby cried lustfully.	Бебето заплака похотливо.
She sobbed softly.	Тя изхлипа тихо.
A battle is raging in the streets.	Битка бушува по улиците.
Please forgive me.	Прости ми, моля те.
You have to be firm with them.	Трябва да си твърд с тях.
I was first in line at the box office.	Бях първа на опашката на касата.
The school relies on donations.	Училището разчита на дарения.
The farmer continued to work calmly.	Фермерът продължил да работи спокойно.
The captain of the team led the attack.	Капитанът на отбора поведе атаката.
When oxygen levels drop, some people start sneezing.	Когато нивото на кислорода спадне, някои хора започват да "кихат".
Senny also looked around and listened.	Сени също се огледа и се заслуша.
She sat and watched the sea.	Тя седеше и гледаше морето.
Poor working conditions contribute to lower productivity.	Лошите условия на труд допринасят за по-ниската производителност.
The sides of the stream were incredibly high	Страните на потока бяха невероятно високи
The arguments on both sides were highly emotional.	Аргументите и от двете страни бяха силно емоционални.
There was a red clay path leading to the gate.	Имаше пътека от червена глина, водеща до портата.
The air was warm and sticky.	Въздухът беше топъл и лепкав.
Troops have found vehicles that far surpass their own.	Войските са открили превозни средства, които далеч превъзхождат техните собствени.
There he learns that he has a granddaughter.	Там научава, че има внучка.
Why do we have ten thousand gods?	Защо имаме десет хиляди богове?
You need to practice carefully.	Трябва да практикувате внимателно.
This account is overdue.	Тази сметка е просрочена.
We must ensure that our crops are irrigated.	Трябва да гарантираме, че нашите култури са напоявани.
This captain is not so good in windy weather.	Този капитан не е толкова добър при ветровито време.
The leader promised to rid the country of corruption.	Лидерът обеща да освободи страната от корупцията.
The farmer believes in his spells.	Фермерът вярва на заклинанията си.
Lower quality products have appeared on the market.	На пазара се появи продукция с по-ниско качество.
Is there any milk left?	Има ли останало мляко?
One by one they entered the caves.	Влизаха един по един в пещерите.
Do not use this phrase.	Не използвайте тази фраза.
Let him talk.	Оставете го да говори.
He moves from place to place.	Той се мести от място на място.
This country needs solutions to congestion.	Тази страна се нуждае от решения за задръстванията.
Quick, go ahead!	Бързо, върви напред!
A pile of passports lay on the floor.	На пода лежеше купчина паспорти.
A small plane crashed on the golf course.	Малък самолет се разби на голф игрището.
A gas explosion shook the building.	Газова експлозия разтърси сградата.
Divide the mixture into six equal parts.	Разделете сместа на шест равни части.
They collected firewood from fallen trees.	Събираха дърва от паднали дървета.
He put his key in the lock.	Той пъхна ключа си в ключалката.
The two sides have been in conflict for ten years.	Двете страни са в конфликт от десет години.
He showed me the folds of his pants.	Показа ми гънките на панталоните си.
The tongue is delicious on fried fish.	Езикът е вкусен на пържена риба.
No significant changes have been made to the building.	Не са направени съществени промени в сградата.
We stopped at the brightly lit house.	Спряхме до ярко осветената къща.
The writer and politician drafted his manifesto.	Писателят и политик изготви своя манифест.
He was known all over the world for his unusual books.	Той беше известен в цял свят с необичайните си книги.
Go straight ahead.	Вървете право напред.
The bear market has hit many businessmen hard.	Мечият пазар удари тежко много бизнесмени.
The young celebrity was chased down the street.	Младата знаменитост беше преследвана по улицата.
Introduces another element of uncertainty.	Внася друг елемент на несигурност.
We will need two spoons of sugar.	Ще ни трябват две лъжици захар.
A jury found the defendant guilty.	Съдебно жури призна подсъдимия за виновен.
An occasional shower was welcome.	От време на време душ беше добре дошъл.
He played chess with her on holidays.	Играл шах с нея по празниците.
Their voices took on a respectful tone.	Гласовете им придобиха почтителен тон.
The journalists had a field day.	Журналистите имаха терен ден.
Old women rarely go out these days.	Старите жени рядко излизат навън в наши дни.
She remembers the legends her grandfather told her.	Тя си спомня легендите, които дядо й й е разказвал.
You all have to go.	Всички трябва да тръгвате.
The ions dissolved in salt water are sodium and chlorine.	Йоните, разтворени в солена вода, са натрий и хлор.
His predictions continue to amaze scientists.	Неговите прогнози продължават да изумяват учените.
The prime minister is talking to representatives of the opposition.	Премиерът разговаря с представители на опозицията.
Doctors say she will recover completely.	Лекарите казват, че тя ще се възстанови напълно.
They thought they only had three records.	Те мислеха, че имат само три записа.
The mayor has been in office for five years.	Кметът е на поста от пет години.
Bring to a boil.	Доведете до леко кипене.
This country is built on a skeleton of mountains.	Тази страна е построена върху скелет от планини.
They will not accept this.	Те няма да приемат това.
It is known that the rivers are polluted.	Известно е, че реките са замърсени.
An athlete will always be hungry for victory.	Един спортист винаги ще бъде гладен за победа.
This phone allows you to talk to people in foreign countries.	Този телефон ви позволява да говорите с хора в чужди страни.
The main reason is poverty.	Основната причина е бедността.
Honey is a sweet and tasty delicacy.	Медът е сладко и вкусно лакомство.
This tent is strong, it will keep you dry.	Тази палатка е здрава, ще ви държи сухи.
The cougar is a magnificent animal.	Пумата е великолепно животно.
Our diets, for example, should include more fruits and vegetables.	Нашите диети, например, трябва да включват повече плодове и зеленчуци.
Three children were taken to hospital.	Три деца са откарани в болница.
I learned on my own.	Научих се сам.
He accused the newspapers of prejudice.	Той обвини вестниците в предубеденост.
The sentence was translated as follows.	Изречението беше преведено по следния начин.
No one has ever believed her story.	Никой никога не е повярвал на нейната история.
He has been in prison for years.	Той е в затвора от години.
This building houses the emergency department.	В тази сграда се помещава спешното отделение.
We climbed the hill to the serpent temple.	Изкачихме се по хълма до храма на змията.
Fresh orange juice has been used for centuries.	Пресният портокалов сок се ползва от векове.
The forehead was also cleared, revealing new furrows.	Челото също беше изчистено, разкривайки нови бразди.
Each office is well equipped.	Всеки офис е добре оборудван.
The warm, sweet scent wafted through his senses.	Топлият, сладък аромат се разнесе в сетивата му.
Films can also be made with celluloid foil.	Филмите могат да бъдат направени и с целулоидно фолио.
Each meal has a third course in addition to dessert.	Всяко хранене има трето ястие, освен десерт.
The shirt is made of silk, not cotton.	Ризата е от коприна, а не от памук.
Parliament approved the bill by a convincing vote.	Парламентът одобри законопроекта с убедително гласуване.
The deplorable condition of the dikes needs to be corrected.	Жалкото състояние на дигите трябва да се поправи.
Acid rain from factories has now polluted our rivers.	Киселинен дъжд от фабриките сега замърси нашите реки.
Space travel is both fascinating and dangerous.	Пътуването в космоса е едновременно очарователно и опасно.
And the night will be bright.	И нощта ще бъде светла.
Polar bears have become noticeably scarce.	Полярните мечки станаха забележимо оскъдни.
The paintings are hung on one side.	Картините са окачени на една страна.
The leader insisted on equality and respect.	Лидерът настояваше за равенство и уважение.
Put them in the freezer.	Поставете ги във фризера.
Unprotected, they will disappear.	Незащитени, те ще изчезнат.
He published several books that became bestsellers overnight.	Той публикува няколко книги, които за една нощ станаха бестселъри.
The fisherman learned to fish in the surf.	Рибарят се научи да лови риба в прибоя.
He was very, very gentle.	Той беше много, много нежен.
The local tourism council has called for caution.	Местният туристически съвет призова за предпазливост.
He was a very handsome man.	Той беше много красив мъж.
How many glasses of milk did you drink?	Колко чаши мляко изпи?
This diet is rich in protein.	Тази диета е богата на протеини.
Trees and plants are important to all of us.	Дърветата и растенията са важни за всички нас.
Progress has been made in solar energy.	Постигнат е напредък в слънчевата енергия.
Take a few hairpins and comb your hair.	Вземете няколко шноли и срешете косата.
The football field was empty.	Футболното игрище беше празно.
The woman was too young.	Жената беше твърде млада.
I saw the blade fall to the kitchen floor.	Видях как острието пада на пода на кухнята.
One can only guess what it is about.	Може само да се гадае за какво става дума.
He makes excellent use of puns.	Той отлично използва каламбурите.
Don't go with this machete.	Не тръгвай с това мачете.
These folk tales tell of heroes and villains.	Тези народни приказки разказват за герои и злодеи.
The city grew up around a monastery.	Градът е израснал около манастир.
His wish came true.	Желанието му се сбъдна.
Roll balls of dough between your hands.	Между ръцете се разточват топки тесто.
Historians disagree on the reasons.	Историците не са съгласни относно причините.
The complex machine could not detect a bacterial infection.	Сложната машина не можа да открие бактериална инфекция.
This pollution destroyed the whole industry.	Това замърсяване унищожи цялата индустрия.
First, you will need to take an awl.	Първо, ще трябва да вземете шило.
Sometimes bears can appear in the mountains.	Понякога в планината могат да се появят мечки.
A new church will be built here next year.	Догодина тук ще бъде построена нова църква.
It is made of yellow things.	Направена е от жълтите неща.
Left unattended, the pool of water quickly evaporated.	Оставен без надзор, басейнът с вода бързо се изпари.
Strawberries are a common fruit.	Ягодите са често срещан плод.
He could prove his point with statistics.	Можеше да докаже тезата си със статистика.
They cleaned the cream.	Почистиха сметаната.
These shoes are made of soft, smooth leather.	Тези обувки са изработени от мека, гладка кожа.
Many people mistakenly believe that the earth is flat.	Много хора погрешно вярват, че земята е плоска.
The tree worm is an insect that eats wood.	Дървесният червей е насекомо, което яде дърво.
The economy of this island is based on the cultivation of rice.	Икономиката на този остров се основава на отглеждането на ориз.
He was taken to court.	Изведоха го в съда.
Without a word, he hurried out of the room.	Без да каже дума, той бързо излиза от стаята.
This project is written in a hurry.	Настоящият проект е написан набързо.
This theory can be tested.	Тази теория може да бъде проверена.
The forest is teeming with animal life.	Гората гъмжи от животински живот.
I don't know the answer.	Не знам отговора.
The monks lived in peaceful solitude for many years.	Монасите живеели в мирно уединение дълги години.
Many of the coral reefs would disappear.	Много от кораловите рифове щяха да изчезнат.
Eat more vegetables.	Яжте повече зеленчуци.
The salt consists of the chemical compound sodium chloride.	Солта се състои от химичното съединение натриев хлорид.
You have to go on a diet.	Трябва да мине на диета.
I greet her warmly.	Поздравявам я сърдечно.
Make two strips of paper from this paper.	Направете две ленти хартия от тази хартия.
The shopping cart guard was asleep.	Пазачът на пазарската количка спеше.
The crisis is said to be unfounded.	Твърди се, че кризата е неоснователна.
He rarely went anywhere alone.	Рядко ходеше някъде сам.
The example on the left uses a passive voice.	Примерът вляво използва пасивен глас.
He was tired from the trip.	Беше уморен от пътуването.
His heart was broken by this betrayal.	Сърцето му беше разбито от това предателство.
I find it quite unusual that he invited us.	Намирам за доста необикновено, че ни покани.
Drop by drop she filled the bucket with water.	Капка по капка тя напълни кофата с вода.
Pour the potato slices into the pan.	Изсипете картофените филийки в тигана.
The city was located on a network system.	Градът беше разположен върху мрежова система.
He went into the kitchen and stood by the window.	Той влезе в кухнята и застана до прозореца.
She flew through the woods like a sparrow hawk.	Тя прелетя през гората като ястреб врабец.
In moments of stress, he nervously chewed his fingernails.	В моменти на стрес той нервно дъвчеше ноктите си.
She was the ugliest girl in the class.	Тя беше най-грозното момиче в класа.
A homeless man lay huddled on the stone pavement.	Бездомник лежеше сгушен на каменната настилка.
The king gave his daughter royal protection.	Кралят издаде на дъщеря си кралска защита.
Enjoy the sun while you can.	Насладете се на слънцето, докато можете.
The explosion of plastic has reached critical levels.	Експлозията на пластмаса достигна критични нива.
The emperor ordered the execution of the commander.	Императорът заповядал да екзекутират командира.
We value free trade.	Ние ценим свободната търговия.
I'm tired of waiting here.	Писна ми да чакам тук.
They watched with bated breath.	Гледаха със затаен дъх.
A record number of tourists visited the city.	Рекорден брой туристи посетиха града.
He eats his favorite food.	Яде любимата си храна.
Regions with a high level of education are more productive.	Регионите с високо ниво на образование са по-продуктивни.
Two methods for training women have been tested.	Изпробвани са два метода за обучение на жените.
The machine crossed the road.	Машината пресече пътя.
Children who study hard have a better chance at life.	Децата, които учат усърдно, имат по-голям шанс в живота.
Several snakes wound around the old man.	Няколко змии се навиха около стареца.
Casemaou	Casemaou
Solar panels provide free electricity.	Слънчевите панели осигуряват безплатно електричество.
The knight was ordered to defend the king.	На рицаря беше наредено да защитава краля.
Minutes later, police were on the scene.	След минути полицията е била на мястото.
The sports center is located on the edge of town.	Спортният център се намира в края на града.
He raised his eyebrows in surprise.	Той вдигна вежди от изненада.
He died at sea.	Той умря в морето.
He talked for hours about her complaints.	Той говореше с часове за нейните оплаквания.
She became an accountant.	Тя стана счетоводител.
The rat disappeared under the floorboards.	Плъхът изчезна под дъските на пода.
He looked away and blushed.	Той погледна настрани и се изчерви.
The language itself is free to change.	Самият език е свободен за промяна.
Robots also have no feelings.	Роботите също нямат чувства.
Most animals have evolved to swim, not walk.	Повечето животни са еволюирали да плуват, а не да ходят.
Changing climate can harm our crops.	Променящият се климат може да навреди на нашите култури.
He will finish this task briefly.	Той ще свърши накратко тази задача.
His eyes were a shade darker than his hair.	Очите му бяха с по-тъмен нюанс от косата.
A small grassy plain stretched to the far horizon.	До далечния хоризонт се простираше малка тревиста равнина.
The sun is a source of heat and light.	Слънцето е източник на топлина и светлина.
The emaciated man stepped onto the platform.	Отслабналият мъж стъпи на платформата.
The complex is surrounded on all sides by water.	Комплексът е заобиколен от всички страни с вода.
Try to suppress your anger.	Опитайте се да потиснете гнева си.
The attackers got away with very little loot.	Нападателите се разминаха с много малко плячка.
A compassionate man.	Състрадателен човек.
He was overwhelmed with emotion.	Беше обзет от емоция.
Criminals have traditionally avoided prosecution.	Престъпниците традиционно избягват наказателно преследване.
If you are tired, look up and here it is!	Ако сте уморени, погледнете нагоре и ето!
Several lines of text were outlined in red ink.	Няколко реда текст бяха обградени с червено мастило.
He was a tall, stocky man in his twenties.	Той беше висок, жилав мъж на около двайсетте.
There was a lot of dust.	Имаше много прах.
His speech was interrupted by loud applause.	Речта му беше прекъсната от бурни аплодисменти.
They were looking for one of their neighbors.	Търсеха един от съседите си.
The street was wet, cold and windy.	Улицата беше мокра, студена и ветровита.
The villagers saw lightning in the sky.	Селяните видяха светкавица в небето.
They travel to a foreign land in search of adventure.	Те пътуват до чужда земя в търсене на приключения.
Unjustly accused people must be completely acquitted.	Несправедливо обвинените хора трябва да бъдат напълно оневинени.
England's problems stem from	Проблемите на Англия произтичат от
In the past, many children were orphaned.	В миналото много деца оставаха сираци.
Does this noise bother you?	Пречи ли ви този шум?
The stock market collapsed overnight.	Фондовият пазар се срина за една нощ.
Work now requires skill and intelligence.	Работата сега изисква умения и интелигентност.
It is well known to artists and scientists.	То е добре известно на художници и учени.
Some animals can breathe to hear.	Някои животни могат да дишат да чуят.
The planets also orbit the sun.	Планетите също образуват орбита около слънцето.
Some libraries have helped reduce book costs.	Някои библиотеки помогнаха за намаляване на разходите за книги.
He dedicated his life to the service of humanity.	Той посвети живота си на служба на човечеството.
The room was cold.	Стаята беше студена.
There is nothing you can do but rely on yourself.	Не можете да направите нищо, освен да разчитате на себе си.
She has already eaten all the bread.	Тя вече е изяла целия хляб.
It is dangerous to be so close to a fire.	Опасно е да си толкова близо до пожар.
Hair loss was considered a curse.	Загубата на коса се смяташе за проклятие.
Mash the butter, please.	Пасирайте маслото, моля.
She pushed open the door and entered.	Тя бутна вратата и влезе.
He was very happy to be home.	Беше много щастлив, че се върна у дома.
The bird was a rare species.	Птицата беше рядък вид.
A small drop of water landed on my cheek.	Малка капка вода кацна на бузата ми.
These plans are largely illusory.	Тези планове са до голяма степен илюзорни.
He shouted a warning.	Той извика предупреждение.
Thank you very much, that's all.	Много благодаря, това е всичко.
The conflict has been going on for more than five centuries.	Конфликтът продължава повече от пет века.
She poured the milk into a saucepan.	Тя изля млякото в тенджера.
Purifying it, the rocks become magnetic.	Пречиствайки го, скалите стават магнитни.
The music is exciting.	Музиката е вълнуваща.
Maher missed the target by a big margin.	Махер пропусна целта с голяма разлика.
However, economic growth has slowed in recent years.	Икономическият растеж обаче се забави през последните години.
In the future, perfect planets can be created.	В бъдеще може да се създадат перфектни планети.
In the spring the flowers bloom profusely.	През пролетта цветята цъфтят обилно.
She told me how lonely she felt.	Тя ми каза колко самотна се е чувствала.
These substances are harmless.	Тези вещества са безвредни.
A reasonable compromise was agreed with his leader.	Беше договорен разумен компромис с неговия ръководител.
Company officials still say there are no problems.	Служителите на компанията все още твърдят, че няма проблеми.
Despite the early hour, there was a large crowd.	Въпреки ранния час имаше голяма тълпа.
Grandpa seemed to be gaining strength as he turned.	Изглежда, че дядото набира сила, докато се обръщаше.
Some scientists believe that there is life on distant planets.	Някои учени смятат, че има живот на далечни планети.
The president's comment angered the international community.	Коментарът на президента разгневи международната общност.
My neighbor's house is always full of smoke.	Къщата на съседа ми винаги е пълна с дим.
The mine produces more coal than we need locally.	Мината произвежда повече въглища, отколкото са ни необходими на местно ниво.
She is studying at a college in another city,	Тя учи в колеж в друг град,
So, anyway, the meek will inherit the land.	Така че, така или иначе, кротките ще наследят земята.
Respondents in the survey said they were dissatisfied.	Респондентите в анкетата казаха, че са недоволни.
His medical records were in order.	Болничните му документи бяха изрядни.
The government disputes this claim.	Правителството оспорва това твърдение.
All the soldiers look disappointed.	Всички войници изглеждат разочаровани.
He leaned forward and kissed her on the lips.	Той се наведе напред и я целуна по устните.
The administrative center of the city is the district.	Административен център на града е окръг.
We lost too many positions.	Изгубихме твърде много позиции.
It is forbidden to take pictures in this area.	В тази зона е забранено да се правят снимки.
A few meters high.	Високи няколко метра.
Soldiers patrolled the streets.	Войници патрулираха по улиците.
I don't know one.	Не познавам такъв.
She grew vegetables on the small plot.	Тя отглеждала зеленчуци на малкия парцел.
They worked until late at night.	Работеха до късно вечерта.
Realizing that he had made a mistake, he quickly backed away.	Осъзнавайки, че е направил грешка, той бързо отстъпи.
Did he have a wife or a child?	Имал ли е жена или дете?
She looked out the window and thought.	Тя погледна през прозореца и се замисли.
The goat stepped into a puddle.	Козето стъпи в локва.
The student will learn arithmetic.	Ученикът ще учи смятане.
A thunderstorm is often accompanied by hail.	Гръмотевичната буря често е придружена от градушка.
Add vegetables to the casserole.	Добавете зеленчуци към гювеча.
The provincial government cites the need for reduced taxes.	Правителството на провинцията се позовава на необходимостта от намалени данъци.
Her sports activities include athletics and tennis.	Спортните й дейности включват лека атлетика и тенис.
Place the baking tray in the oven.	Поставете тавата за печене във фурната.
Use a fork to turn the vegetables.	Използвайте вилица, за да обърнете зеленчуците.
Her speech was transcribed verbatim.	Речта й беше преписана дословно.
The suspension of the license limited the company's activities.	Спирането на лиценза ограничи дейността на компанията.
Are we paying taxes or is our oil free?	Плащаме ли данъци или нашият петрол е свободен?
He was so tired he fell asleep.	Беше толкова уморен, че заспа.
The legend lives in many folk tales and poems.	Легендата живее в много народни приказки и стихотворения.
The artist hung up his work in the gallery.	Художникът закачи работата си в галерията.
The scientist took a small sample from the water.	Ученият извади малка проба от водата.
The robber nodded.	Разбойникът кимна.
Water condensing in the air freezes in clouds.	Водата, кондензираща във въздуха, замръзва в облаци.
More people work together in teams than they work alone.	Повече хора работят заедно в екипи, отколкото работят сами.
Every week the trains delivered new deliveries to the city.	Всяка седмица влаковете доставяха нови доставки в града.
It is very interesting to speculate how long life	Много е интересно да се спекулира колко дълъг живот
But she refused to share her dessert with him.	Но тя отказа да сподели десерта си с него.
The village has many thatched roofs.	Селото има много сламени покриви.
He hurried to get in trouble.	Той побърза да създаде неприятности.
Your new book is coming soon.	Новата ви книга идва скоро.
Government officials deny any involvement.	Правителствени служители отричат ​​каквото и да било участие.
The ship managed to stay in the air for several hours.	Корабът успява да остане във въздуха няколко часа.
She drank a cup of coffee.	Тя изпи чаша кафе.
The policeman stopped behind my car, lights flashing.	Полицаят спря зад колата ми, светлини мигаха.
Only she can save them.	Само тя може да ги спаси.
Brackets are used to group items.	Скобите се използват за групиране на елементи.
She was "extremely disappointed."	Тя беше "изключително" разочарована.
This land is sacred.	Тази земя е свещена.
A tourist drank coffee from the campfire.	Турист изпи кафе от лагерния огън.
In this economy, workers have little protection.	В тази икономика работниците имат малко защити.
It was raining lightly today.	Днес валеше слаб дъжд.
The highway soon leveled off.	Скоро магистралата се изравни.
The judges discussed and ruled in her favor.	Съдиите се обсъдиха и отсъдиха в нейна полза.
The more immediate threat to the economy is inflation.	По-непосредствената заплаха за икономиката е инфлацията.
The sunlight bathed the stage in golden rays.	Слънчевата светлина окъпа сцената в златни лъчи.
The springs on the bed creaked loudly.	Пружините на леглото скърцаха силно.
This knife is sharp enough to cut butter.	Този нож е достатъчно остър, за да реже масло.
Many truck drivers are honest.	Много шофьори на камиони са честни.
The boy left on a cold night.	Момчето тръгна през студена нощ.
All these examples belong to the family.	Всички тези примери принадлежат на семейството.
A branch broke off knots of old wood.	Един клон се отчупи от възли старо дърво.
Other law enforcement agencies have asked for differences.	Други правоприлагащи органи поискаха да се различават.
He swore to tell the truth.	Той се закле да говори истината.
The old woman is knitting sweaters.	Възрастната жена плете пуловери.
The transmission of this information is important.	Предаването на тази информация е важно.
They built cities for summer temperatures.	Те построиха градове за летни температури.
Trees are often confused with taverns.	Дърветата често се бъркат с таверни.
This work has its ups and downs.	Тази работа има своите възходи и падения.
Past, present and future tenses are quite useful.	Миналото, настоящето и бъдещето време са доста полезни.
Several farmers, outraged by the new taxes, revolted.	Няколко фермери, ядосани от новите данъци, се разбунтуваха.
Her hair was long and dark.	Косата й беше дълга и тъмна.
The probability of this phenomenon is small.	Вероятността от това явление е малка.
It's not a real apple.	Не е истинска ябълка.
The team's biggest problem was consistency.	Най-големият проблем на отбора беше последователността.
Finally, reach for your phone.	Накрая посегнете към телефона си.
Corruption is endemic here	Корупцията е ендемична тук
She hit him hard to damage her car.	Тя го удари силно за повреда на колата й.
The two brothers fought to the death.	Двамата братя се сбиха в дуел до смърт.
There is no shortage of affordable housing.	Няма недостиг на достъпни жилища.
They read the book at night.	Те четат книгата през нощта.
They grow very popular fruits in this province.	Те отглеждат много популярни плодове в тази провинция.
There was a man by the station selling bananas.	До гарата имаше мъж, който продаваше банани.
The fish swam lazily in the water.	Рибите плуваха лениво във водата.
Thirty days passed before her body was discovered.	Изминаха тридесет дни, преди да открият тялото й.
He becomes restless and leaves without saying more.	Става неспокоен и си тръгва, без да каже повече.
He drives without knowing the danger.	Той кара със сила, без да подозира опасността.
Tell me a joke.	Кажи ми шега.
The Coast Guard was first on the scene.	Бреговата охрана беше първа на мястото.
With yellow teeth and yellow fur.	С жълти зъби и жълта козина.
She will not give up easily.	Тя няма да се поддаде лесно.
The bath temperature was hot.	Температурата на ваната беше гореща.
There was still a long queue for movies.	Все още имаше дълга опашка за филмите.
Mosquitoes thrive in stagnant water.	Комарите се развиват в застояла вода.
They picked up the water bottle.	Те надигнаха бутилката с вода.
When this village was young, there were twelve families.	Когато това село беше младо, имаше дванадесет семейства.
They discussed a peace treaty.	Те обсъдиха мирен договор.
First, you will need two cups of brown sugar	Първо, ще ви трябват две чаши кафява захар
Today we will furnish the house.	Днес ще обзаведем къщата.
She said all units must adhere to existing regulations.	Тя заяви, че всички звена трябва да се придържат към съществуващите разпоредби.
The doctor told me that it was important to move more easily.	Лекарят ми каза, че е важно да се движим по-леко.
Scientists often contribute to their careers.	Често учените допринасят за кариерата си.
This man is doing his best to look depressed.	Този човек прави всичко възможно, за да изглежда унил.
The smell of gunpowder still wafted through the air.	Миризмата на барут все още се носеше във въздуха.
That day, my father's anger intensified.	В този ден гневът на баща ми се засили.
The perfume is locally produced.	Парфюмът е местно производство.
In the same way, air contains oxygen, nitrogen and many other gases.	По същия начин въздухът съдържа кислород, азот и много други газове.
A sculptor once carved this statue of a man.	Някога скулптор е издълбал тази статуя на човек.
Nothing prepared her for that.	Нищо не я е подготвило за това.
Let it help.	Нека помогна.
You have to drive carefully to arrive on time.	Трябва да шофира внимателно, за да пристигне навреме.
The swimsuits are colorful and quite revealing.	Банските са цветни и доста разкриващи.
We can't do without water.	Не можем без вода.
They tend to take an unhealthy interest in women.	Те са склонни да проявяват нездравословен интерес към жените.
Butterflies fluttering between flowers.	Пеперудите, пърхащи между цветята.
Several viruses are responsible for the disease.	Няколко вируса са отговорни за заболяването.
Don't run like that!	Не бягайте така!
Some architects perceive cities as art.	Някои архитекти възприемат градовете като изкуство.
The participants began to murmur.	Участниците започнаха да мърморят.
The soldiers can't hurt us.	Войниците не могат да ни наранят.
The young woman looked drunk.	Младата жена изглеждаше пияна.
The pen should fit snugly against the cap.	Писалката трябва да приляга плътно към капачката.
Each room has a large mirror.	Всяка стая има голямо огледало.
Most flights depart on time.	Повечето полети тръгват навреме.
A light breeze drifted through the dusty barren landscape.	Лек бриз се носеше през прашния безплоден пейзаж.
He greatly influenced her rival's inventions.	Изобретенията на нейния съперник той силно повлия.
The young man thanked her very much.	Младият мъж много й благодари.
Ask for a magic lamp for guidance.	Попитайте магическа лампа за насоки.
The computer does not have a floppy device.	Компютърът няма флопи устройство.
She is celebrating her wedding anniversary.	Тя отпразнува годишнината от сватбата си.
He often gave small gifts to his family members.	Той често даваше малки подаръци на членовете на семейството си.
At that time, governments imposed taxes.	По това време правителствата налагат данъци.
Popular music is not my cup of tea.	Популярната музика не е моята чаша чай.
The problem is in the design.	Проблемът е в дизайна.
Plants that provide shade and shelter for animals.	Растения, които осигуряват сянка и подслон на животните.
They exchanged courtesies.	Размениха си любезности.
He admitted that he had suspicions.	Той призна, че е имал подозрения.
This is a crucial moment.	Това е решаващ момент.
The mountain is the site of a large copper mine.	Планината е мястото на голяма медна мина.
The ferocious beast stares into the thick fog.	Свирепият звяр се взира в гъстата мъгла.
He shuffled the dough.	Той разбърка тестото.
Think of the composting toilet as a recycling system.	Мислете за тоалетната за компостиране като за система за рециклиране.
She sat in a corner.	Тя седна в един ъгъл.
There is a cemetery next to the school.	До училището има гробище.
It's their fault.	Вината е тяхна.
His passing astonished many excavators.	Преминаването му изуми много багери.
I didn't have to wait long.	Не трябваше да чакам дълго.
Oranges are juicy, juicy, juicy!	Портокалите са сочни, сочни, сочни!
The guard tells the prisoner to go to the toilet.	Пазачът казва на затворника да отиде до тоалетната.
The announcement came as no surprise.	Съобщението не беше изненада.
There were witnesses to the fire.	Имаше свидетели на пожара.
A driver rarely exceeds the speed limit.	Шофьор рядко превишава ограничението на скоростта.
It is common here to tip your driver.	Тук е обичайно да давате бакшиш на вашия шофьор.
A film crew is watching him.	Гледа го снимачен екип.
Mankind had learned that the use of violence did not solve problems	Човечеството беше научило, че използването на насилие не решава проблеми
The conductor jumped on the rails.	Кондукторът скочи на релсите.
The noise woke the children.	Шумът събуди децата.
After a few intense days, the storm finally passed.	След няколко интензивни дни бурята най-накрая отмина.
There are two tools you will need for this job.	Има два инструмента, които ще ви трябват за тази работа.
It was a narrow escape.	Това беше тясно бягство.
They walked quietly and quickly.	Вървяха тихо и бързо.
Farmers were encouraged to grow crops and sell surplus crops.	Фермерите бяха насърчавани да отглеждат култури и да продават излишните култури.
She is an excellent cook.	Тя е отличен готвач.
After the catastrophic civil war, the situation remained tense.	След катастрофалната гражданска война ситуацията остава напрегната.
The cemetery is usually full of interesting people.	Гробището обикновено е пълно с интересни хора.
Some believe he is the right leader.	Някои смятат, че той е правилният лидер.
The desert usually has a dark, clear night sky.	Пустинята обикновено има тъмно, ясно нощно небе.
She bought a big pair of sunglasses.	Тя си купи голям чифт слънчеви очила.
He lit a lamp.	Той запали лампа.
First, you will need a rolling pin.	Първо, ще ви трябва точилка.
It is difficult to hear from such a distance.	От такова разстояние е трудно да се чуе.
The gate is closed.	Портата е затворена.
The male makes courting sounds.	Мъжкият издава ухажващи звуци.
Peel and grate the apples.	Обелете и издърпайте ябълките.
He designed the museum himself.	Той сама проектира музея.
Many rural families suffer from malnutrition.	Много селски семейства страдат от недохранване.
These books have been popular for many years.	Тези книги бяха популярни в продължение на много години.
The lecture is over.	Лекцията вече приключи.
The leaves on the trees rustled in the wind.	Листата по дърветата шумоляха от вятъра.
Read cake recipes.	Прочетете рецепти за сладкиши.
Immersed in darkness, disaster is looming.	Потопен в мрак, бедствие се очертава.
You have to stop.	Трябва да спреш.
There was a sudden change in their relationship.	Настъпи внезапна промяна в отношенията им.
The gas will save lives when used in plastic bags.	Газът ще спаси животи, когато се използва в найлонови торбички.
We have nothing to fear, he said.	Няма от какво да се страхуваме, каза той.
The ballet was shown at the opera.	Балетът беше показан в операта.
We are told to beware.	Казано ни е да се пазим.
The hunter slaughtered two game animals.	Ловецът посякъл две дивечови животни.
Some people believe that these geological formations contain life.	Някои хора вярват, че тези геоложки образувания съдържат живот.
She paused to sip her soothing cup of tea.	Тя спря, за да отпие от успокояващата си чаша чай.
My cat lay down next to me.	Котката ми легна до мен.
The temple was rebuilt by order of the emperor.	Храмът е възстановен по заповед на императора.
A graduate student died in an explosion.	Аспирант загина при експлозия.
Always wash your hands.	Винаги си мие ръцете.
The bird was trapped in a tree.	Птицата беше хваната в капан на дърво.
Give a farewell speech.	Изнесете прощална реч.
He had two daughters.	Той имаше две дъщери.
The criminals fled to a nearby forest.	Престъпниците избягали в близката гора.
How many people died in this fatal bus accident?	Колко души загинаха при тази фатална автобусна катастрофа?
The process begins with a written application.	Процесът започва с писмено заявление.
Although it was not easy, he was determined to succeed.	Въпреки че не беше лесно, той беше решен да успее.
Most residents in the area voted in favor of the opposition.	Повечето жители на този район гласуваха за опозицията.
The walls were decorated with paintings and statues.	Стените бяха украсени с картини и статуи.
Her candidacy has been supported by many national politicians.	Нейната кандидатура е подкрепена от много национални политици.
In some countries, many children are forced to work.	В някои страни много деца са принудени да работят.
Some cities have lost their spirit as industry has descended on them.	Някои градове загубиха духа си, тъй като индустрията се спусна върху тях.
Many endangered species live in neighboring countries.	В съседните страни живеят много застрашени животински видове.
The storm left debris behind.	Бурята остави отломки след себе си.
They didn't like traveling to the city center.	Не им харесваше да пътуват до центъра на града.
Her father is bored, although he is kind.	Баща й е скучен, въпреки че е мил.
The waiter brought the plate of food to our table.	Сервитьорът занесе чинията с храна на нашата маса.
Worrying about tomorrow is a waste of time.	Да се ​​тревожиш за утрешния ден е загуба на време.
She was one of those who really enjoyed her work.	Тя беше от онези, които наистина се наслаждаваха на работата си.
Temperatures here can fluctuate greatly.	Температурите тук могат да се колебаят силно.
Spengler's views on the subject were also quite contradictory.	Възгледите на Шпенглер по темата също бяха доста противоречиви.
The anesthesiologist said he was damaged by wine.	Анестезиологът каза, че е увреден от вино.
A narrow bridge crosses the river.	Тесен мост минава през реката.
Condoms are available in the sanitary pavilion.	Презервативи се предлагат в санитарния павилион.
She submitted her previous essay.	Тя предаде предишното си есе.
I don't like the way he takes the cake.	Не ми харесва начина, по който взема тортата.
What was the better contract?	Кой беше по-добрият договор?
All other airlines refused to operate the route.	Всички останали авиокомпании отказаха да изпълняват маршрута.
He ordered another glass of wine.	Той поръча още една чаша вино.
She was full of confidence.	Тя беше изпълнена с увереност.
Women traditionally do not attend the ceremony.	Жените традиционно не присъстват на церемонията.
She noticed a strange odor.	Тя забеляза странно позната миризма.
His paintings are imbued with a sense of calm.	Картините му са пропити с усещане за спокойствие.
Still, he was smaller than average.	И все пак той беше по-малък от средното.
Lightning and thunder flashed.	Блеснаха светкавици и гръмотевични гърми.
English is the second language of this country.	Английският е вторият език на тази страна.
He was in office for only a short time.	Той беше на поста само за кратко.
Over the years, a children's book was handed out.	През годините се предаваше детска книжка.
This room is often reserved for special guests.	Тази стая често е запазена за специални гости.
The king imposed a tax on the land.	Царят наложил данък върху земята.
There is a river in a nearby town.	В недалечен град има река.
We cooked all afternoon.	Готвихме цял следобед.
I don't need to read thousands of books.	Нямам нужда да чета хиляди книги.
The exchange program is very popular.	Програмата за обмен е много популярна.
Fill the four glass bowls with water.	Напълнете четирите стъклени купи с вода.
She bit him on the neck with love.	Тя го ухапа с любов по врата.
He realized that now was the time to change his lifestyle.	Той осъзна, че сега е моментът да промени начина си на живот.
This problem will not be solved overnight.	Този проблем няма да бъде решен за една нощ.
The draft was a mistake.	Черновата беше грешка.
He added new meaning to the song.	Той внесе нов смисъл в песента.
A crane lifted the rubble off the road.	Кран вдигна развалините от пътя.
The bartender handed me a grog.	Барманът ми подаде грог.
Write a short review of this book.	Напишете кратък преглед на тази книга.
The sheep were disbanded.	Овцете бяха разпуснати.
Her mother ordered her to stop.	Майка й нареди да спре.
The evening rain had stopped.	Вечерният дъждец беше спрял.
There are several million species on earth.	На земята има няколко милиона вида.
One of his sons is a doctor.	Един от синовете му е лекар.
The story was decorated with every story.	Приказката беше украсена с всяко разказване.
The surgeon successfully removed the tumor.	Хирургът успешно отстрани тумора.
We came to examine the sick sheep.	Дойдохме да огледаме болните овце.
The explorers' ship was out of sight.	Корабът на изследователите потъна извън полезрението.
He will not dare to tell me a lie.	Той няма да посмее да ми каже лъжа.
She was not diagnosed until she was examined by a doctor.	Заболяването й не беше диагностицирано, докато лекарят не я прегледа.
A cloud of smoke billowed from his nostrils.	Облак дим извика от ноздрите му.
Coffee is often drunk with milk.	Кафето често се пие с мляко.
John is in charge of meeting planning.	Джон отговаря за планирането на срещите.
All she wanted to do was be free.	Всичко, което искаше да направи, беше да бъде свободна.
They dug up the rubble, looking for survivors.	Те разровиха развалините, търсейки оцелели.
Wendy was a model student.	Уенди беше образцова студентка.
This country relies heavily on public transport.	В тази страна се разчита много на обществения транспорт.
The citizens were in shock.	Гражданите бяха в шок.
The other main use of cotton is for clothing.	Другата основна употреба на памука е за облекло.
The country's leaders are wary of neighboring countries.	Лидерите на тази страна са предпазливи към съседните държави.
Pasta is popular in many countries.	Макароните са популярни в много страни.
When he entered the kitchen, his wife was cooking.	Когато влезе в кухнята, жена му готвеше.
This car is almost new.	Тази кола е почти нова.
The country's capital is becoming overcrowded.	Столицата на страната става пренаселена.
She found the sound effects annoying.	Тя намери звуковите ефекти за досадни.
The growth is unprecedented.	Ръстът е безпрецедентен.
Although she was scared, she stayed.	Въпреки че беше уплашена, тя остана.
The unemployed spend their days looking for work.	Безработните прекарват дните си в търсене на работа.
It is surprising how few people attend these meetings.	Изненадващо е колко малко жители присъстват на тези срещи.
The hand was outstretched, palm up.	Ръката беше протегната с дланта нагоре.
Breathing can slow down the aging process.	Дишането може да забави процеса на стареене.
The poem is full of symbolism.	Стихотворението е изпълнено със символика.
She tore the white canvas to pieces.	Тя късаше бялото платно на парчета.
Here are some things we can do to help prevent depression.	Няколко неща, които можем да направим, за да избегнем депресията.
Factory workers were running out of the factory gates.	Фабричните работници изтичаха от портите на фабриката.
Every day of the week is different.	Всеки ден от седмицата е различен.
The ancient city had many wonders.	Древният град имаше много чудеса.
The milk tasted sour.	Млякото имаше кисел вкус.
She whispered in his ear.	— прошепна тя в ухото му.
This calm atmosphere.	Тази спокойна атмосфера.
This river needed regular maintenance.	Тази река се нуждаеше от редовна поддръжка.
Swimming can be fun.	Плуването може да бъде забавно.
The relationship between the earth and its inhabitants is symbiotic.	Взаимовръзката между земята и нейните жители е симбиотична.
There is a long history of violence in this area.	Има дълга история на насилие в тази област.
After much deliberation, he decided on this route.	След дълго обмисляне той реши точно този маршрут.
People living in smaller cities often travel to larger cities.	Хората, живеещи в по-малки градове, често пътуват до по-големите градове.
They will have to choose which words to use.	Те ще трябва да изберат кои думи да използват.
The poem is difficult to interpret.	Стихотворението е трудно за тълкуване.
It is known that three species live in this area.	Известно е, че в този район живеят три вида.
The city's water supply began to run out.	Водоснабдяването на града започна да се изчерпва.
Some insects become more stable when warm and dry.	Някои насекоми стават по-стабилни, когато са топли и сухи.
The device emits crackling sounds.	Устройството издава крякащи звуци.
Rising temperatures are causing food shortages.	Повишаващите се температури причиняват недостиг на храна.
We all moved to the same country.	Всички се преместихме в една и съща страна.
Some fish can live in fresh water.	Някои риби могат да живеят в прясна вода.
Beaten by her husband, she returned home early.	Пребита от съпруга си, тя се прибра рано.
The director of this company resigned.	Директорът на тази фирма подаде оставка.
The pigeons were taken to nearby parks and released.	Гълъбите бяха отведени в близките паркове и пуснати на свобода.
Healthy mass.	Здрава маса.
They teach their children to be responsible.	Те обучават децата си да бъдат отговорни.
The notorious crime problem in this city has upset many people.	Известният проблем с престъпността в този град разстрои много хора.
In the presence of witnesses, he confessed.	В присъствието на свидетели той направил самопризнания.
The guards were ordered to disarm.	На охраната е наредено да се разоръжат.
The moon bathes the silent cathedral in pale light.	Луната окъпва мълчаливата катедрала в бледа светлина.
We closed our eyes and bowed our heads.	Затворихме очи и наведохме глави.
A city with an ancient or historical past.	Град с древно или историческо минало.
Some trees no longer bear fruit.	Някои дървета вече не дават плодове.
He threw the bag out of his hands.	Той хвърли чантата от ръцете си.
The circus came to town.	Циркът дойде в града.
Congestion has become a serious problem in recent decades.	През последните десетилетия задръстванията се превърнаха в сериозен проблем.
He watched them closely, waiting for the blows.	Той ги наблюдаваше внимателно, очаквайки ударите.
Turn the chicken over.	Обърнете пилето.
Then you will have to mash the tomatoes.	След това ще трябва да пасирате доматите.
She uses an ancient technique for preserving food.	Тя използва древна техника за консервиране на храна.
The pavement was slippery from the rain.	Настилките бяха хлъзгави от дъжд.
Encyclopedic knowledge of the subject.	Енциклопедични познания по предмет.
Both children were covered in dirt.	И двете деца бяха покрити с пръст.
The companies involved in the practice offer consumers lower prices.	Фирмите, участващи в практиката, предлагат на потребителите по-ниски цени.
The toilet bowl has a broken handle.	Тоалетната чиния е със счупена дръжка.
The team does not play very well in heavy rain.	Отборът не играе много добре при проливен дъжд.
City officials plan to build a taller skyscraper.	Градските власти планират да построят по-висок небостъргач.
The pool collapsed, killing six people.	Басейнът се срути, убивайки шестима души.
There seems to be a lot of energy.	Изглежда, че има много енергия.
The number of visitors is decreasing.	Броят на посетителите намалява.
Nothing moved during the night.	През нощта нищо не се раздвижи.
I spilled some salt.	Разсипах малко сол.
Salt is added to our food.	Солта се добавя към храната ни.
This is good writing.	Това е добро писане.
A girl was sitting in a chair reading a book.	Едно момиче седеше на стол и четеше книга.
The remains of the victims of the earthquake are buried in the pit.	В ямата са заровени останките на жертвите на земетресението.
His Royal Highness demanded immediate submission.	Кралското височество поиска незабавно подчинение.
The toy store sells a wide range of dolls.	Магазинът за играчки продава широка гама от кукли.
The robin jumped slightly on the window sill.	Робинът скочи леко на перваза на прозореца.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Войниците се биеха смело, но бяха победени.
Heat oil in the microwave.	Загряване на масло в микровълновата.
The argument is convincing.	Аргументът е убедителен.
The students were scared.	Учениците бяха уплашени.
She shifted awkwardly in her seat.	Тя се размърда неудобно на мястото си.
His opinion was objected to.	Неговото мнение беше възразено.
The room overlooking the mountain was relaxing.	Стая с изглед към планината беше релаксираща.
There were three apples in the bag.	В чантата имаше три ябълки.
This child's hunger was palpable.	Гладът на това дете беше осезаем.
Heat and pressure accumulate inside.	Топлината и налягането се натрупват вътре.
Her hair was in a long braid down her back.	Косата й беше на дълга плитка надолу по гърба.
Again and again, scientists find that their predictions are wrong.	Отново и отново учените откриват, че техните прогнози са погрешни.
We couldn't save him.	Не можахме да го спасим.
She searched her bags.	Тя претърси чантите си.
They entered the elevator.	Те влязоха в асансьора.
The warm sun is filtered through the wall of the trees.	Топлото слънце се филтрира през стената на дърветата.
Sailboats and sailboats are traditional vessels used along the river.	Платноходките и платноходките са традиционни плавателни съдове, използвани по течението на реката.
The job requires a certain set of skills.	Работата изисква определен набор от умения.
Cave paintings and rough tools have been discovered since then.	Оттогава са открити пещерни рисунки и груби инструменти.
The narrator stayed for the whole meal.	Разказвачът остана за цялото хранене.
The sun was shining, but the air was cool.	Слънцето грееше, но въздухът беше хладен.
The obligation is heavy.	Задължението е тежко.
The fire truck was moving at high speed.	Пожарната кола се движеше с висока скорост.
Church leaders oppose the new law.	Църковните лидери са против новия закон.
Books were rare and expensive in this early world.	Книгите са били редки и скъпи в този ранен свят.
They quickly gathered their belongings.	Бързо събраха вещите си.
Scientists were vying to create the world's first atomic bomb.	Учените се надпреварваха да създадат първата в света атомна бомба.
She tried to keep her opinion to herself.	Тя се опита да запази мнението си за себе си.
This book is too dark to read.	Тази книга е твърде тъмна за четене.
The mistake was not obvious.	Грешката не беше очевидна.
Every year more and more festivals are held.	Всяка година се провеждат все повече фестивали.
Remember to prevent oil damage.	Не забравяйте да предотвратите повреда на маслото.
A strong wind blew across the prairie.	Силен вятър духаше през прерията.
This shower is hot.	Този душ е горещ.
A thick fog drowned out the city.	Гъста мъгла заглуши града.
The house was quiet for two days.	Два дни къщата беше тиха.
These books are out of order.	Тези книги не са в ред.
She went down the hill.	Тя се спусна по хълма.
Try to be less selfish.	Опитайте се да бъдете по-малко егоисти.
Even after this chemical attack, the president remains confident.	Дори след тази химическа атака президентът остава уверен.
The poet's observation remains valid today.	Наблюдението на поета остава в сила и днес.
The tank is full.	Резервоарът е пълен.
The elderly lady's residence was littered with abandoned toys.	Резиденцията на възрастната дама беше осеяна с изоставени играчки.
The boy looked nervously at his watch.	Момчето погледна нервно часовника си.
Floods caused by rising sea levels	Наводнения, причинени от повишаване на морското равнище
Too many people will be harmed by this plan.	Твърде много хора ще бъдат ощетени от този план.
Steel is used to make cars and ships.	Стоманата се използва за направата на автомобили и кораби.
He sat waiting.	Той седна да чака.
They hurried to the door.	Бързо се придвижиха към вратата.
To win you over, he pretended to agree.	За да те спечели, той се престори, че е съгласен.
I was saddened by the tragedy she caused.	Бях тъжен от трагедията, която причини тя.
She has three children.	Тя има три деца.
A crane lifted the stone onto the truck.	Кран вдигна камъка върху камиона.
He is a great man.	Той е голям човек.
History is a metaphor for his reality.	Историята е метафора за неговата реалност.
It is too difficult to measure.	Твърде трудно е за измерване.
The cake contains eggs and butter.	Тортата съдържа яйца и масло.
Look at the lake.	Вижте езерото.
We were very inspired by this speech.	Бяхме много вдъхновени от тази реч.
Adventurers once used caves as shelter.	Някога авантюристите са използвали пещерите като подслон.
The wind is too strong to read a storm.	Вятърът е твърде силен, за да се чете буря.
Ceramics were used for cooking.	За готвене е използвана керамика.
He burst into the room, his face flushed with anger	Той нахлу в стаята с почервеняло от гняв лице
By next year, things need to improve.	До следващата година нещата трябва да се подобрят.
Each slide had to be thawed before use.	Всеки слайд трябваше да се размрази преди употреба.
A layer of clouds covered the sky.	Слой облаци покри небето.
A small strike is currently underway.	В момента се провежда малка стачка.
Many professional jugglers achieve this skill.	Много професионални жонгльори постигат това умение.
People must obey the law.	Хората трябва да спазват законите.
Fishing is the largest source of income in this region.	Риболовът е най-големият източник на доходи в този регион.
The girl was fast asleep.	Момиченцето спеше дълбоко.
Spend most of your time helping others.	Прекарвайте по-голямата част от времето си, помагайки на другите.
He scheduled his next meeting.	Той назначи следващата си среща.
The national minimum wage must be raised.	Националната минимална работна заплата трябва да се повиши.
He finally realized where he had seen her before.	Най-накрая осъзна къде я е виждал преди.
Bananas are a rich source of potassium.	Бананите са богат източник на калий.
The lives of seven passengers were saved.	Спасен е животът на седем пътници.
He studies in the school library.	Учи в училищната библиотека.
The parade caused applause from the crowd.	Парадът предизвика аплодисменти от тълпата.
Many countries produce cotton.	Много страни произвеждат памук.
After a few songs, he jumped on stage.	След няколко песни той скочи на сцената.
This family needs a plumber.	Това семейство има нужда от водопроводчик.
A lizard crawled on the ground.	Гущер се пъхна по земята.
The horse was racing fast.	Конят препускаше бързо.
Restrictions have now been removed.	Сега ограниченията са премахнати.
You love Me!	Ти ме обичаш!
The daily press was partisan, biased and subjective.	Ежедневната преса беше партийна, пристрастна и субективна.
The ground clearance was unusually high.	Просветът беше необичайно висок.
They ate turnips and a sack of potatoes.	Изядоха ряпа и чувал картофи.
Vegan would not eat such products.	Веган не би ял такива продукти.
Her tears had dried.	Сълзите й бяха изсъхнали.
Unlike manual labor, which anyone can do.	За разлика от ръчния труд, с който може да се занимава всеки.
Repression against corruption followed.	Последва репресия срещу корупцията.
Sometimes professors have strange hobbies.	Понякога професорите имат странни хобита.
These figures are positive.	Тези цифри са положителни.
The pastor ordered the ceremony to be postponed.	Пасторът нареди церемонията да се отложи.
The truck was heavy!	Камионът беше тежък!
He fell on his face.	Той падна по лицето си.
It was pierced by the sharp rocks of the beach.	Тя беше пронизана от острите скали на плажа.
The courts did not defend the defendant.	Съдилищата не защитиха подсъдимия.
Charges were dropped against him.	Срещу него бяха свалени обвинения.
The fuse burned before he could light it.	Бушонът изгоря, преди да успее да го запали.
This road is known to be dangerous.	Този път е известен като опасен.
Many parts of the house were made of wood.	Много части от къщата бяха направени от дърво.
Face the tide of crime.	Изправете се срещу вълната на престъпността.
They prepared a delicious dish.	Приготвиха вкусно ястие.
He spoke with some difficulty.	Говореше с известно затруднение.
He is building a house on this property.	Той строи къща в този имот.
This did a lot to impress people.	Това направи много, за да впечатли хората.
This book is about her adventures.	Тази книга разказва за нейните приключения.
Animals decorated with intricate costumes marched through the streets.	По улиците дефилираха животни, украсени със сложни костюми.
He broke the mirror in anger.	Той счупи огледалото от гняв.
The water feels weird.	Водата се усеща странно.
Poor food quality has caused outbreaks of food poisoning.	Лошото качество на храната е причинило огнища на хранително отравяне.
She looked at him with love.	Тя го гледаше с любов.
The terrorists blew up several buildings.	Терористите взривиха няколко сгради.
My father's legs were crippled by disease.	Краката на баща ми бяха осакатени от болест.
The farmer plows the field with a horse.	Фермерът изора полето с кон.
The pastor climbed the marble steps quickly.	Пасторът се изкачи бързо по мраморните стъпала.
He hoped they would return safely.	Надяваше се, че ще се приберат благополучно.
We catch each other in a storm.	Хващаме се един за друг в буря.
Leave your pencils and study.	Остави моливите си и се учи.
The most common form of life on the planet.	Най-разпространената форма на живот на планетата.
Cars are banned in some countries.	В някои страни колите са забранени.
In winter, forest insects hibernate.	През зимата горските насекоми спят зимен сън.
We can improve the spelling of incorrect words in documents.	Можем да подобрим изписването на неправилни думи в документи.
Different flowers grow in this garden.	В тази градина растат различни цветя.
Shepherd's hut is a straw hut.	Овчарска колиба е сламена колиба.
The sandstone is uneven and its surface is rough.	Пясъчникът е неравен, а повърхността му грапава.
The king ordered a sumptuous feast.	Кралят наредил пищно угощение.
Many people believe that these problems are simple.	Много хора вярват, че тези проблеми са прости.
Stories by this author.	Разкази от този автор.
Recently, sunrise and sunset times have changed.	Напоследък времето на изгрев и залез се промени.
The tree house was built ten years ago.	Къщата на дървото е построена преди десет години.
This essay is a work of art.	Това есе е художествено произведение.
Hundreds of guests attended the event.	На събитието присъстваха стотици гости.
The killer shot the wrong man.	Убиецът е застрелял грешния човек.
The sea is insidious for sailors.	Морето е коварно за моряците.
Her gaze was fixed on the picture on the wall.	Погледът й беше прикован в картината на стената.
The vast is only becoming more and more empty.	Огромното само става все по-пусто.
So, starting with a smaller group, we redoubled our efforts.	И така, започвайки с по-малка група, удвоихме усилията си.
The country's criminal justice system is corrupt.	Системата на наказателното правосъдие на тази страна е корумпирана.
The engineer received high honors.	Инженерът получи високи отличия.
Remember to use strong tea.	Не забравяйте да използвате силен чай.
Some authors use a first-person perspective.	Някои автори използват гледна точка от първо лице.
My sweet old grandmother is ninety-eight.	Моята сладка стара баба е на деветдесет и осем.
All his stories culminate in climatic battle scenes.	Всичките му истории кулминират в климатични батални сцени.
Once a month, the shops change their windows.	Веднъж месечно магазините сменят витрините си.
Apples are eaten raw or cooked	Ябълките се консумират сурови или варени
There was a crash in the kitchen.	Имаше трясък в кухнята.
We must try to build a better future.	Трябва да се постараем да изградим по-добро бъдеще.
Work fast now.	Работете бързо сега.
The saffron fields are stunning.	Полетата с шафран са зашеметяващи.
Many children do not have the necessary skills to get a job.	Много деца нямат необходимите умения, за да постъпят на работа.
He refused to let her see him.	Той отказа да й позволи да го види.
He loses his job and is left homeless.	Той губи работата си и остава без дом.
She was quite nervous.	Беше доста нервна.
The country has a government elected by the people.	Страната има правителство, избрано от народа.
Some obstacles are temporary.	Някои пречки са временни.
He was detained.	Той беше задържан.
The performance of each company was very different.	Представянето на всяка компания беше много различно.
Adding sugar to this juice will sweeten it.	Добавянето на захар към този сок ще го подслади.
The inhabitants lived in huts made of reeds.	Жителите живеели в колиби, направени от тръстика.
Before making a decision, please consider the facts.	Преди да вземете решение, моля, разгледайте фактите.
Vain attempts to quell the rebels.	Напразни опити за усмиряване на бунтовниците.
Let's learn to ride a bike	Да се ​​научим да карам колело
The old soldier was revered by his men.	Старият войник беше почитан от хората си.
Now he was a potter by trade.	Сега той беше грънчар по занаят.
The hen scratched for food on the ground.	Кокошката почеса за храна на земята.
Wildlife experts believe the species will soon be extinct.	Експертите по дивата природа смятат, че видът скоро ще изчезне.
This island is covered with palm trees.	Този остров е покрит с палми.
He speaks to the people of the sea.	Той говори на хората от морето.
The student made a bad effort on the exam.	Студентът положи лошо усилие на изпита.
Upon entering, he saw his wife standing near the tree.	При влизането той видял жена си да стои близо до дървото.
The delegate is working hard.	Делегатът работи усърдно.
Canada has a large and growing population.	Канада има голямо и растящо население.
He was actually pretty stupid.	Всъщност беше доста глупав.
As children grow older, their ability to think increases	С порастването на децата способността им да разсъждават нараства
Change your clothes.	Сменете дрехите си.
We need to take steps to conserve this rare species.	Трябва да предприемем стъпки за опазване на този рядък вид.
It is difficult to determine which plants to feed.	Трудно е да се определи кои растения да се подхранват.
A stone was thrown into its windshield.	В предното й стъкло беше хвърлен камък.
Introduce yourselves.	Представете се.
The poet is inspired to write poetry.	Поетът е вдъхновен да пише поезия.
She studied in seven different countries.	Учила е в седем различни страни.
The wind significantly cooled the scorched desert heat.	Вятърът значително охлади изпечената пустинна жега.
The farmer questioned his motives.	Фермерът постави под съмнение мотивите си.
In ancient times it was customary to eat dirt.	В древни времена е било обичайно да се яде мръсотия.
He took the tray of food from her trembling hand.	Той взе подноса с храна от треперещата й ръка.
He is expected to increase next season.	Очаква го повишение през следващия сезон.
Looking at the view, he thought painfully of his wife.	Гледайки гледката, той с болка си помисли за жена си.
The rice field needs constant attention and care.	Оризовото поле се нуждае от постоянно внимание и грижи.
Although slow, the bus is cheap.	Макар и бавен, автобусът е евтин.
He doesn't like to ride this public transport.	Не обича да се вози на този градски транспорт.
The streets in the neighborhood were dark.	Улиците в квартала бяха тъмни.
Funeral customs have been evolving for thousands of years.	Погребалните обичаи се развиват в продължение на хиляди години.
He thanked her for her kindness.	Той й благодари за нейната доброта.
The pride of a little boy.	Гордостта на малко момче.
The tower was surrounded by dense forests.	Кулата беше заобиколена от гъсти гори.
They should be avoided.	Те трябва да се избягват.
The level of the channels is very shallow.	Нивото на каналите е много плитко.
The walk in the woods is very pleasant.	Разходката в гората е много приятна.
She goes to the table the other way around.	Тя отива до масата по обратния начин.
The water flows quietly.	Водата тече тихо.
The suspect is still in hiding.	Заподозреният все още се укрива.
Everyone was familiar with the scene.	Всички бяха запознати със сцената.
The cat hid under the table and watched me.	Котката се скри под масата и ме наблюдаваше.
The smell of coffee wafted through the air.	Миризмата на кафе се носеше във въздуха.
The film was enjoyable, if not entirely plausible.	Филмът беше приятен, ако не и напълно правдоподобен.
Use a very sharp knife.	Използвайте много остър нож.
The farmer loaded his cart with corn and oats.	Фермерът натоварил каруцата си с царевица и овес.
Don't forget to set your alarm.	Не забравяйте да настроите будилника си.
Choirs achieve great results in music competitions.	Хоровете постигат големи резултати в музикалните състезания.
Then the director told everyone to take their seats.	Тогава директорът каза на всички да заемат местата.
My late father had a temper.	Покойният ми баща имаше нрав.
The earliest prehistoric paintings were made in this valley.	В тази долина са направени най-ранните праисторически рисунки.
We ordered fresh lettuce.	Поръчахме си свежа зелена салата.
This serious program is designed to address gender issues.	Тази сериозна програма е предназначена за справяне с въпросите, свързани с пола.
The jacket was a little too warm to wear.	Якето беше малко прекалено топло за носене.
John walked in the direction of the palace.	Джон тръгна по посока на двореца.
The manager removed her from office.	Мениджърът я отстрани от поста.
The three young men refused to talk more.	Тримата младежи отказаха да говорят повече.
Our short hair is white.	Къртите ни коси са бели.
He was not very tall.	Не беше особено висок.
Can a star revolve around a black hole?	Може ли звезда да се върти около черна дупка?
The guests stayed at the expensive hotel.	Гостите отседнаха в скъпия хотел.
Really?	Наистина ли?
I wrapped my scarf around my neck.	Наметнах шала си около врата си.
This year the water can reach very high.	Тази година водата може да достигне много високо.
Authorities have ordered a total ban on the fishing industry.	Властите наредиха пълна забрана на риболовната индустрия.
This important fact is envisaged further.	Този важен факт се предвижда по-нататък.
The dragon's wings are anointed with holy oil.	Крилата на дракона са намазани със свето масло.
There were three kingdoms in the area.	В района имало три кралства.
This poem is a sign of her grace.	Това стихотворение е знак за нейната благодат.
The sink is full of dirty dishes.	Мивката е пълна с мръсни чинии.
A magician often appears on stage.	На сцената често се изявява магьосник.
A good night's sleep is ideal for health.	Добрият нощен сън е идеален за здраве.
Different writing styles are known.	Известни са различни стилове на писане.
We enjoyed dinner at the local pub.	Наслаждавахме се на вечерята в местната кръчма.
The perpetrators are sometimes punished even more severely.	На виновните понякога се налагат дори по-жестоки наказания.
Like spiders, they spin webs to the outside world.	Подобно на паяците, те въртят мрежи към външния свят.
The statesman was looking for a government position.	Държавникът търсеше държавна длъжност.
Do not use a fluffy towel.	Не използвайте пухкава кърпа.
Countless theories explaining human behavior.	Безбройните теории, обясняващи човешкото поведение.
She decided to go on a pilgrimage.	Тя реши да отиде на поклонение.
The MP expressed deep concern over the issue.	Депутатът изрази дълбока загриженост по въпроса.
The king decided that the nomadic tribes would be disbanded.	Царят решил, че номадските племена ще бъдат разпуснати.
The driver has lost control of the steering.	Водачът е загубил контрол над кормилното управление.
Planting vegetables and roses requires a lot of care.	Засаждането на зеленчуци и рози изисква много грижи.
The angry citizen punched the cabinet.	Разгневеният гражданин удари с юмрук по кабинета.
Problem neighbors create problems.	Проблемните съседи създават проблеми.
These employees do not feel valued by their employer.	Тези служители не се чувстват ценени от своя работодател.
He has a documented history of mental illness.	Той има документирана история на психично заболяване.
Several studies have tried to measure sadness.	Няколко проучвания са се опитвали да измерят тъгата.
The policeman walked slowly toward the blockade.	Полицаят тръгна бавно към блокада.
The road to destruction was enormous.	Пътят на унищожението беше огромен.
Some people fail the test every year.	Някои хора се провалят на теста всяка година.
Fresh green vegetables nourish the body.	Пресните зелени зеленчуци подхранват тялото.
They lay side by side.	Лежаха един до друг.
The water was boiling.	Водата кипеше.
I'll be back before it gets dark!	Ще се върна преди да се стъмни!
They can cure most diseases.	Те могат да лекуват повечето заболявания.
He touched his chin.	Той докосна брадичката си.
Her poem is considered by many to be a classic.	Нейното стихотворение се разглежда от мнозина като класика.
His handwriting was messy.	Почеркът му беше неподреден.
People definitely talk a lot.	Хората определено говорят много.
It will cause childbirth.	Ще предизвика раждане.
He struggled to hold back his tears.	Той се мъчеше да сдържи сълзите си.
The book has been translated into many languages.	Книгата е преведена на множество езици.
This is a big improvement over the original.	Това е голямо подобрение спрямо оригинала.
Iron and	Желязо и
Plant the seeds in moist soil.	Засадете семената във влажна почва.
The intersection was completely closed.	Кръстовището беше напълно затворено.
Buy a map of the area.	Купете карта на района.
The rain is comforting.	Дъждът е утешителен.
The owner of the property knows nothing about the incident.	Собственикът на имота не знае нищо за инцидента.
The weather is preferable at this time of year.	Времето е за предпочитане по това време на годината.
The prisoner was busy preparing his breakfast.	Затворникът натоварено готвеше закуската си.
He's been there since the movie opened.	Той беше там, откакто киното отвори.
Stop using the computer until your lesson is over.	Спрете да използвате компютъра, докато урокът ви не приключи.
She drew from the simplest things in life.	Тя черпеше от най-простите неща в живота.
She reached for her bag, rummaging inside.	Тя посегна към чантата си, ровейки се вътре.
The quarterback threw the ball to the end zone.	Куотърбекът хвърли топката към крайната зона.
The beaches and reefs of the island are of amazing beauty.	Плажовете и рифовете на острова са с удивителна красота.
My dream was to travel in space.	Мечтата ми беше да пътувам в космоса.
Workers must go on strike to protest unjust dismissals.	Работниците трябва да стачкуват, за да протестират срещу несправедливите уволнения.
He is full of confidence in his abilities.	Той е пълен с увереност в своите способности.
Dance is an art form that expresses human emotions.	Танцът е форма на изкуство, която изразява човешките емоции.
The fruit consists of sweet pulp and seeds.	Плодът се състои от сладка пулпа и семена.
There are heavy metals in the soil.	В почвата има тежки метали.
Each member of the team took a different route.	Всеки член на екипа пое по различен маршрут.
Huge number of participants.	Огромен брой участници.
She must be home now.	Вече трябва да си е вкъщи.
Marie came to support her husband in his illness.	Мари дойде да подкрепи съпруга си в болестта му.
Many scientists still dispute this theory.	Много учени все още оспорват тази теория.
The next bus leaves in ten minutes.	Следващият автобус тръгва след десет минути.
John is a reasonable man.	Джон е разумен човек.
Her musical talent was obvious.	Нейният музикален талант беше очевиден.
He pretended to be asleep.	Той се престори на заспал.
A flower from a tree opens.	Отваря се цвете от дърво.
However, we managed to implement the project.	Въпреки това успяхме да реализираме проекта.
The dog population in big cities is growing.	Популацията на кучетата в големите градове се увеличава.
Violets grew in the garden.	Теменужките растяха в градината.
The airline's delay remained a mystery.	Закъснението на авиокомпанията остана загадка.
This water source is close to the water source.	Този източник на вода е близо до водоизточника.
To dispel their fears, he quickly erected a barricade.	За да разсее страховете им, той бързо издигна барикада.
The prospect of farmers is bleak this year.	Перспективата на фермерите е мрачна тази година.
The newspaper summarizes the news.	Вестникът обобщава новините.
Authorities began a new riot.	Властите започнаха нова буйност.
Due to lack of water there is so much poverty.	Поради липсата на вода е толкова много бедност.
The janitor was carrying a heavy sack.	Портиерът носеше тежък чувал.
A fairy lives in a pearl.	Една фея живее в перла.
We will never have enough food.	Никога няма да имаме достатъчно храна.
Initially, the cruise line refused to refund tickets.	Първоначално круизната линия отказа да възстанови билетите.
If you find any weaknesses, please let me know.	Ако откриете някакви слабости, моля, уведомете ме.
Their parents also cultivated this land.	Родителите им също са обработвали тази земя.
There's a cafe right down the street.	Точно надолу по улицата има кафене.
Processed foods have a significant contribution to weight gain.	Преработената храна има значителен принос за увеличаване на теглото.
He ran as fast as he could.	Той тичаше възможно най-бързо.
Some people try in vain to make him understand.	Някои хора напразно се опитват да го вразумяват.
The soldiers marched to the beat of their own drums.	Войниците маршируваха под ритъма на собствените си барабани.
The road was lined with beautiful trees.	Пътят беше облицован с красиви дървета.
I can live on a stable income.	Мога да живея със стабилни доходи.
She has no friends here.	Тя няма приятели тук.
The young people learned the fine art of embroidery.	Младежите се научиха на изящното изкуство на бродирането.
Families in poverty cannot afford a good education for their children.	Семействата в бедност не могат да си позволят добро образование за децата си.
The car had only four wheels.	Колата имаше само четири колела.
All you have to do is shake the box!	Всичко, което трябва да направите, е да разклатите кутията!
We better clean the yard.	По-добре да почистим двора.
He entered, and all eyes were on him.	Той влезе и всички погледи бяха вперени в него.
The fuel container is opaque.	Контейнерът за гориво е непрозрачен.
I invited you to sit next to me.	Поканих те да седнеш до мен.
Although we are expected to impose lower prices, we cannot.	Въпреки че се очаква да налагаме по-ниски цени, не можем.
Her right arm is tired.	Дясната й ръка е уморена.
He will do it alone.	Той ще се справи сам.
She sighed heavily.	Тя въздъхна тежко.
He fell on a rocky ledge.	Той падна върху скалиста издатина.
I don't care less!	Не ми пука по-малко!
The hole was deep and dark.	Дупката беше дълбока и тъмна.
Few people travel alone these days.	Малко хора пътуват сами в наши дни.
The neighbors were silent and watching.	Съседите мълчаха и гледаха.
The fish climbed out of the water.	Рибата се изкачи от водата.
We need to improve public transport to make travel safer.	Трябва да подобрим обществения транспорт, за да направим пътуването по-безопасно.
The runner's speed was erratic.	Скоростта на бегача беше непостоянна.
Steel production meets real needs.	Производството на стомана отговаря на реалните нужди.
The woodpecker floats easily on the river.	Дървенецът плава лесно по реката.
Running on water is possible, but never practical.	Тичането по вода е възможно, но никога практично.
He walked slowly down a street.	Той вървеше бавно по една улица.
Can you write what you said?	Можеш ли да напишеш какво каза?
His hands were full of shopping bags.	Ръцете му бяха пълни с пазарски чанти.
Her story was surreal.	Нейната история беше сюрреалистична.
The gameplay can become quite addictive.	Геймплеят може да стане доста пристрастяващ.
Her cold blue eyes were devoid of emotion.	Студените й сини очи бяха лишени от емоции.
The northwestern part of the city has escaped destruction.	Северозападната част на града е избегнала разрушението.
Green tea is rich in antioxidants.	Зеленият чай е богат на антиоксиданти.
Download process complete.	Процесът на изтегляне беше завършен.
God is also jealous.	Бог също е ревнив.
The manuscripts are now stored in a collection.	Сега ръкописите се съхраняват в колектив.
Many young people are concerned about this current issue.	Много млади хора са загрижени за този актуален проблем.
The laboratory must be cleaned before conducting experiments.	Преди провеждане на експериментите лабораторията трябва да бъде почистена.
The ancient city is nestled in a fertile valley.	Древният град е сгушен в плодородна долина.
The street was filled with crowds.	Улицата беше изпълнена с тълпи от хора.
The thought filled him with horror.	Тази мисъл го изпълни с ужас.
An organization dedicated to the fight against hunger.	Организация, посветена на борбата с глада.
He does not want to leave.	Той не желае да си тръгне.
The call was routed through the international call network.	Обаждането беше насочено през международната мрежа за повиквания.
The clothes in the first photo were dark red.	Дрехите на първата снимка бяха тъмночервени.
Children today have very different expectations.	Децата днес имат много различни очаквания.
The computer has become an indispensable tool in business.	Компютърът се превърна в незаменим инструмент в бизнеса.
The cave has walls covered with wonderful designs.	Пещерата има стени, покрити с чудни дизайни.
A new approach to this issue is needed.	Необходим е нов подход към този въпрос.
Sewing of industrial products has become the most important sector.	Шиенето на промишлени продукти се превърна в най-важния сектор.
So, count slowly to three.	И така, пребройте бавно до три.
He was wearing leather pants.	Беше облечен с кожени панталони.
Don't smoke so close to me.	Не пушете толкова близо до мен.
This city has a grim aesthetic.	Този град има мрачна естетика.
They have lived on this street for many years.	Те живеят на тази улица от много години.
The tip of the process may also involve friction.	Върхът на процеса може също да включва триене.
He gave a long lecture last weekend.	Той изнесе дълга лекция за изминалия уикенд.
If you are sad, you should talk to a therapist.	Ако сте тъжни, трябва да говорите с терапевт.
The fruits are eaten all over the world.	Плодовете се ядат по целия свят.
Blue whales are the largest animals on earth.	Сините китове са най-големите животни на земята.
The weather was perfect.	Времето беше перфектно.
The springs nourish flowering vegetation.	Изворите подхранват цъфтяща растителност.
The soldiers started firing their weapons.	Войниците започнаха да стрелят с оръжията си.
There was a fierce argument.	Имаше яростен спор.
He was walking down the street, whistling.	Той се разхождаше по улицата, подсвирквайки.
Honey helps soothe a sore throat.	Медът помага за успокояване на възпалено гърло.
He ran to the gate.	Той хукна към портата.
The little boy sighed, his lips furrowed.	Малкото момче въздъхна, а устните му се извиха в намръщено вежди.
Many stores have started accepting credit cards.	Много магазини започнаха да приемат кредитни карти.
Many women are crushed by falling coconuts.	Много жени са смазани от падащи кокосови орехи.
The bird was surrounded by flowers.	Птицата беше заобиколена от цветя.
They made a gesture.	Те си направиха жест.
I was one of the youngest students in my class.	Бях един от най-малките ученици в моя клас.
Her jewelry fluttering wildly in the light breeze,	Нейните бижута, пърхащи диво на лекия бриз,
What wonderful news!	Каква прекрасна новина!
Having a car can lead to parking problems.	Наличието на кола може да доведе до проблеми с паркирането.
Many want more time.	Мнозина искат повече време.
Duvalier's regime was corrupt.	Режимът на Дювалие беше корумпиран.
This region is famous for its fighting.	Този регион е известен с бойните действия.
The city was engulfed in flames.	Градът беше обхванат от пламъци.
The lady of the house served us lemonade.	Госпожата на къщата ни поднесе лимонада.
Each child received a free toy.	Всяко дете получи безплатно играчка.
John has twice been accused of plagiarism.	Джон е обвинен два пъти в плагиатство.
He is believed to have appeared when the disaster occurred.	Смята се, че той се е появил, когато е настъпило бедствие.
Place the egg in a shallow bowl.	Поставете яйцето в плитка купа.
When she glanced around, she turned pale.	Когато хвърли един поглед наоколо, тя пребледня.
The judges gathered in the office.	Съдиите се събраха в кабинета.
It only takes a second to fall.	Отнема само секунда, за да падне.
It is not easy to motivate the audience.	Не е лесно да мотивираш публиката.
This author has written in detail about space exploration.	Този автор е писал подробно за изследването на космоса.
The economy here is thriving on agriculture.	Икономиката тук процъфтява от селското стопанство.
This special event is scheduled for this week.	Това специално събитие е насрочено за тази седмица.
They put their luggage on the cart.	Поставиха багажа си на количката.
He lived up the suburban hills.	Той живееше нагоре по крайградските хълмове.
Don't eat too much!	Не яжте твърде много!
At the same time, oil supplies declined.	В същото време доставките на петрол намаляха.
Waiting is the hardest part.	Чакането е най-трудната част.
Try this cream on a steak.	Опитайте този крем върху пържола.
The village was surrounded by fields.	Селото беше заобиколено от ниви.
He was very familiar with the subject.	Беше много запознат с темата.
They hunted animals for food.	Те ловуваха животни за храна.
Vitamins are essential for our health.	Витамините са от съществено значение за нашето здраве.
Power was restored early in the morning.	Захранването беше възстановено рано сутринта.
Metallurgy is an ingrained part of the local culture.	Металургията е вкоренена част от местната култура.
Lifetime military service.	Доживотна военна служба.
At least dispose of the garbage properly.	Поне изхвърлете правилно боклука.
When the soil dries out, the crops die.	Когато почвата изсъхне, културите загиват.
They moved from city to city.	Преместиха се от град на град.
He was released from prison last week.	Той беше освободен от затвора миналата седмица.
Neighbors could not sleep because of the noise.	Съседите не можеха да спят от шума.
The professor taught mathematics.	Професорът преподаваше математика.
The dialogue of two people could be heard.	Чуваше се диалогът на двама души.
There is no evidence that human activity is a problem.	Няма доказателства, че човешката дейност е проблем.
This can be tested on computers.	Това може да се тества на компютри.
The name of the country means mountain people.	Името на страната означава планински хора.
So who made the roads?	И така, кой направи пътищата?
Clean the pipes regularly to prevent blockages.	Изчиствайте тръбите редовно, за да предотвратите запушвания.
A lively, rich and sharp aroma filled the tent.	Оживен, богат и остър аромат изпълни палатката.
I had to clean the room earlier.	Трябваше да почистя стаята по-рано.
The room was full of fumes.	Стаята беше пълна с изпарения.
As dawn approached, a tiger was found among the dead.	Когато наближи зората, сред мъртвите беше открит тигър.
God will judge you soon.	Бог скоро ще те съди.
This street is distinguished by its large number of trees.	Тази улица се отличава с големия си брой дървета.
Poultry is the most common meat in this country.	Домашните птици са най-разпространеното месо в тази страна.
Public education has expanded its curriculum.	Държавното образование разшири учебната си програма.
Her dog was panting.	Кучето й се задъхваше.
You must address me as "sir."	Трябва да се обръщате към мен с „господине“.
The feeling of anxiety begins to penetrate the air.	Усещането за безпокойство започва да прониква във въздуха.
The city was small but prosperous.	Градът беше малък, но проспериращ.
The inventor's notebook can be seen here.	Тетрадката на изобретателя може да се види тук.
They felt very sleepy.	Чувстваха се много сънливи.
Each country has a slightly different view.	Всяка страна има малко по-различен поглед.
My father gives me a driving lesson.	Баща ми ми дава урок по шофиране.
Linguists call this loan "an alien structure."	Лингвистите наричат ​​тази заемка „извънземна структура“.
He benefits from the experience of others.	Той се възползва от опита на другите.
A lullaby is a song that is sung to babies.	Приспивна песен е песен, която се пее на бебета.
All but the restaurants are empty.	Всички освен ресторантите са празни.
A thin layer of ice remained on the lake.	Върху езерото остана тънък слой лед.
The substance has no odor.	Веществото няма мирис.
But now he is an avid fisherman.	Но сега той е запален рибар.
It is high time for reform.	Крайно време е за реформа.
The earth is flat and invisible.	Земята е равна и незабележима.
His father was a passionate idealist.	Баща му беше страстен идеалист.
Fill the glass with water.	Напълнете чашата с вода.
A dump was dug nearby.	Наблизо беше изкопано сметище.
My mind raced.	Умът ми препускаше.
The hooligan beat an innocent passer-by pointlessly.	Хулиганът безсмислено биел невинен минувач.
The fleet was ready to sail.	Флотът беше готов за плаване.
Each spacecraft has a crew of four.	Всеки космически кораб има екипаж от четирима души.
Analyzes are performed to cure the disease.	Извършват се анализи, за да се излекува заболяването.
This shrub grows abundantly in the desert.	Този храст расте изобилно в пустинята.
The boy pointed out the window.	Момчето посочи през прозореца.
These birds have sharp eyesight.	Тези птици имат остро зрение.
The word "poetry" encompasses many types of writing.	Думата "поезия" обхваща много видове писане.
The farmer grows crops in his large fields.	Фермерът отглежда култури в големите си ниви.
The flowers in the vase were so fresh and beautiful.	Цветята във вазата бяха толкова свежи и красиви.
There is salt and sand.	Там се намират сол и пясък.
Many companies are moving out of the central district.	Много фирми се местят от централния квартал.
Who first realized that the planet is round?	Кой пръв разбра, че планетата е кръгла?
She suffers from depression.	Тя страда от депресия.
The chances are good that she will win the election.	Шансовете са добри тя да спечели изборите.
Everyone was saved.	Всички бяха спасени.
You have not been invited.	Не сте били поканени.
She bought pasta from the supermarket.	Тя си купи паста от супермаркета.
The old woman embraces the new teacher.	Старата жена прегръща новия учител.
Half of adolescents are affected by this problem.	Половината от подрастващите са засегнати от този проблем.
They built their houses above the water.	Те построиха къщите си над водата.
Nature is disgusted by the vacuum.	Природата се отвращава от вакуума.
The government has announced the creation of a national health system.	Правителството обяви създаването на национална здравна система.
They agreed to meet in the cafe.	Разбраха се да се срещнат в кафенето.
The books were written by a famous historian.	Книгите са написани от известен историк.
The old woman looked confused.	Възрастната жена изглеждаше объркана.
He loved animals.	Той обичаше животните.
The camel is adapted to live in deserts.	Камилата е приспособена да живее в пустини.
Tears streamed down her face.	Сълзи се стичаха по лицето й.
The children were fascinated by the amber stones.	Децата бяха очаровани от кехлибарените камъни.
He is a staunch nationalist.	Той е убеден националист.
Under pressure, the judge agreed to release the prisoner.	Под натиск съдията се съгласи да пусне затворника.
The man spat on the floor of the bus.	Мъжът плю на пода на автобуса.
The orchestra performed a series of exciting classical melodies.	Оркестърът изпълни поредица от вълнуващи класически мелодии.
The soup is tastier with bread.	Супата е по-вкусна с хляб.
As the pressure increases, the molecules flow into space.	С увеличаване на налягането, молекулите се вливат в пространството.
Most verbs are specific to certain tenses.	Повечето глаголи са специфични за определени времена.
A large percentage of our planet is covered with water.	Голям процент от нашата планета е покрита с вода.
The mayor promised more funds to improve infrastructure.	Кметът обеща повече средства за подобряване на инфраструктурата.
The photos confirm the presence of fingerprints in the dust.	Снимките потвърждават наличието на отпечатъци в праха.
I hope to talk to you again soon.	Надявам се скоро да говоря с вас отново.
The law says that every child must be vaccinated.	Законът казва, че всяко дете трябва да бъде ваксинирано.
You will meet them there.	Там ще ги срещнете.
Only a small proportion of people suffer from this problem.	Само малка част от хората страдат от този проблем.
He was wearing a green sweater that matched his khaki pants.	Носеше зелен пуловер, който пасваше на панталоните му в цвят каки.
The risk is greatest for children.	Рискът е най-голям за децата.
A period of seven days is observed as holy.	Период от седем дни се спазва като свят.
The cobbler cuts her shoes.	Обущарят й подстригва обувките.
Some words are remembered.	Някои думи се запомнят.
One early morning he reached for his brush.	Една рано сутрин той посегна към четката си.
Insects crawled across the winter meadow.	Насекомите пълзяха по зимната поляна.
Use a spoon to stir the mixture vigorously.	Използвайте лъжица, за да разбъркате енергично сместа.
Three out of four are injured.	Трима от четирима получават наранявания.
Her cat did not come out of the bedroom.	Котката й не излизаше от спалнята.
Reporters and cameramen were housed outside.	Репортери и оператори бяха настанени отвън.
Then they cut their throats.	След това си прерязаха гърлата.
Her sleigh adventure ended in a fall.	Нейното приключение с шейни завърши с падане.
I have to change those wheels.	Трябва да сменя тези колела.
The return trip will take only four hours.	Обратното пътуване ще отнеме само четири часа.
The winter storms came early this year.	Зимните бури дойдоха рано тази година.
Everyone who has the right to vote must do so.	Всеки, който има право да гласува, трябва да го направи.
Political unrest began to spread.	Политическите вълнения започнаха да се разпространяват.
The gardener grew vegetables in the small garden.	Градинарят отглеждал зеленчуци в малката градина.
He leaves the office.	Той излиза от офиса.
The soldier uses his knife to open the lock.	Войникът използва ножа си, за да отвори ключалка.
She bought a watch on sale.	Тя си купи часовник на разпродажба.
This word means "that which cannot be controlled."	Тази дума означава „това, което не може да бъде контролирано“.
The research is based on metaphorical language.	Изследването се основава на метафоричен език.
Some are born smart, others wise.	Някои се раждат умни, други мъдри.
When do you plan to have children?	Кога смятате да имате деца?
Don't forget to bring the wine.	Не забравяйте да донесете виното.
Disease is ravaging the population.	Болест опустошава населението.
Some of these scales are difficult to play.	Някои от тези гами са трудни за свирене.
Edible insects will be the new food of the future.	Ядливите насекоми ще бъдат новата храна на бъдещето.
The train whistled several times.	Свиркът на влака прозвуча няколко пъти.
The cemetery marks the resting places of the dead.	Гробищата отбелязват местата за почивка на мъртвите.
The hours were not clearly marked.	Часовете не бяха ясно обозначени.
Lead and zinc are metals that are often mined.	Оловото и цинкът са метали, които често се добиват.
We must always obey the law.	Винаги трябва да спазваме закона.
She refuses to accept your apology.	Тя отказва да приеме извинението ти.
The large statue is carved from a piece of rock.	Голямата статуя е издълбана от едно парче скала.
The state prosecutor made a speech.	Държавният прокурор направи реч.
A blood sample was taken and tested for tuberculosis.	Взета е кръвна проба и е изследвана за туберкулоза.
A piece of glass pierced her leg.	Част от стъкло прониза крака й.
Much of the land was turned into a desert.	Голяма част от земята беше превърната в пустиня.
He rejects both ethical and practical issues.	Той отхвърля както етичните, така и практическите проблеми.
His brothers, unlike them, were	Братята му, за разлика от тях, бяха
Some migrant workers often feel out of place.	Някои работници мигранти често се чувстват не на място.
Then he helped her put on her coat.	След това той й помогна да си облече палтото.
An unexpected gift of money was welcome.	Неочакван подарък пари беше добре дошъл.
They wondered how she would react to their offer.	Чудеха се как ще реагира тя на предложението им.
He watched the children play.	Той гледаше как децата играят.
In a dense forest, passengers must be well prepared.	В гъста гора пътниците трябва да се подготвят добре.
This is a beautiful stone.	Това е красив камък.
A senator called the police for help.	Сенатор извикал полицията за помощ.
Please take some time to think.	Моля, отделете малко време за размисъл.
He flips through the pamphlet.	Той прелиства брошурата.
The food stays fresh for two to four weeks.	Храната остава прясна за две до четири седмици.
As soon as he woke up, he reached for his phone.	Веднага щом се събуди, посегна към телефона си.
The logo on his shirt made a difference.	Логото на ризата му изписваше разлика.
Both sectors are now growing again.	И двата сектора сега отново се разрастват.
It's quite simple.	Това е съвсем просто.
Some stores accept credit cards, while others prefer cash.	Някои магазини приемат кредитни карти, докато други предпочитат пари в брой.
Tree populations are declining around the world.	Популациите на дърветата намаляват по целия свят.
Unfortunately, the political system has failed.	За съжаление политическата система се провали.
Many animals live in this area.	В този район живеят много животни.
He set his suitcase on the floor.	Той остави куфара си на пода.
It's good to be social.	Хубаво е да си социален.
A computer program allows customers to see account information.	Компютърна програма позволява на клиентите да виждат информация за акаунта.
The beautiful girl smiled shyly.	Красивото момиче се усмихна срамежливо.
His sisters believed no doubt.	Сестрите му повярваха без съмнение.
The project work is nearing completion.	Работата по проекта е към завършване.
She is sunbathing on the beach.	Тя се слънчеви бани на плажа.
Snobbery here is widespread.	Снобизмът тук се проявява в шир.
Locals gather in front of the stylized white tower.	Местните се събират пред стилизираната бяла кула.
The politician insisted that the truth must be exposed.	Политикът настоя, че истината трябва да бъде разобличена.
His wife is a travel agent.	Съпругата му е туристически агент.
The incident happened shortly after midnight.	Инцидентът е станал малко след полунощ.
The senator had strong democratic convictions.	Сенаторът имаше силни демократични убеждения.
When it thundered, the thunder sounded nearby.	Когато загърмя, гръмотевицата прозвуча наблизо.
Many useful ideas were spread around the village.	Много полезни идеи се разнасяха из селото.
One hundred years had passed since the original harvest.	Бяха изминали сто години от първоначалната реколта.
Fluctuations in temperature can cause problems for plants and animals.	Колебанията в температурата могат да причинят проблеми за растенията и животните.
First, wash the apples and cut them into quarters.	Първо измийте ябълките и ги нарежете на четвъртинки.
Tap water contains contaminants.	Водата от чешмата съдържа замърсители.
The wooden bridge ran across a meandering river.	Дървеният мост минаваше през криволичеща река.
He spoke gasping in agony and begged for mercy.	Той говореше ахнати от агония и молеше за милост.
Eight people boarded the same bus.	Осем души се качиха в същия автобус.
The older statesman was extremely popular.	По-възрастният държавник беше изключително популярен.
Are you the current occupant of the room?	Вие ли сте настоящият обитател на помещението?
We need to communicate in our twin worlds.	Трябва да общуваме в нашите светове близнаци.
The necklaces were so thick you couldn't see anything.	Колиета бяха толкова дебели, че не се виждаше нищо.
The train was moving slowly.	Влакът се движеше бавно.
At the other end is a set of switches.	В другия край има набор от превключватели.
Tap the fish.	Потупайте рибата.
One was losing a lot of blood.	Единият губеше много кръв.
Take a good look at this photo.	Разгледайте добре тази снимка.
The ornate columns of the rotunda were covered with vines and moss.	Богато украсените колони на ротондата бяха покрити с лози и мъх.
He was known for his quick wit.	Той беше известен с бързия си ум.
Many animals are disoriented by artificial light.	Много животни се дезориентират от изкуствената светлина.
She led the team to victory.	Тя доведе отбора до победа.
The villagers were surprised by this decision.	Селяните бяха изненадани от това решение.
The railway station is an important institution.	ЖП гарата е важна институция.
Some major disasters can be avoided.	Някои големи бедствия могат да бъдат избегнати.
The company plans to double production this year.	Компанията планира да удвои производството тази година.
Who would dare to oppose the marshal?	Кой би посмял да се противопостави на маршала?
The clicks and parties were terrible.	Кликите и купоните бяха ужасни.
The musical notes were slow and steady.	Музикалните ноти бяха бавни и стабилни.
Two small roads branch off to the right.	Вдясно се разклоняват два малки пътя.
A fierce battle broke out.	Избухна люта битка.
The room is lined with paper.	Стаята е облицована с хартия.
The population of most species is growing.	Популацията на повечето видове нараства.
This boy always annoys me!	Това момче винаги ме дразни!
Even children can help explain poetry.	Дори децата могат да помогнат в обяснението на поезията.
They were busy preparing for the ceremony.	Те бяха заети с подготовката за церемонията.
They began to fall in love with each other.	Те започнаха да се влюбват един в друг.
The prime minister called on citizens to play their part.	Главният министър призова гражданите да изиграят ролята си.
Several houses are built of clay and straw.	Няколко къщи са построени от глина и слама.
My eyes are full of tears.	Очите ми са пълни със сълзи.
He is a master of many languages.	Той е майстор на много езици.
I saw him for the first time.	Видях го за първи път.
Make an omelet.	Направи и омлет.
The lightning strikes left a gaping hole in the spire.	Ударите на мълния оставиха зейнала дупка в шпила.
The students rejected his explanations.	Студентите отхвърлиха обясненията му.
He declined to answer further questions.	Той отказа да отговори на допълнителни въпроси.
Some species are highly endangered.	Някои видове са силно застрашени.
This city is now known as a tourist destination.	Този град сега е известен като туристическа дестинация.
Many trees lose their leaves.	Много дървета губят листата си.
A brain scan showed she was very intelligent.	Сканирането на мозъка показа, че тя е много интелигентна.
You may need to change the oil or check the engine.	Може би трябва да смените маслото или да проверите двигателя.
Sprinkle flour into the mixture.	Поръсете брашно в сместа.
Seven young women were killed.	Убити са седем млади жени.
Death is his destiny.	Смъртта е неговата съдба.
It suddenly dawned on them.	Изведнъж им просветна.
People were protesting.	Хората излизаха на протест.
She loves him very much.	Тя много го обича.
The mighty river swells to ten times its size.	Мощната река набъбва до десет пъти размера си.
The rope was short, hanging close to his ears.	Въжето беше късо, висящо близо до ушите му.
They stared at each other.	Те се взираха един в друг.
These cars will relax your muscles while you sleep.	Тези коли ще отпуснат мускулите ви, докато спите.
Doctors are against vaccination.	Лекарите са против ваксинацията.
Soldiers guarded the borders.	Войници охраняваха границите.
She did not tell them about her mother's death.	Тя не им каза за смъртта на майка си.
She was disappointed.	Тя беше разочарована.
No one will win the race, experts say.	Никой няма да спечели състезанието, твърдят експерти.
The rain stopped and the sun came out.	Дъждът спря и слънцето излезе.
These shoes are really cute.	Тези обувки са наистина сладки.
In fact, labels don't matter.	Всъщност етикетите са без значение.
Some smokers claim that it relieves stress.	Някои пушачи твърдят, че облекчава стреса.
Which of these ministers is most likely to succeed?	Кой от тези министри е най-вероятно да успее?
The administrator was a man of few words.	Администраторът беше човек с малко думи.
Finally relax.	Накрая се отпуснете.
The smart house wants to interact with you.	Умната къща иска да взаимодейства с вас.
The children behaved incredibly well.	Децата се държаха невероятно добре.
This is a family house.	Това е семейна къща.
The princess insisted on marrying for love.	Принцесата настоя да се омъжи по любов.
Exhaustion is a deplorable practice.	Изхабяването е плачевна практика.
They enjoyed the support.	Те се радваха на подкрепата.
One works hard.	Човек работи усилено.
Please wash the dishes.	Моля, измийте чиниите.
Her body is beautiful, but not beautiful.	Тялото й е красиво, но не и красиво.
The pie turned out to be abdominal pain.	Баницата се оказа болки в корема.
Your argument is convincing.	Аргументът ти е убедителен.
I will listen.	Ще слушам.
The mountain was a mountain.	Планината беше планина.
Some newborn babies have weak hearts.	Някои новородени бебета имат слаби сърца.
Unfortunately, most cities in this region are polluted.	За съжаление повечето градове в този регион са замърсени.
After her skating performance, she was greeted.	След представянето си на кънки тя беше поздравена.
Bill started looking for a new job.	Бил започна да търси нова работа.
He started a hotel business.	Той създаде хотелски бизнес.
The exercise was aimed at benefiting older people.	Упражнението имаше за цел да облагодетелства стари хора.
Translators are important in language learning.	Преводачите са важни при изучаването на езици.
A drunken elephant smashed this church.	Пиян слон разби тази църква.
Businesses are often reluctant to put up signs.	Бизнесът често не е склонен да поставя табели.
The new museum will be much smaller.	Новият музей ще бъде много по-малък.
Repeat the exercise with the other leg.	Повторете упражнението с другия крак.
Milk is naturally sweeter in summer.	Млякото е естествено по-сладко през лятото.
He was successfully recovered after several attempts.	Той беше успешно възстановен след няколко опита.
The even rows are red.	Четните редове са червени.
The writer was well known in his day.	Писателят беше добре известен по времето си.
We thought this was a very difficult question.	Мислехме, че това е много труден въпрос.
People usually consider birds to be pests.	Хората обикновено смятат птиците за вредители.
I've lived here my whole life.	Аз живея тук цял живот.
He sent a telegram to his son.	Той изпрати телеграма на сина си.
The ocean is almost empty.	Океанът е почти празен.
This city has a strong agrarian tradition.	Този град има силна аграрна традиция.
The stocks were immediately transferred to the cannery.	Запасите бяха прехвърлени незабавно в консервната фабрика.
Da Nang is home to many lively fishing docks.	Дананг е дом на много оживени риболовни докове.
Also known as the prairie.	Известен още като прерия.
There are four seasons a year.	В годината има четири сезона.
Students offer free training for courageous students.	Студентите предлагат безплатно обучение за смели студенти.
The car got on the highway.	Колата се качи на магистралата.
The brutal truth is that we need money to live.	Бруталната истина е, че имаме нужда от пари, за да живеем.
The sky was pale blue.	Небето беше бледосиньо.
Many places are dry.	Много места са сухи.
It's never enough.	Никога не е достатъчно.
Both the rich and the poor affect their lives here.	И богатите, и бедните влияят на живота им тук.
She was waiting for him.	Тя го чакаше.
The policeman saw the man.	Полицаят видял мъжа.
Their roar was frightening.	Ревът им беше плашещ.
The teacher stroked her hair with love.	Учителят я погали с любов по косата.
We visited several historical temples.	Посетихме няколко исторически храма.
The women rejoiced.	Жените ликуваха.
Huge forests surround his house.	Огромни гори заобикалят къщата му.
Collect stamps as a hobby.	Колекционира пощенски марки като хоби.
She wanted to eat a piece of candy.	Тя искаше да изяде парче бонбон.
Before going to bed, he read a classic.	Преди да си легне, той прочете една класика.
Coal is extracted from the ground.	Въглищата се добиват от земята.
The desert is vast, dusty,	Пустинята е огромна, прашна шир,
She easily found the bus stop.	Тя лесно намери автобусната спирка.
This is enemy territory.	Това е вражеска територия.
Professors say governments are incompetent.	Професорите твърдят, че правителствата са некомпетентни.
The rebels waged a campaign of terror.	Бунтовниците проведоха кампания на терор.
This type of machine is used to make clothes.	Този вид машина се използва за производство на дрехи.
The octopus moves with the help of eight muscular arms.	Октоподът се движи с помощта на осем мускулести ръце.
The density was five times that of dry sand.	Плътността беше пет пъти по-голяма от тази на сухия пясък.
She handed him a cup of tea.	Тя му подаде чаша чай.
The family traveled on a magic carpet.	Семейството пътуваше с вълшебен килим.
The witch had a wart on her right cheek.	Вещицата имаше брадавица на дясната си буза.
One inch of mercury is barely noticeable.	Един инч живак е едва забележим.
He warmed the engine, ready to go.	Той загре двигателя, готов за тръгване.
The suspects have escaped from prison.	Заподозрените са избягали от затвора.
The following steps must be performed carefully.	Следните стъпки трябва да се извършват внимателно.
If you cheat, they'll probably catch you.	Ако мамиш, вероятно ще те хванат.
An intelligent man and woman may disagree about politics.	Един интелигентен мъж и жена може да не са съгласни по отношение на политиката.
Costs are rising.	Разходите растат нагоре.
A century ago, every home was provided with newsprint.	Преди век всеки дом е бил снабден с вестникарска хартия.
Our house is not full of clutter.	Къщата ни не е пълна с безпорядък.
The prime minister is loved all over the country.	Премиерът е обичан в цялата страна.
Yes, it's quite dark here at night.	Да, тук е доста тъмно през нощта.
To work, you will need to present an identity document.	За да работите, ще трябва да представите документ за самоличност.
The cat sat quietly, watching me closely.	Котката седеше тихо и ме наблюдаваше внимателно.
There was a heavy scent of cigarette smoke in the air.	Във въздуха се носеше тежък аромат на цигарен дим.
Jurors must find her guilty.	Съдебните заседатели трябва да я признаят за виновна.
The brilliance of hyperlinks	Блясъкът на хипервръзките
The temperature may drop below zero.	Температурата може да падне под нулата.
Conscience is a feeling, not a thought.	Съвестта е чувство, а не мисъл.
The bed swings, swings back and forth.	Леглото се люлее, люлее се напред-назад.
Plan a nice chat.	Планирайте приятен чат.
The economic gap between rich and poor is widening.	Икономическата разлика между богати и бедни се увеличава.
She watched a horror movie last night.	Снощи е гледала филм на ужасите.
The end came with a bang.	Краят дойде с гръм и трясък.
The king, an ascetic, refused any luxury.	Царят, аскет, отказал всякакъв лукс.
These colorful houses were unknown in the seventeenth century.	Тези цветни къщи са били непознати през седемнадесети век.
Squeeze the water from the orange peel.	Изцедете водата от портокаловите кори.
Young people who play computer games for hours.	Младежи, които играят компютърни игри с часове наред.
His story is the most honest.	Разказът му е най-честен.
During this century, the bird population will decrease even more.	През този век популацията на птиците ще намалее още повече.
The woman's bag was the color of his eyes.	Чантата на жената беше с цвета на очите му.
This village is rich in natural beauty.	Това село е богато на природна красота.
Some people react suddenly and violently to music.	Някои хора реагират внезапно и бурно на музика.
The new phone has features that our competitors do not have.	Новият телефон има функции, които нашите конкуренти нямат.
Traces of smoke swirled over the forest.	Над гората се извиха следи от дим.
You should never smoke.	Никога не трябва да пушите.
The flattened cans of soda gleamed in the sunlight.	Сплесканите кутии със сода блестяха на слънчевата светлина.
These dishes were served together.	Тези ястия бяха сервирани заедно.
This region has very hot summers.	Този регион има много топли лета.
He played football at school.	В училище е играл футболен вратар.
The walls were painted white to brighten the room.	Стените бяха боядисани в бяло, за да озаряват стаята.
It can be said that criminals have legal rights.	Може да се каже, че престъпниците имат законови права.
The air is fresh and fresh.	Въздухът е свеж и свеж.
The water was next to your neck.	Водата ти беше до врата.
The church is old but well maintained.	Църквата е стара, но е добре поддържана.
Metals must be softened.	Металите трябва да бъдат омекотени.
Do not feed your pet.	Не прехранвайте вашия домашен любимец.
The child was impressed by the attraction.	Детето беше впечатлено от атракцията.
This is the best coffee in town.	Това е най-доброто кафе в града.
Some experts reject this theory.	Някои експерти отхвърлят тази теория.
Why do sledges slide?	Защо шейните се плъзгат?
Lions often ate well.	Лъвовете често се хранели добре.
There was silence over the crowd.	Над тълпата настъпи тишина.
History books record various incidents.	Историческите книги записват различни инциденти.
Over the centuries, there have been poems about the year.	През вековете е имало стихотворения за годината.
Minutes later, police, military and firefighters arrived.	Минути по-късно пристигнаха полиция, военни и пожарникари.
People are exploited and mistreated by the rulers.	Хората са експлоатирани и малтретирани от управляващите.
Children often unknowingly copy what their parents do.	Децата често несъзнателно копират това, което правят родителите им.
We must prevent further pollution of our oceans.	Трябва да предотвратим по-нататъшното замърсяване на нашите океани.
A problem that has existed since time immemorial.	Проблем, който съществува от незапомнени времена.
I do not identify with this tribe.	Не се идентифицирам с това племе.
The baby slept peacefully.	Бебето спеше спокойно.
The sea is calm at this time of year.	Морето е спокойно по това време на годината.
We need to further diversify our economy.	Трябва допълнително да диверсифицираме нашата икономика.
He straightened his tie, smiling at her.	Той оправи вратовръзката си, усмихвайки й се.
The tides depend on the position of the moon.	Приливът и отливите са в зависимост от позицията на луната.
The border was closed until further notice.	Границата беше затворена до друго нареждане.
The apartment was clean, but the furniture was old.	Апартаментът беше чист, но мебелите бяха стари.
She tightened as she descended the mountain.	Тя се стегна, когато слезе от планината.
He exhibited a series of photos.	Той изложи поредица от снимки.
Her neighbor once described her as a "really good person."	Веднъж съседът й я описа като "наистина добър човек".
I have played this game several times.	Играл съм тази игра няколко пъти.
Think of a career in politics.	Помислете за кариера в политиката.
Maybe you want to try something else.	Може би искате да опитате нещо друго.
Jack burned his fingertips badly	Джак изгори силно върховете на пръстите си
He expects to appear on duty next week.	Той очаква да се яви за дежурство следващата седмица.
Most dishes are served with rice.	Повечето ястия се сервират с ориз.
He studies the impact of pollutants on wildlife.	Той изучава въздействието на замърсителите върху дивата природа.
Hardly anyone imagined that such a day would come.	Едва ли някой е предполагал, че ще дойде такъв ден.
This arcade game is a lot of fun!	Тази аркадна игра е много забавна!
Debate whether to hire a freelance writer.	Дебат дали да наемете писател на свободна практика.
This region was famous for the mastery of its craftsmen.	Този регион е бил известен с майсторството на своите занаятчии.
The farmer's villa is right behind him	Вилата на фермера стои точно зад него
The baker was questioned.	Пекарят беше разпитан.
Attempts to fight the fire have the opposite effect.	Опитите за борба с огъня дават обратен ефект.
They paid attention to their home country.	Те обърнаха внимание на родната си държава.
French doors lead from the dining room to the garden.	Френските врати водят от трапезарията към градината.
She had trouble finding a job.	Тя имаше проблеми с намирането на работа.
The city center is next to the train station.	Центърът на града е в непосредствена близост до жп гарата.
Besides being great athletes, they are great people.	Освен че са страхотни спортисти, те са страхотни хора.
He is a recovering addict.	Той е възстановяващ се наркоман.
The castle is protected by a moat.	Замъкът е защитен от ров.
She took off her shoes and crossed her legs.	Тя събу обувките си и кръстоса крака.
Some people wear clothes that stand out.	Някои хора носят дрехи, които се открояват.
The local dialect is much more colorful.	Местният диалект е много по-пъстър.
Two targets were immediately struck.	Веднага бяха поразени две цели.
The giant fish looked grotesque.	Гигантската риба изглеждаше гротескна.
Firefighters cordoned off the area,	Пожарникарите са отцепили района,
Will you be my writing friend?	Ще бъдеш ли мой приятел по писане?
According to him, art should be encouraged by the state.	Според него изкуството трябва да се насърчава от държавата.
Season the lamb steaks with salt and pepper.	Овкусете агнешките пържоли със сол и черен пипер.
The MP disappeared without a trace.	Депутатът изчезна безследно.
This is a quarter of water.	Това е една четвърт вода.
I prefer dark beer.	Предпочитам тъмна бира.
The newspaper is trying to protect its reputation.	Вестникът се опитва да защити репутацията си.
Every child can speak.	Всяко дете може да говори.
Slowly he began to play a song.	Бавно започна да свири песен.
They experimented with new approaches.	Те експериментираха с нови подходи.
He was covered in mud and could not move.	Беше покрит с кал и не можеше да се движи.
I like.	Харесва ми.
Workers were evacuated from the building.	Работниците са евакуирани от сградата.
Are you attracted to this idea?	Привлича ли ви тази идея?
The young man realized his unwillingness to leave.	Младият мъж разбра нежеланието му да тръгне.
Asphalt pavement is cheap and easy to install.	Асфалтовата настилка е евтина и лесна за монтаж.
The city thrived on the spice trade.	Градът процъфтява от търговията с подправки.
Many smaller communities were destroyed.	Много по-малки общности бяха унищожени.
A motionless expression appeared on his face.	На лицето му се появи неподвижно изражение.
The birds moved restlessly in the sky.	Птиците се движеха неспокойно в небето.
Who is responsible for this plan?	Кой е отговорен за този план?
These moves, he said, would give the president more power.	Тези ходове, твърди той, ще дадат на президента повече власт.
She had washed the day before.	Предния ден тя беше прала.
They say he carries a curse.	Казват, че носи проклятие.
The clouds slid quickly across the gloomy sky.	Облаците се плъзнаха бързо по мрачното небе.
This church is more than a thousand years old.	Тази църква е на повече от хиляда години.
He resigned,	Той подаде оставката си,
The trees in this forest are also endangered.	Дърветата в тази гора също са застрашени.
These creatures are excellent swimmers.	Тези същества са отлични плувци.
It was important to keep the peace of mind.	Важно беше да се запази спокойствието на ума.
All species undergo mutations.	Всички видове претърпяват мутации.
The abuse is appalling.	Злоупотребата е ужасяваща.
The rich are often seen driving sports cars.	Богатите често се виждат да карат спортни коли.
The original church no longer exists.	Първоначалната църква вече не съществува.
The men worked hard.	Мъжете работеха усърдно.
Embark on a journey that will ultimately change your life.	Отправете се на пътешествие, което в крайна сметка ще промени живота ви.
Almost all women suffer from domestic violence.	Почти всички жени страдат от домашно насилие.
The bride wore a long white dress.	Булката носеше дълга бяла рокля.
A satisfied smile spread across her face.	По лицето й се разля доволна усмивка.
This truck is unfit for the road.	Този камион е негоден за пътя.
Meanwhile, the glacier recedes.	Междувременно ледникът се отдръпва.
Carefully prepare the ingredients.	Подгответе внимателно съставките.
Action is preferable to inaction.	Действието е за предпочитане пред бездействието.
Do you hear the wind blowing?	Чуваш ли вятъра да духа?
How exactly does this happen?	Как точно става това?
Some countries ban smoking in all public places.	Някои държави забраняват пушенето на всички обществени места.
However, the president's reforms will only improve the economy.	Реформите на президента обаче тепърва ще подобрят икономиката.
He doesn't like her, she says.	Той не я харесва, твърди тя.
So the architect came out in the heavy rain.	Така архитектът излезе в силен дъжд.
The electorate voted by a majority against the bill.	Електоратът гласува с мнозинство против проекта.
She was carrying the wood.	Тя носеше дървата.
Our governments must work together to protect their natural environment.	Нашите правителства трябва да работят заедно, за да опазят естествената си среда.
This nipple mom is very happy to see her children.	Тази мама-брадавичка е много щастлива да види децата си.
Hunting was difficult, with many dangers.	Ловът беше труден, с много опасности.
They hired children on the street in all the factories.	Те наеха деца на улицата във всички фабрики.
The child suffered from pneumonia.	Детето е страдало от пневмония.
He couldn't sleep last night.	Снощи не можа да заспи.
I believe that many lives will be saved.	Вярвам, че много животи ще бъдат спасени.
These monks swore by the flesh.	Тези монаси са се заклели от месото.
Driving in this city is a skill in itself.	Шофирането в този град е умение само по себе си.
Several people were injured in the accident.	При инцидента са пострадали няколко души.
The threat of war looms over this landscape.	Заплахата от война е надвиснала над този пейзаж.
The economy is a major factor in education.	Икономиката е основен фактор в образованието.
The murder weapon was found.	Оръжието на убийството е намерено.
There seems to be a dispute on this issue.	Изглежда има спор по този въпрос.
I asked so many questions that the teacher couldn't stand me	Зададох толкова много въпроси, че учителят не можеше да ме понесе
But "without finding any evidence," the government denied.	Но „без да намери никакви доказателства“, правителството го отрече.
The blind man sat by the door.	Слепецът седна до вратата.
Some travel on pilgrimage.	Някои пътуват на поклонение.
They had no weapons.	Те нямаха оръжия.
The young man eventually becomes king.	Младият мъж в крайна сметка става крал.
The rebels said they would take the city.	Бунтовниците казаха, че ще превземат града.
Our children play in the park.	Децата ни играят в парка.
The remoteness of the city helped prevent many invasions.	Отдалечеността на града помогна да се предотвратят много нашествия.
The oceans are a major shipping route.	Океаните са основен корабен маршрут.
The school wanted to end the bullying.	Училището искаше да сложи край на тормоза.
It was a waste of time.	Това беше загуба на време.
This task will eventually be useful.	Тази задача в крайна сметка ще бъде полезна.
Thousands of lives were lost.	Хиляди животи бяха загубени.
His voice was surprisingly calm.	Гласът му беше изненадващо спокоен.
John handed me a cup of coffee.	Джон ми подаде чаша кафе.
More people could benefit from this type of education.	Повече хора биха могли да се възползват от този вид образование.
The military veteran entered the office.	Ветеранът военен влезе в офиса.
I love this soup.	Обичам тази супа.
Yes, he will, he replied.	Да, ще го направи, отвърна той.
He was engaged in a policy of division.	Той се занимаваше с политика на разделение.
All foreigners are required to register with the police.	Всички чужденци са длъжни да се регистрират в полицията.
The modern industrial state provides many jobs.	Съвременната индустриална държава осигурява много работни места.
The action is illegal because it is against public order.	Действието е незаконно, тъй като противоречи на обществения ред.
The gathering of protesters from outside was short.	Събирането на протестиращи отвън беше кратко.
The winds ravaged the roof.	Ветровете опустошиха покрива.
Stir the soup quickly.	Разбъркайте бързо супата.
The weather is warm for most of the year.	Времето е топло през по-голямата част от годината.
You have to work hard, my dear.	Трябва да работиш усилено, скъпа моя.
His speech was greeted with loud applause.	Речта му беше приветствана с бурни аплодисменти.
A week passed, and she still didn't call.	Мина седмица, а тя все не се обади.
It is important to brush your teeth twice a day.	Важно е зъбите да се мият два пъти на ден.
One cow can be milked several times a day.	Една крава може да се дои няколко пъти на ден.
The roof of the museum is new.	Покривът на музея е нов.
She pursed her lips.	При това тя стисна устни.
There is almost no street in the city	В града почти няма улица
Trapped soldiers fired from their shelter	От убежището си попадналите в капан войници стреляха
The moon shone brightly in the cloudless sky.	Луната светеше ярко в безоблачното небе.
The indicators showed a clear downward trend.	Индикаторите показаха ясна низходяща тенденция.
The movement seeks to restore the monarchy.	Движението се стреми да възстанови монархията.
Sweat was pouring from his forehead.	От челото му се лееше пот.
The king's rule was despotic.	Управлението на краля било деспотично.
On this farm, the cows are milked by hand.	В тази ферма кравите се доят ръчно.
The priest struck the gong three times.	Свещеникът удари гонга три пъти.
Smoke rises from his room.	От стаята му се издига дим.
As the city grew, the village slowly faded.	С разрастването на града селото бавно избледнява.
He became famous at the age of thirteen.	Става известен на тринадесетгодишна възраст.
The rebels attacked unarmed civilians.	Бунтовниците нападнаха невъоръжени цивилни.
The surgeon examined the patient from head to toe.	Хирургът прегледа пациента от главата до петите.
More and more people in big cities are using bicycles to travel to work.	Все повече хора в големите градове използват велосипеди за пътуване до работното си място.
He buried his wife on this hill.	На този хълм той погреба жена си.
Even a diabetic requires sugar.	Дори диабетикът изисква захар.
Soon the wind rose.	Скоро вятърът се издигна.
This is because one of the teams played so badly.	Това е така, защото един от отборите играха толкова зле.
It is a pity that so few people understand.	Жалко, че толкова малко хора разбират.
The bride arrived first.	Първа пристигна булката.
She invited me to the party.	Тя ме покани на партито.
Unfortunately, despite progress, there are still deep discrepancies.	За съжаление, въпреки напредъка, все още има дълбоки несъответствия.
Can we afford to ignore the new evidence?	Можем ли да си позволим да игнорираме новите доказателства?
However, they are quite competitive when it comes to sports.	Въпреки това те са доста конкурентни, когато става въпрос за спорт.
It's quite awkward.	Доста е неудобно.
She claims that all the money went to her.	Тя твърди, че всички пари са преминали към нея.
The engineer could hardly believe that the accident had happened.	Инженерът едва повярва, че инцидентът е станал.
Above all, do not compromise with your principles.	Преди всичко не правете компромис с принципите си.
Such dreams can end suddenly.	Такива сънища могат да свършат внезапно.
He smiled at her.	Той й се усмихна.
Doctors found a small lump.	Лекарите открили малка бучка.
These towers are now abandoned.	Тези кули сега са изоставени.
He doesn't need money or things.	Той няма нужда от пари или вещи.
Contact with the ruins piqued his curiosity.	Контактът с руините събуди любопитството му.
You will have to cook for an hour.	Ще трябва да се готви за един час.
You need a stable hand.	Имате нужда от стабилна ръка.
She seemed offended by his comment.	Тя изглеждаше обидена от коментара му.
The wounds were left unrecovered.	Раните бяха оставени невъзстановени.
Her illness was contagious.	Болестта й беше заразна.
This device converts energy into heat.	Това устройство преобразува енергията в топлина.
A holiday was prepared for his birthday.	По случай рождения му ден беше приготвен празник.
There was a shrill scream of agony inside.	Вътре се чу пронизителен писък на агония.
Newspapers are constantly updated.	Вестниците се актуализират постоянно.
You must turn off the power immediately.	Трябва незабавно да спрете захранването.
In fact, reforms were long overdue.	Всъщност реформите отдавна бяха закъснели.
The wooden fountain splashes cool water into the bubbling pool.	Дървеният фонтан пръска хладна вода в бълбукащия басейн.
She dismissed the music as meaningless chatter.	Тя отхвърли музиката като безсмислено бърборене.
In ancient times, she imagined herself as a person.	В древни времена тя си е представяла себе си като личност.
The waters carried me downstream.	Водите ме отнесоха надолу по течението.
Skyscraper made of glass, steel and concrete.	Небостъргач от стъкло, стомана и бетон.
The cowboys came out in the stormy night.	Каубоите излязоха в бурната нощ.
She kept the apples in a cool place.	Съхранила ябълките на хладно място.
It is better to arrive immediately.	По-добре е да пристигнете незабавно.
She loved to sing in the house.	Тя обичаше да пее в къщата.
This has been proven by a complex experiment.	Това е доказано от сложен експеримент.
He had just finished mowing the lawn.	Току-що беше приключил с косенето на тревата.
The fog is slowly rising from the ground.	Мъглата бавно се издига от земята.
They quarreled over whose turn it was.	Те се караха кой е редът да изплува.
Just think what a powerful weapon this can be!	Помислете само какво мощно оръжие може да бъде това!
Many ships brought people with her.	Много кораби докараха хора с нея.
The smell of almonds filled the room.	Миризмата на бадеми изпълни стаята.
We chose a few vegetables from our garden.	Избрахме няколко зеленчуци от нашата градина.
The vote was secret.	Гласуването беше тайно.
She mixed the foam with a teaspoon.	Тя смеси пяната с чаена лъжичка.
The grapes are formed into small bunches on the vine.	Гроздето се оформи на малки чепки върху лозата.
She was joking with him, but she meant it.	Тя се шегуваше с него, но го имаше предвид.
The chairman of the company did not agree with the secretary.	Председателят на дружеството не се съгласи със секретарката.
There are six billion people in the world.	В света има шест милиарда души.
The researcher mounted his horse.	Изследователят се качи на коня си.
Abandoned cart, deserted houses.	Изоставена каруца, пустеещи къщи.
A man abandoned his wife and children.	Мъж изостави жена си и децата си.
He could never get over his father's death.	Никога не можеше да преодолее смъртта на баща си.
She turned up the volume.	Тя увеличи звука.
The captain drove slowly and steered carefully.	Капитанът караше бавно и управляваше внимателно.
Never, ever use a toothpick on your teeth.	Никога, никога не използвайте клечка за зъби върху зъбите си.
Her breasts were tight.	Гърдите й бяха стегнати.
The ant's body lacks legs.	На тялото на мравката липсват крака.
The village blacksmith walked away furiously.	Селският ковач яростно се отдалечи.
The speaker was cut off.	Високоговорителят беше прекъснат.
The child was wrong.	Детето не беше наред.
He claims that the detector can hear distant sounds.	Той твърди, че детекторът може да чува далечни звуци.
The king approved of the man's behavior.	Кралят одобри поведението на човека.
The streams in the northern forests are clean.	Потоците в северните гори са чисти.
The rocks are porous, like corals.	Скалите са порести, като коралите.
Many more options are available to you.	Много повече опции са на разположение за вас.
She loves flowers, bouncing castles and divers.	Обича цветя, подскачащи замъци и водолаци.
The buildings were in very poor condition.	Сградите бяха в много лошо състояние.
Her clothes are a mixture of styles.	Дрехите й са смесица от стилове.
Our body's oxygen supply continues to decline, despite our best efforts.	Снабдяването с кислород в тялото ни продължава да намалява, въпреки усилията ни.
Many people feel positive when they see smiling people.	Много хора чувстват положителни неща, когато видят усмихнати хора.
A conversation took place between them.	Между тях се проведе разговор.
Stop painting the walls.	Спрете да боядисвате стените.
She took an apple from the fruit bowl.	Тя взе една ябълка от купата с плодове.
The signature consists of two names.	Подписът се състои от две имена.
The coach drives through the woods.	Треньорът кара през гората.
The remains are buried here.	Останките са погребани тук.
The drug was ineffective against colds.	Лекарството беше неефективно срещу настинка.
They are among the seven wonders of the ancient world.	Те са сред седемте чудеса на древния свят.
We gathered around the table, which was covered with paper.	Събрахме се около масата, която беше покрита с хартия.
He attacked his enemy with his bare hands.	Той нападна врага си с голи ръце.
Initially, Napoleon began his career in administration.	Първоначално Наполеон започва кариерата си в администрацията.
This chair desperately needed food.	Този стол отчаяно се нуждаеше от храна.
The moss grows very well on this rock.	Мъхът расте много добре на тази скала.
This land is weak and scaly.	Тази земя е слаба и люспеста.
The water begins to boil when heated.	Водата започва да кипи при нагряване.
It has to do with politics.	Свързано е с политиката.
Some cities have extensive underground subway systems.	Някои градове имат обширни подземни системи на метрото.
Turn off the TV before going to bed.	Изключете телевизора преди да си легнете.
That makes you responsible.	Това те прави отговорен.
The bill removes many restrictions.	Законопроектът премахва много ограничения.
Let the rich pay their debts.	Нека богатите си плащат задълженията.
The class was full of enthusiastic students.	Класът беше пълен с ентусиазирани ученици.
It was a good day to stay indoors.	Беше добър ден да остана на закрито.
The local bus company refuses to accept bribes.	Местната автобусна компания отказва да приеме подкупи.
The scenery was beautiful, especially in the morning.	Пейзажът беше красив, особено сутрин.
The road rises sharply in these parts.	Пътят рязко се издига в тези части.
It's a bad habit, but we all have it.	Това е лош навик, но всички го имаме.
It was a short trip back.	Беше кратко пътуване обратно.
Her hair was cut very short.	Косата й беше подстригана много късо.
Leave to stand for an hour and a half.	Оставете да престои час и половина.
The chef is a crazy chef.	Главният готвач е луд готвач.
The findings of the study were worrying.	Заключенията от проучването бяха тревожни.
His habits became more and more eccentric.	Неговите навици ставаха все по-ексцентрични.
Rick waved at the mechanic.	Рик махна на механика.
Skillfully mask these leaks to keep the building alive.	Умело маскирайте тези течове, за да запазите сградата за цял живот.
Restaurants do not provide napkins.	Ресторантите не предоставят салфетки.
The officer tapped his pistol to prove he was serious.	Полицаят почука с пистолета си, за да докаже, че говори сериозно.
The study was conducted over a period of six weeks.	Проучването е проведено за период от шест седмици.
A reporter managed to talk to him.	Репортер успя да разговаря с него.
Have you ever had a nightmare?	Имали ли сте някога кошмар?
Both sides were accused of favoritism.	И двете страни бяха обвинени в фаворитизъм.
The narrator hesitated before speaking.	Разказвачът се поколеба, преди да говори.
The zoo's guard fell to his hands and knees.	Пазичката на зоопарка падна на ръце и колене.
Weasel or weasel is a common predator of rabbits.	Невестулка или невестулка е често срещан хищник на зайци.
Languages ​​are a key marker of identity.	Езиците са ключов маркер за идентичността.
Let's eat some ice cream, huh?	Хайде да хапнем малко сладолед, а?
This country continues to depend on oil.	Тази страна продължава да зависи от петрола.
Collect tomato seeds in your hand.	Съберете семената от домати в ръката си.
Collective farming was introduced to encourage farmers to achieve more.	Колективното земеделие беше въведено, за да насърчи фермерите да постигат повече.
Mythology class.	Час по митология.
He is a strong, resilient man.	Той е силен, издръжлив човек.
The brothers lived apart.	Братята живееха разделени.
Fascist ideas are spreading around the world.	Фашистките идеи се разпространяват по целия свят.
The bustle of the city was charming.	Градската суматоха беше очарователна.
He admitted that he was a man of few words.	Той призна, че е човек с малко думи.
Is it fate?	Съдба ли е?
The bandit appeared in the trees, brandishing a rifle.	Бандитът се появил сред дърветата, размахвайки пушка.
The resulting decoction was green in color.	Получената отвара беше зелена на цвят.
The explosion was felt for miles around.	Взривът се усещаше на километри наоколо.
After giving birth, she looked awful.	След като роди, тя изглеждаше ужасно.
My father's health was deteriorating.	Здравето на бащата беше влошено.
Activate the airbag just in time.	Активирайте въздушната възглавница точно навреме.
Family members sat around a table.	Членовете на семейството седнаха около една маса.
Archaeological evidence suggests that this area was once inhabited.	Археологическите доказателства сочат, че тази област някога е била обитавана.
But tonight she dreams of him in her dream.	Но тази нощ тя го сънува в съня си.
The bird stared at the cat.	Птицата се загледа в котката.
This is a widespread practice in the country.	Това е масова практика в страната.
The bully terrorizes the other students.	Насилникът тероризира останалите ученици.
The parents meet with the teacher.	Родителите се срещат с учителя.
This evaporates with alcohol.	Това изпарява с алкохол.
No battle has ever been truly fair.	Никоя битка никога не е била наистина честна.
Plastic bags were banned across the country this week.	Полиетиленовите торбички бяха забранени тази седмица в цялата страна.
They drifted quickly through the barren landscape.	Те се носеха бързо през безплодния пейзаж.
He did not want to disappoint us.	Той не искаше да ни разочарова.
Police are chasing robbers in the desert.	Полицията преследва разбойниците в пустинята.
He looked better than he had in years.	Изглеждаше по-добре, отколкото от години.
Kyoto is famous for its temples.	Киото е известен със своите храмове.
It must be extremely hot in the desert.	Сигурно е изключително горещо в пустинята.
Every culture has a purpose.	Всяка култура има своето предназначение.
Take some salt, put it on the wound.	Вземете малко сол, поставете я върху раната.
He wept when he learned that his son had died.	Той се разплака, когато разбра, че синът му е починал.
It cracked in the cold weather.	Напука се в студеното време.
Despite decades of economic growth, poverty remains widespread.	Въпреки десетилетия икономически растеж, бедността остава широко разпространена.
Hemorrhoids cause great discomfort.	Хемороидите причиняват огромен дискомфорт.
How happily they spent together!	Колко щастливо прекараха заедно!
This village has a thousand inhabitants.	Това село има хиляда жители.
The young man grilled meat over an open fire.	Младият мъж приготви месо на скара на открит огън.
The motel is close to the highway.	Мотелът е близо до магистралата.
He slipped through the maze of trees.	Промъкна се през лабиринта от дървета.
His teeth were rotting in his mouth.	Зъбите му гниеха в устата.
He thanked everyone sincerely.	Той благодари на всички искрено.
The city was growing, developing.	Градът растеше, развиваше се.
Cremation of remains is a priority.	Кремацията на тленните останки е приоритет.
His interest is not in reforming the government.	Неговият интерес не е в реформиране на правителството.
Japan is also surrounded by oceans.	Япония също е заобиколена от океани.
Use a good knife to cut the bread.	Използвайте добър нож, за да разрежете хляба.
Senators from both parties spoke.	Говориха сенатори от двете партии.
Disappointment flashes across his face.	На лицето му проблясва разочарование.
The baby came out screaming.	Бебето излезе крещейки.
She chopped the cucumber.	Тя наряза на ситно краставицата.
To pass, one had to be there.	За да мине, човек трябваше да е там.
The politician made his statement last week.	Политикът направи изявлението си миналата седмица.
His life was full of events.	Животът му беше наситен със събития.
He read the only book she had with him.	Той прочете единствената книга, която тя имаше с него.
It is colorless.	Безцветен е.
She got herself into a mess.	Тя сама се забърка в бъркотията.
In recent years, more dams have been completed.	През последните години бяха завършени повече язовири.
This is an unusual color.	Това е необичайно цветно.
He carried the man to the floor.	Той пренесе мъжа по пода.
The sweet smell of honeysuckle wafted through the air.	Сладка миризма на орлови нокти се носеше във въздуха.
He has served on several different committees.	Той е служил в няколко различни комисии.
The time has come to end this impasse.	Дойде времето да се сложи край на тази безизходица.
Essentia water does not contain calories and sugar.	Водата Essentia не съдържа калории и захар.
January is the driest month here.	Януари е най-сухият месец тук.
Most mammals have two sexes.	Повечето бозайници имат два пола.
The rocket was launched from a spaceship.	Ракетата е изстреляна от космически кораб.
These are traditional shoes.	Това са традиционни обувки.
Then the wise old woman asked for the king's help.	Тогава мъдрата старица поискала помощта на царя.
Windsurfing and kitesurfing are popular activities here.	Уиндсърфът и кайтсърфът са популярни дейности тук.
The budget line for education has increased.	Бюджетният ред за образование се увеличи.
The men found that it was not hot enough.	Мъжете установили, че не е достатъчно горещо.
She received a medical degree.	Получила е медицинска степен.
The wind continues to blow, making the clouds move.	Вятърът продължава да духа, карайки облаците да се движат.
The theory has been thoroughly tested.	Теорията е щателно проверена.
Carefully clean the area with soapy water.	Почистете внимателно зоната със сапунена вода.
Many plant species rely on animals to scatter their seeds.	Много растителни видове разчитат на животните, за да разпръснат семената си.
She offered to take me home.	Тя предложи да ме заведе у дома.
The wind speed was unknown.	Скоростта на вятъра беше неизвестна.
Moral value is derived from religion, morality.	Моралната стойност се извлича от религията, морала.
To undermine his credibility, the lawyer was considering publishing the story.	За да подкопае доверието към него, адвокатът обмисляше да публикува историята.
The houses are often arranged around a central yard.	Къщите често са подредени около централен двор.
The headquarters of politics was stormed by an angry mob.	Щабът на политика беше щурмуван от разгневена тълпа.
Remove the crust from the bread.	Отстранете кората от хляба.
The dough should be heavy, but not too dry.	Тестото трябва да е тежко, но не прекалено сухо.
Known for its natural beauty.	Известен с естествената си красота.
They looked like a very brilliant group.	Изглеждаха като много гениална група.
You are not allowed to do that.	Не ти е позволено да правиш това.
He returned and collected the stolen money.	Той се върнал и прибрал откраднатите пари.
For centuries, donkeys have been transported by man.	Векове наред магаретата са били превозвани от човека.
He was careful during the trip.	Той беше внимателен по време на пътуването.
There is nothing more beautiful than green trees.	Няма нищо по-красиво от зелените дървета.
Desert workers wear special clothing.	Работниците в пустинята носят специално облекло.
Only by destroying can we build.	Само като разрушаваме можем да градим.
Eventually, they built a castle on this site.	В крайна сметка те издигнаха замък на това място.
We must all do our best to support the war.	Всички трябва да направим всичко възможно, за да подкрепим войната.
The bolt cut his arm.	Болтът преряза ръката му.
Trust me.	Вярвай ми.
He often worked with the piano.	Често работеше в съпровод на пиано.
Statistical technique used to measure inaccuracy.	Статистическа техника, използвана за измерване на неточността.
They insisted that crime had decreased.	Те настояха, че престъпността е намаляла.
Almost all residents survive on subsistence farming.	Почти всички жители оцеляват с натурално земеделие.
Read the recipe carefully before you start.	Прочетете внимателно рецептата, преди да започнете.
Workers used to receive high wages.	Работниците някога са получавали високи заплати.
Public opinion on the board has changed.	Общественото мнение към борда се промени.
Pharaoh died before his time.	Фараонът умря преди времето си.
Earthworms thrive in this environment.	Земните червеи виреят в тази среда.
No army in the world can defeat them.	Никоя армия в света не може да ги победи.
Hiring too many workers can be wasteful.	Наемането на твърде много работници може да бъде разточително.
The prices at this hotel are reasonable.	Цените в този хотел са разумни.
The text is superimposed with basic characteristics.	Текстът е насложен с основни характеристики.
I look forward to seeing him again.	Чакам с нетърпение да го видя отново.
Support political parties that stand for peace.	Подкрепете политически партии, които се застъпват за мир.
Our classroom has a huge bulletin board.	Нашата класна стая има огромно табло за бюлетини.
The markets are deep and well organized.	Пазарите са дълбоки и добре организирани.
The celebration gathered large crowds.	Тържеството събра големи тълпи.
The teenager ran down the street, avoiding cars and people.	Тийнейджърът хукнал по улицата, избягвайки коли и хора.
The instructions were easy to follow.	Инструкциите бяха лесни за следване.
John is a freelance writer.	Джон е писател на свободна практика.
We need a map of the city.	Трябва ни карта на града.
The ant was eaten by a salamander.	Мравката е изядена от саламандър.
Egypt's population is thriving.	Населението на Египет процъфтява.
Her beauty shines like a precious stone.	Красотата й блести като скъпоценен камък.
His photos show a grim face.	Снимките му показват мрачно лице.
My personal favorite is tiramisu.	Моят личен фаворит е тирамису.
The rat runs around their legs.	Плъхът тича около краката им.
The scent was as fresh as ever.	Ароматът беше свеж както винаги.
The research task was too difficult.	Задачата за проучване беше твърде трудна.
I love buttercups!	Обичам лютичетата!
We were alone in the room.	Бяхме сами в стаята.
Finally, lychees are rich in antioxidants.	И накрая, личи са богати на антиоксиданти.
Their hairstyles are similar.	Прическите им са подобни.
Three groups of ants can be seen here.	Тук могат да се видят три групи мравки.
Dry seeds should be soaked before planting.	Сухите семена трябва да се накиснат преди засаждането.
He had no words to express his anger.	Нямаше думи, с които да изрази гнева си.
So they do.	Така че те го правят.
A combination of styles.	Комбинация от стилове.
Even the most loyal royal officials were horrified.	Дори най-преданите кралски служители бяха ужасени.
He saw a squirrel spinning around the tree.	Той видя как катерица се върти около дървото.
The mother knows best, but the father may disagree.	Майката знае най-добре, но бащата може да не се съгласи.
The factory processes wool.	Фабриката обработва вълната.
It is a highly flammable substance.	Това е силно запалимо вещество.
Choose a particularly large sponge.	Изберете една особено голяма гъба.
The newborn calf was bleating softly	Новороденото теленце блееше тихо
Only sparse images have survived.	Оцелели са само оскъдни изображения.
The famous writer grows plant species in his garden.	Известният писател отглежда растителни видове в градината си.
She drank only orange juice for breakfast.	Тя пиеше само портокалов сок за закуска.
Hanging from the threads that crossed the room,	Окачен от нишки, които кръстосваха стаята,
The lake is fed by mountain streams.	Езерото се захранва от планински потоци.
These beautiful flowers are a gift from our neighbors.	Тези прекрасни цветя са подарък от нашите съседи.
At the center of the talks were the problems of the peasants.	В центъра на разговорите бяха проблемите на селяните.
I'll come tomorrow night.	Ще дойда утре вечер.
Who loves water?	Кой обича водата?
She applauds and applauds loudly.	Тя ръкопляска и аплодира силно.
Have you heard of the fox?	Сигурно сте чували за лисицата?
Although discussed, it is believed to exist.	Въпреки че се обсъжда, се смята, че съществува.
This sentence is grammatically incorrect.	Това изречение е граматически неправилно.
She raised the cup of tea to her mouth.	Тя вдигна чашата с чай към устата си.
Different modes of transport are available.	Предлагат се различни видове транспорт.
He spoke slowly, choosing his words carefully.	Говореше бавно, подбирайки думите си внимателно.
However, using this technique, he made a "master key".	Въпреки това, използвайки тази техника, той изработи "главен ключ".
The butter was very rich and creamy.	Маслото беше много богато и кремообразно.
He studied very hard.	Учеше много усърдно.
Some specimens of whales, dolphins and guinea pigs.	Някои екземпляри от китове, делфини и морски свине.
The oceans rise when the ice caps melt.	Океаните се издигат, когато ледените шапки се стопят.
Clean your room!	Почисти стаята си!
The weather is critical.	Времето е критично.
Children should play outside.	Децата трябва да играят навън.
The night sky was blue.	Нощното небе беше синьо.
Gum surgery can improve the appearance.	Операцията на венците може да подобри външния вид.
The data must first be collected and then analyzed.	Първо трябва да се съберат данните и след това да се анализират.
One way or another, she achieved her goal.	По един или друг начин тя постигна целта си.
Hundreds of people work in the factory.	Във фабриката работят стотици хора.
Asking for directions can be difficult.	Питането за упътвания може да бъде трудно.
Reading this poem leaves me cold.	Четенето на това стихотворение ме оставя студено.
We didn't have many toys.	Нямахме много играчки.
Population growth is due to increased life expectancy.	Нарастването на населението се дължи на увеличената продължителност на живота.
Don't forget to wash the eggs.	Не забравяйте да измиете яйцата.
Light appeared in the sky.	В небето се появи светлина.
He "scratched madly on fallen parchment."	Той „лудо драска по паднал пергамент“.
You can hear sweet music on the breeze.	Може да чуете сладка музика на бриз.
It was so small that it could fit in a kettle.	Беше толкова малка, че можеше да се побере в чайника.
India has some of the oldest known cave paintings.	Индия има едни от най-старите известни пещерни рисунки.
Sailing is one of the oldest sports in the world.	Ветроходството е един от най-старите спортове в света.
The employee says they made a "sentimental purchase".	Служителят казва, че са направили „сентиментална покупка“.
The cow is lost to our team.	Кравата е загубена за нашия отбор.
He knocked over a glass of red wine.	Той събори чаша червено вино.
They left the room and closed the door behind them.	Излязоха от стаята и затвориха вратата след себе си.
Wandering herds of dinosaurs roamed the area.	Блуждаещи стада динозаври обикаляха района.
We added sugar to the coffee in the office.	Добавихме захар към кафето в офиса.
The potatoes were peeled and cut into chunks.	Картофите бяха обелени и нарязани на хапки.
The film's acting has been criticized for its accents.	Актьорската игра на филма беше критикувана заради акцентите си.
The wolf is cunning and cunning.	Вълкът е хитър и хитър.
His phone rings often.	Телефонът му звъни често.
First wash the cabbage.	Първо измийте зелето.
But nothing would dispel his melancholy.	Но нищо нямаше да разсее меланхолията му.
The fisherman put his nets in the boat.	Рибарят сложи мрежите си в лодката.
However, the soldiers dismounted before entering the camp.	Войниците обаче слязоха от конете, преди да влязат в лагера.
After a brief conference, the three agents agreed.	След кратка конференция тримата агенти се съгласиха заедно.
Many people enjoy the countryside.	Много хора се наслаждават на провинцията.
Urban areas consume more water than rural areas.	Градските райони изразходват повече вода от селските.
The reluctant officer reluctantly agreed.	Неохотният офицер неохотно се съгласи.
Begging for money.	Просия за пари.
He is eager to get involved in the project.	Той е нетърпелив да се включи в проекта.
She sought treatment for her injuries.	Тя потърсила лечение за нараняванията си.
This money should only be used for this purpose.	Тези пари трябва да се използват само за тази цел.
I recommend this book to everyone.	Препоръчвам тази книга на всички.
This is an egg.	Това е яйце.
There was a scarecrow by the road.	Край пътя стоеше плашило.
Pour as much water as you can into the bowl.	Налейте колкото можете повече вода в купата.
The doctor explained the symptoms of each disease.	Лекарят обясни симптомите на всяко заболяване.
He fell to his knees, sobbing.	Той падна на колене, хлипайки.
First, you will need two cups of brown sugar.	Първо, ще ви трябват две чаши кафява захар.
Ernie's son is very intelligent.	Синът на Ърни е много интелигентен.
The child cried when the saw hit his hand.	Детето се разплака, когато трионът се вряза в ръката му.
Some of the old furniture was stained.	Част от старите мебели бяха опетнени.
The frightened villagers fled to the hills.	Изплашените селяни избягали в хълмовете.
Sam thought of calling his mother.	Сам се сети да се обади на майка си.
She turned and saw the man in the doorway.	Тя се обърна и видя мъжа на прага.
The salt must be dissolved in water.	Солта трябва да се разтвори във водата.
The cities are well known for their architecture.	Градовете са добре известни със своята архитектура.
Now they work in the city.	Сега работят в града.
Open the eggs in a large bowl.	Отворете яйцата в голяма купа.
Think carefully before proceeding.	Преди да продължите, обмислете внимателно.
There was a church and a post office in the city.	В града имаше църква и поща.
A gust of wind hit the old boat.	Порив на вятъра удари старата лодка.
The actual agenda remains a secret.	Действителният дневен ред остава тайна.
He looked at his blond hair in the mirror.	Той огледа русата си коса в огледалото.
Most people's favorite color is blue.	Любимият цвят на повечето хора е синият.
First, let's remove these branches.	Първо, нека премахнем тези клони.
Teachers and students gathered for a meeting.	Учители и ученици се събраха на среща.
The ancient city was famous for its churches.	Древният град е бил известен със своите църкви.
It remains to be seen whether the plan will work.	Остава да видим дали планът ще работи.
All potential solutions will be tested.	Всички потенциални решения ще бъдат тествани.
He was the first to win the award.	Той беше първият, който спечели наградата.
The crowds were delighted.	Тълпите бяха във възторг.
The production of genetically modified foods has caused controversy.	Производството на генетично модифицирани храни предизвика противоречия.
He was shot three times in the chest.	Той беше прострелян три пъти в гърдите.
As usual, she was late.	Както обикновено, тя закъсня.
He feels forced to retire earlier.	Чувства се принуден да се пенсионира по-рано.
It rained every day last week.	През миналата седмица валеше всеки ден.
Anyone who wants to get rich will apply.	Който иска да стане богат, ще кандидатства за това.
People walk this street every day.	Хората вървят по тази улица всеки ден.
He was not surprised at all.	Той изобщо не беше изненадан.
Remember that you must write your name in the list.	Не забравяйте, че трябва да напишете името си в списъка.
But a full census has not been conducted.	Но не е извършено пълно преброяване.
Kill the invaders!	Убийте нашествениците!
Parents and guardians encouraged their children to learn.	Родители и настойници насърчаваха децата си да учат.
But you have a choice.	Но имаш избор.
The engines roared inconsistently.	Двигателите бучеха несъответстващо.
She trims her nails.	Тя подстрига ноктите си.
Only a crossbreed dog would be so vicious.	Само едно мелезено куче би постъпило толкова злобно.
Please check the following information before visiting.	Преди да посетите, моля, проверете следната информация.
A sudden gust of wind frightened the man.	Внезапен порив на вятъра изплаши мъжа.
The picnic lasted two days.	Пикникът продължи два дни.
Today the desert is silent.	Днес пустинята мълчи.
Drinking a lot of water increases the volume of urine.	Пиенето на много вода увеличава обема на урината.
Financial statements are usually misleading.	Финансовите отчети обикновено са подвеждащи.
The votes were largely divided along party lines.	Гласовете до голяма степен бяха разделени по партийна линия.
The boy put his bike on the road.	Момчето изкара колелото си на пътя.
She sat quietly in the church for more than an hour.	Тя седеше тихо в църквата повече от час.
His offer was rejected.	Предложението му беше отказано.
Advise her to be careful about her diet.	Посъветвайте я да внимава за диетата си.
The author soon came close to his decision.	Авторът скоро се приближи до решението си.
We will play again next year.	Догодина ще играем отново.
The wizard cast a spell on the bird.	Магьосникът направи заклинание върху птицата.
Prepare the beef as desired.	Пригответе говеждото по желание.
The members voted unanimously.	Членовете гласуваха единодушно.
We must not overload our natural resources.	Не трябва да претоварваме природните си ресурси.
The trader offers good deals for his goods.	Търговецът предлага добри сделки за своите стоки.
There was a heavy silence in the room.	В стаята се настани тежка тишина.
This old bridge is a reminder of history.	Този стар мост е напомняне за историята.
No one expected this result.	Никой не очакваше този резултат.
He ordered me to leave.	Той ми нареди да тръгвам.
They were far from the capital.	Бяха далеч от столицата.
When two or more strings of characters are adjacent.	Когато две или повече поредици от знаци са съседни.
The owners of the factory were pleased with the results.	Собствениците на фабриката бяха доволни от резултатите.
Invitations have been sent to the city's diplomats.	Изпратени са покани до дипломатите на града.
The team needs an attacking wing.	Отборът се нуждае от атакуващо крило.
Many fish are caught in the sea every year.	Всяка година в морето се ловят много риби.
Doctors were puzzled by the mysterious disease.	Лекарите бяха озадачени от мистериозната болест.
So far, most people are familiar with the meteorological phenomenon.	Досега повечето хора са запознати с метеорологичния феномен.
The clowns entertained the children wonderfully.	Клоуните забавляваха чудесно децата.
He practiced law, but tried his hand at painting.	Практикувал е право, но пробвал ръката си в рисуването.
Probably something very small.	Вероятно е нещо много малко.
India's population is shrinking.	Населението на Индия намалява.
His beard was thick and thick.	Брадата му беше гъста и гъста.
To manage effectively.	За да управлявате ефективно.
Those who can afford it travel abroad.	Тези, които могат да си го позволят, пътуват извън страната.
Please speak softly.	Моля, говорете по-меко.
We have to accept that the government does not always know best.	Трябва да приемем, че правителството не винаги знае най-добре.
The years passed.	Годините минаваха.
The ratio between students and teachers is very small.	Съотношението между студенти и преподаватели е много малко.
Release the rope.	Пуснете връвта.
A sudden gust of wind knocked down the upper branch.	Внезапен порив на вятъра събори горния клон.
The grass grows over the old graves.	Тревата расте над старите гробове.
I'm full of beans and I'm bursting with energy.	Пълен съм с боб и избухвам от енергия.
The visitor was welcome in the house.	Посетителят беше добре дошъл в къщата.
Advertise in the concert program.	Рекламирайте в концертната програма.
The soldiers crossed the border.	Войниците преминаха границата.
He conveyed his enthusiasm to the crowd.	Той предаде ентусиазма си на тълпата.
His sister is the queen of the class.	Сестра му е кралицата на класа.
Soil erosion is a serious problem.	Ерозията на почвата е сериозен проблем.
The hospital's emergency department was overcrowded.	Спешното отделение на болницата беше препълнено.
Many civilians were killed after the uprising.	След въстанието много цивилни са убити.
Money controls society.	Парите контролират обществото.
He is the only survivor.	Той единствен оцеля.
He lives on the fifth floor.	Той живее на петия етаж.
Oxford rejected her request.	Оксфорд отхвърли молбата й.
Is it habitable?	Обитаемо ли е?
We read travel books.	Четем книги за пътешествия.
The pool offers an ideal place to relax.	Басейнът предлага идеално място за почивка.
Tissue production is important in this area.	Производството на тъкани е важно в тази област.
Herein lies the key.	Тук се крие ключът.
There is extreme justice in sport.	В спорта има изключителна справедливост.
This company is constantly achieving good results.	Тази компания постоянно постига добри резултати.
The university is known for its faculty of biology.	Университетът е известен със своя факултет по биология.
The priest declares the church sacred.	Свещеникът обявява църквата за свещена.
The leaves will begin to dry out.	Листата ще започнат да изсъхват.
Most states do not collect statistics on rape and incest.	Повечето щати не събират статистически данни за изнасилванията и кръвосмешението.
The presidential election was unfinished.	Президентските избори бяха незавършени.
Distribute two layers next to each other.	Разпределете два слоя един до друг.
The city lay in ruins, ravaged by war.	Градът лежеше в руини, унищожен от война.
Illustrators and photographers will take part in the press.	В печата ще участват илюстратори и фотографи.
She read many books.	Тя прочете много книги.
The rabbit population has declined dramatically.	Популацията на зайци е намаляла драстично.
The poor will always be with us.	Бедните винаги ще бъдат с нас.
The painting is oil on canvas.	Картината е масло върху платно.
This ancient city has been inhabited for centuries.	Този древен град е бил обитаван от векове.
Jean put her hand on her friend's shoulder.	Джийн отпусна ръка на рамото на приятеля си.
Aluminum is a soft, malleable metal.	Алуминият е мек, ковък метал.
My friend offered me an elevator, but she got sick.	Приятелката ми ми предложи асансьор, но тя се разболя.
Myocardial infarction can be fatal.	Инфарктът може да бъде смъртоносен.
It is known that the emperor favored them.	Известно е, че императорът ги облагодетелства.
The master punished him severely.	Господарят го наказа сурово.
Stand up straight and walk slowly.	Застанете прави и вървете бавно.
The competitive environment makes it difficult for newcomers to enter.	Конкурентната среда затруднява навлизането на новодошлите.
A "large" crowd is expected to attend.	Очаква се да присъства "голяма" тълпа.
Many historians believe that these events took place.	Много историци смятат, че тези събития са се случили.
I want to go there, she said.	Искам да отида там, каза тя.
There was a truck in the lane.	В платното имаше камион.
As an unmarried man, he had little money.	Като неженен той имаше малко пари.
The towers of the cathedral overlook the city.	Кулите на катедралата гледат към града.
The fire burns for several hours.	Огънят горя няколко часа.
The masked man told his servant to wait.	Маскираният казал на слугата си да изчака.
Make sure you don't drown in it.	Уверете се, че не се удавите в него.
The government has relocated thousands of refugees.	Правителството премести хиляди бежанци.
She finished in sixth place.	Тя завърши на шесто място.
You will protect me, won't you?	Ще ме защитиш, нали?
A wild thunderstorm broke out.	Избухна дива гръмотевична буря.
He's rich, but he's not funny.	Той е богат, но не е забавен.
She received a letter from a friend.	Тя получи писмо от приятел.
The astronaut spent nearly a year in space.	Космонавтът прекара близо година в космоса.
No effort has been made to find him.	Не са положени никакви усилия за намирането му.
His clothes were strewn with mud.	Дрехите му бяха осеяни с кални следи.
I already told you the answer.	Вече ти казах отговора.
You will catch a cold.	Ще настинеш.
The river became polluted.	Реката се замърси.
A strong wind is blowing through the valley.	Силен вятър духа през долината.
This year's drought has brought famine to many villages.	Сушата тази година донесе глад в много села.
Taking pictures is against the rules.	Правенето на снимки е против правилата.
Other animals are looking for water.	Други животни търсят вода.
Children love to play in the park.	Децата обичат да играят в парка.
I felt an aura of calm.	Усетих аура на спокойствие.
Don't crowd around the boy.	Не се тълпяйте около момчето.
Government officials said the protest was a success.	Правителствени служители обявиха, че протестът е бил успешен.
When the war ended, the people quickly forgot their bitterness.	Когато войната свърши, хората бързо забравиха горчивината си.
The gecko is carried on the ceiling.	Геконът се носи по тавана.
Days passed, then weeks.	Минаха дни, после седмици.
The golden rule applies here.	Тук важи златното правило.
Who moved this chair?	Кой премести този стол?
The ship finally returns to port.	Корабът най-накрая се връща към пристанището.
The fine dust is carried by the wind.	Финият прах се носи от вятъра.
We walk on the slope of the mountain.	Вървим по склона на планината.
You will not be able to help your friends.	Няма да можете да помогнете на приятелите си.
The disease is spread by mosquitoes.	Заболяването се разпространява от комари.
After a summer spent together, they decided to leave.	След лято, прекарано заедно, те решиха да си тръгнат.
The average temperature of the Earth is constantly rising.	Средната температура на Земята непрекъснато се повишава.
New batteries last longer than regular ones.	Новите батерии издържат по-дълго от обикновените.
Both words and grammar need to be discussed.	Трябва да се обсъдят както думите, така и граматиката.
A tall man entered the room.	В стаята влезе висок мъж.
Additional staff was sent to the region immediately.	Допълнителен персонал е незабавно изпратен в региона.
The choice is between life and death.	Изборът е между живот и смърт.
There were many weapons.	Имаше много оръжия.
The survey is based on surveys and questionnaires.	Проучването се основава на анкети и въпросници.
This village is famous for its honey.	Това село е известно със своя мед.
She trembles with fear.	Тя трепери от страх.
The Earth is much more densely populated than the Moon.	Земята е много по-гъсто населена от Луната.
The report suggests alternative energy sources.	Докладът предлага алтернативни източници на енергия.
The river near the city was polluted.	Реката край града беше замърсена.
Many stars can be seen in the spring night sky.	На пролетното нощно небе се виждат много звезди.
She refused to go to the hospital.	Тя отказа да отиде в болницата.
The mold was growing very slowly.	Мухълът растеше много бавно.
The author argues that it is essential.	Авторът твърди, че е от съществено значение.
He clenched his fists.	Той стисна силно юмруци.
Album with beautiful illustrations and poems.	Албум с красиви илюстрации и стихотворения.
The letter is addressed to the head teacher.	Писмото е адресирано до главния учител.
Thirty or more birds died in the disaster.	Тридесет или повече птици загинаха при бедствието.
Her death was a real shock.	Смъртта й беше истински шок.
The book describes how this was achieved.	Книгата описва как е постигнато това.
The mountains are impassable in winter.	Планините са непроходими през зимата.
We must all heed his advice.	Всички трябва да се вслушаме в съвета му.
The matriarch presided as chief.	Матриархът председателстваше като главен.
The thick fog hid everything.	Гъстата мъгла скри всичко.
The National Theme Park is closed for renovations.	Националният тематичен парк е затворен за ремонт.
Authorities have determined that the river is polluted.	Властите са установили, че тази река е замърсена.
The first thing you need to do is choose a route.	Първото нещо, което трябва да направите, е да изберете маршрут.
Keep each nostril closed for about ten seconds.	Дръжте всяка ноздра затворена за около десет секунди.
The beach is lively with activity.	Плажът е оживен от активност.
The maids work all day.	Камериерките работят по цял ден.
He picked up the phone and began talking.	Той вдигна телефона и започна да говори.
His constant complaints quickly made everyone nervous.	Постоянните му оплаквания бързо изнервяха всички.
The rude waitress placed a reserved sign on a nearby table.	Грубата сервитьорка сложи запазена табела на близката маса.
After living in the village, she decided to move.	След като живее в селото, тя решава да се премести.
The city was a difficult place to survive.	Градът беше трудно място за оцеляване.
The clouds float lazily across the gloomy morning sky.	Облаците се носят лениво по сумрачното утринно небе.
The highway system is getting busier.	Магистралната система става все по-натоварена.
The priest was expelled from the city.	Свещеникът беше изгонен от града.
He also spends time watching frogs.	Той също прекарва време в наблюдение на жаби.
Her goal is to get a diploma.	Целта й е да получи диплома.
Many believe that everyone should join forces.	Мнозина смятат, че всички трябва да обединят усилията си.
The man is a teacher.	Човекът е учител.
Neither of them loved sports.	Никой от двамата не обичаше спорта.
The jungle is very dangerous.	Джунглата е много опасна.
But then this is the beauty of the human voice.	Но тогава това е красотата на човешкия глас.
Stories often reflect the actual history of a culture.	Историите често отразяват действителната история на дадена култура.
The commission tried to block funding for the school.	Комисията се опита да блокира финансирането на училището.
Numerous companies culminate in the conflict.	Бройна компания довежда конфликта до кулминация.
The head is flat.	Главата е плоска.
The number of deaths from car accidents is declining.	Броят на смъртните случаи от автомобилни катастрофи намалява.
Artificial sweeteners are not as tasty as they sound.	Изкуствените подсладители не са толкова вкусни, колкото звучат.
People gradually returned to their levels.	Хората постепенно се върнаха на нивата си.
He killed the wolves to protect his sheep.	Той уби вълците, за да защити овцете си.
Pythons are considered an edible animal.	Питоните се считат за ядливо животно.
I need a card, please.	Трябва ми карта, моля.
I see many birds with many colors.	Виждам много птици с много цветове.
I feel hungry.	чувствам се гладен.
Their names are lost in history.	Имената им са загубени в историята.
Plants are vulnerable to pests and diseases.	Растенията са уязвими към вредители и болести.
The factory emits harmful gases.	Фабриката отделя вредни газове.
The tsunami left many dead and missing.	Цунамито остави много загинали и изчезнали.
The tuna was full of bones.	Рибата тон беше пълна с кости.
He seems to be suffering from depression.	Изглежда, че страда от депресия.
When she arrives, she smiles.	Когато пристигне, тя се усмихва.
Her father would be proud of her.	Баща й щеше да се гордее с нея.
The tsunami wreaked havoc on the coast.	Цунамито причини хаос по крайбрежието.
These diagrams help us understand the atom.	Тези диаграми ни помагат да разберем атома.
The relationship between an artist and his work is complex.	Връзката между художник и неговото творчество е сложна.
The colors look a little dull.	Цветовете изглеждат малко скучни.
The apartment was very large.	Апартаментът беше много голям.
The chariot was heavily jagged on one side.	Колесницата беше силно назъбена от едната страна.
The tanks are incredibly fast.	Танковете са невероятно бързи.
A government order has been issued to ban street vendors.	Издадена е правителствена заповед за забрана на уличните търговци.
It is full of toxic gases.	Пълен е с токсични газове.
He regretted his decision after his wife's death.	Той се разкая за решението си след смъртта на съпругата му.
Get that gun.	Вземи този пистолет.
Evidence shows that this temple was built a long, long time ago.	Доказателствата показват, че този храм е построен много, много отдавна.
The dew glistened on the grass.	Росата блестеше на тревата.
It is very important that the oil is soft.	Много е важно маслото да е омекнало.
Half of the population lives in extreme poverty.	Половината от населението живее в крайна бедност.
An epileptic seizure prevents him from attending college.	Епилептичен пристъп не му позволява да посещава колеж.
He shows me his pencil.	Показва ми моливника си.
The villagers supported him.	Селяните го подкрепиха.
The fear of the unknown is natural.	Страхът от неизвестното е естествен.
He was sentenced to a severe term of imprisonment.	Беше му осъдена тежка присъда лишаване от свобода.
He drew a sad expression on his face.	Той нарисува тъжно изражение на лицето си.
This is due to the strong prevailing winds.	Това се дължи на силните преобладаващи ветрове.
He was in a bad mood.	Беше в лошо настроение.
He closed his eyes.	Той затвори очи.
Coastal birds feed in the sand.	Бреговите птици се хранят в пясъка.
Where did you get this hat?	Откъде взе тази шапка?
Easily accessible due to its central location.	Лесно достъпен поради централното си местоположение.
With all thanks to the artist.	С всички благодарности на художника.
The doctor examined him carefully.	Лекарят го прегледа внимателно.
She was told to pack up quickly.	Казаха й да си опакова нещата бързо.
As the day gets hotter, the clouds decrease.	Когато денят стане по-горещ, облаците намаляват.
He found a suitcase full of money.	Той намери пълен куфар с пари.
Archaeologists have discovered the remains of an ancient city.	Археолозите открили останки от древен град.
Surface runoff is strongly expressed in this river.	Повърхностният отток е силно изразен в тази река.
While asking a question, please do not speak too fast.	Докато задавате въпрос, моля, не говорете твърде бързо.
He pulled back the large leather curtain.	Той дръпна голямата кожена завеса.
The problem arose when they tried to qualify.	Проблемът възникна, когато те се опитаха да се класират.
The roads were not well paved.	Пътищата не бяха добре павирани.
The left lane is for crossing.	Лявата лента е за преминаване.
Her brother is her son.	Брат й е неин син.
Politicians are expected to resign after allegations of corruption.	Очаква се политиците да подадат оставки след обвинения в корупция.
Many buildings were destroyed after the explosion.	След експлозията много сгради бяха разрушени.
An essential part of the process is pollination.	Съществена част от процеса е опрашването.
Not all aspects of human nature are admirable.	Не всички аспекти на човешката природа са достойни за възхищение.
You better be willing to pay.	По-добре бъдете готови да платите.
Surely you have a gift for languages.	Със сигурност имате дарба за езици.
The results show an increase in production last year.	Резултатите показват увеличение на производството през миналата година.
The painting was completed the next day.	Рисуването беше завършено на следващия ден.
Is it customary to have a wedding here?	Прието ли е да се прави сватба тук?
Steam swirled through the valley.	Пара се изви през долината.
The policeman ordered the man to stop.	Полицаят наредил на мъжа да спре.
The soldier is wounded.	Войникът е ранен.
This is a particularly complex part of the business.	Това е особено сложна част от бизнеса.
This music sounds pretty calm.	Тази музика звучи доста спокойно.
The robot worked around the clock.	Роботът работеше денонощно.
Many birds inhabit this forest.	Много птици обитават тази гора.
The cat grinned.	Котката се ухили силно.
The houses on the street were painted white.	Къщите по улицата бяха боядисани в бяло.
The surgeon's knife was ready to strike.	Ножът на хирурга беше готов за удар.
Fortunately, it's almost time to leave.	За щастие е почти време да си тръгваме.
Many visitors are attracted by its store.	Много посетители са привлечени от магазина му.
After he left, she stayed close to the house.	След като той си тръгна, тя остана близо до къщата.
The irony is that the buildings are brand new.	Ироничното е, че сградите са чисто нови.
The inspector reviewed the grounds for smuggling.	Инспекторът прегледа основанията за контрабанда.
Today, newspapers tend to print sensational stories.	Днес вестниците са склонни да отпечатват сензационни истории.
She changed the dial on her radio.	Тя промени циферблата на радиото си.
We encourage you to report any violations of the law.	Препоръчваме ви да докладвате за всяко нарушение на закона.
I am not happy with this arrangement.	Не съм доволен от тази подредба.
They quickly fled.	Те бързо избягаха.
Meanwhile, the Batkars are in their land.	Междувременно баткарите са в земята си.
The phone kept ringing.	Телефонът звънеше непрекъснато.
The shelf timer is much longer than the microwave.	Таймерът за рафт е много по-дълъг от този на микровълновата.
Young people tend to seek careers as lawyers.	Младите хора са склонни да търсят кариера като адвокати.
So make sure you get to know him.	Затова се уверете, че сте се запознали с него.
Millions of workers, mostly women, work in the diamond mines.	Милиони работници, предимно жени, работят в диамантените мини.
Deconstructing old statues can be dangerous.	Деконструкцията на стари статуи може да бъде опасна.
Two birds were flying a long way away.	На голямо разстояние летяха две птици.
The snow melts in the spring.	Снегът се топи през пролетта.
A mountain festival was held last year.	Миналата година се проведе планински фестивал.
The Minister visited the city.	Министърът посети града.
The court heard a child was badly burned.	Съдът чу как едно дете е било тежко изгорено.
Two trains are rare here.	Рядко се срещат два влака тук.
Everyone at the hotel was polite but not very friendly.	Всички в хотела бяха учтиви, но не прекалено дружелюбни.
The penguins did not move.	Пингвините не помръднаха.
Add the yeast to the bread dough.	Добавете маята към тестото за хляб.
Mix coconut, pineapple and salt.	Смесете кокоса, ананаса и солта.
Available in different colors.	Предлагат се в различни цветове.
What kind of man was he?	Какъв човек беше той?
She looked down with a trembling chin.	Тя погледна надолу с трепереща брадичка.
Farmers lost more than half of their crops.	Фермерите загубиха повече от половината от реколтата си.
They talked and laughed at each other.	Те говореха и се смееха помежду си.
I gave up my inheritance.	Отказах се от наследството си.
He remained government minister.	Той остана министър на правителството.
The carriage horse was pulled down.	Конят на каретата беше дръпнат надолу.
Milk, eggs and butter must be separated.	Млякото, яйцата и маслото трябва да са разделени.
The scientist attributes the disappearance of human activity.	Ученият приписва изчезването на човешката дейност.
The woman curled her nose.	Жената изви нос.
The sanitary system is not working.	Санитарната система не работи.
Weather conditions can vary from month to month.	Метеорологичните условия могат да варират от месец на месец.
The specimens were collected by biologists.	Екземплярите са събрани от биолози.
Pigments strongly affect the appearance of the picture.	Пигментите силно влияят на външния вид на картината.
Japan has islands within its borders.	Япония има острови в границите си.
The metal contains small amounts of gold.	Металът съдържа малки количества злато.
The air smells of potted soil.	Въздухът мирише на почва за саксии.
Many girls would be killed to become thin and beautiful.	Много момичета биха убили, за да станат слаби и красиви.
Tea offerings were offered to each deity.	На всяко божество се предлагаше принос за чай.
He knows how to improvise.	Той знае как да импровизира.
She stood up and straightened her aching back.	Тя се изправи и изпъна болезнения си гръб.
Yellow and red, orange and blue	Жълто и червено, оранжево и синьо
You can use your right hand if you prefer.	Можете да използвате дясната си ръка, ако предпочитате.
Long ago, wolves were hunted for their fur.	Преди много време вълците са били ловувани заради козината им.
Life is wonderful!	Животът е прекрасен!
There was an appointment at two o'clock.	Имаше уговорка в два часа.
The number of mobile phone subscribers is growing rapidly.	Броят на абонатите на мобилни телефони нараства бързо.
It's dry here.	Тук е сухо.
She was filled with pride.	Тя беше изпълнена с гордост.
They had cold winters, with frequent colds.	Имаха студени зими, с чести застудявания.
He unfolded a stone, revealing the gate inside.	Той разгъна камък, разкривайки портала вътре.
He lived opposite an old woman.	Той живееше срещу възрастна жена.
The environment is becoming increasingly polluted.	Околната среда става все по-замърсена.
Society has adopted a policy of celibacy.	Обществото е възприело политика на безбрачие.
She bought four white roses for her husband.	Тя купи четири бели рози за съпруга си.
Cook followed his father into the legal profession.	Кук последва баща си в адвокатската професия.
Thieves stole the master's silver.	Крадци откраднаха среброто на господаря.
This is a fertile area.	Това е плодородна област.
Some changes will happen slowly, others quickly.	Някои промени ще настъпят бавно, други бързо.
I filled in the form conscientiously.	Попълних формуляра съвестно.
First we will bake the cake, and then we will freeze it.	Първо ще изпечем сладкиша, а след това ще го заледим.
Thorough efforts were made to save the statue.	Бяха положени задълбочени усилия за спасяването на статуята.
These creatures are known to cause great fear.	Известно е, че тези същества предизвикват голям страх.
Not all lawyers are dishonest.	Не всички адвокати са нечестни.
A group of women gathered around the radio.	Група жени се събраха около радиото.
When the rain comes, it irrigates the earth.	Когато пристигне дъждът, той напоява земята.
A boy attends the funeral of a relative.	Момче присъства на погребението на роднина.
On his way back from lunch, he met a friend.	Връщайки се от обяд, той срещнал приятел.
He gave the black scarf to his mother.	Той даде черния шал на майка си.
The politician was soft.	Политикът беше мек.
Curious objects are objects from the distant past.	Любопитните предмети са предмети от далечното минало.
She accepted it when her car was damaged.	Тя го прие, когато колата й беше повредена.
We eat seasonally, so the dishes are often different.	Ядем сезонно, така че ястията често са различни.
His capriciousness and resistance to advice made him unpopular.	Неговата капризност и съпротива към съветите го направиха непопулярен.
Her boyfriend was hit by a car.	Гаджето й е блъснато от кола.
The hotel has a rooftop swimming pool.	Хотелът разполага с плувен басейн на покрива.
He drank a few cups of tea.	Той изпи няколко чаши чай.
After his release from prison, he started a construction business.	След излизането си от затвора започва строителен бизнес.
The cattle shed is raised to the east wall.	Навесът за добитък е издигнат до източната стена.
Strangers met us on the street.	На улицата ни посрещнаха непознати лица.
This computer program is designed to work on your laptop.	Тази компютърна програма е проектирана да работи на вашия лаптоп.
The injured man is critical.	Пострадалият мъж е критичен.
The poor have little access to health care.	Бедните имат малък достъп до здравни грижи.
The footpath passes through the trees.	Пешеходната пътека минава през дърветата.
What do you know about family or friends?	Какво знаете за семейството или приятелите?
He had chosen the wrong path.	Той беше избрал грешен път.
All travelers must carry their passports.	Всички пътуващи трябва да носят паспортите си.
Although he is a teacher, he is not very popular.	Въпреки че е учител, той не е много популярен.
Bottled water sales are growing worldwide.	Продажбите на бутилирана вода растат в световен мащаб.
I couldn't afford to travel.	Не можех да си позволя да пътувам.
Be kind to yourself.	Бъди добър към себе си.
When he found it, he burst out laughing.	Когато го откри, той избухна в смях.
The professor turned to his students.	Професорът се обърна към учениците си.
Scientists are looking for a cure for cancer.	Учените търсят лек за рак.
It can be dangerous to stay up late.	Може да е опасно да останете до късно.
He dragged his feet through the water.	Влачеше краката си през водата.
This door opens in both directions.	Тази врата се отваря и в двете посоки.
Requires constant maintenance.	Изисква постоянна поддръжка.
The huge creature died shortly after.	Огромното същество умря малко след това.
The trees live near the river.	Дърветата живеят близо до реката.
The sculptures were beautiful.	Скулптурите бяха красиви.
She lived in a charming little villa	Тя живееше в очарователна малка вила
She can't comb her hair without a mirror.	Тя не може да си среше косата без огледало.
Man records the weight of each vegetable.	Човекът записва теглото на всеки зеленчук.
Her father insists she be sent to a boarding school.	Баща й настоява да бъде изпратена в интернат.
However, the instinct becomes stronger.	Инстинктът обаче става по-силен.
Cut the bottom and tops of the eggplant.	Отрежете дъното и върховете на патладжана.
There are plenty of small villages in this area.	В този район има изобилие от малки села.
My father would not approve.	Баща ми не би одобрил.
She is not fully aware of the danger.	Тя напълно не осъзнава опасността.
Another report addresses this issue.	Друг доклад разглежда този проблем.
The diamonds you found are priceless.	Диамантите, които открихте, са безценни.
This cube breaks down easily.	Този куб се разпада лесно.
Many locals opposed the project.	Много местни жители се противопоставиха на проекта.
Pour me a glass of milk, please.	Налейте ми чаша мляко, моля.
The leather is of good quality.	Кожата е с добро качество.
Her husband is a military major.	Съпругът й е военен майор.
She made a second serving of soup.	Тя направи втора порция супа.
Red Fear gripped the nation.	„Червен страх“ обхвана нацията.
The horizon was shrouded in mist.	Хоризонтът беше обвит в мъгла.
Her head rested on his shoulder.	Главата й се отпусна на рамото му.
He lives by the motto "never give up".	Той живее под мотото „никога не се предавай“.
Put these comics away.	Приберете тези комикси.
The queen's death sparked a revolution.	Смъртта на кралицата предизвика революция.
She urged him to leave immediately.	Тя го подкани да си тръгне незабавно.
Don't break the eggs!	Не чупете яйцата!
She stood over the bed, holding the mirror.	Тя застана над леглото, държейки огледалото.
He tucked his knitting away grimly.	Мрачно прибра плетивото си.
He sneezed.	Той кихна.
The ninja's body shone with watery light.	Тялото на нинджата блестеше с водниста светлина.
We need to give credit where credit is due.	Трябва да отдадем кредит там, където се дължи кредит.
The birds fly south for the winter.	Птиците летят на юг за зимата.
The news quickly spread throughout the country.	Новината бързо обиколи цялата страна.
His mouth was dry and his eyes were glazed.	Устата му беше пресъхнала, а очите изцъклени.
She interrupted him.	Тя го прекъсна.
Spears and arrows are thrown by local hunters.	Копията и стрелите се хвърлят от местни ловци.
Intending to buy skins, the seller convinced the others.	Възнамерявайки да купи кожи, продавачът убедил останалите.
The leaf is green.	Листът е зелен.
Some of the paintings were damaged.	Някои от картините бяха повредени.
Three is the fact that we make phone calls.	Три е фактът, че извършваме телефонни разговори.
The government was forced to back down.	Правителството беше принудено да отстъпи.
She checked her lipstick in the long mirror.	Тя провери червилото си в дългото огледало.
He quickly learned the slang words.	Той бързо научи жаргонните думи.
These skills will help you build a career.	Тези умения ще ви помогнат да изградите кариера.
The container is sealed to prevent contamination.	Контейнерът е запечатан, за да се предпази от замърсяване.
It is clear that this party is hopelessly incompetent.	Ясно е, че тази партия е безнадеждно неспособна.
The anchor falls to the bottom of the river.	Котвата пада на дъното на реката.
After reading the poem, she burst into tears.	След като прочете стихотворението, тя се разплака.
They cried, begging him to stop.	Те плакаха, молейки го да спре.
There are plenty of insects and spiders here.	Тук има изобилие от насекоми и паяци.
A completely different person.	Съвсем различен човек.
The call launched an international campaign.	Призивът даде началото на международна кампания.
Shortly afterwards, the deputy leader arrived.	Скоро след това пристигна и заместник-лидерът.
Her shoes were covered in mud.	Обувките й бяха обсипани с кал.
A group of trees dominates the silhouette.	Група дървета доминира силуета.
After analyzing the data, it became clear that.	След анализа на данните стана ясно, че.
I worked hard to communicate with my family.	Работих усилено, за да общувам със семейството си.
The key is to use herbs.	Ключът е да използвате билки.
A jury of local people was chosen.	Избрано е жури от местни хора.
On your grades, get ready, go!	На вашите оценки, пригответе се, тръгвайте!
Most scientists agree that this is true.	Повечето учени са съгласни, че това е вярно.
Teresa was determined to learn to enjoy herself.	Тереза ​​беше решена да се научи да се наслаждава.
The man was detained by local police.	Мъжът е задържан от местната полиция.
He had won his freedom the hard way.	Беше извоювал свободата си по трудния начин.
The chips are tasty but unhealthy.	Чипсът е вкусен, но нездравословен.
The duke's valor in battle was legendary.	Доблестта на херцога в битка беше легендарна.
The largest and most developed city in the country.	Най-големият и развит град в страната.
The steel rose and fell in simple waves.	Стоманата се издигаше и падаше на прости вълни.
One result was that there was a sharp increase in tourism.	Един от резултатите беше, че последва рязко увеличение на туризма.
The safety of nuclear energy is an open question.	Безопасността на ядрената енергия е открит въпрос.
Melt the chocolate.	Разтопете шоколада.
Visit it and you will not regret it.	Посетете я и няма да съжалявате.
He was stifled by inaction.	Той беше скован от бездействие.
The turtles croaked softly.	Костенурките изгукаха кротко.
Her mother was a teacher.	Майка й беше учителка.
There is crime in almost every city.	Престъпността има почти във всеки град.
Producing more food will significantly reduce world hunger.	Производството на повече храна значително ще намали глада в света.
His hair was pitch black and his eyes were striking.	Косата му беше черна като смола, а очите му бяха поразителни.
The blast killed three people.	При взрива загинаха трима души.
I saw a dark stain on the carpet.	Видях тъмно петно ​​на килима.
But it is stupid and wrong.	Но е глупаво и погрешно.
Cultural products are exported to other countries.	Продукцията от културата се изнася за други страни.
Take him back to my house before you leave.	Върни го в къщата ми, преди да си тръгнеш.
A holy man and a leader in the civil rights movement.	Свят човек и лидер в движението за граждански права.
The clothes of the monks flutter in the breeze.	Дрехите на монасите се развяват от ветреца.
These conditions will ensure survival.	Тези условия ще осигурят оцеляване.
I can feel them watching.	Усещам как ги гледат.
The local council met and scheduled a referendum.	Местният съвет се събра и насрочи референдум.
A huge number of police officers searched the area.	Огромен брой полицаи претърсваха района.
An executive order has been issued.	Издадена е изпълнителна заповед.
She almost hit a boy with her car.	Тя почти блъсна момче с колата си.
They advocate solutions to "common sense" where possible.	Те се застъпват за решения на "здравия разум", където е възможно.
The cafe is a convenient place to meet friends.	Кафенето е удобно място за срещи с приятели.
They tasted the fish.	Те опитаха рибата.
White represents purity and innocence, according to many.	Белият цвят представлява чистота и невинност, според мнозина.
The windows were open and music was playing.	Прозорците бяха отворени и музиката свиреше.
Lamas celebrates the wheat harvest.	Ламас отбелязва жътвата на пшеницата.
This woman died in terrible agony.	Тази жена умря в ужасна агония.
How thick should the whipped cream be?	Колко гъста трябва да е разбитата сметана?
The street was crowded, as always.	Улицата беше претъпкана, както винаги.
The Committee hopes to take full responsibility for the ecozone.	Комитетът се надява да поеме цялата отговорност за екозоната.
This region is famous for its beautiful flowers.	Този регион е известен със своите красиви цветя.
It must be quite thick.	Трябва да е доста дебела.
Cholesterol is a major component of cell membranes.	Холестеролът е основен компонент на клетъчните мембрани.
I know it's time to talk.	Знам, че е време да поговорим.
People chose their food carefully.	Хората внимателно подбираха храната си.
The best parties start with great food.	Най-добрите партита започват със страхотна храна.
Most of the companies here produce electronics.	Повечето от компаниите тук произвеждат електроника.
Reliable independent estimates suggest that economic growth will accelerate.	Достоверните независими оценки показват, че икономическият растеж ще се ускори.
Taking unacceptable risk.	Поемането на неприемлив риск.
It is a colorless liquid.	Това е безцветна течност.
She was proud of her appearance.	Тя се гордееше с външния си вид.
Garbage bins are checked and repaired regularly.	Кошите за боклук се проверяват и ремонтират редовно.
She plucked an orange from the tree.	Тя откъсна портокал от дървото.
He grew up in poverty.	Той е израснал в бедност.
Security here is weak.	Сигурността тук е слаба.
Heavy rains damaged crops.	Проливните дъждове повредиха посевите.
Would you move that?	Бихте ли преместили това?
The players had barely enough water to drink.	Играчите имаха едва достатъчно вода за пиене.
She wanted to study shamanism.	Тя искаше да учи шаманизъм.
His dark eyes gleamed naughtily.	Тъмните му очи блестяха палаво.
Social organizations are severely underfunded.	Социалните организации са силно недостатъчно финансирани.
He picked up the phone and dialed a few numbers.	Той вдигна телефона и натисна няколко номера.
He spent the weekend painting his fence.	Той прекара уикенда в боядисване на оградата си.
We bake biscuits once a week.	Печем бисквити веднъж седмично.
A skyscraper could be seen in the distance.	В далечината се виждаше небостъргач.
How many rowers sit in a boat?	Колко гребци седят в лодка?
The elephant began to give birth.	Слонът започна да ражда.
Once the hens were worried.	Веднъж кокошките се разтревожиха.
He was asked to write a speech.	Помолиха го да напише реч.
The worm feasts on the moldy bread.	Червеят пирува с мухлясалия хляб.
All credit cards are secured with special insurance.	Всички кредитни карти са подсигурени със специална застраховка.
These boots hurt my feet.	Тези ботуши нараняваха краката ми.
Nothing could stand in the way of our parents' love.	Нищо не можеше да застане на пътя на любовта на нашите родители.
She asked the gardener if there could be a job.	Тя попита градинаря дали може да има работа.
One meal, please.	Едно хранене, моля.
I am no longer required here.	Вече не съм задължителен тук.
There are religious rituals, dances and ceremonies.	Има религиозни ритуали, танци и церемонии.
Even animals will suffer.	Дори животните ще страдат.
We checked the current weather forecast.	Проверихме текущата прогноза за времето.
This will require creative problem solving.	Това ще изисква творческо решаване на проблеми.
They ruined the harvest.	Съсипаха реколтата.
His left leg is in plaster.	Левият му крак е в гипс.
The young man was tall and thin.	Младият мъж беше висок и слаб.
The border was already effectively sealed.	Границата вече беше ефективно запечатана.
The young man is blond and rude in appearance.	Младият мъж е рус и груб на вид.
She made her way through the crowded streets.	Тя си проправи път през претъпканите улици.
The doctor told him to avoid stress.	Лекарят му каза да избягва стреса.
He was very ill.	Беше много болен.
One botanist called this flower "the queen of the meadows."	Един ботаник нарече това цвете „кралицата на ливадите“.
Dry the beans well before baking.	Изсушете добре зърната преди печене.
The city is built on hills.	Градът е построен върху хълмове.
The fat lady sat down at the piano.	Дебелата дама седна на пианото.
Some cities are home to a large ethnic population.	Някои градове са дом на голямо етническо население.
The dead leaves had rotted to a hard black mulch.	Мъртвите листа бяха изгнили до твърд черен мулч.
The manager of the old hotel lived upstairs.	Управителят на стария хотел живееше горе.
The state of emergency has given the state broad powers.	Извънредното положение даде на държавата широки правомощия.
The growing demand for cargo meant that drivers had to work longer.	Нарастващото търсене на товари означаваше, че шофьорите трябваше да работят по-дълго.
Fortunately, fewer people attend the dance.	Щастието е, че по-малко хора присъстват на танца.
Richard from the stage	Ричард от сцената
The boss agreed to increase the salaries of his employees.	Шефът договори увеличение на заплатите на служителите си.
His vocabulary is large and uses complex expressions.	Речникът му е голям и използва сложни изрази.
Materials needed for this exercise.	Материали, необходими за това упражнение.
His kindness won her over.	Неговата доброта я спечели.
This program will strengthen students	Тази програма ще укрепи учениците
All the milk is pasteurized.	Цялото мляко се пастьоризира.
This city is famous for its cranberry wine.	Този град е известен със своето вино от червена боровинка.
She explained her news over the phone.	Тя обясни новината си по телефона.
The atmosphere was stable and noticeably warmer.	Атмосферата беше стабилно и забележимо се затопляше.
Snakes are cursed by the villagers.	Змиите са ругани от селяните.
No human habitation should be found in the jungle.	В джунглата не трябва да се открива човешко жилище.
You will need to recompile the output file to make it work.	За да работи, ще трябва да прекомпилирате изходния файл.
Some options can be used in salads.	Някои варианти могат да се използват в салати.
It was a beautiful evening.	Беше красива вечер.
Two chocolates, please.	Два шоколада, моля.
The goats bleated heavily.	Козите блеяха силно.
The smell was awful.	Миризмата беше ужасна.
Instead of writing, they spoke.	Вместо да пишат, те говореха.
Their lives are poor.	Животът им е беден.
The atmosphere became unusually polluted.	Атмосферата стана необичайно замърсена.
The innocent are hanged first.	Първо се обесват невинните.
By her own admission, she was not overly religious.	По нейно собствено признание тя не е била прекалено религиозна.
A menacing hornet buzzed around her head.	Около главата й бръмчи заплашително стършел.
Her long hair hung down her back.	Дългата й коса висеше надолу по гърба.
Educators are actively involved in solving this problem.	Педагозите активно участват в решаването на този проблем.
The senator is known for maintaining radical views.	Сенаторът е известен с това, че поддържа радикални възгледи.
They arrived first.	Те пристигнаха първи.
She returned two weeks later.	След две седмици тя се върна.
She put away her flashlight.	Тя прибра фенерче.
He did nothing but read his novel.	Той не направи нищо, освен че прочете романа си.
Turn off the oven and open the door.	Изключете фурната и отворете вратата.
Scientists declined to disclose the data.	Учените отказаха да разкрият данните.
Shake your cocktails in a cocktail shaker.	Разклатете коктейлите си в шейкър за коктейли.
The woodcutter dropped his ax.	Дърварят изпусна брадвата си.
Her hair curled and she looked relaxed.	Косата й се накъдри и изглеждаше отпусната.
He arrived in time for the inauguration ceremony.	Той пристигна навреме за церемонията по встъпването в длъжност.
The poster contained several photos.	Плакатът съдържаше няколко снимки.
This time it is often flooded during the rainy season.	Този път често се наводнява през дъждовния сезон.
During the wet season it rains more.	През влажния сезон вали повече.
She was wearing a pink dress.	Беше облечена в розова рокля.
The picture still hangs there today.	Картината все още виси там днес.
I think the muffins went well.	Мисля, че мъфините се получиха добре.
The son views his parents as strangers.	Синът гледа на родителите си като на непознати.
He was so angry that he ran out.	Толкова се вбеси, че изтича.
The spy successfully penetrates the enemy camp.	Шпионинът успешно прониква във вражеския лагер.
We need to wash our hands before eating.	Трябва да си мием ръцете преди хранене.
We enjoyed our food a lot.	Наслаждавахме се много на храната си.
Take some herbs, quinine and cinnamon.	Вземете малко билки, хинин и канела.
She carefully arranged her long black hair in a ponytail.	Тя внимателно подреди дългата си черна коса на опашка.
These experiments are important.	Тези експерименти са важни.
The lama asked for information about another artifact.	Ламата поиска информация за друг артефакт.
The green valley forms a natural amphitheater.	Зелената долина образува естествен амфитеатър.
This is where the incident happened.	Тук е станал инцидентът.
Fresh vegetables, but cooked quickly.	Пресни зеленчуци, но приготвени бързо.
The peak is located south of the operator.	Върхът се намира на юг от оператора.
She was amazed at how quickly her boyfriend recovered.	Тя беше изумена колко бързо се възстанови нейният приятел.
Go on a long journey	Тръгнете на дълго пътуване
His reputation is impeccable.	Репутацията му е безупречна.
Without rain, the crops would fail.	Без дъжд реколтите щяха да пропаднат.
Some people believe he is doing this on purpose.	Някои хора вярват, че прави това умишлено.
The war brought economic devastation.	Войната донесе икономически опустошения.
China's first written language was "oracle bone".	Първият писмен език на Китай е бил "оракул кост".
His designs are based on ancient architectural concepts.	Неговите проекти се основават на древни архитектурни концепции.
The road to the city was narrow and winding.	Пътят до града беше тесен и криволичещ.
Let's call her and make sure she gets home safely.	Нека да й се обадим и да се уверим, че ще се прибере вкъщи благополучно.
What can be said about this song?	Какво може да се каже за тази песен?
Another layer of cake required another egg.	Друг слой торта изискваше още едно яйце.
George hoped to make his family proud.	Джордж се надяваше да накара семейството си да се гордее.
We waited for what seemed like an eternity.	Чакахме това, което изглеждаше като вечност.
The cat rolls on the carpet, purring loudly.	Котката се търкаля по килима, мъркайки силно.
I was glad that the text made sense.	Радвах се, че текстът има смисъл.
Roads in this region have improved significantly since independence.	Пътищата в този регион са се подобрили значително след независимостта.
Asia's economy could not be more diverse.	Икономиката на Азия не може да бъде по-разнообразна.
Make two parallel lines.	Направете две успоредни линии.
The insurance representative called me.	Застрахователният представител ми се обади.
Grave thieves dug up many corpses.	Крадците на гробове изкопаха много трупове.
His main pastime is playing football.	Основният му отдих е да играе футбол.
He bravely faced the danger.	Смело той се изправи срещу опасността.
However, the lawyer spoke.	Адвокатът обаче се изказа.
I can tell you well.	Мога да ти го кажа добре.
Changing culture requires us to make changes in ourselves.	Промяната на културата изисква да правим промени в себе си.
When was it planted?	Кога е засадено?
But your experiences will be unforgettable.	Но вашите преживявания ще бъдат незабравими.
The Minister spends most of his time abroad.	Министърът прекарва голяма част от времето си в чужбина.
Oil companies continue to refine oil at such a rapid pace.	Петролните компании продължават да рафинират петрола с толкова бързи темпове.
Their main concern is the poor quality of their education.	Основното им притеснение е лошото качество на образованието им.
He was the father of a large family.	Той беше баща на голямо семейство.
The poem describes a beautiful and fragrant garden.	Стихотворението описва красива и уханна градина.
The afternoon sun was warm and bright.	Следобедното слънце беше топло и ярко.
Who was the first country to make a film?	Коя беше първата страна, която направи филм?
We collected samples from different climatic zones.	Събрахме проби от различни климатични зони.
Plans for the building were abandoned.	Плановете за сградата бяха изоставени.
Thousands of prisoners refused food.	Хиляди затворници отказаха храна.
She turned to them warmly.	Тя се обърна към тях топло.
The old man was traveling on foot.	Възрастният мъж пътувал пеша.
Unwillingly, he revealed his innermost secrets.	Без да иска той разкри най-съкровените си тайни.
The actions of the worker caused serious damage to the company.	Действията на работника са нанесли сериозни щети на фирмата.
Business people usually like to spend their free time playing golf.	Бизнесмените обикновено обичат да прекарват свободното си време в игра на голф.
She suffered from dizziness and a fickle pulse.	Тя страдаше от световъртеж и непостоянен пулс.
Some believe that history is a fable.	Някои вярват, че историята е басня.
Jugglers often perform in public squares.	Жонгльорите често се представят на обществени площади.
The conflict lasted two years.	Конфликтът продължи две години.
After the concert, people often went to the pub.	След концерта хората често отиваха в кръчмата.
The wings of the birds are adapted from feathers.	Крилата на птиците са адаптирани от пера.
Feeling afraid of all passengers.	Усещане на страх от всички пътници.
The young woman's hair was beautiful.	Косата на младата жена беше прекрасна.
Farmers in the region are facing severe water shortages.	Фермерите в региона са изправени пред сериозен недостиг на вода.
A fleet of cruise liners sails past them.	Покрай тях плава флот от круизни лайнери.
They often got into arguments.	Често изпадаха в спор.
It's wonderful to meet old friends again.	Прекрасно е да се срещнем отново със стари приятели.
This ancient city grew up in a fertile valley.	Този древен град е израснал в плодородната долина.
We can't find a trace of life here.	Тук не можем да намерим и следа от живот.
She decided to go to the audition.	Тя реши да отиде на прослушването.
We exchanged smiles and said goodbye.	Разменихме си усмивки и направихме сбогом.
One must be judged by how one treats others.	Човек трябва да бъде съден по това как се отнася към другите.
The grapes were sprayed with pesticide.	Гроздето беше напръскано с пестицид.
The last train stopped at midnight.	Последният влак спря да се движи в полунощ.
She pointed to the circles on the map.	Тя посочи кръговете на картата.
I guess it's a little cool today.	Предполагам, че днес е малко хладно.
Mothers are often considered stronger than men.	Майките често се смятат за по-силни от мъжете.
Have a quick breakfast.	Закуси набързо.
The importance of sound localization.	Значението на локализацията на звука.
The village shop sells fruits and vegetables.	В селския магазин се продават плодове и зеленчуци.
Here you can learn the techniques of preserving art.	Тук можете да научите техниките за съхраняване на изкуството.
The room was dark and gloomy.	Стаята беше тъмна и мрачна.
You must always respect your elders.	Винаги трябва да уважавате старейшините си.
The crater on the left used to be a lake.	Кратерът вляво преди е бил езеро.
This building has historical significance.	Тази сграда има историческо значение.
Computer scientists have developed some interesting programs.	Компютърните учени са разработили някои интересни програми.
Sometimes he allows himself to be deceived.	Понякога си позволява да се заблуждава.
This is the main production center for forklifts.	Това е основният производствен център за мотокари.
He was overwhelmed by a strong current.	Той беше обхванат от силно течение.
People are starting to worry about the danger.	Хората започват да се тревожат за опасността.
The Earth and the Moon orbit the sun.	Земята и Луната обикалят около слънцето.
Living in the sticks is not an easy life.	Да живееш в клечките не е лесен живот.
She waved goodbye and continued walking toward the city center.	Тя махна за сбогом и продължи да върви към центъра на града.
The students got angry and demanded action.	Студентите се ядосаха и поискаха действия.
Facing the roofs of buildings.	Облицова покривите на сградите.
The cat jumped on the window sill.	Котката скочи на перваза на прозореца.
Nature has been described more scientifically than ever.	Природата беше описана по-научно от всякога.
It's hard to ignore.	Трудно е да го пренебрегнем.
About a hundred people were present.	Присъстваха около сто души.
The proposed advice was reasonable.	Предложеният съвет беше разумен.
Many scientists also reject this theory.	Много учени също отхвърлят тази теория.
Lava flowed slowly across the grass.	Лавата се стичаше бавно по тревата.
Children need to have confidence in their ability to learn.	Децата трябва да имат увереност в способността си да учат.
The melody of the music floated in the air.	Мелодията на музиката се носеше във въздуха.
Life is a game for those who seek it.	Животът е игра за тези, които го търсят.
He awoke with trembling.	Той се събуди с трепване.
The office door slammed shut.	Вратата на офиса се затръшна.
She spoke many times about peace.	Тя говореше многократно за мира.
The ocean is a huge natural reservoir of unused energy.	Океанът е огромен естествен резервоар на неизползвана енергия.
He never mentioned his mother by name.	Никога не е споменавал майка си по име.
What kind of cheese do you want to buy?	Какъв вид сирене искате да закупите?
The ferry is moving slowly across the river.	Фериботът се движи бавно през реката.
The city thrives as a port and shopping center.	Градът процъфтява като пристанище и търговски център.
Four players were chosen to represent the nation.	Четирима играчи бяха избрани да представляват нацията.
He made two sandwiches for lunch.	За обяд той направи два сандвича.
Bird populations will continue to decline during this century.	Популациите на птиците ще продължат да намаляват през този век.
He is a good family man.	Той е добър семеен човек.
The city's reputation began to decline rapidly.	Репутацията на града започна бързо да пада.
He went to town with his sister.	Той отиде в града със сестра си.
Welcome to the school for brilliant children.	Добре дошли в училището за брилянтни деца.
The hole was surrounded by a tangle of trees.	Дупката беше заобиколена от плетеница от дървета.
I pressed the button and the lights came on.	Натиснах бутона и светлините светнаха.
Our ship is powerless against a typhoon.	Нашият кораб е безсилен срещу тайфун.
He will soon get used to his new environment.	Скоро ще свикне с новата си среда.
What we need is more effort.	Това, от което се нуждаем, е повече усилия.
She paused for a moment, then continued.	Тя спря за момент, след което продължи.
Confucius believed that success could be achieved through education.	Конфуций вярвал, че успехът може да се постигне чрез образование.
He swayed slowly back and forth, deep in thought.	Той бавно се люлееше напред-назад, потънал в мисли.
Quick footsteps echoed along the walls of the alley.	Бързите стъпки отекнаха по стените на алеята.
Trees are an important part of tropical forests.	Дърветата са важна част от тропическите гори.
He was determined to achieve his goals.	Той беше решен да постигне целите си.
There are many different types of insects.	Има много различни видове насекоми.
The young man is accused of robbing a bank.	Младежът е обвинен в грабеж на банка.
A citizen's complaint has been filed.	Постъпила е жалба на гражданин.
The food arrived quickly.	Храната пристигна бързо.
The two towers were the tallest in the city.	Двете кули бяха най-високите в града.
She came out in a dark, romantic style.	Тя излезе в тъмен, романтичен стил.
He is remarkably kind.	Той е забележително любезен.
Funding for the survivors has been provided.	Осигурено е финансиране на оцелелите.
The mail came while he was at work.	Пощата дойде, докато беше на работа.
Some are in favor of this plan.	Някои са за този план.
The bed in this room is huge.	Леглото в тази стая е огромно.
No one expected their contracts to be broken.	Никой не очакваше разкъсването на договорите им.
A boy swims fast through the pool.	Момче плува бързо през басейна.
My brain hurts from the weight of the work.	Мозъкът ме боли от тежестта на работата.
See the birds flying in the sky.	Вижте птиците, които летят в небето.
Children often dream of flying.	Децата често мечтаят да летят.
Her clothes were drenched in sweat.	Дрехите й бяха напоени с пот.
The bottles had to be filtered to remove contaminants.	Бутилките трябваше да бъдат филтрирани, за да се премахнат замърсяванията.
Seismically the country is in the core.	Сеизмично страната се намира в активна зона.
The tall, thin man wore a shirt with a	Високият слаб мъж носеше риза с a
Did you bring the cards with you?	Донесе ли картите със себе си?
After being shot, the policeman fell to the ground.	След като бил прострелян, полицаят паднал на земята.
The cow was milked twice a day.	Кравата беше доена два пъти на ден.
The government insisted restructuring was inevitable.	Правителството настоя, че преструктурирането е неизбежно.
That was ironic.	Това беше иронично.
Both the victim and the suspect are wanted by law.	И жертвата, и заподозреният се издирват по закон.
Unfortunately, this is not always the case.	За съжаление, това не винаги се постига.
"Don't think about it," the stranger said easily.	Нищо не мисли за това, каза лесно непознатият.
Children need rest to grow.	Децата се нуждаят от почивка, за да растат.
According to this legend, the gods were seldom kind.	Според тази легенда боговете рядко са били мили.
The highway is congested.	Магистралата е задръстена.
The train was crowded.	Влакът беше претъпкан с хора.
He claims that he can cure diseases.	Твърди, че може да лекува болести.
There was only scanty rain in those days.	В онези дни имаше само оскъдни валежи.
However, the climate is unpredictable.	Климатът обаче е непредсказуем.
Do not search without a map.	Не търсете без карта.
Birds are birds.	Птиците са птици.
They finally hit him.	Накрая го удариха.
Through better irrigation, waterways have become wider.	Чрез по-доброто напояване водните пътища станаха по-широки.
Some people say that cheese is terrible for them.	Някои хора казват, че сиренето е ужасно за тях.
She found very few passengers.	Тя намери много малко пътници.
He tried to ignore him.	Той се опита да го игнорира.
It is more nutritious than white bread.	Той е по-хранителен от белия хляб.
I love you	Обичам те
This man works for the government.	Този човек работи за правителството.
He understands the problems.	Той разбира проблемите.
I have to finish this soon.	Трябва да завърша това скоро.
There is constant tension between rich and poor.	Има постоянно напрежение между богати и бедни.
So the man won.	Така мъжът спечели.
The poem was elegant.	Стихотворението беше елегантно.
She helped pay for their television.	Тя помогна да плати за тяхната телевизия.
People walked in different colors.	Хората се разхождаха в различни цветове.
Follow the corridor, then turn right.	Вървете по коридора, след това завийте надясно.
This path was paved with bricks.	Тази пътека беше постлана с тухли.
In fact, the woman was always watching closely.	Всъщност жената винаги наблюдаваше внимателно.
Let things be simple this year.	Нека тази година нещата да са прости.
When something breaks, we'll have to buy a replacement.	Когато нещо се счупи, ще трябва да купим замяна.
How can they run out of milk?	Как могат да останат без мляко?
This is not an isolated incident.	Това не е изолиран инцидент.
A cloud of dust settled over the battlefield.	Облак прах се настани над бойното поле.
This product is new to the market.	Този продукт е нов на пазара.
Speech is sometimes used as a weapon.	Речта понякога се използва като оръжие.
Stir in the butter.	Разбъркайте маслото.
He lives on a farm.	Той живее във ферма.
He tried to get her attention.	Той се опита да привлече вниманието й.
We need to show people an alternative way of life.	Трябва да покажем на хората алтернативен начин на живот.
Seal swims and dives into the sea.	Тюлен плува и се гмурка в морето.
The fleet soon sent a rescue team.	Скоро флотът изпрати спасителен екип.
His boss had a strict set of rules.	Шефът му имаше строг набор от правила.
The girl looked at them blankly.	Момиченцето ги погледна празно.
Various tests have shown that this is impossible.	Различни тестове доказаха, че това е невъзможно.
Twice as big, the iceberg pierced the water.	Два пъти по-големият си, айсбергът прониза водата.
It's a risky business, but the rewards can be great.	Това е рискован бизнес, но наградите могат да бъдат страхотни.
Celsius is the accepted unit for measuring temperature.	Целзий е приетата единица за измерване на температурата.
A house built burned down yesterday.	Построена къща беше изгорена вчера.
Many students resort to theft.	Много студенти прибягват до кражба.
Mix together the cornflour and baking powder.	Смесете заедно царевичното брашно и бакпулвера.
The hard part begins now.	Трудната част започва сега.
Do not leave anything lying around.	Не оставяйте нищо да лежи наоколо.
Visit the museum sometime.	Посетете музея някой път.
The government is ineffective in this area.	Правителството е неефективно в тази област.
Kelly is still recovering from a head injury.	Кели все още се възстановява от травмата на главата си.
The clouds hung low over the mountains.	Облаците надвиснаха ниско над планините.
Traffic on this street is often unbearable!	Движението по тази улица често е непоносимо!
Some criminals were released early.	Някои престъпници бяха освободени предсрочно.
The rebels had a problem.	Бунтовниците имаха проблем.
He was very unhappy with the situation.	Беше много недоволен от ситуацията.
He spoke slowly and accurately.	Говореше бавно и точно.
A formal presentation would seem appropriate.	Официално представяне би изглеждало подходящо.
The throne was empty.	Тронът беше празен.
He dropped the bag on the ground.	Той пусна торба на земята.
We have to leave soon.	Трябва скоро да тръгнем.
Hundreds attended the funeral.	Стотици присъстваха на погребението.
Parking in urban areas is impossible.	Паркирането в градските райони е невъзможно.
Many nations have declared the measure unacceptable.	Много нации обявиха мярката за неприемлива.
They found several nearby settlements.	Те открили няколко близки населени села.
I am interested in all kinds of foods.	Интересувам се от всякакви храни.
Living alone is unattractive to most.	Да живееш сам е непривлекателен за повечето.
He shook my hand.	Той ми подаде ръка.
Recycling is important to reduce pollution.	Рециклирането е важно за намаляване на замърсяването.
This area is well known for its stunning sunsets.	Този район е добре известен със своите зашеметяващи залези.
Stations are an important source of information.	Гарите са важен източник на информация.
Pour the mixture into a larger bowl.	Изсипете сместа в по-големия съд.
The villagers were looking forward to the election results.	Селяните с нетърпение очакваха резултатите от изборите.
He was shot to tape.	Разстрелян е до ленти.
Not surprisingly, the statues soon disappeared.	Не е изненадващо, че статуите скоро изчезнаха.
It is difficult to measure happiness.	Трудно е да се измери щастието.
We spent the morning cleaning the house.	Прекарахме сутринта в почистване на къщата.
A dim light filled the cave room.	Слаба светлина изпълни пещерната стая.
The type of stone is known as limestone.	Видът камък е известен като варовик.
The sudden rain prevented them from leaving.	Внезапният дъжд им попречи да си тръгнат.
Many roads in the region are unpaved.	Много пътища в региона са неасфалтирани.
The coach noted that the physical form of the players is progressing well.	Треньорът отбеляза, че физическата форма на футболистите напредва добре.
She clenched her fist and struck the table.	Тя стисна юмрук и удари масата.
Nobody knows where he is.	Никой не знае къде е той.
Society must unite on behalf of the patient.	Обществото трябва да се обедини в името на пациента.
His friends tried to comfort him.	Приятелите му се опитаха да го утешат.
Put the lid on the pot.	Поставете капака на тенджерата.
The radio was playing music.	Радиото пускаше музика.
The mayor's speech called for horror and foreboding.	Речта на кмета призова за ужас и предчувствия.
Beware of holes along the way.	Пазете се от дупки по този път.
The statue of the goddess was erected in her honor.	Статуята на богинята е издигната в чест на нея.
The castle was built at the dawn of history.	Замъкът е построен в зората на историята.
This room is a mess.	Тази стая е бъркотия.
His constant vigilance failed to prevent the attack.	Неговата постоянна бдителност не успя да предотврати атаката.
The most dangerous scorpion in the world.	Най-опасният скорпион в света.
This part of the package must be removed.	Тази част от опаковката трябва да бъде премахната.
Fog swirled through the valley.	Мъгла се завихри през долината.
The landlady took the case to the police.	Хазяйката отнесла случая в полицията.
She sat down at the inappropriately small table.	Тя седна на неподходящо малката маса.
A boy was pruning trees in a forest.	Момче подрязваше дървета в гора.
His intelligence seemed over his age.	Интелигентността му изглеждаше над годините му.
The walls were made of baked clay.	Стените бяха направени от печена глина.
The victims include women and children.	Сред жертвите са жени и деца.
She hurried to the door.	Тя бързо се приближи до вратата.
There are unofficial reports of price increases.	Има неофициални съобщения за увеличение на цените.
Newspapers often covered guerrilla bias.	Вестниците често отразяваха партизанските пристрастия.
Principals, teachers and students mocked him.	Директори, учители и ученици го подиграваха.
Over time, the child learns daily skills.	С течение на времето детето усвоява ежедневни умения.
The elections will be closed soon.	Избиранията скоро ще бъдат затворени.
It will take some time before it is fully restored.	Ще мине известно време, преди да бъде напълно възстановен.
Smelling the air carefully, she took a deep breath and froze.	Помирисайки внимателно въздуха, тя вдиша дълбоко и се скова.
The electric motor is powered by electricity.	Електрическият двигател се захранва от електричество.
He stood up and ran to the stable.	Той се изправи и хукна към конюшнята.
He had the misfortune to have a sensitive tongue.	Имаше нещастието да има чувствителен език.
The capital of the underground nation was to the north.	Столицата на подземната нация беше на север.
The muffled trumpets sounded a warning.	Приглушените тръби прозвучаха предупреждение.
But historically, the opposite has often been true.	Но в исторически план често е било вярно обратното.
The clothes served as protection.	Дрехите служеха за защита.
Don't forget to recycle.	Не забравяйте да рециклирате.
When burned, copper becomes brass.	При изгаряне медта става месинг.
The city lights faded in the soft evening breeze.	Светлините на града избледняха на мекия вечерен бриз.
The killer's face was bruised and injured.	Лицето на убиеца беше натъртено и наранено.
At school she has lunch alone.	В училище тя обядва сама.
The landscape was breathtaking.	Пейзажът спираше дъха.
The parking lot was full.	Паркингът беше пълен.
Don't be so arrogant.	Не бъди толкова арогантен.
When the sun went down, the forest fell silent.	Когато слънцето залезе, гората замлъкна.
The proud parents smiled and laughed during the ceremony.	Гордите родители се усмихваха и се смееха по време на церемонията.
The winds blew gently in the blue evening sky.	Ветровете духаха нежно в синьото вечерно небе.
When the dough is ready, it rises.	Когато тестото е готово, то втаса.
Her frown intensified.	Намръщенето й се засили.
Thousands of accidents have been prevented.	Предотвратени са хиляди катастрофи.
We will meet at noon.	Ще се срещнем по обяд.
The lion stalked his prey for hours.	Лъвът дебнел плячката си с часове.
Rivers flow through this area.	През този район текат реките.
Pour the milk using the glass.	Изсипете млякото, като използвате чашата.
A wide smile lit up this girl's face.	Широка усмивка озари лицето на това момиче.
They feared for their lives.	Те се страхуваха за живота си.
We often hear about new scientific discoveries.	Често чуваме за нови научни открития.
The muscle aches needed rest.	Болките в мускулите се нуждаеха от почивка.
Take a walk in the garden?	Разходете се из градината?
The class was fired earlier.	Класът беше уволнен по-рано.
The hero slammed the door in disgust.	Героят затръшна вратата с отвращение.
Our progress is stagnant.	Нашият напредък е в застой.
Her performance was fast.	Изпълнението й поддържаше високо темпо.
The older man who helped seemed quite reliable.	По-възрастният мъж, който помагаше, изглеждаше доста надежден.
City dwellers are a minority in the country.	Градските жители са малцинство в страната.
Advertising is misleading.	Рекламната реклама е подвеждаща.
It is vital to ensure that disasters do not occur.	От жизненоважно значение е да се гарантира, че бедствията не се случват.
The water hissed as he poured it.	Водата изсъска, докато я наливаше.
He carefully opened the plastic bag.	Той внимателно отвори найлоновия плик.
The fur was soft as silk.	Козината беше мека като коприна.
This is the rule.	Това е правилото.
The barber refused to shave.	Бръснарят отказал да го обръсне.
Is it necessary?	Необходимо ли е?
The serpent is a symbol of wisdom and eternity.	Змията е символ на мъдростта и вечността.
Digged through the pockets for a spare coin.	Разровен през джобовете за резервна монета.
The government hopes that the factories will eventually be located.	Правителството се надява, че в крайна сметка фабриките ще се локализират.
We served them tea with the cake.	Сервирахме им чай с тортата.
The water here is very dangerous to drink.	Водата тук е много опасна за пиене.
Dining here will probably disappoint visitors.	Вечеряйки тук, посетителите вероятно ще бъдат разочаровани.
My younger brother is three years old.	По-малкият ми брат е на три години.
A soft murmur filled the air.	Тихо мърморене изпълни въздуха.
Providing better education encourages business.	Осигуряването на по-добро образование насърчава бизнеса.
The accident is supposed to be an accident.	Предполага се, че инцидентът е инцидент.
Birds have a high level of intelligence.	Птиците имат високо ниво на интелигентност.
The tenant is a tenant.	Наемателят е квартирант.
The hotel is newly built.	Хотелът е новопостроен.
It was a time of wars and unrest.	Беше време на войни и вълнения.
There was a severe drought last year.	Миналата година имаше тежка суша.
Citizens are facing hunger.	Гражданите са изправени пред глад.
The crowd grew tired.	Тълпата се измори.
These findings are worrying.	Тези констатации са тревожни.
The death of the animal changed everything.	Смъртта на животното промени всичко.
The sanction for speeding is severe.	Санкцията за превишена скорост е тежка.
The minerals in this lake are used to make pottery.	Минералите в това езеро се използват за направата на керамика.
The man stopped.	Мъжът спря.
Every old rock was carefully painted.	Всяка стара скала беше внимателно изписана.
The distance was too great.	Разстоянието беше твърде голямо.
Read a page every day.	Четете страница всеки ден.
Marginalized communities are major supporters of socialism.	Маргинализираните общности са основни поддръжници на социализма.
They became best friends.	Те станаха най-добри приятели.
Where is the guest of honor!	Къде е почетният гост!
The ponies were released when the final race was over.	Понитата бяха освободени, когато финалното състезание приключи.
These people have been denied entry to a nightclub.	На тези хора е отказано влизане в нощен клуб.
You don't know what damage it can do.	Не знаеш каква вреда може да причини.
She had tender eyes.	Тя имаше нежни очи.
Critics of the prime minister describe her as timid.	Критиците на премиера я определят като плаха.
These laws effectively prohibit women from practicing law.	Тези закони на практика забраняват на жените да упражняват адвокатска дейност.
So sleep, my boy,	Така че спи, момчето ми,
Radioactivity measurements have increased significantly.	Измерванията на радиоактивността се увеличиха значително.
I have to buy a ticket.	Трябва да си купя билет.
Visit now and enjoy the beautiful prize!	Посетете сега и се насладете на красивата награда!
He complained from time to time.	От време на време се оплакваше.
It was as if we had committed a crime.	Държеше се така, сякаш сме извършили престъпление.
The nearby forest is great for walks.	Гората наблизо е чудесна за разходки.
He took off his jacket and sat down.	Той свали якето си и седна.
If you feel nervous, don't watch the finale.	Ако се чувствате нервни, не гледайте финала.
She dropped hot mead into the glass.	Тя капна гореща медовина в чашата.
He stared into space.	Той се загледа в пространството.
My family has a tradition at this time of year.	Семейството ми има традиция по това време на годината.
The walls are corrugated and rusty.	Стените са гофрирани и ръждясали.
The ship sank in stormy waters.	Корабът потъна в бурни води.
He intended to stay.	Той напълно възнамеряваше да остане.
The beautiful home was surrounded by thriving hedges.	Красивият дом беше заобиколен от процъфтяващи живи плетове.
The professor smiled blissfully.	Професорът се усмихна блажено.
Water is an essential element of life.	Водата е основен елемент за живота.
Sometimes malice motivated him.	Понякога злобата го мотивираше.
Sulfur is extracted from burning coal.	Сярата се извлича от горящи въглища.
The dispute over the applicant's name is almost forgotten.	Спорът около името на жалбоподателката е почти забравен.
Between them stood tall trees laden with fat balls.	Между тях стояха високи дървета, натоварени с тлъсти топки.
The program committee honored her.	Програмната комисия я почете.
The leader is very respected.	Лидерът е много уважаван.
The fox married the rabbit.	Лисицата се омъжи за заека.
Consider other options if you don't like the color.	Помислете за други възможности, ако цветът не ви харесва.
Rising unemployment is a source of	Нарастващото ниво на безработица е източник на
Decide whether to divorce or not.	Решете дали да се разведете или не.
Earlier in the week, she stopped smoking completely.	По-рано през седмицата тя спря напълно цигарите.
The actress dazzled on the red carpet.	Актрисата заслепи на червения килим.
The fruit is gaining more and more popularity.	Плодът набира все по-голяма популярност.
He watched a squirrel jump up a tree.	Той наблюдаваше катерица, която скачаше нагоре по дърво.
The river continues to meander through the fertile valley.	Реката продължава да лъкатуши през плодородната долина.
The patient was cured of her illness.	Пациентката е излекувана от заболяването си.
Anger and disappointment flashed across her face.	По лицето й проблясва гняв и разочарование.
He called for help, but no one listened.	Повикал за помощ, но никой не го послушал.
The manager likes to have meetings here.	Мениджърът обича да има срещи тук.
He recommends that we consult a lawyer.	Той препоръчва да се обърнем към адвокат.
They hope to persuade students to attend more dances.	Те се надяват да убедят учениците да посещават повече танци.
The big tree cast a shadow over them.	Голямото дърво хвърляше сянка върху тях.
The ticket seller vehemently objected.	Продавачът на билети възрази яростно.
Tone is one of the main elements of prose.	Тонът е един от основните елементи на прозата.
The population of this province is declining.	Населението на тази провинция намалява.
It is important to have a strong business team.	Важно е да имате силен бизнес екип.
But the airline obviously did not know his true identity.	Но авиокомпанията очевидно не е знаела за истинската му самоличност.
The villagers heard the news in horror.	Селяните чуха новината с ужас.
A man is bathing.	Мъж се къпе.
Sugar seems to be especially rich in nutrients.	Захарта изглежда е особено богата на хранителни вещества.
These programs are canceled.	Тези програми се отменят.
Now three in the deal.	Сега трима в сделката.
Add more flour to your mixture.	Добавете още брашно към вашата смес.
The train is moving slowly up the steep climb.	Влакът се движи бавно по стръмното изкачване.
The milk is divided into cottage cheese and whey.	Млякото се разделя на извара и суроватка.
The news shook the country.	Новината разтърси страната.
This lake is known for attracting fishermen.	Това езеро е известно с привличането на рибари.
Teachers want all students to learn.	Учителите искат всички ученици да учат.
She is the noisiest of the monkeys.	Тя е най-шумната от маймуните.
The land was fertile.	Земята беше плодородна.
The end result was a finely sculpted monolith.	Крайният резултат беше фино изваян монолит.
There are new shops in the old center.	В стария център има нови магазини.
Regular visitors to distant places can buy entry visas.	Редовните посетители на далечни места могат да си купят входни визи.
Some economists think this is too harmful.	Някои икономисти смятат, че това е твърде вредно.
The ends of the petals are smooth.	Краищата на венчелистчетата са гладки.
I'll see him tomorrow.	ще го видя утре.
In a political cartoon, a bulldozer demolishes a house.	В политическа карикатура булдозер събаря къща.
My hat blew and the fluff floated down.	Шапката ми се издуха и пухът поплува надолу.
The glue and the cord can connect the elements together.	Лепилото и връвта могат да свързват елементите заедно.
Notice that the man was constantly turning and looking.	Забележете, че мъжът непрекъснато се обръщаше и гледаше.
An oasis of greenery in the desert!	Оазис от зеленина в пустинята!
The renovation will be completed next year.	Ремонтът ще приключи догодина.
Computer programs calculate the orbits of the planets.	Компютърните програми изчисляват орбитите на планетите.
The master bedroom had its own bathroom and shower.	Главната спалня имаше собствена баня и душ кабина.
Choose which data items to detail.	Изберете кои елементи от данни да детайлизирате.
We are left with a ray of hope.	Остава ни един лъч надежда.
The barracuda's mouth yawned a lot.	Устата на баракудата е много зейнала.
The thief fled the scene.	Крадецът избягал от местопроизшествието.
Our guests were uncomfortable with the broken door.	Гостите ни бяха неудобни от счупената врата.
Be careful not to break these delicate glass jars.	Внимавайте да не счупите тези деликатни стъклени буркани.
This is a unique building.	Това е уникална сграда.
Much of the land was covered with ice.	Голяма част от земята беше покрита с лед.
The player had to stay at the hotel.	Играчът трябваше да остане в хотела.
There was to be a short ceremony after her death.	След смъртта й трябваше да има кратка церемония.
Tell him what to do.	Кажете му какво трябва да направи.
Coordinate system used in science.	Координатна система, използвана в науката.
Sophisticated costumes are used during the dance.	По време на танца се използват сложни костюми.
Remember to use plenty of oil.	Не забравяйте да използвате много масло.
The negotiations were long and difficult.	Преговорите бяха дълги и трудни.
Police have set up blockades to search for her.	Полицията е поставила блокади за нейното издирване.
These electrical equipment definitely cost us a lot.	Тези електрически съоръжения определено ни струват много.
A local chemist told me that his availability was over.	Местен химик ми каза, че наличността му е свършила.
This island is a major passage for ships.	Този остров представлява основен проход за кораби.
Police will be called.	Ще бъде извикана полиция.
My hair turned pure white.	Косата ми стана чисто бяла.
Many people miss the old days.	Много хора пропускат старите дни.
Her hair is brown and her eyes are green.	Косата й е кестенява, очите зелени.
Tap the pan vigorously.	Потупайте силно тенджерата.
The geese slept peacefully.	Гъските спяха спокойно.
Look, another sunflower!	Вижте, още един слънчоглед!
Remember to exercise regularly.	Не забравяйте да спортувате редовно.
To swim very fast.	Да плува много бързо.
The team has started preparations for next season.	Отборът започна подготовка за следващия сезон.
This restaurant is quite famous.	Този ресторант е доста известен.
She was worried that her husband was missing.	Тя се притесняваше, че съпругът й отсъства.
Coffee is grown in the volcanic mountains.	Кафето се отглежда във вулканичните планини.
The house was empty.	Къщата беше празна.
Use your belt as a sling.	Използвайте колана си като прашка.
His gaze softened.	Погледът му се смекчи.
They met her husband's gaze in silence.	Те срещнаха мълчаливо погледа на съпруга й.
The harp was a welcome diversion from his training.	Арфата беше добре дошло отклонение от обучението му.
He boasted that he grew plants in terribly difficult conditions.	Той се похвали, че отглежда растения в ужасно тежки условия.
The Commission offered to mediate.	Комисията предложи да посредничи.
Local people understand the importance of maintaining this flow.	Местните хора разбират важността на поддържането на този поток.
Some do not realize that this is happening today.	Някои не осъзнават, че днес се случва.
Let's put it in a broader historical context.	Да го поставим в по-широк исторически контекст.
The frogs croaked loudly on the hot, cloudy night.	Жабите крякаха силно в горещата, мътна нощ.
The light of the stars shone on the water.	Светлината на звездите блестеше върху водата.
Think of the mountain range.	Помислете за планинската верига.
All visits must be accompanied by an adult.	Всички посещения трябва да бъдат придружени от възрастен.
The inhabitants of this land have lived there for centuries.	Жителите на тази земя са живели там от векове.
Protests erupted across the country.	Протести избухнаха в цялата страна.
The women went to the market.	Жените отидоха на пазара.
She hurried into the store.	Тя побърза да влезе в магазина.
It smelled sweet.	Миришеше сладко.
Sweat was running down his eyes.	Пот се стичаше в очите му.
Some people say it's as dangerous as heroin.	Някои хора казват, че е толкова опасно, колкото хероина.
The temptations of alcohol were too great.	Изкушенията на алкохола бяха твърде големи.
The rare trees littered the landscape.	Редките дървета осеяха пейзажа.
He believed that nothing could restore his lost youth.	Вярваше, че нищо не може да върне загубената му младост.
Even seemingly ordinary objects can be beautiful.	Дори обикновените на пръв поглед предмети могат да бъдат красиви.
He noticed the dimples on her left cheek.	Той забеляза трапчинките на лявата й буза.
Authorities tried to quell the unrest.	Властите се опитаха да потушат вълненията.
The car is parked in the alley.	Колата е паркирана на алеята.
Beer is what it was.	Бирата е това, което беше.
The state of wealth comes with great responsibilities.	Състоянието на богатство идва с големи отговорности.
Sometimes time stops.	Понякога времето спира.
Fortune favors the brave.	Съдбата обича смелите.
The task requires great concentration.	Задачата изисква огромна концентрация.
There was a gradual change.	Настъпи постепенна промяна.
I noticed unknown names on the list.	Забелязах непознати имена в списъка.
There had to be something, she thought, about the soil.	Трябваше да има, разсъждаваше тя, нещо за почвата.
At last the crowd dispersed.	Най-после тълпата се разпръсна.
An ethnic minority group has been discriminated against for years.	Една етническа малцинствена група е подложена на дискриминация от години.
Fortunately, no one was injured.	За щастие няма пострадали.
The hostages were released yesterday.	Заложниците бяха освободени вчера.
Many species are disappearing due to poaching.	Много видове изчезват поради бракониерство.
The blue sky abounded over the city.	Синьото небе изобилстваше над града.
She was still holding the knife.	Тя все още държеше ножа.
The birds sang on the tree above.	Птиците пееха на дървото отгоре.
It never occurred to me to meet her.	Никога не ми е хрумвало да я срещна.
The car was completely destroyed.	Автомобилът е напълно унищожен.
One cigarette at a time.	Една цигара наведнъж.
Roof repair is a tedious job.	Ремонтът на покрива е скучна работа.
She moved her hand to the fruit basket.	Тя премести ръката си към кошницата с плодове.
He asked if it was clean.	Той попита дали е чисто.
The dish was being prepared.	Ястието се приготвяше.
First aid is definitely needed.	Първата помощ определено е необходима.
He returned to his boat.	Върна се в лодката си.
Pour the water into the shaker.	Изсипете водата в шейкъра.
The mosquito can breed in any body of water.	Комарът може да се размножава във всяко водно тяло.
Iron, wood and tendons were important materials in ancient times.	Желязото, дървото и сухожилията са били важни материали в древни времена.
They never knew where he had gone.	Никога не можаха да разберат къде е отишъл.
Take ownership of this city!	Вземете собствеността върху този град!
One book can be borrowed in two weeks.	Една книга може да бъде заета за две седмици.
He avoids cities and towns.	Той избягва градовете и населените места.
He would not miss it.	Нямаше да му липсва.
Driving is very dangerous.	Шофирането е много опасно.
He asked me for a meeting.	Помоли ме на среща.
Tourists spent their time hiking in the mountains	Туристите прекараха времето си в походи в планината
I didn't know you were allowed to study here, sir.	Не знаех, че ви е позволено да учите тук, сър.
The heart pumps blood around the body.	Сърцето изпомпва кръвта около тялото.
A gentle smile spread across my face.	По лицето ми се разля нежна усмивка.
We continue carefully.	Продължаваме внимателно.
I bought a few books on sale in the yard.	Купих няколко книги на разпродажба в двора.
The troops were gathered in secret.	Войските бяха събрани в тайна.
Some rivers are more powerful than others.	Някои реки са по-мощни от други.
Every year the air pollution increases.	Всяка година замърсяването на въздуха се увеличава.
Anyway, love saves.	Както и да е, любовта спасява.
Tomato plants have been stolen from the farm.	От фермата са откраднати доматени растения.
When she entered the room, everyone stopped talking.	Когато тя влезе в стаята, всички спряха да говорят.
This gentleman smokes a pipe.	Този господин пуши лула.
The delay is not uncommon.	Закъснението не е необичайно.
Some students plan to work abroad after graduation.	Някои студенти планират да работят в чужбина след завършване на обучението си.
We must not pollute the earth.	Не бива да замърсяваме земята.
He arrived two days later than expected.	Той пристигна два дни по-късно от очакваното.
Let's make new friends.	Нека направим нови приятели.
The poor who live here suffer from many health problems.	Бедните, които живеят тук, страдат от много здравословни проблеми.
The farmer welcomes another successful harvest.	Фермерът приветства поредната успешна реколта.
The second law states that children must attend school.	Вторият закон гласи, че децата трябва да посещават училище.
She found herself comforting him.	Тя откри, че го утешава.
While love is a state of existence, romance is	Докато любовта е състояние на съществуване, романтиката е
There are many beaches on this island.	На този остров има много плажове.
Television is the main source of information.	Телевизията е основният източник на информация.
The most popular tourist attraction is the beach.	Най-популярната туристическа атракция е плажът.
Bacteria make up a significant proportion of all living things.	Бактериите съставляват значителна част от всички живи същества.
A grocer sells fruit in a nearby village.	Бакалин продава плодове в близкото село.
No one wanted to talk about the incident.	Никой не пожела да говори за инцидента.
Their transparent wings gleamed softly in the afternoon sun.	Техните прозрачни крила нежно блестяха на следобедното слънце.
We were told to use gloves.	Казаха ни да използваме ръкавици.
Our ancestors built this temple.	Нашите предци са построили този храм.
He is very introverted and loves to paint.	Той е много интровертен и обича да рисува.
This encouraged her to play longer.	Това я насърчи да играе по-дълго.
The lawyer made a generous donation to the university.	Юристът направи щедро дарение на университета.
Miners were paid with vouchers.	На миньорите се плащаше с ваучери.
The door is slightly open.	Вратата е леко отворена.
History is a sequence of events.	Историята е последователност от събития.
The very name of the county is reminiscent of bucolic nature.	Самото име на окръга напомня за буколичната природа.
The wave function crashes.	Вълновата функция се срива.
The glittering plateau is surrounded by snow-capped mountains.	Блестящото плато е обградено от заснежени планини.
Try to insulate your home.	Опитайте се да изолирате дома си.
These large houses often have several bathrooms.	Тези големи къщи често имат няколко бани.
The bank is on the left.	Банката се намира вляво.
They were desperately cold.	Бяха отчаяно студени.
The cost of living is prohibitive.	Цената на живот е непосилна.
We will find the root of the problem.	Ще намерим корена на проблема.
Was she absent?	Отсъствала ли е?
Law enforcement is not popular.	Прилагането на закона не е популярно.
He was ambitious and hardworking.	Той беше амбициозен и трудолюбив.
These trees looked quite fragile.	Тези дървета изглеждаха доста крехки.
She woke up early the next morning.	Рано на следващата сутрин тя се събуди.
Moralization of morality.	Морализиране на морала.
Three months rental in advance.	Три месеца наем предварително.
It grows in the hot and dry climate of the desert.	Расте в горещия и сух климат на пустинята.
He lives in the same building as me.	Той живее в същата сграда като мен.
We saw the children at the party	Видяхме децата на партито
How should teachers motivate their students to learn?	Как учителите трябва да мотивират своите ученици да учат?
The money is on the floor.	Парите лежат на пода.
Do you see anything from the upstairs window?	Виждате ли нещо от прозореца на горния етаж?
March of ants to the edge.	Марш на мравки до ръба.
She suffers from depression.	Тя страда от депресия.
Black clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Черни облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
This region is famous for its cuisine.	Този регион е известен със своята кухня.
His eyes shone brightly.	Очите му светеха ярко.
Metal conducts electricity better than wood.	Металът провежда електричество по-добре от дървото.
They want the country back!	Те искат страната обратно!
He wanted to know all the facts.	Искаше да знае всички факти.
The golden trident must be presented to her immediately.	Златният тризъбец трябва да й бъде представен веднага.
It can be seen that a businessman is coming out of court.	Вижда се, че бизнесмен излиза от съда.
Socrates was sentenced to death.	Сократ е осъден на смърт.
The little boy had blue eyes.	Малкото момченце имаше сини очи.
The wooden chest was heavy.	Дървеният сандък беше тежък.
He feared for the safety of the thief.	Страхувал се за безопасността на крадца.
Police are investigating reported riots.	Полицията разследва съобщени безредици.
The laughter died down.	Смехът заглъхна.
He hopes the trip will go well.	Надява се, че пътуването ще мине добре.
As a blogger, he learned a lot about blogging.	Като блогър той научи много за блоговете.
The decision should not be made on its own.	Решението не трябва да се взема само за себе си.
The lamp flickered.	Лампата трепна.
Communicate clearly and intelligently.	Комуникирайте ясно и интелигентно.
The early explorers of this country were ruthless.	Ранните изследователи на тази страна са били безмилостни.
Remember to keep your phone silent.	Не забравяйте да държите телефона си в безшумен режим.
Well, the milk is delicious.	Е, млякото е вкусно.
He patted the horse on the neck.	Той потупа коня по врата.
The parent must be clear and consistent.	Родителят трябва да бъде ясен и последователен.
The chair needs good cleaning	Столът се нуждае от добро почистване
I grew up in this field.	Израснах в тази област.
Squeeze your fist and clench your fingers.	Стиснете юмрук и стегнете пръстите си.
To her delight, she became pregnant.	За нейна радост тя забременя.
The cities in this region are famous for their poetry.	Градовете в този регион са известни със своята поезия.
Its procedure is quite simple.	Процедурата му е доста проста.
The number of journalists in the community is declining.	Броят на журналистите в общността намалява.
Inaction leads to destructive behavior.	Бездействието води до разрушително поведение.
Students must be honest.	Студентите трябва да бъдат честни.
People spat on his body.	Хората плюха по тялото му.
The knight sang the prayer.	Рицарят пееше молитвата.
Make the rice first.	Първо направете ориза.
The cheese was stuck to the knife.	Сиренето беше залепнало за ножа.
The school principal is important.	Училищният началник е важен.
Be careful when you break it!	Бъдете внимателни, когато го разбивате!
Awareness of deforestation is vital.	Осъзнаването на обезлесяването е жизненоважно.
Many different family farms in this area.	Много различни семейни ферми в тази област.
His life turned upside down.	Животът му се обърна с главата надолу от .
An opportunity presented itself.	Представи се възможност.
Examine the matter thoroughly.	Проучете обстойно въпроса.
The truck driver's eyes filled with pain.	Очите на шофьора на камион бяха пълни с болка.
Most of the time you can do whatever you want.	През повечето време можете да правите каквото искате.
The abundance of tomatoes is stunning.	Изобилието от домати е зашеметяващо.
The doors are painted green.	Вратите са боядисани в зелено.
There are no fish in the lake.	В езерото няма риба.
He loved his country.	Той обичаше страната си.
They expect to complete their report in four weeks.	Очакват да завършат доклада си след четири седмици.
Of course, this deepens my fears.	Разбира се, това задълбочава опасенията ми.
A car crashed into a building.	Кола се блъсна в сграда.
The air was hot and humid this young afternoon.	Въздухът беше горещ и влажен в този младен следобед.
Coastal birds could see the island in the distance.	Крайбрежните птици виждаха острова в далечината.
He had the misfortune to lose his left leg.	Имаше нещастието да загуби левия си крак.
A herd of buffalo was seen grazing in the field.	Беше видяно стадо биволи да пасе в полето.
They had difficulty finding work.	Имали трудности при намирането на работа.
The people walking through the forest saw nothing.	Хората, които вървяха през гората, не виждаха нищо.
The population of this area is educated.	Населението на този район е образовано.
The Watsons' armor was unusually rich.	Бронята на Watsons беше необичайно богато украсена.
Our favorite sport is football.	Нашият любим спорт е футболът.
Looking out the window, he sighed with relief.	Поглеждайки през прозореца, той въздъхна с облекчение.
We light the candles at sunset.	Палим свещите по залез слънце.
He demanded a high salary.	Той поиска висока заплата.
They talked for a long time.	Те говореха дълго време.
The singer stepped on the platform.	Певицата стъпи на платформата.
The child was wearing a tiny jacket.	Детето носеше мъничко яке.
The chemical causes unpleasant side effects.	Химикалът предизвиква неприятни странични ефекти.
In modern times, however, this change has not occurred.	В съвремието обаче тази промяна не е настъпила.
He was on his way to school.	Той беше на път за училище.
Some farmers plant crops, others raise cattle.	Някои фермери засаждат култури, други отглеждат едър рогат добитък.
These islands are uninhabited.	Тези острови са необитаеми.
Children have many freedoms in the modern world.	Децата имат много свободи в съвременния свят.
There is some fresh water	Има малко прясна вода
This new building is really ugly.	Тази нова сграда е наистина грозна.
It's easy to set up camp.	Лесно е да се създаде лагера.
The researchers would like to express their gratitude.	Изследователите биха искали да изразят своята благодарност.
Pour the mixture into the pan.	Изсипете сместа в тавата.
Bottles should be stored in the refrigerator.	Бутилките трябва да се съхраняват в хладилник.
Protesters often clash with police.	Протестиращите често се сблъскват с полицията.
Water is often measured in terms of weight.	Водата често се измерва по отношение на теглото.
Mother and daughter worked side by side.	Майка и дъщеря работеха рамо до рамо.
He was sentenced to prison for drug trafficking.	Осъден е на затвор за трафик на наркотици.
He wore a blue tunic and shiny shoes.	Носеше синя туника и лъскави обувки.
They conducted an experiment on mice.	Те проведоха експеримент върху мишки.
In case of fire, leave the building immediately.	В случай на пожар незабавно излезте от сградата.
Old customs continue to prevail.	Старите обичаи продължават да преобладават.
A man with tousled white hair approached her.	Мъж с рошава бяла коса се приближи до нея.
The president's counter-terrorism policy is not working.	Политиката на президента за борба с тероризма не работи.
The poor work long hours for little pay.	Бедните работят дълги часове за малко заплащане.
For example, terrorism is a serious threat.	Например тероризмът представлява сериозна заплаха.
Skala overlooks the beach.	Скала е с изглед към плажа.
They were gathered to make music.	Те бяха събрани, за да правят музика.
Supporters of the activist accuse the government of rigging the election.	Поддръжниците на активиста обвиняват правителството в фалшифициране на изборите.
Among the major cities in the region, this is the most beautiful.	Сред големите градове в региона този е най-красивият.
This coffee is very strong.	Това кафе е много силно.
A modest peak rose above the landscape.	Скромен връх се издигаше над пейзажа.
The dog walked slowly out of the gate.	Кучето бавно излезе от портата.
The soldiers were preparing to leave.	Войниците се готвеха да напуснат.
The leaves on the trees had just turned red.	Листата по дърветата току-що станаха червени.
He hoped to visit several museums.	Надяваше се да посети няколко музея.
Rejected areas are expanding.	Отхвърлените зони се разширяват.
Get access to foreign media sources.	Получете достъп до чуждестранни медийни източници.
She is provided with a short vacation.	Осигурена й е кратка ваканция.
The concrete was heavily cracked and worn.	Бетонът беше силно напукан и износен.
There was definitely a problem with her speech.	Определено имаше проблем в речта й.
The general ordered his troops to advance.	Генералът заповядва на войските си да напредват.
He was desperate for love.	Той беше отчаян за любов.
Party leaders meet over the weekend.	Лидерите на партията се срещат през уикенда.
Movies are screened regularly.	Филмите се прожектират редовно.
The new government has promised to make the country safer.	Новото правителство обеща да направи страната по-безопасна.
There is a small church near my hotel.	Близо до хотела ми стои малка църква.
Five feet above street level.	Пет фута над нивото на улицата.
The clergy seemed eager to condemn the accused.	Духовенството изглеждаше нетърпеливо да осъди обвиняемите.
A professional footballer was injured today.	Професионален футболист пострада днес.
The beauty of the canyon is legendary.	Красотата на каньона е легендарна.
Carefully select and wash the herbs.	Внимателно изберете и измийте билките.
As a result, the team decided to move.	В резултат на това екипът реши да се премести.
The sea is gone, he says, forever.	Морето е изчезнало, казва той, завинаги.
I hope you all have a happy life.	Надявам се всички да имате щастлив живот.
He arrested the thief and brought him to justice.	Той арестува крадеца и го изправи пред съда.
The company is facing fraud.	Компанията е изправена пред съд за измамни практики.
Two steps north of the church there is a bristly thorn bush.	На два стадия северно от църквата има настръхнал трънен храст.
Police found nothing.	Полицията не откри нищо.
Record this case in your archives.	Запишете този случай в архивите си.
The rear door is used constantly.	Задната врата се използва постоянно.
This is an example of a parallel structure.	Това е пример за паралелна структура.
Many people were injured.	Много хора бяха ранени.
The social life of the city revolved around the theater.	Социалният живот на града се въртеше около театъра.
A bagpipe began to play in the distance.	Отдалеч започна да свири гайдар.
There is work to be done in the city.	Има работа за вършене в града.
Our city is surrounded by golden and green mountains.	Нашият град е заобиколен от златни и зелени планини.
Both male and female tourists flock to this tourist spot.	И мъже, и жени туристи се стичат към това туристическо място.
This region is known for its mineral wealth.	Този регион е известен със своите минерални богатства.
She lifted her chin and glared at him.	Тя вдигна брадичка и го изгледа гневно.
Columbus brought many species of plants to his new home.	Колумб донесе много видове растения в новия си дом.
The elephant is my memory.	Слонът е моята памет.
He loved to swim in the sea.	Обичаше да плува в морето.
She's definitely not stupid.	Тя определено не е тъпа.
The man's bare back looks attractive.	Голият гръб на мъжа изглежда привлекателно.
He slowly stroked the dog's ears.	Той бавно погали ушите на кучето.
She had grazed a lot of leaves.	Беше пасела много листа.
The politician said he had studied the issue carefully.	Политикът каза, че е проучил внимателно въпроса.
The leader will not accept defeat.	Лидерът няма да приеме поражението.
We do not agree in principle with his ideas.	Ние принципно не сме съгласни с неговите идеи.
The study examines the differences between men and women.	Проучването изследва разликите между мъжете и жените.
The clerk was too busy to talk.	Служителят беше твърде зает, за да разговаря.
This year's meeting was attended by more people than in	На тазгодишната среща присъстваха повече хора, отколкото в
Is it worth trying to identify the person?	Струва ли си да се опитате да идентифицирате лицето?
A temple has been declared sacred.	Един храм е обявен за свещен.
The children played with their toys.	Детските деца играеха с играчките си.
It is not recommended to approach the edge.	Не е препоръчително да се приближавате до ръба.
Some Shareware programs come free with Shareware magazines.	Някои Shareware програми се предлагат безплатно с Shareware списания.
Damon was sitting in his favorite chair drinking coffee.	Деймън седеше в любимото си кресло и отпиваше кафе.
Mansion mansion on a misty hill.	Имение с духове на мъглив хълм.
Some children like to play outside.	Някои деца обичат да играят навън.
I play tennis often.	Играя тенис често.
She immediately recognized the photo.	Тя веднага разпозна снимката.
To ensure that the disease does not spread.	За да се гарантира, че болестта не се разпространява.
Forests are becoming increasingly rare in this country.	Горите са все по-редки в тази страна.
Each plate was artfully decorated.	Всяка чиния беше изкусно украсена.
I live in a small house.	Живея в малка къща.
How can they reduce poverty?	Как могат да намалят бедността?
Politicians are to blame for this mess.	За тази каша са виновни политиците.
Rectangular piece of material.	Правоъгълно парче материал.
He found a beautiful necklace, but she couldn't afford it.	Той намери красиво колие, но тя не можеше да си го позволи.
Witness testimony is sought.	Търсят се показания на свидетели.
The letter called on the government to create more jobs.	Писмото призова правителството да създаде повече работни места.
He built his customer base slowly.	Той изгради своята клиентска база бавно.
It is difficult to predict natural disasters.	Трудно е да се предвидят природни бедствия.
Her business started modestly, but is now thriving.	Бизнесът й започна скромно, но сега процъфтява.
Oil is a highly flammable substance.	Маслото е силно запалимо вещество.
The poor always suffer the most during war.	Бедните винаги страдат най-много по време на война.
Coal deposits are depleted.	Въглищните находища са изчерпани.
He rushed across the room.	Той се втурна през стаята.
Obviously pedestrians have priority.	Очевидно пешеходците имат приоритет.
The living room is decorated in pink pink.	Всекидневната е декорирана в розово розово.
For three hours it echoed from the tiled bathroom walls.	Три часа отекна от облицованите с плочки стени на банята.
They died peacefully, quietly, slowly and lovingly.	Те умряха мирно, тихо, бавно и с любов.
This is especially pronounced in large cities.	Това е особено силно изразено в големите градове.
Salt has a distinctive taste.	Солта има отличителен вкус.
The manager threatened the workers.	Управителят заплашил работниците.
The age of a person is not determined by the date of birth.	Възрастта на човек не се определя от датата на раждане.
The afternoon sky was blue and clear.	Следобедното небе беше синьо и ясно.
This girl is a chatterbox.	Това момиче е бърборец.
She was wearing a dark dress and cloak.	Носеше тъмна рокля и наметало.
Past students remember his passionate teaching style.	Минали ученици си спомнят страстния му стил на преподаване.
They offered different sweets in the box.	Предлагаха различни сладки в кутията.
The company's shares fell after the announcement.	Акциите на компанията паднаха след съобщението.
Some vines grow in the shade.	Някои лози растат на сянка.
The lecturer focuses on industrial development.	Лекторът акцентира върху индустриалното развитие.
This region is rich in minerals.	Този регион е богат на минерали.
scissors,	ножици,
Clean the metal grater.	Почистете металното ренде.
Two hours later, it was over.	Два часа по-късно всичко свърши.
The castle contains many ancient relics.	Замъкът съдържа много древни реликви.
Several were on board.	Няколко бяха на борда.
The woman looked puzzled.	Жената изглеждаше озадачена.
Apples should be stored in a cool place.	Ябълките трябва да се съхраняват на хладно място.
The sight was embarrassing.	Гледката беше смущаваща.
Few women receive higher salaries.	Малко жени получават по-високи заплати.
Her anger boiled and she rushed.	Гневът й кипна и тя се нахвърли.
Some competitors say this is unfair.	Някои конкуренти твърдят, че това е несправедливо.
The song has a strange charm.	Песента има странен чар.
These reforms mark an important step forward.	Тези реформи бележат важна стъпка напред.
The policeman climbed the wall.	Полицаят се качи през стената.
He studied medicine, but now works in marketing.	Учи медицина, но сега работи в маркетинга.
Their bags are packed.	Чантите им са опаковани.
As a result, she was removed from the board.	В резултат на това тя беше отстранена от борда.
He will be the father of his own children.	Той ще баща на собствените си деца.
He built a diving tower in his backyard.	Той построи водолазна кула в задния си двор.
The local economy was depressed.	Местната икономика беше в депресия.
He had a similar experience at school.	Той имаше подобен опит в училище.
The coffee was strong, bitter and very strong.	Кафето беше силно, горчиво и много силно.
Divide the chicken into three parts.	Разделете пилето на три части.
Teams are considered competing schools.	Отборите се считат за съперничещи школи.
But the sudden release of the plans is irresistible.	Но внезапното освобождаване на плановете е неустоимо.
We all have to do our part.	Всички трябва да свършим своята част.
Along the way we saw many wild horses.	Покрай пътя видяхме много диви коне.
The purpose of this study was to examine student performance.	Целта на това проучване беше да се проучи представянето на учениците.
He received the election from the governor.	Той получи избора от губернатора.
Coffee is usually served in classic Chinese cups.	Кафето обикновено се сервира в класически китайски чаши.
The peaches were ripe and juicy.	Прасковите бяха узрели и сочни.
The valley became dark and quiet.	Долината стана тъмна и тиха.
They lit and blew the candles one by one.	Те запалиха и духаха свещите една по една.
The drought destroyed their crops.	Сушата унищожи реколтата им.
Statistical analysis was performed.	Извършен е статистически анализ.
He seems to have enjoyed his nap because he yawned.	Изглежда, че се е насладил на дрямката си, защото се прозя.
The loss of support would not stop him.	Загубата на подкрепа нямаше да го спре.
The thief's knife gleamed in the moonlight.	Ножът на крадеца блестеше на лунната светлина.
That man over there just insulted my friend.	Онзи мъж там просто обиди моя приятел.
Please speak louder.	Моля, говорете по-високо.
Modern films often offer imaginary storylines.	Съвременните филми често предлагат въображаеми сюжетни линии.
He sipped carefully from his glass.	Той внимателно отпи от чашата.
This city has a population of over one million.	Този град има население над един милион.
The civil engineering industry is growing rapidly.	Индустрията на гражданското строителство се разраства бързо.
The seven districts make up the country's cultural capital.	Седемте окръга съставляват културната столица на страната.
The baby was lying in bed.	Бебето лежеше в леглото.
The children are curious.	Децата са любопитни.
A small air conditioner is quite long.	Малък климатик е доста дълъг.
Harmful gases are often emitted during household cooking.	При готвене в домакинството често се отделят вредни газове.
The doctor closed the door slowly.	Докторът бавно затвори вратата.
She wants to save water.	Тя иска да пести вода.
The pitcher was full of hot water.	Стомната беше пълна с гореща вода.
She soon entered her teenage years.	Скоро тя навлиза в тийнейджърските си години.
A deserted city, all in ruins.	Безлюден град, целият в руини.
She hit him on the ground.	Тя го удари на земята.
Mann looked tired and tense.	Мън изглеждаше уморен и напрегнат.
There is always good weather here.	Тук винаги има хубаво време.
Her baby smiled tenderly.	Бебето й се усмихна нежно.
The house was repainted last year.	Къщата е пребоядисана миналата година.
Sit closer to me.	Седни по-близо до мен.
The train is moving along the coast.	Влакът се движи по крайбрежието.
The walls recede as you approach.	Стените се отдръпват, когато се приближите.
There are three main races of people.	Има три основни раси хора.
The award is given every year to a deserving young person.	Наградата се присъжда всяка година на заслужил младеж.
She went straight there.	Тя отиде направо там.
Neither language is official.	Нито един от двата езика не е официален.
In medicine, prevention is better than cure.	В областта на медицината превенцията е по-добра от лечението.
The civil war resulted in significant losses of life.	Гражданската война доведе до значителни загуби на живот.
Everyone shook hands.	Всички се ръкуваха.
He will bring his spoon.	Той ще донесе своя лъжица.
The villagers gathered around the fire.	Селяните се струпаха около огъня.
This cannot be done by one person alone.	Това не може да се направи само от един човек.
The farmers were fairly compensated.	Фермерите бяха компенсирани справедливо.
He wiped his forehead.	Той избърса челото си.
When you want to play the guitar, you need a guitar.	Когато искате да свирите на китара, имате нужда от китара.
The use of the Internet is increasingly dominating our lives.	Използването на интернет все повече доминира в живота ни.
I dare not raise my voice to him.	Не смея да повиша тон към него.
The boat crashed into the rocks.	Лодката се блъсна в скалите.
He lowered his voice, worried.	Той понижи глас, загрижен.
There is no braver person than you.	Няма по-смел човек от теб.
This station is protected by the elements.	Тази станция е защитена от елементите.
This temple is revered for its magnificent architecture.	Този храм е почитан заради великолепната си архитектура.
The resorts are built on previously unused resources.	Курортите са построени върху неизползвани досега ресурси.
We hid in the bushes.	Скрихме се в храстите.
This is a small box with a hinged lid.	Това е малка кутия с шарнирен капак.
He joined the army after high school.	Постъпва в армията след гимназията.
No man is ever both homosexual and heterosexual.	Никой човек никога не е едновременно хомосексуален и хетеросексуален.
The predominant strain is typhoid fever.	Преобладаващият щам е коремен тиф.
He bears a resemblance to his father.	Има прилика с баща си.
Wind speed varies with latitude.	Скоростта на вятъра варира в зависимост от географската ширина.
But these were different times.	Но това бяха различни времена.
Nothing seemed to scare him.	Изглежда нищо не го уплаши.
The bat cannot fly at night.	Прилепът не може да лети през нощта.
Thousands were expected to attend.	Очакваше се хиляди да вземат участие.
That was interesting.	Това беше интересно.
There I saw a big bird.	Там видях голяма птица.
The city is still recovering after the war.	Градът все още се възстановява след войната.
There are a lot of people on the beach.	На плажа има много хора.
A footpath led straight through the jungle.	Пешеходна пътека водеше право през джунглата.
The volcano is a constant presence on the horizon.	Вулканът е постоянно присъствие на хоризонта.
Light red in color, this rose lasts all summer.	Светлочервена на цвят, тази роза издържа цяло лято.
She joined the army voluntarily.	Тя се е включила доброволно в армията.
No further comment was made.	Допълнителен коментар не беше направен.
The lawyer immediately reported the incident.	Адвокатът веднага съобщи за инцидента.
Grandpa had long since lost his mind.	Дядото отдавна си изгуби акъла.
Mountains and rivers often cause problems.	Планините и реките често създават проблеми.
It all depends on the choice we make.	Всичко зависи от избора, който правим.
All sources of electricity are regulated by the government.	Всички източници на електроенергия се регулират от правителството.
This country was once known as an economic superpower.	Тази страна някога е била известна като икономическа суперсила.
My uncle told me stories about life in the old country.	Чичо ми разказваше истории за живота в старата страна.
This plot is located on the beach.	Този парцел е разположен на брега на морето.
The streets were noisy and crowded that day.	Този ден улиците бяха шумни и претъпкани.
Given the number of people walking, the traffic was heavy.	Предвид броя на хората, които вървят, трафикът беше натоварен.
Football is the most popular sport in the country.	Футболът е най-популярният спорт в страната.
If you find yourself in this situation, stay calm.	Ако се окажете в тази ситуация, останете спокойни.
The quality of local education is quite good.	Качеството на местното образование е доста добро.
The creaking stairs echoed with vicious laughter.	Скърцащите стълби отекнаха от злобен смях.
Transport helps explain the development of the modern world	Транспортът помага да се обясни развитието на съвременния свят
More people were injured in the incident.	При този инцидент са пострадали още хора.
A roller coaster ride is a form of entertainment.	Влакче в увеселителен парк е вид развлечение.
So the parents had good reason to worry.	Така родителите имаха основателна причина да се притесняват.
The river flowed merrily on its way.	Реката весело течеше по пътя си.
An innovation has been discovered in the field of plastics.	Открита е иновация в областта на пластмасите.
The CEO has vowed to fight corruption.	Главният изпълнителен директор обеща да се бори с корупцията.
Telephone networks are suffering from rapid growth.	Телефонните мрежи страдат от бърз растеж.
My employees are waiting outside.	Служителите ми чакат отвън.
I lost my watch in a well.	Загубих часовника си в кладенец.
Gradually the colors will fade.	Постепенно цветовете ще избледнеят.
We need a substance that melts ice.	Нуждаем се от вещество, което топи леда.
Get out of my car!	Излезте от колата ми!
Their union gave birth to a child.	Техният съюз роди дете.
Racial groups are often determined by their common background.	Расовите групи често се определят от общия им произход.
You can do this job if you really try.	Можете да свършите тази работа, ако наистина се опитате.
More than half of the items sold were reduced.	Повече от половината от продадените артикули бяха намалени.
Many parents insist that their children attend school.	Много родители настояват децата им да посещават училище.
The mop was dirty and needed to be replaced.	Мопът беше мръсен и трябваше да бъде сменен.
The tribes we contacted were very hospitable.	Племената, с които се свързахме, бяха много гостоприемни.
In the early morning there was fog in the fields.	В ранната утрин по нивите се носеше мъгла.
We were very close to shock.	Бяхме много близо до шок.
There are several agents working to stop the wars.	Има няколко агенти, които работят за спиране на войните.
They had superior strength.	Те притежаваха превъзходна сила.
English speakers around the world will be affected.	Англоговорящите по целия свят ще бъдат засегнати.
My spinach salad cleared my sinuses.	Салатата ми със спанак изчисти синусите ми.
The smell of fried bacon made his mouth water.	От миризмата на пържен бекон се сълзи устата му.
Choose the dry ingredients.	Подбирайте сухите съставки.
The millionaire thanked her for her help.	Милионерът й благодари за помощта.
A strange stone was found high in the mountains.	Странен камък беше намерен високо в планината.
She spreads a lot of bread.	Тя намазва обилно хляба.
There are many monuments in the city center.	В центъра на града има много паметници.
Where did these delicious, delicious apples come from?	Откъде се взеха тези вкусни, вкусни ябълки?
Excuse me, who opened the restaurant?	Извинете, кой отвори ресторанта?
He took a third of the jars of honey.	Той взе една трета от бурканите с мед.
The people in the villa have complete privacy.	Хората във вилата имат пълно уединение.
He visited many countries.	Той посети много страни.
Erdogan's critics say he is more interested in power than democracy.	Критиците на Ердоган казват, че той се интересува повече от властта, отколкото от демокрацията.
They welcomed the opportunity to settle down.	Те приветстваха възможността да се установят.
He won't ask you again.	Той няма да те пита отново.
The humidity was huge.	Влажността беше огромна.
She cried with excitement.	Тя се разплака от вълнение.
Two countries were at loggerheads over a border dispute.	Две държави се караха за граничен спор.
You may have to fight the fire.	Може да се наложи да се борите с огъня.
Insert the screwdriver into the second screw slot.	Поставете отвертката във втория слот за винт.
This region is famous for its orchards.	Този регион е известен със своите овощни градини.
Human civilization is neither purely natural nor purely artificial.	Човешката цивилизация не е нито чисто естествена, нито чисто изкуствена.
He has been an unwanted object of ridicule all his life.	Той е бил нежелан обект на подигравки през целия си живот.
They cooperated with the local police.	Те са сътрудничили с местната полиция.
Some of the waste is recycled.	Част от отпадъците се рециклират.
She drinks coffee.	Тя пие кафе.
The robber's knife flashed in the moonlight.	Ножът на разбойника блесна на лунната светлина.
Difficult issues need to be discussed soberly.	Тежките въпроси трябва да се обсъждат трезво.
A trivial remark will cost thousands of dollars.	Една тривиална забележка ще струва хиляди долари.
His story was not true.	Историята му не беше вярна.
The cat was lying on its back.	Котката лежеше по гръб.
The old oak is a symbol of strength.	Възрастният дъб е символ на силата.
The prime minister said the withdrawal would be arranged.	Премиерът заяви, че изтеглянето ще бъде организирано.
This country needs more investment.	Тази страна се нуждае от повече инвестиции.
Now the girls are more confident.	Сега момичетата са по-уверени.
What can it be	Какво може да бъде
The beach is covered by gentle waves.	Плажът е покрит от нежни вълни.
There is really nothing to do.	Наистина няма какво да се направи.
Most houses are on two or three floors.	Повечето къщи са на два или три етажа.
The shops here sell food and other consumables.	Магазините тук продават храна и други консумативи.
It looks just like honeysuckle!	Изглежда точно като орлови нокти!
There is a lot of money today.	Днес има много пари.
All the men were insured.	Всички мъже бяха застраховани.
When the synaptic cleft is closed, the neuron is activated.	Когато синаптичната цепнатина е затворена, невронът се задейства.
Old and crumbling buildings are quite sore eyes.	Старите и рушащи се сгради са доста болезнени очи.
The hens laid eggs.	Кокошките снасяха яйца.
The manhole cover loosened again.	Капакът на шахтата отново се разхлаби.
The funeral took place in a beautiful old church.	Погребението се състоя в красива стара църква.
Birds cannot fly in the rain.	Птиците не могат да летят в дъжд.
Every month more children die in this village.	Всеки месец в това село умират повече деца.
Many of the interviewees were on night shifts.	Много от интервюираните са били на нощна смяна.
She expects little from him.	Тя очаква малко от него.
All fish contain mercury.	Всички риби съдържат живак.
I prefer coffee to tea.	Предпочитам кафе пред чай.
She touched the violets.	Тя докосна теменужките.
We insist that you do as you are told.	Ние настояваме да правите каквото ви е казано.
They ordered the first dishes.	Поръчаха първи ястия.
The wind blew mango trees in all directions.	Вятърът разнасяше мангови дървета във всички посоки.
The full moon shone majestically over the sea.	Пълната луна величествено грееше над морето.
Agricultural production will increase next year.	Селскостопанската продукция ще се увеличи през следващата година.
He was completely uninspired by the project.	Той беше напълно невдъхновен от проекта.
A businessman was struck by lightning.	Бизнесмен е бил ударен от мълния.
Many plants attract hummingbirds.	Много растения привличат колибри.
A thief stole all the money at the cash register.	Крадец откраднал всички пари в касата.
The baby's words filled with poison.	Думите на бебето се напълниха с отрова.
They stared at each other for a long moment.	Те се взираха един в друг за дълъг момент.
The heat is high.	Горещината е висока.
Thousands of people were shot in the atrocities.	Хиляди хора бяха разстреляни при зверствата.
Idiots!	Идиоти!
She said his intention was altruistic.	Тя каза, че намерението му е алтруистично.
Measure the panel.	Измерете панела.
Talk to the goalkeeper.	Говорете с вратаря.
It is intended for industrial use.	Предназначен е за промишлена употреба.
The fruit felt crispy.	Плодовете се чувстваха хрупкави.
The wise old man is known for his generosity.	Мъдрият старец е известен със своята щедрост.
Please pay me in cash.	Моля, платете ми в брой.
The human eye cannot detect colors in the ultraviolet range.	Човешкото око не може да открие цветове в ултравиолетовия диапазон.
She began a musical career.	Тя започва музикална кариера.
The smoke drifted lazily across the gray sky	Димът се носеше лениво по сивото небе
These eggs are fertile.	Тези яйца са плодородни.
The silver fox stared at the ground.	Сребърната лисица се загледа в земята.
Cities in the city have been evacuated.	Градовете в града са евакуирани.
Nothing but hatred.	Нищо освен омраза.
The senator had to get approval from the assembly.	Сенаторът трябваше да получи одобрение от събранието.
Thomas's face was a mask of grief.	Лицето на Томас беше маска на скръб.
Several companies have been sued for invading privacy.	Няколко компании бяха съдени за нахлуване в поверителността.
The child's intelligence can be affected by disease.	Интелигентността на детето може да бъде засегната от болест.
The baby was screaming.	Бебето крещеше.
The baby began to cry.	Бебето започна да плаче.
Carefully turn the egg.	Обърнете внимателно яйцето.
The oil market collapsed suddenly.	Петролният пазар се срина внезапно.
We must recognize this as a public health problem.	Трябва да признаем това като проблем за общественото здраве.
Each child sets his own pace.	Всяко дете задава своето собствено темпо.
Have fun!	Забави!
The soldiers put on their gas masks.	Войниците сложиха противогазите си.
The guide suggested we visit this palace.	Екскурзоводът предложи да посетим този дворец.
He was bleeding profusely.	Той кървеше обилно.
A modest little flower that was loved by all.	Скромно малко цвете, което беше обичано от всички.
The brave firefighter thought quickly.	Храбрият пожарникар се замисли бързо.
There were seven then.	Тогава бяха седем.
Please turn left.	Моля, завийте наляво.
Pecans are also known as hazelnuts.	Пеканът е известен още като лешак.
He kept his eyes on this girl.	Той държеше погледа си към това момиче.
The rat is a symbol of urban evil.	Плъхът е символ на градското зло.
Then he rushed to the station.	След това се втурна към гарата.
Giselle could only watch with quiet dignity.	Жизел можеше да гледа само с тихо достойнство.
The narcissus is a symbol of rebirth.	Нарцисът е символ на прераждането.
This plant grows only on the shore.	Това растение расте само на брега.
Facebook is no longer suitable for students.	Facebook вече не е подходящ за студентите.
The work was completed before nightfall.	Работата приключи преди падането на нощта.
Something catches my eye.	Нещо ми хваща окото.
He is a famous and successful magician.	Той е известен и успешен магьосник.
Nature needs both air and water.	Природата се нуждае както от въздух, така и от вода.
Singapore is increasing its support for the arts.	Сингапур увеличава подкрепата си за изкуствата.
The three best teams qualified for the playoffs.	Трите най-добри отбора се класираха за плейофите.
She sailed in the river for hours.	Тя плаваше в реката с часове.
This node is safe.	Този възел е безопасен.
The parents stood awkwardly and prayed that their child would not notice.	Родителите стояха неловко и се молеха детето им да не забележи.
The goose had a comical look.	Гъската имаше комичен вид.
He agreed to accept the job.	Той се съгласи да приеме работата.
The public was shocked by the incident.	Обществото беше шокирано от инцидента.
Don't let your children see you drunk.	Не позволявайте на децата си да ви видят пияни.
The young man was blind from birth.	Младият мъж бил сляп от раждането.
The doctor described her symptoms.	Лекарят й описал симптомите си.
The forecast for the coming week is sunny.	Прогнозата за предстоящата седмица е слънчева.
I scraped off the rust with an old knife.	Остъргах ръждата със стар нож.
The collision with obstacles will give the game more depth.	Сблъсъкът с препятствия ще даде на играта повече дълбочина.
She wants to have a child to love.	Тя иска да има дете, което да обича.
The plane landed on the runway.	Самолетът кацна на пистата.
The winds blew violently over the barren landscape.	Ветровете буйно пориваха над безплодния пейзаж.
There is enough for everyone.	Има достатъчно за всички.
The poor health of the city affected the residents.	Лошото здравословно състояние в града засегна жителите.
The climate is expected to change dramatically during this century.	Очаква се климатът да се промени драстично през този век.
This region is famous for its picturesque beauty.	Този регион е известен със своята живописна красота.
The young man was overweight.	Младежът бил с наднормено тегло.
Download the latest episodes of your favorite shows.	Изтеглете най-новите епизоди на любимите си предавания.
Many people wanted to move.	Много хора искаха да се нанесат.
Unable to withstand the heat, they fled.	Тъй като вече не издържаха на жегата, те избягаха.
The necklace is made of metal.	Колието е изработено от метал.
With the narrators, these stories turned out to be eternal.	С разказвачите тези разкази се оказаха вечни.
These novels were known in the past.	Тези романи бяха известни навремето.
Bouquet of white flowers.	Букет бели цветя.
Friends met for coffee, discussing where to eat tonight.	Приятели се срещнаха на кафе, обсъждайки къде да ядем тази вечер.
Traditionally, antipasto consists of raw vegetables.	Традиционно антипастото се състои от сурови зеленчуци.
Then he sat down at his desk.	После седна на бюрото си.
Many children suffer from frequent ear infections.	Много деца страдат от чести ушни инфекции.
Make sure you choose something bright.	Уверете се, че сте избрали нещо светло.
I can't remember how many years ago.	Не мога да си спомня преди колко години.
This is the last stage of my tour.	Това е последният етап от моето турне.
The giant panda is endangered.	Гигантската панда е застрашена.
A plate of food was served.	Беше сервирана чиния с храна.
She graduated last year.	Тя получи диплома миналата година.
If the screen is scratched, the clock will not work.	Ако екранът е надраскан, часовникът няма да работи.
Development that will lead to congestion.	Развитие, което ще доведе до задръствания.
The seats were packed with enthusiastic observers.	Седалките бяха натъпкани с ентусиазирани наблюдатели.
The citizens are grateful that the escaped slave has been found.	Гражданите са благодарни, че избягалият роб е намерен.
Water pools around the horse's hooves.	Водни басейни около копитата на коня.
Death is an eternal part of nature.	Смъртта е вечна част от природата.
This is the only known photo.	Това е единствената известна снимка.
They set up pavilions along the river.	Те издигнаха павилиони по брега на реката.
Report this crime to the police.	Съобщете за това престъпление в полицията.
Choose three or four contrasting colors for borders.	Изберете три или четири контрастни цвята за граници.
Young people are leaving en masse.	Младите хора напускат масово.
Some scientists consider bacteria to be primitive organisms.	Някои учени смятат бактериите за примитивни организми.
States report improved levels of high school graduation.	Държавите докладват за подобрени нива на завършване на гимназия.
A smelly cow entered the pasture.	На пасището влезе миризлива крава.
Some rivers are polluted by oil spills.	Някои реки са замърсени от нефтени разливи.
Congratulations.	Честито.
For tea you need sugar.	За чай се нуждаете от захар.
They heard the sound of footsteps.	Чуха звука от стъпки.
The salesman told us everything we needed to know.	Продавачът ни каза всичко, което трябва да знаем.
Remember to watch the children closely.	Не забравяйте да наблюдавате децата внимателно.
Oil in rivers creates problems downstream.	Маслото в реките създава проблеми надолу по течението.
Again, there are no women university professors.	И отново няма жени преподаватели в университети.
Why didn't you tell us about her?	Защо не ни каза за нея?
She rolled her pale green eyes.	Тя завъртя бледозелените си очи.
The recipe is confusing.	Рецептата е объркваща.
The pale sand reflected the sun's rays.	Бледият пясък отразяваше слънчевите лъчи.
Roll the balls of dough in powdered sugar.	Оваляйте топките тесто в пудрата захар.
The incident happened near the Colosseum.	Инцидентът е станал близо до Колизеума.
One of the researchers found a red stone.	Един от изследователите откри червено камъче.
She pulled out the empty flask and took a few sips.	Тя извади празната колба и отпи няколко глътки.
You added spice to your stew.	Добавихте подправка към вашата яхния.
It must therefore be something very turbulent.	Следователно трябва да е нещо много бурно.
She hurried to meet him.	Тя побърза да го посрещне.
A big dog can run faster than a small dog.	Голямо куче може да бяга по-бързо от малко куче.
The judge sentenced the defendant to three years in prison.	Съдията осъди подсъдимия на три години излежаване.
The country's largest newspaper published several articles about him.	Най-големият вестник в страната публикува няколко материала за него.
This will increase the effectiveness of our efforts.	Това ще увеличи ефективността на нашите усилия.
The manor was inherited by his niece.	Имението е наследено от племенницата му.
Although the sentence is grammatical, it is ambiguous.	Въпреки че изречението е граматично, то е двусмислено.
This statement is well supported by research.	Това твърдение е добре подкрепено от изследвания.
Our ancestors could glide in the air.	Нашите предци са можели да се плъзгат във въздуха.
His employer was said to be rich.	Говореше се, че работодателят му е богат.
The swelling reappeared at night.	Отокът се появи отново през нощта.
You can grow your own food in my garden.	Можете да отглеждате своя собствена храна в моята градина.
You may never know what happened to him.	Може никога да не се разбере какво се е случило с него.
A certain amount of milk is needed every morning.	Всяка сутрин е необходимо определено количество мляко.
There is an inversion layer in the atmosphere.	В атмосферата има инверсионен слой.
Heavy rain began.	Започна силен дъжд.
He ordered the chicken with potatoes.	Той поръча пилето с картофи.
The perfume has been used for thousands of years.	Парфюмът се използва от хиляди години.
Diplomats have tried to prevent tensions in the region.	Дипломати се опитаха да предотвратят напрежението в региона.
The slave girl became pregnant by her master.	Робинята забременяла от господаря си.
The fog was beginning to dissipate.	Мъглата започваше да се разсейва.
You have to take what life gives you.	Трябва да вземеш това, което животът ти дава.
According to them, this house is inhabited by ghosts.	Според тях тази къща е обитавана от духове.
It is actually made of concrete.	Всъщност е направен от бетон.
The moon was the color of a ripe plum.	Луната беше с цвета на зряла слива.
Peaches, nectarines and plums are usually eaten raw.	Прасковите, нектарини и сливи обикновено се консумират сурови.
He used his money to buy a mobile phone.	С парите си купи мобилен телефон.
Is this an octopus?	Това октопод ли е?
Evidence clearly shows that he did not wear socks.	Доказателствата категорично сочат, че той не е носил чорапи.
A parachute can be seen in the distance.	В далечината се вижда парашут.
We asked about the cause of this disease.	Попитахме за причината за това заболяване.
She swept the floor.	Тя помете пода.
Each gondola can accommodate three people.	Всяка гондола побира трима души.
She was a prisoner in the dungeon.	Тя беше затворник в тъмницата.
Write a letter to help your family.	Напишете писмо, за да помогнете на семейството си.
The dragon successfully fought the snake.	Драконът успешно се преборил със змията.
The summer air was depressingly hot and humid.	Летният въздух беше потискащо горещ и влажен.
Jealousy has caused many problems at home.	Ревността причини много проблеми в дома.
We also need new sources of energy.	Освен това имаме нужда от нови източници на енергия.
The weather was hot and humid at this time of year.	Времето беше горещо и влажно по това време на годината.
He brought a grated glass to the old man.	Той занесе настъргана чаша на стареца.
The shrewd old sage had prevented the war.	Прозорливият стар мъдрец беше предотвратил войната.
We were both completely fascinated by the view.	И двамата бяхме напълно очаровани от гледката.
The diplomat's assistant handed a note.	Помощникът на дипломата връчи бележка.
He made his way to class.	Той си проправи път към класа.
These negotiations are yet to bear fruit.	Тези преговори тепърва ще дадат резултати.
The topic is difficult.	Темата е трудна.
The enemy is terrible.	Врагът е страшен.
Her goal in life is to improve education.	Нейната цел в живота е да подобри образованието.
The wand bounced on the ground.	Пръчката подскачаше по земята.
When buying books, be sure to read their reviews.	Когато купувате книги, не забравяйте да прочетете техните отзиви.
They worked long hours in the heat.	Работеха дълги часове в жега.
Loud applause.	Бурни аплодисменти.
I found my city engulfed in flames.	Намерих града си обхванат от пламъци.
Our school is so well funded.	Нашето училище е толкова добре финансирано.
Recent findings have found that widespread poverty leads to violence.	Последните открития установиха, че широко разпространената бедност води до насилие.
It was hard for us to get here.	Трудно ни беше да стигнем до тук.
Its diversity of flora and fauna is impressive.	Неговото разнообразие от флора и фауна е впечатляващо.
A rack of sausages appeared.	Появи се стелаж с колбаси.
The deafening roar of the jet engines frightened the passengers.	Оглушителният рев на реактивните двигатели уплаши пътниците.
They have mixed results.	Те имат смесени резултати.
Science offers little consolation after a tragedy.	Науката предлага малко утеха след трагедия.
The word survives in the phrase "glass ceiling".	Думата оцелява във фразата „стъклен таван“.
Please wipe the table.	Моля, избършете масата.
She looks crazy.	Изглежда, че е луда.
The cow is grazing in the field.	Кравата пасе на полето.
Rescuers set out to search for survivors.	Спасителите тръгнаха да търсят оцелели.
Calcium oxide gives calcium oxide	Калциевият оксид дава калциев оксид
Jet lag is the worst.	Jet lag е най-лошото.
In case you haven't heard, they are really good.	В случай, че не сте чували, наистина са добри.
He is emerging as the undisputed favorite.	Той се очертава като безспорен фаворит.
It is important to wear protective clothing.	Важно е да носите защитно облекло.
The money maker is an efficient machine.	Производителят на пари е ефективна машина.
Such events lead to the impoverishment of a nation.	Такива събития водят до обедняване на една нация.
This region produces a lot of wheat.	Този регион произвежда много пшеница.
I was just kidding.	Само се шегувах.
He had no choice but to accept the punishment.	Той нямаше друга алтернатива, освен да приеме наказанието.
The colorful sun shone like a shining globe.	Пъстрото слънце грееше като блестящо глобус.
Behind this building is the train station.	Зад тази сграда е жп гарата.
They only go for experience.	Те отиват само за опит.
Her family's financial situation has been difficult lately.	Финансовото положение на семейството й напоследък е тежко.
He worked as an assistant plumber.	Работил е като помощник на водопроводчик.
The robber illuminates the sleeping victim with a torch	Разбойникът осветява с факла спящата жертва
Party leaders have launched a nationwide campaign.	Партийните лидери започнаха кампания в цялата страна.
The project was destroyed by floods.	Проектът е разрушен от наводненията.
He was behaving strangely.	Той проявяваше странно поведение.
He grabbed her shoulders and turned her around.	Той я хвана за раменете и я завъртя.
She gave birth to a healthy baby.	Тя роди здраво бебе.
As a result, few women visited galleries.	В резултат на това малко жени посещаваха галерии.
The population has been motionless for centuries.	Населението е неподвижно от векове.
Beat all ingredients together in a large bowl.	Разбийте всички съставки заедно в голяма купа.
She swam like a fish.	Тя плуваше като риба.
The two agreed to end the battle.	Двамата се съгласиха да прекратят битката.
He refused everyone's advice.	Той отказа съветите на всички.
He returned to his seat and continued reading.	Той се върна на мястото си и продължи да чете.
The soldiers were ruthless.	Войниците бяха безмилостни.
Frozen implants are collected during your next operation.	Замразените импланти се събират по време на следващата ви операция.
I locked the door outside.	Заключих вратата отвън.
The shoe was worn out and my feet hurt.	Обувката беше износена и краката ме болеха.
Carefully place the salad dressing in a bowl.	В купа внимателно поставете дресинга за салата.
Flowers are often sold in nearby markets.	Цветята често се предлагат на близките пазари.
The young mother leaned back, exhausted.	Младата майка се облегна назад, изтощена.
The city smelled burnt in this hot weather.	Градът миришеше на изгоряло в това горещо време.
Gradually, gold replaced silver as the main currency.	Постепенно златото измести среброто като основна валута.
The computer technician repaired the broken printer.	Компютърният техник поправи счупения принтер.
Poachers patrol the woods in search of buffalo bones.	Бракониери патрулират из горите в търсене на биволски кости.
He warned you not to take things too seriously.	Той предупреди да не приемате нещата твърде сериозно.
Cut the chicken wing according to our instructions.	Отрежете пилешкото крилце според нашите инструкции.
The emperor died without an heir.	Императорът умря, без да остави наследник.
A road connects the two islands by a bridge.	Пътно платно свързва двата острова чрез мост.
Fewer people attend this church every year.	Всяка година по-малко хора посещават тази църква.
Today it is warm and humid.	Днес е топло и влажно.
So there are hundreds of different languages.	Така че има стотици различни езици.
A successful businesswoman, she changed the face of the company.	Успешна бизнесдама, тя промени лицето на компанията.
What you eat is your meal time, your freedom, your possessions.	Това, което ядете, е вашето време за хранене, вашата свобода, вашето имущество.
The streets were bustling with activity.	Улиците бяха оживени от активност.
A huge flock of cranes flew by.	Огромно ято жерави прелетя.
Breakfast is ready.	Закуската е готова.
So many people have ever stood in this place.	Толкова много хора някога са стояли на това място.
Such services are often provided free of charge by governments.	Такива услуги често се предоставят безплатно от правителствата.
If drought hits a region, people will starve to death.	Ако суша удари регион, хората ще умрат от глад.
The former king was violent and tyrannical.	Бившият крал беше насилствен и тираничен.
They discussed their decision at length.	Обсъдиха надълго и нашироко решението си.
After years of neglect, the local economy is recovering.	След години на пренебрежение местната икономика се възстановява.
Sarcasm is not appreciated here.	Сарказмът не се оценява тук.
The gift of sight was given to selected individuals.	Дарът на зрението беше даден на избрани индивиди.
In the center of his mansion was a fountain.	В центъра на неговото имение беше фонтан.
Take time to build strong interpersonal relationships.	Отделете време за изграждане на силни междуличностни отношения.
All dogs need regular exercise.	Всички кучета се нуждаят от редовни упражнения.
She tore open the envelope carefully.	Тя разкъса плика внимателно.
I arrived too late.	Пристигнах твърде късно.
We lost our finch last week.	Изгубихме си чинката миналата седмица.
Green fir grew in the yard.	В двора растеше зелена ела.
His findings are yet to be announced.	Неговите констатации тепърва ще бъдат оповестени.
I rested for a moment, but then I started walking again.	Отдъхнах за момент, но после отново започнах да вървя.
Roads are dangerous.	Пътищата са опасни.
Participation can be monitored.	Участието може да се следи.
He soon learned to rely on his puddle.	Скоро се научи да разчита на локвата си.
The workers were sent home.	Работниците бяха изпратени вкъщи.
The soldiers pitched their tents.	Войниците разпънаха палатките си.
He had the ability to create great works of art.	Той имаше способността да създава страхотни произведения на изкуството.
Her pager went out.	Пейджърът й изгасна.
Soon the boy and his dragon finally reached the edge.	Скоро момчето и неговият дракон най-накрая стигнаха до ръба.
Reporters kept asking questions, shouting questions.	Репортерите продължаваха да задават въпроси, крещяха въпроси.
There was no struggle for power.	Нямаше борба за власт.
The revolution caused deep unrest.	Революцията предизвика дълбоки вълнения.
The forecast for today predicts thunder.	Прогнозата за днес предвижда гръмотевици.
When he arrived, his belongings were packed.	Когато пристигна, вещите му бяха опаковани.
The vegetarian lifestyle includes a lack of meat.	Вегетарианският начин на живот включва липса на месо.
Their paths were uneven and uneven.	Пътищата им бяха неравни и неравни.
I guarantee that the food will be delicious.	Гарантирам, че храната ще бъде вкусна.
Their driving test was extremely difficult.	Шофьорският им изпит беше изключително труден.
January is the coldest month.	Януари е най-студеният месец.
Stones and rocks were used to build the first house.	За построяването на първата къща са използвани камъни и скали.
Of course, you have to try.	Разбира се, трябва да опитате.
The cat sleeps peacefully on the red pillow.	Котката спи спокойно на червената възглавница.
Several types of public transport are available.	Предлагат се няколко вида обществен транспорт.
The demon was caught deep underground.	Демонът беше хванат дълбоко под земята.
He brought a lot of theater with him.	Той донесе много театър със себе си.
Eat slowly and chew thoroughly.	Яжте бавно и дъвчете старателно.
There is a queue in front of the door.	Пред вратата има опашка.
She put a kiss on his cheek.	Тя постави целувка по бузата му.
Industrial filters use ultraviolet light.	Индустриалните филтри използват ултравиолетова светлина.
She brushed her dark hair back with both hands.	Тя отметна тъмната си коса назад с две ръце.
Unwashed laundry hangs on the line.	Непрано пране виси на линията.
Several plants grow here, but little else.	Тук растат няколко растения, но малко друго.
Their dinner was over.	Вечерята им беше приключила.
Prepare wok, heat cooking oil.	Пригответе уок, загрейте олиото за готвене.
Many levels of government are inadequate.	Много нива на управление са неадекватни.
He was extremely honest, always reporting on time for work.	Беше изключително честен, винаги се отчиташе навреме за работа.
He raised a fist and shouted.	Той вдигна юмрук и извика.
He pointed to the lamp.	Той посочи лампата.
He raised his hand, swearing allegiance.	Той вдигна ръка, заклевайки се в лоялността си.
The astute politician felt that times had changed.	Проницателният политик усети, че времената са се променили.
He handed her a porcelain bowl full of strawberries.	Той й подаде порцеланова купа, пълна с ягоди.
His uncle named him after his father.	Чичо му го кръсти на баща му.
She narrowed his eyes.	Тя стисна очите му.
The boy began to sob.	Момчето започна да хлипа.
He entered the number incorrectly.	Той е въвел номера неправилно.
I borrowed it from the boy next door.	Взех го назаем от съседното момченце.
The temperature continued to drop with each passing hour.	Температурата продължаваше да пада с всеки изминал час.
He deals with angry colleagues at work.	Той има работа с яростни колеги по време на работа.
Give the puppy a cookie.	Дайте на кученцето една бисквитка.
Trees grew on either side of the path.	Дърветата растяха от двете страни на пътеката.
The city is not a city.	Градът не е град.
Drink steadily.	Отпивайте стабилно.
He raised his hand to ask a question.	Той вдигна ръка, за да зададе въпрос.
The discovery stunned scientists.	Откритието смая учените.
Leaf patterns are described in the gene sequence.	Моделите на листата са описани в генната последователност.
The election was fair.	Изборите бяха честни.
He's always the boss, if you ask me.	Той винаги е началник, ако питаш мен.
When she entered, she stumbled.	Когато влезе, тя се спъна.
She bought some exotic fruits.	Тя купи някои екзотични плодове.
A concert hall is a place for musical performance.	Концертна зала е място за музикално изпълнение.
He plucked a ripe red apple.	Той откъсна зряла червена ябълка.
The oil is used for cooking in the country.	Олиото се използва за готвене в страната.
This tribe used wooden boats called canoes.	Това племе използвало дървени лодки, наречени канута.
It is difficult to find water in this remote region.	В този отдалечен регион е трудно да се намери вода.
The statue stands tall, with no signs of age.	Статуята стои висока, без признаци на възраст.
His parents were disgusted.	Родителите му бяха отвратени.
Crowds of students crowded the city squares.	Тълпи студенти се тълпаха по площадите на града.
The universe contains many gases.	Вселената съдържа много газове.
Unknown in these parts, she was lost and frightened.	Непозната в тези краища, тя беше изгубена и уплашена.
To stop producing energy, please turn off the machine.	За да спрете да произвеждате енергия, моля, изключете машината.
One led the horse.	Единият поведе коня.
He let me sit still and rest.	Неподвижно ме остави да седна и да си почина.
These were happy days.	Това бяха щастливи дни.
The checkpoint was empty.	Контролно-пропускателният пункт беше пуст.
The locals respected him a lot.	Местните жители го уважавали много.
She lives in the attic apartment.	Тя живее в таванския апартамент.
Curtains have been drawn over the windows.	Над прозорците са дръпнати завеси.
This ring is huge!	Този пръстен е огромен!
Her tongue stretched to taste the wine.	Езикът й се изпъна да опита виното.
Pour thin layers of chocolate syrup on top.	Изсипете тънки слоеве шоколадов сироп отгоре.
The wolves were hungry.	Вълците бяха гладни.
The sweet honey was delicious	Сладкият мед беше вкусен
From time to time a dog barked.	От време на време някое куче лаеше.
The conflict continued throughout the century.	Конфликтът продължи през целия век.
The man's eyes were no longer visible.	Очите на мъжа вече не се виждаха.
White mist drifted over the lonely hills.	Бяла мъгла се носеше по самотните хълмове.
In fact, many people believe that this will happen.	Всъщност много хора вярват, че това ще се случи.
Fire and ice collided.	Огън и лед се сблъскаха.
For centuries, they have been symbols of royalty.	В продължение на векове те са били символи на кралските особи.
The activists definitely deserve recognition.	Активистите определено заслужават признание.
However, there are other opinions.	Има обаче и други мнения.
The referee's decision was upheld.	Решението на рефера беше потвърдено.
It was much colder last night.	Снощи беше много по-студено.
Do not walk on the grass.	Не ходете по тревата.
Radiation contributes to both global warming and cooling.	Радиацията допринася както за глобалното затопляне, така и за охлаждането.
Running for president is a difficult job.	Да се ​​кандидатира за президент е трудна работа.
The society embraced strongly.	Обществото се прегърна силно.
A device can measure blood pressure,	Едно устройство може да измерва кръвното налягане,
The temple is completely destroyed.	Храмът е напълно разрушен.
The colors of these trees are beautiful.	Цветовете на тези дървета са красиви.
You may want to start a family.	Може да пожелаете да създадете семейство.
Here, before the great flood, a city flourished.	Тук преди големия потоп процъфтява един град.
The bird had spotted the young gazelle.	Птицата беше зърнала младата газела.
The crime was shocking.	Престъплението беше шокиращо.
The current was stronger than usual.	Течението беше по-силно от обикновено.
Traveling was difficult, but relatively cheap compared to other countries.	Пътуването беше трудно, но сравнително евтино в сравнение с други страни.
We must ensure that this happens urgently.	Трябва да гарантираме, че това ще се случи спешно.
The law would prevent such plans.	Законът би предотвратил подобни планове.
She put down her pencil.	Тя остави молива си.
His perseverance paid off.	Упоритостта му се отплати.
A fox lives in the forest.	В гората живее лисица.
The seamstress carefully mounts each stitch.	Шивачката внимателно монтира всеки бод.
They refrained from eating meat.	Те се въздържаха от яденето на месо.
These brackets are undoubtedly useful.	Тези скоби са безспорно полезни.
The floor is carpet.	Подът е мокет.
The ancients ate waffles made from bark.	Древните хора са яли вафли, направени от кора.
China's local government is corrupt.	Местното правителство на Китай е корумпирано.
The princess nodded, her forehead furrowed.	Принцесата кимна, свръхнала чело.
After a good night's sleep, he felt better.	След добър нощен сън се почувства по-добре.
Come back and help us again, right?	Върнете се и ни помогнете отново, нали?
The school is part of a health cluster.	Училището е част от здравен клъстер.
She seemed to be getting paler and paler.	Тя сякаш ставаше все по-бледа и по-бледа.
Some men have shaved their heads completely.	Някои мъже са обръснали напълно главите си.
A new cafe opened nearby.	В близост отвори врати ново кафене.
He set his violin aside.	Той остави цигулката си настрана.
Erosion continues to threaten this coast.	Ерозията продължава да заплашва това крайбрежие.
The monarch closed the book.	Монархът затвори книгата.
The students were severely warned.	Учениците бяха строго предупредени.
The phone rings, but no one answers.	Телефонът звъни, но никой не отговаря.
Other religious leaders were more cautious.	Други религиозни водачи бяха по-предпазливи.
I was absolutely delighted.	Бях абсолютно възхитен.
Women were forbidden to trade.	На жените беше забранено да търгуват.
The water rushes down the stream quite quickly.	Водата се втурва надолу по потока доста бързо.
Suppose you are angry.	Да предположим, че сте ядосани.
She dug up the bulbs carefully with her bare hands.	Тя изрови луковиците внимателно с голи ръце.
Many people believe he was a spy.	Много хора вярват, че е бил шпионин.
Our neighbor was a delightful old lady.	Нашата съседка беше възхитителна възрастна дама.
The jungle is the site of many impressive waterfalls.	Джунглите са мястото на много впечатляващи водопади.
So what kind of father was he?	И така, какъв баща беше той?
A change of heart?	Промяна на сърцето?
Nick woke up and immediately tried to sit up.	Ник се събуди и веднага се опита да седне.
They met near the fountain, greeting each other warmly.	Срещнаха се близо до фонтана, като се поздравиха топло.
The rains made the streets slippery.	Дъждовете направиха улиците хлъзгави.
The melon plant is a type of vine.	Растението пъпеш е вид лоза.
Cooking grills emit a strong, smoky odor.	Решетките за готвене излъчват силна, димна миризма.
She has a talent for languages.	Тя има талант за езици.
The iron objects were placed in the deep well.	Железните предмети били поставени в дълбокия кладенец.
The ship was taken out of the water.	Корабът е изваден от водата.
She ate two breakfasts and three lunches.	Тя изяде две закуски и три обяда.
They will never change.	Те никога няма да се променят.
A distant siren groaned.	Далечна сирена изстена.
Be careful not to spray soapy water.	Внимавайте да не пръснете сапунената вода.
The definition of language continues to evolve.	Определението за език продължава да се развива.
His paintings are masterpieces.	Неговите картини са шедьоври.
I wonder where he lives.	Чудя се къде живее.
The march was steep.	Походът беше стръмен.
She was quite surprised.	Тя беше доста изненадана.
She stood motionless.	Тя стоеше съвсем неподвижно.
A fence marks the boundary of his property.	Ограда маркира границата на имота му.
Garlic tasted bitter.	Чесънът имаше горчив вкус.
There is a park, a cemetery and a lake.	Има парк, гробище и езеро.
The counselor encouraged her to be patient.	Съветникът я насърчи да бъде търпелива.
Temperatures vary from month to month.	Температурите варират от месец на месец.
I was in the shower when he called.	Бях под душа, когато се обади.
They quarreled, then shook hands.	Те се скараха, след което се ръкуваха.
Few young women choose this profession.	Малко млади жени избират тази професия.
The company stopped foreign projects.	Компанията спря чуждестранни проекти.
What caused this explosion?	Какво предизвика тази експлозия?
The colony flourished after being expelled from the continent.	Колонията процъфтява, след като е изгонена от континента.
The cult has millions of followers.	Култът има милиони последователи.
This agreement will only work temporarily.	Това споразумение ще работи само временно.
We import more oil.	Внасяме повече петрол.
The company has been at a loss for the last year.	Компанията е на загуба през последната година.
Your hair and your little face remind me of that.	Косата ти и малкото ти лице ми напомнят за това.
The squatters broke windows to get inside.	Клекачите счупиха прозорци, за да влязат вътре.
The clock is ticking loudly.	Часовникът тиктака силно.
When an animal dies, it decomposes.	Когато животното умре, то се разлага.
The cat is walking, chasing flies.	Котката се разхожда, гони мухи.
A white rose was chosen to symbolize peace	Бяла роза е избрана да символизира мира
Instead of walking, she prefers to take the bus.	Вместо да ходи пеша, тя предпочита да вземе автобуса.
It was a pleasant trip.	Беше приятно пътуване.
My child climbed the tree.	Детето ми се качи на дървото.
Act now!	Действайте сега!
This sentence was written in the first person.	Това изречение е написано от първо лице.
At first, the wise old woman avoided eye contact.	Мъдрата старица отначало избягваше да осъществява зрителен контакт.
The country was abandoned by almost all trading companies.	Страната беше изоставена от почти всички търговски компании.
I spilled milk and had to clean the floor.	Разлях мляко и трябваше да почистя пода.
Most children prefer chocolate to toffee.	Повечето деца предпочитат шоколад пред тофи.
The TV reception was bad.	Телевизионният прием беше лош.
Seabirds often use large rafts.	Морските птици често използват големи салове.
We need to eliminate corruption in society.	Трябва да премахнем корупцията в обществото.
He was sitting in the corner reading a book.	Той седеше в ъгъла и тихо четеше книга.
Imagine being naked.	Представи си, че е гол.
The women got different dresses.	Жените се сдобиха с различни рокли.
The mystery of the human heart.	Мистерията на човешкото сърце.
The children had their own plans.	Децата имаха свои собствени планове.
He is looking forward to learning how to deal with conflicts.	Той с нетърпение очаква да се научи как да се справя с конфликти.
Indeed, many diplomats are afraid to visit.	Наистина много дипломати се страхуват да посетят.
He took a deep breath.	Той си пое дълбоко дъх.
There are nine of us.	Общо сме девет.
Fun for family and friends.	Забавление за семейството и приятелите.
So at twenty-seven she went home.	И така в двадесет и седем тя се прибра вкъщи.
A light flashed across the screen.	По екрана проблесна светлина.
There are countless monuments in this city.	В този град има безброй паметници.
The printer was printing the report.	Принтерът разпечатваше отчета.
Animals are dying.	Животните умират.
Plowing the snow is hard work.	Разораването на снега е тежка работа.
The soldiers entered the battle bravely.	Войниците влязоха смело в битка.
Beware of pickpockets in crowded places.	Пазете се от джебчии в претъпкани места.
The milk had spilled all over the floor.	Млякото се беше разляло по целия под.
The village has been restored.	Селото е възстановено.
Everyone was sympathetic to her plight.	Всички бяха съпричастни към тежкото й положение.
After much persuasion, he agreed to accompany us.	След много увещания той се съгласи да ни придружи.
At first, the stain was difficult to read.	Отначало петното беше трудно за разчитане.
She understands the facts well.	Тя добре разбира фактите.
A lone cat meowed pitifully.	Една самотна котка измяука жалко.
The action initially confused us.	Действието в началото ни обърка.
Pour the boiling mixture over the breadcrumbs.	Изсипете врящата смес върху галетата.
Melting snow in the mountains.	Топящи се снегове в планините.
Almost all particles are round.	Почти всички частици са кръгли.
He tears children away from his toys.	Откъсва децата от играчките си.
He enjoys football.	Той се радва на футбол.
We will be there to greet you.	Ние ще бъдем там, за да ви поздравим.
The competitive advantage of capitalism reduces the chances of starvation.	Конкурентното предимство на капитализма намалява шанса за глад.
Have you ever tried kayaking?	Опитвали ли сте някога да карате каяк?
The government is committed to improving conditions for citizens.	Правителството се ангажира да подобри условията за гражданите.
The anthropologist is exploring the area.	Антропологът изследва района.
Cousin of a member of the royal family.	Братовчед на член на кралското семейство.
Fish live in water.	Рибата живее във вода.
This does not work.	Това не работи.
They have little money.	Те имат малко пари.
She lives quietly in the countryside.	Тя живее тихо в провинцията.
Corrupt employees talk to private entrepreneurs.	Корумпирани служители си сговорят с частни предприемачи.
The mill has been turned into a national park.	Мелницата е превърната в национален парк.
In small doses it can make you feel happy.	В малки дози може да ви накара да се почувствате щастливи.
Make sure there is enough salt in the pan.	Уверете се, че в тенджерата има достатъчно сол.
The judge convicted the daughter.	Съдията осъжда дъщерята.
The worker was proud of her hard work.	Работничката се гордееше с упоритата си работа.
Water plays a vital role here.	Водата играе жизненоважна роля тук.
A small lizard ran down the sidewalk.	Малък гущер хукна по тротоара.
This meeting will take place next month.	Тази среща ще се проведе следващия месец.
We will stay in touch.	Ще останем във връзка.
She tucked the documents deep into the file.	Тя пъхна документите дълбоко в картотеката.
All you can do is watch them move away.	Всичко, което можете да направите, е да гледате как те се отдалечават.
If you throw enough garbage, it accumulates!	Ако хвърлите достатъчно боклук, това се натрупва!
He eats almost everything.	Той яде почти всичко.
The store closes soon.	Магазинът затваря скоро.
Bright blue sky with strong sun.	Ярко синьо небе със силно слънце.
The answer is so obvious!	Отговорът е толкова очевиден!
He expressed shock and indignation.	Той изрази шок и възмущение.
Take this piece of plaster to a doctor.	Занесете това парче гипс на лекар.
The rainforests were being destroyed quickly.	Дъждовните гори бързо се унищожаваха.
The prefix supernova means "new".	Префиксът свръхнова означава "нова".
Several people were spotted fleeing.	Няколко души бяха забелязани да бягат.
Beautiful smile.	Красива усмивка.
The child's room was clean.	Стаята на детето беше чиста.
He cried out and let out a cry of grief.	Той извика и издаде плач от мъка.
While on the pasture, the cow moans merrily.	Докато е на пасището, кравата весело муча.
This region is famous for its strong red wine.	Този регион е известен със силното си червено вино.
He moves with precise, graceful gestures.	Той се движи с точни, грациозни жестове.
The definition of wealth is relative.	Определението за богатство е относително.
The results of one experiment became well known.	Резултатите от един експеримент станаха добре известни.
He wants to retire next year.	Той иска да се пенсионира следващата година.
At the funeral, the priest prayed for her rest.	На погребението свещеникът се помоли за нейната почивка.
There is rarely a lot of traffic here.	Тук рядко има много трафик.
Most citizens are impoverished.	Повечето граждани са обеднели.
Installation of beams	Монтаж на греди
They were more interested in exploring foreign lands.	Те се интересуваха повече от изследване на чужди земи.
The baby cried loudly after his mother left.	Бебето проплака силно, след като майка му си тръгна.
The smoke hung motionless in the air.	Димът висеше неподвижно във въздуха.
Taiwanese cuisine is becoming very popular.	Тайванската кухня става много популярна.
Beekeepers use smoke hives as protection against robbers.	Пчеларите използват димни кошери като защита срещу разбойници.
He could see movement in the brush.	Виждаше движение в четката.
He reads a lot.	Той чете много.
This is a great deal.	Това е страхотна сделка.
A dossier has been drawn up.	Съставено е досие.
A herd of chamois ran across the savannah.	Стадо диви кози тичаше през саваната.
I always start by repeating the same movements.	Винаги започвам с повтаряне на едни и същи движения.
She buried her face in her hands.	Тя зарови лице в ръцете си.
She avoided eye contact with everyone.	Тя избягваше зрителния контакт с всички.
Initially, the plans were thwarted due to sabotage.	Първоначално плановете бяха развалени поради саботаж.
He returned the packing slip.	Той върна опаковъчния лист.
On the highway, the wind began to intensify.	На магистралата вятърът започна да се усилва.
The colonists formed a republic.	Колонистите образуват република.
Locals believe the area is cursed.	Местните вярват, че районът е прокълнат.
The stern look made a deep impression.	Строгият поглед остави дълбоко впечатление.
The woman runs to the station.	Жената тича към гарата.
You can infect others with the virus.	Можете да заразите други с вируса.
There is a strong army here, take your lesson.	Тук има силна армия, вземете си урока.
She leaned over the railing.	Тя се наведе над парапета.
He opened the letter with joy.	Той отвори писмото с радост.
A sudden gust of wind tore the kite's rope.	Внезапен бурен порив на вятъра скъса връвта на хвърчилото.
The smell of the soil.	Миризмата на почвата.
The country has six international airports.	Страната разполага с шест международни летища.
There will be bad weather tomorrow.	Утре ще има лошо време.
The dusty, tired mare stirred.	Прашната, уморена кобила се размърда.
In the second case it is an elderly man.	Във втория случай става дума за възрастен мъж.
The atmosphere was stormy and humid.	Атмосферата беше бурна и влажна.
Compared to adults, children have smaller heads.	В сравнение с възрастните, децата имат по-малки глави.
She drives a minivan.	Тя кара миниван.
The singer can sing out loud.	Певецът може да пее на висок тон.
The band's performance was amazing.	Изпълнението на групата беше невероятно.
You can't support conspiracy theories, you know.	Не можеш да подкрепиш теориите на конспирацията, нали знаеш.
The singer was wearing a shocking dress.	Певицата беше облечена в стряскаща рокля.
History books do not mention honor killings in this region.	Историческите книги не споменават убийства на честта в този регион.
The scan looks unconvincing.	Сканирането изглежда неубедително.
The hunter killed five deer this morning!	Ловецът уби пет елена тази сутрин!
The cow cried out loudly.	Кравата извика силно.
The weather near the pole is winter, so it's cold.	Времето близо до полюса е зима, така че е студено.
He slid down the steps of the old cathedral.	Той се свлече на стъпалата на старата катедрала.
She calmly sent her opponents away.	Спокойно тя изпрати опонентите си.
The landscape has hills.	Пейзажът има хълмове.
This belt claims to prevent cancer.	Този колан твърди, че предотвратява рак.
He prefers manual labor to more intellectual labor.	Предпочита ръчния труд пред повече интелектуалния труд.
The lawyer's partner was surprised by the request.	Партньорката на адвоката беше изненадана от искането.
The lobby is crowded.	Фоайето е претъпкано.
She wanted to look good for him.	Искаше да изглежда добре за него.
The failure calls into question the competence of the government.	Провалът поставя под въпрос компетентността на правителството.
The kingdom's lawyers defended their position.	Адвокатите на кралството защитиха позицията си.
This is not forbidden.	Това не е забранено.
Everyone was dressed for the ball.	Всички бяха облечени за бала.
He chased them into the woods.	Той ги подгони в гората.
The young man looked at her in astonishment.	Младият мъж я гледаше учудено.
I can't stand this woman.	Не мога да понасям тази жена.
He is known for his fast temper.	Той е известен с бързия си нрав.
Follow both sights and you will be here.	Следвайте и двете забележителности и ще бъдете тук.
The list of the ship to the port so as not to be damaged.	Списъкът на кораба до пристанището, за да не бъде повреден.
The budget is a planning tool for governments.	Бюджетът е инструмент за планиране за правителствата.
Put your nose in the glass.	Пъхнете носа си в чашата.
Our delegation met with officials.	Нашата делегация се срещна с официални лица.
The farmer found a small gold coin in his cornfield.	Фермерът открил малка златна монета в своето царевично поле.
We need three volunteers to participate in the experiment.	Трябват ни трима доброволци, които да участват в експеримента.
His stories were well known.	Неговите истории бяха добре известни.
The local water crisis has never been fully resolved.	Местната водна криза никога не е била напълно разрешена.
The country is famous for its brightly colored ceramics.	Страната е известна със своята ярко оцветена керамика.
Only three were surprised.	Само трима бяха изненадани.
And then it's time.	И тогава е времето.
As the crowd gathered in the square,	Докато тълпата се събра на площада,
She was the youngest in the group.	Тя беше най-младата в групата.
Officials are afraid to discuss the issue in public.	Длъжностните лица се страхуват да обсъждат проблема публично.
Independent critics complained.	Независими критици се оплакаха.
He keeps his camera ready just in case.	Той държи камерата си готова за всеки случай.
The climate is changing.	Климатът се променя.
Clouds of white fluff floated in the wind.	По вятъра се носеха облаци от бял пух.
He was surrounded by colleagues, old and new.	Той беше заобиколен от колеги, стари и нови.
She was absorbed in her own thoughts.	Беше погълната от собствените си мисли.
Two people wandered around the room cleaning.	Двама души се въртяха из стаята и чистеха.
The experience influenced his views on politics.	Опитът повлия на неговите възгледи за политиката.
The city is famous for its coral reefs.	Градът е известен със своите коралови рифове.
Britain was fighting for its survival.	Великобритания се бореше за своето оцеляване.
You can't believe this garbage.	Не можеш да повярваш на този боклук.
The earth was burned.	Земята беше изгорена.
Play classical music at night.	Пуснете класическа музика през нощта.
The government introduced this policy.	Правителството въведе тази политика.
The third spoonful of sugar surprised her.	Третата лъжица захар я изненада.
She carefully opened the box.	Тя внимателно отвори кутията.
The quake shook the city.	Трусът разтърси града.
This time significantly improved the quality of travel to work.	Този път значително подобри качеството на пътуването до работното място.
Throw away those dirty clothes.	Изхвърлете тези мръсни дрехи.
The wounded soldier struggled to his feet.	Раненият войник с мъка се изправи.
The phone call ended with inconsistent chatter.	Телефонното обаждане завърши с непоследователно бърборене.
Pollution is widespread.	Замърсяването е широко разпространено.
Join the fun.	Присъединете се към забавлението.
He was bitten by a snake.	Ухапан е от змия.
Some scientists claim that scrapbooking is harmful.	Някои учени твърдят, че скрапбукингът е вреден.
Thousands died in the battle.	Хиляди загинаха в битката.
She lives near a volcano.	Тя живее близо до вулкан.
The death penalty is not a popular topic in these parts.	Смъртното наказание не е популярна тема в тези части.
The play was a huge success.	Пиесата имаше огромен успех.
I moved home, you know.	Премествах се в къщи, нали разбирате.
Now mix the mixture gently.	Сега внимателно разбъркайте сместа.
He felt pain in his chest.	Усети болка в гърдите.
They face allegations of corruption.	Те са изправени пред обвинения в корупция.
Many rural children have never seen a movie.	Много селски деца никога не са виждали кино.
The house is surrounded by tall trees.	Къщата е заобиколена от високи дървета.
Fathers who have left their families must be made to pay.	Бащите, които са напуснали семействата си, трябва да бъдат накарани да плащат.
The lynx was a sharp-eyed night hunter.	Рисът беше нощен ловец с остро зрение.
In the riverbed muddy brown mass.	В коритото на реката кална кафява маса.
For thousands of years, people have washed with soap.	В продължение на хиляди години хората са се миели със сапун.
The gas is not flammable.	Газът не е запалим.
So, no mistakes, no hesitation.	Така че, без грешки, без колебания.
He refused to talk to me.	Той отказа да говори с мен.
He raised his hand to clear the way.	Той вдигна ръка, за да освободи пътя.
All around us the figures are carved in blue marble.	Навсякъде около нас фигурите са издълбани в синия мрамор.
I want to get married young, healthy and slim.	Искам да се оженя млада, здрава и стройна.
She was a talented actress.	Тя беше талантлива актриса.
This latex paint is well opaque.	Тази латексова боя е добре непрозрачна.
Too much food makes us fat.	Твърде много храна ни прави дебели.
He waited and watched, waited and watched the owl.	Той чакаше и гледаше, чакаше и гледаше бухала.
The wind was light and the sky clear.	Вятърът беше слаб и небето чисто.
Lakes increase the effects of storms.	Езерата увеличават последиците от бурите.
Your school uniform should include a blazer.	Вашата училищна униформа трябва да включва блейзър.
All peels must be discarded.	Всички кори трябва да бъдат изхвърлени.
This city was known for its shady business deals.	Този град беше известен със своите сенчести бизнес сделки.
Dawn gathered on the lawn.	Събрали се на поляната призори.
On the wall of the church hangs a single bronze bell.	На стената на църквата виси единична бронзова камбана.
Coffee is so bitter.	Кафето е толкова горчиво.
She sat under the rock and listened to the stream sing.	Тя седеше под скалата и слушаше как пее потокът.
This door originally led to a storage chamber.	Тази врата първоначално водеше в камера за съхранение.
He was born into a family of farmers.	Той е роден в семейство на фермери.
The ancient citadel stood precariously on the rock.	Древната цитадела стоеше несигурно на скалата.
This girl there is really beautiful.	Това момиче там е наистина красиво.
Now let's make a salad.	Сега нека направим салата.
She uses more salt than she needs.	Тя използва повече сол, отколкото й трябва.
Thunder rumbled across the roof.	Гръмотевици изгърмяха по покрива.
Surprisingly, almost no one sought shelter from the sun.	Изненадващо, почти никой не потърси подслон от слънцето.
The gearbox	Скоростната кутия
The sound of rain caused waves.	Звукът на дъжда предизвикваше вълни.
But the messages kept coming.	Но съобщенията продължаваха да идват.
The elder apologized for her absence.	Старейшината се извини за нейното отсъствие.
Barometer measures atmospheric pressure.	Барометър измерва атмосферното налягане.
The king is very experienced in chess.	Кралят е много опитен в шаха.
The force of the water moved his body.	Силата на водата раздвижи тялото му.
Comments will only be accepted by regular commenters.	Коментарите ще се приемат само от редовни коментиращи.
Please set my table.	Моля, сложете ми масата.
He changed his route to avoid walking on slippery ice.	Той промени маршрута си, за да избегне ходене по хлъзгав лед.
The parish church is on a hill overlooking the city.	Енорийската църква е на хълм с изглед към града.
Some used notices to warn women.	Някои използваха известия, за да предупредят жените.
They insist on seeing the client in person.	Те настояват да се видят лично с клиента.
She walked down the street, singing to herself.	Тя вървеше по улицата, пеейки на себе си.
Do you see how bright they are?	Виждате ли колко светли са?
How did people get meat until recently?	Как доскоро хората придобиваха месо?
The strong sunlight dropped sharply.	Силната слънчева светлина рязко намаля.
Cover the ingredients with cold water.	Покрийте съставките със студена вода.
The mother is deeply concerned about her children.	Майката е дълбоко загрижена за децата си.
This fine sauce is traditionally served with fish.	Този фин сос традиционно се сервира с риба.
The flag was raised over this mountain.	Знамето беше издигнато над тази планина.
The gods are supposed to live in the heavens.	Предполага се, че боговете живеят в небесата.
A submarine brings all your belongings to the surface.	Подводница носи всичките ви вещи на повърхността.
If you had paid more attention to my instructions,	Ако бяхте обърнали повече внимание на инструкциите ми,
She offers to book a room at the hotel.	Тя предлага да резервирате стая в хотела.
Some can work for hours without stopping.	Някои могат да работят с часове, без да спират.
The typhoon hit the country.	Валежният тайфун удари страната.
The dog is missing from the yard.	Кучето липсва от двора.
The bushes were pruned back.	Храстите бяха подрязани обратно.
The government has been optimistic lately.	Правителството напоследък е оптимистично.
There is a fascinating atmosphere in the forest.	В гората има завладяваща атмосфера.
Everyone knows that winter is the coldest season.	Всеки знае, че зимата е най-студеният сезон.
By the time they arrived, she was gone.	Докато пристигнаха, тя беше изчезнала.
Exhaust fumes seeped into our lungs as we stood outside.	Изгорелите газове се просмукваха в дробовете ни, докато стояхме навън.
The country was notorious for corruption.	Страната беше известна с корупция.
She turned and smiled before leaving.	Тя се обърна и се усмихна, преди да си тръгне.
He loved to take long walks in the countryside.	Обичаше да прави дълги разходки в провинцията.
She chose not to walk.	Тя избра да не ходи.
This nature is breathtaking.	Тази природа спира дъха.
The shoe will take the shape of your foot.	Обувката ще приеме формата на крака ви.
Speaking in a vaguely poetic tone, he told me that.	Говорейки със смътно поетичен тон, той ми каза това.
His patience was rewarded.	Търпението му беше възнаградено.
There was no electricity in some places.	На някои места нямаше електричество.
For hundreds of years, the vineyards have turned	В продължение на стотици години лозята са се обърнали
Doctors examined two boxes of drugs.	Лекарите изследвали две кутии с лекарства.
They thought of the forest as a refuge.	Те мислеха за гората като за убежище.
Did you see the birds she caught yesterday?	Видяхте ли птиците, които тя улови вчера?
Researchers were unsure how to proceed.	Изследователите не бяха сигурни как да продължат по-нататък.
This sign is used to hang coats.	Този знак се използва за окачване на палта.
The criminal justice process is long and complicated.	Наказателноправният процес е дълъг и сложен.
The streets were crowded this morning.	Тази сутрин улиците бяха претъпкани.
We are working hard to make this place calmer.	Работим усилено, за да направим това място по-спокойно.
Most visitors feel safe here.	Повечето посетители се чувстват в безопасност тук.
Anyone who seeks silence is a fool.	Всеки, който търси тишина, е глупак.
The rich eat us.	Богатите ни ядат.
The ship was sailing to port.	Корабът плаваше към пристанището.
The prosecutor asked the witness to repeat.	Прокурорът помоли свидетеля да се повтори.
The waters of the sea are known for their beauty.	Водите на морето са известни със своята красота.
The history of science is the history of ideas.	Историята на науката е история на идеите.
A village priest leads peaceful processions.	Селски свещеник води мирни шествия.
Increased use of coal leads to deforestation.	Увеличеното използване на въглища води до обезлесяването.
A few years ago it rained heavily for many days.	Преди няколко години валеше силен дъжд в продължение на много дни.
Gently turn the handle with your left hand.	С лявата си ръка завъртете внимателно дръжката.
The desert climate has its charm.	Пустинният климат има своя чар.
These photos were taken by astronauts.	Тези снимки са направени от астронавтите.
Can you check if my recording is correct?	Можете ли да проверите дали записът ми е правилен?
The fate of this species is of the greatest concern.	Съдбата на този вид е от най-голямо безпокойство.
The surgeon must earn several million dollars each year.	Хирургът трябва да печели няколко милиона долара всяка година.
How long have you had this rash?	От колко време имате този обрив?
There are fewer trees in this landscape.	В този пейзаж има по-малко дървета.
His behavior was inadequate but understandable.	Поведението му беше неадекватно, но разбираемо.
These foods are high in energy.	Тези храни съдържат високо енергийно съдържание.
You can count on government support when you need it.	Можете да разчитате на държавна подкрепа, когато имате нужда от нея.
He complains that no one has responded to his message.	Оплаква се, че никой не е отговорил на съобщението му.
We once enjoyed a village pie.	Веднъж се насладихме на селски пай.
Some graduates are still looking for work.	Някои завършили продължават да търсят работа.
It smelled of perfume and cannabis.	Миришеше на парфюм и канабис.
She spoke slowly, it's hard to understand.	Говореше бавно, трудно е да я разберем.
We returned home.	Върнахме се у дома.
We will need new maps of the area.	Ще ни трябват нови карти на района.
Early in the morning the streets were empty.	Рано сутринта улиците бяха празни.
Do not make sudden movements.	Не правете резки движения.
Well, it seems that this situation has been clarified.	Е, изглежда, че тази ситуация се е изяснила.
The raven roared loudly.	Гарванът изкарка силно.
Some recent government spending has been lavish.	Някои скорошни държавни разходи бяха разточителни.
Let's change our opinion about the situation.	Да променим мнението си за ситуацията.
He toured the camp.	Обиколи лагера.
The city suffered floods during torrential rains.	По време на проливни дъждове градът претърпя наводнения.
A dog barks at the siren of a fire engine	Куче лае на сирената на пожарна машина
They are the unsung heroes of the sports world.	Те са невъзпетите герои на спортния свят.
The experiments were performed on laboratory animals.	Експериментите бяха проведени върху лабораторни животни.
She leaned out the window.	Тя се наведе през прозореца.
Clean it thoroughly.	Почисти го старателно.
The dish is prepared without pork.	Ястието е приготвено без свинско месо.
Move around the garden often.	Движете се често из градината.
An ambulance took the girl to hospital.	Линейка откара момичето в болница.
Four children are happily sprayed	Четири деца се пръскат щастливо
There is currently a small skin removal industry.	В момента има малка индустрия за премахване на кожи.
Birds flock in large numbers to this forest.	Птиците се стичат в големи количества в тази гора.
He stabbed his father in the heart!	Той намушка баща си в сърцето!
Devils can gather where angels are afraid to step.	Дяволи може да се събират там, където ангелите се страхуват да стъпят.
The knife was stuck in a drawer.	Ножът беше забит в едно чекмедже.
The woman was deeply moved by their performance.	Жената беше дълбоко развълнувана от тяхното представяне.
I'm afraid her health is bad.	Страхувам се, че здравето й е лошо.
Peter arrives.	Петър пристига.
This building is modern, very modern.	Тази сграда е модерна, много модерна.
Vegetables sell tomatoes.	Зеленчукът продава домати.
Cadmium is toxic to the kidneys.	Кадмият е токсичен за бъбреците.
Soon a wave of tourists will invade this city.	Скоро в този град ще нахлуе вълна от туристи.
Here it is!	Ето го!
The minister said the weather had worsened.	Министърът съобщи, че времето се е влошило.
He grabbed his suitcase and fled.	Той грабна куфара си и избяга.
He stared at the empty street.	Той се загледа в празната улица.
That's why satellite maps are so important.	Ето защо сателитните карти са толкова важни.
People gathered by the river to take pictures.	Хората се събраха край реката, за да се снимат.
The new elements are carefully broken.	Новите елементи се разбиват внимателно.
The butler takes care of these cows.	За тези крави се грижи икономът.
The result is improved fuel efficiency.	Резултатът е подобрена горивна ефективност.
I drew a fox.	Нарисувах лисица.
Our assault team will soon head against the fortress.	Нашият щурмови екип скоро ще се насочи срещу крепост.
A practical approach is sought.	Търси се практически подход.
Local authorities scattered leaflets warning passengers of potholes.	Местните власти разпръснаха листовки, предупреждаващи пътниците за дупки.
Try to clear the air from above.	Опитайте се да изчистите въздуха отгоре.
Optimists believe the economy is improving.	Оптимистите смятат, че икономиката се подобрява.
He supported what the king said.	Той подкрепи казаното от краля.
He gently massaged her shoulder.	Той нежно масажира рамото й.
During his reign he issued many decrees.	По време на управлението си той издава много укази.
They sailed south, but soon turned east.	Те отплаваха на юг, но скоро завиха на изток.
The victory marks the first success of the women's movement.	Победата бележи първия успех на женското движение.
He tells her about a complicated puzzle.	Той й разказва за сложен пъзел.
You can't expect people to respect you.	Не можете да очаквате хората да ви уважават.
These records are extremely sensitive.	Тези записи са изключително чувствителни.
The tip of the spear is sharp.	Върхът на копието е остър.
Some rivers flow underground.	Някои реки текат под земята.
The cook helped the old woman to bed.	Готвачката помогна на възрастната жена да легне.
Do your homework first.	Първо си направете домашното.
The tale deals with difficult topics.	Приказката разглежда трудни теми.
The city is gradually growing.	Градът постепенно се разраства.
Some greedy entrepreneur bought the old church.	Някакъв алчен предприемач купи старата църква.
Turn the bulb slightly to remove the protective cap.	Завъртете леко крушката, за да свалите защитната капачка.
We hope you have a wonderful holiday!	Надяваме се да имате прекрасен празник!
Any fish caught in the river should be eaten immediately.	Всяка риба, уловена в реката, трябва да се изяде незабавно.
She had taken off her mink coat.	Беше свалила норкото палто.
Teachers will be on duty.	Учителите ще дежурят.
Schools are a particularly fertile ground for testing.	Училищата са особено благодатна почва за тестване.
A car was sliding.	Една кола се плъзгаше.
The farmer will be grateful for the harvest.	Фермерът ще бъде благодарен за реколтата.
The section of the highway is known for accidents.	Участъкът на магистралата е известен с катастрофи.
She hesitated before answering.	Тя се поколеба, преди да отговори.
Has the steelmaker achieved its goals for this project?	Постигна ли е стоманопроизводителят целите си за този проект?
They shared a picnic that day.	Този ден те споделиха пикник.
The survey confirmed what most people already knew.	Проучването потвърди това, което повечето хора вече знаеха.
There was little resistance.	Имаше малко съпротива.
The wine was flavored with cloves.	Виното беше овкусено с карамфил.
The battle was fierce.	Битката беше жестока.
There is no point in crying over spilled milk.	Няма смисъл да плачеш за разлято мляко.
A new drug is being considered as a possible treatment.	Ново лекарство се разглежда като възможно лечение.
The man slept through the whole thing.	Мъжът проспа цялата работа.
She was cheerful and light.	Тя беше весела и лека.
My father died when he was very young.	Баща ми почина, когато беше съвсем малък.
She has thick brown hair and brown eyes.	Тя има гъста кестенява коса и кафяви очи.
There is a movement to ban smoking in public places.	Тече движение за забрана на пушенето на обществени места.
This river is about four miles wide.	Тази река е широка около четири мили.
His car is cleaner than mine.	Колата му е по-чиста от моята.
After a moment he stepped back.	След миг той отстъпи назад.
Sources do not agree on how long it will last.	Източниците не са съгласни колко дълго ще продължи.
A stranger entered the village.	Непознат влязъл в селото.
Without fossil fuels, the energy industry will collapse.	Без изкопаеми горива енергийната индустрия ще се срине.
There was a roaring sound.	Чу се тътнещ звук.
She was buried in the ground.	Тя беше заровена в почвата.
Make a monthly donation to the local library.	Правете месечно дарение на местната библиотека.
I argued my case to a lawyer.	Аргументирах моя случай в адвокат.
He asked me to meet him at the temple.	Той ме помоли да се срещнем с него в храма.
The cyclone destroyed many houses here.	Циклонът унищожи много къщи тук.
You need to choose the most representative passages.	Трябва да изберете най-представителните пасажи.
Always be kind to animals.	Винаги бъдете мили с животните.
I spilled a glass of water.	Разлях чаша вода.
Advice for a greedy man.	Съвет за алчен човек.
Her costume was tasteful but conservative.	Костюмът й беше с вкус, но консервативен.
We can only hope that the crisis will be resolved.	Остава само да се надяваме, че кризата ще бъде разрешена.
The clay was trampled and mixed with straw.	Глината беше отъпкана и смесена със слама.
People need work.	Хората имат нужда от работа.
This is not a likely event.	Това не е вероятно събитие.
The two celebrated their birthdays together.	Двамата празнуваха рождените си дни заедно.
The beauty of the city lies in its people.	Красотата на града се крие в неговите хора.
You need to discuss the problem with your family.	Трябва да обсъдите проблема със семейството си.
Riders acquire new skills while working.	Ездачите придобиват нови умения по време на работа.
Nobody likes to be interviewed.	Никой не обича да бъде интервюиран.
The kingdom is now under the jurisdiction of the emperor.	Сега кралството е под юрисдикцията на императора.
The room is cluttered.	Стаята е разхвърляна.
It is located near the port.	Тя се намира близо до пристанището.
Thus, the oldest universities are usually located in cities.	По този начин най-старите университети обикновено се намират в градовете.
A crowd gathered around.	Наоколо се събра тълпа.
The chain was broken.	Веригата беше скъсана.
Physicists were very disappointed with the result.	Физиците бяха силно разочаровани от резултата.
Ramps have long been banned in this temple.	Рампите отдавна са забранени в този храм.
They accompanied us to a jazz club in the center.	Те ни придружиха до джаз клуб в центъра.
He pulled out the cable.	Той извади кабела.
The people of this region have a reputation for being hardworking.	Хората от този регион имат репутацията на трудолюбиви.
He climbed the ladder.	Той се покатери до стълбата.
This time it leads past the old orphanage.	Този път води покрай старото сиропиталище.
Cranberries are baked slowly in the oven.	Червените боровинки се запичат бавно във фурната.
This was my last year of school.	Това беше последната ми година в училище.
The buildings are on several floors.	Сградите са на няколко етажа.
He tried to help her.	Той се опита да й помогне.
The shooting sparked a major protest in the region.	Стрелбата предизвика голям протест в региона.
The child smiled shyly	Детето се усмихна срамежливо
At the moment, we have no way of determining why this happened.	В момента нямаме начин да определим защо това се е случило.
She won first prize in spelling bees.	Тя спечели първа награда в правописните пчели.
People make money from this activity.	Хората печелят пари от тази дейност.
Cheerful and friendly staff.	Весел и приветлив персонал.
Police officers were sent by radio for reinforcements.	Полицейските служители бяха изпратени по радиото за подкрепление.
His friend asked for an autograph.	Приятелят му поиска автограф.
There are countless stories told about this community.	Има безброй истории, разказани за тази общност.
A team of scientists proved this theory.	Екип от учени доказа тази теория.
The lawyer described the system as "revolutionary".	Адвокатът определи системата като "революционна".
She was overwhelmed with grief.	Беше обзета от мъка.
Start with four cups of sugar.	Започнете с четири чаши захар.
A thick fog covered everything.	Гъста мъгла закриваше всичко.
Classify the elements according to the function they perform.	Класифицирайте елементите според функцията, която изпълняват.
So he developed a compass.	Затова той разработи компас.
Roast chicken, potatoes and vegetables.	Печено пиле, картофи и зеленчуци.
Time flies.	Времето лети.
Get off the bus at your next station.	Слезте от автобуса на следващата си гара.
The mustache was in a hurry.	Мустакатият бързаше.
The horses were pulling carts full of grapes.	Конете теглеха каруци, пълни с грозде.
Some diseases are spread by flies.	Някои болести се разпространяват от мухи.
She told us she hadn't eaten in days.	Тя ни каза, че не е яла нищо от дни.
After several unsuccessful attempts.	След няколко неуспешни опита.
Balls of light swirled in the air.	Светлинни кълба се въртяха във въздуха.
There was little difference between them.	Имаше малка разлика между тях.
She takes care of her plants in the garden.	Тя се грижи за растенията си в градината.
The professor walks around the room looking at books.	Професорът обикаля стаята, разглеждайки книги.
Say hello to your friend instead of me.	Кажи здравей на приятеля си вместо мен.
Cotton fabrics are used to make many garments.	Памучните тъкани се използват за направата на много облекла.
My parents always accept me as a face value.	Родителите ми винаги ме приемат за номинална стойност.
The broken machine is not repairable.	Счупената машина не подлежи на ремонт.
The lion purred as it splashed water.	Лъвът мъркаше, докато плискаше вода.
The number of tourists is growing every year.	Броят на туристите нараства всяка година.
The field extends as far as the eye can see.	Полето се простира докъдето стига окото.
Flowers require little water.	Цветята изискват малко вода.
The figures vary considerably from country to country.	Цифрите варират значително в различните страни.
Traditionally, His Majesty does not entice people.	По традиция негово величество не примамва хората.
She was given the task of cleaning up the dirt.	Тя получи задачата да почисти мръсотията.
Both sides sat at the same table.	Двете страни седнаха на една маса.
Although she failed, she never gave up.	Въпреки че се провали, тя никога не се отказа.
The woman was intrigued by the story.	Жената беше заинтригувана от историята.
There is no reason to consider the city dangerous.	Няма причина да смятаме града за опасен.
A late winter storm is raging in the mountains.	В планината бушува късна зимна буря.
White people fought a bloody civil war.	Белите хора се бориха срещу кървава гражданска война.
Being busy doesn't necessarily make me happy.	Това, че съм зает, не ме прави непременно щастлив.
She once went to see him in prison.	Веднъж отишла да го види в затвора.
Iron is an essential mineral for the modern world.	Желязото е основен минерал за съвременния свят.
Many disputes are resolved through arbitration.	Много спорове са разрешени чрез арбитраж.
The bark of the trees was used to heat homes.	Кората от дърветата е била използвана за отопление на домовете.
She found out she was pregnant.	Тя откри, че е бременна.
The replacement opposed the analysis.	Замяната се противопостави на анализа.
During the communist period, the regime suppressed culture.	През комунистическия период режимът потиска културата.
Most young people who sleep first.	Повечето млади хора, които първо спят.
If you are silent, you will not lose energy.	Ако мълчите, няма да губите енергия.
The picture hung over the sink.	Картината висеше над мивка.
It is high time we fixed this problem.	Крайно време е да поправим този проблем.
The book is a door to knowledge.	Книгата е врата към знанието.
Calico rubbed the side of the cat.	Калико котката се потърка отстрани.
She is considered a fool.	Смята се за глупачка.
Consider investing public funds to improve public transport.	Помислете за влагането на публични средства за подобряване на обществения транспорт.
During the night the temperature dropped to zero.	През нощта температурата падна до нула.
This road is known to be dangerous.	Този път е известен с това, че е опасен.
The car has an electric battery.	Колата е с електрическа батерия.
Metals are hard, heavy, shiny and malleable.	Металите са твърди, тежки, лъскави и ковки.
She canceled her meeting with him.	Тя отмени срещата си с него.
Money is the root of all evil.	Парите са коренът на всяко зло.
I'm in love.	Влюбен съм.
He looked around the buildings around him.	Той огледа сградите около себе си.
Governments must act.	Правителствата трябва да действат.
Listen to music while playing tennis.	Слушайте музика, докато играете тенис.
It is important to remove all fat.	Важно е да премахнете всички мазнини.
The trees cast a shadow over the sidewalk.	Дърветата хвърляха сянка върху пешеходната пътека.
The girl giggled and ran away.	Момиченцето се изкикоти и избяга.
Then she sat down to work, though tired.	След това тя седна на работа, макар и уморена.
She squinted.	Тя примижа.
He hid his feelings.	Той прикриваше чувствата си.
She hated that smell.	Тя мразеше тази миризма.
Authorities confiscated banners and posters.	Властите конфискуват транспарантите и плакатите.
This made a small impression on her.	Това й направи малко впечатление.
Many thousands of people visit this chapel every year.	Много хиляди хора посещават този параклис всяка година.
When asked if he would join the group, he hesitated.	Когато го попитали дали ще се присъедини към групата, той се поколеба.
Small birds flew overhead.	Отгоре летяха малки птици.
They got used to each other.	Те свикнаха един с друг.
The house had no front porch.	Къщата нямаше предна веранда.
The giant's face was wrinkled and wrinkled.	Лицето на великана беше набръчкано и набръчкано.
Collect sticks for use as a fire.	Съберете пръчки за използване като огън.
I was invited to buy a lottery ticket.	Подканиха ме да си купя лотариен билет.
He cannot read or write and is uneducated.	Не може да чете и пише и е необразован.
The resistance, they learn, is in vain.	Съпротивата, научават те, е напразна.
Then they dug a trench across the highway.	След това изкопаха окоп през магистралата.
Answer these questions carefully.	Отговорете внимателно на тези въпроси.
The area is suitable for growing oranges.	Районът е подходящ за отглеждане на портокали.
The family moved and their daughter was orphaned.	Семейството се мести и дъщеря им остава сираче.
The plane took a slow and majestic approach.	Самолетът направи бавен и величествен подход.
She was arrested but released quickly.	Тя беше арестувана, но бързо освободена.
She serves soup and salad after the main course.	Тя сервира супа и салата след основното ястие.
He smiled sheepishly.	Той се усмихна смутено.
She went to bed early and immediately fell asleep.	Тя си легна рано и веднага заспа.
The scientist announced the findings at an international meeting.	Ученият обяви откритията на международна среща.
Several years before the war	Няколко години преди войната
The hair on her temples was damp.	Косата по слепоочията й беше влажна.
She doesn't know anything, it seems.	Тя не знае нищо, изглежда.
Three-quarters of his subjects protested loudly.	Три четвърти от поданиците му шумно протестираха.
Sponge cake is a delicious dessert.	Пандишпанът е вкусен десерт.
The plane with the president crashed into the ocean.	Самолетът с президента се разби в океана.
He unlocked the front door and went inside.	Той отключи входната врата и влезе вътре.
But critics say altruistic charities often fail.	Но критиците казват, че алтруистичните благотворителни организации често се провалят.
The bean smelled awful.	Бобът издаваше ужасна миризма.
It began to rain heavily.	Започна да вали силен дъжд.
Birds have adapted to many environments.	Птиците са се приспособили към много среди.
In particular, this has led to a significant increase in burglary.	По-специално, това доведе до значително увеличение на кражбите с взлом.
She told us to prepare.	Тя ни каза да се подготвим.
Is there a bus station nearby?	Има ли автогара наблизо?
Some merchants had closed accounts for the holiday.	Някои търговци имаха затворени сметки за празника.
The cave is dark and ancient.	Пещерата е тъмна и древна.
She put a piece of candy in her mouth.	Тя пъхна парче бонбон в устата си.
On her eighteenth birthday, she celebrated in a grand style.	На осемнадесетия си рожден ден тя отпразнува с грандиозен стил.
Mine operators sent several men to the area.	Операторите на мините изпратиха няколко мъже в района.
It's not like he was a stranger.	Не е като да е бил непознат.
However, the building will attract attention.	Все пак сградата ще привлече вниманието.
The massacre led to calls for reform.	Клането доведе до призиви за реформа.
The highway led to a large barrier.	Магистралата водеше до голяма бариера.
We want to see a qualified candidate.	Искаме да видим квалифициран кандидат.
Remember to remember.	Не забравяйте да запомните.
The railway bridge crosses the river.	Железопътният мост минава през реката.
The refrigerator was empty.	Хладилникът беше празен.
These lines are written in red.	Тези редове са написани в червено.
Many scholars still question his claims.	Много учени все още поставят под съмнение неговите твърдения.
The wheels of the bus creaked in the cobblestones.	Колелата на автобуса изскърцаха в паветата.
Ten years have passed since the war.	Изминаха десет години от войната.
I think about it from the bed.	Обмислям това от леглото.
We will need a large pot to cook the chicken.	Ще ни трябва голяма тенджера, за да приготвим пилето.
His main interest was in women.	Основният му интерес беше към жените.
Ten minutes later he fell asleep again.	След десет минути той отново заспа.
The merger seems inevitable.	Сливането изглежда неизбежно.
The baby sneezed loudly.	Бебето киха силно.
There was no milk in the refrigerator.	В хладилника нямаше мляко.
Do not pour water on the electric lamp.	Не наливайте вода върху електрическата лампа.
Their faces were bare.	Лицата им бяха оголени.
The sky is gradually darkening.	Небето постепенно потъмнява.
Overpopulation is most prevalent in developing countries.	Пренаселеността е най-известна в развиващите се страни.
Never forget your name.	Никога не забравяй името си.
Pollution threatens the very existence of the planet.	Замърсяването застрашава самото съществуване на планетата.
More and more students are returning to school.	Все повече и повече ученици се връщат в училище.
He went home laughing.	Той се прибра у дома, смеейки се.
Three men and two women, all dressed in black,	Трима мъже и две жени, всички облечени в черно,
The obstacles turned out to be too terrible to succeed.	Препятствията се оказаха твърде страшни, за да бъде постигнат успех.
New evidence may call into question the verdict.	Новите доказателства може да поставят под съмнение присъдата.
The river is polluted with garbage.	Реката е замърсена с боклук.
He writes articles but does not edit much.	Пише статии, но не редактира много.
Efforts are being made to protect endangered species.	Полагат се усилия за опазване на застрашените видове.
The elderly couple drives slowly through the city.	Възрастната двойка кара бавно през града.
Every year thousands of people join us for worship.	Всяка година хиляди хора се присъединяват към нас за поклонението.
Pour the mixture over the cake.	Изсипете сместа върху тортата.
This conflict is seen by many as insoluble.	Този конфликт се разглежда от мнозина като неразрешим.
French is spoken in many countries around the world.	Френски се говори в много страни по целия свят.
She was carrying a tray of teacups.	Тя носеше поднос с чаени чаши.
Again and again these traders were rejected.	Отново и отново тези търговци бяха отхвърляни.
The new management program was a success.	Новата програма за управление беше успешна.
She rose above her peers.	Тя се издигна над връстниците си.
He sends fire into the darkness.	В мрака пращя огън.
Here gardens are a necessity.	Тук градините са необходимост.
Shepherds always keep an eye on their flock.	Овчарите винаги държат под око стадото си.
They helped themselves to their feet.	Помогнаха си да се изправят.
His skin was smooth.	Кожата му беше гладка.
Collecting water is not an easy task.	Събирането на вода не е лесна задача.
The grass was taller than her.	Тревата беше по-висока от нея.
The radio signal was lost.	Радиосигналът беше изгубен.
The trees are tall and majestic.	Дърветата са високи и величествени.
She described her mentor as a father.	Тя описа своя ментор като баща.
Some experts say that nutrition affects health.	Някои експерти твърдят, че храненето влияе на здравето.
The wind was blowing hard.	Вятърът духаше силно.
The deal ended at noon.	Сделката приключи на обяд.
I was thrown into the deep end.	Бях хвърлен в дълбокия край.
The job interview went badly.	Интервюто за работа мина лошо.
The local newspaper published a statement.	Местният вестник публикува съобщение.
There is enough food here, but there is still a shortage.	Тук има достатъчно храна, но все още има недостиг.
A light breeze ruffled the leaves on the trees.	Лек ветрец разроши листата по дърветата.
Do not rearrange the furniture.	Не пренареждайте мебелите.
We need to check all the possibilities.	Трябва да проверим всички възможности.
There were few visitors that day.	Този ден имаше малко посетители.
Watching the sunset made the day more beautiful.	Гледането на залеза направи деня по-красив.
The soft breeze carried the scent of roses.	Мекият бриз носеше уханието на рози.
It felt like a melancholy song he was singing.	Усещаше се като меланхолична песен, която пееше.
While standing, his legs are close to his head.	Докато стои, краката са близо до главата.
The court ruled in their favor.	Съдът се е произнесъл в тяхна полза.
Once they hold the earth in their hands.	Веднъж да държат земята в ръцете си.
Despite the president's efforts, the reforms were thwarted.	Въпреки усилията на президента реформите бяха осуетени.
The coach's team has won many championships.	Отборът на треньора е печелил много шампионати.
The family living in the castle is very wealthy.	Семейството, което живее в замъка, е много заможно.
The tank contains thousands of gallons of raw wastewater.	Резервоарът съдържа хиляди галони сурови отпадъчни води.
Many people with disabilities suffer from depression.	Много хора с увреждания страдат от депресия.
The marching band played while the students marched home.	Маршируващият оркестър свири, докато учениците маршируваха вкъщи.
The crowd filled the hall and poured out.	Тълпата изпълни залата и преля навън.
The commissioner was secretly planning to overthrow the government.	Комисарят тайно планираше да свали правителството.
You must agree to follow the rules!	Трябва да се съгласите да спазвате правилата!
Destroyed by fire, people settled elsewhere.	Унищожени от пожар, хората се заселват другаде.
When he saw his parents arguing, he went to bed.	След като видя как родителите му се карат, той си легна.
You should not use plastic cups.	Не трябва да използвате пластмасови чаши.
But the fog was heavy and impenetrable.	Но мъглата беше тежка и непроницаема.
He doesn't care what you think of him.	Не му пука какво мислите за него.
This neighborhood is notorious for crime.	Този квартал е известен с престъпността.
The prime minister said he was resigning.	Премиерът посочи, че подава оставка.
All this work is quite tiring.	Цялата тази работа е доста уморителна.
Many animals and they are beautiful.	Много животни и те са красиви.
Clouds rolled across the sky.	Облаците се търкаляха ясно по небето.
The soldiers stormed the beach.	Войниците нахлуха на плажа.
An accident has plagued the new bridge for months.	Катастрофа измъчва новия мост в продължение на месеци.
Deteriorating pollution means that life expectancy is declining faster and faster.	Влошаващото се замърсяване означава, че продължителността на живота намалява все по-бързо.
How to deal with this problem?	Как да се справим с този проблем?
In a true sporting spirit, he refused to admit defeat.	В истински спортен дух той отказа да признае поражението.
The instruction book was very clear.	Книжката с инструкции беше много ясна.
He longed for the poorly remembered sights and sounds.	Копнееше за слабо запомнените гледки и звуци.
Have you ever been to this place?	Били ли сте някога на това място?
She confessed to the murder.	Тя призна за убийството.
Anne tried to keep her face clear.	Ан се опита да запази ведра физиономия.
The spacecraft crashed on impact, killing everyone on board.	Космическият кораб се разби при удар, убивайки всички на борда.
The wheat was harvested.	Житото беше прибрано.
The equipment is used throughout the island.	Оборудването е използвано в целия остров.
However, the prisoner swore not to speak.	Затворникът обаче се закле да не говори.
It is said that opposing views are allowed.	Казва се, че противоположните гледни точки са разрешени.
She takes her training seriously.	Тя се отнася сериозно към обучението си.
They watched the trail disappear into the woods.	Те наблюдаваха как пътеката изчезва в гората.
A steady stream of mourners passed his coffin.	Покрай ковчега му минаваше постоянен поток от опечалени.
The school is in session.	Училището е в сесия.
How awful that was!	Колко ужасно беше това!
The castle was destroyed in the thirteenth century.	Замъкът е разрушен през тринадесети век.
Drink plenty of water in the summer.	Пийте много вода през лятото.
The lack of something often makes us appreciate it more.	Липсата на нещо често ни кара да го ценим повече.
His house was full of jasmine.	Къщата му беше пълна с аромат на жасмин.
The boat docks at the pier.	Лодката акостира на кея.
Nothing else really happened.	Нищо друго не се случи, наистина.
The farm grew wheat, potatoes and other vegetables.	Фермата отглеждаше пшеница, картофи и други зеленчуци.
The government has restricted the use of photography inside.	Правителството ограничи използването на фотография вътре.
Time is everything.	Времето е всичко.
Their loss was discouraging.	Загубата им беше обезсърчаваща.
Let's plant a vegetable garden this year.	Да засадим зеленчукова градина тази година.
Houses in this type of area are usually small.	Къщите в този тип райони обикновено са малки.
He turned off the radio and fell asleep.	Той изключи радиото и заспа.
The king called him to the fortress.	Царят го повикал в крепостта.
The woman's jaw dropped in surprise.	Челюстта на жената падна от изненада.
This new theory explains everything.	Тази нова теория обяснява всичко.
He was born a poor baby in a large family.	Той е роден като бедно бебе в многодетно семейство.
The ballerina's costume shone brightly.	Костюмът на балерината блестеше ярко.
Their farms are lined up.	Техните ферми са подредени в редица.
Bedtime!	Време за лягане!
Oil continues to spill, polluting the pristine sea.	Нефтът продължава да се разлива, замърсявайки девственото море.
The collar struck again.	Якът отново се удари.
The states north of us are mountainous.	Щатите на север от нас са планински.
The detachment stopped at the village gate.	Отрядът спря пред портата на селото.
The landlord changes the locks regularly.	Наемодателят редовно сменя ключалките.
Our car was vandalized.	Колата ни беше вандалска.
Some of the trees were fifty feet high.	Някои от дърветата бяха високи петдесет фута.
The fire was suffocated by sand.	Огънят беше задушен от пясък.
The soldier took command.	Войникът пое командването.
Our ship sank in a storm.	Нашият кораб потъна в буря.
It was ten o'clock.	Беше десет часа.
Guests attending this ceremony must wear formal attire.	Гостите, присъстващи на тази церемония, трябва да носят официално облекло.
The children are dressed in strange clothes.	Децата са облечени в странни дрехи.
Many people do not like global warming.	Много хора не харесват глобалното затопляне.
Ice hockey is the national sport in this field.	Хокейът на лед е националният спорт в тази област.
He asked her not to leave.	Той я помоли да не си тръгва.
Napoleon sent several expeditionary forces.	Наполеон изпрати няколко експедиционни сили.
She was wearing a long old silk dress.	Тя носеше дълга старинна копринена рокля.
This documentary investigates the debate.	Този документален филм разследва дебата.
Developed nations are not the only countries at risk.	Развитите нации не са единствените страни, изложени на риск.
Green tea is good for you.	Зеленият чай е полезен за вас.
The environmental crisis is a global problem.	Екологичната криза е глобален проблем.
His car was driven by a friend.	Колата му е управлявана от негов приятел.
Beautiful windows decorate the cave church.	Красиви прозорци украсяват пещерната църква.
His precious gold ring was stolen by a thief.	Неговият скъпоценен златен пръстен е откраднат от крадец.
The hot spot is getting hotter.	Горещата точка става все по-гореща.
Solar ink can be used to print books.	Слънчевото мастило може да се използва за отпечатване на книги.
This big city stretches in a plain.	Този голям град се простира в равнина.
The mountain is clean of pollution.	Планината е чиста от замърсяване.
The mother gave birth to a baby girl.	Майката роди момиченце.
What time will the train arrive?	В колко часа ще пристигне влакът?
He grabbed the mirror and broke it.	Той грабна огледалото и го счупи.
They used to be slaves.	Някога те са били роби.
Can you play this song?	Можете ли да пуснете тази песен?
And third, don't forget to bring your passport.	И трето, не забравяйте да носите паспорта си.
Clear skies prevail.	Преобладава ясно небе.
Applying your makeup requires the use of several cosmetics.	Поставянето на вашия грим изисква използването на няколко козметични средства.
A small fan basket was placed on the counter.	На плота беше поставена малка кошничка за вее.
The irony is that you have to expect her to pay.	Ирония е, че трябва да очаквате тя да плати.
All schools had to be closed today.	Всички училища трябваше да бъдат затворени днес.
Her fur was luxurious to the touch.	Козината й беше луксозна на допир.
Buying a house was affordable for working people.	Купуването на къща е било достъпно за работещите хора.
I completely agree with your decision.	Напълно съм съгласен с решението ти.
The international railway system is expanding rapidly.	Международната железопътна система се разширява бързо.
The text included genealogy.	Текстът включваше генеалогия.
The judge rejected the testimony as unreliable.	Съдията отхвърли показанията като недостоверни.
Asking for your money back is unreasonable.	Искането на парите ви обратно е неразумно.
Only people under a certain age can use the pool.	Само лица под определена възраст могат да използват басейна.
There was road chaos.	Настъпи пътен хаос.
The temperature drops to normal.	Температурата пада до нормалното.
Her dog enthusiastically runs to our visitor.	Нейното куче ентусиазирано тича към нашия посетител.
That was so obvious.	Това беше толкова очевидно.
Write down your social security number.	Запишете своя социалноосигурителен номер.
Every spring migratory birds fly to this area.	Всяка пролет прелетни птици летят към тази местност.
They are always hungry.	Те винаги са гладни.
The dress was out of fashion.	Роклята не беше на мода.
The boat capsized.	Лодката се преобърна.
His company occupies a prominent place in the city.	Фирмата му заема видно място в града.
A stream of new reports has emerged.	Появи се поток от нови доклади.
Peace talks are expected to resume soon.	Очаква се скоро мирните преговори да бъдат възобновени.
The whole house stinks.	Цялата къща смърди.
She nodded, blinking quickly.	Тя кимна, примигвайки бързо.
The work puts a lot of emphasis on the personality.	Работата поставя много акцент върху личността.
The finished manuscript weighed only a few ounces.	Завършеният ръкопис тежеше само няколко унции.
The boy was climbing the gym in the jungle.	Момчето се катереше на фитнес залата в джунглата.
The village was silent.	Селото мълчеше.
The police were powerless to stop me.	Полицията беше безсилна да ми попречи.
Shake a few drops of detergent in the dish water.	Разклатете няколко капки детергент във водата за съдове.
The sages seek peace, love and wisdom above all.	Мъдреците търсят мир, любов и мъдрост преди всичко.
Even if you make ten mistakes, you can still learn.	Дори и да направиш десет грешки, пак можеш да се научиш.
I am diabetic.	аз съм диабетик.
He didn't feel at home in the country.	Не се чувстваше като у дома си в страната.
Technology is constantly changing.	Технологиите непрекъснато се променят.
Transport is their most important commodity.	Транспортът е най-важната им стока.
A week later, no one had seen or heard of him.	След една седмица никой не го беше виждал или чувал за него.
Old books are printed in ink.	Старите книги са отпечатани с мастило.
Cloudy and quiet.	Облачно и тихо.
What a happy man he is.	Какъв щастлив човек е той.
Children today are not taught any practical skills.	Децата в днешно време не се обучават на никакви практически умения.
Did the researchers explore every possibility?	Изследователите проучиха ли всяка възможност?
The popular uprisings were forcibly suppressed.	Народните въстания бяха насилствено потушени.
She admitted that she had a relationship.	Тя призна, че е имала връзка.
The flight home was tormented by turbulence.	Полетът към дома беше измъчван от турбуленция.
She frantically searched for the keys.	Тя трескаво търсеше ключовете.
He ordered his favorite breakfast.	Той поръча любимата си закуска.
Eat watermelons for dessert.	Яжте дини за десерт.
Today, almost every culture is passionate about music.	Днес почти всяка култура се грижи страстно за музиката.
Each time a rooster crows, seven hens lay an egg.	Всеки път, когато пропее петел, седем кокошки снасят яйце.
In the end, we reached our goal.	В крайна сметка стигнахме до целта си.
They toured the island.	Обиколиха острова.
She couldn't raise her hands.	Тя не можеше да вдигне ръце.
Start with the right foot.	Започнете от десния крак.
Residents complain about poor road conditions.	Жителите се оплакват от лошите пътни условия.
The nipple was collected by hand.	Зърното се прибирало на ръка.
The government's actions are less than transparent.	Действията на правителството са по-малко от прозрачни.
The student looked up from his teaching.	Ученикът вдигна поглед от учението си.
Do some exercise before the break.	Направете малко упражнения преди почивка.
Then, just as quickly, there was a sense of deep peace.	Тогава, също толкова бързо, настъпи чувство на дълбок мир.
The senators gathered in the boardroom.	Сенаторите се събраха в заседателната зала.
I was sorry for the incident.	Съжалявах за инцидента.
Pataki chooses charter schools.	Патаки избира чартърни училища.
When there are bears, tourists must follow all instructions.	Когато има мечки, туристите трябва да следват всички инструкции.
The elegant building once housed a thriving business.	В елегантната сграда някога се е помещавал процъфтяващ бизнес.
Researchers are studying the link between smoking and cancer.	Изследователите изучават връзката между тютюнопушенето и рака.
The rains made the earth lush and green.	Дъждовете направиха земята буйна и зелена.
The young man was afraid of the dark.	Младежът се страхуваше от тъмното.
Groundwater extraction will be difficult.	Извличането на подземни води ще се окаже трудно.
The mountain lifted him up.	Планината го издигаше нагоре.
The invention of automobiles led to the construction of highways.	Изобретяването на автомобилите доведе до изграждането на магистрали.
Her hair is short.	Косата й е къса.
This ice cream had a thick, creamy texture.	Този сладолед имаше гъста, кремообразна консистенция.
Tears of sadness streamed down his face.	Сълзи от тъга се стичаха по лицето му.
Queues of tourists stretched down the street.	По улицата се простираха опашки от туристи.
He was a very tall man.	Той беше много висок мъж.
Removing the straw will shorten the life of this bird.	Премахването на сламката ще съкрати живота на тази птица.
There is a conventional method of setting up a tent.	Има конвенционален метод за поставяне на палатка.
The encyclopedia states that lions are social animals.	Енциклопедията посочва, че лъвовете са социални животни.
Thus began a battle that lasted several days.	Така започна битка, продължила няколко дни.
Remember to keep your food warm while you cook.	Докато готвите, не забравяйте да поддържате храната си топла.
Her lover was beautiful and rich.	Любовникът й беше красив и богат.
It will calm your nerves.	Ще успокои нервите ви.
The expedition ended in tragedy.	Експедицията завърши с трагедия.
A symphony concert flooded them.	Симфоничен концерт ги заля.
The soldier was fiercely loyal to the king.	Войникът беше яростно лоялен на краля.
Shepherds walk slowly, keeping their favorite dogs.	Пастирите вървят бавно, държайки любимите си кучета.
They lived in huts made of leaves.	Те живееха в колиби, направени от листа.
The media donated millions for his career.	Медиите дариха милиони за кариерата му.
People decorate such houses with their valuables.	Хората украсяват такива къщи със своите ценни вещи.
She told him the news in silence.	Тя мълчаливо му съобщи новината.
Sounds of various instruments rang throughout the cathedral.	В цялата катедрала звъняха звуци на различни инструменти.
Unaware of the reduced energy resources, they continued to march.	Без да знаят за намалените енергийни ресурси, те продължиха да маршируват.
This region is famous for its exquisite old stone houses.	Този регион е известен с изящните стари каменни къщи.
Instead of chains and whips, he uses automatic devices.	Вместо вериги и камшици, той използва автоматични устройства.
There was a party there.	Там имаше парти.
The electric cable fell to the old man.	Електрическият кабел падна до стареца.
The sky was suddenly shrouded in thick gray clouds.	Небето внезапно беше закрито от гъсти сиви облаци.
It is formed first by the children.	Първо се формира от децата.
Crude oil is a hydrocarbon.	Суровият нефт е въглеводород.
A mouse moves on the floor.	Мишка се движи по пода.
Deadly diseases are spreading.	Смъртоносните болести се разпространяват.
We study the population of the village.	Изучаваме населението на селото.
We must be on our way soon.	Скоро трябва да сме на път.
Predicting pain is extremely difficult	Прогнозирането на болката е изключително трудно
He was sentenced to four years in prison.	Той беше осъден на четири години затвор.
My children have taught you well.	Моите деца са те научили добре.
Alligators starved to death in their tanks.	Умирали от глад алигатори в резервоарите си.
The next few days were spent in prayer.	Следващите няколко дни преминаха в молитва.
Now I understand why the old lady was so worried.	Сега разбирам защо възрастната дама беше толкова притеснена.
The punishment is steep.	Наказанието е стръмно.
The company manufactures the products discreetly.	Фирмата изработва продуктите дискретно.
Restricting immigration simply will not stop people from coming here.	Ограничаването на имиграцията просто няма да спре хората да идват тук.
For generations, her people have worshiped the goddess.	В продължение на поколения нейните хора са почитали богинята.
The planes landed a few miles from the city.	Самолетите кацнаха на няколко мили от града.
Passengers took to the streets.	Пътниците излязоха на улиците.
River paths were once common.	Речните пътища някога са били често срещани.
Now they make new movies every year.	Сега те правят нови филми всяка година.
He finds gardening relaxing.	Той намира градинарството за релаксиращо.
Each piece of technology has a unique serial number.	Всяка част от технологията има уникален сериен номер.
The interrupted sentence was vague.	Прекъснатото изречение беше неясно.
You were very good!	Бяхте много добър!
The infidelity was revealed by her husband.	Изневярата е разкрита от съпруга си.
Gray clouds gather above their heads.	Над главите се събират сиви облаци.
The winds are constantly getting stronger.	Ветровете постоянно се усилват.
The two children sat quietly on the bus.	Двете деца седяха тихо в автобуса.
Put the knife down.	Сложете ножа.
The condition can affect the nerves and even the brain.	Състоянието може да засегне нервите и дори мозъка.
This made him feel very nervous.	Това го накара да се почувства много нервен.
We woke up to heavy rain.	Събудихме се от силен дъжд.
This is an indisputable fact.	Това е неоспорим факт.
She was fascinated by child psychology.	Тя беше увлечена от детската психология.
I tried to explain the situation to her.	Опитах се да й обясня ситуацията.
The nations of the world are interdependent.	Народите по света представляват взаимозависимо цяло.
They plan to have a pool.	Планират да имат басейн.
So many planets and moons are so close together.	Толкова много планети и луни са толкова близо един до друг.
You need to drink two liters of water a day.	Трябва да пие два литра вода на ден.
The measure met with strong opposition from activists.	Мярката срещна силна опозиция от активисти.
From a certain point of view the question.	От определена гледна точка въпросът.
My big toe tapped nervously on the wooden floor.	Палецът на крака ми нервно почука по дървения под.
The severe drought has had a dramatic impact on agriculture.	Тежката суша оказа драматично въздействие върху земеделието.
The injured were taken to hospital after the accident.	След катастрофата ранените са откарани в болница.
The country has been ruled by the pharaohs for centuries.	Страната е била управлявана от фараоните в продължение на векове.
So the city is growing fast.	Така градът се разраства бързо.
The leaders of the group recalled their childhood.	Ръководителите на групата си припомниха детството си.
The supermarket was crowded.	Супермаркетът беше претъпкан.
We need to make you understand.	Трябва да ви накараме да разберете.
You should only give unconditional love to your children.	Трябва да давате само безусловна любов на децата си.
Put all the oats in the bowl.	Поставете всички овесени ядки в купата.
We soon discovered that there are a number of limitations.	Скоро открихме, че има редица ограничения.
Wet mud was running under his feet.	Мокра кал се стичаше под краката му.
In the last few years, this lake has turned green.	През последните няколко години това езеро стана зелено.
A sense of calm descended on the couple.	Чувство на спокойствие се спусна върху двойката.
The landscape was spectacular.	Пейзажът беше грандиозен.
The aunt looked sad.	Лелята изглеждаше тъжна.
A riot broke out in the rainy streets.	По дъждовните улици избухна бунт.
The town hall is located next to the station.	Кметството се намира до гарата.
His analysis was a devastating critique of her work.	Неговият анализ беше опустошителна критика на нейната работа.
The wind was still blowing hard.	Вятърът все още духаше силно.
The mountain is dotted with many meadows.	Планината е осеяна с множество ливади.
There are some great pubs in the area.	В района има няколко страхотни пъбове.
She would not lie down.	Тя нямаше да легне.
Her heart was heavy with despair.	Сърцето й беше натежало от отчаяние.
Many different types of fruit are grown here.	Тук се отглеждат много различни видове плодове.
Some women prefer to work indoors.	Някои жени предпочитат да работят на закрито.
The counter was broken.	Броячът беше счупен.
Keep your eyes on the road.	Не откъсвайте очи от пътя.
The soldiers were ordered to patrol this mountain	На войниците беше наредено да патрулират тази планина
In order to develop economically, countries need to invest in education.	За да се развиват икономически, страните трябва да инвестират в образованието.
Well, companies from the mainland have ignored the ban.	Е, фирмите от континенталната част са пренебрегнали забраната.
Hundreds of day laborers attended the rally.	Стотици дневни работници присъстваха на митинга.
They sounded hungry, as the whining showed.	Звучеха гладни, както показваше хленченето.
Critics say the new measures are not enough.	Критиците казват, че новите мерки не стигат достатъчно.
The wooden fence was high and strong.	Дървената ограда беше висока и здрава.
All sentences are tokenized and filtered.	Всички изречения са токенизирани и филтрирани.
The hostel manager advised them not to go out alone.	Управителят на хостела ги посъветва да не излизат сами навън.
Endangering the environment is a crime.	Застрашаването на околната среда е престъпление.
She heard a noise and started walking fast.	Тя чу шум и започна да върви бързо.
The peasants made a meager living.	Селяните изкарвали оскъдна прехрана.
Catherine couldn't wait to start her internship.	Катрин нямаше търпение да започне своя стаж.
Let's secure the perimeter, then continue inside.	Нека обезопасим периметъра, след което продължим вътре.
He changed the oil in the car.	Сменил е маслото в колата.
People protested against his policies.	Хората протестираха срещу политиката му.
The network is an important communication mechanism.	Мрежата е важен комуникационен механизъм.
This is usually located near the shore.	Това обикновено се намира близо до брега.
The highest mountain in the country rises above the clouds.	Над облаците се извисява най-високата планина в страната.
Slight redness of the complexion.	Леко зачервяване на тена.
We stirred the mixture and it started to thicken.	Разбъркахме сместа и тя започна да се сгъстява.
She was very nervous about swimming.	Беше много нервна от плуването.
The lives of transgender women are often difficult.	Животът на транссексуалните жени често е труден.
He never talks about his childhood.	Никога не говори за детството си.
The waters near the shore are calm and serene.	Водите в близост до брега са спокойни и спокойни.
There were no neighborhood children.	Липсваха квартални деца.
Their hands were clasped.	Ръцете им бяха стиснати.
Wow, that's a tough question!	Уау, това е труден въпрос!
Their presence threatened her safety.	Тяхното присъствие застрашаваше нейната безопасност.
We must keep in mind that the standards are not necessarily the same.	Трябва да имаме предвид, че стандартите не са непременно еднакви.
Think of two rivers flowing at different speeds.	Помислете за две реки, течащи с различна скорост.
The shapes in the pattern were beautiful.	Формите в шаблона бяха красиви.
Destroy them.	Унищожи ги.
Glassware with handles will be admired by all.	Стъклени изделия със дръжки ще бъдат възхитени от всички.
Urban artists were inspired by natural beauty.	Градските художници бяха вдъхновени от природната красота.
The windows are facing upwards to let in light.	Прозорците са насочени нагоре, за да проникне светлина.
The farmer was proud of his cows.	Фермерът се гордеел с кравите си.
All snakes have venom.	Всички змии имат отрова.
Don't do that, he said firmly.	Недей така, каза той твърдо.
He took her hand.	Той я хвана за ръката.
The procedure is invasive.	Процедурата е инвазивна.
Be sure to turn off the exterior lights.	Не забравяйте да изключите външните светлини.
The government will have to raise taxes.	Правителството ще трябва да увеличи данъците.
He was glad he hadn't learned to drive.	Радваше се, че не се е научил да шофира.
Identify the nouns that exist in the sentences.	Определете съществителните имена, които съществуват в изреченията.
He refused to let her go.	Той отказа да й позволи да отиде.
The workers gradually began to evaporate.	Работниците постепенно започнаха да се изпаряват.
Bring fresh milk to the baby's room.	Внесете прясно мляко в стаята на бебето.
This raven is bad!	Този гарван е лош!
She grew up there, far from the city.	Тя е израснала там, далеч от града.
We can be aware of these contexts without accepting them.	Можем да осъзнаваме тези контексти, без да ги приемаме.
Water is not the only liquid that expands when frozen.	Водата не е единствената течност, която се разширява при замръзване.
Use a tablespoon of flour.	Използвайте една супена лъжица брашно.
Stump, duck, croak.	Пън, патицата, кряка.
Do not throw away any food.	Не изхвърляйте никаква храна.
Finally, he lifted the rifle over his shoulder, aiming.	Накрая той вдигна пушката на рамото си, прицелвайки се.
She is the smartest student in the class.	Тя е най-умната ученичка в класа.
He was completely fed up with life.	Напълно му писна от живота.
The prospect of winning a major tennis tournament is exciting.	Перспективата за спечелване на голям тенис турнир е вълнуваща.
The landscape changes drastically as you travel north.	Пейзажът се променя драстично, докато пътувате на север.
They are united by a common past.	Обединява ги общото минало.
The prince could barely contain his laughter.	Принцът едва сдържаше смеха си.
A large number of exotic trees are planted here.	Тук са засадени голям брой екзотични дървета.
Unsuitable candidates are quickly eliminated.	Неподходящите кандидати бързо се отстраняват.
Please clean your face with a damp cloth.	Моля, почистете лицето си с влажна кърпа.
Despite their names, few are directly related to polar bears.	Въпреки имената си, малцина са пряко свързани с полярните мечки.
The number of foreign visitors will increase during the summer holidays.	Броят на чуждестранните посетители ще се увеличи през лятната ваканция.
He removed parts of the assembly line.	Той свали части от поточната линия.
At present, many countries are failing to achieve their goals.	В момента много държави не успяват да постигнат целите си.
He hit something hard.	Той удари нещо силно.
If he is detained, we will find out what happened.	Ако бъде задържан, ще разберем какво се е случило.
The use of mobile phones has increased in recent years.	Използването на мобилни телефони се е увеличило през последните години.
Measure several important ingredients.	Измерете няколко важни съставки.
Mahogany candlesticks decorate the table.	Украсяват масата свещници от махагон.
Community center for local skaters.	Обществен център за местни скейтъри.
Aim the barrel of the cannon at the monster's neck.	Насочете дулото на оръдието към врата на чудовището.
I knew there was nothing good.	Знаех, че няма нищо добро.
He ate some yogurt with honey.	Хапна малко кисело мляко с мед.
The fragile web of life disappeared for a moment.	Крехката мрежа на живота изчезна за миг.
I hate the injustice of all this.	Ненавиждам несправедливостта на всичко това.
My grandmother wanted me to study medicine.	Баба ми искаше да уча медицина.
We grow oranges and lemons, oranges and lemons.	Отглеждаме портокали и лимони, портокали и лимони.
The old man spread his arms wide.	Старецът широко разпери ръце.
The desire for immortality is a common human trait.	Желанието за безсмъртие е обичайна човешка черта.
What you offer is unthinkable.	Това което предлагаш е немислимо.
This is easy.	Това е лесно.
The prevailing cold weather is a serious health hazard.	Преобладаващото студено време представлява сериозна опасност за здравето.
Tink laughed out loud.	Тинк се засмя силно.
Newcomers often suffer from culture shock.	Новодошлите често страдат от културен шок.
People were bathing three kilometers from the village.	На три километра от селото хората се къпеха.
The peach tree was full of fruit.	Прасковеното дърво беше отрупано с плодове.
Violent crime is a problem in virtually every country.	Насилствената престъпност е проблем на практика във всяка страна.
Blood dripped from the bear's claws.	От ноктите на мечката се капеше кръв.
Only a visit there will satisfy your curiosity.	Само посещението там ще задоволи любопитството ви.
This is one of the earliest species of domestic animals.	Това е един от най-ранните видове домашни животни.
She did her homework without being reminded.	Тя си направи домашното, без да й се напомня.
His childhood was spent on a farm.	Детството му е прекарано във ферма.
This door must be unlocked.	Тази врата трябва да бъде отключена.
Encourage me, he prayed.	Насърчавай ме, молеше се той.
How delicious the cake looks!	Колко вкусна изглежда тортата!
She is wearing a gold locket.	Тя носи златен медальон.
Suffering has devastated the economy.	Страданието опустоши икономиката.
He jumps from tree to tree with ease.	Той скача от дърво на дърво с лекота.
Systems that balance requirements and offer useful opportunities.	Системи, които балансират изискванията и предлагат полезни възможности.
His anger melted when he awoke.	Гневът му се стопи, когато се събуди.
You are quite wrong.	Доста не си прав.
She woke up when she heard the doorbell.	Тя се събуди, когато чу звънеца на вратата.
This team dropped the ball.	Този отбор пусна топката.
Add more milk.	Сложете още мляко.
The glass is overflowing.	Чашата се препълва.
The best writers are those who respect their readers.	Най-добрите писатели са тези, които уважават своите читатели.
Creepers climb trees.	Пълзящите се катерят нагоре по дърветата.
A thief stole all their money.	Крадец откраднал всичките им пари.
All cities have public libraries.	Всички градове имат обществени библиотеки.
The wood had distinctive grain patterns.	Дървото имаше отличителни шарки на зърна.
The experts discussed the topic.	Експертите обсъждаха темата.
If they are stolen, we cannot recover them.	Ако бъдат откраднати, не можем да ги възстановим.
These figures are based on reliable data.	Тези цифри се основават на достоверни данни.
The show ended with a standing ovation.	Спектакълът завърши с овации.
The bells rang.	Звънците отбиха часа.
The interest rate is fixed.	Лихвеният процент е фиксиран.
Of interest, how many of you are here?	От интерес, колко от вас са тук?
The tables in each house were cluttered with plates.	Масите във всяка къща бяха отрупани с чинии.
The exclamation was so loud it startled her.	Възклицанието беше толкова силно, че я стресна.
His attraction to men was no surprise.	Привличането му към мъжете не беше изненада.
Dinosaurs are long gone.	Динозаврите отдавна ги няма.
Defendant's lawyer cites inconsistencies in his testimony.	Адвокатът на подсъдимата цитира несъответствия в показанията си.
In time, the war was forgotten.	С времето войната беше забравена.
She hurried up the stairs.	Тя тръгна бързо нагоре по стъпалата.
The mission was a mixed success.	Мисията имаше смесен успех.
It marks the beginning of spring.	Той бележи началото на пролетта.
The snake slid across the grass.	Змията се плъзна през тревата.
In some countries, wealthy families own vast tracts of land.	В някои страни богатите семейства притежават огромни земя.
Abandoned village full of cacti.	Изоставено село, пълно с кактуси.
The jurisdiction of this court is very limited.	Компетентността на този съд е много ограничена.
There is a widespread belief that he is guilty.	Има широко разпространено убеждение, че той е виновен.
I was extremely happy about that.	Бях изключително щастлив от това.
The test results were unconvincing.	Резултатите от теста бяха неубедителни.
No man is an island.	Никой човек не е остров.
The bark was smooth and silvery.	Кората беше гладка и сребриста.
Internet connectivity here can be stained.	Интернет свързаността тук може да бъде петна.
His talent was recognized in his youth.	Талантът му е признат в младостта му.
The procession moved slowly toward the boat.	Шествието бавно се придвижи към лодката.
Just try to understand, he begged.	Просто се опитай да разбереш, умоля той.
They longed for old age.	Те копнеели за старост.
Both the doctor and the patient are still alive.	И лекарят, и пациентът са все още живи.
The curry smelled delicious.	Кърито ухаеше вкусно.
He is studying engineering at the university.	Учи инженерство в университета.
A little research has shown that it can help	Малко проучване показа, че може да помогне
The damp air reached higher and higher in the ceiling.	Влажният въздух достигаше все по-нагоре в тавана.
A burning city spread out on the horizon.	Горящ град се разстила на хоризонта.
I hope you can pass this test.	Надявам се, че можете да преминете този тест.
The leader of the rebels was hanged to death.	Водачът на бунтовниците е обесен до смърт.
It became shady under the fig tree.	Под смокинята стана сенчесто.
She sat in the front row.	Тя седна на първия ред.
So she arranged the apples.	Така тя подреди ябълки.
She is an outstanding investigator.	Тя е изключителен следовател.
She quickly tidied up the room.	Тя бързо подреди стаята.
What is the most fragile part of any car?	Коя е най-крехката част от всяка кола?
He must have undergone the procedure at that time.	По това време той трябва да е претърпял процедурата.
The goal is to ensure that every child has books.	Целта е да се гарантира, че всяко дете има книги.
Some were registered voters.	Някои бяха регистрирани избиратели.
Give the dishes to the children.	Дайте чиниите на децата.
He tapped the pencil on the desk.	Той почука с молива по бюрото.
His house was on a hill overlooking the plains.	Къщата му беше на хълм с изглед към равнините.
In recent years, the weather has been quite volatile.	През последните години времето беше доста нестабилно.
We chose this route because it crosses the plains.	Избрахме този маршрут, защото пресича равнините.
The eggs were broken.	Яйцата бяха счупени.
A series of actions took place.	Проведоха се поредица от действия.
He is studying to be a minister.	Учи за министър.
The museum celebrates this era.	Музеят празнува тази епоха.
The population density is very high.	Гъстотата на населението е много висока.
The criminals have been detained	Престъпниците са задържани
On the contrary, the villagers would prefer it.	Напротив, селяните биха го предпочели.
Modern cultures have invented many new pastimes.	Съвременните култури са измислили много нови забавления.
He was ashamed to reveal his true feelings.	Той се срамуваше да разкрие истинските си чувства.
She moved the chair and sat down.	Тя премести стола и седна.
These fractures are difficult to treat.	Тези фрактури се лекуват трудно.
The teacher's voice echoed in the quiet classroom.	Гласът на учителя отекна в тихата класна стая.
A government report notes widespread famine.	Правителствен доклад констатира широко разпространен глад.
Demand for fossil fuels is growing rapidly.	Търсенето на изкопаеми горива нараства бързо.
The government has claimed responsibility for the disaster.	Правителството пое отговорност за бедствието.
Her breasts are beautiful.	Гърдите й са прекрасни.
Smog can have a detrimental effect on human health.	Смогът може да има вредно въздействие върху човешкото здраве.
Everyone was shocked by the unusual move.	Всички бяха шокирани от необичайния ход.
He produces, directs and acts.	Той продуцира, режисира и действа.
The level of public anger was extremely high.	Нивото на обществения гняв беше изключително високо.
The opposition is very strong.	Опозицията е много силна.
Make the onion less sharp.	Направете лука по-малко остър.
The bike was quickly stolen.	Велосипедът е бързо откраднат.
She wanted to start her own business.	Тя искаше да започне собствен бизнес.
The land here is relatively free of rickets.	Земята тук е относително свободна от рахит.
The court found him guilty.	Съдът го призна за виновен.
We are told that we have nothing to fear.	Казват ни, че няма от какво да се страхуваме.
She thought it was raw cold.	Мислеше го като сурово студено.
My computer suddenly froze.	Компютърът ми внезапно замръзна.
The messenger went from door to door.	Пратеникът обикаляше от врата на врата.
Can we stop arguing with each other?	Можем ли да спрем да се караме един с друг?
I did not expect a visit from him.	Не очаквах посещение от него.
The cabinet is in crisis.	Кабинетът изпадна в криза.
Your son has a bright future ahead of him.	Синът ви има светло бъдеще пред себе си.
The witness was a fugitive.	Свидетелят бил беглец.
People often check the weakest points in their body.	Хората често проверяват най-слабите места в тялото си.
Each chest contained a secret compartment.	Всеки сандък съдържаше тайно отделение.
When we visited the market, it was almost lively.	Когато посетихме пазара, беше почти оживен.
A burst of bright light illuminated the room.	Изблик на ярка светлина озари стаята.
Falling prices have proved crucial to the economy.	Падащите цени се оказаха от решаващо значение за икономиката.
The measure was overturned by an international court.	Мярката беше отменена от международен съд.
To discourage garbage, pay a fine.	За да обезкуражите боклука, платете глоба.
The poet writes about the morning sunrise.	Поетът пише за сутрешния изгрев.
We have reached the end of this sentence.	Стигнахме до края на това изречение.
The plane rose high above their heads.	Самолетът се извиси високо над главите.
She jumped forward and kicked the bag.	Тя скочи напред и изрита чантата.
Surprisingly, his grades are improving.	Изненадващо е, че оценките му се подобряват.
Liabilities are deducted from assets to obtain equity.	Пасивите се изваждат от активите, за да се получи собствен капитал.
Their heartfelt music quickly filled the room.	Тяхната прочувствена музика бързо изпълни стаята.
Weakens the smell of vinegar.	Отслабва миризмата на оцет.
Then add two cups of flour.	След това добавете две чаши брашно.
You'll read us some more poetry, won't you	Ще ни четеш още малко поезия, нали
Today, human activity is leading to rising temperatures.	Днес човешката дейност води до повишаване на земната температура.
He spends most of his time working in front of a computer.	Прекарва по-голямата част от времето си, работейки пред компютъра.
A crowd of people follows.	Следва тълпа от хора.
The children walk around the square.	Децата се разхождат из площада.
The architecture of the city is a mixture of old and new.	Архитектурата на града е смесица от старо и ново.
Then their eyes met.	Тогава погледите им се срещнаха.
A highway passes through this neighborhood.	През този квартал минава магистрала.
Rely on his personal recommendation.	Разчитайте на лична препоръка от него.
She found the child playing with matches.	Тя намерила детето да играе с кибрит.
Nowadays, almost no one goes there.	В днешно време почти никой не ходи там.
The pilot helped the passengers.	Пилотът е помогнал на пътниците.
Locals say the city was built overnight.	Местните разказват, че градът е построен за една нощ.
I only had a little time to tidy up.	Имах само малко време да подредя.
The poison led to his death.	Отровата е довела до смъртта му.
Students must respect the culture of their classmates.	Учениците трябва да уважават културата на своите съученици.
The top was dark brown, the bottom lighter.	Горната част беше тъмнокафява, долната по-светла.
The boat was five meters long.	Лодката беше дълга пет метра.
He grows mazes in his garden.	Той отглежда лабиринти в градината си.
Let's go out in the garden.	Да излезем в градината.
The forest was dense, the trees bare.	Гората беше гъста, дърветата голи.
Destructive gossip tormented the ministry of the preacher.	Пагубни клюки измъчваха служението на проповедника.
It was the only way to travel through the desert.	Това беше единственият начин за пътуване през пустинята.
He did not give special powers.	Не даваше особени правомощия.
The knight was the champion of the kingdom.	Рицарят беше шампион на кралството.
We need more research on this phenomenon.	Нуждаем се от повече научни изследвания на този феномен.
The strike will continue indefinitely.	Стачката ще продължи неопределено време.
A new airport will be built next year.	Догодина ще бъде построено ново летище.
To live in interesting times.	Да живееш в интересни времена.
He was waiting for a hospital to take her to a car.	Чакаше болница, за да я отведе до кола.
A rare phenomenon of this mineral.	Рядко срещано явление на този минерал.
The whole village witnessed this.	Свидетел на това беше цяло село.
After the church, the family took different paths.	След църквата семейството тръгва по различни пътища.
He ate a packed lunch.	Той изяде пакетиран обяд.
The influence of television is also significant.	Влиянието на телевизията също е значително.
People now doubt the accuracy of official accounts.	Хората сега се съмняват в точността на официалните сметки.
She waved.	Тя махна с ръка.
The baby smiled at the stranger.	Бебето се усмихна на непознатия.
This woman is in her sixties.	Тази жена е на шейсетте.
The lights went out in five minutes.	Светлините угаснаха за пет минути.
In fact, you don't really understand women.	Всъщност ти не разбираш наистина жените.
They were worried that meteorites would hit our planet.	Те бяха загрижени, че метеоритите ще ударят нашата планета.
The body was distorted beyond recognition.	Тялото беше изкривено до неузнаваемост.
His reputation was damaged.	Репутацията му пострада.
The sea was bubbling along the sandy beach.	Морето бълбукаше покрай пясъчния плаж.
She turned the knife.	Тя завъртя ножа.
The bird fluttered its wings and soared over the trees.	Птицата размаха криле и се извиси над дърветата.
He tapped his foot on the road.	Той почука с крак по пътя.
Discuss with your parents.	Обсъдете с родителите си.
They will pay by check or cash.	Те ще плащат с чек или в брой.
He was aware of being in the room.	Той осъзнаваше присъствие в стаята.
There was the sound of explosions.	Чуваше се шум от експлозии.
Whip the cream until soft peaks.	Разбийте сметаната до меки връхчета.
The dotted trees hugged the dusty road.	Пунктираните дървета прегръщаха прашния път.
She must have misunderstood his answer.	Сигурно е разбрала погрешно отговора му.
The pedestrian door is covered with a canopy.	Пешеходната врата е покрита с навес.
She waved goodbye to her parents.	Тя махна за сбогом на родителите си.
Atmospheric carbon dioxide causes global temperatures to rise.	Въглеродният диоксид в атмосферата причинява повишаване на глобалните температури.
The victory was achieved by shooting and artillery.	Победата е постигната с стрелба и артилерия.
The meeting turned out to be fatal.	Срещата се оказа фатална.
You could smell it from afar.	Можеше да го помиришеш от далеч.
The doctor gave a mild sedative.	Лекарят даде леко успокоително.
Past generations had no way to defend themselves.	Миналите поколения нямаха начин да се защитят.
Few students passed exams this time.	Малко студенти издържаха изпити този път.
He rubbed his short hair.	Той потърка късата си коса.
This city is only four miles from the ocean.	Този град е само на четири мили от океана.
The bill was submitted to parliament.	Законопроектът беше внесен в парламента.
There seemed to be no reason to worry.	Изглежда нямаше причина да се тревожи.
The old lady looked like a tower of power.	Старата дама изглеждаше като кула на силата.
Make sure everything is properly sealed.	Уверете се, че всичко е правилно запечатано.
The bright blue sky is dotted with lazy clouds.	Яркото синьо небе е изпъстрено с мързеливи облаци.
A proud dragon stands at the top of the gate.	Горд дракон стои на върха на портата.
John was rich beyond his wildest dreams.	Джон беше богат отвъд най-смелите си мечти.
His verses are always emotional.	Стиховете му са винаги прочувствени.
She finished her birthday cake.	Тя довърши тортата си за рожден ден.
Give the cat some milk.	Дайте на котката малко мляко.
She stood firm.	Тя стоеше твърдо.
This time our trip was short.	Този път нашето пътуване беше кратко.
Nowadays, most people prefer silver as a wedding gift.	В днешно време повечето хора предпочитат среброто като сватбен подарък.
Christmas is around the corner	Коледа е зад ъгъла
We must make every effort to achieve this.	Трябва да положим всички усилия, за да го постигнем.
She cried when she left her lover.	Тя се разплака, когато напусна любовника си.
Provide the necessary funds.	Осигурете необходимите средства.
The boss's instructions were very clear.	Инструкциите на шефа бяха много ясни.
The king swore to protect his subjects.	Кралят се закле да защити поданиците си.
She opened it, but it was empty.	Тя го отвори, но беше празен.
So it was decided to demolish the old building.	Затова беше решено старата сграда да бъде съборена.
The form is completed and the signature is attached.	Формулярът е попълнен и подписът е приложен.
These days he is a little lonely.	Тези дни той е малко уединен.
We are moving towards mass extinction, extinction.	Ние вървим към масово изчезване, изчезване.
A cow's milk drink is excellent.	Напитка от краве мляко е отлична.
She searched quickly, followed by biscuits.	Тя бързо потърси, последвана от бисквити.
We decided to cross the street.	Решихме да пресечем улицата.
Removing green stems from watercress is annoying.	Премахването на зелените стъбла от кресона е досадно.
A wave of activity began.	Започна вълна от активност.
I think you missed the point.	Мисля, че си пропуснал смисъла.
The construction of the tunnel has been stopped.	Строителството на тунела е спряно.
He leaned heavily on his staff.	Той се облегна тежко на тоягата си.
Diamonds are mined in hundreds of remote regions.	Диамантите се добиват в стотици отдалечени региони.
A brass band played merry tunes as they marched.	Духов оркестър свиреше весели мелодии, докато маршируваха.
This group of monkeys is idle around the village square.	Тази група маймуни бездейства около селския площад.
The French horn is a musical instrument.	Френският рог е музикален инструмент.
The rain lasted for several days.	Дъждът продължи няколко дни.
Terrorist attacks are common.	Терористичните атаки са често срещани.
We are separated by our differences.	Ние сме разделени от нашите различия.
Pour the sugar into a bowl.	Изсипете захарта в купа.
Which country has the most billionaires?	Коя държава има най-много милиардери?
The village shook with the sound of the gong.	Селото се разлюля от звука на гонга.
This record belongs to my brother.	Този запис принадлежи на брат ми.
He can't walk very well.	Не може да ходи много добре.
The gun was loaded, the dog was calm.	Пистолетът беше зареден, кучето беше спокойно.
Most of the scientists were	По-голямата част от учените бяха
She uses a food processor.	Тя използва кухненски робот.
Examination of his breathing revealed that he was drunk.	Изследването на дишането установи, че е пиян.
Many were captivated by his charisma.	Мнозина бяха запленени от неговата харизма.
He was interrupted by a phone call.	Прекъсна го телефонно обаждане.
The hot sun scorched the earth.	Жаркото слънце опари земята.
He remembered the home he had lost.	Спомни си за дома, който беше изгубил.
Put on your coat because it's cold outside.	Облечете си палтото, защото навън е студено.
The fat man slipped through the gate.	Дебелият се промъкна през портата.
The quake damaged many buildings.	Земетресението повреди много сгради.
The bridge connects the two cities.	Мостът свързва двата града.
Wedding arrangements are terribly missing.	Сватбените аранжименти ужасно липсват.
This village has never seen such a cataclysm before.	Никога преди това село не е виждало такъв катаклизъм.
Falling objects accelerated as they descended.	Падащите обекти се ускоряваха, докато се спускаха.
The work is of excellent quality.	Произведението е с отлично качество.
Big, bright eyes look out from under the long lashes	Големи, ярки очи гледат изпод дългите мигли
The body lay in the water, facing the sky.	Тялото лежеше във водата, обърнато към небето.
Although he was unhappy, he agreed.	Въпреки че беше недоволен, той се съгласи.
Some clothes look better new.	Някои дрехи изглеждат по-добре нови.
That doesn't make any sense.	Това няма никакъв смисъл.
The green jacket is a rare item.	Зеленото яке е рядък артикул.
Hungry dogs often roam the streets.	Изгладнелите кучета често се скитат по улиците.
The prince contributed to the education of his people.	Князът е съдействал за образоването на народа си.
All but two tax returns were forged.	Всички данъчни декларации с изключение на две бяха фалшифицирани.
The percentage of unhappiness is higher in children who behave badly.	Процентът на нещастието е по-голям при децата, които се държат лошо.
She sat in silence, looking out the window.	Тя седеше мълчаливо и гледаше през прозореца.
How many dictionaries are there?	Колко речници има?
The tea was sweating and lukewarm.	Чаят се потеше и беше хладък.
They could only watch in horror as the house burned.	Те можеха само да гледат с ужас как къщата гори.
She took her time.	Тя отдели време.
Johnny is old enough to get married.	Джони е достатъчно възрастен, за да се ожени.
Ventilation of the room in winter.	Проветряване на помещение през зимата.
Immigration officials arrive and arrest the client.	Имиграционните служители пристигат и арестуват клиента.
Our senior citizens need reliable sources of income.	Нашите възрастни граждани се нуждаят от надеждни източници на доходи.
There seems to be a vicious circle here.	Тук изглежда съществува порочен кръг.
Find blood donation as easy as ordering a pizza.	Намерете даряването на кръв толкова лесно, колкото да поръчате пица.
She works hard every day.	Тя работи усилено всеки ден.
We didn't do much work yesterday.	Вчера не свършихме много работа.
Nothing is one hundred percent safe.	Нищо не е сто процента безопасно.
The doctors quarrel with each other.	Лекарите се карат помежду си.
Their son was in prison.	Синът им беше в затвора.
Some immigrants find it difficult to adapt.	Някои емигранти трудно се приспособяват.
Bats and birds quickly disappeared.	Прилепите и птиците бързо изчезнаха.
The boy decided to join the army.	Момчето реши да влезе в армията.
Bring the salt and water to a boil.	Сложете солта и водата да заври.
She changes her earrings almost every week.	Тя сменя обеците си почти всяка седмица.
We must celebrate the life of a dead person.	Трябва да празнуваме живота на мъртвец.
A close friend had his arm amputated.	На близък приятел беше ампутирана ръката.
There are many interesting historical sites in this region.	В този регион има много интересни исторически обекти.
She worshiped her idols.	Тя се покланяше на идолите си.
There were riots in the streets.	По улиците имаше бунтове.
The court's heart remained intact.	Сърцето на съда остана непокътнато.
Their success encouraged them to try again.	Успехът им ги насърчи да опитат отново.
Further investigation revealed that the engine block was cracked.	По-нататъшното разследване разкри, че блокът на двигателя е пукнат.
Birds hunt insects for food.	Птиците ловят насекоми за храна.
The water left many fish high and dry.	Водата остави много риби висока и суха.
We will overcome any obstacle.	Ще преодолеем всяко препятствие.
Hair is often the cause of dermatitis.	Космите често са причина за дерматит.
Guerrilla warfare has become a major global problem.	Партизанската война се превърна в основен световен проблем.
Corruption is an acceptable way to do business.	Корупцията е приемлив начин за правене на бизнес.
Judges are barred from participating in politics.	На съдиите е забранено да участват в политиката.
Their skills made her an excellent cook.	Техните умения я направиха отличен готвач.
He spoke of his fear of heights.	Говореше за страха си от височини.
Applicants usually choose two of the three options.	Кандидатите обикновено избират две от трите опции.
Take a bus to the easternmost part of the country.	Вземете автобус до най-източната част на страната.
This river is the river of the best flowering flax.	Тази река е реката на най-добре цъфтящия лен.
The people of the island depend on fishing for a living.	Хората на острова зависят от риболова за препитание.
The government has allocated more money for this project.	Правителството отдели повече пари за този проект.
Golf is one of the most popular activities here.	Голфът е една от най-популярните дейности тук.
Drawing is a fun hobby.	Рисуването е приятно хоби.
The money box has a small hole in the lid.	Касичката има малка дупка в капака.
Cold air ran down the collar of my coat.	Студеният въздух се стичаше по яката на палтото ми.
The villagers were suspicious of the new priest.	Селяните бяха подозрителни към новия свещеник.
He watched her order the food.	Той я наблюдаваше как поръчва храната.
The scent of lilies was often intoxicating and intoxicating.	Ароматът на лилиите често беше опияняващ и опияняващ.
The glass shattered.	Стъклото се пръсна на парчета.
A gentleman should not tell blatant lies.	Един джентълмен не трябва да говори нагли лъжи.
Before she met him, she often thought about suicide.	Преди да го срещне, тя често си мислеше за самоубийство.
The eclipse lasted a short time.	Затъмнението продължи за кратко.
His request does not appear to mention this fact.	Изглежда, че в молбата му не се споменава този факт.
There was no mistake in his expression.	Нямаше грешка в изражението на лицето му.
Their wool was very fine and soft.	Вълната им беше много фина и мека.
Smoke chemicals irritate their eyes.	Химикалите от дима дразнят очите им.
The complex machine was probably built many centuries ago.	Сложната машина вероятно е конструирана преди много векове.
The human heart is a strange organ.	Човешкото сърце е странен орган.
It was clear that he was uncomfortable.	Беше ясно, че му е неудобно.
People in developed countries often consume too much meat.	Хората в развитите страни често консумират твърде много месо.
Tired, they returned.	Уморени, те се върнаха.
New steps were needed for sustainable development.	Необходими бяха нови стъпки за устойчиво развитие.
She ate her lunch alone.	Тя изяде обяда си сама.
The coastline has remained virtually unchanged for thousands of years.	Бреговата линия остава почти непроменена в продължение на хиляди години.
There is nothing that cannot be resolved through negotiations.	Няма нищо, което да не може да бъде решено чрез преговори.
You will need a wrench to repair this damage.	За да поправите тази повреда, ще ви е необходим гаечен ключ.
The sun was high in the sky.	Слънцето беше високо в небето.
He is a famous writer.	Той е известен писател.
The landscape is dotted with yellow flowers.	Пейзажът е изпъстрен с жълти цветя.
He was moving slowly.	Той се движеше бавно.
Deep waters cover most of the seabed.	Дълбоките води покриват по-голямата част от морското дъно.
Rain clouds are observed in the area.	В района се забелязват дъждовни облаци.
Paving with stones is traditional in this village.	Традиционно в това село е павирането с камъни.
They checked the train schedule.	Провериха разписанието на влаковете.
Soon the sound of the voices grew louder.	Скоро звукът на гласовете се засили.
Coal supplies must be protected.	Доставките на въглища трябва да бъдат защитени.
They left the station, remembering the rain.	Те излязоха от гарата, помнели за дъжда.
Don't waste time.	Не губете време.
The medical system in this country is quite efficient.	Медицинската система в тази страна е доста ефективна.
She worked as a teacher, doctor and midwife.	Работила е като учител, лекар и акушерка.
The population continues to grow at a steady pace.	Населението продължава да расте с постоянен темп.
The wall was decorated with drawings of musical instruments.	Стената беше украсена с рисунки на музикални инструменти.
Fish stocks are dangerously low.	Рибните запаси са опасно ниски.
He freely admits that he is biased.	Той свободно признава, че е предубеден.
The elections will be fierce.	Изборите ще бъдат ожесточени.
Making dreams come true is what really makes us happy.	Сбъдването на мечти е това, което наистина ни прави щастливи.
The moon rose suddenly just above the roof.	Луната изгря внезапно точно над покрива.
The porous surface of the honeycomb captures heat.	Порестата повърхност на пчелната пита улавя топлината.
The last five years have been turbulent.	Последните пет години бяха бурни.
This country definitely needs new highways.	Тази страна определено има нужда от нови магистрали.
He leaned back on the counter.	Той се облегна на плота.
We used cheap nylon for clothes.	Използвахме евтин найлон за дрехи.
Don't yell at me.	Не ми крещи.
The snow lay on thick precipices.	Снегът лежеше на дебели преспи.
Researchers insist they have found no evidence.	Изследователите настояват, че не са открили доказателства.
A light wind was blowing.	Духаше лек вятър.
The red sun sank below the horizon.	Червеното слънце потъна под хоризонта.
The kitten followed the bird.	Котето тръгна след птицата.
We must not engage in this dangerous activity.	Не трябва да се занимаваме с тази опасна дейност.
She was waiting for him nervously.	Тя го чакаше нервно.
Various trees grow in this area.	В този район растат различни дървета.
The grass was wet.	Тревата беше мокра.
The boat's oar was driven into the mud.	Греблото на лодката беше забито в калта.
The main character appeared in a new series.	Главният герой се появи в нова серия.
The designer was criticized for using too many colors.	Дизайнерът беше критикуван, че използва твърде много цветове.
The anger disappeared.	Гневът изчезна.
Growers use fertilizers to help plants grow.	Производителите използват торове, за да помогнат на растенията да растат.
The accident happened on a busy highway.	Катастрофа е станала на натоварена магистрала.
The test uses sound, not vision.	Тестът използва звук, а не зрение.
He walked down the hall and inspected the doors.	Тръгна по коридора и огледа вратите.
She sells flowers by the roadside.	Тя продава цветя край пътя.
When she looked out the window, she saw her car.	Когато погледна през прозореца, тя видя колата си.
The exaggerated story quickly spread on social networks.	Преувеличената история бързо се разпространи в социалните мрежи.
Their inventions received great publicity.	Техните изобретения получиха голяма публичност.
Many passengers woke up from their sleep.	Много пътници се събудиха от съня си.
A hairy, poisonous spider lived in the bathroom.	Космат, отровен паяк живееше в банята.
He performed well on the test.	Той се представи чудесно на теста.
He realized that he could speak the language more fluently.	Разбра, че може да говори по-свободно на езика.
In heavy rain, the river rises from its banks.	При силен дъжд реката излиза от бреговете си.
A flock of dolphins has been spotted.	Забелязано е ято от делфини.
The criminal was taken to the gallows to be hanged.	Престъпникът е отведен на бесилката, за да бъде обесен.
She finally agreed to marry him.	Най-накрая тя се съгласи да се омъжи за него.
Water has become a scarce resource.	Водата се превърна в дефицитен ресурс.
The grass had turned brown.	Тревата беше станала кафява.
If it is too dry, the seeds will not germinate.	Ако е твърде сухо, семената няма да поникнат.
She probably has only one son.	Много вероятно тя има само един син.
The supermarket is crowded with customers.	Супермаркетът е претъпкан с купувачи.
The footballer ran to the door.	Футболистът хукна към вратата.
The leader became quite unpopular and was killed.	Лидерът стана доста непопулярен и беше убит.
My husband's sister and her husband visit often.	Сестрата на съпруга ми и съпругът й често посещават.
The ant jumped on top of the snake.	Мравката скочи отгоре на змията.
We can deliver thousands of items.	Можем да доставим хиляди артикули.
No one is allowed in these buildings.	Никой не е допуснат в тези сгради.
There was a message on the window.	На прозореца имаше закачено съобщение.
Stephen, of course, was not interested in such details.	Стивън, разбира се, не се интересуваше от подобни подробности.
The expensive carpet has a floral motif.	Скъпият килим е с флорален мотив.
The bill was vetoed.	Законопроектът беше наложен с вето.
You need to build a connection with your audience.	Трябва да изградите връзка с аудиторията си.
The sacred word.	Свещеното слово.
The sun shone faintly through the clouds.	Слънцето блесна слабо през облаците.
The Rule of Three is a style of rhetoric.	„Правилото на трите“ е стил на реторика.
The novel was published last year.	Романът е публикуван миналата година.
Their paths diverged as they walked side by side.	Пътищата им се разминаваха, докато вървяха един до друг.
He stared blankly.	Той гледаше празно.
She is an ambitious student.	Тя е амбициозна студентка.
They tend to explore, take risks and wander.	Те са склонни да изследват, да поемат рискове и да се скитат.
What about that nice neighbor who gave us the eggs?	Ами онзи хубав съсед, който ни даде яйцата?
It clings a lot to the ceiling.	Много се вкопчва в тавана.
He immediately objected to our decision.	Той веднага възрази срещу нашето решение.
He sat down and took out a cigarette.	Той седна и извади цигара.
What many do not know is that such states exist.	Това, което мнозина не знаят, е, че съществуват такива държави.
Travel safely, huh!	Пътувайте безопасно, а!
He splashed water on his face.	Той плисна вода по лицето си.
There is no point in wasting food.	Няма цел да хаби храна.
Confidence among business owners is strong.	Доверието сред собствениците на бизнес е силно.
These old books were rare.	Тези стари книги бяха рядкост.
The lost dog quickly found his master.	Изгубеното куче бързо намери господаря си.
The orphan was abandoned at birth.	Сиракът е бил изоставен при раждането.
He visited many countries around the world.	Той посети много страни по света.
The soldier stood stiffly to pay attention.	Войникът стоеше сковано, за да се обърне внимание.
Spring is a traditional time for planting trees.	Пролетта е традиционно време за засаждане на дървета.
He collects specimens of plants from around the world.	Той събира екземпляри от растения от цял ​​свят.
A moth flickered, startled by the sudden moonlight.	Една нощна пеперуда трепна, стреснат от внезапната лунна светлина.
Aimed at both ends.	Насочен в двата края.
Examine the remaining data carefully.	Проучете внимателно останалите данни.
Fear crept into the room.	Страхът проникна в стаята.
There will be no good in getting angry.	Да се ​​ядосваш няма да има нищо добро.
He jumped up when he saw her.	Той скочи от мястото си, когато я видя.
Eggs can be used to prepare various dishes.	Яйцата могат да се използват за приготвяне на различни ястия.
It is prepared from grapes, apples, plums and other fruits.	Приготвя се от грозде, ябълки, сливи и други плодове.
The news of his death was reported in the local newspaper.	Новината за смъртта му беше съобщена в местния вестник.
Children must follow certain rules.	Децата трябва да спазват определени правила.
Pirates eager to kidnap young women.	Пиратите нетърпеливи да отвлекат младите жени.
Then scientists want more funding.	След това учените искат повече финансиране.
Children are usually fascinated by small things.	Децата обикновено са очаровани от малки неща.
We settled in a new community.	Настанихме се в нова общност.
The dogs were taken to a shelter.	Кучетата били отведени в приют.
He was shot in the head.	Той беше прострелян в главата.
It marks the end of the road.	Той бележи края на пътя.
This basketball shirt was designed by a famous designer.	Тази баскетболна фланелка е проектирана от известен дизайнер.
A man was sitting in a chair reading.	Един мъж седеше на стол и четеше.
I consider this place a paradise on earth.	Смятам това място за рай на земята.
Put some cherries in a bowl.	Сложете малко череши в купа.
Some believe that the climate here is quite mild.	Някои смятат, че климатът тук е доста мек.
Such resistance is unusual.	Подобна съпротива е необичайна.
The village has never been busier.	Селото никога не е било по-оживено.
They rushed down the stairs.	Те се втурнаха надолу по стълбите.
She put the key in the lock.	Тя пъхна ключа в ключалката.
Several brave soldiers are still holding on.	Няколко смели войници все още се държат.
Little greedy beggars.	Малки алчни просяци.
As soon as we arrived, the party started.	Едва пристигнахме, купонът започна.
The car has a diesel engine.	Колата е с дизелов двигател.
The flood waters were rising rapidly.	Водите от наводненията се покачваха бързо.
These buildings do not have adequate maintenance.	Тези сгради нямат адекватна поддръжка.
Don't stop now.	Не спирай сега.
The language has lost most of its popular use.	Езикът е загубил по-голямата част от популярната си употреба.
The engineer asked for more money.	Инженерът поиска още пари.
Farmers must plow their fields before the rainy season.	Земеделските производители трябва да изорет нивите си преди дъждовния сезон.
Predatory misuse of credit can push people into poverty	Хищническите злоупотреби с кредитирането могат да тласнат хората към бедност
Please bear fruit for the elderly.	Моля, носете плодове на възрастните хора.
The boy was the youngest of three children.	Момчето беше най-малкото от три деца.
The dolphin swims in the water.	Делфинът плува във водата.
The flag rises proudly.	Знамето се извисява гордо.
Their new communication system was very advanced.	Новата им комуникационна система беше много напреднала.
I only had to break this cheesecake yesterday.	Само вчера трябваше да разбия този чийзкейк.
They immediately protested in front of the mayor,	Те веднага протестираха пред кмета,
He refused to take responsibility for the mistake.	Той отказа да поеме отговорност за грешката.
The writer likes to deviate.	Писателят обича да се отклонява.
James had an energetic metabolism.	Джеймс имаше енергичен метаболизъм.
Teeth cleaning is an integral part of dental care.	Почистването на зъбите е неразделна част от грижата за зъбите.
The government has not published the plan.	Правителството не публикува плана.
Then add a drop of mint extract.	След това добавете капка екстракт от мента.
One must be careful with strangers.	Човек трябва да внимава с непознати.
This essay is about different things.	Това есе е за различни неща.
The engine roared.	Двигателят се завъртя с рев.
The opening scene sets the tone for the whole film.	Началната сцена задава тона на целия филм.
He is training to be a lawyer.	Обучава се за адвокат.
Children have a harder time pronouncing the letter r.	Децата по-трудно произнасят буквата r.
The boat was drifting on the lake.	Лодката се носеше по езерото.
A trench was dug along the road.	Край пътя беше изкопан окоп.
A drink to calm my nerves.	Напитка за успокояване на нервите ми.
Psychologists have found that lying is not	Психолозите са установили, че лъжата не е
I understand that this approach takes more time.	Разбирам, че този подход отнема повече време.
He was offered a raise.	Предложено му е повишение.
The written form accelerated the spread of education.	Писмената форма ускори разпространението на обучението.
Deciding when to go is not so easy.	Да решиш кога да отидеш не е толкова лесно.
The professor smiled as he read.	Професорът се усмихна, докато четеше.
The city was strictly limited.	Градът беше строго ограничен.
Angry scenes were frequent.	Гневните сцени бяха чести.
Daniel quickly rinsed his hair.	Даниел бързо изплакна косата си.
She tasted her chocolate.	Тя вкуси шоколада си.
Boys and girls are always taught what to do and what not to do.	Момчетата и момичетата винаги биват научени какво трябва и какво не трябва.
The results were spectacular.	Резултатите бяха грандиозни.
They studied students' reading skills.	Те изучаваха уменията за четене на учениците.
The coffee grounds stained her saucer.	Утайките от кафе зацапаха чинийката й.
Brown pigeons with white spots.	Кафяви гълъби с бели петна.
Where is the toilet?	Къде е тоалетната?
When you are a student, you usually have many teachers.	Когато си ученик, обикновено имаш много учители.
Both countries use the euro.	И двете страни използват еврото.
There are many people who believe that tunnels hide huge treasures.	Има много хора, които вярват, че тунелите крият огромни богатства.
The politician was constantly on the move.	Политикът беше постоянно в движение.
Use a clean, slightly damp cotton cloth.	Използвайте чиста, леко навлажнена памучна кърпа.
The pavement was wet and slippery.	Настилката беше мокра и хлъзгава.
This road leads to the mountain.	Този път води в планината.
The president refused to intervene.	Президентът отказа да се намеси.
The cashier protests that he is innocent.	Касиерът протестира, че е невинен.
In order to earn a living, they work on farms.	За да си изкарват прехраната, те работят във ферми.
We will use large eggs, fresh milk and ripe bananas.	Ще използваме големи яйца, прясно мляко и узрели банани.
There was a sudden commotion.	Настана внезапна суматоха.
The population is growing steadily.	Населението нараства стабилно.
The courthouse is nearby.	Съдебната палата е наблизо.
The fortress was restored by an archaeologist.	Крепостта е възстановена от археолога.
The kingdom became a republic.	Кралството стана република.
You can use this trick forever.	Можете да използвате този трик завинаги.
Inevitably, the hen will lay a blue egg.	Неизбежно кокошката ще снесе синьо яйце.
The kangaroo's fur is golden.	Козината на кенгуруто е златиста.
Most countries already have animal protection laws.	Повечето държави вече имат закони за защита на животните.
We don't want the wheels to fall.	Не искаме колелата да паднат.
My parents want me to find someone to marry.	Родителите ми искат да намеря някой, за да се оженя.
The curriculum is diverse.	Учебната програма е разнообразна.
I better go and get dressed.	По-добре да отида и да се облека.
There were three people in the room.	В стаята имаше трима души.
The standard of living will be much higher.	Стандартът на живот ще бъде много по-висок.
They bump into each other again and again.	Те се блъскат един в друг отново и отново.
Only authorized personnel are allowed through this point.	Само оторизиран персонал се допуска през тази точка.
Her door remained locked.	Вратата й остана заключена.
Some trees shed their leaves every fall.	Някои дървета хвърлят листата си всяка есен.
The scientists pursed their lips.	Учените стиснаха устни.
Her words were heard all over the world.	Думите й се чуха по целия свят.
You are in a forest.	Вие сте в гора.
She rushed out of her room in tears.	Разплакана тя се втурна от стаята си.
The cat was in bed, sleeping soundly.	Котката беше в леглото, спеше дълбоко.
Internet access has become important in modern life.	Достъпът до интернет стана важен за съвременния живот.
The man released his clenched fingers.	Мъжът пусна стиснатите си пръсти.
Lack of basic amenities.	Липса на основни удобства.
Children learn the alphabet and numbers.	Децата се учат на азбуката и цифрите.
The applied mathematics team is working very hard.	Екипът по приложна математика работи много усилено.
He wiped gently.	Той нежно избърса.
Mondo is the city magistrate.	Мондо е градският магистрат.
The snow was melting slowly, revealing bright green grass.	Снегът се топеше бавно, разкривайки яркозелената трева.
They organized the volunteers.	Те организираха доброволците.
Some drugs are expensive.	Някои лекарства са скъпи.
The effects of air pollution are severe.	Ефектите от замърсяването на въздуха са тежки.
Try to get out as fast as possible.	Опитайте се да се измъкнете възможно най-бързо.
His restraint irritated her.	Неговата сдържаност я дразнеше.
He returned from school excited.	Върна се от училище развълнуван.
Heat two tablespoons of olive oil in a pan.	Загрейте две супени лъжици зехтин в тиган.
He expressed great regret over the incident.	Той изрази голямо съжаление за инцидента.
What made you think about this chatty argument?	Какво те накара да помислиш за този бъбрив спор?
Her mouth was frozen in mockery.	Устата й беше замръзнала в насмешка.
The director insists that all praise be extended to him.	Режисьорът настоява всички похвали да бъдат отправени към него.
The poor boy was so confused.	Горкото момче беше толкова объркано.
This archive contains a family history dating back more than three decades.	Този архив съдържа семейна история, датираща повече от три десетилетия.
They do everything from scratch.	Правят всичко от нулата.
Less experienced pilots need to stick to training routes.	По-малко опитните пилоти трябва да се придържат към тренировъчни маршрути.
We measured his blood pressure and heart rate.	Измерихме кръвното му налягане и пулса.
We swam in a sea of ​​faces.	Плувахме в море от лица.
That, he said, is the path to success.	Това, каза той, е пътят към успеха.
The grass was green.	Тревата беше зелена.
He wanted to face the blow.	Искаше да се изправи срещу удара.
I love you more than anyone in the world.	Обичам те повече от всеки друг на света.
The pond is overgrown with lilies.	Езерцето е обрасло с лилии.
The dwarf sat on his dwarf.	Гномът седна на своя гном.
He disappeared shortly after testifying	Той изчезна, малко след като даде показанията си
Don't take responsibility for today's youth.	Не поемайте отговорност за днешните младежи.
She went to the corner.	Тя отиде до ъгъла на улицата.
They traveled slowly, stopping frequently to take pictures.	Пътуваха бавно, спирайки често, за да направят снимки.
Few tourists visit this temple every year.	Малко туристи посещават този храм всяка година.
A passionate supporter of traditional medicine.	Страстен привърженик на традиционната медицина.
The army was a force for order.	Армията беше сила за ред.
The children are excited about the birthday.	Децата са развълнувани за рождения ден.
The border is guarded by armed men.	Границата се охранява от въоръжени мъже.
No one can limit the power of science.	Никой не може да ограничи силата на науката.
The earl arrived home exhausted.	Графът пристигна у дома изтощен.
He unfolded his shopping list.	Той разгърна списъка си за пазаруване.
The man was wearing an old coat.	Мъжът беше облечен със старо палто.
Now the water is boiling.	Сега водата кипи.
Water vapor is a greenhouse gas.	Водната пара е парников газ.
Increased use of fertilizers stopped the decline.	Повишената употреба на торове спря спада.
Young boys no longer play cricket.	Младите момчета вече не играят крикет.
After investing a lot of money, she retires.	След като инвестира много пари, тя се пенсионира.
Many children suffer from cleft lip.	Много деца страдат от цепнатина на устните.
We are used to the cold weather.	Свикнали сме със студеното време.
The road is littered with broken glass.	Пътят е осеян със счупени стъкла.
Squinting in the sun.	Кривогледство на слънце.
The main problem is the lack of space.	Основният проблем е липсата на място.
He brushed the crumbs off the tablecloth.	Той отметна трохите от покривката.
I found the house easily.	Лесно намерих къщата.
Newspapers are usually lined up next to the front door.	Вестниците обикновено са подредени до входната врата.
The life of the peasants is guided by their traditions.	Животът на селяните се ръководи от техните традиции.
So the boy catches his keys.	Така момчето лови ключовете си.
Her breath caught as she ate.	Докато ядеше, дъхът й прехвърчаше силно.
They kept their noses to the grinder for their children.	Държаха носа си до точилото за децата си.
A week after the festivities, the guests began to gather.	Седмица след тържествата гостите започнаха да се събират.
This window opens to the classroom.	Този прозорец се отваря към класната стая.
There was not much snow this year.	Тази година нямаше много сняг.
This was an absurd request.	Това беше абсурдно искане.
The evidence seemed vast.	Доказателствата изглеждаха огромни.
He was responsible for millions of deaths.	Той беше отговорен за милиони смъртни случаи.
Read the newspaper aloud in a clear voice.	Прочетете вестника на глас с ясен глас.
They like to shoot each other.	Те обичат да се стрелят един друг.
The man's face shone with joy.	Лицето на мъжа светеше от радост.
What are you going to do?	Какво ще правиш?
The city was prosperous and attracted many tourists.	Градът беше проспериращ и привличаше много туристи.
Everyone on board!	Всички на борда!
Some teachers argue that this emphasis is wrong.	Някои преподаватели твърдят, че това акцентиране е погрешно.
The soldiers touched her back, checking for weapons.	Войниците опипаха гърба й, проверявайки за оръжие.
His friends were engrossed in the game.	Приятелите му бяха погълнати от играта.
Scientists need huge investments in research.	Учените се нуждаят от огромни инвестиции в изследвания.
Rich nations are the ones who are doing climate change.	Богатите нации са тези, които извършват изменението на климата.
The drought has had a negative impact on farmers' incomes.	Сушата се отрази негативно на доходите на фермерите.
Our room was full of red balloons.	Стаята ни беше пълна с червени балони.
Some people tried to organize a rally.	Някои хора се опитаха да организират митинг.
The curriculum will be changed.	Учебната програма ще бъде променена.
For the most part, it was a trouble-free week.	В по-голямата си част беше една безпроблемна седмица.
He advertises the product on television.	Той рекламира продукта по телевизията.
How about the educational level?	Какво ще кажете за образователното ниво?
The courts agreed and decided to suspend the sentence.	Съдилищата се съгласиха и постановиха да спре наказанието.
She watched as two ducks slid effortlessly across the water.	Тя гледаше как две патици се плъзгат без усилие по водата.
The mountain rose on a steep slope.	Планината се издигаше в стръмен склон.
The proposal did not include all these taxes.	Предложението не включваше всички тези данъци.
She studies hard at the expense of her health.	Тя учи усилено за сметка на здравето си.
She does not speak any language.	Тя не говори никакъв език.
This revelation shocked the country.	Това разкритие шокира страната.
The first food of the newborn should be cereals.	Първата храна на новороденото трябва да са зърнени храни.
The farmer's wife spent time helping her husband.	Съпругата на фермера прекарваше време в помощ на съпруга си.
The model gave alarming indications.	Моделът даде тревожни индикации.
This trail passes through the forest.	Тази пътека минава през гората.
Each crystal is delicately attached to a small metal frame.	Всеки кристал е деликатно прикрепен към малка метална рамка.
It has to be done early.	Трябва да става рано.
Men don't work hard.	Des hommes ne travaillent pas.
The incident was caused by poor supervision.	Инцидентът е причинен от лош надзор.
The Commission was closely divided on the issue.	Комисията беше тясно разделена по въпроса.
The journey to the high mountain lake was long.	Пътуването до високопланинското езеро беше дълго.
Beijing is the most innate of all cities.	Пекин е най-вроденият подреден от всички градове.
The bird flew around in large circles.	Птицата летеше наоколо в големи кръгове.
The poem has fourteen poems.	Стихотворението има четиринадесет стихотворения.
Half a billion people still do not have access to electricity.	Половин милиард души все още нямат достъп до електричество.
The number of illegal immigrants climbing the border wall.	Броят на нелегалните имигранти, изкачващи се по граничната стена.
Lightning flashed across the sky as the storm rose.	Светкавицата се разнесе по небето, докато бурята се увеличаваше.
Some religious buildings were destroyed.	Някои религиозни сгради са разрушени.
The breeze smelled of flowers.	Бризът ухаеше на цветя.
Some make the universe expand and others shrink.	Някои карат Вселената да се разширява, а други да се свива.
Each bird has a distinctive song.	Всяка птица има отличителна песен.
Their father was noisy and domineering.	Баща им беше шумен и властен.
The line minister was not available for comment.	Ресорният министър не беше открит за коментар.
He felt a cold tingle in his spine.	Усети студено изтръпване по гръбнака си.
The thick fog added to the drama.	Гъстата мъгла добави към драмата.
Now he says that one day the city will be under water.	Сега той казва, че един ден градът ще бъде под вода.
The Coast Guard intercepted the ship.	Бреговата охрана засече кораба.
Did you intentionally ruin your clothes?	Съсипахте ли умишлено дрехите си?
For the children's block, divide your zone into six.	За детския блок разделяте зоната си на шест.
The thief admitted his guilt in the trial.	Крадецът призна вината си в процеса.
The note unequivocally said "no alcohol."	В бележката недвусмислено се казваше „без алкохол“.
A large amount of snow fell during the night.	През нощта падна голямо количество сняг.
The use of computers has spread around the world.	Използването на компютри се разпространи по целия свят.
He is survived by his two sons, a baby and an adult.	Той е оцелял от двамата си сина, бебе и възрастен.
It was limited by budget cuts.	Беше ограничено от бюджетни съкращения.
The fight took place over several days.	Схватката се случи в продължение на няколко дни.
He cast a spell.	Той произнесе заклинание.
Richard paused once more.	Ричард направи пауза още веднъж.
The game was stopped for a while.	Играта беше спряна за малко.
Most workers are on temporary contracts.	Повечето работници са на временен договор.
As she speaks, she listens.	Докато говори, тя слуша.
She jumped out of the closet.	Тя изскочи от шкафа.
People are waiting for justice.	Хората чакат справедливост.
There is no alcohol in the pub.	В кръчмата няма алкохол.
His love was heartbreaking.	Любовта му беше сърцераздирателно чиста.
City police recently launched a crackdown on street vendors.	Градската полиция наскоро започна репресия срещу уличните търговци.
My voice was hoarse.	Гласът ми беше дрезгав.
There is no clean water supply here.	Тук няма водоснабдяване с чиста вода.
The streets were still crowded with pedestrians.	Улиците все още бяха претъпкани с пешеходци.
Work closely to prevent this from happening.	Работете тясно, за да предотвратите това да се случи.
You did your best for this company.	Дадохте всичко от себе си за тази компания.
When the baby cried, his mother reassured him.	Когато бебето заплака, майка му го успокои.
She will manage the project herself.	Тя сама ще управлява проекта.
The existence of life in all its manifestations.	Съществуването на живота във всичките му проявления.
It draws on its internal reserves.	Тя черпи от вътрешните си резерви.
The photos here show him as a rebellious child.	Снимките тук го показват като непокорно дете.
The register was complete.	Регистърът беше пълен.
His job is to collect the garbage.	Неговата работа е да събира боклука.
The sun's rays faded from the tops of the trees.	Слънчевите лъчи избледняха от върховете на дърветата.
Some foreign diplomats visited the country last week.	Някои чуждестранни дипломати посетиха страната миналата седмица.
Academics argue that conscription leads to lower military efficiency.	Академиците твърдят, че наборната военна служба води до по-ниска военна ефективност.
Divorce cases are on the rise.	Бракоразводните дела се увеличават.
Fruits and vegetables were plentiful.	Плодове и зеленчуци бяха в изобилие.
The news came as a flash of hope.	Новината дойде като проблясък на надежда.
The environment is polluted.	Околната среда се замърси.
Her lips are full and red.	Устните й са пълни и червени.
A man and his wife lived in the house.	В къщата живеели мъж и жена му.
She announced her plans to the press.	Тя обяви плановете си пред пресата.
When he sent his son away, the father wept.	Когато изпратил сина си, бащата заплакал.
She could not perform this operation alone.	Не би могла да извърши тази операция сама.
The raven stopped by the yard.	Гарванът спря до двора.
She began to love the child.	Тя започна да изпитва обич към детето.
The miners fluttering in the water looked tiny.	Миньовците, които пърхаха във водата, изглеждаха мънички.
She returned the book to the library.	Тя върна книгата в библиотеката.
The volcano is considered extinct.	Вулканът се счита за изчезнал.
In the evening she will prepare for the show.	Вечер тя ще се подготвя за шоуто.
They were covered in greenery.	Те бяха застлани в зеленина.
We came here to continue our training.	Дойдохме тук, за да продължим обучението си.
Bean sprouts are delicious.	Бобовите кълнове са вкусни.
They argue about the statistics.	Те спорят за статистиката.
She had been thoroughly neglected.	Бяха я пренебрегнали старателно.
Let's prepare for war.	Да се ​​подготвим за война.
So who is the lucky buyer?	И така, кой е щастливият купувач?
But at that moment he was worried.	Но в този момент той се притесни.
They had to tie his hair back.	Трябваше да му вържат косата назад.
The population of the city is largely loyal to the king.	Населението на града е до голяма степен лоялно към краля.
His voice came from behind me and startled me.	Гласът му се чу зад мен и ме стресна.
Running water completes the purification process.	Течаща вода завършва процеса на пречистване.
Cityscapes show a remarkable variety of plants.	Градските пейзажи показват забележително разнообразие от растения.
This book is really comprehensive.	Тази книга е наистина изчерпателна.
God forbid, we will win.	Дай Бог, ще победим.
A statement must be made to the authorities.	Трябва да се направи изявление до властите.
The holidays were approaching.	Празниците наближаваха.
The old woman closed her eyes and sighed.	Възрастната жена затвори очи и въздъхна.
The new road will concrete your strength.	Новият път ще бетонира силата ви.
We can't leave.	Не можем да си тръгнем.
He shakes his head in disgust.	Той поклаща глава с отвращение.
London is famous for its theater.	Лондон е известен със своя театър.
We are short of three apples in the barrel.	Не ни достигат три ябълки в бурето.
The elephants were loyal to the king.	Слоновете бяха лоялни към краля.
The wizard laughed menacingly.	Магьосникът се засмя заплашително.
In basketball, it's important to play as a team.	В баскетбола е важно да играеш като отбор.
It is testing new computer applications.	Той тества нови компютърни приложения.
The stone is round and smooth.	Камъкът е кръгъл и гладък.
The three ingredients are listed below.	Трите съставки са изброени по-долу.
The metro station is close to our building.	Метростанцията е близо до нашата сграда.
To work productively, you need to observe regular working hours.	За да работите продуктивно, трябва да спазвате редовно работно време.
Mercury levels are rising.	Нивото на живак се повишава.
The lives of others depend on it.	Животът на другите зависи от това.
The public gallery was full of reporters.	Обществената галерия беше пълна с репортери.
New advances in technology are happening exponentially.	Новите постижения в технологиите се случват експоненциално.
It was formed before modern people developed.	Тя се е формирала преди да се развият съвременните хора.
She arranged the best porcelain.	Тя подреди най-добрия порцелан.
The smaller boat is less stable in rough seas.	По-малката лодка е по-малко стабилна при бурно море.
The fabric had a soft feel.	Платът имаше меко усещане.
A stranger glared at him across the street.	Непознат го изгледа гневно от другата страна на улицата.
Another man fell from his horse.	Друг мъж падна от коня си.
She said nothing, but looked at him sadly.	Тя не каза нищо, но го погледна тъжно.
Hostile families say what they want.	Враждуващите семейства казват каквото си искат.
These countries have significant oil reserves.	Тези страни имат значителни петролни запаси.
The postman delivers mail throughout the city.	Пощальонът разнася поща в целия град.
Don't rely on luck.	Не разчитайте на късмета.
The church bell tower pointed defiantly at the sky.	Камбанарията на църквата сочеше предизвикателно към небето.
Therefore, all efforts must be made towards this goal.	Следователно всички усилия трябва да бъдат насочени към тази цел.
The cook mixes the stew with a wooden spoon.	Готвачът бърка яхнията с дървена лъжица.
Be small when diving.	Бъдете малък, когато се гмуркате.
The bomb exploded just as he walked away.	Бомбата избухна точно когато той се отдалечи.
The gate was locked.	Портата беше заключена.
He often got drunk.	Често се напиваше.
It has been proven that it is impossible to completely stop earthquakes.	Доказано е, че е невъзможно напълно да се спрат земетресенията.
Above the funds.	Над средствата.
So two dogs will come to each clinic.	Така във всяка клиника ще дойдат по две кучета.
We can start preparing now.	Можем да започнем да се подготвяме сега.
The investigation had just begun.	Проверката едва беше започнала.
Only one man had the courage to disobey.	Само един човек имаше смелостта да не се подчини.
Some claim that the structure was destroyed by accident.	Някои твърдят, че конструкцията е била разрушена от злополука.
The roads were full of potholes.	Пътищата бяха пълни с дупки.
In this way, he is never able to complete his projects.	По този начин той никога не е в състояние да завърши проектите си.
Put on your coat.	Облечи си палтото.
It was a simple scheme, but very difficult to design.	Беше проста схема, но много трудна за проектиране.
Scientists are studying the possibility of life in space.	Учените изследват възможността за живот в космоса.
She was in the mall.	Тя беше в търговския център.
He started driving.	Той започна да шофира.
He was driving at breakneck speed, overtaking other cars at will.	Той караше с главоломна скорост, изпреварвайки на воля други коли.
The "slaves" began their journey.	„Робите“ започнаха своя път.
The residence was large and very beautiful.	Резиденцията беше голяма и много красива.
Then the soldiers fired a cannon shot.	Тогава войниците произвели залп от топовни изстрели.
The government has agreed to provide free health care.	Правителството се съгласи да осигури безплатно здравеопазване.
Military service ends at the end of the war.	Военната служба приключва в края на войната.
Some of the villagers cannot read or write.	Някои от селяните не могат да четат и пишат.
As he walked down the street, people stared.	Когато вървеше по улицата, хората се взираха.
The beginning was particularly bleak.	Началото беше особено мрачно.
Baking a cake combines science and artistry.	Печенето на торта съчетава наука и артистичност.
There was rubbish and rubbish everywhere.	Навсякъде имаше боклуци и боклуци.
I would be ready to help.	Бих бил готов да помогна.
Tighter restrictions on consumer products would help the economy.	По-строгите ограничения върху потребителските продукти биха помогнали на икономиката.
This theory explains the origin of life on our planet.	Тази теория обяснява произхода на живота на нашата планета.
The study should be accelerated if the results are positive.	Проучването трябва да се ускори, ако резултатите са положителни.
The train stopped.	Влакът спря.
I quit my job.	Напуснах работа.
The aging process is a normal part of human life.	Процесът на стареене е нормална част от човешкия живот.
They were sucked into a black hole.	Те бяха всмукани в черна дупка.
Watching TV is dangerous for children.	Гледането на телевизия е опасно за децата.
The atmosphere is calm and peaceful.	Атмосферата е спокойна и спокойна.
Don't forget to wash your hair.	Не забравяйте да измиете косата си.
We once had a new baby in the family.	Веднъж имахме ново бебе в семейството.
When he returned home, he found the house empty.	Когато се прибрал у дома, намерил къщата празна.
The accident is related to the speed of the ferry.	Инцидентът е свързан със скоростта на ферибота.
The man had long hair and a beard.	Мъжът имаше дълга коса и брада.
This view contradicts previous research.	Такава гледна точка противоречи на предишни изследвания.
Caring for this animal takes time.	Грижата за това животно отнема време.
He regretted coming to this country.	Той съжаляваше, че е дошъл в тази страна.
We need critical thinking, not slogans.	Нуждаем се от критична мисъл, а не от лозунги.
When designing a new road, engineers need to consider many factors.	Когато проектират нов път, инженерите трябва да вземат предвид много фактори.
Hypertension can lead to heart disease.	Хипертонията може да доведе до сърдечни заболявания.
The villagers are grateful for the new well.	Селяните са благодарни за новия кладенец.
The legislator voted in favor of this.	Законодателят гласува в подкрепа на това.
When she saw them, she ran at full speed.	Когато ги видя, тя хукна с максимална скорост.
We can stop this madness.	Можем да спрем тази лудост.
You will need to do your research.	Ще трябва да направите вашето проучване.
The policeman gave him a ticket.	Полицаят му даде билет.
Why not try these delicious desserts?	Защо не опитате тези вкусни десерти?
Some women are obsessed with their appearance.	Някои жени са обсебени от външния си вид.
He threw the game.	Той хвърли играта.
It is useful in different contexts.	Полезно е в различни контексти.
She was in prison for five years.	Тя беше в затвора пет години.
This is the last dance before we go home.	Това е последният танц преди да се приберем.
When the letter arrived, it was torn and torn.	Когато пристигна писмото, то беше разкъсано и оръфано.
The boy stole books from the library.	Момчето открадна книги от библиотеката.
The therapist lifted the girl's chin.	Терапевтът повдигна брадичката на момичето.
The lyre is carved from a massive piece of ivory.	Лирата е издълбана от масивно парче слонова кост.
The treasure was locked in a temple.	Съкровището било заключено в храм.
Each petal was bordered in red.	Всяко венчелистче беше оградено с червено.
Many people have chosen this option	Много хора са избрали тази опция
I have a few days off this week.	Имам няколко почивни дни тази седмица.
Will you buy a new car next month?	Ще си купите ли нова кола следващия месец?
She regained consciousness.	Тя дойде в съзнание.
The trio's outstretched arms reached out to her.	Разперените ръце на триото се протягаха към нея.
The boy was suddenly angry.	Момчето изведнъж се ядоса.
Various activities are planned for this weekend.	За този уикенд са планирани различни дейности.
One million pounds will be donated to charity.	Един милион паунда ще бъдат дарени за благотворителност.
Only fools would question my logic.	Само глупаците биха поставили под въпрос логиката ми.
The school is still open, but classes have been suspended.	Училището все още работи, но учебните занятия са прекратени.
We really have a lot of modern amenities.	Имаме наистина много съвременни удобства.
He was very afraid of the dog.	Много се страхуваше от кучето.
Has this country fallen into disrepair?	Тази държава изпадна ли в упадък?
He likes to tease her.	Той обича да я дразни.
The comma acts as a pause.	Запетаята действа като пауза.
Entomologists are working to preserve endangered species.	Ентомолозите работят за запазване на намаляващите видове.
Welcome to the rural market!	Добре дошли на селския пазар!
He lived on the territory of the orphanage.	Той живееше на територията на сиропиталището.
The spirit engulfed them.	Духът ги погълна.
The government is fighting air pollution.	Правителството се бори със замърсяването на въздуха.
Place the sieve on the bowl.	Поставете ситото върху купата.
A man pushed his wife down the stairs.	Мъж бутна жената си надолу по стълбите.
All complex organisms must degrade organic material.	Всички сложни организми трябва да разграждат органичния материал.
He drew a spline through the data.	Той нарисува сплайн през данните.
The crown is a delicate balance of both.	Короната е деликатен баланс и на двете.
She went to work every day.	Тя ходеше на работа всеки ден.
The goldfish was swimming in the tub.	Златната рибка плуваше във ваната.
Cancer is a medical condition with many different manifestations.	Ракът е медицинско състояние с много различни прояви.
The international community has long condemned him.	Международната общност отдавна го осъди.
Unfortunately, they are an endangered species.	За съжаление те са застрашен вид.
How do we really know what the truth is?	Как наистина да разберем кое е истината?
He points to a dog barking at him.	Посочва куче, което го лае.
He believes climate change is a serious concern.	Той смята, че изменението на климата е сериозно безпокойство.
The rich part of the city is elegant.	Богатата част на града е елегантна.
The dictator is in power again.	Диктаторът отново е на власт.
The cat's green eyes gleamed eerily.	Зелените очи на котката блестяха зловещо.
After the pneumonia attack, he was bedridden.	След пристъпа на пневмония той беше прикован към леглото.
One child is crying.	Едно дете плаче.
Increase the conversation with the locals.	Увеличете разговора с местните жители.
Many people visited the zoo.	Много хора посетиха зоологическата градина.
It was raining on their clothes, but not on their backs.	По дрехите им валеше, но не и по гърбовете им.
There were more clouds last night than the sun.	Снощи имаше повече облаци, отколкото слънце.
This dish is slightly salty.	Това ястие е леко солено.
You will have to collect a lot of stamps.	Ще трябва да съберете доста печати.
Oil, of course, is the most widely used fuel.	Маслото, разбира се, е най-широко използваното гориво.
The automotive industry depends on sales of new models.	Автомобилната индустрия зависи от продажбите на нови модели.
He had an infuriating habit of interrupting people.	Имаше вбесяващ навик да прекъсва хората.
Our people have succeeded in business.	Нашите хора са постигнали успех в бизнеса.
He wrote her a charming letter.	Той й написа очарователно писмо.
The armies destroyed property indiscriminately.	Армиите унищожаваха имуществото безразборно.
Before he died, he wrote his memoirs.	Преди да умре, той написа мемоарите си.
Instead, he attacked the enemy convoy.	Вместо това той атакува вражеския конвой.
By the time the police arrived, the thief had fled.	До пристигането на полицията крадецът е избягал.
The monkey juggles the pots.	Маймуната жонглира с тенджерите.
The plot was full of tension.	Сюжетът беше пълен с напрежение.
He followed in his footsteps back to the village	Той проследи стъпките си обратно към селото
He returned the shirts to the store.	Той върна ризите в магазина.
No, you can't have that!	Не, не можете да имате това!
More than half of the patients registered.	Повече от половината от пациентите се регистрираха.
The knight rode his horse.	Рицарят тръгна на коня си.
There was no point in talking to him about it.	Нямаше смисъл да говоря с него за това.
He declined to answer further questions.	Той отказа да отговори на допълнителни въпроси.
Some of the villagers were friendly.	Някои от селяните бяха приятелски настроени.
We need to try to pay off some of our debts.	Трябва да се опитаме да изплатим някои от дълговете си.
The sheriff and his men interrogated them for nine hours.	Шерифът и хората му ги разпитваха в продължение на девет часа.
It's getting bigger and bigger.	Става все по-голям и по-голям.
Both groups have the same data.	И двете групи имат еднакви данни.
The drought left their harvest in ruin.	Сушата остави реколтата им в разруха.
It took all my courage.	Това отне цялата ми смелост.
Draw straight lines through the points.	Начертайте прави линии през точките.
The pilot of the plane landed "touch and go".	Пилотът на самолета извърши кацане "докосни и отиде".
He has always wanted to visit this holy place.	Винаги е искал да посети това свято място.
They went straight through the eye.	Минаха право през окото.
The king belongs to a hereditary monarchy.	Кралят принадлежи към наследствена монархия.
She told me the mansion was mine.	Тя ми каза, че имението е мое.
She laid her head on his shoulder and moaned softly.	Тя положи глава на рамото му и тихо изстена.
The young man smiled.	Младият мъж се усмихна.
Experts are concerned about the amount of waste.	Експертите са загрижени за количеството отпадъци.
Online dating is becoming more popular.	Интернет запознанствата стават все по-популярни.
Are you sure that was enough?	Сигурен ли си, че това беше достатъчно?
The professor often writes articles on firearms.	Професорът често пише статии за огнестрелните оръжия.
She painted her teeth.	Тя боядиса зъбите.
This requires a delicate touch.	Това изисква деликатно докосване.
Write a report for your special day.	Напишете репортаж за вашия специален ден.
The young man was contemplating his future.	Младият мъж обмисляше бъдещето си.
Instilling fear is too common.	Насаждането на страх е твърде често срещано явление.
Rescuers failed to reach them in time.	Спасителите не успели да стигнат до тях навреме.
Many went to the theater to watch the film.	Мнозина отидоха в театъра, за да гледат филма.
Antibiotics kill all bacteria.	Антибиотиците унищожават всички бактерии.
They often wear traditional clothes.	Те често носят традиционни дрехи.
His work had gained recognition.	Работата му беше постигнала признание.
Computers are very useful.	Компютрите са много полезни.
He took a closer look at his scarf.	Погледна по-отблизо шала си.
Amazingly fragrant, these flowers are white in color.	Удивително ароматни, тези цветя са бели на цвят.
The train finally reached the station.	Най-накрая влакът стигна до гарата.
This is the end of the line, please change the train.	Това е краят на линията, моля, сменете влака.
The book was a complete failure.	Книгата беше пълен провал.
The pension fund must offer a guaranteed rate of return.	Пенсионният фонд трябва да предлага гарантирана норма на възвръщаемост.
Locals have long feared for their safety.	Местните отдавна се страхуват за своята безопасност.
He chewed slowly, enjoying the food.	Той дъвчеше бавно, наслаждавайки се на храната.
There is a lot of competition between the authors.	Има голяма конкуренция между авторите.
The squirrel jumped on the wall.	Катерицата скочи на стената.
The slaves were sold regularly through the market.	Робите се продаваха редовно през пазара.
The conclusion was clear.	Изводът беше ясен.
The patina is good.	Патината е добре.
The enemy is not difficult to identify.	Врагът не е трудно да се идентифицира.
Explore some of the following countries.	Разгледайте някои от следните държави.
He often breaks his promises.	Често нарушава обещанията си.
A specter of uncertainty loomed over the negotiations.	Призрак на несигурност надвисна над преговорите.
The smell of cookies wafted into the room.	Миризмата на бисквитки проникна в стаята.
Those who gather wisdom are, ironically, the wisest of all.	Тези, които събират мъдрост, по ирония на съдбата са най-мъдрите от всички.
The population of the island has tripled.	Населението на острова се е увеличило три пъти.
She plays the violin in church.	Тя свири на цигулка в църквата.
The president's offer was rejected by the people.	Офертата на президента беше отхвърлена от хората.
The publication of the book has caused a great deal of controversy.	Публикуването на книгата предизвика огромен спор.
They often quarreled.	Често се караха.
The explosion was felt throughout the region.	Експлозията е усетена в целия регион.
The village relies on the river for its waters.	За своите води селото разчита на реката.
The two survivors tell how they escaped the fire.	Двамата оцелели разказват как са избягали от огъня.
There is a shortage of prosthetic devices for the upper limbs.	Има недостиг на протезни устройства за горни крайници.
The whole sky is cloudy.	Цялото небе е заоблачено.
I put my hand on her shoulder.	Поставих ръка на рамото й.
It has become illegal to sell alcohol to minors.	Стана незаконно да се продава алкохол на непълнолетни.
After the theater they went to drink.	След театъра отидоха да пият.
Many animals are threatened with extinction.	Много животни са застрашени от изчезване.
The doctor examined her carefully.	Лекарят я прегледа внимателно.
He made a mistake on the map.	Той направи грешка на картата.
He gets up, yawning.	Той става, прозявайки се.
We do not succumb to threats.	Не се поддаваме на заплахите.
We loaded the goods on board the ship.	Натоварихме стоката на борда на кораба.
Use two glasses.	Използвайте две чаши.
The prefrontal cortex is part of the prefrontal cortex	Префронталната кора е част от префронталната кора
This requires us to estimate the number of people who	Това налага да преценим броя на хората, които
He was convicted of fraud.	Той е осъден за измама.
It turned out well for everyone.	Получи се добре за всички.
The river is polluted by runoff from cities.	Реката е замърсена от отток от градовете.
Misinformation and rumors spread quickly.	Дезинформацията и слуховете се разпространяват бързо.
The quiet churchyard lay forgotten.	Тихият църковен двор лежеше забравен.
The boat docked at a nearby port.	Лодката акостира в близкото пристанище.
The school nurse will be here later today.	Училищната медицинска сестра ще бъде тук по-късно днес.
This time it goes to the mountain.	Този път върви към планината.
When the person was accused, he never denied it.	Когато лицето беше обвинено, той никога не го отрече.
The soldiers walked carelessly along the path.	Войниците небрежно тръгнаха по пътеката.
Prices have fallen sharply.	Цените рязко паднаха.
I am aware of everything that has happened.	Осъзнавам всичко, което се случи.
Eight baristas are on duty.	Осем баристи са на пост.
He is a very good player.	Той е много добър играч.
She picked up a large stick from the ground.	Тя вдигна голяма пръчка от земята.
He is behaving strangely.	Той се държи странно.
At school, why do teachers write on the board?	В училище защо учителите пишат на дъската?
This planet is very hot.	Тази планета е много гореща.
The princess was so dreamy and dreamy.	Принцесата беше толкова мечтателна и мечтателна.
He became more and more irritable after the accident.	Той става все по-раздразнителен след инцидента.
Black clouds gather on the horizon.	Черни облаци се събират на хоризонта.
Many people stopped listening to her.	Много хора спряха да я слушат.
She agreed not to use her energy outside her home.	Тя се съгласи да не използва силите си извън дома си.
George wants new desks for his office.	Джордж иска нови бюра за офиса си.
They lynched three blacks!	Те линчуваха трима чернокожи!
They noted the size of the largest waves.	Те отбелязаха размера на най-големите вълни.
The Minister condemned the actions of the defendant.	Министърът осъди действията на подсъдимия.
The closed loop uses a pump to circulate the water.	Затвореният контур използва помпа за циркулация на водата.
The oldest mineral on earth is graphite.	Най-старият минерал на земята е графитът.
Viewers are still angry.	Зрителите все още се ядосват.
So she baked it again, adding a little more cinnamon.	Така че тя го изпече отново, като добави още малко канела.
Listen to the birds.	Слушайте птиците.
Village to the southeast.	Село на югоизток.
The bug is quite small.	Бъгът е доста малък.
Authorities have provided some shelters for refugees.	Властите предоставиха някои убежища за бежанци.
Medieval knights wore armor.	Средновековните рицари носели доспехи.
Currently, scientists cannot predict earthquakes.	В момента учените не могат да предскажат земетресения.
She put her head in her hands, crying.	Тя сложи глава в ръцете си, плачеше.
Climate is a serious stress for water resources.	Климатът е сериозен стрес за водните ресурси.
You will feel sleepy if you drink coffee before bed.	Ще се почувствате сънливи, ако пиете кафе преди лягане.
The southern part of the city.	Южната част на града.
The elephants rolled through the woods.	Слоновете търкаляха през гората.
Real estate agents always work.	Агентите по недвижими имоти винаги работят.
What do you want to do?	Какво искаш да правиш?
The tug-of-war competition has been canceled.	Състезанието по теглене на въже беше отменено.
The ship sank in stormy weather.	Корабът потъва при бурно време.
The flowers withered and died.	Цветята изсъхнаха и загинаха.
The pharmaceutical company said it had taken action.	Фармацевтичната компания заяви, че е взела мерки.
The captain visited his cabin.	Капитанът посети каютата му.
He just put his finger to his lips.	Той просто постави пръста си на устните си.
The teacher intervenes in the lives of all students.	Учителят се намесва в живота на всички ученици.
The students protested against this ban.	Учениците протестираха срещу тази забрана.
This research project explores something related to happiness.	Този изследователски проект изследва нещо, свързано с щастието.
The otter landed on a rock.	Видрата кацна на скала.
His speech on the podium was eloquent.	Речта му на подиума беше красноречива.
The texts were difficult to understand.	Текстовете бяха трудни за разбиране.
Concrete roads could support heavy cars and trucks.	Бетонните пътища биха могли да поддържат тежки автомобили и камиони.
The kingdom is evil and corrupt.	Царството е зло и покварено.
Today the queen will meet with several distinguished guests.	Днес кралицата ще се срещне с няколко изявени гости.
The dense forest is becoming rarer.	Гъстата гора става все по-рядка.
There is usually the will to do harm.	Обикновено е налице волята за причиняване на вреда.
The rocket took off from the launch pad.	Ракетата излетя от стартовата площадка.
I brushed my teeth.	Измих си зъбите.
The steam is constantly rising from the mountain.	Парата се издига постоянно от планината.
The outlook will remain bleak for the foreseeable future.	Перспективата ще остане мътна в обозримо бъдеще.
She crossed her legs as she lay on the couch.	Тя кръстоса крака, докато лежеше на дивана.
The city was teeming with life.	Градът кипеше от живот.
The cave is completely sealed.	Пещерата е напълно запечатана.
The boss can conduct tests with a lie detector.	Шефът може да провежда тестове с детектор на лъжата.
I like to cuddle.	Обичам да се гушкам.
This is a remarkable exhibition.	Това е забележителна изложба.
Essays must be entered on a clean white screen.	Есетата трябва да бъдат въведени на чист бял екран.
He stretched and yawned.	Той се протегна и се прозя.
She talked and talked, which was a rarity for her.	Тя говореше и говореше, което беше рядкост за нея.
The president's advisers urged him to sign the agreement.	Съветниците на президента го призоваха да подпише споразумението.
The water was hard and smelled of sulfur.	Водата беше твърда и миришеше на сяра.
The committee's report was comprehensive.	Докладът на комисията беше изчерпателен.
Babies are not able to recognize their parents.	Бебетата не са в състояние да разпознаят родителите си.
The population of this country is less than five million.	Населението на тази страна е по-малко от пет милиона.
Her neighbors were friendly.	Съседите й бяха приятелски настроени.
Heavy rain is falling in the area.	В района валя силен дъжд.
He took the nozzle in his mouth.	Той взе дюзата в устата си.
I felt sorry.	Обзе ме чувство на съжаление.
He gratefully accepted her offer.	Той с благодарност прие предложението й.
The captain was drifting in stormy waters.	Капитанът се носеше в бурни води.
We must be slow to judge.	Трябва да бъдем бавни да съдим.
The train was delayed due to bad weather.	Влакът се забави поради лошо време.
It grows by billions of dollars every year.	Всяка година нараства с милиарди долари.
The cupboard was empty.	Шкафът беше празен.
Radio communications were cut off.	Радиокомуникациите бяха прекратени.
Cycling has many advantages.	Колоезденето има много предимства.
Gestures are used to send messages.	Жестовете се използват за изпращане на съобщения.
Do not give money to beggars.	Не давайте пари на просяци.
The measure passed with a big difference.	Мярката премина с голяма разлика.
We need some bags of rice.	Трябват ни няколко торби ориз.
The station was once the site of an ancient temple.	Някога гарата е била мястото на древен храм.
Since our arrival, we have been constantly preparing for war.	От пристигането си ние непрекъснато се подготвяхме за война.
The moon occasionally rises above the horizon.	Луната от време на време се изстрелва над хоризонта.
A blizzard caught up with us.	Застигна ни виелица.
The moon must be full tonight.	Тази вечер луната трябва да е пълна.
This is a very old form of transport.	Това е много стара форма на транспорт.
She stared at the water in silence, strangely.	Тя гледаше водата мълчаливо, странно.
It was a heavy price to pay.	Беше тежка цена за плащане.
Many animals in this region are protected by law.	Много животни в този регион са защитени от закона.
Rap was in vogue at the time.	Рапът беше на мода по това време.
There was silence over the house.	Над къщата настъпи тишина.
Freezing wreaked havoc on the roads.	Замръзване нанесе хаос по пътищата.
The pool was properly filled.	Басейнът беше правилно напълнен.
The kitchens actually started as a warehouse.	Кухните всъщност започнаха като склад.
They prefer more exotic holiday destinations.	Предпочитат по-екзотични дестинации за почивка.
Some countries have gathered under their national flags.	Някои държави се събраха под националните си знамена.
Music is playing all over the park.	Из целия парк свири музика.
Sadek polished his glasses softly.	Садек тихо излъска очилата си.
Don't put your proposal here, put it there.	Не поставяйте предложението си тук, поставете го там.
His example uses formal language.	Неговият пример използва формален език.
There were too many tables, but enough chairs.	Имаше твърде много маси, но достатъчно столове.
Sometimes the answer was enthusiastic.	Понякога отговорът беше ентусиазиран.
She is mentally alert, physically fit and emotionally mature.	Тя е умствено бдителна, физически способна и емоционално зряла.
Although you never planned it, everything turned out well.	Въпреки че никога не сте го планирали, всичко се оказа добре.
The mountain is steep.	Планината е стръмна.
The suicide bomber was killed in front of the prime minister's office.	Атентаторът самоубиец е извършен пред кабинета на премиера.
They sold a fourteenth-century manuscript.	Продадоха ръкопис от четиринадесети век.
The jumpsuit is a garment.	Комбинезонът е дреха.
You risk damaging the item.	Рискувате да повредите артикула.
The action of this novel takes place in the future.	Действието на този роман се развива в бъдещето.
Striking contrast in temperature.	Поразителен контраст в температурата.
Cats lick the cream.	Котките облизват сметаната.
The speaker told this story.	Говорителят разказа тази история.
The victims of a huge fire.	Жертвите от огромен пожар.
Bees pollinate apple blossoms.	Пчелите опрашват ябълков цвят.
He knows me terribly.	Страшно ме познава.
He walked slowly, trying to avoid cracking.	Вървеше бавно, опитвайки се да избегне стъпването на пукнатини.
I will not do this.	няма да направя това.
We traded boats with the natives.	Търгувахме лодки с туземците.
The starving child opened the door	Умиращото от глад дете отвори вратата
These fish are bred to improve their taste.	Тези риби са отгледани, за да подобрят техния вкус.
Let them become independent.	Нека станат независими.
She now runs the local theater.	Сега тя управлява местния театър.
Dogs cannot live in glacial ice.	Кучетата не могат да живеят в ледников лед.
Their throats were cut with knives.	Гърлата им бяха прерязани с ножове.
The road is closed in winter due to heavy snowfall.	Пътят е затворен през зимата поради обилен снеговалеж.
The public is outraged by this decision.	Обществеността е възмутена от това решение.
Their colors are indistinguishable.	Цветовете им са неразличими.
The murder weapon is a knife.	Оръжието на убийството е нож.
I have to use the toilet.	Трябва да използвам тоалетната.
The universe can be universal.	Вселената може да бъде универсална.
Farmers need a lot of rain this year.	Фермерите се нуждаят от много валежи тази година.
Japan is a dangerous place to visit.	Япония е опасно място за посещение.
He was an impatient student, watching every discussion.	Той беше нетърпелив ученик, следеше всяка дискусия.
Small gangs of looters continued to attack the surrounding villages.	Малки банди мародери продължиха да нападат околните села.
We are looking for volunteers.	Търсим доброволци.
Many species of plants grow in the tundra.	В тундрата растат много видове растения.
Rescue teams arrived on the scene.	На място са пристигнали спасителни екипи.
Thousands of troops have been sent to the region.	Хиляди войници бяха изпратени в региона.
He is popular with the modern crowd.	Той е популярен сред модерната тълпа.
Please identify the bacteria present in this sample.	Моля, идентифицирайте бактериите, присъстващи в тази проба.
Fishermen work along the coast to make money.	Рибарите работят по крайбрежието, за да печелят пари.
Shades of gold reflected the light of the sea.	Златни оттенъци отразяваха морската светлина.
This village is famous for its wines.	Това село е известно със своите вина.
The bird family is also well represented.	Семейството птици също е добре представено.
The rise was sudden.	Покачването беше внезапно.
A toothbrush will help you get rid of bad breath.	Четка за зъби ще ви помогне да се отървете от лошия дъх.
This lasted for almost two hours.	Това продължи почти два часа.
It's not as cold as it was last night.	Не е толкова студено, колкото беше снощи.
The captain aimed his pistol at the man.	Капитанът насочи пистолет към мъжа.
I don't see the stars of the school.	Не виждам звездите от училището.
The murdered body was found frozen to death.	Убитото тяло е намерено замръзнало до смърт.
This soup is intended to have a salty taste.	Тази супа има за цел да има солен вкус.
But the sailor knew it would happen.	Но морякът знаеше, че ще стане.
Improve the taste by using a low heat.	Подобрете вкуса, като използвате слаб огън.
Most people visit this museum every year.	Повечето хора посещават този музей всяка година.
This region has very little rainfall.	Този регион има много малко валежи.
I don't believe the rumors, they can't be true.	Не вярвам на слуховете, не може да са верни.
There will be a lot to do at the party.	Ще има много за правене на партито.
He climbed the stairs and headed for the second floor.	Той се изкачи по стълбите и се отправи към втория етаж.
Slices of sliced ​​bread.	Филии нарязан хляб.
Their mill is well equipped.	Мелницата им е добре оборудвана.
Besides, his greed for money was insatiable.	Освен това алчността му за пари беше ненаситна.
I am sad because winter is approaching.	Тъжна съм, защото зимата наближава.
Keep your focus!	Поддържайте фокус!
The company has hundreds of employees.	Компанията има стотици служители.
I accept that the agreements are not binding.	Приемам, че споразуменията не са обвързващи.
As an author he is known for his children's books.	Като автор е известен със своите детски книги.
The virus was usually fatal.	Вирусът обикновено е бил фатален.
The massive, grotesque creatures are terrifying to watch.	Масивните, гротескни същества са ужасяващи за гледане.
He jumped, startled.	Той скочи, стреснат.
This fish is lean and long.	Тази риба е постна и дълга.
The two poisons in most households are pesticides and rodenticides.	Двете отрови в повечето домакинства са пестициди и родентициди.
The subway system is plagued by frequent delays.	Системата на метрото е измъчвана от чести закъснения.
He rarely drank coffee.	Рядко пиеше кафе.
The prime minister has promised to introduce broad reforms.	Премиерът обеща да въведе широки реформи.
Somewhere after sunset, the guide appeared.	Някъде след залез слънце се появи ръководството.
The Minister led a short procession.	Министърът поведе кратко шествие.
They plan to run for office in the upcoming elections.	Те планират да се кандидатират за поста на предстоящите избори.
I continued to the closet.	Продължих към шкафа.
Reconciling with bad weather was inevitable.	Примиряването с лошото време беше неизбежно.
You can freeze this mixture.	Можете да замразите тази смес.
Fading memories haunted her.	Избледняващите спомени я тормозеха.
Thousands of people gathered on the river bank.	Хиляди хора се събираха по брега на реката.
You can't blame its design.	Не можете да обвинявате неговия дизайн.
Only beauty is eternal.	Само красотата е вечна.
Those who are loyal to the king are considered honorable.	Тези, които са лоялни на краля, се считат за почтени.
Everyone should eat a balanced diet.	Всеки трябва да се храни балансирано.
A street market can be very exciting.	Уличен пазар може да бъде много вълнуващ.
The fish swam alone in the water.	Рибите плуваха сами във водата.
The severe drought has worried many farmers.	Тежката суша притесни много фермери.
Some products are diverse.	Някои продукти са разнообразни.
He was old enough to drive	Беше достатъчно възрастен, за да шофира
These areas are uninhabited.	Тези райони са необитаеми.
His car crashed into a tree.	Колата му се вряза в дърво.
Give the children a cookie and a glass of milk.	Дайте на децата бисквитка и чаша мляко.
The snow was still shining in the sunlight.	Снегът все още блестеше на слънчевата светлина.
Your hair looks wonderful.	Косата ти изглежда прекрасно.
Temperatures remained well above normal.	Температурите останаха доста над нормалните.
The road is far from smooth.	Пътят далеч не е гладък.
Here lies buried this man, whose work is already done.	Тук лежи погребан този човек, чиято работа вече е свършена.
We expect mild weather tomorrow.	Очакваме меко време утре.
Flood waters are slowly receding.	Водите от наводненията се оттеглят бавно.
So where have I been in a century?	И така, къде съм в рамките на един век?
The toys are made of factory scrap.	Играчките са изработени от фабричен скрап.
He leaned back, rested his head on the wall.	Той се облегна назад, опря глава на стената.
The incident has not been reported for a long time.	Дълго време не се съобщава за инцидента.
Fido's paw tangled in the yarn.	Лапата на Фидо се оплете в преждата.
An army of ants chewed a pile of leaves.	Армия от мравки дъвчеха купчина листа.
The fat man was panting slightly.	Дебелият мъж леко се задъхваше.
The trees bloomed in the fragrant mountain air.	Дърветата цъфтяха в уханния планински въздух.
She is a famous athlete.	Тя е известна спортистка.
You can't get there by bike, bus or car.	Не можете да стигнете до там с колело, автобус или кола.
Cake decorators have amazing skills.	Декораторите на торти имат невероятни умения.
If you have a problem, talk.	Ако имате проблем, говорете.
The geographical features of the region are stunning.	Географските особености на региона са зашеметяващи.
Some books are collections of short stories.	Някои книги са сборници с разкази.
The soldier dropped his weapon and surrendered.	Войникът остави оръжието си и се предаде.
There are many local types of chicken.	Има много местни видове пиле.
The tides can affect the study.	Приливите могат да повлияят на изследването.
The planet is an example of a blue planet.	Планетата е пример за синя планета.
The researchers aimed to measure sadness levels.	Учените имаха за цел да измерят нивата на тъга.
The sun is the main source of energy.	Слънцето е основен източник на енергия.
He then told his followers in the camp that he had to travel.	Тогава той каза на последователите си в лагера, че трябва да пътува.
Gestures of absolute power.	Жестовете на абсолютната власт.
Locals often eat birds.	Местните хора често ядат птици.
The dog barked loudly, warning us of the intruder's presence.	Кучето излая силно, предупреждавайки ни за присъствието на натрапника.
Many hurricanes caused massive destruction	Много урагани причиниха масови разрушения
There is no room for error in the police.	В полицията няма място за грешки.
Last week's football match was emotional.	Футболният мач от миналата седмица беше емоционален.
Thousands of butterflies circled the treetops.	Хиляди пеперуди кръжаха из върховете на дърветата.
The teenager started it.	Тийнейджърът го започна.
A campaign planning meeting was held.	Беше проведена среща за планиране на кампания.
Some types of health problems can be avoided.	Някои видове здравословни проблеми могат да бъдат избегнати.
Her sons greeted their father at the gate.	Синовете й поздравиха баща си на портата.
This village made a good stop for rest.	Това село направи добра спирка за почивка.
Tyrants have never been brought to justice.	Тираните никога не са изправени пред съда.
He knows he will have to keep his promises.	Той знае, че ще трябва да изпълни обещанията си.
Snails can be raised in humid climates.	Охлювите могат да се отглеждат във влажен климат.
The forest is shrinking.	Гората се свива.
They drove the train for almost five hours.	Караха влака почти пет часа.
The decision to ban them seems to be politically motivated.	Решението да бъдат забранени изглежда е политически мотивирано.
Rehabilitation of ice is now the main goal.	Ехабилитацията на лед сега е основната цел.
How do you pronounce this word?	Как се произнася тази дума?
The children were put to bed.	Децата бяха прибрани в леглото.
The dancers performed folk dances.	Танцьорите изпълниха народни танци.
The man is nailed.	Мъжът е прикован.
The tenant had no income, so he left.	Наемателят нямаше доходи, затова си тръгна.
This species has been reduced to a critical few.	Този вид е намалял до критични няколко.
It was the most nerve-wracking experience of my life.	Това беше най-изнервящото преживяване в живота ми.
The noise was loud, almost deafening.	Шумът беше силен, почти оглушителен.
The school is served by an excellent canteen.	Училището се обслужва от отлична столова.
The blues singer's music often contained sexual references.	Музиката на блус певицата често съдържаше сексуални препратки.
The national archives are already quite crowded	Националните архиви вече са доста претъпкани
She was distractedly scribbling on a piece of paper.	Тя разсеяно драскаше върху лист хартия.
This event marked a change in local politics.	Това събитие отбеляза промяна в местната политика.
He works hard, but his efforts do not pay off.	Работи усилено, но усилията му не се отплащат.
The rash appeared on her arm.	Обривът се появи на ръката й.
Their lives are in danger.	Животът им е в опасност.
The river meandered lazily past her.	Реката лениво лъкатушеше покрай нея.
The stone is three feet wide.	Камъкът е широк три фута.
The coast is flooded with waves at regular intervals.	Брегът е облят от вълни на равни интервали.
Give him some fruit for tea.	Дайте му малко плодове за чая.
The professor claims that this mineral must be extracted.	Професорът твърди, че този минерал трябва да бъде добит.
The law was hailed as a big step forward.	Законът беше приветстван като голяма стъпка напред.
They have not yet arranged a meeting.	Те все още не са уредили среща.
Three dead fish were found in the river.	В реката са открити три мъртви риби.
These unfortunate people had no running water.	Тези нещастни хора нямаха течаща вода.
The earth revolves around one axis.	Земята се върти около една ос.
Some educators question this approach.	Някои преподаватели поставят под въпрос този подход.
Do not take off the cream, she instructed.	Не сваляйте сметаната, инструктира тя.
He spends half of his income on cigarettes.	Той харчи половината от приходите си за цигари.
The number of ex-soldiers is declining.	Броят на бившите войници намалява.
He escaped from prison once, but was later convicted again.	Веднъж избяга от затвора, но след това беше осъден отново.
Everyone hates them.	Всички ги мразят.
Simple tricks can help you save energy.	Простите трикове могат да ви помогнат да спестите енергия.
The villagers hurried to collect their tools.	Селяните бързаха да си приберат инструментите.
This farm has been in my husband's family for generations.	Тази ферма е в семейството на съпруга ми от поколения.
Most animals hibernate during the winter.	Повечето животни спят зимен сън през зимата.
The decision was not taken lightly.	Решението не беше взето с лека ръка.
His throat was generally dry.	Като цяло гърлото беше пресъхнало.
Her hair is dyed.	Косата й е боядисана.
The effort paid off and they won the match.	Усилията се отплатиха и те спечелиха мача.
A team of biologists caught a live venomous snake.	Екип от биолози залови жива отровна змия.
The water jet was fuller than usual.	Водната струя беше по-пълна от обикновено.
The earth began to cool.	Земята започна да се охлажда.
The kingdom consisted of three large islands.	Кралството се състоеше от три големи острова.
He began by outlining the historical context.	Той започна с очертаване на историческия контекст.
The volatile performance was very unusual.	Нестабилното представяне беше много необичайно.
We rented out our apartment to strangers.	Дадохме апартамента си под наем на непознати.
This suggests that the phenomenon exists.	Това предполага, че явлението съществува.
The left side of the brain is responsible for language.	Лявата част на мозъка е отговорна за езика.
He stood up and walked slowly away.	Той се изправи и бавно се отдалечи.
Clothes are often intended for sale.	Дрехите често са предназначени за продажба.
The blacksmith was skilled at his job.	Ковачът беше умел в работата си.
The bugs trapped under them glow in the dark!	Буболечките, хванати в капан под тях, светят в тъмното!
The nachos should be in reverse order.	Начосът трябва да бъде в обратен ред.
The exercise left him breathless.	Упражнението го остави без дъх.
Today's schools are underfunded.	Днешните училища са недостатъчно финансирани.
Such events are rare in these parts.	Подобни събития са рядкост в тези краища.
The automatic braking system protects the aircraft from crash.	Автоматичната спирачна система предпазва самолета от катастрофа.
She reached across the table and took my hand.	Тя протегна ръка през масата и ме хвана за ръката.
We sell lobster tails per pound.	Продаваме опашки от омари на паунда.
What a strange color this is.	Какъв странен цвят е това.
She shook her head and dismissed the thought.	С поклащане на глава тя отхвърли тази мисъл.
I dare not approach this place.	Не смея да се приближа до това място.
You were very kind to me, said the old man.	Ти беше много мил с мен, каза старецът.
Many older drivers are reluctant to give up their licenses.	Много възрастни шофьори не са склонни да се откажат от книжките си.
Dark green moss covers the trunks of the trees.	Тъмнозелен мъх покрива стволовете на дърветата.
Storm clouds gathered over the mountains.	Буреносни облаци се събраха над планините.
She runs an animal shelter.	Тя управлява убежище за животни.
The hills behind the city are covered with vineyards.	Хълмовете зад града са покрити с лозя.
The athlete is fresh from winning a gold medal.	Спортистът е свеж от спечелването на златен медал.
The earthquake cost many lives.	Земетресението струва много животи.
The grass tickled his feet.	Тревата гъделичкаше краката му.
The smell of incense filled the room.	Миризмата на тамян изпълни стаята.
The rainforest began to recede.	Дъждовната гора започна да се отдръпва.
The speech was marred by embarrassing omissions.	Речта беше помрачена от смущаващи пропуски.
Won't you come in?	Няма ли да влезеш?
Contaminated meat production was common.	Производството на заразено месо беше обичайно.
The city is still famous for its bridges.	Градът все още е известен със своите мостове.
The young man was wearing sandals.	Младият мъж беше обут сандали.
He would have a good sense of direction.	Щеше да има добро чувство за посока.
We rely heavily on our watch to determine time.	За да определим времето, разчитаме много на нашия часовник.
He drank everything quickly.	Изпи всичко набързо.
The deer who heard the news showed some concern.	Еленът, който чу новината, показа известна загриженост.
Most of the titles of their songs are puns.	Повечето от заглавията на песните им са каламбури.
These new engines run more efficiently.	Тези нови двигатели работят по-ефективно.
You have to do most of the work yourself.	По-голямата част от работата трябва да свършите сами.
Packing the house for a big move is difficult.	Опаковането на къщата за голям ход е трудно.
Combustion of fuel produces carbon monoxide.	При изгаряне на горивото се образува въглероден окис.
She glared at me.	Тя ме изгледа яростно.
His friends often complain about his attitude.	Приятелите му често се оплакват от отношението му.
Policies were not widely popular.	Политиките не бяха широко популярни.
As more visitors arrive, tourism shows no signs of slowing down.	Тъй като пристигат повече посетители, туризмът не показва признаци на забавяне.
Setting up the menu was easy.	Настройването на менюто беше лесно.
These amoebae control the flow of water.	Тези амеби контролират потока на водата.
Marriage was still illegal in most parts of the country.	Бракът все още беше незаконен в по-голямата част от страната.
He began to be reluctant to take things for granted.	Той започна да не желае да приема нещата за чиста монета.
She asked her colleagues to repeat her words.	Тя помоли колегите си да повторят думите й.
The aquarium is in the city center.	Аквариумът е в центъра на града.
The coach intervened to help.	Треньорът се намеси, за да помогне.
This city has many groups of loyal supporters.	Този град има много групи от верни поддръжници.
She has a refined singing voice.	Тя има изискан певчески глас.
This wise old woman will rest in peace.	Тази мъдра старица ще почива в мир.
The hunt was so terrible that the birds flew away.	Ловът беше толкова ужасен, че птиците отлетяха.
It was the ugliest creature she had ever seen.	Това беше най-грозното същество, което някога е виждала.
This necklace is very heavy.	Това колие е много тежко.
I have about ten friends in this city.	Имам около десет приятели в този град.
Wherever he goes, he leaves a trail of destruction.	Където и да отиде, той оставя следа от унищожение.
Air pollution is a global problem.	Замърсяването на въздуха е проблем в световен мащаб.
He stared at the sky, his eyes clouded with grief.	Той гледаше към небето, очите му бяха замъглени от скръб.
Explain the background of the play.	Обяснете фона на пиесата.
The list is in alphabetical order.	Списъкът е по азбучен ред.
Insurgents often attack police.	Бунтовниците често атакуват полицията.
The young man rode his horse into town.	Младият мъж яхна коня си в града.
He has a stocky physique.	Има набито телосложение.
Authorities are introducing curfew as soon as possible.	Властите въвеждат полицейски час в кратък срок.
I took out the garbage.	Извадих боклука.
Smoke billowed from small fires on either side.	От двете страни се издигаше дим от малки огньове.
The book is full of fascinating anecdotes.	Книгата е пълна с увлекателни анекдоти.
The soldier was killed in his first battle.	Войникът е убит в първата си битка.
However, light bulbs sound too weak.	Въпреки това, електрическите крушки звучат твърде слабо.
Sentences often contain both nouns and verbs.	Изреченията често съдържат както съществителни, така и глаголи.
Be sure to save some for toast and jam.	Не забравяйте да запазите малко за тост и сладко.
Pass the cheese through a fine mesh.	Прекарайте сиренето през фината мрежа.
This happens on rainy days.	Това се случва в дъждовни дни.
Gasoline is refined in a factory.	Бензинът се рафинира в завод.
His is a house with many rooms.	Неговата е къща с много стаи.
He heard the news with impatience.	Той чу новината с нетърпение.
There are three hospitals in the city.	В града има три болници.
He was immediately promoted.	Веднага беше повишен.
Negotiations quickly fell apart.	Преговорите бързо се разпаднаха.
The smell of garlic was irresistible.	Миризмата на чесън беше непреодолима.
The drought is finally over.	Най-накрая сушата приключи.
Research has revealed significant links between crime and violence.	Изследванията разкриха значителни връзки между престъпността и насилието.
A mustachioed man makes his way down the street.	Мустакат мъж си пробива път по улицата.
Luxury yachts and motor boats sail on the sparkling waters.	Луксозни яхти и моторни лодки плават по искрящите води.
Sometimes you want to hide away from the world.	Понякога искате да се скриете далеч от света.
The most popular choice for a vacation is the beach.	Най-популярният избор за почивка е плажът.
Experts note that it is not advisable to store useful items.	Експертите отбелязват, че не е препоръчително да съхранявате полезни предмети.
Most countries are reducing their food rations.	Повечето страни намаляват хранителните си дажби.
The fee controls how much you can spend.	Таксата контролира колко можете да похарчите.
His appetite for knowledge was insatiable.	Апетитът му за знания беше ненаситен.
These documents were destroyed during the fire.	Тези документи са унищожени по време на пожара.
Ocean waters invaded their land.	Океанските води нахлуха в земята им.
Tie the handles together with thread.	Завържете дръжките заедно с конец.
The forests were famous for their birds.	Горите бяха известни с птиците.
Initially, the government resisted the reforms.	Първоначално правителството се съпротивлява на реформите.
She took a big bite of the chocolate cake.	Тя отхапа голяма хапка от шоколадовата торта.
Nobody wants a war.	Никой не иска война.
Mankind has polluted rivers and oceans.	Човечеството замърси реките и океаните.
So they broke up the camp and headed north.	Така те разбиват лагера и се отправят на север.
A flock of birds suddenly passed over.	Ято птици внезапно премина отгоре.
Without heat, the water will immediately freeze.	Без топлина водата веднага ще замръзне.
The work was taken over by selected employees.	Работата беше поета от избрани служители.
One university has established a new scholarship.	Един университет учреди нова стипендия.
The image is blurred by moisture in the air.	Изображението е замъглено от влагата във въздуха.
The experiment led to an interesting discovery.	Експериментът доведе до интересно откритие.
One year passed quickly.	Една година мина бързо.
I only buy natural foods.	Купувам само натурални храни.
The coach explained how to win a football match.	Треньорът обясни как се печели футболен мач.
The climate was cold, but the sun was warm.	Климатът беше студен, но слънцето беше топло.
Ancient city of ruins.	Древен град на руини.
Its founder is a strong believer in feminism.	Нейният основател е силно вярващ във феминизма.
A storm broke out.	Избухна буря.
He looked at the sky.	Той погледна небето.
He painted the mountains purple.	Той нарисува планините в пурпурно.
Use a hammer to remove the nail.	Използвайте чук, за да премахнете нокътя.
Too much sugar is bad for your teeth.	Твърде много захар е вредно за зъбите.
An open book lies in her lap.	В скута й лежи отворена книга.
Police searched her home.	Полицията е претърсила дома й.
Napoleon's defeat marked the end of his reign.	Поражението на Наполеон бележи края на неговото управление.
She has her own business.	Тя има собствен бизнес.
Buttermilk is not popular in this country.	Мътеницата не е популярна в тази страна.
Such issues have sparked heated debate.	Такива въпроси предизвикаха разгорещени дебати.
Have you made any progress on this report?	Постигнахте ли някакъв напредък по този доклад?
Gramsci is believed to be a communist.	Смята се, че Грамши е комунист.
The most common problem faced by employees is salary.	Най-често срещаният проблем, пред който се сблъскват служителите, е заплатата.
The business degree is profitable in these areas	Бизнес степента е изгодна в тези области
According to researchers, this destroys the environment.	Според изследователите това разрушава околната среда.
Some say he is a former spy.	Някои твърдят, че той е бивш шпионин.
I fainted from shock.	Паднах в безсъзнание от шок.
The camel is an economically important animal.	Камилата е икономически важно животно.
Short, spiky fur covers their bodies.	Къса, шипова козина покрива телата им.
As usual, the children are disappointed.	Както обикновено, децата са разочаровани.
The nearby river is stained with blood.	Близката река е изцапана с кръв.
He wiped his glasses.	Той избърса очилата си.
Economists have warned of dire consequences.	Икономисти предупредиха за тежките последици.
What made you decide to come today?	Какво те накара да решиш да дойдеш днес?
The father showed his middle son to his friends.	Бащата показа средния си син на приятелите си.
His beard was shaggy.	Брадата му беше рошава.
She glanced at the newspaper.	Тя хвърли поглед към вестника.
He witnessed a painful episode in his life.	Той беше свидетел на болезнен епизод в живота си.
Odalisques have traditionally been covered with expensive silk clothes.	Одалиските традиционно са били покрити със скъпи копринени дрехи.
This city was once the capital of the nation.	Този град някога е бил столица на нацията.
The water was green and muddy.	Водата беше зелена и мътна.
We will miss you very much.	Много ще ни липсват.
The champion has no equal.	Шампионът няма равен.
His criticism of the president was scathing.	Критиката му към президента беше язвителна.
Sometimes he blames the government.	Понякога обвинява правителството.
We hoped that the fact sheet would help.	Надявахме се, че информационният лист ще помогне.
There was a problem loading the video.	При зареждането на видеоклипа възникна проблем.
The army has no choice but to support it.	Армията няма друг избор, освен да го подкрепи.
She shivered in disgust.	Тя потръпна от отвращение.
This city was once a prosperous city.	Този град някога е бил проспериращ град.
This country has a strong economy.	Тази страна има силна икономика.
My natural hair color is dark blond.	Естественият ми цвят на косата е тъмно рус.
He poured himself a glass of cold milk.	Той си наля чаша студено мляко.
Without a blender, slicing fruit would be almost impossible.	Без блендер нарязването на плодове би било почти невъзможно.
She taught me to compose haiku.	Тя ме научи да композирам хайку.
Strong winds blew around the windows.	Силни ветрове виеха около прозорците.
Can you give me some of the cake?	Можеш ли да ми дадеш малко от тортата?
The radio kept playing the same recording.	Радиото продължаваше да пуска един и същ запис.
They stopped dead in the water.	Спряха мъртви във водата.
Significant efforts are being made in the developing world on sanitation.	В развиващия се свят се полагат значителни усилия за санитарните условия.
Nelson is the author of several books.	Нелсън е автор на няколко книги.
His goal was to guard and repair the roads	Целта му беше да пази и ремонтира пътищата
This cat is the undisputed master of this domain.	Тази котка е безспорният господар на този домейн.
Then add four cups of cream.	След това добавете четири чаши сметана.
The rain caused floods throughout the region.	Дъждът предизвика наводнения в целия регион.
The gemstone trade is expected to decline this year.	Очаква се търговията със скъпоценни камъни да намалее тази година.
He studied in a cramped, dark apartment.	Учеше в тесен, тъмен апартамент.
Most chickens in supermarkets are raised on chemical feed.	Повечето пилета в супермаркетите се отглеждат на химически фуражи.
The boy valued honesty above all else.	Момчето оценяваше честността преди всичко.
This city was created for a walk.	Този град е създаден за разходка.
However, city planners do not agree on the issue.	Градостроителите обаче не са съгласни по въпроса.
A flock of starlings spun, croaking, overhead.	Ято скорци се завъртя, каркайки, над главата.
This country is famous for its vineyards.	Тази страна е известна със своите лозя.
The comedian accused the government of sexism.	Комикът обвини правителството в сексизъм.
The villagers decided to attack.	Селяните решили да нападнат.
We need to share what we know about the history of the country.	Трябва да споделим това, което знаем за историята на страната.
The traffic today was terrible.	Движението днес беше ужасно.
Here's how you best treat him.	Ето как най-добре се отнасяте към него.
The boys were excited about their trip.	Момчетата бяха развълнувани от екскурзията си.
The scheme did not provide a useful solution.	Схемата не е предоставила полезно решение.
A group of novice wanderers set out for the desert.	Група начинаещи скитници тръгнаха към пустинята.
Temperatures reach below zero in winter.	Температурите достигат под нулата през зимата.
The soil was soaked with rainwater.	Почвата беше напоена от дъждовна вода.
The flower bud began to open.	Цветната пъпка започна да се отваря.
Turn on the kettle.	Включете чайника.
The stage is illuminated by the fading light.	Сцената е осветена от избледняващата светлина.
He sold apples to raise capital.	Той продаваше ябълки, за да набира капитал.
Elephants are experienced swimmers in the ocean.	Слоновете са опитни плувци в океана.
Blood, sweat, and dirt scattered her knuckles.	Кръв, пот и мръсотия пръснаха кокалчетата й.
The fields were full of corn.	Нивите бяха пълни с царевица.
Unfortunately, he was not available.	За съжаление той не беше наличен.
He paid for another ticket.	Той плати още един билет.
Microsoft sold most of its shares.	Microsoft продаде по-голямата част от акциите си.
The four passengers in the boat collapsed.	Четиримата пътници в лодката се сринаха.
This man really knows how to cut a rug.	Този човек наистина знае как да изреже килим.
Service with a smile is always appreciated.	Обслужването с усмивка винаги се оценява.
The farmer's wife shears the herd with razor-sharp scissors.	Съпругата на фермера стриже стадото с остри като бръснач ножици.
The opening session was fascinating.	Откриващата сесия беше завладяваща.
She hid the film in her coat pocket.	Тя скри филма в джоба на палтото си.
Our thoughts are with you.	Нашите мисли са с вас.
He kissed her tenderly.	Той я целуна нежно.
The table lamp blinked.	Настолната лампа примигна.
Smoke rose over the city.	Димът се издигаше над града.
The workers refused to work.	Работниците отказаха да работят.
We will have to change the heating system.	Ще трябва да сменим отоплителната система.
The writers said the book was autobiographical.	Сценаристите казаха, че книгата е автобиографична.
They are accused of forging innocent men.	Те са обвинени в подправяне на невинни мъже.
Minimal intervention required.	Необходима минимална намеса.
He handed the lady a check.	Той подаде на дамата чека.
There is no easy solution.	Няма лесно решение.
The conversation was exciting.	Разговорът беше вълнуващ.
They were careful to keep the secret.	Бяха внимателни да пазят тайната.
Many obstacles must be overcome before this goal can be achieved.	Много препятствия трябва да бъдат преодолени, преди тази цел да бъде постигната.
Children learn the importance of friendship from participating in games.	Децата научават важността на приятелството от участието в игри.
They can never be sure if their conclusions are correct.	Те никога не могат да бъдат сигурни дали заключенията им са правилни.
Sugar syrup is made by boiling sugar in water.	Захарният сироп се прави чрез варене на захар във вода.
Thin glass increases light.	Тънкото стъкло увеличава светлината.
Some animals are not at risk of global warming.	Някои животни не са изложени на риск от глобалното затопляне.
Little by little, month after month, year after year,	Малко по малко, месец след месец, година след година,
He says there will be a car one day.	Казва, че един ден ще има кола.
Today they study in schools.	Днес те учат в училищата.
Proteins and yolks can be separated.	Белтъците и жълтъците могат да се разделят.
To speed up the competition, the organizers reduced it.	За да ускорят състезанието, организаторите го намалиха.
The community is a place where people live.	Общността е място, където хората живеят.
The building has two floors.	Сградата е на два етажа.
The man was not dissuaded.	Мъжът не беше разубеден.
Try to practice at least three days a week.	Опитайте се да практикувате поне три дни в седмицата.
This happened before you were born.	Това се случи преди да се родиш.
He walked down the street, smiling.	Тръгна по улицата, усмихвайки се.
The wedding cake was cut in half.	Сватбената торта беше разрязана наполовина.
The lone figure moved to the horizon.	Самотната фигура тръгна към хоризонта.
Bob gets up early every morning.	Боб става рано всяка сутрин.
I fell asleep.	Заспах.
Listen to me! 	Слушай ме!
he said.	той каза.
Establishment of a trade point.	Създаване на търговски пункт.
His comment was met with laughter.	Коментарът му беше посрещнат от бурен смях.
He walks through the medina, visiting small shops.	Той минава през медината, посещавайки малки магазини.
Officials have been accused of awarding contracts to build friends.	Длъжностните лица бяха обвинени в възлагане на договори за строителство на приятели.
I worked closely with her.	Работих тясно с нея.
She heard the ambulances in the distance.	Тя чу линейките отдалече.
He found a hungry wolf hiding under the car.	Открил гладно вълче, скрито под колата.
It is not cheap to live here.	Тук не е евтино да живееш.
The device can cause great damage in the wrong hands.	Устройството може да причини големи щети в грешни ръце.
A fog crept into the boy's eyes.	В зрението на момчето се прокрадна мъгла.
So the house has not been removed.	Така че къщата не е премахната.
We use electricity to power almost everything.	Използваме електричество за захранване на почти всичко.
The goal of every parent, of course, is to achieve skills.	Целта на всеки родител, разбира се, е да постигне умения.
Did she bring utensils for dinner?	Тя донесе ли прибори за вечеря?
A forest fire burned the countryside for miles.	Горски пожар изпепели провинцията на километри.
When they saw the vampires, some of them cried.	След като видяха вампирите, някои от тях се разплакаха.
This is a difficult task.	Това е трудна задача.
The lollipop is made of metal.	Близалката е изработена от метал.
Both the orders and the kindness seemed to have disappeared.	И заповедите, и любезността сякаш изчезнаха.
After singing, they sat down to talk.	След като запяха, седнаха да си поговорят.
We collected the eggs ourselves.	Сами събрахме яйцата.
Newspapers were routinely censored.	Вестниците бяха рутинно цензурирани.
A stranger appeared.	Появи се непознат.
Social programs help the least fortunate among us.	Социалните програми помагат на най-малко щастливите сред нас.
Wherever he goes, he seems to be popular.	Където и да отиде, той изглежда е популярен.
In fact, eggs are rich in many important nutrients.	Всъщност яйцата са богати на много важни хранителни вещества.
Low crop yields meant famine.	Ниският добив на култури означаваше глад.
The bed creaked as he lay down.	Леглото скърцаше, докато лягаше.
Agents declined to give names.	Агентите отказаха да посочат имена.
Duane carefully cut the cake.	Дуейн внимателно наряза тортата.
We will take a short break.	Ще направим кратка почивка.
The farmer recently recycled his old gas truck.	Фермерът наскоро рециклира стария си бензинов камион.
The petitioner gave the officials a document.	Вносителят на петицията даде на длъжностните лица документ.
Samuel's work has been endorsed by many experts.	Работата на Самуил е одобрена от много експерти.
Simple tasks can be transformed into complex ones.	Простите задачи могат да се трансформират в сложни.
Mainly forested, this region is known for its mineral resources.	Основно залесен, този регион е известен със своите минерални ресурси.
As a result, he had to work hard.	В резултат на това той трябваше да работи усилено.
Strawberries are in season.	Ягодите са в сезон.
Four months ago, the ship sank.	Преди четири месеца корабът потъна.
Allow the brown oil to cool slightly.	Оставете кафявото масло да изстине леко.
There have been several torrential rains in recent days.	През последните дни валяха няколко поройни дъжда.
She sat on the couch, nodding from time to time.	Тя седна на дивана, кимайки от време на време.
In the evening at the party it rains heavily.	Вечерта на партито валя силен дъжд.
The fish swim upstream.	Рибите плуват нагоре по течението.
She said she was disappointed.	Тя каза, че е разочарована.
Remove hard outer sheets.	Отстранете твърдите външни листа.
Simon is a successful journalist.	Саймън е успешен журналист.
This dish contains fish and mushrooms.	Това ястие съдържа риба и гъби.
Attempts have been made to expand wildlife conservation.	Правени са опити за разширяване на опазването на дивата природа.
The water level splashed to my toes.	Нивото на водата плискаше до пръстите на краката ми.
The flag of this building is red.	Знамето на тази сграда е червено.
The boy's uniform stood out.	Униформата на момчето се открояваше.
One new, one old.	Една нова, една стара.
Every farmer needs to know some basic math.	Всеки фермер трябва да знае някои основни математики.
Pour the butter into a coffee filter.	Изсипете маслото във филтър за кафе.
Upload files from the cloud.	Качете файловете от облака.
She is enrolled in the program for a certificate in radiology technician.	Тя се записва в програмата за сертификат за техник по радиология.
Children need rest and relaxation.	Децата имат нужда от почивка и отдих.
Programs are often complex and difficult to understand.	Програмите често са сложни и трудни за разбиране.
The main beach near this pool is beautifully maintained.	Главният плаж в близост до този басейн е красиво поддържан.
The protesters became impatient.	Протестиращите ставаха нетърпеливи.
The work is difficult but rewarding.	Работата е трудна, но възнаграждаваща.
There is a small stone on the ground.	На земята лежи малък камък.
The passenger compartment is pressurized and heated.	Пътническата кабина е под налягане и се отоплява.
He stared ahead with a pale, serious face.	Той гледаше втренчено напред с бледо и сериозно лице.
They will catch the criminals and bring them to justice.	Те ще заловят престъпниците и ще ги изправят пред съда.
The numbers are not close to the results you predicted.	Цифрите не са близо до резултатите, които сте прогнозирали.
He saved my daughter's life.	Той спаси живота на дъщеря ми.
Literature presents a complex picture of science.	Литературата представя сложна картина на науката.
Discover, share and add your knowledge!	Открийте, споделете и добавете знанията си!
Don't let your mind wander.	Не позволявайте на ума ви да се лута.
We admire the bravery of the soldier.	Възхищаваме се на храбростта на войника.
They raised their eyebrows slightly.	Те леко повдигнаха вежди.
It is made of clay.	Изработен е от глина.
Their efforts were thwarted by a bureaucratic bureaucracy.	Техните усилия бяха осуетени от бюрократична бюрокрация.
I found nice pictures on the ceiling.	Намерих хубави снимки на тавана.
This temple has been declared sacred.	Този храм е обявен за свещен.
This dog loves to play.	Това куче обича да играе.
Please see the flowers in the garden.	Моля, вижте цветята в градината.
I never go to this place.	Никога не ходя на това място.
Some private schools have lower fees than public ones.	Някои частни училища имат по-ниски такси от държавните.
The smoke was rising higher and higher.	Димът се издигаше все по-високо.
When the metal is heated, it becomes liquid.	Когато металът се нагрее, той става течен.
He ordered a glass of beer.	Той поръча чаша бира.
Her face was flushed, drowsy.	Лицето й беше зачервено, задрямало.
The golden lion is a symbol of protection.	Златният лъв е символ на защита.
There was a sunny sky above the plains.	Над равнините имаше слънчево небе.
Batteries are weak, unable to supply energy for long periods.	Батериите са слаби, не могат да доставят енергия за дълги периоди.
She reached out to stroke her daughter's head.	Тя се пресегна да погали дъщеря си по главата.
This book sheds light on the horrific realities of war.	Тази книга осветява ужасяващите реалности на войната.
Indifference, hatred, contempt, and contempt were in his eyes.	В очите му се виждаха безразличие, омраза, презрение и презрение.
A small flock of sheep was grazing nearby.	Наблизо пасеше малко стадо овце.
John joined the company as a salesman.	Джон се присъедини към компанията като продавач.
The results of the survey were completely unexpected.	Резултатите от анкетата бяха напълно неочаквани.
Poets were especially unpopular.	Особено непопулярни бяха поетите.
The interior of the termite is not nutritious.	Вътрешността на термита не е хранителна.
Cover the muffins with foil and leave them to rise overnight.	Покрийте мъфините с фолио и ги оставете да втасат за една нощ.
So that will pass.	Така че и това ще мине.
This whole plumbing confuses me.	Цялата тази водопроводна инсталация ме обърква.
Then empty the raisins into a bowl.	След това изпразнете стафидите в купа.
The little boy frowned.	Малкото момче се намръщи.
This elephant rarely walks anywhere.	Този слон рядко ходи навсякъде.
They watched the birds nest in the spring.	Те наблюдаваха гнезденето на птиците през пролетта.
Children always want to know things.	Децата винаги искат да знаят нещата.
The company fired a large number of workers.	Компанията уволни голям брой работници.
It's time to change the antenna.	Време е да смените антената.
The first stage is for the birds to dance.	Първият етап е птиците да танцуват.
This study examines the chemical process.	Това проучване изследва химическия процес.
Compare it with the photo, please.	Сравнете го със снимката, моля.
The tree gradually loses all its leaves.	Дървото постепенно губи всичките си листа.
He takes an antirheumatic pill every night.	Всяка вечер приема антиревматично хапче.
He played his violin with passion.	Той свиреше на цигулката си със страст.
The river carries bubble foam.	Реката носи пяна от мехурчета.
The museum is housed in an old hall.	Музеят се помещава в стара зала.
This field supplies the whole city with water.	Това поле снабдява целия град с вода.
Always keep in mind the test situation.	Винаги имайте предвид тестовата ситуация.
Life in prison is very difficult.	Животът в затвора е много труден.
Many students were dissatisfied with the court's decision.	Много студенти бяха недоволни от решението на съда.
She loves to dance.	Тя обича да танцува.
These taxes must be paid.	Тези данъци трябва да се плащат.
When he finally entered high school, he was fed up.	Когато най-накрая влезе в гимназията, му писна.
Studies show that too much salt has a negative effect on health.	Изследванията показват, че твърде много сол се отразява негативно на здравето.
Their brief relationship lasted about a year.	Кратката им връзка продължи около година.
A mysterious man dropped a few packets of flour here.	Един мистериозен мъж пусна тук няколко пакета брашно.
Mango is edible, but not edible to taste.	Мангото е годно за консумация, но не е за ядене на вкус.
All these cities are in the country.	Всички тези градове са в страната.
He often challenges my authority.	Той често оспорва авторитета ми.
The power of the city is changing rapidly.	Силата на града се променя бързо.
Reduce the temperature.	Намалете температурата.
The evil witch cast a spell on the poor boy.	Злата вещица направи заклинание върху горкото момче.
There is always a risk in implementing any technology.	Винаги съществува риск при внедряването на всяка технология.
The envoy later made an offer.	По-късно пратеникът направи предложение.
The young woman had cut the ends of her hair.	Младата жена беше подстригала краищата на косата си.
The man carefully cut the pineapple.	Мъжът внимателно разряза ананаса.
As he walked past him, he noticed two people embracing.	Вървейки покрай него, той забеляза двама души, прегърнати.
They lay down straight and immediately fell asleep.	Легнаха направо и веднага заспаха.
Hired workers are scarce in the mining camp.	Наемните работници са оскъдни в миньорския лагер.
Cooking oil contains many elements.	Олиото за готвене съдържа много елементи.
The robber crept into the bank through the front door.	Обирджия се вмъкна в банката през входната врата.
The passengers were surrounded by strange figures.	Пътниците бяха заобиколени от странни фигури.
Buy new shoes.	Купи нови обувки.
Be sure to adjust the oven temperature properly.	Не забравяйте да регулирате правилно температурата на фурната.
This work is at the center of controversy.	Тази работа е в центъра на противоречията.
The insect crawled through the grass.	Насекомото пропълзя през тревата.
The biscuits were stale and tasteless.	Бисквитите бяха остарели и безвкусни.
Please be careful with your steps.	Моля, внимавайте с стъпките си.
The abandoned church was destroyed.	Изоставената църква е разрушена.
Several were transported from different parts of this country.	Няколко са транспортирани от различни части на тази страна.
The curry was excellent.	Кърито беше отлично.
Just a moment later, she returned with a silver tray.	Само миг по-късно тя се върна със сребърен поднос.
They paint pictures of what they feel.	Те рисуват снимки на това, което чувстват.
It was a glorious day.	Беше славен ден.
Trains entertain people of all ages.	Влакчетата забавляват хора от всички възрасти.
She shared her wisdom with the class.	Тя сподели мъдростта си с класа.
The plan is to finally retire.	Планът е най-накрая да се пенсионирам.
This part of the continent is usually flat.	Тази част от континента обикновено е равна.
One could drink the water without fear.	Човек можеше да пие водата без страх.
Their eyes met and incomparable feelings followed.	Погледите им се срещнаха и последваха несравними чувства.
You must go if you like to visit old buildings.	Трябва да отидете, ако обичате да посещавате стари сгради.
The incident took place in a crowded place.	Инцидентът е станал в многолюдно място.
Don't splash, you'll ruin your outfit.	Не се плискайте, ще развалите тоалета си.
I suspect my father stole the money.	Подозирам, че баща ми е откраднал парите.
Their dispute escalated rapidly.	Техният спор ескалира бързо.
The animals were slaughtered in the town square.	Животните са заклани на градския площад.
Many students travel by bicycle.	Много студенти пътуват с велосипед.
Farmers fear the drought will destroy their crops.	Фермерите се опасяват, че сушата ще унищожи реколтата им.
The documents may reveal a secret agreement.	Документите може да разкрият тайно споразумение.
Don't buy this dress, it's too expensive.	Не купувайте тази рокля, твърде скъпа е.
Concentration measurements are effective in forensic applications.	Измерванията на концентрацията са ефективни в криминалистичните приложения.
He shouted angrily.	— извика той гневно.
The chair has faded significantly.	Столът е избелял значително.
He arrived on the street, turned left and was gone.	Той пристигна на улицата, зави наляво и го нямаше.
We watched a koala eat leaves in the forest.	Гледахме как коала яде листа в гората.
Now collect and count all the coins.	Сега съберете и пребройте всички монети.
The restoration work was superficial.	Реставрационните дейности бяха повърхностни.
Three men fell under our weapons.	Трима мъже попаднаха под нашите оръжия.
You have to write letters of complaint.	Трябва да пишете писма с оплаквания.
He screamed in agony and fell to the ground.	Той изкрещя от агония и падна на земята.
He spent most of his free time studying.	Прекарваше по-голямата част от свободното си време в учене.
Birds play a vital role in the ecosystem.	Птиците играят жизненоважна роля в екосистемата.
Glowing coals jumped out of the fire.	От огъня изскочиха тлеещи въглени.
A man stood at the door, waiting patiently.	Един мъж стоеше до вратата и търпеливо чакаше.
He crossed the street.	Той пресече улицата.
Workers can often improve their working conditions in this way.	Работниците често могат да подобрят условията си на труд по този начин.
Animals originating from this environment are at risk.	Животните, произхождащи от тази среда, са изложени на риск.
A stranger asked the lost boy	Непознат попита изгубеното момче
A place to grow.	Място за растеж.
He is a man of few words.	Той е човек с малко думи.
The sheriff's team came into force.	Екипът на шерифа влезе в сила.
Our new car was still slightly damp.	Новата ни кола все още беше леко влажна.
One person's garbage is a treasure for another	Боклукът на един човек е съкровище за друг
No one survived.	Никой не оцеля.
There are a number of difficulties.	Има редица трудности.
Leave work as soon as you arrive.	Напуснете работа веднага щом пристигнете.
It is best to stick to plain water.	Най-добре е да се придържате към обикновена вода.
They are not dangerous at all.	Те изобщо не са опасни.
She didn't understand the point.	Тя не разбра смисъла.
A hot shower will soothe the tension during the day.	Горещ душ ще успокои напрежението през деня.
This city is famous for its fabric production.	Този град е известен с производството на платове.
A store may sell alcohol without a license.	Магазин може да продава алкохол без лиценз.
Cows have four stomachs.	Кравите имат четири стомаха.
Are you done painting the fence?	Приключихте ли с боядисването на оградата?
Smoke billowed from a nearby factory.	От близката фабрика се извиваше дим.
All letters were addressed by hand.	Всички писма бяха адресирани на ръка.
The invaders were cornered in front of the city gates.	Нашествениците бяха притиснати в ъгъла пред портите на града.
The prince says goodbye to his soldiers.	Принцът се сбогува с войниците си.
Try dyeing this fabric.	Опитайте се да боядисате тази тъкан.
The forest here is very beautiful.	Гората тук е много красива.
This is a nice villa.	Това е хубава вила.
Don't pretend you don't care about your appearance.	Не се преструвайте, че не ви пука за външния си вид.
His feelings for her are clear.	Чувствата му към нея са ясни.
He was furious.	Той беше бесен.
AIDS patients cannot be treated with current drugs.	Пациентите със СПИН не могат да бъдат лекувани с настоящи лекарства.
Describe the pictures with snow.	Опишете картините със сняг.
In recent years, she has received death threats.	През последните години тя получава смъртни заплахи.
The cat watched cautiously from the window.	Котката гледаше предпазливо от прозореца.
Don't judge the work on the cover.	Не съдете за работата по корицата.
It would be unwise to ignore the warning.	Би било неразумно да игнорирате предупреждението.
The animals in this zoo are unknown to science.	Животните в този зоопарк са непознати на науката.
They waved as their car passed.	Те махнаха, докато колата им минаваше.
Silencing it would be impossible.	Заглушаването му би било невъзможно.
She buys bread at the village bakery.	Тя купува хляб в селската пекарна.
She also took an apple and some bread and cheese.	Тя също взе една ябълка и малко хляб и сирене.
Like everyone else, they were poor.	Като всички останали, те бяха бедни.
There were three soldiers in the village.	В селото имаше трима войници.
The couple noticed a passing cloud.	Двойката забеляза преминаващ облак.
It may take many days to assess the situation.	Може да отнеме много дни, за да се оцени ситуацията.
He begins his essay with the definition of poetry.	Той започва своето есе с определението за поезия.
He shouted curses at the phone.	Той изкрещя ругатни в телефона.
The younger brother is studying at the state university.	По-малкият брат учи в държавния университет.
Life there is difficult.	Там животът е труден.
Her poems are widely known both at home and abroad.	Стиховете й са широко известни както у нас, така и в чужбина.
The water was diverted from the lake.	Водата е била отклонена от езерото.
This rare plant was not born in my country.	Това рядко растение не е роден в моята страна.
I quickly turned the page.	Бързо обърнах страницата.
The male doll has a pale, painted face.	Мъжката кукла има бледо, изрисувано лице.
The town square is a popular meeting place.	Градският площад е популярно място за срещи.
Oil is a major source of industrial pollution.	Нефтът е основен източник на промишлено замърсяване.
Here we see a model sense of community.	Тук виждаме образцово чувство за общност.
The architect thinks the plan is good.	Архитектът смята, че планът е добър.
Some movies take us into a fantasy world.	Някои филми ни отвеждат във фентъзи свят.
The muezzin sings the daily calls to prayer.	Мюезинът пее ежедневните призиви за молитва.
In some areas, locals were hostile.	В някои райони местните жители са били враждебни.
It always uses the available resources.	Тя винаги използва наличните ресурси.
It's only half an hour until dinner.	Остава само половин час до вечеря.
The greenhouse needs constant maintenance.	Оранжерията се нуждае от постоянна поддръжка.
He waved.	Той махна с ръка.
The two children were talking about school.	Двете деца говореха за училище.
The vinegar evaporates, leaving a sweet taste.	Оцетът се изпарява, оставяйки сладникав вкус.
The weather is humid and mild.	Времето е влажно и меко.
Many workers refused to leave the plant.	Много работници отказаха да напуснат завода.
It has matured in the last few days.	През последните няколко дни е узрял.
The organization makes large donations to charity.	Организацията прави големи дарения за благотворителност.
So, in old age, most experts believe.	Така че, в напреднала възраст, повечето експерти смятат.
They put precious stones in their crowns.	Слагат скъпоценни камъни в короните си.
This year's harvest was quite good.	Тази година реколтата беше доста добра.
Honey is delicious.	Пчелният мед е вкусен.
His health is suffering, but he keeps trying.	Здравето му страда, но продължава да опитва.
You killed my plants!	Ти уби растенията ми!
The river is nearby.	Реката е наблизо.
A large part of the population is employed in the tourism industry.	Голяма част от населението е заето в туристическата индустрия.
A thick cloud cover obscured the night sky.	Дебелата облачна покривка закриваше нощното небе.
He made small adjustments.	Правеше малки корекции.
Some think he was right.	Някои смятат, че е бил прав.
He usually traveled by train, but this time he had flown.	Обикновено пътуваше с влак, но този път беше летял.
Some economists have called for caution.	Някои икономисти призоваха за предпазливост.
The poet falls into depression.	Поетът изпада в депресия.
This country has been oppressed for centuries.	Тази страна е била потискана от векове.
The tribesmen had followed their leader to war.	Съплеменниците бяха последвали своя водач на война.
The ominous green fat flowed from the package.	Зловещата зелена мазнина струеше от опаковката.
The soldiers were outnumbered and armed.	Войниците бяха превъзхождани по брой и по оръжие.
Now the climate is changing fast.	Сега климатът се променя бързо.
The cake stagnated.	Тортата застоя.
She was wearing a pink shirt, washed and ironed.	Носеше розова риза, изпрана и изгладена.
An accidental remark reminded me of the subject.	Една случайна забележка напомни за темата.
Some scientists believe that this is how the universe began.	Някои учени смятат, че така е започнала Вселената.
Your job requires the widest possible range of skills.	Вашата работа изисква възможно най-широк набор от умения.
Keep the door closed at all times.	Дръжте вратата затворена през цялото време.
He was promoted to corporal.	Той е повишен в ефрейтор.
Use a pepper grinder.	Използвайте мелница за пипер.
The train service is missing.	Липсва влаковата услуга.
He talked for hours talking to the cat.	Разговаряйки с котката, той играеше с часове.
Poor people will no doubt suffer the most, he predicted.	Бедните хора без съмнение ще страдат най-много, прогнозира той.
He was suffering from stomach pains.	Страдаше от стомашни болки.
Home remedies containing hot peppers can relieve pain.	Домашно лекарство, съдържащо люти чушки, може да облекчи болката.
The temple is built on a beautiful hill	Храмът е построен на красив хълм
This restaurant is famous for its delicious dishes.	Този ресторант е известен със своите вкусни ястия.
The philosopher offers an alternative explanation.	Философът предлага алтернативно обяснение.
I will do my best to help.	Ще направя всичко възможно да помогна.
Add a clove of crushed garlic.	Добавете една скилидка счукан чесън.
So, the Middle Ages began nearly ten years ago.	И така, средновековието започва преди близо десет години.
The judge found the mayor guilty.	Съдията призна кмета за виновен.
Some people believe that the south wind will bring rain.	Някои хора вярват, че южен вятър ще донесе дъжд.
Can you listen to the radio here?	Можете ли да слушате радиото тук?
No, we don't have a table.	Не, нямаме маса.
The attackers threatened the old man with a gun.	Нападателите заплашили възрастния мъж с пистолет.
They planned to demonstrate their righteousness.	Те планираха да демонстрират своята праведност.
The stock market fell sharply.	Фондовият пазар се понижи рязко.
The horse snorted and trotted.	Конят изсумтя и тръгна в тръс.
The prisoner smiled tremblingly.	Затворникът се усмихна треперещо.
Leave the book and go play outside.	Оставете книгата и идете да играете навън.
In the first experiment, people were tested.	В първия експеримент хората са тествани.
He was wearing dark glasses.	Беше с тъмни очила.
The city is far from the river.	Градът е отдалечен от реката.
Describes in detail the wildlife of this desert region.	Описва подробно дивата природа на този пустинен регион.
He will need new shoes.	Ще му трябват нови обувки.
A creature that does not exist.	Същество, което не съществува.
Some people believe that music can improve a person's mood.	Някои хора вярват, че музиката може да подобри настроението на човек.
There are frequent temperature fluctuations in this region.	В този регион има чести температурни колебания.
They took refuge in an empty hut.	Те намериха убежище в пуста колиба.
Like his father before him, he trained as a doctor.	Подобно на баща си преди него той се обучава за лекар.
They refused to listen to reason.	Те отказаха да се вслушат в разума.
This shrub grows quickly in this environment.	Този храст расте бързо в тази среда.
The restaurant serves food throughout the day, every day.	Ресторантът сервира храна през целия ден, всеки ден.
The anger continued to grow.	Гневът продължаваше да нараства.
She does not eat carrots.	Тя не яде моркови.
She shuffled the cookies again.	Тя отново разбърка бисквитките.
She has impressive credentials.	Тя има впечатляващи удостоверения.
The Minister of Law, called the "Creator of Kings",	Министърът на закона, наричан "създателя на крале",
The hotter the soup, the thicker the texture.	Колкото по-гореща е супата, толкова по-гъста е консистенцията.
The river had swelled to enormous proportions in decades.	Реката беше набъбнала до огромни размери за няколко десетилетия.
Their fresh, green scent filled the room.	Тяхната свежа, зелена миризма изпълни стаята.
The two young men climbed over the railing.	Двамата младежи се покатериха през парапета.
Their movement was hampered by air resistance.	Движението им било затруднено от въздушното съпротивление.
He turned his locket nervously.	Той извъртя нервно медальона си.
Some cities are submerged.	Някои градове са потопени.
Police have launched a search.	Полицията е започнала издирване.
Watch the birds fly over them.	Наблюдавайте птиците, които летят над тях.
This government will not calm down until the perpetrators are punished.	Това правителство няма да успокои, докато виновните не бъдат наказани.
The mayor's bodyguard was standing right behind him as he spoke.	Бодигардът на кмета стоеше точно отзад, когато той говореше.
Let's hope for pastures that are green and lush.	Да се ​​надяваме на пасища, които са зелени и буйни.
After the match, their opponents conceded three goals.	След мача съперниците им допуснаха три гола.
About two dozen hostages were taken after the blast.	След експлозията бяха взети около две дузини заложници.
The resulting explosion threw him against the wall.	Получената експлозия го хвърли към стената.
The walls were impenetrable.	Стените бяха непробиваеми.
James' eyes are red with emotion.	Очите на Джеймс са червени от емоция.
She lost her job a year later.	Тя загуби работата си след една година.
Plastic predominates over glass.	Пластмасата преобладава над стъклото.
A fire was burning merrily in the campsite.	В къмпинга весело гореше огън.
Prepare the tofu.	Пригответе тофуто.
Many years later he became famous.	Много години по-късно той става известен.
There was a small wooden hut in which he lived alone.	Имаше една малка дървена колиба, в която живееше сам.
The interview had to last an hour.	Интервюто трябваше да продължи един час.
These declarations of intent are legally binding.	Тези волеизявления са правно обвързващи.
These small insects can communicate with each other.	Тези малки насекоми могат да общуват помежду си.
Go behind the privacy screen.	Отидете зад екрана за поверителност.
Clay grows in contact with water.	Глината расте при контакт с вода.
The chicken died of overeating.	Пилето умря от преяждане.
We couldn't see anything.	Не можахме да видим нищо.
Some computers are very tall.	Някои компютри са много високи.
Many people believed that rain was a blessing.	Много хора вярваха, че дъждът е благословия.
More useful than less.	По-полезно, отколкото по-малко.
The climate is beginning to change at an alarming rate.	Климатът започва да се променя с тревожна скорост.
The midwife arrived carrying the new baby.	Акушерката пристигна, носейки новото бебе.
Heat is the only source of energy.	Топлината е единственият източник на енергия.
Many criticized the film for its violent scenes.	Мнозина критикуваха филма заради сцените с насилие.
His house was in the city, not in the countryside.	Къщата му беше в града, а не в провинцията.
This bar is too small.	Тази лента е твърде малка.
These containers were part of an ancient shipwreck.	Тези контейнери са били част от древен корабокрушение.
The scientist found that many people are susceptible to stress.	Ученият установи, че много хора са податливи на стрес.
The path is very narrow.	Пътеката е много тясна.
Wash the vegetables, then chop them finely.	Измийте зеленчуците, след което ги нарежете на ситно.
This restaurant makes the best seafood dishes.	Този ресторант прави най-добрите ястия с морски дарове.
Let's listen to the news in the morning.	Да слушаме новините сутрин.
These employees must meet strict accountability standards.	Тези служители трябва да отговарят на строги стандарти за отчетност.
You need to bring an umbrella.	Трябва да донесете чадър.
The water sits high in the glass.	Водата седи високо в чашата.
Beware of scammers!	Внимавайте с измамниците!
Our rector was proud of his garden.	Нашият ректор се гордееше с градината си.
He was facing a judge.	Той беше изправен пред съдия.
Several buildings were severely damaged.	Няколко сгради са сериозно пострадали.
The road wound through lush green forests.	Пътят се виеше през тучни зелени гори.
Water is scarce in this desert region.	Водата е оскъдна в този пустинен регион.
Very often the rule seems to work.	Много често правилото изглежда работи.
The sunlight made him squint.	Слънчевата светлина го накара да примижа.
The journey was difficult.	Пътуването беше трудно.
The team leader holds us accountable.	Ръководителят на екипа ни държи отговорни.
This glacial ice seems to be in a rainbow.	Този ледников лед изглежда е в дъга.
Poor work environment does not inspire good performance.	Лошата работна среда не вдъхновява доброто представяне.
There were three important questions.	Имаше три важни въпроса.
We dream of space travel.	Мечтаем за космически пътувания.
The sari is black.	Сарито е черно.
The incident happened last year.	Инцидентът е станал миналата година.
You should not drink too much coffee.	Не трябва да пиете твърде много кафе.
They bought land on which a small farm was built.	Купиха земя, върху която беше построена малка ферма.
The dog is not a pet.	Кучето не е домашен любимец.
It rained every day last year.	Миналата година валеше сняг всеки ден.
The composer studies with many of the best musicians.	Композиторът учи при много от най-добрите музиканти.
A small shiny object fell from its hiding place.	От скривалището си падна малък лъскав предмет.
We will soon be able to travel in space.	Скоро ще можем да пътуваме в космоса.
She often wears her hair in a ponytail.	Тя често носи косата си на опашка.
The majestic trees towered over the road.	Величествените дървета се извисявали над пътя.
No action has been taken by any party.	Не са предприети никакви действия от никоя страна.
The old man stopped walking for a moment.	Старецът спря да ходи за миг.
Place the dish on a tray.	Поставете ястието върху поднос.
The cannon is a type of bird.	Топът е вид птица.
The ferry crossed the river.	Фериботът прекоси реката.
The plan was officially rejected.	Планът е официално отхвърлен.
We need to listen to the advice of experts.	Трябва да се вслушаме в съветите на експерти.
We held a short ceremony for the dead.	Проведохме кратка церемония за загиналите.
Look, behind the tree!	Вижте, зад дървото!
The company seeks to exploit new markets.	Компанията се стреми да използва нови пазари.
She held her breath.	Тя затаи дъх.
A bright lamp throws a circle of light.	Ярка лампа хвърля светлинен кръг.
She pursed her lips thoughtfully.	Тя стисна замислено устни.
A thriving architectural tradition.	Процъфтяваща архитектурна традиция.
Their representative with the right to vote took his place.	Техният представител с право на глас зае мястото му.
Tonight the restaurants are busy.	Тази вечер ресторантите са заети.
Be careful not to scrape your fingers.	Внимавайте да не остържете пръстите си.
No serious crimes have been registered in the area this year.	През тази година в района не са регистрирани сериозни престъпления.
This vegetable tastes good.	Този зеленчук има добър вкус.
He died not of starvation but of a slow disease.	Той умря не от глад, а от бавна болест.
The industrious farmer became more prosperous.	Трудолюбивият фермер станал по-проспериращ.
Pterosaurs are extinct.	Птерозаврите са изчезнали.
Always do one thing at a time.	Винаги правете едно по едно нещо.
The strange old man got on the train.	Странният старец се качи на влака.
The cityscape in front of him was deserted.	Градският пейзаж пред него беше пуст.
The flower will bloom in spring.	Цветето ще цъфти през пролетта.
Look, butterfly!	Виж, пеперуда!
The buildings had burst into flames.	Сградите бяха избухнали в пламъци.
Police recently prevented a robbery.	Наскоро полицията предотврати грабеж.
The bright sun shone on the gleaming fountain.	Яркото слънце огряваше блестящия фонтан.
The wood harvested from this part of the forest is heavy.	Дървесината, добита от тази част на гората, е тежка.
Cut each banana into eight pieces.	Нарежете всеки банан на осем парчета.
The warm water was soothing.	Топлата вода беше успокояваща.
Poverty is widespread.	Бедността е широко разпространена.
Performance is measured according to strict rules.	Изпълнението се измерва според строги правила.
We wanted to clean the room.	Искахме да почистим стаята.
She asked for a new wardrobe, shoes and cosmetics.	Тя поиска нов гардероб, обувки и козметика.
The joggers stopped for water.	Джогърите спряха за вода.
Sarcasm often fails.	Сарказмът често не достига целта.
The floor of your garage is black with grease.	Подът на гаража ви е черен от мазнина.
He wanted to know the time.	Искаше да знае часа.
The rational mind has opened up new possibilities.	Рационалният ум отвори нови възможности.
The leather and fur industries are thriving.	Индустриите за кожи и кожи процъфтяват.
Study after study shows that employee burnout is very real.	Проучване след проучване показва, че изгарянето на служителите е много реално.
Autumn will bring moderate temperatures.	Есента ще донесе умерени температури.
The strange sound startled him.	Странният звук го стресна.
He stared at the distant mountains.	Той се загледа в далечните планини.
However, there are regional differences.	Има обаче регионални различия.
The refrigerator compressor is damaged.	Компресорът на хладилника се повреди.
Some of the crops were burned by pests.	Част от посевите са опожарени от вредители.
Many rural communities suffer from unemployment.	Много селски общности страдат от липса на работа.
We need to collect mussels near the house.	Трябва да събираме миди близо до дома.
Rust can weaken the metal.	Ръждата може да отслаби метала.
A penny is unlikely to buy it.	Една стотинка едва ли ще го купи.
The nation's population has been growing steadily in recent years.	Населението на нацията нараства стабилно през последните години.
This time you will bring a net to catch the birds.	Този път ще донесете мрежа, за да хванете птиците.
The landscape is gloomy and forbidden.	Пейзажът е мрачен и забранителен.
A sheet of thin ice covered the lake.	Лист тънък лед покриваше езерото.
If you don't stop, you'll be sorry.	Ако не спреш, ще съжаляваш.
The witness testified in court.	Свидетелят даде показания в съда.
This city is full of ancient works of art.	Този град е пълен с древни произведения на изкуството.
What is this girl upstairs doing?	Какво прави това момиче горе?
The noise was unbearable, we told her.	Шумът беше непоносим, ​​казахме й.
Establishing domination over pools and swamps.	Установяване на господство над басейни и блата.
The old house fell a few years ago.	Старата къща падна преди няколко години.
The future is clouded by uncertainty.	Бъдещето е замъглено от несигурност.
Small cracks appeared on the sidewalk.	По тротоара се появиха малки пукнатини.
Limited by extreme weather conditions, new residents have moved in.	Ограничени от екстремните метеорологични условия, се нанесли нови жители.
The coach expects his team to improve next season.	Треньорът очаква неговият отбор да се подобри през следващия сезон.
Since your glass is half full, always think about it	Тъй като чашата ви е наполовина пълна, винаги мислите за нея
This book is very useful.	Тази книга е много полезна.
Entry into the area is paid.	Влизането в района се заплаща.
She has lived alone ever since.	Оттогава живее сама.
His uncle is a talented poet.	Чичо му е талантлив поет.
People are omnivorous.	Хората са всеядни.
You need to find a fixed object.	Трябва да намерите фиксиран обект.
Tourists faced the vast mountains.	Туристите се изправиха пред необозрими планини.
He felt a lump in his throat.	Усети буца в гърлото си.
Throw the iron rods on the fire.	Хвърлете железните пръти на огъня.
The lobby was full of angry protesters.	Фоайето беше пълно с гневни протестиращи.
He cursed under his breath.	Той изруга под носа си.
It would be unwise to leave now.	Би било неразумно да си тръгваме сега.
Fine glass cannot be damaged by ordinary water.	Финото стъкло не може да бъде увредено от обикновена вода.
These books are very in-depth.	Тези книги са много задълбочени.
Some religious people believe that sin is immoral behavior.	Някои религиозни хора вярват, че грехът е неморално поведение.
The statistics on childhood obesity are worrying.	Статистиката за детското затлъстяване е обезпокоителна.
Come here, please.	Елате насам, моля.
Children often liked to solve puzzles.	Децата често обичаха да решават пъзели.
Many books can be found in this local library.	Много книги могат да бъдат намерени в тази местна библиотека.
A bright moon casts a silver glow on the snow.	Ярка луна хвърля сребристо сияние върху снега.
The young man was exhausted.	Младежът беше изтощен.
He is credited with saving many lives.	Приписват му заслуги за спасяването на много животи.
He lived in a small village, but fuller than most.	Той живееше в малко селце, но по-пълно от повечето.
Carbonated water contains carbon dioxide	Газираната вода съдържа въглероден диоксид
Police accused him of murder.	Полицията го обвини в убийство.
This energy can come from a variety of sources.	Тази енергия може да идва от различни източници.
You have reached the breaking point.	Стигнахте до точката на пречупване.
Sarito draped her slender figure.	Сарито драпираше стройната й фигура.
She scanned the papers quickly.	Тя бързо прегледа вестниците.
Again and again the couple fails to reach an agreement.	Отново и отново двойката не успява да постигне споразумение.
Different types of computer games are played.	Играят се различни видове компютърни игри.
Shakespeare's plays are widely performed by modern companies today.	Пиесите на Шекспир се изпълняват широко от съвременните компании днес.
They spoke politely.	Говориха учтиво.
The contents of his bag spilled onto the carpet.	Съдържанието на чантата му се разля върху килима.
Take a little, can you?	Отделете малко, може ли?
He spent a lot of time planting the garden.	Той прекара много време в засаждане на градината.
The teenager ran away.	Тийнейджърът избяга.
The measurements of the leaders ahead of the chairman are very unreliable.	Измерванията на водачите, изпреварващи председател, са много ненадеждни.
Molecules are the smallest particles of a chemical type.	Молекулите са най-малките частици от химичен вид.
All human cultures in the world have produced art.	Всички човешки култури по света са произвеждали изкуство.
Space exploration is expensive.	Изследването на космоса е скъпо.
The streets were dark and empty.	Улиците бяха тъмни и празни.
The river becomes salty at the end of summer.	Реката става солена в края на лятото.
She is a famous musician.	Тя е известен музикант.
Although they are usually calm, people can get angry.	Въпреки че обикновено са спокойни, хората могат да се вбесят.
This privatization scheme has significant advantages.	Тази приватизационна схема има значителни предимства.
Your eyes seem to be covered with fog.	Очите ви сякаш са покрити с мъгла.
The diamond necklace was a gift from her grandmother.	Диамантеното колие е подарък от баба й.
He studied very hard for his exams.	Учеше много усърдно за изпитите си.
They will not work in a team.	Те няма да работят в екип.
This documentary is my favorite.	Този документален филм ми е любим.
Before this experiment, little was known about the weather.	Преди този експеримент малко се знаеше за времето.
The blast shattered debris and shattered windows.	Експлозията разлетя отломки и счупи прозорците.
He was not afraid to take risks.	Не се страхуваше да поема рискове.
Local government officials are suspected of corruption.	Служители на местната власт са заподозрени в корупция.
The manager decided to replace all the old managers.	Мениджърът реши да смени всички стари мениджъри.
We invited him to dinner.	Поканихме го на вечеря.
The old man was brought back to life.	Старецът беше върнат към живот.
This tattoo makes me feel beautiful.	Тази татуировка ме кара да се чувствам красива.
The typewriter is still widely used today.	Пишещата машина е широко използвана и днес.
A post office has been set up here.	Тук е създадена пощенска станция.
Scientific evidence shows that eggs can save lives.	Научните доказателства показват, че яйцата могат да спасят животи.
He is often unfairly criticized for this.	Често е несправедливо критикуван за това.
He struck fiercely.	Той удари яростно.
The earthquake caused a lot of damage.	Земетресението нанесе много щети.
The orchid is easy to grow.	Орхидеята е лесна за отглеждане.
Now the city is rarely visited, except by tourists.	Сега градът се посещава рядко, освен от туристи.
All documents were marked "urgent".	Всички документи бяха с надпис "спешно".
Her dress was firm and dry.	Роклята й беше твърда и суха.
The study says that the earth's temperature is gradually rising	Изследването казва, че земната температура постепенно се повишава
It included an impressive presentation of fireworks.	Той включваше впечатляващо представяне на фойерверки.
The princess grabbed her burqa.	Принцесата грабна бурката си.
Thousands of rescuers are helping the wounded.	Хиляди спасители оказват помощ на ранените.
They asked him to try again.	Помолиха го да опита отново.
The blind person must distinguish objects by their perception.	Слепият човек трябва да различава предметите по усещането им.
Demand for fresh vegetables is growing.	Търсенето на пресни зеленчуци расте.
Sheep have a characteristic shape.	Овцете имат характерна форма.
Steep chalk cliffs rise from the sandy beach.	От пясъчния плаж се издигат стръмно тебеширени скали.
Our country will be successful.	Страната ни ще бъде успешна.
She is known for her strong religious beliefs.	Тя е известна със силните си религиозни вярвания.
We spent the whole day on the beach.	Прекарахме цял ден на плажа.
Global warming is undoubtedly causing global warming.	Глобалното затопляне несъмнено причинява затопляне на планетата.
The garden is very beautiful.	Градината е много красива.
I counted the days until his birthday.	Броих дните до рождения му ден.
The Japanese space program has made many contributions to astronomy.	Японската космическа програма направи много принос в астрономията.
The loss was devastating for the family.	Загубата беше опустошителна за семейството.
Recite the haiku, please.	Рецитирайте хайку, моля.
They played all night, laughing and joking.	Те играха цяла нощ, смееха се и се шегуваха.
The mayor's hands fluttered nervously.	Ръцете на кмета пърхаха нервно.
He was rejected for his behavior.	Той беше отхвърлен заради поведението си.
Many of our foods are made from animal sources.	Много от нашите храни са направени от животински източници.
The cat jumped out of the tree.	Котката скочи от дървото.
Only girls lived on the island.	На острова живеели само девойки.
More women are working away from home than ever before.	Повече жени работят извън дома от всякога.
The guard motioned for him to enter.	Пазачът му махна да влезе.
The students preferred the gentle discipline of army life.	Студентите предпочитаха нежната дисциплина на армейския живот.
The goods became cheaper.	Стоката стана по-евтина.
Most people knew very little about her home planet.	Повечето хора знаеха много малко за нейната родна планета.
He can't be trusted!	Не може да му се вярва!
The engineer admitted that he had made a mistake.	Инженерът призна, че е направил грешка.
Clouds of dust rotate in orbit around the planet.	Облаците прах се въртят по орбитата на планетата.
There is some water there.	Там има малко вода.
In even more extreme cases, the species may become extinct.	В още по-екстремни случаи видът може да изчезне.
He said he had started a family.	Той каза, че е създал семейство.
The purchase was more expensive than we expected.	Покупката беше по-скъпа, отколкото очаквахме.
I would like to get into politics.	Бих искал да вляза в политиката.
The old farmer worked in the fields.	Старият земеделец се трудеше на нивата.
A play about the difficulties of the early settlers was staged.	Поставена е пиеса за трудностите на ранните заселници.
They will be exhausted after an hour of tennis.	Те ще бъдат изтощени след един час тенис.
This exercise is extremely difficult.	Това упражнение е изключително трудно.
Imagine a new country, without war, without poverty.	Представете си нова държава, без война, без бедност.
The nurse was walking around the clinic checking her patients.	Сестрата се разхождаше из клиниката, проверявайки пациентите си.
The book begins with a bloody murder scene.	Книгата започва с кървава сцена на убийство.
They spent every night cycling through the countryside.	Те прекарваха всяка вечер в каране на колело из провинцията.
Cavacus drifted off into the distance.	Кавакусът се понесе в далечината.
Our teacher is an expert in medieval history.	Нашият учител е експерт по средновековна история.
Some foods are easily spoiled.	Някои храни лесно се развалят.
He was walking down the street, pushing a shopping cart.	Той вървеше по улицата, бутайки пазарска количка.
Leave the eggs.	Оставете яйцата.
The duck can build a nest very quickly.	Патицата може да построи гнездо много бързо.
Scientists believe that this species of ant has disappeared.	Учените смятат, че този вид мравки е изчезнал.
So he went to the casino.	И така, той отиде в казино.
The owner of the hotel refused to sell the penthouse.	Собственикът на хотела отказа да продаде мезонета.
This meeting is usually held in the evening.	Тази среща обикновено се провежда вечер.
The sound quality of the show was excellent.	Качеството на звука на предаването беше отлично.
Clean oil stains from the garage floor.	Почистете петна от масло от пода на гаража.
A new car costs a lot of money.	Нова кола струва много пари.
Half an hour later, lunch was served.	След половин час беше сервиран обяд.
We had built a wall against it.	Бяхме изградили стена срещу нея.
The wolves ate the sheep.	Вълците изядоха овцете.
Priests in the early church advocated celibacy.	Свещениците в ранната църква се застъпваха за безбрачие.
Ripped, sandy coast.	Накъсано, пясъчно крайбрежие.
The carnival came to town in the spring.	Карнавалът дойде в града през пролетта.
Do not lag behind!	Не изоставайте!
The number of plot twists in this story was incredible.	Броят обрати на сюжета в тази история беше невероятен.
Their clothes were covered with mud.	Дрехите им бяха покрити с кал.
Perfume bottles stand neatly on the toilet bowl.	Парфюмните бутилки стоят спретнато върху тоалетната чиния.
The weather has changed dramatically.	Времето се промени драстично.
The meal went well.	Яденето мина добре.
Trenches were dug at the base of the rock.	В основата на скалата бяха изкопани окопи.
I cross my heart and hope to die.	Кръстосвам сърцето си и се надявам да умра.
Her chic outfit contrasted with his tired expression.	Нейният шикозен тоалет контрастираше с умореното му изражение.
The young of some creatures hatch in the sea.	Малките на някои същества се излюпват в морето.
The secret to the success of the work was its simplicity.	Тайната на успеха на работата беше нейната простота.
Such a wording is impossible.	Такава формулировка е невъзможна.
The cathedral is a place of worship.	Катедралата е място за поклонение.
The houses in the town are neat and clean.	Къщите в града са спретнати и чисти.
The group arrived unexpectedly.	Групата пристигна неочаквано.
Many species of birds can be found in this region.	В този регион могат да се намерят много видове птици.
Some people don't believe in technology.	Някои хора не вярват в технологиите.
Scientists have concluded that people live longer.	Учените стигнаха до заключението, че хората живеят по-дълго.
The truck threw itself into the ravine.	Камионът се хвърли в дерето.
Some scientists predict that the remaining salmon may die soon.	Някои учени прогнозират, че останалата сьомга може скоро да умре.
The handsome prince is killed by his evil stepmother.	Красивият принц е убит от злата си мащеха.
He seems intent on undermining our efforts at every turn.	Той изглежда възнамерява да подкопава усилията ни на всяка крачка.
We felt very crowded in our living space.	Чувствахме се много претъпкани в нашето жизнено пространство.
An elephant is raised by its mother.	Слонче се отглежда от майка си.
Now the nation is suffering from a drought.	Сега нацията страда от суша.
The diet is well balanced, rich in fruits and vegetables.	Диетата е добре балансирана, богата на плодове и зеленчуци.
The water was constantly flowing down into the lake.	Водата се стичаше непрекъснато надолу в езерото.
The milkman was especially friendly today.	Млекарят беше особено дружелюбен днес.
He tossed the binoculars back on the table.	Той хвърли бинокъла обратно на масата.
He would arrive by bus the next day.	Щеше да пристигне с автобус на следващия ден.
My hands were stable.	Ръцете ми бяха стабилни.
She took his hand and squeezed it tightly.	Тя хвана ръката му и я стисна силно.
This tree grows only at night.	Това дърво расте само през нощта.
It has been raining heavily in the area, they say.	В този район е валял проливен дъжд, казват те.
I often hear her sing.	Често я чувам да пее.
She was wounded in the arm.	Тя беше ранена в ръката.
He studies art because he loves great paintings.	Учи изкуство, защото обича страхотни картини.
Chrysanthemums were the favorite flower of kings.	Хризантемите са били любимото цвете на кралете.
Sometimes these naps can be effective.	Понякога тези дрямки могат да се окажат ефективни.
His sudden, unexpected departure caught everyone unprepared.	Внезапното му, неочаквано напускане хвана всички неподготвени.
The cream is poured over the fruit.	Кремът се изсипва върху плодовете.
In winter, a tree moves underground.	През зимата едно дърво се движи под земята.
Watch out for her.	Внимавайте за нея.
She stood in the doorway.	Тя застана на прага.
The paper sold for a dollar a copy.	Вестникът беше продаден за един долар копие.
His dream was to be an artist.	Мечтата му беше да бъде художник.
The poor girl was crying loudly.	Горкото момиче плачеше силно.
Eventually the salmon returned.	В крайна сметка сьомгата се върна.
The servant opened the gate.	Слугата отвори портата.
Moss grows on top of this cave.	На върха на тази пещера расте мъх.
Fairy tales are considered children's entertainment.	Приказките се считат за детско забавление.
I've heard a lot about you.	Чувал съм много за теб.
His nose wrinkled in disgust.	Носът му се сбръчка от отвращение.
The school district paid a large fine.	Училищният квартал плати голяма глоба.
We're going home now.	Сега се прибираме.
We baked cookies, ate chocolate and drank juice.	Пекохме бисквитки, ядохме шоколад и пихме сок.
His previous job required him to travel.	Предишната му работа изискваше да пътува.
The birds sing beautifully in the spring.	Птиците пеят красиво през пролетта.
He wandered around the house.	Той се скиташе из къщата.
Want to make lots of pancakes?	Искате ли да направите много палачинки?
Very few people know this city.	Много малко хора познават този град.
The advice given by the governor was incorrect.	Съветът, даден от управителя, беше неправилен.
The composer has great respect for his music.	Композиторът изпитва огромно уважение към музиката си.
The scent was captivating.	Ароматът беше завладяващ.
She asked questions to get information.	Тя задаваше въпроси, за да получи информация.
They peered out the window.	Те надникнаха през прозореца.
Factory workers had to strike.	Фабричните работници трябваше да стачкуват.
The clinic is halfway between the village and the town.	Клиниката е по средата между селото и града.
He was brave enough to admit he was wrong.	Беше достатъчно смел да признае, че греши.
The princess fell in love with the handsome prince.	Принцесата се влюби в красивия принц.
It rained heavily all night.	Цяла нощ валеше силен дъжд.
That day the soldiers fought bravely.	Този ден войниците се биеха храбро.
There was a lot of running water.	Имаше много течаща вода.
Doctors treated the patient's injuries.	Лекарите са лекували нараняванията на пациента.
The water was so clear it shone.	Водата беше толкова бистра, че блестеше.
The lady looked quite angry.	Дамата изглеждаше доста ядосана.
This newspaper has such an excellent reputation!	Този вестник има такава отлична репутация!
He had to buy it twice before he got it.	Трябваше да го купи два пъти, преди да го получи.
We were unable to create a sound.	Не успяхме да създадем звук.
He wiped the sweat from his forehead.	Той избърса потта от челото си.
She pulled the dog's bowl out of the sink.	Тя извади купата на кучето от мивката.
The lawyer must be polite and respectful.	Адвокатът трябва да бъде учтив и уважителен.
There are many ecosystems nearby.	В близост има много екосистеми.
They sank into the deep mud.	Те потъваха в дълбоката кал.
The only remaining subject continues to argue.	Единственият останал субект продължава да спори.
The trip took several weeks.	Пътуването отне няколко седмици.
There is more talk about reading than writing.	Повече се говори за четене, отколкото за писане.
It was not healthy to overeat.	Не беше здравословно да се преяжда.
She did not receive help from the bank.	Тя не получи помощ от банката.
He visited the zoo with his family.	Той посещаваше зоологическата градина със семейството си.
A mountain can be climbed only with courage and determination.	Една планина може да се изкачи само със смелост и решителност.
He anxiously climbs into the driver's seat.	Той неспокойно се качва на шофьорската седалка.
The damage is irreversible.	Щетите са необратими.
Do not pollute the river!	Не замърсявайте реката!
A lively metropolis full of activity.	Оживен мегаполис, изпълнен с активност.
This happened every few years.	Това се случваше на всеки няколко години.
His face was solemn.	Лицето му беше тържествено.
All travelers give up car ownership.	Всички пътуващи се отказват от собствеността на автомобили.
Mary is both reliable and diligent.	Мери е едновременно надеждна и усърдна.
His answer was sharp.	Отговорът му беше остър.
So, in other words,	Така че, с други думи,
There is a shortage of fuel.	Тук недостигът на гориво.
The quality is excellent.	Качеството е отлично.
They consume more electricity.	Те консумират повече електроенергия.
The cat jumped off the roof.	Котката скочи от покрива.
The room is cold and humid.	Стаята е студена и влажна.
The rock jumped and rose into the sky.	Скалата скочи и се издигна в небето.
There were shouts as the president entered the room.	Когато президентът влезе в стаята, избухват възгласи.
The two exchanged meaningful glances.	Двамата си размениха многозначителни погледи.
However, the wild dogs enjoyed the fresh meat.	Дивите кучета обаче се насладиха на прясното месо.
Beatrice admired the lilies.	Беатрис беше възхитена от лилиите.
He ran as fast as he could.	Той бягаше възможно най-бързо.
It was a great structure.	Беше великолепна структура.
The story of his family is unclear.	Историята за семейството му е неясна.
The captain looked tired.	Капитанът изглеждаше уморен.
Modern medicine has failed me.	Съвременната медицина ме провали.
The bacterium was found in the intestines.	Бактерията е открита в червата.
She sipped a cup of jasmine tea.	Тя отпи чаша жасминов чай.
No one questioned the need for better automation.	Никой не постави под съмнение необходимостта от по-добра автоматизация.
Soy milk is a dairy product derived from soybeans.	Соевото мляко е млечен продукт, получен от соеви зърна.
There has been a significant increase in violent crime.	Имаше значително увеличение на насилствените престъпления.
The boss stormed out of the office.	Шефът нахлу навън от офиса.
The container has been inspected for tampering.	Контейнерът е проверен за следи от подправяне.
In the south the terrain becomes even drier.	На юг теренът става още по-сух.
The hole through which the bird flew was quite small.	Дупката, през която летеше птицата, беше доста малка.
They often spit on me.	Често ме плюят.
Wash your hands in warm water.	Измийте ръцете си в топла вода.
That would cost a fortune.	Това би струвало цяло състояние.
She speaks languages ​​from all over the world.	Тя говори езици от цял ​​свят.
The wolf jumped silently out of the alcove.	Вълкът безшумно изскочи от нишата.
The country is famous for its poetry.	Страната е известна със своята поезия.
The terrorist organization carried out the attack.	Терористичната организация извърши атаката.
The number of interviewees is unknown.	Броят на интервюираните е неизвестен.
The sky will be clear tonight.	Небето тази вечер ще бъде ясно.
They fell in love with each other.	Те се влюбиха един в друг.
Crystals on stalactite shine in the light.	Кристали върху сталактит блестят на светлината.
European colonists robbed the city's rightful owners.	Европейските колонисти ограбиха законните собственици на града.
This strange calligraphic text is difficult to read.	Този странен калиграфски текст е труден за четене.
The streets of this city were paved.	Улиците на този град бяха павирани с павета.
One cemetery contains hundreds of graves.	Едно гробище съдържа стотици гробове.
Well, everything is fine, but we should not relax too much.	Е, всичко е наред, но не трябва да се отпускаме прекалено.
It was too noisy a place to be alone.	Това беше твърде шумно място, за да бъдете сами.
Wash the apples and cut them into quarters.	Измийте ябълките и ги нарежете на четвъртинки.
He asked me to stay in the restaurant.	Той ме помоли да остана в ресторанта.
The ship's captain was an experienced captain.	Капитанът на кораба беше опитен капитан.
Both brothers were passionate about the drama.	И двамата братя бяха запалени по драмата.
The instructor guides the students in breathing exercises.	Инструкторът води учениците в дихателни упражнения.
White wine is made from white grapes.	Бялото вино се прави от бяло грозде.
He is too old to be left alone.	Той е твърде стар, за да бъде оставен сам.
This mattress is firm and comfortable.	Този матрак е твърд и удобен.
Officials say the arrests are justified.	Служителите смятат арестите за оправдани.
The word bitter is rarely used in this sense.	Думата горчив рядко се използва в този смисъл.
The company's activities led to rising raw material prices.	Дейността на компанията доведе до покачване на цените на суровините.
Heart disease is already common.	Сърдечните заболявания вече са често срещани.
Everything shows that the report is valid.	Всичко показва, че докладът е валиден.
The judge sentenced her to eighteen months in prison.	Съдията я осъди на осемнадесет месеца затвор.
Today the sun is bright.	Днес слънцето е ярко.
People shifted nervously in their seats.	Хората се размърдаха нервно по местата си.
Maintaining the house flawlessly was paramount.	Поддържането на къщата безупречно беше най-важно.
They chose to ignore the warning.	Те избраха да игнорират предупреждението.
Contaminated water creates an influx of diseases.	Замърсената вода създава приток на болести.
Water or steam is released in these heat sources.	В тези източници на топлина се отделя водна пара или пара.
They decided to go canoeing the next day.	Решиха да се качат с кану на следващия ден.
The two sisters are known to quarrel.	Известно е, че двете сестри се карат.
The government must be held accountable for their mistakes.	Правителството трябва да отговаря за техните грешки.
The puppy licked his paw.	Кученцето облиза лапата си.
Democracies are struggling to maintain their national security.	Демокрациите се борят да поддържат националната си сигурност.
Many people believe that war is not the solution.	Много хора вярват, че войната не е решението.
He imagines her smile.	Той си представя усмивката й.
They finally managed to agree on a game plan.	Най-накрая успяха да се споразумеят за план за игра.
There are reports of some parents abusing their children.	Има съобщения за някои родители, които малтретират децата си.
The computer continues to crash.	Компютърът продължава да се срива.
He had a reputation for being ruthless.	Имаше репутацията на безмилостен.
She walked up and down the sand dunes.	Тя се разхождаше нагоре-надолу по пясъчните дюни.
Solar panels absorb energy from the sun.	Слънчевите панели абсорбират енергия от слънцето.
To pass the test, you must answer these questions.	За да преминете теста, трябва да отговорите на тези въпроси.
What is the best medicine?	Кое е най-доброто лекарство?
A healthy economy is the number one priority.	Здравата икономика е приоритет номер едно.
The animals have three eyelids.	Животните имат три клепача.
The golf community here is growing rapidly.	Голф общността тук се разраства бързо.
Things are not always as they seem.	Нещата не винаги са такива, каквито изглеждат.
This couple fell in love with high school.	Тази двойка се влюби в гимназията.
All documents were carefully arranged.	Всички документи бяха внимателно подредени.
She scratched the back of her neck.	Тя почеса задната част на врата.
Her jacket had been torn while washing.	Якето й се беше скъсало при пране.
The rebels are advancing on the city.	Въстаниците настъпват към града.
The dough becomes spongy after a little breaking.	Тестото става гъбесто след малко разбиване.
There were no vacancies.	Нямаше свободни места.
She kissed him tenderly.	Тя го целуна нежно.
He studied ecology at the university.	Учи екология в университета.
He was so short he could easily reach her.	Беше толкова нисък, че можеше лесно да я достигне.
The chicken steaks turned out well.	Пилешките пържоли се получиха добре.
The diary reveals his brother's crimes.	Дневникът разкрива престъпленията на брат му.
The evil witch flew to the city on a broom.	Злата вещица отлетя до града на метла.
They may look healthy, but they are hungry.	Може да изглеждат здрави, но гладуват.
The young boy was chewing his orange carefully.	Младото момче дъвчеше внимателно портокала си.
Many young male workers are strongly opposed to this.	Много млади работници мъже категорично се противопоставят на това.
Eventually the storm passed.	В крайна сметка бурята премина.
The video game was so captivating.	Видео играта беше толкова завладяваща.
Two birds chirped.	Зачуруликаха две птици.
Second, you will need six tablespoons of butter.	Второ, ще ви трябват шест супени лъжици масло.
That is why it is important to monitor air quality.	Ето защо е важно да се следи качеството на въздуха.
More snow fell.	Падна още сняг.
What did you do for the test?	Какво направихте за теста?
The afternoon sun cut through the thick moisture.	Следобедното слънце прорязваше гъстата влага.
The birds left the garden.	Птиците напуснаха градината.
When freedom of the press is threatened, it is everyone's job.	Когато свободата на печата е застрашена, това е работа на всеки.
You better not take any chances.	По-добре не рискувайте.
Newspapers, radio and television stations also reported on the story.	Вестници, радио и телевизионни станции също съобщават за историята.
We fled from the approaching enemy, but were wounded.	Избягахме от приближаващия враг, но паднахме ранени.
We must act now to defend our fragile game.	Трябва да действаме сега, за да защитим нашата крехка игра.
The tourist's cane is broken.	Бастунът на турист е счупен.
Some jewelry is made of pure gold.	Някои бижута са изработени от чисто злато.
Read the instructions carefully.	Прочетете внимателно инструкциите.
Once a year the whole family goes hiking and camping.	Веднъж годишно цялото семейство ходи на туризъм и къмпинг.
Then he turned north.	След това се обърна на север.
The reception for her concert was lukewarm.	Приемът за нейния концерт беше хладък.
A beautiful young woman entered his room.	В стаята му влезе красива млада жена.
Animal populations have declined sharply.	Животинските популации рязко намаляха.
His hand was bandaged, but his expression seemed calm.	Ръката му беше превързана, но изражението му изглеждаше спокойно.
A wide range of complex models can be observed.	Може да се наблюдава широка гама от сложни модели.
Many women show their bodies to potential buyers.	Много жени показват телата си на потенциални купувачи.
There is a beach for rent for swimming.	Има плаж под наем за плуване.
Floating text	Плаващ текст
In real time, this is called multitasking.	В реално време това се нарича многозадачност.
The taste of the food is delicious.	Вкусът на храната е вкусен.
Leave a lot of destruction.	Остави много разрушения.
An internal examination revealed a large tumor.	Вътрешният преглед установи голям тумор.
The shuttle will be gone in five minutes.	Совалката ще мине след пет минути.
Why does this man speak louder than everyone else?	Защо този човек говори по-високо от всички останали?
The report shows that many children died last year.	Докладът показва, че миналата година са загинали много деца.
The lost sheep fled into the distance.	Изгубената овца избяга в далечината.
He twisted awkwardly.	Той се изви неудобно.
The dish included many delicious dishes.	Ястието включваше много вкусни ястия.
This was formerly known as a danger zone.	Това преди беше известно като опасна зона.
Diamonds are no longer economically viable.	Диамантите вече не са икономически жизнеспособни.
He was in good health.	Радваше се на добро здраве.
He loved going to the movies.	Обичаше да ходи на кино.
A mother is loving, hardworking and devoted to her children.	Една майка е любяща, трудолюбива и отдадена на децата си.
The dead must be cremated.	Мъртвите трябва да бъдат кремирани.
This mobile phone uses text messages instead of voice messages.	Този мобилен телефон използва текстови, а не гласови съобщения.
People around the world eat eggs.	Хората по света ядат яйца.
A huge roar met the last battle.	Огромен рев посрещна последната битка.
He moved forward boldly, but stumbled and lost his balance.	Той тръгна смело напред, но се спъна и загуби равновесие.
We have a lot of books at home.	Имаме много книги вкъщи.
The banquet lasted all night.	Банкетът продължи цяла нощ.
She has lived in the same house for ten years.	Тя живее в една и съща къща от десет години.
This is a brown fuzzy melon.	Това е кафяв размит пъпеш.
We all wanted to leave.	Всички искахме да си тръгнем.
The kingdom is divided into two.	Кралството е разделено на две.
They demanded that they be preserved.	Те поискаха те да бъдат запазени.
He had a rich collection of stamps.	Той имаше богата колекция от марки.
Sumire's father wanted a quiet wedding.	Бащата на Сумире искаше тиха сватба.
This is the last bridge of miles.	Това е последният мост от мили.
Be kind to your parents.	Бъдете мили с родителите си.
The structure is made of insulating air,	Конструкцията е изградена от изолационен въздух,
Scientists suspect that some or all of the vaccines may contain mercury.	Учените подозират, че някои или всички ваксини може да съдържат живак.
The current plan is to build a port near here.	Сегашният план е да се построи пристанище близо до тук.
The law requires the identification of all criminals.	Законът изисква идентифицирането на всички престъпници.
Decision making can be a difficult business.	Вземането на решения може да бъде труден бизнес.
And then he tore the letter to pieces.	И тогава той разкъса писмото на малки парченца.
We could learn a lot from them.	Можехме да научим много от тях.
It is important.	Това е важно.
A ferocious animal attacked us all.	Свирепо животно ни нападна всички.
The challenge is to provide quality education for all.	Предизвикателството е да се осигури качествено образование за всички.
The roads are built on a network system.	Пътищата са изградени по мрежова система.
The southern region is famous for the production of this fruit.	Южният регион е известен с производството на този плод.
His weapons were on display.	Оръжията му бяха изложени.
Fine powder is a fine powder.	Фин прах е фин прах.
We want money, a helmet and a nymph.	Искаме пари, шлем и нимфа.
Thank you for being so generous.	Благодаря ви, че сте толкова щедри.
Heating the water causes it to evaporate.	Загряването на водата я кара да се изпарява.
The cookie was delicious.	Бисквитката беше вкусна.
This politician is a very smart man.	Този политик е много умен човек.
The city was bustling with activity.	Градът кипеше от активност.
The wise man never reveals his secrets.	Мъдрият човек никога не разкрива тайните си.
The deer was pulling a sleigh through the woods.	Еленът теглеше шейна през гората.
Provide water for the animals.	Осигурете вода за животните.
Her speech was filled with nervous laughter.	Речта й беше изпълнена с нервен смях.
Her expression was surprised.	Изражението й беше изненадано.
She didn't like matching boards.	Съпоставянето на дъски не й хареса.
Alan went on, ignoring his captors.	Алън продължи, без да обръща внимание на похитителите си.
Is something stolen?	Откраднато ли е нещо?
Another student spoke.	Друг ученик проговори.
In opposition, we fought against the oppressive state.	В опозиция се борихме срещу потисническата държава.
He had red hair and freckles.	Имаше червена коса и лунички.
Seven hundred acres of forest were cleared.	Изчистени бяха седемстотин акра гора.
Everyone should have this opportunity.	Всеки трябва да има тази възможност.
Do we need to see a doctor?	Трябва ли да посетим лекар?
This tea is too strong for me.	Този чай е твърде силен за мен.
The process of building cities is fascinating.	Процесът на изграждане на градове е завладяващ.
Hair shampoo is used to clean the hair.	Шампоанът за коса се използва за почистване на косата.
Winter weather is changing rapidly in this part of the world.	Зимното време се променя бързо в тази част на света.
The warden searched all those present at the rally.	Надзирателят е претърсил всички присъстващи на митинга.
The flood killed the farmer's crop.	Наводнението уби реколтата на фермера.
Now it is the result of hard, creative work.	Сега това е резултат от упорита, творческа работа.
Smog has increased significantly.	Смогът се е увеличил значително.
Many translated works of art are difficult to understand.	Много преведени художествени произведения са трудни за разбиране.
Police arrived in two patrol cars.	Полицията дошла с две патрулни коли.
One must remain optimistic.	Човек трябва да остане оптимист.
The poet recited his long poem.	Поетът рецитира дългото си стихотворение.
Then the young lady undressed.	След това младата дама се съблече.
Dust invades the desert.	Прахът нахлува от пустинята.
They will soon have to give up their nomadic life.	Скоро ще трябва да се откажат от номадския си живот.
He was well dressed and spoke kindly.	Беше добре облечен и говореше любезно.
They found little use of the council's recommendations.	Те намериха малка полза от препоръките на съвета.
Alternatively, you can use a microwave.	Като алтернатива можете да използвате микровълнова фурна.
The sun was yet to rise.	Слънцето тепърва трябваше да изгрее.
There are visible signs of progress.	Има видими признаци на напредък.
He covered his ears at first.	Първоначално покри ушите си.
The government has promised no bloodshed.	Правителството обеща, че няма да се пролива кръв.
The author makes extensive use of repetition.	Авторът използва широко повторението.
It was raining hard and umbrellas were being used.	Валеше силен дъжд и се използваха чадъри.
Maybe you remember those letters?	Може би си спомняте тези писма?
Gold is valuable, but money is also useful.	Златото е ценно, но и парите са полезни.
Temperatures are rising this summer.	Температурите се покачват това лято.
They decorated the birthday.	Те украсиха рождения ден.
The container was half full.	Контейнерът беше наполовина пълен.
My uncle was strict.	Чичо ми беше строг.
They have several children.	Имат няколко деца.
The streets develop a vague aura of tree leaves.	Улиците развиват смътна аура от листа на дървета.
This library has thousands of books.	Тази библиотека има хиляди книги.
The award went to an experienced astronaut.	Наградата отиде при опитен космонавт.
Usually the life of tigers is lonely.	Обикновено животът на тигрите е самотен.
Margaret is a capable administrator.	Маргарет е способен администратор.
His retinue of bodyguards surrounded him.	Свитата му от бодигардове го заобиколи.
He often works long hours in the office.	Често работи дълги часове в офиса.
The trains were moving on time.	Влаковете се движеха навреме.
Once the sand covered everything, we could leave.	След като пясъкът покри всичко, можехме да тръгнем.
She took the glass elevator.	Тя се качи на стъклен асансьор.
Women now make up more than half of the workforce.	Жените сега съставляват повече от половината от работната сила.
It was an auspicious day.	Беше благоприятен ден.
The damage to one of the cars is severe.	Щетите на една от колите са тежки.
Meteorologists forecast a cloudy afternoon.	Метеоролозите прогнозират облачно следобед.
The landscape is mostly flat.	Пейзажът е предимно равнинен.
People were digging through piles of garbage.	Хората ровеха из купища боклук.
The boys have excellent academic qualifications.	Момчетата имат отлична академична квалификация.
Scientists have abandoned this theory.	Учените се отказаха от тази теория.
We waited for hours, not sure if he had arrived.	Чакахме с часове, без да сме сигурни дали е пристигнал.
Take a few edible plants and place them around the store.	Вземете няколко ядливи растения и ги поставете около магазина.
It began to rain and the sky darkened.	Дъждът започна да вали и небето потъмня.
Don't take your eyes off the screen!	Не откъсвайте очи от екрана!
The mother took care of her children.	Майката се грижеше за децата си.
Thousands of people working in the construction industry have been relocated to safety.	Хиляди хора, работещи в строителството, бяха преместени на безопасно място.
The princess has always been kind.	Принцесата винаги е проявявала доброта.
She stroked the silk scarf her lover had given her.	Тя погали копринения шал, който й подари нейният любовник.
These calculations are simpler.	Тези изчисления са по-прости.
A sudden noise woke him.	Внезапен шум го събуди.
The depth of the sea here is relatively shallow.	Дълбочината на морето тук е сравнително плитка.
The clown sneezed wildly, spraying confetti.	Клоунът кихна бурно, пръскайки конфети.
Their jurisdiction covers only a small part of the province.	Тяхната юрисдикция обхваща само малка част от провинцията.
The waiter brought the customer a bottle of milk.	Сервитьорът донесе на клиента бутилка мляко.
Beware of pickpockets in big cities.	Пазете се от джебчии в големите градове.
Did you know that there are so many types of tea?	Знаете ли, че има толкова много видове чай?
The animals of this region are resourceful.	Животните от този регион са изобретателни.
Politicians have vowed to tackle crime.	Политиците обещаха да овладеят престъпността.
They stared at each other longingly.	Те се взираха един в друг с копнеж.
A family of monkeys lives in a nearby tree.	Семейство маймуни живее в близко дърво.
He was still following this boy, despite warnings.	Той все още следваше това момче, въпреки предупрежденията.
A group called that banned the slaughter of pigs.	Група, наречена, която забрани клането на прасета.
Three childhood friends reunite.	Трима приятели от детството се събират отново.
She has a bad haircut!	Подстригана е лошо!
These roads will lead to the highway.	Тези пътища ще водят до магистралата.
After long journeys, the pilgrims reach the holy city of Islamabad.	След дълги пътувания поклонниците достигат свещения град Исламабад.
She was shy.	Тя беше срамежлива.
Many new immigrants find it difficult to meet people.	На много нови имигранти им е трудно да се срещат с хора.
Family is an important component of happiness	Семейството е важна съставка на щастието
They left their doors unlocked.	Те оставиха вратите си отключени.
I admire your courage.	Възхищавам се на смелостта ти.
I sleep, but my dreams haunt me.	Спя, но сънищата ми ме преследват.
The ship suffered a slow leak.	Корабът претърпя бавен теч.
The weather was unusually hot.	Времето беше необичайно горещо.
The priests stressed the importance of faith.	Свещениците подчертаха важността на вярата.
His office is on the top floor.	Кабинетът му се намира на последния етаж.
They ran through the forest like a cloud.	Тичаха през гората като облак.
The government has been failing its people for many years.	Правителството проваля народа си от много години.
Eggplants are good for avoiding constipation.	Патладжаните са добри за избягване на запек.
The garden surrounds the house.	Градината заобикаля къщата.
Don't throw it away!	Не го изхвърляйте!
Algae are usually sold in bundles.	Водораслите обикновено се продават на връзки.
The movement of the amoeba absorbs the jelly.	Движението на амебата поглъща желето.
Use your initiative and be decisive.	Използвайте инициативата си и бъдете решителни.
The age saw the flowering of the arts.	Епохата видя разцвет на изкуствата.
The boy found the trip exciting.	Момчето намери пътуването за вълнуващо.
Nothing remarkable happened.	Нищо забележително не се случи.
This cake was ruined by my negligence.	Тази торта беше съсипана от моя небрежност.
The government tried to send ancillary supplies.	Правителството се опита да изпрати помощни доставки.
There was also a long tradition of barbers.	Имаше и дълга традиция на бръснарите.
He heard a sound.	Той чу звук.
Indeed, people differ greatly in their thinking.	Наистина и наистина хората се различават значително в мисленето си.
He got behind the wheel.	Той се качи зад волана.
The sun was slowly rising, illuminating the landscape.	Слънцето бавно изгря, осветявайки пейзажа.
The population is growing rapidly.	Населението нараства бързо.
Many other cities have marked the life of the monarch.	Много други градове са отбелязали живота на монарха.
Blocking in mobile phone networks is a serious problem.	Блокирането в мобилните телефонни мрежи е сериозен проблем.
As the bus approached, the children cheered.	Когато автобусът наближи, децата се развеселиха.
Mix these three things.	Смесете тези три неща.
Three thousand years have passed since the division of the earth.	Изминаха три хиляди години от разделянето на земята.
Voltage drop.	Спад на напрежението.
The fly was rude and annoying.	Мухата беше груба и досадна.
She was at home.	Тя беше у дома.
There he is.	Ето го и него.
Talk to your doctor.	Говорете с Вашия лекар.
Did you notify the manager?	Уведомихте ли управителя?
Trains are often the fastest and safest mode of transport.	Влаковете често са най-бързият и безопасен вид транспорт.
She poured the last glass of beer into a jug.	Тя изля последната чаша бира в кана.
The invention marks significant advances in radar technology.	Изобретението бележи значителен напредък в радарната технология.
She looked especially beautiful tonight.	Тази вечер тя изглеждаше особено красива.
The baby woke up from his sleep.	Бебето се събуди от съня си.
They discussed the issue at length.	Те обсъдиха надълго и нашироко въпроса.
We got up suddenly, getting ready for school.	Станахме внезапно, приготвяйки се за училище.
I was so close!	Бях толкова близо!
It was the church bells.	Бяха камбаните на църквата.
He decided to heed the warning.	Той реши да се вслуша в предупреждението.
It contains sulfur, which gives it its characteristic odor.	Съдържа сяра, която му придава характерната миризма.
Fishermen use beacons to attract fish to their boats.	Рибарите използват маяци, за да привлекат риба към своите лодки.
Fish are not allowed in the lake.	Рибата не се допуска в езерото.
So the publisher created the paperback.	Така издателят създаде меките корици.
The wind was blowing hard across the plain.	Вятърът духаше силно през равнината.
Everyone should eat.	Всички трябва да ядат.
It is unhealthy to smoke.	Нездравословно е да се пуши.
Distrust of outsiders is widespread.	Недоверието към външни лица е широко разпространено.
Men are hard to find.	Мъжете са трудни за намиране.
After we set the table, we started eating.	След като поставихме масата, започнахме да ядем.
Mix the ingredients until they form a paste.	Смесете съставките, докато образуват паста.
Put a log on the fire.	Сложете дънер на огъня.
The tree swayed in the wind	Дървото се люлееше силно от вятъра
The proposal has been postponed for the foreseeable future.	Предложението е отложено в обозримо бъдеще.
This is a series of stories.	Това е поредица от разкази.
Most businesses were severely damaged or destroyed.	Повечето предприятия бяха сериозно повредени или унищожени.
Land income is growing steadily.	Приходите от земя нарастват стабилно.
The fate of the passage was uncertain.	Съдбата на преминаването беше несигурна.
She is about a hundred years old.	Тя е на около сто години.
Families from the region arrived en masse.	Семейства от региона пристигнаха масово.
Social workers organized consultations for families.	Социалните работници организираха консултации за семействата.
Immerse it gently in hot water.	Потопете го внимателно в горещата вода.
Students are allowed to carry weapons on campus.	На студентите е разрешено да носят оръжие в кампуса.
Her sight amazed me.	Гледката й ме изуми.
She quickly arranged the pages.	Тя бързо подреди изписаните страници.
The only expert was the teacher.	Единственият експерт беше учителят.
She continued to sing.	Тя продължи да пее.
Let us not be enemies.	Нека не бъдем врагове.
He sees life as a game.	Той гледа на живота като на игра.
The driver was drunk.	Шофьорът бил пиян.
This is the essence of my problem.	Това е същността на проблема ми.
Anyone who is not registered does not have the right to vote.	Всеки, който не е регистриран, няма право да гласува.
The fire comes from burning coal.	Огънят идва от изгаряне на въглища.
Standing up, he looked around the stage.	Изправен, той огледа сцената.
There is little useful household waste.	Има малко полезни битови отпадъци.
Police believe the incident was accidental.	Полицията смята, че инцидентът е случаен.
It was another terrible school week.	Беше още една ужасна учебна седмица.
The climate here is temperate.	Климатът тук е умерен.
The progress of the investigation is hampered by secrecy.	Напредъкът на разследването е затруднен от секретността.
I missed lunch to save time.	Пропуснах обяда, за да спестя време.
He put his hand in mine.	Той пъхна ръката си в моята.
A cloud of dust defiles the window.	Облак прах осквернява прозореца.
Look at this.	Виж това.
A soft sigh escaped her lips.	От устните й се изтръгна тиха въздишка.
The morning air was fresh.	Сутрешният въздух беше свеж.
He was summoned to testify at the hearing.	Той беше призован да даде показания в съдебното заседание.
Doctors are trying to recover the boy.	Лекарите се опитват да възстановят момчето.
A young boy is hit by a car.	Младо момче е блъснато от кола.
A well-known celebration of music and the arts.	Добре известен празник на музиката и изкуствата.
Environmental authorities are continuing their investigation.	Екологичните власти продължават разследването.
Keep paper towels available.	Дръжте хартиените кърпи на разположение.
This relatively short book contains two main topics.	Тази сравнително кратка книга съдържа две основни теми.
Various consumer goods are currently being designed.	В момента се проектират различни потребителски стоки.
New legislation was needed to tackle this problem.	За борба с този проблем беше необходимо ново законодателство.
The hostage crisis ended last month.	Кризата със заложниците приключи миналия месец.
There was not much furniture.	Нямаше много мебели.
The coach is an inspiring figure.	Треньорът е вдъхновяваща фигура.
Every child must learn to play an instrument.	Всяко дете трябва да се научи да свири на инструмент.
The student proposed profound reforms.	Студентът предложи дълбоки реформи.
Take the package and put it carefully.	Вземете пакета и го сложете внимателно.
Unfortunately, the operation was unsuccessful	За съжаление операцията беше неуспешна
Having said that, they returned to their quarters.	Като казаха това, те се върнаха в квартирата си.
The neighborhood has a good reputation.	Кварталът има добра репутация.
The empire included several states.	Империята включваше няколко държави.
She froze suddenly and stared at the screen.	Тя внезапно замръзна и се втренчи в екрана.
She has great talent.	Тя има голям талант.
This boutique offers nice party dresses.	Този бутик предлага хубави парти рокли.
The aroma was pleasant.	Ароматът беше приятен.
There was no one to help her.	Нямаше кой да й помогне.
I fell asleep while working.	Заспах докато работех.
Archaeologists have uncovered ancient fossils.	Археолозите откриха древни вкаменелости.
Economists say the country is in a trance.	Икономистите твърдят, че страната е в занос.
A parking lot is being built.	Изгражда се паркинг.
Many of these groups also exist underground here.	Много от тези групи съществуват и тук под земята.
The growing population requires more wheat.	Нарастващото население изисква повече пшеница.
The water rose and fell rhythmically.	Водата се надигаше и падаше ритмично.
The dress is usually worn for casual occasions.	Роклята обикновено се носи за неформални поводи.
My boss fired me.	Шефът ми ме освободи от работата.
Drought is a common phenomenon throughout the country.	Засушаването е често срещано явление в цялата страна.
The surgeon cut off the artery.	Хирургът отряза артерията.
The cat slept peacefully.	Котката спеше спокойно.
The TV in this office is very old.	Телевизорът в този офис е много стар.
The sky became cloudy, the threat of rain loomed.	Небето стана облачно, надвисна заплахата от дъждове.
Some butterflies can migrate thousands of miles away.	Някои пеперуди могат да мигрират на хиляди мили.
The wind was strong, almost a continuous gust of wind.	Вятърът беше силен, почти непрекъснат бурен вятър.
Follow this path to the grove.	Следвайте този път към горичката.
The penalty for illegal immigration here is severe.	Наказанието за нелегална имиграция тук е тежко.
A bee fell into a trap in a jar of honey.	Пчела попаднала в капан в буркан с мед.
Animals feed on nuts.	Животните се хранят с ядки.
These situations can have serious consequences.	Тези ситуации могат да имат сериозни последици.
The flood caused a lot of damage.	Наводнението причини много разрушения.
His mother cried out to stop.	Майка му извика да спре.
After she was abandoned, she went wild.	След като била изоставена, тя станала дива.
No laws were broken!	Никакви закони не бяха нарушени!
Lie on your back and take a breath.	Легнете по гръб и поемете дъх.
He hadn't thought about it in a while.	От известно време не беше мислил за въпроса.
The cave wall was covered with newspaper clippings.	Стената на пещерата беше покрита с изрезки от вестници.
He remained steadfast in his convictions.	Той остана непреклонен в своите убеждения.
I'm as busy as ever.	Зает съм както винаги.
It took our time machine a few seconds to reach the future.	Нашата машина на времето се нуждаеше от няколко секунди, за да стигне до бъдещето.
She went to the doctor's office.	Тя отиде в кабинета на лекаря.
This country is one of the smallest in the world.	Тази страна е една от най-малките в света.
My small contribution to world literature.	Моят малък принос към световната литература.
Foreign journalists were barred from entering the country.	На чуждестранни журналисти беше забранено да влизат в страната.
She drank the wine and took a sip.	Тя изпи виното и го глътна на една глътка.
Discard too much cabbage.	Изхвърлете твърде голямото зеле.
Our arsenals are empty.	Нашите арсенали са празни.
It started to rain.	Дъждът започна да вали.
There was once a huge government computer project.	Имаше някога огромен правителствен компютърен проект.
They also work in local hospitals.	Работят и в местните болници.
He was a great man.	Той беше голям човек.
Their plan was thwarted by police.	Планът им е осуетен от полицията.
He later graduated by saying goodbye to his class.	По-късно той се дипломира като прощай на своя клас.
Maybe we should see what's on the label.	Може би трябва да видим какво има на етикета.
He was standing closer than usual.	Стоеше по-близо от обикновено.
The flowers bloomed profusely.	Цветята цъфнаха обилно.
Demand for the product is constantly growing.	Търсенето на продукта непрекъснато нараства.
The starving turned to cannibalism.	Гладуващите се обърнаха към канибализма.
The planes flew high and fast.	Самолетите летяха високо и бързо.
When the villagers dug a well, they found water.	Когато селяните изкопали кладенец, намерили вода.
They spent their summers on the beach.	Прекарваха летата на плажа.
It's too hot in here!	Тук е твърде горещо!
It is not very high.	Тя не е особено висока.
The grapes are on this side.	Гроздето е от тази страна.
Many men visited prostitutes.	Много мъже посещаваха проститутки.
Even more alarmingly, the refugees began digging.	Още по-тревожно бежанците започнаха да копаят.
Farmers are experiencing great difficulties due to the drought.	Земеделските производители изпитват големи затруднения поради сушата.
This box is waterproof.	Тази кутия е водоустойчива.
Who wrote this letter?	Кой написа това писмо?
My mother died before she could witness my success.	Майка почина, преди да успее да стане свидетел на моя успех.
Archaeologists have discovered many medieval buildings.	Археолозите откриват много средновековни сгради.
The legislator passed the bill unanimously.	Законодателят прие законопроекта единодушно.
Classifying these birds was an unpleasant process.	Класифицирането на тези птици беше неприятен процес.
He walked slowly, humming silently.	Вървеше бавно, тананикайки беззвучно.
We need to clean the kitchen floor.	Трябва да почистим пода в кухнята.
The ingredients must be warmed.	Съставките трябва да се затоплят.
After studying, she will return home.	След като учи, тя ще се върне у дома.
The container was small.	Контейнерът беше малък.
She is wonderful.	Тя е прекрасна.
The soldier was killed by an arrow.	Войникът е убит от стрела.
Where is the best place to wash wet clothes?	Къде е най-доброто място за пране на влажни дрехи?
He stared at her.	Той я гледаше неотклонно.
Obviously not much has changed.	Очевидно не са се променили много.
The history of the city is partly overshadowed by its history.	Историята на града е отчасти засенчена от неговата история.
He immersed himself in the cold water.	Той се потопи в студената вода.
She drank some coffee.	Тя изпи малко кафе.
It is important to remain humble.	Важно е да останете смирени.
He was asked to investigate why more people are dying.	Той беше помолен да проучи защо повече хора умират.
He visited the village for three days in a row.	Той посещава селото три дни подред.
The balloon explodes when it hits the tree.	Балонът експлодира при удар в дървото.
It is said that very good food is served there.	Говори се, че там сервират много добра храна.
All seven brothers lived within a mile of the house.	Всичките седем братя живееха в рамките на една миля от къщата.
My grandmother had musical ears.	Баба ми имаше музикални уши.
Mexico has become a fertile breeding ground for drug cartels.	Мексико се превърна в плодородна среда за размножаване на наркокартели.
According to legend, he had magical powers.	Според легендата той притежавал магически сили.
They were catching fish from a nearby stream.	Хващаха риба от близкия поток.
His wife is rich.	Жена му е богата.
Industrial pollution of the city is dangerous to health.	Индустриалното замърсяване на града е опасно за здравето.
Ten thousand workers are working on this project.	Десет хиляди работници работиха по този проект.
She giggled and pointed.	Тя се изкикоти и посочи с пръст.
We can now assess this in much greater depth.	Сега можем да оценим това в много по-голяма дълбочина.
He was eager to learn.	Имаше нетърпение да научи.
The closer people get to home, the slower they move.	Колкото по-близо се приближават хората до дома, толкова по-бавно се движат.
She felt a rush of emotion.	Тя усети прилив на емоции.
There is a problem with his airbag.	Има проблем с въздушната му възглавница.
The visitor did not miss the opportunity to shout.	Посетителят не пропускаше възможност да извика.
A cold wind blew through the streets.	По улиците духаше студен вятър.
Families began to move to the city.	Семействата започнаха да се местят в града.
The book stops in the middle of a sentence.	Книгата спира в средата на изречение.
We live on a quiet street.	Живеем на тиха улица.
This experience was completely new to him.	Това преживяване беше съвсем ново за него.
As her plane descended, the flight attendant turned.	Когато нейният самолет се спускаше към земята, стюардесата се обърна.
He was sitting in his car.	Той беше седнал в колата си.
Well, then, giggling, she chased him.	Е, тогава, кикотейки се, тя го подгони.
The province is dotted with hundreds of small villages.	Провинцията е осеяна със стотици малки селца.
He meets many influential people.	Среща се с много влиятелни хора.
These chemicals break down quickly.	Тези химикали се разпадат бързо.
The ruins of an ancient civilization.	Руините на древна цивилизация.
Hotels in this region offer a warm welcome.	Хотелите в този регион предлагат топло посрещане.
The trees here have lush greenery.	Дърветата тук имат буйна зеленина.
Many young people feel dissatisfied.	Много млади хора се чувстват недоволни.
What made you think about that?	Какво те накара да помислиш за това?
The professor ended his lecture with a question.	Професорът завърши лекцията си с въпрос.
You need a simple tool for peeling garlic.	Нуждаете се от прост инструмент за белене на чесън.
These pieces of ice taste almost as good as fresh.	Тези парчета лед имат вкус почти толкова добър, колкото пресен.
Put the butter and sugar in a bowl.	Сложете маслото и захарта в купа.
Locals find these species difficult to spot.	Местните хора намират тези видове за трудни за забелязване.
Her poems appear in this book.	Нейните стихотворения се появяват в тази книга.
A widely used method for testing hypotheses.	Един широко използван метод за проверка на хипотези.
Our train left before dawn.	Нашият влак тръгна преди зазоряване.
The two young men realized it was mutual.	Двамата младежи разбраха, че е взаимно.
The plumber did what was necessary.	Водопроводчик направи необходимото.
He is a capable politician who never misses an opportunity.	Той е способен политик, който никога не пропуска възможност.
The river flows in front of the castle.	Реката тече пред замъка.
Her tone indicated that she expected an answer.	Тонът й подсказваше, че очаква отговор.
The images are a record of this herd.	Изображенията са запис на това стадо.
The earth was molten lava.	Земята беше разтопена лава.
It's a long way to go for so few people.	Това е дълъг път за пътуване за толкова малко хора.
The battalion commander drank three cups of tea.	Командирът на батальона изпи три чаши чай.
The workers finally left.	Най-накрая работниците си тръгнаха.
The mountains are usually higher in the west.	Планините обикновено са по-високи на запад.
There was a little rain this year.	Тази година имаше малко дъжд.
They have olive-colored coats with a white bottom,	Имат палта в маслинен цвят с бяла долна част,
The milk is white as snow.	Млякото е бяло, като сняг.
They were generally considered sacred.	Като цяло те се смятаха за свещени.
The vast majority of the population was dissatisfied.	Преобладаващото мнозинство от населението беше недоволно.
The milk was boiling in the morning sun.	Млякото кипеше под сутрешното слънце.
Which planets orbit the stars?	Кои планети около какви звезди обикалят?
He felt a crushing weight in his chest.	Усети смазваща тежест в гърдите си.
The manager is always correct.	Мениджърът винаги е коректен.
Soft wood of a house in a mansion.	Меката дървесина на къща в имение.
She did not finish her meal.	Тя не довърши яденето си.
The politician boasted that he was building new roads.	Политикът се похвали, че строи нови пътища.
He was very lonely.	Беше много самотен.
The funds were allocated for humanitarian aid.	Средствата бяха отпуснати за хуманитарна помощ.
Canada's economy is booming.	Икономиката на Канада процъфтява.
A type of bacteria has been found.	Открит е вид бактерии.
The advice of an accountant cannot be relied upon.	На съветите на счетоводител не може да се разчита.
So wake up, lazy!	Така че събудете се, мързеливи!
The complaints were ignored.	Оплакванията бяха игнорирани.
Feel free to spread your legs.	Чувствайте се свободни да разгънете краката си.
Usually the tables are set for lunch.	Обикновено масите се подреждат за обяд.
The barricade was equipped with armed soldiers.	Барикадата беше екипирана от въоръжени войници.
This morning the milk was fresh and delicious.	Тази сутрин млякото беше прясно и вкусно.
Many companies have adopted the paperless system.	Много компании са приели безхартиената система.
We can make sure that the bed is comfortable.	Можем да се уверим, че леглото е удобно.
Silence is golden.	Мълчанието е злато.
The men were thrown into the showers.	Мъжете бяха хвърлени в душовете.
Why do people lose teeth with age?	Защо хората губят зъби с напредване на възрастта?
A pack of wild dogs roamed nearby.	Наблизо бродеше глутница диви кучета.
There is a castle in the property.	В имота има замък.
The woodworking business is supported by many tools.	Дървообработващият бизнес се поддържа от много инструменти.
The toilets at the station are significantly cleaner than the old toilets.	Тоалетните на гарата са значително по-чисти от старите тоалетни.
He had a displeased expression.	Беше с недоволно изражение.
Definitely the smartest of us all.	Определено най-умният от всички нас.
She must be hurt, he thought.	Сигурно се е наранила, помисли си той.
The first impression is lasting.	Първото впечатление е трайно.
The company needs more security features.	Компанията се нуждае от повече функции за безопасност.
The hotel was on fire.	Хотелът гореше.
Mary needs new uniforms.	Мери се нуждае от нови униформи.
The feeling intensifies with age.	Усещането се засилва с възрастта.
The benefits extend to the whole community.	Ползите се простират в цялата общност.
Protesters insulted police.	Демонстрантите хвърлиха обиди към полицията.
A freight train destroyed the bridge.	Товарен влак разруши моста.
He said he felt betrayed.	Той посочи, че се чувства предаден.
She was smart, but she wasn't perfect.	Тя беше умна, но не беше перфектна.
I couldn't believe my eyes.	Не можех да повярвам на очите си.
This country needs efficient transport, he said.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт, каза той.
The sculpture of children in play.	Скулптурата на деца в игра.
War is the cause of much human suffering.	Войната е причина за много човешки страдания.
Sapphires are blue gems.	Сапфирите са сини скъпоценни камъни.
The wedding date has not yet been set.	Датата за сватбата все още не е определена.
Well, you don't have to waste food.	Е, не трябва да хабиш храна.
The third leg of the table collapsed.	Третият крак на масата рухна.
Did you have enough to eat today?	Имахте ли достатъчно за ядене днес?
The oil continues to disappear!	Маслото продължава да изчезва!
They are the forerunners of learning.	Те са предшествениците на ученето.
The poem is widely popular.	Стихотворението се радва на широка популярност.
The successful entrepreneur built his business from scratch.	Успешният предприемач изгради бизнеса си от нулата.
I need to find a better way to solve these problems.	Трябва да намеря по-добър начин за разрешаване на тези проблеми.
The potential consequences of climate change are diverse.	Потенциалните последици от изменението на климата са многообразни.
The old house has a strange, sad history.	Старата къща има странна, тъжна история.
Gasoline prices have risen sharply over the past three months.	Цените на бензина се повишиха драстично през последните три месеца.
These buildings are the result of her hard work.	Тези сгради са резултат от нейния упорита работа.
Calculate the annual total of your medical expenses.	Изчислете годишната обща сума на вашите медицински разходи.
She trains a difficult deal.	Тя тренира трудна сделка.
This required months of negotiations and compromise.	Това изискваше месеци на преговори и компромис.
You can park here for only two hours.	Тук можете да паркирате само за два часа.
The family soon discovered that this item was fake.	Семейството скоро откри, че този артикул е фалшив.
The bride dropped a crystal glass on the floor.	Булката пусна кристална чаша на пода.
Television	Телевизия
Heavy metals are accepted as the official currency.	Тежките метали се приемат като официална валута.
Some scientists believe that cold fusion is virtually impossible.	Някои учени смятат, че студеният синтез е практически невъзможен.
The historic old town was beautiful.	Историческият стар град беше красив.
There is a lot of nostalgia for the old ways in this city.	В този град има много носталгия по старите начини.
There was a terrible drought last year.	Миналата година имаше ужасна суша.
So, what will you have for breakfast?	И така, какво ще закусите?
The lawyers tried to slow down the process.	Адвокатите се опитаха да забавят процеса.
Eventually the leaves will fall.	В крайна сметка листата ще паднат.
The attackers are heavily armed	Нападателите са тежко въоръжени
When financial needs allow, people travel abroad.	Когато финансовите нужди позволяват, хората пътуват в чужбина.
Pure honey has no impurities.	Чистата мед няма примеси.
To punish people for political crimes.	Да накаже хората за политически престъпления.
When the rainfall is heavy, the flow swells.	Когато валежите са силни, потокът набъбва.
Reading comics always makes me laugh.	Четенето на комиксите винаги ме кара да се смея.
The poor are constantly in need of help.	Бедните се нуждаят непрекъснато от помощ.
I bet you haven't tried anything better!	Обзалагам се, че не сте опитвали нищо по-добро!
The newspaper's reporter was nervous.	Репортерът на вестника имаше нервен нрав.
The summer festival was a spectacular event.	Летният фестивал беше грандиозно събитие.
She managed not to cry.	Тя успя да не заплаче.
Heart rate increased in all participants.	Сърдечната честота се повиши при всички участници.
Politicians have asked people to support the war.	Политиците помолиха хората да подкрепят войната.
The forecast was for precipitation.	Прогнозата беше за валежи.
There is no playground around.	Тук наоколо няма детска площадка.
His cousin lived in a big house.	Братовчед му живееше в голяма къща.
She suffered terrible tortures, but never gave up.	Тя претърпя ужасни мъчения, но никога не се отказа.
The artillery barrage thwarted the resistance.	Артилерийският бараж попречи на съпротивата.
He walked to the sea, looking back every few steps.	Той тръгна към морето, поглеждайки назад на всеки няколко крачки.
Temperatures dropped sharply.	Температурите паднаха рязко.
Shake the vases slightly.	Разклатете леко вазите.
Fortunately, no one was injured.	За щастие няма пострадали.
Feed the dog while feeding.	Хранете кучето, докато се храни.
The sergeant read the names of the dead.	Сержантът прочете имената на загиналите.
The parade ended again in front of the church.	Парадът отново приключи пред църквата.
The Deputy Prime Minister is eighty.	Вицепремиерът е на осемдесет.
Finally, he threw down the towel and conceded defeat.	Накрая той хвърли кърпата и призна поражението.
A trade union has been formed.	Създаден е синдикат.
The room is really too stuffy.	Стаята наистина е твърде задушна.
Most weddings take place near a church.	Повечето сватби се провеждат близо до църква.
Both methods are imperfect, if not unreliable.	И двата метода са несъвършени, ако не и ненадеждни.
John suffers from depression, so he doesn't go out much.	Джон страда от депресия, така че не излиза много навън.
The statue collapsed after an earthquake.	Статуята се срути след земетресение.
Banana trees grow here naturally.	Банановите дървета растат тук естествено.
Many people try to quit smoking every year.	Много хора се опитват да откажат цигарите всяка година.
The flowers were dead before noon.	Цветята бяха мъртви преди обяд.
The contents of this bag are brand new.	Съдържанието на тази чанта е чисто ново.
She is glad that her identity documents have been stolen.	Радва се, че документите й за самоличност са откраднати.
Fried foods are often fried in oil.	Пържените храни често се пържат в олио.
The mother sat in the chair by the window.	Майката седна на стола до прозореца.
She died of cancer.	Тя почина от рак.
Every year they name a new hero.	Всяка година те назовават нов герой.
He is the heir of a famous dynasty.	Той е наследник на известна династия.
The demonstrators applauded loudly.	Демонстрантите аплодираха силно.
The dense clay soil is ideal for growing rice.	Плътната глинеста почва е идеална за отглеждане на ориз.
Our cities are polluted.	Градовете ни са замърсени.
He was ridiculed, beaten and tortured.	Той беше осмиван, бит и измъчван.
Place the onion slices on a plate.	Поставете резените лук в чиния.
The paintings from this period are important for the history of art.	Картините от този период са важни за историята на изкуството.
The old woman limped slowly across the street.	Възрастната жена бавно куцаше през улицата.
The government wants to alleviate the situation.	Правителството иска да облекчи ситуацията.
According to village rumors, the slingshot originated a long time ago.	Според селските слухове, прашката е възникнала отдавна.
Kate supported her younger brother.	Кейт подкрепи по-малкия си брат.
The less tolerant you are, the more you are loved.	Колкото по-малко толерантни сте, толкова повече сте обичани.
This exercise is designed to help you learn how.	Това упражнение е предназначено да ви помогне да научите как.
The sky above was pale blue.	Небето отгоре беше бледосиньо.
He insisted on being heard.	Той настояваше да бъде чут.
A large number of industrial enterprises produce harmful emissions.	Голям брой промишлени предприятия произвеждат вредни емисии.
There, on this black path, he met her.	Там, на тази черна пътека, той я срещна.
Can you boil two eggs?	Можете ли да сварите две яйца?
New technologies were being developed.	Разработваха се нови технологии.
Some plants are affected by drought.	Някои растения са засегнати от суша.
The moon was full and bright.	Луната беше пълна и ярка.
The old woman sat down heavily.	Възрастната жена седна тежко.
The glacier forms a gradual transition from rock to ice.	Ледникът образува постепенен преход от скала към лед.
The children were exhausted after a whole day of hunting.	Децата бяха изтощени след цял ден лов.
Clouds darkened the sky.	Облаци помрачиха небето.
It looks so different from when I left.	Изглежда толкова различно от когато си тръгна.
Water is the universal solvent.	Водата е универсалният разтворител.
Early lion.	Ранен лъв.
Most cities require citizens to carry an official ID card.	Повечето градове изискват гражданите да носят официална лична карта.
Making money is our big goal.	Правенето на пари е нашата голяма цел.
My grandfather sailed around the world.	Дядо ми е плавал около света.
The politician was an unscrupulous, intelligent man.	Политикът беше безскрупулен, умен човек.
I think he's crying.	Мисля, че плаче.
The shopkeeper spoke sleepily, barely awake.	Магазинерът говореше сънливо, едва буден.
Then sprinkle with hot water, stirring until smooth.	След това се поръсва с гореща вода, като се разбърква до гладкост.
Today's young people are apathetic.	Днешните младежи са апатични.
Very nice performance.	Много приятно изпълнение.
She was the only person available.	Тя беше единственият наличен човек.
Apart from some petty thefts, crime is low.	Освен някои дребни кражби, престъпността е ниска.
The Welcome Committee stepped forward to welcome the newcomers.	Комитетът за посрещане пристъпи напред, за да посрещне новодошлите.
Many poets refer to nature in their work.	Много поети се позовават на природата в творчеството си.
Two ships could be seen in the lake.	В езерото се виждаха два кораба.
Mosquito fever can be fatal.	Треската от комари може да бъде фатална.
The characters in the novel have never been fully developed.	Героите на романа никога не са били напълно развити.
Twilight fell as he drove home.	Докато шофираше вкъщи, падаше здрач.
Marching forward, the men set up camp.	Марширувайки напред, мъжете направиха лагер.
The winding road wound through the hills.	Извиващият се път виеше сред хълмовете.
A river meanders slowly through the valley.	Река лъкатуши бавно през долината.
The invention revolutionized engine design.	Изобретението революционизира дизайна на двигателя.
Some modern scholars question this claim.	Някои съвременни учени поставят под въпрос това твърдение.
Jewelry collectors appreciate this translucent blue gemstone.	Колекционерите на бижута ценят този полупрозрачен син скъпоценен камък.
The leader ordered his officers to inspect.	Лидерът подреди своите служители за проверка.
Universities in this region are known for their intelligence.	Университетите в този регион са известни със своя интелект.
Prosecutors uncovered two murders last week.	Прокуратурата разкри две убийства миналата седмица.
The underground furnace heats the pool.	Подземната пещ загрява басейна.
The failure to win the popular vote came as a shock to many.	Неспечелението на народния вот беше шок за мнозина.
This happens in waves.	Това се случва на вълни.
The student succeeded.	Студентът постигна успех.
Together they dragged the corpse.	Заедно те влачиха трупа.
The ferry crosses the river every day.	Фериботът пресича реката всеки ден.
Don't throw garbage!	Не хвърляйте боклуци!
The footsteps look down on the city.	Стъпките гледат надолу към града.
They stood up and waved goodbye.	Те се изправиха и махнаха за сбогом.
Strings of pearls hung around his neck.	На шията му висяха нанизи от перли.
He has been involved in organized crime.	Участвал е в организираната престъпност.
Your creativity is impressive.	Вашето творчество е впечатляващо.
The tribe was isolated.	Племето беше изолирано.
He opened the door and looked inside.	Той отвори вратата и погледна вътре.
Their current progress is slow.	Сегашният им напредък е бавен.
The damage was great.	Щетите бяха големи.
They kissed passionately in front of the audience.	Пред очите на публиката те се целунаха страстно.
This ATM is damaged.	Този банкомат е повреден.
The city is located on the river bank.	Градът е разположен на брега на реката.
The mission was a disaster.	Мисията беше катастрофа.
My companions are flying home.	Моите спътници летят вкъщи.
The door has a lock.	Вратата е с ключалка.
My hair is getting grayer.	Косата ми става все по-сива.
Watch the graceful flight of the herd.	Наблюдавайте грациозния полет на стадото.
Researchers could not find a cure for this disease.	Изследователите не можаха да намерят лек за това заболяване.
The object was slippery and round.	Обектът беше хлъзгав и кръгъл.
Figures show that people are adopting healthier lifestyles.	Цифрите показват, че хората приемат по-здравословен начин на живот.
The story is about the search for the young prince.	Историята разказва за търсенето на младия принц.
During this century, wildlife in most countries will decrease dramatically.	През този век дивата природа на повечето страни ще намалее драстично.
Employees will be taxed more.	Служителите ще бъдат облагани с повече данъци.
There used to be three stumps in the garden.	Някога в градината имаше три пъна.
She has spent most of her life near the sea.	Голяма част от живота си е прекарала близо до морето.
However, water is a liquid.	Водата обаче е течност.
The battle was fierce.	Битката беше жестока.
In the vibrating bus, someone's balance is upset.	В вибриращия автобус нечие равновесие е предизвикано.
The logos were boring.	Логотата бяха скучни.
Many activists were spotted at the demonstration.	На демонстрацията бяха забелязани много активисти.
Is there a reduction in crime?	Има ли намаление на престъпността?
Rows of soldiers hurried to the trenches.	Редици войници бързо се отправиха към окопите.
Roast the pumpkin, then mash to make soup.	Изпечете тиквата, след което пасирайте, за да направите супа.
There are so many of you.	Има толкова много от вас.
He was at the forefront of educational reform.	Той беше начело на образователната реформа.
The tip of the pencil is sharp.	Върхът на молива е остър.
Most women spend many hours just doing their homework.	Повечето жени прекарват много часове само в домашни задължения.
A strange light shone in the sky.	Странна светлина проблясваше в небето.
There once lived a magician who could do magic.	Живял някога един магьосник, който можел да прави магии.
The vicar greeted them warmly.	Викарията ги посрещна топло.
Some companies refused to comply.	Някои фирми отказаха да се съобразят.
The cabinet decoration was kitschy but pleasing to the eye.	Декорацията на шкафа беше кичозна, но приятна за окото.
They ate fish and seafood.	Те ядоха риба и морски дарове.
The clouds parted, revealing that the moon was full.	Облаците се разделиха, разкривайки, че луната е пълна.
They will ask you why you are looking for a job.	Ще те попитат защо търсиш работа.
A ship sailing in the sea.	Кораб, плаващ в морето.
She's been coming here for years.	Тя идва тук от години.
Three years later, she succeeded in her mission.	Три години по-късно тя успява в мисията си.
Delerium delusion is a mental illness.	Делериумната заблуда е психично заболяване.
Many people are afraid of becoming infected.	Много хора се страхуват да не се заразят.
The needle and thread tick with intricate patterns.	Иглата и конецът тикват със сложни шарки.
Exhaust fumes filled the air.	Изгорелите газове изпълниха въздуха.
This city breathes pollution.	Този град диша замърсяване.
It was not easy to impress.	Не беше лесно да се впечатли.
The disappearance of a valuable item is a serious problem.	Изчезването на ценен предмет е сериозен проблем.
The air smelled of fragrance.	Въздухът ухаеше с аромат.
She was worried about her hair growing.	Тя се притесняваше от растежа на косата си.
A document that is lost is not necessarily useless.	Един документ, който е загубен, не е непременно безполезен.
He resents their intervention.	Той негодува от намесата им.
She really knows how to dance.	Тя наистина знае как да танцува.
Much damage has been done by corrupt officials.	Много щети са нанесени от корумпирани служители.
He ran up the stairs.	Тичаше нагоре по стълбите.
Hair loss	Отпадане от косата
The bud ripens at night.	Пъпката узрява през нощта.
People need to eat more fruits and vegetables.	Хората трябва да ядат повече плодове и зеленчуци.
He wants you to find out everything on the subject.	Той иска да откриете всичко по темата.
The disease is caused by streptococci.	Заболяването се причинява от стрептококи.
No one could imagine.	Никой не можеше да си представи.
Show my video to as many people as possible.	Покажете видеото ми на възможно най-много хора.
Work hard for your future.	Работете усилено за бъдещето си.
They gave her an account, which she accepted silently.	Те й подадоха сметка, която тя прие безмълвно.
We need to support them.	Трябва да ги подкрепим.
Schools are encouraged to do the same.	Училищата се насърчават да правят същото.
The dust from the explosion reached a nearby village.	Прахът от експлозията стигна до близкото село.
Start by stirring constantly.	Започнете с непрекъснато бъркане.
The workers voted unanimously for the strike.	Работниците гласуваха единодушно за стачка.
During this time the waves were gentle.	През това време вълните бяха нежни.
Sentences with four or more exclamation marks are a rarity nowadays.	Изреченията с четири или повече удивителни знака са рядкост в днешно време.
People need water to survive.	Хората се нуждаят от вода, за да оцелеят.
The post office is located in the city center.	Пощата се намира в центъра на града.
China is the world's largest coal consumer.	Китай е най-големият потребител на въглища в света.
She wondered why she had suddenly changed her mind.	Тя се чудеше защо внезапно промени решението си.
The walls were made of hedges and plaster.	Стените бяха направени от плет и мазилка.
A series of murders enveloped the city in darkness.	Поредица от убийства обвиха града в мрак.
A cat was sitting and cleaning.	Една котка седеше и се почистваше.
He remained unconscious after the attack.	Той остана в безсъзнание след нападението.
The pool is small but clean.	Басейнът е малък, но чист.
Graffiti can be found along ocean-going vessels.	Графитите могат да бъдат намерени покрай океански плавателни съдове.
Scientists need to think more critically about the world.	Учените трябва да мислят по-критично за света.
She was a riding expert.	Тя беше експерт по езда.
The farm is located about four miles from the village.	Фермата се намира на около четири мили от селото.
This has consequences for the economy.	Това има последствия за икономиката.
Fruits and vegetables from foreign countries are excellent.	Плодовете и зеленчуците от чужди страни са отлични.
The boy came and knelt before him.	Момчето дойде и коленичи пред него.
She comes to school by bus every day.	Тя идва на училище с автобус всеки ден.
The surveillance video revealed a tall man.	Видеозаписът от наблюдение разкри висок мъж.
She comes from a class marked by poverty.	Тя идва от класа, белязана от бедност.
A group of kayakers met to continue their journey.	Група каякари се срещнаха, за да продължат пътуването си.
The rules of the game impose some restrictions on the game.	Правилата на играта налагат някои ограничения върху играта.
Without noticing her, he stared at the stars.	Без да я забелязва, той се взираше в звездите.
She went through a lot of difficulties.	Тя претърпя много трудности.
Instead of buying her candy, he bought her five aspirins.	Вместо да й купи бонбони, той й купи пет аспирина.
You change clothes, bathe and go to bed.	Преобличаш се, къпеш се и си лягаш.
The ugly old woman hurried out of the house.	Грозната старица изхвърча набързо от къщата.
Powerful nations sought economic dominance.	Мощните нации търсеха икономическо господство.
The chimney was made of cast iron.	Коминът беше направен от чугун.
He was tired, but determined to finish the project.	Беше уморен, но решен да завърши проекта.
The silence lasted only a few minutes.	Мълчанието продължи само няколко минути.
A business club gathers at the hotel.	В хотела се събира бизнес клуб.
We destroyed it completely.	Унищожихме го напълно.
The broken bone healed over time.	Счупената кост се оправи с течение на времето.
It is placed for lower shelves, cabinets and cupboards.	Поставя се за долни рафтове, шкафове и шкафове.
He threw the money on the floor.	Той хвърли парите на пода.
The course was harder than he expected.	Курсът беше по-труден, отколкото очакваше.
The thunder was loud.	Гръмът беше силен.
Such glass is quite fragile.	Такова стъкло е доста крехко.
Use a spatula to turn the crab cakes.	Използвайте шпатула, за да обърнете питките с раци.
How to calculate the circumferences	Как да изчислим обиколките
We work mainly in small groups.	Работим предимно в малки групи.
I recommend you take the car.	Препоръчвам ви да вземете колата.
Pharmaceutical company.	Фармацевтична компания.
The wealth gap continues to grow.	Разликата в богатството продължава да расте.
Fog enveloped the rocky peak.	Мъгла обви скалистия връх.
The stock market was promising that day.	Фондовият пазар беше обещаващ този ден.
In the fat man's mind, failure was impossible.	В съзнанието на дебелия човек провалът беше невъзможен.
Her baby's cry filled the room.	Плачът на бебето й изпълни стаята.
She felt the blood rush to her head.	Усети как кръвта нахлу в главата й.
He went to night school.	Ходеше на вечерно училище.
Some of the buildings used recycled bricks.	Някои от сградите са използвали рециклирана тухла.
Prepare for the future.	Подгответе се за бъдещето.
The work environment is stressful.	Работната среда е стресираща.
They were made equal.	Те бяха направени равни.
Turing discovered the process of "calculation".	Тюринг открива процеса на „изчисление“.
There are signs warning of vehicles everywhere.	Навсякъде има табели, предупреждаващи за превозни средства.
She poured sound sleep into the drugs.	Тя наля здрав сън в дрогата.
He had no experience in the field.	Той нямаше опит в областта.
The skin is smooth and moist.	Кожата е гладка и влажна.
Birds fly at relatively low altitudes.	Птиците летят на относително ниска надморска височина.
During this century, bird populations will decline.	През този век популациите на птиците ще намалеят.
Alternatively, the meadows are a peaceful refuge.	Алтернативно, ливадите са спокойно убежище.
He didn't find a new job.	Не си намери нова работа.
Research is based on experimentation.	Изследванията се основават на експериментиране.
The manager began reviewing the company's annual report.	Мениджърът започна да преглежда годишния отчет на компанията.
They will collect fees from the show.	Те ще събират хонорари от шоуто.
Lawmakers proved to be as candid and witty as ever.	Законодателите се оказаха откровени и остроумни, както винаги.
Severe depression can lead to suicide.	Тежката депресия може да доведе до самоубийство.
The fox sensed that something was wrong.	Лисицата усети, че нещо не е наред.
Many activists gather in this square every week.	Всяка седмица на този площад се събират много активисти.
The system has become popular recently.	Системата се наложи напоследък.
This country is in a state of civil war.	Тази страна е в състояние на гражданска война.
It was obvious that the teacher was not well.	Явно беше, че учителят не е добре.
A small mole on his cheek.	Малка бенка на бузата му.
The company has a reputation in the industry.	Компанията има репутация в бранша.
The nostalgic longing of a bygone era gripped the city.	Носталгичният копнеж по отминала епоха обхвана града.
Bend your knees.	Свийте коленете си.
All travelers must carry food supplies.	Всички пътуващи трябва да носят хранителни запаси.
These cuts are deep.	Тези разфасовки са дълбоки.
Take a train and enjoy the journey.	Вземете влак и се насладете на пътуването.
The minister announced new tax breaks.	Министърът обяви нови данъчни облекчения.
No need to run a spell checker!	Не е нужно да пускат проверка на правописа!
Hervé's family is highly respected in the city.	Семейството на Ерве е много уважавано в града.
The carmaker is pulling millions of vehicles.	Автомобилният производител изтегля милиони превозни средства.
He saves me from my problems.	Той ме избавя от моите проблеми.
A layer of iron pyrite forms an outer crust.	Слой от железен пирит образува външна кора.
The prospects for tourism this year are good.	Перспективите за туризъм тази година са добри.
He returned too early.	Той се върна твърде рано.
We use words to give meaning to our images.	Използваме думи, за да придадем смисъл на нашите изображения.
There were problems with the city's water supply.	Възникнаха проблеми с водоснабдяването в града.
The municipality must invest in education.	Общината трябва да инвестира в образованието.
The birds flew around, chirping merrily.	Птиците прелитаха наоколо, весело чуруликайки.
The minister announced an increase in the minimum wage.	Министърът обяви увеличение на минималната работна заплата.
Many teams refused to wear the uniforms.	Много отбори отказаха да носят униформите.
The situation was under control.	Ситуацията беше овладяна.
Please forgive me, she said at last.	Моля те, прости ми, каза тя най-накрая.
We hired new staff due to the increase in business.	Наехме нов персонал поради увеличаване на бизнеса.
A rare breed of dog.	Рядка порода кучета.
Then he tries to form new memories.	След това се опитва да формира нови спомени.
You have to choose the best ice cream.	Трябва да изберете най-добрия сладолед.
The participants then expressed their views,	След това участниците изказаха своите мнения,
Squeeze out the delicious juices by lightly squeezing the mango.	Изцедете вкусните сокове, като леко изстискате мангото.
Put on the new pants.	Облечете новите панталони.
Wait for the water to boil.	Изчакайте водата да заври.
In fact, the fish remember the places they were.	Всъщност рибите си спомнят местата, на които са били.
Some people wanted to keep spending.	Някои хора искаха да продължат да харчат.
Wear only jeans and shirts.	Носи само дънки и ризи.
Her new haircut made her look elegant.	Новата й прическа я накара да изглежда изискано.
How many mistakes are there in this paragraph?	Колко грешки има в този параграф?
A feeling of compassion touched me.	Докосна ме чувство на състрадание.
The actress played a voodoo priestess.	Актрисата изигра вуду жрица.
The eclipse was the reddest so far.	Затъмнението беше най-червеното до момента.
They watch the stars every night at the observatory in their backyard.	Те гледат звезди всяка нощ в обсерваторията в задния си двор.
Demand for cosmetic services will continue to grow.	Търсенето на козметични услуги ще продължи да расте.
The minister is said to be corrupt.	Твърди се, че министърът е корумпиран.
The wind began to blow and sway the small boat.	Вятърът започна да пориви и да люлее малката лодка.
The ship was halfway across the sea.	Корабът беше на половината път през морето.
This is an example of a direct quote.	Това е пример за директен цитат.
He is looking forward to this club's monthly party.	Той очаква с нетърпение месечното парти на този клуб.
We must work to control climate change.	Трябва да положим усилия да държим под контрол изменението на климата.
The police arrived.	Пристигна полицията.
The crime rate here is high.	Коефициентът на престъпност тук е висок.
The Pope called on everyone to promote peace.	Папата призова всички да насърчават мира.
Many journalists have documented the case.	Много журналисти са документирали случая.
Many changes have taken place on this island.	Много промени са настъпили на този остров.
Accidents are a great danger to these drivers.	Инцидентите са голяма опасност за тези шофьори.
The water was black.	Водата беше черна.
She raised a hand to her mouth, choking on a yawn.	Тя вдигна ръка към устата си, задавяйки прозявка.
Lightning exploded in the sky.	Светкавица пропука по небето.
The view was breathtaking.	Гледката беше спираща дъха.
All costs are added to this invoice.	Всички разходи се добавят към тази фактура.
He changed one of the musical notes.	Той промени една от музикалните ноти.
The diet includes many tips to reduce belly fat.	Диетата включва много съвети за намаляване на мазнините по корема.
She has lost weight, gaining a new sense of confidence.	Тя е отслабнала, придобивайки ново чувство на увереност.
The sea was calm and reflected the sky.	Морето беше спокойно и отразяваше небето.
She followed in the iguana's footsteps as she climbed the bushes.	Тя последва следата на игуаната, докато се изкачваше по храстите.
He must have heard something.	Сигурно е чул нещо.
Do you support the initiative to ban fracking?	Подкрепяте ли инициативата за забрана на фракинга?
Lionel preferred the rush of adventure to the other.	Лайънъл предпочете порива на приключенията пред другия избор.
If this continues, the bacteria can mutate and become stronger.	Ако това продължи, бактериите могат да мутират и да станат по-силни.
The lawyer defended the charges.	Адвокатът защити обвиненията.
The killers were known for their skills.	Убийците бяха известни със своите умения.
Snow fell on the mountains, covered everything.	Сняг падна по планините, покри всичко.
It was much more feasible to use public transport.	Много по-осъществимо беше да се използва обществен транспорт.
She is survived by her mother and two sisters.	Останала е от майка си и двете сестри.
The plow turned the soil.	Плугът обърна почвата.
The older men were a little surprised by her questions.	Възрастните мъже бяха малко изненадани от нейните въпроси.
Many of the inhabitants were farmers or nomadic shepherds.	Много жители са били земеделци или номадски пастири.
The team lost many matches, but won some.	Отборът загуби много мачове, но спечели някои.
She was so happy.	Тя беше толкова щастлива.
He will be punished if he breaks the law.	Той ще бъде наказан, ако наруши закона.
I saw you driving on the river.	Видях те да караш на реката.
He cannot tolerate dishonesty.	Той не може да търпи нечестност.
After many years of anxiety, the relief must be incredible.	След много години безпокойство, облекчението трябва да е невероятно.
The salesman quickly directed us to the shoe department.	Продавачът бързо ни насочи към отдела за обувки.
At dusk, the young deer walked slowly toward the meadow.	На здрач младите еленчета бавно закрачваха към поляната.
The princess was crying desperately.	Принцесата плачеше отчаяно.
He had been away from the city for months.	От месеци отсъстваше от града.
Hot black tea is everything we usually drink.	Топъл черен чай е всичко, което обикновено пием.
The king issued a decree appointing a new prince.	Царят издава указ за назначаване на нов княз.
The soldier drew his pistol.	Войникът извади пистолета си.
The farmer calls his tractor an "iron horse."	Фермерът нарича трактора си „железен кон“.
The smell of dozens of cooking spices filled the corridor.	Миризмата на десетки готварски подправки изпълни коридора.
The pirate ship was anchored in the bay.	Пиратският кораб лежеше на котва в залива.
They began to drink heavily.	Започнаха да пият силно.
The writer quickly published a letter to the publishers.	Бързо писателят публикува писмо до издателите.
He feels very lonely and depressed.	Чувства се много самотен и депресиран.
The strange creature sniffed the air cautiously.	Странното същество подуши въздуха предпазливо.
A wise mother leaves her gifts among her children.	Мъдра майка оставя своите дарби сред децата си.
Tonight she dreamed of her childhood.	Тази нощ тя мечтаеше за детството си.
I understand why she chose to pursue this career.	Разбирам защо тя избра да продължи тази кариера.
The king ordered everyone to wear hats.	Царят заповядал на всички да носят шапки.
One has to make sacrifices to achieve important goals.	Човек трябва да прави жертви, за да постигне важни цели.
So she had given him her credit card.	Така че тя му беше дала кредитната си карта.
Many people believe that the economy will improve this year.	Много хора вярват, че икономиката ще се подобри тази година.
I was left with the impression that they were hungry.	Останах с впечатлението, че са гладни.
This point was rounded to the nearest thousand.	Тази точка беше закръглена до най-близката хиляда.
Our neighbors often throw their garbage over the fence.	Нашите съседи често хвърлят боклука си през оградата.
The stench of vomit filled the room.	Вонята на повръщано изпълни стаята.
They climbed the hills slowly.	Бавно се изкачиха по хълмовете.
The biggest affair in her life was marriage.	Най-голямата афера в живота й беше бракът.
Written recipes were removed after the introduction of the computer.	Писмените рецепти бяха премахнати след въвеждането на компютъра.
This is a bird!	Това е птица!
The rivers flow to the west.	Реките текат на запад.
The lecturer gave a short lecture.	Лекторът изнесе кратка лекция.
The revolt only gets bitter.	Бунтът само става горчив.
The monkey fell from the branch.	Маймуната падна от клона.
An assembly line worker drops a toy.	Работник на поточната линия пуска играчка.
The ingredients for this dish are easy to find.	Съставките за това ястие са лесни за намиране.
The flames licked the horizon.	Пламъците облизаха хоризонта.
Most people in this country live in cities.	Повечето хора в тази страна живеят в градове.
The flowers are grown by our own gardeners.	Цветята са отгледани от нашите собствени градинари.
The star disappeared from the sky.	Звездата изчезна от небето.
The students looked really good boys.	Учениците изглеждаха наистина добри момчета.
The criminal was found guilty.	Престъпникът е признат за виновен.
Wellington's most famous landmark.	Най-известната забележителност на Уелингтън.
Do not share the basement on the back lanes.	Не споделяйте мазето на задните алеи.
The reforms are aimed at providing medical services for all.	Реформите са насочени към предоставяне на медицински услуги за всички.
They ate in cafes.	Хранеха се в кафенета.
Early in the morning she made the porridge.	Рано сутринта тя приготви кашата.
The injured policeman was rushed to hospital.	Пострадалият полицай е откаран по спешност в болница.
We wonder about the past.	Чудим се за миналото.
He was swimming in the icy river.	Той плуваше в ледената река.
It is best to be completely honest.	Най-добре е да си напълно честен.
White sugar is ideal for fruit salads.	Бялата захар е идеална за плодови салати.
Insects like this rarely survive long in captivity.	Насекоми като това рядко оцеляват дълго в плен.
The singer performs here every night.	Певицата се изявява всяка вечер тук.
Each fruit undergoes many transformations as it matures.	Всеки плод претърпява много трансформации, докато узрее.
There was a bit of mystery around the area.	Имаше малко мистерия около местността.
Lahore has many public parks.	Лахор има много обществени паркове.
In times of difficulty, communities come together.	Във времена на трудности общностите се събират.
All but one of the football fields were empty that day.	Този ден футболното игрище беше празно, с изключение на едно.
Who could stand it?	Кой би могъл да го издържи?
Use a sharp knife to cut the onion.	Използвайте остър нож, за да нарежете лука.
Some countries allow the death penalty.	Някои държави разрешават смъртно наказание.
You ate tomatoes with ketchup, not mayonnaise.	Ядохте домати с кетчуп, а не с майонеза.
He is a craftsman who carves wooden sculptures.	Той е занаятчия, който издълбава дървени скулптури.
The main element is sulfur.	Основният елемент е сярата.
Suppress his anger.	Потуши гнева му.
He did not want to leave the capital.	Той не желаеше да напусне столицата.
The stage was astounding in its incredible beauty	Сцената беше поразителна със своята невероятна красота
The child reunited with his puppy.	Детето се събра отново с кученцето си.
They introduced a new CEO.	Те представиха нов изпълнителен директор.
The ice on the road was good.	Ледът по пътя беше добър.
More than a thousand visitors are expected each year.	Очакват се над хиляда посетители всяка година.
The government decided to build a second ring road	Правителството реши да построи втори околовръстен път
Unfortunately, the carnival ended yesterday.	За съжаление карнавалът приключи вчера.
The temperature was in double digits.	Температурата беше двуцифрена.
Most people think this is a myth.	Повечето хора смятат, че това е мит.
She lived in a fantasy world.	Тя живееше във фантастичен свят.
A breath of fresh air, really.	Глътка чист въздух, наистина.
Civil servants are fighting corruption.	Държавните служители се борят с корупцията.
The price fell below ten dollars.	Цената падна под десет долара.
It was getting colder all the time.	Ставаше постоянно по-студено.
The queen was not pleased.	Кралицата не беше доволна.
The voice was soft and musical.	Гласът беше мек и музикален.
In the end, she helped set up several schools.	В крайна сметка тя помогна за създаването на няколко училища.
This side should face the wall.	Тази страна трябва да бъде обърната към стената.
The elephant shuddered.	Слонът потръпна.
They fought fiercely for hours.	Те се бориха ожесточено с часове.
Many say the war was necessary.	Мнозина твърдят, че войната е била необходима.
Prepare the duck for roasting.	Подгответе патицата за печене.
The local football or rugby club.	Местният клуб по футбол или ръгби.
We pretended not to hear loud curses.	Преструвахме се, че не чуваме силните ругатни.
They will arrive soon.	Те скоро ще пристигнат.
Mercury is best known as an element in amalgams.	Живакът е най-известен като елемент в амалгамите.
She was wearing a leather jacket and skirt.	Беше облечена с кожено яке и пола.
The plant is endemic to this county.	Растението е ендемично за този окръг.
This necklace has an exquisite workmanship.	Това колие има изящна изработка.
He placed the cauldron on the stove.	Той постави котела на печката.
You will need two egg yolks and two tablespoons of flour.	Ще ви трябват два жълтъка и две супени лъжици брашно.
A man who commits suicide studies in the college library.	Мъж, който се самоубие, учи в библиотеката на колежа.
The current population is more than two million.	Сегашното население е повече от два милиона.
The bread is delicious.	Хлябът е вкусен.
The coach told the team to run faster.	Треньорът каза на отбора да бяга по-бързо.
A tourist boat capsized in the middle of a lake.	Туристическа лодка се преобърна насред езеро.
He returned home the next day.	Той се върна у дома на следващия ден.
She took long walks early in the morning.	Тя правеше дълги разходки рано сутрин.
His mother heard the song and cried with joy.	Майка му чу песента и заплака от радост.
For many, this remains a mystery.	За мнозина това си остава загадка.
How much is the markup?	Колко е надценката?
The kit had detailed instructions.	Комплектът беше с подробни инструкции.
I put all my best goods on sale.	Пускам всичките си най-добри стоки в продажба.
Clean the mushrooms with sea water.	Почистете гъбите с морска вода.
This organization is working hard to eradicate poverty.	Тази организация работи усилено за премахване на бедността.
Our young people spend too much time online.	Младежите ни прекарват твърде много време онлайн.
The window looked out on the city.	Прозорецът гледаше към града.
Beware of pickpockets.	Пазете се от джебчии.
Geologists disagree on the cause of the quake.	Геолозите не са съгласни относно причината за земетресението.
The side effects are relatively mild.	Страничните ефекти са сравнително леки.
He put the children in the van.	Той сложи децата в микробуса.
The soup is boiling!	Супата ври!
He stayed in the store for two hours.	Той остана в магазина два часа.
The mine promised to create jobs.	Мината обеща да създаде работни места.
The more useful information, the better.	Колкото повече полезна информация, толкова по-добре.
Remember to do two steps at once.	Не забравяйте да направите стъпките две наведнъж.
The volcano spewed smoke rings.	Вулканът изхвърляше димни пръстени.
Do you carry an umbrella with you?	Носиш ли чадър със себе си?
Some build brick houses, others build wooden houses.	Някои строят къщи от тухли, други строят къщи от дървен материал.
It grows in size up to a certain point.	Той нараства по размер до определен момент.
The safest way to eat oysters is raw.	Най-безопасният начин за ядене на стриди е суров.
The project met with some resistance.	Проектът срещна известна съпротива.
This text is too difficult to read.	Този текст е твърде труден за четене.
The boat was gliding through the water.	Лодката се плъзгаше през водата.
Even large quantities do not.	Дори големи количества не го правят.
We are close to solving this problem.	Близо сме до решаването на този проблем.
There are too many tourists.	Има твърде много туристи.
Mix the liquids well with a spoon.	Разбъркайте добре течностите с лъжица.
In cold weather, wrap your arms around your waist.	В студено време обвийте ръцете си около кръста.
If it rains, the streets turn to mud.	Ако вали, улиците се превръщат в кал.
The earth, which originally revolved around its axis,	Земята, която първоначално се върти около оста си,
They continued to dig for gold and diamonds.	Те продължиха да копаят злато и диаманти.
The sent fist broke the back of the chair.	Изпратеният юмрук счупи облегалката на стола.
The researcher claims to have discovered a new terpenoid	Изследователят твърди, че е открил нов терпеноид
She used to be a fervent believer in customer service.	Някога тя беше пламенно вярваща в обслужването на клиенти.
The neighborhood was full of history.	Кварталът беше наситен с история.
He was drafted into the army.	Той беше призован в армията.
He hit her three times with a silver cane.	Ударил я три пъти със сребърен бастун.
His voice trembled with trembling.	Гласът му трепереше от трепет.
Some scientists believe that global warming is a myth.	Някои учени смятат, че глобалното затопляне е мит.
Exponential growth is unsustainable.	Експоненциалният растеж е неустойчив.
Nectar is common to flowers.	Нектарът е общ за цветята.
We ask readers to donate to charity.	Молим читателите да даряват за благотворителност.
He was looking out the window.	Гледаше през прозореца.
The soldiers were looking everywhere.	Войниците търсели навсякъде.
They decided to tear down this wall.	Решиха да съборят тази стена.
Thus, the prisoner was left without a lawyer.	Така затворникът остана без адвокат.
He was not welcome here.	Той не беше добре дошъл тук.
It was a terrible price to pay for freedom.	Това беше ужасна цена за свободата.
Think about the price you will pay for inaction!	Помислете за цената, която ще платите за бездействие!
There is evidence that democracy appeared for the first time in this region.	Има доказателства, че демокрацията се е появила за първи път в този регион.
The coach stopped and the driver opened the door.	Треньорът спря и шофьорът отвори вратата.
He was militant, throwing words around the classroom.	Той беше войнствен, хвърляше думи из класната стая.
A herd of wild boars is pushed through the jungle.	Стадо диви прасета се пробутва през джунглата.
Today, most dancers use modern music.	Днес повечето танцьори използват модерна музика.
The day was dry and dusty.	Денят беше сух и прашен.
The church was built in the Middle Ages.	Църквата е построена през средновековието.
The goods are transported to and from the country by ship.	Стоките се транспортират до и от страната с кораб.
The city has a rich history.	Градът е с богата история.
The urgent goal today is the development of sustainable energy.	Неотложна цел днес е развитието на устойчива енергия.
They do not pose a threat to society.	Те не представляват заплаха за обществото.
The manager has a number of responsibilities.	Мениджърът има редица отговорности.
The tiger was stalking its prey.	Тигърът дебнел плячката си.
The young man loved to overclock.	Младият мъж обичаше да овърклоква.
The dispute was resolved by mutual agreement.	Спорът беше разрешен по взаимно съгласие.
There have been big changes lately.	В последно време настъпиха големи промени.
Try to imagine the damage caused by pollution.	Опитайте да си представите вредата, причинена от замърсяването.
He shouted loudly at the villagers.	Той крещеше силно на селяните.
William loves to play outside.	Уилям обича да играе навън.
The school administration refused to take responsibility for the damage.	Администрацията на училището отказа да поеме отговорност за щетите.
Although he was against it, he refused to oppose them.	Въпреки че беше против, той отказа да им се противопостави.
He returned radiant, scratching his shaved head.	Той се върна сияещ, почесвайки бръснатата си глава.
Police found the man's car at a nearby supermarket.	Полицаите открили колата на мъжа в близкия супермаркет.
The government has taken steps to encourage births.	Правителството предприе мерки за насърчаване на ражданията.
The emperor agreed to the marriage.	Императорът се съгласи на брака.
Bring the milk to a boil.	Оставете млякото да заври.
More citizens were killed than might be expected.	Загинаха повече граждани, отколкото можеше да се очаква.
We saw them coming out of the jungle.	Видяхме ги да излизат от джунглата.
His eyes rested on her face.	Очите му се спряха на лицето й.
The consequences of undertaking such a project would be terrible.	Последиците от предприемането на подобен проект биха били ужасни.
I don't like my job lately.	Напоследък не ми харесва работата си.
His tattered black robe was torn.	Одърпаната му черна роба беше скъсана.
The chimpanzee uses tools to retrieve ants from the ground.	Шимпанзето използва инструменти за извличане на мравки от земята.
Each student has a separate notebook.	Всеки ученик има отделна тетрадка.
This city is famous for its cabbage smoothies.	Този град е известен със своите смутита от зеле.
Jack was a good memory of poetry.	Джак беше добър запомняне на поезия.
Many sports are played on rough terrain.	Много спортове се играят на пресечен терен.
The research is divided into several branches.	Изследванията са разделени на няколко клона.
She frantically grabbed the phone and dialed.	Неистово тя грабна телефона и набра номер.
The boy's father was an avid gardener.	Бащата на момчето бил запален градинар.
They collided with each other.	Те се сблъскаха един с друг.
It is planned to be.	Тя е планирана да бъде.
The elephant is an animal.	Слонът е животно.
He remembers when the water hole was so full.	Той си спомня, когато дупката за вода беше толкова пълна.
These symptoms can be relieved with medication.	Тези симптоми могат да бъдат облекчени с лекарства.
Several standards are being developed simultaneously.	Едновременно се разработват няколко стандарта.
He often eats out for dinner.	Често се храни навън за вечеря.
This is the origin of many proverbs.	Това е произходът на много пословици.
Trust the search engines to find information.	Доверете се на търсачките, за да намерите информация.
She came out of the water.	Тя излезе от водата.
He patrolled the territory on horseback.	Той патрулирал територията на кон.
They wander through the fog, making sinister music.	Те се скитат из мъглата, създавайки зловеща музика.
A local newspaper reporter hoping to cover the carnival.	Репортер на местен вестник, който се надява да отрази карнавала.
The dried fruits go in the cupboard.	Сушените плодове отиват в шкафа.
Many new types of games have been introduced.	Бяха въведени много нови видове игри.
This law was declared unconstitutional.	Този закон беше обявен за противоконституционен.
There were dozens of countries competing.	Имаше десетки държави, които се състезаваха.
The shaman received a sacred vision.	Шаманът получил свещено видение.
Six-year-olds must attend school.	Децата на шест години трябва да посещават училище.
There is a cat in my apartment.	В апартамента ми има котка.
The opposite side took the brunt of the battle.	Противоположната страна пое тежестта на битката.
Here they sell a wide variety of goods.	Тук продават голямо разнообразие от стоки.
Wood grows from trees	Дървесината расте от дървета
The impudent gardener cursed loudly when the tree broke.	Нахалният озеленител изруга силно, когато дървото се счупи.
Coal and oil are energy resources.	Въглищата и петролът са енергийни ресурси.
The terrorist group will be defeated.	Терористичната група ще бъде победена.
Alcohol and drugs increase stress.	Алкохолът и наркотиците увеличават стреса.
The humidity of the air causes the windows to blur.	Влажността на въздуха кара стъклата на прозорците да се замъгляват.
The newspaper reported her shocking victory.	Вестникът съобщи за нейната шокираща победа.
The paragraph gave me a better idea of ​​your topic.	Параграфът ми даде по-добра представа за вашата тема.
People have always sought immortality.	Хората винаги са търсили безсмъртие.
Nixon said "peace with honor" is the only option.	Никсън каза, че "мир с чест" е единствената възможност.
The water disappeared from the river.	Водата изчезна от реката.
All the fish died.	Всички риби умряха.
Many species are disappearing.	Много видове изчезват.
It was closed.	Тя беше затворена.
Baking is an ancient art.	Печенето е древно изкуство.
The company had a huge advantage.	Компанията имаше огромна преднина.
He is really jealous!	Той наистина е ревнив!
Tim's house is white.	Къщата на Тим е бяла.
Diseases such as smallpox can be transmitted to humans.	Болести като едра шарка могат да се предадат на хората.
The city was under siege.	Градът беше под обсада.
Their pay has remained unchanged for five years.	Заплащането им остава непроменено от пет години.
Locals fear environmental damage.	Местните се опасяват от екологични щети.
No one was injured in the crash of the high-speed car.	При катастрофата на движещата се с висока скорост кола няма пострадали.
Then she put her cheekbone on another man.	След това постави скулата на друг мъж.
He earns his living by selling bread.	Изкарва прехраната си с продажба на хляб.
Whiskey and soda, please.	Уиски и сода, моля.
He is also a statesman, poet, humorist and composer.	Той също така е държавник, поет, хуморист и композитор.
Don't drive a car, ride a bike instead.	Не карайте кола, вместо това карайте колело.
This transparent paper allows ink to be noticeable when printing.	Тази прозрачна хартия позволява мастилото да се забележи при отпечатване.
Time seemed to go very slowly.	Времето сякаш вървеше много бавно.
My great-grandfather owned an ice cream parlor.	Моят прадядо притежаваше салон за сладолед.
I think we need to focus on the present.	Мисля, че трябва да се съсредоточим върху настоящето.
The state police is notorious for corruption and brutality.	Държавната полиция е печално известна с корупция и бруталност.
Scientists are trying to find out exactly what happened.	Учените се опитват да установят какво точно се е случило.
Local endangered animals are significantly reduced.	Местните застрашени животни са значително намалени.
Seeing the dark clouds gather over the hill,	Виждайки, че тъмните облаци се събират над хълма,
This is a matter of serious concern.	Това е въпрос на сериозно безпокойство.
Passive transport includes wind and water.	Пасивният транспорт включва вятър и вода.
The observatory's instruments are no longer working.	Инструментите на обсерваторията вече не работят.
These women were highly valued during the war.	Тези жени бяха високо ценени по време на война.
Two theories are presented that explain this discovery.	Изложени са две теории, които обясняват това откритие.
Dog owners need to make sure their dogs are always on a leash.	Собствениците на кучета трябва да се уверят, че кучетата им винаги са на каишка.
He entered the parking lot.	Той влезе на паркинга.
She paused for a moment, then continued.	Тя спря за момент, след което продължи.
This country has incredibly dense forests.	Тази страна има невероятно гъсти гори.
I'll get it from here, boss.	Ще го взема от тук, шефе.
This scheme has led to a fairer distribution.	Тази схема доведе до по-справедливо разпределение.
Some churches are no longer classified as churches.	Някои църкви вече не се класифицират като църкви.
Some critics have suggested his comments are incendiary.	Някои критици предположиха, че коментарите му са подпалителни.
The local council already has more powers.	Местният съвет вече има повече правомощия.
Each team will be led by a captain.	Всеки отбор ще се ръководи от капитан.
He arrived looking quite tired.	Той пристигна изглеждаше доста уморен.
Police are pursuing violators.	Полицията преследва нарушителите.
I drink two cups of coffee every morning.	Всяка сутрин пия две чаши кафе.
Some scientists argue that global warming is a myth.	Някои учени твърдят, че глобалното затопляне е мит.
In doing so, he ridiculously wants to admit it.	Правейки това, той смешно иска да си признае.
But she ignored his advice and still came out.	Но тя пренебрегна съвета му и все пак излезе.
However, the dogs did not show any emotions.	Кучетата обаче не показаха никакви емоции.
Not having a navel is an unusual defect.	Да нямаш пъп е необичаен дефект.
Seeing him drink was like watching someone swallow water.	Да го видиш да пие беше като да гледаш как някой поглъща вода.
The priest went to a local beer pub.	Свещеникът отишъл в местна кръчма за бира.
Some countries have been hit hard.	Някои страни пострадаха тежко.
The skin of the banana was slippery.	Кожата на банана беше хлъзгава.
There was an excess of eggs.	Получи се излишък от яйца.
Instructions can be found on the back.	Инструкции можете да намерите на гърба.
A treatment called radioimmunotherapy can be used to treat cancer.	Лечение, наречено радиоимунотерапия, може да се използва за лечение на рак.
This gang went from rags to wealth.	Тази банда премина от парцали към богатство.
She checked her cell phone.	Тя провери мобилния си телефон.
He spoke slowly and calmly.	Говореше бавно и спокойно.
The mother offered the baby cereal.	Майката предложила на бебето зърнени храни.
They ate a holiday cake.	Те ядоха празнична торта.
The gospel is universal.	Евангелието е универсално.
The rebel leader promised a state of freedom and equality.	Лидерът на бунтовниците обеща държава на свобода и равенство.
You are too good.	Ти си твърде добър.
Sometimes life goes by fast.	Понякога животът минава бързо.
Cobwebs hung deftly from a ceiling beam.	Паяжини висяха изкусно от греда на тавана.
Ask us for tea.	Помоли ни за чай.
The boss is in the boardroom.	Шефът е в заседателната зала.
Whoever loses this race will be fired.	Който загуби това състезание, ще бъде уволнен.
The music was unbearably loud.	Музиката беше непоносимо силна.
The soldiers marched to the castle.	Войниците започнаха поход към замъка.
The traveler points out the sights.	Пътешественикът посочва забележителностите.
Efforts to make this area habitable have been very ambitious.	Усилията да направим тази зона обитаема бяха много амбициозни.
The city was covered with lights reflected in the water.	Градът беше покрит със светлини, отразяващи се във водата.
Are you for independence?	За независимост ли сте?
There is a lot of snow on the ground today.	В днешно време на земята има много сняг.
The wind blew the branches around.	Вятърът разнесе клоните наоколо.
The dry riverbed is lined with elegant houses.	Сухото корито на реката е облицовано с елегантни къщи.
The trees growing by the road blocked the sunlight.	Дърветата, растящи до пътя, пречеха слънчевата светлина.
In the midst of the turmoil, who will help us?	Сред суматохата кой ще ни помогне?
The library needs to store more titles.	Библиотеката трябва да съхранява повече заглавия.
The mayor spoke ill of his opponent.	Кметът се изказа лошо за опонента.
We get together, we go there, we meet.	Събираме се, отиваме там, ще се срещнем.
Mountain ranges block time.	Планинските вериги блокират времето.
A river passes through the center.	През центъра минава река.
The defendants received inadequate legal advice.	Подсъдимите са получили неадекватни правни съвети.
They will build a city beyond the mountains.	Те ще построят град отвъд планините.
All life forms are based on carbon.	Всички форми на живот се основават на въглерод.
Peace would be restored quickly.	Мирът щеше да бъде възстановен бързо.
They couldn't just release her.	Не можеха просто да я освободят.
The farmer was eventually left without food for the animals.	Фермерът в крайна сметка остана без храна за животните.
Then you will need three cups of brown sugar.	След това ще ви трябват три чаши кафява захар.
The rhino population is threatened with extinction.	Популацията на носорози е застрашена от изчезване.
This dish is so delicious that you can't do enough!	Това ястие е толкова вкусно, че не можете да направите достатъчно!
So they were convicted, but released a few hours later.	Така те бяха осъдени, но освободени няколко часа по-късно.
I am often depressed due to lack of movement.	Често съм депресиран поради липса на движение.
Birds use their wings to soar into the sky.	Птиците използват крилата, за да се издигат в небето.
The boys and girls were sent to the camp.	Момчетата и момичетата са изпратени в лагера.
There is a thriving art scene in this city.	В този град има процъфтяваща художествена сцена.
Do you know the difference between the two?	Знаете ли разликата между двете?
The copier needs maintenance.	Копирната машина се нуждае от обслужване.
If desired, you can add cheese.	Ако желаете, можете да добавите сирене.
They struggled to stay upright.	Те се бореха да останат прави.
Locals say one-fifth of all wildlife has died.	Местните твърдят, че една пета от всички диви животни са загинали.
Neither the company nor the union wanted to move.	Нито компанията, нито профсъюзът искаха да помръднат.
Join us.	Присъединете се към нас.
He made a sandwich to block out the noise.	Той направи сандвич, за да блокира шума.
So he packed his bags with the intention of going home.	И така той си стегна багажа с намерение да се прибере.
The survivors were angry that they had not been notified earlier.	Оцелелите се ядосаха, че не са били уведомени по-рано.
It is made of concrete covered with decorative bricks.	Изработена е от бетон, покрит с декоративни тухли.
The cat ate the pigeon.	Котката изяде гълъба.
Salt is an important ingredient in spicy foods.	Солта е важна съставка в пикантната храна.
This dish looks familiar.	Това ястие изглежда познато.
Wukong ran away from home because he was afraid.	Вуконг избягал от дома си, защото се страхувал.
Quiet, she told him.	Тихо, каза му тя.
She visited each tomb in turn.	Тя посети всяка гробница последователно.
He had to be on guard.	Той трябваше да бъде на стража.
The ocean is vast.	Океанът е необятен.
Why walk when you can ride?	Защо да ходите, когато можете да яздите?
She walked across the room, laughing.	Тя мина през стаята, смеейки се.
Although he was old, he traveled a lot.	Въпреки че беше стар, той пътуваше много.
A cage of white birds fell from the sky.	Клетка с бели птици падна от небето.
My inner turmoil threatens to overwhelm me.	Вътрешният ми смут заплашва да ме завладее.
All public schools were closed.	Всички държавни училища бяха затворени.
Veils of dirty clouds hid the moon.	Воали от мръсни облаци скриха луната.
There are many reports of the disease.	Има много съобщения за заболяването.
A dog's sharp teeth can tear flesh and bones.	Острите зъби на кучето могат да разкъсат плът и кости.
After the men left, the two women talked quietly.	След като мъжете си тръгнаха, двете жени си говореха тихо.
Take a walk around the block.	Разходете се из блока.
After a day of hard work, he felt exhausted.	След ден на упорита работа той се почувства изтощен.
Work with them to establish their individual learning styles.	Работете с тях, за да установите техните индивидуални стилове на обучение.
The animals escaped danger.	Животните се измъкнаха от опасност.
The fossils appeared in stone.	Вкаменелостите се появиха в камък.
Keep that in mind.	Имайте го предвид.
Traveling to the outer regions is difficult.	Пътуването до външните региони е трудно.
The bank has branches throughout the country.	Банката разполага с клонове в цялата страна.
Wear a hat if you want to avoid sunburn.	Носете шапка, ако искате да избегнете слънчево изгаряне.
The boss's office is full of documents.	Кабинетът на шефа е пълен с документи.
There are many obstacles that we have not yet overcome.	Много са препятствията, които все още не сме преодолели.
She sang with abandonment.	Тя пееше с изоставяне.
Many visitors come looking for pieces of history.	Много посетители идват да търсят парчета от историята.
You must wear a helmet.	Трябва да носите каска.
Heavy rain flooded the whole area.	Силният дъжд наводни целия район.
The car veered past a pedestrian.	Колата се отклони, като пропусна пешеходец.
The imbalance in the food market does not cause hunger!	Дисбалансът на хранителния пазар не причинява глад!
Take care of your clothes by hanging them.	Погрижете се за дрехите си, като ги окачете.
Shakespeare was one of the greatest writers who ever lived.	Шекспир беше един от най-великите писатели, живяли някога.
When the eggs are boiled, their shells break.	Когато яйцата се сварят, черупките им се чупят.
The men shook a long line of customers.	Мъжете разтърсиха дълга опашка от клиенти.
The exercise passed without any problems.	Упражнението премина без никакви проблеми.
Dangers of drunk driving.	Опасностите от шофиране в нетрезво състояние.
What were you doing?	Какво правеше?
Fill the bowl to three-quarters full.	Напълнете купата до три четвърти.
The mountain was full of fruit.	Планината беше пълна с плодове.
Ice forms when water freezes.	Ледът се образува при замръзване на водата.
What you need is a little patience.	Това, от което се нуждаете, е малко търпение.
The hiding place of a young girl	Скривалището на младо момиче
How many were hanged for the atrocity?	Колко бяха обесени за зверството?
John built a new house.	Джон построи нова къща.
The princess did not enjoy her stay in the court.	Принцесата не се радваше на престоя си в двора.
Her name is on the guest list.	Името й е в списъка с гости.
The weather in this region is very hot in summer.	Времето в този регион е много горещо през лятото.
The keys are in the glove compartment.	Ключовете са в жабката.
It soon became clear that things were different.	Скоро стана ясно, че нещата са различни.
The organization is a leading charity in this field.	Организацията е водеща благотворителна организация в тази област.
They make an ideal choice for pets because they are obedient.	Те правят идеален избор за домашни любимци, защото са послушни.
We must use resources wisely.	Трябва да използваме ресурсите разумно.
Klobuchar speaks eloquently about the need for healthcare reform.	Клобучар красноречиво говори за необходимостта от реформа в здравеопазването.
He opened the throttle smoothly.	Той плавно отвори дросела.
His golden hair shone in the flickering light.	Златната му коса блестеше в трептящата светлина.
Years later, she reconstructs her story in detail.	Години по-късно тя възстановява историята си в детайли.
The natives were wild.	Туземците бяха диви.
There was a lot of blood on the arrow.	По стрелата имаше много кръв.
About which sentence?	Относно кое изречение?
Opinion polls show that the population is enthusiastic.	Проучванията на общественото мнение показаха, че населението е ентусиазирано.
The fish was caught in the mud.	Рибата беше хваната в калта.
The fate of this industry remains uncertain.	Съдбата на тази индустрия остава несигурна.
The bird flew straight down to a rock.	Птицата полетя право надолу към скала.
He won the election by a small margin.	Той спечели изборите с малка разлика.
Do not lift your nose towards him.	Не вдигайте носа си към него.
His behavior provoked mass outrage.	Поведението му предизвика масово възмущение.
Her voice was sharp.	Гласът й беше рязък.
Mankind was born in the Iron Age.	Човечеството се роди в ерата на желязото.
Her new dress made her look ten years younger.	Новата й рокля я направи да изглежда с десет години по-млада.
The quakes lasted several hours.	Трусовете продължиха няколко часа.
After half an hour of driving you will reach the stream.	След половин час шофиране ще стигнете до потока.
A small town is a place where people know each other.	Малък град е мястото, където хората се познават.
The villagers took the opportunity to arm themselves.	Селяните се възползваха от възможността да се въоръжат.
She has beautiful nails.	Тя има красиви нокти.
Manufacturers began to use its power.	Производителите започнаха да използват силата му.
Brighton is known for its industrial development.	Брайтън е известен с индустриалното развитие.
The children quickly exhausted their welcome.	Децата бързо изчерпваха посрещането си.
The gold rush has spread to the masses.	Златната треска е обхванала масите.
It's in the air.	Това е във въздуха.
Banana snacks.	Закуси банан.
He was dressed in a triumphant smile.	Беше облечен в триумфална усмивка.
She looked at me.	Тя ме погледна.
She fell in love with a married man.	Тя се влюби в женен мъж.
Everything has to be done by hand.	Всичко трябва да се направи на ръка.
They started walking towards the village.	Започнаха да вървят в посока към селото.
It was getting dark outside.	Навън се стъмваше.
The cake came to life.	Тортата оживя.
This region is famous for its scientists.	Този регион е известен със своите учени.
The poem remains popular to this day.	Стихотворението остава популярно и до днес.
Cobwebs abound in this forest.	Паяжините са в изобилие в тази гора.
Some restaurants and bars are organized.	Организирани са някои ресторанти и барове.
It was divided by a deep division.	Тя беше разделена от дълбоко разделение.
The captain entered the bridge.	Капитанът влезе на мостика.
He agreed to join them.	Той се съгласи да се присъедини към тях.
And then line up!	И тогава се нареждайте!
This cave should be avoided by people with claustrophobia.	Тази пещера трябва да се избягва от хора с клаустрофобия.
The obvious inaction of the municipal council will be considered an abuse.	Очевидното бездействие на общинския съвет ще се счита за злоупотреба.
Let's breathe some fresh air.	Да подишем малко чист въздух.
Attached glances were exchanged.	Бяха разменени привързани погледи.
You can keep your identity a secret.	Може да запазите самоличността си в тайна.
The witch was burned at the stake.	Вещицата била изгорена на клада.
This ancient land is known for its complex irrigation systems.	Тази древна земя е известна със сложните си напоителни системи.
Empty houses rose in the streets.	По улиците се издигаха празни къщи.
She laughed softly, then laughed outright.	Тя се засмя тихо, а след това направо се засмя.
How many birds can you count?	Колко птици можеш да преброиш?
A dot appears and then signals its movement.	Появи се точка и тогава сигнализира за движението му.
Last night, detectives broke into the suspect's house.	Снощи детективите са нахлули в къщата на заподозрения.
He never refused it.	Никога не го е отказвал.
Israel is a "light for the nations."	Израел е "светлина за народите".
Blood flowed from the wound.	От раната потече кръв.
These reports must be sent to two addresses.	Тези отчети трябва да се изпращат на два адреса.
Violence remains commonplace.	Насилието остава нещо обичайно.
The planet faced a financial crisis last year.	Планетата беше изправена пред финансова криза миналата година.
The thieves searched the village house.	Крадците претърсиха селската къща.
My uncle took my car.	Чичо ми взе кола.
Laughing, she rubbed her eyes.	Смеейки се, тя потърка очи.
Alternative energy sources need to be developed.	Необходимо е да се развият алтернативни източници на енергия.
It tends to be a problem.	Има тенденция да бъде проблем.
Although the government cared for its citizens, they did nothing.	Въпреки че правителството се грижи за своите граждани, те не направиха нищо.
His initiative is commendable.	Инициативата му заслужава похвала.
There is almost nothing left in their name.	На тяхно име не е останало почти нищо.
His destiny provided a family to take care of.	Съдбата му осигури семейство, за което да се грижи.
We need houses!	Имаме нужда от къщи!
Some books were banned.	Някои книги бяха забранени.
I like long hair, thick short or medium hair.	Харесвам дълга коса, гъста къса или средна коса.
The circle was clearly marked.	Кръгът беше ясно обозначен.
Spider silk is used in medicine and industry.	Паяковата коприна се използва в медицината и индустрията.
Terrible plant.	Грозно растение.
The dogs curled up in the yard.	Кучетата се свиха в двора.
A stranger sat down next to me.	Непознат седна до мен.
He is able to get up and get dressed.	Той е способен да стане и да се облича.
They managed to escape the danger.	Те успяха да избягат от опасността.
How is the weather today?	Как е времето днес?
His crime was not mentioned in court.	Престъплението му не е споменато в съда.
He ordered the guards to bring the prisoner to him.	Той нареди на пазачите да му доведат затворника.
He is racing around town with his new sports car.	Той се състезава из града с новата си спортна кола.
They traveled through the mountains.	Те пътуваха през планините.
We humans love chocolate.	Ние, хората, обичаме шоколад.
The creature looked like a giant tortoise.	Външният вид на съществото приличаше на гигантска костенурка.
Strict vegetarian, she does not like meat, fish and birds.	Строга вегетарианка, тя не обича месо, риба и птици.
She wore her hair in a braid.	Тя е носила косата си на плитка.
A cold wind was blowing outside.	Навън виеше студен вятър.
She is so tiny.	Тя е толкова мъничка.
The diary service cost so much.	Услугата за дневник струваше толкова много.
They attacked the police station.	Те нападнаха полицейския пост.
The dog is madly chasing the sheep.	Кучето лудо гони овцете.
A political leader resigns.	Политически лидер се оттегля.
He plans to visit relatives in his homeland.	Планира да посети роднини в родината си.
She lives with her husband and his son.	Тя живее със съпруга си и неговия син.
They tried to raise a peacock.	Опитаха се да отгледат паун.
Locals complain about the noise from this factory.	Местните жители се оплакват от шума от тази фабрика.
Many are crying for independence.	Мнозина плачат за независимост.
The sun shone through the window and bathed us in gold.	Слънцето струеше през прозореца и ни къпеше в злато.
Their relationship never worked out.	Връзката им така и не се получи.
Regulations can stifle innovation and creativity.	Регламентите могат да задушат иновациите и творчеството.
He did not realize that he had entered the room.	Той не осъзна, че е влязъл в стаята.
The streets are dirty and disorganized.	Улиците са мръсни и неорганизирани.
I have to climb this mountain.	Трябва да изкача тази планина.
The photos show happier times.	Снимките показват по-щастливи времена.
You rarely make mistakes.	Рядко грешите.
People love or hate her.	Хората я обичат или мразят.
The city is famous for its lavish festivals.	Градът е известен с пищните си фестивали.
The threat was not taken lightly.	Заплахата не беше приета лекомислено.
The elephant never forgets.	Слонът никога не забравя.
He slipped behind the child, holding her still.	Той се шмугна зад детето, държейки я неподвижна.
I run a training program for women.	Водя тренировъчна програма за жени.
Bookcases lined up on one wall,	Рафтове за книги, подредени по една стена,
The farmer poured salt water on the strawberry plants.	Фермерът изля солена вода върху ягодовите растения.
They conveyed a message of tolerance for Western religions.	Те предадоха послание за толерантност към западните религии.
Herbert, the boss, says we need to work faster.	Хърбърт, шефът, казва, че трябва да работим по-бързо.
It is clear that we all need to train more.	Ясно е, че всички трябва да тренираме повече.
The animal kingdom is divided into a kingdom.	Животинското царство е разделено на царство.
Standing on the observation deck, she screamed.	Застанала на наблюдателната площадка, тя изкрещя.
Walking from one city to another takes centuries.	Ходенето от един град до друг отнема векове.
This was the legal procedure in those days.	Това беше законовата процедура в онези дни.
Don't throw trash here.	Не хвърляйте боклука тук.
Roast the vegetables this way.	Запечете зеленчуците по този начин.
I advise you to wear comfortable shoes.	Съветвам ви да носите удобни обувки.
Do you have any questions?	Имате ли някакви въпроси?
The weather was very hot.	Времето беше много горещо.
The store manager didn't want to talk to me.	Управителят на магазина не искаше да говори с мен.
The manager suspected that he was behaving insidiously.	Мениджърът подозираше, че има някакво подмолно поведение.
He sits by the lake and watches the water.	Той седи до езерото и гледа водата.
Sample sentences are given.	Дадени са примерни изречения.
The walls were decorated with white chrysanthemums.	Стените бяха украсени с бели хризантеми.
The horns rang, the people shouted.	Клаксоните клакнаха, хората викаха.
Why are there dolphins here?	Защо има делфини тук?
Please stop the car.	Моля, спрете колата.
The monument was designed by a famous architect.	Паметникът е проектиран от известен архитект.
Rainfall will become more intense.	Валежите ще станат по-интензивни.
The assistant took me upstairs.	Помощникът ме изведе нагоре.
She immediately accepted the invitation.	Тя веднага прие поканата.
The scene did not look like reality.	Сцената не приличаше на реалността.
Soap is made from things called detergents.	Сапунът се прави от неща, наречени детергенти.
The cycle includes hot flashes, depression and enlargement.	Цикълът включва прилив, депресия и разширяване.
The mayor is popular with the people.	Кметът е популярен сред хората.
Look for cracks or sawdust in the bowls.	Потърсете пукнатини или стърготини в купите.
There were four apples in the bag.	В чантата имаше четири ябълки.
She later found out she was pregnant.	По-късно тя установила, че е бременна.
He has traveled to many exotic places.	Той е пътувал до много екзотични места.
He drove at night.	Той караше през нощта.
Authorities said there were enough funds.	Властите заявиха, че има достатъчно средства.
Their bodies flickered in the sunlight.	Телата им примигваха на слънчевата светлина.
This plan can save thousands of lives.	Този план може да спаси хиляди животи.
Don't make a noise, he's asleep.	Не вдигай шум, той спи.
He was known for stopping by unexpectedly.	Той беше известен с това, че се отби неочаквано.
The work began immediately.	Работата започна веднага.
The merger of aviation and space travel.	Сливането на авиацията и космическите пътувания.
Use a knife and fork to eat your lunch.	Използвайте нож и вилица, за да изядете обяда си.
The share premium was unusually high.	Премията за акциите беше необичайно висока.
He was forced to obey.	Той беше принуден да се подчини.
Opposition to the school's closure was widespread.	Опозицията срещу закриването на училището беше широко разпространена.
They carried their weapons with pride.	Те носеха оръжията си с гордост.
She led a nomadic existence.	Тя водеше номадско съществуване.
Wait for me in the car.	Чакай ме в колата.
For now, the warm weather remains.	Незасега топлото време се запазва.
The presidential election seems to be a major factor.	Президентските избори изглежда са основен фактор.
This key will open any door.	Този ключ ще отвори всяка врата.
Most experts believe that rising water levels are.	Повечето експерти смятат, че повишаващите се нива на водата са.
In cooler climates, wild rice is an important source of food.	В по-хладен климат дивият ориз е важен източник на храна.
Will it bring rain?	Ще донесе ли дъжд?
Their home is in the restricted area.	Домът им се намира в забранената зона.
Get out in time for the meeting!	Излезте навреме за срещата!
We managed to move it with some difficulty.	С известно затруднение успяхме да го преместим.
Buttermilk can be made by adding lemon juice to milk.	Мътеница може да се направи чрез добавяне на лимонов сок към млякото.
These cars are steam cars full of water.	Тези коли са парни коли, пълни с вода.
Introducing the child to life in the city.	Запознаване на детето с живота в града.
The hideous monster was killed.	Отвратителното чудовище беше убито.
The accumulation of garbage threatens the natural habitat.	Натрупването на боклук застрашава естественото местообитание.
The family was the only one except the puppy.	Семейството беше само с изключение на кученцето.
This is where she grew up.	Това е мястото, където тя е израснала.
The rebels are waging war against the occupying army.	Бунтовниците водят война срещу окупационната армия.
Get out of the woods.	Излезте от гората.
The librarian parades in front of the class.	Библиотекарката дефилира пред класа.
Police accused the demonstrators.	Полицията обвини демонстрантите.
Boredom thrives there.	Там процъфтява скуката.
Sensual pleasures delight the senses.	Чувствените удоволствия радват сетивата.
The mountains are not visible from the road.	Планините не се виждат от пътя.
This nation has a strong tradition of good business.	Тази нация има силни традиции на добър бизнес.
The section ends with questions.	Разделът завършва с въпроси.
The tiger perched on a tree.	Тигърът се настани на дървото.
All players on the team trained at a local sports center.	Всички играчи на отбора тренираха в местен спортен център.
However, the farmer nearby refused to give up.	Фермерът наблизо обаче отказа да се откаже.
Traditionally, its players were slaves.	Традиционно неговите играчи са били роби.
Good day, sir.	Добър ден, господине.
The weather was gloomy, the sky low.	Времето беше мрачно, небето ниско.
Some psychologists believe that alcoholism is a disease.	Някои психолози смятат, че алкохолизмът е болест.
They built several small houses.	Те построиха няколко малки къщи.
The ship sank with lost hands.	Корабът потъна с изгубени ръце.
These provisions apply to all industries.	Тези разпоредби се прилагат за всички индустрии.
She put a coin in the machine.	Тя сложи монета в машината.
According to the minister responsible for the program,	Според министъра, отговарящ за програмата,
Please do not forget to put on your seat belt.	Моля, не забравяйте да си сложите предпазния колан.
These little bundles are full of food.	Тези малки пачки са пълни с храна.
He was looking for high and low seals.	Търсеше високо и ниско печата.
A starry sky shone brightly overhead.	Звездно небе блестеше ярко над главите.
Many studies continue in the field of robotics.	Много изследвания продължават в областта на роботиката.
Most good cooks have sharp knives.	Повечето добри готвачи имат остри ножове.
The divorced parents were out.	Разведените родители бяха излезли.
A train exploded through the corridor.	През коридора гръмна влак.
He hugged her tightly, then kissed her.	Той я прегърна силно, след това я целуна.
The earthquake destroyed all buildings in the village.	Земетресението унищожи всички сгради в селото.
The king and queen never left the house.	Кралят и кралицата никога не напускаха къщата.
Is it time to rest? 	Време ли е вече за почивка?
she said.	тя каза.
The prognosis is not good, so you have little choice.	Прогнозата не е добра, така че имате малък избор.
We drank fresh, clean tap water.	Пихме прясна, чиста вода от чешмата.
She was identified by the ring.	Идентифицираха я по пръстена.
She walked slowly through the house.	Тя тръгна бавно през къщата.
Girls often suffer from bullying by boys.	Момичетата често страдат от тормоз от момчета.
Clouds rolled across the sky.	Облаци се пъхаха по небето.
Some women participate in markets.	Някои жени участват на пазари.
Players feel alienated.	Играчите се чувстват отчуждени.
It would be much easier.	Щеше да е много по-лесно.
They tell us about the benefits of eating green vegetables.	Казват ни за ползите от яденето на зелени зеленчуци.
When the students stormed in, it started to rain.	Когато учениците нахлуха, започна да вали.
Keep this stew hot on the stove.	Дръжте тази яхния гореща на котлона.
A row of pine trees lay sideways on the lawn.	Ред борови дървета лежеше накриво на поляната.
I have to think things through, make a decision.	Трябва да обмисля нещата, да взема решение.
People mocked the tyrants.	Хората се подиграха на тираните.
They don't want anything to happen to him.	Те не искат нищо да му се случи.
Soft soup with fish and vegetables.	Мека супа с риба и зеленчуци.
He remained awake throughout the flight.	Той остана буден през целия полет.
Unaware of the dangers, they entered.	Без да знаят за опасностите, те влязоха.
The crops have provided an early harvest.	Културите са осигурили ранна реколта.
She opened her eyes and sat down.	Тя отвори очи и седна.
Recent research shows that global warming is not to blame.	Последните изследвания показват, че глобалното затопляне не е виновно.
We conducted a series of experiments using different settings.	Проведохме серия от експерименти, използвайки различни настройки.
This is a basic fact of nature.	Това е основен факт на природата.
She is studying linguistics.	Тя учи лингвистика.
The codes we generate do not need additional graphics.	Кодовете, които генерираме, не се нуждаят от допълнителна графика.
Notice the joy on her face.	Забележете радостта на лицето й.
The prime minister publicly condemned the incident.	Премиерът публично осъди инцидента.
This music was completely unknown to me.	Тази музика ми беше напълно непозната.
He tried to say something from time to time.	От време на време се опитваше да каже нещо.
They were eager to recover from their losses.	Те бяха нетърпеливи да се възстановят от загубите си.
The church bell kept ringing.	Църковната камбана продължаваше да бие.
The girl's smile was soft.	Усмивката на момичето беше мека.
Carefully cut a strawberry.	Внимателно наряза една ягода.
The capsule contained a small clear liquid.	Капсулата съдържаше малка бистра течност.
Oil prices have jumped.	Цените на петрола скочиха.
The fountain was hidden in a small mountain.	Фонтанът беше скрит в малка планина.
I was raised in a commune.	Отгледан съм в комуна.
This led some to call it a telephone.	Това накара някои да го нарекат телефон.
So throw the whole box in the trash.	Така че изхвърлете цялата кутия в кошчето.
This waterproof jacket is of good quality.	Това водоустойчиво яке е с добро качество.
She cooks at least three times a week.	Тя готви поне три пъти седмично.
The manager denied any violations.	Мениджърът отрече каквито и да било нарушения.
By bribing officials, he can secure contracts.	Подкупвайки длъжностни лица, той може да си осигури договори.
Adults from both extremes of the age scale were studied.	Бяха изследвани възрастни от двете крайности на възрастовата скала.
Before he fell ill, he was in good health.	Преди да се разболее, той е бил в добро здраве.
Her dark hair contrasted with her pale skin.	Тъмната й коса контрастираше с бледата й кожа.
His expression was grimly determined.	Изражението му беше с мрачна решителност.
The camel rose to her feet, snoring.	Камилата се изправи на крака, пръхтяйки.
The wool industry is thriving in this area.	В тази област процъфтява вълнената индустрия.
He asked me if he could use the bathroom.	Той ме попита дали може да използва банята.
Some plants store water in the winter to survive the dry seasons.	Някои растения съхраняват вода през зимата, за да преживеят сухите сезони.
They made their way deep into the jungle.	Проправиха си път дълбоко в джунглата.
All her classmates were amazed.	Всички нейни съученици бяха удивени.
He resumed his walk.	Той поднови разходката си.
When men lose their nerve, it's not beautiful.	Когато мъжете изгубят нервите си, това не е красиво.
The factory owners approved of his proposals.	Собствениците на фабриката одобряваха предложенията му.
Honestly, the money was gone.	Честно казано, парите ги нямаше.
The village lay nestled in the mountains.	Селото лежеше сгушено сред планините.
The pig vomited.	Прасето повърна.
The helmet will protect your head in the event of an accident.	Шлемът ще предпази главата ви, ако възникне злополука.
The Air Force is studying its training procedures.	Военновъздушните сили проучват своите тренировъчни процедури.
Her determination was absolute.	Нейната решимост беше абсолютна.
The door was open.	Вратата беше отворена.
The electric tram was terribly crowded.	Електрическият трамвай беше ужасно препълнен.
Be careful not to cut yourself.	Внимавайте да не се порежете.
The poor became poorer.	Бедните станаха по-бедни.
The sun had just risen on the horizon.	Слънцето току-що беше изгряло на хоризонта.
A river flows through the city.	През града тече река.
Using computers, scientists can quickly analyze vast amounts of data.	Използвайки компютри, учените могат бързо да анализират огромни количества данни.
Many were killed by wild animals.	Много са били убити от диви животни.
All the dogs noticed her, but were silent.	Всички кучета я забелязаха, но мълчаха.
The train drivers were on strike.	Машинистите на влака стачкуваха.
Although popular, these horses are not the smartest.	Макар и популярни, тези коне не са от най-умните.
The director smiled smugly.	Директорът се усмихна самодоволно.
The end of superstitious faith was shattered.	Краят на суеверната вяра се разби.
The chariot is pulled by a pair of horses.	Колесницата се тегли от двойка коне.
The mayor has not said much yet.	Кметът все още не е казал много.
The crowd roared with excitement.	Тълпата ревеше от вълнение.
Jewelry wax is a by-product of oil.	Бижутерският восък е страничен продукт на маслото.
Their political history is interesting.	Интересна е политическата им история.
The accident resulted in the death of one person.	Инцидентът е довел до смъртта на един човек.
Students and teachers are tired of his antics.	Студентите и преподавателите са се уморили от неговите лудории.
He loved watching birds perch on the branches.	Обичаше да гледа птици, кацнали по клоните.
This project faced many obstacles along the way.	Този проект се сблъска с много препятствия по пътя.
The container should be washed thoroughly.	Контейнерът трябва да се измие обилно.
Two men in suits entered the building.	Двама мъже, облечени в костюми, влязоха в сградата.
This region is famous for its beautiful gardens.	Този регион е известен със своите красиви градини.
The people in this village support themselves mainly from agriculture.	Хората в това село се издържат основно от земеделие.
Clarify your priorities!	Изяснете приоритетите си!
He held his people tight.	Той държеше силно своите хора.
A few years ago, they named the president's building.	Преди няколко години те кръстиха сградата на президента.
My shield is always on the alert.	Винаги нащрек е моят щит.
The storms were raging.	Бурите бушуваха.
It is easy to see why she changed her mind.	Лесно е да се разбере защо е променила решението си.
A large number of countries support this agreement.	Голям брой държави подкрепят това споразумение.
Those who oppose the ban say so.	Тези, които са против забраната, твърдят това.
The health care system is extremely expensive.	Здравната система е изключително скъпа.
This desert is gradually colonizing.	Тази пустиня постепенно се колонизира.
He sat down in his favorite chair.	Седна на любимия си стол.
He followed his teacher's instructions carefully.	Той следваше внимателно инструкциите на учителя си.
They headed north.	Те тръгнаха на север.
The footballer swore loudly.	Футболистът изруга силно.
The nearby park is home to several strange animals.	Близкият парк е дом на няколко странни животни.
The government is concerned about increasing pollution.	Правителството е загрижено за увеличаването на замърсяването.
During the plague, many died in prisons.	По време на чумата мнозина умират в затворите.
The parade is held annually.	Парадът се провежда ежегодно.
These materials were synthesized together to form this book.	Тези материали са синтезирани заедно, за да образуват тази книга.
I passed a gas station.	Минах покрай една бензиностанция.
Developing countries suffer the most from electricity.	Развиващите се страни страдат най-много от електричеството.
The government must get involved in the debate.	Правителството трябва да се включи в дебата.
Choose three words that matter to you.	Изберете три думи, които имат значение за вас.
Spotlights provide lighting for the entire field.	Прожекторите осигуряват осветление за цялото поле.
Put this equipment to work immediately.	Поставете това оборудване за работа незабавно.
I would like to return home.	Бих искал да се върна у дома.
This is the best way to punish her.	Това е най-добрият начин да я накажем.
The zoologist was not frightened when the chimpanzee escaped.	Зоологът не се уплаши, когато шимпанзето избяга.
Bacteria usually exist as single cells.	Обикновено бактериите съществуват като единични клетки.
We hid in the shade of the forest.	Скрихме се в сянката на гората.
The ship sails east.	Корабът отплава на изток.
An apple is sweeter than an orange.	Една ябълка е по-сладка от портокал.
The panelists plan their questions carefully.	Панелистите планират внимателно въпросите си.
Necessity is the mother of invention.	Необходимостта е майката на изобретението.
It is dangerous to drive while drinking.	Опасно е да шофирате в пиене.
This field leads to many accidents in the industry.	Това поле води до много инциденти в индустрията.
The padlock on the gate was broken.	Катинарът на портата беше счупен.
The sea is famous for its algae.	Морето е известно със своите водорасли.
All industries need electricity.	Всички индустрии се нуждаят от електричество.
Then it started to rain heavily.	Тогава започна силен дъжд.
The resolution should be ten megapixels.	Разделителната способност трябва да бъде десет мегапиксела.
Some politicians have been accused of financial fraud.	Някои политици бяха обвинени във финансови измами.
It was easy to read.	Беше лесен за четене.
The meeting took place in the old temple room.	Срещата се проведе в старата храмова стая.
The bird ate the fruit.	Птицата изяла плода.
They argue about what to eat.	Карат се какво да ядат.
Her mood often changes quickly.	Настроението й често се променя бързо.
The Chitalishte was crowded with people	Читалището гъмжеше от хора
The firefighter pulled the dry, lifeless bodies from the rubble.	Пожарникарят извади сухите безжизнени тела от руините.
The blade of the knife carefully cuts the fruit.	Острието на ножа прерязва внимателно плодовете.
The priest hesitated, but then said yes.	Свещеникът се поколеба, но после каза „да“.
Many wondered why he had given up his crown.	Мнозина се питаха защо се е отказал от короната си.
It was none of that.	Не беше нито едно от тези неща.
He often studies in the library at night.	Често учи в библиотеката през нощта.
All the stars in the sky were visible.	Всички звезди на небето се виждаха.
She overheard the conversation.	Тя подслуша разговора.
We should not try to copy others.	Не трябва да се опитваме да копираме другите.
As a result, he lost all authority among his neighbors.	Поради това той загуби целия си авторитет сред съседите.
He forgot to change his clothes.	Забравил е да носи смяна на дрехите.
The prime minister made a bold prediction.	Премиерът направи смела прогноза.
Their efforts were in vain.	Усилията им бяха напразни.
Wherever he went, he provoked controversy.	Където и да отиде, той предизвикваше спорове.
After decades of experimentation, a microwave oven was invented.	След десетилетия на експерименти е изобретена микровълнова фурна.
Make sure the dough is well mixed.	Уверете се, че тестото е добре смесено.
Whatever her reason, her friend's departure is bitter	Каквато и да е причината й, заминаването на приятелката й е горчиво
He organized the warehouse.	Той организира склада.
A national park has been created next to the river.	До реката е създаден национален парк.
Pollution causes high levels of asthma.	Замърсяването причинява високи нива на астма.
Would you clean up?	Бихте ли се изчистили?
Most animals have a shell.	Повечето животни имат черупка.
The snake slid into the bushes.	Змията се плъзна в храсталаците.
This year the event was a huge success.	Тази година събитието беше огромен успех.
The road turns at this moment.	Пътят завива в този момент.
Make sure there are two cups of sugar.	Уверете се, че има две чаши захар.
The church was surrounded by sandstone towers.	Църквата е била заобиколена от кули от пясъчник.
The senator was unanimously re-elected.	Сенаторът беше единодушно преизбран.
The system of government of kings is autocratic.	Системата на управление при царете е автократична.
Although he doesn't remember the incident.	Въпреки че не помни инцидента.
But he forgot to pay the fine.	Но той забрави да плати глобата.
The evening is fast approaching in the desert.	Вечерта наближава бързо в пустинята.
The wheat fields were being harvested.	Жътваха житните ниви.
Having its own chapel gives it a distinctive status.	Наличието на собствен параклис му придава отличителен статут.
She stopped, sniffed, and got out of the car.	Тя спря, подуши и излезе от колата.
A man was fined for using fake numbers.	Мъж е глобен за използване на фалшиви номера.
We are deeply grateful for your generous gift.	Ние сме дълбоко благодарни за вашия щедър подарък.
He asked me to go to the theater with him	Помоли ме да отида с него на театър
This was a good time.	Това беше подходящ момент.
Employers will give preference to the work of graduates.	Работодателите ще дават предпочитание за работа на завършилите.
The change was noticed by a passerby.	Промяната е забелязана от минувач.
His plan to extract the oil was successful.	Планът му за извличане на петрола беше успешен.
Many soldiers on both sides lost their lives.	Много войници и от двете страни загубиха живота си.
He was tricked into revealing his keys.	Той беше подмамен да разкрие ключовете си.
The train stopped.	Влакът спря.
His guilt was forgotten.	Вината му беше забравена.
Sharks	Акулите
The sand dunes rise hundreds of meters above the desert floor.	Пясъчните дюни се извисяват на стотици метри над пода на пустинята.
He was restless.	Бил беше неспокоен.
The first tropical storm of the season began to grow	Първата тропическа буря за сезона започна да се разраства
The animals rushed into the cave.	Животните се втурнаха в пещерата.
The storm came from the ocean.	Бурята нахлу от океана.
Wild animals are also found in this area.	В този район се срещат и диви животни.
He is the spitting image of his father.	Той е плюеният образ на баща си.
Apples, pears and grapes are grown in orchards.	В овощни градини се отглеждат ябълки, круши и грозде.
There was heavy rain that day.	През този ден имаше силни валежи.
The driver could not accelerate fast enough.	Шофьорът не можеше да ускори достатъчно бързо.
Enormous progress has been made.	Постигнат е огромен напредък.
The technique is widely used in research.	Техниката се използва широко в научните изследвания.
He made a home run.	Той направи хоумран.
The mirrors reflect the image of the delicate vase.	Огледалата отразяват образа на нежната ваза.
She glanced at his protruding belly.	Тя хвърли поглед към стърчащия му корем.
Some children kicked football outside.	Някои деца ритаха футбол навън.
Locals accused him of performing a magic trick.	Местните го обвиниха, че е извършил магически трик.
He needed to lose weight.	Имаше нужда да отслабне.
He regained his composure.	Той възвърна самообладанието си.
There is no cause for concern.	Няма причина за тревога.
I made it myself.	Направих го сам.
Buy fresh fruit before you go.	Купете пресни плодове преди да тръгнете.
Water is vital to all living things.	Водата е жизненоважна за всички живи същества.
The storm will probably start before midnight.	Бурята вероятно ще започне преди полунощ.
She is very far away.	Тя е много далечна.
Rice cakes are delicious!	Оризовите сладки са вкусни!
The teacher watched the class.	Учителят наблюдаваше класа.
The greatest heir will inherit the title of king.	Най-големият наследник ще наследи титлата крал.
The tissue shows a small variation in the test results.	Тъканта показва малка вариация в резултатите от теста.
Peace and justice are high goals.	Мирът и справедливостта са висока цел.
This factory produces thousands of vehicles a day.	Тази фабрика произвежда хиляди превозни средства на ден.
She sat in silence, watching the river flow.	Тя седеше мълчаливо и гледаше как тече реката.
Mysterious strangers emerged from nowhere.	От нищото се появиха мистериозни непознати.
This is a legitimate question.	Това е легитимен въпрос.
The factory was severely fined for the violation.	Фабриката беше глобена тежко за нарушението.
Away from the swarming millions, the lawless hill tribes	Далеч от гъмжащите милиони, беззаконните хълмски племена
It is the key to a successful business.	Тя е ключът към успешния бизнес.
The oil comes from creatures that have lived in the sea.	Маслото идва от същества, които са живели в морето.
The statue is valued above all.	Статуята се оценява преди всичко.
The hostess had a reputation for kindness.	Домакинята имаше репутация на любезност.
He made sure twice that he was fully awake.	Той се увери двойно, че е напълно буден.
The old man's first impulse was to run away.	Първият импулс на възрастния мъж беше да избяга.
He who studies literature is called a "book lover."	Който учи литература, се нарича „книголюбец”.
She fled the country exactly two years ago.	Тя избяга от страната точно преди две години.
You don't know what friendship is.	Ти не знаеш какво е приятелство.
The ants crawled on the crumbs.	Мравките пълзяха по трохите.
Unbeknownst to many, ants are eusocial insects.	Без да знаят мнозина, мравките са еусоциални насекоми.
The President will deliver his inaugural address shortly.	Председателят ще произнесе речта си при встъпването си в длъжност скоро.
He didn't seem at all surprised by his decision.	Той изобщо не изглеждаше изненадан от решението си.
A coalition was formed, but it eventually failed.	Създадена беше коалиция, но в крайна сметка се провали.
There were rumors that the soldiers had deserted.	Пръснаха слухове, че войниците са дезертирали.
His dark eyes shone dangerously.	Тъмните му очи блестяха опасно.
She and her sister lived in the city.	Тя и сестра й живееха в града.
She stared at me.	Тя се взря в мен.
He deals mainly with problems of the economy.	Занимава се основно с проблеми на икономиката.
She ordered him to stay at home.	Тя му наредила да остане вкъщи.
The man was quiet, submissive.	Мъжът беше притихнал, покорен.
The suede coat is appropriate.	Палтото от велур е подходящо.
Isn't it time to go out?	Не е ли време да излезем?
Such decisions are fraught with danger.	Такива решения са изпълнени с опасност.
You're acting funny.	Вие се държите смешно.
He often ate a piece of toast for breakfast.	Често ядеше парче препечен хляб за закуска.
Carefully mash the potatoes.	Пасирайте внимателно картофите.
Cinderella's stepmother was cruel.	Мащехата на Пепеляшка била жестока.
The jeep was hit by a truck.	Джипът е блъснат от камион.
The markets in this bustling city are chaotic.	Пазарите в този оживен град са хаотични.
The setting sun casts purple shadows on the yard.	Залязващото слънце хвърля лилави сенки по двора.
He swore he parked his car there.	Той се закле, че е паркирал колата си там.
The winds had died down.	Ветровете бяха утихнали.
The boat with the broken oar was drifting downstream.	Лодката със счупеното гребло се носеше надолу по течението.
Don't forget to feed the goldfish!	Не забравяйте да нахраните златните рибки!
We need a complaint box in the office.	Имаме нужда от кутия за оплаквания в офиса.
Farmers plow their land with oxen.	Фермерите орат земята си с волове.
Use your left hand.	Използвайте лявата си ръка.
The wine is sour.	Виното е кисело.
She pointed to a passage from the book.	Тя посочи пасаж от книгата.
Some astronauts believe that this species is extinct.	Някои астронавти смятат, че този вид е изчезнал.
The spring gushes water.	Изворът блика вода.
Persecute those who speak out against the government.	Преследвайте онези, които говорят срещу правителството.
The house seemed to tremble.	Къщата сякаш трепереше.
The surgeon monitors his patient closely.	Хирургът наблюдава внимателно пациента си.
She searched her bag for the key.	Тя потърси из дамската си чанта ключа.
Ralph's eyes looked glazed.	Очите на Ралф изглеждаха изцъклени.
At this late hour the streets were deserted.	В този късен час улиците бяха пусти.
The room is filled with smoke.	Стаята се изпълва с дим.
To make the sauce, place the ingredients on the hob.	За да направите соса, сложете съставките на котлона.
When the weather warms up, snakes come out of hibernation.	Когато времето се затопли, змиите излизат от хибернация.
Her sister is getting married.	Сестра й се жени.
They set off in search of the way out.	Тръгват в търсене на изхода.
She fed the hungry.	Тя нахрани гладните.
Do not believe.	Не вярвайте.
Mango is well known in the region.	Мангото е добре познато в региона.
This card means "toilet".	Тази карта означава „тоалетна“.
The change is expected to increase employment.	Очаква се промяната да повиши заетостта.
All subjects must be treated equally.	Всички субекти трябва да бъдат третирани еднакво.
Reducing costs has made personal computers more affordable.	Намаляването на разходите направи персоналните компютри по-достъпни.
Eat little and often.	Яжте малко и често.
Buy shares in companies that manufacture computer equipment.	Купувайте акции в компании, които произвеждат компютърно оборудване.
The government has set aside a lot of money to repair roads.	Правителството отдели много пари за ремонт на пътища.
This moment is important.	Този момент е важен.
The lion's roar was deep and deadly.	Ревът на лъва беше дълбок и смъртоносен.
The government insisted it was the victim, not the perpetrator.	Правителството настоя, че това е жертвата, а не извършителят.
They served different drinks.	Сервираха различни напитки.
Remember your manners, boys!	Помнете маниерите си, момчета!
She was shocked to see him.	Тя беше шокирана да го види.
This song is gloomy.	Тази песен е мрачна.
She stared silently in the mirror.	Тя се взря мълчаливо в огледалото.
However, the judges adjourned the hearing.	Съдиите обаче отложиха заседанието.
Is this the best you can think of?	Това е най-доброто, което можете да измислите?
Not all water in the world is fresh.	Не цялата вода в света е прясна.
Her speech was slow and deliberate.	Речта й беше бавна и преднамерена.
Some scholars dispute this belief.	Някои учени оспорват това убеждение.
New suburbs are built almost every month.	Нови предградия се строят почти всеки месец.
We collected garbage in a park.	Събрахме боклук в един парк.
A kiss is just a kiss.	Целувката е просто целувка.
He was blowing on his hands.	Той духаше на ръцете си.
She loved him, even though the family strongly disapproved of him.	Тя го обичаше, въпреки че семейството категорично не го одобряваше.
The old couple dances vigorously.	Старата двойка танцува енергично.
Don't forget to put on your seat belt.	Не забравяйте да си сложите предпазния колан.
The earth is only a small and seemingly insignificant world.	Земята е само малък и привидно незначителен свят.
He was traveling through space at great speed.	Той пътуваше из космоса с огромна скорост.
He jumped over the wall.	Той прескочи стената.
The police closed the doors.	Полицията затвори вратите.
He ran hard to keep up.	Тичаше усилено, за да поддържа темпото.
We offer door-to-door service.	Предлагаме обслужване от врата до врата.
She walked home, lost in thought.	Тя тръгна към къщи, потънала в мисли.
She resorts to mind games when she is bored.	Тя прибягва до игри на ума, когато й е скучно.
The poor man sacrificed his wealth for the stranger.	Горкият пожертвал богатството си за непознатия.
The introduction of new technologies has helped transform the industry.	Въвеждането на нови технологии помогна за трансформирането на индустрията.
He left a drink on her nightstand.	Той остави питие на нощното й шкафче.
You couldn't walk past a drugstore without seeing her billboard.	Не можеше да минеш покрай аптека, без да видиш билборда й.
Mastiffs had large, ferocious teeth.	Мастифите имаха големи, свирепи зъби.
There are less than a dozen regular passengers.	Редовните пътници са по-малко от дузина.
They use blue, yellow and black flags.	Използват синьо, жълто и черно знаме.
There are massive billboards in several areas.	В няколко района има масивни билбордове.
The ship is racing against the rising tide.	Корабът се състезава срещу надигащия се прилив.
A priest declares the temple sacred.	Свещеник обявява храма за свещен.
An aura of invulnerability surrounded me.	Обгради ме аура на неуязвимост.
If people use more renewable energy, they will reduce global warming.	Ако хората използват повече възобновяема енергия, те ще намалят глобалното затопляне.
Disturbance of peace.	Нарушаване на спокойствието.
History will remember him with love.	Историята ще го помни с любов.
She was worried about her children.	Тя се тревожеше за децата си.
Sochroma did not find this acceptable.	Sochroma не намери това за приемливо.
Three of them are women.	Три от тях са жени.
Complaints come from all sides.	Оплаквания идват от всички страни.
The city has a climate of "extremes".	Градът има климат на "крайности".
She continued her cigarette for a long time.	Тя продължи дълго цигарата си.
There are only two months left until the summer vacation.	Остават само два месеца до лятната ваканция.
What are the ingredients?	Какви са съставките?
One day, space travelers will create a lunar base.	Един ден космическите пътници ще създадат лунна база.
Most people in the world are inhabitants of the earth.	Повечето хора по света са жители на земята.
My publisher sent me a letter of denial.	Моят издател ми изпрати писмо за отказ.
The battalion of volunteer trainees	Батальонът от стажанти-доброволци
This is a serious matter.	Това е сериозен въпрос.
Such trials are commonplace here, she said.	Такива изпитания тук са ежедневие, каза тя.
A sliding window opened abruptly.	Плъзгащ се прозорец се отвори рязко.
The train moving north was arriving slowly.	Влакът, който се движеше на север, пристигаше бавно.
The crystal shades were elegant.	Кристалните нюанси бяха елегантни.
This novel is for younger readers.	Този роман е за по-младите читатели.
When the rain stopped, people began to wear dark colors.	Когато дъждът спря, хората започнаха да носят тъмни цветове.
Her ability to falsify documents is remarkable.	Умението й да фалшифицира документи е забележително.
This is a delicious appetizer.	Това е вкусно предястие.
She used her right hand, her left hand.	Тя използваше дясната си ръка, лявата си ръка.
The bars here serve beer as well as cocktails.	Баровете тук сервират бира, както и коктейли.
We all remember this terrible event.	Всички помним това ужасно събитие.
The orange blazed in the moonlight.	Портокалът пламтеше на лунната светлина.
Natasha found the right bus.	Наташа намери правилния автобус.
The castle has stood still for centuries.	Замъкът е стоял неподвижно от векове.
Each member of this family has their own device.	Всеки член на това семейство има свое собствено устройство.
After a severe drought, the animals become stressed.	След тежка суша животните се стресират.
It is not easy to achieve a perfect balance.	Не е лесно да се постигне перфектен баланс.
Because of the children, the mother tried to be optimistic.	Заради децата майката се опита да бъде оптимист.
An item is evaluated according to its quality.	Един артикул се оценява според качеството му.
Do not give up your daily work.	Не се отказвайте от ежедневната си работа.
Weddings are traditionally held in a church.	Сватбите по традиция се провеждат в църква.
Internet memes have reached almost every country.	Интернет мемовете са достигнали почти всяка страна.
He pulled out a large sheet of paper.	Той извади голям лист хартия.
Take one glass less, please.	Вземете една чаша по-малко, моля.
The news was met with widespread anger.	Новината беше посрещната с широк гняв.
Some natural phenomena are difficult to predict.	Някои природни явления са трудни за прогнозиране.
Unfortunately, the philosopher's reasoning was incorrect.	За съжаление разсъжденията на философа не бяха правилни.
The floor beneath the riverbed was sandy.	Подът под коритото на реката беше пясъчен.
The president's new strategy has paid off.	Новата стратегия на президента даде резултати.
My mother locked me in the attic.	Майка ми ме заключи на тавана.
Scientists warn of global warming.	Учените предупреждават за глобалното затопляне.
Fruit and water will be provided.	Ще бъдат осигурени плодове и вода.
All these alternatives are feasible.	Всички тези алтернативи са осъществими.
This trail magically leads to a secret cave.	Тази пътека магически води до тайна пещера.
Due to widespread unemployment, people left en masse.	Поради широко разпространената безработица хората напуснаха масово.
The police are wondering what to do.	Полицията е в недоумение какво да прави.
Most people do.	Повечето хора го правят.
We tried one method, but in the end we got bored.	Опитахме един метод, но в крайна сметка се отегчихме.
This is a computer that stores information.	Това е компютър, който съхранява информация.
The glare hurt her eyes.	Отблясъкът нарани очите й.
Negotiations were tense but successful.	Преговорите бяха напрегнати, но успешни.
This rare coin is valued at one million pounds.	Тази рядка монета се оценява на милион лири.
After a few days of slow circumnavigation, the whale landed.	След няколко дни бавно обикаляне, китът се спусна на брега.
Some rulers found such works too critical.	Някои владетели намираха подобни произведения за твърде критични.
Countries in this part of the world are popular	Държавите в тази част на света са популярни
The spoon is much more convenient than a ladle.	Лъжицата е много по-удобна от черпак.
The house burned to the ground.	Домът изгоря до основи.
So let's look at our options.	Така че нека разгледаме нашите възможности.
The storm caused a lot of damage.	Бурята причини много щети.
The speech will be translated.	Речта ще бъде преведена.
Spend it wisely.	Похарчете го разумно.
Her hands were icy cold in the icy rain.	Ръцете й бяха ледено студени под ледения дъжд.
The number of passengers will increase.	Броят на пътниците ще се увеличи.
Then he got the flu.	След това удари грипът.
There is a great demand for bird nests.	Има голямо търсене на птичи гнезда.
Some researchers dispute these findings.	Някои изследователи оспорват тези констатации.
Castles abound in the hills.	В хълмовете изобилстват замъци.
The traffic is heavy.	Трафикът е натоварен.
To break the ice, players simply shake hands.	За да разбият леда, играчите просто се ръкуват.
The nurses kept their word to their patients.	Сестрите държаха на всяка дума на своите пациенти.
This is how we will all grow.	Така всички ще растем.
Warm milk is said to increase your appetite.	Твърди се, че топлото мляко повишава апетита ви.
We live near the edge.	Живеем близо до ръба.
The desert is hot and dry, but also fertile.	Пустинята е гореща и суха, но и плодородна.
This salmon looks quite tasty.	Тази сьомга изглежда доста вкусна.
The two lakes are connected by a narrow canal.	Двете езера са свързани с тесен канал.
Clothes will shrink if washed in boiling water.	Дрехите ще се свият, ако се перат във вряща вода.
The weather in the country depends on the monsoons.	Времето в страната зависи от мусоните.
The fruit ripened almost all at once.	Плодът узрял почти наведнъж.
Their suspicions were correct.	Подозренията им бяха правилни.
Write down the phone number.	Запишете телефонния номер.
I found it quite beautiful.	Намерих го за доста красив.
The network of roads and railways made travel possible.	Мрежата от пътища и железопътни линии направи възможно пътуването.
He taught history at the university.	Преподавал е история в университета.
They are a beautiful sight.	Те са красива гледка.
The national currency depreciated.	Националната валута поевтиня.
We panicked endlessly.	Обзе ни безкрайна паника.
Under no circumstances should a cyclist overtake you.	В никакъв случай велосипедист, който изпреварвате, не трябва да ви подминава.
The banks of the river were lined with golden poplars.	Бреговете на реката бяха облицовани със златни тополи.
The investigation is ongoing.	Разследването е в ход.
Startups today are more successful than ever.	Стартъпите днес са по-успешни от всякога.
The moon shines through the branches.	Луната свети през клоните.
Because it is cold, he wears a wool sweater.	Тъй като е студено, той носи вълнен пуловер.
It snowed for three days.	Сняг валеше три дни.
He would like to fly.	Той би искал да лети.
The doctor was shocked to see her wounds.	Лекарят беше шокиран, когато видя раните й.
These shoes are made for running.	Тези обувки са направени за бягане.
It is important to know the rules of the game.	Важно е да знаете правилата на играта.
Please make sure all electrical switches are off.	Моля, уверете се, че всички електрически ключове са изключени.
He prefers to read science fiction over history textbooks.	Предпочита да чете научна фантастика пред учебниците по история.
Their presence was shameful.	Присъствието им беше срамно.
The landlord refused to provide first aid.	Наемодателят отказа да окаже първа помощ.
I love baking pots.	Обичам да пека гювечи.
We have no more room in the lab.	Нямаме повече място в лабораторията.
The ruling party has ended the state of emergency.	Управляващата партия сложи край на извънредното положение.
There is a lot of fresh water, but it is too salty to drink.	Има много сладка вода, но е твърде солена за пиене.
Then everyone cheered.	Тогава всички се развеселиха.
Thousands of birds died of starvation.	Хиляди птици умряха от глад.
Take a bus to visit.	Вземете автобус за посещение.
The machine works all day and all night.	Машината работи цял ден и цяла нощ.
The forecast predicted light rain.	Прогнозата предвиждаше слаб дъжд.
Perfect times have irregular shapes.	Перфектните времена имат неправилни форми.
Sprints are short competitions.	Спринтовете са кратки състезания.
A soldier was on his way to battle.	Един войник беше на път за битка.
It is best to eat green vegetables raw.	Най-добре е да ядете зелени зеленчуци сурови.
Some countries are becoming increasingly unequal.	Някои държави стават все по-неравноправни.
The conspirators demanded an end to corruption.	Заговорниците поискаха край на корупцията.
I watched the girls dance.	Гледах как момичетата танцуват.
So the wolf quietly crawled through the woods.	Така вълкът тихо пропълзя през гората.
Whoever wrote this song is very smart.	Който и да е написал тази песен, е много умен.
The population grew significantly in the twentieth century.	Населението нараства значително през ХХ век.
Sensory neurons, called rods and cones, detect light.	Сетивните неврони, наречени пръчици и конуси, откриват светлина.
We will not accept excuses.	Няма да приемем оправдания.
The lack has caused prices to rise in some supermarkets.	Липсата предизвика покачване на цените в някои супермаркети.
The top of the bell curves upwards.	Върхът на камбаната се извива нагоре.
Deciding on the exact course of action	Вземане на решение за точен курс на действие
Traveling by train is faster than by bus.	Пътуването с влак е по-бързо, отколкото с автобус.
The interviewer repeated the question louder.	Интервюиращият повтори въпроса по-силно.
It was a popular place to relax.	Беше популярно място за почивка.
A flock of birds is circling in the air.	Ято птици кръжи във въздуха.
I'm afraid that's all we have.	Боя се, че това е всичко, което имаме.
They want to be compensated.	Те искат да бъдат компенсирани.
Many new plants are being introduced into local ecosystems.	Много нови растения се въвеждат в местните екосистеми.
The train left on time.	Влакът тръгна навреме.
The bottle was full to the brim.	Бутилката беше пълна до ръба.
From time to time she visits an old sanctuary.	От време на време тя посещава старо светилище.
He offered her a cake.	Той й предложи торта.
The tribes are united and have a strong army.	Племената са обединени и имат силна армия.
We discussed whether to buy the machine.	Обсъждахме дали да купим машината.
The caterpillars gnawed at the leaves of the trees.	Гъсениците хрупаха листата на дърветата.
Some experts believe that strong leadership is needed.	Някои експерти смятат, че е необходимо силно лидерство.
The city has barren soil.	Градът е с неплодородна почва.
Is everything alright?	Всичко наред ли е?
The woman picked up the phone.	Жената вдигна слушалката.
In the story, the hero acquires gold.	В историята героят придобива злато.
The leader asked his people to be patient.	Лидерът помоли хората си да бъдат търпеливи.
Jeans would look good on you.	Дънките биха ви стояли добре.
The trumpets rang as the crowd applauded.	Тръбите загърмяха, докато тълпата аплодираше.
This novel teaches a basic lesson.	Този роман учи основен урок.
Doctors have roots.	Лекарите имат корени.
Plants suffer from nutrient depletion.	Растенията страдат от изчерпване на хранителните вещества.
My music is inspired by nature.	Моята музика е вдъхновена от природата.
We live near the forest.	Живеем близо до гората.
The bridge collapsed, killing five people.	Мостът се срути, загинаха петима души.
The court ruling could mean major reform.	Решението на съда може да означава голяма реформа.
The building, of course, will be state property.	Сградата, разбира се, ще бъде държавна собственост.
The controller had a weak muscular structure.	Контролерът имаше слаба мускулеста структура.
She held him by the shoulders.	Тя го държеше за раменете.
The hills offer a pleasant holiday from the city.	Хълмовете предлагат приятна почивка от града.
A scandal broke out at the rally.	На митинга избухна скандал.
Who did not pay their debts.	Които не си платиха задълженията.
He heard a shout.	Той чу вик.
I was furious.	Бях бесен.
He uses such language when he does not agree with the government.	Той използва такъв език, когато не е съгласен с правителството.
We won a prize for that!	Спечелихме награда за това!
A deep, brown layer covered the floor.	Дълбок, кафяв слой покри пода.
Because some studies show that this model has problems.	Тъй като някои проучвания показват, че този модел има проблеми.
Rising over the dusty desert.	Извисяващ се над прашната пустиня.
With a laudable gesture, the company offered the loan.	С похвален жест компанията предложи заема.
Implementation was difficult.	Изпълнението беше трудно.
The company worked with machines at a feverish pace.	Компанията работеше с машини с трескаво темпо.
He filled a glass with water.	Той напълни чаша с вода.
He helped her put on her new shoes.	Той й помогна да обуе новите си обувки.
Many forms of garbage polluted water sources.	Много форми на боклук замърсяваха водоизточниците.
A page was carrying a tray of fruit.	Едно пажче носеше поднос с плодове.
They were walking on the track.	Вървяха по пистата.
The ideas of the participants were highly appreciated.	Идеите на участниците бяха високо оценени.
Progressive tax also required graduated income taxes.	Прогресивният данък също изискваше градуирани данъци върху доходите.
The new law is strict.	Новият закон е строг.
The smell of rotting food wafted into the room.	Миризмата на гниеща храна проникна в стаята.
The girl had short hair.	Момичето имаше къса коса.
The strong sun woke him in the morning.	Силното слънце го събуди на сутринта.
If you are injured, you should seek medical attention.	Ако сте наранени, трябва да потърсите медицинска помощ.
He reached out to stroke her thick curly dark hair.	Той се протегна, за да погали гъстата й къдрава тъмна коса.
Rice is grown in the northeastern provinces.	В североизточните провинции се отглежда ориз.
Because he was good at tennis, he won many matches.	Тъй като беше добър в тениса, той спечели много мачове.
They died of thirst.	Те умряха от жажда.
In a glass, measure two teaspoons of brown sugar.	В чаша измерете две чаени лъжички кафява захар.
All cutting tools must be kept sharp.	Всички режещи инструменти трябва да се поддържат остри.
The water evaporates from the ocean.	Водата се изпарява от океана.
It was also the latest in computer languages.	Това беше също най-новият от компютърните езици.
No team has had a winning streak longer than ten games.	Никой отбор не е имал победна серия, по-дълга от десет мача.
The project was completed on schedule.	Проектът беше изпълнен по график.
The pie is her favorite dessert.	Баницата е любимият й десерт.
Poor people could not always feed their families.	Бедните хора не винаги можеха да изхранват семействата си.
Cleaning the house is a boring job.	Почистването на къщата е скучна работа.
The journey ends at the back door.	Пътуването завършва на задната врата.
This button activates the light.	Този бутон активира светлината.
The speaker was frankly impatient.	Говорителят беше откровено нетърпелив.
When the music stopped, he stood up.	Когато музиката спря, той се изправи.
Authorities warned the public not to swim in the river.	Властите предупредиха обществеността да не плува в реката.
There is no affordable housing here.	Тук липсва жилище на достъпни цени.
We are sorry to inform you that an error has occurred.	Съжаляваме да ви информираме, че е станала грешка.
Here the monarchs built their grand palaces.	Тук монарсите построиха своите грандиозни дворци.
The plane crash landed.	Самолетната катастрофа кацна.
The government is trying to improve conditions for workers.	Правителството се опитва да подобри условията за работниците.
Data manipulation is undesirable.	Манипулирането на данни е нежелателно.
People stayed in their geometric lines.	Хората останаха в геометричните си линии.
Experimenting with different compromises is a normal part of life	Експериментирането с различни компромиси е нормална част от живота
These drinks contain too much caffeine.	Тези напитки съдържат твърде много кофеин.
The list included the names of churches, hotels and banks.	Списъкът включваше имена на църкви, хотели и банки.
Animals live close to humans.	Животните живеят близо до хората.
The baby began to cry.	Бебето започна да плаче.
The children are bored.	Децата са отегчени.
It's raining hard this summer.	Това лято валя силен дъжд.
The woman leads the first lap.	Жената води първата обиколка.
The prime minister spoke out against corruption.	Премиерът се изказа срещу корупцията.
No evidence could be found.	Не можаха да бъдат намерени доказателства.
Primitive peoples can no longer maintain their villages.	Примитивните народи вече не могат да поддържат селата си.
Her hair should be very dry.	Косата й трябва да е много суха.
Alcoholism can lead to violent behavior.	Алкохолизмът може да доведе до насилствено поведение.
They like to spend their vacation in the sun.	Те обичат да прекарват ваканцията си на слънце.
This information is out of date.	Тази информация е остаряла.
The water was lukewarm.	Водата беше хладка.
This building has an interesting history.	Тази сграда има интересна история.
The statue was primitive, but it conveyed inexpressible dignity.	Статуята беше примитивна, но предаваше неизразимо достойнство.
The police quickly removed the body.	Полицаите извадили тялото бързо.
Shouts of pain filled the air.	Викове на болка изпълниха въздуха.
At the first mention of the subject, she seemed worried.	При първото споменаване на темата тя изглеждаше притеснена.
Inequality in this country continues.	Неравенството в тази страна продължава.
Their bodies remain frozen.	Телата им остават замръзнали.
The sheriff's office was full of complaints.	Кабинетът на шерифа беше пълен с оплаквания.
First, a little honey.	Първо, малко мед.
Experts predict a severe winter this year.	Специалистите прогнозират тежка зима тази година.
Four men are charged with murder.	Четирима мъже са обвинени в убийство.
The cars drove slowly and cautiously through the snow.	Колите се движеха бавно и предпазливо през снега.
This city is famous for its marble buildings.	Този град е известен със своите мраморни сгради.
There is a science to learn.	Има наука за учене.
It is necessary to process barley to make beer.	Необходимо е да се преработи ечемик, за да се направи бира.
You better make sure everything is okay.	По-добре се уверете, че всичко е наред.
The whole world.	Целият свят.
The copper wire was covered with tin.	Медната тел беше покрита с калай.
Her green eyes shone in the moonlight.	Зелените й очи светеха на лунната светлина.
This tree produces delicious peaches.	Това дърво произвежда вкусни праскови.
This war has cost the lives of over six million men.	Тази война струва живота на над шест милиона мъже.
Many families will be left homeless.	Много семейства ще останат без дом.
Many people were injured.	Редица хора са ранени.
Our troops escaped with just one scratch.	Нашите войски се измъкнаха само с една драскотина.
A dog slipped and fell into the well.	Куче се подхлъзна и падна в кладенеца.
The farmer's son came home from university.	Синът на фермера се прибра от университета.
Little progress was made last year.	Миналата година беше постигнат малък напредък.
Put the almonds in a pan and toast.	Поставете бадемите в тиган и препечете.
The baby would vomit.	Бебето щеше да повърне.
Do not eat watermelon.	Не яжте диня.
The dish consisted of rice, vegetables, chicken and fruit.	Ястието се състоеше от ориз, зеленчуци, пиле и плодове.
Just to make it easier to identify the crowd.	Само за да се улесни идентифицирането на тълпата.
You can't get close to the stage.	Не можете да се доближите до сцената.
Everyone reminded him of someone.	Всички му напомняха за някого.
Do not pick cucumbers too early.	Не берете краставица твърде рано.
An outburst of laughter interrupted their argument.	Изблик на смях прекъсна спора им.
Neighbors will help neighbors.	Съседите ще помогнат на съседите.
He showed no signs of damage.	Не показваше признаци на повреда.
I dreamed constantly.	Сънувах постоянно.
My throat hurts.	Боли ме гърлото.
The manager was hospitalized due to illness.	Управителят е настанен в болница поради заболяване.
These fruits require little water to grow.	Тези плодове изискват малко вода, за да растат.
The runner was injected with medicine.	Бягачът е бил инжектиран с лекарство.
The parquet shone.	Паркетът блестеше.
A line ran down the block.	Надолу по блока се протегна линия.
Many protested against the plan.	Мнозина протестираха срещу плана.
Take this package home and give it to your mother.	Вземете този пакет у дома и го дайте на майка си.
Scientists have developed a complex technique.	Учените са разработили сложна техника.
There was a lot of ink coloring her hands.	Имаше много мастило, оцветяващо ръцете й.
The cat was obviously pleased.	Котката явно беше доволна.
And this story was true?	И тази история беше вярна?
The pain made him cry.	Болката го накара да извика.
Doctors were puzzled by the strange disease.	Лекарите бяха озадачени от странното заболяване.
Every winter he suffers from intense bouts of depression.	Всяка зима страда от интензивни пристъпи на депресия.
The villages in this region illustrate the importance of religion.	Селата в този регион илюстрират значението на религията.
Take your choice from the cereal trail.	Вземете своя избор от пътеката за зърнени храни.
The lecture explains the process of photosynthesis.	Лекцията обяснява процеса на фотосинтеза.
He often takes her to dinner and to the movies.	Често я води на вечеря и на кино.
The inventor developed a new formula for rubber.	Изобретателят разработи нова формула за каучук.
Pull your hair out if it starts to tangle.	Издърпайте косата си, ако започне да се заплита.
This particular law is outdated.	Този конкретен закон е остарял.
It is extremely humid.	Това е изключително влажно.
The two houses formed a right angle to each other.	Двете къщи образуваха прав ъгъл една спрямо друга.
The doctor told the patient to lie down.	Лекарят каза на пациента да легне.
However, certain restrictions apply.	Прилагат се обаче определени ограничения.
The average salary is sixteen thousand dollars a year.	Средната заплата е шестнадесет хиляди долара на година.
They passed through the narrow passage.	Минаха през тесния проход.
Prepare food carefully.	Подгответе внимателно храната.
All three offenses carry a sentence of ten years in prison.	И трите престъпления предвиждат наказание от десет години лишаване от свобода.
With a sharp attack he cut down the enemy soldiers.	С остра атака той покоси вражеските войници.
The dogs barked furiously.	Кучетата лаеха яростно.
The escaped prisoners are likely to be captured.	Избягалите затворници вероятно ще бъдат заловени.
It will be cloudy.	Ще бъде облачно.
I don't want to eat anything right now.	Не искам да ям нищо в момента.
The alchemist finally realized the decision.	Най-накрая алхимикът осъзнал решението.
You must be over eighteen to vote.	Трябва да сте над осемнадесет, за да гласувате.
The nuclear industry is booming.	Ядрената индустрия процъфтява.
She slept naked.	Тя спеше гола.
The sheath is decorated with colored gems.	Ножницата е украсена с цветни скъпоценни камъни.
Characteristic facial features.	Характерни белези на лицето.
A new era has come.	Настъпи нова ера.
You may have to decide for yourself.	Може да се наложи да решите сами.
The restaurants in this city serve every taste.	Ресторантите в този град обслужват всеки вкус.
These are just two simple questions.	Те са само два прости въпроса.
The factory could employ several hundred people.	Във фабриката можеха да работят няколко стотици хора.
She climbs the stairs to the third floor.	Тя се изкачва по стълбите до третия етаж.
Her seizures were very painful.	Припадъците й причиняваха много болка.
The dogs were chasing around.	Кучетата се преследваха наоколо.
Advocacy for wildlife is a subject	Застъпничеството за дивата природа е предмет
Arrive home late after dark.	Пристигане вкъщи късно след мръкване.
Let your imagination run wild.	Оставете въображението си да се развихри.
Authorities have issued a warning to drivers.	Властите отправиха предупреждение към шофьорите.
When the men arrived, the host began to serve them.	Когато мъжете пристигнали, домакинът започнал да ги обслужва.
The tall apartments in the city looked great at sunset.	Високите апартаменти в града изглеждаха великолепно на залеза.
Livestock farming is constantly improving during this century.	Отглеждането на добитък се подобрява постоянно през този век.
The city was once a bustling port.	Градът някога е бил оживено пристанище.
For those of you who have not graduated, go ahead.	За тези от вас, които не са завършили, продължете.
This country needs efficient transport	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт
Then he started studying music.	След това започва да учи музика.
In the following years, this city prospered.	През следващите години този град процъфтява.
The bartender returned with the beer.	Барманът се върна с бирата.
Did you pass the test?	Издържахте ли теста?
The mother wraps her babies in a blanket.	Майката завива малките си в одеяло.
Deviations from the preferred pattern should be noted.	Трябва да се отбележат отклоненията от предпочитания шаблон.
The approach to mathematics was new.	Подходът на математика беше нов.
The lawyer wants to file a lawsuit.	Адвокатът иска да заведе дело.
A strange creature passed by.	Наблизо мина странно същество.
The damage is close to valuable ancient relics.	Повредите са близки до ценни древни реликви.
He was known for his good voice.	Той беше известен с добър глас.
An ancient village has been discovered.	Открито е древно село.
They played a game of cards.	Играха игра на карти.
That woman over there is reading a book.	Онази жена там, чете книга.
When it snows, the temperature drops.	Когато вали сняг, температурата пада.
He walked from the school to the station.	Той тръгна пеша от училището до гарата.
This web page is interactive.	Тази уеб страница е интерактивна.
A destroyed building is awaiting demolition.	Разрушена сграда очаква събаряне.
People have always hated each other.	Хората винаги са се мразели.
The journey will help you understand.	Пътуването ще ви помогне да разберете.
See these portals and gateways.	Вижте тези портали и шлюзове.
Police have stepped up patrols in the area.	Полицията засили движението на патрули в района.
These ingredients are essential.	Тези съставки са основни.
The track became slippery and icy.	Трасето стана хлъзгаво и заледено.
He muttered angrily to himself.	Той измърмори ядосано на себе си.
The doctors at the clinic will treat you with dignity.	Лекарите в клиниката ще се отнасят с вас достойно.
Ten years of drought have ravaged the region.	Десет години суша опустоши региона.
She found her son standing in the yard.	Тя намери сина си да стои в двора.
The owner of the theater thought the reviews were great.	Собственикът на театъра смяташе отзивите за страхотни.
The cafe is opposite the theater.	Кафенето е срещу театъра.
Apart from a mobile phone, there is no electricity.	Освен мобилния телефон няма ток.
He drank beer and then went to the movies.	Изпи бира и след това отиде на кино.
This building is very old and creaking.	Тази сграда е много стара и скърцаща.
The rebels easily outnumbered government forces.	Бунтовниците лесно превъзхождаха правителствените войски.
Large trucks carry goods.	Големи камиони превозват товари.
A cat scratched the door.	Котка драсна вратата.
Use your initiative, or you will miss this opportunity.	Използвайте инициативата си, или ще пропуснете тази възможност.
The election is almost here, but the government remains uncertain.	Изборите са почти тук, но правителството остава несигурно.
This island is famous for its exotic wildlife.	Този остров е известен със своята екзотична дива природа.
The clear soup was delicious at dinner.	По време на вечерята прозрачната супа беше вкусна.
He decided to miss the offer.	Той реши да пропусне предложението.
He performed a surgical maneuver.	Той извърши хирургична маневра.
This country needs more jobs.	Тази страна има нужда от повече работни места.
They kissed passionately.	Целуваха се страстно.
The egg cooks slower than other eggs.	Яйцето се сварява по-бавно от другите яйца.
But not everyone agrees.	Но не всички са съгласни с това мислене.
Let's improve our exam results!	Нека подобрим резултатите от изпитите си!
Advanced technology can bring huge benefits.	Усъвършенстваната технология може да донесе огромни ползи.
The crops are expected to dry out and die without rain.	Очаква се посевите да изсъхнат и да умрат без дъжд.
The action was slow.	Действието се развиваше бавно.
His gaze was fixed on the distant horizon.	Погледът му беше прикован към далечния хоризонт.
Two sphinxes guard the entrance.	Два сфинкса пазят входа.
Orange paint was spilled on the floor.	По пода беше разлята оранжева боя.
Some types of water surprisingly have salt.	Някои видове вода изненадващо имат сол.
A dark shadow flew across the wall.	Тъмна сянка прелетя по стената.
Now let's turn to politics.	Сега да се обърнем към политиката.
Old photos found.	Открити са стари снимки.
Mix the amounts to get a dark and pasteurized cream.	Смесете количествата, за да получите тъмна и пастьоризирана сметана.
Police arrested the two terrorists.	Полицията арестува двамата терористи.
Many of the drugs on the market have not been tested.	Много от лекарствата на пазара не са тествани.
The right combination of ingredients gives a wonderful taste.	Точната комбинация от съставки придава прекрасен вкус.
Plans are underway to build a new toll bridge.	Предвидени са планове за изграждане на нов платен мост.
Potatoes should be peeled and then boiled.	Картофите трябва да бъдат обелени и след това сварени.
Public transport in the region is poorly organized.	Градският транспорт в региона е зле организиран.
The woodcutter ate several kilograms of beef.	Дървосекът изяде няколко килограма говеждо месо.
We can cross this bridge in the distance.	Можем да минем този мост в далечината.
So he told the driver which route to take.	Затова той каза на шофьора по какъв маршрут да поеме.
The population of the city was unusually large.	Населението на града беше необичайно много.
He said he was sick.	Каза, че му е лошо.
The mayor, who called on the phone, was upset by the news.	Обаденият по телефона кмет се разстрои от новината.
The acupuncturist inserted the needle into her wrist.	Акупунктуристът вкара иглата в китката й.
What changes did you make to the recipe?	Какви промени направихте в рецептата?
The monastery was built in the twelfth century.	Манастирът е построен през ХІІ век.
Separate the yolks from the whites.	Отделете жълтъците от белтъците.
Throughout the year, people dream of a summer vacation.	През цялата година хората мечтаят за лятна ваканция.
Not everyone in the city is sick.	Не всички в града са болни.
The smell of smoke fills his nostrils.	Миризмата на дим изпълва ноздрите му.
It will help if you keep the garden tidy.	Ще ви помогне, ако поддържате градината подредена.
His only child was a premature child.	Единственото му дете беше преждевременно дете.
An abundance of literature on the social sciences has been created.	Създадена е изобилие от литература за социални науки.
The candidate's promises have raised concerns among many voters.	Обещанията на кандидата предизвикаха опасения сред много избиратели.
She talks at length about her work.	Тя говори надълго и нашироко за работата си.
The cream should be thick.	Кремът трябва да е гъст.
My mother loves to cook in this style.	Майка ми обича да готви в този стил.
She plays the piano very well.	Тя свири много добре на пиано.
This hinders economic development.	Това пречи на икономическото развитие.
Snow tree to the north.	Снежно дърво на север.
The fox fainted from exhaustion.	Лисицата припадна от изтощение.
The broken window revealed a small blue bird.	Счупеният прозорец разкри малка синя птица.
When the gas cools, it condenses to a liquid.	Когато газът се охлажда, той кондензира до течност.
Right next to the long wooden table.	Точно покрай дългия дървен плот.
The newlyweds moved in together.	Новобрачната двойка се премести заедно.
The old woman's slow answers to my questions confused me.	Бавните отговори на възрастната жена на въпросите ми ме объркаха.
You may need better wheels.	Може да имате нужда от по-добри колела.
I hate cruelty to animals.	Мразя жестокостта към животните.
You know best.	Ти си знаеш най добре.
The truth is elusive.	Истината е неуловима.
It's my turn.	Дойде мой ред.
We realized that the plan would not work.	Разбрахме, че планът няма да работи.
The improvement of this project took a year.	Усъвършенстването на този проект отне една година.
I was almost hit by a car.	Почти бях блъснат от кола.
Some of the walls are strewn with graffiti.	Някои от стените са изпъстрени с графити.
The waters of the floods threatened to rise.	Водите от наводненията заплашваха да се повишат.
We will kill you as long as you touch me.	Ще те убием, стига да ме докоснеш.
There is a lot of talk about gun control.	Много се говори за контрол на оръжието.
All results led to a stable conclusion.	Всички резултати доведоха до стабилно заключение.
Find a small stone.	Намерете малък камък.
This house, which is located in the woods.	Тази къща, която се намира в гората.
One of his sons worked in the hotel kitchen.	Един от синовете му работеше в кухнята на хотела.
He hadn't lost his temper.	Не беше изгубил нервите си.
I will be happy if he returns safely.	Ще се радвам, ако се върне безопасно.
You can drink from the well here if you wish.	Можете да пиете от кладенеца тук, ако желаете.
They compare the structures and functions of their cells.	Те сравняват структурите и функциите на своите клетки.
The serious sum will buy him a luxury vehicle.	Сериозната сума ще му купи луксозно возило.
The street was flooded.	Улицата беше наводнена.
The influx of opinions was changing.	Приливът на мненията се променяше.
There was a few hours of light rain tonight.	Тази вечер падна няколко часа слаб дъждец.
She drank green tea and the fish's eyes gleamed.	Тя отпи зелен чай, а очите на рибата блестяха.
Share your ideas with your colleagues.	Споделете идеите си с колегите си.
A sedan chair was often seen outside the house.	Често се виждаше седан стол извън къщата.
Here agriculture is an important industry.	Тук земеделието е важна индустрия.
The dish was full of taste.	Ястието беше изпълнено с вкус.
Alphabet or phonetically based writing system.	Азбука или фонетично базирана система за писане.
The baby crow was wrapped in a warm blanket.	Бебето врана беше увито в топло одеяло.
Lying is a deceptive and dishonest act.	Лъжата е измамно и нечестно действие.
The hero's bold experience failed.	Дръзкият опит на героя се провали.
These models are inspired by the classic line.	Тези модели са вдъхновени от класическата линия.
They could stay on course with the compass.	Можеха да останат на курса с компаса.
There will be greetings for your return.	Ще има поздрав за вашето завръщане.
No buildings were damaged, no victims.	Няма пострадали сгради, няма пострадали.
Sadhu said his prayers with his eyes closed.	Садху каза молитвите си със затворени очи.
She trusted a friend.	Тя се довери на приятел.
The wild cat raced along the fence.	Дивата котка препускаше по оградата.
In my village we can control the weather.	В моето село можем да контролираме времето.
It is too late to ask questions.	Вече е твърде късно да задаваме въпроси.
She told him it was too cold.	Тя му каза, че е твърде студено.
He had a beard, but he was clean-shaven.	Имаше брада, но беше гладко избръснат.
Please take off your shoes before entering.	Моля, свалете обувките си преди да влезете.
This restaurant serves cheap and delicious food.	Този ресторант предлага евтини и вкусни ястия.
The old furniture began to look worn out.	Старите мебели започнаха да изглеждат изтъркани.
Tears streamed down her face.	Сълзи се стичаха по лицето й.
Red cars have no problem finding a parking space.	Червените коли нямат проблеми с намирането на паркинг.
The government is confusing its citizens.	Правителството обърква гражданите си.
The Minister is concerned about recent events.	Министърът е обезпокоен от последните събития.
He told her the bad news.	Той й каза лошата новина.
The ship was hitting the waves.	Корабът удряше вълните.
We needed proof of the validity of the law.	Имахме нужда от доказателства за валидността на закона.
Don't kill a city.	Не убивайте град.
Stop running.	Спрете да бягате.
The huge statue rises above the landscape.	Огромната статуя се извисява над пейзажа.
Nothing heard in the discussion was surprising.	Нищо чуто в дискусията не беше изненадващо.
The water felt attractive.	Водата се чувстваше привлекателна.
When evening came, the baker went home.	Когато настъпи вечерта, пекарят се прибра вкъщи.
His shoes were worn and worn out.	Обувките му бяха изтъркани и износени.
The forces of gravity are the forces of nature.	Силите на гравитацията са сила на природата.
Today the center is full of visitors.	Центърът днес е препълнен с посетители.
Some companies have made progress in reducing waste.	Някои предприятия са постигнали напредък в намаляването на отпадъците.
They lived together for four years.	Живяха заедно четири години.
Her heart is as heavy as lead.	Сърцето й е тежко като олово.
They were more likely to die than normal.	Те бяха по-склонни да умрат от нормалното.
New data emerged that confused him even more.	Появиха се нови данни, които го замесиха още повече.
He prefers to shop from there.	Предпочита да пазарува от там.
First, his name and title were removed from the restaurant.	Първо премахнаха името и титлата му от ресторанта.
Mix the dough with the eggs.	Смесете тестото с яйцата.
The window is open.	Прозорецът е отворен.
Distribute the posts evenly.	Разпределете стълбовете равномерно.
The automotive industry is growing rapidly.	Автомобилната индустрия се разраства бързо.
The boys behaved strangely.	Момчетата се държаха странно.
An essential part of any trip.	Съществена част от всяко пътуване.
Many birds were caught and sold as food.	Много птици бяха хванати и продадени като храна.
The senator questioned the evidence.	Сенаторът постави под въпрос доказателствата.
Water and acid react in two stages.	Водата и киселината реагират на два етапа.
He was too shy to approach the girl.	Беше твърде срамежлив, за да се приближи до момичето.
The television network had assigned them to the same show.	Телевизионната мрежа ги беше причислила към едно и също предаване.
The numbers are declining every year.	Числата намаляват всяка година.
She sat next to her father and read.	Тя седеше близо до баща си и четеше.
This year the forecast is for reduced precipitation.	Тази година прогнозата е за намалени валежи.
A weed with another name would smell so sweet.	Плевел с друго име би миришел толкова сладко.
This natural glacier melts every spring	Този естествен ледник се топи всяка пролет
He clicks his tongue.	Той цъка с език.
Due to changes in the law, people need more training.	Поради промените в закона хората се нуждаят от повече обучение.
It warms my heart to see this old couple.	Затопля сърцето да видя тази стара двойка.
The strategy is more environmentally friendly.	Стратегията е по-екологична.
Researchers' research supports the idea.	Изследванията на учения подкрепят идеята.
The workers had to tear down the rebuilding wall.	Работниците трябваше да съборят стената за възстановяване.
The recipe is delicious.	Рецептата е вкусна.
She headed for the farm.	Тя се запъти към фермата.
This stick helps plants to grow.	Тази пръчка помага на растенията да растат.
The prophet lived a very strict life.	Пророкът е живял много строг живот.
Let's go to that new restaurant for dinner.	Да отидем в онзи нов ресторант за вечеря.
A resident of the desert is outdoors all day.	Жител на пустинята е на открито през целия ден.
She secretly looked at the woman.	Тя погледна тайно жената.
What type of lens was used for this photo?	Какъв тип обектив е използван за тази снимка?
He was busy with his own image.	Той беше зает със собствения си образ.
Dates are a great source of natural sugars.	Фурмите са чудесен източник на естествени захари.
The shot echoed in the still night air.	Изстрелът отекна в неподвижния нощен въздух.
A giant wine glass stood to one side.	Гигантска чаша за вино стоеше отстрани.
Isn't there a milk minotaur seeking emancipation?	Няма ли млечен минотавър, който търси еманципация?
The weather was perfect for swimming.	Времето беше идеално за плуване.
She plays the piano well.	Тя свири добре на пиано.
He cleared his throat.	Той прочисти гърлото си.
Gold jewelry and other valuables can be left here.	Тук могат да се оставят златни бижута и други ценности.
Rainbows hang on tangled skeins in the sky.	Дъгите висят на заплетени чилета по небето.
Their car needed repair.	Колата им се нуждаеше от ремонт.
The language used in this passage is careless.	Езикът, използван в този пасаж, е небрежен.
He whistled a melody as he descended the stairs.	Той подсвирна някаква мелодия, докато слизаше по стълбите.
She collected water from a nearby well.	Тя събирала вода от близкия кладенец.
Some businesses have opened despite government opposition.	Някои предприятия отвориха врати въпреки съпротивата на правителството.
Workers went on strike, so production stalled.	Работниците стачкуваха, така че производството беше в застой.
The elephant is a symbol of strength and power.	Слонът е символ на сила и мощ.
Schools need to find a balance between community and discipline.	Училищата трябва да намерят баланс между общност и дисциплина.
The party was banned by police.	Партито беше забранено от полицията.
Separation destroyed the unity of the family.	Раздялата разруши единството на семейството.
Pabst beer is a local favorite.	Бирата Pabst е местен фаворит.
I have the right to speak freely.	Имам право да говоря свободно.
The inventor assembled this piece on a limited budget.	Изобретателят сглоби това парче с ограничен бюджет.
Many homes are surrounded by high walls.	Много домове са оградени с високи стени.
She hesitated, unwilling to leave.	Тя се поколеба, не желаеше да си тръгне.
The liquid dissolves the sugar.	Течността разтваря захарта.
I like gardening, especially flowers.	Харесвам градинарството, особено цветята.
Community members donated time, effort and money	Членовете на общността дариха време, усилия и пари
Make friends with those who share your values.	Сприятелявайте се с тези, които споделят вашите ценности.
He got into an elevator.	Той влезе в един асансьор.
The researchers divided the participants into two groups.	Изследователите разделиха участниците в две групи.
He writes clearly, in clean block letters.	Пише ясно, с чисти печатни букви.
The children were revived with the arrival of the ambulance.	Децата бяха съживени с пристигането на линейката.
It is best not to get upset.	Най-добре е да не се разстройвате.
In particular, climate change is a major threat.	По-конкретно, изменението на климата е основната заплаха.
Much remains to be learned.	Остава да се научи още много.
A steel rod was driven into the ground.	Стоманен прът беше вкаран в земята.
Get ready to run.	Пригответе се да бягате.
The pineapple slices were slightly sweet.	Резените ананас бяха леко сладки.
In some countries, women are prohibited from driving.	В някои страни на жените е забранено да шофират.
A silver stitch ran down his spine.	По гръбнака му се стичаше сребърен шев.
The vote was close, but many voted in favor.	Гласуването беше близко, но много гласуваха „за“.
China is a developing nation.	Китай е развиваща се нация.
We will consider your proposal.	Ще разгледаме вашето предложение.
You will finally meet her tomorrow.	Най-накрая ще я срещнете утре.
John stood beside himself.	Джон стоеше извън себе си.
A hot wind was blowing from the mountains.	От планините духаше горещ вятър.
The brass band entertains the guests.	Духовият оркестър забавлява гостите.
This is the golden hour,	Това е златният час,
Cut the meat into small pieces.	Нарежете месото на малки парченца.
So you have to number each paragraph.	Така че трябва да номерирате всеки параграф.
The city is the seat of government.	Градът е седалище на правителството.
She gave him some money.	Тя му даде малко пари.
Bring the kettle to a boil.	Сложете чайника да заври.
Despite the torrential rains, the courts proved peaceful.	Въпреки проливните дъждове, съдилищата се оказаха мирни.
Move the paper to the left.	Прехвърлете хартията наляво.
They went in together.	Влязоха заедно.
Most of them plan to study further.	Повечето от тях планират да учат допълнително.
Some people need to eat less.	Някои хора трябва да ядат по-малко.
It's three o'clock.	Часът е три часа.
Optimists say the economic crisis will end soon.	Оптимистите твърдят, че икономическата криза ще приключи скоро.
Sow this on your farm.	Посейте това във вашата ферма.
Suto was so tired she couldn't eat.	Суто беше толкова уморена, че не можеше да яде.
The results varied from person to person.	Резултатите варираха от човек на човек.
A thunderclap startled them.	Гръмовен трясък ги стресна.
A pink sunset shone across the horizon.	Отвъд реката на хоризонта грееше розов залез.
They laughed and danced.	Те се смееха и танцуваха.
The air smelled of salt.	Въздухът миришеше на сол.
We have now built a collection of eleven markers.	Сега изградихме колекция от единадесет маркера.
Let's keep a close eye on the situation.	Нека следим отблизо ситуацията.
She rejected my advice.	Тя отхвърли съвета ми.
The clerk rubbed his temples.	Писарят потърка слепоочията си.
The odds are better than even.	Коефициентите са по-добри от четните.
These approaches range from contradictory to bizarre.	Тези подходи варират от противоречиви до странни.
Violation of the law is punishable by law.	Нарушаването на закона се наказва от закона.
Metal melting vessel.	Съд за топене на метал.
The company is creating a new product.	Компанията създава нов продукт.
Rural citizens do not like this plan.	Гражданите в селските райони не харесват този план.
I think this combination works well.	Мисля, че тази комбинация работи добре.
She gave the baby a cheerful smile.	Тя даде на бебето весела усмивка.
We increased the living space by digging the ground.	Увеличихме жизненото пространство, като изкопахме земята.
She looked at her watch.	Тя погледна часовника си.
His family now lives in this large and comfortable home.	Семейството му сега живее в този голям и удобен дом.
Provide a wide position to the driver at all times.	Предоставяйте широка позиция на водача през цялото време.
We need to take care of the best and brightest.	Трябва да се грижим за най-добрите и най-ярките.
We stood and talked for a while.	Постояхме и говорихме известно време.
Many are very stressed by modern life.	Мнозина са силно стресирани от съвременния живот.
Rely on yourself, not others.	Разчитай на себе си, а не на другите.
My car broke down on the way.	Колата ми се развали по пътя.
I surf a lot on the net.	Сърфирам много в нета.
Comb your hair carefully before and after washing.	Срешете косата си внимателно преди и след измиване.
Ask the outside worker to assemble the tools.	Помолете външния работник да събере инструментите.
Most other countries do not face the same problems.	Повечето други страни не се сблъскват със същите проблеми.
You turn left there.	Завиваш наляво там.
They believed that their settlement was threatened by these forces.	Те смятаха, че тяхното селище е застрашено от тези сили.
He jumped out of his chair.	Той скочи от стола си.
The builder thought the equipment was defective.	Строителят смяташе, че техниката е дефектна.
Many people believed that the earth was flat.	Много хора вярваха, че земята е плоска.
In addition, the performance was recorded on video.	Освен това изпълнението беше записано на видео.
There were some rumors that he lived nearby.	Имаше някои слухове, че живее наблизо.
Some foods contain high levels of sodium.	Някои храни съдържат високи нива на натрий.
She was chosen as the most admired woman in the world.	Тя беше избрана за най-възхищаваната жена в света.
The government has set up an educational program.	Правителството създаде образователна програма.
This lake is the largest in the area.	Това езеро е най-голямото в района.
The history of weapons is ancient.	Историята на оръжието е древна.
This city has such a beautiful silhouette.	Този град има толкова красив силует.
Scientists have studied the blood for several substances.	Учените са изследвали кръвта за няколко вещества.
The country has launched a large-scale vaccination program.	Страната започна мащабна програма за ваксиниране.
The clothes were fashionable.	Облеклото беше модерно.
The spacecraft is a research ship.	Космическият кораб е изследователски кораб.
The meat is tender and juicy.	Месото е крехко и сочно.
People lined up for bread and soup.	Хората се наредиха на опашка за хляб и супа.
Please refrain from smoking in this building.	Моля, въздържайте се от пушене в тази сграда.
Her heart was beating faster when he asked.	Сърцето й биеше по-бързо, когато той попита.
Jane drank a glass of water.	Джейн изпи чаша вода.
He expected her to be at the party.	Очакваше тя да бъде на партито.
Cats and dogs can be good pets.	Котките и кучетата могат да бъдат добри домашни любимци.
He was driven to reckless action.	Той беше подтикнат към необмислени действия.
During the experiment, the times were recorded in milliseconds.	По време на експеримента времената бяха записани в милисекунди.
Prominent politician resigned.	Виден политик подаде оставка.
The country is in chaos.	Страната е в хаос.
The dew on the grass lit up the morning.	Светещата по тревата роса озари утринта.
The corpse of acrobats appeared on the street.	На улицата се представи трупа от акробати.
The project will take two years to complete.	Завършването на проекта ще отнеме две години.
His dog barked fiercely.	Кучето му залая свирепо.
Some artifacts are preserved in museums.	Някои артефакти са запазени в музеи.
Hold the government accountable.	Дръжте правителството отговорно.
She emptied her bag on the floor.	Тя изпразни чантата си на пода.
Her smile made everyone turn to listen.	Усмивката й накара всички да се обърнат да слушат.
Do your best, she said.	Направи всичко възможно, каза тя.
The cow comes when they cry.	Кравата идва, когато викат.
I'm a sick old man.	Аз съм болен старец.
The soldier was crying openly.	Войникът плачеше открито.
Elephants are common in this region.	Слоновете са често срещани в този регион.
Exchange rates fluctuate daily.	Валутните курсове се колебаят ежедневно.
The lion first passed him, then attacked.	Лъвът първо мина покрай него, след това нападна.
They both took taxis home that night.	И двамата взеха такси вкъщи същата вечер.
Notice how this man walks with this firm, formal gait.	Обърнете внимание как този човек ходи с тази твърда, официална походка.
However, taking the elevator is much faster.	Вземането с асансьора обаче е много по-бързо.
My grandfather was built like a tree.	Дядо ми беше построен като дърво.
In this article you will learn about primates.	В тази статия ще научите за приматите.
Markets were flooded with cheap imports.	Пазарите бяха наводнени от евтин внос.
are you sleeping well tonight	спиш ли добре тази вечер?
These include many sedimentary rocks.	Те включват много седиментни скали.
The river is fed by melting snow.	Реката се захранва от топящия се сняг.
The men worked hard all day.	Мъжете работиха усърдно по цял ден.
Confusion reigned.	Объркването се възцари.
The milk whistles sounded loud with trouble.	Млечните изсвирвания изписаха силно от беда.
A man went crazy and tried to kill his wife.	Мъж полудял и се опитал да убие жена си.
Chemists used chemical tests to identify elements in the world.	Химиците използваха химически тестове, за да идентифицират елементите в света.
She twisted into place.	Тя се изви на мястото си.
Some people just refuse to follow the rules.	Някои хора просто отказват да спазват правилата.
Specific land use laws must be applied.	Трябва да се прилагат специфични закони за използването на земята.
They walked along the shore and talked.	Вървяха по брега и си говореха.
The population is expected to increase.	Предвижда се населението да се увеличи.
The people of the city are suffering.	Жителите на града страдат.
Anger grows and the dispute eventually escalates.	Гневът нараства и спорът в крайна сметка ескалира.
You think this process is linear, but it is not.	Мислите, че този процес е линеен, но не е така.
Plastic is used in the manufacture of many of our cooking utensils.	Пластмасата се използва за производството на голяма част от нашите съдове за готвене.
Nailed to a pole, this dog was waiting for its master.	Приковано към стълб, това куче чакаше господаря си.
Our prison is for the submission of the emperor.	Нашият затвор е за подчинение на императора.
A village surrounded by rice paddies.	Село, заобиколено от оризища.
The waters abounded in rich aquatic life.	Водите изобилстваха от богат воден живот.
Animals sleep with one eye open.	Животните спят с едно отворено око.
This is a complex process.	Това е сложен процес.
The boys played outside, but took turns.	Момчетата играха навън, но се редуваха.
The waves crashed on the rocks.	Вълните се разбиваха в скалите.
Her eyes met his.	Очите й срещнаха неговите.
The scientist pulled another bottle from the cupboard.	Ученият извади още една бутилка от шкафа.
It is cloudy, but today the temperature will be warm.	Облачно е, но днес температурата ще е топла.
The muse seemed to wake the writer.	Музата сякаш събуди писателя.
The cake is too swollen.	Тортата е набухнала твърде много.
The ship is sailing slowly, moored by this buoy.	Корабът се носи бавно, акостиран от този буй.
How would you describe the tastes?	Как бихте описали вкусовете?
She lost her temper again.	Тя отново изгуби нервите си.
I received an email from her.	Получих имейл от нея.
These substances are powerful antioxidants.	Тези вещества са мощни антиоксиданти.
The villagers agreed.	Селяните се съгласиха.
So how do you feel about the conference?	И така, как се чувствате за конференцията?
He refused to answer our questions.	Той отказа да отговори на въпросите ни.
What a busy month!	Какъв натоварен месец!
Take after your dog.	Вземете след кучето си.
Most people hate going to work.	Повечето хора мразят да ходят на работа.
A heavy scent hung in the night air.	В нощния въздух висеше тежък аромат.
We prefer the company of the elderly.	Предпочитаме компанията на възрастните хора.
Children go to school when they are young.	Децата ходят на училище, когато са малки.
The duke was generous.	Херцогът беше щедър.
He ran across the street, avoiding a car.	Той хукна през улицата, избягвайки кола.
The cashmere sweater is warm to the skin.	Кашмиреният пуловер е топъл към кожата.
My hands have been rough for years.	Ръцете ми са груби от години труд.
These areas of the city have deteriorated significantly.	Тези райони на града са се влошили значително.
The trip was canceled due to rain.	Екскурзията беше отменена заради дъжд.
He was brought in for questioning.	Доведен е за разпит.
The eviction began the next day.	Изселването започна на следващия ден.
Dogs have a strong sense of smell.	Кучетата имат силно обоняние.
This essay will criticize the hot political climate.	Това есе ще критикува нагорещения политически климат.
The soldier was mortally wounded.	Войникът беше смъртоносно ранен.
These are rare cases.	Това са редки случаи.
There was no room for doubt.	Нямаше място за съмнение.
The sediment that is destroying the fish habitat has been removed.	Утайката, която унищожава местообитанието на рибите, е премахната.
I will come here tomorrow.	Ще дойда тук утре.
Let's not deviate.	Нека не се отклоняваме.
The children were lazy and did not do their school work.	Децата бяха мързеливи и не вършеха училищната си работа.
The relationship between parent and child is special.	Връзката между родител и дете е специална.
The minister moved in mysterious ways.	Министърът се движеше по мистериозни начини.
The motorcycle passed him.	Мотоциклетът мина покрай него.
All things end.	Всички неща свършват.
There is no public library in this city.	В този град липсва обществена библиотека.
A group of zebras is called a harem.	Група зебри се нарича харем.
The result was the same for both sides.	Резултатът беше еднакъв и за двете страни.
Collection of paintings.	Колекция от картини.
A royal procession parades through the streets.	Кралско шествие дефилира по улиците.
Bananas are easy to grow.	Бананите са лесни за отглеждане.
Students were taught to respect their teachers.	Учениците бяха научени да уважават своите учители.
Some obedient dogs are trained to open the door.	Някои послушни кучета са тренирани да отварят вратата.
The young man was impressed by the girl's appearance.	Младежът бил впечатлен от външния вид на момичето.
The famine struck its victims.	Гладът порази жертвите си.
Authorities suspect that many citizens are involved.	Властите подозират, че са замесени много граждани.
The army cleared the country.	Армията изчисти страната.
I just left home.	Току-що излязох от къщи.
Spider webs can be used for weaving.	Паяжините от паяк могат да се използват за тъкане.
The house is still empty.	Къщата все още е празна.
True leaders set an example.	Истинските лидери дават пример.
The spark stopped suddenly.	Искрата изведнъж спря.
The young men refused to adhere.	Младежите отказаха да се придържат.
This is a nice area of ​​the city.	Това е хубав район на града.
Storms seem to be common here.	Изглежда, че бурите са често срещано явление тук.
The roads in this area are in poor condition.	Пътищата в този район са в лошо състояние.
You make me happy.	радваш ме.
These animals live in tropical forests.	Тези животни живеят в тропическите гори.
The national anthem is traditionally sung on important occasions.	Националният химн традиционно се пее при важни поводи.
Food is scarce and water is very scarce.	Храната е оскъдна, а водата е много оскъдна.
He protests his innocence.	Той протестира срещу своята невинност.
Nigeria has warned other countries not to intervene.	Нигерия предупреди други държави да не се намесват.
Then there was another jump.	След това имаше още един скок.
The pig bristled angrily while her chicken was roughly treated.	Свинята настръхна ядосано, докато пилото й беше грубо третирано.
You can have lunch in the park.	Можете да обядвате в парка.
Mix the butter in the carrot cake batter.	Смесете маслото в тестото за кекс от моркови.
The bucket is as big as a boat.	Кофата е голяма колкото лодка.
The architects have considered the direction of the road.	Архитектите са обмислили посоката на пътя.
He prefers to listen to music at home.	Предпочита да слуша музика у дома.
The farmer also grows oranges, bananas and other crops.	Фермерът също така отглежда портокали, банани и други култури.
This town hall is the seat of government.	Това кметство е седалище на правителството.
It is located nearby, so it is very convenient.	Намира се наблизо, така че е много удобно.
The oxygen you breathe is replenished by the air.	Кислородът, който дишате, се попълва от въздуха.
She doesn't care.	Не й пука.
He examined it carefully.	Той го разгледа внимателно.
She accepted the criticism kindly.	Тя прие критиките любезно.
Tennis, swimming and roller skating are popular sports here.	Тенисът, плуването и ролковите кънки са популярни спортове тук.
Telecommunication models shed light on climate change.	Моделите на телевръзката хвърлят светлина върху изменението на климата.
There they were invited to join a study group at the college.	Там те бяха поканени да се присъединят към учебна група в колежа.
Another war broke out.	Започна още една война.
Her house was a quiet haven.	Къщата й беше тихо убежище.
The girl kneels at the foot of the altar.	Момиченцето коленичи в подножието на олтара.
Too many people died in this accident.	Твърде много хора загинаха при тази катастрофа.
It is more than a billion years.	Van dit jaar meer dan een miljard jaar.
Many farmers are abandoning their land.	Много фермери изоставят земята си.
The issue of air pollution was discussed at the meeting.	На срещата беше обсъден проблемът със замърсяването на въздуха.
He poured milk into his coffee.	Той наля мляко в кафето си.
However, their laboratory is located in the center.	Тяхната лаборатория обаче се намира в центъра.
The resolution was placed in a time capsule.	Разделителната способност беше поставена във времева капсула.
Greed is a step on the road to hell.	Алчността е стъпка по пътя към ада.
His longing for her was deep.	Копнежът му по нея беше дълбок.
The kidnappers began digging a grave.	Похитителите започнали да копаят гроб.
Lightly coat the circles with brown glaze.	Намажете кръговете леко с кафява глазура.
In the end, it was my responsibility.	В крайна сметка това беше моя отговорност.
He was still sweaty.	Все още беше потен.
Meteorologists predicted heavy rain.	Метеоролозите прогнозираха силен дъжд.
Life is short, so catch the day.	Животът е кратък, така че хванете деня.
He ignored the impatient young reporter.	Той пренебрегна нетърпеливия млад репортер.
Mash the carrots.	Пасирайте морковите.
Programmable computers are the basis of modern telecommunications technology.	Програмируемите компютри са в основата на съвременните телекомуникационни технологии.
The wood was intended for the conversion of the ship.	Дървесината е била предназначена за преоборудването на кораба.
Two nearby buildings were torn apart.	Две близки сгради бяха разкъсани.
She stepped carefully over the cracks in the sidewalk.	Тя прекрачи внимателно пукнатините на тротоара.
The man in the mail was extremely helpful.	Човекът в пощата беше изключително полезен.
I came here to party.	Дойдох тук да купонясваме.
Locals need to protect their water supply.	Местните жители трябва да опазят водоснабдяването си.
A powerful symbol of hope.	Мощен символ на надеждата.
Go east for twenty yards.	Отидете на изток за двадесет ярда.
My sister told me she had a great time.	Сестра ми ми каза, че си е прекарала страхотно.
Many species of animals live in the forest.	В гората живеят много видове животни.
A young girl, lonely and pregnant.	Младо момиче, самотно и бременно.
Clouds drifted lazily over the dim morning sky	Облаци се носеха лениво над смътното утринно небе
This will make your hair softer.	Това ще направи косата ви по-мека.
He moved to another part of the building.	Той се премести в друга част на сградата.
He shouted softly.	Той извика нежно.
Many police officers began to be disappointed.	Много полицейски служители започнаха да се разочароват.
Guides recommend a visit during the vernal equinox.	Пътеводителите препоръчват посещение по време на пролетното равноденствие.
You received the message.	Получихте съобщението.
The package arrived in the mail today.	Пакетът пристигна по пощата днес.
They have a long way to go.	Предстои им дълъг път.
We hope to control the situation.	Надяваме се да овладеем ситуацията.
This island is famous for its spa.	Този остров е известен със своя спа център.
He helped design the experiment.	Той помогна за проектирането на експеримента.
Our decision was unanimous.	Решението ни беше единодушно.
There are so many different cheeses.	Има толкова много различни сирена.
We need to get rid of this superstition.	Трябва да се отървем от това суеверие.
The cathedral is located on top of a hill.	Катедралата се намира на върха на хълм.
Many parents found their work unbearable.	Много родители намираха работата си за непоносима.
Waves of nausea swept over him.	Вълни от гадене го заляха.
We boiled the pasta in boiling water.	Сварихме пастата във вряща вода.
The settlers were patient to expand to the west.	Заселниците имаха търпение да се разширят на запад.
The test is vital.	Тестът е жизненоважен.
The price can be small or large.	Цената може да бъде малка или много.
Their eyes met and smiled.	Очите им се срещнаха и се усмихнаха.
State affairs are not my job.	Държавните дела не са моя работа.
Her hair was black, shiny, and shiny.	Косата й беше черна, лъскава и лъскава.
It takes a lot of money to build a house.	За построяването на къща са необходими много пари.
Attempts to rebuild the area are ambitious.	Опитите за възстановяване на района са амбициозни.
He was reading a book.	Той четеше книга.
You remember your childhood, don't you?	Спомняте си детството си, нали?
So the country needed a new leader.	Така че страната се нуждаеше от нов лидер.
They gave him five dollars.	Дадоха му пет долара.
Every action has a reaction.	Всяко действие има реакция.
The prisoner's cry was shocking.	Плачът на затворника беше потресаващ.
Many drivers drive to work in the rain.	Много шофьори карат за работа в дъжда.
Things haven't been going so well lately.	Нещата не вървят толкова добре напоследък.
He was sweating profusely.	Той се потеше обилно.
The children were silent.	Децата мълчаха.
The baby's father is young, probably in his early twenties.	Бащата на бебето е млад, вероятно в началото на двадесетте.
The system has been found to work very well.	Установено е, че системата работи много добре.
The successful man is open to new ideas.	Успешният мъж е отворен за нови идеи.
The light is refracted through the water, creating a brilliant effect.	Светлината се пречупва през водата, създавайки блестящ ефект.
Their voices did not drift far into the cool mountain air.	Гласовете им не се носеха далеч в прохладния планински въздух.
White smoke billowed from the chimney.	От комина излизаше бял дим.
The cat is resting on the windowsill.	Котката си почива на перваза на прозореца.
We replaced our roof with recycled tiles.	Подменихме покрива си с керемиди, които бяха рециклирани.
But that was just the beginning of our problems.	Но това беше само началото на нашите проблеми.
The city is situated on a rocky plain.	Градът е разположен върху скалиста равнина.
She drank three cups of tea.	Тя изпи три чаши чай.
This country is known for its trade.	Тази страна е известна със своята търговия.
Only dim sunlight penetrates these clouds.	Само слаба слънчева светлина прониква в тези облаци.
Relatives buried the body yesterday.	Близки погребаха тялото вчера.
A ruling was issued yesterday.	Вчера беше издадено определение.
My parents are getting older.	Родителите ми остаряват.
We need to find solutions quickly.	Трябва бързо да намерим решения.
How about a football match?	Какво ще кажете за футболен мач?
Be an adult and stop whining!	Бъди възрастен и спри да хленчиш!
He was fiercely opposed to nuclear energy.	Той беше яростно против ядрената енергия.
Dozens of citizens protested against government corruption.	Десетки граждани протестираха срещу корупцията в правителството.
She believes her son is dead.	Тя вярва, че синът й е мъртъв.
Many people choose to become vegetarians.	Много хора избират да станат вегетарианци.
The professor was captivated by her beauty.	Професорът бил запленен от красотата й.
After two months, no one knows where he is.	След два месеца никой не знае къде се намира.
The coach was so furious that he remained silent.	Треньорът беше толкова яростен, че остана безмълвен.
Billions of insects were lost.	Милиарди насекоми бяха загубени.
A ditch full of water during the dry months.	Канавка, пълна с вода през сухите месеци.
You will be responsible for the failure.	Ще носите отговорност за провала.
He shifted his foot to the side of the basket.	Той прехвърли крак отстрани на коша.
The inventor has patented his invention.	Изобретателят е патентовал своето изобретение.
The seven directors meet regularly with the president.	Седемте директора се срещат редовно с президента.
We are on high alert.	Ние сме в повишена готовност.
Thorough knowledge of the language is required.	Необходимо е задълбочено познаване на езика.
All this powder can be used in cooking.	Целият този прах може да се използва при готвене.
Each member of the ensemble has a unique style.	Всеки член на ансамбъла притежава уникален стил.
They held the girls captive, insisting they knew where they were.	Те държаха момичетата в плен, настоявайки да знаят къде се намират.
We were looking for a pirate treasure.	Търсихме пиратско съкровище.
The cakes are in jars.	Тортите са в буркани.
Everyone laughed out loud.	Всички се засмяха силно.
A fire is raging in front of the hospital.	Пред болницата бушува пожар.
A patient with a catheter will not feel much pain.	Пациент с катетър няма да почувства много болка.
The cow eats enough.	Кравата яде досито.
Look pale from the effort of climbing.	Изглеждайте бледи от усилието на катеренето.
Make every effort to be fair.	Полагайте всички усилия да бъдете справедливи.
The stench of deep space.	Вонята на дълбокия космос.
They ignored these signs.	Те пренебрегнаха тези знаци.
His future looks very bright.	Бъдещето му изглежда много светло.
Salt is added to food to improve its taste.	Солта се добавя към храната за подобряване на нейния вкус.
He is studying for entrance exams.	Учи за приемни изпити.
The weather today is terrible.	Времето днес е ужасно.
No doubt he will win next year's election.	Без съмнение той ще спечели изборите догодина.
All banks have people who are paid to help.	Всички банки имат хора, на които се плаща, за да помагат.
I agreed.	Съгласих се.
Gather some wood, mother.	Събери малко дърва, майко.
Their behavior was outrageous.	Поведението им беше скандално.
He asked the boys to hurry.	Той помоли момчетата да побързат.
This creature relies on camouflage.	Това същество разчита на камуфлаж.
The best documents will include both primary and secondary sources.	Най-добрите документи ще включват както първични, така и вторични източници.
This road leads to the ancient church.	Този път води до древната църква.
The rich buy the land.	Богатите изкупуват земята.
The new plan turned into a swamp.	Новият план се превърна в блато.
It was a grim affair.	Това беше мрачна афера.
The possum was climbing over a fence.	Опосумът се катереше през ограда.
This bridge is very strong.	Този мост е много здрав.
Her cunning trick saved the day.	Хитрият й трик спаси положението.
But the Internet is facilitating the spread of rumors.	Но интернет улеснява разпространението на слухове.
They tolerate each other because of their different ideals.	Те се толерират един друг заради различните си идеали.
I've seen this face somewhere before.	Виждал съм това лице някъде преди.
The dessert will be ready in a few minutes.	Десертът ще бъде готов след няколко минути.
Once a distant dream, now within reach.	Някога далечна мечта, сега в обсега.
He jumped, screaming in pain.	Той скочи, крещейки от болка.
His inexplicable act embarrassed me.	Необяснимата му постъпка ме смути.
The streets are crowded and noisy.	Улиците са претъпкани и шумни.
She stroked her hair.	Тя погали косата си.
Plastic bags are bad for your health.	Найлоновите торбички са вредни за вашето здраве.
A miracle she had experienced.	Чудо, което беше преживяла.
Imagination helps us transcend reality.	Въображението ни помага да надхвърлим реалността.
This tree produces delicious cherries in summer.	Това дърво ражда вкусни череши през лятото.
She wants to take a break.	Тя иска да си вземе почивка.
They reported bitter conditions.	Те съобщиха за горчиви условия.
The farm stands on a hill.	Фермата стои на хълм.
The bottle was full to the brim.	Бутилката беше пълна до върха.
The engagement party is over.	Годежното парти приключи.
There was a fight in the streets.	Имаше бой по улиците.
Many workers live in poverty.	Много работници живеят в бедност.
He broke both his arms in two places.	Той счупи и двете си ръце на две места.
Onions are commonly used in cooking.	Лукът обикновено се използва в готвенето.
I believe that most people are honest.	Вярвам, че повечето хора са честни.
The current building is old and crumbling.	Сегашната сграда е стара и рушаща се.
The hum of the crowd made his words seem distant.	Бръмченето на тълпата накара думите му да изглеждат далечни.
These glasses are dishwasher safe.	Тези очила могат да се мият в съдомиялна машина.
The fish is filleted, then deep fried.	Рибата се филетира, след което се запържва дълбоко.
There was a discussion about where to go.	Последва дискусия къде да отида.
Soon the youngest son fell ill with fever.	Скоро най-малкият син се разболя от треска.
We sell ice cream subscriptions.	Продаваме абонаменти за сладолед.
They had decided to camp overnight.	Бяха решили да лагеруват за една нощ.
It was a delicious sausage.	Беше вкусна наденица.
He took out his handkerchief and wiped his forehead.	Той извади носната си кърпичка и избърса челото си.
Her gaze was calm, her expression intense.	Погледът й беше спокоен, изражението й – наситено.
Many species of birds are disappearing.	Много видове птици изчезват.
She hadn't made a cake in two years.	Не беше правила торта от две години.
The ocean is deep.	Океанът е дълбок.
The pillows were covered with red silk.	Възглавниците бяха покрити с червена коприна.
The monster is very fast on land.	Чудовището е много бързо на сушата.
Life like this is stressful.	Живот като този е стресиращ.
This year the field is fallow.	Тази година полето е угарно.
Fortunately, she did not get pregnant.	За щастие тя не забременя.
When we're done, we can go on a picnic.	След като приключим, можем да отидем на пикник.
The people around the village heard a faint cry.	Хората около селото чуха слаб вик.
Seat belt laws can help reduce car accidents.	Законите за предпазните колани могат да помогнат за намаляване на автомобилните произшествия.
We have been discussing this issue at length.	Обсъждаме този проблем надълго и нашироко.
The sausage factory smelled very strong.	Колбасната фабрика миришеше много силно.
It is not very bright.	Тя не е много светла.
The reporter's speech remained deaf.	Речта на репортерката остана глуха.
She gasped when she saw a snake.	Тя ахна, когато видя змия.
The changes are insignificant, but continue to affect the lives of farmers.	Промените са незначителни, но продължават да засягат живота на фермерите.
An iceberg floats in a deep, dark sea.	Айсберг плава в дълбоко, тъмно море.
I clearly remember the school bell.	Ясно си спомням училищния звънец.
The atmosphere was electrified.	Атмосферата беше електрифицирана.
The bacteria are extracted with antibiotics.	Бактериите се екстрахират с антибиотици.
Express attributes in nominal form.	Изразете атрибути в номинална форма.
Seeds need light to grow.	Семената се нуждаят от светлина, за да растат.
The university provides a great learning opportunity.	Университетът предоставя чудесна възможност за учене.
This is because it contains identical subatomic particles.	Това е така, защото съдържа идентични субатомни частици.
Can you give me some feedback on my essay?	Можете ли да ми дадете някаква обратна връзка за моето есе?
He started this business after.	Той започна този бизнес след .
Boxes of material arrived from suppliers.	Кутии с материал пристигнаха от доставчици.
Smoking is prohibited in these sections.	В тези секции е забранено пушенето.
Have you ever seen one?	Виждали ли сте някога такъв?
The weather has been very cold lately.	Напоследък времето беше много студено.
A severely pregnant woman returned slowly to shore.	Тежко бременна жена се върна бавно на брега.
The authors gathered their anecdotal evidence.	Авторите събраха своите анекдотични доказателства.
Pay me your undivided attention.	Обърни ми безразделното си внимание.
The cemetery here is impressive.	Гробището тук е впечатляващо.
I expected much worse.	Очаквах много по-лошо.
These mosquitoes leave an unpleasant bite.	Тези комари оставят неприятна хапка.
Do not rely on your neighbor to help you.	Не разчитайте на съседа си да ви помогне.
With scientific advances, the population expects progress.	С научните постижения населението очаква напредък.
He wanted to be a leader.	Той искаше да бъде лидер.
The doctor advised the patient to give up cigarettes.	Лекарят посъветва пациента да откаже цигарите.
Bamboo is a very useful plant.	Бамбукът е много полезно растение.
Taxes bite into profits.	Данъците хапят в печалбите.
The chief physician was a tall and imposing man.	Главният лекар беше висок и внушителен мъж.
Ants can carry substances three times their body weight.	Мравките могат да пренасят вещества, три пъти повече от телесното им тегло.
She snuck into the pool and swam.	Тя се шмугна в басейна и заплува.
The safe was not easy to open.	Сейфът не се отваряше лесно.
Therefore, researchers need to use different data sources.	Следователно изследователите трябва да използват различни източници на данни.
During this century, the bird population will decrease.	През този век популацията на птиците ще намалее.
She cut the screen with a razor.	Тя сряза екрана с бръснач.
We spoke out against the death of our soldier.	Ние се обявихме против смъртта на нашия войник.
He wrote several novels.	Той написа няколко романа.
The cheese contains cow's milk.	Сиренето съдържа кравето мляко.
He was jailed for murder.	Той е хвърлен в затвора за убийство.
Soon we get right into the action.	Скоро влизаме точно в действието.
The defeated candidate insisted that there had been fraud.	Победеният кандидат настоя, че е имало измама.
The city is located between the plains and the mountains.	Градът се намира между равнините и планините.
I don't know exactly where he is, he said.	Не знам къде точно е, каза той.
These old stones stand unquestionably.	Тези стари камъни стоят несъмнено.
Finally, the old man decided to retire from business.	Най-накрая старецът реши да се оттегли от бизнеса.
His grandfather is proud.	Дядо му е горд.
We can limit the analysis to expressiveness.	Можем да ограничим анализа до изразителност.
These earrings go with everything.	Тези обеци вървят с всичко.
Nature photography book.	Книга за фотография на природата.
They were very passionate about selling products.	Те бяха много запалени по продажбата на продукти.
The most obvious symptom is acute fatigue.	Най-очевидният симптом е острата умора.
They spent days fasting.	Прекараха дни на пост.
His love was reciprocated by her.	Любовта му беше реципрочна от нея.
At the time, she was working on a neighbor's farm.	По това време тя работела във фермата на съседа.
The mountains are covered with snow	Планините са покрити със сняг
The child neglects his education.	Детето пренебрегва обучението си.
This hyena was thought to be extinct for many years.	Тази хиена се смяташе за изчезнала в продължение на много години.
The boat is full of gas.	Лодката е пълна с газ.
The prince's orders were carried out quickly.	Заповедите на княза били изпълнени бързо.
The botanist collected samples from the grove.	Ботаникът събра проби от горичката.
The four friends headed for the top.	Четиримата приятели тръгнаха към върха.
Everyone in the village took advantage of the new well.	Всички в селото са се възползвали от новия кладенец.
You must have seen many strange sights.	Сигурно сте виждали много странни гледки.
It will certainly look like a much longer trip.	Със сигурност ще изглежда като много по-дълго пътуване.
I remember the day as if it were yesterday.	Спомням си деня, сякаш беше вчера.
This is a fertile agricultural area.	Това е плодородна земеделска област.
In fact, several attempts to restore order have failed.	Всъщност няколко опита за възстановяване на реда се провалиха.
They traveled to the sea.	Те пътуваха до морето.
They knew they were acting illegally.	Те знаеха, че действат незаконно.
The final decision will be made by the board.	Окончателното решение ще бъде взето от борда.
Keep your finger away.	Дръжте пръста си настрана.
He objects to the tax.	Той възразява срещу данъка.
The team lost almost every game last year.	Отборът губеше почти всеки мач миналата година.
This region receives little rainfall.	Този регион получава малко валежи.
The oil was leaking.	Маслото изтичаше.
They crossed the street.	Прекосиха улицата.
Some of these things can be purchased at local stores.	Някои от тези неща могат да бъдат закупени в местните магазини.
The ocean is expanding, almost engulfing the surrounding islands.	Океанът се разширява, почти поглъщайки околните острови.
Melt the sugar in the microwave.	Захарта се разтопява в микровълновата печка.
The purchase far exceeded expectations.	Покупката далеч надхвърли прогнозите.
Farmers plant their seedlings carefully.	Фермерите засаждат разсада си внимателно.
This product removes stains effectively.	Този препарат премахва петна ефективно.
Wheat is grown by almost every farmer in this region.	Пшеница се отглежда от почти всеки фермер в този регион.
There is no concrete evidence to support the theory.	Няма конкретни доказателства в подкрепа на теорията.
Crude oil did not flow freely from the ground.	Суровият петрол не изтичаше свободно от земята.
The girl was very happy.	Момиченцето беше много щастливо.
My grandparents were farmers.	Моите баба и дядо бяха фермери.
The incidence of dementia is increasing.	Честотата на деменцията се увеличава.
I watched the commotion and the commotion of the crowd.	Наблюдавах суматохата и суматохата на тълпата.
The hotel was full.	Хотелът беше пълен.
Japan is a major exporter of automotive parts.	Япония е основен износител на автомобилни части.
It was the perfect temperature.	Беше идеалната температура.
Campaigners must also fight the local media.	Участниците в кампанията трябва да се борят и с местните медии.
The dealer gave his card to each player.	Дилърът даде своята карта на всеки играч.
Women are four times more than men.	Жените са четири пъти повече от мъжете.
The contract creates a conflict of interest.	Договорът създава конфликт на интереси.
This is the central library.	Това е централната библиотека.
I want to help you celebrate.	Искам да ви помогна да празнувате.
The wooden boat creaked in the arch.	В свода дървената лодка изскърца.
The story is based on a real event.	Историята е базирана на истинско събитие.
Heavy fog hung over the lake.	Тежка мъгла надвисна над езерото.
They are looking for a false speaker.	Търсят ненастоящ говорител.
He worked as a gardener for twenty years.	Работил е като градинар в продължение на двадесет години.
She collected herbs in the forest.	Тя събирала билки в гората.
Their mother is a strict disciplinarian.	Майка им е строга дисциплинарка.
The king had thousands of soldiers.	Кралят разполагал с хиляди войници.
Much deeper layers of meaning need to be explored.	Трябва да се изследват много по-дълбоки слоеве на смисъла.
The wolf almost ate the lamb.	Вълкът едва не изяде агнето.
The hen bites a worm.	Кокошката кълва червей.
More women than men are now involved in the workforce.	Повече жени, отколкото мъже, сега участват в работната сила.
An electric shock passed through him.	Токов удар премина през него.
Swimmers must wear life jackets.	Плувците трябва да носят спасителни жилетки.
She buys consumables once a week.	Тя купува консумативи веднъж седмично.
Putting on her clothes, she left the house.	Като облече дрехите си, тя излезе от къщата.
The leopard is a graceful and ferocious hunter.	Леопардът е грациозен и свиреп ловец.
Fresh fruits are delicious at this time of year.	Пресните плодове са вкусни по това време на годината.
He suffers from a cold.	Той страда от настинка.
He had to stand up.	Трябваше да се изправи.
The mountain ranges separate this geopolitical region from the rest	Планинските вериги отделят този геополитически регион от останалите
He ignored my warnings.	Той пренебрегна предупрежденията ми.
It sells sugar everywhere.	Тя продава захар навсякъде.
I read this article on the internet.	Прочетох тази статия в интернет.
It is best to avoid arguing with him or you will lose.	Най-добре е да избягвате да спорите с него или ще загубите.
Stand directly under the mirror.	Застанете директно под огледалото.
They are two extremes.	Те са две крайности.
They fell motionless, as if hypnotized.	Те паднаха неподвижно, сякаш хипнотизирани.
The debate report was inaccurate.	Докладът за дебата беше неточен.
Many consumers do not read food labels.	Много потребители не четат етикетите на хранителните продукти.
The hunter spread his net over the river.	Ловецът разпъна мрежата си над реката.
Lower the drill.	Спуснете свредлото.
The door to the hallway was dramatically changed.	Вратата към коридора беше драматично променена.
They collected donations everywhere.	Те събираха дарения навсякъде.
Water leaks from the pressure caused by our fingers.	Водата изтича от натиска, причинен от нашите пръсти.
The hardware store is known for its quality.	Железарският магазин е известен с качеството си.
Aerobic exercise is good for maintaining good health.	Аеробните упражнения са полезни за поддържане на здравето.
Emphasize that smoking is unhealthy.	Подчертайте, че пушенето е нездравословно.
Three gang members were sentenced to death.	Трима членове на банда бяха осъдени на смърт.
They stood in silence, except for occasional sobs.	Те стояха мълчаливо, с изключение на от време на време ридания.
The eagle hovered high above them, the wind fluttering its wings.	Орелът кръжеше високо над тях, вятърът шумолеше с криле.
She claims she was detained at gunpoint.	Тя твърди, че е била задържана под прицел.
She spent the morning playing tennis.	Тя прекара сутринта в тенис.
He arrived about thirty minutes later.	Той пристигна около тридесет минути по-късно.
He knelt before the altar and prayed.	Той коленичи пред олтара и се помоли.
Reduce your losses and run.	Намалете загубите си и бягайте.
Two young lovers went for a walk together.	Двама млади влюбени тръгнаха да се разхождат заедно.
The train left the station immediately.	Влакът напусна гарата незабавно.
The lids were removed.	Капаците бяха свалени.
The qualified scientist is reported dead.	Съобщава се, че квалифицираният учен е починал.
This album has a nice variety of music.	Този албум има хубаво разнообразие от музика.
The child did not seem to understand the question.	Детето сякаш не разбра въпроса.
Have a big sip of beer.	Отпийте голяма глътка бира.
Metal nanoparticles are very strong.	Металните наночастици са много силни.
Gold fever soon followed.	Скоро последва златна треска.
It is hidden in the shadows.	Той е скрит в сенките.
She quietly thanked her host.	Тя тихо благодари на домакина си.
I will bring other recipes soon.	Скоро ще донеса и други рецепти.
They were forced to abandon their attack on the city.	Те бяха принудени да изоставят атаката си срещу града.
She folded her napkin carefully.	Тя внимателно сгъна салфетката си.
Her smile showed her perfectly white teeth.	Усмивката й показа идеално белите й зъби.
This young man turned out to be deeply in love.	Този млад мъж се оказа дълбоко влюбен.
The international airport is the center of this complex ecosystem.	Международното летище е центърът на тази сложна екосистема.
He concluded that this was a simple case of false identity.	Той заключи, че това е прост случай на погрешна самоличност.
The same theory applies to inflation.	Същата теория важи и за инфлацията.
The man cursed loudly.	Мъжът изруга силно.
He proposed a solution.	Той предложи решение.
Smoking in public places is prohibited.	Пушенето на обществени места е забранено.
The storm was over and the sun was shining brightly.	Бурята свърши и слънцето грееше ярко.
He feels happiest when he is in love.	Той се чувства най-щастлив, когато е влюбен.
The bans imposed are harsh.	Наложените забрани са сурови.
The poor were infuriated by the king's behavior.	Бедните бяха вбесени от поведението на царя.
His head was covered with bandages.	Главата му беше покрита с бинтове.
Over time, they became calmer.	С течение на времето те станаха по-спокойни.
The worst drought in decades has hurt farmers.	Най-тежката суша от десетилетия наранява фермерите.
His long face was shaggy.	Дългото му лице беше рошава.
She took a dose of the medicine.	Тя взе доза от лекарството.
He hoped they would come to dinner.	Надяваше се да дойдат на вечеря.
We are afraid that a new strain of flu will appear.	Страхуваме се, че ще се появи нов щам на грип.
The king often entertained royalty.	Кралят често забавлявал кралски особи.
Moisture evaporates quickly from the surface of the lake water.	Влагата бързо се изпарява от повърхността на езерната вода.
The captain was charming, but too polite.	Капитанът беше очарователен, но прекалено учтив.
My wife loves gardening, but she hates housework.	Жена ми обича градинарството, но мрази домакинската работа.
The demonstration was peaceful.	Демонстрацията беше мирна.
The philosopher believed that humans were the same as animals.	Философът вярвал, че хората са същите като животните.
The owner of the house is renovating the house.	Собственикът на къщата реновира къщата.
There was a ringing in his ears.	Имаше звънене в ушите си.
The sports car accelerates quickly.	Спортната кола ускорява бързо.
Making butter requires both hands.	Приготвянето на масло изисква и двете ръце.
The sergeant pressed a finger firmly to his forehead.	Сержантът притисна силно пръст в челото си.
He had few friends.	Той имаше малко приятели.
The statue was erected by order of the emperor.	Статуята е издигната по заповед на императора.
He was convinced that the proposal would be approved.	Той беше убеден, че предложението ще бъде одобрено.
Research shows that singing and music have the same effect.	Изследванията показват, че пеенето и музиката имат същия ефект.
Everyone on board at the start!	Всички на борда на старта!
No one was to be seen in the hippie commune.	Никой не трябваше да се види в хипи комуната.
The ant died in vain.	Мравката умря напразно.
The children were excited, waiting for candy.	Децата бяха развълнувани, очаквайки бонбони.
He entered the building through the main door.	Той влезе в сградата през главната врата.
We all need to do better.	Всички трябва да се справим по-добре.
They sat around the round table.	Те седнаха около кръглата маса.
Some species have already been partially destroyed.	Някои видове вече са частично унищожени.
You can determine the age of the man by his posture.	Можете да определите възрастта на мъжа по стойката му.
There is a gap between rich and poor.	Има пропаст между богатите и бедните.
They stopped and waved at an old man.	Спряха и махнаха на един старец.
He ignores her.	Той я игнорира.
Our school is in the city.	Нашето училище е в града.
Our city remains very conservative.	Нашият град остава много консервативен.
The pirate stared coldly at the girl.	Пиратът се взря студено в момичето.
I'll be in the house in two minutes.	Ще вляза в къщата след две минути.
The fish was killed by chemicals in the ocean.	Рибата е била убита от химикали в океана.
This data was collected by a special task force.	Тези данни са събрани от специална оперативна група.
Buy more vegetables.	Купете повече зеленчуци.
Some are also concerned about the well-being of the poor.	Някои също са загрижени за благосъстоянието на бедните.
He knew better than to annoy her.	Знаеше по-добре от това да я дразни.
Singing frees your heart.	Пеенето освобождава сърцето ви.
The scientists examined the photos carefully.	Учените разгледаха внимателно снимките.
She was looking forward to the baby being born.	Тя с нетърпение чакаше бебето да се роди.
The old woman thought she had heard the order wrong.	Възрастната жена помисли, че е чула погрешно заповедта.
Allow the blender to cool before opening it.	Оставете блендера да изстине, преди да го отворите.
The child threw the mannequin to the ground.	Детето хвърли манекена на земята.
Then he put on his hat and left.	После си сложи шапката и си тръгна.
This book is about his life.	Тази книга разказва за живота му.
She spoke in a whisper.	Тя говореше шепнешком.
Finally, he nodded thoughtfully and released his loot.	Накрая той замислено кимна и пусна плячката си.
The smell of baked bread was obvious.	Миризмата на изпечен хляб беше очевидна.
The substance in question is not approved for use in food.	Въпросното вещество не е одобрено за употреба в храни.
The train ran over the dog.	Влакът прегази кучето.
I don't know why you will give up partying.	Не знам защо ще се откажеш от купонясването.
The students quickly joined the crowd.	Студентите бързо се присъединиха към тълпата.
The inside of this tea bowl is red.	Вътрешността на тази купа за чай е червена.
This scheme requires significant funding.	Тази схема изисква значително финансиране.
The furious young woman walked away.	Яростната млада жена се отдалечи.
Police dogs are often used to detect drugs.	Полицейските кучета често се използват за откриване на наркотици.
Eventually, the protests subsided.	В крайна сметка протестите утихнаха.
She was on her way to an important meeting.	Тя беше на път за важна среща.
Make a commitment to spend more time with your family.	Поемете ангажимент да прекарвате повече време със семейството си.
The food smelled great while cooking.	Храната миришеше прекрасно, докато се готви.
A sheet of metal was placed over her body.	Върху тялото й беше поставен метален лист.
He took a handful of seeds.	Той взе шепа семена.
His mouth is curved in contempt.	Устата му е извита от презрение.
Sinusoids are an important example of a complex	Синусоидите са важен пример за комплекс
The man ran down the street.	Мъжът хукнал по улицата.
His wife, standing next to him, frowned.	Жена му, застанала до него, се намръщи.
A small metal object in this distant galaxy.	Малък метален обект в тази далечна галактика.
He was advised to take the medicine.	Посъветваха го да приеме лекарството.
This disease is very common.	Това заболяване е много често.
The smell of cigarettes wafted through the air.	Във въздуха се носеше миризмата на цигари.
Fear hung in the air like a tangible thing.	Страхът висеше във въздуха като осезаемо нещо.
The resemblance between father and son was striking.	Приликата между баща и син беше поразителна.
The Cretans are extremely intelligent.	Критяните са изключително интелигентни.
Everyone is spying on everyone else.	Всеки шпионира всички останали.
The river has been polluted for many years.	Рекичката беше замърсена в продължение на много години.
Gently sipping her tea, she watched the sunrise.	Отпивайки нежно от чая, тя гледаше изгрева.
The bed was cluttered with blankets and pillows.	Леглото беше отрупано с одеяла и възглавници.
They measure memory usage in bytes.	Те измерват използването на паметта в байтове.
None of the vegetables are in season.	Никой от зеленчуците не е в сезон.
There are many theories about the origin of life.	Има много теории за произхода на живота.
Hamsters like raisins.	Хамстерите харесват стафиди.
She tried not to sigh when the teacher corrected her.	Тя се опита да не въздъхне, когато учителят я поправи.
An official warned that the government could be overthrown.	Официален представител предупреди, че правителството може да бъде свалено.
The old man was known for his long white beard.	Старецът беше известен с дългата си бяла брада.
Shameful episode in history.	Срамен епизод в историята.
The milk will harden in the refrigerator.	Млякото ще се втвърди в хладилника.
The ancient buildings were few and far between.	Древните сгради бяха малко и далеч.
Money should never be the only criterion for success.	Парите никога не трябва да бъдат единственият критерий за успех.
Open your book to chapter nine.	Отворете книгата си до глава девет.
In the past, board game stores were a rarity.	В миналото магазините за настолни игри бяха рядкост.
It's time to go.	Време е да си тръгваме.
He could feel his breath quickening.	Усещаше как дъхът му се ускорява.
The surface waves were broken.	Повърхностните вълни бяха накъсани.
I think it sounds delicious!	Мисля, че звучи вкусно!
Okay, so it's not a word at all.	Добре, значи изобщо не е дума.
The soldiers fired on the rebels.	Войниците стреляха по бунтовниците.
The hero was never named.	Героят никога не е бил именуван.
I pushed the printed sheet in front of the teacher.	Избутах отпечатания лист пред учителя.
This country has a rich literary tradition.	Тази страна има богата литературна традиция.
Then the last nail is driven into place.	След това последният пирон се забива на място.
A helicopter hung over them.	Хеликоптер висеше над тях.
He would wait outside for their return.	Щеше да чака отвън завръщането им.
He inhaled incense.	Той вдъхна тамян.
The sun was beating on the parched earth.	Слънцето биеше в изсъхналата земя.
She'll be sorry if she crosses it, friends.	Ще съжалява, ако я пресече, приятели.
This result confirmed his many years of research.	Този резултат потвърди дългогодишните му изследвания.
It was obvious that there was electricity in the room.	Беше очевидно, че в стаята има ток.
He ran his index finger lightly over her face.	Той прокара леко показалеца си по лицето й.
Would you convey my condolences to the family?	Бихте ли предали моите съболезнования на семейството?
The beggar's eyes narrowed in suspicion.	Очите на просяка се присвиха от подозрение.
The expression appears several times in the work.	Изразът се появява няколко пъти в творбата.
He was a coveted breath of fresh air.	Той беше желана глътка свеж въздух.
The party was already in full swing.	Купонът вече беше в разгара си.
Some things are best not to forget.	Някои неща е най-добре да не се забравят.
The earth has an irregular round shape.	Земята е с неправилна кръгла форма.
People live longer and healthier.	Хората живеят по-дълго и по-здравословно.
Hot weather is stressful.	Горещото време е стресиращо.
I wonder what's in this box?	Чудя се какво има в тази кутия?
He was her lover.	Той беше неин любовник.
They left peacefully, carrying their children.	Те си тръгнаха мирно, носейки децата си.
Many species are now classified as endangered.	Много видове сега са класифицирани като застрашени.
There were mass protests against the law.	Имаше масови протести срещу закона.
Luxury restaurants operate here, often run by foreigners.	Тук работят луксозни ресторанти, често се управляват от чужденци.
He decided to dye his hair black.	Реши да боядиса косата си в черно.
In modern democracies, voters choose leaders.	В съвременните демокрации избирателите избират лидерите.
The factory recycles all waste materials.	Фабриката рециклира всички отпадъчни материали.
Her pale lips curled into a slight smile.	Бледите й устни се извиха в лека усмивка.
Poor air quality was bad for our health.	Лошото качество на въздуха беше лошо за здравето ни.
The report suggests that students need to be educated more.	Докладът предполага, че учениците трябва да бъдат обучавани повече.
The bookshelf collapsed.	Рафтът с книги се срути.
She explained the task to the teacher's children.	Тя обясни задачата на децата на учителя.
We will never convince her.	Никога няма да я убедим.
A hole has been discovered under the sea.	Под морето е открита дупка.
After being slaughtered, the horse felt much better.	След като беше заклан, конят се почувства много по-добре.
She has already invented the routine.	Тя вече е измислила рутината.
Although her salary was low, she was happy.	Въпреки че заплатата й беше ниска, тя беше доволна.
A long sigh escaped her lips.	От устните й се изтръгна дълга въздишка.
The contractor was fined for poor workmanship.	Изпълнителят е глобен за некачествена изработка.
They hoped to succeed in time.	Надяваха се да успеят навреме.
She taught us the value of hard work.	Тя ни научи на стойността на упоритата работа.
She prepared a masterful dish	Тя приготви майсторско ястие
Change the image by painting in dark green.	Променете изображението, като боядисате в тъмно зелено.
Give the child warm milk.	Дайте на детето топло мляко.
They crouched in their hiding place.	Приклекнаха в скривалището си.
Small animals like these are kept as pets.	Малки животни като тези се отглеждат като домашни любимци.
Some people refuse to believe that a lawyer is innocent.	Някои хора отказват да повярват, че адвокатът е невинен.
Do not approach the lake at night.	Не се приближавайте до езерото през нощта.
Google was created by a radically innovative.	Google е създадена от радикално иновативен.
The ship sank, taking the men on board.	Корабът потъва, качвайки мъжете на борда.
We must always put the environment first.	Винаги трябва да поставяме околната среда на първо място.
A strong typhoon is approaching.	Наближи силен тайфун.
Higher education is quite expensive.	Висшето образование е доста скъпо.
The statue is carved from white marble.	Статуята е издълбана от бял мрамор.
The cold makes it difficult to go outside.	Студът затруднява излизането на открито.
The young politician's hopes were dashed.	Надеждите на младия политик бяха попарени.
The cat curled around his leg, purring loudly.	Котката се изви около крака му, мъркайки силно.
She left, smiling at him.	Тя си тръгна, усмихвайки му се.
This soup is salty.	Тази супа е солена.
It is best to get opinions from various sources.	Най-добре е да получите мнения от различни източници.
It took three hours for the police to arrive.	Пристигането на полицаите отне три часа.
The rating of the president's approval is declining.	Рейтингът на одобрението на президента намалява.
He had spent years trying to investigate this.	Той беше прекарал години, опитвайки се да проучи това.
I admire these men.	Възхищавам се на тези мъже.
Take a close look at this photo.	Погледнете внимателно тази снимка.
We set off.	Тръгнахме по пътя.
Monitoring small changes in water levels can help predict flooding.	Проследяването на малки промени в нивата на водата може да помогне за прогнозиране на наводнения.
Speak to the left as you crawl.	Говорете наляво при обхождане.
As a business owner, he pays his taxes.	Като собственик на бизнес, той си плаща данъците.
We have to weed the garden.	Трябва да плевим градината.
A bird rose above his head.	Над главата се извиси птица.
Dinner plans changed three times.	Плановете за вечеря се променяха три пъти.
She hated hateful people.	Тя мразеше омразните хора.
Her lips were painted a shade of pink.	Устните й бяха боядисани в нюанс на розово.
Wave after wave of barbarians arrived.	Пристигаха вълна след вълна от варвари.
She felt the pain in her whole body.	Тя усети силната болка в цялото си тяло.
The manager was a respected local person.	Управителят беше уважавана местна личност.
Many biologists believe that human culture has evolved.	Много биолози смятат, че човешката култура се е развила.
She is actively fighting for women's rights.	Тя активно се бори за правата на жените.
To my surprise, the desert is covered with bushes.	За моя изненада пустинята е покрита с храсти.
A kiss from her warm lips made his heart skip a beat.	Целувка от топлите й устни накара сърцето му да подскочи.
This bank has existed for centuries.	Тази банка съществува от векове.
Several buses collided in the city center.	Няколко автобуса са се сблъскали в центъра на града.
The band only plays for three hours.	Групата свири само три часа.
There was an animal crawling through the grass.	Имаше животно, което пълзеше през тревата.
The castle stands on a hill.	Замъкът стои на хълм.
I'm in love with him.	Влюбена съм в него.
The water was cold and muddy.	Водата беше студена и мътна.
A wide variety of fruits and vegetables is available.	Предлага се голямо разнообразие от плодове и зеленчуци.
However, there was an audience of a wide range of topics.	Въпреки това имаше публика от широк спектър от теми.
Water storage units are needed to store the collected rainwater.	Единиците за съхранение на вода са необходими за съхраняване на събраната дъждовна вода.
I visited a friend's farm outside the city.	Посетих фермата на приятел извън града.
We depend heavily on imported oil.	Ние зависим до голяма степен от вносния петрол.
Each step is weighed carefully.	Всяка стъпка се претегля внимателно.
The offer was valid for only a few days.	Офертата беше валидна само за няколко дни.
The coach was steadily moving forward.	Треньорът вървеше стабилно напред.
The experiments required careful observation.	Експериментите изискваха внимателно наблюдение.
The whale's bones are so strong.	Костите на кита са толкова здрави.
There is still time to do something.	Все още има време да се направи нещо.
Turn your eyes away, this is a slightly gravel road.	Отвърнете очи, това е леко чакълест път.
Some new types of porridge have been developed.	Разработени са някои нови видове каши.
She sat staring at the water, silent.	Тя седеше и се взира във водата, мълчалива.
Most homes in this area are modest.	Повечето домове в този район са скромни.
Sprinkle the vegetables with salt.	Поръсете зеленчуците със солта.
Some thought he was naive.	Някои смятаха, че е наивен.
Do not try to keep up with others.	Не се опитвайте да сте в крак с останалите.
Do not commit adultery.	Не прелюбодействай.
He hasn't let go of her hand since.	Оттогава не пуска ръката й.
Tens of millions of people live in this huge city.	Десетки милиони хора живеят в този огромен град.
These shoes were made of dark, soft leather.	Тези обувки бяха изработени от тъмна, мека кожа.
Many food companies use palm oil.	Много хранителни компании използват палмово масло.
She has been in business for more than fifty years.	Тя се занимава с бизнес повече от петдесет години.
Charlemagne's soldiers captured many castles.	Войниците на Карл Велики превземат много замъци.
Growing this crop is difficult.	Отглеждането на тази култура е трудно.
Huge crowds crowded the square.	На площада се тълпяха огромни тълпи.
The educated expressed disappointment with the lack of media coverage.	Образованите изразиха разочарование от липсата на медийно отразяване.
Critics say such practices can be extremely unhealthy.	Критиците казват, че подобни практики могат да бъдат изключително нездравословни.
The sun was shining brightly.	Слънцето грееше ярко.
Some loans are provided to families living in poverty.	Някои кредити се предоставят на семейства, живеещи в бедност.
The president was adamant about the decision.	Президентът беше категоричен за решението.
Some elephants are hunted for their ivory tusks.	Някои слонове се ловуват заради бивните им от слонова кост.
He could see the movie if he wanted to.	Можеше да види филма, ако искаше.
A city can grow where there is no sea.	Град може да расте там, където няма море.
This city is famous for its fertile land.	Този град е известен със своята плодородна земя.
Extreme heat waves have led to massive crop failures.	Екстремната гореща вълна доведе до масови пропадания на реколтата.
He kicked the door.	Той ритна вратата.
When you're done, exit through the back door.	След като приключите, излезте през задната врата.
The weather was hot and humid, but the bears shivered.	Времето беше горещо и влажно, но мечките потръпнаха.
The sun is very big compared to the earth.	Слънцето е много голямо в сравнение със земята.
He stirred them impatiently.	Той нетърпеливо ги разбърка.
Brecker's interests include music and cooking.	Интересите на Brecker включват музика и готвене.
Prosecutors did not believe any of the defendants' stories.	Прокурорите не повярваха на нито един от разказите на подсъдимите.
Mosquito nets should be hung at night.	През нощта трябва да се окачват мрежи против комари.
Cricket is one of the most popular sports.	Крикетът е един от най-популярните спортове.
He is about twice my age.	Той е около два пъти по-възрастен от мен.
Of course, this is not yet the official story.	Разбира се, това все още не е официалният разказ.
We need to improve our food system.	Трябва да подобрим хранителната си система.
I saw lightning strike the sky.	Видях мълния да удря небето.
He spent the last month here.	Прекара последния месец тук.
A thorn pierced her finger.	Трън прониза пръста й.
Salt is sometimes boiled.	Солта понякога се вари.
The fame of the singer spread far and wide.	Славата на певицата се разнесе надлъж и нашир.
Mankind has been tormented by war throughout its history.	Човечеството е измъчвано от война през цялата си история.
So, give me the potatoes, please!	Така че, дайте ми картофите, моля!
The mountain trail is a paradise for tourists.	Планинската пътека е рай за туристите.
The cathedral has been rebuilt several times.	Катедралата е преустройвана няколко пъти.
Two hours later, the children fell fast asleep.	Два часа по-късно децата заспаха дълбоко.
The shelves are cluttered with books.	Рафтовете са отрупани високо с книги.
Life in the big city was busy.	Беше натоварен живот в големия град.
Scatter ideas, discuss problems.	Разхвърляйте идеи, обсъждайте проблеми.
The cavalry invaded the forest.	Конницата нахлу към гората.
There are many restaurants nearby.	В близост има много ресторанти.
Scientists are struggling to cope with a changing climate.	Учените се борят да се справят с променящия се климат.
Her husband agrees.	Съпругът й се съгласява.
It seems unlikely that he will perform as expected.	Изглежда малко вероятно той да се представи, както се очаква.
The country needs better roads, he said.	Страната има нужда от по-добри пътища, каза той.
China has strict anti-poaching laws.	Китай има строги закони срещу бракониерството.
Improving access to education.	Подобряване на достъпа до образование.
Empty the tank.	Изпразнете резервоара.
This station accommodates four million people a day.	Тази станция побира четири милиона души на ден.
The cat is sleeping.	Котката спи.
The beautiful beach is shaped like a giant funnel.	Красивият плаж е оформен като гигантска фуния.
Gutter rats are breeding rapidly in this city.	Плъховете от улуците се размножават бързо в този град.
The woman hired security to guard her.	Жената наела охрана, за да я пази.
Most employers make profits.	Повечето работодатели правят печалби.
The incident provoked mass outrage.	Инцидентът предизвика масов гняв.
We use a lot of expressions when we do math.	Ние използваме много изрази, когато правим математика.
The last remaining lion cubs were moved to protected areas.	Последните останали лъвчета бяха преместени в защитени зони.
The security forces showed no signs of losing weight.	Силите за сигурност не показаха признаци на отслабване.
The original document was lost in the fire.	Оригиналният документ е изгубен при пожара.
Based on the latest statistics, the prospects for children are bleak.	Въз основа на последните статистически данни, перспективите за децата са мрачни.
All the soldiers were without ammunition.	Всички войници бяха без боеприпаси.
His desk was covered with piles of documents.	Бюрото му беше покрито с купища документи.
Such simplicity has never been so complicated.	Никога такава простота не е била толкова сложна.
The group of researchers escaped just in time.	Групата изследователи избяга точно навреме.
Shake the milk, then add the eggs.	Разклатете млякото, след което добавете яйцата.
In times of austerity, people become less generous.	Във времена на икономии хората стават по-малко щедри.
The athlete's ties were severed during the competition.	Връзките на атлета се скъсаха по време на състезанието.
The rebel council was ignored.	Съветът на бунтовниците беше пренебрегнат.
That would not happen today.	Това нямаше да се случи днес.
The debaters presented their arguments to the public.	Дебатиращите представиха своите аргументи пред публика.
Quickly prepare the risotto during busy cooking periods.	Пригответе бързо ризото по време на натоварени периоди на готвене.
She paused.	Тя млъкна.
There can be no war between friends.	Не може да има война между приятели.
The condition of the miners depends entirely on the weather.	Състоянието на миньорите зависи изцяло от времето.
She drank the whiskey slowly.	Тя бавно изпи уискито.
He began to feel better after going to bed.	Започна да се чувства по-добре след лягане.
She married a doctor.	Тя се омъжи за лекар.
The yacht is moored along the coast.	Яхтата е акостирана по крайбрежието.
The windows offer an excellent view of the village.	От прозорците се открива отлична гледка към селото.
It will be very noisy in the room tonight.	Тази вечер в стаята ще е много шумно.
The child passionately told her how much she liked him.	Детето страстно й разказа колко много го харесва.
They were joined by some neighbors	Към тях се присъединиха и някои съседи
His ambition was to become an athlete.	Амбицията му беше да стане спортист.
The sun has already set.	Слънцето вече е залязло.
Gasoline combustion produces pollutants.	Изгарянето на бензин произвежда замърсители.
The zoo is a logical refuge.	Зоологическата градина е логично убежище.
The two boys stood talking on the street corner.	Двете момчета стояха и си говореха на ъгъла на улицата.
It examines the extent to which an act is dishonest.	Той изследва степента, до която даден акт е нечестен.
If governments become too powerful, they can stifle individual freedoms.	Ако правителствата станат твърде мощни, те могат да задушат индивидуалните свободи.
Still, they seemed to be able to do anything.	Все пак изглеждаше, че могат да направят всичко.
They long to be prosperous again.	Те копнеят отново да бъдат проспериращи.
She mentally summed up her impressions.	Тя мислено обобщи впечатленията си.
He got up early to make breakfast.	Стана рано, за да си приготви закуската.
My city is very small.	Моят град е много малък.
The city streets are now quiet.	Градските улици вече са спокойни.
They were arrested but released on bail the next day.	Те бяха арестувани, но освободени под гаранция на следващия ден.
His comments were met with initial shock.	Коментарите му бяха посрещнати с първоначален шок.
The rebels were led by a charismatic leader.	Бунтовниците бяха водени от харизматичен лидер.
Bacteria that can be killed by ultraviolet light.	Бактерии, които могат да бъдат убити от ултравиолетова светлина.
A huge cloud of dust appeared.	Появи се огромен облак прах.
She rushed out of the house.	Тя се втурна от къщата.
A search of the police turned up incriminating evidence	При полицейско обиск са открити уличаващи доказателства
She tried to hold back her tears.	Тя се опита да сдържи сълзите си.
The walls were bare and raw.	Стените бяха голи и сурови.
Dependent on external sources of funding.	Зависим от външни източници на финансиране.
You speak too fast.	Говориш твърде бързо.
Turn your head to the side.	Обърнете главата си настрани.
He was hired at a local discount store.	Той беше нает в местен магазин за отстъпки.
A bowl full of rice.	Купа, пълна с ориз.
Their efforts remained deaf.	Техните усилия останаха глухи.
The law prohibits positive action programs.	Законът забранява програмите за положителни действия.
The tour will stop in several major cities.	Обиколката ще направи спирка в няколко големи града.
It was a bright, clear day.	Беше светъл, ясен ден.
The shape of the letter resembles a camel.	Формата на буквата наподобява камила.
All pleas for mercy went unheeded.	Всички молби за милост останаха без внимание.
The eye watered.	Окото се насълзи.
Like a lizard in the wild.	Подобно на гущер в природата.
The sound of the cicada is musical.	Звукът на цикадата е музикален.
Scientists are trying to create artificial life.	Учените се опитват да създадат изкуствен живот.
Each other's love is an element of culture.	Любовта на един към друг е елемент от културата.
Council members expected the program to be popular.	Членовете на съвета очакваха програмата да бъде популярна.
She collected three notebooks.	Тя събра три тетрадки.
The landscape is lush but raw.	Пейзажът е пищен, но суров.
His grandfather was very quiet.	Дядо му беше много тих.
These animals are still at risk.	Тези животни все още са изложени на риск.
This made them feel worse.	Това ги накара да се почувстват по-зле.
Traditional toys are often cheaper and safer.	Традиционните играчки често са по-евтини и по-безопасни.
Musical instruments are one of her passions.	Музикалните инструменти са една от нейните страсти.
Unfortunately, beauty is in the eye of the beholder.	За съжаление красотата е в очите на гледащия.
People gather around the shops, even though their windows are closed.	Хората се събират около магазините, въпреки че прозорците им са затворени.
Water flows from the oceans to land.	Водата тече от океаните към сушата.
Emergency services have been called.	Извикани са службите за спешна помощ.
Beekeepers often wear protective clothing.	Пчеларите често носят защитно облекло.
A halo of smoke surrounded the fire.	Ореол от дим обграждаше огъня.
Some believe that bots have taken their job.	Някои смятат, че ботовете са заели работата си.
She squinted, holding her glasses to her face.	Тя примижа, държейки очилата си към лицето си.
Water is the source of all life.	Водата е източникът на целия живот.
She accelerated as the engine roared.	Тя ускори, когато двигателят изгърмя.
The geese just followed their instincts.	Гъските просто следваха инстинктите си.
The cricket chirps in the bushes.	Щурецът чурулика в храстите.
Some experts say nuclear tests have been curtailed.	Някои експерти твърдят, че ядрените опити са съкратени.
Susan makes bread.	Сюзън прави хляб.
Pieces of pottery were also found in the room.	В помещението са открити и парчета керамика.
A child is dressed in white.	Дете е облечено в бяло.
They are very receptive to change.	Те са силно възприемчиви към промените.
Any income above a certain amount is taxed.	Всеки доход над определена сума се облага с данък.
Very little progress has been made.	Постигнат е много малък напредък.
The stone houses are cool to the touch.	Каменните къщи са хладни на допир.
Energy sources are characterized by their rate of consumption.	Енергийните източници се характеризират с тяхната скорост на потребление.
They drilled holes in the wall.	Те пробиха дупки в стената.
The egg has never been seen.	Яйцето никога не е виждано.
If you are chosen, you will be a higher being.	Ако бъдете избрани, вие ще бъдете висше същество.
It is necessary to tip the workers.	Необходимо е да се даде бакшиш на работниците.
Some descriptions of the tool sound confusing.	Някои описания на инструмента звучат объркващо.
What a pity!	Колко жалко!
They are an icebreaker that prevents any further escalation.	Те са ледоразбивач, предотвратяващ всяка по-нататъшна ескалация.
After the war he handed over his assets.	След войната той предава активите си.
Doctors recommend that everyone exercise regularly.	Лекарите препоръчват на всеки да прави редовни упражнения.
Children always ask questions.	Децата винаги задават въпроси.
She spends inaction joking with others.	Тя прекарва бездействие, шегувайки се с другите.
There is a monastery in the town.	В града се намира манастир.
The country is famous for its poets, music and art.	Страната е известна със своите поети, музика и изкуство.
A priest performs the ceremony.	Свещеник извършва церемонията.
The opening took place under dark clouds.	Откриването се проведе под тъмни облаци.
The purpose of the sieve is to sift.	Целта на ситото е да пресее.
It is vital that doctors treat this infection.	Жизненоважно е лекарите да лекуват тази инфекция.
She always insisted on bringing her pork pies to school.	Тя винаги настояваше да носи пайовете си със свинско на училище.
I planted the rose bush years ago.	Засадих розовия храст преди години.
Read stories as if they were a novel.	Четете истории, сякаш са роман.
The queen was enjoying ice cream.	Кралицата се наслаждаваше на сладолед.
Engineers have developed new types of electricity.	Инженерите разработиха нови видове електричество.
A lot of tinkering with the controls is required.	Изисква се много бърникане с контролите.
The troops advanced rapidly.	Войските напредваха бързо.
He built a new radio station in a big city	Радиостанция в голям град построи нова
The young people were having fun on the holiday.	Младежите се забавляваха на празника.
But you can no longer use this language.	Но вече не можете да използвате този език.
This building was bombed during the war.	Тази сграда е бомбардирана по време на войната.
It is easy to spot the man who committed the murder.	Лесно е да се забележи човекът, извършил убийството.
Note the number in your mind.	Забележете наум номера.
We need better public transport.	Имаме нужда от по-добър обществен транспорт.
Overall, the village looked prosperous.	Като цяло селото изглеждаше проспериращо.
He didn't like smoky bars.	Не обичаше опушените барове.
Turn down the volume on the radio!	Намалете силата на звука на радиото!
Many tourists come here every year.	Много туристи идват тук всяка година.
When to expect you?	Кога да ви очакваме?
He was an artist and the subject of much controversy.	Той беше художник и обект на много спорове.
Microsoft has acquired a software company.	Microsoft придоби софтуерна компания.
Not long after, everyone parked their cars.	Не след дълго всички паркираха колите си.
The soil is not good for growing wheat.	Почвата не е добра за отглеждане на пшеница.
I love to drive.	обичам да карам.
Some agronomists insist that genetic engineering is dangerous.	Някои агрономи настояват, че генното инженерство е опасно.
I've been training for the last three days.	Тренирах последните три дни.
Her parents didn't like her.	Родителите й не я харесваха.
He shaved his beard.	Той обръсна брадата си.
He plays on my strengths.	Играе на моите силни страни.
This monastery is famous for its many towers.	Този манастир е известен с многото си кули.
Just try to relax.	Просто се опитайте да се отпуснете.
Use a stirrer to stir the egg mixture.	Използвайте бъркалка, за да разбъркате яйчената смес.
The rains were torrential.	Дъждовете бяха проливни.
They say it's morning for exercise.	Казват, че сутринта е време за упражнения.
He swam across the river.	Той преплува реката.
These windmills pump water to the city.	Тези вятърни мелници изпомпват вода към града.
The disease is alarming.	Заболяването е тревожно.
There are four main types of trees.	Има четири основни вида дървета.
The results show that cars are more dangerous than buses.	Резултатите показват, че автомобилите са по-опасни от автобусите.
Trivia will sharpen your skills.	Любопитни факти ще изостри уменията ви.
Try to control your emotions.	Опитайте се да овладеете емоциите си.
She seemed to fill the whole room with her perfume.	Тя сякаш изпълни цялата стая с парфюма си.
He hit me very hard.	Той ме удари много силно.
He rarely boarded a plane.	Рядко се качваше на самолета.
She handed him a cup of coffee.	Тя му подаде чаша кафе.
This beautiful river attracts bird watchers from all over.	Тази красива река привлича наблюдатели на птици от всички краища.
They observed all forms of pollution.	Те наблюдаваха всички форми на замърсяване.
The texts provide information and instructions.	Текстовете предоставят информация и инструкции.
In fact, it is still used today.	Всъщност той се използва и до днес.
Collect pollen from flowers.	Съберете прашец от цветя.
The rise of fame was sudden.	Издигането на известност беше внезапно.
The cries of the seagulls echoed across the deserted beach.	Виковете на чайките отекнаха по пустия плаж.
Soup is a staple food in many countries.	Супата е основна храна в много страни.
Revenues have risen as people buy new cars.	Приходите нараснаха, тъй като хората купуват нови коли.
The Earth's atmosphere is slowly being replaced by "space pollution".	Земната атмосфера бавно се заменя от „замърсяване на космоса“.
The report was full of interesting facts.	Репортажът беше пълен с интересни факти.
The channel will be cleared soon.	Скоро каналът ще бъде изчистен.
Prisoners do not enjoy dancing.	Затворниците не се наслаждават на танците.
They met at the gathering party.	Те се срещнаха на партито за събиране.
This island is a picturesque destination.	Този остров е живописна дестинация.
It was raining in the meantime.	Междувременно валеше с дъжд.
The people in this city are very friendly.	Хората в този град са много приветливи.
These days they provided electricity to the village.	Тези дни осигуряваха електричество на село.
The stock market was in turmoil.	Фондовият пазар преживяваше бурно купуване.
Do not use this material on the ground.	Не използвайте този материал на земята.
So we weighed it in tablespoons.	Така че го претеглихме в супени лъжици.
He maintains his garden carefully, watering it twice a year.	Той поддържа градината си внимателно, полива я два пъти годишно.
Heavy rain has damaged its roof.	Силният дъжд е повредил покрива му.
Some people consider the car a great invention.	Някои хора смятат автомобила за страхотно изобретение.
His decision was strongly influenced by religious beliefs.	Решението му беше силно повлияно от религиозните вярвания.
The Earth's magnetic field appears to be weakening.	Изглежда, че земното магнитно поле отслабва.
There will certainly be some contradiction here.	Тук със сигурност ще има някакво противоречие.
The classroom was crowded.	Класната стая беше препълнена.
The flag muttered a curse.	Знамето измърмори проклятие.
The ancient village still retains many of its original features.	Древното село все още запазва много от оригиналните си черти.
Initialize the data sharing network.	Инициализирайте мрежата за споделяне на данни.
The thief has escaped!	Крадецът е избягал!
How can parents best teach their children?	Как родителите могат най-добре да научат децата си?
Each bird has a unique song.	Всяка птица има уникална песен.
My stomach feels so empty.	Стомахът ми се чувства толкова празен.
A strong wind blew the leaves.	Силен вятър дрънка листата.
Suddenly the door slammed shut.	Изведнъж вратата се затръшна.
The most beautiful and expressive language in the world.	Най-красивият и изразителен език в света.
She looked worried.	Тя изглеждаше притеснена.
Here is the recipe for apple pie.	Ето рецептата за ябълков пай.
Many years ago a robber invaded our village.	Преди много години в селото ни нахлу разбойник.
Please write your name below.	Моля, напишете името си по-долу.
At the top of the rock stands an abandoned castle.	На върха на скалата стои изоставен замък.
She searched her memory, struggling to remember.	Тя претърси паметта си, мъчейки се да си спомни.
It was both an exciting and terrifying experience.	Беше едновременно вълнуващо и ужасяващо преживяване.
She spread the tomato puree all over the surface.	Разстила доматеното пюре по цялата повърхност.
The storm destroyed most of the crop.	Бурята е унищожила по-голямата част от реколтата.
Signs suggested he would be back soon.	Знаците подсказваха, че скоро ще се върне.
The fox, growling angrily, ran after the rabbit.	Лисицата, изръмжавайки гневно, хукнала след заека.
Its bark is smooth, often used to make canoes.	Кората му е гладка, често се използва за направата на канута.
At least two thousand people were present.	Присъстваха най-малко две хиляди души.
People need to seize the opportunity.	Хората трябва да се възползват от възможността.
The bridge is made by welding pieces of iron.	Мостът е направен чрез заваряване на парчета желязо.
Nature has its own rhythms.	Природата има свои собствени ритми.
We are increasingly dependent on foreign labor.	Все повече сме зависими от чуждестранна работна ръка.
The campaign aims to reduce prices.	Кампанията има за цел да намали цените.
The story unfolds with the change of seasons.	Приказката се развива със смяната на сезоните.
We listen to classical music.	Слушаме класическа музика.
The party was in full swing.	Купонът беше в разгара си.
Many said they were "completely devastated".	Мнозина казаха, че са „напълно опустошени“.
Distribute the soap between several bowls of water.	Разпределете сапуна между няколко купи с вода.
The crystallized water is very hot.	Кристализираната вода е много гореща.
The statue was veiled.	Статуята беше забулена.
The old gentleman slipped on the icy road.	Възрастният господин се подхлъзна на заледения път.
The changes include the elimination of costly auditing practices.	Промените включват премахване на скъпоструващи одиторски практики.
The bridge collapsed after the earthquake.	Мостът се срути след земетресението.
There are only two people left on the island.	На острова са останали само двама души.
The landscape is beautiful.	Пейзажът е красив.
Note the unusual shape of this scarab beetle.	Обърнете внимание на необичайната форма на този бръмбар скарабей.
The instructions are difficult to follow.	Инструкциите са трудни за следване.
Some statistics showing gender inequality in society.	Някои статистики, показващи неравенството между половете в обществото.
He adapts more quickly to her quiet way.	Той по-бързо се адаптира към нейния тих начин.
Lorraine smiled and bowed a little.	Лорейн се усмихна и направи малък реверанс.
The trophy was stolen from the hotel room.	Трофеят е откраднат от хотелската стая.
The flood waters rose to three meters in height.	Водите от наводненията се издигнаха до три метра височина.
Using a cleaning knife, he peeled the steaks.	Използвайки нож за чистене, той обели пържолите.
Leave the cake to rise until it doubles in volume.	Оставете сладкиша да втаса, докато удвои обема си.
The soldiers picketed outside the village.	Войниците са направили пикет извън селото.
The rock lay broken under the branches.	Скалата лежеше счупена под клоните.
The dog was on a leash.	Кучето беше на повод.
This woman is his business partner.	Тази жена е негов бизнес партньор.
Some regions of the world are vulnerable to drought.	Някои региони на света са уязвими от суша.
Grapefruit juice is essential for weight loss.	Сокът от грейпфрут е от съществено значение за загуба на тегло.
The Minister announced the good news.	Министърът съобщи добрата новина.
The company hopes to enter a new market.	Компанията се надява да навлезе на нов пазар.
The children were playing outside.	Децата играеха навън.
Journalists are known to be unreliable.	Известно е, че журналистите са ненадеждни.
In his previous company, he was a team leader.	В предишната си компания той беше ръководител на екип.
The rain fell in torrents as the day progressed.	Дъждът валеше в порои с напредването на деня.
The surgeon hoped to save her leg.	Хирургът се надяваше да спаси крака й.
She pulled the syringe out of her vein.	Тя извади спринцовката от вената.
The medicine made him feel tired.	Лекарството го караше да се чувства уморен.
The weasel has relatively poor eyesight.	Невестулката има сравнително лошо зрение.
She fought with many men.	Тя се биеше с много мъже.
She was wearing a short cotton dress.	Носеше къса памучна рокля.
Some wild varieties of ginger are grown on the island.	На острова се отглеждат някои диви варианти на джинджифил.
Tramadol is a powerful analgesic drug.	Трамадолът е мощно аналгетично лекарство.
The school had the best football team in the region.	Училището имаше най-добрия футболен отбор в региона.
He had close ties to influential people.	Той имаше близки връзки с влиятелни хора.
It's cold outside.	Студено е навън.
Two thousand workers from this company went on strike.	Две хиляди работници от това дружество излязоха на стачка.
Did you notice anything unusual today?	Забелязахте ли нещо необичайно днес?
This is in the minutes.	Това е в протокола.
He considered this responsibility.	Той обмисли тази отговорност.
Let's experience the seasons in all their glory.	Нека изживеем сезоните в целия им блясък.
There are archeological remains in the quarry.	В кариерата има археологически останки.
New data show that this insect disappeared several centuries ago.	Нови данни показват, че това насекомо е изчезнало преди няколко века.
The tree shrank, and no one but her cared.	Дървото се сви, че никой освен нея не се интересуваше.
Commercial airlines and military aircraft are still in use.	Все още се използват търговски авиокомпании и военни самолети.
The streets were covered in smoke.	Улиците бяха покрити с дим.
Watering plants is an integral part of gardening.	Поливането на растенията е неразделна част от градинарството.
The head of a kindergarten has been arrested for embezzlement.	Шефката на детска градина е арестувана за присвояване.
The first stage is negotiating a contract.	Първият етап е договаряне на договор.
The girl with a regal demeanor entered the hall.	Момичето с царствена осанка влезе в залата.
They bought it simply because they could afford it.	Купиха го просто защото можеха да си го позволят.
The food is not very tasty.	Храната не е особено вкусна.
Men generally have more facial hair than women.	Мъжете като цяло имат повече окосмяване по лицето от жените.
She devotes herself to such tasks with complete abandonment.	Тя се отдава на подобни задачи с пълно изоставяне.
I had to listen to your mother.	Трябваше да послуша майка ти.
The last street lights shone in the distance.	Последното улично осветление светеше в далечината.
She is an unpleasant person to work with.	Тя е неприятен човек за работа.
Do you like pina colada?	Харесвате ли пина колада?
The coat is new and clean.	Палтото е ново и чисто.
A gray squirrel crossed the road.	Сива катерица прехвърли пътя.
Their masters must be kind and cordial.	Техните господари трябва да са мили и сърдечни.
Passers-by happily blew their horns.	Минаващите коли радостно биеха клаксоните си.
Service badge.	Значка за служба.
This mysterious process occurs when the snow melts.	Този мистериозен процес се случва, когато снегът се топи.
The poet wrote a beautiful poem.	Поетът написа красиво стихотворение.
They do not have the power to do so.	Те нямат властта да го направят.
Human stupidity and greed are born of ignorance.	Човешката глупост и алчност се раждат от невежество.
Always take a shower before swimming.	Винаги си вземайте душ преди плуване.
She set the table against the wall.	Тя постави масата до стената.
She refused to use the recipe.	Тя отказа да използва рецептата.
The sunlight reflected from the windshield blinded him.	Слънчевата светлина, отразяваща се от предното стъкло, го заслепяваше.
A book of ten random pages was chosen.	Беше избрана книга от десет произволни страници.
He said he knew nothing about it.	Той каза, че не знае нищо за това.
I may need to take the test again.	Може да се наложи да положа отново теста.
The valley is home to many birds and other forms of wildlife,	Долината приютява много птици и други форми на диви животни,
A morning mist hangs over the lake, mysterious and silent.	Над езерото надвисва сутрешна мъгла, тайнствена и безмълвна.
Why didn't you give it to the poor man?	Защо не го даде на горкия човек?
The temperature drops quickly.	Температурата пада бързо.
They hunted the big cats vigorously.	Те ловуваха енергично големите котки.
The dead bodies of immigrants lie in a deformed pile.	Мъртвите тела на имигранти лежат в деформирана купчина.
The young girl was sitting alone in the yard, crying.	Младото момиче седеше само в двора и плачеше.
Most parents refuse to have children.	Повечето родители отказват да имат деца.
The stars shone through the evening mist.	Звездите блестяха през вечерната мъгла.
Some thought the fire was a rare geological phenomenon.	Някои смятаха, че пожарът е рядък геоложки феномен.
The peasants had resisted the invaders.	Селяните бяха устояли срещу нашествениците.
The paint acts as a binder.	Боята действа като свързващо средство.
He loved her, but he could not marry her.	Той я обичаше, но не можа да се ожени за нея.
The holder of this position needs considerable experience.	Притежателят на тази позиция се нуждае от значителен опит.
The sheep's wool is long and lush.	Овчата вълна е дълга и пищна.
The tingling in his back grew stronger.	Изтръпването на гърба му ставаше все по-силно.
A cowbell bell announcing a new day.	Звънец на кравешки звънец, обявяващ нов ден.
Part of the bridge collapsed.	Част от моста се срути.
Open the window and let in some fresh air.	Отворете прозореца и пуснете малко свеж въздух.
This is not a problem with toe shoes.	С обувките на пръстите това не е проблем.
The mountains were beautiful.	Планините бяха прекрасни.
The faint sound was deafening.	Едва доловимият звук беше оглушителен.
Small amounts of nicotine can be poisonous to children.	Малки количества никотин могат да бъдат отровни за децата.
It was raining hard while we were driving on the highway.	Дъждът заваля силно, докато карахме по магистралата.
No traveler comes here on vacation.	Никой пътник не идва тук на почивка.
The climb was ridiculously steep, but he held out.	Изкачването беше нелепо стръмно, но той издържа.
The Minister conveyed his condolences to the family.	Министърът предаде своите съболезнования на семейството.
The forest was completely silent.	Гората беше пълна тишина.
Be kind to others who are less happy than you.	Бъдете мили с другите, които са по-малко щастливи от вас.
We board the train half an hour before departure.	Качваме се на влака половин час преди тръгване.
The leaves rustled in the wind.	Листата шумоляха от вятъра.
That torturous cry was music to my ears.	Този мъчителен вик беше музика за ушите ми.
The Court of First Instance decided to close the case.	Първоинстанционният съд е решил да прекрати делото.
It was a difficult month.	Бяха тежки месеци.
A brand new black limousine has passed.	Чисто нова черна лимузина мина.
The information we have gathered has not yet been taken.	Информацията, която събрахме, все още не е предприета.
Thousands of guests arrived for the ceremony.	За церемонията пристигнаха хиляди гости.
She was imprisoned for blasphemy.	Тя беше хвърлена в затвора за богохулство.
The water was so hot that the children burned their feet.	Водата беше толкова гореща, че децата си изгориха краката.
You will need parchment the size of a plate.	Ще ви трябва пергамент с размера на плочата.
He could not answer a single question.	Не успя да отговори на нито един въпрос.
He began to breathe heavily and waved his hand wildly.	Започна да диша тежко и размаха диво ръка наоколо.
The flag is a typical image of the national emblem.	Знамето е типично изображение на националния герб.
The hills are evergreen.	Хълмовете са вечнозелени.
He was elected by a majority.	Той беше избран с мнозинство.
The heat in the room was stifling.	Поради силната жега в стаята беше задушно.
He compliments me on my cooking skills.	Той ми прави комплименти за моите готварски умения.
He studied physics at university.	Учи физика в университета.
The beaches are beautiful.	Плажовете са прекрасни.
The water level dropped.	Нивото на водата падна.
Last year's harvest was good.	Миналогодишната реколта беше добра.
Advances in science and technology have changed our lives.	Напредъкът на науката и технологиите промени живота ни.
I want to talk to my girl.	Искам да говоря с моето момиче.
He smoothed the wrinkles carefully.	Той внимателно изглади бръчките.
There are four main difficulties.	Има четири основни трудности.
The senator expressed serious concern about the war.	Сенаторът изрази сериозна загриженост за войната.
Many tourists visit the city every year.	Много туристи посещават града всяка година.
They were constantly arguing over trivial things.	Те непрекъснато се караха по тривиални неща.
Bring some strawberries, please.	Донесете малко ягоди, моля.
This train stops here only twice a day.	Този влак спира тук само два пъти на ден.
The city refuses to move.	Градът отказва да се премести.
Corals thrive in these warm waters.	Коралите виреят в тези топли води.
The victim needs immediate medical attention.	Пострадалият се нуждае от незабавна медицинска помощ.
This workbook contains exercises that you must complete.	Тази работна тетрадка съдържа упражнения, които трябва да изпълните.
He carved an arrow out of the tree.	Той издълба стрела от дървото.
The new CEO immediately tried to change things.	Новият главен изпълнителен директор веднага се опита да промени нещата.
Only one should consume alcohol.	Само един трябва да консумира алкохол.
She went into her office, her skirt spinning.	Тя влезе в кабинета си, полата й се въртеше.
The professor found evidence that contradicted the writings of our students.	Професорът намери доказателства, които противоречат на писанията на нашите студенти.
The child refuses to go to school.	Детето отказва да ходи на училище.
Both the rich and the poor recycle their waste.	И богатите, и бедните рециклират отпадъците си.
The children were very noisy.	Децата бяха много шумни.
Rare is such an extreme time.	Рядко се среща толкова екстремно време.
Leaf of a plant of the lily family.	Лист от растение от семейство лилии.
You can't win this war.	Не можете да спечелите тази война.
If we use such harsh words,	Ако използваме толкова груби думи,
None of these usual suspects are present.	Никой от тези обичайни заподозрени не присъства.
If we want to be honest, we have to admit it.	Ако искаме да сме честни, трябва да го признаем.
The locals are very friendly.	Местните са много приветливи.
The aquifer can dry out completely.	Водоносният хоризонт може да изсъхне напълно.
The government supports farmers.	Правителството подкрепя фермерите.
The almond cakes were delicious.	Бадемовите сладки бяха вкусни.
The nation's infrastructure is falling apart.	Инфраструктурата на нацията се разпада.
None of the men has yet publicly revealed his crime.	Нито един от мъжете все още не е разкрил публично престъплението си.
The economy of the urban region is growing rapidly.	Икономиката на градския регион расте бързо.
There are no safe sources of drinking water here.	Тук няма безопасни източници на питейна вода.
I have terrible pain.	Имам ужасна болка.
Let's try an experiment!	Нека опитаме експеримент!
There are many buses parked near the bus stop.	В близост до автобусната спирка има паркирани много автобуси.
He stuck his fork into the meat.	Той заби вилицата си в месото.
Tempting aromas wafted from the door.	От вратата се носеха примамливи аромати.
We live our lives between the two.	Живеем живота си между двамата.
This disease is especially harmful for young people.	Това заболяване е особено вредно за младите хора.
The wind was howling.	Вятърът виеше.
He wants recognition.	Той иска признание.
She prepared the freshly caught fish for dinner.	Тя приготви прясно уловената риба за вечеря.
The baboon is an animal.	Павианът е животно.
They were not a force to be ridiculed.	Те не бяха сила, с която да се подиграват.
She tried to jump.	Тя се опита да скочи.
Heavy rainfall is common in this area.	Обилните валежи са често срещани в тази област.
The nurse's words echoed in his mind.	Думите на медицинската сестра отекнаха силно в съзнанието му.
Cut the onion into quarters.	Нарежете лука на четвъртинки.
The beads were usually worn by women.	Обикновено мънистата се носели от жени.
Our city was treated the same.	Същото третираха и нашия град.
He could hold a spoon in each hand.	Можеше да държи по лъжица във всяка ръка.
The water comes from the tap.	Водата идва от чешмата.
The statue is carved from pure white marble.	Статуята е издълбана от чист бял мрамор.
My grandfather was a serious man.	Дядо ми беше сериозен човек.
The negotiations were successful.	Преговорите бяха успешни.
The forests are filled with wild boars.	Горите са изпълнени с диви свине.
Time and time will be your only limits.	Времето и времето ще бъдат единствените ви граници.
The little boy's face was swollen.	Лицето на малкото момче беше подуто.
The population of this country is becoming more diverse.	Населението на тази страна става все по-разнообразно.
The pristine beauty of this mountain landscape	Девствената красота на този планински пейзаж
The government believes that this pollution poses a health risk.	Правителството смята, че това замърсяване представлява риск за здравето.
When the monk prayed, he wept.	Когато монахът се молеше, той плачеше.
This department is very respected.	Този отдел е много уважаван.
The horror is in overcoming obstacles.	Ужасът е в преодоляването на препятствия.
What is academic freedom?	Какво е академична свобода?
The labyrinth was part of the school grounds.	Лабиринтът представляваше част от територията на училището.
In summer, the temperature can be incredibly high.	През лятото температурата може да бъде невероятно висока.
Families began rebuilding their homes.	Семействата започнаха да възстановяват домовете си.
To turn the sounds on or off, click the button.	За да включите или изключите звуците, щракнете върху бутона.
Clouds darkened the sky and a cold wind blew.	Облаци затъмниха небето и духа студен вятър.
This device is unable to function.	Това устройство не е в състояние да функционира.
Oh, can you serve the salt?	О, може ли да подадете солта?
Our best scientists were hired by a private company.	Най-добрите ни учени бяха наети от частна компания.
He fell suddenly.	Падна внезапно.
Ancient religious texts have survived for hundreds of years.	Древните религиозни текстове са оцелели в продължение на стотици години.
They found that the apartments were suitable for families.	Те открили, че апартаментите са подходящи за семейства.
Thunderstorms are very common in this region.	Гръмотевичните бури са много чести в този регион.
The jukebox was out of order.	Джубоксът не беше изправен.
Her neighbors were very friendly.	Съседите й бяха много дружелюбни.
Sheep are raised for wool.	Овцете се отглеждат за вълна.
Michael was worried about the long trip to work.	Майкъл се притесняваше от дългото пътуване до работа.
The pipe on the fourth floor is broken.	Тръбата на четвъртия етаж е счупена.
A manuscript was found on the ceiling.	На тавана е намерен ръкопис.
Fear seeped into her speech.	Страхът проникна в речта й.
Glutinous rice cakes are delicious when sesame seeds are added.	Клеевите оризови питки са вкусни, когато се добавят сусамови семена.
His moods are changing wildly.	Настроенията му се променят диво.
The wizards had already cast many curses.	Магьосниците вече бяха хвърлили много проклятия.
I overpaid by mistake.	Надплатих по погрешка.
The soldiers were crushed by hail of bullets.	Войниците бяха притиснати от градушка от куршуми.
A white cat jumped the fence.	Бяла котка прескочи оградата.
Dinner is ready, the chef announced.	Вечерята е готова, обяви главният готвач.
Their work is done, the animals have disappeared into the jungle.	Работата им вече свършена, животните изчезнаха в джунглата.
The company's recent restructuring has failed.	Неотдавнашното преструктуриране на компанията се провали.
The car is red as fire.	Колата е червена като огън.
She baked a big birthday cake.	Тя изпекла голяма торта за рожден ден.
Her skin was tanned.	Кожата й беше с тен.
They sell food on the street.	Продават храна на улицата.
He approached the zoo cautiously.	Той се приближи предпазливо до зоологическата градина.
His gaze shifted to the road in front of him.	Погледът му се отклони към пътя пред него.
Children must be held accountable for their actions.	Децата трябва да носят отговорност за действията си.
Attendance was terrible.	Посещаемостта беше ужасна.
He pressed the pedal to the metal.	Той натисна педала към метала.
The bridge collapsed into the river.	Мостът се срути в реката.
The country is a paradise for wildlife lovers.	Страната е рай за любителите на дивата природа.
Turn right, then left and then another right.	Завийте надясно, след това наляво и след това още едно надясно.
Local villagers were hired in the new project.	В новия проект бяха наети местни селяни.
There was an open meadow below.	Отдолу имаше открита поляна.
The towers of the castle are illuminated at night.	Кулите на замъка са осветени през нощта.
We hope that the rainforests will be preserved.	Надяваме се, че тропическите гори ще бъдат запазени.
We offered tea and biscuits, but refused.	Предложихме чай и бисквити, но отказахме.
She took out a handkerchief and wiped her face.	Тя извади носна кърпа и избърса лицето си.
Eye contact is very lacking.	Контактът с очите силно липсва.
Keep your front door locked.	Дръжте входната си врата заключена.
Enrollment has grown significantly in recent years.	Записването нарасна значително през последните години.
This juice is so delicious!	Този сок е толкова вкусен!
Art has evolved from an ordinary tea ceremony.	От обикновена чаена церемония се е развило изкуството.
She went to the store.	Тя отиде до магазина.
Oriental gardens are characterized by intensive use of water.	Ориенталските градини се характеризират с интензивно използване на вода.
They looked at each other with suspicion.	Те се гледаха с подозрение.
Sow beans in rows.	Засейте боба на редове.
He became a tomb robber.	Той направи професия на грабител на гробници.
Rescuers managed to get her out.	Спасителите успели да я извадят.
He shook his plum for good luck.	Той разтърси сливата си за късмет.
He heard a noise.	Той чу шум.
He remains a popular figure.	Той остава популярна фигура.
He was wearing a plain white T-shirt.	Носеше обикновена бяла тениска.
Many streets have sidewalks to facilitate traffic.	За да се улесни движението, много улици имат тротоари.
British troops are now being trained as tank commanders.	Британските военнослужещи сега се обучават като командири на танкове.
A group of nine young men.	Група от девет млади мъже.
It seems to me that we have a problem.	Струва ми се, че имаме проблем.
The opening ceremony was a real party.	Церемонията по откриването беше истинско парти.
Blue eyes Semblait stable.	Син поглед Semblait стабилен.
The tank was empty.	Резервоарът беше празен.
A sense of panic gripped the city.	Чувство за паника обхвана града.
Why not join us for dinner?	Защо не се присъедини към нас за вечеря?
Many homes were destroyed after the quake.	След земетресението много домове бяха разрушени.
I suspect that there is such a barrier.	Подозирам, че съществува някаква такава бариера.
All the cars in the parking lot were black.	Всичките коли на паркинга бяха черни.
They passed through majestic evergreen plants.	Те минаха през величествени вечнозелени растения.
The police car was parked nearby.	Полицейската кола била паркирана наблизо.
A yard and a barn have been built in the property.	В имота са изградени двор и плевня.
Power outages are common in this part of the country.	Прекъсванията на тока са често срещани в тази част на страната.
The exercise approached an unexploded bomb.	Упражнението се приближи до неизбухнала бомба.
The girl began to cry.	Момичето започна да плаче.
My apartment is small	Моят апартамент е малък
The solar system consists of eight planets.	Слънчевата система се състои от осем планети.
He runs into his pocket and pulls out a handkerchief.	Бръга в джоба си и вади носна кърпа.
Please write your assignment.	Моля, напишете вашата задача.
We need six apples for our picnic lunch.	Трябва да имаме шест ябълки за нашия обяд за пикник.
Her lips were full and shiny.	Устните й бяха пълни и лъскави.
Coffee has become a healthy drink.	Кафето се превърна в здравословна напитка.
The shady trees provided welcome shade.	Сенчестите дървета осигуряваха добре дошли сенки.
He had fun sorting stones.	Той се забавляваше със сортиране на камъни.
The bird landed on top of him.	Птицата кацна на върха му.
People have long had the right to vote.	Хората отдавна имат право да гласуват.
You will find that they are grateful for your kindness.	Ще откриете, че те са благодарни за вашата доброта.
The king set fire to his palace.	Кралят подпалил двореца си.
Look at the girl's long hair!	Вижте дългата коса на момичето!
Frank's father gave him some good advice.	Бащата на Франк му даде някои добри съвети.
Some of the toys are broken.	Част от детските играчки са счупени.
Her unbridled enthusiasm was appreciated by all.	Нейният необуздан ентусиазъм беше оценен от всички.
The contestants were supposed to be underdogs.	Предполагаше се, че състезателите ще бъдат подхалисти.
Use glue to glue everything together.	Използвайте лепило, за да залепите всичко заедно.
You can give this medicine to children.	Можете да прилагате това лекарство на деца.
The player skillfully dribbled the ball.	Играчът умело дрибъла топката.
The nurse checked the baby's pulse.	Сестрата провери пулса на бебето.
He no longer trusts the government.	Той вече няма никакво доверие на правителството.
I will complete the task.	Аз ще изпълня задачата.
Like cups, eggs should not be dishwasher safe.	Подобно на чашите, яйцата не трябва да се мият в съдомиялна машина.
They were running in the streets.	Бягаха по улиците.
A wooden fence has been built along the border.	По границата е изградена дървена ограда.
A short stop precedes boarding the plane.	Кратка спирка предхожда качването на самолет.
They didn't know her brother was watching,	Те не знаеха, че брат й гледа,
The medical staff will examine him.	Медицинският персонал ще го прегледа.
The stars shone in the clear night sky.	Звездите блестяха в ясното нощно небе.
She packed her bags and hurried to the airport.	Тя стягаше багажа си и бързаше към летището.
The mess was indescribable, he says.	Кашата беше неописуема, казва той.
A weak argument uses repetition.	Слаб аргумент използва повторение.
It is important to know that you are not alone.	Важно е да знаете, че не сте сами.
She should not keep the dog in the house.	Тя не трябва да държи кучето в къщата.
A picture costs thousands of words.	Една снимка струва хиляди думи.
Much of the damage has been done.	Голяма част от щетите са нанесени.
It is very dense.	Много е плътен.
He sits above the line of trees	Той седи над линията на дърветата
The cat licks its paws.	Котката облизва лапите си.
The lake shone as the sun's rays reflected the place where the ducks swam.	Езерото блестеше, докато слънчевите лъчи отразяваха мястото, където плуваха патиците.
So the students developed a smaller version of the piano.	Така учениците разработиха по-малка версия на пианото.
This is the soil we use to grow cotton.	Това е почвата, която използваме за отглеждане на памук.
The air was hot and thick.	Въздухът беше зной и гъст.
He gained fame as a poet-revolutionary.	Печели слава като поет-революционер.
The animals in their cages were restless.	Животните в клетките им бяха неспокойни.
Smoking is dangerous to your health.	Пушенето е опасно за вашето здраве.
Cut the butter into cubes.	Нарежете маслото на кубчета.
The airline announced two new routes.	Авиокомпанията обяви два нови маршрута.
Years because of global warming.	Години заради глобалното затопляне.
He read romantic novels.	Четеше романтични романи.
The curtains were drawn.	Завесите бяха дръпнати.
He has been struggling for years to make ends meet.	От години се бори да свърже двата края.
He was tormented by doubts as he prepared to speak.	Той беше измъчван от съмнения, докато се готвеше да говори.
How to make our cars more energy efficient?	Как да направим нашите автомобили по-енергийно ефективни?
He stared at the girl.	Той се взря в момичето.
Abundance, however, is not so.	Изобилието обаче не е така.
Many people living in poverty cannot go to school.	Много хора, живеещи в бедност, не могат да ходят на училище.
Purchases are subject to government tax.	Покупките се облагат с данък от правителството.
The clouds rose and revealed a brilliant blue sky.	Облаците се вдигнаха и разкриха брилянтно синьо небе.
Here the forest turns left.	Тук гората завива наляво.
Learning to tell the story is first and foremost a matter of practice.	Да се ​​научиш да разказваш времето е преди всичко въпрос на практика.
Many cheeses contain bacteria.	Много сирена съдържат бактерии.
A rock descends sharply to the river.	Една скала се спуска рязко към реката.
Unfortunately, many people had to die.	За съжаление много хора трябваше да умрат.
Poor cooking leads to poor health.	Лошото готвене води до лошо здраве.
The cold always drove me indoors.	Студът винаги ме караше на закрито.
I cook noodles.	Аз готвя юфка.
They concluded that there was no evidence of global warming.	Те стигнаха до заключението, че няма доказателства за глобалното затопляне.
The paragraph is read aloud by the teacher.	Параграфът се чете на глас от учителя.
The air was thick with the smell of wet laundry.	Въздухът беше гъст от миризмата на влажно пране.
She applied her lipstick.	Тя нанесе червилото си.
The former king is completely cured of this disease.	Бившият крал е напълно излекуван от това заболяване.
The fruit was delicious and they liked it.	Плодовете бяха вкусни и им се харесаха.
Demand is growing every day.	Търсенето нараства всеки ден.
In the garden, a single tree was slowly dying.	В градината едно-единствено дърво бавно умираше.
Descriptive analysis was used.	Използван е описателен анализ.
The colonel headed to the assembly point.	Полковникът се отправи към сборния пункт.
Winter is a difficult time for most people.	Зимата е трудно време за повечето хора.
Advertising is now considered a classic.	Рекламата вече се счита за класика.
The rotation of the Earth slows down slightly as it rotates.	Въртенето на Земята леко се забавя, докато се върти.
The winner will be determined by voting.	Победителят ще бъде определен чрез гласуване.
Don't worry about the house, we'll fix it.	Не се притеснявайте за къщата, ние ще я оправим.
The old man was shocked.	Старецът беше шокиран.
To a shallow casserole.	Към плитка гювеч.
An ox-cart was moving along the road.	По пътя се движеше волска кола.
Computer science has become very popular in recent years.	Компютърните науки станаха много популярни през последните години.
The young girl's gaze was calm.	Погледът на младото момиче беше спокоен.
He rinsed the vegetables carefully.	Изплакна внимателно зеленчуците.
The cashier stared at the woman.	Касиерката се взря в жената.
She accused her sister of stealing her favorite dress.	Тя обвини сестра си, че е откраднала любимата й рокля.
Turn your back on us.	Обърнете се с гръб към нас.
Adaptation to global warming is inevitable.	Адаптирането към глобалното затопляне е неизбежно.
Everyone laughed out loud.	Всички се смееха силно.
We need to build an airport.	Трябва да построим летище.
The soldiers took their father away so they would not return.	Войниците отведоха баща си, за да не се върнат.
I relied on all of you.	Разчитах на всички вас.
The magic went through me.	Магията минаваше през мен.
A carpenter builds houses.	Дърводелец строи къщи.
In fact, smoking kills.	Всъщност пушенето убива.
The fat lady sang and the opera was over.	Дебелата дама запя и операта свърши.
She was found lying on the street.	Тя е намерена да лежи на улицата.
Unusually mild weather in the south caused floods.	Необичайно мекото време по-на юг предизвика наводнения.
It is important to always check your facts.	Важно е винаги да проверявате фактите си.
Hang the laundry on the line to dry.	Закачете прането на линията, за да изсъхне.
It was nice to meet me.	Беше му приятно да се запознае с мен.
The snow melted.	Снегът се стопи.
They were little stars in the night sky.	Те бяха малки звезди в нощното небе.
The ice is too thin to skate.	Ледът е твърде тънък за пързаляне.
The army disintegrated after the war.	Армията се разпадна след войната.
This is the effect of this on climate change.	Такъв е ефектът от това върху изменението на климата.
A human hand grabbed his and squeezed hard.	Човешка ръка сграбчи неговата и стисна силно.
The manager could not understand what the problem was.	Мениджърът не можа да разбере какъв е проблемът.
They hired a very good architect.	Наеха много добър архитект.
The country has long been considered a political model.	Страната отдавна се счита за политически модел.
The franchise requires compensation for lost profits.	Франчайзът изисква компенсация за пропусната печалба.
The recipe is perfected with the addition of vanilla extract.	Рецептата се усъвършенства с добавка на екстракт от ванилия.
This land will be at the highest price.	Тази земя ще бъде при най-високата цена.
She whispered a lullaby to her little baby.	Тя прошепна приспивна песен на малкото си бебе.
No one would expect to win.	Никой не би очаквал да спечелят.
We will carry out a thorough inspection.	Ще извършим щателна проверка.
Crime is widespread.	Престъпността е широко разпространена.
Her necklace shone.	Колието й блестеше.
Her fingers were long and thin.	Пръстите й бяха дълги и тънки.
Helped eliminate feelings of depression.	Помогна за премахване на чувството на депресия.
Cricket experts are unanimous in their support for this team.	Експертите по крикет са единодушни в подкрепа на този отбор.
The car is their lifeline.	Колата е техният спасителен пояс.
The geographer was warmly greeted by the tribes.	Географът беше топло поздравен от племената.
The sluggish river flows slowly.	Мудната река тече бавно.
These cities used to be viewed from above.	Някога на тези градове се гледаше отвисоко.
An unusual number of students were lost that day.	Този ден бяха загубени необичаен брой студенти.
The storm raged for several minutes.	Бурята бушуваше с ярост няколко минути.
His work is very attractive.	Работата му е много атрактивна.
Science has provided reliable evidence.	Науката е предоставила надеждни доказателства.
Turnips grow well in clay soil.	Ряпата расте добре в глинеста почва.
The workers were mostly immigrants.	Работниците бяха предимно имигранти.
Water is a rare and valuable commodity.	Водата е рядка и ценна стока.
Do you want to participate with the children?	Искате ли да участвате с децата?
Naturally, this would lead to huge job losses.	Естествено, това би довело до огромни загуби на работни места.
She pointed straight at the sign.	Тя посочи направо табелата.
Today the plains are covered with beautiful plants.	Днес равнините са покрити с красиви растения.
The fruit is already ripe.	Плодът вече е узрял.
I'm sorry I didn't study abroad.	Съжалявам, че не съм учил в чужбина.
Maria burst into tears.	Мария се разплака.
We also chose this building.	Избрахме и тази сграда.
It was thawing.	Беше размразяване.
The little, neglected orphans awoke at dawn.	Малките, пренебрегнати сирачета се събудиха на разсъмване.
She called customer service.	Тя се обади в отдела за обслужване на клиенти.
Her voice was very calm.	Гласът й беше много спокоен.
Scientists have learned a lot about the sun.	Учените са научили много за слънцето.
Mathematics is one of the glories of the human mind.	Математиката е една от славите на човешкия ум.
Take these four utensils and wash them.	Вземете тези четири прибора и ги измийте.
What time do they close?	В колко часа затварят?
Take naloxone.	Приемете налоксона.
A children's holiday was held in the city.	В града се проведе детски празник.
This party seems to bring out the worst in people.	Това парти изглежда изважда най-лошото в хората.
Some chemical elements are not stable.	Някои химични елементи не са стабилни.
What on earth did they do that happen?	Какво, за бога, те направи това, което стана?
His cell phone battery was almost depleted.	Батерията на мобилния му телефон беше почти изтощена.
One item on my grocery list is eggs.	Един елемент в списъка ми с хранителни стоки са яйцата.
People took precautions against the flu.	Хората взеха предпазни мерки срещу грипа.
In general, the churches are quite cold.	Като цяло църквите са доста студени.
Farmers chose to raise pigs for	Фермерите избраха да отглеждат прасета за
Employees' salaries have been reduced.	Заплатите на служителите са намалени.
He made warm advances.	Той направи топли аванси.
The room is spacious, clean and surprisingly quiet.	Стаята е просторна, чиста и изненадващо тиха.
The clouds float lazily across the gloomy morning sky	Облаците се носят лениво по сумрачното утринно небе
A fast car can travel at high speed.	Бързата кола може да пътува с висока скорост.
The glass was broken accidentally.	Стъклото е счупено случайно.
The robot has no sense of privacy.	Роботът няма усещане за лично пространство.
She held him very tight.	Тя го държеше много здраво.
We thought it wise to hold this meeting.	Сметнахме за разумно да проведем тази среща.
He snapped into place.	Щракна на мястото си.
This is not a measure of quality.	Това не е мярка за качество.
People became poorer and cities grew.	Хората обедняха и градовете растяха.
She covered her face and sighed as she watched the music.	Тя покри лицето си и въздъхна, докато гледаше музиката.
Many plants have turned blackened stumps.	Много растения се превърнаха в почернели пънове.
Gloomy landscape.	Мрачен пейзаж.
Children should at least eat normally.	Децата трябва поне да се хранят нормално.
The interview turned out to be quite problematic.	Интервюто се оказа доста проблематично.
Thank you for your work.	Благодаря ви, че си направихте труда.
It contained hundreds of thousands of words.	Той съдържаше стотици хиляди думи.
Everyone, sit down.	Всички, седнете.
A journey, especially a long one, is lonely.	Едно пътуване, особено дълго, е самотно.
This plot is entirely for land.	Този парцел е изцяло за земи.
They both wear glasses.	И двамата носят очила.
She likes the number nine.	Тя харесва числото девет.
It correctly identifies four colors.	Тя правилно идентифицира четири цвята.
Here the water is safe to drink.	Тук водата е безопасна за пиене.
The shopkeeper had come out of town.	Магазинерът беше дошъл извън града.
The notes were easy to read.	Бележките бяха лесни за четене.
Birds have always played a vital role in human history.	Птиците винаги са играли жизненоважна роля в човешката история.
Most residents live on farms.	Повечето жители живеят във ферми.
The president said he had faced many challenges.	Президентът заяви, че е бил изправен пред много предизвикателства.
The terminal threw one straight at the catcher.	Клемът хвърли един право към кечера.
One eye peered through the brush.	Едно око надничаше през четката.
She can't live without her music.	Тя не може да живее без музиката си.
A writer who does not finish his works is a fool.	Писател, който не довършва творбите си, е глупак.
This tree was planted by my grandmother.	Това дърво е засадено от баба ми.
Then she slowly reached for her cup of tea.	После тя бавно посегна към чашата с чай.
The novelist, known for his cruelty, was never punished.	Романистът, известен със своята жестокост, никога не е бил наказан.
Eight rescuers died in the fire.	При пожара загинаха осем спасители.
Anna has been playing the piano since she was three.	Анна тренираше пиано от тригодишна.
Violence shows no signs of stopping.	Насилието не показва признаци на спиране.
Social policies have played an important role in development.	Социалните политики изиграха важна роля в развитието.
However, they differed on many issues.	Те обаче се разминаваха по много въпроси.
He had to do his homework.	Трябваше да си свърши домашното.
Their posture was relaxed.	Позата на тялото им беше отпусната.
Most of the victims are civilians.	Повечето от жертвите са цивилни.
Do not drive too fast when passing this truck.	Не карайте твърде бързо, когато минавате покрай този камион.
The average citizen is poor.	Средният гражданин е беден.
They enjoy chocolate drinks.	Те се наслаждават на шоколадови напитки.
She went to the doctor last week.	Тя отиде на лекар миналата седмица.
Swallowtail butterflies abounded.	Пеперудите лястови опашки изобилстваха.
He is interested in the question of building a dictionary.	Интересува се от въпроса за изграждането на речника.
Her hair was falling out in braids.	Косата й падаше на плетеници.
She was happy when they reunited.	Тя беше щастлива, когато се събраха отново.
This year's harvest was severely affected by the drought.	Тазгодишната реколта беше силно засегната от сушата.
The river becomes a busy port.	Реката се превръща в оживено пристанище.
There was a long silence.	Настъпи дълго мълчание.
With great determination he rose to his feet.	С голяма решителност той се изправи на крака.
Our whole world was shaken.	Целият ни свят беше разтърсен.
His grandmother's cooking left much to be desired.	Готвенето на баба му оставяше какво да се желае.
He intends to restore this temple.	Възнамерява да възстанови този храм.
The main problem with the experiment was the use of questionnaires.	Основен проблем с експеримента беше използването на въпросници.
Are spiders poisonous?	Отровни ли са паяците?
Police were looking for the killers.	Полицията издирваше убийците.
The birds sang merrily.	Птиците пееха весело.
Supermarkets are booming.	Супермаркетите процъфтяват.
He is visibly shaken.	Той е видимо разтърсен.
There was little law and order here in those days.	В онези дни тук имаше малко закон и ред.
Writing is my passion.	Писането е моята страст.
He turned on.	Той се включи.
The keys matched the car.	Ключовете пасваха на колата.
The harvest will be lost without rain.	Реколтата ще бъде загубена без дъжд.
Conservatives have criticized her proposals.	Консерваторите разкритикуваха нейните предложения.
Then you will reassemble the pieces.	След това ще съберете отново парчетата.
Serves two.	Обслужва двама.
She thought of love.	Тя мислеше за любов.
She spoke softly, using short sentences.	Тя говореше нежно, използвайки кратки изречения.
Thieves broke into the garden and stole several plants.	Крадци нахлули в градината и откраднали няколко растения.
They took the city by surprise.	Превзеха града изненадващо.
Soldiers need to fix problems.	Войниците трябва да отстраняват проблеми.
He emerges from the dark jungle.	Той излиза от тъмната джунгла.
This tunnel will take us about four hours to cross.	Този тунел ще ни отнеме около четири часа, за да преминем.
A national conversation was needed.	Необходим беше национален разговор.
The book is undemanding, but deep.	Книгата е неизискваща, но дълбока.
Be sure to bring the medicine.	Не забравяйте да донесете лекарството.
Working in such conditions can be difficult.	Работата в такива условия може да бъде трудна.
I thought about my friends and felt very sad.	Мислех си за приятелите си и се почувствах много тъжна.
Books are the undisputed experts in history.	Книгите са безспорните експерти по история.
The old woman looked worried.	Възрастната жена изглеждаше притеснена.
A thin layer of ice forms on its surface.	На повърхността му се образува тънък слой лед.
He has long blond hair.	Той има дълга руса коса.
The state has threatened to prosecute anyone who breaks the law.	Държавата заплаши да преследва всеки, който наруши закона.
The heater does not click.	Нагревателят не щрака.
Manufacturers will strengthen their positions.	Производителите ще затвърдят позициите си.
What do you see when you look at me?	Какво виждаш, когато ме погледнеш?
The teacher was in third grade.	Учителката беше в трети клас.
The test consists of five questions.	Тестът се състои от пет въпроса.
Is it because the earth's axis is inclined?	Дали защото земната ос е наклонена?
It is clear that they are in love.	Ясно се вижда, че са влюбени.
New research shows that time management can lead to	Нови изследвания показват, че управлението на времето може да доведе до
The smile formed the curve of her young lips.	Усмивката оформи извивката на младите й устни.
Our city has the fastest internet in the world.	Нашият град има най-бързия интернет в света.
We appreciate your suggestion.	Оценяваме вашето предложение.
Calculating the moving average is tedious but necessary.	Изчисляването на пълзяща средна е досадно, но необходимо.
Emphasize the sentence.	Подчертайте изречението.
He drives a black car.	Той кара черна кола.
The project manager received a warm welcome.	Ръководителят на проекта получи сърдечно посрещане.
A flock of sheep crossed the road.	Стадо овце прекоси пътя.
Farmers often complain about the high price of rice.	Фермерите често се оплакват от високата цена на ориза.
Over time, the legend grew.	С течение на времето легендата се разраства.
The country is facing bankruptcy.	Страната е пред фалит.
The woman nodded, then poured the tea into the cup.	Жената кимна, след което наля чая в чашата.
In this way, the book begins innocently enough.	По този начин книгата започва достатъчно невинно.
The plane flew through the air.	Самолетът прелетя във въздуха.
You believed he was innocent.	Ти вярваше, че е невинен.
He broke his leg as he ran along the beach.	Той счупи крака си, докато тича по плажа.
She handled the situation with quiet dignity.	Тя се справи със ситуацията с тихо достойнство.
Make me a sandwich.	Направи ми сандвич.
Tonight a strong supporter tried to turn her around.	Тази нощ силен поддръжник се опита да я обърне.
Our professor often mentions postmodernism in his class.	Нашият професор често споменава постмодернизма в класа си.
He eats three times a day for his health.	За здравето си яде три пъти на ден.
This poem is nine lines long.	Това стихотворение е дълго девет реда.
He smashed the vase in anger.	Той разби ваза от гняв.
Never use vinegar to grate potatoes.	Никога не използвайте оцет за търкане на картофи.
She told us proudly.	Каза ни тя с гордост.
My head starts throbbing.	Главата ми започва да пулсира.
She lives next to the castle.	Тя живее до замъка.
The origin of this endeavor is unclear.	Произходът на това начинание е неясен.
Many of them were lost at sea.	Много от тях бяха изгубени в морето.
Much of the wood debris and tiles covered the area.	Голяма част от дървени остатъци и керемиди покриха района.
I don't like tomato soup.	Не обичам доматена супа.
Reduce the fat to a liquid form.	Намалете мастното вещество до течна форма.
Cooking together can be a fun way to spend time.	Готвенето заедно може да бъде забавен начин да прекарате време.
These houses can collapse in strong winds.	Тези къщи могат да се срутят при силен вятър.
A company spokesman denied the rumors.	Говорител на компанията отрече слуховете.
The towel lies on the floor.	Кърпата лежи на пода.
The rocket exploded shortly after leaving the ground.	Ракетата избухна малко след като напусна земята.
Always be alert.	Винаги бъдете нащрек.
So many small animals inhabit the forest.	Толкова много малки животни обитават гората.
Her father is walking fast.	Баща й върви с бърза крачка.
A new bridge is planned to change the landscape.	Планиран е нов мост, който ще промени пейзажа.
Use low-fat milk instead of whole milk.	Използвайте нискомаслено мляко вместо пълномаслено.
They ate at the bar with their friends.	Те ядоха на бара, с приятелите си.
The villagers went to the forest to gather firewood.	Селяните отишли ​​в гората да събират дърва.
The defendants were initially acquitted.	Първоначално подсъдимите бяха признати за невинни.
Death is the least bad way to leave.	Смъртта е най-малко лошият начин за заминаване.
So the city decided to build dams.	Така градът решава да построи язовири.
You, dear child, should never do this again.	Ти, мило дете, никога повече не трябва да правиш това.
This information came from dissidents.	Тази информация дойде от дисидентите.
The women had embroidered a new coat for his wife.	Жените бяха избродирали ново палто за жена му.
Her future husband is alleged to have committed a crime.	Твърди се, че бъдещият й съпруг е извършил престъпление.
It is currently raining heavily.	В момента валят силни дъждове.
There are hundreds of rooms in this hostel.	В този хостел има стотици стаи.
But many negative influences can be very powerful.	Но много негативни влияния могат да бъдат много мощни.
The light in the distance flickered on and off.	Светлината в далечината мигаше и угасваше.
The rattlesnake shattered through the window.	Таранът се разби през прозореца.
Many nights she listened to crickets outside.	Много нощи тя слушаше как щурукат щурци навън.
It is illegal to go out after sunset.	Незаконно е да се излиза след залез слънце.
So don't you dare mention that again.	Така че не смейте да споменавате това отново.
Make sure the yolk is broken.	Уверете се, че жълтъкът е разбит.
The health department checks all food products.	Здравният отдел проверява всички хранителни продукти.
Her hair is wet.	Косата й е мокра.
He scraped the mud off his boots.	Изстърга калта от ботушите си.
She chilled in the shower.	Тя се охлади под душа.
The trial was due to begin next week.	Делото трябваше да започне през следващата седмица.
The wheels messed up, but the engine didn't start.	Колелата се бъркаха, но двигателят не стартира.
I found a blue pen in the drawer.	Намерих синя химикалка в чекмеджето.
Therefore, he advised, it would be unwise to trust strangers.	Затова, посъветва той, би било неразумно да се доверяваш на непознати.
She raised her hand to stop the doctor's progress.	Тя вдигна ръка, за да спре прогреса на доктора.
Using existing waterways, he built a canal.	Използвайки вече съществуващите водни пътища, той построи канал.
The circus is touring the country.	Циркът обикаля страната.
The two cyclists entered the city.	Двамата велосипедисти влязоха в града.
Many people consider cities to be modern symbols of urban progress.	Много хора смятат градовете за съвременни символи на градския прогрес.
This time of year can be especially dangerous.	Това време на годината може да бъде особено опасно.
The sheep eat the grass in the fields.	Овцете ядат тревата в нивите.
The soldiers are ordered to go to the nearby hill.	Войниците са наредени да отидат до близкия хълм.
The first in line will kiss his father.	Първият на опашката ще целуне баща си.
Lambs are considered sacred.	Агнетата се считат за свещени.
She was about to leave when he entered.	Тя се канеше да си тръгне, когато той влезе.
The little girl felt lost.	Малкото момиченце се чувстваше изгубено.
The birds flew away satisfied	Птиците полетяха доволни
Delegates stormed the building.	Делегатите нахлуха в сградата.
Political parties are entering a fierce battle.	Политическите партии влизат в ожесточена битка.
Cats and dogs are excellent pets.	Котките и кучетата са отлични домашни любимци.
He is wanted by the police.	Той е издирван от полицията.
The economic problems are great.	Икономическите проблеми са големи.
The most fertile land is located in the river valleys.	Най-плодородната земя се намира в речните долини.
An explosion shook the city and destroyed some buildings.	Експлозия разтърси града и някои сгради бяха разрушени.
Some cities have banned the use of plastic shopping bags.	Някои градове са забранили използването на найлонови торбички за пазаруване.
The envelope was yellow.	Пликът беше жълт.
It's getting colder.	Става по-студено.
What do they think they are doing?	Какво си мислят, че правят?
She is so skinny.	Тя е толкова кльощава.
The picture was in some condition.	Картината беше в известно състояние.
Then we made pancakes for breakfast.	След това приготвихме палачинки за закуска.
What do they want us to do?	Какво искат да направим?
Most people are at the metro station.	Повечето хора са на метростанцията.
The villagers rejoiced when the water finally came.	Селяните се зарадвали, когато водата най-после дошла.
The domestic dog is man's best friend.	Домашното куче е най-добрият приятел на човека.
The girls and their mother prepared dinner with love.	Момичетата и майка им приготвиха вечеря с любов.
Patch up garbage collection phrases.	Закърпени фрази събиране на боклука.
He started the car.	Той запалва колата.
He raised his hand, but before he could speak,	Той вдигна ръка, но преди да успее да проговори,
The olive branch is a symbol of peace.	Маслиновото клонче е символ на мира.
He waved at her from the window.	Той й махна от прозореца.
I'm not angry, just disappointed.	Не съм ядосан, просто разочарован.
Mosquitoes flew ominously around.	Комарите хвърчаха зловещо наоколо.
The smartest people have such skills.	Най-умните хора притежават такива умения.
A thunderstorm brought strong winds and torrential rain.	Гръмотевична буря донесе силен вятър и пороен дъжд.
The hand ax is a stone tool.	Ръчната брадва е каменен инструмент.
This pond is white.	Това водно езерце е бяло.
She arrived in the morning corn.	Тя пристигна в сутрешната царевица.
Look for the word.	Потърсете думата.
Don't forget to buy bread at the last minute.	Не забравяйте да купите хляб в последния момент.
She ate small bites of pizza.	Тя хапна малки хапки от пицата.
The shoes used in this exercise are boots.	Обувките, използвани в това упражнение, са ботуши.
She sang the chorus.	Тя изпя припева.
Federal police searched the building for explosives.	Федералната полиция претърси сградата за експлозиви.
Black, white and never gray.	Черно, бяло и никога сиво.
Officials objected to the resignations of all three.	Служителите възразиха срещу подаването на оставки и на тримата.
Potassium chloride is poisonous.	Калиевият хлорид е отровен.
The polar bear excited the audience.	Полярната мечка развълнува публиката.
Try adding a little honey.	Опитайте да добавите малко мед.
Speak up!	Говори!
Many tourists flock here every year to see the waterfall.	Много туристи се стичат тук всяка година, за да видят водопада.
Farmers are reluctant to entrust their harvest to a stranger.	Фермерите не са склонни да поверят реколтата си на непознат.
Most students said they liked the new teacher.	Повечето ученици казаха, че харесват новия учител.
It was easy to spot the goats.	Беше лесно да забележите козите.
The woman's glare drained the air from his lungs.	Отблясъкът на жената изцеди въздуха от дробовете му.
These plants bear fruit.	Тези растения дават плодове.
People's clothing has changed over time.	Облеклото на хората се е променило с течение на времето.
The posture of the crowd changed by surprise.	Позата на тълпата се промени от изненада.
This year the rains came early.	Тази година дъждовете дойдоха рано.
First, you will need three glasses of apple juice.	Първо, ще ви трябват три чаши ябълков сок.
After being defeated, the rebels fled with the invaders.	След като са победени, бунтовниците бягат с нашествениците.
He moved carefully so as not to injure himself.	Движеше се внимателно, за да не се нарани.
She was angry.	Тя ядоса се.
She carefully arranged her money.	Тя внимателно подреди парите си.
Her new boyfriend seemed so excited to be with her.	Новият й приятел изглеждаше толкова развълнуван да бъде с нея.
The president and others attended the ceremony.	Президентът и други присъстваха на церемония.
Judges seemed divided over who was responsible.	Съдиите изглеждаха разделени по въпроса кой е отговорен.
The population of the city has always been concerned.	Населението на града винаги е било обезпокоено.
The goddess was depicted holding a drum.	Богинята беше изобразена да държи барабан.
He looked her straight in the eye.	Той я погледна право в очите.
So, what can you see that excites you?	И така, какво можете да видите, че ви вълнува?
His rebuke provoked a quick apology.	Порицанието му предизвика бързо извинение.
Butterflies are a common sight in rainforests.	Пеперудите са често срещана гледка в дъждовните гори.
Cross the road.	Прекосете пътя.
Copper is a hard red metal with excellent conductive properties.	Медта е твърд червен метал с отлични проводими свойства.
The lions roared fiercely.	Лъвовете ревяха силно от свирепост.
She promised to meet there.	Тя обеща да се срещне там.
He watched and listened, trying to accept everything.	Той гледаше и слушаше, опитвайки се да приеме всичко.
Remove the nettles from the mixture.	Извадете коприва от сместа.
The wounded man tried to get up.	Раненият се опита да стане.
Time passes quickly when one has fun.	Времето минава бързо, когато човек се забавлява.
They parted amicably.	Разделиха се приятелски.
To avoid taxes, most new companies set up offshore businesses	За да се избегнат данъци, повечето нови фирми създават офшорен бизнес
An agreement in principle was reached.	Беше постигнато принципно споразумение.
These authors often contradict each other.	Тези автори често си противоречат.
Millions of spectators sided with him.	Милиони зрители застанаха на негова страна.
They hope to choose their partner on their own.	Те се надяват сами да изберат половинката си.
He drank coffee every night.	Всяка вечер пиеше кафе.
She admitted that she likes playing the piano.	Тя призна, че й харесва да свири на пиано.
Roads were often congested.	Пътищата често бяха задръстени.
The winning team will inherit the trophy.	Отборът победител ще наследи трофея.
The crime rate is generally low in this neighborhood.	Процентът на престъпността като цяло е ниски в този квартал.
Please find my attached CV.	Моля, намерете приложената моя автобиография.
We needed a power supply to regulate the temperature at night.	Имахме нужда от захранване за регулиране на температурата през нощта.
The launch was successful.	Стартирането беше успешно.
The last century was truly the age of machines.	Миналият век беше наистина ерата на машините.
His philosophy allowed him to transcend the everyday world.	Неговата философия му позволи да надхвърли ежедневния свят.
The traditional belief system of the tribe is eroding,	Традиционната система от вярвания на племето се ерозира,
The politician made a controversial proposal.	Политикът направи спорно предложение.
At the evening party we sang and danced together.	На вечерното тържество пяхме и танцувахме заедно.
Russia has produced almost twenty million tons of grain.	Русия е произвела почти двадесет милиона тона зърно.
She poured the tea into a cup.	Тя наля чая в чаша.
The train journey was pleasant, the view was beautiful.	Пътуването с влак беше приятно, гледката беше прекрасна.
Allow the potatoes to simmer for five minutes.	Оставете картофите да се варят леко за пет минути.
One of the ancient volumes is bound in leather.	Един от древните томове е подвързан в кожа.
Too much loose sand has spilled into the tray	Твърде много насипен пясък се е разлял в тавата
Solutions will reverberate around the world.	Решенията ще отекнат по целия свят.
His family never forgave him for the decision.	Семейството му така и не му прости решението.
This bus is narrow!	Този автобус е тесен!
A pet dog or cat eats its own excrement.	Домашно куче или котка ядат собствените си екскременти.
A sense of calm came over me.	Обзе ме чувство на спокойствие.
Robots are able to learn on their own.	Роботите са способни да се учат сами.
It was a disaster.	Беше катастрофа.
As is often the case, he was asleep.	Както често се случва, той беше заспал.
The spider crawled slowly out the window.	Паякът пълзеше бавно през прозореца.
It got colder over time.	С течение на времето стана по-студено.
Dad here is a big harvest this year.	Татко тук е голяма реколта тази година.
Many residents are still hoping for a change.	Много жители все още се надяват на промяна.
The merger has caused widespread concern.	Сливането предизвика широко безпокойство.
The water is hot.	Водата е гореща.
Raif climbed to the top of a skyscraper.	Раиф се изкачи на върха на небостъргач.
His speech was difficult to understand.	Речта му беше трудна за разбиране.
A cheese and onion sandwich reduced her hunger.	Сандвич със сирене и лук намали глада й.
The books give a great idea of ​​the era.	Книгите дават страхотна представа за епохата.
The country furniture was cumbersome and uncomfortable.	Селските мебели бяха тромави и неудобни.
He returned with a handful of flowers.	Той се върна с шепа цветя.
She hates cooking.	Тя мрази готвенето.
Everything stops for the funeral.	Всичко спира за погребението.
Heather drew anatomical maps of the wall.	Хедър нарисува анатомични карти на стената.
He lit a cigarette, taking a deep breath.	Той запали цигара, вдишвайки дълбоко.
Consumers respond and their capabilities are few.	Потребителите отговарят и техните възможности са малко.
We need a truck to get firewood from the forest.	Имаме нужда от камион, за да докараме дърва от гората.
Years of careful planning have been successful.	Годините на внимателно планиране са успешни.
It took a long time to make a living.	Отне много време, за да изкарват прехраната си.
The taxi driver was talking loudly on the phone.	Таксиметровият шофьор говореше високо по телефона.
He was later expected to attend several official ceremonies.	По-късно се очакваше да присъства на няколко официални церемонии.
A slide presentation followed.	Последва слайд презентация.
Farmers are quickly learning how to use chemicals effectively.	Фермерите бързо се научават как да използват химикалите ефективно.
Unaccompanied children are not allowed in the park.	В парка не се допускат деца без придружител.
The consequences of the sentence are unknown.	Последиците от присъдата са неизвестни.
Mix the flour, baking powder and a pinch of salt.	Смесете брашното, бакпулвера и щипка сол.
I added the confectionery sugar gradually, working as a sculptor.	Добавих сладкарската захар постепенно, работейки като скулптор.
Squirrels often hide behind daffodil leaves.	Катериците често се крият зад листата на нарцис.
Manuscript statistics show a general decline in crime.	Ръкописната статистика показва общ спад на престъпността.
Computers are now used to process vast amounts of data.	Компютрите сега се използват за обработка на огромни количества данни.
He had a great passion for music.	Той имаше голяма страст към музиката.
Our brave soldiers are always eager to act.	Нашите смели войници винаги са нетърпеливи за действие.
To maximize profits, start investing early.	За да увеличите максимално печалбите, започнете инвестициите си рано.
Once an orchard, now a rainforest.	Някога овощна градина, сега тропическа гора.
Does the slow vehicle require a license?	Бавното превозно средство изисква ли лиценз?
Any ill-considered promises are harmful.	Всякакви необмислени обещания са вредни.
He struggles with financial commitments.	Той се бори с финансовите ангажименти.
The truck weighed heavily on the broken sidewalk.	Камионът натежа тежко на разбития тротоар.
A rift has formed in the coalition government.	Сформира се разрив в коалиционното правителство.
The factory produces a variety of products.	Фабриката произвежда разнообразни продукти.
I've never read such a boring book.	Никога не съм чел толкова скучна книга.
Put a little butter on your toast for a sweeter taste.	Сложете малко масло върху тоста си за по-сладък вкус.
They walk there a lot.	Там се разхождат много.
A will choose a major in computer science.	A ще избере специалност компютърни науки.
Test based on students' saliva samples.	Тест, базиран на проби от слюнка на учениците.
The monks in the monastery gather in the morning.	Монасите в манастира се събират сутрин.
Birds express their intelligence through song.	Птиците изразяват своята интелигентност чрез песен.
There was a quarrel over the bill.	Имаше кавга за сметката.
The children were much cleaner than they were.	Децата бяха много по-чисти, отколкото бяха.
His clothes were covered in dust.	Дрехите му бяха покрити с прах.
Open this door and go inside.	Отворете тази врата и влезте вътре.
Students enrolled in a physical education class.	Ученици, записани в час по физическо възпитание.
No one has heard of the kraken in a long time.	Никой не е чувал за кракена от много време.
The shaky old fence shook in the wind.	Разклатената стара ограда се разклати от вятъра.
The man was wearing a hat.	Мъжът беше с шапка.
He lit a cigarette and leaned against the wall.	Той запали цигара и се облегна на стената.
Our strategic location makes it an important professional point.	Стратегическото ни местоположение го прави важен професионален пункт.
Filled with monsters, he was the hero.	Изпълнен с чудовища, той беше героят.
The classroom was dark.	Класната стая беше тъмна.
The army passed through the city.	Армията премина през града.
The workers opposed all efforts to make them work overtime.	Работниците се противопоставиха на всички усилия да ги накарат да работят извънредно.
Both were the worst offenders.	Двамата бяха най-лошите нарушители.
There was a loud scraping noise.	Чу се силен стържещ шум.
The old man felt comfortable visiting the new temple.	Старецът се чувствал удобно да посещава новия храм.
This plan is not popular among environmentalists.	Този план не е популярен сред еколозите.
We can no longer afford to pay the mortgage.	Вече не можем да си позволим да плащаме ипотеката.
This is a vegan restaurant.	Това е веган ресторант.
The landscape is partly hilly and partly flat.	Пейзажът е частично хълмист и частично равнинен.
The dictionary was stolen from the library.	Речникът е откраднат от библиотеката.
There were no tears or objections after each such remark.	След всяка такава забележка нямаше нито сълзи, нито възражения.
The dispute is far from resolved.	Спорът далеч не е решен.
Although this diversity sometimes causes conflict, it also enriches.	Въпреки че това разнообразие понякога предизвиква конфликт, то също обогатява.
The waterfall poured its water into a deep abyss.	Водопадът изля водата си в дълбока пропаст.
The farmers received free food.	Фермерите получиха безплатна храна.
Although very successful, he remained a hermit.	Въпреки че постигна много успехи, той остана отшелник.
The lions roared and invaded the visitor.	Лъвовете изреваха и нахлуха на посетителя.
There are good reasons to believe that she will win.	Има основателни причини да вярваме, че тя ще спечели.
Here's another story you'll love.	Ето още една история, която ще ви хареса.
The hard work paid off in the end.	Упоритата работа в крайна сметка се отплати.
Raindrops fell on a woman's cheek.	Капчици дъжд се качиха по бузата на една жена.
The soldiers are experienced and disciplined.	Войниците са опитни и дисциплинирани.
Their training included various subjects.	Обучението им включваше различни предмети.
Negotiations between the warring factions were complicated by one problem.	Преговорите между враждуващите фракции бяха сложни от един проблем.
Many farms in this area have become obsolete.	Много ферми в този район са излезли от употреба.
Everyone laughed well.	Всички се смяха добре.
Gusts of wind, causing more damage to buildings.	Пориви на вятъра, нанасяйки повече щети на сградите.
The thief was caught after eyewitnesses described the thief.	Крадецът е заловен, след като очевидци описват крадеца.
Our brother is old enough to drive.	Брат ни вече е достатъчно голям, за да шофира.
The traveling group noted the unusual color.	Пътуващата група отбеляза необичайния цвят.
She wondered if her husband would be home for lunch.	Тя се чудеше дали съпругът й ще се прибере за обяд.
The fire was eating away at the building.	Огънят разяждаше сградата.
Residents are fed up with the mayor's corrupt administration.	На жителите им е писнало от корупционната администрация на кмета.
The rear wheels are larger than the front ones.	Задните колела са по-големи от предните.
It is often difficult to find people's true motives.	Често е трудно да се открият истинските мотиви на хората.
She began to sing.	Тя започна да пее.
The names are given in the order of their capture.	Имената са дадени по реда на залавянето им.
The boy looked at his reflection, then put on his mask.	Момчето погледна отражението си, след което си сложи маската.
John got to his feet.	Джон се изправи на крака.
It took us a few trips before we realized the mistake.	Отне ни няколко пътувания, преди да осъзнаем грешката.
It would only take an hour.	Щеше да отнеме само час.
Cold beer on a hot day.	Студена бира в горещ ден.
They like to shout and wave banners.	Обичат да крещят и да развяват транспаранти.
Pregnant women are advised to avoid alcohol.	Бременните жени се съветват да избягват алкохола.
Try to minimize the number of characters.	Опитайте се да сведете до минимум броя на знаците.
Explanations are offered as to why this is happening.	Предлагат се обяснения защо това се случва.
They are getting heavier.	Те стават все по-тежки.
The reasons for not attending were different.	Причините да не присъстват бяха различни.
The dove is an elegant bird.	Гълъбицата е елегантна птица.
Two miles of golden sand surrounded the shore.	Две мили златист пясък обграждаше брега.
The material must be suitable for a large ruminant.	Материалът трябва да е подходящ за едро преживно животно.
He did not answer my question.	Той не ми отговори на въпроса.
The doctor treats the patient's allergies.	Лекарят лекува алергиите на пациента.
He hurried to the desk.	Той бързо се приближи до бюрото.
The dust has already settled.	Прахът вече се е утаил.
Neighbors called police.	Съседите се обадили в полицията.
The man is reported to be in poor physical health.	Съобщава се, че мъжът е в лошо физическо здраве.
The intruder sneaked into the bedroom and stole the jewelry.	Натрапникът се промъкнал в спалнята и откраднал бижутата.
Turn on the left turn signal.	Включете левия мигач.
She later found the dog curled up in her chair.	По-късно тя намерила кучето свито в стола си.
Tasteless and odorless.	Без вкус и мирис.
The ashes were scattered by a council official.	Пепелта е разпръсната от служител на съвета.
A lock of blond hair fell from the girl's head.	Кичур руса коса падна от главата на момичето.
He was thin and skinny, but surprisingly strong.	Беше слаб и кльощав, но изненадващо здрав.
The match ended in a draw.	Мачът завърши наравно.
The technology has brought many benefits.	Технологията донесе много ползи.
The environment is undergoing rapid change.	Околната среда претърпява бързи промени.
Saguaro cacti are a hallmark of this landscape.	Кактусите сагуаро са отличителна черта на този пейзаж.
Your tone was not good.	Тонът ти не беше добър.
The university "teaches" students.	Университетът "преподава" студенти.
He twisted and shouted loudly.	Той се изви и извика силно.
The greenhouse is a sealed structure with a controlled environment.	Оранжерията е запечатана конструкция с контролирана среда.
There are several armed rebel groups in the country.	В страната действат няколко въоръжени бунтовнически групи.
I finished one book and started another.	Завърших една книга и започнах друга.
Cut off the tails of the crabs.	Отрежете опашките на раците.
This girl is blessed.	Това момиче е благословено.
Many people have died here.	Много хора са загинали тук.
His teachers always appreciated his work.	Неговите учители винаги оценяваха работата му.
She is seven years older than him.	Тя е със седем години по-възрастна от него.
The story attracted a lot of media attention.	Историята привлече голямо внимание на медиите.
He got back in his car and drove off.	Той се върна в колата си и потегли.
The water was very cold.	Водата беше много студена.
Everyone lost a lot of money.	Всички загубиха много пари.
The population includes people of many origins.	Населението включва хора с много произход.
A group gathered in front of the church.	Пред църквата се събра група.
Some companies have completely refused to comply.	Някои фирми напълно отказаха да се съобразят.
He was drunk.	Той беше пиян.
The consequences of this drought are grim.	Последиците от тази суша са мрачни.
Many citizens lost their jobs when the factory closed.	Много граждани загубиха работата си, когато фабриката затвори.
They begged him to change his mind.	Те го умолявали да промени решението си.
A starfish spawns on an underwater volcanic rock.	Морска звезда хвърля хайвера си върху подводната вулканична скала.
But it is abbreviated.	Но е съкратено.
They were the best.	Те бяха най-добрите.
Numerous job postings reflect this.	Множеството обяви за работа отразява това.
Weather conditions are always changing.	Метеорологичните условия винаги се променят.
The glowing rocks seemed to catch his eye.	Светещите скали сякаш привлякоха вниманието му.
The shadows become long.	Сенките стават дълги.
They were on the verge of revolution.	Те бяха на прага на революцията.
Do you find yourself attracted to it?	Откривате ли се привлечени от него?
These beaches are popular with swimmers.	Тези плажове са популярни сред плувците.
Such an approach can lead to slower growth.	Такъв подход може да доведе до по-бавен растеж.
She had a sore throat.	Тя имаше възпалено гърло.
The first step is to get out the door.	Първата стъпка е да излезете от вратата.
The sanctuary is visited by many pilgrims.	Светилището е посещавано от много поклонници.
The hippopotamus swims lazily in the shallows.	Хипопотамът плува лениво в плитчините.
He killed many animals.	Той уби много животни.
The position must be filled immediately.	Позицията трябва да бъде запълнена незабавно.
The investigator was aware that he had been observed.	Следователят е съзнавал, че е наблюдаван.
Writing is a discipline that must be studied diligently.	Писането е дисциплина, която трябва да се изучава усърдно.
The coach monitors his every move.	Треньорът следи всяка негова стъпка.
The ghost's skin was dry and dry.	Кожата на привидението беше суха и пресъхнала.
She went out with her family.	Със семейството си тя излезе навън.
This classroom is full of curious things.	Тази класна стая е пълна с любопитни неща.
I heartily recommend this course.	Сърдечно препоръчвам този курс.
The barbecue is ready.	Барбекюто е готово.
Organizations participate in many projects every year.	Организациите участват в много проекти всяка година.
The manager continued to read the newspaper.	Управителят продължи да чете вестника.
A respected scientist would have foreseen this.	Един уважаван учен би предвидил това.
We must try to solve the problem.	Трябва да се опитаме да разрешим проблема.
The houses were crowded close together.	Къщите бяха натъпкани близо една до друга.
The mountains are high and harsh.	Планините са високи и сурови.
The soldier waved at the horizon.	Войникът махна ръка към хоризонта.
Most of the children study in the capital.	По-голямата част от децата се обучават в столицата.
Socialists argue that capitalism is inherently unjust.	Социалистите твърдят, че капитализмът по своята същност е несправедлив.
The room, cool and calm, calms my nerves.	Стаята, хладна и спокойна, успокоява нервите ми.
On average, people live longer.	Средно хората живеят по-дълго.
A swarm of locusts invade farm animals every year.	Рояк от скакалци нахлуват селскостопански животни всяка година.
Upset, she slammed the pillow fiercely.	Разстроена, тя свирепо удари възглавницата.
They stood at the bottom of the room.	Те стояха в дъното на стаята.
These shoes have a rubber sole.	Тези обувки са с гумена подметка.
She performed her duties with careful care.	Тя изпълняваше задълженията си с щателна грижа.
Combine all your adjectives into one.	Свържете всичките си прилагателни в едно.
Parliament is dominated by two political parties.	Парламентът е доминиран от две политически партии.
The coat is blue and lined with gold.	Палтото е синьо и подплатено със злато.
The priest read from the breviary.	Свещеникът прочете от бревиарника.
He did not know that the future would develop in this way.	Той не знаеше, че бъдещето ще се развие по този начин.
Start a new stage in your life.	Започнете нов етап в живота си.
The cockroach is associated with dirt.	Хлебарката се свързва с мръсотията.
The mouse experiment was unsuccessful.	Експериментът с мишки беше неуспешен.
The meeting was interrupted by a phone call.	Срещата беше прекъсната от телефонно обаждане.
The children were excited to find out that they were going abroad.	Децата бяха развълнувани да разберат, че отиват в чужбина.
We must act soon.	Трябва да действаме скоро.
The mistress left her knitting.	Господарката остави плетивото си.
The loss of agricultural land is regrettable.	Загубата на земеделска земя е съжалявана.
The boy had found a closet full of dresses.	Момчето беше открило килер, пълен с рокли.
She longed to be independent.	Тя копнееше да бъде независима.
He entered the room and slammed the door behind him.	Той влезе в стаята и затръшна вратата след себе си.
The song was quite optimistic.	Песента беше доста оптимистична.
Many women struggled to leave the poverty of their villages.	Много жени се бореха да напуснат бедността на своите села.
The valley is quite beautiful on sunny days.	Долината е доста красива през слънчевите дни.
He tried to wait for his wife to return.	Той се опита да изчака, докато жена му се върне.
A hurricane had hit the shoreline just days before.	Ураган беше ударил бреговата линия само дни преди това.
The hosts will clean their houses.	Домакините ще почистват къщите си.
The star shone brightly in the clouds.	Звездата блестеше блестящо сред облаците.
Before we move on, let's just check out our equipment.	Преди да продължим по-нататък, нека просто проверим нашето оборудване.
Some people believe that the practice should be banned.	Някои хора смятат, че практиката трябва да бъде забранена.
For many people, the countryside is a romantic place.	За много хора провинцията е романтично място.
So he turned on the radio.	Затова той включи радиото.
She stood for a moment, stunned.	Тя постоя за момент, зашеметена.
Impressive statue.	Внушителна статуя.
Close the pot with a lid.	Затворете тенджерата с капак.
The sentence contains five idioms.	Изречението съдържа пет идиоми.
The river is beautiful.	Реката е красива.
There will be benefits for all concerned.	Ще има ползи за всички заинтересовани.
Most of their sentences were commuted over the years.	Повечето от присъдите им бяха заменени с години.
He disappeared into the woods.	Той изчезна в гората.
The water is irrigated by pumps.	Водата се напоява от помпите.
The priest stared at the two newcomers.	Свещеникът се загледа в двамата новодошли.
These stories are written in an ancient language.	Тези истории са написани на древен език.
Production reached a record high.	Производството достигна рекордно ниво.
The train stopped on a third platform.	Влакът спря на трета платформа.
Do you see the scar on his face?	Виждате ли белега на лицето му?
Emergency services are on site.	Спешните служби са на място.
Pour a cup of coffee into a cup.	Изсипете чаша кафе в чаша.
The drought came in the dry season.	Сушата дойде в сухия сезон.
The elephant staggered.	Слонът залитна.
They are conducting research in the area.	Те извършват проучвания в района.
In the end, the celebration ended peacefully.	Накрая тържеството завърши спокойно.
Doctor, help!	Докторе, помогнете!
The elephant took a step, crushing three children.	Слонът направи крачка, смазвайки три деца.
All around us, people were shouting and shouting.	Навсякъде около нас хората крещяха и викаха.
He invited her to come, but she did not answer.	Той я покани да дойде, но тя не отговори.
This is the third part.	Това е трета част.
The sunset here is always impressive.	Залезът тук винаги е впечатляващ.
She is pious and prays five times a day.	Тя е набожна и се моли пет пъти на ден.
Are you afraid of dogs?	Страхувате ли се от кучета?
The bishop was in charge of this investigation.	Епископът беше ръководител на това разследване.
Where is our border?	Къде е нашата граница?
Come together, please.	Съберете се, моля.
My daughter is studying fashion design.	Дъщеря ми учи моден дизайн.
She rushes across the yard.	Тя се втурва през двора.
The soldier saw the enemy advance.	Войникът видя как врага напредва.
My nose hurts.	Носът ме боли.
The local school raised its standard to three stars.	Местното училище вдигна стандарта си до три звезди.
The driver walked away angrily.	Водачът се отдалечи ядосано.
The windshield broke completely, which allowed the driver	Предното стъкло се счупи напълно, което позволи на водача
They used beautiful designs to decorate the exterior.	Те използваха прекрасни дизайни, за да украсят екстериора.
He was caught using drugs on the beach last year.	Той беше хванат да употребява наркотици на плажа миналата година.
One of the villagers had never done this before.	Един от селяните никога досега не беше правил това.
Collection of scientific journals.	Колекция от научни списания.
Taken together, these factors made it an attractive investment	Взети заедно, тези фактори го направиха привлекателна инвестиция
This study measures average happiness.	Това проучване измерва средното щастие.
A glass of orange juice, an egg and a tomato.	Чаша портокалов сок, едно яйце и домат.
Board games are popular with children.	Настолните игри са популярни сред децата.
Heat an olive in oil.	Загрейте една маслина в олио.
The issue of climate change must be taken seriously.	Въпросът за изменението на климата трябва да бъде взет сериозно.
The milk is heated to boiling.	Млякото се загрява до кипене.
The text is too small to read.	Текстът е твърде малък, за да го прочета.
He died in a car accident.	Той загина при автомобилна катастрофа.
They buy everything, as long as it's cheap.	Купуват всичко, стига да е евтино.
When to start?	Кога да започнем?
Philatelists collect stamps.	Филателистите събират марки.
He ran after the thief.	Той хукна след крадеца.
Researchers at this university continue to discover new things.	Изследователите от този университет продължават да откриват нови неща.
The preacher spoke in a roaring voice.	Проповедникът говореше с бумтящ глас.
They range in height from three to five feet.	Те варират от три до пет фута височина.
The campaign turned out to be controversial.	Кампанията се оказа противоречива.
Of course, the cat wants its milk.	Разбира се, котката иска своето мляко.
The bomb was safe.	Бомбата беше безопасна.
The wall is white.	Стената е бяла.
His father was an unscrupulous businessman.	Баща му беше безскрупулен бизнесмен.
Was he surprised by the message?	Беше ли изненадан от съобщението?
Instead, the flying bird struggled out of the garden.	Вместо това пролетялата птица с мъка излезе от градината.
Pour the sauce over the rice.	Изсипете соса върху ориза.
She was most likely abused.	Най-вероятно е била малтретирана.
She looked at the stars twinkling in the darkness.	Тя погледна звездите, блещукащи в мрака.
Every year more and more people move to the city.	Всяка година все повече хора се местят в града.
This method requires less effort.	Този метод изисква по-малко усилия.
You have to distinguish fact from fiction.	Трябва да различавате факта от измислицата.
So, she started her vacation.	И така, тя започна ваканцията си.
The chances of this happening are slim.	Шансовете това да се случи са малки.
The nobleman died peacefully in his bed.	Благородникът умря спокойно в леглото си.
Its popularity has grown.	Популярността му нарасна.
Unemployment will be even lower next year.	Безработицата ще бъде още по-ниска през следващата година.
The talk of their brutality was legendary.	Приказките за тяхната бруталност бяха легендарни.
She took a deep sip of the drink.	Тя отпи дълбока глътка от напитката.
It is necessary to take off their shoes before entering.	Необходимо е да се свалят обувките им преди влизане.
A tribe once hunted these elephants.	Едно племе някога е ловувало тези слонове.
The patient received oxygen treatment.	Пациентът е получил кислородно лечение.
What is the color of your eyes?	Какъв е цветът на очите ти?
He keeps a record of events every day.	Той води запис на събитията всеки ден.
Sometimes hard work trying to survive.	Понякога упоритата работа, опитвайки се да оцелееш.
Make a large hole in the center of the dough.	Направете голяма дупка в центъра на тестото.
We need to get a new car.	Трябва да вземем нова кола.
The new retail format includes receivables from the board.	Новият формат за търговия на дребно включва вземане от борда.
She asked the waitress for a menu.	Тя помоли сервитьорката за меню.
Being poor can be a lonely experience.	Да бъдеш беден може да бъде самотно преживяване.
He spent a few minutes examining the objects.	Той прекара няколко минути в разглеждане на предметите.
India's economy is growing fast.	Икономиката на Индия расте бързо.
Do not walk in the woods after dark.	Не ходете в гората след тъмно.
The lack of rain led to a devastating drought.	Липсата на дъжд доведе до опустошителна суша.
The saying goes, "A penny saved is a penny earned."	Поговорката гласи: „Спестена стотинка е спечелена стотинка“.
I fell off a cliff, but that was years ago.	Паднах от скала, но това беше преди години.
The sound of sobs rose above the violins.	Звукът на риданията се издигна над цигулките.
I was here first!	Аз бях тук първи!
That's why great artists teach.	Затова преподават великите художници.
In the best-kept gardens, the vegetables tasted of victory	В най-добре поддържаните градини зеленчуците имаха вкус на победа
He studied at home so as not to be distracted.	Учеше вкъщи, за да не се разсейва.
The paint was glossy and dried quickly.	Боята беше лъскава и бързо изсъхна.
Roast the chicken slowly.	Пилето се пече бавно.
A mixture of old and new things.	Смесица от стари и нови неща.
An outbreak of violence broke out.	Избухна избухване на насилие.
They only allowed orphans to join the army.	Те допускаха само сираци да се присъединят към армията.
This dark green leafy vegetable has a bitter taste.	Този тъмнозелен листен зеленчук има горчив вкус.
Her great beauty made her unpopular at school	Страхотната й красота я направи непопулярна в училище
She drank a cup of tea.	Тя отпи от чаша чай.
This movement organized a big protest.	Това движение организира голям протест.
I didn't do anything!	Аз не направих нищо!
The company will start hiring workers next year.	Компанията ще започне да наема работници през следващата година.
Trade is booming, making the city more cosmopolitan.	Търговията процъфтява, което прави града по-космополитен.
She struggled hard to clear the table.	Тя се бореше здраво да изчисти масата.
Your freedom is always in danger.	Вашата свобода винаги е в опасност.
Their only son was killed in a robbery.	Единственият им син е убит при обир.
Every element of the request was reasonable.	Всеки елемент от искането беше разумен.
His legs felt useless.	Краката му се чувстваха безполезни.
People show up at the fair every day.	Хората се появяват на панаира всеки ден.
I know the problem with your brakes.	Знам проблема със спирачките ти.
Soon he crossed the river.	Скоро той прекоси реката.
Most houses are painted white or yellow.	Повечето къщи са боядисани в бяло или жълто.
They will not speak unless the teacher does.	Те няма да говорят, освен ако учителят не го направи.
Later today the weather may be good.	По-късно днес времето може да е хубаво.
The magnitude of the problem is not well understood.	Големината на проблема не е добре разбрана.
It's light, but it's about rice.	Леко е, но това е свързано с ориза.
People drink wine all over the world.	Хората пият вино по целия свят.
Some men had wooden sticks.	Някои мъже имаха дървени тояги.
Thick, dark soup made from beans.	Гъста, тъмна супа, приготвена от боб.
I think he was watching me closely.	Мисля, че ме наблюдаваше внимателно.
A young male leopard was spotted.	Беше забелязан млад мъжки леопард.
A city known for its high standard of living.	Град, известен с високия си стандарт на живот.
He washed his hands before starting.	Той си изми ръцете преди да започне.
The writers were paid a hefty sum.	На писателите бяха платени тлъста сума.
These are discussions that need to take place.	Това са дискусии, които трябва да се проведат.
Their main production was textiles.	Основната им продукция беше текстил.
It was at this time that the "great statue" was being built.	Точно в този момент се изграждаше "голямата статуя".
Crickets chirped merrily in front of their window at night.	През нощта пред прозореца им весело цвърчаха щурци.
The shadows were long on the lawn.	Сенките бяха дълги върху поляната.
He dreams of becoming an engineer.	Мечтае да стане инженер.
It was a gloomy, joyless day.	Беше мрачен, безрадостен ден.
Internationally accepted rules apply.	Прилагат се международно приети правила.
I read her book.	Прочетох книгата й.
I am a vegetarian.	Аз съм вегетарианец.
Remains of historical artifacts have been found at the site.	На мястото са открити останките от исторически артефакти.
This is my pencil.	Това е моят молив.
He made the roof collapse on itself.	Той накара покривът да се срути върху себе си.
This kind of writing was too much for her.	Този вид писане беше твърде много за нея.
This park is famous for its art exhibits.	Този парк е известен със своите художествени експонати.
When does this class meet again? 	Кога този клас се среща отново?
we can't go.	не можем да отидем.
A red dress will show her eyes.	Червена рокля ще покаже очите й.
Make cheese sauce in a saucepan.	Направете сос от сирене в тенджера.
Successful installation is important.	Успешната инсталация е важна.
Seven of the greatest musicians who ever lived.	Седем от най-великите музиканти, живели някога.
The dike held firm.	Дигата се държеше здраво.
Use lots of salt and sugar.	Използвайте много сол и захар.
The river passes through this area.	Реката минава през този район.
She made a lot of money selling jewelry.	Тя направи много пари от продажба на бижута.
The shot rang out and the little girl was killed.	Изстрелът прозвуча и малкото момиченце беше убито.
All human communication is shaped by culture.	Цялото човешко общуване се формира от културата.
The philosopher emphasizes the importance of science.	Философът подчертава значението на науката.
Rather, it gives meaning to our lives.	По-скоро дава смисъл на живота ни.
Many young entrepreneurs would benefit from mentoring and coaching.	Много млади предприемачи биха се възползвали от наставничество и коучинг.
She pulled a doll out of her bag.	Тя извади кукла от чантата си.
The tunnel is gone.	Тунелът мина.
They have had this dispute many, many times.	Те са имали този спор много, много пъти.
Buttermilk is a healthy drink.	Мътеницата е здравословна напитка.
Colorless diamonds are the most valuable.	Безцветните диаманти са най-ценните.
I'll catch the train today.	Днес ще хвана влака.
The menu had many options.	Менюто имаше много опции.
I'm glad I was invited to this party.	Радвам се, че бях поканен на това парти.
All cars must remain in the area.	Всички коли трябва да останат в района.
This ticket allows you to ride the bus.	Този билет ви позволява да се возите в автобуса.
Vision is impaired by cataracts in old age.	Зрението се влошава от катаракта в напреднала възраст.
He ate the oranges slowly.	Той изяде портокалите бавно.
Be careful with these children!	Внимавайте с тези деца!
The mother arrived anxious and out of breath.	Майката пристигна разтревожена и задъхана.
Although watching too much TV can cause obesity,	Въпреки че гледането на твърде много телевизия може да причини затлъстяване,
She stared at her reflection in the glass.	Тя се взря в отражението си в стъклото.
Fishing in this lake is prohibited.	Риболовът в това езеро е забранен.
But first we need to preheat the oven.	Но първо трябва да загреем фурната.
Intelligence can be inherited.	Интелигентността може да бъде наследена.
The pen is a tool for writing paper.	Писалката е инструмент за писане на хартия.
These car horns are really loud!	Тези автомобилни клаксони са наистина шумни!
He set out to study the ways of the merchants.	Той се заел да изучава начините на търговците.
Peter sometimes writes letters.	Питър понякога пише писма.
I made a mistake.	Направих грешка.
We must always use water sparingly.	Винаги трябва да използваме вода пестеливо.
Although the central train station was only a mile away,	Въпреки че централната жп гара беше само на миля,
The collapse led to heavy losses for the bank.	Сривът доведе до големи загуби за банката.
If it weren't for the wind, the ocean would be still.	Ако не беше вятърът, океанът щеше да бъде неподвижен.
He applied for a job but never got one.	Той кандидатства за работа, но така и не я получи.
Just then he moved behind them.	Точно тогава зад тях се раздвижи.
An oasis of greenery!	Оазис от зеленина!
Her temper prevailed over her.	Нейният нрав надделя над нея.
The crowd stared in horror.	Тълпата гледаше уплашено.
A network of small streams fed the river.	Мрежа от малки потоци захранваха реката.
You will need two glasses of water.	Ще ви трябват две чаши вода.
She poured the tea into a cup.	Тя наля чая в чаша.
The absentee turned his head and looked at her.	Отсъстващият извърна глава и я погледна.
A prominent human rights lawyer has been killed.	Убит е известен адвокат по правата на човека.
People claim that the observations of the giant squid are true.	Хората твърдят, че наблюденията на гигантския калмар са верни.
All countries have their own flag.	Всички държави имат собствен флаг.
The fire quickly spread throughout the ship.	Огънят бързо се разпространи из целия кораб.
Steaming pudding often divides people into two camps.	Приготвянето на пудинг на пара често разделя хората на два лагера.
There can be many reasons for this.	Може да има много причини за това.
I'm thinking of calling you.	Мисля да ти се обадя.
A law banning factory farming was passed yesterday.	Вчера беше приет закон за забрана на фабрично земеделие.
Some viruses cause the common cold.	Някои вируси причиняват обикновена настинка.
She tried, but couldn't keep quiet.	Тя се опита, но не успя да замълчи.
The texture of the soil changes gradually.	Текстурата на почвата се променя постепенно.
Knit a scarf for someone who needs one.	Изплетете шал за някой, който има нужда от такъв.
A dentist is a doctor who specializes in the mouth.	Зъболекарят е лекар, който специализира в устата.
Eyeglasses are worn to correct vision.	Носят се очила за коригиране на зрението.
Art and music are an important part of this culture.	Изкуството и музиката са важна част от тази култура.
The other trees were cut down.	Останалите дървета бяха отсечени.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Кафето е една от най-популярните напитки в света.
There was so much to see!	Имаше толкова много да се види!
I hope the cousins ​​come to the party.	Надявам се братовчедите да дойдат на купон.
The drug did not help at all.	Лекарството изобщо не помогна.
We are rich in minerals and oil.	Ние сме богати на минерали и нефт.
There was silence in the cemetery.	В гробището цареше тишина.
The waves will one day weaken.	Вълните на един ден ще отслабнат.
The most challenging aspects of this book are graph theory.	Най-предизвикателните аспекти на тази книга са теорията на графите.
Most modern cars run on gasoline.	Повечето съвременни автомобили работят на бензин.
They can be in the form of letters or essays.	Те могат да бъдат под формата на писма или есета.
He drank a few cups of coffee.	Той е изпил няколко чаши кафе.
His weight loss was noticeable.	Отслабването му беше забележимо.
All supplies had to be transported by road.	Всички доставки трябваше да бъдат транспортирани по шосе.
He was not easily pressed.	Не беше лесно притиснат.
I was invited by a relative.	Бях поканен от роднина.
Many employers turned to the women's market this month.	Много работодатели се насочиха към женския пазар този месец.
There is a strong emphasis on conservation here.	Тук има силен акцент върху опазването.
Fruits are an excellent source of fiber.	Плодовете са отличен източник на фибри.
Lifting objects causes them to fall to the ground.	Вдигането на предмети ги кара да падат на земята.
The actress published a novel.	Актрисата публикува роман.
This is the man you claim to be a thief.	Това е човекът, за когото твърдите, че е крадец.
This man has a photographic memory.	Този човек има фотографска памет.
Remember to use a spoon, not a fork.	Не забравяйте да използвате лъжица, а не вилица.
When he left, she took a sip of wine.	Когато той си тръгна, тя отпи глътка вино.
She raised her hands to her temples.	Тя вдигна ръце към слепоочията си.
A study was conducted to measure happiness.	Проведено е проучване за измерване на щастието.
However, they were forbidden to take up arms.	Въпреки това им беше забранено да вземат оръжие.
He was tried after injuring a pedestrian.	Той беше съден, след като нарани пешеходец.
Most of the animals in this zoo are endangered.	Повечето животни в този зоопарк са застрашени.
Experts agree that plastic pollution causes enormous damage.	Експертите са единодушни, че замърсяването с пластмаса причинява огромни щети.
Her shorts were covered in mud.	Шортите й бяха покрити с кал.
Pour flour through a sieve.	Изсипете брашно през цедката.
The owner of this restaurant is a good man.	Собственикът на този ресторант е добър човек.
The artists worked late into the night.	Художниците се трудеха до късно през нощта.
Scientists believe there is a genetic basis for this.	Учените смятат, че има генетична основа за това.
American literature is known for its realism.	Американската литература е известна със своя реализъм.
A police officer can be expected to arrest when necessary.	Може да се очаква полицай да арестува, когато е необходимо.
The student had a sharp artistic talent.	Ученикът имаше остър артистичен талант.
The government threatened to imprison all protesters.	Правителството заплаши да затвори всички протестиращи.
She greeted the happy couple.	Тя поздрави щастливата двойка.
The island can be reached by ferry from the mainland.	До острова може да се стигне с ферибот от континента.
The police showed restraint.	Полицията прояви сдържаност.
The jury's decision was pre-determined.	Решението на журито беше предрешено.
She needed to pay more attention.	Тя трябваше да обърне по-голямо внимание.
Players must prove their damage from a whiplash.	Играчите трябва да докажат щетите си от камшичен удар.
Each purchase is recorded and registered in a book.	Всяка покупка се записва и регистрира в книга.
This is such a wonderful day, isn't it?	Това е толкова прекрасен ден, нали?
There were many curious onlookers.	Имаше много любопитни зяпачи.
A real antique has traces of use.	Истински антик има следи от употреба.
However, other mutations are sometimes essential for survival.	Въпреки това, други мутации понякога са от съществено значение за оцеляването.
Art means "creating", and artists are creative people.	Изкуството означава „да създаваш“, а художниците са творчески хора.
Two eggs, please.	Две яйца, моля.
The small moon is shaded by the larger one.	Малката луна е засенчена от по-голямата.
She smiled at the boy, her eyes full of suspicion.	Тя се усмихна на момчето, очите й бяха пълни с подозрение.
They sleep behind glass.	Те спят зад стъкло.
There is a new dance craze that is sweeping the nation.	Има нова танцова мания, която помита нацията.
Do not eat fish with undigested food inside.	Не яжте риба с несмляна храна вътре.
The temple is famous locally for its paintings.	Храмът е известен на местно ниво със своите картини.
Many murders happen every day.	Много убийства се случват всеки ден.
Bees contribute to plant pollination.	Пчелите допринасят за опрашването на растенията.
The expert is followed by another.	Вещото лице е последвано от друг.
He can't eat that deck of cards.	Той не може да яде това тесте карти.
This year was such a bad harvest.	Тази година беше толкова лоша реколта.
Payments from such foreign banks are relatively rare.	Плащането от такива чуждестранни банки е сравнително рядко.
Read the package instructions.	Прочетете инструкциите на пакета.
Nothing grows without rain.	Нищо не расте без дъжд.
They managed to find the tunnel.	Те успяха да намерят тунела.
The crystal glass shattered.	Кристалната чаша се разби.
The inspector called security to check.	Инспекторът извикал охраната за проверка.
They looked choked by aggressive vegetable gardens	Изглеждаха задавени от агресивни зеленчукови градини
The natives claim that this landscape has a sacred significance.	Туземците твърдят, че този пейзаж има свещено значение.
Nowadays, there are many varieties of melons.	В днешно време има много разновидности на пъпеши.
Light snow is falling.	Заваля лек сняг.
The storm damaged crops and infrastructure.	Бурята повреди реколтата и инфраструктурата.
Close these windows.	Затворете тези прозорци.
The journey was long and arduous.	Пътуването беше дълго и мъчително.
Insects and birds can fly.	Насекомите и птиците могат да летят.
She often attends evening classes.	Тя често посещава вечерни уроци.
The ducks in the water were croaking.	Патиците във водата крякаха.
Social movements sometimes provoke repression.	Социалните движения понякога предизвикват репресии.
Authorities insist the measure is legal.	Властите настояват, че мярката е законна.
However, not all were innocent.	Не всички обаче бяха невинни.
The streets were no longer vital arteries.	Улиците вече не бяха жизненоважни артерии.
Celebrating with a party, they danced all night.	Празнувайки с парти, те танцуваха през цялата нощ.
The flight landed safely.	Полетът кацна благополучно.
This is the time to look for beauty everywhere.	Това е времето да търсите красотата навсякъде.
This does not prevent corruption, but it makes it more difficult.	Това не предотвратява корупцията, но я затруднява.
Scientists hope these findings could help save lives.	Учените се надяват, че тези открития могат да помогнат за спасяването на животи.
Her parents have sacrificed a lot for her education.	Родителите й са пожертвали много за нейното образование.
She walks through the crowds to reach the platform.	Тя преминава през тълпите, за да стигне до платформата.
The boiler is supplied with steam.	Котелът се захранва с пара.
The sun's rays are harmful.	Слънчевите лъчи са вредни.
She traveled the world.	Тя обиколи света.
The stench was horrible.	Вонята беше ужасяваща.
Where is a good place to park?	Къде е добро място за паркиране?
The chest was empty.	Сандъкът беше празен.
She liked the stories she told.	Тя харесваше историите, които разказваше.
Pandas are mountain animals.	Пандите са планински животни.
Make a salad by slicing the vegetables.	Направете салата, като нарежете зеленчуците.
This statistic says it all.	Тази статистика казва всичко.
The countryside is covered with snow.	Провинцията е покрита със сняг.
We're going to karaoke.	Отиваме на караоке.
The elevator is not working today.	Асансьорът днес не работи.
She married a farmer.	Тя се омъжи за фермер.
Pollution will not solve the country's problems.	Замърсяването няма да реши проблемите на страната.
The villagers relied on the river for their water supply.	За водоснабдяването си жителите на селото разчитали на реката.
The beggar has been collecting wealth for years.	Просякът събирал богатства с години.
Humanitarian aid workers are seeing alarming trends.	Служителите на хуманитарната помощ наблюдават тревожни тенденции.
They were hunting for food near the camp.	Те ловуваха за храна близо до лагера.
This man is familiar with the past.	Този човек е запознат с миналото.
The deer hunting season is fast approaching.	Сезонът на лов на елени бързо наближава.
The used car dealer was aware that he was unpopular.	Продавачът на употребявани автомобили е бил наясно, че е непопулярен.
We placed the glass on the metal surface.	Поставихме стъклото върху металната повърхност.
The children have a new teacher.	Децата имат нов учител.
The young man looked tired.	Младежът изглеждаше уморен.
A group of houses burned to the ground.	Група къщи изгоряха до основи.
There were no police around.	Нямаше полиция наоколо.
Interest in archeology is growing rapidly.	Интересът към археологията нараства бързо.
The cloud was gray and hung low.	Облакът беше сив и висеше ниско.
I was walking down the hall.	Вървях по коридора.
Couldn't he help the children learn?	Не можеше ли да помогне за ученето на децата?
Rotating around.	Въртене наоколо.
He has many friends.	Той има много приятели.
He was wearing a striped shirt.	Беше облечен с риза на райета.
The king gave his daughter many privileges.	Кралят предостави на дъщеря си много привилегии.
The debt of the starving country was soon cleared.	Дългът на гладуващата страна скоро беше изчистен.
The blood was originally arranged for slaves.	Първоначално кръвта е била договорена за роби.
Firewood prices have risen recently.	Цените на дървата за огрев се повишиха напоследък.
This university was founded many years ago.	Този университет е основан преди много години.
I also go for long walks.	Ходя и на дълги разходки.
The pipe burst.	Тръбата се спука.
Older holders represent the past.	По-старите титуляри представляват миналото.
He received a bachelor's degree in business.	Получава бакалавърска степен по бизнес.
The prosthetic arm can be adapted to the needs.	Протезната ръка може да се адаптира според нуждите.
She rewarded me with a pair of earrings.	Тя ме награди с чифт обеци.
But most filters remove some minerals.	Но повечето филтри премахват някои полезни минерали.
Moral distinction is key to the argument.	Моралното разграничение е ключово за аргумента.
The doorbell rang three times.	Звънецът на вратата иззвъня три пъти.
They lifted the stone over their shoulders.	Те вдигнаха камъка през раменете си.
He took my hand.	Той ме хвана за ръката.
Correct the spelling of each word.	Коригирайте правописа на всяка дума.
The lake is frozen in winter.	Езерото е замръзнало през зимата.
The emperor promised better pay.	Императорът обеща по-добро заплащане.
Peacocks are found in this jungle island.	На този остров в джунглата се срещат пауни.
A series of meetings were held to discuss the issue	Проведоха се поредица от срещи за обсъждане на въпроса
The girl hugged her mother.	Момиченцето прегърна майка си.
The weather was clear and sunny.	Времето беше ясно и слънчево.
The red beets were especially sweet.	Червеното цвекло беше особено сладко.
The Conservative Party is concerned about prices.	Консервативната партия е загрижена за цените.
There are three types of wealth.	Има три вида богатство.
Very few people are employed there.	Много малко хора са заети там.
The senator looked torn.	Сенаторът изглеждаше разкъсан.
The little one was fascinated by the noise.	Малката беше очарована от шума.
The site contains hundreds of luxury apartments.	Сайтът съдържа стотици луксозни апартаменти.
I managed to find animals to kill them.	Успях да намеря животни, за да ги убия.
The film reflects the history of the region.	Филмът отразява историята на региона.
Many industries fail to deliver many products.	Много индустрии не успяват да доставят много продукти.
The mountain was formed by the erosion of the glacier.	Планината се е образувала от ерозията на ледника.
The scent of cinnamon permeated the room.	Ароматът на канела проникна в стаята.
One of the workers was injured.	Един от работниците е ранен.
A boat sank, drowning two fishermen.	Лодка потъна, удави двама рибари.
The surface of the moon is slightly uneven.	Повърхността на луната е леко неравна.
The fish will swim to your bait.	Рибата ще плува към вашата стръв.
Indulgent help led to a fight.	Снизходителна помощ доведе до бой.
He loves his people very much.	Той много обича народа си.
You will have to pay a fine.	Ще трябва да платите глоба.
Rubber production has increased dramatically in recent years.	Производството на каучук се е увеличило драстично през последните години.
Table and several chairs.	Маса и няколко стола.
The car's tires wear easily if they burst.	Гумите на колата, ако се спукат, се износват лесно.
She threw away the garbage bag.	Тя изхвърли торбата за боклук.
The manager handed out texts to the newcomers.	Мениджърът раздаваше текстове на новодошлите.
The solution was a mixture of water and lime juice.	Разтворът беше смес от вода и сок от лайм.
We need to identify him.	Трябва да го идентифицираме.
The bulls are released every summer.	Биковете се пускат на свобода всяко лято.
The trees have been cut down.	Дърветата са отсечени.
The composer's later works are considered more complex.	По-късните творби на композитора се считат за по-сложни.
Police arrested the suspect.	Полицията арестува заподозрения.
The dogs were chasing the rabbit.	Кучетата преследваха заека.
She looked at him doubtfully.	Тя го погледна със съмнение.
The Assembly is hoping for peace.	Асамблеята таи надежда за възстановяване на мира.
The book will be published in the spring.	Книгата ще излезе през пролетта.
He was a pioneer in the field of energy research.	Той беше пионер в областта на енергийните изследвания.
The waves gently crash against the shore.	Вълните нежно се блъскат в брега.
The younger workers were understandably dissatisfied.	По-младите работници бяха разбираемо недоволни.
They just live across the street.	Те просто живеят отсреща.
The only accessible route is through these mountains.	Единственият достъпен маршрут е през тези планини.
I do not recommend it.	не го препоръчвам.
Her dress was bright and cheerful.	Роклята й беше ярка и весела.
This room needs to be whitewashed.	Тази стая трябва да бъде варосана.
Of course, you need to keep the needle clean.	Разбира се, трябва да поддържате иглата чиста.
Some companies completely refused	Някои фирми напълно отказаха
After boiling water, make sure you cool it quickly.	След като заври вода, уверете се, че сте я охладили бързо.
They eat three times a day.	Те ядат три пъти на ден.
My immediate reaction was doubt.	Незабавната ми реакция беше съмнение.
Everyone must enter their own name.	Всеки човек трябва да въведе собственото си име.
A street vendor offered to sell us food.	Един уличен търговец предложи да ни продаде храна.
A large part of the population does not speak, read or write.	Голяма част от населението не говори, не чете и не пише.
Degrease the cream on top.	Обезмаслете сметаната отгоре.
Autumn heralds the harvest.	Есента предвещава реколтата.
Let this wish come true.	Нека това желание се сбъдне.
What are the three biggest problems with marriage?	Кои са трите най-големи проблема с брака?
She sang softly.	Тя запя тихо.
Red means stop.	Червеното означава спиране.
The pit bull was quite aggressive.	Питбулът беше доста агресивен.
The rice tasted great sweet.	Оризът имаше страхотен сладък вкус.
Apparently, the mass shooting was an act of terrorism.	Очевидно масовата стрелба е била терористичен акт.
Customers love to visit ethnic restaurants.	Клиентите обичат да посещават етнически ресторанти.
His friends reproached him for being unprepared.	Приятелите му го упрекнаха, че е неподготвен.
Nearly two million students attend college.	Близо два милиона студенти посещават колеж.
The cinema serves mainly teenagers and young people.	Киното обслужва предимно тийнейджъри и млади хора.
It has been found that it is impossible to climb this high peak.	Установено е, че е невъзможно да изкачат този висок връх.
The guerrillas held back.	Партизаните се задържаха.
The children giggled loudly as they shared jokes.	Децата се кикотеха силно, докато споделяха шеги.
She realized her feelings for him.	Тя осъзна чувствата си към него.
To carry water, you need to use small amounts.	За да носите вода, трябва да използвате малки количества.
Do not jump off the bed or on the floor.	Не скачай от леглото и на пода.
Although the interviews were structured, some topics were touched on.	Въпреки че интервютата бяха структурирани, някои теми бяха засегнати допирателно.
He wanted a better reflection.	Искаше по-добро отражение.
Because he wanted to see evil spirits.	Защото искаше да види зли духове.
Most city dwellers travel regularly by bus.	Повечето жители на града пътуват редовно с автобуса.
Add water only if necessary.	Добавяйте вода само ако е необходимо.
The eggs were brown and slightly fragrant.	Яйцата бяха кафяви и леко миришещи.
This doctor has been practicing medicine for thirty years.	Този лекар практикува медицина от тридесет години.
Microscopic organisms are present in all living matter.	Микроскопични организми присъстват във всяка жива материя.
The rush hour traffic was normal this morning.	Движението в час пик тази сутрин беше нормално.
She longed for the days when she was healthy.	Копнееше за дните, когато беше здрава.
First the dam burst, and now the river is gone.	Първо се спука язовирът, а сега реката изчезна.
The air is hot and dry.	Въздухът е горещ и сух.
The earth is made of rocks.	Земята е направена от скали.
Farmers made these robots by welding raw parts.	Фермерите направиха тези роботи чрез заваряване на сурови части.
A saboteur stole information from government files.	Диверсант открадна информация от правителствени досиета.
The best kept secret of the city.	Най-добре пазената тайна на града.
He is eager to make a good impression.	Той е нетърпелив да направи добро впечатление.
The moonlit night was dark and icy.	Лунната нощ беше тъмна и мразовита.
She sat on the floor and pulled back the curtains.	Тя седна на пода и дръпна завесите.
Grapes do not grow here.	Тук гроздето не расте.
She was presented with a beautiful gold ring.	Тя беше подарена с красив златен пръстен.
I'll ask you again, when was the last time you saw her?	Пак ще те попитам кога я видя за последно?
And in the same way, the full moon touched the top.	И по същия начин пълната луна докосна върха.
He stepped into the water.	Той нагази във водата.
A devastating fire destroyed most of the city center.	Опустошителен пожар унищожи по-голямата част от центъра на града.
The bathtub will be a cultural treasure.	Ваната ще бъде културно богатство.
He raises cattle for milk	Отглежда добитък за мляко
A blind man stumbled over a stone.	Сляп човек се препъна в камък.
Hot disputes erupted amid the party.	Горещи спорове избухнаха сред купона.
With sadness in his heart, he buried his son.	С тъга в сърцето си той погреба сина си.
She ground the pepper in a marble mortar.	Тя смила чушката в мраморно хаванче.
He's buying a car this week.	Той купува кола тази седмица.
She refused to look at the dirty dishes.	Тя отказа да погледне мръсните чинии.
He became more restless than usual.	Стана по-неспокоен от обикновено.
Broken glass was used instead of gravel.	Вместо чакъл е използвано натрошено стъкло.
She began to cry.	Тя започна да плаче.
The lakes produced an abundance of fish.	Езерата произвеждаха изобилие от риба.
He hopes to paint it soon.	Той се надява скоро да го нарисува.
The public was outraged.	Обществеността се възмути.
We need an efficient transport system.	Нуждаем се от ефективна транспортна система.
The trees create stunning silhouettes at sunset.	Дърветата създават зашеметяващи силуети при залез слънце.
This woman is a mystery.	Тази жена е мистерия.
A white rhino was grazing in the meadow.	На поляната пасеше бял носорог.
Pull the drawer to the left.	Издърпайте чекмеджето отляво.
You should not sweep the floor before sweeping the porch.	Не трябва да метете пода, преди да метете верандата.
Without that, they get lost.	Без това те се губят.
Police detained the thief as he tried to escape.	Полицията задържа крадеца, докато се опитваше да избяга.
She was awarded the highest honor.	Тя бе връчена с най-високото отличие.
The train made several stops along its route.	Влакът направи няколко спирки по маршрута си.
My watch started not working.	Часовникът ми започна да не работи.
Poetry is the most famous in this region.	Поезията е най-известна в този регион.
White ants are known to be great workers.	Белите мравки са известни като големи работници.
The ant, you see, is nomadic in nature.	Мравката, виждате, е номадска по природа.
Universal language is needed for effective communication.	За ефективно общуване е необходим универсален език.
I was the first person to hear the news.	Аз бях първият човек, който чу новината.
This river was once important to the local people.	Тази река някога е била важна за местните хора.
The odds are in the girl's favor.	Шансовете са в полза на момичето.
These trees were struck by lightning.	Тези дървета бяха ударени от мълния.
I can't wait to hear the results.	Нетърпелив съм да чуя резултатите.
We waited for him to return, but to no avail.	Чакахме да се върне, но без резултат.
A small insect crawled on the man's skin.	Малко насекомо пропълзя по кожата на човека.
I go to church every week.	Ходя на църква всяка седмица.
He was named after his father.	Той е кръстен на баща си.
The offer was quickly rejected.	Офертата беше отхвърлена бързо.
The industry of the village suffered greatly during the war.	Промишлеността на селото пострада много по време на войната.
According to the study, the number of accidents has decreased.	Според проучването броят на произшествията е намалял.
Squeeze the liquid from the oranges.	Изцедете течността от портокалите.
This school has only been open for a few days.	Това училище е отворено само от няколко дни.
Some poets write in ancient languages.	Някои поети пишат на древни езици.
The phone rings, but she can't hear it ring.	Телефонът звъни, но тя не го чува да звъни.
I waited nervously in the office.	Чаках нервно в офиса.
The water flowed freely from the many pipes.	Водата течеше свободно от множеството тръби.
He pulled a worn-out book off the shelf.	Той извади една изтъркана книга от рафта.
The task ahead seemed difficult.	Предстоящата задача изглеждаше трудна.
A long time ago.	Отдавна.
Shooting meteors will soon become impossible.	Снимането на метеори скоро ще стане невъзможно.
This is the first light railway station in the city.	Това е първата лека железопътна гара в града.
I passed the speed camera.	Минах покрай камерата за скорост.
Thousands of plastic food bags are rising ashore.	Хиляди найлонови торбички за хранителни стоки се издигат на брега.
The poem is written on the house.	Стихотворението е написано върху къщата.
She had looked at her watch a few minutes earlier	Няколко минути преди това тя си беше погледнала часовника
The tiles were replaced a few years ago.	Плочките са сменени преди няколко години.
Her confidence in my abilities is relentless.	Нейната увереност в моите способности е безмилостна.
This club is well known for its golf club.	Този клуб е добре известен със своя голф клуб.
She walked aimlessly through the streets.	Тя вървеше безцелно по улиците.
Our rivals are extremely nervous.	Съперниците ни са изключително нервни.
No one came but her.	Никой друг не дойде, освен нея.
Whales grow to enormous sizes.	Китовете растат до огромни размери.
We need to increase our tax base.	Трябва да увеличим данъчната си база.
Sometimes there are cultural clashes between nations.	Понякога се случват културни сблъсъци между нациите.
Ivailo sat perfectly still.	Ивайло седеше напълно неподвижно.
This castle was fortified against attacks.	Този замък е бил укрепен срещу нападения.
Weavers made clothes from animal skins.	Тъкачите произвеждали дрехи от животински кожи.
They are no longer in business.	Те вече не се занимават с бизнес.
A maid carries a bucket of water.	Служанка носи кофа с вода.
The streets in front of the cinema were crowded.	Улиците пред киното бяха претъпкани.
Regulators stressed the need to reduce the problem.	Регулаторите подчертаха необходимостта от намаляване на проблема.
They were not allowed to carry weapons.	Не им беше позволено да носят оръжие.
The lines marked the direction of the wind.	Линиите отбелязваха посоката на вятъра.
Cigarette smoke pollutes the lungs.	Цигареният дим замърсява белите дробове.
Rainfall was insufficient for farmers.	Валежите бяха недостатъчни за фермерите.
Small groups of strangers gather in parks.	Малки групи от непознати се събират в паркове.
She had thought of something else.	Беше мислила за малко друго.
Toxic substance.	Отровно вещество.
People hoped that the theater would be a landmark.	Хората се надяваха, че театърът ще бъде забележителност.
It's a boy!	Момче е!
The disease is already a public health problem.	Заболяването вече е проблем за общественото здраве.
These conditions are not extreme, but they are uncomfortable.	Тези условия не са екстремни, но са неудобни.
In the light of the evening they were waiting, here!	В светлината на вечерта те чакаха, ето!
She stopped him briefly.	Тя го спря за кратко.
She took my watch without my knowledge.	Тя взе часовника ми без мое знание.
Visitors must use the back door.	Посетителите трябва да използват задната врата.
These creatures live in underground tunnels.	Тези същества живеят в подземни тунели.
She was in so much pain that she couldn't stand it.	Тя изпитваше толкова силна болка, че не можеше да издържи.
A new moon will appear tonight.	Тази вечер ще се появи новолуние.
The days are longer in summer than in winter.	Дните са по-дълги през лятото, отколкото през зимата.
A large pile of stones blocked the road.	Голяма купчина камъни блокираха пътя.
There are many varieties of coffee.	Има много разновидности на кафе.
Reject their barbaric culture.	Отхвърлете тяхната варварска култура.
All living things are made up of cells.	Всички живи същества са съставени от клетки.
How do you know if the steak is ready?	Как разбирате дали пържолата е готова?
The library's books were originally handwritten.	Книгите на библиотеката първоначално са били ръкописни.
If we're late, we'll have to make another appointment.	Ако закъснеем, ще трябва да си уговорим друга среща.
The seller wanted to charge us extra.	Продавачът искаше да ни таксува допълнително.
The stress on the nervous system was enormous.	Стресът върху нервната система беше огромен.
These pants are more like my grandmother's.	Тези панталони са по-скоро като на баба ми.
The death toll is high.	Броят на загиналите е голям.
He didn't want to see anyone.	Той не желаеше да вижда никого.
Each family should wash their dishes before eating.	Всяко семейство трябва да измие чиниите си преди хранене.
They examined the box carefully.	Те внимателно разгледаха кутията.
An oasis of calm in an sometimes chaotic environment.	Оазис на спокойствие в понякога хаотична среда.
We succeeded just in time.	Успяхме точно навреме.
Politicians do not always tell the truth.	Политиците не винаги говорят истината.
Those who left will probably not be missed.	Заминалите вероятно няма да бъдат пропуснати.
This old bridge is no longer in use.	Този стар мост вече не се използва.
The analysis of each of the communities is essential.	Анализът на всяка една от общностите е от съществено значение.
Dialogues are taking place.	Провеждат се диалози.
He drove carefully along the road	Той караше внимателно по пътя
A battle broke out between warring tribes.	Избухнала битка между враждуващи племена.
We use our logic to build understanding and knowledge.	Използваме нашата логика, за да изградим разбиране и знания.
He began to deal with some inventions.	Той започна да се занимава с някои изобретения.
Does it sound familiar to you?	Звучи ли ви познато?
Her outstanding performance won her wide praise.	Изключителното й представяне спечели широката й похвала.
The streets were quiet, too quiet.	Улиците бяха тихи, твърде тихи.
The life of no human being is completely carefree.	Животът на никое човешко същество не е напълно безгрижен.
An island that has never been visited by humans	Остров, който никога не е бил посещаван от хора
Our Father, who art in heaven, hallowed be thy name.	Отче наш, който си на небето, да се свети твоето име.
Finely chop the garlic and shallots.	Нарежете на ситно чесъна и шалота.
A table lamp casts many different shadows around the room.	Настолна лампа хвърля много различни сенки из стаята.
They burned on boiled eggs	Гореха върху варени яйца
An employee who claims unfair dismissal.	Служител, който претендира за несправедливо уволнение.
As he was very tired, he decided to sleep.	Тъй като беше много уморен, той реши да спи.
If you can't make a decision, make a list.	Ако не можете да вземете решение, направете списък.
On the seventh day she came in the morning.	На седмия ден тя дойде на сутринта.
Many people cried as the upholstery was read.	Докато обита се четеше, много хора плакаха.
A dozen more people are joining the festivities.	Още десетина души се присъединяват към празненствата.
I couldn't miss this chance.	Не можех да пропусна този шанс.
The cat screamed with delight.	Котката изпищя от наслада.
They all lived within walking distance of each other.	Всички живееха на пешеходно разстояние един от друг.
The study was published in the Journal of Astrophysics.	Изследването е публикувано в списание по астрофизика.
They used the local water canal to travel downstream.	Те използваха местния воден канал, за да пътуват надолу по течението.
As our hearts beat, our cells age.	Докато сърцата ни бият, клетките ни остаряват.
Crowds gathered.	Тълпи се събраха.
Pigs emit a pungent odor.	Прасетата отделят остра миризма.
They dropped the catch.	Те свалиха улова.
The quake caused an avalanche that clogged the passage.	Земетресението предизвика лавина, която затрупа прохода.
Raise your hand if you have a problem.	Вдигнете ръка, ако имате проблем.
The horse has no brakes.	Конят няма спирачки.
Marginalized workers complain of discrimination.	Маргинализираните работници се оплакват от дискриминация.
The ship's banana load swelled.	Товарът от банани на кораба се издути.
She uses a sieve to sift the flour.	Тя използва сито, за да пресее брашното.
The wise old woman listened intently.	Мъдрата старица слушаше внимателно.
Rather, she learned by mistake.	По-скоро тя се научи по погрешка.
Count them carefully, please.	Пребройте ги внимателно, моля.
The house collapsed.	Къщата се срути.
The girl has a beautiful smile.	Момичето има прекрасна усмивка.
It was a bad construction.	Беше лоша конструкция.
He was a major player in the feminist movement.	Той беше основен играч във феминисткото движение.
Watch carefully, otherwise you will be wrong.	Гледайте внимателно, иначе ще сбъркате.
Researchers are also conducting experiments to test variables.	Изследователите също провеждат експерименти, за да тестват променливи.
It was supposed to be a surprise party.	Трябваше да е парти изненада.
Now this furniture is considered antique.	Сега тези мебели се считат за антични.
Fines and sanctions may be imposed for colonization or contamination.	При колонизиране или замърсяване могат да бъдат наложени глоби и санкции.
Thousands of tourists visit the pyramids every year.	Хиляди туристи посещават пирамидите всяка година.
Do not approach this bush, it is poisonous!	Не се приближавайте до този храст, той е отровен!
Cesen was called "simple" because of her short stature.	Сезен беше наречена "проста" заради малкия си ръст.
They exploded in the streets.	Те гръмнаха по улиците.
They will be able to rent an apartment cheaply.	Те ще могат да наемат апартамент евтино.
This city is a hive of activity.	Този град е кошер на активност.
The ship encountered dangerous rapids.	Корабът се натъкна на опасни бързеи.
At high tide the sea is blue.	При прилив морето е синьо.
We've all seen pictures of him.	Всички сме виждали снимки от него.
He bitterly regrets not going to university.	Той горчиво съжалява, че не е влязъл в университет.
True friends listen to each other.	Истинските приятели се слушат един друг.
Thick smoke and ash drifted down.	Гъст дим и пепел се носеха надолу.
Despite the limited area, it is growing rapidly.	Въпреки ограничената площ, тя се разраства бързо.
He would like to build a suitable house.	Той би искал да построи подходяща къща.
The helicopter took off from the roof.	Хеликоптерът излетя от покрива.
Using smartphones while driving is illegal.	Използването на смартфони по време на шофиране е незаконно.
His gaze fell on the river.	Погледът му падна върху реката.
God, may he be calm.	Боже, да може да е спокоен.
This man is a spy.	Този човек е шпионин.
It is believed that the city was founded two centuries ago.	Смята се, че градът е основан преди два века.
Examine the colored spheres carefully.	Разгледайте внимателно цветните сфери.
The food is unrealistically tasty in the ads.	Храната е нереално вкусна в рекламите.
Russia has lost much of its power and influence	Русия загуби голяма част от своята мощ и влияние
His victim suffered a heart attack.	Жертвата му е получила сърдечен удар.
Use this chisel-shaped tool to lift concrete.	Използвайте този инструмент, оформен като длето, за да повдигнете бетон.
The boss sat down in a chair.	Шефът седна на стол.
Eventually, the police found the money.	В крайна сметка полицията намери парите.
What is the benefit of this cow?	Каква е ползата от тази крава?
Beware of the snake!	Пазете се от змията!
Please get up.	Моля станете.
The war was fought at the cost of human lives.	Войната беше водена с цена на човешки животи.
New governments have taken power in many countries.	Нови правителства поеха властта в много страни.
He always complains.	Той винаги се оплаква.
There is a dangerous rock nearby.	Наблизо има опасна скала.
This always happens when you are late.	Това винаги се случва, когато закъснявате.
The shut-off switch must generate thick smoke.	Превключвателят за изключване трябва да образува гъст дим.
I feel his pain as if it were mine.	Усещам болката му, сякаш е моя.
He hurried to the station.	Той побърза към гарата.
A crow hoarse.	Една врана изкарка дрезгаво.
Some tiles are made from recycled material.	Някои керемиди са направени от рециклиран материал.
The city was quiet in the early hours of the morning.	Градът беше тих в ранните сутрешни часове.
This village experiences severe floods every year.	Това село преживява тежки наводнения всяка година.
The enemy had ambushed them.	Врагът ги беше подмамил в засада.
She remembered the day she met him.	Тя си спомни деня, в който го срещна.
What a difficult road ahead.	Какъв труден път предстои.
A complex chemical reaction occurred.	Възникна сложна химическа реакция.
We measured for height and weight.	Измерихме се за ръст и тегло.
In the aboriginal tribes, everyone had a role to play in society.	В племената на аборигените всеки е имал своята роля в обществото.
This tree grows above the sidewalk.	Това дърво расте над тротоара.
The bad climber will have a hard time coping.	Лошият качащ се трудно ще се справи.
If the paper is too wet, add more flour.	Ако хартията е твърде мокра, добавете още брашно.
Locals discovered these bones several years ago.	Местните жители откриха тези кости преди няколко години.
He declined to answer questions.	Той отказа да отговори на въпросите.
Children between the ages of three and six watch television.	Деца на възраст от три до шест години гледат телевизия.
The writer uses simple language to tell complex stories.	Писателят използва прост език, за да разказва сложни истории.
Soon they decided on a destination and set off.	Скоро те решиха за дестинация и потеглиха.
The forest was dense with parasitic plants.	Гората беше гъста с паразитни растения.
We ran through the woods, splashing through streams.	Тичахме през гората, пръскайки се през потоци.
He must be deaf because he didn't hear me.	Сигурно е глух, защото не ме чу.
The ceiling fan cooled the room.	Вентилаторът на тавана охлаждаше стаята.
Identity fraud is a growing problem here.	Измамата с самоличност е нарастващ проблем тук.
The military strength of a nation is its most valuable resource.	Военната сила на една нация е нейният най-ценен ресурс.
His broad shoulders protruded.	Широките му рамене се изпъкнаха.
The snake sheds its skin.	Змията хвърля кожата си.
Two containers of water were delivered.	Доставени са два контейнера с вода.
Fruit flies lay their eggs in rotting fruit.	Плодовите мухи снасят яйцата си в гниещи плодове.
His strength was extraordinary.	Силата му беше изключителна.
Where is your grandfather now?	Къде е дядо ти сега?
To progress something gradually.	Да напредваш нещо постепенно.
Unaware of her presence, the old man fell asleep.	Без да осъзнава присъствието й, старецът заспа.
The drums sounded deafening.	Барабаните звучаха оглушително.
She squinted at the sun.	Тя примижа към слънцето.
This woman is a popular singer.	Тази жена е популярна певица.
Animals differ in color.	Животните се различават по цвят.
The countryside here is rich in birds.	Провинцията тук изобилства от птици.
Seriously, though, let's eat.	Сериозно обаче, нека хапнем.
In the first year, the costs were high.	През първата година разходите бяха високи.
The joke backfired.	Шегата получи обратен ефект.
A few years ago, many were skeptical of nuclear power.	Преди няколко години мнозина бяха скептични към ядрената енергия.
The Minister chose his words carefully.	Министърът внимателно подбра думите си.
The hurricane hit the island.	Ураган удари острова.
The packaging is astounding.	Опаковката е поразителна.
This garden is a marvel of design.	Тази градина е чудо на дизайна.
Authors are encouraged to submit future articles.	Авторите се насърчават да представят бъдещи статии.
They raced through the crowd.	Препускаха през тълпата.
Open the hull and close the shock absorbers.	Отворете трупа и затворете амортисьорите.
The cockroach spun under the bed.	Хлебарката се въртеше под леглото.
Save any juice.	Запазете какъвто и да е сок.
Millions of protesters gathered in the city.	Милиони протестиращи се събраха в града.
Thousands of tourists visit this area every year.	Хиляди туристи посещават тази област всяка година.
It depends on what the police are looking for.	Зависи какво търси полицията.
The plant had to be closed due to nationalization.	Заводът трябваше да бъде затворен поради национализация.
Local business leaders called on the government to intervene.	Местните бизнес лидери призоваха правителството да се намеси.
The river flowed silently through a rocky ravine.	Рекичката безшумно течеше през скалисто дере.
His love was as endless as the stars.	Любовта му беше безкрайна като звездите.
Puns are something from childhood.	Каламбурите са нещо от детството.
The company has not declared a dividend this year.	Компанията не е декларирала дивидент тази година.
Evidence suggests that the epidemic is near control.	Доказателствата сочат, че епидемията е близо до овладяване.
I arrived too early for the plane.	Пристигнах твърде рано за самолета.
She received a construction degree.	Получила е строителна степен.
Salt is added to the food on the table.	Солта се добавя към храната на масата.
We take the example of maternal instinct.	Взимаме примера от майчиния инстинкт.
They built the first transcontinental railway.	Те построиха първата трансконтинентална железопътна линия.
They are checked regularly by health inspectors.	Те се проверяват редовно от здравни инспектори.
Writers often see their own lives reflected in fiction.	Писателите често виждат собствения си живот, отразен в художествената литература.
A moment of silence is observed before a speaker starts.	Миг мълчание се пази преди да започне говорител.
The weather is getting hotter.	Времето става все по-горещо.
Sharks have a keen sense of smell.	Акулите имат остро обоняние.
His friends arrived soon after.	Приятелите му пристигнаха скоро след това.
She told the officer she had lost the ticket.	Тя каза на служителя, че е загубила билета.
The zebra is a species of antelope.	Зебрата е вид антилопа.
We are here to support you, he said.	Ние сме тук, за да ви подкрепим, каза той.
Tonight the sky was dotted with stars.	Тази вечер небето беше осеяно със звезди.
Almost all bridges have a clear arch.	Почти всички мостове имат ясна арка.
This school is inhabited by ghosts.	Това училище е обитавано от духове.
How can technology thrive in such an authoritarian society?	Как технологията може да процъфтява в такова авторитарно общество?
He left the house immediately.	Той напусна къщата незабавно.
This restaurant had the freshest fish.	Този ресторант имаше най-прясната риба.
The soldier rushed into the building, crying.	Войникът се втурнал в сградата, плачейки.
The van veered sharply so as not to hit a car.	Микробусът се отклони рязко, за да не удари кола.
They looked at the silhouette of the city.	Те погледнаха силуета на града.
The attack on the palace was a surprise.	Атаката срещу двореца беше изненада.
The state allows you to keep most of what you do.	Държавата ви позволява да запазите повечето от това, което правите.
Get it ready as soon as possible.	Пригответе го възможно най-скоро.
My bags lay open next to me on the table.	Чантите ми лежаха отворени до мен на масата.
These factories are in a terrible state.	Тези фабрики са в ужасно състояние.
He pressed the green button.	Той натисна зеления бутон.
Two brothers started a detective business.	Двама братя откриха детективски бизнес.
It was a mystery that no one could solve.	Това беше мистерия, която никой не можеше да разреши.
My children went to school by bus.	Децата ми ходеха на училище с автобус.
The house is built of wood.	Къщата е построена от дърво.
The highly polluted atmosphere of the planet.	Силно замърсената атмосфера на планетата.
The case must be left.	Случаят трябва да бъде оставен.
Use with caution.	Използвайте с повишено внимание.
She practiced singing in the shower.	Тя се упражняваше да пее под душа.
They support themselves from agriculture.	Те се издържат от земеделие.
A storm of rain hit the mountain.	Буря от дъжд удари планината.
The doctor said the patient should exercise.	Лекарят каза, че пациентът трябва да прави упражнения.
Some people believe he is still alive.	Някои хора вярват, че той все още е жив.
Your hair is still wet.	Косата ти все още е мокра.
Another lake with this name is located to the south,	Друго езеро с това име се намира на юг,
The pig smells.	Свинята мирише.
Just outside the city is the park.	Точно извън града е паркът.
Rather, they did not like the new ambassador.	Те по-скоро не харесваха новия посланик.
Please return the card.	Моля, върнете картата.
Delicate flower grows in the strangest places.	Нежно цвете расте на най-странните места.
He made his way through college.	Изработи си път през колежа.
Authorities are reluctant to act.	Властите не са склонни да действат.
I keep my course in the windy current.	Задържам курса си в ветровитото течение.
Chilled drinks can be delicious, but also unhealthy.	Охладените напитки могат да бъдат вкусни, но и нездравословни.
The castle is a complicated job.	Замъкът е сложна работа.
A dish consisting of bread, meat, cheese and fruit.	Ястие, състоящо се от хляб, месо, сирене и плодове.
Dynamic equilibrium is the natural state of the economy.	Динамичното равновесие е естественото състояние на икономиката.
Several people were killed.	Няколко души са убити.
To inhibit, prevent or hinder.	За инхибиране, предотвратяване или възпрепятстване.
People began to leave slowly.	Хората започнаха бавно да си тръгват.
We must prevent these leaders from indoctrinating the young.	Трябва да попречим на тези лидери да индоктринират младите.
Democracy is a system of government in a free state.	Демокрацията е система на управление в свободна държава.
The mayor is a careful man.	Кметът е внимателен човек.
The heaters are powered by electricity in homes.	Нагревателите се захранват с електричество в домовете.
The players fell desperately little in the last hurdle.	Играчите паднаха отчайващо малко при последното препятствие.
This will be a book for centuries.	Това ще бъде книга за вековете.
The volcano dramatically changed the landscape.	Вулканът драматично промени пейзажа.
He expressed his interest in working for us.	Той изрази интереса си да работи за нас.
Do all clothes need to be ironed?	Трябва ли всички дрехи да се гладят?
Ignore all warnings.	Игнорирайте всички предупреждения.
The eunuch's tactics helped secure power.	Тактиката на евнуха помогна за осигуряване на власт.
The explosion was felt in the distance.	Взривът се усещаше надалеч.
Sailors began wearing long pants in the fourteenth century.	Моряците започват да носят дълги панталони през четиринадесети век.
A pioneering new technique led to a remarkable result.	Една пионерска нова техника доведе до забележителен резултат.
Don't forget to thank your teacher.	Не забравяйте да благодарите на учителя си.
The government warned citizens to be careful.	Правителството предупреди гражданите да бъдат внимателни.
A tree lay by the road.	Едно дърво лежеше край пътя.
Local activists have challenged the government's plan.	Местни активисти оспориха плана на правителството.
It was a hot day in late spring.	Беше горещ ден в края на пролетта.
Locals can take advantage of several types of bonuses.	Местните могат да се възползват от няколко вида бонуси.
The vase broke when it hit the table.	Вазата се счупи, когато удари масата.
On the table lay a map of the region.	На масата лежеше карта на региона.
She opened the heavy door.	Тя отвори тежката врата.
The company charges too much for its supplies.	Компанията таксува твърде много за своите доставки.
A beetle pushed through the wall.	Един бръмбар се пъхна през стената.
Her mother's eyes were cut.	Очите на майка й бяха нарязани.
Our company specializes in software development.	Нашата фирма е специализирана в разработването на софтуер.
This room is bare.	Тази стая е гола.
You can do worse than this antique wedding ring.	Можеш да направиш по-лошо от този античен брачен пръстен.
The poet is now ready to begin his reading.	Поетът вече е готов да започне своето четене.
Police detained three thieves.	Полицията задържа трима крадци.
The glass is flat, smooth and clean.	Стъклото е плоско, гладко и чисто.
She wiped her eyes, ignoring the tears.	Тя избърса очите си, без да обръща внимание на сълзите.
When heated, the plastic becomes soft.	При нагряване пластмасата става мека.
His experience gave him an advantage.	Неговият опит му даде предимство.
It is neither a fish nor a bird.	Не е нито риба, нито птица.
The saddled horses squealed in fright.	Неоседланите коне цвилиха уплашено.
First let me turn on the heater.	Първо нека включа нагревателя.
Supercars and motorcycles have destroyed parking spaces.	Суперавтомобили и мотоциклети са унищожили местата за паркиране.
The detective had a strange face.	Детективът имаше странна физиономия.
The monarch ruled independently.	Монархът управлявал независимо.
The temperature today is high.	Температурата днес е висока.
My little brother has a habit of leaving a mess.	Малкият ми брат има навика да оставя бъркотии.
The pizza was delicious.	Пицата беше вкусна.
How sad that the mother and child have to die.	Колко е тъжно, че майката и детето трябва да умрат.
The power is strong with this one.	Силата е силна с този.
Builds courage and confidence.	Изгражда смелост и увереност.
I prefer to go with you.	Предпочитам да отида с теб.
Add a little salt to your stew.	Добавете малко сол към вашата яхния.
Gradually the rats bit the tree.	Постепенно плъховете захапаха дървото.
The students served soup to his students.	Учениците сервираха супа на учениците му.
She hated her husband.	Тя мразеше съпруга си.
They drank deeply from glasses full of wine.	Те пиха дълбоко от чаши, пълни с вино.
The politician called on the people to remain calm.	Политикът призова хората да запазят спокойствие.
Put sugar and water in a glass.	Сложете захар и вода в чаша.
She looked over the edge and swallowed.	Тя погледна през ръба и преглътна.
This surprise is fascinating.	Тази изненада е очарователна.
Josie let out a terrible scream.	Джоузи издаде ужасен вик.
Regular demonstration of the latest models.	Редовна демонстрация на най-новите модели.
The hills descend steeply to the bottom of the valley.	Хълмовете се спускат стръмно до дъното на долината.
The marriage lasted less than a year.	Бракът продължи по-малко от година.
This medicine should be taken as prescribed.	Това лекарство трябва да се приема, както е предписано.
Doomed from the beginning, they knew it.	Обречени от самото начало, те го знаеха.
Of course, there was no light to check the engine.	Разбира се, нямаше лампичка за проверка на двигателя.
I forgot her name.	Забравих името й.
A review of the case was made by our researcher.	Преглед на случая беше направен от наш изследовател.
She rubbed her hands.	Тя потърка ръце.
He pulled away and aimed.	Той се дръпна и се прицели.
He waited for the waitress to leave.	Той изчака, докато сервитьорката си отиде.
The note was found at the scene of the crime.	Бележката е открита на мястото на престъплението.
His book is on many bestseller lists.	Книгата му е в много списъци с най-продавани.
This cathedral has stood in this family for generations.	Тази катедрала стои в това семейство от поколения.
In the end, the victim was saved.	В крайна сметка жертвата е спасена.
Significant efforts are being made in the training of athletes.	Полагат се значителни усилия в обучението на спортистите.
Scientists have identified four different types.	Учените са идентифицирали четири различни типа.
He stopped and pointed to a picture of his father.	Той спря и посочи снимка на баща си.
The company severed all ties with the disgraced politician.	Компанията прекъсна всички връзки с опозорения политик.
Past experience has been crucial.	Миналият опит беше решаващ.
The amount of evil in the world is staggering.	Количеството зло в света е зашеметяващо.
The inhabitants of the frozen north lived in primitive conditions.	Жителите на замръзналия север са живели в примитивни условия.
The task took a lot of time and effort.	Задачата отне много време и усилия.
The temperature is just right.	Температурата е точно подходяща.
The family watches the man burn these relics.	Семейството гледа как мъжът изгаря тези реликви.
The drug should be administered immediately.	Лекарството трябва да се приложи незабавно.
Pour the bourbon whiskey.	Налейте бърбън уискито.
The river was already clogged with garbage.	Реката вече беше задръстена с боклуци.
The rose is a symbol of love.	Розата е символ на любовта.
Insidious, insidious disease.	Коварна, коварна болест.
She is fighting to defend her rights.	Тя се бори, за да защити правата си.
His friend threw it away.	Приятелят му го хвърли.
He was the only survivor of the plane crash.	Той беше единственият оцелял от самолетната катастрофа.
The elevator takes you to the thirtieth floor.	Асансьорът ви отвежда до тридесетия етаж.
He bumped into her.	Той се блъсна в нея.
Today the city is full of pollution.	Днес градът е пълен със замърсяване.
A huge bite of cake was stuck in it.	В него беше забито огромна хапка торта.
They are increasingly aimed at young students.	Те все повече са насочени към млади студенти.
The incident happened near the place where he works.	Инцидентът е станал близо до мястото, където той работи.
I swept the house.	Изметах къщата.
The police car screamed and stopped.	Полицейската кола изпищя и спря.
The windows needed cleaning.	Прозорците се нуждаеха от почистване.
The authorities are transparent in their actions.	Властите са прозрачни в действията си.
The fire broke out late at night.	Пожарът е избухнал късно през нощта.
Stephen worked with some poor boys in a factory.	Стивън работеше с някои бедни момчета във фабрика.
He especially loved to play chess.	Особено обичаше да играе шах.
He danced between shots, his smile bright and bright	Танцуваше между кадрите, усмивката му беше ярка и блестяща
Don't be so impatient.	Не бъди толкова нетърпелив.
Much more research is needed.	Необходими са много повече изследвания.
Lower taxes will benefit all local businesses.	По-ниските данъци ще са от полза за всички местни предприятия.
One boy was eating an apple.	Едно момче ядеше ябълка.
The sessions last one hour.	Сесиите продължават един час.
Add the flour, baking powder, tartar cream and vanilla extract.	Добавете брашното, бакпулвера, крема от зъбен камък и екстракта от ванилия.
The child sucked his thumb.	Детето смуче палеца си.
His slight smile made her lose her confidence.	Леката му усмивка я накара да загуби увереността си.
Everyone here is very proud of their appearance.	Всички тук се гордеят много с външния си вид.
The yellow building was clearly visible.	Жълтата сграда се виждаше ясно.
Many volcanoes erupt around the world today.	Много вулкани изригват днес по целия свят.
We will only go to the movies!	Ще ходим само на кино!
Such secrecy is unnecessary.	Такава секретност е излишна.
An eye examination will show if there is myopia.	Очен преглед ще покаже дали има късогледство.
She cleaned the kitchen floor.	Тя почисти пода в кухнята.
They used metal detectors to find weapons.	Те използвали металотърсачи, за да открият оръжия.
This ancient holiday marks the end of the harvest.	Този древен празник бележи края на жътвата.
The sailors searched the ship frantically.	Моряците трескаво претърсваха кораба.
You will usually find food in the kitchen.	Обикновено ще намерите храна в кухнята.
The soldier feared he would die.	Войникът се страхуваше, че ще умре.
He easily defeated the other players.	Той лесно победи останалите играчи.
They decided to pack up and leave.	Решиха да си съберат багажа и да си тръгнат.
There are several types of citrus trees.	Има няколко вида цитрусови дървета.
The ship was damaged and sank in a storm.	Корабът е повреден и потънал при буря.
He feared his son would be killed.	Страхуваше се, че ще убият сина му.
There were even a few vegetables.	Имаше дори няколко зеленчуци.
He was a talented dancer.	Той беше талантлив танцьор.
There are twelve temples in this village.	В това село има дванадесет храма.
We need a cow to survive.	Кравата ни трябва, за да оцелеем.
He urgently needs help.	Спешно се нуждае от помощ.
The legs of the chair are metal.	Краката на стола са метални.
Researchers are asking whether the discovery is also significant.	Изследователите питат дали откритието също е значимо.
The officer examined her passport carefully.	Полицаят прегледа внимателно паспорта й.
Ghost stories abound here.	Тук изобилстват истории за призраци.
The bird's legs are weak.	Краката на птицата са слаби.
Put the mixture in the refrigerator for two hours.	Сложете сместа в хладилник за два часа.
In short, leaders must work now to avoid disaster.	Накратко, лидерите трябва да работят сега, за да избегнат бедствие.
Some charismatic leaders seek to control or manipulate people.	Някои харизматични лидери се стремят да контролират или манипулират хората.
My roommate is crazy.	Съквартирантката ми е луда.
She waved her hand in the air.	Тя махна с ръка във въздуха.
I have bipolar disorder.	Имам биполярно разстройство.
Many advisers are pressuring him to reconsider.	Много съветници го притискат да преразгледа.
He met his mistress in remote country villas.	Срещаше любовницата си в отдалечени селски вили.
Many movies include a central love story.	Много филми включват централна любовна история.
The painting is an abstract image of nature.	Картината е абстрактно изображение на природата.
The port can accommodate large ships.	Пристанището може да побере големи кораби.
The jungle is dark and forbidden.	Джунглата е тъмна и забранителна.
The room was full of attractive people.	Стаята беше пълна с привлекателни хора.
The shaman healed instantly.	Шаманът мигновено оздравял.
In the first lesson we looked at grammar.	В първия урок разгледахме граматиката.
Copper has a silver-gray color.	Медта има сребристо сив цвят.
The beaches here are often crowded.	Плажовете тук често са претъпкани.
Please note that the letters have gone astray.	Моля, уведомете, че писмата са се заблудили.
The refugees carried their belongings with them.	Бежанците носеха вещи със себе си.
Logistical problems delayed arrival.	Логистичните проблеми забавиха пристигането.
Her shiny red dress looks perfect.	Лъскавата червена рокля й стои идеално.
In today's symphony the wooden spirits stand out the most.	В днешната симфония най-много се открояват дървените духови.
She opened her eyes.	Тя отвори очи.
It is located on a long hill.	Намира се на дълъг хълм.
Is this what the desert looks like now?	Така ли изглежда пустинята сега?
She wrote a long letter complaining about	Тя написа дълго писмо с оплакване за
This small town is famous for its festivals.	Този малък град е известен със своите фестивали.
The sand eventually turned golden.	Пясъкът в крайна сметка стана златен.
Do not let the cream boil.	Не оставяйте крема да заври.
The pairs of ants do most of the work.	Двойките мравки вършат по-голямата част от работата.
This is terribly unfair.	Това е ужасно несправедливо.
The gypsy seemed to be enjoying her freedom.	Циганката сякаш се радваше на свободата си.
The mayor is a resident of the city.	Кметът е жител на града.
Women are more than men in the classroom.	Жените са повече от мъжете в класната стая.
Children learn to read and write in school.	Децата се учат да четат и пишат в училище.
Alcohol has many harmful side effects.	Алкохолът има много вредни странични ефекти.
Cigarette companies are rapidly launching new products.	Цигарените компании бързо пускат нови продукти.
This is a key economic sector for the region.	Това е ключов икономически сектор за региона.
Dried chickpeas are a common ingredient in many spicy dishes.	Сухият нахут е често срещана съставка в много пикантни ястия.
The house was looted.	Къщата беше разграбена.
The smell of chlorine is astounding.	Миризмата на хлор е поразителна.
Preferring a slower pace of life, he chose to retire.	Предпочитайки по-бавния темп на живот, той избра да се пенсионира.
Their mobile access is relatively expensive.	Техният мобилен достъп е сравнително скъп.
The safe was unlocked with a combination.	Сейфът беше отключен с комбинация.
Hunger and poverty exist everywhere.	Гладът и бедността съществуват навсякъде.
He sank into his cell, listening to the howl of the wind.	Той потъна в килията си, слушайки виенето на вятъра.
The volunteers worked all day cleaning the beach.	Доброволците работеха цял ден, почиствайки плажа.
The thorax is a type of internal skeleton.	Гръден кош е вид вътрешен скелет.
The ants fled to the hills.	Мравките избягали в хълмовете.
Don't be discouraged.	Не се обезкуражавайте.
Some authors use rhyme when telling stories.	Някои автори използват рима, когато разказват истории.
The expert was pleased with the agreement.	Експертът беше доволен от споразумението.
The flood of tourists will soon flood the island.	Потопът от туристи скоро ще залее острова.
His work involved mainly monitoring ship traffic.	Работата му включваше основно наблюдение на корабния трафик.
The doctors told her it was best to abstain.	Лекарите й казаха, че е най-добре да се въздържа.
The uprising against the government was brutally suppressed.	Въстанието срещу правителството е жестоко потушено.
Only one of them looked excited.	Само един от тях изглеждаше развълнуван.
Chances are that such an attack will fail.	Шансовете са, че подобна атака не успее.
A falling tree crushed the car.	Падащо дърво е смачкало колата.
The slices of meat will already be chirping.	Филийките месо вече ще цвърчат.
Someone knocked on the door and startled her.	Някой почука на вратата и я стресна.
Your boss is deadly hostile to you.	Вашият шеф е смъртно враждебен към вас.
Compare your data with the given chart.	Сравнете данните си с дадената диаграма.
We accept cash, checks and credit cards.	Приемаме пари в брой, чекове и кредитни карти.
Devices like these can detect explosives.	Устройства като тези могат да откриват експлозиви.
The purse contained a stack of banknotes.	Портмонето съдържаше пачка банкноти.
We should not be forced to follow the idiotic rules of government.	Не бива да бъдем принуждавани да следваме идиотските правила на правителството.
Many scientists believe that climate change is caused	Много учени смятат, че климатичните промени са причинени
The phone rang.	Телефонът иззвъня.
These laws need to be changed, the legislator says.	Тези закони трябва да бъдат променени, казва законодателят.
The trees here have often been replanted.	Дърветата тук често са били презасаждани.
Garbage will accumulate.	Боклукът ще се натрупа.
This segment is of great importance.	Този сегмент е от голямо значение.
Efforts must be made to protect endangered languages.	Трябва да се положат усилия за защита на застрашените езици.
This wine has a very high alcohol content.	Това вино има много високо съдържание на алкохол.
Her hair was long, tied in a ponytail.	Косата й беше дълга, вързана на опашка.
The professor is highly respected by his colleagues.	Професорът е много уважаван от своите колеги.
Number one increased by one.	Номер едно се увеличи с едно.
Yes, everything is very real.	Да, всичко е съвсем реално.
He was trained in carpentry.	Бил е обучен в дърводелство.
The young lady looked around.	Младата дама огледа обкръжението си.
My city is known very close.	Моят град е известен изключително близо.
The village leader is a respected figure in the community.	Селският вожд е уважавана фигура в общността.
The rumors scared her.	Слуховете я уплашиха.
New roads are planned in this area.	Планират се нови пътища в този район.
He made several phone calls.	Той направи няколко телефонни разговора.
When she entered, he walked past the bread bowl.	Когато тя влезе, той мина покрай купата за хляб.
Why did he become a writer?	Защо е станал писател?
Sport has given people a common focus.	Спортът даде на хората общ фокус.
I prefer a bubble bath.	Предпочитам вана с балончета.
The process of photosynthesis takes place in plants.	Процесът на фотосинтеза протича в растенията.
Who will be the next leader?	Кой ще бъде следващият лидер?
Joy crossed her face.	Радост прекоси лицето й.
This neighborhood is famous for its beauty.	Този квартал е известен със своята красота.
The boys learn through play.	Момчетата се учат чрез игра.
A priest sprinkles holy water on the altar of the temple.	Свещеник поръсва светена вода върху олтара на храма.
The razor was rusty.	Бръсначът беше ръждясал.
Plants form a symbiotic relationship.	Растенията образуват симбиотична връзка.
Police shot him.	Полицията го застреля.
This machine runs on electricity.	Тази машина работи на електричество.
Don't blame your teachers!	Не обвинявайте учителите си!
Sometimes he changes the meaning of a word.	Понякога той променя значението на една дума.
Volunteers worked all night to help the wounded survivors.	Доброволците работиха цяла нощ, за да помогнат на ранените оцелели.
The papers lay scattered on the floor.	Хартиите лежаха разхвърляни по пода.
This country needs an efficient transport system, he said.	Тази страна се нуждае от ефективна транспортна система, каза той.
This is unfamiliar territory to me.	Това е непозната територия за мен.
She woke her sleeping children.	Тя събуди спящите си деца.
The miners met a bloody affair.	Миньорите срещнаха афера с кървав край.
They will not listen to reason.	Те няма да слушат разума.
He usually enjoys his meals.	Обикновено се наслаждава на ястията си.
The factory chimney erupted in black smoke.	Фабричната димна тръба изригваше черен дим.
It was already dark when the people began to leave.	Когато хората започнаха да си тръгват, беше вече тъмно.
These answers were essentially identical.	Тези отговори бяха по същество идентични.
They can't live on the air.	Те не могат да живеят в ефир.
The army is waging a guerrilla war.	Армията води партизанска война.
Consult your synonym dictionary.	Консултирайте се с вашия речник за синоними.
The neighbors were angry.	Съседите се ядосаха.
Such is the ugly nature of reality.	Такава е грозната природа на реалността.
They have experience in processing large amounts of data.	Те имат опит в обработката на големи количества данни.
They are extremely perceptive.	Те са изключително проницателни.
The defendant denied the charges.	Подсъдимият отрече обвиненията.
The question was answered.	На въпроса беше отговорено.
Her fingers trembled nervously.	Пръстите й нервно трепнаха.
There is simply no room for change.	Просто няма място за промяна.
This is quite an expensive procedure.	Това е доста скъпа процедура.
Paper is produced by cutting trees.	Хартията се произвежда чрез рязане на дървета.
She is not perfect.	Тя не е съвършена.
These women have destroyed many lives.	Тези жени са унищожили много животи.
Economists fear that excessive meat consumption is harmful.	Икономистите се опасяват, че прекомерната консумация на месо е вредна.
The dangerous forest is home to bears.	Опасната гора е дом на мечки.
I better go to bed.	По-добре да си легна.
Demand for water is expected to grow.	Очаква се търсенето на вода да расте.
She ate the roasted turkey.	Тя изяде печената пуйка.
Maybe she's looking for her missing husband.	Може би тя търси изчезналия си съпруг.
The scientist, watching the experiment, was very clever.	Ученият, наблюдавайки експеримента, беше много умен.
The stream chattered merrily as it crossed the path.	Поточето весело бърбореше, докато пресичаше пътеката.
A shining sword hangs on the wall.	Блестящ меч виси на стената.
His hair fluttered in the wind.	Косата му се развяваше от вятъра.
A local psychologist said the experience was "traumatic".	Местен психолог каза, че преживяването е "травмиращо".
What we need to remember is that the fruit is ripe.	Това, което трябва да запомним е, че плодът е узрял.
The science exam was difficult.	Изпитът по наука беше труден.
My opinion is different from his.	Моето мнение е различно от неговото.
The luminaire has been repaired.	Осветителното тяло е ремонтирано.
Is it easy to replace such a favorite piece?	Лесно ли е да се замени такова любимо парче?
Squatting cylindrical vessel.	Приклекнал цилиндричен съд.
Trade moves the world.	Търговията движи света.
Students in public schools usually take this exam.	Учениците в държавните училища обикновено се явяват на този изпит.
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The delegation met with opposition members.	Делегацията се срещна с членовете на опозицията.
She counted the money carefully.	Тя внимателно преброи парите.
They lost their livelihood.	Изгубиха препитанието си.
Our neighbor is a famous artist.	Нашият съсед е известен художник.
Cut the grass into small pieces.	Нарежете тревата на малки парченца.
The only question was who would lose	Въпросът беше само кой ще загуби
One would hope, uh.	Човек би се надявал, ъ-ъ.
Water can become ice when it is cold enough.	Водата може да стане лед, когато е достатъчно студена.
The dogs wagged their tails.	Кучетата замахаха с опашки.
The clerk scratches the sheet.	Служителят гребе листа.
The southwest coast contains the most populous city.	Югозападният бряг съдържа най-населения град.
I have demons to fight.	Имам демони за битка.
The poets focused on simple, compassionate themes.	Поетите се фокусираха върху прости, състрадателни теми.
Let him go, please.	Пуснете го, моля.
They were joined by other men.	Към тях се присъединиха и други мъже.
Now go to the kitchen and get me a beer.	А сега иди в кухнята и ми донеси бира.
A group of biologists recently issued a statement.	Група биолози наскоро излязоха с изявление.
Pour need lime and lots of oil.	Изсипете се нуждаят от лайм и много масло.
To divide something is to divide it into pieces.	Да разделиш нещо означава да го разделиш на парчета.
Not everyone can be a brilliant soldier.	Не всеки може да бъде брилянтен войник.
We'll go out for a drink.	Ще излезем да пием.
The man was hospitalized with serious injuries.	Мъжът е настанен в болница със сериозни наранявания.
Slowly drain the water.	Бавно свалете водата.
Older people tend to die much younger.	Възрастните хора са склонни да умират много по-млади.
The room was not just empty, it was empty.	Стаята не просто беше празна, а празна.
The house has been in my family for generations.	Къщата е в семейството ми от поколения.
They serve food all day long!	Те сервират храна през целия ден!
Their success depends on technological progress.	Техният успех зависи от технологичния напредък.
The investor's greed led to bankruptcy.	Сребролюбието на инвеститора доведе до фалит.
The dam is an artificial lake.	Язовирът е изкуствено езеро.
The doctor insisted that the patient go to a clinic.	Лекарят настоя пациентът да отиде в клиника.
The young man's face was wet with tears.	Лицето на младежа беше мокро от сълзи.
She visited her lawyer and the matter was resolved.	Тя посети своя адвокат и въпросът беше решен.
They hadn't taken a shower in weeks.	Не бяха взели душ от седмици.
We must all try to reduce their number.	Всички трябва да се опитаме да намалим техния брой.
Maybe an archaic idea, but somewhat true.	Може би архаична представа, но до известна степен вярна.
The population of this region is growing steadily.	Населението на този регион нараства стабилно.
People tend to avoid it.	Хората са склонни да я избягват.
She is getting angrier.	Тя става все по-бесна.
What do you suggest we do? 	Какво предлагате да направим?
she asked.	тя попита.
The pace of innovation has accelerated.	Темпът на иновациите се ускори.
The scales landed on my coat.	Люспите кацнаха върху палтото ми.
The coach took his team off the field.	Треньорът изведе отбора си на терена.
The stars shone in the bright night sky.	Звездите блестяха в яркото нощно небе.
The plot thickens.	Сюжетът се сгъстява.
If anything happens, let me know.	Ако се случи нещо, уведомете ме.
The neighborhood is visited by some rather unpleasant characters.	Кварталът е посещаван от някои доста неприятни герои.
She told him she was pregnant.	Тя му каза, че е бременна.
They are all archetypal heroes.	Всички те са архетипни герои.
The boy is tall for his age.	Момчето е високо за възрастта си.
They arrived early for the match.	Те пристигнаха рано за мач.
The lake is a source of fresh water.	Езерото е източник на прясна вода.
Garnish with parsley adds color as well as flavor.	Гарнитура от магданоз добавя цвят, както и вкус.
Stop being stupid!	Спрете да се държите глупаво!
Grease the wheels and axles.	Намаза колелата и осите.
He served his guests a series of traditional dishes.	Той поднесе на гостите си поредица от традиционни ястия.
They rushed out of the room.	Те се втурнаха от стаята.
The water that falls from the sky is called rain.	Водата, която пада от небето, се нарича дъжд.
Last summer, the drought was the worst in my memories.	Миналото лято сушата беше най-тежката в спомените.
The new cargo boat is longer than most.	Новата товарна лодка е по-дълга от повечето.
Don't miss this opportunity, he told her.	Не пропускайте тази възможност, каза й той.
The suspect escaped but did not stand trial.	Заподозреният е избягал, но не е изправен пред съд.
The water becomes ice as it cools.	Водата става лед, докато се охлажда.
The house is large and spacious.	Къщата е голяма и просторна.
The fabric was worn	Платът беше износен
She lives near him.	Тя живее близо до него.
The government is obstructing the police.	Правителството пречи на полицията.
The scientist warned people about the dangers of smoking.	Ученият предупреди хората за опасностите от тютюнопушенето.
This is the official report on the state of the terrain.	Това е официалният доклад за състоянието на терена.
All they had to do was sign.	Всичко, което трябваше да направят, беше да подпишат.
This woodworking tool is quite rare.	Този дървообработващ инструмент е доста рядък.
Please bring me a pen and paper.	Моля, донесете ми химикалка и хартия.
However, such cases are rare.	Такива случаи обаче са рядкост.
My father is a professor of mathematics.	Баща ми е професор по математика.
Most packaged foods contain additives.	Повечето пакетирани храни съдържат добавки.
The festival, which is held twice a year, attracts a large international audience.	Фестивалът, който се провежда два пъти годишно, привлича голяма международна публика.
The design of the interface consists of many aspects.	Дизайнът на интерфейса се състои от много аспекти.
I would like to make friends.	Бих искал да се сприятелявам.
He was known for his extreme conservatism.	Той беше известен със своя изключителен консерватизъм.
The good weather continued in the fall.	Хубавото време продължи и през есента.
The use, cultivation and trafficking of drugs are illegal.	Употребата, отглеждането и трафикът на наркотици са незаконни.
The constitution is the supreme law of the country.	Конституцията е върховният закон на страната.
Theirs is life after birth.	Техен е животът след раждането.
The writer then published his article online.	Тогава писателят публикува статията си онлайн.
Down the road there is a gas station.	Надолу по пътя има бензиностанция.
The monkey had been sick for several days.	Маймуната беше болна от няколко дни.
An epidemic is spreading around the globe.	Епидемия обхваща земното кълбо.
These instructions are confusing.	Тези инструкции са объркващи.
John was sad to hear the news.	Джон беше тъжен да чу новината.
An explosion was heard.	Чу се експлозия.
The regions in this region are lush and green.	Регионите в този регион са буйни и зелени.
Today, many schools offer bilingual education.	Днес много училища предлагат двуезично обучение.
There remains one.	Остава един.
They were all rather on the sidelines.	Всички те бяха по-скоро настрани.
They have only one liter of liquid.	Те имат само един литър течност.
The beam is very strong.	Лъчът е много силен.
Get out! 	Излез!
Exclaimed the woman.	— възкликна жената.
Many families refused to move to the city.	Много семейства отказаха да се преместят в града.
They say the cheese makes me sleepy.	Казват, че сиренето ме доспива.
The smell is unbearable.	Миризмата е непоносима.
The tree has dropped its leaves.	Дървото е пуснало листата си.
The island is famous for its microclimate.	Островът е известен със своя микроклимат.
Beauty is not enough.	Красотата не е достатъчна.
The young man gathered his will.	Младият мъж събра волята си.
He promised that his party would win the vote.	Той обеща, че неговата партия ще спечели вота.
It started at nine.	Започна в девет.
The picture hangs on the wall on the left.	Картината виси на стената отляво.
She could hear her son whispering.	Тя чуваше как сина си шепне.
Don't waste your money.	Не си губете парите.
It was the perfect place to walk.	Беше идеалното място за разходка.
The desolate area sounds eerie in complete silence.	Пустият район звучи зловещо в пълната тишина.
This is the worst earthquake we've ever had.	Това е най-лошото земетресение, което сме имали.
Police made every effort to find the perpetrators.	Полицията положи всички усилия да открие извършителите.
My sister gave me beautiful clothes.	Сестра ми ми даде красиви дрехи.
Keep testing the stove.	Продължете да тествате печката.
One afternoon they visited the cemetery together.	Един следобед те посетиха гробището заедно.
The melody is beautiful and sublime.	Мелодията е красива и възвишена.
Cut the chicken into pieces.	Нарежете пилето на парчета.
There were disagreements.	Имаха разногласия.
The fish in the lake seemed slow.	Рибата в езерото изглеждаше бавна.
A public organization for combating pollution has been established.	Създадена е обществена организация за борба със замърсяването.
He drank his beer.	Той изпи бирата си.
After days of traveling, they reached the city.	След дни на пътуване те стигнаха до града.
Inhale pungent fumes.	Вдишайте острите изпарения.
The market is almost deserted.	Пазарът е почти безлюден.
His voice was calm and pleasant to listen to.	Гласът му беше спокоен и приятен за слушане.
The water level in the lake began to fall.	Нивото на водата в езерото започна да пада.
The baby began to cry.	Бебето започна да плаче.
Inflammation is an unwanted side effect.	Възпалението е нежелан страничен ефект.
She sees ghosts, but believes they are true.	Тя вижда призраци, но вярва, че са истина.
Players demonstrated their ability to react quickly.	Играчите демонстрираха способността си да реагират бързо.
Limestone-rich areas are called karst areas.	Местностите, богати на варовик, се наричат ​​карстови райони.
Harmonious elements combined to achieve perfection.	Хармонични елементи, комбинирани за постигане на съвършенство.
Her songs are simple lyrics of relatively simple chords.	Нейните песни са прости текстове на сравнително прости акорди.
Some animals migrate every year.	Някои животни мигрират всяка година.
Nature shows its beauty in every season.	Природата показва своята красота във всеки сезон.
The sailor sipped his drink.	Морякът отпи от питието си.
These islands have a rich history.	Тези острови имат богата история.
Every afternoon his family searched the hills.	Всеки следобед семейството му претърсваше хълмовете.
It was clear she was tired.	Беше ясно, че е уморена.
It's been a long time since we met.	Мина много време, откакто се срещахме.
The furniture is glossy white.	Мебелите са с бял гланц.
This house is red inside.	Тази къща е червена отвътре.
The weight of five kilograms is five kilograms.	Теглото на пет килограма е пет килограма.
The school is inspected annually by inspectors.	Училището се проверява ежегодно от инспекторите.
The two towers of the neighboring church sometimes rose,	Двете кули на съседната църква понякога се издигаха,
Requires special equipment to perform the work.	Изисква специално оборудване за извършване на работата.
Autumn leaves turn red as blood.	Есенните листа стават червени като кръв.
She won by a big margin.	Тя спечели с голяма разлика.
She held the book at arm's length.	Тя държеше книгата на една ръка разстояние.
But there are no immediate plans to reform the system.	Но няма незабавни планове за реформиране на системата.
My car broke down on a hot day.	Колата ми се развали в горещ ден.
The diet drum rotates while the second drum rotates.	Диетичният барабан се върти, докато вторият барабан се върти.
My father took the reins of business.	Баща ми пое юздите на бизнеса.
How quickly they arrived.	Колко бързо пристигнаха.
Each village is governed by its own mayor.	Всяко село се управлява от свой кмет.
Acting in the public interest when you are in government.	Действайки в интерес на обществото, когато сте в правителството.
Many old buildings have been restored.	Много старинни сгради са реставрирани.
Distribute the money now.	Разпределете парите сега.
The climate of this region is dry, desert.	Климатът на този регион е сух, пустинен.
There are some differences between the models.	Има известни разногласия между моделите.
The clouds were thick and gray.	Облаците бяха гъсти и сиви.
The two students seem to work well together.	Двамата студенти изглежда работят добре заедно.
There seemed to be no logical explanation for their behavior.	Изглежда, че нямаше логично обяснение за тяхното поведение.
You need to empty the bag before washing it.	Необходимо е да изпразните торбата преди да я измиете.
Troops have been sent to search for the missing ship.	Изпратени са войски да търсят изчезналия кораб.
The streets of this neighborhood are very quiet.	Улиците на този квартал са много тихи.
He was furious with the minister.	Беше бесен на министъра.
He taught them atrocities.	Той ги научи на зверство.
I hope you have a happy new year.	Надявам се да имате щастлива нова година.
Spend your days in the country.	Прекарайте дните си в страната.
The campers enjoyed a cold, refreshing drink.	Къмпингуващите се насладиха на студена, освежаваща напитка.
The cosmetics industry is very lucrative.	Козметичната индустрия е много доходоносна.
The poem illustrates the difficulties faced by farmers.	Стихотворението илюстрира трудностите, понесени от фермерите.
Comparative study of regional cultures.	Сравнително изследване на регионалните култури.
Learning	Ученето
Now you are ready, your kingfisher is burning.	Сега сте готови, вашият зимородец гори.
He is quite strong.	Той е доста силен.
Research has found that pop music beats classical music.	Проучване установи, че поп музиката побеждава класическата музика.
The paper he handed me was thin.	Хартията, която ми подаде, беше тънка.
She did not know if her husband would return.	Тя не знаеше дали съпругът й ще се върне.
A hurricane was brewing near the shore.	Край брега назряваше ураган.
He thought it would be fun.	Той смяташе, че това ще бъде забавно занимание.
First, peel the carrots and chop them finely.	Първо обелете морковите и ги нарежете на ситно.
The doctor advised him to rest.	Лекарят го посъветва да си почине.
He is an expert in school football.	Той е експерт по училищен футбол.
The painters worked frantically.	Бояджиите работеха трескаво.
"My father is a hunter, a hunter," said his son.	Баща ми е ловец, ловец, каза синът му.
He needed help to walk.	Имаше нужда от помощ, за да ходи.
The man struck his son in anger.	Мъжът ударил сина си в гняв.
In this case, the older man squinted.	В този случай по-възрастният мъж примижа.
Our car was towed.	Колата ни беше изтеглена.
This city is plastered with posters.	Този град е облепен с плакати.
The orphanage is a world.	Домът за сираци е един свят.
She leads a group to support abused women.	Тя ръководи група за подкрепа на малтретирани жени.
The earth has a low density.	Земята има ниска плътност.
It occurred to him that he should not do this.	Хрумна му, че не трябва да прави това.
Wiping his sweat, he took off his glasses.	Избърсвайки потта си, той свали очилата си.
My daughter gave me a bouquet of flowers.	Дъщеря ми ми подари букет цветя.
Two cows were stolen from the farm.	От фермата са откраднати две крави.
This orchard produces delicious honey.	Тази овощна градина произвежда вкусен мед.
He insisted she come.	Той настоя тя да дойде.
He won the day.	Той спечели деня.
He stopped using the toilet.	Той спря да използва тоалетната.
Some nations ban plastic straws.	Някои нации забраняват пластмасовите сламки.
We had a nice stay here.	Имахме приятен престой тук.
Place the plums on a layer of dark chocolate.	Поставете сливите върху слой тъмен шоколад.
The police are fighting crime.	Полицията се бори с престъпността.
The houses have blue metal cladding.	Къщите са със синя метална облицовка.
The sea is calm at dawn.	Морето е спокойно на разсъмване.
She told reporters about her ordeal.	Тя разказа за изпитанието си пред репортери.
Don't juggle your figures.	Не жонглирайте с фигурите си.
The day was hot and loose.	Денят беше горещ и хлабав.
She noted that he lacked a hand.	Тя отбеляза, че му липсва ръка.
They can add interest to the ordinary dish.	Те могат да добавят интерес към обикновеното ястие.
The chances of doing so are slim.	Шансовете да го направите са малки.
The spoon plunged deep into the apple.	Лъжицата се заби дълбоко в ябълката.
A machine can do this job.	Машина може да извърши тази работа.
The death penalty is discretionary in many nations.	Смъртното наказание е дискреционно в много нации.
A plant of the Lily family.	Растение от семейство Лилии.
I'm waiting.	Чакам.
However, the task was easier said than done.	Задачата обаче беше по-лесна да се каже, отколкото да се направи.
Some authorities dispute this claim.	Някои власти оспорват това твърдение.
This poem is sad.	Това стихотворение е тъжно.
We want a "smart" car that will run on its own.	Искаме "умна" кола, която ще се движи сама.
She understood him perfectly.	Тя го разбираше отлично.
There are many different effects on brain function.	Има много различни ефекти върху мозъчната функция.
She was very shy, but her smile was dazzling.	Беше много срамежлива, но усмивката й беше ослепителна.
Sometimes used in poetry.	Понякога се използват в поезията.
Their claims to power were disputed by outsiders.	Претенциите им за власт бяха оспорени от външни лица.
They started working on the subway system.	Те започнаха работа по системата на метрото.
Production capacity must be increased.	Производственият капацитет трябва да се увеличи.
Unemployment in this nation is a huge problem.	Безработицата в тази нация е огромен проблем.
Put the glasses away.	Приберете чашите.
Enthusiasm caught her.	Ентусиазмът й улавяше.
Old machines are often damaged.	Старите машини често се повреждат.
Such companies will expand their list of customers.	Такива фирми ще разширят списъка си с клиенти.
It was decades ago when the drought began.	Беше преди десетилетия, когато започна сушата.
Please enter.	Моля влезте.
The results must be reported immediately.	Резултатите трябва да бъдат докладвани незабавно.
Its color comes from a small stone called lapis lazuli.	Цветът й идва от малък камък, наречен лапис лазули.
The treasure is a collection of valuables.	Съкровището е колекция от ценни неща.
However, none of these theories have been tested.	Нито една от тези теории обаче не е проверена.
The big yellow buses were replaced by trams.	Големите жълти автобуси бяха заменени с трамваи.
The apartment was searched by police.	Жилището е претърсвано от полиция.
Initially, two people had to run the business.	Първоначално двама души трябваше да управляват бизнеса.
He talked to me for an hour.	Говореше ми един час.
The storm was deep into the night.	Бурята беше дълбоко в нощта.
The owner of the grocery store strongly objected.	Собственикът на хранителния магазин категорично възрази.
You can learn a lot from history.	Можете да научите много от историята.
The party was poorly attended.	Партито беше слабо посетено.
She climbed into the tub, moving the towel slowly.	Тя се качи във ваната, като движеше бавно кърпа.
The inspector disappeared into the crowd.	Инспекторът изчезна в тълпата.
He led me through the dark room.	Той ме преведе през тъмната стая.
Mosquitoes breed in stagnant water.	Комарите се размножават в застояла вода.
Alternative fuels cause less pollution than conventional oil.	Алтернативното гориво причинява по-малко замърсяване от конвенционалното масло.
She went inside.	Тя влезе вътре.
We offer two types of insurance policies.	Предлагаме два вида застрахователни полици.
Many risky projects have been abandoned.	Много рискови проекти са изоставени.
Spherical rock is round on all sides.	Сферична скала е кръгла от всички страни.
Suddenly the lights went out.	Изведнъж светлините угаснаха.
Tell the butcher to cut some meat.	Кажете на месаря ​​да нареже малко месо.
The ant was caught under the air car.	Мравката беше хваната под въздушната кола.
She preferred houses with fireplaces.	Тя предпочиташе къщи с камини.
Remove the hinges from the wooden door.	Свалете пантите от дървената врата.
He settled in quite naturally.	Той се настани съвсем естествено.
Initially, security inspectors agreed to go to the scene.	Първоначално инспекторите по безопасност се съгласиха да отидат на мястото.
The children are completely healthy.	Децата са напълно здрави.
This is quite a long ceremony.	Това е доста дълга церемония.
Many countries are now planning to acquire pandas.	Много страни сега планират да се сдобият с панди.
The star stared longingly at the unattainable.	Звездата се взираше с копнеж в непостижимото.
A busy crossroads bordering shops and markets.	Оживено кръстовище, граничещо с магазини и пазари.
You will need a lot of strength.	Ще ви трябват много сили.
For younger students there is a guided tour	За по-малките ученици има обиколка с екскурзовод
The boy barked with laughter.	Момчето излая от смях.
Students should also wear comfortable clothing.	Учениците трябва да носят и удобни дрехи.
Are other counties facing the same challenge?	Други окръзи изправени ли са пред същото предизвикателство?
The beam is reflected by the glossy red surface.	Лъчът се отразява от лъскавата червена повърхност.
The region is famous for its charming countryside.	Регионът е известен със своята очарователна провинция.
The teenager was more interested in looks than books.	Тийнейджърът се интересуваше повече от външния вид, отколкото от книгите.
Today, roses smell especially sweet.	Днес розите ухаят особено сладко.
The landscape was dusty and dry.	Пейзажът беше прашен и сух.
Officials said he was very confused.	Длъжностните лица казаха, че е много объркан.
California is famous for its sun and beaches.	Калифорния е известна със своето слънце и плажове.
The cows grazed in the field, lazily chewing grass.	Кравите пасеха в полето, лениво дъвчеха трева.
The village is often visited every summer.	Селото се посещава често всяко лято.
She sat down diligently on the couch.	Тя усърдно се настани на дивана.
He loved to drink beer.	Обичаше да пие бира.
The elections were led and won.	Изборите бяха водени и спечелени.
This is the workout.	Това е тренировката.
There was a terrible accident yesterday	Вчера имаше ужасен инцидент
Who wrote this poem?	Кой е написал това стихотворение?
The bride wore a beautiful red dress.	Булката беше с красива червена рокля.
Business created by and for women.	Бизнес, създаден от и за жени.
He fell down the stairs and broke his leg.	Той падна по стълбите и си счупи крака.
The thief threatened the shopkeeper.	Крадец заплашил магазинер.
I drink too much coffee.	Пия твърде много кафе.
He writes for many days without a break.	Той пише много дни без пауза.
Corporate lunches are usually served.	Корпоративните обяди обикновено се сервират.
Its beak is flat and its face has small feathers.	Клюнът му е плосък, а лицето му има малки пера.
The tennis player tensed every muscle.	Тенисистът напрегна всеки мускул.
She looked at her watch and got up to leave.	Тя погледна часовника си и стана, за да тръгва.
They were walking on a narrow path.	Вървяха по тясна пътека.
There are not many trees in this neighborhood.	В този квартал няма много дървета.
Transportation costs are rising rapidly.	Транспортните разходи нарастват бързо.
You need eight glasses.	Имате нужда от осем чаши.
Why are you smiling so smugly?	Защо се усмихваш толкова самодоволно?
He sucked the blood from his wounds.	Той изсмука кръвта от раните си.
It is easy to become a hermit.	Лесно е да станеш отшелник.
Its vices are quite numerous.	Неговите пороци са доста многобройни.
After eating, she asked him to leave the plates.	След ядене тя го помоли да остави чиниите.
The other group set out to patrol the area.	Другата група се зае да патрулира в района.
Their faces were painted with pain.	Лицата им бяха нарисувани от болка.
The bill will protect army members.	Законопроектът ще защити членовете на армията.
There is a secret passage behind the library.	Зад библиотеката се крие таен проход.
We have to pay for our mistakes.	Ние трябва да плащаме за нашите грешки.
Be generous to the beggar.	Бъдете щедри към просяка.
Weak color, too green when served.	Слаб цвят, твърде зелен при сервиране.
Chocolate is widely used in cooking.	Шоколадът се използва широко в кулинарията.
Time passed slowly for the prisoner.	Времето минаваше бавно за затворника.
She speaks in private.	Тя говори насаме.
The soft sand of the beach absorbed his footsteps.	Мекият пясък на плажа попиваше стъпките му.
The professor announced the results of the study.	Професорът обяви резултатите от изследването.
There is often a fine line between right and wrong.	Често има тънка граница между правилно и грешно.
The queen died without an heir.	Кралицата умря без наследник.
There are signs that the situation may worsen.	Има признаци, че ситуацията може да се влошава.
At some point you have to give up.	В един момент трябва да се откажете.
Her breathing was difficult.	Дишането й беше затруднено.
MPs expressed outrage.	Народните представители изразиха възмущение.
There were only three customers in the restaurant.	В ресторанта имаше само трима клиенти.
Popular wizards are featured in the magazine.	Популярни магьосници са представени в списанието.
The coach organized several friendly matches.	Треньорът организира няколко приятелски мача.
Speak softly in the library.	Говорете тихо в библиотеката.
The farmer milked the cow.	Фермерът доеше кравата.
The expensive house was surrounded by a high wall.	Скъпият дом беше ограден с висока стена.
I think your neighbor is hardworking.	Мисля, че съседът ти е трудолюбив.
No, it won't be like that forever.	Не, няма да е така завинаги.
The voice was instantly recognizable.	Гласът веднага се разпознаваше.
They live next to the highway.	Те живеят до магистралата.
Pay special attention to the pockets on the edge.	Обърнете специално внимание на джобовете в ръба.
You see it will rain.	Виждате, че ще вали.
This holiday celebrates the coming of spring.	Този празник празнува идването на пролетта.
Mosquitoes are attracted to wet places.	Комарите са привлечени от влажни места.
The coach was eager to win.	Треньорът беше нетърпелив за победа.
A bad smell filled the house.	Лоша миризма изпълни къщата.
It was a profound experience for her.	Това беше дълбоко преживяване за нея.
I couldn't sleep.	Не успях да заспя.
A small group of unarmed soldiers was accused of rioting.	Малка група войници, невъоръжени, бяха обвинени в бунт.
You have to move gradually.	Трябва да се движите постепенно.
Quote, for example	Цитат, например
Determine which door to use.	Определете коя врата да използвате.
Several great buildings have been erected long ago.	Няколко страхотни сгради бяха издигнати отдавна.
The feeling of being underwater is eerie.	Усещането да си под вода е зловещо.
This wall was made of stone.	Тази стена беше направена от камък.
The railway line passed through tunnels and over bridges.	Железопътната линия минаваше през тунели и над мостове.
The younger student takes advantage of the older student's advice.	По-малкият ученик се възползва от съвета на по-големия.
He spoke softly, almost unheard of.	Говореше тихо, почти нечувано.
The power of the last move surprised most people.	Силата на последния ход изненада повечето хора.
This man lives near a river.	Този човек живее близо до река.
The computer may be damaged by static electricity.	Компютърът може да бъде повреден от статично електричество.
His various photographs have been exhibited in many galleries.	Различните му снимки бяха изложени в много галерии.
He stroked his goat's beard thoughtfully.	Той погали замислено козята си брада.
Shake the bottle well before use.	Разклатете добре бутилката преди употреба.
His stories were stories of adventure.	Неговите истории бяха разкази за приключения.
Sharp prices have weakened workers' purchasing power.	Рязките цени отслабиха покупателната способност на работниците.
Shed a few tears of sadness.	Пролейте малко сълзи от тъга.
But the students here are grateful for the small amenities.	Но студентите тук са благодарни за малките удобства.
Training dogs requires a firm hand.	Обучението на кучета изисква твърда ръка.
The rich are taxed.	Богатите се облагат с данъци.
I lost track of time.	Загубих представа за времето.
A white dog crept silently across the field.	Бяло куче мълчаливо пропълзя през полето.
Blue clouds hang over the mountains.	Над планините надвисват сини облаци.
As the earth rotates, we are overturned and thrown.	Докато земята се върти, ние сме преобръщани и хвърлени.
She is said to have died a few years ago.	Говори се, че е починала преди няколко години.
Some places have strange names.	Някои места имат странни имена.
People in the region will tell you the same story.	Хората в региона ще ви разкажат същата история.
A primitive form of language is used.	Използва се примитивна форма на език.
Emergency planning is crucial.	Планирането при извънредни ситуации е от изключително значение.
He injured his leg in an accident.	Той е наранил крака си при инцидент.
He criticizes the nation's policies.	Той критикува политиката на нацията.
The bakery was bankrupt.	Пекарната беше в несъстоятелност.
A wild elephant roamed the village.	Из селото бродеше див слон.
Our team was in second place.	Отборът ни беше на второ място.
Most villages had a school.	Повечето села имаха училище.
The concert went well.	Концертът мина добре.
Swallows flew quickly over the field.	Лястовички летяха бързо над полето.
The audience laughed and applauded.	Публиката се засмя и ръкопляска.
The demon in the bottle laughed.	Демонът в бутилката се засмя.
Cooking involves heating and seasoning food.	Готвенето включва загряване и подправяне на храната.
She squinted at something.	Тя примижа към нещо.
A huge section of the swamp is beyond the horizon.	Огромен участък от блата се намира зад хоризонта.
Dark clouds rose ominously.	Тъмни облаци се надигнаха зловещо.
The beautiful valley is sparsely populated.	Красивата долина е рядко населена.
The expedition eventually failed.	Експедицията в крайна сметка се провали.
The hot afternoon sun raised them.	Горещото следобедно слънце ги изгря.
The stories in the first book were full of fantasy.	Историите в първата книга бяха пълни с фантазия.
The degree of drought seems to be increasing.	Степента на сушите изглежда се увеличава.
The request was granted.	Искането беше уважено.
The atmosphere was tense throughout the meeting.	Атмосферата беше напрегната през цялата среща.
The giant closed the hut.	Великанът затвори капака на хижата.
They both felt guilty.	И двамата се чувстваха виновни.
Many trees were uprooted by the storm.	Много дървета бяха изкоренени от буря.
A teenager hid in a closet to escape from abusers.	Тийнейджър се скрил в шкаф, за да избяга от насилници.
Some species live only in the tropics.	Някои видове живеят само в тропиците.
I'll be back by tomorrow, for free.	Връщам го до утре, безплатно.
Most poetry celebrates the beauty of nature.	Повечето поезия празнува красотата на природата.
He was wearing a pair of jeans.	Носеше чифт дънки.
This essay examines four arguments against the death penalty.	Това есе разглежда четири аргумента срещу смъртното наказание.
His hair fell out of his head in chunks.	Косата падаше от главата му на буци.
All criminal charges against the president have been dropped.	Всички наказателни обвинения срещу президента бяха свалени.
The driver died in a car accident.	Водачът загина при автомобилна катастрофа.
It's good to have friends who are nice to you.	Хубаво е да имаш приятели, които са мили с теб.
She was shocked by his behavior.	Тя беше шокирана от поведението му.
The video game market is huge.	Пазарът на видеоигри е огромен.
They say war is unnecessary.	Те твърдят, че войната е ненужна.
The winners will be chosen at random.	Победителите ще бъдат избрани на случаен принцип.
Don't run unless you feel you can handle it.	Не бягайте, освен ако не почувствате, че можете да се справите.
A stone wall protects the city from wild animals.	Каменна стена защитава града от диви животни.
She rolled the stone with a grunt.	Тя претърколи камъка с грухтене.
He was wearing faded jeans, not much else.	Беше облечен с избелели дънки, не много друго.
Now we have to find a way.	Сега трябва да намерим начин.
The ship was blocked for several hours.	Корабът беше блокиран за няколко часа.
To create a separate aisle, simply move two chairs.	За да създадете отделна пътека, просто премествате два стола.
Rice is grown and consumed in this region.	В този регион се отглежда и консумира ориз.
He is reliable.	Той е надежден.
Jurors convicted the defendant of murder.	Съдебните заседатели осъдиха подсъдимия за убийство.
Social interaction is inevitable.	Социалното взаимодействие е неизбежно.
He shouted to his friends.	— извика той на приятелите си.
Not every company stays in business.	Не всяка компания остава в бизнеса.
If you decide to move, look for a smaller house.	Ако решите да се преместите, потърсете по-малка къща.
A hardline reporter who covers the industry.	Твърди репортер, който отразява индустрията.
One tablespoon of butter is melted.	Една супена лъжица масло се разтопява.
Big banks are usually more efficient.	Големите банки обикновено са по-ефективни.
He wanted to quit his job.	Искаше да се откаже от работата си.
The student completes his studies and enters the family business.	Студентът завършва обучението си и влиза в семейния бизнес.
They ate chocolate under the light of the lamp.	Те ядоха шоколад под светлината на лампата.
The car goes.	Отива кола.
They built a wall around their territory to protect themselves.	Те построиха стена около територията си, за да се защитят.
It was a coffee shop, but my wife wasn't sure.	Това беше кафе-ресторант, но жена ми не беше сигурна.
The professor offers his condolences.	Професорът поднася своите съболезнования.
The man's friend visited him in hospital yesterday.	Приятелката на мъжа го посетила вчера в болница.
There was an animated stage on the territory of the royal palace.	На територията на кралския дворец имаше анимирана сцена.
She is too old for such nonsense.	Тя е твърде стара за подобни глупости.
He rents a small apartment in a quiet neighborhood.	Той наема малък апартамент в тих квартал.
Documents describing the experiment should be cited.	Трябва да се цитират документи, описващи експеримент.
The truck is moving at a magnificent pace.	Камионът се движи с величествено темпо.
Most of their work is done by hand.	Повечето от работата им се извършва на ръка.
His cautious manner did not reveal much about his plans.	Предпазливият му маниер не издаваше малко за плановете му.
This is an event not to be missed.	Това е събитие, което не бива да се пропуска.
Everyone must come together to prevent disaster.	Всички трябва да се съберат, за да предотвратят бедствието.
The steak was very hot	Пържолата беше много гореща
Check the facilities of the guest house for disabled guests.	Проверете съоръженията на къщата за гости за гости с увреждания.
The guidelines were ambiguous.	Насоките бяха двусмислени.
We need to clear all the rubbish.	Трябва да изчистим всички боклуци.
Researchers are looking for an elusive ginseng root.	Изследователите търсят неуловим корен от женшен.
Gypsy cries were heard in the distance.	В далечината се чуха викове на циганин.
Be careful, the floor is wet.	Внимавайте, подът е мокър.
The leaves were falling from the trees.	Листата падаха от дърветата.
The children were forced to beg for money.	Децата бяха принудени да просят пари.
The history of fashion is remarkable.	Историята на модата е забележителна.
Half an hour later the storm broke out.	Половин час по-късно се разрази бурята.
The priest was expelled from the city.	Свещеникът бил изгонен от града.
The smell of freshly baked bread filled the room.	Уханието на прясно изпечен хляб изпълни стаята.
The bird remained unharmed from its fall.	Птицата остана невредима от падането си.
The witness tells how the attacker attacked.	Свидетелят разказва как нападателят е нападнал.
The tyrant's death brought freedom to the earth.	Смъртта на тиранина донесе свобода на земята.
In the following years, he reduced his interest in acting.	През следващите години той намалява интереса си към актьорството.
He peered into the car, trying to find the creature	Той надникна в колата, опитвайки се да намери съществото
He was never convicted of the crime.	Той никога не е бил осъждан за престъплението.
It is common to shake hands when making an introduction.	Обичайно е да се ръкувате, когато правите въведение.
Our goal is to help people understand science better.	Нашата цел е да помогнем на хората да разберат по-добре науката.
The colon was enlarged.	Дебелото черво беше увеличено.
He buried himself in the refrigerator, looking for something to eat.	Той се зарови в хладилника, търсейки нещо за ядене.
Birds sing in many countries.	Птиците пеят в много страни.
It is still the largest rainforest in the world.	Все още е най-голямата тропическа гора в света.
My father will pick me up after work.	Баща ми ще ме вземе след работа.
His footsteps were silent on the hard frozen snow.	Стъпките му мълчаха по твърдия замръзнал сняг.
Can be used for antifreeze.	Може да се използва за антифриз.
Darren took his place at the head of the table.	Дарън зае мястото му начело на масата.
Two buses collided at rush hour in the morning.	Два автобуса са се сблъскали в сутрешния пиков час.
His hair was the color of golden sand.	Косата му беше с цвят на златист пясък.
I missed you so much.	много ми липсваше.
Only organic coffee is served in the café.	В кафенето се сервира само органично кафе.
Its base is as strong as steel.	Основата му е здрава като стомана.
They were threatened with dismissal.	Те бяха заплашени с уволнение.
Excessive drowsiness is often a sign of illness.	Прекомерната сънливост често е признак на заболяване.
The stench was insurmountable.	Вонята беше непреодолима.
We were happy to hear it.	Бяхме щастливи да го чуем.
He prefers coffee to tea.	Предпочита кафе пред чай.
The government has recently introduced a new policy.	Правителството наскоро въведе нова политика.
Please wait here for me.	Моля, изчакайте тук за мен.
The shape of the logo is a jumping dolphin.	Формата на логото е скачащ делфин.
There were no bruises or cuts.	Нямаше синини или порязвания.
The tail of this creature is poisonous.	Опашката на това същество е отровна.
The bird flies in the air.	Птицата лети във въздуха.
Do not drive on the moving path.	Не карайте по движещата се пътека.
Despite the chances, he achieved his goal.	Въпреки шансовете, той постигна целта си.
The best manual method uses fingers.	Най-добрият ръчен метод използва пръсти.
The number of forest fires has increased.	Броят на горските пожари се увеличи.
She glanced back.	Тя хвърли бърз поглед назад.
A man was stabbed in broad daylight.	Мъж е намушкан посред бял ден.
The world has become a global village.	Светът се превърна в глобално село.
Everything is quiet in the clear blue waters.	Всичко е тихо в чистите сини води.
A chorus of whistles echoed in the square.	Хор от освирквания отекна на площада.
Pride in your blood, beauty in your eyes.	Гордост в кръвта ти, красота в очите ти.
How can we improve our image search results?	Как можем да подобрим резултатите от търсенето на изображения?
The rain wet him to the skin.	Дъждът го намокри до кожата.
Passion is an energy that burns deep in the heart.	Страстта е енергия, която гори дълбоко в сърцето.
It was a good sport, until the end.	Той беше добър спорт, до края.
The students took final exams.	Студентите се явяваха на финални изпити.
Many animals flee when the fire is too hot.	Много животни бягат, когато огънят е прекалено горещ.
He was wearing a dark suit and tie	Беше облечен в тъмен костюм и вратовръзка
Most houses do not have toilets.	Повечето къщи нямат тоалетни.
Use more spices!	Използвайте повече подправки!
Regular exercise is great for maintaining good health.	Редовните упражнения са чудесни за поддържане на добро здраве.
The listener was puzzled by the singer's speech.	Слушателят беше озадачен от речта на певицата.
Most are peaceful, but some are quite violent.	Повечето са миролюбиви, но някои са доста насилствени.
She paused, listening intently.	Тя замълча, слушайки внимателно.
They wore long white clothes.	Носеха дълги бели дрехи.
The "dead" bacteria were then revived.	След това "мъртвите" бактерии бяха съживени.
Luckily we will succeed in time.	С късмет ще успеем навреме.
I don't make much money.	не печеля много пари.
Turkey is famous for its cuisine.	Турция е известна със своята кухня.
Relatives spoke of her kindness and generosity.	Близките разказаха за нейната доброта и щедрост.
Noise pollution can be a serious problem.	Шумовото замърсяване може да бъде сериозен проблем.
The marriage was very boring.	Бракът беше много скучен.
A suitable representative of the animal kingdom has been found.	Намерен е подходящ представител на животинското царство.
The team's performance was unexpected.	Представянето на отбора беше неочаквано.
They kept their apartment clean and tidy.	Поддържаха апартамента си чист и подреден.
A contract is signed between the company and its employees.	Подписва се договор между предприятието и неговите служители.
The power was cut off.	Токът беше прекъснат.
From a distance, they look like clouds.	От разстояние изглеждат като облаци.
There was a large crowd in her living room.	В хола й имаше голяма тълпа.
He was given a chestnut wig to wear.	Дадена му е кестенява перука да носи.
This young boy has crooked teeth.	Това младо момче е с криви зъби.
Before the war, every city had a theater.	Преди войната всеки град е имал театър.
This street has many trees.	Тази улица има много дървета.
The weather is hot and humid.	Времето е горещо и влажно.
Put everything in the blender.	Сложете всичко в блендера.
So many people just pass by.	Толкова много хора просто минават наблизо.
She had taken a break from work that day	Този ден си беше взела почивка от работа
She poured salt on her wounds.	Тя изсипа сол върху раните си.
The government recently passed a new law.	Наскоро правителството прие нов закон.
They had many happy years ahead of them.	Предстояха им много щастливи години.
Time was money and people had a lot of work to do.	Времето беше пари и хората имаха много работа.
Mix everything together.	Смесете всичко заедно.
He seemed quite calm.	Изглеждаше доста спокойно.
She is responsible for liaising with our director.	Тя отговаря за връзката с нашия директор.
No one believed her.	Никой не й вярваше.
They built a wall two miles around.	Те построиха стена с обиколка на две мили.
She could not stand the smell of fish.	Тя не понасяше миризмата на риба.
The contrast and variations are exquisite.	Контрастът и вариациите са изящни.
The poor man has become a victim of fraud.	Горкият е станал жертва на измама.
The motorcyclist almost crashed into the taxi of the minibus.	Мотористът едва не се е блъснал в таксито на микробуса.
The streets are paved.	Улиците са павирани с павета.
It's easy to see why people adore her.	Лесно е да се разбере защо хората я обожават.
The young lady was working furiously, trying to get the job done.	Младата дама работеше яростно, опитвайки се да свърши работата си.
There are many beautiful sights to see here.	Тук има много красиви забележителности за разглеждане.
Go to sleep, my love.	Лягай да спиш, любов моя.
This mall was recently renovated.	Този мол беше реновиран наскоро.
She heard a noise in front of the door.	Тя чу шум пред вратата.
The city is his seat of government.	Градът е неговото седалище на правителството.
The pesticide was used on the farm.	Пестицидът е използван във фермата.
In a factory or office management is	Във фабрика или офис управлението е
No verbal warning sent.	Устно предупреждение не е изпратено.
The reports lack clarity and detail.	В докладите липсват яснота и подробности.
Hey! 	Хей!
careful!	внимателен!
He was accused of fraud.	Той беше обвинен в измама.
Anne gave birth a month earlier.	Ан роди месец по-рано.
Her chef became famous for his unusual dishes.	Нейният готвач стана известен с необичайните си ястия.
He explained how to steer the boat.	Той обясни как се управлява лодката.
They worked together as a duet.	Те работеха заедно като дует.
The turkeys were pardoned and sent home.	Пуйките бяха помилвани и изпратени у дома.
Five years ago, life was much simpler.	Преди пет години животът беше много по-прост.
The man who answered this phone call will be prosecuted.	Мъжът, който отговори на това телефонно обаждане, ще бъде преследван.
You will catch six cobras first.	Първо ще хванете шест кобри.
A pile of dust burned in the afternoon sun.	Купчина прах изгоря на следобедното слънце.
An environmental group has complained.	Екологична група се оплака.
We discussed her ideas.	Обсъдихме нейните идеи.
Please explain it to me again.	Моля, обяснете ми го отново.
The girl was delighted with the surprise for her birthday.	Момичето беше зарадвано от изненадата за рождения си ден.
Some senior journalists volunteered.	Някои старши журналисти се включиха доброволно.
The data were collected through mathematical analysis.	Данните са събрани чрез математически анализ.
The prince was not himself yesterday.	Принцът не беше себе си вчера.
The factory produces pharmaceuticals and chemicals.	Фабриката произвежда фармацевтични продукти и химикали.
He also writes poetry and is interested in documentaries.	Освен това пише поезия и се интересува от документални филми.
The grass will grow in most soils.	Тревата ще расте в повечето почви.
They are especially important in emergencies.	Те са особено важни при спешни случаи.
On the way home we stopped for dinner.	На път за вкъщи спряхме за вечеря.
The little child began to cry.	Малкото дете започна да плаче.
He muttered incessantly.	Той мърмореше неспирно.
The sky was as dark as night.	Небето беше тъмно като нощта.
My cat is annoying.	Котката ми е досадна.
Old buildings of gray stone and gray boards.	Стари сгради от сив камък и по-сиви дъски.
The children were well taken care of.	Децата бяха добре обгрижвани.
Vote today.	Гласувайте днес.
He added salt, pepper and garlic to the pan.	Той добави сол, черен пипер и чесън в тигана.
This old woman looks very tired.	Тази възрастна жена изглежда много уморена.
They worshiped a goddess.	Те се покланяли на богиня.
He handed her the paper.	Той й подаде хартията.
Usually students start playing around.	Обикновено започват учениците да си играят наоколо.
The data is open for review.	Данните са отворени за разглеждане.
The rain was falling gently on the lush landscape.	Дъждът валеше нежно върху тучния пейзаж.
The cook quickly assembled the food.	Готвачът бързо сглоби храната.
An uprising breaks out, but the heroes are powerless to help.	Избухва въстание, но героите са безсилни да помогнат.
His story turned out to be apocryphal.	Историята му се оказа апокрифна.
He was wearing funny clothes.	Носеше смешни дрехи.
Store this cheese in an airtight container.	Съхранявайте това сирене в херметически затворен съд.
This has significantly improved the air quality in the city.	Това значително подобри качеството на въздуха в града.
The rumor quickly spread throughout the city.	Слухът бързо се разнесе из града.
There was an explosion in the city.	В града имаше експлозия.
The rain will purify the air.	Дъждът ще пречисти въздуха.
The price of rice skyrocketed.	Цената на ориза скочи до небето.
Describe your cooking method.	Опишете вашия метод на готвене.
He went inside and the light came on.	Той влезе вътре и светна лампата.
What you wear is very important.	Това, което носите, е много важно.
Aerial bombardment was practiced.	Практикувано е въздушно бомбардиране.
Scientists have also expressed serious concerns about climate change.	Учените също изразиха сериозни опасения относно изменението на климата.
The chief engineer said the machine was defective.	Главният инженер каза, че машината е дефектна.
The outburst showed her fury.	Избликът показа нейната ярост.
Highly polished metal sheet.	Силно полиран метален лист.
He bent down and scratched the dog behind his ear.	Той се наведе и почеса кучето зад ухото му.
He is a perfect politician.	Той е съвършен политик.
Then he burst into tears.	После избухна в сълзи.
He had a solid reputation as a photographer.	Имаше надеждна репутация на фотограф.
The threat of global warming should certainly worry us all.	Заплахата от глобално затопляне със сигурност трябва да тревожи всички нас.
You have a brother.	Имаш един брат.
She reads only three books at a time.	Тя чете само три книги наведнъж.
The dogs abandoned their position next to the feeder.	Кучетата изоставиха позицията си до хранилката.
Remember to keep records.	Не забравяйте да съхранявате записи.
Some clouds looked quite angry.	Някои облаци изглеждаха доста ядосани.
The circus was in town again.	Циркът отново беше в града.
The structure formed a giant dome over the swamp.	Структурата образувала гигантски купол над блатото.
The school enjoys a good reputation.	Училището се ползва с добра репутация.
I love ice cream.	Аз обичам сладолед.
A pale gray mist hung low over the river.	Бледосива мъгла надвисна ниско над реката.
He built huge cities and temples.	Той построи огромни градове и храмове.
These people live in the country.	Тези хора живеят в страната.
The brush was wet.	Четката беше мокра.
The chef wants to prepare this dish.	Готвачът иска да приготви това ястие.
The flight was delayed due to heavy fog.	Полетът се забави поради силна мъгла.
The area is known as the center of silk production.	Районът е известен като център на производството на коприна.
An entire industry is based on this discovery.	Цяла индустрия се основава на това откритие.
His body was nailed to a chair.	Тялото му беше приковано към стол.
The last coat of gloss had dried.	Последният слой гланц беше изсъхнал.
He apologized to her.	Той й се извини.
She was terribly homesick.	Тя беше ужасно носталгия по дома.
Modern education is accessible to all.	Съвременното образование е достъпно за всички.
I watched the satellite go by.	Гледах как сателитът мина.
They were still very young.	Те бяха още много млади.
The amount of moisture in the air increases.	Количеството влага във въздуха се увеличава.
Many pious souls visit this sanctuary every day.	Много благочестиви души посещават това светилище всеки ден.
Did they travel together?	Пътуваха ли заедно?
A certain poison was useful for killing worms.	Определена отрова е била полезна за убиване на червеи.
He made some remarks about your position.	Той направи някои забележки относно вашата позиция.
He closed the door and leaned against it.	Той затвори вратата и се облегна на нея.
Too much sugar is bad for you.	Твърде много захар е вредно за вас.
Some consider it a good form of government.	Някои го смятат за добра форма на управление.
This island was once connected to the mainland.	Този остров някога е бил свързан със сушата.
The fuel is bought and sold on the black market.	Горивото се купува и продава на черния пазар.
The parched summer air stung his eyes.	Пресъхналият летен въздух бодеше в очите му.
A number of artifacts have been found under the plaster.	Под мазилката са открити редица артефакти.
After the harsh winter, spring returned.	След суровата зима се завърна пролетта.
The soldier walked steadily across the field.	Войникът вървеше стабилно през полето.
Cronulla attracts those looking for a peaceful holiday.	Cronulla привлича тези, които търсят спокойна почивка.
They are quite reliable.	Те са доста надеждни.
They will build an underwater tunnel.	Ще построят подводен тунел.
But her calm reassured them.	Но нейното спокойствие ги успокои.
Every animal needs water.	Всяко животно се нуждае от вода.
The poet speaks of "terrible beauty."	Поетът говори за „ужасна красота“.
Is the ballot valid?	Валидна ли е бюлетината?
It was a time of great change.	Това беше време на голяма промяна.
The scene of the incident is kept secret.	Мястото на инцидента се пази в тайна.
He looked out the window.	Той погледна през прозореца.
He moved slowly, testing his injured leg.	Той се движеше бавно, тествайки наранения си крак.
All offices will remain open to the public.	Всички офиси ще останат отворени за обществеността.
The materials in this bottle are deadly poison, do not swallow.	Материалите в тази бутилка са смъртоносна отрова, не поглъщайте.
A squirrel was running across the lawn.	Една катерица тичаше през моравата.
Religions are often described as "comforting."	Религиите често се описват като „утешителни“.
The deliveries arrived just in time.	Доставките пристигнаха точно навреме.
There must be some mistake.	Трябва да има някаква грешка.
The radio is blaring guidelines that everyone should follow.	Радиото гърми насоки, които всеки трябва да следва.
The poor were eager for new knowledge.	Бедните бяха нетърпеливи за нови знания.
He dominated this match.	Той доминираше в този мач.
He began to neglect his work.	Той започна да пренебрегва работата си.
Farmers also sowed wheat.	Фермерите засяха и пшеница.
Now you are the king.	Сега ти си кралят.
The ship's heels are submerged in the water.	Петите на кораба се потапят във водата.
The former president claims to have received death threats.	Бившият президент твърди, че е получавала смъртни заплахи.
He was greeted by locals.	Той беше приветстван от местните жители.
I'm tired of the smell.	Писна ми от миризмата.
An old truck climbs up the hill.	Стар камион се изкачва нагоре по хълма.
These buses will probably arrive soon.	Тези автобуси вероятно ще пристигнат скоро.
The apple was growing, its rind brown, and the grass	Ябълката растеше, кората й кафява, а тревата
The ship that sank is a pity for a lifetime.	Корабът, който потъна, е съжаление за цял живот.
So the wise old	Така че мъдрите стари
The bears were angry, as was their leader.	Мечките бяха ядосани, както и лидерът им.
He swallowed and began to relax.	Той преглътна и започна да се отпуска.
The fish carcass smelled even worse than before.	Рибният труп миришеше още по-зле от преди.
The hedge maze is an effective means of deterring thieves.	Лабиринтът от жив плет е ефективно средство за възпиране на крадци.
All this information is displayed on the shield.	Цялата тази информация се показва на щита.
Pour the butter.	Изсипете маслото.
In autumn the trees are beautiful.	През есента дърветата са красиви.
It was probably a reaction to the drugs.	Вероятно беше реакция към лекарствата.
Hurry up and arrive.	Побързайте и пристигнете.
His strange, disturbing, wooden look.	Странният му, обезпокоителен, дървен вид.
Rising in the ranks, he eventually became president.	Издигайки се в редиците, той в крайна сметка става президент.
Can you bring wood?	Можеш ли да донесеш дърва?
The detergent is available in many varieties.	Перилният препарат се предлага в много разновидности.
The priest, who was almost blind, entered the room.	Свещеникът, който беше почти сляп, влезе в стаята.
The shop sells products from local farms.	Магазинът продава продукти от местни ферми.
They greeted him carefree.	Те го посрещнаха безгрижно.
People learned a lot.	Хората научиха много неща.
This will be a real test of her abilities.	Това ще бъде истинско изпитание за нейните способности.
Be calm and don't panic.	Бъдете спокойни и не се паникьосвайте.
It was the size of a small apple.	Беше с размерите на малка ябълка.
Don't forget to let the eggs mature first.	Не забравяйте първо да оставите яйцата да отлежат.
Some lichens contain pigments.	Някои лишеи съдържат пигменти.
The survivors were devastated.	Оцелелите останаха съсипани.
This actor is well known for his acting skills.	Този актьор е добре известен със своите актьорски умения.
The bronze statue was erected on the square.	Бронзовата статуя е издигната на площада.
New homes have been built for citizens.	Построени са нови домове за гражданите.
The party committee invited this reporter for an interview.	Партийният комитет покани този репортер на интервю.
It will probably be strained for heavy syrup.	Вероятно ще се прецеди за тежък сироп.
Grandpa's clock struck twelve.	Часовникът на дядото удари дванадесет.
In addition, these formations are difficult or impossible to remove.	Освен това тези образувания са трудни или невъзможни за премахване.
The trip took more than two days.	Пътуването отне повече от два дни.
The player was expelled from the tournament due to a battle.	Играчът беше изгонен от турнира заради битка.
The doors were closed.	Вратите бяха затворени.
She was too tired to paint.	Беше твърде уморена, за да рисува.
There is a dispute over who owns the land.	Има спор кой е собственик на земята.
The poor have no worries.	Бедните нямат свои притеснения.
I call her often to make another appointment.	Обаждам й се често, за да уговорим друга среща.
There is a tree at the entrance.	На входа има дърво.
She was so tired she could sleep all week.	Беше толкова уморена, че можеше да спи цяла седмица.
The main competitor is bigger.	Основният конкурент е по-голям.
Coal is an efficient source of fuel.	Въглищата са ефективен източник на гориво.
The cold does not stop them.	Студът не ги спира.
You can drink it plain or with lemon or lime.	Можете да го пиете обикновен или с лимон или лайм.
The closure of factories will further burden the economy.	Затварянето на фабрики допълнително ще натовари икономиката.
Calm down, people.	Успокойте се, хора.
Make a list of useful prices.	Направете списък с полезни цени.
The mosque invited people to come and light candles.	Джамията покани хората да дойдат и да запалят свещи.
The soil erodes when the bed of the stream becomes wider.	Почвата се ерозира, когато коритото на потока стане по-широко.
This modern residential area is more or less deserted.	Този модерен жилищен район е повече или по-малко пуст.
He looked forward to his visit.	Очакваше с нетърпение посещението си.
Modern astronomy is very complex.	Съвременната астрономия е много сложна.
She has very long blond hair.	Тя има много дълга руса коса.
The city streets were deserted.	Градските улици бяха пусти.
He as a result of her lack of response.	Той в резултат на нейната липса на отговор.
I was quite surprised by the news.	Бях доста изненадан от новината.
The onion went into the pan.	Лукът отиде в тиган.
Stones and oil are burned in lamps.	В лампи се изгарят камъни и масло.
Over the years, the machine has evolved.	С годините машината се развива.
Central heating is now common.	Централното отопление вече е обичайно.
Some animals can reproduce without fertilization.	Някои животни могат да се размножават без оплождане.
do you sew 	шиете ли?
she asked.	тя попита.
A government commission is investigating the problem.	Правителствена комисия проучва проблема.
Plans are underway to demolish the old, dilapidated country house.	Предстоят планове за събаряне на старата, порутена селска къща.
I saw her tremble at the fall of a needle.	Видях я как трепна от падането на игла.
When crossing the river, their raft sinks.	При пресичане на реката салът им потъва.
Each area is known for its traditional arts.	Всеки район е известен със своите традиционни изкуства.
This area is rich in caves.	Тази местност е богата на пещери.
Her poems have been translated into eleven languages.	Стиховете й са преведени на единадесет езика.
She was convinced of his innocence.	Тя беше убедена в неговата невинност.
You will need a lot of sugar for this recipe.	За тази рецепта ще ви трябва много захар.
This book, like all my books, found an audience.	Тази книга, както всички мои книги, намери публика.
Schools were needed to continue their education.	За продължаване на образованието бяха необходими училища.
That is why I believe that questioning faith is a worthy cause.	Затова вярвам, че поставянето под въпрос вярата е достойна кауза.
There is a century-old oak in the corner.	В ъгъла има вековен дъб.
The landscape is flat.	Пейзажът е равен.
This is an example sentence.	Това е примерно изречение.
The government has launched an investigation into corruption.	Правителството започна разследване за корупция.
The store was closed for legal reasons.	Магазинът е спрян по законови причини.
I regularly buy handbags.	Купувам редовно дамски чанти.
The corn cakes were delicious.	Царевичните сладки бяха вкусни.
Table in front of the bread market.	Маса пред пазара за хляб.
He never escaped.	Той така и не успя да избяга.
There are no remarkable buildings in the city.	В града няма забележителни сгради.
His current state of health is alarming.	Сегашното му здравословно състояние е тревожно.
So, this event was hosted by the company.	И така, това събитие беше домакин на компанията.
These essays will be published in the third print edition.	Тези есета ще бъдат публикувани в трето печатно издание.
Animals are afraid.	Животните изпитват страх.
After dark, the sailor headed for the tavern.	След като се стъмни, морякът се отправи към механата.
The alarm stopped ringing when it was turned off.	Алармата спря да звъни, когато беше изключена.
The poor man is starving!	Горкият умира от глад!
"I can't remember your last name," he said.	Не мога да си спомня фамилията ти, каза той.
Look at my wife's long hair!	Вижте дългата коса на жена ми!
He doesn't see that.	Той не вижда това.
He averted his eyes and picked up the phone.	Отмести очи и вдигна телефона.
He treated each letter like a precious object.	Той се отнасяше към всяка буква като към скъпоценен предмет.
In some countries, this behavior is illegal.	В някои страни това поведение е незаконно.
I didn't think what was inside would explode.	Не мислех, че това, което беше вътре, ще избухне.
For optimal results, you need to use a stool.	За да постигнете оптимални резултати, трябва да използвате табуретка.
The threat of devastating floods is looming.	Заплахата от опустошителни наводнения се очертава.
A reward has been offered for information leading to his arrest.	Предложена е награда за информация, водеща до ареста му.
Give the pills to the child.	Дайте хапчетата на детето.
Divide the chocolate into squares.	Разделете шоколада на квадратчета.
This equipment needs cleaning.	Това оборудване се нуждае от почистване.
We will now review the grammar of simple sentences.	Сега ще прегледаме граматиката на простите изречения.
In the evening rush hour the traffic was very heavy.	През вечерния час пик трафикът беше много натоварен.
Centuries ago, this temple was used by the ruling class.	Преди векове този храм е бил използван от управляващата класа.
Habits are difficult to overcome.	Навиците са трудни за преодоляване.
The life of a ninja warrior was dangerous.	Животът на нинджа воин беше опасен.
Buildings are being built all over the city.	Изграждат се сгради из целия град.
The central government had to keep the peace	Централната власт трябваше да запази мира
Places of worship are often used for weddings.	Местата за поклонение често се използват за сватби.
They hate change, he said.	Те мразят промяната, каза той.
Context is everywhere.	Контекстът е навсякъде.
On weekends, they relax and sunbathe.	В почивните си дни се отпускат, като плуват и слънчеви бани.
He began to cry.	Той започна да плаче.
They felled trees with axes.	Те валяха дървета с брадви.
The juice was dark yellow.	Сокът имаше тъмно жълт цвят.
Hardly anyone came to the festival.	Едва ли някой дойде на фестивала.
The dish was being washed.	Съдът се измиваше.
The political atmosphere will not be conducive to negotiations.	Политическата атмосфера няма да е благоприятна за преговори.
Authorities said the suspect was drunk.	Властите съобщиха, че заподозреният е бил пиян.
Please start by peeling the potatoes.	Моля, започнете с обелването на картофите.
Profit margins for construction companies were very low.	Маржовете на печалбата за строителните фирми бяха много ниски.
Children grow up very fast here.	Децата растат много бързо тук.
It is difficult to predict the future.	Трудно е да се правят прогнози за бъдещето.
Clouds partially obscure the sun.	Облаците частично закриват слънцето.
The boy was having a fever, complaining of a headache.	Момчето вдигаше температура, оплакваше се от главоболие.
She drove carefully down the mountain road.	Тя подкара колата внимателно по планинския път.
Efforts to protect the environment deserve support.	Усилията за опазване на околната среда заслужават подкрепа.
Here, let's have some tea.	Ето, нека пием чай.
However, these are difficult questions.	Все пак това са трудни въпроси.
She takes the opportunity to cross the street.	Тя се възползва от шанса, пресичайки улицата.
My leather shoes are falling apart.	Кожените ми обувки се разпадат.
It lies to the south.	Лежи на юг.
People in urban areas often suffer from air pollution.	Хората в градските райони често страдат от замърсяване на въздуха.
People lived comfortably in this land.	Хората живееха удобно в тази земя.
An explosion shook the ship.	Експлозия разтърси кораба.
They decided the places for the first factory.	Те решиха местата за първата фабрика.
The computer is much faster than the old one.	Компютърът е много по-бърз от стария.
The wind carried the cold fresh air into my lungs.	Вятърът носеше студения свеж въздух в дробовете ми.
Please visit the store to buy fruit.	Моля, посетете магазина, за да купите плодове.
He was offered a job as a tour guide.	Предложена му е работа като екскурзовод.
So many years ago, we became intimately engaged.	Преди толкова много години ние станахме интимно ангажирани.
She considered the matter carefully.	Тя внимателно обмисли въпроса.
One child was facing the camera.	Едно дете беше с лице към камерата.
The enemies of the kingdom were invested by strange creatures.	Враговете на кралството бяха инвестирани от странни същества.
Thick clouds filled the sky.	Плътни облаци изпълниха небето.
He is the richest man on this street.	Той е най-богатият човек на тази улица.
He was appointed to his post.	Той беше назначен на неговата длъжност.
One village was a gathering place for nomadic shepherds.	Едно село е било място за събиране на номадските пастири.
The central bank of this country is independent.	Централната банка на тази страна е независима.
This is the cheapest way to deliver goods.	Това е най-евтиният начин за доставка на стоки.
He understands the risks.	Той разбира рисковете.
Very green and moist.	Много зелено и влажно.
However, this was not a surprise.	Това обаче не беше изненада.
Socrates argues that justice is the most perfect state.	Сократ твърди, че справедливостта е най-съвършената държава.
The market is flooded with cheap imports	Пазарът е наводнен от евтин внос
He returned a few minutes later.	След няколко минути той се върна.
She was standing in the doorway holding a baby.	Тя стоеше пред вратата и държеше бебе.
Clouds drifted lazily across the gloomy evening sky.	Облаци се носеха лениво по сумрачното вечерно небе.
The opposition had a policy of racial quotas.	Опозицията имаше политика на расови квоти.
Today, many buildings have geothermal heating.	В днешно време много сгради имат геотермално отопление.
She groaned.	Тя изпъшка.
Police are looking for an armed man.	Полицията издирва въоръжен мъж.
The old lady sighed, then dozed off.	Старата дама въздъхна, след което задряма.
The watch is made of platinum.	Часовникът е изработен от платина.
One folder contains hundreds	Една папка съдържа стотици
A strip of cloth is tied around her head.	Около главата й е вързана ивица плат.
Do not enter the forest alone.	Не се впускайте в гората сами.
The next scene was a circus.	Следващата сцена беше цирк.
The mountain was clogged with tourists.	Планината беше задръстена от туристи.
A beautiful young girl with long red hair?	Красиво младо момиче с дълга червена коса?
It was very easy to read.	Тя беше много лесна за четене.
The fire was lit to roast chestnuts.	Огънят беше запален, за да се пекат кестени.
She blamed him for all the trouble.	Тя го обвиняваше за всички неприятности.
They said they were fleeing persecution.	Те казаха, че бягат от преследване.
More modest than other homes, this home has a crowded look.	По-скромно от другите домове, това жилище има претрупан вид.
We cannot live with hope alone.	Не можем да живеем само с надежда.
The queen's guards were heavily armed.	Стражите на кралицата бяха тежко въоръжени.
The government has imposed unfavorable restrictions on minority groups.	Правителството наложи неблагоприятни ограничения върху малцинствените групи.
Several local political organizations have been formed.	Сформирани са няколко местни политически организации.
The church was surrounded by a large garden.	Църквата беше заобиколена от голяма градина.
The ship disappeared from view.	Корабът изчезна от полезрението.
They seemed completely uninterested in the work.	Изглеждаха напълно незаинтересовани от работата.
The new minister has vowed to eradicate corruption.	Новият министър обеща да изкорени корупцията.
The activity is usually carried out by migrant workers.	Дейността обикновено се извършва от работници мигранти.
A small forest here provides enough firewood.	Малка гора тук осигурява достатъчно дърва за огрев.
To pursue a career as an artist.	Да преследва кариера като художник.
The alarm clock started ringing.	Будилникът започна да звъни.
In some countries, they were treated as criminals and executed.	В някои страни те бяха третирани като престъпници и екзекутирани.
The law office was tidy.	Адвокатският кабинет беше подреден.
Studies show that rats are smarter than dogs.	Проучванията показват, че плъховете са по-интелигентни от кучетата.
Each planet revolves around its own axis.	Всяка планета се върти около собствената си ос.
Do not put these cookies in your mouth.	Не слагайте тези бисквитки в устата си.
The flowers were purple, pink, yellow and white.	Цветята бяха лилави, розови, жълти и бели.
So he pretended to forget it.	Затова се престори, че го е забравил.
The mouth is a part of the body.	Устата е част от тялото.
The food is delicious.	Храната е вкусна.
The defendant said the victim made up her request.	Подсъдимият каза, че жертвата е измислила искането си.
The phrase literally means "after all."	Фразата означава буквално „в крайна сметка“.
The highway is lined with gas stations.	Магистралата е облицована с бензиностанции.
His ancestors were members of the royal family.	Предците му са били членове на кралското семейство.
The meeting was held in the strictest confidence.	Срещата се проведе при най-строга секретност.
It sometimes rains under the clouds.	Под облаците понякога вали.
Due to his allergies he cannot eat fish.	Поради алергиите си не може да яде риба.
The product is sold throughout the country.	Продуктът се продава в цялата страна.
Not so long ago, zoos were private institutions.	Не толкова отдавна зоологическите градини бяха частни институции.
His eyes were averted.	Очите му бяха извърнати.
Abbreviations can be used instead of dots.	Вместо точки могат да се използват съкращения.
The bird escaped unscathed.	Птицата се измъкнала невредима.
The pupils of an animal's eye are stained with melanin.	Зениците на окото на животно са оцветени с меланин.
Prices have risen sharply.	Цените рязко ескалираха.
But his heart sank.	Но сърцето му се сви.
Jamie trained every day in preparation for the tournament.	Джейми тренираше всеки ден, подготвяйки се за турнира.
It's easier to stay warm.	По-лесно е да останете на топло.
Their country is prone to earthquakes.	Страната им е податлива на земетресения.
Water vapor rises from the earth's surface.	Водната пара се издига от повърхността на земята.
This country needs an efficient transport system.	Тази страна се нуждае от ефективна транспортна система.
The villa is very beautiful.	Вилата е много красива.
That's when the old lady of the house appeared.	Точно тогава се появи домашната възрастна дама.
Ingredients	Съставки
The questions need to be answered.	На въпросите трябва да се отговори.
Many refugees have also left.	Много бежанци също вече са напуснали.
Many of these oxen were hungry.	Много от тези волове бяха гладни.
All attempts to cure this man failed.	Всички опити да се излекува този човек се провалиха.
City planners want old buildings demolished.	Градостроителите искат стари сгради да бъдат съборени.
He is said to be an intelligent man.	Казват, че е интелигентен човек.
One should never take food from a crocodile,	Човек никога не трябва да взема храна от крокодил,
The value of the government's annual banknotes has fallen.	Стойността на годишните банкноти на правителството падна.
During the dry season, animals are particularly vulnerable.	През сухия сезон животните са особено уязвими.
The praise was interrupted when the door opened.	Възхвалата беше прекъсната, когато вратата се отвори.
To add salt, use salt.	За да добавите сол, използвайте солница.
Please fill in the blanks with the correct country.	Моля, попълнете празното място с правилната държава.
Several planets can be seen with the naked eye.	Няколко планети могат да се видят с просто око.
They continue to smoke.	Те продължават да пушат.
I tend to agree with her.	Склонен съм да се съглася с нея.
He threatened to give up.	Той заплаши да се откаже.
Families grow corn, beans and pumpkins.	Семействата отглеждат царевица, боб и тикви.
Various theories are presented.	Изложени са различни теории.
The judge declared a violation of the case.	Съдията обяви нарушение на делото.
The theme park is famous all over the world.	Тематичният парк е известен в цял свят.
The ant was killed with a bayonet.	Мравката беше убита с щик.
He knew very little about other countries.	Той знаеше много малко за другите страни.
His family had ties to the mayor.	Семейството му имаше връзки с кмета.
This plant is highly toxic.	Това растение е силно токсично.
My classmates say that about me.	Моите съученици казват това за мен.
A number of species on the verge of extinction.	Редица видове на ръба на изчезване.
The plumbing is too short to reach the kitchen.	Водопроводите са твърде къси, за да стигнат до кухнята.
Gravity activates the lock.	Тежестта активира заключването.
Some suggested an alternative approach.	Някои предложиха алтернативен подход.
A large number of booksellers sell used books.	Голям брой търговци на книги продават употребявани книги.
Unfortunately, the old building was destroyed in the explosion.	За съжаление старата сграда е разрушена при експлозията.
Prisoners were regularly beaten.	Затворниците били редовно бити.
Children's creativity is limited.	Креативността на децата е ограничена.
We will never abandon them.	Никога няма да ги изоставим.
Fat chance!	Дебел шанс!
They are at war with their neighbors to the north.	Те воюват със съседите си от север.
All the vegetables were fine.	Всички зеленчуци бяха добре.
She brought with her a number of manuscripts.	Тя донесе със себе си редица ръкописи.
The cow slowly dropped to the ground.	Кравата бавно се спусна на земята.
The clinic is almost empty this afternoon.	Клиниката е почти пуста този следобед.
The shops were bustling with customers.	Магазините бяха оживени от клиенти.
With an open book, he began to read.	С отворена книга той започна да чете.
Almost everyone gets sick sooner or later.	Почти всеки се разболява рано или късно.
The straps creaked as he picked up the kettle.	Презрамките изскърцаха, когато той вдигна чайника.
They agreed to meet at a certain place.	Те се съгласиха да се срещнат на определено място.
Do this carefully.	Направете това внимателно.
A tractor was grazing the field.	Трактор пасеше полето.
We saw a flock of birds circling overhead.	Видяхме ято птици да кръжат над главите си.
A certain taste is essential.	Определен вкус е от съществено значение.
The moon hid behind a cloud.	Луната се скри зад облак.
Acts of bravery are becoming more common.	Актовете на храброст са все по-чести.
The mountain has become a major attraction for tourists.	Планината се превърна в основна атракция за туристите.
A town nearby was experiencing a drought.	Град наблизо изпитваше суша.
This will prevent them from migrating.	Това ще им попречи да мигрират.
It is sometimes said that the future is unpredictable.	Понякога се твърди, че бъдещето е непредсказуемо.
The rebels received widespread support.	Бунтовниците получиха широка подкрепа.
His fingers were intertwined on the railing of the balcony.	Пръстите му бяха преплетени върху парапета на балкона.
When the birds stopped chirping, there was silence.	Когато птиците спряха да чуруликат, настъпи тишина.
The prison holds the most dangerous criminals.	Затворът държи най-опасните престъпници.
Tear up your check.	Разкъсайте чека си.
This year's harvest of the farmer did not yield edible fruit.	Тази година реколтата на фермера не даде плод, годни за консумация.
Many foreigners tend to drink a lot.	Много чужденци са склонни да пият много.
A wardrobe is needed to store clothes.	Необходим е гардероб за съхранение на дрехи.
The queen smiled.	Кралицата се усмихна.
The young people drank in the sports bar.	Младежите са пили в спортния бар.
There was no obvious explanation.	Нямаше очевидно обяснение.
The denouement came as a huge surprise.	Развръзката дойде като огромна изненада.
An official statement is expected this morning.	Очаква се официално изявление тази сутрин.
The color is quite matte.	Цветът е доста матов.
This street is a nightmare for driving at night.	Тази улица е кошмар за шофиране през нощта.
The soldiers were defeated in battle.	Войниците бяха победени по време на битка.
The future requires cleaner energy.	Бъдещето изисква по-чиста енергия.
She loved to sing and dance.	Тя обичаше да пее и танцува.
If you play this game too often, you will become addicted.	Ако играете тази игра твърде често, ще се пристрастите.
This time it will be expanded.	Този път ще бъде разширен.
She was completely absorbed in her thoughts.	Беше напълно погълната от мислите си.
We have a little white dog.	Имаме малко бяло куче.
Suddenly the ground beneath our feet began to tremble.	Изведнъж земята под краката ни започна да трепери.
We have to save water if we want to stay here.	Трябва да пестим водата, ако искаме да останем тук.
Pip stood anxiously by the door.	Пип стоеше тревожно до вратата.
The dialogue was highlighted by angry voices.	Диалогът беше подчертан от гневни гласове.
The whole earth is covered with snow.	Цялата земя е покрита със сняг.
Run your hands through her hair.	Прокарайте ръце по косата й.
A warm, musky scent filled the room.	Топла, мускусна миризма изпълни стаята.
The ship sails north, then turns west.	Корабът плава на север, след което завива на запад.
He pretends to be a fool.	Той се прави на глупак.
The children went to bed at night.	Децата си легнаха привечер.
A rapist broke into his victim's home.	Насилник проникнал в дома на жертвата си.
Nowadays, shoe repair is quick and cheap.	В днешно време ремонтът на обувки е бърз и евтин.
After a lengthy debate, the city council approved the project.	След продължителен дебат градският съвет одобри проекта.
The witch gritted her teeth into the child's neck.	Вещицата заби зъбите си във врата на детето.
Each child will be fed a hot lunch at school.	Всяко дете ще бъде нахранено с топъл обяд в училище.
The attractive young man smiled shyly.	Атрактивният младеж се усмихна срамежливо.
The whole room is in disarray.	Цялата стая е хвърлена в безпорядък.
Mechanized agriculture is a major problem.	Механизираното земеделие е основен проблем.
Build wooden houses and plant trees.	Постройте дървени къщи и засадете дървета.
He refused to admit any violation.	Той отказа да признае каквото и да било нарушение.
The answers to the following questions are given below.	Отговорите на следните въпроси са дадени по-долу.
This is the softest cheese here.	Това е най-мекото сирене тук.
Police are rarely seen in slums.	Полицията рядко се вижда в бедните квартали.
A style that is characterized by simplicity.	Стил, който се характеризира с простота.
Oh, oh, oh.	Ом, ом, ом.
Much of his music is bleak.	Голяма част от музиката му е мрачна.
I will buy flowers for my mother.	Ще купя цветя за майка ми.
You can't go through that gate!	Не можеш да минеш през тази порта!
Other similar species seem just as unlikely.	Други подобни видове изглеждат също толкова малко вероятни.
Attraction is hard to resist.	Привличането е трудно да се устои.
Divide the number of students by the total number.	Разделете броя на учениците на общия брой.
The apple was red.	Ябълката беше червена.
The full moon rises over the dry landscape.	Пълната луна изгрява над сухия пейзаж.
Poor oral hygiene is the cause of tooth decay.	Лошата устна хигиена е причина за кариес.
The ancient relics found here were priceless.	Откритите тук древни реликви са били безценни.
A male voice echoed down the hall.	Мъжки глас отекна по коридора.
The fuse burned as we rehearsed.	Бушонът изгоря, докато репетирахме.
Ursula's house is burning with candles.	Къщата на Урсула гори от свещи.
The birds ate the worms.	Птиците изядоха червеите.
You can use the money to buy a house.	Можете да използвате парите за закупуване на къща.
The other woman's eyes narrowed.	Очите на другата жена се присвиха.
An explosion has exploded in the forest.	В гората е избухнала експлозия.
Do you think you will come again next year?	Мислите ли, че ще дойдете отново догодина?
Then she confided in her friend her worst fears.	След това тя довери на приятелката си най-лошите си страхове.
The criminal justice system urgently needs reform.	Системата на наказателното правосъдие спешно се нуждае от реформа.
The princess's dress was made of silk.	Роклята на принцесата беше изработена от коприна.
Few remember his name today.	Малцина си спомнят името му днес.
The rocket flew off course.	Ракетата отлетя от курса.
Police say the death was accidental.	От полицията твърдят, че смъртта е случайна.
The young man rushed to the door.	Младият мъж се втурна към вратата.
They stayed up late.	Те стояха до късно.
You don't need to take notes.	Не е необходимо да си водите бележки.
Bob pulled a pore out of his hiding place.	Боб измъкна пора от скривалището му.
She needs to know better.	Тя трябва да знае по-добре.
I have absolutely no idea how it happened.	Нямам абсолютно никаква представа как се случи.
But then the unfortunate celebrate their conscience well.	Но тогава нещастните отбелязват добре своята съвестност.
His plans were thwarted.	Плановете му бяха осуетени.
She didn't know whether to laugh or cry.	Тя не знаеше дали да се смее или да плаче.
The ship was drifting on the ocean waves.	Корабът се носеше по океанските вълни.
I remember visiting the sanctuary.	Спомням си, че посетих светилището.
He waved at the man driving his taxi.	Той махна на мъжа, който караше таксито му.
Robin took off again.	Робин отново излетя.
These dishes are too hot to eat.	Тези ястия са твърде горещи за ядене.
But the round is over.	Но кръгът е завършен.
Everyone else started whistling.	Всички останали започнаха да подсвиркват.
Police are accused of brutality.	Полицията е обвинена в бруталност.
Our city is famous for our fine wines.	Градът ни е известен с нашите изискани вина.
The scaffolding collapsed while a man was working there.	Скелето се срути, когато един мъж работеше там.
He barricaded himself inside the building.	Той се барикадира вътре в сградата.
Carp form rooms and eat plankton.	Шараните образуват стаи и ядат планктон.
The structure in which the bridge will be housed is very impressive.	Конструкцията, в която ще се помещава мостът, е много впечатляваща.
The new bench is exquisitely carved.	Новата пейка е изящно издълбана.
Many studies show a link between stress and illness.	Много проучвания показват връзка между стреса и болестта.
A fishing boat was drifting slowly near the shore.	Рибарска лодка се носеше бавно, близо до брега.
She prefers to travel by bus.	Тя предпочита да пътува с автобус.
She covered her face.	Тя покри лицето си.
Amy drives the tractor for an hour.	Ейми кара трактора един час.
The planet has a crushing atmosphere.	Планетата има смазваща атмосфера.
Slimy eels abound in the river.	В реката изобилстват лигави змиорки.
Then you will need two tablespoons of butter.	След това ще ви трябват две супени лъжици масло.
This is mainly due to global warming.	Това се дължи главно на глобалното затопляне.
The human genome was decoded in the last century	Човешкият геном е декодиран през миналия век
They were ordered to cease fire.	Беше им наредено да спрат огъня.
The moon soon sinks over the ridge.	Луната скоро потъва над билото.
Your suggestions are highly appreciated.	Вашите предложения са високо оценени.
I let go of the cat.	Пуснах котката.
Many tulips bloom in spring.	Много лалета цъфтят през пролетта.
The leaves of the tree were lush and green.	Листата на дървото бяха буйни и зелени.
I was worried about my illness.	Бях разтревожен от болестта си.
He stopped at a gas station.	Той спря на бензиностанция.
The press reported the incident.	Пресата съобщи за инцидента.
Measures are needed to combat the spreading epidemic.	Необходими са мерки за борба с разпространяващата се епидемия.
I will try to make this clear.	Ще се опитам да направя това ясно.
He told them about his trip around the world.	Той им разказа за своето околосветско пътешествие.
The people are despised.	Народът е презрен.
The cocoon protects the larva of the insect until it appears.	Пашкулът защитава ларвата на насекомото, докато не се появи.
It was a golden age.	Беше златен век.
Music is an integral part of human life.	Музиката е неразделна част от човешкия живот.
The soldiers were in complete control.	Войниците контролираха напълно.
The exam was difficult, so they had to review it.	Изпитът беше труден, така че трябваше да го прегледат.
Vapors will kill you!	Изпаренията ще те убият!
John was given an extra year to complete his project.	На Джон беше дадена допълнителна година, за да завърши проекта си.
The heat wave caused the average temperatures to rise above normal.	Горещата вълна доведе до повишаване на средните температури над нормалните.
People are usually happy with their lives.	Хората обикновено са доволни от живота си.
Many plants grow there.	Там растат много растения.
She woke up around midnight with a terrible toothache.	Тя се събуди около полунощ с ужасен зъбобол.
She reviewed her report.	Тя преразгледа доклада си.
The prime minister wanted the province to prosper.	Премиерът искаше тази провинция да просперира.
The proof was irrefutable.	Доказателството беше неопровержимо.
This soup is delicious!	Тази супа е вкусна!
The wallet was closed.	Портмонето беше затворено.
Clouds drifted lazily across the gloomy morning sky	Облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе
Stairs connect the upper branches.	Стълби свързват горните клони.
They had both gone to school together.	И двамата бяха ходили на училище заедно.
This picture is of oil.	Тази картина е от масло.
Students often criticized the government.	Студентите често критикуваха правителството.
He writhed in pain.	Той се изви от болка.
Morris was wearing overalls.	Морис беше облечен в гащеризони.
The magazine has been published for more than a decade.	Списанието излиза повече от десетилетие.
In the presence of the press.	В присъствието на пресата.
She pulled back the curtains, but the star was invisible.	Тя дръпна завесите, но звездата беше невидима.
I missed lunch yesterday.	Вчера пропуснах обяда.
You will need to fill the pot with water.	Ще трябва да напълните тенджерата с вода.
There is evidence of the role of bacteria.	Има доказателства за ролята на бактериите.
I'm thirsty.	Жаден съм.
The company's products are displayed around the world.	Продуктите на компанията се показват по целия свят.
You won a big prize.	Спечелихте голяма награда.
Multiple sclerosis is a disease of the nervous system.	Множествената склероза е заболяване на нервната система.
Dad eats corn and beans.	Татко яде царевица и боб.
They are usually kept in sight.	Обикновено се държат под прицел.
Some residents of the city refuse to leave.	Някои жители на града отказват да напуснат.
He tried to open the safe.	Той се опита да отвори сейфа.
Ask him out well if he is no longer absorbed in the connection.	Попитайте го защо не яде месо.
The meeting was adjourned.	Заседанието беше прекратено.
The villagers were amazed to learn this account.	Селяните бяха удивени да научат тази сметка.
Apotheosis of cultural colonialism.	Апотеоз на културния колониализъм.
We need to talk seriously about these trends.	Трябва да говорим сериозно за тези тенденции.
The river is gradually narrowing.	Реката постепенно се стеснява.
She fell in love with the wrong man.	Тя се влюби в грешния мъж.
He poured the cream into the bowl.	Той изля сметаната в купата.
Turn on the gas.	Включете газта.
The policeman was seriously injured in the shooting.	Полицаят беше тежко ранен при престрелката.
She passed the test.	Тя премина теста.
Travelers grumbled about delays.	Пътуващите роптаеха за закъснения.
My cat blocked my way.	Котката ми препречи пътя.
The government is losing its supporters.	Правителството губи своите поддръжници.
We saw three dancing girls.	Видяхме три танцуващи момичета.
The subway is extremely safe.	Подземната железница е изключително безопасна.
This park is home to exotic plants and animals.	Този парк е дом на екзотични растения и животни.
The explosion woke everyone up.	Експлозията събуди всички.
Late in the afternoon she began to see things.	Късния следобед тя започна да вижда нещата.
These sources offer a glimpse into past culture.	Тези източници предлагат поглед върху минала култура.
Be patient.	Бъди търпелив.
The little pizzeria was empty.	Малката пицария беше пуста.
Most scientists believe this is very unlikely.	Повечето учени смятат, че това е много малко вероятно.
It is difficult to judge his mood.	Трудно е да се прецени настроението му.
The villagers are reluctant to share their secret recipes.	Селяните не са склонни да споделят своите тайни рецепти.
There is both barbed wire and a razor.	Има както бодлива тел, така и бръснач.
This region is known for heavy snowfall.	Този регион е известен с обилните снеговалежи.
Go and get your ball.	Иди и вземи топката си.
Judges are apolitical.	Съдиите са аполитични.
Apples are usually grown in warm climates.	Ябълките обикновено се отглеждат в топъл климат.
He is proud of his daughter's success.	Гордее се с успеха на дъщеря си.
She learned to count to ten.	Тя се научи да брои до десет.
He put his card in her hand.	Той пъхна картата си в ръката й.
However, a local reporter sees things differently.	Репортер на място обаче вижда нещата по различен начин.
Chemical weapons have been used against people.	Срещу хората са използвани химически оръжия.
They have a wide selection of teas in this market.	Те имат богат избор от чайове на този пазар.
She constantly complained about her inability to lose weight.	Тя постоянно се оплакваше от невъзможността си да отслабне.
A white feather floated gently to the ground.	Бяло перце се носеше нежно към земята.
He called for further disarmament.	Ораторът призова за по-нататъшно разоръжаване.
The house has seven bedrooms.	Къщата разполага със седем спални.
My throat was dry.	Гърлото ми беше пресъхнало.
The boy ran impatiently to his school bus.	Момчето се затича нетърпеливо към училищния си автобус.
He was caught in a terrible storm.	Той беше хванат от ужасна буря.
People usually become great leaders early in life.	Хората обикновено стават големи лидери в началото на живота.
From time to time he scolded his son.	От време на време той се караше на сина си.
You need to sort the apples into groups.	Трябва да сортирате ябълките в групи.
The shelter was solid, but the floor was wet.	Убежището беше здраво, но подът беше мокър.
The streets were crowded.	Улиците бяха претъпкани.
People owe a great debt to bees.	Хората дължат голям дълг към пчелите.
Martha hates cooking for herself.	Марта мрази да готви за себе си.
A small rural village.	Малко селско селце.
Finally, a carousel of stuffed animals.	И накрая, въртележка от плюшени животни.
Experts disagree on how many species exist.	Експертите не са съгласни колко видове съществуват.
The knife was sharpened.	Ножът беше заточен.
My cousin is getting married next week.	Братовчед ми ще се жени следващата седмица.
The prices are reasonable, but the quality is poor.	Цените са разумни, но качеството е лошо.
Enough soil had accumulated over the barren land.	Над безплодната земя беше натрупана достатъчно пръст.
The patient in a coma was in a coma.	Пациентът в кома е бил в кома.
These men are wanted for questioning.	Тези мъже са издирвани за разпит.
His house was very comfortable.	Къщата му беше много удобна.
The instructor warned that we should not play.	Инструкторът предупреди, че не трябва да си играем.
The rhythm of the drum kept up with the dancers.	Ритъмът на барабана поддържаше време с танцьорите.
We will not waste time arguing on this issue.	Няма да губим време да спорим по този въпрос.
The candidate was worthy and confident.	Кандидатът беше достоен и уверен.
She declined to give her name to police.	Тя отказа да каже името си на полицията.
A man driving an antique car passed her.	Мъж, управляващ антикварна кола, мина покрай нея.
William placed a hand gently on the young woman's shoulder.	Уилям нежно сложи ръка на рамото на младата жена.
There was no reason to believe the rumors.	Нямаше причина да вярва на слуховете.
So he visited the doctor.	Затова той посети лекаря.
Strawberries are an ideal summer delicacy.	Ягодите са идеално лятно лакомство.
She grew wild out of control.	Тя се разрасна диво извън контрол.
There are usually long queues at the box office.	Обикновено има дълги опашки в билетната каса.
While the women traveled with their children, the men visited their village.	Докато жените пътували с деца, мъжете посещавали селото си.
He had a great sense of humor.	Имаше страхотно чувство за хумор.
His embroidery was delicate and artistic.	Неговата бродерия беше нежна и артистична.
Some men took revenge on him for not marrying them.	Някои мъже му отмъстиха, че не се ожени за тях.
The down of some animals is soft.	Пухът на някои животни е мек.
He led a life of quiet despair.	Водеше живот в тихо отчаяние.
The tall glass building startled us.	Високата стъклена сграда ни стресна.
You must have some respect for the elders.	Трябва да имате известно уважение към старейшините.
He frantically searched for the missing document.	Той трескаво търсеше изчезналия документ.
The shopping center is not far from the beach.	Търговският център е недалеч от плажа.
The hero has many different personalities.	Героят има много различни личности.
Seeing her shocks us.	Виждайки я, ни шокира.
A man is lying in a hospital bed, his eyes are glazed.	Мъж лежи в болнично легло, очите му са изцъклени.
The wolf cried out thirstily.	Вълкът извика жадно.
The streets looked deserted.	Улиците изглеждаха пусти.
Unsubscribe from all messages	Отпишете се за всички съобщения
She was a serious student.	Тя беше сериозна ученичка.
Build bridges, not walls.	Изграждайте мостове, а не стени.
It was a devastating experience for their family.	Това беше опустошително преживяване за семейството им.
The film is based on a recent novel.	Филмът е базиран на скорошен роман.
The house is being painted.	Къщата се боядисва.
This blouse is torn and dirty.	Тази блуза е скъсана и изцапана.
Salt is preferred by those on a diet.	Солта е предпочитана от тези, които са на диета.
The scientist herself did not give birth to children.	Самата учена не е родила деца.
These figures are in line with previous reports.	Тези цифри съвпадат с предишни доклади.
The press chewed the accusations.	Пресата предъвка обвиненията.
I have to get out of here.	Трябва да се махна оттук.
Old relatives and distant cousins ​​will have dinner with her.	С нея ще вечерят стари роднини и далечни братовчеди.
Theft is not liked in this country.	В тази държава кражбите не се харесват.
Blue trenches and red brick houses.	Сини окопи и къщи от червени тухли.
The oil gradually hardened.	Маслото постепенно се втвърди.
Indulge in your fantasies.	Отдайте се на фантазиите си.
His argument was clear and convincing.	Аргументът му беше ясен и убедителен.
The gardener spends hours working in the garden.	Градинарят прекарва часове в работа в градината.
She loves to read books.	Тя обича да чете книги.
We have found that errors are common in medical practice.	Установихме, че грешките са често срещани в медицинската практика.
The city is famous for its hot springs.	Градът е известен със своите горещи извори.
The workers were gathered outside the factory.	Работниците бяха събрани извън фабриката.
The oven is preheated enough to bake a cake.	Фурната е достатъчно загрята за печене на сладкиш.
Blood dripped slowly from the wound.	Кръвта капеше бавно от рана.
Please wash the spinach before cooking.	Моля, измийте спанака преди готвене.
Tribes are considered traditional enemies.	Племената се считат за традиционни врагове.
He felt bad.	Чувстваше се зле.
Apple trees produce the most apples.	Ябълковите дървета произвеждат най-много ябълки.
She jumped in front of him.	Тя изскочи пред него.
It was a decade before the train reached the mountains.	Измина десетилетие, преди влакът да стигне до планините.
It is best to bring your lunch in a packed lunch.	Най-добре е да носите обяда си в пакетиран обяд.
Laughing, the farmers threw a large rock into the river.	Смеейки се, фермерите хвърлили голям камък в реката.
I usually go to the hairdresser.	Обикновено ходя на фризьор.
There has been a gradual decline in paper production.	Наблюдава се постепенен спад в производството на хартия.
Athletes competed for medals.	Спортистите се бориха за медали.
There was rivalry between the two areas.	Между тези две области е имало съперничество.
For many, the procedure was extremely painful.	За мнозина процедурата беше изключително болезнена.
One company manages public transport.	Една фирма управлява градския транспорт.
We waved goodbye to him.	Махнахме му за сбогом.
Heavy piece of wood.	Тежко парче дърво.
The construction of the bridge will be completed soon.	Скоро ще завършат изграждането на моста.
There are many situations in which human freedom is restricted.	Има много ситуации, в които човешката свобода е ограничена.
Only four people were in the room.	Само четирима души бяха в стаята.
Love is greater than hatred.	Любовта е по-голяма от омразата.
Fruits are an integral part of the diet here.	Плодовете са неразделна част от диетата тук.
The ash is spread on the crops.	Пепелта се разпръсква върху посевите.
We all need to be careful about choosing healthy foods.	Всички трябва да внимаваме да избираме здравословна храна.
The camp was guarded day and night.	Лагерът беше охраняван ден и нощ.
A white horse races through the fields.	Бял кон препуска през нивите.
Archaeologists have uncovered evidence of an ancient civilization.	Археолозите откриха доказателства за древна цивилизация.
The police chief was relieved to hear the news.	Шефът на полицията с облекчение чу новината.
The pitcher threw the ball over the diamond.	Пичърът хвърли топката през диаманта.
Our industry is in the service sector.	Нашата индустрия е от сектора на услугите.
The singer and guitarist started playing.	Певецът и китаристът започнаха да свирят.
Save some syrup for later.	Запазете малко сироп за по-късно.
They need to convince people that what they are doing is good.	Те трябва да убедят хората, че това, което правят, е добро.
Remove the chicken head.	Отстранете главата на пилето.
Tom wished.	Том си пожела.
The action aroused great public interest.	Акцията предизвика голям обществен интерес.
Their wages were lower than those of other workers.	Техните заплати бяха по-ниски от тези на другите работници.
The smell was horrible.	Миризмата беше ужасяваща.
The biologist studied carefully.	Биологът проучи внимателно.
Dissatisfied with this, he decided to clean even more.	Не доволен от това, той реши да почисти още повече.
It became clear to me that she was right.	Стана ми ясно, че тя е права.
He fell asleep, guitar next to him.	Той заспа, с китарата до себе си.
The scent of a pine forest filled the room.	Ароматът на борова гора изпълни стаята.
The tentacles trailed on her arm.	Пипчетата се влачиха по ръката й.
She tossed a few coins into the fountain.	Тя хвърли няколко монети във фонтана.
In short, it moves blood through the arteries.	С две думи, той движи кръвта през артериите.
The woman tried to comfort him.	Жената се опита да го утеши.
The jacket was made of leather.	Якето беше изработено от кожа.
In what direction exactly?	В каква посока точно?
Settlement of the dispute was a priority.	Уреждането на спора беше приоритет.
She looked at me and smiled.	Тя ме погледна и се усмихна.
He felt some pressure in his head.	Усещаше известен натиск в главата си.
This was her last chance to prove herself.	Това беше последният й шанс да се докаже.
I have seen this star many times.	Виждал съм тази звезда много пъти.
He was as poor as church mice.	Беше беден като църковни мишки.
The wine was rough in my throat.	Виното беше грубо в гърлото ми.
To achieve this, we will have to restructure the company.	За да постигнем това, ще трябва да преструктурираме компанията.
All the evidence shows that this is true.	Всички доказателства сочат, че това е вярно.
The author's prose is dissected and slanted.	Прозата на автора е разчленена и наклонена.
The city began to dry up.	Градът започна да пресъхва.
The fish swam slowly.	Рибата плуваше бавно.
They form the longest river in the world.	Те образуват най-дългата река в света.
In many countries, education is free and compulsory.	В много страни образованието е безплатно и задължително.
Debra bought a lottery ticket.	Дебра си купи лотариен билет.
This is the man whose house we are investigating.	Това е човекът, чиято къща разследваме.
These glasses are vintage.	Тези очила са винтидж.
You can never say what will happen.	Никога не можеш да кажеш какво ще се случи.
Africa's population continues to grow rapidly.	Населението на Африка продължава да расте бързо.
Her blue eyes stared at his soul.	Сините й очи се впиха в душата му.
The show lasted several hours.	Шоуто продължи няколко часа.
The day is good for a walk.	Денят е добър за разходка.
The cheese was barely moldy.	Сиренето беше едва плесенясало.
I wanted to do my homework before dinner.	Исках да свърша домашното си преди вечеря.
Don't panic!	Не изпадайте в паника!
This implementation lasts several hours.	Това изпълнение продължава няколко часа.
It hung freely.	То висеше свободно.
The crime was committed nearby.	Престъплението е извършено в близост.
He dies of hunger every day.	Всеки ден умира от глад.
The discussion on drought and overcrowding was intense.	Дискусията за сушата и пренаселеността беше интензивна.
He tried to divert his mind from the problem.	Той се опита да отклони ума си от проблема.
You have become beautiful.	Станахте красиви.
They started digging the garden.	Започнаха да копаят градината.
Studies show that the population will shrink dramatically.	Проучванията показват, че населението ще се свие драстично.
These troops will finish the job.	Тези войски ще довършат работата.
There are paved footpaths in this village.	В това село са асфалтирани пешеходни пътеки.
He is fighting for fairer taxes.	Той се бори за по-справедливи данъци.
Here the flow is deep.	Тук потокът е дълбок.
He tied his hands with another man.	Той свърза ръце с друг мъж.
These values ​​are based on current figures.	Тези стойности се основават на текущите цифри.
The audience was electrified and laughed out loud.	Публиката беше електрифицирана и се смееше силно.
Authorities said they were concerned about public health issues.	Властите казаха, че са загрижени за проблемите на общественото здраве.
This plant is found in areas of dry dry lands.	Това растение се среща в райони на сухи сухи земи.
She tore the letter to pieces.	Тя разкъса писмото на парчета.
He went to the police station to report the theft.	Отишъл в полицейското управление, за да съобщи за кражбата.
However, significant cultural and physical differences remain.	Все пак остават значителни културни и физически различия.
He has the right to his opinion.	Той има право на своето мнение.
The party started at midnight.	Купонът започна в полунощ.
Your grandmother sounds good.	Баба ти звучи хубаво.
Wild animals can be dangerous.	Дивите животни могат да бъдат опасни.
Security captured five terrorists.	Охраната залови петима терористи.
The tax was too high.	Данъкът беше твърде голям.
The wizard cast a spell over the fire.	Магьосникът направи заклинание над огъня.
This tree is known as the weeping willow.	Това дърво е известно като плачещата върба.
Never before has the state been so badly governed.	Никога досега държавата не е била управлявана толкова лошо.
The gossip was well known to all.	Клюката беше добре позната на всички.
Some bicycles have electric motors.	Някои велосипеди имат електрически двигатели.
Solid fuel lamps have been replaced by gas lamps.	Лампите на твърдо гориво бяха заменени с газови лампи.
Conservation of resources is a priority.	Опазването на ресурсите е приоритет.
Most children are extremely fascinated by dinosaurs.	Повечето деца са изключително очаровани от динозаврите.
The prisoner was hanged.	Затворникът беше обесен.
do you like to write	обичаш ли да пишеш?
All people are diploid.	Всички хора са диплоидни.
Enthusiasts gathered in large numbers.	Ентусиасти се събраха в голям брой.
The "ideogram" is a symbol representing something abstract.	„Идеограмата“ е символ, представляващ нещо абстрактно.
Shall we go for a walk outside, darling?	Да се ​​поразходим ли навън, скъпа?
We don't have a map for this city.	Нямаме карта за този град.
Strange clouds have given the name to this mountain.	Странните облаци са дали името на тази планина.
It is both an art and a science.	Това е едновременно изкуство и наука.
She was obviously talking to herself.	Явно говореше сама на себе си.
There are two sides to this argument.	Има две страни на този аргумент.
He paced up and down in his office.	Той крачеше нагоре-надолу в кабинета си.
The clouds parted.	Облаците се разделиха.
Residents were evacuated by helicopter.	Жителите са евакуирани с хеликоптер.
She dropped the pen into the bucket of water.	Тя пусна писалката в кофата с вода.
Students are usually taught history from an early age.	Учениците обикновено се преподават история от ранна възраст.
She looked at her face in the mirror	Тя огледа лицето си в огледалото
The glacier is shrinking.	Ледникът се свива.
I tried not to show my irritation.	Опитах се да не показвам раздразнението си.
Local pastors have catalyzed this change.	Местните пастори катализираха тази промяна.
These plants are closely related to treatment.	Тези растения имат тясна връзка с лечението.
The population is growing at an alarming rate.	Населението нараства с тревожни темпове.
The local population was exempt from taxes.	Местното население било освободено от данъци.
The animals remained motionless, apparently asleep.	Животните останаха неподвижни, очевидно заспали.
Remove the ice cream from the mixing bowl.	Извадете сладоледа от купата за смесване.
Young plants are struggling to survive.	Младите растения се борят да оцелеят.
The ruler shows an accurate measurement.	Линийка показва точно измерване.
Now you have one egg.	Сега имате едно яйце.
The thief knocked him to the ground.	Крадецът го съборил на земята.
My uncle is bald.	Чичо ми е плешив.
Put all the milk back.	Поставете обратно цялото мляко.
He walked past the library on his morning walk.	Той мина покрай библиотеката в сутрешната си разходка.
Companies need to protect the environment.	Компаниите трябва да опазват околната среда.
An event story is usually written.	Обикновено се пише разказ за събития.
He pulled his wallet out of his pocket.	Той измъкна портфейла си от джоба си.
The fuel was stored in the cargo compartment.	Горивото е било съхранявано в товарния отсек.
The effect is subtle but noticeable.	Ефектът е фин, но забележим.
The sick dog was destroyed today.	Болното куче беше унищожено днес.
Courtship of rare plant species	Ухажване на редките растителни видове
They shared their resources.	Те споделиха своите ресурси.
The map may help, but the truck would be faster.	Картата може да помогне, но камионът би бил по-бърз.
Some people find television extremely boring.	Някои хора намират телевизията за изключително скучна.
Wooden ornaments are used in the decoration.	В украсата са използвани орнаменти от дърво.
Some caution is needed in interpreting the findings.	Необходима е известна предпазливост при тълкуването на констатациите.
A lump of ice appeared on the window next to her.	На прозореца до нея се появи буца лед.
The river meanders through a jungle landscape.	Реката се извива през джунгла пейзаж.
She sought solace in him.	Тя търсеше утеха в него.
Birds migrate during these seasons.	Птиците мигрират през тези сезони.
Leave it in the fridge overnight.	Оставете го в хладилника за една нощ.
Keep this secret to yourself.	Запазете тази тайна за себе си.
The nature of this country is beautiful.	Природата на тази страна е красива.
The company fucked royally!	Компанията се прецака кралски!
She walked silently through the populated neighborhoods.	Тя минаваше мълчаливо през населените квартали.
The snow began to melt in early spring.	Снеговете започнаха да се топят в началото на пролетта.
In one night the pastures turned into a desert.	За една нощ пасищата се превърнаха в пустиня.
The hospital was built many years ago.	Болницата е построена преди много години.
Gold is highly valued and widespread in many countries.	Златото е високо ценено и широко разпространено в много страни.
We never discuss this topic.	Никога не обсъждаме тази тема.
But this building was especially cool.	Но тази сграда беше особено готина.
Protesters are demanding his resignation.	Протестиращите настояват за оставката му.
The researchers finally achieved their goal.	Изследователите най-накрая постигнаха целта си.
The blast shook the weakened building.	Експлозията разтърси отслабената сграда.
This organization has helped people escape the trap of poverty.	Тази организация помогна на хората да избягат от капана на бедността.
Are you composing a letter?	Писмо ли композираш?
He has a lot of experience and is very respected.	Той има много опит и е много уважаван.
This is a popular place for tourists.	Това е популярно място за туристите.
She must have been really angry.	Сигурно наистина е била ядосана.
They attracted a lot of people to the party.	Те привлякоха много хора в партията.
This is an effective way to read.	Това е ефективен начин за четене.
Patients taking this medicine should eat regularly.	Пациентите, приемащи това лекарство, трябва да се хранят редовно.
The bread was old.	Хлябът беше остарял.
Attendance was low.	Посещаемостта беше слаба.
Recent studies have found an alarming decline in trees.	Последните проучвания установиха тревожен спад в дърветата.
Severe droughts cause desertification.	Тежките засушавания причиняват опустиняване.
Schools have become overcrowded.	Училищата станаха пренаселени.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Блажени кротките, защото те ще наследят земята.
Do your homework by tomorrow night.	Направете домашното си до утре вечер.
No gang activity was reported last week.	Миналата седмица не се съобщава за дейност на банди.
His followers sharply criticized him.	Последователите му го критикуваха остро.
There was a large fountain in the main square.	На главния площад имаше голям фонтан.
He almost managed to run the marathon.	Той почти успя да избяга маратона.
Many species are now facing extinction.	Много видове сега са изправени пред изчезване.
A decade later, the controversy is still raging.	Десетилетие по-късно спорът все още бушува.
They love their children very much.	Много обичат децата си.
The farmers stood together waiting for the rain.	Фермерите стояха заедно в очакване на дъжда.
We need to ensure that young people are educated.	Трябва да гарантираме, че младежите са образовани.
More milk is needed for breakfast.	За закуска е необходимо повече мляко.
Foxes are nocturnal.	Лисиците са нощни.
The angry people began to rebel.	Ядосаните хора започнаха да бунтуват.
He drove very fast.	Той караше много бързо.
These old ruins are considered a protected place.	Тези стари руини се считат за защитено място.
He spends his days supervising a small real estate agency.	Той прекарва дните си в надзора на малка агенция за недвижими имоти.
Locals know he has a bad sense of humor.	Местните знаят, че той има лошо чувство за хумор.
This machine was the pinnacle of modern technology.	Тази машина беше върха на съвременните технологии.
They like to eat there.	Те обичат да ядат там.
His clothes were grim.	Облеклото му беше мрачно.
This city is tormented by burglary.	Този град е измъчван от кражби с взлом.
Many beautiful people we know don't even have one!	Много красиви хора, които познаваме, дори нямат такъв!
Please stay away from the sidewalk.	Моля, стойте далеч от тротоара.
The minister called for calm.	Министърът призова за спокойствие.
The poor don't really think they are poor.	Бедните всъщност не мислят, че са бедни.
The program suffers from serious technical problems.	Програмата страда от сериозни технически проблеми.
Ten years old.	Десетгодишен.
Husbands have the right to expect their wives to obey them.	Съпрузите имат право да очакват жените им да им се подчиняват.
He placed the baby bottle by the window	Той постави бебешкото шише до прозореца
A storm is brewing.	Назрява се буря.
Feeling of increasing kinship.	Усещане за увеличаване на родството.
Tears of pure disappointment.	Сълзи от чисто разочарование.
We respect you.	Ние ви уважаваме.
Ask her to stop calling so late at night.	Помолете я да спре да се обажда толкова късно през нощта.
They play such a key role in human affairs.	Те играят такава ключова роля в човешките дела.
This novel is about a young writer.	Този роман е за млад писател.
The request was briefly rejected.	Искането беше отхвърлено по кратко.
The colonel considers their living conditions unbearable.	Полковникът смята, че условията им на живот са непоносими.
The boiler is thermostatically controlled.	Котелът е термостатично контролиран.
Now more and more people are buying organic food.	Сега все повече хора купуват био храни.
The professor's speech was often interrupted.	Речта на професора беше често прекъсвана.
The number is just a symbol.	Числото е просто символ.
Although the mortgage is high, the rent is low.	Въпреки че ипотеката е висока, наемът е нисък.
The technique uses ultrasonic waves to remove unwanted body hair.	Техниката използва ултразвукови вълни за премахване на нежеланото окосмяване по тялото.
The receipt says that the coffee is freshly ground.	В касовата бележка пише, че кафето е прясно смляно.
The article discusses the impact of family size.	Статията обсъжда влиянието на размера на семейството.
Read the instructions carefully.	Прочетете внимателно инструкциите.
The decision of the politicians was not well received.	Решението на политиците не беше добре прието.
Not all stores were closed.	Не всички магазини бяха затворени.
Willow is even better.	Още по-добре е върба.
So were the records in the database.	Така бяха и записите в базата данни.
He leads a protective life.	Той води защитен живот.
Health officials made a strong recommendation.	Здравните служители направиха силна препоръка.
These activities can require a significant amount of money.	Тези дейности може да изискват значителна сума пари.
A new coalition government is formed.	Сформира се ново коалиционно правителство.
He grew up on a farm in the country.	Той е израснал във ферма в страната.
In practice, opposites are often attracted.	На практика противоположностите често се привличат.
We got up early.	Станахме рано.
Pass the spaghetti through the spaghetti machine.	Прекарайте спагетите през машината за спагети.
The constant growth of cities has worsened the environment.	Постоянният растеж на градовете влоши околната среда.
The mill is on the outskirts.	Мелницата е в покрайнините.
You will need at least four hours to work.	Ще ви трябват поне четири часа за работата.
Steak is his favorite dish.	Стек е любимото му ястие.
The big old palace has been turned into a museum.	Големият стар дворец е превърнат в музей.
We can express numbers using the base ten.	Можем да изразим числата с помощта на основа десет.
Dark streets full of opium dens and nightclubs.	Тъмни улици, пълни с опиумни бърлоги и нощни клубове.
Researchers believe this was the case.	Изследователите смятат, че това е било така.
Town planners are preparing proposals.	Градостроителите изготвят предложения.
The road is rough and unexplored.	Пътят е груб и неизследван.
Helium production is increasing every year.	Производството на хелий се увеличава всяка година.
This site has a mysterious origin.	Този сайт има мистериозен произход.
Do you want wine, beer or whiskey?	Искате ли вино, бира или уиски?
A scientific experiment was conducted here.	Тук беше проведен научен експеримент.
Carrie opened the refrigerator and gasped.	Кари отвори хладилника и ахна.
The glass is old and opaque.	Стъклото е старо и непрозрачно.
Millions flocked to the area to hear him speak.	Милиони се стичаха в района, за да го чуят да говори.
The crisis worsened last winter.	Кризата се влоши миналата зима.
They are indifferent to everything.	Те са безразлични към всичко.
Her sister is married.	Сестра й се е омъжила.
His family helped found a museum.	Семейството му помага за основаването на музей.
After a while, the TV announcer gave a weather forecast.	След известно време телевизионният диктор даде прогноза за времето.
They confuse the roots of plants for dead flies.	Те объркват корените на растенията за мъртви мухи.
The class discussed the issues.	Класът обсъди проблемите.
The pearl is round and small.	Перлата е кръгла и малка.
Competitions are an imported part of horse racing.	Състезанията са вносна част от конните надбягвания.
Every year young people travel to the city.	Всяка година младите хора пътуват до града.
On the other hand, some people never learn.	От друга страна, някои хора никога не се учат.
This demonstrator bears the ancient symbol of the kingdom.	Този демонстрант носи древния символ на кралството.
This concert is sold out.	Този концерт е разпродаден.
It has moved to another level of existence.	Тя се премести в друго ниво на съществуване.
She prepared for the storm.	Тя се подготви за бурята.
States must avoid dependence on foreign oil.	Държавите трябва да избягват зависимостта от чужд петрол.
The flood was almost biblical.	Потопът беше почти библейски.
His dress was modernly understated.	Роклята му беше модерно занижена.
So how do you write a poem?	И така, как се пише стихотворение?
He wants to learn how to ride a horse.	Той желае да се научи как да язди кон.
The creator came at night.	Създателят дойде през нощта.
This man had no conscience.	Този човек нямаше съвест.
Their behavior was unacceptable.	Поведението им беше неприемливо.
Frank's work is often admired.	Работата на Франк често се възхищава.
This hall is often filled with the aroma of incense.	Тази зала често е изпълнена с аромат на тамян.
The study is based on an analysis of many interviews.	Проучването се основава на анализ на много интервюта.
The coach rode roughly over the players!	Треньорът яздеше грубо над играчите!
Visiting major museums is probably out of fashion.	Посещението на големи музеи вероятно не е на мода.
The goatherd's face was an image of concern.	Лицето на козаря беше образ на загриженост.
Most of these students attend college.	По-голямата част от тези студенти посещават колеж.
The tigers returned to the jungle.	Тигрите се върнаха в джунглата.
Then peel the lemons.	След това почистете лимоните от кората.
Our economy is highly dependent on fossil fuels.	Нашата икономика е силно зависима от изкопаемите горива.
The Commission consists of five members.	Комисията се състои от петима членове.
Environmentalists disagree.	Еколозите не са съгласни.
One passenger fell ill and died.	Един пътник се разболя и почина.
How beautiful!	Колко красиво!
He was quite cynical about the news.	Той беше доста циничен по новините.
I woke up in the early hours of the morning.	Събудих се в ранните часове на сутринта.
Recent meteorological models may influence these estimates.	Последните метеорологични модели могат да повлияят на тези оценки.
Consult your elder.	Консултирайте се с вашия старейшина.
The young men raced bicycles in the street.	Младите мъже се състезаваха с велосипеди по улицата.
Construction will take about six months.	Строителството ще отнеме около шест месеца.
The city was compared, and half the inhabitants fled.	Градът беше сравнен, а половината от жителите избягаха.
She managed to keep the keys to herself.	Тя успя да запази ключовете за себе си.
The silent figures were tense.	Мълчаливите фигури се очертаваха напрегнато.
The young man is very bright and charismatic.	Младият мъж е много ярък и харизматичен.
She never cried	Тя никога не е плакала
The relations between the parties are regulated by contracts.	Отношенията между страните се уреждат от договори.
The union government decided to intervene.	Синдикалното правителство реши да се намеси.
The snow floated on huge white sheets.	Снегът се носеше на огромни бели чаршафи.
The writer wrote this rather difficult poem.	Писателят написа това доста трудно стихотворение.
I rarely disagree with him.	Рядко не съм съгласен с него.
What are You drinking?	Какво ще пиете?
The low price is attractive.	Ниската цена е привлекателна.
He corrected himself immediately.	Веднага се поправи.
The latter number is easier to work with.	Последното число е по-лесно за работа.
The street lay empty in the moonlight.	Улицата лежеше празна на лунна светлина.
The astronaut is a cosmopolitan.	Астронавтът е космополит.
Many consider it an appropriate measure.	Мнозина смятат, че тя е подходяща мярка.
She showed me how to fold the towels well.	Тя ми показа как да сгъвам добре кърпите.
The inn looks imposing, rising on a hill.	Ханът изглежда внушителен, издигащ се на хълм.
The thread of the story became hopelessly tangled.	Нишката на разказа се заплита безнадеждно.
The huge statue stood proudly, dominating the silhouette.	Огромната статуя стоеше гордо, доминирайки над силуета.
Some birds fly at night.	Някои птици летят през нощта.
The smog rose in low, dirty clouds.	Смогът се издигна в ниски, мръсни облаци.
The electricity stopped yesterday.	Токът спря вчера.
However, supply did not match demand.	Предлагането обаче не отговаряше на търсенето.
Make room on the kitchen counter.	Направете място на кухненския плот.
The portrait of the famous dictator was burned.	Портретът на прословутия диктатор беше изгорен.
Apples and potatoes are the main characters in this salad.	Ябълките и картофите са главните герои в тази салата.
Most of the factories are concentrated here.	Тук са съсредоточени повечето от фабриките.
He was deaf to the appeals of his fellow leaders.	Той беше глух за призивите на колегите си лидери.
Let's take a look at this beautiful city.	Нека разгледаме този красив град.
The fish swam lazily in the calm water.	Рибите плуваха лениво в спокойната вода.
We ran all the way home.	Бягахме чак до къщи.
This hat bears the logo of a famous clothing manufacturer.	Тази шапка носи логото на известен производител на дрехи.
The crime was condemned by the government.	Престъплението беше осъдено от правителството.
A golden silk canopy curled over the table.	Над масата се изви златен копринен балдахин.
A white fence runs along the road.	Бяла ограда минава край пътя.
The soldiers became bandits.	Войниците се превърнаха в бандити.
The crashed car burst into flames.	Катастрофираният автомобил избухна в пламъци.
Mansour opened his suitcase and took out his toiletries.	Мансур отвори куфара си и извади тоалетните си принадлежности.
But life is not cheap.	Но животът не е евтин.
Her dress was elegant.	Роклята й беше елегантна.
They quarreled fiercely.	Скараха се жестоко.
If you miss a preposition, you will sound uneducated.	Ако пропуснете предлог, ще звучите необразовано.
Many of our houses are poorly maintained.	Много от нашите къщи са лошо поддържани.
Protesters clashed with police.	Протестиращите влязоха в ожесточени сблъсъци с полицията.
Coffee plants are grown in this climate.	В този климат се отглеждат кафеени растения.
He spent the whole afternoon gathering evidence.	Той прекара целия следобед в събиране на доказателства.
The work is associated with risk.	Работата е свързана с риск.
They sat in silence for a while.	Известно време седяха в мълчание.
The inspector felt stupid.	Инспекторът се почувства глупав.
In certain contexts, this may be enough.	В определени контексти това може да е достатъчно.
He takes care of dill plants in the garden.	Той се грижи за растенията от копър в градината.
This rock formation is sculpted by the elements.	Тази скална формация е изваяна от стихиите.
They rely heavily on the state for their income.	Те разчитат много на държавата за доходите си.
Radical technology has replaced many jobs.	Радикалната технология замени много работни места.
Sweep the floor now.	Изметете пода сега.
Hundreds of people died in total.	Общо са загинали стотици хора.
Where is this? 	Къде е това?
she asked.	тя попита.
The metal stands out among other cinderellas.	Металът се откроява сред другите пепелянки.
Somewhere in the plot a fire is burning.	Някъде в парцела гори огън.
They tamed the wolf.	Те опитомили вълка.
They went up into the woods.	Те се качиха в гората.
He gave an exciting speech.	Той произнесе вълнуваща реч.
The little girl did as she was told.	Малкото момиченце направи каквото й беше казано.
Remove the sugar from the coconut.	Извадете захарта от кокоса.
The economist proposed a radical solution.	Икономистът предложи радикално решение.
The grass was tender.	Тревата беше нежна.
He is known to cultivate both friendships and business relationships.	Известно е, че култивира както приятелства, така и бизнес връзки.
Her father encourages her to study hard.	Баща й я насърчава да учи усърдно.
The losing candidate was forced to concede defeat.	Победеният кандидат беше принуден да признае поражението.
Don't worry about the children.	Не притеснявайте децата.
You're wrong.	Грешиш.
The plan was put into action.	Планът беше въведен в действие.
No one has visited the village yet.	Все още никой не е посещавал селото.
The kitten was too cute.	Котето беше твърде сладко.
This tree forms a vital hedge.	Това дърво образува жизненоважен жив плет.
The gate to the temple on the ancient island was locked.	Портата към храма на древния остров беше заключена.
Your parents are successful people.	Родителите ви са успешни хора.
Scientists have taken a cautious stance.	Учените заеха предпазлива позиция.
Her efforts have helped improve the lives of many.	Нейните усилия помогнаха за подобряване на живота на много хора.
It took me days to solve the puzzle!	Решаването на пъзела ми отне дни!
If you drink, follow all safety instructions.	Ако пиете, спазвайте всички указания за безопасност.
Dogs are known to help some people with disabilities.	Известно е, че кучетата помагат на някои хора с увреждания.
The opaque liquid flowed slowly through the box.	Непрозрачната течност течеше бавно през кутията.
Some older buildings are being demolished.	Някои по-стари сгради се събарят.
They drank beer and ate peanuts all night.	Цяла нощ пиеха бира, ядоха фъстъци.
Few materials can withstand such high levels of radiation.	Малко материали могат да издържат на толкова високи нива на радиация.
The adults began to discuss their problems.	Възрастните започнаха да обсъждат проблемите си.
I'm bored with all this nonsense.	Отегчена съм от всички тези глупости.
They are still controversial.	Все още са спорни.
In the center of the garden is a gazebo.	В центъра на градината стои беседка.
The killer was arrested two days later.	Убиецът е задържан два дни по-късно.
Everything was completely quiet.	Всичко беше напълно тихо.
Her principles were strong.	Нейните принципи бяха силни.
The old man slowly climbs the hill.	Възрастният мъж бавно се изкачва по хълма.
Many people do not live well.	Много хора не живеят добре.
He loves chocolate very much.	Той много обича шоколада.
We went down the stairs and got the job done.	Слязохме по стълбата и свършихме работата.
This is his favorite song.	Това е любимата му песен.
She took a bath and put on her best clothes.	Тя се изкъпа и се облече в най-добрите си дрехи.
Reference prices have increased significantly.	Референтните цени са се увеличили значително.
She looked at her watch	Тя погледна часовника си
There is a goal for every season.	За всеки сезон има цел.
They attacked a group of young people.	Нападнаха група младежи.
I passed the entrance exam.	Издържах приемния изпит.
This house was built in the seventies.	Тази къща е построена през седемдесетте години.
Attitude of satisfaction and satisfaction.	Нагласа на задоволство и задоволство.
The people in this village are remarkably friendly.	Хората в това село са забележително приятелски настроени.
The government has been accused in some areas.	Правителството е обвинено в някои области.
The children gathered around the hearth.	Децата се събраха около огнището.
After much research, the writer now realizes this.	След дълго проучване сега писателят осъзнава това.
Her father became impatient.	Баща й стана нетърпелив.
There is an urgent need for economic reforms.	Има спешна нужда от икономически реформи.
The mother strongly disapproved of the young boy's behavior.	Майката категорично не одобряваше поведението на младото момче.
The fine hairs on my arms stood up.	Фините косми по ръцете ми се изправиха.
After the breakthrough, evictions began.	След пробивът започна изселване.
Researchers are looking for the causes of cancer.	Изследователите търсят причините за рака.
If people start noticing, you can start acting differently.	Ако хората започнат да забелязват, можете да започнете да действате по различен начин.
He cooks a delicious dinner for us.	Той готви вкусна вечеря за нас.
The items were seized by the police.	Предметите са иззети от полицията.
The sales tax increases every year.	Данъкът върху продажбите се увеличава всяка година.
She complained that she was not feeling well.	Тя се оплака, че не се чувства добре.
This is not true.	Това е невярно.
The guards shouted.	Пазачите им извикаха.
A prominent hotel was bombed yesterday.	Виден хотел беше бомбардиран вчера.
He laughed so much.	Той се смееше толкова много.
He watched the boys fish in the muddy water.	Гледаше как момчетата ловят риба в мътната вода.
She reached for the biscuit tray on the table.	Тя посегна към подноса с бисквити на масата.
Engravings, paintings, murals are popular decorative art.	Гравюри, картини, стенописи са популярно декоративно изкуство.
This is usually a relatively easy question to answer.	Обикновено това е относително лесен въпрос за отговор.
People there rarely ate bread.	Хората там рядко ядоха хляб.
Beautiful weather.	Красиво време.
This treaty has been repealed by subsequent governments.	Този договор е отменен от следващите правителства.
This phrase is often used as an idiom.	Тази фраза често се използва като идиом.
I'm ready to go.	Вече съм готов да тръгвам.
The moon was round and bright.	Луната беше кръгла и ярка.
The police did not arrive at all.	Полицията изобщо не пристигна.
Several awards were presented.	Бяха връчени няколко награди.
The horse needs more water than the cow.	Конят се нуждае от повече вода от кравата.
On this day a great fire destroyed the castle.	На този ден голям пожар унищожи замъка.
He walked across the parking lot.	Той закрачи през паркинга.
The funnel made the task much easier.	Фунията направи задачата много по-лесна.
Soldiers and police stood guard at the door.	Войници и полицаи стояха на стража до вратата.
He covered his face with a handkerchief.	Покри лицето си с носна кърпа.
The merchant was unpopular in the city.	Търговецът бил непопулярен в града.
They were puzzled by the lavish decoration.	Те бяха озадачени от пищната украса.
Rich, dark coffee and chocolate drink.	Богата, тъмна напитка от кафе и шоколад.
This company has made a fortune by outsourcing.	Тази компания направи състояние от аутсорсинг.
Breakfast earlier than usual.	Закуси по-рано от обикновено.
Just one more test.	Само още един тест.
I'll make an ice box.	Ще приготвя кутия за лед.
She wears a thick coat, even though it's hot outside.	Носи дебело палто, въпреки че навън е горещо.
When digging holes, always bury your garbage.	Когато копаете дупки, винаги заравяйте боклука си.
She puts a few coins in her bank account.	Тя пуска няколко монети в банковата сметка.
The ring is made of silver.	Пръстенът е изработен от сребро.
The dolphin was saved.	Делфинът беше спасен.
The beliefs of the ancients are a paradox.	Вярванията на древните са парадокс.
His patient's heart rate was normal.	Пулсът на пациента му беше нормален.
No one has ever visited it.	Никой никога не го е посещавал.
There is a strange noise inside the garage.	Отвътре в гаража идва странен шум.
The crystal or sugar will dissolve in warm water.	Кристалът или захарта ще се разтвори в топла вода.
The consultation will take place next month.	Консултацията ще се проведе следващия месец.
It is time for breakfast.	Време е за закуска.
British food is characterized by its taste.	Британската храна се характеризира със своя вкус.
He was buried for fear of robbers.	Заровено е поради страх от грабители.
We must focus on nature conservation.	Трябва да се посветим на опазването на природата.
Water is pumped from wells, lakes and rivers.	Водата се изпомпва от кладенци, езера и реки.
These countries were ruled by kings.	Тези страни са били управлявани от крале.
The inhabitants left their city in a hurry.	Жителите напуснаха града си набързо.
There was fog over the city.	Над града имаше мъгла.
The winning party has vowed to introduce key measures.	Спечелилата партия обеща да въведе ключови мерки.
It was the worst year so far.	Това беше най-лошата година досега.
I couldn't suppress a yawn.	Не можех да потисна прозявка.
We need to consider setting up another government agency.	Трябва да обмислим създаването на друга държавна агенция.
Students need to know how to swim.	Учениците трябва да знаят как да плуват.
There was a lot of discussion about the proposal.	Имаше много обсъждане на предложението.
Always show a happy face.	Винаги показвайте весело лице.
However, they continued to study the stars.	Въпреки това те продължиха да изучават звездите.
A landslide is a series of muddy streams.	Свлачище е поредица от кални потоци.
An ambulance arrived at the scene.	Към мястото пристигна линейка.
The students exchanged places.	Учениците са разменили местата си.
Switching from spring to summer.	Преминаване на пролетта към лятото.
This is a new record.	Това е нов рекорд.
The tourism industry provides good jobs for many.	Туристическата индустрия осигурява добри работни места за мнозина.
Critics said the same.	Критиците казаха същото.
Many mothers expressed their joy.	Много майки изразиха радостта си.
The train has become a frequent means of transport.	Влакът се превърна в често транспортно средство.
This room is crucial, obviously.	Тази стая е от решаващо значение, очевидно.
We have called on our supporters to vote for you.	Призовахме нашите поддръжници да гласуват за вас.
The crystal was soaked with magic.	Кристалът беше напоен с магия.
He was walking through the woods, deep in thought	Вървеше през гората, потънал в мисли
A stranger approached him.	Непознат се приближи до него.
The queen sent a gift to the merchant.	Кралицата изпрати на търговеца подарък.
They lived peacefully in the mountains.	Те живееха мирно в планината.
He always kept his promises.	Винаги изпълняваше обещанията си.
She drank two glasses of red wine.	Тя изпи две чаши червено вино.
Some products decompose quickly.	Някои продукти се разлагат бързо.
I hope you like it.	Надявам се, че ще ви хареса.
The spring water came from a nearby well.	Изворната вода идваше от съседен кладенец.
Cook drew a circle around his head.	Кук нарисува кръг около главата си.
It regenerates strawberries.	Тя регенерира ягодите.
It was a terrible shock to his parents.	Това беше ужасен шок за родителите му.
The cuts are too deep.	Разрезите са твърде дълбоки.
Water flows from the sky.	Водата тече от небето.
Wealthy builders received their own permission.	Богатите строители получиха собствено разрешение.
The machine makes tall buildings possible.	Машината прави възможни високи сгради.
She entered the room in the middle of the night.	Тя влезе в стаята посред нощ.
The crime rate has decreased in recent years.	Коефициентът на престъпност намаля през последните години.
She was extremely upset.	Беше изключително разстроена.
Surgeon performs autopsies.	Хирург извършва аутопсии.
Rusty nails will do more harm than good.	Ръждивите нокти ще направят повече вреда, отколкото полза.
Pure mercury is used in the laboratory.	В лабораторията се използва чист живак.
A sudden gust of wind raised dust in the street.	Внезапен порив на вятъра вдигна прах на улицата.
The settlers have destroyed the local wildlife.	Заселниците са унищожили местните диви животни.
Hula danced by the ocean.	Хула танцуваше край брега на океана.
This is a bowl used for drinking water.	Това е купа, използвана за питейна вода.
The winter was warmer than usual.	Зимата беше по-топла от обикновено.
The bathroom was stocked with towels, soap and shampoo.	Банята беше заредена с кърпи, сапун и шампоан.
The walls of this chamber are decorated with silk.	Стените на тази камера са украсени с коприна.
Defects predominate among new vehicles.	Дефектите преобладават сред новите превозни средства.
Buy a small ticket.	Купи си малък билет.
They suggested an alternative route.	Те предложиха алтернативен маршрут.
The field was too uneven to plow with a tractor.	Полето беше твърде неравно, за да се изора с трактор.
Their records have no traces of use.	Записите им нямат следи от употреба.
Avoid people who annoy you.	Избягвайте хората, които ви дразнят.
The government has announced an infrastructure development program.	Правителството обяви програма за развитие на инфраструктурата.
The bird was delighted with its intricate plumage.	Птицата беше възхитена заради сложното си оперение.
So he built a fur factory.	Така той построи меха фабрика.
The plant produces light, cheap cars.	Заводът произвежда леки, евтини автомобили.
This world needs to be fixed.	Този свят трябва да бъде поправен.
Seal the pan immediately after use.	Запечатайте тигана веднага след употреба.
Farmers harvest rice in this region.	Фермерите прибират ориз в този регион.
Nothing will happen if people do nothing.	Нищо няма да се случи, ако хората не направят нищо.
Police resorted to the use of tear gas.	Полицията прибягна до употребата на сълзотворен газ.
Struggling to keep up with the flow of words.	Борейки се да бъде в крак с потока от думи.
I decided not to use this software.	Реших да не използвам този софтуер.
Not every acquired skill is used to its full potential.	Не всяко придобито умение се използва в пълния си потенциал.
Scientists have long sought to understand laughter.	Учените отдавна се стремят да разберат смеха.
The payment is not adequate.	Заплащането не е адекватно.
There will be demonstrations in the streets.	Ще има демонстрации по улиците.
Some restaurants have resorted to painting flowers on the walls.	Някои ресторанти са прибягнали до рисуване на цветя по стените.
Many species of wildlife are completely extinct.	Много видове диви животни са изчезнали напълно.
The scent of spring flowers wafted through the air.	Във въздуха се носеше аромат на пролетни цветя.
But something must have suggested the shopkeeper.	Но нещо трябва да е подсказало магазинера.
His actions endanger his family.	Действията му поставят семейството му в опасност.
It always smelled of smoke and fish.	Винаги миришеше на дим и риба.
This man's life is a mystery.	Животът на този човек е мистерия.
He stared out the window and waited.	Той гледаше на прозореца и чакаше.
He emerged unscathed from the battle.	Той излезе невредим от битката.
An entire village was evacuated tonight.	Цяло село беше евакуирано тази вечер.
Cut the vegetables.	Нарежете зеленчуците.
Countries tend to specialize in specific areas.	Страните са склонни да се специализират в специфични области.
Trade flourished in the seventeenth century.	Търговията процъфтява през седемнадесети век.
The houses are painted white.	Къщите са боядисани в бяло.
The plant uses the latest technology.	Заводът използва най-съвременна техника.
Chemical change occurs when something is heated.	Химична промяна настъпва, когато нещо се нагрява.
The water freezes.	Водата замръзва.
Convert your proteins into energy with adequate exercise.	Преобразувайте протеините си в енергия с адекватни упражнения.
Meat and fish are often added to vegetable dishes.	Месо и риба често се добавят към зеленчукови ястия.
She even has a den for her puppies.	Тя дори има бърлога за своите кученца.
The soup tasted awful.	Супата имаше ужасен вкус.
The professor loves hiking in the mountains.	Професорът обича преходи в планината.
A local farmer experimentally cultivates thimbles.	Местен фермер експериментално култивира напръстници.
He stared at the stranger with interest.	Той се взря в непознатия с интерес.
The glass was not broken.	Стъклото не беше счупено.
Some plants wither at night.	Някои растения увяхват през нощта.
The cards hit the table hard.	Картите удариха силно по масата.
Following this rule will help prevent pollution.	Спазването на това правило ще помогне за предотвратяване на замърсяването.
Our ancestors lived in huts made of branches and leaves.	Нашите предци са живели в колиби, направени от клони и листа.
The children's rooms are attic.	Детските стаи са на тавана.
The ship's bow sank into the water.	Носът на кораба се потопи във водата.
People have forgotten about it.	Хората са забравили за това.
A squirrel raced through the terraced vegetable garden.	Катерица препускаше през терасираната зеленчукова градина.
The train was wandering through the trees.	Влаковата релса се скиташе сред дърветата.
Women are not allowed in these rooms.	На жените е забранено да влизат в тези стаи.
The population has been growing steadily over the last decade.	Населението нараства стабилно през последното десетилетие.
Almost ready, he said under his breath.	Почти готов, каза той под носа си.
Our hobby gives us great pleasure.	Нашето хоби ни доставя голямо удоволствие.
Human beings need air, water and food to survive.	Човешките същества се нуждаят от въздух, вода и храна, за да оцелеят.
The speaker received a standing ovation.	Говорителят получи овации.
Two trains collided this morning.	Два влака се сблъскаха тази сутрин.
She is in a terrible mood.	Тя е в ужасно настроение.
The line between citizens and aliens is blurred.	Границата между граждани и извънземни е размита.
The Wizard's Library contains many books.	Библиотеката на магьосника съдържа множество книги.
The strategy works surprisingly well.	Стратегията работи изненадващо добре.
Scientists are observing changes in light levels.	Учените наблюдават промени в нивата на светлината.
We worked together until he dumped me.	Работихме заедно, докато той ме заряза.
You can do this if you are over eighteen.	Можете да го направите, ако сте над осемнадесет години.
They are accused of treason.	Те са обвинени в държавна измяна.
A big man with a big heart.	Голям човек с голямо сърце.
Later, the young family will eat well.	По-късно младото семейство ще се храни добре.
The water is crystal clear.	Водата е бистра като кристал.
You must wear black.	Трябва да носите черно.
The bag holds about ten kilograms.	Чантата побира около десет килограма.
She will be exhausted.	Тя ще бъде изтощена.
I was very pleased with their service.	Бях много доволен от обслужването им.
So he was stunned when he heard the news.	Така че той беше зашеметен, когато чу новината.
The importance of big data in the restaurant business	Значението на големите данни в ресторантьорския бизнес
They were hardened criminals.	Те бяха закоравели престъпници.
The car horn sounded.	Клаксонът на колата издаде сигнал.
Geologically, this region was quite interesting.	Геологически този регион беше доста интересен.
The useless asteroid could destroy all life here.	Негодният астероид можеше да унищожи целия живот тук.
The population has declined significantly over the decade.	Населението намаля значително през десетилетието.
The back seat of the car was empty.	Задната седалка на колата беше празна.
This kitchen needs new countertops.	Тази кухня се нуждае от нови плотове.
A fierce battle ensued.	Последва ожесточен бой.
We rode in a bus and a bus.	Карахме се в автобус и автобус.
The new law opposed lawyers.	Новият закон се противопостави на адвокати.
Servers show a desire to serve their patrons.	Сървърите проявяват желанието си да служат на своите покровители.
She is intelligent over her age.	Тя е интелигентна над годините си.
We don't like this store.	Не харесваме този магазин.
Students will be trained in algorithm at more advanced levels.	Студентите ще бъдат обучавани на алгоритъм на по-напреднали нива.
They would be safe in a castle.	Щяха да са в безопасност в замък.
His lips moved silently as he read the poem.	Устните му се движеха безшумно, докато четеше стихотворението.
A rainbow appeared in the sky.	На небето се появи дъга.
The rock had to be broken.	Трябваше да се разбие скалата.
Small towns are populated mainly by poor people.	Малките градове са населени предимно с бедни хора.
This is friction.	Това е триенето.
A friend congratulated me on my promotion.	Един приятел ме поздрави за повишението ми.
The journalists' fears were justified.	Опасенията на журналистите се оправдаха.
Please cut the wick.	Моля, отрежете фитила.
The old buildings have been replaced by modern ones.	Старите сгради са заменени с модерни.
The catfish was swimming in a lazy chain.	Сомът плуваше в мързелива верига.
He offered her his hand, which she shook hesitantly.	Той й предложи ръката си, която тя колебливо стисна.
The rally attracted large crowds.	Митингът привлече големи тълпи.
Audience members exclaimed in surprise.	Членовете на публиката възкликнаха изненадано.
This school is next to the hotel.	Това училище е до хотела.
You and your sister broke up recently?	Вие и сестра ви се разделихте наскоро?
Chickenpox is an infection caused by the varicella zoster virus.	Варицела е инфекция, причинена от вируса на варицела зостер.
Theophilus brought a bowl of boiling broth.	Теофил донесе купа с кипящ бульон.
Products are needed for growing and harvesting good crops.	Необходима е продукция за отглеждане и събиране на добри реколти.
Sit comfortably while sitting.	Настанете се удобно, докато седите.
A universe full of an infinite number of galaxies.	Вселена, пълна с безкраен брой галактики.
He said he would never give up.	Той заяви, че никога няма да се откаже.
Tired of feeling depressed?	Омръзна ли ви да се чувствате депресирани?
The butterfly fluttered between the leaves	Пеперудата пърха между листата
The clock ticked loudly as the patient snored.	Часовникът тиктака силно, докато пациентът хъркаше.
Domestic violence is common in developing countries.	Домашното насилие е често срещано явление в развиващите се страни.
We need to stop polluting the environment.	Трябва да спрем замърсяването на околната среда.
A network of veins connecting two arteries.	Мрежа от вени, свързващи две артерии.
I had finished cleaning my toilet.	Бях приключил с почистването на тоалетната си.
We'll probably get to the airport in time.	Вероятно ще стигнем до летището навреме.
Officials renewed their determination to clean up the mess.	Длъжностните лица подновиха решимостта си да почистят бъркотията.
They spoke with love for their children.	Говореха с любов за децата си.
The room was painted yellow.	Стаята беше боядисана в жълто.
Western powers use fear, influence and money to retain power.	Западните сили използват страх, влияние и пари, за да задържат властта.
People should not throw away waste.	Хората не трябва да хвърлят отпадъци.
I just bought a new dog.	Току що си купиха ново куче.
You can study here if you wish.	Можете да учите тук, ако желаете.
People do not like unpleasant or disturbing music.	Хората не обичат неприятна или тревожна музика.
Quick and easy to implement.	Бързо и лесно за изпълнение.
The earth's crust has weathered over time.	Земната кора е изветряла с течение на времето.
The government became unpopular because of its decision.	Правителството стана непопулярно заради решението си.
Semantic subtleties are difficult to explain.	Семантичните тънкости са трудни за обяснение.
There were fifteen of us at the party.	На партито бяхме петнадесет души.
She shook hands.	Тя стисна силно ръката си.
Raindrops fell from black clouds.	Капки дъжд падаха от черни облаци.
Carnivores include lions, cheetahs and hyenas.	Месоядните включват лъвове, гепарди и хиени.
He came here yesterday	Той дойде тук вчера
People called him a jumpy old fool.	Хората го наричаха скачлив стар глупак.
The attitude of most people was ambivalent.	Отношението на повечето хора беше амбивалентно.
Some languages ​​have no gender.	Някои езици нямат пол.
Mother added a few drops of vanilla extract.	Майка добави няколко капки екстракт от ванилия.
Justice is important to me.	Справедливостта е важна за мен.
Go down to the pit.	Слезте в ямата.
His sister came to comfort him.	Сестра му дойде да го утеши.
This company has looked tired for the last few years.	Тази компания изглеждаше уморена през последните няколко години.
Her ancestors were members of the royal family.	Предците й са били членове на кралското семейство.
The boundaries of his empire were clearly defined.	Границите на неговата империя бяха ясно определени.
You should not step on the cracks in the road.	Не бива да стъпвате по пукнатините по пътя.
People are too eager to turn forests into agricultural land.	Хората са твърде нетърпеливи да превърнат горите в земеделска земя.
New houses are built every year.	Всяка година се строят нови къщи.
The number of traffic accidents is growing.	Броят на пътно-транспортните произшествия нараства.
This year the new primary school opened its doors.	Тази година отвори врати новото основно училище.
The rich are only looking for more profit.	Богатите търсят само по-голяма печалба.
Her medicine made her very nauseous.	Лекарството й причини силно гадене.
The unforgivable sin is to kill your father.	Непростимият грях е да убиеш баща си.
Many problem drinkers find treatment in rehabilitation centers.	Много проблемни пиячи намират лечение в рехабилитационни центрове.
The money reflected the silhouette of the city.	Ловата отразяваше силуета на града.
Finally he put his hand on my arm.	Накрая той сложи ръка на ръката ми.
Your grandmother must have loved you very much.	Баба ти сигурно много те е обичала.
Spending time with my wonderful family is important to me.	Прекарвам време с моето прекрасно семейство е важно за мен.
The new president has promised to improve the education system.	Новият президент обеща да подобри образователната система.
Jobseekers found several jobs.	Търсещите работа откриха няколко работни места.
The film set cannot move on a cord.	Филмовият декор не може да се движи на шнур.
She trains hard, hoping to improve her condition.	Тя тренира усилено, надявайки се да подобри състоянието си.
The birds must be removed before dark.	Птиците непременно трябва да се приберат преди да се стъмни.
She kept the snake in a cage.	Тя държала змията в клетка.
There was thunder in the distance.	В далечината се разнесе гръм.
The conclusion about the emotions on the facial expression is difficult.	Заключението за емоциите по изражението на лицето е трудно.
A willingness to cooperate is needed.	Необходима е готовност за сътрудничество.
Sakura petals were scattered everywhere.	Венчелистчетата на сакура бяха разпръснати навсякъде.
He paints on the canvas with his fingers and thumb.	Рисува върху платното с пръсти и палец.
A study was conducted to assess the popularity of the games.	Беше направено проучване за оценка на популярността на игрите.
Boil the sweet potatoes.	Сварете сладките картофи.
Dovin is able to distinguish tones with the help of visual cues.	Довин е в състояние да различи тона с помощта на визуални знаци.
Severe weather events have become more common in recent years.	Тежките метеорологични явления станаха по-чести през последните години.
The next room is empty.	Следващата стая е празна.
There was a steady stream of people on the road.	По пътя течеше постоянен поток от хора.
Of course, there is a connection between happiness and wealth.	Разбира се, има връзка между щастието и богатството.
The ratio of concrete to asphalt is usually low.	Съотношението на бетона към асфалта обикновено е ниско.
Hot water must come out of the tap.	Топлата вода трябва да излезе от крана.
Many plants attract certain pollinating insects.	Много растения привличат определени насекоми-опрашители.
The train crashed into the station.	Влакът връхлетя в гарата.
A snowboarder slides down the hill.	Сноубордист се плъзга надолу по хълма.
The hydrant was behind the building.	Хидрантът се намираше зад сградата.
There are about forty members in this commission.	В тази комисия има около четиридесет членове.
The shape of the volcano suggested it was somewhere in the northwest.	Формата на вулкана предполагаше, че е някъде на северозапад.
Check out the news online.	Проверете новините в интернет.
One study looks at small schools.	Едно проучване разглежда малки училища.
Her perfectly edible sandwich made her happy.	Напълно годният й за консумация сандвич я направи щастлива.
These forests additionally protect plant and animal species.	Тези гори допълнително защитават растителни и животински видове.
The addition of reels made it possible to move heavy things.	Добавянето на макари направи възможно преместването на тежки неща.
The seas became shallower.	Моретата станаха по-плитки.
There is a very small problem for the chef.	За готвача има един много малък проблем.
The thief stole something from the house.	Крадецът е откраднал нещо от къщата.
This suggests that men are busy longer than women.	Това предполага, че мъжете са заети по-дълго от жените.
I will save you from my enemies.	Ще те спася от моите врагове.
The wolf's penetrating howl pierces the darkness.	Проникващият вой на вълка пронизва мрака.
Jane's attitude was antagonistic.	Отношението на Джейн беше антагонистично.
Great tomato harvest this year.	Страхотна реколта от домати тази година.
This is the best way to lose weight.	Това е най-добрият начин да отслабнете.
The scientist's invention was essential to aircraft.	Изобретението на учения беше от съществено значение за самолетите.
Recent studies have shown that	Последните проучвания доказаха, че
Toxic gases can also cause thick smog.	Отровните газове също могат да причинят гъст смог.
This car spends most of its time in storage.	Тази кола прекарва по-голямата част от времето си в склад.
They cut their words.	Те стрижет думите си.
The taste is not too strong.	Вкусът не е твърде силен.
The mountains shone in the morning sun.	Планините блестяха на сутрешното слънце.
Make work easier by wearing gloves.	Улеснете работата, като носите ръкавици.
This agricultural sector needs urgent reform.	Този селскостопански сектор се нуждае от спешна реформа.
Many years have passed since then.	Оттогава минаха много години.
The young boy lived alone.	Младото момче живееше съвсем само.
I carried the water to fill it.	Носих водата, за да я напълня.
With a little practice you will cope.	С малко практика ще се справите.
The lower yield is due to bad weather.	По-ниският добив се дължи на лошото време.
The hill is covered with trees and bushes.	Хълмът е покрит с дървета и храсти.
It was a ruined castle.	Това беше замък в руини.
This is a natural disaster.	Това е природно бедствие.
We need to come up with a formula.	Трябва да измислим формула.
Chemical vapors began to condense.	Химическите пари започнаха да кондензират.
The weather outside is nice.	Времето навън е приятно.
The chemical is corrosive to human skin.	Химикалът е корозивен за човешката кожа.
The whole city died down.	Целият град замря.
She likes to experiment with new recipes.	Тя обича да експериментира с нови рецепти.
Even here the gathering was peaceful.	Дори тук събирането беше мирно.
The well is located in the city center.	Кладенецът се намира в центъра на града.
A metal object crashed through the roof.	Метален предмет се е разбил през покрива.
The nest contains small yellow eggs.	Гнездото съдържа малки жълти яйца.
She wears expensive jewelry.	Тя носи скъпи бижута.
Call the stage manager.	Обадете се на мениджъра на сцената.
The softening of the strong ammonia allowed her to clean the stains.	Омекотяването на силния амоняк й позволи да почисти петната.
And now we hope you enjoy your meal.	А сега се надяваме да се насладите на храненето си.
The door was closed and nothing moved.	Вратите бяха затворени и нищо не помръдна.
The mountain is beautiful on a foggy morning.	Планината е красива в мъгливата сутрин.
The students discussed the benefits of the drug.	Студентите обсъждаха ползите от лекарството.
Rural women were known for their weaving skills.	Селските жени били известни със своите тъкачни умения.
The gates were guarded by a detachment of soldiers.	Портите бяха охранявани от отряд войници.
They shook hands, kissed.	Те се ръкуваха, целунаха се.
The snake slid slowly.	Змията се плъзгаше бавно.
We only use chicken tongs.	Използваме само пилешки щипки.
The pool is surrounded by tall palm trees.	Басейнът е ограден от високи палми.
She has always been concerned about her health.	Тя винаги е била загрижена за здравето си.
I prefer to live alone.	Предпочитам да живея сам.
The starlings formed a swirling flock overhead.	Скорците образуваха въртящо се ято над главата.
The road was extremely straight.	Пътят беше изключително прав.
You should apply sunscreen regularly.	Трябва редовно да прилагате слънцезащитен крем.
The queen sent an emissary to the court.	Кралицата изпрати емисар в двора.
The water was warm and the fish were biting.	Водата беше топла, а рибите хапеха.
I long to see my son.	Копнея да видя сина си.
Such events happen once a year.	Подобни събития се случват веднъж годишно.
A rare bottle of wine was shared among friends.	Рядка бутилка вино беше споделена между приятели.
Use a towel to dry.	Използвайте кърпа, за да се подсушите.
Violent crimes are rare here.	Насилствените престъпления тук са рядкост.
The striking light blinded her.	Поразяващата светлина я заслепи.
Without it, they could not function.	Без него те не биха могли да функционират.
What is "politically correct" today will be normal tomorrow.	Това, което днес е „политически коректно“, утре ще бъде нещо обичайно.
The researchers found that the chemical was not harmful.	Изследователите установиха, че химикалът не е вреден.
She instructs us not to interrupt.	Тя ни инструктира да не прекъсваме.
For years, the couple kept their infertility a secret.	Години наред двойката пазеше в тайна безплодието си.
He hoped to cross the path without stumbling.	Надяваше се да мине по пътеката, без да се спъне.
A local priest announced the temple	Местен свещеник обяви храма
The factory failed, leaving hundreds of people jobless.	Фабриката се провали, оставяйки стотици хора без работа.
Scratched on the front of the envelope.	Надраскано отпред на плик.
The nuclear power plant was built in the countryside.	Атомната централа е построена в провинцията.
Residents who benefit from these services are poor.	Жителите, които се възползват от тези услуги, са бедни.
England was at war at the time.	По това време Англия беше във война.
One clergyman condemned the use of crystal.	Един духовник осъжда използването на кристал.
He was completely naked.	Беше напълно гол.
His house is just down the street.	Къщата му е точно надолу по улицата.
Many students had doubts about the exam.	Много студенти имаха съмнения относно изпита.
Fry the egg on both sides.	Яйцето се запържи от двете страни.
The passengers hung desperately on the railing.	Пътниците увиснаха отчаяно на парапета.
A cloud of dust hung in the air.	Във въздуха висеше облак прах.
Critics said the play was just a caricature.	Критиците казаха, че пиесата е просто карикатура.
Local police are urging her to act.	Местната полиция я призовава да действа.
An educated person is less likely to be poor.	Един образован човек е по-малко вероятно да бъде беден.
The forbidden word was pasted in a prominent place.	Забранената дума беше залепена на видно място.
The kitchen is used to prepare a variety of dishes.	Кухнята се използва за приготвяне на разнообразни ястия.
Use either a fork or a spoon.	Използвайте или вилица, или лъжица.
My armor is old and battered.	Бронята ми е стара и очукана.
The prime minister's flight was delayed due to fog.	Полетът на премиера се забави заради мъгла.
Her grade was the lowest in the class.	Оценката й беше най-ниската в класа.
Scientists say they have discovered a new species of bird.	Учените твърдят, че са открили нов вид птици.
Birds also fly in unique patterns.	Птиците също летят в уникални шарки.
There was a small hill on one side.	От едната страна имаше малък хълм.
The fighter dived for cover when the bomb exploded.	Изтребителят се гмурна за прикритие, когато бомбата избухна.
China is fast becoming a superpower.	Китай бързо се превръща в суперсила.
Initial data indicate that no one was injured.	Първоначалните данни сочат, че няма наранени.
The leaders of the revolution were arrested by the authorities.	Лидерите на революцията са арестувани от властите.
The benefits of a good education.	Ползите от доброто образование.
She lit a cigarette and sighed heavily.	Тя запали цигара и въздъхна тежко.
The glass began to shatter.	Стъклото започна да се разбива с оглушителен трясък.
This is more of a problem for me.	Това е по-скоро проблем за мен.
Smell the honey to make sure it is sweet.	Помиришете меда, за да сте сигурни, че е сладък.
How long have they really been married?	Колко време наистина са женени?
I would like to invite you to a party.	Бих искал да ви поканя на парти.
Alberto did not speak.	Алберто не произнесе речта.
A famous professor spoke at this conference.	Известен професор говори на тази конференция.
He failed to grasp the situation.	Той не успя да схване ситуацията.
The process was repeated until everyone was compensated.	Процесът се повтаряше, докато всички бяха компенсирани.
He backed away tremblingly.	Той се отдръпна трепетно.
Cutting bacon is now much easier.	Нарязването на бекона сега е много по-лесно.
My uncle did not want to sell the land.	Чичо ми не искаше да продава земята.
Music is an important part of human civilization.	Музиката е важна част от човешката цивилизация.
The experiment gave very interesting results.	Експериментът даде много интересни резултати.
The cabinet meeting began.	Заседанието на кабинета започна.
Sunbathing is a healthy activity.	Слънчевите бани са здравословна дейност.
His uncle visited him by train.	Чичо му го посетил с влак.
This is the main challenge.	Това е основното предизвикателство.
The recipient's address is missing.	Липсва адресът на получателя.
Everyone is expected to attend the opening ceremony.	Очаква се всички да присъстват на церемонията по откриването.
Montana is a mountainous state in the west.	Монтана е планински щат на запад.
The tide comes with the tide.	Приливът идва при прилив.
Does the glass contain ice or lemonade?	Чашата съдържа ли лед или лимонада?
It was a fascinating sight.	Беше завладяваща гледка.
The wood was dry and very thirsty.	Дървата бяха сухи и много жадни.
The writer aggressively opposes world peace.	Писателят агресивно се противопоставя на световния мир.
Goodbye, good night, auf wiedersehen, goodbye.	Сбогом, лека нощ, auf wiedersehen, сбогом.
He dreamed of winning the lottery.	Мечтаеше да спечели от лотарията.
Locals were advised to evacuate the area.	Местните жители бяха посъветвани да се евакуират от района.
There was no top international player.	Нямаше топ международен играч.
The soup should be creamy and smooth.	Супата трябва да е кремообразна и гладка.
His hair was gelled to perfection.	Косата му беше желирана до съвършенство.
Their trail was littered with drinking vessels.	Следата им беше осеяна с съдове за пиене.
The two old women never talked.	Двете стари жени никога не са си говорили.
She got up early, as was her habit.	Стана рано, както й беше навик.
She goes to the table on the floor.	Тя отива до масата по пода.
Marinating would probably be enough.	Мариноването най-вероятно би било достатъчно.
Fortunately, the fox did not turn around and did not run away.	За щастие лисицата не се обърна и не избяга.
This region has been inhabited by a wide variety of peoples.	Този регион е бил населен от голямо разнообразие от народи.
Any attack could further destabilize the region.	Всяка атака може допълнително да дестабилизира региона.
It is quite easy to find one of the threads.	Доста лесно е да намерите една от нишките.
Even we do not know for sure.	Дори ние не знаем със сигурност.
The living room was barren and empty.	Всекидневната беше безплодна и пуста.
Clean any stains of dirt!	Изчистете всяка петна мръсотия!
During the night the mare's foal was born.	През нощта се роди жребчето на кобилата.
Put some sugar in the coffee.	Сложете малко захар в кафето.
Some scientists believe that this hypothesis is true.	Някои учени смятат, че тази хипотеза е вярна.
The terrorist group appears to be using human shields.	Изглежда, че терористичната група използва живи щитове.
The warehouses were quite empty.	Складовете бяха доста празни.
Do not tell anyone.	Не казвай на никого.
It was like a bloodshot eye.	Беше като налято в кръв око.
Some scientists claim that life is accidental and causeless.	Някои учени твърдят, че животът е случаен и безпричинен.
The girls were subjected to violence.	Момичетата са били обект на насилие.
Dry, light ground provides little protection from stress.	Сухата, лека земя осигурява малка защита от напрежението.
A substance that is very dense.	Вещество, което е много плътно.
The flood was the worst in forty years.	Наводнението беше най-тежкото от четиридесет години.
All goals can be expressed with the help of mathematics.	Всички цели могат да бъдат изразени с помощта на математика.
But farmers say that's not possible.	Но фермерите казват, че това не е възможно.
The crying baby woke the neighbors.	Силно плачещото бебе събуди съседите.
Even if science doesn't have all the answers,	Дори науката да няма всички отговори,
Children rarely turn to vegetarianism.	Децата рядко се обръщат към вегетарианство.
As a result, all mobile phones must be switched off.	В резултат на това всички мобилни телефони трябва да бъдат изключени.
Can you come right away?	Можеш ли да дойдеш веднага?
Forensic medicine is a relatively new field.	Съдебната медицина е сравнително нова област.
The visitor in turn will visit other nearby attractions.	Посетителят от своя страна ще посети други близки забележителности.
A diplomat offered a truce.	Дипломат предложи примирие.
My hands were almost numb.	Ръцете ми бяха почти безчувствени.
The tight seal prevents unwanted sound.	Плътното уплътнение предотвратява излизането на нежелан звук.
The storm is very destructive.	Бурята е силно разрушителна.
A wasteland has few natural resources.	Една пустош има малко природни ресурси.
The little boy discovers that his pet has died.	Малкото момче открива, че домашният му любимец е починал.
These are delicious brownies made from scratch.	Това са вкусни браунита, направени от нулата.
This new government does not make many promises.	Това ново правителство не дава много обещания.
You have six hours of service.	Имате шест часа за обслужване.
They want closure.	Те искат затваряне.
There will be more traffic accidents this month.	Този месец ще има повече пътнотранспортни произшествия.
Lying on one side, she closed her eyes.	Легнала на една страна, тя затвори очи.
This house was damaged by floods.	Тази къща е повредена от наводнения.
The whiskey arrived early in the morning.	Уискито пристигна рано сутринта.
Tears streamed down her face.	Сълзи се стичаха по лицето й.
Discard all rotten apples.	Изхвърлете всички гнили ябълки.
It was obvious that the blanket was not enough.	Беше очевидно, че одеялото не е достатъчно.
Yesterday the weather was quite warm.	Вчера времето беше доста топло.
We have learned a lot in recent months.	През последните месеци научихме много.
There is a fierce conflict in the country.	В страната има жесток конфликт.
The automatic doors opened.	Автоматичните врати се отвориха.
After cooling, the water becomes ice.	След охлаждане водата става лед.
These students were trained in the source of the sun's energy.	Тези ученици бяха обучени за източника на енергия на слънцето.
He wanted to help the poor.	Той искаше да помогне на бедните.
They walked to the parliament building.	Те тръгнаха към сградата на парламента.
This is a very interesting theory.	Това е доста интересна теория.
So much time has passed!	Толкова много време мина!
This is only possible if the data is collected correctly.	Това е възможно само ако данните са събрани правилно.
There are three hospitals in the city.	В града има три болници.
He drinks a lot of beer.	Той пие много бира.
We urge every employee to wear this uniform.	Ние настояваме всеки служител да носи тази униформа.
The dogs began to bark.	Кучетата започнаха да лаят.
The printer was jammed.	Принтерът беше заседнал.
The queen left, leaving her husband behind.	Кралицата тръгна, оставяйки съпруга си.
Then the grandmother stood up and called her daughter.	Тогава бабата се изправи и извика дъщеря си.
The fish had big eyes.	Рибата имаше големи очи.
The old lady was not happy with my youthful behavior.	Старата дама не беше доволна от моето юношеско поведение.
They hated each other with passion.	Те се мразеха един друг със страст.
Six more students passed.	Минаха още шестима ученици.
You need to feed these chickens every other day.	Трябва да храните тези пилета през ден.
This game has been played since time immemorial.	Тази игра се води от незапомнени времена.
It was raining hard, but the ground was still dry.	Валеше силен дъжд, но земята все още е суха.
His positive attitude was contagious.	Положителното му отношение беше заразително.
Here the grapes are picked by hand.	Тук гроздето се бере ръчно.
Experts said you should consult with experts.	Експертите казаха, че трябва да се консултирате с експерти.
An entrepreneur must carefully develop a plan.	Един предприемач трябва внимателно да разработи план.
His plan was to create an ecological park.	Планът му беше да създаде екологичен парк.
The opera house was engulfed in flames.	Операта беше обхваната от пламъци.
The last stage of the process is cooling.	Последният етап от процеса е охлаждане.
Is he with friends?	С приятели ли е?
It was poorly built.	Беше лошо построена.
The decision "no" often comes after a lot of pain.	Решението „не“ често идва след много мъка.
Use this label to identify an unknown substance.	Използвайте този етикет, за да идентифицирате неизвестно вещество.
There was snow on the ground.	На земята имаше сняг.
They acted on a whim.	Те действаха по прищявка.
The baby is the smallest in the family.	Бебето е най-малкото в семейството.
Panther lurked slowly across the field.	Пантера бавно дебнеше през полето.
The crocodile landed on the shore.	Крокодилът каца на брега.
Like many cities, this one has a rich heritage.	Подобно на много градове и този има богато наследство.
Many attempts have been made to find.	Правени са много опити да се намери.
Some species live in remote forests.	Някои видове живеят в отдалечени гори.
Pour an envelope of yeast solution into a bowl.	Изсипете един плик с разтвор на мая в купа.
Electricity was also new in those days.	Електричеството също беше ново в онези дни.
Put this newspaper in a plastic bag.	Поставете този вестник в найлонов плик.
Large trees were planted here.	Тук бяха засадени големи дървета.
Transfer the mixture to a mixing bowl.	Прехвърлете сместа в купа за смесване.
The noise of the fan provided a soothing background	Шуменето на вентилатора осигуряваше успокояващ фон
Let's break this selfish clique.	Нека разбием тази егоистична клика.
She longed for her loved ones.	Тя копнееше за любимите си хора.
We want to lose weight.	Искаме да отслабнем.
Wait for the bell to ring.	Изчакайте звънеца да звънне.
The region's economy depends largely on agriculture.	Икономиката на региона зависи до голяма степен от селското стопанство.
The film portrays several important issues.	Филмът изобразява няколко важни въпроса.
He always walked to school.	Той винаги ходеше пеша до училище.
I will make puff pastry over the weekend.	Ще направя бутер тесто през уикенда.
The businessman picked up his phone.	Бизнесменът вдигна телефона си.
In recent years, bird populations have declined sharply.	През последните години популациите на птиците рязко намаляха.
Several troops managed to defeat the enemy.	Няколко войски успяха да победят врага.
You will need two cups of white sugar.	Ще ви трябват две чаши бяла захар.
A church was built on the site.	На мястото е построена църква.
The nomads lived in tents, grazed their animals.	Номадите живеели в палатки, пасели животните си.
She writes, edits and approves articles.	Тя пише, редактира и одобрява статии.
I took one for the team, so to speak.	Взех един за отбора, така да се каже.
The signs read "beware of falling stones".	Табелите гласят "пазете се от падащи камъни".
Who could say that the match is a draw?	Кой би могъл да твърди, че мачът е равен?
Did it ever occur to you that they might be right?	Хрумнало ли ви е, че може да са прави?
He tapped his fingers impatiently on the table.	Той нетърпеливо почука с пръсти по масата.
The date must be placed in the machine.	Датата трябва да бъде поставена в машината.
The terrain was deafening.	Теренът беше оглушителен.
He invests heavily in the stock market.	Той инвестира много в фондовия пазар.
Why does the bird freeze?	Защо птицата замръзва?
Take pictures only on public roads.	Правете снимка само от обществени пътища.
Many people travel to exotic places every year.	Много хора пътуват до екзотични места всяка година.
The villagers and the peasants shared the harvest.	Селяните и селяните си поделиха реколтата.
The requirements of some customers are complex.	Изискванията на някои клиенти са сложни.
Take to poverty anyone who cannot work.	Отведете в беднотата всеки, който не може да работи.
The strength of the wind was phenomenal.	Силата на вятъра беше феноменална.
In addition, workers receive full salaries and rations	Освен това работниците получават пълни заплати, дажби
The snow has melted and the temperature is rising.	Снегът се стопи и температурата се покачва.
Everyone in the room had enjoyed a freshly baked pie,	Всички в стаята се бяха насладили на прясно изпечен пай,
The country was ruled by a king.	Страната била управлявана от крал.
It is easy to overdose on sleeping pills.	Лесно е да предозирате хапчета за сън.
Money is important to me.	Парите са важни за мен.
The broken window has been repaired.	Счупеният прозорец е ремонтиран.
A person who respects others receives respect in return.	Човек, който уважава другите, получава уважение в замяна.
People eat and drink during social gatherings.	Хората ядат и пият по време на социални събирания.
Cities in the region are affected by high unemployment.	Градовете в региона са засегнати от висока безработица.
At first he had little recognition.	В началото той имаше малко признание.
There were too many people at the concert.	На концерта имаше твърде много хора.
The fruits are added to stews and curries.	Плодовете се добавят към яхнии и къри.
Turn off all lights.	Изключете всички светлини.
My sister tried to imitate my hair.	Сестра ми се опита да имитира прическата ми.
The radio broadcast ended abruptly.	Радиопредаването приключи внезапно.
He showed the lawyer his passport and driver's license.	Той показал на адвоката паспорта и шофьорската си книжка.
It is not known why the plants change color.	Не е известно защо растенията променят цвета си.
Many children are yet to go to school.	Много деца тепърва ще ходят на училище.
Joe is having a lavish wedding.	Джо прави пищна сватба.
The magazine was very informative.	Списанието беше много информативно.
Oranges are mainly used for cooking.	Портокалите се използват предимно за готвене.
I spent a lot of time with my parents.	Прекарвах много време с родителите си.
Some people argue that inflation is widespread.	Някои хора твърдят, че инфлацията е широко разпространена.
These people have left the country.	Тези хора са напуснали страната.
Many artisans now hire women and children.	Сега много занаятчии наемат жени и деца.
Our great nation consists of many regions.	Нашата велика нация се състои от много региони.
His ignorance almost ruined his life.	Невежеството му почти унищожи живота му.
She relaxed now that the test was over.	Тя се отпусна сега, след като приключи теста.
We discovered a new way to produce aspirin.	Открихме нов начин за производство на аспирин.
This is most normal.	Това е най-нормално.
The burgers were non-standard.	Бургерите бяха нестандартни.
She combed her hair neatly.	Тя среса косата си спретнато.
The bride's friends and family waited impatiently.	Приятелите и семейството на булката чакаха с нетърпение.
She opened the window and let go of the breeze.	Тя отвори прозореца и пусна ветреца.
There was a sudden smell in the air.	Във въздуха се забелязваше внезапна миризма.
Test your stroke.	Тествайте своя удар.
A man has been charged with complicity in the thief.	Срещу мъж е повдигнато обвинение в съучастие на крадеца.
Your plans will create jobs for thousands of people.	Вашите планове ще създадат работни места за хиляди хора.
The prime minister was furious with the opposition.	Премиерът беше бесен на опозицията.
Inject the nose with the medicine.	Инжектирайте носа с лекарството.
I suggest moving this discussion offline.	Предлагам да преместим тази дискусия офлайн.
This pie is served with cheese.	Този пай се сервира със сирене.
This religious leader is often mentioned elsewhere.	За този религиозен водач често се говори другаде.
Throw away your trash, please.	Изхвърлете боклука си, моля.
Return the fish to the refrigerator.	Върнете рибата в хладилника.
She has red hair.	Тя има червена коса.
Their relationship was turbulent.	Връзката им беше бурна.
Venus has low atmospheric pressure.	Венера има ниско атмосферно налягане.
The newspaper arrived today.	Вестникът пристигна днес.
The project will be completed in two years.	Проектът ще бъде завършен за две години.
The politician is leading an active campaign on public health issues.	Политикът води активна кампания по въпросите на общественото здраве.
They circled the ancient land.	Те обиколиха древната земя.
Closing your eyes will allow you to focus better.	Затварянето на очите ще ви позволи да се фокусирате по-добре.
Some countries have strict gun control laws.	Някои държави прилагат строги закони за контрол на оръжията.
The outdoor gym is growing fast.	Фитнес залата на открито се разраства бързо.
The respective governments of the countries are against.	Съответните правителства на страните са против.
One last step and then it's done.	Една последна стъпка и тогава е направено.
The ritual was a peacekeeping measure.	Ритуалът беше мироопазваща мярка.
The reporter praised her for her good performance.	Репортерът я похвали за доброто й представяне.
The fog was clearing and the sun was rising.	Мъглата се разясняваше и слънцето изгряваше.
She left the house wearing her pink robe.	Тя излезе от къщата, облечена в розовата си роба.
She works hard.	Тя работи усилено.
The property is rich in marble and granite.	Имотът е богат на мрамор и гранит.
They can sleep peacefully at night.	Те могат да спят спокойно през нощта.
The trip took many days.	Пътуването отне много няколко дни.
Various analysts offered their interpretations of the report.	Различни анализатори предложиха своите интерпретации на доклада.
Are these people really blind?	Тези хора наистина ли са слепи?
The employee claims to have complied with the law.	Служителят твърди, че е спазил закона.
The bullet flew through certain places in the city.	Куршумът прелетя през определените места в града.
It's really weird.	Наистина е доста странно.
The king sat on the throne in his gilded room.	Кралят седна на трона в позлатената си стая.
He studied the seals carefully.	Той внимателно разгледа печатите.
There were many muddy puddles.	Имаше много кални локви.
Are these clubs expensive?	Скъпи ли са тези клубове?
Make sure you lock the door after you leave.	Уверете се, че сте заключили вратата, след като излезете.
The resolution was adopted.	Резолюцията беше приета.
This exam is designed to test your knowledge.	Този изпит е предназначен да провери знанията ви.
At high temperatures it grows quickly.	При високи температури расте бързо.
The villagers raised their own chickens, pigs and cattle.	Селяните отглеждали собствени кокошки, прасета и добитък.
She sipped her tea, looking pleased.	Тя отпи от чая си, изглеждаше доволна.
These creatures have been hunted to extinction.	Тези същества са били ловувани до изчезване.
Which city is the most polluted?	Кой град е най-замърсен?
Wood and coal are among the first resources exploited here.	Дървесината и въглищата са сред първите ресурси, експлоатирани тук.
Floods wreak havoc on crops and infrastructure.	Наводненията причиняват хаос в реколтата и инфраструктурата.
No car is moving.	Нито една кола не се движи.
He stopped running.	Той спря да бяга.
The party is recruiting new members.	Партията набира нови членове.
Many workers travel to the office by bicycle.	Много работници пътуват до офиса с велосипеди.
The directors of the company have a huge responsibility.	Директорите на компанията носят огромна отговорност.
The molten metal flowed slowly.	Разтопеният метал течеше бавно.
The cooking pot is on a gas hob.	Тенджерата за готвене стои върху газов котлон.
A keen sense of direction is essential.	Острото чувство за посока е от съществено значение.
Their meeting with the aliens was brief.	Срещата им с извънземните беше кратка.
His efforts are highly appreciated.	Неговите усилия са високо оценени.
This healthy quiche has become ubiquitous.	Този здравословен киш стана повсеместен.
The soldiers were very happy.	Войниците бяха много щастливи.
He looked down, aware of his surroundings.	Той погледна надолу, осъзнавайки заобикалящата го среда.
Parts of the roof had collapsed.	Части от покрива бяха рухнали.
Dishonesty is a social scourge.	Нечестността е социален бич.
You can tell which elements are connected.	Можете да кажете кои елементи са свързани.
Children in poorer families often suffer from malnutrition.	Децата в по-бедни семейства често страдат от недохранване.
The farmer cursed the weather.	Фермерът прокле времето.
Defeat the monsters!	Победете чудовищата!
The hospital's patients will soon be relocated to another city.	Скоро пациентите на болницата ще бъдат преместени в друг град.
She made him scrambled eggs for breakfast.	Тя му приготви бъркани яйца за закуска.
He became rich as a baron-robber.	Той забогатя като барон-разбойник.
They got off the train.	Те слязоха от влака.
The package was delivered in one piece.	Пакетът беше доставен в едно парче.
This region is known for its great natural beauty.	Този регион е известен с голяма природна красота.
Williams is an expert in languages.	Уилямс е експерт по езици.
Make the most of the moment.	Възползвайте се максимално от момента.
The mountains are covered with snow all year round.	Планините са покрити със сняг през цялата година.
This is a nice sheep you have there.	Това е хубава овца, която имаш там.
This grammar is difficult.	Тази граматика е трудна.
The boat left the port and went out to sea.	Лодката напусна пристанището и излезе в морето.
She felt him watching her all the time.	Усещаше през цялото време, че той я наблюдава.
In more than a few cases, she was lost.	В повече от няколко случая тя се губеше.
This person will not be useful.	Този човек няма да е от полза.
Look straight ahead.	Гледайте право напред.
They are still giving birth.	Те все още раждат.
A ditch stretched as far as the eye could see.	Докъдето поглед стигаше, се простираше ров.
Its inhabitants are proud of their island.	Жителите му се гордеят със своя остров.
She put a few flowers in a vase.	Тя сложи няколко цветя във ваза.
I like tofu.	Харесвам тофу.
The baby was under one year old.	Бебето беше под една година.
These fields are fertile.	Тези полета са плодородни.
The sandwich was delicious.	Сандвичът беше вкусен.
This island was once the center of a world empire.	Този остров някога е бил център на световна империя.
The writer describes the Holocaust with completeness and clarity.	Писателят описва холокоста с изчерпателност и яснота.
She looked out the window, contemplating her navel.	Тя погледна през прозореца, съзерцавайки пъпа си.
We need to write our own story.	Необходимо е да напишем собствена история.
There is a person in every life to thank.	Във всеки живот има човек, на когото да благодарим.
The sudden rainstorm almost surprised them.	Внезапната дъждовна буря почти ги изненада.
The photos show him smiling.	На снимките се вижда как той се усмихва.
Our library contains very rare books.	Нашата библиотека съдържа много редки книги.
Add a few teaspoons of sugar.	Добавете няколко чаени лъжички захар.
The rising sea threatened to destroy all traces of civilization.	Надигащото се море заплашваше да унищожи всички следи от цивилизация.
The desert continues to absorb more coastline each year.	Пустинята продължава да поглъща повече брегова линия всяка година.
The environment is increasingly polluted.	Околната среда е все по-замърсена.
The roof was covered with snow.	Покривът беше покрит със сняг.
Do you prefer tea or coffee?	Предпочитате чай или кафе?
We must try to make the most of entrance fees.	Трябва да се опитаме да се възползваме максимално от цените за вход.
The children were excited by their discovery.	Децата бяха развълнувани от откритието си.
The walls are covered with intricate patterns.	Стените са покрити със сложни шарки.
A ray of light pierced the darkness.	Един лъч светлина прониза мрака.
Second, you will need four tablespoons of butter.	Второ, ще ви трябват четири супени лъжици масло.
Water vapor in the atmosphere acts as insulation.	Водната пара в атмосферата действа като изолация.
He was forced to hide in the mosque.	Той бил принуден да се скрие в джамията.
Bad spellcaster, he always failed tests.	Лош правописник, той винаги се проваляше на тестовете.
She was very upset.	Тя беше много разстроена.
Everything passes, except the story.	Всичко минава, освен историята.
The surgeon was very impressed with her skills.	Хирургът беше силно впечатлен от нейните умения.
He acted like a spoiled child.	Държеше се като разглезено дете.
These include several types of fuel.	Те включват няколко вида гориво.
Falling prices mean we can afford more.	Спадащите цени означават, че можем да си позволим повече.
The neighborhood is full of stray dogs.	Кварталът е пълен с бездомни кучета.
Unemployed and divorced, she is not in a good mood.	Безработна и разведена, тя не е в добро настроение.
He was probably speeding.	Вероятно е карал с превишена скорост.
Eclecticism of other writers.	Еклектика на други писатели.
The result was not satisfactory.	Резултатът не беше задоволителен.
These measures will help counteract air pollution.	Тези мерки ще помогнат за противодействие на замърсяването на въздуха.
Strong winds caused great damage.	Силните ветрове нанесоха големи щети.
The guards have received new orders.	Пазачите са получили нови заповеди.
The soldier was seriously wounded.	Войникът е бил тежко ранен.
The young boy rubbed his eyes.	Младото момче потърка очи.
He broke some rules, just for fun.	Той наруши някои правила, просто за забавление.
He added a little salt.	Той добави малко сол.
He stood up, stretched, and yawned.	Той се изправи, протегна се и се прозя.
Larry's strange behavior puzzled his mother.	Странното поведение на Лари озадачи майка му.
The orange lily seemed to glow in the soft sunlight.	Оранжевата лилия сякаш светеше на меката слънчева светлина.
The commission meets in the village hall.	Комисията заседава в кметството на селото.
You need experience if you want to do well.	Имате нужда от опит, ако искате да се справите добре.
The chemicals in the drug cause severe reactions.	Химикалите в лекарството предизвикват тежки реакции.
Before you do that, make a list.	Преди да направите това, направете списък.
We saw forms for both tourists and conference delegates.	Видяхме формуляри както за туристи, така и за делегати на конференцията.
A police report says all three men died.	В полицейския доклад се казва, че и тримата мъже са загинали.
His hands trembled.	Ръцете му трепереха.
When it comes to accountants, accuracy is crucial.	Когато става въпрос за счетоводители, точността е от решаващо значение.
He says humans are nothing but animals.	Той казва, че хората не са нищо друго освен животни.
Here is more information about the project.	Ето повече информация за проекта.
Not every problem can be summarized in several lines.	Не всеки проблем може да се обобщи в няколко реда.
The brothers start the farm.	Братята започват чифлика.
He hoped to find a cure for cancer.	Надяваше се да намери лек за рак.
The professor peeled the potatoes.	Професорът обели картофи.
Tiffany's comment inspired the audience.	Коментарът на Тифани вдъхнови публиката.
She leaned down, her head resting on the pillow.	Тя се наведе, отпуснала глава на възглавницата.
The virus can cause disease in plants and animals.	Вирусът може да причини заболяване при растенията и животните.
People slept outside in futons.	Хората спяха навън на футони.
You can expel excess moisture from the air.	Можете да прогоните излишната влага от въздуха.
The evening chill was invigorating.	Вечерният хлад беше ободряващ.
Large, round, yellow fruit.	Голям, кръгъл, жълт плод.
An elderly woman approached him.	Една възрастна жена се приближи към него.
Arms competition motivated by economic gain.	Надпревара във въоръжаването, мотивирана от икономическа изгода.
The flag is red, white and blue.	Знамето е червено, бяло и синьо.
Remove the celery from the refrigerator.	Извадете целината от хладилника.
The zipper separated them.	Раздели ги ципът.
He lit a small campfire.	Той запали малък лагерен огън.
Falls are common in winter.	Паданията са често срещани през зимата.
Their crime reduction policies are ineffective.	Техните политики за ограничаване на престъпността са неефективни.
The wounded young soldier lay and died on the battlefield.	Раненият млад войник лежи и умира на бойното поле.
These animals often live together in colonies of several hundred.	Тези животни често живеят заедно в колонии от няколкостотин.
They live in the mountains, grazing sheep.	Те живеят в планината, пасат овце.
But he was usually silent.	Но той обикновено беше мълчалив.
They filled the balloon with helium.	Те напълниха балона с хелий.
The raven flew away, roaring loudly.	Гарванът отлетя, гракайки силно.
Devils in the mind are the real disease.	Дяволи в ума са истинската болест.
The fire department put out the fire in minutes.	Пожарната е потушила огъня за минути.
They certainly would not return in triumph.	Със сигурност нямаше да се върнат с триумф.
Time flows more slowly when you enjoy it intensely.	Времето тече по-бавно, когато се наслаждавате интензивно.
The nuclear quarrel was resolved without war.	Ядрената кавга беше разрешена без война.
She is a hardworking girl.	Тя е работливо момиче.
At worst, the work was trivial.	В най-лошия, работата беше тривиална.
Most villagers are aware of this toxic substance.	Повечето селяни са наясно с това токсично вещество.
He digs in the garden every day.	Всеки ден копае в градината.
Homes made of bamboo were cheap but sturdy.	Домовете, построени от бамбук, бяха евтини, но здрави.
A heavy look from those eyes.	Тежък поглед от тези очи.
The cashier did not want to continue	Касиерът не искаше да продължи
A church was built on this place centuries ago.	На това място преди векове е издигната църква.
Man is not an absolute ruler.	Човекът не е абсолютен владетел.
The woman did not want to get married.	Жената не искала да се омъжва.
The desperate need for housing exacerbates the problem.	Отчаяната нужда от жилище задълбочава проблема.
Pour the mixture into the mold.	Изсипете сместа във формата.
He writes me letters.	Пише ми писма.
The temperatures in the area are relatively high.	Температурите в района са сравнително високи.
Gases are much smaller than liquids or solids.	Газовете са много по-малки от течностите или твърдите тела.
He brags about his previous achievements	Хвали се с предишните си постижения
Look at her long hair!	Вижте дългата й коса!
The next week was terrible.	Следващата седмица беше ужасна.
The street leading to the building was narrow.	Улицата, водеща към сградата, беше тясна.
The expert warned the audience.	Експертът предупреди публиката.
The verdict was announced shortly after midnight.	Присъдата беше обявена малко след полунощ.
The master was known for his skills.	Майсторът беше известен със своите умения.
The upcoming auction will include many items.	Предстоящият търг ще включва много артикули.
Man is imprisoned without trial.	Човек е затворен без съд.
Many teachers use this tactic to make the story more interesting.	Много учители използват тази тактика, за да направят историята по-интересна.
The team suffered a heavy defeat.	Отборът претърпя тежко поражение.
A number of houses stood near the station.	Редица къщи стояха близо до гарата.
The combination locks easily.	Комбинацията се заключва лесно.
This plan could have catastrophic consequences.	Този план може да има катастрофални последици.
Alas, our last two cows died last month.	Уви, последните ни две крави умряха миналия месец.
The troops carefully defused the bombs.	Войските обезвредиха бомбите внимателно.
Besides, everything else is just a piece of cake.	Освен това, всичко останало е просто парче торта.
Morel mushrooms are delicious when cooked properly.	Гъбите сморче са вкусни, когато се приготвят правилно.
The wind began to howl.	Вятърът започна да вие.
The photo was taken by a passerby.	Снимката е направена от минувач.
She carefully dried the dishes.	Тя внимателно изсуши съдовете.
It is often used as a symbol of peace.	Често се използва като символ на мира.
The government plans to reduce air pollution.	Правителството планира да намали замърсяването на въздуха.
Some argue that the laws need to be changed.	Някои твърдят, че законите трябва да бъдат променени.
Only one man survived, a young girl.	Само един човек е оцелял, младо момиче.
The clinic serves all locals free of charge.	Клиниката обслужва всички местни жители безплатно.
These rules were set by several rich men.	Тези правила бяха определени от няколко богати мъже.
She could barely move.	Тя едва се движеше.
My classes are not as difficult as those of my teacher.	Моите класове не са толкова трудни, колкото тези на моя учител.
This village is covered with beautiful vineyards.	Това село е покрито с красиви лозя.
The helicopter arrived over the parking lot.	Хеликоптерът пристигна над паркинга.
Children in this area prefer to play outside.	Децата в този район предпочитат да играят навън.
Although few are skilled players, chess is popular with artists.	Въпреки че малцина са сръчни играчи, шахът е популярен сред артистите.
Who doesn't have a haircut?	Qui n'aurait dit cela?
He staggered off the track in great pain.	В силна болка той залитна от пистата.
Every family prepares food.	Всяко семейство си приготвя храна.
These trains are fast and smooth.	Тези влакове са бързи и плавни.
They keep a steady pace.	Държат на стабилно темпо.
She sold handmade cutlery.	Тя продаваше ръчно изработени прибори за хранене.
A sharp pain made him tremble.	Остра болка го накара да трепне.
The vastness of space always surprises us.	Огромността на космоса винаги ни изненадва.
The barbarians attacked our villages, looted everything.	Варварите нападнаха селата ни, ограбиха всичко.
Hundreds of thousands of people took part in the demonstration.	Стотици хиляди хора излязоха в демонстрацията.
It maintains a ready supply of consumables.	Той поддържа готова доставка на консумативи.
The markets in my country are full of corn.	Пазарите в моята страна са пълни с царевица.
The study continued despite adverse weather conditions.	Проучването продължи въпреки неблагоприятните метеорологични условия.
So they gave their verdict.	Така те дадоха присъдата си.
The milk must be cooked without boiling.	Млякото трябва да се готви без да завира.
Long ago, dinosaurs roamed the earth.	Преди много време динозаврите бродили по земята.
The experiment revealed that red herring had no effect.	Експериментът разкри, че червените херинги нямат ефект.
The clocks began to ring.	Часовниците започнаха да звънят.
Chicken soup is a nutritious breakfast.	Пилешката супа е питателна закуска.
This surgical procedure can quickly relieve severe pain.	Тази хирургична процедура може бързо да облекчи силната болка.
We are always glad to hear from you.	Винаги се радваме да чуем от вас.
I always wear a neck scarf when it's cold.	Винаги нося шал за врата, когато е студено.
I cleaned our bedroom.	Почистих спалнята ни.
Many tropical trees grow in the region.	Много тропически дървета виреят в региона.
We traveled on.	Пътувахме нататък.
He still remembers the expression on his father's face.	Той все още помни изражението на лицето на баща си.
The doctor's judgment is important.	Преценката на лекаря е важна.
Time is an elusive thing.	Времето е неуловимо нещо.
A group of armed men attacked the police station.	Група въоръжени мъже нападнаха полицейското управление.
Few people survive to adulthood.	Малко хора оцеляват до зряла възраст.
The captain's harsh lecture was quite instructive.	Суровата лекция на капитана беше доста поучителна.
And they continue to grow year after year.	И те продължават да растат година след година.
It's delicious, but a little too rich for my taste.	Вкусно е, но малко прекалено богато за моя вкус.
Cloud formations over the mountains are breathtaking!	Облачните образувания над планините спират дъха!
A strike is imminent.	Предстои стачка.
The mayor is worried about crime.	Кметът е загрижен за престъпността.
The effect of the bombing was indiscriminate.	Ефектът от бомбардировките беше безразборен.
Older people usually suffer from dementia.	Възрастните хора обикновено страдат от деменция.
This has caused a lot of controversy.	Това предизвика много спорове.
He received honors from high school.	Той получи отличия от гимназията.
She reached for the book.	Тя посегна към книгата.
Their claims for social benefits are being processed.	Техните искове за социални помощи се обработват.
Two eggs were used.	Използвани са две яйца.
The treasurer of a large corporation was found dead.	Ковчежникът на голяма корпорация е намерен мъртъв.
The past few years have been extremely difficult.	Изминалите няколко години бяха изключително трудни.
I need to buy a new computer.	Трябва да си купя нов компютър.
He always struggled with shyness.	Винаги се бореше със срамежливостта.
He snorted.	Той изсумтя.
Many museums were destroyed during the war.	Много музеи са унищожени по време на войната.
She had a gold locket.	Тя имаше златен медальон.
She is a quiet girl.	Тя е тихо момиче.
The jurors dismissed the case.	Съдебните заседатели отхвърлиха делото.
This was proven by an experiment.	Това беше доказано от експеримент.
The number of unlicensed ships is growing every year.	Броят на нелицензираните кораби расте всяка година.
The farmer's fields are full of garbage.	Нивите на фермера са пълни с изхвърлени боклуци.
It was nice to meet you.	Приятно ми беше да те срещна.
The mixture has a nasty sweet smell.	Сместа има гадно сладникава миризма.
Please rearrange the furniture.	Моля, пренаредете мебелите.
Recreational vehicles are not allowed on the streets.	По улиците не могат да се движат автомобили за отдих.
The steak was too rare for her taste.	Пържолата беше твърде рядка за нейния вкус.
She rents an apartment in her building.	В кооперацията си тя наема апартамент.
Defeat seemed inevitable.	Поражението изглеждаше неизбежно.
The old man looked quite old.	Старецът изглеждаше доста възрастен.
The mixture of water and ice has a sour consistency.	Сместа от вода с лед има кисела консистенция.
The capital is known for its high crime rate.	Столицата е известна с високата си престъпност.
This small town was once famous for its railway services.	Този малък град някога е бил известен с железопътните си услуги.
Her husband had new responsibilities at work.	Съпругът й имаше нови задължения в работата.
This damn bird will not leave me alone.	Тази проклета птица няма да ме остави на мира.
The curved ring is forged from metal.	Кривият пръстен е изкован от метал.
The university will pay for the students' education.	Университетът ще плаща за обучението на студентите.
This bottle, of course, is empty.	Тази бутилка, разбира се, е празна.
The wine is almost exhausted.	Виното е почти изчерпано.
She struggled to hold on to the slippery rod.	Тя се бореше здраво, за да се задържи на хлъзгавия прът.
He ate home-cooked lunch.	Хапна домашен обяд.
I found her pleasant company.	Намерих я за приятна компания.
Then pour the milk into the bowl.	След това изсипете млякото в купата.
Apparently the sailor did not notice that his ship was sinking.	Очевидно морякът не е забелязал, че корабът му потъва.
I was surprised at how big the house was.	Бях изненадан колко голяма беше къщата.
Simple forms are often used in works of art.	Простите форми често се използват в произведения на изкуството.
It's nothing new, but the words are familiar.	Не е нищо ново, но думите са познати.
Others consider the law obsolete.	Други смятат закона за остарял.
A crowd had gathered in the street.	На улицата се беше събрала тълпа от хора.
This machine is both efficient and cheap.	Тази машина е едновременно ефективна и евтина.
Don't believe everything you read in the newspapers.	Не вярвайте на всичко, което четете във вестниците.
A bird flew into one of the windows.	Птица влетя в един от прозорците.
The roles are reversed.	Ролите са разменени.
The army found him by accident.	Армията го откри случайно.
He slammed out the door.	Той излезе рязко през вратата.
You either love him or you hate him.	Или го обичаш, или го мразиш.
Naomi was visibly upset.	Наоми беше видимо разстроена.
He was soon offered a glass.	Скоро му предложиха чаша.
Locals enjoy a percentage of sales.	Местните жители се радват на процент от продажбите.
He slept in a lotus position.	Той спеше в поза на лотос.
Architects were recognized for their design.	Архитектите бяха признати за техния дизайн.
The rainbow stretched across the sky like a curved bow.	Дъгата се простираше по небето като извит лък.
It paid off handsomely and she never looked back.	Това се изплати чудесно и тя никога не е поглеждала назад.
We have a lot of chatter on social media.	Имаме много бърборене в социалните мрежи.
Just try to relax.	Просто се опитайте да се отпуснете.
Don't drop the tomatoes!	Не изпускайте доматите!
The monkey hid behind a tree.	Маймуната се скри зад едно дърво.
I'm thinking of traveling.	Мисля да пътувам.
The main asset of the dog is his loyalty.	Основният актив на кучето е неговата лоялност.
This river provides water for millions of people.	Тази река осигурява вода за милиони хора.
She was so angry that she shouted at him.	Тя беше толкова ядосана, че му извика.
Tonight the moon is at its zenith.	Тази вечер луната е в зенита си.
The study shows that forests are an important source of medicines.	Проучването показва, че горите са важен източник на лекарства.
I finally got home.	Най-накрая се прибрах.
I gently pressed the flower.	Натиснах нежно цветето.
With enough incentive, people will do almost anything.	При достатъчен стимул хората ще направят почти всичко.
The fast running wind creates strong gusts.	Бързо бягащият вятър създава силни пориви.
The dry leaves cracked under the flame.	Сухите листа пукаха под пламъка.
Every year the rivers flood the agricultural lands.	Всяка година реките наводняват земеделските земи.
He came home tired after a long day.	Прибра се уморен след дълъг ден.
This poem is attributed to the court poet.	Това стихотворение е приписано на придворния поет.
A study was conducted to find solutions to this problem.	Беше проведено проучване за намиране на решения на този проблем.
So many people in the air.	Толкова много хора във въздуха.
Residents formed a league to advocate for fresh air.	Жителите сформираха лига, за да се застъпят за чист въздух.
The light of the lamp lay like warm honey.	Светлината на лампата лежеше като топъл мед.
Many people still believe that such things are entirely possible.	Много хора все още вярват, че подобни неща са напълно възможни.
The boy was in the middle of a sprint.	Момчето беше в средата на спринт.
The proposal did not meet with much resistance.	Предложението не срещна голяма съпротива.
Mash the sugar and baking powder back and forth.	Пасирайте напред-назад захарта и бакпулвера.
The subjects were questioned for political allegiance.	Субектите бяха разпитвани за политическа вярност.
Do not call the manager by name.	Не наричайте мениджъра с имена.
The company is thriving and growing rapidly.	Компанията просперира и се разраства бързо.
The fabric was made of fine silk.	Платът беше изработен от фина коприна.
No evidence was found.	Не бяха намерени доказателства.
The driver was charged with drunk driving.	Шофьорът е обвинен в шофиране в нетрезво състояние.
The impact of pollution on crops was significant.	Въздействието на замърсяването върху посевите беше значително.
The dancers were moving and graceful.	Танцьорите бяха движещи се и грациозни.
To cultivate the soil.	За да се обработва почвата.
The ducks were croaking loudly.	Патиците крякаха силно.
Dance lessons are held in the community center.	В читалището се провеждат уроци по танци.
Cabinet full of shoes.	Шкаф пълен с обувки.
The apartment is on the second floor.	Апартаментът е на втори етаж.
I don't care what you think.	Не ме интересува какво мислиш.
I also had a younger brother.	И аз имах по-малък брат.
After a very heavy rain, the water level rises.	След много силен дъжд нивото на водата се повишава.
The bright summer sun was shining on him.	Яркото лятно слънце го грееше.
They were never heard from again.	Никога повече не бяха чути.
The prime minister said on television that people are equal.	Премиерът каза по телевизията, че хората са равни.
He can still hear sounds from the past.	Той все още може да чува звуци от миналото.
Deep in the mountains, rainwater collects in small ponds.	Дълбоко в планините дъждовната вода се събира в малки езерца.
Many species of plants and animals are disappearing.	Много видове растения и животни изчезват.
The composer's popularity skyrocketed.	Популярността на композитора нарасна до небето.
Her discarded belongings were scattered along the path.	Изхвърлените й вещи бяха разпръснати по пътеката.
The total figure has not been disclosed.	Общата цифра не е оповестена.
Pollution is a serious problem in the region.	Замърсяването е сериозен проблем в региона.
The soldier waited patiently for orders.	Войникът търпеливо чакаше заповедите.
Scatter more seeds along the rows of the fence.	Разпръснете още семена по редовете на оградата.
The walls of the small hut were painted white.	Стените на малката хижа бяха боядисани в бяло.
It is possible to buy them only in bulk.	Възможно е да ги закупите само на едро.
Honey is produced in many parts of the world.	Медът се произвежда в много части на света.
They are looking for an alien.	Те търсят извънземно.
The stone is heavy, but the paper is relatively light.	Камъкът е тежък, но хартията е сравнително лека.
The mountain range is covered with snow.	Планинската верига е покрита със сняг.
She felt ashamed.	Обзе я чувство на срам.
He soon arrived on this site.	Скоро пристигна на този сайт.
I think he has cancer.	Мисля, че има рак.
He is good at math.	Той е добър в математиката.
The cavalry will probably not arrive until tomorrow.	Вероятно кавалерията ще пристигне едва утре.
The winds continued to grow stronger.	Ветровете продължаваха да набират сила.
He was straightening his tie.	Оправяше вратовръзката си.
The walls are painted.	Стените са с картини.
Kill snakes, not horses.	Убивайте змии, а не коне.
Some societies have laws banning the feeding of wild animals.	Някои общества имат закони, забраняващи храненето на диви животни.
Her house is a simple job.	Къщата й е проста работа.
What a strange place!	Какво странно място!
Someone is sick.	Някой е болен.
Make sure the glass is dry.	Уверете се, че стъклото е сухо.
I want to see a movie star.	Искам да видя филмова звезда.
These are our two sons.	Това са нашите двама сина.
A vast metropolis that stretches for miles.	Обширен мегаполис, който се простира на мили.
The waters are still calm this weekend.	Водите са все още спокойни този уикенд.
The floor creaked loudly.	Подът скърца силно.
The effects of climate change are undeniable.	Ефектите от изменението на климата са неоспорими.
Some hybridizers claim that the resulting plants are more pronounced.	Някои хибридизатори твърдят, че получените растения са по-изразени.
Some teenagers reportedly bought alcohol.	Съобщава се, че някои тийнейджъри са купували алкохол.
It is dry and warm.	То е сухо и топло.
Their budget allowed only simple clothes.	Бюджетът им позволяваше само семпли дрехи.
The storm came out of nowhere and swept the village.	Бурята дойде от нищото и помете селото.
High levels of salt are toxic to plants.	Високите нива на сол са токсични за растенията.
He was ready to try again.	Той беше готов да опита още един път.
The moon of Google changed the world.	Луната на Google промени света.
I was attending a liberal university.	Посещавах либерален университет.
Most homes have a TV.	Повечето домове имат телевизор.
The statue is in the park.	Статуята е в парка.
That is why water does not fall from the sky.	Точно затова водата не пада от небето.
The men were drunk.	Мъжете бяха пияни.
But few would challenge the verdict.	Но малцина биха оспорили присъдата.
In the past, they have tried to block him with lawsuits.	В миналото са се опитвали да го блокират със съдебни дела.
The role of government here is limited.	Ролята на правителството тук е ограничена.
The dish was composed of a mixture of herbs.	Ястието беше съставено от смес от билки.
The embassy is closed to the public.	Посолството е забранено за обществеността.
He came and married her.	Той дойде и се ожени за нея.
A gecko hung on the wall.	На стената висеше гекон.
Hired as security guards, the drivers failed to stop the thieves.	Наети като охранители, шофьорите не успели да спрат крадците.
In today's world, many household appliances are computerized.	В днешния свят много домакински уреди са компютъризирани.
She entered the nearby forest.	Тя влезе в близката гора.
A thorough inspection of the area is being carried out.	Извършва се обстоен преглед на района.
I think your explanation is valid.	Мисля, че обяснението ти е основателно.
They can't remember anything.	Те не могат да си спомнят нищо.
The prize was a thousand yuan.	Наградата беше хиляда юана.
What took you so long?	Какво ви отне толкова време?
The lizard was screaming furiously.	Гущерът крещеше неистово.
The tanks were old and rusty.	Резервоарите бяха стари и ръждясали.
They worked all day, every day.	Работеха по цял ден, всеки ден.
Her hair fell out of grace.	Косата й падна от грациозност.
The water of the river flows to the sea.	Водата на реката изтича към морето.
The scientist's experiment was conducted in this way.	Експериментът на учения е проведен по този начин.
The sea is a mirror of the sky.	Морето е огледало на небето.
He suddenly found that he liked her.	Изведнъж откри, че я харесва.
All my grandmother's furniture was antique.	Всички мебели на баба ми бяха антични.
The young boy runs to the market for his mother.	Младото момче изтича на пазар за майка си.
Noisy children grow up to become noisy adults.	Шумните деца растат, за да станат шумни възрастни.
The sun was slowly rising over the barren mountains.	Слънцето бавно се издигаше над безплодните планини.
Powerful emotions drove my behavior.	Мощните емоции движеха поведението ми.
That was his greatest fear.	Това беше най-големият му страх.
Clouds floated gently overhead.	Над главите се носеха нежно облаци.
I convinced her to give him a chance.	Убедих я да му даде шанс.
The rider made his way through the narrow streets.	Ездачът си проправи път през тесните улички.
The dancers performed wonderfully.	Танцьорите се представиха прекрасно.
There is nothing we can do at this point.	В този момент не можем да направим нищо.
Our planet will eventually become another abandoned world.	Нашата планета в крайна сметка ще се превърне в друг изоставен свят.
The factory produces a wide range of consumer goods.	Фабриката произвежда широка гама потребителски стоки.
Let's try salted caramel cake instead.	Нека опитаме вместо това осолена карамелена торта.
Make sure the potatoes are cooked.	Уверете се, че картофите са сварени.
When the taxi reached the sidewalk, it slowed.	Когато таксито стигна до тротоара, се забави.
Cobwebs spin between the leaves.	Между листата се въртят паяжини.
Scientists and mathematicians have contributed to this field.	Учени и математици допринесоха за тази област.
The shopkeeper has no sympathy for the dispute.	Магазинерът не изпитва никакво съчувствие към спора.
Officials are concerned that soldiers may be carrying out hostilities	Длъжностните лица са загрижени, че войниците могат да изпълняват военни действия
This man is from the security services.	Този човек е от службите за сигурност.
We need to let him breathe for a few minutes.	Трябва да го оставим да диша за няколко минути.
The newly hatched chick is called a coquette or chick.	Новоизлюпеното пиленце се нарича кокетче или пиленце.
A group of flamingos feed on algae in the lake.	Група фламинго се хранят с водорасли в езерото.
How will you achieve your goals?	Как ще постигнете целите си?
The story was a fictional story.	Историята беше измислен разказ.
Road signs are often confusing.	Пътните знаци често са объркващи.
The villagers were afraid of being shot.	Селяните се страхували да не бъдат застреляни.
Fireworks exploded in the night sky.	Фойерверките избухнаха в нощното небе.
The boy stared at me.	Момчето се взря в мен.
May flies rose from the water.	Майските мухи се издигнаха от водата.
The working group met to discuss the issue.	Работната група се събра, за да обсъди въпроса.
A huge number of creatures live in the ocean.	Огромен брой същества живеят в океана.
During the typhoon, all stormy weather activity stopped.	По време на тайфуна всяка бурна метеорологична активност спря.
Pour the mixture of flour and milk into the bowl.	Изсипете сместа от брашно и мляко в купата.
He threw the cigarette in the street.	Той изхвърли цигарата на улицата.
Dorothy looked at the strange animals in her living room.	Дороти погледна странните животни в хола си.
Choose the most beautiful flowers.	Изберете най-красивите цветя.
After saying that, he looked away.	След като каза това, той отклони поглед.
This time it is difficult for him to negotiate.	Този път му е труден за преговори.
He claims the right to freedom of speech.	Той претендира за правото на свобода на словото.
It flies like a butterfly buzzing like a bee.	Лети като пеперуда бръмчи като пчела.
The law requires all road users to wear safety helmets.	Законът изисква всички участници в движението да носят предпазни каски.
They followed the signs to the lake.	Те последваха знаците към езерото.
The more you work, the more money.	Колкото повече работиш, толкова повече пари.
My relationship with my mother was strained.	Отношенията ми с майка ми бяха обтегнати.
She watches her cat sleep.	Тя гледа котката си да спи.
A small child, hungry and sick, receives shelter.	Малко дете, гладно и болно, получава подслон.
A storm was brewing in the distance.	В далечината назряваше буря.
The city is located on a hill.	Градът е разположен на хълм.
I saw clouds drifting lazily across the morning sky.	Видях облаци да се носят лениво по сутрешното небе.
Please use these sheets to protect the bed linen.	Моля, използвайте тези чаршафи, за да защитите спалното бельо.
The baby is sleeping.	Бебето спи.
Where does the water go when it rains?	Къде отива водата, когато вали?
He realized that his pie was ready.	Разбрал, че баницата му е приготвена.
They chose him from the best candidates.	Те го избраха от най-добрите кандидати.
The pickets were broken.	Пикетите бяха съборени.
The lighting was awful.	Осветлението беше ужасно.
It is designed exclusively for heavy trucks.	Предназначен е изключително за тежкотоварни автомобили.
The cattle are still grazing.	Говедата все още са на паша.
He searched for his keys.	Той потърси ключовете си.
The rock faces north.	Скалата гледа на север.
The People's Army, the only hope for change.	Народната армия, единствената надежда за промяна.
A digging report was published.	Беше публикуван доклад за копаене.
A storm was approaching the city.	Буря наближаваше града.
Buttermilk is very rich.	Мътеницата е много богата.
I hope that this visit will change things.	Надявам се, че това посещение ще промени нещата.
She often went to the theater on weekday evenings.	Тя често ходеше на театър през делничните вечери.
I was disappointed.	Бях разочарован.
Use these cards as little as possible.	Използвайте тези карти възможно най-малко.
He slid under his seat belt.	Той се плъзна под предпазния колан.
Liberals and traditionalists choose different leaders.	Либералите и традиционалистите избират различен лидер.
A handful of envelopes were scattered on the bench.	По пейката бяха разпръснати шепа пликове.
The tanks are foldable.	Резервоарите са сгъваеми.
It works on the computer	Тя работи на компютъра
A team of scientists has shown ways to improve yields.	Екип от учени показа начини за подобряване на добивите.
The prison warden released the convicts.	Надзирателят на затвора освободи осъдените.
Some miners worked in very dangerous conditions.	Някои миньори работеха в много опасни условия.
She turned her face away.	Тя извърна лицето си.
The fake passport is expensive and difficult to forge.	Фалшивият паспорт е скъп и труден за подправяне.
Most people say they look up at the clouds.	Повечето хора казват, че гледат нагоре към облаците.
The buildings in this neighborhood are built of concrete.	Сградите в този квартал са изградени от бетон.
The traditional belief was that spinal columns were built	Традиционното вярване беше, че са изградени гръбначни колони
A group of criminals robbed a jewelry store.	Група престъпници ограбиха магазин за бижута.
His brother is a guest.	Брат му е на гости.
She was a teacher.	Тя беше учителка.
The girl is sleeping.	Момиченцето спи.
Before the war, factories sprang up everywhere.	Преди войната навсякъде изникват фабрики.
He fell asleep in the noise of traffic and controversy.	Той заспа в глъчката на трафика и споровете.
Madagascar is home to lemurs.	Мадагаскар е дом на лемури.
I need a thick, dense, creamy texture.	Имам нужда от плътна, плътна, кремообразна текстура.
All the cars were stolen last year.	Всички коли бяха откраднати миналата година.
This simple suit has a deep meaning.	Този прост костюм крие дълбок смисъл.
River and ocean levels are rising.	Нивата на реките и океаните се покачват.
The old lady took her laundry basket.	Старата дама взе кошницата си за пране.
The violinist bowed to the audience.	Цигуларят се поклони на публиката.
On an empty plain, the boiling sun beat mercilessly.	На празна равнина кипящото слънце безмилостно биеше.
Although banned, cigarettes are widely available.	Въпреки че са забранени, цигарите са широко достъпни.
Use a lot of oil to grease the pan.	Използвайте много масло, за да намажете тавата.
Many species survive unknown to us.	Много видове оцеляват непознати за нас.
They ran faster than they could run.	Бягаха по-бързо, отколкото можеха да бягат.
This page can be adapted to this page.	Тази страница може да бъде адаптирана към тази страница.
Fifty thousand trees were planted in this school.	В това училище бяха засадени петдесет хиляди дървета.
Flooding is often the result of melting snow.	Наводнението често е резултат от топенето на снега.
The drawings are displayed on the project board.	Чертежите са изложени на таблото на проекта.
One drop of water turned into a silver bar.	Една капка вода се превърна в сребърен слитък.
He felt like he was drowning.	Имаше чувството, че се дави.
Scarlett denied the allegations.	Скарлет отхвърли обвиненията.
His eyes were a rain of sparks.	Очите му бяха дъждове от искри.
Remember to be careful about your position.	Не забравяйте да бъдете внимателни към позицията си.
He sent the message in code to the agency.	Той изпрати съобщението в код до агенцията.
She carefully arranged the jewelry so that it shone.	Тя внимателно подреди бижутата, така че да блестят.
In recent years, the population has been growing rapidly.	През последните години населението се увеличава бързо.
Primary school, junior high school and university	Начално училище, прогимназия и университет
The human body was not visible.	Човешкото тяло не се виждаше.
The ice has completely melted.	Ледът се е стопил напълно.
The queen decides to visit him.	Кралицата решава да го посети.
The woman's jaw trembled at the words of her handsome man.	Челюстта на жената трепна от думите на нейния красавец.
Due to the huge expansion lately	Поради огромното разширяване в последно време
A sense of tension and anticipation hung in the air.	Усещане за напрежение и предчувствие увисна във въздуха.
It will soon open a shopping center.	Скоро ще отвори и търговски център.
We play cricket in the streets.	Играем крикет по улиците.
The robbers were heavily armed with explosives and automatic weapons.	Обирджиите били тежко въоръжени с експлозиви и автоматични оръжия.
The nearby fields were strewn with gray stones.	Близките ниви бяха осеяни със сиви камъни.
Her kitchen skills were legendary.	Уменията й в кухнята бяха легендарни.
Most of the coaches were empty.	Повечето от треньорите бяха празни.
He hit her on the head.	Той я удари по главата.
I have a cat that sleeps with me every night.	Имам котка, която спи с мен всяка вечер.
The invaders were repulsed with fierce courage.	Нашествениците са отблъснати с яростна храброст.
He had to talk to his girlfriend in private.	Трябваше да говори с приятелката си насаме.
Cover the almonds with boiling water.	Покрийте бадемите с вряща вода.
The prince was unhappy.	Принцът беше недоволен.
Their bodies were stiff and frozen.	Телата им бяха сковани и замръзнали.
They were sure they would find wealth.	Те бяха сигурни, че ще намерят богатство.
I'm trying to reduce my carbon footprint.	Опитвам се да намаля въглеродния си отпечатък.
The weather here is unbearable.	Времето тук е непоносимо.
However, their methods have their drawbacks.	Техните методи обаче имат своите недостатъци.
Not all children love vegetables.	Не всички деца обичат зеленчуците.
This place no longer serves the old factory.	Това място вече не обслужва старата фабрика.
Weaken the onion by heating it.	Отслабете лука, като го загреете.
The study was accepted purely as a social exercise.	Проучването беше прието чисто като социално упражнение.
Some of these events may have been fabricated.	Някои от тези събития може да са измислени.
The children were well looked after.	Децата бяха добре гледани.
We drank tea.	Пихме чай.
His gentle demeanor calms exhausted nerves.	Нежното му поведение успокоява изтощените нерви.
The road to success is rocky.	Пътят към успеха е скалист.
Slovaks tend to remain silent.	Словаците са склонни да мълчат.
Have you noticed that her hair has grown?	Забелязали ли сте, че косата й е пораснала?
You can't generalize about people.	Не можете да обобщавате за хората.
She moved her cup of tea even further away from him.	Тя премести чашата си с чай още по-далеч от него.
I had to make the final decision.	Трябваше да взема окончателното решение.
This watch is waterproof.	Този часовник е водоустойчив.
Another believer drew his sword to kill his enemy.	Друг вярващ извади меча си, за да убие врага си.
The arrival of the icy rain was sudden.	Пристигането на ледения дъжд беше внезапно.
He drained his glass and paid the check.	Той пресуши чашата си и плати чека.
First, you will need a cup of brown sugar.	Първо, ще ви трябва една чаша кафява захар.
My history teacher will not allow cell phones in class.	Моят учител по история няма да позволи мобилни телефони в час.
He kept her away, smiling.	Той я държеше настрана, като се усмихваше.
The butcher cut the flesh out of the carcass.	Месарят изряза месото от мърша.
Statistics clearly show that literacy is growing.	Статистиката ясно показва, че грамотността расте.
He was the sixth of seven children.	Той беше шестото от седем деца.
The competition is held annually.	Състезанието се провежда ежегодно.
Empty the dishwasher.	Изпразнете съдомиялната.
A mist of smoke hung in the air above the harbor.	Димна мъгла висеше във въздуха над пристанището.
Ten of the twelve officers started firing.	Десет от дванадесетте офицери започнаха да стрелят.
The curtains were drawn.	Завесите бяха дръпнати.
Models with manual transmission are cheaper.	Моделите с ръчна скоростна кутия са по-евтини.
A warm welcome awaits you at this hotel.	Топло посрещане ви очаква в този хотел.
The room is cluttered with clothes.	Стаята е затрупана с дрехи.
The coach introduced herself to the team.	Треньорката се представи на отбора.
It could be either a giant storm or a comet.	Може да е или гигантска буря, или комета.
He began to build a strong empire.	Той започна да изгражда силна империя.
It was painted blue to represent the sky.	Той беше боядисан в синьо, за да представлява небето.
We need to use large trucks to transport the timber.	Трябва да използваме големи камиони за транспортиране на дървения материал.
She could not walk or talk.	Тя не можеше да ходи или да говори.
We will continue to look for alternative energy sources.	Ще продължим да търсим алтернативни източници на енергия.
The rainy season in this area has just begun.	Дъждовният сезон в този район току-що започна.
You have to stay away from him.	Трябва да стоиш далеч от него.
It's hard to be a teenager, isn't it?	Трудно е да си тийнейджър, нали?
Manure and manure must be imported in the fields.	На нивите трябва да се внасят оборски тор и тор.
The square building was decorated with towers.	Квадратната сграда беше украсена с кули.
The truck stopped screaming.	Камионът спря с писък.
Sometimes one has to be firm.	Понякога човек трябва да бъде твърд.
The royal couple was known for their extreme conservatism.	Кралската двойка беше известна с изключителния си консерватизъм.
They urge her to drink more water.	Призовават я да пие повече вода.
We tried everything we could think of.	Опитахме всичко, което се сетихме.
Several people stood at the back of the room.	Няколко души стояха в дъното на стаята.
Some scientists say this is not true.	Някои учени твърдят, че това не е вярно.
The army was forced to retreat.	Армията беше принудена да отстъпи.
The warrior ordered his men to attack.	Воинът заповяда на хората си да атакуват.
The fish were covered with thick ice.	Рибите бяха покрити с дебел лед.
The artist tried to paint a bright blue sky.	Художникът се опита да нарисува ярко синьо небе.
The man received a blow to the head.	Мъжът е получил удар в главата.
We need a big bed.	Имаме нужда от голямо легло.
The computer completed the task in three days.	Компютърът изпълни задачата за три дни.
Shelling erupted on the outskirts of the city.	Обстрели избухнаха в покрайнините на града.
Some doctors recommend more intensive use of plastic bags.	Някои лекари препоръчват по-интензивно използване на найлонови торбички.
Most tourists visit this important religious site.	Повечето туристи посещават този важен религиозен обект.
Deafness is permanent.	Глухотата е постоянна.
Use the spoon to mix the ingredients.	Използвайте лъжицата, за да смесите съставките.
Ask for directions at the tourist information booth.	Попитайте за упътвания на щанда за туристическа информация.
Several million people live in poverty in this region.	Няколко милиона души живеят в бедност в този регион.
He barely had time to look at the display.	Едва имаше време да погледне дисплея.
It rained steadily for several hours.	Дъждът валеше стабилно в продължение на няколко часа.
The village clergy believed that the crusade could be stopped.	Селското духовенство вярвало, че кръстоносният поход може да бъде прекратен.
The winter months are the rainy season.	Зимните месеци са сезонът на дъждовете.
Do not stick your tongue too far.	Не изнасяйте езика си твърде надалеч.
He lifted the lid and peered inside.	Той вдигна капака и надникна вътре.
The manager spoke calmly.	Управителят говореше спокойно.
Turtles take many more years to reach maturity than turtles.	Костенурките отнемат много повече години, за да достигнат зрялост, отколкото костенурките.
Pay attention to any irregularities in the steering system.	Обърнете внимание на всички нередности в кормилната система.
He is a complete stranger here.	Той е напълно непознат тук.
The goods are transported far and wide by ship.	Стоките се пренасят надлъж и нашир с кораб.
The bird must have flown out the window.	Птицата сигурно е излетяла в прозореца.
They are completely ineffective.	Те са напълно неефективни.
They make many of the products we use every day.	Те правят много от продуктите, които използваме всеки ден.
She was also once a student at this school.	Тя също някога е била ученичка в това училище.
There has been little economic growth in recent years.	През последните години има малък икономически растеж.
The students were dissatisfied with the new library.	Студентите бяха недоволни от новата библиотека.
The student was imprisoned by the doctor.	Ученикът беше затворен от лекаря.
The waiter presented the bill.	Сервитьорът представи сметката.
Two similar words differ in their endings.	Две подобни думи се различават по своите окончания.
Pepsi was once hesitant to enter this market.	Компанията Pepsi някога се колебаеше да навлезе на този пазар.
We have to accept the scientific process.	Трябва да приемем научния процес.
Assessing the damage was hard work.	Оценяването на щетите беше старателна работа.
Some firefighters rushed into the burning building.	Някои пожарникари се втурнаха в горящата сграда.
The palace is surrounded by beautiful gardens.	Дворецът е заобиколен от красиви градини.
The weather forecast was not always as accurate as it is today.	Прогнозата за времето не винаги е била толкова точна, колкото е днес.
Make a mixture by mixing the flour and butter.	Направете ру, като разбъркате брашното и маслото.
The city was painted like a rainbow.	Градът беше изрисуван като дъга.
I hope my messages have inspired you.	Надявам се, че моите съобщения са ви вдъхновили.
The workers were tired and hungry.	Работниците бяха уморени и гладни.
Such behavior will lead to the deportation of the authorities.	Подобно поведение ще накара властите да ви депортират.
The tapestry is damaged and the colors have faded.	Гобленът е повреден, а цветовете са избледнели.
My parents are immigrants.	Родителите ми са имигранти.
After fully recovering, the squirrel was tested for rabies.	След като се възстанови напълно, катерицата беше тествана за бяс.
The cruise parts of the river were beautiful.	Круизните части на реката бяха красиви.
She left the party quite early.	Тя напусна партито доста рано.
Hundreds of provisions were loaded on the ships.	Стотици провизии бяха натоварени на корабите.
Smoke billowed him.	Влачеше го дим.
The river flows from north to south.	Реката тече от север на юг.
Human rights activists protested.	Правозащитниците протестираха.
Stop until the gate opens.	Спрете, докато портата се отвори.
Rising unemployment is pushing many young people into crime.	Нарастващата безработица тласка много млади хора към престъпност.
The actress is widely known for her performances.	Актрисата е широко известна със своите изпълнения.
We paid a ridiculous price for this car.	Платихме смешна цена за тази кола.
Distracted drivers are detrimental to road safety.	Разсеяните шофьори са вредни за пътната безопасност.
The factory is noisy.	Фабриката е шумна.
He opened his eyes in time to see	Той отвори око навреме, за да види
The county is known for its excellent fishing.	Окръгът е известен с отличния си риболов.
The inhabitants of this village live by agriculture.	Жителите на това село живеят със земеделие.
Parts of the text in this sentence go together.	Части от текста в това изречение вървят заедно.
The cashier gave him the money.	Касиерът му даде парите.
He tiptoed into the room.	Той влезе на пръсти в стаята.
Before starting work, she tidied up the room.	Преди да започне работа, тя подредила стаята.
Will we take advantage of this investment opportunity?	Ще се възползваме ли от тази възможност за инвестиция?
They squandered their wealth.	Те пропиляха богатството си.
The loud, rhythmic music excited the crowd.	Силната, ритмична музика развълнува тълпата.
His colleague did not know that he had done something wrong.	Колегата му не знаеше, че е направил нещо нередно.
This region is known for its wealth.	Този регион е известен със своето богатство.
Each house had four simple rooms.	Всяка къща имаше четири прости стаи.
There was a small stone building in the center	В центъра имаше малка каменна сграда
It is only a short distance from where you live.	Това е само на кратко разстояние от мястото, където живеете.
I was horrified by the negligence of the food.	Бях ужасен от небрежността на храната.
The boys were evacuated to a safer place.	Момчетата са евакуирани на по-безопасно място.
The stables can be reached in two ways.	До конюшнята може да се стигне по два пътя.
Very few people witnessed the horrific massacre.	Много малко хора са били свидетели на ужасното клане.
This mechanized factory system is well established.	Тази механизирана фабрична система е добре утвърдена.
Frank made a few cuts in the kitchen.	Франк направи няколко разреза в кухнята.
They are equipment, not goods.	Те са оборудване, а не стоки.
A sleeping pet can portend disaster.	Спящият домашен любимец може да предвещава бедствие.
The brothers are planning a campsite.	Братята планират къмпинг.
Fasten your seat belt if you are traveling at high speed.	Закопчайте предпазния колан, ако пътувате с висока скорост.
The family spends half of their income on health care.	Семейството харчи половината от приходите си за здравеопазване.
Chocolates are popular among the upper classes.	Шоколадите са популярни сред висшите класове.
The sky was dark, moonless, and cloudy.	Небето беше тъмно, безлунно и облачно.
They don't have room for everyone, so it's a lottery.	Нямат място за всички, така че е лотария.
Bus ads offend him.	Рекламите по автобусите го обиждат.
She was strong, contrary to her appearance.	Тя беше силна, противно на външния вид.
The palace was attacked last night.	Дворецът беше нападнат снощи.
Tomatoes grow well in warm soil.	Доматите растат добре в топла почва.
The turbulent times are long gone.	Бурните времена отдавна свършиха.
The forest stretches from east to west.	Гората се простира от изток на запад.
The state seized their property.	Държавата запорира имуществото им.
Never travel alone after dark.	Никога не пътувайте сами след тъмно.
His speech was hoarse and trembling.	Речта му беше дрезгава и трепереща.
The wipers are extremely noisy.	Чистачките са изключително шумни.
She filled his glass with water.	Тя напълни чашата му с вода.
The waiter pours water into the glass.	Сервитьорът налива вода в чашата.
A wheel of cheese sat on a wooden board.	Колело със сирене седеше върху дървена дъска.
She was quite a burden to her parents.	Тя беше доста тежест за родителите си.
Most bridges were destroyed during the war.	Повечето мостове са разрушени по време на войната.
A new president was elected last year.	Миналата година беше избран нов президент.
Water becomes steam when boiled.	Водата става пара, когато се вари.
It often has a bright golden color.	Често има ярък златист цвят.
He dismissed them with a laugh.	Той ги отхвърли със смях.
His next decision was decisive.	Следващото му решение беше решаващо.
Further research is needed to fully understand the process.	Необходими са допълнителни изследвания, за да се разбере напълно процесът.
The water poured out.	Водите се изляха.
Investigators found an iron mace.	Разследващите открили желязна боздуган.
Most unions represent workers in large companies.	Повечето синдикати представляват работниците в големи компании.
She turned the dark corner and entered an empty alley.	Тя зави тъмния ъгъл и влезе в празна уличка.
Employees will only do what they are told.	Служителите ще правят само това, което им е казано.
The most common type of wood in this area.	Най-често срещаният вид дърво в тази област.
The house is located in a remote rural area.	Къщата се намира в отдалечен селски район.
Climb the podium, please.	Изкачете се на подиума, моля.
The algorithm in question involves one additional step.	Въпросният алгоритъм включва една допълнителна стъпка.
Plumbers dig old pipes, replace them and repair leaks.	Водопроводчици изкопават стари тръби, сменят ги и поправят течове.
The activity of the cartels stifled development.	Дейността на картелите задуши развитието.
The areas around the reservoirs are prone to drought.	Районите около водоемите са предразположени към засушаване.
He adored her in return.	Той я обожаваше в замяна.
This project posed enormous challenges.	Този проект постави огромни предизвикателства.
In cities, air pollution is a serious problem.	В градовете замърсяването на въздуха е сериозен проблем.
A man who refuses to comply is considered fickle.	Мъж, който отказва да се съобрази, се счита за непостоянен.
The new law protects children from abuse.	Новият закон защитава децата от малтретиране.
The facts are as follows.	Фактите са следните.
She looks forward to his answer.	Тя очаква отговора му с нетърпение.
The boat drifted aimlessly into the storm.	Лодката се носеше безцелно в бурята.
He was hired on the recommendation of a friend.	Той е нает по препоръка на приятел.
The young man awoke suddenly, his heart pounding.	Младият мъж се събуди внезапно, сърцето му биеше силно.
They asked his forgiveness.	Потърсили прошка от него.
The man's dark eyes searched her face.	Тъмните очи на мъжа претърсиха лицето й.
The leaves change color in autumn.	Листата променят цвета си през есента.
The barking of the dogs grew louder.	Лаят на кучетата стана по-силен.
Things remained calm throughout the region.	В целия регион нещата останаха спокойни.
Break large objects into small pieces.	Разбийте големи предмети на малки парчета.
The monster laughs maniacally.	Чудовището се смее маниакално.
A sock was sitting on the chimney.	На комина седеше чорап.
Factory workers sat at lunch and played cards.	Работниците на фабриката седяха на обяд и играха карти.
Please refrain from smoking near the kitchen.	Моля, въздържайте се от пушене в близост до кухнята.
Next to the grave stands a young lady carrying flowers.	До гроба стои млада дама, носеща цветя.
This is a chance for you to show your knowledge.	Това е шанс за вас да покажете знанията си.
A charming little house appeared.	Появи се очарователна малка къщичка.
His shortcoming prevented him from pursuing a professional career.	Недостатъкът му попречи да продължи професионална кариера.
My employer offered me a raise.	Моят работодател ми предложи повишение.
But over time, they became great friends.	Но с течение на времето те станаха страхотни приятели.
Our series addresses a wide range of issues.	Нашата поредица разглежда широк спектър от въпроси.
This is the salt of the earth.	Това е солта на земята.
There was a helicopter overhead.	Над главата беше хеликоптер.
Local authorities have tried to reduce pollution.	Местните власти се опитаха да намалят замърсяването.
But he is on trial for murder.	Но той е в съда, обвинен в убийство.
Greed and lust are among the greatest sins.	Алчността и похотта са сред най-големите грехове.
The king suffers from sleep disorders.	Кралят страда от нарушения на съня.
The author describes a series of exciting adventures.	Авторът описва поредица от вълнуващи приключения.
Pure water has a lower density than salt water.	Чистата вода е с по-малка плътност от солената вода.
My neighbors don't like dogs.	Съседите ми не обичат кучета.
Cyclists must exercise restraint when approaching pedestrians.	Велосипедистите трябва да проявяват сдържаност, когато се приближават до пешеходци.
It was a very cold night.	Беше много студена нощ.
His speech was slurred.	Речта му беше неясна.
The supermarket, like many others, was under pressure from investors.	Супермаркетът, както много други, беше под натиск от инвеститори.
Causes erosion damage.	Причинява увреждане от ерозия.
This desk can be moved easily.	Това бюро може да се мести лесно.
A black edge touched the ground.	Черен ръб докосна земята.
My hair is too short for this style.	Косата ми е твърде къса за този стил.
But it only rains in the winter.	Но дъждът вали само през зимата.
The expedition entered the river after reaching the sea.	Експедицията навлезе в реката, след като стигна до морето.
Most companies in the area are family businesses.	Повечето фирми в района са семейни предприятия.
This is enough.	Това е достатъчно.
Once a year the municipal council holds a meeting.	Веднъж годишно общинският съвет провежда заседание.
You can "condition" your hair by wetting it.	Можете да "кондиционирате" косата си, като я намокрите.
Technology makes our lives easier.	Технологиите улесняват живота ни.
This expedition captured the imagination of society.	Тази експедиция завладя въображението на обществото.
A crack appeared in the wall.	В стената се появи пукнатина.
They took a few pills, hoping to feel better.	Те взеха няколко хапчета, надявайки се да се почувстват по-добре.
The shy boy did not speak.	Срамежливото момче не проговори.
A century ago, no one lived on the moon.	Преди век никой не е живял на Луната.
The effects of climate change will be devastating.	Ефектите от изменението на климата ще бъдат опустошителни.
The scientist used a magnifying glass to examine an insect.	Ученият използвал лупа, за да изследва насекомо.
Mice have a lot in common with humans.	Мишките имат много общи характеристики с хората.
This will help the environment.	Това ще помогне на околната среда.
The detective had to design a new one.	Детективът трябваше да оформи нов.
He ate and drank with the others, talking about everything	Той яде и пи с останалите, говорейки за всичко
We turned right, north.	Завихме надясно, на север.
His reputation as a successful entrepreneur began to spread.	Репутацията му на успешен предприемач започна да се разпространява.
She works hard to become a doctor.	Тя работи усилено, за да стане лекар.
He was a successful actor for many years.	Години наред той беше успешен актьор.
There were no signs of a fight.	Не се виждаха следи от бой.
He sat on the ground and pretended to be asleep.	Той седна на земята и се престори, че спи.
A small planet orbiting a much larger planet.	Малка планета, обикаляща около много по-голяма планета.
She glanced at him.	Тя му хвърли бърз поглед.
Over time, curly hair loses its shine.	С времето къдравата коса губи своя блясък.
I was in despair.	Бях в отчаяние.
Researchers surveyed locals.	Изследователите анкетираха местните жители.
Airplanes, cars and other vehicles pollute the air.	Самолети, автомобили и други превозни средства замърсяват въздуха.
The media seeks attention through sensational events.	Медиите търсят внимание чрез сензационни събития.
Children are not required to attend school.	Децата не са длъжни да посещават училище.
The devil often takes the form of a snake.	Дяволът често приема формата на змия.
Most doctors work long days a week.	Повечето лекари работят дълги дни в седмицата.
The debate was fierce, but the consensus was unanimous.	Дебатът беше ожесточен, но консенсусът беше единодушен.
He passed the exam with the second highest grade.	Той издържа изпита с втора най-висока оценка.
The servants of the temple declared him a saint.	Служителите на храма го обявяват за светец.
The taxi driver arrived at my door at seven.	Шофьорът на таксито пристигна на вратата ми в седем.
They walked on dusty roads.	Вървяха по прашните пътища.
She looked at the reflection of herself in the mirror.	Тя погледна отражението на себе си в огледалото.
Assemble the table according to the instructions.	Сглобете масата според инструкциите.
He entered a dark, narrow room.	Той влезе в тъмна тясна стая.
Dinosaurs have never disappeared.	Динозаврите никога не са изчезнали.
Drivers usually have a driver's license.	Шофьорите обикновено имат шофьорска книжка.
This year we are working slowly.	Тази година се работи бавно.
A pipe bursts in the basement, flooding the area below.	В мазето се спуква тръба, наводнявайки района отдолу.
She fell to her knees.	Тя падна на колене.
Gravity protects buildings from falling.	Гравитацията предпазва сградите от падане.
The priest said he had to return to the church.	Свещеникът каза, че трябва да се върне в църквата.
He heard some footsteps behind him.	Чу някакви стъпки зад себе си.
Many people who work for the minimum wage will not benefit.	Много хора, които работят за минимална заплата, няма да се възползват.
The band plays live music on stage.	Бандата свири музика на живо, на сцената.
The government failed to implement the proposal.	Правителството не успя да изпълни предложението.
Elephants have more vertebrae than humans.	Слоновете имат повече прешлени от хората.
Students tend to be noisy.	Учениците са склонни да бъдат шумни.
These cities are known for their affordable housing.	Тези градове са известни със своите достъпни жилища.
She could not resist the urge to write another novel.	Тя не можеше да устои на желанието да напише още един роман.
The anesthesiologist administered general anesthesia.	Анестезиологът приложи обща анестезия.
They stood in silence for a long time.	Дълго стояха мълчаливо.
Collection of music cassettes.	Колекция от музикални касети.
Much of the knowledge was lost.	Голяма част от знанията беше загубена.
The guests drank a surprisingly small amount of wine.	Гостите пиха изненадващо малко вино.
The fence was struck by lightning.	Оградата е била ударена от мълния.
The stadium is almost empty.	Стадионът е почти празен.
The defeat was bitter.	Поражението беше горчиво.
The river flows slowly.	Рекичката тече бавно.
She has brown hair and dark eyes.	Тя има кестенява коса и тъмни очи.
Butterflies fluttered between the flowers.	Между цветята пърхаха пеперуди.
The course aims to equip students with skills.	Курсът има за цел да оборудва учениците с умения.
There is little agreement on the causes of hunger.	Има малко съгласие относно причините за глада.
Thus, to some extent, he invented science.	Така до известна степен той изобретява науката.
Always red with shades of pink.	Винаги червено с розови нюанси.
Fry the fish in a pan.	Рибата се запържва в тиган.
The scanner is very sensitive to light.	Скенерът е много чувствителен към светлина.
Layered cake, clippings.	Слоеста торта, изрезки.
The lid of the box slammed shut.	Капакът на кутията се затвори с трясък.
The fields were overgrown with weeds.	Нивите бяха обрасли с бурени.
A row of identical houses stands along the street.	Ред от еднакви къщи стои покрай улица.
He found joy in his garden.	Той намери радост в градината си.
The earth is a complex, intricately intertwined system.	Земята е сложна, сложно преплетена система.
The ship began to drift.	Корабът започна да се носи.
The poor also showed a tendency to disease.	Бедните също показаха склонност към болести.
Do not allow chemical agents to enter the water supply.	Не позволявайте на химически агенти да навлизат във водоснабдяването.
She listened to him and gave him a trembling smile.	Тя го изслуша и му хвърли трепереща усмивка.
See how cold it is outside.	Вижте колко е студено навън.
Train voters on issues.	Обучете избирателите по въпросите.
Women work as domestic servants, carrying heavy loads.	Жените работят като домашни прислужници, носейки тежки товари.
A time when everyone lives in peace.	Време, когато всички живеят в мир.
Some entrepreneurs start their own business.	Някои предприемачи започват собствен бизнес.
A modern skyscraper is coming to town.	Модерен небостъргач идва в града.
The driver of the bus had a legal right to stop working.	Шофьорът на автобуса е имал законово право да спре да работи.
The soup burns my taste buds.	Супата изгаря вкусовите ми рецептори.
The house is built of slag and plasterboard.	Къщата е изградена от шлака и гипсокартон.
She insisted it was an accident.	Тя настоя, че това е инцидент.
The voice of the feather is louder than the sword.	Гласът на перото е по-силен от меча.
His neighbors thought he was too outspoken.	Съседите му смятаха, че е твърде откровен.
The property has been declared a protected monument.	Имотът е обявен за защитен паметник.
This crisis has heightened the need for reform.	Тази криза засили нуждата от реформи.
The locals already want their land back.	Местните жители вече искат земята си обратно.
The team arrived early.	Екипът пристигна рано.
Computers are useful not only for work.	Компютрите са полезни не само за работа.
The soft current flows slowly.	Мекият ток протича бавно.
He was an average student.	Той беше средностатистически ученик.
He loves chocolate.	Той обича шоколад.
He tried to lift the stone.	Той се опита да вдигне камъка.
Many of her sentences were addressed directly to him.	Много от нейните изречения бяха директно отправени към него.
This later turned out to be untrue.	По-късно се оказа, че това е невярно.
The left side of the train is empty.	Лявата страна на влака е празна.
He ended his speech with a moral lesson.	Той завърши речта си с морален урок.
Tell him to stop	Кажи му да спре
The emperor lived only eight more years.	Императорът живял само още осем години.
To sell a product, you need to advertise it.	За да продадете продукт, трябва да го рекламирате.
Nuclear weapons do not emit greenhouse gases.	Ядрените оръжия не отделят парникови газове.
My stomach muttered.	Стомахът ми измърмори.
It is customary to shake hands when meeting someone.	Прието е да се ръкуваш при среща с някого.
Five newspapers are published in this city.	В този град се издават пет вестника.
Neocolonialism is partly her legion of demonology.	Неоколониализмът отчасти е нейният легион от демонология.
The wooden table was decorated with flowers.	Дървеният плот беше украсен с цветя.
The elf was drinking tea with her.	При нея елфът пиеше чай.
The painting was a good example of Cubist style.	Картината беше добър пример за кубистичен стил.
One of the most beautiful places in the world.	Едно от най-красивите места в света.
Please shut up, we're in the hospital.	Моля, замълчете, ние сме в болницата.
A more comprehensive account would be day trips to the wall.	По-изчерпателен отчет би бил еднодневни екскурзии до стената.
His dog followed his master.	Кучето му последва господаря си.
This region is a hotbed of criminal activity.	Този регион е огнище на престъпна дейност.
A fan was blowing lightly.	Леко духаше вентилатор.
The sea was calm and smooth as a mirror.	Морето беше спокойно и гладко като огледало.
The sites showed similar figures.	Сайтовете показаха подобни цифри.
The heavy rain washed away the blood.	Силният дъжд отми кръвта.
The tower of the cathedral could be seen from miles away.	Кулът на катедралата се виждаше от километри разстояние.
Some of the sculptures are carved from wood.	Някои от скулптурите са издълбани от дърво.
The film was hailed by critics around the world.	Филмът беше приветстван от критици по целия свят.
There are no public transport systems in the area.	В този район няма системи за обществен транспорт.
An MP resigned in protest.	Народен представител подаде оставка в знак на протест.
My head was floating from the sound of the waves.	Главата ми плуваше от шума на вълните.
After the boat docked, the guests disembarked.	След като лодката акостира, гостите слязоха.
The cat stared at him, then ran away.	Котката се втренчи в него, после избяга.
She took a taxi home.	Тя взе такси вкъщи.
The group has been meeting irregularly for years.	Групата се събира нередовно от години.
The radio has all kinds of music.	Радиото има всякаква музика.
Most wounds were inflicted accidentally.	Повечето рани са нанесени случайно.
She was young, immature, and not very intelligent.	Тя беше млада, незряла и не особено интелигентна.
His lack of grace was completely intentional.	Липсата му на благодат беше напълно умишлена.
The policy was unpopular, but it was intact.	Политиката беше непопулярна, но беше непокътната.
They planted wheat seeds in soft soil.	Те засадили житните семена в меката почва.
The fish was delicious, but it was placed too cold.	Рибата беше вкусна, но беше поставена твърде студена.
We need to protect this rare bird.	Трябва да защитим тази рядка птица.
Many plants do not use chlorophyll.	Много растения не използват хлорофил.
This chemical compound is a white powder.	Това химично съединение е бял прах.
Seeing people.	Виждане на хора.
Modern medicine is constantly changing.	Съвременната медицина непрекъснато се променя.
Natural duck pond found in the park.	Естествено патешко езерце, открито в парка.
I decided to stop studying.	Реших да спра да уча.
The violence he suffered was unforgivable.	Насилието, което претърпя, беше непростимо.
Can you take me?	Можете ли да ме закарате?
She watched a mouse run on the floor.	Тя наблюдаваше мишка, която тичаше по пода.
The clouds float lazily over the distant ocean.	Облаците се носят лениво над далечния океан.
Before each competition, a ritual is performed by the jockeys.	Преди всяко състезание се извършва ритуал от жокеите.
They became more and more prosperous.	Те ставаха все по-проспериращи.
Take steps to improve the quality of your work.	Вземете стъпки за подобряване на качеството на вашата работа.
Many countries have tropical weather.	Много страни имат тропическо време.
The flowers look beautiful, now they are growing.	Цветята изглеждат прекрасно, сега растат.
They had heard nothing but scandal about him.	Не бяха чували нищо друго освен скандал за него.
Some squirrels store seeds in the winter.	Някои катерици съхраняват семена през зимата.
He has been working hard for many years.	Той работи усилено в продължение на много години.
The transaction pack has routine tasks.	Транзакционният пакет има рутинни задачи.
The country is flooded with oil.	Страната е залята с петрол.
Kalou young people risk their lives.	Младежите от калоу рискуват живота си.
They found the house uninhabitable.	Намериха къщата необитаема.
The noise from the generator drowned out his words.	Шумът от генератора заглуши думите му.
She bought a new vacuum cleaner.	Тя си купи нова прахосмукачка.
We went to the movies last week.	Миналата седмица ходихме на кино.
We cannot know what will happen.	Не можем да знаем какво ще се случи.
She was raised in a strictly religious household.	Тя е отгледана в строго религиозно домакинство.
The truck thunders on the highway.	Камионът гърмя по магистралата.
When traveling, it is best to keep your luggage light.	Когато пътувате, най-добре е да държите багажа си лек.
A proposal was made to increase the tax on beer.	Беше направено предложение за увеличаване на данъка върху бирата.
This society equalizes the elderly.	Това общество изравнява възрастните хора.
One must practice democracy at all times.	Човек трябва да практикува демокрация по всяко време.
There is a wide range of hotels in this city.	В този град има широка гама от хотели.
The drones will soon deliver our parcels.	Дроновете скоро ще доставят нашите колети.
There were many dogs and their owners.	Имаше много кучета и техните стопани.
Downstairs the children are playing.	Долу децата играят.
Pepper is used in cooking.	Пиперът се използва при готвене.
They study the chemical properties of water.	Те изучават химичните свойства на водата.
Sunscreen should be applied every few hours.	Слънцезащитен крем трябва да се прилага на всеки няколко часа.
She sprained her wrist.	Тя изкълчи китката си.
The high waves caused massive floods.	Високите вълни предизвикаха масови наводнения.
A driver of a powerful car caused two deaths.	Шофьор на мощен автомобил причини двама смъртни случая.
A tidal wave of gossip flooded us.	Приливна вълна от клюки ни заля.
Observations show that more children and adolescents spend time online.	Наблюденията показват, че повече деца и юноши прекарват време онлайн.
The children loved to drink fresh coconut juice.	Децата обичаха да отпиват пресен кокосов сок.
Don't waste food!	Не хабете храна!
His dark eyes gleamed with anger.	Тъмните му очи блеснаха от гняв.
Soon she returned and hugged her mother.	Скоро тя се върна и прегърна майка си.
It was a beautiful day, but very cold.	Беше прекрасен ден, но много студен.
Google is back as a top search engine.	Google се завърна като топ търсачка.
So we're actually doing the exact opposite.	Така че всъщност правим точно обратното.
Whether we win or lose, it's time to go home.	Независимо дали печелим или губим, време е да се приберем.
I hope all of you young people understand this.	Надявам се всички вие млади хора да разберете това.
Writing can be done with a pen or pencil.	Писането може да се извърши с химикал или молив.
The reputation of a doctor is ahead of him.	Репутацията на лекар го изпреварва.
We are interested in the lack of red powder.	Интересува ни липсата на червен прах.
He has no sympathy for the oppressed.	Той не изпитва никакво съчувствие към потиснатите.
This term is often used in everyday speech.	Този термин се използва често в ежедневната реч.
The roof was leaking.	Покривът течеше.
I'm not much of a gardener.	Не съм много градинар.
They also worked in vain.	Те също се трудиха напразно.
The color of another team is orange, their logo is a triangle.	Цветът на друг отбор е оранжев, логото им е триъгълник.
This sounds good.	Това звучи добре.
The project budget exceeded its estimate.	Бюджетът на проекта надхвърли неговата оценка.
The garden is beautiful.	Градината е красива.
The village was wiped out by the plague.	Селото е заличено от чума.
He did not consider it appropriate to answer this question.	Той не смяташе за уместно да отговори на този въпрос.
Speech is one of the most important forms of communication.	Речта е една от най-важните форми на комуникация.
Six neighboring cities are part of the coalition.	Шест съседни града са част от коалицията.
Moving in the pouring rain, he stumbled.	Придвижвайки се под проливния дъжд, той се спъна.
The countries of the country are changing.	Страните на страната се променят.
He is busy with his problems.	Той е зает със своите проблеми.
The arrow strikes the panda near the right shoulder.	Стрелката удря пандата близо до дясното рамо.
Do the vector analysis.	Направете векторния анализ.
The words are written in italics.	Думите са изписани с курсив.
Fortunately, she has her own means to give up.	За щастие тя има собствени средства, на които да се откаже.
I'm thinking of going to the library.	Мисля да отида в библиотеката.
He wears this uniform every day of the week.	Той носи тази униформа всеки ден от седмицата.
Mammals are related to reptiles.	Бозайниците са свързани с влечугите.
Although she was engaged, they chose to marry.	Въпреки че беше сгодена, те избраха да се оженят.
No one leaves the party until dawn.	Никой не напуска партито до зори.
There, outside, herons and herons bite fish.	Там, отвън, чапли и чапли кълват риба.
Pensions are a lifelong benefit.	Пенсиите са обезщетение за цял живот.
They, too, were moving forward, despite obstacles in their path.	Те също вървяха напред, въпреки препятствията по пътя им.
The grass was green and soft.	Тревата беше зелена и мека.
I don't want any salad.	Не искам никаква салата.
He would never admit his guilt.	Никога не би признал вината си.
The broken clock showed the exact time.	Счупеният часовник показваше точното време.
The residents are especially friendly and helpful.	Жителите са особено дружелюбни и услужливи.
Please keep an eye on them.	Моля, махнете ги от поглед.
She spoke in a terrible voice.	Тя говореше с ужасен глас.
A special telescope allowed additional research of the object.	Специален телескоп позволи допълнително изследване на обекта.
The rocket test was successfully launched.	Изпитанието на ракетата беше успешно изстреляно.
The school is next to the hospital.	Училището е в непосредствена близост до болницата.
Take your place in front of the room.	Заемете мястото си в предната част на стаята.
First, we need a knife.	Първо, имаме нужда от нож.
The explosion was caused by a spark.	Експлозията е причинена от искра.
Doctors and nurses must be trained professionally.	Лекарите и медицинските сестри трябва да бъдат обучени професионално.
The penalty increases in proportion to the crime.	Наказанието се увеличава пропорционално на престъплението.
Promising start.	Обещаващо начало.
Two species of animals, success as adults.	Два вида животни, успеваемост като възрастни.
Weak demand necessitated lower prices.	Слабото търсене наложи намаляване на цените.
Our paths are wide.	Пътищата ни са разширени.
The rain dried the stains on his clothes.	Дъждът изсуши петната по дрехите.
Make pancakes with blueberries.	Направете палачинките с боровинки.
This statue was built by the emperor.	Тази статуя е построена от императора.
Musicians have long recognized the positive effects of meditation.	Музикантите отдавна са признали положителните ефекти на медитацията.
The waves crashed on the sand, long and white.	Вълните се разбиваха на пясъка, дълги и бели.
Fasten your shirt, please.	Закопчайте ризата си, моля.
The athlete's friend was impressed.	Приятелката на спортиста беше впечатлена.
The teacher was generally disliked.	Учителят като цяло не беше харесван.
Reading improves your vocabulary.	Четенето подобрява речника ви.
Researchers have calculated this amount.	Изследователите са изчислили тази сума.
He prayed to his father every day.	Всеки ден се молеше на баща си.
They were defeated in battle.	Те бяха победени в битка.
The needle slips out of the recording.	Иглата се изплъзва от записа.
We can give our house a basic spring cleaning.	Можем да дадем на къщата си основно пролетно почистване.
Helium is the most abundant gas in the universe.	Хелият е най-разпространеният газ във Вселената.
She was celebrated as a literary genius.	Тя беше прославена като литературен гений.
The troops remained silent.	Войските запазиха мълчание.
The phone was still ringing.	Телефонът все още звънеше.
They supported the military effort.	Те подкрепиха военните усилия.
Choose three spices you like.	Изберете три подправки, които харесвате.
On average, the sun sets in the west.	Средно слънцето залязва на запад.
The data from the sample were normally distributed.	Данните от извадката бяха нормално разпределени.
They're all gone!	Всички са изчезнали!
It was snowing lightly outside.	Навън започна да вали леко сняг.
Her beauty was shocking.	Красотата й беше шокираща.
They like the new houses.	Харесват новите къщи.
The political situation in this small town is appalling.	Политическата ситуация в този малък град е ужасяваща.
The plane landed safely.	Самолетът кацна благополучно.
Different animals are very common here.	Тук много често се срещат различни животни.
Don't kneel there!	Не клекни там!
The whale swims deep in the ocean.	Китът плува дълбоко в океана.
The meeting should take place in ten minutes.	Срещата трябва да се проведе след десет минути.
Then we will talk about different styles of cars.	След това ще говорим за различни стилове автомобили.
Let no one despise you for your youth.	Нека никой не те презира заради младостта ти.
The plumber was working quickly to repair the pipe.	Водопроводчикът работеше бързо по ремонта на тръбата.
The consequences were appalling.	Последствията бяха ужасяващи.
The company's sales fell.	Продажбите на компанията паднаха.
He doesn't care about sports.	Не му пука за спорт.
My love for you is endless.	Любовта ми към теб е безкрайна.
Almost everyone who has traveled here likes it.	Почти всеки, който е пътувал тук, го харесва.
Preserve collections of stamps, coins and other historical objects.	Запазете колекциите от марки, монети и други исторически предмети.
The structure is built with materials saved from the storm.	Конструкцията е изградена с материали, спасени от буря.
The doge was taken down.	Дожът беше свален.
These medicines are available without a prescription.	Тези лекарства се предлагат без рецепта.
The rains brought the promise of the bounty of the harvest.	Дъждовете донесоха обещанието за щедростта на реколтата.
But his courtship diminished.	Но ухажването му намаля.
They ran a successful business.	Те управляваха успешен бизнес.
Churches rotted long before the invention of the railroad.	Църквите са изгнили много преди изобретяването на железниците.
The fishermen were poor but honest.	Рибарите бяха бедни, но честни.
She put her shoes on the table.	Тя сложи обувките си на масата.
A number of young people have turned to crime.	Редица млади хора се обърнаха към престъпността.
The production center is to the north.	Производственият център е на север.
When the first act ended, the main act began.	Когато първият акт приключи, главният акт започна.
Over the years, they have all grown quite old.	С годините всички те доста остаряха.
He wants her to function alone.	Той иска тя да функционира сама.
Open the door and enter.	Отворете вратата и влезте.
The senator wanted the bill passed.	Сенаторът искаше законопроектът да бъде приет.
And if you need a good reason, this is it.	И ако имате нужда от добра причина, това е тя.
The mother sleeps lightly.	Майката спи леко.
Be careful when swimming here.	Бъдете внимателни, когато плувате тук.
The plan is easy to understand.	Планът е лесен за разбиране.
The wind stirred the dust.	Вятърът раздвижваше праха.
The sea embraces the island.	Морето прегръща острова.
A huge fire engulfed the forest.	Огромен пожар погълна гората.
The mafia uses violence to control its territories.	Мафията използва насилие, за да контролира своите територии.
She dragged the vacuum cleaner after him, horrified.	Тя влачи прахосмукачката след него, ужасена.
The recipe is for lemon cake.	Рецептата е за лимонов кекс.
Most historians agree that this battle changed history.	Повечето историци са съгласни, че тази битка промени историята.
A small child was taken to hospital yesterday.	Малко дете беше откарано в болница вчера.
The volcano erupted three years ago.	Вулканът изригна преди три години.
Everyone wants to be famous.	Всеки иска да бъде известен.
Tissue balms reduce static adhesion.	Балсамите за тъкани намаляват статичното прилепване.
The rooster crowed loudly.	Петелът пропя силно.
He turned to the window.	Той се обърна към прозореца.
A smile spread across his face.	По лицето му се разля усмивка.
The abbot made their vows.	Игуменът произнесъл обетите им.
People protested against this unjust law.	Хората протестираха срещу този несправедлив закон.
She poured the tea into two equal cups.	Тя наля чая в две равни чаши.
A new restaurant has opened in the city.	Нов ресторант отвори врати в града.
Hey, why are you wearing two coats?	Хей, защо носиш две палта?
She left the house and walked to the station.	Тя излезе от къщата и тръгна към гарата.
So it is true that they conquered them.	Така че е вярно, че ги завладяха.
It is not always clear which side is to blame.	Не винаги е ясно коя страна е виновна.
His glasses were a bright shade of blue.	Очилата му бяха в ярък нюанс на синьото.
The village was isolated, but as more and more people migrated,	Селото беше изолирано, но тъй като все повече хора мигрираха,
The villagers claim that the house was stolen.	Жителите на селото твърдят, че къщата е открадната.
These circuits convert light into electricity.	Тези схеми променят светлината в електричество.
The oiled bronze surface develops a warm shine.	Натритата с масло бронзова повърхност развива топъл блясък.
The government chose to oppose the invaders.	Правителството избра да се противопостави на нашествениците.
The cause of the crash was icy roads	Причината за катастрофата е заледените пътища
Vegetables and fruits are grown in the backyard gardens.	Зеленчуци и плодове се отглеждат в градините на задния двор.
I polished the apple.	Излъсках ябълката.
Churches in the region are struggling to attract young members.	Църквите в този регион се борят да привлекат млади членове.
For market researchers, this is a classic example of a lie.	За пазарните изследователи това е класически пример за лъжа.
He cleaned the dust from the bookshelf, finding a lot of dust.	Той почисти праха от лавицата с книги, откривайки много прах.
The sky was getting darker.	Небето ставаше все по-тъмно.
Alice giggled when she saw me.	Алис се изкикоти, когато ме видя.
The evidence was handed over to the police.	Доказателствата са предадени на полицията.
The quarrel escalated into a brawl.	Кавга прерасна в сбиване.
Pay special attention when cooking fish.	Обърнете специално внимание, когато готвите риба.
My father read to me from a book of legends.	Баща ми ми четеше от книга с легенди.
He was kind and gentle.	Той беше мил и нежен.
The photographer was trying to capture the scene.	Фотографът се опитваше да заснеме сцената.
The thief hid the money in the ruins.	Крадецът скрил парите в руините.
The biologist always speaks loudly.	Биологът винаги говори силно.
I didn't need to be hard.	Нямаше нужда да съм твърд.
This house is surrounded by trees.	Тази къща е заобиколена от дървета.
She had decided to become a teacher.	Тя беше решила да стане учителка.
The snake's body trembled with indignation.	Тялото на змията трепна от възмущение.
Make sure you use quality paper.	Уверете се, че използвате качествена хартия.
It was snowing hard.	Снегът валеше силно.
She has no credit card.	Тя няма кредитна карта.
The water in the well contains high levels of calcium.	Водата в кладенеца съдържа високи нива на калций.
Groups of houses scattered among the trees.	Групи къщи, пръснати сред дърветата.
Some fans supported their favorite team.	Някои фенове подкрепиха любимия си отбор.
The rulers failed to defend their interests.	Управляващите не успяха да защитят интересите си.
These rooms are very comfortable.	Тези стаи са много удобни.
This area of ​​the city is convenient.	Този район на града е удобен.
It broke after a thunderous sound.	Счупи се след гръмтящ звук.
The state offers a lot of help to senior citizens.	Държавата предлага много помощ на възрастните граждани.
Three ships were pulled from the water.	Три кораба бяха откъснати от водата.
He bought clothes at the mall.	Той купи дрехите в мола.
The bench, covered with plastic, was laid in the mud.	Пейката, покрита с пластмаса, беше положена в калта.
These items were often used by the ancients.	Тези предмети са били често използвани от древните хора.
The ancient community would have been abandoned long ago.	Древната общност би била изоставена отдавна.
Human beings are unlikely to survive.	Няма вероятност човешките същества да оцелеят.
Safe transport was especially important.	Безопасният транспорт беше особено важен.
The palace looked like a tomb.	Дворецът приличаше на гробница.
Cherries symbolize death.	Черешите символизират смъртта.
The smell was sharp.	Миризмата беше остра.
The sea was unusually calm.	Морето беше необичайно спокойно.
The sky was enlivened by birds of all kinds.	Небето беше оживено от птици от всякакво описание.
Some animals have bright plumage and some are dull.	Някои животни имат ярко оперение, а някои са скучни.
Oscar didn't answer.	Оскар не отговори.
Solar energy does not pollute.	Слънчевата енергия не замърсява.
The bus journey takes about an hour.	Пътуването с автобус отнема около час.
Jewelry is designed with the best materials.	Бижутата са проектирани с най-добрите материали.
These mountains are not among the highest	Тези планини не са сред най-високите
They finally reached the castle.	Най-накрая стигнаха до замъка.
The sign showed the way north.	Указателната табела показваше пътя на север.
Malaria is endemic here and is on the rise.	Маларията е ендемична тук и нараства в разпространението.
The roads in the area are particularly bad.	Пътищата в района са особено лоши.
The country is enjoying good weather.	Страната се радва на хубаво време.
We can't leave him like that.	Не можем да го оставим така.
She hugged me tightly.	Тя ме прегърна силно.
Both styles of music are very popular.	И двата стила музика са много популярни.
The lights were still dim.	Светлините все още бяха приглушени.
He urged her to seek help.	Той я призова да потърси помощ.
The urgency of the situation was obvious.	Неотложността на ситуацията беше очевидна.
The rain itself chooses its time to fall.	Дъждът сам избира времето си да падне.
The kitten rattled as he ran.	Котето издрънча, докато бягаше.
Fine drinks are the main export of the city.	Изисканите напитки са основен износ на града.
There is no "informational" treatment.	Няма "информационно" лечение.
He prefers to be a safe choice.	Той предпочита да е безопасен избор.
It cost ten dollars.	Струваше десет долара.
Can the wind make the rain come?	Може ли вятърът да накара дъжда да дойде?
Covering the results raises many ethical issues.	Покриването на резултатите повдига много етични въпроси.
He led them outside.	Той ги изведе навън.
She felt tired and needed to rest.	Чувстваше се уморена и трябваше да си почине.
Can plants survive without artificial lighting?	Могат ли растенията да оцелеят без изкуствено осветление?
The lake is full of algae.	Езерото е пълно с водорасли.
They moved slowly across the grass.	Те бавно се движеха през тревата.
Look at these prints.	Вижте тези отпечатъци.
I woke up at dawn, ready to start my day.	Събудих се призори, готова да започна деня си.
Best wishes for your review.	Най-добри пожелания за вашия преглед.
The builder is in no hurry.	Строителят не бърза с работата.
No air pollution, no garbage, no noise pollution	Без замърсяване на въздуха, без боклук, без шумово замърсяване
If you want to go, you have to go.	Ако искаш да отидеш, трябва да отидеш.
The scene in front of me was unreal.	Сцената пред мен беше нереална.
Her little fingers danced lightly on her husband's chest.	Малките й пръстчета танцуваха леко по гърдите на съпруга й.
And so they got married.	И така се ожениха.
Threads of gold thread are woven through the fabric.	През плата са вплетени нишки от златна нишка.
We're sorry, but we can't accept foreign currency.	Съжаляваме, но не можем да приемаме чуждестранна валута.
Listening to music is most effective when concentration is difficult.	Слушането на музика е най-ефективно, когато концентрацията е трудна.
Firearm or automatic cannon.	Огнестрелно оръжие или автоматично оръдие.
The company is proud of its charitable donations.	Компанията се гордее с благотворителните си дарения.
I was attacked and beaten by thugs in front of a bar.	Бях нападнат и бит от главорези пред бар.
Each apartment is completely different from the next.	Всеки апартамент е напълно различен от следващия.
The paint was still wet.	Боята все още беше мокра.
These behaviors are catalectical.	Тези поведения са каталектични.
Women should be allowed to wear this.	На жените трябва да бъде позволено да носят това.
Historically, gold has been used for seagulls.	Исторически златото е било използвано за чайки.
One or two must be to blame.	Един или двама трябва да са виновните.
There is a rock on the island.	На острова има скала.
Act immediately to take advantage.	Действайте незабавно, за да се възползвате.
He was homeless, hungry, tired and scared.	Беше бездомен, гладен, уморен и уплашен.
I will whistle softly, she said.	Ще подсвирна нежно, каза тя.
The rose is a rose is a rose.	Розата си е роза си е роза.
The narrator went on to describe the battles fought	Разказвачът продължи да описва водените битки
The government says economic growth will slow.	Правителството казва, че икономическият растеж ще се забави.
Your mother told her not to stay in the kitchen.	Майка ти й каза да не стои в кухнята.
She's coming back.	Тя се връща.
The salmon steak will take time to marinate.	Пържолата от сьомга ще се нуждае от време, за да се маринова.
This box has four compartments.	Тази кутия има четири отделения.
In this case, the law is clear.	В този случай законът е ясен.
At least in the short term.	Поне в краткосрочен план.
The milkman comes every day.	Млекарят идва всеки ден.
The mountain has risen to incredible heights,	Планината се издигна до невероятна височина,
Countless colors shone on the lake.	Безброй цветове блестяха на езерото.
They dived into the pool, fully clothed.	Те се гмурнаха в басейна, напълно облечени.
What are you doing?	Какво правиш?
It didn't matter about the hat.	Нямаше значение за шапката.
They shrugged, then laughed.	Те блъснаха рамене, после се засмяха.
They sat under a tree and had lunch.	Седяха под едно дърво и обядваха.
They encouraged research in this area.	Те насърчиха изследванията в тази област.
A solution has been found that works for everyone.	Намерено е решение, което работи за всички.
Despite careful research, the jury is still out.	Въпреки внимателното проучване, журито все още е навън.
The stones were arranged in a semicircle.	Камъните бяха подредени в полукръг.
All of this could have been easily avoided, he said.	Всичко това можеше лесно да бъде избегнато, каза той.
The pasta pots turned out great.	Макароновите гювечи станаха чудесни.
Her mother was worried.	Майка й беше притеснена.
This tree is very old.	Това дърво е много старо.
The children were horrified by the masked man.	Децата бяха ужасени от мъжа с маската.
Apparently there is a film crew behind the scenes.	Явно зад кулисите има снимачен екип.
So be careful what you say!	Така че внимавайте какво казвате!
His eye is on the clock.	Окото му е насочено към часовника.
The professor calls this activity "biographical drilling."	Професорът нарича тази дейност "биографично сондиране".
She sobbed softly.	Тя тихо хлипаше.
She became famous for her jokes.	Тя стана известна със своите шеги.
This is dark meat.	Това е тъмно месо.
Children need to learn to be responsible.	Децата трябва да се научат да бъдат отговорни.
After days of heavy rain, the river flooded.	След дни на силен дъжд реката се наводни.
Exhibitions of past achievements decorate the lobby.	Изложбите на минали постижения украсяват фоайето.
The surface of the moon is flat.	Повърхността на луната е плоска.
Each student received a copy of the report.	Всеки ученик получи копие от доклада.
Flowers are everywhere.	Цветята са навсякъде.
Tonight we enjoyed a delicious fish dinner.	Тази вечер се насладихме на вкусна рибна вечеря.
Heavy rain during the week.	През седмицата валя силен дъжд.
The river is boiling with life.	Реката кипи от живот.
He was injured after falling from a balcony.	Той е ранен след падане от балкон.
The emperor had complete control over the land.	Императорът имаше пълен контрол над земята.
Correct the mistakes in your essay.	Поправете грешките в есето си.
They glanced or shrugged or groaned.	Те хвърлиха погледи или свиха рамене, или стенеха.
We don't have the faintest idea where to start.	Нямаме и най-мъгливата идея откъде да започнем.
She bought a scarf especially for you.	Тя купи шал специално за теб.
I'm exhausted after so much time in this job.	Изтощен съм след толкова време в тази работа.
Her brilliant green eyes.	Нейните брилянтни зелени очи.
Do not overdo it with your welcome.	Не прекалявайте с добре дошлите си.
The call to prayer is heard five times a day.	Езанът се чува пет пъти всеки ден.
The streets were cemented and descended slightly.	Улиците бяха циментирани и леко се спускаха надолу.
After the storm, everything was covered with sand.	След бурята всичко беше покрито с пясък.
He was lying on the couch.	Той лежеше на дивана.
Insects have little protection against predators.	Насекомите имат малко защити срещу хищници.
Admission is limited to students.	Входът е ограничен до студенти.
Africa is rich in natural resources.	Африка е богата на природни ресурси.
You need strength to deal with them, he thought.	Имаш нужда от сила, за да се справиш с тях, помисли си той.
The champion took the lead at the beginning.	Шампионът поведе в началото.
Their taste is terrible.	Вкусът им е ужасен.
I have a serious interest in science.	Имам сериозен интерес към науката.
The farm was bought by my father.	Фермата е купена от баща ми.
This game is challenging.	Тази игра е предизвикателна.
The batteries finally gave up on the ghost.	Батериите най-накрая се отказаха от призрака.
The men took an oath.	Мъжете положиха клетва.
White sugar is refined from sugar cane.	Бялата захар се рафинира от захарна тръстика.
This proposal will affect us later.	Това предложение ще ни засяга по-късно.
Some wine connoisseurs prefer burgundy and others burgundy.	Някои ценители на вино предпочитат бордо, а други бордо.
People have already been robbed.	Хората вече бяха ограбени.
All this food will be eaten at once.	Цялата тази храна ще се изяде наведнъж.
The scientist took notes.	Ученият си правеше бележки.
She is studying to be a doctor.	Тя учи за лекар.
In recent years, river levels have fallen dramatically.	През последните години нивото на реките падна драстично.
Fill in the blanks with the correct verb.	Попълнете празнините с правилния глагол.
Do you prefer books that are outdated or just new?	Предпочитате книги, които са остарели или просто нови?
The old woman looked up.	Старицата вдигна очи.
The educated group spoke in muted tones.	Образованата група говореше с приглушени тонове.
Winters here are cold.	Зимите тук са студени.
Some rockers wear long hair.	Някои рокери носят дълги коси.
In summer she sunbathes every day.	През лятото тя се слънчеви бани всеки ден.
This incident caused a lot of inconvenience.	Този инцидент предизвика много неудобство.
She sounded a little tired.	Звучеше малко уморена.
Which country's army is considered the strongest?	Армията на коя страна се счита за най-силна?
Many believe that agriculture will be mechanized.	Мнозина смятат, че селското стопанство ще бъде механизирано.
Celeste	Селеста
The smell of bitter coffee wafted through the cafe.	Миризмата на горчивото кафе се носеше из кафенето.
Her fears began to subside.	Страховете й започнаха да отшумяват.
Milk prices are expected to rise.	Очаква се цените на млякото да скочат.
The ballet was performed by amateurs.	Балетът беше изпълнен от самодейци.
The service providers thought he could do the job.	Доставчиците на услуги смятаха, че той може да свърши работата.
Coal is still mined in this region.	В този регион все още се добиват въглища.
Low clouds.	Ниска облачност.
The party seeks to improve the social situation of women.	Партията се стреми да подобри социалното положение на жените.
The necessary ingredients are milk, cocoa and butter.	Необходимите съставки са мляко, какао и масло.
You're a little late for school, aren't you?	Малко закъсняваш за училище, нали?
He listened to the hum of the highway.	Слушаше бръмченето на магистралата.
The students paid special attention to their reports.	Студентите обърнаха специално внимание на своите доклади.
Can you find a word that means "impatient"?	Можете ли да намерите дума, която означава „нетърпелив“?
Don't let them bite you in the eye!	Не им позволявайте да ви кълват в очите!
The following excerpt illustrates the argument.	Следващият откъс илюстрира аргумента.
Please wash and dry your hands.	Моля, измийте и подсушете ръцете си.
Do you know where that was?	Знаеш ли къде беше това?
In some regions there is more precipitation than usual.	В някои региони има повече валежи от обикновено.
Separating the letters is a difficult task.	Разделянето на буквите е трудна задача.
Forgive me, sir.	Простете ми, сър.
Nylon fibers have excellent strength.	Найлоновите влакна имат отлична здравина.
We all have one.	Всички имаме един.
The opposition has a huge budget advantage over the government.	Опозицията има огромно бюджетно предимство пред правителството.
She walked down the street.	Тя тръгна по улицата.
This skin condition is rare.	Това състояние на кожата е рядко.
One must judge correctly.	Човек трябва да прецени правилно.
The man was lying in a hospital bed.	Мъжът лежеше в болнично легло.
The wall was fortified with large stones.	Стената беше укрепена с големи камъни.
The soil here is fertile.	Почвата тук е плодородна.
Here women are marginalized.	Тук жените са маргинализирани.
The engine is noisy and emits a lot of smoke.	Двигателят е шумен и отделя много дим.
However, this advice is specific to drivers.	Този съвет обаче е специфичен за шофьорите.
This is the unfriendly reputation of this neighborhood.	Това е недружелюбната репутация на този квартал.
Glass is a fragile material.	Стъклото е крехък материал.
They successfully developed a new drug.	Те успешно разработиха ново лекарство.
The boy was playing in the yard, going crazy in the grass.	Момчето играеше на двора, лудуваше се в тревата.
Cried the raven in a hoarse voice.	— извика гарванът с дрезгавия си глас.
His friends ate until they could eat no more.	Приятелите му ядоха, докато не можеха да ядат повече.
Identify the word with the same meaning.	Идентифицирайте думата със същото значение.
She forgot to turn off the engine.	Тя забрави да изключи двигателя.
Workers installed a new heating system in the house.	Работниците инсталираха нова отоплителна система в къщата.
The poet was relatively unknown.	Поетът беше сравнително непознат.
The idea seemed to come from nowhere.	Идеята сякаш дойде от нищото.
He is usually so quiet and sensitive.	Обикновено е толкова тих и чувствителен.
Books have always been important.	Книгите винаги са били важни.
Because they are in small doses, they are safe.	Тъй като са в малки дози, те са безопасни.
She was wearing a tunic and pants.	Беше облечена с туника и панталон.
The station was a hive of activity.	Гарата беше кошер от активност.
Will you be able to grant my request?	Ще успеете ли да удовлетворите молбата ми?
He was thought to have died.	Смяташе се, че е починал.
I prefer not to drink coffee.	Предпочитам да не пия кафе.
She will stay two more days.	Тя ще остане още два дни.
The policeman wanted to arrest her.	Полицаят искал да я арестува.
They fed the homeless in the park.	Хранили са бездомните в парка.
He sighed with relief, the woman let go of his hand.	Въздъхна с облекчение, жената пусна ръката му.
Unfortunately, this is no longer possible.	За съжаление, това вече не е възможно.
Who is your favorite person in the world?	Кой е любимият ти човек на света?
He opposed politics.	Той се противопостави на политиката.
His dog was barking madly.	Кучето му лаеше лудо.
All hypotheses must be tested and rejected by science.	Всички хипотези трябва да бъдат проверени и отхвърлени от науката.
This has been known for a long time.	Това е известно отдавна.
She returned the red pen he had lent her.	Тя върна червената химикалка, която й бе дал назаем.
The fabric should be as soft as possible.	Тъканта трябва да е възможно най-мека.
After three nights of relentless rain, their citizens were fed up.	След три нощи на безмилостен дъжд на гражданите им писна.
Make sure you leave the house at exactly six o'clock.	Уверете се, че сте напуснали къщата точно в шест часа.
He hesitated for a moment, then decided to continue.	Той се поколеба известно време, след което реши да продължи.
The sonar detected the small metal object.	Сонарът засече малкия метален обект.
The second condition	Второто условие
Earthquakes are common in this region.	Земетресенията са често срещани в този регион.
It is best to be kind to others.	Най-добре е да бъдете любезни към другите.
The local doctor asked for donations.	Местният лекар поиска дарения.
Rheumatism is a disease caused by joint problems.	Ревматизмът е заболяване, причинено от проблеми в ставите.
This festival is a passing ritual for teenagers.	Този фестивал е обред за преминаване за тийнейджъри.
Take the tunnel, avoiding this horrible crossroads.	Вземете тунела, избягвайки това ужасно кръстовище.
Things developed quickly after the robber's arrest.	Нещата се развиха бързо след ареста на разбойника.
The rich often seek advice.	Богатите често търсят съвет.
We interviewed several local people.	Интервюирахме няколко местни хора.
There are large numbers of birds for every big cat.	За всяка голяма котка има големи количества птици.
He spat from his heart and wiped his mouth with his sleeve.	Той изплю от сърце и избърса устата си с ръкава.
We lay down, exhausted, on the grass.	Легнахме, изтощени, на тревата.
While new houses are being built.	Докато се строят нови къщи.
First you have to boil the milk.	Първо трябва да сварите млякото.
Society was shocked to learn of their sudden disappearance.	Обществото беше шокирано да научи за внезапното им изчезване.
The test results were mixed.	Резултатите от теста бяха смесени.
Behind the city rises a large hill.	Зад града се издига голям хълм.
The hero's critics were loud.	Критиците на героя бяха шумни.
Her hair was snow white.	Косата й беше снежно бяла.
Each prisoner wore bright colors of orange, yellow, and green.	Всеки затворник носеше ярки цветове на оранжево, жълто и зелено.
Let them wear tailor-made suits.	Нека носят костюми по мярка.
She has been associated with this group for many years.	Тя е свързана с тази група от много години.
Here they are, darling.	Ето те, скъпа.
Opportunity to explore the village.	Възможност за разглеждане на селото.
Homework was very easy.	Домашното беше много лесно.
Burnt sugar should be added to the coffee.	Към кафето трябва да се добави изгорена захар.
The taxi stopped at the gate.	Таксито спря на портата.
Her face brightened.	Лицето й се оживи.
Approximately one billion people worldwide do not have safe water.	Приблизително един милиард души по света нямат безопасна вода.
Alcohol is bad for your health.	Алкохолът е вреден за здравето.
A brave young man faced the crowd.	Смел младеж се изправи срещу тълпата.
Happy people are calmer in the face of stress,	Щастливите хора са по-спокойни в лицето на стреса,
There is a restaurant nearby.	В близост има ресторант.
The village is shaded by the mountain.	Селото е засенчено от планината.
It is important to clean this house more regularly.	Важно е тази къща да се почиства по-редовно.
Because the mission is so dangerous, recovery is not guaranteed.	Тъй като мисията е толкова опасна, възстановяването не е гарантирано.
They put up a sign informing visitors.	Те поставиха табела, информираща посетителите.
She stood watching the stormy sunrise.	Тя стоеше и гледаше бурния изгрев.
He was not a popular man.	Той не беше популярен човек.
His nose was out of the joint.	Носът му беше извън ставата.
Follow the path along the river.	Следвайте пътеката покрай реката.
The hair is black and curly.	Косата е черна и къдрава.
Statistically, there is a good chance your husband will win.	Статистически има голям шанс вашият съпруг да спечели.
The milk had a thick consistency.	Млякото имаше гъста консистенция.
Synthetic drugs can be dangerous.	Синтетичните лекарства могат да бъдат опасни.
His sister washed her hands.	Сестрата му изми ръцете.
The congregations were small.	Конгрегациите бяха малки.
There are three boys in the park.	В парка има три момчета.
This dish is easy to prepare.	Това ястие е лесно за приготвяне.
She expected a little calm.	Тя очакваше малко спокойствие.
There is a lot of pollution from the industry.	Има голямо замърсяване от индустрията.
Peter quickly filled the bucket with water from the well.	Пьотър бързо напълни кофата с вода от кладенеца.
He prepared the small boat for her voyage.	Той подготви малката лодка за нейното пътуване.
Directories often have handy maps.	Директориите често имат удобни карти.
The tourist came across a campsite.	Туристът се натъкнал на къмпинг.
This is the most difficult question.	Това е най-трудният въпрос.
Everyone's glass was full.	Чашата на всички беше пълна.
Negotiating the rebels' demands proved difficult.	Договарянето на исканията на бунтовниците се оказа трудно.
The director felt persecuted.	Режисьорът се почувства преследван.
A truck carrying tourists crashed into another car.	Камион, превозващ туристи, се е блъснал в друг автомобил.
The anxious crowd swelled.	Разтревожената тълпа набъбна.
They are free and cannot return home.	Те са свободни и не могат да се върнат в родината.
They teach people to be cruel.	Те учат хората да бъдат жестоки.
There was no direct evidence against the company.	Нямаше преки доказателства срещу компанията.
The new law requires all employees to wear uniforms.	Новият закон изисква всички служители да носят униформи.
He eats well, but says little.	Храни се добре, но казва малко.
Sometimes this river flows backwards.	Понякога тази река тече назад.
It's ten-thirty.	Десет и половина е.
He tried to stay calm.	Опитваше се да остане спокоен.
The goal is to produce plants with more desirable traits.	Целта е да се произведат растения с по-желани черти.
This drunken man staggered and fell.	Този пиян човек залиташе и падаше.
The match started a few minutes later.	Двубоят започна след няколко минути.
The old man went downstairs.	Възрастният мъж се спусна по стълбите.
A coalition of ten opposition parties condemned the incident.	Коалиция от десет опозиционни партии осъди инцидента.
The food here is very good.	Храната тук е много добра.
Fourteen people were killed when a hand grenade was thrown.	Четиринадесет души загинаха при хвърляне на ръчна граната.
A rabbit passed through the hole.	През дупката мина заек.
There is a town nearby.	Наблизо има град.
The scientific method involves the examination of evidence.	Научният метод включва изследване на доказателства.
Protesters faced an angry mob.	Демонстрантите бяха изправени пред разгневена тълпа.
The owner does not want to sell.	Собственикът не желае да продава.
She sat down on the steps and tried to relax.	Тя седна на стъпалата и се опита да се отпусне.
You can choose any color you like.	Можете да изберете всеки цвят, който харесвате.
They succeeded in their mission.	Те успяха в мисията си.
Researchers suggest that the stories were fabricated.	Изследователите предполагат, че разказите са измислени.
The city was isolated for many years.	Градът беше изолиран дълги години.
He had a wonderful sense of anticipation.	Имаше прекрасно чувство на очакване.
The song was slightly untuned.	Песента беше леко ненастроена.
Water is an essential element of life.	Водата е основен елемент от живота.
There was a loud knock on the door, almost a knock.	Почукането на вратата беше силно, почти почукване.
We must keep our faith in the family.	Трябва да запазим вярата си в семейството.
Increased fears are unfounded.	Засилените опасения са неоправдани.
He showed no emotion.	Той не показа никакви емоции.
Milk dripped from his wife's breasts.	От гърдите на съпругата капеше мляко.
Compared to previous centuries, most families now have central heating.	В сравнение с предишните векове повечето семейства сега имат централно отопление.
The disease has a detrimental effect on crops.	Болестта има пагубен ефект върху посевите.
The bus must turn off this road.	Автобусът трябва да завие от този път.
The monk became restless.	Монахът стана неспокоен.
He was very familiar with these old texts.	Той беше много запознат с тези стари текстове.
The floor was covered with bright green carpets.	Подът беше покрит с ярки зелени килими.
The Congress represents the idealism of our country.	Конгресът представлява идеализма на нашата страна.
She rejected his protests.	Тя отхвърли протестите му.
Farmers destroyed these crops.	Фермерите унищожиха тези култури.
He built a model of a house.	Той построи модел на къща.
Some historians claim that a pyramid was built there.	Някои историци твърдят, че там е била издигната пирамида.
The boy cried out in fear.	Момчето се разплака от страх.
The development of organs in the body is very complex.	Развитието на органите в тялото е много сложно.
They spread the information to the media.	Те разпространиха информацията пред медиите.
Here's one that is a piece of cake!	Ето едно, което е парче торта!
The school was a large, impressive building.	Училището беше голяма внушителна сграда.
It is useful to cultivate an herb garden.	Полезно е да се обработва билкова градина.
The success of the campaign depends on its strategy.	Успехът на похода зависи от неговата стратегия.
The waiter brought a new pot of tea.	Сервитьорът донесе нова тенджера с чай.
He was crouched in a fetal position.	Беше свит в поза на плод.
Noise pollution is becoming a serious danger.	Шумовото замърсяване се превръща в сериозна опасност.
When everyone left, the statue was left alone.	Когато всички си тръгнаха, статуята остана сама.
These cabinets make the kitchen super organized.	Тези шкафове правят кухнята супер организирана.
Write it clearly on the blackboard.	Напишете го ясно на черната дъска.
The stage was unusually naked.	Сцената беше необичайно гола.
The job market here is not great.	Пазарът на труда тук не е страхотен.
And where does this music come from?	И откъде идва тази музика?
The deputy minister is highly critical of the government.	Зам.-министърът е силно критичен към правителството.
Only the complete destruction of all enemies can bring peace.	Само пълното унищожение на всички врагове може да донесе мир.
Examine the family tree carefully.	Проучете внимателно родословното дърво.
The soldiers were careful.	Войниците стояха внимателни.
Encyclopedia of World Literature.	Енциклопедия на световната литература.
They make a party with strawberry jam.	Правят парти с ягодово сладко.
Gather your evidence carefully!	Съберете внимателно доказателствата си!
When children step on something sharp, it stings their feet.	Когато децата стъпят на нещо остро, това им убожда краката.
This behavior is classified as theft.	Това поведение се класифицира като кражба.
A tool like a puzzle is made of several elements.	Инструмент като пъзела е направен от няколко елемента.
Slaves are shy, but sparrows are less cautious.	Грабовете са срамежливи, но врабчетата са по-малко предпазливи.
People love animals.	Хората обичат животните.
This fruit has a sweet burnt taste.	Този плод има сладък изгорен вкус.
A car drove past a field, hauling a load behind it.	Кола караше край поле, влачейки товар след себе си.
The rich, the powerful and the famous are never responsible.	Богатите, могъщите и известните никога не са отговорни.
He is retiring from the police.	Той се пенсионира от полицията.
She was a very awkward child.	Тя беше много неудобно дете.
Be sure to rinse the soap thoroughly.	Не забравяйте да изплакнете сапуна обилно.
She flaunted her body.	Тя парадираше с тялото си.
Society is an organic collection of relationships.	Обществото е органична колекция от взаимоотношения.
The princess's mistress pushed him away.	Любовницата на принцесата го отблъсна.
Distinctive scales allow biologists to accurately identify species.	Отличителните скали позволяват на биолозите да идентифицират точно видовете.
There seemed to be no reason to be angry.	Изглежда нямаше причина да се озлобяваш.
He was prone to jealousy.	Той беше склонен да ревнува.
Finding a job was not easy.	Намирането на работа не беше лесно.
She still hadn't noticed the police car.	Тя все още не забеляза полицейската кола.
John spent his days growing flowers.	Джон прекарваше дните си в отглеждане на цветя.
There was a constant fire in the fireplace.	В камината постоянно горяше огън.
The villagers all praised the eaglets.	Селяните всички похвалиха орлетата.
The horse snorted.	Конят изсумтя.
The lampshades rattled.	Абажурите на лампите изтракаха.
China has many rivers.	Китай има много реки.
Adjust the amount of sugar according to your preferences.	Регулирайте количеството захар според вашите предпочитания.
How many live in the country ?, the students asked.	Колко живеят в страната?, попитаха учениците.
She was constantly chewing her fingernails.	Тя постоянно дъвчеше ноктите си.
Species are endangered as forests are destroyed.	Видовете са застрашени, тъй като горите са унищожени.
Bring me your towel.	Донеси ми кърпата си.
His house was stone, with gleaming windows.	Къщата му беше каменна, с блестящи прозорци.
Make sure you wear gloves.	Уверете се, че носите ръкавици.
The transformation was rapid.	Трансформацията беше бърза.
The doctor feels the patient's pulse.	Лекарят усеща пулса на пациента.
They wrote a novel together.	Заедно написаха роман.
The water will bubble and foam.	Водата ще бълбука и ще се пени.
The angle between the elbow and the wrist.	Ъгълът между лакътя и китката.
He suffered a shipwreck and was wounded, but recovered.	Той претърпя корабокрушение и беше ранен, но се възстанови.
The building was a confused conglomeration of styles.	Сградата представляваше объркан конгломерат от стилове.
The noise from the traffic disappeared.	Шумът от трафика изчезна.
It is characterized by great poverty.	Характеризира се с голяма бедност.
Police arrested him on suspicion of fraud.	Полицията го арестува по подозрение за измама.
Strong storms often destroy shipping in the area.	Силните бури често разрушават корабоплаването в района.
The largest volcano in the solar system has been discovered.	Открит е най-големият вулкан в Слънчевата система.
Rust does not allow easy repair.	Ръждата не позволява лесен ремонт.
The man's words are insulting and insulting.	Думите на мъжа са обидни и обидни.
Don't play with your food!	Не си играйте с храната си!
Thousands of people will be forced to flee their homes.	Хиляди хора ще бъдат принудени да напуснат домовете си.
Her husband says he wants a divorce.	Съпругът й казва, че иска развод.
The annual increase in precipitation is relatively modest.	Годишното увеличение на валежите е сравнително скромно.
I told him to go to the supermarket.	Казах му да отиде до супермаркета.
He added another place for his meeting.	Той добави още едно място за срещата си.
He agreed to participate in the census.	Той се съгласи да участва в преброяването.
The writers enjoy widespread public support.	Писателите се радват на широка обществена подкрепа.
The union hoped to negotiate a contract.	Синдикатът се надяваше да договори договор.
These facts are not widely known.	Тези факти не са широко известни.
The result was not as expected.	Резултатът не беше според очакванията.
The fate of the empire is in his hands.	Съдбата на империята е в неговите ръце.
She weighed the dough carefully.	Тя внимателно премери тестото.
He often visits the city.	Той често посещава града.
The little boy answered slowly and clearly.	Малкото момче отговори бавно и ясно.
The moon floats calmly over the desert.	Луната се носи спокойно над пустинята.
We produce electricity by burning coal.	Ние произвеждаме електричество чрез изгаряне на въглища.
He forgave her.	Той й прости.
Many ancient civilizations have disappeared.	Много древни цивилизации изчезнаха.
Finally, remove the lid from the pan.	Накрая свалете капака от тигана.
All this talk of inequality!	Всички тези приказки за неравенство!
These ideals have been shared by all the great religions.	Тези идеали са били споделени от всички велики религии.
The dogs had to be put inside.	Кучетата трябваше да бъдат вкарани вътре.
Many children were injured after falling down the stairs.	Много деца са се наранили след падане надолу по стълбите.
Most visitors flocked to the hotspots.	Повечето посетители се стичаха към горещите точки.
Assistants make copies of his manuscripts.	Помощниците правят копия на неговите ръкописи.
This grape is sweeter than all the others.	Това грозде е по-сладко от всички останали.
Higher oil prices will encourage travel.	По-високите цени на петрола ще насърчат пътуванията.
Each cup of tea needs one teaspoon of sugar.	Всяка чаша чай се нуждае от една чаена лъжичка захар.
She lives according to the census.	Тя живее според преброяването.
She found a new picture for her latest picture.	Тя намери нова картина за най-новата си картина.
Her hair was fiery red, strung with pearls.	Косата й беше огненочервена, нанизана с перли.
She found some lentils in the kitchen.	В кухнята тя намери малко леща.
Pollution is mostly caused by cars.	Замърсяването се причинява най-вече от автомобилите.
Regulations are often violated.	Наредбите често се нарушават.
He cooked meat on the fire.	Той сготви месо на огъня.
You will also need a cooking pot.	Ще ви трябва и тенджера за готвене.
Cut in half, the onion will be easy to extract.	Нарежете на две, лукът ще бъде лесен за извличане.
Her cry echoed throughout the room.	Викът й отекна в цялата стая.
Scientists are still trying to solve the mystery.	Учените все още се опитват да разгадаят мистерията.
Another cancer compartment, an endless line of stretchers.	Още едно раково отделение, безкрайна редица от носилки.
The Prime Minister laid a wreath at the monument.	Премиерът поднесе венец на паметника.
Rich in fossil fuel deposits, this country generates a lot of currency.	Богата на находища на изкопаеми горива, тази държава генерира много валута.
This does not mean that men cannot pursue several careers.	Това не означава, че мъжете не могат да преследват няколко кариери.
She walked along the rows of stalls.	Тя вървеше по редиците от сергии.
My account has been blocked.	Моят акаунт беше блокиран.
They play with words, changing times or.	Те си играят с думи, променяйки времената или.
It also counts!	То също се брои!
The ambassador will visit our city next week.	Посланикът ще посети града ни следващата седмица.
It is true that some rainy season is unpredictable.	Вярно е, че някои дъждовния сезон е непредсказуем.
The grass was wet with dew.	Тревата беше мокра от росата.
She complained about losing so many lives.	Тя се оплакваше от загубата на толкова много животи.
This time it is in a terrible state.	Този път е в ужасно състояние.
There were too many cars in the city.	Имаше твърде много коли из града.
Archaeological sites are dotted in every part of this region.	Археологически обекти са осеяни във всяка част от този регион.
The soldiers rebelled against the government.	Войниците се разбунтуваха срещу правителството.
We need to create a program to help these children.	Трябва да създадем програма, която да помогне на тези деца.
The excited boy burst into the house.	Развълнуваното момче нахлу в къщата.
The city's economy is driven by tourism.	Икономиката на града се движи от туризма.
The farmer planted his wheat seeds in the ground.	Фермерът засадил житните си семена в земята.
The jug is filled with water.	Стомната се пълни с вода.
Honda has produced many sports vehicles.	Honda е произвела много спортни превозни средства.
Giraffes have long necks.	Жирафите имат дълги вратове.
Our little brother is growing fast.	Нашето малко братче расте бързо.
It was a difficult journey.	Беше трудно пътуване.
Her singing brought tears to my eyes.	Пеенето й доведе до сълзи в очите ми.
Seeing the child in the room touched his soul.	Виждането на детето в стаята докосна душата му.
The problem is acute here in the city.	Проблемът е остър тук, в града.
He feels guilty about what he did.	Чувства се виновен за това, което е направил.
The men were transported by minibus.	Мъжете са транспортирани с микробус.
I've never been there.	Никога не съм ходил там.
He criticized those who voted without a poll.	Той разкритикува тези, които са гласували без проучване.
Asleep by the fire, the man fell asleep.	Приспиван от огъня, мъжът заспал.
She hated spending time with her family.	Тя мразеше да прекарва време със семейството си.
I can eat everything on this plate right now.	Мога да изям всичко в тази чиния точно сега.
Many modern warships are nuclear-powered.	Много съвременни военни кораби са с ядрен двигател.
The table was empty again.	Масата отново беше празна.
A fierce argument broke out.	Избухна жесток спор.
The ship is at sea.	Корабът е в морето.
He had no money with him.	Нямаше пари при себе си.
The sky was a huge mist of clouds.	Небето беше огромна мъгла от облаци.
This year the rainfall was extremely heavy.	Тази година валежите бяха изключително големи.
The rope was coarsely woven from reeds.	Въжето беше грубо изтъкано от тръстика.
Applying knowledge is the best way to learn.	Прилагането на знания е най-добрият начин за учене.
Children are a soft target.	Децата са мека мишена.
The wise party must keep its face.	Мъдрата партия трябва да запази лицето си.
Robots can move around the room.	Роботите могат да се движат през стаята.
This is completely impossible, especially at this time of night.	Това е напълно невъзможно, особено по това време на нощта.
There was a strange smell in the kitchen.	В кухнята се носеше странна миризма.
The nation has a low birth rate.	Нацията има ниска раждаемост.
The sultan banned alcohol in his city.	Султанът забранил алкохола в града си.
People are slowly building a relationship.	Хората бавно изграждат връзка.
Locals reportedly believe the "devil's house"	Съобщава се, че местните вярват, че "къщата на дявола"
The TV is difficult to use.	Телевизорът е труден за използване.
This plant has a pungent odor.	Това растение има остра миризма.
This disease is common in the elderly.	Това заболяване е често срещано сред възрастните хора.
The scientist uses a microscope to examine small objects.	Ученият използва микроскоп, за да изследва малки обекти.
They study its absence in different cultures.	Те изучават липсата му в различни култури.
The reserved places are located near the back.	Запазените места са разположени близо до задната част.
Humiliation would never leave her.	Унижението никога нямаше да я напусне.
The lawyer claims that his client is innocent.	Адвокатът твърди, че клиентът му е невинен.
There are some errors in this text.	В този текст има някои грешки.
He arrived late, apologizing.	Пристигна късно, с извинения.
The shops closed early.	Магазините затвориха рано.
The prisoner had no sentence.	Затворникът не е имал присъда.
Immortality is possible only in a just world.	Безсмъртието е възможно само в справедлив свят.
Contaminated water will not taste good.	Замърсената вода няма да има добър вкус.
The leader speaks on condition of anonymity.	Лидерът говори при условие за анонимност.
The priest removed the limbs from the remains.	Свещеникът извади крайниците от останките.
He was told that his question had been asked.	Казаха му, че въпросът му е зададен.
Bananas are often served for breakfast.	Бананите често се сервират за закуска.
He admired her grace.	Той се възхищаваше на нейната грациозност.
During this century, bird populations will decline further.	През този век популациите на птиците ще намалеят допълнително.
The city is culturally diverse.	Градът е културно разнообразен.
A huge number of homes were destroyed.	Огромен брой домове са разрушени.
The Temple of Terrorists is bombing a police station.	Храмът на терористите бомбардира полицейски участък.
More people die when they are cold.	Повече хора умират, когато им е студено.
Make a little ink using soot from the candle.	Направете малко мастило, като използвате сажди от свещта.
We boarded the ship with mixed feelings.	Качихме се на кораба със смесени чувства.
One of my brothers went to university.	Един от братята ми отиде в университет.
She suffered from chronic depression.	Тя страдаше от хронична депресия.
Better health is also more likely.	По-добро здраве също е по-вероятно.
Virgin villa by the lake.	Девствена вила до езеро.
She couldn't remember how many tomatoes she had bought.	Не можеше да си спомни колко домата беше купила.
The underground place was crowded.	Подземното място гъмжеше от тълпи.
Children increase calcium intake.	Децата увеличават приема на калций.
The conditions there were extremely difficult.	Условията там бяха изключително тежки.
The city lies in ruins.	Градът лежи в руини.
They were well known for their coffee addiction.	Те бяха добре известни със своята пристрастеност към кафето.
There is a law against feeding stray cats.	Има закон срещу храненето на бездомни котки.
So far, these are the only victims.	Засега това са единствените жертви.
The coffee is extremely hot.	Кафето е безкрайно горещо.
I do not understand.	Не разбирам.
The curriculum is broad and balanced.	Учебната програма е широка и балансирана.
The embittered man turned.	Огорченият човек се обърна.
Protesters clashed with police.	Протестиращите се сблъскаха с полицията.
The birds have always sung.	Птиците винаги са пеели.
This resource will soon be exhausted.	Този ресурс скоро ще се изчерпи.
Cicadas fluttered in the trees.	Цикадите пърхаха по дърветата.
More research is needed on aging.	Необходими са повече изследвания за стареенето.
This wizard performed incredible feats.	Този магьосник извърши невероятни подвизи.
The order of the words in the sentences is very flexible.	Редът на думите в изреченията е много гъвкав.
The forest was littered with machine parts.	Гората беше осеяна с части от машини.
Currently, this is a symptom of a disease.	В момента това е симптом на заболяване.
Primers were then developed.	След това бяха разработени праймери.
The emergency letter was not opened until the next day.	Спешното писмо беше отворено едва на следващия ден.
We can calculate the correlation of vibrations.	Можем да изчислим корелацията на вибрациите.
There has always been nothing special about this place.	Винаги не е имало нищо особено в това място.
Most people need to go to the hospital regularly.	Повечето хора трябва да ходят редовно в болница.
Eat healthy, exercise regularly and avoid stress.	Хранете се здравословно, спортувайте редовно и избягвайте стреса.
This marked the end of the conference.	Това отбеляза края на конференцията.
Adaptability is one of the keys to survival here.	Адаптивността е един от ключовете за оцеляване тук.
Sample values ​​taken from some separate data sets.	Примерни стойности, взети от някои отделни набори от данни.
The forest was heavily shaded	Гората беше силно засенчена
I bet they're not from here.	Обзалагам се, че не са от тук.
The slopes of the mountain are covered with greenery.	Склоновете на планината са покрити със зеленина.
These crimes destroy lives.	Тези престъпления унищожават живота.
The defeated leader refuses to step down.	Победеният лидер отказва да се оттегли.
Artists came to admire the ancient murals.	Художниците дойдоха да се полюбуват на древните стенописи.
Encouraged by his supporters, he blew up the government.	Подтикнат от поддръжниците си, той взриви правителството.
The dog was dying of thirst.	Кучето умираше от жажда.
The wood is beautifully polished.	Дървото е красиво полирано.
Put three glasses of water in a bowl.	Сложете три чаши вода в купа.
The world's population is growing rapidly.	Световното население нараства бързо.
Research model.	Модел на научно изследване.
She was raised in the country.	Тя е отгледана в страната.
It must be replaced as soon as possible.	Тя трябва да бъде заменена възможно най-скоро.
Pour the sieve.	Изсипете сито.
I remember this woman from somewhere.	Помня тази жена отнякъде.
He speaks four languages.	Владее четири езика.
Eating too many fatty foods can clog your arteries.	Яденето на твърде много мазни храни може да запуши артериите.
Giant olive groves can be found in this region.	В този регион могат да се намерят гигантски маслинови горички.
They provide entertainment as well as educational programs.	Те осигуряват забавление, както и образователни програми.
The change of leadership was welcomed.	Смяната в ръководството беше приветствана.
She carefully prepared the carrots.	Тя внимателно приготви морковите.
The defense budget must be increased by fifty percent.	Бюджетът за отбрана трябва да се увеличи с петдесет процента.
The animal population has been drastically reduced.	Популацията на животните беше драстично намалена.
Unfortunately, his biography is missing.	Биографията му за съжаление липсва.
Many people were dissatisfied with the changes.	Много хора бяха недоволни от промените.
She has a very wide range of interests.	Тя има много широк кръг от интереси.
Her love has remained unshakable over the years.	Любовта й остана непоклатима през годините.
There is a new mayor in the city.	В града има нов кмет.
He took her hand.	Той я хвана за ръката.
A variant of this disease is gestational diabetes.	Разновидност на това заболяване е гестационният диабет.
Deep down, he knew it was wrong.	Дълбоко в себе си той знаеше, че е грешно.
He fell out of his car.	Той падна от колата си.
The production process required a high level of expertise.	Производственият процес изискваше високо ниво на експертиза.
Every year thousands of people die in avalanches.	Всяка година хиляди хора загиват при лавини.
Whole grains can help lower blood pressure.	Пълнозърнестите храни могат да помогнат за понижаване на кръвното налягане.
By the time you get back tomorrow, it will be wasted.	Докато се върнете утре, ще бъде пропиляно.
He became famous after the war.	Той стана известен след войната.
How is it possible that it is almost unchanged?	Как е възможно да е почти непроменен?
Opinions differ considerably on the reasons for this decline.	Мненията се различават значително относно причините за този спад.
Coconut oil is great for cooking at high temperatures.	Кокосовото масло е чудесно за готвене при високи температури.
A bulletin announces that the city is on fire.	Бюлетин обявява, че градът е в пламъци.
The retreat lasted three months.	Отстъплението продължи три месеца.
The weight of the container made it easy to spill.	Теглото на контейнера го направи лесно да се разлее.
Tell me what you did today.	Кажете ми какво правихте днес.
The meeting continued after several interruptions.	Срещата продължи след няколко прекъсвания.
His name has long been synonymous with moral virtue.	Името му отдавна е синоним на морална добродетел.
The shifting sand dunes formed a breathtaking landscape.	Разместващите се пясъчни дюни образуваха завладяващ пейзаж.
Focus on your breathing.	Съсредоточете се върху дишането си.
He endured rhubarb until his last success.	Той издържа ревена до последния си успех.
I was thinking of moving to the countryside.	Мислех да се преместя в провинцията.
People and animals are affected.	Засегнати са хора и животни.
A rising tide lifts all the boats.	Надигащ се прилив повдига всички лодки.
Several scientific articles on this topic have been published.	Публикувани са няколко научни статии по тази тема.
His coat is warm and comfortable.	Палтото му е топло и удобно.
The mill ground the grain.	Воденицата смила зърното.
Each direction of the letter was correctly underlined and felt.	Всяка посока на буквата беше правилно подчертана и препипана.
Several young officers were killed.	Няколко млади офицери бяха убити.
No outsider is allowed.	Никой външен човек не се допуска.
Our rations are over.	Дажбите ни свършиха.
The government includes renewable energy sources.	Правителството включва възобновяеми енергийни източници.
He jumped out of bed.	Той скочи от леглото.
Billions of people live on this earth.	Милиарди хора живеят на тази земя.
The natural habitat of refugees no longer exists.	Естественото местообитание на бежанците вече не съществува.
Reduced soil salinity will harm crops.	Намалената соленост на почвата ще навреди на културите.
Her anger was obvious.	Гневът й беше очевиден.
More than seventy percent of men are divorced.	Повече от седемдесет процента от мъжете са разведени.
No one here has ever seen a car.	Никой тук никога не е виждал кола.
Artists have long liked abstract art.	Абстрактното изкуство отдавна се харесва на художниците.
Folding paper into a swan requires skill and patience.	Сгъването на хартия в лебед изисква умения и търпение.
You have real talent.	Имаш истински талант.
A heavy downpour wet the road.	Силен порой намокри пътя.
Using olive oil is a better choice.	Използването на зехтин е по-добър избор.
Ghost town.	Град на призраци.
In the end, the defendant confessed to the crime.	В крайна сметка подсъдимият признал за престъплението.
It is very difficult to live a frugal life.	Много е трудно да се живее пестелив живот.
Their fish is delicious.	Рибата им е вкусна.
The candies will be firm without the whey.	Бонбоните ще са твърди без суроватката.
The deaf man could hear the music.	Глухият можеше да чуе музиката.
Always on time, very friendly.	Винаги навреме, много приятелски настроен.
The children were out of their minds.	Децата бяха извън ума си.
Remove all numbers or punctuation	Премахнете всички цифри или препинателни знаци
The young prince was courted by many ladies.	Младият принц беше ухажван от много дами.
The city is located in beautiful nature.	Градът е разположен сред красива природа.
The thief was arrested and thrown in jail.	Крадецът е арестуван и хвърлен в затвора.
The Molotov cocktail will ignite the fuel tank.	Коктейлът Молотов ще запали резервоара за гориво.
Stephen was tall and thin.	Стивън беше висок и слаб.
The only way forward is to improve efficiency.	Единственият начин напред е да се подобри ефективността.
A princess was captured by a dragon.	Една принцеса беше пленена от дракон.
The work didn't take longer than it seemed.	Работата не отне повече, отколкото изглеждаше.
Prices have risen sharply in the last few years.	Цените се повишиха рязко през последните няколко години.
Therefore, store it in an airtight container.	Затова го съхранявайте в херметически затворен контейнер.
The Commission will help boost the local economy.	Комисията ще помогне за стимулиране на местната икономика.
Thousands of gallons of glowing oil erupted from the dam.	Хиляди галони светещ нефт изригнаха от язовира.
I liked her style.	Хареса ми стила й.
She planted pepper, a kind of spice.	Тя засади пипер, вид подправка.
I love reading stories with happy endings.	Обичам да чета истории с щастлив край.
Another road is planned north of the highway.	Друг път е предвиден северно от магистралата.
He spends his free time fishing for trout.	Свободното си време прекарва в риболов на пъстърва.
I've already paid five thousand dollars.	Вече изплатих пет хиляди долара.
Slabs tend to crack after repeated use.	Плочите са склонни да се напукат след многократна употреба.
The two sentences above have the same meaning.	Двете изречения по-горе имат едно и също значение.
The rebels are making many attempts to break through the city walls.	Въстаниците правят много опити да пробият градските стени.
This war costs the lives of millions.	Тази война струва живота на милиони.
"I can't use it," the dog said, pointing to his nose.	Не мога да го използвам, каза кучето, сочейки носа си.
I hope to see you soon, he said.	Надявам се да се видим скоро, каза той.
The raccoon jumped off the log.	Миещата мечка скочи от дънера.
So people will finally see the truth.	Така хората най-накрая ще видят истината.
Suddenly she broke free and started running.	Изведнъж тя се освободи и започна да бяга.
The surgeon made a small incision.	Хирургът направи малък разрез.
He liked to mess with electronics.	Той обичаше да бърка в електрониката.
The little girl's body began to shake with fear.	Тялото на малкото момиченце започна да се тресе от страх.
The announcer told us that there was a serious problem.	Дикторът ни каза, че има сериозен проблем.
Pierre had almost finished his sculpture.	Пиер беше почти завършил своята скулптура.
More information was available with a telescope.	Повече информация беше налична с телескоп.
A family group lived in the center of the camp.	Семейна група живееше в центъра на лагера.
Drop the three balls into the water.	Пуснете трите топки във водата.
She has no family and lives in an orphanage	Тя няма семейство и живее в сиропиталище
The dam had burst, flooding the valley.	Язовирът се беше спукал, наводнявайки долината.
Divide the shore into a beach and a reef.	Разделете брега на плаж и риф.
He was disappointed with the lack of progress.	Той беше разочарован от липсата на напредък.
Each couple spoke loudly.	Всяка двойка разговаряше на висок глас.
The cake was swallowed in no time.	Тортата беше погълната за нула време.
You need a soft, slightly moist dough.	Трябва ви меко, леко влажно тесто.
During dinner we discussed our plans.	По време на вечерята обсъдихме плановете си.
Please avoid obscene and sexually explicit references.	Моля, избягвайте неприлични и сексуално изрични препратки.
But they both know when to stop.	Но и двамата знаят кога да спрат.
No one agreed with his analysis.	Никой не беше съгласен с неговия анализ.
These experiments were performed under controlled conditions.	Тези експерименти са проведени при контролирани условия.
Some police departments provided this information,	Някои полицейски управления предоставиха тази информация,
Send light through the slits.	Изпратете светлина през процепите.
The truck has been replaced by other modes of transport.	Камионът е заменен с други видове транспорт.
He attacks his opponent fiercely.	Той атакува опонента си яростно.
They may even disappear this century.	Може дори да изчезнат този век.
Thus began an ongoing battle.	Така започна една течаща битка.
Temperatures can drop very low in winter.	Температурите могат да паднат много ниско през зимата.
Her hair is thick but fine.	Косата й е гъста, но фина.
Men, women and children died in the Holocaust.	Мъже, жени и деца загинаха в холокоста.
The young lady runs to her room.	Младата дама изтича в стаята си.
We decided to leave them alone.	Решихме да ги оставим на мира.
When he heard the news, the father began to cry.	Когато чу новината, бащата започна да плаче.
Some viruses infect bacteria.	Някои вируси заразяват бактериите.
She says the pool is dangerous.	Тя казва, че басейнът е опасен.
He likes to eat spicy foods.	Той обича да яде пикантни храни.
They believed he had stolen the jewelry.	Те вярвали, че той е откраднал бижутата.
Kids think it's cool to carry extra pocket money.	Децата смятат, че е готино да носиш допълнителни джобни пари.
Try to rest in an elevated position.	Опитайте да си починете в издигнато положение.
For several months the sky darkened.	В продължение на няколко месеца небето потъмня.
The men have machine guns and grenades	Мъжете имат картечници и гранати
He was surprised to hear the news.	Той беше изненадан да научи новината.
She needs to focus on her training.	Тя трябва да се съсредоточи върху обучението си.
A raven hovered overhead, roaring loudly.	Гарван се носеше над главите си, грачейки силно.
They wore their copper skin as a sign of pride.	Те носеха медната си кожа като знак за гордост.
Many anteaters sleep hanging on a branch.	Много мравояди спят, висящи на клон.
In these situations, you should not rely on computers.	В тези ситуации не трябва да разчитате на компютрите.
The antiques market is booming.	Пазарът на антики процъфтява.
He sits and stares blankly out the window.	Той седи и безучастно гледа през прозореца.
He found a mirror.	Той откри огледало.
Children in low-income families often need medical treatment.	Децата в семейства с ниски доходи често се нуждаят от медицинско лечение.
The people here live mainly from agriculture.	Хората тук живеят предимно от земеделие.
The bottle has a cap.	Бутилката има капачка.
Remember to wash your hands before eating.	Не забравяйте да си миете ръцете преди хранене.
There is little evidence of previous residence in the city.	Има малко доказателства за предишно обитаване в града.
She works as a seamstress without a salary.	Като шивачка работи без заплата.
She retires early due to deteriorating health.	Тя се пенсионира рано поради влошено здраве.
Bain has the luxury of choice.	Bain има лукса на избор.
Many young men and women volunteer to participate in this ministry.	Много млади мъже и жени доброволно участват в това служение.
The rivers in the monsoon areas are the widest.	Реките в мусонните райони са най-широки.
Fearing a new attack, the villagers fled.	Страхувайки се от нова атака, селяните избягали.
Language is the means by which we understand our emotions.	Езикът е средството, чрез което разбираме нашите емоции.
The red line stops here.	Червената линия спира тук.
The weather forecast promised good, sunny weather.	Прогнозата за времето обещаваше хубаво, слънчево време.
I'm running out of patience.	Търпението ми се изчерпва.
The problem affects all drivers.	Проблемът засяга всички драйвери.
The next day he walked for an hour.	На следващия ден той вървеше един час.
We must respect each other.	Трябва да се уважаваме.
Dangerous land, difficult to cross.	Опасна земя, трудна за преминаване.
Immigrants must be deported.	Имигрантите трябва да бъдат депортирани.
Indeed, his remains were discovered recently.	Наистина, останките му бяха открити наскоро.
Things get out of hand.	Нещата излизат извън контрол.
First came the fishing huts.	Първо се появиха рибарските колиби.
The farmer is careful when applying pesticides.	Фермерът е внимателен при прилагането на пестициди.
His hair is thick and wavy.	Косата му е гъста и вълниста.
The witches were suddenly frightened.	Вещиците изведнъж се уплашиха.
The picture is obscured by thick fog.	Картината е затъмнена от гъста мъгла.
The painters started work before installing the scaffolding.	Бояджиите започнаха работа преди поставянето на скелето.
He eats very little for breakfast.	Той закусва много малко.
We must not close our minds to new ideas.	Не трябва да затваряме умовете си за нови идеи.
The anatomy of the devil's assassin has been studied by forensic scientists	Анатомията на дяволския убиец е изследвана от криминалисти
They want the president to resign.	Те искат президентът да подаде оставка.
Who is this person?	Кой е този човек?
All problems must be solved.	Всички проблеми трябва да бъдат разрешени.
The plague destroyed a third of the population.	Чумата унищожи една трета от населението.
The army is retreating.	Армията е в отстъпление.
You are stubborn.	Ти си инат.
Bamboo shoots, mushrooms and wild herbs are the main products.	Бамбукови издънки, гъби и диворастящи билки са основни продукти.
The manager thinks that the students are happy to argue with her.	Мениджърът смята, че студентите се радват да спорят с нея.
They will open a hotel.	Ще отворят хотел.
Fortunately, the bandits were late for the party.	За щастие бандитите закъсняха за купона.
Many thousands of lives have been saved.	Много хиляди животи са спасени.
Many amphibian species have limbs that are constantly evolving.	Много видове земноводни имат крайници, които са постоянно развити.
They were poorly equipped to protect ourselves.	Те бяха зле оборудвани, за да се защитим.
He hugged her.	Той я прегърна.
No one came because she made the dish so awful.	Никой не дойде, защото тя направи ястието толкова ужасно.
However, the researcher said he refused.	Изследователят обаче каза, че е отказал.
Gas production will continue to grow.	Производството на газ ще продължи да расте.
The witch was killed.	Вещицата беше убита.
He left the country to study medicine.	Напуска страната, за да учи медицина.
Farmers were being evicted.	Настъпваше изселване на фермери.
This neighborhood is flooded with tourists.	Този квартал е наводнен от туристи.
The kitten rubbed at my feet.	Котето се потърка в крака ми.
The ant is an insect.	Мравката е насекомо.
He looks like a fraud.	Той изглежда като измамник.
Second, you will need a bag of brown sugar.	Второ, ще ви трябва торба кафява захар.
Many ancient cities were built near the banks of rivers.	Много древни градове са построени близо до брега от реки.
It was a brilliant autumn day.	Беше брилянтен есенен ден.
He was leafing through an old book in the palace library.	В библиотеката на двореца той прелистваше една стара книга.
Arriving at her home, she hurried into the house.	Пристигайки в дома си, тя побърза да влезе в къщата.
He had to study harder.	Трябваше да учи по-упорито.
He asked me about my actions.	Той ме разпита за действията ми.
A few thunderstorms in the afternoon.	Няколко гръмотевични бури следобед.
There is a shortage of water.	Очертава се недостиг на вода.
He planted the crops near the house.	Той засади културите близо до къщата.
The tiger bit the deer.	Тигърът ухапа елена.
The students were placed in front of their teacher.	Учениците бяха настанени пред учителя си.
Her cat purrs.	Котката й мърка.
It's too hot to walk.	Прекалено горещо е за ходене.
The characters are determined by their prehistory.	Героите се определят от тяхната предистория.
Make sure the dishes are clean.	Внимавайте съдовете да са чисти.
The locals are very afraid of these creatures.	Местните жители много се страхуват от тези същества.
The engine is roaring now.	Двигателят реве сега.
The smell of food signaled lunch and dinner.	Миризмата на храна сигнализираше за обяд и вечеря.
Delegates gathered at the library.	Делегатите се събраха в библиотеката.
He gives me a bonus.	Той ми дава надбавка.
This life may seem boring, but it is always an adventure.	Този живот може да изглежда скучен, но винаги е приключение.
She sowed more than she could hope to reap.	Тя пося повече, отколкото можеше да се надява да прибере.
You can't afford to miss this opportunity.	Не можете да си позволите да пропуснете тази възможност.
Students were forced to enter classes.	Студентите бяха принудени да влязат в класове.
He never mentions his past.	Той никога не споменава миналото си.
It began to rain heavily.	Дъждът започна да вали силно.
You do not have enough information about this task.	Нямате достатъчно информация за тази задача.
Church bells ring the clock.	Църковните камбани бият часът.
The wizard lived in a tower in his small mansion.	Магьосникът живеел в кула в малкото си имение.
He is the smartest boy in the class.	Той е най-умното момче в класа.
Her talent does not match her ambition.	Талантът й не съвпада с амбицията й.
Our order was huge.	Нашата поръчка беше огромна.
The river meanders slightly.	Реката се извива леко.
He has no guilt.	Той няма чувство за вина.
This ring can be adapted to any diamond.	Този пръстен може да бъде адаптиран към всеки диамант.
Our great and powerful leaders make ugly statements.	Нашите велики и могъщи лидери правят грозни изявления.
Blood clots could be seen on the monitor.	Кръвните съсиреци се виждаха на монитора.
The queen is the richest monarch in the world.	Кралицата е най-богатият монарх в света.
The pastor asked the congregation to pray.	Пасторът помоли паството да се моли.
A truck crossed the shaky bridge, slowly.	Камион прекоси разклатения мост, бавно.
The democratic transition has taken hundreds of protesters to the streets.	Демократичният преход изведе стотици демонстранти на улиците.
It produces more milk than its neighbors.	Тя произвежда повече мляко от съседите си.
The test measures how well an object can withstand pressure.	Тестът измерва колко добре даден обект може да издържи на натиск.
He would like to be here today.	Той би искал да е тук днес.
This apple is sweet and yet sour.	Тази ябълка е сладка и все пак кисела.
She watched him rewrite the equations on the blackboard.	Тя гледаше как той пренаписва уравненията на черната дъска.
I want to hear everything you can tell me.	Искам да чуя всичко, което можеш да ми кажеш.
Early actions can interfere with more than just repairs.	Ранните действия могат да попречат на нещо повече от обикновен ремонт.
Terrible mistake.	Ужасна грешка.
Banana trees are grown all over the world.	Банановите дървета се отглеждат по целия свят.
This company has not paid you yet.	Тази компания все още не ви е платила.
He gave the young woman a bright smile.	Той поднесе ярка усмивка на младата жена.
Most of the guests were foreigners.	Много голяма част от гостите бяха чужденци.
The owner of the stand looked at me suspiciously.	Собственикът на щанда ме погледна подозрително.
The audience was delighted with the unexpected news.	Публиката беше възхитена от неочакваната новина.
This hut is close to the main road.	Тази хижа е близо до главния път.
Finely chop the carrots, then rinse and dry.	Нарежете на ситно морковите, след това изплакнете и подсушете.
Video conferencing is good for business.	Видеоконферентната връзка е полза за бизнеса.
Her crimes are known.	Нейните престъпления са известни.
The flow of troops was slow.	Потокът на войските беше бавен.
Spread the cucumber.	Разстелете кумарата.
Tonight he will be accompanied by his wife.	Тази вечер той ще бъде придружен от съпругата си.
The army advanced cautiously.	Армията напредваше предпазливо.
There are many job opportunities here.	Тук много липсват възможности за работа.
He played the accordion as he sang.	Той свиреше на хармоника, докато пееше.
The smell of vinegar pervaded the room.	Миризмата на оцет обзе стаята.
There are tables along the perimeter.	По периметъра има поставени маси.
She fell, unable to keep her balance.	Тя падна, неспособна да запази равновесие.
A river flows past an abandoned grocery store.	Река тече покрай изоставен магазин за хранителни стоки.
I was surprised to meet her on the street.	Бях изненадан да я срещна на улицата.
Another error occurred.	Възникна друга грешка.
With a fit of fear, she realized he had left.	С пристъп на страх тя осъзна, че е напуснал.
The nipples jingled as they fell to the ground.	Зърната дрънкаха, когато паднаха на земята.
Sometimes warships sank enemy ships.	Понякога военни кораби потапяха вражески кораби.
The places reached by this river have extremely beautiful names.	Местата, до които достига тази река, имат изключително красиви имена.
Although their drug test was negative, they were detained.	Въпреки че тестът им за наркотици е отрицателен, те са задържани.
Countless millions died.	Безброй милиони загинаха.
Tom showed off his newly purchased dress.	Том показа новозакупената си рокля.
The dust rose in clouds, reaching high in the sky.	Прахът се издигаше в облаци, достигайки високо в небето.
In cooking, this process is called "blanching".	В готвенето този процес се нарича „бланширане“.
Most of the villagers want this new path.	По-голямата част от селяните искат този нов път.
There is no reliable way to predict earthquakes.	Няма надежден начин за прогнозиране на земетресения.
I had this insight.	Имах това прозрение.
The most impressive part of the castle is the fortress.	Най-впечатляващата част от замъка е крепостта.
Insulation of buildings and bridges from coal dust.	Изолация на сгради и мостове от въглищен прах.
Using too much soap is a waste of detergent.	Използването на твърде много сапун е загуба на перилен препарат.
As a result, crime is declining.	В резултат на това престъпността намалява.
Fruit trees grow on every continent.	Овощните дървета растат на всеки континент.
He loves football, war and chess.	Обича футбол, война и шах.
It is well known that the environment affects our health.	Добре известно е, че околната среда влияе на нашето здраве.
The blind man could see.	Слепецът можеше да види.
She meets her fiancée for coffee most mornings.	Тя се среща с годеницата си на кафе повечето сутрини.
The two world wars accelerated industrialization.	Двете световни войни ускориха индустриализацията.
Many parents disapprove of their children's career choices.	Много родители не одобряват избора на кариера на децата си.
Their lives were ruined.	Животът им беше съсипан.
There are many construction companies in the area.	В района работят доста строителни фирми.
The movement of the wind was soft and gentle.	Движението на вятъра беше меко и нежно.
They spent a pleasant day at sea.	Прекараха един приятен ден на морето.
The colony has a short growing season.	Колонията има кратък вегетационен период.
He is an insatiable reader.	Той е ненаситен читател.
Due to their mountainous terrain, the roads were often difficult.	Поради планинския им терен пътищата често са били трудни.
He enjoys the long, hot days of summer.	Той се наслаждава на дългите, горещи дни на лятото.
The teachers at this school are kind and helpful.	Учителите в това училище са мили и услужливи.
It is created with ease.	Създава се с лекота.
Brown sugar is so sweet and sticky.	Кафявата захар е толкова сладка и лепкава.
The alcohol was flowing.	Алкохолът течеше.
The administration of this city is broken.	Администрацията на този град е разбита.
Every driver knows that speeding leads to severe penalties.	Всеки шофьор знае, че превишаването на скоростта води до тежки санкции.
This land needs fertile soil, abundant water and abundant rains.	Тази земя се нуждае от плодородна почва, изобилна вода и обилни дъждове.
She decided she must be tired.	Тя реши, че трябва да е уморена.
She dismounted and walked slowly toward the house.	Тя слезе от коня и бавно тръгна към къщата.
Therefore, the surrounding area is prone to flooding.	Поради това районът наоколо е податлив на наводнения.
His body was found at the base of a rock.	Тялото му е открито в основата на скала.
She stared in amazement at the beautiful princess.	Тя се взираше учудено в красивата принцеса.
He was outraged by the offer.	Той се възмути от предложението.
Always save leftovers for the next day.	Винаги запазвайте остатъците за следващия ден.
After a long search we found it.	След дълго търсене го намерихме.
My wife plays bridge.	Жена ми свири на бридж.
The asphalt road is soft under the tires.	Асфалтовият път е мек под гумите.
He needed more money to pay his rent.	Имаше нужда от повече пари, за да плати наема си.
Many tribes settled in the area.	В района се заселват много племена.
She is just beginning to find her way.	Тя едва започва да намира пътя си.
Many adults also play computer games.	Много възрастни също играят компютърни игри.
Planets and asteroids rotate in elliptical or oval orbits.	Планетите и астероидите се въртят в елиптични или овални орбити.
Using the wrong method can cause problems.	Използването на грешен метод може да причини проблеми.
From beginning to end, he rejected the idea of ​​racism.	От началото до края той отхвърля идеята за расизма.
The early settlers arrived by ship.	Ранните заселници пристигнаха, пътувайки с кораб.
No one believed his lies.	Никой не вярваше на лъжите му.
One is a great cook.	Единият е страхотен готвач.
Authorities announced a curfew from dusk to dawn.	Властите обявиха полицейски час от здрач до зори.
I can't eat another donut.	Не мога да ям друга поничка.
His laughter could be heard echoing through the halls.	Смехът му се чуваше да отеква из залите.
The body revealed the first skeleton of a dinosaur.	Тялото разкри първия скелет на динозавър.
Keep your feet on the floor.	Дръжте краката си на пода.
The king's soldiers drove the peasants from the fields.	Войниците на царя прогониха селяните от нивата.
They left for the party early in the evening.	Те тръгнаха за купона рано вечерта.
Storm clouds gathered high above them.	Буреносните облаци се събраха високо над тях.
The light penetrated the branches.	Светлината проникваше през клоните.
Many wells were poisoned.	Много кладенци бяха отровени.
The unfortunate couple sails away.	Нещастната двойка отплава.
The terrain around is relatively flat.	Теренът наоколо е сравнително равнинен.
The perfume bottle spilled.	Бутилката с парфюм се разля.
Read us a passage from the book.	Прочетете ни пасаж от книгата.
These belts are modern and comfortable to wear.	Тези колани са модерни и удобни за носене.
These emotions are important.	Тези емоции са важни.
The distinctive green of emeralds is often associated with hope.	Отличителното зелено на изумрудите често се свързва с надежда.
A slight earthquake was reported.	Съобщава се за слабо земетресение.
We have the right not to talk.	Имаме право да не говорим.
This city has historically been a center of the arts.	Този град исторически е бил център на изкуствата.
Exercise regularly if you are healthy.	Спортувайте редовно, ако сте здрави.
The monsoon rains failed again.	Мусонните дъждове отново се провалиха.
The palm tree is one of the most valuable natural resources in the country.	Палмата е един от най-ценните природни ресурси на страната.
His music will entertain you.	Музиката му ще ви забавлява.
Some countries are known for their modern architecture.	Някои страни са известни със своята модерна архитектура.
She wiped the sweat from her forehead.	Тя избърса потта от челото си.
Move more.	Движете се повече.
Why are you wearing this rag?	Защо носиш този парцал?
The representative of the small country was elected.	Избран беше представителят от малката държава.
The temperature finally began to cool.	Температурата най-накрая започна да се охлажда.
There is a sharp decline in activity.	Наблюдава се рязък спад в активността.
The house was above the wall, by the river.	Къщата беше над стената, до реката.
A wide range of factors can affect body temperature.	Широка гама от фактори могат да повлияят на телесната температура.
The key to success is finding the right balance.	Ключът към успеха е да намерите правилния баланс.
If he drops the eagle's egg, it breaks.	Ако изпусне яйцето на орел, то се разбива.
The cars were seriously damaged.	Колите са сериозно пострадали.
The countertops are cold to the touch.	Блатовете са студени на допир.
The biologist in the laboratory surrounded himself with equipment.	Биологът в лаборатория се заобиколи с оборудване.
Trade policy is difficult to discuss.	Търговската политика е трудна за обсъждане.
The panels had no curtains.	Панелите нямаха завеси.
I have a triple crown of crowns.	Имам тройна корона от корони.
The bull is ready for slaughter.	Бикът е готов за клане.
Water is necessary for human life.	Водата е необходима за човешкия живот.
The government has to spend a lot of money on education.	Правителството трябва да харчи много пари за образование.
The blizzard struck in the winter.	Виелицата удари през зимата.
The poisonous plant has a sharp, angular stem.	Отровното растение има остро, ъгловато стъбло.
It was a terrible shock to her.	Това беше ужасен шок за нея.
The grass was so well maintained.	Тревата беше толкова добре поддържана.
She is a great cook.	Тя е чудесен готвач.
There were houses below us.	Под нас имаше къщи.
The news was not well received.	Новината не беше добре приета.
He released the cat for a moment.	Той пусна котката за малко.
Such incidents have risen sharply in recent years.	Подобни инциденти се увеличиха рязко през последните години.
This route is used by many travelers.	Този маршрут се използва много от пътуващите.
The baker is indifferent to my problems, it seems.	Пекарят е безразличен към проблемите ми, изглежда.
The eggs were amazing too.	Яйцата също бяха невероятни.
She made a touching comment.	Тя направи трогателен коментар.
This region has rich resources.	Този регион разполага с богати ресурси.
The protests remained peaceful.	Протестите останаха мирни.
The soldier stepped into action.	Войникът се впусна в действие.
She ate about a quarter of a peach.	Тя изяде около една четвърт праскова.
Save your energy, don't do mountaineering yet.	Спестете силите си, не се занимавайте още с алпинизъм.
Now poets believe that he is more of a god than a man.	Сега поетите вярват, че той е повече бог, отколкото човек.
An apology has been sent.	Изпратено е извинително съобщение.
He polished his glasses until they shone.	Излъска очилата, докато заблестят.
The cat is playing with the mouse.	Котката си играе с мишката.
In fact, he burst into tears.	Всъщност той избухна в сълзи.
This required only a small interruption in communication.	Това изискваше само едно малко прекъсване на комуникацията.
He was chopping wood just yesterday.	Той сечеше дърва точно вчера.
The cards were lined up on the table.	Картите бяха поставени в редове на масата.
I started lifting weights to improve my health.	Започнах да вдигам тежести, за да подобря здравето си.
He quickly disappeared into the crowd.	Той бързо изчезна в тълпата.
The climate here is getting hotter every year.	Климатът тук става все по-горещ всяка година.
Coal has a noticeable odor.	Въглищата имат забележима миризма.
The cushions on the couch smelled of a sweaty dressing room.	Възглавниците на дивана миришеха на изпотена съблекалня.
The steps lead down and away from the lake.	Стъпките водят надолу и далеч от езерото.
He was sent all over the world by the king.	Той беше изпратен по целия свят от краля.
It took the jury more than an hour to decide.	На журито отне повече от час, за да вземе решение.
All were carefully decorated by famous artists.	Всички бяха внимателно декорирани от известни художници.
Peace cannot be maintained without justice.	Мирът не може да се запази без справедливост.
The mountainous area is home to several small villages.	Планинският район е дом на няколко малки селца.
The queen refused to hear the challenge.	Кралицата отказа да чуе предизвикателството.
He fell victim to cancer.	Той стана жертва на рак.
The party was cautiously optimistic.	Партията беше предпазливо оптимистична.
Women tend to be ashamed to discuss these topics.	Жените са склонни да се срамуват да обсъждат тези теми.
This woman spent her days writing letters to friends.	Тази жена прекарваше дните си в писане на писма до приятели.
This living thing lacks a backbone.	На това живо същество му липсва гръбнак.
Mold is a type of fungus.	Мухълът е вид гъбички.
It is difficult to act without passion.	Трудно е да се действа без страст.
The centipede suddenly began to glow.	Стоножката изведнъж започна да свети.
A steady stream of traffic continued to move.	Постоянен поток от трафик продължаваше да се движи.
The plant was closed due to a strike.	Заводът беше затворен заради стачка.
The soothing aroma of lavender complements the soothing ones.	Успокояващият аромат на лавандула допълва успокоителните.
The clock struck ten.	Часовникът удари десет.
The sky above was clear.	Небето горе беше ясно.
The damage caused by an earthquake can be enormous.	Щетите, причинени от земетресение, могат да бъдат огромни.
Inflation has skyrocketed this year.	През тази година инфлацията скочи до небето.
Free women won.	Свободните жени имаха победа.
I felt sad.	Обзе ме чувство на тъга.
He had to bite his lips to keep from crying.	Трябваше да прехапе устни, за да не заплаче.
However, the crime became known.	Престъплението обаче стана известно.
The level of pollution has decreased.	Нивото на замърсяване е намаляло.
She refrained from eating.	Тя се въздържала от ядене.
These outsiders are called barbarians.	Тези аутсайдери се наричат ​​варвари.
The sausage was wrapped in bacon.	Наденицата беше увита в бекон.
Discovered animals cannot survive without water.	Откритите животни не могат да оцелеят без водата.
This dessert has a sharp taste.	Този десерт има остър вкус.
They traveled for many days.	Те пътуваха много дни.
He awoke suddenly, his sweat soaked.	Той се събуди внезапно, потта му беше напоена.
It is human nature to avoid pain.	Човешката природа е да избягва болката.
This sentence has three nouns.	Това изречение има три съществителни.
Unafraid of this fire, the animals continued to graze.	Неуплашени от този огън, животните продължиха да пасат.
The fence around the property has been repaired.	Ремонтирана е оградата около имота.
The composition of the clouds above.	Съставът на облаците отгоре.
The pensioner raised an alarm.	Пенсионер вдигна тревога.
There were almost no turkeys left.	Почти не бяха останали пуйки.
She left.	Тя напусна.
However, you do not need special equipment.	Въпреки това не се нуждаете от специално оборудване.
The cost of living is high.	Цената на живот е висока.
They are active, responsible and caring parents.	Те са активни, отговорни и грижовни родители.
A needle and thread are needed for sewing.	За шиене са необходими игла и конец.
Let's light a fire!	Да запалим огън!
Her beautiful green eyes are an indicator of her youth.	Красивите й зелени очи са показател за нейната младост.
To multiply these numbers, we will need a lie.	За да умножим тези числа, ще ни трябва една лъжа.
The island's own currency has withstood many storms.	Собствената валута на острова издържа много бури.
It is better to be as direct as possible in life.	По-добре е да бъдете възможно най-директни в живота.
I hate him.	ненавиждам го.
The deposit quickly disappeared.	Депозитът бързо изчезна.
His employees are proud to be associated with him.	Служителите му се гордеят, че са свързани с него.
She taught in elementary school.	Преподавала е в началното училище.
She peered out her window and watched.	Тя надникна през прозореца си и наблюдаваше.
The remains of the dinosaur are well preserved.	Останките от динозавъра са добре запазени.
After several months of searching, he found the source.	След няколко месеца търсене той намери източник.
So now the wise old woman counted four coins.	Така че сега мъдрата старица преброи четири монети.
This is an unusual question.	Това е необичаен въпрос.
No dust and dirt.	Няма прах и мръсотия.
There was a man lying in this alley.	В тази алея лежеше човек.
The old woman pointed with her cane.	Старицата посочи с бастуна си.
Huge machines are used to dig the ground.	За изкопаване на земята се използват огромни машини.
The strange woman winked.	Странната жена намигна.
His car was visibly clean.	Колата му беше видимо чиста.
We were tired, but we still managed to complete the task.	Бяхме уморени, но все пак успяхме да изпълним задачата.
The frogs did not sing for the first few days.	Първите дни жабите не пееха.
Locals have developed resistance to the disease.	Местните жители са развили резистентност към болестта.
The sand was hot and the sun was blinding.	Пясъкът беше горещ и слънцето заслепяваше.
The girl hid behind her mother.	Момиченцето се скри зад майка си.
Most of their colleagues have also disappeared.	Повечето от техните колеги също изчезнаха.
Can we cook dried mushrooms?	Може ли да сготвим сушените гъби?
The drawings are marked with powerful immediacy.	Рисунките са белязани с мощна непосредственост.
Are there any practical applications for this theory?	Тази теория има ли практически приложения?
Every year the forests became smaller and smaller.	Всяка година горите ставаха все по-малки.
The waiting lists for public housing are long.	Списъците на чакащите за държавни жилища са дълги.
Bring the ingredients to a boil.	Доведете съставките до кипене.
I was grieved.	Бях настроен от скръб.
The weasel was a humble creature.	Невестулката беше скромно същество.
Her views on racial prejudice amused everyone.	Възгледите й за расовите предразсъдъци забавляваха всички.
Inefficient use of energy is a serious problem.	Неефективното използване на енергията е сериозен проблем.
Bring only clean eating plates.	Носете само чисти чинии за ядене.
Return to the status quo.	Връщане към статуквото.
A distant rumble of thunder.	Далечен тътен на гръм.
The universities in this city are known for their achievements.	Университетите в този град са известни със своите постижения.
She runs fast.	Тя тича бързо.
Why did the nation fall into recession?	Защо нацията изпадна в рецесия?
It was a case of misidentification.	Беше случай на погрешна самоличност.
A bird flies in the air.	Птица лети във въздуха.
Many remote villages are difficult to access.	Много отдалечени села са трудно достъпни.
This is the software we use.	Това е софтуерът, който използваме.
Industrial waste poses a serious threat to the environment.	Промишлените отпадъци представляват сериозна заплаха за околната среда.
This is the site of the ancient temple.	Това е мястото на древния храм.
The bandits surrounded the village.	Бандитите обкръжиха селото.
They generate electricity, provide water and are beautiful.	Те генерират електричество, осигуряват вода и са красиви.
The streets were crowded.	Улиците бяха отрупани с хора.
He dreamed of living in the countryside.	Мечтаеше да живее на село.
The government has just canceled the music festival.	Правителството току-що отмени музикалния фестивал.
The details have been developed.	Детайлите са разработени.
Other bird species migrate during the winter.	Други видове птици мигрират през зимата.
The typhoon caused great damage.	Тайфунът причини големи щети.
The floor was covered with broken glass.	Подът беше покрит със счупено стъкло.
The fisherman is at home when the shrimp run away.	Рибарят си е у дома, когато скаридите бягат.
Swiss scientists have learned to make better coffee.	Швейцарски учени са се научили да правят по-добро кафе.
Enjoy life.	Наслаждавай се на живота.
Last year we had seven funerals in the program.	Миналата година имахме седем погребения в програмата.
The shape of the object was incorrect.	Формата на обекта беше неправилна.
Keep an eye on their clothes.	Дръжте под око облеклото им.
There is no other place like home.	Няма друго място като у дома.
They used recycled paper.	Използваха рециклирана хартия.
The team won the tournament last year.	Отборът спечели турнира миналата година.
The bakery was destroyed by fire.	Пекарната е унищожена от пожара.
Aspirin relieves pain and promotes sleep.	Аспиринът облекчава болката и насърчава съня.
The wedding was merry.	Сватбата беше весела.
The stairs were quite steep.	Стълбите бяха доста стръмни.
She was too young to have children.	Беше твърде млада, за да има деца.
This metaphor describes happiness.	Тази метафора описва щастието.
Belgian church bells ring every quarter of an hour.	Белгийските църковни камбани бият на всеки четвърт час.
The young man suddenly pushed open the door.	Младият мъж внезапно бутна вратата.
The lack of drugs is becoming a growing concern.	Липсата на лекарства става все по-голямо безпокойство.
Here's a broom.	Ето една метла.
She picked up the kitten sympathetically.	Тя състрадателно вдигна котето.
The minister seems devoid of any charisma.	Министърът изглежда лишен от всякаква харизма.
Monks are vegetarians.	Монасите са вегетарианци.
The ice melted quickly in the sun.	Ледът се стопи бързо на слънце.
Finish quite early.	Приключете доста рано.
One chicken was sacrificed.	Пожертвано е едно пиле.
Platelets are the smallest blood cells.	Тромбоцитите са най-малките кръвни клетки.
Pastor in his church.	Пастор в църквата си.
In recent years, sugar beet production has declined.	През последните години производството на захарно цвекло е намаляло.
The factory pollutes the local water supply.	Фабриката замърсява местното водоснабдяване.
She handed the glass to the old man.	Тя подаде чашата на стареца.
Iron and steel are melted in strong rods.	Желязото и стоманата се топят в здрави пръти.
Nobody wants to rock the boat.	Никой не иска да „люлее лодката“.
I am allergic to peanuts.	Аз съм алергичен към фъстъци.
Studies show that salt can lower blood pressure.	Проучването показва, че солта може да намали кръвното налягане.
Last week, he robbed his neighbor's house.	Миналата седмица той ограби къщата на съседа си.
Delivery took two full days.	Доставката отне два пълни дни.
The newspaper said he was very disappointed.	Вестникът съобщи, че той се чувства много разочарован.
Commas and semicolons are enclosed in quotation marks.	Запетаи и точка и запетая влизат в кавички.
The children enjoyed playing in the park.	Децата с удоволствие играха в парка.
He poured cold beer into his glass.	Той наля студена бира в чашата си.
Singing was banned.	Пеенето беше забранено.
The field is cultivated twice a year.	Полето се обработва два пъти годишно.
She stroked the dog, looking up at the stars.	Тя погали кучето, гледайки нагоре към звездите.
The damage was clear to everyone.	Щетите бяха ясни за всички.
He pushes the case back into the box.	Той избутва корпуса обратно в кутията.
The remains are carefully wrapped in cloth.	Остатъците са внимателно увити в плат.
The problem cannot be fixed.	Проблемът не може да бъде отстранен.
This organization is more interested in its image.	Тази организация се интересува повече от имиджа си.
We have a place for you.	Имаме място за вас.
Is everything alright? 	Всичко наред ли е?
he asked.	попита той.
What do you have to do?	Какво трябва да направиш?
Swallowing is the fastest way to empty the stomach.	Преглъщането е най-бързият начин за изпразване на стомаха.
All my nephews and nephews live nearby.	Всичките ми племенници и племенници живеят наблизо.
This sign has been loose for years.	Този знак е хлабав от години.
The smooth hard stones made a pleasant sound.	Гладките твърди камъни издаваха приятен звук.
Avery's father died when he was twelve.	Бащата на Ейвъри почина, когато беше на дванадесет.
Her lack of training showed.	Липсата й на обучение показа.
I washed some vegetables.	Измих малко зеленчуци.
The seamstress measures a yard of fabric.	Шивачката отмерва ярда плат.
The tourists were mad.	Туристите бяха обезумели.
Authorities failed to protect society.	Властите не успяха да защитят обществото.
It's for work.	За работа е.
It is dawn and the sun's rays are almost invisible.	Зазорява се, а слънчевите лъчи почти не се виждат.
Religious and political leaders are pushing for peace.	Религиозни и политически лидери настояват за мир.
His bureaucracy is eating away at his brain.	Бюрокрацията му изяжда мозъка.
Eating too much salt leads to high blood pressure.	Яденето на твърде много сол води до високо кръвно налягане.
The horse is an elegant animal.	Конят е елегантно животно.
A frightened child took refuge with his grandmother.	Уплашено дете намери убежище при баба си.
Farmers struggled to make a living.	Фермерите се мъчеха да си изкарват прехраната.
She tugged at her coat.	Тя дръпна палтото си около себе си.
The rally was held with a request to end the above.	Митингът се проведе с искане за прекратяване на горното.
The police service of the village will be present here.	Тук ще присъства полицейската служба на селото.
The government held a debate on the issue.	Правителството проведе дебат по въпроса.
The manager was fired in the morning.	Управителят беше уволнен сутринта.
The rubber band in her notebook snapped.	Ластикът в тетрадката й щракна.
Reading will help you improve your vocabulary.	Четенето ще ви помогне да подобрите речника си.
Should the fire be put out?	Трябва ли да бъде потушен огънят?
The postmodern movement affected music, fiction and architecture.	Постмодерното движение засегна музиката, художествената литература и архитектурата.
Tom felt guilty for doing something terrible.	Том се почувства виновен, че е направил нещо ужасно.
A line chart shows the age of women over the years.	Линейна диаграма показва възрастта на жените през годините.
The doctor is taking advantage of the crisis.	Лекарят се възползва от кризата.
Dinner will consist of grilled pork, fried rice and vegetables.	Вечерята ще се състои от свинско на скара, пържен ориз и зеленчуци.
Lions are usually solitary creatures.	Лъвовете обикновено са самотни същества.
The people were polite and friendly.	Хората бяха учтиви и приятелски настроени.
We have to do all the work.	Трябва да свършим цялата работа.
Many countries feared nuclear pollution.	Много страни се страхуваха от ядрено замърсяване.
The fox was nowhere to be seen.	Лисицата никъде не се виждаше.
He spoke in a solemn voice.	Той произнесе думите й с тържествен глас.
We will not survive the coming winter.	Няма да преживеем идващата зима.
His tongue was still rough.	Езикът му все още беше груб.
Don't ring the iron bell.	Не звъни на желязната камбана.
He has won awards for his documentaries	Печели награди за документалните си филми
The two women agreed to separate amicably.	Двете жени се съгласиха да се разделят приятелски.
Please wait while we finish serving you.	Моля, изчакайте, докато приключим да ви обслужваме.
A river snake is sometimes considered a pet.	Речна змия понякога приемана за домашен любимец.
The dress is too short.	Роклята е твърде къса.
The mustachioed pilot greeted the waiting passengers.	Мустакатият пилот поздрави чакащите пътници.
Birds are threatened with extinction.	Птиците са застрашени от изчезване.
Places of worship for pagans are dominated by nature.	Местата за поклонение на езичниците са доминирани от природата.
Not every part of this crawl space is clear.	Не всяка част от това пространство за обхождане е ясна.
The neighborhood is littered with garbage.	Кварталът е осеян с боклуци.
Scientists are unable to explain this phenomenon.	Учените не са в състояние да обяснят това явление.
We need to do more about these important environmental issues.	Трябва да направим повече за тези важни екологични проблеми.
The soldiers have strict orders to evacuate the city.	Войниците имат строги заповеди да евакуират града.
I only throw pieces of meat.	Хвърлям само парчета месо.
We need to provide immediate medical attention.	Трябва да осигурим незабавна медицинска помощ.
Wednesday is for science.	Сряда е за наука.
Agriculture and mining are major industries in this area.	Селското стопанство и минното дело са основни индустрии в тази област.
His company looked impressive, but the customers were dismissive.	Фирмата му изглеждаше впечатляваща, но клиентите бяха пренебрежителни.
The soldiers marched silently toward the city, carrying their swords	Войниците тръгнаха безшумно към града, носейки мечовете си
He was looking across the room	Той гледаше от другата страна на стаята
Don't expect to do any work today.	Не разчитайте, че ще свършите никаква работа днес.
The milkman noticed that someone was running across the road.	Млекарят забеляза, че някой тича през пътя.
Two bald eagles circled over the lake.	Два плешиви орела кръжаха над езерото.
An hourglass is a device for measuring time.	Пясъчен часовник е уред за измерване на времето.
They imported new food from foreign lands.	Те внасяли нови храни от чужди земи.
The shops were closed, the streetlights unlit.	Магазините бяха затворени, уличните лампи стояха неосветени.
He was pulled from the stage by two guards.	Той беше извлечен от сцената от двама пазачи.
The meteor was faster than the fastest plane.	Метеорът беше по-бърз от най-бързия самолет.
They were exhausted from the trip.	Бяха изтощени от пътуването.
You are either working or starving.	Или работиш, или гладуваш.
He hates limes.	Той мрази лаймите.
His skillful behavior often deceives his victims.	Сръчното му поведение често заблуждава жертвите си.
Education is the only hope.	Образованието е единствената надежда.
The fog of the memory of the centuries obscured some details.	Мъглата на паметта на вековете замъгли някои детайли.
The door was cast in dark bronze.	Вратата беше отлята от тъмен бронз.
He explores the differences between two people.	Той изследва разликите между двама души.
He was accused of supporting the government.	Той беше обвинен в подпомагане на правителството.
Greyhound milk is a rich drink.	Млякото от хрътка е богата напитка.
Watching the footage was devastating.	Гледането на кадрите беше опустошително.
Each sentence must include a verb.	Всяко изречение трябва да включва глагол.
The stone fruits are in season.	Костилковите плодове са в сезон.
There is an electrified fence around the perimeter.	По целия периметър има електрифицирана ограда.
She raised her hand and touched the hot steam.	Тя вдигна ръка и докосна горещата пара.
Thousands of people are employed in the car industry.	Хиляди хора са заети в производството на автомобили.
Lightning flashed across the sky.	Светкавицата блесна по небето.
She was exhausted after a long day.	Беше изтощена след дългия ден.
Electricity consumption rose sharply.	Потреблението на електроенергия рязко нарасна.
She often reads in the morning.	Тя често чете сутрин.
He failed the last exam.	Той се провали на последния изпит.
When a person dies, his family inherits his property.	Когато човек умре, семейството му наследява имуществото му.
Today there is no point in visiting a zoo.	Днес няма смисъл да посещавате зоологическа градина.
There are three types of roads here.	Тук има три вида пътища.
Cooking requires both skill and care.	Готвенето изисква както умения, така и грижа.
The brooch belonged to her mother.	Брошката беше на майка й.
The building was destroyed except for the spire.	Сградата е разрушена с изключение на шпила.
Jewelry for the guests was stolen.	Откраднати са бижута на гостите.
It is delicious to drink.	Вкусно е за пиене.
The demonstrators were greeted with hail of stones.	Демонстрантите бяха посрещнати с градушка от камъни.
The baker's hands were strong.	Ръцете на пекаря бяха силни.
Don't bake this pumpkin for too long.	Не печете тази тиква твърде дълго.
Travelers face severe overcrowding.	Пътуващите са изправени пред тежка пренаселеност.
The flood hit without warning.	Наводнението удари без предупреждение.
However, these changes are not universal.	Тези промени обаче не са универсални.
She has impeccable handwriting.	Тя има безупречен почерк.
The fence was torn down in several places.	Оградата е била съборена на няколко места.
Your program has no sound.	Програмата ви няма звук.
Its history is remarkable.	Историята му е забележителна.
The weather is very cold.	Времето е много студено.
The taste of coffee comes from its roasted beans.	Вкусът на кафето идва от неговите печени зърна.
In winter the forests become quieter.	През зимата горите стават по-тихи.
First, the fallen leaves will change color.	Първо, падналите листа ще променят цвета си.
Dark clouds swirled above the ground.	Тъмните облаци се завихриха над земята.
The huge meteor hit the ground, causing massive destruction.	Огромният метеор удари земята, причинявайки масови разрушения.
The pyramid was built as a monument.	Пирамидата е построена като паметник.
The heat here can be unbearable in the summer.	Топлината тук може да бъде непоносима през лятото.
Stone is heavier than sand.	Камъкът е по-тежък от пясъка.
The shopkeeper looked a little annoyed.	Магазинерката изглеждаше леко раздразнена.
In life it is better to be kind than smart.	В живота е по-добре да си мил, отколкото умен.
Proper coverage was important if you wanted to achieve this.	Правилното покритие беше важно, ако искате да постигнете това.
So you think the scientist is lying?	Значи смятате, че ученият лъже?
Politicians struggled, but tensions were clearly fading.	Политиците се бореха, но явно напрежението избледняваше.
The risk of developing the disease is small.	Рискът от развитие на заболяване е малък.
She handed him her lunch.	Тя му подаде своя обяд.
Procrastination is a major factor in poor performance.	Отлагането е основен фактор за лошото представяне.
No one was visible.	Никой не се виждаше.
Who did she study with at school?	С кого е учила в училище.
The weather was warm and sunny.	Времето беше топло и слънчево.
The review praised the "poetic power" of the protagonist.	Рецензията похвали "поетичната сила" на главния герой.
He grabbed the bull by the horns.	Той хвана бика за рогата.
Soon a young man appeared with a barrel of water.	Скоро се появи млад мъж с буре с вода.
A white flag flutters from the castle walls.	Бяло знаме се развява от стените на замъка.
Each document must be corrected.	Всеки документ трябва да бъде коригиран.
The storm passed without a hitch.	Бурята премина безпроблемно.
There was silence in this room.	В тази зала цареше тишина.
The layout of the city is confusing.	Оформлението на града е объркващо.
He lives near the station.	Живее близо до гарата.
Finally, there are a number of railway services.	И накрая, има редица железопътни услуги.
She was a wise old woman.	Това беше мъдра старица.
The courtroom radiated an aura of tension.	Съдебната зала излъчваше аура на напрежение.
Dictionaries, encyclopedias and atlases in different languages.	Речници, енциклопедии и атласи на различни езици.
He claims that discrimination is widespread.	Той твърди, че дискриминацията е широко разпространена.
More and more people are visiting the theater.	Все повече хора посещават театъра.
Build a pergola in the back garden.	Изградете пергола в задната градина.
Boxes filled the ensuing silence.	Кутии изпълниха последвалата тишина.
More students pass the exam.	Повече студенти издържат изпита.
Information will come first.	Информацията ще бъде на първо място.
My cousin's teeth are dirty from the car.	Зъбите на братовчед ми са изцапани от колата.
Here is a small excerpt from our work.	Ето малка извадка от нашата работа.
How do you know if you are happy?	Как да разберете дали сте щастливи?
Looking out the window, she wondered what to do.	Гледайки през прозореца, тя се чудеше какво да прави.
He muttered and looked at his watch.	Той измърмори и погледна часовника.
The march was difficult.	Походът беше труден.
The protest leaders hoped their march would provoke international outrage.	Протестните лидери се надяваха, че тяхното шествие ще предизвика международно възмущение.
This person cannot have children.	Този човек не може да има деца.
The sun blinked.	Слънцето примигна.
Nearby is a mosque.	В близост се намира джамия.
Pour flour into a bowl.	Изсипете брашно в купа.
Last night we had an unexpected thunderstorm.	Снощи имахме неочаквана гръмотевична буря.
You will see a grove of oak trees.	Ще видите горичка от дъбови дървета.
They crossed a field in the growing darkness.	Прекосиха поле в набиращия се мрак.
Indeterminate is part of the wider family of cisgender people.	Indeterminate е част от по-широкото семейство на цисджендър хора.
Clean the toilet with soap.	Почистете тоалетната със сапун.
Without him, she would never have survived.	Без него тя никога нямаше да оцелее.
The economic crisis has worsened.	Икономическата криза се влоши.
The study found that children enjoy various benefits.	Проучването установи, че децата се радват на различни предимства.
This design was considered controversial.	Този дизайн се смяташе за спорен.
The crime rate has risen dramatically.	Процентът на престъпността се е увеличил драстично.
It will probably rain tomorrow.	Утре вероятно ще вали.
Feuerbach is a philosopher who advocated materialist philosophy.	Фойербах е философ, който се застъпва за материалистическата философия.
During the winter months, many people suffer from dry skin.	През зимните месеци много хора страдат от суха кожа.
The group of passengers arrives in the city.	Групата пътници пристигат в града.
As the humidity rises in the lagoon, fog forms.	С повишаването на влажността в лагуната се образува мъгла.
The prime minister announced that public transport would be free.	Премиерът обяви, че градският транспорт ще бъде безплатен.
She went around the houses collecting posts.	Тя обикаляше къщите, събирайки постове.
Waterproof clothing is waterproof clothing.	Водоустойчивото облекло е водоустойчиво облекло.
People now refer to the island's earlier name.	Хората сега се позовават на по-ранното име на острова.
They tried to inform the authorities, but failed.	Те се опитаха да уведомят властите, но не се получи.
My father will join us this afternoon.	Баща ми ще се присъедини към нас този следобед.
He must have made some strange statements.	Сигурно е направил някакви странни изявления.
The frogs croaked loudly.	Жабите квакаха силно.
A black bird sat on the windowsill.	Черна птица седеше на перваза на прозореца.
The big moth flew around the room.	Големият молец прелетя из стаята.
The professor stared in surprise.	Професорът гледаше изненадано.
The artist's work has been ignored by critics.	Творчеството на художника беше игнорирано от критиците.
Some foods should never be eaten raw.	Някои храни никога не трябва да се консумират сурови.
He had a nervous smile.	Имаше нервна усмивка.
He searched her features.	Той претърси чертите й.
The balloon is covered with pink buds.	Балонът е покрит с розови пъпки.
A heat wave caused a surge in demand.	Гореща вълна предизвика скок в търсенето.
The grass is green and healthy.	Тревата е зелена и здрава.
This alternative energy source is less polluting.	Този алтернативен източник на енергия е по-малко замърсяващ.
Prolonged drought affects crop production in the region.	Продължителната суша засяга растениевъдството в региона.
The day started a lot	Денят започна много
The new coach was an excellent motivator.	Новият треньор беше отличен мотиватор.
The small room was cold and damp.	Малката стая беше студена и влажна.
Sleep during the day.	Преспи през деня.
He is a great and powerful man.	Той е голям и властен човек.
Some grains will spoil in a few days.	Някои зърна ще се развалят в рамките на няколко дни.
She pressed the button to open the door.	Тя натисна бутона, за да отвори вратата.
The wizard drives the enemy wizard out of the desert kingdom.	Магьосникът прогонва вражеския магьосник от пустинното кралство.
My sister was jealous.	Сестра ми ревнуваше.
They slipped quietly into the hall.	Те се шмугнаха тихо в залата.
A chorus of birdsong filled the silence.	Хор от птичи песни изпълни тишината.
Bruce ate his cornflakes and drank his orange juice.	Брус изяде корнфлейкса си и изпи портокаловия си сок.
Wind turbines create clean renewable energy.	Вятърните турбини създават чиста възобновяема енергия.
Not only was it very clear, but it was also quite disorganized.	Не само беше съвсем ясно, но и доста неорганизирано.
Please give me your thesis.	Моля, дайте ми вашата теза.
He went inside and closed the door.	Той влезе вътре и затвори вратата.
The testimony lasted for days.	Показанията продължиха дни наред.
The scandal escalated quickly.	Скандалът ескалира бързо.
He was unfavorable to his family.	Беше неблагоприятен към семейството си.
Figures show that the business is booming.	Цифрите показват, че бизнесът процъфтява.
Trees can die of thirst.	Дърветата могат да умрат от жажда.
She looked at me with piercing green eyes.	Тя ме погледна с пронизващи зелени очи.
The cities are scattered in a large plain.	Градовете са пръснати в голяма равнина.
The edge of the cliff was a few hundred feet below.	Ръбът на скалата беше няколкостотин фута по-надолу.
There are many roads through this city.	През този град има много пътища.
Citizens were allowed to vote.	На гражданите беше разрешено да гласуват.
My leg was throbbing.	Кракът ми пулсираше.
He became famous on television.	Той стана известен по телевизията.
He lost his sight due to the accident.	Заради катастрофата той е загубил зрението си.
The larger the surface of the snowflake, the heavier it is.	Колкото по-голяма е повърхността на снежинката, толкова по-тежка е тя.
She made her debut with this company.	Тя направи своя дебют с тази компания.
Try not to fold my arms.	Гледай да не ми свиеш ръцете.
Write each letter with her partner.	Напишете всяка буква с нейния партньор.
They voted for the opposition candidate.	Те гласуваха за опозиционния кандидат.
Return items immediately.	Върнете артикулите незабавно.
A light breeze cooled her face.	Лек полъх охлади лицето й.
I will be glad to meet you.	Ще се радвам да се срещна с вас.
If you continue to study, you will gain a qualification.	Ако продължите да учите, ще придобиете квалификация.
There was a lively debate with many voices speaking at the same time.	Последва оживен дебат с много гласове, които говореха едновременно.
The palace is surrounded by moats.	Дворецът е заобиколен от ровове.
She looked at the situation in bewilderment.	Тя гледаше на ситуацията с недоумение.
These islands are green and pleasant.	Тези острови са зелени и приятни.
The roads were crowded with traffic.	Пътищата бяха претъпкани с трафик.
The music was mesmerizing.	Музиката беше хипнотизираща.
Please clean this window.	Моля, почистете този прозорец.
They didn't sell anything in the store.	Нищо не продаваха в магазина.
Two small moons appeared in the sky.	На небето се появиха две малки луни.
Make three sentences for this book.	Съставете три изречения за тази книга.
He wore an orange towel around his shoulders.	Носеше оранжева кърпа около раменете си.
Legumes produce pods containing seeds.	Бобовите растения произвеждат шушулки, съдържащи семена.
I can't seem to control my emotions.	Изглежда не мога да контролирам емоциите си.
The first creature had six legs.	В първото същество имаше шест крака.
The following is a brief history of the company.	Следва кратка история на компанията.
He noticed a strange man peering at him.	Забеляза странен мъж, който го надничаше.
This building is immaculate.	Тази сграда е безупречна.
The ship docks in port.	Корабът акостира в пристанището.
Oil prices have jumped in recent years.	Цените на петрола скочиха през последните години.
She didn't like to spread gossip.	Тя не обичаше да разпространява клюки.
He built a large number of followers with his fierce speeches.	Той изгради голям брой последователи със своите яростни речи.
This activity costs almost nothing.	Тази дейност не струва почти нищо.
After that ominous silence, he went inside.	След тази зловеща тишина той влезе вътре.
The crossroads of main and side streets.	Кръстовището на главни и странични улици.
Identify the most important points.	Посочете най-важните точки.
He was surrounded by people.	Той беше заобиколен от хора.
No one likes to be abandoned by anything.	Никой не обича да бъде изоставен от нищо.
She has always dreamed of owning a cat.	Тя винаги е мечтала да притежава котка.
If a job is worth doing, it is worth doing well.	Ако една работа си струва да се върши, тя си струва да се върши добре.
Aristotle's theory of nature includes the concept of ultimate causes.	Теорията на Аристотел за природата включва концепцията за крайните причини.
She paced back and forth, lost in thought.	Тя крачеше напред-назад, потънала в мисли.
This city is getting bigger every year.	Този град става все по-голям всяка година.
Then we covered it with soil and watered it.	След това го покрихме с пръст и го поливахме.
The neighborhood is famous for gangster activity.	Кварталът е известен с бандитска дейност.
The company has been dissolved.	Компанията е разпусната.
The prince discovers the princess's dress	Принцът открива роклята на принцесата
Extensive excavations have been carried out in the area.	В района бяха извършени обширни разкопки.
Man's pursuit of pleasure is very vague.	Стремежът на човек към удоволствие е много неопределим.
These are my glasses.	Това са моите очила.
The cool drink was welcome.	Прохладната напитка беше добре дошла.
A hot shower should put an end to the thrills.	Горещ душ трябва да сложи край на тръпките.
The director requested permission to use the audience.	Директорът поиска разрешение да използва аудиторията.
This region is famous for its traditional pottery.	Този регион е известен с традиционната си керамика.
She feeds the fish every day.	Тя храни рибите всеки ден.
We ate some fruit.	Хапнахме малко плодове.
She prepares dinner for them.	Тя приготвя вечерята за тях.
However, they are not considered ordinary.	Те обаче не се считат за обикновени.
They heard singing and saw lights in the distance.	Те чуха пеене и видяха светлини в далечината.
Rainwater canals are full of rainwater.	Дъждовните канали са пълни с дъждовна вода.
Rats are much more than people in this country.	Плъховете са много повече от хората в тази страна.
To succeed, one must study diligently.	За да успее, човек трябва да учи усърдно.
He lost control of his car.	Той е загубил контрол над колата си.
Deep jump back, not forward.	Дълбок скок назад, а не напред.
Apples, pears and oranges are grown all over the world.	Ябълки, круши и портокали се отглеждат по целия свят.
She went to the kitchen to make lunch.	Тя отиде в кухнята да приготви обяд.
He is not really interested in football.	Той всъщност не се интересува от футбол.
The form is filled in.	Формулярът се попълва.
Plants need sunlight to grow.	Растенията се нуждаят от слънчева светлина, за да растат.
This politician always votes against his own interests.	Този политик винаги гласува против собствените си интереси.
The governor set up a commission to renovate schools.	Губернаторът създаде комисия за обновяване на училищата.
Go, young man.	Тръгвай, млади човече.
Numbers began to arrive.	Започнаха да пристигат числа.
They bought eggs from a stall by the roadside.	Купиха яйца от щанд край пътя.
Give me a machete, please.	Дайте ми мачете, моля.
My boat took off.	Лодката ми излита.
Sentences must include an adverb.	Изреченията трябва да включват наречие.
Rare goods.	Рядка стока.
Three people spent the night at the police station.	Трима души прекараха нощта в полицейското управление.
He spent most of the day in bed.	Прекарваше по-голямата част от деня в леглото.
The desert has turned green.	Пустинята е станала зелена.
It is good to drink chilled water in the morning.	Добре е да пиете охладена вода сутрин.
The young girl was dressed in a white shift.	Младото момиче беше облечено просто в бяла смяна.
Boone carried his stethoscope with him.	Бун носеше стетоскопа си със себе си.
She wandered aimlessly in the streets, tired from hunger.	Тя се чудеше безцелно из улиците, уморена от глад.
Then apply the shortening on the corners of the dough.	След това нанесете скъсяването върху ъглите на тестото.
The sail is a device used to propel a ship.	Платното е устройство, използвано за задвижване на кораб.
Layered crust is a delicious treat.	Наслоената кора е вкусно лакомство.
He persisted in the face of adversity.	Той упорстваше в лицето на несгодите.
Dubois was unhappy.	Дюбоа беше в нерадостно състояние.
She reads to him every night.	Тя му чете всяка вечер.
They will go directly to prison if convicted.	Те ще отидат директно в затвора, ако бъдат осъдени.
The computer interface, although simple, is easy to use.	Компютърният интерфейс, макар и прост, е лесен за използване.
Three teachers were fired for racial abuse.	Трима учители бяха уволнени заради расови обиди.
One ocean flows into the other.	Единият океан се влива в другия.
Farmers are now facing more difficult conditions.	Сега фермерите са изправени пред по-трудни условия.
Pink roses were a gift.	Розовите рози бяха подарък.
Such equipment was usually expensive.	Обикновено такова оборудване беше скъпо.
The monarch is a figure.	Монархът е фигура.
One night the sisters returned home.	Една вечер сестрите се върнаха у дома.
The scent of deep red roses filled the air.	Уханието на наситено червени рози изпълни въздуха.
The man's daughter is three years older than his son.	Дъщерята на мъжа е с три години по-голяма от сина му.
Nonsense is sometimes expressed as humor.	Глупостите понякога се изразяват като хумор.
We watched in silence as the victim was hanged.	Гледахме мълчаливо как жертвата беше обесена.
There is a large lake near the hotel.	В близост до хотела има голямо езеро.
He admitted his transgressions to the public.	Той призна своите прегрешения пред публиката.
Death is a topic that arouses a lot of curiosity and speculation.	Смъртта е тема, която буди много любопитство и спекулации.
Boy or girl?	Момче или момиче?
An island surrounded by unpleasant waters.	Остров, заобиколен от неприятни води.
Let's look at each of the stages of mitosis.	Нека разгледаме всеки от етапите на митозата.
There are three other similar documents that you need to sign.	Има още три подобни документа, които трябва да подпишете.
This has only become fashionable in recent years.	Това стана модерно едва през последните години.
Other materials are used in road construction, in different mixtures.	В пътното строителство се използват и други материали, в различни смеси.
Be careful, this cup is hot!	Внимавайте, тази чаша е гореща!
The baby slowly turned his head toward his mother.	Бебето бавно обърна глава към майка си.
Fish meal is a rich source of protein.	Рибеното брашно е богат източник на протеини.
An earthquake caused the earth to shift.	Земетресение накара земята да се измести.
The animals danced to the drums.	Животните танцуваха на барабаните.
The scribble depicts the movements of the pelvis.	Драскулката изобразява движенията на таза.
She cleared her throat.	Тя прочисти гърлото си.
Entrepreneurs apply modern technologies to old ideas.	Предприемачите прилагат съвременни технологии към старите идеи.
No one regretted these purchases.	Никой не е съжалявал за тези покупки.
Let's see if something else can be improved.	Да видим дали нещо друго може да се подобри.
Don't tell us about soft carrots.	Не ни говорете за меки моркови.
This is known as the "call to emotion" delusion.	Това е известно като заблудата „призив към емоцията“.
The lake is close here.	Езерото е близо тук.
Soon this country began to export goods.	Скоро тази страна започна да изнася стоки.
Computer games can impair learning.	Компютърните игри могат да причинят увреждане на ученето.
They meet at the town hall.	Срещат се в кметството.
The goblin's head flew away.	Главата на гоблина отлетя.
The city was not exactly a garden city.	Градът не беше точно град-градина.
One ring and one key are not enough.	Един пръстен и един ключ не са достатъчни.
Unity and harmony are even more important.	Единството и хармонията са още по-важни.
The student took a compass from his toolkit.	Студентът взе компас от своя инструментариум.
The province is famous for its exotic places.	Провинцията е известна със своите екзотични места.
We are developing anti-pollution technology.	Ние разработваме технология за борба със замърсяването.
The boy has a fever.	Момчето има температура.
One third of whale deaths are caused by humans.	Една трета от смъртните случаи на китовете са причинени от хора.
Industrialization has made the task of raising children more difficult.	Индустриализацията направи по-трудна задачата за отглеждане на деца.
They walked the streets shouting a song.	Те вървяха по улиците, викайки песен.
We were pleased to see the plants grow.	С удоволствие видяхме как растенията растат.
These mountains were formed millions of years ago.	Тези планини са се образували преди милиони години.
There was panic in the streets.	Настана паника по улиците.
The children were told to clean their rooms.	На децата беше казано да почистват стаите си.
Prairie dogs are nocturnal.	Прерийните кучета са нощни.
We recommend that you turn it off.	Препоръчваме ви да го изключите.
Many of the diseases we suffer from today are zoonoses.	Много от болестите, от които страдаме днес, са зоонози.
Their help was vital during the evacuation.	Помощта им беше жизненоважна по време на евакуацията.
Does the city council help heal the poor?	Градският съвет помага ли за излекуването на бедните?
The lady was wearing a veil.	Дамата беше с воал.
The law does not allow such behavior.	Законът не позволява подобно поведение.
The government is desperate to stimulate the economy.	Правителството отчаяно иска да стимулира икономиката.
He used to be pretty hard on himself.	Преди беше доста твърд към себе си.
I poured the milk into a large saucepan.	Изсипах млякото в голяма тенджера.
Her friends are jealous.	Приятелите й ревнуват.
Please get out of the way!	Моля те, махни се от пътя!
The glass panels of the greenhouse are broken.	Стъклените панели на оранжерията са натрошени.
Many people around the world live in poverty.	Много хора по света живеят в бедност.
The sea was calm as a pool.	Морето беше спокойно като басейн.
It was icy cold in the room.	В стаята беше ледено студено.
The forest contains many varieties of hardwood.	Гората съдържа много разновидности на твърда дървесина.
A boy was dragged to his death in the rapids.	Момче беше изтеглено до смърт в бързеите.
Cats have a reputation for being difficult to train.	Котките имат репутацията, че са трудни за обучение.
The vacuum cleaner was made by a noisy machine.	Прахосмукачката беше направена от шумна машина.
The farmer said it was a bad idea.	Фермерът каза, че това е лоша идея.
Construct a pyramid of logs.	Конструирайте пирамида от трупи.
She takes the opportunity to rest.	Тя се възползва от възможността да си почине.
The meeting is chaired by a chairman.	Заседанието се ръководи от председател.
A king must be able to read.	Един крал трябва да може да чете.
The rains failed to grow the crop.	Дъждовете не успяха да отглеждат реколтата.
The rain flooded the pavement.	Дъждът заля паважа.
When ordering food, remind the waiter	Когато поръчвате храна, напомнете на сервитьора
The scalar product of two vectors is a scalar.	Скаларното произведение на два вектора е скалар.
The phenomenon attracted a lot of attention.	Явлението привлече много внимание.
She doesn't remember his exact words.	Тя не помни точните му думи.
With a little effort you will master this.	С малко усилия ще овладеете това.
The border is wide open.	Границата е широко отворена.
The factory was closed at the time.	По това време фабриката беше затворена.
He had decided to take his own life.	Беше решил да посегне на живота си.
They also talked about their favorite movies.	Те разказаха и за любимите си филми.
The psychologist examines how competition affects growth.	Психологът изследва как конкуренцията влияе на растежа.
Imber is cold and windy.	Imber е студен и ветровит.
Only one person remained right.	Само един човек остана прав.
The shrimp were slightly seasoned.	Скаридите бяха леко подправени.
Do not use the tool unless it needs cleaning.	Не използвайте инструмента, освен ако не се нуждае от почистване.
She found a village with a group of friendly people.	Тя намери село с група приятелски настроени хора.
The flight attendant warned us to prepare for landing.	Стюардесата ни предупреди да се подготвим за кацане.
They jumped and played in the water.	Те скачаха и играеха във водата.
His clothes were not really comfortable.	Облеклото му не беше наистина удобно.
Today, computers help us read.	Днес компютрите ни помагат да четем.
The warrior bowed deeply.	Воинът се поклони дълбоко.
He seems convinced that he can win.	Изглежда убеден, че може да спечели.
His mother was called at the last minute.	Майка му беше извикана в последния момент.
It is difficult to balance school with work.	Трудно е да се балансира училище с работа.
Bad decisions have led to the worst consequences.	Лошите решения доведоха до най-тежки последици.
He is the richest man in this city.	Той е най-богатият човек в този град.
The scientists promised to continue their research.	Учените обещаха да продължат изследванията си.
She was accused of fraud.	Тя беше обвинена в измама.
However, he immediately apologized.	Въпреки това той веднага се извини.
Sage tea extract is used in this medicine.	В това лекарство е използван екстракт от градински чай.
Many ancient structures were destroyed by the earthquake.	Много древни структури бяха разрушени от земетресението.
The circus is in the city.	Циркът е в града.
Too much dirt and dust was blowing everywhere.	Твърде много мръсотия и прах духаха навсякъде.
He had a reputation for being unfaithful.	Имаше репутацията на неверен.
Take these keys with you, please.	Вземете тези ключове със себе си, моля.
Farmers who plant sparingly will be prosperous.	Фермерите, които засаждат пестеливо, ще бъдат проспериращи.
The crowded street raced in fog.	Претъпканата улица препускаше в мъгла.
Police declined to comment.	От полицията отказаха коментар.
We will launch deliveries.	Ще пуснем доставки.
Africa is a continent, not a country.	Африка е континент, а не държава.
She was talking about her son.	Тя говореше за сина си.
She knows about his family and culture.	Тя знае за семейството и културата му.
Impatient, he turned on the machine.	Нетърпелив, той включи машината.
Watercress is grown as an herb and vegetable for salads.	Кресът се отглежда като билка и зеленчук за салата.
The children run and play with pleasure on the playground.	Децата тичат и играят с удоволствие на детската площадка.
Everyone knows how to bake a cake.	Всеки знае как се пече торта.
Use one teaspoon of yeast in the mixture.	Използвайте една чаена лъжичка мая в сместа.
Are you a man or a woman?	Вие мъж ли сте или жена?
Although the outlook looks bleak, perseverance is required.	Въпреки че перспективата изглежда мрачна, се изисква постоянство.
They seem to be thinking of something fishy.	Изглежда, че замислят нещо рибно.
He assumed that others would know what he was planning.	Предполагаше, че другите ще знаят какво планира.
He demanded justice for the victims.	Той поиска справедливост за жертвите.
The forest is very beautiful, the boy said.	Гората е много красива, каза момчето.
Coconuts are grown in this region.	В този регион се отглеждат кокосови орехи.
The strike has made almost no progress.	Стачката не постигна почти никакъв напредък.
All kinds of exotic tools are used.	Използвани са всякакви екзотични инструменти.
The food on their plate was of poor quality.	Храната в чинията им беше с лошо качество.
The old men gathered around the campfire.	Старците се събраха около лагерния огън.
Soon this place will be known for its delicious pastries.	Скоро това място ще бъде известно със своите вкусни сладкиши.
The government is deregulating the economy.	Правителството дерегулира икономиката.
It was a peaceful gathering.	Беше мирно събиране.
The costs will soon be borne by the state.	Разходите скоро ще бъдат поети от държавата.
The hardest part of it all was that it was hard for her to say goodbye.	Най-трудно от всичко беше, че й беше трудно да се сбогува.
This hotel boasts the best wine list in town.	Този хотел може да се похвали с най-добрата винена листа в града.
He was undoubtedly a great leader.	Той без съмнение беше велик лидер.
America's constitution is the envy of the world.	Конституцията на Америка е предмет на завист на света.
Forming clay into useful objects.	Формоване на глина в полезни предмети.
Hundreds of houses were damaged in the quake.	Стотици къщи бяха повредени при земетресението.
The delicate flower closes at night.	Деликатното цвете се затваря през нощта.
This dog grows food for the poor.	Това куче отглежда храна за бедните.
Say your name clearly.	Кажете ясно името си.
This country is a republic.	Тази държава е република.
He said he would publish his results.	Той каза, че ще публикува резултатите си.
We went into the store and found everything.	Влязохме в магазина и намерихме всичко.
She sighed mechanically in response.	Тя въздъхна машинално в отговор.
A horde of pirates was running slowly.	Орда от пирати бавно бягаше.
Use seven examples for each verb.	Използване на седем примера за всеки глагол.
My boss refused my request for a week off.	Шефът ми отказа молбата ми за една седмица почивка.
She screamed as the car passed dangerously close.	Тя изкрещя, когато кола минаваше опасно близо.
He led the horses as they carried her.	Той поведе конете, докато я носеха.
A small town located high in the mountains.	Малък град, разположен високо в планината.
I saw a black lizard on the ground.	Видях черен гущер на земята.
The highway leading out of town was a pothole.	Магистралата, водеща извън града, беше дупка.
He must be tired!	Сигурно е уморен!
We planted apple trees, peaches and plums.	Засадихме ябълкови дървета, праскови и сливи.
These recipes have been tested and tried over and over again.	Тези рецепти са тествани и опитани отново и отново.
The doctor gave the patient an injection.	Лекарят постави на пациент инжекция.
She swelled with a newspaper.	Тя се раздуха с вестник.
The ice expands and becomes less dense as it cools.	Ледът се разширява и става по-малко плътен, когато се охлажда.
The tall trees made the room very dark.	Високите дървета направиха стаята много тъмна.
This city is divided into districts.	Този град е разделен на области.
The mark you leave on the world must be important.	Следата, която оставяте върху света, трябва да е важна.
The long days of summer are over.	Дългите дни на лятото отминават.
The snake curled into a ball, hissing loudly.	Змията се сви на топка, съскайки силно.
She is an inspired artist.	Тя е вдъхновен художник.
Here are the fish that are highly revered.	Тук рибата кои е много почитана.
The driver ignored the red light.	Шофьор не обърна внимание на червения светофар.
These students have achieved the highest exam results!	Тези студенти са постигнали най-високи резултати на изпита!
This medicine has an unpleasant taste.	Това лекарство има неприятен вкус.
The brain is stimulated by stimulation.	Мозъкът се стимулира от стимулация.
The lights went out.	Светлините изгаснаха.
If you live here, you are part of the community.	Ако живеете тук, вие сте част от общността.
She was an actress, model and singer.	Тя беше актриса, модел и певица.
Drinking water made her feel less tired.	Пиенето на водата я караше да се чувства по-малко уморена.
Poetry can be studied like any other subject in school.	Поезията може да се учи като всеки друг предмет в училище.
Practice makes perfect no matter what you do.	Практиката прави перфектни, без значение какво правите.
The seeds contain many nutrients.	Семената съдържат много хранителни вещества.
The condition can cause death.	Състоянието може да причини смърт.
He refused to speak until he received permission.	Той отказа да говори, докато не получи разрешение.
This is often done by crushing the fruit.	Това често се прави чрез смачкване на плодовете.
I've seen you many times.	Виждал съм те много пъти.
Report it to the authorities immediately.	Докладвайте го незабавно на властите.
One bus can carry more than forty people.	Един автобус може да превозва повече от четиридесет души.
She threw back the sheets.	Тя хвърли обратно чаршафите.
Her speech was moaning.	Речта й беше изпъстрена от стенания.
I take care of my child.	Грижа се за детето си.
He assured me that the problem would be solved.	Той ме увери, че проблемът ще бъде решен.
It is difficult to read without glasses.	Трудно се чете без очила.
Older people often forget simple things.	Възрастните хора често забравят прости неща.
The compound has a wider range of applications.	Съединението има по-широк спектър от приложения.
The speed of sound increases with altitude.	Скоростта на звука се увеличава с надморска височина.
The factory closed and built a new factory.	Фабриката затвори и построи нова фабрика.
The young man asked again.	— попита отново младежът.
So there has long been hostility between communities.	Така че отдавна има враждебност между общностите.
We lost the vote.	Загубихме вота.
Last year was especially stormy.	Миналата година беше особено бурна.
The soldier returned home to a wealthy family.	Войникът се върнал у дома при богато семейство.
His legs trembled.	Краката му трепереха.
This doll is for show only.	Тази кукла е само за шоу.
Details of the incident are scarce.	Подробностите около инцидента са оскъдни.
It is unclear where the technology will be used.	Не е ясно къде ще се използва технологията.
Patients are given morphine.	На пациентите се дава морфин.
Our director is a strict man.	Нашият директор е строг човек.
A voice seemed to whisper in my ear.	Някакъв глас сякаш прошепна в ухото ми.
Their farm will become more productive.	Тяхната ферма ще стане по-продуктивна.
Here all disputes are resolved by democratic means.	Тук всички спорове се решават с демократични средства.
Business prospects are diminishing.	Перспективите за бизнес намаляват.
This year the circus is back.	Тази година циркът се завръща.
The company's factory was modern and efficient.	Фабриката на компанията беше модерна и ефективна.
She was amazed that she had paid so little.	Тя беше изумена, че е платила толкова малко.
There was an old cupboard, freshly painted white.	Имаше стар шкаф, прясно боядисан в бяло.
I like to write letters.	Обичам да пиша писма.
I have arrived, he said.	Пристигнах, каза той.
This canal crosses the city.	Този канал пресича града.
We see this often.	Виждаме това често.
The boat race will involve some kind of boat.	Състезанието с лодка ще включва някакъв вид лодка.
There was public transport here.	Тук имаше обществен транспорт.
A neighborhood meeting was held last night.	Снощи се проведе квартална среща.
There were no hospitals nearby.	Наблизо нямаше болници.
The moon is cold and indifferent.	Луната е студена и безразлична.
It's in the papers.	Има го във вестниците.
Have you heard before?	Чували ли сте преди?
A number of voters believe that the process is insufficient.	Редица гласоподаватели смятат, че процесът е недостатъчен.
The darling on the hill covered a patch of houses.	Скъпа на хълма покриваше кръпка от къщи.
Researchers say this is a serious problem.	Изследователите казват, че това е сериозен проблем.
They are all red.	Всички те са червени.
She marveled at his beauty.	Тя се удиви на красотата му.
They climbed the escalator to the lower floor.	Те се качиха с ескалатора до долния етаж.
And it can be considered as an "upper letter".	А може да се разглежда като "горна буква".
This picture is my favorite.	Тази картина ми е любима.
Bread is not usually made from corn.	Хлябът обикновено не се прави от царевица.
Hurry up and get in the car!	Побързайте и се качете в колата!
The swastika is a widely used symbol in many cultures.	Свастиката е широко използван символ в много култури.
Its metabolic processes are accelerated.	Метаболитните му процеси се ускоряват.
Bad driving habits kill people.	Лошите шофьорски навици убиват хората.
They were young, in love, but without money.	Бяха млади, влюбени, но без пари.
The steam rose thickly from the river.	Парата се издигаше гъсто от реката.
A jack of fruit was left on the table in the corner.	На масата в ъгъла беше оставен джак плод.
Many species live in this area.	В този район живеят много видове.
We use the internet every day.	Ние използваме интернет всеки ден.
The team consulted several computers.	Екипът се консултира с няколко компютъра.
Kill four birds with one blow.	Убийте четири птици с един удар.
It was a dark, foggy morning.	Беше тъмна, мъглива сутрин.
Liquid and gas become heavier than water.	Течността и газът стават по-тежки от водата.
Mickey dug a ditch around his house.	Мики изкопа ров около дома си.
He diligently accompanied her to the office.	Той прилежно я придружи до офиса.
She has little to do with others.	Тя има малко отношение към другите.
Farmers were warned not to take special measures.	Фермерите бяха предупредени да не предприемат специални мерки.
The flatter the ground, the faster it rains.	Колкото по-плоска е земята, толкова по-бързо вали.
The drug injection killed him.	Инжектирането на наркотици го уби.
The poor boy was crying and crying.	Горкото момче плачеше и плачеше.
Floods in the rainy season are common.	Наводненията в дъждовния сезон са често срещани.
They did not know about the danger.	Те не са знаели за опасността.
They succumbed to temptation.	Те се поддадоха на изкушението.
Their speech improved significantly.	Речта им се подобри значително.
The Prime Minister thanked me for coming.	Премиерът ми благодари, че дойдох.
Many hotels offer such packages.	Много хотели предлагат такива пакети.
Her family moved back to the city.	Семейството й се премества обратно в града.
He has absolutely no interest in dancing.	Той няма абсолютно никакъв интерес към танците.
Scientists predict that precipitation will increase.	Учените прогнозират, че валежите ще се увеличат.
So they left quickly.	Така че те си тръгнаха набързо.
The inspector spent four hours investigating the incident.	Инспекторът прекара четири часа в разследване на инцидента.
The workers resumed the climb.	Работниците подновиха изкачването.
The room was full of perfume.	Стаята беше пълна с парфюм.
The smell of burnt oil wafted through the apartment.	Миризмата на изгоряло масло се носеше из апартамента.
Although he is ill, he will work today.	Въпреки че е болен, днес ще работи.
The award was won jointly by her and her brother.	Наградата е спечелена съвместно от нея и брат й.
My neighbors served us a traditional cake.	Моите съседи ни сервираха традиционна торта.
The scenery was magnificent, but the tourists were annoying.	Пейзажът беше великолепен, но туристите бяха досадни.
Powerful storms tore through the countryside.	Мощни бури разкъсаха провинцията.
The map showed the way to the house of friends.	Картата показваше пътя до къщата на приятели.
A unicellular animal found worldwide in marine and freshwater environments.	Едноклетъчно животно, което се среща по целия свят в морска и сладководна среда.
Although tall, he was thin.	Макар и висок, той беше слабо телосложение.
Then they discovered the secret passage.	Тогава те откриха тайния проход.
Despite the calm surface of the sea, he was petrified.	Въпреки спокойната повърхност на морето той беше вкаменен.
The minister was much warmer to the new converts.	Министърът беше много по-топъл към новопокръстения.
Clouds obscured the moon and stars.	Облаците закриваха луната и звездите.
Our city will gradually be repopulated.	Нашият град постепенно ще се заселва отново.
Let's have dinner now.	Хайде сега да вечеряме.
Before they know better what is happening to them.	Преди да разберат по-добре какво се случва с тях.
I have to choose between two or more options	Трябва да избирам между две или повече опции
What an exciting movie!	Какъв вълнуващ филм!
The habitat hosts various animals.	Местообитанието е домакин на различни животни.
Alternatively, you can simply grow it in your own garden.	Като алтернатива можете просто да го отглеждате в собствената си градина.
Bring to a boil over medium heat.	Оставете да заври на среден огън.
He was arrested on suspicion of murder.	Той е арестуван по подозрение за убийство.
The boat sank in calm waters.	Лодката потъна в спокойните води.
Don't believe her, she's lying a lot.	Не й вярвайте, много лъже.
The spill is still fresh in people's minds.	Разливът все още е свеж в съзнанието на хората.
In the dark of night, two cars collided on the highway.	В тъмна нощ две коли се блъснаха на магистралата.
Well, it was worth the effort.	Е, струваше си усилията.
They seek advice from a fortune teller to know their destiny.	Те търсят съвет от гадател, за да познаят съдбата си.
She spoke in a soft, sweet voice.	Тя говореше с мек, сладък глас.
Put a large pot of water on high heat.	Поставете голям съд с вода на силен огън.
Although the roof leaked, the house held together.	Въпреки че покривът протече, къщата се държеше заедно.
The curtain opens and reveals the judges.	Завесата се отваря и разкрива съдиите.
He was walking through the swamp.	Той газеше през блатото.
The tiger was close to death.	Тигърът беше близо до смъртта.
Many artists have threatened not to play at the festival.	Много артисти заплашиха, че няма да свирят на фестивала.
The animals are likely to disappear.	Животните вероятно ще изчезнат.
The snake writhed furiously.	Змията се гърчеше яростно.
Under this law, "stewardesses" receive more pay.	По този закон "стюардесите" получават повече заплащане.
I am ready to start a new chapter in my life.	Готов съм да започна нова глава в живота си.
He saw the woman he loved.	Той видя жената, която обичаше.
Although a complete liar, he was very convincing.	Макар и съвършен лъжец, той беше много убедителен.
It was windy and rainy.	Беше ветровито и дъждовно.
A crowd of applause from spectators watched the start of the race.	Тълпа аплодисменти от зрители наблюдаваха началото на надпреварата.
His final defeat was inevitable.	Окончателното му поражение беше неизбежно.
He spent all his money on unnecessary things.	Той похарчи всичките си пари за ненужни вещи.
The bag is heavy.	Чантата е тежка.
Draw a line under each line this way.	Начертайте линия под всяка линия по този начин.
Historical narratives show that this practice was widespread.	Историческите разкази показват, че тази практика е била широко разпространена.
She was sweating profusely.	Тя се потеше силно.
There must be some source of heat to generate steam.	Трябва да има някакъв източник на топлина, за да се генерира пара.
This tree was uprooted.	Това дърво беше изкоренено.
What is the problem? 	Какъв е проблема?
he asked.	попита той.
This trail will take you directly to the river.	Тази пътека ще ви отведе директно до реката.
When the door closed, it was locked.	Когато вратата се затвори, той беше заключен.
Japanese cuisine is known for its many and varied flavors.	Японската кухня е известна с многото си и разнообразни вкусове.
The rainy season started yesterday.	Сезонът на дъждовете започна вчера.
A blow of pain pierced his leg.	Удар от болка прониза крака му.
Many women work on the same street every day.	Много жени работят на една и съща улица всеки ден.
The monkeys live in the nearby forest.	Маймуните живеят в близката гора.
California authorities have expressed concern.	Калифорнийските власти изразиха загриженост по въпроса.
We have to import coal from abroad.	Трябва да внасяме въглища от чужбина.
A small crowd stood by and listened as he spoke.	Малка тълпа стоеше отстрани и слушаше, докато говори.
The wider region is fertile.	По-широкият регион е плодороден.
The girl was shunned by her family.	Момичето беше отбягвано от семейството си.
The group was detained on the spot.	Групата е задържана на място.
The kitchen was warm.	Кухнята беше топла.
We are a nation of peacekeepers.	Ние сме нация на миротворците.
Visitors are not all members of this church.	Посетителите не са всички членове на тази църква.
This is my favorite son.	Това е моят любим син.
How about some herbal tea instead?	Какво ще кажете за малко билков чай ​​вместо това?
This is not good news.	Това не е добра новина.
Fairy wings are worn when performing a magic spell.	Приказните крила се носят при извършване на магическо заклинание.
Most girls are happy to marry the choice of their fathers.	Повечето момичета са щастливи да се омъжат за избора на бащите си.
The doctor examined him and gently touched his stomach.	Лекарят го прегледа и нежно докосна стомаха му.
As the train moved north, the landscape changed dramatically.	Докато влакът се движеше на север, пейзажът се промени драстично.
The prime minister's speech was interrupted by protesters.	Реч на премиера беше прекъсната от протестиращи.
Vic gathered his thoughts.	Вик събра мислите си.
The boy looked around for the missing boy.	Момчето се огледа, търсейки изчезналото момче.
The piano is a useful instrument for composers.	Пианото е полезен инструмент за композиторите.
It is a shame that this happened.	Срамно е, че това се случи.
Intimidation tactics are often used by politicians.	Тактиките на плашенето често се използват от политиците.
We talked to some professors.	Говорихме с някои професори.
I don't believe in coincidences.	Не вярвам в съвпаденията.
These people have roots that go deep into the soil.	Тези хора имат корени, които влизат дълбоко в почвата.
He hit the ball with his bat.	Той удари топката с бухалката си.
The dictator delivers speeches exposing his opponents.	Диктаторът изнася речи, изобличаващи опонентите си.
All other things being equal, he prefers classical music.	При равни други условия той предпочита класическата музика.
The stock market rose after the president's speech.	Фондовият пазар се повиши след речта на президента.
The locals no longer lived in our homes.	Местните вече не живееха в домовете ни.
The singer's voice was intrusive.	Гласът на певицата беше натрапчив.
They bought expensive goods.	Купуваха скъпи стоки.
Unusually hot weather hit the country.	Необичайно горещо време удари страната.
Before the sun rose, he was already there.	Преди да изгрее слънцето, той вече беше там.
Not all the residents liked her.	Всички жители не я харесваха.
A historical moment for the people.	Исторически момент за хората.
She rolled her eyes and sighed heavily.	Тя завъртя очи и въздъхна тежко.
Many farms in this region depend on running water.	Много ферми в този регион зависят от течаща вода.
They crossed the bar in perfect unison.	Прекосиха летвата в перфектен унисон.
The walls of the town hall were decorated with frescoes.	Стените на кметството бяха украсени със стенописи.
Mix together the sugar, flour and hot water.	Смесете заедно захарта, брашното и горещата вода.
The bus was late on arrival.	Автобусът закъсня при пристигането си.
Traveling in warmer climates can be inconvenient.	Пътуването през по-топъл климат може да бъде неудобно.
Used by teenagers around the world.	Използва се от тийнейджъри по целия свят.
Learning expands the mind, the choice of lifestyle.	Ученето разширява ума, избора на начин на живот.
Now nine years old, the boy is studying mathematics.	Сега на девет години, момчето учи математика.
I cleaned the bikes in the garage.	Почистих велосипедите в гаража.
This poem is about a new country.	Това стихотворение е за една нова държава.
Communities that rely on fossil fuels will be devastated.	Общностите, които разчитат на изкопаеми горива, ще бъдат опустошени.
A hybrid of yew and juniper.	Хибрид от тис и хвойна.
I know little about martial arts.	Знам малко за бойните изкуства.
Her sigh echoed through the library.	Въздишката й отекна из библиотеката.
Someone mentioned walking earlier.	Някой по-рано спомена ходенето.
The insect slept peacefully.	Насекомото спеше спокойно.
It will be years before we see any results.	Ще минат години, преди да видим някакви резултати.
The meeting was convened in order.	Срещата беше свикана по ред.
As the sun set lower in the afternoon sky,	Докато слънцето залязваше по-ниско в следобедното небе,
The children were tired of apologies and explanations.	Децата бяха уморени от извинения и обяснения.
Every year more people leave this province.	Всяка година повече хора напускат тази провинция.
He put it on the ground and quickly fled.	Той го постави на земята и бързо избяга.
Cities closer to the equator will have higher temperatures.	В градовете по-близо до екватора ще има по-високи температури.
The question is very complicated.	Въпросът е много сложен.
It sticks to the inside of the jar.	Прилепва се към вътрешността на буркана.
For me, this is impossible.	За мен това е невъзможно.
The fish moves slowly to the surface of the film.	Рибата се движи бавно към повърхността на филма.
She loves children.	Тя обича децата.
Small fires are a common danger in the summer.	Малките пожари са често срещана опасност през лятото.
The bird landed on a metal railing.	Птицата кацна на метален парапет.
Taken together, this data shows this.	Взети заедно, тези данни показват това.
The goose suddenly evokes the fragrant aroma of roast meat.	Гъската изведнъж предизвиква уханния аромат на печено месо.
Do not trust anyone who knows the answer.	Не се доверявайте на никой, който знае отговора.
Less, in my opinion, is a perfectly good translation.	По-малко, според мен, е идеално добър превод.
Engineers have calculated the effects of gravity on a falling body.	Инженерите са изчислили ефектите на гравитацията върху падащо тяло.
The snowstorm was heavy.	Снежната буря беше тежка.
She went outside.	Тя излезе на улицата.
Light snow began.	Започна слаб снеговалеж.
The lack of resistance of potatoes makes it easy to injure.	Липсата на резистентност на картофа го кара лесно да се наранява.
Half the battle is knowing where to hit.	Половината от битката е да знаеш къде да удариш.
Charles hated school, but he loved to sing.	Чарлз мразеше училището, но обичаше да пее.
Visitors must disembark.	Посетителите трябва да слязат от кораба.
A group of boys shared a milkshake.	Група момчета споделиха млечен шейк.
We are not afraid of basilisk.	Не се страхуваме от василиска.
The singer's life is exciting but glamorous.	Животът на певицата е вълнуващ, но бляскав.
The plastic hung under the weight of the car.	Пластмасата увисна под тежестта на колата.
This book has corners of the world.	Тази книга има краища на света.
Centered around the abacus, the tables were cluttered with goods.	Центрирани около сметалото, масите бяха отрупани със стоки.
As he spoke, he stroked his hair.	Докато говореше, той го погали по косата.
Keep in mind, however, that these are just statistics.	Имайте предвид обаче, че това са само статистика.
Time flows like water through a garden hose.	Времето тече като вода през градински маркуч.
Using too much sugar can be dangerous for your teeth.	Използването на твърде много захар може да бъде опасно за вашите зъби.
The sailor tied the sails to the mast.	Морякът завърза платната за мачтата.
They lived near a fertile valley.	Те живееха близо до плодородна долина.
The rain was running down her face and her clothes.	Дъждът се стичаше по лицето и дрехите й.
Its vast forests are inhabited by many animals.	Неговите обширни гори са обитавани от много животни.
Poachers are caught every day.	Всеки ден се залавят бракониери.
Many people remain unemployed.	Много хора остават безработни.
An omelet is made from two eggs.	От две яйца се прави омлет.
Pork is very cheap.	Свинското месо е много евтино.
But the ancient species is on the verge of extinction.	Но древният вид е на ръба на изчезване.
Why is there a pool of blood on the porch?	Защо има локва кръв на верандата?
Let's put an end to this nonsense.	Нека сложим край на тези глупости.
Shakespeare wrote many of his sonnets in prison.	Шекспир пише много от своите сонети в затвора.
Her speech was shuffled and divided.	Речта й беше разбъркана и раздвоена.
Security forces blocked all roads.	Силите за сигурност блокираха всички пътища.
We can not understand each other.	Не можем да се разберем.
Be careful with the iron, it is very hot.	Внимавайте с ютията, много е гореща.
She cried out in pain.	Тя извика от болка.
Before he died, he left a large mansion.	Преди да умре, той остави голямо имение.
She looked at the fly, shaking her head.	Тя огледа мухата, поклащайки глава.
She poured some cream on her coffee.	Тя изля малко сметана върху кафето си.
The sign warns of a ban on disposal.	Знакът предупреждава за забрана на изхвърляне.
They invited people to vote in an online poll.	Те поканиха хората да гласуват в онлайн анкета.
A new bridge needs to be built.	Трябва да се построи нов мост.
A wave of depression swept over him.	Вълна от депресия го заля.
Traveling by bus will be faster.	Пътуването с автобус ще бъде по-бързо.
The lion failed to escape the hyena.	Лъвът не успя да избяга хиена.
He pruned the tree in preparation for winter.	Той подряза дървото в подготовка за зимата.
He uses smoke to signal help.	Той използва дима, за да даде сигнал за помощ.
This region is home to many volcanoes.	Този регион е дом на много вулкани.
The elderly applauded everywhere.	Възрастните хора навсякъде аплодираха.
Mary smiled.	Мери се усмихна.
Four major rivers cross this land.	Четири големи реки пресичат тази земя.
He examined a seed.	Той разгледа едно семе.
This dish has a distinctive spicy taste.	Това ястие има отличителен пикантен вкус.
She filled her pockets with stones.	Тя напълни джобовете си с камъни.
She lit a candle and prayed for him.	Тя запали свещ и се помоли за него.
It is good to drink alcohol in moderation.	Добре е да пиете алкохол умерено.
He scanned the horizon in search of land.	Той огледа хоризонта в търсене на земя.
The rest must become a minority.	Останалите трябва да станат малцинство.
The government says it will help reduce poverty.	Правителството твърди, че това ще помогне за намаляване на бедността.
Jelly beans, marshmallows or skittles?	Желе боб, маршмелоу или кегли?
Reading a book takes almost a lifetime.	Прочетенето на една книга отнема почти цял живот.
It is important that the material is dry.	Важно е материалът да е сух.
A belt of mountains stretches across the country.	Из цялата страна се простира пояс от планини.
A handful of scientists and politicians have called for an investigation.	Шепа учени и политици призоваха за разследване.
Forest fires are common this year.	Горските пожари са често срещани тази година.
To counteract boredom, students often listen to music.	За да се противопоставят на скуката, учениците често слушат музика.
The system works adequately.	Системата работи адекватно.
Laughing, they climbed a nearby tree.	Смеейки се, те се качиха на близкото дърво.
A magnetic compass is used for navigation.	При навигацията се използва магнитен компас.
He participates in many unpaid advisory committees.	Той участва в множество неплатени консултативни комисии.
The brother returned immediately.	Братът веднага се върна.
Farmers here depend on irrigation for food.	Фермерите тук зависят от напояването за храна.
We know little about the early life of the princess.	Ние знаем малко за ранния живот на принцесата.
The government has since intervened.	Оттогава правителството се намесва.
All members of the community participate in its maintenance.	Всички членове на общността участват в нейното поддържане.
Do not rush to judge.	Не бързайте да съдите.
He participates in a talent show.	Той участва в шоу за таланти.
Always write your addresses on the packages.	Винаги записвайте адресите си върху пакетите.
The poor old man was sitting in a chair.	Горкият старец седеше на стол.
They noticed the storm brewing in the distance.	Те забелязаха бурята, която назряваше в далечината.
The number of available jobs is decreasing every year.	Наличните работни места намаляват всяка година.
He put his hand on his heart.	Той сложи ръка на сърцето си.
The baby's crying grew louder.	Плачът на бебето стана по-силен.
She is an intrusive person.	Тя е натрапчив човек.
We waited in line for about an hour.	Чакахме около час на опашка.
The hills in this area are considered sacred.	Хълмовете в този район се считат за свещени.
The beach here is ideal for summer.	Плажът тук е идеален за лятно време.
Use a glass only for smaller drinks.	Използвайте чаша само за по-малки напитки.
The ants marched lazily among the crumbs.	Мравките маршируваха лениво между трохите.
Animals rarely attack people in these forests.	Животните рядко нападат хора в тези гори.
The secretary has a sharp memory.	Секретарката има остра памет.
Drinking and smoking are discouraged in the workplace.	Пиенето и тютюнопушенето са обезкуражени на работните места.
She walked with grace and balance.	Тя вървеше с грация и уравновесеност.
She died seven days after my daughter was born.	Седем дни след раждането на дъщеря ми тя почина.
We have to postpone the trip.	Трябва да отложим пътуването.
They can't do that, can they?	Те не могат да направят това, нали?
The young poet's spirit was strong.	Духът на младия поет беше силен.
I felt pain from the bite.	Изпитах болка от ухапване.
This should solve the problem.	Това трябва да реши проблема.
Many children today drink milk.	Много от децата днес пият мляко.
It was a hot day.	Беше горещ ден.
Peel and cut the onion in half.	Обелете и нарежете лука наполовина.
He tricked her into giving him the money.	Той я подмами да му даде парите.
A neighbor reported the incident to the police.	Съсед сигнализира за инцидента в полицията.
Rainfall here has been unusually heavy in recent months.	Валежите тук са необичайно силни през последните месеци.
Water obviously affects every aspect of life.	Водата очевидно влияе на всеки аспект от живота.
Find out which bank has the best rate.	Разберете коя банка има най-добрия курс.
The two islands were clearly visible.	Двата острова се виждаха ясно.
She is always by my side.	Тя винаги е до мен.
Instead, he followed the dog into the woods.	Вместо това той последва кучето в гората.
These things are ruining my health, she muttered.	Тези неща съсипват здравето ми, мърмореше тя.
The family lived in a large house.	Семейството живееше в голяма къща.
Climate change will be devastating.	Изменението на климата ще бъде опустошително.
Take precautions against mosquito bites.	Вземете предпазни мерки срещу ухапвания от комари.
Muhammad was a simple man.	Мохамед беше прост човек.
Remove fatty meat from bones.	Отстранете тлъстото месо от костите.
The effects of malnutrition on children must be eliminated.	Ефектите от недохранването върху децата трябва да бъдат премахнати.
The rich man could walk without fear of banditry.	Богаташът можел да ходи без страх от бандитизъм.
A small avalanche hit the city during the storm.	Малка лавина удари града по време на бурята.
The choice is mine alone.	Изборът е само мой.
The prospect did not appeal to him.	Перспективата не го привличаше.
She holds her hair with one hand.	Тя задържа косата си с една ръка.
Urban sprawl is known as urbanization.	Разрастването на градските райони е известно като урбанизация.
The price of oil has been falling steadily for years.	Цената на петрола непрекъснато пада от години.
The sounds of welding machines resounded in the factory	Във фабриката гърмяха звуците на заваръчните машини
A rainbow fills the sky.	Дъга изпълва небето.
My head was spinning.	Главата ми се въртеше.
The glass shattered into small pieces.	Чашата се разби на малки парченца.
The pump motor needed repair.	Моторът на помпата се нуждаеше от ремонт.
The bartender raised his eyebrows.	Барманът повдигна вежди.
Three hooded figures surrounded the king's tent.	Три фигури с качулки обграждаха шатрата на царя.
Let the lions lie down with the lambs.	Нека лъвовете легнат с агнетата.
Our house, like many others, is full of books.	Нашата къща, както и много други, е препълнена с книги.
You need to replace this worn chair.	Трябва да смените този износен стол.
The hunter used a bow and arrow.	Ловецът използвал лък и стрели.
Ask a neighbor to water the plants.	Помолете съседа да полива растенията.
In very few countries has its language been official.	В много малко държави нейният език е бил официален.
This dessert is sweet and delicious.	Този десерт е сладък и вкусен.
The villagers walked away like dust.	Селяните се отдалечиха като прах.
Many of my friends wanted to use it.	Много от моите приятели искаха да го използват.
Modern hotel with good food and friendly staff.	Модерен хотел с добра храна и любезен персонал.
She is suitable for this role.	Тя е подходяща за тази роля.
Make sure you keep all receipts.	Уверете се, че пазите всички разписки.
How many years have you lived here?	Колко години живееш тук?
The company reported record profits.	Компанията отчете рекордни печалби.
You need two eggs in the cake.	Трябват ви две яйца в торта.
Until recently, no one knew who he was.	Доскоро никой не знаеше кой е той.
The policeman insisted on his demands.	Полицаят настоя за исканията му.
Which subject is the best?	Кой предмет е най-добрият?
Cheddar cheese is a trademark.	Сиренето Чедър е защитено наименование.
She cried herself to sleep every night.	Тя сама плачеше, за да заспи всяка вечер.
The position requires someone who is willing to lead.	Позицията изисква някой, който е готов да ръководи.
He wanted to enjoy life to the fullest.	Искаше да се наслади на живота докрай.
Our voices were hoarse with shouts.	Гласовете ни бяха дрезгави от викове.
The corporation did not follow the procedure.	Корпорацията не е спазила процедурата.
The water in the glass gradually became icy cold.	Водата в чашата постепенно стана ледено студена.
Heart tissue is a rich source of stem cells.	Сърдечната тъкан е богат източник на стволови клетки.
Email all members of this list.	Изпратете имейл до всички членове на този списък.
That is why more birds are expected to nest here.	Ето защо се очаква повече птици да гнездят тук.
He applied the cream to his cracked and bleeding skin.	Той нанесе крем върху напуканата си и кървяща кожа.
You can travel by taxi or train.	Можете да пътувате с такси или влак.
Two cannon shots rang out in the distance.	В далечината отекнаха два топовни изстрела.
Unfortunately, it is becoming more common.	За съжаление става все по-често срещано.
Penelope was wise.	Пенелопа беше мъдра.
I need money to buy food.	Трябват ми пари, за да си купя храна.
John was afraid of losing his job.	Джон се страхуваше да не загуби работата си.
He went to bed after dinner.	След вечеря си легна.
She was in too much pain to be so gloomy.	Тя изпитваше твърде силна болка, за да бъде толкова мрачна.
Please do your homework now.	Моля, направете домашното си сега.
We saw her standing by the fountain.	Видяхме я да стои до фонтана.
An eternal melody drifted around the room.	Една вечна мелодия се носеше из стаята.
The door opened.	Вратата се отвори.
Some experts believe that viruses cause cancer.	Някои експерти смятат, че вирусите причиняват рак.
Decorations include lanterns, ribbons and banners.	Декорациите включват фенери, ленти и банери.
Both sides were embroiled in conflict.	И двете страни бяха въвлечени в конфликт.
The lion attacked the man.	Лъвът нападнал мъжа.
What time should it be?	Колко часа трябва да бъде?
It seems to me that you are wrong.	Струва ми се, че грешите.
The farmer was pleased with his breakfast.	Фермерът остана доволен от закуската си.
Both players scored one goal.	И двамата играчи направиха един гол.
Jerry cried as he talked about his mother.	Джери плачеше, докато говореше за майка си.
The shopkeepers struggled to make ends meet.	Магазинерите се мъчеха да свържат двата края.
She needs to pack her luggage quickly.	Тя трябва бързо да си опакова багажа.
The bread is soft and tender.	Хлябът е мек и нежен.
This road leads to the city center.	Този път води до центъра на града.
He carried the torch in one hand.	Носеше факла в едната си ръка.
The old man gave money to the needy.	Старецът давал пари на нуждаещите се.
Here are three cups of sugar.	Ето три чаши захар.
It is widely believed that the Earth is spherical.	Широко разпространено е мнението, че Земята е сферична.
We flew high after taking the first prize.	Летяхме високо, след като взехме първата награда.
This is not a new residential area.	Това не е нов жилищен район.
He was very protective of his daughter.	Той беше много защитен към дъщеря си.
Ancient cemetery.	Древно гробище.
Breakfast is served here throughout the day.	Тук се сервира закуска през целия ден.
Butterflies are insects that enjoy their beauty	Пеперудите са насекоми, които се радват на красотата си
The constant noise was infuriating.	Постоянният шум вбесяваше.
The couple celebrates their golden wedding anniversary.	Двойката празнува златната си годишнина от сватбата.
Cold air swirled around him.	Студен въздух се завихри около него.
He began to express his view again.	Той отново започна да излага възгледа си.
He climbed into the cab.	Той се качи в кабината.
The punishment will be beheading.	Наказанието ще бъде обезглавяване.
Many cities value trees and green spaces.	Много градове ценят дърветата и зелените площи.
The bag is very heavy.	Чантата е много тежка.
An artist was commissioned to paint it.	Художник беше поръчан да го нарисува.
The teacher was furious.	Учителят беше бесен.
A girl is sitting on a spinning wheel.	Момиче седи на въртящо се колело.
Children exercise by swimming.	Децата се упражняват чрез плуване.
The plane flew over the city	Самолетът прелетя над града
Deserts make up less than half of the region.	Пустините съставляват по-малко от половината от региона.
A woman went down the stairs, wiping away tears.	Една жена слезе по стълбата, изтривайки сълзите.
They lived in a luxury neighborhood.	Те живееха в луксозен квартал.
Can the weather be frozen?	Може ли времето да бъде замразено?
The wounded animal was lucky to get out of trouble.	Раненото животно имало късмет да се измъкне от затруднението си.
We baked the pie and tried it.	Изпекхме баницата и я пробвахме.
The elevator in this building is not working.	Асансьорът в тази сграда не работи.
One hand took her hand.	Една ръка я хвана за ръката.
It is common practice for families to study together.	Обичайната практика изисква семействата да се обучават заедно.
Radiation levels have risen across the area.	Нивата на радиация се повишиха в цялата област.
The wine was warm and spicy.	Виното беше топло и пикантно.
Every day this tree will fall.	Всеки ден това дърво ще се събори.
Some of the houses date back to the sixteenth century.	Някои от домовете датират от шестнадесети век.
This deeply felt cause must be supported.	Тази кауза, дълбоко усетена, трябва да бъде подкрепена.
This proposal was raised at a management meeting.	Това предложение беше повдигнато на среща на ръководството.
The two rooms are separated by an arch of stone.	Двете стаи разделя арка от камък.
All ideas have equal weight.	Всички идеи имат еднаква тежест.
Volunteers often work overtime.	Доброволците често работят извънредно.
I held the charger over my head.	Държах зарядно над главата си.
Her mouth dropped open.	Устата й увисна отворена.
One is the loneliest number.	Едно е най-самотното число.
The children were allowed to play in the garden.	На децата беше позволено да играят в градината.
Drinking too much alcohol can lead to heart disease.	Пиенето на твърде много алкохол може да доведе до сърдечни заболявания.
Write your thoughts on this book in the box.	Напишете вашите мисли за тази книга в полето.
Speakers sat on the stage while the audience listened.	Говорителите седяха на сцената, докато публиката слушаше.
Many modern scientific studies rely on colossal data sets.	Много съвременни научни изследвания разчитат на колосални масиви от данни.
She grew lichens on her roof.	Тя отглеждала лишеи на покрива си.
The roads are already dirty.	Пътищата вече са мръсни.
The waves chilled her body.	Вълните вдъхнаха хлад в тялото й.
One of dozens of such villages.	Едно сред десетки подобни села.
Swim your body downstream.	Плувайте тялото надолу по течението.
The almanac said that winter would return very soon.	Алманахът казваше, че зимата ще се върне много скоро.
Some voters were unhappy with their choice.	Някои избиратели бяха недоволни от избора си.
They gathered to protest the war.	Те се събраха, за да протестират срещу войната.
The center of the ancient city is famous for its beautiful streets.	Центърът на древния град е известен със своите красиви улички.
Tomorrow you will bury the pharaoh.	Утре ще погребете фараона.
For them, victory was really everything.	За тях победата наистина беше всичко.
The princess is wearing a jewelry necklace.	Принцесата носи огърлица от бижута.
Pure is one of the greatest inventions in human history.	Pure се нарежда сред най-големите изобретения в човешката история.
Some scientists in my country are excited about artificial intelligence.	Някои учени в моята страна са развълнувани от изкуствения интелект.
The rich enjoy generous tax breaks.	Богатите се радват на щедри данъчни облекчения.
Then there are the people.	След това са хората.
He believes that the buildings are structurally unhealthy.	Той смята, че сградите са конструктивно нездрави.
His job requires him to be vigilant at all times.	Работата му изисква от него да бъде нащрек през цялото време.
Come first in knowledge.	Излезте на първо място в знанието.
Those involved say it is part of a series of attacks.	Замесените твърдят, че това е част от поредица от атаки.
It is difficult for many species to adapt.	За много видове е трудно да се адаптират.
Her death was widely mourned.	Смъртта й беше широко оплаквана.
A friend of ours told us he had broken his leg.	Негов приятел ни каза, че си е счупил крака.
The country is not rich, but people are generally happy.	Страната не е богата, но хората като цяло са щастливи.
Her features were angular.	Чертите й бяха ъгловати.
The child desecrated a holy place.	Детето оскверни някакво свято място.
Children who enter the program must waive their right to a lawsuit.	Децата, които влизат в програмата, трябва да се откажат от правото си на съдебен процес.
Please stop making so much noise.	Моля, спрете да вдигате толкова много шум.
The mountain was a famous tourist destination.	Планината беше известно туристическо място.
However, it was banned	Както и да е, беше забранено
It should be stored in plain water.	Трябва да се съхранява в обикновена вода.
This street is very dangerous at night.	Тази улица е много опасна през нощта.
Spartan life is becoming increasingly popular among young people.	Спартанският живот става все по-популярен сред младите хора.
They asked for the package to be returned.	Поискаха пакетът да бъде върнат.
One night a thief broke into our house.	Една нощ крадец нахлу в дома ни.
The road winds through the mountains.	Пътят се извива през планините.
She has at least seven children.	Тя е най-малкото от седем деца.
The rest of the household was found in disarray.	Останалата част от домакинството е открита в безпорядък.
Many observers consider the comet doomed.	Много наблюдатели смятат кометата за обречена.
Some fields have many trees.	Някои полета имат много дървета.
The accident was an inevitable disaster.	Катастрофата беше неизбежно бедствие.
The phone call lasted only a few minutes.	Телефонният разговор продължи само няколко минути.
Where are the other people on this floor?	Къде са другите хора на този етаж?
I don't remember who wrote this program.	Не помня кой е написал тази програма.
The parking lot was congested.	Паркингът беше задръстен.
A huge building stood in front of him.	Пред него се издигаше огромна сграда.
The incident followed an earlier brawl.	Инцидентът е последвал по-рано сбиване.
The sea was calm and calm.	Морето беше спокойно и спокойно.
Pull out the weeds.	Издърпайте плевелите.
He does not want to talk to any of his relatives.	Не иска да говори с никого от роднините си.
She refused to answer.	Тя отказа да отговори.
The amount of precipitation varies according to the season.	Количеството на валежите варира според сезона.
Surprisingly, he finished in just four innings.	Изненадващо завърши само за четири ининга.
The thief jumped out of the way, screaming.	Крадецът скочи от пътя, крещейки.
He was barefoot in rags.	Беше бос, облечен в дрипави дрехи.
Most mammals reproduce only once a year.	Повечето бозайници се размножават само веднъж годишно.
The anteater eats ants.	Мравоядът яде мравки.
The revolution led to a civil war.	Революцията доведе до гражданска война.
She buys her food from a local grocer.	Тя купува храната си от местния бакалин.
The raw materials were carefully weighed.	Суровините бяха внимателно претеглени.
The stone makes a ticking sound when thrown.	Камъкът издава тиктакащ звук при хвърляне.
We built this magnificent cathedral in the Middle Ages.	Ние построихме тази великолепна катедрала през средновековието.
Climate change is leading to unpredictable weather patterns.	Изменението на климата води до непредвидими метеорологични модели.
To behave impudently, one must be confident.	За да се държи нахално, човек трябва да бъде уверен.
She goes to school by bus and train.	Тя ходи на училище с автобус и влак.
The poet declines all invitations.	Поетът отказва всички покани.
Wild elephants roamed the countryside.	Диви слонове обикаляха из провинцията.
A young man asked if he could use our phone.	Млад мъж попита дали може да използва нашия телефон.
The duke shouted a toast.	Херцогът извика тост.
The house was divided into seven houses.	Къщата беше разделена на седем къщи.
This building acts as a gateway to the old town.	Тази сграда действа като врата към стария град.
I urge you to join the debate.	Настоятелно ви призовавам да се включите в дебата.
Brahms composed many of his most famous works.	Брамс композира много от най-известните си произведения.
The paintings of this artist sell for millions!	Картините на този художник се продават за милиони!
The countryside is remarkably insect-free.	Провинцията е забележително свободна от насекоми.
She painted a face on top with chalk.	Тя нарисува лице отгоре с тебешир.
She was the first person to arrive.	Тя беше първият човек, който пристигна.
There is a growing consensus.	Има нарастващ консенсус.
They were planning a family vacation on the beach.	Планираха семейна почивка на плажа.
This bread is made without any preservatives.	Този хляб се приготвя без никакви консерванти.
Her hair was shiny but slightly wet with sweat.	Косата й беше лъскава, но леко мокра от пот.
The tourism industry has been booming in recent years.	Туристическата индустрия процъфтява през последните години.
Although tropical, there is a lot of rain in this region.	Макар и тропически, в този регион има много дъждове.
Hot drink.	Топла напитка.
The dogs ran and barked, jumping excitedly.	Кучетата тичаха и лаеха, подскачайки развълнувани.
He needed time to prepare his reports.	Имаше нужда от време, за да подготви докладите си.
Only reality can show you true beauty.	Само реалността може да ви покаже истинска красота.
So he died.	Така той почина.
Iron should be taken in small amounts.	Желязото трябва да се приема в малки количества.
The meter was easy to read.	Глюкомерът беше лесен за отчитане.
Be prepared for long queues.	Бъдете готови за дълги опашки.
Stop them! 	Спрете ги!
Cried the passers-by.	— извикаха минувачите.
The jurors returned the verdict of innocence unanimously.	Съдебните заседатели върнаха присъдата за невиновност единодушно.
He finally grabbed the sword.	Най-накрая хвана меччето.
The room smelled of dust.	Стаята миришеше на прах.
The government sent representatives to attend the conference.	Правителството изпрати свои представители да присъстват на конференцията.
As he approached, he shouted a ship's siren.	Приближавайки се, извика корабна сирена.
The owner of this store was very friendly.	Собственикът на този магазин беше много дружелюбен.
Turn the arrow up.	Завъртете стрелката нагоре.
She finished her breakfast and prepared to leave for work.	Тя приключи със закуската си и се приготви да тръгне за работа.
The destruction of the village sparked a protest.	Унищожаването на селото предизвика протест.
Suddenly she stood up.	Внезапно тя се изправи.
The soup was delicious.	Супата беше вкусна.
Computer programming is an independent activity.	Компютърното програмиране е самостоятелна дейност.
The general rule is that people do not change.	Общото правило е, че хората не се променят.
What is the biggest problem facing the city?	Кой е най-големият проблем пред града?
But in one thing she was pretty firm.	Но в едно нещо тя беше доста твърда.
Her ex-boyfriend was a scoundrel.	Предишното й гадже беше негодник.
His body was stiff and cold on the floor.	Тялото му беше сковано и студено на пода.
Water resources are declining.	Водните ресурси намаляват.
They will not come.	Те няма да дойдат.
He took a deep breath.	Той пое дълбоко дъх.
These shoes are too small for me.	Тези обувки са ми твърде малки.
Despite some public opposition, he was elected president.	Въпреки известна обществена опозиция, той беше избран за президент.
It rained here every year.	Тук валеше всяка година.
He left and left everything behind.	Той си тръгна и остави всичко след себе си.
Try to stay calm.	Опитайте се да останете спокойни.
The general orders the men to attack.	Генералът заповядва на мъжете да атакуват.
I wanted to find a job in the city.	Исках да си намеря работа в града.
Not suitable for transport.	Не е подходящ за транспорт.
The climate is deteriorating and water is scarce.	Климатът се влошава и водата е оскъдна.
I hope everyone finds what they are looking for.	Надявам се всеки да намери това, което търси.
Books should be sold at discounted prices.	Книгите трябва да се продават на намалени цени.
Many celebrities have supported specific candidates.	Много известни личности са подкрепили конкретни кандидати.
I don't like that smoky air.	Не харесвам този опушен въздух.
We didn't want him.	Ние не го искахме.
The facts are gathered from research.	Фактите се събират от проучвания.
He was enthusiastic about all this.	Той беше ентусиазиран от всичко това.
The noise outside was disturbing.	Шумът отвън беше смущаващ.
Their eldest son died in an accident.	Големият им син загина при катастрофа.
You did the right thing.	Постъпили сте правилно.
Speed ​​up the harvest season.	Ускорете сезона на прибиране на реколтата.
We argued about the menu.	Поспорихме за менюто.
The study suggests a link between lower rents and crime.	Проучването предполага връзка между по-ниските наеми и престъпността.
Always drive carefully.	Винаги кара внимателно.
He checks the fuse.	Той проверява предпазителя.
As the population grows, so does pollution.	С увеличаването на населението се увеличава и замърсяването.
Beat the eggs and cream.	Разбийте яйцата и сметаната.
The nuns take good care of the needs of their patients.	Монахините се грижат внимателно за нуждите на своите пациенти.
Farmers "feed the world".	Фермерите "хранят света".
Her voice was full of love and respect.	Гласът й беше изпълнен с обич и уважение.
Everyone respects the constitution.	Всички уважават конституцията.
Don't forget to lock the doors before you leave.	Не забравяйте да заключите вратите, преди да тръгнете.
Granny waved goodbye to the children.	Баба махна за сбогом на децата.
He composes poetry inspired by earthly love.	Той съчинява поезия, вдъхновена от земната любов.
Others sprang up around him.	Други изникнаха около него.
This inspiring work of art is now in a gallery.	Това вдъхновяващо произведение на изкуството сега е заложено в галерия.
The house is smashed to pieces.	Къщата е натрошена на трески.
He was found lying on the beach.	Той беше намерен да лежи на плажа.
Although the versions are a little different, the words are similar.	Въпреки че версиите са малко по-различни, думите са сходни.
The crazy lady is wearing a bright pink dress.	Лудата дама е облечена в ярко розова рокля.
For some, shopping is another form of entertainment.	За някои пазаруването е друга форма на забавление.
The people marched to the plains.	Хората тръгнаха към равнините.
The phantoms of hunger can be felt whenever they are nearby.	Фантомите на глада могат да се почувстват винаги, когато са наблизо.
I have to become a blues guitarist.	Трябва да стана блус китарист.
We noticed that his footsteps became shallower.	Забелязахме, че стъпките му са станали по-плитки.
She calmly awaited the judge's verdict.	Тя спокойно очакваше присъдата на съдията.
The soldiers retreated to the shelter of a nearby building.	Войниците се оттеглиха в убежището на близката сграда.
You can contact him by calling this number.	Можете да се свържете с него, като се обадите на този номер.
He squinted at the paper.	Той примижа към хартията.
The pianist burst into tears.	Пианистът се разплака.
The Museum of Modern Art is a pleasure to visit.	Музеят на модерното изкуство е удоволствие да се посети.
She ignored his question.	Тя пренебрегна въпроса му.
Let them die, he thought.	Нека умрат, помисли си той.
They also measure unemployment and education levels.	Те също така измерват безработицата и нивата на образование.
He received official status.	Той получи официален статут.
At its foot lies a cemetery.	В подножието му лежи гробище.
This politician prefers higher costs.	Този политик предпочита по-високите разходи.
The dust crossed his fingers.	Прахът се пресече през пръстите му.
If the water becomes too cold, it will not evaporate.	Ако водата стане твърде студена, тя няма да се изпари.
Her hat was lowered low over her eyes.	Шапка беше спусната ниско над очите й.
He spent the weekend out of town.	Той прекара уикенда извън града.
Health care laws have been passed with great fanfare.	Законите за здравеопазването бяха приети с голям шум.
Many road violations go unpunished.	Много нарушения на пътя остават ненаказани.
Mysore is famous for its silk and sandalwood.	Майсур е известен със своята коприна и сандалово дърво.
He demonstrates step by step how he attacks the fortress.	Той демонстрира стъпка по стъпка как атакува крепостта.
The government continues to lay off workers.	Правителството продължава да уволнява работници.
His speech improves dramatically with age.	Речта му се подобрява драстично с възрастта.
Salt can kill plants.	Солта може да убие растенията.
Did you have a nice weekend?	Имаше ли хубав уикенд?
A happening city full of vitality and colors.	Случващ се град, пълен с жизненост и цветове.
What is needed is for people to cooperate.	Това, което е необходимо, е хората да си сътрудничат.
The market smelled of spicy meat.	Из пазара се носеше аромат на пикантно месо.
Frequent arrests do not completely curb drug trafficking.	Честите арести не ограничават напълно трафика на наркотици.
Elegant bird of prey.	Елегантна хищна птица.
And that doesn't include the postmenopausal period.	И това не включва периодите след менопауза.
In the cold, four thousand meters above sea level,	В студа, четири хиляди метра над морското равнище,
Mushrooms feed on dead plant matter.	Гъбите се хранят с мъртвата растителна материя.
He offered his hand to accompany her to the car.	Той предложи ръката си, за да я придружи до колата.
The ship sank and the captain and crew were killed.	Корабът потъва, а капитанът и екипажът са убити.
They are wild animals	Дивите животни са
This sushi is the best available.	Това суши е най-доброто налично.
So the wise old woman counted three coins.	Така мъдрата старица преброи три монети.
He woke up.	Той се събуди.
Clouds developed in the distance.	В далечината се развиха облаци.
The waiter smiled.	Сервитьорът се усмихна.
Get this book if you have to.	Вземете тази книга, ако трябва.
He studies the surviving remains of ancient scrolls.	Той изучава оцелелите остатъци от древните свитъци.
The weather forecast was wrong!	Прогнозата за времето беше грешна!
It would be logical to conclude that he was right.	Логично би било да заключим, че е бил прав.
He promised to be extremely careful around the house.	Той обеща да бъде изключително внимателен из къщата.
Following the instructions, he carefully placed the bottle upright.	Следвайки инструкциите, той внимателно постави бутилката изправена.
She quickly signed the contract.	Тя бързо подписа договора.
He was a crucial element in the park's success.	Той беше решаващ елемент за успеха на парка.
The inspector ruled that my testimony was unreliable.	Инспекторът постанови, че показанията ми не са достоверни.
Vegetables emit gas.	Зеленчуците отделят газ.
Even that can evaporate.	Дори това може да се изпари.
Please take all the rubbish with you.	Моля, вземете всички боклуци със себе си.
Young love is sacred.	Младата любов е свещена.
The party was a celebration of victory.	Партито беше празник на победата.
Does this street lead to the river?	Тази улица води ли до реката?
For long distances I rely on public transport.	За дълги разстояния разчитам на градския транспорт.
The eagle occupies the position of a national bird.	Орелът заема позицията на национална птица.
In the face of public opposition, the plan was abandoned.	Пред лицето на обществената опозиция планът беше изоставен.
But he rarely applies himself.	Но той рядко прилага себе си.
There is a pond in front.	Отпред има езерце.
Unusually busy on the weekend.	Необичайно натоварен през уикенда.
The crater is now full of stagnant water.	Сега кратерът е пълен със застояла вода.
This development would be contrary to the urban plan.	Това развитие би било в противоречие с градоустройствения план.
The mother and daughter looked at the cake.	Майката и дъщерята погледнаха тортата.
The cat stretched lazily in the sun.	Котката се протегна лениво на слънце.
To work, it requires stability.	За да работи, изисква стабилност.
The rapid movement of cars caused a horrific accident.	Бързото движение на автомобили предизвика ужасяващ инцидент.
You have to make a lot of preparations.	Трябва да направите много приготовления.
Their distinctive language is not based on acoustics.	Техният отличителен език не се основава на акустика.
Some insects have a venom that can kill.	Някои насекоми имат отрова, която може да убие.
She made orange juice for the guests.	Тя приготви портокалов сок за гостите.
The boy was swimming in the river.	Момчето плувало в реката.
Honey is sweet, so is chocolate.	Медът е сладък, шоколадът също.
He ran a path between the trees.	Той пробяга пътека между дърветата.
Public opinion poll.	Проучване на общественото мнение.
She reported the incident to the chief.	Тя съобщила за инцидента на началника.
Many of them are in serious danger.	Много от тях са в сериозна опасност.
The incident threatens to disrupt the peace process.	Инцидентът заплашва да наруши мирния процес.
He described each frame in detail.	Той описа подробно всеки кадър.
He was tall and handsome.	Той беше висок и красив.
Her diet is deficient in protein.	Диетата й е с дефицит на протеини.
I was alone tonight.	Тази вечер бях сам.
Weak sunlight seeped through the mosquito net	Слаба слънчева светлина се процеждаше през мрежата против комари
In the last few decades, fast food restaurants have developed.	През последните няколко десетилетия заведенията за бързо хранене се развиха.
A misty star hovered over the distant horizon.	Мъглива звезда витаеше над далечния хоризонт.
A true friend never betrays you.	Истинският приятел никога не те предава.
Then we will prepare the creamy mashed potatoes.	След това ще приготвим кремообразното картофено пюре.
Potatoes are rich in nutrients.	Картофите са богати на хранителни вещества.
He was the worst bandit in this valley.	Той беше най-страшният бандит в тази долина.
Few students are aware of the options available.	Малко ученици са запознати с наличните опции.
The dense forests of the city are burning.	Гъстите гори на града горят.
The killer was convicted on circumstantial evidence.	Убиецът е осъден по косвени доказателства.
The setting sun flooded the sky with purple.	Залязващото слънце обля небето с пурпурно.
There is a special place in hell for liars.	Има специално място в ада за лъжците.
The apple pie was delicious as usual.	Ябълковият сладкиш беше вкусен както обикновено.
I think you did a good job.	Мисля, че си свършил добра работа.
The arrival of the new manager in the company helped.	Пристигането на новия управител в компанията помогна.
Minimize congestion.	Минимизирайте струпването.
Photovoltaic cells convert sunlight into electricity.	Фотоволтаичните клетки превръщат слънчевата светлина в електричество.
The crane is a bird that lives along the river.	Жеравът е птица, която живее покрай реката.
The lake is sticky.	Езерото е лепкаво.
The results are in.	Резултатите са в.
Eternal fire burns in the temple.	В храма горя вечен огън.
The thief was brandishing a knife.	Крадецът размахвал нож.
Orwell's world is a perfect metaphor for fascism.	Светът на Оруел е перфектна метафора за фашизма.
There is little water on the island.	На острова има малко вода.
This rural area is ideal for walking.	Този селски район е идеален за разходка.
This is a sacred book.	Това е свещена книга.
During this time we became better friends.	През това време станахме по-добри приятели.
The situation quickly deteriorated.	Положението бързо се влоши.
The galleons circled the buoy in the harbor and entered the bay.	Галеоните заобиколиха шамандурата на пристанището и влязоха в залива.
Exactly my mood.	Точно моите настроения.
Their greetings were cordial.	Поздравът им беше сърдечен.
The band played a grim march.	Групата изсвири мрачния марш.
Three doctors must be present to be approved.	За да се издадат одобрения, трябва да присъстват трима лекари.
Then he shouted aloud.	Тогава той извика на глас.
Motorcyclists and pedestrians are encouraged to wear helmets.	Мотористите и пешеходците се насърчават да носят каски.
The driver answered all his questions.	Водачът отговори на всички поставени му въпроси.
The arena was full of fans.	Арената беше пълна с фенове.
The fire broke out in the middle of the night.	Пожарът е избухнал посред нощ.
The poor must remain poor.	Бедните трябва да останат бедни.
The reversal of the fate of men.	Обратът на съдбата на мъжете.
The passionate belief of a young man that people should be free.	Страстната вяра на млад мъж, че хората трябва да бъдат свободни.
Police inspected the scene for evidence.	Полицията е огледала местопроизшествието за улики.
The newcomers were greeted by the mayor.	Новодошлите бяха поздравени от кмета.
Thousands of stars shone in the midnight sky.	Хиляди звезди блестяха в среднощното небе.
The species can adapt to almost any environment.	Видовете могат да се адаптират към почти всяка среда.
The reporter knew he couldn't count on the picture.	Репортерът знаеше, че не може да разчита на снимката.
Collection of movie reviews.	Колекция от филмови ревюта.
We left the lights on.	Оставихме светлините.
My grandmother sang funny songs every day.	Баба ми пееше забавни песнички всеки ден.
I will keep it a secret.	ще го запазя в тайна.
A country where poverty is endemic.	Страна, където бедността е ендемична.
Great care must be taken when working with knives.	Трябва да се внимава много при работа с ножовете.
Bears are usually limited to the northern continents.	Мечките обикновено са ограничени до северните континенти.
The theory doesn't explain much at all.	Теорията изобщо не обяснява много.
First, wash the sweet potatoes with water.	Първо измийте сладките картофи с вода.
Traditionally, tourists come here for winter sports.	Традиционно туристите идват тук за зимни спортове.
Some stores have decided to make a sale.	Някои магазини решиха да направят разпродажба.
Now the birds are almost extinct.	Сега птиците са почти изчезнали.
The house had to withstand the storm.	Къщата трябваше да издържи бурята.
The papers lay scattered all over the table.	Хартиите лежаха пръснати по цялата маса.
He dropped the bomb after careful consideration.	Той хвърли бомбата след внимателно обмисляне.
She pointed to herself and turned pale.	Тя посочи себе си и пребледня.
Let's sail between the seven emirates.	Нека плаваме между седемте емирства.
He jumped out of bed.	Той скочи от леглото.
This is a real story.	Това е истинска история.
We have enough time before our next meeting.	Имаме достатъчно време преди следващата ни среща.
The bird sang again.	Птицата отново запя.
The podium speakers were impressive.	Говорителите на подиума бяха впечатляващи.
He was allowed to stay in the colony.	На колонията беше разрешено да остане.
The party leader proposed spending cuts.	Лидерът на партията предложи намаляване на разходите.
Adaptable to different weather conditions.	Приспособим към различни метеорологични условия.
The recommendation is on the agenda.	Препоръката е включена в дневния ред.
Her lips parted in a smile.	Устните й бяха разтворени в усмивка.
Colleagues were determined to finish earlier.	Колегите бяха решени да приключат по-рано.
He looked around the room.	Той огледа стаята.
The troops applauded and the rowers moved on.	Войските аплодираха, а гребците продължиха напред.
Helicopters flew overhead.	Над главите прелетяха хеликоптери.
The hotel rooms are also air conditioned.	Хотелските стаи също са климатизирани.
It was necessary to pay attention to all the details.	Беше необходимо внимателно да се обърне внимание на всички детайли.
See what made me do it!	Вижте какво ме накара да направя!
A blue whale swims across the ocean.	Син кит плува през водите на океана.
Turn the cake pan upside down.	Обърнете формата за торта с главата надолу.
Plutonium was unloaded in a truck.	Плутоният беше разтоварен в камион.
The tumor has shrunk.	Туморът се е свил.
My aunt warned me not to visit here.	Леля ми ме предупреди да не посещавам тук.
Extraction of oil from the ground.	Извличане на масло от земята.
Finally, after several hours of trying.	Най-накрая, след няколко часа опити.
Some cheeses are good, others not so good.	Някои сирена са добри, други не толкова.
She wore sunglasses despite the cloudy sky.	Тя носеше слънчеви очила въпреки облачното небе.
A dust storm swept over the plain.	Прашна буря се носеше над равнината.
Fear gripped the city.	Страхът обзе града.
Using nitric oxide as a material,	Използвайки азотен оксид като материал,
Society is very proud of her.	Обществото много се гордее с нея.
The old town has retained much of its historical flavor.	Старият град е запазил голяма част от историческия си привкус.
The left gives class.	Левицата дава клас.
Travel restrictions are imposed on all foreigners.	Наложени са ограничения за пътуване на всички чужденци.
It's easier for me to relax here than at home.	Тук ми е по-лесно да се отпусна, отколкото у дома.
Fix things around the house.	Оправи нещата из къщата.
It is not yet clear whether this accusation is true.	Все още не е ясно дали това обвинение е вярно.
Children should attend school regularly.	Децата трябва да посещават училище редовно.
It took him all afternoon to bathe.	Отне цял следобед да се къпе.
They studied ancient civilization.	Те изучаваха древната цивилизация.
He was prepared for anything.	Беше подготвен за всичко.
You don't have to go to the library to do this.	Не е нужно да ходите в библиотеката, за да направите това.
This form of algae is green.	Тази форма на водорасли е зелена.
Will life in society become calmer?	Ще стане ли животът в обществото по-спокоен?
Judges may impose the death penalty.	Съдиите могат да издават смъртно наказание.
After the infection on his arm cleared, he was discharged.	След като инфекцията на ръката му се изчисти, той беше изписан.
The pianist played a selection of waltzes.	Пианистът изсвири селекция от валсове.
The children were warned not to put their fingers in the contacts.	Децата бяха предупредени да не пъхат пръстите си в контактите.
Huge crowds filled the stadium.	Огромни тълпи изпълниха стадиона.
The professor presented his evidence.	Професорът представи своите доказателства.
The case is still being investigated by police.	Случаят все още се разследва от полицията.
The police arrested him.	Полицията го арестува.
However, their goals were forced to move.	Техните цели обаче бяха принудени да се движат.
There were great celebrations.	Имаше страхотни празненства.
A mob searched the county seat.	Тълпа претърси седалището на окръга.
We need to use less energy.	Трябва да използваме по-малко енергия.
They fall under the jurisdiction of the government.	Те попадат под юрисдикцията на правителството.
He was known for her devotion to her family.	Той беше известен с нейната преданост към семейството си.
As a leading car manufacturer, it faces stiff competition.	Като водещ производител на автомобили, той е изправен пред тежка конкуренция.
One person is badly burned.	Един човек е тежко обгорен.
The economy of this village relies heavily on agriculture.	Икономиката на това село разчита в голяма степен на селското стопанство.
Her brothers made fun of her.	Братята й се подиграха.
If you have ordered this before, we will still deliver it.	Ако сте поръчали това преди, ние все пак ще го доставим.
Listen carefully to everything they say.	Слушайте внимателно всичко, което казват.
He looked out the window.	Той погледна през прозореца.
Old age is a scary thing.	Старостта е нещо страшно.
The skis slid down the icy road.	Ските се плъзнаха по заледения път.
The walls of the house were crooked and cracked.	Стените на къщата бяха изкривени и напукани.
The scaffolding is enough to reach the second floor.	Скелето е достатъчно, за да се стигне до втория етаж.
Some cities have become especially popular destinations for tourists.	Някои градове се превърнаха в особено популярни дестинации за туристите.
Are you implying that he is lying?	Намекваш ли, че той лъже?
The strange couple drank gallons of beer.	Странната двойка изпи галони бира.
The neighbor's ripe tomatoes were annoyingly attractive.	Узрелите домати на съседа бяха досадно привлекателни.
I overheard your conversation.	Подслушах разговора ти.
Nausea was felt.	Почувства се гадене.
Her printer is not working.	Принтерът й не работи.
His pale brown eyes were full of pain.	Бледокафявите му очи бяха пълни с болка.
Pie slipped out of the tray.	Паят се измъкна от тавата.
The porridge can be prepared with milk, butter and brown sugar.	Кашата може да се приготви с мляко, масло и кафява захар.
The climate here is mild even in winter.	Климатът тук е мек дори през зимата.
This platform was supported by a small minority.	Тази платформа беше подкрепена от малко малцинство.
I was too lazy to do it.	Бях твърде мързелив да го направя.
He planted corn.	Той засади царевица.
He was said to have fallen from the castle wall.	Говореше се, че е паднал от стената на замъка.
A house for a religious community of hermits.	Къща за религиозна общност от отшелници.
The farmer had never heard of such a thing.	Фермерът никога не беше чувал за такова нещо.
Lead paint causes severe birth defects.	Оловната боя причинява тежки вродени дефекти.
Sometimes something unexpected happens.	Понякога се случва нещо неочаквано.
But she wanted her candy!	Но тя искаше своите бонбони!
The cheese was wrapped in white greaseproof paper.	Сиренето беше увито в бяла намазнена хартия.
Admission to college was fair in those days.	Приемът в колеж беше справедлив в онези дни.
That's right, there should be no data columns.	Правилно, не трябва да има колони с данни.
Suddenly she lost her temper.	Изведнъж тя изгуби нервите си.
You are familiar with the basic idea of ​​the goal here.	Вие сте запознати с основната идея за целта тук.
The traditional holiday was followed by fireworks.	Традиционният празник беше последван от фойерверки.
It is characterized by a lack of harmony.	Характеризира се с липса на хармония.
They were preparing their orders.	Подготвяха заповедите си.
Pour the flour through a sieve	Изсипете брашното през цедката
There are many misunderstandings about this holiday.	Има много недоразумения около този празник.
Can you remember many such lessons from your own childhood?	Можете ли да си спомните много такива уроци от собственото си детство?
The unemployment situation continues to deteriorate.	Ситуацията с безработицата продължава да се влошава.
If only he had listened to me!	Само ако ме беше послушал!
Britain is mired in a housing crisis.	Великобритания е затънала в жилищна криза.
Our coverage is news.	Нашият обхват е новини.
She had lost her car keys.	Беше изгубила ключовете си от колата.
The ideal partner shares the same interests.	Идеалният партньор споделя едни и същи интереси.
The judiciary was too corrupt.	Съдебната система беше твърде корумпирана.
Do you want to come with me?	Искаш ли да отидеш с мен?
Here in the mountains the rainfall is more abundant.	Тук в планините валежите са по-обилни.
Many other microbes also cause disease in humans.	Много други микроби също причиняват болести при хората.
Many artists, dancers and actors belong to the tribe.	Много художници, танцьори и актьори принадлежат към племето.
The mixture should be mixed well.	Сместа трябва да се разбърка добре.
A strike has been announced by workers.	Обявена е стачка от работниците.
The man cleared his throat.	Мъжът прочисти гърлото си.
Meatball sandwich with mustard and mayonnaise.	Сандвич с кюфтета с горчица и майонеза.
Many villagers were transported to the cities.	Много селски хора бяха транспортирани в градовете.
He reached into his maid's bag.	Той бръкна в чантата на прислужницата си.
The sea is dotted with small islands.	Морето е осеяно с малки островчета.
On the third moon a village holiday is celebrated.	На третата луна се празнува селски празник.
Make sure the meat is well cooked.	Уверете се, че месото е добре приготвено.
Some people study the stars.	Някои хора изучават звездите.
The elephant has an abundance of tusks.	Слонът има изобилие от бивни.
She had a yellowish complexion.	Тя имаше жълтеникав тен.
This model program ignores the needs of children.	В тази моделна програма се пренебрегват нуждите на децата.
Neighbors must be careful about each other.	Съседите трябва да внимават един за друг.
The couple has been married for years.	Двойката е женена от години.
He applied for a job without success.	Той кандидатства за работа без успех.
During the lecture the students asked many questions.	По време на лекцията учениците задаваха много въпроси.
The proud captain boarded the deck.	Гордият капитан се качи на палубата.
The ants march in neat lines.	Мравките маршируват в подредени линии.
I will educate my children at home.	Ще обучавам децата си у дома.
Drink tea and pastries.	Пийте чай и сладкиши.
A vital organ of the body.	Жизнен орган на тялото.
This restaurant serves traditional food for the region.	Този ресторант сервира традиционна храна за региона.
The girls looked at each other, smiling.	Момичетата се спогледаха, усмихнати.
There was a lot of competition.	Имаше много конкуренция.
If you get angry, go for a walk.	Ако се ядосвате, отидете на разходка.
The ruined temple was eerily empty.	Разрушеният храм беше зловещо пуст.
I was sure something was wrong.	Бях сигурен, че нещо не е наред.
He is quite a stubborn man.	Той е доста упорит човек.
Asbestos and other contaminants were found.	Азбест и други замърсители бяха открити.
Some people believe that all music should be banned.	Някои хора вярват, че всяка музика трябва да бъде забранена.
He slipped quietly out the door.	Той тихо се измъкна през вратата.
Cherry trees are blooming.	Черешовите дървета цъфтят.
The noblewoman sang sweet melodies.	Благородничката пееше сладки мелодии.
Two decades ago, airplanes were banned.	Преди две десетилетия самолетите бяха забранени.
She complied with their requests.	Тя се съобрази с техните искания.
Unlike traditional knives, this knife is rust resistant.	За разлика от традиционните ножове, този нож е устойчив на ръжда.
Grate the tomatoes into pieces.	Настържете доматите на парчета.
Then we recognized the owner.	Тогава разпознахме собственика.
They immediately set about making beans.	Веднага се заеха да приготвят боба.
The mathematical problem was too difficult.	Математическият проблем беше твърде труден.
Most of the city's residents live on the coast.	Повечето от жителите на града живеят на брега.
It may be helpful to introduce alternative treatments.	Може да е полезно да се въведат алтернативни лечения.
Rearrange the clues to build a new word or phrase.	Пренаредете уликите, за да изградите нова дума или фраза.
We saw some buildings built of bricks.	Видяхме някои сгради, построени от тухли.
She heard curves of melody.	Тя чу извивки на мелодия.
Many widely used drugs are toxic to humans.	Много широко използвани лекарства са токсични за хората.
The high heat and humidity made the air cloudy.	Високата топлина и влажност направиха въздуха мътен.
The plants are immediately affected by the cold.	Растенията са незабавно засегнати от студа.
Create as many small hills as possible.	Създайте колкото се може повече малки хълмове.
Nature has endowed humanity with many wonderful subtleties.	Природата е надарила човечеството с много прекрасни изтънчения.
These materials are dense and impermeable.	Тези материали са плътни и непропускливи.
Demand for tea rose sharply in the following decades.	Търсенето на чай нарасна рязко през следващите десетилетия.
Pour into a large baking tray.	Изсипете в голяма тава за печене.
This material was vital for the production of porcelain.	Този материал е бил жизненоважен за производството на порцелан.
Nothing is certain in this life.	Нищо не е сигурно в този живот.
She warned them that she was coming.	Тя ги предупреди, че идва.
The scar is barely	Белегът е едва
This festival is a tourist attraction.	Този фестивал е туристическа атракция.
Smoking has a negative effect on your health.	Пушенето се отразява негативно на вашето здраве.
The waterfall fell to a pool of deep green.	Водопадът падна до басейн с наситено зелено.
We protested, but he continued.	Ние протестирахме, но той продължи.
The training is free, but attendance is mandatory.	Обучението е безплатно, но посещението е задължително.
She, in turn, considered him a maniac.	Тя от своя страна го смяташе за маниак.
He felt that his life was over.	Усещаше, че животът му е приключил.
I cleaned the garbage in the aquarium.	Почистих боклука в аквариума.
It was nice to meet you all.	Беше ми приятно да се запознаем с всички.
Nobody believed him.	Никой не му вярваше.
Offer food.	Предложете храна.
So the four corners of the island widened.	Така че четирите ъгъла на острова се разшириха.
She sat on the bench and read a newspaper.	Тя седна на пейката и четеше вестник.
These cold cuts have no taste at all.	Тези студени разфасовки напълно нямат вкус.
Going to the nearby store, he slipped on the ice.	Отивайки до близкия магазин, той се подхлъзна на леда.
After cleaning the wounds are filled with honey.	След почистване раните се пълнят с мед.
The desert was once covered with lush vegetation.	Някога пустинята е била покрита с буйна растителност.
Go and find her, please.	Иди и я намери, моля те.
A computer expert managed to defeat the nuclear threat.	Компютърен експерт успя да победи ядрената заплаха.
I would like to book a room in the boarding house.	Бих искал да резервирам стая в пансиона.
The municipal council voted to increase the sales tax.	Общинският съвет гласува увеличаване на данъка върху продажбите.
India has become a powerful country.	Индия се превърна в мощна държава.
The meeting will take place tomorrow.	Срещата ще се проведе утре.
They were tortured and killed.	Те бяха измъчвани и убити.
Dust powder is used for cleaning and polishing furniture.	Прахът за прах се използва за почистване и полиране на мебели.
Did you notice that the sun was never seen?	Забелязахте ли, че слънцето никога не се виждаше?
City planners say tourism has increased.	Градостроителите съобщават, че туризмът се е увеличил.
Police believe the two thieves acted alone.	Полицията смята, че двамата крадци са действали сами.
After heating, the water becomes gas	След нагряване водата става газ
This village has not been inhabited for thousands of years.	Това село не е било обитавано от хиляди години.
Many people are suspicious of the government's motives.	Много хора са подозрителни към мотивите на правителството.
The flower quickly withered and died.	Цветето бързо изсъхна и умря.
For others, the accident simply meant unhappiness.	За други хора инцидентът просто означаваше нещастие.
He wants to retire.	Той иска да се пенсионира.
Engineers have built a system to capture the oil.	Инженерите изградиха система за улавяне на маслото.
Mileage is a metric unit of length.	Километрите са метрична единица за дължини.
The earth revolves in an oval path around the sun.	Земята се върти по овален път около слънцето.
Enemy soldiers spotted the animal and opened fire.	Вражеските войници забелязали животното и открили огън.
Water is a polar molecule.	Водата е полярна молекула.
Her suitcase was packed.	Куфарът й беше опакован.
This boy is hungry.	Това момче е гладно.
There was growing hostility to the leader.	Имаше нарастваща неприязън към лидера.
Use a sharp knife and be careful.	Използвайте остър нож и бъдете внимателни.
She seemed to be waiting for me.	Тя сякаш ме очакваше.
The wheels are so old that they can't be repaired.	Колелата са толкова стари, че не могат да се поправят.
The film was well received by the audience.	Филмът беше добре приет от публиката.
Determination of purity by quality.	Определяне на чистотата по качество.
She looked calm after a long drive.	Тя изглеждаше спокойна след дългото шофиране.
Police are searching a man on the sidewalk.	На тротоара полицаите претърсват мъж.
A representative of this company recently gave a speech.	Представител на тази компания наскоро изнесе реч.
Yellow ferrous sulfate is a widely used mineral.	Жълтият железен сулфат е широко използван минерал.
His compartment was a safe place for the party.	Отделението му беше сигурно място за партито.
The archaic heroes are almost gone.	Архаичните герои почти изчезнаха.
Today is the anniversary of this terrible battle.	Днес е годишнината от тази ужасна битка.
He was stingy with his money.	Той беше скъперник с парите си.
His family went on summer vacation.	Семейството му замина за лятна ваканция.
Architects died in a car accident.	Архитектите загинаха в автомобилна катастрофа.
The task was hopeless.	Задачата беше безнадеждна.
The danger of hail and storms is increasing.	Опасността от градушки и бури се увеличава.
The health of the twins is improving.	Здравето на близнаците се подобрява.
They lived just outside the city.	Те живееха точно извън града.
Nowadays, the poor home does not receive many visitors.	В днешно време бедният дом не получава много посетители.
The overwhelming majority voted in favor of the new law.	Преобладаващото мнозинство гласува в подкрепа на новия закон.
She was a child.	Тя беше детска.
Pour the dough into the pan.	Изсипете тестото в тавичката.
She was slowly sharing her ideas.	Тя бавно споделяше идеите си.
The power of the city shone in the winter sun.	Силата на града блестеше на зимното слънце.
Are you still angry?	Още ли ти е ядосан?
Some men must be forcibly married, he insisted.	Някои мъже трябва да бъдат принудително омъжени, настоя той.
They finally arrived at their destination.	Най-накрая пристигнаха на местоназначението си.
Many people say that nothing can be done.	Много хора казват, че нищо не може да се направи.
The effects of pollution on the environment are devastating.	Ефектите от замърсяването върху околната среда са опустошителни.
There are other possible results.	Има и други възможни резултати.
The end has finally come.	Краят най-накрая дойде.
They decided that this project was not feasible.	Решиха, че този проект не е осъществим.
I doubt she really loved me.	Съмнявам се, че тя наистина ме е обичала.
The war took many lives.	Войната отне много животи.
Try to eat your vegetables every day.	Опитайте се да ядете зеленчуците си всеки ден.
This work evokes terrible memories.	Тази творба предизвиква ужасни спомени.
When at sea, dolphins enjoy the open ocean.	Когато са в морето, делфините се наслаждават на открития океан.
Better a poor horse than no horse at all.	По-добре с пари в джобовете, отколкото с нищо.
For many years we were a happy family.	Дълги години бяхме доволно семейство.
We must all take responsibility.	Всички трябва да поемем отговорност.
Keep doing what you do.	Продължавай да правиш това, което правиш.
New techniques have dramatically improved their effectiveness.	Новите техники драстично подобриха тяхната ефективност.
His experience in this field was limited.	Опитът му в тази област беше ограничен.
The old woman considered him very wise for his age.	Старицата го смятала за много мъдър за годините си.
We must ensure that our water supply is safe.	Трябва да гарантираме, че водоснабдяването ни е безопасно.
The atmosphere is great.	Атмосферата е страхотна.
Ants are useful to humans in many ways.	Мравките са полезни за хората по много начини.
It is famous for its ecological activity.	Известен е със своята екологична дейност.
Army tanks rolled through the streets.	Армейски танкове се търкаляха по улиците.
Now is the time to act.	Сега е моментът да действаме.
Many foreigners travel to this port.	Много чужденци пътуват до това пристанище.
The tourist was amazed by the beauty of the city.	Туристът беше поразен от красотата на града.
He felt a shiver run down his spine.	Усети как тръпка преминава по гърба му.
Eye contact is an important part of communication.	Контактът с очите е важна част от комуникацията.
You're reading this, aren't you?	Вие четете това, нали?
Dumbbells can be used to perform various exercises.	Гирите могат да се използват за извършване на различни упражнения.
This region is rich in both history and culture.	Този регион е богат както на история, така и на култура.
Clouds invaded from the left.	Отляво нахлуха облаци.
Keep an eye on your children.	Дръжте под око децата си.
She looked anxiously at the closed door.	Тя погледна притеснено затворената врата.
Tourists in this place are discouraged from wandering off the trails.	Туристите на това място са обезкуражени да се скитат извън пътеките.
Two dozen cookies were placed in a bowl.	Две дузини бисквитки бяха поставени в купа.
The postmaster hurried to the mailbox.	Началникът на пощата бързо се приближи до пощенската кутия.
This is a moving holiday.	Това е подвижен празник.
Felicitas veered to avoid being hit by a mail truck.	Фелиситас се отклони, за да избегне удара в пощенски камион.
A strong wind blew away the tulip petals.	Силен вятър отвя листенцата на лалето.
Stir the cream gently until it thickens.	Разбъркайте внимателно крема, докато се сгъсти.
A month later, she welcomed her baby into the world.	Един месец по-късно тя приветства бебето си на бял свят.
Preliminary steps are needed to protect the population.	Необходими са предварителни стъпки за защита на населението.
The boy broke the glass.	При удара на момчето стъклото се счупи.
The two sides reached a compromise.	Двете страни постигнаха компромис.
His favorite hobby was reading.	Любимото му хоби беше четенето.
Dash on scarlet brush.	Тире на алена четка.
He studies zoology.	Учи зоология.
The soldier was escorted from the training base.	Войникът е ескортиран от учебната база.
Water in some cities is toxic.	Водата в някои градове е токсична.
Let's not start a war.	Да не започваме война.
The manager insisted that we hand over our passports.	Управителят настоя да си предадем паспортите.
We are constantly banging our heads against these brick walls	Постоянно удряме главите си в тези тухлени стени
The first thing that comes to mind is food.	Това, което първо идва на ум, е храната.
The thief escaped clean.	Крадецът се е измъкнал чист.
Sam saw that it was muddy.	Сам видя, че е кално.
However, this is the only way to the city.	Все пак това е единственият път към града.
The huge prairie slowly yielded to a dense forest.	Огромната прерия бавно се поддаде на гъста гора.
Avoid using gasoline when grilling.	Избягвайте използването на бензин при печене на скара.
He was at the club all day.	Цял ден беше в клуба.
She loves fried chicken, rice and beans.	Тя обича пържено пиле, ориз и боб.
He has consulted many medical journals.	Той се е консултирал с много медицински списания.
Some sociologists define this as a method of control.	Някои социолози определят това като метод за контрол.
Polluting factories are destroying the countryside.	Замърсяващите фабрики унищожават провинцията.
It was constantly flooding and rising water filled the house.	Наводняваше постоянно и надигащата се вода изпълни къщата.
No buzzing of machines.	Няма бръмчене на машини.
Crops will not grow well this season.	Културите няма да растат добре този сезон.
The besieged city fell in one year.	Обсаденият град падна за една година.
I will give him this and that,	Ще му дам това и това,
The study of the humanities adds perspective to human life.	Изучаването на хуманитарни науки добавя перспектива към живота на човека.
Many items could not be sold legally.	Много артикули не можеха да бъдат продадени легално.
Critics say the laws restrict individual freedoms.	Критиците твърдят, че законите ограничават индивидуалните свободи.
The cistern is flowing.	Казанчето тече.
The captain was greeted by crowds of reporters.	Капитанът беше посрещнат от тълпи репортери.
All states are run by selected employees.	Всички щати се управляват от избрани служители.
Police offered a reward for anyone with information.	Полицията предложи награда за всеки, който има информация.
Every summer, floods hit the region.	Всяко лято наводненията поразяват региона.
Traditionalists are widely respected.	Традиционалистите са широко уважавани.
This region has been declared a desert.	Този регион е обявен за пустиня.
He had abilities in both science and art.	Имаше способности както към науката, така и към изкуството.
The moon shines brightly in the dark sky.	Луната свети ярко в тъмното небе.
His letter tells of the exciting future ahead.	Писмото му разказва за вълнуващото бъдеще, което предстои.
She gasped when she saw the snake.	Тя ахна, когато видя змията.
The last few hundred yards were particularly slippery.	Последните няколкостотин ярда бяха особено хлъзгави.
Open a window, please.	Отворете прозорец, моля.
The ring is red.	Пръстенът е червен.
We must keep moving.	Трябва да продължим да се движим.
She was walking down a country alley.	Тя вървеше по една селска алея.
Better a poor horse than no horse at all.	По-добре писалката ти да е черна, отколкото линийката ти,
Police forces did not want to apply the law.	Полицейските сили не пожелаха да прилагат закона.
He feared for his safety.	Страхуваше се за своята безопасност.
I do not want to be alone.	не искам да съм сама.
Farmers need fertilizers to grow their crops.	Фермерите се нуждаят от торове, за да отглеждат своите култури.
She leans low as she walks down the hall	Тя се навежда ниско, минавайки през коридора
Some children like to be alone.	Някои деца обичат да са сами.
The mountains are covered with snow.	Планините са покрити със сняг.
One was short and one was tall.	Единият беше нисък и един висок.
Very small streams join together to form larger rivers.	Много малки потоци се съединяват, за да образуват по-големи реки.
The cry of the strange creature was deafening.	Викът на странното същество беше оглушителен.
We looked at each other in disbelief.	Гледахме се с недоверие.
The snow melted so fast.	Снегът се стопи толкова бързо.
Someone or something is watching.	Някой или нещо гледа.
The director said he would highly recommend you.	Директорът каза, че силно ще ви препоръча.
Carefully roll out each ball of dough in your hands.	Внимателно разточете всяка топка тесто в ръцете си.
Decide what to eat for dinner.	Решете какво да ядете за вечеря.
The teacher provided the students with lists of dictionaries.	Учителят предостави на учениците списъци с речници.
Our names, when pronounced, form a hexagram.	Нашите имена, когато се произнасят, образуват хексаграма.
The street was too crowded to walk.	Улицата беше твърде претъпкана, за да се ходи.
There are signs everywhere.	Навсякъде има табели.
She was tormented by loneliness.	Тя беше измъчвана от самотата.
The manager said he would be happy to help.	Мениджърът каза, че ще се радва да помогне.
He was diagnosed with cancer.	Той е диагностициран с рак.
A corkscrew is used for unclogging.	За отпушване се използва тирбушон.
His actions drew sharp public criticism.	Действията му предизвикаха остра обществена критика.
The clever one spoke first.	Умният проговори пръв.
In this region the local weather is especially mild.	В този регион местното време е особено меко.
The healthy scales of the bird protect it from predators.	Здравите люспи на птицата я предпазват от хищници.
Which of the following quantities is the largest?	Кое от следните количества е най-голямо?
Her speech was endlessly amusing.	Речта й беше безкрайно забавна.
They marched, handcuffed, through the town square.	Те маршируваха, превързани с ръце, през градския площад.
He walks to the table.	Той тръгва към масата.
They already have to be paid.	Те вече трябва да бъдат платени.
There is a reaction to every action in hot water.	За всяко действие в гореща вода има реакция.
No signs of struggle were found.	Не бяха открити признаци на борба.
Extensive research is underway.	В ход са обширни изследвания.
Some pedestrians looked confused.	Някои пешеходци изглеждаха объркани.
The boy had many friends during the year.	През годината момчето имаше много приятели.
The policeman peered into the darkness.	Полицаят надникна в тъмнината.
Reading glasses have become popular in recent years.	Очилата за четене станаха популярни през последните години.
A steep hill rises near the city center.	Близо до центъра на града се издига стръмен хълм.
I think that such thinking can have serious consequences.	Мисля, че подобно мислене може да има сериозни последствия.
She glanced slyly at his friend.	Тя хвърли лукав поглед към приятеля му.
The hot air rises in a circle.	Горещият въздух се издига в кръг.
Laws only affect the rich, many are afraid.	Законите засягат само богатите, мнозина се страхуват.
The careful work has already been completed.	Внимателната работа вече беше завършена.
She married the editor of a local newspaper.	Тя се омъжи за редактора на местния вестник.
The administration clearly understands the problems	Администрацията ясно разбира проблемите,
Most of the bark falls to the ground.	Повечето от корите падат на земята.
It was wider than the river seemed.	Беше по-широко, отколкото изглеждаше реката.
When two negatives do positive.	Когато два негатива правят положително.
Numerous small puddles formed in the shallows.	В плитчините се образуваха множество малки локви.
Only the names of the officials are excluded.	Изключени са само имената на длъжностните лица.
The more tea is brewed, the weaker it becomes.	Колкото повече се вари чаят, толкова по-слаб става.
The court concluded that the defendant was innocent.	Съдът заключи, че подсъдимият е невинен.
This desk lacks drawers.	На това бюро липсват чекмеджета.
First, you will need to take a pound of flour.	Първо, ще трябва да вземете един килограм брашно.
It was an obvious contradiction.	Беше очевидно противоречие.
However, the Secretary-General for Research objected.	Главният секретар по изследванията обаче възрази.
Before you go on a journey, you need to plan carefully.	Преди да тръгнете на пътешествие, трябва внимателно да планирате.
He lived to be twelve years old.	Той доживя до дванадесет години.
Many young students live nearby.	Много млади студенти живеят наблизо.
The singer's voice is rich and beautiful.	Гласът на певицата е богат и красив.
People here do not worship idols.	Хората тук не се покланят на идоли.
A flood warning has been issued.	Издадено е предупреждение за наводнения.
She rejected young people as ordinary children.	Тя отхвърли младежите като обикновени деца.
Most of the dates were brown.	Повечето от фурмите бяха кафяви.
The two nations maintain friendly relations.	Двете нации поддържат приятелски отношения.
Many modern buildings already have elevators.	Много модерни сгради вече имат асансьори.
One can travel by plane, train or car.	Човек може да пътува със самолет, влак или автомобил.
The king wore his own crown.	Кралят носеше своя собствена корона.
Who do you want to send?	Кой искаш да изпратиш?
It is important to stretch regularly after running.	Важно е да се разтягате редовно след бягане.
They lay side by side, staring ahead.	Лежаха един до друг, загледани напред.
We spent a relaxing day watching the setting sun.	Прекарахме един релаксиращ ден, гледайки залязващото слънце.
The old soldiers fought bravely.	Старите войници се биеха смело.
After resisting a lengthy interrogation, the prisoner confessed.	След като се съпротивлявал на продължителен разпит, затворник признал.
The patient's heart had started beating fast.	Сърцето на пациента беше започнало да бие бързо.
Pour the cream into the saucepan with the sugar.	Изсипете сметаната в тенджера със захарта.
The reason for the delay is congestion.	Причината за закъснението е задръстване.
The merchant was walking towards the boat.	Търговецът вървеше към лодката.
At first he did not want to continue.	Отначало той не желаеше да продължи.
Clean the wok.	Почистете уок.
He runs his own business.	Той управлява собствен бизнес.
He sprang out of the room.	Той изхвърча от стаята.
Take a few lumps of sugar and put them in a saucepan.	Вземете няколко бучки захар и ги сложете в тенджера.
The family dog ​​was asleep.	Семейното куче спеше.
Her paintings are sold at very high prices.	Нейните картини се продават на много високи цени.
The rapid incursion of gangs has made the police ineffective.	Бързото проникване на банди направи полицията неефективна.
James was just a petty thief.	Джеймс беше само дребен крадец.
This homemade cake was delicious.	Тази домашна торта беше вкусна.
Pour the eggs.	Изсипете яйцата.
Mary doesn't let anyone else shave her.	Мери не позволява на никой друг да я бръсне.
When the river rose, it left the village under water.	Когато реката се издигна, тя остави селото под вода.
Both students and teachers wore scarves.	И ученици, и учители носеха шалове.
The ferry had just entered the dock.	Фериботът току-що влезе в дока.
Spring comes earlier in areas of higher latitudes.	Пролетта идва по-рано в районите на по-високи географски ширини.
Two leading scientists presented their findings.	Двама водещи учени представиха своите открития.
Close the tap, drip.	Затворете крана, капе.
The truck rolled over potholes into a narrow country street.	Камионът се прехвърли над дупки в тясна селска улица.
Family education is extremely important.	Семейното образование е изключително важно.
Cognitive scientists use computers to simulate human intelligence.	Когнитивните учени използват компютри, за да симулират човешкия интелект.
A fishing net is used to catch the fish.	За улавяне на рибата се използва риболовна мрежа.
He saved the woman's life.	Той спаси живота на жената.
Tell me who ate the last cake.	Кажи ми кой изя последната торта.
The group gathered for dinner.	Групата се събра на вечеря.
Declaring history irrelevant is also a regressive move.	Обявяването на историята за ирелевантна също е регресивен ход.
He lost his temper.	Той изгуби нервите си.
Our daughter is already married.	Дъщеря ни вече е омъжена.
Both hands were covered in paint.	И двете ръце бяха покрити с боя.
The canopy stretches over them.	Сенникът се простира над тях.
His speech was particularly strong on the subject.	Речта му беше особено силна по този въпрос.
She wanders to the nearest town.	Тя се скита в най-близкия град.
The driver of the carriage knew a shortcut.	Шофьорът на файтона знаеше пряк път.
Her cuticles were well cared for.	Кожикулите й бяха добре обгрижвани.
Don't just sit there in silence.	Не седи просто там в мълчание.
He believed the rumors.	Той повярва на слуховете.
She painted a large cross in the dust.	Тя нарисува голям кръст в праха.
The snow began to fall, covering the landscape in white.	Снегът започна да вали, покривайки пейзажа в бяло.
The city is a popular summer destination.	Градът е популярна лятна дестинация.
Buy new speakers for your car.	Купи нови високоговорители за колата си.
The number of men and women involved is unknown.	Броят на замесените мъже и жени не е известен.
The specimens have been studied by scientists from different countries.	Екземплярите са изследвани от учени от различни страни.
Researchers are trying to find the cause of the disease.	Изследователите се стремят да открият причината за заболяването.
Take a deep breath.	Поеми си дълбоко въздух.
The winners came first.	Победителите се наредиха на първо място.
Time passes very slowly, it seems.	Времето минава много бавно, изглежда.
Listen to this man.	Слушайте този човек.
Courage can sometimes be a useless gesture.	Смелостта понякога може да бъде безполезен жест.
She seldom asked questions except once.	Тя рядко задаваше въпроси, освен веднъж.
This city is famous for its great theater.	Този град е известен със своя страхотен театър.
No no no.	Не не не.
Books have never been published.	Никога не са публикувани книги.
The hot top layer collapses, leaving a blank space.	Горещият горен слой се срива, оставяйки празно пространство.
Penetrated through the silk in abundance.	Пронизани през коприната в изобилие.
Two women sat and smiled at each other.	Две жени седяха и се усмихваха една на друга.
All mangoes weigh the same.	Всички манго тежат еднакво.
Then she saw something in the distance.	Тогава тя видя нещо в далечината.
She was sitting alone in the cinema.	Тя седеше сама в киното.
Farmers were advised to attend lessons.	Фермерите бяха посъветвани да посещават уроци.
The snow flakes swirled lazily toward the ground.	Снежните люспи се вихриха лениво към земята.
People are important to our society.	Хората са важни за нашето общество.
He is tall, with dark hair, piercing blue eyes.	Той е висок, с тъмна коса, пронизващи сини очи.
I'm worried something might happen to her.	Притеснявам се да не й се случи нещо.
He banged his head against the wall.	Той блъсна главата си в стената.
He quickly transferred the money.	Той бързо прехвърли парите.
You have a gift for such things.	Имаш дарба за такива неща.
This is a question you need to answer.	Това е въпрос, на който трябва да отговорите.
Mountain goat is an animal that is found in this region.	Планинска коза е животно, което се среща в този регион.
The apple fell away from the tree.	Ябълката падна далеч от дървото.
There was silence, interrupted only by occasional murmurs.	Настъпи тишина, прекъсвана само от понякога мърморене.
Do not eat or drink after midnight.	Не яжте и не пийте след полунощ.
The orchestra plays in front of a crowded audience.	Оркестърът свири пред препълнена публика.
The sultan desperately wanted to hide his secret.	Султанът отчаяно искал да скрие тайната си.
Many baobab trees are now blooming.	Много дървета баобаб сега цъфтят.
There will certainly be a conflict.	Със сигурност ще има конфликт.
He was outside riding his bike.	Той беше навън и караше мотора си.
A cry of horror escaped her lips.	Вик на ужас се изтръгна от устните й.
The shirt was thrown away quickly.	Ризата беше изхвърлена набързо.
Use these images to guide your research.	Използвайте тези изображения, за да ръководите вашето проучване.
They arrived at their destination exhausted.	Те пристигнаха на местоназначението си изтощени.
The company will have to lay off workers.	Компанията ще трябва да съкрати работници.
The zookeeper needs an assistant.	Пазачът на зоопарка има нужда от помощник.
Several students argued about their project.	Няколко студенти спореха за проекта си.
The rocket will fly high into space.	Ракетата ще лети високо в космоса.
The rotten meat was discarded.	Гнилото месо беше изхвърлено.
Now the robot is used only for special purposes.	Сега роботът се използва само за специални цели.
The poor man preferred to starve rather than pay.	Горкият предпочел да гладува, отколкото да плаща.
Reduce heat to low for soft extraction.	Намалете котлона до ниска степен за мека екстракция.
Bright flames flickered in the old fireplace.	Ярките пламъци трептяха в старата камина.
This is a complicated procedure.	Това е сложна процедура.
This first snow of the year is delicious.	Този първи сняг за годината е вкусен.
His hair was very dark.	Косата му беше много тъмна.
The swollen river demanded to be crossed.	Набъбналата река изискваше да бъде прекосена.
She had a strange sense of humor.	Тя имаше странно чувство за хумор.
Draw a solid line in the diagram.	Начертайте непрекъсната линия в диаграмата.
Many jugglers have gained fame.	Много жонгльори са спечелили слава.
She tossed the coins into the fountain.	Тя хвърли монетите във фонтана.
The seller always sells the best.	Продавачът винаги продава най-доброто.
Society will not accept you if you do not speak correctly.	Обществото няма да ви приеме, ако не говорите правилно.
The bell tower is the only preserved structure.	Камбанарията е единствената запазена структура.
Consumers are becoming more and more demanding of food.	Потребителите стават все по-взискателни към храната.
The army conducted medical tests.	Армията направи медицински тестове.
The arrow hovered in the air.	Стрелата се носеше във въздуха.
She is a fast runner.	Тя е бърза бегачка.
The bus stopped at the bus station.	Автобусът спря на автогарата.
She was sitting alone.	Тя седеше сама.
Extensive research is needed to improve crop yields.	Необходими са обширни научни изследвания, за да се подобри добивът на културите.
The departing villagers carried him back to the city on a stretcher.	Заминаващите селяни го отнесоха обратно в града на носилка.
The battle was short and merciless.	Битката беше кратка и безмилостна.
Be careful not to overcook the meat.	Внимавайте да не преварите месото.
Farmers can plant on their land.	Фермерите могат да засаждат на земята си.
The word pagoda means "clogged"	Думата пагода означава "запушена"
The bride looked radiant.	Булката изглеждаше сияеща.
With high unemployment, it is difficult to find a job.	При висока безработица е трудно да се намери работа.
After many years of training, he became a complete musician.	След дълги години обучение той става завършен музикант.
He was standing in the doorway watching me.	Той стоеше на прага и ме гледаше.
The thief was caught quickly.	Крадецът е заловен бързо.
The proof is obvious.	Доказателството е очевидно.
A fire is raging in the village.	Пожар бушува из селото.
Jacob threw his shoe at his brother.	Джейкъб хвърли обувката си по брат си.
As a result of research, they discovered a new chemical.	В резултат на изследвания те откриха нов химикал.
The houses here are built cheaply and quickly.	Къщите тук са построени евтино и бързо.
These materials were not easy to find.	Тези материали не бяха лесни за намиране.
Boil the chicken until soft.	Пилето се вари до омекване.
He fell asleep quickly.	Той бързо заспа.
The chenille blanket looked lumpy and faded.	Покривалото от шенил изглеждаше на бучки и избледняло.
She soaked her feet.	Тя накисна краката си.
The rooster crowed.	Петелът пропя.
The slaves were then put to work on the mansion.	След това робите били поставени на работа в имението.
Negotiations were difficult, but in the end a deal was reached.	Преговорите бяха трудни, но в крайна сметка беше постигната сделка.
Their work is very demanding.	Работата им е много взискателна.
It is ready for consumption.	Готово е за консумация.
The scar was gray.	Белегът беше сив.
The pipeline could explode at any moment.	Газопроводът може да експлодира всеки момент.
A party was organized for the artist.	Организирано е парти за артиста.
It no longer occurs naturally.	Вече не се среща естествено.
Today she is talking to her mother on the phone.	Днес тя говори с майка си по телефона.
I am upset when poor people suffer.	Разстроена съм, когато бедните хора страдат.
She heard the butterfly flutter its wings.	Тя чу как пеперудата размахва криле.
She frowned sweetly	Тя се нацупи мило
A society based on merit rather than birth.	Общество, основано по-скоро на заслуги, отколкото на раждане.
This action is very dangerous.	Това действие е много опасно.
Vegetables, fruits, grains and milk are staple foods.	Зеленчуците, плодовете, зърнените храни и млякото са основни хранителни продукти.
Thousands of refugees are expected to arrive this year.	Тази година се очаква да пристигнат хиляди бежанци.
The chicken should be prepared at this stage.	Пилето трябва да се приготви на този етап.
The government has promised to eradicate the plague.	Правителството обеща да изкорени чумата.
Many people will refuse to vote for this party.	Много хора ще откажат да гласуват за тази партия.
He pulled the shovel out of the pit.	Той изтегли лопатата от ямата.
He sold all his possessions and traveled the world.	Той продаде всичките си притежания и обиколи света.
All this equipment is damaged.	Цялото това оборудване е повредено.
The documentary explores the history of interstellar travel.	Документалният филм изследва историята на междузвездното пътуване.
Protesters smoke cannabis as they descend on the parade ground.	Протестиращите пушат канабис, докато слизат на площадката за парад.
Chopping wood can be quite tiring.	Цепенето на дърва може да бъде доста изморително.
The trip took more than three hours.	Пътуването отне повече от три часа.
The irregularity has only occurred within a decade.	Нередността е възникнала само в рамките на десетилетие.
Later, when the animals recover, they will be hungry.	По-късно, когато животните се възстановят, те ще бъдат гладни.
She wears a scar on her lower lip.	Тя носи белег на долната си устна.
This hall is for sports.	Тази зала е за спорт.
Internet banking has several advantages.	Интернет банкирането има няколко предимства.
The wind cannot blow an object at the speed of light.	Вятърът не може да издуха обект със скорост на светлината.
The duty was to call the voters there.	Задължението беше да призове избирателите там.
The peaches were delicately sweet and ripe.	Прасковите бяха деликатно сладки и узрели.
Mountain goats and deer live here.	Тук живеят планински кози и елени.
Even criminals are vulnerable to flattery.	Дори престъпниците са уязвими на ласкателство.
The steps were very steep.	Стъпките бяха много стръмни.
She waved and hurried to her room.	Тя махна с ръка и се втурна към стаята си.
Many women already work outside the home.	Много жени вече работят извън дома.
The flat gray stones gleamed in the morning sun.	Плоските сиви камъни блестяха на сутрешното слънце.
Locals are often used to transport visitors.	Местните често се използват за превоз на посетители.
Support your argument with examples and quotations from the literature.	Подкрепете аргумента си с примери и цитати от литература.
Sherlock smiled.	Шерлок се усмихна.
The sand is hot to the touch	Пясъкът е горещ на допир с нас
He hung the rod in front of his children.	Той увисна въдицата пред децата си.
Microbes and diatoms thrive in freshwater lakes.	Микробите и диатомеите процъфтяват в сладководни езера.
They looked at the watch on his wrist.	Те погледнаха часовника на китката му.
There was silence as the doors opened.	Настъпи тишина, когато вратите се отвориха.
The right way.	Правилният път.
He demanded compensation.	Той поиска обезщетение.
The queen was pleased with the speech.	Кралицата беше доволна от речта.
Logicians were happy with the answer.	Логиците се радваха на отговора.
He just stopped smoking.	Той просто спря да пуши.
Everything is fine, he assured her.	Всичко е наред, увери я той.
A streak of clouds curled overhead.	Ивица от облаци се извиха над главите.
The water is pumped into the reservoir from the river.	Водата се изпомпва във водоема от реката.
Some vegetables are easy to peel.	Някои видове зеленчуци се белят лесно.
These words have no immediate meaning.	Тези думи нямат непосредствено значение.
Only three kilometers through the tunnel.	Само на три километра през тунела.
Three boats were on the lake.	Три лодки бяха на езерото.
Turn the plane north.	Обърнете самолета на север.
The meeting was a disaster.	Срещата беше катастрофа.
Delivered to parking lots.	Доставя се на паркинги.
Various trees rose in the street.	По улицата се издигаха различни дървета.
The trees are very tall.	Дърветата са много високи.
Dust storms are common in this region.	Прашните бури са често срещани в този регион.
If in doubt, consult a dictionary.	Ако се съмнявате, трябва да се консултирате с речник.
He drove as fast as he could.	Той караше възможно най-бързо.
The minister was attacked for her speech yesterday.	Министърката беше атакувана заради изказването си вчера.
She scooped up some oatmeal and tossed it.	Тя загреба малко овесени ядки и ги хвърли.
The elderly couple made every effort to avoid suspicion.	Възрастната двойка положи всички усилия да избегне подозрението.
It's raining hard.	Силно вали.
But it cannot really reflect reality.	Но не може да отразява реално реалността.
Reading at bedtime can help a person fall asleep.	Четенето преди лягане може да помогне на човек да заспи.
He stroked the dog's head.	Той погали кучето по главата.
While the birds chirped a cheerful melody	Докато птиците чуруликаха весела мелодия
We hear the same story over and over again.	Отново и отново чуваме една и съща история.
The castle was located on a wooded hill.	Замъкът е бил разположен на горист хълм.
The fish in the creek are not really blind.	Рибите в рекичката всъщност не са слепи.
Opposing players took the ball out of bounds.	Противниковите играчи изкараха топката извън границата.
Publishers often reject manuscripts that are not original.	Издателите често отхвърлят ръкописи, които нямат оригиналност.
He carried his luggage carefully.	Той внимателно носеше багажа си.
He gave a good account of himself as captain.	Той даде добра сметка за себе си като капитан.
The judge had strong views on the death penalty.	Съдията имаше силни възгледи за смъртното наказание.
She wanted to go to the countryside.	Тя искаше да отиде на село.
Many parents nowadays do not teach their children good manners.	Много родители в наши дни не учат децата си на добри обноски.
The leader seeks to reassure his followers.	Лидерът се стреми да успокои своите последователи.
Our country imports a lot of oil.	Страната ни внася много петрол.
It is our duty to plant trees.	Наше задължение е да засаждаме дървета.
She loves everyone to like him.	Тя обича всички да го харесват.
The inspector searched the station.	Инспекторът претърсил гарата.
You need to clean the spinach well before cooking.	Трябва да почистите добре спанака преди готвене.
There was so much blood he could barely see.	Имаше толкова много кръв, че почти не виждаше.
Shred a few leaves.	Накъсайте няколко листа.
Her heart pounded, she rushed inside.	Сърцето й туптя, тя се втурна вътре.
Beware of snakes!	Пазете се от змиите!
This dress was sewn by my talented mother.	Тази рокля беше ушита от моята талантлива майка.
The coachman.	Кочияш.
He was a horseman.	Той беше конник.
The manager spoke harshly to the students who behaved badly.	Мениджърът говореше строго на учениците, които се държаха лошо.
He touched her and her head jerked back.	Той я докосна и главата й се отметна назад.
The match was canceled due to heavy rain.	Мачът беше отменен заради силен дъжд.
The parents are really strict.	Родителите са наистина строги.
He holds a small notebook full of newspaper clippings.	Той държи малък бележник, пълен с изрезки от вестници.
Is there salt in the cupboard?	Има ли сол в шкафа?
We had to undergo a number of new procedures.	Трябваше да се подложим на редица нови процедури.
So astronomers go deep underground to explore the sky.	Така астрономите отиват дълбоко под земята, за да изследват небето.
Do not damage the furniture.	Не повреждайте мебелите.
The Commission strongly supports the reform.	Комисията в голяма степен подкрепя реформата.
The products are made of recyclable materials.	Продуктите са произведени от рециклируеми материали.
It was widely accepted that mercury was toxic.	Широко прието беше, че живакът е токсичен.
This seems to have happened many years ago.	Това изглежда се е случило преди много години.
The opponent scored twice in the last twenty minutes.	Съперникът отбеляза два пъти в последните двадесет минути.
It is high time we solved this problem.	Крайно време е да решим този проблем.
A battle broke out.	Избухна битка.
There was hardly room for a cat to rock.	Едва ли имаше място за люлеене на котка.
Whirlpool devices work with an automatic mechanism.	Уредите Whirlpool работят с автоматичен механизъм.
The yogurt was lumpy and there were lumps in it.	Киселото мляко беше на бучки и имаше бучки в него.
The claim was "absurd".	Твърдението беше "абсурдно".
The rats reappeared overnight.	Плъховете се появиха отново за една нощ.
Some animals were large.	Някои животни бяха големи.
Powdered sugar and vanilla provide sweetness.	Пудрата захар и ванилията осигуряват сладостта.
She told me to meet him here, alone.	Тя ми каза да го срещна тук, сам.
Dinner is served.	Вечерята е обслужена.
Some experts believe in the power of spells.	Някои експерти вярват в силата на заклинанията.
My daughter wore her school uniform.	Дъщеря ми носеше училищната си униформа.
The waitress brings me the water.	Сервитьорката ми носи водата.
This duke and duchess have dozens of children.	Този херцог и херцогиня имат десетки деца.
The author presents an in-depth review of the textual evidence.	Авторът представя задълбочен преглед на текстовите доказателства.
Several colleges to adopt a new model of teaching.	Няколко колежа да приемат нов модел на преподаване.
Putting acid in water will make it yellow.	Поставянето на киселина във вода ще я пожълтее.
A touching, sharp ending.	Трогателен, рязък финал.
The weather was nice.	Времето беше хубаво.
I informed you about this change.	Информирах ви за тази промяна.
No one can doubt his sincerity.	Никой не може да се съмнява в неговата искреност.
This raffle raised thousands for the conservation association.	Тази томбола събра хиляди за природозащитната асоциация.
The teacher and the students were very young.	Учителят и учениците бяха много млади.
The comments above are representative.	Коментарите по-горе са представителни.
Commas are memory devices.	Запетаите са устройства с памет.
The road was built in the eighteenth century.	Пътят е построен през осемнадесети век.
The family traveled awkwardly, looking for provisions.	Семейството пътуваше в неудобство, търсейки провизии.
They set additional shifts to complete the task.	Те поставят допълнителни смени, за да свършат задачата.
The thief escaped the glare of the public.	Крадецът избяга от блясъка на публичността.
A lively debate has begun on this issue.	По този въпрос започна оживен дебат.
On our vacation we visited two ancient cities.	На нашата почивка посетихме два древни града.
The wine retains some color after opening.	Виното запазва известен цвят след отваряне.
The flight attendant explains the safety procedures through a loudspeaker.	Стюардесата обяснява процедурите за безопасност по високоговорител.
She especially loved animals.	Тя особено обичаше животните.
This is a major source of pollution.	Това е основен източник на замърсяване.
He sat down next to her.	Той седна до нея.
I am afraid of snakes.	Имам страх от змии.
His face was blue and swollen.	Лицето му беше насинено и подуто.
The bouquet of violets and roses was wonderful.	Букетът от теменужки и рози беше прекрасен.
The lid of the box is firmly locked.	Капакът на кутията е здраво заключен.
The holdings had to be collected in nearby banks.	Притежанията трябваше да бъдат събрани в близките банки.
Her hands wrapped around his waist.	Ръцете й обвиха кръста му.
The brain can be divided into different regions.	Мозъкът може да бъде разделен на различни региони.
He was a chess champion at school.	Той беше шампион по шах в училището.
So my sister left home to become a nurse.	Така сестра ми напусна дома, за да стане медицинска сестра.
At last the dove reached the fetus.	Най-после гълъбът стигна до плода.
Violence will inflame racial tensions.	Насилието ще разпали расовото напрежение.
A strong wind was blowing across the terrace.	Силният вятър духаше през терасата.
Good looks are not everything.	Добрият външен вид не е всичко.
He was lying in bed, napping.	Лежеше в леглото, дремейки.
Women have traditionally played a major role in trade.	Жените традиционно играят голяма роля в търговията.
No alternative solutions were proposed.	Не бяха предложени алтернативни решения.
What happened was ugly.	Това, което се случи, беше грозно.
The plumber said it would cost five hundred dollars.	Водопроводчикът каза, че ще струва петстотин долара.
There was the sound of distant thunder.	Чуваше се звукът на далечен гръм.
The cake was baked as a surprise.	Тортата беше изпечена като изненада.
She received an honorary degree.	Тя получи почетна степен.
An ultimatum was issued to him.	Поставен му е ултиматум.
The art of making pottery has flourished here since ancient times.	Изкуството на изработка на грънчарски съдове процъфтява тук от древни времена.
Can you lend me a few dollars?	Можете ли да ми заемете няколко долара?
She asked him to stay a little longer.	Тя го помоли да остане още малко.
There was a fine line between success and failure.	Имаше тънка линия между успеха и провала.
There were strange brick houses on the street.	На улицата имаше странни тухлени къщи.
The news changed her mood and she went home.	Новината промени настроението й и тя се прибра вкъщи.
He looks at her.	Той поглежда към нея.
You have to admit defeat.	Трябва да признаете поражението.
Most birds fly but cannot swim.	Повечето птици летят, но не могат да плуват.
They are trying to make a name for themselves.	Те се опитват да си направят име.
He stole ten dollars from her the day we met.	Той й открадна десет долара в деня, когато се запознахме.
She was asked about her work.	Попитаха я за работата й.
He avoided her eyes and looked around nervously.	Избягваше очите й и се оглеждаше нервно.
The guards were bribed by criminals.	Охраната е подкупена от престъпници.
It's too late for that.	Вече е твърде късно за това.
A member of the church was attacked in the parking lot.	Член на църквата е бил нападнат на паркинга.
The incident has sparked controversial debate.	Инцидентът предизвика противоречиви дебати.
No one laughed.	Никой не се засмя.
Technology has significantly improved agriculture in this region.	Технологията значително подобри земеделието в този регион.
The fish swallowed the bait with surprising speed.	Рибата погълна стръвта с изненадваща скорост.
The escaped rabbits were a real problem for the farmers.	Избягалите зайци бяха истински проблем за фермерите.
You have to be very careful around the pool.	Трябва да сте много внимателни около басейна.
He looked out the window at the passing clouds.	Той погледна през прозореца към преминаващите облаци.
So what could be causing this incident?	И така, какво би могло да причини този инцидент?
There was a long line of people waiting for tickets.	Имаше дълга опашка от хора, които чакаха за билети.
The hotel's billboard advertises low prices.	Билбордът на хотела рекламира ниски цени.
Durable corals that make them home to many fish.	Издръжливи корали, които ги правят дом на много риби.
Don't forget the sunscreen.	Не забравяйте слънцезащитния крем.
A crew from a nearby village came to the rescue.	Екипаж от съседното село излезе на помощ.
What is the password?	Каква е паролата?
Her hair shone brightly in the sun.	Косата й блестеше ярко на слънцето.
The service will not be performed.	Услугата няма да се извърши.
They have been safe there for years.	Там са в безопасност от години.
The robber hit the unsuspecting woman on the head.	Обирджият ударил нищо неподозиращата жена по главата.
Resolvers require regular maintenance.	Резолверите изискват редовна поддръжка.
She spends hours surfing the Internet.	Тя прекарва часове в сърфиране в интернет.
Just then, two familiar men burst into the room.	Точно тогава в стаята нахлуха двама познати мъже.
The cake was fresh and delicious.	Сладкишът беше свеж и вкусен.
The perfume smells nice.	Парфюмът ухае приятно.
Emotion is one of the main ingredients of painting.	Емоцията е една от основните съставки на рисуването.
The king had a small, skinny yellow horse.	Кралят имаше малък и мършав жълт кон.
The majority of the population is in the south.	По-голямата част от населението е на юг.
These machines are relatively easy to operate.	Тези машини са сравнително лесни за работа.
Drive home safely.	Карайте вкъщи безопасно.
The thought began to swirl uncontrollably in his head	Мисълта започна неудържимо да се върти в главата му
His mother and father were teachers.	Майка му и баща му са били учители.
Rain from rain is a distant hope.	Дъжд от дъжд е далечна надежда.
The rebel leader escaped unscathed.	Водачът на бунтовниците се измъкнал невредим.
She found her death unbearable.	Тя намери смъртта си трудно поносима.
He said something, but she didn't hear.	Той каза нещо, но тя не чу.
The duke was short and fat.	Херцогът беше нисък и дебел.
She was disappointed.	Тя беше разочарована.
My life was full of pain.	Животът ми беше изпълнен с болка.
The breeze was cool and the sky was clear.	Бризът беше хладен и небето беше ясно.
They tried to save the dog.	Те се опитаха да спасят кучето.
Forests are the lungs of the world.	Горите са белите дробове на света.
In conclusion, the environment is full of poisons.	В заключение, околната среда е пълна с отрови.
The top predator became more sparse.	Върховият хищник стана по-оскъден.
The baby's father is a caring person.	Бащата на бебето е грижовен човек.
His mind began to race with anxious anxiety.	Умът му започна да препуска от тревожни притеснения.
In all her answers, the young woman nodded in agreement.	Във всичките си отговори младата жена кимаше в знак на съгласие.
During an intensive interrogation, he confessed to the crime.	При интензивен разпит той признал престъплението.
At one time the area may have been a swamp.	По едно време районът може да е бил блата.
The tap water is cold.	Водата от чешмата е студена.
Take a break.	Направете почивка.
After a musical interlude, the speaker resumed his speech.	След музикална интерлюдия, ораторът поднови речта си.
She poured herself a bowl of cereal.	Тя си наля купа зърнени храни.
The policeman hit me in the face.	Полицаят ме удари по лицето.
Sport is an important and common activity here.	Спортът тук е важна и често срещана дейност.
Judges wear black clothes.	Съдиите носят черни дрехи.
The truck turned the corner.	Камионът зави зад ъгъла.
This example shows how to use a dictionary.	Този пример показва как да използвате речник.
Economic expansion is stable.	Икономическата експанзия е стабилна.
They gasped and pointed.	Те ахнаха и посочиха.
He drew a map.	Той нарисува карта.
The performances were excellent.	Изпълненията бяха отлични.
A girl texted her boyfriend.	Момиче изпрати смс на гаджето си.
I never imagined that he would take his own life.	Никога не съм предполагал, че той ще посегне на живота си.
His head was pounding.	Главата му туптеше.
Do not draw such eccentric conclusions.	Не си правете такива ексцентрични заключения.
She was horrified looking at the unnumbered pages.	Гледайки неномерираните страници, тя беше ужасена.
They had dinner, talking friendly about food.	Те вечеряха, разговаряйки приятелски за храната.
She finally mustered the courage to ask him.	Най-накрая събра смелост да го попита.
Through the door and on the street.	През вратата и на улицата.
The people of the city are known for their intelligence.	Хората в града са известни със своята интелигентност.
Her hair is dark brown.	Косата й е тъмнокестенява.
Sharp sunlight reflected off the glass.	Остра слънчева светлина се отразяваше от стъклото.
You are quite a visitor.	Ти си доста посетител.
Count my words carefully.	Пребройте внимателно думите ми.
The successful entrepreneur made his fortune with hard work.	Успешният предприемач направи богатството си с упорит труд.
The girl runs to me with a smile.	Момиченцето тича към мен усмихнато.
The plants were budding.	Растенията бяха пъпкували.
He must be punished for his crimes.	Той трябва да бъде наказан за престъпленията си.
An explosion destroyed the factory.	Експлозия унищожи фабриката.
Climate change means habitat change.	Промяната в климата означава промяна в местообитанието.
We depend on water.	Ние зависим от водата.
More trees were planted and the population grew.	Бяха засадени още дървета и населението нарасна.
She pruned a hedge and scooped up the leaves.	Тя подряза жив плет и загреба листата.
This work must be completed on time.	Тази работа трябва да бъде завършена навреме.
The price of vegetables is constantly rising.	Цената на зеленчуците се покачва постоянно.
The girl ran down the street in a circle.	Момичето тичаше по улицата в кръг.
Most new offices are designed with modern technology.	Повечето нови офиси са проектирани по модерна техника.
One of our goals is to protect the environment.	Една от целите ни е да опазваме околната среда.
He was a powerful warrior, able to wage war.	Той беше могъщ воин, умел да води война.
You can avoid headaches by avoiding stress.	Можете да избегнете главоболие, като избягвате стреса.
Which is the most.	Което е най-много.
These rays are harmful.	Тези лъчи са вредни.
The municipal power plant stopped.	Общинската електроцентрала спря.
Melt the butter in a saucepan.	Разтопете маслото в тенджера.
Fill the aquarium halfway with fresh water.	Напълнете аквариума наполовина с прясна вода.
Suddenly there was an explosion!	Изведнъж имаше експлозия!
No one else came but her.	Никой друг не дойде освен нея.
You have two hours before you go to work.	Имате цели два часа, преди да отидете на работа.
The horizon was gray.	Хоризонтът беше изцапан със сиво.
A shepherd looks after his sheep.	Овчар гледа овцете си.
Unfaithful spouses are rewarded with a slap on the wrist.	Неверните съпрузи се награждават с шамар по китката.
Then divide the flour into three equal parts.	След това разделете брашното на три равни части.
Rusty signs warn of fire hazard.	Ръждавите знаци предупреждават за опасност от пожар.
Stir in salt, pepper and dill seeds.	Разбъркайте солта, черния пипер и семената от копър.
Once upon a time there were dragons.	Имало едно време дракони.
The construction of a new opera begins.	Започва строежът на нова опера.
All patients were discharged in good condition.	Всички пациенти са изписани в добро състояние.
The president said the country needs strong economic leadership.	Президентът каза, че страната се нуждае от силно икономическо лидерство.
They both glanced at the cracking rubber gloves.	И двамата хвърлиха поглед към пляскащите гумени ръкавици.
The participation of the photographer was optional.	Участието на фотографа беше по желание.
Once again the geese flew south.	За пореден път гъските отлетяха на юг.
Some prisoners escape is fun.	Някои затворници да избягат е забавно нещо.
The product was just as successful.	Продуктът беше също толкова успешен.
She called on the crowd to disperse peacefully.	Тя призова тълпата да се разпръсне мирно.
The blast was heard throughout the city.	Експлозията се чу в целия град.
I can't stand the sight of vegetables.	Не понасям гледката на зеленчуци.
Although common, lightning strikes can be fatal.	Макар и чести, ударите от мълния могат да бъдат смъртоносни.
Her family thanked her for a wonderful evening.	Семейството й благодари за прекрасната вечер.
The cowboys fled the city.	Каубоите избягали от града.
The cat loves fresh fish.	Котката обича прясна риба.
The use of public funds is ethically questionable.	Използването на публични средства е етично съмнително.
Nature is abundant beyond imagination.	Природата е изобилна отвъд въображението.
A green leaf had fallen and stuck to the shoe.	Едно зелено листо беше паднало и залепнало за обувката.
Remove the top layer of skin.	Отстранете горния слой на кожата.
She exudes confidence.	Тя излъчва увереност.
The physicists conducted their research in a laboratory.	Физиците са провели изследванията си в лаборатория.
The policeman ordered us to stop.	Полицаят ни нареди да спрем.
We felt it was unethical.	Почувствахме, че е неетично.
The tools seemed out of tune.	Инструментите изглеждаха ненастроени.
The bomb was planted at rush hour.	Бомбата е поставена в час пик.
She raised her glass of toast.	Тя вдигна чашата си за тост.
She poured the wine into the glass.	Тя наля виното в чашата.
Many sports are invented in rural areas.	Много спортове са измислени в селските райони.
Tablets and phones are relatively easy to use.	Таблетите и телефоните са сравнително лесни за използване.
The wounded man admitted defeat.	Ранената призна поражението.
The importance of big data in the corporate world	Значението на големите данни в корпоративния свят
People always say that life is precious.	Хората винаги казват, че животът е ценен.
Cashier detains a bank customer.	Касиер задържа клиент на банка.
The ship's captain called the radio for help.	Капитанът на кораба се обади по радиото за помощ.
What he lacked was a basic principle.	Това, което му липсваше, беше основен принцип.
Her argument with her brother had culminated.	Нейният спор с брат й беше достигнал връхната си точка.
Numerous fortifications and defensive towers define the border.	Множеството укрепления и отбранителни кули определят границата.
Every martyrdom is witnessed but not heard.	Всяка мъченическа смърт е свидетел, но не е чута.
A hurricane or typhoon is a big storm.	Ураганът или тайфунът е голяма буря.
The taste of ice cream was vanilla.	Вкусът на сладолед беше ванилия.
There is nothing harder than doing a miracle.	Няма нищо по-трудно от това да направиш чудо.
Silence filled the room.	Тишина изпълни стаята.
She has a master's degree in law.	Тя е магистър по право.
A herd of elephants was grazing nearby.	Наблизо пасеше стадо слонове.
His anxiety began to fade.	Неговото безпокойство започна да избледнява.
Some strange city full of stinking garbage.	Някакъв странен град, пълен с вонящ боклук.
The bones are huge.	Костите са огромни.
The water in the lake contains various organisms.	Водата в езерото съдържа различни организми.
She sipped her coffee with obvious pleasure.	Тя отпи от кафето си с явно удоволствие.
All residents of the city are open and friendly.	Всички жители на града са отворени и приятелски настроени.
Corruption has plagued this country for years.	Корупцията измъчва тази страна от години.
Education continues to decline.	Образованието продължава да намалява.
The politician was hailed as a national hero.	Политикът беше приветстван като национален герой.
The teacher gave an extensive lecture on ancient history.	Учителят изнесе обширна лекция по древна история.
Remove some wool.	Отстранете малко вълна.
They hadn't met in years.	Не се бяха срещали от няколко години.
The rich and the strong control.	Богатите и силните контролират.
Water scarcity has forced many smallholder farmers into poverty.	Недостигът на вода принуди много дребни фермери да изпаднат в бедност.
The cloud moved slowly across the sky.	Облакът се движеше бавно по небето.
The city's population is thriving.	Населението на града процъфтява.
If he has time, he will attend the meeting.	Ако има време, ще присъства на срещата.
Communication systems have changed the way we live.	Комуникационните системи промениха начина ни на живот.
She believes that education is the path to success.	Тя вярва, че образованието е пътят към успеха.
The small army was useless.	Малката армия беше безполезна.
The electricity stopped.	Токът спря.
A stray cat appeared on the porch.	На верандата се появи бездомна котка.
Clothing serves both as a necessity and a symbol of status.	Облеклото служи едновременно като необходимост и символ на статус.
The theory has been tested in several research facilities.	Теорията е тествана в няколко изследователски съоръжения.
He entered the monastery young.	Постъпил млад в манастира.
The leaves on the trees were colored orange.	Листата по дърветата бяха оцветени в оранжево.
The poor man fell to his knees.	Горкият падна на колене.
Herpes simplex is an extremely common infection.	Херпес симплекс е изключително често срещана инфекция.
He listened to me carefully.	Той ме слушаше внимателно.
A new school opened in the village this year.	В селото тази година отвори врати ново училище.
It was especially difficult to walk in a blizzard.	Особено трудно беше да се ходи във виелица.
The parking space is reserved for visitors only.	Мястото за паркиране е запазено само за посетители.
Abandoned by the authorities, they survive on alms for years.	Изоставени от властите, те оцеляват с подаяния в продължение на години.
John was fully recovered in a week.	Джон беше напълно възстановен след една седмица.
We need to move our furniture.	Трябва да преместим мебелите си.
First, he carved a piece of wood.	Първо, той издълба парче дърво.
All her wishes came true.	Всички нейни желания се сбъднаха.
This region has experienced frequent strong winds.	Този регион е изпитвал чести силни ветрове.
Her words cut like a knife.	Думите й режат като нож.
In primitive societies, social status is easily determined by wealth.	В примитивните общества социалният статус се определя лесно от богатството.
Originally built of clay and wood.	Първоначално построена от глина и дърво.
I'm not saying robots can't have feelings.	Не казвам, че роботите не могат да имат чувства.
She was very careful about hygiene.	Тя беше много внимателна към хигиената.
This is an exceptional plan.	Това е изключителен план.
Now people were also threatened with extinction.	Сега хората също бяха застрашени от изчезване.
The water becomes ice when it gets colder.	Водата става лед, когато стане по-студена.
In general, people are willing to forgive others for their mistakes.	Като цяло хората с готовност прощават на другите за грешките.
The scientist completes this experiment.	Ученият завършва този експеримент.
Most wires also sit in the first class compartment.	Повечето проводници също седят в купето от първа класа.
Students will be required to take an entrance exam.	Студентите ще трябва да положат приемен изпит.
The new administration generally prefers the industry.	Новата администрация като цяло предпочита индустрията.
He arranged his teeth alphabetically.	Той подреди зъбите си по азбучен ред.
His sudden appearance was quite a surprise.	Внезапната му поява беше доста изненада.
Caramel is a mixture of white sugar and water.	Карамелът е смес от бяла захар и вода.
The girl was deeply upset.	Момиченцето беше дълбоко разстроено.
They found the antique in his hiding place.	Намерили антиквариата в скривалището му.
The crane was used to rescue the injured man.	Кранът е използван за спасяването на ранения мъж.
Everyone, without exception, was upset by the incident.	Всички без изключение бяха разстроени от инцидента.
He lived for many years.	Той живя много години.
On the way we picked berries.	По пътя набрахме горски плодове.
They will disappear if we do not take action.	Те ще изчезнат, ако не вземем мерки.
It is important to learn the multiplication table.	Важно е да научите таблицата за умножение.
People rarely helped strangers in need.	Хората рядко помагаха на непознати в беда.
It is very disappointing!	Много е разочароващо!
They reached the river bank.	Стигнаха до брега на реката.
She claimed to be an angel.	Тя твърдеше, че е ангел.
His rule was harsh and brutal.	Неговото управление беше сурово и брутално.
This is the code of practice.	Това е кодексът на практиката.
People tend to be awake at this time of year.	Хората са склонни да са будни по това време на годината.
I guess her father must be ruined, she said.	Предполагам, че баща й трябва да е съсипан, каза тя.
There is a shortage of skilled workers.	Има недостиг на квалифицирани работници.
The moon was full.	Луната беше пълна.
A fire broke out in the attic.	Пожар е избухнал на тавана.
We are glad that you found a job.	Радваме се, че намерихте работа.
Please come in and sit down.	Моля, влезте и седнете.
The weather forecast was off.	Прогнозата за времето беше изключена.
The prophet is known to be very kind.	Известно е, че пророкът е много мил.
Some animals prefer to live in pairs.	Някои животни предпочитат да живеят по двойки.
The man's mood was gloomy.	Настроението на мъжа беше мрачно.
The exciting reception at the opera was interrupted.	Вълнуващият прием в операта беше прекъснат.
Wait for the train.	Изчакайте влака.
The baby started screaming.	Бебето започна да крещи.
Her skin is pale.	Кожата й е бледа.
Respect your elders!	Отдавай уважение на старейшините си!
When she visited the city again, she was devastated.	Когато отново посети града, тя беше съсипана.
Teachers can be very active in their schools.	Учителите могат да бъдат много активни в своите училища.
Rearrange the words to form an appropriate caption.	Пренаредете думите, за да образувате подходящ надпис.
Football is a popular sport.	Футболът е популярен спорт.
She knows how to use a knife.	Тя владее умело нож.
The monk studied ancient languages.	Монахът изучавал древни езици.
The baby rarely cries.	Бебето рядко плаче.
Most people in this society are literate.	По-голямата част от хората в това общество са грамотни.
She is tall, with blue eyes and fair skin.	Тя е висока, със сини очи и светла кожа.
Some residents objected to the smell.	Някои жители направиха възражения заради миризмата.
Use less salt than indicated.	Използвайте по-малко сол от указаното.
Fine lunches were served daily.	Всеки ден се сервираха изискани обяди.
The journalist got a big break.	Журналистът получи голяма почивка.
He kissed her hands.	Той целуна ръцете й.
Arrive with plenty of free time.	Пристигнете с много свободно време.
It ensures that employees are paid on time.	Тя гарантира, че служителите си получават заплащане навреме.
This humorous statement was popular.	Това шеговито изявление беше популярно.
A smart dog can open doors.	Умното куче може да отваря врати.
Hunting is important for maintaining the local wildlife.	Ловът е важен за поддържането на местната дива природа.
Looking around, he found that they had not attracted much attention.	Оглеждайки се наоколо, той откри, че не са привлекли малко внимание.
Prolonged drought destroyed the city's harvest.	Продължителната суша унищожи реколтата в града.
The eyes of the unconscious are closed.	Очите на безсъзнание са затворени.
Ravens circled the sky	Гарвани кръжаха в небето
The cathedral is the main tourist attraction of the country.	Катедралата е основната туристическа атракция на страната.
Colleagues suggested several solutions.	Колегите предложиха няколко решения.
The men and women worked together, digging the soil.	Мъжете и жените работеха заедно, окопавайки почвата.
She works in a grocery store.	Тя работи в магазин за хранителни стоки.
Some scholars believe that this is a form of clairvoyance.	Някои учени смятат, че това е форма на ясновидство.
They just look happy.	Те просто изглеждат щастливи.
The bus journey lasted six hours.	Пътуването с автобус продължи шест часа.
I bought this book.	Купих тази книга.
Just give these people a chance!	Просто дайте шанс на тези хора!
He can't just run away.	Той не може просто да избяга.
Make sure none of the children are playing.	Уверете се, че никое от децата не играе.
He was found strangled.	Той беше намерен мъртъв от удушаване.
The numbers here are complicated.	Цифрите тук са сложни.
When the boy approached, he was frightened.	Когато момчето се приближи, се уплаши.
Do not leave your front door unlocked.	Не оставяйте входната си врата отключена.
Their success was unexpected.	Успехът им беше неочакван.
The battered old car refused to move.	Очуканата стара кола отказа да помръдне.
Death by torture is common here.	Смъртта от мъчения тук е нещо обичайно.
The temperature is very low.	Температурата е много ниска.
Drinking too much alcohol can damage the liver.	Консумирането на твърде много алкохол може да доведе до увреждане на черния дроб.
This story was made up.	Тази история беше измислена.
But his imagination quickly crystallized in much more detail.	Но въображението му бързо изкристализира в много повече детайли.
The railway was temporarily suspended after an accident.	Железопътната линия беше временно спряна след инцидент.
There was an inverted triangle on the ceiling, elegantly painted.	На тавана, изрисуван елегантно, имаше обърнат триъгълник.
Some scientists believe that artificial intelligence will displace workers.	Някои учени смятат, че изкуственият интелект ще измести работниците.
The guidelines do not mention this.	Упътванията не споменават това.
We need to take this issue seriously.	Трябва да се заемем сериозно с този проблем.
The servant opened the latch.	Слугата отвори резето.
It combines simple aesthetic forces with human understanding.	Той съчетава прости естетически сили с човешкото разбиране.
His religion has ensured peace and harmony.	Религията му е осигурила мир и хармония.
Most airlines charge extra for luggage.	Повечето авиокомпании таксуват допълнително за багаж.
He finally found his purpose in life.	Най-накрая откри целта си в живота.
Children are often afraid of the dark.	Децата често се страхуват от тъмното.
The wedding is two months ahead.	Сватбата има още два месеца напред.
The legs of the chair are strong.	Краката на стола са здрави.
Peter threw himself on the floor.	Питър се хвърли на пода.
He looked up in surprise.	Той вдигна глава изненадано.
It is made of dark wood.	Изработена е от тъмно дърво.
The students were eager to learn.	Учениците бяха нетърпеливи да учат.
Central heating keeps the temperature warm all year round.	Централното отопление поддържа температурата топла през цялата година.
The trip was paid for by the government.	Пътуването беше платено от правителството.
Slow down, bro!	По-бавно, братко!
Einstein is known to calculate the speed of light.	Известно е, че Айнщайн изчислява скоростта на светлината.
Most people are not next to him.	Повечето хора не са до него.
The characters keep quiet.	Героите се държат тихо.
The city was in the middle of a lake.	Градът се намираше в средата на езеро.
The dynamic changes in agriculture surprised many.	Динамичните промени в селското стопанство изненадаха мнозина.
Things seemed bleak to the passengers.	Нещата изглеждаха мрачни за пътниците.
The miners struck.	Миньорите удариха.
The demon demon was carrying the party.	Демонът спътник носеше партито.
In general, a cat's fur is impermeable to water.	По принцип козината на котката е непропусклива за вода.
No exceptions are allowed.	Не се допускат изключения.
He is preparing for the committee meeting.	Той се подготвя за заседанието на комисията.
Edmund can often be found in the local café.	Едмънд често може да бъде намерен в местното кафене.
The bird answered honestly.	Птицата отговори честно.
At the beginning of his career he had a relationship.	В началото на кариерата си той имаше връзка.
The equinox came and the nights got colder.	Настъпи равноденствието и нощите станаха по-студени.
It's not just a matter of money.	Не е само въпрос на пари.
The sails parted slightly in the wind.	Платната леко се разтвориха от вятъра.
It has recently been suggested that all newspapers be alike.	Наскоро беше предложено всички вестници да си приличат.
Look at this, it's amazing!	Вижте това, невероятно е!
Frozen chickens are cheaper.	Замразените пилета са по-евтини.
He cooks his dishes to perfection.	Той готви ястията си до съвършенство.
He seemed reliable.	Той изглеждаше надежден.
Meanwhile, millions of children around the world are starving.	Междувременно милиони деца по света гладуват.
Their eyes lit up.	Очите им светнаха.
The patient's doctor was worried about her rapid weight loss.	Лекарят на пациентката беше разтревожен от бързата й загуба на тегло.
The birds were restless.	Птиците бяха неспокойни.
He raised a toast.	Той вдигна тост.
This city was famous for its poetry.	Този град беше известен със своята поезия.
The melted snow fed the river.	Разтопеният сняг захранваше реката.
The snake hung on a branch.	Змията висеше на клон.
Inspectors inspect technical equipment.	Инспекторите проверяват техническото оборудване.
There is a big drop in production.	Има голям спад в производството.
Always a fan of modern art.	Винаги почитател на модерното изкуство.
They believe that building a wall between countries is immoral.	Те вярват, че изграждането на стена между държавите е неморално.
The cicada sang its traditional song.	Цикадата изпя традиционната си песен.
Prices have risen sharply.	Цените се повишиха рязко.
The police commissioner recently threatened to resign.	Полицейският комисар наскоро заплаши с оставка.
I have no choice in the matter!	Нямам избор по въпроса!
We had fun browsing our collection of insects.	Забавлявахме се, разглеждайки нашата колекция от насекоми.
The machine must be serviced regularly.	Машината трябва да се обслужва редовно.
It is said that the man is ill.	Говори се, че мъжът е болен.
A bitter wind blew across the plains.	Горчив вятър духаше през равнините.
This box of nuts was empty.	Тази кутия с ядки беше празна.
Termites ate through the wood.	Термитите ядоха през дървесината.
So, don't argue with a hungry person	Така че, не спорете с гладен човек
These chairs were bought at the flea market.	Тези столове са закупени на битпазар.
The wood is sold in mills down the river.	Дървесината се продава на мелници надолу по реката.
There may be normalized effects.	Може да има нормализирани ефекти.
These plants are not native to the area.	Тези растения не са местни за района.
A very high tide is expected this weekend.	Този уикенд се очаква много висок прилив.
They had something to say about the treasury.	Имаха какво да кажат за съкровищницата.
Chemical names must be remembered.	Химичните имена трябва да се запомнят.
The robot and the droid look very similar.	Роботът и дроидът изглеждат много сходни.
Practice makes perfect.	Практиката прави перфектни.
We need both ingredients.	Трябват ни и двете съставки.
The display was well packaged and placed on a table.	Дисплеят беше добре опакован и поставен на маса.
Originally a desert, now an oasis of greenery.	Първоначално пустиня, сега оазис от зеленина.
Everyone wears a mask.	Всеки човек носи маска.
Cosmetics are big business today.	Козметиката днес е голям бизнес.
She said she could do without them.	Тя заяви, че може и без тях.
The wall was carved in the shape of a lion.	Стената беше издълбана във формата на лъв.
My sister always looks cheerful.	Сестра ми винаги изглежда весела.
She chose chocolate fudge for this afternoon dessert.	Тя избра шоколадов фъдж за този следобеден десерт.
She arrived late for the meeting.	Тя пристигна късно на срещата.
Dana hurried to the door.	Дейна бързо изтича към вратата.
We stopped at the top of the hill.	Спряхме на върха на хълма.
The lightning struck within seconds.	Светкавицата удари в рамките на няколко секунди.
The mayor believes that this is a loss of taxpayers' money.	Кметът смята, че това е загуба на пари на данъкоплатците.
Through him we had contact with the outside world.	Чрез него имахме контакт с външния свят.
It is a little soft.	Той е малко мек.
We need more public parks.	Имаме нужда от повече обществени паркове.
I relaxed in the garden, enjoying my book.	Отпуснах се в градината, наслаждавайки се на книгата си.
A light layer of dust covered everything.	Лек слой прах покри всичко.
This is common practice in many circles.	Това е обичайна практика в много кръгове.
She will need time to recover.	Ще й трябва време, за да се възстанови.
Locals strongly support government policies.	Местните жители подкрепят енергично правителствените политики.
This part of the country is famous for its	Тази част на страната е известна със своите
He had only met her once before.	Беше я срещал само веднъж преди.
It would probably be best not to tell anyone.	Вероятно би било най-добре да не казваме на никого.
The plague is spread by rats.	Чумата се разпространява от плъхове.
Nowadays, most stores accept credit cards.	В наши дни повечето магазини приемат кредитни карти.
He was a gardener at a famous school.	Той беше градинар в известно училище.
But there can be no snow or rain on the moon.	Но не може да има сняг или дъжд на луната.
The car is powered by electricity.	Колата се захранва от електричество.
Six months later, they were engaged.	Шест месеца по-късно те бяха сгодени.
The cat became ill but recovered.	Котката се разболя, но се възстанови.
The anxious father waited impatiently for his son to return.	Разтревоженият баща с нетърпение чакаше синът му да се върне.
You have to break free.	Трябва да се освободите.
An explosion erupted at a nuclear power plant.	Експлозия избухна в атомна електроцентрала.
Try to separate the egg from the shell.	Опитайте се да отделите яйцето от черупката.
The dwarf continued to murmur as he wandered through the crowd.	Джуджето продължаваше да мърмори, докато се скиташе из тълпата.
Instead of names, they have serial numbers.	На мястото на имената те имат серийни номера.
Your latest novel is a masterpiece.	Последният ви роман е шедьовър.
Many women fall into the hands of rapists.	Много жени попадат в ръцете на изнасилвачи.
Paper recycling is one way to save trees.	Рециклирането на хартия е един от начините за спасяване на дърветата.
You should not eat sweets.	Не трябва да се яде сладко.
The river flows downstream.	Реката тече надолу по течението.
Make sure you do not overcook the vegetables.	Уверете се, че не преварите зеленчуците.
Most men in this area drink tea.	Повечето мъже в тази област пият чай.
The passage is overcrowded during lunch.	Пасажът е пренаселен по време на обяд.
Several children were playing in the yard.	Няколко деца играеха в двора.
The government has tried to reduce pollution.	Правителството се опита да ограничи замърсяването.
They are the seeds of life.	Те са семената на живота.
They traveled in silence.	Пътуваха в мълчание.
The arrival of a time traveler caused some concern.	Пристигането на пътешественик във времето предизвика известно безпокойство.
Never cause problems unnecessarily.	Никога не предизвиквайте проблеми без нужда.
Trolleys can move heavy loads.	Количките могат да преместват тежки товари.
Some women find cooking to be a therapeutic experience.	Някои жени намират приготвянето на храна за терапевтично преживяване.
The manufacturer has not been prosecuted for safety violations.	Производителят не е бил преследван за нарушения на безопасността.
Knowledge has been passed down through the generations.	Знанието се предаваше през поколенията.
They played the flute and danced happily.	Те свиреха на флейта и танцуваха радостно.
He will focus on innovative solutions.	Той ще се съсредоточи върху иновативните решения.
That's enough, she ordered.	Стига, нареди тя.
The dress was made of satin.	Роклята беше изработена от сатен.
The cities in this region are densely populated.	Градовете в този регион са гъсто населени.
The government is assessing the pollution.	Правителството оценява замърсяването.
Harvest grown for food.	Реколта, отглеждана за храна.
The wolf was never captured.	Вълкът никога не е бил заловен.
The company will train all new employees.	Компанията ще обучава всички нови служители.
Something else was wrong.	Нещо друго не беше наред.
The villagers called her a witch.	Селяните я наричали вещица.
The cold wind made this task difficult.	Студеният вятър затрудни тази задача.
Measure the height of the back.	Измерете височината на гърба.
There are, of course, other options.	Има, разбира се, и други варианти.
Hard water contains more minerals than soft water.	Твърдата вода съдържа повече минерали от меката вода.
He was talking to his boss.	Той разговаряше с шефа си.
They built a number of temples in the village.	Те построили редица храмове в селото.
Young people have given way to more experienced athletes.	Младите хора отстъпиха място на по-опитни спортисти.
Assemble the elevator in the right way.	Сглобете асансьора по правилния начин.
She closed the notebook.	Тя затвори бележника.
She took off her sunglasses.	Тя свали слънчевите си очила.
Failure here is unacceptable.	Тук провалът е недопустим.
The search for extraterrestrial life continues.	Търсенето на извънземен живот продължава.
Her house is built of recycled wood.	Къщата й е построена от рециклирана дървесина.
The government must ensure that there are passable roads.	Правителството трябва да гарантира, че има проходими пътища.
She writes letters to her relatives in the city.	Тя пише писма до близките си в града.
So he offered them a little.	Затова той им предложи малко.
I live with my brother and he is strict.	Живея с брат ми и той е строг.
The flies are buzzing loudly.	Мухите жужат шумно.
Fill in the form, please.	Попълнете формуляра, моля.
The cow has both horns.	Кравата има и двата рога.
Today's youth are tomorrow's leaders.	Днешните младежи са утрешните лидери.
Anemia during pregnancy leads to muscle weakness.	Анемията по време на бременност води до отслабване на мускулите.
Combustion releases large amounts of methane.	При горене се отделя голямо количество метан.
The sieve supported the safe passage bill.	Ситото подкрепи сметката за безопасно преминаване.
My boss told me it was an exceptional case.	Шефът ми каза, че това е изключителен случай.
The weather was unusually pleasant.	Времето беше необичайно приятно.
A wide variety of activities are available.	Предлагат се голямо разнообразие от дейности.
Activists are pushing for the watershed to be protected.	Активистите настояват водосборната зона да бъде защитена.
The photo shows a young start.	Снимката показва младо начало.
We need to be a little more careful.	Трябва да сме малко по-внимателни.
Science is an important field of work for today's youth.	Науката е важна област на работа за днешната младеж.
Change channels until you find something interesting.	Сменяйте каналите, докато намерите нещо интересно.
Type of fabric.	Вид плат.
A mother was calling her baby.	Една майка викаше бебето си.
Water is slippery when wet.	Водата е хлъзгава, когато е мокра.
It was quite busy in the morning.	Беше доста натоварена сутрин.
In a sense, this allows us to breathe oxygen.	В известен смисъл това ни позволява да дишаме кислород.
It was snowing hard.	Валеше силен сняг.
The athlete was eager to compete in the games.	Спортистът имаше нетърпение да се състезава в игрите.
Within the old house	В рамките на старата къща
The construction of the bridge took many years.	Построяването на моста отне много години.
Professional lecturers are needed to motivate employees.	Необходими са професионални лектори, които да мотивират служителите.
Knock your feet under the music!	Почукайте с крака под музиката!
The colors are red, yellow and blue.	Цветовете са червено, жълто и синьо.
A fierce battle is being fought between the troops.	Между войските се води ожесточена битка.
He stared at her for a long time.	Той я гледаше дълго.
It smelled delicious.	Миришеше вкусно.
But this connection doesn't seem to work well.	Но изглежда тази връзка не работи добре.
It has grown steadily over the centuries.	Той растеше постоянно през вековете.
He is charged a fee when buying his new apartment.	При закупуване на новия си апартамент му е начислена такса.
And she made the whole room laugh.	И тя разсмя цялата стая.
Many plants need pollination to have seeds.	Много растения се нуждаят от опрашване, за да имат семена.
Fragile young society was in danger.	Опасност заплашваше крехкото младо общество.
A large number of protesters took to the streets.	Голям брой протестиращи излязоха на улиците.
Everyone else at the bar was drinking ale.	Всички останали в бара пиеха ейл.
Wash your shirt by hand, please.	Изперете ризата на ръка, моля.
Pierced ears are now worn by almost all teenagers.	Пробитите уши вече се носят от почти всички тийнейджъри.
This grass is known for its resistance.	Тази трева е известна със своята устойчивост.
Poets often reflect the mood of the time.	Поетите често отразяват настроението на времето.
Her life was engulfed in thoughts of revenge.	Животът й беше погълнат от мисли за отмъщение.
The smell was offensive.	Миризмата беше обидна.
When he finished his dinner, he went to bed.	Когато приключи с вечерята си, той си легна.
She rolled up the hot burrito, sighing heavily.	Тя нави горещото бурито, като въздъхна тежко.
These statistics show extreme levels of poverty.	Тези статистически данни показват крайни нива на бедност.
She was determined to make a difference.	Тя беше решена да направи разликата.
They arrived after midnight.	Пристигнаха след полунощ.
Greedy women, myself included.	Алчни жени, включително и аз.
The government declared their building dangerous.	Правителството обяви сградата им за опасна.
The lightning was reflected in the lake.	Светкавицата се отразяваше в езерото.
His expression remained calm.	Изражението му остана спокойно.
Fog often covers the region in the fall.	Мъглата често покрива региона през есента.
This country has a gross national product.	Тази страна има брутен национален продукт.
Nearby is a monastery.	В близост се намира манастир.
They negotiate often, but rarely come to a conclusion.	Преговарят често, но рядко стигат до заключение.
He arrived a few minutes ago.	Той пристигна преди няколко минути.
The only job for adults is to spread popcorn.	Работата само на възрастните е да разпространяват пуканките.
Research shows that bills are made up.	Изследванията показват, че сметките са измислени.
I'm going to the library tonight to study.	Тази вечер ще отида в библиотеката да уча.
He slid a ring over her finger.	Той плъзна пръстен върху пръста й.
He jumped to his feet, applauding.	Той скочи на крака, аплодирайки.
This woman is completely unfit to be a candidate.	Тази жена е напълно негодна да бъде кандидат.
The pungent smell of spices wafted into the kitchen.	Острата миризма на подправки проникна в кухнята.
Children learn through discovery.	Децата се учат чрез откритие.
Her apartment has been recently renovated.	Апартаментът й е наскоро реновиран.
Ask for help if you need it.	Помолете за помощ, ако имате нужда от нея.
Cities are subject to earthquake damage.	Градовете са обект на щети от земетресение.
The springs are surrounded by a beautiful garden.	Изворите са заобиколени от прекрасна градина.
Large corporations exercise enormous power.	Големите корпорации упражняват огромна власт.
The river passes through the national park.	Реката минава през националния парк.
He had a soft spot for the children.	Той имаше меко място към децата.
Panda bears are also known as panda bears.	Мечките панда са известни още като мечки панда.
The stronger tribe prevails.	По-силното племе надделява.
We approached the prisoner cautiously.	Приближихме се предпазливо към затворника.
She feels isolated, as if she is lost.	Тя се чувства изолирана, сякаш е изгубена.
A fire broke out in the warehouse.	Пожар избухнал в склада.
We had to remove the infected leaves.	Трябваше да премахнем заразените листа.
Prison guards did not allow anyone.	Надзирателите в затвора не допускаха никого.
Trying not to laugh when he did that.	Опитвайки се да не се смее, когато направи това.
A strong wind was blowing in the calm landscape.	Силен вятър духаше в спокойния пейзаж.
The smell was sharp and unpleasant.	Миризмата беше остра и неприятна.
Your writing will want improvement.	Вашето писане ще иска подобрение.
This village is a peaceful refuge.	Това село е спокойно убежище.
All buildings are painted.	Всички сгради са боядисани.
The economist announced the results with a heavy heart.	С натежало сърце икономистът обяви резултатите.
Beat the eggs until thickened.	Разбийте яйцата, докато се сгъсти.
The funnel is large, so feed it slowly.	Фунията е голяма, така че я хранете бавно.
Singing was interrupted.	Пеенето беше прекъснато.
There were restaurants on the street.	По улицата имаше ресторанти.
Consider these other costs as well.	Помислете и за тези други разходи.
Anything is possible.	Всичко е възможно.
This city is surrounded by mountains.	Този град е заобиколен от планини.
Traders also issued long press releases.	Търговците също публикуваха дълги прессъобщения.
It is expected to take several years to return to normal.	Очаква се връщането към нормалното състояние да отнеме няколко години.
Nothing was done.	Нищо не беше направено.
The detergent makes the clothes bright and clean.	Перилният препарат прави дрехите ярки и чисти.
So the king called his advisers.	Така царят повика своите съветници.
I love going to the zoo.	Обичам да ходя в зоологическата градина.
The book has been republished in a new edition.	Книгата е преиздадена в ново издание.
An old painting hung on the walls.	По стените висеше стара картина.
It contains mostly tourist ruins.	Съдържа предимно туристически руини.
Young people enthusiastically accepted the change.	Младите хора с ентусиазъм приеха промяната.
He was big but graceful.	Беше голям, но грациозен.
The washing machine is next to the dryer.	Пералнята е до сушилнята.
Whip the cream.	Разбийте сметаната.
It carries snow in the tundra.	Носи сняг в тундрата.
The young man's gaze was calm.	Погледът на младежа беше спокоен.
Thousands of small fish swarm around his snout.	Около муцуната му се роят хиляди малки рибки.
It was a time when lyrics were considered dirty.	Времето беше, когато текстовете бяха смятани за мръсотия.
The children were scared.	Децата бяха уплашени.
The trees here were planted many years ago.	Дърветата тук са засадени преди много години.
The team had barely broken through enemy lines.	Екипът почти не беше пробил вражеските линии.
He is looking forward to the new term.	С нетърпение очаква новия мандат.
The bird's angry scream shook the air.	Гневният писък на птицата разтърси въздуха.
Everyone laughed at his joke.	Всички се засмяха на шегата му.
Although reluctant to reveal their names, the envoys agreed.	Макар и неохотно да разкрият имената си, пратениците се съгласиха.
Women tend to live longer than men.	Жените са склонни да живеят по-дълго от мъжете.
The trip will take more than three months.	Пътуването ще отнеме повече от три месеца.
People there were attracted by her beauty.	Хората там бяха привлечени от нейната красота.
She took a few bites of her apple.	Тя отхапа няколко от ябълката си.
I felt very sad to see him so old.	Почувствах се много тъжно, като го видях толкова стар.
Taxis can be rented at the station.	На гарата могат да се наемат таксита.
The smoke from the chimney rose into the sky.	Димът от комина се издигаше в небето.
This house is massive.	Тази къща е масивна.
There are still many anti-personnel mines in the area around the city.	В районите около града все още има много противопехотни мини.
The descent took an hour.	Спускането отне час.
The meat in this stew is dry and tasteless.	Месото в тази яхния е сухо и без вкус.
You take the lead, don't you?	Вие поемате водещата роля, нали?
He stroked his son's head.	Той погали сина си по главата.
People were usually humble and silent.	Хората обикновено бяха смирени и мълчаливи.
So much depends on a person's reputation.	Толкова много зависи от репутацията на човек.
Their families have an ancient rivalry.	Семействата им имат древно съперничество.
It is often used in restaurants.	Използва се често в ресторанти.
He drives carefully.	Той кара внимателно.
The house rules were soon removed.	Домашните правила скоро бяха премахнати.
Kelly lowered the bar slightly.	Кели намаля леко летвата.
Sabu started a business.	Сабу започна бизнес.
There has been an increase in complaints against local authorities.	Има увеличение на жалбите срещу местните власти.
Many families have migrated to the city.	Много семейства са мигрирали в града.
The Americans want you to go to the moon.	Американците искат да отидеш на Луната.
Small waves lapped the shore.	Малки вълни плискаха по брега.
She lost everything last year.	Тя загуби всичко миналата година.
The clock on the wall stopped ticking.	Часовникът на стената спря да тиктака.
The countryside seemed calm.	Провинцията изглеждаше спокойна.
He passed several villages.	Мина покрай няколко села.
The elevator in the tower groaned.	Асансьорът в кулата изстена.
But he wasn't sure if she should feed him more.	Не беше сигурен обаче дали да го храни повече.
Let me try.	Нека се опитам.
It was cold in this room.	В тази стая беше студено.
This region produces textiles.	Този регион произвежда текстил.
It was a warm day.	Беше топъл ден.
Everyone is happy that we are not at war.	Всички се радват, че не сме във война.
It was believed that he could never have a child.	Смятало се, че той никога не може да има дете.
All attempts to reduce poverty have failed.	Всички опити за намаляване на бедността се провалиха.
They sought help in the forest.	Те потърсили помощ в гората.
There has been a drastic increase in the suicide rate,	Имаше драстично увеличение на процента на самоубийства,
A steady stream of passengers passed through the station.	През гарата минаваше постоянен поток от пътуващи.
But critics say the law is too harsh.	Но критиците казват, че законът е твърде суров.
The strange atmosphere is due to industrial waste.	Странната атмосфера се дължи на промишлени отпадъци.
The best course is to complete a degree in psychology.	Най-добрият курс е да завършите степен по психология.
She lay down, exhausted from all her work.	Тя легна, изтощена от целия си труд.
The rains have finally arrived!	Дъждовете най-после пристигнаха!
You are making a big mistake!	Правите голяма грешка!
Insert the credit card into the card reader.	Пъхнете кредитната карта в четеца на карти.
Some say that nature has an evil spirit.	Някои казват, че природата има злов дух.
Waving a knife, he chased her to the door.	Размахвайки нож, той я подгони до вратата.
She seeks refuge in books and music.	Тя търси убежище в книгите и музиката.
The victims of the famine were starving.	Жертвите на глада умираха от глад.
Don't always believe what people tell you.	Не вярвайте винаги на това, което ви казват хората.
Many poets have used this villa as inspiration.	Много поети са използвали тази вила като вдъхновение.
A hole engulfed the unsuspecting tourist.	Дупка погълна нищо неподозиращия турист.
Most people are excluded.	Голяма част от хора е изключена.
This train is new.	Този влак е нов.
The volcano erupted loudly.	Вулканът изригна силно.
She wanted to know more about him.	Тя искаше да научи повече за него.
They were old and never lived there.	Те бяха стари и никога не са живели там.
Wash the dish and dry it.	Измийте съда и го подсушете.
It is generally accepted that we are created.	Общоприето е, че сме създадени.
Farmers are increasingly relying on machines to plow their fields.	Земеделските производители все повече разчитат на машини, за да орат нивите си.
The court was almost empty.	Съдът беше почти празен.
This is the road that leads to the port.	Това е пътят, който води към пристанището.
She lied about her age to get the job.	Тя излъга за възрастта си, за да получи работата.
These schools use the same curriculum.	Тези училища използват една и съща учебна програма.
He repeated the exercise until he had mastered it.	Той повтаряше упражнението, докато не го усвои.
He realized that his organs were gradually weakening.	Той осъзна, че органите му постепенно отслабват.
The broccoli was washed well.	Броколите бяха измити добре.
We will study both medieval and contemporary poetry.	Ще изучаваме както средновековна, така и съвременна поезия.
The cat licked its paws.	Котката облиза лапите си.
Finally he looked for the right key.	Накрая той потърси правилния ключ.
So he turned to look for something else.	Затова се обърна да търси нещо друго.
The rocks make attractive places to watch.	Скалите правят атрактивни места за гледане.
It was clear that the knight was desperately wounded.	Беше ясно, че рицарят е отчаяно ранен.
The weather was wonderful.	Времето беше прекрасно.
The detective questioned an alleged witness.	Детективът разпита предполагаем свидетел.
Politicians court the press.	Политиците ухажват пресата.
Her uncle abandoned his family and his girlfriend.	Чичо й изостави семейството си и приятелката си.
Although many species are endangered, some are not.	Въпреки че много видове са застрашени от изчезване, някои не са.
The pipeline will provide natural gas to the city.	Газопроводът ще осигурява природен газ за града.
She left, sucking on her lower lip.	Тя си тръгна, засмукайки долната си устна.
It is well known that air pollution impairs human health.	Общоизвестно е, че замърсяването на въздуха нарушава здравето на хората.
Express yourself.	Изрази себе си.
Traders produce and sell fabrics.	Търговците произвеждат и продават платове.
It's raining.	Дъждът е .
A cup of tea is good.	Една чаша чай е добре.
Make it very firm.	Направете го много твърдо.
This is a rough estimate.	Това е груба оценка.
He urged her to reconsider her decision.	Той я призова да преразгледа решението си.
The population continues to grow.	Населението продължава да расте.
The economies of the countries are developing rapidly.	Икономиките на страните се развиват бързо.
Its aim was to lead to better working conditions.	Целта му беше да доведе до по-добри условия на труд.
She was proud of her son's courage.	Тя се гордееше със смелостта на сина си.
A remarkable story full of adventure.	Забележителна история, пълна с приключения.
The river is shallow and calm.	Речицата е плитка и спокойна.
A huge elephant was moving along the page.	Огромен слон се движеше по страницата.
What a test!	Какво изпитание!
One third is poured in portions to help.	Една от третите се изсипва на порции за помощ.
Sweep the floor before you leave.	Изметете пода, преди да тръгнете.
It occurred to me that we could help them.	Хрумна ми, че можем да им помогнем.
I want a plate of nasi goreng.	Имам желание за чиния наси горенг.
He looked down at the building below him.	Той погледна надолу към сградата под себе си.
Just before dawn, she heard a stream of sound	Точно преди зазоряване тя чу струящ звук
So the main question is who will lead the change?	Така че основният въпрос е кой ще оглави промяната?
The house was beautifully decorated.	Къщата беше красиво декорирана.
The journalist closed her eyes.	Журналистката затвори очи.
We all need to travel more.	Всички трябва да пътуваме повече.
The fox was hunting.	Лисицата беше на лов.
Wastewater often contains contaminants.	Отпадъчните води често съдържат замърсители.
She was surprised by the richness of the colors.	Тя беше изненадана от богатството на цветовете.
There are large deposits of coal under the ground.	Под земята се намират големи находища на въглища.
The landscape has remained unchanged for millennia.	Пейзажът остава непроменен в продължение на хилядолетия.
Students are encouraged to exercise.	Учениците се насърчават да упражняват.
His nostrils dilated.	Ноздрите му се разшириха.
They put the bone in a cardboard box.	Поставиха костта в картонена кутия.
One girl wrote these complaints.	Едно момиче написа тези оплаквания.
Butter and eggs are used to make the cake.	За приготвянето на сладкиш се използва масло и яйца.
He was born famous for many sculptures.	Роден е известен с много скулптури.
These unhappy couples can make a fresh start elsewhere.	Тези нещастни двойки могат да направят ново начало някъде другаде.
The forest plays an important role in the war.	Гората играе важна роля във войната.
They went for tickets for the concert.	Тръгнаха за билети за концерта.
Suguharu's grandmother was wise.	Бабата на Сугухару беше мъдра.
We like and appreciate these cultural traditions.	Ние харесваме и ценим тези културни традиции.
The bomb exploded.	Бомбата избухна.
Leaders will address the population.	Лидерите ще се обърнат към населението.
She looked at him confused.	Тя го погледна смутено.
The governor has been formally asked to resign.	Управителят е официално помолен да подаде оставка.
Nectar of the gods.	Нектар на боговете.
A local council has been set up to regulate pollution levels.	Създаден е местен съвет, който да регулира нивата на замърсяване.
We studied marine life in the region.	Проучихме морския живот в региона.
The cat looked up from playing with his food.	Котката вдигна очи от игра с храната си.
See how cute they are!	Вижте колко са сладки!
Each glass contained fifty milliliters.	Всяка чаша съдържаше петдесет милилитра.
The fumes filled her nostrils.	Изпаренията изпълниха ноздрите й.
Then he stared at the screen.	После се загледа в екрана.
He would like to pay by credit card, please.	Той би искал да плати с кредитна карта, моля.
There were few survivors.	Имаше малко оцелели.
Seasonality is determined by latitude.	Сезонността се определя от географската ширина.
The novelist had a significant influence.	Романистът е имал значително влияние.
She seems to know a lot about him.	Изглежда, че знае много за него.
She pulled out her phone and called her husband.	Тя извади телефона си и се обади на съпруга си.
He always leaves money in his toys.	Винаги оставя пари в играчките си.
We will need a lot of salt when baking the cake.	Ще ни трябва много сол, когато печем торта.
The rain stopped the crowd.	Дъждът спря тълпата.
None of my books are particularly valuable.	Нито една от книгите ми не е особено ценна.
It is not easy to be absolutely positive.	Не е лесно да си абсолютно позитивен.
The drink ran quickly down his throat.	Напитката потече бързо в гърлото му.
He reached into his pocket for the keys.	Той потърси в джоба си ключовете.
For the rice in the tamis on the fourchette.	Pour le riz au tamis sur la fourchette.
This city is known for its thick fog.	Този град е известен със своята гъста мъгла.
A period of socialism followed.	Следва период на социализъм.
The ceiling sagged slightly.	Таванът леко провисна.
Present the requirements of a scale situation.	Представете изискванията на ситуация с мащаб.
Her high heels sank deep into the lawn.	Високите й токчета потънаха дълбоко в моравата.
They died in the blizzards.	Те загинаха в виелиците.
She opens the window and peeks out.	Тя отваря прозореца и наднича навън.
He was embarrassed by the incident.	Той се смути от случката.
The porridge is easy to prepare.	Кашата се приготвя лесно.
The prisoner pleaded not guilty.	Затворникът се призна за невинен.
A few months later, the harvest is ripe.	Няколко месеца по-късно реколтата е узряла.
The boats used in the canals are narrow and deep.	Лодките, използвани в каналите, са тесни и дълбоки.
A regiment of soldiers marched down the street.	По улицата марширува полк от войници.
Their kindness was indisputable.	Тяхната доброта беше безспорна.
This is the level of their income.	Това е нивото на доходите им.
The bridge was destroyed in the flood.	Мостът е разрушен при наводнението.
We urge you to try a little harder.	Настояваме да се постараете малко повече.
She was exhausted.	Тя беше изтощена.
The neighboring country plans to issue tourist visas soon.	Съседната страна планира скоро да издава туристически визи.
Many forms of communication are prohibited here.	Много форми на комуникация тук са забранени.
The waiter delivered the bill.	Сервитьорът достави сметката.
He wondered why he was crying.	Той се чудеше защо плаче.
When he presented his findings to the minister, he laughed.	Когато представиха констатациите си на министъра, той се засмя.
Drinking and driving are illegal.	Пиенето и шофирането са незаконни.
Both my mother and father were musicians.	И майка ми, и баща ми бяха музиканти.
Heat a skillet over medium heat.	Загрейте тиган на среден огън.
Clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
Toothed rocks protruded from the wall.	От стената стърчаха назъбени скали.
I didn't see the bride.	Не видях булката.
The policewoman insisted that the thief was dangerous.	Полицайката настоя, че крадецът е опасен.
The dead fish were swimming in the river.	Мъртвите риби плуваха по реката.
This region is known as a paradise for food lovers.	Този регион е известен като рай за любителите на храната.
The problem is complicated by erosion.	Проблемът се усложнява от ерозията.
I couldn't understand why people objected to me.	Не можех да разбера защо хората ми възразяват.
Dress warmly.	Облечете се топло.
A herd of buffalo grazed the hillside.	Стадо биволи пасеха склона на хълма.
More and more students are attending evening classes.	Все повече и повече студенти посещават вечерни часове.
Most were locally produced.	Повечето бяха местно производство.
We rely on internal sources for all our energy needs.	Ние разчитаме на вътрешни източници за всички наши енергийни нужди.
The sun sets behind the distant ridge.	Слънцето залязва зад далечния хребет.
The patient's condition has significantly improved.	Състоянието на пациента е значително подобрено.
An elderly farmer approached to take a leak.	Възрастен фермер се приближи да вземе теч.
They sang about their immortal love for each other.	Те пееха за безсмъртната си любов един към друг.
Local shipyards built warships.	Местните корабостроителници построиха военни кораби.
The program has national support.	Програмата има национална подкрепа.
After a series of unfortunate events, he lost his job.	След поредица от злощастни събития той губи работата си.
I will work late tonight.	Тази вечер ще работя до късно.
They volunteered for the shelter.	Те се включиха доброволно в приюта.
She has a beautiful smile.	Тя има красива усмивка.
Elephants not only eat, but also take care of their young.	Слоновете не само ядат, но и се грижат за малките си.
In the eighteenth century, the population began to increase.	През осемнадесети век населението започва да се увеличава.
A rare red bird flew to the shopkeeper.	Рядка червена птица полетя към магазинера.
He could see the mountains from his window.	Виждаше планините от прозореца си.
Bananas are picked all year round.	Бананите се берат целогодишно.
The foreman withdrew from his group.	Бригадирът се отдръпна от групата си.
All good children must obey their parents.	Всички добри деца трябва да се подчиняват на родителите си.
This community is a center of great wealth.	Тази общност е център на голямо богатство.
She was holding a baby in her lap.	В скута си тя държеше бебенце.
A local priest declared the temple	Местен свещеник обяви храма за
The children decorated the walls.	Децата украсиха стените.
We must respect the rights of indigenous peoples.	Трябва да уважаваме правата на коренното население.
He worked as a gardener for many years.	Дълги години е работил като градинар.
The cover of the book is decorated with butterflies.	Корицата на книгата е украсена с пеперуди.
She had problems spelling and using her real name.	Имаше проблеми с правописа и използването на истинското й име.
Many coastal areas are located at heights.	Много крайбрежни зони са разположени на височини.
This was the fourth time stolen cars were found.	Това беше четвъртият път, когато бяха открити крадени автомобили.
A lengthy lawsuit can take three years.	Едно продължително съдебно дело може да отнеме три години.
Sleeping pills are a common treatment for insomnia.	Хапчетата за сън са често срещано лечение на безсъние.
Experts believe that abnormal activity will increase.	Експертите смятат, че аномалната активност ще се увеличи.
White, puffy clouds floated in the blue sky.	Бели, подпухнали облаци се носеха в синьото небе.
It's everywhere.	Има го навсякъде.
The dance is contagious!	Танцът е заразителен!
He has a big mouth.	Той има голяма уста.
Guests dance to salsa music.	Гостите танцуват на салса музика.
Too many tourists are ruining rural communities.	Твърде много туристи съсипват селските общности.
Tear off the lettuce leaves.	Откъснете листата на марулята.
This set of seven matching coasters is heat resistant.	Този комплект от седем съвпадащи подложки за чаши е устойчив на топлина.
While in the army, he secured the rank of captain.	Докато беше в армията, той си осигури чин капитан.
His left arm was bloodied and bandaged.	Лявата ръка беше окървавена и превързана.
The soldiers are on high alert.	Войниците са в повишена бойна готовност.
So be vigilant without taking anything for granted.	Така че бъдете нащрек, без да приемате нищо за даденост.
Police found his body in the water.	Полицията откри трупа му във водата.
It is easy to make a pot of green tea.	Лесно е да си направите тенджера със зелен чай.
All children must learn to draw and paint.	Всички деца трябва да се научат да рисуват и рисуват.
Everything seemed perfectly normal.	Всичко изглеждаше напълно нормално.
When the temperature drops below zero, it snows.	Когато температурата падне под нулата, вали сняг.
This is the place mentioned in that old song.	Това е мястото, споменато в онази стара песен.
She reminded that it is always best to be honest.	Тя припомни, че винаги е най-добре да бъдем честен.
After the hull was breached, the ship quickly sank.	След като корпусът беше пробит, корабът бързо потъна.
Did you work late last night?	Работихте ли до късно снощи?
She bought a hat at a luxury store.	Тя си купи шапка в луксозен магазин.
The reforms have been criticized by the opposition.	Реформите бяха критикувани от опозицията.
If they lived longer, residents could prosper.	Ако живееха по-дълго, жителите можеха да просперират.
Chocolate cookies are a favorite of children everywhere.	Шоколадовите бисквитки са любими на децата навсякъде.
Inflatables are popular with campers and caravans.	Надуваемите са популярни сред кемперите и каравани.
Researchers have outlined their latest findings.	Изследователите очертаха последните си открития.
More youthful energy use is expected in the near future.	В близко бъдеще се очаква повече младежко използване на енергия.
His friend followed him, carrying a large package.	Неговият приятел го последва, носейки голям пакет.
Companies are encouraged to buy local products.	Компаниите се насърчават да купуват местни продукти.
Many of the homes resettled here have been severely damaged.	Много от домовете, презаселени тук, бяха сериозно повредени.
The elevated train stops twice.	Повишеният влак спира два пъти.
The sun shone brightly, casting deep shadows.	Слънцето грееше ярко, хвърляйки дълбоки сенки.
The cat jumped off the window sill.	Котката скочи от перваза на прозореца на леглото.
The castle shone in the light of the setting sun.	Замъкът грееше в светлината на залязващото слънце.
The dog rushed into the house.	Кучето се втурна в къщата.
They buried their bodies in a grave.	Те погребаха телата си в един гроб.
The icons were covered with plaster.	Иконите бяха покрити с гипс.
The straight river was usually unusually narrow.	Обикновено правата река беше необичайно тясна.
The doctor felt guilty.	Лекарят се почувства виновен.
Poor people everywhere are starving.	Бедните хора навсякъде страдат от глад.
He often spoke recklessly.	Често говореше необмислено.
He staggered down the road, waving his arms for help.	Той залиташе по пътя, размахвайки ръце за помощ.
She gave the cat some cheese.	Тя даде на котката малко сирене.
This building has strict security.	Тази сграда има строга охрана.
Her brother committed suicide two years ago.	Брат й се самоуби преди две години.
She spoke softly, almost timidly.	Тя говореше тихо, почти плахо.
This is a favorite of the neighborhood.	Това е любимо на квартала.
The inspector wore his top hat.	Инспекторът носеше шапката си с връх.
The customs officer glanced at the passenger's passport.	Митничарят хвърли поглед към паспорта на пътника.
I will tell you as a friend.	ще ти кажа като приятел.
Judges must have the power to punish criminals.	Съдиите трябва да имат правомощието да наказват престъпниците.
It is uncertain when the moves will take effect.	Не е сигурно кога ходовете ще влязат в сила.
This is ignorance.	Това е невежество.
Lots of beetles and spiders.	Много бръмбари и паяци.
A lone gray bull got lost on the highway.	Самотен сив бик се заблуди на магистралата.
His grandmother's tree doubles as a climbing tree.	Дървото на баба му се удвоява като дървото за катерене.
A wrong turn causes the car to slip into a tree.	Грешен завой кара колата да се подхлъзна в дърво.
She raised her eyebrows in surprise.	Тя вдигна вежди изненадано.
I folded the napkins.	Сгънах салфетките.
The team made a serious effort.	Отборът положи сериозни усилия.
It is our duty to take care of the libraries.	Наш дълг е да се грижим за библиотеките.
Who will be the best?	Кой ще бъде най-добрият?
I desperately wanted to escape.	Отчаяно исках да избягам.
The floods were the worst in the memories.	Наводненията бяха най-тежките в спомените.
He had many enemies who hated him.	Той имаше много врагове, които го мразеха.
The neurotics began to cry.	Невротиците започнаха да плачат.
How do you spell "bus"?	Как се пише "автобус"?
This party was great fun.	Това парти беше страхотно забавно.
In some cases, migration is involuntary.	В някои случаи миграцията е неволна.
The demands of modern life are so great.	Изискванията на съвременния живот са толкова големи.
So hurry up hurry up!	Така че побързайте побързайте!
This place is exciting to visit.	Това място е вълнуващо за посещение.
Although severely beaten, they survived.	Въпреки че бяха жестоко пребити, те оцеляха.
The three cousins ​​did not speak.	Тримата братовчеди не проговориха.
His grades in this course were excellent.	Оценките му в този курс бяха отлични.
She lost a lot of blood.	Тя загуби много кръв.
The crowded bazaar was full of colorful stalls.	Препълненият базар беше пълен с цветни сергии.
He turned.	Той се завъртя.
He was on good terms with all his neighbors.	Той беше в добри отношения с всичките си съседи.
He found that the party was poorly organized.	Той установи, че партито е било лошо организирано.
A large snake lay on the ground.	Голяма змия лежеше на земята.
The clock kept ticking.	Часовникът продължаваше да отбива часа.
The sentence remains unfinished.	Изречението остава недовършено.
He read the card carefully before answering.	Той прочете внимателно картата, преди да отговори.
I am so tired!	Толкова съм уморена!
They are trying to undermine you.	Те се опитват да ви подкопаят.
First, study your sexuality.	Първо, проучете своята сексуалност.
Then why didn't you write to me?	Тогава защо не ми писа?
He dropped the knife.	Той пусна ножа.
Possibly more.	Евентуално повече.
The chickens are delicate and fragrant.	Пилетата са деликатни и ароматни.
With all his eyes open, the frog moved forward.	С всички отворени очи жабата тръгна напред.
There are just too many elected officials.	Просто има твърде много избрани длъжностни лица.
Dogs and cats evolved from common ancestors.	Кучетата и котките са еволюирали от общи предци.
Significant differences in insect populations.	Значителни разлики в популациите на насекомите.
The policeman led the movement after the incident.	Полицаят е ръководил движението след инцидента.
The guard raised his machine gun.	Охранителят вдигна автомата си.
Take care of the needs of your comrades.	Погрижете се за нуждите на вашите другари.
She wandered aimlessly around the house.	Тя се скиташе из къщата безцелно.
Allow the mixture to stand until firm.	Оставете сместа да престои, докато стегне.
The teacher must be patient.	Учителят трябва да бъде търпелив.
Do not use too much black pepper in the soup.	Не използвайте твърде много черен пипер в супата.
These actions led to her dismissal.	Тези действия доведоха до нейното уволнение.
A distinctive feature of this temple design are the brackets.	Отличителна черта на този дизайн на храма са скобите.
Irises are purple in color.	Ирисите са лилави на цвят.
More forested area.	По-залесен район.
She advised him that she had thought about it.	Тя го посъветва, че е помислила за това.
The prince's palace has already been destroyed.	Княжеският дворец вече е разрушен.
Infrastructure has improved significantly.	Инфраструктурата се е подобрила значително.
Margarine will melt faster if melted.	Маргаринът ще се разтопи по-бързо, ако се разтопи.
The man and the woman were interviewed separately.	Мъжът и жената бяха интервюирани отделно.
He was never afraid to express his opinion.	Никога не се страхуваше да изкаже мнението си.
Dense forest as a habitat of wildlife.	Гъстата гора като местообитание на дивата природа.
Both sides seem ready to resume talks.	Двете страни изглеждат готови да подновят преговорите.
His silhouette was blurred in the twilight.	Силуетът му беше неясен в здрача.
He carefully cut the wood into pieces.	Той внимателно наряза дървото на части.
A gust of wind waved her long hair.	Порив на вятъра размаха дългата й коса.
The ship sank near the island.	Корабът потъна близо до острова.
A typical day consisted of prayer, meditation, and eating.	Един типичен ден се състоеше от молитва, медитация и ядене.
He recently bought a modern machine.	Наскоро си купи модерна машина.
He went up through the window.	Той се качи през прозореца.
Some people consider zoos cruel.	Някои хора смятат зоологическите градини за жестоки.
He's a werewolf!	Той е върколак!
Lawyers advised him to remain silent.	Адвокатите го посъветваха да мълчи.
Ofico tree overshadows the alley.	Офикова дърво засенчва алеята.
Now you will need to do a little extra chopping.	Сега ще трябва да направите малко допълнително кълцане.
The government plans to restructure the army, reports said.	Правителството планира да преструктурира армията, се казва в докладите.
The end of the war was in sight.	Краят на войната се виждаше.
Drug and alcohol use are only partially responsible.	Употребата на наркотици и алкохол са само частично отговорни.
This is a new invention that is sure to ignite.	Това е ново изобретение, което със сигурност ще се запали.
She never wore a swimsuit in public.	Никога не е носила бански на публично място.
He is a convicted criminal.	Той е осъден престъпник.
He continued to compose many more operas.	Той продължи да композира още много опери.
New discoveries are being discussed at length.	Новите открития се обсъждат надълго и нашироко.
A basic idea can be described in a sentence.	Основна идея може да бъде описана в изречение.
Grasshopper populations are declining.	Популациите на скакалеца намаляват.
He accepted his punishment.	Той прие наказанието си.
Winter is observed by man.	Зимата е наблюдавана от човека.
It's wonderful after all, don't you think?	Все пак е прекрасно, не мислите ли?
Many people are worried about the future.	Много хора се тревожат за бъдещето.
The government is building mosques in every village.	Правителството строи джамии във всяко село.
Look at this tree!	Вижте това дърво!
The water should be boiled before drinking.	Водата трябва да се вари преди пиене.
Some scientists argue that climate science is being suppressed.	Някои учени твърдят, че науката за климата се потиска.
If you are poor, it will be difficult for you to travel.	Ако си беден, ще ти е трудно да пътуваш.
The egg can be hard or soft.	Яйцето може да бъде твърдо или меко.
They fought to the end.	Те се бориха докрай.
The wine had a bitter aftertaste.	Виното имаше горчив послевкус.
He always wanted his children.	Винаги е искал свои деца.
Many women want sons.	Много жени искат синове.
Banana tree is rich in potassium.	Банановото дърво е богато на калий.
They went home, singing and shouting with joy.	Те тръгнаха към къщи, пеейки и викайки от радост.
He pumped heavy iron into the gym.	Той помпа тежко желязо във фитнеса.
The well is dry.	Кладенецът е сух.
This air is stagnant.	Този въздух е застоял.
Don't say a word.	Не казвай нито дума.
The enemy manages to penetrate the city.	Врагът успява да проникне в града.
We spend billions of dollars each year exploring space.	Всяка година харчим милиарди долари за изследване на космоса.
It was quite cold outside.	Навън беше доста студено.
Police searched the house.	Полицията е извършила претърсване на къщата.
The bird population continues to grow.	Популацията на птиците продължава да расте.
The company is required to present its payroll taxes.	Компанията е длъжна да представи своите данъци върху заплатите.
We were both disgusted.	И двамата бяхме отвратени.
I do not think this will be a successful endeavor.	Не мисля, че това ще бъде успешно начинание.
She let the boy go.	Тя позволи на момчето да си отиде.
Use a computer, not a pencil and paper.	Използвайте компютър, а не молив и хартия.
Talk about human rights!	Говорете за правата на човека!
Some even considered him pretentious.	Някои го смятаха и за претенциозен.
I have heard that business is good.	Чувал съм, че бизнесът е добър.
She never did something she didn't want to do.	Никога не е правила нещо, което не е искала.
The people we spoke to agreed.	Хората, с които разговаряхме, бяха съгласни.
The new century has dawned with hope.	Новият век изгря с надежди.
Give this to the high school teacher.	Дайте това на гимназиалния учител.
She suspected he was drinking.	Тя подозираше, че е пил.
He crossed the street carefully.	Прекоси внимателно улицата.
This dataset contains information on children's books.	Този набор от данни съдържа информация за детски книги.
According to experts, the winter will be cold.	Според експерти зимата ще бъде студена.
Hoping for a peaceful solution.	Надявайки се на мирно решение.
On the way there he stopped to drink	По пътя натам се отби да пийне
He doesn't have a phone.	Той няма телефон.
Humanity as a whole is becoming more and more exhausted.	Човечеството като цяло става все по-изчерпано.
However, he managed to escape.	Въпреки това той успя да избяга.
This river passes through the city.	Тази река минава през града.
The vocal cords are generally weak.	Като цяло гласните струни са слаби.
Put oil in a pan and let it heat up.	Сложете олио в тиган и оставете да загрее.
They handed over a signed note.	Предадоха подписана бележка.
The crystals become larger or smaller depending on the temperature.	Кристалите стават по-големи или по-малки в зависимост от температурата.
A crow flew to the sun.	Една врана полетя към слънцето.
Dispose of garbage immediately.	Незабавно изхвърлете боклука.
The guarantees come into force quickly.	Гаранциите бързо влизат в действие.
The eldest son and heir.	Най-големият син и наследник.
She swam quickly to shore.	Тя доплува бързо до брега.
Each government agency has a responsible minister.	Всяко държавно ведомство има отговорен министър.
Every child was thoroughly worn out.	Всяко дете беше старателно изтъркано.
Pour the dough inside.	Изсипете тестото вътре.
He drank beer with his friends at a local tavern.	Пиеше бира с приятелите си в местната механа.
The tradition dates back to ancient times.	Традицията датира от древни времена.
Pollution undermines the health of the population.	Замърсяването подкопава здравето на населението.
No, not close, not close, not close.	Не, не близо, не близо, не близо.
Apples, bananas, peanuts and plums do the same.	Същото правят и ябълките, бананите, фъстъците и сливите.
He started playing the guitar.	Започна да свири на китара.
She is very shy.	Тя е много срамежлива.
Bathing is therapeutic.	Къпането е терапевтично.
She politely declined the offer.	Тя учтиво отказа предложението.
There is no causal link between drinking and accidents.	Няма причинно-следствена връзка между пиенето и злополуките.
The old house was silent.	Старата къща мълчеше.
Detectives said his manner was "unnatural."	Служители на детективите отбелязаха, че маниерът му е „противестествен“.
Be kind to your neighbors.	Бъдете мили към съседите си.
First impressions are important.	Първите впечатления са важни.
The water from the spring has a characteristic odor.	Водата от извора има характерна миризма.
Hurry up, otherwise we'll be late for school!	Побързайте, иначе ще закъснеем за училище!
Eighty percent of college students are women.	Осемдесет процента от студентите в колежа са жени.
Most immigrants are elderly.	Повечето имигранти са възрастни хора.
He inherited the title of prince.	Той наследи титлата принц.
The fact is beyond doubt.	Фактът не подлежи на съмнение.
We have to make that decision.	Трябва да вземем това решение.
Did your mother lend you the money?	Майка ти даде ли парите назаем?
John is credited with inventing the wheel.	На Джон се приписва изобретяването на колелото.
Fish farming is an ancient practice.	Отглеждането на риба е древна практика.
He barely spoke when he collapsed.	Едва проговори, когато рухна.
He denies any wrongdoing.	Той отрича всякакви неправомерни действия.
Light but very weak.	Лек, но много слаб.
The atmosphere is dense with tension.	Атмосферата е гъста от напрежение.
The government's efforts to combat global warming have failed.	Усилията на правителството за борба с глобалното затопляне се провалиха.
I staggered through the darkness to the light.	Залитнах през мрака към светлината.
This morning the woman went shopping.	Тази сутрин жената отиде да пазарува.
A small crowd gathered at the front gate.	На предната порта се събра малка тълпа.
He is studying philosophy.	Учи философия.
He stretched out on his back.	Той се протегна по гръб.
You will also need a dozen eggs.	Ще ви трябват и дузина яйца.
He can barely see the keyboard.	Едва вижда клавиатурата.
They said the measures are vital to the national interest.	Те казаха, че мерките са жизненоважни за националния интерес.
The door cord was broken.	Шнурът на вратата беше прекъснат.
The deep dark waters of the bay hide many secrets.	Дълбоките тъмни води на залива крият много тайни.
The professor was immediately ready for questions.	Професорът веднага беше готов за въпроси.
The mountains are great for skiing in the winter.	Планините са чудесни за каране на ски през зимата.
Those involved have been warned in advance.	Замесените са били предупредени предварително.
The trees by the river are thick.	Дърветата край реката са дебели.
Some sites have focal points.	Някои обекти имат централни точки.
Water resistance is an important property of the fabric.	Водоустойчивостта е важно свойство на тъканта.
Jack stood on the cold, wet grass.	Джак стана на студена, мокра трева.
The air smells of wood smoke.	Във въздуха се носи миризма на дървесен дим.
This city is famous for its ancient buildings.	Този град е известен със своите древни сгради.
The speakers amplify the noise.	Високоговорителите усилват шума.
Human civilization is very young.	Човешката цивилизация е много млада.
He worked late every night.	Всяка вечер работеше до късно.
This amount of money is not enough.	Тази сума пари не е достатъчна.
The computer is programmed to be polite.	Компютърът е програмиран да бъде учтив.
This government must be held accountable for its actions.	Това правителство трябва да носи отговорност за действията си.
The pen is incredibly useful.	Писалката е невероятно полезна.
The house contains various appliances.	Къщата съдържа различни уреди.
I need information!	Имам нужда от информация!
But it's not raining this year.	Но тази година не валя дъжд.
Your food will change color when you prepare it.	Вашата храна ще промени цвета си, когато я приготвите.
The phone keeps ringing.	Телефонът звъни непрестанно.
Silk is woven from the eggs of silkworms.	Коприната е изтъкана от яйца на копринени буби.
This city is known for zero crime.	Този град е известен с нулева престъпност.
We are constantly learning algorithms.	Непрекъснато учим алгоритми.
During interrogation, he admitted his guilt.	При разпит той призна вината си.
Remember, it's time for dinner.	Не забравяйте, че е време за вечеря.
Many people came to visit him.	Много хора идваха да го посетят.
The hill dominates the desert landscape.	Хълмът доминира над пустинния пейзаж.
He uses brown paper bags as packaging.	Той използва кафяви хартиени торби като опаковка.
Distribute the pie between the baking rings.	Разпределете баницата между ринговете за печене.
We clapped our hands.	Пляскахме с ръце.
I spent a fortune on my cameras.	Похарчих цяло състояние за моите камери.
The two sides are miles apart.	Двете страни са на мили една от друга.
This planet has an extremely thin atmosphere.	Тази планета има изключително тънка атмосфера.
The man took a shortcut across the road.	Мъжът пое по пряк път през пътя.
Martin's tone was reasonable.	Тонът на Мартин беше разумен.
Ginsberg may be careless in his poetic duties.	Гинсбърг може да бъде небрежно в своите поетични задължения.
Opinion polls have given the prime minister a comfortable majority.	Проучванията на общественото мнение дадоха на премиера удобно мнозинство.
This river is almost impossible to navigate.	Тази река е почти невъзможна за навигация.
He stumbled and fell heavily on the grass.	Спъна се и падна тежко на тревата.
Thank you very much for your help.	Благодаря ви много за вашата помощ.
How can we stop this from happening again?	Как можем да спрем това да се случва отново?
This house has been empty for years.	Тази къща е празна от години.
The inhabitants of this land have found their way here.	Жителите на тази земя намериха своя път тук.
They may seek revenge.	Може да търсят отмъщение.
The guerrilla population has grown rapidly in recent years.	Популацията на герли се е увеличила бързо през последните години.
Local legends say that a mermaid lives nearby.	Местните предания разказват, че наблизо живее русалка.
The water is polluted all over the planet.	На цялата планета водата е замърсена.
What do we do with nuclear waste?	Какво правим с ядрените отпадъци?
Water can be collected by clouds.	Водата може да се събира от облаци.
Your parents will never know.	Родителите ти никога няма да разберат.
The more powerful, the better.	Колкото по-мощни, толкова по-добре.
The animals had a boring life on the road.	Животните имаха скучен живот на пътя.
The kitten meows sadly, still tied to the tree.	Котето мяука жално, все още вързано за дървото.
Some argue that the speed limits are too high.	Някои твърдят, че ограниченията на скоростта са твърде високи.
The sun was shining brightly on the green hill.	Слънцето грееше ярко върху зеления хълм.
We need to hire more teachers.	Трябва да наемем повече учители.
They wanted to build a business that was successful.	Те искаха да изградят бизнес, който да бъде успешен.
The flesh is reddish-orange.	Месото е червеникаво-оранжево.
She combed his thick, dry hair.	Тя среса гъстата му суха коса.
This thing is difficult.	Това нещо е трудно.
It was found that the students cheated on the exams.	Установено е, че учениците са измамили на изпитите.
The horse cried out in fright.	Конят извика уплашено.
They fought bravely, but the enemy managed to win.	Те се биеха храбро, но врагът успя да победи.
The parts for the train are made of iron.	Частите за влака са изработени от желязо.
The bus company refused to reinstate the fired driver.	Автобусната компания отказа да възстанови уволнения шофьор.
A farmer was abducted and raped.	Фермер е бил отвлечен и изнасилен.
Some sports organizations ban women from playing.	Някои спортни организации забраняват на жените да играят.
The report suggests that people should reduce their sugar intake.	Докладът предполага, че хората трябва да намалят приема на захар.
The window looked out on the backyard.	Прозорецът гледаше към задния двор.
The industry has expanded significantly, providing employment for hundreds of new immigrants.	Промишлеността се разшири значително, осигурявайки работа за стотици нови имигранти.
The widow is all alone.	Вдовицата е съвсем сама.
But no one wants to be poor.	Но никой не иска да бъде беден.
The shopkeeper had a white beard.	Магазинерът имаше бяла брада.
People are more likely to cheat than anyone else.	Хората са по-склонни да изневеряват от всички останали.
His proposal was rejected at the meeting.	Предложението му беше отхвърлено на срещата.
The pedestrian volunteer group lived in harmony with nature.	Пешеходната доброволческа група живееше в хармония с природата.
Helps control fire.	Помага за контролиране на огъня.
It was light on his feet.	Беше лек на крака.
The average global surface temperature rose last year.	Средната глобална температура на повърхността се повиши миналата година.
A stranger entered her life.	В живота й влезе непознат.
Read the instructions carefully before starting.	Прочетете внимателно инструкциите, преди да започнете.
The dog licked the calm sea.	Кучето облиза спокойното море.
She bent down, carefully placing her treasures on the ground.	Тя се наведе, внимателно поставяйки съкровищата си на земята.
Flowers have many applications in cooking and crafts.	Цветята имат много приложения в готвенето и занаятите.
These documents must be destroyed.	Тези документи трябва да бъдат унищожени.
Owner of a sports bar.	Собственик на спортен бар.
You don't matter.	Вие нямате никакво значение.
But he slipped and fell.	Но той се подхлъзна и падна.
Wholemeal bread is healthy.	Хлябът от пълнозърнест е здравословен.
Handmade paper is made from cellulose.	Ръчно изработената хартия се произвежда от целулоза.
Much of the work of the railway surveyor is monotonous.	Голяма част от работата на железопътния геодезист е монотонна.
Her long hair fluttered in the wind.	Дългата й коса се развяваше срещу вятъра.
Let's wait until it gets dark to investigate.	Нека изчакаме да се стъмни, за да разследваме.
The hotel is next to the train station.	Хотелът е в непосредствена близост до жп гара.
An explosion shook the small town.	Експлозия разтърси малкия град.
You can charge an electric car in a few hours.	Можете да заредите електрическа кола за няколко часа.
She told her life story.	Тя разказа своята житейска история.
California is suffering from a severe drought.	Калифорния страда от тежка суша.
Controversial time will never be forgotten.	Спорно време, никога няма да бъде забравено.
The scientists' controversial findings have sparked debate.	Противоречивите открития на учения разпалиха дебати.
Going to the beach.	Отивам на плажа.
A stone's throw from the beach	На един хвърлей от плажа
The girl studied the notes carefully.	Момичето внимателно проучи бележките.
Most air passengers prefer air travel.	Повечето въздушни пътници предпочитат пътуването със самолет.
Admission is free.	Входът е свободен.
They always quarrel.	Те винаги се карат.
You can never have too many friends.	Никога не можеш да имаш твърде много приятели.
This country needs efficient public transport.	Тази страна се нуждае от ефективен обществен транспорт.
The castle has been rebuilt several times.	Замъкът е преустройван няколко пъти.
The next day, they flew across the country.	На следващия ден те прелетяха из цялата страна.
Which do you prefer butter or margarine?	Кое предпочитате масло или маргарин?
He left his job a year earlier.	Година по-рано той напусна работата си.
The storm brought torrential rain.	Бурята донесе проливен дъжд.
More than ten million people were displaced during the war.	Над десет милиона души бяха разселени по време на войната.
Alcoholism was a complex disease for these people.	Алкохолизмът за тези хора беше сложно заболяване.
Everyone has the constitutional right to representation.	Всеки има конституционно право на процесуално представителство.
These works included negotiations and contracts.	Тези работи включваха преговори и договори.
The lights were off.	Светлините бяха изключени.
There are only three posts left.	Останаха само три поста.
The male workers built their own canteen.	Мъжете работници построиха собствена столова.
After the fire was extinguished, they began to clean.	След като огънят угасна, те започнаха да чистят.
He believes that this will increase the welfare of the nation.	Той вярва, че това ще повиши благосъстоянието на нацията.
Some shops close for lunch.	Някои магазини затварят за обяд.
The new laws went into effect last week.	Новите закони влязоха в сила миналата седмица.
Many beautiful butterflies fly around,	Много красиви пеперуди летят наоколо,
They began to question him angrily.	Те започнаха да го разпитват гневно.
The population is just getting fat.	Населението само затлъстява.
The opinion of those who despise us does not matter.	Мнението на тези, които ни презират, няма значение.
You will have to be careful on this wet road.	Ще трябва да внимавате по този мокър път.
Fishing is a popular industry near this river.	Риболовът е популярна индустрия в близост до тази река.
The mountain is steep and unstable.	Планината е стръмна и нестабилна.
The moon was bright in the southwestern sky.	Луната беше ярка на югозападното небе.
Put these away.	Приберете тези.
These activities were banned.	Тези дейности бяха забранени.
The need for crime prevention programs was recognized.	Беше призната необходимостта от програми за превенция на престъпността.
The project was hampered by a lack of funding.	Проектът беше затруднен поради липса на финансиране.
He sits on the couch drinking a cup of coffee.	Той седи на дивана и отпива чаша кафе.
The country was once a republic.	Страната някога е била република.
An ancient bridge collapsed.	Древен мост се срути.
Not long after, nature intervened.	Не след дълго природата се намеси.
A barking vicious dog suddenly jumped at him.	Едно лаещо злобно куче изведнъж изскочи към него.
The speaker insisted that a large house be built.	Ораторът настоя да бъде построена голяма къща.
The washing machine began to make a terrible noise.	Пералнята започна да издава ужасен шум.
The intervention gave the desired effect.	Интервенцията даде желания ефект.
It was getting colder.	Ставаше все по-студено.
She tossed her hair over her shoulder.	Тя метна косата си през рамо.
This pilaf is delicious.	Този пилаф е вкусен.
Standing at her feet, she took her position.	Застанала с крака един от друг, тя зае позицията си.
The store closes at six.	Магазинът затваря в шест.
There is a slight smell of smoke in the air.	Във въздуха се усеща лека миризма на дим.
They would be completely covered in greenery.	Щяха да бъдат покрити изцяло в зеленина.
Only catfish available.	Наличен само сом.
Excess sugar leads to weight gain.	Излишната захар води до наддаване на тегло.
The play was a critical success.	Пиесата пожъна критични успехи.
This food or drink contains caffeine.	Тази храна или напитка съдържа кофеин.
They are extremely experienced in kung fu.	Те са изключително опитни в кунг-фу.
He drove at thirty miles an hour.	Караше се с тридесет мили в час.
But the storm ensured that the journey ended there.	Но бурята гарантира, че пътуването приключи там.
Wildlife populations are declining at an alarming rate.	Популациите на дивата природа намаляват с тревожни темпове.
This article offers a serious literature analysis.	Тази статия предлага сериозен литературен анализ.
The stadium is used for grain storage.	Стадионът се използва за съхранение на зърно.
The journalist was severely beaten.	Журналистът беше жестоко бит.
She was indescribably beautiful.	Тя беше неописуемо красива.
This is a poor country.	Това е бедна държава.
I arrived in town at noon.	Пристигнах в града по обяд.
The memory was fresh in his mind.	Споменът беше свеж в съзнанието му.
Dora returned from the market.	Дора се върна от пазара.
We received permission to stay in the country.	Получихме разрешение да останем в страната.
It rains all summer.	През цялото лято валя.
The incident happened very quickly.	Инцидентът стана много бързо.
This group represents the rich diversity of today's society.	Тази група представлява богатото разнообразие на днешното общество.
Dull pain spread throughout his body.	Тъпа болка се проточи по цялото му тяло.
He is unlikely to carry out his plan.	Малко вероятно е той да изпълни плана си.
The pontoons will provide temporary support for the suspension bridge.	Понтоните ще осигурят временна опора на висящия мост.
The soldiers were motivated when they saw the weapons.	Войниците се мотивирали, когато видели оръжията.
The population of this region has increased exponentially.	Населението на този регион се е увеличило експоненциално.
To take something from someone means to steal.	Да вземеш нещо от някого означава да откраднеш.
The truck was overcrowded.	Камионът беше препълнен.
Light attracts insects, which leads to the appearance of swarms.	Светлината привлича насекоми, което води до появата на рояци.
The boys were drooling with impatience.	Момчетата течаха слюнка от нетърпение.
You have until seven tonight to return the document.	Имате време до седем тази вечер да върнете документа.
The math problem was beyond me.	Математическият проблем беше извън мен.
We need to stir the mixture.	Трябва да разбъркаме сместа.
Start early in the writing process.	Започнете рано в процеса на писане.
She looked at her watch and cried.	Тя погледна часовника си и заплака.
The ship was wrecked by a storm.	Корабът беше разбит от буря.
Rural areas are devastated by drought.	Селските райони са опустошени от суша.
I applied for a job at the bank.	Кандидатствах за работа в банката.
Various factors contribute to deteriorating health.	Различни фактори допринасят за влошаването на здравето.
I have no idea where to start.	Нямам идея откъде да започна.
His big dark eyes stared at her intently.	Големите му тъмни очи я гледаха напрегнато.
The shopkeeper pulled out his pocket watch.	Магазинерът извади джобния си часовник.
We get an average amount of precipitation.	Получаваме средно количество валежи.
He lives there with his wife and two children.	Живее там със съпругата си и двете си деца.
Water, as we all know, is important.	Водата, както всички знаем, е важна.
The characteristics of solar flares vary, but they always vary.	Характеристиките на слънчевите изригвания варират, но те винаги варират.
An old ring was a popular but inexpensive gift.	Стар пръстен беше популярен, но евтин подарък.
What is this? 	Какво е това?
she asked.	тя попита.
Does anyone mind stepping forward?	Някой има ли нещо против да пристъпи напред?
The strategist was sent on a reconnaissance mission.	Стратегът е изпратен на разузнавателна мисия.
Blackbeard was not interested in cash.	Черната брада не се интересуваше от кеша с пари.
The cloud passed slowly over the face of the moon.	Облакът премина бавно по лицето на луната.
Their clothes were completely black.	Дрехите им бяха изцяло черни.
I felt exhausted and unmotivated.	Чувствах се изтощена и немотивирана.
My hair is dull and lifeless.	Косата ми е скучна и безжизнена.
The storm became fierce.	Бурята стана жестока.
Many people travel to the island every year.	Много хора пътуват до острова всяка година.
It is best to avoid it when he is angry.	Най-добре е да я избягвате, когато той е ядосан.
One element of my identity is a sense of duty.	Един елемент от моята идентичност е чувството за дълг.
The soldier boarded the plane and nodded to the flight attendant.	Войникът се качи на самолета и кимна на стюардесата.
Turn off the light.	Изключи лампата.
There was a sense of anxiety.	Имаше чувство на безпокойство.
We won't be able to run again, will we?	Няма да можем да бягаме отново, нали?
She looked at her children, smiling.	Тя погледна децата си, усмихвайки се.
Let's go out tonight.	Да излезем довечера.
A kilogram is a unit of mass.	Килограм е единица за маса.
She spent her days and nights writing poetry.	Тя прекарваше дните и нощите си в писане на стихове.
She was exhausted and went to bed early.	Беше изтощена и си легна рано.
The auditor did not find any irregularities.	Одиторът не е открил нередности.
A hurricane crashed ashore, causing massive destruction.	Ураган се блъсна на брега, причинявайки масови разрушения.
She expresses her remarks in a gentle tone.	Тя изразява забележките си с нежен тон.
The fish jumped.	Рибите скачаха.
A dog was curled up, sleeping by the campfire.	Едно куче беше свито, спящо до лагерния огън.
While watching a construction project, dangerous action.	Докато наблюдавате строителен проект, опасно действие.
The mountains are full of caves and valleys.	Планините са пълни с пещери и долини.
That would be good.	Това би станало добре.
The satellite is constantly monitoring the Earth.	Сателитът наблюдава Земята постоянно.
They live on the beach.	Те живеят на плажа.
In-depth study is required.	Изисква се задълбочено проучване.
We use machines to prepare our food.	Ние използваме машини, за да приготвяме храната си.
The old man shook his head in protest.	Старецът поклати глава в знак на протест.
The invitation said to wear black.	В поканата пишеше да носи черно.
These are critical moments.	Това са критични моменти.
The lake is suffocated with sand.	Езерото се задушава с пясък.
This man is intelligent.	Този човек е интелигентен.
Why are more and more people coming here?	Защо все повече хора идват тук?
The museum contains thousands of ancient objects.	Музеят съдържа хиляди древни предмети.
In the end, the pain was excruciating.	В крайна сметка болката беше мъчителна.
Harder to satisfy than animals.	По-трудно задоволително от животните.
She paused as tears streamed from her eyes.	Тя замълча, докато сълзи се стичаха от очите й.
Different machines move with the help of an engine.	С помощта на двигател се движат различни машини.
The company told him that profits had doubled this year.	Фирмата му съобщи, че печалбите са се удвоили тази година.
Drinking green tea, she sighed heavily.	Отпивайки зелен чай, тя въздъхна тежко.
Each step was carefully planned.	Всяка стъпка беше внимателно планирана.
The manager said the factory was expanding.	Управителят каза, че фабриката се разширява.
From deforestation comes global warming.	От обезлесяването идва глобалното затопляне.
Two knights were crossing a river.	Двама рицари пресичаха река.
Heavy rains are expected in the coming days.	През следващите дни се очакват интензивни валежи.
The man entered a cool, dark room.	Мъжът влезе в хладна, тъмна стая.
He turned from the window.	Той се обърна от прозореца.
It's snowing tonight.	Тази нощ валя сняг.
His body slowly turns from green to brown.	Тялото му бавно се превръща от зелено в кафяво.
This toilet has been around for centuries.	Тази тоалетна изтича от векове.
Her story was widely published.	Нейната история беше широко публикувана.
His attention shifted.	Вниманието му се отклони.
My brother was out of my mind.	Брат ми беше извън ума ми.
Former players complain bitterly.	Бивши играчи се оплакват горчиво.
They got married and were devastated.	Те се ожениха и бяха съсипани.
In nine out of ten cases, the condition is fatal.	В девет от десет случая състоянието е фатално.
He was used to working as a freelancer.	Той беше свикнал да работи с работна сила на свободна практика.
Some companies are reluctant to comply.	Някои фирми не са склонни да се съобразят.
We need the full support of international agencies.	Нуждаем се от пълната подкрепа на международни агенции.
Many houses have telephone connections.	Много къщи имат телефонни връзки.
The forest is an extremely important natural resource	Гората е изключително важно природно богатство
The jump in violent crime is simply amazing.	Скокът в насилствените престъпления е просто удивителен.
The village is divided into eight districts.	Селото е разделено на осем района.
The local fish market is very popular with tourists.	Местният рибен пазар е много популярен сред туристите.
The city is also famous for its bizarre architecture.	Градът е известен и със своята причудлива архитектура.
Thousands of archeological sites have been discovered in this area.	В този район са открити хиляди археологически обекти.
Local authorities need to provide better mental health resources.	Местните власти трябва да осигурят по-добри ресурси за психично здраве.
Her family lived in a small town.	Семейството й живееше в малък град.
The impact of the scandal on his reputation was irreparable.	Отражението на скандала върху репутацията му беше непоправимо.
She laughed when she heard that.	След като чу това, тя се засмя.
A local priest declares the temple sacred.	Местен свещеник обявява храма за свещен.
He was an avid gardener and loved to take care of his vegetables.	Той беше запален градинар и обичаше да се грижи за зеленчуците си.
He cut off the granite.	Той отряза гранита.
Only the translator knew the answer.	Само преводачът знаеше отговора.
This is an ancient document.	Това е древен документ.
The room was buzzing with energy.	Стаята бръмчеше от енергия.
Just as the foal looked exhausted, his gallop returned.	Точно когато жребчето изглеждаше изтощено, галопът му се върна.
The traditional wedding celebrations lasted three days.	Традиционните сватбени тържества продължиха три дни.
After that, his attitude gradually began to change.	След това, постепенно отношението му започна да се променя.
The fifth wheel has hydraulic springs.	Петото колело е с хидравлични пружини.
A policeman was guarding the outside.	Отвън охраняваше полицай.
Tucked under the thick branches, the birds chirped merrily.	Закътани под дебелите клони, птичките весело чуруликаха.
Plants will grow better if richer soil is used.	Растенията ще виреят по-добре, ако се използва по-богата почва.
This machine will print, copy and fax.	Това устройство ще печата, копира и изпраща факс.
And then you can recite them for us.	И тогава можете да ги рецитирате за нас.
The wall was built to fortify the city.	Стената била построена, за да укрепи града.
The newspaper was spray-painted red.	Вестникът беше опръскан с червен цвят.
The spray was strong.	Спреят беше силен.
We will reach the city long before noon.	Ще стигнем до града много преди обяд.
You don't have to tell anyone now.	Сега не трябва да казваш нищо на никого.
He slapped her on the shoulders.	Той я удари през раменете.
These roads are flooded during the rainy season.	Тези пътища се наводняват през дъждовния сезон.
Which do you prefer?	Кое предпочиташ?
Gas water boilers are efficient.	Газовите котли за вода са ефективни.
The model of a children's dress is cut from a	Моделът на детска рокля е изрязан от a
The scientist is responsible for this discovery.	Ученият е отговорен за това откритие.
The area was once inhabited by three tribes.	Местността някога е била обитавана от три племена.
Her hair is long and blond.	Косата й е дълга и руса.
It has a short shelf life.	Има кратък срок на годност.
The captain forced him to strike her.	Капитанът го принуди да я удари.
The snake will have shed its skin.	Змията ще е хвърлила кожата си.
This country has very limited fossil fuel reserves.	Тази страна има много ограничени запаси от изкопаеми горива.
Who would have thought that this old man was also evil.	Кой би помислил, че този старец също е зъл.
His voice echoed in the empty workshop.	Гласът му отекна в празната работилница.
It is estimated to contain seven million trees.	Изчислено е, че съдържа седем милиона дървета.
He repeatedly advised him to stop gambling.	Той многократно го съветваше да спре да играе хазарт.
Meadows of wildflowers bloomed in the forest.	В гората цъфтяха поляни с диви цветя.
The climate here has changed dramatically.	Климатът тук се промени драстично.
Mix and beat until fine.	Смесете и разбийте до фино.
I will not accept the job.	Няма да приема работата.
At this temperature the water freezes.	При тази температура водата замръзва.
He was hanged for treason.	Той беше обесен за измяна.
A crude oil ship was heading in that direction.	В тази посока се е насочвал кораб, превозващ суров петрол.
The idea seemed ridiculous.	Идеята изглеждаше смешна.
Parking in the city is a problem.	Паркирането в града е проблем.
These two words are known as idioms.	Тези две думи са известни като идиоми.
The child throws stones.	Детето хвърля камъни.
He points out that the sky is blue.	Той посочва, че небето е синьо.
The financial industry is often a breeding ground for criminals.	Финансовата индустрия често е хранителна среда за престъпници.
The city received several awards during a tourism fair.	Градът получи няколко награди по време на туристически панаир.
Many roads were impassable.	Много пътища бяха непроходими.
Half the world is covered with water.	Половината свят е покрит с вода.
The government ordered an immediate investigation.	Правителството разпореди незабавно разследване.
The children appeared more and more.	Децата се появяваха все повече.
The gang tried to steal two cars.	Бандата се опитала да открадне две коли.
The only surviving witness tells this story of the poor thing.	Единственият оцелял свидетел разказва тази история за горката.
The act was scandalous.	Актът беше скандален.
But its incredible popularity makes nanotechnology difficult to explain.	Но невероятната му популярност прави нанотехнологиите трудни за обяснение.
A family of five lives on this land.	На тази земя живее петчленно семейство.
She is also developing an interest in politics.	Тя също развива интерес към политиката.
We need to manage this carefully.	Трябва да управляваме това внимателно.
The site has been recently renovated.	Обектът е реновиран наскоро.
You fell off the roof.	Ти падна от покрива.
The platoon was recovering from the battle.	Взводът се възстановяваше от битката.
She was given every opportunity.	Беше й предоставена всяка възможност.
The butterfly gets lost in the storm.	Пеперудата се губи в бурята.
If he catches you, he will kill you.	Ако те хване, ще те убие.
Locked in a glass case, the picture is dark.	Заключена в стъклена витрина, картината е тъмна.
The young prince arrived late for the concert.	Младият принц пристигна късно за концерта.
Many small boats are used for fishing.	Много малки лодки се използват за риболов.
However, some experts believe this is unlikely.	Някои експерти обаче смятат, че това е малко вероятно.
Brian drinks too much, probably because of this divorce.	Брайън пие твърде много, вероятно заради този развод.
The film is transparent and thin.	Акто филмът е прозрачен и тънък.
Steam power was used for the first time for locomotives.	Парната мощност е използвана за първи път за локомотиви.
She was glad it had gone so well.	Беше доволна, че е минало толкова добре.
He enjoyed the mountains.	Наслаждаваше се на планините.
Suspended over rocky terrain, the fortress is large.	Окачена над скалист терен, крепостта е голяма.
Make two or three holes in the lid.	Направете две или три дупки в капака.
Her intention to stay here indefinitely changed abruptly	Намерението й да остане тук за неопределено време внезапно се промени
It's a pity to leave early.	Жалко е да си тръгнеш рано.
A paragraph is a unit of written prose.	Абзацът е единица от писмена проза.
I need a lot of coffee to stay awake!	Имам нужда от много кафе, за да остана буден!
Swamps are wetlands.	Блатата са влажни зони.
They say she is bigger than anyone else.	Казват, че тя е по-велика от всеки друг.
They are almost certain that the plane crashed.	Те са почти сигурни, че самолетът се е разбил.
moving from place to place.	местя се от място на място.
The fever reached its peak yesterday.	Треската достигна своя връх вчера.
The valley was calm.	Долината беше спокойна.
The politician was accused by his opponent of corruption.	Политикът беше обвинен от своя опонент в корупция.
The lock was easy to duplicate.	Ключалката беше лесна за дублиране.
During this century, bird populations will decline further.	През този век популациите на птиците ще намалеят допълнително.
A bunch of local beauties were present.	Присъстваха куп местни красавици.
The suffragette movement was not very popular.	Движението на суфражистите не беше много харесвано.
After getting dressed, she suddenly felt shy.	След като се облече, тя изведнъж се почувства срамежлива.
The food in the restaurants was awful.	Храната в ресторантите беше ужасна.
These old country houses have fallen into disrepair.	Тези стари селски къщи са се развалили.
Let the children try the door.	Нека децата пробват вратата.
The dish contains one kilogram of cheese.	Ястието съдържа един килограм сирене.
The tourists were warmly welcomed.	Туристите бяха посрещнати топло.
No one can deny this.	Никой не може да отрече това.
His daughter helps on the local family farm.	Дъщеря му помага в местната семейна ферма.
They studied the genome of some early humans.	Те изследвали генома на някои ранни хора.
So she harvests and stores them carefully.	Така тя прибира реколтата си и ги съхранява внимателно.
Most people struggled to survive.	Повечето хора се бореха да оцелеят.
Therefore, replace the cover tightly and tightly.	Затова сменете капака плътно и плътно.
She recorded it.	Тя го записа.
We oppose the death penalty.	Ние се противопоставяме на смъртното наказание.
Delayed sense of reality.	Забавено усещане за реалност.
The investigation showed that the pollution was to blame.	Разследването показа, че замърсяването е виновно.
After collecting his salary, she looked at the letter.	След като прибра заплатата му, тя погледна писмото.
The army defeated the rebels.	Армията победи бунтовниците.
Where did they all go?	Къде са отишли ​​всички?
When the chickens are sitting, they are sleeping everywhere.	Когато пилетата седят, те спят навсякъде.
Half of the class study medicine.	Половината от класа учат медицина.
Hundreds of pilgrims visit the temple every day.	Всеки ден стотици поклонници посещават храма.
They were real warriors.	Те бяха истински воини.
This building was a famous landmark.	Тази сграда беше известна забележителност.
There is a lot of water under the streets.	Под улиците има много вода.
The passengers waited patiently.	Пътниците чакаха търпеливо.
These glass houses are full of small fish.	Тези стъклени къщи са пълни с малки риби.
Turn the water into a thick syrup.	Превърнете водата в гъст сироп.
A careless man, he left the door open.	Небрежен човек, той остави вратата отворена.
The physicist worked on the theory of relativity.	Физикът работеше върху теорията на относителността.
Elephants spread their legs to keep them clean.	Слоновете разперват краката си, за да ги поддържат чисти.
He leaned against the wall.	Той се облегна на стената.
We only need a few ingredients for the cake.	Трябват ни само няколко съставки за тортата.
He promised non-violence and peace.	Той обеща ненасилие и мир.
Fingers crossed!	Стискай палци!
I looked up at the sky.	Вдигнах поглед към небето.
The junk is made of eggs, sugar, cream and milk.	Джънкетът е направен от яйца, захар, сметана и мляко.
All were injured in the fire.	Всички са пострадали при пожара.
The factories produce a wide range of goods.	Заводите произвеждат широка гама от стоки.
You don't have to come to school so early.	Не е нужно да идвате на училище толкова рано.
Sightseeing comes to the area every year.	Всяка година в района идват забележителности.
A distinctive feature of the cake is its pleasant texture.	Отличителна черта на тортата е приятната й текстура.
The shadow of a tall tree falls across the path.	Сянката на високо дърво пада през пътеката.
Their faces were hard and gray.	Лицата им бяха твърди и сиви.
A priest blessed the fortified walls.	Свещеник благослови укрепените стени.
It was late afternoon, the heat outside already dropping.	Беше късен следобед, високата температура навън вече падаше.
Half an hour ago a bus left.	Преди половин час тръгна автобус.
The performance was fantastic!	Изпълнението беше фантастично!
The brave young officer was pleased with the promotion.	Смелият млад офицер беше доволен от повишението.
People need shelter from rain and wind.	Хората се нуждаят от подслон от дъжд и вятър.
This story ends with the escape of the main character from the pirates.	Тази история завършва с бягството на главния герой от пиратите.
The smell of manure permeated the room.	Миризмата на оборски тор проникна в стаята.
Keep in mind that the confession will count against you.	Имайте предвид, че признанието ще се брои срещу вас.
He saw her in a yellow dress.	Той я видя в жълта рокля.
Even the best swimmers can drown in floating sand.	Дори най-добрите плувци могат да се удавят в плаващ пясък.
Only one visitor arrived this afternoon.	Само един посетител пристигна този следобед.
She asked if she had made a mistake.	Тя попита дали е направила грешка.
Seeing it rain, let's stay indoors tonight.	Виждайки как вали, нека останем на закрито тази вечер.
The bandits walked away on a stolen horse.	Бандитите се отдалечиха на откраднат кон.
Be careful as you cross the street.	Бъдете внимателни, докато пресичате улицата.
Satellites scan the Earth at regular intervals	Сателитите сканират Земята на редовни интервали
Paper cuts are caused by tearing of the fabric.	Порязванията на хартия са причинени от разкъсване на тъканта.
This river flows everywhere.	Тази река тече навсякъде.
Things can change in the blink of an eye.	Нещата могат да се променят с миг на око.
I am happy that we won.	Щастлив съм, че спечелихме.
So do not wear any jewelry.	Така че не носете никакви бижута.
My headache finally subsided.	Главоболието ми най-накрая отшумя.
A thick red arrow indicates the location of the geyser.	Дебела червена стрелка показва местоположението на гейзера.
Soldiers barricaded all exits just in case.	Войниците барикадираха всички изходи за всеки случай.
So would the journalist, but for ethical reasons.	Така би и журналистът, но по етични причини.
The owner of the factory stressed the need to diversify the proposals.	Собственикът на фабриката подчерта необходимостта от разнообразяване на предложенията.
Put a barrier between yourself and the scandal.	Поставете бариера между себе си и скандала.
None of this was necessary.	Нищо от това не беше необходимо.
The king wanted more respect.	Кралят искаше повече уважение.
Idiot, you had to tell him.	Идиот, трябваше да му кажеш.
This site provides a useful overview of gender differences.	Този сайт предоставя полезен преглед на различията между половете.
Simplicity is often the best.	Простотата често е най-добрата.
Anyway, where's that bottle?	Както и да е, къде е тази бутилка?
Almost all companies now sell online.	Почти всички фирми сега продават чрез интернет.
On the other hand, the neighbors seem friendly and polite.	От друга страна съседите изглеждат приятелски настроени и учтиви.
Skiing is considered an ancient sport.	Карането на ски се счита за древен спорт.
The railway line runs between departing and arriving trains.	Железопътната линия се движи между изходящи и пристигащи влакове.
Bring the water to a boil and allow to cool.	Оставете водата да заври и я оставете да изстине.
My grandfather loved to play cards.	Дядо ми обичаше да играе карти.
Police suspected his presence.	Полицията се усъмнила в присъствието му.
The head was bowed.	Главата беше наведена.
The dogs had already eaten.	Кучетата вече бяха яли.
The distribution of residents is not equal.	Разпределението на жителите не е равно.
I have seen many wounded in this neighborhood.	Виждал съм много ранени в този квартал.
One must adhere to one's diet.	Човек трябва да се придържа към диетата си.
It is human nature to be greedy.	В природата на хората е да бъдат алчни.
These two farms are next to each other.	Тези две ферми са една до друга.
The gang leader planned the assassination.	Лидерът на бандата е планирал убийството.
They like to ski.	Обичат да карат ски.
First, he will sell some fruit.	Първо, той ще продаде малко плодове.
A fierce battle broke out.	Разрази се жестока битка.
The soldiers wanted to return home to their families.	Войниците искали да се върнат у дома при семействата си.
Japanese women are often considered beautiful.	Японските жени често се смятат за красиви.
The old woman felt a chill.	Възрастната жена усети студена тръпка.
The web is really a network of connections.	Мрежата наистина е мрежа от връзки.
It may be months before the hurricane subsides.	Може да минат месеци, преди ураганът да отшуми.
The man saw his reflection in the mirror.	Мъжът видя отражението си в огледалото.
Notice the change in appearance.	Забележете промяната във външния вид.
He writes that we arrived early this morning.	Записва, че пристигнахме рано тази сутрин.
He took his fishing rod.	Взе въдицата си.
The prisons are overcrowded, the warden said.	Затворите са препълнени, каза надзирателят.
Everyone laughed as they sprayed the skunks.	Всички се смееха, когато пръскаха скункс.
There was curiosity in his dark eyes.	В тъмните му очи се четеше любопитство.
Some accepted the news with disbelief.	Някои приеха новината с недоверие.
My friend refused to send his children to a boarding school.	Приятелят ми отказа да изпрати децата си в интернат.
The teahouse was empty.	Чайната беше пуста.
Garbage pollutes the earth.	Боклуците замърсяват земята.
Many tigers were shot by hunters this year.	Много тигри бяха отстреляни от ловци тази година.
She pulled back the curtains, covering the weather.	Тя дръпна завесите, закривайки времето.
Many people suffer from unusual forms of blindness.	Много хора страдат от необичайни форми на слепота.
Many tourists come to this area every year.	Много туристи идват в този район всяка година.
The President severely criticized the staff.	Председателят отправи суров упрек към персонала.
The lines of her forehead stood out in striking contrast.	Линиите на челото й изпъкваха в поразителен контраст.
The priest gave this advice to his disciples.	Свещеникът свещеникът даде този съвет на своите ученици.
The older one broke and gave way to emotion.	По-възрастният се счупи и даде път на емоцията.
This village relies heavily on tourism.	Това село разчита много на туризма.
Try to find a green glass tube.	Опитайте се да намерите зелена стъклена тръба.
This comedian was really cheeky!	Този комик беше наистина нахален!
The army was stationed throughout the country.	Армията беше разположена в цялата страна.
Joy appeared in her eyes.	В очите й се появи радост.
The frog jumped into the water.	Жабата скочи във водата.
I turned off the stove.	Изгасих котлона.
She was very small, with delicate features.	Беше много малка, с деликатни черти.
The district police chief inspected the shaft.	Районният полицейски началник огледа вала.
This new restaurant is very popular.	Този нов ресторант е много популярен.
Most people like to travel by train.	Повечето хора обичат да пътуват с влак.
There are countless stars in the universe, some scientists say.	Има безброй звезди във Вселената, смятат някои учени.
She was very critical of her employer.	Тя беше много критична към работодателя си.
He rode a moped every day to work.	Всеки ден карал мотопед на работа.
They carried a drum and sang songs.	Те носеха барабан и пееха песни.
Please visit the local museum.	Моля, посетете местния музей.
The stench of garbage penetrated the area.	Вонята на боклук проникна в участъка.
Please open the window wide.	Моля, отворете широко прозореца.
Some cities in this region were famous for their poetry.	Някои градове в този регион бяха известни със своята поезия.
It smells here, said a traveler.	Тук мирише, каза един пътешественик.
The smell of cooked bacon wafted.	Миризмата на готвен бекон се носеше.
The soil is more clay than sand without stones.	Почвата е повече глина, отколкото пясък, без камъни.
Who did most of the work?	Кой свърши по-голямата част от работата?
Don's face flushed with anger.	Лицето на Дон беше почервеняло от гняв.
Make sure you pay your taxes.	Уверете се, че плащате данъците си.
This building is known for its shortcomings.	Тази сграда е известна със своите недостатъци.
Peter was sued by his former employer.	Петър беше съден от бившия си работодател.
The bridge is painted bright red.	Мостът е боядисан в ярко червено.
The sentence is incorrect.	Изречението е поставено неправилно.
The crows circled the nearby roof.	Гарваните кръжаха около близкия покрив.
The parrots were bred for the first time in captivity.	Папагалите са били отглеждани за първи път в плен.
To rotate, just put your thumb here.	За да завъртите, просто поставете палеца си тук.
The train stopped on the tracks without moving.	Влакът спря на релсите, без да се движи.
The largest cities are located east of the continent.	Най-големите градове се намират на изток от континента.
Translations were often inaccurate.	Преводите често бяха неточни.
You have to train hard if you want to play basketball.	Трябва да тренирате усилено, ако искате да играете баскетбол.
His dog is energetic and full of life.	Кучето му е енергично и пълно с живот.
The stalemate in the legislature has led to depressing headlines.	Безизходицата в законодателната власт доведе до депресиращи заглавия.
The accident was caused by inexperience.	Инцидентът е причинен от неопитност.
You need to flatten the dough a bit.	Трябва да сплескате малко тестото.
Some scientists are considering these hypotheses.	Някои учени разглеждат тези хипотези.
She was wearing a white blouse.	Беше облечена с бяла блуза.
She lives alone with her cat.	Тя живее сама с котката си.
The symphony played in front of a packed hall last night.	Симфонията изсвири пред пълна зала снощи.
The movie stars spoke candidly about their difficulties.	Филмовите звезди разказаха откровено за своите трудности.
A tiger lying luxuriously on the grass.	Тигър, който луксозно лежи на тревата.
He was rich and always traveled first class.	Той беше богат и винаги пътуваше първа класа.
The steam engine uses pistons for power.	Парната машина използва бутала за захранване.
There are many food dehydrators on the market.	На пазара има много дехидратори за храна.
This guy's hands are huge.	Ръцете на този пич са огромни.
The child threw himself into the river.	Детето се хвърлило в реката.
So she bathes in milk.	Така тя се къпе в мляко.
The rains have always been unpredictable.	Дъждовете винаги са били непредсказуеми.
The move has been used as a weapon for centuries.	Ходът е бил използван като оръжие от векове.
There are a few pieces left for the children from the neighborhood.	Останаха няколко къса за децата от квартала.
Your father thinks graduates should go to work immediately,	Баща ти смята, че завършилите трябва да тръгват на работа незабавно,
Pour not only water but also seeds.	Излива не само вода, но и семена.
This story is sad and touching.	Този разказ е тъжен и трогателен.
The oasis floats on water.	Оазисът се носи по водата.
You will be expelled, he warned, in all directions.	Ще бъдете изгонени, предупреди той, във всички посоки.
Here you can count the number of items.	Тук можете да преброите броя на предметите.
Some people have been physically abused.	Някои хора са били физически малтретирани.
She was in deep mourning.	Тя беше в дълбок траур.
Her hair was loose and her face was dirty.	Косата й беше разпусната, а лицето мръсно.
The body is physiologically complex, with many remarkable organs.	Тялото е физиологично сложно, с много забележителни органи.
The city's economy depends largely on tourism.	Икономиката на града зависи до голяма степен от туризма.
The owner of the herd turned angrily to the hunter.	Собственикът на стадото се обърнал гневно към ловеца.
She uses a wide trowel.	Тя използва широка мистрия.
They praised the king for his noble deeds.	Те похвалиха царя за благородните му действия.
The clock stopped ticking.	Часовникът спря да тиктака.
Apples were once considered unhealthy.	Някога ябълките се смятаха за нездравословни.
A lump of nettle choked the water.	Бучка коприва задави водата.
The parade stretches for miles.	Парадът се разтяга на километри.
Our country is calm and prosperous.	Страната ни е спокойна и просперираща.
Carefully lower the pot under the sweet liquid.	Внимателно спуснете тенджерата под сладката течност.
Bathing hesitated to leave.	Къпенето се поколеба да излезе.
Near the sand are large rocks.	В близост до пясъка се намират големи скали.
Hyptids usually take a car to the city.	Хиптидите обикновено взимат кола до града.
The innocent man was tried and sentenced to death.	Невинният мъж е съден и осъден на смърт.
He uses his free time to study.	Използва свободното си време за учене.
I was told that he likes to play football.	Казаха ми, че обича да играе футбол.
He proposed limiting immigration to two a year.	Той предложи ограничаване на имиграцията до двама души годишно.
He remained calm.	Той остана спокоен.
Groups of dolphins do not usually meet together.	Групи делфини обикновено не се срещат заедно.
The translation is poorly done.	Преводът е зле направен.
The castle has been abandoned for years.	Замъкът е изоставен от години.
The car rolled over and stopped.	Колата се търкулна и спря.
It is not clear how his name came from.	Не е ясно как е получено името му.
There was not enough water in the well.	В кладенеца нямаше достатъчно вода.
It is best not to drink excess alcohol.	Най-добре е да не пиете алкохол в излишък.
Tear off a sheet of paper.	Откъснете листа хартия.
We boiled the porridge to soften it.	Сварихме каша, за да омекне.
Thick bundles glowed brown.	Дебели пачки кафяво тлееха.
School officials say the grades are irrelevant.	Училищните служители твърдят, че оценките са без значение.
The wall was painted with cream.	Стената беше боядисана с крем.
He was annoyingly annoying.	Той беше дразнещо дразнещ.
The paint covered the whole house.	Боята покри цялата къща.
My new car is silver.	Новата ми кола е сребриста.
Public transport prices must cover costs.	Цените на обществения транспорт трябва да покриват разходите.
Scrolls of documents lay everywhere.	Навсякъде лежаха свитъци с документи.
The deer is domesticated.	Еленът е опитомен.
The statue was impressive.	Статуята беше впечатляваща.
She wants urgent medical help.	Тя иска спешна медицинска помощ.
I'm exploring the area.	Проучвам района.
The exact cause of her illness remains unknown.	Точната причина за заболяването й остава неизвестна.
Explode the winnie tube.	Експлодирайте тръбата на уини.
He has shaggy black fur.	Има рошава черна козина.
Any immigration must be legal.	Всяка имиграция трябва да е законна.
We must unite against a common enemy.	Трябва да се обединим срещу общ враг.
The earth is covered with small and large cities.	Земята е покрита с малки и големи градове.
The message was received from the other envoys.	Съобщението е получено от другите пратеници.
My goal in this life is to find the truth.	Моята цел в този живот е да открия истината.
Not until the buds burst in early spring.	Не докато пъпките не избухнат в началото на пролетта.
Authorities have decided to close the national park.	Властите решиха да затворят националния парк.
He jumped into the water with a loud splash.	Той скочи във водата със силен плясък.
The airship manufacturer's factory was bombed by imperial forces.	Фабриката на производителя на дирижабли е бомбардирана от имперските сили.
Romance hung in the air.	Романтика витаеше във въздуха.
His grandmother pierced him with her needle.	Баба му го прониза с иглата си.
Mercury is toxic to humans and animals.	Живакът е токсичен за хората и животните.
This compass is designed to withstand high levels of radiation.	Този компас е проектиран да издържа на високи нива на радиация.
If successful, an amoeba swims in a circle.	При успех една амеба плува в кръг.
She was wearing a blue and gray dress.	Беше облечена в синя и сива рокля.
The crumbs of the trees swayed gently in the breeze.	Крохите на дърветата се люлееха нежно от ветреца.
This provides excellent value for money.	Това осигурява отлично съотношение цена/качество.
A kind neighbor lent them the ladder.	Един любезен съсед им даде назаем стълба.
She set out on a journey.	Тя тръгна на пътешествие.
Dishes with seasoned nuts were arranged on the table.	На масата бяха подредени ястия с подправени ядки.
Once the storm subsides, everything will be fine.	След като бурята стихне, всичко ще бъде наред.
Go home, you filthy rat!	Върви се вкъщи, мръсен плъх!
There was a piece of chocolate cake on the plates.	В чиниите имаше парче шоколадова торта.
She stared out the window and drank around her.	Тя се взираше през прозореца и пиеше около себе си.
Fatal plane crash in the south of the country.	Фатална самолетна катастрофа в южната част на страната.
A giant comet rushed to the ground.	Гигантска комета се втурна към земята.
Some experts believe this is unlikely.	Някои експерти смятат, че това е малко вероятно.
He ate fish, drank water and was thirsty.	Яде риба, пи вода и беше жаден.
They like to talk too much.	Те обичат да говорят твърде много.
The forecast is for	Прогнозата е за
Use a simple knitting needle.	Използвайте обикновена игла за плетене.
Some people say it's magic.	Някои хора казват, че това е магия.
They felt they were in serious danger.	Те чувстваха, че са в сериозна опасност.
Nice movie.	Приятен филм.
The standard of living has risen dramatically.	Стандартът на живот се повиши драстично.
Here electricity bills are extremely competitive.	Тук сметките за ток са изключително конкурентни.
Police are making arrests throughout the city.	Полицията извършва арести в целия град.
The elf sits in a chair, singing his heart out.	Елфът седи на стол, пеейки сърцето си.
The soldiers surrendered.	Войниците се предадоха.
Without their charm, lilies would be quite ordinary.	Без техния чар лилиите биха били съвсем обикновени.
Her long black hair hung loosely around her shoulders.	Дългата й черна коса висеше свободно около раменете й.
The musicians spent many hours training.	Музикантите прекараха много часове в тренировки.
But he never made a sound.	Но той никога не издаде нито звук.
A group of tourists with cameras approached.	Приближиха се група туристи с камери.
The timer will ring soon.	Таймерът скоро ще звъни.
His health is deteriorating.	Здравето му се влошава.
His speech was very direct.	Речта му беше много директна.
Not all exotic plants are edible.	Не всички екзотични растения са годни за консумация.
He was barred from entering the county.	Беше му забранено да влиза в окръга.
The constitution of the province is suitable for growing wheat.	Конституцията на провинцията е подходяща за отглеждане на пшеница.
Many pregnant women prefer to avoid seafood.	Много бременни жени предпочитат да избягват морски дарове.
Did you come for the concert?	Дойдохте ли за концерта?
He set out to test his theory.	Той тръгна да проверява теорията си.
It is unpleasantly hot at the station.	На гарата е неприятно горещо.
I will behave well if you do.	Ще се държа добре, ако го направиш.
Pine forest has revived.	Борова гора се е възродила.
Sentence by sentence, we teach our children.	Изречение по изречение, учим децата си.
One-storey buildings are more common in this area.	Едноетажните сгради са по-разпространени в този район.
The metal gradually melts and disappears.	Металът постепенно се топи и изчезва.
The prophet secretly visited the city.	Пророкът тайно посети града.
The quiet village has no close neighbors.	Тихото село няма близки съседи.
My uncle shifted nervously, lost in thought.	Чичо ми се размърда нервно, потънал в мисли.
The carpet had a very attractive pattern.	Килимът имаше много атрактивен десен.
Stoically she waited.	Стоически тя изчака.
Many roses were planted around the mansion.	Около имението бяха засадени много рози.
In the gray area, they weren't sure.	В сивата зона те не бяха сигурни.
In a few minutes we reached our destination.	След няколко минути стигнахме до целта си.
He married a girl from a wealthy family.	Оженил се за момиче от заможно семейство.
Water is crucial for life.	Водата е от решаващо значение за живота.
Ask the teacher for advice.	Попитайте учителя за съвет.
Frost crept across the windowpane.	По стъклото на прозореца пропълзя скреж.
Oligarchs tend to stifle creativity.	Олигархите са склонни да задушават творчеството.
What qualifications do you have?	Какви квалификации имате?
Damage to a museum is a serious crime.	Тежко престъпление е повреждането на музей.
Underwater atmospheric pressure is much lower.	Под вода атмосферното налягане е много по-ниско.
Education is important for everyone.	Образованието е важно за всеки.
I do not consider myself a racist.	Не се смятам за расист.
She was an ingenious bartender with an imagination.	Тя беше изобретателен барман с въображение.
She took the medicine conscientiously as instructed.	Тя прие лекарството съвестно според инструкциите.
Find us a better terminal.	Намерете ни по-добър терминал.
The ship was carrying iron ore.	Корабът е превозвал желязна руда.
This planet is rich in minerals.	Тази планета е богата на минерали.
The composer gave instructions to the musicians.	Композиторът даде указания на музикантите.
The store was closed due to an electricity problem.	Магазинът беше затворен поради проблем с електричеството.
The laundry line was busy, full of brightly colored fabrics.	Линията за пране беше заета, пълна с платове с ярки цветове.
The broker had a list of all parties involved.	Брокерът имаше списък на всички замесени страни.
I'm ready to tie the knot, he said.	Готов съм да вържа възела, каза той.
It is always a mass event.	Винаги е масово събитие.
Alcohol is not allowed on public transport.	В обществения транспорт не е разрешен алкохол.
The army withdrew from the streets.	Армията се оттегли от улиците.
This will not save you much money.	С това няма да спечелите много пари.
Another man joined them.	Друг мъж се присъедини към тях.
The interviewer was impressed.	Интервюиращият беше впечатлен.
I don't feel very well today.	Днес не се чувствам много добре.
His courtiers soon gathered around him.	Придворните му скоро се събраха около него.
This is the most famous way of cooking.	Това е най-известният начин за готвене.
I appreciate those moments.	Ценя тези моменти.
There is a need for more parks in this city.	Има нужда от повече паркове в този град.
The crown of the nutcracker was carved from ebony.	Короната на лешникотрошачката била издълбана от абанос.
After a few moments, she rushed to her.	След няколко мига тя се втурна към нея.
Smoking is unhealthy, so quit.	Пушенето е нездравословно, така че се откажете от него.
Peel and cut the carrots into cubes.	Обелете и нарежете морковите на кубчета.
The island is densely populated.	Островът е гъсто населен.
A sticky white substance absorbed the glue.	Лепкава бяла субстанция поглъщаше лепилото.
A river divides the city in two.	Река разделя града на две.
This land has seen many twists and turns in its long history.	Тази земя е видяла много обрати в дългата си история.
This year's drought was the worst in the memories.	Тази година сушата беше най-тежката в спомените.
The orange lit up the room.	Портокалът освети стаята.
Farmers were forced to organize a revolution.	Фермерите бяха принудени да организират революция.
This annoying woman always manages to ruin everything.	Тази досадна жена винаги успява да развали всичко.
They were puzzled by this data.	Те бяха озадачени от тези данни.
It belonged to my grandmother.	Принадлежеше на баба ми.
He became lord of the manor.	Той стана господар на имението.
She made dinner.	Тя приготви вечерята.
They say that if misfortune befalls you three times,	Казват, че ако нещастието ви сполети три пъти,
Half a year later he met his wife.	Половин година по-късно той срещна жена си.
How ironic!	Колко иронично!
The fields may be flooded.	Нивите може да се наводнят.
The conqueror then ruled that ownership depended on possession.	След това завоевателят постановява, че собствеността зависи от притежанието.
It is good to have two pairs of chopsticks.	Добре е да имате два чифта клечки за хранене.
The box was too heavy to carry without help.	Кутията беше твърде тежка за носене без помощ.
The colors are vivid and the artist is recognizable.	Цветовете са живи и художникът е разпознаваем.
There are no machines to replace humans.	Няма машини, които да заменят хората.
So, pour the milk into a large bowl.	И така, изсипете млякото в голяма купа.
He contracted typhoid fever.	Той се разболя от коремен тиф.
The water rushes down the narrow rocky canyon.	Водата се втурва надолу по тесния скалист каньон.
Cracking voices filled the room.	Пукащи гласове изпълниха стаята.
The limousine crashed into a ditch.	Лимузината се блъсна в канавка.
We can make a fortune from this project.	Можем да направим състояние от този проект.
Do not live and work in the same place.	Не живейте и работете на едно и също място.
Cold weather limits the number of flowers.	Студеното време ограничава броя на цветята.
The soldier raised his pistol.	Войникът вдигна пистолета си.
This wall is a miracle of the age.	Тази стена е чудо на епохата.
It is easy to climb the rocks.	Лесно се катери по скалите.
Cut the cucumber lengthwise.	Нарежете краставицата по дължина.
His lips tightened with displeasure.	Устните му бяха стиснати от недоволство.
Here are some statistics.	Ето няколко статистики.
An investigation into the allegations has begun.	Започна разследване на обвиненията.
Law enforcement is weak in this area.	Правоприлагането е слабо в тази област.
The villagers were understandably concerned.	Селяните разбираемо бяха загрижени.
The evidence against the defendant is circumstantial.	Доказателствата срещу подсъдимия са косвени.
Which planet is closest to the sun?	Коя планета е най-близката от слънцето?
She was stockpiling chocolates.	Тя трупаше шоколади.
There is no easy way to describe this.	Няма лесен начин да се опише това.
His friends knew they didn't believe him.	Приятелите му знаеха да не му вярват.
The tortoise crawled slowly across the hot sand.	Костенурката бавно пълзеше по горещия пясък.
This may be known as "behavioral terrorism".	Това може да бъде известно като "поведенчески тероризъм".
The waiter served us chocolate mousse.	Сервитьорът ни поднесе шоколадов мус.
Icebergs breaking away from an iceberg.	Айсберги, отчупващи се от айсберг.
Feed the baby every two hours.	Хранете бебето на всеки два часа.
Avoid using blue paint, otherwise you may catch a cold.	Избягвайте използването на синя боя, в противен случай може да настинете.
After college he became a teacher.	След колежа става учител.
A teenager has been charged with her death.	За смъртта й е повдигнато обвинение срещу тийнейджър.
The number of people injured in the blast is unknown.	Броят на ранените при взрива не е известен.
People in the region often suffer from malnutrition.	Хората в региона често страдат от недохранване.
The will of the people is sovereign.	Волята на народа е суверенна.
Her heart was pounding.	Сърцето й биеше.
I couldn't stand the heat.	Не издържах на жегата.
Within the city walls, things were quiet.	В рамките на градските стени нещата бяха тихи.
They knocked on their typewriters.	Те изтракаха на пишещите си машини.
The expert suggested that the citizens check the area.	Експертът предложи на гражданите да проверят района.
Who uses a knife and fork?	Кой използва нож и вилица?
She was always so energetic.	Винаги беше толкова енергична.
The river turns.	Реката завива завой.
The water will become steam at room temperature.	Водата ще стане пара при стайна температура.
This city is very industrially advanced.	Този град е много индустриално напреднал.
The performance was long.	Изпълнението беше дълго.
The prize is awarded to the best student.	Наградата се присъжда на най-добрия ученик.
This study has serious ethical issues.	Това изследване има сериозни етични проблеми.
Staring at these mountains makes me stronger.	Да се ​​взирам в тези планини ме прави по-силен.
This year, much more than the harvest was ruined.	Тази година много повече от реколтата бяха съсипани.
First, wrap the ham in aluminum foil.	Първо увийте шунката в алуминиево фолио.
It contains mainly pastures	Съдържа предимно пасища
He is accused of treason.	Той е обвинен в предателство на страната си.
She wore casual clothes.	Тя носеше ежедневни дрехи.
Their wagons passed slowly.	Вагоните им минаваха бавно.
The ash blocks form the outer wall.	Пепелящите блокове образуват външната стена.
The cave is located north of the river.	Пещерата се намира северно от реката.
Neighbors evacuated the injured to the hospital.	Съседите са евакуирали ранения в болницата.
She is expected to meet all challenges.	Очаква се тя да се справи с всички предизвикателства.
Every year students have to take a national exam.	Всяка година студентите трябва да полагат национален изпит.
The pontificate was of high status.	Понтификатът беше с висок статус.
They left the party early.	Те напуснаха партито рано.
The atmosphere in the theater was electric.	Атмосферата в театъра беше електрическа.
The message arrived by email.	Съобщението пристигна по имейл.
They destroyed all their possessions.	Унищожиха всичките си притежания.
The local rivers were red with blood.	Местните реки бяха червени от кръв.
This region is famous for its poetry.	Този регион е известен със своята поезия.
Weddings in this part of the world are complicated.	Сватбите в тази част на света са сложни.
She stood with her leg slightly raised.	Тя стоеше с леко повдигнат крак.
From time to time he pretended to be a reporter.	От време на време той се представяше за репортер.
A suspected terrorist was shot dead.	Застрелян е заподозрян терорист.
The corpses are buried near the river.	Труповете са заровени близо до реката.
Scholars believe that these ancient texts are deeply accurate.	Учените смятат, че тези древни текстове са дълбоко точни.
The statistics are taken from the sample.	Статистиката е взета от извадката.
A homeless man was found dead.	Бездомник е намерен мъртъв.
Researchers hope to develop new vaccines soon.	Изследователите се надяват скоро да разработят нови ваксини.
We moved together a week after we started dating.	Преместихме се заедно една седмица след като започнахме да се срещаме.
The people gathered to await the king's return.	Хората се събраха да чакат завръщането на царя.
Her car runs like a top and is very cheap.	Колата й върви като топ и е много евтина.
The trip took two days.	Пътуването отне два дни.
Nowadays, we don't even have to think about our health.	В днешно време дори не е нужно да мислим за здравето си.
The frangipani plant does not tolerate frost.	Растението франжипани не понася замръзване.
Make these repairs before winter.	Направете тези ремонти преди да настъпи зимата.
When she was done, she hurried to the station.	Когато свърши работата си, тя побърза към гарата.
New farms joined the herd in the fertile lowlands.	Нови ферми се присъединиха към стадото в плодородните низини.
There is a firewall that warns of impending danger.	Има защитна стена, която предупреждава за предстояща опасност.
We danced for long hours.	Танцувахме дълги часове.
The offender has been detained.	Нарушителят е задържан.
This bridge was built recently.	Този мост е построен наскоро.
American	американски
The culprit has been arrested.	Виновникът е задържан.
The rain refused to come.	Дъждът отказа да дойде.
A river that flows into the sea.	Река, която се влива в морето.
Why do you charge so much?	Защо таксувате толкова много?
Its unique architecture has given it a new landmark status.	Неговата уникална архитектура му донесе нов статут на забележителност.
His speech was a declaration of war against the capital.	Речта му беше обявяване на война срещу столицата.
This material is also widely used for insulation.	Този материал също се използва широко за изолация.
I don't like payday loan companies.	Не харесвам компаниите за заеми до заплата.
This city benefits from easy access to motorways.	Този град се възползва от лесен достъп до магистрали.
She is an annoying little puppy.	Тя е досадно малко кученце.
Her face was much weaker, but her eyes glowed.	Лицето й беше много по-слабо, но очите й светеха.
The trees here are ancient and majestic.	Дърветата тук са древни и величествени.
Follow the hollow path.	Следвайте кухия път.
Of course, this is just the beginning.	Разбира се, това е само началото.
She has to take control of her life.	Тя трябва да овладее живота си.
Dried meat can be eaten by the skin.	Сушеното месо може да се изяде кожата.
Most people have a written employment contract.	Повечето хора имат писмен трудов договор.
A sudden change of weather disrupted this journey.	Внезапна промяна на времето наруши това пътуване.
Our bodies are made up of millions of cells.	Нашите тела са изградени от милиони клетки.
The fertile valley was surrounded on all sides by mountains.	Плодородната долина била заобиколена от всички страни от планини.
He was called a swordsman.	Наричаха го майстор на меча.
People were squatting with their eyes open.	Хората бяха приклекнали с отворени очи.
Every day a certain number of people visit the park.	Всеки ден в парка посещават определен брой хора.
All people take in oxygen from the air.	Всички хора поемат кислород от въздуха.
Fruits and vegetables are exported to the country.	Плодовете и зеленчуците се изнасят в страната.
He demanded more money from the government.	Той поиска още пари от правителството.
We will have to move all the furniture.	Ще трябва да преместим всички мебели.
The number of children killed each year is large.	Броят на убитите деца всяка година е голям.
While fishing, he caught rainbow trout.	По време на риболов той хвана дъгова пъстърва.
He has postsynaptic degeneration and is bedridden.	Има постсинаптична дегенерация и е прикован на легло.
Eley ruled the city.	Елей управлявал града.
Good thing the lighting is bad.	Добре, че осветлението е лошо.
She tore the envelope into small pieces.	Тя разкъса плика на малки парченца.
But the rain soon makes the ground too wet.	Но дъждът много скоро прави земята твърде мокра.
Write a program to analyze this set of numbers.	Напишете програма за анализиране на този набор от числа.
One early spring night, the workshop caught fire.	Една ранна пролетна нощ работилницата се запали.
A little dog runs on the road.	Малко куче тича по пътя.
The city's transport system affects its economy.	Транспортната система на града оказва влияние върху неговата икономика.
The students waited impatiently outside the classroom.	Учениците нетърпеливо чакаха извън класната стая.
Cycling to work was a great opportunity.	Колоезденето до работа беше чудесна възможност.
Their attention turned to other things.	Вниманието им се насочи към други неща.
Shows the journey from darkness to light.	Показва пътуването от тъмнината към светлината.
Garbage matters little.	Боклукът има малко значение.
He looked out the windshield, watching the landscape	Той погледна през предното стъкло, наблюдавайки пейзажа
She is wearing a simple white dress.	Облечена е в семпла бяла рокля.
The blade is forged by a meteorite.	Острието е изковано от метеорит.
Few tourists visit here during the holidays.	Малко туристи посещават тук по време на празниците.
If things continue this way, many species will become extinct.	Ако нещата продължат по този начин, много видове ще изчезнат.
Blue and green ornaments look beautiful.	Сините и зелените орнаменти изглеждат красиво.
Tropical rainforests are home to many species of animals	Тропическите дъждовни гори са дом на много видове животни
The poem contains four stanzas.	Стихотворението съдържа четири строфи.
Sorry, no information available.	За съжаление нямаше налична информация.
Yawning, she suffocated him.	Прозявайки се, го задушаваше.
The bridge divides the city in half.	Мостът разделя града наполовина.
It was a gloomy winter.	Беше мрачна зима.
Few cultures have existed without some form of institution.	Малко култури са съществували без някаква форма на институция.
The Infectious Diseases Hospital is nearby.	Инфекциозната болница е в близост.
The passage moved slowly along the narrow path to the rock.	Пасажът се движеше бавно по тясната пътека до скалата.
Scientists find this difficult.	Учените смятат, че това е трудно.
The cavalry opens fire.	Кавалерията открива огън.
The kimono was colorful and richly decorated.	Кимоното беше цветно и богато украсено.
A forest reserve surrounds this city.	Горски резерват заобикаля този град.
She sat sewing while her sister prepared lunch.	Тя седеше да шие, докато сестра й приготвяше обяд.
I can't pretend to be an impartial observer.	Не мога да се преструвам на безпристрастен наблюдател.
Nick spoke loudly.	Ник проговори високо.
The salesman returned with a cup of tea.	Продавачът се върна с чаша чай.
This village is quite isolated.	Това село е доста изолирано.
He failed his driving test.	Той се провали на шофьорския си изпит.
The envoy was then ejected into the abyss.	След това пратеникът беше катапултиран в пропастта.
This village is walled up.	Това селце е зазидано.
The young man went for a walk.	Младият мъж отиде на разходка.
Farmers in arid regions grow crops with low water needs.	Земеделските производители в сухите региони отглеждат култури с ниски нужди от вода.
The crane is used to lift heavy loads.	Кранът се използва за повдигане на тежки товари.
Factory workers strike.	Фабричните работници стачкуват.
This region is known for its flat, open nature.	Този регион е известен със своята равна, открита природа.
The bridge is narrow and old.	Мостът е тесен и стар.
The countryside was beautiful	Провинцията беше красива
The animals in this part of the forest are thriving.	Животните в тази част на гората процъфтяват.
The restaurant is famous for its fish soup.	Ресторантът е известен със своята рибена чорба.
He arrived at this party in an elegantly dressed suit.	Той пристигна на това парти в елегантно облечен костюм.
The suspect refused to speak.	Заподозреният отказа да говори.
This is the ship that was struck by lightning.	Това е корабът, който е бил ударен от мълния.
Gather your things and leave.	Събирай си нещата и си тръгвай.
Sleep now, my child.	Заспивай сега, дете мое.
The boy had been wandering aimlessly in the park.	Момчето се беше разхождало безцелно из парка.
The children had fun on the beach.	Децата се забавляваха на плажа.
The boss looked at her carefully.	Шефът я огледа внимателно.
Abdul is considering joining the army.	Абдул преценява дали да влезе в армията.
The soldiers fired their rifles into the air.	Войниците стреляха с пушките си във въздуха.
Explain how bacteria grow.	Обяснете как се развиват бактериите.
Dark clouds gathered ominously, a harbinger of a storm.	Тъмни облаци се събраха зловещо, предзнаменование за буря.
The water is moving very slowly.	Водата се движи много бавно.
I turned on the radio.	Пуснах радиото.
This book is very expensive.	Тази книга е много скъпа.
He refused, saying he was already late.	Той отказа, като каза, че вече е закъснял.
Speak politely and proudly.	Говорете учтиво и гордо.
Violations of this law are severely punished.	Нарушенията на този закон се наказват строго.
The famous ocean liner was incomparable.	Известният океански лайнер беше несравним.
John stood quietly watching the scene.	Джон стоеше тихо, наблюдавайки сцената.
Ancient ruins stand guard over the banks of the river.	Древни руини стоят като страж по бреговете на реката.
This soup is very tasty!	Тази супа е много вкусна!
The ocean rose to the shoreline.	Океанът се надигна към бреговата линия.
His whole family came to the party.	Цялото му семейство дойде на празника.
There will be a shortage of food this winter.	Тази зима ще има недостиг на храна.
All humans evolved from apes.	Всички хора са еволюирали от маймуни.
The castle is located on a hill.	Замъкът е разположен на хълм.
The wind was light, but the clouds were gathering.	Вятърът беше слаб, но облаците се събираха.
This also applies to many software.	Това важи и за много софтуер.
Decorated in gold, it shone.	Украсена в злато, тя блестеше.
He felt pain in his ankle.	Усети болка в глезена си.
She plans to take a vacation this summer.	Тя планира да вземе почивка това лято.
Some people do not like to eat fish.	Някои хора не обичат да ядат риба.
She left without a word.	Тя си тръгна без дума.
These mountains are volcanic in origin.	Тези планини са вулканични по произход.
It is dangerous to drill for oil there.	Там е опасно да се пробива за нефт.
Some of his classmates criticized him.	Някои от съучениците му го критикуваха.
Thousands of lighthouses illuminate the night sky.	Хиляди маяци осветяват нощното небе.
The scent of moist earth.	Ароматът на влажна земя.
Little by little she carved the watermelon.	Малко по малко тя издълба динята.
Electric light has long been widely used.	Електрическата светлина отдавна се използва широко.
It is popular to talk about the weather here.	Тук е популярно да се говори за времето.
During this century, the bird population will decrease.	През този век популацията на птиците ще намалее.
After years of effort, it was finally rewarded with success.	След години усилия най-накрая бяха възнаградени с успех.
This is a hard question.	Това е труден въпрос.
A heavy fog hung over the swamp.	Над блатото надвисна тежка мъгла.
How to make a living from your passion	Как да изкарвате прехраната си от страстта си
The results are not statistically significant.	Резултатите не са статистически значими.
The project aims to raise awareness.	Проектът има за цел да повиши осведомеността.
A little girl dressed in white was crying.	Едно малко момиченце, облечено в бяло, плачеше.
Before we start cooking, we need a good table.	Преди да започнем да готвим, имаме нужда от добра маса.
Both children love this book.	И двете деца обичат тази книга.
Pollution has undoubtedly had a huge impact on health.	Замърсяването несъмнено е оказало огромно влияние върху здравето.
I have read the obituaries of many celebrities.	Чел съм некролозите на много известни личности.
Arrange peaches and berries in an attractive way.	Подредете прасковите и горските плодове по атрактивен начин.
Computers can reduce the need for paper.	Компютрите могат да намалят нуждата от хартия.
Her big blue eyes gleamed with excitement.	Големите й сини очи блестяха от вълнение.
Few of us are not affected by climate change.	Малко от нас не са засегнати от изменението на климата.
With a sigh of relief, he caught his train.	С въздишка на облекчение той хвана влака си.
She looked in her wallet.	Тя погледна в портфейла си.
The noise and bustle of the crowded city was astounding.	Шумът и суматохата на претъпкания град беше поразителна.
The cross was exquisitely decorated with precious stones.	Кръстът беше изящно украсен със скъпоценни камъни.
A country is determined by the values ​​it upholds.	Една държава се определя от ценностите, които поддържа.
She eats twice as much as usual.	Тя яде два пъти повече от обикновено.
Most of the roads are unpaved.	Повечето от пътищата са неасфалтирани.
Two thousand and eighteen was a year to remember.	Две хиляди и осемнадесет беше година за запомняне.
Dehydration can also cause death in humans.	Дехидратацията може да причини смърт и при хората.
The results of the investigation are awaited.	Очакват се резултатите от разследването.
Do you think she will succeed?	Мислите ли, че тя ще успее?
So she didn't know how to answer.	Така че тя не знаеше как да отговори.
On the way home, he made a wrong turn.	На път за вкъщи той направи грешен завой.
The tulip has become a favorite of florists.	Лалето се превърна в любимец на цветарите.
The clock struck the clock.	Часовникът удари часа.
It's easy to please.	Лесно е да се угоди.
Only one ticket was sold.	Продаден е само един билет.
A manual railway system connects cities.	Ръчна железопътна система свързва градовете.
I need to contact a manager.	Трябва да се свържа с мениджър.
He was desperate for money.	Той беше отчаян за пари.
Leave the bread to stand for an hour.	Оставя хляба да престои един час.
The dispute was resolved with the intervention of the riot police.	Спорът беше разрешен с намесата на полицията за безредици.
Wearing headphones, she listens to the conversation.	Носеща слушалки, тя слуша разговора.
His grandmother is in her nineties.	Баба му е на деветдесетте.
Read only interesting articles.	Четете само интересни статии.
He spent countless hours arguing with her.	Той прекара безброй часове в спор с нея.
Then you will need two cups of brown sugar.	След това ще ви трябват и две чаши кафява захар.
The bulbs bear smaller fruit.	Луковиците дават по-малки плодове.
The canoe swayed in the shallows.	Кануто се заклати в плитчините.
She was solving computer system problems.	Тя решаваше проблеми в компютърната система.
The ice melts in a river or lake.	Ледът се топи в река или езеро.
They learned many useful skills.	Те научиха много полезни умения.
The dance involved a lot of kicking.	Танцът включваше много тропане с крака.
Their meetings were short.	Срещите им бяха кратки.
The noisy crowd of students muffled his speech.	Шумната тълпа студенти заглуши речта му.
Call me.	Обади ми се.
Some drivers have become much more careful.	Някои шофьори са станали много по-внимателни.
The storm caused a lot of damage.	Бурята причини много щети.
It is generally accepted that gambling is legal.	Общоприето е, че хазартът е законен.
Help yourself with the cake.	Помогнете си с тортата.
He tore the paper to pieces.	Той разкъса хартията на парчета.
In my opinion, reading is an ideal form of relaxation.	Според мен четенето е идеална форма на релаксация.
Crowds flocked to see the giant curved ball.	Тълпи се стичаха, за да видят гигантската извита топка.
The defendant said he was thrown.	Подсъдимият каза, че е бил подхвърлен.
The task is of great importance.	Заданието е от голямо значение.
She sobbed softly.	Тя изхлипа тихо.
The priests impose a new tax on the peasants.	Свещениците налагат нов данък върху селяните.
The minister is accused of violating his oath before parliament.	Министърът е обвинен, че е нарушил клетвата си пред парламента.
This man was very depressed.	Този човек беше много депресиран.
The resistance to my reforms was fierce.	Съпротивата срещу моите реформи беше яростна.
A cobbled road passes by the house.	Покрай къщата минава калдъръмен път.
They hold this position with the utmost respect.	Те заемат тази позиция с най-високо уважение.
The canals were once used to transport goods by barges.	Някога каналите са били използвани за превоз на стоки с шлепове.
She wants to be a dancer.	Тя иска да бъде танцьорка.
The professor finally decided to write this book.	Професорът най-накрая реши да напише тази книга.
The patient was diagnosed with serious heart problems.	Пациентът е диагностициран със сериозни сърдечни проблеми.
Quite simply, the cost of living has risen dramatically.	Много просто, разходите за живот се повишиха драстично.
The damage is similar to that caused by an earthquake.	Щетите са подобни на тези, причинени от земетресение.
The clock struck eleven.	Часовникът удари единадесет.
Some weeds can be harmful to the garden.	Някои плевели могат да бъдат вредни за градината.
I adore a man who loves wine.	Обожавам мъж, който обича виното.
Weigh dry clothes.	Претеглете сухите дрехи.
I borrowed my sister's bike to go shopping.	Взех назаем велосипеда на сестра ми, за да пазарувам.
We have discussed this issue in previous classes.	Обсъждахме този проблем в предишните класове.
Pierre ended his apprenticeship.	Пиер сложи край на чиракуването си.
Smoking in public places is prohibited.	Пушенето на обществени места е забранено.
Alcohol is a known cause of liver damage.	Алкохолът е известна причина за увреждане на черния дроб.
From now on he would live on a diet.	Отсега нататък щеше да живее с диети.
Except for the cockroaches, the room was empty.	Освен хлебарките, стаята беше празна.
It serves both in commercial and residential conditions.	Тя служи както в търговски, така и в жилищни условия.
Birds fly in flocks that attract the attention of predators.	Птиците летят на ята, които привличат вниманието на хищниците.
More than half of the population is unemployed.	Повече от половината население е безработно.
A child defiantly runs outside, laughing.	Дете предизвикателно изтича навън, смеейки се.
They are a controversial family.	Те са спорно семейство.
Electricity is unreliable.	Електричеството е ненадеждно.
They oppose people who are looking for work.	Те се противопоставят на хората, които търсят работа.
Pilgrims gathered in the square to visit the sanctuary.	Поклонници се събраха на площада, за да посетят светилището.
It was a great honor to be invited.	Беше голяма чест да бъда поканен.
There are almost no legal attempts to impose this ban.	Правни опити за налагане на тази забрана почти не съществуват.
My only hope is help from the government.	Единствената ми надежда е помощ от правителството.
High stakes gambling is practiced on this street.	На тази улица се практикува хазарт с високи залози.
Another in a long series of tragedies.	Още една в дълга поредица от трагедии.
The rules are created and applied.	Правилата са създадени и се прилагат.
His contribution to linguistics is enormous.	Приносът му към лингвистиката е огромен.
Eventually he followed him from behind.	В крайна сметка той го последва отзад.
The elderly woman lived alone in her house.	Възрастната жена живеела сама в къщата си.
The test strain does not generate commercial pharmaceuticals.	Тестовият щам не генерира търговски фармацевтични продукти.
The rain was pouring.	Дъждът беше проливен.
A commission has been appointed to consider the issue.	Назначена е комисия, която да разгледа въпроса.
Iron is used for steel production.	За производството на стомана се използва желязо.
In difficult times it can be a lifeline.	В трудни времена може да бъде спасителен пояс.
She ended the conversation.	Тя прекрати разговора.
The restaurant specializes in gorilla steaks.	Специалитет на ресторанта са пържоли от горила.
We, in a word, culture is in conflict.	Ние една дума, културата е в противоречие.
Just above the hill is the town square.	Точно над хълма е градският площад.
You can wash your clothes in the river.	Можете да перете дрехите си в реката.
A crowd of people gathers.	Събира се тълпа от хора.
Her diabetes was under control.	Диабетът й беше под контрол.
The officer raised his pistol.	Полицаят вдигна пистолета си.
It is best to plan ahead.	Най-добре е да планирате предварително.
Don't dye your hair anymore.	Не боядисвайте косата си повече.
She was telling some lofty talk.	Тя разказваше някакви високи приказки.
The bear ate his honey.	Мечката изяла меда си.
She knew exactly what to say.	Тя знаеше точно какво да каже.
He keeps interrupting me.	Той продължава да ме прекъсва.
They find such questions ridiculous.	Те смятат такива въпроси за смешни.
He was standing by the window, looking sad.	Той стоеше до прозореца и изглеждаше тъжен.
The school year is divided into autumn and spring quarters.	Учебната година е разделена на есенни и пролетни тримесечия.
She hid the mess in a drawer.	Тя скри бъркотията в едно чекмедже.
From ancient times to the present day, the tax has varied.	От древни времена до наши дни данъкът е варирал.
Put the eggs in a pan.	Поставете яйцата в тава.
He was close to tears.	Беше близо до сълзи.
They went down to the zoo.	Спуснаха се към зоологическата градина.
He led the horse gently down the dusty path.	Той повежда коня нежно надолу по прашната пътека.
They were associated with apparent reluctance.	Свързаха се с видимо нежелание.
The special guest was to arrive soon.	Специалният гост трябваше да пристигне скоро.
The link between immigrants and local business.	Връзката между имигрантите и местния бизнес.
Some in the audience laughed.	Някои от публиката се засмяха.
We agreed on joint custody.	Разбрахме се за съвместно попечителство.
They drove around without lights.	Караха наоколо без светлини.
We helped each other.	Помагахме си взаимно.
A handful of rice.	Шепа ориз.
If you prefer the leaves, boil it briefly in water.	Ако предпочитате листа, сварете го за кратко във вода.
For better or worse, the rain stopped.	За добро или за лошо, дъждът спря.
Two local authorities are united.	Две местни власти са обединени.
The three girls were equally beautiful.	Трите момичета бяха еднакво красиви.
Fallen snow can easily melt.	Падналият сняг може лесно да се стопи.
The rowers lay sprawled on the deck, exhausted.	Гребците лежаха проснати на палубата, изтощени.
The soldier was taken prisoner.	Войникът попаднал в плен.
The toy robot rushed into my closet.	Роботът играчка се втурна в килера ми.
Don't let them lie there, they stink!	Не им позволявайте да лежат там, те смърдят!
Foggy autumn morning.	Мъгливо есенно утро.
Her grandfather was a merchant.	Дядо й е бил търговец.
Various face creams are available.	Предлагат се различни кремове за лице.
The large trees cast a deep shadow over the stone terrace.	Големите дървета хвърляха дълбока сянка върху каменната тераса.
Listen carefully, she said.	Слушай внимателно, каза тя.
I will always love you.	Винаги ще те обичам.
Use two cups of flour for each egg.	Използвайте две чаши брашно за всяко яйце.
The cashier will call you at the checkout.	Касиерът ще ви звъни на касата.
However, others insist it is untrue.	Други обаче настояват, че е невярно.
He rarely visited his son.	Той рядко посещаваше сина си.
These processors have a special design.	Тези процесори имат специален дизайн.
A feather floated down and landed gently on the grass.	Едно перце се носеше надолу и нежно кацна върху тревата.
Millions of people travel by air every day.	Милиони хора пътуват по въздух всеки ден.
The area recently suffered two hurricanes.	Наскоро районът претърпя два урагана.
where was she going	къде отиваше тя?
His assistant said he was busy.	Помощникът му каза, че е зает.
Cross traffic on a main road artery.	Кръстосано движение по главна пътна артерия.
He drank from a muddy puddle.	Пиеше от кална локва.
Wipe the cheese well with a towel.	Избършете добре сиренето с кърпа.
The teams remain at a standstill.	Отборите остават в безизходица.
He handed me the ticket.	Той ми подаде билета.
The event was attended by several leading figures in politics and economics.	На събитието присъстваха няколко водещи фигури в политиката и икономиката.
His comments drew strong criticism.	Коментарите му предизвикаха силни критики.
What do we think of when we stop thinking?	За какво мислим, когато спрем да мислим?
Conversely, some farmers blame the land for their plight.	Обратно, някои фермери обвиняват земята за своите неволи.
The crew said they were feeling unwell.	Екипажът съобщи, че се чувства зле.
He refused to eat his vegetables.	Той отказа да яде зеленчуците си.
She steps back and forth.	Тя крачи напред-назад.
Most sellers are friendly.	Повечето продавачи са приятелски настроени.
She was irritated by the gleam in his eyes.	Тя беше дразнеща от блясъка в очите му.
She got into her pajamas and crawled into bed.	Тя влезе в пижамата си и пропълзя в леглото.
A path through the mountain will be cut.	Ще бъде просечена пътека през планината.
A dog was seen running across the street.	Беше видяно куче да тича през улицата.
The old woman's life hung in the balance.	Животът на старицата висеше на косъм.
In today's world, people are starving.	В днешния свят хората гладуват.
He was bathed in the rising sun.	Беше окъпан в светлината на изгряващото слънце.
Millions of tons of nails are produced every year.	Всяка година се произвеждат милиони тонове пирони.
My neighbor's daughter is studying journalism.	Дъщерята на моя съсед учи журналистика.
Greedy animals will steal food from other young animals.	Алчните животни ще откраднат храна от други млади животни.
The bright plumage of the bird makes it	Яркото оперение на птицата го прави
They have more in common than you think, obviously.	Те имат повече общо, отколкото си мислите, очевидно.
She took my hand in hers.	Тя взе ръката ми в своята.
The nation has suffered a severe political crisis.	Нацията претърпя тежка политическа криза.
Restaurants, restaurants and shops.	Ресторанти, ресторанти и магазини.
The robbers were known to be terribly rude.	Разбойниците се славеха като ужасни груби.
He grew up on a farm.	Той е израснал във ферма.
I'm still not sure what to do with it.	Все още не съм сигурен какво да направя с него.
Please confirm that you wish to do so.	Моля, потвърдете, че желаете да направите това.
I have taken this approach for many years.	Възприел съм този подход от много години.
There are only monsters in the world.	В света съществуват само чудовища.
She heard someone enter the room.	Тя чу, че някой влиза в стаята.
The sensation of touch leads to the creation of memory.	Усещането за докосване води до създаване на памет.
Religion teaches us wisdom.	Религията ни учи на мъдрост.
The accused was taken to court.	Обвиняемият е отведен в съда.
These animals must be left alone.	Тези животни трябва да бъдат оставени на мира.
She visited the city to check on local conditions.	Тя посети града, за да провери местните условия.
All parents have a debt to their children.	Всички родители имат дълг към децата си.
So far, they are satisfied.	Засега са доволни.
People were crammed into shelters and the whole area was flooded.	Хората се тъпчеха в убежища и целият район беше наводнен.
The terrorist attack was brutal.	Терористичната атака беше жестока.
The bill contained new taxes.	Законопроектът съдържаше нови данъци.
The students moved out of town.	Студентите се изнесли извън града.
Fighting at the border halted peace talks.	Боевете на границата спряха мирните преговори.
He was wise enough to return.	Беше достатъчно мъдър, за да се върне.
First, it will only work on robots.	Първо, ще работи само на роботи.
Heat the milk over low heat.	Загрейте млякото на слаб огън.
You just can't make people listen.	Просто не можете да накарате хората да слушат.
Make sure the meat is tender and the vegetables are crispy.	Уверете се, че месото е крехко и зеленчуците са хрупкави.
Teaching grammar is not as important as teaching good writing.	Преподаването на граматика не е толкова важно, колкото преподаването на добро писане.
There must be something wrong.	Трябва да има нещо нередно.
The eel swam slowly in the water.	Змиорката плуваше бавно във водата.
He lived on a farm.	Той живееше във ферма.
We had to peel the apples before we cooked them.	Трябваше да обелим ябълките, преди да ги приготвим.
She took several deep breaths to calm down.	Тя пое няколко пъти дълбоко, за да се успокои.
A graduate, he was admired by all.	Абитуриент, той беше възхитен от всички.
The leather of her jacket was lined with cotton.	Кожата на якето й беше подплатена с памук.
However, some people still insisted on smoking.	Някои хора обаче все още настояваха да пушат.
The formula was elegant.	Формулата беше елегантна.
The minister promised to raise taxes.	Министърът обеща да вдигне данъците.
She is a respected physicist.	Тя е уважаван физик.
The ocean is very deep and very cold.	Океанът е много дълбок и много студен.
However, the study has been criticized.	Изследването обаче е критикувано.
The singers could be heard at an intersection.	Певците се чуваха на една пресечка.
The store manager's desk was cluttered with documents.	Бюрото на началника на магазина беше отрупано с документи.
Always wear sunscreen when swimming.	Когато ходите на плуване, винаги носете слънцезащитен крем.
He did this to help his mother.	Той направи това, за да помогне на майка си.
The last two days have been rainy.	Последните два дни бяха дъждовни.
Socialism promotes equality.	Социализмът насърчава равенството.
This gift is a symbol of their strong love.	Този подарък е символ на тяхната силна любов.
Several schools in the area have won competitions.	Няколко училища в района са спечелили състезания.
A rabbit runs to the tree.	Един заек изтича към дървото.
The violence came suddenly, without warning.	Насилието дойде внезапно, без предупреждение.
The composer creates a rich musical mixture.	Композиторът създава богата музикална смес.
Today, the number of salamanders is smaller than ever.	Днес броят на саламандрите е по-малък от всякога.
Silk is produced by traditional methods.	Коприната е произведена по традиционни методи.
A cat curled up on the couch.	Котка се сви на дивана.
The air rises from the cooling engine.	Въздухът се издига от охлаждащия двигател.
He would not forgive himself.	Нямаше да си прости.
Coffee is an essential element of any diet.	Кафето е основен елемент от всяка диета.
The temperature today is seven degrees above normal.	Температурата днес е със седем градуса над нормалната.
The reason for this decline is unknown.	Причината за този спад е неизвестна.
He saw his brother for the last time.	Видя брат си за последен път.
Instead of baby carrots, buy whole carrots.	Вместо бебешки моркови, купувайте цели моркови.
She did not set the basic rules clearly.	Тя не определи основните правила ясно.
I have a friend who plays basketball.	Имам приятел, който играе баскетбол.
Silvana returned with a silver tray.	Силвана се върна със сребърен поднос.
She has become the epitome of elegance.	Тя се превърна в олицетворение на елегантността.
She loves to read detective novels.	Тя обича да чете детективски романи.
The bread is edible.	Хлябът е годен за консумация.
He was convinced that the evidence was real.	Той беше убеден, че доказателствата са реални.
The strong wind lifted the hairs on her neck.	Силният вятър повдигна космите по врата й.
People started trading.	Хората започнаха да се занимават с търговия.
They will not disturb us.	Няма да ни безпокоят.
The brutal manner did not go well.	Бруталният маниер не мина добре.
This is your last chance!	Това е последният ви шанс!
The lettuce is washed thoroughly and cleaned.	Зелената салата се измива старателно и се почиства.
Dad reads different books on his computer.	Татко чете различни книги на компютъра си.
He works as a medical officer.	Работи като медицински служител.
This fire is extinguished.	Този огън угасва.
After a knock, the door slammed shut in front of his face.	След един удар вратата се затръшна пред лицето му.
These seem to be antiques.	Това изглежда са антики.
He said nothing, just stared into the distance.	Той не каза нищо, само се загледа в далечината.
This parade will pass through the town square.	Този парад ще премине през градския площад.
The book is open on the page about the war.	Книгата е отворена на страницата за войната.
He met his future wife at university.	С бъдещата си съпруга се запознава в университета.
I am buried in this ancient family tomb.	Погребан съм в тази древна семейна гробница.
A fire broke out in the zoo.	В зоопарка е избухнал пожар.
This country is known all over the world for its fine silk	Тази страна е известна в цял свят със своята фина коприна
We should not throw anything away.	Не бива да изхвърляме нищо.
Earthlings are known for their agility.	Землерките са известни със своята пъргавина.
We need to perform additional tests.	Трябва да извършим допълнителни тестове.
He uses that hammer to hit things.	Той използва този чук, за да удря неща.
He put down his tool and walked away.	Той остави инструмента си и се отдалечи.
The king called for a summary sentence against the accused.	Кралят призова за съкратена присъда срещу обвиняемите.
Food and beverages are sold from most outlets.	Храни и напитки се продават от повечето търговски обекти.
The factory was huge and noisy.	Фабриката беше огромна и шумна.
The claim is based on incorrect research.	Твърдението се основава на неправилно проучване.
There is not even any moonlight here.	Тук дори няма никаква лунна светлина.
Some argue that the proposal is not realistic.	Някои твърдят, че предложението не е реалистично.
The doorman swept the floor.	Портиерът помете пода.
The furnace is heated by the boiler.	Пещта се отоплява от котела.
A thin layer of volcanic ash covering the ground.	Тънък слой вулканична пепел, покриващ земята.
He raised his hand and stopped her.	Той вдигна ръка и я спря.
She agreed, but insisted that she be given full power.	Тя се съгласи, но настоя да й бъде предоставена пълна власт.
The citizens seemed to hold their breath.	Гражданите сякаш затаиха дъх.
We have several jobs.	Имаме няколко работни места.
The danger has been overcome, the desire to continue.	Опасността е преодоляна, желанието да продължим.
Her head was tilted to one side.	Главата й беше наклонена на една страна.
The sage went on his way.	Мъдрецът тръгнал по пътя си.
Pleasant task performed daily.	Приятна задача, изпълнявана ежедневно.
There were fewer fish in the river than in previous years.	В реката е имало по-малко риба в сравнение с предишни години.
Did you see my sister?	Видяхте ли сестра ми?
Watch what you wear while swimming!	Гледайте какво носите, докато плувате!
The lake is beautiful blue.	Езерото е красиво синьо.
This situation will soon be reversed.	Тази ситуация скоро ще се обърне.
The storm, he said, will be really fierce.	Бурята, каза той, наистина ще бъде жестока.
Suddenly distracted, she cleared her throat.	Внезапно разсеяна, тя се прокашля.
The famine hit everyone hard.	Гладът порази всички силно.
The wounded soldier cried out in pain.	Раненият войник извика от болка.
I sweated a lot.	Изпотих се много.
The paint began to peel in the corners.	Боята започна да се лющи в ъглите.
Our teacher is very strict.	Учителят ни е много строг.
They had dinner there and left.	Вечеряха там и си тръгнаха.
This is important for a successful marriage	Това е важно за успешен брак
The pipes are rusty out of use.	Тръбите са ръждясали извън употреба.
The princess was once a prisoner in the castle.	Веднъж принцесата била затворница в замъка.
The ship crashed on the rocks.	Корабът се разби на скалите.
Everyone kept an eye on the kids.	Всички държаха под око малчуганите.
You wouldn't just go out!	Не бихте излезли просто така навън!
The peasants lived in primitive huts.	Селяните живеели в примитивни колиби.
The rocket is powered by liquid oxygen.	Ракетата се захранва от течен кислород.
It's raining today.	Днес вали.
Many people believe that children should be seen, not heard.	Много хора вярват, че децата трябва да се виждат, а не да се чуват.
It is important for us to be kind to others.	За нас е важно да бъдем добри към другите.
The stench of sewage was insurmountable.	Вонята на канализация беше непреодолима.
Greek mythology is borrowed from many cultures.	Гръцката митология е заимствана от много култури.
You have to take it, take it, take it!	Трябва да го вземете, вземете го, вземете го!
He tossed and turned all night.	Цяла нощ се мяташе и въртеше.
The hurricane destroyed everything in its path.	Ураганът унищожи всичко по пътя си.
Such large cities attract millions of tourists.	Такива големи градове привличат милиони туристи.
Giving such injections can be dangerous.	Прилагането на такива инжекции може да бъде опасно.
The soldier was moved to tears.	Войникът беше развълнуван до сълзи.
Hearing this, the residents began to panic.	Като чули това, жителите започнали да се паникьосват.
Garbage dumping on the beach is illegal.	Незаконно е изхвърлянето на боклук на плажа.
However, the permanent villagers provided food and shelter.	Постоянните селяни обаче осигуриха храна и подслон.
The work involved sitting behind a desk and writing reports.	Работата включваше седене зад бюро и писане на отчети.
She stared blankly into space.	Тя гледаше празно в пространството.
We listened to the conversation.	Слушахме разговора.
How did it change so quickly?	Как се промени толкова бързо?
It was a busy week of meetings.	Беше натоварена седмица от срещи.
Keep your body healthy.	Поддържайте тялото си здраво.
So use it carefully.	Затова го използвайте внимателно.
The plan requires significant resources.	Планът изисква значителни ресурси.
A fat policeman was standing at the gate.	Дебел полицай стоеше на портата.
The city as a whole is flat.	Градът като цяло е равнинен.
All machines must have lubricating oil.	Всички машини трябва да имат смазочно масло.
These instructions will help you save your life.	Тези инструкции ще ви помогнат да спасите живота си.
I do not care.	не ме интересува.
The gun broke the window, shattering the glass.	Пистолетът счупи прозореца, разцепвайки стъклото.
We really need to achieve a united front.	Наистина трябва да постигнем единен фронт.
A large garden behind the house grows vegetables	Голяма градина зад къщата отглежда зеленчуци
Eat foods that are rich in protein.	Яжте храна, която е богата на протеини.
Except for a rather obscene joke.	С изключение на една доста непристойна шега.
The comments made a remarkable statement.	Коментарите направиха забележително твърдение.
The children played with matches.	Децата играха с кибрит.
He looked at the teacher accusingly.	Той погледна обвиняващо учителката.
The young man bears an incredible resemblance to his father.	Младият мъж има невероятна прилика с баща си.
He ascends the throne on the day of his birth.	Той се възкачва на трона в деня на раждането си.
These coins are made of copper.	Тези монети са направени от мед.
An iron peak appeared from the lake.	От езерото се появи железен връх.
The stars are incredibly huge.	Звездите са невероятно огромни.
The government insisted on a speedy court ruling.	Правителството настоя за бързото решение на съда.
The president is most involved in the incident.	Най-замесен в инцидента е президентът.
Magnificent army, boundless empire.	Великолепна армия, безгранична империя.
New information about this story has appeared.	Появи се нова информация за тази история.
Those in the valley were lucky to survive.	Тези в долината имаха късмет да оцелеят.
Many of the villagers left for the city.	Много от селяните заминават за града.
He slipped on an icy surface and broke several bones.	Подхлъзна се по заледена повърхност и счупи няколко кости.
Everyone has a role to play.	Всеки има своя роля.
Shortly after an hour, the wind picked up.	Малко след един часа вятърът се усили.
Psychologists tested the students.	Психолозите тестваха учениците.
This happens when you visit hospitals.	Това се случва, когато посещавате болници.
Neighbors all praised the new garage.	Съседите всички похвалиха новия гараж.
His tears moistened the soil, causing plants to grow.	Сълзите му навлажняваха почвата, причинявайки растеж на растенията.
Are there any more books on the shelf?	Има ли още книги на рафта?
You need to clean your hands and face.	Трябва да почистите ръцете и лицето си.
The women had long, flowing black hair.	Жените имаха дълги, пуснати черни коси.
The sky was full of fireworks.	Небето беше изпълнено с фойерверки.
Some of them are absolutely necessary.	Някои от тях са абсолютно необходими.
The cancer was the size of an egg.	Ракът беше с размерите на яйце.
His speech was received enthusiastically.	Речта му беше приета възторжено.
The chefs made dosi and rice.	Готвачите направиха доси и ориз.
This phrase encapsulates what she meant.	Тази фраза капсулира какво е имала предвид.
Our father sailed far.	Баща ни е отплавал далече.
The paper is made of bleached wood.	Хартията е изработена от избелен дървен материал.
Most people can remember events from their childhood.	Повечето хора могат да си спомнят събития от детството си.
In the wild, cats are lone hunters.	В дивата природа котките са самотни ловци.
Unfortunately, our campaign was quite unsuccessful.	За съжаление нашата кампания се оказа доста неуспешна.
This is getting out of hand, he thought.	Това излиза извън контрол, помисли си той.
The position of the sun showed the time of day.	Положението на слънцето показваше времето на деня.
The violent world outside was too complicated for him.	Насилният свят навън беше твърде сложен за него.
She finally managed to overcome her addiction.	Тя най-накрая успя да победи пристрастяването си.
Some of the most ancient crops are associated with water.	Някои от най-древните култури са свързани с водата.
He has to go to the police station.	Трябва да отиде в полицейския участък.
The lines in this diagram represent different heights.	Линиите на тази диаграма представляват различни височини.
The water was so cold it made her gasp.	Водата беше толкова студена, че я накара да ахне.
The room was filled with happy, excited voices.	Стаята беше изпълнена с щастливи, развълнувани гласове.
The sheriff's officer shot the man.	Офицерът на шерифа застреля мъжа.
Part of the land was barren, without trees or water.	Част от земята беше безплодна, без дървета и вода.
In contrast, the pharaohs were considered gods.	За разлика от тях, фараоните са били разглеждани като богове.
The gem blazed in the sunlight.	Скъпоценният камък пламтеше на слънчевата светлина.
Don't miss the last train.	Не пропускайте последния влак.
The city is a bustling metropolis.	Градът е оживен мегаполис.
The servant filled our glasses with wine.	Слугата напълни чашите ни с вино.
I tore up the notes and threw them away.	Скъсах бележките и ги изхвърлих.
The mountains are the highest earth forms.	Планините са най-високите земни форми.
She hugged him.	Тя го прегърна.
The avalanches are followed by heavy snowfall.	Лавините следват обилни снеговалежи.
Lets start.	Нека да започнем.
The result remains uncertain.	Резултатът остава несигурен.
The slope of the hill	Склонът на хълма
Do housework to prevent disease.	Правете домакинска работа, за да предотвратите заболяване.
These tall buildings are important tourist attractions.	Тези високи сгради са важни туристически атракции.
The question was difficult to answer.	Въпросът беше труден за отговор.
Do not use an electric mixer, this will spoil the chocolate.	Не използвайте електрически миксер, това ще развали шоколада.
The human hand has many specialized bones.	Човешката ръка има много специализирани кости.
I didn't say anything, but she didn't notice.	Не казах нищо, но тя не забеляза.
One full-time writer had published a series of scathing reviews.	Един щатен писател беше публикувал серия от язвителни критики.
He climbed back into bed.	Той се качи обратно в леглото.
His friend runs up.	Приятелят му дотича.
Researchers are working to improve gene therapy.	Изследователите работят за усъвършенстване на генната терапия.
The computer is a machine that helps you calculate.	Компютърът е машина, която ви помага да изчислите.
The trip was quite dangerous.	Пътуването беше доста опасно.
Focus on careful driving.	Съсредоточете се върху внимателното шофиране.
Fasten your seat belts now.	Затегнете коланите си сега.
The poor were particularly hard hit.	Бедните бяха особено тежко засегнати.
My neighbor's dog is huge.	Кучето на съседа ми е огромно.
My bladder empties.	Пикочният ми мехур се изпразва.
Spring turns into summer.	Пролетта се превръща в лято.
This helps to polish the meat.	Това помага за полирането на месото.
All hopes of recovery were dashed.	Всички надежди за възстановяване бяха разбити.
His father teaches the child grammar.	Баща му преподава граматика на детето.
You shouldn't have questioned my authority.	Не трябваше да поставяш под съмнение авторитета ми.
Sky lanterns are fun to watch.	Небесните фенери са забавни за гледане.
He rushed across the street.	Той се втурна през улицата.
The smell of the machine is awful.	Миризмата на машината е ужасна.
The family's debt has not yet been paid.	Дългът на семейството все още не е изплатен.
The storm shows no signs of subsidence.	Бурята не показва признаци на стихване.
He placed the vase on the table.	Той постави вазата на масата.
These old, outdated beliefs will not survive in modern society.	Тези стари, остарели вярвания няма да оцелеят в съвременното общество.
The amount of bio-waste generated worldwide is a cause for concern.	Количеството биологични отпадъци, генерирани в световен мащаб, предизвиква загриженост.
Our store burned down last night.	Магазинът ни изгоря снощи.
The hotel manager is always on duty.	Мениджърът на хотела винаги е на дежурство.
The air is crystal clear.	Въздухът е кристално чист.
The boy gives up chocolate milk for a glass of juice.	Момчето се отказва от шоколадовото мляко за чаша сок.
Do you like blue cheese, sir?	Харесвате ли синьо сирене, сър?
I met her at a concert.	Срещнах я на концерт.
Do not overdo it with painkillers.	Не прекалявайте с болкоуспокояващи.
He was highly respected in society.	Той беше много уважаван в обществото.
Scarves and necklaces make women look great.	Шалове и колиета правят жените да изглеждат страхотно.
Death is a natural part of life.	Смъртта е естествена част от живота.
Did you tell your father you were leaving?	Каза ли на баща си, че си тръгваш?
She was extremely religious.	Тя беше изключително религиозна.
A crowd gathered in front of the courthouse.	Пред сградата на съда се събра тълпа.
The price of goods, unfortunately, is rising.	Цената на стоките, за съжаление, се увеличава.
Your verses are forever a part of me.	Твоите стихове са завинаги част от мен.
The chemicals are absorbed into the body.	Химикалите се абсорбират в тялото.
Deformed by trauma, it is unlikely to function.	Деформиран от травмата, той е малко вероятно да функционира.
Few people are animals.	Малко хора са животни.
When the night is young, we like to go out.	Когато нощта е млада, обичаме да излизаме.
The affairs of the heart belong to the individual.	Сърдечните дела принадлежат на индивид.
The children were having fun.	Децата се забавляваха.
Drink cocoa instead of coffee.	Пийте какао вместо кафе.
The parents were proud of their son.	Родителите се гордеели със сина си.
In these times it is worth traveling lightly.	В тези времена си струва да пътувате леко.
Avoid all forms of pollution.	Избягвайте всички форми на замърсяване.
We eat a lot of meat.	Консумираме много месо.
Our cultural border is invisible.	Културната ни граница е невидима.
She was more interested in construction than driving.	Тя се интересуваше повече от строежа, отколкото от шофирането.
Some children were crying.	Някои деца плачеха.
If not for donations, how could we provide nursing care?	Ако не за дарения, как бихме могли да осигурим сестрински грижи?
Much has been written about the poem.	За стихотворението е писано много.
They agreed to fight to the death.	Те се съгласиха да се бият до смърт.
Blood dripped from the wound on the rail knife.	От раната на ножа на релсата капеше кръв.
The younger brother eats these candies every day.	По-малкият брат яде тези бонбони всеки ден.
The ship's captain ordered his men to board the lifeboats.	Капитанът на кораба нареди на хората си да се качат на спасителни лодки.
The baby continued to cry.	Бебето продължи да плаче.
I can stand anything but boredom.	Мога да понасям всичко освен скуката.
Turn the meat over.	Обърнете месото.
I would like a brief synopsis of the plot.	Бих искал кратък синопсис на сюжета.
The museum was housed in a beautiful neoclassical building.	Музеят се помещавал в красива неокласическа сграда.
Studies show that many people eat too much red meat.	Проучванията показват, че много хора ядат твърде много червено месо.
The party gathered in the town hall.	Партията се събра в кметството.
He peered at the falling snow.	Той надникна към падащия сняг.
The complex is built with local materials.	Комплексът е изграден с местни материали.
No one can deny the importance of learning.	Никой не може да отрече важността на ученето.
Police attribute their quick thought to disaster prevention.	Полицията приписва бързата им мисъл за предотвратяване на бедствие.
He said the wall should fall.	Той каза, че стената трябва да падне.
Make sure the vegetables are cut into small pieces.	Уверете се, че зеленчуците са нарязани на малки парченца.
We must act wisely.	Ние сме длъжни да действаме разумно.
Gradually the appearance of the mountain changed.	Постепенно облика на планината се промени.
The family business is still strong.	Семейният бизнес все още е силен.
Sulfur is a poisonous gas.	Сярата е отровен газ.
The dam controls the water.	Язовирът контролира водата.
Each group was encouraged to perform.	Всяка група беше насърчена да изпълни.
Our nation needs a big new airport.	Нашата нация има нужда от голямо ново летище.
She got a manicure.	Тя си направи маникюр.
So the poor man ate only nettles.	Така горкият ядеше само копривата.
Bright blue sky is dotted with white clouds.	Ярко синьо небе е осеяно с бели облаци.
The children ran happily down the hill.	Децата тичаха радостно надолу по хълма.
The net banknotes were handed over for another round of consolidation.	Нетните банкноти бяха предадени за друг кръг на консолидация.
She needs a car.	Тя има нужда от кола.
The strong wind postponed the boat trip.	Силният вятър отложи разходката с лодка.
The vase was old and precious.	Вазата беше стара и ценна.
A large number of people gathered on the block.	Голям брой хора се струпаха на блока.
This city is full of beautiful parks.	Този град е пълен с красиви паркове.
The waiter set the bills on the table.	Сервитьорът остави сметките на масата.
A series of lights cut through the forest canopy.	Поредици от светлини прорязват горския балдахин.
He argued fiercely.	Той спореше яростно.
An elephant replied fiercely.	Един слон отвърна свирепо.
The forest is vast.	Гората е обширна.
This translation is incorrect.	Този превод е неточен.
Eyewitness accounts differ as to what exactly happened.	Разказите на очевидци се различават по отношение на точното случило се.
You can't replace water with anything else.	Не можете да замените водата с нищо друго.
Weeds are native to this	Плевелите са местни за това
I'm going to need some cord.	Ще ми трябва някакъв шнур.
She spreads it.	Тя го разпространява.
Heat the croissants quickly.	Загрейте кроасаните бързо.
This city has several parks.	Този град има няколко парка.
Focus of ceremonial importance.	Фокус с церемониална важност.
This area is famous for its lush greenery.	Този район е известен с буйната си зеленина.
Stripes of thorns intertwined the monotonous landscape.	Ивици бодил преплитаха монотонния пейзаж.
So the man did as he was told.	Така че човекът направи както му беше наредено.
I'm done with your sandwich.	Вече свърших вашия сандвич.
Pour flour through a sieve.	Изсипете брашно през цедката.
The leaves on the trees turn red.	Листата по дърветата стават червени.
A pungent chemical odor filled the room.	Остра химическа миризма изпълни стаята.
It rains constantly for many days.	В продължение на много дни валя постоянен дъжд.
That makes her a human being.	Това я прави човешко същество.
They warned of the dangers of using untested drugs.	Те предупредиха за опасностите от употребата на непроверени лекарства.
Four primary schools serve the neighborhood.	Четири основни училища обслужват квартала.
The wizard needed more strength.	Магьосникът се нуждаеше от повече сила.
What is your favorite book?	Коя е любимата ти книга?
Why should people be interested?	Защо хората трябва да се интересуват?
Let it complicate things.	Оставете го да усложнява нещата.
They used this to explain climate change.	Те използваха това, за да обяснят изменението на климата.
The locals were speechless.	Местните хора онемяха.
The Presidential Palace is on a hill.	Президентският дворец е на хълм.
He was rumored to have been abducted.	Говореше се, че е бил отвлечен.
They are unknown to us.	Те са непознати за нас.
The lake is rich in fish.	Езерото е богато на риба.
Many people in the country are against this.	Много хора в страната са против това.
This girl ignores her parents.	Това момиче игнорира родителите си.
Leaving aside moral considerations, here are some practical aspects.	Като оставим настрана моралните съображения, ето някои практически аспекти.
The transvestite took on a female image.	Трансвеститът прие женски образ.
This cinema is run by the government.	Това кино се управлява от правителството.
The disappearance was reported in the local newspaper.	Изчезването е съобщено в местния вестник.
Sometimes he betrayed a trace of sadness.	Понякога издаваше следа от тъга.
It was an urgent message to him.	Това беше спешно съобщение за него.
The holiday shopping season is approaching.	Сезонът на празничното пазаруване наближава.
Go measure that length.	Иди да измериш тази дължина.
They brought a bottle of wine.	Докараха бутилка вино.
Focus on attention,	Фокус на внимание,
The patient suffers from insomnia.	Пациентът страда от безсъние.
Hopes of success were dashed.	Надеждата за успех беше разбита.
For centuries, the inhabitants of the city have lived in fear.	Векове наред жителите на града са живели в страх.
If only he had told her.	Само ако й беше казал.
The previous king had banned the construction of new churches.	Предишният цар беше забранил строежа на нови църкви.
She prepares breakfast for her family.	Тя приготвя закуска за семейството си.
He hates the smell of cigarettes.	Мрази миризмата на цигари.
The airport in the city was quite small.	Летището в града беше доста малко.
The shareholders of the company are satisfied.	Акционерите на дружеството са доволни.
They suffered from severe intimidation and fear.	Те страдаха от силно сплашване и страх.
And do you have your swimsuits with you?	А банските си гащи имаш ли със себе си?
This defensive line was the highest peak.	Тази отбранителна линия представляваше най-високия връх.
The guests left late.	Гостите си тръгнаха късно.
See if you can find planets.	Вижте дали можете да намерите планети.
There things became very intense for a while.	Там нещата станаха много интензивни за известно време.
I used whatever I could get my hands on to clean the mirror.	Използвах каквото ми беше под ръка, за да почистя огледалото.
Food supplies remain low.	Хранителните доставки остават ниски.
Dinner is late.	Вечерята закъсня.
This cat is evil.	Тази котка е зла.
Nothing could be more unfair, they said.	Нищо не би могло да бъде по-несправедливо, казаха те.
After dinner he returned to his rooms.	След вечеря се върна в стаите си.
Most people here grow their own crops.	Повечето хора тук отглеждат собствени култури.
The best predator in the seas.	Най-добрият хищник в моретата.
He has no desire to succeed.	Той няма стремеж към успех.
It is true that the population is growing.	Вярно е, че населението се увеличава.
Green line on the ground.	Зелена линия на земята.
Mount the flat panels on the wall.	Монтирайте плоските панели на стената.
Her last thoughts were with her family.	Последните й мисли бяха за семейството си.
Only one part is within the normal range.	Само една част е в рамките на нормалното.
The government has finally taken action.	Правителството най-накрая взе мерки.
They asked the king to protect them.	Те помолили краля да ги защити.
She was at the movies earlier that day.	По-рано същия ден тя беше на кино.
She shouted sharply again.	Тя отново извика рязко.
Soldiers were sent to guard these sacred relics.	Изпратиха войници да пазят тези свещени реликви.
The tornado tore the small town apart.	Торнадото разкъса малкия град.
Wear clean socks.	Носете чисти чорапи.
Add a small bunch of fresh ginger.	Добавете малка връзка пресен джинджифил.
He surveyed the fields from their high point of view.	Той огледа нивите от високата им гледна точка.
Some people are rebelling against civilization.	Някои хора се бунтуват срещу цивилизацията.
Not enough.	Не е достатъчно.
These materials do not contain genetically modified organisms.	Тези материали не съдържат генетично модифицирани организми.
Natural rubber does not decompose easily.	Естественият каучук не се разлага лесно.
His kidneys began to fail.	Бъбреците му започнаха да отказват.
I leave it to you to deal with this.	Оставям ви да се справите с това.
A large company is based here.	Голяма компания има седалище тук.
Please stay seated.	Моля, останете седнали.
He is more beautiful than his older brother.	Той е по-красив от по-големия си брат.
The ropes were cleverly tangled.	Въжетата бяха заплетени умело.
He offered me a handkerchief.	Той ми предложи носна кърпа.
They live in a rural village.	Те живеят в селско село.
He ran away with his life.	Той избяга с живота си.
Her life was privileged.	Нейният живот беше привилегирован.
The athlete raised a heavy hand.	Спортистът вдигна една тежка ръка.
Help yourself with a piece of cake.	Помогнете си с парче торта.
The king wanted to free his people from foreign control.	Царят искал да освободи народа си от чужд контрол.
The scientist tests the theory.	Ученият тества теорията.
There was no sign of her anywhere.	Никъде нямаше и следа от нея.
She clapped her hands at the sight of the beautiful flowers.	Тя плесна с ръце при вида на красивите цветя.
However, the exchange rate remained high.	Обменният курс обаче остана висок.
The college has a reputation for excellence in academia.	Колежът има репутация за отлични постижения в академичните среди.
The number of killed civilians has increased dramatically.	Броят на убитите цивилни се увеличи драстично.
The cabinet was formed several decades ago.	Кабинетът е сформиран преди няколко десетилетия.
The rental office will close soon.	Офисът за отдаване под наем скоро ще затвори.
The dispute is over.	Спорът приключи.
The battle ended with a ceasefire.	Битката приключи с прекратяване на огъня.
Without warning, the bus collided with the other vehicle.	Без предупреждение автобусът се блъсна в другото превозно средство.
So he decided to postpone the party.	Затова той реши да отложи партито.
A huge crack had split the ground.	Огромна пукнатина беше разцепила земята.
It was a quiet afternoon.	Беше тих следобед.
She hugged him.	Тя го прегърна.
The patient is recovering.	Пациентът се възстановява.
The egg looks especially delicious.	Яйцето изглежда особено вкусно.
Light moves much faster than sound.	Светлината се движи много по-бързо от звука.
His clothes betray his social status.	Дрехите му издават социалното му положение.
The shuttle accommodated seven passengers.	Совалката побираше седем пътници.
She moved slowly to the side.	Тя бавно се отмести встрани.
Move the furniture around the room.	Преместете мебелите из стаята.
There are thousands of restaurants in this city.	В този град има хиляди ресторанти.
The flowers seem to draw positive energy from the pool.	Цветята сякаш черпят положителна енергия от басейна.
The roof of the warehouse was stained with mud.	Покривът на склада беше изцапан с кал.
The riot ended in bloodshed.	Бунтът завърши с кръвопролитие.
Time models are governed by a complex system of forces.	Моделите на времето се управляват от сложна система от сили.
The sky was dark, foreboding.	Небето беше тъмно, предчувствено.
This city is built on a large rock of red sandstone.	Този град е построен върху голяма скала от червен пясъчник.
In the evening the temperature drops sharply.	Вечерта температурата пада силно.
He considered it his duty to ensure justice.	Смяташе за свой дълг да осигури справедливост.
Daniel advises all his employees on financial matters.	Даниел консултира всички свои служители по финансови въпроси.
A light rain fell from the sky.	От небето падна лек дъждец.
Now, let's try this again.	Сега, нека опитаме това отново.
There was a dramatic improvement in literacy.	Имаше драматично подобрение в грамотността.
After repeated inquiries, she finally agreed to answer.	След многократни запитвания тя най-после благоволи да отговори.
He licked his lips.	Той облиза устните си.
The politician strongly called for reform.	Политикът призова категорично за реформа.
She was completely devastated.	Тя беше напълно съсипана.
The fountain has been a landmark for centuries.	Фонтанът е забележителност от векове.
Coronation ceremonies date back to ancient times.	Церемониите по коронация датират от древни времена.
We will serve you cold coffee!	Ще ви сервираме студено кафе!
This room has tiled floors.	Тази стая е с теракотен под.
Markets opened early in anticipation of the crowds.	Пазарите се отвориха рано в очакване на тълпите.
She didn't want her husband to know.	Тя не искаше съпругът й да знае.
The coastline is dotted with small fishing villages.	Бреговата линия е осеяна с малки рибарски селища.
Be prepared to put a little effort into this task.	Бъдете готови да положите малко усилия в тази задача.
The weather was miserable.	Времето беше окаяно.
Precision medicine is based on genomic research.	Прецизната медицина се основава на геномни изследвания.
She can run very fast.	Тя може да бяга много бързо.
I stayed in bed all day, recovering from my illness.	Останах в леглото цял ден, възстановявайки се от болестта си.
The rich manure emptied several fields.	Богатият тор опразни няколко ниви.
Forests are being destroyed at an alarming rate.	Горите се унищожават с тревожна скорост.
Some languages ​​have a few words for "mother".	Някои езици имат няколко думи за „майка“.
Give the baby rice porridge, I'm kidding.	Дайте на бебето оризова каша, шегувам се.
Words like academic, bohemian and capitalist are polarizing.	Думи като академичен, бохем и капиталист се поляризират.
There are books that tell about the past, present and future.	Има книги, които разказват за миналото, настоящето и бъдещето.
The writer put the finishing touches on his manuscript.	Писателят постави последните щрихи на своя ръкопис.
The civil case lasted five years.	Гражданското дело продължи пет години.
No alcohol.	Забранено да съдържа алкохол.
So, we had a nice conversation.	И така, имахме приятен разговор.
The mayor was excited by the prospect.	Кметът беше развълнуван от перспективата.
There is only one truth.	Съществува само една истина.
He felt the adrenaline rush through him.	Усети как адреналинът нахлу в него.
This action was taken too late.	Това действие беше предприето твърде късно.
The early morning mist enveloped the upper part of the temple.	Ранната утринна мъгла обви горната част на храма.
The glass was shattered.	Стъклото беше разбито на парчета.
The fishermen arranged the herring in nets.	Рибарите уредиха херингата в мрежи.
This country also suffers from earthquakes from time to time.	Тази страна също страда от земетресения от време на време.
You need to relax so as not to lose weight.	Трябва да се отпуснете, за да не отслабнете.
The water pours into the river.	Водата се излива в реката.
What is something small that is important?	Кое е нещо малко, което е важно?
Some cities are experiencing rampant temperature fluctuations.	Някои градове изпитват необуздани колебания в температурата.
If it looks cloudy, wear an umbrella.	Ако изглежда облачно, носете чадър.
The stream would soon dry up.	Скоро потокът щеше да пресъхне.
The rate of recovery from this disease is extremely low.	Степента на възстановяване при това заболяване е изключително ниска.
Let's hope it goes well!	Да се ​​надяваме, че ще се получи добре!
By the time they arrived, the workers were done.	Когато пристигнаха, работниците вече бяха свършили работата.
The weapon was seized by the army.	Оръжието е иззето от армията.
The garage employee is talking to someone on the phone.	Служителят на гаража говори с някого по телефона.
These mountains are gone.	Тези планини са изчезнали.
The policeman fired his pistol at the thief.	Полицаят стреля с пистолета си срещу крадеца.
Air pollution causes a number of health problems.	Замърсяването на въздуха причинява редица здравословни проблеми.
Aquatic plants need a constant supply of light in winter.	Водните растения се нуждаят от постоянно снабдяване със светлина през зимата.
Bottled water is always valuable.	Бутилираната вода винаги е ценна.
There is a house near the farm.	Има къща близо до фермата.
All these years ago he had a fever.	Преди всичките тези години той беше с температура.
Would you like some of the new wine?	Искахте ли малко от новото вино?
Help me write a short story.	Помогнете ми да напиша кратка история.
The lilacs smelled so fresh and fragrant.	Люляците ухаеха толкова свежо и уханно.
The incidence of infection is highest among children.	Честотата на заразяване е най-висока сред децата.
This can make it difficult to get a smooth output.	Това може да затрудни получаването на гладък изход.
The waters of the river were cold.	Водите на реката бяха студени.
She can't fix the result.	Тя не може да поправи резултата.
The adult volunteer struggles to remove the board.	Възрастният доброволец се мъчи да премахне дъската.
See all the interesting stories here.	Вижте всички интересни истории тук.
The animals ate thirstily until dusk.	Животните се хранеха жадно до здрач.
The government is wise to fund important research.	Правителството е разумно да финансира важни изследвания.
Come on, take a good look.	Хайде, погледни добре.
The army uses conventional weapons.	Армията използва конвенционални оръжия.
He was tall and slender.	Той беше висок и строен.
The dam can hold a lot of water.	Язовирът може да задържи много вода.
He ran a hand over the desk.	Той прокара ръка по бюрото.
I used a lot of force.	Използвах много сила.
He spoke briefly and clearly.	Говореше кратко и ясно.
They bought a car, but it doesn't work well.	Купиха си кола, но тя не работи добре.
She thought of the document she had forgotten.	Тя помисли за документа, който беше забравила.
His sweatshirt hood was raised.	Качулката на суичъра му беше вдигната.
Pump the cooked pasta through the colander.	Изпомпайте сварената паста през гевгира.
The upper parts of the saffron are boiled and pressed.	Горните части на шафрана се сваряват и пресоват.
The light in the professor's office was dim.	В кабинета на професора светлината беше слаба.
The old man was proud of his son's success.	Възрастният мъж се гордеел с успеха на сина си.
Contact us in case of fire.	Свържете се с нас в случай на пожар.
Civic education is part of the school curriculum.	Гражданското образование е част от училищната програма.
I tore up the list into small pieces.	Разкъсах списъка на малки парченца.
Six men were killed and dozens were injured.	Шестима мъже загинаха, а десетки бяха ранени.
Her movements are light and elegant.	Движенията й са леки и елегантни.
From time to time he goes on a tangent.	От време на време той тръгва по допирателна.
Most drivers complied with the speed limit.	Повечето шофьори спазваха ограничението на скоростта.
They sat in a noisy, crowded restaurant.	Седнаха в шумен, претъпкан ресторант.
This is a critical part of the puzzle.	Това е критична част от пъзела.
He achieved absolutely nothing.	Той не успя да постигне абсолютно нищо.
The house stood alone, surrounded by fields.	Къщата стоеше сама, заобиколена от ниви.
It caught the attention of many people.	Той предизвика вниманието на много хора.
Some children could barely contain their excitement.	Някои деца едва се сдържаха от вълнение.
She left without saying more.	Тя си тръгна, без да каже повече.
They had a hell of a good time at the party.	Прекараха си адски добре на партито.
definitely,	със сигурност,
Your house will be quiet over the weekend.	Къщата ви ще бъде тиха през уикенда.
This leads to disaster.	Това води до бедствие.
New technologies could help alleviate this problem.	Новите технологии биха могли да помогнат за смекчаване на този проблем.
A giant butterfly flew past them.	Покрай тях прелетя гигантска пеперуда.
The image of a lion looks like a buffalo.	Изображението на лъв изглежда подобно на бивол.
Chemical reactions are interdependent.	Химичните реакции са взаимозависими.
Buy some fruits and vegetables afterwards.	Купете малко плодове и зеленчуци след това.
Delicate plant, but very difficult to handle.	Деликатно растение, но много трудно за боравене.
Immoral actions are rampant here.	Неморалните действия са вилнеещи тук.
She leaned back in her chair.	Тя се отпусна в стола си.
In the same way, the average temperature of the heat wave has risen.	По същия начин средната температура на топлинната вълна се е повишила.
He opened his mouth to explain, but	Той отвори уста да обясни, но
Shakespeare is the leading historical playwright.	Шекспир е водещият исторически драматург.
The faculty may object.	Факултетът може да възрази.
The books are stored in the archive.	Книгите се съхраняват в архива.
I do not know what's going on.	Не знам какво става.
Put the laundry away.	Приберете прането.
This plant needs a lot of water.	Това растение се нуждае от много вода.
He played the violin as a child.	Свири на цигулка в детството.
The big boys were struck by purple lights.	Големите момчета бяха поразени с лилави светлини.
The nearby creek provided drinking water.	Близката рекичка осигуряваше питейна вода.
This island is dotted with coral reefs.	Този остров е опръстен с коралови рифове.
The sidewalk had just been cleared of snow.	Тротоарът току-що беше почистен от сняг.
Some want to leave.	Някои искат да напуснат.
This city is built around seven hills.	Този град е построен около седем хълма.
They drove the noisy herd across the field.	Те изкараха шумното стадо през полето.
The flower that keeps its secret.	Цветето, което пази тайната си.
Police cordoned off the area.	Полицията е отцепила района.
Alex's eyes darted cowardly around him.	Очите на Алекс се стрелнаха страхливо около него.
I'm not quite sure what the word means.	Не съм съвсем сигурен какво означава думата.
The politician seems to be lying.	Политикът изглежда лъже.
This worker's hard day ended well.	Трудният ден на този работник завърши добре.
Talking to our friends made time pass quickly.	Разговорът с нашите приятели направи времето да мине бързо.
Meanwhile, the region is an important source of mineral wealth.	Междувременно регионът е важен източник на минерално богатство.
The royal family is hated by most citizens.	Кралското семейство е мразено от повечето граждани.
There will be a two-day strike.	Ще има двудневна стачка.
The streets were flooded with mud and garbage.	Улиците бяха залети с кал и боклук.
Many young people in our village have died.	Много млади хора в нашето село са загинали.
Carefully document the contract.	Документирайте внимателно договора.
She slammed the door shut.	Тя затвори вратата с гръм и трясък.
The narrator had a strong desire to speak.	Разказвачът изпита силно желание да говори.
She sat up, still shaking in shock.	Тя седна, все още се поклащаше от шока.
She called my cell phone.	Тя се обади на мобилния ми телефон.
The young woman worked in a factory.	Младата жена работела във фабрика.
They fled in terror from this wild race.	Те избягаха в ужас от тази дива раса.
The noise was deafening.	Шумът беше оглушителен.
She found that she liked this task.	Тя откри, че тази задача й харесва.
The cat ran away with the cream.	Котката избяга с крема.
Sound waves travel through landscapes like waves on a pond.	Звуковите вълни се движат през пейзажи като вълни върху езерце.
The passengers were terrified, crying and begging.	Пътниците бяха ужасени, плачеха и молеха.
The atmosphere is corrosive	Атмосферата е корозивна
Some of these trees have a centuries-old history.	Някои от тези дървета са донесли вековна история.
Modern buildings are dwarfs from their ancient ancestors.	Съвременните сгради са джуджета от древните си предшественици.
The thirst for knowledge means reading many books.	Жаждата за знания означава четене на много книги.
I made my initial deposit.	Направих първоначалния си депозит.
Her gray eyes looked hurt.	Сивите й очи изглеждаха наранени.
She ignored his insistence.	Тя пренебрегна настояванията му.
This house is very old.	Тази къща е много стара.
Winding through the barren landscape, the road can seem endless.	Извивайки се през безплодния пейзаж, пътят може да изглежда безкраен.
Compared to last year's value, statistics show an increase.	В сравнение с миналогодишната стойност, статистиката показва увеличение.
The mountains are often located near underwater volcanoes.	Планините често се намират в близост до подводни вулкани.
Their reconciliation was unexpected.	Помирението им беше неочаквано.
He quietly opened the door.	Той тихо отвори вратата.
There was no room left in this inn.	В този хан не остана място.
He was among the cool, calm, efficient.	Той беше сред хладните, спокойни, ефективни.
The signs warned that the course was dangerous.	Табелите предупреждаваха, че курсът е опасен.
There is a call center in the building.	В сградата има кол център.
In his youth he was an avid athlete.	В младостта си беше запален спортист.
He was pleased with that.	Той беше доволен от това.
Please hold back your votes.	Моля, сдържайте гласовете си.
I will make a suggestion.	Ще дам предложение.
The stranger asked the couple for directions.	Непознатият попитал двойката за посоката.
There is a village on this island.	На този остров се намира село.
Oranges grow on trees.	Портокалите растат по дърветата.
She is known for her calm demeanor.	Тя е известна със спокойното си поведение.
The frog jumped into the water.	Жабата скочи във водата.
She also juggles.	Тя също жонглира.
The professor looked tired.	Професорът изглеждаше уморен.
The results were clear.	Резултатите бяха ясни.
The marine iguana diet consists mainly of algae.	Диетата за морска игуана се състои главно от водорасли.
The actress was tired of being asked the same question.	Актрисата беше уморена да й задават един и същи въпрос.
The flower is small but colorful.	Цветето е малко, но цветно.
They took us through the forest to a meadow.	Изведоха ни през гората до една поляна.
Most people live in relative comfort	Повечето хора живеят в относителен комфорт
Everything had to come from somewhere else.	Всичко трябваше да дойде от някъде другаде.
Does sugar affect weight?	Захарта влияе ли на теглото?
Musicians can have many instruments to choose from.	Музикантите може да имат много инструменти, от които да избират.
The shopkeeper locked his books.	Магазинерът заключи книгите си.
All new drugs must be clinically tested.	Всички нови лекарства трябва да бъдат клинично тествани.
Beat the flour in the mixture.	Разбийте брашното в сместа.
He became a lawyer.	Той става адвокат.
Today, wood is used to make many things.	Днес дървото се използва за направата на много неща.
Use a sharp knife to cut the cake.	Използвайте остър нож, за да нарежете тортата.
Property prices have risen sharply this month.	Цените на имотите се повишиха рязко този месец.
In the study, they grouped people.	В проучването те групират хора.
Spy, investigating region.	Шпионин, разследващ регион.
Pour the melted butter.	Изсипете разтопеното масло.
The variety of fish here is amazing.	Разнообразието от риба тук е невероятно.
Move to him.	Преместете се при него.
A lot of blood was shed on the battlefield.	Много кръв беше пролята на бойното поле.
Abdullah hoped he could change things.	Абдула се надяваше, че той може да промени нещата.
The three sisters who sang together were "good."	Трите сестри, които пееха заедно, бяха „добри“.
She turns her head and studies a picture in a frame.	Тя обръща глава и изучава картина в рамка.
Her initial reaction to the news was shocking.	Първоначалната й реакция на новината беше шокираща.
The Prime Minister apologized for the mistake.	Премиерът се извини за грешката.
There was a smell of urine.	Имаше миризма на урина.
The headband rested on his sweaty forehead.	Лентата за глава лежеше на потното му чело.
First, you will need three tablespoons of instant coffee.	Първо, ще ви трябват три супени лъжици разтворимо кафе.
The ceremony was held in silence.	Церемонията се проведе в мълчание.
This kitchen floor has seen better days.	Този кухненски под е виждал по-добри дни.
Most people no longer have a landline phone.	Повечето хора вече нямат стационарен телефон.
They drank the potion, cast the spell, and disappeared.	Те изпиха отварата, казаха заклинанието и изчезнаха.
The fear was that our country was facing human casualties.	Страхът беше, че страната ни е изправена пред човешки жертви.
The tea had a strange, healing taste.	Чаят имаше странен, лечебен вкус.
The plan is sponsored by pedestrians, runners and cyclists.	Спонсорите на плана са пешеходци, бегачи и колоездачи.
Local wisdom says that some rivers and lakes are sacred.	Местната мъдрост твърди, че някои реки и езера са свещени.
Water is a deadly disease that must be eradicated.	Водата е смъртоносна болест, която трябва да бъде изкоренена.
Then he waved at me.	След това той ми махна с ръка.
Clean the cobwebs from the chimney.	Изчистете паяжините от комина.
Do you want to come?	Искаш ли да дойдеш?
He will wash the floor all day.	Цял ден ще мие пода.
Usually he is so messy.	Обикновено той е толкова неподреден.
He was shouting and cursing and throwing objects.	Той крещеше и ругаеше и хвърляше предмети.
I have to take this medicine first thing tomorrow morning.	Трябва да взема това лекарство първо утре сутринта.
Taking a shower is very relaxing.	Вземането на душ е много релаксиращо.
The teacher is very strict.	Учителят е много строг.
Business leaders are due to meet later this afternoon.	Бизнес лидерите трябва да се срещнат по-късно този следобед.
We hurried up.	Побързахме нагоре.
These students enjoy these trips.	Тези студенти изпитват голямо удоволствие от тези пътувания.
What you need are things made of metal.	Това, от което се нуждаете, са неща, изработени от метал.
A wave of civil unrest flooded our region.	Вълна от граждански вълнения заля нашия регион.
Tom climbs steeply up the cliff.	Том се изкачва стръмно нагоре по скалата.
Heavy snowfall caused chaos when traveling.	Обилните снеговалежи предизвикаха хаос при пътуване.
The injured woman was taken to a local hospital.	Ранената жена е откарана в местната болница.
Coal and asbestos are also mined here.	Тук също се добиват въглища и азбест.
I had a dog growing up.	Имах куче, което расте.
We decided to go to the mountains.	Решихме да отидем в планината.
Actual data must always remain confidential.	Действителните данни винаги трябва да останат поверителни.
Pilots and sailors knew the danger they faced.	Пилотите и моряците знаеха пред опасността, пред която са изправени.
The soldier paced anxiously on the railing.	Войникът тревожно крачеше по парапета.
She has no previous convictions for murder.	Тя не е имала предишни присъди за убийство.
There was so much to learn.	Имаше толкова много за учене.
The cult of science has sometimes been criticized.	Култът към науката понякога е критикуван.
Put the oil in the pan before adding the vegetables.	Сложете олиото в тигана, преди да добавите зеленчуците.
When the wizard brought out his assistant, the applause was deafening.	Когато магьосникът изведе помощника си, аплодисментите бяха оглушителни.
The prime minister has ordered the marriage to be annulled.	Премиерът разпореди бракът да бъде анулиран.
Men live well here, but women are unhappy.	Мъжете живеят добре тук, но жените са нещастни.
Many poems have been written about the sorrow of love.	За мъката на любовта са написани много стихотворения.
He piled the cakes on a plate.	Той натрупа тортите в чиния.
The stream looked like a small river.	Поточето приличаше на рекичка.
To avoid arrest, he joined a resistance group.	За да избегне ареста, той се присъединил към съпротивителна група.
In the spring, a spinning wheel appeared in the living room.	През пролетта в хола се появи въртящо се колело.
She clung to his speech.	Тя се закова за речта му.
He was poor, but he never lacked what he needed.	Беше беден, но никога не му липсваха най-необходимото.
The crowd split for his new bride.	Тълпата се раздели за новата му булка.
A child learns to crawl.	Едно дете се учи да пълзи.
His proposal remained deaf.	Предложението му остана глухи.
He loves gardening.	Той обича градинарството.
The rice is served with a spoon.	Оризът се сервира с лъжица.
The clergyman glared at him.	Църковникът го изгледа яростно.
Crabs are collected in the summer.	Раците се събират през лятото.
Third, you need a pan with a thick bottom.	Трето, имате нужда от тиган с дебело дъно.
Soon the lights dimmed.	Скоро светлините помръкнаха.
Vampire bats drink the blood of other mammals.	Прилепите вампири пият кръвта на други бозайници.
When the levels fall, they join in a joyful chorus.	Когато нивата паднат, те се присъединяват в радостен хор.
Politicians have to deal with problems.	Политиците трябва да се справят с проблемите.
The leader spoke last.	Лидерът говореше последен.
The fat boy looked as if he had to stop eating.	Дебелото момче изглеждаше така, сякаш трябваше да спре да яде.
The big shooting star looked like a comet.	Голямата падаща звезда приличаше на комета.
I saw someone walking in the middle of the road.	Видях някой да върви по средата на пътя.
The minister preaches about the evils of alcohol.	Министърът проповядва за злините на алкохола.
The smell of onions and garlic prevailed.	Миризмата на лук и чесън преобладаваше.
Open the window, turn on the fan.	Отворете прозореца, включете вентилатора.
The summer sun was shining brightly.	Лятното слънце грееше ярко.
Salt was one of the main components of the slave diet.	Солта беше един от основните компоненти на диетата на робите.
The company is invited to make posters.	Компанията е поканена да изработи плакати.
She looked for a familiar face in the crowd.	Тя потърси познато лице в тълпата.
This machine has dozens of applications.	Тази машина има десетки приложения.
The maid looked around the crowded room.	Прислужницата огледа претъпканата стая.
Your eyes are a form of vision.	Очите ви са форма на зрение.
Stop and think for a moment.	Спрете и помислете за момент.
Put the butter in a saucepan over low heat.	Сложете маслото в тенджера на слаб огън.
The baby's skin was wrinkled.	Кожата на бебето беше набръчкана.
He deliberately mispronounced her words.	Той умишлено произнесе неправилно думите й.
The young woman prepared to leave.	Младата жена се приготви да си тръгне.
Here in this desert, they will be safe.	Тук, в тази пустиня, те ще бъдат в безопасност.
She saw a mouse.	Тя видя мишка.
The cunning owl nailed seven unfortunate mice to the tree.	Хитрата сова закова на дървото седем нещастни мишки.
He acted impulsively.	Той действаше импулсивно.
What harm can it cause?	Каква вреда може да причини?
Use a wooden spoon to eat your ice cream.	Използвайте дървена лъжица, за да ядете своя сладолед.
Get a book from the library.	Вземете книга от библиотеката.
Computer software is constantly evolving.	Компютърният софтуер непрекъснато се развива.
My main wife cooks very well.	Главната ми жена готви много добре.
No one tried to lift her spirits.	Никой не се опита да повдигне духа й.
He was silent for a moment.	Той замълча за момент.
None of the rival parties agreed to coalition talks.	Нито една от съперничещите партии не се съгласи на коалиционни преговори.
This is probably the most widespread religion in the world.	Това е може би най-разпространената религия в света.
Some believe that these creatures are winged dinosaurs.	Някои вярват, че тези същества са крилати динозаври.
Wages are low here.	Тук заплатите са ниски.
The strong giant fled to save his life.	Силният великан избяга да спаси живота си.
John knew his wife.	Джон познаваше жена си.
The fund is volatile.	Касата е непостоянна.
Abortion is allowed, at least in some cases.	Абортът е разрешен, поне в някои случаи.
The budget is huge.	Бюджетът е огромен.
The washing machine was buzzing.	Пералнята бръмчеше.
He studied hard, but avoided his homework.	Учеше усърдно, но избягваше домашните си.
Her short blond hair was cut straight.	Късата й руса коса беше подстригана направо.
The interview is over.	Интервюто приключи.
The pirate captain's face suddenly turned pale.	Лицето на капитана на пиратите изведнъж пребледня.
Vegetarianism is becoming more common.	Вегетарианството става все по-разпространено.
Remember that diamonds are a girl's best friend.	Не забравяйте, че диамантите са най-добрият приятел на момичетата.
The performance of the drum group was also remarkable.	Изпълнението на барабанната група също беше забележително.
I don't want him to leave yet.	Не искам да си тръгне още.
This city is famous for its theater.	Този град е известен със своя театър.
Most of our food is imported from abroad.	Повечето от нашите храни се внасят от чужбина.
We need to promote alternative energy sources.	Трябва да насърчаваме алтернативни източници на енергия.
Large companies often make public demonstrations of decline.	Големите предприятия често правят публична демонстрация на упадък.
Congress rejected the plan.	Конгресът отхвърли плана.
The lady in question declined to comment.	Въпросната дама отказа да ни коментира.
Her heart pounding, she rushed through the door.	Сърцето й биещо лудо, тя се втурна през вратата.
The philosopher had a difficult childhood.	Философът е имал трудно детство.
The doctor concludes that the patient is mentally disturbed.	Лекарят заключава, че пациентът е психически разстроен.
They can apply for a visa at the local consulate.	Те могат да кандидатстват за виза в местното консулство.
She put her hand on his.	Тя постави ръката си върху неговата.
This means that you need to drink more water.	Това означава, че трябва да пиете повече вода.
The sense of danger hung in the air.	Усещането за опасност висеше във въздуха.
Some people prefer unsalted cashew nuts.	Някои хора предпочитат несолени ядки кашу.
Summer is a good time to plant trees.	Лятото е подходящо време за засаждане на дървета.
The price of oil rose today.	Цената на петрола се повиши днес.
This is a priceless antiquity.	Това е безценна древност.
The strike led to mass destruction.	Стачката доведе до масови разрушения.
She forgave him everything.	Тя му прости всичко.
Bill spent the day working with his dog.	Бил прекара деня, работейки с кучето си.
Most families in this area are middle class.	Повечето семейства в този район са средна класа.
My relationship with my parents has never been close.	Отношенията ми с родителите ми никога не са били близки.
Throw me potatoes, laughing.	Хвърли ми картофи, смеейки се.
Seek expert advice.	Потърсете експертен съвет.
Progress has been made in bioengineering.	Постигнат е напредък в биоинженерството.
The intercom system is a new technology.	Домофонната система е нова технология.
Make sure the meat is boneless.	Уверете се, че месото няма кости.
I studied accounting at university.	Учих счетоводство в университета.
Detectives questioned the suspects for several hours.	Криминалистите разпитваха заподозрения в продължение на няколко часа.
The thief tried to escape	Крадецът се опита да избяга
Local leaders say school buildings are safe.	Местните лидери казват, че училищните сгради са безопасни.
She longed to be a child.	Тя копнееше да стане дете.
Food can also be delivered to remote locations.	Храната може да се доставя и до отдалечени места.
Learning is crucial in the future of the graduate.	Ученето е от решаващо значение в бъдещето на завършилия.
The world's climate is changing.	Климатът в света се променя.
The manager of this site no longer works here.	Мениджърът на този сайт вече не работи тук.
The forecast predicts a rainy day.	Прогнозата предвижда дъждовен ден.
This factory must be closed today.	Тази фабрика трябва да бъде затворена днес.
This hometown became the capital of the country.	Това неговият роден град става столица на страната.
The rooster crowed and woke everyone.	Петелът пропя и събуди всички.
The moon seemed to shine in the sun.	Луната сякаш грееше в слънцето.
Criminal literature is not a literary genre.	Криминална литература не е литературен жанр.
Laughing, she kissed his forehead.	Смеейки се, тя го целуна по челото.
They made a fortune with what they had.	Те направиха състояние с това, което имаха.
Only three of the boys survived the crash.	Само три от момчетата са оцелели при катастрофата.
The village doctor frowned.	Селският лекар се намръщи.
Fuel prices will continue to rise.	Цените на горивата ще продължат да растат.
The schedule has changed.	Графикът е променен.
It is important to learn to tell the truth.	Важно е да се научим да казваме истината.
The candidate for the public position has been elected.	Избран е кандидатът за обществената позиция.
He was dressed as a sailor.	Беше облечен в облекло на моряк.
From that moment on, she was responsible for the distribution of the money.	От този момент тя отговаряше за разпределението на парите.
She has always been very good to me.	Тя винаги е била много добра с мен.
Their religion forbids them to eat pork.	Религията им забранява да ядат свинско месо.
His servants brought food.	Слугите му носеха храна.
The forge is on the left.	Ковачницата е отляво.
The ground floor was quiet.	Приземният етаж беше тих.
Identify the sounds on the tape.	Идентифицирайте звуците на лентата.
Courtiers gathered, gleaming in their ceremonial attire.	Събраха се придворни, бляскави в церемониалните си дрехи.
We want to provide clean water for everyone.	Искаме да осигурим чиста вода за всички.
A year of hard work for one afternoon.	Година на тежък труд за един следобед.
The zoo is just a short walk away.	Зоологическата градина е само на кратка разходка.
A crowd had gathered in front of the windows.	Пред прозорците се беше събрала тълпа от хора.
This is the coordinator of this company.	Това е координаторът на тази компания.
Funerals are becoming more and more extravagant.	Погребенията стават все по-екстравагантни.
Put oil on the pan.	Сложете олио върху тигана.
Through careful observation, the researchers were able to build theories.	Чрез внимателно наблюдение изследователите успяха да изградят теории.
Then place the chicken in the pan.	След това поставете пилето в тенджерата.
Or maybe worse, apathy.	Или може би по-лошо, апатия.
The rocks looked down on the valley.	Скалите гледаха към долината далеч отдолу.
I can't believe she forgot our anniversary!	Не мога да повярвам, че е забравила годишнината ни!
This test was often used to warn of impending danger.	Често този тест се използваше за предупреждение за предстояща опасност.
It is important to wear comfortable clothing.	Важно е да носите удобно облекло.
Thieves searched the village.	Крадци претърсиха селото.
She patted her baby on the cheek.	Тя потупа бебето си по бузата.
Apples, for example, have different shades of color.	Ябълките, например, имат различни нюанси на цветовете.
Be careful with the dog.	Внимавайте с кучето.
Place the peaches in a baking tray.	Поставете прасковите в тава за печене.
An epidemic of dengue fever swept the region last year.	Епидемия от треска денга обхвана региона миналата година.
Don't smoke.	Не пушете.
He was fascinated.	Той беше очарован.
Over time, residents became accustomed to the noise of traffic.	С течение на времето жителите свикнаха с шума от трафика.
The queen organized a banquet for her son.	Кралицата организира банкет за сина си.
The measurements at all stations are practically identical.	Измерванията на всички станции са практически идентични.
The soldier greeted me.	Войникът ме поздрави.
Pets are not allowed.	Не се допускат домашни любимци.
Egypt was plunged into political and economic turmoil.	Египет беше потопен в политически и икономически сътресения.
The fish died a few minutes later.	Рибата умря няколко минути по-късно.
Labor leaders have called for calm.	Лидерите на лейбъристите призоваха за спокойствие.
The economy began to recover.	Икономиката започна да се възстановява.
The captain sent the crew ashore.	Капитанът изпрати екипажа на брега.
The wood is wet from the rain.	Дървото е мокро от дъжда.
The catastrophic losses ruined the shareholders.	Катастрофите загуби съсипаха акционерите.
So what are you waiting for?	И така, какво чакате?
The captain ordered the passengers to remain calm.	Капитанът нареди на пътниците да запазят спокойствие.
An earthquake destroyed this city.	Земетресение разруши този град.
Bacteria will lose their ability to mutate.	Бактериите ще загубят способността си да мутират.
He saw that something had passed.	Той видя, че нещо мина.
They gladly donated to their favorite charity.	Те дариха с радост на любимата си благотворителна организация.
Flowers grew in abundance, almost covering the steps.	Цветята растяха в изобилие, почти покриваха стъпалата.
Do you like to eat crabs?	Обичате ли да ядете раци?
The court ruled in favor of the group of environmentalists.	Съдът се произнесе в полза на групата на природозащитниците.
His jacket was streaked with mud.	Якето му беше набраздено с кал.
There was no electricity in the house.	В къщата нямаше ток.
She doesn't like help.	Тя не обича помощта.
We have to be very careful.	Трябва да сме много внимателни.
The word sounds patronizing.	Думата звучи покровителствено.
There has been a lot of controversy on this issue lately.	Напоследък има много спорове по този въпрос.
The robins have landed in the birch.	Робинките са кацнали в брезата.
Locals were worried about crime.	Местните се притесняваха от престъпността.
My brother started teaching to be a teacher.	Брат ми започва обучение за учител.
That was unthinkable a while ago.	Преди малко това беше немислимо.
Children often carve initials into trees.	Децата често издълбават инициали на дървета.
It is best to grit your teeth and bear it.	Най-добре е да стиснеш зъби и да го понесеш.
The soup is made from meat and water.	Супата се прави от месо и вода.
They rode slowly down the narrow path.	Яздеха бавно по тясната пътека.
A second longer train arrived in the opposite direction.	От обратната посока пристигна втори по-дълъг влак.
There are fruit trees, bee populations and worms.	Тук съществуват овощни дървета, пчелна популация и червеи.
He avoided the hanging roots of a banana tree.	Той избягваше висящите корени на баняново дърво.
Some emotion, some position.	Някаква емоция, някаква позиция.
The sounds of gunshots filled the air.	Звуците от изстрели изпълниха въздуха.
The water was lukewarm.	Водата беше хладка.
A good breakfast is important for health.	Добрата закуска е важна за здравето.
Can you take me to town?	Можете ли да ме закарате до града?
People want to spend more money on food.	Хората искат да харчат повече пари за храна.
A careful plan was introduced.	Беше въведен внимателен план.
They just disappeared.	Те просто изчезнаха.
One has to study thoroughly.	Човек трябва да проучи обстойно.
One eyebrow rose.	Едната вежда се вдигна.
The field of artificial intelligence is vast.	Областта на изкуствения интелект е обширна.
The dragon is the mythical king of this earth.	Драконът е митичният крал на тази земя.
These are two of the best films of the year.	Това са два от най-добрите филми на годината.
He has published over sixty books.	Издал е над шестдесет книги.
It is best not to drive during a storm.	Най-добре е да не шофирате по време на буря.
The desert animals grew up feeling satisfied.	Пустинните животни пораснаха, чувствайки се доволни.
It's hard for me to stay calm.	Трудно ми е да запазя спокойствие.
I hope to go to university next year.	Надявам се следващата година да отида в университет.
They live in the country.	Те живеят в страната.
Part of the problem involved inadequate storage of rainwater.	Част от проблема включваше неадекватно съхранение на дъждовна вода.
The bags were packed and arranged in the hall.	Чантите бяха опаковани и подредени в залата.
The national currency is very unstable.	Националната валута е много нестабилна.
My brother built a sand castle.	Брат ми построи пясъчен замък.
This year the rainfall was heavy.	Тази година валежите бяха силни.
She adjusted the controls carefully.	Тя внимателно нагласи контролите.
The ripples in the water disturbed the insects comfortably	Вълничките във водата безпокояха насекомите удобно
The pots were covered with leaves.	Саксиите бяха покрити с листа.
I do not feel well today.	Днес не се чувствам добре.
It was a dark, stormy night.	Беше тъмна, бурна нощ.
They managed to get the highest marks.	Те успяха да получат най-високи оценки.
Take the bag of books from the top shelf.	Вземете чантата с книги от горния рафт.
What does the poem mean?	Какво означава стихотворението?
Straighten the desk.	Изправете бюрото.
Many insects have migrated to warmer climates.	Много насекоми са мигрирали към по-топъл климат.
The princess wept bitterly.	Принцесата заплака горчиво.
National authorities say the situation is now under control.	Националните власти твърдят, че сега ситуацията е овладяна.
It cost thirty dollars!	Струваше тридесет долара!
This style of bowl is extremely popular in this country.	Този стил на купа е изключително популярен в тази страна.
The ceiling tiles are soft and easily sag.	Плочките на тавана са меки и лесно се провисват.
His understanding of physics is poor.	Неговото разбиране по физика е лошо.
As a result, reaction time will inevitably be delayed.	В резултат на това времето за реакция неизбежно ще се забави.
A family monkey lives in a nearby tree.	Семейна маймуна живее в близко дърво.
Cut small pieces of cheese.	Нарежете малки парченца от сиренето.
You may find it hard to believe this.	Може да ви е трудно да повярвате в това.
She pushed open the heavy wooden door.	Тя бутна тежката дървена врата.
The primitive village can no longer support its population.	Примитивното село вече не може да поддържа населението си.
He drank coffee with his breakfast.	Пиеше кафе със закуската си.
The dust was swept away by the wind.	Прахът беше пометен от вятъра.
She jumped in surprise.	Тя подскочи от изненада.
These documents tell a love story.	Тези документи разказват любовна история.
Many adventurers visit this idyllic place every year.	Много авантюристи посещават това идилично място всяка година.
His travel expenses were covered by the local council.	Пътните му разноски са поети от местния съвет.
The seasons have changed dramatically.	Сезоните се промениха драстично.
The manager was forced to resign.	Мениджърът беше принуден да подаде оставка.
The brothers stood three feet apart.	Братята стояха на три фута един от друг.
One day the cities will be flooded by the sea.	Някой ден градовете ще бъдат наводнени от морето.
I used to be a judge.	Някога бях съдия.
Drink tea while we wait for her.	Пийте чай, докато я чакаме.
The factory has been fined several times for safety violations.	Фабриката е глобявана няколко пъти за нарушения на безопасността.
Torture is the most humane way to obtain information.	Изтезанията са най-хуманният начин за получаване на информация.
One view is that executives are being paid exorbitant amounts	Едно мнение е, че на ръководителите се плащат непосилни суми
Rice planting is one of the oldest human activities.	Засаждането на ориз е сред най-старите човешки дейности.
The body of the butterfly is speckled with brown spots.	Тялото на пеперудата е изпъстрено с кафяви петна.
At first he was silent.	В началото той мълчеше.
Fresh flowers filled the room.	Свежи цветя изпълниха стаята.
First we put the soap powder in the water.	Първо слагаме сапуна на прах във водата.
The ant slowly climbed up the trunk.	Мравката бавно се изкачи нагоре по дънера.
The priest's spoons slowly ripened into frogs.	Поповите лъжички бавно узряха в жаби.
Be careful!	Внимавай!
The new law was welcomed by the general public.	Новият закон беше приветстван от широката общественост.
His sleep was restless.	Сънят му беше неспокоен.
In this city, people smoke openly in the streets.	В този град хората пушат открито по улиците.
Children will spend less time in school.	Децата ще прекарват по-малко време в училище.
They heard the cries of a trapped girl.	Те чуха виковете на хванато в капан момиче.
I will not need this, thank you.	Няма да имам нужда от това, благодаря.
Her delicately shaped eyebrows leaned up.	Нейните деликатно оформени вежди се наклониха нагоре.
The whistle sounded.	Свирката прозвуча.
The rainy season comes early.	Сезонът на дъждовете идва рано.
The local newspaper receives its shares from agents.	Местният вестник получава своите акции от агенти.
There used to be a lot of hippos here.	Някога тук имаше много хипопотами.
The city streets are noisy and dirty.	Градските улици са шумни и мръсни.
The moon was no longer rising above the horizon.	Луната вече не изгряваше над хоризонта.
Use my hands to remove the mud.	Използвайте ръцете ми, за да извадите калта.
The blades are driven by compressed air.	Остриетата се задвижват от сгъстен въздух.
The summary and highlights are included below.	Резюмето и акцентите са включени по-долу.
This man never marries.	Този мъж никога не се жени.
The front steps were broken, not repaired.	Предните стъпала бяха счупени, не ремонтирани.
He took a breath before speaking again.	Той си пое дъх, преди да заговори отново.
Students are encouraged to follow their passion.	Студентите се насърчават да следват своята страст.
White lines separate the lanes of the road.	Бели линии разделят лентите на пътя.
The wizard will summon one of the four elements.	Магьосникът ще извика един от четирите елемента.
The filth of the world is horrible.	Нечистотата на света е ужасяваща.
Where will you travel this time.	Къде ще пътувате този път.
All bridges were repaired immediately.	Всички мостове бяха ремонтирани незабавно.
Volcanoes are formed by shifting layers of molten rock.	Вулканите се образуват от разместващи се слоеве от разтопена скала.
Most men are not strong enough to lift this luggage.	Повечето мъже не са достатъчно силни, за да вдигнат този багаж.
The priest performed a simple ceremony.	Свещеникът извърши проста церемония.
The link between activists and scientists has broken down.	Връзката между активисти и учени се разпадна.
I didn't like your job and I took the opportunity to leave.	Не ми хареса работата ти и се възползвах от възможността да напусна.
Men and women marry indiscriminately.	Мъжете и жените се женят безразборно.
Many buildings on campus have been demolished.	Много сгради в кампуса са съборени.
The students fled for their lives.	Студентите са избягали за живота си.
The flow of the river is diverted to this reservoir.	Потокът на реката е отклонен към този резервоар.
The little girl walked away.	Малкото момиченце се отдалечи.
The robot carefully placed the explosives.	Роботът внимателно постави експлозива.
He danced, flexible and twisted.	Той танцуваше, гъвкав и извив.
Can we expect democracy in this country?	Можем ли да очакваме демокрация в тази държава?
A thick layer of cream separated the two creams.	Дебел слой крем раздели двата крема.
The tomato is big and green.	Доматът е голям и зелен.
The main colors of light are red, green and blue.	Основните цветове на светлината са червен, зелен и син.
The ashes were scattered on the ground.	Пепелта беше разпръсната по земята.
The chef inspected the masterpiece.	Главният готвач огледа шедьовъра.
She sighed with relief.	Тя въздъхна с облекчение.
The troops defend the rebel fortress.	Войските защитават крепост на бунтовниците.
There is a small village on the coast.	На брега има малко селце.
Chicken, pork, beef and eggs are popular foods.	Пилешкото, свинското, говеждото и яйцата са популярни храни.
Floods often cause damage to homes and farmland.	Наводненията често причиняват щети на домове и земеделска земя.
The professor took his own life.	Професорът посегна на живота си.
The castle is a good place to learn about history.	Замъкът е добро място да научите за историята.
Without realizing his surroundings, the young man cuts himself.	Без да осъзнава обкръжението си, младежът се порязва.
This war devastated the homes of many people.	Тази война опустоши домовете на много хора.
Many women say that this type comes from confidence.	Много жени казват, че този вид идва от увереността.
The cycle must be completed.	Цикълът трябва да бъде завършен.
The aging population is growing rapidly.	Застаряващото население нараства бързо.
After three words, he declined to give details.	След три думи той отказа да даде подробности.
A certain person put the baby in an empty bottle.	Определен човек постави бебето в празна бутилка.
I don't understand much about football.	Не разбирам много от футбола.
The water from the lake was used mainly for bathing.	Водата от езерото се използвала предимно за къпане.
The vast majority of the victims are ordinary civilians.	Преобладаващото мнозинство от жертвите са обикновени цивилни.
He could barely lift his head.	Едва можеше да вдигне глава.
Is there really a reason to feel that way?	Наистина ли има причина да се чувства така?
Carefully process the meat.	Обработете внимателно месото.
Her career is booming.	Кариерата й процъфтява.
To this high price you can add interest in general.	Към тази висока цена можете да добавите лихва по принцип.
Strawberries are delicious.	Ягодите са вкусни.
New ideas were needed for the survival of our planet.	Нови идеи бяха необходими за оцеляването на нашата планета.
Your hat is on the floor.	Шапката ти е на пода.
She comes from a large family.	Тя произлиза от многодетно семейство.
Her intellect was as sharp as a needle.	Интелектът й беше остър като игла.
The size of these galaxies has been measured.	Размерът на тези галактики е измерен.
They had two children.	Имаха две деца.
He still can't forgive her.	Той все още не може да й прости.
He bargained with the shopkeeper.	Пазарил се с магазинера.
We live in a concrete box.	Живеем в бетонна кутия.
He wants to improve the quality of education here.	Той иска да подобри качеството на образованието тук.
Thousands of people blame the government for the situation.	Хиляди хора обвиняват правителството за тази ситуация.
He was tall and thin.	Беше висок и слаб.
A musical or film performance of epic proportions.	Музикален или филмов спектакъл с епични размери.
The fox goes to dig under the fence.	Лисицата отива да копае под оградата.
She was angry that her brother had not yet arrived.	Тя се ядоса, че брат й още не е дошъл.
There is growing pressure to use nuclear energy.	Има нарастващ натиск за използване на ядрена енергия.
Some would argue that the poll may be biased.	Някои биха възразили, че анкетата може да бъде пристрастна.
Birds fly in the sky.	Птиците летят в небето.
She also suffers from a debilitating disease.	Тя също страда от изтощително заболяване.
He was blamed on all sides.	Обвиняваха го от всички страни.
This city has a lot to offer tourists.	Този град има какво да предложи на туристите.
She imagined herself floating on a cloud.	Тя си представи, че се носи върху облак.
Did you notice how much rain fell last week?	Забелязахте ли колко дъжд падна миналата седмица?
The young worker is hired through a labor exchange.	Младият работник е нает чрез трудова борса.
The mineral must be heated to become a liquid.	Минералът трябва да се нагрее, за да стане течност.
There are hundreds, maybe thousands of cities.	Има стотици, може би хиляди градове.
This creates a fierce type of fire.	Това създава ожесточен тип огън.
Hearing this, she burst into tears.	Като чу това, тя избухна в сълзи.
I used a comb to untangle my hair.	Използвах гребен за разплитане на косата си.
Make a list of all sorts of alternatives.	Направете списък с всякакви алтернативи.
People need to cut meat.	Хората трябва да намалят месото.
They will follow the hard working day with cold beer.	Те ще последват тежкия работен ден със студена бира.
The perpetrators of the crime have not yet been caught.	Извършителите на престъплението все още не са заловени.
The little girl was playing happily on the swings.	Малкото момиченце играеше весело на люлките.
Fingers touched his forehead in greeting.	Пръстите докоснаха челата за поздрав.
This house is hers by right.	Тази къща е нейна по право.
Some species have become resistant to such drugs.	Някои видове станаха резистентни към такива лекарства.
Leave to cook for a few minutes.	Оставете да се готви за няколко минути.
An open conflict broke out between rival factions.	Избухна открит конфликт между съперничещи си фракции.
Situated mostly in the shade, the small villa was beautiful.	Разположена предимно на сянка, малката вила беше прекрасна.
She is one of the most popular novelists in the country.	Тя е един от най-популярните романисти в страната.
He likes to pick wild asparagus.	Той обича да бере диви аспержи.
Live, eat, drink and rejoice, for tomorrow we die.	Живейте, яжте, пийте и се веселете, защото утре ще умрем.
I heard a new song on the radio.	Чух нова песен по радиото.
This plant is associated with coffee beans.	Това растение е свързано с кафето на зърна.
The camel's hump is a characteristic of the animal.	Гърбицата на камилата е характеристика на животното.
Both cities have large immigrant populations.	И в двата града има голямо имигрантско население.
A drought is expected this summer.	Това лято се очаква период на суша.
The writer is highly valued in the world of literature.	Писателят е високо ценен в света на литературата.
Small houses like the one they lived in were scarce.	Малки къщи като тази, в която живееха, бяха оскъдни.
We are not used to this heat.	Не сме свикнали с тази жега.
He headed for the door, resisting.	Той се запъти към вратите, възпротивявайки се.
Keep walking.	Продължете да ходите.
He continued steadily forward.	Той продължи неотклонно напред.
The cities in this region are very prosperous.	Градовете в този регион са много проспериращи.
Always keep safety first!	Винаги имайте предвид безопасността на първо място!
Ironically, people who marry a lot of money are rare.	По ирония на съдбата хората, които се женят с много пари, са рядкост.
The locals know very little about her.	Местните знаят много малко за нея.
The long tail of a mouse is like a mouse.	Дългата опашка на мишката е като мишка.
He fell back into a bush.	Той падна назад в един храст.
This is a source of great pride for every citizen.	Това е източник на голяма гордост за всеки гражданин.
A thick white mist rolled in from the sea.	Гъста бяла мъгла се нави откъм морето.
The book was widely accepted as genuine.	Книгата беше широко приета за истинска.
This is just the beginning of a new era.	Това е само началото на нова ера.
All metal is soft.	Целият метал е мек.
Sufferers must be isolated.	Страдащите от заболяване трябва да бъдат изолирани.
The system is very efficient.	Системата е много ефективна.
The leaves of the tree rustle in the wind.	Листата на дървото шумолят от вятъра.
Until last year, I did not know about their existence.	До миналата година не знаех за тяхното съществуване.
We found several non-functional toilets.	Открихме няколко нефункционални тоалетни.
The woman smiled brightly.	Жената се усмихна лъчезарно.
The serum should be boiled for two minutes.	Серумът трябва да се вари в продължение на две минути.
The master hoped to build a stronger city.	Майсторът се надяваше да построи по-силен град.
I just want to be alone.	Просто искам да бъда сам.
He was convinced she was innocent.	Той беше убеден, че тя е невинна.
The political coup was put down within a week.	Политическият преврат беше потушен в рамките на една седмица.
Among his belongings was a small address book.	Сред вещите му имаше малка адресна книга.
Most people experience sadness on a daily basis.	Повечето хора изпитват тъга ежедневно.
His arms were so long that they began to hang.	Ръцете му бяха толкова дълги, че започваха да висят.
The railway company added two additional wagons.	Железопътната компания добави два допълнителни вагона.
Your report was absolutely accurate.	Докладът ти беше абсолютно точен.
The temple is on the verge of being saved from destruction.	Храмът е на косъм спасен от разрушение.
He is busy building a road.	Той е зает да строи път.
Two lanes merge nearby.	Две ленти се сливат наблизо.
The wax was still slightly warm.	Восъкът все още беше леко топъл.
Shoe stores close early in the afternoon.	Магазините за обувки затварят рано следобед.
The next part is difficult, so read it carefully.	Следващата част е трудна, така че я прочетете внимателно.
It was hot in front of the old building.	Пред старата кооперация беше горещо.
When it warms up, it expands.	Когато се затопли, се разширява.
The children bite the crumbs.	Децата кълват трохите.
The flood devastated the city.	Наводнението опустоши града.
There was controversy over what needed to be done.	Имаше спорове какво трябва да се направи.
The fish releases its eggs into the water.	Рибата пуска яйцата си във водата.
This village was compared.	Това село беше сравнено.
Put the sugar in the ice cream.	Сложете захарта в сладоледа.
The camels are clearly not happy.	Камилите явно не са доволни.
He screamed and left.	Той изкрещя и си отиде.
This cheese has a smooth texture.	Това сирене има гладка текстура.
The rice plant produces rice.	Оризовото растение произвежда ориз.
The region is devoid of any life.	Регионът е лишен от всякакъв живот.
This is a good old building.	Това е добра стара сграда.
What is editing distance?	Какво е разстояние за редактиране?
Something drew me to this park.	Нещо ме привлече към този парк.
The nurse gave the medicine diligently.	Сестрата даде лекарството с усърдие.
Most villages have no electricity.	Повечето села нямат ток.
A slow smile crossed her face.	По лицето й премина бавна усмивка.
We cite other countries as examples.	Посочваме други страни като пример.
At each point,	Във всяка точка,
This simple trick saved them hours of frustration.	Този прост трик им спести часове на разочарование.
The leader took the party to a quiet place.	Водачът отведе партито на тихо място.
The company offers professional training.	Фирмата предлага професионално обучение.
I thought my dream would come true.	Мислех, че мечтата ми ще се сбъдне.
Rotation, backlash and twist.	Завъртане, заден удар и обрат.
The shelves were cluttered with books.	Рафтовете бяха отрупани с книги.
They come back and work.	Връщат се и работят.
A flash of light struck my eyelids, temporarily blinding me.	Светлинен проблясък удари клепачите ми, временно ме заслепи.
They are not ready to give birth yet.	Все още не са готови да раждат.
The sun shone against the stone.	Слънцето грееше срещу камъка.
The owner took us around.	Собственикът ни разведе наоколо.
She was still recovering from her illness.	Тя все още се възстановяваше от болестта си.
The windows had very small windows.	Прозорците имаха много малки стъкла.
Curiosity makes him investigate.	Любопитството го кара да разследва.
very sorry	много съжалявам
There are asparagus in it!	В него има аспержи!
Now you have to learn to give lectures.	Сега трябва да се научите да изнасяте лекции.
Her efforts were in vain.	Усилията й бяха напразни.
A trip through the jungle can be exciting.	Едно пътуване през джунглата може да бъде вълнуващо.
I never knew he lacked both hygiene and courtesy.	Никога не съм знаел, че му липсва както хигиена, така и учтивост.
Here, for the first time, the principles of atomic physics were proposed.	Тук за първи път бяха предложени принципите на атомната физика.
Darwin's theory of evolution is based on natural selection.	Еволюционната теория на Дарвин се основава на естествения подбор.
Her whole focus seemed to disappear.	Целият й фокус сякаш изчезна.
About ten years ago, life here was very different.	Преди около десет години животът тук беше много различен.
This book is on the shelf, fourth from the left.	Тази книга е на рафта, четвърта отляво.
Do you want popcorn?	Искаш ли пуканки?
Rest in peace.	Почивай в мир.
The company immediately withdrew the defective product.	Компанията незабавно изтегли дефектния продукт.
She was struck by lightning three times.	Тя била ударена от мълния три пъти.
You can cut the ribbon with a pair of scissors.	Можете да отрежете лентата с чифт ножица.
The study examines how these neurons began.	Проучването изследва как са започнали тези неврони.
A time of uncertainty and instability.	Време на несигурност и нестабилност.
We take precautions to prevent accidents.	Вземаме предпазни мерки, за да не се стигне до инциденти.
The planes rushed over them	Самолетите се втурнаха над тях
The screen is blank.	Екранът е празен.
She wanted to know.	Тя искаше да научи.
I am most eager to explore the world.	Най-много съм нетърпелив да изследвам света.
Some railways pass underground.	Някои железници минават под земята.
A master of all crafts will be required.	Ще се изисква майстор на всички занаяти.
This is not difficult.	Това не е тежко.
The expert athlete broke records.	Експертният спортист счупи рекорди.
The runner rules.	Бягачът правила.
We are too nervous.	Прекалено сме нервни.
England is a densely populated country.	Англия е гъсто населена страна.
I sprinted across the finish line.	Спринтирах през финалната линия.
Please try it.	Опитайте го, моля.
The farmer visited his elderly father.	Фермерът посети възрастния си баща.
Unfortunately, that didn't look like it.	За съжаление това не изглеждаше така.
The cupboard was full of food.	Шкафът беше пълен с храна.
Students find these exercises annoying.	Студентите намират тези упражнения за досадни.
The wart is benign.	Брадавицата е доброкачествена.
The sisters were very upset.	Сестрите бяха много разстроени.
The coach was full of brave young players.	Треньорът беше пълен със смели млади играчи.
The perpetrators were sentenced to three years in prison.	Извършителите са осъдени на три години затвор.
She hit a deer on the highway.	Тя блъсна елен на магистралата.
They agreed to make a final assault today.	Те се съгласиха да направят последен щурм днес.
Failure has been widely blamed for corruption.	Провалът е широко обвиняван за корупция.
He was crying openly.	Той плачеше открито.
Unfortunately, these initiatives are likely to fail.	За съжаление тези инициативи вероятно ще се провалят.
The gradation is clear.	Градацията е отчетлива.
They invaded the small town.	Те нахлуха в малкия град.
The leading candidate for the coalition government	Водещият кандидат за коалиционното правителство
A car loaded with young people stopped.	Кола, натоварена с млади хора, спря.
He ordered a piano to be brought to his house.	Той поръчал да му донесат пиано в къщата.
Remember that practice makes perfect.	Не забравяйте, че практиката прави перфектни.
She has spent her life researching.	Тя е прекарала живота си в изследвания.
Each country has an embassy in the city.	Всяка държава има посолство в града.
They are used for a wide variety of foods.	Използват се за голямо разнообразие от храни.
The stakes are high for both sides.	Залогът е голям и за двете страни.
Medicine is constantly evolving.	Медицината непрекъснато се развива.
He gently washed her face with cold water.	Той нежно изми лицето й със студена вода.
Sample sentences using word "rattling"	Примерни изречения, използващи думата "тракане"
No one could believe it.	Никой не можеше да повярва.
We hurried to the hospital.	Бързо се запътихме към болницата.
Many people choose to stay single.	Много хора избират да останат необвързани.
There was a lot of discussion on the issue.	Имаше много дискусии по въпроса.
She terminated her contract with the modeling agency.	Тя прекрати договора си с агенцията за модели.
The gap between rich and poor is widening.	Разликата между богати и бедни се разширява.
She is facing an unexpected problem.	Тя се сблъсква с неочакван проблем.
She was unhappy because she missed the concert.	Тя беше недоволна, защото пропусна концерта.
The snow flakes gleamed in the morning sunlight.	Снежните люспи блестяха на утринната слънчева светлина.
They built high walls to keep the bears out.	Те построиха високи стени, за да пазят мечките навън.
The gate is in the middle of this street.	Портата е по средата на тази улица.
A health plan has been adopted.	Приет е план за здравеопазване.
These companies are expanding into new markets.	Тези компании се разширяват на нови пазари.
All the citizens of the city rushed down to the docks.	Всички граждани на града се втурнаха надолу към доковете.
So you need to keep your values ​​well hidden.	Така че трябва да пазите ценностите си добре скрити.
There was so much snow that we couldn't drive.	Имаше толкова много сняг, че не можехме да караме.
The soldier hurried down the alley.	Войникът тръгна бързо по алеята.
A man killed his wife and then himself.	Мъж уби жена си, а след това и себе си.
She described her disappointment to me.	Тя ми описа разочарованието си.
One of the women was holding a small round tablet.	Една от жените държеше малка кръгла таблетка.
Other students look scared of her.	Други студенти изглеждат уплашени от нея.
Traditionally, this is the responsibility of the eldest son.	По традиция това е отговорност на най-големия син.
The children were rebuked for shouting.	Децата бяха смъмрени, че викат.
The man, armed with a pistol, stepped to the light.	Мъжът, въоръжен с пистолет, пристъпи към светлината.
The tide rose and fell gently.	Приливът се надигаше и падаше нежно.
We sent a team of volunteers to explore the planet.	Изпратихме екип от доброволци да изследват планетата.
She lost consciousness and fell.	Тя загуби съзнание и падна.
As an example, imagine a math book.	Като пример, представете си книга по математика.
A group of nomads is camping there.	Там лагерува група номади.
This feature provides the plant with energy.	Тази характеристика осигурява на растението енергия.
They are pretty	Те са хубави
Does a dragon tattoo hurt?	Боли ли татуировката на дракона?
Neither of them went to the zoo.	Никой от двамата не е ходил в зоологическата градина.
The stones mark the place where the temple once stood.	Камъните отбелязват мястото, където някога е стоял храмът.
She plays the bagpipe at weddings, parties and funerals.	Тя свири на гайда на сватби, партита и погребения.
Quiet side of lakes and rivers.	Спокойна страна на езера и реки.
The lawyer claims he is innocent.	Адвокатът твърди, че е невинен.
Are you interested in language and culture?	Интересувате ли се от езика и културата?
Life expectancy at birth has decreased in recent years.	Продължителността на живота при раждане намаля през последните години.
We are going to the market.	Тръгваме към пазара.
She released three pigeons.	Тя освободи три гълъба.
They found a treasure hidden in the desert.	Откриха съкровище, скрито в пустинята.
She visited different countries around the world.	Тя посети различни страни по света.
Did you get your passport?	Взе ли си паспорта?
The village looked deserted.	Селото изглеждаше пусто.
The Cabinet meets every week.	Министерският кабинет заседава всяка седмица.
Did you meet your character today?	Срещнахте ли героя си днес?
Take off your coat.	Съблечи палтото си.
This tree has finally reached the sky.	Това дърво най-накрая стигна до небето.
Changing the names of offenders is common.	Смяната на имената на нарушителите е нещо обичайно.
History will record your heroism.	Историята ще запише вашия героизъм.
Trace traces, find the best evidence.	Проследяване на следи, намиране на най-добрите доказателства.
He was disgusted by what he had heard.	Беше отвратен от това, което беше чул.
Many species of animals are protected.	Много видове животни са защитени.
He will wake up tomorrow morning.	Той ще се събуди утре сутринта.
A balanced diet is essential in modern life.	Балансираната диета е от съществено значение в съвременния живот.
Building with multi-storey apartments.	Сграда с многоетажни апартаменти.
The walls are covered with paintings in bright colors.	Стените са покрити с картини в ярки цветове.
Instead of putting the paddle away, they kept pulling.	Вместо да приберат греблото, те продължиха да дърпат.
Sunflowers attracted many people to the village.	Слънчогледите привлякоха много хора в селото.
The parameter settings can be changed in the program.	Настройките на параметрите могат да се променят в програмата.
It kind of reminded me	Това ми напомни един вид
Take a good look at the listed instructions.	Разгледайте добре изброените упътвания.
Low inflation is a welcome development.	Ниската инфлация е добре дошло развитие.
Then a whirlwind swept away the inhabitants of the city.	Тогава вихрушка отнесе жителите на града.
At that moment, the training was over.	В този момент тренировката приключи.
You can study these books this summer.	Може да изучавате тези книги това лято.
The old lady was known for her kindness.	Старата дама беше известна със своята доброта.
It was raining hard.	Валеше силен дъжд.
She was holding the servant.	Тя държеше слугата.
This package is from my sister.	Този колет е от сестра ми.
Skyscrapers are large, modern buildings.	Небостъргачите са големи, модерни сгради.
The fisherman made a delicious soup.	Рибарят направи вкусна супа.
The judiciary is not a level playing field.	Съдебната система не е равни условия.
The road was built by passengers.	Пътят е построен от пътници.
The teen scratched her forehead.	Тийнейджърката се почеса по челото.
Everyone has the right to formal education.	Всеки има право на формално образование.
The zoo keeper has four lions.	Пазачът на зоопарка има четири лъва.
He asked us to visit him tonight.	Той ни помоли да го посетим тази вечер.
The president called the two countries enemies.	Президентът нарече двете държави врагове.
Jack reads eagerly.	Джак чете жадно.
Our vocabulary is not too big.	Нашият речник не е твърде голям.
The peak of the oil has not yet been surpassed.	Пикът на маслото все още не е надминат.
Some authorities claim that trust is to blame.	Някои авторитети твърдят, че доверчивостта е виновна.
I seem to gain weight easily.	Изглежда, че напълнявам лесно.
The funds were insufficient.	Средствата бяха недостатъчни.
The purchase of shares led to a drop in stock prices.	Изкупуването на акции доведе до спад в цените на акциите.
Many people predicted that this would never happen.	Много хора прогнозираха, че това никога няма да се случи.
Most likely the results are biased.	Най-вероятно резултатите са предубедени.
He tests the soup for spice before trying it.	Той тества супата за подправка, преди да я опита.
The encounter between species is accidental, not deterministic.	Срещата между видовете е случайна, а не детерминистична.
Try the cabbage, despite its bitter taste.	Опитайте зелето, въпреки горчивия му вкус.
She walked away from him, her face glistening with tears.	Тя се отдалечи от него, лицето й блесна от сълзи.
A young girl lives only in a small house.	Младо момиче живее само в малка къща.
Most of the trees were little more than stumps.	Повечето дървета бяха малко повече от пънове.
The rooms were eerily quiet.	В стаите беше зловещо тихо.
She is full of enthusiasm.	Тя е пълна с ентусиазъм.
It is important that the doors are closed.	Важно е вратите да бъдат затворени.
Avoid losing food, please.	Избягвайте да губите храна, моля.
He walked slowly with his head bowed and looked unhappy.	Вървеше бавно с наведена глава и изглеждаше нещастен.
Look, meteor!	Вижте, метеор!
He spends large sums on art.	Той харчи големи суми за изкуство.
The death toll is constantly rising.	Броят на загиналите непрекъснато нараства.
The virus attacks both humans and animals.	Вирусът атакува както хора, така и животни.
Sometimes a dangerous underworld is hidden just below.	Понякога опасен подземен свят се крие точно отдолу.
The material of the dress is transparent.	Материята на роклята е прозрачна.
She was limping.	Тя вървеше с накуцване.
She was dumped by her boyfriend.	Тя беше зарязана от гаджето си.
The greatest danger the world faces today	Най-голямата опасност, пред която е изправен светът днес
The administration is a huge responsibility.	Администрацията е огромна отговорност.
Very funny!	Много смешно!
Here is a copy of her resignation letter.	Ето копие от нейното писмо за оставка.
A film crew was also present for the ceremony.	За церемонията присъства и снимачен екип.
He drank vodka.	Пиеше направо водка.
The sentence must be passive.	Изречението трябва да е пасивно.
The armed forces fought the rebels	Въоръжените сили се бориха с бунтовниците
The match was vigorously highlighted.	Мачът беше осветен енергично.
He had a talent for languages.	Имаше талант за езици.
Few of them survived.	Малко от тях оцеляха.
He arrived home.	Той пристигна у дома.
The alarm clock woke him.	Звънът на будилника го събуди.
The Commission voted to reject the proposal.	Комисията гласува за отхвърляне на предложението.
She hummed as she cleaned the kitchen.	Тя си тананикаше, докато почистваше кухнята.
The hippopotamus is an animal of unusual size.	Хипопотамът е животно с необичаен размер.
The fjord is known for its large whale population.	Фиордът е известен с голямата популация на китове.
This passage describes a journey.	Този пасаж описва едно пътуване.
Farmers grow cotton and rice here.	Фермерите отглеждат памук и ориз тук.
The roof was repaired and was in much better condition.	Покривът беше ремонтиран и беше в много по-добро състояние.
Even though it's cold outside, she's still in a bikini.	Въпреки че навън е мразовито, тя все още е по бикини.
This camera is compatible with most digital devices.	Тази камера е съвместима с повечето цифрови устройства.
Life is not a cloudless journey.	Животът не е безоблачно пътуване.
He is the father of four children.	Той е баща на четири деца.
Many animals are nocturnal.	Много животни са нощни.
It was once the only river in the kingdom.	Някога това е била единствената река в кралството.
There you will find many new people.	Там ще намерите много нови хора.
All attempts at peace have failed.	Всички опити за мир са били неуспешни.
Scientists have found important information about marine life.	Учените откриха важна информация за морския живот.
The coach was angry at the backup.	Треньорът се ядоса на дублера.
The street was lively with the sounds of music.	Улицата беше оживена от звуците на музика.
The look on my face betrayed you.	Изражението на лицето ми те издаде.
A cup of coffee costs a dollar.	Чаша кафе струва един долар.
The discovery led to much controversy.	Откритието доведе до голяма полемика.
Soon the sun rose, heralding a new day.	Скоро слънцето изгря, предвещавайки нов ден.
Some people believe that life begins with conception.	Някои хора вярват, че животът започва от зачеването.
The volcano was destroyed many centuries ago.	Вулканът е бил разрушен преди много векове.
Numerous explosions shook the island.	Многобройни експлозии разтърсиха острова.
People can be poisoned by carbon monoxide.	Хората могат да бъдат отровени от въглероден окис.
This is a very fun class.	Това е много забавен клас.
The call caused concern.	Обаждането предизвика безпокойство.
The majestic snake slid slowly.	Величествената змия се плъзна бавно.
The elephants gathered around the watering hole.	Слоновете се събраха около водопоя.
The dentist's office is on the central square.	Зъболекарският кабинет е на централния площад.
Do you have bitter or sweet chocolate?	Имате ли горчив или сладък шоколад?
Like modern film, television tends to emphasize the sensational.	Подобно на съвременния филм, телевизията има тенденция да набляга на сензационното.
Nowadays, he spends most of his time watching TV.	В наши дни по-голямата част от времето си прекарва в гледане на телевизия.
He also advocates an inheritance tax.	Той също се застъпва за данък върху наследството.
They have no weapons.	Те нямат оръжия.
We packed up early the next morning.	Събрахме багажа рано на следващата сутрин.
People could stand or sit comfortably on the plane.	Хората можеха да стоят или да седят удобно в самолета.
The new law prohibits injuring animals.	Новият закон забранява нараняването на животни.
Some people only eat salads.	Някои хора ядат само салати.
I have had this pain for years.	Имам тази болка от години.
This country needs efficient transport, he said.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт, казва той.
Sitting all day is as bad as smoking.	Седенето по цял ден е толкова лошо, колкото и пушенето.
Curfew has been imposed.	Наложен е полицейски час.
However, the battle continued.	Въпреки това битката продължи.
The noise in the darkness was deafening.	Шумът в тъмнината беше оглушителен.
This is a notice of fixed sanction.	Това е известие за фиксирана санкция.
She reads a little.	Тя чете малко.
The cries of the birds were loud in the morning air.	Крясъците на птиците бяха шумни в сутрешния въздух.
Have you ever seen a wild tiger?	Виждали ли сте някога див тигър?
There are four main types of clouds.	Има четири основни типа облаци.
Efforts were made to prepare the roast.	Бяха положени усилия за приготвянето на печеното.
Climate change is likely to worsen the situation.	Изменението на климата вероятно ще влоши ситуацията.
I doubt it will be easy.	Съмнявам се, че ще е лесно.
It was one of the best days of his life.	Това беше един от най-хубавите дни в живота му.
Many powerful scientific theories have turned out to be wrong.	Много мощни научни теории се оказаха погрешни.
A national team with incredible skills.	Национален отбор с невероятни умения.
He often writes about his homeland.	Той често пише за родната си страна.
I closed the door behind me.	Затворих вратата след себе си.
She chose a beautiful dress.	Тя избра красива рокля.
There is a lot of pollution in the air.	Във въздуха има голямо количество замърсяване.
These new apples taste like flour.	Тези нови ябълки имат вкус на брашно.
Try to cut the cauliflower into inflorescences.	Опитайте се да нарежете карфиола на съцветия.
The city is known for its air quality.	Градът е известен с качеството на въздуха.
It was an engineering marvel.	Беше инженерно чудо.
His latest project was a scandalous miscarriage of justice.	Последният му проект беше скандална съдебна грешка.
Her hands were full.	Ръцете й бяха пълни.
A shopping cart stuck on the sidewalk.	Пазарска количка заседна по тротоара.
We will now study algebra.	Сега ще изучаваме алгебра.
The rusty hinges creaked loudly.	Ръждивите панти скърцаха силно.
Falling prices revealed the reality of inflation.	Падащите цени разкриха реалността на инфлацията.
The outflow of the river is reduced.	Оттокът на реката е намален.
Drink plenty of water.	Пийте много вода.
A light breeze blew across her face.	Лек полъх полъхна лицето й.
It seems that all this has happened before.	Изглежда, че всичко това се е случвало и преди.
The two singers harmonized beautifully.	Двете певици се хармонираха прекрасно.
Always go to the nearest clinic.	Винаги отивайте в най-близката клиника.
The writer retired to his office.	Писателят се оттегли в кабинета си.
Overwhelmed by snow, the passenger turned back.	Затрупан от сняг, пътникът се обърна назад.
Let's collect flowers in the forest.	Да събираме цветя в гората.
The forests here are very beautiful.	Горите тук са много красиви.
This weed is common in many gardens.	Този плевел е често срещан в много градини.
The arable land was depleted.	Обработваемата земя беше изчерпана.
Every year more and more children become obese.	Всяка година все повече деца страдат от затлъстяване.
They spoke in low voices.	Те говореха с тихи гласове.
These experiments deliberately use fungi.	Тези експерименти умишлено използват гъбички.
Domestic helpers are not paid very well.	Домашните помощници не се заплащат много добре.
The teacher warned the students not to disturb him.	Учителят предупреди учениците да не го безпокоят.
I paid in cash, keeping the rest.	Платих в брой, като си запазих ресто.
The old woman was still talking about her daughter.	Възрастната жена все още говореше за дъщеря си.
Tobacco is the most widely used drug in the world.	Тютюнът е най-широко използваната дрога в света.
Efforts to clean the river were unsuccessful.	Усилията за почистване на реката бяха неуспешни.
The train station is located just outside the city walls.	Жп гарата се намира точно извън градските стени.
Note this.	Отбележете това.
He always gives his opinion.	Той винаги си казва мнението.
There used to be a bridge here.	Някога тук е имало мост.
The newspaper was very informative.	Вестникът беше много информативен.
Some animals live in rainforests, others in the tundra.	Някои животни живеят в дъждовни гори, други в тундра.
This is a favorite figure from biblical times.	Това е любима фигура от библейските времена.
The children were "carried away" with love.	Децата бяха „отнесени“ с любов.
She distributed the leaflets throughout the city.	Тя разпространи листовките из целия град.
She wrote angrily.	Тя написа с гняв.
The group of birds was most active in the morning.	Групата птици беше най-активна сутрин.
He went to agricultural college.	Ходеше в селскостопански колеж.
The hospital administrator did not deny anything.	Администраторът на болницата не отрече нищо.
This code is not compiled.	Този код не се компилира.
The little man was badly burned.	Дребният мъж беше тежко обгорен.
She returned home after a heavy rain.	Тя се прибра вкъщи след силен дъжд.
Darkness descended on the street.	Мракът се спусна по улицата.
You tend to confuse your speech.	Склонни сте да бъркате в речта си.
Not all apartments are occupied.	Не всички апартаменти са заети.
The project was abandoned before it was completed.	Проектът беше изоставен, преди да бъде завършен.
It was a disgusting spectacle.	Това беше отвратителен спектакъл.
The Countess received him kindly.	Графинята го прие любезно.
Some undergo cosmetic surgery.	Някои се подлагат на козметична хирургия.
The majority of the population has discarded their white clothes.	По-голямата част от населението е зарязало белите си дрехи.
This poem is intriguing.	Това стихотворение е интригуващо.
The students stopped and stared at me.	Студентите спряха и се вторачиха в мен.
It's addictive.	Това е пристрастяване.
Authorities showed photos of citizens on television.	Властите показаха снимки на граждани по телевизията.
The structure has become unstable.	Структурата е станала нестабилна.
It was a long speech.	Това беше дълга реч.
The disease destroys connective tissue.	Болестта разрушава съединителната тъкан.
The boy approached her slowly.	Момчето бавно се приближи до нея.
Various sculptures have been preserved in this museum.	В този музей са били съхранявани различни скулптури.
The neighborhood is littered with garbage.	Кварталът е осеян с боклук.
A rare breed, the chinchilla is a furry animal.	Рядка порода, чинчилата е космато животно.
All life forms have evolved over billions of years.	Всички форми на живот са еволюирали в продължение на милиарди години.
Learning to drive is mandatory for all young people.	Ученето на шофиране е задължително за всички младежи.
It's full of garbage.	Пълно е с боклуци.
The company offers a variety of services.	Фирмата предлага разнообразни услуги.
Their skin color has a green tinge.	Цветът на кожата им има зелен оттенък.
Burn your waste!	Изгорете отпадъците си!
Smell is perceived through the sense of smell.	Миризмата се възприема чрез обонянието.
Part-time students are not welcome.	Задочните студенти не са добре дошли.
Pop quizzes are a favorite among teachers.	Поп викторините са любими сред учителите.
The lion was ferocious and massive, with thick, yellowish fur.	Лъвът беше свиреп и масивен, с гъста, жълтеникава козина.
The city was a difficult place to live.	Градът беше трудно място за живеене.
The local villagers chase away the foxes.	Местните селяни прогонват лисиците.
Guarantees must be returned.	Гаранциите трябва да бъдат върнати.
She blew out her cigar, exhaling a cloud of smoke.	Тя издуха пурата, издишвайки облак дим.
Many small black holes lurk on the edges of galaxies.	Много малки черни дупки дебнат в покрайнините на галактиките.
He usually doesn't have that many incidents.	Той обикновено няма толкова много инциденти.
In the principality, car taxes are zero.	В княжеството данъците за колите са нула.
He claims that the low price is a fair price.	Той твърди, че малката цена е справедлива цена.
Pilots become excellent interlocutors.	Пилотите стават отлични събеседници.
Unable to control herself, she screamed.	Неспособна да се овладее, тя изкрещя.
The store owner shook his head.	Собственикът на магазина поклати глава.
Salt is made of small crystals.	Солта е направена от малки кристали.
Again, they were in their lowest form.	Отново те бяха в най-ниската си форма.
The psychiatrist advised me to reduce junk food.	Психиатърът ме посъветва да намаля нездравословната храна.
The weight of my world is heavy.	Тежестта на моя свят е тежка.
Nowadays, wine is being drunk more and more often.	В днешно време все по-често се пие вино.
Some men never learn humility.	Някои мъже никога не се научават на смирение.
This song is playful.	Тази песен е закачлива.
His hands trembled furiously.	Ръцете му трепереха неистово.
She wrote the words carefully on the paper.	Тя написа внимателно думите на хартията.
Apply gold varnish on the silver coins.	Нанесете златен лак върху сребърните монети.
They predicted that this was happening all the time.	Те прогнозираха, че това се случва непрекъснато.
Maintaining a healthy lifestyle is important.	Поддържането на здравословен начин на живот е важно.
They didn't worry about their safety.	Те не се притесняваха за тяхната безопасност.
Notice my concern.	Забележете загрижеността ми.
She had difficulty talking to him.	Тя изпитваше затруднения да разговаря с него.
The sea acquires a yellowish tinge.	Морето придобива жълтеникав оттенък.
The leopard is lurking for its best prey.	Леопардът дебне най-добрата си плячка.
There were widespread calls for his resignation.	Имаше широко разпространени призиви за неговата оставка.
The suspicion fell on the butler.	Подозрението падна върху иконома.
The child's nostrils and mouth are red.	Ноздрите и устата на детето са червени.
He hurried to the door.	Той побърза към вратата.
The debt burden is not sustainable.	Дълговата тежест не е устойчива.
Sales fell sharply this year.	Продажбите спаднаха рязко тази година.
There are plenty of gray squirrels in this area.	В този район има изобилие от сиви катерици.
I'm not usually that useless.	Обикновено не съм толкова безполезен.
Methane is a colorless gas.	Метанът е безцветен газ.
This land is fertile.	Тази земя е плодородна.
They scattered the leaves around.	Разпръснаха листата наоколо.
Her mind was elsewhere.	Умът й беше другаде.
According to legend, they inhabited this continent.	Според легендата те са обитавали този континент.
I suspected he was a spy for a long time.	Отдавна подозирах, че е шпионин.
This is generally accepted.	Това е общоприето.
The task was largely accomplished.	Задачата до голяма степен беше изпълнена.
Then they listened to music.	След това слушаха музика.
The growth of the nation was noticeable.	Израстването на нацията беше забележимо.
The buildings were dark.	Сградите бяха тъмни.
Few companies follow the instructions.	Малко компании се придържат към указанията.
Put on the stove to cook.	Сложете на котлона да се готви.
The professor looked at his watch.	Професорът огледа часовника си.
Take a walk in a cool place and drink plenty of water.	Разходете се на хладно място и пийте много вода.
I would like to go to the kitchen.	Бих искал да отида в кухнята.
No electricity.	Няма ток.
A man convicted of robbery is to be executed.	Мъж, осъден за грабеж, предстои да бъде екзекутиран.
Recipes require more than a gallon of cream.	Рецептите изискват повече от галон сметана.
It's just that mayoral candidates don't say that.	Просто кандидатите за кметове не говорят така.
At first he could not be convinced.	В началото не можеше да бъде убеден.
Make sure the kettle does not boil.	Уверете се, че чайникът не кипи.
Snow leopards are endangered.	Снежните леопарди са застрашени.
Deep in the distant bamboo forest, a ragged boy appeared.	Дълбоко в далечната бамбукова гора се появи дрипаво момче.
No lice or fleas.	Без въшки или бълхи.
She refuses to discuss the situation.	Тя отказва да обсъжда ситуацията.
Give me back the book.	Върни ми книгата.
The city began to prosper after the construction of the railway.	Градът започва да процъфтява след построяването на ж.п.
Scientists have reconstructed the dinosaur.	Учените реконструираха динозавъра.
They believe that the ether penetrates the entire universe.	Те вярват, че етерът прониква в цялата вселена.
Every country needs roads.	Всяка държава има нужда от пътища.
All modern inventions are based	Всички съвременни изобретения са базирани
They turned out to congratulate the royal party.	Те се оказаха да поздравят кралското парти.
There were many business contacts in the city.	Имаше много бизнес контакти в града.
Protesters copied inaccurate bills.	Протестиращите копираха неточни сметки.
The inhabitants of this city are often mean to newcomers.	Жителите на този град често са злобни към новодошлите.
The useless pencil broke.	Безполезният молив се счупи.
They watched the development of the event.	Те наблюдаваха развитието на събитието.
First, it's too hot here.	Първо, тук е твърде горещо.
I was too busy at work to send another letter.	Бях твърде зает на работа, за да изпратя друго писмо.
We spun in a circle, laughing.	Въртяхме се в кръг, смеейки се.
The space, mile after mile, stretched to the horizon.	Пространството, миля след миля, се простираше до хоризонта.
The blade of the knife is forged by hand.	Острието на ножа е изковано на ръка.
These people believe that they have a great destiny.	Тези хора вярват, че имат велика съдба.
Do not use too much salt.	Не използвайте твърде много сол.
Archaeologists have unearthed the remains of an ancient building.	Археолозите откриха останки от древна сграда.
Unadulterated ruins have been built for a long time.	Неподправени руини са построени отдавна.
I have walked this mountain many times.	Много пъти съм ходил по тази планина.
Do not clean your fingers after using the toilet.	Не почиствайте пръстите си след използване на тоалетната.
The story was authentic in many ways.	Историята беше автентична в много отношения.
The food chain is quite complex.	Хранителната верига е доста сложна.
She tasted her food carefully.	Тя вкусваше внимателно храната си.
The reader is encouraged to question conventional norms.	Читателят се насърчава да поставя под въпрос конвенционалните норми.
Many universities offer open days.	Много университети предлагат дни на отворени врати.
Two infinities do not contradict each other.	Две безкрайности не си противоречат.
He clearly disapproved of the idea.	Той явно не одобряваше тази идея.
The philosopher denied the accusation.	Философът отрече обвинението.
He sang sharply with his whole voice.	Той пееше пронизително с целия си глас.
He continued to cough.	Той продължи да кашля.
Last night we decided to go to the movies.	Снощи решихме да отидем на кино.
I drove carefully so as not to damage the car.	Карах внимателно, за да не повредя колата.
The movement was smooth.	Движението се движеше гладко.
The guards in front of the tower were friendly.	Пазачите пред кулата бяха приятелски настроени.
The materials are extremely toxic.	Материалите са изключително токсични.
Traditionally, women often held positions of power.	Традиционно жените често заемаха властни позиции.
The hike to the mountain was long.	Походът към планината беше дълъг.
The witch threw her pot at the men.	Вещицата хвърли тенджерата си по мъжете.
He was a man of few words.	Той беше човек с малко думи.
He waved at them and told her not to worry.	Той им махна и й каза да не се тревожи.
The house stands on a hill.	Къщата стои на издигане.
They soon realized that this was an impossible task.	Скоро разбраха, че това е невъзможна задача.
She could hardly sleep.	Тя почти не можеше да заспи.
You are invited to join him for tea.	Поканени сте да се присъедините към него на чай.
Removing the stuffing reveals the entrails of the bird.	Отстраняването на плънката разкрива вътрешностите на птицата.
Usually a little cheese.	Обикновено малко сирене.
How many miles have we traveled today?	Колко мили изминахме днес?
The palace buildings are designed to impress.	Сградите на двореца са проектирани да впечатлят.
Personal relationships are often unstable.	Личните отношения често са нестабилни.
She was wearing a flowing pink dress.	Тя носеше струяща се розова рокля.
A few more miles and the temples will appear.	Още няколко мили и храмовете ще се появят.
She needed a large sum of money immediately.	Веднага й трябваше голяма сума пари.
The highway stretches for kilometers.	Магистралата се простира на километри.
Construction workers demolished a building this morning.	Строителни работници събориха сграда тази сутрин.
Every course you choose will surely lead to success.	Всеки курс, който изберете, със сигурност ще доведе до успех.
Scientists need to conduct experiments.	Учените трябва да провеждат експерименти.
Almost every day residents complain about this.	Почти всеки ден жителите се оплакват от това.
Justice requires mercy.	Справедливостта изисква милост.
The city streets were narrow.	Градските улици бяха тесни.
The fog darkened the shape and expansion of the island.	Мъглата затъмни формата и разширението на острова.
Reduce the amount of sugar.	Намалете количеството захар.
Protesters demanded new elections.	Демонстрантите поискаха нови избори.
The process of producing artificial silk is complex.	Процесът на производство на изкуствена коприна е сложен.
Researchers note that chimpanzees can learn new tricks.	Изследователите отбелязват, че шимпанзетата могат да научат нови трикове.
These beds are made for two people!	Тези легла са направени за двама души!
Potted plants illuminate the house.	Саксийните растения озаряват къщата.
The muffler of her car hissed.	Ауспухът на колата й изсъска.
The task of the commission is to support the student union.	Задачата на комисията е да подпомага студентския съюз.
The snow was falling at a constant rate.	Снегът валеше с постоянна скорост.
Swallows swarm in the sky in the evening.	Лястовички се роят в небето привечер.
The divorce rate is rising.	Процентът на разводите нараства.
The locals were thrilled by their generosity.	Местните хора бяха развълнувани от тяхната щедрост.
I unscrew the lid and sniff it.	Отвивам капака и го подушвам.
The bustling city was crowded with visitors.	Оживеният град беше претъпкан с посетители.
You were born to be wild.	Ти си роден да бъдеш див.
The doctor quickly prescribed a sedative.	Лекарят бързо назначи успокоително.
When the lamp was polished, the flame shone brightly.	Когато лампата беше излъскана, пламъкът блестеше ярко.
Someone immediately called the authorities.	Някой веднага се обади на властите.
The cat would lie there for hours.	Котката щеше да лежи там с часове.
The gate opened.	Портата се отвори.
The award will make you famous.	Наградата ще ви направи известни.
The games were canceled today.	Игрите бяха отменени днес.
Parent training can help reduce the problem.	Обучението на родителите може да помогне за намаляване на проблема.
The picture on the wall is badly painted.	Картината на стената е зле нарисувана.
I am your servant.	аз съм твоя слуга.
The US currency is a fiat money system.	Американската валута е система за фиатни пари.
These are the children.	Това са децата.
He hated travel, but he had no choice.	Мразеше пътуванията, но нямаше избор.
This village is famous for its forests.	Това село е известно със своите гори.
We will do everything possible.	Ще направим всичко възможно.
The gas station employee stretched lazily.	Служителят на бензиностанцията се протегна лениво.
The car park was not easily accessible.	Паркингът не беше лесно достъпен.
The moon hid in the clouds.	Луната се скри в облаците.
It is time to reduce our losses, he said.	Време е да намалим загубите си, каза той.
The valley is famous for its breathtaking landscapes.	Долината е известна със спиращи дъха пейзажи.
The speech was unexpectedly boring.	Речта беше неочаквано скучна.
It will probably rain more tomorrow.	Утре вероятно ще вали повече дъждове.
His achievements were remarkable.	Постиженията му бяха забележителни.
It is no longer safe here.	Тук вече не е безопасно.
Exercise is essential and time consuming.	Упражнението е от съществено значение и отнема време.
The jungle animals enjoyed their daily lives.	Животните от джунглата се наслаждаваха на ежедневието си.
Plastic provides us with many household and consumer goods.	Пластмасата ни осигурява много стоки за бита и потребление.
Studies show that increased tourism benefits local businesses.	Проучванията показват, че увеличеният туризъм е от полза за местния бизнес.
In winter it is quite difficult to organize concerts.	През зимата е доста трудно да се организират концерти.
Herbal tea is known to improve mood.	Известно е, че билковият чай подобрява настроението.
Improvements in medical technology have extended life expectancy.	Подобренията в медицинските технологии удължиха продължителността на живота.
He prepares for the requirements of the job.	Той се подготвя за изискванията на работата.
Fortunately, the driver came to his senses and slowed down.	За щастие шофьорът се опомни и намали скоростта.
Get rid of this garbage now!	Отърви се от този боклук сега!
The fire causes air pollution, which is harmful to health.	Пожарът причинява замърсяване на въздуха, което вреди на здравето.
Two birds sitting on a tree branch.	Две птици седят на клон на дърво.
He really liked the idea.	Идеята много го хареса.
The child grew up as a doctor.	Детето израсна като лекар.
I am a student, not a tourist.	Аз съм студент, не турист.
We need to make the right conditions for the plane.	Трябва да направим подходящите условия за самолета.
Now everyone goes to university.	Сега всички ходят в университет.
The children were crushed to death.	Децата бяха смачкани до смърт.
The debate was widely covered in the media.	Дебатът беше широко отразен в медиите.
These harsh winters are forcing farmers to fight.	Тези сурови зими принуждават фермерите да се борят.
The story was pleasant.	Разказът беше приятен.
The shorter route was chosen.	Избра се по-краткият път.
We worked the land.	Обработвахме земята.
The family home was usually a place of refuge.	Семейният дом обикновено е бил място за убежище.
I saw him at the zoo.	Видях го в зоологическата градина.
Heat the fat over low heat, stirring constantly.	Загрейте лой на слаб огън, като бъркате непрекъснато.
He had the qualities of a great orator.	Той притежаваше качествата на велик оратор.
The annual harvest festival is celebrated today.	Годишният празник на реколтата се чества днес.
These children are learning to play chess.	Тези деца се учат да играят шах.
I love comics.	Обичам комикси.
Never put your eggs directly in the pan.	Никога не поставяйте яйцата си директно в тигана.
These men were sentenced to death.	Тези мъже бяха осъдени на смърт.
She has been criticized for several of her new inventions.	Тя беше критикувана за няколко от новите си изобретения.
Tea is not as strong as coffee.	Чаят не е толкова силен като кафето.
Rivers and lakes are shrinking.	Реките и езерата намаляват.
The work of the crew is never done.	Работата на екипажа никога не е свършена.
The village was surrounded by barren hills.	Селото беше заобиколено от безплодни хълмове.
Do your best to do your duty.	Направете всичко възможно, за да изпълните дълга си.
Politicians have promised to make life better.	Политиците обещаха да направят живота по-добър.
They turned the boat over.	Те обърнаха лодката.
A farmer planted them in neat rows.	Фермер ги засади в спретнати редове.
So the king sent an army in pursuit.	Така царят изпратил армия в преследване.
The task took several hours.	Задачата отне няколко часа.
A small percentage of hair absorbs dye.	Малък процент от косата абсорбира боята.
The sun was rising slowly.	Слънцето изгряваше бавно.
An employee who steals can be fired.	Служител, който краде, може да бъде уволнен.
Pay special attention to the words in bold.	Обърнете специално внимание на думите в удебелен шрифт.
In summer, hot, humid days prevail.	През лятото преобладават горещи, влажни дни.
The weather was good, but the water was cold.	Времето беше хубаво, но водата беше студена.
In the Middle Ages, cathedrals were places of worship.	През средновековието катедралите са били места за поклонение.
She hid her face in shame.	Тя скри лицето си от срам.
Do your best, but don't overdo it.	Правете всичко възможно, но не прекалявайте.
She pointed to the dresser.	Тя посочи тоалетката.
But there were also skeptics.	Но имаше и скептици.
Rescuers were searching for survivors.	Спасителите издирваха оцелели.
Cash deposit and then request for a receipt.	Внасяне в брой и след това искане на разписка.
Police tried to calm the crowd.	Полицията се опита да успокои тълпата.
The factory is one of the best hopes of the workers.	Фабриката е една от най-добрите надежди на работниците.
So he wrote it by hand.	Така че той го написа на ръка.
Syntactic errors have left millions of jobs unfilled.	Синтактични грешки оставиха милиони работни места незапълнени.
Mix the ingredients together.	Смесете съставките заедно.
A young black woman, elegantly dressed, entered the room.	Млада черна жена, облечена елегантно, влезе в стаята.
He believes that stillbirths should be buried.	Той смята, че мъртвородените трябва да се погребват.
The little boy nodded.	Малкото момче кимна с глава.
But he still attended the party.	Но той все пак присъства на партито.
Steel is in short supply here.	Тук стоманата е в недостиг.
The audience believed the priest and trusted him.	Публиката повярва на свещеника и му се довери.
The streets were dark at this time of evening.	По това време на вечерта улиците бяха тъмни.
The prince emerged from the shadows.	Принцът излезе от сенките.
The policeman accused the defendant of burglary.	Полицаят обвини подсъдимия във взломна кражба.
Ants have a complex social life.	Мравките имат сложен социален живот.
She hung up the laundry to dry.	Тя закачи прането да изсъхне.
Their performance was great.	Представянето им беше страхотно.
The first signs of autumn were obvious here.	Тук бяха очевидни първите признаци на есента.
I didn't expect that to happen.	Не очаквах това да се случи.
The muscles of the cheeks and forehead are clearly visible.	Мускулите на бузите и челото са ясно видими.
Things need to change.	Нещата трябва да се променят.
The conductor signals to the driver.	Кондукторът сигнализира на шофьора.
They will write a sharp play.	Те ще напишат остра пиеса.
People have been warned many times.	Хората са били предупреждавани многократно.
Most of the people in this city are immigrants.	По-голямата част от хората в този град са имигранти.
Although he rarely wins any design competitions,	Въпреки че рядко успява да спечели някакви конкурси за дизайн,
The public demonstration turned into a protest.	Обществената демонстрация се превърна в протест.
The lion is the king of the savannah.	Лъвът е царят на саваната.
Transplant elms along the shore.	Пресадете и брястове по брега.
This dish must be prepared in advance.	Това ястие трябва да приготвите предварително.
It is impossible for me to continue.	За мен е невъзможно да продължа.
He will face many difficulties.	Той ще срещне много трудности.
A group of tourists took pictures.	Група туристи направиха снимки.
The streets were bustling with activity.	Улиците бяха оживени от активност.
He grabbed my balls and kissed me.	Той ме хвана за топките и ме целуна.
He spent his days immersed in work.	Прекарваше дните си, потопен в работа.
Complain to the school board's action committee.	Оплаквайте се пред комисията за действията на училищното настоятелство.
He presented some documents for verification.	Той представи някои документи за проверка.
The soldier was wounded and taken to hospital.	Войникът е ранен и откаран в болница.
The people in this village are unusually aggressive.	Хората в това село са необичайно агресивни.
Playing the saxophone requires great skill.	Свиренето на саксофон изисква голямо умение.
We carefully review all applications.	Ние внимателно разглеждаме всички приложения.
Cancer inevitably leads to death.	Ракът неизбежно води до смърт.
This year the fishing season will be late.	Тази година риболовният сезон ще закъснее.
Please save me now!	Моля, спасете ме сега!
Suitable for people with weaker immune systems.	Подходящо е за хора с по-слаба имунна система.
The death toll rose to more than a hundred.	Броят на жертвите нарасна до над сто.
My beloved daughter has died.	Моята любима дъщеря почина.
The pieces of coal squeaked explosively.	Парчетата въглища цвърчаха експлозивно.
Poets have spoken eloquently about the centuries.	Поетите са говорили красноречиво за вековете.
Two experts agree.	Двама експерти са съгласни.
In this era, no one rests without complaining.	В тази ера никой не си почива без оплакване.
Difficult prognosis to make.	Трудна прогноза за правене.
Someone grabbed my purse.	Някой грабна портмонето ми.
The milk was boiling hot.	Млякото кипеше горещо.
She walked slowly, distractedly stroking the cat.	Тя вървеше бавно, като разсеяно галеше котката.
This section of the coast is popular with fishermen.	Този участък от брега е популярен сред рибарите.
They were serious but cautious.	Бяха сериозни, но предпазливи.
Slide the salads onto a serving plate.	Плъзнете салатите върху чиния за сервиране.
The voice grew louder as the door opened.	Гласът стана по-силен, когато вратата се отвори.
This historic building has been renovated.	Тази историческа сграда беше реновирана.
This phenomenon was observed.	Това явление беше наблюдавано.
Unfortunately, this project was never realized.	За съжаление този проект така и не беше реализиран.
This is pepper, and it's a mile away.	Това е пипер, и то на една селска миля.
They plan to open a hotel here.	Тук смятат да отворят хотел.
The castle is surrounded by a moat.	Замъкът е заобиколен от ров.
The evidence was quickly discovered.	Доказателствата бяха бързо открити.
His friends laughed when the conversation turned to football.	Приятелите му се засмяха, когато разговорът се обърна към футбола.
The employees were fired en masse.	Служителите бяха уволнени масово.
A critical consideration in the design of aircraft models is weight.	Критично съображение при проектирането на модели самолети е теглото.
A change of government is being discussed.	Обсъжда се смяна на правителството.
She has earned a reputation for honesty.	Тя си спечели репутация на честност.
The little girl found a new friend.	Малкото момиченце си намери нов приятел.
There is no grocery store in the neighborhood.	В квартала няма магазин за хранителни стоки.
The probable culprits are raccoons.	Вероятните виновници са миещите мечки.
The frayed edges were of no use to them.	Изтърканите ръбове нямаха полза от тях.
The seeds were planted before the rain.	Семената бяха засадени преди дъжда.
She told the story of her children.	Тя разказваше историята на децата си.
She is only interested in money.	Тя се интересува само от пари.
I strongly encourage you to support this initiative.	Силно ви насърчавам да подкрепите тази инициатива.
I must say that it is quite high.	Трябва да кажа, че е доста висока.
The paint will dry quickly.	Боята ще изсъхне бързо.
The gift is the absolute center of attention.	Подаръкът е абсолютният център на внимание.
I saw a bus in the distance.	Видях автобус в далечината.
The fence had to be repaired.	Наложи се ремонт на оградата.
Plumbing is rarely cleaned.	Водопроводите рядко се почистват.
The doorknob fell suddenly, causing them to panic.	Дръжката на вратата падна внезапно, което ги накара да изпаднат в паника.
Her hair was blue.	Косата й беше синя.
The dress had black plastic buttons on the front.	Роклята имаше черни пластмасови копчета отпред.
The bullets shattered the window.	Куршумите разбиха прозореца.
One of his favorite foods was broccoli.	Една от любимите му храни бяха броколите.
He usually reads a newspaper while having breakfast.	Обикновено чете вестник, докато закусва.
This species of bird is now extinct.	Този вид птици вече е изчезнал.
He drove fast.	Той караше бързо.
He said he wanted to retire.	Той каза, че иска да се пенсионира.
Many shops in the area are run by foreigners.	Много магазини в района се управляват от чужденци.
He slowly shaved off a layer of fur.	Бавно обръсна слой козина.
The phone rang and she answered.	Телефонът иззвъня и тя отговори.
Those who are rich become full of their profits.	Тези, които са богати, стават пълни с печалбите си.
Most people have trouble sleeping.	Повечето хора имат проблеми със съня.
The revelation calls into question his disclaimer.	Откритието поставя под съмнение неговия отказ от отговорност.
She was bathing in warm water.	Тя се къпеше в топла вода.
A thick, heavy coat is a must here in the winter.	Дебелото, тежко палто е необходимост тук през зимата.
The people here were educated, but had little wealth.	Хората тук били образовани, но имали малко богатство.
She noted that her doctor is significantly younger.	Тя отбеляза, че нейният лекар е значително по-млад.
She began to laugh.	Тя започна да се смее.
This scene is chaotic, he said.	Тази сцена е хаотична, смята той.
The children are crying.	Децата плачат.
One look revealed that the cabin had been scraped.	Един поглед разкри, че кабината е била остъргана.
The words sounded strange in her ears.	Думите прозвучаха странно в ушите й.
I think we had enough.	Мисля, че имахме достатъчно.
Similar reforms will be needed for agriculture.	Подобни реформи ще са необходими и за земеделието.
Voted by the inhabitants of the earth, they were quite autocratic.	Гласувани от жители на земята, те бяха доста автократични.
The animal was a transport infrastructure.	Животното беше транспортна инфраструктура.
The losers were quickly executed.	Победените бяха бързо екзекутирани.
He was just a baby.	Той беше просто бебе.
The scale of the shortage of doctors is astronomical.	Мащабът на недостига на лекари е астрономичен.
The fire was still burning.	Огънят продължаваше да гори.
He pushed his head back and closed his eyes.	Той отмести глава назад и затвори очи.
This method works best for fish monitoring.	Този метод работи най-добре за наблюдение на риба.
Even the common herd is afraid of him.	Дори обикновеното стадо се страхува от него.
An elderly man greets his dog.	Възрастен мъж поздравява кучето си.
The rising tide of unrest threatens our peaceful republic.	Надигащата се вълна от безредици заплашва нашата мирна република.
The prisoners were unarmed.	Затворниците бяха невъоръжени.
I don't think their computer works.	Мисля, че компютърът им не работи.
The temperature of the soup rises.	Температурата на супата се повишава.
Her faith stems from her religious beliefs.	Вярата й произтича от религиозните й вярвания.
The jungle is always noisy at night.	В джунглата винаги е шумно през нощта.
A group of tourists walked through this barren land.	Група туристи тръгнаха през тази безплодна земя.
This is a fairly quiet neighborhood.	Това е доста спокоен квартал.
A nearby volcano has erupted.	Близък вулкан е изригнал.
The engineer lived alone.	Инженерът живееше сам.
The soldiers soon found their careers.	Войниците скоро намериха своята кариера.
Gray clouds slid across the sky.	Сиви облаци се плъзнаха по небето.
Many buildings have a distinctive silhouette.	Много сгради имат отличителен силует.
This book is absurd.	Тази книга е абсурдна.
Rajesh is pleased.	Раджеш е доволен.
I heard unusual sounds coming from this area.	Чух необичайни звуци, идващи от тази област.
He accepted the challenge without hesitation.	Той прие предизвикателството, без да се колебае.
Laughter echoes in our memory.	Смехът отеква в паметта ни.
She is a strong and curious child.	Тя е силно и любопитно дете.
Many universities offer degrees and diplomas.	Много университети предлагат степени и дипломи.
See the sketches of our artists.	Вижте скиците на нашите художници.
The chips were greasy.	Чипсът беше мазен.
This man is ugly, but he is strong.	Този човек е грозен, но е силен.
He is a natural leader, an inspiration.	Той е естествен лидер, вдъхновение.
As for these bricks, they are useless.	Що се отнася до тези тухли, те са безполезни.
Unilateral disarmament will not work.	Едностранното разоръжаване няма да работи.
A large crowd of men had gathered at the club.	Голяма тълпа мъже се беше събрала в клуба.
Some people react faster to stress than others.	Някои хора реагират по-бързо на стрес от други.
They say that the soil is fertile.	Казват, че почвата е плодородна.
How many hours does this old clock work?	Колко часа работи този стар часовник?
Using electricity to travel at the speed of light.	Използване на електричество за пътуване със скоростта на светлината.
We are in the process of renovating all rooms.	Ние сме в процес на ремонт на всички стаи.
He mimicked the movements of her mouth.	Той имитираше движенията на устата й.
She is waiting for me at the top of the stairs.	Тя ме чака на върха на стълбите.
He resigned to become a writer.	Той подаде оставка, за да стане писател.
One driver is very unhappy.	Един шофьор е много нещастен.
There are not many job opportunities here.	Тук няма много възможности за работа.
They took over our land.	Превзеха земята ни.
The children were fascinated.	Децата бяха очаровани.
Her family celebrates the birth of her granddaughter.	Семейството й отпразнува раждането на нейната внучка.
The ruling has been appealed.	Определението е обжалвано.
The time for passive resistance is over.	Времето за пасивна съпротива отмина.
Police arrested two young men.	Полицията арестува двама младежи.
Some birds sing complex songs.	Някои птици пеят сложни песни.
This old building was a school.	Тази стара сграда е била училище.
The inhabitants of the city are puzzled.	Жителите на града са озадачени.
Elegant reptiles can fly upside down.	Елегантните влечуги могат да летят с главата надолу.
She rarely looks old.	Тя рядко изглежда остарява.
The river flows through many industries.	Реката протича през множество индустрии.
His left arm was incredibly long.	Лявата му ръка беше невероятно дълга.
This restaurant serves traditional, home-cooked food.	Този ресторант сервира традиционни, домашно приготвени ястия.
The cat moved its paws softly.	Котката тихо движеше лапите си.
The two rivers meet here.	Двете реки се срещат тук.
Some animals are capable of complex social behavior.	Някои животни са способни на сложно социално поведение.
The railway network serves most of the big cities.	Железопътната мрежа обслужва повечето от големите градове.
It was a bright, sunny day.	Беше светъл, слънчев ден.
A sip of water entered her throat.	Глътка вода влезе в гърлото й.
The leaves turn to fall.	Листата се превръщат в падат.
The two men were nearly struck by lightning.	Двамата мъже едва не бяха ударени от мълния.
The claim was that it would save taxpayers money.	Твърдението беше, че това ще спести пари на данъкоплатците.
A new tax has been created to finance foreign aid.	Създаден е нов данък за финансиране на чуждестранна помощ.
This country is a parliamentary democracy.	Тази държава е парламентарна демокрация.
Society must fight to make the sky brighter for all.	Обществото трябва да се бори, за да направи небето по-светло за всички.
The newspaper provided detailed information.	Вестникът предостави подробна информация.
Don't make promises you can't keep.	Не давайте обещания, които не можете да изпълните.
He trains every day.	Той тренира всеки ден.
Why should we educate them?	Защо трябва да ги образоваме?
Children are growing faster than ever.	Децата растат по-бързо от всякога.
She was tired of waiting.	Омръзна й да чака.
He looked at me curiously.	Той ме погледна любопитно.
I am sure that the market will recover next year.	Сигурен съм, че пазарът ще се възстанови през следващата година.
They look like a flower.	Те приличат на цветето.
The hiring process was rigorous.	Процесът на наемане беше строг.
The water was black and muddy.	Водата беше черна и мътна.
It is snowing heavily this morning.	Тази сутрин заваля обилен сняг.
The wall showed us a deep crack.	Стената ни показа дълбока цепнатина.
I'm listening to the weather forecast.	Слушам прогнозата за времето.
Many people suffer from this disease.	Много хора страдат от това заболяване.
They were a quiet, pious family.	Те бяха тихо, набожно семейство.
Many doctors now use the method.	Много лекари сега използват метода.
Eggs are not fit for consumption.	Яйцата не са годни за консумация.
According to legend, the streets are paved with gold.	Според легендата улиците са павирани със злато.
It stays hot here for most of the year.	Тук остава горещо през по-голямата част от годината.
Your results exceeded our expectations.	Вашите резултати надминаха нашите очаквания.
The two suspects fled, leaving their wives behind.	Двамата заподозрени избягали, оставяйки жените си.
Countries now export food around the world.	Сега страните изнасят храни по света.
This plant is grown in sacred soil.	Това растение е отглеждано в свещена почва.
He felt unworthy of the task.	Чувстваше се недостоен за задачата.
He envies his brother's good looks.	Той завижда на добрия външен вид на брат си.
A loved one died suddenly.	Любим човек внезапно почина.
Glaciers insulate the earth from heat.	Ледниците изолират земята от топлината.
As promised, his inventions soon began to be mass-produced.	Както беше обещано, неговите изобретения скоро започнаха да се произвеждат масово.
Old people need to be told new things.	На старите хора трябва да им се казват нови неща.
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The neighborhood is falling apart.	Кварталът се разпада.
Chocolate gives a rich taste to this pie.	Шоколадът придава богат вкус на този пай.
The young author branched out into new genres of writing.	Младият автор се разклони в нови жанрове на писане.
Milk acts as a catalyst for chemical reactions.	Млякото действа като катализатор за химични реакции.
These roots require incredible amounts of energy to grow.	Тези корени изискват невероятни количества енергия, за да растат.
But over time, he became disillusioned.	Но с течение на времето той се разочарова.
The winning school will receive half the prize money.	Победилото училище ще получи половината парична награда.
You need to make sure you have everything.	Трябва да сте сигурни, че имате всичко.
Do these sentences seem correct to you?	Изглеждат ли ви правилни тези изречения?
Opera music was popular in these regions.	Оперната музика беше популярна в тези региони.
She is accepted as a member of the family.	Приемат я като член на семейството.
In large cities, pollution is a serious problem.	В големите градове замърсяването е сериозен проблем.
Then apply pressure with a rolling pin.	След това приложете натиск с точилката.
Angry, she shouted at him.	Ядосана, тя му извика.
The picture was dramatically cut with a razor.	Картината беше драматично нарязана с бръснач.
The clouds drifted lazily across the azure sky.	Облаците се носеха лениво по лазурното небе.
It's raining.	Дъждът вали.
He has traveled the world seven times.	Той обиколи света седем пъти.
Do you have your key with you?	Имате ли своя ключ със себе си?
The cat entered under the house.	Котката влезе под къщата.
Improve your pronunciation.	Усъвършенствайте произношението си.
Each control has at least one feedback device.	Всеки контрол има поне едно устройство за обратна връзка.
Poverty tore his life apart.	Бедността разкъса живота му.
The city's tall skyscrapers shone in the sun.	Високите небостъргачи на града блестяха на слънцето.
The concert was completed in five years.	Концертът беше завършен за пет години.
Take some time to think about it.	Отделете малко време да помислите за това.
Make sure the potatoes are cooked.	Уверете се, че картофите са сварени.
He ate it slowly and enjoyed the taste.	Той го изяде бавно и се наслади на вкуса.
This plant is already extinct in the wild.	Това растение вече е изчезнало в дивата природа.
This pollen is bleached by the sun.	Този прашец се избелва от слънцето.
The borders of our nation are also porous.	Границите на нашата нация също са порести.
The kitchen smelled of freshly brewed coffee.	От кухнята се носеше аромат на прясно сварено кафе.
The cat startled the intruder.	Котката стресна натрапника.
The Marquis seduced his wife.	Маркизът прелъстил съпругата.
Jimson's weed is quite an attractive plant.	Джимсъновият плевел е доста привлекателно растение.
You need to keep working hard.	Трябва да продължите да работите усилено.
Meanwhile, the continents were moving further and further away.	Междувременно континентите се отдалечаваха още повече.
Be sure to match the colors.	Внимавайте да съвпадате с цветовете.
Boil the porridge in a saucepan.	Сварете кашата в тенджера.
Growing up, we rarely saw him.	Пораствайки, рядко го виждахме.
Visitors will be greeted by warm and humid weather.	Посетителите ще бъдат посрещнати от топло и влажно време.
I am delighted.	възхитена съм.
One of us must speak!	Един от нас трябва да говори!
The rich get richer.	Богатите стават по-богати.
Door handles are an excellent source of inspiration.	Дръжките на вратите са отлични източници на вдъхновение.
However, a balance must be found.	Трябва обаче да се намери баланс.
However, some scholars believe that his policy was too harsh.	Някои учени обаче смятат, че политиката му е била твърде сурова.
Both groups of grandparents live in the area.	И двете групи баби и дядовци живеят в района.
The king died without an heir.	Кралят умря без наследник.
My friend and he are in a bad relationship.	Моят приятел и той сме в лоши отношения.
Shortly afterwards, he collapsed.	Малко след това той рухна.
Her eyes gleamed with laughter.	Очите й блестяха от смях.
All aspects of this country have similar medical care.	Всички аспекти на тази страна имат подобни медицински грижи.
The dead leaves clung to the branches.	Мъртвите листа упорито се придържаха към клоните.
He came just as it was getting dark.	Той дойде точно когато се стъмни.
This will determine the price of each option.	Това ще определи цената на всяка опция.
Otherwise it will go to the wind.	В противен случай ще отиде на вятъра.
Filtered water tanks are already being delivered across the country.	С филтрирана вода вече се доставят резервоари в цялата страна.
The canals were used to transport goods.	Каналите са били използвани за превоз на стоки.
The butterfly sits in the sun, its colors slowly fading.	Пеперудата седи на слънце, цветовете й бавно избледняват.
North is a direction, so Northier is an adjective.	North е посока, така че Northier е прилагателно.
Neon sign advertising a department store.	Неонова табела, която рекламира универсален магазин.
He has a severe form of autism.	Той има тежка форма на аутизъм.
The beggar took off his hat before returning.	Просякът свали шапката си, преди да прибере.
You are not allowed to do this.	Не ви е позволено да правите това.
It was difficult to cross the plains.	Преминаването през равнините беше трудно.
He would never forgive himself.	Той никога не би си простил.
Pack your bag and run to the gate.	Опаковайте чантата си и бягайте към портата.
The head teacher is respected.	Главният учител е уважаван.
The octopus has a beak in its tentacles.	Октоподът има клюн в пипалата си.
The application has several features.	Приложението има няколко функции.
His eyes are black, as are his eyelashes.	Очите му са черни, както и миглите.
Put the rice in a saucepan.	Сложете ориза в тенджера.
This played a small role in local politics.	Това изигра малка роля в местната политика.
A dozen boxes of tuna were packed safely.	Дузина кутии риба тон бяха опаковани безопасно.
Angry mobs demanded her dismissal.	Разгневените тълпи поискаха нейното уволнение.
The nobles lived separately from the peasants.	Благородниците живеели отделно от селяните.
We visited a valley known in medieval history.	Разгледахме една долина, известна в средновековната история.
What is this sound?	Какъв е този звук?
The milkman with his bicycle stopped by every morning.	Млекарят с колелото си се отбиваше всяка сутрин.
She talks to her friends on the phone.	Тя говори с приятелите си по телефона.
The weather was good today.	Днес времето беше хубаво.
The film received widespread acclaim.	Филмът получи широко признание.
His tie hung loosely around his neck.	Вратовръзката му висеше свободно около врата.
However, not everyone agrees.	Не всички обаче са съгласни.
But please don't tell anyone.	Но моля те, не казвай на никого.
A keen eye will see that the date is incorrect.	Набито око ще види, че датата е неправилна.
The students danced feverishly.	Учениците танцуваха трескаво.
The faint sun hid behind the low clouds.	Слабото слънце се скри зад ниските облаци.
He seemed to know what to do.	Изглежда, че знаеше какво да прави.
His speech was eloquent.	Речта му беше красноречива.
Grasping his wings, he flew to the light.	Хващайки крилете си, той полетя към светлината.
She replied calmly.	Тя отвърна спокойно.
Heavy rainfall often causes floods in this region.	Обилните валежи често причиняват наводнения в този регион.
Insulting someone can be a serious offense.	Обидата на някого може да бъде сериозно нарушение.
Air pollution threatens our health.	Замърсяването на въздуха застрашава нашето здраве.
All animals have long, sharp claws.	Всички животни имат дълги, остри нокти.
Holding her breath, she sank beneath the surface.	Задържайки дъха си, тя потъна под повърхността.
According to recent research, we are more emotional than we think.	Според скорошни изследвания ние сме по-емоционални, отколкото си мислим.
Traveling between two countries is easy.	Пътуването между две държави е лесно.
A storm caused the flood downstream.	Буря предизвика наводнението надолу по течението.
Wash regularly with soap and hot water.	Редовно се мия със сапун и гореща вода.
Food is not free.	Храната не е безплатна.
In the eyes of the authorities, he is a criminal.	В очите на властите той е престъпник.
He noticed quickly.	Той бързо забеляза.
Balance of light and shadow.	Баланс на светлина и сянка.
He saw the approaching yellow bus.	Видя приближаващия жълт автобус.
Accumulation of human experience throughout life.	Натрупване на опит на човека през целия живот.
That was one of the questions in the quiz.	Това беше един от въпросите във викторината.
Usually the firstborn child inherits the family fortune.	Обикновено първородното дете наследява семейното богатство.
Where possible, she prefers lavender.	Където е възможно, тя предпочита лавандула.
We see smoke rising in the air.	Виждаме дим, който се издига във въздуха.
The corn crop was poor.	Реколтата от царевица беше слаба.
Families should encourage the use of bicycles.	Семействата трябва да насърчават използването на велосипеди.
Customs have become more diverse over the centuries.	Обичаите стават все по-разнопосочни през вековете.
It has a soft, fluffy texture.	Има мека, пухкава текстура.
The poet was overwhelmed by the inspiration for her poem.	Поетесата беше поразена от вдъхновение за стихотворението си.
The word has been banned for centuries.	Векове наред е било забранено да се произнася думата.
She joined the social network.	Тя се присъедини към социалната мрежа.
Drivers were urged to take precautions to avoid accidents.	Шофьорите бяха призовани да вземат предпазни мерки, за да избегнат инциденти.
Her presence dominated the room.	Присъствието й доминираше в стаята.
The cupboard stood in the corner.	Шкафът стоеше в ъгъла.
A rare example of social progress.	Рядък пример за социален прогрес.
I really like his poetry.	Много харесвам поезията му.
This road is popular with cyclists.	Този път е популярен сред колоездачите.
For this reason, her allegations are difficult to verify.	Поради тази причина твърденията й са трудни за проверка.
Tourists did not speak the local language.	Туристите не говореха местния език.
The poet discusses how the natural world is changing.	Поетът обсъжда как се променя природният свят.
He tried to reach them.	Той се опита да стигне до тях.
An increasing number of customers enjoy the service,	Все по-голям брой клиенти се радват на услугата,
A terrified cat raced past them.	Покрай тях препускаше ужасена котка.
His dress was simple but carefully made.	Роклята му беше семпла, но внимателно оправена.
He needed tacos.	Имаше нужда от тако.
Street lighting does not work.	Уличното осветление не работи.
She never had a boyfriend.	Никога не е имала гадже.
It is very important that students study hard.	Много е важно учениците да учат усърдно.
The cookies were delicious.	Бисквитките бяха вкусни.
I think you'll be fine.	Мисля, че ще се оправиш.
It doesn't matter what color your hair is.	Няма значение какъв цвят е косата ви.
This track can be played on both sides.	Този запис може да се възпроизвежда от двете страни.
The probe flew noisily into space.	Сондата излетя шумно в космоса.
They spend most of their time in local shops.	Те прекарват по-голямата част от времето си в местните магазини.
This lady has an unhealthy ice cream mania.	Тази дама има нездравословна мания по сладолед.
The workplace can become stressful.	Работното място може да стане стресиращо.
The thief was taken in for questioning.	Крадецът е отведен за разпит.
The game starts with the players standing in a circle.	Играта започва с играчите, които стоят в кръг.
Hard skin is a sign of good health.	Твърдата кожа е знак за добро здраве.
She tossed the TV into the incinerator.	Тя хвърли телевизора в инсинератора.
Dog food is made mainly from chicken.	Кучешката храна се прави предимно от пилешко.
This message still hangs in its wings.	Това съобщение все още виси в крилете си.
Three children from small families.	Три деца от малки семейства.
He moved cautiously.	Той се движеше предпазливо.
He became a professional dancer.	Става професионален танцьор.
Everyone should wear green scarves.	Всички трябва да носят зелени шалове.
There are two different political factions.	Има две различни политически фракции.
Check for impurities.	Проверете за примеси.
We can say that the kitchen is tidy.	Можем да кажем, че кухнята е подредена.
She felt weak, but led a healthy and active life.	Тя се чувстваше слаба, но води здравословен и активен живот.
The new highway will cause serious traffic jams.	Новата магистрала ще предизвика сериозни задръствания.
People slept under the stars.	Хората спяха под звездите.
Both bumpers were removed.	И двете брони бяха свалени.
I praised his many virtues.	Възхвалявах многобройните му добродетели.
Exercise is good for health.	Упражнението е полезно за здравето.
A family makes their way through the city.	Семейство си проправя път през града.
You can try to infect others with the disease.	Можете да опитате да заразите други с болест.
Despite a difficult life, his salaries were good.	Въпреки труден живот, заплатите му бяха добри.
He was also chosen for praise.	Освен това беше избран за похвала.
Your plans will take longer.	Плановете ви ще отнеме повече време.
Perceptual learning involves learning based on experience.	Перцептивното учене включва учене въз основа на опит.
His second hat-trick of the season.	Вторият му хеттрик за сезона.
The poor light fires to sell coal.	Бедните палят огньове, за да продават въглища.
It's never too late to fix it.	Никога не е късно да се поправи.
The politician reportedly has undeclared assets.	Съобщава се, че политикът има недекларирани активи.
The commission reviewed the test results of the high school candidates.	Комисията прегледа резултатите от тестовете на кандидатите за гимназия.
Here's a cake for you.	Ето една торта за вас.
The court issued a child support order.	Съдът издаде заповед за издръжка на дете.
The senator was released from prison.	Сенаторът беше освободен от затвора.
You must present a valid identity.	Трябва да представите валидна самоличност.
He finally got out of bed.	Най-накрая стана от леглото.
The suspect has confessed to the crime.	Заподозреният е признал за престъплението.
A team of experts inspected the scene.	Екип от експерти е извършил оглед на местопроизшествието.
The clever tourist looked for the cameras.	Умният турист потърси камерите.
I can't agree.	не мога да се съглася.
Advance ticket sales will be available next week.	Предварителната продажба на билети ще бъде налична следващата седмица.
Don't waste food.	Не хабете храна.
Despite its large population, this country has quality medical care.	Въпреки голямото си население, тази страна разполага с качествени медицински грижи.
She awoke as dawn approached.	Тя се събуди с наближаването на зората.
Three thousand students attend this school.	Три хиляди ученици посещават това училище.
Before we get started, why not get some music?	Преди да започнем, защо да не вземем малко музика?
The company received many complaints.	Компанията получи много оплаквания.
She opened the candy box for her grandson.	Тя отвори кутията с бонбони за внука си.
Almost a century later, the statue still stands.	Почти век по-късно статуята все още стои.
But she lost her balance and fell.	Но тя загуби равновесие и падна.
Much later, the young lovers met again.	Много по-късно младите влюбени се срещнаха отново.
They built a house in six months.	Построиха къща за шест месеца.
The sun shone through the gap in the clouds.	Слънцето блесна през процепа в облаците.
Many glaciers are retreating at an increasing rate.	Много ледници се оттеглят с нарастваща скорост.
The quake caused the worst damage.	Земетресението причини най-тежките щети.
The death certificate was signed by a coroner.	Смъртният акт е подписан от коронер.
Place your hands on the handles.	Поставете ръцете си върху дръжките.
They came from all over the world.	Те идваха от цял ​​свят.
Career opportunities are limited.	Възможностите за кариера са ограничени.
The seller, on the other hand, made false promises.	Продавачът, от друга страна, даде фалшиви обещания.
This dish is traditionally prepared with mutton.	Това ястие традиционно се приготвя с овче месо.
The thief stole my wallet!	Крадецът ми открадна портфейла!
This building houses an excellent museum.	В тази сграда се помещава отличен музей.
He bent down and picked up a pebble.	Наведе се и взе едно камъче.
Exams can be very difficult.	Изпитите могат да бъдат много трудни.
A tiger climbs a tree.	Тигър се катери на дърво.
She took a deep breath to calm herself.	Тя пое дълбоко дъх, за да се успокои.
Courts must balance freedom of information with public safety.	Съдилищата трябва да балансират свободата на информацията с обществената безопасност.
These words were intended to mislead their audience.	Тези думи имаха за цел да подведат публиката си.
She gathers her hands as if praying.	Тя събира ръце, сякаш се моли.
To make her smile, she succumbed to the usual superstitions.	За да предизвика усмивка, тя се поддаваше на обичайните суеверия.
The philosopher speaks of cultural change.	Философът говори за културна промяна.
Prices are competitive to say the least	Цените са меко казано конкурентни
Tuesday was the deadline for applicants to submit petitions.	Вторник беше крайният срок за кандидатите да подадат петиции.
You need to put the seeds in the garden.	Трябва да поставите семената в градината.
He studies at the technical college.	Учи в техническия колеж.
That was not possible.	Това не беше възможно.
It is rather unpleasant to breathe in a polluted environment.	По-скоро е неприятно да се диша в замърсена среда.
Many ancient civilizations collapsed when they stopped farming.	Много древни цивилизации рухнаха, когато спряха да се занимават със земеделие.
Each of them was found to be inaccurate.	Установено е, че всеки от тях е неточен.
She underestimated the strength of the storm.	Тя подценяваше силата на бурята.
He is not happy with what we are doing.	Той не е доволен от това, което правим.
He was sweating profusely.	Той се потеше обилно.
So they did it.	И така, те го направиха.
He looked at me, then smiled.	Той ме погледна, след което се усмихна.
Her party's policies could provoke a constitutional crisis.	Политиката на нейната партия може да предизвика конституционна криза.
He climbed the steep precipice.	Той се изкачи по стръмната пропаст.
The animal population is likely to disappear.	Популацията на животните вероятно ще изчезне.
A pioneer in space flight, he studied low atmospheres.	Пионер в космическите полети, той изучава ниски атмосфери.
The pipes must be left alone.	Тръбите трябва да бъдат оставени в мир.
Obviously, the argument put forward here is wrong.	Очевидно аргументът, който се изтъква тук, е грешен.
This is a crucial moment for our company.	Това е решаващ момент за нашата компания.
Five people were injured in the accident.	При инцидента са пострадали петима души.
One can imagine this landscape shining in the summer heat.	Човек може да си представи този пейзаж да блести в летните горещини.
The spray moisturizes you.	Спреят ви овлажнява.
Pop music is not "serious", her teacher said.	Поп музиката не е "сериозна", каза нейният учител.
We turn the tide in our favor.	Обръщаме течението в наша полза.
The girl cried bitterly.	Момиченцето се разплака горчиво.
The old lady shifted down the aisle.	Възрастната дама се размърда по пътеката.
Our wedding announcement appeared in last week's issue.	Сватбеното ни съобщение се появи в изданието от миналата седмица.
The law forbids wandering.	Законът забранява лутането.
The opposition accused him of lack of determination.	Опозицията го обвини в липса на решителност.
His hair was styled differently.	Косата му беше оформена по различен начин.
A charming ceremony is held here every year.	Всяка година тук се провежда очарователна церемония.
There is panic in the streets.	Има паника по улиците.
A movement created to condemn white man's policies.	Движение, създадено, за да осъди политиката на белия човек.
The inspiring words of the speaker still live on in my mind.	Вдъхновяващите думи на оратора все още живеят в съзнанието ми.
Shows how energy is expended.	Показва как се изразходва енергията.
The beach is crowded at this time of year.	Плажът е претъпкан по това време на годината.
The noise was deafening.	Шумът беше оглушителен.
Phone calls are free.	Телефонните разговори са безплатни.
They had to figure out some way to protect their sheep.	Те трябваше да измислят някакъв начин да защитят своите овце.
She fired the arrow.	Тя изстреля стрелата.
The music drifted gently into the room.	Музиката се носеше нежно в стаята.
Many journalists are believed to have died.	Смята се, че много журналисти са загинали.
Allows adaptation to changing environmental conditions.	Позволява адаптиране към променящите се условия на околната среда.
An eagle rises above his head and cries.	Над главата се извисява орел и вика.
Only then did he speak.	Едва тогава той проговори.
The manager gave her the job because of her experience.	Мениджърът й даде работата заради нейния опит.
The boy is too young to rule.	Момчето е твърде младо, за да управлява.
There is a veal tongue for dinner.	За вечеря има телешки език.
It would be completely inappropriate.	Ще бъде напълно неуместно.
The best way is to leave the city.	Най-добрият начин е да напуснете града.
An honest citizen, he chaired the commission.	Честен гражданин, той председателстваше комисията.
Everyone in this city is poor.	Всички в този град са бедни.
The elderly woman cleans the front of her house.	Възрастната жена почиства предната част на къщата си.
The teacher made us write a sentence on the board.	Учителят ни накара да напишем изречение на дъската.
I need a live chicken.	Трябва ми живо пиле.
The study also concludes that most students did not fall.	Изследването също така заключава, че повечето студенти не са паднали.
How much longer do we have to wait!	Колко още трябва да чакаме!
The city has been severely damaged.	Градът е сериозно пострадал.
This family is an integral part of the local community.	Това семейство е неразделна част от местната общност.
She was killed by an unknown assailant.	Тя е убита от неизвестен нападател.
Vacationers warned to be careful.	Почиващите предупредиха да бъдат внимателни.
Clouds of water hung over the moon.	Над луната висяха водни облаци.
He put his coin in the slot.	Той постави монетата си в слота.
Thousands of people have been displaced.	Хиляди хора са разселени.
The inhabitants of this area are mostly hunters and farmers.	Жителите на този район са предимно ловци и земеделци.
There were classes in singing, dancing and drinking.	Имаше часове на пеене, танци и пиене.
This is a refreshing way to spend an afternoon.	Това е освежаващ начин да прекарате един следобед.
They are fast, agile and smart.	Те са бързи, пъргави и умни.
A sheet of paper, please?	Лист хартия, моля?
The bread is baked in the oven.	Хлябът се пече във фурна.
One man was killed.	Един човек беше убит.
A military court found me guilty.	Военен съд ме призна за виновен.
Turning to a new page was sudden.	Обръщането към нова страница беше внезапно.
His speech reminded her of someone she knew.	Речта му й напомни за някой, когото познава.
The traffic through the park is shaded by centuries-old trees.	Движението през парка е засенчено от вековни дървета.
Machines are much faster at processing large amounts of data.	Машините са много по-бързи при обработка на големи количества данни.
Measure the temperature by placing the probe.	Измерете температурата, като поставите сондата.
The leader of the nation, his ministers and soldiers fled the city.	Лидерът на нацията, неговите министри и войници избягаха от града.
She waved at me as she left.	Тя ми махна, докато си тръгваше.
He built a tower of beans.	Той построи кула от боб.
A difficult equation.	Сложно уравнение.
The kitten was sitting on a log, peering into the water.	Котето седеше на дънера и надничаше във водата.
Jason lost his temper and started yelling at the salesman.	Джейсън изпусна нервите си и започна да крещи на продавача.
The young man lifted the bronze statue on the table.	Младият мъж вдигна бронзовата статуя на масата.
The coach took the players off the field.	Треньорът изведе играчите на терена.
I went to the hospital.	Отидох в болницата.
The teacher calls for silence.	Учителят призовава за тишина.
The town contains several houses with thatched roofs.	Градът съдържа няколко къщи със сламени покриви.
The plaque was written in gold letters.	Плочата беше изписана със златни букви.
The bank is already open.	Банката вече е отворена.
Plants absorb carbon dioxide and release oxygen.	Растенията абсорбират въглероден диоксид и отделят кислород.
She splashed into the sea and swam to shore.	Тя се плисна в морето и доплува до брега.
His quick thinking saved the day.	Бързото му мислене спаси деня.
Press the seams together with your fingers.	Притиснете шевовете заедно с пръстите си.
All the buildings were in different condition.	Всички сгради бяха в различно състояние.
The fruit was tastier than the young tree.	Плодът беше по-вкусен от младото дърво.
The grenade exploded in the office.	Гранатата избухна в офиса.
Failure, he said, is our best teacher.	Провалът, каза той, е най-добрият ни учител.
The moon revolved around the earth.	Луната се въртеше около земята.
This building is next to a public park.	Тази сграда е в непосредствена близост до обществен парк.
He is a motionless, unambitious man.	Той е неподвижен, неамбициозен човек.
He opened the letter and began to read.	Той отвори писмото и започна да чете.
More people will need access.	Повече хора ще се нуждаят от достъп.
The accused man was detained quickly.	Обвиняемият мъж е задържан бързо.
Humans are part of the earth's ecosystems.	Хората са част от земните екосистеми.
Should the electrodes touch the skin?	Трябва ли електродите да докосват кожата?
The barber is a skilled artist.	Бръснарят е изкусен художник.
It is difficult to concentrate.	Трудно се концентрира.
A dark cloud hung over the ground.	Тъмен облак се надвисна над земята.
He was quite sarcastic.	Беше доста саркастичен.
She pressed hard.	Тя натисна силно.
The sink was busy.	Мивката беше заета.
Few historians believe this.	Малко историци вярват в това.
The singer made the right decision.	Певицата взе правилното решение.
The proposal was rejected.	Предложението е отхвърлено.
They were nervous to leave the mansion alone.	Бяха нервни да напуснат имението сами.
Specifically, this means reducing emissions.	Конкретно това означава намаляване на емисиите.
It won't affect her mood, her mother laughed.	Това няма да повлияе на настроението й, засмя се майката.
All roads lead to the city.	Всички пътища водят към града.
It is unclear when the volcano will erupt.	Не е ясно кога ще изригне вулкан.
Although the situation remains tense, thawing eventually ensues.	Въпреки че ситуацията остава напрегната, в крайна сметка настъпва размразяване.
Although it is raining, the signal is still green.	Въпреки че вали, сигналът все още е зелен.
I closed my eyes and listened to the music.	Затворих очи и слушах музиката.
People walk a lot in this city.	Хората се разхождат много в този град.
She smeared the chicken breasts in flour.	Намазала е пилешките гърди в брашно.
Carefully remove the shells.	Внимателно отстранете черупките.
I put the kitten to bed.	Прибрах котето в леглото.
She pressed her temples with her fingertips.	Тя притисна слепоочията си с върха на пръстите си.
I decided never to pray again.	Реших никога повече да не моля.
The curves of the vase are sensual.	Извивките на вазата са чувствени.
Smart money bet on her to win.	Умните пари залагаха на нея да спечели.
A few hours later, after the bomb exploded,	Няколко часа по-късно, след като бомбата избухна,
She is a hater.	Тя е хейтър.
Children born after this invention inherit dinosaurs.	Децата, родени след това изобретение, наследяват динозаврите.
Keep in mind that most people are unemployed.	Имайте предвид, че повечето от хората са безработни.
I used to eat rice.	Свикнах да ям ориз.
She walked slowly to the cemetery.	Тя бавно се приближи до гробището.
Some drivers continue to ignore the signs.	Някои шофьори продължават да игнорират знаците.
Satellite images show that the affected area is devastated.	Сателитните снимки показват, че засегнатата зона е опустошена.
He built it with his own hands.	Той го построи със собствените си ръце.
Get used to living in the city.	Свикнете да живеете в града.
The leaves rustled softly in the soft breeze.	Листата нежно шумолеха на мекия бриз.
The priest died nearby.	Свещеникът почина наблизо.
They liken him to a colorful bagpiper.	Оприличават го на пъстър гайдар.
Almost all modern locks rely on similar design principles.	Почти всички съвременни брави разчитат на подобни принципи на дизайн.
This city is bright and lively.	Този град е светъл и оживен.
I walked the streets, hopelessly drunk.	Обикалях по улиците, безнадеждно пиян.
Measures must be taken to protect this endangered species.	Трябва да се вземат мерки за защита на този застрашен вид.
We turned on the lights in our living room.	Пуснахме осветлението в хола ни.
Brush your teeth regularly.	Мийте си зъбите редовно.
We find evidence in them by looking closely.	Откриваме доказателства в тях, като се вглеждаме внимателно.
Soon the smell of food wafted through the room.	Скоро из стаята се разнесе миризмата на храна.
Avocado fruit oil is extremely rich.	Маслото от плодовете на авокадото е изключително богато.
Be especially careful around the garden.	Бъдете особено внимателни около градината.
Police cordoned off the neighborhood.	Полицията е отцепила квартала.
An armada of small boats left the harbor.	Армада от малки лодки напусна пристанището.
They moved across the grass.	Те се движеха през тревата.
The local library provides free internet access.	Местната библиотека предоставя безплатен достъп до интернет.
This park was once under water.	Този парк някога е бил под вода.
Three hundred years was considered a reasonable life expectancy.	Триста години се смятаха за разумна продължителност на живота.
The smell was disgusting.	Миризмата беше отвратителна.
Large sections of this highway are unpaved.	Големи участъци от тази магистрала са неасфалтирани.
The evolution of language often leads to the use of metaphors.	Еволюцията на езика често води до използването на метафори.
His only consolation was dancing.	Единствената му утеха бяха танците.
There was a dangerous sandstorm.	Имаше опасна пясъчна буря.
Food shortages were expected.	Очакваше се недостиг на храна.
Controversial position.	Спорна позиция.
Good luck!	Късмет!
The phone rang loudly.	Телефонът звънна силно.
Only two cars were parked in the driveway.	Само две коли бяха паркирани на алеята.
The politician was booed by the crowd.	Политикът беше освиркан от тълпата.
He was inclined to say whatever was on his mind.	Той беше склонен да изрече всичко, което му беше на ум.
He said there was no schedule.	Той каза, че няма график.
The army had to withdraw.	Армията трябваше да се оттегли.
He owns several blogs.	Той притежава няколко блога.
After his parents divorced, he lived with his mother.	След развода на родителите му той живее с майка си.
The snake has a venomous bite.	Змията има отровно ухапване.
Most children grow up with at least one pet.	Повечето деца растат с поне един домашен любимец.
The quiz attracted millions of spectators.	Викторината привлече милиони зрители.
Some experts believe that celebrities have risen to power.	Някои експерти смятат, че известни личности са нараснали на власт.
Prehistoric man roams the prehistoric world.	Праисторическият човек броди из праисторическия свят.
He had just returned from abroad.	Току-що се беше върнал от чужбина.
There was another war.	Имаше друга война.
She was saddened by the sites she passed.	Тя беше натъжена от сайтовете, покрай които минаваше.
Go to the site of the ancient temple.	Отидете до мястото на древния храм.
The bones were covered with a layer of soil.	Костите бяха покрити със слой пръст.
This pet is dedicated to me.	Този домашен любимец е посветен на мен.
The professor knew this frail old man.	Професорът познаваше този крехък старец.
Pour the glass of water into the bucket.	Изсипете чашата с вода в кофата.
It rains heavily here in the spring.	Тук през пролетта вали силен дъжд.
It was an expensive car.	Беше скъпа кола.
Several roads are being built.	Изграждат се няколко пътя.
Look outside.	Погледни навън.
Male and female iron ore do not need to be separated.	Не е необходимо мъжката и женската желязна руда да бъдат разделени.
The ship sank with all his hands.	Корабът потъна с всички ръце.
Ocean pollution is a serious problem.	Замърсяването на океана е сериозен проблем.
The cat stays at home on cold, rainy days.	Котката остава вкъщи в студени, дъждовни дни.
The van was very low.	Микробусът беше много нисък.
The journey by air takes about three hours.	Пътуването по въздух отнема около три часа.
The legislator agreed unanimously.	Законодателят се съгласи единодушно.
It is tidy and clean.	Подредено е и чисто.
This is a book about evolution.	Това е книга за еволюцията.
Find the heaviest stone.	Намерете най-тежкия камък.
Zembraika is a small mammal.	Зембрайката е малък бозайник.
The village was engulfed by the city.	Селото беше погълнато от града.
They lived only on air.	Те живееха само с въздух.
He demanded to be released from military service.	Той поиска да бъде освободен от военна служба.
People should not throw waste in public places.	Хората не трябва да хвърлят отпадъци на обществени места.
The pencil was made of wood.	Моливът беше направен от дърво.
I told him the lighting wasn't enough.	Казах му, че осветлението не е достатъчно.
Do we really need to sign the petition?	Наистина ли трябва да подпишем петицията?
In front of her was an altar of white flowers.	Пред нея беше олтар от бели цветя.
Children all over the world are learning about dinosaurs.	Децата по целия свят учат за динозаврите.
Although this language has many dialects, it is quite uniform.	Въпреки че този език има много диалекти, той е доста еднообразен.
Several old skeletons have been found.	Открити са няколко стари скелета.
Milky white clouds filled the sky.	Млечнобели облаци изпълниха небето.
I hate garlic.	Мразя чесън.
Several thousand residents complained about the noise.	Няколко хиляди жители се оплакаха от шума.
Approaching the tortoise, one quickly learns not to disturb it.	Приближавайки се до костенурката, човек бързо се научава да не я безпокои.
The stupid boy broke the vase!	Глупавото момче счупи вазата!
Hunger and poverty are such scourges	Гладът и бедността са такива напасти
The number of prisoners detained here is unknown.	Броят на задържаните тук затворници не е известен.
This book is recommended.	Тази книга се препоръчва.
We've never had matching book pads.	Никога не сме имали съвпадащи подложки за книги.
The boy followed him from behind.	Момчето го последва отзад.
The skyscraper dominates the landscape.	Небостъргачът доминира в пейзажа.
Temperatures are expected to be higher than average this year.	Предвижда се температурите да са по-високи от средните тази година.
He will be tried.	Той ще бъде съден.
Cookie with milk chocolate chips and raisins.	Бисквитка с чипс от млечен шоколад и стафиди.
The bank of the river was calm.	Брегът на реката беше спокоен.
Locals are reluctant to discuss the issue.	Местните жители не са склонни да обсъждат въпроса.
The fire department arrived quickly to put out the fire.	Пожарната пристигна бързо, за да потуши.
He inherited the family business.	Той наследи семейния бизнес.
Crowds of people gathered in the street.	Тълпа от хора се струпаха на улицата.
We are sure that he is guilty.	Сигурни сме, че той е виновен.
The butcher will connect the cattle to the ground.	Месарят ще свърже добитъка със земята.
They walked carefully around the obstacles.	Те обикаляха внимателно препятствията.
Her clothes were torn and her dress torn.	Дрехите й бяха скъсани, а роклята й скъсана.
And so he accepted the offer.	И така той прие предложението.
Dyslexia is a hereditary condition.	Дислексията е наследствено състояние.
So much depends on the size of the egg.	Толкова много зависи от размера на яйцето.
Several men staged a peaceful protest in front of parliament.	Няколко мъже излязоха на мирен протест пред парламента.
Give it plenty of room.	Дайте й широко място.
Bacteria can allow you to digest food.	Бактериите могат да ви позволят да смилате храната.
This post will provide a stable income.	Този пост ще осигури стабилен доход.
So the operation was both risky and expensive.	Така че операцията беше едновременно рискована и скъпа.
Thousands of protesters took to the streets.	Хиляди демонстранти минаха по улиците.
Many people are afraid of tornadoes.	Много хора се страхуват от торнадо.
This fact was ignored.	Този факт беше пренебрегнат.
Several errors were found in the document.	В документа бяха открити няколко грешки.
There was a big party to mark the occasion.	Имаше голямо парти за отбелязване на случая.
After many months of searching, they finally reunited.	След дългите месеци на търсене те най-накрая се събраха отново.
Weeds suffocate the fields after the rain.	Бурените задушават нивите след дъжда.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Кафето е една от най-популярните напитки в света.
This was one of their biggest exhibitions so far.	Това беше една от най-големите им изложби досега.
The waiters were efficient.	Сервитьорите бяха ефективни.
Last year's harvest was poor.	Миналогодишната реколта беше слаба.
Children need strong maternal influence.	Децата се нуждаят от силно майчино влияние.
Then the wheel stops with a crash.	След това колелото спира с трясък.
It is very mean of you to make fun of her.	Много е подло от твоя страна да й се подиграваш.
The roof tile was loose.	Керемидата на покрива беше разхлабена.
He entered his office as usual.	Той влезе в помещението си за работа както обикновено.
Although diverse, many artists choose th	Макар и разнообразни, много художници избират th
These children would not stop fighting.	Тези деца нямаше да спрат да се бият.
The rock was smooth.	Скалата беше гладка.
Complete the crossword puzzle.	Завършете кръстословицата.
He carefully inspected the board.	Той внимателно инспектира платката.
Use your judgment.	Използвайте преценката си.
Serial killers are worse than ordinary killers.	Серийните убийци са по-лоши от обикновените убийци.
The bomb fell near the school.	Бомбата падна близо до училището.
He asked the movers to move quickly.	Той помоли хамалите да се движат бързо.
He laughed uncontrollably.	Той се смееше неудържимо.
Around them the trees have lush lawns.	Около тях дърветата имат буйни тревни площи.
Do not allow your light to shine before others.	Не позволявайте на вашата светлина да свети преди другите.
Storm clouds were constantly moving across the clear blue sky	Буреносните облаци се движеха непрекъснато по ясното синьо небе
The politician was known for his opportunism.	Политикът беше известен с опортюнизма си.
There is a strip of green land along the river.	По течението на реката има ивица зелена земя.
His affections were divided between the two.	Привързаностите му бяха разделени между двамата.
It's not his fault.	Не е негова вина.
There were many trucks at this intersection.	На това кръстовище имаше много камиони.
Cars and trucks were banned from entering city centers.	Автомобилите и камионите бяха забранени да влизат в градските центрове.
They have become as intelligent as modern humans.	Те станаха толкова интелигентни, колкото съвременните хора.
I want your full attention.	Искам цялото ти внимание.
Some layers have white veins running through them.	Някои слоеве имат бели вени, преминаващи през тях.
Let's start a new tradition.	Да започнем нова традиция.
The king ordered his subjects to rectify the problem immediately.	Царят заповядва на поданиците си незабавно да отстранят проблема.
It is consumed within a few seconds.	Консумира се в рамките на няколко секунди.
My dear child, do not cry.	Мило мое дете, не плачи.
These students were disobedient.	Тези ученици бяха непокорни.
We use a lot of water for our daily needs.	Използваме много вода за ежедневните си нужди.
Turn the cake on a plate.	Обърнете тортата в чиния.
Sell ​​all that extra grain.	Продайте цялото това излишно зърно.
The children jumped merrily on the road.	Децата подскачаха весело по пътя.
He was tall and thin.	Той беше висок и мършав.
Monkeys are intelligent and resourceful.	Маймуните са интелигентни и изобретателни.
I told him to leave me alone.	Казах му да ме остави на мира.
The cost of building the bridge skyrocketed.	Разходите за строителство на моста нараснаха до небето.
Traditionally, houses are made of wood, bamboo and straw.	Традиционно къщите се правят от дърво, бамбук и слама.
Keep building on the great past.	Продължавайте да градите върху голямото минало.
This letter is for him.	Това писмо е за него.
The men were puzzled by the language.	Мъжете бяха озадачени от езика.
The experience left her pessimistic about the future.	Преживяването я остави песимистично за бъдещето.
The study of psychology is a pioneer around the world.	Изучаването на психологията е пионер в целия свят.
The museum had many interesting exhibits.	Музеят имаше много интересни експонати.
One community was justified in condemning the nuts.	Една общност беше оправдана да осъди ядките.
Lick your finger and swing it in the air.	Оближете пръста си и го размахайте във въздуха.
They waited for hours.	Те чакаха с часове.
Two monks who studied together hugged.	Двама монаси, които учеха заедно, се прегърнаха.
This city was a major port in the Middle Ages.	Този град е бил голямо пристанище през средновековието.
She has never written another poem.	Тя никога не е написала друго стихотворение.
Make sure you don't lift it too fast.	Уверете се, че не го повдигате твърде бързо.
Above all, he studies.	Преди всичко той учи.
Parties in her honor are frequent.	Партита в нейна чест са чести.
The fruits are ripe and ready to be picked.	Плодовете са узрели и готови за бране.
The stranger began to speak.	Непознатият започна да говори.
This bag is very light.	Тази чанта е много лека.
You have reached the ten-mile mark.	Достигнахте границата от десет мили.
The top of the hill overlooks the valley.	Върхът на хълма гледа към долината.
Take a sharp knife and cut the cake.	Вземете остър нож и нарежете сладкиша.
His open face stared at the floor.	Отвореното му лице се взираше в пода.
And therefore, as a result, they achieve little success.	И следователно в резултат те постигат малко успехи.
Grandma was getting more and more nervous.	Бабата ставаше все по-нервна.
The ballot box is a transparent device containing two compartments.	Избирателната урна е прозрачно устройство, съдържащо две отделения.
Many villagers have signed up for the program.	Много селяни са се записали за програмата.
They will toast with champagne.	Ще препичат с шампанско.
The percentage of diseases in this area is growing.	Процентът на заболяванията в тази област нараства.
Attach the hinges according to the manufacturer's instructions.	Прикрепете пантите според указанията на производителя.
Today, men and women wear similar clothes.	Днес мъжете и жените носят подобни дрехи.
You must always obey the law.	Винаги трябва да спазвате закона.
Summer vacation is approaching.	Лятната ваканция наближава.
They studied hard.	Учеха усърдно.
Remove any traces of dirt.	Отстранете всяка следа от мръсотия.
She hurried to another building.	Тя бързо се отправи към друга сграда.
The dashboard tools soon showed the response message.	Инструментите на таблото скоро показаха съобщението за отговор.
A huge number of tourists visit here every year.	Огромен брой туристи посещават тук всяка година.
He is known as an outstanding scientist.	Той е известен като изключителен учен.
Roy, a farmer, built his house of mud bricks.	Рой, фермер, построи къщата си от кални тухли.
What is the recipe for cheesecake?	Каква е рецептата за чийзкейк?
They sold garden tools, apples and pies.	Те продаваха градински инструменти, ябълки и пайове.
She was growing fast.	Тя растеше бързо.
They sailed across the lake.	Те плаваха през езерото.
He struggled to free himself.	Той се бореше да се освободи.
Water is essential for civilization.	Водата е от съществено значение за цивилизацията.
Look outside the window.	Погледни през прозореца.
We maintain bathrooms and showers in our hotel.	Поддържаме бани и душове в нашия хотел.
The grapes have purple spots.	Гроздето е с лилави петна.
A curtain slid to one side.	Една завеса се плъзна на една страна.
The door creaked open.	Вратата се отвори със силно скърцане.
The noise is deafening.	Шумът е оглушителен.
Servant now in the service of another.	Слуга сега в служба на друг.
The girl at the box office is not very friendly.	Момичето от билетната каса не е много дружелюбно.
They are interested in art.	Те се интересуват от изкуство.
He stood by the fireplace, drinking hot milk.	Той стоеше близо до камината и отпиваше горещо мляко.
The ant society has a complex architecture.	Обществото на мравките има сложна архитектура.
The city is famous for its science.	Градът е известен със своята наука.
The professor accused my neighbor of cheating on the test.	Професорът обвини съседа ми в измама на теста.
Do not commit adultery!	Не прелюбодействай!
A cat rubbed at my feet.	Котка се потърка в крака ми.
I watch such movies all the time.	Гледам такива филми през цялото време.
She is too kind to be selfish.	Тя е твърде мила, за да бъде егоистка.
The secret police give very contradictory reports.	Тайната полиция дава много противоречиви доклади.
She hired a babysitter to look after her children.	Тя наела детегледачка, която да гледа децата й.
The chart includes line and bar graphs.	Диаграмата включва линейни и лентови графики.
All the villages in this area have been destroyed.	Всички села в този район са разрушени.
She returned the wallet to the owners.	Тя върна портфейла на собствениците.
These books must be discarded.	Тези книги трябва да бъдат изхвърлени.
He ignored them.	Той не им обърна внимание.
The calf cried out loudly.	Телето извика силно.
This instrument is very interesting to play.	Този инструмент е много интересен за свирене.
Sport is dangerous.	Спортът е опасен.
Epidemics are endemic in this area.	В тази област епидемиите са ендемични.
A record number of women work outside the home.	Рекорден брой жени работят извън дома.
Patients undergo psychiatric examinations.	Пациентите са подложени на психиатрични прегледи.
The kangaroo hurried across the room.	Кенгуруто бързо премина през стаята.
The texture is externally similar to a pearl.	Текстурата е външно подобна на перла.
I invite everyone to attend.	Каня всички да присъстват.
He rose to his full height.	Той се издигна до пълния си ръст.
The bag swells due to the weight of the packaging inside.	Чантата се издува от тежестта на опаковките вътре.
The rebels were free to operate in the countryside.	Бунтовниците можеха да действат свободно в провинцията.
She invited friends to dinner.	Тя покани приятели на вечеря.
It was hard for him to please.	Беше му трудно да се угоди.
The flames danced furiously.	Пламъците танцуваха яростно.
The fan almost exploded from the desk.	Вентилаторът почти избухна от бюрото.
There is little industry in this area.	Има малко индустрия в тази област.
However, he contributed to social welfare.	Въпреки това, той допринесе за социалното благосъстояние.
Gases behave differently at extreme temperatures.	Газовете се държат различно при екстремни температури.
The jury discussed several temperamental days.	Журито обсъждаше няколко темпераментни дни.
They are accused.	Обвинени са.
The workers went on strike to demand better working conditions.	Работниците излязоха на стачка, за да поискат по-добри условия на труд.
The pigs were generous.	Прасетата се почерпиха щедро.
The stones were placed carefully.	Камъните бяха поставени внимателно.
The mountain was shrouded in mist.	Планината беше обвита в мъгла.
It is important not to overestimate.	Важно е да не се надценява.
I'm tired of all this pain.	Писна ми от цялата тази болка.
The strong wind stung their skin.	Силният вятър ужили кожата им.
Decisions are made at the company's headquarters.	Решенията се вземат в централата на компанията.
Someone has to do something about it.	Някой трябва да направи нещо по въпроса.
They threw stones at the police.	Те хвърлиха камъни по полицаите.
How much tax will the estate have to pay?	Колко данъци ще трябва да плати имението?
We used a wooden stick to open the barrier.	Използвахме дървен прът, за да отворим преградата.
He walked to the store.	Той тръгна към магазина.
The wise leader takes wise counsel.	Мъдрият водач приема мъдри съвети.
What you call "permanent change" we call "adaptability"	Това, което наричате "постоянна промяна", ние наричаме "адаптивност"
He was mostly silent, only interfering from time to time.	Той предимно мълчеше, само от време на време се намесваше.
No weapons in the classroom!	Без оръжия в класната стая!
Marcel was knitting a blanket.	Марселът плетеше одеяло.
The locals believed it was bad luck to refuse his hospitality.	Местните вярвали, че е лош късмет да откажат гостоприемството му.
It is important that your socks are clean.	Важно е чорапите ви да са чисти.
Hold it by the handle.	Дръжте го за дръжката.
Depending on the rainfall, the harvest often failed.	В зависимост от валежите, реколтата често се проваляха.
Rhetoric is a method of discussion.	Реториката е метод на дискусия.
She collected all the free documents.	Тя събра всички свободни документи.
Mushrooms provide food for manure beetles.	Гъбите осигуряват храна на торните бръмбари.
He hugged her.	Той я прегърна.
The proton is a basic particle.	Протонът е основна частица.
You can take no more than two photos.	Можете да направите не повече от две снимки.
Hostile witnesses may not appear in court.	Враждебни свидетели може да не се явят в съда.
The recipe for the cake is printed on the package.	Рецептата за тортата е отпечатана на опаковката.
Most of the cities in the valley were empty.	Повечето от градовете в долината бяха празни.
Livestock is a key sector of the local economy.	Животновъдството е ключов сектор на местната икономика.
The tank is overturned by a large stone.	Резервоарът е преобърнат от голям камък.
At the airport, they were met with great resistance.	На летището те бяха посрещнати с голяма съпротива.
She stopped in front of the mirror before searching her purse.	Тя спря пред огледалото, преди да претърси дамската си чанта.
He readily agreed.	Той с готовност се съгласи.
Every year the number of tourists doubles.	Всяка година броят на туристите се удвоява.
After a prayer, the priest blessed the tomb.	След молитва свещеник благослови гроба.
We were excited about the first climb.	Бяхме развълнувани от първото изкачване.
For superior quality, buy imported goods.	За превъзходно качество купувайте вносни стоки.
A thick layer of snow covered the ground.	Дебел слой сняг покри земята.
Please insert the disc.	Моля, поставете диска.
The city acquires water rights from the river.	Градът придобива правата за вода от реката.
Her gaze was on the mountains.	Погледът й беше насочен към планините.
The young man approached his commander.	Младият мъж се приближи до своя командир.
She gritted her teeth, fighting back tears.	Тя стисна зъби, преборвайки сълзите си.
The painting was enclosed in glass.	Картината беше затворена в стъкло.
This is the path to enlightenment.	Това е пътят към просветлението.
A city with several thousand people	Град с няколко хиляди души
Their other collaborators were just as useless.	Другите им сътрудници бяха също толкова безполезни.
They planned to attack the cities.	Те планирали да атакуват градовете.
Money is spent less wisely than in the past.	Парите се харчат по-малко разумно, отколкото в миналото.
Consensus has been reached on a number of new issues.	Постигнат е консенсус по редица нови въпроси.
He was a successful entrepreneur.	Той беше успешен предприемач.
Put some sugar in the bowl.	Сложете малко захар в купата.
The election commission declared the result invalid.	Избирателната комисия обяви резултата за невалиден.
Choose your dream carefully.	Изберете внимателно мечтата си.
The program began with the national anthem.	Програмата започна с националния химн.
The snake gritted its teeth at the kangaroo's legs.	Змията заби зъбите си в крака на кенгуруто.
This is the best kept secret.	Това е най-грижливо пазената тайна.
Some poets and artists have been inspired by nature.	Някои поети и художници са били вдъхновени от природата.
The thief escaped and was eventually caught.	Крадецът избягал и в крайна сметка бил заловен.
He was out of breath.	Беше останал без дъх.
It was impossible to determine who had broken the vase.	Беше невъзможно да се определи кой е счупил вазата.
Most stores planted flowers.	Повечето магазини засадиха цветя.
Icebergs floating in the water.	Айсберги, плаващи във водата.
This building was renovated two years ago.	Тази сграда е реновирана преди две години.
After sweating hard, rest.	След като се изпотите здраво, си починете.
The history of this city is fascinating.	Историята на този град е завладяваща.
Excavations provide new evidence of an ancient cemetery.	Разкопките дават нови доказателства за древно гробище.
We need to learn more about this phenomenon.	Трябва да научим повече за този феномен.
Removing her makeup, she washed her face.	Премахвайки грима си, тя изми лицето си.
There is no reason to doubt it.	Няма причина да се съмняваме в него.
He looked down at the girl and blushed.	Той погледна надолу към момичето и се изчерви.
A whole series of discussions took place.	Проведоха се цяла поредица от дискусии.
The iron rod struck the ground.	Желязният прът удари в земята.
Nerve fibers are born and die constantly.	Нервните влакна се раждат и умират непрекъснато.
Discard your worries.	Отхвърлете притесненията си.
A group of artists have applied for the job.	Група артисти са кандидатствали за работата.
They were packed in boxes and shipped safely.	Те бяха опаковани в кутии и изпратени безопасно.
This bird can hardly fly.	Тази птица почти не може да лети.
The starlings began to sing lustfully.	Скорците започнаха да пеят похотливо.
Unrefined cane sugar is produced here.	Тук се произвежда нерафинирана тръстикова захар.
You must wash as instructed on the label.	Трябва да измиете, както пише в указанията на етикета.
The lamp is placed on the table.	Лампата се поставя на масата.
They refused to accept their defeat.	Те отказаха да приемат поражението си.
The changes were made clockwise.	Промените се извършваха по посока на часовниковата стрелка.
The company's figures are very impressive.	Цифрите на компанията са много впечатляващи.
He acquired the typical features of a revolutionary.	Той придоби типичните черти на революционер.
She watched her children play happily together.	Тя гледаше как децата й играят щастливо заедно.
The creation of artificial sand is a moot point.	Създаването на изкуствен пясък е спорен въпрос.
If something is wrong, can you tell me?	Ако нещо не е наред, можеш ли да ми кажеш?
There were problems with the docks.	Имаше проблеми на доковете.
Can you be a little slower?	Можеш ли да бъдеш малко по-бавен?
All hope was not lost.	Всяка надежда не беше загубена.
Suddenly a gust of wind blew dust on her.	Внезапно порив на вятъра издуха праха върху нея.
Do you see the high tower?	Виждате ли високата кула?
This dog will not bite.	Това куче няма да хапе.
She is not behaving rationally.	Тя не се държи рационално.
The concrete building was streaked with shrapnel.	Бетонната сграда беше изпъстрена от шрапнели.
The farm was very small.	Фермата беше много малка.
Some kind of tumor is suspected.	Подозира се някакъв вид тумор.
We watched the clouds drift from above.	Наблюдавахме как облаците се носеха отгоре.
Sushi is often eaten with wasabi and soy sauce.	Сушито често се яде с уасаби и соев сос.
Now a quarter of the world's population lives in cities.	Сега една четвърт от световното население живее в градовете.
The ocean is full of organisms.	Океанът е пълен с организми.
The invaders burned the proud city.	Нашествениците изгориха гордия град.
This lecture will look at various successful architectural projects.	Тази лекция ще разгледа различни успешни архитектурни проекти.
The city history museum is housed in an old building.	Градският исторически музей се помещава в стара сграда.
She groaned softly.	Тя изпъшка тихо.
Soldiers carry provisions.	Войниците носят провизии.
Today's road system is much better than before.	Днешната пътна система е много по-добра от преди.
And yet we know very little about these tumors.	И все пак знаем много малко за тези тумори.
Vandals are destroying hundreds of ancient paintings.	Вандалите унищожават стотици древни картини.
They were brought from abroad.	Те са докарани от чужбина.
The resulting industrial pollution will kill us all.	Промишленото замърсяване, което произтича, ще убие всички ни.
Most herbs are picked at night.	Повечето билки се берат през нощта.
The water glass should always be topped up with water.	Чашата за вода трябва винаги да се долива с вода.
They sell the newspaper here every day.	Всеки ден продават вестника тук.
She had done her homework.	Беше свършила домашното си.
His long dark hair fell to his shoulders.	Дългата му тъмна коса падаше до раменете.
They realized they were not alone.	Разбраха, че не са били сами.
His story seems too wonderful to be true.	Историята му изглежда твърде прекрасна, за да е истина.
I caught a glimpse of her as she passed.	Зърнах я, докато минаваше.
Statistics show that unemployment is rising here.	Статистиката показва, че безработицата тук расте.
The river flowed quickly through the forest.	Реката течеше бързо през гората.
She pointed out the shortcomings in his argument.	Тя посочи недостатъците в аргумента му.
This is a land of ice and snow.	Това е земя от лед и сняг.
The temperatures rose, which brought the soup to a boil.	Температурите се повишиха, което доведе до кипене на супата.
Goats are raised here.	Тук отглеждат кози.
Fusion is a source of great controversy.	Ядреният синтез е източник на големи противоречия.
The glass towers were shaped like drops of water.	Стъклените кули бяха оформени като водни капки.
Thousands marched peacefully in the streets.	Хиляди хора маршируваха мирно по улиците.
They often stopped praying in this sanctuary.	Те често спираха да се помолят в това светилище.
I needed new shoes.	Имах нужда от нови обувки.
The pebble is a hard small object.	Камъчето е твърд малък предмет.
It was a scary experience.	Беше плашещо преживяване.
The beige Labrador ran around the room in a circle, growling.	Бежовият лабрадор тичаше из стаята в кръг и ръмжеше.
From what?	Още от какво?
The fields stretch beyond the horizon.	Полетата се простират отвъд хоризонта.
She pounded the coffee beans with a hammer.	Тя чукна кафеените зърна с чук.
The story still makes some people shudder.	Приказката все още кара някои хора да потръпнат.
After many talks, we reached an agreement.	След много разговори постигнахме споразумение.
Leopard surprised this hunter.	Леопард изненада този ловец.
This company has the most reputable leadership.	Тази компания има най-реномираното лидерство.
A table that serves as a desk.	Маса, която служи като бюро.
The journey will take several hours.	Пътуването ще отнеме няколко часа.
She fell head over heels in love.	Тя се влюби до уши.
The pile of stones is growing.	Купчината камъни се увеличава.
The sand is white and soft.	Пясъкът е бял и мек.
It's close to midnight now.	Сега е близо до полунощ.
The feeling of consuming different types of food.	Усещането за консумация на различни видове храна.
The water was warm and crystal clear.	Водата беше топла и кристално чиста.
The flowers rose and fell in a light breeze.	Цветята се издигаха и падаха на лекия бриз.
When it rains, you may not drive.	Когато вали, може да не карате.
She sat on her bed and cried.	Тя седна на леглото си и заплака.
The force is made up of dozens of skyscrapers.	Силата е съставена от десетки небостъргачи.
It sounded like he was changing his mind.	Звучеше така, сякаш се премисляше.
Each dish consisted of one main dish.	Всяко ястие се състоеше от едно основно ястие.
She hated modern pop music.	Тя мразеше съвременната поп музика.
He ate only raw foods.	Ядеше само сурови храни.
The irregularities are serious.	Нередностите са сериозни.
You have been summoned to court.	Вие сте призовани в съда.
The candle flickered on the table.	Свещта трепна на масата.
The boy was upset and suddenly stood up.	Момчето се разстрои и внезапно се изправи.
She became more and more restless.	Тя ставаше все по-неспокойна.
This city has few visitors.	Този град има малко посетители.
Some people get a lot of pleasure from watching wildlife.	Някои хора извличат много удоволствие от гледането на дивата природа.
The ceremony opened the competition season.	Церемонията откри конкурсния сезон.
Her story was clear and consistent.	Нейната история беше ясна и последователна.
Lions are rare in the neighboring country.	Лъвовете рядко се срещат в съседната страна.
The bond between the two men was strong.	Връзката между двамата мъже беше силна.
One must think rationally.	Човек е длъжен да мисли рационално.
It is illegal not to recycle.	По закон е незаконно да не се рециклира.
Keep telling yourself that.	Продължавай да си казваш това.
We need fewer polluting vehicles.	Нуждаем се от по-малко замърсяващи превозни средства.
The snow was too deep to pass.	Снегът беше твърде дълбок за преминаване.
John moved slowly and carefully.	Джон се движеше бавно и внимателно.
This caused a combination of time and poor planning.	Това предизвика комбинация от време и лошо планиране.
The fire destroyed half of the structure.	Пожарът унищожи половината от конструкцията.
The number of errors continues to grow.	Броят на грешките продължава да расте.
The company will have to overcome many obstacles.	Компанията ще трябва да преодолее много препятствия.
After the operation he became weak and lethargic.	След операцията той стана слаб и летаргичен.
Pay attention to the deadline!	Обърнете внимание на срока!
In my opinion, the statement is incorrect.	Според мен твърдението е невярно.
The roads here are terrible.	Пътищата тук са ужасни.
There is a lake in the port.	В пристанището има езеро.
Winter can be cold.	Зимата може да бъде студена.
Can the computer think?	Може ли компютърът да мисли?
This new construction is well insulated.	Тази нова конструкция е добре изолирана.
Water vapor diffuses into the atmosphere.	Водните пари дифундират в атмосферата.
Please let me know when it's over.	Моля, уведомете ме, когато приключи.
The nation has suffered serious economic difficulties.	Нацията претърпя сериозни икономически затруднения.
Karen was sweating profusely.	Карън се поти обилно.
To protect themselves from pirate attacks, the ships had strong hulls.	За да се предпазят от нападения на пирати, корабите имаха здрави корпуси.
This is the most illogical statement.	Това е най-нелогично твърдение.
He cried out when he felt pressure on his back.	Той извика, когато почувства натиск върху гърба си.
The idea of ​​a "target population" is controversial.	Идеята за "целева популация" е противоречива.
Many buyers prefer to buy organic products.	Много купувачи предпочитат да купуват органични продукти.
The storm soon dissipated.	Бурята скоро се разсея.
Their departure was inevitable.	Заминаването им беше неизбежно.
The men wore only loincloths.	Мъжете носеха само набедрени превръзки.
Thousands of people could be seen here, patiently waiting.	Тук можеха да се видят хиляди хора, събрани, търпеливо чакащи.
Make sure the eggs are completely thawed.	Уверете се, че яйцата са напълно размразени.
Many books have been written on this subject.	По тази тема са написани много книги.
It took a long time to build.	Отне много време за изграждане.
The truck roared.	Камионът изрева.
Divide the butter into four pieces.	Разделете маслото на четири парчета.
Ocean currents in this area are very strong.	Океанските течения в този район са много силни.
Destroying corn is a crime punishable by death.	Съсипването на царевица е престъпление, наказуемо със смърт.
Explosives were used to destroy the building.	За разрушаването на сградата са използвани експлозиви.
It is grown in a valley surrounded by tall trees.	Тя е отгледана в долина, заобиколена от високи дървета.
These books must be returned to the library.	Тези книги трябва да бъдат върнати в библиотеката.
Clouds covered the sky.	Облаци покриха небето.
She decided not to tell him.	Тя реши да не му казва.
Raven sat on the windowsill, delighted.	Гарван седеше на перваза на прозореца, възхитен.
She had a troubled marriage.	Тя имаше проблемен брак.
The plant produces yellowish flowers.	Растението произвежда жълтеникави цветя.
Some cancer cells are able to avoid this deadly signal.	Някои ракови клетки са в състояние да избегнат този смъртоносен сигнал.
A wreath of freshly decorated stitches adorned the gate.	Венец от прясно набран шев украсяваше портата.
Smooth the jumper well.	Изгладете добре джъмпера.
Put some olive oil in the bowl.	Сложете малко зехтин в купата.
Raise prices.	Повиши цените.
The blast killed three people.	В резултат на експлозията загинаха трима души.
The young man must earn his living.	Младият мъж трябва да спечели прехраната си.
The sun rose majestically in his eyes.	Слънцето се издигна величествено в очите.
The building shone brightly in the late morning sun.	Сградата блестеше ярко в късното сутрешно слънце.
He blames the government for widespread corruption.	Той обвинява правителството за широко разпространената корупция.
They floated out to sea.	Те изплуваха в морето.
The witness confronted the shot squad.	Свидетелят се изправи пред разстреляния наряд.
This arm was broken in several places.	Тази ръка беше счупена на няколко места.
Everyone must learn to write.	Всеки трябва да се научи да пише.
In winter there are few visitors to the islands.	През зимата има малко посетители на островите.
The remaining letters were found on the ground.	Останалите букви бяха намерени на земята.
Please don't you forget to lock the door behind you?	Моля, не забравяте ли да заключите вратата зад себе си?
The diagnosis of cancer is often made quickly.	Диагнозата за рак често се поставя бързо.
Two minutes later, the bomb exploded.	След две минути бомбата избухна.
He struck the kneeling man with his staff.	Той удари коленичия мъж с тоягата си.
The king was pleased with their victory.	Кралят бил доволен от победата им.
The games are difficult but fun.	Игрите са трудни, но забавни.
I'm not sure where to start.	Не съм сигурен откъде да започна.
Bottles should be kept very cold.	Бутилките трябва да се държат много студени.
The city is not far from the highway.	Градът не е далеч от магистралата.
A military tribunal found the soldier guilty.	Военен трибунал призна войника за виновен.
The strikes took place at the same time.	Ударите се състояха по същото време.
The young man stepped forward.	Младият мъж тръгна напред.
She took a bite of the tart.	Тя отхапа парче тарта.
Mass transport based system.	Система, базирана на масов транспорт.
Disturbance in the neighborhood is a crime.	Нарушаването на спокойствието в квартала е престъпление.
Such damage is irreversible.	Такива щети са необратими.
Politicians say the system has been reformed.	Политиците твърдят, че системата е била реформирана.
He gave up smoking so many cigarettes.	Той се отказа да пуши толкова много цигари.
The noose eventually returned to where it began.	Примката в крайна сметка се върна там, откъдето започна.
The outlook for farmers this year is bleak.	Перспективата за фермерите тази година е мрачна.
He reached for the kettle.	Той посегна към чайника.
Only the very rich can afford to take this course.	Само много богатите могат да си позволят да вземат този курс.
We must prevent this, she said.	Трябва да предотвратим това, каза тя.
They serve gourmet dishes to the king's guests.	Те сервират на гостите на краля гурме ястия.
Try another radio station.	Опитайте с друга радиостанция.
Children's energy and enthusiasm are contagious.	Енергията и ентусиазмът на децата са заразителни.
The area is overgrown with weeds.	Местността обрасла с бурени.
The coastline is heavily fortified.	Бреговата линия е силно укрепена.
The government offers free education.	Правителството предлага безплатно образование.
He knitted a green sweater for her.	Той й изплете зелен пуловер.
The air was clear after the smog passed.	Въздухът беше чист, след като смогът премина.
The wall consists of fantastic designs in stone.	Стената се състои от фантастични дизайни в камък.
We can jump over tall buildings at once.	Можем да прескачаме високи сгради с един път.
The gorge is full of turbulent water.	Дерето е пълно с бурна вода.
The son of a councilor, he is also a politician.	Син на съветник, той също е политик.
He was tired of living alone.	Беше уморен да живее сам.
The water evaporates and freezes.	Водата се изпарява и замръзва.
She could no longer bear his rudeness.	Тя не можеше повече да търпи грубостта му.
The door opened in a strong gust of wind.	Вратите се отвориха при силен порив на вятъра.
The thief was inclined to act like an opportunist.	Крадецът беше склонен да се държи като опортюнист.
The writers were married and living together.	Писателите бяха женени и живееха заедно.
The laws of this country are deeply wrong.	Законите на тази страна са дълбоко погрешни.
This is a witch hunt.	Това е лов на вещици.
The wall is round.	Стената е кръгла.
We have been hearing about wildlife refuges for a long time.	Отдавна слушаме за убежища за диви животни.
This relief project failed.	Този проект за облекчение се провали.
She passed quickly.	Тя бързо мина.
Before that, I had thrown away all the other foods.	Преди това бях изхвърлил всички останали храни.
The villagers were furious.	Селяните бяха бесни.
They feared an uprising and replaced the dictator.	Те се страхуваха от въстание и смениха диктатора.
This ugly girl left early.	Това грозно момиче си тръгна рано.
The workers returned to their factories exhausted.	Работниците се върнаха в заводите си изтощени.
The ideal bathroom should be attractive.	Идеалната баня трябва да бъде привлекателна.
With little money, he could not buy presents.	Имайки малко пари, той не можеше да купува подаръци.
A gray wolf cannot be distinguished in the dark.	Сив вълк не може да се различи в тъмното.
He arrived at the village square at dawn.	Пристигна на селския площад призори.
What's the name of this thing?	Как се казва това нещо?
The spheres fell from the sky one by one.	Сферите падаха от небето една по една.
make good money.	изкарвам добре.
Write your homework.	Напиши си домашното.
It can produce electricity from sunlight.	Може да произвежда електричество от слънчева светлина.
She slapped the midget, which twisted.	Тя зашлеви лилипута, който се изви.
He also tries to identify the tourist's highlights.	Той също така се опитва да идентифицира акцентите на туриста.
She poured milk into the pan.	Тя наля мляко в тигана.
She's never been in a tunnel before.	Никога преди не е била в тунел.
The circus came to town.	Циркът дойде в града.
Pam said they were looking for me.	Пам каза, че ме търсят.
Prolonged drought has destroyed livelihoods in the region.	Продължителната суша унищожи поминъка в този регион.
The doctors were called.	Извикани са лекарите.
On weekends, many locals like to have picnics in the area.	През уикендите много местни жители обичат да правят пикници в този район.
She was very stubborn.	Тя беше много упорита.
Many species are disappearing at an alarming rate.	Много видове изчезват с тревожна скорост.
We have a good time!	Имаме хубаво време!
Nowadays, countries are teeming with life.	В днешно време страните кипят от живот.
All countries need to develop renewable energy.	Всички страни трябва да развиват възобновяема енергия.
Part of the tree collapsed.	Част от дървото рухна.
Therefore, the review will be very difficult.	Следователно прегледът ще бъде много труден.
He is doing very well compared to last year's results.	Той се справя много добре в сравнение с миналогодишните резултати.
The cats eagerly licked their chops.	Котките жадно облизаха котлетите си.
Few questioned the practice.	Малцина поставиха под въпрос практиката.
Maybe this trip will help you grow.	Може би това пътуване ще ви помогне да растете.
The queen fell ill.	Кралицата се разболя.
The partner companies were fully integrated.	Компаниите партньори бяха напълно интегрирани.
The coach called on the team to work harder.	Треньорът призова отбора да работи по-усърдно.
False friends fall by the wayside.	Фалшивите приятели падат край пътя.
The peasants began to grow grain on this land.	Селяните започнали да отглеждат зърно на тази земя.
The picture on television is a bit blurry.	Картината на телевизията е малко размита.
I'm sick.	писна ми.
He stroked his forehead gently.	Той нежно го погали по челото.
The global trend is towards less state control.	Световната тенденция е към по-малък държавен контрол.
His mother felt trapped.	Майка му се почувства в капан.
A fine mist hung over the river.	Над реката надвисна фина мъгла.
The teacher deleted the girl's name.	Учителят изтри името на момичето.
This room is very romantic.	Тази стая е много романтична.
People had to take off their shoes before entering.	Хората трябваше да събуят обувките си преди да влязат.
Buses and trucks move people around this city.	Автобуси и камиони придвижват хората из този град.
The mayor declared all elected members consti.	Кметът обяви всички избрани членове за консти.
He may be a little lonely.	Той може да бъде малко самотник.
An army was sent to the rebel fortress.	В крепостта на бунтовниците била изпратена армия.
Researchers have concluded that this is a very useful vegetable.	Изследователите заключиха, че това е много полезен зеленчук.
The stone was decorated with beautiful carved vortices.	Камъкът беше украсен с красиви издълбани вихри.
Relay races are popular here at school.	Щафетите са популярни тук в училище.
The emergency department is crowded with doctors and nurses.	Спешното отделение гъмжи от лекари и медицински сестри.
Spread the fillings with dark chocolate.	Пълнежите се намазват с черен шоколад.
My tongue tingled slightly.	Езикът ми леко изтръпна.
She is currently on research.	В момента тя е на изследвания.
They were an asteroid, a comet and a planet.	Те бяха астероид, комета и планета.
We tried to talk to them, but they didn't listen.	Опитахме се да говорим с тях, но те не ни послушаха.
In all likelihood, he is gone.	По всяка вероятност той си е отишъл.
She learned to knit, dress and cook.	Тя се научи да плете, облича и готви.
I was desperate to find a job.	Отчаях се да си намеря работа.
The monster emerged from the lake.	Чудовището се появи от езерото.
The clerk writes information on parchment.	Писарят записва информация върху пергамент.
The students worked hard to complete their homework.	Учениците работиха усърдно, за да завършат домашните си.
We can deduce these events from textual evidence.	Можем да изведем тези събития от текстови доказателства.
I will buy a dozen eggs when they are on sale.	Ще си купя дузина яйца, когато са в продажба.
The elderly couple sat smiling on the river bank.	Възрастната двойка седеше усмихната на брега на реката.
So even old dogs can learn new tricks.	Така дори старите кучета могат да научат нови трикове.
Who could measure the sacrifices he made?	Жертвите, които направи, кой би могъл да ги измери?
A shy boy, he was obsessed with comics.	Срамежливо момче, той беше обсебен от комиксите.
The cockroach population has always been high.	Популацията на хлебарки винаги е била висока.
He spent most of his time outside.	Прекарваше по-голямата част от времето си навън.
She stared at him for a moment.	Тя се вторачи в него за момент.
The sound of gushing water is stunning.	Звукът от бликаща вода е зашеметяващ.
Bathe daily in warm water.	Къпете се ежедневно в топла вода.
They hurried to expose him.	Те побързаха да го изобличат.
She was wearing a red dress.	Тя носеше червена рокля.
The pool is frozen.	Басейнът е замръзнал.
The baby cried sadly.	Бебето плака жално.
The forecast predicted rain this afternoon.	Прогнозата предвиждаше дъжд днес следобед.
The rate of inflation is rising.	Темпът на инфлация се покачва.
In those days, no brave lady would dare to stand up to him.	В онези дни никоя смела дама не би посмяла да се изправи срещу него.
The wrestler fell in thirty seconds.	Борецът стигна до падането след тридесет секунди.
The sailor hesitated, but finally agreed.	Морякът се поколеба, но накрая се съгласи.
Each game lasts one hour.	Всяка игра продължава един час.
There is little control over nuclear technology.	Има малък контрол върху ядрените технологии.
It gave off thick, sharp smoke.	Издаде гъст, остър дим.
He drove down the coast, stopping at various beaches.	Той караше надолу по брега, спирайки на различни плажове.
The trees are hollow, but still strong.	Дърветата са кухи, но все още стоят здраво.
Metal debris was scattered in the parking lot.	По паркинга бяха разпръснати метални остатъци.
The boy sleeps peacefully.	Момченцето спи спокойно.
The local gym is crowded with joggers.	Местната фитнес зала е претъпкана с джогъри.
The disease was seldom fatal, but it caused great misfortune.	Заболяването рядко беше фатално, но причиняваше големи нещастия.
The marina was full of yachts.	Марината беше пълна с яхти.
The creature was shrouded in darkness.	Създанието беше обвито в мрак.
Their tactics have been successful in the past.	Техните тактики са били успешни в миналото.
Another loud bang followed.	Последва още един силен трясък.
The recent frost killed many plants.	Скорошната слана уби много растения.
Most children love to play with their toys.	Повечето деца обичат да играят с играчките си.
We needed a break.	Имахме нужда от почивка.
He recorded the death of the last man.	Той записа смъртта на последния човек.
The cow is small, so is the calf.	Кравата е малка, телето също.
Their vulnerability was clear.	Тяхната уязвимост беше ясна.
Don't waste your hard earned money!	Не изхвърляйте трудно спечелените си пари!
They are of little use and can be dangerous.	Те са малко полезни и могат да бъдат опасни.
Machinery is a big employer in these parts.	Машините са голям работодател в тези части.
They tolerate my strange habits.	Те търпят странните ми навици.
Although diamonds can be dangerous, they are rare.	Въпреки че диамантите могат да бъдат опасни, те са рядкост.
Oil prices have fallen sharply this year.	Цените на петрола паднаха рязко тази година.
The hospital serves the catchment area.	Болницата обслужва водосборната зона.
Think about the practical aspects of this problem.	Помислете за практическите аспекти на този проблем.
The epic story has been published many times.	Епичната история е публикувана многократно.
A dark corridor led to the outer office.	Тъмен коридор водеше към външния кабинет.
There needs to be a balance.	Необходимо е да има баланс.
The actress claims that the film producer harassed her.	Актрисата твърди, че филмовият продуцент я е тормозил.
A thick fog hung in the air.	Във въздуха висеше гъста мъгла.
Three people were forced to flee for their lives.	Трима души бяха принудени да бягат за живота си.
She stared at the glowing screen.	Тя се загледа в светещия екран.
Recent studies show that the senator's popularity is rapidly declining.	Последните проучвания показват, че популярността на сенатора бързо намалява.
A blinding flame of light shone brightly.	Ослепителен пламък от светлини блесна ярко.
The area is served by two railways.	Районът се обслужва от две ж.п.
First remove the outer leaves from the cabbage.	Първо отстранете външните листа от зелето.
The army uses planes to organize its attack.	Армията използва самолети, за да организира атаката си.
She packed her bags.	Тя събра чантите си.
Our grandparents relied on this to survive.	Нашите баби и дядовци са разчитали на това за оцеляването си.
They would return at night.	Щяха да се върнат през нощта.
She answered six questions and drew a picture.	Тя отговори на шест въпроса и нарисува картина.
A whole circle is a circle.	Цял кръг е кръгъл.
Research can teach us more about the human brain.	Изследванията могат да ни научат повече за човешкия мозък.
First, peel the potatoes.	Първо, обелете картофите.
The field seems to stretch forever.	Полето сякаш се простира завинаги.
Enthusiastic audience applauded enthusiastically.	Ентусиазирана публика ръкопляска ентусиазирано.
Get a discount to reduce the price of your product.	Получете отстъпка, за да намалите цената на вашия продукт.
He is a terrible salesman.	Той е ужасен продавач.
She grabbed her bag and ran down the stairs.	Тя грабна чантата си и хукна надолу по стълбите.
Torn between ideals, they decide to retire.	Разкъсвани между идеалите, те решават да се пенсионират.
Some people protested the proposal.	Някои хора протестираха срещу предложението.
David began to sing the anthem.	Дейвид започна да пее химн.
The children were lying on the playground.	Децата лъжеха на детската площадка.
Her hands are clenched and her eyes are narrowed.	Ръцете й са стиснати, а очите й са присвити.
Did you know that the traffic in this city is unbearable?	Знаете ли, че трафикът в този град е непоносим?
Make sure the car does not get dirty.	Гледайте колата да не се изцапа.
Grapes were also eaten.	Ядеше се и грозде.
The countryside is dotted with fields.	Провинцията е осеяна с ниви.
Farmers sometimes use lunar calendars to follow planting cycles.	Фермерите понякога използват лунни календари, за да следват циклите на засаждане.
Her proceeds were spent largely on charity.	Приходите й бяха изразходвани до голяма степен за благотворителност.
His home is a large crumbling house.	Домът му е голяма разпадаща се къща.
Research has found that flora can change with climate.	Изследванията са открили, че флората може да се променя с климата.
The cookware was heavy and cumbersome.	Съдът за готвене беше тежък и тромав.
His doctor prescribed antibiotics for the infection.	Лекарят му предписа антибиотици за инфекцията.
Do you have a pet turtle?	Имате ли домашен любимец костенурка?
This doctrine is marked by its contradictions.	Тази доктрина е белязана от своите противоречия.
The undertaker feels a slight nausea.	Гробничарят се чувства леко гадене.
I applied for a job, but I was not hired.	Кандидатствах за работа, но не ме наеха.
The solution to pollution is to recycle garbage.	Решението на замърсяването е да рециклирате боклука.
She begins to worry.	Тя започва да се тревожи.
They remain on good terms.	Остават в добри отношения.
The vase is beautiful.	Вазата е красива.
Teachers will evaluate all candidates.	Учителите ще оценяват всички кандидати.
The Bush plane was successful in its mission.	Буш самолетът беше успешен в мисията си.
The new castle is long overdue.	Новият замък отдавна е завършен.
The country's financial infrastructure has collapsed.	Финансовата инфраструктура на страната се срина.
New evidence points to the theory of evolution.	Нови доказателства сочат теорията за еволюцията.
This wonderful exhibition explores the universe.	Тази прекрасна изложба изследва Вселената.
He sighed with relief.	Той въздъхна с облекчение.
The soldiers fired gallons of tear gas.	Войниците изстреляха галони сълзотворен газ.
Despite the briefcase, there was not enough money.	Въпреки куфарчето нямаше достатъчно пари.
She is suspected of committing various crimes.	Тя е заподозряна в извършване на различни престъпления.
The company's finances are under control.	Финансите на фирмата са под контрол.
The man's wife was an actress.	Съпругата на мъжа беше актриса.
The band's latest album is surprisingly good.	Последният албум на групата е изненадващо добър.
Organic food publications, healthy recipes, exercise tips and more.	Публикации за органична храна, здравословни рецепти, съвети за упражнения и др.
We use energy to move from place to place.	Ние използваме енергия, за да се движим от място на място.
He was barely cold.	Едва му беше студено.
A large number of people fled the area.	Голям брой хора избягаха от района.
This is an excellent book for young readers.	Това е отлична книга за младите читатели.
He won my trust.	Той спечели доверието ми.
This region was once known for its fine steel.	Този регион някога е бил известен със своята фина стомана.
They both looked much older than forty.	И двамата изглеждаха много по-възрастни от четиридесет.
He smoothed her hair and then kissed her again.	Той приглади косата й и след това я целуна отново.
A small piece of land was reserved for gardening.	Малко парче земя беше запазено за градинарство.
Did you think of me when you wrote it, sir?	Мислехте ли за мен, когато го написахте, сър?
The speed decreases because the temperature is higher.	Скоростта намалява, защото температурата е по-висока.
He managed to persuade the city to restore the park.	Той успя да убеди града да възстанови парка.
Artistic creativity permeates all aspects of culture.	Художественото творчество прониква във всички аспекти на културата.
Every little bit helps.	Всяко малко помага.
She has not yet made a decision.	Все още не е взела решение.
Carrying snow reduces visibility.	Носещият сняг намалява видимостта.
I dedicate my time to helping those in need.	Посвещавам времето си да помагам на нуждаещите се.
The water here was incredibly clean.	Водата тук беше невероятно чиста.
Chocolate is found in many desserts.	Шоколадът се намира в много десерти.
The differences can be quite subtle.	Разликите могат да бъдат доста фини.
Our ability to predict air movement has improved significantly.	Способността ни да прогнозираме движението на въздуха се е подобрила значително.
Fortunately, a large river flows through the city.	За щастие през града минава голяма река.
The cat wandered around the room, meowing.	Котката се скиташе из стаята и мяукаше.
There are so many ways to say it.	Има толкова много начини да го кажете.
An educated woman is no longer a rarity.	Образована жена вече не е рядкост.
The Allies will attack the besieged city.	Съюзниците ще атакуват обсадения град.
The city is two hours away by car.	С кола градът е на два часа оттук.
I find this every day.	Откривам това всеки ден.
Another person enters the room.	Друг човек влиза в стаята.
Be grateful for what you have.	Бъди благодарен за това което имаш.
How many cooks are there in the kitchen?	Колко готвачи има в кухнята?
And so on.	И така нататък.
That's a lot of money.	Това са доста пари.
These wires are used to hold citrus fruits.	Тези проводници се използват за държане на цитрусови плодове.
The scent of spices filled the air.	Уханието на подправки изпълни въздуха.
To repair the damage, you need to apply paint to the sublayer.	За да поправите повредата, трябва да нанесете боя за подслоя.
Watering the animals is necessary for their health.	Поливането на животните е необходимо за тяхното здраве.
A tale of a grandmother.	Приказка на баба.
The diet was protein deficient.	Диетата беше с дефицит на протеини.
China has the largest population in the world.	Китай има най-голямото население в света.
The road will remain closed for two hours.	Пътят ще остане затворен за два часа.
The teenager flooded the garage with gasoline.	Тийнейджърът заля с бензин целия гараж.
As we approached, we saw a land full of people.	Когато се приближихме, видяхме земята, пълна с хора.
More than half have reliable internet access.	Повече от половината имат надежден достъп до интернет.
He was frightened by a voice in his head.	Беше уплашен от глас в главата му.
They lost family heirlooms.	Изгубиха семейни реликви.
Blue is the most beautiful color.	Синьото е най-красивият цвят.
So she acted mercifully and saved their child.	Така тя постъпи милостиво и спаси детето им.
The curry looks almost black in color.	Кърито изглежда почти черно на цвят.
The landscape is steep and rocky.	Пейзажът е стръмен и скалист.
The area is a breeding ground for mosquitoes.	Районът е място за размножаване на комари.
A chorus of angry voices sounded.	Прозвуча хор от гневни гласове.
Fill the tray with stones.	Напълнете тавата с камъни.
The whole congregation listened intently.	Цялото събрание слушаше внимателно.
Chewing gum is banned in many schools.	Дъвката е забранена в много училища.
Stay away from the fire!	Стойте далеч от огъня!
He admires the apple tree.	Той се възхищава на ябълковото дърво.
Leave the water in the tank overnight.	Оставете водата в резервоара за една нощ.
Unemployment is high these days.	Безработицата е висока в наши дни.
Does fire have a source of fuel?	Огънят има ли източник на гориво?
You make your bed, you lie in it!	Оправяш леглото си, лежиш в него!
Young children will love it!	Малките деца ще го харесат!
The soldier had thoughtfully brought sandwiches for everyone.	Войникът замислено беше донесъл сандвичи за всички.
This is an informal meeting.	Това е неформална среща.
Researchers have broken down the plant's genetic code.	Изследователите разбиха генетичния код на растението.
The smell was unfamiliar.	Миризмата беше непозната.
The museum preserves many important artifacts.	Музеят съхранява много важни артефакти.
Competitions were unheard of in the country before.	Състезания бяха нечувани в страната преди.
The exam was easy.	Изпитът беше лесен.
Divorce is voluntary.	Разводът е доброволен.
The consultations were confidential.	Консултациите бяха поверителни.
The graph increases linearly.	Графиката се увеличава линейно.
However, there are those who deny the theory.	Все пак има и такива, които отричат ​​теорията.
The rift between fathers and sons usually leads to bitterness.	Разривът между бащи и синове обикновено води до огорчение.
Only last year the village was on fire.	Само миналата година селото беше в пламъци.
She brushed her black hair away from her face.	Тя отмести черната си коса от лицето си.
No one knows for sure.	Никой не знае със сигурност.
The city government meets twice a year.	Градската управа заседава два пъти годишно.
Our search for the new president has yielded some positive results.	Нашето търсене на новия президент даде някои положителни резултати.
The grandson married the granddaughter.	Внукът се ожени за внучката.
Water forms a large part of our body mass.	Водата формира голяма част от телесната ни маса.
The ship reached the port safely.	Корабът благополучно стигна до пристанището.
Authorities at the research lab were investigating an outbreak.	Властите на изследователската лаборатория разследваха огнище.
You can create a hashtag on Twitter.	Можете да създадете хаштаг в Twitter.
She spoke in a calm, gentle voice.	Тя говореше със спокоен, нежен глас.
The electricity was off.	Токът беше изключен.
Secure parking will be required.	Ще е необходим охраняем паркинг.
The pathogen infects enough cells to cause disease.	Патогенът инфектира достатъчно клетки, за да причини заболяване.
The king's speech was a dry sermon on state affairs.	Речта на краля беше суха проповед за държавните дела.
The Nazi troops marched on the village.	Нацистките войски тръгнаха към селото.
In the future, our village will become a cultural center.	В бъдеще нашето село ще стане културен център.
Roasting a pig requires detailed planning.	Печенето на прасе изисква подробно планиране.
She decided to try a new diet.	Тя реши да изпробва нова диета.
The eldest son inherited the family farm.	Първородният син наследи семейната ферма.
Make a knot in the thread.	Направете възел в конеца.
One is curly, the other is straight.	Едната ми е къдрава, другата е права.
Fascinating stay in the bathroom.	Очарова престоя в банята.
My neighbor has tinted windows.	Съседът ми е със затъмнени прозорци.
This paint complements the wall well.	Тази боя допълва добре стената.
She doesn't like the picture she took.	Тя не харесва направената й снимка.
The look in her eyes was a triumph.	Погледът в очите й беше триумф.
The bees quickly returned to the hive.	Пчелите бързо се върнаха в кошера.
Global warming threatens all life on earth	Глобалното затопляне заплашва целия живот на земята
After the room was well cleaned, he inspected the building.	След като стаята беше добре почистена, той огледа сградата.
He did the same thing when he answered the phone.	Той направи същото, когато отговаряше на телефона.
My computer is old and slow.	Компютърът ми е стар и бавен.
Although some experts believe they may have disappeared.	Въпреки че някои експерти смятат, че те може да са изчезнали.
It was getting dark.	Падаше тъмнина.
A swarm of angry bees landed on his head.	Рояк ядосани пчели кацна на главата му.
The country's economic situation was deplorable.	Икономическото положение на страната беше плачевно.
We all carried bags of books.	Всички носехме чанти с книги.
Silence enveloped the room.	Тишината обгърна стаята.
Use sandpaper to smooth out sharp edges.	Използвайте шмиргел, за да изгладите острите ръбове.
Place your fingerprints on the application form.	Поставете пръстовите си отпечатъци върху формуляра за кандидатстване.
She had already given birth to a son.	Тя вече беше родила син.
Huge towers rose into the sky.	Огромни кули се издигаха в небето.
He seems to have found me again.	Изглежда отново ме намери.
The indicators flash brightly.	Индикаторите мигат ярко.
Because the air is invisible, people cannot see the air.	Тъй като въздухът е невидим, хората не могат да видят въздуха.
This is the sentence that is grammatically correct.	Това е изречението, което е граматически правилно.
All the volunteers were needed.	Необходими бяха всички доброволци.
She whispered softly.	Тя прошепна нежно.
A policeman asked him if there was anything to declare.	Полицай го попита дали има нещо за деклариране.
Europe's influence is waning.	Влиянието на Европа намалява.
The frog does not dream of being human.	Жабата не мечтае да бъде човек.
Revolutions are a constant threat here.	Тук революциите са постоянна заплаха.
His argument was convincing and convincing.	Аргументът му беше убедителен и убедителен.
When the winter was over, the birds returned from the south.	Когато зимата свърши, птиците се върнаха от юг.
He seized the alleged sign.	Той иззе предполагаемата табела.
He spoke in a cultured tone.	Той говореше с култивиран тон.
Her husband's infidelity surprised her.	Изневярата на съпруга й я изненада.
He quickly sheathed his dagger.	Той бързо прибра камата си в ножницата.
We need someone to keep this place safe.	Имаме нужда от някой, който да пази това място в безопасност.
There was a mess in the room.	В стаята беше неподредена бъркотия.
What did they do wrong?	Какво са направили нередно?
He felt a growing sense of anticipation.	Почувства нарастващо чувство на предчувствие.
Frogs croaked loudly in a pond.	Жаби крякаха силно в езерце.
His death aroused considerable interest.	Смъртта му предизвика значителен интерес.
The house is built in an extravagant style.	Къщата е построена в екстравагантен стил.
The clay hardens when baked.	Глината става твърда при изпичане.
The province receives most of its tourism revenue.	Провинцията получава по-голямата част от приходите си от туризъм.
The criminal denied all charges.	Престъпникът отрече всички обвинения.
We are glad to see our old friends again.	Радваме се да видим отново старите си приятели.
A national catastrophe has been prevented.	Предотвратена е национална катастрофа.
My antiperspirant stopped working.	Моят антиперспирант спря да действа.
Why did you warm up?	Защо се затопли?
The translation was flawless.	Преводът беше безупречен.
You need to learn to control your temperament.	Трябва да се научите да контролирате темперамента си.
He was proud of his achievements	Той се гордееше с постиженията си
The business practices of this company are repulsive.	Бизнес практиките на тази фирма са отблъскващи.
It will probably be promoted next year.	Вероятно той ще бъде повишен през следващата година.
The largest group of enemy ships was sunk here.	Тук е потопена най-голямата група вражески кораби.
Coffee is usually drunk in the morning.	Кафето обикновено се пие сутрин.
You can choose whatever you want.	Можете да изберете каквото искате.
The encore of the rocker was greeted with loud applause.	Бисът на рокаджията бе посрещнат с бурни аплодисменти.
I'm tired of this situation.	Писна ми от тази ситуация.
The soft breeze blew through her long hair.	Мекият ветрец духаше през дългата й коса.
For many women, manicure is a luxury.	За много жени маникюрът е лукс.
Disturbing rumors continued to spread.	Продължиха да се разпространяват тревожни слухове.
Bright yellow dust leaks from cracked pipes.	Ярко жълт прах изтича от спукани тръби.
He spoke with authority.	Говореше с авторитет.
The questions were varied.	Въпросите бяха разнообразни.
She refused to face reality.	Тя отказа да се изправи пред реалността.
He looked like his grandfather.	Той приличаше на дядо си.
It is believed to drive away evil forces.	Смята се, че прогонва злите сили.
Excited, a dog brought his master a stick.	Едно куче, развълнувано, донесе на господаря си пръчка.
So he strongly disagreed on this.	Така че по този въпрос той категорично не се съгласи.
They store the finished product in warehouses known as refrigerated storage.	Те съхраняват готовата продукция в складове, известни като хладилно съхранение.
Cross-stitch embroidery is a very old form of embroidery.	Бродерията с кръстосани бодове е много стара форма на бродерия.
A white van passed me.	Покрай мен мина бял ван.
Still grieving, he refused to attend the funeral.	Все още скърбящ, той отказа да присъства на погребението.
The applause was loud.	Аплодисментите бяха бурни.
Many inventors have dreamed of destroying families.	Много изобретатели са мечтали да унищожат семейства.
Choose fruit without defects.	Изберете плодове без дефекти.
He deposited a sum of money in her purse.	Той депозира сума пари в портмонето й.
The National Network was created by the Confederation of Cities.	Национална мрежа е създадена от конфедерация на градовете.
Part of the land will be dedicated to commercial sites.	Част от земята ще бъде посветена на търговски обекти.
Join the tour so you don't get lost.	Присъединете се към обиколка, за да не се загубите.
You need to use enough oil.	Трябва да използвате достатъчно количество масло.
Make sure the water completely covers the peas.	Уверете се, че водата покрива напълно граха.
Few men could match his skills to weapons.	Малко мъже можеха да съпоставят уменията му с оръжие.
No sooner said than done!	Не по-рано казано, отколкото направено!
The castle is a tourist attraction.	Замъкът е туристическа атракция.
She looked exhausted, her eyebrows furrowed.	Изглеждаше изтощена, с набръчкана вежда.
After a pause, she admitted.	След пауза тя призна.
The rains came without many people around.	Дъждовете дойдоха без много хора наоколо.
The house burned down quickly.	Къщата изгоря бързо.
He was the first to discover the property.	Той беше този, който пръв открива имотите.
Write your memories in a notebook.	Запишете спомените си в тетрадката.
The sixth stranger enters the room.	Шестият непознат влиза в стаята.
Are you kidding?	Шегуваш ли се?
All cultural groups are affected to varying degrees.	В различна степен са засегнати всички културни групи.
You need to consider many sheets when counting.	Трябва да вземете предвид много листа, когато броите.
A torn book brought in two dollars.	Скъсана книга донесе два долара.
Three days of rain and sun.	Три дни дъжд и слънце.
Salty chocolate cake.	Солена шоколадова торта.
She followed my sister into the kitchen.	Тя последва сестра ми в кухнята.
Fortunately, there weren't many clouds.	За щастие нямаше много облаци.
Cold winter days are terrible.	Студените зимни дни са ужасни.
These pants are too tight.	Тези панталони са твърде тесни.
Find a safe place to sleep.	Намерете безопасно място за спане.
This food is very soft.	Тази храна е много мека.
The village was located on the outskirts of the city.	Селото се намираше в покрайнините на града.
Initially, the court rejected our client's claim.	Първоначално съдът отхвърли иска на нашия клиент.
Cooking involves seasoning food.	Готвенето включва подправяне на храната.
The guidelines are clear enough.	Насоките са достатъчно ясни.
The cognitive science program here is excellent.	Програмата за когнитивни науки тук е отлична.
There is a dead possum above the rail.	Над релсата има мъртъв опосум.
He sighed as he filled out the report form.	Той въздъхна, докато попълваше формуляра за доклад.
He leaned close to her.	Той се наведе близо до нея.
What attracts more children are the interesting games.	Това, което привлича повече децата, са интересните игри.
The cities in this region were famous for their poetry.	Градовете в този регион са били известни със своята поезия.
A rural school requires basic supplies.	Едно селско училище изисква основни пособия.
The village school had to close temporarily.	Селското училище трябваше да затвори временно.
So, let's move on to the experiment.	И така, продължаваме с експеримента.
What we need is more support for farmers.	Това, от което се нуждаем, е повече подкрепа за фермерите.
The pool is good for swimming.	Басейнът е добър за плуване.
She made dinner for the family.	Тя приготви вечеря за семейството.
We keep records of every crime.	Поддържаме отчети за всяко престъпление.
She planted her seedlings last week.	Тя засади своя разсад миналата седмица.
Peel the potatoes.	Обелете картофите.
The government has recently been criticized for its harsh policies.	Правителството наскоро беше критикувано за суровата си политика.
It started to rain as we drove.	Дъждът започна да вали, докато карахме.
To encourage the community spirit, the city organizes sports competitions.	За да насърчи духа на общността, градът организира спортни състезания.
Violent crimes affect almost everyone.	Насилствените престъпления засягат почти всички.
The bells ring five times a day.	Камбаните бият пет пъти всеки ден.
The ends of the rock were crumbling.	Краищата на скалата се рушаха.
She lost her husband in the war.	Тя загуби съпруга си във войната.
She carefully folded the laundry.	Тя внимателно сгъна прането.
The meeting was attended by two employees.	На срещата присъстваха двама служители.
This is a difficult question to answer.	Това е труден въпрос за отговор.
A heavy stone flew as the passengers fled the sinking ship.	Тежък камък полетя, докато пътниците бягаха от потъващия кораб.
Press the dough with a spatula.	Натиснете тестото с шпатула.
The promise of better treatment is unthinkable.	Обещанието за по-добро лечение е немислимо.
Outdated, according to most authorities.	Остаряло, според повечето власти.
Five additional specific charges have been filed.	Повдигнати са пет допълнителни конкретни обвинения.
Studies show that the disease can be cured.	Изследванията показват, че болестта може да бъде излекувана.
First, boil the potatoes.	Първо сварете картофите.
The responsibilities of the Deputy Governor include	Отговорностите на подуправителя включват
Asia is a peaceful continent.	Азия е спокоен континент.
A famous example is the "happy face" graphic.	Известен пример е графиката "щастливо лице".
Beware of falling stones.	Пазете се от падащи камъни.
There was a loud bang, followed by a shudder.	Чу се силен трясък, последван от потръпване.
Her hands were hairy.	Ръцете й бяха космати.
The plumber's bill was astronomical!	Сметката на водопроводчика беше астрономична!
My aunt kissed me on the cheek.	Леля ми ме целуна по бузата.
Speak at length about the land.	Говори на голяма дължина за сушата.
Autumn colors provide a stunning accent.	Цветовете на есента осигуряват зашеметяващ акцент.
When the rice is cooked, the starch disappears.	Когато оризът се свари, нишестето изчезва.
The forest was crowded with animals.	Гората гъмжеше от животни.
The weather forecast predicts storms in the coming days.	Прогнозата за времето предрича бури през следващите дни.
The incident also killed a police officer.	Инцидентът отне живота и на един полицай.
The whole world will understand the shame of this country.	Целият свят ще разбере срама на тази държава.
His grandfather, a famous artist, had given him old paintings.	Дядо му, известен художник, му беше подарил стари картини.
The ambassadors had exercised their discretion wisely.	Посланиците бяха упражнили разумно своята дискретност.
A small clear stream passes through the city.	През града минава малък бистър поток.
The necklace shone.	Колието блесна.
She couldn't resist annoying him.	Тя не можа да устои да го дразни.
A river passes through the village.	През селото минава река.
Civil servants cannot be trusted.	Не може да се вярва на държавни служители.
While one little fish swims merrily after another,	Докато една малка рибка плува весело след друга,
There have been many great scientists.	Имало е много велики учени.
In fact, we want to create machines that can think.	Всъщност искаме да създадем машини, които могат да мислят.
Salmon fishing was banned.	Риболовът на сьомга беше забранен.
The book was as confusing as the riddle.	Книгата беше объркваща като гатанката.
After the woman's death, her children have no money.	След смъртта на жената децата й нямат пари.
Children love romantic fiction.	Децата много обичат романтичната фантастика.
The minister's son dropped out of school.	Синът на министъра заряза обучението си.
The impact of rapid temperature change.	Въздействието на бързата промяна на температурата.
The decaying bodies were darkened by disease.	Разлагащите се тела бяха помрачени от болести.
The jury ruled unanimously in his favor.	Журито се произнесе единодушно в негова полза.
But their fate was in the hands of the gods.	Но съдбата им беше в ръцете на боговете.
We need cheaper and more convenient transport.	Нуждаем се от по-евтин и удобен транспорт.
There was a lump in his throat.	В гърлото му имаше буца.
Do you have something strong on hand?	Имате ли нещо силно под ръка?
He was driving through thick fog.	Караше през гъста мъгла.
This city is a nice place to live.	Този град е хубаво място за живеене.
The decision of the electric company will increase our tariffs.	Решението на електрическата компания ще повиши нашите тарифи.
The leaders sought peaceful relations with the neighboring city.	Лидерите търсеха мирни отношения със съседния град.
This means that we must take precautions.	Това означава, че трябва да вземем предпазни мерки.
Does anyone want to tell me what's going on?	Някой иска ли да ми каже какво става?
She was a teacher at a local school.	Тя беше учителка в местно училище.
Such illegal business must be stopped.	Такъв нелегален бизнес трябва да бъде прекратен.
She longed to defeat her own demons.	Тя имаше копнеж да победи собствените си демони.
She remembered the other woman's sweet face.	Тя си спомни милото лице на другата жена.
Environmental pollution is becoming a serious problem.	Замърсяването на околната среда се превръща в сериозен проблем.
Let's go back to camp!	Да се ​​върнем в лагера!
A group of tourists got lost in the deep rainforest.	Група туристи се изгубиха в дълбоката тропическа гора.
Billy has been training for four months.	Били тренира от четири месеца.
A questionnaire will be sent to the recipients of these accounts.	На получателите на тези сметки ще бъде изпратен въпросник.
The three dishes are prepared in different ways.	Трите ястия се приготвят по различни начини.
His criticism was unfounded.	Критиката му беше неоснователна.
His speech was practically no joke.	Речта му на практика не съдържаше шеги.
Voters approved the new constitution.	Избирателите одобриха новата конституция.
I bowed deeply to her.	Поклоних й се дълбоко.
The day is cloudless.	Денят е безоблачен.
Coffee beans are often ground by hand,	Кафените зърна често се смилат на ръка,
Traditional buildings tend to fall apart.	Традиционните сгради са склонни да се разпадат.
The sheep returned safely to their fold.	Овцата се върна благополучно в кошарата си.
I went to school this morning.	Отидох на училище тази сутрин.
The evidence shows that we are on the verge of a breakthrough.	Доказателствата сочат, че сме на прага на пробив.
He added a small amount of water to the glass.	Той добави малко количество вода към чашата.
I've never known anyone as lazy as you.	Никога не съм познавал някой толкова мързелив като теб.
Passenger traffic was much lighter than usual.	Пътническият трафик беше много по-лек от обикновено.
Tensions rose even higher.	Напрежението се повиши още повече.
She seems distant, almost unrelated.	Тя изглежда далечна, почти без връзка.
The ancient tomb was discovered by accident.	Древната гробница е открита случайно.
We found that her business was failing.	Открихме, че нейният бизнес се проваля.
The cost of living here is very expensive.	Цената на живот тук е много скъпа.
Our ancestors fought and died here.	Нашите предци са се борили и загинали тук.
Her hair was dark and shiny.	Косата й беше тъмна и лъскава.
The movement that engulfed the country stopped.	Движението, което обхвана страната, спря.
This country is rich in natural resources.	Тази страна е богата на природни ресурси.
They will all receive a fair trial.	Всички те ще получат справедлив съдебен процес.
Do not disturb the environment.	Не нарушавайте околната среда.
The famine was devastating.	Гладът беше опустошителен.
Unemployment was a difficulty.	Известна трудност беше безработицата.
He came to meet his brother at the station.	Той дойде да посрещне брат си на гарата.
Growing coal in these conditions is difficult.	Отглеждането на въглища в тези условия е трудно.
She wore a fine cloth dress.	Носеше рокля от фин плат.
The driver spoke eloquently.	Водачът говореше красноречиво.
Our country is a peaceful and friendly nation.	Страната ни е мирна и приятелска нация.
Most of the country's rainforests have been destroyed.	Повечето от тропическите гори в страната са унищожени.
A flattering comment from a beautiful woman.	Ласкав коментар от красива жена.
His uncle was in his element.	Чичо му беше в стихията си.
The bird was still free.	Птицата все още беше на свобода.
The wine is delicious and makes me thirsty.	Виното е вкусно и ме кара да ожаднявам.
So he called all his workers together.	Така той свика всички свои работници заедно.
This heavy rain caused floods throughout the city.	Този силен дъжд предизвика наводнения в целия град.
The coffee cools down.	Кафето изстива.
They began their descent into the valley.	Започнаха слизането си в долината.
His phone lay on the kitchen floor.	Телефонът му лежеше на пода в кухнята.
Long live him!	Дълъг му живот!
Scientists and artists often meet with politicians.	Учени и художници често се срещат с политици.
He was furious.	Той се вбеси.
We need a sieve.	Трябва ни сито.
There used to be a small village here.	Някога тук е имало малко селце.
She got up from the couch and stretched.	Тя стана от дивана и се протегна.
She saw him as a grim teenager whose intelligence was far away	Тя го виждаше като мрачен юноша, чиято интелигентност е далеч
Police arrested him on suspicion of fraud.	Полицията го арестува по подозрение в измама.
He is leading a protest march.	Той води протестно шествие.
Gowan has the right manner.	Гоуън има правилен маниер.
A doctor examined the patient's wounds.	Лекар е прегледал раните на пациента.
Investors are watching this action closely.	Инвеститорите следят внимателно тази акция.
The storm darkened the horizon.	Бурята затъмни хоризонта.
The meat stew was delicious.	Яхнията с месо беше вкусна.
I didn't understand a word.	Не разбрах нито една дума.
This song has been on the radio for months.	Тази песен е по радиото от месеци.
Generally speaking, different religions share similar doctrines.	Най-общо казано, различните религии споделят сходни доктрини.
This glossy magazine excites her.	Това лъскаво списание я развълнува.
Simon asked a question.	Саймън зададе въпрос.
School uniforms must be worn daily.	Училищните униформи трябва да се носят ежедневно.
The chicken industry is regulated by state quotas.	Пилешката индустрия се регулира от държавни квоти.
He needed help with her suitcase.	Имаше нужда от помощ с нейния куфар.
The tax rate is almost twice as high as last year.	Данъчната ставка е почти двойно по-висока от миналата година.
She dreams of returning to her parents' village.	Тя мечтае да се върне в селото на родителите си.
The legal system of this country is the envy of most.	Правната система на тази страна е обект на завист от повечето.
The ministers agreed to their demands.	Министрите се съгласиха на исканията им.
Definitely the second approach would lead to the best result.	Определено вторият подход би довел до най-добрия резултат.
A substance with a very diverse composition.	Вещество с много разнообразен състав.
Many countries produce rare earth minerals.	Много страни произвеждат редкоземни минерали.
The login screen asked for your password.	Екранът за влизане питаше вашата парола.
For example, some plants absorb water.	Например някои растения абсорбират вода.
Some people ignore such warnings.	Някои хора пренебрегват подобни предупреждения.
They were on the move.	Бяха в движение.
The bus stopped unplanned.	Автобусът спря непланово.
It has two wings.	Има две крила.
The main argument is that animals also have rights.	Основният аргумент е, че животните също имат права.
But our destiny hangs in the balance.	Но съдбата ни виси на косъм.
His car suddenly stops moving.	Колата му изведнъж спира да се движи.
He showed the report to his supervisor.	Той показа доклада на своя ръководител.
We closed the bar early,	Затворихме бара рано,
Another character, sitting by the window, was humming a tune.	Друг герой, седнал до прозореца, тананикаше мелодия.
The dish contained many products.	Ястието съдържаше много продукти.
He held out his right hand.	Той протегна дясната си ръка.
To a large extent, human progress depends on communication.	До голяма степен човешкият прогрес зависи от комуникацията.
Some thought it was unethical.	Някои смятаха, че това е неетично.
You drank too much last night.	Пихте твърде много снощи.
The dust flew high over the snake.	Прахът летеше високо над змията.
The peak is the highest part of the mountain.	Върхът е най-високата част на планината.
Don't be fooled by the adventure.	Не се заблуждавайте от приключението.
He looked at her in disbelief.	Той я гледаше невярващо.
I found a round stone near the stream.	Намерих кръгъл камък близо до потока.
He's for chats.	Той за чатове.
How is it done?	Как се прави?
Invisible fish swim around this glacial pool.	Невидимите риби плуват около този ледников басейн.
The landscape was barren, colorless.	Пейзажът беше безплоден, лишен от цвят.
Thus man rests in the shade.	Така човекът си почива на сянка.
Soon everyone will starve to death.	Скоро всички ще умрат от глад.
Each layer of roots releases carbohydrates.	Всеки слой корени отделя въглехидрати.
Some parts of the world are blessed with abundant food.	Някои части на света са благословени с изобилна храна.
The sunlight danced and shone through the trees.	Слънчевата светлина танцуваше и блестеше през дърветата.
Don't go after anyone.	Не вървете зад никого.
He rushed to the office.	Той се втурна в офиса.
All eyes were on the TV.	Всички очи бяха приковани към телевизора.
She arrived panting and eager to escape.	Тя пристигна задъхана и нетърпелива да избяга.
The ruin was abandoned by thieves.	Развалината е изоставена от крадци.
The lawyer never succeeded.	Адвокатът никога не е успял.
Reason and logic, however, prompted him to understand.	Разумът и логиката обаче го подтикнаха да разбере.
Children have strong mood swings.	Децата имат силни промени в настроението.
There were long queues during his visit.	По време на посещението му имаше дълги опашки.
They were about to enter a new period in history.	Те бяха на път да навлязат в нов период от историята.
My friend suggested we move to the countryside.	Приятелят ми предложи да се преместим в провинцията.
It is better not to dwell on the past.	По-добре е да не се спираме на миналото.
The city was flooded with tourists.	Градът беше наводнен от туристи.
The efficiency of the nuclear power plant is in question.	Ефективността на атомната централа е поставена под въпрос.
Use an awl to drill holes in the bottle.	Използвайте шило, за да пробиете дупки в бутилката.
The dog was circling its prey.	Кучето обикаляше плячката си.
The noise was deafening, devastating, disorienting.	Шумът беше оглушителен, съкрушителен, дезориентиращ.
The sheriff arrived soon after.	Шерифът пристигна скоро след това.
He dreamed of one day becoming a poet.	Той мечтаеше някой ден да стане поет.
Cancer-like disease is variable.	Заболяване като рака е променливо.
Express your disagreement.	Изразете несъгласието си.
A rift opened between the upper and lower classes.	Отвори се разрив между висшата и долната класа.
Such diseases can usually only be treated in a hospital.	Такива заболявания обикновено могат да се лекуват само в болница.
What a mess!	Каква бъркотия!
The man also reads music.	Човекът също чете музика.
There are few sources of drinking water.	Има малко източници на питейна вода.
A flock of birds is circling above.	Отгоре кръжи ято птици.
The vegetarian dish was great.	Вегетарианското ястие беше страхотно.
She sells vegetables on the street.	Тя продава зеленчуци на улицата.
An epidemic of measles has been reported in schools.	Съобщава се за епидемия от морбили в училищата.
No one knows for sure who she was.	Никой не знае със сигурност коя е била тя.
Apparently your favorite.	Явно ти е любимото.
In any civilized society, people respect elders.	Във всяко цивилизовано общество хората уважават старейшините.
Slowly melt the butter in a large saucepan.	Разтопете бавно маслото в голяма тенджера.
The man shook the inspector's hand.	Мъжът стисна ръката на инспектора.
He hit his toe and fell down the stairs.	Той удари пръста си на крака и падна от стълбата.
Candied chestnut is more sticky than candied apple.	Захаросаният кестен е по-лепкав от захаросаната ябълка.
Pollution is a growing problem.	Замърсяването е все по-голям проблем.
She was more in love than her sister.	Тя беше по-влюбена от сестра си.
Climate models predict higher rainfall.	Климатичните модели прогнозират по-високи валежи.
The sentence must be placed correctly.	Изречението трябва да бъде поставено правилно.
The cat disappeared into the fog.	Котката изчезна в мъглата.
The train was crowded with passengers.	Влакът беше претъпкан с пътници.
Never place logs on an open fire on the carpet.	Никога не поставяйте трупи от открит огън върху килима.
A presenter interviewed the runners.	Водещ интервюира бегачите.
The chicken was delicious.	Пилето беше вкусно.
He left the door open.	Той остави вратата отворена.
The boy's eyes were downcast.	Очите на момчето бяха наведени.
Nothing seemed to bother the dog.	Изглежда нищо не притесняваше кучето.
Initially, the camera failed to focus.	Първоначално камерата не успя да фокусира.
Her hands were an eloquent reminder of her years.	Ръцете й бяха красноречиво напомняне за годините й.
Many ancient ruins have been discovered at the site.	На мястото са открити много древни руини.
They could not understand the movements of her body.	Те не можеха да разберат движенията на тялото й.
Mongolia is a landlocked country.	Монголия е страна без излаз на море.
The hall was full of people.	Залата беше пълна с хора.
He accepted the water, making a slight face.	Той прие водата, като направи лека гримаса.
The mother gently placed the baby in his crib.	Майката нежно постави бебето в креватчето му.
I am worried about the pollution problem.	Притеснен съм от проблема със замърсяването.
Televisions earn billions of dollars in revenue each year.	Телевизиите печелят милиарди долари приходи всяка година.
The market was full of colorful tents.	Пазарът беше пълен с цветни палатки.
The star, the moon and the planets were aligned.	Звездата, луната и планетите бяха подравнени.
The baby is dancing a jig.	Бебето танцува джиги.
A sumptuous meal was arranged for the mistress.	За господарката беше уредена пищна трапеза.
Some primitive cultures believed that the sun was a god.	Някои примитивни култури вярвали, че слънцето е бог.
The streets were crowded with cyclists.	Улиците бяха препълнени с велосипедисти.
The old man is standing on a bridge.	Възрастният мъж стои на мост.
Silk is an extremely strong and light fiber.	Коприната е изключително здраво и леко влакно.
The road passes through the mountains.	Пътят минава през планините.
She ordered her servants to prepare breakfast.	Тя нареди на слугите си да приготвят закуска.
The pass must be renewed every year.	Пропускът трябва да се подновява всяка година.
You managed to impress even the most demanding customer.	Успяхте да впечатлите и най-взискателния клиент.
The downward trend in economic growth continues.	Продължава тенденцията на спад в икономическия растеж.
There was a distant rumble.	Чу се далечен тътен.
The company's share price fell.	Цената на акциите на компанията падна.
Microscopic organisms feed on decaying organisms.	Микроскопичните организми се хранят с разлагащи се организми.
Make sure all equipment is used properly.	Уверете се, че цялото оборудване се използва правилно.
The boss did not arrive as expected.	Шефът не пристигна, както се очакваше.
The complexity of the language continues to baffle scholars.	Сложността на езика продължава да озадачава учените.
All countries need good roads.	Всички страни имат нужда от добри пътища.
We are familiar with the descriptions of the nature of this author.	Запознати сме с описанията на природата на този автор.
The villagers collected food from the trees.	Селяните събирали храна от дърветата.
She wiped her face with a towel.	Тя изтърка лицето си с кърпа.
Unnecessary words can be cut from the transcript.	Ненужните думи могат да бъдат изрязани от преписа.
I came back from vacation last week.	Върнах се от ваканция миналата седмица.
The work is full of challenges.	Работата е изпълнена с предизвикателства.
He stares at you until you receive the message.	Той се взира в теб, докато не получиш съобщението.
This place is home to a temple on top of a hill.	Това място е дом на храм на върха на хълма.
Some even tied their hands to their chests.	Някои дори вързаха ръцете си на гърдите си.
The earth is round, isn't it?	Земята е кръгла, нали?
One of my suitcases is green.	Един от куфарите ми е зелен.
I have to visit the bank.	Трябва да посетя банката.
In uncertain times, the protagonist tries to establish control.	В несигурни времена главният герой се опитва да утвърди контрол.
This movement collapsed a long time ago.	Това движение рухна отдавна.
The rate of increase in mental illness is alarming.	Темпът на нарастване на психичните заболявания е тревожен.
The pediatrician found that the child was malnourished.	Педиатърът установи, че детето страда от недохранване.
The flight attendant greeted the passengers on board.	Стюардесата поздрави качващите се на борда пътници.
The road is not recommended for travel.	Пътят не е препоръчителен за пътуване.
The planet is shifting around its axis.	Планетата се измества около оста си.
The earth revolves around the sun.	Земята се върти около слънцето.
Every morning she draws a sketch.	Всяка сутрин тя рисува скица.
The beads were strung on a string.	Мънистата бяха нанизани на връв.
Both shipyards have built warships for the navy.	И двете корабостроителници са построили военни кораби за флота.
Once a week the children attend dance lessons.	Веднъж седмично децата посещават уроци по танци.
His cane broke and he fell.	Бастунът му се счупи и той падна.
He is a regular pursuer.	Той е редовен преследвач.
The sticks lie neatly on the table.	Пръчиците лежат спретнато на масата.
The box fell on the concrete.	Кутията падна върху бетона.
The company denies responsibility.	Компанията отрича отговорност.
She plays piano.	Тя свири на пиано.
She assured us that everything was fine.	Тя ни увери, че всичко е наред.
Diplomat in the city negotiating trade.	Дипломат в града, преговарящ за търговия.
A shiver of grief passed through the crowd.	Трепет от мъка премина през тълпата.
The construction was so massive that cranes were used.	Конструкцията беше толкова масивна, че бяха използвани кранове.
That's why he needs you.	За това той се нуждае от теб.
Soon there was a huge mound in front of them.	Скоро пред тях имаше огромна могила.
This asteroid was discovered four years ago.	Преди четири години този астероид беше открит.
He fell to the floor.	Той се строполи на пода.
He gave her a strange look.	Той й хвърли странен поглед.
He wanted to know what she was thinking.	Искаше да знае какво си мисли тя.
Tests of this series of chemicals then began.	След това започнаха тестове на тази серия от химикали.
This is the only one that matches.	Това е единственият, който съвпада.
The baby cot is next to the dresser.	Бебешкото креватче е до скрина.
The signature was upside down.	Подписът беше с главата надолу.
She took another deep breath.	Тя пое отново дълбоко дъх.
Researchers conduct long interviews with older people.	Изследователите провеждат дълги интервюта с по-възрастните хора.
She slipped on a banana peel.	Тя се нахлузи на бананова кора.
This activity is allowed in some communities.	Тази дейност е разрешена в някои общности.
People want to invest elsewhere.	Хората искат да инвестират другаде.
A woman rides a bicycle.	Жена кара колело.
Read between the lines of the text.	Четете между редовете на текста.
This is also good for your health.	Това е добре и за вашето здраве.
Have you already found a job?	Намерихте ли вече работа?
Flycatchers fish in lakes and rivers.	Мухарите ловят риба в езера и реки.
His tenacity was remarkable.	Упоритостта му беше забележителна.
She put the kettle on the burner.	Тя сложи чайника на горелка.
Shrimp are collected on the spot from the wild.	Скаридите на място се събират от дивата природа.
He examined the wax figure.	Той разгледа восъчната фигурка.
He reads articles in a dusty magazine.	Чете статии в прашно списание.
He wiped a drop of sweat from his forehead.	Той избърса капчица пот от челото си.
Put your spoon on.	Сложете лъжицата си.
In fact, there was a heated debate.	Всъщност се проведе разгорещен дебат.
Do not underestimate the work of sports.	Не подценявайте работата за спорт.
Some names are no longer used.	Някои имена вече не се използват.
Eastwood was extremely proud of his country.	Истууд беше изключително горд със своята страна.
The open box is a cube.	Отворената кутия е куб.
I noticed a giggle of laughter.	Забелязах кикот от смях.
Last week we discovered a secret cove.	Миналата седмица открихме тайно заливче.
There was a little movement under the table.	Под масата се виждаше малко движение.
The mornings are pleasantly cool.	Сутрините са приятно прохладни.
She found the opener and opened it.	Тя намери отварачката и я отвори.
What a nice building this is.	Каква хубава сграда е това.
Many parents are concerned about the safety of their children.	Много родители изразяват загриженост за безопасността на децата си.
Her baby's parents promised her everything.	Родителите на бебето й обещали всичко.
A dark cloud hovered over the harbor.	Тъмен облак се надвисва над пристанището.
It is perfect.	Перфектно е.
Garbage was strewn all over the street.	Боклуците бяха разхвърляни по цялата улица.
The farmer's livelihood depends on a good harvest.	Препитанието на фермера зависи от добрата реколта.
He was told to remain silent.	Казаха му да мълчи.
The search for missing people has begun.	Започнало издирване на изчезнали хора.
The man is an engineer.	Човекът е инженер.
People always complain about poor service.	Хората вечно се оплакват от лошо обслужване.
When the operator pressed the eject button, the music stopped.	Когато операторът натисна бутона за изваждане, музиката спря.
The death penalty has been used extensively throughout history.	Смъртното наказание е често използвано през цялата история.
The anomaly was an embolism.	Аномалията беше емболия.
Today, most tires are made of rubber.	Днес повечето гуми са направени от гума.
Bird feeding seeds are often available in the newspaper.	Семената за хранене на птици често се предлагат във вестника.
He must have made a lot of money.	Сигурно е влязъл в много пари.
Many read this as malicious gossip.	Мнозина четат това като злонамерена клюка.
The storm front moved over the city.	Фронтът на бурите се премести над града.
A good cook is hard to find.	Добър готвач е трудно да се намери.
He was teased in the newspapers every day.	Всеки ден го дразнеха във вестниците.
There was a murmur of a distant crowd.	Чуваше се ропот на далечна тълпа.
We used to live in this house.	Някога живеехме в тази къща.
His feet leveled the tall grass.	Краката му изравниха високата трева.
Repeat the process.	Повторете процеса.
After dinner they drank wine until ten o'clock.	След вечерята пиха вино до десет часа.
Handling a wild animal can be dangerous.	Боравенето с диво животно може да бъде опасно.
Technology is thwarting attempts to fight crime.	Технологиите осуетяват опитите за борба с престъпността.
She began to touch her toes.	Тя започна да докосва пръстите на краката си.
I refused to believe her accusations.	Отказах да повярвам на обвиненията й.
He reluctantly agreed.	Той неохотно се съгласи.
During her visit to the island, she visited a cave.	По време на посещението си на острова тя посети пещера.
Don't talk unless it's your turn.	Не говори, освен ако не е твой ред.
Global warming or climate change have profound consequences.	Глобалното затопляне или изменението на климата имат дълбоки последици.
Methane is more dangerous in some ways.	Метанът в някои отношения е по-опасен.
Scraping noises came from the building.	От сградата се чуха стържещи звуци.
He took some time to prepare his speech.	Той отдели известно време, за да подготви речта си.
He seemed calm, reserved.	Изглеждаше спокоен, сдържан.
To a large extent, cultures differ in different nations.	До голяма степен културите се различават в различните нации.
Buy an expensive car.	Купи си скъпа кола.
I have had the flu several times.	Няколко пъти съм боледувала от грип.
Ice cream is the perfect dessert.	Сладоледът е идеалният десерт.
The countryside looks melancholy from a distance.	Провинцията изглежда меланхолична от разстояние.
She sent flowers to her friend in gratitude.	Тя изпрати цветя на приятелката си в знак на благодарност.
The goods were delivered to the store.	Стоката е доставена в магазина.
She knows where the priest's spoons find water.	Тя знае къде поповите лъжички намират вода.
This incident happened last week.	Този инцидент се случи миналата седмица.
The driver looked completely unhappy.	Шофьорът изглеждаше напълно недоволен.
He was afraid of his enemies.	Страхуваше се от враговете си.
She was uneducated.	Тя беше необразована.
Captive animals are often treated cruelly.	С животните в плен често се отнасят жестоко.
The pines shone in the rain.	Боровете блестяха в дъжда.
Add a little water to the powder.	Добавете малко вода към праха.
Residents were forced to evacuate their homes.	Жителите бяха принудени да евакуират домовете си.
The scheme aims to increase at the local level.	Схемата има за цел да се увеличи на местно ниво.
So the woodcutter carefully sharpened his ax.	Така дърварят внимателно наточи брадвата си.
Google headquarters is planning to grow.	Централата на Google планира да се разраства.
Do you think it's hard to buy for him?	Мислите ли, че е трудно да се купи за него?
She was an elegant, intelligent woman.	Тя беше елегантна, интелигентна жена.
No patient will be removed without treatment.	Никой пациент няма да бъде отстранен без лечение.
Artificial heart valves are used to replace damaged natural ones.	Изкуствените сърдечни клапи се използват за заместване на повредени естествени.
Heavy snow prevented us from visiting the island.	Силният сняг ни попречи да посетим острова.
This revolution created a new government.	Тази революция създаде ново правителство.
Political views are traditionally divided along party lines.	Политическите възгледи традиционно се разделят по партийна линия.
which way are they going	по кой път тръгват?
Summer is a great time to take bold projects.	Лятото е чудесно време за предприемане на смели проекти.
This region is known for its natural beauty.	Този регион е известен със своята природна красота.
He opened the bag, sighing heavily.	Той отвори чантата, въздъхвайки тежко.
The little child snatched it from his arms.	Малкото дете го грабна от ръцете му.
Strange voices drifted across the wall.	Странни гласове се носеха през стената.
It was a complete disaster!	Беше пълна катастрофа!
I can smell burnt.	Усещам миризмата на изгоряло.
The truck passed in front of his house.	Камионът мина пред дома му.
The Commission criticized her attempts.	Комисията разкритикува опитите й.
The court found that the fee was constantly rising.	Съдът разбра, че таксата нараства постоянно.
The palace was surrounded by very distant mountains.	Дворецът бил заобиколен от много далечни планини.
The solder is melted.	Спойката е разтопена.
It tasted delicious.	Имаше вкусен вкус.
The weather forecast for the day is cloudy and rainy.	Прогнозата за времето за деня е облачно и дъждовно.
Frequent tremors can cause power outages.	Честите трусове могат да причинят прекъсване на тока.
A woman is in the kitchen.	Една жена е в кухнята.
The significance of this museum is well understood.	Значението на този музей е добре разбрано.
The effectiveness of the vaccine has not yet been proven.	Ефикасността на ваксината все още не е доказана.
She sipped her tea slowly as the man watched.	Тя бавно отпи от чая си, докато мъжът гледаше.
The mines were located in the highlands	Мините са били разположени във високопланинските райони
The symphony orchestra consists of many musicians.	Симфоничният оркестър се състои от много музиканти.
Do only what is strictly necessary.	Занимавайте се само с това, което е строго необходимо.
The luxurious director's office was located on the top floor.	Луксозният кабинет на директора беше разположен на последния етаж.
After a long discussion, the decision was made.	След дълго обсъждане решението беше взето.
It is usually restrained and typically quiet.	Обикновено е сдържан и типично тих.
However, the study has limited results.	Проучването обаче има ограничени резултати.
Don't steal food from this restaurant.	Не крадете храна от този ресторант.
The water was dangerously cold.	Водата беше опасно студена.
John pretended the dragon was gone.	Джон се преструваше, че дракона го няма.
A huge lake stretches far away.	Надалече се простира огромно езеро.
The coffin was empty.	Ковчегът беше празен.
The check arrived safely.	Чекът пристигна благополучно.
This region is known worldwide for its wines.	Този регион е известен в цял свят със своите вина.
When my eyes opened, the world was shrouded in darkness.	Когато очите ми се отвориха, светът беше обвит в тъмнина.
The agricultural lands in this province are fertile.	Земеделските земи в тази провинция са плодородни.
The bird lay dead nearby.	Птицата лежеше мъртва наблизо.
Is religion a form of escape?	Дали религията е форма на бягство?
They shook hands warmly.	Те се ръкуваха топло.
They are asking residents to recycle their garbage.	Те молят жителите да рециклират боклука.
The legal system is corrupt.	Правната система е корумпирана.
We traveled to a volcano.	Пътувахме до вулкан.
This plant is not poisonous.	Това растение не е отровно.
There is a new epidemic in the city.	В града има нова епидемия.
Someone crashed into the bridge.	Някой се блъсна в моста.
Protect from the sun.	Пазете от слънцето.
The curtains were closed against the delay	Завесите бяха затворени срещу закъснението
The army surrounded the castle.	Войската обгради замъка.
Bacteria can cause diarrhea.	Бактериите могат да причинят диария.
Despite their attempts to remove the poison, she died.	Въпреки опитите им да премахнат отровата, тя умира.
You see, honey attracts more bees.	Виждате ли, медът привлича повече пчели.
Her mother has simple tastes.	Майка й има прости вкусове.
Get away from the edge!	Отдалечете се от ръба!
Tarot prefers to communicate online with virtual friends.	Таро предпочита да общува онлайн с виртуални приятели.
Many libraries are closing.	Много библиотеки се затварят.
Congress passes a new law every year.	Конгресът приема нов закон всяка година.
This good weather continued.	Това хубаво време продължи.
The plane took off on its first flight.	Самолетът излетя с първия си полет.
She warned them not to approach the fence.	Тя ги предупреди да не се приближават до оградата.
The frog jumped off the lake and crashed into the rock.	Жабата скочи от езерото и се блъсна в скалата.
This school has a playground with a sandpit.	Това училище разполага с площадка за игра с пясъчник.
Always wear a helmet when riding a bicycle.	Винаги носете каска, когато карате колело.
She took a steady walk toward the station.	Тя тръгна с равномерна крачка към гарата.
The coins were collected in the box.	Монетите бяха събрани в кутията.
The snake's young had not hatched.	Малките на змията не се бяха излюпили.
The briefcase opened.	Куфарчето се отвори.
She doesn't like chocolate.	Тя не обича шоколад.
The resulting explosion was deafening.	Получената експлозия беше оглушителна.
She was standing in the lab, dressed for a bed.	Тя стоеше в лабораторията, облечена за легло.
The sailor remembers the event with gratitude.	Морякът си спомня събитието с благодарност.
The house is badly damaged.	Къщата е силно повредена.
Their production is highly efficient.	Производството им е с висока ефективност.
Books are expensive.	Книгите са скъпи.
The dough should be removed from the bowl.	Тестото трябва да се извади от купата.
Please look at the statue.	Моля, погледнете статуята.
There are fewer ghosts these days.	В наши дни има по-малко призраци.
The river flows to the sea.	Реката тече към морето.
The politician was impatient for these young leaders.	Политикът нямаше търпение за тези млади първенци.
Everyone in the square listened in silence.	Всички на площада слушаха мълчаливо.
Instead of asking for mercy, ask for forgiveness.	Вместо да молите за милост, помолете за помилване.
The soldiers marched to the front.	Войниците тръгнаха към фронта.
It takes incredible patience to write a good short story.	Изисква се невероятно търпение, за да се напише добра кратка история.
There were few jobs for young people.	Имаше малко работни места за млади хора.
The city was carefully remodeled.	Градът беше внимателно преработен.
A truck rumbled.	Камион изгърмя.
This medicine comes with an exhaustive list of side effects.	Това лекарство се предлага с изчерпателен списък от странични ефекти.
Landslides often occur in the mountains.	В планините често се появяват свлачища.
He drank his coffee in silence.	Той отпи мълчаливо кафето си.
A winding path led through the woods.	Извита пътека водеше през гората.
Our job will be to clean up this mess.	Наша работа ще бъде да почистим тази каша.
The secret of success is to learn from the mistakes of others.	Тайната на успеха е да се учим от грешките на другите.
It is said that most children love animals.	Казват, че повечето деца обичат животните.
Children need to eat healthy food.	Децата трябва да ядат здравословна храна.
The technician pulled out the old computer.	Техникът извади стария компютър.
The kitten litter looked gloomy.	Котилото от котенца изглеждаше мрачно.
One hour of sleep is not enough.	Един час сън не е достатъчен.
Training is not a problem.	Обучението не е проблем.
Please take only what you need.	Моля, вземете само това, от което се нуждаете.
The giraffe's neck is as big as its body.	Вратът на жирафа е колкото тялото му.
He knew he would be arrested.	Знаеше, че ще бъде арестуван.
The doctor considered a complicated procedure.	Лекарят прецени сложна процедура.
The clouds are thick and low.	Облаците са дебели и ниски.
This time it is always congested with traffic.	Този път винаги е задръстен с трафик.
The streets were full of cheerful, laughing people.	Улиците бяха пълни с весели, смеещи се хора.
When he walked away, he turned.	Когато се отдалечи, той се обърна.
The thief escaped.	Крадецът избягал.
The baby smiled happily.	Бебето се усмихна щастливо.
What date do you mean?	Коя дата имаш предвид?
We need water to drink and to cook	Имаме нужда от вода за пиене и за готвене
A village elder denounced the intruders as traitors.	Един селски старейшина заклейми натрапниците като предатели.
I ate my lunch by the pool.	Изядох си обяда край басейна.
The diamond was cut so brilliantly that it took an eternity.	Диамантът беше изрязан толкова блестящо, че отне цяла вечност.
Then stir and dry the basil.	След това разбъркайте и изсушете босилека.
A thin line separated the sidewalk from the crumbling roadway.	Тънка линия разделяше тротоара от разпадащото се пътно платно.
The cockroach ran aimlessly, searching for a new hiding place.	Хлебарката тичаше безцелно, търсейки ново скривалище.
A petrified tree is a petrified tree.	Вкамененото дърво е вкаменено дърво.
They are not involved in decision making.	Те не участват във вземането на решения.
They discovered an ancient cave system nearby.	Те откриха древна пещерна система наблизо.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Дърветата се люлееха нежно от топлия бриз.
The attackers fled after shooting the two men.	Нападателите избягали, след като застреляли двамата мъже.
The district governor declared a state of emergency.	Областният управител обяви извънредно положение.
Their number has increased in recent years.	Броят им се увеличи през последните години.
The plan envisages sustainable growth.	Планът предвижда устойчив растеж.
Rising tides is an example of gravity.	Покачването на приливите и отливите е пример за гравитацията.
After thirty years as a lawyer, she retired.	След тридесет години адвокатска дейност, тя се пенсионира.
The newspaper is known for its investigative journalism.	Вестникът е известен със своята разследваща журналистика.
They stood side by side in quiet respect.	Те стояха един до друг в тихо уважение.
This hospital is known for providing excellent service.	Тази болница е известна с предоставянето на отлично обслужване.
Do you take part in any political rallies?	Участвате ли в някакви политически митинги?
The sea surface was calm.	Морската повърхност беше спокойна.
The ensuing discussion was heated.	Последвалата дискусия беше разгорещена.
They did not know about the dangers of radiation.	Те не са знаели за опасностите от радиация.
The clinic has a large parking lot.	Клиниката разполага с голям паркинг.
As a bonus, your employees will have a vacation home.	Като бонус вашите служители ще имат ваканционния дом.
My car needs new brakes.	Колата ми има нужда от нови спирачки.
Rats and cockroaches were seen leaving the building.	Видяха се плъхове и хлебарки да напускат сградата.
Heavy rains cause flooding of rivers.	Проливните дъждове причиняват наводнения на реките.
People work tirelessly even in times of difficulty.	Хората работят неуморно дори в условията на трудности.
There is a high probability that you will find it.	Има голяма вероятност да го намерите.
Michael often lacked self-confidence.	На Майкъл често му липсваше самочувствие.
All ingredients must be fresh.	Всички съставки трябва да са пресни.
The salads were too salty.	Салатите бяха твърде солени.
He fell by grace.	Той падна от благодат.
His music was an inspiration to many.	Музиката му беше вдъхновение за мнозина.
Logan woke up early and went to school.	Логан се събуди рано и отиде на училище.
Now this village has developed a printing house.	Сега това село е разработило печатница.
The protests continued until the government agreed to the demands.	Протестите продължиха, докато правителството не се съгласи с исканията.
The Sultan sought to strengthen his center.	Султанът се стреми да укрепи центъра си.
An avalanche threatened to slide down the cliff.	Лавина заплашваше да се свлече надолу по скалата.
The humble expression conveyed all the emotion he felt.	Смиреното изражение предаваше цялата емоция, която изпитваше.
The population of such remote areas is growing.	Населението на такива отдалечени райони расте.
A sharp shooting star had pierced the midnight sky.	По среднощното небе се беше пронизала остра падаща звезда.
She is a strong dancer.	Тя е силна танцьорка.
Try to avoid using words like "difficult" and "easy."	Опитайте се да избягвате да използвате думи като „трудно“ и „лесно“.
You only need a small part of the fruit.	Нуждаете се само от малка част от плода.
Green paint is often associated with rich people.	Зелената боя често се свързва с богати хора.
The new moon shone in the night sky.	Новолунието блестеше на нощното небе.
But we are not all the same.	Но не всички сме еднакви.
Investigators and police questioned a number of witnesses.	Следователите и полицията са разпитали редица свидетели.
Interpreters, interpreters and tour guides were in high demand.	Преводачи, устни преводачи и туристически водачи бяха много търсени.
Icebergs are often grown from glaciers.	Айсбергите често се отглеждат от ледници.
Every year many museum artifacts are lost.	Всяка година много музейни артефакти се губят.
The founder's family has owned the company for three generations.	Семейството на основателя е собственик на компанията от три поколения.
Many smaller countries have lost their independence.	Много по-малки държави загубиха своята независимост.
Empty stomachs lead to a slow reaction time.	Празните стомаси водят до бавно време за реакция.
He is an experienced carpenter.	Той е опитен дърводелец.
The subway is only a few minutes away.	Метрото е само на няколко минути.
They made friends easily.	Лесно се сприятели.
Lawyers hold many lucrative positions in government.	Адвокатите заемат много доходоносни позиции в правителството.
Disobedient children are removed from the classroom.	Непокорните деца се отстраняват от класната стая.
She had thick black hair and a beautiful face.	Тя имаше гъста черна коса и красиво лице.
Repetition tends to bore people.	Повторението има тенденция да отегчава хората.
Confusing labels have led to huge losses.	Объркващите етикети доведоха до огромни загуби.
I tried to answer.	Опитах се да отговоря.
Fish can help lower cholesterol.	Рибата може да помогне за понижаване на холестерола.
Schools are known for their excellent teaching standards.	Училищата са известни с отличните си стандарти за преподаване.
I was trying to imagine smoking a cigarette.	Опитвах се да си представя, че пуша цигара.
The action of the novel takes place in the Middle Ages.	Действието на романа се развива в средновековието.
A strong wind rose.	Надигна се силен вятър.
The children had to move around the rocks.	Децата трябваше да се движат около скалите.
Less stressed people are healthier and happier.	По-малко стресираните хора са по-здрави и по-щастливи.
The environment was destroyed.	Околната среда беше унищожена.
The armies moved forward, ignoring the cries for mercy.	Армиите продължиха напред, без да обръщат внимание на виковете за милост.
Fortunately, we do not have so many visitors.	Щастието е, че нямаме толкова много посетители.
In the end, this "new" order turned out to be fake.	В крайна сметка тази „нова“ поръчка се оказа фалшива.
Quantum invention has spread like a virus.	Квантовото изобретение се разпространи като вирус.
The cave was enlivened by the sound of running water.	Пещерата беше оживена от шума на притичаща вода.
He knows she will be late.	Той знае, че тя ще закъснее.
However, the man is patient and warm.	Мъжът обаче е търпелив и топъл.
Create an atmosphere charged with electricity.	Създайте атмосфера, заредена с електричество.
The hotel offers a wide range of toiletries.	Хотелът предлага широка гама от тоалетни принадлежности.
A gathering of ardent believers cheered his words.	Събрание от пламенни вярващи развесели думите му.
Douglas and he stood face to face.	Дъглас и той застанаха лице в лице.
He vowed to fight corruption.	Той обеща да се бори срещу корупцията.
There is little agreement on the origin of life.	Има малко съгласие относно произхода на живота.
Drive carefully!	Карай внимателно!
In recent years, the capital is growing rapidly.	През последните години столицата се разраства бързо.
The opposition said he was unfit to lead.	Опозицията заяви, че той е негоден да ръководи.
Cooking requires care and attention.	Готвенето изисква грижи и внимание.
Scientists are studying bioluminescence.	Учените изучават биолуминесценцията.
Large bursts of flame erupted from the furnace.	Големи изблици на пламък избухнаха от пещта.
The clouds drifted slowly.	Облаците се носеха бавно.
The new construction will increase the value of the land.	Новото строителство ще увеличи стойността на земята.
Nouns are a class of words.	Съществителните са клас от думи.
The dead plants smelled disgusting.	Мъртвите растения излъчваха отвратителен дъх.
She turned sharply to the right.	Тя пое рязко надясно.
Four out of five dentists recommend this product.	Четирима от пет зъболекари препоръчват този продукт.
He'll probably get the job.	Вероятно ще получи работата.
The political system has never been properly organized.	Политическата система никога не е била правилно организирана.
She doesn't like taking pictures in public.	Не й е приятно да прави снимки на публично място.
Someone is whistling in the kitchen.	Някой подсвирква в кухнята.
He carefully cut the parchment.	Той внимателно наряза пергамента.
The temple is located on a hill.	Храмът е разположен на хълм.
People use this medicine for recreational purposes.	Хората използват това лекарство за развлекателни цели.
Put the snake in a box.	Поставете змията в кутия.
Between the hills and the hills.	Между хълмовете и хълмовете.
He believes that this issue must be resolved quickly.	Той смята, че този въпрос трябва да бъде решен бързо.
On the other side of the table, he glared at her.	От другата страна на масата той я погледна свирепо.
Follow them.	Следете ги.
His money was spent on more food.	Парите му бяха похарчени за повече храна.
Police are shooting protesters.	Полицията снима протестиращите.
Each episode deals with prejudice against foreigners.	Всеки епизод разглежда предразсъдъците към чужденците.
Objects must be hung in the air.	Предметите трябва да бъдат окачени във въздуха.
His friend ate some fruit.	Приятелят му изяде малко плод.
Make sure the machine is at the correct height.	Уверете се, че машината е на правилната височина.
What we need is new leadership.	Това, от което се нуждаем, е ново ръководство.
If you blink, you will miss this.	Ако мигате, ще пропуснете това.
Carefully place the plates on the table.	Внимателно поставете чиниите върху масата.
My neighbor has a garden.	Моят съсед има градина.
The driver refused to help the child.	Шофьорът отказал да помогне на детето.
Again and again she failed.	Отново и отново тя се проваляше.
Three must be at least two.	Три трябва да са поне две.
The melody was sad and captivating.	Мелодията беше тъжна и завладяваща.
A sense of fear hung in the air.	Усещане за страх висеше във въздуха.
This plant contains poisonous chemicals.	Това растение съдържа отровни химикали.
The fruits have grown abundantly this year.	Плодовете пораснаха обилно тази година.
She was amazed at the man's confidence.	Тя беше изумена от увереността на мъжа.
He planted a number of mushrooms.	Той засади редица гъби.
Scientists have warned that drastic action is needed.	Учените предупредиха, че са необходими драстични действия.
The duke raised an eyebrow.	Херцогът повдигна вежда.
The government will send more troops to the city.	Правителството ще изпрати повече войски в града.
This is a historic event.	Това е историческо събитие.
It smells of freshly cut grass.	Мирише на прясно окосена трева.
He's completely crazy, albeit a little funny.	Той е напълно луд, макар и леко забавен.
She stroked the dog's head.	Тя погали кучето по главата.
He loses his temper from time to time.	От време на време губи нервите си.
Between	Между
Everything this man says is suspicious.	Всичко, което казва този човек, е подозрително.
The uneven terrain of this area is unsuitable for agriculture.	Неравният терен на този район е неподходящ за земеделие.
Weak economic performance of a nation.	Слаби икономически резултати на една нация.
The only captain who didn't take a bribe.	Единственият капитан, който не е взел подкуп.
He sniffed a rat and contacted the bank.	Той надуши плъх и се свърза с банката.
I decided to quit smoking.	Реших да спра цигарите.
This necklace is made of gold.	Това колие е изработено от злато.
Children do not have exercise and regular nutrition, which leads to poor health.	Децата нямат движение и редовно хранене, което води до лошо здраве.
It was snowing.	Снегът започна да вали.
She has never read a book.	Тя никога не е чела книга.
Use more refined oil.	Използвайте по-рафинирано масло.
The paint was sticky.	Боята беше лепкава.
They did not deliver.	Не доставиха.
I visited the rich widow on the roof.	Посетих богатата вдовица на покрива.
Direct the light towards the sewer.	Насочете светлината към канализацията.
To travel back in time, you will need a wormhole.	За да пътувате назад във времето, ще ви трябва дупка за червей.
The winner will spend three months in prison.	Победителят ще прекара три месеца в затвора.
The car felt very light on her feet.	Колата се чувстваше много лека на краката й.
Each family received a small gift.	Всяко семейство получи малък подарък.
This is a reasonable idea.	Това е разумна идея.
Suddenly the air burst into flames.	Внезапно въздуха изпълни силен пук.
Many of the old buildings are now heritage sites.	Много от старите сгради сега са паметници на наследството.
Many women suffer from domestic violence.	Много жени страдат от домашно насилие.
I took my dog ​​to the vet.	Заведох кучето си на ветеринар.
Another girl was crying.	Друго момиче плачеше.
First, oil deposits heat up.	Първо, нефтените отлагания се нагряват.
Research in mathematics has yielded some startling results.	Изследването по математика даде някои поразителни резултати.
His vigilance was incredible.	Бдителността му беше невероятна.
Guy says he will set the world on fire.	Гай казва, че ще запали света.
Two people with completely different personalities,	Двама души с напълно различни личности,
The accountants dealt with the documents quickly.	Счетоводителите се справиха бързо с документите.
Trees help cities cool down.	Дърветата помагат на градовете да се охладят.
The print had faded due to poor maintenance.	Отпечатъкът беше избледнял поради лоша поддръжка.
The tourists sat under a tree.	Туристите седнаха под едно дърво.
He took revenge by crushing the false prophet.	Той си отмъсти, като съкруши лъжепророка.
Small villages and towns are dotted across the plain.	Малките села и градове са осеяни из равнината.
Go faster or be late for work again.	Вървете по-бързо или пак закъснявате за работа.
Television is an important aspect of our modern life.	Телевизията е важен аспект от нашия съвременен живот.
Wherever we go, people look at us.	Където и да отидем, хората гледат на нас.
Despite the rain, the fire is still raging.	Въпреки дъжда, огънят все още бушува.
To ensure complete safety, fasten your seat belt.	За да осигурите пълна безопасност, затегнете предпазния колан.
The floor is sticky underfoot.	Подът е лепкав под краката.
This is a tradition that dates back centuries.	Това е традиция, която датира от векове.
One year of experience, one hour.	Една година опит, за един час.
Therefore, scientists are always learning more.	Следователно учените винаги научават повече.
The problem has overshadowed its existence.	Проблемът е помрачил съществуването му.
Then there are those who read to improve their knowledge,	След това има такива, които четат, за да усъвършенстват знанията си,
A doctor examined the patients' blood.	Лекар е изследвал кръвта на пациентите.
A sign of wealth.	Знак за богатство.
She stamped her feet.	Тя тропна с крака.
With great power comes great responsibility.	С голяма сила идва и голяма отговорност.
He canceled his appointment.	Той отмени назначението си.
The soldiers fought bravely.	Войниците се биеха смело.
The soldiers walked down the narrow corridor.	Войниците тръгнаха по тесния коридор.
Few animals can live in this soil.	Малко животни могат да живеят в тази почва.
Pour the melted chocolate and condensed milk.	Изсипете разтопения шоколад и кондензираното мляко.
Now the palace was empty.	Сега дворецът беше пуст.
There were many other things to report.	Имаше много други неща за докладване.
In many farms, milk production is declining.	В много ферми производството на мляко намалява.
You should not leave any glass objects in your pockets.	Не трябва да оставяте никакви стъклени предмети в джобовете си.
It hasn't rained in three months.	От три месеца не е валял дъжд.
Remove the knife and fork.	Извадете ножа и вилицата.
They drank coffee in their usual place.	Пиеха кафе на обичайното си място.
I'm not good at composing music.	Не съм добър в композирането на музика.
Water carries more minerals than air.	Водата носи повече минерали от въздуха.
This region is famous for its mountains.	Този регион е известен със своите планини.
The group's membership dropped to half a dozen.	Членството на групата намаля до половин дузина.
The package missed her for a moment.	Пакетът за малко я пропусна.
Minerals such as nickel and copper are also mined here.	Тук също се добиват минерали като никел и мед.
His heart was pounding in his chest.	Сърцето му туптеше в гърдите.
They enter through the garage door.	Влизат през вратата на гаража.
Theirs was a happy marriage.	Техният беше щастлив брак.
Cosmos is a space newsletter.	Cosmos е бюлетин за космоса.
The plane landed safely.	Самолетът кацна благополучно.
The three companions survived unharmed.	Тримата спътници оцеляха невредими.
A new strain of bacteria has been discovered.	Открит е нов щам бактерии.
Several men in black carried him downstairs.	Няколко мъже, облечени в черно, го отнесоха надолу.
The mouse rose to its hind legs.	Мишката се изправи на задните си крака.
It was a mistake not to listen.	Беше грешка да не слушам.
The dictator drives away his enemies.	Диктаторът прогонва враговете си.
It is very sunny outside.	Навън е много слънчево.
Unemployment here is high.	Безработицата тук е висока.
Some countries believe in open borders.	Някои държави вярват в отворените граници.
The lightning flashed in the sky.	Светкавицата блесна в небето.
He hired a personal trainer to help him train.	Той наел личен треньор, който да му помогне да тренира.
Two exotic animals live in this zoo.	В този зоопарк живеят две екзотични животни.
The temperature was rising steadily throughout the day.	Температурата се повишаваше постоянно през целия ден.
He believed that culture was still an important force.	Той вярваше, че културата все още е важна сила.
She agreed to come and play.	Тя се съгласи да дойде и да играе.
I counted the colors of the tree.	Преброих цветовете на дървото.
Some people fear that he is hiding a secret plan.	Някои хора се страхуват, че той крие таен план.
Marijuana smoking is illegal in some countries.	Пушенето на марихуана е незаконно в някои страни.
The bride wore an elegant white dress.	Булката беше с елегантна бяла рокля.
He will be welcome to dinner.	Той ще бъде добре дошъл на вечерята.
Throw them in the water.	Хвърлете ги във водата.
She carefully balances her cup of tea.	Тя внимателно балансира чашата си чай.
He is tall, thin and handsome.	Той е висок, слаб и красив.
They argued that new nuclear power plants should be built.	Те твърдяха, че трябва да бъдат построени нови атомни електроцентрали.
One government intervened in the government.	Едно правителство се намеси в управлението на държавата.
As the battle progressed, the men began to shout.	Докато битката напредваше, мъжете започнаха да крещят.
She closed the garden gate behind her.	Тя затвори градинската порта след себе си.
The Sphinx was centuries ago.	Сфинксът е бил преди векове.
Scientists say they have discovered the rare mineral.	Учените твърдят, че са открили редкия минерал.
Although the weather was sunny, it snowed several times.	Въпреки че времето беше слънчево, няколко пъти валя сняг.
We need to increase funding for the national park.	Трябва да увеличим финансирането на националния парк.
The sun sets behind the trees.	Слънцето залязва зад дърветата.
The truffle had a bitter taste.	Трюфелът съдържаше горчив вкус.
You can learn more about this in the textbook.	Можете да научите повече за това в учебника.
What do you mean, please?	Какво, моля, кажете, имате предвид?
The fate of the country is in their hands.	Съдбата на страната е в техните ръце.
I tried this method.	Опитах този метод.
When the days are hot, the nights get colder.	Когато дните са горещи, нощите стават по-студени.
Bureaucratic mistake combined with haste.	Чиновническа грешка, съчетана с бързане.
There were troops on the streets.	По улиците имаше войски.
Drain the paste.	Отцедете пастата.
The hurried morning was getting worse when it was cloudy.	Прибързаната сутрин се влошаваше, когато беше облачно.
Your actions led to the collapse of the bank.	Вашите действия доведоха до колапса на банката.
We will sell it to you immediately.	Ще ви го продадем веднага.
Some people cannot adapt to the modern world.	Някои хора не могат да се приспособят към съвременния свят.
The road seems narrow.	Пътят изглежда тесен.
The car is parked behind this non-compliant house.	Колата е паркирана зад тази несъответстваща къща.
Prepare the chicken broth.	Пригответе пилешкия бульон.
An army of angels came down and saved them.	Армия от ангели слезе и ги спаси.
The hair accessory is hand woven from silk.	Аксесоарът за коса е ръчно изтъкан от коприна.
Many of these cities were destroyed by floods.	Много от тези градове бяха разрушени от наводнения.
The city was bustling with activity.	Градът беше оживен от дейност.
The wine was dark red.	Виното беше тъмночервено.
The village is flooded after torrential rains.	Село е наводнено след проливни дъждове.
The passage seemed full of hot air.	Пасажът изглеждаше пълен с горещ въздух.
Socrates argues that all knowledge depends on perception.	Сократ твърди, че всяко познание зависи от възприятието.
The pair of swans passed them, heading east.	Двойката лебеди преминаха покрай тях, насочвайки се на изток.
She pressed the gas.	Тя натисна газта.
The galaxy is huge and ancient.	Галактиката е огромна и древна.
They were eager to start their day.	Те бяха нетърпеливи да започнат деня си.
He was clumsy.	Той беше непохватен.
Playing the violin requires skill.	Свиренето на цигулка изисква умение.
The fish swims upstream to a potential partner.	Рибата плува нагоре по течението към потенциален партньор.
Warms the atmosphere.	Затопля атмосферата.
However, there is no universal answer.	Универсален отговор обаче няма.
Some members of parliament wear uniforms.	Някои членове на парламента носят униформи.
He was tired and hungry.	Беше уморен и гладен.
Maithili is an ideal language for teaching children.	Майтхили е идеален език за обучение на деца.
Coal, oil and nuclear energy are the main sources of energy.	Въглищата, петролът и ядрената енергия са основни източници на енергия.
This is not a thief's job.	Това не е работа на крадец.
Some locals said they had found a strange machine.	Някои местни хора съобщиха, че са намерили странна машина.
The city's chief executive wanted to destroy the plant.	Главният изпълнителен директор на града искаше да унищожи завода.
His speech was marred by grammatical errors.	Речта му беше помрачена от граматически грешки.
Schools often struggle to find a playground.	Училищата често се борят да намерят детска площадка.
The ship sank, hundreds of passengers lost.	Корабът потъна, стотици загубени пътници.
Floods are destroying and displacing people.	Наводненията унищожават и изселват хората.
The alderman's behavior was embarrassing.	Поведението на олдермена беше смущаващо.
They have to come from somewhere else.	Те трябва да дойдат от някъде другаде.
Playing video games can relieve stress.	Играта на видео игри може да облекчи стреса.
She treated his illness with herbal medicines.	Тя лекувала болестта му с билкови лекарства.
The search was called off last night.	Издирването беше прекратено снощи.
The wind died down quickly.	Вятърът бързо утихна.
This building is shiny and new.	Тази сграда е лъскава и нова.
Employees need to work harder.	Служителите трябва да работят повече.
Landslides are common in mountainous areas.	В планинските райони свлачищата са често срещани.
So the bailiff decided to hide the horses.	И така, съдебният изпълнител реши да скрие конете.
He bit his lip.	Той прехапа устна.
When she entered the room, the old woman greeted her warmly.	Когато влезе в стаята, старицата я поздрави топло.
Nearly half of this region is covered with tall forests.	Близо половината от този регион е покрит с високи гори.
The light was strong enough.	Светлината беше достатъчно силна.
It was not until the next morning that he regained consciousness.	Едва на следващата сутрин той дойде в съзнание.
He drove through the village, waving to the church.	Той караше през селото, махайки на църквата.
They were eventually cremated.	В крайна сметка те бяха кремирани.
March through the city squares to pick up messages.	Марширайте из градските площади, за да вземете съобщения.
The man was seen stealing a handbag from the display.	Мъжът е видян да краде дамска чанта от дисплея.
She traveled the world to study the eclipse.	Тя обиколи света, за да изучава затъмнението.
Plumber on the side of the leak.	Водопроводчик отстрани теча.
I like listening to classical music.	Обичам да слушам класическа музика.
A unique feature of the home is its charming garden.	Уникална особеност на дома е неговата очарователна градина.
The choice or "cut" must be made carefully.	Изборът или „изрязването“ трябва да се прави внимателно.
I couldn't lift that weight.	Не успях да вдигна тази тежест.
Young people are disproportionately represented.	Младите са непропорционално представени.
How about soup?	Какво ще кажете за супа?
The money is gone.	Парите свършиха.
Immortality.	Безсмъртие.
She ran a stick across the kitchen floor.	Тя прокара пръчка по пода на кухнята.
Concrete is the most common building material.	Бетонът е най-разпространеният строителен материал.
Thus the first settlers planted crops.	Така първите заселници засадили култури.
Engineers use steel to build skyscrapers and buildings.	Инженерите използват стомана за изграждане на небостъргачи и сгради.
You are allowed to camp on the beach.	Разрешено е да лагеруваш на плажа.
The divorce rate has increased in recent decades.	През последните десетилетия процентът на разводите се е увеличил.
Orders issued by a superior are law.	Заповедите, издадени от висшестоящ, са закон.
This flower is native to the southwest.	Това цвете е родом от югозапад.
Some rules and regulations will be strictly enforced.	Някои правила и разпоредби ще се прилагат стриктно.
The colorless glass is not transparent.	Безцветното стъкло не е прозрачно.
Her heart was filled with disappointment.	Сърцето й беше изпълнено с разочарование.
The building was set on fire by protesters.	Сградата беше запалена от протестиращите.
At first glance, this was a popular city.	На пръв поглед това беше популярен град.
They bring with them large amounts of wealth.	Те носят със себе си големи количества богатство.
The school building has undergone a complete transformation.	Училищната сграда претърпя пълна трансформация.
Work in pairs and use the computer.	Работете по двойки и използвайте компютъра.
The discussion was heated.	Дискусията беше разгорещена.
The streets are congested with traffic.	Улиците са задръстени от трафик.
This debate was an important step.	Този дебат беше важна стъпка.
Opposition against the bill is growing.	Опозицията се засилва срещу законопроекта.
The new prime minister promises to change things.	Новият премиер обещава да промени нещата.
Water is sprayed on the floor.	Водата се пръска по пода.
She left early because of the storm.	Тя си тръгна рано заради бурята.
Melt the margarine in a saucepan.	Разтопете маргарина в тенджера.
This year will be a cold and snowy winter.	Тази година ще бъде студена и снежна зима.
She was alone in the park one warm summer day.	Беше сама в парка един топъл летен ден.
So the party president brought everyone together	Така президентът на партията събра всички на среща
His royal status was reduced by his absence.	Кралският му статут беше намален от отсъствието му.
The bread had the texture of sand.	Хлябът имаше консистенция на пясък.
I could always say that he was facing a crisis.	Винаги можех да кажа, че е изправен пред криза.
The camel replied with a devilish wink.	Камилата отвърна с дяволско намигване.
His reputation has suffered enormous damage.	Репутацията му е претърпяла огромни щети.
Time passes slowly in prison.	Времето минава бавно в затвора.
Compare that to cheese.	Сравнете това със сиренето.
We supported him with all our hearts.	Подкрепихме го с цялото си сърце.
My kitten is white.	Котето ми е бяло.
Linguists define the word "holiday".	Езиковедите дефинират думата "празник".
The building stood completely alone.	Сградата стоеше напълно самостоятелно.
Angry dogs often bite.	Гневните кучета често хапят.
The bus was full.	Автобусът беше пълен.
Government power is now hanging by a thread.	Правителствената власт сега виси на косъм.
Police want to identify the armed men.	Полицията иска да идентифицира въоръжените мъже.
As business development was slow, the company lost money.	Тъй като развитието на бизнеса беше бавно, компанията губеше пари.
Put your hands on both shoulders.	Поставете ръце на двете рамене.
The man glared at the woman, suspecting her of infidelity.	Мъжът погледна яростно към жената, подозирайки я в изневяра.
A glass of water was placed near the tablecloth.	Близо до покривката беше поставена чаша с вода.
A status has been raised in memory.	В памет е издигнат статут.
The coupon is valid only today.	Купонът е валиден само днес.
The forest is dark at night.	Гората е тъмна през нощта.
The unhappy couple divorced.	Нещастната двойка се разведе.
The suffragettes won the right to vote.	Суфражистите спечелиха правото на глас.
Her pale skin was bruised and bloody.	Бледата й кожа беше насинена и кървава.
He interrupted me every two minutes.	Той ме прекъсваше на всеки две минути.
Markets sell many types of fruit.	Пазарите продават много видове плодове.
In the end, they agreed.	В крайна сметка те се съгласиха.
Her name will go down in history.	Името й ще остане в историята.
All unused green beans are stored in plastic containers.	Всички неизползвани зелени зърна се съхраняват в пластмасови контейнери.
This lamp is a work of art.	Тази лампа е произведение на изкуството.
Possible prostheses were discussed.	Бяха обсъдени възможните протези.
He paused.	Той млъкна.
Fill in the questionnaire	Попълнете въпросника
There is no mistake now.	Сега няма грешка.
The habit of smoking is dangerous to health.	Навикът за пушене е опасен за здравето.
The child trembled uncontrollably.	Детето трепереше неудържимо.
The ice melted.	Ледът се стопи.
He came to my office the other day.	Той дойде в офиса ми онзи ден.
A green light indicates that an item can be taken.	Зелена светлина показва, че даден предмет може да бъде взет.
We will just have to work harder.	Просто ще трябва да работим повече.
Their family members drowned in a river.	Членовете на семейството им са се удавили в река.
We met hundreds of voters.	Срещнахме стотици избиратели.
He leaned forward, staring at the drawings.	Той се наведе напред, вглеждайки се в рисунките.
Employment growth declined slightly last year.	Ръстът на заетостта леко намаля миналата година.
Some people add salt and yeast to bread.	Някои хора добавят сол и мая към хляба.
Chocolate milk tastes great with waffles.	Шоколадовото мляко е чудесно на вкус с вафли.
The resolution was adopted by a large majority.	Резолюцията беше приета с голямо мнозинство.
Feather birds gather together.	Птици от перо се скупчват заедно.
Violation of the act is punishable by imprisonment.	Нарушаването на деянието се наказва с лишаване от свобода.
Already three or four young people have shown interest.	Вече трима-четирима младежи проявиха интерес.
The miners worked all day and at night.	Миньорите работеха цял ден и през нощта.
The factory changed ownership several times.	Фабриката сменя собствеността няколко пъти.
Molasses didn't always taste so sour.	Меласата не винаги имаше толкова кисел вкус.
Most people remember this disaster.	Повечето хора си спомнят това бедствие.
Some people reported seeing two flying pigs.	Някои хора съобщиха, че са видели две летящи прасета.
It was an old book falling apart at the cover.	Беше стара книга, разпадаща се при подвързията.
The distribution of drugs has earned this gang an international reputation.	Разпространението на наркотици спечели на тази банда международна репутация.
The world must be a better place to live.	Светът трябва да е по-добро място за живеене.
I limit myself only to pets.	Ограничавам се само с домашни животни.
Recent innovations have made production more efficient.	Последните иновации направиха производството по-ефективно.
The surf was insidious, and a shallow reef loomed nearby.	Прибоят беше коварен и наблизо се очертаваше плитък риф.
He carefully composed his essay.	Той внимателно състави есето си.
The fish swam in gentle waves.	Рибите плуваха в нежни вълнички.
He has one hand.	Той има една ръка.
The forests and swamps in this area are magnificent.	Горите и блатата в този район са величествени.
Nine volunteers are taking part in this test.	В това изпитание участват девет доброволци.
Do I have to join the army?	Трябва ли да вляза в армията?
The beaches of the city are romantic.	Плажовете на града са романтични.
She dreamed of being a doctor.	Тя мечтаеше да бъде лекар.
Every member of our family has a musical instrument,	Всеки член на нашето семейство има музикален инструмент,
My doctor advised me to stop smoking.	Лекарят ми ме посъветва да спра цигарите.
Ideologists say globalism is detrimental to society.	Идеолозите твърдят, че глобализмът е в ущърб на обществото.
More than one million children die of hunger every year.	Повече от един милион деца умират от глад всяка година.
The incident was entirely his fault.	Инцидентът беше изцяло по негова вина.
A delicate porcelain cup is placed on the table.	На масата се поставя деликатна порцеланова чаша.
The maintenance of these rooms is expensive.	Поддръжката на тези стаи е скъпа.
Young biologists have made breakthroughs in their field.	Младите биолози направиха пробиви в своята област.
In winter the village often snows.	През зимата в селото често вали сняг.
His office is in a nice Art Deco building.	Офисът му е в хубава сграда в стил арт деко.
Guacamole can be made from avocados.	От авокадото може да се направи гуакамоле.
Japan is famous for its beautiful pottery.	Япония е известна с красива керамика.
We want to make sure that people are treated fairly.	Искаме да сме сигурни, че хората се третират справедливо.
The baby's cry drove everyone in the house crazy.	Плачът на бебето подлуди всички в къщата.
The oil mixture should be heated slowly.	Маслената смес трябва да се нагрява бавно.
Her family was very rich.	Семейството й беше много богато.
The transit system in this city is not reliable.	Транзитната система в този град не е надеждна.
We need to record conversations of ordinary people.	Трябва да записваме разговори на обикновени хора.
The picture quality is excellent.	Качеството на картината е превъзходно.
A river flows nearby.	Наблизо тече река.
The narrator's voice is calm.	Гласът на разказвача е спокоен.
The oil spilled and ignited.	Маслото изпръсна и се запали.
The tourist must pack warm clothes.	Туристът трябва да опакова топли дрехи.
A group of buildings piled together.	Група сгради, струпани заедно.
People gather here to learn the ancient art of calligraphy.	Хората се събират тук, за да научат древното изкуство на калиграфията.
His treatment allowed him to recover.	Лечението му позволи да се възстанови.
I hope you find my work to your liking.	Надявам се, че ще намерите работата ми по своя вкус.
Her dress was out of fashion.	Роклята й вече не беше на мода.
He put down his briefcase.	Той остави куфарчето си.
Some people believe that we must deny our need for help.	Някои хора вярват, че трябва да отречем нуждата си от помощ.
He laughed, and so did the old man.	Той се засмя и старецът също се засмя.
The city center was cordoned off by police.	Центърът на града беше отцепен от полиция.
She led a public speaking class.	Тя е водила клас по публично говорене.
We gathered them before their time and customs.	Събрахме ги преди тяхното време и обичаи.
These cultures had a completely different way of life.	Тези култури имаха съвсем различен начин на живот.
The government has taken steps to improve railway safety.	Правителството предприе стъпки за подобряване на безопасността на железопътния транспорт.
The bee never forgets the flower.	Пчелата никога не забравя цветето.
You need a microscope to see the cells.	Имате нужда от микроскоп, за да видите клетките.
The coach was unsure of his choice.	Треньорът не беше сигурен в избора си.
These allegations were immediately refuted.	Тези твърдения бяха незабавно опровергани.
The clouds look heavy.	Облаците изглеждат тежки.
They promised to defeat the old regime.	Те обещаха да победят стария режим.
Make three incisions in the flour.	Направете три разреза в брашното.
Farmers grew rice.	Фермерите отглеждаха ориз.
The amount is correct.	Сумата е точно.
The years of pollution have caused terrible fears.	Годините на замърсяване предизвикаха ужасни страхове.
The farmer's crop was ruined by the drought.	Реколтата на фермера била съсипана от сушата.
Markets in this region have flourished for many generations.	Пазарите в този регион процъфтяват от много поколения.
He got out of the car.	Той слезе от колата.
The survey showed that he was poor.	Проучването показа, че той е беден.
Use a serrated knife to cut the bread	Използвайте назъбен нож, за да нарежете хляба
Writing is a boring job.	Писането е скучна работа.
A penal colony has been established here.	Тук е създадена наказателна колония.
Now we have a few new sentences.	Сега имаме няколко нови изречения.
The rebels' concerns have never been addressed.	Притесненията на бунтовниците никога не са били разгледани.
It is not known who first invented the plow.	Не е известно кой първи е изобретил плуга.
Software update required.	Необходима е актуализация на софтуера.
The man next door makes a lot of noise.	Човекът в съседство вдига доста шум.
The girl immediately dismounted.	Момиченцето веднага слезе от коня.
The waitress came to pick up our order.	Сервитьорката дойде да вземе поръчката ни.
The lights went out, plunging the room into darkness.	Светлините угаснаха, потапяйки стаята в мрак.
The director's criticism was scathing.	Критиките на режисьора бяха язвителни.
Airborne noise causes widespread irritation.	Шумът от самолета причинява широко разпространено раздразнение.
She was almost blinded by the sun.	Тя беше почти заслепена от слънцето.
This valley is famous for its amazing waterfalls.	Тази долина е известна със своите невероятни водопади.
Dogs were once used primarily for hunting.	Някога кучетата са били използвани предимно за лов.
Canned goods are usually eaten as vegetables.	Консервирана стока, обикновено се яде като зеленчук.
I love avocados.	Обичам авокадо.
Preparations for the funeral traditionally begin the night before.	Подготовката за погребение по традиция започва предната вечер.
Your coat was wet from the rain.	Палтото ти беше намокрено от дъжд.
The smell of burnt fish fills the air.	Миризмата на изгоряла риба изпълва въздуха.
The robbers shot them at close range.	Обирджиите ги застреляха отблизо.
Scientists have tried to predict meteorological models.	Учените се опитаха да предскажат метеорологичните модели.
The boy is afraid of danger.	Момчето се страхува от опасност.
He assessed the situation.	Той оцени ситуацията.
She committed several murders.	Тя е извършила няколко убийства.
The dodo bird was a large, flightless bird.	Птицата додо беше голяма, нелетяща птица.
Very thick cream.	Много плътен крем.
How long did it take you to learn the language?	Колко време ти отне да научиш езика?
Communities distance themselves from rebels.	Общностите се дистанцират от бунтовниците.
He praised her performance.	Той оцени високо нейното представяне.
The bag smelled of garlic.	От чантата идваше миризмата на чесън.
The change was sudden.	Промяната беше внезапна.
We have a meeting next week.	Следващата седмица имаме среща.
The calibers were slippery after heavy rains.	Калибрите бяха хлъзгави след силни дъждове.
Please give me an extra piece of meat.	Моля, дайте ми допълнително парче месо.
Her mind is as sharp as a mug.	Умът й е остър като халба.
Scientists warn that this pollution has serious consequences.	Учените предупреждават, че това замърсяване има сериозни последици.
Ten percent chance of precipitation.	Десет процента вероятност за валежи.
But he paid no attention.	Но той не обръщаше никакво внимание.
To really understand the situation, we need to consider other factors.	За да разберем наистина ситуацията, трябва да вземем предвид други фактори.
I saw a woman standing on the beach.	Видях жена, стояща на плажа.
Give us some milk.	Дай ни малко мляко.
The dream faded.	Сънят избледня.
The emperor issued a decree that changed history.	Императорът издава указ, който променя историята.
The old man was surprised.	Старецът беше изненадан.
The thief is accused of theft.	Крадецът е обвинен в кражба.
The government is launching a road safety campaign.	Правителството предприема кампания за пътна безопасност.
The problem must be solved as soon as possible.	Проблемът трябва да бъде решен възможно най-бързо.
Demand for fast food has increased in recent years.	Търсенето на бързо хранене се е увеличило през последните години.
Last night the professor gave a lecture.	Снощи професорът изнесе лекция.
He was obviously in a panic.	Явно беше в паника.
We assume that we have perceptions and memories.	Предполагаме, че имаме възприятия и спомени.
He consumed huge amounts of food.	Той консумирал огромни количества храна.
He lay awake all night contemplating his fate.	Цяла нощ лежеше буден и обмисляше съдбата си.
The holiday officially lasts one week.	Празникът официално продължава една седмица.
The loss of so many birds was tragic.	Загубата на толкова много птици беше трагична.
He collected several songs to make a musical scale.	Той събра няколко парчета, за да направи музикална гама.
The buildings form a quadrangle.	Сградите образуват четириъгълник.
Nothing is worse than a natural disaster.	Нищо не е по-страшно от природното бедствие.
I'll be glad if you like it, she said.	Ще се радвам, ако ти хареса, каза тя.
The bee buzzed as it collected pollen.	Пчелата бръмчеше, докато събираше прашец.
The abandonment of tradition is disapproved of by most of our society.	Изоставянето на традицията е неодобрено от по-голямата част от нашето общество.
Flowers were strewn around the passenger's body.	Около тялото на пътника бяха осеяни цветя.
The computer does not give an error.	Компютърът не дава грешка.
Drought is submerged when a lake is formed.	Суша е потопена, когато се образува езеро.
The boat sank when the rower fell asleep.	Лодката потъна, когато гребецът заспа.
He was often praised for his integrity.	Той често е бил хвален за почтеността си.
He doesn't like spinach.	Не обича спанак.
She took a sip from her glass and smiled.	Тя отпи глътка от чашата и се усмихна.
But don't eat too much!	Но не яжте твърде много!
He will pay the car in installments.	Той ще плати колата на вноски.
The government's current policy is to tackle the problem.	Текущата политика на правителството е да се справи с проблема.
There is evidence to show that the practice is common.	Има доказателства, които показват, че практиката е често срещана.
The horse leaped forward with his long graceful stride.	Конят скочи напред с дългата си грациозна крачка.
The water was turquoise.	Водата беше на цвят тюркоаз.
Start at the gym.	Започнете от фитнес залата.
The missiles must be fired vertically, he said.	Ракетите трябва да се изстрелват вертикално, каза той.
His unusually high unemployment has worried economists.	Необичайно високата му безработица разтревожи икономистите.
Discussions on this topic continue to this day.	Дискусиите по тази тема продължават и до днес.
The deer relaxed, the white fur turned pink.	Еленът отпусна, бялата козина стана розова.
Hearing about the death of the dictator.	Изслушване за смъртта на диктатора.
These days, they prefer to keep our money to themselves.	Тези дни те предпочитат да запазят парите ни за себе си.
She was so stunned she couldn't move.	Тя беше толкова зашеметена, че не можеше да помръдне.
Make sure the towel is clean.	Уверете се, че кърпата е чиста.
The result of the autopsy was revealed last week.	Резултатът от аутопсията беше разкрит миналата седмица.
My job was to make myself invisible.	Работата ми беше да се направя невидим.
The student union wanted something done.	Студентският съюз поиска да се направи нещо.
She has thin fingers.	Тя има тънки пръсти.
They awoke suddenly to the sound of gunfire.	Те се събудиха внезапно от звука на стрелба.
The photo is blurred.	Снимката е замъглена.
This is beyond my control.	Това е извън моя контрол.
The deer can run at great speed.	Еленът може да бяга с огромна скорост.
The experiment led to the development of an improved technique.	Експериментът доведе до разработването на подобрена техника.
Mountain goats inhabit these rocks.	Планинските кози обитават тези скали.
The old woman wore sandals made of rope.	Възрастната жена носеше сандали, направени от въже.
He rolled over the table and spilled the tea.	Той се преобърна над масата и разля чая.
In a medium bowl, beat the butter and sugar together.	В средна купа разбийте заедно маслото и захарта.
The calm lake is the source of water in the city.	Спокойното езеро е източникът на водата в града.
Researchers often study bacteria.	Научните изследователи често изучават бактерии.
Huge warehouses are loaded with goods.	Огромните складове са натоварени със стоки.
Soon his survival instincts were triggered.	Скоро инстинктите му за оцеляване се задействаха.
She had many possessions, but no family.	Тя имаше много притежания, но нямаше семейство.
The helicopter is circling overhead,	Хеликоптерът кръжи над главата,
If you neglect your education, you will fail the exam.	Ако пренебрегнеш обучението си, ще се провалиш на изпита.
The gemstone continues to sleep.	Скъпоценният камък продължава да спи.
The clock tower of the village is a landmark.	Часовниковата кула на селото е забележителност.
He will have his job for him.	Той ще има работата си за него.
The bench was yellow and rusty.	Пейката беше жълта и ръждясала.
He shook his fist at the sky.	Той разтърси юмрук към небето.
I'm leaving, he said as he ran through the door.	Тръгвам си, каза той, докато хукна през вратата.
Our economy relies heavily on tourism.	Нашата икономика разчита в голяма степен на туризма.
He sat on the couch.	Той седна на дивана.
An ancient tomb cave has been discovered.	Открита е древна гробна пещера.
Calcium and phosphorus are essential for bone health.	Калцият и фосфорът са от съществено значение за здравето на костите.
The conversation turned to politics.	Разговорът се обърна към политиката.
This material does not require washing or drying.	Този материал не изисква пране или сушене.
He turned to see the old woman.	Обърна се, за да види старицата.
The forks in our small intestine absorb nutrients.	Вилите в нашето тънко черво абсорбират хранителни вещества.
In the past, the experiences of the mystical were almost unknown.	В миналото преживяванията на мистичното са били почти неизвестни.
A tourist headed for the door.	Турист се запъти към вратата.
Researchers hope their work will become standard practice.	Изследователите се надяват, че работата им ще стане стандартна практика.
Wild plants grow in swampy soil.	Дивите растения растат в блатиста почва.
Leave the power plant to us.	Оставете електроцентралата на нас.
The train company lost the case.	Влаковата компания е загубила делото.
There were towering trees around.	Наоколо стояха извисяващи се дървета.
There were many insects on this farm.	В тази ферма имаше много насекоми.
The city suffered significant damage during the war.	Градът претърпява значителни щети по време на войната.
She approached slowly, looking only at her face.	Тя се приближи бавно, гледайки само лицето си.
The wizard gave him three wishes.	Магьосникът му даде три желания.
Thin snow cover provides optimal conditions for skiing.	Тънка снежна покривка осигури оптимални условия за ски.
Stewart owns only one car.	Стюарт притежава само една кола.
The storms in the Sahara are fierce.	Бурите в Сахара са жестоки.
The scientist was known for his research.	Ученият беше известен със своите изследвания.
The professor spent another evening in the library.	Професорът прекара още една вечер в библиотеката.
Her eyes sparkled.	Очите й блеснаха.
The evil beast tried to devour the handsome prince.	Злият звяр се опитал да погълне красивия принц.
A huge set of projectors was assembled.	Беше сглобен огромен набор от проектори.
Rusty, deformed steel is a by-product of the melting process.	Ръждалата, деформирана стомана е страничен продукт от процеса на топене.
Shortly afterwards, more troops arrived.	Малко след това пристигнаха още войски.
The pendulum is isolated, accessible only by boat.	Махалото е изолирано, достъпно само с лодка.
The beaver dam broke easily.	Бобрият язовир се счупи лесно.
Better computer processing speeds open up new possibilities.	По-добрите скорости на компютърна обработка отварят нови възможности.
A big festival will be organized here soon.	Тук скоро ще бъде организиран голям фестивал.
An organization has been set up to deal with the problem.	Създадена е организация за справяне с проблема.
The children are happy to see you.	Децата се радват да ви видят.
A constant companion of the queen.	Постоянен спътник на кралицата.
The nobles of the Middle Ages led an extravagant life.	Благородниците от средновековието са водили екстравагантен живот.
Be careful not to overdo these strong cheeses.	Гледайте да не прекалявате с тези силни сирена.
Spring is the season of hope.	Пролетта е сезонът на надеждата.
The milk is white.	Млякото е бяло.
Oil and water do not mix.	Маслото и водата не се смесват.
He didn't like to stray from his routine.	Не обичаше да се отдалечава от рутината си.
Decades ago, this park was a dustbin.	Преди десетилетия този парк беше купа за прах.
A casual reader may miss this definition.	Случаен читател може да пропусне това определение.
His suit looks too formal for the occasion.	Костюмът му изглежда твърде официален за случая.
To prevent this, you only need to serve the fish once.	За да предотвратите това, трябва да сервирате рибата само веднъж.
They went to the small town for their vacation.	Отидоха в малкия град за почивката си.
He looked at me scared.	Той ме погледна уплашено.
Set aside this money for the Children's College Fund.	Отделете тези пари за фонда на детския колеж.
Are you attracted to this rich wine?	Привлича ли ви това богато вино?
There is no doubt about that.	Няма съмнение за това.
John has curly hair.	Джон има къдрава коса.
The city's population continues to grow.	Населението на града продължава да расте.
Some owls can see in color.	Някои сови могат да видят в цвят.
A dozen young girls danced to drums.	Дузина млади момичета танцуваха на барабани.
Adding sugar to coffee is decadent.	Добавянето на захар към кафето е декадентско.
I am more afraid of water than of fire.	Страх ме е повече от вода, отколкото от огън.
Milk is used to make butter.	Млякото се използва за направата на масло.
She ran to him.	Тя се затича към него.
He added that the report was incomplete.	Той добави, че докладът е непълен.
When water boils, it turns into steam.	Когато водата заври, тя се превръща в пара.
The government reacted anxiously.	Правителството реагира тревожно.
Take a piece of napkin and wipe it.	Вземете парче салфетка и го избършете.
Tell them we will continue to help.	Кажете им, че ще продължим да оказваме помощ.
But they are still likely to be attacked.	Но все още има вероятност да бъдат нападнати.
He spent the afternoon working on the newspaper.	Той прекара цял следобед в работа над вестника.
He resigned from the priesthood.	Оттегли се от свещеничеството.
This year's harvest was poor, as was the weather.	Тази година реколтата беше слаба, както и времето.
Poor eyesight was the main reason for his failure.	Лошото зрение беше основната причина за неговия провал.
The government built a bunch of towers.	Правителството построи куп кули.
The wild beast was hungry for food and water.	Дивият звяр беше гладен от храна и вода.
Some researchers believe that the birth rate may be declining worldwide.	Някои изследователи смятат, че раждаемостта може да намалее в световен мащаб.
The invaders rejoiced in their conquests.	Нашествениците се радваха на своите завоевания.
Scratch through the page.	Драскайте през страницата.
Canadian geese are considered pests.	Канадските гъски се считат за вредители.
It is impossible to measure happiness.	Невъзможно е да се измери щастието.
Many groups advocate for the legalization of marijuana.	Много групи се застъпват за легализацията на марихуаната.
Success breeds greed.	Успехът поражда алчност.
This is the information you need.	Това е информацията, от която се нуждаете.
Researchers tried to measure sadness.	Изследователите се опитаха да измерят тъгата.
Suspected of stealing state money.	Заподозрян в кражба на държавни пари.
The old lady was sitting on a park bench smoking.	Възрастната дама седеше на пейка в парка и пушеше.
Robots have certain advantages in today's factories.	Роботите имат определени предимства в днешните фабрики.
The birds flew from tree to tree.	Птиците летяха от дърво на дърво.
What time does this movie close?	В колко часа затваря това кино?
The proud warrior bowed from the cross.	Гордият воин се поклони от кръста.
Would you please me?	Бихте ли ми оказали доброта?
Police have taken control of the city.	Милицията е поела контрол над града.
A soldier in a black uniform approached.	Приближи се войник, облечен в черна униформа.
She found that the voucher pressed against her stomach.	Тя откри, че ваучерът притиска корема й.
We had a very modern house.	Имахме много модерна къща.
The director divided his emotions.	Режисьорът раздели емоциите си.
She was quiet, though nervous.	Беше тиха, макар и нервна.
A storm destroyed all nine boats.	Буря унищожи всичките девет лодки.
They lived in a small town surrounded by agricultural land.	Те живееха в малък град, заобиколен от земеделска земя.
The main character received a call and called.	Главният герой получи обаждане и се обади.
Her mind drifted to the land of dreams.	Умът й се отдалечи в страната на сънищата.
Condense this column of numbers in one column.	Кондензирайте тази колона от числа в една колона.
Feeling the scent of the flower, she burst into tears.	Усещайки миризмата на цветето, тя се разплака.
It was an incredibly romantic proposal.	Това беше невероятно романтично предложение.
Everyday items are made of different metals.	Ежедневните предмети са изработени от различни метали.
The wall around the cemetery was dark.	Стената около гробищата беше тъмна.
We lived close to each other when the family was young.	Живеехме близо един до друг, когато семейството беше младо.
We rehearsed yesterday morning.	Репетирахме вчера сутринта.
The cow stopped grazing and stared at us.	Кравата спря да пасе и се загледа в нас.
The unpleasant smell does not tolerate sunlight.	Неприятната миризма не понася слънчева светлина.
This island served as a penal colony.	Този остров е служил като наказателна колония.
The farm workers were in the field.	Селскостопанските работници бяха на полето.
First, you will need thirty eggs.	Първо, ще ви трябват тридесет яйца.
The price varies depending on the quality and size.	Цената варира в зависимост от качеството и размера.
It is ideal for inserting the blade.	Той е идеален за поставяне на острието.
The eccentric professor was known for his eccentricities.	Ексцентричният професор беше известен със своите ексцентричности.
He prepared the dish.	Той приготви ястието.
Fudge brownies are my favorite dessert.	Фъджи браунитата са любимият ми десерт.
He preferred to sit indoors.	Предпочиташе да седи на закрито.
The fields were plowed late into the night.	До късно през нощта изораха нивите.
The whole class was fired earlier.	Целият клас беше уволнен по-рано.
He put his hand on her waist.	Той сложи ръка на кръста й.
The sky was full of stars.	Небето беше отрупано със звезди.
She studied science and art.	Учила е наука и изкуство.
She shouted at her children every day.	Всеки ден тя крещеше на децата си.
A real antique, in excellent condition.	Истински антик, в отлично състояние.
Like his brother, he played rugby.	Подобно на брат си, той играеше ръгби.
He believes that people will suffer if we overload resources.	Той смята, че хората ще страдат, ако претоварим ресурсите.
It is important that all workers train.	Важно е всички работници да тренират.
The vine climbs the pergola.	Лозата се изкачва по перголата.
It is made by local craftsmen.	Изработена е от местни майстори.
They were crucial to the process.	Те бяха от решаващо значение за процеса.
The baby was wearing a yellow sweater.	Бебето беше облечено с жълт пуловер.
The narrator's voice was hoarse.	Гласът на разказвача беше дрезгав.
The locals here drink tea, a drink of sweetened milk.	Местните жители тук пият чай, напитка от подсладено мляко.
He often made jokes.	Често си пускаше шеги.
Compared to neighboring regions, this area is rich.	В сравнение със съседните региони, тази област е богата.
Emotions are expressed through gestures and spoken language.	Емоциите се изразяват чрез жестове и говорим език.
Time passed slowly.	Времето бавно минаваше.
Turn down the music, please.	Намалете музиката, моля.
She signed the document without reading it.	Тя подписа документа, без да го прочете.
The children were allowed to enter alone.	На децата беше разрешено да влизат сами.
The lady shouted nervously.	— извика нервно дамата.
Can you stay here for a minute?	Можеш ли да останеш тук за минута?
Every winter the pavement cracks.	Всяка зима се напуква настилката.
The company has opened new stores in the city center.	Компанията откри нови търговски обекти в центъра на града.
This region is known for its authors.	Този регион е известен със своите автори.
Their smell was unpleasant.	Миризмата им беше неприятна.
Judges of the Supreme Court serve for life.	Съдиите от Върховния съд служат до живот.
Their relationship has developed over the years.	Връзката им се развива през годините.
I ate some mashed potatoes.	Ядох малко картофено пюре.
I read the newspaper every day.	Чета вестник всеки ден.
The weather refers to the average weather conditions,	Времето се отнася до средните метеорологични условия,
The city is spread over several hills.	Градът се е разпрострял на няколко хълма.
Water vapor is released into the atmosphere by volcanoes.	Водната пара се отделя в атмосферата от вулкани.
The trip takes two days.	Пътуването отнема два дни.
The cook rubbed the garlic on the chicken.	Готвачът натри чесъна върху пилето.
Mercury is distilled from liquid mercury vapor.	Живакът се дестилира от течни живачни пари.
Many people have been killed because of the conflict.	Заради конфликта много хора са убити.
Horses are a rarity here because their habitat is endangered.	Конете са рядкост тук, тъй като местообитанието им е застрашено.
More and more people around the world are living in cities.	По целия свят все повече хора живеят в градовете.
A conversation about the book followed.	Последва разговор за книгата.
The vote led to a tie.	Гласуването доведе до равенство.
Please turn on the light.	Моля, включете светлината.
This place is noisy.	Това място е шумно.
So we actually feed into every stereotype.	Така че всъщност се подхранваме във всеки стереотип.
Children learn differently from adults.	Децата се учат по различен начин от възрастните.
I have no idea why he left.	Нямам представа защо си тръгна.
Careful reading of the book will reveal this.	Внимателното четене на книгата ще разкрие това.
You have passed your driving test.	Издържали сте шофьорския си изпит.
The birds in the area are threatened with extinction.	Птиците в района са застрашени от изчезване.
You can prepare this recipe in a few easy steps.	Можете да приготвите тази рецепта в няколко лесни стъпки.
A kind of ceremonial dance, including singing.	Един вид церемониален танц, включително пеене.
My serious intention is to stay here.	Сериозното ми намерение е да остана тук.
They talk about themselves in the third person.	Говорят за себе си в трето лице.
The requirements of modern lifestyle tax resources.	Изискванията на съвременния начин на живот данъчни ресурси.
In time, she completed her task.	С времето тя изпълни задачата си.
Tom decided not to tell his parents the truth.	Том реши да не казва на родителите си истината.
He had a hard time finding a job.	Трудно намираше работа.
To someone else, her behavior would sound disgusting.	За някой друг нейното поведение би прозвучало отвратително.
Crops were at risk of mange.	Посевите бяха изложени на риск от мана.
For lunch, the chef prepared beef and vegetables.	За обяд готвачът приготви телешко и зеленчуци.
An increasing number of children are forced to work.	Все по-голям брой деца са принудени да работят.
The size of the garbage pile is invariably large.	Размерът на купчината боклук е неизменно голям.
Toss the pie in the oven to bake.	Хвърлете баницата във фурната да се изпече.
Divide the mixture into three parts.	Разделете сместа на три части.
However, justice prevails.	Въпреки това справедливостта надделя.
You can spend the night in a common room.	Можеш да пренощуваш в обща стая.
The two men were driving the stolen car.	Двамата мъже са управлявали откраднатата кола.
Each city had a bank.	Всеки град имаше една банка.
I felt myself blush.	Усетих как се изчервявам.
Man was an evolutionary incident.	Човекът беше еволюционен инцидент.
Lucifer has the power of prophecy.	Луцифер има силата на пророчеството.
This is an official ceremony.	Това е официална церемония.
But times are changing.	Но времената се променят.
The clouds drifted lazily	Облаците се носеха лениво
This picture shows children playing.	Тази картина показва деца, които играят.
Many ships were wrecked in this section of the coastline.	Много кораби бяха разбити на този участък от бреговата линия.
This advancement in nutrition is largely based on	Този напредък в храненето до голяма степен се основава на
How different cultures are!	Колко се различават културите!
Politicians have refused to resolve the road crisis.	Политиците отказаха да разрешат пътната криза.
They eagerly drank their orange juice.	Те с нетърпение пиха своя портокалов сок.
Many residents travel to work by bus or train.	Много жители пътуват до работа с автобус или влак.
The service was officiated by a visiting priest.	Богослужението беше отслужено от гостуващ свещеник.
According to a recent study, the birth rate remains high.	Според скорошно проучване раждаемостта остава висока.
He grew up, but his memory remained.	Порасна, но паметта му остана.
There is a condition between a cat and a dog.	Между котка и куче съществува състояние.
The bird flies in the sky.	Птицата лети в небето.
Agriculture is a key industry.	Селското стопанство е ключова индустрия.
You have to study for your exams.	Трябва да се учиш за изпитите си.
The man tried to peer out the window.	Мъжът се опита да надникне през прозореца.
The snow almost stopped the movement.	Снегът почти спря движението.
Alloys are usually made of a combination of metals.	Сплавите обикновено са направени от комбинация от метали.
The penguins calmly make their way to their nests.	Пингвините спокойно си проправят път към гнездата си.
Local wildlife has been displaced.	Местните диви животни бяха изместени.
The quake struck early in the morning.	Земетресението е станало рано сутринта.
Women must obey their husbands.	Жените трябва да се подчиняват на мъжете си.
The process of photosynthesis is complex.	Процесът на фотосинтеза е сложен.
Three children play quietly in the freezer.	Три деца играят тихо във фризера.
In fact, it must be black.	Всъщност трябва да е черен.
Before that it was a communist state.	Преди това комунистическа държава.
The meeting was in the church.	Срещата беше в църквата.
Create your masterpiece.	Създайте своя шедьовър.
All the children quickly dispersed in their various activities.	Всички деца бързо се разпръснаха по различните си занимания.
Seeing her condition, the servant sent for a doctor.	Виждайки състоянието й, слугата изпрати да повикат лекар.
Yesterday a backup practiced his lines.	Вчера един дублер упражняваше репликите си.
They were silent, unwilling to reveal their identities.	Те мълчаха, не желаеха да разкрият самоличността си.
A hard crust forms on the outside of the bread.	От външната страна на хляба се образува твърда коричка.
The new car works like a dream.	Новата кола работи като сън.
She looked sad.	Изглеждаше тъжна.
They demonstrate their mastery of the material.	Те демонстрират своето владеене на материала.
She stirred the mixture with a wooden spoon.	Тя разбърка сместа с дървена лъжица.
The lawyer had to swallow his pride.	Адвокатът беше длъжен да преглътне гордостта си.
Listen through the gaps in the tree.	Слушайте през пролуките в дървото.
The forecast was for sunny weather.	Прогнозата беше за слънчево време.
A seagull landed on her shoulder.	На рамото й кацна чайка.
We will see how things develop.	Ще видим как ще се развият нещата.
The earth rotates freely around its axis.	Земята се върти свободно около оста си.
The home is the center of family life.	Домът е центърът на семейния живот.
The poet said he was inspired by her.	Поетът каза, че е бил вдъхновен от нея.
The cool evening breeze was refreshing.	Прохладният вечерен бриз беше освежаващ.
He was unpopular with his neighbors.	Той беше непопулярен сред съседите си.
However, such sites are becoming less and less.	Такива сайтове обаче стават все по-малко.
We need to find better ways to produce food.	Трябва да намерим по-добри начини за производство на храна.
The pillow was embroidered with flowers.	Възглавницата беше бродирана с цветя.
Atoms are made of neutrons, protons and electrons.	Атомите са направени от неутрони, протони и електрони.
The chef's dish is very delightful.	Ястието на готвача е много възхитено.
The separation was gradual.	Раздялата беше постепенна.
Thousands of years have passed.	Изминаха хиляди години.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Трябва да намалим използването на изкопаеми горива.
More men own cars than women.	Повече мъже притежават коли, отколкото жени.
The disease can be transmitted to humans	Болестта може да се предаде на хората
Remove the glass from the metal frame.	Извадете стъклото от металната рамка.
Your enemies will shrink in front of you.	Враговете ви ще се свият пред вас.
Have you ever been to a restaurant?	Ходили ли сте някога на ресторант?
Anna looked up at the sky.	Ана вдигна поглед към небето.
Her diction was clear, but her rhythm was erratic.	Дикцията й беше ясна, но ритъмът й беше непостоянен.
The dessert was salted.	Десертът беше осолен.
She sobbed, realizing she was alone.	Тя изхлипа, осъзнавайки, че е сама.
Firefighters are fighting the flames.	Пожарникарите се борят с пламъците.
The wolves howl at the moon.	Вълците вият на луната.
Three more novels are published before her.	Пред нея излизат още три романа.
Leprosy was once called the "great imitator"	Веднъж проказата е била наричана "великият имитатор"
The death toll continues to rise.	Броят на загиналите продължава да расте.
She stopped and stared intently at the picture.	Тя спря и се вгледа напрегнато в картината.
One also has in mind the nutritional value of rice.	Човек има предвид и хранителната стойност на ориза.
The snake killed the boy.	Змията уби момчето.
These new trains are very fast.	Тези нови влакове са много бързи.
Weigh the potatoes after peeling.	Претеглете картофите след обелване.
The elevator doors closed, holding a young woman inside.	Вратите на асансьора се затвориха, задържайки млада жена вътре.
The ships are loaded with supplies.	Корабите са натоварени с припаси.
He is no stranger to his neighbors.	Не е чужд на съседите си.
The sea sparkled in the afternoon sun.	Морето искряше в следобедното слънце.
The passengers on the trains left with puzzled looks.	Пътниците във влаковете си тръгнаха с озадачени погледи.
The signs of spring are everywhere.	Признаците на пролетта са навсякъде.
Milk and eggs are not included in this special offer.	Млякото и яйцата не са включени в тази специална оферта.
Criminals will strike again.	Престъпниците ще ударят отново.
The village is home to many caves.	Селото е дом на много пещери.
This is an indisputable fact.	Това е безспорен факт.
The peasant had only one pair of shoes.	Селянинът имаше само един чифт обувки.
She sat down in the camp chair with some relief.	Тя се настани в лагерния стол с известно облекчение.
The house was warm, but otherwise inconspicuous.	Къщата беше топла, но иначе съвсем незабележима.
The rivers flow down.	Реките текат надолу.
I blame	аз обвинявам
He tried to comfort her with kind words.	Той се опита да я утеши с мили думи.
We need clean water to be healthy and alive.	Нуждаем се от чиста вода, за да сме здрави и живи.
This book is written for children.	Тази книга е написана за деца.
Please park your scooter next to the bike rack.	Моля, паркирайте скутера си до багажника за велосипеди.
The lights shone brightly.	Светлините блестяха ярко.
Some farmers have lost their agricultural land.	Някои фермери загубиха земеделските си земи.
Bless you to come to the party.	Благослови да дойдеш на партито.
This book is an amazing read.	Тази книга е невероятно четиво.
Does he offer to fight the crowds with a slit?	Предлага ли да се бие с тълпите с цеп?
Although evil is needed, most people do not like housework.	Въпреки че е необходимо зло, повечето хора не харесват домакинската работа.
A measure of fear.	Мярка за страх.
She knew the truth, but said nothing.	Тя знаеше истината, но не каза нищо.
He insists that his work is extremely original.	Той настоява, че работата му е изключително оригинална.
The soldiers march to the top of the hill.	Войниците маршируват към върха на хълма.
The company is suffering losses.	Компанията търпи загуби.
A small crowd gathered, listening quietly to his speech.	Събра се малка тълпа, която тихо слушаше речта му.
Congestion is common.	Задръстванията са чести.
The crowd was quiet.	Тълпата беше тиха.
The fox lay dying, no longer in control.	Лисицата лежеше на умиране, вече не контролираше себе си.
The central bank is independent.	Централната банка е независима.
I know lions love honey.	Знам, че лъвовете обичат меда.
The two worked together as a team.	Двамата работеха заедно като екип.
This may be the last time we see them.	Това може да е последният път, когато ги виждаме.
My nose is blocked.	Носът ми се запуши.
They bought the house for a song.	Купиха къщата за песен.
The hot city air is loaded with smog.	Горещият градски въздух е натоварен със смог.
The doctor said the man was fully recovered.	Лекарят каза, че мъжът е напълно възстановен.
Music is an element of almost all human cultures	Музиката е елемент от почти всички човешки култури
The rainy season has brought new dangers.	Дъждовният сезон донесе нови опасности.
Corrugated cardboard is cheap.	Гофрираният картон е евтин.
The bike was seen on one of the roads.	Моторът е видян на един от пътищата.
Let us rejoice in this holiday.	Нека се радваме на този празник.
A young woman was burned to death.	Млада жена беше изгорена до смърт.
Monkeys climb trees, birds fly and fish swim.	Маймуните се катерят по дърветата, птиците летят и рибите плуват.
It is better to voice ideas with others.	По-добре е да озвучите идеи с други.
The music is strange and pleasant.	Музиката е странна и приятна.
The villagers are proud of the history of their village.	Селяните се гордеят с историята на селото си.
The forest creatures were beautiful.	Горските същества бяха красиви.
She sat cross-legged.	Тя седна, скръстила ръце.
Scientists are experimenting with gene editing.	Учените експериментират с редактиране на гени.
The electricity company cut off the electricity.	Електроенергийната компания изключи тока.
He added salt to the chicken's food.	Той добави сол към храната на пилето.
Thousands of years ago, people began to paint on the walls of caves.	Преди хиляди години хората започнали да рисуват по стените на пещерите.
One drawback is that kerosene costs much more.	Един недостатък е, че керосинът струва много повече.
The sun was low on the horizon.	Слънцето беше ниско на хоризонта.
Weigh yourself before and after each workout.	Претеглете се преди и след всяка тренировка.
This year's harvest has grown well.	Реколтата тази година порасна добре.
Scarecrows were placed in the cornfields to scare the birds.	В царевичните ниви бяха поставени плашила, за да плашат птиците.
He was wearing a leather coat and hat.	Беше с кожено палто и шапка.
What major political movements were happening at that time?	Какви големи политически движения се случват по това време?
Please give me a moment.	Моля, дайте ми момент.
The soldiers arrived in the early hours of the morning.	Войниците пристигнаха в ранните часове на сутринта.
Many people are poor.	Много хора са бедни.
The demonstrators demanded answers.	Демонстрантите поискаха отговори.
Follow this path.	Вървете по тази пътека.
He wrote a story about everything that happened.	Написа разказ за всичко случило се.
The pilot's voice was heard on the radio.	Гласът на пилота се чу по радиото.
He walked confidently across the meadow.	Той закрачи уверено през поляната.
Reintroduce the oyster into the environment.	Въведете отново стридата в околната среда.
To cook, to put your food in the oven.	Да готвите, да сложите храната си във фурна.
Geckos have bright red litters during the mating season.	Геконите през сезона на чифтосване имат яркочервени подстилки.
Their skin was pale.	Кожата им беше бледа.
The crowd began to disperse.	Тълпата започна да се разпръсква.
The figure shows a downward trend.	Фигурата показва низходяща тенденция.
Many say his policy is unreasonable.	Мнозина твърдят, че политиката му е неразумна.
Her movements were smooth and confident.	Движенията й бяха плавни и уверени.
There is an abundance of water vapor in the atmosphere.	В атмосферата има изобилие от водна пара.
Her cheeks were flushed with the heat.	Бузите й бяха зачервени от силната топлина.
The priest blessed them and they left.	Свещеникът ги благослови и те си тръгнаха.
These pajamas are too small for me.	Тези пижами са ми твърде малки.
A wave of terror swept over the crowd	Вълна от ужас заля събралите се
Remember to complete your duties for the day.	Не забравяйте да завършите задълженията си за деня.
Oils, fats, fats and waxes are organic substances.	Маслата, мазнините, мазнините и восъците са органични вещества.
Don't worry about him.	Не се тревожи за него.
She introduced herself and his brother.	Тя представи себе си и брат му.
Police accused him of pickpocketing.	Полицията го обвини в джебчийство.
Her little daughters were covered in sticky jam.	Малките й дъщери бяха покрити с лепкаво сладко.
They carried their heavy loads along the path.	Те пренасяха тежките си товари по пътеката.
The three men tied the rope to the tree.	Тримата мъже вързаха въжето за дървото.
The blizzard flooded the area, covering everything with snow.	Виелицата заля района, покривайки всичко със сняг.
A kind doctor rushed to save his patient.	Един любезен лекар се притекъл да спаси своя пациент.
Civil servants are planning a new campaign.	Държавните служители планират да проведат нова кампания.
A work of art, perhaps.	Произведение на изкуството, може би.
Expensive hotel by the sea?	Скъп хотел на брега на морето?
A box of matches lay on the floor.	Кутия кибрит лежеше на пода.
Who's there? 	Кой е там?
The old man asked.	— попита старецът.
At school, the children painted murals.	В училище децата рисуваха стенопис.
Air pollution levels are rising alarmingly.	Нивата на замърсяване на въздуха се увеличават тревожно.
An informal poll shows overwhelming support.	Неформална анкета показва огромна подкрепа.
He studies the differences between social groups.	Той изучава различията между социалните групи.
They announced the dawn with a long trumpet sound.	Те възвестиха зората с дълъг тръбен звук.
They explored the world.	Те изследваха света.
The castle is currently being restored.	В момента замъкът се реставрира.
She sat on the bed and cried.	Тя седна на леглото и плачеше.
The room is shrouded in opaque fog.	Стаята е обвита в непрогледна мъгла.
The historic park is worth a visit.	Историческият парк си заслужава да се посети.
Always buy local meat.	Винаги купувайте местно месо.
But first you have to go to the post office.	Но първо трябва да отидете до пощата.
Let's look at the record.	Нека да разгледаме записа.
He was unprepared for her request.	Той беше неподготвен за молбата й.
During the night it rained heavily, which washed away everything.	През нощта валя силен дъжд, който отми всичко.
She closed her eyes, she fell asleep.	Затвори очи, тя заспа.
Destructive rain hit the lake for hours.	Разрушителен дъжд удари езерото с часове.
The local pantomime group will perform at the theater.	В театъра ще се представи местната група по пантомима.
The situation was not clear.	Ситуацията не беше ясна.
Use a folding ruler to connect the dots.	Използвайте сгъваема линийка, за да свържете точките.
Clear your mind and think of nothing.	Изчистете ума си и не мислете за нищо.
Have you tried black olives, for example?	Опитвали ли сте черни маслини например?
His boy's mother is angry.	Майката на момчето му е ядосана.
He was playing with the pen.	Той си играеше с писалката.
Significant progress has been made towards this goal.	Постигнат е значителен напредък към тази цел.
Both tenants were responsible for paying the rent.	И двамата наематели бяха отговорни за плащането на наема.
The building looks like a small stage.	Сградата изглежда като малка сцена.
My turn!	Мой ред!
In other words, pronouns and particles.	С други думи, местоимения и частици.
Few visitors have returned to the temple.	Малко посетители са се върнали в храма.
In several cases, rival factions exchanged prisoners.	В няколко случая враждуващите фракции разменяха пленници.
The doors will lock automatically.	Вратите ще се заключат автоматично.
Can the skin regenerate?	Може ли кожата да се регенерира?
He refused to listen to his opponents' arguments.	Той отказа да се вслуша в аргументите на опонентите си.
The imperial edict decreed that all dogs must be killed.	Императорският едикт постановява, че всички кучета трябва да бъдат убити.
Researchers need to develop a better understanding of the past.	Изследователите трябва да развият по-добро разбиране на миналото.
Students were given textbooks in each subject.	На учениците бяха раздадени учебници по всеки предмет.
A tight group of people was walking down the street.	По улицата се движеше стегната група хора.
The cave was beautiful.	Пещерата беше красива.
Now that you are retired, you need to rest!	Сега, след като се пенсионирахте, трябва да си починете!
The rain	Дъждът
My sister regularly eats only natural foods.	Сестра ми редовно яде само естествени храни.
He cut the fruit into small pieces.	Той наряза плодовете на малки парченца.
The lawyer requested a postponement until next week.	Адвокатът поиска отлагане до следващата седмица.
I apologized to my professor and explained what had happened.	Извиних се на моя професор и обясних какво се е случило.
Nike sponsors a number of sports clubs.	Nike спонсорира редица спортни клубове.
Researchers at the university have been trying for years	Изследователите от университета се опитват от години
The development of new agricultural techniques has changed agriculture.	Развитието на нови земеделски техники промени селското стопанство.
He collected butterflies as a child.	Колекционираше пеперуди като дете.
Barnaks adhere to the hulls of ships.	Барнаци се придържат към корпусите на корабите.
We need to encourage more recycling.	Трябва да насърчаваме повече рециклиране.
He stared at the skyscrapers.	Той се загледа в небостъргачите.
These thoughts did not leave my mind.	Тези мисли не напускаха ума ми.
He could not raise his head in shame.	Не можеше да вдигне глава, обзет от срам.
The afternoon was sunny and warm.	Следобедът беше слънчев и топъл.
They walked across the crowded street.	Тръгнаха през претъпканата улица.
A conference is being held tomorrow.	Утре се провежда конференция.
Volunteer at a homeless shelter.	Доброволец в приют за бездомни.
A mother holding a baby in her arms.	Майка, която държи бебе на ръце.
This material has a nice texture.	Този материал има приятна текстура.
Legal action must be taken.	Трябва да се предприемат правни действия.
Adequate coal supplies must be imported.	Трябва да се внасят адекватни доставки на въглища.
The doctor advised the patient to observe bed rest.	Лекарят посъветва пациента да спазва почивка на легло.
She was vomiting from the smell of smoke.	Повръщаше й се от миризмата на дим.
Reject bad ideas with brutal logic.	Отхвърлете лошите идеи с брутална логика.
Some argue that the death penalty deters crime.	Някои твърдят, че смъртното наказание възпира престъпността.
The school playground was covered with snow.	Училищната площадка беше покрита със сняг.
They were delivered by professional masters.	Доставиха ги професионални майстори.
The team was unprepared for the attack.	Отборът беше неподготвен за атаката.
Water particles become larger as they fall through the atmosphere.	Водните частици стават по-големи, когато падат през атмосферата.
Survivors carry poles up the mountain.	Оцелелите носят стълбове нагоре в планината.
Sometimes he smokes a cigar.	Понякога пуши пура.
The women of the harem inspire the poet's songs.	Жените от харема вдъхновяват песните на поета.
Death is a part of life.	Смъртта е част от живота.
The fish was caught and sold in local markets.	Рибата е била уловена и продадена на местните пазари.
Tomatoes should be red, of course.	Доматите трябва да са червени, разбира се.
They always have something to do!	Те винаги имат какво да правят!
A place where cars are subjected to in-depth tests.	Място, където автомобилите се подлагат на задълбочени тестове.
Each summons included a petition.	Всяко призоваване включваше петиция.
The back of the house overlooks some agricultural land.	Задната част на къщата гледа към някаква земеделска земя.
The ship screamed and stopped on its way.	Корабът изпищя и спря по пътя си.
James washed the soap off his face.	Джеймс изми сапуна от лицето си.
The moon was rising slowly over the ridge.	Луната бавно се издигаше над планинския гребен.
It was hard to tell whose fingerprints they were.	Трудно беше да се каже чии са пръстовите отпечатъци.
Soon the train appeared and we boarded.	Скоро се появи влакът и се качихме.
The cat scratched at the window.	Котката се почеса по прозореца.
She snapped her nails impatiently.	Тя щракаше нетърпеливо с нокти.
The victim was beaten and raped.	Жертвата била удряна и изнасилена.
The trip had to take two hours.	Пътуването трябваше да отнеме два часа.
What a strange man.	Какъв странен човек.
She kissed him.	Тя му отправи целувка.
The victim's body was found near a football field.	Тялото на жертвата е открито в близост до футболно игрище.
They asked what was the best route to the city.	Попитаха кой е най-добрият маршрут до града.
There was a free animal in the apartment building.	В жилищната кооперация е било свободно животно.
The topography of this area is known for its beauty.	Топографията на тази област е известна със своята красота.
From here we see the lights of the city.	Оттук виждаме светлините на града.
Charles was a careful child who followed all the rules.	Чарлз беше внимателно дете, което спазваше всички правила.
The client asked for a silencer on his pistol.	Клиентът поиска заглушител на пистолета си.
The shortage was serious.	Недостигът беше сериозен.
We want to know more about this.	Искаме да знаем повече за това.
Their reign was tormented by scandals.	Тяхното царуване беше измъчвано от скандали.
This is really, really obvious!	Това е наистина, наистина очевидно!
Determine the incorrect nominal maturity.	Определете неправилния номинален падеж.
The image of the seal is carved from agate.	Изображението на печата е издълбано от ахат.
He joined a protest rally.	Той се включи в протестен митинг.
She agreed to marry him.	Тя се съгласи да се омъжи за него.
Only cats and humans can reach this jungle.	Само котки и хора могат да стигнат до тази джунгла.
The contract was drawn up to stop the fighting.	Договорът е съставен за спиране на боевете.
When evening comes, the city is quiet.	Когато настъпи вечер, градът е тих.
The girl smiled shyly.	Момичето се усмихна срамежливо.
Silos are used to separate the grains.	Силозите се използват за разделяне на зърната.
The street was quiet, but it was quiet.	Улицата беше тиха, но беше тиха.
He is known locally for his musical talent.	Той е известен на местно ниво с музикалния си талант.
The princess kissed her father on the cheek.	Принцесата целуна баща си по бузата.
She muttered something under her breath.	Тя измърмори нещо под носа си.
His old grandfather owned a farm.	Старият му дядо притежаваше ферма.
I've seen many sunsets in my life.	През живота си съм виждал много залези.
He is slender but strong.	Той е строен, но силен.
The government must provide funding to feed the poor.	Правителството трябва да осигури финансиране за изхранване на бедните.
He insists on working.	Той настоява да работи.
It was sorted by all freshwater and saltwater fish.	Той беше сортиран от всички сладководни и соленоводни риби.
You disagree with one point and you may also disagree.	Не сте съгласни с една точка и можете също да не сте съгласни.
Its cold fire froze the insides of political economy.	Студеният му огън смрази вътрешностите на политическата икономия.
The mare howled loudly.	Кобилата цвили силно.
You know, this girl is really beautiful.	Знаеш ли, това момиче е наистина красиво.
This is where he lives.	Това е мястото, където той живее.
The remains are cremated.	Останките са кремирани.
They plan to sell ice at every store in town.	Те планират да продават лед във всеки магазин в града.
The army defeated a pirate force.	Армията победи пиратска сила.
He successfully developed two new products.	Той успешно разработи два нови продукта.
There is some evidence to support this hypothesis.	Има някои доказателства в подкрепа на тази хипотеза.
The cow and calf slept in the shade.	Кравата и телето спяха на сянка.
My neighbor had big ambitions.	Съседът ми имаше големи амбиции.
The finish line was still hundreds of miles away.	Финалната линия все още беше на стотици мили.
Many tropical flowers are orange.	Много тропически цветя са оранжеви.
When he arrived, he was greeted with a storm.	Когато пристигна, беше посрещнат бурно.
Dispose of waste properly.	Изхвърлете отпадъците правилно.
He dedicated his life to helping the poor.	Посветил живота си на подпомагане на бедните.
Problems with the new computer began to appear.	Започнаха да се появяват проблеми с новия компютър.
A helicopter flew over the hills in the distance.	В далечината над хълмовете прелетя хеликоптер.
The man's eyes shone.	Очите на мъжа блестяха.
She carried a basket with her.	Тя носеше кошница със себе си.
Monitor your cholesterol intake.	Следете приема на холестерол.
The report demonstrates our competence.	Докладът демонстрира нашата компетентност.
She touched her lower lip with her index finger.	Тя докосна с показалеца си долната си устна.
The toys are assembled on site.	Играчките се сглобяват на място.
The sun was dim in the store.	Слънцето грееше слабо в магазина.
The small beach is supported by a series of hills.	Малкият плаж е подкрепен от поредица от хълмове.
Satellite data is accumulating at a staggering rate.	Сателитните данни се натрупват със зашеметяваща скорост.
The supply of agricultural products is exhausted.	Предлагането на селскостопанска продукция е изчерпано.
The program included regular meetings with doctors.	Програмата включваше редовни срещи с лекари.
We have three large lakes.	Имаме три големи езера.
He told them a story about an ancient creature.	Той им разказа история за древно създание.
Head north to the city.	Насочете се на север към града.
He is a talented dancer.	Той е талантлив танцьор.
A supernatural being defends the city.	Свръхестествено същество защитава града.
Turn off your smartphone.	Изключете смартфона си.
The noise of the movement was deafening.	Шумът от движението беше оглушителен.
It is built entirely of stone and concrete.	Изградена е изцяло от камък и бетон.
Find your thighs and buttocks.	Намерете бедрата и задните части на корема си.
The mandarin had a soft, attractive scent.	Мандарина имаше мека, привлекателна миризма.
The boss is always in the lead.	Шефът винаги е начело.
Empty thoughts.	Празни мисли.
This river has great spiritual significance.	Тази река има голямо духовно значение.
The island was full of blood,	Островът беше пълен с кръв,
Intense competition has sparked fierce hostility.	Интензивната конкуренция породи ожесточена враждебност.
Don't underestimate this!	Не омаловажавайте това!
The apple fell to the ground and broke.	Ябълката падна на земята и се счупи.
They always look to the past for guidance.	Те винаги гледат миналото за напътствие.
The villagers rebuked him for burdening them with this debt.	Селяните го укорявали, че ги е натоварил с този дълг.
Head north of the city.	Насочете се на север от града.
Check out this woman's handbag!	Вижте дамската чанта на тази жена!
The limited supply of houses led to a quick sale.	Ограниченото предлагане на къщи доведе до бърза продажба.
A thin layer of ash covered everything.	Тънък слой пепел покри всичко.
No roads lead to this village.	Никакви пътища не водят до това село.
The bird runs out on the path.	Птичето изтича на пътеката.
The surgeon's hands trembled in panic.	Ръцете на хирурга трепереха панически.
He insisted on attending the village meeting.	Той настоя да присъства на събранието на селото.
Don't be late!	Не закъснявайте!
The queen held the reins with an iron grip.	Кралицата държеше юздите с желязна хватка.
Kuga's climate is subtropical.	Климатът на Куга е субтропичен.
The waiter ran to the floor.	Сервитьорът хукна по пода.
Green tea is a type of tea.	Зеленият чай е вид чай.
The angle is sharp.	Ъгълът е остър.
The football match ended in a draw.	Футболният мач завърши с равенство.
The rose bush gives birth to its first flower this year.	Розовият храст ражда първия си цвят тази година.
Nationalities are not mutually exclusive.	Националностите не се изключват взаимно.
He was known for his hunting skills.	Той беше известен със своите ловни умения.
He puts away his tools.	Той прибира инструментите си.
Birds are large groups of related species living in colonies.	Птиците са големи групи от сродни видове, живеещи в колонии.
The government is trying hard to fight corruption.	Правителството се опитва усилено да се бори с корупцията.
Take off your jacket.	Свали си якето.
She was going to church.	Тя отиваше на църква.
The mad scientist was crazier than mad.	Лудият учен беше по-луд от луд.
It's up to you to decide.	От вас зависи да решите.
New laws were introduced.	Бяха въведени нови закони.
This river is polluted with chemicals.	Тази река е замърсена с химикали.
The hotel manager was rude to us.	Управителят на хотела беше груб с нас.
He did not know of the presence of others	Той не е знаел за присъствието на други
I am an excellent cook.	Аз съм отличен готвач.
I have better things to do than mix with politicians.	Имам по-добри неща за правене, отколкото да се смесвам с политици.
We are confident that he will succeed in this endeavor.	Ние сме уверени, че той ще успее в това начинание.
The little boy looked angry.	Малкото момче изглеждаше ядосано.
The antelope looks like a deer.	Антилопата прилича на елен.
He wore long, flowing clothes.	Носеше дълги, плавни дрехи.
The tourists left the city limits.	Туристите напуснаха пределите на града.
An organization is a society that provides people with opportunities.	Организацията е общество, което предоставя на хората възможности.
The greyhounds raced wild through the woods.	Хрътките препускаха диво през гората.
Large amounts of food are lost every year.	Всяка година се губят големи количества храна.
You can watch most videos online.	Можете да гледате повечето видеоклипове онлайн.
She fell asleep in his arms.	Тя заспа в ръцете му.
The drug bills were huge.	Сметките за лекарства бяха огромни.
His was a tragic accident.	Неговият беше трагичен инцидент.
These two new boats will be perfect for our expedition.	Тези две нови лодки ще бъдат идеални за нашата експедиция.
The birds stopped singing.	Птиците спряха да пеят.
The staff will have dinner with them that evening.	Служителите ще вечерят с тях същата вечер.
Milk is a dish made from mammalian milk.	Млякото е ястие, приготвено от млякото на бозайници.
The dancers looked into each other's eyes.	Танцьорите се гледаха в очите.
The suspect was arrested for stealing two digital cameras.	Заподозреният е задържан за кражба на два цифрови фотоапарата.
The government has appointed commissions to monitor the project.	Правителството назначи комисии, които да наблюдават проекта.
Police are looking for a suspect.	Полицията издирва заподозрян.
The general promised to support them at all costs.	Генералът обеща да ги подкрепи на всяка цена.
Experience changed his life.	Опитът промени живота му.
Projects are only viable if they make financial sense.	Проектите са жизнеспособни само ако имат финансов смисъл.
The computer calculations were incorrect.	Компютърните изчисления бяха неправилни.
The caravan was ambushed.	Керванът попадна в засада.
Change the schedule if necessary.	Променете графика, ако е необходимо.
Some older people develop cataracts.	Някои възрастни хора развиват катаракта.
We were startled by the noise.	Бяхме стреснати от шума.
Her eldest son has been captured.	Най-големият й син е заловен.
Although the word "crazy" was never used, it sounded crazy.	Въпреки че думата „луд“ никога не е била използвана, тя звучеше налудничаво.
The evil witch turned the children into sweets.	Злата вещица превърнала децата в сладкиши.
The change in the law had an immediate effect.	Промяната в закона имаше незабавен ефект.
The queen sought advice from her advisers.	Кралицата потърсила съвет от своите съветници.
The lecture will be repeated.	Лекцията ще се повтори.
The scientist was very interested in her discovery.	Ученият беше много заинтересован от нейното откритие.
I was stunned by the news.	Бях зашеметен от новината.
Once a cow was sold at a ridiculously high price.	Веднъж една крава беше продадена на нелепо висока цена.
She took some salt and pepper from her bag.	От чантата си тя извади малко сол и черен пипер.
The election was dominated by two political parties.	Изборите бяха доминирани от две политически партии.
He filled her glass again and again	Той напълни чашата й отново и отново
The neighborhood was modest.	Кварталът беше със скромно богатство.
The city's economy depends largely on the tourism industry.	Икономиката на града зависи до голяма степен от туристическата индустрия.
Pocket calculators will be discarded in the next few years.	Джобните калкулатори ще бъдат изхвърлени през следващите няколко години.
High praise was poured out on a humble man.	Високи похвали се насипаха върху един скромен човек.
It is now fully covered by the network.	Сега той е напълно обхванат от мрежата.
The mongoose looked up.	Мангустът вдигна поглед.
This chemical waste contains toxic elements.	Тези химически отпадъци съдържат токсични елементи.
It cures colds.	Тя лекува настинка.
Bad weather and poor infrastructure prevented the rescue.	Лошото време и слабата инфраструктура попречиха на спасяването.
She has been looking for a job ever since.	Оттогава тя си търси работа.
One of the bedrooms has no closet.	Една от спалните няма дрешник.
My heart sank at what I said.	Сърцето ми се сви от казаното.
This famous researcher wears a turban.	Този известен изследовател носи тюрбан.
Some cities are rich in ancient ruins.	Някои градове са богати на древни руини.
People choose to live in cities because it is more convenient.	Хората избират да живеят в градовете, защото е по-удобно.
City dwellers often lack fresh food.	На градските жители често им липсва прясна храна.
The website keeps track of your reading history.	Уебсайтът следи вашата история на четене.
Very little is known about his childhood.	За детството му се знае много малко.
Avoid opening the door to strangers.	Избягвайте да отваряте вратата за непознати.
He shouted with full force.	— извика той с пълна сила.
The fishermen remained calm, refusing to panic.	Рибарите останаха спокойни, отказвайки да се паникьосват.
The elderly couple is fighting in the living room.	Възрастната двойка се кара в хола.
The monks performed this task with great diligence.	Монасите изпълняваха тази задача с голямо усърдие.
There are not enough schools to meet the demand.	Няма достатъчно училища, които да отговорят на търсенето.
Emissions from vehicles pollute the air.	Емисиите от превозните средства замърсяват въздуха.
The stone block is becoming an alternative source of energy.	Каменният блок се превръща в алтернативен източник на енергия.
The flood flooded the fields and ruined the agricultural lands.	Наводнението наводни нивите и съсипа земеделските земи.
Symptoms include dizziness, nausea and vomiting.	Симптомите включват замайване, гадене и повръщане.
I ate a little, then felt sick.	Хапнах малко, после ми прилоша.
Obesity is associated with various health risks.	Дебелостта е свързана с различни рискове за здравето.
Average temperatures are constantly rising.	Средните температури се повишават постоянно.
Tourists were very impressed with the palace.	Туристите бяха много впечатлени от двореца.
He stared at the woman sitting on the couch.	Той се загледа в жената, седнала на дивана.
This country is rich in mineral resources.	Тази страна е богата на минерални ресурси.
He lowered his head and the tears flowed freely.	Той отпусна глава и сълзите потекоха свободно.
Various theories have been put forward to explain this.	Изложени са различни теории, които обясняват това.
He could never imagine climbing a big rock.	Никога не можеше да си представи, че се изкачва на голяма скала.
A mysterious fire engulfed the roof.	Мистериозен пожар е погълнал покрива.
She felt a sudden pain of regret.	Тя изпита внезапна болка от съжаление.
The modern car is clearly superior to the old valve.	Съвременната кола очевидно превъзхожда старата клапата.
She and her brothers were accomplished musicians.	Тя и братята й бяха завършени музиканти.
The experiment is designed to test theory.	Експериментът е предназначен да тества теория.
The woman flew down the stairs.	Жената полетя надолу по стълбите.
Once the eggs have hatched, the chickens have to take care of themselves.	След като яйцата се излюпят, пилетата трябва да се грижат сами.
The tower is visible from the main gate.	Кулата се вижда от главната порта.
The new system includes more automation.	Новата система включва повече автоматизация.
We have to face great challenges in the coming years.	Трябва да се изправим пред големи предизвикателства през следващите години.
He writes his poems and songs.	Той пише своите стихове и песни.
The barber lacks an eye for style.	На бръснаря му липсва око за стил.
They live in a house covered with ivy.	Те живеят в къща, покрита с бръшлян.
Her hair is dyed an unnatural shade of red.	Косата й е боядисана в неестествен нюанс на червено.
James was drenched in sweat.	Джеймс беше облян в пот.
She swam across the pool, splashing water everywhere.	Тя плуваше през басейна, пръскайки вода навсякъде.
A layer of ice had formed over the water.	Над водата се бе образувал слой лед.
Once they arrive, they will install the equipment.	След като пристигнат, ще монтират оборудването.
The text stung our eyes.	Текстът ни ужили очите.
The bride was beautiful and graceful.	Булката беше красива и грациозна.
It was at this point that he was arrested.	Точно в този момент той беше арестуван.
You need qualifications to become a member.	Нуждаете се от квалификации, за да станете член.
The translation proved controversial and drew criticism.	Преводът се оказа противоречив и предизвика критики.
He was declared insane and detained in a madhouse.	Той е обявен за луд и задържан в лудница.
She had brown hair and green eyes.	Тя имаше кестенява коса и зелени очи.
The cards in the hidden deck are shuffled.	Картите в скритото тесте се разбъркват.
The journey was both long and difficult.	Пътуването беше както дълго, така и трудно.
This hill on campus is breathtaking at sunset.	Този хълм в кампуса спира дъха по залез слънце.
Most of the trees in this area are native to this region.	Повечето дървета в тази област са местни от този регион.
The children would like to go to the zoo.	Децата биха искали да отидат в зоологическата градина.
She placed the tofu stew on the altar.	Тя постави яхнията с тофу на олтара.
The singer is excited that the song is a favorite.	Певицата се развълнува, че песента е любима.
Not everyone can be a winner.	Не могат всички да бъдат победители.
Troops camped around the area.	Войските лагеруваха из цялата околност.
Teams of climbers try to reach the top every year.	Екипи от алпинисти се опитват да достигнат върха всяка година.
Energizing.	Енергизиращо.
Many philanthropists believe that young people should be encouraged to work.	Много филантропи смятат, че младите хора трябва да бъдат насърчавани да работят.
The smog that covers the city has caused widespread complaints.	Смогът, който покрива града, предизвика масови оплаквания.
His skin was smooth and tanned.	Кожата му беше гладка и загоряла.
The girl began to sing.	Момиченцето започна да пее.
They protested against the changes.	Те протестираха срещу промените.
Cleveland's population growth has slowed to half its peak.	Нарастването на населението на Кливланд се забави до половината от своя пик.
The terrible question arose.	Възникна страшният въпрос.
He had just cooked a delicious meal.	Току-що беше сготвил вкусно ястие.
Usage increased after the introduction of the steam engine.	Използването се увеличи след въвеждането на парната машина.
Life in the city was hectic.	Животът в града беше забързан.
The lion killed the gazelle.	Лъвът уби газелата.
These islands have long been popular with tourists.	Тези острови отдавна са популярни сред туристите.
Few people now believe in witchcraft.	Сега малко хора вярват в магьосничеството.
Some employers do not seem to be willing to hire women.	Някои работодатели изглежда не са склонни да наемат жени.
One pause.	Една пауза.
I would like to work abroad.	Бих искал да работя в чужбина.
The most ancient artifact dating back thousands of years.	Най-древният артефакт, датиращ от хиляди години.
The light shines only from a small gap.	Светлината блести само от малък процеп.
Two pedestrians collided with each other.	Двама пешеходци са се блъснали един в друг.
He headed straight for the girl.	Той се насочи право към момичето.
The thief thought about her unfulfilled ambitions.	Крадецът се замислил за неосъществените й амбиции.
As a boy, he loved to whistle.	Като момче обичаше да подсвирква.
We thought we lost you.	Мислехме, че сме те загубили.
These radio waves travel at high frequencies.	Тези радиовълни се движат с висока честота.
The army later declared the area safe.	По-късно армията обяви, че районът е обезопасен.
They will be here soon to help.	Те скоро ще бъдат тук, за да помогнат.
We made an effort to visit three churches today.	Положихме усилия да посетим три църкви днес.
There were few roads.	Имаше малко пътища.
I'll leave you at your hotel.	Ще те оставя в хотела ти.
But most of the country is desert.	Но по-голямата част от страната е пустиня.
Some animals shed their fur in the summer.	Някои животни хвърлят козината си през лятото.
Some people believe that dancing is an art form.	Някои хора вярват, че танците са форма на изкуство.
The city is home to many lively art studios.	Градът е дом на много оживени художествени ателиета.
Be sure to read the instructions carefully.	Не забравяйте да прочетете внимателно инструкциите.
Most cities in the region have water shortages.	Повечето градове в региона имат проблеми с недостига на вода.
Space exploration is a fascination for many.	Изследването на космоса е очарование за мнозина.
Venture companies work quickly to raise funds.	Венчър компаниите работят бързо за набиране на средства.
It was composed.	Тя беше съставена.
The children were allowed ten days out of school.	Децата бяха разрешени десет дни извън училище.
It's worth thinking before you speak.	Струва си да мислиш, преди да говориш.
Better to let your plants get used to the buckets.	По-добре да остави растенията си да свикнат с кофите.
There is a restaurant on two streets.	На две улици има ресторант.
She made the long journey home.	Тя направи дългото пътуване до дома.
A riot shook this city yesterday.	Бунт разтърси този град вчера.
Children's laughter is heard on the meadow.	По поляната се носи детски смях.
Escaping from the hole, he crashed into the courtyard.	Избягайки от дупката, той се блъсна във вътрешния двор.
A heroic leader who resists powerful forces.	Героичен водач, устояващ срещу могъщи сили.
Scientists have documented this information.	Учените са документирали тази информация.
Ultimately, researchers have linked the increase in cancer incidence to pollution.	В крайна сметка изследователите свързват повишаването на заболеваемостта от рак със замърсяването.
When they arrived, it was snowing heavily.	Когато пристигнаха, валеше силен сняг.
He was polite to others.	Беше учтив с околните.
Her mood was gloomy.	Настроението й беше мрачно.
Why is it so hot?	Защо е толкова горещо?
A declaration of world peace was made.	Беше направена декларация за световен мир.
People always remember their first.	Хората винаги помнят първия си.
This study examines the etiology and background.	Това проучване изследва етиологията и фона.
The wizard was beaten by another wizard.	Магьосникът беше бит от друг магьосник.
The trapped lynx is released.	Рисът, хванат в капан, е освободен.
Evidence reveals that many soldiers preferred suicide to imprisonment.	Доказателствата разкриват, че много войници са предпочели самоубийството пред затвора.
This neighborhood is known as a center for artists.	Този квартал е известен като център за художници.
Folding tables are great for small gardens.	Сгъваемите маси са чудесни за малки градини.
The amount produced was very small.	Произведеното количество беше много малко.
Meanwhile, there are many native species at risk.	Междувременно има много местни видове, изложени на риск.
The ceiling is decorated with a frieze of gods.	Таванът е украсен с фриз от богове.
My hair is messy.	Косата ми е разхвърляна.
These men were experts in their field.	Тези мъже бяха експерти в своята област.
It is the teacher's job to teach.	Работа на учителя е да преподава.
The bikes are covered with aluminum.	Велосипедите са покрити с алуминий.
The cost of living in this city is very high.	Цената на живот в този град е много висока.
He ordered lunch at the cafe.	Той поръча обяд в кафенето.
It tried to impeach the president.	То се опита да импийчмънт на президента.
The probe landed on an active volcano.	Сондата кацна на активен вулкан.
She is ambitious, working hard to climb the corporate ladder.	Тя е амбициозна, работи усилено, за да се изкачи по корпоративната стълбица.
Debbie is still single.	Деби все още е необвързана.
They hardly sell their crops.	Почти не продават реколтата си.
The razor is a device used to shave the face.	Бръсначът е устройство, използвано за бръснене на лицето.
Many people went to university.	Много хора отидоха в университет.
Many wild animals are threatened with extinction.	Много диви животни са застрашени от изчезване.
Einstein developed the theory of relativity.	Айнщайн разработва теорията на относителността.
The project was plagued by problems.	Проектът беше измъчван от проблеми.
He is always late.	Той винаги закъснява.
The pioneer did his best.	Пионерът направи всичко възможно.
Do not use too much salt in the recipe.	Не използвайте твърде много сол в рецептата.
How is your garden?	Как е вашата градина?
A battle broke out near the port.	Близо до пристанището се разрази битка.
The new regulations will take effect next month.	Новите разпоредби ще влязат в сила следващия месец.
Decisions must be made quickly.	Решенията трябва да се вземат бързо.
In the wild, animals often release the nutrients their bodies need.	В природата животните често отделят хранителните вещества, от които тялото им се нуждае.
We use capital letters only at the beginning of sentences.	Използваме главни букви само в началото на изреченията.
Our families have lived in this city for generations.	Нашите семейства живеят в този град от поколения.
It wasn't long before the boy fell into the sea.	Не след дълго момчето падна в морето.
The sky was dark gray.	Небето беше оцветено в мрачно сиво.
The result is a hasty first draft.	Резултатът е прибързана първа чернова.
A rainstorm poured over them.	Върху тях се изля дъждовна буря.
At first they didn't pay attention, but the man looked	Отначало не обърнаха внимание, но мъжът погледна
Sometimes criminals are pardoned.	Понякога престъпниците биват помилвани.
People need food, water, clothes and maybe shelter.	Хората се нуждаят от храна, вода, дрехи и може би подслон.
Morphine and adrenaline are used to relieve pain.	За облекчаване на болката се прилагат морфин и адреналин.
This wine has a delicate taste.	Това вино има деликатен вкус.
The walk around the crumbling house reminded her.	Разходката из разпадащата се къща напомни за нея.
The bush seems to be burning.	Изглежда, че храстът гори.
The building was a skyscraper.	Сградата беше небостъргач.
The flood threatened to ruin the entire crop.	Наводнението заплашваше да съсипе цялата реколта.
Authorities are investigating whether this may be intentional.	Властите разследват дали това може да е умишлено.
The astronaut broke a hole in the ship's oxygen tank.	Астронавтът скъса дупка в кислородния резервоар на кораба.
Etching is an ancient art.	Офортът е древно изкуство.
She often travels long distances.	Тя често пътува на дълги разстояния.
They organized several meetings.	Те организираха няколко срещи.
No one had to be seen.	Никой не трябваше да се види.
His wife was crying silently.	Жена му плачеше безмълвно.
Cemetery for old cars.	Гробище за стари коли.
Nothing seemed to matter.	Нищо не изглеждаше от значение.
Above all, the resolution of the pixel is crucial.	Преди всичко резолюцията на пиксела е от решаващо значение.
She picked up the coins one after the other.	Тя взе монетите една след друга.
They danced vigorously.	Танцуваха енергично.
Equal amounts of baking soda and lemon juice react violently.	Равни количества сода за хляб и лимонов сок реагират бурно.
We barely fell asleep and winked.	Едва заспахме и намигване.
The couple was disappointed.	Двойката беше разочарована.
Music, dance and acting have long been included in festivals.	Музиката, танците и актьорството отдавна са включени във фестивали.
Repair all systems before starting the journey.	Ремонтирайте всички системи преди да започне пътуването.
This shelf will hold all my books.	Тази лавица ще побере всичките ми книги.
Not likely, but possible.	Не е вероятно, но е възможно.
The customs officer was not aware of the new regulations.	Митничарят не бил запознат с новите разпоредби.
The antimatter particle is called an antiproton.	Частицата антиматерия се нарича антипротон.
She is not officially a vegetarian.	Официално тя не е вегетарианка.
She continued to kiss him.	Тя продължи да го целува.
Much of our culture is a reflection of our history.	Голяма част от нашата култура е отражение на нашата история.
Their refusal to correct this mistake is deplorable.	Отказът им да коригират тази грешка е плачевен.
The ship tilted sharply to one side.	Корабът рязко се наклони на една страна.
Pandas eat huge amounts of bamboo.	Пандите ядат огромни количества бамбук.
She waited in despair.	Тя чакаше в отчаяние.
A young woman can have a huge impact.	Една млада жена може да окаже огромно влияние.
The population continued to decline.	Населението продължи да намалява.
A five-year-old child should not be breastfed.	Петгодишно дете не трябва да се кърми.
Experiments were performed on rats.	Експерименти бяха проведени върху плъхове.
He was exhausted, but he couldn't sleep.	Беше изтощен, но не можеше да заспи.
Impressive government buildings dominate the silhouette.	Внушителни правителствени сгради доминират в силуета.
My grandmother was a retired nurse.	Баба ми беше пенсионирана медицинска сестра.
He told me the bus was coming soon.	Каза ми, че автобусът пристига скоро.
The waiter brought the food.	Сервитьорът донесе храната.
Once there was an enemy in the forest.	Веднъж в гората имаше враг.
I slowly poured coffee into the cup.	Налях бавно кафе в чашата.
She was extremely critical of the plan.	Тя беше изключително критична към плана.
A layer of dust obscured most of the view.	Слой прах закриваше по-голямата част от гледката.
Time is running out, they realized.	Времето изтича, осъзнаха те.
A truck overturned on the highway.	Камион се преобърна на магистралата.
It seems unlikely that the number of pollutants will decrease.	Изглежда малко вероятно броят на замърсителите да намалее.
Computer science is changing our world	Компютърните науки променят нашия свят
A book was burning.	Гореше книга.
Bird populations will decline further	Популациите на птиците ще намаляват допълнително
Your doctor can diagnose your condition by examining you.	Лекарят може да диагностицира състоянието ви, като ви прегледа.
The little squirrel climbed the tree.	Малката катеричка се покатери на дървото.
Natural selection is the process by which evolution takes place.	Естественият подбор е процесът, чрез който се осъществява еволюцията.
It's raining.	Дъжд заваля в порои.
The cat reaches the branch of the tree.	Котката стига до клона на дървото.
If the car is too strong, he will complain.	Ако колата е твърде силна, той ще се оплаче.
She generously shared her toys with me.	Тя щедро сподели играчките си с мен.
Then you will need some granulated sugar.	След това ще ви трябва малко гранулирана захар.
He looked at the bay.	Той погледна към залива.
A certain type of grass was planted.	Беше засаден определен вид трева.
The bathroom was empty.	Банята беше празна.
You will eat a kangaroo's tail.	Ще изядеш опашка от кенгуру.
As an artist, she focused on oil painting.	Като художник тя се фокусира върху маслената живопис.
The surgeon removed the bone fragment from her leg.	Хирургът извади костния фрагмент от крака й.
The ferry stopped regularly.	Фериботът спираше редовно.
She needed three tablespoons of hot sauce.	Трябваха й три супени лъжици лют сос.
But here is my dilemma.	Но тук е моята дилема.
All buses must be connected to each other.	Всички автобуси трябва да бъдат свързани помежду си.
The shadow was cast behind the tree	Сянката беше хвърлена зад дървото
No one knew where she had gone.	Никой не знаеше къде е отишла.
The seal is noisy.	Уплътнението е шумно.
Together, they help advance science.	Заедно те помагат за напредъка на науката.
He refused to talk to them.	Той отказа да говори с тях.
His book is an attempt at analysis.	Книгата му е опит за анализ.
In the morning the ships would set sail from the port.	На сутринта корабите щяха да отплуват от пристанището.
Your parents worry badly about you.	Родителите ти се тревожат лошо за теб.
They began to break pieces of ice.	Започнаха да натрошават парчета лед.
Most are naturally deeply religious.	Повечето са естествено дълбоко религиозни.
Do not bear false witness against your neighbor!	Не лъжесвидетелствай против ближния си!
Hotel rooms cost more on weekends.	Хотелските стаи струват повече през уикендите.
A very important question to ask yourself.	Много важен въпрос, който да си зададете.
The court linked the crime to organized crime.	Съдът свързва престъплението с организираната престъпност.
This city is famous for its local folklore.	Този град е известен с местния фолклор.
Scientists cannot rule out the possibility of a new epidemic.	Учените не могат да изключат възможността за нова епидемия.
The parents were very happy and very proud.	Родителите бяха много щастливи и много горди.
Man is just one of the few animals on this planet.	Човекът е само едно от няколкото животни на тази планета.
The region's economy has been hit by drought.	Икономиката на този регион пострада от суша.
Computers are a must in today's business world.	Компютрите са абсолютно задължителни в съвременния бизнес свят.
People are trying to keep their wealth.	Хората се опитват да запазят богатството си.
He was taking an entrance exam in college.	Учеше за приемен изпит в колеж.
She was devastated by the news of his death.	Тя беше съкрушена от новината за смъртта му.
She studies hard for her exams.	Тя учи усилено за изпитите си.
The soldier walked away, whistling.	Войникът се отдалечи, подсвирквайки.
For many couples, giving birth is difficult.	За много двойки раждането е трудно.
Their task is to assign responsibilities to employees.	Тяхната задача е да възлагат задължения на служителите.
The water is clean enough to swim.	Водата е достатъчно чиста, за да се плува.
Some developments in science have caused horror.	Някои развития в науката предизвикваха ужас.
The dictator does not like anyone to write poetry.	Диктаторът не обича някой да пише поезия.
He has dedicated his life to medicine.	Той е посветил живота си на медицината.
The clouds were ominously gray.	Облаците бяха зловещо сиви.
The soldier who ordered them to undress searched them.	Войникът, който им е заповядал да се съблекат, ги е претърсил.
She stopped, peering overseas.	Тя спря, надничайки отвъд океана.
Their personal lives were a mystery.	Личният им живот беше мистерия.
He turned sharply.	Той се обърна рязко.
They gave them carrots, onions and red cabbage.	Дадоха им моркови, лук и червено зеле.
For many people, their job is their only income.	За много хора работата им е единственият доход.
This is a fable.	Това е басня.
She caught him as he prepared to leave the house.	Тя го хвана, докато се готвеше да напусне къщата.
Put some blackcurrants in a bowl.	Сложете малко касис в купа.
As promised, my father delivered the rent check.	Както обеща, баща ми достави чека за наема.
The skyscraper rises	Небостъргачът се издига
The stolen diamonds were never found.	Откраднатите диаманти така и не са открити.
My clothes were clean, but they didn't look new.	Дрехите ми бяха чисти, но не изглеждаха нови.
I saw a huge monkey running wild on the road.	Видях огромна маймуна да тича диво по пътя.
We gave her a present as congratulations.	Подадохме й подарък като поздравления.
Did you really mean that?	Наистина ли това искаше да кажеш?
The fabric was crushed.	Платът беше смачкан.
This time the team works well together.	Този път екипът работи добре заедно.
The earth is not flat.	Земята не е плоска.
An accident like this cannot happen without human error.	Инцидент като този не може да се случи без човешка грешка.
The doctors advised her not to work.	Лекарите я посъветвали да не работи.
The snake is dead, he assured.	Змията е мъртва, увери той.
There are no more trees on these hills.	По тези хълмове вече няма дървета.
The fishing industry relies heavily on imports.	Риболовната индустрия разчита в голяма степен на внос.
The army was less powerful than ever.	Армията беше по-малко мощна от всякога.
The shops are built on a foundation of crumbling bricks.	Магазините са построени върху фундамент от рушащи се тухли.
Consumers rushed to buy this product.	Потребителите се втурнаха да купуват този продукт.
The government collects much of our revenue.	Правителството събира голяма част от нашите приходи.
The savages lit a huge fire.	Диваците надигаха огромен огън.
A population explosion has devastated the environment.	Популационна експлозия опустоши околната среда.
The mother believed that the legend was a fact.	Майката вярваше, че легендата е факт.
These are the qualities that make a good person.	Това са качествата, които правят добър човек.
I'm quite uncomfortable here.	Тук ми е доста неудобно.
The soldiers came on horseback.	Войниците дойдоха с коне.
The task was relatively simple.	Задачата беше сравнително проста.
The fog was thinning.	Мъглата се разреждаше.
Robbie met his girlfriend in the school canteen.	Роби срещна приятелката си в училищната столова.
The branches creaked loudly as the wind blew.	Клоните скърцаха силно, докато духаше вятърът.
Our test kit was larger than the training kit.	Нашият тестов комплект беше по-голям от комплекта за обучение.
Once you've reviewed your reports, progress can be checked.	След като прегледате вашите отчети, прогресът може да бъде проверен.
A light wind blew over the ground.	Лек вятър духаше над земята.
They call it the "Iron Rice Bowl."	Наричат ​​го „желязната купа за ориз“.
Use the pliers to cut the copper wire.	Използвайте клещите, за да отрежете медния проводник.
We didn't have an account.	Нямахме акаунт.
Luck was entirely a matter of chance.	Късметът беше изцяло въпрос на случайност.
However, a small group of dissidents disagreed.	Малка група инакомислещи обаче не се съгласиха.
All new immigrants must officially pass the test.	Всички нови имигранти официално трябва да преминат тест.
Cobwebs gleamed in the early morning dew.	В ранната утринна роса блестяха паяжини.
He kicked a chair.	Той ритна един стол.
The wind blew his hair across his face.	Вятърът разнесе косата му по лицето.
He works hard to support his family.	Работи усилено, за да издържа семейството си.
The workers were tired after a long day's work.	Работниците бяха уморени след дълъг работен ден.
The roads were in poor condition.	Пътищата бяха в лошо състояние.
Eating was pretty boring.	Яденето беше доста скучно.
These shoes are made of leather and silk.	Тези обувки са изработени от кожа и коприна.
A young girl got into the front passenger seat.	Младо момиче се качи на предната пътническа седалка.
I know you study hard.	Знам, че учиш усърдно.
Once the rice is cooked, it is mixed with dried fruit.	След като оризът е сварен, той се смесва със сушени плодове.
No one is sure how many people will be affected.	Никой не е сигурен колко хора ще бъдат засегнати.
Robin's blue, blue egg.	Синьо, синьо яйце на Робин.
Rice is a staple food.	Оризът е основна храна.
The room was full of people.	Стаята беше пълна с хора.
War is a recurring feature of human history.	Войната е повтаряща се характеристика на човешката история.
He saw her now through the window,	Той я видя сега през прозореца,
Phhhhhh!	Пхххххх!
The wolves were stalking the sheep.	Вълците дебнеха овцете.
First, you will need to collect firewood.	Първо, ще трябва да съберете дърва за огрев.
The test was conducted recently.	Тестът беше проведен скоро.
First, you need to calculate the calories you consume.	Първо, първо трябва да изчислите калориите, които консумирате.
You will learn how to meditate slowly.	Ще се научите как да медитирате бавно.
Does this sentence make sense?	Има ли смисъл това изречение?
The humidity was rising.	Влажността се покачваше.
Three dollars a day is too much.	Три долара на ден са твърде много.
The colorless can see many things	Безцветният може да види много неща
After being betrayed, he fled.	След като бил предаден, той избягал.
Government spending plans do not always work.	Разходните планове на правителството не винаги работят.
As long as my love is real, my faith is weak.	Докато любовта ми е истинска, вярата ми е слаба.
The grass was freshly mowed.	Тревата беше прясно окосена.
The dog is higher in the intelligence department.	Кучето е по-висше в разузнавателния отдел.
I hated hateful people.	Мразех омразните хора.
You need to learn to do this when possible.	Трябва да се научите да правите това, когато е възможно.
Both restaurants offered excellent food.	И двата ресторанта предлагаха отлични ястия.
You are constantly abusing me.	Постоянно ме злоупотребяваш.
This is what sets you apart from other people.	Това е, което ви отличава от другите хора.
To know how to exercise effectively, you need to understand anatomy.	За да знаете как да упражнявате ефективно, трябва да разбирате анатомията.
Two drops of blood on the sheet.	Две капки кръв върху чаршафа.
These numbers seem incredible.	Тези цифри изглеждат невероятни.
You can buy as many items as you want.	Можете да закупите толкова артикули, колкото искате.
She spent most of the day writing poetry.	Тя прекара по-голямата част от деня в писане на поезия.
Food is a staple of most crops.	Храната е основен продукт на повечето култури.
These shoes are ugly.	Тези обувки са грозни.
These shells can be used for decoration.	Тези черупки могат да се използват за декорация.
The military is exploring the possibility of developing fuel cells.	Армията проучва възможността за разработване на горивни клетки.
I hope your injury is not serious.	Надявам се нараняването ти да не е сериозно.
I don't have many hobbies.	Нямам много хобита.
They voluntarily expressed their condolences to the family.	Те доброволно изказаха съболезнования на семейството.
Who knew the kettle was so important?	Кой знаеше, че чайникът е толкова важен?
Shutting down the engine will not save fuel.	Изключването на двигателя няма да спести гориво.
The atmosphere was calm and friendly.	Атмосферата беше спокойна и приятелска.
This field gives rich harvests.	Това поле дава богати реколти.
The report examines the impact of gender bias in the workplace.	Докладът изследва влиянието на пристрастията към пола на работното място.
If you try to do something, you will do it	Ако се опитате да направите нещо, ще го направите
The fruits cover the branches of the trees on the ground.	Плодовете покриват клоните на дърветата на земята.
Typical of this region.	Характерно за този регион.
In a recent article, the writer argues that life, or	В скорошна статия писателят твърди, че животът, или
This organization supports local workers.	Тази организация подкрепя местните работници.
Dog lovers are also in favor of longer leashes.	Любителите на кучета също се застъпват за по-дълги каишки.
Glassmaking is a traditional craft in this region.	Стъклодуването е традиционен занаят в този регион.
I tend to avoid conflicts.	Склонен съм да избягвам конфликтите.
She will listen to your problems to show you care.	Тя ще се вслуша в проблемите ви, за да ви покаже грижата.
The poor boy was taken for a wild ride.	Горкото момче беше отведено на дива езда.
A thin veil of clouds covered the ground.	Тънък воал от облаци покри земята.
The characters of all men are formed in childhood.	Характерите на всички мъже се формират в детството.
We are moving at a snail's pace.	Движим се с охлювско темпо.
The work was tiring and stressful.	Работата беше изморителна и стресираща.
I ran out of the restaurant.	Изтичах от ресторанта.
She was driving a race car.	Тя караше състезателна кола.
My dog ​​loves to chew plastic.	Кучето ми обича да дъвче пластмаса.
This novel tells the story of a young girl.	Този роман разказва историята на младо момиче.
The landing of the space shuttle is delayed.	Кацането на космическата совалка се отлага.
Although the forecast was for rain,	Въпреки че прогнозата беше за дъжд,
The weather is getting hotter and drier.	Времето става все по-горещо и сухо.
He raised a hand to her face.	Той вдигна ръка към лицето й.
The ruling elite is extremely rich.	Управляващият елит е изключително богат.
Work keeps them busy.	Работата ги държи заети.
If someone is levitating, it must be possible to stop.	Ако някой левитира, трябва да е възможно да спре.
Swimming underwater is uncomfortable in the first minute.	Плуването под вода е неудобно през първата минута.
He was clumsy as a teenager.	Като тийнейджър беше непохватен.
The squirrels had escaped from their cages	Катериците бяха избягали от клетките си
The earth is being cleared of rain.	Земята се почиства от дъжда.
There was a loud shout from behind	Отзад се чу силен вик
The local barber was a terrible cutter.	Местният бръснар беше ужасен резач.
He is considered a great statesman.	Смятан е за велик държавник.
When shot with an arrow, the patient bleeds profusely.	При изстрел със стрела пациентът кърви обилно.
In particular, Lecker does not go well with milk.	По-специално, Lecker не върви добре с мляко.
A balanced diet includes protein, carbohydrates and fats.	Балансираната диета включва протеини, въглехидрати и мазнини.
Her voice was steady and strong.	Гласът й беше устойчив и силен.
She threatened to burn down the house.	Тя заплаши, че ще изгори къщата.
He gave information freely.	Даваше информация свободно.
Three days after the incident, doctors determined her death.	Три дни след инцидента лекарите констатирали смъртта й.
He lived in his palace, far from the world	Той живееше в своя дворец, далеч от света
The elderly couple was crushed.	Възрастната двойка била смазана.
This river is known for its rich ecosystem and biodiversity.	Тази река е известна с богатата си екосистема и биоразнообразие.
The gang stole two cars.	Бандата е откраднала две коли.
A rescue dog helped push the carriage.	Спасително куче помогна за бутането на каретата.
This is my second message to you about this problem.	Това е второто ми съобщение до вас относно този проблем.
The cyclist must ride very carefully.	Велосипедистът трябва да кара много внимателно.
The village has flourished with sheep breeding for centuries.	Селото процъфтява с овцевъдство от векове.
Do we really need another restaurant?	Наистина ли имаме нужда от друг ресторант?
The opposition is desperate.	Опозицията е отчаяна.
I have never been interested in poetry.	Никога не съм се интересувал от поезията.
A boy brought me a bowl of milk.	Едно момче ми донесе купа мляко.
The government often approves imports.	Правителството често одобрява вноса.
Such innovations are usually welcomed.	Такива иновации обикновено се приветстват.
The farmer dug a ditch along the river bank.	Фермерът изора изкопа по брега на реката.
Sculpture is an exercise in creativity.	Скулптурата е упражнение за творчество.
How do you like this cake?	Как ви харесва тази торта?
Homework is too hard for me.	Домашната работа е твърде тежка за мен.
The legislator must be careful in this regard.	Законодателят трябва да бъде внимателен в това отношение.
Some animals have disappeared.	Някои животни са изчезнали.
She jumped up and screamed.	Тя скочи и крещеше.
The fighters began firing at each other.	Воюващите започнаха да се стрелят един срещу друг.
I haven't eaten in two days.	Не съм ял от два дни.
So the sage took his son and left.	И така, мъдрецът взе сина си и тръгна.
Light filled the room, a warm glow spread.	Светлина изпълни стаята, топло сияние се разпростира.
The bright sun blinded.	Яркото слънце заслепи.
Lemons have a pattern of yellow lines.	Лимоните имат шарка от жълти линии.
How fast children grow!	Колко бързо растат децата!
My boss was polite but concise and concise.	Шефът ми беше учтив, но кратък и лаконичен.
An essential element of success.	Съществен елемент на успеха.
The dentist examined my mouth.	Зъболекарят ми прегледа устата.
This must be the summer solstice.	Това трябва да е лятното слънцестоене.
Spread plenty of butter on the bread.	Върху хляба се намазва обилно масло.
The parade was completely disorganized.	Парадът беше напълно неорганизиран.
She wrote a beautiful poem on the monument.	Тя написа красиво стихотворение върху паметника.
The king will need help to make his decision.	Кралят ще има нужда от помощ, за да вземе решението си.
Beware of the crook.	Пазете се от мошеника.
My neighbor's house was badly damaged.	Къщата на съседа ми беше сериозно повредена.
He hugged her with the bear.	Той я прегърна с мечката.
In this way the earth is regulated.	По този начин земята се регулира.
The prison holds many dangerous criminals.	Затворът държи много опасни престъпници.
Some rooms have private bathrooms.	Някои стаи имат самостоятелни бани.
They could not solve their riddle.	Те не можаха да решат загадката си.
I counted the cracks in the sidewalk.	Преброих пукнатините по тротоара.
Aesthetic issues are becoming increasingly important.	Естетическите въпроси стават все по-важни.
Young companies are often run informally at first.	Младите компании често в началото се управляват неформално.
He later forgot where he parked the car.	По-късно той забрави къде е паркирал колата.
Keep up with technological advances.	Бъдете в крак с технологичния напредък.
He is accused of theft.	Той е обвинен в кражба.
Vomiting was considered unacceptable waste.	Повръщането се считаше за неприемлив отпадък.
We need to beware of global warming.	Трябва да се пазим от глобалното затопляне.
The explosion was catastrophic.	Експлозията беше катастрофална.
Students were forced to sleep in dormitories.	Студентите бяха принудени да спят в общежития.
The medal was attached to the T-shirt.	Медалът беше закачен на фланелката.
I took a few steps toward the lake.	Направих няколко крачки към езерото.
Don't look down!	Не гледай надолу!
Reduce the consumption of sugar and white flour.	Намалете консумацията на захар и бяло брашно.
You just seem to be attracting bad luck.	Изглежда просто привличате лош късмет.
Although some have suffered trepanation, most have not.	Въпреки че някои са претърпели трепанация, повечето не.
He is tall, dark and handsome.	Той е висок, тъмен и красив.
I involuntarily raised my head.	Неволно вдигнах глава.
The second potter was standing behind the desk.	Вторият грънчар стоеше зад работната маса.
Load the portable plate in a removable oven.	Заредете преносимата чиния в подвижна фурна.
The riverbed was covered with water lilies.	Коритото на реката беше покрито с водни лилии.
Please wait a long time.	Моля, очаквайте дълго чакане.
This store actually sells antiques.	Този магазин всъщност продава антики.
Wages are low, but hours are long.	Заплатите са ниски, но часовете са дълги.
I'm used to making long trips.	Свикнал съм да правя дълги пътувания.
The trees cast shadows on the grass.	Дърветата хвърляха сенки върху тревата.
They must provide safety valves.	Те трябва да осигурят предпазни клапани.
The rich encourage inequality.	Богатите насърчават неравенството.
Lebanon is still recovering from a civil war.	Ливан все още се възстановява от гражданска война.
Her letter to the editor was sympathetic.	Писмото й до редактора беше съчувствено.
The procession moved slowly but inexorably forward.	Шествието се движеше бавно, но неумолимо напред.
He looked at me understandingly.	Той ме погледна разбиращо.
Many villagers said they liked the event.	Много селяни казаха, че са им харесали събитието.
He says corruption is a legacy of colonial rule.	Той казва, че корупцията е наследство от колониалното управление.
Use the butter knife to cut the butter.	Използвайте ножа за масло, за да нарежете маслото.
One bard did not tell these stories to anyone in particular.	Един бард не разказваше тези истории на никого конкретно.
The citizens of the city loved skating.	Гражданите на града обичаха пързалянето с кънки.
I have three brothers.	Имам трима братя.
Then the river looked deep and black.	По-нататък реката изглеждаше дълбока и черна.
The photo is of a young boy.	Снимката е на младо момче.
These stories are about things that are unique.	Тези истории са за неща, които са уникални.
The lava probably began its journey below the surface.	Лавата вероятно е започнала своето пътуване под повърхността.
She finally sighed with great relief.	Най-накрая тя въздъхна с огромно облекчение.
The company paid the employee an additional bonus.	Фирмата плати на служителя допълнителен бонус.
Local goatherds travel in the summer with their flocks.	Местните козари пътуват през лятото със своите стада.
A citizen could not see this woman.	Гражданин не можа да види тази жена.
This field has been harvested before.	Това поле преди е било добито.
It's hard to live in the big city.	Трудно е да живееш в големия град.
This is a cruel fraud, he said.	Това е жестока измама, каза ораторът.
Anaproteins are considered toxic, especially in young children.	Анапротеините се считат за токсични, особено за малки деца.
Temperatures are likely to rise this year.	Температурите вероятно ще се повишат тази година.
I rounded up to the next ten.	Закръглих до най-близките десет.
The possibilities seem endless once you know how to drive.	Възможностите изглеждат безкрайни, след като знаете как да шофирате.
So many people warn against eating dog food.	Толкова много хора предупреждават да не се яде кучешка храна.
Industrialists and landowners extracted huge amounts of valuable minerals.	Индустриалите и земевладелците добивали огромни количества ценни минерали.
Long thick hair is great for models.	Дългата гъста коса е отлична за модели.
The measurement showed an unusually high level of pollution.	Измерването показа необичайно високо ниво на замърсяване.
Life was slowly improving.	Животът бавно се подобряваше.
The lawyer tried to delay the trial.	Адвокатът се опита да забави процеса.
The yellow school bus turned the corner.	Жълтият училищен автобус завиваше зад ъгъла.
He cut the delicate fabric with his knife.	Той разряза деликатната тъкан с ножа си.
Dry pasta cooks faster than fresh pasta.	Сухата паста се готви по-бързо от прясната паста.
Keep this medicine out of the reach of children.	Пазете това лекарство от деца.
Do not cut onions.	Не режете лука.
London stretches across the river.	Лондон се простира отвъд реката.
They lived near the equator.	Те живееха близо до екватора.
Some scholars believe that these creatures are mythical.	Някои учени смятат, че тези същества са митични.
Fortunately for the victim, the culprit was caught.	За щастие на жертвата, виновникът е заловен.
He sat in the window seat.	Той седна на седалката до прозореца.
Dry ice is very dangerous when broken.	Сухият лед е много опасен, когато се счупи.
Trains connect many parts of the region.	Влаковете свързват много части на региона.
Despite the recent rise in prices, exports did not increase.	Въпреки скорошното покачване на цените, износът не се увеличи.
There is not enough meat for one person.	Няма достатъчно месо за един човек.
They must receive help immediately.	Те трябва незабавно да получат помощ.
The bride was very pale.	Булката беше много бледа.
They had a big meeting after a big meeting.	Те имаха голяма среща след голяма среща.
The rich city needs an efficient garbage collection system.	Богатият град се нуждае от ефективна система за събиране на боклук.
It exhales.	То издишва.
The poor holiday was ruined.	Бедният празник беше съсипан.
People drank it in small glasses.	Хората го пиеха в малки чаши.
I'm not so proud of myself.	Не съм толкова горд със себе си.
Road passing through a residential complex.	Път, минаващ през жилищен комплекс.
Congress will do everything possible to serve the country well.	Конгресът ще направи всичко възможно да служи добре на страната.
It's about making a profit.	Става въпрос за реализиране на печалба.
Start by filling it with fresh water.	Започнете, като го напълните с прясна вода.
The walrus is the heaviest terrestrial mammal.	Моржът е най-тежкият сухоземен бозайник.
Once melted, pour into molds.	След като се разтопи се изсипва във формичките.
If you work hard, success is yours.	Ако работите упорито, успехът е ваш.
We have three trees in the garden.	Имаме три дървета в градината.
He wanted to know what the joke was.	Искаше да знае каква е шегата.
The requirements were very clear.	Изискванията бяха много ясни.
My main priority is to complete this project.	Моят основен приоритет е да завърша този проект.
A flooded river polluted the water supply.	Наводнена река замърси водоснабдяването.
Only very large companies can afford to export.	Само много големи фирми могат да си позволят износ.
Greenhouse gases are causing climate change.	Парниковите газове причиняват промени в климата.
There were blisters all over his body.	Имаше мехури по цялото тяло.
This is a new song.	Това е нова песен.
The horse stood up, panicked, and ran.	Конят се изправи, изпадна в паника и се втурна.
They always laughed and joked together.	Винаги се смееха и се шегуваха заедно.
He put his hands in his pockets	Той пъхна ръце в джобовете си
He held out his hand.	Той й подаде ръката си.
The loud beep continued.	Силният звуков сигнал продължи.
You have to wash your dirty hands.	Трябва да си миете мръсните ръце.
The taller man appreciated the body of the shorter one.	По-високият мъж оцени тялото на по-ниския.
Before the winters were very harsh.	Преди зимите бяха много сурови.
She glanced at the waitress.	Тя хвърли поглед към сервитьорката.
The president signed a document.	Президентът подписа документ.
Stocks were depleted and there was no more food.	Запасите бяха изчерпани и вече нямаше храна.
The tide is invisible, except to the beach.	Приливът е незабележим, освен до плаж.
The water evaporates quickly in the warm air.	Водата се изпарява бързо в топлия въздух.
The binoculars were clutched in one hand.	Бинокълът беше стиснат в една ръка.
Her mother took her hand.	Майка й я хвана за ръка.
The thief diverted the detective's questions.	Крадецът отклони въпросите на детектива.
With three axioms this problem can be solved.	С три аксиоми този проблем може да бъде решен.
The forests for building houses have been cleared.	Изчистени са горите за строеж на къщи.
Workers are on strike for more wages.	Работниците стачкуват за повече заплати.
Oh, that's wonderful!	О, това е прекрасно!
The student managed to make several predictions.	Студентът успя да направи няколко прогнози.
The fire does not burn paper.	Огънят не гори хартия.
We need all hands on deck.	Имаме нужда от всички ръце на палубата.
There is no value for food, but a camera can capture it.	Няма стойност за храна, но камера може да го улови.
I never enjoy watching these programs.	Никога не ми е приятно да гледам тези програми.
Testify, be your proof good or evil.	Свидетелствайте, бъдете вашето доказателство добро или зло.
His fingers felt a pulse, but there was none.	Пръстите му напипаха пулс, но нямаше такъв.
People learn better when they pay attention.	Хората се учат по-добре, когато обръщат внимание.
The nearby ski slope attracts many visitors.	Близката ски писта привлича много посетители.
They did whatever was asked of them.	Те направиха всичко, което се поиска от тях.
The star gaze stared at the sky.	Звездомера се загледа в небето.
The atmosphere in the building deteriorated.	Атмосферата в сградата се влоши.
I am proud that my daughter is with me.	Гордея се, че дъщеря ми е с мен.
A terrible storm swept the region.	Ужасна буря заля региона.
This phrase is often used as a deterrent.	Тази фраза често се използва като възпиращ фактор.
The taste of stale beer stains the beer.	Вкусът на застояла бира опетнява бирата.
A famous spy.	Известен шпионин.
The merchant tried in vain to find the store.	Търговецът напразно се опитал да намери магазина.
He ran so fast that his legs almost left the ground.	Тичаше толкова бързо, че краката му почти напуснаха земята.
He was informed that he was single.	Той е бил информиран, че е необвързан.
Public meetings are very popular.	Публичните срещи са много посещавани.
The water in the bath is lukewarm.	Водата във ваната е хладка.
This cake is very moist.	Тази торта е много влажна.
The social activist was excluded from his community.	Социалният активист беше изключен от общността си.
This organization is completely corrupt.	Тази организация е напълно корумпирана.
This man thinks that all men are like him.	Този човек си мисли, че всички мъже са като него.
This restaurant is famous for its fried chicken.	Този ресторант е известен с пърженото си пиле.
The volcano can produce enough lava to destroy a city.	Вулканът може да произведе достатъчно лава, за да унищожи град.
He is still angry.	Той все още е ядосан.
The workers here are hardworking and industrious.	Работниците тук са трудолюбиви и трудолюбиви.
The world's population is aging.	Световното население застарява.
The sunny weather lasted only a few minutes.	Слънчевото време продължи само няколко минути.
Doctors examined his reflexes and muscle tone.	Лекарите изследвали рефлексите и мускулния му тонус.
Then more guests arrived.	След това пристигнаха още гости.
She had sold all her worldly possessions.	Тя беше продала всичките си светски притежания.
The devotee sat wearily in his seat.	Поклонникът уморено седна на мястото си.
The ice cubes in the drink also help to cool it down.	За охлаждането й помагат и кубчетата лед в напитката.
Inflation will not be tolerated.	Инфлацията няма да бъде толерирана.
Sugar dissolves easily in hot tea.	Захарта се разтваря лесно в топъл чай.
She arranged different foods.	Тя подреди различни храни.
The cause of this malfunction is unknown.	Причината за тази неизправност е неизвестна.
There is evidence that this happened.	Има доказателства, че това се е случило.
We need to upgrade our internet system.	Трябва да надстроим нашата интернет система.
Millions have died in wars throughout history.	Милиони са загинали във войни през цялата история.
Such low taxes have led to increased environmental pollution.	Такива ниски данъци доведоха до повишено замърсяване на околната среда.
Can you spot a friend here?	Можете ли да забележите приятел тук?
The store was closing soon.	Магазинът скоро затваряше.
Antarctica is the driest and coldest continent.	Антарктида е най-сухият и най-студеният континент.
You have to wash the silk by hand.	Трябва да перете коприната на ръка.
She returned only the rubber bands, not the rubber bands.	Тя върна само ластиците, но не и гумичките.
I wish my brother was here.	Иска ми се брат ми да е тук.
All animals, including humans, have learning abilities.	Всички животни, включително хората, притежават способности за учене.
Thousands died in the conflict.	Хиляди загинаха в конфликта.
The plan was not accepted.	Планът не беше приет.
He provided useful information about the investigation.	Той предостави полезна информация за разследването.
It is not difficult to relax here.	Тук не е трудно да се отпуснете.
We'll finish our work tomorrow, so don't worry.	Ще приключим работата си утре, така че не се притеснявайте.
The captain's hunger for money was insatiable.	Гладът на капитана за пари беше ненаситен.
After a while he turned.	След известно време той се обърна.
Get behind the wheel!	Качете се зад волана!
Antihistamines come in many forms.	Антихистамините се предлагат в много форми.
They wiped the sweat from their faces.	Избърсаха потта от лицата си.
The fighters were exhausted.	Бойците бяха изтощени.
Everyone must be tolerant of other cultures.	Всеки трябва да бъде толерантен към други култури.
Water is collected in underground tanks.	Водата се събира в подземни резервоари.
The bus left on time.	Автобусът тръгна навреме.
He earned his living by farming.	Изкарваше прехраната си със земеделие.
What we need here is a solution.	Това, от което се нуждаем тук, е решение.
Men with beards often make more money.	Мъжете с бради често правят повече пари.
He wrote nothing for three days.	Три дни не написа нищо.
He was rich.	Той беше богат.
Studies show that the rate of obesity among children is increasing.	Проучванията показват, че процентът на затлъстяване сред децата се увеличава.
Don't sell this antique lithograph.	Не продавайте тази антична литография.
The aunt gave the boy a watch.	Лелята даде на момчето часовник.
The following algorithm will look at all the sentences.	Следващият алгоритъм ще разгледа всички изречения.
Turn the pancakes as soon as they turn golden brown.	Обърнете палачинките веднага щом станат златисто кафяви.
The study of academic psychology is affected by postmodernism.	Изучаването на академичната психология е засегнато от постмодернизма.
The less, the more fun!	Колкото по-малко, толкова по-весело!
The pitcher contained some tea.	Стомната съдържаше малко чай.
Many feared that he would become president.	Много се опасяваха, че той ще стане президент.
The soldiers ate roasted corn.	Войниците ядоха печена царевица.
He refuses to recognize socialist rule.	Той отказва да признае социалистическото управление.
The stars shone brightly in the black sky.	Звездите блестяха ярко в черното небе.
He was spitting crazy.	Той плюеше луд.
You will be fined if you break the law.	Ще бъдете глобени, ако нарушите закона.
The weak lady asked again.	— попита отново слабата дама.
She placed a large black pot on the stove.	Тя постави голяма черна тенджера на печката.
A strong spirit of unity prevailed during the day.	Силен дух на единство преобладаваше през деня.
The prices they set sometimes left us speechless.	Цените, които определяха понякога ни оставяха без думи.
We lived in one home for many years.	Дълги години живеехме в един дом.
It took many years to restore the health of the river.	Отне много години, за да се възстанови здравето на реката.
The level of literacy in big cities is relatively low.	Нивото на грамотност в големите градове е сравнително ниско.
Bacterial health fluctuates.	Здравето на бактериите се колебае.
Most of this bird's diet is insects.	Повечето от диетата на тази птица са насекоми.
These documents are now declassified.	Тези документи сега са разсекретени.
The captain led the way.	Капитанът поведе пътя.
You guessed it, corn was cooking.	Готвеше се, познахте, царевица.
The old man was standing next to a skeleton.	Възрастният мъж стоеше до скелет.
This castle is lost in time.	Този замък е изгубен във времето.
Collect the seeds from the flowers.	Съберете семената от цветята.
A tool that can record a person's thoughts?	Инструмент, който може да записва мислите на човек?
States often impose punitive tariffs on luxury goods.	Държавите често налагат наказателни тарифи върху луксозните стоки.
Hostility reigned.	Враждебността се възцари.
Isn't she doing a good job?	Тя не върши ли добра работа?
It's good to have a strategy.	Хубаво е да имаш стратегия.
Heart disease will kill thousands this year.	Сърдечните заболявания ще убият хиляди хора тази година.
She loves to knit and model clay.	Обича да плете и моделира глина.
She has breakfast every morning.	Тя закусва всяка сутрин.
These messages are widely published.	Тези съобщения са публикувани широко.
There is no light at the end of this tunnel.	Няма светлина в края на този тунел.
The desert is flat and dry.	Пустинята е равна и суха.
There were huge crowds.	Имаше огромни тълпи.
Jesus preaches his teachings to the poor and outcast.	Исус проповядва своите учения на бедните и изгонените.
Attractive and smart lady.	Атрактивна и умна дама.
He is the leader of the group.	Той е лидер на групата.
A pending book bill that has not been passed.	Чакащ законопроект за книга, който не е приет.
So where did these old ladies go?	И така, къде отидоха тези стари дами?
Her marriage certificate is a legal document.	Нейното свидетелство за брак е правен документ.
The bright sun hurt her eyes.	Яркото слънце нарани очите й.
Today is too hot for work.	Днес е твърде горещо за работа.
I appreciate your help.	Оценявам вашата помощ.
Most people have complex, mixed motives.	Повечето хора имат сложни, смесени мотиви.
The cows were lined up.	Кравите бяха подредени в редица.
He shook dangerously.	Поклати се опасно.
The teardrop-shaped building huddled in the trees.	Сградата с форма на „сълза“ се сгуши в дърветата.
After a few days at sea we finally arrived.	След няколко дни в морето най-накрая пристигнахме.
And what does the plastic bottle do with the river?	И какво прави пластмасовата бутилка с реката?
The mouse ran away when he saw me.	Мишката избяга като ме видя.
Seek the help of a lawyer.	Потърсете помощта на адвокат.
The legs of the table were polished wood.	Краката на масата бяха от полирано дърво.
A landslide covers the road in several places.	Свлачище покрива пътя на няколко места.
I spent so much time outside.	Прекарах толкова много време навън.
The director asked some actors to read lines.	Режисьорът помоли някои актьори да прочетат реплики.
The segment has a combination of features.	Сегментът има комбинация от черти.
Today the air is thick with smog.	Днес въздухът е гъст от смог.
The judge refused to convict.	Съдията отказа да осъди.
The reason for the battle is far from clear.	Причината за битката далеч не е ясна.
Corn refers to various cereals, such as wheat and rice.	Царевицата се отнася до различни зърнени храни, като пшеница и ориз.
They started arguing out loud.	Започнаха да спорят на висок глас.
Businesses are now encouraged to innovate.	Сега предприятията се насърчават да правят иновации.
Those they recruit have betrayed their brethren	Тези, които те набират, предадоха своите събратя
The fish was under the table.	Рибата беше под масата.
Gesturing excitedly, the woman explained everything.	Жестикулирайки развълнувано, жената обясни всичко.
His face was swollen and bruised.	Лицето му беше подпухнало и насинено.
He was painfully weak.	Беше болезнено слаб.
The village is named after him.	Селото е кръстено на него.
We don't hear anything through the wall.	Не чуваме нищо през стената.
The castle was surrounded by high walls.	Замъкът е бил ограден с високи стени.
Political power has never been ceded.	Политическата власт никога не е отстъпвана.
The peasants are called to defend the empire.	Селяните са призовани да защитават империята.
Celebrities can often be quite unpredictable.	Знаменитостите често могат да бъдат доста непредсказуеми.
It will take time to reach the maximum.	Ще отнеме време, за да достигне максимума.
See attached report for details.	За подробности вижте приложения отчет.
The condition of the soil limits what can grow here.	Състоянието на почвата ограничава това, което може да расте тук.
Our car was repaired.	Нашата кола беше ремонтирана.
A deadly blow was inflicted, ending her resistance.	Нанесен е смъртоносен удар, с което съпротивата й е прекратена.
The guide pointed to a large bird.	Водачът посочи голяма птица.
The cure for fever is to drink.	Лекарството за висока температура е да се пие.
He cooled as he dipped his hand into the water.	Той се охлади, като потопи ръката си във водата.
Atoms are very small.	Атомите са много малки.
Get together, children.	Съберете се, деца.
The pheasants returned.	Фазаните се върнаха.
He looked through his binoculars, but saw nothing.	Погледна през бинокъла си, но не видя нищо.
Most people here understand the danger.	Повечето хора тук разбират опасността.
The short report was well written.	Краткият доклад беше добре написан.
He started playing his guitar.	Той започна да дрънка на китарата си.
The prime minister accused the opposition of incompetence.	Премиерът обвини опозицията в некомпетентност.
One principle of psychology is that memory is always selective.	Един принцип на психологията е, че паметта винаги е избирателна.
The speech was well received by the audience.	Речта беше добре приета от публиката.
People tend to be emotional about it.	Хората са склонни да бъдат емоционални по тази тема.
She has small, shining eyes.	Тя има малки, блещукащи очи.
The forests in the country provide timber and construction materials.	Горите в страната осигуряват дървен материал и строителни материали.
I saw a group of men and women on horses.	Видях група мъже и жени на коне.
Dogs and cats mix freely in the neighborhood.	Кучетата и котките се смесват свободно в квартала.
He raised a toast to the queen.	Той вдигна тост за кралицата.
She became unpopular with her colleagues.	Тя се превърна в непопулярна сред колегите си.
The political climate has changed only recently.	Политическият климат се промени едва наскоро.
The incident happened when a woman dropped a book.	Инцидентът станал, когато жена изпуснала книга.
This is the third time this year.	Това е третият път тази година.
These experiments will be repeated many times.	Тези експерименти ще се повтарят много пъти.
But he had something else in mind.	Но той имаше друго наум.
This wine goes well with fish.	Това вино върви добре с риба.
He wears a hat to attract attention.	Той носи шапка, за да привлече вниманието.
It started as an abstract idea.	Започна като абстрактна идея.
Zinc can be melted and poured into molds.	Цинкът може да бъде разтопен и излят във форми.
The restaurant was in the center.	Ресторантът се намираше в центъра.
This region is famous for its craftsmen.	Този регион е известен със своите занаятчии.
This will be part of the Global Compact on Migration.	Това ще участва в глобалния договор за миграция.
The prospect looked promising.	Перспективата изглеждаше обещаваща.
What's worse is that the suitcase is old and battered.	По-лошото е, че куфарът е стар и очукан.
The prosecution said the defendant lied.	Прокуратурата каза, че подсъдимият е излъгал.
The prevailing opinion of the citizens was that he was guilty.	Преобладаващото мнение на гражданите беше, че той е виновен.
A soft orange light fell on the dancers.	Мека оранжева светлина падаше върху танцьорите.
The lemon tree is in full bloom.	Лимоновото дърво е в пълен цъфтеж.
Put some rice in a bowl.	Сложете малко ориз в купа.
We should all try to avoid such careless consumption.	Всички трябва да се опитаме да избегнем такава небрежна консумация.
The factory has burned down twice in the last decade.	Фабриката е изгаряла два пъти през последното десетилетие.
Chemistry is crucial in our daily lives.	Химията е от решаващо значение в нашето ежедневие.
People ignore this warning at their own risk.	Хората пренебрегват това предупреждение на свой собствен риск.
You need to think about another shower.	Трябва да помислите за още един душ.
The business degree is profitable in these areas.	Бизнес степента е изгодна в тези области.
The newly elected president is working hard.	Новоизбраният президент работи усилено.
The family is threatened with bankruptcy.	Семейството е заплашено от фалит.
Clean the entire lens.	Почистете цялата леща.
Add extra brown sugar.	Добавете допълнително кафява захар.
I was too busy to see the sights.	Бях твърде зает, за да разгледам забележителностите.
His legs were long and strong.	Краката му бяха дълги и силни.
Poetry is often the source of truth.	Поезията често е източник на истина.
The smell of blood hung in the air.	Миризмата на кръв висеше във въздуха.
His quick actions saved us.	Неговите бързи действия ни спасиха.
Her dark eyes were heavy with sleep.	Тъмните й очи бяха натежали от сън.
I told him not to talk.	Казах му да не говори.
The cleaning of the temples here is an annual event.	Почистването на храмовете тук е ежегодно събитие.
The government is acting slowly.	Правителството действа бавно.
The new law will affect all citizens.	Новият закон ще засегне всички граждани.
She awoke suddenly, realizing she was asleep.	Тя се събуди внезапно, осъзнавайки, че е заспала.
I got burned with the curling iron.	Изгорих се с машата.
The shoe fits perfectly.	Обувката пасва идеално.
A subway train derailed this morning.	Влак на метрото дерайлира тази сутрин.
Medical researchers conducted various tests.	Медицинските изследователи проведоха различни тестове.
He eventually missed his own scheduled interview.	В крайна сметка той пропусна собственото си насрочено интервю.
Go, young man, and prosper!	Върви, млади човече, и просперирай!
Climbing the mountain takes more than a day.	Изкачването на планината отнема повече от един ден.
They ate peanuts and drank beer.	Те ядоха фъстъци и пиеха бира.
The snake prefers to live in forests.	Змията предпочита да живее в гори.
People were glad that the weather had improved.	Хората се радваха, че времето се подобри.
Increase the density and you will have sweeter milk.	Увеличете плътността и ще имате по-сладко мляко.
Current forecasts predict lower temperatures this fall.	Текущите прогнози предвиждат по-ниски температури тази есен.
They play billiards.	Те играят билярд.
Caesar was stabbed to death by a group of senators.	Цезар е намушкан до смърт от група сенатори.
The inspector checks for cracked and broken tiles.	Инспекторът проверява за напукани и счупени плочки.
Some quarreled and others swam peacefully.	Някои се скараха, а други плуваха мирно.
How often do you meet?	Колко често се срещате?
There is nothing to be done.	Няма какво да се направи.
Please repeat the instructions.	Моля, повторете указанията.
The shelves were almost empty.	Рафтовете бяха почти празни.
The chairman was a shrewd businessman.	Председателят беше проницателен бизнесмен.
The actress auditioned for the role.	Актрисата се яви на прослушване за ролята.
There was no need to worry.	Нямаше нужда от безпокойство.
Only through the good will of the people can peace be preserved.	Само чрез добрата воля на хората може да се запази мирът.
We decide to continue with the plan we have.	Решаваме да продължим с плана, който имаме.
Two soldiers were sent to reconnoiter the area.	Двама войници бяха изпратени да разузнават района.
Many world leaders have visited it.	Много световни лидери я посетиха.
While the bush was burning, the children could not sleep.	Докато храстът гореше, децата не можеха да спят.
He persisted in refusing to answer questions.	Той упорстваше в отказа си да отговаря на въпроси.
Each of the packages was carefully packed.	Всеки един от пакетите беше внимателно опакован.
It is a good idea to warm your car.	Добра идея е да затоплите колата си.
What do you think was going on?	Какво мислиш, че ставаше?
You can use as many avocados as you want.	Можете да използвате толкова авокадо, колкото искате.
That angry look.	Този ядосан поглед.
The meat was tough.	Месото беше жилаво.
Many other "world championships" have been held in other territories.	Много други "световни първенства" са се провели на други територии.
Suddenly a violent storm arose.	Внезапно се вдигна жестока буря.
Please keep in mind the pickpockets.	Моля, имайте предвид джебчиите.
Your license has expired.	Вашият лиценз е изтекъл.
The army was provided with the necessary resources.	На армията бяха предоставени необходимите ресурси.
He eats with pleasure.	Той яде с наслада.
Scientists have used many substances to dye hair.	Учените са използвали много вещества за боядисване на косата.
A rescue squad was quickly dispatched to the scene.	На място бързо е изпратен спасителен отряд.
Take home some important messages today.	Вземете вкъщи някои важни съобщения днес.
You are too hungry to be objective.	Вие сте твърде гладни, за да бъдете обективни.
She led the group through the dark alley.	Тя поведе групата през тъмната уличка.
The shipment of coal was insured.	Пратката на въглища беше застрахована.
The trees are covered in crunchy leaves.	Дърветата са облечени в хрупкави листа.
The mongoose kills a python by biting its tail.	Мангуста убива питон, като му хапе опашката.
They have become huge!	Те станаха огромни!
A huge crowd swelled the shores.	Огромна тълпа набъбна морските брегове.
The beautiful mountain ranges of the country have a huge tourist potential.	Красивите планински вериги на страната имат огромен туристически потенциал.
The coast is famous for its flowers.	Крайбрежието е известно със своите цветя.
Some writers use the present tense.	Някои писатели използват и сегашно време.
Users can automate the sending of text messages.	Потребителите могат да автоматизират изпращането на текстови съобщения.
The chef adjusts the spices.	Главният готвач коригира подправките.
The weather was very hot, humid and sticky.	Времето беше много горещо, влажно и лепкаво.
The rebels fear repression.	Бунтовниците се страхуват от репресии.
Everyone remembers events from childhood.	Всеки си спомня събития от детството.
He stared at his feet, lost in thought.	Той се взираше в краката си, потънал в мисли.
The pipe must be heated.	Тръбата трябва да се нагрее.
The moon was bright.	Луната беше ярка.
A stone is thrown.	Хвърля се камък.
The joy of victory has become addictive.	Радостта от победата се превърна в зависимост.
In this case we are talking about the sale of alcohol to minors.	В случая става дума за продажба на алкохол на непълнолетни.
She stopped, her gaze fixed on some distant point.	Тя спря с поглед, насочен към някаква далечна точка.
Sophisticated technology is used in this area.	В тази област се използва сложна технология.
The heat destroys the enzymes in the eggs.	Топлината унищожава ензимите в яйцата.
The knife pierced the calf.	Ножът се заби в прасеца.
He mixed plaster in the construction site.	Забъркал е мазилка в строителната площадка.
It lies open in front of you.	То лежи отворено пред теб.
The gas can ignite and cause a fire.	Газът може да се възпламени и да причини пожар.
Mosquitoes are insatiable!	Комарите са ненаситни!
An apology letter is a diplomatic way to express regret.	Писмото за извинение е дипломатически начин да изразите съжаление.
He uses a lot of words for this film.	Той използва много думи за този филм.
A distance runner was well known in his early teens.	Бегач на разстояние беше добре познат в ранните си тийнейджърски години.
Summer temperatures here are much lower than in the city.	Летните температури тук са много по-ниски, отколкото в града.
This new type of energy is used in industry.	Този нов вид енергия се използва в промишлеността.
The issue has already been settled.	Въпросът вече е уреден.
The final point of the tennis player was decisive.	Решаваща беше финалната точка на тенисиста.
Numerous studies have documented this trend.	Множество проучвания са документирали тази тенденция.
The noise was terrible.	Шумът беше ужасен.
There were only three seats left for a test drive.	Оставаха само три места за тест драйв.
Her heart was beating fast.	Сърцето й биеше бързо.
He dreamed of becoming an astronaut.	Мечтаеше да стане космонавт.
The eclipse "will last a few seconds," the expert said.	Затъмнението "ще продължи няколко секунди", каза експертът.
Despite their small size, cats still have sight and hearing.	Въпреки малкия си размер, котките все още имат зрение и слух.
I washed my plate, plates and forks.	Измих си чинията, чиниите и вилиците.
The money can be exchanged for other currencies.	Парите могат да се обменят за други валути.
The curtains were long and fluttered slightly in the summer breeze.	Завесите бяха дълги и леко се веха на летния бриз.
The evil witch lay in bed, contemplating her revenge.	Злата вещица лежеше в леглото, замисляйки своето отмъщение.
The book is full of beautiful illustrations.	Книгата е пълна с красиви илюстрации.
The fish swam slowly to shore.	Рибите заплуваха бавно към брега.
First, put the wok on low heat.	Първо поставете уок на слаб огън.
The president wants a military parade.	Президентът иска военен парад.
The villain looked in pain.	Злодеят изглеждаше така, сякаш изпитваше болка.
They say that the universe is infinite.	Казват, че Вселената е безкрайна.
International news agencies have covered the story.	Международни информационни агенции отразиха историята.
Some citizens reject science, preferring to rely more on faith.	Някои граждани отхвърлят науката, предпочитайки да разчитат повече на вярата.
All people emit carbon dioxide.	Всички хора отделят въглероден диоксид.
We managed to make reservations for dinner.	Успяхме да направим резервации за вечеря.
Terrible weather is blowing from the sea.	От морето духа ужасно време.
This dress is new.	Тази рокля е нова.
Then we looked at the road in a different way!	Тогава гледахме на пътя по различен начин!
We have a lot of experience in this field.	Имаме много опит в тази област.
The money is raised through sponsorship.	Парите се събират чрез спонсорство.
She stared at the wooded rock behind the house.	Тя се взираше в гористата скала зад къщата.
It smells of fresh air and bird songs.	Мирише на чист въздух и птичи песни.
We argued for hours.	Спорихме се с часове.
The farmer's son was always in trouble.	Синът на фермера винаги създаваше проблеми.
Marauders searched the house.	Мародери претърсиха къщата.
We have a long and boring meeting.	Имаме дълга и скучна среща.
This watch needs a new battery.	Този часовник се нуждае от нова батерия.
Museums offer free admission throughout the year.	През цялата година музеите предлагат безплатен вход.
A non-profit organization helps her.	Организация с нестопанска цел й помага.
There's a pizzeria down the street.	Надолу по улицата има пицария.
Focus on the music and nothing else.	Съсредоточете се върху музиката и върху нищо друго.
They set out for the sea in columns.	Те тръгнаха към морето в колони.
It was quickly absorbed.	Тя бързо се усвои.
The man with the shovel is excited.	Човекът с лопатата е развълнуван.
The epidemic is widespread.	Епидемията е широко разпространена.
He is always quiet.	Той винаги е тих.
Here is his business card.	Ето визитката му.
This cathedral has been a place of worship for centuries.	Тази катедрала е място за поклонение от векове.
Without losing sight of her, the gin flew.	Без да я губи от поглед, птицата джин полетя.
The ceramics sector is growing steadily.	Керамичният сектор бележи стабилен растеж.
Quantify something in scientific terms.	Определете количествено нещо в научни термини.
Are you free tomorrow night?	Свободен ли си утре вечер?
The university is located on a hill.	Университетът е разположен на хълм.
Some children find the sand charming.	Някои деца намират пясъка за очарователен.
It makes me laugh.	Тя ме кара да се смея.
This chair has not been cleaned for a long time.	Този стол не е почистван от доста време.
Pass the beans through a blender.	Прекарайте зърната през блендера.
Brown sugar is a fine powder.	Кафявата захар е фин прах.
A helicopter took the team to the scene.	Хеликоптер е откарал екипа на мястото на инцидента.
He closed his eyes when he was relieved.	Той затвори очи, когато го обзе облекчение.
She fled, slamming the door behind her.	Тя избяга, затръшвайки вратата след себе си.
His coat is worn carelessly.	Палтото му е небрежно носено.
She tucked the blankets around her.	Тя прибра одеялата около себе си.
I argue that laws are needed.	Твърдя, че законите са необходими.
These gloomy predictions do not seem credible.	Тези мрачни прогнози не изглеждат достоверни.
The church is separated from the main road.	Църквата е отделена от главния път.
Doctors were unable to save him.	Лекарите не успяха да го спасят.
This is a good exercise for the lungs.	Това е добро упражнение за белите дробове.
This medicine can help reduce stress.	Това лекарство може да помогне за намаляване на напрежението.
This team was at the top of their game.	Този отбор беше на върха в играта си.
The brown cow was often a sign of wealth.	Кафявата крава често е била знак за богатство.
He postponed his trip indefinitely.	Той отложи пътуването си за неопределено време.
He blew out the candles and then went to bed.	Той духна свещите и след това си легна.
The golden sun was setting	Златното слънце залязваше
Many people go jogging in the lower parts of the city.	Много хора ходят на джогинг в долните части на града.
An old man smiled	Един старец се усмихна
Mankind has made its way to the stars.	Човечеството си проправи път към звездите.
The disease is not transmitted from person to person.	Болестта не се предава от човек на човек.
Consider factors such as your health, age and occupation.	Обмислете такива фактори като вашето здраве, възраст и професия.
She is quite a shy person.	Тя е доста срамежлив човек.
My mother made dinner.	Майка ми направи вечеря.
War of words?	Война на думите?
Icebergs are breaking away from land.	Айсбергите се откъсват от сушата.
Come home now and you will feel better.	Върнете се вкъщи сега и ще се почувствате по-добре.
She took off her boots.	Тя събу ботушите си.
Local children often build stone replicas of themselves.	Местните деца често изграждат каменни копия на себе си.
He countered with a quick blow.	Той противодейства с бърз удар.
Don't be so rude!	Не бъди толкова груб!
The royal family has never been seen in public.	Кралското семейство никога не е било виждано публично.
Water, of course, is essential for life.	Водата, разбира се, е от съществено значение за живота.
Recent construction activities have marked the province.	Последните строителни дейности са белязали провинцията.
So he decided to go there.	И така, той реши да отиде там.
Most people donate to charity.	Повечето хора дават за благотворителност.
She found herself alone.	Тя се оказа сама.
There was a hint of a smile on her face.	На лицето й се появи нотка на усмивка.
You will die if you do not do something.	Ще умреш, ако не направиш нещо.
The rails are bent without shape.	Релсите са огънати без форма.
I look forward to hearing from you in due course.	Очаквам с нетърпение да чуя от вас своевременно.
His company plans to invest.	Компанията му планира да инвестира.
A street lamp was knocked down by the storm.	Улична лампа беше съборена от бурята.
He carved a goddess out of the tree.	Той издълба богиня от дървото.
The murder caused a stir throughout the community.	Това убийство предизвика тръпки в цялата общност.
The smoke from the chimneys could be seen for miles.	Димът от димните тръби се виждаше на километри разстояние.
The science of news is not so subjective.	Науката за новините не е толкова субективна.
It had been only ten days since her arrival.	Бяха минали едва десет дни от пристигането й.
In today's world we have very little free time.	В съвременния свят имаме много малко свободно време.
Some conventional banks will not even consider a loan.	Някои конвенционални банки дори няма да обмислят заем.
He was good enough at playing cricket.	Беше достатъчно умел да играе крикет.
Knowledge of events must be in the future.	Познаването на събитията трябва да е в бъдещето.
However, the results of a recent study showed that this is the case	Резултатите от скорошно проучване обаче показаха, че това е така
This river has dried up.	Тази река е пресъхнала.
Bad economic conditions made them struggle.	Лошите икономически условия ги накараха да се борят.
Many new chemicals have recently been developed.	Напоследък бяха разработени много нови химикали.
She let out an agonizing cry.	Тя издаде агонизиращ вик.
Some trees are planted to form insulation from the wind.	Някои дървета са засадени, за да образуват изолация от вятъра.
I would like to meet the person behind this amazing story.	Бих искал да срещна човека, който стои зад тази невероятна история.
This card will be out of date soon.	Тази карта скоро ще бъде остаряла.
The drop in temperature has caused severe frosts in cold areas.	Понижаването на температурата е причинило силно замръзване в студените райони.
The population decreased during the famine.	Населението намаля по време на глада.
Some files have been moved.	Някои файлове бяха преместени.
Thousands of stone monuments can be found everywhere.	Хиляди каменни паметници могат да бъдат намерени навсякъде.
Best known for his articles on food and travel.	Най-известен със своите статии за храна и пътувания.
She called and told him not to bother coming.	Тя се обади и му каза да не си прави труда да идва.
What an important discovery this is!	Какво важно откритие е това!
We were running.	Бягахме.
The girl was interested in his adventures.	Момичето се интересуваше от неговите приключения.
Sweat was dripping down her forehead.	Потта образуваше капчици по челото й.
A country in which the government controls the economy is called socialist.	Държава, в която правителството контролира икономиката, се нарича социалистическа.
The little boy's legs were very weak.	Краката на малкото момче бяха много слаби.
They said this room would be cheaper.	Казаха, че тази стая ще бъде по-евтина.
Fish are caught in artificial pools.	Рибите се ловят в изкуствени басейни.
The author tried to clarify something.	Авторът се опита да изясни нещо.
This type of citizen is respected.	Този тип граждани се уважават.
A temple stands on the site of the old palace.	На мястото на стария дворец се издига храм.
The weeds were just starting to come out.	Плевелите тъкмо започваха да излизат.
The price of food is too high!	Цената на храната е твърде висока!
The tree is the tree is.	Дървото е дървото е.
He traveled from city to city.	Той пътуваше от град на град.
Then the sun rose behind the clouds.	Тогава слънцето излезе иззад облаците.
The grapes are covered with a thick layer of wax.	Гроздето е покрито с дебел слой восък.
The annual celebration of the birth of the emperor.	Ежегодното честване на рождението на императора.
The deceased soldier underwent a full military burial.	На починалия войник е извършено пълно военно погребение.
The bride wore a dress of recorded materials.	Булката носеше рокля от записани материали.
Now hurry up!	Сега побързайте!
They finally arrived at their destination.	Най-накрая пристигнаха на местоназначението си.
Do you remember when you owned your own business?	Спомняте ли си, когато притежавахте собствен бизнес?
This is not a way to act on important issues.	Това не е начин да се действа по важни въпроси.
After dinner she cleaned the plates.	След вечеря тя почисти чиниите.
The music was wonderful.	Музиката беше прекрасна.
The government has said it will continue work on development	Правителството заяви, че ще продължи работата по развитието
The government has set aside funds for rural development.	Правителството е заделило средства за развитие на селските райони.
Train tickets can be picked up at the train station.	Билетите за влак могат да бъдат взети на жп гарата.
Currently in season are different fruits.	В момента са в сезон различни плодове.
Paint cans, glass boxes, wallpaper rolls.	Тенекии с боя, кутии от стъкло, ролки тапети.
Guests attending this ceremony must wear black.	Гостите, присъстващи на тази церемония, трябва да носят черно.
The house is an old building.	Къщата е стара сграда.
They work together as a great team.	Те работят заедно като страхотен екип.
After being elected governor, she visited the local church.	След като беше избрана за губернатор, тя посети местната църква.
In the wild, pigs are victims of wolves.	В дивите райони прасетата са жертва на вълци.
The cat leaned against the wall.	Котката се опря в стената.
He will not sit alone.	Той няма да седи сам.
I hate spiders, she said.	Мразя паяци, каза тя.
We had many other tasks to perform.	Имахме много други задачи за изпълнение.
Justice has been done.	Правосъдието беше въздадено.
Various crimes are attributed to him.	Приписват му се различни престъпления.
Emphasize the positives.	Наблегнете на положителните страни.
Few trees survive in this area.	Малко дървета оцеляват в този район.
Please do not disturb the site.	Не нарушавайте сайта, моля.
The workers' elbows were scraped raw.	Лактите на работниците бяха остъргани сурови.
The custom forbids the use of magic outside the home.	Обичаят забранява използването на магия извън дома.
The stars shone brightly overhead.	Звездите блестяха ярко над главите.
It was refreshing to drink a cool, milky drink.	Беше освежаващо да пия хладна, млечна напитка.
They moved liquid around in glasses.	Те движеха течност наоколо в чаши.
Give me this stapler.	Подай ми този телбод.
It's time to go to school.	Време е да тръгваме на училище.
The giraffe is the largest land animal.	Жирафът е най-голямото сухоземно животно.
The meeting room has no windows.	Заседателната зала е без прозорци.
The local water supply is polluted with heavy metals.	Местното водоснабдяване е замърсено с тежки метали.
The street was wet from the recent rain.	Улицата беше мокра от скорошен дъжд.
We need to take steps to protect the environment.	Трябва да предприемем стъпки за опазване на околната среда.
Do you think he's coming to me?	Мислиш ли, че той идва към мен?
The bus driver quarreled with the truck driver.	Шофьорът на автобуса се скарал с шофьора на камиона.
Later chapters of the book will be more difficult.	По-късните глави на книгата ще бъдат по-трудни.
He set to work, slowly.	Той се залови за работа, бавно.
The two sides hugged.	Двете страни се прегърнаха.
Can you read and write?	Можеш ли да четеш и пишеш?
There was not enough space in the deep training course.	Нямаше достатъчно място в курса за дълбоко обучение.
This region is famous for its delicious seafood.	Този регион е известен със своите вкусни морски дарове.
The ice is melting slowly.	Ледът се топи бавно.
Trade is a major source of income in these economies.	Търговията представлява основен източник на доходи в тези икономики.
The professor spent hours preparing for a speech.	Професорът прекара часове в подготовка за реч.
You will never win the dispute with such logic.	Никога няма да спечелите спора с такава логика.
Servants greeted the kadi as he walked.	Слуги приветстваха кадията, докато той вървеше.
Put them in danger.	Излагайте ги на опасност.
Explain what happened, he said.	Обяснете какво се е случило, каза той.
Some researchers believe that the pill was developed centuries ago.	Някои изследователи смятат, че хапчето е разработено преди векове.
Yesterday's race was canceled due to dangerous weather conditions.	Вчерашното състезание е отменено поради опасни метеорологични условия.
Pigs are fed grain and dust.	Прасетата се хранят със зърно и прах.
Different people have different perceptions of the world.	Различните хора имат различни възприятия за света.
She travels around the village and sells vegetables.	Тя обикаля селото и продава зеленчуци.
She was greeted with a chorus of voices.	Тя беше посрещната с хор от гласове.
So the man's gaze was like a warrior's.	Така че погледът на мъжа беше като на воин.
His promise cannot be trusted.	На обещанието му не може да се вярва.
The old woman looked at the moon.	Старата жена погледна луната.
When will the war end?	Кога ще свърши войната?
The troops look nervously at their watches.	Войските гледат нервно часовниците си.
Antibiotics will kill your sensitive stomach.	Антибиотиците ще убият чувствителния ви стомах.
The children had to receive scholarships.	Децата трябваше да получават стипендии.
These words are important.	Тези думи са важни.
They believed that the experiment would fail.	Те вярваха, че експериментът няма да успее.
The field was a sea of ​​flowers.	Полето беше море от цветя.
The first phase of the investigation has been completed.	Първата фаза на разследването е завършена.
The previous king was a cruel despot.	Предишният цар беше жесток деспот.
These glasses cost five dollars.	Тези очила струват пет долара.
Compare that to other animals, he insists.	Сравнете това с други животни, настоява той.
The government is considering introducing new laws.	Правителството обмисля въвеждането на нови закони.
The lion roared and shuddered at everyone.	Лъвът изрева и потръпна на всички.
The school year will be difficult again.	Учебната година отново ще бъде трудна.
The local school board has passed a new law.	Местното училищно настоятелство прие нов закон.
The secret to success is good planning.	Тайната на успеха е доброто планиране.
These findings show an alarming trend.	Тези открития показват тревожна тенденция.
He has begun a course of confrontation.	Започнал е курс на сблъсък.
The scientist pointed to the chart on the wall.	Ученият посочи графиката на стената.
He fell asleep.	Той се унесе в сън.
Relevant statistics are presented here.	Тук е представена релевантната статистика.
The prime minister answered every question carefully.	Премиерът отговаряше внимателно на всеки въпрос.
Many tourists are attracted to this area.	Много туристи са привлечени от този район.
Some of the horses were tied to the fence.	Някои от конете бяха вързани за оградата.
Go down the hill and keep going straight.	Слезте направо по хълма и продължете да вървите направо.
The road was narrow and uneven.	Пътят беше тесен и неравен.
John led the way, looking back from time to time.	Джон поведе пътя, като от време на време поглеждаше назад.
The two minutes passed slowly.	Двете минути отминаха бавно.
The woman walks the dogs on the road to the village.	Жената разхожда кучетата по пътя на селото.
This road leads to the main road.	Този път води до главния път.
The nearest town is three miles down the road.	Най-близкият град е на три мили по-надолу по пътя.
Take it one step further.	Направете още една крачка напред.
Plastic and leather are easy to shape.	Пластмасата и кожата се формоват лесно.
The constant characteristics form the basis	Неизменните характеристики формират основата
They walked side by side.	Вървяха един до друг.
He fell asleep in a deep sleep.	В дълбок сън той задряма.
Great sharks attack humans.	Големите акули нападат хората.
The party was conducted as a military operation.	Партията беше водена като военна операция.
The young man blinked.	Младият мъж премигна.
He cared about his conscience.	Грижеше се за съвестта си.
The rebels are fighting for freedom.	Бунтовниците се борят за свобода.
The planning process is random and chaotic.	Процесът на планиране е случаен и хаотичен.
Colorless liquid.	Безцветна течност.
The professor was outraged when he heard the news.	Професорът бил възмутен, когато чул новината.
Farmers built fences around their fields.	Фермерите построиха огради около нивите си.
The countries need to cooperate more to solve world problems.	Страните трябва да си сътрудничат повече за решаване на световните проблеми.
The bishop explained that people are complex, not simple.	Епископът обясни, че хората са сложни, а не прости.
A businesswoman held a charity lunch.	Бизнесдама проведе благотворителен обяд.
Show her respect.	Покажете уважението й.
The army is marching on its stomach.	Армия марширува по корем.
Everyone in this village is poor and sick.	Всички в това село са бедни и болни.
Most parents expect their children to do well in school.	Повечето родители очакват децата им да се справят добре в училище.
The action was monitored by security.	Акцията е наблюдавана от охраната.
I had forgotten your anniversary.	Бях забравил годишнината ти.
How did you get to work this morning?	Как стигнахте на работа тази сутрин?
Add two glasses of water.	Добавете две чаши вода.
Poor political conditions doom the country to poverty.	Лошите политически условия обричат ​​страната на бедност.
The drought played a huge role in this year's harvest.	Сушата изигра огромна роля в тазгодишната реколта.
Business is booming during the boom.	Бизнесът процъфтява по време на бума.
Used as an insecticide.	Използва се като инсектицид.
The road was cut off by firefighters.	Пътят беше отцепен от пожарникари.
Make sure they are stunning.	Уверете се, че са зашеметяващи.
Clay-rich plains stretched to the east.	На изток се простираха богати на глина равнини.
The emperor defended his divine right.	Императорът отстояваше своето божествено право.
Extended security inside the facility.	Разширена сигурност вътре в съоръжението.
Slowly all the chairs were filled.	Бавно всички столове бяха запълнени.
All unbelievers were killed.	Всички невярващи бяха убити.
The tools were simple in design.	Инструментите бяха прости по дизайн.
He is training to be a medical assistant.	Обучава се за медицински асистент.
Such legislation will have serious consequences.	Такова законодателство ще има сериозни последици.
His game was smooth and stable.	Играта му беше гладка и стабилна.
The dessert was delicious.	Десертът беше вкусен.
In big cities, air pollution continues to be at extremely high levels.	В големите градове замърсяването на въздуха продължава да е на гадно високи нива.
Her hat blew.	Шапката й издуха.
Lillian's secretary smiled understandingly at her.	Секретарката на Лилиан й се усмихна разбиращо.
The valley was enlivened by birdsong.	Долината беше оживена от птичи песни.
The right foot of the statue has a broken toe.	Десният крак на статуята е със счупен пръст.
Traveling in those days was dangerous.	Пътуването в онези дни беше опасно.
The elite enjoys the best healthcare.	Елитът се радва на най-доброто здравеопазване.
Will you buy this?	Ще купиш ли това?
Scientists have conducted research in laboratories.	Учените са провеждали изследвания в лаборатории.
The new house is built entirely of wood.	Новата къща е построена изцяло от дърво.
The weather in California is very unstable.	Времето в Калифорния е силно нестабилно.
The sun pours out the window.	Слънцето се излива през прозореца.
We noticed him at the train window.	Забелязахме го на прозореца на влака.
Of course, there must be a better way.	Разбира се, трябва да има по-добър начин.
Modern gospel songs are usually written in minor tones.	Съвременните евангелски песни обикновено се пишат в минорни тонове.
This man often mutters.	Този човек често мърмори.
Aborted babies return for burial.	Абортираните бебета се връщат за погребение.
You're late for school!	Закъсняваш за училище!
Their use of weapons is shocking.	Използването им на оръжие е шокиращо.
The bridge is built of wood.	Мостът е построен с дърво.
Stop being irrational.	Спрете да бъдете ирационални.
The riverside path leads to the village.	Крайречната пътека води до селото.
More than half of the population speaks one language.	Повече от половината население говори един език.
They were a nomadic people moving from place to place.	Те бяха номадски народ, който се мести от място на място.
Michael's smiling face shone from the poster.	Усмихнатото лице на Майкъл сияеше от плаката.
The goblin smiled uncertainly.	Гоблинът се усмихна неуверено.
The city's economy is based on agriculture.	Икономиката на града се основава на селското стопанство.
Transport is a serious problem in pursuit of this goal.	Транспортът е сериозен проблем при преследването на тази цел.
Plastic is often scarce in developing countries.	Пластмасата често е оскъдна в развиващите се страни.
The strategy pits the new government against the old elites.	Стратегията изправя ново правителство срещу старите елити.
The boss assigns the work to the workers.	Шефът възлага работата на работниците.
Carriages are sometimes used to transport heavy loads.	Каретите понякога се използват за превоз на тежки товари.
Lucky turned out to be ready.	Лъки се оказа, че има готова форма.
It was quiet now with the death of that wind.	Сега със смъртта на този вятър беше тихо.
The leader had to eat a modest pie.	Водачът трябваше да яде скромен пай.
What is certain is that this wood is dense.	Това, което е сигурно, е, че това дърво е плътно.
A rain tree stood in the middle of a meadow.	Дъждовно дърво стоеше насред поляна.
Some church leaders do not support this policy.	Някои църковни лидери не подкрепят тази политика.
The chickens lay eggs.	Пилетата снасят яйца.
Police now believe the case is fake.	Сега полицията смята, че случаят е фалшив.
The commander led the troops into battle significantly weakened.	Командирът поведе войските в битка значително отслабени.
The procession was calm until the policeman arrived.	Шествието беше спокойно до пристигането на полицая.
My new assistant is quite nervous.	Новият ми асистент има доста нервен характер.
As winter approached, the weather became colder.	С наближаването на зимата времето стана по-студено.
They found themselves on an island.	Те се озоваха на един остров.
Cut into the stem.	Нарежете в стъблото.
There is no doubt that he is planning a coup.	Няма съмнение, че той планира държавен преврат.
The report suggests more recycling.	Докладът предлага повече рециклиране.
My husband's brother was a candidate for mayor.	Братът на съпруга ми беше кандидат за кмет.
The workers are lazy.	Работниците са мързеливи.
He ran through the streets, calling me.	Тичаше по улиците, като ме наричаше.
The door opened and revealed two young men.	Вратата се отвори и разкриха двама млади мъже.
The atmosphere had become unacceptably noisy.	Атмосферата беше станала неприемливо шумна.
Signs direct visitors to residential complexes.	Знаците насочват посетителите към жилищните комплекси.
There was heavy rain last month.	Миналия месец имаше силни валежи.
I can barely remember her face.	Едва помня лицето й.
True love and friendship are not always easy.	Истинската любов и приятелството не винаги са лесни.
This region has frequent earthquakes.	Този регион има чести земетресения.
The meeting was chaired by the Prime Minister.	Срещата бе ръководена от министър-председателя.
Some foods, such as fish, can be marinated.	Някои храни, като рибата, могат да бъдат мариновани.
The parts were sent to the factories in the country,	Частите бяха изпратени до заводите в страната,
Trade resumed after the end of the war.	Търговията се възобнови след края на войната.
Each dog had a surprisingly short coat.	Всяко куче имаше изненадващо къса козина.
The rat crawled steadily toward me.	Плъхът неотклонно пропълзя към мен.
She eats barrel fruit.	Тя яде плодове от бъчва.
A strong gust of wind split the giant branches above them.	Силен порив на вятъра раздели гигантските клони над тях.
Scientists have discovered that the planetoid is forming.	Учените са открили, че се формира планетоидът.
Many archaeologists study these drawings.	Много археолози изучават тези рисунки.
After three weeks at sea we landed on an island.	След три седмици в морето кацнахме на остров.
I wonder if he'll laugh at me.	Чудя се дали ще ми се смее.
He could persuade others to follow his instructions.	Умееше да убеждава другите да следват неговите указания.
Evidence will be sought.	Ще се търсят доказателства.
This city is famous for its hot springs.	Този град е известен със своите горещи извори.
Most men are taller than women.	Повечето мъже са по-високи от женските.
Chemicals from the mine have already polluted the river.	Химикалите от мината вече са замърсили реката.
It is difficult to start a business here.	Тук е трудно да се създаде бизнес.
There is a lot of damage that cannot be repaired.	Нанесени са много щети, които не могат да бъдат поправени.
The smell of roast lamb wafted through the house.	Миризмата на печено агне се носеше из къщата.
The young man looked around in vain.	Младият мъж напразно се огледа.
The bird waved to the woman who was feeding her.	Птицата помахала на жената, която я хранила.
The rose is a symbol of love and beauty.	Розата е символ на любовта и красотата.
The lions have attacked the zebras.	Лъвовете са посегнали на зебрите.
The battle ended quickly.	Битката приключи бързо.
The research process is often long and difficult.	Процесът на научно изследване често е дълъг и труден.
The young boy was delighted.	Младото момче беше във възторг.
She is not a morning person.	Тя не е сутрешен човек.
The woman coughed heavily.	Жената се закашля силно.
This water can be drunk.	Тази вода може да се пие.
The man was shot in the leg.	Мъжът беше прострелян в крака.
The children were thirsty.	Децата бяха жадни.
The grass in the fields was greener than elsewhere.	Тревата в нивите беше по-зелена от другаде.
So she went upstairs and waited a long time.	Затова тя се качи горе и чакаше дълго време.
The flowers opened and closed in the sun.	Цветята се отваряха и затваряха на слънце.
The face has no muscles.	Лицето няма мускули.
The richest people are those who own a factory.	Най-богатите хора са тези, които притежават фабрика.
For one kilogram of apples you will need three kilograms.	За един килограм ябълки ще ви трябват три килограма.
The creature's eyes gleamed with anger.	Очите на съществото блеснаха от гняв.
He was completely absorbed in his work.	Той беше напълно погълнат от работата си.
After two hours we reached the goal.	След два часа стигнахме до целта.
This is often used as a medicine.	Това често се използва като лекарство.
Not every family in the city owns a car.	Не всяко семейство в града притежава кола.
Opioids are dangerous drugs.	Опиоидите са опасни лекарства.
I met him in the village square.	Срещнах го на площада на селото.
The atmosphere is unreal.	Атмосферата е нереална.
It was her big chance.	Това беше нейният голям шанс.
He received many awards for his work.	Получава множество отличия за работата си.
This plant produces oxygen.	Това растение произвежда кислород.
The neighborhood was quiet, mostly deserted.	Кварталът беше тих, предимно пуст.
The camels took over this land.	Камилите превзеха тази земя.
The old lady stopped thoughtfully.	Старата дама спря замислено.
My friend was stung by a bee.	Моят приятел беше ужилен от пчела.
She took a minute to enjoy her food.	Тя отдели минута, за да се наслади на храната си.
A city with a history of violence.	Град с история на насилие.
She knocked on his door.	Тя почука на вратата му.
We were scared of the discovery.	Бяхме уплашени от откритието.
I didn't like it.	Не ми харесваше.
Don't ask me again.	Не ме питай отново.
The body was soon found.	Не след дълго тялото беше намерено.
Several contributions have been made to this study.	Няколко приноса са направени към това изследване.
Invalid registrations will not be processed.	Невалидни регистрации няма да бъдат обработени.
Bridget arrives in less than an hour.	Бриджит пристига след по-малко от час.
My comrade was killed during the battle.	Моят другар беше убит по време на битката.
The night came.	Настъпи нощта.
They raised their glasses and drank toast.	Вдигнаха чашите си и изпиха тост.
He closed his eyes and sighed deeply.	Той затвори очи и въздъхна дълбоко.
Then he put the knife back in the drawer.	След това върна ножа в чекмеджето.
The submarine was advancing slowly.	Подводницата напредваше бавно.
Many conflicts arise between state leaders and their subjects.	Между държавните лидери и техните поданици възникват много конфликти.
The main problem is the lack of leadership.	Основният проблем е липсата на лидерство.
In a large restaurant, the waiters are called waiters.	В голям ресторант сервитьорите се наричат ​​сервитьори.
They were covered with blankets.	Бяха покрити с одеяла.
There was a dispute between them.	Между тях имаше спор по въпроса.
She put down her book and ate.	Тя остави книгата си и яде.
He is not a happy camper today.	Днес не е щастлив къмпингуващ.
Let's put them in the box.	Нека ги сложим в кутията.
He claims that the police are corrupt.	Той твърди, че полицията е корумпирана.
The photo shows a sad elderly couple.	Снимката показва тъжна възрастна двойка.
The water freezes.	Водата се замръзва.
The researcher discovers the vast, unexplored landscapes.	Изследователят открива необятните, неизследвани пейзажи.
They are the most intelligent mammals on earth.	Те са най-интелигентните бозайници на земята.
The smell of coffee filled the room.	Миризмата на кафе изпълни стаята.
The resulting blast killed hundreds.	Получената експлозия уби стотици.
The people were poor and sick.	Хората бяха бедни и болни.
Robert was awaiting the doctor's verdict.	Робърт очакваше присъдата на лекаря.
A wide range of activities is available for younger visitors.	За малките посетители се предлага широка гама от дейности.
The landscape was wild, desolate and rocky.	Пейзажът беше див, пуст и скалист.
Today's event will be attended by several notable personalities.	На днешното събитие ще присъстват няколко забележителни личности.
The cave is located deep underground.	Пещерата се намира дълбоко под земята.
The drunk driver swerved and hit an oncoming vehicle.	Пияният водач се отклонил и се ударил в насрещно превозно средство.
However, the problems with this system seem unsolvable.	Проблемите с тази система обаче изглеждат неразрешими.
Will the rain come?	Ще дойде ли дъждът?
Clean the garlic from the soil.	Изчистете чесъна от почвата.
The neighbor is making noisy parties.	Съседът прави шумни купони.
Take the footpath to the left.	Вземете пешеходната пътека вляво.
If it rains tomorrow, people will wash their cars.	Ако утре вали, хората ще си мият колите.
City officials are determined to restore order.	Градските власти са решени да възстановят реда.
The ship delivered passengers and goods.	Корабът достави пътници и стоки.
Language is developed through use.	Езикът се развива чрез употреба.
Life on the island was a challenge.	Животът на острова беше предизвикателство.
An elderly woman relieved the terrible pain.	Една възрастна жена облекчи ужасната болка.
Examples of these species exist around the world.	Примери за тези видове съществуват по целия свят.
The idea behind this project is appalling.	Идеята зад този проект е ужасяваща.
There were three bedrooms upstairs.	На горния етаж имаше три спални.
The village was destroyed by the volcano.	Селото е разрушено от вулкана.
She always calls the police on minor matters.	Тя винаги се обажда в полицията по дребни въпроси.
It was easy to get rid of the garbage.	Беше лесно да се отървем от боклука.
The puppies are cute.	Кученцата са сладки.
Literacy is the ability to read and write.	Грамотността е способността да се чете и пише.
One of the men grabbed the phone.	Един от мъжете грабна телефона.
Many farmers remain on the periphery of society.	Много фермери остават в периферията на обществото.
There was an explosion in the center yesterday.	Вчера имаше експлозия в центъра.
The engineer carefully inspects the machine.	Инженерът внимателно инспектира машината.
It was covered with dust and cobwebs.	Беше покрито с прах и паяжини.
So who can blame them for practicing nepotism?	И така, кой може да ги вини, че практикуват непотизъм?
The book feels cool in my hand.	Книгата се чувства готина в ръката ми.
The places he went to were unique.	Местата, на които е ходил, са били уникални.
She fell asleep, woke up a little later.	Тя заспа, събуди се малко по-късно.
I hate the sound of this electric drill.	Мразя звука на тази електрическа бормашина.
Shakespeare is universally admired.	Шекспир е всеобщо възхищаван.
It provides access to archives of great cultural significance.	Той осигурява достъп до архиви с голямо културно значение.
She runs out of the room screaming.	Тя изтича от стаята с писъци.
It took three days.	Отне три дни.
Heat is a great catalyst for many chemical reactions.	Топлината е чудесен катализатор за много химични реакции.
Newspapers and television broadcasts are widely read.	Вестниците и телевизионните предавания се четат широко.
Many people suffer from obesity or overweight.	Много хора страдат от затлъстяване или наднормено тегло.
The process is underway.	Процесът е в ход.
He stumbled and fell on this rock.	Той се спъна и падна върху тази скала.
The young women began to dance.	Младите жени започнаха да танцуват.
When it gets warmer, the grass and plants will grow.	Когато стане по-топло, тревата и растенията ще растат.
At sunrise there was an enchanting silence over the country.	При изгрев над страната настъпи омайна тишина.
The mother asked permission before setting off.	Майката поиска разрешение, преди да тръгнат на пътешествие.
Blue lights flickered in the distance.	В далечината примигваха сини светлини.
I must avoid the temptations of chocolate.	Трябва да избягвам изкушенията на шоколада.
The strongest and most sustainable species.	Най-здравият и устойчив вид.
The course was difficult, but the results were impressive.	Курсът беше труден, но резултатите бяха впечатляващи.
Uncontrolled soil erosion has become a threat	Неконтролираната ерозия на почвата се превърна в заплаха
The judges decided to acquit the accused.	Съдиите решиха да оправдаят обвиняемия.
Police forces have failed to provide adequate protection.	Полицейските сили не са успели да осигурят адекватна защита.
A woman's body was found buried here.	Тук е намерено заровено тялото на жена.
I'm afraid, according to the children.	Страх ме е, според децата.
Many scientists warn of the dangers of overpopulation.	Много учени предупреждават за опасностите от пренаселеността.
She was tormented by obsessive doubts.	Тя беше измъчвана от натрапчиви съмнения.
The chainsaw cut through the thick brush.	Верижният трион проряза гъстата четка.
The train makes three stops along the route.	Влакът прави три спирки по маршрута.
People suffer and die every day.	Хората страдат и умират всеки ден.
He exercised his new powers cautiously.	Той предпазливо упражняваше новите си правомощия.
To our surprise, they did not follow us.	За наша изненада те не ни последваха.
He took her hand and led her outside.	Той я хвана за ръката и я изведе навън.
Toss the sausage in the pan.	Хвърлете наденицата в тигана.
The show stopped abruptly.	Предаването изгасна внезапно.
It smells awful here!	Тук мирише ужасно!
Authorities believe the man may have suffered an overdose.	Властите смятат, че мъж може да е претърпял свръхдоза.
Singing is a universal form of expression.	Пеенето е универсална форма на изразяване.
Grandpa had planted daffodils.	Дядото беше засадил нарциси.
Aquamarine is a type of blue sea water.	Аквамаринът е вид синя морска вода.
The bike ride was exciting but dangerous.	Разходката с велосипед беше вълнуваща, но опасна.
This garden is beautiful.	Тази градина е прекрасна.
It finally occurred to me.	Най-накрая ми хрумна.
She described how things were before the war.	Тя описа как са били нещата преди войната.
Pollution is the cause of enormous damage to the environment.	Замърсяването е причина за огромни щети на околната среда.
His mind turned to the events of the day.	Умът му се насочи към събитията от деня.
The dish tasted like cardboard.	Ястието имаше вкус на картон.
Get everyone together!	Съберете се всички!
He advanced slowly along the wooden floor.	Той напредна бавно по дървения под.
The deadline was approaching, but he had done his best.	Крайният срок наближаваше, но той беше направил всичко възможно.
Rare and in some cases endangered.	Редки и в някои случаи застрашени.
Here the heat must be unbearable.	Тук горещината трябва да е непоносима.
The climate was warm and humid.	Климатът беше топъл и влажен.
She eats slowly.	Тя яде бавно.
These granite-paved streets are named after the world wars.	Тези улици, павирани с гранит, са кръстени на световните войни.
The blonde woman did not stop her gaze.	Русокосата жена не спираше погледа си.
The statistics are very unreliable.	Статистиката е много ненадеждна.
The hedgehog is a wild animal.	Таралежът е диво животно.
The fish he had caught weighed three kilograms.	Рибата, която беше уловил, тежеше три килограма.
There were rumors that drug bosses were behind the war.	Пръснаха слухове, че наркобосовете стоят зад войната.
Farmers rely heavily on rainfall.	Фермерите разчитат много на валежите.
The prince looked out the window.	Принцът погледна през прозореца.
Three girls had just taken off.	Току-що бяха поели три момичета.
It is good to wear a change of clothes.	Добре е да носите смяна на дрехи.
The bikes were easy to change.	Велосипедите бяха лесно сменени.
This is a poor country, but rich in history.	Това е бедна страна, но богата на история.
The extract is mixed in a bowl with yogurt.	Екстрактът се смесва в чиния с кисело мляко.
They bought a new house near the lake.	Купиха нова къща близо до езеро.
The presenter made a witty comment.	Водещият направи остроумен коментар.
Listening to her, her world seemed to stop.	Като я слушаше, светът й сякаш спря.
His performance was excellent.	Представянето му беше отлично.
In general, the weather in this valley is moderate.	Като цяло времето в тази долина е умерено.
His life was tormented by pain and anguish.	Неговият живот беше измъчван от болка и мъка.
Be careful and please do not try to do it yourself.	Бъдете внимателни и моля, не се опитвайте да се справите сами.
Sitting in silence, she stroked her shiny hair.	Седнала в мълчание, тя погали лъскавата си коса.
Will the future have a job for them?	Ще има ли бъдещето работа за тях?
Data show that interest rates will rise soon.	Данните сочат, че лихвите скоро ще се повишат.
Beware of dangerous animals.	Пазете се от опасните животни.
The old house still stands near the shore.	Старата къща все още стои близо до брега.
First, you will need six cups of brown sugar.	Първо, ще ви трябват шест чаши кафява захар.
The diet was insufficient.	Диетата беше недостатъчна.
From now on go to bed early!	От сега нататък си лягайте рано!
The judges handed down a severe sentence.	Съдиите постановиха тежка присъда.
This type of violation is punishable by law.	Този вид нарушение се наказва от закона.
Imagine entering your new home!	Представете си, че влизате в новия си дом!
Cover the cake with chocolate icing.	Покрийте тортата с шоколадова глазура.
All religions involve some form of ritual.	Всички религии включват някаква форма на ритуал.
We imagined that neither dogs nor cats would do that.	Представяхме си, че нито кучетата, нито котките ще го направят.
The hedgehog escaped the sight.	Таралежът избяга от гледката.
Visitors usually lived in the city.	Посетителите обикновено живееха в града.
The young girl whispered to her friend.	Младото момиче прошепна на приятелката си.
She swept the floor, humming to herself.	Тя измита пода, тананикайки си.
Then he began to share three of his favorite memories.	След това започва да разказва три от любимите си спомени.
The water they drank was icy cold.	Водата, която пиеха, беше ледено студена.
The flow is quiet, with little current.	Потокът е тих, с малко течение.
The whale is huge, bigger than a house.	Китът е огромен, по-голям от къща.
She chose the most ripe cherries.	Тя избра най-зрелите череши.
The driver of the bus is not familiar with the rules of the road.	Шофьорът на автобуса не е запознат с правилата за движение.
They watched the play, panting with delight.	Те гледаха пиесата, задъхани от наслада.
The atmosphere is fragrant pine.	Атмосферата е ухаеща на бор.
His dry, cold hands crumpled the paper.	Сухите му студени ръце смачкаха хартията.
After so much rain, the ground was hard.	След толкова много дъжд земята беше твърда.
You can't see clearly without wearing glasses.	Не можете да видите ясно, без да използвате очила.
He certainly didn't look excited.	Със сигурност не изглеждаше развълнуван.
Walking in the dark can be dangerous.	Ходенето в тъмното може да бъде опасно.
The area is known for several species of wildlife.	Районът е известен с няколко вида диви животни.
Can you eat already?	Можете ли да ядете вече?
The plants began to wither.	Растенията започнаха да изсъхват.
The twins were sullen after their mother left them.	Близнаците бяха намусени, след като майка им ги напусна.
However, most employers value the experience.	Въпреки това повечето работодатели ценят опита.
No one ever goes to the movies alone.	Никой никога не ходи сам на кино.
It's a vegetarian burger, she said.	Това е вегетариански бургер, отвърна тя.
There was a small park in the next block.	В съседния блок имаше малък парк.
To relieve yourself, just run to the bathroom.	За да се облекчите, просто изтичайте до банята.
The victim was sent to hospital.	Пострадалият е изпратен в болница.
Helpless, he stared at the strange man in bewilderment.	Безпомощен, той гледаше с недоумение странния мъж.
The lawyer noticed the omission and corrected the mistake.	Адвокатът забелязал пропуска и отстранил грешката.
The handle of the bucket remained firmly in place.	Дръжката на кофата остана здраво на мястото си.
Computers are on the rise.	Компютрите са във възход.
The Constitution provides equal voting rights for all.	Конституцията предоставя равни права на глас за всички.
Stick the label on the box.	Залепете етикета върху кутията.
The baby was weak but alive.	Бебето беше слабо, но живо.
He resorted to lies to avoid confrontation.	Той прибягва до лъжи, за да избегне конфронтацията.
Research, although limited, seems to confirm this hypothesis.	Изследванията, макар и ограничени, изглежда потвърждават тази хипотеза.
A fine mist of dust settled on the water.	Фина мъгла от прах се утаяваше върху водата.
Fertile land comes first.	Плодородната земя е на първо място.
He arrived in time to escort her.	Той пристигна навреме, за да я изпроводи.
There is a portable toilet nearby.	В близост има преносима тоалетна.
Farmers traditionally grow rice, barley and wheat.	Фермерите традиционно отглеждат ориз, ечемик и пшеница.
The mangrove forest is the greenhouse of the equatorial zone.	Мангровата гора е оранжерията на екваториалната зона.
The fuel to run under the spotlight is electricity.	Горивото за изпълнение под прожектор е електричеството.
We walked across the field.	Тръгнахме през полето.
Loyalty to the country always comes first.	Лоялността към страната винаги е на първо място.
The smell of fish wafted into the office.	Миризмата на риба проникна в офиса.
The first settlers were reluctant to enter.	Първите заселници не са склонни да влязат.
The king is killed.	Кралят е убит.
She cooperates fully.	Тя сътрудничи напълно.
Hold him.	Задържа го.
Various fish live in lakes and rivers.	В езера и реки живеят различни риби.
She moved to the country when she was a baby.	Тя се премести в страната, когато беше бебе.
Always use both hands when lifting.	Винаги използвайте двете си ръце, когато повдигате.
The lama asked the monks to eat carefully.	Ламата помолил монасите да ядат внимателно.
He has several health problems.	Той има няколко здравословни проблеми.
However, the antenna does not respond.	Антената обаче не реагира.
The breeze was cool and smelled strongly of rotting vegetation.	Бризът беше хладен и миришеше силно на гниеща растителност.
He was found hanging in a closet.	Той беше открит окачен в килер.
Correction of grammatical characters for display.	Коригиране на граматически знаци за показване.
Here are some delicious crab snacks.	Ето няколко вкусни закуски с раци.
She declined to answer questions.	Тя отказа да отговаря на въпроси.
The man carefully cuts the pineapple.	Мъжът внимателно разрязва ананаса.
Uncontrolled sewerage leads to water pollution.	Неконтролираната канализация води до замърсяване на водата.
Using social media to connect with voters.	Използване на социални медии за връзка с избирателите.
What can she see in him?	Какво може да види тя в него?
The human brain is made up of different parts.	Човешкият мозък е съставен от различни части.
The most difficult thing to drive here is parking.	Най-трудното при шофирането тук е паркирането.
The cheetah is the fastest land animal.	Гепардът е най-бързото сухоземно животно.
A thick cloud hangs over the city.	Гъст облак надвисва над града.
He said he could not find his passport at home.	Той съобщава, че не може да намери паспорта си вкъщи.
The rider dismounted.	Ездачът слезе от коня.
The waiting time was like torture.	Времето за изчакване беше като мъчение.
He was walking there.	Той вървеше натам.
A psychologist is a person who studies the human mind.	Психологът е човек, който изучава човешкия ум.
Mosquitoes are active at dawn and dusk.	Комарите са активни на разсъмване и здрач.
Her hands worked constantly.	Ръцете й работеха непрестанно.
Many farmers sell in the local market.	Много фермери продават на местния пазар.
The waiter brought the receipt.	Сервитьорът донесе касовата бележка.
The screw was loose.	Винтът беше разхлабен.
He listened to the sad, sad, sweet sound	Той слушаше тъжния, тъжен, сладък звук
My anxiety levels gradually increased.	Моите нива на тревожност постепенно се повишиха.
Most cars and bicycles are not free.	Повечето коли и велосипеди не са безплатни.
The streets were wet and slippery.	Улиците бяха мокри и хлъзгави.
Hand over the shipment to the driver immediately.	Предайте пратката на шофьора веднага.
Drink gallons of water a day.	Пия галони вода на ден.
The heat is unbearable.	Горещината е непоносима.
Everyone has a beautiful sword.	Всеки владее красив меч.
Each sentence must have at least one capital letter.	Всяко изречение трябва да има поне една главна буква.
They saw the pale woman bend over and kiss his hand.	Видяха как бледата жена се навежда и целува ръката му.
The members of this religion are usually peaceful people.	Членовете на тази религия обикновено са мирни хора.
This road is wide and smooth.	Този път е широк и гладък.
Elderly people went to the parks to knit.	Възрастни хора ходеха в парковете да плетат.
The washing machine business will be successful next year.	Бизнесът с пералня ще бъде успешен през следващата година.
My father was a tyrant.	Баща ми беше тиранин.
Every year she donates to dozens of charities.	Всяка година тя дарява на десетки благотворителни организации.
This garage is lit by fluorescent lamps.	Този гараж е осветен от флуоресцентни лампи.
The study was conducted in the laboratory.	Изследването е проведено в лабораторията.
There are many shining lights inside this tragic story.	Вътре в тази трагична история има много блестящи светлини.
When the wind blows, you hear it.	Когато духа вятър, го чуваш как вие.
The bear and the lion were obedient pets.	Мечката и лъвът бяха послушните домашни любимци.
Sunlight is filtered through the branches.	Слънчевата светлина се филтрира през клоните.
Most early flight attempts failed.	Повечето ранни опити за полет се провалиха.
Students learn vocabulary by playing games.	Учениците учат речник, като играят игри.
Human social activity continues to outpace scientific understanding.	Човешката социална дейност продължава да изпреварва научното разбиране.
Stay away from my office.	Стойте далеч от офиса ми.
Many people live near this area.	В близост до този район живеят редица хора.
Drought has led to lower water levels.	Суша доведе до понижаване на нивото на водата.
The terrorist committed suicide to avoid capture.	Терористът се самоуби, за да избегне залавянето.
Although "naive!", She is intelligent.	Макар и "наивна!", тя е интелигентна.
The horse got excited and bit the demon to death.	Конят се развълнува и ухапа демона до смърт.
He was sure he had discovered an ancient artifact.	Беше сигурен, че е открил древен артефакт.
Glad to see you wearing new clothes.	Радвам се да видя, че носиш нови дрехи.
The cement industry is particularly harmful to the environment.	Циментовата промишленост е особено вредна за околната среда.
The coach advised the team to train more.	Треньорът посъветва отбора да тренира повече.
This region is popular with outdoor enthusiasts.	Този регион е популярен сред любителите на открито.
The water from the floods carried various debris.	Водата от наводненията носеше различни отломки.
But he feared he would never get out of prison alive.	Но се страхуваше, че никога няма да излезе жив от затвора.
She stood still.	Тя стоеше неподвижно.
The women suffered a difficult and dangerous birth.	Жените претърпяха тежко и опасно раждане.
Look west.	Погледни на запад.
Many of its restaurants specialize in seafood.	Много от неговите ресторанти са специализирани в морски дарове.
The movement was very successful.	Движението беше много успешно.
Our farms are located in a valley surrounded by mountains.	Нашите ферми са разположени в долина, заобиколена от планини.
I made it all the way out of town.	Направих го чак от града.
He was attacked in a dark alley.	Той е бил нападнат в тъмна уличка.
Now is the time for change.	Сега е моментът за промяна.
People living in dense cities have a harder time falling asleep.	Хората, живеещи в гъсти градове, имат по-трудно заспиване.
We hurried to the hospital.	Бързо влязохме в болницата.
Carolina	Каролина
My daughter is lazy and has no sense of direction.	Дъщеря ми е мързелива и няма чувство за посока.
Chemical vapors began to scatter.	Химическите пари започнаха да се разпръскват.
The toxic chemical spilled into the river.	Токсичният химикал се разливал в реката.
The bird's wings fluttered.	Крилете на птицата запърхаха.
The abbey was empty all year.	Абатството беше празно през цялата година.
She struggled to open the gate.	Тя се мъчеше да отвори портата.
She has gained so much weight.	Тя е напълняла толкова много.
Farmers make their living in degraded soil.	Фермерите си изкарват прехраната в деградирала почва.
A single tear ran down his face.	Една-единствена сълза се стича по лицето му.
Many people like to listen to music.	Много хора обичат да слушат музика.
The study gives an idea of ​​the region's economy.	Проучването дава представа за икономиката на региона.
The circus will reopen tomorrow.	Циркът ще отвори отново утре.
The camp had few amenities.	Лагерът имаше малко удобства.
The government will be invited to explain its plans.	Правителството ще бъде поканено да обясни своите планове.
Thanks to the local museum, some treasures have been preserved.	Благодарение на местния музей бяха запазени някои съкровища.
The computer program contains errors.	Компютърната програма съдържа грешки.
The whole house was in chaos.	Цялата къща беше в хаос.
The royal family did nothing to help.	Кралското семейство не направи нищо, за да помогне.
Would you like something else?	Би ли пожелала друго?
Fashion has always been important to her.	Модата винаги е била важна за нея.
Turn off the music!	Изключете музиката!
The importance of big data in the health sector	Значението на големите данни в сектора на здравеопазването
His strange behavior attracted attention.	Странното му поведение привлече вниманието.
The use of bicycles is widespread.	Използването на велосипеди е широко разпространено.
The king ordered his knights to attack the enemy.	Кралят заповядва на своите рицари да атакуват врага.
Taxes are significantly lower here.	Тук данъците са значително по-ниски.
Cold water means we will not swim today.	Студената вода означава, че днес няма да плуваме.
We had five birthdays.	Имахме пет рождени дни.
The soldiers secured the perimeter.	Войниците обезопасиха периметъра.
The landscape is dotted with villages and temples.	Пейзажът е осеян със села и храмове.
Soon the train stopped at the station.	Скоро влакът спря на гарата.
No form of birth control is completely effective.	Никоя форма на контрол на раждаемостта не е напълно ефективна.
She talked for a long time.	Тя говореше дълго време.
It is best not to walk alone.	Най-добре е да не ходите сами.
I ate too many cakes today.	Днес изядох твърде много торти.
Stir in a little salt.	Разбъркайте малко солта.
Demand and supply determine price.	Търсенето и предлагането определя цена.
Many servants rushed around, preparing for the party.	Множество слуги се втурнаха наоколо, подготвяйки се за партито.
The dismissal is due to economic difficulties.	Уволнението се дължи на икономически затруднения.
Gold is used as an alloy for precious jewelry.	Златото се използва като сплав за скъпоценни украшения.
The elephant's trunk is so long.	Хоботът на слона е толкова дълъг.
Many patients with bipolar disorder are hospitalized.	Много пациенти с биполярно разстройство са хоспитализирани.
This country is being degraded by immigrants.	Тази страна се деградира от имигранти.
A train thunders from above.	Отгоре гърмя влак.
Procrastination is the thief of time.	Отлагането е крадецът на времето.
People living near the oceans often face strong winds	Хората, живеещи близо до океаните, често се сблъскват със силни ветрове
She focused on the positive.	Тя се съсредоточи върху положителното.
You will be expected to do extraordinary time.	Ще се очаква да правите извънредно време.
Trial and error are at the heart of learning.	Пробата и грешката са в основата на ученето.
Please reply to one of my letters.	Моля, отговорете на някое от писмата ми.
He did not eat regularly.	Не ядеше редовно.
The man said he had to go to work.	Мъжът каза, че трябва да отиде на работа.
We need new leaders who really care about the country.	Нуждаем се от нови лидери, които наистина се грижат за страната.
A very important principle underlies this method.	Много важен принцип е в основата на този метод.
Iron and steel are widely used in construction.	Желязото и стоманата се използват широко в строителството.
The cause of the accident has been established.	Установена е причината за инцидента.
She rushed across the room and grabbed her keys.	Тя се втурна през стаята и грабна ключовете си.
The prison was small and gloomy.	Затворът беше малък и мрачен.
The pearly green light of dawn fades.	Перленозелената светлина на зората избледнява.
The city was evacuated due to war.	Градът е евакуиран поради война.
The injury turned out to be fatal.	Оказа се, че нараняването е фатално.
Numerous international visitors flock to this capital every year.	Многобройни международни посетители се стичат в тази столица всяка година.
An extremely large river flows through this land.	През тази земя тече изключително голяма река.
His friends were older, wiser, and more worldly.	Приятелите му бяха по-възрастни, по-мъдри и по-светски.
Double-boiled soup consisting of broth and soup.	Двойно сварена супа, състояща се от бульон и супа.
The waterfall rushes to the lake.	Водопадът се втурва към езерото.
These market streets are lined with shops.	Тези пазарни улици са облицовани с магазини.
He was left with a large wound on my arm.	Той остана с голяма рана на ръката ми.
He is accused of embezzlement.	Той е обвинен в присвояване.
This report shows a decline in foreign visitors.	Този доклад показва спад на чуждестранните посетители.
The villages were located to the north.	Селата са били разположени на север.
She is a competent and compassionate teacher.	Тя е компетентен и състрадателен учител.
The boy sighed contentedly.	Момчето въздъхна доволно.
Why aren't there more women mathematicians?	Защо няма повече жени математици?
The picture hung carefully.	Картината беше окачена внимателно.
She walked to her car in resigned silence.	Тя отиде до колата си в примирено мълчание.
Granny lived alone in the villa.	Баба живееше сама във вилата.
They were very diverse, belonging to the tribe.	Те бяха много разнообразни, принадлежащи към племето.
Make sure this sauce is thick.	Уверете се, че този сос е гъст.
The men marched silently to the battlefield.	Мъжете тръгнаха безшумно към бойното поле.
It pierces right through my heart.	Пробива право през сърцето ми.
Orchards are home to many deer.	Овощните градини са дом на много елени.
Immediately turn on the hot water.	Веднага пуска топлата вода.
Consider buying an electric car.	Помислете за закупуване на електрическа кола.
He left, completely upset.	Той си тръгна, напълно разстроен.
The nature of the island's population has changed.	Естеството на населението на острова се е променило.
After the flood, everything was destroyed.	След наводнението всичко е разрушено.
The remains of the vineyard were destroyed by fire.	Остатъците от лозето са унищожени от пожар.
The master said he would fix this chair for free.	Майсторът каза, че ще поправи този стол безплатно.
In recent years, a cycling subculture has emerged.	През последните години се появи велосипедна субкултура.
They saw troops marching along the road.	Те видяха войски да маршируват по пътя.
A group of dwarves, dwarves.	Група джуджета, джуджета.
His strained gaze clung to mine.	Напрегнатият му поглед се вкопчи в моя.
Many people avoid eye contact.	Много хора избягват да осъществяват зрителен контакт.
The flowers she picked are placed in a cup.	Цветята, които е набрала, са поставени в чаша.
There was a turkey for dinner.	За вечеря имаше пуйка.
Many conservationists support this idea.	Много природозащитници подкрепят тази идея.
The explosion was too strong.	Експлозията беше твърде силна.
My uncle owns a flower shop.	Чичо ми притежава магазин за цветя.
The sculptures looked quite interesting.	Скулптурите изглеждаха доста интересни.
Rivalry between nations will intensify.	Съперничеството между нациите ще стане по-интензивно.
The cost of living here has increased dramatically over the years.	Разходите за живот тук са нараснали драстично през годините.
He got excited when he was questioned about the crime.	Той се възбуди, когато го разпитаха за престъплението.
The meadow became at the mercy of the winds.	Поляната стана подвластна на милостта на ветровете.
The gate was locked and there were no handles.	Портата беше заключена и нямаше дръжки.
How does this work? 	Как става това?
he wondered.	той се зачуди.
The raven circled over the stream.	Гарваната кръжеше над потока.
The auditors found the reports to be misleading.	Одиторите установиха, че отчетите са подвеждащи.
He wore an elegant suit for the occasion.	Той носеше елегантен костюм за случая.
He was running at top speed.	Той работеше на максимална скорост.
Make sure you add enough water.	Уверете се, че сте добавили достатъчно вода.
This is the fruit picking season.	Това е сезонът за бране на плодове.
Maybe you should postpone your departure.	Може би трябва да отложите заминаването си.
He hardly leaves his room these days.	Тези дни почти не излиза от стаята си.
He was shot while trying to escape.	Той беше застрелян, когато се опитваше да избяга.
The climate was very cold.	Климатът беше много студен.
The curd is cool.	Изварата е готина.
The cave was damp but clean.	Пещерата беше влажна, но чиста.
The government's culture of secrecy and denial is unbearable.	Културата на правителството на секретност и отричане е непоносима.
He plays a spiritual melody on his flute.	Той свири духовна мелодия на флейтата си.
Give me this pot of honey.	Дай ми тази тенджера с мед.
I had several tasks to complete.	Имах няколко задачи за изпълнение.
If nothing else, my houseplants thrive.	Ако не друго, стайните ми растения процъфтяват.
The peas are frozen.	Грахът е замразен.
Death is inevitable.	Смъртта е неизбежна.
It always appears between two bottomless pits.	Винаги се появява между две бездънни ями.
Her small eyes stared at him expectantly.	Малките й очи го гледаха в очакване.
Wood, paper and plastic are made of wood.	Дървото, хартията и пластмасата са направени от дървета.
These biscuits are delicious.	Тези бисквити са вкусни.
The typhoon slowed tonight.	Тайфунът причини забавяне тази вечер.
The wizard wore a particularly shiny top hat.	Магьосникът носеше особено лъскава цилиндър.
Phrases like "beyond a reasonable doubt" are important here.	Фрази като „извън разумното съмнение“ са важни тук.
Authorities insist they are safe.	Властите настояват, че са в безопасност.
The traffic lights are red.	Светофарите са червени.
The dog is man's best friend.	Кучето е най-добрият приятел на човека.
Bird species will decline as early as this century.	Видовете птици ще намалеят още през този век.
Cut the onion into small pieces.	Нарежете лука на дребно.
Will life ever return to normal?	Ще се върне ли животът някога към нормалното?
A fine of five times the salary.	Глоба в размер на пет пъти заплатата.
The war was a terrible thing.	„Войната“ беше ужасно нещо.
It would be immoral to cut down a tree.	Да отсече дървото би било неморално.
Today, most farmers use tractors and other machinery.	Днес повечето фермери използват трактори и други машини.
Intercourse is forbidden before marriage.	Сношението е забранено преди брака.
The photographer took a lot of pictures.	Фотографът направи много снимки.
People gather here to listen to famous singers.	Хората се събират тук, за да слушат известните певци.
Surgeons repaired his broken leg.	Хирурзите оправиха счупения му крак.
Put the sugar cube in the boiling milk.	Пуснете кубчето захар във врящото мляко.
The stars shone brightly above their heads.	Звездите светеха ярко над главите.
It broke his heart.	Разби сърцето му.
Adding oil to this mixture can change its consistency.	Добавянето на масло към тази смес може да промени нейната консистенция.
He heard a sudden clatter.	Чу внезапно тракане.
Take the plate and clean it.	Вземете чинията и я почистете.
Farmers say the government has not done enough to help them.	Фермерите казват, че правителството не е направило достатъчно, за да им помогне.
These rare earth elements are mainly used in high-performance vehicles.	Тези редкоземни елементи се използват предимно във високопроизводителни превозни средства.
The nobleman sat in his room, surrounded by gold.	Благородникът седеше в стаята си, заобиколен от злато.
Fast action can save lives.	Бързото действие може да спаси животи.
The bright blue sun shone on them.	Яркото синьо слънце ги огряваше.
The cat sleeps happily on the pillow.	Котката спи щастливо на възглавницата.
Follow the river downstream.	Следвайте реката надолу по течението.
He was clearly excited.	Беше явно развълнуван.
Now you see it, not now.	Сега го виждаш, сега не.
Rustic dish containing large pieces of meat.	Рустик ястие, съдържащо големи парчета месо.
He was described as honest and generous.	Той беше описан като почтен и щедър.
He loves to visit this city.	Той обича да посещава този град.
People knew him with his ideas, if nothing else.	Хората го познаваха с идеите му, ако не друго.
She scooped up the milk with a spoon.	Тя загреба млякото с лъжица.
These doubts persist after the Great Depression	Тези съмнения продължават да съществуват след Голямата депресия
The area is famous for its beautiful coastline.	Районът е известен с красивото си крайбрежие.
The soldiers fought in hostile conditions.	Войниците се биеха във враждебни условия.
Turn the ring to the right.	Завъртете пръстена надясно.
Finally, everyone returns to the sea.	Накрая всички се връщат в морето.
Two brands of toothpaste have been tested.	Тествани са две марки паста за зъби.
Stray dogs are annoying.	Бездомните кучета са досада.
The disease occurs worldwide.	Заболяването се среща по целия свят.
He felt he had to sacrifice his own plans.	Чувстваше, че трябва да пожертва собствените си планове.
The woman has seven children.	Жената има седем деца.
Experienced doctors work in the clinic.	В клиниката работят опитни лекари.
Many stores have made special arrangements for opening.	Много магазини са направили специални уговорки за отваряне.
Movers, packers and restorers of antiques were hired.	Бяха наети хамали, опаковчици и реставратори на антики.
Put your hand in the sleeve.	Поставете ръката си в ръкава.
Neither words nor numbers bring comfort.	Нито думите, нито числата носят утеха.
Only a small amount of light dimmed the candle.	Само малко количество светлина затъмни свещта.
They climbed the mountain.	Те се изкачиха на планината.
Trees have fascinated people since ancient times.	Дърветата са очаровали хората от древни времена.
The natives revered him and gave him a name.	Коренните жители го почитали и му давали име.
The city provides a budget every year.	Ежегодно градът предоставя бюджет.
He has grown up.	Пораснал е.
The boy felt that his father was holding him gently.	Момчето усети, че баща си го държи нежно.
The wild cat was approaching.	Дивата котка се приближаваше.
The more he studied, the more questions he had.	Колкото повече учеше, толкова повече въпроси имаше.
The rice fields shine in the bright sun.	Оризовите полета блестят на яркото слънце.
The problem existed in every sector of society.	Проблемът съществуваше във всеки сектор на обществото.
The garden was surrounded by a rough stone wall.	Градината ограждаше груб каменен зид.
The roads here are in a terrible state.	Пътищата тук са в ужасно състояние.
He sighs and enters the living room.	Той въздъхва и влиза в хола.
She lifted the lid carefully.	Тя внимателно вдигна капака.
As the evening wore on, their conversation became more intense.	С напредването на вечерта разговорът им ставаше все по-напрегнат.
Her statements were met with surprise.	Изявленията й бяха посрещнати с изненада.
He swore he had never known this girl.	Той се кълнеше, че никога не е познавал това момиче.
He sipped his glass of beer.	Той отпи от чашата си бира.
What was written on her palm was illegible.	Написаното на дланта й беше нечетливо.
The boy carefully wiped the dirty wall.	Момчето внимателно избърса мръсната стена.
This is an unusual building.	Това е необичайна сграда.
Some government officials bought new cars.	Някои държавни служители си купиха нови коли.
When he regained consciousness, he opened his eyes.	Когато дойде в съзнание, той отвори очи.
He defeated his opponent in a race.	Той победи опонента си в състезание.
They swore to defeat their enemy.	Те се заклеха, че ще победят врага си.
The knife slammed into the apple.	Ножът се заби здраво в ябълката.
I am not likely to win this race.	Няма вероятност да спечеля това състезание.
The raven's wings were wide open for flight.	Крилата на гарвана бяха широко разтворени за полет.
A low rumble grew louder.	Нисък тътен стана по-силен.
Men will be superior to women in twenty years.	Мъжете ще бъдат превъзхождани от жените след двадесет години.
He died peacefully in his sleep.	Той умря спокойно в съня си.
The buildings were incredibly tall.	Сградите стояха невероятно високи.
Historians are arguing over the authorship of the play.	Историците се карат за авторството на пиесата.
Bees collect nectar to make honey.	Пчелите събират нектар, за да правят мед.
Her expression became cynical.	Изражението й стана цинично.
We worked together all afternoon.	Работихме заедно цял следобед.
People were not worried.	Хората не бяха разтревожени.
The argument lasted half an hour.	Спорът продължи половин час.
Younger workers earn the most money.	По-младите работници печелят най-много пари.
The politician was impeached.	Политик беше подложен на импийчмънт.
The factory is closed due to bankruptcy.	Фабриката е затворена поради фалит.
Moses slid up the mountain, terrified.	Моисей се плъзгаше нагоре по планината, ужасен.
The green light is on.	Зелената светлина е включена.
This spectacular climb takes all day.	Това грандиозно изкачване отнема цял ден.
I cannot accept the reduction in your salary.	Не мога да приема намаляването на заплатата ви.
They were traveling on a dusty road.	Те пътуваха по прашен път.
They knelt beside their grandmother.	Те коленичиха до баба си.
See if you're going to do this, do it right.	Вижте, ако ще направите това, направете го както трябва.
A team can own the land.	Колектив може да притежава земята.
This table is used to display different types of artifacts.	Тази таблица се използва за показване на различни видове артефакти.
The mayor was accused of embezzling state funds.	Кметът беше обвинен в присвояване на държавни средства.
The plant produces cement blocks.	Заводът произвежда циментови блокове.
It uses more force when cutting wood.	Той използва повече сила при рязане на дървото.
All the children clapped their hands.	Всички деца плеснаха с ръце.
The wounds were incredibly painful.	Раните бяха невероятно болезнени.
We suffered a lot from the drought.	Страдахме много от сушата.
A woman sells vegetables by the roadside.	Една жена продава зеленчуци край пътя.
The heat in a sealed container is absorbed.	Топлината в запечатан съд се абсорбира.
Where will we stay tonight?	Къде ще останем тази вечер?
The stranger entered the village.	Непознатият влезе в селото.
He advised politicians to make wiser decisions.	Той посъветва политиците да вземат по-мъдри решения.
Domo arigatu gozaimasu.	Домо аригату гозаймасу.
This is the first part.	Това е първа част.
Refreshing.	Освежава.
A thorn bush shaded the path.	Един трънен храст даде сянка на пътеката.
The government responded forcefully.	Правителството отговори със сила.
Our lives began to fall apart after my father's death.	Животът ни започна да се разпада след смъртта на баща ми.
The printer ink is leaking.	Мастилото на принтера изтича.
Many physicists believe that gravity must be curved.	Много физици смятат, че гравитацията трябва да бъде извита.
Locals find it humorous.	Местните я смятат за хумористична.
Learning facial expressions is extremely difficult.	Изучаването на израженията на лицето е изключително трудно.
The rain was hitting the roof.	Дъждът удряше в покрива.
We once made a documentary about this cathedral.	Веднъж направихме документален филм за тази катедрала.
Nothing could be more daunting than failing an exam.	Нищо не може да бъде по-обезсърчаващо от провала на изпит.
Only six animals live in the rainforest.	Само шест животни живеят в тропическите гори.
The accident happened on the highway.	Катастрофа е станала на магистралата.
A woman enters the bar and sits down.	Една жена влиза в бара и сяда.
The inhabitants fell silent, waiting with bated breath.	Жителите замълчаха, чакайки със затаен дъх.
The citizens demanded more.	Гражданите настояваха за още.
They found that the fire could still burn things.	Те открили, че огънят все пак може да изгори нещата.
From them	От тях
Every soldier "went home", the war was over.	Всеки войник "се прибра вкъщи", войната приключи.
He sat down on the chair and rubbed his eyes.	Той седна на стола и търка очи.
Their farm provided them with food, clothing, and heating fuel.	Тяхната ферма им осигуряваше храна, дрехи и гориво за отопление.
On the eve of an important race, he was depressed.	В навечерието на важно състезание той беше унил.
He pushed the chair under the table carefully.	Той бутна внимателно стола под масата.
Marauders damaged the city market.	Мародери повредиха градския пазар.
How many tablespoons of oil do you use?	Колко супени лъжици масло използвате?
Due to the rugged terrain, construction was difficult.	Поради пресечения терен строителството беше затруднено.
This song has been a hit since its release.	Тази песен е хит още от излизането й.
She is determined to perform well on the test.	Тя е решена да се представи добре на теста.
This businessman has inherited millions.	Този бизнесмен е наследил милиони.
The children were everywhere, shouting and running around.	Децата бяха навсякъде, крещяха и тичаха наоколо.
This fountain was gilded.	Този фонтан беше позлатен.
The seller understood the problem.	Продавачът разбра проблема.
There was a massive explosion.	Имаше масивна експлозия.
They focus on doing their own business.	Те се концентрират върху правенето на собствен бизнес.
The intoxication of this house now has serious consequences.	Опияняването на тази къща сега води до сериозни последици.
They sentenced the protesters to death.	Те осъдиха протестиращите на смърт.
The life of a humble carpenter failed to satisfy him.	Животът на скромен дърводелец не успя да го задоволи.
It is now safe to shop.	Вече е безопасно да пазарувате.
This land is rich and fertile.	Тази земя е богата и плодородна.
This will be done if necessary.	Това ще бъде направено при необходимост.
It grows in abundance here.	Тук расте в изобилие.
He was limping.	Той вървеше с накуцване.
The river was a valuable source of water.	Реката е била ценен източник на вода.
Participates in extensive local projects.	Участва в обширни местни проекти.
It was stable.	Беше стабилно.
I can't sleep these days.	Не мога да заспя тези дни.
We were invited to discuss important issues.	Бяхме поканени да обсъдим важни въпроси.
The atmosphere was electric with excitement.	Атмосферата беше електрическа от вълнение.
The team is characterized by toughness.	Отборът се отличава с твърдост.
It was several months after she left town.	Беше няколко месеца след като тя напусна града.
The units are built on blocks.	Единиците са изградени върху блокове.
It was a long and hard day.	Беше дълъг и тежък ден.
It was therefore necessary to move forward.	Следователно беше необходимо да продължим напред.
Her unexpected death shocked the nation.	Неочакваната й смърт шокира нацията.
The new director wants more lively content for the ballet.	Новият режисьор иска по-живо съдържание за балета.
Politics has created problems.	Политиката създаде проблеми.
See the names of their uniforms.	Вижте имената на униформите им.
The government had to impose additional restrictions.	Правителството трябваше да наложи допълнителни ограничения.
His whisper terrified me.	Шепотът му ме ужаси.
The bailiff was persuaded to leave.	Съдебният изпълнител бил убеден да напусне.
This is a fan made of bamboo.	Това е вентилатор, изработен от бамбук.
Peter often talks about his father.	Петър често говори за баща си.
The conductor blew a whistle, signaling the train to begin.	Кондукторът наду свирка, давайки знак на влака да започне.
Water transport contributes significantly to global warming.	Преносът на вода допринася значително за глобалното затопляне.
The stain was soaked through the newspaper.	Петното беше пропито през вестника.
Our physical structure also consists of cells.	Нашата физическа структура също се състои от клетки.
We eat food that we will eat anyway.	Ние ядем храна, която така или иначе ще ядем.
What do you do with the garbage in your kitchen?	Какво правите с боклука в кухнята си?
These particles cannot damage the ozone layer.	Тези частици не могат да навредят на озоновия слой.
He gave her two pieces of advice.	Той й даде два съвета.
The carvings are exquisite.	Резбите са изящни.
Place the liver and onion on a bed of lettuce.	Поставете черния дроб и лука върху легло от маруля.
Many city residents are unhappy.	Много от жителите на града не са доволни.
His sharp mind impressed everyone at the meeting.	Острият му ум впечатли всички на срещата.
She looked at him with sweet sad eyes.	Тя го погледна със сладко тъжни очи.
She gave three congratulations to the president.	Тя даде три наздраве за президента.
The windows are traditionally hinged at the top.	Прозорците традиционно са шарнирни в горната част.
My undefeated children are waiting for me in the morning sunlight.	Моите непобедени деца ме очакват на утринната слънчева светлина.
Some experts say climate change will be catastrophic.	Някои експерти твърдят, че изменението на климата ще бъде катастрофално.
I need coffee.	Имам нужда от кафе.
Does your waste paper receive recycled paper?	Вашата отпадъчна хартия получава ли рециклирана хартия?
The boat floated gently on the calm waters.	Лодката се носеше нежно по спокойните води.
Unfold your sleeping bag here.	Разгънете своя спален чувал тук.
Her brother's heart stopped beating.	Сърцето на брат й спря да бие.
A loud noise broke the peaceful evening silence.	Силен шум разби мирната вечерна тишина.
According to the newspaper, ten people were burned to death.	Според вестника десет души са изгорени до смърт.
There is a beautiful scent in the air.	Във въздуха се носи красива миризма.
More and more workers are joining the union.	Все повече работници се присъединяват към профсъюза.
Heavy weather followed with hail and thunderstorms.	Последва тежко време с градушка и гръмотевични бури.
This city is a major trade route.	Този град е на основен търговски път.
The moon is small, round and bright.	Луната е малка, кръгла и ярка.
The shoe fits snugly on your foot.	Обувката приляга свободно на крака ви.
The exercise aims to develop a stronger body.	Упражнението има за цел да развие по-силно тяло.
Some crystals are transparent.	Някои кристали са прозрачни.
We were on the outskirts of the city.	Бяхме в покрайнините на града.
We need to cut down trees in our national parks.	Трябва да изсечем дървета в нашите национални паркове.
Nobody wants to know things in the country.	Никой не иска да знае нещата в страната.
Drowning is the leading cause of unintentional injuries worldwide.	Удавянето е водещата причина за неволно нараняване в световен мащаб.
The scent of jasmine filled the air.	Уханието на жасмин изпълни въздуха.
She had only one child.	Тя имаше само едно дете.
He considered him a helpful neighbor.	Смяташе го за услужлив съсед.
Running a marathon requires a positive attitude.	Бягането на маратон изисква положително отношение.
This tradition has never been broken.	Тази традиция никога не е била нарушавана.
An attack would be hopelessly costly for terrorists.	Една атака би била безнадеждно скъпа за терористите.
Scientists believe that pollution has reached crisis levels.	Учените смятат, че замърсяването е достигнало кризисни нива.
Microsoft has issued a refund.	Microsoft издаде възстановяване на средства.
Fish are easy to catch in these stormy waters.	Рибата е лесна за улов в тези бурни води.
Many engines use compression ignition.	Много двигатели използват запалване чрез компресия.
Those who rely on public transport often experience inconvenience.	Тези, които разчитат на градския транспорт, често изпитват неудобства.
He slipped his shirt over his head.	Той нахлузи ризата през главата си.
The artist finished his mural.	Художникът завърши стенописа си.
Reading a lot of books is a good idea.	Четенето на много книги е добра идея.
Is there time left?	Остава ли време?
Our supply of fresh water is declining.	Нашето предлагане на прясна вода намалява.
He has been riding a bike for years.	Той карал колело от години.
She pulled the box closer and peered inside.	Тя придърпа кутията по-близо и надникна вътре.
The company exceeded its revenue forecasts.	Компанията надхвърли прогнозите си за приходи.
The cat was sleeping.	Котката спеше.
Everyone accepted my offer.	Всички приеха предложението ми.
He stayed by the side of the road, watching closely.	Той остана край пътя, наблюдавайки внимателно.
Arthur checked into his hotel.	Артър се настани в хотела си.
Write a paragraph about the history of your country.	Напишете параграф за историята на вашата страна.
He tried to give a positive view of the situation.	Той се опита да даде положителен поглед върху ситуацията.
Soldiers were ordered to patrol the streets.	На войниците беше наредено да патрулират по улиците.
Police arrested several dozen people.	Полицията залови няколко десетки души.
At a depth of three kilometers the water is very acidic.	На дълбочина три километра водата е силно кисела.
They studied hard and passed exams.	Те учиха усърдно и издържаха изпити.
You need to turn off the lights when you leave.	Трябва да изключите осветлението, когато тръгнете.
The city is more than an hour away by car.	Градът е на повече от час път с кола.
Fighting will not solve this problem.	Борбата няма да реши този проблем.
We have no spare towels.	Нямаме резервни кърпи.
Slowly, carefully, he pushed open the door.	Бавно, внимателно той бутна вратата.
Water use should be moderate.	Употребата на вода трябва да бъде умерена.
There were rare beautiful butterflies everywhere.	Навсякъде имаше редки красиви пеперуди.
Leaders in all countries need to take care of public schools.	Лидерите във всички държави трябва да се грижат за държавните училища.
A speck of darkness clouded her mind.	Петно от мрак замъгли ума й.
How was the trip?	Как беше пътуването?
I took an evening walk on the beach.	Направих вечерна разходка по плажа.
She repeated the instructions five times.	Тя повтори инструкциите пет пъти.
He will be there until tonight.	Ще бъде там до тази вечер.
This dog is the biggest of all.	Това куче е най-голямото от всички.
The fish in the lake were slowly dying.	Рибите в езерото бавно умираха.
Do not spoil the soup by reheating it.	Не разваляйте супата, като я претоплите.
Scientists say humans are taking over the world.	Учените заявиха, че хората превземат света.
Over the last few years, the water supply has been gradual	През последните няколко години водоснабдяването постепенно
Salt is used to preserve food.	Солта се използва за консервиране на храна.
The crowd moved slowly through the streets.	Тълпата се движеше бавно по улиците.
Get a compass and a map of the city.	Вземете компас и карта на града.
Sticky plasters will not stick well.	Лепкавите мазилки няма да залепнат добре.
All subjects of the monarch must worship him.	Всички поданици на монарха трябва да му се поклонят.
But destiny did not have to be.	Съдбата обаче не трябваше да бъде.
This forest is famous for its huge trees.	Тази гора е известна с огромните си дървета.
Their children were very young.	Децата им бяха много малки.
Their mouths opened in astonishment.	Устите им бяха отворени от удивление.
Use a coffee filter or kitchen paper of several thicknesses.	Използвайте филтър за кафе или кухненска хартия с няколко дебелини.
Only the royal yacht was visible.	Виждаше се само кралската яхта.
The architecture of the city celebrates its long history.	Архитектурата на града празнува дългата си история.
The lawyer must be informed.	Адвокатът трябва да бъде информиран.
Increase the throttle, please.	Увеличете газта, моля.
A nurse at the clinic examined the patient.	Медицинска сестра в клиниката е прегледала пациента.
The clock runs on electricity.	Часовникът работи на ток.
The rising ice sheet now fills the previously discovered valley.	Издигащата се ледена покривка сега изпълва откритата по-рано долина.
It's time to go.	Време е да си тръгваме.
Food was scarce.	Храната беше оскъдна.
Is the building expensive?	Скъпо ли е сградата?
The process begins with the preparation of the clay.	Процесът започва с приготвянето на глината.
People of all ages need proper medical care.	Хората от всички възрасти се нуждаят от подходяща медицинска помощ.
Take the big music box out of the closet.	Извадете голямата музикална кутия от килера.
November is rainy.	Ноември е дъждовен.
We all dream of a better future.	Всички мечтаем за по-добро бъдеще.
The bones of his fist were clenched.	Костите на юмрука му бяха стиснати.
The climate of this region is temperate.	Климатът на този регион е умерен.
He asked for more tea.	Той поиска още чай.
Let's look at this task.	Нека да разгледаме тази задача.
Invensys is a diversified global technology company.	Invensys е разнообразна глобална технологична компания.
The artist did not want to talk about the incident.	Художникът не желаеше да говори за инцидента.
Many families continue to smoke every day.	Всеки ден много семейства продължават да пушат.
Large independent companies are being set up.	Създават се големи независими компании.
The project will be implemented in stages.	Проектът ще се изпълнява на етапи.
The ability of these horses is gradually deteriorating.	Способността на тези коне постепенно се влошава.
Be kind to this old man.	Бъдете мили с този възрастен мъж.
Time is a precious thing.	Времето е ценно нещо.
No one was injured in the accident.	При инцидента няма пострадали хора.
The naughty child shot down the road.	Пакливото дете се изстреля надолу по пътя.
Computers are an essential part of modern education.	Компютрите са съществена част от съвременното образование.
The company is wholly owned by foreigners.	Фирмата е изцяло собственост на чужденци.
The soup was rich and nutritious.	Супата беше богата и питателна.
Then he suddenly disappeared, without a trace.	После изведнъж изчезна, безследно.
Life in prison is difficult.	Животът в затвора е труден.
The sun was shining through the window.	Слънцето проникваше през прозореца.
The senators agreed to increase taxes.	Сенаторите се съгласиха да увеличат данъците.
He needed more than letters and postcards.	Имаше нужда от нещо повече от писма и пощенски картички.
I need to add this to the dictionary.	Трябва да добавя това към речника.
The food was getting sweeter.	Храната ставаше все по-сладка.
The system relied on water-generated electricity.	Системата разчиташе на електричество, генерирано от вода.
She fulfilled her commitment by working hard.	Тя изпълни своя ангажимент, като работи усилено.
He goes to the forest when he needs a break.	Той отива в гората, когато има нужда от почивка.
At that moment he closed his eyes.	В този момент той затвори очи.
When in doubt, consult a dictionary.	Когато се съмнявате, обърнете се към речника.
Some suggest renaming.	Някои предлагат да се преименува.
In his youth he wore a goatee.	В младостта си носеше козя брада.
The owner of the restaurant was arrested for tax evasion.	Собственикът на ресторанта е арестуван за укриване на данъци.
This story is amazing.	Тази история е невероятна.
This piece of bread tastes like cardboard.	Това парче хляб има вкус на картон.
He is always on time.	Той винаги е навреме.
They laughed heartily, clapping their hands.	Те се смееха от сърце, пляскайки с ръце.
A statue has been erected in her memory.	В нейна памет е издигната статуя.
But caring for sick family members can be thorough.	Но грижата за болни членове на семейството може да бъде старателна.
The farmer's wife used coarse salt.	Жената на фермера използвала едра сол.
The sea is an inexhaustible source of food.	Морето е неизчерпаем източник на храна.
My brother doesn't like cheese.	Брат ми не обича сирене.
The employee who appealed the decision was fired.	Служителят, обжалвал решението, е уволнен.
I boiled three eggs in a pan.	Сварих три яйца в тиган.
Bananas need a lot of sun and light.	Бананите се нуждаят от много слънце и светлина.
Dereta is raging with rage.	Дерета бушува от ярост.
He reached under the blanket and pulled her close.	Той пъхна ръката си под одеялото и я придърпа към себе си.
The ship had set sail, but something pulled him back.	Корабът беше отплавал, но нещо го привлече назад.
The popular phrase "enemy of the people" has emerged.	Възникна популярната фраза "враг на народа".
More people go swimming on vacation than play golf.	Повече хора ходят да плуват на почивка, отколкото да играят голф.
A cloud of dust rose on the horizon.	На хоризонта се издигна облак прах.
The moon was huge, shining brightly.	Луната беше огромна, светеше ярко.
The whole city was decorated for the event.	Целият град беше украсен за събитието.
He travels to the southern hemisphere.	Той пътува до южното полукълбо.
Heat the water in a medium saucepan.	Загрейте водата в средна тенджера.
Hundreds of thousands of pilgrims visit this place every year.	Стотици хиляди поклонници посещават това място всяка година.
Another year passed and he began to feel suffocated.	Мина още една година и той започна да се чувства задушен.
It can help prolong life expectancy.	Може да помогне за удължаване на продължителността на живота.
The man's mother received visitors in the main room.	Майката на мъжа е приемала посетители в главната стая.
There are old sayings and proverbs.	Има стари поговорки и поговорки.
A number of factors contributed to the war.	Редица фактори допринесоха за войната.
Poachers often sell their catch cheaply in the local market.	Бракониерите често продават улова си евтино на местния пазар.
Hurry up and put out these fires!	Побързайте и погасете тези пожари!
She left her bag in the car.	Тя остави чантата си в колата.
These documents are protected by law.	Тези документи са защитени от закона.
Local students remain concerned.	Местните студенти продължават да са обезпокоени.
Is this a joke?	Това шега ли е?
Most processes are modeled on real systems.	Повечето процеси са моделирани на реални системи.
She loves to swim.	Тя обича да плува.
They hunted goats, gazelles and other small game.	Ловували са кози, газели и друг дребен дивеч.
Try a different coat.	Опитайте с различно палто.
Some seeds have a waxy coating that makes them waterproof.	Някои семена имат восъчно покритие, което ги прави водоустойчиви.
Too many babies die every day.	Твърде много бебета умират всеки ден.
It's too early to celebrate.	Твърде рано е за празнуване.
These people have embraced technology.	Тези хора са прегърнали технологиите.
Japan makes extensive use of fire.	Япония широко използва огъня.
The villagers greet the guests.	Селяните приветстват гостите.
So the seller agreed to pay.	Така продавачът се съгласи да плати.
Make sure you have enough yarn.	Уверете се, че имате достатъчно прежда.
She picked up a towel and wiped the table.	Тя взе кърпа и избърса масата.
I have a few questions about the project.	Имам няколко въпроса относно проекта.
Don't you think it's time to retire?	Не мислите ли, че е време да се пенсионирате?
Autumn is the most colorful season of the year.	Есента е най-цветният сезон в годината.
I can't count how many times he said that.	Не мога да изброя колко пъти е казал това.
The fat man slumped to a seat.	Пълният мъж се размъкна до една седалка.
They received special assistance from government officials.	Те получиха специална помощ от държавни служители.
His friends called him by his first name.	Приятелите му го наричаха по малко име.
The thought that it could all be over was startling.	Мисълта, че всичко може да свърши, беше поразителна.
The buildings were distorted and broken.	Сградите бяха изкривени и разбити.
Some houses have balconies.	Някои къщи имат балкони.
She looked sad, but she was just crying.	Тя изглежда тъжна, но просто плачеше.
Two months later, the child was born.	След два месеца детето се роди.
For years, they stopped the project.	В продължение на години те спряха проекта.
Honey, what's that smell?	Скъпа, каква е тази миризма?
Enrichment of school programs and sports programs.	Обогатяване на училищните програми и спортните програми.
But above all, a little history.	Но преди всичко, малко история.
You can count on it.	Можете да разчитате на нея.
The street looked like a ghost town.	Улицата приличаше на град призраци.
The problem is widespread.	Проблемът е широко разпространен.
Lightning flashed over the hills.	Над хълмовете пращяха светкавици.
Those who voted against us were literally forgotten.	Тези, които гласуваха против нас, бяха буквално забравени.
After dinner, the children played games.	След вечерята децата играха игри.
She was wearing a flowing red dress.	Беше облечена в струяща се червена рокля.
It had been raining for seven days and the ground was soaked.	Седем дни валеше и земята беше подгизнала.
The park has been declared a wildlife reserve.	Паркът е обявен за резерват за диви животни.
Scientists believe that the ozone hole will continue to grow.	Учените смятат, че озоновата дупка ще продължи да расте.
The shogun ordered the peasant to be beheaded.	Шогунът наредил селянинът да бъде обезглавен.
Migrate to a warmer place.	Мигрирайте на по-топло място.
Many soldiers died from heat stroke.	Много войници загинаха от топлинен удар.
Next to the sports car is a red sports car.	До спортната кола е червена спортна кола.
An hour's drive away, the village is popular with bird watchers.	Село на час път е популярно сред наблюдателите на птици.
Basic requirement in the whole process.	Основно изискване в целия процес.
Choose the ball with the highest number.	Изберете топката с най-висок номер.
The driver turned off the ignition.	Шофьорът изключи запалването.
Japanese cinema originated here.	Японското кино възниква тук.
You can see her now, in her bedroom.	Можете да я видите сега, в нейната спалня.
The use of renewable energy is an alternative transport fuel.	Използването на възобновяема енергия е алтернативно транспортно гориво.
These vegetables are fresh.	Тези зеленчуци са пресни.
The soldiers fired cannons at the enemy.	Войниците стреляха с оръдия по врага.
He began to theorize about the nature of dreams.	Той започва да теоретизира за природата на сънищата.
The country was known for its spice production.	Страната беше известна с производството на подправки.
This house is beautiful.	Тази къща е красива.
The courier left the package in a huge building.	Куриерът остави пакета в огромна сграда.
Time will tame her anger.	Времето ще укроти нейния гняв.
This plant grows in water.	Това растение вирее във вода.
My words were vague and funny.	Думите ми бяха неясни и смешни.
A building erected for research.	Сграда, издигната за научни изследвания.
The rich aroma of coffee filled the room.	Богатият аромат на кафе изпълни стаята.
I've been feeling a little tired lately.	Напоследък се чувствам малко уморен.
The computer system will not be formed.	Компютърната система няма да се формира.
The task was difficult at first.	Задачата беше трудна в началото.
Some old buildings are no longer in use.	Някои стари сгради вече не се използват.
This region contains valuable minerals.	Този регион съдържа ценни минерали.
The typhoon is late.	Тайфунът е закъснял.
A robot's arm can lift a modest weight.	Ръката на робот може да повдигне скромно тегло.
He talks about war and the economy.	Той говори за войната и икономиката.
Pants will never look the same.	Панталоните никога няма да изглеждат по същия начин.
No magic could achieve this.	Никаква магия не би могла да постигне това.
Obviously, he has experience.	Очевидно е, че има опит.
We strung it on long garlands.	Нанизахме го на дълги гирлянди.
Please deactivate the alarm.	Моля, деактивирайте будилника.
What happened to your computer?	Какво се случи с компютъра ви?
There is growing evidence that obesity is an epidemic.	Все повече доказателства сочат, че затлъстяването е епидемия.
I just sat at the table.	Просто седнах на масата.
He had grabbed her wrists.	Беше хванал китките й.
The lame baby was sleeping on the sand.	Клъмавото бебе спеше на пясъка.
What is the price of the blue dress?	Каква е цената на синята рокля?
Our country is a leader in this field.	Страната ни е лидер в тази област.
The new leaders were considered too radical.	Новите лидери се смятаха за твърде радикални.
This process was used to produce gunpowder.	Този процес е използван за производство на барут.
They were ashamed that they had behaved badly.	Те се срамуваха, че са се държали лошо.
Floods flood the valley every year.	Наводнението наводнява долината всяка година.
I sent more milk for the cakes.	Изпратих още мляко за тортите.
The ground was cracked with countless cracks.	Земята беше напукана от безброй пукнатини.
The curriculum has been redesigned and action has been taken against plagiarism.	Учебната програма беше преработена, като бяха предприети действия срещу плагиатството.
This will shock you.	Това ще ви шокира.
Scoop up a full tablespoon of flour.	Загребете една пълна супена лъжица брашно.
Eleven miles south of this village is the river.	Единадесет мили южно от това село е реката.
This river passes through the center.	Тази река минава през центъра.
The walls were painted white.	Стените бяха боядисани в бяло.
Some oppose the idea of ​​the death penalty.	Някои се противопоставят на идеята за смъртно наказание.
These members are very much loved.	Тези членове са много обичани.
People living near these floodplains are afraid of recurrence.	Хората, живеещи в близост до тези заливни низини, се страхуват от повторение.
The milkman delivered milk to the villagers every morning	Млекарят разнасял мляко на селяните всяка сутрин
It was pointed out that many men drink.	Беше изтъкнато, че много мъже пият.
We wanted him to know our pain.	Искахме той да знае нашата болка.
Prevent the ink from drying out.	Предотвратете изсъхването на мастилото.
The baker's wife kneaded the dough.	Жената на пекаря замесила тестото.
Frogs often lie close to the ground.	Жабите често лежат близо до земята.
The former king died peacefully in his sleep.	Бившият цар умря спокойно в съня си.
No other building has been in such poor condition.	Нито една сграда не е била в такова лошо състояние.
She climbed the ladder carefully.	Тя се изкачи внимателно по стълбата.
Officials must resign if convicted of corruption.	Длъжностните лица трябва да подадат оставки, ако бъдат признати за виновни в корупция.
This will help strengthen families.	Той това ще помогне за укрепване на семействата.
Athens was a city of magnificent temples and monuments.	Атина беше град на великолепни храмове и паметници.
The aging senator stood before the nation	Застаряващият сенатор застана пред нацията
Long-haired mountain men once toured these hills.	Дългокосите планински мъже някога са обикаляли тези хълмове.
His hand was still injured by the fall.	Ръката му все още беше ранена от падането.
Engineers create machines to help us with our daily tasks.	Инженерите създават машини, които да ни помагат с ежедневните задачи.
This disorder is reversible.	Това разстройство е обратимо.
He coughed heavily.	Той се закашля силно.
The lower slopes are covered with forest.	Долните склонове са покрити с гора.
Records show that passengers were not allowed to come here.	Записите показват, че пътниците не са имали право да идват тук.
I better get back to work.	По-добре да се върна на работа.
The car was full of people and their belongings.	Колата беше пълна с хора и вещите им.
No training is without dangers.	Никое обучение не е без опасностите.
Faith never dies.	Вярата никога не умира.
The hooded figure emerges from a grove.	Фигурата с качулка изплува от горичка.
We were disappointed to hear the news.	Бяхме разочаровани да чуем новината.
Better a poor horse than no horse at all.	По-добре да се преговаря, отколкото да се съди.
The bear eats with its front paws.	Мечката яде с предните си лапи.
His social skills are weak.	Социалните му умения са слаби.
It was a wise choice.	Това беше мъдър избор.
A sense of poetry runs through this novel.	Усещане за поезия минава през този роман.
How hard is it to find a job these days?	Колко трудно е да се намери работа в наши дни?
There are frequent earthquakes in this area.	В този район има чести земетресения.
A future reward for the person who found it.	Бъдеща награда за човека, който го намери.
The cook had taught our children to bake.	Готвачът беше научил нашите деца да пекат.
Women love men with muscles.	Жените обичат мъже с мускули.
He finally agreed to retire.	Най-накрая се съгласи да се оттегли.
The farm is located near a small village.	Фермата се намира близо до малко селце.
The child spun in a circle and laughed.	Детето се въртеше в кръг и се смееше.
How many people are in this office?	Колко човека има в този офис?
Clouds drifted lazily across the gloomy morning sky	Облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе
His gaze caught the assembled guests.	Погледът му обхвана събралите се гости.
The water evaporates into a gas.	Водата се изпарява в газ.
Please eat a balanced diet.	Моля, яжте балансирана диета.
You cannot use the side entrance.	Не можете да използвате страничния вход.
Put a brick in the hole.	Поставете тухла в дупката.
In this country, some students have never known war.	В тази страна някои ученици никога не са познавали войната.
Her appearance has changed completely.	Външният й вид се е променил напълно.
Lift your legs on the desk.	Вдигнете краката си на бюрото.
There is little room for industry here.	Тук има малко място за индустрия.
The horse raced across the field.	Конят препускаше през полето.
The exhausted man was taken to the cave.	Изтощеният мъж бил отнесен в пещерата.
A series of tests have recently taken place.	Наскоро преминаха поредица от тестове.
The pianist trains scales for hours.	Пианистът тренира гами с часове.
Fish and tropical fish abound here.	Тук изобилстват риби и тропически риби.
Use a spatula to scrape the potatoes out of the pan.	Използвайте шпатула, за да изстържете картофите от тигана.
The unmistakable smell of fires filled the air.	Безпогрешната миризма на огньове изпълни въздуха.
Fish eat plankton and plankton eat algae.	Рибите ядат планктон, а планктонът ядат водорасли.
Some medicines need to be taken with food.	Някои лекарства трябва да се приемат с храна.
The rain will bring life to our parched land.	Дъждът ще внесе живот в нашата изсъхнала земя.
This volcano erupted recently.	Този вулкан изригна наскоро.
These beliefs were common among most tribes.	Тези вярвания са били често срещани сред повечето племена.
Death is inevitable for all of us.	Смъртта е неизбежна за всички нас.
The shepherd went out at night in shorts.	Овчар излизаше през нощта по шорти.
The epidemic continued unabated.	Епидемията продължи неотслабващо.
Experts say they will thrive.	Експертите казват, че ще процъфтяват.
Cats are the most popular pets in the city.	Котките са най-популярните домашни любимци в града.
They have to go back to school.	Те трябва да се върнат в училище.
Living things cannot exist without air, so oxygen is life.	Живите същества не могат да съществуват без въздух, така че кислородът е живот.
They tried to use her naivete and charm.	Те се опитваха да използват нейната наивност и чар.
The nurse carefully examined the patient.	Сестрата внимателно прегледа пациента.
Users can save their progress at any time.	Потребителите могат да запазват напредъка си по всяко време.
The puppy's wet nose trembled as he approached.	Мокрият нос на кученцето потрепери, когато се приближи.
Kids, stop this!	Деца, спрете това!
There were five protruding peaks in the far horizon.	В далечния хоризонт имаше пет изпъкнали върха.
The passengers cried and cried.	Пътниците плачеха и плакаха.
He dreams of one day becoming a professional musician.	Той мечтае един ден да стане професионален музикант.
We must respect her.	Трябва да я уважаваме.
It takes centuries for new environmental laws to take effect.	Необходими са векове, за да влязат в сила новите екологични закони.
The eyelids are pulled over the eye.	Клепачите се издърпват над окото.
Historians have documented the existence of roses.	Историците са документирали съществуването на розите.
The sergeant goes around looking for more suspects.	Сержантът обикаля и търси още заподозрени.
Nationalism and patriotism are widespread in modern society.	Национализмът и патриотизмът са широко разпространени в съвременното общество.
Today, fish do not swim well.	Днес рибата не плува добре.
Most importantly, however, the industry supports quality control.	Най-важното обаче е, че индустрията подкрепя контрола на качеството.
They hit hard.	Удрят силно.
The industrial complex is in close proximity to zh.k.	Промишленият комплекс е в непосредствена близост до ж.к.
A leak was found in the underground tank.	Открит е теч в подземния резервоар.
The relationship between me and him has deteriorated.	Отношенията между мен и него се влошиха.
This amount will be deposited into your account automatically.	Тази сума ще бъде депозирана във вашата сметка автоматично.
Traffic is expected to increase.	Очаква се трафикът да се увеличи.
The sun has a habit of disappearing behind the clouds.	Слънцето има навика да изчезва зад облаците.
The poem inspired me to long for distant shores.	Стихотворението вдъхнови у мен копнеж за далечни брегове.
It was snowing heavily this cold winter.	През тази студена зима валеше дебел сняг.
Pollution is rampant in this bustling metropolis.	Замърсяването е вилнеещо в този оживен мегаполис.
The walk through the icy water was hellishly cold.	Разходката през ледената вода беше адски студена.
Your commitment to this project is commendable.	Вашият ангажимент към този проект е похвален.
Fathers often take their sons fishing.	Бащите често водят синовете си на риболов.
She didn't want to be late.	Тя не искаше да закъснява.
She was born as the first child of her parents.	Тя е родена като първо дете на родителите си.
The lady's manners were impeccable.	Маниерите на дамата бяха безукорни.
A colleague on the other side of the room looked puzzled.	Един колега от другата страна на залата изглеждаше озадачен.
He was released from prison for health reasons.	Той беше освободен от затвора по здравословни причини.
Police immediately detained the man.	Полицията веднага задържа мъжа.
She takes her job seriously.	Тя се отнася сериозно към работата си.
The commission discussed the architecture of the building.	Комисията обсъди архитектурата на сградата.
Peeling is relatively simple.	Обелването е сравнително просто.
She sipped her wine.	Тя отпи дълбоко от виното.
The king was imprisoned in his castle.	Кралят бил затворен в своя замък.
We can now travel in space.	Вече можем да пътуваме в космоса.
Here the cows are milked three times a day.	Тук кравите се доят три пъти на ден.
The night is falling.	Нощта пада.
Exercise is the best way to stay healthy.	Упражнението е най-добрият начин да останете здрави.
The director of the rural primary school announced his forthcoming retirement.	Директорът на селското основно училище обяви предстоящо пенсиониране.
His left shoulder was bandaged.	Лявото му рамо беше превързано.
The celebrants went mad.	Празнуващите се изпаднаха в лудост.
He leaned his cane against the tree.	Той облегна бастуна си на дървото.
The tiger came out of its cage.	Тигърът излезе от клетката си.
Her threat was forgotten.	Заплахата й беше забравена.
The event went very well.	Събитието премина много добре.
She let out a low snort.	Тя издаде тихо подсмърчане.
He was considering resigning.	Той обмисляше да подаде оставка.
He fell into a tangle of limbs.	Той попадна в плетеница от крайници.
He fixed the broken table with glue.	Той оправи счупената маса с лепило.
The bookshelves were cluttered with books.	Рафтовете за книги бяха отрупани с книги.
He's actually a terrible monster.	Той всъщност е ужасно чудовище.
Before becoming a monk, he was a swordsman.	Преди да стане монах, той е бил мечник.
A request was made to the governor to remove her.	Отправено е искане до губернатора да я отстрани.
Member of a religious group.	Член на религиозна група.
She reached out to squeeze mine.	Тя протегна ръка, за да стисне моята.
This continent has beautiful landscapes.	Този континент има красиви пейзажи.
Will	Ще
This agency is able to provide staff for all sectors.	Тази агенция е в състояние да осигури персонал за всички сектори.
It is best to cook these aubergines just before eating.	Най-добре е да сготвите тези патладжани точно преди ядене.
There is a community spirit in the village.	В селото има общностен дух.
A group of passengers arrived.	Пристигна група пътници.
Please be extra careful around the compost bin.	Моля, внимавайте допълнително около контейнера за компост.
This book is incomplete and full of errors.	Тази книга е непълна и е пълна с грешки.
A small fire broke out in the theater.	В театъра избухна малък пожар.
People are not always what they seem.	Хората не винаги са такива, каквито изглеждат.
People are too	Хората също са
The gifts were wrapped in silk.	Подаръците бяха увити в копринен плат.
A preacher declared the church sacred.	Един проповедник обяви църквата за свещена.
The coach's team won the match.	Отборът на треньора спечели мача.
People living in desert regions are particularly vulnerable to droughts.	Хората, живеещи в пустинни региони, са особено уязвими към засушавания.
Cooking articles, also known as "recipes", often contain errors.	Статиите за готвене, известни още като „рецепти“, често съдържат грешки.
A dead chicken lay on the table.	На масата лежеше мъртво пиле.
She gently rubbed the fine fur between her fingers.	Тя внимателно разтри фината козина между пръстите си.
The train was worth checking out.	Влакът си заслужаваше да се провери.
Revival of tradition?	Възраждане на традицията?
As population density increases, so does crime.	С увеличаването на гъстотата на населението идва и нарастващата престъпност.
The noise grew louder.	Шумът стана по-силен.
Julia was a pure woman.	Джулия беше чиста жена.
His enemies attacked him mercilessly.	Враговете му го атакуваха безмилостно.
Although the school is new, it has already proved popular.	Въпреки че училището е ново, то вече се оказа популярно.
The heat-releasing diamonds were still visible.	Все още се виждаха диамантите, отделящи топлина.
He expects the opposition to resort to violence.	Той очаква опозицията да прибегне до насилие.
There is more to this story here.	Има още за тази история тук.
The engineer collects rainwater from the roof.	Инженерът събира дъждовна вода от покрива.
Our armed forces are on alert.	Нашите въоръжени сили са в бойна готовност.
Their company's profits are growing steadily.	Печалбите на компанията им нарастват стабилно.
He sipped his drink slowly, with obvious pleasure.	Той отпи от питието си бавно, с явно удоволствие.
It's always nice to watch a historical film about your country.	Винаги е хубаво да гледате исторически филм за вашата страна.
The glass shattered into thousands of pieces.	Стъклото се пръсна на хиляди парчета.
And there will always be some sign that is wrong.	И винаги ще изглежда някакъв знак неоправен.
The stones had rolled away.	Камъните се бяха оттърколили.
He lived near a forest.	Той живееше близо до гора.
Money is a force often used corruptly.	Парите са сила, често използвана корумпирано.
The drunk stumbled down the street	Пияният се спънал по улицата
Her hair hangs down her back.	Косата й виси надолу по гърба.
The hotel offers a wide range of services.	Хотелът предлага широка гама от услуги.
A big storm happened last month.	Голяма буря се случи миналия месец.
The dust obscures everything.	Прахът замъглява всичко.
The creatures are specially protected.	Създанията са специално защитени.
You are a red-breasted slave.	Ти си червеногърда робин.
The fighters were shouting against the blue sky.	Изтребителите крещяха срещу синьото небе.
The class consisted of about fifty students.	Класът се състоеше от около петдесет ученици.
All sections must be labeled.	Всички раздели трябва да бъдат етикетирани.
The elections have been postponed.	Изборите са отложени.
A pack of wolves attacked the party.	Глутница вълци нападнаха купона.
She is so gullible that she believes her every word.	Толкова е лековерна, че вярва на всяка й дума.
Throw another handful.	Хвърлете още шепа.
The air temperature varies between night and day.	Температурата на въздуха варира между нощта и деня.
Grate each clove of garlic with a knife.	Настържете всяка скилидка чесън с нож.
The volume was reduced.	Силата на звука беше намалена.
She invited him to take her for a drink.	Тя го подкани да я заведе за питие.
The city was once the seat of government	Градът някога е бил седалище на правителството
The factory was abandoned, the workers were far from the road.	Фабриката беше изоставена, работниците бяха далеч от пътя.
I ran along the beach.	Бягах по плажа.
The appeal was rejected.	Жалбата е отхвърлена.
I don't have any tools.	Нямам никакви инструменти.
We admire our city rivals.	Възхищаваме се на нашите градски съперници.
Do not raise eyebrows.	Не повдигайте вежди.
Sometimes you know who to vote for without anyone insisting.	Понякога знаеш за кого да гласуваш, без никой да настоява.
The soldiers fought fiercely for their beliefs.	Войниците се бореха яростно за своите вярвания.
Disputes have an extremely short life.	Спорите имат изключително кратък живот.
You need to be extra careful with young children.	Трябва да внимавате допълнително с малки деца.
The guards fired at the escaped truck.	Охраната стреля по избягалия камион.
The locals dressed in bright clothes.	Местните се обличали в ярки дрехи.
These problems are a growing concern.	Тези проблеми предизвикват нарастваща загриженост.
The angry crowd erupted in chanting.	Ядосаната тълпа избухна в скандиране.
He shakes hands with both parents.	Той се ръкува и с двамата си родители.
Congress even rejected a proposal to build storage facilities.	Конгресът дори отхвърли предложението за изграждане на складови помещения.
The farmer plowed his fields.	Фермерът изора нивата си.
Try to respect your elders.	Опитайте се да уважавате старейшините си.
He knocked down the wall.	Той събори стената.
The proposed reform bill is expected to be adopted soon.	Очаква се предложеният законопроект за реформа да бъде приет бързо.
She arrived just in time.	Тя пристигна точно в уречения час.
The main university is one kilometer down the road.	Главният университет е на един километър по-надолу по пътя.
It is very cold.	Много е студено.
This text will inform the reader about environmental issues.	Този текст ще информира читателя за екологичните проблеми.
There are many rumors about his personal life.	Има много слухове за личния му живот.
Water is necessary for all living beings.	Водата е необходима за всички живи същества.
First the bark is cut off.	Първо се отрязват корите.
I'm used to seeing him here.	Свикнал съм да го виждам тук.
Some students eventually become socially active.	Някои студенти в крайна сметка стават социално активни.
She is young, studying in college.	Тя е млада, учи в колеж.
The show was sold out.	Шоуто беше разпродадено.
A progressive new policy has come into force.	В сила влезе прогресивна нова политика.
Anticipating that the expedition would succeed, they set sail immediately.	Предвидявайки, че експедицията ще успее, те веднага отплават.
The soldier was dressed entirely in black.	Войникът беше облечен изцяло в черно.
He suggested that there might be more than one explanation.	Той предположи, че може да има повече от едно обяснение.
This book is for the whole family.	Тази книга е за цялото семейство.
The women were assertive and vocal.	Жените бяха напористи и гласови.
The beach is a huge expanse of black sand.	Плажът е огромна шир от черен пясък.
She sang a familiar song.	Тя пееше позната песен.
Animals can cross international borders.	Животните могат да пресичат международните граници.
The signs of a crowded city.	Знаците на претъпкан град.
Anne tried to figure out how it happened.	Ан се опита да разбере как се е случило.
He entered a village looking for a specific address.	Той влезе в едно село, търсейки конкретен адрес.
The teams worked all night to clean up the debris.	Екипите работиха през цялата нощ, за да почистят отломките.
This is not an arena where women are well represented.	Това не е арена, където жените са добре представени.
The young priest took off his cloak.	Младият свещеник свали наметалото си.
Soldiers marched through the streets, demanding freedom.	Войниците маршируваха по улиците, настоявайки за свобода.
Meanwhile, a dead body floats on the river.	Междувременно мъртво тяло плува по реката.
We have already checked this condition.	Това условие вече го проверихме.
Many interesting events happened.	Случиха се много интересни събития.
The newspaper writes that "there is no other option".	Вестникът пише, че "няма друг вариант".
Architects need to have new high-rise buildings for sale.	Архитектите трябва да имат нови високи сгради за продажба.
Our leader is very kind.	Нашият лидер е много мил.
Heavy rain caused a landslide.	Силният дъжд предизвика свлачище.
Walk on all fours.	Ходете на четири крака.
The cherries must be picked by hand.	Черешите трябва да се берат ръчно.
The stormy weather made the trip difficult.	Бурното време затрудни пътуването.
Isaac grabbed the vein in his arm.	Айзък грабна вената на ръката си.
In the real world, we are all just ordinary people.	В реалния свят всички ние сме просто обикновени хора.
The number of women seeking divorce has increased dramatically.	Броят на жените, които искат развод, се е увеличил драстично.
When sugar comes in contact with water, it turns into a syrup.	Когато захарта влезе в контакт с вода, тя се превръща в сироп.
He often complained about his treatment.	Често се оплакваше от лечението си.
Get a book from the library, please.	Вземете книга от библиотеката, моля.
His rapid ascent in the ranks was incomparable.	Бързото му изкачване в редиците беше несравнимо.
He began his lecture by reading the curriculum.	Той започна лекцията си с прочитане на учебната програма.
The young lady looked at the map.	Младата дама погледна картата.
It cures the disease with herbs.	Той излекува болестта с билки.
Some branches of science use mathematics as an important tool.	Някои клонове на науката използват математиката като важен инструмент.
The new product is extremely popular.	Новият продукт е изключително популярен.
We enjoyed listening to music every day.	С удоволствие слушахме музика всеки ден.
We will pray for his success.	Ще се молим за успеха му.
Many believed him to be crazy.	Мнозина го вярваха, че е луд.
It radiates great power.	Излъчва голяма сила.
The remains are of a woman.	Останките са на една жена.
The particles move quickly to the ground.	Частиците се движат бързо към земята.
Recent developments have contributed to his responsibilities.	Последните разработки допринесоха за отговорностите му.
The crime did not surprise the police.	Престъплението не изненада полицаите.
The majority of people supported this view.	Мнозинството от хората подкрепиха тази гледна точка.
The song of the birds grew in volume and complexity.	Песента на птиците нарасна по обем и сложност.
It is a rare disease, he said.	Това е рядко заболяване, каза той.
So who did you see today?	И така, кого видяхте днес?
A large number of students receive higher education.	Голям брой студенти получават висше образование.
For the first time, a direct comparison was arranged.	За първи път беше уредено директно сравнение.
Sold by grocers in paper bags.	Продава се от бакали в хартиени пликове.
Her daughter has been diagnosed with a rare genetic disease.	Установено е, че дъщеря й има рядко генетично заболяване.
A waterfall miraculously appeared.	По чудо се появи водопад.
Signs had additional information.	Допълнителна информация имаха указателни табели.
Pour the milk into the bowl.	Изсипете млякото в купата.
He drank some juice, then chewed fruit.	Той изпи малко сок, след това дъвче плод.
Traveling by train is always a pleasure.	Пътуването с влак винаги е удоволствие.
This teaching is the cornerstone of their faith.	Това учение е крайъгълен камък на тяхната вяра.
She whispered the news.	Тя прошепна новината.
This road leads to the castle.	Този път води до замъка.
On this hill stands a religious temple.	На този хълм стои религиозен храм.
The house must be built in a suitable area.	Къщата трябва да бъде построена в подходящ район.
Wealthy people often buy luxury properties in the country.	Богатите хора често купуват луксозни имоти в страната.
His hair was as black as night.	Косата му беше черна като нощ.
Don't forget to clean your boots!	Не забравяйте да почистите ботушите си!
My childhood dream came true.	Детската ми мечта се сбъдна.
A rich harvest was predicted this year.	Тази година се прогнозираше богата реколта.
When pouring tea, leave the tea packets in the cup.	Когато наливате чай, оставете пакетчетата чай в чашата.
They ran past him, one by one.	Протичаха покрай него, един по един.
He felt ready to answer.	Чувстваше се готов да отвърне.
A herd of deer moved through the heather.	Стадо елени се движеше през вереска.
The patient's condition has deteriorated.	Състоянието на пациента се е влошило.
I can't wait for the show.	Нямам търпение за представлението.
He stroked the delicate white cloth.	Той погали нежния бял плат.
This incident is a disgrace to the history of our nation.	Този инцидент е позор за историята на нацията ни.
He sniffed them.	Той ги подуши.
Many bacteria are immunized against antibiotics.	Много бактерии са имунизирани срещу антибиотици.
The child walked away for a moment.	Детето се отдалечи за кратко.
The gibbons were really in danger.	Гибоните наистина бяха в опасност.
Tall buildings can be seen up and down the street.	Нагоре и надолу по улицата се виждат високи сгради.
Their brown eyes were bright and alive.	Кафявите им очи бяха ярки и живи.
We can turn this into a positive.	Можем да превърнем това в положително.
The bride was gorgeous in a white wedding dress.	Булката беше прекрасна в бяла сватбена рокля.
I like to sing, although my voice is not very good.	Обичам да пея, въпреки че гласът ми не е много добър.
Young people read well.	Младите четат добре.
She poured more oil into his glass.	Тя наля още масло в чашата му.
It is better to arrive early for a meeting.	По-добре е да пристигнете по-рано на среща.
She gently smoothed the material with her palms.	Тя внимателно изглади материала с длани.
Raising a child can be a challenge.	Отглеждането на дете може да бъде предизвикателство.
The dancer put her hands over her head.	Танцьорката постави ръце над главата си.
Many houses face the lake.	Множество къщи гледат към езерото.
The king drove a chariot.	Царят управлявал колесница.
The material was of low quality.	Материалът беше с ниско качество.
At this point, the gates are locked.	В този момент портите са заключени.
It is widely believed that pollution will decrease.	Широко разпространено е мнението, че замърсяването ще намалее.
She frowned at the thought.	Тя набръчка чело в мисли.
Although it was raining hard, the clouds were not uncommon.	Въпреки че валеше силен дъжд, облаците се появяваха не рядко.
My earliest memory is of suffering.	Най-ранният ми спомен е за страдание.
An asteroid was spotted in deep space.	Астероид беше забелязан в дълбокия космос.
This information must be kept confidential.	Тази информация трябва да се пази поверителна.
She concluded that the review was useless.	Тя заключи, че прегледът е безполезен.
The highway beyond this village is slowly improving.	Магистралата отвъд това село бавно се подобрява.
You should not be late for an hour.	Не бива да закъсняваш за час.
The young people of our nation face many challenges.	Младите на нашата нация са изправени пред много предизвикателства.
The house creaked in the wind.	Къщата скърцаше от вятъра.
Sometimes he forgets to eat.	Понякога забравя да яде.
The witness claims that he did not see anything.	Свидетелят твърди, че не е видял нищо.
The real estate bubble burst.	Балонът на недвижимите имоти се спука.
He was angry.	Той беше ядосан.
Only the president has the right to declare war.	Само президентът има право да обявява война.
The interviewer's voice was deep.	Гласът на интервюиращия беше дълбок.
The scientist believes that other planets may be habitable.	Ученият смята, че други планети може да са обитаеми.
The gold huddled deep underground.	Златото се сгуши дълбоко под земята.
Things never work out.	Нещата никога не се получават напълно.
This was the biggest audience of the day.	Това беше най-голямата публика за деня.
They are the only animals without a spine.	Те са единствените животни без гръбначен стълб.
It is a mistake to act hastily.	Грешка е да се действа прибързано.
Retirees are wary of new money.	Пенсионерите са предпазливи от новите пари.
You need to further explore this modality of experience.	Трябва да проучите по-нататък тази модалност на преживяване.
The chapter ended in an unsolved mystery.	Главата завърши с неразгадана мистерия.
To succeed, you have to take risks.	За да успеете, трябва да рискувате.
The desert is running out.	Пустинята се изчерпва.
Some words have only one vowel sound.	Някои думи имат само един гласен звук.
In place of worn underwear.	На мястото на износено бельо.
Local authorities oppose the development.	Местните власти се противопоставят на развитието.
The weather makes it possible to harvest.	Времето прави възможно производството на реколта.
It will not be easy.	Няма да е лесно.
The parking lot was congested with cars.	Паркингът беше задръстен от автомобили.
His heavy eyelids closed.	Тежките му клепачи се затвориха.
Stew prepared from vegetables.	Яхния, приготвена от зеленчуци.
She volunteered to collect dust samples.	Тя се включи доброволно да събере проби от прах.
My niece is fifteen years old.	Племенницата ми е на петнадесет години.
Her home was surrounded by roses and cyclamen.	Домът й беше заобиколен от рози и циклама.
His eyes were fierce.	Очите му бяха свирепи.
Some ice creams contain large amounts of fat.	Някои сладоледи съдържат големи количества мазнини.
The cocktail is stirred and poured.	Коктейлът се разбърква и се излива.
It was raining like hell.	Валеше адски дъжд.
The history books of this region say several facts.	Историческите книги на този регион казват няколко факта.
She ate two slices of bacon.	Тя изяде две резени бекон.
Her hair shines in the light.	Косата й блести на светлината.
For now, the educational program seems to be working.	Засега образователната програма изглежда работи.
One life is saved.	Един живот е спасен.
They need a desert to survive.	Те се нуждаят от пустиня, за да оцелеят.
The cat sat on the bed.	Котката седна на леглото.
I fell into the pit.	паднах в яма.
Stand in front of the mirror for five minutes.	Застанете пред огледалото за пет минути.
The sound of the waterfall was deafening.	Шумът от водопада беше оглушителен.
If you choose carefully, you can enjoy increased yields.	Ако подберете внимателно, може да се радвате на повишени добиви.
As you serve here, you will be fluent in the language.	Докато служите тук, ще владеете свободно езика.
The lions slept in the sun.	Лъвовете спяха на слънце.
It is pointless to admit the mistakes of youth.	Безсмислено е да признаваме грешките на младостта.
The new music hall was officially opened last week.	Новата музикална зала беше официално открита миналата седмица.
It is unusual to see him without his reliable black umbrella.	Необичайно е да го видиш без надеждния му черен чадър.
To learn more, you can read the owner's manual.	За да научите повече, можете да прочетете ръководството на собственика.
We came across three gorillas.	Попаднахме на три горили.
The singer presented a powerful performance.	Певицата представи мощно изпълнение.
The lioness roared, shaking her huge head.	Лъвицата изрева, поклащайки огромната си глава.
A serious price was paid for this.	За това беше платена сериозна цена.
A fresh breeze blew, rustling the dry leaves.	Свеж бриз духаше, шумолеше сухите листа.
The helicopter slowly disappeared into the growing darkness.	Хеликоптерът бавно изчезна в набиращия се мрак.
There is a cat on my bed.	На леглото ми има котка.
We are always told to wash our hands more.	Винаги ни казват да си мием ръцете повече.
He never leaves without saying goodbye.	Той никога не си тръгва, без да каже сбогом.
Trees absorb carbon dioxide from the air and produce oxygen.	Дърветата абсорбират въглероден диоксид от въздуха и произвеждат кислород.
The government will not allow corruption in public office.	Правителството няма да допусне корупция на публични длъжности.
The professor challenges his students.	Професорът предизвиква своите ученици.
More powerful than wind, water can erode the soil.	По-мощна от вятъра, водата може да ерозира почвата.
He assured me that he would try to finish it soon.	Той ме увери, че ще се опита да го завърши скоро.
The team took the lead at the beginning.	Отборът поведе в началото.
Don't stay there.	Не стойте там.
Uber is an excellent service.	Uber е отлична услуга.
But it is impossible to ignore the consequences.	Но не е възможно да се игнорират последиците.
But many of his proposals are contradictory.	Но много от предложенията му са противоречиви.
I opened the newspaper and looked at the front page.	Отворих вестника и прегледах първата страница.
She combines her mother's recipes with her own.	Тя съчетава рецептите на майка си със своите.
I was called to sow more seeds.	Призоваха ме да посея още семена.
First make a fire in the hearth.	Първо направете огън в огнището.
After a while they arrived.	След малко те пристигнаха.
The royalty give way to the peasants.	Царствените особи отстъпват място на селяните.
Before running, check your shoes.	Преди да бягате, проверете обувките си.
See more words with this meaning.	Вижте още думи с това значение.
The jacket was lined with soft flannel.	Якето беше подплатено с мека фланела.
The rebels then launched an attack.	Тогава бунтовниците предприеха нападение.
Open the lid and turn on the morning light.	Отворете капака и пуснете сутрешната светлина.
The brown paint has faded.	Кафявата боя е избледняла.
The spice is used to flavor many foods.	Подправката се използва за овкусяване на много храни.
The criminals continued their reign of terror.	Престъпниците продължиха своето царуване на терора.
These old trains have been serving passengers for many decades.	Тези стари влакове обслужват пътниците в продължение на много десетилетия.
The law protects defendants from unjust treatment.	Законът защитава обвиняемите от несправедливо отношение.
The number of such awards is increasing every year.	Броят на подобни награди се увеличава всяка година.
I'll be on time, he promised.	Ще дойда навреме, обеща той.
The young woman frowned at him.	Младата жена се нацупи към него.
In fact, people are getting taller.	Всъщност хората стават все по-високи.
The big industrial cities were in decline.	Големите индустриални градове западаха.
The king kept his bastard by his side.	Кралят държеше копелето си до себе си.
Give me your dictionary.	Дайте ми вашия речник.
It passes right through the village.	Минава точно през селото.
Indian soldiers stand guard at a checkpoint.	Индийските войници стоят на охрана на контролно-пропускателен пункт.
Her mother's reputation in society was impeccable.	Репутацията на майка й в обществото беше безупречна.
Some birds become nervous during flight.	Някои птици стават нервни по време на полет.
She would not accompany him on any of his travels.	Тя нямаше да го придружава в нито едно от пътуванията му.
The taxidermist waved.	Таксидермистът махна с ръце.
The occupant of the first-floor apartment was paved.	Жителката на апартамент на първи етаж беше настила.
She appeared on the street.	Тя се появи на улицата.
Historians do not agree on the date of foundation.	Историците не са съгласни относно датата на основаването.
After we were sick, we relaxed.	След като бяхме болни, се отпуснахме.
The newlyweds hugged each other.	Младоженците се гушкаха един друг.
Many computers are installed in schools.	Много компютри са поставени в училищата.
How many chairs are there?	Колко стола има?
Cats were thought to be sacred beings.	Смятало се, че котките са свещени същества.
Balance sheets show that profits are declining.	Балансите показват, че печалбите намаляват.
Please feed the farm animals.	Моля, нахранете селскостопанските животни.
The earl did little to stop the storm of indignation.	Графът не направи малко, за да спре бурята от възмущение.
Water vapor condenses around the particles in the atmosphere	Водната пара кондензира около частиците в атмосферата
There was no alternative.	Нямаше алтернатива.
We have seen that many species of bats are endangered.	Видяхме, че много видове прилепи са застрашени.
Iron ore is an important raw material.	Желязната руда е важна суровина.
She jumped upstairs, singing happily.	Тя прескочи горе, пеейки щастливо.
Upon cooling, the liquids form turbid layers.	При охлаждане течностите образуват мътни слоеве.
Our only destination was the world capital.	Нашата единствена дестинация беше световната столица.
So the manager fired the lazy worker.	Така управителят уволни мързеливия работник.
The guard shook his head.	Пазачът поклати глава.
Computer chips are made of silicon.	Компютърните чипове са направени от силиций.
The surveyor measures the level of a	Геодезистът измерва точно нивото на a
He died before she could answer.	Той умря, преди тя да успее да отговори.
Make gypsum plaster from gypsum sand.	Произвеждайте гипсова мазилка от гипсов пясък.
Water is also an insulator.	Водата също е изолатор.
He is known for his dedication to his work.	Известен е с отдадеността си на работата си.
The rain is falling from the sky.	Дъждът заваля от небето.
The night sky was streaked with bright jewelry.	Нощното небе беше изпъстрено с ярки бижута.
The railway company claims to have fixed the problem.	Железопътната компания твърди, че е отстранила проблема.
Who are these people?	Кои са тези хора?
There is a narrow path between the two buildings.	Между двете сгради има тясна пътека.
The ambulance arrived quickly.	Линейката пристигна набързо.
Urgent action is needed.	Необходими са спешни действия.
White Rose	Бяла роза
The tsunami killed more than a quarter of a million people.	Цунамито уби над четвърт милион души.
Most people associate it with corruption in government.	Повечето хора го свързват с корупцията в правителството.
The totora fly was saved from extinction.	Мухата тотора беше спасена от изчезване.
Some parents find these clubs unhealthy.	Някои родители намират тези клубове за нездравословно влияние.
We had a great argument.	Имахме страхотен спор.
Then we continued to the bakery.	След това продължихме към пекарната.
They planned to restore it.	Планираха да го възстановят.
All seven participants qualified.	Всички седем участници се класираха.
There was some orange juice left.	Остана малко портокалов сок.
They agreed to meet again next week.	Те се разбраха да се срещнат отново следващата седмица.
At dawn rain clouds cover the sky.	Призори дъждовни облаци покриват небето.
Racial tensions in this country are strong.	Расовото напрежение в тази страна е силно.
Apparently something is wrong with the car.	Явно нещо не е наред с колата.
The children drowned, their bodies beaten by the waves.	Децата се удавиха, телата им бити от вълните.
A black Labrador is raging in the ice pond.	Черен лабрадор вилнее в леденото езерце.
We must try to live in harmony with the earth.	Трябва да се опитаме да живеем в хармония със земята.
The ankylosaur was common among dinosaurs.	Анкилозавърът е бил често срещан сред динозаврите.
Silent Night.	Тиха нощ.
Two-thirds of voters chose him.	Две трети от избирателите го избраха.
Is the manager on duty?	Управителят дежурен ли е?
The tropical sun shone on them.	Тропическото слънце ги огряваше.
He noticed that the light was blinking.	Той забеляза, че светлината примигва.
The machines break easily.	Машините се чупят лесно.
You can check the balance of your account on your phone.	Можете да проверите баланса на сметката си на телефона си.
The suit fit his slender figure well.	Костюмът добре прилягаше на стройната му фигура.
The candle flame flickered and went out.	Пламъкът на свещта трепна и угасна.
The results of the survey show a sharp decline in unemployment.	Резултатите от проучването показват рязък спад на безработицата.
Smoking in public buildings is prohibited.	Пушенето в обществени сгради е забранено.
And he was declared the winner.	А бе обявен за победител.
There was a fire in the church.	В църквата имаше пожар.
After the last song, the house's lights came on.	След последната песен светнаха лампите на къщата.
Lack of funds in the public system.	Недостиг на средства в публичната система.
The others smiled as if we were sarcastic.	Другите се усмихнаха, сякаш сме саркастични.
Coal is burned to produce electricity.	Въглищата се изгарят за производство на електричество.
Poems often contain dark and bitter themes.	Стихотворенията често съдържат тъмни и горчиви теми.
The climber reached the top of the mountain.	Алпинистът стигна до върха на планината.
Last year the drought was severe.	Миналата година сушата беше тежка.
Perennial trees often live for many years.	Многогодишните дървета често живеят много години.
He gets angry and shouts too much.	Той се ядосва и крещи твърде много.
This expert has a photographic memory.	Този експерт има фотографска памет.
The letters appear in the order in which they are written.	Буквите се появяват в реда, в който са написани.
A strong earth wave moved the ship.	Силна земна вълна раздвижи кораба.
The poor	Бедните
Temperatures drop sharply at night.	Температурите рязко падат през нощта.
He warmed the knuckles of my heart.	Той стопли кокалчетата на сърцето ми.
The women left their household chores.	Жените оставиха домакинските си задължения.
This heavy snowfall lasted more than two weeks.	Този обилен снеговалеж продължи повече от две седмици.
They combined skills, talent and creativity.	Те съчетаха умения, талант и креативност.
As a teenager he competed on the sports field.	Като юноша се състезава на спортното игрище.
His actions contradicted his words.	Действията му бяха в противоречие с думите му.
The young man hesitated for a moment.	Младият мъж се поколеба за миг.
Where were you?	Къде беше?
She wears a long scarf around her neck.	Тя носи дълъг шал на врата си.
I really want some ice cream!	Наистина искам малко сладолед!
Police later found the teenager's body.	По-късно полицията откри тялото на тийнейджър.
Some flowers are edible.	Някои цветя са годни за консумация.
Inclusion of foreign goods.	Включване на чуждестранни стоки.
The Gulf Stream brings hot water from the bay	Гълфстриймът носи топла вода от залива
He was happy that their friendship lasted.	Беше щастлив, че приятелството им издържа.
The living room can be turned into a study.	Всекидневната може да се превърне в кабинет.
They quarreled with each other.	Скараха се помежду си.
They are usually considered perfect.	Те обикновено се считат за перфектни.
He sits in a distinctive position.	Той седи в отличителна позиция.
This reading is deadly.	Това четиво е от смъртоносен характер.
To the north, migration routes are becoming extensive.	На север миграционните маршрути стават обширни.
The leaves were bronze and red.	Листата бяха бронзови и червени.
Antioquia is famous for its coffee farms.	Антиокия е известна със своите ферми за кафе.
This factory produces the best jams.	Тази фабрика произвежда най-добрите конфитюри.
He hoped the organization would increase productivity.	Имаше надежда, че организацията ще увеличи производителността.
She needs to avoid conflicts.	Тя има нужда да избягва конфликти.
The whale and dolphin meat industry is becoming more and more profitable.	Индустрията за месо от китове и делфини става все по-печеливша.
Statistics reveal a growing discrepancy	Статистиката разкрива нарастващото несъответствие
This city is famous for its parades.	Този град е известен със своите паради.
The nearby town was very quiet.	Близкият град беше много тих.
But that's not the whole story.	Но това далеч не е цялата история.
Dialogue is a word meaning "conversation".	Диалогът е дума, означаваща „разговор“.
The poet praised the farmer for his diligence.	Поетът похвали земеделеца за неговото старание.
I couldn't believe my ears.	Не можех да повярвам на ушите си.
A river flows through it.	През него тече река.
Young people have trouble finding work.	Младите хора имат проблеми с намирането на работа.
It was too noisy to think calmly.	Беше твърде шумно за спокойно размишление.
The queen was tired of the people who gave her advice.	Кралицата се уморила от хората, които й давали съвети.
The scientist called these minerals sulfur.	Ученият нарече тези минерали сяра.
Eventually he found an apartment.	В крайна сметка намери апартамент.
Aliceactivists were concerned about the health of rabbits.	Aliceactivists бяха загрижени за здравето на зайците.
Will my son become a doctor?	Синът ми ще стане ли лекар?
Have a nice dream for you!	Приятни сънища за вас!
Many local villagers suffer from malnutrition.	Много местни селяни страдат от недохранване.
The farmer was accused by his enemies of theft.	Фермерът беше обвинен от враговете си в кражба.
Work on this project began nearly a decade ago.	Работата по този проект започна преди близо десетилетие.
They are moving too fast!	Те се движат твърде бързо!
Small villages like this are abandoned.	Малки села като това са изоставени.
This country is surrounded by water.	Тази страна е заобиколена от вода.
Pompey's funeral procession was greeted by thousands of mourners.	Погребалната процесия на Помпей беше посрещната от хиляди опечалени.
Healthcare is gaining new intensity.	Здравеопазването придобива нова интензивност.
If people impose restrictions on water, they can maintain reserves.	Ако хората прилагат ограничения за водата, те могат да поддържат резерви.
Don't confuse this with relativity.	Не бъркайте това с относителността.
Many young people joined the group.	Много млади хора се присъединиха към групата.
The president is trying to calm people down.	Президентът се опитва да успокои хората.
This is the best way to inoculate horses against ticks.	Това е най-добрият начин за инокулиране на коне срещу кърлежи.
Each side has always opposed the other.	Всяка страна винаги се е противопоставяла на другата.
The stakes were too high.	Залозите бяха вдигнати твърде високо.
Increasing profits is crucial to the survival of many businesses.	Увеличаването на печалбата е от решаващо значение за оцеляването на много бизнеси.
There were few spectators.	Присъстваха малко зрители.
She drank her coffee, noticing that it was getting cold.	Тя изпи кафето си, като забеляза, че става студено.
His car is not a sports car.	Колата му не е спортна кола.
The company declined to disclose its sales data.	Компанията отказа да разкрие данните си за продажбите.
The victim's car crashed into a ditch.	Колата на пострадалия се е блъснала в канавка.
The sign does not help solve this problem.	Знакът не помага за решаването на този проблем.
The coffee is hot.	Кафето е горещо.
The barber is thinking of closing his business.	Бръснарят мисли да закрие бизнеса си.
The chef was angry when the salad didn't arrive.	Главният готвач се ядоса, когато салатата не пристигна.
His team won the match yesterday.	Отборът му спечели мача вчера.
His identity has not been revealed.	Самоличността му не е разкрита.
He was tired of her constant chatter.	Той се уморяваше от непрестанното й бърборене.
The bus was full.	Автобусът беше пълен.
He claims that two plus two equals four.	Твърди, че две плюс две е равно на четири.
The division was long and difficult.	Разделението беше дълго и трудно.
Is this desert land?	Това пустинна земя ли е?
She painted the wounds with cold cream.	Тя боядиса раните със студен крем.
The priest's bloody apron smelled.	Кървавата престилка на свещеника вонеше.
Spain will win this match.	Испания ще спечели този мач.
He held the scissors loosely in his fingers.	Той държеше свободно ножицата в пръстите си.
The boat sank quickly.	Лодката потъна бързо.
Most children hate school.	Повечето деца мразят училище.
The university contains several museums.	Университетът съдържа няколко музея.
Nicotine dissolves in water.	Никотинът се разтваря във вода.
The beach was only a short distance away.	Плажът свършваше само на кратко разстояние.
Mint tea is fresh, cool and delicious.	Чаят от мента е свеж, хладен и вкусен.
The team leader gave his orders to the workers.	Ръководителят на екипа даде своите заповеди на работниците.
Shake the pan gently.	Разклатете внимателно тигана.
The soldiers knew little about the enemy.	Войниците знаеха малко за врага.
Glass is commonly used as a substitute for crystal.	Стъклото обикновено се използва като заместител на кристала.
The hotel room was spacious.	Хотелската стая беше просторна.
The boys tore up the paper tiger.	Момчетата разкъсаха хартиения тигър.
The locals are proud of their folk dances.	Местните се гордеят с народните си танци.
The mood can be gloomy and gloomy.	Настроението може да бъде мрачно и мрачно.
The cracks in the pavement are getting bigger.	Пукнатините в настилката стават все по-големи.
Alberto carries his pipe in his pocket.	Алберто носи лулата си в джоба си.
The tree was bare.	Дървото беше голо.
It's not as easy as it seems.	Не е толкова лесно, колкото изглежда.
The judge received genuine praise.	Съдията получи неподправени похвали.
Half of the population lives below the poverty line.	Половината от населението живее под прага на бедността.
Many of the ancient buildings have been restored.	Много от древните сгради са реставрирани.
A new version of the virus is now being distributed.	Сега се разпространява нова версия на вируса.
The fire destroyed thousands of homes.	Огънят унищожи хиляди домове.
The city smelled of rain.	Градът миришеше на дъжд.
The singer will be asked to sing a few songs.	Певицата ще бъде помолена да изпее няколко песни.
He pronounced four different syllables.	Той произнесе четири различни срички.
The girl stared at the astronaut.	Момичето се взря в астронавта.
Strangely, they were unfamiliar with the word "integrity."	Странно, те не бяха запознати с думата "почтеност".
He listened intently	Той слушаше внимателно
These lines are not parallel.	Тези линии не са успоредни.
New technology has significantly improved our productivity.	Новата технология значително подобри нашата производителност.
This called into question their basic assumptions.	Това постави под въпрос техните основни предположения.
Very few companies offer this service.	Много малко фирми предлагат тази услуга.
It looks like rain.	Изглежда като дъжд.
All you need to pass this test is a dictionary.	За да преминете този тест, ще ви трябва само речник.
The defect has caused the engine to start incorrectly.	Дефектът е причинил неправилно запалване на двигателя.
Eating with chopsticks is being civilized.	Да се ​​храниш с клечки е да си цивилизован.
He returned to the boy to clean his shoes.	Той се върна при момчето за чистене на обувки.
The company was rescued by the government.	Компанията беше спасена от правителството.
Now go back to your seats, please.	Сега се върнете на местата си, моля.
The floor was littered with fallen leaves.	Подът беше осеян с паднали листа.
The field was quiet and empty.	Полето беше тихо и празно.
She used a hand truck to load the boxes.	Тя използвала ръчен камион за товарене на кутиите.
Stop polluting the oceans!	Спрете да замърсявате океаните!
Nevertheless, no style was abandoned.	Независимо от това, нито един стил не беше изоставен.
He who had done something terrible felt guilty.	Той, който беше направил нещо ужасно, се почувства виновен.
The ships sailed across the sea.	Корабите плаваха през морето.
They are a serious threat to law and order.	Те са сериозна заплаха за закона и реда.
This table is unusually heavy.	Тази маса е необичайно тежка.
There were twenty apples in the bag.	В чантата имаше двадесет ябълки.
His speech was met with loud applause and shouts	Речта му беше посрещната със силни аплодисменти и викове
The living room was dim, with black walls and furniture.	Всекидневната беше полутъмна, с черни стени и мебели.
Right there on the beach we find a skull.	Точно там на плажа намираме череп.
Cockroaches devoured the crumbs they found.	Хлебарки поглъщаха трохите, които намериха.
Come on, let's find a quiet place to talk.	Хайде, да намерим тихо място за разговор.
They look pretty safe.	Изглеждат доста безопасни.
The palace was surrounded by high walls.	Дворецът е бил ограден с високи стени.
We respect our elders.	Ние уважаваме старейшините си.
There was no running water or electricity.	Нямаше течаща вода и ток.
New factory buildings rose from the plains like mushrooms.	Нови фабрични сгради се издигаха от равнините като гъби.
A true hunter must have a nimble mind.	Истинският ловец трябва да има пъргав ум.
He always looks sad.	Той винаги изглежда тъжен.
The trail leads through wooded hills.	Пътеката води през гористи хълмове.
This cow died under suspicious circumstances.	Тази крава умря при подозрителни обстоятелства.
His marriage proposal was rejected.	Предложението му за брак беше отхвърлено.
Each piece of bedding was carefully placed.	Всяко парче постеля беше внимателно поставено.
He helped me as much as he could.	Той ми помогна с каквото можеше.
First you need to create a solid foundation.	Първо трябва да създадете здрава основа.
The policeman joined in to help.	Полицаят се включил да помогне.
The coffee is bitter.	Кафето е горчиво.
Lakeland is a popular tourist destination.	Lakeland е популярна туристическа дестинация.
The unemployed man entered the building.	Безработният влязъл в сградата.
The group of physicists presented a report at the conference.	Групата физици представи доклад на конференцията.
Every year the owners are absent for four months.	Всяка година собствениците отсъстват за четири месеца.
But not much is known about them.	Но не се знае много за тях.
Sometimes he visited his family.	Понякога посещаваше семейството си.
Barricades surrounded the cathedral to prevent vandalism.	Барикади заобиколиха катедралата, за да предотвратят вандализъм.
A hungry bear dragged its prey into the woods.	Гладна мечка завлече плячката си в гората.
A magnetic storm last night damaged all communications.	Магнитна буря снощи повреди всички комуникации.
Farmers lost their farms to geckos.	Фермерите загубиха стопанствата си заради гекони.
It was like a scene of devastation.	Беше като сцена на опустошение.
The method may be incorrect.	Методът може да е неправилен.
The thief stole the motorcycle.	Крадецът е откраднал мотоциклета.
After that lessons are not held.	След това уроци не се провеждат.
Its curious construction makes it very beautiful.	Неговата любопитна конструкция го прави много красив.
More and more people are living longer these days.	Все повече хора живеят по-дълго в наши дни.
All trees bear leaves.	Всички дървета носят листа.
The construction of the building is postponed.	Строителството на сградата се отлага.
This spicy dish is not for everyone.	Това пикантно ястие не е за всеки.
Many athletes believe that doping has a social function.	Много спортисти смятат, че допингът има социална функция.
Some experts believe that marriage should remain permanent.	Някои експерти смятат, че бракът трябва да остане постоянен.
But passwords are easy to crack.	Но паролите са лесни за разбиване.
I hope the utility company is like the contractor.	Надявам се, че комуналната фирма е като изпълнителя.
Maybe you should go with him?	Може би трябва да отидеш с него?
The rusty iron was covered with rust.	Ръждавото желязо беше покрито с ръжда.
No, they will not accept that!	Не, те няма да приемат това!
Many, many people came to the festival.	Много, много хора дойдоха на фестивала.
Prosecutors say "deeply disturbing evidence" has been uncovered.	Прокурорите твърдят, че са разкрити "дълбоко тревожни доказателства".
Many people are reluctant to admit that their needs are enormous.	Много хора се колебаят да признаят, че техните нужди са огромни.
Each of my three children is different.	Всяко от трите ми деца е различно.
Her work has won the admiration of many.	Нейната работа е спечелила възхищението на мнозина.
The destination was surprisingly close.	Дестинацията беше удивително близка.
The city was ravaged by fire.	Градът беше опустошен от пожар.
Cold weather causes road accidents.	Студеното време причинява пътни инциденти.
She looks confused.	Тя изглежда объркана.
Therefore, these attitudes need to change.	Следователно тези нагласи трябва да бъдат променени.
The manager reviewed our hourly rate.	Мениджърът преразгледа нашата почасова ставка.
This road is famous for its dangerous turns.	Този път е известен с опасните си завои.
His voice caught the attention of many audiences.	Гласът му привлече вниманието на много публика.
When rice is fully understood, you will get answers to many questions.	Когато оризът бъде напълно разбран, ще получите отговор на много въпроси.
His breathing grew shallower.	Дишането му ставаше все по-плитко.
What punishment do you think is appropriate in this case?	Какво наказание според вас е подходящо в този случай?
Salads are intended for eating in winter.	Салатите са предназначени за ядене през зимата.
This nation has seen historic refugee levels this year.	Тази нация е видяла исторически нива на бежанци тази година.
For convenience, we remember the numbers in this order.	За удобство помним цифрите в този ред.
The shipwreck caused her great suffering.	Корабокрушението й причини голямо страдание.
A building of stone blocks rose in the center.	В центъра се издигаше сграда от каменни блокове.
It is said that the cat has special healing powers.	Казват, че котката има специални лечебни сили.
The stadium was full.	Стадионът беше пълен.
Farmers use tractors to plow their fields.	Фермерите използват трактори, за да орат нивите си.
When heated, water turns into gas.	При нагряване водата се превръща в газ.
I am sleepy.	Спи ми се.
The defendant faces the maximum penalty of five years in prison.	Подсъдимият грози максималното наказание от пет години лишаване от свобода.
The city relies on tourism for its economic livelihood.	Градът разчита на туризма за своя икономически поминък.
Sometimes old people are better than young people.	Понякога старите хора са по-добри от младите.
There was a fierce debate.	Водеше се яростен дебат.
They recognize the reality of climate change.	Те признават реалността на изменението на климата.
Men are no longer required to work outside the home.	Мъжете вече не са длъжни да работят извън дома.
Watch carefully not to fall.	Гледайте внимателно, да не падне.
Fertilizer not only grows crops directly but also indirectly.	Торът не само отглежда култури директно, но и косвено.
Sentences are groups of words.	Изреченията са групи от думи.
Many of the causes of cancer are still unknown.	Много от причините за рака все още са неизвестни.
Both children are responsible for the damage.	Двете деца са отговорни за щетите.
A mother often scolds her children.	Една майка често се кара на децата си.
The effect of this gave way to a long-running dispute.	Ефектът от това отстъпи място на дългогодишен спор.
The hero was forced to accept his destiny in life.	Героят беше принуден да приеме съдбата си в живота.
The cat loved to play with fluffy balls.	Котката обичаше да си играе с пухкави топки.
Milk is often released, so shake it well before drinking.	Млякото често се отделя, затова го разклатете добре преди пиене.
At first the dog looked good.	Първоначално кучето изглеждаше добре.
You have enough work for the whole year.	Имате достатъчно работа за цялата година.
Every financial company was free to enter the market.	Всяка финансова фирма беше свободна да навлезе на пазара.
This island is a sacred place of worship.	Този остров е свещено място за поклонение.
She reads a book and watches indifferently as the water falls.	Тя чете книга и безучастно гледа как водата пада.
Distilled water has almost no organic compounds.	Дестилираната вода почти няма органични съединения.
Some people are hesitant to take off their shoes.	Някои хора се колебаят да свалят обувките си.
Don't drink too much soda.	Не пийте твърде много сода.
I need peace and quiet.	Имам нужда от спокойствие и тишина.
The long dry summer made the trip difficult.	Дългото сухо лято направи пътуването трудно.
An ambitious student, he graduated with honors.	Амбициозен ученик, той завършва образованието си с отличие.
Two new car parks opened this year.	Два нови паркинга отвориха врати тази година.
The thieves struck in the early morning hours.	Крадците са нанесли удари в ранните сутрешни часове.
You will have to cut it.	Ще трябва да го отрежете.
We will stay here tonight.	Ще останем тук тази вечер.
Many people came to admire her.	Много хора идваха да й се възхищават.
The old building had collapsed.	Старата сграда се беше разрушила.
A wonderful piece of cake!	Прекрасно парче торта!
The practice was completely illegal.	Практиката беше напълно незаконна.
Many examples can be found for both.	Могат да се намерят много примери и за двете.
They let the grass grow.	Те оставят тревата да расте.
She took her children to the grocery store.	Тя заведе децата си в хранителния магазин.
The elephant fell to the ground.	Слонът се строполи на земята.
A train passed above.	Отгоре мина влак.
People will increasingly use renewable energy sources.	Хората все повече ще използват възобновяеми енергийни източници.
Ten minutes later, police arrived.	След десет минути пристигнали полицаи.
Four people will share three slices of cake.	Четирима души ще споделят три филийки торта.
The snake wound around my leg.	Змията се навиваше около крака ми.
The Earth's climate is changing.	Климатът на Земята се променя.
Heavy curtains obscured the windows.	Тежките завеси забулваха прозорците.
Two teenage girls laughed and giggled together.	Две тийнейджърки се засмяха и се закикаха заедно.
Not all students think that mathematics is "easy".	Не всички ученици смятат, че математиката е „лесна“.
We brought provisions for the refugees.	Донесохме провизии на бежанците.
When asked, the soldiers insisted that they had done nothing wrong.	Когато ги попитаха, войниците настояха, че не са направили нищо лошо.
The ratio of sugar, water and milk should be equal.	Съотношението на захарта, водата и млякото трябва да бъде равно.
When he got home, we hugged warmly.	Когато се прибра вкъщи, се прегърнахме топло.
He eats three apples every morning.	Всяка сутрин той изяжда три ябълки.
What foods are good for the heart?	Какви храни са полезни за сърцето?
She was furious.	Тя беше бясна.
The monarch stays away from public commitments.	Монархът стои далеч от публични ангажименти.
The political leader was expected to win the election.	Очакваше се политическият лидер да спечели изборите.
The radio crackled with static.	Радиото пукаше от статика.
The man fell, hit his head.	Мъжът падна, удари се по главата.
Two friends were discussing paradise.	Двама приятели обсъждаха рая.
My pen ran away with me.	Писалката ми избяга с мен.
The imposition of guilt is politically charged.	Възлагането на вина е политически обвинено.
So they have red noses.	Значи имат червени носове.
The house is quite large.	Къщата е доста голяма.
I had a nice evening.	Вечерта ми е прекарана приятно.
She reached down	Тя посегна надолу
He postponed unpacking to return home.	Той отложи разопаковането, за да се върне у дома.
The car is no longer useful.	Колата вече не е полезна.
The wedding guests were spinning, drinking champagne and gossiping.	Сватбените гости се въртяха, пиеха шампанско и клюкарстваха.
A car crashed into a truck.	Лек автомобил се е блъснал в камион.
In recent days, the river has overflowed.	През последните дни реката е преляла.
The government canceled the press conference.	Правителството отмени пресконференцията.
Dead earth seems to suck everything away.	Мъртвата земя сякаш изсмуква всичко.
During the breaks, the group chatted.	По време на паузите групата чатеше.
Offer her milk and cookies.	Предложете й мляко и бисквитки.
There was a green light outside.	Навън светеше зелена светлина.
Police were unable to prevent the attack.	Полицията не успя да предотврати нападението.
Framework for ecological economy.	Рамка за екологична икономика.
The choice was obvious.	Изборът беше очевиден.
Some words have more than one meaning	Някои думи имат повече от едно значение
This is an entry drug	Това е входно лекарство
When the teacher entered the room, the students stopped talking.	Когато учителят влезе в стаята, учениците спряха да говорят.
Agriculture is a serious problem here.	Тук селското стопанство е сериозен проблем.
Wearing contact lenses must follow strict hygiene practices.	Носещите контактни лещи трябва да спазват стриктни хигиенни практики.
We hope that the war will end soon.	Надяваме се, че войната ще приключи скоро.
Nuclear weapons are nearing completion.	Ядрените оръжия са към завършване.
This elegant watch is a masterpiece of design.	Този елегантен часовник е шедьовър на дизайна.
Precipitation levels are above average.	Нивата на валежите са над средните.
We bombed the city again.	Отново бомбардирахме града.
There were many historic buildings in the old town.	В стария град имаше много исторически сгради.
Can you guess how this works?	Можете ли да познаете как работи това?
The President addresses the nation.	Президентът прави реч, обръщайки се към нацията.
The study focuses on primates.	Изследването се фокусира върху приматите.
The children slept peacefully.	Децата спяха спокойно.
Vegetables are low in calories.	Зеленчуците са с ниско съдържание на калории.
He did not show up for work yesterday.	Той не се яви за работа вчера.
He suspects he is an alcoholic.	Подозира, че е алкохолик.
I love my tea hot.	Обичам чая си горещ.
They were careful to keep order.	Бяха внимателни да поддържат реда.
We have to lock the coop at night.	Трябва да заключваме кокошарника през нощта.
Some believe the number is astronomical.	Някои смятат, че числото е астрономическо.
We agreed that we are equal.	Разбрахме се, че сме равни.
I will watch you closely.	Ще те наблюдавам внимателно.
Other birds flew and dived.	Други птици се носеха и се гмуркаха.
She had a worried look on her face.	Тя имаше загрижено изражение на лицето си.
We made a will.	Съставихме завещание.
He reached into the kitchen cupboard.	Той бръкна в кухненския шкаф.
Ammonia is used to make pesticides.	Амонякът се използва за създаване на пестициди.
The priest blessed the altar.	Свещеникът благослови олтара.
Speaking in public made him freeze in fear.	Говоренето на публично място го накара да замръзне от страх.
His gaze was calm.	Погледът му беше спокоен.
He was obviously unhappy with the result.	Очевидно беше недоволен от резултата.
Authorities called for calm after the event.	Властите призоваха за спокойствие след това събитие.
Some species are facing extinction.	Някои видове са изправени пред изчезване.
The government hopes to encourage such projects.	Правителството се надява да насърчи подобни проекти.
You use hair to fill pillows.	Използвате коса за напълване на възглавници.
The wind was blowing like a banshee.	Вятърът духаше като банши.
The history of grammar is controversial.	Историята на граматиката е противоречива.
The soldiers destroyed all the rebels.	Войниците унищожиха всички бунтовници.
Books shed a lot of light on every topic.	Книгите хвърлят много светлина по всяка тема.
The oil will probably get hotter.	Вероятно маслото ще стане по-горещо.
After the wedding dinner, guests often want to dance.	След сватбена вечеря гостите често искат да танцуват.
The emperor will visit the capital next week.	Императорът ще посети столицата следващата седмица.
The glass is cold to the touch.	Стъклото е студено на допир.
The importance of water should never be underestimated.	Значението на водата никога не трябва да се подценява.
Are you worried that your grades will suffer?	Притеснявате ли се, че оценките ви ще пострадат?
The square is four square feet.	Квадратът е с размери четири квадратни фута.
You do not need to remove all the weeds.	Не е нужно да премахвате целия плевел.
Authorities have declared a state of emergency.	Властите обявиха извънредно положение.
He was determined to prove himself.	Той беше решен да се докаже.
The dominant	Доминиращата
A desert devoid of all living things.	Пустиня, лишена от всичко живо.
The strong coffee in the cup reflected the early hour.	Силното кафе в чашата отразяваше ранния час.
Visitors can watch the stars.	Посетителите могат да гледат звездите.
The first bullet pierced his ear.	Първият куршум заби ухото му.
The delicious food was delicious.	Вкусната храна беше вкусна.
She sniffed the draft in the air.	Тя подуши тегленето във въздуха.
Keep the candle light at a safe distance from the picture.	Дръжте светлината на свещта на безопасно разстояние от картината.
A diverse range of industries provide employment here.	Разнообразна гама от индустрии осигуряват работа тук.
To check for ripeness, just squeeze the plums!	За да проверите за зрялост, просто изстискайте сливата!
Canadian politics is strange.	Канадската политика е странна.
Tom was looking for a new job.	Том търсеше нова работа.
Food shortages led to famine.	Недостигът на храна доведе до глад.
This region is very fertile.	Този регион е много плодороден.
The soldier kissed his wife on the way out.	Войникът целуна жена си на излизане.
The army felled many trees in the area.	Армията повали много дървета в този район.
The sun's rays pierced straight.	Слънчевите лъчи пронизаха направо.
It would rain later that evening.	По-късно същата вечер щеше да вали.
A frightened child entered the office.	В кабинета влезе изплашено дете.
I need a screwdriver to open this bottle.	Трябва ми отвертка, за да отворя тази бутилка.
When heated, the solid iron melts and becomes liquid.	При нагряване твърдото желязо се топи и става течно.
The border was marked with a shiny white line.	Границата беше маркирана с блестяща бяла линия.
Several zookeepers were killed in a tiger attack.	Няколко пазачи на зоопарка бяха убити при нападение на тигър.
The seam has split.	Шевът се е разцепил.
The men were restless.	Мъжете имаха неспокойно чувство.
The new government's policy is wrong.	Политиката на новото правителство е погрешна.
A heavy fog hung overhead.	Над главите се надвисна тежка мъгла.
She has carried an umbrella with her ever since.	Оттогава тя носеше чадър със себе си.
A long time ago, the region was famous for its racehorses.	Преди много време регионът е бил известен със своите състезателни коне.
He now lives alone.	Сега живее сам.
The lightest metal is aluminum.	Най-лекият метал е алуминият.
The Council has a mandate to improve public health.	Съветът има мандат да подобри общественото здраве.
Never judge a book by its cover.	Никога не съди книгата по корицата.
Insert the word in the wrong field.	Вмъкнете думата в грешното поле.
The man stopped abruptly.	Мъжът спря рязко.
I despise you!	презирам те!
This new law reduces fines for drunk drivers.	Този нов закон намалява глобите за пияни шофьори.
I'm afraid to write everything myself.	Притеснявам се да пиша всичко сам.
The increase in prices that the store can not stand.	Увеличаването на цените, което магазинът не може да понесе.
Methane is released during the combustion of fossil fuels.	При изгаряне на изкопаеми горива се отделя метан.
The people here were very secular.	Хората тук бяха много светски.
The threat of shadow forces is real.	Заплахата от действащи сенчести сили е реална.
The car hit the other car in the back.	Колата блъсна другата кола отзад.
Three million people lost their lives.	Три милиона души загубиха живота си.
Armed with a large knife, she crawled up the slope.	Въоръжена с голям нож, тя пропълзя нагоре по склона.
These are the most popular brands of toothpaste.	Това са най-популярните марки пасти за зъби.
I want to live longer.	Искам да живея по-дълго.
With only three students, the school can't offer much	Само с трима ученици училището не може да предложи много
Finally, pour the mixture into the pan.	Накрая изсипете сместа в тавата.
The bookstore sells popular titles and classics.	Книжарницата продава популярни заглавия и класики.
Anteaters are considered sacred in some cultures.	Мравоядите се считат за свещени в някои култури.
But the story had dramatic elements.	Но историята имаше драматични елементи.
In a forest glade, a vole raised its head.	На една горска поляна една полевка вдигна глава.
Married couples start close families living with their relatives.	Семейните двойки създават близки семейства, живеещи заедно със своите роднини.
Specialist in microbiology.	Специалист по микробиология.
The roads in the village can only be passed on foot.	Пътищата в селото могат да се минават само пеша.
The children here are ruthlessly harassed by peddlers.	Децата тук са безмилостно тормозени от разносчици.
The company has taken legal action.	Компанията е предприела съдебни действия.
All of these accommodations are quite reasonable.	Всички тези места за настаняване са доста разумни.
Despite his best efforts, he failed the test.	Въпреки усилията си той се провали на теста.
Black pepper is added later.	Черният пипер се добавя по-късно.
The blacksmith turns metal into tools.	Ковачът превръща метала в инструменти.
This city is famous for its numerous bridges.	Този град е известен с многобройните си мостове.
He smashed the window with a stone.	Той разби прозореца с камък.
As he walked, the crowd went wild.	Докато вървеше, тълпата подивя.
Wash the dishes.	Измий чиниите.
Excessive drinking can cause liver damage.	Прекомерното пиене може да причини увреждане на черния дроб.
This region is better known for its dances.	Този регион е по-известен със своите танци.
There were additional doubts as to whether the reading was accurate.	Имаше допълнителни съмнения дали четенето е точно.
The beach was littered with fallen coconuts.	Плажът беше осеян с паднали кокосови орехи.
They will eat only white bread.	Ще ядат само бял хляб.
The riot police eventually dispersed the crowd.	Полицията за безредици в крайна сметка разпръсна тълпата.
The railway tunnel will be opened on this date.	На тази дата ще бъде открит железопътният тунел.
We will have to take a train to the courthouse.	Ще трябва да вземем влак до сградата на съда.
They built a stone tower.	Те построиха каменна кула.
We always wanted a son.	Винаги сме искали син.
This prophecy will come true.	Това пророчество ще се сбъдне.
Many of these animals are very similar to humans.	Много от тези животни много приличат на хората.
This city is known as a major industrial center.	Този град е известен като голям индустриален център.
The structure was badly damaged by fire.	Конструкцията е силно пострадала от пожар.
Try testing the ingredients.	Опитайте да тествате съставките.
See this plant, barely moving.	Вижте това растение, едва се движи.
The street was deserted, except for some pedestrians.	Улицата беше пуста, с изключение на някои пешеходци.
The result was not unusual for her relatives.	Резултатът не беше необичаен за близките й.
I will teach you how to fold corners.	Ще ви науча как да сгъвате ъгли.
They tried in vain to keep up with the group.	Напразно се опитваха да вървят в крак с групата.
Researchers are still studying the effect.	Изследователите все още проучват ефекта.
It's one thing to be fat.	Едно е да си дебел.
The conflict intensified.	Конфликтът се засили.
There are female police officers in some areas.	В някои райони има жени полицаи.
Venn diagrams are a useful tool.	Диаграмите на Вен са полезен инструмент.
The band had a profound influence on the music scene.	Групата имаше дълбоко влияние върху музикалната сцена.
The man in the photo is wearing glasses.	Мъжът на снимката е с очила.
Useful technique in these circumstances.	Полезна техника при тези обстоятелства.
First prepare the filling.	Първо пригответе пълнежа.
The new law directly prohibits unlicensed fishing.	Новият закон директно забранява нелицензиран риболов.
The article provides an overview of this debate.	Статията предоставя преглед на този дебат.
The heat causes the water to evaporate.	Топлината кара водата да се изпарява.
The dress shone as it caught the light.	Роклята блестеше, когато улови светлината.
These customs have been gradually abolished.	Тези обичаи постепенно са премахнати.
Coffee seems to be the favorite beverage.	Изглежда, че кафето е предпочитаната напитка.
This statue symbolizes freedom.	Тази статуя символизира свободата.
The pedestrian culture here is very strong.	Пешеходната култура тук е много силна.
The sword remains without its scabbard all the time.	Мечът остава без ножницата през цялото време.
My house is nearby.	Къщата ми е наблизо.
Strong winds hit the dilapidated house.	Силните ветрове удариха порутената къща.
Later that day, ten men gathered in the woods.	По-късно същия ден десет мъже се събраха в гората.
Breast milk is so useful.	Майчиното мляко е толкова полезно.
Remember to always wear shoes.	Не забравяйте винаги да носите обувки.
Cost reduction measures include staff reductions.	Мерките за намаляване на разходите включват намаляване на персонала.
There was a severe accident, fortunately.	Имаше една тежка катастрофа, за щастие.
The prince was exiled for his greed.	Принцът бил заточен заради алчността си.
Their love and care never wavers.	Тяхната любов и грижа никога не се колебае.
His scent made everything sweet.	Неговият аромат правеше всичко сладко.
They worked really well until they stopped working.	Работеха наистина добре, чак докато спряха да работят.
Wolfe was furious.	Улф беше бесен.
The dancer slid across the stage.	Танцьорката се плъзна по сцената.
It is raining heavily at night.	През нощта валя силен дъжд.
The queen was very kind.	Кралицата беше много мила.
Kings from ancient times have been masters of comprehensive research.	Царете от древни времена са били майстори на изчерпателни изследвания.
Storm clouds soon gather in a dark mass.	Буреносните облаци скоро се събират в тъмна маса.
The audience called for her head.	Публиката призова за главата й.
A bald man entered the cafe.	В кафенето влезе плешив мъж.
Children no longer read the stories of their grandparents.	Децата вече не четат приказките на своите баби и дядовци.
Instead of cucumber put melon.	Вместо краставица поставете пъпеш.
These mountains were covered with snow in winter.	Тези планини бяха покрити със сняг през зимата.
It is easy to carry and ideal for restaurants.	Лесен е за пренасяне и идеален за ресторанти.
We can't get wet.	Не можем да се намокрим.
Some of the books in our library have been destroyed.	Някои от книгите в нашата библиотека бяха унищожени.
Before he became king, he was a poor shepherd.	Преди да стане цар, той беше беден овчар.
Add a teaspoon of vanilla.	Добавете чаена лъжичка ванилия.
The child fell and scratched his knee.	Детето падна и си одраска коляното.
Confused, she turned to her friend for guidance.	Объркана, тя се обърна към приятелката си за насоки.
However, he regrets his actions.	Той обаче изразява разкаяние за действията си.
For now, it's just water.	Засега това е само вода.
We went to the park to feed the ducks.	Отидохме в парка да нахраним патиците.
Some companies have completely refused to comply.	Някои фирми напълно отказаха да се съобразят.
A combination of things led to this terrible event.	Комбинация от неща доведе до това ужасно събитие.
This is a difficult year for many people.	Това е трудна година за много хора.
I must warn you that she is extremely jealous.	Трябва да ви предупредя, че тя е изключително ревнива.
They rowed the boat on the river.	Те гребаха с лодката по реката.
The programmer's computer crashed.	Компютърът на програмиста се срина.
The shops on this street offer a variety of goods.	Магазините на тази улица предлагат разнообразни стоки.
Do not drink bath water!	Не пийте водата за баня!
People in the Northeast experience four different seasons.	Хората на североизток преживяват четири различни сезона.
On a hot day the air is clean.	В горещ ден въздухът е чист.
He raised the ball above his head.	Той вдигна топката над главата си.
She pulled back the curtains.	Тя дръпна завесите.
Mathematical theory of bankruptcy.	Математическа теория на фалита.
It was uncertain who did it.	Не беше сигурно кой го е направил.
Sharp objects can easily pierce the plastic.	Острите предмети могат лесно да пробият пластмасата.
The priest spoke softly.	Свещеникът говореше нежно.
The test was quite difficult.	Тестът беше доста труден.
Reading is bad for the eyes.	Четенето е вредно за очите.
He sent her postcards all summer.	Той й изпращаше пощенски картички през цялото лято.
Many rural communities suffer from high unemployment.	Много селски общности страдат от висока безработица.
He has scars on his face.	Има белези по лицето си.
The thief was caught by police.	Крадецът е заловен от полицията.
This image shows the elegant stone masonry of this cathedral.	Това изображение показва елегантната каменна зидария на тази катедрала.
She gasped.	Тя ахна.
I prefer to work in small groups.	Предпочитам да работя в малки групи.
The wind can blow sand and particles into the vehicle's engine.	Вятърът може да изхвърли пясък и частици в двигателя на превозното средство.
The professor was worried.	Професорът беше загрижен.
This was the last bottle of glue.	Това беше последната бутилка лепило.
The stereo plays soft music.	Стереото пуска тиха музика.
Jackie was driving to work.	Джаки караше на работа.
He could hardly wait for the holiday.	Едва дочака празника.
The psalms are considered sacred texts.	Псалмите се считат за свещени текстове.
This room is in poor condition.	Тази стая е в лошо състояние.
What a beautiful song, she thought.	Каква красива песен, помисли си тя.
Popular music originates from blues music.	Популярната музика води началото си от блус музиката.
The gold rush has helped increase population and the economy.	Златната треска помогна за увеличаване на населението и икономиката.
Sugar intake should be limited.	Приемът на захар трябва да бъде ограничен.
He sees himself as a loner.	Той гледа на себе си като на самотник.
He crept into the room.	Той се промъкна в стаята.
The guests of the city are mostly tourists.	Гостите на града са предимно туристи.
Artifacts such as bottles have been found from this period.	От този период са открити артефакти, като бутилки.
The girl went to play on the park swings.	Момиченцето отиде да играе на парковите люлки.
The factory owners called in external consultants.	Собствениците на фабриката извикаха външни консултанти.
You will find this in the recipes section.	Ще намерите това в раздела за рецепти.
The road surface was in a terrible state.	Пътните настилки бяха в ужасно състояние.
Turn it over when you can read it clearly.	Обърнете го, когато можете да го прочетете ясно.
The number of dangerous roads is growing.	Нараства броят на опасните пътища.
The beans, red in color, have smooth skin.	Бобът, червен на цвят, е с гладка кожа.
The austere exterior of the building contrasts sharply with its interior beauty.	Строгият екстериор на сградата рязко контрастира с нейната вътрешна красота.
He acted without thinking.	Той действаше без да мисли.
The reaction must be vigorous.	Реакцията трябва да е енергична.
Each hen lays one egg every day.	Всяка кокошка снася по едно яйце всеки ден.
The forest was a dark, mysterious place, dangerous.	Гората беше тъмно, мистериозно място, опасно.
The computer is programmed to follow these rules.	Компютърът е програмиран да следва тези правила.
These factors are beyond the control of politicians.	Тези фактори са извън контрола на политиците.
Trade negotiations were painful.	Търговските преговори бяха болезнени.
After the bird left, it did not return.	След като птицата си отиде, тя не се върна.
We made many mistakes.	Допуснахме много грешки.
Local time was constantly changing.	Местното време се променяше постоянно.
The population has been suffering constantly over the years.	Населението страда постоянно през годините.
The cloud cover hid the sunshine.	Облачната покривка скриваше слънчевия блясък.
The paths lead down into the dense jungle.	Пътеките водят надолу в гъстата джунгла.
Then add two tablespoons of crushed pepper.	След това добавете две супени лъжици натрошен пипер.
We leave when the work is done.	Тръгваме, когато работата приключи.
Several earthquakes have hit the region.	Няколко земетресения удариха региона.
The clause is a phrase that the sentences contain.	Клаузата е фраза, която изреченията съдържат.
The child put the bolt in the hole.	Детето постави болта в дупката.
The law was passed unanimously.	Законът беше приет единодушно.
Contractions often occur spontaneously.	Контракциите често се случват спонтанно.
He was hated for his strength and wealth.	Мразеха го заради неговата сила и богатство.
The timeline lists the main events.	Времевата линия изброява основните събития.
His efforts were met with fierce resistance.	Усилията му бяха посрещнати с яростна съпротива.
The similarities between the two paintings are obvious.	Приликите между двете картини са очевидни.
The girl forgot her purse on the bus.	Момичето е забравило портмонето си в автобуса.
Please contact us for more information.	Моля, свържете се с нас за повече информация.
He loved to fish.	Обичаше да лови риба.
The room was full of people.	Стаята беше пълна с хора.
I'm not here to hurt you.	Не съм тук, за да те нараня.
Many students study and have a lot of fun.	Много студенти учат и има много забавления.
The scientist was confused, but continued his experiment.	Ученият беше объркан, но продължи своя експеримент.
The effort finally paid off.	Усилието най-накрая се изплати.
The company's earnings per share fell slightly last year.	Печалбата на акция на компанията спадна леко миналата година.
Ingredients include water, sugar and lemon juice.	Съставките включват вода, захар и лимонов сок.
The wizard tossed the goldfish into a bucket.	Магьосникът хвърли златната рибка в кофа.
The road runs parallel to a large river.	Пътят минава успоредно на голяма река.
This is a beautiful car.	Това е красива кола.
Even the simplest machines have problems starting.	Дори и най-простите машини имат проблеми със стартирането.
He took his afternoon walk in the park.	Той направи следобедната си разходка из парка.
She sat behind the wheel.	Тя седна зад волана.
They can be used only once.	Могат да се използват само веднъж.
Much can be said about conservatism.	За консерватизма може да се каже доста.
The children were disappointed because the park was empty.	Децата бяха разочаровани, защото паркът беше пуст.
Our country has rich coal reserves.	Страната ни има богати запаси от въглища.
The hall was decorated with marble columns.	Залата беше украсена с мраморни колони.
The chocolate bars have already been declared too old to eat.	Шоколадовите блокчета вече са обявени за твърде стари за ядене.
We are increasingly dependent on tourism.	Все по-зависим от туризма.
The editor made a number of adjustments to the article.	Редакторът направи редица корекции в статията.
Your job prospects are excellent.	Перспективите ви за намиране на работа са отлични.
Munich is home to many corporations.	Мюнхен е дом на много корпорации.
These stocks will not rise much more.	Тези акции няма да се покачват много повече.
You're tired.	Изморихте се.
A lion, spotted and black, crawled along the river bank.	Лъв, петнист и черен, пропълзя по брега на реката.
My house is still standing.	Къщата ми все още стои.
Alternative treatments have yielded some impressive results.	Алтернативното лечение даде някои впечатляващи резултати.
She was found in this hotel.	Тя беше открита в този хотел.
They spent the rest of their lives in exile.	Те прекараха остатъка от живота си в изгнание.
Get her to call him at home.	Накарайте я да му се обади у дома.
The match started and the audience applauded.	Мачът започна и публиката аплодира.
Smoking is prohibited in all public transport.	В целия градски транспорт пушенето е забранено.
Can you perform the experiment in one round?	Можете ли да извършите експеримента в един кръг?
The solution seemed obvious.	Решението изглеждаше очевидно.
A cell reproduces only if there are enough nutrients.	Една клетка се възпроизвежда само ако има достатъчно хранителни вещества.
Different types of crops are grown in this area.	В този район се отглеждат различни видове култури.
Many people feel uncomfortable with this development.	Много хора се чувстват неудобно от това развитие.
This famous prophet often foretells the end of the world.	Този известен пророк често предсказва края на света.
The soup simmers on the stove.	Супата къкри на котлона.
However, many soldiers say poverty is the problem.	Въпреки това, много войници казват, че бедността е проблемът.
Use a large bucket when emptying the toilet.	Използвайте голяма кофа, когато изпразвате тоалетната.
A prophet once showed them the way.	Веднъж един пророк им показал пътя.
Examine each document.	Разгледайте всеки документ.
This child was born with an unusual defect.	Това дете е родено с необичаен дефект.
He indulges in occasional bouts of gluttony.	Той се отдава на от време на време пристъпи на лакомия.
Their reasons for opposing gay marriage are different.	Техните причини да се противопоставят на гей браковете са различни.
First, you will need a glass of butter.	Първо, ще ви трябва чаша масло.
However, she rarely drinks.	Въпреки това тя рядко пие.
The towers must be the same height.	Кулите трябва да са с еднаква височина.
Improper treatment can make the condition worse.	Неправилното лечение може да влоши състоянието.
There was a full moon last night.	Снощи имаше пълнолуние.
The killer was found hanged.	Убиецът е намерен обесен.
Today, workers are absent from work again.	Днес работниците отново отсъстват от работа.
She was studying her exam paper.	Тя изучаваше изпитната си работа.
He talks to his superiors.	Той говори с началниците си.
The quality of a society depends on its educational system.	Качеството на едно общество зависи от неговата образователна система.
He tapped the ground with his knuckles.	Той почука на земята с кокалчетата на пръстите си.
Brotherly love, alas!	Братска любов, уви!
The date was the next day.	Датата беше на следващия ден.
He collected salami and eggs from the refrigerator.	Той събра салама и яйцата от хладилника.
Their staff will assess their needs.	Техният персонал ще прецени техните нужди.
I voted for the first time in my life.	Гласувах за първи път в живота си.
This may be easier said than done.	Това може да е по-лесно да се каже, отколкото да се направи.
The recovery was miraculous.	Възстановяването беше чудотворно.
The noise shook the house to its foundations.	Шумът разтърси къщата до основи.
He added that the monarch had suffered from the disease.	Той добави, че монархът е страдал от болестта.
The music was so loud he could barely think.	Музиката беше толкова силна, че едва можеше да мисли.
They managed to see the famous sights.	Те успяха да разгледат известните забележителности.
Addresses were excluded from the portal for security reasons.	Адресите бяха изключени от портала от съображения за сигурност.
Layering of dust covered the floor.	Наслояване на прах покри пода.
Unfortunately, these toxins cannot be properly filtered.	За съжаление, тези токсини не могат да бъдат правилно филтрирани.
These machines are hard to find.	Тези машини са трудни за намиране.
My friend would not be attending this party.	Моята приятелка нямаше да присъства на това парти.
Women were better protected.	Жените бяха по-добре защитени.
He made her pancakes for breakfast.	Той й направи палачинки за закуска.
They hit each other on the back.	Удряха се един друг по гърба.
The snow is melting.	Снегът се топи.
The witch seemed to understand the truth.	Вещицата сякаш разбра истината.
Helicopters are available for rent by the hour.	Предлагат се хеликоптери под наем на час.
She spoke several languages.	Тя владееше няколко езика.
A year earlier, there was a drought in the village.	Година по-рано в селото имаше суша.
A mixture of ice and hot water.	Смес от лед и гореща вода.
Tears welled up in his eyes.	В очите му започнаха да се стичат сълзи.
However, soon join the fun.	Въпреки това, не след дълго се присъединете към забавлението.
She arrived there a year ago.	Преди една година тя пристигна там.
She scratched out a phone number.	Тя надраска телефонен номер.
Below lay the clear sea of ​​white foam.	Долу лежеше прозрачното море от бяла пяна.
The composition of the commission was balanced.	Съставът на комисията беше балансиран.
Her open mouth smelled of freshly brewed coffee.	Отворената й уста ухаеше на прясно сварено кафе.
The soldiers ate old bread, calling them rolls.	Войниците ядоха стар хляб, наричайки ги кифлички.
The costumes were strangely disturbing.	Костюмите бяха странно обезпокоителни.
They taste like almonds.	Вкусът им е нещо като бадеми.
She raised her head and looked at the smoky fire.	Тя вдигна глава и погледна в димения огън.
Thin wires are used in the manufacture of computers.	При производството на компютри се използват тънки проводници.
He looked carefully under the hood.	Той внимателно погледна под капака.
Politics is dirty work.	Политиката е мръсна работа.
The abduction took place in broad daylight.	Отвличането е извършено посред бял ден.
A dead corpse lies in place.	На мястото лежи мъртъв труп.
Yes, you can stay at home!	Да, можете да останете вкъщи!
The town hall needed repairs.	Кметството се нуждаеше от ремонт.
We need to increase funding for environmental protection.	Трябва да увеличим финансирането за опазване на околната среда.
The policeman is guarding while the bank is robbed.	Полицаят пази, докато банката беше ограбена.
She looked at her watch, then checked her list.	Тя погледна часовника си, след това провери списъка си.
A pressure system is being developed.	Разработва се система под налягане.
This is because clouds are made up of water droplets.	Това е така, защото облаците са съставени от водни капчици.
Many residents have never bothered to order.	Много от жителите никога не са си направили труда да поръчат.
Someone poured me a cup of tea.	Някой ми наля чаша чай.
The water is light, almost colorless, but tastes good.	Водата е лека, почти безцветна, но с добър вкус.
She teaches at a local school.	Тя преподава в местно училище.
Here you have to sign and give a date.	Тук трябва да подпишете и дадете дата.
Her speech was stern and formal.	Речта й беше строга и официална.
Expensive imported cars were spotted on the road.	По пътя бяха забелязани скъпи вносни коли.
An archaic instrument consisting of many stringed instruments.	Архаичен инструмент, състоящ се от много струнни инструменти.
He was given ample opportunity to defend himself.	Беше му предоставена широка възможност да се защити.
He studied the map carefully.	Той внимателно разгледа картата.
Everyone loves ice cream.	Всички обичат сладолед.
Can you spot two happy cows in the picture?	Можете ли да забележите две щастливи крави на снимката?
The boss accepted the loan.	Шефът прие кредита.
She shifted nervously in his place.	Тя се размърда нервно на мястото му.
The government wants to expand the health service.	Правителството иска да разшири здравната услуга.
The athletic stadium is almost full.	Атлетичният стадион е почти пълен.
When does the opening ceremony begin?	Кога започва церемонията по откриването?
I would like to rent one of these rooms.	Бих искал да наема една от тези стаи.
Apparently the seller's enthusiasm was real.	Очевидно ентусиазмът на продавача беше истински.
She refused to talk to him.	Тя отказа да говори с него.
His mind is a fertile field for new ideas.	Умът му е плодородно поле за нови идеи.
The cook flew out and her apron opened.	Готвачката изхвърча, а престилката й се разтвори.
It's great to see you.	Страхотно е да те видя.
The robot had to make many adjustments.	Роботът трябваше да направи много корекции.
There is a city where spicy cuisine is popular.	Има град, в който пикантната кухня е популярна.
Nowadays, many drugs are found in food, water and air.	В днешно време много лекарства се намират в храната, водата и въздуха.
He was polite but distant from her.	Беше учтив, но дистанциран с нея.
Mars has two small satellites.	Марс има два малки спътника.
Even weeds have their application.	Дори плевелите имат своето приложение.
We collect donations for refugees.	Събираме дарения за бежанци.
The accumulation of garbage has polluted the water.	Натрупването на боклук е замърсило водите.
Local scientists were very skeptical	Местните учени бяха много скептични
I can't understand what you're asking me.	Не мога да разбера какво ме питаш.
The forest was full of beautiful birds.	Гората беше пълна с красиви птици.
This method is popular because it is cheap and fast.	Този метод е популярен, защото е евтин и бърз.
I swam in clear water.	Плувах в чистата вода.
The picture is in good condition.	Картината е в добро състояние.
The village at the end of the forest.	Селото в края на гората.
Two green leaves, three silver.	Два зелени листа, три сребърни.
She has black hair and brown eyes.	Има черна коса, с кафяви очи.
His naked torso shone like the moonlight.	Голият му торс блестеше като лунна светлина.
The monkey climbed the tree.	Маймуната се качи на дървото.
He walked down one path, then the other, greeting the people.	Той тръгна по едната пътека, после по другата, поздравявайки хората.
Remember that it is level with the table.	Не забравяйте, че е на ниво с масата.
She instructs her children.	Тя инструктира децата си.
The accused responded to the charge.	Обвиняемият отговори на обвинението.
His reputation grows and decreases as his condition changes.	Репутацията му нараства и намалява, когато състоянието му се променя.
Our streets are crowded with cars.	Улиците ни са претъпкани с автомобили.
Treat her with respect.	Отнасяйте се с нея с уважение.
The potter's wheel is a round rotating device.	Грънчарското колело е кръгло въртящо се устройство.
Many cars were destroyed.	Много автомобили бяха унищожени.
The work was hectic and the pay meager.	Работата беше напрегната, а заплащането мизерно.
His friends are also indifferent to him.	Приятелите му също са безразлични към него.
They tried to "cure" her.	Те се опитаха да я „излекуват“.
The city was silent.	Градът мълчеше.
Every summer the villagers celebrate.	Всяко лято селяните правят празник.
He slapped a newspaper in the palm of his hand.	Той удари вестник по дланта си.
Many found solace in prayer.	Мнозина намираха утеха в молитвата.
His enemies accused him of nepotism.	Враговете му го обвиниха в непотизъм.
He avoids certain people who annoy me.	Избягва определени хора, които ме дразнят.
The forensic team found no signs of a fight.	Криминалистичният екип не е открил следи от борба.
I hope this is not a mistake.	Надявам се, че това не е грешка.
Rarely sees sunlight.	Рядко вижда слънчева светлина.
Knowing the past helps us understand the present.	Познаването на миналото ни помага да разберем настоящето.
The young woman was wearing a bright orange jacket.	Младата жена носеше ярко оранжево яке.
The climax was exciting.	Кулминационната битка беше вълнуваща.
The capitalist system we live in is unfair.	Капиталистическата система, при която живеем, е несправедлива.
Passengers were advised to check in three hours in advance.	Пътниците бяха посъветвани да се регистрират три часа по-рано.
His scientific brilliance is both unique and breathtaking.	Неговият научен блясък е едновременно уникален и спиращ дъха.
This house will be empty in the next few months.	Тази къща ще бъде празна през следващите няколко месеца.
Drink some water.	Попийте малко вода.
We need to adopt a truly cosmopolitan vision.	Трябва да приемем една наистина космополитна визия.
The family lived in a small village.	Семейството живеело в малко село.
About forty of them have been reported missing.	Около четиридесет от тях са обявени за изчезнали.
She found his silence awkward.	Тя намери мълчанието му за неловко.
Their ambitions seemed unrealistic.	Амбициите им изглеждаха нереалистични.
Several forests nearby had burned.	Няколко гори наблизо бяха изгорели.
They cleared the trash and found several broken bottles.	Изчистиха боклука и намериха няколко счупени бутилки.
The sensitive plant needs sunlight to grow.	Чувствителното растение се нуждае от слънчева светлина, за да расте.
Seeing the horrible photos saddened everyone.	Виждането на ужасните снимки натъжи всички.
The ceiling was too low to stand.	Таванът беше твърде нисък, за да се изправи.
A girl raised a small flag in the air.	Едно момиче вдигна малко знаме във въздуха.
A police dog takes away the captured suspect.	Полицейско куче отвежда заловения заподозрян.
The company has applied for a license.	Компанията е подала молба за лиценз.
Feeding the baby from the mother in the womb.	Храненето на бебето от майката в утробата.
They took one last look at the hot sun.	Хвърлиха последен поглед към жаркото слънце.
He painted his walls red.	Боядиса стените си в червено.
It rained almost constantly.	Валеше почти непрекъснато.
The chef showed the guests how the campsite is lit.	Готвачът показа на гостите как се осветява къмпинга.
Which came first, the war or the bomb?	Кое дойде първо, войната или бомбата?
The government saw little benefit from supporting farmers.	Правителството видя малка полза от подкрепата на фермерите.
I remember he told me to give it back.	Спомням си, че ми каза да върна това.
The traffic jam raged throughout the afternoon.	Глъчката на трафика нахлу през целия следобед.
The work was done quickly.	Работата беше извършена бързо.
The girl's brown eyes gleamed with anger.	Кафявите очи на момичето блестяха от гняв.
He threw himself on the couch.	Той се хвърли на дивана.
As she walked past the window, an idea occurred to her.	Докато минаваше покрай витрината, й хрумна идея.
He began to lose confidence.	Започна да губи увереност в себе си.
A group of monkeys raced through the thick jungle.	Група маймуни препускаха през гъстата джунгла.
A small child crept into the house.	Малко дете се промъкна към къщата.
But the doctor's bills became unbearable for the family.	Но лекарските сметки станаха непосилни за семейството.
The animals disappeared and did not return.	Животните изчезнаха и не се върнаха отново.
He tried to kill his son.	Той се опитал да убие сина си.
Identify the villages located near the city.	Определете селата, разположени в близост до града.
The government has promised to raise workers' wages.	Правителството обеща да повиши заплатите на работниците.
The old gentleman could still hear every word.	Възрастният джентълмен все още чуваше всяка дума.
Two identical coins cost the same.	Две еднакви монети струват еднакво.
The incident happened in a few moments.	Инцидентът е станал за броени моменти.
The display is huge.	Дисплеят е огромен.
He looked around the stage in front of him.	Той огледа сцената пред себе си.
Five hundred and thirty-three.	Петстотин тридесет и три.
The bird landed heavily.	Птицата кацна тежко.
I was born in the year the dinosaurs died.	Роден съм в годината, когато умряха динозаврите.
I'm going straight to the current place.	Отивам направо до сегашното място.
The heliograph is rarely used in battle.	Хелиографът рядко се използва в битка.
She is a talented pianist.	Тя е талантлива пианистка.
His work was reviewed by two experts.	Работата му беше прегледана от двама експерти.
They found an address and arrived at a new house.	Намериха адрес и пристигнаха в нова къща.
This strange behavior was one of the reasons we divorced.	Това странно поведение беше една от причините да се разведем.
It was a beautiful old church.	Това беше красива стара църква.
Air pollution is bad for your health.	Замърсяването на въздуха е лошо за вашето здраве.
Many plants are infected with bacteria.	Много растения са заразени с бактерии.
If there is interest, we will organize a treasure hunt.	Ако има интерес, ще организираме търсене на съкровище.
Cars using nitroglycerin caught fire.	Автомобили, използващи нитроглицерин, се запалиха.
She lives quietly on the outskirts of the city.	Тя живее тихо в отдалечените покрайнини на града.
A deadly virus released by an escaped laboratory animal.	Смъртоносен вирус, освободен от избягало лабораторно животно.
The little boy's infectious smile made many happy.	Заразяващата усмивка на малкото момче зарадва мнозина.
Air pollution is a serious problem in our city.	Замърсяването на въздуха е сериозен проблем в нашия град.
The old regime was eliminated by a violent revolution.	Старият режим е елиминиран чрез насилствена революция.
She wore fashionable earrings.	Тя носеше модни обеци.
My friend's father told his daughter to change her dress.	Бащата на моя приятел каза на дъщеря си да си смени роклята.
With the participation of a group of prisoners.	С участието на група затворници.
They gave us sandwiches and candies.	Дадоха ни сандвичи и бонбони.
Stalactites are millions of years old.	Сталактитите са на милиони години.
The literal meaning was fountains and flowers.	Буквалното значение беше фонтани и цветя.
The gates of the palace were closed.	Портите на двореца бяха затворени.
The cat ran a few blocks before collapsing.	Котката пробяга няколко пресечки, преди да рухне.
This city was once famous for its factories.	Този град някога е бил известен със своите фабрики.
Children appreciate praise.	Децата оценяват похвалата.
Only five books were scattered throughout the room.	Само пет книги бяха разпръснати из цялата стая.
Population growth will accelerate over the next twenty years.	Нарастването на населението ще се ускори през следващите двадесет години.
Explore the world of international politics.	Изследвайте света на международната политика.
The elderly driver continues to claim innocence.	Възрастният шофьор продължава да твърди, че е невинен.
It is important that patients are properly diagnosed.	Важно е на пациентите да се постави правилна диагноза.
Our house was full of laughter.	Домът ни беше пълен със смях.
The event is scheduled for next week.	Събитието трябва да се проведе следващата седмица.
The prices of basic goods are rising.	Цените на основните стоки се покачват.
He was shot and died quickly.	Той беше прострелян и бързо умря.
This child is really talented.	Това дете е наистина талантливо.
The etymology of "biology" is unclear.	Етимологията на "биология" е неясна.
The fish population here is endangered.	Рибната популация тук е застрашена.
He grew up in the tundra.	Той е израснал в тундрата.
She put on her shoes.	Тя обу обувките си.
As a result, the trees fell.	В резултат на това дърветата паднаха.
Although mostly in rural areas, modern highways have been built here.	Макар и предимно в селски район, тук са построени модерни скоростни пътища.
The windows were open to the warm breeze.	Прозорците бяха отворени за топлия бриз.
She spent six weeks with me on the island.	Тя прекара шест седмици с мен на острова.
Bullets exploded wildly in the air.	Куршуми се пръснаха диво във въздуха.
It is necessary to balance happiness with responsibility.	Необходимо е да се балансира щастието с отговорността.
Full sunlight is a rarity these days.	Пълната слънчева светлина е рядкост в наши дни.
Create a mental picture and hold it tight.	Създайте мисловна картина и я дръжте здраво.
It's raining lightly today.	Днес вали слаб дъжд.
In some species, females are larger than males.	При някои видове женските са по-големи от мъжките.
I'm stuck in a traffic jam.	Заседнал съм в задръстване.
Algae can be found in all tropical oceans.	Водораслите могат да бъдат намерени във всички тропически океани.
That's natural, she said.	Това е естествено, каза тя.
The incident happened yesterday.	Инцидентът е станал вчера.
The brothers have always understood each other well.	Братята винаги са се разбирали добре.
They seemed to keep an eye on the visitors.	Те сякаш държаха под око посетителите.
A strong storm rages all night.	Силна буря бушува през цялата нощ.
The ship's crew survived the drowning.	Екипажът на кораба оцеля след удавяне.
Dry periods are common in this region.	В този регион сухите периоди са често срещани.
This is the age of knowledge.	Това е епохата на знанието.
The texts were randomly divided into ten separate lists.	Текстовете бяха разделени на случаен принцип в десет отделни списъка.
The trees are green and lush.	Дърветата са зелени и буйни.
Soon the ruler ordered the beheading of two women.	Скоро владетелят наредил да обезглавят две жени.
It gathers information from various sources.	Той събира информация от различни източници.
He slept on his desk.	Той спеше на бюрото си.
Which country did she come from?	От коя държава е дошла?
The dragon's powerful tail glows in the dark.	Мощната опашка на дракона свети в тъмното.
The manufacturing company reported profit growth this year.	Производствената компания отчете ръст на печалбата тази година.
The villagers erected a defensive wall around the village.	Селяните издигнаха защитна стена около селото.
There is a school classroom next to the kitchen.	До кухнята има училищна класна стая.
Then a more advanced algorithm is proposed.	След това се предлага по-усъвършенстван алгоритъм.
Horror gripped the young girl.	Ужас обзе младото момиче.
She goes to the doctor regularly.	Тя редовно ходи на лекар.
Calculate the circumference of a circle.	Изчислете обиколката на окръжност.
The collection was intended to inspire contemplation.	Колекцията имаше за цел да вдъхнови съзерцание.
The second in a series of speeches by the governor.	Втората от поредицата речи на губернатора.
Studies show that this neurotechnology can cure depression.	Проучванията показват, че тази невротехнология може да лекува депресия.
The church was once used as a fortress.	Някога църквата е била използвана като крепост.
Some residents have fled the area.	Някои жители са избягали от района.
People are lucky to live in the plains.	Хората имат късмета да живеят в равнините.
His dog had a red collar.	Кучето му имаше червена яка.
Millions of tourists visited this park last year.	Миналата година този парк посетиха милиони туристи.
It was a severe punishment.	Беше тежко наказание.
Yet many superstitious actions continue.	И все пак много суеверни действия продължават.
The river shone in the sun.	Реката блестеше на слънцето.
You need to keep your room tidy.	Трябва да поддържате стаята си подредена.
A lone boy on a white horse passed him.	Покрай него мина самотно момче на бял кон.
She thinks we can handle it.	Тя мисли, че можем да се справим.
The soldier was killed in battle.	Войникът е убит в бой.
It couldn't be easy.	Не може да е било лесно.
Don't worry about being popular.	Не се притеснявайте да сте популярни.
Only three candidates had taken the entrance exam.	Само трима кандидати се бяха явили на приемния изпит.
The skill of making fine furniture is dying out.	Умението за изработка на фино изработени мебели отмира.
The city's housing administration has been criticized.	Жилищната администрация на града е критикувана.
The area is rich in minerals.	Районът е богат на минерали.
Our team members are shocked by the news.	Членовете на нашия отряд са шокирани от новината.
This tool is useful for mechanical work.	Този инструмент е полезен за механични работи.
The reasons include deforestation and air pollution in households.	Причините включват обезлесяване и замърсяване на въздуха в домакинствата.
Sea levels are rising.	Морското равнище се покачва.
The vase was surprisingly small.	Вазата беше изненадващо малка.
To excite, excite or motivate.	За да ентусиазирате, вълнувате или мотивирате.
The glaciers have retreated.	Ледниците са се оттеглили.
Eat no more than two servings of sweets each week.	Консумирайте не повече от две порции сладки всяка седмица.
The world has too many problems today.	Светът днес има твърде много проблеми.
There used to be a dense forest.	Някога имаше гъста гора.
Taxes are a curse for small businesses.	Данъците са проклятие за малкия бизнес.
The chef prepares a spicy chicken dish.	Готвачът приготвя пикантно пилешко ястие.
A shoe with a red sole protruded from the closet.	От шкафа стърчи обувка с червена подметка.
The noise is disturbing.	Шумът е смущаващ.
Sally had gone to the store to buy dog ​​food.	Сали беше отишла до магазина да купи кучешка храна.
The road was rough, with many potholes.	Пътят беше груб, с много дупки.
Popular ballads often involve passionate love affairs.	Популярните балади често включват страстни любовни връзки.
This sentence contains an error.	Това изречение съдържа грешка.
We need to protect our natural resources.	Трябва да опазим природните си ресурси.
Failure is not an option.	Провалът не е опция.
His news release was circulated to all government officials.	Неговото съобщение за новини беше разпространено до всички държавни служители.
These earrings are made of gold.	Тези обеци са изработени от злато.
The lexicogram is a puzzle that requires completion.	Лексикограмата е пъзел, който изисква завършване.
Out dog you.	Навън куче вие.
Plans have been made for further enlargement.	Бяха направени планове за по-нататъшно разширяване.
I tried to see things differently.	Постарах се да видя нещата по различен начин.
The boss warned us to keep quiet.	Шефът ни предупреди да мълчим.
So the light bulb was turned off.	Така крушката беше изключена.
Heavy lighting was on.	Беше включено тежкото осветление.
The pollution has reached unprecedented heights.	Замърсяването достигна невиждани висоти.
Let's try another experiment.	Нека опитаме още един експеримент.
Leprosy patients should be isolated from others.	Пациентите с проказа трябва да бъдат изолирани от другите.
This singer has composed many happy songs.	Този певец е композирал много весели песни.
The birds flew to their nests in the trees.	Птиците полетяха към гнездата си по дърветата.
Acid rain damages plants.	Киселинният дъжд уврежда растенията.
An old man and his dog.	Старец и кучето му.
He grabbed the briefcase.	Той грабна куфарчето.
This is hard work as a farmer.	Това е трудна работа като фермер.
The drug aims to protect him from the virus.	Лекарството има за цел да го предпази от вируса.
These studies are largely discredited.	Тези проучвания са до голяма степен дискредитирани.
He felt overwhelmed by a strong emotion.	Усети, че е обхванат от някаква силна емоция.
He shivered in pain when she touched his injured leg.	Той трепна от болка, когато докосна ранения му крак.
The media encouraged people to protest.	Медиите насърчаваха хората да протестират.
The butterfly flew lazily.	Пеперудата прелетя лениво.
The novelist aroused great respect.	Романистът предизвика голямо уважение.
Drive carefully.	Карай внимателно.
Friendship and charm are the pillars of our happiness.	Приятелството и чарът са стълбовете на нашето щастие.
Whip the cream until stiff peaks.	Разбийте сметаната до твърди върхове.
The video has been edited several times.	Видеоклипът е редактиран няколко пъти.
The materials must be provided as they are and as they are available.	Материалите трябва да бъдат предоставени такива, каквито са и каквито са налични.
I wanted to move on from the first days.	Исках да продължа напред от първите дни.
They had "friendly" disagreements.	Имаха "приятелски" разногласия.
Sometimes it can be very unpredictable.	Понякога може да бъде много непредсказуема.
She's not my type.	Тя не е мой тип.
An equally important factor for the conductor.	Също толкова важен фактор за диригента.
A certain word or expression can evoke strong feelings.	Определена дума или израз може да предизвика силни чувства.
The scientific name of the giant panda is ren sp.	Научното име на гигантската панда е ren sp.
The monsoon is likely to cause flooding.	Мусонът вероятно ще доведе до наводнения.
The dengue epidemic shows no signs of losing weight.	Епидемията от треска на денга не показва признаци на отслабване.
Yes, but consider the overall increase in carbon emissions.	Да, но помислете за общото увеличение на въглеродните емисии.
He reached for his line again.	Той отново посегна към репликата си.
One dollar can buy one loaf of bread.	Един долар може да купи един хляб.
The boy kept a few cookies for his teacher.	Момчето запази няколко бисквитки за учителката си.
Being a strong woman, she does not easily get depressed.	Тъй като е силна жена, тя не изпада лесно в депресия.
The language is gaining popularity again.	Езикът отново набира популярност.
These men travel together.	Тези мъже пътуват заедно.
It symbolizes the unity of the family.	Символизира единството на семейството.
The cost of a universal health system is high.	Цената на една универсална здравна система е висока.
Peace agreements are being reached between the warring nations.	Постигат се мирни споразумения между враждуващите нации.
The cave is considered sacred.	Пещерата се възприема като свещена.
Hurricanes are one of the strongest forces in nature.	Ураганите са една от най-силните природни сили.
I had a fever last week.	Имах температура миналата седмица.
She warned him of the dangers of the road.	Тя го предупреди за опасностите на пътя.
Elizabeth was a slow writer, in part because of this curse.	Елизабет беше бавен писател, отчасти заради това проклятие.
People are living longer than ever nowadays.	Хората живеят по-дълго от всякога в наши дни.
Her world was dominated by school.	Нейният свят беше доминиран от училище.
Bieber often wore strange clothes.	Бийбър често носеше странни дрехи.
Of all the trees, oak is perhaps the most valuable.	От всички дървета дъбът е може би най-ценното.
The boy was very sensitive.	Момчето беше много чувствително.
Shallow, muddy puddles of water stained the alley.	Плитки, кални локви вода изцапаха алеята.
Charcoal is made from wood.	Дървените въглища се правят от дърво.
These voters will form the new coalition government.	Тези избиратели ще формират новото коалиционно правителство.
The cotton tree produces cotton from its roots.	Памуковото дърво произвежда памук от корените си.
The trees look very dry.	Дърветата изглеждат много сухи.
We need to develop a better plan for achieving autonomy.	Трябва да разработим по-добър план за постигане на автономия.
Some applications require the user to be online.	Някои приложения изискват потребителят да е онлайн.
He ordered a book of poems.	Поръча си книга със стихове.
The infamous politician lost his place.	Позорният политик загуби мястото си.
She did it out of regret.	Тя го направи от съжаление.
Good morning.	Добро утро.
Get your parents to measure you for this special occasion.	Накарайте родителите ви да ви премерят за този специален повод.
This cannot happen!	Това не може да се случи!
Exhaust gases from the car are harmful to the ozone layer.	Изгорелите газове на автомобила са вредни за озоновия слой.
Wait here for the police.	Изчакайте тук полицията.
No attempt was made to challenge their expectations.	Не беше направен опит да се оспорят очакванията им.
With that in mind, he promised clean cleaning.	Имайки това предвид, той обеща чисто почистване.
He scratches for truffles in the woods around.	Той драска за трюфели в горите наоколо.
I will serve at room temperature.	Ще сервирам на стайна температура.
Her hair turned blonde when she was young.	Косата й стана руса, когато беше млада.
The thief called them.	Крадецът им извикал.
They enjoyed a few beers as they talked.	Те се насладиха на няколко бири, докато разговаряха.
At least half of the group was illiterate.	Поне половината от групата беше неграмотна.
The boy waved apologetically.	Момчето махна извинително с ръка.
The entrance of the company is richly furnished.	Входът на фирмата е богато обзаведен.
The amendment will help protect workers.	Изменението ще помогне за защита на работниците.
His heart was beating fast.	Сърцето му биеше бързо.
She was reading a magazine.	Тя четеше списание.
The duke invited the king to breakfast.	Херцогът покани краля на закуска.
Researchers warn against drinking vegetable juice.	Изследователите предупреждават да не се пие зеленчуков сок.
Strange lights could be seen in the sky.	В небето се виждаха странни светлини.
After being shot by an arrow, he slowly walked away.	След като беше прострелян от стрела, той бавно се отдалечи.
It was raining hard and many visitors had to return home.	Валеше силен дъжд и много посетители трябваше да се върнат у дома.
There is limited access to clean water in the area.	В района има ограничен достъп до чиста вода.
Let him do it as soon as possible.	Нека го направи възможно най-скоро.
They are waiting at the gate.	Те чакат на портата.
The angry leader was cursed by the gods.	Разгневеният водач беше прокълнат от боговете.
I think you're hiding something.	Мисля, че криеш нещо.
This boy seems to understand the words.	Това момче изглежда разбира с думите.
The girl's hair was blond blond.	Косата на момичето беше изрусена руса.
Water is essential for growing plants.	Водата е от съществено значение за отглеждането на растения.
The walls were lined with velvet.	Стените бяха подплатени с кадифе.
Then everyone is invited again for a refreshing drink.	След това всички са поканени отново за освежителни напитки.
Fruit and vegetable prices have fluctuated significantly in recent months.	Цените на плодовете и зеленчуците се колебаеха значително през последните месеци.
She devoted herself to short stories and gossip magazines.	Тя се отдаде на разкази и клюкарски списания.
There was no one to contact.	Нямаше с кого да се свържем.
A gemstone of natural beauty.	Скъпоценен камък с естествена красота.
The old woman locked herself in a shack.	Възрастната жена се затворила в една барака.
He bowed officially.	Той се поклони официално.
Her husband's condition is serious.	Състоянието на съпруга й е тежко.
But most people do not realize that these threats exist	Но повечето хора не осъзнават, че съществуват тези заплахи
It rained profusely all night.	Цяла нощ валя обилно.
His identity was taken away.	Отнеха му самоличността.
The sea was rough today.	Морето беше бурно днес.
First we need a house.	Първо имаме нужда от къща.
The company moved to a larger building next year.	Компанията се мести в по-голяма сграда през следващата година.
It takes many years to reach full maturity.	Отнема много години, за да се достигне пълна зрялост.
This city has worked hard to clear up its action.	Този град е работил усилено, за да изчисти действието си.
The elephant lowered its trunk to the trunk bathroom.	Слонът спусна хобота си за банята на хобота.
Create awareness among the most important children.	Създайте информираност сред най-важните деца.
They were waiting for something to happen	Те чакаха нещо да се случи
Can you answer all these questions?	Можете ли да отговорите на всички тези въпроси?
They fought forever.	Вечно се караха.
It smelled of rot.	Миришеше на гниене.
The leopard jumped into its cage.	Леопардът скочи в клетката си.
We had a great day.	Имахме страхотен ден.
The scientific community is divided on the issue.	Научната общност е разделена по въпроса.
The lady ordered a beer.	Дамата си поръча бира.
The shopkeeper did not want to sell his goods.	Магазинерът не желаеше да продаде стоката си.
She is visited by a doctor every week.	Всяка седмица я посещава лекар.
Our pockets are bottomless.	Нашите джобове са бездънни.
He knows their language.	Той знае езика им.
The young man's mood darkened.	Настроението на младежа се помрачи.
She dreamed of fixing it in the comics.	Тя мечтаеше да го поправи в комиксите.
So young, without a mother, in need of love,	Толкова млад, без майка, нуждаещ се от обич,
She sat on a rock by the stream.	Тя седна на камък до потока.
His ride was new, elegant and expensive.	Карането му беше ново, елегантно и скъпо.
This is an example of active transport.	Това е пример за активен транспорт.
Broad beans contain protein, unsaturated fats and carbohydrates.	Широкият боб съдържа протеини, ненаситени мазнини и въглехидрати.
His grandfather's cottage was next to an unknown barn.	Къщурката на дядо му се намираше до неизвестна плевня.
They are all so formal.	Всички са толкова официални.
Our activity slowed down.	Нашата активност се забави до струйка.
Having three is still conservative.	Да имаш три все още е консервативно.
The ingredients will be measured in the third.	Съставките ще бъдат измерени в трети.
Grace closed her eyes.	Грейс затвори очи.
Bananas are rich in potassium.	Бананите са богати на калий.
There is no crime or corruption in our village.	В нашето село няма нито престъпност, нито корупция.
The pain made her nauseous.	Болката я караше да се гади.
John cares about beautiful girls.	Джон държи на красивите момичета.
A security team chased away the squatters.	Екип на охраната изгони клекналите.
When you act on instinct, you feel it is slow.	Когато действате по инстинкт, усещате, че става бавно.
He finally understood the meaning of sleep.	Най-накрая разбра значението на съня.
Slow, stupid, slow, stupid.	Бавен, глупав, бавен, глупав.
These birds were used to life in the city.	Тези птици бяха свикнали с живота в града.
It freezes.	Той замръзва.
Wild animals do sports to kill other wild animals.	Дивите животни правят спорт за убиване на други диви животни.
One has to climb many steps to reach the top.	Човек трябва да изкачи много стъпала, за да стигне до върха.
No one doubts his sincerity.	Никой не се съмнява в неговата искреност.
She and her friends refused to answer his questions.	Тя и нейните приятели отказаха да отговарят на въпросите му.
The groceries were delivered quickly.	Хранителните стоки бяха доставени бързо.
A rabbit kitten sat on a tree branch.	На клона на дървото седна коте куница.
People are allergic to aflatoxins.	Хората са алергични към афлатоксини.
The towering trees cast a deep green shadow.	Извисяващите се дървета хвърлят наситена зелена сянка.
The result was unclear when the match ended.	Резултатът не беше ясен кога мачът приключи.
His forehead was covered in blood.	Челото му беше обляно с кръв.
Zlatar will open his store in the city tomorrow.	Златар ще отвори магазина си в града утре.
Some members of the congregation prayed and rocked gently.	Някои членове на конгрегацията се молеха и се люлеха нежно.
They want to arrest me for murder.	Искат да ме арестуват за убийство.
The ship capsized after hitting an iceberg.	Корабът се преобърна, след като се удари в айсберг.
The chef set the tray on the table.	Главният готвач постави подноса на масата.
The structure was left unguarded.	Конструкцията беше оставена без охрана.
Generous stream of dark chocolate.	Щедър поток от черен шоколад.
The turtles had no nesting places	Костенурките нямаха места за гнездене
Customers often complain about inflated prices.	Клиентите често се оплакват от завишени цени.
A doctor examines the patient.	Лекар преглежда пациента.
The boy is wearing a striped shirt.	Момчето е облечено с риза на райета.
Through cracks and crevices he can see.	През пукнатини и пукнатини той може да види.
The man began to walk nervously.	Мъжът започна да крачи нервно.
Three cars are parked outside.	Отвън са паркирани три коли.
The army behaved with commendable discipline.	Армията се държеше с похвална дисциплина.
The rose turned brown.	Розата стана кафява.
A light breeze was blowing from the nearby sea.	Лек бриз духаше от близкото море.
It saves a lot of time.	Спестява много време.
I am familiar with all cultures.	Запознат съм с всички култури.
The professor loves his strong tea.	Професорът обича силния си чай.
She deceived him.	Тя го измами.
The economic boom has created many new jobs.	Икономическият бум създаде много нови работни места.
The new law has profound consequences for the nation.	Новият закон има дълбоки последици за нацията.
Write each letter perfectly.	Напишете всяка буква перфектно.
A compact car will serve you well.	Компактен автомобил ще ви служи добре.
The capital enjoys a temperate climate.	Столицата се радва на умерен климат.
The sun rose over the desert horizon	Слънцето изгря над пустинния хоризонт
They had a great time.	Прекарваха си страхотно.
She applied a thick layer of mascara.	Тя нанесе дебел слой спирала.
The oil burns hot.	Маслото гори горещо.
She wore a long skirt.	Носеше дълга пола.
Go down the slopes of the mountain.	Спуснете се по склоновете на планината.
The rainy season is over and the flowers have withered.	Дъждовният сезон приключи и цветята увехнаха.
Some blame the increase in terrorist incidents on poor police governance.	Някои обвиняват за нарастването на терористични инциденти лошото полицейско управление.
A museum of architecture was recently opened here.	Тук наскоро беше открит музей на архитектурата.
Made of steel, it is quite strong.	Изработен от стомана, доста здрав е.
He drank one raw egg every day.	Всеки ден пиеше по едно сурово яйце.
He tried again and again.	Опитвал е отново и отново.
Elderberry water is an ingredient in many tonics.	Водата от бъз е съставка в много тоници.
He pulled on his red silk raincoat.	Той навлече червения копринен дъждобран.
Journalists protested vigorously.	Журналистите протестираха енергично.
The young girl frowned.	Младото момиче се намръщи.
The water was still flowing strongly between the rocks.	Водата все още течеше силно между скалите.
These recipes really work.	Тези рецепти наистина работят.
There were several temples in the square.	На площада се намираха няколко храма.
He had never seen such a thing up close.	Никога не беше виждал такъв отблизо.
Apply this tutorial to more examples.	Приложете този урок към повече примери.
Close the classroom door, please.	Затворете вратата на класната стая, моля.
This is a book about ninjas.	Това е книга за нинджите.
The components were counted and weighed.	Компонентите бяха преброени и претеглени.
Prevent buses from going the wrong way.	Предотвратете автобусите да тръгнат по грешен път.
More and more ground crabs are being found.	Откриват се все повече смлени раци.
None of us are present today.	Никой от нас не присъства днес.
A new disease has been discovered.	Открито е ново заболяване.
The engineers who built the bridge were proud.	Инженерите, които построиха моста, бяха горди.
Drift on the continents to the west.	Дрейф на континентите на запад.
The game was too boring, so he left.	Играта беше твърде скучна, затова той си тръгна.
In a hostel like this you sleep a little.	В хостел като този спите малко.
It differs from other fish because its mouth is closed	Различава се от другите риби, защото устата й е затворена
She suddenly opened the door.	Тя внезапно отвори вратата.
The birdwatcher watched as a startling bird flew overhead.	Наблюдателят на птици наблюдаваше как над главите лети поразителна птица.
She would like to change her life.	Тя би искала да промени живота си.
The athlete had learned this trick from his father.	Спортистът беше научил този трик от баща си.
Why are they doing this?	Защо правят това?
The charity received shares in one company.	Благотворителната организация получи акции в една компания.
Our dog is intelligent.	Нашето куче е интелигентно.
Meanwhile, a sister was shouting at her sister.	Междувременно сестра крещеше на сестра.
He found shelter in the woods.	Той намери подслон в гората.
Stop what you are doing right now.	Спрете това, което правите в момента.
Drive too slow!	Шофирате твърде бавно!
The main source of income for citizens is tourism.	Основният източник на доходи на гражданите е туризмът.
This is a very simple solution.	Това има много просто решение.
Huge areas of water splashed open rocks.	Огромни площи от вода плискаха открити скали.
This city boasts a small network of roads.	Този град може да се похвали с малка мрежа от пътища.
He had such beautiful blue eyes.	Имаше толкова красиви сини очи.
There was a little boy playing in the garden.	Там имаше малко момченце, което играеше в градината.
He felt a rush of excitement.	Усети прилив на вълнение.
The small pond was surrounded by lilies.	Малкото езерце беше обградено с лилии.
They cooked it in the fireplace.	Готвили са го в камината.
They gave him a new pair of shoes.	Подариха му нов чифт обувки.
The researchers were adamant.	Изследователите бяха категорични.
Your reputation is impeccable.	Вашата репутация е безупречна.
Empty spaces appear in the solar system.	В Слънчевата система се появяват празни пространства.
The snow had fallen as thick as a blanket on the ground.	Снегът бе паднал дебел като одеяла по земята.
My uncle's car looks very modern.	Колата на чичо ми изглежда много модерна.
Several birds flew over them.	Няколко птици летяха над тях.
I can hardly believe it.	Едва ли мога да повярвам.
The film industry produces nothing but garbage.	Филмовата индустрия не произвежда нищо друго освен боклук.
Ruined houses, broken buses.	Срутени къщи, разбити автобуси.
We can easily continue the conversation.	Лесно можем да продължим разговор.
That's how the architect started working.	Така архитектът започна работа.
The old woman squeezed through the crowd.	Възрастната жена се протисна през тълпата.
My mother is sick.	Майка ми е болна.
You look so unhappy!	Изглеждаш толкова нещастен!
The education system is outdated.	Образователната система е остаряла.
The backpack was full of maps, compasses, and food.	Раницата беше пълна с карти, компаси и храна.
Trim the wood edges.	Отрежете дървесните краища.
The thief fled in the stolen car.	Крадецът е избягал с открадната кола.
However, the literacy rate here is quite high.	Коефициентът на грамотност обаче тук е доста висок.
He watched the woman from his hiding place.	От скривалището си той гледаше жената.
The setting sun turned the ocean waters into gold.	Залязващото слънце превърна океанските води в злато.
Zinc oxide has a pale color.	Цинковият оксид има блед цвят.
The prices charged by this bank are reasonable.	Цените, начислени от тази банка, са разумни.
The hedgehog slept in the hollow.	Таралежът спал в хралупата.
Sentences must have a logical structure.	Изреченията трябва да имат логическа структура.
The cops waited in silence, then went outside.	Ченгетата изчакаха мълчаливо, след което излязоха навън.
When tests show that animals love pink, people paint it.	Когато тестовете показват, че животните обичат розовото, хората го боядисват.
The match was exciting to watch.	Мачът беше вълнуващ за гледане.
The data collected by the economist reveals shocking unemployment rates.	Данните, събрани от икономиста, разкриват шокиращи нива на безработица.
Authorities have stepped up efforts to tackle the problem.	Властите засилиха усилията за борба с проблема.
A fresh breeze blew across her face.	Свеж бриз духаше по лицето й.
The workers are angry.	Работниците са ядосани.
Anger, surprise, sadness and laughter are all emotions.	Гняв, изненада, тъга и смях са всички емоции.
They need your support.	Те се нуждаят от вашата подкрепа.
Politics speeches contained little content.	Речите на политика съдържаха малко съдържание.
Potatoes are easily peeled when cooked.	Картофите се белят лесно, когато се сварят.
On his shoulder is a canvas bag.	На рамото му е преметната платнена чанта.
But will this government deal with the pollution?	Но дали това правителство ще се справи със замърсяването?
It was obvious that the boy was lying.	Беше очевидно, че момчето лъже.
The dishes are dirty, but they are in the cupboard.	Съдовете са мръсни, но са в шкафа.
There is no time like the present.	Няма време като настоящето.
I heard about a famous artist.	Чух за известен художник.
The hill is located south of the village.	Хълмът се намира на юг от селото.
Her friendship with this friend was strangely superficial.	Приятелството й с този приятел беше странно повърхностно.
So the old woman did as she was told.	Така старата жена направи, както й беше казано.
She touched the shopkeeper's hand.	Тя докосна ръката на магазинера.
The cold wind from the lake made me shiver.	Студеният вятър от езерото ме накара да потръпна.
The village is poor and pastoral.	Селото е бедно и пастирско.
The torn clothes reveal the preacher.	Одърпаните дрехи разкриват проповедника.
The scorpion stung the boy.	Скорпионът ужили момчето.
He has repeatedly questioned our work.	Той многократно е поставял под съмнение нашата работа.
He has achieved much of his youth.	Той е постигнал много от младостта си.
The victims tried to escape.	Жертвите са се опитали да избягат.
She held her breath as she hung from the rock.	Тя затаи дъх, докато висеше от скалата.
It was important to be confident.	Беше важно да е сигурен в себе си.
The caterpillars crawl on the ground.	Гъсениците пълзят по земята.
The country has been corrupt for decades.	Страната е корумпирана от десетилетия.
There may also be small black spots.	Освен това може да има малка черна петна.
Some people prefer to live alone.	Някои хора предпочитат да живеят сами.
Cite a commonly used chemical name.	Цитирайте често използвано химическо име.
The launch of a new expressway will greatly simplify travel.	Пускането на нова скоростна магистрала значително ще опрости пътуването.
Eventually he learned to love them.	В крайна сметка той се научи да ги обича.
The bill will be debated in parliament.	Законопроектът ще бъде обсъден в парламента.
A prison warden was thrown into prison to protest their treatment.	Управител на затвора беше хвърлен в затвора за протест срещу тяхното отношение.
The moon is shining on us.	Луната ни свети.
It is impossible to please everyone.	Невъзможно е да угодиш на всички.
He hurried home, though the rain slowed.	Той побърза да се прибере, въпреки че дъждът се забави.
Muscle contraction is involuntary.	Съкращението на мускулите е неволно.
Water goes through a cycle of evaporation and condensation.	Водата преминава през цикъл на изпаряване и кондензация.
A stone was carefully placed to mark the tomb.	Внимателно е поставен камък, за да отбележи гроба.
The swimmer was strong and stable.	Плувецът беше силен и стабилен.
He loses weight when he gets wet.	Отслабва, когато се намокри.
Test the new material on a small scale.	Тествайте новия материал в малък мащаб.
The director blamed the staff mainly for the problems.	Директорът обвини за проблемите основно персонала.
They lived in a world where things could change.	Те живееха в свят, в който нещата могат да се променят.
Her father was a wealthy landowner.	Баща й е бил богат земевладелец.
My jacket is beige.	Якето ми е бежово.
The dwarf has been digging in this place for years.	Джуджето копае на това място от години.
She was questioned as a witness	Тя е разпитана като свидетел
When the villagers become infected, we seal the area.	Когато селяните се заразят, ние запечатваме района.
Field mice are at home in walls.	Полските мишки са у дома в стени.
Strain the buttermilk through a strainer.	Прецедете мътеницата през цедка.
Hammers are a traditional symbol of marriage.	Чуковете са традиционен символ на брака.
This interesting picture depicts a seated mermaid.	Тази интересна картина изобразява седнала русалка.
All that was left was a pile of rubble.	Останаха само купчина развалини.
But, as in this satellite image, the peninsula is infallible.	Но, както на тази сателитна снимка, полуостровът е безпогрешен.
Pharaoh was able to attend some religious services.	Фараонът успя да присъства на някои религиозни служби.
In many areas, rain is becoming less frequent.	В много райони дъждът става все по-рядък.
Political factions continue to diverge over politics.	Политическите фракции продължават да се разминават по отношение на политиката.
The earth itself to the center of the earth.	Самата земя до центъра на земята.
She was happy to receive his call.	Тя беше щастлива да получи обаждането му.
He studied literature in college.	Учи литература в колежа.
Our company processes eggs in several ways.	Нашата компания обработва яйцата по няколко начина.
Not many people will like this	Не много хора ще харесат това
Feeling a little melancholy, he retired to the kitchen.	Чувствайки се малко меланхоличен, той се оттегли в кухнята.
The landscape was filled with tourist sites.	Пейзажът беше изпълнен с туристически обекти.
Their presence is accidental.	Присъствието им е случайно.
This city was tormented by crime.	Този град беше измъчван от престъпност.
The sheep were superior.	Овцете бяха превъзхождани.
The bomb was ticking all this time.	Бомбата тиктакаше през цялото това време.
She insisted it was necessary.	Тя настоя, че е необходимо.
The character of a nation is reflected in its literature.	Характерът на една нация е отразен в нейната литература.
A server passed him, offering soft drinks.	Сървър мина покрай него, предлагайки хладни напитки.
She was late.	Тя закъсняваше.
Snow falls in the highlands in winter.	Снегът вали във високопланинските райони през зимата.
According to many, diet prevents disease.	Според мнозина диетата предотвратява болести.
If you drive carefully, you should have no problems.	Ако караш внимателно, не би трябвало да имаш проблеми.
The soldier was badly burned, lost his hair.	Войникът беше силно обгорен, загубил косата си.
Play the guitar.	Свиря на китара.
I want to eat ham and eggs for lunch.	Искам да ям шунка и яйца за обяд.
The government is aware of the problem.	Правителството е наясно с проблема.
He counts his money.	Той си брои парите.
I create a lot of garbage.	Създавам много боклук.
There is only one ordinary ticket left.	Остава само един обикновен билет.
The agora, the ancient market.	Агората, древният пазар.
They are desperately looking for food.	Търсят отчаяно храна.
The difficulty must end soon.	Трудността трябва да приключи скоро.
He was disappointed that she turned down his offer.	Той беше разочарован, че тя отказа предложението му.
The killings shocked the country.	Убийствата предизвикаха шок в цялата страна.
The thief detained a bank cashier.	Крадецът задържа банков касиер.
They checked her passport and asked her questions.	Провериха паспорта й и й задаваха въпроси.
Common names include bell, blue bell and trout lily.	Общите имена включват камбана, синя камбана и пъстърва лилия.
The crime rate was rising.	Процентът на престъпността растеше.
The sun sank over the horizon.	Слънцето потъна зад хоризонта.
The polluted river causes a lot of damage.	Замърсената река нанася много щети.
The statue stands in front of the great hall.	Статуята стои пред голямата зала.
Language allows us to communicate.	Езикът ни позволява да общуваме.
The majestic waterfall erupted impressively.	Величественият водопад гръмна впечатляващо.
After dinner, he or she goes to bed.	След късна вечеря той или тя си ляга.
Scientists believe that this fact is inherently incredible.	Учените смятат, че този факт е по своята същност невероятен.
The policeman knew the girl very well.	Полицаят познавал момичето много добре.
She fell asleep watching a baseball game on TV.	Докато гледаше бейзболен мач по телевизията, тя заспа.
Then death may be a consequence of fear.	Тогава смъртта може да е следствие от страх.
Prepare the ingredients for the soup.	Пригответе съставките за супата.
Mark spent his childhood avoiding bullies.	Марк прекара детството си, избягвайки насилниците.
Crimes against women are escalating.	Престъпленията срещу жени ескалират.
His parents never wanted him to be a pilot.	Родителите му никога не са искали той да стане пилот.
It took two hours to reach the village.	Отне два часа, за да се стигне до селото.
A computer is a machine with many different parts.	Компютърът е машина с много различни части.
Only his name is known.	Известно е само името му.
They all come at once!	Всички идват наведнъж!
So what is it like to board a ferry?	И така, какво е да се качиш на ферибота?
The water is too cold.	Водата е твърде студена.
The air in this area is clean.	В този район въздухът е чист.
He was lying on the hard, piled-up mattress.	Той лежеше върху твърдия, натрупан матрак.
The girl's face lit up with a smile.	Лицето на момичето се озари от усмивка.
They agreed never to talk about it.	Те се съгласиха никога да не говорят за това.
The policeman aimed his pistol at her.	Полицаят насочи пистолета си към нея.
But the meeting has just ended!	Но срещата току-що приключи!
Their union gave birth to eight children.	Техният съюз роди осем деца.
The coach rolled over.	Треньорът се преобърна.
The demand for honey is high.	Търсенето на мед е голямо.
Gradually he would try to convince her.	Постепенно той ще се опита да я убеди.
Their restaurant is famous for its delicious food.	Ресторантът им е известен с вкусна храна.
The rising sun cast long shadows over the desert.	Изгряващото слънце хвърляше дълги сенки над пустинята.
Farmers suffer from drought.	Фермерите страдат от суша.
The chimney belches smoke.	Коминът оригва дим.
Some may argue that these are remote islands.	Някои може да твърдят, че това са отдалечени острови.
It was dawn when the astronaut woke up.	Беше зори, когато астронавтът се събуди.
A butterfly flutters its wings.	Пеперуда размахва криле.
The streets are crowded with pedestrians and cyclists.	Улиците са претъпкани с пешеходци и велосипедисти.
The villain is the leader of a large criminal union.	Злодеят е лидер на голям престъпен синдикат.
The next room was a torture chamber.	Следващата стая беше стая за изтезания.
The small village became quite prosperous.	Малкото селце стана доста проспериращо.
You can unsubscribe at any time.	Можете да се отпишете по всяко време.
The auctioneer asked if anyone wanted the donkey.	Аукционерът попита дали някой иска магарето.
Authorities want a peaceful solution.	Властите искат да осигурят мирно решение.
Speaking is easier than writing.	Говоренето му е по-лесно, отколкото писането.
The lady intended to hide her tears.	Дамата възнамеряваше да прикрие сълзите си.
The fish had no teeth.	Рибата нямаше зъби.
The milk was sour.	Млякото беше вкиснало.
The brave crusaders were attacked by the ferocious army.	Храбрите кръстоносци били нападнати от свирепата армия.
It depends on the company you work for.	Това зависи от компанията, за която работите.
This statue is elegant and beautiful.	Тази статуя е елегантна и красива.
The face of the rock rises steeply above the gorge,	Лицето на скалата се издига стръмно над дерето,
There is great skepticism about global warming.	Има голям скептицизъм относно глобалното затопляне.
The difficulty of this task will require heavy effort.	Трудността на тази задача ще изисква тежки усилия.
Some high school runners were training on the track.	Някои бегачи от гимназията тренираха на пистата.
It was impossible to forget his apology.	Беше невъзможно да се забрави извинението му.
Why don't we discuss this at dinner tonight?	Защо не обсъдим това на вечеря тази вечер?
Most plants in tropical forests are epiphytes.	Повечето растения в тропическите гори са епифити.
Fish crawled out of the water.	Риба изпълзя от водата.
Scientists have not yet concluded what causes depression.	Учените все още не са стигнали до заключението какво причинява депресия.
The effects that force these young, unmarried couples	Ефектите, принуждаващи тези млади, неженени двойки
The young couple noticed him immediately.	Младата двойка го забеляза веднага.
This is the largest annual decline for the species.	Това е най-големият годишен спад за вида.
The villagers suffered from the effects of soil erosion.	Жителите на селото страдаха от последиците от ерозията на почвата.
A famous man who was once lost gives guidance.	Известен човек, който веднъж беше изгубен, дава насоки.
He reached for the knife and began to cut.	Посегна към ножа и започна да реже.
The constitution guarantees freedom of religion.	Конституцията гарантира свободата на религията.
His reputation for honesty overtook him.	Репутацията му на честност го изпревари.
Several things are sacred.	Няколко неща са свещени.
Our house was flooded.	Къщата ни беше наводнена.
Sometimes they will eat animals like mice and beetles.	Понякога ще ядат животни като мишки и бръмбари.
Airless.	Безвъздушен.
The soldiers killed the wounded rebel.	Войниците убиха ранения бунтовник.
Go home and put on your coat.	Върнете се вкъщи и си облечете палтото.
Imagine you are at a party where no one is talking to you.	Представете си, че сте на парти, където никой не ви говори.
Use pliers to turn the steak.	Използвайте клещи, за да обърнете пържолата.
The fish were easy to identify.	Рибите бяха лесни за идентифициране.
Winters are getting colder and colder.	Все повече зимите стават все по-студени.
I have a little dog.	Имам малко куче.
Everyone was starving at dinner.	По време на вечерята всички гладуваха.
The second is in the official style.	Вторият е в официалния стил.
The weather today is a little better than yesterday.	Времето днес е малко по-добро от вчерашното.
The benefit was going to his daughter's school.	Ползата беше да ходи в училище на дъщеря му.
The two women exchanged ironic glances.	Двете жени си размениха иронични погледи.
The bike crashed ashore.	Моторът се блъсна на брега.
Apparently the frogs were gone.	Явно жабите ги нямаше.
Warm, humid air caressed these trees.	Топъл, влажен въздух галеше тези дървета.
If you want to learn more about them, click here.	Ако искате да научите повече за тях, щракнете тук.
The squeaking of goats echoed through the village.	Скърцането на козите отекна из селото.
Chocolate goes well with chips.	Шоколадът се съчетава добре с чипс.
The leader announced his decision at a party meeting.	Лидерът обяви решението си на партийното събрание.
The elderly woman says she saw a ghost.	Възрастната жена разказва, че е видяла призрак.
Did everything go according to plan?	Всичко ли мина по план?
The birth rate has dropped dramatically.	Раждаемостта е намаляла драстично.
A blue car passes through the zebra.	Синя кола минава през зебрата.
Your voice is good.	Гласът ти се носи добре.
The drums beat hard.	Биеха силно барабаните.
She wished she had never met the man.	Искаше й се никога да не е срещала мъжа.
This is the coolest store in town.	Това е най-класният магазин в града.
Most doctors believe that saturated fats are not healthy.	Повечето лекари смятат, че наситените мазнини не са здравословни.
National parks are an important tourist attraction.	Националните паркове са важна туристическа атракция.
I had spent a long time looking at the shelves.	Бях прекарал дълго време в разглеждане на рафтовете.
The medieval castle is now a museum.	Средновековният замък сега е музей.
The study of volcanoes is called volcanology.	Изучаването на вулканите се нарича вулканология.
However, the country remains at war.	Страната обаче остава във война.
Water molecules form hydrogen bonds.	Водните молекули образуват водородни връзки.
This thorn is small but very sharp.	Този трън е малък, но е много остър.
The flour is sifted to remove lumps.	Брашното се пресява, за да се отстранят бучките.
Stop frantically rummaging through your belongings.	Спрете неистово да ровите из вещите си.
It is a popular sport here.	Тук е популярен спорт.
Turn off the lights.	Изгасете светлините.
In total, she found five mistakes.	Общо тя откри пет грешки.
A more specific plan emerged.	Появи се по-конкретен план.
One of my early memories is of a carnival.	Един от ранните ми спомени е от карнавал.
We need to build temples dedicated to them!	Трябва да строим храмове, посветени на тях!
We advise parents to monitor their children at all times.	Съветваме родителите да наблюдават децата си през цялото време.
You need to make sure that the mixture is creamy.	Трябва да се уверите, че сместа е кремообразна.
The captain's cabin is just below the bridge.	Кабината на капитана е точно под мостика.
It seems that more people get the flu in the winter.	Изглежда, че повече хора се разболяват от грип през зимата.
They chose one of them as their leader.	Те избраха един от тях за свой лидер.
He led the villagers in prayer.	Той поведе селяните в молитва.
The video game contains crude language.	Видеоиграта съдържа груб език.
Their conversation lasted for hours.	Разговорът им продължи с часове.
Each state has slightly different insurance laws.	Всеки щат има малко по-различни закони за застраховането.
They spent the rest of the next month there.	Там прекараха остатъка от следващия месец.
These are tasks that are performed quickly.	Това са задачи, които се изпълняват бързо.
Agreement on common problems.	Споразумение за общи проблеми.
He studied hard, but failed his final exams.	Той учи стриктно, но се провали на последните си изпити.
He saw the woman in the distance.	Той видя жената в далечината.
Flowering has fallen out of her life.	Цъфтежът е отпаднал от живота й.
Few people consider this poem profound.	Малко хора смятат това стихотворение за дълбоко.
Deep sea fish are most desirable.	Най-желани са рибите от дълбокото море.
Can you fix this phone?	Можете ли да поправите този телефон?
However, the dressings must first be sterilized.	Първо обаче превръзките трябва да бъдат стерилизирани.
One must follow the rules.	Човек трябва да спазва правилата.
The director called his assistant.	Директорът се обади на асистентката си.
You can use it for writing, music, art.	Можете да го използвате за писане, музика, изкуство.
The dictator was forced to come to power by the army.	Диктаторът беше принуден да влезе на власт от армията.
Say it slowly, speaking clearly.	Кажете го бавно, изказвайки ясно.
He has no children of his own.	Той няма свои деца.
She looked at her father in shock.	Тя погледна баща си шокирана.
The laptop fell to the floor and broke.	Лаптопът падна на пода и се счупи.
According to a recent study, people like to go out.	Според скорошно проучване хората обичат да излизат навън.
The church was magnificent.	Църквата беше великолепна.
Stars were still visible in the sky.	На небето все още се виждаха звезди.
The population has been destroyed by the disease.	Населението е унищожено от болестта.
Dark chocolate contains more nutrients than milk.	Черният шоколад съдържа повече хранителни вещества от млякото.
Some fish and some creatures have unusual colors.	Някои риби и някои същества имат необичайни цветове.
How does solar galvanizing work?	Как работи слънчевото поцинковане?
The old lady grew old and thin.	Старата дама остаря и отслабна.
A physical activity course was recently held.	Наскоро се проведе курс по физическо натоварване.
He is undoubtedly a genius.	Той, без съмнение, е гений.
In ancient times, no one used coins.	В древни времена никой не е използвал монети.
Just a short run!	Само кратко бягане!
The water evaporates in the air.	Водата се изпарява във въздуха.
According to religious doctrine, everyone is born unclean.	Според религиозната доктрина всеки се ражда нечист.
She ran to the kitchen and brought some spicy snacks.	Тя изтича в кухнята и донесе малко пикантни закуски.
The policeman stopped, confused by the graffiti.	Полицаят спря, объркан от графитите.
Sunday, but she didn't come.	Неделя, но тя не дойде.
Here the peasants cultivated the land.	Тук селяните обработвали земята.
Many people mistakenly associate neurosis with mental instability.	Много хора погрешно свързват неврозите с психическа нестабилност.
The competition was fierce.	Конкуренцията беше жестока.
The ceiling is sagging.	Таванът е провиснал.
By default, the servant was caught lying.	По подразбиране слугата е бил хванат да лъже.
The sooner we end this, the better.	Колкото по-рано сложим край на това, толкова по-добре.
The knives for cutting knives make fast cutting.	Клещите за режещи ножове правят бързо рязане.
This storm is likely to cause problems.	Има вероятност тази буря да създаде проблеми.
They were hastily buried under bushes.	Бяха погребани набързо под храсталаци.
The puppeteer was feeling his oats.	Кукловодът опипваше овеса си.
The mouse moves stealthily on the floor.	Мишката се движи крадешком по пода.
They were in a hurry for safety.	Бързаха лудо за безопасност.
She was five feet six inches tall.	Тя беше висока пет фута и шест инча.
How do you pronounce this?	Как се произнася това?
The lake was dry.	Езерото беше сухо.
Desserts is another word for dessert.	Десерти е друга дума за десерт.
The horse quickly jumped over the fence.	Конят бързо прескочи оградата.
They headed to the other end of the field.	Тръгнаха към другия край на полето.
Only share relevant links.	Споделяйте само подходящи връзки.
A fixed deposit is a type of savings scheme.	Фиксираният депозит е вид спестовна схема.
The family is growing.	Семейството се увеличава.
His purple robe hung loosely around his slender figure.	Лилавата му роба висеше свободно около тънката му фигура.
Religion is practiced in many parts of the world.	Религията се практикува в много части на света.
It was easy to wake up.	Беше лесно да се събудиш.
The prophet teaches that all people are brothers.	Пророкът учи, че всички хора са братя.
We are surrounded by small towns.	Заобиколени сме от малки градове.
The brakes blocked.	Спирачките блокираха.
The young man disappeared from view.	Младежът изчезна от погледа.
The skewer became clogged with excess food.	Шишът се запуши с излишна храна.
The hurricane caused terrible damage.	Ураганът причини ужасни разрушения.
Heavy rains have caused flooding in some areas.	Силен дъждовен дъжд предизвика наводнения в някои райони.
Escape from punishment for serious crimes.	Бягство от наказание за тежки престъпления.
First, you need fruits and sweeteners.	Първо, имате нужда от плодове и подсладители.
Obedient and social animals respond to the sound of music.	Послушните и социални животни реагират на звука на музиката.
They feasted on a roast pig.	Пируваха с печено прасе.
This is the man we were looking for.	Това е човекът, когото търсихме.
All students must apply for free school meals.	Всички ученици трябва да кандидатстват за безплатно училищно хранене.
She wore her hair down, in loose curls.	Тя носеше спусната коса, на пуснати къдрици.
These rules apply to both adults and children.	Тези правила важат както за възрастни, така и за деца.
A new beginning is always a good option.	Новото начало винаги е добър вариант.
The pipes leaked into the wall.	Тръбите изтекоха в стената.
There is a slight limp.	Има леко накуцване.
A significant amount of land was devoted to growing vegetables.	Значително количество земя беше посветено на отглеждането на зеленчуци.
The chameleon changes color to blend in with its background.	Хамелеонът променя цвета си, за да се слее с фона си.
The fish is caught, gutted, peeled and cut into fillets.	Рибата се улавя, изкормява, обелва се и се нарязва на филе.
There were sighs of surprise.	Последваха въздишки от изненада.
He raised his hand in protest.	Той вдигна ръка в знак на протест.
Poor communication is at the root of this problem.	Лошата комуникация е в основата на този проблем.
It was almost too late.	Бяха почти твърде късно.
Schools are required to maintain health records of all students.	Училищата са длъжни да поддържат здравни досиета на всички ученици.
A small field lizard was running on the sidewalk.	Малък полски гущер тичаше по тротоара.
The project was stopped due to lack of funds.	Проектът е спрян поради липса на средства.
Yes, they are too.	Да, те също са.
Whenever he finds time, he plays the piano.	Винаги, когато намери време, той свири на пиано.
Her body was thrown into the bushes.	Тялото й беше хвърлено в храстите.
In fact, it is a fortress.	Всъщност това е крепост.
The man was an amateur.	Човекът беше любител.
I can't make a head or a tail from these instructions.	Не мога да направя нито глава, нито опашка от тези инструкции.
They fished along the river, hoping for a big catch.	Те ловиха по реката, надявайки се на голям улов.
The continents are constantly moving towards each other.	Континентите се движат постоянно един към друг.
He was wearing a white shirt.	Носеше бяла риза.
Fans applauded as he made his way to the podium.	Феновете аплодираха, докато той си пробиваше път към подиума.
The government used tanks to quell the riot.	Правителството използва танкове, за да потуши бунта.
Our president always says that corruption is intolerable.	Нашият президент винаги казва, че корупцията е нетърпима.
The government has been postponing the parliamentary debate for months.	Правителството отлага парламентарния дебат с месеци.
Little has changed in the last fifty years.	Малко се е променило през последните петдесет години.
This business is focused only on the production of products.	Този бизнес е насочен единствено към производство на продукти.
The journey takes two hours.	Пътуването отнема два часа.
He muttered something under his breath.	Той измърмори нещо под носа си.
Understandably, he was killed.	Разбираемо е, че е бил убит.
So he found a new job.	Така той си намери нова работа.
The cookie recipe is on the back of the package.	Рецептата за бисквитки е на гърба на опаковката.
The villagers live in thatched houses.	Селяните живеят в сламени къщи.
Each line contains exactly eight characters.	Всеки ред съдържа точно осем знака.
The trees bloom in spring.	Дърветата цъфтят през пролетта.
Some landlords began hiring agricultural workers this year.	Някои собственици започнаха да наемат земеделски работници тази година.
This represents a small part of the population.	Това представлява малка част от населението.
The drink should be mixed well.	Напитката трябва да се смеси добре.
So many stars in this sky.	Толкова много звезди на това небе.
Librarians are getting busier.	Библиотекарите стават все по-заети.
The villagers live in clay brick huts.	Селяните живеят в колиби от глинени тухли.
She plays piano.	Тя свири на пиано.
She greeted him with open arms.	Тя го посрещна с отворени обятия.
She is the most successful water photographer.	Тя е най-успешният воден фотограф.
Make sure there are no leaks.	Уверете се, че няма течове.
Building an arboretum will be very useful.	Изграждането на дендрариум ще бъде много полезно.
Do you like non-fiction books?	Харесвате ли нехудожествени книги?
The report says it is a scandal.	В доклада се твърди, че става дума за скандал.
First, you will need a glass of lemon juice.	Първо, ще ви трябва чаша лимонов сок.
A rare spider was found in the area.	В района е открит рядък паяк.
Avocado is used as a vegetable.	Авокадото се използва като зеленчук.
My aunt is a fabric artist.	Леля ми е художник на платове.
Peace would be the highest ideal.	Мирът би бил най-висшият идеал.
We parted at dawn.	Разделихме се на разсъмване.
It is important to keep accurate records.	Важно е да се водят точни записи.
My teacher is very strict.	Учителят ми е много строг.
There are perhaps one billion living species on earth.	На земята има може би един милиард живи видове.
They have a reputation for being bullies.	Имат репутацията на насилници.
The turbidity of the water made visibility poor.	Мътността на водата направи видимостта лоша.
She leaned over the kitchen table and mixed the ingredients.	Тя се наведе над кухненската маса и смесваше съставките.
He works in a factory.	Работи във фабрика.
Try the soup to determine when it is ready.	Опитайте супата, за да определите кога е готова.
But in reality, much remains to be done.	Но в действителност остава много да се направи.
She died young.	Тя умря млада.
They walked slowly, feeling their way.	Вървяха бавно, опипвайки пътя си.
The regime refused to negotiate with the opposition.	Режимът отказа да преговаря с опозицията.
The skin will soften in a few minutes.	Кожата ще омекне след няколко минути.
The relative importance of the two regions changes over time.	Относителното значение на двата региона се променя с течение на времето.
The artists in this exhibition are inspired by folk art.	Художниците в тази изложба са вдъхновени от народното творчество.
The cast is still working on their stage show.	Актьорският състав все още работи по сценичното си шоу.
The government called for public discussion.	Правителството призова за обществено обсъждане.
He left the room abruptly.	Той напусна стаята рязко.
I sprinkled some salt in the pan.	Поръсих малко сол в тигана.
Parallel mutations affect the same gene.	Паралелните мутации засягат един и същ ген.
The author insisted that he was not afraid.	Авторът настоя, че не се страхува.
She called on immigrants to be patient.	Тя призова имигрантите да бъдат търпеливи.
She will be able to easily get on the bus.	Тя ще може лесно да се качи на автобус.
Please tell me exactly how you feel.	Моля, кажете точно как се чувствате.
He was sure she would rush to him.	Беше сигурен, че тя ще се втурне към него.
The professor spoke with obvious disgust.	Професорът говореше с явно отвращение.
During this century, bird populations will decline further	През този век популациите на птиците ще намалеят допълнително
The cook is from another city.	Готвачката е от друг град.
This is a hard question.	Това е труден въпрос.
He looks for the source of the trouble and fixes it.	Той търси източника на неприятностите и го оправя.
The lighthouse stands on a rock overlooking the sea.	Фарът стои на скала с изглед към морето.
It's been a long time.	Минава много време.
Many forests have been cleared for housing.	Много гори са изчистени за жилищно строителство.
The dog began to bark softly.	Кучето започна нежно да лае.
It wasn't a good movie.	Не беше добър филм.
He has an outstanding record.	Той има изключителен рекорд.
The stranger raised his knife.	Непознатият вдигнал нож.
This mass extinction destroyed the dinosaurs.	Това масово изчезване унищожи динозаврите.
Researchers need to study the data carefully.	Изследователите трябва внимателно да проучат данните.
This city is known for its deep religious philosophy.	Този град е известен със своята дълбока религиозна философия.
The ducks in the lake began to move.	Патиците в езерото започнаха да се мърдат.
The years passed quickly.	Годините минаха бързо.
She looked both ways before crossing the street.	Тя погледна и в двете посоки, преди да пресече улицата.
He unknowingly fell into the hole.	Той несъзнателно падна в дупката.
The forest shrank into a sea of ​​fog.	Гората се сви в море от мъгла.
He knocked politely on the door.	Той почука учтиво на вратата.
The angel of death.	Ангелът на смъртта.
I had bought a beautiful watch.	Бях си купил красив часовник.
The president's discussion was interrupted by a strong blow.	Дискусията на президента беше прекъсната от силен удар.
What do we have here?	Какво имаме тук?
The soldiers watched the match with interest.	Войниците изгледаха мача с интерес.
Quickly clear everything on the table.	Бързо разчистете всичко на масата.
A number of jobs were destroyed.	Редица работни места бяха унищожени.
My absence here will be noticed.	Отсъствието ми тук ще бъде забелязано.
A light breeze was blowing in the forest.	В гората духаше лек бриз.
The simplest form of writing is syllabic.	Най-простата форма на писане е сричковите.
He joked sarcastically about the matter.	Той се пошегува саркастично за въпроса.
The voice of a sobbing child is sweet to hear.	Гласът на ридаещо дете е сладък за чуване.
The trees were covered with lichen.	Дърветата бяха покрити с лишеи.
The snake slid through the grass.	Змията се плъзна през тревите.
She had to destroy the letter.	Тя трябваше да унищожи писмото.
The technique is also applied to the glass.	Техниката е приложена и към стъклото.
The bigger one will work well today.	По-големият ще работи добре днес.
The steep hill made the journey difficult.	Стръмният хълм затрудняваше пътуването.
While you are here, you will enjoy delicious food.	Докато сте тук, ще се насладите на вкусната храна.
Rub the butter into the flour with your hands.	С ръце разтрийте маслото в брашното.
He obviously knows you're a cop.	Той явно знае, че си ченге.
He spent several hours exploring the city.	Той прекара няколко часа в разглеждане на града.
The reports on radio and television reached us too late.	Репортажите по радиото и телевизията стигнаха до нас твърде късно.
These countries hope to control the flow of oil.	Тези страни се надяват да контролират притока на петрол.
The experience turned out to be very educational.	Опитът се оказа много образователен.
I struggled to my feet.	Изправих се с мъка.
The romantic climate, the vineyards, the beautiful nature.	Романтичният климат, лозята, красивата природа.
There was no time to play.	Нямаше време за игра.
The ambulance took the wounded to the hospital.	Линейката откара ранените в болницата.
A copyright infringement lawsuit has been filed.	Образувано е дело за нарушаване на авторски права.
Additional sources of clean water can be developed.	Могат да се разработят допълнителни източници на чиста вода.
Climate and environment are closely linked.	Климатът и околната среда са тясно свързани.
So be careful not to cut yourself.	Така че внимавайте да не се порежете.
The boat swayed gently in the calm lagoon.	Лодката се люлееше нежно в спокойната лагуна.
She answered with clear, undeniable prose.	Тя отговори с ясна, неоспорима проза.
The effort was doomed from the start.	Усилието беше обречено от самото начало.
The governing body responded by sending undercover agents to investigate.	Управляващият орган реагира, като изпрати тайни агенти да разследват.
He never had any doubts.	Никога не е имал никакви съмнения.
When was this building built?	Кога е построена тази сграда?
The forest is dense.	Гората е гъста.
This was fast skiing.	Това бързо се спускаше със ски.
It is therefore acceptable to make grammatical errors.	Следователно е приемливо да се правят грешки в граматиката.
First you need to boil three eggs.	Първо трябва да сварите три яйца.
Marketing techniques have improved significantly in recent years.	Маркетинговите техники се подобриха значително през последните години.
You study hard, work hard and follow the rules.	Учиш усилено, работиш усилено и спазваш правилата.
She looked at her tormentor with rough black eyes.	Тя погледна мъчителя си с груби черни очи.
I don't want to wear my leather coat today.	Не искам да нося коженото си палто днес.
The popularity of this brand has increased a lot.	Популярността на тази марка се е увеличила много.
The summer was very hot.	Лятото беше много горещо.
The driver looked at him angrily.	Шофьорът го изгледа гневно.
She surveyed the hilly terrain that hurried past him.	Тя огледа хълмистия терен, който бързаше покрай него.
The nuclear industry is nationalized.	Ядрената индустрия е национализирана.
One of the oldest cities in the world.	Един от най-старите градове в света.
A shepherd visits the flocks every day.	Пастир посещава стадата всеки ден.
The next round of talks will take place next year.	Следващият кръг от преговори ще се проведе следващата година.
Many people have never been seen again.	Много хора никога не са били виждани отново.
You need to join a gym to stay in shape.	Трябва да се присъедините към фитнес зала, за да сте във форма.
The currency was in severe devaluation.	Валутата беше в тежка девалвация.
The canary's song grew faster and louder.	Песента на канарчето стана по-бърза и по-силна.
Please stop digging in the garden.	Моля, спрете да копаете в градината.
When memorizing, it visualizes the information.	При запаметяването тя визуализира информацията.
A bomb exploded at midnight last night.	Бомба избухна в полунощ снощи.
Instead, they sometimes use processed foods.	Вместо това понякога използват преработени храни.
Such things are dangerous for children.	Такива неща са опасни за децата.
Every child has to pay a fine.	Всяко дете трябва да плати глоба.
I will fight for what is right.	Ще се боря за това, което е правилно.
He drove his parents crazy.	Той подлуди родителите си.
Now build a simple circuit.	Сега изградете проста верига.
This region is famous for its wines.	Този регион е известен със своите вина.
Now, if you just back off, sir.	Сега, ако просто се отдръпнете, сър.
Few are as humble as this man.	Малцина са толкова смирени като този човек.
Will you come to me from time to time?	От време на време ще идваш ли при мен.
However, the situation has changed radically.	Ситуацията обаче коренно се промени.
The captain ordered the crew to bring oil.	Капитанът нареди на екипажа да донесе масло.
Recently, the businessman complained of deteriorating health.	Наскоро бизнесменът се оплака от влошено здраве.
The farmer lives by growing rice and corn.	Фермерът живее от отглеждането на ориз и царевица.
I ran all the way home.	Бягах чак до къщи.
Many films leave the audience feeling gloomy.	Много филми оставят у публиката усещане за мрачно предчувствие.
A local politician was jailed today on corruption charges.	Днес местен политик беше хвърлен в затвора по обвинение в корупция.
She stopped preparing and drank more tea.	Тя спря подготовката си и изпи още чай.
Such language has a very bad taste.	Такъв език е с много лош вкус.
The taxi was waiting outside.	Таксито чакаше отвън.
He fell asleep easily.	Заспа лесно.
The diary is cut out.	Дневникът се изрязва.
It started out so promising.	Започна толкова обещаващо.
Cars emit pollutants into the air.	Автомобилите отделят замърсители във въздуха.
She continued with her work.	Тя продължи с работата.
The liver was badly damaged.	Черният дроб беше силно увреден.
Unfortunately, the factories are not environmentally friendly.	За съжаление фабриките не са екологични.
A state of emergency has been declared.	Обявено е извънредно положение.
A hippopotamus stepped on the lilies.	Хипопотам стъпи върху лилиите.
Schools were set up faster than planned.	Училищата бяха създадени по-бързо от планираното.
He staggered and fell to the ground.	Той залитна и падна на земята.
The waitress brought the bill.	Сервитьорката донесе сметката.
The seller directed us to the piece we wanted.	Продавачът ни насочи към желаното от нас парче.
Well, a heat wave, though.	Е, гореща вълна, все пак.
Shopping centers, museums and tourist destinations.	Търговски центрове, музеи и туристически дестинации.
He withdrew money from his bank account.	Той изтегли пари от банковата си сметка.
Scientists have announced a global cooling.	Учените обявиха глобално захлаждане.
The minaret of the mosque is built of stone.	Минарето на джамията е изградено от камък.
He muttered something and walked away.	Той измърмори нещо и се отдалечи.
A stream flows through this city.	През този град минава поток.
The seller cannot give an accurate estimate.	Продавачът не може да даде точна оценка.
Some people rinse their hair with soda.	Някои хора изплакват косата си със сода.
Scientists had to study the fossils.	Учените трябваше да изследват вкаменелостите.
Most were quietly waiting for the winds of change.	Повечето тихо очакваха ветровете на промяната.
The two spent a romantic evening together.	Двамата прекараха романтична вечер заедно.
Standing at a crossroads, the village church was built.	Застанала на кръстопът, селската църква е построена.
The children sleep in their beds.	Децата спят в леглата си.
You will lose your luggage.	Ще загубите багажа си.
Baking soda is a white powder.	Содата за хляб е бял прах.
However, the same man appears in night visions	Същият човек обаче се появява в нощни видения
The time varies for events that happen at different speeds.	Времето варира за събития, които се случват с различна скорост.
Just look around.	Просто се огледайте около себе си.
The swimmer was swimming in the water.	Плувецът плуваше във водата.
Cats help control rodent populations.	Котките помагат за контролиране на популациите от гризачи.
The two warring parties signed a peace treaty.	Двете враждуващи страни подписаха мирен договор.
The head of government is always a man.	Глава на правителството винаги е мъж.
The tires squeak when the car turns a corner.	Гумите скърцат, когато колата завива зад ъгъла.
There is evidence that they are endangered.	Има данни, че са застрашени.
Several men watch another man beaten.	Няколко мъже гледат как друг мъж е бит.
Store vegetables in a dark and cool place.	Съхранявайте зеленчуците на тъмно и хладно място.
The seats are comfortable.	Седалките са удобни.
She asked if she had done anything wrong.	Тя попита дали не е направила нещо лошо.
Attention!	Внимание!
He believes in karma.	Той вярва в кармата.
The water is very clean.	Водата е много чиста.
She loves to play volleyball.	Тя обича да играе волейбол.
It is difficult to quantify the severity of this problem.	Трудно е да се определи количествено тежестта на този проблем.
There are many things to love here!	Тук има много неща, които да обичате!
All children know their initials.	Всички деца се познават с инициалите си.
It is made of simple, natural materials.	Изработена е от прости, естествени материали.
She hid under the table.	Тя се скри под масата.
A young girl holding a sharp scroll.	Младо момиче, държащо остър свитък.
What happened to his son in the end is not recorded.	Какво в крайна сметка се е случило със сина му, не е записано.
As far as my interest is concerned, quality is most important to me.	Що се отнася до интереса ми, качеството е най-важно за мен.
The glass tube was broken.	Стъклената тръба беше счупена.
He was eighteen and straight as an arrow.	Беше на осемнадесет и прав като стрела.
The surrounding forests have been restored.	Околните гори бяха възстановени.
Do these clouds look like rain?	Тези облаци приличат ли на дъжд?
He was awarded a gold medal.	Награден е със златен медал.
The temperature remains constant.	Температурата остава постоянна.
What was written on the wall was impossible to fulfill.	Това, което беше написано на стената, беше невъзможно да се изпълни.
Sprinkle salt on the vegetables.	Поръсете сол върху зеленчуците.
The kids love this movie.	Децата харесват този филм.
When applied together with them, they have a synergistic effect.	Когато се прилагат заедно с тях, те имат синергичен ефект.
The answer was simple.	Отговорът беше прост.
She packed her suitcases slowly, methodically.	Тя опакова куфарите си бавно, методично.
The batsman ran.	Батсменът отбеляза бягане.
She stirred her coffee carefully.	Тя разбърка внимателно кафето си.
The leopard lurked silently through the jungle.	Леопардът дебнеше безмълвно през джунглата.
The cube is red.	Кубът е червен.
The sun rises in the east and sets in the west.	Слънцето изгрява на изток и залязва на запад.
The witch grinned contentedly.	Вещицата се ухили доволно.
The bond between the two was close.	Връзката между двамата беше тясна.
The soldiers scattered with their weapons drawn.	Войниците се разпръснаха с изтеглени оръжия.
The literature contains some quantitative data.	Литературата съдържа някои количествени данни.
The deposit made the bank insolvent.	Депозитът направи банката неплатежоспособна.
The country has experienced several years of drought.	Страната преживя няколко години суша.
The leader of the tribe was appointed leader.	Водачът на племето беше определен за вожд.
Each egg is given to a foster parent.	Всяко яйце се дава на приемен родител.
Gasoline was running low.	Бензинът беше на изчерпване.
The unventilated boiler must have been full of steam.	Невентилираният котел трябва да е бил пълен с пара.
There are thousands of books in this library.	В тази библиотека има хиляди книги.
The young man looked at her in silence.	Младият мъж я гледаше мълчаливо.
They mean more action.	Те означават повече действия.
You are late for the second time this week.	За втори път закъснявате тази седмица.
The couple said the taxi driver had escaped.	Двойката каза, че таксиметровият шофьор е избягал.
The farmer had drowned in the flood.	Фермерът се беше удавил в наводнението.
The sands of time change everything.	Пясъците на времето променят всичко.
Girls rarely go to parties unaccompanied by their parents.	Момичетата рядко ходят на партита без придружител от родителите си.
Please write the observed facts.	Моля, напишете наблюдаваните факти.
This car has seen better days.	Тази кола е виждала и по-добри дни.
Banks and other companies declined the offer.	Банки и други фирми отказаха офертата.
He will take the exam next month.	Ще се яви на изпит следващия месец.
You have to do this carefully.	Трябва да направите това внимателно.
The shelter is built using all automated construction techniques.	Заслонът е изграден по всички автоматизирани строителни техники.
Everything seemed fun.	Всичко изглеждаше забавно.
Locals say the area was once inhabited by olive groves.	Местните казват, че някога районът е бил населен с маслинови горички.
It is impossible to separate politics from economics.	Невъзможно е да се отдели политиката от икономиката.
The sky was teary, the air was snow.	Небето беше сълзливо, въздухът беше сняг.
He crawled deep into the cave	Той пропълзя дълбоко в пещерата
Water is vital to our health.	Водата е жизненоважна за нашето здраве.
Especially in the spring.	Особено през пролетта.
The children giggled near the garage.	Децата се кикотеха край гаража.
First, you have to be a good swimmer.	Първо, трябва да сте добър плувец.
The electricity began to flicker and darken.	Електричеството започна да трепти и затъмнява.
He flatly refused.	Той отказа категорично.
She is never happy unless she helps others.	Тя никога не е щастлива, освен ако не помага на другите.
On the spot, she decided to buy a house.	На място тя решила да си купи къща.
When he arrives, he will start work.	Щом пристигне, ще започне работа.
Every place we visited had a rich history.	Всяко място, което посетихме, имаше богата история.
Active central heating is expensive.	Активното централно отопление е скъпо.
Buyers revolted.	Купувачите се разбунтуваха.
Sometimes, once you win, you don't really feel that good.	Понякога, след като спечелите, наистина не се чувствате толкова добре.
Finish the bacon.	Довършете бекона.
The city was hit by torrential rains and hurricanes.	Градът беше поразен от проливни дъждове и урагани.
This smell is awful.	Тази миризма е ужасна.
Lime and soda are used for cleaning.	За почистване се използват вар и сода.
The islanders took the opportunity.	Островитяните се възползваха от възможностите.
People do not always listen to the advice of doctors.	Хората не винаги се вслушват в съветите на лекарите.
After three hours of fighting, the survivors left the ship.	След три часа битка оцелелите напуснаха кораба.
The chatter and laughter of the tourists.	Бъбривостта и смехът на туристите.
Underarm hygiene is largely ignored in most societies.	Хигиената на подмишниците до голяма степен се игнорира в повечето общества.
The money was used for public goods.	Парите са използвани за обществени блага.
The bride smiled nervously at the groom.	Булката се усмихна нервно на младоженеца.
Camembert is a type of cheese.	Камамбер е вид сирене.
It was a rainy day.	Беше дъждовен ден.
He said world opinion was on his side.	Той каза, че световното мнение е на негова страна.
The shoes were worn and crooked.	Обувките бяха износени и изкривени.
She woke up in the morning with a splitting headache.	Тя се събуди на сутринта с разцепващо главоболие.
The roar of the lion can be heard for miles around.	Ревът на лъва се чува на километри наоколо.
This church was built to accommodate six worshipers.	Тази църква е построена за настаняване на шестима богомолци.
The tent was lit by a small lamp.	Палатката беше осветена от малка лампа.
Extreme heat can dry out many trees.	Екстремната топлина може да изсуши много дървета.
She pulled up her sleeve, revealing her red wrist.	Тя дръпна ръкава си, разкривайки червената си китка.
Do you have time	Имаш ли времето?
Try to guess this person's name.	Опитайте се да познаете името на този човек.
Undetected, they crept behind him.	Неоткрити, те се промъкнаха зад него.
She felt dizzy.	Чувстваше се замаяна.
The team is training hard, hoping to win.	Отборът тренира усилено, надявайки се да победи.
They went jogging.	Отидоха на джогинг.
It was a Terpsichore tour de force.	Това беше терпсихорски тур де сила.
Answer to a question.	Отговор на въпрос.
Scientists from many countries took part in the experiment.	В експеримента участваха учени от много страни.
The king raised his golden scepter.	Кралят вдигна златния си скиптър.
The magnet was attracted to the boy.	Магнитът беше привлечен от момчето.
He died of a heart attack after a long illness.	Той почина от сърдечен удар след продължително боледуване.
You are going through a very dangerous area.	Минавате през много опасна зона.
We do not want a language that is difficult to read.	Не искаме език, който е труден за четене.
She throws his helpful suggestions out the window.	Тя хвърля полезните му предложения през прозореца.
He cried but said nothing.	Той се разплака, но не каза нищо.
Finally she packed her bags.	Накрая тя си стегна багажа.
The magazine informs readers about the latest scientific developments.	Списанието информира читателите за най-новите научни разработки.
If you want to contact me, call my home phone.	Ако искате да се свържете с мен, обадете се на домашния ми телефон.
The poor tend to suffer from deadly diseases first.	Бедните са склонни първо да страдат от смъртоносни болести.
He was slender.	Той беше строен.
This game yard statistic is misleading.	Тази статистика на ярдове на игра е подвеждаща.
This road has been under construction for years.	Този път се строи от години.
Decorate the birthday cake according to your wishes.	Украсете тортата за рожден ден според вашите желания.
The flight is delayed due to bad weather.	Полетът се забавя поради лошо време.
This house is a bit secluded.	Тази къща е малко уединена.
A truck rumbles slowly down the road.	Камион бавно гърмя по пътя.
She broke five of my books, which is unforgivable.	Тя счупи пет от книгите ми, което е непростимо.
A coalition of farmers protested strongly.	Коалиция от фермери протестира силно.
The court upheld his decision on the testimony of a witness.	Съдът потвърди решението му по показанията на свид.
Which specific plant do they use for dyes?	Кое конкретно растение използват за багрила?
Often people overestimate their capabilities.	Често хората надценяват своите възможности.
The ransom was set at two million.	Откупът беше определен на два милиона.
Scientists are pushing for a change in policy.	Учените настояват за промяна в политиката.
You have to wear red, he said.	Трябва да носиш червено, каза той.
She drank her nails.	Тя изпили ноктите си.
The fortress is famous for its architecture.	Крепостта е известна със своята архитектура.
A heavy black silk veil covered her face.	Тежък черен копринен воал прикриваше лицето й.
The texture should be thick and creamy.	Текстурата трябва да е гъста и кремообразна.
The news shocked the nation.	Новината шокира нацията.
She grows fresh vegetables in her apartment.	Тя отглежда пресни зеленчуци в апартамента си.
The exhibition is owned and maintained by the city government.	Изложбата е собственост и се поддържа от градската управа.
Congestion is a problem in this city.	Задръстванията са проблем в този град.
The oil he poured on the stew thickened it.	Маслото, което изля върху яхнията, я сгъсти.
Heavy curtains obscured the ink-black window from the daylight.	Тежките завеси прикриваха мастиленочерния прозорец от дневната светлина.
Don't be fooled by the charming smile.	Не се подвеждайте от очарователната усмивка.
The killer's face is hidden by a black hood.	Лицето на убиеца е скрито от черна качулка.
How far is the city?	Колко далеч е градът?
The speaker finished his speech.	Ораторът завърши речта си.
Chicken soup can help overcome the winter cold.	Пилешката супа може да помогне за преодоляване на зимния студ.
The stage was set with spotlights.	Сцената беше поставена с прожектори.
There is a mess in the room.	В стаята е бъркотия.
He didn't help.	Той не помогна.
The supervisor was right.	Супервайзерът беше точен.
Shallow seas are teeming with life.	Плитките морета гъмжат от живот.
Unpaid bills are often ignored.	Неплатените сметки често се игнорират.
Some substances are harmful to plants.	Някои вещества са вредни за растенията.
They did not have the strength to climb the stairs.	Нямаха сили да се изкачат по стъпалата.
The common currency here is the peso.	Общата валута тук е песото.
They intend to make a new path.	Възнамеряват да направят нов път.
It was a nice day in early spring.	Беше приятен ден в началото на пролетта.
Use a spatula to make sure there are no lumps.	Използвайте шпатула, за да се уверите, че няма бучка.
The city's economy is collapsing.	Икономиката на града се срива.
The economy is hampered by bureaucracy.	Икономиката е възпрепятствана от бюрокрация.
They were dressed in tattered clothes.	Бяха облечени в изтъркани дрехи.
It is best to avoid sudden movements.	Най-добре е да избягвате внезапни движения.
The secret of happiness is to work hard.	Тайната на щастието е да работиш усилено.
Wood is used as the main building material here.	Като основен строителен материал тук се използва дърво.
Network theorists say otherwise.	Теоретиците на мрежата казват друго.
The sun began to rise.	Слънцето започна да изгрява.
He could feel a finger caressing her face.	Усещаше как пръст гали лицето й.
He had a bright, cheerful personality.	Имаше ярка, весела личност.
Wait until I'm done.	Изчакай докато ми свърши работата.
The mountains rise to the horizon.	Планините се издигат до хоризонта.
The truck shifted gears and accelerated.	Камионът превключи предавките и ускори.
The military nickname for this island is?	Военният прякор за този остров е ?
Would you prefer recycled paper?	Бихте ли предпочели рециклирана хартия?
Describes a folk tale.	Описва народна приказка.
Official loss estimates vary.	Официалните оценки на загубите варират.
A storm was rising on the horizon.	На хоризонта се надигаше буря.
According to the law, we have to pay our taxes.	Според закона трябва да си подадем данъците.
Some creatures have developed resistance to the poison.	Някои същества са развили резистентност към отровата.
The engine parts are made of steel.	Частите на двигателя са изработени от стомана.
Finish the house and make it habitable.	Завършете къщата и я направете обитаема.
A roll of duct tape was placed on the floor.	На пода беше поставена ролка тиксо.
No one else came to the party.	Никой друг не дойде на партито.
The workers were outraged.	Работниците бяха възмутени.
She filled her pockets with chocolate.	Тя напълни джобовете си с шоколад.
I was stunned by the violence.	Бях зашеметен от насилието.
He is present in almost all stories.	Той присъства в почти всички истории.
They were silent, secretly looking at their watches.	Те мълчаха, поглеждайки тайно часовниците си.
He shifted awkwardly.	Той се размърда неловко.
He took the biscuit out of the box.	Той извади бисквита от кутията.
Questioning the evidence, scientists protested.	Поставяйки под въпрос доказателствата, учените протестираха.
She waved in protest.	Тя махна с ръка в знак на протест.
His smile slowly faded.	Усмивката му бавно избледня.
News is spreading fast these days.	Новините се разпространяват бързо в наши дни.
Commercial sales rose sharply this year.	Търговските продажби нараснаха рязко тази година.
This rock formation was created millions of years ago.	Тази скална формация е създадена преди милиони години.
The cold weather forces us to stay inside.	Студеното време ни принуждава да стоим вътре.
Children, do not eat the stones!	Деца, не яжте камъните!
There was a thick fog.	Имаше гъста мъгла.
Many people learn the benefits of a cleaner environment.	Много хора научават ползите от по-чистата среда.
The prince strengthened the defense of the palace.	Князът укрепи отбраната на двореца.
The market price of bananas is unstable.	Пазарната цена на бананите е нестабилна.
He holds a scrapbook full of photos of his family.	Той държи лексикон, пълен със снимки на семейството си.
The citizens were tired of war.	Гражданите бяха уморени от война.
How many hits can a missile be subjected to?	На колко попадения може да бъде подложена една ракета?
I became attached to him.	Привързах се към него.
The structure is made of wood.	Конструкцията е изградена от дърво.
The weight of the water pushes out the oxygen.	Теглото на водата изтласква кислорода.
A group of people were walking along the road.	Група хора вървяха по пътя.
The man crossed himself.	Мъжът се прекръсти.
Squeeze it with your fingers.	Стиснете го с пръсти.
Spread the cornflakes with margarine.	Намажете корнфлейкса с маргарин.
They brought a boiling pot of water into the room.	Внесоха в стаята вряща тенджера с вода.
An exciting, unique experience is described in detail.	Вълнуващо, уникално преживяване е описано подробно.
Favorite cake for young children.	Любима торта на малки деца.
For most people, this lamp provides light.	За повечето хора тази лампа осигурява светлина.
The young man was nervous.	Младежът имал нервно състояние.
Climb the mountain and you will get a nice view.	Изкачете се на планина и ще получите хубава гледка.
Every summer there is a short but intense rainy season.	Всяко лято има кратък, но интензивен дъждовен сезон.
The weather may be more flexible than you think.	Времето може би е по-гъвкаво, отколкото си мислим.
Pollution is a serious ongoing problem.	Замърсяването е сериозен продължаващ проблем.
He entered an office and then hurried out.	Той влезе в един офис и след това бързо излезе.
She's looking at me.	Тя ме гледа.
The heat was strong, making people seek shelter.	Горещината беше силна, кара хората да търсят подслон.
He read it aloud to his children.	Той го прочете на глас на децата си.
The waves crashed on the shore.	Вълните се разбиваха в брега.
The doctor prescribed antibiotics.	Лекарят предписа антибиотици.
The ingredients are added to one liter of stout.	Съставките се добавят към един литър стаут.
The coach joined his team on the field.	Треньорът се присъедини към своя отбор на терена.
The county museum once housed several dinosaur fossils.	Окръжният музей някога е съхранявал няколко вкаменелости на динозаври.
Studying ships is a good way to spend your time.	Изучаването на кораби е добър начин да прекарате времето си.
A comfortable pair of shoes will help you run faster.	Удобният чифт обувки ще ви помогне да бягате по-бързо.
The country's economy depends largely on its natural resources.	Икономиката на страната зависи до голяма степен от нейните природни ресурси.
Tests have shown that there are no deposits of heavy metals.	Тестовете показаха, че няма отлагания на тежки метали.
They met for tea every day.	Всеки ден се срещаха на чай.
The boy blamed himself for the horrific incident.	Момчето обвини себе си за ужасния инцидент.
They arrived at seven o'clock.	Пристигнаха в седем часа.
The hill is full of wild grass.	Хълмът е пълен с дива трева.
These records are not limited to written records.	Тези записи не се ограничават до писмени записи.
Pour a little milk and stir.	Налейте малко мляко и разбъркайте.
The inspectors could not agree on what went wrong.	Инспекторите не можаха да се споразумеят какво се е объркало.
Maybe that's why they accept all candidates.	Може би затова приемат всички кандидати.
The influx of refugees is creating a severe housing crisis.	Напливът от бежанци създава тежка жилищна криза.
The dresses were elegant.	Роклите бяха изискани.
Fiona asked a simple question.	Фиона зададе прост въпрос.
Each family prepares for their own funeral or person.	Всяко семейство се подготвя за собствено погребение или лице.
He considered himself something of an expert.	Смяташе се за нещо като експерт.
Biology is the study of living things.	Биологията е изследване на живите същества.
Crossing the swamp is difficult.	Преминаването през блатото е трудно.
We went into the classroom and sat down.	Влязохме в класната стая и седнахме.
The council is currently at a standstill.	В момента съветът е в безизходица.
I know a lot about you.	Знам много неща за теб.
A wave of emotion passed through the gathering.	Вълничка от емоция премина през сборището.
These pants are larger.	Тези панталони са с по-голям размер.
Science allows us to unlock our material desires.	Науката ни позволява да отключим материалните си желания.
Bowie was a blues singer.	Боуи беше блус певец.
Prepare it for the fire.	Пригответе го за огъня.
You will soon join the ranks of the unemployed.	Скоро ще се присъедините към редиците на безработните.
Read the enclosed instructions carefully.	Прочетете внимателно приложените инструкции.
He admitted that he was wrong.	Той призна, че е сгрешил.
The hero was moving fast.	Героят се движеше бързо.
Her husband has a gun license.	Съпругът й има разрешително за оръжие.
He was wearing a red satin shirt and top hat.	Носеше червена сатенена риза и цилиндър.
The terrain is dotted with small lakes.	Теренът е осеян с малки езера.
In fact, I've never been married.	Всъщност никога не съм бил женен.
Many scientists claim that evolution is a fact.	Много учени твърдят, че еволюцията е факт.
I fertilized the garden.	Наторих градината.
Sham is an engineer by profession.	Шям е инженер по професия.
There are concerns about what may happen in the future.	Има опасения относно това какво може да се случи в бъдеще.
The enemy army will advance soon.	Вражеската армия ще напредне скоро.
That raised his eyebrows.	Това повдигна веждите му.
Dark clouds float ominously across the moonlit sky.	Тъмни облаци се носят зловещо по лунното небе.
There are many more open spaces here.	Тук има много повече отворени пространства.
This road is closed due to flooding.	Този път е затворен поради наводнение.
Two seats were left empty.	Две места останаха празни.
The family spent generations there.	Семейството прекара поколения там.
The watch looked cheap and unreliable.	Часовникът изглеждаше евтин и ненадежден.
As a result of the pollution, the water in the lake became cloudy.	В резултат на замърсяването водата в езерото стана мътна.
There are times when her movements seem quite graceful.	Има моменти, в които движенията й изглеждат доста грациозни.
This diet can help you lose weight.	Тази диета може да ви помогне да свалите килограми.
It's time to dip your hands in the ink.	Време е да потопите ръцете си в мастилото.
Dust settles on everything.	Прахът се утаява върху всичко.
None of the children worked.	Нито едно от децата не работеше.
The competition is open only to residents.	Конкурсът е отворен само за жители.
Most economic indicators point to a recession.	Повечето икономически показатели сочат рецесия.
Dangerous flood threatens our village.	Опасно наводнение заплашва селото ни.
The company strives to maintain this momentum.	Компанията се стреми да поддържа тази инерция.
Myanmar's largest lake attracts many tourists.	Най-голямото езеро в Мианмар привлича много туристи.
Therefore, the statesman proposed an income tax.	Затова държавникът предложи данък върху доходите.
She ate two sticky rolls and another roll.	Тя изяде две лепкави кифлички и още една кифличка.
She touched the window and looked inside.	Тя докосна прозореца и погледна вътре.
His story captivated us and the house fell silent.	Неговата история ни завладя и къщата утихна.
Delicious curry was served for dinner.	За вечеря беше сервирано вкусно къри.
Much of this region is dry.	Голяма част от този регион е суха.
Hot summer afternoon	Горещ летен следобед
The tiramisu was delicious.	Тирамисуто беше вкусно.
So what's the answer?	И така, какъв е отговорът?
The right to purchase land is enshrined in the constitution.	Правото на закупуване на земя е записано в конституцията.
She helped him find the room he was looking for.	Тя му помогна да намери стаята, която търсеше.
The moon is barely visible through the thick fog.	Луната едва се вижда през гъста мъгла.
The city is surrounded by mountains and floodplains.	Градът е заобиколен от планини и заливни равнини.
Today the city lies in ruins.	Днес градът лежи в руини.
The small piece of cloth was sewn in place.	Малкото парче плат беше зашито на мястото си.
They lived in separate villages.	Те живееха в отделни села.
Theo felt a headache coming.	Тео усети, че идва главоболие.
Mobile phones are widespread nowadays.	Мобилните телефони са широко разпространени в днешно време.
The room suddenly filled with blinding light.	Стаята изведнъж се изпълни със ослепителна светлина.
They reached their goal after dawn.	Стигнаха до целта си след зазоряване.
The general has been married three times.	Генералът е бил женен три пъти.
He adjusted his sunglasses.	Той нагласи слънчевите си очила.
Inge and her husband run a farm on the prairie.	Инге и съпругът й се занимават с ферма в прерията.
He was busy mixing cement.	Беше зает със смесването на цимент.
The wedding took place in the palace.	Сватбата се проведе в двореца.
The flowers burst into bloom.	Цветята избухнаха в цвят.
Now the villagers were later hired by the government.	Сега по-късно селяните бяха наети от правителството.
The children enjoyed a good night's sleep.	Децата се насладиха на спокоен сън.
The result was disappointing, but the scientists were not surprised.	Резултатът беше разочароващ, но учените не бяха изненадани.
We will now proceed to the main square.	Сега ще продължим към главния площад.
The white horses snorted and stamped their feet.	Белите коне изсумтяха и тропнаха с крака.
Over the next week, many farmers will feel the pinch.	През следващата седмица много фермери ще усетят щипката.
Mosquitoes bite during the day.	Комарите хапят през деня.
The farmer plows the fields every day.	Фермерът оре нивите всеки ден.
The boy was silent.	Момчето мълчеше.
The show debuted at midnight.	Шоуто дебютира в полунощ.
The number of immigrants in the colony increased to over a thousand.	Имигрантите в колонията се увеличиха до над хиляда души.
Which number would you like, sir?	Кой номер бихте искали, сър?
He went to meet a friend.	Той тръгна да се срещне с приятел.
During this time he mostly visited several countries.	По това време повечето той е посетил няколко страни.
At this congress, women outnumbered men.	На този конгрес жените превъзхождаха мъжете.
She holds a small notebook and pen next to her bed.	Тя държи малък тефтер и химикал до леглото си.
Prevent garden pests with organic pesticides.	Предотвратете градинските вредители с органични пестициди.
Researchers tried to assess her mood.	Изследователите се опитаха да оценят настроението й.
This project will lead to the destruction of all wetlands.	Този проект ще доведе до унищожаване на всички влажни зони.
Even the birds were amazed to see the passing creatures.	Дори птиците бяха изумени, като видяха преминаващите същества.
Summer is usually the rainy season in the north.	Лятото обикновено е дъждовният сезон на север.
There were only two candidates.	Имаше само двама кандидати.
There was a big increase in immigration.	Имаше голямо увеличение на имиграцията.
Party leaders are deaf to the debate.	Партийните лидери са глухи за дебата.
The event will be held at the congress center.	Събитието ще се проведе в конгресния център.
After giving birth, female animals need much more milk.	След като са родили, женските животни се нуждаят от много повече мляко.
Her performance was excellent.	Изпълнението й беше отлично.
The statues cast ominous shadows on the walls of the cathedral	Статуите хвърляха зловещи сенки по стените на катедралата
Coarse sand can be used to level the ground.	За изравняване на земята може да се използва едър пясък.
Most farmers own their own land.	Повечето фермери притежават собствена земя.
The manager confirmed his identity.	Мениджърът потвърди самоличността му.
Tourists were allowed to take pictures here.	На туристите беше разрешено да правят снимки тук.
Scientists believe that primates evolved from tree teeth.	Учените смятат, че приматите са еволюирали от дървесни зъбери.
Johanna's sister keeps a diary that describes her day.	Сестрата на Йохана води дневник, който описва деня й.
Picturesque holiday village nestled among the hills.	Живописно вилно селище, сгушено сред хълмовете.
It took many centuries before antibiotics were discovered.	Изминаха много векове, преди да бъдат открити антибиотиците.
The young man was angry with the old man.	Младият мъж се ядосал на стареца.
The wheat crop was damaged by the rain.	Реколтата от пшеница пострада от дъжда.
Those days are long gone.	Тези дни отдавна са отминали.
The young man gently twisted his arm.	Младият мъж нежно изви ръката си.
However, the ability to speak several languages ​​has its drawbacks.	Възможността да се говори на няколко езика обаче има своите недостатъци.
He drank his tea, staring at the flowers.	Отпи чая, загледан в цветята.
The fishermen had been fishing in the bay all morning.	Цяла сутрин рибарите ловяха в залива.
This is her bed.	Това е нейното легло.
He planned to live in the country.	Той планираше да живее в страната.
The area was kept cool.	Районът се поддържаше на хладно.
Her quick mind allowed him to save the day.	Бързият й ум му позволи да спаси положението.
The forest was thick and green.	Гората беше гъста и зелена.
He was sure he deserved it.	Беше сигурен, че го е заслужил.
Her father wept bitterly when his baby died.	Баща й плака горчиво, когато бебето му умря.
This act prompted people to protest.	Този акт накара хората да се надигнат на протест.
Probably just a coincidence.	Вероятно просто съвпадение.
So even in the last analysis, these are words.	Така че дори в последен анализ това са думи.
The house is offered fully furnished.	Къщата се предлага напълно обзаведена.
He recalled the incident.	Той си припомни инцидента.
Use the extra oil to fry the fish.	Използвайте допълнителното масло, за да изпържите рибата.
The chair was battered and old.	Столът беше очукан и стар.
The earthquake was the result of a fault line.	Земетресението е резултат от разломна линия.
This information may not be shared.	Тази информация може да не се споделя.
But they made sense.	Но те имаха смисъл.
To solve challenging problems, you need to think critically.	За да решите предизвикателни проблеми, трябва да мислите критично.
He pulled out his wallet and counted a coin.	Той извади портфейла си и преброи една монета.
The bulbs are in bloom.	Луковиците са в разцвет.
My cat loves to chase mice.	Моята котка обича да гони мишки.
After eating, people buy and cook food.	След хранене хората купуват и готвят храна.
Lightning lit up the sky.	Светкавица озари небето.
They decided they had enough experience	Решиха, че имат достатъчно опит
The girl's sudden laughter startled me.	Внезапният смях на момичето ме стресна.
He was determined to study.	Той беше решен да учи.
We still have a way to go.	Все още имаме път да вървим.
Upright, usually vertical position.	Изправено, обикновено вертикално положение.
Rivers are used in industrial processes.	Реките се използват в промишлени процеси.
The mother accused the maid of theft.	Майката обвини прислужницата в кражба.
He sat down in his booth.	Той седна в сепарето си.
A volcano erupted here last year.	Миналата година тук изригна вулкан.
The piano was silent.	Пианото мълчеше.
There are as many weapons in this city as there are people.	В този град има толкова оръжия, колкото хора.
Delegates were greeted by an enthusiastic crowd.	Делегатите бяха посрещнати от ентусиазирана тълпа.
He read the passage slowly and carefully.	Той прочете пасажа бавно и внимателно.
Stop hitting your brother!	Спри да удряш брат си!
From a scientific point of view, that is, from the outside.	От научна гледна точка, тоест отвън.
This election cycle is characterized by vicious negativity.	Този изборен цикъл се характеризира със злобна негативност.
They bought land from the government.	Те закупиха земя от правителството.
Customers agreed to our terms.	Клиентите се съгласиха с нашите условия.
Police detain the man for drug trafficking.	Полицията задържа мъжа за търговия с наркотици.
There were dozens of parked cars on the street.	На улицата имаше десетки паркирани коли.
The polluted air of the factory forced us to move out.	Замърсеният въздух на фабриката ни принуди да се изнесем.
Production data were collected by an expert group.	Данните за продукцията бяха събрани от експертна група.
The water of the lake is ideal for drinking.	Водата на езерото е идеална за пиене.
Volunteers repainted the old building.	Доброволци са пребоядисали старата сграда.
The delegation arrived in front of large crowds of supporters.	Делегацията пристигна пред големи тълпи от привърженици.
His previous explanations have always been inconsistent, vague and evasive.	Предишните му обяснения винаги са били непоследователни, неясни и уклончиви.
He bought from a tinsmith.	Купувал е от тенекеджия.
He got scared, so he ran away.	Уплаши се, затова избяга.
Of course, we need to use more renewable energy sources.	Разбира се, трябва да използваме повече възобновяеми енергийни източници.
The thieves acted with impunity.	Крадците действаха безнаказано.
He was excited by the guide's passion.	Той беше развълнуван от страстта на екскурзовода.
The old car spat when the engine stopped.	Старата кола изпръшка, когато двигателят спря.
The Court of Appeal overturned the sentence.	Апелативен съд отмени присъдата.
A clear, swampy stream flows through the park.	През парка тече бистър, блатен поток.
Increasingly, families are having dinner together.	Все по-често семействата вечерят заедно.
It belongs to the family that owns this factory.	Той принадлежи на семейството, което притежава тази фабрика.
It had been snowing all morning.	Цяла сутрин валеше сняг.
Sawdust is used to create smoke.	За създаване на дим са използвани дървени стърготини.
Who will say whether this is against the law?	Кой ще каже дали това е против закона?
Laws encourage small businesses.	Законите насърчават малкия бизнес.
This whole country is a desert.	Цялата тази страна е пустиня.
They need to be careful while walking on the road.	Те трябва да бъдат внимателни, докато вървят по пътя.
The redhead looked around the room.	Червенокосата огледа стаята.
The mountains seem to rise above the cities above.	Планините изглежда се извисяват над градовете отгоре.
Poorly written report.	Лошо написан доклад.
The experiment was too complicated to complete.	Експериментът беше твърде сложен, за да бъде завършен.
The creature is the size of a large dog.	Създанието е с размерите на голямо куче.
The story was as fantastic as any fantasy.	Историята беше фантастична като всяка фантазия.
This instrument sounds a bit flat.	Този инструмент звучи малко плоско.
This part of the city was prosperous.	Тази част на града беше просперираща.
He often dined with his family.	Често вечерял със семейството си.
So he went looking for water.	И така, той отиде да търси вода.
The weapon was locked in the case.	Оръжието беше заключено в калъфа.
The Minister addressed the public directly for funds.	Министърът се обърна директно към обществеността за средства.
He was said to be a very intelligent young man.	Казаха, че е много интелигентен млад мъж.
The software can interact with the outside world.	Софтуерът може да взаимодейства с външния свят.
After consultations, the government solved the problem.	След консултации правителството реши проблема.
The hero had many adventures.	Героят имаше много приключения.
The workers in this store are lazy.	Работниците в този магазин са мързеливи.
But not many girls.	Но не са много момичета.
The government has detailed information for everyone.	Правителството разполага с подробна информация за всички.
We plan to visit this volcano.	Планираме да посетим този вулкан.
The lion ate the zebra.	Лъвът изяде зебрата.
The expression on the policeman's face changed.	Изражението на лицето на полицая се промени.
After the moon rises, the sky becomes clear.	След изгряване на луната небето става ясно.
He was right behind the running man.	Той беше точно зад бягащия мъж.
To export goods, you must fill out a form.	За да експортирате стоки, трябва да попълните формуляр.
Drones can be useful in the economy.	Дроновете могат да бъдат полезни в икономиката.
The children were right next to him.	Децата веднага бяха до него.
The mountains here are so incredibly beautiful.	Планините тук са толкова невероятно красиви.
Two killings have been reported in the area.	Съобщава се за две убийства в района.
This is the time of day when the animals sleep.	Това е времето на деня, когато животните спят.
Your mother is in her nineties.	Майка ти е на деветдесетте.
She contracted her left biceps.	Тя сви левия си бицепс.
The limit is thirteen books per person.	Ограничението е тринадесет книги на човек.
They did not mention their mistakes.	Те не споменаха грешките си.
She pressed a button.	Тя натисна бутон.
They examined the mosaic in detail.	Те разгледаха подробно мозайката.
The electricity stopped, and the lights went out.	Токът спря, светлините също угаснаха.
The portion sizes are huge.	Размерите на порциите са огромни.
The guards took the prisoner away.	Пазачите отведоха затворника.
Many plants have different leaves and flowers.	Много растения имат различни листа и цветове.
In recent months, the neighborhood has become a little safer.	През последните месеци кварталът стана малко по-безопасен.
The head of an orange is the biggest part.	Главата на портокал е най-голямата част.
The lecture was well attended.	Лекцията беше добре посетена.
Through practice you can become an expert.	Чрез практика можете да станете експерт.
We must act decisively.	Трябва да действаме решително.
A suitable heating jacket is essential.	Подходящата нагревателна риза е от съществено значение.
This villa is built of stone.	Тази вила е построена от камък.
To test algorithms you need marked examples.	За тестване на алгоритми се нуждаете от маркирани примери.
She opened drawers and cabinets, searching.	Тя отвори чекмеджета и шкафове, търсейки.
I challenge you to show me yours.	Предизвиквам те да ми покажеш своята.
The stock market has grown dramatically.	Фондовият пазар нарасна драстично.
Their room is small.	Стаята им е малка.
We will be glad to see them!	Ще се радваме да ги видим!
The shelter provides food and warmth.	Приютът осигурява храна и топлина.
What a wonderful machine!	Каква прекрасна машина!
Snakes cannot jump or climb.	Змиите не могат да скачат или да се катерят.
In support of the agenda.	В подкрепа на дневния ред.
The heat shone in the early evening air.	Жегата блещукаше в ранния вечерен въздух.
It rises from the shadows.	Издига се от сенките.
Passengers are told to leave without delay.	На пътниците е казано да напуснат без забавяне.
They will provide car rental for tourists.	Те ще предоставят автомобили под наем за туристите.
Geologists say there is evidence of climate change.	Геолозите твърдят, че има доказателства за изменение на климата.
The words of a mother to her daughter.	Думите на една майка към дъщеря си.
It is unreasonable to say this publicly.	Неразумно е да се казва това публично.
Political unrest erupted after the demonstrations.	Политическите вълнения се разпалиха след демонстрациите.
Goats graze right in front of the bar.	Кози пасат точно пред бара.
Places of natural beauty are appreciated by tourists.	Местата с природна красота са ценени от туристите.
If you can get this image, we will be happy.	Ако можете да получите това изображение, ще се радваме.
The streets are full of garbage.	Улиците са пълни с боклук.
The chef wanted to learn how to fry fish.	Главният готвач искаше да се научи да пържи риба.
The capital is the richest city in the world.	Столицата е най-богатият град в света.
The witch cut off his tongue.	Вещицата му отряза езика.
Build a high wall around our property.	Изградете висока стена около нашия имот.
In extreme cases, the excess usually leads to death.	В екстремни случаи на излишък обикновено води до смърт.
The water pump is running.	Водната помпа работи.
The farmer grazed his cattle at night.	Земеделецът извеждал добитъка си на паша през нощта.
The majority of people oppose the plan.	Мнозинството от хората се противопоставят на плана.
Please give us an update on the project.	Моля, дайте ни актуализация за проекта.
Police have vowed to fight crime in the suburbs.	Полицията обеща да се бори с престъпността в предградията.
Most of these systems were harsh and inefficient.	Повечето от тези системи бяха груби и неефективни.
I ignored her loan application.	Игнорирах искането й за заем.
Did you mark this point on the test?	Отбелязахте ли тази точка на теста?
The majority approved the president's policy.	Мнозинството одобри политиката на президента.
The water vapor is colorless, odorless and tasteless.	Водната пара е безцветна, без мирис и вкус.
Large herbivores were common in prehistoric times.	Големите тревопасни животни са били често срещани в праисторическата епоха.
The hosts wear aprons to protect their clothes.	Домакините носят престилки, за да предпазят дрехите си.
The manufacturer describes the coffee as ideal for brewing.	Производителят описва кафето като идеално за варене.
The summer sun shone on the canals.	Лятното слънце грееше по каналите.
It was finally finished.	Най-накрая беше завършен.
He looked up, his eyes wide with surprise.	Той вдигна глава с отворени от изненада очи.
The other side of the ocean is incredibly beautiful.	От другата страна на океана е невероятно красива.
She carefully secured the cabinet keys.	Тя внимателно обезопаси ключовете на шкафа.
The slender one came to life, even though the child's heart had stopped.	По-стройната се съживи, въпреки че сърцето на детето беше спряло.
Many visitors to this city are disappointed.	Много посетители на този град са разочаровани.
The reception has towering glass windows.	Рецепцията разполага с извисяващи се стъклени прозорци.
Wait a minute, please.	Изчакайте за момент, моля.
A fire is raging out of control.	Пожар бушува извън контрол.
A voice sounded that startled me from my sleep.	Прозвуча глас, който ме стресна от съня ми.
The food has a strange taste.	Храната има странен вкус.
I fall into bed exhausted, I feel great.	Падам в леглото изтощен, чувствам се страхотно.
The animals in the forest have dens in which to hibernate.	Животните в гората имат бърлоги, в които да спят зимен сън.
The children were crying.	Децата плачеха.
After catfish has a strong fishy taste.	След сом има силно рибен вкус.
The summer heat was depressing.	Лятната жега беше потискаща.
On the continent, people speak a variety of languages.	На континента хората говорят най-различни езици.
They worshiped the sun, the moon and the stars.	Те се покланяли на слънцето, луната и звездите.
The duke sat quietly watching his guests.	Херцогът седеше тихо и гледаше гостите си.
Tom sees no point in visiting museums.	Том не вижда никакъв смисъл в посещението на музеи.
This city is famous for its shopping area.	Този град е известен със своя търговски район.
He was a kind and loving husband.	Той беше мил и обичан съпруг.
Beef, cheese, and rice filled his stomach.	Говеждо месо, сирене и ориз изпълниха корема му.
This is where we landed.	Това е мястото, където кацнахме.
The men were resting under the trees.	Мъжете почиваха под дърветата.
A piece of granite broke off and penetrated his skin.	Парче гранит се отчупи и проникна в кожата му.
The box contains tea leaves.	Кутията съдържа чаени листа.
For long flights, buy your ticket in advance.	За дълги полети купете билета си предварително.
The province is densely populated.	Провинцията е гъсто населена.
Students are helpless in the face of violence.	Учениците са безпомощни пред насилието.
The course gave them basic information.	Курсът им даде основна информация.
Ceramics clearly show people's taste.	Керамиката ясно показва вкуса на хората.
There are a number of ethnic groups in this city.	В този град има редица етнически групи.
The countryside is dotted with castles.	Провинцията е осеяна със замъци.
The children were playing in the ruins.	Децата си играеха в руините.
Another year, new elections.	Още една година, нови избори.
The children were seated at a table.	Децата бяха настанени на маса.
The policeman was furious!	Полицаят беше вбесен!
Her son was killed in battle.	Синът й е убит в бой.
This bacterium can cause tularemia.	Тази бактерия може да причини туларемия.
The directors and executives of these companies are rich.	Директорите и ръководителите на тези фирми са богати.
The plane landed smoothly on the letters.	Самолетът кацна плавно на писмата.
Squid are cephalopods.	Калмарите са главоноги.
The relationship is developing slowly but steadily.	Връзката се развива бавно, но стабилно.
His gaze was fixed, unwavering, unwavering.	Погледът му беше втренчен, непоколебим, непоколебим.
Two buckets of oil are ready.	Две кофи олио са готови.
The greatest growth will help prevent hunger.	Най-големият растеж ще помогне за предпазване от глад.
The killer was executed.	Убиецът е екзекутиран.
This man was never seen again.	Този човек никога повече не беше видян.
Storms are common in this region.	Бурите са чести в този регион.
Children cannot consent to sex until they are adults.	Децата не могат да се съгласят на секс, докато не станат възрастни.
They abandoned their car and fled into the thick forest.	Те изоставиха колата си и избягаха в гъстата гора.
I crossed the bridge.	Прекосих моста.
The paper was difficult to fold.	Хартията беше трудна за сгъване.
The monk whistled.	Монахът подсвиркваше.
The professor is known for his non-standard teaching methods.	Професорът е известен с нестандартните си методи на преподаване.
Eat dark green leafy vegetables.	Яжте тъмнозелен листен зеленчук.
Show the children how to plant edible crops.	Покажете на децата как да засаждат ядливи култури.
You must have the test now.	Трябва да имате теста сега.
This country was ruled by a fascist dictator.	Тази страна беше управлявана от фашистки диктатор.
It was cold, dark and wet.	Беше студено, тъмно и мокро.
She is also the mother of five children.	Тя е и майка на пет деца.
I hope you will not change your mind.	Надявам се, че няма да промените решението си.
She looked at him askance before speaking.	Тя го погледна косо, преди да проговори.
One sunny morning the shepherd awoke to cries for help.	Една слънчева сутрин овчарят се събуди от викове за помощ.
Creation of myths and legends.	Създание от митове и легенди.
He rubbed his chin, lost in thought.	Той потърка брадичката си, потънал в мисли.
They grow much faster than any other plant.	Те растат много по-бързо от всяко друго растение.
The landscape is inhabited by plants and animals.	Пейзажът е населен с растения и животни.
Jane is sorry she can't go with you.	Джейн съжалява, че не може да отиде с теб.
Overall, it was an interesting experience.	Като цяло беше интересно преживяване.
The scheme made some people very rich.	Схемата направи някои хора много богати.
The ticket agent spoke.	Билетният агент проговори.
Local plant and animal species are in danger.	Местните растителни и животински видове са в опасност.
The family is afflicted with grief.	Семейството е поразено от скръб.
The hotel offers a delicious breakfast.	Хотелът предлага вкусна закуска.
The people were expelled from this territory by bandits.	Хората са изгонени от тази територия от бандити.
All the women had beautiful black hair.	Всички жени имаха красива черна коса.
Someone was standing by the door.	Някой стоеше до вратата.
The housekeeper was small, ugly, and harmless.	Къщичникът беше малък, грозен и безобиден.
The rainy season brings powerful thunderstorms.	Дъждовният сезон носи мощни гръмотевични бури.
The killer just ran away with all the money.	Убиецът току-що избяга с всичките пари.
She walked slowly, determined to reach her goal.	Тя вървеше бавно, решена да достигне целта си.
Her appearance did not suggest wealth.	Външният й вид не подсказваше богатство.
The equipment was too heavy.	Оборудването беше твърде тежко.
The ship was sailing along the coast.	Корабът плаваше по крайбрежието.
She did not know how long she had been absent.	Тя не знаеше колко време е отсъствала.
The average day lasts eight hours.	Средният ден продължава осем часа.
They wanted to travel, but they had no money.	Искаха да пътуват, но нямаха пари.
It was sunny yesterday.	Вчера беше слънчево.
Fool! 	Глупак!
don't say such horrible things!	не казвай такива ужасни неща!
We must not make ill-considered assumptions.	Не трябва да правим необмислени предположения.
The leading ball is heavy.	Водещата топка е тежка.
It was that simple.	Беше толкова просто.
The victim collapsed and was taken to hospital.	Пострадалият рухнал и бил откаран в стационара.
It rained for three days after the storm.	След бурята валеше три дни.
The remains of the animals were found in the shed.	В бараката са открити останките на животните.
Banana juice is sold in cartons.	Банан сок се продава в кашони.
A cup of tea can help you relax.	Чаша чай може да ви помогне да се отпуснете.
Tin buckets, large water containers and stone tools were found.	Открити са тенекиени кофи, големи съдове с вода и каменни инструменти.
The government has set up a commission of inquiry.	Правителството създаде комисия за разследване.
However, some uncertainty remains.	Остава обаче известна несигурност.
Coffee is the most popular beverage in the world.	Кафето е най-популярната напитка в света.
The crystal ball began to glow.	Кристалната топка започна да свети.
The new modular hospital is in a good location.	Новата модулна болница е на добро място.
No one could hear his prayers.	Никой не можеше да чуе молитвите му.
The explosion was a terrible tragedy.	Експлозията беше ужасна трагедия.
The castle changes over time, as the height and significance.	Замъкът се променя с течение на времето, като ръст и значение.
The industry has been thriving in this small village for generations.	Индустрията процъфтява в това малко селце от поколения.
In ancient times, people believed that the earth was flat.	В древни времена хората вярвали, че земята е плоска.
So let's go outside and breathe fresh air.	И така, нека излезем навън и да дишаме чист въздух.
In this region, entertainment venues are thriving.	В този регион местата за забавление процъфтяват.
The symbolic fish was a statement of solidarity.	Символичната риба беше изявление на солидарност.
A reasonable investment of time and resources.	Разумна инвестиция на време и ресурси.
Their interests clashed completely.	Техните интереси се сблъскаха напълно.
The color of her eyes in this photo looks different.	Цветът на очите й на тази снимка изглежда различен.
Highly trained, successful pilots become very experienced.	Високо обучените, успешни пилоти стават много опитни.
The jungle is always greener on the other side.	Джунглата винаги е по-зелена от другата страна.
They can be easily understood.	Те могат лесно да бъдат разбрани.
The man cut off his finger.	Мъжът си отряза пръста.
He was getting more and more excited.	Той ставаше все по-възбуден.
There used to be a railway here, but it has disappeared.	Някога тук е имало железопътна линия, но тя изчезна.
Boil the potatoes in a pan with slightly salted water.	Сварете картофите в тиган с леко подсолена вода.
His laughter echoed in the empty halls.	Смехът му отекна в празните зали.
The act drew widespread criticism.	Актът предизвика широка критика.
He doubted he would see the girl again.	Съмняваше се, че ще види момичето отново.
The guards patrol the halls.	Охраната патрулира по залите.
Use the rusty, rusty pliers.	Използвайте ръждясалите, ръждясали клещи.
The counting takes place in the polling stations.	Преброяването се извършва в избирателните секции.
I boiled the water and cooled it.	Сварих водата и я охладих.
Many people believe that smoking causes cancer.	Много хора вярват, че тютюнопушенето причинява рак.
The knife cuts best when sharpened.	Ножът реже най-добре, когато е заточен.
This man began to prepare his breakfast.	Този човек започна да приготвя закуската си.
The trip lasted two days.	Пътуването продължи два дни.
In the end, he "learned to walk again."	В крайна сметка „отново се научи да ходи“.
The patient was lethargic.	Пациентът беше вял.
The peace talks were successful.	Мирните преговори бяха успешни.
He worked hard to control the pain.	Той положи големи усилия да овладее болката.
It was worth enough money to buy a new car.	Струваше си достатъчно пари, за да си купя нова кола.
Develop the following problem.	Разработете следния проблем.
The children on the street irritate me.	Децата на улицата ме дразнят.
The narrator was impressed by his father's selfless generosity.	Разказвачът бил впечатлен от безкористната щедрост на баща си.
Herds of deer grazed on the lush green grass nearby.	Стада елени пасяха на буйна зелена трева наблизо.
The fool and those like him are puzzled.	Глупакът и такива като него са озадачени.
It is important to shop around.	Важно е да пазарувате наоколо.
He became famous for his heinous crimes.	Постигна известност с жестоките си престъпления.
As the king's daughter, she has many responsibilities.	Като дъщеря на крал, тя има много отговорности.
The average woman here has two children.	Средната жена тук има две деца.
People also visited the temple.	Хората също посетиха храма.
First, you will need three cups of brown sugar.	Първо, ще ви трябват три чаши кафява захар.
He entered through the back door.	Той влезе през задната врата.
She was caught stealing from a store.	Хванаха я в кражба от магазин.
The drug proved ineffective.	Лекарството се оказа неефективно.
There are vast areas of untouched desert.	Има огромни територии на недокосната пустиня.
Shape the nose with the end of a craft stick.	Оформете носа с края на занаятчийска пръчка.
Blush means red.	Руж означава червено.
Each sentence is salted with humor.	Всяко изречение е подсолено с хумор.
This argument is clearly justified.	Този аргумент очевидно има основания.
Look at your left hand.	Погледнете лявата си ръка.
This is their favorite dish.	Това е любимото им ястие.
The fire department has arrived.	Пожарната е пристигнала.
The angry fan spat out the musician.	Ядосаният фен изплю музиканта.
Excited, they stopped immediately.	Тъй като тя беше развълнувана, веднага спряха.
This work requires significant capital.	Тази работа изисква значителен капитал.
She voluntarily ceded her place to the old lady.	Тя доброволно отстъпи мястото си на старата дама.
The boat was rocked by the waves.	Лодката беше разлюлена от вълните.
Just throw the trash in the trash.	Просто изхвърлете боклука в боклука.
The cow growled and bit the policeman.	Кравата изръмжа и ухапа полицая.
All villagers were given additional hours of leave.	На всички селяни бяха дадени допълнителни часове отпуск.
A bicycle sharing system has been installed in the city.	В града е монтирана система за споделяне на велосипеди.
Japan's population is aging.	Населението на Япония застарява.
Some research shows that children are more creative without devices.	Някои изследвания показват, че децата са по-креативни без устройства.
He was arrested for violating curfew.	Той беше арестуван за нарушаване на полицейския час.
Be sure to turn off the tap.	Не забравяйте да изключите крана.
She will be around until the afternoon.	Тя ще бъде наоколо до след обяд.
Commas are useful when writing.	Запетайките са полезни при писане.
All schools have fallen sharply.	Всички училища рязко намаляха.
The lake gleamed in the blazing sunlight.	Езерото блестеше на блещукащата слънчева светлина.
What they finally agreed not to talk about.	За какво накрая се съгласиха да не говорят.
It was an incredibly tight race.	Беше невероятно тясно състезание.
Some blame the government for the problem.	Някои обвиняват правителството за проблема.
Prepare the onion by cutting it into large pieces.	Пригответе лука, като го нарежете на едро.
The ceiling here is very high.	Таванът тук е много висок.
She threw away her curls.	Тя хвърли къдриците си.
Fill the bowl with whipped cream.	Напълнете купата с бита сметана.
The outlook for farmers this year is bleak	Перспективата за фермерите тази година е мрачна
Slide the pot across the kitchen counter.	Плъзнете тенджерата през кухненския плот.
The double boiler is ideal for melting oil.	Двойният котел е идеален за топене на масло.
These basic rules must be followed.	Тези основни правила трябва да се спазват.
When you get home, you will prepare your dinner.	След като се приберете, ще си приготвите вечерята.
Are you sure this package is safe?	Сигурни ли сте, че този пакет е безопасен?
In addition to reading, use your free time wisely.	Освен че четете, използвайте разумно свободното си време.
The new study supported the findings of the previous study.	Новото проучване подкрепи констатациите от предишното проучване.
The princess is wearing a necklace.	Принцесата носи колие.
The incident was kept quiet as much as possible.	Инцидентът беше премълчаван доколкото е възможно.
The stove pipe loosened and leaked.	Тръбата за печката се разхлаби и изтече.
The villagers appreciate these charming old buildings.	Селяните ценят тези очарователни стари сгради.
She could not understand the remark.	Тя не можеше да разбере забележката.
Despite its small size, it is remarkably well distributed.	Въпреки малкия си размер, той е забележително добре разпределен.
We are among the most suitable for this task.	Ние сме сред най-подходящите за тази задача.
His men were eager for his return.	Хората му бяха нетърпеливи за завръщането му.
Exciting experiences await you.	Очакват ви вълнуващи преживявания.
They struggled with the language barrier.	Те се бориха с езиковата бариера.
Much of its economy is agriculture.	Голяма част от нейната икономика е селското стопанство.
For many scientists, stem cell research is vital.	За много учени изследванията на стволови клетки са жизненоважни.
The death toll from the conflict has been staggering.	Броят на жертвите от конфликта беше зашеметяващ.
Eat your greens!	Яжте зелените си!
His deep brown eyes met hers.	Наситените му кафяви очи срещнаха нейните.
Tourism is booming in some parts of the country.	Туризмът процъфтява в някои части на страната.
Then, without warning, the city erupted in violence.	Тогава, без предупреждение, градът избухна в насилие.
The car jumped happily at the boys.	Колито скочи щастливо към момчетата.
It originally consisted of little more than floating islands,	Първоначално се състои от малко повече от плаващи острови,
The student stared at the sign.	Ученикът се взря в знака.
We couldn't find her anywhere.	Не можахме да я намерим никъде.
The steps were covered with a carpet of pine needles.	Стъпалата бяха покрити с килим от борови иглички.
They fled his office.	Те избягаха от кабинета му.
The silence of the cemetery is ominous.	Тишината на гробището е зловеща.
He decided to travel the world.	Реши да пътува по света.
My brother travels abroad.	Брат ми пътува в чужбина.
The old man had a harsh voice.	Старецът имаше груб глас.
The facade of this building is striking.	Фасадата на тази сграда е поразителна.
These trains now carry hundreds of passengers.	Сега тези влакове превозват стотици пътници.
Let's hope he recovers completely.	Да се ​​надяваме, че ще се възстанови напълно.
A fire is raging uncontrollably in the factory.	Пожар бушува неконтролиран във фабриката.
The professor will explain the issue in more detail.	Професорът ще обясни въпроса по-подробно.
Simona took her hand.	Симона я хвана за ръката.
The bridge was built over the swamps.	Мостът е построен над блата.
He told her to shut up.	Той й нареди да мълчи.
She left the room angrily.	Тя ядосано излезе от стаята.
The man hung himself on a palm tree.	Мъжът се обесил на палмата.
The kangaroos were overeating, but they ignored us.	Кенгурата се преяждаха, но ни пренебрегнаха.
He was a great man.	Това беше страхотен човек.
Send gifts to other people.	Изпращайте подаръци на други хора.
The road was closed for repairs.	Пътят беше затворен за ремонт.
The suspect fled the scene.	Заподозреният е избягал от местопрестъплението.
Learn to fly, then learn to think.	Научете се да летите, след това се научете да мислите.
Do not burn the cream during cooking.	Не прегаряйте сметаната по време на готвене.
Fair play is at the heart of the sport.	Честната игра е в основата на спорта.
Failure seriously damaged their work.	Неуспехът сериозно повреди работата им.
The rising cost of fuel will fall sharply	Нарастващата цена на горивото ще намалее рязко
It is considered a beautiful tree in many gardens.	Счита се за красиво дърво в много градини.
The thief backed away slowly, gripping his pistol tightly.	Крадецът бавно се отдръпна, стиснал здраво пистолета си.
They removed the wand.	Те махнаха пръчката.
These articles can have a wide range of titles.	Тези статии могат да имат широка гама от заглавия.
Local and state police departments are joining forces.	Местните и държавните полицейски управления обединяват усилия.
Can the barber reduce the price?	Може ли бръснарят да намали цената?
The task of explaining the concept is complex.	Задачата за обяснение на концепцията е сложна.
Her mother despaired, refusing to eat.	Майка й изпадна в отчаяние, отказвайки да яде.
Don't waste time complaining.	Не губи време да се оплаква.
The river is a pond that passes by this village.	Реката е вир, който минава покрай това село.
November was a gloomy month in the city.	Ноември беше мрачен месец в града.
At that time, brave warriors guarded the wall.	По това време храбри воини охраняваха стената.
A strange, flat, fruit-like object.	Странен, плосък предмет, подобен на плод.
The old lady went to bed early.	Възрастната дама си легна рано.
She trembled with fear as she hid under the bed.	Тя трепереше от страх, докато се криеше под леглото.
Joseph has been appointed Prime Minister.	Йосиф е назначен за министър-председател.
Take the time to consider the issue.	Отделете време, за да обмислите въпроса.
This is a plate of cheese.	Това е чиния със сирене.
She stood up, rubbing her sore eyes.	Тя се изправи, търкайки възпалените си очи.
The cobbled shopping street is always quiet.	Павираната търговска улица винаги е тиха.
We have enough work in the yard.	Имаме достатъчно работа в двора.
A small number of people want to participate.	Малък брой хора желаят да участват.
I have no time.	нямам време.
The queen charmed the whole nation.	Кралицата очарова цялата нация.
She wants a new dress.	Тя иска нова рокля.
Forest fires have destroyed tropical forests.	Горските пожари унищожиха тропическите гори.
Thomas accidentally broke the vase.	Томас счупи вазата случайно.
The writing process can be divided into three parts.	Процесът на писане може да бъде разделен на три части.
On a concrete sidewalk, time stops.	На бетонен тротоар времето спира.
The basketball bounced gently on the pavement.	Баскетболната топка нежно подскочи на асфалта.
Everyone there thought it was a good idea.	Всички там смятаха, че това е добра идея.
He talked at length about it.	Той говори дълго по въпроса.
We were afraid of the government.	Уплашихме се от правителството.
The crime was committed on a busy street.	Престъплението е извършено на оживена улица.
Objects fall easily to the ground.	Предметите падат лесно на земята.
A class is formed there.	Там се формира клас.
Forms buds from winter to spring.	Образува пъпки от зимата до пролетта.
Add enough water to the mixture.	Добавете достатъчно вода към сместа.
Life expectancy here is low.	Продължителността на живота тук е ниска.
Farmers are counting on this year's harvest.	Фермерите разчитат на тазгодишната реколта.
He greeted her warmly.	Той я поздрави най-сърдечно.
This word has many secondary meanings.	Тази дума има много второстепенни значения.
A steady stream of vehicles passed by.	Постоянен поток от превозни средства минаваше покрай него.
So she succeeded in her career.	Така тя постигна успех в кариерата си.
The manager is looking for a new secretary.	Мениджърът търси нова секретарка.
I hope you like the book.	Надявам се книгата да ви хареса.
Police used tear gas to disperse the crowds.	Полицията използва сълзотворен газ, за ​​да разпръсне тълпите.
Stockport is a prosperous rural town.	Стокпорт е проспериращ селски град.
The thirsty wind blows on the sand.	Жадният вятър духа по пясъка.
Then we doubled the recipe.	След това удвоихме рецептата.
This is magic.	Това е магия.
The student was misbehaving in class.	Ученикът се държеше лошо в час.
Today the streets are decorated with buntings.	Днес улиците са украсени с овесарки.
I eat fish at least twice a week.	Аз ям риба поне два пъти седмично.
She coughed and spat.	Тя се закашля и изплю.
His explanations for this proposal are becoming increasingly tense.	Неговите обяснения за това предложение стават все по-напрегнати.
The cherry blossom is the national flower.	Черешовият цвят е националното цвете.
The mountain ranges do not run parallel to each other.	Планинските вериги не вървят успоредно една на друга.
The white marble horse struggles all day.	През целия ден мраморният бял кон се мъчи.
The ghost dances in the mist.	Призракът танцува в мъглата.
She sat on the stone floor, admiring the view.	Тя седна на каменния под, любувайки се на гледката.
Discard any debris.	Изхвърлете всички остатъци.
The captain appointed a new officer to the team.	Капитанът назначи нов офицер в отбора.
The baby's sobs echoed through the house.	Риданията на бебето отекнаха из къщата.
The clock struck the clock.	Часовникът отби часа.
This is their only source of income.	Това е единственият им източник на доходи.
Planted thimbles.	Засадените напръстници.
The general public agrees that this is not acceptable.	Обществеността като цяло е съгласна, че това не е приемливо.
The salmon was juicy and juicy.	Сьомгата беше сочна и сочна.
Proof that all nations have a common origin.	Доказателство, че всички народи имат общ произход.
She warned of the dangers of excessive drinking.	Тя предупреди за опасностите от прекомерното пиене.
These shoes are very shallow.	Тези обувки са много плитки.
There were four dragons.	Имаше четири дракона.
Such behavior is unacceptable.	Такова поведение е недопустимо.
The area was devastated by floods.	Районът беше опустошен от наводненията.
The state of the company decreased.	Състоянието на компанията намаля.
I will be in charge of feeding her.	Аз ще отговарям за храненето й.
It is useless to feel emotional about it.	Безполезно е да се чувствате емоционално за това.
How can this problem be solved?	Как може да бъде решен този проблем?
The products were subject to a high tax on production.	Продуктите бяха обложени с висок данък върху продукцията.
The food was good, nothing special.	Храната беше добра, нищо особено.
The works of art from this period show remarkable skill.	Произведенията на изкуството от този период показват забележително умение.
Roughly speaking, the population has increased somewhat.	Грубо казано, населението се е увеличило донякъде.
I meet them at the airport.	Срещам ги на летището.
The queen fell in love with a handsome prince.	Кралицата се влюби в красив принц.
The idea was discussed briefly.	Идеята беше обсъдена накратко.
Read more about his clothes.	Прочетете повече за дрехите му.
The city boasts many famous mathematicians from the past.	Градът се похвали с много известни математици от миналото.
This chemical reaction causes light.	Тази химическа реакция причинява светлина.
Your manuscript has been resubmitted.	Вашият ръкопис е изпратен повторно.
The compass points north.	Компас сочи на север.
The pizza is made with yeast dough.	Пицата се прави с тесто с мая.
Shoes can protect your feet from stone and wood.	Обувките могат да предпазят краката ви от камък и дърво.
They are a complete mystery.	Те са пълна мистерия.
This time it is under repair.	Този път е в ремонт.
A drop of sweat ran down his forehead.	Капка пот се стичаше по челото му.
People bought milk in glass bottles.	Хората купуваха мляко в стъклени бутилки.
The young woman looked excited.	Младата жена изглеждаше развълнувана.
The mountain has rich mineral deposits.	Планината има богати минерални находища.
The sentence is clearly incomplete.	Изречението явно не е пълно.
Drizzle the cake with sweetened condensed milk.	Залейте тортата с подсладено кондензирано мляко.
There is a huge amount left of the old town.	Останало е огромно количество от стария град.
He forged a document to deceive her.	Той подправи документ, за да я заблуди.
Stop screaming before you start hurting someone's feelings.	Спрете да крещите, преди да започнете да наранявате нечии чувства.
Most people in this area are farmers.	Повечето хора в този район са фермери.
Favorite tea treat that is easily accessible.	Любимо лакомство за чай, което е лесно достъпно.
This is the second law of thermodynamics.	Това е вторият закон на термодинамиката.
The crowd looked rather bored.	Тълпата изглеждаше доста отегчена.
The floors are covered with ice.	Настилките са покрити с лед.
Some families run small farms.	Някои семейства управляват малки ферми.
A similar theory comes from such sources.	От подобни източници идва подобна теория.
Some plants are affected by heat waves.	Някои растения са засегнати от топлинни вълни.
The army began bombing terrorist camps.	Армията започна да бомбардира лагерите на терористите.
Aphids use sticky leaves to climb plants.	Листните въшки използват лепкави листа, за да се катерят по растенията.
He decided to renovate his apartment.	Реши да преустрои апартамента си.
Little is known about this.	Малко се знае за това.
The crop is eaten during the famine years.	Реколтата се яде през гладните години.
This would cause great concern!	Това би причинило голямо безпокойство!
The glass was already half empty.	Чашата вече беше полупразна.
The trees have been cleared from the forest.	Дърветата са изчистени от гората.
More than one million people attended.	Присъстваха повече от един милион души.
His coat was lined with fur.	Палтото му беше подплатено с козина.
The dentist sensed that something was wrong.	Зъболекарят усети, че нещо не е наред.
They made fires to keep out the cold.	Те направиха огньове, за да пазят студа.
We must do what is necessary.	Трябва да направим необходимото.
Cats purr when they are happy.	Котките мъркат, когато са щастливи.
Unprofitable businesses will be forced to close.	Нерентабилните предприятия ще бъдат принудени да затворят.
Snakes and alligators live in warm, watery places.	Змиите и алигаторите живеят на топли, водни места.
The old car finally broke down.	Старата кола най-накрая се развали.
Be careful not to break these delicate glass objects.	Внимавайте да не счупите тези деликатни стъклени предмети.
The cargo ship takes a long and detour.	Товарният кораб поема дълъг и заобиколен маршрут.
He was lying unconscious.	Лежеше в безсъзнание.
They knew this song well.	Знаеха добре тази песен.
We show that there really are minimal treatments.	Показваме, че наистина има минимални лечения.
He knelt in the mud.	Той коленичи в калта.
The party was fun.	Партито беше весело.
The rose petals were red.	Листенцата на розата бяха червени.
Trees are a vital source of oxygen.	Дърветата са жизненоважен източник на кислород.
The automotive industry makes extensive use of robots.	Автомобилната индустрия използва широко роботи.
Until recently, the island was uninhabited.	Доскоро островът беше необитаем.
The new strain of mushrooms is growing faster.	Новият щам гъби расте по-бързо.
That's why it's important to keep up the pace.	Ето защо е важно да поддържате темпото си.
They waited patiently in line.	Те търпеливо чакаха на опашката.
She insisted she could have breakfast.	Тя настоя, че може да си вземе закуска.
One immediate effect is hunger.	Един непосредствен ефект е гладът.
Two new research centers will be established soon.	Скоро ще бъдат създадени два нови изследователски центъра.
The steamer was a big boat.	Параходът беше голяма лодка.
Do not take these medicines on an empty stomach.	Не приемайте тези лекарства на празен стомах.
When he entered his bedroom, the dog's stomach growled.	Когато влезе в спалнята му, коремът на кучето изръмжа.
Anyone who is ill should seek medical attention immediately.	Всеки, който е болен, трябва незабавно да потърси медицинска помощ.
The damage caused by global warming is irreversible.	Щетите, причинени от глобалното затопляне, са необратими.
Some songs were sacred, sung at weddings.	Някои песни бяха свещени, пееха се на сватби.
The poor are going through hard times.	Бедните преживяват тежко време.
A combination of new and recycled materials was used.	Използвана е комбинация от нови и рециклирани материали.
He is a member of the Municipal Council.	Той е член на Общинския съвет.
An inspector visited each store to assess its cleanliness.	Инспектор посети всеки магазин, за да оцени чистотата му.
Sprinkle water on the bottom of the bowl.	Поръсете вода на дъното на купата.
Count from one to five.	Пребройте от едно до пет.
The sky was darkening.	Небето потъмняваше.
People grabbed him with a shovel.	Хората го грабваха с лопатата.
Here we use electricity.	Тук използваме електричество.
He was fixed on the policeman's pistol.	Той беше прикован с очи в пистолета на полицая.
Keep calm when you enter the water.	Запазете спокойствие, когато влезете във водата.
Her gaze wanders around the room.	Погледът й обикаля стаята.
The population rarely sees snow.	Населението рядко вижда сняг.
The trees sway gently in the breeze.	Дърветата се люлеят нежно от ветреца.
This river flows north.	Тази река тече на север.
His people were making fun of him.	Хората му се подиграваха.
The kitten found an old shoebox on the ceiling.	Котето намерило стара кутия за обувки на тавана.
Ancient priests used spells to heal the sick.	Древните жреци са използвали заклинания, за да лекуват болни.
He has to pay his rent.	Той трябва да си плати наема.
The foreman was constantly checking the production targets.	Бригадирът непрекъснато проверяваше производствените цели.
Japan is not as rich as it used to be.	Япония не е толкова богата, колкото беше.
A party committee was meeting today.	Днес се събираше партиен комитет.
Rural areas have changed dramatically.	Селските райони се промениха драстично.
Did you know that butter goes through three stages?	Знаете ли, че маслото преминава през три етапа?
It was a friendly visit.	Беше приятелско посещение.
I saw the snake.	Видях змията.
This vehicle belongs to my uncle.	Това превозно средство е на чичо ми.
The effect of the cold was felt far away.	Ефектът от студа се усещаше много по-далеч.
Clarity is valued here.	Тук яснотата се цени.
In extreme cases, reduced oxygen levels can cause brain damage.	В екстремни случаи намалените нива на кислород могат да причинят увреждане на мозъка.
Most travelers support the idea.	Повечето пътуващи подкрепят идеята.
If the temperature drops too low, you will catch a cold.	Ако температурата падне твърде ниска, ще настинете.
The rules are complex and difficult to understand.	Правилата са сложни и трудни за разбиране.
She sat motionless, listening intently.	Тя седеше неподвижно, слушайки внимателно.
He stroked her dark hair gently.	Той нежно погали тъмната й коса.
He pushed her to the ground in anger.	Той ядосан я бутна на земята.
When they finished, they climbed the stairs.	Когато свършиха, те се изкачиха по стълбите.
Nothing has ever been proven.	Никога нищо не е доказано.
It is well known how to interpret these stars.	Общоизвестно е как да се тълкуват тези звезди.
I saw a man sitting there.	Видях мъж, седнал там.
Royal Park north of the capital	Кралски парк северно от столицата
My motorcycle was stolen last year.	Мотоциклетът ми беше откраднат миналата година.
According to legend, the ruler was killed while repelling the invaders.	Според легендата владетелят е убит, докато отблъсква нашествениците.
The conflict is finally over.	Конфликтът в крайна сметка приключи.
Who is responsible for reducing congestion?	Кой е отговорен за намаляването на задръстванията?
The whole slope is covered with wild flowers.	Целият склон е покрит с диви цветя.
This unique cave was discovered recently.	Тази уникална пещера е открита наскоро.
It's time for the glaciers to melt into the sea.	Време е ледниците да се стопят в морето.
This concludes the bedtime story.	Това завършва приказката за лягане.
Ten new trains will be launched.	Ще влязат в движение десет нови влака.
She left her son at school.	Тя остави сина си в училището.
He introduced himself as an old man.	Той се представяше като възрастен мъж.
Senior officials were unable to find new jobs.	Висшите служители не успяха да си намерят нова работа.
The dancers' eyes were slippery and glowing.	Очите на танцьорите бяха хлъзгави и светещи.
I really would prefer not to.	Наистина бих предпочел да не.
He was grilled by reporters.	Той беше на скара от репортери.
She stopped and stroked her cat lovingly.	Тя спря и погали котката си с любов.
The car was seriously damaged in a recent accident.	Автомобилът е сериозно пострадал при скорошната катастрофа.
He reached for the handle.	Той посегна към дръжката.
The grass was lush, thick, and full.	Тревата беше буйна, гъста и пълна.
Please scan the barcode with your phone.	Моля, сканирайте баркода с телефона си.
Ocean currents carry ships east.	Океанските течения носят кораби на изток.
He speaks softly.	Той говори тихо.
The candidate presented herself as a weak, strong woman.	Кандидатката се представи като слаба, силна жена.
The walls were covered with paintings.	Стените бяха покрити с картини.
The latest study shows that sales are increasing.	Последното проучване показва, че продажбите се увеличават.
The prince would die in disgrace.	Принцът щеше да умре в позор.
He entered a narrow alley.	Той влезе в тясна уличка.
The platform slowly rose into the air.	Платформата бавно се издигна във въздуха.
The city is located on the river bank.	Градът е разположен на брега на реката.
The night sky was lit by hundreds of stars.	Нощното небе беше осветено от стотици звезди.
The wall in the cradle of civilization	Стената в люлката на цивилизацията
The president clapped his hands.	Президентът плесна с ръце.
But he was planning to leave the country.	Но той планираше да напусне страната.
What is the relationship between time and traffic?	Каква е връзката между времето и трафика?
The incident happened near the river.	Инцидентът е станал близо до реката.
They planted fields in rows.	Засадиха ниви в редове.
They provided good training for the astronauts.	Те осигуриха добра подготовка на астронавтите.
If nothing is done, we will not have enough food.	Ако не се направи нищо, няма да имаме достатъчно храна.
The ruddy sunset was beautiful.	Румяният залез беше прекрасен.
We will be back tonight.	Ще се върнем тази вечер.
His health is deteriorating rapidly.	Здравето му се влошава бързо.
The victim reported to the police.	Пострадалият подал сигнал в полицията.
The thief has been arrested.	Крадецът е арестуван.
The inhabitants liked their new freedom.	Жителите харесаха новата си свобода.
The hills are dotted with small farms.	Хълмовете са осеяни с малки ферми.
The king had two sons, and they were both beautiful.	Кралят имал двама сина, и двамата били красиви.
The street was lined with trees.	Улицата беше облицована с дървета.
She was not ready to leave yet.	Все още не беше готова да си тръгне.
Allows long distance communication.	Позволява комуникация на големи разстояния.
He pointed to the clock shown.	Той посочи показания часовник.
Excuse me, have we reached your destination?	Извинете, стигнахме ли до вашата дестинация?
She looked annoyed.	Тя изглеждаше раздразнена.
The shift will take place at midnight.	Смяната ще стане в полунощ.
Works of art can be expensive.	Произведенията на изкуството могат да бъдат скъпи.
Tears streamed from her eyes.	От очите й потекоха сълзи.
He declared the project a success.	Той обяви проекта за успешен.
The government had to deal with the threat urgently.	Правителството трябваше спешно да се справи със заплахата.
Children need adults to lead the way.	Децата имат нужда от възрастни, които да водят пътя.
They move with surprising agility.	Движат се с изненадваща пъргавина.
She is incapable of making decisions.	Тя е неспособна да взема решения.
The population here is constantly growing.	Населението тук непрекъснато расте.
The government has promised to regain control of its finances.	Правителството обеща да си върне контрола върху финансите.
First I had the article on a floppy disk.	Първо имах статията на флопи диск.
Clouds drifted past them.	Облаците се носеха покрай тях.
Several engineers moved to the neighborhood.	Няколко инженери се местят в съседство.
The vaccine proved effective in experiments.	Ваксината се оказа ефективна при опити.
They found the man throwing himself over the steering wheel.	Намериха мъжа хвърлил се над волана.
The hurricane caused severe damage to crops, buildings and infrastructure.	Ураганът нанесе големи щети на посевите, сградите и инфраструктурата.
He may have accomplished great things.	Може да е постигнал страхотни неща.
We are concerned about pollution.	Загрижени сме за замърсяването.
I've been doing this for twenty years.	Правя това от двадесет години.
Her expression of disgust was unmistakable.	Изразът на отвращението й беше безпогрешен.
The steps were nine feet high.	Стъпалата бяха високи девет фута.
Her anger grew with his every word.	Гневът й растеше с всяка негова дума.
This is a short book.	Това е кратка книга.
A look around the room reveals quite ugly furniture.	Един поглед из стаята разкрива доста грозни мебели.
The beans are bright red with a lively taste.	Зърната са яркочервени с жив вкус.
She's been rude for the last few years.	През последните няколко години тя се държеше грубо.
Carefully add the equations and solve for x.	Внимателно съберете уравненията и решете за x.
Ashes fell over the city.	Над града падна пепел.
The growth of these cities is astounding.	Разрастването на тези градове е поразително.
Few children now attend these schools.	Сега малко деца посещават тези училища.
The effort is to create more skilled workers.	Усилието е създаването на повече квалифицирани работници.
Competition can offer a way to boost economic growth.	Конкуренцията може да предложи начин за насърчаване на икономическия растеж.
Athletes are well prepared.	Спортистите са добре подготвени.
This car is not available.	Тази кола не е налична.
The house was quiet.	Къщата беше тиха.
Only three eligible voters are registered.	Регистрирани са само трима имащи право на глас.
I think you need to invest in the stock market.	Мисля, че трябва да инвестирате в фондовия пазар.
When a radioactive substance decomposes, it emits energy.	Когато радиоактивното вещество се разпада, то излъчва енергия.
The study focuses on one aspect of zoology.	Изследването се фокусира върху един аспект на зоологията.
Some cities have banned plastic bags.	Някои градове забраниха найлоновите торбички.
He must be convicted as a criminal.	Той трябва да бъде осъден като престъпник.
The investment was a big, risky gamble.	Инвестицията беше голям, рискован хазарт.
The moon rose above the horizon.	Луната се издигна над хоризонта.
How long have you been studying?	От колко време учи?
As in the past, many Westerners have volunteered for their services.	Както и в миналото, много западняци се включиха доброволно в услугите си.
By law, factory managers must provide workers with medical leave.	По закон ръководителите на фабрики трябва да предоставят на работниците медицински отпуск.
A red flag was hoisted to warn of the intense heat.	Беше издигнат червен флаг, за да предупреди за силна жега.
The truck was climbing a steep hill.	Камионът се изкачваше по стръмен хълм.
One of the greatest mysteries in life.	Една от най-големите мистерии в живота.
The weather is constantly getting worse.	Времето постоянно се влошава.
Set the shell aside.	Оставете черупката настрана.
Water is the most important nutrient for humans.	Водата е най-важното хранително вещество за хората.
They quickly stabbed their friend with a bayonet.	Бързо забиха приятеля си с щик.
The past week has been difficult.	Изминалата седмица беше трудна.
She applied this book on a wooden surface.	Тя приложи тази книга върху дървена повърхност.
Her speech affected her.	Речта й въздействаше.
The sandstone was black.	Пясъчникът беше черен.
Suppose you are promoted tomorrow.	Да предположим, че утре сте повишени.
Nature has given us medicine.	Природата ни е дала лекарство.
After reading it, he hurried to do his homework.	След като го прочете, той побърза да си направи домашното.
Disaster victims will need months to recover.	На пострадалите при бедствието ще са необходими месеци, за да се възстановят.
The alarm clicked a switch.	Сигнализаторът щракна с превключвател.
The protesters claim to have been ill-treated.	Протестиращите твърдят, че са малтретирани.
What they did is morally reprehensible.	Това, което направиха, е морално осъдително.
Her singing is really inspired.	Пеенето й е наистина вдъхновено.
He was a good citizen.	Той беше добър гражданин.
The winners will be drawn from these entries.	Победителите ще бъдат изтеглени от тези записи.
Businesses use a number of strategies.	Бизнесът използва редица стратегии.
Thousands of years after their society was destroyed,	Хиляди години след като тяхното общество беше унищожено,
You need to eat healthy, balanced.	Трябва да се храните здравословно, балансирано.
Climbing a mountain is a strange prospect.	Изкачването на планина е странна перспектива.
Dad was a strict but loving grandfather.	Татко беше строг, но любящ дядо.
The lion's jaw opened.	Челюстта на лъва се отвори.
The detective's reputation was tarnished.	Репутацията на детектива беше опетнена.
For three centuries, the nation's wealth depended on these mines.	В продължение на три века богатството на нацията зависеше от тези мини.
It rains often, usually in the afternoon.	Вали често, обикновено следобед.
Bad weather forced passengers to cancel the trip.	Лошото време принуди пътниците да се откажат от пътуването.
Many people complain about its price.	Много хора се оплакват от цената му.
It will be difficult to say who will receive the loan.	Ще бъде трудно да се каже кой ще получи кредита.
Soon we will all go to the beach.	Скоро всички ще отидем на плаж.
The monarch was a popular ruler, loved by his people.	Монархът беше популярен владетел, обичан от народа си.
Try to leave the room as soon as possible.	Опитайте се да напуснете стаята възможно най-бързо.
They needed more furniture.	Имаха нужда от повече мебели.
Nature was gradually regaining the space around the station.	Природата постепенно възвръщаше пространството около гарата.
Workers surprised and unable to defend themselves.	Работниците изненадани и неспособни да се защитят.
A car was burning and people were shouting.	Гореше кола и хората крещяха.
Bright lights reach every corner of the room.	Ярките светлини достигат до всеки ъгъл на стаята.
Sugar is an important crop in this region.	Захарта е важна култура в този регион.
Sculptures depicting ancient battles are arranged on the wall.	Скулптури, изобразяващи древни битки, са подредени по стената.
Note the change in shape from square to round.	Обърнете внимание на промяната във формата, от квадратна към кръгла.
It's different in the cities	В градовете е различно
It's easier said than done.	По-лесно е да се каже, отколкото да се направи.
The government praised the minister's efforts.	Правителството похвали усилията на министъра.
The statue was torn down.	Статуята беше съборена.
The business must make enough profit to cover the costs.	Бизнесът трябва да реализира достатъчна печалба, за да покрие разходите.
The drawing is unsigned.	Чертежът е неподписан.
He measured the hair on your arm.	Той измери космите по ръката ти.
The atmosphere outside is humid and humid.	Атмосферата навън е влажна и влажна.
She stopped playing the piano.	Тя спря да свири на пиано.
Your teeth are in excellent condition.	Зъбите ви са в отлично състояние.
Move fast or risk being abandoned.	Движете се бързо или рискувате да бъдете изоставени.
The market is teeming with rumors of romance.	Пазарът гъмжи от слухове за романтика.
The evil man confidently entered the room.	Злият мъж уверено влезе в стаята.
Hatred breeds hatred.	Омразата поражда омраза.
The diagnosis of brain cancer was shock.	Диагнозата за рак на мозъка беше шок.
Bengaluru is a "rising city".	Бенгалуру е "изгряващ град".
It is preferable to take a slightly indirect path.	За предпочитане е да поемем по малко индиректен път.
They could not agree on a solution.	Те не можаха да се споразумеят за решение.
Please let me know when you respond.	Моля, информирайте ме, когато отговорите.
This may be worth watching.	Това може би си заслужава да се гледа.
The measure must be accurate.	Мярката трябва да е точна.
Corn, sesame and peanuts are the main products.	Царевицата, сусамът и фъстъците са основни продукти.
Her poems are a sharp critique of her society.	Стиховете й са остра критика към нейното общество.
Is this the right way?	Това правилният начин ли е?
Where are they going?	Къде отиват?
Gasoline prices are rising.	Цените на бензина се покачват.
There are many aspects to this complex topic.	Има много аспекти на тази сложна тема.
We walked along the deserted beach.	Разхождахме се по безлюдния плаж.
He reached out to pet her dog.	Той се пресегна да погали кучето й.
Do not allow children to use knives.	Не позволявайте на деца да използват ножове.
That's why you need to wash your navel.	Ето защо трябва да измиете пъпа си.
Nature is full of flowers in spring.	Природата е изпълнена с цветове през пролетта.
This is complete and utter nonsense.	Това е пълна и пълна глупост.
He carved the masks out of wood.	Той издълба маските от дърво.
She was extremely good at math.	Тя беше изключително добра по математика.
The restaurants serve excellent food.	Ресторантите сервират отлична храна.
The clown greeted the crowd.	Клоунът поздрави тълпата.
Can you process the data?	Можете ли да обработвате данните?
The skeleton was more human.	Скелетът имаше форма по-скоро като човек.
Salt is more versatile than any other mineral.	Солта е по-универсална от всеки друг минерал.
She stared at the swelling in his biceps.	Тя се загледа в подуването на бицепсите му.
Put the potatoes on the fire.	Поставете картофа на огъня.
There was a bundle of clothes under the table.	Под масата лежеше пачка дрехи.
Today, most families have their own car.	Днес повечето семейства имат собствен автомобил.
Students from other schools are invited for this tour.	За тази обиколка са поканени ученици от други училища.
The aging process begins in adolescence.	Процесът на стареене започва в юношеството.
He felt he was already part of a community.	Той чувстваше, че вече е част от общност.
The walls of this room are plastered with paintings.	Стените на тази стая са измазани с картини.
Students must follow the rules.	Учениците трябва да спазват правилата.
Fear makes people weak, and the weak become submissive.	Страхът прави хората слаби, а слабите стават подчинени.
Their journey lasted three days.	Пътуването им продължи три дни.
She found her wallet in her bag.	Тя потърси портфейла си в чантата си.
The miner collapsed in a fit.	Миньорът се срина в припадък.
It was a rainy and windy night.	Беше дъждовна и ветровита нощ.
The cat ran, hiding in the bushes.	Котката хукна, криейки се в храстите.
He would pay when the job was done satisfactorily.	Той щеше да плати, когато работата беше задоволително завършена.
If you want to go, go now.	Ако искаш да отидеш, тръгвай сега.
A strong cold front will pass through the region today.	Днес в района ще премине силен студен фронт.
In time, everything he did was in vain.	С течение на времето всичко, което правеше, беше напразно.
Heat two tablespoons of oil.	Загрейте две супени лъжици олио.
A crowd of people cheered.	Тълпа от хора се развесели.
Caution was written in the old woman's face.	В лицето на старицата се изписа предпазливост.
Give each one two slices of bread.	Дайте на всеки по две филийки хляб.
The damp streets looked like a good sign.	Влажните улици изглеждаха добър знак.
John loves to go fishing.	Джон обича да ходи на риболов.
Think twice before making an accusation.	Помислете два пъти, преди да направите обвинение.
Two almost empty jars stood on the table.	Два почти празни буркана стояха на масата.
Parking is full, please park elsewhere.	Паркингът е пълен, моля, паркирайте другаде.
Even here there were tangents along the way.	Дори и тук имаше тангенти по пътя.
She was lying on her back.	Тя лежеше по гръб.
He called for one last burst of energy.	Той призова един последен прилив на енергия.
The poet was visited by a Dakoit.	Поетът бил посетен от дакоит.
The sink collects water.	Мивката събира вода.
He agreed to sell the house to them.	Той се съгласи да им продаде къщата.
Bring some butter and salt to dinner!	Донесете малко масло и сол на вечерята!
Identify the man walking in the opposite direction.	Идентифицирайте мъжа, който върви в обратната посока.
She swallowed hard.	Тя преглътна трудно.
This is not necessarily true.	Това не е непременно вярно.
This train is leaving soon.	Този влак ще тръгне скоро.
Tousled hair, pale face, beautiful eyes.	Разрошена коса, бледо лице, красиви очи.
She took a deep breath.	Тя си пое спокойно дъх.
The rice falls into his mouth.	Оризът попада в устата му.
The girl is not aware of her feelings.	Момичето не осъзнава чувствата си.
One found that he had an incurable disease.	Един установил, че има нелечимо заболяване.
The children on the street have nowhere to go.	Децата на улицата няма къде да отидат.
The detective considers all possible scenarios.	Детективът разглежда всички възможни сценарии.
The railway serves a sparsely populated area.	Железопътната линия обслужва слабо населен район.
Many scientists contribute to this field.	Много учени дават принос в тази област.
The farm is very productive.	Фермата е много продуктивна.
Local banks are not struggling to make a profit.	Местните банки не се борят да правят печалби.
This process is used in mining.	Този процес се използва в минното дело.
His honesty is indisputable.	Неговата честност е безспорна.
The cow turned, the movement imperceptible.	Кравата се обърна, движението неусетно.
Maelstrophobia is a fear of open spaces.	Маелстрофобията е страх от открити пространства.
He performed well, despite his worries.	Той се представи добре, въпреки тревогите си.
This job is definitely under you.	Тази работа определено е под вас.
The doctor injects the medicine into your hand.	Лекарят инжектира лекарството в ръката.
Just make sure you have enough food.	Просто се уверете, че имате достатъчно хранителни запаси.
Einstein's theory of relativity is widely accepted.	Теорията на относителността на Айнщайн е широко приета.
We prepared our food and then settled down to eat.	Приготвихме храната си и след това се настанихме да хапнем.
A cloud of yellow dust rose behind him.	Зад него се издигна облак жълт прах.
The disease affects both adults and children.	Заболяването засяга както възрастни, така и деца.
The city flourished during the country's civil war.	Градът процъфтява по време на гражданската война в страната.
Get your camera, we'll take a picture!	Вземете фотоапарата си, ще направим снимка!
This region has heavy rainfall.	Този регион има обилни валежи.
Dogs are trained for this.	Кучетата са обучени за това.
The deer was frightened by the noise.	Еленът се уплашил от шума.
Both men are in their prime.	И двамата мъже са в разцвета на силите си.
Still, something had to be done	Все пак трябваше да се направи нещо,
We associate the human voice with authority.	Ние свързваме човешкия глас с авторитета.
He prepared the food for the party.	Той приготви храната за партито.
Ointment for burns.	Мехлем за изгаряния.
They started a revolution.	Те започнаха революция.
Students complain about the closure of the school.	Ученици се оплакват от затварянето на училището.
She is sinking under pressure.	Тя потъва под натиск.
The guest is still in the bathroom.	Гостът все още е в банята.
The coffee was too strong.	Кафето беше твърде силно.
Warm weather causes more lightning than colder weather.	Топлото време причинява повече мълнии, отколкото по-студеното време.
The student must be responsible for his actions.	Ученикът трябва да носи отговорност за действията си.
He pretended to be ignorant.	Той се престори на невежество.
The young ruler became more and more paranoid.	Младият владетел ставаше все по-параноичен.
The walls are covered with graffiti.	Стените са покрити с графити.
A group of musicians entertained the tourists.	Група музиканти забавляваше туристите.
Here an artist was painting the background.	Тук художник рисуваше фона.
They said nothing during the interrogation.	На разпит не казаха нищо.
It is best not to use jargon on formal occasions.	Най-добре е да не използвате жаргон в официални поводи.
The students stopped, terrified.	Учениците спряха, ужасени.
Crows floated pitifully in the apple orchard.	В ябълковата градина жалко изкаркаха врани.
The policeman was sweating.	Полицаят се потеше.
The patient needs a complete examination.	Пациентът се нуждае от пълен преглед.
His speech is vague and inconsistent.	Речта му е неясна и непоследователна.
A mountain falls from a great height.	Планина пада от голяма височина.
My bill reached thousands of dollars.	Сметката ми достигна хиляди долари.
She saw him crossing the street.	Видя го да пресича улицата.
She drove slowly down the road.	Тя караше бавно по пътя.
The smithy is an old building.	Ковачницата е стара сграда.
Throw it in the fire.	Хвърли го в огъня.
So this is one way to eat shrimp!	Така че това е един от начините да ядете скариди!
The tide of war was reversing.	Приливът на войната се обръщаше.
The boss organizes a tour of the factory.	Шефът организира обиколка на фабриката.
Her words were full of poison.	Думите й бяха пълни с отрова.
Drawing expresses feelings.	Рисуването дава израз на чувствата.
The statue's arm bends awkwardly.	Ръката на статуята се огъва неловко.
They swung open.	Те се отвориха с размах.
He spent several hours on the plane.	Той прекара няколко часа в самолета.
The container was sealed.	Контейнерът беше запечатан.
The area was geographically isolated.	Районът беше географски изолиран.
All drivers must carry a valid license.	Всички шофьори трябва да носят валидна книжка.
He opened his mouth to protest.	Той отвори уста, за да протестира.
He spoke in a quiet, respectful tone.	Той говореше с тих, почтителен тон.
They called this bird a cuckoo.	Нарекли са тази птица кукувица.
The stone was very smooth and round.	Камъкът беше много гладък и кръгъл.
April is the beginning of summer.	Април е началото на лятото.
Grab the support rope!	Хванете се за въжето за подкрепа!
Another marries a relative.	Друг се жени за роднина.
He smoked a cigarette and stopped breathing.	Той изпуши цигара и спря да си поеме дъх.
It's very ugly up here.	Тук горе е много грозно.
Wooden benches filled the wide front yard.	Дървени пейки изпълваха широкия преден двор.
She became pregnant at the age of nineteen.	Тя забременява на деветнадесет години.
The crime rate here is extremely high.	Коефициентът на престъпност тук е изключително висок.
However, the cause of the crash remains unknown.	Причината за катастрофата обаче остава неизвестна.
Insects are disappearing.	Насекомите изчезват.
Huge expenses were incurred.	Бяха направени огромни разходи.
The trees were planted in rows across the field.	Дърветата бяха засадени в редици през полето.
Hundreds came out against the government.	Стотици излязоха срещу правителството.
Many villagers joined the crowd tonight.	Тази вечер към тълпата се присъединиха много селяни.
Scientists have found traces of water on the moon.	Учени откриха следи от вода на Луната.
Some volcanic islands have beaches.	Някои вулканични острови имат плажове.
The citizens were in tears.	Гражданите бяха в сълзи.
The river is polluted by industrial waste.	Реката е замърсена от промишлени отпадъци.
The government is aware of this.	Правителството е наясно с това.
They are on the shore.	Те са на брега.
Three little boys carried him back to the car.	Три малки момчета го отнесоха обратно до колата.
My shirt is dirtier than yours!	Моята риза е по-мръсна от твоята!
They left early this morning.	Те тръгнаха рано тази сутрин.
The stench of the slaughterhouse is insurmountable.	Вонята на кланицата е непреодолима.
The years have brought some changes.	Годините донесоха някои промени.
The goal is obvious!	Целта е на очи!
He presses the same button as everyone else.	Той натиска същия бутон като всички останали.
At that moment the door opened.	В този момент вратата се отвори.
Fifteen people attended the meeting.	На срещата присъстваха петнадесет души.
It was business as usual.	Беше бизнес както обикновено.
Seed pods can be stored indefinitely.	Шушулките със семена могат да се съхраняват за неопределено време.
With each word, his voice grew clearer.	С всяка дума гласът му ставаше все по-отчетлив.
The worker's equipment includes a whistle.	Оборудването на работника включва свирка.
All visitors must register.	Всички посетители трябва да се регистрират.
My job is to house and feed the orphans.	Моята работа е да настанявам и храня сираците.
Several guests were ill.	Няколко гости бяха болни.
This passage is full of emotion.	Този пасаж е изпълнен с емоция.
Several of the students were absent today.	Днес отсъстваха няколко от учениците.
Stormy winds washed away the dust.	Бурните ветрове измиха праха.
When the fish starts to fry, the smell is unbearable.	Когато рибата започне да се пържи, миризмата е непоносима.
It was a difficult but enjoyable task.	Беше трудна, но приятна задача.
She gave him a warning look.	Тя му хвърли предупредителен поглед.
It has been raining heavily all night.	През цялата нощ валя силен дъжд.
The roads are poorly maintained.	Пътищата са лошо поддържани.
The post-war generation of parents was protective in many ways.	Следвоенното поколение родители в много отношения беше защитно.
The footsteps led to a large marble temple.	Стъпките водеха към голям мраморен храм.
He looked with his eyes for signs of life.	Търсеше с очите си признаци на живот.
The muted color was a tribute to the conquered religion.	Приглушеният цвят беше почит към покорената религия.
He pulled the pistol from her hand	Той измъкна пистолета от ръката й
No one could move.	Никой не можеше да помръдне от местата си.
As the villagers were still angry, the king suffered greatly.	Тъй като селяните все още били ядосани, царят страдал много.
Police opened fire on unarmed protesters.	Полицията откри огън по невъоръжени протестиращи.
The man staggered down the icy slope.	Мъжът залитна надолу по ледения склон.
They called him an extremist.	Наричаха го екстремист.
The cancer was alive and kicking.	Ракът беше жив и риташе.
This temperature is too low for plant growth.	Тази температура е твърде ниска за растеж на растенията.
Several of the teenagers looked at me.	Няколко от тийнейджърите ме погледнаха.
Students suffer from the effects of drought.	Студентите страдат от последствията от сушата.
The law changed and things started to get better.	Законът се промени и нещата започнаха да се подобряват.
The soldiers defeated the rebels.	Войниците победиха въстаниците.
The residential complex burned down.	Жилищният комплекс изгоря.
You idiot, you obviously didn't graduate from college!	Идиот такъв, явно не си завършил колеж!
Ten yuan is not enough for food.	Десет юана не са достатъчни за храна.
She regularly eats large amounts of candy.	Тя редовно яде големи количества бонбони.
This city is in motion.	Този град е в състояние на движение.
In addition, the rations were inadequate.	Освен това дажбите бяха неадекватни.
A balanced diet provides all the nutrients you need.	Балансираната диета осигурява всички хранителни вещества, от които се нуждаете.
The engineer immediately passed the message to his supervisor.	Инженерът незабавно предаде съобщението на своя ръководител.
The local militia forces were somewhat effective.	Силите на местната милиция бяха донякъде ефективни.
Such companies must exploit superstitious people.	Такива компании трябва да експлоатират суеверни хора.
They just can't leave enough alone.	Те просто не могат да оставят достатъчно сами.
A contract with this name has been signed.	Подписан е договор с това име.
With change we will overcome fear.	С промяната ще победим страха.
Everyone wants to be a literary heroine.	Всеки иска да бъде литературна героиня.
Open the bag.	Отворете чантата.
The suburb is home to several parks.	Предградието е дом на няколко парка.
It is surrounded by stone walls.	Ограждат го каменни стени.
Angry voices rose.	Издигнаха се гневни гласове.
They ate a snack.	Те хапнаха лека закуска.
There was a dispute over the distribution of seats.	Имаше спор за разпределението на местата.
The flat tax is a fair tax.	Плоският данък е справедлив данък.
It is extremely important to be accurate about this interview.	Изключително важно е да бъдете точни за това интервю.
We will look back on these days and laugh.	Ще погледнем назад към тези дни и ще се смеем.
He reached into his pocket and pulled out a coin.	Той бръкна в джоба си и извади монета.
It was a polite remark.	Беше учтива забележка.
One factory produces millions of sheets of envelopes a year.	Една фабрика произвежда милиони листове пликове годишно.
The baby's soft fluffy skin dries with age.	Меката пухкава кожа на бебето изсъхва с възрастта.
This road is a favorite place for cyclists.	Този път е любимо място за колоездачите.
Then drink boiling water.	След това изпийте врящата вода.
His black coat hangs loosely over his shoulders.	Черното му палто виси свободно на раменете му.
This glacier should melt over the next hundred years.	Този ледник трябва да се стопи през следващите сто години.
He wiped his mouth before answering.	Той избърса устата си, преди да отговори.
The hall was packed for the graduation ceremony.	Залата беше препълнена за церемонията по дипломирането.
Most respondents had a telephone in their household.	Повечето анкетирани лица са притежавали телефон в домакинството си.
Cloud dust can be created with flour.	Облак прах може да се създаде с брашно.
We had no choice but to hire a new secretary.	Нямахме друг избор, освен да наемем нова секретарка.
A girl entered the room.	Едно момиче влезе в стаята.
The professor taped the notes to his desk.	Професорът залепи бележките на бюрото си.
Her books were packed with great care.	Опаковаха книгите й с голямо внимание.
The water is drained from the city's reservoirs.	Водата е източена от водоемите на града.
Neither user can understand the other.	Нито един потребител не може да разбере другия.
People needed something to comfort them.	Хората имаха нужда от нещо, което да ги утеши.
Wipe the stove with a paper towel.	Избършете печката с хартиена кърпа.
The piece is worn smoothly from constant handling.	Парчето се носи гладко от постоянно боравене.
Sick animals are treated with antibiotics.	Болните животни се лекуват с антибиотици.
I'm a little out of touch.	Малко съм без връзка.
Sergei rushed to the door.	Сергей се хвърли към вратата.
Tiana didn't know rats could swim.	Тиана не знаеше, че плъховете могат да плуват.
His remarks were met with silence.	Забележките му бяха посрещнати с мълчание.
Students must adhere to the highest standards of behavior.	Учениците трябва да спазват най-високите стандарти на поведение.
The patient was cured overnight.	Пациентът е излекуван за една нощ.
My grandmother has to go to the hospital.	Баба ми трябва да отиде в болница.
He was relieved of his post.	Той беше освободен от длъжността си.
Possession of weapons is illegal in this country.	Притежанието на оръжие е незаконно в тази страна.
The lab technicians used a small microscope.	Лаборантите използваха малък микроскоп.
This room has very few windows.	Тази стая има много малко прозорци.
The young woman looked out the window.	Младата жена погледна през прозореца.
Each municipality must organize public entertainment activities.	Всяка община трябва да организира обществени развлекателни дейности.
There are several adequate methods.	Има няколко адекватни метода.
He asked to be allowed to say goodbye.	Той поиска да му дадат разрешение да се сбогува.
Her strange behavior worried me.	Странното й поведение ме разтревожи.
This country urgently needs new sources of energy.	Тази страна спешно се нуждае от нови източници на енергия.
The task was completed without incident.	Задачата е изпълнена без инциденти.
Many politicians are elected "for life".	Много политици се избират "доживот".
It's not as hard as it seems.	Не е толкова трудно, колкото изглежда.
So the soldiers attacked the unsuspecting inhabitants.	Така войниците се нахвърлили върху нищо неподозиращите жители.
The region's economy remains dependent on agriculture.	Икономиката на района остава зависима от селското стопанство.
The lawyer called on her to take the case to court.	Адвокатът я призова да отнесе делото в съда.
Small plants lose water very quickly and form droplets.	Малките растения губят вода много бързо и образуват капчици.
I forgot his name.	Забравих името му.
Bees are attracted to sweet flowers.	Пчелите се оказват привлечени от сладки цветя.
Once it starts, the ad cannot be stopped.	След като започне, рекламата не може да бъде спряна.
It's time to send most pets home.	Време е повечето домашни да бъдат изпратени вкъщи.
Many things have changed in this city.	Много неща се промениха в този град.
The coast was a rich and prosperous area.	Брегът беше богат и проспериращ район.
The light above the garden is too dim.	Светлината над градината е твърде слаба.
An umbrella can be used to prevent rain.	За предпазване от дъжд може да се използва чадър.
The journey through the picturesque mountains was breathtaking.	Пътуването през живописните планини беше спиращо дъха.
The woman chatted with her friend.	Жената побъбри с приятелката си.
They drew lots to see which team would go first.	Те теглеха жребий, за да видят кой отбор ще отиде първи.
The overeating person takes extra portions of food.	Преяждащият приема допълнителни порции храна.
Most soaps contain detergents.	Повечето сапуни съдържат детергенти.
Have you read this report?	Прочетохте ли този доклад?
Olive trees grow in this area.	В този район растат маслинови дървета.
Then he realized she was gone.	Тогава той разбра, че я няма.
So make a colon, a few dots and a dot.	Така направете двоеточие, няколко точки и точка.
Speaking at a conference, he proposed an aggressive approach.	Говорейки на конференция, той предложи агресивен подход.
The sidewalks were empty.	Тротоарите бяха пусти.
The farmer is eager to harvest.	Фермерът е нетърпелив да прибере реколтата си.
He drank half of his coffee.	Той изпи половината от кафето си.
Children usually live with their families until adulthood.	Децата обикновено живеят със семействата си до пълнолетие.
The threat was first ignored, then ignored.	Заплахата първо беше игнорирана, след това пренебрегната.
Evidence shows that he was innocent.	Доказателствата сочат, че той е бил невинен.
The party's manifesto promised to give people more choice.	Манифестът на партията обеща да даде на хората повече избор.
Functionalism presupposes that language is acquired through use.	Функционализмът предполага, че езикът се придобива чрез употреба.
They are fascinated by the luxury goods they once owned.	Те са очаровани от луксозните стоки, които някога са притежавали.
Small shops are disappearing.	Малките магазини изчезват.
Please open the windows before warming the room.	Моля, отворете прозорците, преди да затоплите стаята.
I fed my hook a piece of mousetrap.	Захраних куката си с парче капан за мишки.
The church bans all female clergy.	Църквата забранява всички женски духовници.
Cars slid down the street.	Колите се плъзгаха по улицата.
The pocket knife glowed brightly.	Джобното ножче светеше ярко.
Her eyes gleamed with pride.	Погледът й блестеше от гордост.
The ship was sailing smoothly to its destination.	Корабът плаваше плавно към местоназначението си.
Open the window for fresh air.	Отворете прозореца, за да има чист въздух.
The ladder rests on the shed.	Стълбата е опряна на бараката.
He rode his bicycle to work.	Той карал велосипеда си на работа.
The flight was not in an hour.	Полетът не беше за час.
The incident happened in a small room.	Инцидентът е станал в малка стая.
Doctors said it was a mistake.	Лекарите казаха, че това е грешка.
Iron gates separate many neighborhoods.	Железни порти разделят много от кварталите.
The city is located on a high place on the island.	Градът е разположен на високото място на острова.
Unfortunately, this may not be true.	За съжаление, това не може да е вярно.
The eagle dived, chasing the rabbit.	Орелът се гмурна, преследвайки заека.
He likes to read, run and play chess.	Обича да чете, да бяга и да играе шах.
This book is both a good read and instructive.	Тази книга е едновременно добро четиво и поучителна.
He suffers from a severe cold these days.	Тези дни страда от тежка настинка.
The captain of the ship called the crew.	Капитанът на кораба извика екипажа.
Only then did she cry out.	Едва тогава тя извика.
His studio was filled with oriental rugs and antique furniture.	Ателието му беше изпълнено с ориенталски килими и антични мебели.
Do Not Disturb.	Не ме безпокойте.
The boy wanted to ask a lot of questions.	Момчето искаше да зададе много въпроси.
A red balloon floats over the street.	Червен балон се носи над улицата.
Good memory includes several factors.	Добрата памет включва няколко фактора.
She sat patiently, eager to study.	Тя седеше търпеливо, нетърпелива да учи.
The ice was slowly melting.	Ледът бавно се топеше.
I have to go to bed.	Трябва да си лягам.
The air was heavy with moisture.	Въздухът стана тежък от влага.
Fortunately, they managed to save what they could.	За щастие те успяха да спасят каквото можеха.
He answered a few questions quickly.	Той отговаря бързо на няколко въпроса.
You have to put a lot of sugar in it.	Трябва да сложите много захар в това.
The books are piled up in a colorful mess.	Книгите са струпани в пъстър безпорядък.
The student assumed a kind of responsibility.	Ученикът прие вид на отговорност.
The other members unanimously supported this proposal.	Останалите членове подкрепиха това предложение единодушно.
The plaster cracked.	Мазилката се напука.
Take the lobster meat from the shells by hand.	Вземете ръчно месото на омара от черупките.
We say hello to our neighbors.	Казваме „здравей“ на нашите съседи.
They worked hard to get the job done on time.	Работиха усилено, за да свършат работата навреме.
So, no more time, time for your drink!	Така че, без повече време, време за вашето питие!
Her order arrived quickly.	Поръчката й пристигна бързо.
The chemical process is very fast.	Химическият процес протича много бързо.
The sun is saying goodbye to us.	Слънцето се сбогува с нас.
Makes jokes about everyday events.	Прави шеги за ежедневните събития.
The king held talks with representatives of his vassals.	Царят провел разговори с представителите на своите васали.
Now they will be able to see clearly.	Сега те ще могат да виждат ясно.
My cheap glasses made it difficult to see.	Евтините ми очила затрудняваха виждането.
This restaurant serves terrible food.	Този ресторант сервира ужасна храна.
Competitors make extensive use of marketing and advertising.	Конкурентите използват широко маркетинг и реклама.
He must defend himself.	Той трябва да се защити.
Students are required to attend daily.	Студентите са длъжни да присъстват ежедневно.
That's why we want you to take part in the competition.	Затова искаме да участвате в състезанието.
A foreigner approached them, asking for money.	При тях се приближил чужденец, който искал пари.
The woman smiled for the first time.	Жената се усмихна за първи път.
We should not be too rude.	Не бива да сме твърде груби.
The air is still and cold.	Въздухът е неподвижен и студен.
She left with some trepidation.	Тя си тръгна с известно трепет.
She scans recipes for chocolate cakes.	Тя сканира рецепти за шоколадови сладки.
Tonight the stars looked brighter than usual.	Тази вечер звездите изглеждаха по-ярки от обикновено.
I have a few letters to write this morning.	Имам няколко писма да напиша тази сутрин.
He put the empty containers in the garbage bag.	Той сложи празните контейнери в чувала за боклук.
A torrent swept away the bridge.	Пороен порой отнесе моста.
He swelled with pride.	Той се изду от гордост.
They carefully dissected the frog.	Те внимателно разчлениха жабата.
The top executives were mostly men.	Висшите ръководители бяха предимно мъже.
Scientists hope to discover new groundwater reservoirs.	Учените се надяват да открият нови резервоари с подземни води.
The horse's back is injured.	Гърбът на коня е наранен.
To attract a new audience.	За привличане на нова публика.
I see a vase on the table.	Виждам ваза на масата.
This country has very high levels of poverty.	Тази държава има много високи нива на бедност.
Many criminals use embezzled money to fund their activities.	Много престъпници използват присвоени пари, за да финансират дейността си.
He was raised with his younger sister.	Той е отгледан с по-малката си сестра.
The concrete structure collapsed.	Бетонната конструкция се срути.
The compound was inert.	Съединението беше инертно.
These monsters have no mercy.	Тези чудовища нямат милост.
A reporter interviewed him in prison.	Репортер го интервюира в затвора.
He showed us his new car.	Той ни показа новата си кола.
You have to learn this language.	Трябва да научите този език.
The monarch ruled until his death.	Монархът управлява до смъртта си.
And this is your city.	И това е вашият град.
The house was in ruins.	Къщата беше в руини.
Our report focuses on trends in crop production.	Нашият доклад се фокусира върху тенденциите в производството на култури.
At the center of the event was the wedding feast.	В центъра на събитието беше сватбеното пиршество.
What do unicorns eat?	Какво ядат еднорозите?
These proportions are incorrect.	Тези пропорции са неправилни.
Don't waste this food.	Не хаби тази храна.
You have two moons.	Имате две луни.
It was very hot outside.	Навън беше много горещо.
Petals are yellow.	Венчелистчетата са жълти.
The nun stood alone in the dark.	Монахинята стоеше сама в тъмното.
She approached the window.	Тя се приближи до прозореца.
The oceans are vast and blue.	Океаните са необятни и сини.
Speed ​​is the oil of the economy.	Скоростта е маслото на икономиката.
The disease was unknown this season.	Заболяването беше неизвестно този сезон.
The construction of these hospitals is slow.	Строителството на тези болници е бавно.
This room has an open aspect.	Тази стая има отворен аспект.
They can be seen at exhibitions.	Могат да се видят на изложби.
The river flows gently through the autumn forest.	Реката тече кротко през есенната гора.
The king built a temple on the town square.	Царят построил храм на градския площад.
His house in the mountains was an ancient ruin.	Къщата му в планината беше древна руина.
The noise was terrible.	Шумът беше ужасен.
I was traveling through the galaxy.	Пътувах из галактиката.
These islands have been contested for hundreds of years.	В продължение на стотици години тези острови са били оспорвани.
The child pressed the doll to his chest.	Детето притисна куклата към гърдите си.
These photos were damaged by water.	Тези снимки бяха повредени от вода.
Patrons speak loudly and do not pay attention to others.	Покровителите говорят високо и не обръщат внимание на другите.
The group knows the area well.	Групата познава добре района.
I'm full of beans.	Пълна съм с боб.
Each year the conference receives more delegates.	Всяка година конференцията приема повече делегати.
You have to be careful with the stove pipe.	Трябва да внимавате с тръбата на печката.
To their surprise, they found that sugar was free.	За тяхна изненада те открили, че захарта е безплатна.
Young children are often confused with their parents.	Малките деца често се бъркат с родителите си.
All living things need oxygen.	Всички живи същества се нуждаят от кислород.
Raising livestock costs a lot.	Отглеждането на добитък струва много.
The fish was cooked to perfection.	Рибата беше сготвена до съвършенство.
The CEO of the technology giant apologized for the incident.	Главният изпълнителен директор на технологичния гигант се извини за инцидента.
Specialized chemicals are used to remove rust.	За отстраняване на ръжда се използват специализирани химикали.
After the earthquake, many people began to clean.	След земетресението много хора започнаха да почистват.
After all these years, the boy still can't swim.	След всичките тези години момчето все още не може да плува.
They fought a hard battle.	Те водеха тежка битка.
It is very difficult for a farmer.	Много е трудно за един фермер.
The demonstrators were too many to count.	Демонстрантите бяха твърде много за преброяване.
Old recipes are often passed on with care and pride.	Старите рецепти често се предават с внимание и гордост.
She is a talented artist.	Тя е талантлив художник.
She dried her hands.	Тя изсуши ръцете си.
He was hidden in the basement.	Той беше скрит в мазето.
He absorbs his surroundings.	Той попива обкръжението си.
I love these cherry blossoms.	Обичам тези черешови цветове.
The quake damaged many buildings.	Земетресението причини големи щети на много сгради.
This was common practice in those days.	Това беше обичайна практика в онези дни.
I plowed the field and made furrows in it.	Изора полето и направи бразди в него.
She opened the envelope and pulled out two coupons.	Тя отвори плика и извади два талона.
We must work together to fight corruption.	Трябва да работим заедно за борба с корупцията.
She looked at me worried.	Тя ме погледна разтревожена.
He refused to believe the rumors.	Той отказа да повярва на слуховете.
Decoding communication with animals?	Декодиране на комуникацията с животните?
The institutions have launched a television campaign.	Институциите започнаха телевизионна кампания.
The motor resistance was too high.	Съпротивлението на двигателя беше твърде голямо.
He went to the operating room.	Той премина в операционната.
Located in a circle around the mountains.	Разположен в кръг около планините.
He suggested we visit the art gallery.	Той предложи да посетим художествената галерия.
Use this device, not this one.	Използвайте това устройство, а не това.
This is a rather complicated procedure.	Това е доста сложна процедура.
Proceed with caution.	Продължете с повишено внимание.
The climate in this place is suitable for growing mangoes.	Климатът на това място е подходящ за отглеждане на манго.
The poll has not been canceled.	Анкетата не е отменена.
The mayor told police not to arrest the man.	Кметът казал на полицията да не арестува мъжа.
This can be quite a shock.	Това може да бъде доста шок.
This plant thrives on heat, sun and moisture.	Това растение процъфтява от топлина, слънце и влага.
The shoemaker's son learned the craft from his father.	Синът на обущаря научил занаята от баща си.
The man stepped in her way and grinned.	Мъжът пристъпи на пътя й и се ухили.
A strange object fell from the sky.	Странен обект падна от небето.
Many birds are usually found at these heights.	Много птици обикновено се срещат на тези височини.
Her art was exhibited in the gallery.	Нейното изкуство беше изложено в галерията.
The girl dropped the ball and screamed.	Момичето пусна топката и изпищя.
The priest blessed the sick man.	Свещеникът благослови болния.
We must not be silent.	Не трябва да мълчим.
His boots were covered with mud.	Ботушите му бяха покрити с кал.
If you feel very fragile, please return to the house.	Ако се чувствате много крехки, моля, върнете се в къщата.
Make sure the fish is fully heated.	Уверете се, че рибата е загрята докрай.
Our trains are on time, not late.	Нашите влакове са навреме, не закъсняват.
The team was the best team he ever played.	Отборът беше най-добрият отбор, който някога е играл.
The waiter waited to fill their glasses with water.	Сервитьорът изчака да напълни чашите им с вода.
The bird's only note sounded like a perfect note.	Единствената нота на птицата звучеше като перфектна нота.
The dentist later said that everything went well.	По-късно зъболекарят каза, че всичко е минало добре.
There are restaurants offering locks and bagels.	Има ресторанти, предлагащи локс и франзели.
Low-income families spend most of their income on housing.	Семействата с ниски доходи харчат по-голямата част от приходите си за жилища.
People leave their homes and go to the city.	Хората напускат домовете си и отиват в града.
For a parallel dance, just move your legs.	За паралелен танц просто раздвижете краката си.
So, this is the story of her life.	И така, това е историята на нейния живот.
The book is written for young people.	Книгата е написана за млади хора.
She refused to work as a prostitute.	Тя отказа да работи като проститутка.
The earth saw a meteor flying in the sky.	Земята видяла метеор, летящ по небето.
These pedestrians are likely to fall victim to road rage.	Тези пешеходци вероятно ще станат жертви на пътна ярост.
The population of this village is growing rapidly.	Населението на това село бързо нараства.
Half of them were uninterested, half just weren't interested.	Половината от тях бяха незаинтересовани, половината просто не се интересуваха.
So the cheese took a slice of bread.	Така че сиренето взе филийка хляб.
They must be destroyed.	Те трябва да бъдат унищожени.
What is this little lock of smoke in the sky?	Какво е това малко кичур дим в небето?
Companies need to reduce their emissions.	Компаниите трябва да намалят емисиите си.
Peter was not allowed to go on a school trip.	На Петър не беше позволено да отиде на училищна екскурзия.
Winter is the time when the days are the shortest.	Зимата е времето, когато дните са най-кратки.
A male bee collects nectar.	Мъжка пчела събира нектар.
The old man was sitting alone in a rocking chair.	Старецът седеше сам на люлеещ се стол.
The future of telecommunications is exciting.	Бъдещето на телекомуникациите е вълнуващо.
The Commission decided to investigate the matter.	Комисията реши да проучи въпроса.
Energy supplies are dominated by fossil fuels.	Енергийните доставки са доминирани от изкопаеми горива.
The famous doctor treats them for hepatitis.	Известният лекар ги лекува от хепатит.
The natives outnumbered the whites by about three to one.	Коренните хора превъзхождаха белите с около три към едно.
State farmers in this state had no money at all.	Държавните фермери в този щат изобщо нямаха пари.
The sentences were made carefully.	Изреченията бяха изработени внимателно.
Two owls circled high above.	Две сови кръжаха високо отгоре.
Some argue that corruption is a serious problem.	Някои твърдят, че корупцията е сериозен проблем.
This plan has been downloaded.	Този план беше свален.
He planted a small, hardy tree.	Той засади малко, издръжливо дърво.
Some plants have both male and female parts.	Някои растения притежават както мъжки, така и женски части.
Mix strawberries and blueberries in a bowl.	Смесете ягоди и боровинки в купа.
He answered long, thoughtfully.	Той отговори дълго, замислено.
Listen to the birds singing in the garden.	Слушайте как пеят птиците в градината.
There was an eruption of excitement in the hall.	В залата настъпи изригване на вълнение.
The expert's advice was not heeded.	Съветът на експерта не беше послушан.
He now works as a high school teacher.	Сега работи като учител в гимназията.
They were born in the same year.	Те са родени в една и съща година.
However, the production center retains a gloomy atmosphere.	Въпреки това производственият център запазва мрачна атмосфера.
The tropics of cancer	Тропикът на рака
He pledged to repeat it.	Той се ангажира да го повтори.
She eats rice with pleasure.	Тя яде ориз с удоволствие.
Carefully toss the noodles until dry.	Внимателно хвърлете юфката, докато изсъхнат.
When the family finished eating, they cleared the table.	Когато семейството приключи с храненето, те разчистиха масата.
This country is rich in iron.	Тази страна е богата на желязо.
Her mansion was a movable structure, partially covered by trees.	Нейното имение представляваше подвижна структура, частично закрита от дървета.
This law is outdated.	Този закон е остарял.
The athlete tested positive for steroids.	Спортистът е дал положителна проба за стероиди.
Sea water has a salty taste.	Морската вода има солен вкус.
Government officials called on people to remain peaceful.	Държавните служители призоваха хората да се държат мирно.
A more appropriate alternative?	По-подходяща алтернатива?
The soldiers have orders to shoot on the spot.	Войниците имат заповед да стрелят на място.
They conduct nine weeks of training each year.	Те провеждат девет седмици учебни занятия всяка година.
The dishes must be washed and dried.	Съдовете трябва да бъдат измити и изсушени.
The cobweb is as beautiful as a rose.	Паяжината е красива като роза.
The rising tide threatened to demolish his house.	Надигащият се прилив заплашваше да събори къщата му.
The vase was almost empty.	Вазата беше почти празна.
The water flows from the melting ice caps.	Водите изтичат от топящите се ледени шапки.
A chain of islands.	Верига от острови.
In a larger island nation, the problems would be bigger.	На по-голяма островна държава проблемите биха били по-големи.
Scientists have discovered the link between weather and climate change.	Учените откриха връзката между времето и изменението на климата.
This morning I caught a fish in the lake.	Тази сутрин хванах риба в езерото.
Do your best and avoid all difficulties.	Направете всичко възможно и избягвайте всички трудности.
She swallowed her pride, accepting their generosity.	Тя преглътна гордостта си, приемайки щедростта им.
The field is worn on the skirt.	Полето се носи върху полата.
Rob worked alone, silent.	Роб работеше сам, мълчаливо.
This decision was both right and wise.	Това решение беше както правилно, така и мъдро.
The interest rate on the loan is complicated every year.	Лихвеният процент по заема се усложнява ежегодно.
A queue of cars is waiting to be collected.	Опашка от автомобили чака да бъде събрана.
The yard smells of manure and damp wool.	В двора мирише на оборски тор и влажна вълна.
The house looks very dilapidated.	Къщата изглежда много зарутена.
He had lost his sense of smell.	Беше загубил обонянието си.
A bridge over the water was built.	Построен е мост над водата.
Watermelon slices are red and round.	Филийките диня са червени и кръгли.
He was confident of our success.	Той беше сигурен в нашия успех.
Make a smooth ru.	Направете гладък ру.
Don't forget to wear sunscreen.	Не забравяйте да носите слънцезащитен крем.
Her breasts rose and her eyes gleamed with tears.	Гърдите й се надигнаха, а очите й блестяха от сълзи.
Tonight we will watch a movie.	Тази вечер ще гледаме филм.
The welders assembled the steel structure.	Заварчиците сглобиха стоманената конструкция.
The mouse ran across the table.	Мишката тичаше по масата.
This process has attracted widespread attention.	Този процес привлече широко внимание.
The old woman was alone in the house.	Възрастната жена беше сама в къщата.
Leave it.	Остави го.
The picture was of medium quality.	Картината беше със средно качество.
The ideas of	Идеите на
They agreed to establish a credit union.	Договориха се за създаване на кредитен съюз.
It is permissible to drink alcoholic beverages.	Допустимо е да се пият алкохолни напитки.
She felt terribly jealous.	Тя се почувства ужасно ревнива.
The temperature is expected to drop to zero.	Очаква се температурата да падне до нула.
In this country, the president is elected by popular vote.	В тази страна президентът се избира чрез всенародно гласуване.
Do not offend the monarch.	Не обиждайте монарха.
The receptionist was a kind man.	Служителят на гишето за посрещане беше любезен човек.
None of the cars were moving.	Нито една от колите не се движеше.
The wall is paved with bricks.	Стената е павирана с тухли.
A flock of sheep grazed the lush grass.	Стадо овце пасеха буйна трева.
He brushed the sand from his clothes.	Той отметна пясъка от дрехите си.
We claim that the other car is to blame.	Твърдим, че другата кола е виновна.
A crowd had gathered to hear the alluring sounds.	Тълпа се беше събрала, за да чуе примамливите звуци.
She hopes to study medicine.	Тя се надява да учи медицина.
Benny had no idea what to do.	Бени нямаше представа какво да прави.
Down the hall, a woman gathered all her things.	Надолу по коридора една жена събра всичките си неща.
He set his glass on the table.	Той постави чашата си на масата.
They wasted their money.	Те си пропиляха парите.
The lawns were beautifully maintained.	Тревните площи бяха красиво поддържани.
The spy pretended to enjoy the sunset.	Шпионинът се преструваше, че се наслаждава на залеза.
They are very chewy.	Много са дъвчащи.
I live near the hill.	Живея близо до хълма.
Add ten tablespoons of flour.	Добавете десет супени лъжици брашно.
She was angry at the remark.	Тя беше ядосана от забележката.
Detectives finally found the bandit.	Детективите най-накрая откриха бандита.
Remove the letters and numbers from this oil.	Извадете буквите и цифрите от това масло.
The thirst for knowledge is unquenchable.	Жаждата за знание е неутолима.
A pipe burst a few weeks ago.	Преди няколко седмици се спука тръба.
Evaporation of sweat evaporates.	Изпаряването на потта се изпарява.
Geometric shapes can be classified in four ways.	Геометричните форми могат да бъдат класифицирани по четири начина.
The original version of	Оригиналната версия на
The whole family held hands and prayed.	Цялото семейство се хвана за ръце и се помоли.
She was hospitalized for treatment.	Тя е хоспитализирана за лечение.
Investigators have reason to believe they are involved.	Разследващите имат основание да смятат, че са замесени.
His mood was gloomy after the divorce.	Настроението му беше мрачно след развода.
She answered all the questions correctly.	Тя отговори правилно на всички въпроси.
Man is the dominant species on this planet.	Човекът е доминиращият вид на тази планета.
Two unlikely people meet by chance.	Двама малко вероятни хора се срещат случайно.
People are poor but happy.	Хората са бедни, но щастливи.
A few hours later, they had forgotten about the incident.	Няколко часа по-късно бяха забравили инцидента.
The climate here is warm and sunny.	Климатът тук е топъл и слънчев.
This material is ideal for work.	Този материал е идеален за работа.
The cow went up the road.	Кравата тръгна нагоре по пътя.
The doctors examined their patient carefully.	Лекарите прегледаха внимателно пациента си.
The works are considered classics of world literature.	Произведенията се считат за класика на световната литература.
Lack of planning led to a riot.	Липсата на планиране доведе до бунт.
The cannons rose to the sky.	Топовете се издигнаха към небето.
The tiger roared and grabbed his cave.	Тигърът изрева и грабна пещерата си.
An iron rod was propped against the wall.	До стената беше подпрян железен прът.
Load the cream into a pastry bag.	Заредете крема в кондитерска торба.
Some regions were devastated by floods.	Някои региони бяха опустошени от наводнения.
People in this area come from different cultural backgrounds.	Хората в тази област идват от различни културни среди.
Many flowers in the city are blooming.	Многото цветя в града цъфтят.
Beat the eggs in a bowl.	Разбийте яйцата в купа.
There are more women than men at university.	Жените са повече от мъжете в университета.
The historic city is located northwest of here.	Историческият град се намира северозападно от тук.
He was looking forward to becoming a doctor.	Имаше нетърпение да стане лекар.
The scale is rusty.	Кантарът е ръждясал.
My teacher is very kind.	Учителката ми е много любезна.
Scientists cannot be criticized for their failures.	Учените не могат да бъдат критикувани за своите неуспехи.
My father, a farmer, always ate a lot of eggs.	Баща ми, фермер, винаги ядеше много яйца.
The prince promised to postpone the war.	Принцът обеща да отложи войната.
One logo confuses its meaning.	Едно лого обърква значението му.
The armed men stopped and opened the door.	Въоръжените мъже спряха и отвориха вратата.
He applies a practical approach to the problem.	Той прилага практически подход към проблема.
The guide described how the settlers fought.	Екскурзоводът описа как се борят заселниците.
Only passengers can board the bus.	Само пътници могат да се качат в автобуса.
Poachers often shoot this animal because of its beautiful fur.	Бракониерите често стрелят по това животно заради красивата му козина.
The effects of global warming are obvious.	Ефектите от глобалното затопляне са очевидни.
The airline continues to face stiff competition.	Авиокомпанията продължава да се сблъсква със силна конкуренция.
Forge bonds of friendship.	Изковайте връзки на приятелство.
He's right.	Той е прав.
The study tried to measure the process of grief.	Проучването се опита да измери процеса на скръб.
The characters in this language do not agree.	Героите на този език нямат съгласни.
This is my eldest daughter.	Това е най-голямата ми дъщеря.
The fisherman told us that the river was drying up.	Рибарят ни съобщи, че реката пресъхва.
The couple went shopping in the city.	Двойката отиде да пазарува в града.
The water flow here accelerates as the river descends.	Водният поток тук се ускорява, когато реката се спуска.
The father coughed, then lay motionless.	Бащата се изкашля пристъпно, след което лежеше неподвижно.
Thousands of people work in this factory.	Хиляди хора работят в тази фабрика.
Lynn smiled invitingly.	Лин се усмихна подканващо.
Other vendors sold fruits and vegetables.	Други продавачи продаваха плодове и зеленчуци.
Don't use so much salt.	Не използвайте толкова много сол.
On the way home, he met old friends.	На път за вкъщи той срещна стари приятели.
More importantly, there is progress in transport.	По-важното е, че има напредък в транспорта.
I hope you enjoy your stay there.	Надявам се да се насладите на престоя си там.
Memory granules form inside the brain.	Вътре в мозъка се образуват гранули на паметта.
Several different species of snakes are active in this area.	В тази област са активни няколко различни вида змии.
She knocked on the bedroom door.	Тя почука на вратата на спалнята.
They went in different directions.	Тръгнаха в различни посоки.
We are experiencing some technical difficulties.	Изпитваме някои технически затруднения.
Luck played a big part in their success.	Късметът изигра голяма роля за успеха им.
She asked for a detailed account.	Тя поиска подробна сметка.
The villagers needed a midwife to give birth to their newborn son.	Селяните имаха нужда от акушерка, която да роди новородения им син.
The novel tells a story of adventure.	Романът разказва история за приключения.
Most of the buildings were abandoned.	Повечето от сградите бяха изоставени.
We can do so much to help them.	Можем да направим толкова много, за да им помогнем.
When she died, she bequeathed her paintings to the museum.	Когато умира, тя завещава картините си на музея.
Her expression seemed to radiate happiness.	Изражението й сякаш излъчваше щастие.
The expedition discovered many tribes living in the jungle.	Експедицията открива много племена, живеещи в джунглата.
The fruit is also very good for your health.	Плодът също е много полезен за вашето здраве.
The bottle was left in the sun.	Бутилката беше оставена на слънце.
They need to move faster.	Те трябва да се движат по-бързо.
The ancient city was rich in marble.	Древният град е бил богат на мрамор.
The transport of dangerous goods requires strict safety procedures.	Транспортирането на опасни товари изисква строги процедури за безопасност.
The social pressure was strong.	Социалният натиск беше силен.
Floods often occur during heavy rains.	При обилни валежи често се случват наводнения.
The soldiers dropped their weapons.	Войниците свалиха оръжията си.
I never thought she was capable of that.	Никога не съм мислил, че е способна на това.
It is said that this disease is endemic.	Казват, че това заболяване е ендемично.
Then you will need a greased and floured baking dish.	След това ще ви трябва намазнена и набрашнена форма за печене.
The apartment building is five floors high.	Жилищният блок е висок пет етажа.
The nation is surprised by this news.	Нацията е изненадана от тази новина.
She was the first woman to win this competition.	Тя беше първата жена, спечелила този конкурс.
February is usually the wettest month here.	Февруари обикновено е най-влажният месец тук.
The young man left his drink.	Младият мъж остави питието си.
Frank realized he had no idea what to do.	Франк осъзна, че няма представа какво да прави.
In the spring, cicadas sing loudly.	През пролетта цикадите пеят силно.
The people here do not depend on the rain to survive.	Хората тук не зависят от дъжда за оцеляване.
The animals were slaughtered in large numbers.	Животните били заклани в големи количества.
Most rocks are blown up by hard rock.	Повечето скали са взривени от твърда скала.
Would you lend me a pen?	Бихте ли ми дали химикалка назаем?
He went to his bedroom and slammed the door.	Той отиде до спалнята си и затръшна вратата.
Fish is an excellent source of protein.	Рибата е отличен източник на протеини.
A swarm of bees followed us home.	Рояк пчели ни последва вкъщи.
Here we offer education of the highest quality.	Тук се предлага образование с най-високо качество.
The poor were excluded from most positions of power.	Бедните бяха изключени от повечето позиции на властта.
Naturally, he showed some irritation.	Естествено, той прояви известно раздразнение.
The machines can soon be used for various tasks.	Машините скоро могат да се използват за различни задачи.
The laws passed are too harsh.	Приетите закони са твърде сурови.
She helped him study for his final exam.	Тя му помогна да учи за последния си изпит.
The asteroid exploded into Earth's atmosphere.	Астероидът избухна в земната атмосфера.
The ambassador spoke in a low voice.	Посланикът говореше с приглушен тон.
It is important that people are informed.	Важно е хората да са информирани.
Six people died.	Шестима души загинаха.
Stop this noise!	Спрете този шум!
The local priest declares the temple sacred	Местният свещеник обявява храма за свещен
Boys of all ages crocheted hats.	Момчета от всички възрасти, плетени на една кука шапки.
So, the next morning, everyone went to	И така, на следващата сутрин всички отидоха при
The museum was recently renovated.	Музеят беше наскоро реновиран.
The children talked for a mile a minute.	Децата говореха с миля в минута.
The mighty river flows among the trees.	Могъщата река тече сред дърветата.
Many young doctors went to work in laboratories.	Много млади лекари отидоха да работят в лаборатории.
The stone is engraved with	Камъкът е гравиран с
The sentences have been reduced from four to three years.	Наказанията са намалени от четири на три години.
Angry local authorities immediately appealed to the Supreme Court.	Разгневените местни власти веднага обжалват пред Върховния съд.
The relationship between humans and animals is complex.	Връзката между хората и животните е сложна.
They owned their own house, two cars and a boat.	Те притежаваха собствена къща, две коли и лодка.
This is the first long-distance walk of its kind.	Това е първата по рода си разходка на дълги разстояния.
Both workers performed well given their age.	И двамата работници се представиха добре предвид възрастта си.
We started a campaign, we even gave speeches.	Започнахме кампания, дори изнасяме речи.
This site has an interesting collection of antique furniture.	Този сайт има интересна колекция от антични мебели.
Raw milk can be fatal for children.	Суровото мляко може да бъде фатално за децата.
This was the bird's favorite tree.	Това беше любимото дърво на птицата.
A dragon could be seen through the fog.	През мъглата се виждаше дракон.
Maybe scientists need to test this theory.	Може би учените трябва да тестват тази теория.
She finished her lunch, looking forward to her next hour.	Тя приключи с обяда си, чакайки с нетърпение следващия си час.
Some knights wore armor.	Някои рицари носеха ризни брони.
The open forest was covered with snow.	Откритата гора беше покрита със сняг.
These eye drops can provide temporary relief to inflamed eyes.	Тези капки за очи могат да осигурят временно облекчение на възпалените очи.
He tilted his hat toward her.	Той наклони шапката си към нея.
Cement is mixed with sand and gravel to make roads.	Циментът се смесва с пясък и чакъл, за да се направят пътища.
The soldiers forced the villagers to attend many church services.	Войниците принуждавали селяните да посещават много църковни служби.
They came to tread through the snow.	Дойдоха да се тъпчат през снега.
We start our holiday today.	От днес започваме нашия празник.
This city is famous for its ceramics.	Този град е известен със своята керамика.
Both parks were very popular.	И двата парка бяха много популярни.
Don't spoil your dinner with salt.	Не разваляйте вечерята си със сол.
His shirt had a button.	Ризата му имаше едно копче.
He admitted that it was very true.	Той призна, че много е вярно.
The economic crisis has forced them to leave their factories.	Икономическата криза ги принуди да напуснат заводите си.
The house needs a fresh coat of paint.	Къщата се нуждае от свеж слой боя.
He recently had a heart attack.	Наскоро получи сърдечен удар.
The soft, warm sand soothed her bare feet.	Мекият, топъл пясък успокояваше босите й крака.
The workers signed for the day.	Работниците се разписаха за деня.
Mix the ingredients in the most basic way.	Смесете съставките по най-елементарния начин.
This is the most popular sporting event, but dangerous.	Това е най-популярното спортно събитие, но опасно.
She was proud of her achievements.	Тя се гордееше с постиженията си.
Yesterday was a day of mourning.	Вчера беше денят на траур.
The "good, evil" stick was embedded in the stone.	Пръчката „добрата, злата“ била вградена в камъка.
Water travel always offers some romance.	Пътуването по вода винаги предлага известна романтика.
He caught my eye and smiled at me.	Той улови погледа ми и ми се усмихна.
She went to the market and took the ingredients.	Тя отиде на пазара и взе съставките.
Overcrowded, polluted and crumbling cities around the world are in crisis.	Пренаселени, замърсени и рушащи се градове по света са в криза.
Summer retreats to the north, winters to the south.	Лятото се оттегля на север, зимува на юг.
He just couldn't swim it.	Просто нямаше как да го преплува.
She was so tiny, little more than a child.	Беше толкова мъничка, едва повече от дете.
She calls herself a martyr.	Нарича себе си мъченица.
The average height of people has decreased during this century.	Средният ръст на хората е намалял през този век.
The accident happened while crossing the car.	Инцидентът е станал при пресичане на автомобила.
That must be the name of the beast!	Това трябва да е името на звяр!
He left without saying goodbye.	Той си тръгна, без да се сбогува.
She watches the cooking channel all the time.	Тя гледа готварския канал през цялото време.
Today I'm going to the theater to watch a play.	Днес отивам на театър да гледам пиеса.
The leaves fall in autumn.	Листата падат през есента.
Prices have plummeted.	Цените се сринаха.
Fill the bowl with flour.	Напълнете купата с брашно.
Chinese state media echoed the reports.	Китайските държавни медии отекнаха с докладите.
The troops were poorly equipped.	Войските бяха зле оборудвани.
My answer seems obvious.	Отговорът ми изглежда очевиден.
Authorities are urging the country to privatize industries.	Властите настояват страната да приватизира индустрии.
He looked around in his mind.	Оглеждаше се наоколо в ума си.
Politicians often deal with mud.	Политиците често се занимават с кал.
His threats did not affect her.	Заплахите му не й се отразиха.
The terrain of the building is large, covering five acres.	Теренът на сградата е голям, обхваща пет акра.
The minister said education would be free.	Министърът каза, че образованието ще бъде безплатно.
A cold wind blew over the desert.	Студен вятър духаше над пустинята.
The man was recently punished for opposing his boss.	Мъжът наскоро беше наказан за това, че се противопостави на началника си.
As you progress through life, you will discover.	Докато напредвате през живота, ще откривате.
Pour the lemon juice.	Налейте лимоновия сок.
He was a district commissioner for several years.	Няколко години е бил околийски комисар.
It deserves careful study.	Заслужава си внимателно проучване.
She reached out and touched the towel.	Тя протегна ръка и докосна кърпата.
This bride was beautiful.	Тази булка беше красива.
It is especially tempting for the unemployed.	Особено примамливо е за безработните.
She poured the tea into the plastic cup.	Тя изля чая в пластмасовата чаша.
The number of homeless refugees increased last year.	През миналата година броят на бездомните бежанци нарасна.
Summer was hot.	Лятото беше жарко.
For cooking, put the rice in a pan.	За готвене сложете ориза в тиган.
The army was equipped with the latest weapons.	Армията беше оборудвана с най-новите оръжия.
A small aviary located within a large adjacent pillar.	Малка волиера, разположена в рамките на голям съседен стълб.
His books tell of world events.	Неговите книги разказват световни събития.
The snake crawled to the water's edge.	Змията изпълзя към ръба на водата.
Reduce the heat when cooking rice!	Намалете котлона, когато готвите ориза!
He was wearing a baseball cap.	Беше с бейзболна шапка.
Express your opinion clearly.	Изразете ясно мнението си.
The elephant moved slowly across the room.	Слонът се движеше бавно през стаята.
This flowering is carefully arranged.	Този цъфтеж е внимателно подреден.
We constantly complain that we have no money.	Постоянно се оплакваме, че нямаме пари.
She does not follow the norms.	Тя не спазва нормите.
The dogs barked hysterically.	Кучетата залаяха истерично.
He had stopped by.	Той се беше отбил.
The prime minister is drinking a cup of tea.	Премиерът пие чаша чай.
The amount was immediately disputed by the man.	Сумата веднага била оспорена от мъжа.
They serenaded her.	Те й изпълниха серенади.
The minister announced that food aid would be suspended.	Министърът обяви, че хранителните помощи ще бъдат преустановени.
He advanced to the middle, turning back and forth.	Той напредна към средата, завивайки насам-натам.
He ran into the woods, heading for the tree line.	Той хукна към гората, насочвайки се към дървесната линия.
The flight lasted three hours.	Полетът продължи три часа.
Large storms are common in this region.	Големите бури са често срещани в този регион.
The earth will be destroyed if people fail to change.	Земята ще бъде унищожена, ако хората не успеят да се променят.
He is a kind, loving man.	Той е мил, любящ човек.
The era of powerful empires is over.	Епохата на мощните империи приключи.
He started eating his lunch.	Започна да яде обяда си.
The government's fisheries policy is full of loopholes.	Правителствената риболовна политика е пълна с вратички.
He was tired of writing stories.	Омръзна му да пише разкази.
People often use web addresses instead of phone numbers.	Хората често използват уеб адреси вместо телефонни номера.
He wore a gold pendant around his neck.	На врата си носеше златна висулка.
My uncle lives in the countryside.	Чичо ми живее на село.
Every time the trains arrive, they are filled with people.	Всеки път, когато пристигат влаковете, те се пълнят с хора.
This is a recipe for a simple cake.	Това е рецепта за обикновена торта.
Without rain, the harvest will fail.	Без дъжд реколтата ще пропадне.
This is complete rubbish.	Това е пълен боклук.
We need to look at our capabilities.	Трябва да разгледаме нашите възможности.
The cathedral is a large church.	Катедралата е голяма църква.
We got closer as children.	Сближихме се като деца.
The city was divided into three parts.	Градът беше разделен на три части.
Would you correct me?	Бихте ли ме поправили?
He lost his job during the economic crisis.	Той загуби работата си по време на икономическата криза.
He drank the soda impatiently.	Той изпи с нетърпение содата.
All the volunteers wanted one.	Всички доброволци искаха един.
She has brown hair and blue eyes.	Тя има кестенява коса и сини очи.
A treasure trove of papyri was found at the site of the excavations.	На мястото на разкопките е открито съкровище от папируси.
This should not be done by children.	Това не трябва да се прави от деца.
The door opens and the poor child enters.	Вратата се отваря и горкото дете влиза вътре.
The local newspaper does not mention his death.	Местният вестник не споменава за смъртта му.
The criminal was not punished.	Престъпникът не получи наказание.
This is the home of classical music.	Това е домът на класическата музика.
Store the juice in the refrigerator.	Съхранявайте сока в хладилник.
Bad weather can cause illness.	Лошото време може да причини заболяване.
It was well below zero today.	Днес беше доста под нулата.
Then suddenly she remembered the old woman.	Тогава изведнъж тя си спомни старицата.
It is too dangerous to cross the street here.	Тук е твърде опасно да се пресича улицата.
The documentary describes in detail many cases of cruelty to elephants.	Документалният филм описва подробно много случаи на жестокост към слоновете.
Who wants a job in a factory?	Кой иска работа във фабрика?
The fable, of course, is a myth.	Баснята, разбира се, е мит.
He struck three times.	Той удари три пъти.
The dog was lying near the car.	Кучето лежеше близо до колата.
The company that manages the theme park has plans to expand.	Компанията, която управлява тематичния парк, има планове за разширяване.
The administrators closed the school.	Администраторите затвориха училището.
If a person is full of himself, he is arrogant.	Ако човек е пълен със себе си, той е надмен.
The gas has a strong odor.	Газът има силна миризма.
We will be expelled in two weeks.	Ще бъдем изгонени след две седмици.
The rise in temperatures can last up to six weeks.	Скокът на температурите може да продължи до шест седмици.
Map showing the distribution of sea freight.	Карта, показваща разпределението на морските товари.
He looked tired and weary.	Изглеждаше изморен и уморен.
Who was this strange man?	Кой беше този странен човек?
The rain was falling in diffuse lanes.	Дъждът валеше на дифузни платна.
After decades of isolation, people can enjoy more freedom.	След десетилетия на изолация хората могат да се насладят на повече свобода.
He lived in a small apartment near the beach.	Той живееше в малко жилище близо до плажа.
He didn't know how to pay the bills.	Не знаеше как да плаща сметките.
Burn the candle at both ends.	Изгаряне на свещта в двата края.
I want to travel the world.	Искам да пътувам по света.
The two forces met in a fierce battle.	Двете сили се срещнаха в ожесточена битка.
The wolf entered the sheepfold.	Вълкът влезе в кошара за овцете.
It was believed that the past was somehow alive.	Вярваше се, че миналото някак си е живо.
Criminal investigations are said to be "sensitive".	Казват, че криминалните разследвания са „чувствителни“.
The number of homeless people has been growing in recent years.	Броят на бездомните хора нараства през последните години.
In general, the campaign was not successful.	Като цяло акцията не беше успешна.
The hole is very dangerous.	Дупката е много опасна.
Draw the magic picture.	Нарисувайте вълшебната картина.
The terrorists then detonated a car bomb.	След това терористите взривиха кола бомба.
He will also be accused of corruption.	Ще бъде обвинен и в корупция.
The company's shares rose sharply.	Акциите на компанията се повишиха рязко.
He peered cautiously into the room.	Той надникна предпазливо в стаята.
Wilson moved to take over the presidency.	Уилсън се премести да приеме президентството.
The poor boy is overworked and low paid.	Горкото момче е претоварено и ниско заплатено.
John was perhaps the most polite man in the village.	Джон може би беше най-учтивият човек в селото.
A hero appeared here.	Тук се появи герой.
The ingredients for the rice cake were distributed to the teams	Съставките за оризовия сладкиш бяха раздадени на отборите
Don't forget to lock the door.	Не забравяйте да заключите вратата.
Remember the golden rule!	Запомнете златното правило!
After reading this article, you need to understand the problems.	След като прочетете тази статия, трябва да разберете проблемите.
Only the air was calm.	Само въздухът беше спокоен.
The ship seldom defended itself against such a storm.	Корабът рядко се защитаваше от такава буря.
Only thirty people were present.	Присъстваха само тридесет души.
She told me he loved her more than anything.	Тя ми каза, че я обича повече от всичко.
The wheels are pointed.	Колелата са заострени.
He only stayed one day.	Той остана само един ден.
The young people were no longer children.	Младежите вече не бяха деца.
The joint is unstable.	Съединението е нестабилно.
Habits are hard to break.	Навиците са трудни за пречупване.
William found a job in a factory.	Уилям си намери работа във фабрика.
The family moved to the city this year.	Семейството се премести в града тази година.
Estimation of the future price of oil.	Оценка на бъдещата цена на петрола.
There was no one in the room.	В стаята нямаше никой.
The new president is likely to continue the policies of his predecessor.	Новият президент вероятно ще продължи политиката на своя предшественик.
Second, we will need three cups of white flour.	Второ, ще ни трябват три чаши бяло брашно.
Not much is known about his early life.	Не се знае много за ранния му живот.
Many farmers depend on the monsoon for their livelihood.	Много фермери зависят от мусоните за препитанието си.
Hitler summoned his senior officers.	Хитлер извика висшите си офицери.
She was passionate about sports.	Тя беше запалена по спорта.
Her story was exciting.	Нейната история беше вълнуваща.
Take a teaspoon of sour cream.	Вземете една чаена лъжичка заквасена сметана.
Weight gain is a physical challenge for most men.	Повишаването на теглото е физическо предизвикателство за повечето мъже.
No one argued.	Никой не спореше.
Clouds float lazily in the sky.	По небето лениво плуват облаци.
The scene was unforgettable.	Сцената беше незабравима.
When suspended in oxygen, this compound turns into a white salt.	Когато се суспендира в кислород, това съединение се превръща в бяла сол.
I read a short book earlier.	По-рано прочетох кратка книга.
The cat sat on the carpet.	Котката седна на килима.
He suffers from a disease called thalassemia.	Той страда от заболяване, наречено таласемия.
Some days he eats almost nothing.	Някои дни не яде почти нищо.
This year the forest is much more lush.	Тази година гората е много по-буйна.
Detection and recognition of the spoken word.	Откриване и разпознаване на изречената дума.
There were few visitors except his cat.	Имаше малко посетители, с изключение на котката си.
The refugee crisis.	Бежанската криза.
He solemnly handed over power to his son last year.	Той тържествено предаде властта на сина си миналата година.
He was in prison for beating his wife.	Той беше в затвора за побой на жена си.
The street was full of rebels.	Улицата беше пълна с бунтовници.
She uploaded her best photo on the album.	Тя качи най-добрата си снимка в албума.
He used to be a good cook.	По-рано той беше добър готвач.
I sink into a steam bath with bubbles.	Потъвам в парна вана с мехурчета.
The coin was heavy.	Монетата беше тежка.
This temple has ancient idols.	Този храм има древни идоли.
Baking soda enriched the dough.	Содата за хляб обогатяваше тестото.
Some nutrients dissolve more easily than others.	Някои хранителни вещества се разтварят по-лесно от други.
For the best taste, spread the butter with a rubber spatula.	За най-добър вкус намажете маслото с гумена шпатула.
Groups of friends formed near the forest.	Групи приятели се образуваха близо до гората.
She eats eggs, bacon and toast.	Тя яде яйца, бекон и препечен хляб.
He scraped the mud off his feet.	Той изстърже калта от краката си.
Smaller, faster dog breed.	По-малка, по-бърза порода кучета.
Before she died, she left me something in her will.	Преди да умре, тя ми остави нещо в завещанието си.
The historic park is located behind the mansion.	Историческият парк се намира зад имението.
The two large stones soon blocked the path of the cart.	Двата големи камъка скоро препречиха пътя на каруцата.
The letters in the hall had faded with age.	Буквите в залата бяха избледнели с възрастта.
But why do you behave this way?	Но защо се държиш по този начин?
One answer did not satisfy everyone.	Един единствен отговор не удовлетвори всички.
The miners were hard workers.	Миньорите бяха упорити работници.
The ripe fruits are quite firm.	Узрелите плодове са доста твърди.
People from the city enjoy a day at the beach.	Хората от града се наслаждават на един ден на плажа.
Hunger plays a role in driving people to crime.	Гладът играе роля в карането на хората към престъпления.
He visited the local health clinic regularly, reluctantly.	Посещаваше редовно местната здравна клиника, неохотно.
You will be greeted by slaves.	Ще бъдете посрещнати от робите.
She hopes to buy a van next year.	Тя се надява да купи микробус догодина.
The mountaineers claimed ownership of this land.	Планинарите претендираха за собственост върху тази земя.
Governments are increasingly concerned about the health of citizens.	Правителствата са все по-загрижени за здравето на гражданите.
The medal is hung on a purple ribbon.	Медалът е окачен на лилава лента.
The rating of policy approval began to fall immediately.	Рейтингът на одобрението на политика започна да пада веднага.
After cooling, the water becomes liquid.	След охлаждане водата става течна.
The bitter controversy continued.	Горчивите спорове продължиха.
Guests of honor sit first.	Почетните гости сядат първи.
It's like a suburb.	Това е нещо като предградие.
This mountain boasts its own waterfall.	Тази планина може да се похвали със собствен водопад.
The women stood quietly.	Жените стояха тихо.
Put the peaches in a clean bowl.	Сложете прасковите в чиста купа.
The controversy lasted for years.	Спорът продължаваше с години.
Life is short.	Животът е кратък.
The prince's faithful servant risks his life.	Верният слуга на принца рискува живота си.
The roads here are terrible.	Пътищата тук са ужасни.
Although difficult to distinguish, these quotations differ slightly.	Макар и трудни за разграничаване, тези цитати се различават леко.
The snake just sat there, motionless.	Змията просто седеше там, неподвижна.
The closer they are, the more intense the feeling.	Колкото по-близо са те, толкова по-интензивно е усещането.
The woman was carrying a heavy backpack on her back.	Жената носеше тежък ранец на гърба си.
The nomadic tribe stood at the gates of the city.	Племето номади застана пред портите на града.
Many men in the region are migrants.	Много мъже в региона са мигранти.
The sea was calm, just as a sailor would like.	Морето беше спокойно, точно както би искал един моряк.
Do not suffer in silence!	Не страдайте мълчаливо!
The girl's face was clean.	Лицето на момичето беше чисто.
People need to have a say in who runs them.	Хората трябва да имат думата кой ги управлява.
Then the train set off.	След това влакът потегли.
The time for this test is five minutes.	Времето за този тест е пет минути.
The letters of credit of the job seeker were impressive.	Акредитивите на търсещия работа бяха впечатляващи.
The planet's climate is warming.	Климатът на планетата се нагрява.
The poet wrote the above lines.	Поетът е написал горните редове.
Citizens of many cultures have been affected by climate change.	Гражданите на много култури са били засегнати от изменението на климата.
Armed with baseball bats, police are chasing the fleeing thieves.	Въоръжени с бейзболни бухалки, полицията преследва бягащите крадци.
Refer to the second chapter of the book.	Обърнете се към втората глава на книгата.
People see all the colors of light.	Хората виждат всички цветове на светлината.
I cleaned and dried the rice.	Почистих и изсуших ориза.
He couldn't understand why he was so sad.	Не можеше да разбере защо изпитва такава тъга.
The cavalry rode in the fog, signaling victory.	Кавалеристите яздеха в мъглата, давайки знак за победа.
Salt has been an important substance for centuries.	В продължение на векове солта е била важно вещество.
The car was still there.	Колата все още беше там.
The spell was cast, the heroes defeated.	Заклинанието беше направено, героите победени.
Our election campaign was a disaster.	Предизборната ни кампания беше катастрофа.
The solution to the problem lies in our education system.	Решението на проблема се крие в нашата образователна система.
Thousands of protesters marched on the city center.	Хиляди демонстранти се спуснаха към центъра на града.
The new prime minister believes in freedom of speech.	Новият премиер вярва в свободата на словото.
The last remaining planet was discarded long ago.	Последната останала планета беше изхвърлена отдавна.
He is very interested in everything related to science.	Проявява силен интерес към всичко, свързано с науката.
These buttons must be sewn back on.	Тези копчета трябва да бъдат зашити обратно.
She cut fresh okra, pleased with the production.	Тя наряза прясна бамя, доволна от продукцията.
They wore intricate costumes.	Те носеха сложни костюми.
The problem seemed unsolvable.	Проблемът изглеждаше неразрешим.
He climbed the optical axis of the rest of the can	Той се качи на оптичната ос на остатъка от консерва
She had lost both her parents.	Беше загубила и двамата си родители.
They ran down the street.	Тичаха по улицата.
The advantages of using gas as a fuel are numerous.	Предимствата на използването на газ като гориво са многобройни.
Police have restored order in the city.	Полицията е възстановила реда в града.
How did you come to this conclusion?	Как стигнахте до това заключение?
Explosions shattered the morning's calm.	Експлозии разбиха спокойствието на сутринта.
The emperor ordered his coronation to be celebrated	Императорът наредил да се празнува коронацията му
The birds sing beautifully.	Птиците пеят красиво.
He moderated the discussion.	Той модерира дискусията.
Do not press the table so hard.	Не натискайте масата толкова силно.
In general, the river is polluted by factory waste.	Като цяло реката е замърсена от фабрични отпадъци.
It is highly corrosive to wood.	Той е силно корозивен за дървото.
He showed no interest in politics.	Не проявяваше никакъв интерес към политиката.
His family moved several times during his childhood.	Семейството му се е местило няколко пъти през детството му.
His defeat lifted the gloom around parliament.	Неговото поражение повдигна мрака около парламента.
A man with a mental disability who begs.	Мъж с умствени увреждания, който проси.
Fish are delicate creatures.	Рибите са деликатни същества.
He watched the stone rise.	Той гледаше как камъкът се вдига.
The death omens were clear.	Смъртните поличби бяха ясни.
The following years	Следващите години
A more beautiful girl would surely be noticed.	Едно по-красиво момиче със сигурност щеше да бъде забелязано.
She spent her lunch walking her dogs.	Тя прекара обяда си, разхождайки кучетата си.
She appeared as if by magic, her beauty enchanted him.	Появила се като по магия, красотата й го омагьоса.
The greatest days in the country are yet to come.	Най-великите дни в страната тепърва предстоят.
In some countries, drugs are sold openly on the streets.	В някои страни наркотиците се продават открито по улиците.
He was extremely tired after the long walk.	Беше изключително уморен след дългата разходка.
The prince was a dwarf.	Принцът беше джудже.
The bridge was under construction.	Мостът беше в строеж.
The economic downturn has dragged the country down.	Икономическият спад повлече страната надолу.
Discard these old magazines.	Изхвърлете тези стари списания.
The egg turned out to be raw.	Яйцето се оказа сурово.
She stayed up late writing her report.	Тя остана до късно, пишейки доклада си.
Do your best to remember every fact.	Направете всичко възможно да запомните всеки факт.
The whole valley was filled with laughter.	Цялата долина беше изпълнена със смях.
This is an intelligence test.	Това е тест за интелигентност.
The train arrived ten minutes late at the station.	Влакът пристигна десет минути закъснение на гарата.
As incredible as it sounds, he despaired	Колкото и невероятно да звучи, той се отчая
He protected his servants from thieves.	Той защитавал слугите си от крадци.
She seemed to understand exactly what was going on.	Тя сякаш разбираше точно какво става.
So you better not tell anyone.	Така че по-добре не казвайте на никого.
Slower students should ask the teacher for help.	По-бавните ученици трябва да помолят учителя за помощ.
He called on the public for funding.	Той призова обществеността за средства.
There is a risk of error.	Съществува риск от грешка.
Would you object terribly?	Бихте ли възразили ужасно?
People found money very useful.	Хората намираха парите за много полезни.
Her work has taken her around the world.	Работата й я отведе по целия свят.
The modern building is a relic of past eras.	Съвременната сграда е реликва от минали епохи.
In her new outfit, she looked like a movie star.	В новия си тоалет тя изглеждаше като филмова звезда.
He felt a sense of anticipation.	Чувстваше се обхванат от чувство на предчувствие.
Publishing company failed.	Издателска компания се провали.
Only a few families remain.	Остават само няколко семейства.
Peel the garlic.	Обелете чесъна.
Even in war, poets create.	Дори по време на война поетите творят.
The more you go inside, the hotter it gets.	Колкото повече отивате навътре, толкова по-горещо става.
The crabs were roasting in the sun.	Раците се печеха на слънце.
The dish was ready.	Ястието беше готово.
This poem can be read in any order.	Това стихотворение може да се чете в произволен ред.
She was careful not to step on his toes.	Тя внимаваше да не стъпи на пръстите му.
Given more time, changes can be made.	Като се има предвид повече време, може да се направят промени.
Its goal is to increase the happiness of the world.	Нейната цел е да увеличи щастието на света.
Do not throw it in the lake.	Не го хвърляйте в езерото.
Read a book.	Прочети книга.
She turned as soon as he saw her face.	Тя се обърна, щом той видя лицето й.
Space travel is expensive and rarely used to transport passengers.	Пътуването в космоса е скъпо и рядко се използва за превоз на пътници.
Because people thought well of them, no one scolded them.	Понеже хората си мислеха добре за тях, никой не им се кара.
When he finished, he leaned forward, looking ahead.	Когато свърши, той се наведе напред, гледайки напред.
Suspicion hovered over the meeting.	Над срещата витаеше подозрителност.
Thousands of homes were destroyed.	Хиляди домове бяха разрушени.
This sentence must be put in a different way.	Това изречение трябва да бъде поставено по различен начин.
This trade route was created thousands of years ago.	Този търговски път е създаден преди хиляди години.
Use plastic wrap to cover the bowl.	Използвайте найлоново фолио, за да покриете купата.
Little by little, the prisoners became healthy.	Малко по малко затворниците станаха здрави.
Place the wood on a cutting board.	Поставете дървата върху дъска за рязане.
Children are damaged goods.	Децата са повредени стоки.
His speech was emotional.	Речта му беше емоционална.
The dining room is behind the large kitchen.	Трапезарията е зад голямата кухня.
She was reluctant to reveal her secrets.	Тя не беше склонна да разкрие тайните си.
The risk of falling is slightly reduced.	Рискът от падане е леко намален.
Hesitation is the kiss of death.	Колебанието е целувката на смъртта.
Eventually, the monkey climbed the tree.	В крайна сметка маймуната се качи на дървото.
The structure is made of stone.	Конструкцията е изградена от камък.
Her breathing became more and more intermittent.	Дишането й ставаше все по-накъсано.
The clock struck twelve.	Часовникът удари дванадесет.
The task was difficult.	Задачата беше трудна.
There are almost no weeds in the garden.	В градината почти няма плевел.
The lives of the peasants will be simplified.	Животът на селяните ще бъде опростен.
The cats started fighting over another murder.	Котките започнаха да се карат за ново убийство.
This country is rich in coal.	Тази страна е богата на въглища.
The meeting will begin in ten minutes.	Срещата ще започне след десет минути.
The weather got colder.	Времето стана по-студено.
The rich voice of the singer filled the room.	Богатият глас на певицата изпълни стаята.
Finally he sat down and folded his arms.	Накрая седна и скръсти ръце.
The mansion is luxurious.	Имението е луксозно.
Giant waves crashed against the rocks.	Гигантски вълни се разбиваха в скалите.
She sang with her daughter.	Тя пя заедно с дъщеря си.
The lawns were thick and green.	Тревните площи бяха гъсти и зелени.
The man made an awkward move.	Мъжът направи неудобен ход.
The palace fireplaces were heated with wood.	Дворцовите камини бяха нагорещени с дърва.
Fruits and vegetables contain various nutrients.	Плодовете и зеленчуците съдържат различни хранителни вещества.
Fewer people die from diseases in this region.	По-малко хора умират от болести в този регион.
This is a really strange recipe.	Това е наистина странна рецепта.
People would not accept polluted river water.	Хората не биха приели замърсена речна вода.
They shop wherever they want.	Пазаруват от където пожелаят.
One plastic button was exactly the right size.	Един пластмасов бутон беше точно с точния размер.
The cow smiled softly.	Кравата се усмихна нежно.
The documents for this room are in this file.	Документите за тази стая са в този файл.
The house was once a symbol of luxury.	Някога къщата е била символ на лукс.
The band is extremely popular.	Групата е изключително популярна.
Start drawing the positions of the satellites.	Започнете да чертаете позициите на сателитите.
The dog looks happy, sniffs the air.	Кучето изглежда доволно, подушва въздуха.
Because day turns into night.	Тъй като денят се превръща в нощ.
This in turn will improve the quality of rivers.	Това от своя страна ще подобри качеството на реките.
Forests supply timber, and tobacco is a source of profit.	Горите доставят дървен материал, а тютюнът е източник на печалба.
Do not pick up the handset.	Не вдигайте телефонната слушалка.
The teacher bombarded her with questions.	Учителят я засипа с въпроси.
The country's leaders have begun considering raising the minimum wage.	Лидерите на страната започнаха да обмислят увеличаване на минималната заплата.
He was quite nervous.	Беше доста нервен.
She soon disappeared around the corner.	Скоро тя изчезна зад ъгъла.
This house looks old.	Тази къща изглежда стара.
The electrician fixed the light socket.	Електротехникът поправи контакта на осветлението.
A huge number of people flocked to see him.	Огромно количество хора се стичаха да го видят.
He received a standing ovation.	Той получи овации.
Most people prefer this brand of bread.	По-голямата част от хората предпочитат тази марка хляб.
Make payments on time.	Извършвайте плащанията навреме.
The key is to persevere.	Ключът е да упорствате.
The experience was amazing.	Изживяването беше невероятно.
Students from the district will win first prize.	Ученици от областта ще спечелят първа награда.
He put on his coat before leaving.	Облече палто преди да излезе.
The photos were taken with the help of a powerful camera.	Снимките са направени с помощта на мощна камера.
Collect your medications.	Съберете лекарствата си.
The bartender counted the money.	Барманът преброи парите.
Neither is rich.	Нито един от двамата не е богат.
Do you know any twenty phrases?	Знаете ли някакви двадесет фрази?
She slowly descended from the balcony	Тя бавно слезе от балкона
Roll out the dough and cut into squares.	Навийте тестото и нарежете на квадрати.
A group of tourists set off for the mountains.	Група туристи тръгнаха към планините.
In case you start to feel dizzy, sit down.	В случай, че започнете да се чувствате замаяни, седнете.
Although women have earned less than men from the reforms,	Въпреки че жените са спечелили по-малко от мъжете от реформите,
Then add the white flour to the mixture.	След това добавете бялото брашно към сместа.
Difficulty falling asleep.	Трудно заспиване.
The rich man bought a large mansion.	Богаташът купи голямо имение.
Even small seagulls could fly.	Дори малките чайки можеха да летят.
The opposition triumphed, defeating the ruling party.	Опозицията триумфира, побеждавайки действащата партия.
The poll registered votes from government agencies and individuals.	Проучването регистрира гласове от правителствени агенции и частни лица.
The room was full of hundreds of people.	Стаята беше пълна със стотици хора.
The lake was frozen like a crystal blanket.	Езерото беше замръзнало като кристално одеяло.
The answer was short and concise.	Отговорът беше кратък и лаконичен.
The blonde girl runs up the escalator.	Русокосото момиче изтича нагоре по ескалатора.
We had trouble putting all the words on each card.	Имахме проблеми с поставянето на всички думи на всяка карта.
Where a mysterious gaze crossed her face.	Където тайнствен поглед премина през лицето й.
There is no room for screening here.	Тук няма място за прожекция.
Remember to breathe.	Не забравяйте да дишате.
The children were excited about it.	Децата бяха развълнувани от това.
When she returned, he was asleep.	Когато тя се върна, той спеше.
Honor and duty stand in the way of true love.	Честта и дългът стоят на пътя на истинската любов.
I went to the forest last summer.	Отидох в гората миналото лято.
Fox hunting is not against the law.	Ловът на лисици не е против закона.
Surprisingly, we are attracted to her.	Изненадващо, ние сме привлечени от нея.
Love is the root of all good and happiness.	Любовта е коренът на всичко добро и щастие.
The house was demolished a few months ago.	Къщата е съборена преди няколко месеца.
He denies knowing about the theft.	Той отрича да е знаел за кражбата.
The new president of this company was a visionary.	Новият президент на тази компания беше визионер.
He slowly opened the car door.	Той бавно отвори вратата на колата.
He pulled out a large book.	Той извади голяма книга.
Let's decant the champagne.	Нека декантираме шампанското.
The only survivors are a few animals and plants.	Единствените оцелели са няколко животни и растения.
Mountains and rivers cannot be crossed without great effort.	Планини и реки не могат да се пресекат без големи усилия.
He is often confused and complains of insomnia.	Често е объркан и се оплаква от безсъние.
Please move the box to the middle of the room.	Моля, преместете кутията в средата на стаята.
Waiting for their turn to speak.	В очакване на своя ред да говорят.
He drafted a letter to the prime minister.	Той изготви писмо до премиера.
He kissed her.	Той я целуна.
Not so long ago it was a desert.	Не много отдавна това беше пустиня.
The water expands when frozen.	Водата се разширява при замръзване.
Statistically significant finding.	Статистически значима находка.
His white teeth gleamed as she laughed.	Белите му зъби блестяха, когато тя се смееше.
There was a deep canyon at the end of the street.	В края на улицата имаше дълбок каньон.
The carpenter grinded a piece of carrot.	Дърводелецът смила част от моркова.
The road train hit the train carrying students.	Пътният влак се е ударил във влака, превозващ ученици.
Learn to count money.	Научи се да брои пари.
Don't be discouraged.	Не се обезкуражавайте.
The village was located on top of a hill.	Селото се намирало на върха на хълм.
Volunteers dug trenches and built bridges.	Доброволци копаеха ровове и правеха мостове.
My father designed the machine.	Баща ми е проектирал машината.
These round beads are carefully made of glass.	Тези кръгли мъниста са внимателно изработени от стъкло.
America has always relied on its scientific experience.	Америка винаги е разчитала на своя научен опит.
I wake up early every day.	Всеки ден се събуждам рано.
It is illegal to falsify the census here.	Незаконно е да се фалшифицира преброяването тук.
This arena was crowded with spectators.	Тази арена беше препълнена със зрители.
He works as a teacher.	Работи като учител.
The science teacher wrote an equation here.	Учителят по природни науки е написал уравнение тук.
The artist uses brush strokes to create a masterpiece.	Художникът използва мазки с четка, за да създаде шедьовър.
A strong wind blew the leaves.	Силен вятър раздуха листата.
She died of old age.	Тя почина от старост.
Here are my meetings for next week.	Ето моите срещи за следващата седмица.
Apples are very popular.	Ябълките са много популярни.
The bright light blinded me.	Ярката светлина ме заслепи.
He poured some water into the glass.	Той наля малко вода в чашата.
Given the circumstances, it was difficult to distinguish them.	Предвид обстоятелствата беше трудно да ги различим.
These words are pronounced with a soft and fluid sound.	Тези думи се произнасят с мек и течен звук.
The beauty industry is built on advertising.	Индустрията за красота е изградена върху реклама.
He challenged his employer to a duel.	Той предизвика работодателя си на дуел.
This situation is becoming more serious.	Тази ситуация става все по-сериозна.
The company encourages employees to be creative.	Компанията насърчава служителите да бъдат креативни.
Lead is used to make batteries.	Оловото се използва за създаване на батерии.
Some people believe that this is a sacred place.	Някои хора вярват, че това е свещено място.
It was a very warm day.	Беше много топъл ден.
In general, most workers did not gain anything from the contract.	Като цяло повечето работници не спечелиха нищо от договора.
It is extremely complicated.	Изключително сложно е.
Some historians believe that these events did take place.	Някои историци смятат, че тези събития наистина са се случили.
Their views do not always reflect the general consensus.	Мненията им не винаги отразяват общия консенсус.
They hurried to the door.	Бързо се придвижиха към вратата.
The arrow pierced the deer's heart.	Стрелата прониза сърцето на елена.
Some large office buildings have parking for thousands.	Някои големи офис сгради имат паркинг за хиляди.
They promised to release funds immediately.	Обещаха незабавно да отпуснат средства.
After a period of illness, he regained his health.	След период на боледуване той възстановява здравето си.
They saw life as a huge challenge.	Те гледаха на живота като на огромно предизвикателство.
Bring your dog to this house.	Доведете кучето си в тази къща.
After the construction is completed, she will live in this hut.	След завършване на строителството тя ще живее в тази хижа.
The fire was burning brightly in the forest.	Огънят гореше ярко в гората.
The deadline is fast approaching.	Крайният срок наближава бързо.
The traitor is summoned as a monstrous phantom.	Предателят е извикан като чудовищен фантом.
The weather forecast said it would be sunny.	Прогнозата за времето каза, че ще грее слънце.
And the right optics.	И правилната оптика.
Two glasses of milk, please.	Две чаши мляко, моля.
His autobiography describes how he overcame a difficult childhood.	Неговата автобиография описва как е преодолял трудното детство.
They raised their prices.	Вдигнаха си цените.
No strangers have access to the building.	Никакви непознати нямат достъп до сградата.
New mothers often have to return to work.	Новите майки често трябва да се връщат на работа.
This boat is the fastest on the river.	Тази лодка е най-бързата на реката.
Lightning suddenly illuminated the world.	Светкавица изведнъж освети света.
He suggested we take a taxi.	Той предложи да вземем такси.
The taste of banana is sweet.	Вкусът на банана е сладък.
The lives of the poor in this area have suffered.	Животът на бедните в този район е пострадал.
Mountains surround the city on all sides.	Планините обграждат града от всички страни.
Most people in my generation are vegetarians.	Повечето хора от моето поколение са вегетарианци.
He said the patrol must stop and return.	Той каза, че патрулът трябва да спре и да се върне.
Finally, the chocolate is delicious.	И накрая, шоколадът е вкусен.
Steel is a useful material for bridges.	Стоманата е полезен материал за мостове.
The government announced two public holidays this week.	През тази седмица правителството обяви два официални празника.
The fire was still raging.	Огънят продължаваше да бушува.
His lawyer's associates recalled his commitments.	Сътрудниците на адвоката му припомниха ангажиментите му.
Massage the trout with olive oil.	Масажирайте пъстървата със зехтин.
Without me you are nothing.	Без мен ти си нищо.
Buy as much food as you can.	Купете колкото можете повече храна.
The lighthouse shone brightly in the red evening sky.	Фарът светеше ярко в червеното вечерно небе.
She walked to the open door.	Тя тръгна към отворената врата.
It requires some of this money to be spent on healthcare.	Изисква част от тези пари да бъдат изразходвани за здравеопазване.
No one saw him arrive.	Никой не го видя да пристигне.
Be careful when lifting heavy boxes.	Бъдете внимателни, когато вдигате тежки кутии.
It is popular among tourists.	Популярен е сред туристите.
He made many speeches calling for reforms.	Той направи много речи, призовавайки за реформи.
Some new research shows that this is not something new.	Някои нови изследвания показват, че това не е нещо ново.
It is not your business.	Не е твоя работа.
Aliens have invaded the earth.	Извънземни същества нахлуха на земята.
The baby slipped out of my arms.	Бебето се изплъзна от ръцете ми.
The deer ran towards me.	Еленът хукна към мен.
She had long, shiny brown hair.	Тя имаше дълга, лъскава кестенява коса.
He is always in a hurry an hour late.	Той винаги бърза в час късно.
The boy ate too much candy.	Момчето изяде твърде много бонбони.
A carnival parade took place on the street.	По улицата премина карнавален парад.
The Earth's atmosphere blocks harmful solar radiation.	Земната атмосфера блокира вредната слънчева радиация.
Let's call together to discuss this issue.	Нека се обадим заедно, за да обсъдим този проблем.
To change the way we think.	Да променим начина, по който мислим.
Firefighters battled the blaze.	Пожарникарите се бориха с пламъците.
Fish farms acquire fish from the ocean in huge quantities.	Рибните ферми придобиват риба от океана в огромни количества.
They voted against.	Те гласуваха против.
Iron is found in the earth.	Желязото се намира в земята.
The men were covered in gray dust.	Мъжете бяха покрити със сив прах.
A hungry child cries in despair.	Гладно дете плаче от отчаяние.
We had to arrange a staff meeting.	Трябваше да организираме среща на персонала.
She leaned against the door.	Тя се облегна на вратата.
The trumpeting elephant blew loudly.	Тръбещият слон затръби силно.
The list of winners is long.	Списъкът с победителите е дълъг.
Writers have long sought to capture the rhythms	Писателите отдавна се стремят да уловят ритмите
The thief was abducted.	Крадецът бил отнесен.
Maybe it's not surprising that people train a lot more today.	Може би не е изненадващо, че хората днес тренират много повече.
He visited her grandmother on her birthday.	Той посети баба на рождения й ден.
He looks quite angry.	Изглежда доста ядосан.
The unexpected change is a blow to all participants.	Неочакваната промяна е удар за всички участници.
He gave her an encouraging smile.	Той й отправи окуражаваща усмивка.
Her parents had stopped taking her.	Родителите й бяха прекъснали приема.
The reputation of the factory is at stake.	Репутацията на фабриката е на карта.
Please be careful in case of fire.	Моля, бъдете внимателни в случай на пожар.
He constantly belittles me.	Постоянно ме омаловажава.
The concert will be broadcast on the radio.	Концертът ще бъде излъчен по радиото.
The trees hid the clouds.	Дърветата скриха облаците.
Wood is usually used for construction.	Дървесината обикновено се използва за строителство.
A small country, but rich in culture.	Малка страна, но богата на култура.
Also, transitive verbs have an "object"	Също така, преходните глаголи имат „обект“
Most coal deposits are mines.	Повечето находища на въглища са мини.
The noise of the conversation died away, leaving only silence.	Шумът на разговора заглъхна и остана само тишина.
The trees in the forest were tall.	Дърветата в гората бяха високи.
Once again, the street lamps went out.	За пореден път уличните лампи угаснаха.
The murky waters of the lake were littered with mosquitoes.	Мътните води на езерото бяха осеяни с комари.
The new law provides for tougher sanctions.	Новият закон предвижда по-строги санкции.
He was so tired that he fell asleep in class.	Беше толкова уморен, че заспа в клас.
His absence saddened the whole group.	Отсъствието му хвърли тъга върху цялата група.
She is no longer young.	Тя вече не е млада.
The chances of the opposition succeeding are extremely slim.	Шансовете за успех на опозицията са изключително малки.
The bees produced honey in the fields.	Пчелите произвеждали мед на нивите.
Spicy or bitter taste in wine.	Остър или горчив вкус във виното.
Praise the leader of the revolution.	Хвалете лидера на революцията.
He took a deep breath.	Той пое огромна глътка въздух.
The frantic pace continued.	Неистовото темпо продължи.
Then the race began.	След това започна състезанието.
Please indicate the teacher with the highest score.	Моля, посочете учителя с най-висок резултат.
They bought cows and looked after them closely.	Купуваха крави и ги гледаха внимателно.
The children were not allowed to enter the market.	Децата не бяха допуснати да влизат на пазара.
The death toll is expected to rise sharply.	Очаква се броят на жертвите да нарасне рязко.
Metal traders were fighting for a position.	Търговците на метал се бореха за позиция.
Roads to the capital were blocked.	Пътищата към столицата бяха блокирани.
This is not a reason to celebrate.	Това не е повод за празнуване.
The dean is a man of great charm and wit.	Деканът е човек с голям чар и остроумие.
The number of hereditary services, such as the baronet, is declining.	Броят на наследствените служби, като баронет, намалява.
Many students apply to the university.	Много студенти кандидатстват за университета.
The last problem is when the values ​​change.	Последният проблем е когато стойностите се променят.
Workers' accommodation needs to be improved.	Настаняването на работниците трябва да се подобри.
More and more mobile phones are being produced.	Произвеждат се все повече мобилни телефони.
This is completely untrue.	Това е напълно невярно.
A salesman was shouting from the window.	От прозореца крещеше продавач.
It becomes very congested.	Става силно задръстено.
Three long years of work, for what?	Три дълги години труд, за какво?
The people of this region are generally friendly.	Хората от този регион като цяло са приятелски настроени.
Dolphins and whales, penguins and coral reefs.	Делфини и китове, пингвини и коралови рифове.
The lion was too old.	Лъвът беше твърде стар.
The rabid beast bit my husband.	Бесният звяр ухапа съпруга ми.
This is a picture of the old family house.	Това е снимка на старата семейна къща.
This is the beginning of the track.	Това е началото на пистата.
Monkeys, snakes and leopards abound here.	Тук изобилстват маймуни, змии и леопарди.
The hostages became restless.	Заложниците станаха неспокойни.
She sang in a choir.	Тя пееше в хор.
He wears a very wide uniform.	Той носи много широка униформа.
You will need four cups of flour for this recipe.	За тази рецепта ще ви трябват четири чаши брашно.
The big city stretched out on the hill.	Големият град се простираше на хълма.
The waiter lost his temper and left.	Сервитьорът загуби търпение и си тръгна.
The poet felt the familiar discomfort of autumn.	Поетът усети познатия дискомфорт от есента.
There are many advantages to this approach.	Има много предимства на този подход.
The work on the project is over.	Работата по проекта приключи.
City residents were evicted last week.	Жителите на града бяха изгонени миналата седмица.
The productions were broadcast regularly on the radio.	Продукциите се излъчваха редовно по радиото.
Horses are transported as luggage in the luggage compartment.	Конете се превозват като багаж в багажното отделение.
A famous businessman has been arrested for fraud.	Известен бизнесмен е арестуван за измама.
The bird was stunned but unharmed.	Птицата беше зашеметена, но невредима.
The details are classified.	Подробностите са класифицирани.
She can no longer tolerate your nonsense.	Тя не може повече да търпи твоите глупости.
That was all the doctor said.	Това беше всичко, което каза лекарят.
This region is highly dependent on tourism.	Този регион е силно зависим от туризма.
Asbestos is known to cause cancer.	Известно е, че азбестът може да причини рак.
The pen no longer works.	Писалката вече не работи.
She opens the cardboard box.	Тя отваря картонената кутия.
The terrain is hilly.	Теренът е хълмист.
A gust of wind lifted my umbrella.	Порив на вятъра вдигна чадъра ми.
He blamed his associates for the failure.	Той обвини своите сътрудници за провала.
This year the rainfall was very low.	Тази година валежите бяха много ниски.
I woke up to a bright light.	Събудих се от ярка светлина.
They signed a peace treaty.	Те подписаха мирен договор.
Your face is pale.	Лицето ти е бледо.
You need to be quiet outside the library.	Трябва да сте тихи извън библиотеката.
Some of the stones are quite low.	Някои от камъните са доста ниски.
This popular feature will make our modern life easier.	Тази популярна функция ще улесни съвременния ни живот.
The deer is a male deer.	Еленът е мъжки елен.
The group of birds was low to the ground.	Групата птици се държеше ниско до земята.
This year the forest was ravaged by fire.	Тази година гората беше опустошена от пожар.
He asked his mother to take him with her.	Той помоли майка си да го вземе със себе си.
Oh, how my cell phone can play music.	О, как мобилният ми телефон може да пуска музика.
Today the air outside is cool.	Днес въздухът навън е хладен.
This girl is a girl next door.	Това момиче е съседско момиче.
I will run to the house to get water.	Ще тичам до къщата да донеса вода.
Count the snowflakes falling to the ground.	Пребройте падащите на земята снежинки.
After severe injuries, she was hospitalized at night.	След тежки наранявания тя е хоспитализирана през нощта.
This area is rich in vegetation.	Този район е богат с растителност.
The friendliness of the people here is a legend.	Приветливостта на хората тук е легенда.
So that's why he lives alone, he thought.	„Значи затова живее сам, помисли си той.
The oil fell on the village.	Маслото падна върху селото.
Every man has a primary responsibility to protect his family	Всеки мъж има основна отговорност да защити семейството си
The jury found that the death was accidental.	Съдебно журито установи, че смъртта е случайна.
Aida received instructions to follow.	Аида получи указания, които да следва.
The computer was used to conduct the experiment.	Компютърът е използван за провеждане на експеримент.
The men were busy mending fences.	Мъжете бяха заети с кърпенето на огради.
Visit the library regularly.	Редовно посещавайте библиотеката.
The door opens and closes smoothly.	Вратата се отваря и затваря плавно.
Spelling and grammar need to be improved.	Правописът и граматиката се нуждаят от подобрение.
Students protested and several were arrested.	Студенти протестираха срещу това и няколко бяха арестувани.
The author says that people choose whether to die.	Авторът казва, че хората избират дали да умрат.
The dogs barked all night.	Кучетата лаеха цяла нощ.
He looked confused.	Изглеждаше объркан.
She immediately saw the look in his eyes.	Тя веднага видя погледа в очите му.
The noise sounded like a slammed door.	Шумът прозвуча като хлопваща врата.
The whole city was trembling.	Целият град трепереше.
The children admired their grandfather.	Децата бяха възхитени от дядо си.
The man sat down next to the thief.	Мъжът седна до крадеца.
She planted a garden with strawberries.	Тя засади градина с ягоди.
Disagreements arose and she was fired.	Възникнаха разногласия и тя беше уволнена.
He is temperamental and unreliable.	Той е темпераментен и ненадежден.
He studied the page carefully.	Той внимателно проучи страницата.
Time was running out.	Времето изтичаше.
The salt has lowered its melting point.	Солта е понижила точката си на топене.
Farmers have harvested wheat.	Фермерите са прибрали пшеницата.
This road is the only paved road for kilometers.	Този път е единственият павиран път на километри.
They were ranked only fourth on the list.	Те бяха класирани само на четвърто място в списъка.
The tea should be lukewarm.	Чаят трябва да е хладко топъл.
The company's plan includes building a new factory.	Планът на компанията включва изграждане на нова фабрика.
Funny statement of a stupid person.	Смешно изказване на глупав човек.
An animal causes congestion with its irregular movements.	Едно животно причинява задръстване с нередовните си движения.
She speaks on the podium.	Тя говори на подиум.
The history of the death penalty is complex.	Историята на смъртното наказание е сложна.
Two knives were accidentally left in the furnace.	Два ножа са останали случайно в пещта.
He studies at a nearby university.	Учи в близкия университет.
The government is trying to improve the lives of some.	Правителството се опитва да подобри живота на някои.
That is why we are against it.	Именно поради тази причина ние сме против.
The temperature starts to drop.	Температурата започва да пада.
He rushed downstairs because he thought someone was breaking in.	Той се втурна долу, защото си помисли, че някой прониква.
The drug can damage vital organs.	Лекарството може да увреди жизненоважни органи.
It's time to renew your license.	Време е лицензът ви да бъде подновен.
What are the characteristics that determine the character of a country?	Кои са характеристиките, които определят характера на една държава?
I need a room.	Трябва ми стая.
Using mobile phones while driving is dangerous.	Използването на мобилни телефони по време на шофиране е опасно.
The intersection area is congested.	Зоната на кръстовището е задръстена.
Many places in this city are prone to flooding.	Много места в този град са предразположени към наводнения.
The two rivers meet here, forming a large fertile delta.	Двете реки се срещат тук, образувайки голяма плодородна делта.
I bake a cake with chocolate.	Аз пека торта с шоколад.
The tips of the arrows are carved out of flint.	Върховете на стрелите са изсечени от кремък.
Many companies have hired workers with work visas.	Много компании наеха работници с работни визи.
The emerald sea shone in the hot sun.	Изумруденото море блестеше под жаркото слънце.
A bible was placed on his desk.	На масата му беше поставена библия.
Her scream broke the silence of the morning.	Писъкът й разби тишината на сутринта.
Fame and authority gave way to contempt and hatred.	Известността и авторитетът отстъпиха място на презрението и омразата.
The mighty river is fed by "spiritual" waters.	Могъщата река се захранва от "духовни" води.
They hoped to find both the statue and the boy.	Надяваха се да намерят както статуята, така и момчето.
They do not know the real motives of the coalition.	Те не знаят истинските мотиви на коалицията.
They drank tea together.	Пиеха чай заедно.
A storm is brewing in the mountains.	В планината назрява буря.
We visited the local mosque.	Посетихме местната джамия.
She set her glass on the table.	Тя сложи чашата си на масата.
The water is coming.	Водата идва.
Barbadians drink too little water.	Барбадосците пият твърде малко вода.
The survey was distributed to the whole school.	Анкетата беше раздадена на цялото училище.
He expected only a strong snowstorm.	Очакваше само силна снежна буря.
The quality of education in this country is declining.	Качеството на образованието в тази страна намалява.
He was receptive to my suggestions.	Той беше възприемчив към моите предложения.
The villagers went to the field to sleep.	Селяните отишли ​​на полето да спят.
The secret ingredient in this soup is oregano.	Тайната съставка в тази супа е риганът.
Milk can be used to prepare many delicious things.	Млякото може да се използва за приготвяне на много вкусни неща.
The prince spoke in a measured tone.	Принцът говореше с премерен тон.
These changes are likely to affect the region's economy.	Тези промени вероятно ще засегнат икономиката на региона.
The drama deals with family conflicts.	Драмата се занимава със семейни конфликти.
The corrupt policeman refused to give a bribe.	Корумпираният полицай отказал да даде подкупа.
Now more and more scientists are questioning this theory.	Сега все повече учени поставят под въпрос тази теория.
Is there diabetes?	Има ли диабет?
The taste of the designer in the clothes is careless.	Вкусът на дизайнера в дрехите е небрежен.
The streets were full of people.	Улиците бяха пълни с хора.
The final captions were spinning hard.	Финалните титри се завъртяха силно.
One should always wear clean clothes.	Човек винаги трябва да носи чисти дрехи.
It is very easy to do.	Много е лесно да се направи.
Dense forests cover the villages here.	Гъсти гори закриват селата тук.
The question is difficult.	Въпросът е труден.
The cook placed the fish on the grill.	Готвачът постави рибата на скарата.
The outlook for agriculture in this area is bleak.	Перспективата за селското стопанство в тази област е мрачна.
She walked around her stone pillar.	Тя заобиколи каменния си стълб.
The landscape was covered with snow.	Пейзажът беше покрит със сняг.
He likes to eat watermelon seeds.	Обича да яде семките от диня.
Academic programs have been reviewed by the administration.	Академичните програми бяха преразгледани от администрацията.
Many of her drawings were abstract.	Много от рисунките й бяха абстрактни.
The Commission agreed too quickly.	Комисията се съгласи твърде бързо.
He set fire to the shed.	Той запали бараката.
Lead is a metal used in car batteries.	Оловото е метал, използван в автомобилните акумулатори.
Commas are used to separate items in a list.	Запетаите се използват за разделяне на елементи в списък.
Give your puppy a lot of stimulation.	Дайте на вашето кученце много стимулация.
He gave us a strong warning.	Той ни отправи силно предупреждение.
You don't hear about it often.	Не чувате често за това.
He drank the orange juice.	Той изпи портокаловия сок.
Why did you leave your post?	Защо изоставихте поста си?
Fewer bees enter their hives this spring.	Тази пролет в кошерите им влизат по-малко пчели.
Industry is important here.	Тук индустрията е важна.
That is all.	Това е всичко.
We need to stop cutting down the forests around us.	Трябва да спрем да сечим горите наоколо.
People have ruled the earth for a long time.	Много отдавна хората са управлявали земята.
This is likely to become an annual event.	Това вероятно ще стане ежегодно събитие.
Scientists are now discussing this issue.	Сега учените обсъждат този въпрос.
The fire warms the room.	Огънят затопля стаята.
In the heated courtroom, the judge pounded with his hammer.	В нагрятата съдебна зала съдията удря с чука си.
where did she come from	откъде е дошла?
The witch was deceived by the devil.	Вещицата била измамена от дявола.
The baby has a cup in the mother's arms.	Бебето е с чаша в ръцете на майката.
The children were starving.	Децата гладуваха.
The moon followed the sun in the sky	Луната следваше слънцето по небето
His thoughts were filled with her.	Мислите му бяха изпълнени с нея.
The man galloped across the desert, firing his pistol furiously.	Мъжът галопира през пустинята, стреляйки неистово с пистолета си.
A deafening silence filled the theater	Оглушаваща тишина изпълни театъра
Seedlings require light to grow.	Разсадът изисква светлина за растеж.
Collection of large groups of objects.	Колекция от големи групи обекти.
To the left and right, the families head to the church.	Отляво и отдясно семействата се отправят към църквата.
Smell the soup.	Помиришете супата.
This will be a difficult project.	Това ще бъде труден проект.
Pass the butter through the oil mass.	Прекарайте маслото през маслената маса.
The campaign to save him for the rain starts.	Стартира кампанията за спаси го за дъжда.
This extravagant gesture upset his friends.	Този екстравагантен жест разстрои приятелите му.
A burglary was committed during school hours.	В учебните часове е извършена кражба с взлом.
The neighborhood dog cringed in fear.	Кварталното куче се сви от страх.
All the hookworms were dead.	Всички анкилостоми бяха мъртви.
As a person grows, skin cells become drier.	Когато човек порасне, кожните клетки стават по-сухи.
It is important for young people to understand the value of money.	Важно е младите хора да разберат стойността на парите.
I think that was a stupid thing.	Мисля, че това беше глупаво нещо.
She has a lover.	Тя има любовник.
Spence walked through the parking lot.	Спенс мина през паркинга.
My aunt is a housewife.	Леля ми е домакиня.
He sipped his tea and looked pensive.	Той отпи от чая си и изглеждаше замислен.
The trees were planted many years ago.	Дърветата са били засадени преди много години.
The police were approaching him.	Полицията се приближаваше към него.
So he drafted a letter to the prime minister.	Затова той изготви писмо до премиера.
Yes, he is dead.	Да, той е мъртъв.
Men were absent from the event, according to organizers.	Мъже отсъстваха от това събитие, според организаторите.
This music is extremely relaxing.	Тази музика е изключително релаксираща.
True.	Вярно е.
The surface of the planet is shaped by water.	Повърхността на планетата е оформена от вода.
Police are searching for the missing child.	Служители на полицията издирват изчезналото дете.
Coltsfoot will be ready for harvest in early spring.	Подбелът ще бъде готов за прибиране на реколтата в началото на пролетта.
Cockroaches multiply very quickly.	Хлебарките се размножават много бързо.
Successive governments have tried to fight poverty.	Последователните правителства се опитаха да се борят с бедността.
A film crew followed the tour group around.	Снимачен екип проследи туристическата група наоколо.
Some are suffering today.	Някои страдат днес.
The factory failure was caused by a software error.	Фабричната авария е причинена от програмна грешка.
Experts agree that people are becoming more and more stupid.	Експертите се съгласиха, че хората стават все по-глупави.
Water can turn into gas when heated.	Водата може да се превърне в газ при нагряване.
It was a narrow escape from the fire.	Това беше тясно бягство от огъня.
There have been a number of improvements to this old building.	Имаше редица подобрения в тази стара сграда.
The buildings, made of stone and wood, were old.	Сградите, изградени от камък и дърво, бяха стари.
Their small eyes were a hallmark.	Малките им очи бяха отличителна черта.
It is very difficult to say that the bottle is empty.	Много е трудно да се твърди, че бутилката е празна.
In ancient times, the gods sent heroes into the world.	В древни времена боговете изпращали герои в света.
You can stand up now.	Можеш да се изправиш сега.
This redundant comment has been automatically translated.	Този излишен коментар е преведен автоматично.
To the girl next door.	На съседното момиче.
Most countries have signed the treaty.	Повечето държави са подписали договора.
The stunning beauty began to sob uncontrollably.	Зашеметяващата красавица започна да хлипа неудържимо.
There have been reports of bank robberies.	Има съобщения за банков обир.
Emails include this apology.	Имейлите включват това извинение.
There is always time to help others.	Винаги има време да помага на другите.
The rainforest is home to many unique species.	Дъждовната гора е дом на много уникални видове.
Everyone seems to be talking about that time.	Изглежда всички говорят за това време.
They were furious and delighted with the results of the survey.	Те се вбесиха и възхитени от резултатите от анкетата.
The funds will be spent on hiring more police officers.	Средствата ще бъдат изразходвани за наемане на повече полицаи.
What is this wind blowing through the trees?	Какъв е този вятър, който духа през дърветата?
Strawberries are red fruits.	Ягодите са червени плодове.
The dialogue echoes around the room.	Диалогът отеква из стаята.
The journalist's report provoked anger.	Репортажът на журналиста предизвика гняв.
The clear spring water looked blissful and attractive.	Бистрата изворна вода изглеждаше блажена и привлекателна.
Cooking lessons are held in this historic building.	В тази историческа сграда се провеждат готварски уроци.
Cooking oil will prevent food from sticking to the pan.	Олиото за готвене ще предотврати залепването на храната по тигана.
Feed the calves.	Нахранете телетата.
They are expected to restore balance.	Очаква се те да възстановят баланса.
He cried loudly as he left.	Той плачеше силно, докато си тръгваше.
This study examines the effects of exercise on cognitive function.	Това проучване изследва ефектите от упражненията върху когнитивната функция.
This trail leads to a beautiful waterfall.	Тази пътека води до красив водопад.
She smoked, rolling her eyes.	Тя пушеше, хвърляйки очи надолу.
Singing and singing, the monks danced slowly around the room.	Припявайки и пеейки, монасите танцуваха бавно из стаята.
The pill tasted bitter.	Хапчето имаше горчив вкус.
The city is an unlikely center for fine wines.	Градът е малко вероятен център за изискани вина.
The mountains are the kings of the mountains.	Планините са крале на планините.
Avoid smoking while eating.	Избягвайте пушенето по време на хранене.
They parted as friends.	Разделиха се като приятели.
They will not take you further.	Те няма да ви отведат по-далеч.
Make sure the steak is hot before serving.	Уверете се, че пържолата е гореща преди сервиране.
Vapors are effective in killing cockroaches.	Изпаренията са ефективни при убиване на хлебарки.
Authorities are targeting the city for vandals.	Властите метят града за вандали.
John brought his mother red roses that day.	Джон донесе на майка си червени рози на този ден.
The monks filled the pots with herbs.	Монасите пълниха саксиите с билки.
The translator said this was nonsense.	Преводачът каза, че това са глупости.
Flowers perfume the church.	Цветята парфюмират църквата.
The lifting of sanctions meant personal sanctions.	Отмяната на санкциите означаваше лични санкции.
Unscrupulous traders are everywhere!	Безскрупулни търговци има навсякъде!
Put the chicken in the brine.	Сложете пилето в саламурата.
Ten thousand soldiers were killed during the conflict.	Десет хиляди войници бяха убити по време на конфликта.
The evening air was warm and humid.	Вечерният въздух беше топъл и влажен.
The seat was empty.	Седалката беше празна.
The sun was shining in the sky.	Слънцето грееше в небето.
This is not a decision to be taken lightly.	Това не е решение, което трябва да се вземе с лека ръка.
In the last hour we talked about grammar.	В последния час говорихме за граматика.
He drank five glasses a day.	Пиеше по пет чаши на ден.
The girl glanced at her watch.	Момичето хвърли поглед към часовника.
He wrapped the towel around his head.	Той уви кърпата около главата си.
Are you okay?	Добре ли си?
Children need to be taught the basics of sex education.	Децата трябва да бъдат обучавани на основите на сексуалното възпитание.
New immigrants are invading from other regions.	Нови имигранти нахлуват от други региони.
The fox became entangled in thorns.	Лисицата се заплита в шипове.
They go on pilgrimage through their land.	Те тръгват на поклонение през земята си.
It was time to meet the train.	Беше навреме да срещне влака.
She was disappointed with the bureaucratic process.	Тя беше разочарована от бюрократичния процес.
It is considered a great theater.	Смята се за страхотен театър.
That's when the lights went out.	Точно тогава светлините угаснаха.
He took a long, deep breath.	Той пое дълго, дълбоко въздух.
The old woman had heard of such a thing.	Старицата беше чувала за такова нещо.
A novel about a schematic detective.	Роман за схематичен детектив.
In this way he conveyed his position.	По този начин той предаде позицията си.
The success of the invention was undeniable.	Успехът на изобретението беше неоспорим.
It was raining softly.	Дъждът валеше тихо.
She cried and hacked in horror.	Тя плачеше и хакна, ужасена.
They soon found themselves in the midst of battle.	Скоро се озоваха в разгара на битката.
A degree of chance penetrates life.	Една степен на случайност прониква в живота.
Many live in poverty.	Мнозина живеят в бедност.
The Commission never received a reply from him.	Комисията така и не получи отговор от него.
Stop avoiding me!	Спри да ме избягваш!
The cook put the vanilla in the meringue.	Готвачът сложи ванилия в меренгата.
Hundreds of volcanoes erupted at once.	Стотици вулкани започнаха да изригват наведнъж.
The program you wrote is incorrect.	Програмата, която си написал е неправилна.
In cold weather, the body retains heat.	При студено време тялото запазва топлината.
Thousands of tons of food are lost every day.	Всеки ден се губят хиляди тонове храна.
Run to the kitchen and get a fork right away.	Бягайте в кухнята и веднага вземете вилица.
There was a small crowd.	Присъстваше малка тълпа.
If you drive a car through water, it will explode.	Ако карате кола през вода, тя ще експлодира.
Investigators searched the warehouse yesterday.	Разследващите са извършили обиск в склада вчера.
These old stones look gloomy and worn.	Изглеждат мрачни и износени, тези стари камъни.
This river is sacred.	Тази река е свещена.
The tax collector carefully analyzes the figures.	Бирникът анализира внимателно цифрите.
A well-known lawyer representing the plant was killed.	Убит е известен адвокат, представляващ завода.
Shops are springing up all over the area.	Из цялата околност изникват магазини.
She returned only yesterday.	Тя се върна едва вчера.
She sank into despair.	Тя потъна в отчаяние.
Salt and fresh water interact.	Солта и сладката вода взаимодействат.
No one saw the evil genius rule us.	Никой не видя злия гений да ни властва.
There's a basketball game tonight.	Тази вечер има баскетболен мач.
Marie fell ill and was attached to home.	Мари се разболя и е привързана към дома.
Most homes in this region will have electricity.	Повечето домове в този регион ще имат електричество.
Remove the live squid from the bucket.	Извадете живите калмари от кофата.
Fog drifted slowly over the swamp.	Мъгла се носеше бавно над блатото.
The greenhouse is flooded.	Оранжерията е наводнена.
But he was wrong.	Но той грешеше.
They were quite small, hanging there.	Те бяха доста малки, висящи там.
She paints strange pictures.	Тя рисува странни картини.
We must work to protect the environment.	Трябва да работим за опазване на околната среда.
The gorilla moved slowly across the jungle floor.	Горилата се движеше бавно по пода на джунглата.
The earth will undergo several dramatic changes.	Земята ще претърпи няколко драматични промени.
However, they still love me.	Въпреки това те все още ме обичат.
They will probably be fined heavily.	Вероятно ще бъдат глобени тежко.
He had studied hard in college, but was unemployed.	Беше учил усилено в колежа, но беше безработен.
She wrote two stories about fairies.	Тя написа две истории за феите.
He spent hours working at his computer.	Прекарваше часове, работейки пред компютъра си.
The leader made his audience laugh.	Лидерът разсмя публиката си.
The pig got lost in the farmyard.	Свинята се заблуди в стопанския двор.
The faster the car moved, the flatter it moved.	Колкото по-бързо се движеше колата, толкова по-плоска се движеше.
Symmetry is important in art.	Симетрията е важна в изкуството.
The oil will color the absorbent paper.	Маслото ще оцвети абсорбиращата хартия.
All drivers must wear seat belts.	Всички шофьори трябва да слагат предпазни колани.
The virus is known to be difficult to cultivate.	Известно е, че вирусът беше труден за култивиране.
Her shoes shone.	Обувките й лъснаха.
Look, my left leg is bleeding again!	Вижте, левият ми крак отново кърви!
He needed time for himself.	Имаше нужда от време за себе си.
There are six stars in the sky.	На небето има шест звезди.
Agriculture relies on irrigation.	Селското стопанство разчита на напояването.
The car's gas tank is full.	Резервоарът за газ на колата е пълен.
He dreamed of them strange last night.	Снощи ги сънува странен.
Condemning corruption, he dressed in a clean suit.	Осъждайки корупцията, той се облече в чист костюм.
This village is famous for its crafts.	Това село е известно със своите занаяти.
We have a lot of construction work.	Имаме много строителни работи.
Make soup.	Направете супа.
The dress hid her curves.	Роклята скри извивките й.
She could not pay her debts.	Тя не можеше да си плати дълговете.
The President suggested that further action be taken.	Президентът предложи да се предприемат допълнителни действия.
There is an annoying buzzing in my ear.	В ухото ми има досадно бръмчене.
The class of language is that of the signifier.	Класът на езика е този на означаващото.
Put some sugar in the bowl.	Поставете малко захар в купата.
The rebels blew up the warehouse with dynamite.	Бунтовниците взривиха склада с динамит.
This is a serious business!	Това е сериозен бизнес!
The company has been promoted several times since its inception.	Компанията е била популяризирана няколко пъти от основаването си.
The fish bowl was full.	Рибната купа беше пълна.
This region was rarely visited by foreigners.	Този регион рядко беше посещаван от чужденци.
We passed the old pirate cave.	Минахме покрай старата пиратска пещера.
The young man has a beard.	Младият мъж има брада.
The birds fluttered from their nests.	Птиците пърхаха от гнездата си.
He ate a bag of chips	Той изяде торба с чипс
The coach has no brakes.	Треньорът няма спирачки.
There were fireworks at one end of the court.	В единия край на корта имаше фойерверки.
Preventing forest fires helps preserve our ecology.	Предотвратяването на горските пожари помага за запазването на нашата екология.
Both locals and foreigners can travel to this island.	До този остров могат да пътуват както местни, така и чужденци.
The stain was impossible to ignore.	Петното беше невъзможно да се игнорира.
This child's serious behavior reminds me of my brother.	Сериозното поведение на това дете ми напомня за брат ми.
Their marriage is on a rock.	Бракът им е на камък.
Can you hear the sirens?	Чувате ли звука на сирените?
Carefully monitor the slaughter of cows.	Следете внимателно клането на крави.
The doctor examined the man's wounds.	Лекарят прегледал раните на мъжа.
Advanced medical tests are needed to diagnose cancer.	Необходими са усъвършенствани медицински тестове за диагностициране на рак.
The rush of running legs echoed all around me.	Приливът на бягащи крака отекна навсякъде около мен.
She is a talented artist.	Тя е талантлив художник.
His work is as diverse as he is.	Работата му е толкова разнообразна, колкото и той.
Be prepared for the worst.	Бъдете готови за най-лошото.
Please close this window if you leave the room.	Моля, затворете този прозорец, ако напуснете стаята.
The cat scratched the door.	Котката почеса вратата.
The ship went to sea.	Корабът се отнесе към морето.
The river flows underground.	Реката тече под земята.
Dolphins are many social creatures.	Делфините са много социални същества.
This idea never caught on.	Тази идея никога не се хвана.
Two monsoons arrive every year.	Всяка година пристигат два мусона.
A smile lit up his face.	Усмивката озари лицето му.
A strange ragged man entered the tavern.	Странен одърпан мъж влезе в механа.
Her life is fascinating.	Животът й е очарован.
Work hard, play hard.	Работете здраво, играйте здраво.
The view of the shore was stunning.	Изгледът на брега беше зашеметяващ.
Everyone was standing on the porch.	Всички стояха на верандата.
I do not enjoy her actions.	Нейните действия не ми доставят удоволствие.
I am deeply unhappy.	Аз съм дълбоко нещастен.
Eggs and dairy products are the main food products.	Яйцата и млечните продукти са основните хранителни продукти.
Choose only one answer.	Изберете само един отговор.
Change the lesson plan accordingly.	Променете съответно плана на урока.
Let the water simmer.	Оставете водата да къкри.
The houses in this small town are brightly colored.	Къщите в този малък град са с ярки цветове.
The president is calling for new education policies.	Президентът призовава за нови образователни политики.
Most teenagers are careless about money.	Повечето тийнейджъри са небрежни към парите.
There will come a time when you have to leave.	Ще дойде време, когато трябва да си тръгнеш.
In this way, the two cars collided.	По този начин двата автомобила са се ударили.
Our eyes were open to the whole situation.	Очите ни бяха отворени за цялата ситуация.
The atmosphere was always electric.	Атмосферата винаги беше електрическа.
He could never understand the instructions.	Никога не можеше да разбере указанията.
How can we stop fighting?	Как можем да спрем да се бием?
The strong wind was blowing fiercely in the window glass.	Мощният вятър духаше яростно в стъклото на прозореца.
Interest in hybrids is growing rapidly.	Интересът към хибридите нараства бързо.
Ships need plenty of food to withstand long voyages.	Корабите се нуждаят от изобилие от храна, за да издържат дълги пътувания.
She has soft brown eyes.	Тя има меки кафяви очи.
Party leaders never resign.	Партийните лидери никога не подават оставки.
Starlings are noisy.	Скорците са шумни.
I am not worthy of the position.	Не съм достоен за позицията.
The man was escorted by the police.	Мъжът е ескортиран от полицията.
Be sure to use sunscreen.	Не забравяйте да използвате слънцезащитен крем.
They disappeared over breakfast.	Изчезнаха по време на закуска.
The medicine will help the cough to go away.	Лекарството ще помогне на кашлицата да изчезне.
The snake hissed angrily.	Змията изсъска гневно.
Maybe garbage attracts pests.	Може би боклукът привлича вредители.
She could not make the calf obey.	Тя не можеше да накара телето да се подчини.
We have discovered a new planet.	Открихме нова планета.
He promised to take care of it.	Той обеща да се погрижи за това.
Good grief, this is terrible!	Хубава скръб, това е ужасно!
The statue bears the name of the city.	Статуята носи името на града.
Powerful but safe for everyday use.	Мощен, но безопасен за ежедневна употреба.
The cat slept quietly.	Котката спеше тихо.
The sudden noise startled me.	Внезапният шум ме стресна.
The soldiers parked their tanks at a station.	Войниците паркираха танковете си на една гара.
You will need a ruler.	Ще ви трябва владетел.
Food attracts many insects.	Храната привлича много насекоми.
The station was crowded with passengers.	Гарата гъмжеше от пътници.
They competed fiercely with business.	Те се състезаваха ожесточено с бизнеса.
He summed up his thoughts.	Той обобщи мислите си.
There are many species of elephants.	Има много видове слонове.
I asked for apple oil.	Поисках ябълково масло.
We couldn't do it, he said, laughing.	Не можахме да го направим, каза той, смеейки се.
The stagnant air hung heavily in the room.	Застоялият въздух увисна силно в стаята.
The coffee is extremely good.	Кафето е изключително добро.
She was uncertain about her fate.	Тя беше несигурна за съдбата си.
We drove the iron into the ground.	Забихме желязото в земята.
She had to seek psychiatric help.	Тя трябваше да потърси психиатрична помощ.
The streets form a continuous strip.	Улиците образуват една непрекъсната ивица.
There is snow on the ground.	На земята има сняг.
A large group of animals migrate each year.	Голяма група животни мигрира всяка година.
We need to import more basic food products into the country.	Трябва да внасяме повече основни хранителни продукти в страната.
He placed the box on the floor.	Той постави кутията на пода.
He blushed as he told the story.	Когато разказваше историята, той се изчерви.
These shoes are perfect.	Тези обувки са идеални.
The room is without decoration.	Стаята е без декорация.
Every summer the rivers and streams dry up.	Всяко лято реките и потоците пресъхват.
The company had a reputation for disregarding environmental regulations.	Компанията имаше репутацията на пренебрегваща екологичните разпоредби.
The tactics of the manager left much to be desired.	Тактиката на мениджъра остави много да се желае.
Despite the delays, he tried again.	Въпреки закъсненията, той опита отново.
Pour the flour through a sieve.	Изсипете брашното през цедката.
The cover is almost invisible.	Корицата почти не се вижда.
Most metals are forged in fire.	Повечето метали се изковават в огъня.
The soldiers gave my mother three days to surrender.	Войниците дадоха на майка ми три дни да се предаде.
The boys had been fishing all day.	Момчетата ловиха риба цял ден.
The apples are made of glass.	Ябълките са от стъкло.
Who doesn't love chocolate?	Кой не обича шоколад?
The attacker of the injured tiger fled the scene.	Нападателят на пострадалия тигър избягал от местопроизшествието.
Nouns are part of speech.	Съществителните са част от речта.
The youth force of the population brought new confidence.	Младежката сила на населението донесе ново доверие.
After a shower, she felt good.	След душа тя се чувстваше добре.
We must all follow our conscience.	Всички трябва да следваме съвестта си.
The criminal is on the run.	Престъпникът е в бягство.
They are the backbone of our economy.	Те са гръбнакът на нашата икономика.
There is no one to contradict me.	Няма никой, който да ми противоречи.
The two flat stones fit perfectly.	Двата плоски камъка пасват идеално.
The tourist center was destroyed by the flood.	Туристическият център е разрушен при наводнението.
He is retiring, but his job is done.	Той се пенсионира, но работата му беше свършена.
Atoms consist of two protons, two neutrons and two electrons.	Атомите се състоят от два протона, два неутрона и два електрона.
Someone is here, they muttered.	Някой е тук, промърмориха те.
They were the only two birds on the island.	Те бяха единствените две птици на острова.
Now Britain is rich, so it is rich.	Сега Великобритания е богата, значи е богата.
Greetings to all who gathered here!	Поздрави на всички, които се събраха тук!
Some dogs develop cancer.	Някои кучета развиват рак.
His mother was very careful with him.	Майка му беше много внимателна с него.
Fighting poverty, they walk on thin ice.	Борейки се с бедността, те вървят по тънък лед.
A box of matches was kept in the kitchen.	Кутия кибрит беше държана в кухнята.
I'm leaving in the morning.	Тръгвам сутринта.
Look, children, the birds are flying away!	Вижте, деца, птиците отлитат!
Controversial affair.	Спорна афера.
This power has left its mark.	Тази сила остави след себе си своя отпечатък.
Grandma's house looked like a gingerbread house.	Къщата на баба приличаше на къща от меденки.
The fat woman is tired of being constantly criticized.	На дебелата й писнало непрекъснато да я критикуват.
Unfit for city life, he uprooted his family and fled.	Негоден за градския живот, той изкоренява семейството си и избяга.
The construction teams did a fantastic job.	Строителните екипи свършиха фантастична работа.
Protesters stormed the room.	Протестиращите нахлуха в стаята.
The inspection was carried out at the discretion of the farm.	Проверката е извършена по преценка на стопанството.
The miners tried to persuade the miners to leave.	Миньорите се опитаха да убедят миньорите да напуснат.
The film tells the story of a child prodigy.	Филмът разказва историята на дете чудо.
Love knows no bounds.	Любовта не познава граници.
Newspaper reporters flocked to the courtroom.	Репортери на вестници се стичаха в съдебната зала.
The faded color of the carpet no longer matches the living room.	Избледнелият цвят на килима вече не съвпада с хола.
This box needs glue.	Тази кутия се нуждае от лепило.
During the rainy season, the roads are flooded.	По време на дъждовния сезон пътищата се наводняват.
We read a book every day.	Всеки ден четем книга.
My daughter is studying to be a doctor.	Дъщеря ми учи за лекар.
The sun scorched the residents, who gathered in the shade.	Слънцето изпече жителите, които се събраха на сянка.
He received several acres of land.	Той получи няколко декара земя.
The mice gathered in the sewers.	Мишките се струпаха в канализацията.
The finish is extra glossy.	Завършекът е допълнително гланц.
He had no political agenda.	Той нямаше политически дневен ред.
The prospect looked promising.	Перспективата изглеждаше обещаваща.
There was an unpleasant odor behind the man.	Зад мъжа се носеше неприятна миризма.
Many laws and regulations are passed at the municipal level.	Много закони и наредби се приемат на общинско ниво.
Leave to cool for half an hour.	Оставете да се охлади за половин час.
The efforts of the villagers to fight the pollution were hopeless.	Усилията на селяните да се борят със замърсяването бяха безнадеждни.
Allegations of alcoholism and drug addiction are widespread.	Твърденията за алкохолизъм и наркомания са масови.
She was carrying a watermelon in her shopping bag.	Тя носеше диня в пазарската си чанта.
The horse had to be taken down.	Конят трябваше да бъде свален.
Reading in bed.	Четене в леглото.
After dark, the wall was floodlit	След мръкване стената беше осветена от прожектори
You can put these white substances on your hair.	Можете да поставите тези бели вещества върху косата си.
The province is rich in honey.	Провинцията е богата на мед.
Tom bought a new machine.	Том купи нова машина.
The soldier sat right in front of her.	Войникът седна точно пред нея.
Don't punish us for what we do.	Не ни наказвайте за това, което правим.
First remove the leaves.	Първо отстранете листата.
Why buy a mattress?	Защо да купя матрак?
This is where his dreams came true.	Тук се сбъднаха мечтите му.
He was fighting his friend in pain.	Той се бореше срещу приятеля си с болка.
Concrete and steel are still used.	Все още се използват бетон и стомана.
Increased heat can affect migratory birds.	Повишената топлина може да засегне мигриращите птици.
Some poems follow traditional patterns.	Някои стихотворения следват традиционни схеми.
The newspaper provided misinformation.	Вестникът предостави дезинформация.
This is unlikely to be effective.	Това едва ли ще бъде ефективно.
The gardener was preparing her plot for planting.	Градинарката подготвяше парцела си за засаждане.
The professor received funding from the institute.	Професорът получи финансиране от института.
They decided to install a slide on the playground.	Решиха да монтират пързалка на детската площадка.
The water evaporates as it rises and evaporates.	Водата се изпарява, докато се надига и се изпарява.
Their conversation was about their love life.	Разговорът им се отнесе към любовния им живот.
Please sign your name.	Моля, подпишете името си.
She noticed that he left early.	Тя забеляза, че той си тръгна рано.
This trick will not work on most computers.	Този трик няма да работи на повечето компютри.
Darkness slowly crept over the city.	Мракът бавно пълзеше над града.
The ship sank to the bottom of the ocean.	Корабът потъна на дъното на океана.
Scientists have found that it is impossible to reproduce the experiment.	Учените установиха, че е невъзможно да възпроизведат експеримента.
Are you a celebrity photographer?	Вие ли сте фотографът на знаменитостите?
The weather has been pretty good lately.	Времето напоследък беше доста хубаво.
The skyscraper rises above the buildings around it.	Небостъргачът се издига над сградите около него.
The king was despotic and angry.	Кралят беше деспотичен и ядосан.
The tiger squatted menacingly with bared teeth.	Тигърът приклекна заплашително с оголени зъби.
Janice was teaching children.	Джанис учеше деца.
However, he failed to answer the calls.	Той обаче не успя да отговори на обажданията.
We must prevent unhygienic practices.	Трябва да предотвратим нехигиеничните практики.
She often wears a red wool scarf in the winter.	Тя често носи червен вълнен шал през зимата.
It's quite puzzling to me.	За мен е доста озадачаващо.
Research shows that music has therapeutic potential.	Изследванията показват, че музиката има терапевтичен потенциал.
No strangers were allowed on the premises.	Не се допускаха непознати в помещенията.
His parents are strict about following the rules.	Родителите му са стриктни към спазването на правилата.
The recruits are organized in platoons.	Новобранците се организират във взводове.
The company must be aware that its profits will fall.	Компанията трябва да е наясно, че печалбите й ще паднат.
They tried to keep the candle still.	Те се мъчеха да задържат свещта неподвижна.
Arrange the vegetables attractively on a plate.	Подредете зеленчуците атрактивно в чинията.
The game ended with a celebration with fireworks.	Играта приключи с празненство с фойерверки.
The climate is unpredictable.	Климатът е непредсказуем.
The old man took his groceries to his car.	Старецът отнесе хранителните си стоки до колата си.
He works part-time in a yogurt shop.	Работи на непълно работно време в магазин за кисело мляко.
Small pointed feathers cover the fluffy young.	Малки заострени пера покриват пухестите малки.
The cold misty air filled his lungs with a shiver.	Студеният мъглив въздух изпълни дробовете му с тръпка.
He drank two cups of coffee.	Изпи две чаши кафе.
The tragedy happened when thieves broke into the safe.	Трагедията е станала, когато крадци проникнали в сейфа.
He dreamed of a better life.	Мечтаеше за по-добър живот.
Some children watch commercials on television.	Някои деца гледат рекламите по телевизията.
It annoys me a little.	Малко ме дразни.
The sky is bright with stars.	Небето е светло със звезди.
They met in a dark corner of the street.	Срещнаха се на тъмен ъгъл на улицата.
The police chief was smoking a cigar.	Шефът на полицията пушеше пура.
This machine can do an incredible number of calculations.	Тази машина може да направи невероятен брой изчисления.
The millionaire is an eccentric collector.	Милионерът е ексцентричен колекционер.
The team reached out and overcame their initial shyness.	Екипът достигна и преодоля първоначалната си срамежливост.
Animals suffer when forests are destroyed.	Животните страдат, когато горите са унищожени.
He checked the key card in his pocket.	Той провери в джоба си картата с ключ.
Many small particles formed streaks in the air.	Множество малки частици образуваха ивици във въздуха.
A young boy has been arrested for stealing bread.	Младо момче е арестувано за кражба на хляб.
Only a fool neglects the value of a good education.	Само глупакът пренебрегва стойността на доброто образование.
Incarnate demon.	Въплътен демон.
He believes this relationship has hurt her sister.	Той смята, че тази връзка е направила сестра й зла.
Use the mixture to grind the corn.	Използвайте сместа за смилане на царевицата.
Washing food with beer is clearly antisocial.	Измиването на храна с бира е ясно антисоциално.
I will read the books in the library.	Ще чета книгите в библиотеката.
In the forest you go where you want.	В гората отиваш където искаш.
The villages have changed significantly in recent years.	Селата се промени значително през последните години.
The issue was finally settled.	Въпросът беше окончателно уреден.
Fulfillment of obligations, but ultimately failure.	Изпълнение на задълженията си, но в крайна сметка неуспех.
In addition, deforestation has led to drought and famine.	Освен това обезлесяването е довело до суша и глад.
We sailed a few hours later.	Няколко часа по-късно отплавахме.
The musician hired Rowdy for technical support.	Музикантът наел роуди за техническа поддръжка.
The thieves were caught and thrown in jail.	Крадците са заловени и хвърлени в затвора.
Her fingers trembled as she reached for the window.	Пръстите й трепереха, когато се протегна към прозореца.
The jury will discuss briefly.	Журито ще обсъжда за кратко.
Dashiel was asleep.	Дашиъл спеше.
The baby's scream pierced the air.	Писъкът на бебето прониза въздуха.
Roses bloomed all summer.	Розите цъфтяха през цялото лято.
The soul is liberated at death.	Душата се освобождава при смъртта.
Calm, gentle evening.	Спокойна, нежна вечер.
You need new clothes.	Имате нужда от нови дрехи.
It helps people find lost pets.	Той помага на хората да намерят изгубени домашни любимци.
Thinking more deeply, you realize that something is wrong.	Размишлявайки по-задълбочено, разбирате, че нещо не е наред.
He couldn't decide where to go.	Не можеше да реши къде да отиде.
Put the lid on the pot.	Сложете капак на тенджерата.
The wind died down.	Вятърът утихна.
Congress is lagging behind on this issue.	Конгресът изостава по този въпрос.
He assembled a model airplane.	Той сглоби модел на самолет.
The train passed them without missing them.	Влакът мина покрай тях, без да ги пропусне.
Feel free to add your comments!	Чувствайте се свободни да добавите вашите коментари!
This is a great inconvenience.	Това е голямо неудобство.
You should not forget your wedding anniversary.	Не бива да забравяте годишнината от сватбата си.
This is a necklace.	Това е огърлица.
The cafe had a rather exotic menu.	Кафенето имаше доста екзотично меню.
So, don't forget to take this broom.	Така че, не забравяйте да вземете тази метла.
He was forced to sell his property at auction.	Той беше принуден да продаде на търг имуществото си.
They poured the mixture into the mold.	Изсипаха сместа във формата.
I will teach you how to cook!	Ще те науча как да готвиш!
Everyone is respected here.	Тук всички са уважавани.
A mob lynched him and his group.	Тълпа линч нападна него и групата му.
Close the window when you leave.	Затворете прозореца, когато си тръгнете.
So why did you do that?	Така че защо направи това?
The leaves of this tree are beautiful in autumn.	Листата на това дърво са красиви през есента.
She saw stars twinkling in the sky.	Тя видя звезди, които проблясват на небето.
You had a hard day.	Имахте тежък ден.
One evening a huge wolf appeared in the village.	Една вечер в селото се появил огромен вълк.
The evening temperature drops.	Вечерната температура се понижава.
The bell rings high in the hour.	Камбаната бие високо в часа.
This river has undergone a revolution.	Тази река е претърпяла революция.
The dwarf cuts a wooden beam with his ax.	Джуджето сече с брадвата си дървена греда.
More schools have been established during this decade.	През това десетилетие бяха създадени повече училища.
We spent the night.	Прекарахме нощта.
According to the study, men are usually taller than women.	Според проучването мъжете обикновено са по-високи от жените.
Put a light powder cover on the picture.	Сложете лек прах капак върху картината.
The cougar was lurking in the thick forest.	Пумата дебнеше през гъстата гора.
Establish commissions to oversee the study.	Създайте комисии, които да наблюдават проучването.
Two roads parted in the yellow forest.	Два пътя се разделиха в жълта гора.
To introduce us to the future.	За да ни въведе в бъдещето.
This region was famous for its rich cuisine.	Този регион е бил известен с богатата си кухня.
The young man was a bundle of nerves.	Младият мъж беше сноп нерви.
The thermometer is a scientific instrument used to measure temperature.	Термометърът е научен инструмент, използван за измерване на температурата.
The ruling ideology was communism.	Управляващата идеология беше комунизма.
She punched him hard in the face.	Тя го удари силно по лицето.
The villagers are known for their hospitality.	Селяните са известни със своето гостоприемство.
Last night we saw the sky covered with many stars.	Снощи видяхме небето, покрито с много звезди.
The brave swimmer passed near me.	Смелият плувец мина близо до мен.
Forests are the lungs of the earth.	Горите са белите дробове на земята.
He wasn't quite sure why.	Не беше съвсем сигурен защо.
An earthquake will strike one day.	Земетресение ще удари някой ден.
The peacock stretches proudly as it shows its brilliant tail.	Паунът се изпъва гордо, докато показва брилянтната си опашка.
He studied mathematics and physics.	Учи математика и физика.
Use garlic to season the chicken.	Използвайте чесъна, за да подправите пилето.
The gas burned fiercely.	Газът гореше яростно.
Better use of electricity is needed.	Необходимо е по-добро използване на електричеството.
He hit the accents, but did not cover the subtleties.	Той е уцелил акцентите, но не е покрил тънкостите.
He disagreed.	Той не се съгласи.
He ordered the reports destroyed.	Той нареди докладите да бъдат унищожени.
There is a rainy season every year.	Всяка година има дъждовен сезон.
Our problem today is the consolidation of power.	Нашият проблем днес е консолидацията на властта.
Try using a clean towel.	Опитайте да използвате чиста кърпа.
This required huge amounts of energy.	Това изискваше огромни количества енергия.
Always include numbers with statistical rigor.	Винаги включвайте цифри със статистическа строгост.
He was asked by the foreman to turn off the gas.	Той беше помолен от бригадира да гаси газа.
Use horizontal strokes to complete the square.	Използвайте хоризонтални щрихи, за да завършите квадрата.
The petitioner asked the judge for justice.	Вносителят на петицията помоли съдията за справедливост.
The rock rose five hundred feet above the river.	Скалата се издигаше на петстотин фута над реката.
They are hardly responsible.	Едва ли са отговорни.
Compared to my salary, your salaries seem very low.	В сравнение с моята заплата, вашите заплати изглеждат много ниски.
The first task is to scrub the floor.	Първата задача е да изтъркате пода.
She picked up a bag of beads.	Тя вдигна торбичка с мъниста.
He was afraid to shake hands with someone.	Страхуваше се да се ръкува с някого.
The rain dried up.	Дъждът пресъхна.
The doctor is responsible for the care of the patient.	Лекарят е отговорен за грижите за пациента.
She carefully divided the avocado into two equal halves.	Тя внимателно раздели авокадото на две равни половини.
This is a cake.	Това е торта.
Boys and girls of all ages will gather here.	Тук ще се съберат момчета и момичета от всички възрасти.
Live fish was the main dish.	Живата риба беше основното ястие.
The sale of cigarettes to minors is illegal.	Продажбата на цигари на непълнолетни е незаконна.
Repair teams are removing holes from last year.	Ремонтни екипи отстраняват дупки от миналата година.
The building is silver.	Сградата е сребърна.
His mother wanted him to become a scientist.	Майка му искаше той да стане учен.
I'll drive the gate tomorrow.	Утре ще забия портата.
He spent most of his life in a prison cell.	Прекарва по-голямата част от живота си в затворническа килия.
Oil is extracted from the earth.	Нефтът се извлича от земята.
Most homes had richly decorated front porches.	Повечето домове имаха богато украсени веранди отпред.
The birthday girl arrived late, but she looked beautiful.	Рожденничката пристигна късно, но изглеждаше красива.
When working with wood, a breathing mask is required.	При работа с дърво е необходима дихателна маска.
The students had to present their arguments.	Учениците трябваше да представят своите аргументи.
Turn on the raised cream.	Включете вдигнатия крем.
All these stains must be cleaned.	Всички тези петна трябва да бъдат почистени.
Such arguments need to be discussed.	Такива аргументи трябва да се обсъждат.
I strongly disapprove of this.	Категорично не одобрявам това.
I designed and built this myself.	Проектирах и построих това сам.
His paintings often contain elements of satire.	Картините му често съдържат елементи на сатира.
A master must be able to do this.	Майстор трябва да може да направи това.
Doctors or surgeons are doctors or surgeons.	Лекарите или хирурзите са лекари или хирурзи.
This has been the case for centuries.	Така е от векове.
The ground was covered with ice and snow.	Земята беше покрита с лед и сняг.
Better a poor horse than no horse at all.	По-добре е малко хляб, отколкото никакъв хляб.
The existence of this species has never been proven.	Съществуването на този вид никога не е било доказано.
I drink water.	Аз пия вода.
A funding proposal will be made next month.	Предложение за финансиране ще бъде направено следващия месец.
The hypothesis has been proven.	Хипотезата е доказана.
The celebration of the winning team's goal was spontaneous and unrestrained.	Празнуването на гола на отбора победител беше спонтанно и необуздано.
She drank from the bottle as she walked.	Тя пиеше от бутилката, докато вървеше.
There was a thunderclap.	Имаше гръмотевичен трясък.
The farmer was going to cultivate the soil.	Фермерът се канеше да обработва почвата.
They are ungodly and immoral.	Те са безбожни и неморални.
The stone work was quite complicated.	Каменната работа беше доста сложна.
He seemed to be speaking coded.	Той сякаш говореше кодирано.
The algorithm was developed to determine gender in languages.	Алгоритъмът е разработен за определяне на пола в езиците.
He backed away, surprised by her soft voice.	Той отстъпи изненадан от мекия й глас.
The accident could have ended much worse.	Катастрофата можеше да завърши много по-зле.
It used to be the site of a bustling port city.	Някога това е било мястото на оживен пристанищен град.
She walked along the river bank.	Тя тръгна по брега на реката.
Many shops left overnight.	Много магазини напуснаха за една нощ.
Fires threaten to destroy these forests.	Пожарите заплашват да унищожат тези гори.
Do this clockwise.	Направете това по посока на часовниковата стрелка.
Unaccustomed to discord, she reacts badly.	Несвикнала на раздора, тя реагира зле.
Early in the morning they come across a collapsing building.	Рано сутринта те се натъкват на рушаща се сграда.
We need to prepare our argument for the judges.	Трябва да подготвим аргумента си за съдиите.
She carefully selected scissors.	Тя внимателно подбра ножица.
This region is very polluted.	Този регион е силно замърсен.
Finally! 	Най-накрая!
the door opened and five policemen entered.	вратата се отвори и влязоха петима полицаи.
He has been cheating on his wife for years.	Той изневерява на жена си от години.
The years go by, but the mountains remain.	Годините минават, но планините остават.
A bird's nest was built under the porch.	Под верандата беше изградено птиче гнездо.
The soldiers were too exhausted to continue.	Войниците бяха твърде изтощени, за да продължат.
We didn't have to keep these children after school.	Не трябваше да задържаме тези деца след училище.
These cinnamon rolls are fantastic.	Тези канелени рулца са фантастични.
They married early and happily.	Ожениха се рано и щастливо.
Temperatures continue to rise.	Температурите продължават да се повишават.
The train arrived at the station three hours late.	Влакът стигна до гарата с три часа закъснение.
She was an excellent porter.	Тя беше отличен портиер.
Archaeologists have destroyed this important structure.	Археолозите разрушиха тази важна структура.
Ultimately, it's time to face reality.	В крайна сметка идва момент да се изправите пред реалността.
His efforts were thwarted at every turn.	Усилията му бяха осуетявани на всяка крачка.
Some excellent questions were raised during the debate last night.	По време на дебата снощи бяха повдигнати някои отлични въпроси.
Strange but funny book.	Странна, но забавна книга.
His appeal was rejected.	Жалбата му е отхвърлена.
Instead of building a wall, let's be friends.	Вместо да строим стена, нека бъдем приятели.
He lived in a small house near the river.	Той живееше в малка къща близо до реката.
He commented that the weather was very cold.	Той коментира, че времето е много студено.
This is the largest library in the city.	Това е най-голямата библиотека в града.
The pot is heavy.	Тенджерата е тежка.
Some ancient monuments are still in use.	Някои древни паметници все още се използват.
The birds wore colored feathers.	Птиците носеха цветни пера.
Tell me what the trunk contains.	Кажи ми какво съдържа багажника.
She parked her car on the street.	Тя паркира колата си на улицата.
She still remembered the incident.	Тя все още си спомняше случката.
We ran out of food.	Изчерпахме храната.
She condemned government corruption.	Тя осъди корупцията в правителството.
Four airports, including the international one, were closed.	Четири летища, включително международното, бяха затворени.
The mood intensified when the king died.	Настроенията се засилиха, когато кралят умря.
They see it as an obstacle to their plans.	Гледат на нея като на пречка за плановете им.
Driving a taxi, they arrived at their destination.	Карайки такси, те пристигнаха на местоназначението си.
He adjusted the dial.	Той нагласи циферблата.
The police need more information on the case.	Полицията се нуждае от повече информация по случая.
An ancient city built in the thirteenth century.	Древен град, построен е през тринадесети век.
The rocks were covered with moss.	Скалите бяха покрити с мъх.
They decorated the ballroom with ribbons and balloons.	Те украсиха балната зала с ленти и балони.
Set the breakfast table.	Поставете масата за закуска.
The population of rodents is growing.	Популацията от гризачи нараства.
What's the weather?	Какво е времето?
A prison near us is in turmoil.	Затвор близо до нас е в смут.
Birds interfere with highway safety.	Птиците пречат на безопасността на магистралата.
Make sure you have enough bread for the guests.	Уверете се, че имате достатъчно хляб за гостите.
In wartime and in peacetime, she was always in a hurry to volunteer.	Във военно време и в мирно време тя винаги бързаше да се яви като доброволец.
I'm not interested in politics.	Не се интересувам от политика.
The student found the statue interesting.	Студентът намери статуята за интересна.
The forest is nine hundred hectares in size.	Гората е с размери деветстотин хектара.
It's the law now, she said.	Сега е закон, каза тя.
Both butter and margarine are spreadable fats.	И маслото, и маргаринът са мазнини за намазване.
The team has lost its last four games.	Отборът загуби последните си четири мача.
The spring air was cold.	Пролетният въздух беше студен.
The surgeon patched you up.	Хирургът те е закърпил.
There were a few differences between the two characters.	Имаше малко разлики между двата героя.
Their relationship began unstable.	Връзката им започна нестабилно.
He raised a hand to protect his eyes.	Той вдигна ръка, за да защити очите си.
As the world's population grows, food is becoming scarcer.	С нарастването на световното население храната става все по-оскъдна.
Although the houses look small, they are spacious inside.	Въпреки че къщите изглеждат малки, вътре са просторни.
Shiny, silver catfish are caught in the river for dinner.	В реката се ловят лъскави, сребристи сомове за вечеря.
Read the instructions for the content.	Прочетете инструкциите за съдържанието.
You are probably tired.	Сигурно си уморен.
They enjoyed a cup of green tea.	Те се насладиха на чаша зелен чай.
He greeted the customers warmly.	Той поздрави клиентите сърдечно.
The bird fluttered its wings.	Птицата размаха криле.
They killed most of them.	Те убиха повечето от тях.
The remote control did not work.	Дистанционното управление не работеше.
Our wildlife populations continue to decline.	Нашите популации от диви животни продължават да намаляват.
The stem is surrounded by a hollow core.	Стъблото е заобиколено от куха сърцевина.
Water can enter or leave the cell through the pores.	Водата може да влезе или да напусне клетката през порите.
The nurse measured the patient's heart rate.	Сестрата измери пулса на пациента.
The meeting was fruitless.	Срещата беше безрезултатна.
This grammatical error destroys the authenticity of this message.	Тази граматична грешка разрушава достоверността на това съобщение.
Animal control centers have cameras inside.	Центровете за управление на животните имат камери вътре.
The policeman shouted at the offenders.	Полицаят крещял на нарушителите.
Pharaoh built this structure three centuries ago.	Фараон е построил тази структура преди три века.
This study examines the impact of television violence on children.	Това проучване изследва въздействието на телевизионното насилие върху децата.
She sat on the grass and stared at the waves.	Тя седна на тревата и се загледа във вълните.
Our store was robbed last night.	Нашият магазин беше ограбен снощи.
The suspect claims innocence.	Заподозреният твърди, че е невинен.
The cat stretched lazily.	Котката лениво се протегна.
Some bodies were buried in unmarked graves.	Някои тела бяха погребани в немаркирани гробове.
I promised my commitment to anonymity.	Обещах ангажимента си за анонимност.
The main concern of the government is political stability.	Основната грижа на правителството е политическата стабилност.
Recent studies show that antidepressants can cause delays in children.	Последните проучвания показват, че антидепресантите могат да причинят забавяне при деца.
The city consists of a huge metropolitan area.	Градът се състои от огромен столичен район.
The engine converts fuel into mechanical energy.	Двигателят преобразува горивото в механична енергия.
Gradually, the word reached this region.	Постепенно думата стигна до този регион.
Some bacteria live and multiply in water reserves.	Някои бактерии живеят и се размножават във водни запаси.
She was silent.	Тя замълча.
He gave the impression that he was incredibly intelligent.	Той създаваше впечатлението, че е невероятно интелигентен.
She ran over and hugged him.	Тя дотича и го прегърна.
Take this bus to the city.	Вземете този автобус до града.
He wanted to prove that she was stronger than her sister.	Искаше да докаже, че е по-силна от сестра си.
She greets each of her patients individually.	Тя поздравява всеки свой пациент поотделно.
The weather this week will be amazing.	Времето тази седмица ще бъде невероятно.
The peasants became landowners.	Селяните стават земевладелци.
Buy tomato puree and strain the juice into a jug.	Купете доматена каша и прецедете сока в кана.
Such speculative or large projects are almost never realized.	Такива спекулативни или големи проекти почти не се реализират.
An electric motorcycle was parked in front of the station.	Пред гарата беше паркиран електрически мотоциклет.
They were weakened by disease.	Те бяха отслабени от болести.
The young man stared longingly at the beautiful young woman.	Младият мъж се загледа с копнеж в красивата млада жена.
Press the enter key to continue.	Натиснете клавиша enter, за да продължите.
You can now order food online.	Вече можете да поръчате храна онлайн.
The species declined rapidly after its discovery.	Видът намаля бързо след откриването му.
The sun had set long ago.	Слънцето залезе отдавна.
It was dark in the basement.	В мазето беше тъмно.
This thing is useless!	Това нещо е безполезно!
You need to exercise every day.	Трябва да спортувате всеки ден.
Spend a blissful day at the spa	Прекарайте блажен ден в СПА центъра
Many things can be colored with purple paint.	Много неща могат да бъдат оцветени с лилава боя.
Falconry was very popular.	Соколарството беше много популярно.
My mood is gloomy, so we'll stay tonight.	Настроението ми е мрачно, така че ще останем довечера.
This mosque has a magnificent dome.	Тази джамия има великолепен купол.
I was too tired to protest.	Бях твърде уморен, за да протестирам.
The bells sound hollow and soundless.	Звънците звучат кухи и беззвучни.
As he wrapped himself, he heard footsteps outside.	Докато се увиваше, чу стъпки отвън.
The bartender's eyes widened.	Очите на бармана се разшириха.
You have to be careful when crossing the road.	Трябва да внимавате, когато пресичате пътя.
Spread peanut butter on toasted bread.	Намажете с фъстъчено масло препечения хляб.
He made a list of his achievements.	Той изготви списък със своите постижения.
Olive branches were a symbol of peace.	Маслиновите клонки били символ на мира.
The soldiers opened fire without warning.	Войниците откриха огън без предупреждение.
The judge dismissed the charge.	Съдията отхвърли обвинението.
Amazon's profits grew rapidly.	Печалбите на Amazon нараснаха бързо.
The file will be attached to your receipt.	Файлът ще бъде прикачен към вашата разписка.
The soldier stretched his legs.	Войникът протегна крака.
There are suspicions of murder.	Има съмнения за убийство.
No one enters or leaves during this ceremony.	Никой не влиза и не излиза по време на тази церемония.
The piano was very old, but in good condition.	Пианото беше много старо, но в добро състояние.
Domestication of animals begins with dogs.	Опитомяването на животните започва с кучета.
Please sift the flour.	Моля, пресейте брашното.
It is more important to be yourself	По-важно е да бъдеш себе си
Can you recite the whole poem by heart?	Можете ли да рецитирате цялото стихотворение наизуст?
This type of reaction often leads to conflict.	Този вид реакция често води до конфликт.
My uncle left me a significant legacy.	Чичо ми ми остави значително наследство.
The mountain trail is very narrow,	Планинската пътека е много тясна,
The teaching of this religion is through preaching.	Преподаването на тази религия е чрез проповядване.
The money is still only on paper.	Парите все още са само на хартия.
Flying insects play an important role in the ecosystem.	Летящите насекоми играят важна роля в екосистемата.
They travel by double-decker bus to school.	Те пътуват с двуетажен автобус до училище.
There was a redwood forest near the town.	Близо до градчето имаше гора от секвои.
It was always dark in his room.	В стаята му винаги беше тъмно.
Mushrooms will be needed for stew with pasta.	За яхния с паста ще са необходими гъби.
This is a story in a collection.	Това е история в колекция.
The doctor prescribed strong drugs.	Лекарят предписа силни лекарства.
The train's journey through the tunnel was long and dark.	Пътуването на влака през тунела беше дълго и тъмно.
He looked ahead and watched the passing cars.	Той погледна напред и наблюдаваше преминаващите коли.
Some small southern islands are thought to be sinking.	Смята се, че някои малки южни острови потъват.
Most tropical fruits are grown in warm climates.	Повечето тропически плодове се отглеждат в топъл климат.
She wanted to immerse herself in art.	Тя искаше да се потопи в изкуството.
The politician opened the door.	Политикът отвори вратата.
Healthcare professionals are concerned about the safety of workers.	Здравните служители се тревожат за безопасността на работниците.
The young girl's hair was in a ponytail.	Косата на младото момиче беше прибрана на опашка.
The frogs croaked loudly, drowning out his words.	Жабите квакаха силно, заглушавайки думите му.
Children are happy to make animal sounds.	Децата с удоволствие издават животински звуци.
The head of the local police department arrived	Пристигна началникът на местното полицейско управление
White rice has traces of arsenic.	Белият ориз има следи от арсен.
When we return, the streets will be full of musicians.	Когато се върнем, улиците ще бъдат пълни с музиканти.
The young lady opened her diary.	Младата дама откри дневника си.
It is common practice to drink tea in the afternoon.	Обичайна практика е да се пие чай следобед.
The tea foam made bubbling noises as it slammed into the glass.	Чаената пяна издаваше бълбукащи звуци, докато удряше чашата.
He planted peanuts in his garden.	Той засади фъстъци в градината си.
Tubers are a good source of the mineral potassium.	Грудката е добър източник на минерала калий.
The bird flew away.	Птицата отлетя.
There are good restaurants in the city.	В града има добри ресторанти.
They clung to each other.	Те се вкопчиха един в друг.
The words came out of her mouth.	Думите излязоха от устата й.
Bread and cheese are staple products in the rural diet.	Хлябът и сиренето са основни продукти в селската диета.
A rabbit rushed in front of her car.	Пред колата й се втурна заек.
A little insect.	Малко насекомо.
I can't imagine life without him.	Не мога да си представя живота без него.
The building opposite is tall.	Сградата отсреща е висока.
They took the necessary measures to save the ship.	Те взеха необходимите мерки за спасяването на кораба.
They promised to move to a quieter area.	Те обещаха да се преместят в по-тих район.
There was a noise of running water.	Чу се шум от притичаща вода.
The defendant spoke tremblingly.	Подсъдимият говореше треперещо.
The dancers froze, their bodies tense.	Танцьорите замръзнаха, телата им се напрегнаха.
The tourism industry has been booming in recent years.	Туристическата индустрия процъфтява през последните години.
Her choice of perfume is fine.	Изборът й на парфюм е фин.
It has always been a popular companion.	Тя винаги е била популярен спътник.
He says they serve a terrible purpose.	Казва, че служат на ужасна цел.
Make three holes.	Направете три дупки.
Soon after she moved here, she fell ill.	Скоро след като се премести тук, тя се разболя.
The goats bleated heavily.	Козите блеяха силно.
Heelys allow the carrier to move through the ground	Heelys позволяват на носителя да се движи през земята
Make sure you keep your child healthy.	Уверете се, че поддържате здравето на вашето дете.
She sipped her green tea, sighed heavily.	Тя отпи от зелен чай, въздъхна тежко.
The food is wonderful, the leftovers are minimal.	Храната е прекрасна, остатъците са минимални.
Hardly anyone remembers the first time they saw the ocean.	Едва ли някой си спомня първия път, когато видя океана.
The streets were covered with snow.	Улиците бяха покрити със сняг.
A study by scientists revealed mixed results.	Проучване на учени разкри смесени резултати.
The woman lives next door.	Жената живее в съседство.
Her thoughts returned to her childhood.	Мислите й се върнаха към детството.
The witch sniffed with satisfaction.	Вещицата подуши задоволство.
He tore the letter to pieces.	Той разкъса писмото на парчета.
Lightning flashed across the sky, obliterating several visible stars.	Светкавици се извиха по небето, заличавайки няколкото видими звезди.
Almost all residents have turned to agriculture.	Почти всички жители са се насочили към земеделие.
What animals live in the desert?	Какви животни живеят в пустинята?
It was not difficult for him to deal with the problem.	Не му беше трудно да се справи с проблема.
The cat runs to the front door.	Котката хуква към входната врата.
Now she plans to retire soon.	Сега тя планира скоро да се пенсионира.
The soap is made with natural ingredients.	Сапунът е направен с натурални съставки.
Some monsters are domesticated, others are not.	Някои чудовища са опитомени, други не.
The birds chirped softly in the trees.	Птиците тихо чуруликаха по дърветата.
This person is not able to write a consistent essay.	Този човек не е в състояние да напише последователно есе.
It was difficult to stick to my diet.	Беше трудно да се придържа към диетата си.
These girls ate a delicious bowl of ice cream.	Тези момичета изядоха вкусна купа сладолед.
He inspected his domain and complained about its messy appearance.	Той огледа домейна си и се оплака от неподредения му вид.
Because it is toxic to humans, it is banned.	Тъй като е токсичен за хората, е забранен.
You can't count on your mother to cook delicious meals.	Не можете да разчитате на майка ви да готви вкусни ястия.
Hate speech is not tolerated in this school.	Речта на омразата не се толерира в това училище.
She had a lot of money now.	Сега тя имаше много пари.
Using a sharp knife, cut each sandwich in half.	С помощта на остър нож разрежете всеки сандвич наполовина.
They always quarreled and quarreled.	Те винаги се караха и се караха.
The book was not worth a penny.	Книгата не струваше нито цент.
The project aims to reduce vehicle emissions.	Проектът има за цел да намали емисиите от превозни средства.
She spoke elliptically, weaving an intricate web of lies.	Тя говореше елиптично, плетейки сложна мрежа от лъжи.
She carefully avoided looking at him.	Тя внимателно избягваше да го гледа.
The meeting passed without events.	Срещата премина без събития.
But her preparations were interrupted by a torn ticket.	Но приготовленията й бяха прекъснати от скъсан билет.
The hosts prepared traditional dishes.	Домакините приготвяха традиционни ястия.
Yesterday my eyes turned to that girl over there.	Вчера погледът ми се насочи към онова момиче там.
They hired a smart lawyer to defend their case.	Те наеха умен адвокат, който да защитава делото им.
Theirs is the only company that offers this service.	Тяхната е единствената компания, която предлага тази услуга.
The visitor was surprised.	Посетителят беше изненадан.
Time and space do not exist without human perception.	Времето и пространството не съществуват без човешкото възприятие.
The water from these embalmed corpses was thought to be effective.	Смятало се, че водата от тези балсамирани трупове е ефикасна.
Simply put, the price is the use of resources.	Най-просто казано, цената е използването на ресурсите.
The train was late, as usual.	Влакът закъсня, както обикновено.
He passionately kissed the girl in his arms.	Той страстно целуна момичето в ръцете му.
Pick watermelons when they are soft and ripe.	Берете дините, когато са меки и узрели.
He shot his father with a rifle.	Той застреля бащата с пушка.
Even small farms are neglected.	Дори малките ферми са занемарени.
I had to read the instructions carefully.	Трябваше внимателно да прочета инструкциите.
The village is shrouded in mystery.	Селото е обвито в мистерия.
There is almost no traffic on the roads.	По пътищата почти няма движение.
Thick clouds enveloped the city.	Гъсти облаци обвиха града.
Collect the documents and arrange your desk.	Съберете документите и подредете бюрото си.
The baker's cream was delicious!	Кремът на пекаря беше вкусен!
The city is torn apart by rebels.	Градът е разкъсан от бунтовници.
The clearing of the army's swamps ended in failure.	Почистването на блатата на армията завърши с неуспех.
The inscription was on the wall.	Надписът беше на стената.
Our discussion will continue in the coming months.	Нашата дискусия ще продължи през следващите месеци.
These tires make a lot of noise.	Тези гуми издават много шум.
The crowded streets were never quiet.	Претъпканите улици никога не бяха тихи.
This ancient civilization is highly valued.	Тази древна цивилизация е високо ценена.
It is said that this skeleton once belonged to a prince.	Твърди се, че някога този скелет е принадлежал на принц.
On the other hand, it was a case of false identity.	От друга страна, това беше случай на погрешна самоличност.
He was trying to calm a hysterical child.	Опитваше се да успокои истерично дете.
He stared at his reflection in the window.	Той се взря в отражението си в прозореца.
She asked some of her friends for advice.	Тя помоли някои от приятелите си за съвет.
We are running out of food.	Изчерпваме храната.
It collects plants and insects.	Той събира растения и насекоми.
The factory produces imitation leather.	Фабриката произвежда имитация на кожа.
The rain finally stopped in the afternoon.	Дъждът най-накрая спря след обяд.
His big nose and round face made him look ugly.	Големият му нос и кръглото му лице го правеха да изглежда грозен.
She prepared the wontons carefully.	Тя приготви уонтоните внимателно.
His constituents chose politics to represent them in parliament.	Неговите избиратели избраха политика да ги представлява в парламента.
They were walking on a narrow path	Вървяха по тясна пътека
The bird's plumage glows green.	Оперението на птицата свети в зелено.
Stop throwing your garbage on the ground!	Спрете да хвърляте боклука си на земята!
The gates opened.	Портите се отвориха.
Ladies and gentlemen, welcome aboard.	Дами и господа, добре дошли на борда.
The ant fights to protect its pupa.	Мравката се бори да защити какавидата си.
The zebra eats grass and leaves the stems behind.	Зебрата яде трева и оставя стъблата след себе си.
There was little resemblance to the original structure of the building.	Имаше малка прилика с оригиналната структура на сградата.
She is not responsible for this decision.	Тя не носи отговорност за това решение.
The broken lines are not visible.	Прекъснатите линии не се виждат.
The directors present a report next month.	Директорите представят доклад следващия месец.
The news of the poll was investigated.	Новината за анкетата беше разследвана.
His education was private and he had no plans to attend.	Образованието му беше частно и той не планираше да присъства.
The glass shattered on impact.	Стъклото се пръсна при удара.
It was a secret police operation.	Това беше операция на тайната полиция.
Still, nothing seems to calm her down.	И все пак изглежда нищо не я успокоява.
The sun set in the west.	Слънцето потъна на запад.
The production period was short.	Производственият период беше кратък.
Her scent was intoxicating.	Миризмата й беше опияняваща.
This "man of letters" was me, Charles.	Този „човек на буквите“ бях аз, Чарлз.
They worked for months and months.	Работили са месеци и месеци.
The apartment he had been promised was not available.	Жилището, което му беше обещано, не беше налично.
He rushed through the apartment.	Той се втурна през апартамента.
Have you ever been to the beach?	Ходили ли сте някога на плаж?
The government has promised to reduce corruption.	Правителството обеща да намали корупцията.
He hid behind a bush.	Той се скри зад един храст.
He looked at her intently.	Той я погледна неотклонно.
The politician became famous for his public speaking skills.	Политикът стана известен с ораторските си умения.
The teacher asked the students to stop talking.	Учителят поиска от учениците да спрат да говорят.
Traditionally, bathing is done before sunrise.	По традиция къпането се извършва преди изгрев слънце.
The Amazon is home to a huge variety of plants.	Амазонка е дом на огромно разнообразие от растения.
Unfortunately, he is too old.	За съжаление той е твърде стар.
There is some debate on this.	Има известен дебат по този въпрос.
The crop remains healthy even in dry soil.	Реколтата остава здрава дори в суха почва.
Three mistakes were made here.	Тук бяха допуснати три грешки.
Photo from the same day.	Снимка от същия ден.
Various programs are already available.	Вече са налични различни програми.
The little baby touched a branch.	Малкото бебе опипа клонче.
He soon became famous.	Скоро той придоби известност.
The findings, published today, are shocking.	Констатациите, публикувани днес, са шокиращи.
Only one farmer speaks at the town hall meeting.	Само един фермер говори на събранието на кметството.
Serve the chicken immediately.	Сервирайте пилето веднага.
Clouds of smoke swirled through the narrow streets.	Облаци дим се вихриха по тесните улички.
What are the main achievements in medicine in your life?	Кои са основните постижения в медицината през живота ви?
The bronze statue was erected in honor of the builders.	Бронзовата статуя е издигната в чест на строителите.
The cave was large and full of statues.	Пещерата беше голяма и пълна със статуи.
There are four continents in the world.	В света има четири континента.
Scholarships have been offered to some Westerners.	На някои западняци са били предложени стипендии.
Elegant words and verses bring eternal beauty.	Елегантните думи и стихове носят вечна красота.
Investors were disappointed with the news.	Инвеститорите бяха разочаровани от новината.
The plans were developed last year.	Плановете са разработени миналата година.
There was a series of thefts.	Имаше поредица от кражби.
Write your name on the dotted line.	Напишете името си на пунктираната линия.
The matter has been thoroughly investigated.	Въпросът беше щателно разследван.
Enter separate sheets.	Въведете отделни листове.
Their main problem is the poor quality of their education.	Основният им проблем е лошото качество на образованието им.
The villagers kept their distance from the truck.	Селяните се държаха на разстояние от камиона.
A river flows through the city.	През града минава река.
The hero sang a song to drive away evil.	Юнакът изпя песен, за да прогони злото.
His cell phone caught the sun's rays.	Мобилният му телефон улови лъчите на слънцето.
The quality of tomatoes has dropped dramatically this year.	Качеството на доматите се понижи драстично тази година.
He was constantly criticized for his manners.	Той беше непрекъснато критикуван за маниерите си.
Usually such results can be predicted.	Обикновено такива резултати могат да бъдат предвидени.
Be calm in your reasoning.	Бъдете спокойни в разсъжденията си.
He began to suffer from severe mood swings.	Той започна да страда от силни промени в настроението.
The captain knew a storm was coming.	Капитанът знаеше, че идва буря.
She was one of the greatest actors of all time.	Тя беше един от най-великите актьори на всички времена.
The seller promised her the best price.	Продавачът й обеща най-добрата цена.
The rating of the president's approval is rising.	Рейтингът на одобрението на президента се покачва.
They will never agree on this.	Те никога няма да се съгласят по този въпрос.
The government of your country has paid close attention to this.	Правителството на вашата страна обърна голямо внимание на това.
They work in shifts and work hard.	Те работят на смени и работят усилено.
She showed her husband how to work with the oven.	Тя показа на съпруга си как се работи с фурната.
The library was an ideal refuge.	Библиотеката беше идеално убежище.
The tilt of the plane's engine dropped slightly.	Наклонът на двигателя на самолета леко се понижи.
He ate the apple in one quick motion.	Той изяде ябълката с едно бързо движение.
The supermarket was extremely clean.	Супермаркетът беше изключително чист.
These fees are very necessary for us.	Тези хонорари са много необходими за нас.
Notes of stubble framed his handsome face.	Нотки на стърнища обрамчиха красивото му лице.
The complex ion is sparingly soluble in cold water.	Комплексният йон е трудно разтворим в студена вода.
His behavior upset many people.	Поведението му разстрои много хора.
The worst part of his job is traveling to work.	Най-лошата част от работата му е пътуването до работното място.
India has a population of about one billion.	Населението на Индия е само около един милиард.
Holidays can be stressful.	Почивките могат да бъдат стресиращи.
Some people cannot work successfully in teams.	Някои хора не могат да работят успешно в екипи.
Compared to milk, fruit juice is healthier.	В сравнение с млякото, плодовият сок е по-здравословен.
The soil in this area is rich in minerals.	Почвата в този район е богата на минерали.
Don't take anything for granted.	Не приемайте нищо за даденост.
All my sheep are black.	Всичките ми овце са черни.
The army attacks at dawn.	Армията атакува призори.
It was surrounded by a bunch of orange blossoms.	Тя беше заобиколена от куп портокалови цветове.
Many visitors climb the steps to the monument.	Много посетители се изкачват по стъпалата към паметника.
They returned home early, exhausted.	Прибраха се рано у дома, изтощени.
The malicious force prevailed in the storm.	Зловредната сила се наложи в бурята.
The sun will shine brightly again tomorrow.	Слънцето отново ще грее ярко утре.
Six countries submitted proposals.	Шест държави представиха предложения.
The neighbors were very upset.	Съседите бяха много разстроени.
His mind is focused on their benefit.	Умът му е фокусиран върху тяхната полза.
Some believe that nuclear energy is safe.	Някои смятат, че ядрената енергия е безопасна.
This chair is very comfortable.	Този стол е много удобен.
He took off his shoes before entering the house.	Той свали обувките си, преди да влезе в къщата.
This recipe originally required three eggs.	Тази рецепта първоначално изискваше три яйца.
All trains were canceled due to the strike.	Всички влакове бяха отменени заради стачката.
I woke up with a splitting headache.	Събудих се с разцепващо главоболие.
The doors and windows were clogged with thick glass.	Вратите и прозорците бяха запушени с дебело стъкло.
The reasons are unclear.	Причините са неясни.
These remarks were not welcome.	Тези забележки не бяха добре дошли.
It was clear that the soldiers were unarmed.	Беше ясно, че войниците са невъоръжени.
Does it "help" her if she cries?	„Помага ли“ й, ако плаче?
Wayne carefully placed the egg on the pan.	Уейн внимателно сложи яйцето върху тигана.
Some languages ​​have hundreds of different words for snow.	Някои езици имат стотици различни думи за сняг.
Drive very slowly, constantly scanning the road.	Карайте много бавно, като постоянно сканирате пътя.
The bird was still crying.	Птицата продължаваше да плаче.
This book was published last year.	Тази книга беше публикувана миналата година.
The project will be completed by noon.	Проектът ще бъде завършен до обяд.
The tip of the iceberg is visible.	Вижда се върхът на айсберга.
A school will be built here soon.	Тук скоро ще бъде построено училище.
But he is not really interested.	Но той не се интересува истински.
He would work as a doctor as a volunteer.	Щеше да работи като лекар като доброволец.
Greenpeace, an international organization, was founded by	Грийнпийс, международна организация, е основана от
Surround yourself with other successful people.	Обградете се сред други успешни хора.
The prince was sitting in his castle.	Принцът седеше в своя замък.
The children could not understand why they were punished.	Децата не можеха да разберат защо са наказани.
Reading is a good activity for a small child.	Четенето е добро занимание за малко дете.
The hospital cannot discharge someone who cannot pay the bill.	Болницата не може да изпише някой, който не може да си плати сметката.
They set extremely high standards for themselves.	Те поставят изключително високи стандарти за себе си.
The lion paced back and forth, watching the herd.	Лъвът обикаляше напред-назад, наблюдавайки стадото.
The furious sounds of small birds make impudent calls.	Яростните звуци на малките птици издават нахални зове.
My friends laughed at my jokes.	Приятелите ми се смееха на шегите ми.
They introduced a new regime and banned political rallies.	Те въведоха нов режим и забраниха политическите събирания.
A train derailed, killing dozens.	Влак дерайлира, убивайки десетки.
A handful of starlings acted as a unit.	Шепата скорци действаха като единица.
The cars are tidy and ready to drive.	Колите са подредени и готови за каране.
The union leader was shaken by the violence.	Синдикалният лидер беше разтърсен от насилието.
The swirling fields gleamed in the sunlight.	Въртящите се полета блестяха на слънчевата светлина.
She fell asleep peacefully.	Тя спокойно заспа.
A house is filling with smoke after a fire broke out.	Къща се пълни с дим след избухнал пожар.
They sprinkled a little carpet.	Трохи осеяха килима.
This bridge is typical for many people in the city.	Този мост е типичен за много хора в града.
A sharp pain pierced his midst as he landed.	Остра болка прониза средата му, когато кацна.
The windows were shut against the rain.	Прозорците бяха завързани срещу дъжда.
Insects are an important source of protein for many people.	Насекомите са важен източник на протеини за много хора.
In a year we will have a new car.	След една година ще имаме нова кола.
Look at the white tower in the distance.	Погледнете бялата кула в далечината.
I plan to never take a break again.	Планирам никога повече да не вземам почивка.
Why do you need to know?	Защо трябва да знаете?
The bird chirped.	Птицата изчурулика буйна песен.
The king's bed was covered with precious stones.	Леглото на краля беше покрито със скъпоценни камъни.
These books are used in the classroom.	Тези книги са използвани в класната стая.
The poet is poorly received in his homeland.	Поетът е зле приет в родината си.
His chemical burns and broken ligaments were healed.	Неговите химически изгаряния и скъсани връзки бяха излекувани.
To make the cake, you only need three eggs.	За да направите тортата, ще ви трябват само три яйца.
I spent a week there, four summers ago.	Прекарах една седмица там, преди четири лета.
Tree roots can help prevent erosion.	Корените на дърветата могат да помогнат за предпазване от ерозия.
The old woman was terrible.	Старицата беше страшна.
They lived happily ever after the floods destroyed their property.	Те живееха щастливо, докато наводненията унищожиха имуществото им.
When there are problems, the police come quickly.	Когато има проблеми, полицията идва бързо.
They relied on him for support.	Те разчитаха на него за подкрепа.
She was good and weak.	Тя беше добра и слаба.
My son has a good heart.	Синът ми има добро сърце.
The child's scream interrupted the song.	Детският писък прекъсна песента.
In the end, things were settled peacefully.	В крайна сметка нещата бяха решени по мирен път.
The raw rice is ground into flour to make a dough.	Суровият ориз се смила на брашно, за да се направи тесто.
There was traffic jams everywhere.	Навсякъде имаше задръстване.
An insulin pump requires qualified personnel to operate.	Инсулинова помпа изисква квалифициран персонал, за да работи.
I forgot that my grandmother lives in the city.	Забравих, че баба ми живее в града.
A man with brown eyes and black hair.	Човек с кафяви очи и черна коса.
People in that era had a little luxury.	Хората в тази епоха са имали малко лукс.
Not everyone agrees with this policy.	Не всички са съгласни с тази политика.
The condominium has a large garden.	Етажната собственост разполага с голяма градина.
We hired him to investigate.	Наехме го да проучи въпроса.
The man came to town looking for work.	Човекът дошъл в града да търси работа.
The cat is stalking a mouse!	Котката дебне мишка!
The meeting should last two days.	Срещата трябва да продължи два дни.
She has been missing for three days.	Тя е в неизвестност от три дни.
Most students eat lunch.	Повечето студенти се хранят на обяд.
We need information about this city.	Имаме нужда от информация за този град.
The census shows a decline in population.	Преброяването показва спад на населението.
The water was red.	Водата беше червена.
The eighth and final witness was the detective.	Осмият и последен свидетел беше детективът.
Please report all cases of abuse of power.	Моля, докладвайте всички случаи на злоупотреба на властите.
What can be done would help them.	Това, което може да се направи, би им помогнало.
The call of the crane sounded in the distance.	Зовът на крана прозвуча в далечината.
I made a cake today, he said.	Днес направих торта, каза той.
Feeling restless, he slipped away quietly.	Чувствайки се неспокоен, той се измъкна тихо.
These copies were given to me.	Тези копия ми бяха дадени.
The pipeline network is controlled by the company.	Мрежата от тръбопроводи се контролира от компанията.
The forecast is for hot and dry weather.	Прогнозата е за горещо и сухо време.
A small stream was chattering nearby.	Наблизо бърбореше малък ручей.
The event took place under the hot sun.	Събитието се състоя под жаркото слънце.
The madman's eyes rolled back.	Очите на лудия се завъртяха в тила.
For all his passion, he is careless with things.	Въпреки цялата си страст, той е небрежен към нещата.
How do they intend to adhere to these principles?	Как възнамеряват да се придържат към тези принципи?
The traffic is horrible.	Трафикът е ужасяващ.
This test is one of the most difficult.	Този тест е един от най-трудните.
The bus stop is on the right.	Автобусната спирка е вдясно.
He was a magician.	Той беше магьосник.
Corn is a major crop in this region.	Царевицата е основна култура в този регион.
Weaning babies from their milk is difficult.	Отбиването на бебета от млякото им е трудно.
Her voice was soft, melodious.	Гласът й беше мек, мелодичен.
She asked him where she grew up.	Тя го попита къде е израснала.
A tuft of feathers protruded from his scalp.	От скалпа му стърчеше кичур пера.
But the industry needs to use less energy.	Но индустрията трябва да използва по-малко енергия.
No one can be sure.	Никой не може да бъде сигурен.
So be careful.	Така че внимавай.
We can get hot water by running the tap.	Можем да получим топла вода, като пуснем крана.
He worries about his sons.	Той се тревожи за синовете си.
The bartender mixed his drink well.	Барманът разбърка добре питието си.
This facility was built with taxpayers' money.	Това съоръжение е построено с пари на данъкоплатците.
Small parties retain several seats in parliament.	Малките партии запазват няколко места в парламента.
Watch for dandruff on his neck.	Наблюдавайте пърхота на врата му.
Smiles were rare, but kindness abounded.	Усмивките бяха рядкост, но добротата беше в изобилие.
The drunken man was pushed aside.	Пияният мъж беше избутан настрани.
Most bears are brown in color.	Повечето мечки са кафяви на цвят.
The book looks at complex social issues.	Книгата дава поглед върху сложни социални проблеми.
The mayor gave a speech on the latest developments.	Кметът изнасяше реч за последното развитие.
Look at these waves!	Вижте тези вълни!
The goods were sent down the river by barge.	Стоката е изпратена надолу по реката с шлеп.
We had a good time.	Прекарахме си хубаво.
The spider swirled around the web.	Паякът се завъртя около мрежата.
The passport remains valid for ten years.	Паспортът остава валиден десет години.
Some events in history have changed the course of history.	Някои събития в историята са променили хода на историята.
Is the appropriate cause of death given?	Посочена ли е подходяща причина за смъртта?
She has three children from three different fathers.	Тя има три деца от трима различни бащи.
She no longer speaks rudely to me.	Тя вече не ми говори грубо.
Of course, house prices rose faster than wages.	Разбира се, цените на жилищата нараснаха по-бързо от заплатите.
She smiled and patted his arm.	Тя се усмихна и го потупа по ръката.
Very few people in this city can read or write.	В този град много малко хора могат да четат или пишат.
Global warming has affected water levels.	Глобалното затопляне повлия на водните нива.
The bridge has glass panels that allow beautiful views.	Мостът има стъклени панели, които позволяват прекрасни гледки.
Such practices cannot be tolerated.	Такива практики не могат да бъдат толерирани.
The hot water stung the cut.	Горещата вода ужили порязването.
His shop welcomes customers.	Магазинът му приветства клиенти.
Will you serve the salt, please?	Ще подадете ли солта, моля?
The mountains rise steeply on both sides of the river.	Планините се издигат стръмно от двете страни на реката.
The cars here are not the safest.	Автомобилите тук не са от най-безопасните.
The color of birds varies depending on their habitat.	Цветът на птиците варира в зависимост от местообитанието им.
The madman screamed when he hit his wife.	Лудият изкрещя, когато удари жена си.
A safer bet is to put money in the bank.	По-сигурният залог е да поставите пари в банката.
The thieves stole all the chickens in this yard.	Крадците откраднаха всички пилета в този двор.
The rocket was launched into space.	Ракетата е изстреляна в космоса.
The life cycle begins with birth.	Цикълът на живота започва с раждането.
Temperatures are rising at an alarming rate.	Температурите се покачват с тревожна скорост.
Salt water dissolves quickly in hot water.	Солената вода се разтваря бързо в гореща вода.
Publication of results in open access is controversial.	Публикуването на резултати в отворен достъп е спорно.
She was sitting next to me on the couch.	Тя седеше до мен на дивана.
Milk is usually perceived and consumed as a fresh liquid.	Млякото обикновено се възприема и консумира като прясна течност.
The bus picked up an oxygen burner on the road.	Автобусът взе кислородна горелка на пътя.
So she chose potatoes as a career.	Така че тя избра картофи като кариера.
His dreams were shattered.	Мечтите му бяха разбити.
Follow these simple steps.	Следвайте тези прости стъпки.
This woman worked as a maid.	Тази жена работеше като камериерка.
We need to think carefully about the impact of climate change.	Трябва внимателно да обмислим въздействието на изменението на климата.
Cheap labor trade was part of the new economy.	Търговията с евтина работна ръка беше част от новата икономика.
Most economists believe that our strategy will fail.	Повечето икономисти смятат, че нашата стратегия ще се провали.
She needs to relax.	Тя трябва да се отпусне.
The conductor grinned and whistled.	Диригентът се ухили и подсвирна.
Write the names of the countries on the board.	Напишете имената на държавите на дъската.
The picture was illuminated with dormers.	Картината беше осветена с капандури.
Poverty Eradication Group.	Група, посветена на прекратяването на бедността.
The accused is accused of bribery.	Обвиняемият е обвинен в подкуп.
She gave generously to receive each person.	Тя даде щедро, за да получи всеки човек.
Water sprinklers kept the street clean.	Пръскачки с вода поддържаха улицата чиста.
Scientists are concerned about the increase in birth defects.	Учените са обезпокоени от нарастването на вродените дефекти.
A baby's skin is much thinner than an adult's.	Кожата на бебето е много по-тънка от тази на възрастен.
The poet's work expresses his feelings.	Творчеството на поета изразява чувствата му.
Their friendship grew.	Приятелството им растеше.
The verb to do is used.	Използва се глаголът да правя.
The creature's territory overlapped with that of the tigers.	Територията на съществото се припокриваше с тази на тигрите.
The revolt was an armed revolt against the government.	Бунтът е организиран въоръжен бунт срещу правителство.
The potential for extinction is great.	Потенциалът за изчезване е голям.
The trader sells only Fair Trade products.	Търговецът продава само продукти за справедлива търговия.
He sold a valuable painting to finance the business.	Той продаде ценна картина, за да финансира бизнеса.
Some items are just too fragile to move.	Някои предмети са просто твърде крехки, за да бъдат преместени.
The protagonist of this film is a journalist.	Героят на този филм е журналист.
The original building was built of wood.	Оригиналната сграда е построена от дърво.
This mystical circle is actually a complete sphere!	Този мистичен кръг всъщност е пълна сфера!
The edge of the building protrudes dangerously.	Ръбът на сградата стърчи опасно.
The incident was covered up.	Инцидентът беше потулен.
I saw a lot of smoke.	Видях много дим.
It was obvious that the speaker was angry.	Беше очевидно, че ораторът е ядосан.
An idea whose time has come.	Идея, чието време е дошло.
The lecturer managed to hold the audience's attention.	Лекторът успя да задържи вниманието на публиката.
The church is on the right.	Църквата е вдясно.
Minority groups often suffer from discrimination.	Малцинствените групи често страдат от дискриминация.
Oil pollution and chemical leaks are devastating marine life.	Замърсяването с нефт и течовете на химикали са опустошителни морски живот.
He refused to cooperate.	Той отказа да сътрудничи.
The flower was especially beautiful.	Цветето беше особено красиво.
The wolf is a symbol of strength and courage.	Вълкът е символ на сила и храброст.
Stop before you regret it.	Спрете преди да съжалявате.
The wall, though solid, was easily broken.	Стената, макар и здрава, беше лесно пробита.
Their actions seemed strange.	Действията им изглеждаха странни.
The crystal fragments were carefully examined.	Кристалните фрагменти бяха внимателно изследвани.
He stared intently at the shore.	Той се загледа напрегнато в брега.
They sent the girl to a boarding school.	Изпратиха момичето в интернат.
The woman bowed her head and tried to smile.	Жената наведе глава и се опита да се усмихне.
Experts say the innovation will save lives.	Експертите казват, че тази иновация ще спаси животи.
The prime minister made his intentions clear.	Премиерът ясно изрази намеренията си.
She is not the smartest in the class.	Тя не е най-умната в класа.
Solar energy and wind energy are renewable energy sources.	Слънчевата енергия и вятърната енергия са възобновяеми източници на енергия.
We'll be back tomorrow.	Ще се върнем утре.
The dog followed him obediently.	Кучето го последва послушно.
Everyone is welcome, she said.	Всеки и всеки е добре дошъл, каза тя.
He quickly used the lid to cover the pot.	Той бързо използва капака, за да покрие тенджерата.
I `ll tell them.	ще им кажа.
Someone from the community had to come in and work.	Някой от общността трябваше да влезе и да работи.
He strongly opposed the proposal.	Той категорично се противопостави на предложението.
The hero was desperate.	Героят беше отчаян.
She still feels the sting of rejection.	Тя все още усеща ужилването на отхвърлянето.
The girl swung her wooden sword.	Момиченцето замахна с дървения си меч.
The county's most famous crop is barley.	Най-известната култура на окръга е ечемикът.
The next table is reserved for the servants.	Следващата маса е запазена за слугите.
He must be a very good friend of mine.	Той трябва да ми е много добър приятел.
The poor man survived by selling apples.	Горкият оцеля, продавайки ябълки.
He scanned the ground slowly.	Той бавно огледа земята.
Police smashed a group of drugs.	Полицията разби група с наркотици.
Travel agencies cannot survive without intermediaries.	Туристическите агенции не могат да оцелеят без посредници.
You must complete the experiment in three hours.	Трябва да завършите експеримента за три часа.
Jelly looks like frozen egg custard.	Желето прилича на встинала яйчен крем.
A domestic cat tried to catch a mouse.	Домашна котка се опита да хване мишка.
Welcome to class, don't worry.	Добре дошли в клас, не безпокойте.
Agents work for the state.	Агентите работят за държавата.
He was so excited at the thought of the party.	Беше толкова развълнуван при мисълта за партито.
Everyone present at the conference was dressed in black.	Всички присъстващи на конференцията бяха облечени в черно.
There was no one there.	Там нямаше никой.
It took him a long time to study religion.	Изучаването му на религия му отнемаше много време.
Everyone can have one of these diseases.	Всеки човек може да има едно от тези заболявания.
I didn't say anything, but I smiled.	Не казах нищо, но се усмихнах.
I was almost afraid to open my door.	Почти се страхувах да отворя вратата си.
The company's shares fell.	Акциите на компанията паднаха.
We use water in many ways.	Ние използваме водата по много начини.
Animals and humans today share essentially the same genetic code.	Животните и хората днес споделят по същество един и същ генетичен код.
The thief paused, as if listening.	Крадецът млъкна, сякаш слушаше.
New scientists are developing new technologies.	Новите учени разработват нови технологии.
My friend was mistaken for someone else.	Приятелят ми беше сбъркан с някой друг.
I waited impatiently for my turn.	Чаках нетърпеливо реда си.
Our ancestors carried it with them.	Нашите предци са го носили със себе си.
He proudly shows off his new tattoo to his friends.	Той гордо показва новата си татуировка на приятелите си.
He set to work on the puzzle.	Той се зае да работи върху пъзела.
Drugs are bad!	Наркотиците са лоши!
The dictator ordered his troops to march.	Диктаторът заповядва на войските си да маршируват.
A moment later the door opened.	Миг по-късно вратата се отвори.
Chamomile was falling in a damp mist.	Ромашка падаше във влажна мъгла.
The neural network is a mathematical model.	Невронната мрежа е математически модел.
The floor is soft.	Подът е мек.
The mother often makes tortillas.	Майката често прави тортили.
She leaned forward and winced slightly.	Тя се наведе напред и леко трепна.
They can't wait to get out of town.	Нямат търпение да излязат от града.
My dear children, what would you do?	Скъпи мои деца, какво бихте направили?
Amy's father asked his daughter what was bothering her.	Бащата на Ейми попита дъщеря си какво я притеснява.
She watched the fireflies wink and go out.	Тя гледаше как светулките намигват и изгасват.
They reached out to interview me.	Посегнаха да ме интервюират.
Some areas are more vulnerable to crime than others.	Някои области са по-податливи на престъпност от други.
Cats have solar receptors in their eyes.	Котките имат слънчеви рецептори в очите си.
Progressive encroachment on animal habitats threatens biodiversity.	Прогресивното посегателство върху животинските местообитания застрашава биоразнообразието.
His speech was passionate.	Речта му беше страстна.
The village was charming.	Селото беше очарователно.
But she refused to answer any questions.	Но тя отказа да отговори на всякакви въпроси.
A unique combination of herbs forms the recipe.	Уникална комбинация от билки формира рецептата.
The structure collapsed, killing five people.	Конструкцията се срути, загинаха петима души.
The smell of good food filled the air.	Миризмата на добра храна изпълни въздуха.
All puppies and kittens are cute.	Всички кученца и котенца са сладки.
Smuggling is common here.	Контрабандата тук е често срещана.
Finally, we need a break.	И накрая, имаме нужда от почивка.
Her secretary was surprisingly helpful.	Секретарката й беше изненадващо полезна.
Today an article in the local newspaper caught my attention.	Днес една статия в местния вестник ми привлече вниманието.
Their miracle cure for the flu has sold out.	Тяхното чудодейно лекарство срещу грип е разпродадено.
The whole area has been evacuated.	Целият район е евакуиран.
The plane made a tight turn, then landed.	Самолетът направи плътен завой, след което кацна.
Hitchcock described him as a sympathetic crook.	Хичкок го описа като симпатичен мошеник.
There were two main parts to the novel.	В романа имаше две основни части.
She definitely didn't look rich.	Определено не изглеждаше богата.
He waited ten days for an answer.	Той чакаше десет дни за отговор.
Some children already know that every food contains calories.	Някои деца вече знаят, че всяка храна съдържа калории.
The whole part of this section.	Цялата част на този раздел.
Put half the blood in a clean glass.	Поставете половината кръв в чиста чаша.
The number of farm animals is declining worldwide.	Броят на селскостопанските животни намалява в световен мащаб.
The stone is eroded by groundwater.	Камъкът е ерозиран от подпочвените води.
The water is heated by applying heat.	Водата се загрява чрез прилагане на топлина.
Rocky zone in the northern hemisphere of the Moon.	Скалиста зона в северното полукълбо на Луната.
A corner figure walked toward me.	Една ъгловата фигура тръгна към мен.
What's worse is that he plans to use nuclear weapons.	Още по-лошото е, че той планира да използва ядрени оръжия.
The city was slowly engulfed in war.	Градът бавно беше погълнат от война.
He learned that his weight had increased.	Той научи, че теглото му се е увеличило.
The chef had to register earlier.	Готвачът трябваше да се регистрира по-рано.
There are many valuable minerals in the area.	В района има много ценни минерали.
Dust storms are common here.	Прашните бури са често срещани тук.
The company declined to comment.	От компанията отказаха коментар.
The same drug can have many effects.	Едно и също лекарство може да има много ефекти.
You will see people standing on their heads!	Ще се видят хора, изправени на глави!
Local authorities found a huge amount of drugs.	Местните власти откриха огромно количество наркотици.
John recently grew a mustache.	Джон наскоро си пусна мустаци.
Michael showed us the mansion.	Майкъл ни показа имението.
Faced with such pressure, many people are beginning to worry.	Изправени пред такъв натиск, много хора започват да се притесняват.
Still, try to imagine what poverty is.	И все пак се опитайте да си представите какво е бедността.
His sudden outburst startled me.	Внезапният му изблик ме стресна.
She read late into the night.	Тя четеше до късно през нощта.
The capital boasts a symphony orchestra.	Столицата може да се похвали със симфоничен оркестър.
Was the celebrity informed in advance?	Известната личност беше ли информирана предварително?
Most farmers did not own animals.	Повечето фермери не са притежавали животни.
The stop and search operations proved successful.	Операциите по спиране и търсене се оказаха успешни.
She was sitting at the window, looking out at the street.	Тя седеше на прозореца и гледаше към улицата.
They drank hot beer.	Пиеха топла бира.
Many travelers got lost in the fields.	Много пътници се заблудиха в нивите.
Please use only earthenware.	Моля, използвайте само глинени съдове.
Pollution of streams and lakes is illegal.	Замърсяването на потоци и езера е незаконно.
The far left has grown remarkably.	Крайно лявото нарасна забележително.
The wanderers built shelter from the cold.	Скитниците си изградиха убежище от студа.
He had no clear memories of his early life.	Той нямаше ясни спомени от ранния живот.
He swore he would never let her go.	Той се закле, че никога няма да я пусне.
Sometimes thieves target people who travel after dark.	Понякога крадците се насочват към хора, които пътуват след тъмно.
The garden paths were lined with beautiful flowers.	Градинските пътеки бяха облицовани с красиви цветя.
Too early on is a distortion.	Твърде ранното начало кара човек да се изкривява.
The sailors suffered terribly from the elements.	Моряците страдаха ужасно от стихиите.
This room was empty.	Тази стая беше празна.
He snored sharply.	Той хърка рязко силно.
It's hot today.	Днес е горещо.
Where to start?	Откъде да започнем?
The smell was disgusting.	Миризмата беше отвратителна.
Carefully replace the cover.	Сменете внимателно капака.
The captain decided to stay.	Капитанът реши да остане.
He wagged the cat's tail with his index finger.	Той размаха опашката на котката с показалеца си.
An old hat of five rupees.	Стара шапка от пет рупии.
He usually drank whiskey.	По принцип пиеше уиски.
Twelve miles from your final destination!	Дванадесет мили от крайната ви дестинация!
I waited for her for six days.	Чаках я шест дни.
Demand for new housing is growing rapidly.	Търсенето на нови жилища бързо нараства.
She took the child's hand and led her down the hall.	Тя хвана ръката на детето и я поведе в коридора.
The danger of erosion is real.	Опасността от ерозия е реална.
The cat stood still, listening intently.	Котката стоеше неподвижно, слушайки внимателно.
Thefilosofy offers a new meta-narrative story.	Thefilosofy предлага нов разказ за метаразказа.
We want to have more control over our lives.	Искаме да имаме повече контрол над живота си.
Few people would dream of eating alone.	Малко хора биха мечтали да се хранят сами.
Plants create and store food.	Растенията създават и съхраняват храна.
She lit a candle.	Тя запали свещ.
Use as little water as possible.	Използвайте възможно най-малко вода.
She will soon be taken out of the cell.	Скоро тя ще бъде извадена от килията.
Children should avoid mixing calcium and iron.	Децата трябва да избягват смесването на калций и желязо.
Her breathing tightened.	Дишането й се сви.
So you will come with me?	Значи ще дойдеш с мен?
Erosion of the upper soil layer reveals massive layers.	Ерозията на горния почвен слой разкрива масивни пластове.
Her gaze was fixed on him.	Погледът й беше прикован към него.
The whole process took less than five minutes.	Целият процес отне по-малко от пет минути.
The oven was bubbling and hissing.	Фурната бълбукаше и съскаше.
This year the city authorities will arrange new equipment.	Тази година градските власти ще уредят нова техника.
The main outline of the story is as follows.	Основното очертание на историята е както следва.
The cobwebs covered everything.	Паяжините покриваха всичко.
The golf course was empty.	Голф игрището беше пусто.
There was a pause.	Настъпи пауза.
The sky was blue and cloudless.	Небето беше синьо и безоблачно.
He was discharged from the hospital.	Изписан е от болницата.
The light shines through the gaps in the blinds.	Светлината блести през пролуките в щорите.
The Attorney General must protect the interests of the state.	Главният прокурор трябва да защитава интересите на държавата.
There is an increased military presence here.	Тук има засилено военно присъствие.
They would celebrate their anniversary every year.	Всяка година щяха да празнуват годишнината си.
Read the book, then write a summary.	Прочетете книгата, след това напишете резюме.
The factory has been given a dangerous safety rating.	На фабриката е дадена опасна оценка за безопасност.
The flu is going around.	Грипът върви наоколо.
They peered into the bushes.	Надникнаха в храсталака.
This volume covers a wide range of topics.	Този том обхваща широк спектър от теми.
Some medications can be fatal if used improperly.	Някои лекарства могат да бъдат фатални, ако се използват неправилно.
There have been no reported cases of carpet cleaning professionals hiring illegal immigrants.	Няма съобщени случаи на професионалисти по почистване на килими, наемащи нелегални имигранти.
Here is a way of life.	Тук е начин на живот.
Children love to play with toys.	Децата обичат да играят с играчки.
Make a small hole in the roof.	Направете малка дупка в покрива.
It was important that the guests were well received.	Важно беше гостите да бъдат добре приети.
He claims to have seen an angel.	Той твърди, че е видял ангел.
She is proud of her ability to have a conversation.	Тя се гордее със способността си да води разговор.
Add a little light cream.	Добавете малко лек крем.
It never rains.	Никога не вали.
They finally achieved their goal.	Най-накрая постигнаха целта си.
The president and his younger son attended a short ceremony.	Президентът и по-малкият му син присъстваха на кратка церемония.
This is a very old tradition.	Това е много стара традиция.
Her allergies caused her agony.	Алергиите й причиниха агония.
The stray cats were fat on the ground.	Бездомните котки бяха дебели на земята.
The mines were reopened.	Мините бяха отворени отново.
The fan belt and motor bearings need to be replaced.	Ремъкът на вентилатора и лагерите на двигателя се нуждаят от смяна.
The reasons for the decline are not clear.	Причините за спада не са ясни.
The razor created a smooth shave.	Бръсначът създаде гладко бръснене.
She was disappointed by their refusal.	Тя беше разочарована от отказа им.
Married.	Сключен е брак.
The three of them turned to look at him.	Тримата се обърнаха да го погледнат.
The group gathered in a small cafe.	Групата се събра в малко кафене.
The Council claims that aragonite is an aphrodisiac	Съветът твърди, че арагонитът е афродизиак
The protesters initially seemed polite.	Протестиращите в началото изглеждаха учтиви.
Emergency services responded quickly.	Спешните служби реагираха бързо.
This is a good country for growing wine.	Това е добра страна за отглеждане на вино.
The rich industrialist donated to charity.	Богатият индустриалец дари за благотворителност.
An experiment has shown that this really works.	Експеримент показа, че това наистина работи.
She can't light the fire again.	Тя не може да запали огъня отново.
He wanted to write a story.	Искаше да напише история.
What is the purpose of the exercise?	Каква е целта на упражнението?
He insisted that she visit her family.	Той настоя тя да посети семейството си.
This village is so small.	Това село е толкова малко.
The milk supply to the farm was cut off.	Снабдяването с мляко във фермата беше прекъснато.
She was easily distracted.	Тя лесно се разсейваше.
We had no idea what to do.	Нямахме идея какво да правим.
The children had small obligations to perform.	Децата имаха малки задължения за изпълнение.
He peeled off four layers of leather.	Той отлепи четири слоя кожа.
He walked down the narrow corridor.	Тръгна по тесния коридор.
His children hated him.	Децата му го мразеха.
Clean the pan with a sponge and hot water.	Почистете тигана с гъба и гореща вода.
The changes were not subtle.	Промените не са били фини.
All cars had hatches.	Всичките коли бяха с люкове.
The bomb killed forty people.	Бомбата уби четиридесет души.
These women will remain anonymous.	Тези жени ще останат безименни.
The couple discussed their proposal.	Двойката обсъди предложението си.
She draws something in her own language.	Тя нарисува нещо на собствения си език.
With a small amount of oil, this shampoo foams.	С малка част от маслото този шампоан се разпенва.
The wall is solid concrete.	Стената е масивен бетон.
They promised to help us.	Обещаха да ни помогнат.
This poem is a celebration of old age.	Това стихотворение е празник на старостта.
The atmosphere in the dining room is calm.	Атмосферата в столовата е спокойна.
He wandered the streets looking for her.	Той обикаляше по улиците, търсейки я.
Use scissors to cut the fabric.	Използвайте ножици, за да изрежете тъканта.
There were three women in the waiting room.	В чакалнята имаше три жени.
I want to paint a green ceiling.	Искам да боядисам зелен таван.
Please close the door after entering.	Моля, затворете вратата след влизане.
These people were fleeing the enemy.	Тези хора бягаха от врага.
You are locked in a mythical world.	Вие сте затворени в един митичен свят.
Other people in the valley have never been reported.	Други хора в долината никога не са били съобщавани.
The baby's first word was "mom."	Първата дума на бебето беше „мама“.
Many scientists believe this is no longer true.	Много учени смятат, че това вече не е вярно.
We read poems and then illustrated them.	Четохме стихотворения, а след това ги илюстрирахме.
That way he knew she had never lied to him.	Така той знаеше, че тя никога не го е лъгала.
He starts sneezing.	Той започва да киха.
Works in a flower shop.	Работи в магазин за цветя.
Prayers were held in the same way throughout the empire.	В цялата империя молитвите се провеждали по същия начин.
Men are known for their horses.	Мъжете са известни със своите коне.
Turn the switch and test to turn on the light.	Завъртете превключвателя и тествайте, за да включите светлината.
Coal and natural gas, n large quantities.	Въглища и природен газ, n големи количества.
Wear something warm.	Носете нещо топло.
The plane made an emergency landing.	Самолетът е извършил аварийно кацане.
As goats and sheep jumped over the rugged terrain,	Докато кози и овце скачаха по пресечения терен,
Her baby was too small to go to school.	Бебето й беше твърде малко, за да ходи на училище.
Suppressing emotions is a difficult task for most people.	Потискането на емоциите е трудна задача за повечето хора.
This man is not only eccentric, but also crazy.	Този човек не само е ексцентричен, но и луд.
The driver was critical of the police.	Шофьорът беше критичен към действията на полицията.
If the spirit exists, it must certainly have consciousness.	Ако духът съществува, той със сигурност трябва да има съзнание.
He peeled off a layer, revealing more of the object.	Той отлепи един слой, разкривайки повече от обекта.
They had to talk before making a decision.	Трябваше да поговорят, преди да вземат решение.
The elementary school boy had no more candy.	Момчето от началното училище нямаше повече бонбони.
The lights went out suddenly.	Светлините угаснаха внезапно.
A moderate breeze drifted lightly through the trees.	Умерен бриз се носеше леко през дърветата.
Some investigations begin with individual witnesses.	Някои разследвания започват с отделни свидетели.
Pollution takes the form of acid rain,	Замърсяването се осъществява под формата на киселинни дъждове,
Please try to keep this a secret.	Моля, опитайте се да запазите това в тайна.
Many immigrant families are forced to leave their homeland.	Много семейства на имигранти са принудени да напуснат родината си.
Weak persecution of the press only worsens the situation.	Слабото преследване на пресата само влошава положението.
He is a good person.	Той е добър човек.
The eagle knew where to land.	Орелът знаеше къде да кацне.
These traces suggest that this is where the catastrophe happened.	Тези следи предполагат, че именно тук е станала катастрофата.
The dish holds a liter of spicy vindal.	Съдът побира литър пикантно виндало.
Dry them well, then store them in an airtight container.	Изсушете ги добре, след което ги съхранявайте в херметически затворен контейнер.
He spends most of his time researching.	По-голямата част от времето му отделя за изследвания.
She really has to go to school.	Тя наистина трябва да ходи на училище.
The workers were encouraged to relax by a colleague's jokes.	Работниците бяха подтикнати да се отпуснат от шегите на колега.
She lowered her voice.	Тя понижи гласа си.
Cobwebs covered the shelves.	Паяжини покриха рафтовете.
The pencil sharpener has a blue handle.	Остричката за моливи е със синя дръжка.
The earthquake destroyed the entire city.	Земетресението унищожи целия град.
The government agreed with many of the union's demands.	Правителството се съгласи с много от исканията на профсъюза.
Countless butterflies flew around the garden.	Безброй пеперуди се носеха из градината.
He entered the building and went to her office.	Той влезе в сградата и отиде до нейния офис.
Weaken the mixture with ru.	Отслабете сместа с ру.
In general, the world food supply is extremely abundant.	Като цяло световното предлагане на храна е изключително изобилно.
I was traveling with my son, who was four.	Пътувах със сина ми, който беше на четири.
Drop by drop she fills her glass.	Капка по капка тя пълни чашата си.
Most of those working there are young women.	Повечето от работещите там са млади жени.
I had a hard time finding the right key.	Имах затруднения да намеря правилния ключ.
Some people worship him.	Някои хора го боготворят.
Cotton is a source of commercial gain.	Памукът е източник на търговски печалби.
Experience and abilities were rewarded.	Опитът и способностите бяха възнаградени.
The green mountains beckoned.	Зелените планини примамваха.
Do not allow the cook to put more onions.	Не позволявайте на готвача да сложи повече лук.
The museum is famous for its collection of ancient weapons.	Музеят е известен със своята колекция от древни оръжия.
The moon is a celestial body that orbits the earth.	Луната е небесно тяло, което обикаля около Земята.
Boating is popular on the river.	Разходката с лодка е популярна по реката.
It was in his late thirties.	Беше в края на тридесетте.
Old people who remember the golden past remember oppression.	Старите, които помнят златното минало, помнят потисничеството.
They stole his money.	Откраднаха му пари.
The way down was steep but safe.	Пътят надолу беше стръмен, но безопасен.
First, cut the black ends of your hair.	Първо изрежете черните краища на косата си.
They are relatively obedient, but dangerous if provoked.	Те са относително послушни, но опасни, ако бъдат провокирани.
The store owner was not happy with the treatment he received.	Собственикът на магазина не беше доволен от лечението, което получи.
The real problem here is different.	Истинският проблем тук е друг.
What's behind that door?	Какво има зад тази врата?
We spent a long time looking for the house.	Прекарахме дълго време в търсене на къщата.
The waiter bowed his head politely.	Сервитьорът учтиво наведе глава.
I have nowhere to run.	Няма къде да бягам.
She beat her boyfriend today.	Тя преби гаджето си днес.
The artist exhibited his paintings in a local gallery.	Художникът изложи картините си в местна галерия.
A pair of scissors.	Чифт ножици.
The monarch is the undisputed leader of his kingdom.	Монархът е безспорният лидер на своето царство.
The governor's wife is a music lover.	Съпругата на губернатора е любител на музиката.
The police received detailed instructions.	Полицията получи подробни указания.
The business struggled for several years before finally being bought out.	Бизнесът се бори няколко години, преди най-накрая да бъде изкупен.
Many remarkable sights are in this region.	Много забележителни забележителности са в този регион.
He recorded his date of birth.	Той записа рождената си дата.
Here we have sixteen rooms, not counting the dormitory.	Тук имаме шестнадесет стаи, без да броим общежитието.
The gardener pruned the hedge.	Градинарят подряза жив плет.
The villagers live there all year round.	Селяните живеят там през цялата година.
Its shape was as pleasant as a flower.	Формата й беше приятна като цвете.
The criminal scolded the policeman.	Престъпникът се скарал на полицая.
Death is our common destiny.	Смъртта е нашата обща съдба.
In general, he deviates from politics.	Като цяло той се отклонява от политиката.
They use speech, gestures and sign language to communicate.	Те използват реч, жестове и жестомимичен език, за да общуват.
This is not the case at all.	Това изобщо не е така.
Withdrew his objection, the squire continued with the wedding.	Отстрани възражението си, скуайърът продължи със сватбата.
Add pounds to the potatoes.	Добавете килограми към картофите.
Their whole village was burned to the ground.	Цялото им село беше изгорено до основи.
Did you participate in this project?	Вие участвахте ли в този проект?
When the tide is low, you can examine the pebbles.	Когато приливът е нисък, можете да изследвате камъчетата.
The boat drifted slightly.	Лодката се носеше леко по течението.
This nimble chicken has escaped!	Това пъргаво пиле избяга!
The bread was hot and liquid.	Хлябът беше горещ и течен.
She filled the bowl with cold water.	Тя напълни купата със студена вода.
To make matters worse, it rained on their wedding day.	За да влоши нещата, в деня на сватбата им валеше дъжд.
If he got lost, he would be gone forever.	Ако се изгуби, щеше да си отиде завинаги.
She went to university.	Тя отиде в университета.
She is completely lazy.	Тя е напълно мързелива.
The wine was delicious.	Виното беше вкусно.
So if war breaks out, could you defend yourself?	И така, ако избухне война, бихте ли могли да се защитите?
The song had no lyrics.	Песента нямаше текст.
They argued on the merits of the proposal.	Те спориха по съществото на предложението.
You have to follow the rules.	Трябва да спазвате правилата.
This field is now under water.	Това поле сега е под вода.
This street is very crowded now.	Тази улица сега е много пренаселена.
Then he took his knife and cut another piece.	След това взе ножа си и отряза още едно парче.
Moving leaves could be seen through the window.	През прозореца се виждаха движещи се листа.
The average employee usually gets a four-week vacation.	Средният служител обикновено получава четири седмици ваканция.
Always wear your seat belt.	Винаги слагайте предпазния си колан.
Many users experienced delays in service.	Много потребители изпитаха забавяне на обслужването.
This country is blessed with an abundance of natural resources.	Тази страна е благословена с изобилие от природни ресурси.
We need to understand the way it works.	Трябва да разберем начина, по който работи.
She is always in a bad mood.	Тя винаги е в лошо настроение.
The pigs do little, but sleep and eat.	Прасетата правят малко, но спят и ядат.
This response is considered too aggressive.	Този отговор се счита за твърде агресивен.
She scribbled the essence of the note.	Тя надраска същността на бележката.
He was initially pleased.	Първоначално беше доволен.
The industrial sector needs significant improvement.	Индустриалният сектор се нуждае от значително подобрение.
In many companies, managers are appointed from above.	В много компании мениджърите се назначават отгоре.
He was caught stealing apples.	Хванаха го да краде ябълки.
So who do you think won the election?	И така, кой мислите, че печели изборите?
The priest warned us not to enter the temple.	Свещеникът ни предупреди да не влизаме в храма.
He entered a room with his bodyguard.	Той влезе в стая с охраната си.
This material is fragile.	Този материал е крехък.
The fur was thick and sprinkled with gray.	Козината беше гъста и поръсена със сиво.
We need a new playground.	Имаме нужда от нова детска площадка.
Most of these tasks were manual in nature.	Повечето от тези задачи бяха ръчни по природа.
Needs are needed when the devil drives.	Нуждите трябва, когато дяволът кара.
The surrounding countryside is wild and desolate.	Селските райони наоколо са диви и пусти.
They decided to go to war.	Решиха да отидат на война.
Everyone attended the ceremony.	Всички присъстваха на церемонията.
She was facing a difficult task.	Беше изправена пред трудна задача.
The sad truth is that stress can make you sick.	Тъжната истина е, че стресът може да ви разболее.
The blooming flowers were impressive.	Разцъфналите цветя бяха впечатляващи.
Unmarried mothers have to wait in line.	Неомъжените майки трябва да чакат на опашка.
The earth was formed by colliding particles.	Земята се е образувала от сблъскващи се частици.
The muscular coach urged the athlete to keep trying.	Мускулестият треньор призова състезателката да продължи да опитва.
Always know the rules of the road to minimize accidents.	За да сведете до минимум инцидентите, винаги знайте правилата за движение.
Science is not an exact science.	Науката не е точна наука.
The ocean has a long and wide coastline.	Океанът има дълга и широка брегова линия.
The criminals fled the police.	Престъпниците избягали от полицията.
They met when he became her emergency contact.	Срещнаха се, когато той стана неин контакт за спешни случаи.
The policeman went after him.	Полицаят е тръгнал да гони.
The man laughed, frowning at his daughter.	Мъжът се засмя, намръщейки дъщеря си.
She found a cake in the middle of the floor.	Тя откри торта в средата на пода.
He led the team to victory.	Той изведе отбора до победа.
They welcomed the visitors with open arms.	Те посрещаха посетителите с отворени обятия.
Be careful not to spill anything.	Внимавайте да не разлеете нищо.
Put on your seat belt.	Сложете си предпазния колан.
What is your favorite?	Коя е твоята любима?
Stay true to who you are.	Останете верни на това, което сте.
The comet and its tail are clearly visible.	Кометата и нейната опашка са ясно видими.
He was wearing a blue shirt.	Носеше синя риза.
She made fresh coffee.	Тя приготви прясно кафе.
The radio in the car was playing softly.	Радиото в колата свиреше тихо.
A successful soldier, he rose to the rank of general.	Успешен войник, той се издига до чин генерал.
Life in the city is noisy.	Животът в града е шумен.
Without a word, he looked at her coldly.	Без думи, той я погледна студено.
Sincerely yours,	Искрено Ваш,
This castle was built more than a thousand years ago.	Този замък е построен преди повече от хиляда години.
They were looking for these herbs in the mountains.	Търсили са тези билки в планината.
They held a meeting today.	Те проведоха среща днес.
I will apply this theory to economics.	Ще приложа тази теория към икономиката.
The maps of the region were quickly redrawn.	Картите на региона бяха набързо преначертани.
There is an abundance of birds and animals here.	Тук има изобилие от птици и животни.
The barn collapsed in the harsh weather.	Хамбарът се срути в суровото време.
Letter writing is an outdated technology.	Писането на писма е остаряла технология.
Damage control is already underway.	Контролът на щетите вече е в ход.
The monks sang by the holy pool.	Монасите пееха до светия басейн.
The convention was marred by violence.	Конвенцията беше помрачена от насилие.
The birds flew away.	Птиците отлетяха.
Scientists continue to explore space.	Учените продължават да изследват космоса.
The steam from the volcano filled the freezing night air.	Парата от вулкана изпълни замръзващия нощен въздух.
She scoffed at the idea of ​​early retirement.	Тя се подигра на идеята за ранно пенсиониране.
A full professor, she was known for her intellect.	Постоянен професор, тя беше известна със своя интелект.
The coach's brakes failed on the hill.	Спирачките на треньора отказаха на хълма.
But we can't know for sure.	Но не можем да знаем със сигурност.
She dreamed of a palace made of gingerbread.	Тя мечтаеше за дворец, направен от меденки.
The humor was not very sophisticated.	Хуморът не беше особено изискан.
Birds love to sing on rainy mornings.	Птиците обичат да пеят в дъждовни сутрини.
The army rejected the offer.	Армията отхвърли това предложение.
Her wisdom emanated from her peaceful smile.	Мъдростта й лъха от мирната й усмивка.
Officials made the discovery.	Длъжностните лица направиха това откритие.
He could see his mother making dinner.	Виждаше как майка му приготвя вечеря.
This area is rich in natural resources.	Тази област е богата на природни ресурси.
She sips a cup of green tea.	Тя отпива от чаша зелен чай.
The hall was impressively spacious.	Залата беше впечатляващо просторна.
This corn field is in the heart of the country.	Това царевично поле е в сърцето на страната.
He was almost electrocuted.	Почти беше ударен от токов удар.
A pipe exploded, spewing boiling water.	Избухна тръба, бълвайки вряща вода.
Unsolved murders regularly occur in this city.	В този град редовно се случват неразкрити убийства.
There is a lot of work here.	Тук има много работа.
The enemy was experienced in guerrilla warfare.	Врагът беше опитен в партизанската война.
Everyone sighed with relief.	Всички въздъхнаха с облекчение.
The work was intense.	Работата беше напрегната.
He spoke in a soft voice, almost a whisper.	Той говореше с мек глас, почти шепот.
Jonathan has a busy schedule.	Джонатан има натоварен график.
Focus on now.	Концентрирайте се върху сега.
A talented musician, he has won many awards.	Надарен музикант, той е носител на много награди.
The atmosphere was tense.	Атмосферата беше напрегната.
Was the monument once used for worship?	Някога паметникът е бил използван за поклонение?
They looked at each other longingly.	Те се гледаха с копнеж един друг.
Humidity here can rise to uncomfortable levels.	Влажността тук може да се повиши до неудобни нива.
And they owed him for his services.	И му дължаха за услугите.
The number of people living in poverty is growing.	Броят на хората, живеещи в бедност, расте.
The seasons are different and there is much to see.	Сезоните са различни и има какво да се види.
Throughout history, the bairs have been a haven for outlaws.	През цялата история баирите са били убежище за хайдути.
The palace was heavily guarded.	Дворецът беше строго охраняван.
This is a very archaic custom.	Това е много архаичен обичай.
He keeps cockroaches in a glass tank.	Той държи хлебарките в стъклен резервоар.
He suspected she was lying.	Той подозираше, че тя лъже.
He could never understand why he was late.	Никога не можеше да разбере защо е закъснял.
Walking Dead is a terrifying concept.	Ходещите мъртви е ужасяваща концепция.
We sowed the seeds in the patch.	Посяхме семената в пластира.
He took the time to make slight adjustments here and there.	Той отдели време, правейки леки корекции тук-там.
The defeat was crushing.	Поражението беше съкрушително.
Although the "smartphone" sounds like a brand name, it is not.	Въпреки че „смартфонът“ звучи като име на марка, не е така.
The shell crashed into the boat.	Снарядът се разби в лодката.
Poor water quality is a continuing problem.	Лошото качество на водата е продължаващ проблем.
Students often have two lessons a week.	През седмицата учениците често имат два урока.
Trust is hard to regain after you lose	Доверието е трудно да се възстанови, след като загубите
She carefully placed her cup of tea on the table.	Тя внимателно постави чашата си с чай на масата.
The colonists were received with great pomp.	Колонистите бяха приети с много пищност.
He patted his pockets to find the keys.	Той потупа джобовете си, за да намери ключовете.
Step back slightly to take a good look.	Отдръпнете се леко, за да разгледате добре.
The outside of the house was painted white.	Отвън къщата беше боядисана в бяло.
She cried openly with joy.	Тя плачеше открито от радост.
Dirt is unpleasant to work with.	Мръсотията е неприятна за работа.
It was besieged by government troops.	Той беше обсаден от правителствени войски.
The snail has sensitive cells under its skin.	Хлювът има чувствителни клетки под кожата си.
The villagers do not trust outsiders.	Селяните не вярват на външни хора.
The figures suggest a huge drop in the rate of property crimes.	Цифрите предполагат огромен спад в процента на престъпленията срещу собствеността.
Have you heard about the reforms?	Чухте ли за реформите?
The farmer left the flock of sheep to graze freely.	Фермерът остави стадото овце да пасат свободно.
She is responsible for this theft.	Тя е отговорна за тази кражба.
He put the groceries in the trunk.	Той сложи хранителните стоки в багажника.
The farm is becoming increasingly dependent on migrant workers.	Фермата става все по-зависима от работници мигранти.
The requests were for an independent investigation into the events.	Исканията бяха за независимо разследване на събитията.
We've run out of things to talk about.	Изчерпахме нещата, за които да говорим.
A variety of species inhabit wetlands.	Разнообразие от видове обитават влажните зони.
The structure of the sentence is strange.	Структурата на изречението е странна.
This city is famous for its cheeses.	Този град е известен със своите сирена.
Bananas will soon be ripe	Скоро бананите ще узреят
The components of the solution are atoms.	Съставките на разтвора са атоми.
His jokes are often offensive.	Шегите му често са обидни.
Animals suffer during the summer months.	Животните страдат през летните месеци.
A blanket of mist lay over the desert.	Одеяло от мъгла лежеше над пустинята.
Houseflies, mosquitoes and cockroaches are insects.	Домашните мухи, комарите и хлебарките са насекоми.
The girl pointed to the man.	Момичето посочи мъжа.
One learns by making mistakes.	Човек се учи като прави грешки.
The difficulty now is finding the tree.	Трудността сега е в намирането на дървото.
Why does he look so pale?	Защо изглежда толкова блед?
He appeared in the city and returned home.	Той се явил в града и се върнал у дома.
He made his living on cobbled hiking boots.	Изкарваше прехраната си с калдъръмени туристически обувки.
The kidnapper's van filled with gas.	Микробусът на похитителя се напълни с газ.
I will not forget this advice.	Няма да забравя този съвет.
The ancients believed that all beings had souls.	Древните вярвали, че всички същества имат души.
The forests here are wild.	Горите тук са диви.
Some economists suggest that bubbles are largely harmless.	Някои икономисти предполагат, че мехурчетата са до голяма степен безвредни.
These animals are very dangerous.	Тези животни са много опасни.
The dress was stiff and uncomfortable.	Роклята беше твърда и неудобна.
The basket is full of fruit	Кошницата е пълна с плодове
She was restless.	Беше й неспокойно.
This case is unique.	Този случай е уникален.
I hope you're not leaving anymore!	Надявам се, че вече не си тръгваш!
The trees stood alone on the plain.	Дърветата стояха сами на равнината.
They will be rewarded generously.	Те ще бъдат възнаградени щедро.
She paused and looked out the window.	Тя спря за момент и погледна през прозореца.
Match these words with the correct definitions.	Свържете тези думи с правилните дефиниции.
The beach was sandy and clean.	Плажът беше пясъчен и чист.
A policeman was sent to the scene.	На място е изпратен полицай.
The flowers bloomed, beautiful and soft.	Цветята цъфнаха, прекрасни и меки.
They carry loads weighing up to two hundred tons.	Те пренасят товари с тегло до двеста тона.
The center was almost empty.	Центърът беше почти пуст.
All the aliens were small and gray.	Всички извънземни бяха малки и сиви.
The kiwi is ripe.	Кивито е узряло.
Several sheep were grazing nearby.	Наблизо пасяха няколко овце.
Removing side stones will be difficult.	Отстраняването на камъните отстрани ще бъде трудно.
The random forest was found to be the most accurate.	Установено е, че произволната гора е най-точна.
He was known to be impatient.	Той беше известен с това, че е нетърпелив.
The jacket is designed to keep you warm.	Якето е предназначено да ви стопли.
The strike paralyzed the city.	Стачната акция парализира града.
The battle lasted twenty days.	Битката продължи двадесет дни.
Milk contains the right amount of fat.	Млякото съдържа точното количество мазнини.
Some people prefer honey or molasses to sugar.	Някои хора предпочитат мед или меласа пред захарта.
The old town still retains some of its historical character.	Старият град все още запазва част от историческия си характер.
The man smiled at the remark.	Мъжът се усмихна на забележката.
The last war was waged against the local peoples	Водена е последната война срещу местните народи
The sign says that parking is prohibited for unauthorized vehicles.	Табелата казва, че забранено паркиране за неоторизирани превозни средства.
The rapper caused controversy last year.	Рапърът предизвика противоречия миналата година.
He noted a few things as he walked.	Той отбеляза няколко неща, докато вървеше.
Women will starve.	Жените ще гладуват.
The bottom of the valley was too dry to sow.	Дъното на долината беше твърде сухо за посев.
She lit a cigar and blew contentedly.	Тя запали пура и издуха доволно.
Unfinished work.	Недовършена работа.
The animals had few predators.	Животните са имали малко хищници.
The meteor crashed into the sea.	Метеорът се разби в морето.
Heavy rain prevented them from returning.	Силен дъжд им попречи да се приберат.
He erupted in terrible fury and lunged at her.	Той избухна в ужасна ярост и се нахвърли към нея.
The mantra is a traditional type of story.	Мантрата е традиционен тип история.
The old man raised a trembling finger.	Старецът вдигна треперещ пръст.
My mother has been battling cancer for more than five years.	Майка ми се бори с рака повече от пет години.
It is raining hard.	Дъждът заваля силно.
Her speech was organized in clear parts.	Речта й беше организирана в ясни части.
This is the best time to rent.	Това е най-подходящото време за наемане.
Daniel, dressed in black velvet, with a skullcap.	Даниел, облечен в черно кадифе, с тюбетейка.
The offender must serve three years in prison.	Нарушителят трябва да излежи три години затвор.
The cramps came on suddenly.	Крампите се появиха внезапно.
The apples looked good.	Ябълките изглеждаха добре.
But this theory is discredited.	Но тази теория е дискредитирана.
The worst is yet to come.	Най-лошото тепърва предстои.
The students graduated with honors.	Учениците завършваха с отличие.
The shutters opened and a woman leaned into the room.	Кепенците се отвориха и една жена се наведе в стаята.
She poured fresh water into the glass.	Тя наля прясна вода в чашата.
Filled with rage, he almost jumped forward.	Изпълнен с ярост, той почти скочи напред.
The jagged peaks of the mountain rose above them.	Назъбените върхове на планината се издигаха над тях.
He awoke to see the waiter approaching his table.	Събуди се и видя как сервитьорът се приближава до масата му.
The unions are demanding higher wages.	Синдикатите настояват за повишаване на заплатите.
A group of activists is seeking to change the current government.	Група активисти се стреми да смени сегашното правителство.
Legend has it that they dug gold.	Легендата разказва, че копаели злато.
There are many competing hypotheses.	Има много конкуриращи се хипотези.
Our future is bright.	Бъдещето ни е светло.
Put some water in the basin.	Поставете малко вода в легена.
There is a small village nearby.	Наблизо се намира малко селце.
The winners were forced to be expelled.	Победителите бяха принудени да бъдат изгнани.
The young man was sitting on the bench here, waiting.	Младият мъж седеше на пейката тук и чакаше.
The new cook hit the ground.	Новият готвач удари земята.
The author's poem is proof of her genius.	Стихотворението на авторката е доказателство за нейния гений.
People tell me you're very nice.	Хората ми казват, че си много мил.
The happiest time in most people's lives is their youth.	Най-щастливото време в живота на повечето хора е тяхната младост.
If music is the food of love, play.	Ако музиката е храната на любовта, играйте.
Swimming in the ocean is dangerous to your health.	Плуването в океана е опасно за вашето здраве.
Inflation is the relentless rise in prices.	Инфлацията е безмилостното покачване на цените.
There is a certain degree of uncertainty here.	Тук има известна степен на несигурност.
Shiny red apples were piled up.	Лъскави червени ябълки бяха натрупани на купчини.
The sentence ends with a question mark.	Изречението завършва с въпросителен знак.
Don't let him say anything.	Не му позволявайте да казва нищо.
Someone stole my suitcase!	Някой ми е откраднал куфара!
Thanks to science, we have faster cars today.	Благодарение на науката днес имаме по-бързи коли.
He studied statistics at the university.	Учи статистика в университета.
The larvae feed insatiably on the seeds of thrush.	Ларвите се хранят ненаситно със семената на млечницата.
The soldiers gathered in the garden.	Войниците се събраха в градината.
The weather here changes significantly every season.	Времето тук се променя значително всеки сезон.
Their search found nothing.	Търсенето им не намери нищо.
According to the rules, this tower must be rebuilt.	Според правилата тази кула трябва да бъде преустроена.
I was arrested without trial.	Бях арестуван без съд.
She was still smiling.	Тя все още се усмихваше.
The results of his research showed the importance of salt.	Резултатите от неговото изследване показаха важността на солта.
The sniper knocked him off a high position.	Снайперистът го отби от висока позиция.
A region known for banditry.	Регион, известен с бандитизма.
They began to consider difficult questions.	Започнаха да обмислят трудни въпроси.
The wolves' breath froze their lips.	Дъхът на вълците смрази устните им за дъх.
Maintenance logs are vital.	Дневниците за поддръжка са жизненоважни.
There was a lot of street parking.	Имаше много уличен паркинг.
I was puzzled by his behavior.	Бях озадачен от поведението му.
The cotton harvest is expected to flourish here.	Очаква се реколтата от памук да процъфтява тук.
The city is located at the foot of the mountain.	Градът е разположен в подножието на планината.
These notes are for the cleaner.	Тези бележки са за чистачката.
The fruit of the plum tree is sweet.	Плодът на сливовото дърво е сладък.
Sometimes the moon is full.	Понякога луната е пълна.
It was a pale rainy rain.	Беше бледо дъждовно дъждец.
The school's finances are in chaos.	Финансите на училището са в хаос.
High rents forced many people to leave the city.	Високите наеми принудиха много хора да напуснат града.
Change is coming slowly.	Промяната идва бавно.
The professor vowed never to deceive his students again.	Професорът се закле никога повече да не мами студентите си.
The iron tooth clicked and pierced the boy's finger.	Желязният зъб щракна и прониза пръста на момчето.
An accident occurred in a dark cave cave.	В пещерна тъмна мина се случи инцидент.
He had already paid all the bills.	Вече беше платил всички сметки.
The leaves fell from the trees.	Листата паднаха от дърветата.
This decision was extremely controversial.	Това решение беше изключително противоречиво.
Both old and young were affected by the epidemic.	И стари, и млади бяха засегнати от тази епидемия.
Before you buy something, shop around.	Преди да купите нещо, пазарувайте наоколо.
It was a revenge hack.	Това беше хак за отмъщение.
He vehemently challenged the bill.	Той яростно оспори законопроекта.
He fell to his death.	Той падна до смъртта си.
I always seem to miss the bus.	Изглежда винаги изпускам автобуса.
The will for living is an important part of property planning.	Завещанието за живеене е важна част от планирането на имоти.
They were evacuated to a nearby village.	Те са евакуирани в близкото село.
He wiped his neck with a towel.	Той избърса врата си с кърпа.
This object can be disassembled.	Този обект може да бъде разглобен.
I started having a fever.	Започнах да изпитвам треска.
The moth fluttered around the light.	Молецът пърха около светлината.
The dust floats around in the wind.	Прахът се носи наоколо във вятъра.
The room is large and modern.	Стаята е голяма и модерна.
The worker's hand trembled.	Ръката на работника трепереше.
They lifted the heavy chest on the platform.	Те вдигнаха тежкия сандък на платформата.
The fog must have made visibility difficult.	Мъглата трябва да е затруднила видимостта.
A light breeze ruffled my hair.	Лек ветрец разроши косата ми.
They passed through the ancient temple	Те минаха през древния храм
The ship sails quietly into the night.	Корабът тихо отплава в нощта.
He has marital problems.	Той има брачни проблеми.
Please write down the serial numbers of these items.	Моля, запишете серийните номера на тези артикули.
The pigs grumble as they tread on the grass.	Прасетата мрънкат, докато тъпчат трева.
Advanced protective equipment is worn.	Носено е усъвършенствано защитно оборудване.
The puppy tilted his head to one side,	Кученцето наклони глава на една страна,
Show movies in a continuous cycle.	Показване на филми в непрекъснат цикъл.
His tears began to flow.	Сълзите му започнаха да текат.
The dictionary is an invaluable reference.	Речникът е безценна справка.
But things remained calm for most of the morning.	Но нещата останаха спокойни през по-голямата част от сутринта.
These poems have been translated from the original language.	Тези стихотворения са преведени от оригиналния език.
As a result, little of the money went to the poor.	В резултат на това малко от парите достигаха до бедните.
The mountaineers knew this mountain very well.	Планинарите много добре познавали тази планина.
The fresh breeze was a welcome relief from the heat.	Свежият бриз беше добре дошло облекчение от жегата.
Farmers work outdoors in the fields.	Фермерите работят на открито в полето.
The news was met with disapproval.	Новината беше посрещната с неодобрение.
Police detain the suspects at the bus stop.	Полицията задържа заподозрения на автобусната спирка.
The doctor prescribed a large dose of medication.	Лекарят предписа голяма доза лекарства.
Too upset to speak, she runs home.	Твърде разстроена, за да говори, тя изтича вкъщи.
They left the party early.	Те напуснаха партито рано.
Cloves are widely used in cooking.	Карамфилът се използва широко в кулинарията.
This magic trick is easy to master.	Този магически трик е лесен за овладяване.
The hurricane was heading for shore.	Ураганът се насочваше към брега.
Everything is expensive nowadays.	Всичко е скъпо в наши дни.
This study will reveal how music affects the brain.	Това изследване ще разкрие как музиката влияе на мозъка.
He can hear the noise of the ocean.	Той може да чуе шума на океана.
The area was completely deserted.	Районът беше напълно пуст.
Rivers have diverted around the world.	Реките бяха отклонени по целия свят.
It was one of the first computers ever invented.	Това беше един от първите компютри, изобретени някога.
The dots lit up the man's eyes.	Точките осветиха очите на мъжа.
She lost her cat this morning and cried all over dinner.	Тази сутрин тя загуби котката си и плачеше през цялата вечеря.
It can make my personal dream come true.	Може да донесе сбъдване на моята лична мечта.
We have discussed this many times.	Това го обсъждахме много пъти.
He wanted to change the roof.	Искаше да смени покрива.
The book contains information about the language.	Книгата съдържа информация за езика.
Johnny saw something gleaming on the hood of the car.	Джони видя нещо да блести на капака на кола.
I just can't get used to them.	Просто не мога да свикна с тях.
The crime rate in this city has dropped dramatically.	Процентът на престъпността в този град е намалял драстично.
He was a very strong swimmer.	Той беше много силен плувец.
We traveled together in the desert.	Заедно пътувахме в пустинята.
He is a womanizer.	Той е женкар.
The dating service was a victim of its own success.	Услугата за запознанства беше жертва на собствения си успех.
A beautiful girl with short brown hair.	Прекрасно момиче с къса кестенява коса.
Here the humidity is high.	Тук влажността е висока.
The power went out for several hours.	Токът спря за няколко часа.
Some of these days things can get better here.	Някой от тези дни нещата може да се подобрят тук.
The teacher marked your passport as lost.	Учителят отбеляза паспорта ви като изгубен.
Illegal drug patrols are carried out by local police.	Патрули за незаконни наркотици се извършват от местната полиция.
Their store is open for work.	Магазинът им е отворен за работа.
Some animals can regenerate limbs.	Някои животни могат да регенерират крайниците.
But the castle is dangerous.	Но замъкът е опасен.
Cattle found the child wandering alone.	Говеда заварил детето да се скита само.
Solar eruptions are strong bursts of radiation.	Слънчевите изригвания са силни изблици на радиация.
The flow of thoughts derails.	Потокът на мисли дерайлира.
Industrial activities have always polluted the air.	Индустриалните дейности винаги са замърсявали въздуха.
Smoking in bed is strongly discouraged.	Силно не се препоръчва пушенето в леглото.
First, soak the prunes in water.	Първо, накиснете сините сливи във вода.
She was all he wanted from a woman.	Тя беше всичко, което той искаше от една жена.
There are few vaccinations that protect against dengue fever.	Има малко ваксинации, които предпазват от треска на денга.
No witnesses were present.	Не присъстваха свидетели.
What was his name?	Как се казваше?
Windows build our walls.	Прозорците изграждат нашите стени.
Until then, the project will be stopped.	До този момент проектът ще бъде спрян.
He entered the room, less than five feet tall.	Той влезе в стаята, висок по-малко от пет фута.
Not just drift.	Не просто дрейф.
To make teak, you will also need a pan.	За да направите тика, ще ви трябва и тиган.
She pointed out the characteristics of the watch.	Тя посочи характеристиките на часовника.
He punched her in the face.	Той я удари в лицето.
We were amazed to hear the news.	Бяхме изумени да чуем новината.
The bicycle shed was sprayed with bicycles.	Бараката за велосипеди се пръскаше от велосипеди.
A river flowed past them.	Покрай тях течеше река.
His house was bulldozed.	Къщата му беше разрушена с булдозери.
It is three times bigger than ours.	Тя е три пъти по-голяма от нашата.
Use a pencil, not a pen.	Използвайте молив, а не химикал.
In the last five years, the birth rate has decreased.	През последните пет години раждаемостта намаля.
In his grief, the star left the galaxy.	В своята тъга звездата напусна галактиката.
If they can't chase fraudsters for good, what's the point?	Ако не могат да преследват измамниците с облага, какъв е смисълът?
The trees reminded me of tombstones.	Дърветата ми напомняха за надгробни плочи.
He was a prisoner during the war.	По време на войната той е бил затворник.
His skills were constantly improving.	Уменията му непрекъснато се подобряваха.
The cat lurked silently at the mouse.	Котката дебнеше мълчаливо към мишката.
Books are the building block of human culture.	Книгите са градивният елемент на човешката култура.
Soon a heavy downpour flooded the banks of the river.	Скоро силен порой наводни бреговете на реката.
This story is about an enchanted forest.	Тази история е за омагьосана гора.
She worked as a seamstress.	Работила е като шивачка.
Where can you buy a stethoscope?	Къде можете да закупите стетоскоп?
The box was carefully covered.	Кутията беше внимателно покрита.
In the morning we will see the telltale signs.	На сутринта ще видим издайническите знаци.
Has she ever considered peace as an option?	Обмисляла ли е някога мира като опция?
He generally keeps to himself.	Като цяло се държи за себе си.
The modern city was built around the medieval structure.	Съвременният град е построен около средновековната структура.
Last year we studied film history.	Миналата година учихме история на филма.
Some cities have more than a million inhabitants.	Някои градове имат повече от милион жители.
The research team found that homework is very effective.	Изследователската група установи, че домашната работа е много ефективна.
This nature reserve is home to endangered species.	Този природен резерват е дом на застрашени видове.
In addition to widespread deforestation, soil erosion is another serious problem.	Освен широко разпространеното обезлесяване, ерозията на почвата е друг сериозен проблем.
Giving alms to the poor.	Раздаване на милостиня на бедните.
I would like to compliment the chef on the meal.	Бих искал да направя комплимент на главния готвач за яденето.
Many citizens are open to foreign influences, he thought.	Много граждани са отворени за чужди влияния, размишляваше той.
This pot is too heavy to lift.	Тази тенджера е твърде тежка за повдигане.
This building is named after Pharaoh.	Тази сграда е кръстена на фараон.
Our homemade toffee is delicious.	Нашата домашна тофи е вкусна.
The curtain falls on an awake audience.	Завесата се спуска върху будна публика.
Exhalations are swallowed by the lungs.	Издишванията се поглъщат от белите дробове.
This is truly a work of art.	Това наистина е произведение на изкуството.
Some women here do not wear pants.	Някои жени тук не носят панталони.
Badminton is a team sport.	Бадминтонът е отборен спорт.
His cousin turned slightly pale.	Братовчед му леко пребледня.
The rapid march of technological progress.	Бързият поход на технологичния напредък.
Every day he is more and more ashamed of himself.	Всеки ден той се срамува все повече от себе си.
The water was warm, with moderate current.	Водата беше топла, с умерен ток.
The football club is famous for its athletic center.	Футболният клуб е известен със своя атлетичен център.
Large dog breeds often suffer from hip dysplasia.	Големите породи кучета често страдат от тазобедрена дисплазия.
Store the oil in the refrigerator.	Съхранявайте маслото в хладилника.
Worship services will be held at two o'clock as usual.	Богослуженията ще се извършват в два часа както обикновено.
Many people complain about this.	Много хора се оплакват от това.
I bowed politely.	Поклоних се учтиво.
The composer is known for his operas.	Композиторът е известен със своите опери.
Receives and replies to emails.	Получава и отговаря на електронна поща.
To think quietly and clearly.	Да мисли тихо и ясно.
The ship sank within two hours of leaving port.	Корабът потъна в рамките на два часа след напускането на пристанището.
The room was brightly lit.	Стаята беше ярко осветена.
A sudden gust of wind made the documents flutter.	Внезапен порив на вятъра накара документите да запърхат.
The ground was thick with snow and soft.	Земята беше гъста от сняг и мека.
This is an example of fiction.	Това е пример за художествена литература.
The actress radiated sensuality.	Актрисата излъчваше чувственост.
The local boy's hand trembled.	Ръката на местното момче трепереше.
The thief broke into the bathroom window.	Крадецът е проникнал през прозореца на банята.
An elderly woman died immediately.	Една възрастна жена почина веднага.
The best thing we can do now is wait.	Най-доброто, което можем да направим сега, е да чакаме.
Do not reunite the family.	Семейството да не се събира отново.
The man's face is clouded with sadness.	Лицето на мъжа е замъглено от тъга.
He knows everything about local markets.	Той знае всичко за местните пазари.
Many species have become extinct.	Много видове изчезнаха.
Rose petals littered the ground.	Листенца от рози осеяха земята.
You will die.	Ще умреш.
It is paid by the hour.	Тя се плаща на час.
The greater the uncertainty, the more intense the uncertainty.	Колкото по-голяма е несигурността, толкова по-интензивна е несигурността.
To date, all attempts have failed.	Към днешна дата всички опити са неуспешни.
He punctured his eardrum.	Той си проби тъпанчето.
I knew his eyes were watching me.	Знаех, че очите му ме наблюдават.
The pastures are disappearing before our eyes.	Пасищата изчезват пред очите ни.
It was an ethical decision.	Това беше етично решение.
All religions cultivate compassion.	Всички религии култивират състрадание.
The cashier handed her some money.	Касиерът й подаде малко пари.
The wind outside was blowing fiercely, rustling on the treetops.	Вятърът навън духаше свирепо, шумолеше по върховете на дърветата.
The ideal conditions allow safe sailing on the river.	Идеалните условия позволяват безопасно плаване по реката.
This noise is annoying.	Този шум е досаден.
The climate in this region is very humid.	Климатът в този регион е много влажен.
The report does not make any recommendations.	Докладът не дава препоръки.
Most indigenous people live in villages.	Повечето коренни хора живеят в селата.
There was no sign of snow on the ground.	По земята не остана и следа от сняг.
The cupboard shelves were full of books.	Рафтовете на шкафовете бяха пълни с книги.
Nobody chose me.	Никой не ме е избирал.
Social norms are especially important among children.	Социалните норми са особено важни сред децата.
Please check the buckets before leaving.	Моля, проверете кофите, преди да тръгнете.
She broke her glasses.	Тя счупи очилата си.
First, cut the apple into quarters.	Първо нарежете ябълката на четвъртинки.
New facts show that the man is innocent of the crime.	Нови факти сочат, че мъжът е невинен за престъплението.
Career paths are usually identified through gradual goals.	Кариерната траектория обикновено се идентифицира чрез постепенни цели.
Learned helplessness is a psychological theory.	Научената безпомощност е психологическа теория.
Cassowary is a delicacy in this region.	В този регион казуарът е деликатес.
This will certainly anger the authorities.	Това със сигурност ще ядоса властите.
Which phase is the most difficult?	Коя фаза е най-трудна?
They threw themselves, calling him king.	Те се хвърлиха, наричайки го крал.
Trees are no longer bounded by fences.	Дърветата вече не са ограничени от огради.
They had a lot of money to have fun.	Имаха много пари, за да се забавляват.
Tens of thousands filled the stadium.	Десетки хиляди изпълниха стадиона.
Historic site, now a thriving residential area.	Историческо място, сега процъфтяващ жилищен район.
They joined the fleet at a very early age.	Те се присъединиха към флота в много ранна възраст.
She keeps her money in an old shoe.	Тя държи парите си в стара обувка.
A local doctor gave her new life.	Нов живот й даде местен лекар.
Some scholars support conflicting theories.	Някои учени поддържат противоречиви теории.
The tiger ran quietly on the jungle floor.	Тигърът тихо тичаше по пода на джунглата.
All three networks broadcast live the highlights of her speech.	И трите мрежи предаваха на живо акцентите от нейната реч.
The seasons were different in taste and color.	Сезоните бяха различни по вкус и цвят.
This vast country has vast mineral resources.	Тази огромна страна разполага с огромни минерални ресурси.
He always encourages others to be the best.	Той винаги насърчава другите да бъдат най-добрите.
Everyone wants to believe that bad news is fake.	Всеки иска да вярва, че лошите новини са фалшиви.
The unicorn's horn is the point of greatest danger.	Рогът на еднорога е точката на най-голяма опасност.
We came across a group of friends.	Попаднахме с група приятели.
The smell of freshly baked bread was tempting.	Миризмата на прясно изпечен хляб беше примамлива.
Uneaten food was discarded.	Неизядената храна беше изхвърлена.
The interview was broadcast on national radio.	Интервюто беше излъчено по националното радио.
The murderer's distorted mind was obvious to everyone.	Изкривеният ум на убиеца беше очевиден за всички.
The priest whispered a prayer over her dead body.	Свещеникът прошепнал молитва над мъртвото й тяло.
The sentences, as we know, are syntactic.	Изреченията, както знаем, са синтактични.
The daughter smiled at her father and left.	Дъщерята се усмихна на баща си и си тръгна.
This may be due to the cooperation of elements.	Възможно е това да се дължи на сътрудничество на елементи.
Many homes had satellite dishes.	Много домове имаха сателитни чинии.
He bent down to pick it up.	Той се наведе, за да го вземе.
A beetle attacked the boy.	Бръмбар нападна момчето.
She filled a bag with groceries.	Тя напълни торба с хранителни стоки.
She changed her shirt.	Тя смени ризата си.
Anything is possible if you are determined enough.	Всичко е възможно, ако сте достатъчно решителни.
None of the candidates received enough votes.	Нито един от кандидатите не получи достатъчно гласове.
The leader was respected by all.	Лидерът беше уважаван от всички.
He continues to escalate this issue.	Той продължава да ескалира този въпрос.
The population of the area has been declining for decades.	Населението в района намалява от десетилетия.
She invited her family to dinner.	Тя покани семейството си на вечеря.
Scientists say they can create hydrogen from water.	Учените казват, че могат да създадат водород от водата.
The landlord is known for his vile tactics.	Наемодателят е известен със своята подла тактика.
She runs up the stairs.	Тя тича нагоре по стълбите.
They built this beautiful temple of wood.	Те построиха този красив храм от дърво.
The refugees fled to the nearby mountains.	Бежанците избягали в близките планини.
The stranger glanced at the baby and felt an affinity.	Непознатият хвърли поглед към бебето и усети афинитет.
Here is a list of common vegetables.	Ето списък на често срещаните зеленчуци.
Walk with me to the station.	Върви с мен до гарата.
The bridge should be repaired soon.	Скоро мостът трябва да бъде в ремонт.
A dog chases a squirrel in the woods.	Куче преследва катерица в гората.
So the shipowners were frozen.	Така собствениците на кораби бяха замразени.
The theme is fire.	Темата е огънят.
Lapis lazuli was stunning blue.	Лапис лазули беше зашеметяващо синьо.
Thank you for sharing.	Благодаря за споделянето.
Cross the fence easily.	Прекачи оградата лесно.
Her bare feet felt the cold ground.	Босите й крака усещаха студената земя.
Many mammals have three eyelids.	Много бозайници имат три клепача.
She starts work early in the morning.	Тя започва работа рано сутринта.
Despite the cold, people continued to visit the park.	Въпреки студа хората продължиха да посещават парка.
A strong earthquake destroyed much of the city.	Силно земетресение унищожи голяма част от града.
No animals were injured.	Няма пострадали животни.
The village shop is well stocked.	Селският магазин е добре зареден.
She got back in the car and slammed the door.	Тя се качи обратно на колата и затръшна вратата.
Entrepreneur looking for investors.	Предприемач, който търси инвеститори.
We can start by selling a few trinkets together.	Можем да започнем с продажбата на няколко дрънкулки заедно.
The workers	Работниците
Many other people complained, but no one was punished.	Много други хора се оплакваха, но никой не беше наказан.
The birds flew into the sky.	Птиците полетяха в небето.
River barges are used to transport goods and people.	Речните шлепове се използват за превоз на стоки и хора.
I couldn't wait to get out of this place.	Нямах търпение да се махна от това място.
The holiday is the season for donations.	Празникът е сезонът за дарения.
There seemed to be significant potential here.	Тук изглежда имаше значителен потенциал.
A law has been passed banning the use of drugs for entertainment.	Приет е закон за забрана на употребата на наркотици за развлечение.
They will have to clear many of the streets.	Те ще трябва да разчистят много от улиците.
Tobacco and black people were introduced to this country.	Тютюнът и черните хора са въведени в тази страна.
He arranged the blocks well.	Той подреди добре блоковете.
She hugged, trembling.	Тя се прегърна, треперейки.
Positive developments include advances in science.	Положителните развития включват напредък в науката.
An experienced chef knows how to do this.	Опитният готвач знае как да направи това.
Seek their advice before making a decision.	Потърсете техния съвет, преди да вземете решение.
The king's men became restless.	Хората на краля ставаха неспокойни.
Universities have been urged to stop using paper.	Университетите са призовани да спрат да използват хартия.
The stone seemed to glow in the sunlight.	Камъкът сякаш блестеше на слънчевата светлина.
The kingdom became a small republic.	Кралството се превърна в малка република.
The civil war devastated the region.	Гражданската война опустоши региона.
This period of darkness is a deviation, an interlude.	Този период на мрак е отклонение, интерлюдия.
The former owner is long gone.	Бившият собственик отдавна го няма.
I have to register at the hostel.	Трябва да се регистрирам в хостела.
A flock of birds flew overhead, screaming with joy.	Над главите прелетя ято птици, крещейки от радост.
We will need water, sugar, flour and butter.	Ще ни трябва вода, захар, брашно и масло.
Pesticides make a significant contribution to deforestation.	Пестицидите имат значителен принос за обезлесяването.
The strait was not very strong.	Проливът не беше особено силен.
International passengers may be denied entry to this country.	На международните пътници може да бъде отказано влизане в тази страна.
Shoji screens were decorated with plants, flowers and paintings.	Екраните на шоджи бяха украсени с растения, цветя и картини.
She talks a lot about her work.	Тя говори много за работата си.
The animals have adapted to their harsh environment.	Животните са се адаптирали към суровата им среда.
Instrumental music is played when it's time to eat.	Инструментална музика се пуска, когато е време за ядене.
Experts say this has caused growing social unrest.	Експерти съобщават, че това е причинило нарастващи социални вълнения.
The game included a competition on a chosen course.	Играта включваше състезание по избран курс.
The storm continued into the night.	Бурята продължи през нощта.
He laughs and shakes his head.	Той се смее и поклаща глава.
The recording was scratched.	Записът беше надраскан.
Soldiers marched along the road.	Войниците маршируваха покрай пътя.
The temple is visited by both monks and lay people.	Храмът е посещаван както от монаси, така и от миряни.
A group of tourists gathered around the girl.	Група туристи се струпаха около момичето.
Take that jack out from under the car.	Извадете този крик отдолу на автомобила.
He sipped from his glass.	Той отпи от чашата.
She was not feeling well.	Тя не се чувстваше добре.
In the north, winters last six months.	На север зимите продължават шест месеца.
Put salt in the soup.	Сложете сол в супата.
The guard smiled broadly.	Пазачът се усмихна широко.
The mayor responded to the accusations with cool arrogance.	Кметът отговори на обвиненията с хладна арогантност.
Well, you remember what happened then, don't you?	Е, помниш какво се случи тогава, нали?
A large army invaded the neighboring kingdom.	Голяма армия нахлула в съседното кралство.
This park is a popular place for tourists.	Този парк е популярно място за туристите.
He cut a piece of cake.	Той отряза парче от тортата.
Countless archeological artifacts are on display here.	Тук са изложени безброй археологически артефакти.
When the engine warmed up, we continued.	Когато двигателят загрее, продължихме.
A decorative, handmade stone tomb was found.	Намерен е декоративен, ръчно изработен каменен гроб.
The Queen's favorite minister has been jailed for corruption.	Любимият министър на кралицата е хвърлен в затвора за корупция.
They were looking for her everywhere.	Търсеха я навсякъде.
Use a spatula to peel the vegetables.	Използвайте шпатула, за да обелете зеленчуците.
Scientists are working to find cures for diseases.	Учените работят върху намирането на лекове за болести.
The body absorbs too much oxygen.	Тялото усвоява твърде много кислород.
Quick, hide your valuables!	Бързо, скрийте ценните си вещи!
If you value your goals, you will achieve them.	Ако цените целите си, ще ги постигнете.
Factories pollute the river.	Заводите замърсяват реката.
Her slender figure is dressed in a purple dress.	Стройната й фигура е облечена в лилава рокля.
The second time deviates slightly clockwise.	Вторият път се отклонява леко по посока на часовниковата стрелка.
The young man is very happy to meet the girl.	Младият мъж много се зарадва на срещата с момичето.
The difficulty of this approach is in the control.	Трудността на този подход е в контрола.
She tried to keep her boyfriend a secret.	Тя се опита да запази гаджето си в тайна.
I bought a vaccine against measles, mumps and rubella.	Купих си ваксина срещу морбили, паротит и рубеола.
Happiness is the greatest gift in life.	Щастието е най-големият подарък в живота.
This city is famous for its architecture.	Този град е известен със своята архитектура.
The marauding pirates came from the sea.	Мародерските пирати дойдоха от морето.
The children's homework was ignored for a month.	Домашната работа на децата беше игнорирана цял месец.
Desperate families were expelled from the country.	Отчаяните семейства бяха изгонени от страната.
The impact assessment is now available online.	Оценката на въздействието вече е достъпна онлайн.
The ceiling was scraped to make it smooth again.	Таванът беше изстърган, за да стане отново гладък.
The army destroyed miles of barbed wire.	Армията унищожи мили бодлива тел.
Other diseases have decreased significantly.	Други заболявания значително са намалели.
The company conducted a feasibility study.	Компанията проведе проучвателно проучване.
Children can be delicate.	Децата могат да бъдат деликатни.
The professors boasted many things about these candidates.	Професорите се похвалиха с много неща за тези кандидати.
He hates you.	Той те мрази.
People with cardboard suitcases huddled together.	Хората с картонени куфари, скупчени един в друг.
He looked very worried.	Изглеждаше много притеснен.
She grew roses in her garden.	Тя отглеждала рози в градината си.
We'll be done here soon.	Скоро ще свършим тук.
The waters rose high in the dam.	Водите се издигаха високо в язовира.
Capillary action leads to the rise of water.	Капилярното действие води до издигане на водата.
Much has changed in the country over the years.	Много се промени в страната през годините.
Then she began to speak more slowly and hesitantly.	След това тя започна да говори по-бавно и с колебание.
Many people found it hard to believe.	На много хора им беше трудно да повярват.
It was as if food had appeared by magic.	Сякаш по магия се появи храната.
The workers refused the call.	Работниците са отказали обаждането.
Are you a fan of country music?	Вие сте фен на кънтри музиката?
He threw his tools to the ground in disappointment.	Той хвърли инструментите си на земята от разочарование.
We will discuss the project.	Ще обсъдим проекта.
There were no winners in this dispute.	Този спор нямаше победители.
She refused to speak.	Тя отказа да говори.
The accident closed the highway for several hours.	Катастрофата затвори магистралата за няколко часа.
Make sure you have enough firewood tonight.	Уверете се, че имате достатъчно дърва за огъня тази вечер.
Cars clogged the roads.	Колите задръстиха пътищата.
My favorite resort is on this beach.	Любимият ми курорт е на този плаж.
Would you provide us with a road atlas?	Бихте ли ни предоставили пътен атлас?
Alien hunters searched the woods for aliens.	Ловци на извънземни претърсваха горите за извънземни.
Now, get dressed, young lady.	Сега, облечете се, млада госпожице.
A cloud of smoke rose from the burning building.	От горящата сграда се издигаше облак дим.
The hurried patient arrived at the hospital just in time.	Забързаният пациент пристигна в болницата точно навреме.
The soldiers clashed in the city.	Войниците се блъснаха в града.
Because there was too much noise.	Защото имаше твърде много шум.
The boy thanked his new friend.	Момчето благодари на новия си приятел.
She wants to be an actress.	Тя иска да бъде актриса.
We must act immediately.	Трябва да действаме незабавно.
Research reveals new types of fungi.	Изследванията разкриват нови видове гъбички.
Traditional agricultural practices have been criticized for harming the environment.	Традиционните земеделски практики са критикувани за вреда на околната среда.
We talked about many things.	Говорихме за много неща.
The young man wiped his forehead.	Младият мъж избърса челото си.
You can use a spoon to stir the pancake.	Можете да използвате лъжица, за да разбъркате палачинката.
The whiskey was delicious.	Уискито беше вкусно.
Citizens are angry with the government.	Гражданите са ядосани на правителството.
Rome is famous for its ancient monuments.	Рим е известен със своите древни паметници.
What color is your bedroom?	Какъв цвят е вашата спалня?
They live in temperate climates.	Те живеят в умерен климат.
His face was naughty.	Лицето му беше палаво.
Some reptiles lay eggs.	Някои влечуги снасят яйца.
Press each cookie firmly to make each cookie flat.	Натиснете здраво всяка бисквитка, за да направите всяка бисквитка плоска.
Many of us deeply admired her.	Много от нас дълбоко й се възхищаваха.
She hated her job.	Тя мразеше работата си.
This strains the credulity of anyone with a scientific mind.	Това напряга доверчивостта на всеки с научен ум.
There were, as always, some last-minute problems.	Имаше, както винаги, някои проблеми в последния момент.
This study aimed to examine people's knowledge of geography.	Това проучване имаше за цел да проучи знанията на хората по география.
The city is famous for its cuisine.	Градът е известен със своята кухня.
Everyone greeted her warmly.	Всички я поздравиха топло.
The government will provide free education.	Правителството ще осигури безплатно образование.
The raft sank to the bottom of the river.	Салът потъна на дъното на реката.
Everything will be fine, said the conductor.	Всичко ще е наред, каза кондукторът.
The shrill shout was followed by a loud bang.	Пронизителният вик беше последван от силен трясък.
His voice was hard and strong.	Гласът му беше твърд и силен.
The fire broke out in the afternoon.	Пожарът е избухнал следобед.
This is the only way in.	Това е единственият път в.
The reporter combed her straight brown hair with her fingers.	Репортерката среса с пръсти правата си кестенява коса.
The sponge cake should not be dry inside.	Пандишпанът не трябва да е сух вътре.
A rough, uneven surface indicates that the stone is ancient.	Груба, неравна повърхност показва, че камъкът е древен.
The coming years are uncertain.	Следващите години са несигурни.
He came home late last night.	Той се прибра вкъщи късно снощи.
The circus performers climbed high on their wild animals.	Циркачите се качиха високо на своите диви животни.
The leader kept telling the crowd to be patient.	Водачът продължаваше да казва на тълпата да бъде търпелива.
The fire consumed everything in its path.	Огънят поглъщаше всичко по пътя си.
The ship's captain fell to his knees.	Капитанът на кораба падна на колене.
The prize will go to the most modern technology.	Наградата ще отиде при най-модерната технология.
You should have breakfast when you are hungry.	Трябва да закусвате, когато сте гладни.
Tourists were throwing around.	Туристите се хвърляха наоколо.
They argued and argued.	Те спореха и спориха.
They removed the destruction machine.	Премахнаха машината за унищожаване.
I have to give her advice.	Трябва да й дам съвет.
The rocket fired straight into the air.	Ракетата се изстреля право във въздуха.
This book presents statistical information.	Тази книга представя статистическа информация.
This fruit loses its sweetness when ripe.	Този плод губи своята сладост, когато узрее.
He arrived late and everyone was already seated.	Той пристигна късно и всички вече седнаха.
I have a strong feeling she's dead.	Имам силното чувство, че е мъртва.
This is a cause for concern among many.	Това предизвиква безпокойство сред мнозина.
More women than men wear lipstick.	Повече жени, отколкото мъже, носят червило.
The new building is built.	Новата сграда е построена.
Bacteria are often resistant to antibiotics.	Бактериите често са резистентни към антибиотици.
The birds disturbed the withered grass.	Птиците обезпокоиха изсъхналата трева.
Insist that you clean your ears when you enter the church.	Настоявайте да си почистите ушите, когато влезете в църквата.
Try pushing your chair under the table.	Опитайте се да бутнете стола си под масата.
The air itself seemed excited.	Самият въздух изглеждаше изпълнен с вълнение.
He kissed his mother on the cheek.	Той целуна майка си по бузата.
It was too dark to see the signs.	Беше твърде тъмно, за да видя знаците.
The penalty for failure is exquisite pain.	Наказанието за провал е изящна болка.
The stars are beautiful tonight.	Звездите са красиви тази вечер.
Each step was a painful blow to my aching muscles.	Всяка стъпка беше болезнен удар за болките ми мускули.
The toaster fried it.	Тостерът го изпържи.
Civic leaders have united around a presidential candidate.	Граждански лидери се обединиха около кандидат за президент.
You know where to get me.	Знаеш къде да ме стигнеш.
The extra pounds gave him great pleasure.	Излишните килограми му доставяха голямо удоволствие.
Young people dress in casual clothes.	Младите хора се обличат в ежедневни дрехи.
Residents fear they can no longer rely on the police.	Жителите се опасяват, че вече не могат да разчитат на полицията.
She fell into his arms.	Тя падна в прегръдките му.
The street in front of the station was empty.	Улицата пред гарата беше пуста.
The process is expected to take several months.	Очаква се процесът да продължи няколко месеца.
That's why we need to have breakfast.	Ето защо трябва да закусваме.
It jumped up and hissed.	То изскочи и изсъска.
Sea levels are rising.	Морското равнище се покачва.
The weaver's shuttle is a tool used to make fabric.	Совалката на тъкача е инструмент, използван за направата на плат.
If you eat too much sugar, your teeth will decay.	Ако ядете твърде много захар, зъбите ви ще се развалят.
The sick mother was admitted to hospital.	Болната майка е приета в болница.
You've heard of rebels, haven't you?	Чували сте за бунтовници, нали?
She poured me a glass of water.	Тя ми наля чаша вода.
There are computer applications in virtually every profession.	Има приложения за компютри на практика във всяка професия.
This decision will affect everyone.	Това решение ще окаже влияние върху всички.
The whole area was engulfed in flames.	Целият район беше обхванат от пламъци.
One million people attend these festivals annually.	Един милион души посещават тези фестивали годишно.
The study that just came out shows this.	Изследването, което току-що излезе, показва това.
He decided to emigrate.	Той взе решение да емигрира.
Have another cup of coffee.	Изпийте още една чаша кафе.
The experiments were performed only on animals.	Експериментите са правени само върху животни.
We need to make sure that the cream is thick.	Трябва да се уверим, че кремът е гъст.
Compact cars are a popular option.	Компактните автомобили са популярен вариант.
Football is one of the great sports in the world.	Футболът е един от големите спортове в света.
My dog ​​loves to play with balls.	Моето куче обича да играе с топки.
We are deeply concerned about such actions.	Ние сме дълбоко загрижени от подобни действия.
With the rest of the food, she made a nutritious soup	С останалата храна тя направи питателна супа
A deadly chemical spill occurs.	Настъпва смъртоносен химически разлив.
He sang most beautifully.	Той пееше най-красиво.
The door opened at night.	Вратите се отвориха в нощта.
The stars shone in the tarry black sky.	Звездите блестяха в катранено черното небе.
The doctor told me to drink a lot of water.	Лекарят ми каза да пия много вода.
The hotel is located in the city center.	Хотелът се намира в центъра на града.
Growing up in poverty, he did well.	Израснал в бедност, той се справяше добре.
The wife of a politician is involved in a local scandal.	Съпругата на политик се замесва в местен скандал.
We owe it to our ancestors who built this fortress.	Дължим го на нашите предци, които са построили тази крепост.
It wasn't long before he stopped trying.	Не след дълго той спря да опитва.
What a terrible thing to happen!	Какво ужасно нещо да се случи!
Deep underground, hot coals turn into	Дълбоко под земята горещите въглища се превръщат в
The head of state changed the constitution.	Държавният глава на нацията промени конституцията.
I was told to study hard.	Казаха ми да уча усърдно.
Peaches exploded in our mouths.	Прасковите избухнаха в устата ни.
The increase may be due to increased government spending.	Увеличението може да се дължи на увеличените държавни разходи.
The king visited the capital for his coronation.	Кралят посети столицата за коронацията си.
She was ashamed of him.	Тя се срамуваше от него.
The oil painting depicts the artist's sister.	Маслената картина изобразява сестрата на художника.
Women's representation in politics is improving.	Представителството на жените в политиката се подобрява.
An increasing proportion of these young people are university graduates.	Все по-голям дял от тези млади хора са висшисти.
It wasn't until it rained that he left.	Едва когато заваля дъждът си тръгна.
This relationship cannot continue.	Тази връзка не може да продължи.
The roads are not always in good condition.	Пътищата не винаги са в добро състояние.
The rising sun burned her eyes.	Изгряващото слънце изгори очите й.
Children cannot withstand extreme conditions.	Децата не могат да издържат на екстремни условия.
The flock begins to disperse.	Ятото започва да се разпръсква.
They decorated their hut with palm branches.	Те украсиха хижата си с палмови клони.
They died a lonely death.	Те умряха от самотна смърт.
He objected to the proceedings.	Той възрази срещу производството.
The trick to making perfect potatoes is the high temperature.	Трикът за приготвяне на перфектни картофи е високата температура.
His remark was met with silence.	Забележката му беше посрещната с мълчание.
The wind was hot and strong.	Вятърът беше горещ и силен.
The cornfields look so green.	Царевичните ниви изглеждат толкова зелени.
His actions were condemned as unjust.	Действията му бяха осъдени като несправедливи.
It is difficult to say how much water you have left.	Трудно е да се каже колко вода ви остава.
Suddenly a bell rang in the distance.	Изведнъж в далечината иззвъня звънец.
Who bears most of the blame?	Кой носи най-голямата част от вината?
We will eat an omelet for lunch.	Ще хапнем омлет за обяд.
The festivities began at the school.	Празненствата започнаха в училището.
The download was successful, but not without problems.	Изтеглянето беше успешно, но не без проблеми.
We had pushed our way and we had "won".	Бяхме форсирали своя път и бяхме "спечелили".
If you want to play, you will need a ball.	Ако искате да играете, ще ви трябва топка.
The system had long since collapsed.	Системата се беше сринала отдавна.
Some researchers have suggested that artificial intelligence could be dangerous.	Някои изследователи предполагат, че изкуственият интелект може да бъде опасен.
Disappointed with life, he drank to death.	Разочарован от живота, той се изпи до смърт.
The poor were delighted.	Бедните бяха възхитени.
Researchers have found that the city is becoming increasingly polluted.	Изследователите установиха, че градът става все по-замърсен.
These ruins are proof of a deep past.	Тези руини са доказателство за дълбоко минало.
The appeal of eating is, of course, delicious cakes.	Привлекателността на яденето е, разбира се, вкусните торти.
There were many painful moans.	Чуха се много мъчителни стенания.
Do you want to renovate your home?	Искате ли да обновите дома си?
He remained there for three centuries.	Той остана там в продължение на три века.
So three weeks passed.	Така минаха три седмици.
Please help yourself with refreshing drinks.	Моля, помогнете си с освежителни напитки.
The turkey was eaten by the neighbors.	Пуйката е изядена от съседите.
This story has already been covered by others.	Тази история вече беше покрита от други.
Light is a basic need for all organisms.	Светлината е основна потребност за всички организми.
The stone walls of the ruined castle seemed to tremble.	Каменните стени на разрушения замък сякаш потръпнаха.
The immune system is unable to fight the bacteria.	Имунната система не е в състояние да се пребори с бактериите.
Find the data analysis.	Намерете анализа на данните.
He can't concentrate on anything else.	Не може да се концентрира върху нищо друго.
She has been teaching children for many decades.	Тя учи деца в продължение на много десетилетия.
An arrest warrant has been issued.	Издадена е заповед за арест.
The plain looked gloomy and brown.	Равнината изглеждаше мрачна и кафява.
It is more reliable than a laser.	По-надежден е от лазер.
They can play both tennis and football.	Могат да играят както тенис, така и футбол.
These new songs sound awful.	Тези нови песни звучат ужасно.
He stopped walking, shaking his head.	Той спря да върви, поклащайки глава.
Please show me your identity.	Моля, покажете ми вашата самоличност.
The villagers were furious at the destruction of the tree.	Селяните бяха бесни от унищожаването на дървото.
He spoke with emotion.	Говореше с емоция.
From time to time he did strange things for the peasants.	От време на време вършеше странни работи за селяните.
The fortress overlooks the river.	Крепостта е с изглед към реката.
The water looked as if it were shining.	Водата изглеждаше така, сякаш светеше.
Jobs are scarce these days.	Работните места са оскъдни в наши дни.
Dance is a form of entertainment.	Танцът е форма на забавление.
The situation seems hopeless.	Ситуацията изглежда безнадеждна.
The family left this summer.	Семейството си тръгна това лято.
Row vigorously, in a circle.	Гребете енергично, кръгово.
She greeted the doctor warmly.	Тя отправи топъл поздрав към доктора.
You should have seen him a mile away.	Трябваше да го видиш на една миля.
Faster than light, that's how birds fly.	По-бързи от светлината, така летят птиците.
A politician has painted a brighter future for his country.	Един политик е нарисувал по-светло бъдеще за страната си.
The children fasted all day.	Децата постеха цял ден.
But this is unlikely to happen soon.	Но това едва ли ще се случи скоро.
The furniture was burned in an attempt to light the fire.	Мебелите са изгорени при опит да запалят огъня.
Watch out, she suddenly saw.	Пази се, изведнъж видя тя.
His teeth were crooked.	Зъбите му бяха криви.
It's so hard to choose.	Толкова е трудно да избереш.
They all carry the same image.	Всички носят едно и също изображение.
There was a slight hint that he was angry.	Имаше лек намек, че е ядосан.
The sun sets behind the hills.	Слънцето залязва зад хълмовете.
The wind was blowing through the trees.	Вятърът духаше през дърветата.
Her breathing was a little difficult.	Дишането й беше малко затруднено.
This result is surprising.	Този резултат е изненадващ.
She described it to him in detail.	Тя му го описала подробно.
She gave him ample space.	Тя му даде широко място.
Use any liquid instead of orange juice.	Използвайте всяка течност вместо портокаловия сок.
This building is big, but it is old.	Тази сграда е голяма, но е стара.
Some contemporary artists achieve interesting effects with bright, vibrant colors.	Някои съвременни художници постигат интересни ефекти с ярки, живи цветове.
When democracy prevailed, republics emerged.	Когато демокрацията се наложи, се появиха републики.
She was raised with her brothers.	Тя е отгледана с братята си.
For the second month in a row, production fell.	За втори пореден месец производството падна.
There are three main goals in our study.	Има три основни цели в нашето изследване.
The concert was a lot of fun.	Концертът беше много забавен.
The old lady had to use a cane.	Възрастната дама трябваше да използва бастун.
They gathered to listen to the local band.	Те се събраха да слушат местната група.
She looked in the mirror, smoothing her shiny black hair.	Тя погледна в огледалото, приглаждайки лъскавата си черна коса.
Probably this variable is autocorrelated.	Вероятно тази променлива е автокорелирана.
This woman is a seamstress by profession.	Тази жена е шивачка по професия.
The monkey was fast and evil.	Маймуната беше бърза и зла.
Meat is expensive.	Месото е скъпо.
A bridge crosses the river.	Един мост минава през реката.
It's hard for me to hear you clearly.	Трудно ми е да те чуя ясно.
The memory test was like torture.	Тестът на паметта беше нещо като мъчение.
The doctor reviewed the patient's history.	Лекарят прегледа историята на пациента.
The task is performed by air transport.	Задачата се изпълнява с въздушен транспорт.
The scientific article is an authoritative report.	Научната статия е авторитетен доклад.
His life is very much like a fairy tale.	Животът му много прилича на приказка.
The cold, humid air made him destroy himself.	Студеният, влажен въздух го накара да се унищожи.
There was a wide range of jobs.	Имаше широка гама от работни места.
The streets were paved with limestone.	Улиците бяха павирани с варовик.
He tried to make love to her.	Той се опита да прави любов с нея.
This law came into force immediately.	Този закон влезе в сила незабавно.
There was an old mattress by the door.	До вратата имаше стара постелка.
Many workers were fired.	Много работници бяха уволнени.
Grow tomatoes in containers.	Отглеждайте доматите в контейнери.
The letters were always in order.	Буквите винаги бяха в ред.
Do not use detergents on marble floors.	Не използвайте почистващи препарати върху мраморните подове.
She was kind and warm.	Беше мила и топла.
She lay listening to the soothing sound of the cicadas.	Тя лежеше и слушаше успокояващия звук на цикадите.
The merchant was pleased with his success.	Търговецът беше доволен от успеха си.
Due to its unique geography, it is growing rapidly.	Поради уникалната си география той се разраства бързо.
A deep sense of calm came over her.	Обзе я дълбоко чувство на спокойствие.
The man kept looking at the baby.	Мъжът не спираше да гледа бебето.
He adjusted the straps of his backpack.	Той нагласи презрамките на раницата си.
He was walking towards the house.	Той вървеше към къщата.
They captured the spring mood.	Те уловиха пролетното настроение.
The hostages were finally released unharmed.	Най-накрая заложниците бяха освободени невредими.
The traffic jam was terrible.	Задръстването беше ужасно.
Locals say many dangerous creatures live there.	Местните казват, че там живеят много опасни същества.
A competing company has been bidding for their business.	Конкурентна компания е наддавала за техния бизнес.
This group has bad relations with the media.	Тази група има лоши отношения с медиите.
Disadvantaged people cannot be abandoned either.	Не могат да бъдат изоставени и хората в неравностойно положение.
Voids out of nothing cannot exist.	Пустоти от нищото не могат да съществуват.
Forget the quarrel, take the toys.	Забравете кавгата, вземете играчките.
He claims that the law has not been violated.	Той твърди, че не е нарушен закон.
The president will make a similar decision today.	Президентът ще вземе подобно решение днес.
The bather is hesitant to go outside.	Къпещият се се колебае да излезе навън.
Oil and water do not mix easily.	Маслото и водата не се смесват лесно.
First, you need to prepare your eggs for frying.	Първо, трябва да подготвите яйцата си за пържене.
It was only after a few months that relief arrived.	Едва след няколко месеца пристигна облекчение.
The city is nestled at the foot of the mountain.	Градът е сгушен в полите на планината.
Beat the eggs lightly.	Разбийте леко яйцата.
Thermocouple is a type of temperature sensor.	Термодвойка е вид температурен сензор.
Read it if you need help with your homework.	Прочетете го, ако имате нужда от помощ с домашната си работа.
The effort seems to have been wasted.	Изглежда, че усилията са пропилени.
His treasure shone brightly in the sun.	Съкровището му блестеше ярко на слънцето.
There is usually a reason for such bad luck.	Такъв лош късмет обикновено има причина.
The disease is transmitted by mosquito bites.	Заболяването се предава чрез ухапвания от комари.
The room was cool.	Стаята беше прохладна.
Concrete is a widely used building material.	Бетонът е широко използван строителен материал.
We hardly spoke for days.	Дни наред почти не говорехме.
Tourists flock here in the summer.	Туристите се стичат тук през лятото.
The young man was seriously injured.	Младежът е тежко ранен.
Old buildings near the market have been restored.	Възстановени са стари сгради в близост до пазара.
His poems are widely read.	Неговите стихотворения се четат широко.
He hopes to find a better job.	Надява се да намери по-добра работа.
A mural on this stage decorates the hall.	Стенопис на тази сцена украсява залата.
The museum is located in a beautiful old building.	Музеят се намира в красива стара сграда.
His car had broken down.	Колата му се беше развалила.
Most diseases and illnesses are caused by bacteria.	Повечето заболявания и заболявания са причинени от бактерии.
It stung and burned.	Бодеше и изгаряше.
She served the food with a smile.	Тя поднесе храната с усмивка.
Early civilizations worshiped the sun.	Ранните цивилизации са почитали слънцето.
You have worked so hard.	Вие сте работили толкова много.
Pressurized water is very powerful.	Водата под налягане е много мощна.
Note that the bathroom is close to the front door.	Обърнете внимание, че банята е близо до входната врата.
Complaints were made about these orders.	За тези заповеди бяха направени оплаквания.
We saw small people there.	Там видяхме дребни хора.
The country is sparsely populated by most people's standards.	Страната е рядко населена според стандартите на повечето хора.
He has a habit of hitting the bottle.	Има навика да удря бутилката.
This is considered a work of religious art.	Това се счита за произведение на религиозното изкуство.
His sister apparently told him to spy on us.	Сестра му явно му е казала да ни шпионира.
Enjoy all your favorite vegetables.	Насладете се на всичките си любими зеленчуци.
Cooking time is approximately an hour and a quarter.	Времето за готвене е приблизително час и четвърт.
To prevent pollution, the government must take action.	За да предотврати замърсяването, правителството трябва да вземе отношение.
He dropped his weapon on the ground.	Той хвърли оръжието на земята.
There is a lawsuit.	Води се съдебен процес.
We celebrated with champagne.	Празнувахме с шампанско.
The modest dog hesitated before sitting down.	Скромното куче се поколеба, преди да седне.
The process of forging swords requires great skill.	Процесът на коване на мечове изисква голямо умение.
Her sister walked nervously around the house.	Сестра й обикаляше нервно из къщата.
Their business is booming.	Бизнесът им процъфтява.
He lives somewhere in a big city.	Той живее някъде в голям град.
The new law means that no one can hurt children.	Новият закон означава, че никой не може да наранява деца.
Every item	Всеки артикул
Boutique hotels are enjoying a period of great popularity.	Бутиковите хотели се радват на период на голяма популярност.
Review lightly.	Преразгледайте взето леко.
She put some salad in the bowl.	Тя сложи малко салата в купата.
These warm clothes made a huge difference.	Тези топли дрехи направиха огромна разлика.
All safety features have been activated automatically.	Всички функции за безопасност бяха активирани автоматично.
The inhabitants of the village lead a common way of life.	Жителите на селото водят общ начин на живот.
Or maybe they were train lovers.	Или може би са били любители на влакове.
Farmers have planted commercial crops.	Фермерите са засадили търговски култури.
The artist has carved his work out of stone.	Художникът е издълбал работата си от камък.
Place the tank over the fence.	Поставете резервоара над оградата.
The country can use more progress in space travel.	Страната може да използва повече напредък в космическите пътувания.
Oxygen is essential for human life.	Кислородът е от съществено значение за човешкия живот.
The area is sparsely populated	Районът е слабо населен
The singer's voice became desperate.	Гласът на певицата стана отчаян.
The city was lucky, she was fast.	Градът имаше късмет, тя беше бърза.
He studied his face in the mirror.	Той изучаваше лицето си в огледалото.
She woke up the next morning feeling extremely angry.	Тя се събуди на следващата сутрин, чувствайки се изключително ядосана.
The bit is placed in the neck of the animal.	Битът е поставен във врата на животното.
Its slopes are selectively cut.	Склоновете му са избирателно сечени.
He won't mind how much money you spend.	Той няма да има нищо против колко пари харчите.
She painted her nails red.	Тя боядиса ноктите си в червено.
Once an orphan, he now has a devoted family.	Някога сирак, сега има предано семейство.
The cathedral shone.	Катедралата сияеше.
The strong aroma of coffee filled the room.	Силният аромат на кафе изпълни стаята.
The crime puzzled the police.	Престъплението озадачи полицията.
She was fully aware of the gravity of her actions.	Тя напълно осъзнаваше тежестта на действията си.
The master took three steps forward.	Майсторът направи три крачки напред.
The children laughed happily.	Децата се смееха щастливо.
There is a house on the opposite hill.	На отсрещния хълм има къща.
He can't connect the two ends.	Не може да свърже двата края.
The ship sank despite numerous efforts to save her.	Корабът потъва въпреки многобройните усилия да я спасят.
Her remarks reflect the feelings of many.	Забележките й отразяват чувствата на мнозина.
Cut the watermelon.	Нарежете динята.
A map hangs over the fireplace.	Над камината е окачена карта.
The government has pledged to reform the country.	Правителството пое задължението да реформира страната.
His marriage ended within a year.	Бракът му приключи в рамките на една година.
This king inherited his brother.	Този крал наследи брат си.
This lake is known for its beauty.	Това езеро е известно със своята красота.
They drank water from the canal.	Те пиха вода от канала.
This is complete nonsense.	Това е пълна глупост.
There is a path that leads to the waterfall.	Има пътека, която води до водопада.
The meeting took place in the library.	Срещата се проведе в библиотеката.
The harvest will grow only if it rains.	Реколтата ще растат само ако вали.
Sangria is a popular drink here, often served with	Сангрия е популярна напитка тук, често се сервира с
Their dialogue was interrupted by a nod of consent.	Диалогът им беше прекъснат от кимане на съгласие.
Wages are low, but there are excellent benefits.	Заплащането е ниско, но има отлични ползи.
He pushed his chair back.	Той отмести стола си назад.
They delivered some food.	Разнесоха малко храна.
She raised her eyebrows at the indigo sky.	Тя вдигна вежди към небето индиго.
The weather will be dry, so wear sunscreen.	Времето ще бъде сухо, така че носете слънцезащита.
The groom's father was a wealthy businessman.	Бащата на младоженеца бил богат бизнесмен.
The tub was warm and gentle.	Ваната беше топла и нежна.
The strike was resolved fairly quickly.	Стачката беше решена доста бързо.
He refused to surrender.	Той отказа да се предаде.
He revealed a formal investigation	Разкри официално разследване
Carefully handmade for your kitchen!	Внимателно изработени ръчно за вашата кухня!
First, you will need crushed ice.	Първо, ще ви трябва натрошен лед.
A fast breeze ruffled her hair.	Бърз ветрец разроши косата й.
Her name was carefully removed from the list of participants.	Името й беше внимателно извадено от списъка с участници.
Temperatures are expected to reach record levels.	Очаква се температурите да достигнат рекордни нива.
For example, screaming loudly is not breathing deeply.	Например, да крещиш силно не е да дишаш дълбоко.
This nation has long had a reputation for being corrupt.	Тази нация отдавна има репутацията на корумпирана.
The floor creaked under our feet.	Подът скърцаше под краката ни.
From an early age, children were expected to work.	От най-ранна възраст се очакваше децата да работят.
He is known to be lazy.	Той е известен с това, че е мързелив.
The earth must take care of future generations.	Земята трябва да се грижи за бъдещите поколения.
People traveled there on foot.	Хората пътуваха до там пеша.
A thorn stuck in the cat's paw.	Трън, забит в лапата на котката.
Farmers want to get the most out of their land.	Фермерите искат да извлекат най-доброто от земята си.
International trade is vital for all economies.	Международната търговия е жизненоважна за всички икономики.
This table is made of maple wood.	Тази маса е изработена от кленово дърво.
Sugar can allow mold to grow.	Захарта може да позволи растежа на мухъл.
So why did you do that? 	Така че защо направи това?
The boy asked.	— попита момчето.
The bride and groom shared a love hug.	Булката и младоженецът споделиха любовна прегръдка.
Both sides agreed to meet for talks.	И двете страни се съгласиха да се срещнат за преговори.
The monk's cell was tiny.	Килията на монаха беше мъничка.
These parts must be kept separate.	Тези части трябва да се държат отделно.
Although she was upset, she was silent.	Въпреки че беше разстроена, тя мълчеше.
They closed the door quietly.	Затвориха тихо вратата.
The short-sightedness of governments has destroyed many rivers.	Късогледството на правителствата унищожи много реки.
They distributed all their property to the community.	Те раздадоха цялото си имущество на общността.
Wild boars will eat almost anything.	Дивите свине ще ядат почти всичко.
Fuel efficiency was better in the old days.	Горивната ефективност беше по-добра в старите времена.
More people are overweight than ever.	Повече хора са с наднормено тегло от всякога.
The fish swam in a wide circle.	Рибите плуваха в широк кръг.
Eye contact was cut off as he spoke.	Контактът с очите беше прекъснат, когато той говореше.
Poor quality goods, often counterfeit, are widely available.	Стоки с лошо качество, често фалшиви, са широко достъпни.
The cat watched the fish swim slowly.	Котката гледаше как рибата бавно преплува.
This ancient city was destroyed by an earthquake.	Този древен град е разрушен от земетресение.
Aflatoxins	Афлатоксини
The children were sick and could not go to school.	Децата бяха болни и не можеха да ходят на училище.
The store sells a wide range of goods.	Магазинът продава широка гама от стоки.
The man's eyes were dim.	Очите на мъжа бяха мътни.
The main road borders with meadows on both sides.	Главният път граничи с ливади от двете страни.
The finer details were muted.	По-фините детайли бяха заглушени.
The princess wore a flower in her hair.	Принцесата носеше цвете в косата си.
This is your country.	Това е вашата страна.
Life is sacred.	Животът е свещен.
The river is icy cold.	Реката е ледено студена.
The markets here sell a variety of goods.	Пазарите тук продават най-различни стоки.
The old bridge will be repaired.	Старият мост ще бъде ремонтиран.
A cowboy wears leather hats.	Каубой носи кожени шапки.
The carpet is of good quality.	Килимът е с добро качество.
There was an icy look in his eyes.	В очите му имаше леден поглед.
You can repeat the question.	Можете да повторите въпроса.
Police teams toured the area for evidence.	Екипи на полицията обиколили района за доказателства.
All the animals are gone.	Всички животни изчезнаха.
Their conversations often became heated.	Техните разговори често ставаха разгорещени.
The newspaper was published under the direction of the king.	Вестникът е публикуван под ръководството на краля.
Loving smiles and soft eyes reflected back.	Любящи усмивки и меки очи се отразяваха обратно.
During this time, the ground turned brown and dried up.	През това време земята става кафява и изсъхна.
Her demands were so outrageous that they made no impression.	Нейните искания бяха толкова възмутителни, че не направиха никакво впечатление.
He has breakfast in the morning	Той закусва сутрин
The minister is reported dead.	Съобщава се, че министърът е починал.
They were chronicles of a man's long life.	Те бяха хроники на дългия живот на един човек.
The waiter's face was as expressionless as his expressionless gray	Лицето на сервитьора беше безизразно като безизразното му сиво
Smoke drifted down the hills.	Димът се влачеше по хълмовете.
Alcohol and drug abuse is widespread.	Злоупотребата с алкохол и наркотици е широко разпространена.
When you are satisfied with your work, you can start the subsystem.	Когато сте доволни от работата си, можете да започнете подсистемата.
She released the servants.	Тя освободи слугите.
The rains were still coming.	Дъждовете все пак идваха.
He was carrying the box in his hands.	Той носеше кутията на ръце.
The kid was in critical condition.	Малчуганът е бил в критично състояние.
The professor attends a conference on thermal waters.	Професорът присъства на конференция за термалните води.
It seems that the team has finalized its composition.	Изглежда отборът е финализирал състава си.
He did not understand.	Той не разбра.
The thunderstorm passed overhead, causing a sudden flood.	Гръмотевичната буря премина над главата, причинявайки внезапно наводнение.
The former rural area is urbanized.	Предишният селски район е урбанизиран.
Destructive force is moving through our economy.	Разрушителна сила се движи през нашата икономика.
We took over the distribution arm of the company.	Ние поехме дистрибуторското рамо на компанията.
The benefits outweigh the costs.	Ползите са повече от разходите.
Jurors are obliged to comply with the court's decision.	Съдебните заседатели са длъжни да спазват решението на съда.
The farmer used his straw hat to feed the cattle.	Със своята сламена шапка фермерът хранеше добитъка.
The offer of a free lunch was received with horror.	Предложението за безплатен обяд беше прието с ужас.
The cat paced back and forth, obviously unhappy.	Котката крачеше напред-назад, очевидно недоволна.
The countryside was littered with debris.	Провинцията беше осеяна с отломки.
This truck is close to capacity.	Този камион е близо до капацитета.
His thoughts were interrupted by a loud explosion.	Мислите му бяха прекъснати от силна експлозия.
The play will be performed in his theater.	Пиесата ще се играе в неговия театър.
He has a lot of respect for this old man.	Той много уважава този възрастен мъж.
I am inclined to achieve my goal!	Наклонен съм да постигна целта си!
There were still no definite answers.	Все още нямаше категорични отговори.
The oldest man was in the room.	Най-възрастният човек беше в стаята.
She always chases boys.	Тя винаги преследва момчета.
He took a sip of his coffee.	Той отпи глътка от кафето си.
Animals are an important part of many ecosystems.	Животните са важна част от много екосистеми.
Zoos usually have special facilities for this purpose.	Зоологическите градини обикновено имат специални съоръжения за тази цел.
One room is one hundred square meters.	Една стая е с площ от сто квадратни метра.
I hope you enjoy reading this book.	Надявам се да четете тази книга с удоволствие.
Water kills germs.	Водата убива микробите.
He was raised in the woods.	Той е отгледан в гората.
Experts say this trend will continue.	Експертите твърдят, че тази тенденция ще продължи.
The whole city was compared in less than an hour.	Целият град беше сравнен за по-малко от час.
There was no one without a job.	Нямаше никой без работа.
Global warming does not seem to be over any time soon.	Глобалното затопляне не изглежда да свърши скоро.
The nation is still divided.	Нацията все още е разделена.
There were no sidewalks.	Нямаше тротоари.
They better not start without me, he thought.	По-добре да не започват без мен, помисли си той.
Please do not hesitate to contact us.	Моля, не се колебайте да се свържете с нас.
The head of public education is a dictator.	Началникът на народното образование е диктатор.
He turned and stared at her.	Той се обърна и се втренчи в нея.
The inspector found the illegal hut.	Инспекторът откри незаконната хижа.
Seeing the first robin in the spring can lift your spirits.	Виждането на първия робин през пролетта може да повдигне настроението ви.
Horses and cattle graze freely.	Конете и говедата пасат свободно.
Pollution is a serious problem in many rural cities.	Замърсяването е сериозен проблем в много провинциални градове.
Drain the oil in a large pan.	Отцедете олиото в голяма тава.
While revenge seekers may have the desired results.	Докато търсещите отмъщение могат да имат желани резултати.
No one really knows when humans arrived on earth.	Никой всъщност не знае кога хората са пристигнали на земята.
She brushed her hair from her face.	Тя отметна косата си от лицето си.
Twenty years later, he returned to his hometown.	След двадесет години се завърна в родния си град.
His lack of experience proved disastrous.	Липсата му на опит се оказа катастрофална.
Speak softly when you are in his presence.	Говорете тихо, когато сте в негово присъствие.
Farmers blame the government for abandoning the province.	Фермерите обвиняват правителството за изоставянето на провинцията.
A sense of anticipation gripped the villagers.	Усещане за предчувствие обхвана селяните.
There are lions, tigers and bears in the zoo.	В зоологическата градина има лъвове, тигри и мечки.
They are a stubborn people.	Те са упорит народ.
The area of ​​the bed is not square.	Площта на леглото не е квадратна.
She is famous, dangerous and corrupt.	Тя е известна, опасна и покварена.
The president is talking about catching criminals.	Президентът говори за залавяне на престъпници.
The wheels are painted in lime yellow.	Колелата са боядисани в лайм жълто.
My grandmother loved growing vegetables.	Баба ми обичаше да отглежда зеленчуци.
Alternative measures were less effective.	Алтернативните мерки бяха по-малко ефективни.
Several cars passed.	Минаха няколко коли.
He told about the beauties of nature.	Той разказа за красотите на природата.
The place is a cafe, a place to eat.	Мястото е кафене, място за хранене.
His speech was littered with banal words.	Речта му беше осеяна с банални думи.
Once you meet them, you will never forget them.	След като ги срещнете, никога няма да ги забравите.
You are sending the wrong message here.	Тук изпращате грешно съобщение.
We hold you accountable for your own actions.	Ние ви правим отговорни за собствените си действия.
Prison guards were known to be corrupt.	Затворническата охрана беше известна като корумпирана.
The scientist used to study brain waves, but now he does	Някога ученият изучава мозъчните вълни, но сега той
These two men are criminals.	Тези двама мъже са престъпници.
Some governments are afraid of these weapons.	Някои правителства се страхуват от тези оръжия.
Winter sports are popular in this mountainous area.	Зимните спортове са популярни в този планински район.
The princess became queen and lived happily ever after.	Принцесата стана кралица и заживя щастливо до края на дните си.
The coach shrank at the sight of the blackboard.	Треньорът се сви, като видя черната дъска.
The little blond girl was only seven.	Малкото русо момиченце беше само на седем.
Singing makes us feel happy.	Пеенето ни кара да се чувстваме щастливи.
We thought he was going to die.	Мислехме, че ще умре.
He was happy to have a new hat.	Беше щастлив, че има нова шапка.
The waves crash on the rocky shore.	Вълните се разбиват в скалистия бряг.
They kayaked upstream in search of salmon.	Те гребаха с един каяк нагоре по течението, търсейки сьомга.
He has been in this job for thirty years.	Той е на тази работа от тридесет години.
The tank was completed on schedule.	Резервоарът беше завършен по график.
They decided to stay where they were.	Решиха да останат там, където бяха.
This crossroads has been the scene of many tragic incidents.	Този кръстопът е бил сцена на много трагични инциденти.
Local women are employed in hotels and restaurants.	Местните жени са заети в хотели и ресторанти.
In his speech, he noted that "we are all mortal."	В речта си той отбеляза, че „всички сме смъртни“.
The following photos are of my own house.	Следващите снимки са на моята собствена къща.
This university has a strong engineering program.	Този университет има силна инженерна програма.
The huge statue surpasses all such places in the world.	Огромната статуя задминава всички подобни места по света.
The car screamed to stop.	Кола изпищя, за да спре.
Technology allows much of modern life to take place.	Технологиите позволяват да се осъществи голяма част от съвременния живот.
Can you pass me the lemon?	Може ли да ми подадеш лимона?
From the earliest times, man has thought about his future.	От най-ранни времена човекът е мислил за бъдещето си.
You have to get off the bus.	Трябва да слезеш от автобуса.
He had forgotten the exact year.	Беше забравил точната година.
Allow the mixture to cool for fifteen minutes.	Оставете сместа да се охлади за петнадесет минути.
This test can confirm my theory.	Този тест може да потвърди моята теория.
The snow is melting fast.	Снегът се топи бързо.
A warm glow warmed her face.	Топъл блясък стопли лицето й.
The farmer's wife was seriously injured.	Жената на фермера е тежко ранена.
This country has huge natural resources.	Тази страна разполага с огромни природни ресурси.
None of the tests showed a tumor.	Нито един от тестовете не показа тумор.
This valley was once rich in forests.	Тази долина някога е била богата на гори.
The defeat was devastating.	Поражението беше опустошително.
He listened carefully to the patient's symptoms.	Той изслуша внимателно симптомите на пациента.
Worth a try.	Струва си да опитате.
The factory manager denied any wrongdoing.	Управителят на фабриката отрече да е извършил неправомерни действия.
He invited us to his home.	Той ни покани в дома си.
It was a car accident for a man.	Той беше автомобилна катастрофа на мъж.
According to most studies, most people prefer black tea.	Според повечето проучвания повечето хора предпочитат черен чай.
Yard garden with many flowers.	Дворна градина с много цветя.
Carbon dioxide is released from the burning earth.	От горящата земя се отделя въглероден диоксид.
This simple action will save many lives.	Това просто действие ще спаси много животи.
Whole flour should be sifted before use.	Цялото брашно трябва да се пресее преди употреба.
To the great surprise, the pony was free.	За голяма изненада понито беше свободно.
The results of the survey were staggering.	Резултатите от анкетата бяха потресаващи.
A woman with three children.	Жена с три деца.
The boy contemplated life as he stood in the ocean.	Момчето съзерцаваше живота, докато стоеше в океана.
Police found the man dead.	Полицията открила мъжа мъртъв.
Take this to the lab.	Занесете това в лабораторията.
The lecture was full of information.	Лекцията беше гъсто пълна с информация.
The wise merchant bought this stock.	Разумният търговец купи тази акция.
Please try.	Моля, опитайте се.
Iron and steel are made from iron ore and coke.	Желязото и стоманата се произвеждат от желязна руда и кокс.
The price of real estate has increased dramatically.	Цената на недвижимите имоти се е увеличила драстично.
The exhibitions were completely predictable.	Изложбите бяха напълно предвидими.
The mountains to the south are harsh.	Планините на юг са сурови.
This is a traditional ceremony.	Това е традиционна церемония.
They set up a telephone booth in the corner.	Издигнаха телефонна кабина в ъгъла.
You can be sure that she will get the job.	Може да сте сигурни, че тя ще получи работата.
The children were warned to stay away from the sewers.	Децата бяха предупредени да стоят далеч от канализацията.
Sugar is a major component of a child's diet.	Захарта е основен компонент от диетата на детето.
The soul seems to be immortal.	Душата, изглежда, е безсмъртна.
Inventions, of course, do not arise fully formed,	Изобретенията, разбира се, не възникват напълно оформени,
Many tourists are repulsed by this behavior.	Много туристи са отблъснати от това поведение.
The monarch is the most powerful man in the country.	Монархът е най-могъщият човек в страната.
And the plot thickened.	И сюжетът се сгъсти.
The actress decides not to travel.	Актрисата решава да не пътува.
As communities age, they become increasingly concerned about crime.	С възрастта на общностите те стават все по-загрижени за престъпността.
He was the first to board the plane.	Той беше първият, който се качи на самолета.
Now the sentences are longer than before.	Сега изреченията са по-дълги от преди.
The bouquet was proudly displayed on the teacher's table.	Букетът беше изложен гордо на учителската маса.
The crowded audience roared in approval.	Препълнената публика изрева одобрително.
Many species of algae are found in the lakes.	В езерата се срещат много видове водорасли.
The men looked at the perfectly symmetrical cactus.	Мъжете погледнаха идеално симетричния кактус.
The city has a large population.	Градът е с голямо население.
He set up his stand at dawn.	Той издигна щанда си на разсъмване.
The engine stops.	Двигателят спира.
The result was announced recently.	Резултатът беше обявен наскоро.
He exhaled deeply.	Той издиша дълбоко.
The stone was cut thousands of years ago.	Камъкът е изсечен преди хиляди години.
This car is fast.	Тази кола е бърза.
Pay attention to the warning signs.	Обърнете внимание на предупредителните знаци.
Her job is never done.	Нейната работа никога не е свършена.
So write clearly and legibly.	Така че пишете ясно и четливо.
Something else bit mine.	Нещо друго куче ухапа моето.
You need to understand the context of the problem.	Трябва да разберете контекста на проблема.
George is currently single.	Джордж в момента е необвързан.
Add the vanilla and salt and mix well.	Добавете ванилията и солта и разбъркайте добре.
Some spoke without raising their voices.	Някои говореха, без да повишават тон.
The policeman's eyes were like pebbles.	Очите на полицая бяха като камъчета.
This oxygen feeds the brain cells.	Този кислород захранва мозъчните клетки.
He denied the allegations were true.	Той отрече обвиненията да са верни.
The criminal was caught and eventually sentenced to prison.	Престъпникът е заловен и в крайна сметка осъден на затвор.
The poet compares the short ascent with the long fall.	Поетът сравнява краткото издигане с дългото падане.
These settlers will not last long in this barren wasteland.	Тези заселници няма да издържат дълго в тази безплодна пустош.
But the atmosphere is poisonous to plants.	Но атмосферата е отровна за растенията.
Put the bread in the oven.	Сложете хляба във фурната.
The epic poem tells the story of a hero.	Епичната поема разказва историята на един герой.
They traveled on foot.	Пътуваха пеша.
This restaurant is known for serving delicious food.	Този ресторант е известен с това, че сервира вкусна храна.
I wish we had left that for tomorrow.	Иска ми се да бяхме оставили това за утре.
The rifle was bent and aimed.	Пушката беше наведена и насочена.
They are forever frozen in time.	Завинаги са замръзнали във времето.
The oil industry is dominated by large companies.	Нефтената индустрия е доминирана от големи компании.
This is a dangerous line.	Това е опасна линия.
Crowds gathered at the gates of the city gates.	Тълпи се събраха пред портите на градските порти.
The dam was completed last year.	Язовирът е завършен миналата година.
It was the worst storm in years.	Това беше най-ужасната буря от години.
The boy was wearing shorts.	Момчето беше с шорти.
Her frown deepened.	Намръщенето й се задълбочи.
The return on this investment is promising.	Възвръщаемостта от тази инвестиция е обещаваща.
The flour contains gluten, wheat protein.	Брашното съдържа глутен, пшеничен протеин.
These improvements will help reduce congestion.	Тези подобрения ще помогнат за намаляване на задръстванията.
They searched the village.	Потърсиха селото.
Which of the children was the most intelligent?	Кое от децата беше най-интелигентното?
The fragrant smoke drifted lazily across the darkening sky.	Ароматният дим се носеше лениво по притъмняващото небе.
Our street was small and quiet.	Улицата ни беше малка и тиха.
Many farmers have changed their strategy.	Много фермери промениха стратегията си.
The wine in the glass was dark red.	Виното в чашата беше тъмночервено.
The team eats pizza for lunch.	Екипът яде пица за обяд.
A little patience and you will soon master these skills.	Малко търпение и скоро ще овладеете тези умения.
The stream was buzzing merrily.	Поточето весело бръмчеше.
The field will be covered with huts.	Полето ще бъде покрито с хижи.
The government has been fighting the Communists for many years.	Правителството дълги години се бори срещу комунистите.
The light looked as if it had been turned off.	Светлината изглеждаше така, сякаш беше изключена.
She added that her main priority is education.	Тя допълни, че основният й приоритет е образованието.
The indictment alleges that the defendant traded illegally.	В обвинителния акт се твърди, че подсъдимият е търгувал незаконна.
It rains light intermittently.	Преваля слаб дъжд на прекъсвания.
People don't like it.	Хората не го харесват.
The linear regression model examines the relevance of the study results.	Моделът на линейна регресия изследва уместността на резултатите от изследването.
Girls love to help in the kitchen.	Момичетата обичат да помагат в кухнята.
Always add sugar to the syrup.	Винаги добавяйте захар към сиропа.
The school has insufficient facilities.	Училището разполага с недостатъчна материална база.
This is an old sentence.	Това е старо изречение.
They paid taxes.	Те плащаха данъци.
A crowd gathered to protest.	Тълпа се събра за протести.
Today the moon shines brightly in the sky.	Днес луната свети ярко на небето.
Her version is a little different from mine.	Нейната версия малко се различава от моята.
Emotionally exhausted, she returned to her apartment.	Емоционално изтощена, тя се върна в квартирата си.
A rude man, he lived alone.	Груб човек, той живееше сам.
This egg is scrambled.	Това яйце е бъркано.
The robot moved its hands in a complex dance.	Роботът раздвижи ръцете си в сложен танц.
We packed our bags and went out the door.	Събрахме багажа и излязохме през вратата.
The nomads were deeply superstitious.	Номадите били дълбоко суеверни.
I saw the princess peering at me.	Видях принцесата да ме наднича.
You are expected to respect other people's feelings.	От вас се очаква да уважавате чувствата на другите хора.
I was amazed at her beauty.	Бях изумен от красотата й.
The forecast predicts rain later tonight.	Прогнозата предвижда дъжд по-късно тази вечер.
He lost his sense of direction.	Той загуби чувството си за посока.
They stood up.	Те се изправиха.
Ultimately, this could lead to a revolution.	В крайна сметка това може да доведе до революция.
The phrase "he fights bravely" is unusual.	Фразата „той се бори храбро“ е необичайна.
The king once ruled from this ancient structure.	Някога цар е управлявал от тази древна структура.
The museum contains thousands of birds.	Музеят съдържа хиляди екземпляри от птици.
A village elder told this story.	Един селски старейшина разказа тази история.
Butter can be spread on bread.	Маслото може да се намаже върху хляб.
This kind of work is too tiring.	Този вид работа е твърде изморителна.
Come up with a slogan.	Измислете слоган.
How many kilograms of butter do you need?	Колко килограма масло ви трябват?
Several different religions use this term.	Няколко различни религии използват този термин.
There was a hint of sarcasm.	Имаше лек оттенък на сарказъм.
It produced gas and hot water.	Произвеждаше газ и топла вода.
It turned out that this hat was missing.	Оказа се, че тази шапка липсва.
The lawyer held his breath.	Адвокатът затаи дъх.
She slipped in to watch the show.	Тя се промъкна, за да гледа шоуто.
Today we will look at a wide variety of wines.	Днес ще разгледаме голямо разнообразие от вина.
British taxes have been imposed.	Наложени са британски данъци.
A flat rock protruded from the water.	От водата стърчеше плоска скала.
The shrewd businessman seized new opportunities.	Проницателният бизнесмен сграбчи нови възможности.
The government claims they are from a rival clan.	Правителството твърди, че са от съперничещ клан.
Her hair shone like a halo.	Косата й блестеше като ореол.
Matches burn slowly.	Мачовете горят бавно.
I have to clean my room and wash my clothes.	Трябва да почистя стаята си и да изпера дрехите си.
The great king waved, summoning the groom.	Големият крал махна с ръка, призовавайки младоженеца.
He hit the wall hard.	Той удари силно стената.
She heard him cry.	Тя го чу да плаче.
Open the windows and turn on the fan.	Отворете прозорците и пуснете вентилатора.
The highway is currently closed.	В момента магистралата е затворена.
A bill is proposed for this service.	Предлага се законопроект за тази услуга.
My dog ​​will stay with me.	Кучето ми ще остане с мен.
The young man grew up on a farm.	Младият мъж е израснал във ферма.
Some insects occur in only one species.	Някои насекоми се срещат само в един вид.
The shelves were full of exotic foods.	Рафтовете бяха отрупани с екзотични храни.
Keys are symbols used to represent letters.	Ключовете са символи, използвани за представяне на букви.
I added some curry to the recipe.	Добавих малко къри към рецептата.
Therefore, the article is responsible.	Следователно статията е отговорна.
They learned to ride bicycles without training wheels.	Те се научиха да карат велосипеди без тренировъчни колела.
Whether you believe it or not doesn't matter.	Дали вярвате или не, няма значение.
Do you like the taste of ice cream?	Харесвате ли вкуса на сладолед?
The rain was falling softly on the ground.	Дъждът тихо падаше на земята.
It won't hurt to be charitable.	Няма да навреди да бъдете благотворителни.
The old nun was crying.	Застарялата монахиня плачеше.
The buds were golden.	Пъпките бяха златисти.
Very little rainfall falls during the dry season in the region.	Много малко валежи падат през сухия сезон в региона.
It is known that some residents are moving to the surrounding villages.	Известно е, че някои жители се впускат в околните села.
I really need to talk to this new neighbor.	Наистина имам нужда да говоря с този нов съсед.
The situation is improving.	Положението се подобрява.
He had to take medication regularly.	Трябваше да приема лекарства редовно.
The church is considered honorably ancient.	Църквата се счита за почтено древна.
She expected the boy to obey.	Тя очакваше момчето да се подчини.
Feeding the hungry is his main concern.	Да нахрани гладните е основната му грижа.
Remove the hard fibers.	Извадете твърдите влакна.
The winners are announced every year.	Всяка година се обявяват победителите.
Clean the tub.	Почистете ваната.
The noise is especially loud in the morning.	Шумът е особено силен сутрин.
The hacker is awaiting sentencing.	Хакерът чака присъда.
Her latest book is selling well.	Последната й книга се продава добре.
The grapes are deep red.	Гроздето е наситено червено.
Some argue that pollution is bad for our health.	Някои твърдят, че замърсяването е вредно за нашето здраве.
She described herself as an avid swimmer.	Тя описа себе си като запален плувец.
The oil stains were scattered all over the wall.	Маслените петна бяха разпръснати по цялата стена.
The sea here is terribly polluted.	Морето тук е ужасно замърсено.
Is this the same restaurant that is no longer open?	Това ли е същият ресторант, който вече не работи?
The locksmith returned his tools.	Ключарят върна инструментите си.
She applied the lotion directly to her face.	Тя нанесе лосиона директно върху лицето си.
The bay is home to countless aquatic creatures.	Заливът е дом на безброй водни същества.
The farmer's children grew up to be farmers.	Децата на фермера израснаха и станаха фермери.
His jacket was soaked, as were his pants.	Якето беше подгизнало, както и панталоните му.
The study shows strong public interest in nuclear energy.	Проучването показва силен обществен интерес към ядрената енергетика.
He was wearing a long turquoise robe.	Беше облечен в дълга тюркоазена роба.
Older people are often confused.	Възрастните хора често се объркват.
An ambush is certainly planned here.	Тук със сигурност е планирана засада.
She frowned in annoyance.	Тя се намръщи от досада.
This manager has a reputation for being ruthless.	Този мениджър има репутацията на безмилостен.
Sea water becomes warmer when exposed to sunlight.	Морската вода става по-топла, когато е изложена на слънчева светлина.
The staff must remain calm at all times.	Персоналът трябва да остане спокоен през цялото време.
Brush your teeth at least once a day.	Мия си зъбите поне веднъж на ден.
You will soon see the cab in front.	Скоро ще видите кабината отпред.
The earth is warming at an alarming rate.	Земята се затопля с тревожна скорост.
It's kind of long in the tooth.	Някак си е дълъг в зъба.
I have to disappoint him gently.	Трябва да го разочаровам нежно.
A neighbor explained that she had never met the man.	Съседка обясни, че никога не е срещала мъжа.
The task has already been completed.	Задачата вече е изпълнена.
The top was tin.	Горната част беше от калай.
Their guide set out on this journey.	Техният водач тръгна по този път.
She saw the boy running towards her.	Тя видя как момчето тича към нея.
The captain stood on the bridge and watched.	Капитанът стоеше на мостика и гледаше.
The bag feels light.	Чантата се усеща лека.
Research is currently underway on this issue.	В момента се провеждат проучвания по този въпрос.
This new device is amazing.	Това ново устройство е невероятно.
They say there are two small towns nearby.	Казват, че наблизо има два малки градчета.
He collected soil samples from the plot.	Той събра проби от почвата от парцела.
Dogs kill more people each year than sharks.	Кучетата убиват повече хора всяка година, отколкото акулите.
The pay is bad.	Заплащането е лошо.
History books often discuss the "good old days".	Историческите книги често обсъждат „добрите стари времена“.
A housewife can go to the market with few things.	Една домакиня може да отиде на пазара с малко вещи.
She can't help but feel disappointed.	Тя не може да не се чувства разочарована.
The lower of these people is the administration.	По-ниският от тези хора е администрацията.
First, brush the crumbs off the work surface.	Първо изчеткайте трохите от работната повърхност.
Many of these complaints were rejected as insignificant.	Много от тези оплаквания бяха отхвърлени като несъществени.
If you change the structure, the properties may change.	Ако промените структурата, свойствата може да се променят.
The reporter conducted an investigation.	Репортерът извърши разследване.
We will have to hurry if we succeed.	Ще трябва да побързаме, ако ще успеем.
He avoided making a commitment.	Той избягваше да поема ангажимент.
She bought me plums.	Тя ми купи сливи.
He agreed to meet with me yesterday, but he was too ill.	Той се съгласи да се срещне с мен вчера, но беше твърде болен.
His granddaughter was crying uncontrollably.	Внучката му плачеше неудържимо.
In any case, he was expelled from the country.	Във всеки случай той беше изгонен от страната.
Factory workers wear black uniforms.	Работниците на фабриката носят черни униформи.
Salt is essential for the human body.	Солта е от съществено значение за човешкото тяло.
Of course, she committed a terrible crime.	Разбира се, тя извърши ужасно престъпление.
Our dream is to develop renewable energy infrastructure.	Нашата мечта е да развием инфраструктура за възобновяема енергия.
An increasing number of older workers are looking for work.	Все по-голям брой възрастни работници търсят работа.
The champions voted unanimously to deprive him of the title.	Шампионите гласуваха единодушно да го лишат от титлите.
The intern looked around the room and sighed in disappointment.	Стажантът огледа стаята и въздъхна с разочарование.
There was a noise from a basement downstairs.	От една мазе на долния етаж се чу шум.
Getting into a psychiatric institution is traumatic.	Попадането в психиатрична институция е травмиращо.
Time has stopped in this city.	Времето спря в този град.
The cone of the volcano gradually flattens.	Конусът на вулкана постепенно се сплесква.
Tomato sauce should be added to boiling water.	Доматеният сос трябва да се добави към вряща вода.
You have never finished a single book.	Никога не сте завършили нито една книга.
He believes in the benefits of religion.	Той вярва в ползата от религията.
Our city is famous for its beautiful views.	Нашият град е известен с красивите си гледки.
My aunt lives alone.	Леля ми живее сама.
Two boys were shot by a sniper.	Две момчета бяха застреляни от снайперист.
His laryngitis began to improve.	Ларингитът му започна да се подобрява.
The whiskey burns my throat.	Уискито ми изгаря гърлото.
It was raining until late at night.	До далеч през нощта валеше.
Two men showing their golden wings.	Двама мъже, показващи златните си крила.
This cake needs to be thickened.	Тази торта се нуждае от сгъстяване.
This world contains water.	Този свят съдържа вода.
The bartender poured two drinks, then topped up his glass.	Барманът наля две напитки, след което допълни чашата си.
She looked restless.	Тя изглеждаше неспокойна.
When she reached her destination, she stopped and bought a newspaper.	Когато стигна до местоназначението си, тя спря и си купи вестник.
Sometimes they don't seem to care.	Понякога изглежда, че не им пука.
He sent his son to school.	Той изпрати сина си на училище.
The integration of mental processes is accelerated by drugs.	Интегрирането на психичните процеси се ускорява от лекарствата.
The racket attracted hungry peasants.	Рекетът привлече гладните селяни.
His children were raised without a father.	Децата му са отгледани без баща.
The worn, padded toilet seat was cracked.	Износената, подплатена тоалетна седалка беше напукана.
All the children attended the school by faith.	Всички деца са посещавали училището по вяра.
She had been angry with him for some time.	Беше му ядосана от известно време.
The streets were full of people.	Улиците бяха пълни с хора.
His plan gives us another opportunity.	Неговият план ни предоставя друга възможност.
He burst into the room.	Той нахлу в стаята.
A paradise for tourists.	Рай за туристи.
He could barely make ends meet in class.	Едва успяваше да се издържа в час.
In the end, they were triumphant.	В крайна сметка те бяха триумфални.
He was on the verge of tears.	Беше на крачка от сълзи.
The cat caught a mouse.	Котката хвана мишка.
There is a lot of air pollution.	Има много замърсявания във въздуха.
Many of us long for this peaceful life.	Много от нас копнеят за този спокоен живот.
Please return my lost earring.	Моля, върнете изгубената ми обица.
Bright red thread led him home.	Яркочервен конец го доведе до дома.
A mysterious object crashed into the moon.	Мистериозен обект се разби в луната.
Keep in mind that you need to change the oil regularly.	Имайте предвид, че трябва редовно да сменяте маслото.
Who will give the alarm?	Кой ще даде алармата?
In contrast, the repressive police state is condescending to abortion.	За разлика от тях, репресивната полицейска държава е снизходителна към абортите.
A delicate solution was required here.	Тук се изискваше деликатно решение.
The technique is rarely used in the current conversation.	Техниката рядко се използва в текущия разговор.
A tall obelisk marks the tomb.	Висок обелиск отбелязва гроба.
They served tea and raised their cups in toast.	Те сервираха чай и вдигнаха чашите си в тост.
The government has announced upcoming road construction projects.	Правителството обяви предстоящи проекти за пътно строителство.
Culture dominates everyday life.	Културата доминира в ежедневието.
Be sure to study the text carefully.	Не забравяйте да проучите внимателно текста.
The cook had not yet finished preparing dinner.	Готвачът още не беше приключил с приготвянето на вечерята.
Only desperate people would want to live here.	Само отчаяни хора биха искали да живеят тук.
But overall, things were going well.	Но като цяло нещата вървяха добре.
Honey does not granulate.	Медът не се гранулира.
Both populations mingled peacefully.	И двете популации се смесиха мирно.
The mole is a type of insect.	Бенката е вид насекомо.
The fault lies in the lack of proper implementation.	Вината е в липсата на правилно прилагане.
Also, find another way to school.	Освен това намерете друг път до училище.
This activity raises our awareness of the natural world.	Тази дейност повишава нашето съзнание за природния свят.
Summer is warm.	Лятото е топло.
The right to vote must be extended to all citizens.	Правото на глас трябва да бъде разширено на всички граждани.
He was convinced that he could control the situation.	Той се убеди, че може да контролира ситуацията.
The city has lost much of its glory.	Градът е загубил голяма част от славата си.
City officials want to increase tourism.	Градските власти искат да увеличат туризма.
The board met last night.	Бордът се събра снощи.
She took a taxi with some difficulty.	Тя взе такси с известно затруднение.
When it rains heavily, the river floods.	Когато вали силен дъжд, реката се наводнява.
The desert is inclusive but prone to poverty.	Пустинята е приобщаваща, но е склонна към бедност.
This road will lead to the city.	Този път ще води до града.
A smart salesman makes a sale in record time.	Умен продавач прави продажба за рекордно кратко време.
The windows were rotten.	Дограмите бяха изгнили.
A fly buzzed around the room.	Муха бръмча из стаята.
He then decided to become a lumberjack.	След това той решава да стане дървосекач.
The daisy raises her gentle face to the sun.	Маргаритката вдига нежното си лице към слънцето.
There is no way out of the mess we are in.	Няма изход от кашата, в която се намираме.
The weeds were knee-deep.	Плевелите бяха до коленете.
But that doesn't make it any less annoying.	Но това не го прави по-малко досаден.
Two small children passed by.	Две малки деца минаха покрай тях.
Before going to bed, she checked her email.	Преди да си легне, тя провери имейла си.
The shrill howl of a cicada pierced the air.	Пронизителният вой на цикада прониза въздуха.
The song stopped abruptly.	Песента внезапно спря.
Sweat was running down his body.	Потта се стичаше по тялото му.
Wear sunglasses to protect your eyesight.	Носете слънчеви очила, за да защитите зрението си.
The kerosene lamp burned dimly.	Керосиновата лампа гореше слабо.
There is a high probability of snowstorms this winter.	Тази зима има голяма вероятност от снежни бури.
New non-civilian irregularities are being officially trained.	Нови цивилни нередовни лица се обучават официално.
Many bright stars rise in the night sky.	Много ярки звезди се издигат по нощното небе.
Many modern inertial navigation instruments use a laser interferometer.	Много съвременни инерционни навигационни инструменти използват лазерен интерферометър.
The sun shining on the snow made the landscape shine.	Слънцето, греещо върху снега, накара пейзажа да блести.
Excessive exploitation of marine habitats is a widespread problem.	Прекомерната експлоатация на морските местообитания е широко разпространен проблем.
Species are under pressure from climate change.	Видовете са под натиск от изменението на климата.
How many hours do you plan to work each week?	Колко часа планирате да работите всяка седмица?
The huge trees fought for sunlight.	Огромните дървета се бореха за слънчева светлина.
It is better to plant them now.	По-добре е да ги засадим сега.
They hoped to sell the magazine abroad.	Надяваха се да продадат списанието в чужбина.
Everything that rises must come closer.	Всичко, което се издига, трябва да се сближи.
The shortage of housing has led to rising rents.	Недостигът на жилища доведе до покачване на наемите.
The ruler's hobby was horse racing.	Хобито на владетеля бяха конните надбягвания.
I saw something moving on the window.	Видях нещо да се движи на прозореца.
Voting began on a bright and pleasant day.	Гласуването започна в светъл и приятен ден.
Many parents were outraged by the decision.	Много родители бяха възмутени от решението.
Her memory was already falling apart.	Паметта й вече се разпадаше.
The north wind brought coolness to the earth.	Северният вятър донесе хлад на земята.
You don't need a manager, you need a benevolent leader.	Нямате нужда от мениджър, имате нужда от доброжелателен лидер.
I shuffled the cards.	Разбърках картите.
Arnold's herd grew rapidly.	Стадото на Арнолд бързо се увеличи.
Squirrels are cute, so people feed them.	Катериците са сладки, така че хората ги хранят.
Finally the rains came.	Най-после дойдоха дъждовете.
This rectangular building is less than a hundred yards long.	Тази правоъгълна сграда е дълга по-малко от сто ярда.
Water vapor rises from the warm earth.	Водната пара се издига от топлата земя.
When heated, most metals expand.	При нагряване повечето метали се разширяват.
The boys are beating their books.	Момчетата бият книгите си.
The lamp in the middle of the shadows.	Лампата в средата на сенките.
Quick for that, right?	Бързо за това, нали?
The operation went smoothly.	Операцията премина гладко.
He carefully set his things on the kitchen table.	Той внимателно остави нещата си на кухненската маса.
Fish cakes are traditional for this country.	Рибните сладки са традиционни за тази страна.
Storing your wine in a cold cellar is a must.	Съхраняването на вашето вино в студена изба е задължително.
She took control of the ship.	Тя пое управлението на кораба.
The employee damaged the TV.	Служителят е повредил телевизора.
To reduce the problem, more street lighting has been installed.	За намаляване на проблема е монтирано повече улично осветление.
The roof of the school is made of slate.	Покривът на училището е от шисти.
Finally, when he reached the door, he turned.	Накрая, когато стигна до вратата, се обърна.
He was puzzled by the behavior of an elderly lady.	Той беше озадачен от поведението на възрастна дама.
Discuss the benefits of technology.	Обсъдете предимствата, които предлага технологията.
He arrives home late at night.	Пристига у дома късно през нощта.
The distribution curves shifted slightly to the right.	Кривите на разпределение се изместиха леко надясно.
It is a stylish toilet.	Той е стилен тоалет.
We found some unusual animals on the shore.	На брега открихме някои необичайни животни.
Many species of animals are disappearing.	Много видове животни изчезват.
The man had only a basic education.	Човекът имаше само елементарно образование.
The high school students attended a special assembly.	Гимназистите присъстваха на специална асамблея.
The school bus was late.	Училищният автобус закъсняваше.
He was in the front row, smiling.	Той беше на първия ред и се усмихваше.
Avoid looking directly at bright objects.	Избягвайте да гледате директно в ярки обекти.
His investigation led nowhere.	Разследването му не доведе до никъде.
She flies to work.	Тя лети на работа.
Her raised skirt covered the muddy paths.	Вдигнатата й пола покриваше калните пътеки.
Cloudy weather worsened everyone's mood.	Облачното време влоши настроението на всички.
Many artificial chemicals are essential in the production of plastics.	Много изкуствени химикали са наложителни при производството на пластмаси.
There were no tables, no chairs, just a wooden board.	Нямаше нито маси, нито столове, само дървена дъска.
The face of the rock is overgrown with vines.	Лицето на скалата е обрасло с лозя.
The senator seemed to know everyone.	Сенаторът сякаш познаваше всички.
City officials have set up shelters for the homeless.	Градските власти са създали приюти за бездомни.
The princess was abducted during her trip.	По време на пътуването си принцесата била отвлечена.
Users are critical of the software.	Потребителите са критични към софтуера.
A radical move, this change will be controversial.	Радикален ход, тази промяна ще бъде спорна.
Add up the dice quantities.	Сумирайте количествата на заровете.
The form of government has changed.	Формата на управление е променена.
Sometimes judges disagree on specific legal points.	Понякога съдиите не са съгласни по конкретни правни точки.
Hurry up and get dressed!	Побързайте и се облечете!
The world's population was growing.	Населението на света ставаше все по-огромно.
She splashed her coffee in her cup.	Тя плисна кафето си в чашата си.
Insights into the lives of people from other cultures.	Прозрения за живота на хора от други култури.
The dog barked furiously as he chased the deer.	Кучето залая яростно, докато гонеше елена.
She opened the shutters and peered out.	Тя отвори капаци и надникна навън.
The chicken tastes fantastic.	Пилето има фантастичен вкус.
Some protesters tried to stop us from leaving.	Някои протестиращи се опитаха да ни попречат да излезем.
Ants crawled on her left ankle.	Мравки пълзяха по левия й глезен.
This city has a remarkable cultural heritage.	Този град има забележително културно наследство.
A mixture of honey and nuts is a snack.	Смес от мед и ядки е лека закуска.
He was declared unfit for service.	Той е обявен за негоден за служба.
The oil spill left lasting damage.	Разливът на петрол остави трайни щети.
All the members of my team were absolutely great.	Всички членове на моя екип бяха напълно страхотни.
The helicopter took off and went west.	Хеликоптерът се издигна и се издигна на запад.
She was considered one of the best directors.	Тя беше считана за един от най-добрите режисьори.
Despite the rain, the business was lively.	Въпреки дъжда бизнесът беше оживен.
He critically examined the document before presenting it.	Той критично разгледа документа, преди да го представи.
The image clearly showed that the baby was a girl.	Изображението ясно показваше, че бебето е момиче.
She walked happily in her family's garden.	Тя се разхождаше щастливо в градината на семейството си.
She leaned down and kissed him.	Тя се наведе и го целуна.
He admitted that his actions were a mistake.	Той призна, че действията му са грешка.
I have to get out of this city.	Трябва да се махна от този град.
The sun burns the earth like a ray.	Слънцето пече земята като лъч.
We can finally travel to space.	Най-накрая можем да пътуваме до космоса.
Now I understand why you're worried.	Сега разбирам защо се тревожиш.
The chicken was moaning around.	Пилето се пъшкаше наоколо.
My grandfather says there is treasure in this cave.	Дядо ми казва, че в тази пещера има съкровище.
We left the dusty city far behind.	Оставихме прашния град далеч назад.
Tonight they sang and danced.	Тази вечер те пяха и танцуваха.
Obviously, our average life expectancy has increased dramatically.	Очевидно средната ни продължителност на живота се е увеличила драстично.
The forest was dense with trees, vines, bushes.	Гората беше гъста с дървета, лози, храсти.
The room is clean.	Стаята е чиста.
The wide range of commonly available products has changed people's lifestyles.	Широката гама от често достъпни продукти промени начина на живот на хората.
It takes them three months to cross the border.	Трябват им три месеца, за да преминат границата.
We better not allow this.	По-добре да не допускаме това.
The troops headed for the city.	Войските се насочиха към града.
Money does buy happiness, but only in moderation.	Парите наистина купуват щастие, но само в умерени количества.
Locals say she defended a mysterious artifact.	Местните казват, че тя е защитавала мистериозен артефакт.
Cooking involves heating the food.	Готвенето включва загряване на храната.
Matches are toxic.	Кибритените клечки са токсични.
A thief broke into four houses to steal property.	Крадец нахлу в четири къщи, за да открадне имущество.
I never expected that to happen.	Никога не съм очаквал това да се случи.
We broke up after the party.	Разделихме се след партито.
Unfortunately, the drug did not help.	За съжаление лекарството не помогна.
These ingredients are used to make baking powder.	Тези съставки се използват за приготвяне на бакпулвер.
The package is quite heavy.	Пакетът е доста тежък.
The detachment continued its movement.	Отрядът продължи движението си.
They helped each other with the fruit in the bowl.	Те си помогнаха с плодовете в купата.
The gondola lift down the cliff was great fun.	Кабинковият лифт надолу по скалата беше страхотно забавление.
Our very noble cities reflect our culture.	Нашите много благородни градове отразяват нашата култура.
The children were excited to go home.	Децата бяха развълнувани да се приберат вкъщи.
This requires immediate action.	Това изисква незабавни действия.
In some countries, walking in public places after sunset is prohibited.	В някои страни разходките на обществени места след залез слънце са забранени.
Cars and trucks travel through the city every day.	Автомобили и камиони пътуват през града всеки ден.
Go and see what this noise is.	Иди и виж какъв е този шум.
The team managed to win the competition.	Отборът успя да спечели състезанието.
The work is too dry.	Работата е твърде суха.
Cheap Chinese exports are destroying our production base.	Евтиният китайски износ унищожава производствената ни база.
The crossroads was your point of arrival.	Кръстовището беше вашата точка на пристигане.
The girls painted their faces.	Момичетата изрисуваха лицата си.
The rumor was denied.	Слухът беше отречен.
They left the property to a grandson.	Оставили имота на внук.
He killed several people while playing football.	Той уби няколко души, играейки футбол.
The engineering exploits of the ancient worlds can still amaze us.	Инженерните подвизи на древните светове все още може да ни изумяват.
Blisters on our feet were terrible.	Мехури по краката ни бяха ужасни.
Step back, please.	Отдръпнете се, моля.
My horse suddenly stood up.	Конят ми изведнъж се изправи.
He refused to pay the rent.	Той отказа да плати наема.
The king had an unusually large beard.	Кралят имаше необичайно голяма брада.
This city is in ruins.	Този град е в руини.
We walked the streets.	Разхождахме се по улиците.
I don't have time for gossip.	Нямам време за клюки.
Many of his friends work for the government.	Много от приятелите му работят за правителството.
This route is busier than the alternative.	Този маршрут е по-натоварен от алтернативния.
Some friends came to help me.	Някои приятели дойдоха да ми помогнат.
The trees grow right next to the waterline.	Дърветата растат точно до водната линия.
The virus is known to kill several children each year.	Известно е, че вирусът убива няколко деца всяка година.
Maybe this magic will help you.	Може би тази магия ще ви помогне.
Many athletes suffer from malnutrition.	Много спортисти страдат от недохранване.
The parents tried to argue.	Родителите се опитаха да спорят.
It forms part of the outer belt of the galaxy.	Той формира част от външния пояс на галактиката.
She insisted that we meet at a popular sports bar.	Тя настоя да се срещнем в популярен спортен бар.
How fast is the freight train moving?	Колко бързо се движи товарният влак?
Some workers live on the premises.	Някои работници живеят в помещенията.
Life is so precious!	Животът е толкова ценен!
And then she fainted.	И тогава тя припадна.
First, grate the potatoes well.	Първо, настържете добре картофите.
My uncle told me he would be here soon.	Чичо ми каза, че скоро ще дойде.
No one appreciates what relentlessly strong jaws she has.	Никой не оценява какви безмилостно силни челюсти има тя.
A green bar indicates that this plot is for sale.	Зелена лента показва, че този парцел се продава.
Insects, birds, fish and small animals depend on water.	Насекомите, птиците, рибите и малките животни зависят от водата.
His heavy eyebrows furrowed slightly.	Тежките му вежди леко се свиха.
The whole neighborhood was devastated.	Целият квартал беше поразен.
Be forbidden to fly too high.	Бъдете забранени за летене твърде високо.
The things people believe in are not always true.	Нещата, в които хората вярват, не винаги са верни.
The new car is in the saloon.	Новата кола е в салона.
The surface of the bar is tiled in brilliant blue.	Повърхността на бара е облицована с плочки в брилянтно синьо.
As we move north, the climate gets colder.	С придвижването на север климатът става по-студен.
They require considerable preparation.	Те изискват значителна подготовка.
These sudden attacks have increased dramatically.	Тези внезапни атаки са се увеличили драстично.
You better be careful with your backpack.	По-добре внимавайте с раницата си.
He looked out the window.	Той погледна през прозореца.
The water was dancing in the pool.	Водата танцуваше в басейна.
Pour the eggs into the bowl.	Изсипете яйцата в купата.
But you look pretty pale.	Но изглеждаш доста блед.
It was raining.	Дъждът валеше.
A thick crust of frost covered the lawn.	Дебела кора от скреж покри моравата.
Turn the yeast into warm milk.	Обърнете маята в топло мляко.
He was wearing a leather coat and cowboy boots.	Носеше кожено палто и каубойски ботуши.
You can simulate sepsis with an injured patient.	Можете да симулирате сепсис с травмиран пациент.
Let's hire more workers.	Нека наемем повече работници.
Managers are encouraged to delegate responsibility.	Мениджърите се насърчават да делегират отговорност.
The old lady moved her hands to her face.	Старата дама премести ръце по лицето си.
The men were heard shouting in protest of their innocence.	Мъжете бяха чути да викат, протестиращи за невинността си.
It is close to the station.	Близо е до гарата.
A peculiar set of clouds shown in the sky.	Своеобразен набор от облаци, показан по небето.
After that we rarely meet again.	След това рядко се срещаме отново.
The windmill creaked as it spun.	Вятърната мелница скърцаше, докато се въртеше.
Some constituencies have very low turnout.	Някои избирателни райони имат много ниска избирателна активност.
The leopard is a magnificent animal.	Леопардът е великолепно животно.
The horizon glowed pink in the rising dawn.	Хоризонтът светеше розово в изгряващата зора.
The Prime Minister was very angry about this.	По този повод премиерът беше много ядосан.
He drank his water slowly.	Той изпи водата си бавно.
Every year more children move to the island.	Всяка година повече деца се местят на острова.
The forest is getting smaller every year.	Гората става все по-малка всяка година.
To keep the house clean, wash the floor in the kitchen.	За да поддържате къщата чиста, измийте пода в кухнята.
Reference to our previous discussion.	Препратка към предишната ни дискусия.
The oil crisis has created new tensions.	Петролната криза създаде ново напрежение.
The surface of the island is dry and inhospitable.	Повърхността на острова е суха и негостоприемна.
The news seemed incredible.	Новината изглеждаше невероятна.
Big storms make work difficult.	Големите бури затрудняват работата.
It's time to build the wall!	Време е за изграждане на стената!
Years of civil war and famine lead to famine.	Годините на гражданска война и глад водят до глад.
More news will come out.	Ще излязат още новини.
The statue is placed in a certain place.	Статуята е поставена на известно място.
He fears the worst because of depression.	Той се страхува от най-лошото поради депресията.
They left the courtroom.	Те излязоха от съдебната зала.
It was quiet in the courtroom.	В съдебната зала беше тихо.
I do not approve of such a way of life.	Не одобрявам такъв начин на живот.
Some centuries-old trees, hundreds of years old, still stand.	Някои вековни дървета, на стотици години, все още стоят.
He found the apartment in good condition.	Той намери апартамента в добро състояние.
When she heard the news of his death, she burst into tears.	Като чу новината за смъртта му, тя избухна в сълзи.
Players win when the time comes.	Играчите печелят, когато му дойде времето.
Its impact was felt all over the world.	Неговото въздействие се усети в цял свят.
She tossed her bag and ran.	Тя хвърли чантата си и се затича.
The wooden frame of the house had fallen apart.	Дървената рамка на къщата се беше разпаднала.
The adenovirus caused a serious illness.	Аденовирусът причини тежко заболяване.
The professor later remarked that such behavior was strange.	По-късно професорът отбеляза, че подобно поведение е странно.
We were intrigued by the shiny green vegetation.	Бяхме заинтригувани от лъскавата зелена растителност.
The cuckoo sang loud and clear.	Кукувицата пееше силно и ясно.
The dragon hissed, waving his tongue.	Драконът изсъска, размахвайки езика си.
These gloves are ideal for cooking.	Тези ръкавици са идеални за готвене.
The crunchy greeting shredded.	Хрупкавият поздрав настърга.
She taught at the university.	Тя е преподавала в университета.
Many mortals are trapped between the living and the dead.	Много смъртни са хванати в капан между живите и мъртвите.
The treatment is very effective.	Лечението е много ефективно.
This is still one of my favorite poems.	Това все още е едно от любимите ми стихотворения.
After losing everything, the farmer moved to the city.	След като загуби всичко, фермерът се премести в града.
The language is considered difficult to learn.	Смята се, че езикът е труден за научаване.
I suspect he was pretty dumb.	Подозирам, че е бил доста тъп.
This magazine contains all the latest sports news.	Това списание съдържа всички най-нови спортни новини.
The requirement for a school exam is strict.	Изискването за училищен изпит е строго.
She experienced severe gastrointestinal pain.	Тя изпита силна стомашно-чревна болка.
He listened to her carefully.	Той я слушаше внимателно.
All citizens must pay taxes.	Всички граждани трябва да плащат данъци.
Make sure your pasta doesn't taste salty.	Проверете дали макароните ви нямат солен вкус.
Toasts erupted.	Избухнаха наздравици.
Infiltrated and conquered.	Инфилтриран и завладян.
To put it mildly, he was unhappy.	Меко казано, той беше недоволен.
The desert climate is tropical and subarctic.	Пустинният климат е тропически и субарктичен.
The detective quickly eliminated several other suspects.	Детективът бързо елиминира няколко други заподозрени.
They want to measure the happiness of babies.	Те искат да измерят щастието на бебетата.
A change in political thinking.	Промяна в политическото мислене.
Eagles are big birds.	Орлите са големи птици.
These trees were planted by our ancestors.	Тези дървета са засадени от нашите предци.
We can't open this door.	Не можем да отворим тази врата.
Some of the material contains sulfur.	Част от материала съдържа сяра.
First we demolished the old building.	Първо съборихме старата сграда.
The cat slept on the roof.	Котката спеше на покрива.
I accidentally cut my leg while cooking.	Случайно си порязах крака по време на готвене.
She drives the children to school.	Тя кара децата на училище.
They splashed in the pool.	Те се плискаха в басейна.
Mayo supermarkets are optimally located.	Супермаркетите Mayo са оптимално разположени.
Electrons are electric charges.	Електроните са електрически заряди.
There are other ways to serve ice cream.	Има и други начини за сервиране на сладолед.
The water turned to steam and then steam.	Водата се превърна в пара и след това пара.
He can be found dressing dolls in his room.	Той може да бъде намерен да облича кукли в стаята си.
The roof was covered with steep slopes.	Покривът беше покрит със стръмни склонове.
Baby cries could be heard in the distance.	Отдалеч се чуваше бебешки плач.
Always give the buyer the advantage of doubt.	Винаги давайте на купувача предимството на съмнението.
The video game industry has long relied on illegal downloads.	Индустрията на видеоигрите отдавна разчита на незаконни изтегляния.
The records show big profits.	Записите сочат големи печалби.
The march is well trodden.	Походът е добре утъпкан.
Robots are becoming more common in society.	Роботите стават все по-често срещани в обществото.
Fashion and way of life have evolved.	Модата и начинът на живот се развиха.
They gathered in the kitchen.	Те се събраха в кухнята.
She reached for a seedling.	Тя протегна ръка за разсада.
We test our hypotheses with facts.	Ние проверяваме нашите хипотези с факти.
She scratched the cat behind the ears.	Тя надраска котката зад ушите.
Indeed, much can be gained from observing nature.	Наистина, много може да се спечели от наблюдението на природата.
Check that the oil is at room temperature.	Проверете дали маслото е на стайна температура.
Many commercial currencies are pegged to the dollar.	Много търговски валути са обвързани с долара.
The parachutes glide through the air.	Парашутите се плъзгат във въздуха.
His parents slept until they woke up.	Родителите му спяха, докато се събудиха.
Bad weather slowed down.	Лошото време предизвика забавяне на движението.
Overwhelmed with work, he looked exhausted.	Препълнен от работа, той изглеждаше изтощен.
The neighborhood may look bleak, he says.	Кварталът може да изглежда мрачен, казва той.
The students accumulated their textbooks.	Учениците натрупаха учебниците си.
But all her children came.	Но всичките й деца дойдоха.
The Minister delivered an exciting speech.	Министърът произнесе вълнуваща реч.
The smell of cider filled the room.	Миризмата на сайдер изпълни стаята.
Natural disasters further damage the budget.	Природните бедствия допълнително увреждат бюджета.
She wrote a love song.	Тя написа любовна песен.
Racing drivers are often injured in accidents.	Състезателните шофьори често са ранени при катастрофи.
The newspaper complained of congestion.	Вестникът се оплака от задръстване.
As wealth increases, so does inequality	Когато богатството се увеличава, увеличава се и неравенството
We will not receive a promotion this year.	Тази година няма да получим повишение.
Trucks and other vehicles carry loads of food.	Камионите и други превозни средства превозват товари с храна.
They assess the pollution of the city.	Те оценяват замърсяването на града.
We climbed the steep hill.	Изкачихме се по стръмния хълм.
Scientists are still debating the cause.	Учените все още обсъждат причината.
These photos document the massacre.	Тези снимки документират клането.
The boy grimaced.	Момчето направи гримаса.
The banks of the river were covered with water lilies.	Бреговете на реката бяха покрити с водни лилии.
The others eat.	Другите ядат.
Cheese is often eaten with fruit.	Сиренето често се яде с плодове.
The patties are fried in a little oil.	Баничките се запържват в малко олио.
He was afraid of going to jail.	Страхуваше се да не влезе в затвора.
Farmers on the island can get unreliable weather.	Фермерите на острова могат да получат ненадеждно време.
The sound drifted away.	Звукът се носеше далеч.
He escaped to the barn, but soon	Той избяга в плевнята, но скоро
Discussions will continue.	Обсъждането на въпроса ще продължи.
There was a moment of silence.	Беше спазен момент на мълчание.
The king was deeply moved by his arguments.	Царят беше дълбоко развълнуван от аргументите му.
Pour a glass of milk.	Налейте една чаша мляко.
The local school was closed for the day.	Местното училище беше затворено за деня.
The dam has created two large lakes.	Язовирът е създал две големи езера.
The baby had a thin, fragile face.	Бебето имаше тънко, крехко лице.
The snake has a more powerful effect on a number of hormones.	Змията влияе по-мощно на редица хормони.
Albion, her friends agreed, was like this.	Албиона, нейните приятели се съгласиха, беше като тази.
The tale is common.	Приказката е често срещана.
The topic needs to be studied in more depth.	Темата трябва да бъде проучена по-задълбочено.
The tombs worked the land.	Кробниците обработвали земята.
The poem was published in a magazine.	Стихотворението е публикувано в списание.
According to tradition.	Според традицията.
The leaves are green and shiny	Листата са зелени и лъскави
The oceans are inhabited by various organisms.	Океаните обитават различни организми.
Two new films open today.	Днес се отварят два нови филма.
Opponents of gun control say it saves lives.	Противниците на контрола върху оръжието твърдят, че това спасява животи.
Many people leave their cars unlocked here.	Много хора оставят колите си отключени тук.
Their attempts to save money were in vain.	Опитите им да спестят пари бяха напразни.
In humid areas, people build their houses on stilts.	Във влажни райони хората строят къщите си на кокили.
There are many towns and villages between these cities.	Между тези градове има много градове и села.
Competitors were gripped by a sandstorm.	Състезателите бяха обхванати от пясъчна буря.
So what do you call this place?	И така, как наричате това място?
The alien's face is cold and unfriendly.	Лицето на извънземното е студено и неприветливо.
The traffic was very bad this morning.	Движението тази сутрин беше много лошо.
The cedar tree throws its needles like confetti.	Дървото на цедера хвърля иглите си като конфети.
Explain the caries removal procedure.	Обяснете процедурата за отстраняване на кариес.
Calls for help are often ignored by the authorities.	Призивите за помощ често се игнорират от властите.
The population of the village continues to grow, which requires more employment.	Населението на селото продължава да расте, което налага повече заетост.
So here theft is unlikely.	Така че тук кражбата е малко вероятно.
He smiles and the sight makes me nervous.	Той се усмихва и гледката ме изнервя.
The brightly colored flowers caught my eye.	Ярко оцветените цветя привлякоха вниманието ми.
They began to slow down development.	Започнаха да забавят развитието.
In this translation the original meaning of the author is preserved.	В този превод е запазен оригиналният смисъл на автора.
Hydrated silica, quartz mineral compounds.	Хидратирани силициеви диоксиди, съединения на минерала кварц.
What are you planning for next weekend.	Какво планирате следващия уикенд.
Dress modestly for the party.	Облечете се скромно на партито.
Of course, this shot must remain top secret.	Разбира се, този кадър трябва да остане строго секретна.
Summer sweaters for sale.	Продават се летни пуловери.
Scientists suspect that humans are not alone in the universe.	Учените подозират, че хората не са сами във Вселената.
They work hard.	Те работят усилено.
His speech celebrated the growing economy.	Речта му отпразнува растящата икономика.
Recite twenty times a day.	Рецитирайте двадесет пъти на ден.
The citizen of a country has certain rights.	Гражданинът на една държава има определени права.
Vital organs are housed in the chest.	В гръдния кош се помещават жизненоважни органи.
The shorter growing season is due to the prolonged drought.	По-краткият вегетационен период се дължи на продължителната суша.
For kicks, these students make amateur performances.	За ритници тези ученици правят самодейни представления.
Do not use the wrong type of paper.	Не използвайте грешен тип хартия.
Honey is produced by a specific bee.	Медът се произвежда от определена пчела.
Sugar is made from sugar beets.	Захарта се прави от захарно цвекло.
The time for the harvest festival is approaching.	Времето за празника на реколтата наближава.
The area was remote.	Районът беше отдалечен.
The courts dismissed the defendant's appeal.	Съдилищата отхвърлят жалбата на подсъдимия.
In ancient times, people bathed in therapeutic hot springs.	В древни времена хората се къпели в терапевтични горещи извори.
If not treated properly, this disease can be fatal.	Ако не се лекува правилно, това заболяване може да бъде фатално.
Trains follow a fixed schedule.	Влаковете следват фиксиран график.
The outlook for people in education is rather bleak.	Перспективата за хората в образованието е доста мрачна.
The baseball team is in the playoffs.	Бейзболният отбор е в плейофите.
The problem is that most people do not vote.	Проблемът е, че повечето хора не гласуват.
The degree of hardness should correspond to the cake.	Степента на твърдост трябва да съответства на тортата.
The level crossing was busy.	Железопътният прелез беше натоварен.
He refused to allow the neighborhood to be destroyed.	Той отказа да позволи този квартал да бъде унищожен.
Keep work areas clean.	Поддържайте работните зони чисти.
Then she decided she would never marry.	Тогава тя реши, че никога няма да се омъжи.
The leaves flutter on the ground in autumn.	Листата пърхат на земята през есента.
In synchronous motion, all the dancers stopped.	В синхронно движение всички танцьори спряха.
Her teaching methods were innovative.	Методите й на преподаване бяха иновативни.
His lollipop mysteriously disappeared.	Неговата близалка мистериозно изчезна.
He put the car in gear.	Той пусна колата на предавка.
You have to arrive by morning.	Трябва да пристигнете до сутринта.
The cop confirmed the suspicion.	Ченгето потвърди подозрението.
Papers taken ashore.	Хартиите изнесени на брега.
The sun is hidden from the clouds.	Слънцето е скрито от облаците.
Nobody seems to know much about him.	Изглежда никой не знае много за него.
They filed a complaint.	Те подадоха жалба.
He needed three cups of sugar.	Имаше нужда от три чаши захар.
The secretary smiles, firing you again.	Секретарката се усмихва, уволнявайки те отново.
Here is an example of a student's work.	Ето пример за работата на ученика.
A firefighter found him lying in the rubble.	Пожарникар го намерил да лежи в развалините.
Any color ink can be used.	Може да се използва всяко цветно мастило.
It's time to go to bed.	Време е да си лягам.
We must all strive for the good.	Всички трябва да се стремим към доброто.
Many churches avoid legal issues through inclusion.	Много църкви избягват правни проблеми чрез включване.
Huge crowds gathered at the border.	На границата се събраха огромни тълпи.
The demonstration attracted a small but passionate crowd.	Демонстрацията привлече малка, но страстна тълпа.
Glue the peacock feather on cardboard.	Залепете пауновото перо върху картона.
The rebels tried to seize power by force.	Бунтовниците се опитаха да завземат властта със сила.
Lower income groups bear the burden of taxation.	Групите с по-ниски доходи носят тежестта на данъчното облагане.
Collect these documents before the end of the day.	Съберете тези документи преди края на деня.
Simpson has appointed a new president.	Симпсън назначи нов президент.
The tools we use affect the way we think.	Инструментите, които използваме, влияят върху начина, по който мислим.
In winter the weather can get very cold.	През зимата времето може да стане много студено.
He is not a businessman.	Той не е бизнесмен.
We're going to have to have a party.	Ще трябва да направим някакво парти.
The vegetables are fresh.	Зеленчуците са пресни.
In the future, she hopes to achieve fame.	В бъдеще тя се надява да постигне слава.
The taxi took us to our hotel.	Таксито ни закара до нашия хотел.
She blushed, fearless.	Тя се изчерви, неустрашима.
The orchid has white, yellow, purple and red flowers.	Орхидеята има бели, жълти, лилави и червени цветя.
Cakes are a popular dessert.	Тортите са популярен десерт.
She heard a noise behind her.	Тя чу шум зад себе си.
His mother was a civil servant.	Майка му е била държавен служител.
This question is still too complicated for algebra.	Този въпрос все още е твърде сложен за алгебрата.
The toy was in bright colors.	Играчката беше в ярки цветове.
He placed the apple peel in the basket.	Той постави кората на ябълката в кошчето.
She hesitated.	Тя се поколеба.
Last year we bought a new mower.	Миналата година купихме нова косачка.
Use the right amount.	Използвайте правилното количество.
This city is famous for its traditional architecture.	Този град е известен със своята традиционна архитектура.
He was arrested for drunk driving.	Той е арестуван за шофиране в нетрезво състояние.
I painted this portrait.	Нарисувах този портрет.
The crew was not happy.	Екипажът не беше доволен.
Don't worry about it.	Не се тревожи за това.
He ordered gin and tonic.	Той поръча джин с тоник.
It was an incredibly cold day.	Беше невероятно студен ден.
The taxi driver chased me away.	Шофьорът на таксито ме изгони.
This is a widely accepted practice.	Това е широко приета практика.
Everything was prepared.	Всичко беше подготвено.
She has been appointed Executive Secretary.	Тя е определена за изпълнителен секретар.
She hugged her father and hugged him.	Тя прегърна баща си и се притисна към него.
The sun was shining brightly that day.	Слънцето грееше ярко този ден.
The bears roamed the forest.	Мечките вилнееха в гората.
Thousands of aftershocks shook the earth.	Хиляди вторични трусове разтърсиха земята.
This will probably serve us well.	Това вероятно ще ни послужи добре.
Volunteers conducted a campaign to protect the environment.	Доброволци проведоха кампания за опазване на околната среда.
Increasingly, researchers are studying the brain.	Все по-често изследователите изучават мозъка.
The two warring parties attacked each other.	Двете враждуващи страни се нападнаха една друга.
She took my hand.	Тя ме хвана за ръката.
He was bored at work.	Беше му скучно на работа.
She screamed with delight.	Тя изпищя от възторг.
Local authorities carried out routine patrols.	Местните власти извършваха рутинни патрули.
A thick fog rolled down the valley.	Гъста мъгла се нави по долината.
He takes off his shorts.	Той сваля късите си панталони.
A certificate will be awarded later.	По-късно ще бъде връчен сертификат.
Humanity was not only in its death.	Човечеството не беше само в смъртта си.
He uses pieces of cloth as pads.	Той използва парчета плат като подложки.
In words, they communicate with death.	С думи те общуват със смъртта.
The children were excited.	Децата бяха развълнувани.
Busy people rarely spend time eating.	Заетите хора рядко отделят време за хранене.
Combine all ingredients.	Комбинирайте всички съставки.
The lightning flickered with her.	Светкавицата трепна с нея.
The raw dressing provided constant lubrication.	Суровият дресинг осигуряваше постоянно смазване.
Stop complaining about how unfair your life is.	Спрете да се оплаквате как животът ви е несправедлив.
I can hardly see him reading newspapers anymore.	Вече почти не го виждам да чете вестници.
His call went unanswered.	Обаждането му остана без отговор.
The steam rises lazily from the top of the coffee.	Парата се издига лениво от върха на кафето.
One afternoon I went for a walk.	Един следобед отидох на разходка.
A net is set, you fish.	Поставя се мрежа, ловете риба.
Why did the hen cross the road?	Защо кокошката пресече пътя?
There were thousands of tourists in the city.	В града имаше хиляди туристи.
They will never forget your kindness.	Те никога няма да забравят вашата доброта.
This disease is characterized by muscle weakness and swelling.	Това заболяване се характеризира с мускулна слабост и подуване.
There was a large student population on campus.	В кампуса имаше голямо студентско население.
No wonder some of them are crying.	Нищо чудно, че някои от тях плачат.
The earth is almost impassable in winter.	Земята е почти непроходима през зимата.
The sausage fell apart in the pan.	Наденицата се разпадна в тигана.
This section borders this city there.	Този участък граничи с този град там.
It is true that she is a good cook.	Вярно е, че е добра готвачка.
Violence is endemic here.	Тук насилието е ендемично.
Only two cars passed us on the highway.	Само две коли ни минаха по магистралата.
The prisoner was found guilty and sentenced to life in prison.	Затворникът е признат за виновен и осъден на доживотен затвор.
Unearthly music fills the air.	Неземната музика изпълва въздуха.
A clear stream flowed slowly down the mountain.	Надолу по планината бавно се стичаше бистър поток.
The ocean floor contains precious metals.	Океанското дъно съдържа ценни метали.
Scientists have long sought to understand consciousness.	Учените отдавна се стремят да разберат съзнанието.
We saw them trampling and looting the remains.	Видяхме ги да тъпчат и да грабят останките.
Mother and daughter were very close friends.	Майка и дъщеря бяха много близки приятелки.
His fate was decided.	Съдбата му беше решена.
Buses were better ways to travel in the old days.	Автобусите бяха по-добри начини за пътуване в старите времена.
It is common to shake hands in the United States.	В Съединените щати е обичайно да се ръкува.
It was extremely important.	Беше изключително важно.
The old walls, mostly of mortar, are quickly falling apart.	Старите стени, предимно от хоросан, бързо се развалят.
Its economic model is based on capitalism.	Нейният икономически модел се основава на капитализма.
The soldiers had indeed committed a heinous act.	Войниците наистина бяха извършили отвратителна постъпка.
Increased use of machines increases productivity.	Увеличеното използване на машини повишава производителността.
The sun was shining brightly today.	Днес слънцето грееше блестящо.
The meat must be prepared thoroughly.	Месото трябва да се приготви старателно.
Students' performance is monitored regularly.	Успеваемостта на учениците се следи редовно.
The highway was completely paved.	Магистралата беше изцяло павирана.
The brothers argued that the land should be redistributed.	Братята твърдяха, че земята трябва да бъде преразпределена.
The alien is indistinguishable from man from a distance.	Извънземното е неразличимо от човека от разстояние.
Some birds migrate at night.	Някои птици мигрират през нощта.
They divided into groups, each with a different task.	Те се разделиха на групи, като всяка се справяше с различна задача.
The aim is to reduce pollution.	Целта е да се намали замърсяването.
Fishermen dispute this thesis	Рибарите оспорват тази теза
The machine is learned through trial and error.	Машината се научи чрез процес на проба и грешка.
The smell of mashed garlic is irresistible.	Миризмата на пасиран чесън е непреодолима.
The fox also sheds its fur to sustain its life.	Лисицата също хвърля козината си, за да поддържа живота си.
He prepares rice and fish for dinner.	Той приготвя ориз и риба за вечеря.
The morale of the team was low.	Моралът на отбора беше нисък.
She hummed as you cooked, stirring the soup.	Тя тананикаше, докато готвите, като бъркаха супата.
Providing air transport is his top priority.	Осигуряването на въздушен транспорт е негов основен приоритет.
The children took my hand.	Децата ме хванаха за ръката.
To save animals from slaughter, many people have become vegetarians.	За да спасят животните от клане, много хора са станали вегетарианци.
The leaves lost their green color.	Листата загубиха зеления си цвят.
I had to wait forever for the train.	Трябваше да чакам цяла вечност за влака.
The experiment was successful.	Експериментът беше успешен.
We hope that the study will yield many results.	Надяваме се, че проучването ще даде много резултати.
Fill the bowl with plenty of nuts.	Напълнете купата обилно с ядки.
There are twelve statues in the park.	В парка има дванадесет статуи.
The fish are swimming around.	Рибите плуват наоколо.
The woman mixed her wine with water.	Жената смеси виното си с вода.
I am too busy now to complete this task.	Сега съм твърде зает, за да изпълня тази задача.
Most of the recordings he produces are instrumental.	Повечето от записите, които продуцира, са инструментални.
The coral is pink and sticky, with many polyps.	Коралът е розов и лепкав, с много полипи.
The water temperature remains constant.	Температурата на водата остава постоянна.
It seemed impossible for the army to triumph.	Изглеждаше невъзможно армията да триумфира.
The weather has improved over the past week.	През изминалата седмица времето се подобри.
He had left and returned several times.	Той беше напускал и се връщал няколко пъти.
Members asked some difficult questions.	Членовете зададоха някои трудни въпроси.
He sent the runner to buy fresh eggs.	Той изпрати бегача да купи пресни яйца.
The corridor was lined with embroidered tapestries.	Коридорът беше облицован с бродирани гоблени.
This is most likely caused by various factors.	Това най-вероятно е причинено от различни фактори.
Can the crowd hear us?	Може ли тълпата да ни чуе?
He is overweight, with pale skin and a noticeable belly.	Той е с наднормено тегло, с бледа кожа и забележимо коремче.
She smiled in the early morning light.	В ранната утринна светлина тя се усмихна.
He would not go through the door.	Нямаше да мине през вратата.
They planted the palm trees in front.	Те засадиха палмите отпред.
The policeman sealed the whole block.	Полицаят запечата целия блок.
People living on the coast are at greater risk.	Хората, живеещи на брега, са изложени на по-голям риск.
The child drifted aimlessly.	Детето се носеше безцелно.
A roadside ditch carried rainwater to the nearest pond.	Крайпътна канавка отнесе дъждовната вода в най-близкото езерце.
He took a sip of his brandy.	Той отби брендито си на една глътка.
Do not allow the computer to turn on by mistake.	Не оставяйте компютъра да се включва по погрешка.
Drought has made life very difficult.	Сушата направи живота много труден.
She hid behind the curtains.	Тя се скри зад завесите.
The consulting company is agreed by the state.	Консултантската фирма е договорена от държавата.
See these birds in the sky.	Вижте тези птици в небето.
Cats often catch and carry fleas.	Котките често хващат и носят бълхи.
These days it's getting harder	Тези дни става все по-трудно
Some areas are suffering from an epidemic of bird flu.	Някои райони страдат от епидемия от птичи грип.
The milk began to curdle.	Млякото започна да се подсирва.
Industrial development in the region has accelerated.	Индустриалното развитие в региона се ускори.
He swept the field.	Той помете полето.
These headphones will make all your music sound great.	Тези слушалки ще направят цялата ви музика да звучи страхотно.
There is little agreement on the reasons.	Има малко съгласие относно причините.
The boys made mud pies.	Момчетата направиха кални пайове.
Groundwater in the area is depleted.	Подземните води в района са изчерпани.
My patience is running out!	Търпението ми свърши!
It is essentially lifeless.	По същество е безжизнено.
This is done to the limit.	Това е направено до краен предел.
The stench is unbearable.	Вонята е непоносима.
The mother had spilled three glasses of milk.	Майката беше разляла три чаши мляко.
Some lawyers are skeptical of this decision.	Някои юристи са скептични към това решение.
The mood was sad.	Настроението беше тъжно.
He was smoking cigarettes when we met.	Той пушеше цигари, когато се срещнахме.
This piano has a piano cover.	Това пиано има капак за пиано.
The state is the opposite of the city.	Държавата е противоположността на града.
She is being reviewed for her exam tomorrow.	Тя се преразглежда за изпита си утре.
Most refugees are children.	Повечето бежанци са деца.
After the outbreak, there was an outpouring of international donations.	След избухването имаше изливане на международни дарения.
He wanted to run a marathon.	Искаше да бяга маратон.
Strawberries filled his mouth.	Ягодите пълнеха устата му.
We figured out how to make a slimy snake fish.	Разбрахме как да приготвим лигавата риба змия.
Many leaders and citizens continue to oppose this claim.	Много лидери и граждани продължават да се противопоставят на това твърдение.
The guard arrived ten minutes later.	Пазачът пристигна десет минути по-късно.
He hated leaving his childhood behind.	Мразеше да оставя детството си зад гърба си.
The father, mother and child slept on the couch.	Бащата, майката и детето спяха на дивана.
He pressed the pause button.	Той натисна бутона за пауза.
The shipment was stuck in the delivery box.	Пратката беше заседнала в кутията за доставка.
People used to dig coal here.	Някога тук хората копаха въглища.
Please stop screaming.	Моля, спри да крещиш.
There was a serious dispute on this issue.	Имаше сериозен спор по този въпрос.
The picnic was a success.	Пикникът беше успешен.
He quietly closed the door behind him.	Той тихо затвори вратата след себе си.
This country needs materials to build new roads.	Тази страна има нужда от материали за изграждане на нови пътища.
The local band performed their biggest hits.	Местната група изпълни най-големите си хитове.
A small number of gangs commit most of the violence.	Малък брой банди извършват по-голямата част от насилието.
The shore was very wooded.	Брегът беше силно горист.
Place the chicken breasts flat on the cutting board.	Поставете пилешките гърди плоско върху дъската за рязане.
Seeing several ships, the boy staggered to his feet.	Като видя няколко кораба, момчето залитна изправено.
A floorboard creaked anxiously as she walked barefoot.	Една подова дъска изскърца тревожно, докато тя вървеше боса.
These plants were extremely expensive.	Тези растения бяха изключително скъпи.
Apart from music, they don't know much about me.	Освен от музика, те не знаят много за мен.
Our country is highly regulated.	Нашата страна е силно регулирана.
He hurried home, despite the impending rain.	Той побърза да се прибере, въпреки предстоящия дъжд.
She opened the register.	Тя отвори регистъра.
Speaking slowly, he presented the theory.	Говорейки бавно, той изложи теорията.
Provides greater control for normally trained dogs.	Осигурява по-голям контрол за нормално обучени кучета.
Such a rule would not be practical.	Такова правило не би било практично.
The priest did not challenge her decree.	Свещеникът не оспори нейния указ.
Bicycles and cars share the road.	Велосипедите и автомобилите споделят пътя.
It is easy to make a blanket.	Лесно е да направите одеяло.
It was a few minutes' walk from here.	Беше на няколко минути пеша оттук.
You can smear the paint with your finger.	Можете да размажете боята с пръст.
The towers of the cathedral dominate the silhouette of the city.	Кулите на катедралата доминират над силуета на града.
There was another public rally this morning.	Тази сутрин имаше още един обществен митинг.
None of his works were original.	Нито една от неговите творби не беше оригинална.
This city was almost completely abandoned.	Този град беше почти напълно изоставен.
Can a woman teach at school?	Може ли една жена да преподава в училище?
The farm specializes in growing peas.	Фермата е специализирана в отглеждането на грах.
Many whales were stranded on the beach.	Много китове бяха блокирани на плажа.
The peasants revolt against taxes.	Селяните се разбунтуват срещу данъците.
Every year several small earthquakes occur in these parts.	Всяка година в тези части се случват няколко малки земетресения.
Cornflakes are not very tasty.	Корнфлейксът не е много вкусен.
The traveler dared even more in the darkness.	Пътешественикът се осмели още повече в тъмнината.
The chocolate hit her in the back of the throat.	Шоколадът я удари в задната част на гърлото.
She took his hand.	Тя го хвана за ръката.
The dog ran after the cat.	Кучето хукна след котката.
The government has developed a new road nearby.	Правителството разработи нов път наблизо.
None of the doors were open.	Нито една от вратите не беше отворена.
Nur's sister often rubs her bruises.	Сестрата на Нур често търка синината.
Nearby cliffs usually lead to beautiful panoramic views.	Близките скали обикновено водят до красиви панорамни гледки.
A dozen police officers were lined up in front of the courtroom.	Пред съдебната зала бяха наредени десетина полицаи.
The clouds of dust thickened again.	Облаците прах отново се сгъстиха.
We need to be more generous.	Трябва да проявим повече щедрост.
Society came together to comfort her.	Обществото се обедини, за да я утеши.
Children are not allowed in the temple.	Децата нямат право да влизат в храма.
Shrinkage accompanied by rising temperatures.	Свиването, придружено от повишаване на температурите.
Impulsively he wrote her a letter.	Импулсно й написа писмо.
Markets never close here.	Тук пазарите никога не се затварят.
A young boy climbed a tree.	Младо момче се покатери на едно дърво.
Stop and smell the roses.	Спрете и помиришете розите.
Authorities apologized.	Властите поднесоха извинение.
Puppies have an instinctive way to start playing.	Кученцата имат инстинктивен начин да започнат да играят.
Eventually the monarch left.	В крайна сметка монархът си отиде.
How long did it take you to write this letter?	Колко време ви отне да напишете това писмо?
She was proud of this neighborhood.	Тя се гордееше с този квартал.
The herd stopped at the water hole.	Стадото се спря до водната дупка.
Scott's companion got into a heated argument.	Придружителят на Скот се забърка в лют спор.
A shot rang out.	Отекна изстрел.
He reluctantly returned home on a rainy night.	Той неохотно се прибра вкъщи в една дъждовна нощ.
He says the world would be better off without war.	Той казва, че светът би бил по-добър без война.
The water revolves around the black hole.	Водите се въртят около черната дупка.
He hires illegal immigrants to work in his factory.	Той наема нелегални имигранти да работят във фабриката си.
India has many sacred places.	Индия притежава много свещени места.
The newborn baby was bubbling happily.	Новороденото бебе клокочеше щастливо.
The rich have many ways to make their money grow.	Богатите имат много начини да накарат парите си да растат.
There was a horrible smell around her.	Около нея се носеше някаква ужасна миризма.
He drove to work, whistling loudly.	Той караше за работа, подсвирквайки силно.
We are sorry to have lost so many young men.	Съжаляваме, че загубихме толкова много млади мъже.
The fame of a scientific discovery can last a lifetime.	Славата на научно откритие може да продължи цял живот.
He owns this hotel.	Той е собственик на този хотел.
The coach smiled mysteriously.	Треньорът се усмихна загадъчно.
The products are already manufactured.	Продуктите вече са произведени.
Put the cream in a chilled bowl.	Сложете крема в охладена купа.
Storm is coming!	Идва буря!
The most capable survived.	Най-способните оцеляха.
The flakes in the team colors are cool.	Флакетите в отборните цветове са готини.
When this happens, the plant becomes infected.	Когато това се случи, растението се заразява.
Composed of a group of experts, the report outlines various issues.	Съставен от група специалисти, докладът очертава различни проблеми.
Do not leave this procedure for the afternoon.	Не оставяйте тази процедура за следобед.
The ship finally docks near an uninhabited island.	Корабът най-накрая акостира близо до необитаем остров.
The animal was buried in the ground.	Животното се зарови в земята.
I find it difficult to concentrate in bright sunlight.	Трудно се концентрирам на ярка слънчева светлина.
The police department has been notified.	Сигнализирано е полицейското управление.
I went to climb the mountain.	Тръгнах да се кача на планината.
The government is committed to reducing poverty.	Правителството се ангажира да намали бедността.
It is observed that this variation takes eons to reach equilibrium.	Наблюдава се, че тази вариация отнема еони, за да достигне равновесие.
This room measures twelve square meters.	Тази стая е с размери дванадесет квадратни метра.
Some albums are deleted every day.	Някои албуми се изтриват всеки ден.
He accused me of fraud.	Той ме обвини в измама.
It was unbearably cold in Helga's house.	В дома на Хелга беше непоносимо студено.
Clouds of dust rose in the distance.	В далечината се издигаха прахови облаци.
He also plays the guitar.	Той също свири на китара.
How can you help the earth?	Как можете да помогнете на земята?
He checked her answers and then gave the correct answers.	Той провери нейните отговори и след това даде верните отговори.
The prime minister's statement was widely criticized.	Изявлението на премиера беше широко критикувано.
Alina eats salmon and rice.	Алина яде сьомга и ориз.
A foreign company has promised to make the change.	Чуждестранна компания обеща да направи промяната.
Authorities changed hands in a series of violent clashes.	Властта смени ръцете си в поредица от жестоки сблъсъци.
The poor were deceived by their daily wages.	Бедните бяха измамени от дневните им заплати.
There was a sudden and welcome distraction,	Имаше внезапно и добре дошло разсейване,
No, this branch is no longer working.	Не, този клон вече не работи.
Police sources say the suspect was detained without incident.	Източници от полицията съобщават, че заподозреният е задържан без инциденти.
These primitive people could not read at all.	Тези примитивни хора не можеха да четат съвсем.
One of the group's goals is to preserve historic buildings.	Една от целите на групата е да запази историческите сгради.
It is considered that the error in the parameters is the main reason.	Счита се, че грешката в параметрите е основната причина.
Chalk is a material of calcium carbonate.	Кредата е материал от калциев карбонат.
She was captured a few years ago.	Тя беше заловена преди няколко години.
Placing larger orders will help reduce costs.	Поставянето на по-големи поръчки ще помогне за намаляване на разходите.
A boy has been arrested for shoplifting.	Момче е задържано за кражба от магазин.
The young boy runs home after school.	Младото момче тича вкъщи след училище.
In a modern city, residents travel by subway.	В съвременен град жителите пътуват с метрото.
This will be a useful map.	Тук ще бъде полезна карта.
Many factors affect the price.	Много фактори влияят на цената.
They remain firm in their conviction that the war is unjust.	Те остават твърди в убеждението си, че войната е несправедлива.
But she ignores him.	Но тя го игнорира.
The man manages to make points quite well.	Човекът успява да направи точки доста добре.
The trial for the accused has begun.	Започна делото за обвиняемия.
These locks can be opened with a key.	Тези ключалки могат да се отварят с ключ.
You can get a better resolution.	Можете да получите по-добра резолюция.
She entered the church and smiled at the priest.	Тя влезе в църквата и се усмихна на свещеника.
A man with a strange black face	Мъж със странно черно лице
The main exports are agricultural products.	Основният износ са селскостопанските продукти.
Recently, two adventurers disappeared.	Наскоро двама авантюристи изчезнаха.
My hair was wet from the rain.	Косата ми беше мокра от дъжда.
The powerful explosion shook the whole city.	Мощната експлозия разтърси целия град.
The workers in this factory receive a basic salary.	Работниците в този завод получават основна заплата.
They gathered to protest the horrific tests.	Те се събраха, за да протестират срещу ужасните тестове.
As the number of victims increased, people protested loudly.	С нарастването на броя на жертвите хората шумно протестираха.
The cockroach died instantly.	Хлебарката умря моментално.
The issue of ownership is sometimes difficult.	Въпросът за собствеността понякога е труден.
This man stole all the bills.	Този човек открадна всички банкноти.
The lizard moved slowly to its lair.	Гущерът бавно се придвижи към леговището си.
The hunters brought deer to the village.	Ловците докарали елени в селото.
He didn't work, instead he sat on his phone.	Не вършеше работа, вместо това седеше на телефона си.
Nobody loved my lady.	Никой не е обичал моята лейди.
The family is in the mountains.	Семейството е в планината.
Soil erosion has serious consequences.	Ерозията на почвата има сериозни последици.
This industry produces many toxic chemicals.	Тази индустрия произвежда много токсични химикали.
We will offer advice to those who ask.	Ще предложим съвет на тези, които го поискат.
A lot of movies take less travel time.	Доста филми поемат по-малко пътувания път.
The wizard will be useful.	Съветникът ще бъде полезен.
The soldiers were drugged with opium and taken prisoner.	Войниците били упоени с опиум и привлечени в плен.
We expect big profits from this new project.	Предвиждаме големи печалби от този нов проект.
Elephants used to be a ubiquitous sight on the city streets.	Някога слоновете са били вездесъща гледка по градските улици.
Angry villagers staged a protest rally.	Разгневените селяни проведоха протестен митинг.
Pears are at their peak in summer.	Крушите са в своя пик през лятото.
She called the police.	Тя се обади на полицията.
He washed it with his whiskey.	Той го изми с уискито си.
The computer screen lit up.	Екранът на компютъра светна.
He fought desperately.	Бореше се отчаяно.
These facts need to be communicated to a wider population.	Тези факти трябва да бъдат съобщени на по-широко население.
No sense in waiting outside.	Няма смисъл да чакаш отвън.
The gong was brought.	Гонгът беше донесен.
He tore the letter in two and became angry.	Той разкъса писмото на две и в него се надигна гняв.
We celebrated yesterday with beer and delicious food.	Празнувахме вчера с бира и вкусна храна.
The stench came over us.	Обзе ни вонята.
However, banks are also struggling to lend money.	Въпреки това банките също се борят да отпускат пари.
The cement block has been tested.	Тестван е циментов блок.
A department store recently opened here.	Тук наскоро отвори универсален магазин.
She wept softly over the loss of her beloved husband.	Тя плака тихо за загубата на любимия си съпруг.
They suspected the foreigners, but they didn't know which ones.	Подозираха чужденците, но не знаеха кои.
Our focus is to help as many people as possible.	Нашият фокус е да помогнем на възможно най-много хора.
The king was charming and beautiful.	Кралят беше очарователен и красив.
It is wise to have good relations with your neighbors	Разумно е да имате добри отношения със съседите си
The monks could be seen spinning through the water.	Монасите се виждаха да се въртят през водата.
The problem with feliculas is that they are so short.	Проблемът с feliculas е, че те са толкова къси.
She sat in silence, pensive.	Тя седеше мълчаливо, замислена.
He has dedicated his life to the pursuit of wisdom.	Той е посветил живота си на търсене на мъдрост.
Consumer prices have fallen.	Цените на потребителските стоки паднаха.
A thief stole my camera.	Крадец ми открадна фотоапарата.
People in all cultures have experienced fear and pain.	Хората във всички култури са изпитвали страх и болка.
Athletically complex, with broad shoulders and a wide chest.	Атлетично сложен, с широки рамене и широк гръден кош.
The police stood over the terrorists with weapons raised.	Полицаите застанаха над терористите с вдигнати оръжия.
Heat a skillet over medium heat.	Загрейте тиган на среден огън.
It's pretty simple.	Това е доста просто.
Research on these issues has been neglected for many years.	Изследванията по тези въпроси бяха пренебрегвани в продължение на много години.
It was a clear day.	Беше ясен ден.
This lake is teeming with fish.	Това езеро гъмжи от риба.
One young woman was pleased with the approval.	Една млада жена беше доволна от одобрението.
The party took place in the garden.	Партито се състоя в градината.
There are many lakes in this area.	В този район има много езера.
I decided to read another book.	Реших да прочета друга книга.
The games will be broadcast on television.	Игрите ще се предават по телевизията.
I saw a white dove	Видях бял гълъб
However, this feeling is generally fleeting.	Това усещане обаче като цяло е мимолетно.
Created from the soil, it is the essence of life.	Създаден от почвата, той е същността на живота.
The ads were a lot of fun!	Рекламите бяха много забавни!
The storm was devastating.	Бурята беше опустошителна.
We need to turn to public opinion.	Трябва да се обърнем към общественото мнение.
She drank a cappuccino and lit a cigarette.	Тя изпи капучино и запали цигара.
A wide range of activities were carried out.	Бяха проведени широка гама от дейности.
He speaks openly about war.	Той говори открито за война.
The army is recruiting.	Армията се набира.
Such behavior is unacceptable.	Такова поведение е недопустимо.
So you were killing while the others were just watching?	Значи, ти убиваше, докато другите просто гледаха?
The tornado was moving fast, leaving devastation behind.	Торнадото се движеше бързо, оставяйки след себе си опустошение.
Using ostrich manure as manure is not bad.	Използването на щраусов тор като тор не е лошо.
She went indoors.	Тя влезе на закрито.
The demand for her works of art is constantly growing.	Търсенето на нейните произведения на изкуството непрекъснато нараства.
The athlete's coach warned him not to perform in bad weather.	Треньорът на атлета го предупреди да не се представя при лошо време.
The probe is designed to collect dust samples.	Сондата е проектирана да събира проби от прах.
The ice is melting.	Ледът се топи.
Significant changes are almost guaranteed.	Съществените промени са почти гарантирани.
The workers waited as they crossed the road.	Работниците чакаха, докато пресичаха пътя.
The government must publicly condemn this behavior.	Правителството трябва публично да осъди това поведение.
The bike is two wheels rolled together.	Велосипедът е две колела, търкаляни заедно.
The dentist examined the decaying tooth.	Зъболекарят проби разлагащия се зъб.
A little money will make everything different.	Малко пари ще направят всичко различно.
Put your desk away now.	Приберете бюрото си сега.
This sentence contains ten words.	Това изречение съдържа десет думи.
Everything north of the city has little rainfall.	Всичко на север от града има малко валежи.
The chief threatened to resign.	Началникът заплаши с оставка.
This is a whole new planet.	Това е съвсем нова планета.
Gold round coin without head.	Златна кръгла монета без глава.
This happened on a long, brown dirt road.	Това се случи на дълъг, кафяв черен път.
Slow change has taken place.	Бавно настъпи промяна.
The evil prime minister runs the country.	Злият премиер управлява държавата.
The opposition has clearly stated its intentions.	Опозицията ясно заяви своите намерения.
Big cats have four legs.	Големите котки имат четири крака.
We often ate the report together.	Често ядяхме докла заедно.
You don't even have to think about it.	Дори не е нужно да мислите за това.
The prisoner was taken out of the courtroom in chains.	Затворникът беше изведен от съдебната зала във вериги.
Most people in this region work in agriculture.	Повечето хора в този регион работят в селското стопанство.
He can move a little finger.	Може да движи един малък пръст.
The troops surrounded the village.	Войските обкръжиха селото.
They lived together for years, years without knowing.	Те живееха заедно години наред, години без да знаят.
They are everywhere, he said.	Те са навсякъде, каза той.
She spends a lot on clothes and shoes.	Тя харчи много за дрехи и обувки.
No one was there to help them.	Никой не беше там, за да им помогне.
The cattle ate from the piles of grass.	Говедата ядяха от натрупаните купища трева.
The Council meets behind closed doors.	Съветът заседава при закрити врати.
The ointment works wonders.	Мехлемът прави чудеса.
The railway building causes many accidents.	Жп сградата причинява много аварии.
The chemist's experiment yielded results.	Експериментът на химика даде резултати.
A ripe banana is easily plucked from the stalk.	Един узрял банан се отскубва лесно от дръжката.
Do you think new infrastructure projects should be undertaken?	Според вас трябва ли да се предприемат нови инфраструктурни проекти?
Most of the trees in the area are pines.	Голяма част от дърветата в района са борове.
The soldiers searched her luggage.	Войниците претърсиха багажа й.
The planes crashed within minutes of each other.	Самолетите се разбиха в рамките на минути един от друг.
He was worried about the incredible speed.	Беше разтревожен от невероятната скорост.
This is a ritual for all new students.	Това е ритуал за всички нови ученици.
The tone was formal.	Тонът беше официален.
Farm productivity will decline in the coming years.	Производителността на фермите ще намалее през следващите години.
The train runs at thirty miles an hour.	Влакът се движи с тридесет мили в час.
These obstacles must be overcome.	Тези препятствия трябва да бъдат преодолени.
Speeches against the war were already under way.	Речи срещу войната вече бяха в ход.
A crow can surpass a falcon.	Врана може да надмине сокол.
Milk contains many vital nutrients.	Млякото съдържа много жизненоважни хранителни вещества.
He described himself as a professional gambler.	Той се описа като професионален комарджия.
The construction worker did not answer.	Строителният работник не отговори.
People who eat red meat believe that they are healthier.	Хората, които ядат червено месо, вярват, че са по-здрави.
The Empress arrived at her destination with great fanfare.	Императрицата пристигнала на местоназначението си с голяма фанфара.
The bags were heavy.	Чантите бяха тежки.
It was difficult, but it worked.	Това беше трудно, но се получи.
It is absolutely vital to keep the bell clean.	Абсолютно жизненоважно е камбаната да се поддържа чиста.
Among the offered objects is this building.	Сред предлаганите обекти е тази сграда.
The vessel was carefully placed on the ground.	Съдът беше внимателно поставен на земята.
The picture is on the wall.	Картината е на стената.
Scientists have developed a vaccine to control the disease.	Учените са разработили ваксина за контрол на болестта.
Britain is the most important player on the world stage.	Великобритания е най-значимият играч на световната сцена.
She found a boyfriend almost immediately.	Тя си намери гадже почти веднага.
She knelt on the ground by the river	Тя приклекна на земята до брега на реката
The powerful typhoon caused great damage.	Мощният тайфун причини големи щети.
The most pathetic time.	Най-жалко време.
His words were even more incomprehensible than usual.	Думите му бяха още по-неразбираеми от обикновено.
The number of swimmers drowned by crocodiles increased last year.	Броят на плувците, удавени от крокодили, нарасна миналата година.
The pot was half full of water.	Тенджерата беше наполовина пълна с вода.
The guinea pigs turned and grinned at the crowd.	Морските свине се обърнаха и се ухилиха на тълпата.
The injured man was taken to hospital.	Пострадалият мъж е откаран в болница.
All these species are endangered.	Всички тези видове са застрашени от изчезване.
The shy creature threw himself into cover.	Срамежливото същество се хвърли за прикритие.
His phone rang.	Телефонът му изчурули.
Many people were puzzled by the eccentric scene.	Много хора бяха озадачени от ексцентричната сцена.
Decide whether to fold the sheet or not.	Решете дали да сгънете листа или не.
They first learned how to farm from their grandparents.	Те за първи път се научиха как да се занимават с земеделие от своите баба и дядо.
Statues of the leaders towered over the village square.	Статуи на водачите се издигаха над площада на селото.
He witnessed the murder of his father.	Става свидетел на убийството на баща си.
There are several types of pasta.	Има няколко вида паста.
Then the soldiers headed for the house	След това войниците тръгнаха към къщата
The water passed through the old pipes.	Водата минаваше през старите тръби.
The meaning of the poem is personal and subjective.	Значението на стихотворението е лично и субективно.
The cold wind bit my cheeks.	Студеният вятър ужили бузите ми.
An earthquake caused great damage.	Земетресение причини големи щети.
The seagull watched with curiosity.	Чайката гледаше с любопитство.
The rock was several hundred meters high.	Скалата беше висока няколкостотин метра.
People know very little about him.	Хората знаят много малко за него.
They do a lot of research here.	Тук правят много изследвания.
He meets her at her house every night.	Той я среща в дома й всяка вечер.
Find it in the depths of your pocket.	Намери го в дълбините на джоба си.
Do you want solid foods in your miso soup?	Искате ли твърди храни във вашата мисо супа?
It is always better to be honest.	Винаги е по-добре да си честен.
I will go to the restaurant.	ще отида в ресторанта.
Many farmers rely on roads.	Много фермери разчитат на пътищата.
It was a terrorist act.	Това беше терористичен акт.
There are four types of bacterial infections.	Има четири вида бактериални инфекции.
The sale of these shares is bad, at best.	Продажбата на тези акции е лоша, в най-добрия случай.
This project violated safety rules.	При този проект бяха нарушени правилата за безопасност.
The condition is associated with a powerful virus.	Състоянието е свързано с мощен вирус.
The region has a long literary history.	Регионът има дълга литературна история.
The king thundered outside.	Отвън прогърмя крал.
His father was a surgeon.	Баща му беше хирург.
The surgeon takes great care during the operation.	Хирургът се грижи много по време на операцията.
The slippery turn of the race car shocked the crowd.	Хлъзгавият завой на състезателната кола шокира тълпата.
Some things will remain a mystery forever.	Някои неща завинаги ще останат мистерия.
During this century, the bird population will decrease.	През този век популацията на птиците ще намалее.
Her soft brown eyes peered into the room.	Меките й кафяви очи надничаха в стаята.
Please refrain from smoking during meals.	Моля, въздържайте се от пушене по време на хранене.
Adding salt to the water will not bring it to a boil.	Добавянето на сол към водата няма да я доведе до кипене.
Children learn their native language naturally.	Децата учат родния си език естествено.
He maintains a positive attitude towards life.	Той поддържа положително отношение към живота.
After he started school, things got better.	След като започна училище, нещата тръгнаха по-добре.
Some kittens are born without eyes.	Някои котенца се раждат без очи.
A young man helps an older man.	Млад мъж помага на възрастен човек.
The Minister spoke about the decline in road travel.	Министърът говори за спада на автомобилните пътувания.
The city was ruled by the emirate.	Градът се управлявал от емирството.
They crawled toward each other.	Пропълзяха един към друг.
A drop of dark liquid dripped from her finger.	Капка тъмна течност капна от пръста й.
My father is against the war.	Баща ми е против войната.
Desolation is a geographical concept.	Пустош е географско понятие.
Drink juice, please.	Пийте сок, моля.
The city was famous for its ornamental gardens.	Градът беше известен със своите декоративни градини.
Demand for cars is growing.	Търсенето на автомобили расте.
He forgot his birthday again.	Отново забрави рождения си ден.
He has a large family.	Той има голямо семейство.
People were generally more outspoken.	Хората като цяло бяха по-откровени.
The river flows from the nearby hills.	Реката изтича от близките хълмове.
He looked around cautiously, wary of his pursuers.	Той се огледа предпазливо, предпазлив от преследвачите си.
Stand in a circle and face each other.	Застанете в кръг и се изправете един срещу друг.
Be very careful where you place your find.	Бъдете много внимателни къде поставяте находката си.
The people in the region are hospitable and friendly.	Хората в региона са гостоприемни и дружелюбни.
He realized he was being incredibly stupid.	Той осъзна, че се държи невероятно глупав.
The scope of attention is shortened.	Обхватът на вниманието се скъсява.
The goal is an important cultural institution.	Целта е важна културна институция.
The other player took his turn.	Другият играч взе своя ред.
It's a long way down the trail.	Това е дълъг път надолу по пътеката.
Police officers rarely receive bail.	Полицаите рядко получават гаранция.
The tibia is connected to the fibula.	Тибията е свързана с фибулата.
All the children were very excited.	Всички деца много се развълнуваха.
The artist uses light blue, green and pale yellow colors.	Художникът използва светлосини, зелени и бледожълти цветове.
everything is fine.	всичко е наред.
His actions were declared heroic.	Действията му бяха обявени за героични.
It is located some distance from the center.	Намира се на известно разстояние от центъра.
The family went on vacation.	Семейството отиде на почивка.
She is looking forward to the day they will get married.	Тя с нетърпение очаква деня, в който ще се оженят.
The witch's hasty departure surprised the prince.	Прибързаното заминаване на вещицата накара принца да се учуди.
Coal is used to produce steel and electricity.	Въглищата се използват за производство на стомана и електричество.
Node in a wireless computer network.	Възел в безжична компютърна мрежа.
The chorus will be asked to pause.	Припевът ще бъде помолен да направи пауза.
The summer vacation was too short.	Лятната ваканция беше твърде кратка.
A river flows through the city.	През града минава река.
They often have to work late.	Често им се налага да работят до късно.
People were hungry for news.	Хората бяха гладни за новини.
My heart sank.	Сърцето ми се сви.
The snow slowly melted from the trees.	Снегът бавно се стопи от дърветата.
So the company decided to move to another country.	Така компанията решава да се премести в друга държава.
The water looks clean, but it's actually polluted.	Водата изглежда чиста, но всъщност е замърсена.
He was a man who loved his garden.	Той беше човек, който обичаше градината си.
The interior of this house is furnished with antiques.	Интериорът на тази къща е обзаведен с антики.
The ship sank in less than an hour.	Корабът потъна за по-малко от час.
The powerful drink was given to the patient.	Мощната напитка беше дадена на пациента.
When creative people see color, they get excited.	Когато креативните хора видят цвят, те се вълнуват.
He was a very good dancer after all.	По всичко беше много добър танцьор.
The stain on his shirt is difficult to remove.	Петното по ризата му се отстранява трудно.
She dances slowly, sensually, annoyed with the snake charmer.	Тя танцува бавно, чувствено, дразнещо се с укротителя на змии.
Fear of radiation poisoning is widespread in this village.	Страхът от радиационно отравяне е широко разпространен в това село.
Add enough milk to make a very thick sauce.	Добавете достатъчно мляко, за да направите много гъст сос.
The farmer's wife died in the birth of the twins.	Съпругата на фермера почина при раждането на близнаците.
She lost control of her emotions and began to cry.	Тя загуби контрол над емоциите си и започна да плаче.
We can provide a comprehensive list of sellers of organic products.	Можем да предоставим изчерпателен списък на продавачите на биологични продукти.
The wedding lasted three days.	Сватбата продължи три дни.
The fate of this list is uncertain.	Съдбата на този списък е несигурна.
The bright sun was shining, scorching the ground below.	Яркото слънце грееше, изпичайки земята отдолу.
His poem won first prize in a national poetry competition.	Стихотворението му спечели първа награда на национален конкурс за поезия.
The last few speakers have been controversial.	Последните няколко оратора бяха противоречиви.
A gentleman instructed her to sit down.	Един джентълмен я инструктира да седне.
A small flock of birds flew across the river.	Малко ято птици прелетя през реката.
Their hard work paid off.	Упоритият им труд се отплати.
She was furious that her mother was still awake.	Беше бясна, че майка й все още е будна.
The engineer says he is a man of ideas.	Инженерът казва, че е човек на идеите.
The filter is not only used to remove dirt.	Филтърът не се използва само за премахване на замърсявания.
It will not be easy to win the debate.	Няма да е лесно да спечелите дебата.
The grass is shaking.	Тревата се тресе.
Scientists have collected data to create a map of the earth.	Учените събраха данни, за да създадат карта на земята.
She was never wrong.	Тя никога не е била невярна.
Both suspects have denied responsibility.	И двамата заподозрени са отрекли отговорност.
He switched to another channel.	Той премина на друг канал.
Vultures circle from above.	Лешояди кръжат отгоре.
Rivers are an integral part of many countries.	Реките са неразделна част от много страни.
Please do the exercises.	Моля, направете упражненията.
The locals are responsible for maintaining this park.	Местните жители са отговорни за поддържането на този парк.
In the coming years, we will face many challenges.	През следващите години ще се изправим пред много предизвикателства.
The service has been interrupted.	Услугата е прекъсната.
An accident on a narrow road has many injuries.	Инцидент на тесен път е с много наранявания.
The dishwasher is stuck.	Съдомиялната машина е заседнала.
The journalist apologized and promised to do better.	Журналистът се извини и обеща да се справи по-добре.
In this region, glaciers occupy much of the landscape.	В този регион ледниците заемат голяма част от ландшафта.
The text consists of a literary passage and questions.	Текстът се състои от литературен пасаж и въпроси.
The ash was impossible to remove from the upholstery.	Пепелта беше невъзможно да се премахне от тапицерията.
Heavy extreme rains can lead to erosion.	Силните екстремни дъждове могат да доведат до ерозия.
The employee counted his money and changed his mind.	Служителят преброи парите си и промени решението си.
There are five bedrooms.	Има пет спални.
It is customary to offer tea immediately.	Прието е веднага да се предлага чай.
Shake the lettuce leaves in a large bowl.	Разклатете листата на салатата в голяма купа.
There is nothing more exquisite than the sound of strings.	Няма нищо по-изящно от звука на струните.
The mountains attracted tourists from all over the world.	Планините привличаха туристи от цял ​​свят.
Even lobsters bury their young.	Дори омари заравят малките си.
Helping someone is the first step to understanding them.	Да помогнеш на някого е първата стъпка към разбирането му.
A wildfire broke out near the national park.	Горски пожар избухна близо до националния парк.
The young man was about a meter and a half tall.	Младият мъж беше висок, около метър и половина.
Open the windows, please.	Отворете прозорците, моля.
Deforestation affects both plant and animal life.	Изсичането на дървета засяга както растителния, така и животинския живот.
This poncho is warm.	Това пончо е топло.
Some animals have adapted to global warming.	Някои животни са се адаптирали към глобалното затопляне.
Poverty and economic prosperity coexist here.	Тук съжителстват бедността и икономическият просперитет.
He pointed out the window.	Той посочи през прозореца.
There is a bar in the corner of the lobby.	В ъгъла на фоайето има бар.
Overcrowding is a serious concern.	Пренаселеността е сериозна тревога.
It is more widely known as a seaside resort.	Той е по-широко известен като морски курорт.
The clouds were thick and gray.	Облаците бяха гъсти и сиви.
Diplomats have taken a dangerous risk.	Дипломатите поеха опасен риск.
Our team is playing well.	Отборът ни играе добре.
The number of suicides has reportedly increased.	Съобщава се, че броят на самоубийствата се е увеличил.
The riders, all in robes, slowly dismounted.	Ездачите, всички облечени в роби, бавно слязоха от конете.
The hero protects the weak.	Героят защитава слабите.
The car is moving fast towards its destination.	Колата се движи бързо към целта си.
The end of slavery has been the subject of much debate.	Краят на робството беше предмет на много дебати.
The old man giggled hysterically.	Старецът се изкикоти истерично.
There was a celebration to mark the occasion.	За отбелязване на случая имаше тържество.
The storm lasted a week.	Бурята продължи една седмица.
The management tried to hire more people.	Ръководството се опита да наеме повече хора.
Many debates are taking place across the country.	Много дебати се провеждат в цялата страна.
The Prime Minister delivered an important speech.	Премиерът произнесе важна реч.
No matter what happens, they will always be with me.	Каквото и да става, те ще бъдат винаги с мен.
This is a small wooden hut.	Това е малка дървена колиба.
I hired you as a lieutenant.	Наех ви чин лейтенант.
First, prepare the mango and sugar.	Първо, пригответе мангото и захарта.
My parents gave me money for my birthday.	Родителите ми ми дадоха пари за рождения ми ден.
The laws were passed hastily.	Законите бяха приети набързо.
She showers her children with extravagant gifts.	Тя обсипва децата си с екстравагантни подаръци.
People who believe in ghosts are superstitious.	Хората, които вярват в призраци, са суеверни.
The pre-trial investigation is commendable.	Досъдебното следствие е за похвала.
Many hydropower plants supply energy to the area.	Много водноелектрически централи доставят енергия в този район.
However, the price of oil is rising.	Цената на петрола обаче расте.
Hops were grown in many places.	Хмелът се отглеждаше на много места.
An orange moon rose over the mountains.	Над планините изгря оранжева луна.
Do you know a bar that serves good beer?	Познавате ли бар, който сервира добра бира?
We learned that the restaurant offers excellent dishes.	Научихме, че ресторантът предлага отлични ястия.
He lost his job due to a colleague's blow.	Той е загубил работата си заради удара на колега.
They chose not to see him.	Те избраха да не го виждат.
The famous killer's wrists are chained to his chair.	Китките на прословутия убиец са оковани за стола му.
Chaos in the field opposes any logic.	Хаосът в полето се противопоставя на всякаква логика.
Other sources make it clear that they are widespread.	Други източници твърдят, че са широко разпространени.
Armies have used mine traps for centuries.	Армиите са използвали капани за мини от векове.
He owns a number of electric trucks.	Той притежава редица електрически камиони.
The eminent scientist examines the brain.	Изтъкнатият учен изследва мозъка.
It is decorated with many medals.	Украсен е с множество медали.
Various animals inhabit this ecosystem.	Различни животни обитават тази екосистема.
The investigation found that corruption is widespread.	Разследването установи, че корупцията е широко разпространена.
He survived.	Той оцеля.
The real price was higher.	Реалната цена беше по-висока.
Dawn is coming slowly.	Зората идва бавно.
First, let me point out a few basic facts.	Първо, нека посоча няколко основни факта.
The plan of the new company did not work.	Планът на новата компания не проработи.
Some simple recipes require only three ingredients.	Някои прости рецепти изискват само три съставки.
She had heard rumors, but refused to believe them.	Тя беше чула слухове, но отказа да им повярва.
Their bodies were littered with bullets.	Телата им бяха осеяни с куршуми.
However, the traffic is never heavy.	Въпреки това трафикът никога не е натоварен.
The masked man walked to the stage.	Маскираният мъж тръгна към сцената.
Some groups insist the bill violates the constitution.	Някои групи настояват, че законопроектът нарушава конституцията.
Some diseases can be treated.	Някои заболявания могат да бъдат лекувани.
Metal roofs are becoming increasingly popular in our city.	Металните покриви стават все по-популярни в нашия град.
The moat of the fort was full of piranhas.	Ровът на форта беше пълен с пирани.
The air is heavy and humid.	Въздухът е тежък и влажен.
The new horizon was unrecognizable.	Новият хоризонт беше неузнаваем.
Some claim that this is the oldest wine in the world.	Някои твърдят, че това е най-старото вино в света.
Some forms of music are inherently soothing.	Някои форми на музика по своята същност са успокояващи.
This province is known for its mild weather.	Тази провинция е известна с мекото си време.
We probably need to call a doctor.	Вероятно трябва да се обадим на лекар.
Water turns to ice if it cools down too much.	Водата се превръща в лед, ако се охлади твърде много.
Parents spend a lot of time doing housework.	Родителите прекарват много време в домакинска работа.
Soon, researchers will have the technology to grow food everywhere.	Скоро изследователите ще разполагат с технологията за отглеждане на храна навсякъде.
The prospect seemed distant.	Перспективата изглеждаше далечна.
Many factories have closed in recent years.	Много фабрики затвориха през последните години.
She smelled of lavender.	Тя ухаеше лавандула.
Raise the pedals.	Вдигнете педалите.
This plant will grow to great heights.	Това растение ще расте до голяма височина.
The future looks bright for this region.	Бъдещето изглежда светло за този регион.
I was notified of the cancellation at the last minute.	Бях уведомен за анулирането в последния момент.
The plan failed because few people wanted to cooperate.	Планът се провали, защото малко хора искаха да си сътрудничат.
The wires carry clipboards to indicate the time.	Проводниците носят клипбордове, за да посочат часа.
He left after providing perfect cooperation.	Той напусна, след като оказа перфектно съдействие.
You can see the craters on the moon.	Можете да видите кратерите на Луната.
Chemicals transformed water.	Химикалите трансформираха водата.
He found himself alone.	Оказа се сам.
Elderly mortality has dropped dramatically.	Смъртността сред възрастните хора е намаляла драстично.
A strong gust of wind blew through his window.	Силен порив на вятъра духна през прозореца му.
Poor, sick people are susceptible to disease.	Бедните, болни хора са податливи на болести.
Leo was born with red hair.	Лео е роден с червена коса.
The girls have a horse.	Момичетата имат кон.
The seamstress will fix your dress.	Шивачката ще ви поправи роклята.
They sit separately during meals.	Те седят отделно по време на хранене.
The new bridge should be completed next year.	Новият мост трябва да бъде завършен догодина.
We flirted in unison.	Ние се салтовихме в унисон.
Helps brush their teeth.	Помага за миенето на зъбите им.
She asked softly.	Тя поиска безалкохолно.
The forest is being destroyed at an alarming rate.	Гората се унищожава с тревожна скорост.
They persuaded the government to commit.	Те убедиха правителството да се задължи.
His poem is dedicated to his father.	Стихотворението му е посветено на баща му.
The heroine of the film is a professional killer.	Героинята на филма е професионален убиец.
They have always been faithful.	Винаги са били верни.
At most, we said.	Най-много, казахме ние.
Old vineyards abound in this area.	В този район изобилстват стари лозя.
The hall was crowded.	Залата беше препълнена.
Road conditions are constantly deteriorating.	Пътните условия постоянно се влошават.
The Chinese government opposes religion.	Китайското правителство се противопоставя на религията.
She drank a glass of water to quench her thirst.	Тя изпи чаша вода, за да утоли жаждата си.
A piece of smooth wood was dumped on the shore.	Парче плавна дървесина беше изхвърлено на брега.
Much damage has been done to the property.	Нанесени са много щети на имуществото.
The news shocked the whole country.	Новината предизвика шок в цялата страна.
The floods destroyed many homes in the city.	Наводненията унищожиха много домове в града.
Leave it for a while, she said.	Оставете за малко, каза тя.
He seemed determined to win the next game.	Изглеждаше решен да спечели следващия мач.
The background of the mosaic had faded.	Фонът на мозайката беше избледнял.
Some people believe that there is a mental telephone system.	Някои хора вярват, че съществува психическа телефонна система.
Four thousand three hundred and eighteen were present.	Присъстваха четири хиляди триста и осемнадесет души.
The gas company sent him three bills.	От газовата компания му изпратиха три сметки.
Then he sat back.	После седна назад.
All these young people are quite fascinated.	Всички тези младежи доста се увличат.
These fields are no longer viable.	Тези полета вече не са жизнеспособни.
The number of accidents increased every year.	Броят на произшествията се увеличаваше всяка година.
The stars were so bright that the sky seemed to glow.	Звездите бяха толкова ярки, че небето сякаш светеше.
They will notify you by mail when the results are available.	Те ще ви уведомят по пощата, когато резултатите са налични.
The man's voice rang with power.	Гласът на мъжа звънна с власт.
The results of this work are important for medical science.	Резултатите от тази работа са важни за медицинската наука.
The robot is programmed to unscrew the lid.	Роботът е програмиран да отвива капака.
His gaze was as hard as a diamond.	Погледът му беше твърд като диамант.
And what exactly is a shilling?	И какво изобщо е шилинг?
The path to enlightenment is not easy.	Пътят към просветлението не е лесен.
The prince was known for his quick temper.	Принцът беше известен с бързия си нрав.
He waited for the policeman	Той изчака до полицая
I decided to leave town.	Реших да напусна града.
National leaders decided to build a large canal.	Националните лидери решиха да построят голям канал.
This text illustrates the differences between claims and reasons.	Този текст илюстрира разликите между искове и причини.
Then pour the cream over the flour.	След това изсипете сметаната върху брашното.
So he was glad she came.	Затова той беше доволен, че тя дойде.
The stories have been passed down from generation to generation.	Историите са се предавали от поколение на поколение.
Follow the instructions on the bottle to call a plumber.	Следвайте указанията на бутилката, за да се обадите на водопроводчик.
Do not forget to dry the mushrooms well.	Не забравяйте да изсушите добре гъбите.
Yesterday the politician made a dramatic speech.	Вчера политикът направи драматична реч.
He boasted of his shadow.	Той се похвали на сянката си.
He walked through the house, grabbing things here and there.	Той мина през къщата, грабвайки неща тук-там.
You may like playing with toys.	Може да ви хареса да играете с играчките.
Did these people really exist?	Наистина ли съществуваха тези хора?
You're afraid of spiders, aren't you?	Страхувате се от паяци, нали?
Several different species of birds inhabit this area.	Няколко различни вида птици обитават този район.
The cafe welcomes everyone.	Кафенето посреща всички.
I have three apples.	Имам три ябълки.
He left school after his father's death.	След смъртта на баща си напуска училище.
In the end, he achieved his goal.	В крайна сметка той постигна целта си.
She picked him up and hugged him.	Тя го вдигна и го прегърна.
Statistics show that factory workers have poor job security.	Статистиката ни показва, че работниците във фабриките имат лоша сигурност на работното място.
First, you will need to grind coffee beans.	Първо, ще трябва да смелите кафе на зърна.
The cow cried out loudly.	Кравата извика силно.
Forensic scientists believe the crime was committed by a professional.	Криминалистите смятат, че престъплението е извършено от професионалист.
Authorities say the situation is stable now.	Властите твърдят, че сега ситуацията е стабилна.
If you want to motivate people, give them rewards.	Ако искате да мотивирате хората, дайте им награди.
This river meandered through the valleys.	Тази река се извиваше през долините.
Turn off the stove	Изключете готварската печка
Orchards were planted by early settlers.	Овощните градини са засадени от ранни заселници.
They were sailing in a pleasure boat on the lake.	Те плуваха в развлекателна лодка по езерото.
One man had a heart attack.	Един мъж получи инфаркт.
The poet expressed her deep emotion in a simple verse.	Поетесата изрази дълбоката си емоция в прост стих.
He followed the rumors.	Той последва слуховете.
A soft, warm breeze drifted through the window.	Мек, топъл бриз се носеше през прозореца.
He tried to save every animal.	Той се опита да спаси всяко животно.
Several cities have disappeared over the years.	Няколко града са изчезнали през годините.
His gaze was steady and straight.	Погледът му беше стабилен и прав.
People here often lie.	Хората тук често лъжат.
This tree gives nuts with delicious oils.	Това дърво дава ядки с вкусни масла.
The noise was unbearable.	Шумът беше непоносим.
In colloquial usage we say "blue".	В разговорна употреба казваме „синият цвят“.
She plucked a wilted peony flower from the bush.	Тя откъсна увехнало цвете божур от храсталака.
Ancient religious sanctuary.	Древно религиозно светилище.
There was silence over the room.	Над стаята настъпи тишина.
She often presented herself as her own image.	Тя често се представяше като свой образ.
Their ideas and actions are your favorite.	Техните идеи и действия са ви любими.
A mysterious disease gripped the city.	Мистериозна болест обхвана града.
The young woman's behavior was shocking.	Поведението на младата жена беше шокиращо.
Very well, she replied in a calm voice.	Много добре, отвърна тя със спокоен глас.
This is essential if we are to make progress.	Това е от съществено значение, ако искаме да постигнем напредък.
Many women today wear skirts.	Много жени днес носят поли.
No one ever knows how a corpse decomposes.	Никой никога не знае как се разлага трупът.
His new wife has always been naughty.	Новата му съпруга винаги е била палава.
He fiddled with the levers, but she didn't get an answer.	Той бърникаше с лостовете, но тя не получи отговор.
It was expensive food.	Това беше скъпа храна.
The horse returned to the gate.	Конят се върна към портата.
We can build protections to support deliveries.	Можем да изградим защити, за да поддържаме доставките.
These large machines could be useful on the farm.	Тези големи машини биха могли да бъдат полезни във фермата.
Jane inherited a considerable legacy.	Джейн получи значително наследство.
The company claims to make the best guacamole.	Компанията твърди, че прави най-доброто гуакамоле.
Care must be taken when choosing firewood.	Трябва да се внимава при избора на дърва за огъня.
Many doctors are very interested in the effects of stress.	Много лекари се интересуват много от ефектите на стреса.
He was furious and threw my picture on the ground.	Той беше бесен и хвърли снимката ми на земята.
The seal's snout is relatively high.	Муцуната на тюлена е сравнително висока.
She is recognized as the greatest poet of the language.	Тя е призната за най-великата поетеса на езика.
Short, curly and curly.	Къса, къдрава и къдрава.
She was considered an experienced dancer in her village.	Тя беше смятана за опитна танцьорка в своето село.
It was quiet here at night.	Тук беше спокойно през нощта.
Our society places restrictions on women in many ways.	Нашето общество поставя ограничения върху жените по много начини.
Late at night they wake up from unpleasant dreams.	Късно през нощта те се събуждат от неприятни сънища.
His compassion was evident in his manners.	Състраданието му личеше в маниерите му.
She invited me to her birthday party.	Тя ме покани на нейния рожден ден.
This exercise strengthens your veins.	Това упражнение укрепва вените ви.
She is the manager of a commercial site.	Тя е управител на търговски обект.
The bishop was a man of great learning.	Епископът беше човек с голяма ученост.
The results speak for themselves.	Резултатите говорят сами за себе си.
Postmen have long carried letters on foot.	Пощальоните отдавна носят писма пеша.
Badminton is not a popular sport in this country.	Бадминтонът не е популярен спорт в тази страна.
Many plants can grow in desert areas.	Много растения могат да растат в пустинни райони.
Additional initiatives have been announced.	Бяха обявени допълнителни инициативи.
The surveyor recorded the topographic information.	Геодезистът записа топографската информация.
Some reptiles freeze.	Някои влечуги замръзват.
We founded this city more than a century ago.	Ние основахме този град преди повече от век.
We will have to go through uneven terrain.	Ще трябва да преминем през неравен терен.
This city has grown a lot in recent years.	Този град се разраства много през последните години.
Some studies show that eggs can lower cholesterol.	Някои проучвания показват, че яйцата могат да понижат холестерола.
Late at night there was a knock on the door.	Късно през нощта се почука на вратата.
She is used to following the rules.	Тя е свикнала да спазва правилата.
Tokyo is a city of lights.	Токио е град на светлините.
He never lies.	Никога не лъжи.
Gardening has become an unexpected hobby for this man.	Градинарството се превърна в неочакваното хоби за този човек.
He poured himself brandy.	Наля си ракия.
The fruits should be in season all year round.	Плодовете да са в сезон през цялата година.
This jewelry has an antique quality.	Това бижу има антично качество.
A few drops of blood dripped from his nose.	Няколко капки кръв капнаха от носа му.
The government must find creative solutions.	Правителството трябва да намери творчески решения.
The factories stopped production and people took to the streets.	Заводите спряха производството и хората тръгнаха по улиците.
Fill the jar with vinegar.	Напълнете буркана с оцет.
There is little evidence linking pollution to heart disease.	Има малко доказателства, свързващи замърсяването със сърдечни заболявания.
The fog that enveloped the trees was dark	Мъглата, обгърнала дърветата, бяха потънали в мрак
Everyone loves a good party scene.	Всички обичат добра парти сцена.
Citizens with medical problems often experience financial difficulties.	Гражданите с медицински проблеми често изпитват финансови затруднения.
His eyes gleamed with excitement	Очите му блестяха от вълнение
He went the long way to work every day.	Всеки ден изминаваше дългия път до работа.
Their mouths opened and closed.	Устатите им се отваряха и затваряха.
The tires are burning again.	Гумите отново горят.
Our government is corrupt.	Нашето правителство е корумпирано.
The prince was absent from the wedding.	Принцът отсъстваше от сватбата.
The continent has many rivers.	Континентът има много реки.
Group trips can be very sociable.	Груповите пътувания могат да бъдат много общителни.
Compare this to another scene.	Сравнете това с друга сцена.
She went out, leaving the door wide open.	Тя излезе, оставяйки вратата широко отворена.
The library is bare.	Библиотеката е гола.
There was a sandy beach nearby.	Наблизо имаше пясъчен плаж.
The dense forest in this area was marked for destruction.	Гъстата гора в този район беше обозначена за унищожаване.
The way you behave.	Начинът, по който се държите.
She was a vegetarian.	Тя беше вегетарианка.
The family travels by train at night.	Семейството пътува през нощта с влак.
She waved a finger.	Тя размаха пръст.
She asked the boy to sum up the coins.	Тя помоли момчето да сумира монетите.
The cat disappeared from view.	Котката изчезна от поглед.
My friend invited me to a meeting.	Приятелката ми ме покани на среща.
I will hardly listen to their advice.	Едва ли ще се вслуша в съветите им.
The important thing was that they had friends.	Важното беше, че имаха приятели.
When she got home, she went to bed.	След като се прибра вкъщи, тя легна да спи.
The speaker took notes.	Ораторът си водеше бележки.
The process is expected to begin next month.	Очаква се процесът да започне следващия месец.
The emergence of informal markets has made our lives easier.	Появата на неформални пазари направи живота ни по-лесен.
The world began to cool several million years ago.	Светът започна да се охлажда преди няколко милиона години.
Clan ways are artistically expressed	Клановите начини са изразени художествено
Now the road is paved.	Сега пътят е каменен.
The pianist's music is soothing to the ear.	Музиката на пианиста е успокояваща за ухото.
My neighbor is a musician.	Моят съсед е музикант.
The pages were removed from the book.	Страниците бяха премахнати от книгата.
He believes the proposal risks causing irreparable damage.	Той смята, че предложението рискува да причини непоправими щети.
This proved to be an effective restraint.	Това се оказа ефективно ограничаване.
A distant bubble echoed in the darkness.	В тъмнината отекна далечно бълбукане.
Several local women entered the crowded auditorium.	Няколко местни жени влязоха в препълнената аудитория.
This plant has fine leaves and white flowers.	Това растение има фини листа и бели цветя.
The man sighed with relief.	Мъжът въздъхна с облекчение.
This move will promote a fair distribution of wealth.	Този ход ще насърчи справедливото разпределение на богатството.
Still, the optimist sees a glass half full.	И все пак оптимистът вижда чаша наполовина пълна.
He has been studying this phenomenon for years.	Той изучава този феномен в продължение на години.
He is a kind, generous man.	Той е мил, щедър човек.
Many of these owls nest on the ground, in abandoned holes.	Много от тези сови гнездят на земята, в изоставени дупки.
Prayers are an important part of our culture.	Молитвите са важна част от нашата култура.
His repeated crimes have resulted in a prison sentence.	Многократните му престъпления са довели до присъда лишаване от свобода.
These figures include regional and seasonal fluctuations in the economy.	Тези цифри включват регионални и сезонни колебания в икономиката.
The master found that he was deluding himself.	Майсторът установи, че се самозалъгва.
Their father was never secretive.	Баща им никога не е бил потаен.
The baby was bathed in spring water.	Бебето беше изкъпано с изворната вода.
Evidence suggests that air pollutants cause heart disease.	Доказателствата сочат, че замърсителите на въздуха причиняват сърдечни заболявания.
They are difficult to understand.	Трудно се разбират.
A day without work is a lost day.	Ден без работа е загубен ден.
The surgeon carefully removed the cancerous organ.	Хирургът внимателно отстрани раковия орган.
The roar of his engine muffled all other sounds.	Бумтенето на двигателя му заглуши всички останали звуци.
Today she tries on six different outfits.	Днес тя пробва шест различни тоалета.
She got lost in the maze.	Тя се изгуби в лабиринта.
The train roared out of the station.	Влакът излезе от гарата с тътен.
If life continues to change, what future lies ahead?	Ако животът продължи да се променя, какво бъдеще предстои?
I paid him in two weeks.	Платих му за две седмици.
This family drove almost all year round.	Това семейство караше почти през цялата година.
This row of houses is secluded.	Този ред къщи е уединен.
The pilgrims marched in groups of three.	Поклонниците вървяха по трима в ред.
He could not walk for a long time.	Дълго време не можеше да ходи.
It's not that easy to navigate.	Не е толкова лесно да се ориентирате.
The coat has faded significantly.	Козината е избледняла значително.
A river flows through the city.	През града тече река.
Nowadays, so much information is easily accessible.	В днешно време толкова много информация е лесно достъпна.
The sky was cloudless and flooded with light.	Небето беше безоблачно и обляно със светлина.
The wind picked up, causing the flag to fly.	Вятърът се усили, което накара знамето да се развее.
My father was sober tonight.	Тази вечер баща ми беше трезвен.
It will rain in the area from noon.	От обяд в района ще завали дъжд.
We tuned in at home by the tree.	Настроихме се вкъщи до дървата.
Throw this away.	Изхвърлете това.
Pour half the milk into your bowl with the cream.	Изсипете половината мляко в купата си със сметана.
I've often heard him say that.	Често съм го чувал да казва това.
The gardens were famous for their roses.	Градините бяха известни със своите рози.
The dragon nodded.	Драконът кимна с глава.
The murder weapon was not a dagger.	Оръжието на убийството не беше кама.
Residents and businesses were concerned.	Жителите и фирмите бяха обезпокоени.
They went through the countryside and set up camp here.	Тръгнаха през провинцията и разположиха лагер тук.
He did not have a driver's license.	Не е имал шофьорска книжка.
We need another container.	Нуждаем се от друг контейнер.
The airline has launched a new initiative.	Авиокомпанията стартира нова инициатива.
He placed the record on the turntable.	Той постави плочата на грамофона.
Monarch butterflies migrate every year.	Пеперудите монарх мигрират всяка година.
This is a good combination of old and new buildings.	Това е добра комбинация от стари и нови сгради.
Each of them gave a brief explanation of their theories.	Всеки от тях даде кратко обяснение на своите теории.
She packed her things and left the house.	Тя събра нещата си и излезе от къщата.
A piece of leather was appropriately glued to the hole.	Парче кожа беше залепено целесъобразно в дупката.
The motion of an electron produces electricity.	Движението на електрон произвежда електричество.
Many young people are unemployed.	Много млади хора са безработни.
The woman almost collapsed from exhaustion.	Жената почти рухна от изтощение.
There is nothing noticeable in the village except the church.	В селото няма нищо забележимо освен църквата.
Here are some simple exercises to improve your fitness.	Ето няколко прости упражнения за подобряване на фитнеса.
The trees had begun their autumn transformation.	Дърветата бяха започнали есенното си преобразяване.
Buy ten soaps.	Купете десет сапуна.
These financial problems plague the country	Тези финансови проблеми измъчват страната
According to her, there is too much mathematics.	Според нея математиката е твърде много.
The government has declared the area a military zone.	Правителството обяви района за военна зона.
There is no noticeable reduction in precipitation.	Няма забележимо намаляване на валежите.
Many sonatas are written in minor key.	Много сонати са написани в минорна тональност.
His personal assets are significant and he invests them carefully.	Личните му активи са значителни и той ги инвестира внимателно.
They sit with their legs outstretched.	Те седят с изпънати крака.
They announced his new state position.	Те обявиха новата му държавна позиция.
Meters must be converted to seconds.	Метрите трябва да се преобразуват в секунди.
Do you travel by train often these days?	Често ли пътувате с влак тези дни?
These figures are lies.	Тези цифри са лъжи.
Her death shook the nation.	Смъртта й разтърси нацията.
First find the source of the interference.	Първо намерете източника на смущението.
The revolution was bloodless.	Революцията беше безкръвна.
Swan boats are a popular tourist attraction.	Лодките-лебеди са популярна туристическа атракция.
If the child notices, do not give a sign.	Ако детето забеляза, не даде знак.
The last waltz for the evening is very romantic.	Последният валс за вечерта е много романтичен.
Do you have a favorite football team?	Имате ли любим футболен отбор?
The failure of this project cost thousands of jobs.	Провалът на този проект струваше хиляди работни места.
The field was boiling with activity.	Полето кипеше от активност.
The animals disappeared after the meteor fell.	Животните изчезнаха след падането на метеора.
The horrific events unfolded in front of the terrified crowd.	Ужасните събития се разиграха пред ужасената тълпа.
The broadcast transmits signals to almost everyone in the country.	Излъчването предава сигнали до почти всички в страната.
He fixed small speakers under the hood.	Той поправи малки високоговорители под капака на двигателя.
Her hair was loose and running down her shoulders.	Косата й беше разпусната и се стичаше по раменете.
Death is inevitable.	Смъртта е неизбежна.
This compound is a very strong acid.	Това съединение е много силна киселина.
She could barely breathe.	Тя почти не можеше да диша.
The tide came.	Приливът дойде.
Dozens of people were trampled to death.	Десетки хора бяха стъпкани до смърт.
Her husband's feelings were hurt.	Чувствата на съпруга бяха наранени.
Of all living things, humans are unique.	От всички живи същества хората са уникални.
Rejection of your advances is optional.	Отхвърлянето на вашите аванси не е задължително.
This machine turns iron into steel.	Тази машина превръща желязото в стомана.
Then the eleventh grade is difficult.	Тогава единадесети клас е труден.
When guests were expected, my mother prepared a feast.	Когато се очакваха гости, майка ми приготви угощение.
She boiled the water and poured it into the kettle.	Тя свари водата и я изля в чайника.
She goes shopping regularly, usually at the local mall.	Тя ходи да пазарува редовно, обикновено в местния мол.
The fish was dried, salted and smoked.	Рибата беше сушена, осолена и пушена.
The great world powers have imposed economic sanctions.	Големите световни сили въведоха икономически санкции.
He was relatively unknown until two years ago.	Той беше сравнително непознат до преди две години.
She rubbed her shoulders as they ached.	Тя потърка раменете си, докато ги заболяха.
This machine is currently in use.	Тази машина се използва в момента.
In six months the baby will walk.	След шест месеца бебето ще ходи.
The rains of the season will soon begin.	Дъждовете на сезона скоро ще започнат.
How much can you remember?	Колко можете да запомните?
Rainfall has decreased over the last century.	Валежите са намалели през последния век.
The village called an emergency meeting.	Селото свика спешна среща.
The cave is deep in the mountains.	Пещерата е дълбоко в планината.
The mountain erupts.	Планината изригва.
The study concludes that the risk may be real.	Проучването заключава, че рискът може да е реален.
It was raining hard after sunset.	След залез слънце валеше силен дъжд.
The man wandered aimlessly.	Човекът се луташе безцелно.
She smiled wryly.	Тя се усмихна иронично.
She touched the tip of her nose.	Тя докосна върха на носа си.
The incident caused serious disturbances.	Инцидентът е довел до сериозни смущения.
The Commission recommended that the reform plan not be implemented.	Комисията препоръча да не се прилага планът за реформа.
He cursed furiously.	Той проклинаше и яростно.
Immerse the linen cloth in boiling water.	Потопете ленената кърпа във вряща вода.
The young girl will have no problems with the future.	Младото момиче няма да има проблеми с бъдещето.
The lights of the city shine in the distance.	Светлините на града блестят в далечината.
This is an unproven theory.	Това е недоказана теория.
These professionals have a lot of experience in this field.	Тези професионалисти имат много опит в тази област.
Don't tip, please!	Не оставяйте бакшиш, моля!
He trained for an hour every day.	Той тренираше по час всеки ден.
They produce large quantities of wheat.	Те произвеждат големи количества пшеница.
The jogger ran up and down the hill.	Джогърът тичаше нагоре и надолу по хълма.
What a handsome old man he was!	Какъв хубав старец беше!
Children seem to have boundless energy.	Децата сякаш притежават безгранична енергия.
Okay, that looks good.	Добре, това изглежда като добро.
Their system is quite different from ours.	Тяхната система е доста различна от нашата.
I'll finish it for you.	Ще го довърша вместо теб.
There were four women in the workspace, all talking happily.	В работното пространство имаше четири жени, всички разговаряха щастливо.
The country's economy relies on fish exports.	Икономиката на страната разчита на износа на риба.
She looked at him with an expression of strong longing.	Тя го погледна с израз на силен копнеж.
The symphony orchestra remained seated.	Симфоничният оркестър остана да седи.
She took pity on the little girl.	Тя се смили над малкото момиченце.
The middle of the street is empty.	Средата на улицата й е пуста.
With the lead of the cheetah, they escaped.	С воденето на гепарда те избягаха.
This ocean liner was an ocean liner.	Този океански лайнер беше океански лайнер.
The cabinet is made of wood.	Шкафът е изработен от дърво.
Heavy rain is falling in many parts of the state.	В много части на щата валя силен дъжд.
Neighbors did not approve.	Съседите всички не одобриха.
The scorching sun made it difficult to walk.	Все по-горещото слънце затрудняваше ходенето.
Make sure this is the case.	Уверете се, че това е така.
I didn't take those pictures, you know.	Не съм правил тези снимки, нали знаеш.
These farms produce the best vegetables.	Тези ферми произвеждат най-добрите зеленчуци.
They convinced the farmer that they owned the land.	Те убедиха фермера, че притежават земята.
The magpie landed on a branch.	Свраката кацнала на клон.
Together they planted the seed.	Заедно те засадиха семето.
The dentist patched up the broken teeth.	Зъболекарят закърпи счупените зъби.
His plan worked well.	Планът му проработи добре.
The struggle between ideas and interests must never stop.	Борбата между идеи и интереси никога не трябва да спира.
The detective immediately suspects her husband.	Детективът веднага заподозря съпруга й.
He clenched his jaw and glared at her.	Той стисна челюст и я изгледа ядосано.
The soldier continued, looking straight ahead.	Войникът продължи, гледайки право пред себе си.
She fought without success.	Тя се бореше без успех.
Try removing the lid and inspecting the surface.	Опитайте да махнете капака и да огледате повърхността.
He ignored the protests.	Той игнорира протестите.
She lifted her chin proudly.	Тя гордо вдигна брадичка.
The inheritance was divided equally between the heirs.	Наследството било разделено поравно между наследниците.
The trees swayed in the breeze	Дърветата се люлееха от ветреца
The statue stood glamorously on a pedestal.	Статуята стоеше бляскаво на пиедестала.
The rag contains dust, sand and dirt.	Парцалът съдържа прах, песъчинки и мръсотия.
Read the ingredients carefully.	Прочетете внимателно съставките.
The Kobolds became good friends.	Коболдите станаха добри приятели.
Thorn pierces the skin.	Трън пробива кожата.
Pigs gathered around the trough.	Около коритото се струпаха прасетата.
He did not allow his wife to see the map.	Той не позволи на жена си да види картата.
He looks healthy, but he is weak.	Изглежда здрав, но е слаб.
Wash the car first.	Първо измийте колата.
Increasing immigration can weaken a country.	Увеличаването на имиграцията може да отслаби една страна.
The tombstone has a neat inscription.	Надгробната плоча има спретнат надпис.
Some call this tactic a "divide and conquer" approach.	Някои наричат ​​тази тактика подход "разделяй и владей".
She took the pill and the plan worked.	Тя взе хапчето и планът проработи.
Many people died in the fire.	В резултат на пожара загинаха много хора.
Starch is extracted from the stem of the cassava plant.	Нишестето се извлича от стъблото на растението маниока.
She was the head of road safety for ten years.	Тя беше десет години началник по пътната безопасност.
Make sure you use sunscreen often.	Уверете се, че използвате слънцезащитен крем често.
However, economic gains are slight.	Икономическите печалби обаче са леки.
The young man's body was covered in blood.	Тялото на младежа било покрито с кръв.
Test one soil sample for acidity.	Тествайте една почвена проба за киселинност.
Extremely cold winter was followed by mild spring.	Изключително студена зима беше последвана от мека пролет.
This is a very rare sight.	Това е много рядка гледка.
The Gulf countries have been hit hard by this conflict.	Страните от Персийския залив бяха силно засегнати от този конфликт.
She was a woman who lived in her time.	Тя беше жена, живяла по времето си.
The expedition explored unexplored regions in the west.	Експедицията изследва неизследваните региони на запад.
The government had no choice but to condemn the act.	Правителството нямаше друг избор, освен да осъди акта.
The lonely woman was on her knees, crying.	Самотната жена беше на колене и плачеше.
The rocket fired into the night sky.	Ракетата се изстреля в нощното небе.
Do you have to produce something edible?	Трябва ли да произвеждате нещо годно за консумация?
Prosecutors say he is one of the biggest criminals.	Прокурорите казват, че той е един от най-големите престъпници.
A successful event begins with successful planning.	Успешното събитие започва с успешно планиране.
The winner of the lottery is invested with great wealth.	Победителят от лотарията е инвестиран с огромно богатство.
All these houses look the same.	Всички тези къщи изглеждат еднакво.
Endless festivals are held in this region.	В този регион се провеждат безкрайни фестивали.
The seller refused to return the money.	Продавачът отказал да върне парите.
This vase is worth a lot of money.	Тази ваза си струва доста пари.
Several local animals have disappeared.	Няколко местни животни са изчезнали.
But the speaker objected that the pollution was getting worse.	Но говорителят възрази, че замърсяването се влошава.
The planned blizzard came early.	Предвидената виелица дойде рано.
Otherwise you will have a long journey.	В противен случай ще имате дълго пътуване.
The younger victim rarely spoke.	По-младата жертва рядко говореше.
I'm an old man.	аз съм стар човек.
The members of the council gave their opinion.	Членовете на съвета дадоха своето мнение.
Limit yourself to two servings.	Ограничете се до две порции.
The bird sang in the crown of the tree.	Птицата пееше в короната на дървото.
But he is the highest in his class.	Но той е най-високият в класа си.
The nurse finally entered.	Сестрата най-накрая влезе.
The corporation is already losing market share.	Корпорацията вече губи пазарен дял.
Her eyes followed every movement.	Очите й проследяваха всяко движение.
This restaurant is famous for its shish kebab.	Този ресторант е известен със своя шиш кебап.
According to this study, productivity has increased,	Според това проучване производителността се е увеличила,
Many retailers offer books for sale.	Множество търговци на дребно предлагат книги за продажба.
Pesticides are dangerous.	Пестицидите са опасни.
There is a cat on the roof.	На покрива има котка.
The grass grows slowly on the farm.	Тревата расте бавно във фермата.
The day was warm and clear.	Денят беше топъл и ясен.
He is reluctant to send troops across the desert.	Той не е склонен да изпрати войските си през пустинята.
What was your budget?	Какъв беше бюджетът ви?
Eight people were injured, some in critical condition.	Осем души са ранени, някои в критично състояние.
The territories were divided between rival military leaders.	Териториите бяха разделени между конкуриращи се военачалници.
Protesters waved banners.	Протестиращите развяваха транспаранти.
As he spoke, he took a sip of water.	Докато говореше, той отпи глътка вода.
Ask questions.	Задавайте въпроси.
The windows were once painted with colorful motifs.	Някога прозорците са били изрисувани с цветни мотиви.
He covered his face with the veil.	Той покри лицето си с воала.
The research aims to measure curiosity.	Изследването има за цел да измери любопитството.
All the soldiers carried rifles.	Всички войници носеха пушки.
There is a swimming pool and a basketball court.	Има плувен басейн и баскетболно игрище.
He didn't want her to worry.	Той не искаше тя да се тревожи.
He has a tough gray beard.	Има жилава сива брада.
The soldiers were ruthless in pursuing the enemy.	Войниците бяха безмилостни в преследването на врага.
Fog filled the winding path.	Мъгла изпълни криволичещата пътека.
The power lines were disconnected throughout the next day.	Електропроводите бяха изключени през целия следващ ден.
Make sure your stew is hot.	Уверете се, че вашата яхния е гореща.
They thanked her and set out on different paths.	Те й благодариха и тръгнаха по различни пътища.
The former president used this post to get rich.	Бившият президент използва този пост, за да се обогати.
The cast was excluded.	Актьорският състав беше изключен.
They decided they wanted to be friends.	Решиха, че искат да бъдат приятели.
He ran for five hours.	Тичаше пет часа.
The drug company enthusiastically promotes the drug.	Лекарствената компания ентусиазирано популяризира лекарството.
The scarf made her look elegant, and so did she.	Шалът я правеше да изглежда елегантна, тя също.
The baby was wet, dirty, and bruised.	Бебето беше мокро, мръсно и покрито с синини.
Tourists suddenly noticed a glow in the sky.	Туристите изведнъж забелязаха блясък в небето.
The management forgot to mention it.	Ръководството забрави да го спомене.
However, the flood still took many lives.	Въпреки това наводнението все пак отне много животи.
The facilities provided at this resort were among the best.	Удобствата, предоставени в този курорт, бяха сред най-добрите.
The fire department arrived quickly.	Пожарната пристигна бързо.
The newspapers covered the event minimally.	Вестниците отразиха събитието минимално.
He is worried about his daughter.	Притеснен е за дъщеря си.
So we must cut off contact with the enemy.	Така че трябва да прекъснем контакта с врага.
Regional differences were the determining factor.	Регионалните различия бяха определящият фактор.
Some of the trees are very old.	Някои от дърветата са много стари.
The dress hangs on the door.	Роклята виси на вратата.
The baby was lying in his crib and sleeping peacefully.	Бебето лежеше в креватчето си и спокойно спеше.
The river flows downstream.	Реката тече надолу по течението.
The queen was generous to the poor.	Кралицата беше щедра към бедните.
This year the audience of the concerts is constantly decreasing.	Тази година аудиторията на концертите непрекъснато намалява.
This ancient church has been abandoned for decades.	Тази древна църква е запусната от десетилетия.
Rain is expected.	Предвижда се дъжд.
The weather over this land is mild.	Времето над тази земя е меко.
With little resistance, he won the election.	С малко съпротива той спечели изборите.
The newspaper is famous for its quality.	Вестникът се слави с качество.
When it's hot it's hot.	Когато е горещо е горещо.
The song of the cicadas fills the summer air.	Песента на цикадите изпълва летния въздух.
This wine will keep you warm on these cold winter nights.	Това вино ще ви стопли в тези студени зимни нощи.
The doctor stopped talking.	Лекарят спря да говори.
Her thoughts interfered with his dream.	Мислите й се намесиха в мечтата му.
The baby's cry is drowned out by loud dance music.	Плачът на бебето е заглушен от силна танцова музика.
This card is out of date.	Тази карта е остаряла.
Harassment is a big problem.	Тормозът е голям проблем.
The path is lined with houses.	Пътеката е облицована с къщи.
Criminal activity was a major problem in this country.	Престъпната дейност беше основен проблем в тази държава.
One man was surprised.	Един мъж беше изненадан.
She spoke candidly about her doubts about the church.	Тя каза откровено за своите съмнения относно църквата.
The Minister is passionate about his work.	Министърът е запален по работата си.
A mixture of sugar and starch.	Смес от захар и нишесте.
To make his wife happy, he bought her an outdoor sofa.	За да зарадва жена си, той й купи външен диван.
This park has many hills.	Този парк има много хълмове.
There is a complex connection between religion and politics.	Съществува сложна връзка между религията и политиката.
Use a large grater.	Използвайте едрото ренде.
The clock played an important role in their lives.	Часовникът играеше важна роля в живота им.
He ran a bakery for many years.	Дълги години управляваше пекарна.
The scientist gave a brief explanation of the data.	Ученият даде кратко обяснение на данните.
He clearly did not understand the question.	Той явно не разбра въпроса.
The mysterious plant has no leaves.	Мистериозното растение няма листа.
The first group was formed for two years.	Първата група се създаваше две години.
The invited guests were treated to sumptuous food.	Поканените гости бяха почерпени с разкошна храна.
Smoke hung over the small town.	Над малкото градче висеше пушек.
It's time to clean the windows.	Време е за почистване на прозорците.
Her husband is both brilliant and beautiful.	Съпругът й е едновременно брилянтен и красив.
The charity provided only basic food rations.	Благотворителната организация осигури само основни хранителни дажби.
To many, he seemed almost unhappy.	На мнозина той изглеждаше почти недоволен.
The horse may shake.	Конят може да тръсне.
Scientists have found that the fish has mutated.	Учените установили, че рибата е мутирала.
Passion is the beginning of new relationships.	Страстта е началото на нови връзки.
There was little public support for his reforms.	Имаше малка обществена подкрепа за неговите реформи.
Sometimes you come across the strangest creatures.	Понякога се натъквате на най-странните същества.
His appearance was inconspicuous.	Външният му вид беше съвсем незабележим.
Many farmers raise pigs.	Много фермери отглеждат прасета.
It may have rained yesterday.	Може да е валял вчера.
Authorities will not impose the new curfew.	Властите няма да налагат новия полицейски час.
These shoes are in fashion this year.	Тези обувки са на мода тази година.
This palace is so old.	Този дворец е толкова стар.
They passed several tests to measure stress levels.	Те преминаха няколко теста за измерване на нивата на стрес.
Use two glasses of water.	Използвайте две чаши вода.
This stick looked much longer than before.	Тази пръчка изглеждаше доста по-дълга от преди.
Job interviews are not very fun.	Интервютата за работа не са много забавни.
Gasoline burns in the engine.	Бензинът се изгаря в двигателя.
The cement inside has better workability.	Циментът отвътре има по-добра обработваемост.
Many politicians say one thing but another.	Много политици казват едно, но имат предвид друго.
The crowd moved on, chanting slogans.	Тълпата продължи напред, скандирайки лозунги.
The scenery was beautiful, but the city itself was inhospitable.	Пейзажите бяха прекрасни, но самият град беше неприветлив.
This trip took us months.	Това пътуване ни отне месеци.
Travel is not for everyone.	Пътуването не е за всеки.
All troops had deserted.	Всички войски бяха дезертирали.
How can we persuade these people to cooperate?	Как можем да убедим тези хора да си сътрудничат?
There was old gold on her finger.	На пръста й имаше старо злато.
The young man died in the accident.	Младият мъж загина при катастрофата.
So we suggest they try a new solution.	Затова им предлагаме да опитат ново решение.
Rainfall is scarce in this region.	В този регион валежите са оскъдни.
She asked her husband to stay.	Тя помоли съпруга си да остане.
He is a history teacher.	Той е учител по история.
The judge announced that the case was resolved.	Съдията обяви, че делото е решено.
She is a vegetarian but eats fish from time to time.	Тя е вегетарианка, но от време на време яде риба.
The machine is surrounded by an electric fence.	Машината е оградена с електрическа ограда.
He tapped a pencil on his desk.	Той почука с молив по бюрото си.
A short walk will take us to the main gate.	Кратка разходка ще ни отведе до главната порта.
She was happy with her new laptop.	Тя беше доволна от новия си лаптоп.
Milk and tea are traditional beverages in more industrialized countries.	Млякото и чаят са традиционни напитки в по-индустриализираните страни.
Don't expect too much.	Не очаквайте твърде много.
Vehicles are now powered by hydrogen.	Сега превозните средства се захранват с водород.
Millions of people died.	Милиони хора загинаха.
The company stopped car production.	Компанията спря производството на автомобилите.
The teacher made us memorize the dictionary.	Учителят ни накара да запомним речника.
They are famous for their silks.	Те са известни със своите коприни.
She stretched out in the back seat.	Тя се просна на задната седалка.
Leonard was ten years old.	Леонард беше на десет години.
Officials insisted there were no problems.	Длъжностните лица настояха, че няма проблеми.
The police chief was out of control.	Шефът на полицията беше извън контрол.
Build your sentence using at least two of these words.	Изградете изречението си, като използвате поне две от тези думи.
Use a sieve instead of a colander.	Използвайте сито вместо гевгир.
The neighborhood is quite safe.	Кварталът е доста безопасен.
Along with plenty of useful information,	Заедно с изобилие от полезна информация,
There they saw crocodiles in the water.	Там те видяха крокодили във водата.
They travel from city to city.	Пътуват от град на град.
Joyful fanfares announced the victory.	Радостни фанфари обявиха победата.
The climate here is quite mild even in winter.	Климатът тук е доста мек дори през зимата.
Meanwhile, the man was sitting and waiting at the station.	Междувременно мъжът седеше и чакаше на гарата.
The royal court is famous all over the world.	Кралският двор е известен в цял свят.
Goza Restaurant offered its goods.	Гьоза ресторант предлагаше своите стоки.
The soldier's finger was on the button.	Пръстът на войника беше на копчето.
He praised her as an excellent cook.	Той я похвали като отличен готвач.
The antenna of the radio telescope is carefully moved across the sky.	Антената на радиотелескопа се премества внимателно по небето.
They were so close, but so far away.	Бяха толкова близо, но толкова далеч.
She could not be compared to the skills of the narrator.	Тя не можеше да се сравни с уменията на разказвача.
This sculpture symbolizes the glory of the ancient world.	Тази скулптура символизира славата на древния свят.
Move the vacuum cleaner in a straight line.	Движете прахосмукачката по права линия.
After the girl left, he heard the bus approach.	След като момичето си отиде, той чу приближаването на автобуса.
Laughter erupted from the crowd.	От тълпата избухна смях.
The protest was peaceful, but police used tear gas.	Протестът беше мирен, но полицията използва сълзотворен газ.
The highways will repair the roads.	Автомагистралите ще ремонтират пътищата.
Never underestimate the strength of the wind.	Никога не подценявайте силата на вятъра.
Ripe cheddar has a nutty taste.	Зрелият чедър има орехов вкус.
There is only one way to find out.	Има само един начин да разберете.
It was a very powerful sight.	Беше много мощна гледка.
She sneezed a few times.	Тя кихна няколко пъти.
He often trained in the park.	Често тренираше в парка.
He was considered a hero.	Той беше смятан за герой.
She went to bed very early.	Тя си легна много рано.
Fill the turkey with the stuffing.	Напълнете пуйката с плънката.
Power plants, factories and sewage treatment plants pollute the atmosphere.	Електроцентралите, фабриките и пречиствателните станции замърсяват атмосферата.
The shuttle stopped at the bus stop.	Совалката спря до спирката.
The priest graciously accepted his gift.	Свещеникът милостиво прие подаръка му.
At sunrise she took one last look around the house.	При изгрев слънце тя огледа за последен път къщата.
The villagers had abandoned their old roads.	Селяните бяха изоставили старите си пътища.
In some cases, the last name will be omitted.	В някои случаи фамилното име ще бъде пропуснато.
Such houses were difficult to sell.	Такива къщи трудно се продаваха.
The program was carefully prepared.	Програмата беше подготвена внимателно.
She approached the animal carefully.	Внимателно тя се приближи до животното.
Adjectives and adverbs change most nouns.	Прилагателните и наречията променят повечето съществителни.
The rose is a symbol of love and romance.	Розата е символ на любов и романтика.
This is the garbage that worries me.	Това е боклукът, който ме притеснява.
He bought the items with a credit card.	Той е купил артикулите с кредитна карта.
Many of the people who live there live from the earth.	Много от хората, които живеят там, живеят от земята.
He wasn't sure of his next move.	Не беше сигурен в следващия си ход.
This bus is really a threat to the city.	Този автобус наистина е заплаха за града.
The new rules will apply.	Новите правила ще се прилагат.
Pump the lid up and down.	Изпомпайте капака нагоре и надолу.
The woman's house was engulfed in flames	Къщата на жената е обхваната от пламъци
Fresh water is scarce in the dry region.	Прясна вода е оскъдна в сухия регион.
They lived by hunting before domesticating the animals.	Те са живели с лов, преди да опитомят животните.
Tobacco used to be a popular chewing gum.	Някога тютюнът беше популярен вкус на дъвка.
The coin fell to the floor.	Монетата падна на пода.
Today is a wonderful day, isn't it?	Днес е прекрасен ден, нали?
Careful planning is essential.	Внимателното планиране е от съществено значение.
Roughly.	Горе-долу.
We can't do this every day, the steward said.	Не можем да правим това всеки ден, каза стюардът.
The document she presented was several hundred pages long.	Документът, който тя представи, беше няколкостотин страници.
It rained heavily for several days.	Няколко дни валеше силен дъжд.
The sea is always changing.	Морето винаги се променя.
The iron wire will corrode in eighteen hours.	Желязната тел ще корозира след осемнадесет часа.
The sleeve of the old man's jacket was torn.	Ръкав на якето на стареца беше скъсан.
The wine was dry.	Виното беше сухо.
The medicine made him feel sleepy.	Лекарството го караше да се чувства сънлив.
Another rude man beats a beggar.	Друг грубиян бие просяк.
She took off one of her shoes and reached down.	Тя събу едната обувка и се протегна надолу.
We have been silent for a long time.	Отдавна сме премълчани.
The sun burns hot and people's skin burns.	Слънцето пече горещо и кожата на хората се изгаря.
They are known as blue holes.	Те са известни като сини дупки.
You need a pan, don't you?	Имаш нужда от тиган, нали?
Horses were used for transport.	За транспорт са били използвани коне.
As dawn approaches, she prepares to greet the day.	С наближаването на зората тя се готви да поздрави деня.
They gave their money.	Те дадоха парите си.
The forecast predicts hot temperatures throughout the week.	Прогнозата предвижда горещи температури през цялата седмица.
She was alone in the room.	Тя беше сама в стаята.
A team of hosts and hosts welcomed us.	Екип от домакини и домакини ни посрещна.
They spoke softly in muffled tones.	Те говореха тихо с приглушени тонове.
He realized what he had done.	Той осъзна какво е направил.
We're out of oil.	Нефтът ни свърши.
Elephants are wonderful animals.	Слоновете са прекрасни животни.
Most living things need water to survive.	Повечето живи същества се нуждаят от вода, за да оцелеят.
Educated citizens are expected to pay taxes.	От образованите граждани се очаква да плащат данъци.
People were used to sleeping in their rooms.	Хората бяха свикнали да спят в стаите си.
Designing software is hard work.	Проектирането на софтуер е тежка работа.
Some animals eat their own young.	Някои животни ядат собствените си малки.
The roots of the coconut tree come out.	Корените на кокосовото дърво излизат.
Most viruses are harmful to human health.	Повечето вируси са вредни за човешкото здраве.
The combination allows easy conversations.	Комбинацията позволява лесни разговори.
Jimmy's family was rich.	Семейството на Джими беше богато.
They keep a number of animals on the farm.	Отглеждат известен брой животни във фермата.
Both companies are pursuing the project.	И двете компании преследват проекта.
The streets are quieter than before.	Улиците са по-тихи от преди.
In big cities, city life is bustling.	В големите градове градският живот е суматоха.
These prices will help us maintain customer service.	Тези цени ще ни помогнат да поддържаме обслужването на клиентите.
Gladiators fought to the death in the Colosseum.	Гладиаторите се биеха до смърт в колизеума.
A substance found in living cells.	Вещество, което се намира в живите клетки.
Our party your hotel, you must go.	Нашето парти вашият хотел, трябва да отидете.
Emigrating to a new country is always a challenge.	Емигрирането в нова страна винаги е предизвикателство.
This mission involved the distribution of medical care.	Тази мисия включваше разпространение на медицинска помощ.
He was riding the train when he stopped abruptly.	Той се возеше на влака, когато той внезапно спря.
The government is reluctant to disclose details.	Правителството не желае да разкрива подробности.
People around the world are obese.	Хората по света страдат от затлъстяване.
He saw several cats in the grass with their tongues out.	Той видя няколко котки в тревата с изпуснати езици.
This switch turns the lights on and off.	Този ключ включва и изключва осветлението.
The code is cracked!	Кодът е кракнат!
He had purple eyes.	Имаше виолетови очи.
This is a very useful tool.	Това е много полезен инструмент.
Birds nest in the trees around the sea.	Птици гнездят по дърветата около морето.
The technique proved to be effective under different conditions.	Техниката се оказа ефективна при различни условия.
Farmers grow wheat, tobacco and sunflowers.	Фермерите отглеждат пшеница, тютюн и слънчоглед.
She reached into the coffin and took his hand.	Тя бръкна в ковчега и го хвана за ръката.
The tall oak bent heavily to one side.	Високият дъб се наведе тежко на една страна.
The actress had a deer balance.	Актрисата имаше уравновесеност на елен.
Sometimes it can be useful to draw diagrams.	Понякога може да бъде полезно да нарисувате диаграми.
The apartment is spacious enough to accommodate two.	Апартаментът е достатъчно просторен за настаняване на двама.
People in developed countries are richer.	Хората в развитите страни са по-богати.
The river crosses a beautiful landscape.	Реката пресича красив пейзаж.
Stunned, the whole class stared.	Оцепенен, целият клас се взря.
There is an ancient aqueduct nearby.	В близост има древен акведукт.
Its location on the river provides excellent transport links.	Разположението му на реката осигурява отлични транспортни връзки.
The sign must be clearly visible.	Знакът трябва да се вижда ясно.
All the windows were covered with snow.	Всички прозорци бяха покрити със сняг.
Play this song again.	Пуснете тази песен отново.
Local authorities seized all the coconut groves.	Местната власт иззе всички кокосови горички.
So take a bar of soap and wash the floor.	Така че вземете блок сапун и измийте пода.
They walked slowly out, shaking hands with their escort.	Те бавно излязоха, стискайки ръцете на своя ескорт.
The grandfather looked intently at the child.	Дядото се вгледа внимателно в детето.
This cat's body is long gone.	Тялото на тази котка отдавна е изчезнало.
The picnic soon turned into a banquet.	Пикникът скоро се превърна в банкет.
The rabbit's body temperature is maintained effortlessly.	Телесната температура на заека се поддържа без усилие.
There are many roads leading outside the city.	Има много пътища, водещи извън града.
The tiramisu was light and fluffy.	Тирамисуто беше леко и пухкаво.
They walked a long time before they arrived.	Вървяха много време, преди да пристигнат.
Scattered clouds hid the full moon.	Разпръснатите облаци скриха пълната луна.
This table can be easily expanded.	Тази таблица може лесно да бъде разширена.
The rain started and the children took shelter.	Дъждът започна и децата се приютиха.
A steady stream of vehicles passed us.	Покрай нас мина постоянен поток от превозни средства.
The man underwent serious training.	Мъжът е бил подложен на сериозна подготовка.
They are known for their good music.	Те са известни с хубавата си музика.
The package is sent by registered mail.	Пакетът е изпратен с препоръчана поща.
As a result, the project failed.	В резултат на това проектът се провали.
This restaurant serves the best ramen in town.	Този ресторант сервира най-добрия рамен в града.
Her son will be home later tonight.	Синът й ще се прибере по-късно тази вечер.
The masjid was so crowded that we could hardly pray.	Месджидът беше толкова пренаселен, че едва можехме да се молим.
The results of the study appeared today.	Резултатите от проучването се появиха днес.
The crime rate remains persistently constant.	Процентът на престъпността остава упорито постоянен.
She invited my father to dinner.	Тя покани баща ми на вечеря.
While walking, he spies on a butterfly.	Разхождайки се, той шпионира пеперуда.
A peasant drank water from a pipe.	Селянин е пил вода от тръба.
The child could play football, ride a bike and skate.	Детето можеше да играе футбол, да кара колело и кънки.
The clouds gathered in dark spots.	Облаците се събраха в тъмни петна.
The birds all sat by the willow.	Птиците всички седнали край върбата.
The adjective describes or modifies a noun.	Прилагателното описва или модифицира съществително.
The letter from the publisher arrived today.	Писмото от издателството пристигна днес.
The first few chapters are excellent.	Първите няколко глави са отлични.
Natural resources are a rarity in the country.	Природните ресурси са рядкост в страната.
The experiment was conducted privately.	Експериментът е проведен частно.
The upward trend was unmistakable.	Възходящата тенденция беше безпогрешна.
Assortment of fresh vegetables.	Асортимент от пресни зеленчуци.
The tourist took pictures of the beautiful nature.	Туристът направи снимки на красивата природа.
Several locals have been displaced in recent years.	Няколко местни жители бяха разселени през последните години.
Above the head the clouds become thicker and darker.	Над главата облаците стават по-плътни и по-тъмни.
I can't believe you're leaving me like this!	Не мога да повярвам, че ще ме изоставиш така!
She could never return the money.	Тя никога не би могла да му върне парите.
A diet high in sugar is bad for your teeth.	Диета с високо съдържание на захар е вредна за зъбите.
We will also benefit from a healthier economy.	Ние също ще се възползваме от по-здравословна икономика.
The five different varieties of wheat are shown below.	Петте различни сорта пшеница са показани по-долу.
Have you eaten?	Ял ли си?
It is best not to buy old clothes.	Най-добре е да не купувате стари дрехи.
The slope of the hill is covered with yellow flowers.	Склонът на хълма е покрит с жълти цветя.
The bell rang repeatedly.	Звънецът прозвуча многократно.
The soldiers rushed in, shouting for help.	Войниците се втурнаха, викаха за помощ.
The fur was thrown to the floor.	Козината беше хвърлена на пода.
Fish farmers incur significant financial costs.	Рибовъдите понасят значителни финансови разходи.
The town hall flows into the river.	Кметството се оттича в реката.
Requires a large amount of capital investment.	Изисква голямо количество капиталови инвестиции.
After some thought, he chose another card.	След известно мислене той избра друга карта.
Desertification is spreading.	Опустиняването се разпространява.
This account will give you some idea.	Този акаунт ще ви даде някаква представа.
These women were unusually weak.	Тези жени бяха необичайно слаби.
Add tuff salt during cooking.	Добавете сол туф по време на готвене.
This drink costs four dollars.	Тази напитка струва четири долара.
Behind the scenes, families are fighting.	Зад кулисите семействата се борят.
A fire broke out in this hotel this afternoon.	Този следобед избухна пожар в този хотел.
Although there is some support for this view, others disagree.	Въпреки че има известна подкрепа за това мнение, други не са съгласни.
Our political leaders have shown no signs of good intentions.	Нашите политически лидери не показаха никакви признаци на добри намерения.
Our beliefs often differ.	Нашите вярвания често се различават.
We are overwhelmed with emails.	Затрупани сме с имейли.
Describe your failures as a learning experience.	Описвайте неуспехите си като учебен опит.
Publishers of children's books in cities regularly apply.	Издателите на детски книги в градовете редовно подават заявления.
The gift of language.	Дарът на езика.
She had never dared enter the room before.	Никога преди не се бе осмелявала да влезе в стаята.
The policy of the country's leaders was constantly reviewed.	Политиката на лидерите на страната непрекъснато се преразглеждаше.
Without water there is no life	Без вода няма живот
Why the man was wearing gloves	Защо мъжът носеше ръкавици
Beauty is in the eye of the beholder.	Красотата е в очите на гледащия.
The study was funded by the government.	Изследването е финансирано от правителството.
Entire neighborhoods caught fire.	Цели квартали пламнаха.
They have been making wine for many generations.	Те правеха вино от много поколения.
He turned and left.	Той се обърна и си тръгна.
The old man had to go out that day.	Този ден старецът трябваше да излезе.
Kenyans recognize differences in class structure.	Кенийците признават разликите в класовата структура.
They are known for their workmanship.	Те са известни със своята изработка.
The old man bought eggs, sugar and flour.	Старецът купил яйца, захар и брашно.
The rocket landed safely on the ground.	Ракетата се приземи благополучно на земята.
The novel uses several intertwined stories.	Романът използва няколко преплетени разказа.
Many films have been made on this topic.	На тази тема са направени много филми.
The principal praised the class for the results of the exam.	Директорът похвали класа за резултатите от изпита.
If you heat water, bubbles form.	Ако загреете вода, се образуват мехурчета.
The researchers conducted an experiment with monkeys.	Изследователите проведоха експеримент с маймуни.
The chances of dying increase with age.	Шансовете да умрете се увеличават с напредването на възрастта.
The fortress was built in the Middle Ages.	Крепостта е построена през средновековието.
These chemicals are both flammable and corrosive.	Тези химикали са както запалими, така и корозивни.
Colors make objects much more attractive.	Цветовете правят обектите много по-привлекателни.
Take the next left, then the next right.	Вземете следващата ляво, след това следващата дясно.
She overcame her shyness and embarked on a new career.	Тя преодоля срамежливостта си и се впусна в нова кариера.
Some absurd stories spread around the famous cake.	Някои абсурдни истории се разпространяват около известната торта.
Repairs will be extremely expensive.	Ремонтът ще бъде изключително скъп.
The fish is gone.	Рибата изчезна.
Someone is still looking for her.	Все още някой я търси.
She is known for her persistent work ethic.	Тя е известна със своята упорита работна етика.
Recently, corporate greed has gained momentum.	Наскоро корпоративната алчност получи тласък.
She realized she was in a difficult situation.	Тя осъзна, че е в трудна ситуация.
I saw this plant growing in a nearby field.	Видях това растение да расте в близко поле.
The patient died two days after being admitted to hospital.	Пациентът почина два дни след приемането му в болница.
Humans are the only intelligent species on the planet.	Хората са единственият интелигентен вид на планетата.
However, fish farming is disappearing.	Рибовъдството обаче изчезва.
He turned the table into a fit of rage.	Той преобърна масата в пристъп на гняв.
The particles float on the surface of the liquid.	Частиците плуват по повърхността на течността.
The new reactors are still in the planning stage.	Новите реактори все още са в етап на планиране.
This line is drawn in red.	Тази линия е начертана в червено.
The city needs a new airport.	Градът има нужда от ново летище.
He reached for his pistol.	Той посегна към пистолета си.
This key had to be returned.	Този ключ трябваше да бъде върнат.
The summit is a vital opportunity for dialogue.	Срещата на върха е жизненоважна възможност за диалог.
The man entered the kitchen.	Мъжът влезе в кухнята.
Not every employee has a lifelong job.	Не всеки служител има работа за цял живот.
The sound in the air was deafening.	Звукът във въздуха беше оглушителен.
The old man is a tough man.	Старецът е твърд човек.
Do not allow any of these vegetables to be wasted.	Не позволявайте на нито един от тези зеленчуци да се прахосва.
All guests who visit must pay a service fee.	Всички гости, които посещават, трябва да заплатят такса за обслужване.
When the power is lost, everything turns off.	Когато захранването е изгубено, всичко се изключва.
The army defeated the enemy.	Армията победи врага.
They were walking on the beach.	Те се разхождаха по плажа.
She was completely buried by a crowd.	Тя беше напълно погребана от тълпа хора.
The river flows through a beautiful valley.	Реката тече през красива долина.
A law banning slavery has been passed.	Приет е закон, забраняващ робството.
Perennial flower does not give seeds.	Многогодишно цвете не дава семена.
Due to extensive deforestation, water supplies are critically low.	Поради широкото обезлесяване, водните запаси са критично ниски.
This saying has long been popular in this region.	Тази поговорка отдавна е популярна в този регион.
The judge ruled that the accused was guilty.	Съдията реши, че обвиняемият е виновен.
He put the dagger in his boot.	Той пъхна камата в ботуша си.
The mood in the room was gloomy.	Настроението в стаята беше мрачно.
The uneducated often vote.	Необразованите често гласуват.
Indigenous beliefs are dangerous.	Вярванията на коренното население са опасни.
Crispy bread on salted water	Хрупкав хляб върху солена вода
The neighbor always leaves his garbage on the street.	Съседът винаги оставя боклука си на улицата.
They do not want to accept this strategy.	Те не искат да приемат тази стратегия.
Money acts like a magnet.	Парите действат като магнит.
Formal contracts can be drawn up.	Могат да се съставят официални договори.
The factory refines the ore into iron and steel.	Фабриката рафинира рудата в желязо и стомана.
They were interrogated for five hours.	Те бяха разпитвани в продължение на пет часа.
Unfortunately, this has become common practice.	За съжаление, това стана обичайна практика.
He has many skills, but no direction.	Той има много умения, но няма посока.
What are the different strains of the flu virus?	Какви са различните щамове на грипния вирус?
Entropy has a certain significance in physics.	Ентропията има определено значение във физиката.
The disease is highly contagious.	Заболяването е силно заразно.
She stared at the frozen lake in amazement	Тя се взираше в замръзналото езеро учудено
The cemetery is next to a slum.	Гробището е в непосредствена близост до бедняшки квартал.
Jack's gold ring looked real enough.	Златният пръстен на Джак изглеждаше достатъчно истински.
Probably just tap water.	Вероятно само чешмяна вода.
The priest performed his duties with pride.	Свещеникът изпълняваше задълженията си с гордост.
Their neighbors had helped them rebuild their house.	Техни съседи им бяха помогнали да възстановят къщата си.
The dough is divided into equal, small pieces.	Тестото се разделя на равни, малки парчета.
Secondary sources should provide supporting arguments for a topic.	Вторичните източници трябва да представят подкрепящи аргументи за дадена тема.
The exercise regime is stressful but useful.	Режимът на упражнения е натоварващ, но полезен.
The car runs smoothly.	Колата върви гладко.
She did not invite his closest friends.	Тя не е поканила най-близките му приятели.
The bird was trapped in a cobweb.	Птицата беше заклещена в паяжина.
He was charged with sexual harassment.	Той беше обвинен в сексуален тормоз.
The poor had little chance of further education.	Бедните имаха малък шанс за по-нататъшно образование.
Look around.	Огледай се.
The endless sky contributes to tranquility.	Безкрайното небе допринася за спокойствието.
The population of this city is expected to double.	Очаква се населението на този град да се удвои.
I have wanted to write this book for many years.	Исках да напиша тази книга от много години.
The scales were not very useful.	Везните не бяха много полезни.
Again, filling the roads is an impossible task.	Отново запълването на пътищата е невъзможна задача.
He spoke softly.	Той говореше тихо.
No discrimination will be tolerated.	Никаква дискриминация няма да бъде толерирана.
The noise startled a family around the corner.	Шумът стресна семейство зад ъгъла.
What can we do to protect animals?	Какво можем да направим, за да защитим животните?
The soldier holds his pistol bent.	Войникът държи пистолета си наведен.
Few agree that a strict ban is needed.	Малцина са съгласни, че е необходима строга забрана.
The shelter shelters only ten thousand people.	Убежището приютява само десет хиляди души.
The gardeners shoveled the soil.	Градинарите разчистиха почвата с лопата.
This jacket hangs in my closet untouched.	Това яке виси в гардероба ми недокоснато.
He spends his time as a volunteer.	Той прекарва времето си като доброволец.
A small child was sitting at his father's feet.	Малко дете седеше в краката на баща си.
The remark attracted widespread attention.	Забележката привлече широко внимание.
She has earned a reputation for her exceptional generosity.	Тя е спечелила репутация с изключителната си щедрост.
The tea is too hot.	Чаят е твърде горещ.
It is characteristic of the primate family.	Характерно е за семейството на примати.
His baby's teeth are chattering.	Бебето му никнат зъби.
Fossil fuels provide about eighty percent of this energy.	Изкопаемите горива осигуряват около осемдесет процента от тази енергия.
She did not know the answer.	Тя не знаеше отговора.
She let out a trembling sigh.	Тя изпусна трепереща въздишка.
The farmer no longer has access to his money.	Фермерът вече няма достъп до парите си.
Very few people know the truth about him.	Много малко хора знаят истината за него.
The circus left the city only a few months later.	Циркът напусна града само след няколко месеца.
Three people share the same apartment.	Трима души споделят един и същ апартамент.
Boats in the village have never been used for fishing.	Лодките в селото никога не са били използвани за риболов.
He is now known in the art world.	Сега той е известен в арт средите.
The factory closed six months ago.	Фабриката затвори преди шест месеца.
The Gothic building was filled with ghosts.	Готическата сграда беше изпълнена с призраци.
They seem to be repeating the same mistakes so much.	Изглежда толкова много повтарят едни и същи грешки.
He greeted her cheerfully with a wave.	Той я поздрави весело с помахване.
These flowers are beautiful, but not very tall.	Тези цветя са прекрасни, но не са много високи.
Justice has traditionally been blind.	Правосъдието традиционно е сляпо.
The elephant crushed the jungle.	Слонът смачка джунглата.
She arrived earlier.	Тя пристигна по-рано.
The house is a building for people to live in.	Къщата е сграда за обитаване на хората.
The quake caused severe damage.	Земетресението причини тежки щети.
They moved this year.	Преместиха се тази година.
Their property is entangled in bureaucracy.	Имотът им е оплетен в бюрокрация.
The weather is miserable.	Времето е окаяно.
He took all the blame for the crime.	Той пое цялата вина за престъплението.
He climbed the stairs.	Той се изкачи по стълбите.
This seems to be the path taken by butterflies.	Това изглежда е пътят, по който са поели пеперудите.
The city was full of people, all around.	Градът беше пълен с хора, всички се въртяха наоколо.
Death is a fact of life.	Смъртта е факт от живота.
There is a threat of climate change.	Съществува заплаха от изменението на климата.
They had a vegetable garden.	Имаха зеленчукова градина.
The class decided to stand up for world peace.	Класът реши да се застъпи за световния мир.
The aging process slows down with age.	Процесът на стареене се забавя с напредването на възрастта.
Street lamps illuminate this neighborhood at night.	Уличните лампи осветяват този квартал през нощта.
We need to try another approach.	Трябва да опитаме друг подход.
The mills produce animal feed.	Мелниците произвеждат храна за животни.
A saying is quoted that says "just do your job".	Цитира се поговорка, която казва „просто си върши работата“.
Bicycles are certainly a bad idea.	Със сигурност велосипедите са лоша идея.
She lost her term.	Тя загуби мандата си.
This makes life here much easier.	Това прави живота тук много по-лесен.
The fish seem to be swimming straight north.	Рибата изглежда плува направо на север.
Inn with kind owner.	Страноприемница с любезен собственик.
Zoraida found the man almost unrecognizable.	Зораида намери мъжа почти неузнаваем.
He refused a salary increase!	Той отказа увеличение на заплатата!
He passed on his love of literature to thousands.	Той предаде любов към литературата на хиляди.
I had a good childhood.	Имах хубаво детство.
First, fry the fish.	Първо се запържва рибата.
The prime minister's speech was awkward and awkward.	Речта на премиера беше неудобна и неудобна.
A world of many nations, each with its own culture.	Свят от много нации, всяка със собствена култура.
The match ended after extra time.	Мачът завърши след продължения.
The oil industry uses water exclusively.	Нефтената индустрия използва изключително вода.
She chose vegetables as the subject of her research.	За предмет на своето изследване тя избра зеленчуците.
The church is impossible to see with the naked eye.	Църквата е невъзможно да се види с просто око.
I like to walk early in the morning.	Обичам да се разхождам рано сутрин.
Each of your sentences will be graded ten.	Всяко ваше изречение ще бъде оценено с десет.
In the morning the traffic is heavy.	Сутринта трафикът е натоварен.
The investigation continues.	Разследването продължава.
The hen was dozing in front of the fire.	Кокошката дремеше пред огъня.
These conversations illustrate the difficulty of laboratory work.	Тези разговори илюстрират трудността на лабораторната работа.
I have a serious problem with this person.	Имам сериозен проблем с този човек.
The wind was strong and fresh.	Вятърът беше силен и свеж.
Two hundred million citizens live here.	Тук живеят двеста милиона граждани.
This marked the end of the session.	Това отбеляза края на сесията.
Everyone must obey the law.	Всеки трябва да спазва закона.
Leading a quiet life	Водейки спокоен живот
Three thousand men died that day.	Три хиляди мъже загинаха този ден.
He heard the crunch of fallen leaves.	Чу хрущенето на падналите листа.
The intersection is very congested.	Кръстовището е силно задръстено.
She was forced to sell her home.	Тя беше принудена да продаде дома си.
The weaver bird weaves its nest from the leaves.	Птицата тъкача плете гнездото си от листа.
Cover it with a layer of cement.	Покри го със слой цимент.
Keep to the same side of the road.	Дръжте се от същата страна на пътя.
This book is different.	Тази книга е различна.
But he persevered.	Но той упорстваше в усилията си.
Many people work outdoors in the city.	Много хора работят на открито в града.
I have a mysterious new client.	Имам мистериозен нов клиент.
It rained constantly all night.	През цялата нощ валеше постоянен дъжд.
His company was very successful.	Компанията му беше много успешна.
She was a small and fragile child.	Тя беше малко и крехко дете.
This means "hardening of the arteries".	Това означава "втвърдяване на артериите".
The cold has never bothered me much.	Студът никога не ме е притеснявал особено.
There is no drinking water here.	Тук няма питейна вода.
Precious stone formed of crystalline material.	Скъпоценен камък, образуван от кристален материал.
It belonged to a famous collector.	Принадлежеше на известен колекционер.
The oven knob is too hot.	Копчето на фурната е твърде горещо.
There was a dispute about whether you should go.	Имаше спор дали трябва да отидеш.
The actress was instructed not to sing.	Актрисата беше инструктирана да не пее.
Many of the religious systems in this country are ancient.	Много от религиозните системи в тази страна са древни.
Place the potatoes in a large pan.	Поставете картофите в голяма тава.
A new fine will be imposed.	Ще бъде наложена нова глоба.
The act of throwing is a crime.	Действието на хвърляне представлява престъпление.
The combination of sugar and salt is heat resistant.	Комбинацията от захар и сол е топлоустойчива.
Tennis is an effective sport.	Тенисът е ефективен спорт.
The manager convened a meeting of all employees.	Мениджърът свика събрание на всички служители.
Milk is warmer than water.	Млякото е по-топло от водата.
I like toffee apples.	Харесвам тофи ябълки.
The earth's surface covered with ice for millions of years.	Земната повърхност, покрита с лед в продължение на милиони години.
The forest is getting greener.	Гората става по-зелена.
Several companies offer excellent financial plans.	Няколко компании предлагат отлични финансови планове.
The rebel army is taking up positions.	Бунтовническата армия заема позиции.
Some physicists claim that time does not exist.	Някои физици твърдят, че времето не съществува.
They bought a new sofa.	Купиха си нова канапе.
None of his employees were injured.	Никой от служителите му не е пострадал.
The water temperature was very high that day.	Този ден температурата на водата беше много висока.
This popular island contains exotic plant life.	Този популярен остров съдържа екзотичен растителен живот.
She turned off the kitchen light.	Тя изключи лампата в кухнята.
The country has laws to protect plants and animals.	Страната има закони за защита на растенията и животните.
The forest fire caused huge damage.	Горският пожар предизвика огромни разрушения.
The doctor was unable to diagnose his illness.	Лекарят не успя да определи заболяването му.
Spring flowers began to stick out their heads.	Пролетните цветя започнаха да стърчат главичките си.
Most people maintain stocks of canned food.	Повечето хора поддържат запаси от консерви.
The traffic, as usual, was chaotic.	Трафикът, както обикновено, беше хаотичен.
A lot of money went into the project.	Много пари влязоха в проекта.
Now boil the milk.	Сега сварете млякото.
The dodo was a flightless bird.	Додото беше нелетяща птица.
The truck was carrying a shipment of diamonds.	Камионът е превозвал пратка с диаманти.
She rode a dolphin to the shore.	Тя яхна делфин до брега.
The transfer has been confirmed.	Трансферът беше потвърден.
There were books and magazines everywhere.	Навсякъде се намираха книги и списания.
Due to the harsh southern climate, the rainforests have receded	Поради суровия южен климат тропическите гори се отдръпнаха
She wouldn't tell anyone why.	Тя нямаше да каже на никого защо.
Reflect this in your decisions.	Отразете това във вашите решения.
Do not pick your nose alone.	Не си чопляйте носа сами.
The king was unstable.	Кралят беше нестабилен.
Work hard.	Работя усилено.
The rocket was launched into space.	Ракетата се изстреля в космоса.
The traffic was unusually heavy.	Движението беше необичайно натоварено.
The members of the commission asked for volunteers.	Членовете на комисията поискаха доброволци.
The fate of the future depends on what happened today.	Съдбата на бъдещето зависи от случилото се днес.
Almost all of its neighbors work in agriculture.	Почти всички негови съседи работят в селското стопанство.
Go, work, make money.	Идете, работете, печелете пари.
They used these prophecies to predict future events.	Те използваха тези пророчества, за да предскажат бъдещи събития.
The tree was barely visible.	Дървото почти не се виждаше.
The new parliament building is located to the north.	Новата сграда на парламента се намира на север.
He splashed some water on his face.	Той плисна малко вода върху лицето си.
Several routes that pedestrians should consider.	Няколко маршрута, които пешеходците трябва да обмислят.
What a difficult decision!	Какво трудно решение!
We talked quietly.	Говорихме си тихо.
A few raindrops fell.	Паднаха няколко дъждовни капки.
Use half the milk.	Използвайте половината мляко.
A gemstone has a strange history.	Един скъпоценен скъпоценен камък има странна история.
A bug crawled over the man's shoulder.	Буболечка пропълзя по рамото на мъжа.
The Wagons are a benevolent race of people.	Вогоните са доброжелателна раса от хора.
The roof began to leak.	Покривът започна да тече.
The moon shone in the corner of her room.	Луната грееше в ъгъла на стаята й.
The regional language is spoken only by a minority.	Регионалният език се говори само от малцинство.
She loves adventure, not romance.	Тя си пада по приключенията, а не по романтиката.
Ability to maneuver with a sharp object.	Способност за маневриране с остър предмет.
If you see a crocodile, cross the road.	Ако видите крокодил, пресечете пътя.
Her shoes were off and her skirt was up.	Обувките й бяха изути, а полата й беше вдигната.
They have a natural affinity for each other.	Те имат естествен афинитет един към друг.
The prisoner is accused of espionage.	Затворникът е обвинен в шпионаж.
The cycle is circular.	Цикълът е кръгов.
The company's inventory is always accurate.	Инвентаризацията на компанията винаги е точна.
Calls for reform are growing stronger.	Призивите за реформи стават все по-силни.
This photo was taken during the earthquake.	Тази снимка е направена по време на земетресението.
The company says it is concerned about the well-being of its staff.	Компанията твърди, че е загрижена за благосъстоянието на персонала.
Wrong again!	Отново грешно!
People love to swim in this river in summer.	Хората обичат да плуват в тази река през лятото.
Today the zoo is a lively festival.	Днес в зоологическата градина е оживен фестивал.
The birds flocked there for the food.	Птиците се стичаха там заради храната.
A rabbit is huddled in a hollow log.	Заек е сгушен в кух дънер.
An underground tunnel leads to the entrance of the temple.	Подземен тунел води до входа на храма.
Many believe the city is wounded in the eye.	Мнозина смятат, че градът е ранен в очите.
You drive too fast for these conditions.	Шофирате твърде бързо за тези условия.
The immune system fights viruses and infections.	Имунната система се бори с вируси и инфекции.
She walked across the room.	Тя премина през стаята.
This play is based on a true story.	Тази пиеса е базирана на истинска история.
To make mistakes is human.	Да се ​​греши е човешко.
The sky became dark.	Небето стана тъмно.
Action is more effective than discussion.	Действието е по-ефективно от дискусията.
Grapes and peaches will be harvested next month.	Гроздето и прасковите ще бъдат събрани следващия месец.
Water the canals.	Поливайте каналите.
As the months passed, the greatness of the kings faded.	С минаването на месеците величието на царете избледнява.
It was an ambush, the spies said.	Това беше засада, казаха шпионите.
The police are in force today.	Полицията е в сила днес.
Eager to leave, the young man jumped inside.	Нетърпелив да потегли, младият мъж скочи вътре.
However, this connection was strange.	Тази връзка обаче беше странна.
This paint product looks like milk when applied.	Този продукт от боя изглежда като мляко, когато се нанесе.
She was filled with leaden fear.	Изпълваше я оловен страх.
Her teachings have been controversial for years.	Нейното учение е противоречиво от години.
Even experienced drivers can make mistakes.	Дори опитни шофьори могат да направят грешки.
He was a famous author.	Той беше известен автор.
It was a dark, gloomy place.	Беше тъмно, мрачно място.
The boot pinched her leg.	Ботушът прищипа крака й.
The aliens taught us how to make fire.	Извънземните ни научиха как да правим огън.
She took on the role of the angry father.	Тя влезе в ролята на ядосания баща.
Let this be a warning to young men.	Нека това бъде предупреждение за младите мъже.
He was a superstar.	Той беше суперзвезда.
Last night the temperature dropped sharply.	Снощи температурата рязко падна.
Her writing was precise.	Писането й беше прецизно.
Caracalla was killed by members of his own army.	Каракала е убит от членове на собствената му армия.
My brother is good at sports.	Брат ми е добър в спорта.
The crowd became restless.	Тълпата стана неспокойна.
The poll was conducted last month.	Анкетата е проведена миналия месец.
The voice was soft and restrained.	Гласът беше мек и сдържан.
They formed a coalition of small island nations.	Те формираха коалиция от малки островни държави.
The royal family lives in a nearby castle.	Кралското семейство живее в близкия замък.
This is the largest part of the flying hardware ever released.	Това е най-голямата част от летящия хардуер, пускан някога.
The soldier greeted the commander.	Войникът поздрави командира.
Here, the police usually bribe witnesses to remain silent.	Тук полицията обикновено подкупва свидетели, за да мълчат.
He knew they would have to stop eventually.	Знаеше, че в крайна сметка ще трябва да спрат.
It was impossible to speak into the microphone.	Беше невъзможно да се говори в микрофона.
She wrote to her ten minutes late.	Тя й писа с десет минути закъснение.
Concentrate in the garden.	Концентрирайте се в градината.
The company's salary was huge.	Заплатата на компанията беше огромна.
It does not like to derive results from its market research.	Тя не обича да извлича резултати от своите пазарни проучвания.
She looked at his picture reverently.	Тя гледаше благоговейно снимката му.
The local women grew up early.	Местните жени пораснаха рано.
The animal's roar echoed through the woods.	Ревът на животното отекна из гората.
Many employers fire workers for no reason.	Много работодатели уволняват работници без причина.
This type of knife is very sharp.	Този вид нож е много остър.
She slapped her hand against the wall.	Тя удари ръката си в стената.
He was proud of his achievement.	Той се гордееше с постижението си.
She had many dreams for the man.	Тя имаше много мечти за мъжа.
Parliament was expected to consider the proposal.	Очакваше се парламентът да разгледа предложението.
We will study this chapter much more deeply tomorrow.	Ще проучим тази глава много по-задълбочено утре.
A surprisingly large force can affect a small object.	Изненадващо голяма сила може да засегне малък обект.
There is a fixed base operator at the airport.	На летището работи оператор на фиксирана база.
Fry the fish with black pepper.	Рибата се запържва с черен пипер.
The guard knelt beside his dead comrade.	Пазачът коленичи до загиналия си другар.
Libra measures weight.	Везна измерва теглото.
She looked at the horizon, touching her forehead.	Тя погледна хоризонта, докосвайки челото си.
How much food do you have in your fridge?	Колко храна имате в хладилника си?
However, we live in a time of great hope.	Живеем обаче във време на голяма надежда.
Birds have hollow bones.	Птиците имат кухи кости.
Her death was a terrible shock.	Смъртта й беше ужасен шок.
Her hair was perfectly straight.	Косата й беше абсолютно права.
The sea is dotted with plastic bags.	Морето е осеяно с найлонови торбички.
Your mother is already preparing for the party.	Майка ти вече се е подготвила за партито.
The city is devastated by an earthquake.	Градът е опустошен от земетресение.
We need to buy more furniture.	Трябва да закупим още мебели.
The divers penetrated the depths.	Водолазите проникнаха в дълбините.
Farmers were advised that cosmic rays could affect crops.	Фермерите бяха посъветвани, че космическите лъчи могат да повлияят на културите.
You need to hire a chef.	Трябва да наемете готвач.
The mighty river erupted in its banks.	Мощната река избухна в бреговете си.
He sold his album online.	Той продаде албума си онлайн.
There were heavy fragments of rain in the area.	В района имаше силни фрагменти от дъжд.
She was furious.	Тя побесня.
The window was slightly open.	Прозорецът беше леко отворен.
So she turned her attention to the director.	Затова тя обърна внимание на директора на въпроса.
Many older people in the community are lonely.	Много възрастни хора в общността са самотни.
The package contained three large pieces of meat.	Пакетът съдържаше три големи парчета месо.
Football was the first sport he proposed.	Футболът беше първият спорт, който той предложи.
This cannot be right.	Това не може да е правилно.
He was a prominent writer and orator.	Той беше виден писател и оратор.
Two sons and no daughters.	Двама сина и нито една дъщера.
She walks to the table.	Тя върви край масата.
How much does it cost?	Колко струва това?
This work requires careful preparation.	Тази работа изисква внимателна подготовка.
It is hardly necessary to use soap.	Едва ли е необходимо да използвате сапун.
She turned in disgust.	Тя се обърна с отвращение.
The driver was arrested and thrown in jail.	Водачът е арестуван и хвърлен в затвора.
The spelling is weird.	Правописът е странен.
The bird sang as it flew.	Птицата пееше, докато летеше.
This island was once home to thousands of people.	Този остров някога е бил дом на хиляди хора.
Researchers want to know more.	Изследователите искат да научат повече.
It's raining.	Вали.
He often complained of headaches.	Често се оплакваше от главоболие.
Tearful eyes filled him with terror.	Сълзените очи го изпълниха с ужас.
The wolf's fur was soft and friendly.	Козината на вълка беше мека и приветлива.
Weeds grew among the trees.	Сред дърветата се отглеждаха плевели.
Critics have accused the government of appeasing it.	Критиците обвиниха правителството в умиротворяване.
As a last resort, look for a priest.	В краен случай потърсете свещеник.
Follow the instructions on campus to reach employees.	За да стигнете до служителите, следвайте инструкциите до кампуса.
The zoo will be closed for three days.	Зоологическата градина ще бъде затворена за три дни.
The landscape was bleak as we drove through the desert.	Пейзажът беше мрачен, докато карахме през пустинята.
Her duty post was near the airport.	Дежурното й място беше близо до летище.
A stone lion stands guard at the gates.	Каменен лъв стои като страж пред портите.
They saw bread floating.	Те видяха хляб да плава.
She is very sweet.	Тя е много сладка.
The movement caused a revolution.	Движението предизвика революция.
She spoke too loudly of ordinary human interaction.	Тя говореше твърде високо за обикновено човешко взаимодействие.
With her eyes wide open, she was captivated by the moving image.	С широко отворени очи тя беше запленена от движещото се изображение.
The earth is this tiny blue ball.	Земята е тази мъничка синя топка.
Examines the mayor's papers.	Преглежда книжата на кмета.
I want my name removed from the list.	Искам името ми да бъде премахнато от списъка.
Citizens who commit crimes face trial.	Гражданите, които извършват престъпления, са изправени пред съда.
The sauce is very sweet.	Сосът е много сладък.
The snow lay in deep precipices.	Снегът лежеше в дълбоки преспи.
The party was not successful.	Партито не беше успешно.
Fate seemed to put me in an ideal position.	Съдбата сякаш ме беше поставила в идеална позиция.
None of them are satisfactory.	Нито едно от тях не е задоволително.
Add a few drops of salt.	Добавете няколко капки сол.
The candidate is elected by popular vote.	Кандидатът се избира с народен вот.
The second said the hack was successful.	Вторият каза, че хакът е бил успешен.
The tiger turned and invaded the jungle.	Тигърът се обърна и нахлу в джунглата.
The women kept their homes carefully clean.	Жените поддържаха внимателна чистота в домовете си.
The defense attorney demanded an acquittal.	Защитникът поиска оправдателна присъда.
Add a teaspoon of sugar.	Добавете една чаена лъжичка захар.
The actress takes off her wig and turns off the lights.	Актрисата сваля перуката си и приглушава осветлението.
The mobile phone is covered with plastic.	Мобилният телефон е покрит с пластмаса.
He wants to spend some time with his children.	Той иска да прекара известно време с децата си.
His two sisters held hands as they crossed the street.	Двете му сестри се държаха за ръце, докато пресичаха улицата.
The taste of the soup is subtle.	Вкусът на супата е изтънчен.
Chocolate has an acquired taste.	Шоколадът е придобит вкус.
Form a small hill of algae.	Оформете малка хълма от водорасли.
They become so engrossed in the action of the screen	Те стават толкова погълнати от действието на екрана
The witch made a disgusting sound!	Вещицата издаде отвратителен звук!
This requires a closer examination of the issue.	Това изисква по-внимателно проучване на въпроса.
The husband scratched his wife's back.	Съпругът почеса гърба на жена си.
The suspect, apparently unable to swim, drowned.	Заподозреният, очевидно неспособен да плува, се е удавил.
Heaven and earth were united.	Небето и земята бяха обединени.
In recent years, anxiety has been growing.	През последните години тревожността нараства.
That is the problem, he insists.	Това е проблемът, настоява той.
The opera was interrupted by screams.	Операта беше прекъсната от звуци на писъци.
Not many people in the forest know.	Не много хора в гората знаят.
The newscasts were full of depressing statistics.	Новинарските емисии бяха пълни с потискаща статистика.
Beyond the Veldt is a desert.	Отвъд Велдта се намира пустиня.
This park is always crowded on weekends.	Този парк винаги е претъпкан през уикендите.
This restaurant is quite famous.	Този ресторант е доста известен.
The hot sun shone on his naked head.	Жаркото слънце огряваше голата му глава.
Most adults prefer television to reading books.	Повечето възрастни предпочитат телевизията пред четенето на книги.
This is a wonderful tea set!	Това е прекрасен комплект за чай!
The baker began to bake a feast.	Пекарят започнал да пече угощение.
Avoid crowds at monuments.	Избягвайте тълпи при паметниците.
This bed has room for me.	Това легло има място за мен.
Freshly baked bread cakes were sold.	Продаваха се питки прясно изпечен хляб.
The soldiers were running.	Войниците дотичаха.
The ground was covered with snow.	Земята беше покрита със сняг.
Unusual heat levels have been reported recently.	Напоследък се регистрират необичайни нива на топлина.
This is a product of our time.	Това е продукт на нашето време.
Police later raided a criminal shelter.	По-късно полицията нахлу в криминално убежище.
The law says this must be stopped.	Законът казва, че това трябва да бъде спряно.
It is recommended to change the plan.	Препоръчва се промяна на плана.
The third and last stage is written as emperor.	Третият и последен етап се изписва като император.
The man laughed out loud.	Мъжът се засмя силно.
It was covered in dust and blood.	Беше покрит с прах и кръв.
Three days later, the monster woke up.	Три дни по-късно чудовището се събудило.
The box contains puzzles.	Кутията съдържа пъзели.
A great king ruled the land at that time.	Велик цар управлявал земята по това време.
The birds flew in lazy circles in the sky.	Птиците летяха в мързеливи кръгове в небето.
The forest is home to many species of birds.	Гората е дом на много видове птици.
The snake slid under the gate.	Змията се плъзна под портата.
There are extensive mango trees in this area.	В този район има обширни насаждения от мангови дървета.
Flowers of different colors filled the vases on the table.	Цветя с различни цветове изпълниха вазите на масата.
Uncoupling the sidewalk is done in a timely manner.	Откачването на тротоара се извършва своевременно.
We were informed that it was unhealthy.	Бяхме информирани, че е нездравословно.
She continued to write poetry into old age.	Тя продължава да пише поезия до дълбока старост.
It is not clear why so many chickens are killed.	Не е ясно защо се убиват толкова много пилета.
The poet describes life in the city.	Поетът описва живота в града.
Many preparations have been made.	Бяха направени много приготовления.
There is a river, a fish and a hungry man.	Има река, риба и гладен човек.
We can see that our galaxy has spiral arms.	Можем да видим, че нашата галактика има спираловидни ръкави.
Choose the convenience of artificial light.	Избирайте удобството на изкуствената светлина.
Our teacher taught us extensively on the subject.	Нашият учител ни научи нашироко по темата.
What color are her eyes?	Какъв цвят са очите й?
The picture is intriguing and intriguing.	Картината е интригуваща и интригуваща.
The fish that swim upstream are the salmon.	Рибите, които плуват нагоре по течението, са сьомгата.
A small dog began to pinch his sleeve.	Малко куче започна да го щипа за ръкава.
Now the system rarely gives advice.	Сега системата рядко дава съвети.
The ant does not withstand high temperatures.	Мравката не издържа на високи температури.
The waiter took our order.	Сервитьорът пое поръчката ни.
Let's find the origin.	Да намерим произхода.
You know what happens when a volcano erupts!	Знаете какво се случва, когато изригне вулкан!
Answer this question for me.	Отговорете ми на този въпрос.
Iran has banned commercial sex.	Иран забрани комерсиалния секс.
Cut the bread into small slices.	Нарежете хляба на малки филийки.
Be careful not to damage anything.	Внимавайте да не повредите нещо.
Read the text, pointing out the mistakes.	Прочетете текста, като посочите грешките.
Waiter, two coffees left, please.	Сервитьор, две кафета остават, моля.
The solar canvas uses light as a source of energy.	Слънчевото платно използва светлина като източник на енергия.
Ken got nervous.	Кен започна да се изнервя.
Our water supply is threatened by floods.	Водоснабдяването ни е застрашено от наводнения.
The butterfly was beautiful, but beautiful is not everything.	Пеперудата беше хубава, но красивата не е всичко.
Prices have risen dramatically.	Цените се повишиха драстично.
The deer herd was frightened.	Стадото елени се уплаши.
All public transport services are free.	Всички услуги на градския транспорт са безплатни.
The moon was clear above their heads.	Луната беше ясна над главите.
The work was sent today.	Работата беше изпратена днес.
Local sources say the strike was unauthorized.	Местни източници твърдят, че стачката е била неразрешена.
The books will go to you now.	Книгите ще вървят към вас сега.
The explosion was strong, as were the hand grenades.	Експлозията беше силна, както и ръчните гранати.
The moon has a yellow tinge.	Луната има жълт оттенък.
Big business uses its wealth to influence elections.	Големият бизнес използва богатството си, за да повлияе на изборите.
Packaged lunches are not allowed.	Не се допускат пакетирани обяди.
The suffix means "travel".	Наставката означава "пътувания".
I clearly remember that day.	Спомням си ясно този ден.
The thieves took all his money.	Крадците взеха всичките му пари.
This is a common type of jumping spider.	Това е често срещан вид скачащ паяк.
The emperor imposed strict control.	Императорът наложи строг контрол.
Dog breeds are extinct.	Породите кучета са изчезнали.
Prehistoric people built intricate stone temples.	Праисторическите хора са построили сложни каменни храмове.
Crispy white wine was served in his spare time.	В свободното време беше сервирано хрупкаво бяло вино.
The cat curled up in the armchair.	Котката се сви във фотьойла.
The cost of living has risen significantly this year.	Цената на живот се повиши значително тази година.
Her mother will not be present.	Майка й няма да присъства.
The population grew rapidly during the Industrial Revolution.	Населението нараства бързо по време на индустриалната революция.
She was born into a middle-class family.	Родена е в семейство от средна класа.
Rehearsals begin in three weeks.	Репетициите започват след три седмици.
The wind tore apart the mountains, scattering the leaves.	Вятърът раздира планините, разпръсквайки листата.
A second later she screamed.	Част от секундата по-късно тя изкрещя.
This is a nice holiday.	Това е хубав празник.
Her doctor advised her to take better care of herself.	Нейният лекар я посъветва да се грижи по-добре за себе си.
The wounded soldier's leg had to be amputated.	Кракът на ранения войник се наложи да бъде ампутиран.
Most people said it was a disaster.	Повечето хора казаха, че това е бедствие.
The face of the rock would be difficult to climb.	Лицето на скалата би било трудно за изкачване.
Although the profits are significant, the costs are not.	Въпреки че печалбите са значителни, разходите не са.
We missed the last train.	Изпуснахме последния влак.
The championship was won easily.	Шампионатът беше спечелен лесно.
This is the first day of my new job.	Това е първият ден от новата ми работа.
My mother makes dinner.	Майка ми приготвя вечеря.
They stayed on the land, raising cattle and sowing crops.	Те останаха на земята, отглеждаха добитък и сееха култури.
The manager was very calm.	Мениджърът беше много спокоен.
The violinist bowed elegantly.	Цигуларят се поклони елегантно.
On land, ships sail between continents	На сушата корабите плават между континентите
The teacher told us not to forget important things.	Учителят ни каза да не забравяме важни неща.
Use our facilities responsibly.	Използвайте нашите съоръжения отговорно.
The package must be insured.	Пакетът трябва да бъде застрахован.
Don't forget to tell your whole family and friends.	Не забравяйте да кажете на цялото си семейство и приятели.
She will cook something there.	Тя ще готви нещо там.
Remove the turkey pieces.	Извадете парчетата пуйка.
The blacksmith rushed to help.	Ковачът се втурнал да помогне.
The boys are sprinkled with water playfully.	Момчетата се поръсват с вода закачливо.
This new government is fiscally responsible.	Това ново правителство е фискално отговорно.
The chemicals were added drop by drop.	Химикалите се добавяха капка по капка.
The needs of the troops are more important than trade.	Нуждите на войските са по-важни от търговията.
Also, both adjectives are calm and irritated.	Също така, успокоен и раздразнен са и двете прилагателни.
Please speak clearly.	Моля, говорете ясно.
They marched without music.	Те маршируваха без музика.
Take your time, but act fast.	Не бързайте, но действайте бързо.
She was wearing a sari.	Тя носеше сари.
Does that sound right?	Това правилно ли звучи?
They accused him of collaborating with the enemy.	Те го обвиниха в сътрудничество с врага.
Adding more sugar will bring the mixture to the head.	Добавянето на още захар ще доведе сместа до главата.
Many men carry weapons.	Много мъже носят оръжие.
Critics say this revisionist story is inaccurate.	Критиците казват, че тази ревизионистка история не е точна.
He was angry with himself for making a mistake.	Беше ядосан на себе си, че е допуснал грешка.
His greed was boundless.	Алчността му беше безгранична.
Heavy rain turned the earth to mud.	Силният дъжд превърна земята в кал.
Authorities called a specialist.	Властите извикаха специалист.
I did not close the window.	Не затворих прозореца.
The young man continued to change.	Младежът продължил да се преоблича.
The bed is too big.	Леглото е твърде голямо.
Several dozen soldiers arrived at the station.	Няколко десетки войници пристигнаха на гарата.
The spring flows into the river.	Изворът се влива в реката.
In some countries it is already illegal to eat meat.	В някои страни вече е незаконно да се яде месо.
We are very proud of their achievements.	Много сме горди с техните постижения.
It was nice to be surrounded by acquaintances.	Хубаво беше да съм заобиколен от познати лица.
People ate instant noodles while listening to the news.	Хората ядоха инстантни юфка, докато слушаха новините.
She was careful not to wake her sleeping children.	Тя внимаваше да не събуди спящите си деца.
Working conditions were extremely unfavorable.	Условията на работа бяха изключително неблагоприятни.
Tear the ends off the nails.	Откъснете краищата от ноктите.
The princess was offered her hand.	На принцесата беше предложена ръката й.
The weblog attracted many visitors.	Уеблогът привлече много посетители.
The troops advanced rapidly.	Войските напредваха бързо.
During the drought seasons, some farmers go hungry.	По време на сезоните на суша някои фермери гладуват.
He told her of the king's request.	Той й каза за молбата на царя.
So why are we sitting?	Така че защо седим?
The guests left after eating.	Гостите си тръгнаха, след като се нахраниха.
I am not responsible.	не съм отговорен.
They are usually found in desert areas.	Обикновено се срещат в пустинни райони.
The birds sang in the trees.	Птиците пееха по дърветата.
Applies to babies.	Прилага се за бебета.
Steep and steep cliffs rise along the coast here.	Отвесни и стръмни скали се издигат по крайбрежието тук.
Cigarette smoke fills this room.	Цигареният дим изпълва тази стая.
His hair was immaculately maintained.	Косата му беше безупречно поддържана.
We ate at my uncle's house.	Хапнахме в къщата на чичо ми.
One student told how he was abducted.	Един ученик разказа как е бил отвлечен.
Every day many workers come to the city by bus.	Всеки ден много работници идват в града с автобуси.
He had a difficult childhood.	Имаше трудно детство.
The ship sank in the early hours of the morning.	Корабът потъна в ранните сутрешни часове.
The dress is not very attractive.	Роклята не е особено привлекателна.
Dolphins are extremely intelligent creatures.	Делфините са изключително интелигентни същества.
She will make a fortune.	Тя ще направи състояние.
Some studies show that harassment is decreasing.	Някои проучвания показват, че тормозът намалява.
Some organizations raise funds from both local and foreign sponsors.	Някои организации събират средства както от местни, така и от чуждестранни спонсори.
The colony was inhabited as an agricultural community.	Колонията е била заселена като земеделска общност.
They formed an alliance.	Те създадоха съюз.
Better a poor horse than no horse at all.	По-добре да даваш, отколкото да получаваш.
But their profit capacity is limited.	Но капацитетът им за печалба е ограничен.
He has been rejected by so many people.	Той е бил отхвърлен от толкова много хора.
Small boats were used to operate on the river.	За опериране по реката са използвани малки лодки.
Smoke rises from the chimney.	От комина се издига дим.
He hurried out of the room.	Той бързо излезе от стаята.
There are fewer cars on the roads these days.	Тези дни по пътищата има по-малко коли.
The company recently stopped its dividend.	Компанията наскоро прекрати дивидента си.
You do not need to answer this question.	Не е нужно да отговаряте на този въпрос.
The young woman looked pale.	Младата жена изглеждаше бледа.
He had little time to consider his decision.	Имаше малко време да обмисли решението си.
The offered work requires in-depth knowledge of computers.	Предлаганата работа изисква задълбочени познания по компютри.
Steel is an excellent conductor of electricity.	Стоманата е отличен проводник на електричество.
It was raining last night.	Снощи валеше.
His works are known for their realism.	Неговите творби са известни със своя реализъм.
The man ran away angry with his wife.	Мъжът избягал ядосан от жена си.
Men's fashion here seems somewhat conservative.	Мъжката мода тук изглежда донякъде консервативна.
They were too tense to relax.	Бяха твърде напрегнати, за да се отпуснат.
Attaching the horse to his cart required great skill.	Закачането на коня към количката му изискваше голямо умение.
This is part of a clay vessel.	Това е част от глинен съд.
Customer service leaves much to be desired.	Обслужването на клиентите оставя много да се желае.
The blood was smeared on the walls.	Кръвта беше размазана по стените.
Missing numbers show a downward trend.	Липсващите числа показват низходяща тенденция.
Industry activities threaten the island's environment.	Дейностите на индустрията застрашават околната среда на острова.
This process is a bit difficult to follow.	Този процес е малко труден за следване.
Maybe we should ask a rabbi.	Може би трябва да попитаме равина.
My expectations were high for this year's match.	Очакванията ми бяха големи за тазгодишния мач.
The eighth month of the year.	Осмият месец на годината.
The flowers bloom in spring.	Цветята цъфтят през пролетта.
He conquered the country, seizing its wealth.	Той завладя страната, заграбвайки нейното богатство.
The party enjoyed great popular support	Партията се радваше на огромна народна подкрепа
The streets of the city are crowded.	Улиците на града са пренаселени.
This species is found mainly in tropical and subtropical regions.	Този вид се среща главно в тропически и субтропични райони.
The politician made a lot of efforts to cover up his indiscretions.	Политикът положи много усилия, за да прикрие недискретностите си.
There was a deer in the yard.	В двора имаше еленче.
Then add all the water.	След това добавете цялата вода.
They reached an agreement and started working together.	Постигнаха споразумение и започнаха да работят заедно.
A pesticide is any substance used to kill pests.	Пестицидът е всяко вещество, използвано за унищожаване на вредители.
Another in an endless series of scandals.	Още един в безкрайна поредица от скандали.
She drank a cup of tea.	Тя изпи чаша чай.
The illustration will now be completed.	Сега илюстрацията ще бъде завършена.
This is a quiet and safe neighborhood.	Това е тих и безопасен квартал.
The chemicals finally ran out of metal.	Химикалите най-накрая изчерпаха метала.
There are already calls for his resignation.	Вече има призиви за неговата оставка.
I'm worried about her.	Тревожа се за нея.
These women were prostitutes.	Тези жени бяха проститутки.
A frantic search for a missing child began.	Започна неистово търсене на изчезнало дете.
The blog attracts thousands of visitors every day.	Блогът привлича хиляди посетители всеки ден.
It brings good news.	Тя носи добри новини.
She locked herself in the bathroom.	Тя се заключи в банята.
The villa is located at the foot.	Вилата се намира в подножието.
She has lunch alone.	Тя обядва сама.
Authorities dispersed the crowd.	Властите разпръснаха тълпата.
It is important to demonstrate leadership.	Важно е да демонстрирате лидерство.
Flat brandy has a smooth, sweet taste.	Плоската ракия има гладък, сладък вкус.
Things can be done more early.	Нещата могат да се свършат по-навременно.
All these authors have written about the lower classes.	Всички тези автори са писали за нисшите класове.
Pollution is a growing problem in the city.	В града замърсяването е все по-голям проблем.
Philosophers have been arguing about the nature of space for centuries.	Философите спорят за природата на космоса от векове.
I'm too tired to cook tonight.	Прекалено съм уморен, за да готвя тази вечер.
These items were found in the shipwreck.	Тези предмети са открити при корабокрушението.
Fossil fuels emit carbon dioxide into the atmosphere.	Изкопаемите горива отделят въглероден диоксид в атмосферата.
The prime minister promised to take action.	Премиерът обеща да вземе мерки.
The house was in darkness.	Къщата беше в тъмнина.
We are not closed, just very quiet.	Не сме затворени, просто много тихо.
Chocolate is another popular dessert at many events.	Шоколадът е друг популярен десерт на много събития.
Prepare a pot of boiling water, add a teaspoon.	Пригответе тенджера с вряща вода, добавете една чаена лъжичка.
The failure of the rebels could easily lead to a revolution.	Провалът на бунтовниците лесно може да доведе до революция.
It is generally accepted as "close your eyes".	Основно се приема като "затвори очи".
The soldiers became angry and shot at the protesters	Войниците се разгневиха и стреляха по протестиращите
Those who follow the truth, not money, have my voice.	Тези, които следват истината, а не парите, имат моя глас.
My grandfather was a strict parent.	Дядо ми беше строг родител.
They gathered with great impatience.	Те се събраха с голямо нетърпение.
After eating, we went for a walk.	След като се нахранихме, отидохме на разходка.
Oil companies will pay a fine.	Петролните компании ще плащат глоба.
The laptop is passed from father to son.	Лаптопът се предава от баща на син.
Both are criminals.	И двамата са престъпници.
Neighboring countries were outraged.	Съседните държави бяха възмутени.
The weather forecast promises clear skies.	Прогнозата за времето обещава ясно небе.
The detective is touring the city.	Детективът обикаля града.
The streets were full of buyers.	Улиците бяха пълни с купувачи.
No one knows for sure who the attackers are.	Никой не знае със сигурност кои са нападателите.
Some cities are famous for their poets.	Някои градове са известни със своите поети.
Ideal for making toffee.	Идеален за приготвяне на тофи.
The old churches are scattered throughout the city.	Старите църкви са разпръснати из целия град.
All performers achieved an important goal.	Всички изпълнители постигнаха важна цел.
He wore a blindfold, but his eyesight was healthy.	Носеше превръзка на очите, но зрението му беше здраво.
He is disgusted with the crowds.	Той изпитва отвращение към тълпите.
This city is famous for its stone carvings.	Този град е известен със своите каменни резби.
Confidentiality was an issue.	Поверителността беше проблем.
A small cloud moved slowly across the sky.	Малък облак се движеше бавно по небето.
What is your opinion about the latest royal scandal?	Какво е вашето мнение за последния кралски скандал?
His hand was bandaged from elbow to toe.	Ръката му беше превързана от лакътя до пръстите.
The welcome pad indicated that the front door was red.	Подложката за добре дошли показваше, че входната врата е червена.
She assessed the situation.	Тя оцени ситуацията.
These exhibits are delicate.	Тези експонати са деликатни.
He wanted his wife close.	Искаше жена му да е близо.
Many ancient temples were destroyed during the medieval invasions.	Много древни храмове са разрушени по време на средновековните нашествия.
She shifted awkwardly in her chair.	Тя се размърда неудобно в стола си.
The cracked surface flakes.	Напуканата повърхност се лющи.
Corruption is endemic here.	Корупцията е ендемична тук.
They plan to separate the church and the state.	Те планират да разделят църквата и държавата.
But the mood shifts to more caution.	Но настроението се премества към повече предпазливост.
I will never achieve my ultimate goal.	Никога няма да постигна крайната си цел.
That's five dollars a glass.	Това е пет долара за чаша.
Their large population puts a huge strain on resources.	Голямото им население оказва огромно натоварване на ресурсите.
The war brought chaos to the city.	Войната донесе хаос в града.
The author died at the age of ninety.	Авторът умира на деветдесет години.
The earthquake zone is prone to earthquakes.	Земетръсната зона е податлива на земетресения.
You will be hungry later.	По-късно ще бъдете гладни.
Migration is the result of extreme poverty.	Миграцията е резултат от крайна бедност.
Solar energy is an increasingly important source of energy.	Слънчевата енергия е все по-важен източник на енергия.
The apple smells tempting, but it's a little sour.	Ябълката мирише примамливо, но е малко кисела.
He grabbed the upper corners with his left hand.	Той хвана горните ъгли с лявата си ръка.
I want to leave by midnight.	Искам да тръгвам до полунощ.
The father was a cop.	Бащата беше ченге.
The afternoon sun was shining brightly.	Следобедното слънце грееше ярко.
Requires little natural resources.	Изисква малко природни ресурси.
The swimmer was extraordinarily graceful during the race.	Плувецът беше необикновено грациозен по време на състезанието.
She took off her coat and shoes and sat down.	Тя свали палтото и обувките си и седна.
A good night's sleep is essential.	Добрият нощен сън е от съществено значение.
One of the pioneers of experimental psychology.	Един от пионерите на експерименталната психология.
In a minute she was done eating.	След минута тя беше приключила с храненето.
She seemed to be asleep.	Изглеждаше, че е заспала.
One in four children here suffers from malnutrition.	Едно от четири деца тук страда от недохранване.
Package	Опаковка
They are recommended mainly for adults.	Те се препоръчват предимно за възрастни.
This technique is applied in the field of poetry.	Тази техника е приложена в областта на поезията.
Police arrived and immediately arrested the suspects.	Пристигнала полиция и веднага арестувала заподозрените.
Have any of you eaten a cactus?	Някой от вас ял ли е кактус?
The yellow leaves floated aimlessly.	Жълтите листа плуваха безцелно.
Hundreds of people died in the crash.	При катастрофата загинаха стотици хора.
However, many processed foods are also high in salt.	Въпреки това, много преработени храни също имат високо съдържание на сол.
He is not behaving normally today.	Днес не се държи нормално.
Add the apple juice and raisins to the cake mix.	Добавете ябълковия сок и стафидите към кексовата смес.
The professor loves hockey games.	Професорът обича хокейните игри.
The elegant black gill ceiling is a dark, rough fabric.	Елегантният черен таван хриле е тъмен, груб плат.
My house is a mess.	Къщата ми е бъркотия.
Their neighbors are very kind to them.	Съседите им са много мили с тях.
Drought has caused widespread crop losses.	Сушата причини широко разпространена загуба на реколтата.
Many tents were pitched in the village square.	На площада на селото имаше разпънати много палатки.
She said she was not interested.	Тя каза, че не се интересува.
Have you tried this?	Опитвали ли сте това?
There were few insects in the cave.	В пещерата имаше малко насекоми.
The price of each ticket was barely affordable.	Цената на всеки билет беше едва достъпна.
Which will you choose?	Кое ще изберете?
I am pleased with the results.	Доволен съм от резултатите.
Mermaids who have lived underwater for so long have webbed fingers.	Русалките, които са живели под водата толкова дълго, имат ципести пръсти.
The cat rubs his fingers, scratching them.	Котката се търка в тези пръсти, драскайки ги.
A candle flickered on the table.	На масата трепна свещ.
I have to change the light bulb.	Трябва да сменя крушката.
Parents have certain obligations to their children.	Родителите имат определени задължения към децата си.
The smell wafted into the air.	Миризмата проникваше във въздуха.
Thousands of workers are needed every day.	Всеки ден са необходими хиляди работници.
He jumped to his feet.	Той скочи на крака.
It was gray and terribly cold.	Беше сиво и ужасно студено.
Our teachers always look happy.	Нашите учители винаги изглеждат щастливи.
He was charged with drug trafficking.	Той беше обвинен в трафик на наркотици.
This seems like a good opportunity.	Това изглежда като добра възможност.
The man slammed his finger on the door.	Мъжът удари пръста си по вратата.
This city has a humid climate.	Този град има влажен климат.
The conversation was interesting.	Разговорът беше интересен.
At that time, the whole village had gathered.	По това време цялото село се беше събрало.
The life of a village leader is not easy.	Животът на селския първенец не е лесен.
This method was developed ten years ago.	Този метод е разработен преди десет години.
The soil in this region is volcanic.	Почвата в този регион е вулканична.
This machine will store all your data.	Тази машина ще съхранява всичките ви данни.
The moon hides behind thick black clouds.	Луната се крие зад гъсти черни облаци.
His remark angered me.	Забележката му ме ядоса.
They opened a bottle of champagne.	Отвориха бутилка шампанско.
A stable economy is a common feature of many countries.	Стабилната икономика е обща черта на много страни.
The good deserves to be answered with good.	На доброто заслужава да се отговори с добро.
Some are plastered on the wall of the block.	Някои са измазани по стената на блока.
Do not use abbreviations in your essays.	Не използвайте съкращения в есетата си.
He looked down at the girl, he frowned.	Погледна надолу към момичето, той се намръщи.
Many birds migrate at night.	Много птици мигрират през нощта.
If you are thirsty, drink some water.	Ако сте жадни, изпийте малко вода.
Today's press conference will start soon.	Днешната пресконференция ще започне скоро.
He introduced himself in a clear and loud voice.	Той се представи с ясен и висок глас.
Her skin was tanned and glowing.	Кожата й беше загоряла и блестяща.
The baby's crying caught the waiter's attention.	Плачът на бебето привлече вниманието на сервитьора.
His best friend saved him.	Най-добрият му приятел го спаси.
I'm scared, please help!	Страх ме е, моля помогнете!
The boy received a medal for archery.	Момчето получи медал за стрелба с лък.
So she was surprised by the smile on his face.	Затова тя беше изненадана от усмивката на лицето му.
The novelist writes popular fiction.	Романистът пише популярна фантастика.
The bees are desperately looking for a hive.	Пчелите отчаяно търсят кошер.
Beautiful creatures often bred in zoos.	Красиви същества, често отглеждани в зоологически градини.
Children with asthma should not eat certain foods.	Децата с астма не трябва да ядат определени храни.
Growing kale requires a hot, sunny place.	Отглеждането на кейл изисква горещо, слънчево място.
He announced his intention to run for mayor.	Той обяви намерението си да се кандидатира за кмет.
Genocide is a terrible violation of human rights.	Геноцидът е ужасно нарушение на човешките права.
The baby slept by the fire.	Бебето спеше до огъня.
This arrangement was awkward.	Тази подредба беше неудобна.
The choir went out to sing.	Хорът излезе да пее.
The idea met with fierce opposition.	Идеята срещна яростна опозиция.
The woman returned home.	Жената се върнала у дома.
Iron is used to make many objects.	Желязото се използва за направата на много предмети.
They spent half the night searching.	Прекараха половината нощ в търсене.
The newspaper says climate change is real.	Вестникът казва, че изменението на климата е реално.
You will be thoroughly tested.	Ще бъдете щателно тествани.
One of our most prominent philosophers.	Един от най-изтъкнатите ни философи.
Remember to cross the road carefully.	Не забравяйте да пресичате пътя внимателно.
He bought a beautiful new house.	Той си е купил красива нова къща.
We went for a walk by the river.	Отидохме на разходка край реката.
He had to make his way to the top.	Трябваше да си пробие път към върха.
Some parts of the city are unexplored.	Някои части на града са неизследвани.
Maybe this is a way to save time.	Може би това е начин за печелене на време.
Smile, please, so we can take a picture of you.	Усмихнете се, моля, за да можем да ви направим снимка.
I spent the weekend with my family.	Прекарах уикенда със семейството си.
Throw it away and they will sink.	Изхвърлете и те ще потънат.
Locals are furious, burning public buildings.	Местните са бесни, изгарят обществени сгради.
His characters keep in touch.	Неговите герои поддържат връзка.
I hope you enjoyed your lunch.	Надявам се, че ви е харесал обяда.
He is in jail awaiting trial.	Той е задържан в затвора, в очакване на съда.
Three weeks and five days passed	Изминаха три седмици и пет дни
The sidewalk is flat and almost unobstructed.	Тротоарът е равен и почти без препятствия.
Poor lighting makes it difficult to see.	Лошото осветление затруднява виждането.
When questioned, he told a fantastic story.	Когато го разпитаха, той разказа една фантастична история.
Dolphins are known to be intelligent.	Известно е, че делфините са интелигентни.
He was known to cause problems.	Той беше известен с това, че създава проблеми.
The soldier showed relentless disregard for human life.	Войникът показа безмилостно пренебрежение към човешкия живот.
The flower-smelling child clapped his hands.	Детето, миришещо на цветята, плесна с ръце.
Trains and buses connect the city with nearby cities.	Влаковете и автобусите свързват града с близките градове.
The policy is controversial.	Политиката е спорна.
A sensible idea.	Разумна идея.
Professional dancers are in great demand.	Професионалните танцьори са много търсени.
Many wild plants were threatened with extinction.	Много диви растения бяха застрашени от изчезване.
The baby had barely caught his breath.	Бебето почти не си беше поело дъх.
We must hold elections regularly.	Трябва да провеждаме избори редовно.
We must learn to live within.	Трябва да се научим да живеем в рамките.
The pawnbroker asked her how many there were.	Заложният брокер я попитал колко има.
Feed the kittens twice a day.	Хранете котенцата два пъти на ден.
He is accused of drunk driving.	Той е обвинен за шофиране в нетрезво състояние.
The registration of economic activity is kept carefully.	Регистрирането на икономическата дейност се съхранява внимателно.
She was disappointed that she was not elected leader.	Тя беше разочарована, че не беше избрана за лидер.
He sneaked up to the stranger.	Той се приближи крадешком до непознатия.
Spend time with family.	Прекарвайте време със семейството.
The gold ring shone in the sun.	Златният пръстен блестеше на слънцето.
I went in and found her making dinner.	Влязох и я заварих да приготвя вечеря.
We often eat together.	Често ядем заедно.
I managed to ignore him.	Успях да го пренебрегна.
She quickly filled the kettle with boiling water.	Тя бързо напълни чайника с вряла вода.
The balloon burst and he fell to the ground.	Балонът се спука и той падна на земята.
One survivor of the accident was rescued.	Един оцелял след инцидента е изтеглен.
The festival is an opportunity for business meetings.	Фестивалът е възможност за бизнес срещи.
The miracle will be repeated, the priest said.	Чудото ще се повтори, каза свещеникът.
Pour the cream into the soup.	Сметаната се изсипва в супата.
We improved the recipe a bit.	Подобрихме малко рецептата.
These paintings have touching messages.	Тези картини имат трогателни послания.
This material can be made in clothing.	Този материал може да се направи в облекло.
What do you want for your tea?	Какво искаш за своя чай?
Money talks.	Парите говорят.
The forces that are are fighting for power.	Силите, които са, се борят за власт.
This restaurant offers excellent food.	Този ресторант предлага отлична храна.
They thought the worst of him.	Мислеха най-лошото за него.
The magazine can always be found in this corner.	Списанието винаги може да се намери в този ъгъл.
They think it is superfluous.	Те смятат, че е излишен.
The test results were satisfactory.	Резултатите от теста бяха задоволителни.
Although effective, it was expensive.	Въпреки че се оказа ефективен, беше скъп.
The tortoise cannot overtake the rabbit.	Костенурката не може да изпревари заека.
A balloon lost its moorings and landed nearby.	Един балон загуби швартовите си и кацна наблизо.
He finally found the buried treasure.	Най-накрая той намери заровеното съкровище.
The castle is under attack.	Замъкът е атакуван.
These tires are flat!	Тези гуми са спукани!
She hates cats.	Тя мрази котки.
Don't scratch his rash!	Не чешете обрива му!
He was the leader of the tribe.	Той беше вожд на племето.
Several industries were merged.	Няколко индустрии бяха обединени.
Her skin was pale, her eyes sunken.	Кожата й беше бледа, очите й изглеждаха хлътнали.
The opposition declared victory.	Опозицията обяви победа.
The statue in the park looked very different.	Статуята в парка изглеждаше съвсем различно.
Moreover, he will not do the job himself.	Нещо повече, той сам няма да свърши тази работа.
Criticism of the party's plans.	Критика към плановете на партията.
Spicy sweets were arranged on the table.	На масата бяха подредени пикантни сладки.
The resort is popular with tourists.	Курортът е популярен сред туристите.
Language is an expression of ideas.	Езикът е израз на идеи.
Watch your neighbor's cat when you're gone.	Гледайте котката на съседа си, когато ви няма.
The earthquakes forced many locals to flee their homes.	Земетресенията принудиха много местни жители да напуснат домовете си.
This function does not apply well to complex numbers.	Тази функция не се прилага добре за комплексни числа.
The old woman always wore floral dresses.	Старицата винаги носеше рокли на цветя.
You need to learn to use the headphones effectively.	Трябва да се научите да използвате ефективно слушалките.
We could watch this indefinitely.	Можехме да гледаме това безкрайно.
Farmers quarreled over the bill.	Фермерите се скараха за сметката.
He lives in a quiet corner of the world.	Той живее в тих ъгъл на света.
Only part of it remains in use today.	Само част от него остава в употреба днес.
A dog is a barking animal.	Кучето е животно, което лае.
Most of the local forests have been cut down.	Повечето от местните гори са изсечени.
This man is a scoundrel!	Този човек е негодник!
The doctoral dissertation is never done.	Докторската работа никога не е свършена.
He has been criticized for promoting the housing boom.	Той е критикуван за насърчаване на жилищния бум.
Hoods can protect these delicate plants.	Качулките могат да защитят тези деликатни растения.
She swallowed the cookie, licking the juice from her fingers.	Тя погълна бисквитката, облизвайки сока от пръстите си.
Her name was everywhere on posters and leaflets.	Името й беше навсякъде по плакати и листовки.
She put the lid back on and sat back down.	Тя върна капака и седна обратно.
Calls for help were finally heard.	Най-накрая се чуха призивите за помощ.
Our leader addressed the nation.	Нашият лидер се обърна към нацията.
The meat was perfectly cooked.	Месото беше перфектно сварено.
Heavy rains force people to look for a higher place.	Обилните валежи принуждават хората да търсят по-високо място.
A quorum of twelve is required.	Необходим е кворум от дванадесет души.
A survey was conducted to measure public opinion.	За измерване на общественото мнение беше направено проучване.
After days of searching for survivors, victims were found.	След дни на търсене на оцелели бяха открити жертви.
A growing objection was the lack of freedom of speech.	Нарастващо възражение беше липсата на свобода на словото.
He adopted a philosophical attitude.	Той възприе философска нагласа.
Value for money.	Съотношение качество-цена.
Vapors can seriously damage your health.	Изпаренията могат сериозно да навредят на вашето здраве.
They ran their hands through their hair.	Те прокараха ръце през косите си.
The driver continued, leading the riders further into the woods.	Шофьорът продължи, водейки ездачите по-навътре в гората.
This is a new technology that replaces fossil fuels.	Това е нова технология, която замества изкопаемите горива.
The paint was running down the walls.	Боята се стичаше по стените.
The mountain had to be crossed carefully.	Планината трябваше да бъде прекосена внимателно.
The students were horrified and protested loudly.	Студентите бяха ужасени и шумно протестираха.
Do you mind if I open the windows?	Имаш ли нещо против да отворя прозорците?
His condition continued to deteriorate.	Състоянието му продължи да се влошава.
The police came.	Дойде полицията.
The event almost caused a catastrophe.	Събитието едва не предизвика катастрофа.
She walked proudly to the platform.	Тя тръгна гордо към платформата.
But those who disagree with me are wrong.	Но тези, които не са съгласни с мен, грешат.
These trees produce many crops.	Тези дървета произвеждат много култури.
The conversation turned to the lively music scene.	Разговорът премина към оживената музикална сцена.
The crime has political consequences.	Престъплението има политически последици.
These men are on their way to the end.	Тези мъже са на път към края.
In the end, he chose the right candidate.	В крайна сметка той избра правилния кандидат.
Don't forget to add sugar.	Не забравяйте да добавите захар.
The odds are sorted out against her victory.	Шансовете са подредени срещу нейната победа.
Pour the water into a small bowl.	Изсипете водата в малък съд.
A group of tourists descended.	Група туристи се спуснаха.
Their regional rivals are playing well.	Техните регионални съперници играят добре.
Aspirin can prevent the flu.	Аспиринът може да предотврати грип.
Experiments have confirmed this fact.	Експериментите потвърдиха този факт.
Do you like to cook chiffon cakes?	Обичате ли да готвите шифонени торти?
Our bodies need calcium for healthy bones and teeth.	Нашите тела се нуждаят от калций за здрави кости и зъби.
Just pass.	Просто прокарайте.
The pleasant smell filled the kitchen.	Приятната миризма изпълни кухнята.
It was raining hard yesterday.	Вчера валеше силен дъжд.
The plain reminded her of her homeland.	Равнината й напомняше за родината.
The course of the ship was changed to avoid the iceberg.	Курсът на кораба беше променен, за да се избегне айсберга.
Jones argues convincingly.	Джоунс спори убедително.
In a crowded cafe, people relax with coffee.	В претъпкано кафене хората се отпускат на кафе.
Erosion is thought to be caused by rain.	Смята се, че ерозията е причинена от дъжд.
This small island is located in the middle of the river.	Този малък остров се намира в средата на реката.
Then see how much sugar you need.	След това вижте колко захар ви трябва.
Start the barbecue.	Започнете барбекюто.
The effect was instantaneous.	Ефектът беше мигновен.
She glared at him.	Тя го изгледа гневно.
White teeth are related to hygiene.	Белите зъби са свързани с хигиената.
A rare visitor to the tribe, he attracted a lot of attention.	Рядък посетител в племето, той привлече много внимание.
My grandmother planted flowers near the veranda.	Баба ми засади цветя близо до чардака.
She opened the newspaper and spread it out on the table.	Тя отвори вестника и го разстила на масата.
This is my first day at work.	Това е първият ми ден на работа.
There were forty planes on the runway.	На пистата имаше четиридесет самолета.
She almost never missed her classes.	Тя почти никога не пропускаше часовете си.
He tried on his shirt and shrugged with satisfaction.	Той пробва ризата и сви рамене от задоволство.
One has to walk carefully and cautiously.	Човек трябва да ходи внимателно и внимателно.
Coal was cheap in this place.	Въглищата бяха евтини на това място.
The researcher's path is abandoned.	Пътеката на изследователя е изоставена.
My mother is afraid of speaking in public.	Майка ми се страхува от публично говорене.
The sun began to burn through the thick smog.	Слънцето започна да пропича през гъстия смог.
The maze of streets was crowded.	Лабиринтът от улици беше претъпкан с хора.
The dream of space colonization continues to inspire.	Мечтата за космическа колонизация продължава да вдъхновява.
The mouth is lined with papillae.	Устата е облицована с папили.
Cover your ears!	Покрийте ушите си!
Half the money was stolen.	Половината пари бяха откраднати.
Cars are mainly used for education and entertainment.	Автомобилите се използват главно за образование и забавление.
He carried his bag carefully in his left hand.	Носеше внимателно чантата си в лявата си ръка.
A group of children played a scandalous game nearby.	Група деца играеха наблизо скандална игра.
He scribbled a note.	Той надраска бележка.
He doesn't eat enough vegetables.	Не яде достатъчно зеленчуци.
The city's main market was closed for the holiday.	Основният пазар на града беше затворен за празника.
How much toffee would you like?	Колко тофи бихте искали?
Tribal groups continue to exploit natural resources.	Племенните групи продължават да експлоатират природни ресурси.
The one replaced by the book does not contain enough information.	Заменената от книгата не съдържа достатъчно информация.
The bus began to sway.	Автобусът започна да се люлее.
The issue of compensating victims of gun violence.	Въпросът за обезщетяването на жертвите на насилие с оръжие.
Store it in a clean, dry and dark place.	Съхранявайте го на чисто, сухо и тъмно място.
Give yourself permission to be who you are at the moment.	Дайте си разрешение да бъдете това, което сте в момента.
He rushed to the station.	Той се втурна към гарата.
The elderly couple kept on the road.	Възрастната двойка държеше на пътя.
The population is experiencing rising inflation.	Населението изпитва нарастваща инфлация.
He has invested time and money in this project.	Той е инвестирал време и пари в този проект.
The conflict was devastating.	Конфликтът беше опустошителен.
They came to the temple as pilgrims.	Те дойдоха в храма като поклонници.
Many of her paintings depict women.	Много от нейните картини изобразяват жени.
If a bird's feather falls, it grows back.	Ако перото на птица падне, то израства отново.
The cleaning service cleans the windows thoroughly.	Почистващата услуга почисти дограмата старателно.
The plate was spotlessly clean.	Чинията беше безупречно чиста.
First, you will need two or three glasses of water.	Първо, ще ви трябват две или три чаши вода.
The captain did not provide further details.	Капитанът не предостави повече подробности.
The cat jumped on the table and startled the living room.	Котката скочи на масата и стресна всекидневната.
The climbers were in control.	Алпинистите се овладяха.
The group decided to split into factions.	Групата реши да се раздели на фракции.
He is a naturalized citizen of this city.	Той е натурализиран гражданин на този град.
Fear and sadness were written on her face.	Страх и тъга бяха изписани на лицето й.
A writhing creature escaped the net.	Извиващо се създание се измъкна от мрежата.
The government is fighting organized crime.	Правителството се бори с организираната престъпност.
It is a good idea to book seats in advance.	Добра идея е да резервирате места предварително.
They die when their food runs out.	Те умират, когато храната им свърши.
I grow vegetables in my garden.	Отглеждам зеленчуци в градината си.
Police are investigating the case.	Полицията разследва случая.
He poured boiling water into the coffee cup.	Той наля вряла вода в чашата с кафе.
The plans called for the construction of the tunnel.	Плановете предвиждаха изграждането на тунела.
Conditional sentences have two parts.	Условните изречения имат две части.
So tickling is a kind of tickling.	Така че гъделичкането е вид гъделичкане.
His house is about a hundred meters from here.	Къщата му е на около стотина метра оттук.
He started a small business.	Той започна малък бизнес.
He has been a senator for a long time.	Той е сенатор от дълго време.
There are countless beings.	Има безброй същества.
What you said doesn't make sense.	Това, което казахте, няма смисъл.
She loves to read and travel.	Тя обича да чете и да пътува.
The wooden bridge collapsed during a severe storm.	Дървеният мост се срути по време на силна буря.
This is the fourth part.	Това е четвърта част.
Thank you very much for listening.	Много благодаря за слушането.
In any case, he is the ruthless species!	Във всеки случай той е безмилостният вид!
She's starting to feel awkward	Започва да се чувства неловко
Three government agencies were merged.	Три държавни ведомства бяха обединени.
The pleasure of a good book can never be defeated.	Удоволствието от добрата книга никога не може да бъде победено.
The mountains towered over the plains.	Планините се извисявали над равнините.
The local administration announced optimism.	От местната администрация обявиха оптимистично.
This fashion is popular all over the world.	Тази мода е популярна по целия свят.
He entered the dining room.	Той влезе в трапезарията.
Not walls in mathematics, but "walls" in mathematics	Не стени в математиката, а "стени" в математиката
Documents are often stored by type.	Документите често се съхраняват по вид.
Food shortages are a serious problem in this poor country.	Недостигът на храна е сериозен проблем в тази бедна страна.
Daniel's mother was seriously ill.	Майката на Даниел беше тежко болна.
Therefore, the gene is almost certainly acquired by domestic cats.	Следователно генът почти сигурно е придобит от домашни котки.
There is a story about a mountain.	Разказва се приказка за една планина.
The trees in the forest whispered in the evening breeze.	Дърветата в гората шепнеха на вечерния бриз.
The actress' name was unknown to me.	Името на актрисата ми беше непознато.
The number of suicides is increasing in some regions.	Броят на самоубийствата се увеличава в някои региони.
The trees grow very tall in this area.	Дърветата растат много високи в тази област.
Their work is ungrateful.	Работата им е неблагодарна.
The baby laughed with joy.	Бебето се засмя от радост.
They lived under house arrest.	Те живееха под домашен арест.
She was immersed in religion.	Тя беше потънала в религия.
The wind was blowing hard all day.	Вятърът духаше силно през целия ден.
The thief fled with the royal gold.	Крадецът избягал с царското злато.
The desk chair stood in the corner.	Столът за бюро стоеше в ъгъла.
In ancient times, it was believed that the stars inspired poets.	В древни времена се е смятало, че звездите вдъхновяват поетите.
He confused her with a girl.	Той я обърка с момиче.
There were few minerals around at the time.	По това време наоколо имаше малко минерали.
The government made only small concessions.	Правителството направи само малки отстъпки.
She bit her lip, trying not to smile.	Тя прехапа устни, опитвайки се да не се усмихне.
So let's all hold hands and believe in our director.	Така че нека всички се хванем за ръце и да вярваме в нашия директор.
The children asked for candy.	Децата поискаха бонбони.
We need to think about what they can see.	Трябва да помислим какво могат да видят.
In the end, he had to start from scratch.	В крайна сметка се наложи да започне от нулата.
Pornography is on the rise in this region.	Порнографията се увеличава в този регион.
The young dancer was praised for her dexterity.	Младата танцьорка беше похвалена за нейната сръчност.
They finished work early.	Свършиха работа рано.
The fleet was traveling along the coast.	Флотът пътуваше по крайбрежието.
He tuned the radio to the classic station.	Той настрои радиото на класическата станция.
Stay away from the roads after sunset.	Стойте далеч от пътищата след залез слънце.
I scratched my head.	Почесах се по главата.
He entered his house.	Той влезе в дома си.
Improper use was common.	Неправилната употреба беше честа.
Both sides sign an agreement.	Двете страни подписват споразумение.
She was a quiet, private person, her only daughter.	Тя беше тих, частен човек, единствената й дъщеря.
This flight is fun.	Този полет е забавен.
His house was destroyed by fire.	Къщата му е унищожена от пожар.
People tend to stay indoors when the sun is shining.	Хората са склонни да стоят на закрито, когато пече слънце.
Her neighbors are unhappy with her choice.	Съседите й са недоволни от избора й.
The infamous war criminal has escaped justice.	Скандално известният военен престъпник избяга от правосъдието.
She was a kind, selfless woman.	Тя беше мила, безкористна жена.
Desire to travel the world.	Желание за пътуване по света.
The process of separation begins here.	Процесът на разделяне започва тук.
And yet, in the end, they were lost.	И все пак в крайна сметка те бяха загубени.
This is one of the most visited museums in the world.	Това е един от най-посещаваните музеи в света.
They are quite fun company.	Те са доста забавна компания.
Their remark was quick.	Репликата им беше бърза.
The squash was firm from the start.	Скуошът беше твърд от самото начало.
More people live in cities than in rural areas.	Повече хора живеят в градовете, отколкото в селските райони.
His friend said he would buy him a new computer.	Приятелят му каза, че ще му купи нов компютър.
She remained indifferent, staring at the ceiling.	Тя остана безучастна, вторачена в тавана.
Peel the eggs.	Обелете яйцата.
Add a little water to the pie.	Добавете малко вода към баницата.
He later joined the Air Force.	По-късно се присъединява към военновъздушните сили.
The wind is blowing with great force.	Вятърът бушува с голяма сила.
Position the engine so that air can enter freely.	Поставете двигателя така, че въздухът да влиза свободно.
I dream of flying.	Мечтая да летя.
The sentence contains two idioms.	Изречението съдържа две идиоми.
She entered a state of meditation.	Тя влезе в състояние на медитация.
Although she was small, she was very strong.	Въпреки че беше малка, беше много силна.
It is forbidden to swim here.	Тук е забранено да се плува.
The three cultures, as well as the language, are very different.	Трите култури, както и езикът, са много различни.
The possibility of an attack hung in the air.	Възможността за атака висеше във въздуха.
His actions can only lead to disaster.	Неговите действия могат да доведат само до катастрофа.
Every type of vegetable grows in the garden.	Всеки вид зеленчук вирее в градината.
Move gently with the swollen tide.	Движете се внимателно с набъбващия прилив.
The trees towered over the mountains.	Дърветата се извисяха над планините.
Their paper examines social inequality.	Техният документ изследва социалното неравенство.
The smell of burns came from the smoldering vessel.	Миризмата на изгоряло идваше от тлеещия съд.
The father watched his son play football.	Бащата гледаше сина си да играе футбол.
The law offered some protection, at least in theory.	Законът предлагаше известна защита, поне на теория.
The marble cat is very beautiful.	Мраморната котка е много красива.
Drink things, don't just watch them.	Изпийте нещата, не просто ги гледайте.
The girl worked hard.	Момиченцето работеше усърдно.
For cooking, put the rice and water in a pan.	За готвене сложете ориза и водата в тиган.
According to my calculations, it should be here.	Според моите изчисления трябва да е тук.
The boss demanded better conditions for his workers.	Шефът поиска по-добри условия за своите работници.
From time immemorial, squirrels have been walking in the woods.	От незапомнени времена катериците се разхождат из горите.
The church stood on a hill.	Църквата стоеше на хълм.
She is very famous.	Тя е много известна.
We must not leave this to the whims of fate.	Не трябва да оставяме това на произвола на съдбата.
The glitter of bronze radiated a warm glow.	Блясъкът на бронза излъчваше топло сияние.
They are looking for a home for their son.	Те търсят дом за сина си.
She had run to buy the bread.	Беше изтичала да купи хляба.
The tenor sang in a deep, cane voice.	Тенорът пееше с дълбок и тръстиков глас.
The young man's efforts brought him a reward.	Усилията на младежа му донесоха награда.
He waved his wand over the dessert.	Той размаха пръчката си над десерта.
They are developing countries.	Те са развиващи се страни.
It took me a long time.	Отне ми доста време.
Better without him.	По-добре без него.
They met on the bridge.	Срещнаха се на моста.
We believe he is guilty.	Вярваме, че той е виновен.
They walk through the village.	Вървят през селото.
The students are from two different schools.	Учениците са от две различни училища.
Corruption is endemic	Корупцията е ендемична
Most of the slips were evaluated at random.	Повечето от фишовете бяха оценени на случаен принцип.
She used soapy water to clean the metal.	Тя използвала сапунена вода, за да почисти метала.
My village is not very far from here.	Селото ми не е много далеч от тук.
I'll get you another coffee.	Ще ти донеса още едно кафе.
The tank was full.	Резервоарът беше пълен.
The mountain is covered with the finest screes.	Планината е обвита с най-фините сипеи.
The mouse suddenly jumped to its hind legs.	Мишката изведнъж скочи на задните си крака.
Go inside and get a plate.	Влезте вътре и вземете чиния.
Protesters demanded action.	Протестиращите поискаха действия.
Some of these trees are thousands of years old.	Някои от тези дървета са на хиляди години.
I have been asked to give advice.	Помолен съм да дам съвет.
The massive structure lay at an angle.	Масивната конструкция лежеше накриво.
The book is so old that it cannot be read.	Книгата е толкова стара, че не може да се чете.
A sudden cold drove us inside.	Внезапен студ ни вкара вътре.
This was her tenth concert tour.	Това беше нейното десето концертно турне.
Do you see this boy?	Виждаш ли това момче?
The shipwrecked sailors went ashore.	Претърпелите корабокрушение моряци излязоха на брега.
Let's say a few more details about this diet.	Нека да кажем още няколко подробности за тази диета.
A young man sat hunched over in a deserted alley.	Млад мъж седеше прегърбен в безлюдна уличка.
Steel and glass are used in the construction of buildings.	Стоманата и стъклото се използват при строителството на сгради.
Don't forget to write down the results.	Не забравяйте да запишете резултатите.
The carpenter swelled with pride.	Дърводелецът се изду от гордост.
Heat the oil in a large skillet over medium heat.	Загрейте олиото в голям тиган на умерен огън.
An experiment was conducted to prove this.	За доказване на това беше проведен експеримент.
They stopped eating Christmas trees.	Спряха да ядат елхи.
A country disappears when its population is wiped out.	Една държава изчезва, когато населението й бъде заличено.
The new president was elected.	Новият президент беше избран категорично.
Boats usually follow the shore.	Лодките обикновено следват брега.
The desk was covered with piles of documents.	Бюрото беше покрито с купчини документи.
The king had a reputation for sleeping around.	Кралят имаше репутацията да спи наоколо.
Run, run as fast as you can.	Бягайте, бягайте колкото можете по-бързо.
Her face was a mockery of contempt.	Лицето й беше образ на подигравателно презрение.
Baby food should not be served cold.	Бебешката храна не трябва да се сервира студена.
The porridge simmers on the stove.	Кашата къкри на котлона.
The news of the entrepreneur's death was met with distrust.	Новината за смъртта на предприемача беше посрещната с недоверие.
The man without a name bent down.	Човекът без име се наведе.
Her speech erupted from the marble walls.	Речта й изгърмя от мраморните стени.
The prices were reasonable.	Цените бяха разумни.
Tisuvelil, who was presumed dead, is now returning to the city.	Тисувелил, който се смяташе за мъртъв, сега се завръща в града.
Give me the salt, please.	Дайте ми солта, моля.
Tall trees can grow up to a hundred meters in height.	Високите дървета могат да растат до сто метра височина.
The mango is served sliced, not sliced.	Мангото се сервира нарязано, а не нарязано.
X is for how many children do you have?	X е за колко деца имате?
Many people suffer from a form of agoraphobia.	Много хора страдат от форма на агорафобия.
This idea is very attractive.	Тази идея е много привлекателна.
Smoking is illegal throughout public transport.	Пушенето е незаконно в целия градски транспорт.
This building is the epitome of colonial architecture.	Тази сграда е олицетворение на колониалната архитектура.
We continued to look at each other, frozen in fear.	Продължихме да се гледаме, замръзнали от страх.
Ask yourself if you have patience.	Запитайте се дали имате търпение.
He shrugged.	Той сви рамене.
The prodigal son returned home.	Блудният син се прибрал у дома.
This crime also falls victim to those who police it.	Това престъпление става жертва и на онези, които го полицаят.
They can be very dangerous.	Те могат да бъдат много опасни.
She was crying and crying.	Тя плачеше и плачеше.
The elderly couple walked slowly down the road.	Възрастната двойка тръгна бавно по пътя.
The moon appeared in a narrow crescent.	Луната се появи в тесен полумесец.
They will be difficult, but there are	Те ще бъдат трудни, но има
He looked tired.	Изглеждаше уморен.
The hopeful candidate definitely lacked charisma.	На обнадеждаващия се кандидат определено му липсваше харизма.
The train is on schedule.	Влакът е по график.
The guard patrols the city on foot.	Стражът патрулира града пеша.
Christianity is used as the state religion.	Християнството се използва като държавна религия.
This man is suspected of killing his wife.	Този мъж е заподозрян, че е убил жена си.
The tiger stared at the girl, her tongue out.	Тигърът се вгледа в момичето, изпуснал език.
I will not.	аз няма.
He looked around, but no one was around.	Огледа се, но наблизо нямаше никой.
This castle has been defeated many times before.	Този замък е бил победен много пъти преди.
They clearly intend to offend.	Те явно възнамеряват да обидят.
We can benefit a lot from their help.	Можем да се възползваме много от тяхната помощ.
Most travelers prefer public to private transport.	Повечето пътуващи предпочитат обществения пред частния транспорт.
Their bodies hung lifeless from the trees.	Телата им висели безжизнено от дърветата.
The warning is sent to the main characters.	Предупреждението е изпратено до главните герои.
The choice of words here is quite confusing.	Изборът на думи тук е доста объркващ.
Many spectators were disappointed that he missed the ceremony.	Много зрители бяха разочаровани, че той пропусна церемонията.
Make sure the cream has a thick texture.	Уверете се, че кремът има плътна текстура.
Over time, people forgot what had been done.	С течение на времето хората забравиха какво е направено.
It's time to start planning, now that winter is coming.	Време е да започнете да планирате, сега, когато зимата идва.
The man in this photo is wanted for questioning.	Мъжът на тази снимка е издирван за разпит.
He will not be in the house.	Той няма да бъде в къщата.
Her clothes testify to her love of nature.	Облеклото й свидетелства за любовта й към природата.
All cows in this herd are female.	Всички крави в това стадо са женски.
The government quickly restored order.	Правителството бързо възстанови реда.
Her mother sat between the two.	Между двамата седеше майка й.
I have a vivid memory of that day.	Имам ярък спомен от този ден.
The leader's speech focused on the need for unity.	Речта на лидера се съсредоточи върху необходимостта от единство.
The jury found the defendant not guilty.	Журито призна подсъдимия за невинен.
Most politicians seem to take bribes.	Повечето политици изглежда взимат подкупи.
Their party strongly believed in justice.	Тяхната партия вярваше силно в справедливостта.
A family spends a fortune on entertainment.	Едно семейство харчи цяло състояние за забавление.
The Romans used lead and tin in their water pipes.	Римляните са използвали олово и калай в своите водопроводни тръби.
The teacher introduced herself.	Учителката се представи.
The emotional scars from this experience have not healed.	Емоционалните белези от това преживяване не са зараснали.
The action was provoked by police behavior.	Акцията е предизвикана от полицейско поведение.
He locked the treasury before fleeing.	Той заключи съкровищницата, преди да избяга.
Look, the birds are flying north.	Вижте, птиците летят на север.
People of working age are employed in large numbers.	Хората в трудоспособна възраст са заети в голям брой.
Some tourists were expected, but most were locals.	Очакваха се някои туристи, но повечето бяха местни.
She timidly climbed the stairs.	Тя плахо се изкачи по стълбите.
The news came like thunder from a clear sky.	Новината дойде като гръм от ясно небе.
Please give permission to print this photo.	Моля, дайте разрешение за отпечатване на тази снимка.
She has one daughter.	Тя има една дъщеря.
His anxiety and fear returned.	Безпокойството и страхът му се върнаха.
Inspire them to reach their best potential.	Вдъхновете ги да разгърнат най-добрия си потенциал.
Wait here, please.	Изчакайте тук, моля.
We sat around a table of shiny wood.	Седнахме около маса от блестящо дърво.
The oven was stuffy.	Фурната беше задушна.
A combination of rice and meat wrapped in leaves.	Комбинация от ориз и месо, увити в листа.
Local officials at the office declined to comment.	Местните служители в този офис отказаха коментар.
The suspect fled into the woods.	Заподозреният избягал в гората.
Her head was raised proudly.	Главата й беше вдигната гордо.
Next week we will visit the capital.	Следващата седмица ще посетим столицата.
A change in attitude is needed.	Необходима е промяна в отношението.
The incident took place in a remote village.	Инцидентът е станал в отдалечено село.
He is currently working in advertising.	Сега работи в рекламата.
Many factories lost money this year.	Много от фабриките загубиха пари през тази година.
You are always welcome here whenever you want.	Винаги сте добре дошли тук, когато пожелаете.
They are like two peas in a pod.	Те са като две грахови зърна в шушулка.
He looked at the fjord.	Той погледна към фиорда.
It was a sacred place a long time ago.	Преди много време това беше свещено място.
My grandfather dug up the remains of our wedding.	Дядо ми изрови останките от нашата сватба.
This wound requires careful treatment.	Тази рана изисква внимателно лечение.
You must follow all the rules of hygiene.	Трябва да спазвате всички правила за хигиена.
Although a world-renowned expert, he failed the test.	Макар и световноизвестен експерт, той се провали на теста.
He was nervous as he walked across the stage.	Беше нервен, докато минаваше през сцената.
To explore the region, you will need warm winter clothes.	За да разгледате региона, ще ви трябват топли зимни дрехи.
I can play the guitar.	Мога да свиря на китара.
In some areas the landscape has been transformed.	В някои райони пейзажът е преобразен.
Fruits and vegetables are fresher.	Плодовете и зеленчуците са по-пресни.
The thief stole the clinician's wallet.	Крадецът е откраднал портфейла на клинициста.
It was a wild goose chase.	Беше преследване на дива гъска.
The islands are visited by many foreign sailors.	Островите са посещавани от много чуждестранни моряци.
Then it's your turn.	Тогава е твой ред.
The party was full of surprises.	Партито беше пълно с изненади.
Our government has difficulty controlling inflation.	Нашето правителство има трудности да контролира инфлацията.
Inflation severely affects all middle-class workers.	Инфлацията засяга силно всички работници от средната класа.
I washed my face.	Измих си лицето.
He wanted to go for a walk.	Искаше да отиде на разходка.
If you want to succeed, work harder.	Ако искате да успеете, работете повече.
These figures are deeply worrying.	Тези цифри са дълбоко тревожни.
Yoga is becoming increasingly popular around the world.	Йога става все по-популярна по целия свят.
There are many cats in the neighborhood.	В квартала има много котки.
The snail crawled out, straining to escape.	Охлювът изпълзя навън, напрягайки се да избяга.
A sudden earthquake threw everyone to the ground.	Внезапен трус хвърли всички на земята.
She screamed and slammed the door.	Тя изкрещя и затръшна вратата.
It is beautiful, but also dangerous.	Красиво е, но и опасно.
This machine cuts trees with great precision.	Тази машина реже дървета с голяма точност.
They became pioneers in the field.	Те станаха пионери в областта.
A row of chairs stretched to the edge of the river.	Ред столове се простираше до ръба на реката.
The robot was controlled by remote control.	Роботът се управляваше с дистанционно управление.
In cold weather, animals hibernate.	При студено време животните спят зимен сън.
The hotel is located just outside the city.	Хотелът се намира точно извън града.
Travel costs are covered on behalf of the study.	Пътните разходи се покриват от името на изследването.
A crisis manager has been appointed.	Назначен е кризисен мениджър.
It emits an almost intoxicating aroma.	Издава почти опияняващ аромат.
You need to stop drinking so much alcohol.	Трябва да спрете да пиете толкова много алкохол.
The director's contract was not renewed.	Договорът на директора не беше подновен.
He answered quickly.	Той отговори бързо.
The room is full of books and papers.	Стаята е пълна с книги и хартии.
He reached out to help her up.	Той протегна ръка, за да й помогне да стане.
Encounters with snakes are common.	Срещите със змии са чести.
She left without saying a word.	Тя си тръгна, без да каже и дума.
They gave him an extravagant gift.	Поднесоха му екстравагантен подарък.
Her body was taken ashore.	Тялото й беше изнесено на брега.
The frozen pond shone in the winter sunlight.	Замръзналото езерце блестеше на зимната слънчева светлина.
An ancient tomb has been discovered in the desert.	В пустинята е открита древна гробница.
Many abandoned this church after a fire destroyed its interior.	Мнозина изоставиха тази църква, след като пожар унищожи вътрешността й.
A sour smell permeated the kitchen.	Кисела миризма проникна в кухнята.
These medications help dogs recover from head injuries.	Тези лекарства помагат на кучетата да се възстановят от травма на главата.
The minister added more milk to his tea.	Министърът добави още мляко към чая си.
Many women were completely helpless.	Много жени бяха напълно безпомощни.
Street signs should point the way to destinations.	Уличните знаци трябва да насочват пътя към дестинациите.
How many other villages will be affected?	Колко други села ще бъдат засегнати?
They noticed that it was getting warmer.	Те забелязаха, че става все по-топло.
I will work overtime, he said.	Ще работя извънредно, каза той.
This business was closed last month.	Този бизнес беше закрит миналия месец.
She will play the piano to accompany the story.	Тя ще свири на пиано, за да акомпанира на историята.
The window suddenly broke when a bullet hit the glass.	Прозорецът внезапно се счупи, когато куршум удари стъклото.
He heard a noise in the kitchen.	Чу шум в кухнята.
Your photo is poorly composed.	Снимката ви е зле композирана.
The incision was shallow.	Разрезът беше плитък.
His car is a landmark in the city.	Колата му е забележителност в града.
This plant is deciduous.	Това растение е широколистно.
The examiner carefully read and commented on each document.	Изпитващият внимателно прочете и коментира всеки документ.
She knelt beside him.	Тя коленичи до него.
A dark army must march.	Мрачна армия трябва да марширува.
Liquid water molecules stick to those in ice.	Молекулите на течната вода се придържат към тези в леда.
She was seldom angry.	Тя рядко се ядосваше.
Bacteria cause infectious diseases.	Бактериите причиняват инфекциозни заболявания.
The fields were dry.	Нивите бяха изсъхнали.
Their conversations were pleasant.	Разговорите им бяха приятни.
Many of them were blind from birth.	Много от тях бяха слепи от раждането.
Hard peels make a good tomato.	Твърдите кори правят добър домат.
These students need to learn more.	Тези студенти трябва да учат повече.
The reception was excellent.	Приемът беше отличен.
They will strive to realize this ambition.	Те ще се стремят да реализират тази амбиция.
Next on the road was another bridge.	По-нататък по пътя минаха друг мост.
The band played energetic music.	Групата свиреше енергична музика.
To prove their point, they developed an experiment.	За да докажат своята теза, те разработиха експеримент.
My friends are my priority.	Моите приятели са мой приоритет.
The dog eagerly licked his steaks.	Кучето жадно облиза пържолите си.
So the wolf ran to the forest.	Така вълкът хукна към гората.
A skilled craftsman is in demand everywhere.	Квалифициран занаятчия е търсен навсякъде.
The fire was extinguished in minutes.	Пожарът е потушен за минути.
He was watching my neighbor's children.	Той гледаше децата на съседа ми.
A white deer led its deer across the meadow.	Бяла сърна поведе своето еленче през поляната.
Decide if there are only two options.	Решете дали има само две възможности.
The book offers an introduction to ecology.	Книгата предлага въведение в екологията.
The canal is often clogged with leaves.	Каналът често е запушен с листа.
What made you decide to write a novel?	Какво те накара да решиш да напишеш роман?
The improvements proposed by the commission are modest at best.	Подобренията, предложени от комисията, са в най-добрия случай скромни.
This is the perfect job for me.	Това е перфектната работа за мен.
We stopped at the crossroads of the city.	Спряхме на кръстовището на града.
She is a high school student.	Тя е ученичка в гимназията.
You need to think about it carefully.	Трябва внимателно да го обмислите.
The meeting was canceled this morning.	Срещата тази сутрин беше отменена.
Venus has finally entered the solar system.	Венера най-накрая влезе в Слънчевата система.
The poor boy was hungry.	Горкото момче беше гладно.
This old fence needs to be repaired.	Тази стара ограда трябва да бъде ремонтирана.
They spent weeks searching for the perfect home.	Те прекараха седмици в търсене на перфектния дом.
Make prison visits a last resort.	Направете посещенията в затвора крайна мярка.
The sage took off his hat.	Мъдрецът свали шапката си.
She felt sick and lay at home.	Прилоша й и лежеше вкъщи.
They will not go abroad.	Те няма да заминат в чужбина.
People live in houses made entirely of wood.	Хората живеят в къщи, направени изцяло от дърво.
Other companies said the tax would make them less competitive.	Други компании казаха, че данъкът ще ги направи по-малко конкурентоспособни.
Our nation is becoming increasingly multicultural.	Нашата нация става все по-мултикултурна.
It is needed in different ways.	Необходимо е по различни начини.
The catastrophic flood caused millions of dollars in damage.	Катастрофното наводнение причини щети за милиони долари.
Her dark eyes narrowed in anger.	Тъмните й очи се присвиха от гняв.
Success!	Успех!
The moon was rising fast.	Луната изгряваше бързо.
Many puzzles are based on mathematical problems.	Много пъзели се основават на математически задачи.
Your employer will pay you by the hour.	Вашият работодател ще ви плаща на час.
The story he told is definitely fake.	Разказът, който той разказа, определено е фалшив.
Many people applauded the speakers when they presented their theories.	Много хора аплодираха ораторите, когато излагаха своите теории.
The temperature was below zero	Температурата беше под нулата
The independent auditor confirmed that the corporation was corrupt.	Независимият одитор потвърди, че корпорацията е корумпирана.
Tobacco is grown in many countries.	Тютюнът се отглежда в много страни.
We will need dry wood to light a fire.	Ще ни трябват сухи дърва, за да запалим огън.
This region is famous for its history.	Този регион е известен със своята история.
Chocolate gives us energy.	Шоколадът ни дава енергия.
The villagers believe in the taboos of their society.	Селяните вярват в табутата на своето общество.
After a catastrophic fire, the castle was rebuilt.	След катастрофален пожар замъкът е възстановен.
He finally realized how much they loved each other.	Най-накрая осъзна колко много се обичат.
He refuses to answer our calls.	Той отказва да отговаря на нашите обаждания.
Her books were old and tattered.	Книгите й бяха стари и оръфани.
The tap water in many parts of the country is polluted.	Водата от чешмата в много райони на страната е замърсена.
Emily fell in love with him.	Емили се е влюбила в него.
See if you can put them in some logical order.	Вижте дали можете да ги поставите в някакъв логичен ред.
The inhabitants of this region rely on underground aquifers.	Жителите на този регион разчитат на подземни водоносни хоризонти.
His father was killed during the revolution.	По време на революцията баща му е убит.
They should never be used as a substitute.	Те никога не трябва да се използват като заместител.
The march spread to other colleges.	Маршът се разпространи и в други колежи.
A directive was sent to all airlines.	Беше изпратена директива до всички авиокомпании.
The seeker left disappointed.	Търсачът си отиде разочарован.
The question was whether he would accept the challenge?	Въпросът беше дали ще приеме предизвикателството?
She often rode a bicycle around the lake.	Тя често ходеше с колело около езерото.
Add salt and pepper to taste.	Добавете сол и черен пипер, на вкус.
Tibetan refugees often face great difficulties.	Тибетските бежанци често са изправени пред големи трудности.
The rocket left the launch pad.	Ракетата напусна стартовата площадка.
There was no gas.	Нямаше газ.
It is not uncommon to see geishas in traditional dresses.	Не е необичайно да видите гейши в традиционни рокли.
Ninety years ago, we were not allowed to.	Преди деветдесет години не ни беше позволено.
The amazing colors were unlike anything she had ever seen.	Удивителните цветове не бяха подобни на нищо, което някога беше виждала.
He says this is a false promise.	Той казва, че това е фалшиво обещание.
Some call him a wise man.	Някои го наричат ​​мъдър човек.
The rivers and canals of the city are covered with willows.	Реките и каналите на града са покрити с върби.
They produce quality food in huge quantities.	Те произвеждат качествена храна в огромни количества.
A large officer at the police station asked for their identities.	В полицейското управление едър служител поискал самоличността им.
Her guilt will never go away.	Чувството й за вина никога няма да изчезне.
She soon felt sorry for him.	Скоро тя го съжали.
She hit me hard with her elbow, then walked away.	Тя ме удари с лакътя грубо, след което се отдалечи.
Have a picnic in the countryside today!	Направете си пикник в провинцията днес!
The bear quickly stopped its attack.	Мечката бързо спря атаката си.
He disappeared without a trace.	Изчезнал безследно.
Each type of feeling evokes a separate emotion.	Всеки тип чувство поражда отделна емоция.
He put the bottle in the cupboard.	Той сложи бутилката в шкафа.
Those in charge were against the plan.	Тези, които отговаряха, бяха против този план.
They can improve their efficiency.	Те могат да подобрят ефективността си.
She looked at the abandoned shell in astonishment.	Тя погледна изоставената черупка с учудване.
Don't talk about her behind her back.	Не говорете за нея зад гърба й.
To repair your broken heart, try a little meditation.	За да поправите разбитото си сърце, опитайте малко медитация.
Rhetorical barriers and language barriers are often insurmountable.	Реторичните бариери и езиковите бариери често са непреодолими.
He was accused of revealing a state secret.	Той беше обвинен в разкриване на държавна тайна.
The drink is mixed with water.	Напитката се смесва с вода.
Police arrested him after breaking the law.	Полицията го арестува, след като е нарушил закона.
She lives opposite me.	Тя живее срещу мен.
The thief aimed his gun at her.	Крадецът насочи пистолета към нея.
This child will be baptized today.	Това дете ще бъде кръстено днес.
The research was done in a big old house.	Проучванията са правени в голяма стара къща.
The highway is closed indefinitely.	Магистралата е затворена за неопределено време.
These rugs will go well with these curtains.	Тези килими ще вървят добре с тези завеси.
He pushed open the bedroom door.	Той бутна вратата на спалнята.
Amazon fish are endangered.	Рибите на Амазонка са застрашени.
It received many visitors.	Тя прие много посетители.
The two brothers quarreled while eating.	Двамата братя се скарали, докато се хранели.
The execution is thorough.	Изпълнението е щателно.
Right in the doorway was a wicker basket full of fruit	Точно във вратата имаше плетена кошница, пълна с плодове
The army is using helicopters to evacuate the wounded.	Армията използва хеликоптери за евакуация на ранените.
They felt great despair at their children's prison.	Те изпитаха голямо отчаяние от затвора на децата си.
The phone rang and rang.	Телефонът звънна и звънна.
Usually one snail makes four casts a day.	Обикновено един охлюв прави четири замятания на ден.
He dropped the suitcase.	Той пусна куфара.
The new owners intend to keep the original structure.	Новите собственици възнамеряват да запазят оригиналната структура.
Her tearful laughter lasted a while.	Сълзливият й смях продължи известно време.
A meeting must be arranged.	Трябва да се организира среща.
The tired old woman tripped on the uneven sidewalk.	Уморената старица се спъна в неравния тротоар.
Their dispute escalated.	Техният спор се разгорещи.
Drainage in the shed collects rainwater.	Дренаж в навеса събира дъждовна вода.
The ships sank, but the passengers survived.	Корабите потънаха, но пътниците оцеляха.
The king ordered a bridge to be built.	Царят заповядал да се построи мост.
Many websites have a "start from the side" option.	Много уебсайтове имат опция „старт отстрани“.
These are the remains of an ancient trade route.	Това са останки от древен търговски път.
The chances are quite favorable.	Шансовете са доста благоприятни.
We need to find a method that simplifies this process.	Трябва да намерим метод, който опростява този процес.
As he walked, he stopped to look at a statue.	Докато вървеше, той спря, за да разгледа една статуя.
Prohibit this cruel practice.	Забранете тази жестока практика.
Coffee beans smell of manure.	Кафените зърна миришат на тор.
The Arctic land has been freezing for months.	Арктическата земя замръзва в продължение на месеци.
The doctor explained the procedure.	Лекарят обясни процедурата.
I live in the countryside.	Аз живея в провинцията.
One misspelled letter is unnecessary.	Една грешно написана буква е ненужна.
There are many hot springs in the area.	В района има много горещи извори.
This is a busy street.	Това е оживена улица.
The intestines of animals also contain collagen.	Червата от животни също съдържат колаген.
Fueled by disappointment, they destroyed it.	Подхранвани от разочарование, те го унищожиха.
She loves pop music.	Тя обича поп музиката.
There seemed to be no urgency in their response.	Изглежда, че нямаше спешност в отговора им.
She heard something like thunder.	Тя чу нещо като гръм.
The aroma of freshly baked bread filled the kitchen.	Ароматът на прясно изпечен хляб изпълни кухнята.
Both the scepter and the crown were of solid gold.	И скиптърът, и короната бяха от твърдо злато.
Jenny was constantly mocked by the other children.	Джени постоянно беше подигравана от другите деца.
The remains of ancient temples still stand in the colonies.	Останките от древни храмове все още стоят в колониите.
Prepare the cream while the cakes are baking.	Пригответе крема, докато питките се пекат.
The runner grinned.	Бегачът се ухили.
Cultivating peace can take generations.	Култивирането на мир може да отнеме поколения.
The rocks rise high above the sea.	Скалите се извисяват високо над морето.
His message was as strong as ever.	Посланието му беше толкова силно, както винаги.
The water was cold and muddy.	Водата беше студена и мътна.
Do not exceed the speed limit.	Не превишавайте ограничението на скоростта.
Police have two lawsuits against him, one for assault.	Срещу него полицията има две дела, едното за нападение.
Different options have been considered, but only this solution works.	Бяха разгледани различни варианти, но само това решение работи.
A faint house rose in the distance.	В далечината се издигаше едва забележима къща.
She slept for the second day in a row.	Тя проспи за втори пореден ден.
This group of students is very talented.	Тази група ученици са много талантливи.
The bride wore white on her wedding day.	В деня на сватбата си булката носеше бяло.
He was a fairly young man, six feet tall.	Той беше доста млад мъж, висок шест фута.
She served us with a modest smile.	Тя ни обслужи със скромна усмивка.
Armed men often dominate the streets.	Въоръжени мъже често доминират на улицата.
I explained the mistake to them.	Обясних им грешката.
Item not available.	Артикулът не беше наличен.
He didn't make her angry.	Той не я ядоса.
He describes how people have the right to vote.	Той описва как хората имат право да гласуват.
The crowd began to fear for their own safety.	Тълпата започнала да се страхува за собствената си безопасност.
A giant butterfly swallow fluttered past her.	Гигантска пеперуда лястовица пърха покрай нея.
A person whose tooth is brushed and then swallowed.	Човек, който зъбът ви е измит и след това погълнат.
This region has a long history of extraction.	Този регион има дълга история на добив.
Most women wear sports shoes to work.	Повечето жени носят спортни обувки на работа.
He gave us his word of honor.	Той ни даде своята честна дума.
The raft was so crowded.	Салът беше толкова плътно натъпкан.
Do you have instructions on how to build?	Имате ли инструкции как да строите?
The mortgage was repaid in two years.	Ипотеката е изплатена за две години.
How many countries does this country have?	Колко държави има тази страна?
At the garden party they drank champagne and ate asparagus.	На градинското парти пиха шампанско и ядоха аспержи.
The combination of meat and fruit is pleasant.	Комбинацията от месо и плодове е приятна.
The accident forced the road to be closed.	Катастрофата наложи затварянето на пътя.
We were filmed on video.	Бяхме заснети на видео.
A statesman is often a figure.	Държавник често е фигура.
The pod burst into flames after a microwave.	Шушулката избухна в пламъци след микровълнова печка.
Some good man put up this sign.	Някой добър човек постави този знак.
It had been raining heavily the night before.	Предишната нощ валеше проливен дъжд.
The young man's shoulder was bleeding.	Рамото на младежа кървеше.
A legendary animal with magical powers.	Легендарно животно с магическа сила.
This city was covered with snow.	Този град беше покрит със сняг.
This temple was first built more than three centuries ago.	Този храм е построен за първи път преди повече от три века.
Teachers struggled with aspects of this technique.	Учителите се бореха с аспектите на тази техника.
A heavy downpour at night suppressed the enthusiasm.	Силен порой през нощта потисна ентусиазма.
The passage was black, quiet, and prohibitive.	Пасажът беше черен, тих и забраняващ.
More or less accurate	Повече или по-малко точно
See the poster on the wall.	Вижте плаката на стената.
Climb the highest mountain in the area.	Изкачи най-високата планина в района.
I suddenly felt very shy.	Изведнъж се почувствах много срамежлив.
They played a game of tennis.	Те изиграха игра на тенис.
I often find myself humming the same tune.	Често се улавям, че си тананикам една и съща мелодия.
My brother is kind and generous.	Брат ми е мил и щедър.
He ate the vegetables, then helped himself for seconds.	Той изяде зеленчуците, а след това си помогна за секунди.
Magnesium and calcium are selected accordingly.	Съответно се избират магнезий и калций.
This job kept me busy.	Тази работа ме занимаваше.
The food is fresh and delicious.	Храната е прясна и вкусна.
The baker breaks a batch of pancakes for breakfast.	Пекарят разбива партида палачинки за закуска.
Matthew started his own company.	Матю създаде собствена компания.
The farmer has a lot of land.	Фермерът има много земя.
Drink plenty of water during exercise.	Пийте много вода по време на тренировка.
They were safe from the bombs, but disoriented.	Те бяха в безопасност от бомбите, но дезориентирани.
Something unusual happened that day.	Този ден се случи нещо необичайно.
We need to build alliances.	Необходимо е да изградим съюзи.
The minister's resignation sparked outrage.	Оставката на министъра предизвика възмущение.
Many babies were the result of this union.	Много бебета бяха резултат от този съюз.
All their belongings were confiscated.	Всичките им вещи са конфискувани.
He traveled for months.	Той пътуваше месеци наред.
I spent all my money on souvenirs.	Похарчих всичките си пари за сувенири.
She was stiff against the cold and darkness.	Тя беше скована срещу студа и тъмнината.
He waved me aside, continuing his conversation.	Той ми махна настрана, като продължи разговора си.
He disagreed with his friend's comments.	Той не се съгласи с коментарите на приятеля си.
The date shows the year.	Датата показва годината.
The gas tanks must be refilled.	Резервоарите за газ трябва да се напълнят отново.
The storm was a sight to behold.	Бурята беше гледка за гледане.
No baby should ever be left unattended.	Никое бебе никога не трябва да бъде оставяно без надзор.
The Greeks have a reputation for bad savings.	Гърците имат репутацията на лоши спестявания.
The mountain is dangerous to climb.	Планината е опасна за изкачване.
The sea is darkening.	Морето потъмнява.
They had lost the will to live.	Бяха загубили волята си за живот.
He lay motionless.	Той лежеше неподвижен.
He gently parted her hair.	Той нежно раздели косата й.
At this stage, the coffins are stored in large warehouses.	На този етап ковчезите се съхраняват в големи складове.
He denied any wrongdoing in the scandal.	Той отрече да има неправомерни действия в скандала.
Easy to prepare, but incredibly tasty.	Лесен за приготвяне, но невероятно вкусен.
Raise the whip and kill the ox.	Вдигнете камшика и забийте вола.
He had to fix the brakes on that old truck.	Трябваше да поправи спирачките на този стар камион.
The raft engine splashed and died.	Двигателят на сала изпръска и умря.
The professor argues that population growth must be controlled.	Професорът твърди, че прирастът на населението трябва да бъде контролиран.
The school required all students to wear uniforms.	Училището изискваше всички ученици да носят униформа.
This apple is delicious.	Тази ябълка е вкусна.
Chlorine is diatomic and is a key element.	Хлорът е двуатомен и е основен елемент.
The dictatorship collapsed.	Диктатурата се срина.
Salt and pepper are good, but use less.	Сол и черен пипер са добри, но използвайте по-малко.
It would be nice to have more people volunteer.	Би било хубаво повече хора да се включат доброволно.
Women and children could be seen in the crowd.	В тълпата се виждаха жени и деца.
She recounts with horror how she lost her mother.	Тя разказва с ужас как е загубила майка си.
But there is a battery in the belt.	Но в колана има батерия.
Use a spatula to remove the cake from the pan.	Използвайте шпатула, за да извадите тортата от формата.
He looked both rich and eccentric.	Изглеждаше както богат, така и ексцентричен.
Her doctor measured her temperature.	Лекарят й измери температурата.
He followed him instinctively.	Той го последва инстинктивно.
A legion of pious warriors was destroyed.	Легион от благочестиви воини беше унищожен.
Strive to get along with your colleagues.	Стремете се да се разбирате с колегите си.
The location is not good, but the rent is low.	Локацията не е добра, но наемът е нисък.
We persevered and eventually won.	Упорствахме в усилията си и в крайна сметка го спечелихме.
The food at the local restaurant was good.	Храната в местния ресторант беше добра.
He was passionate about music and history.	Той беше страстен по музика и история.
This will happen for now.	Това ще стане за сега.
Some people believe that certain religions are true.	Някои хора вярват, че определени религии са верни.
There were few physicists at this conference.	На тази конференция имаше малко физици.
We can assume that there is some truth here.	Можем да предположим, че тук има известна истина.
The fish swayed angrily.	Рибите ядосано се размятаха.
How was he supposed to know?	Как трябваше да знае?
The opening ceremony was wonderful.	Церемонията по откриването беше прекрасна.
She hugged him, listening to his soft breathing.	Тя го притисна до себе си, слушайки тихото му дишане.
More experienced teachers can usually be easily transferred.	По-опитните учители обикновено могат лесно да се прехвърлят.
We climbed the steep steps to the sanctuary at the top of the hill.	Изкачихме се по стръмните стъпала до светилището на върха на хълма.
The ship narrowly escaped the crash.	Корабът избяга на косъм от катастрофата.
The cabin was clogged with luggage.	Кабината беше задръстена с багаж.
Steel and concrete form the foundation of the building.	Стоманата и бетонът съставляват основата на сградата.
After lengthy negotiations, the delegation agreed.	След дълги преговори делегацията се съгласи.
Why do you insist on wearing such an ugly coat?	Защо настояваш да носиш такова грозно палто?
There are almost no passengers waiting at the station.	Почти няма пътници, които чакаха на гарата.
The oppressed and poorer parts of society	Потиснатите и по-бедни части от обществото
We planted apple trees.	Засадихме ябълкови дървета.
The cracks were small.	Пукнатините бяха малки.
Child labor has been abolished in the country.	Детският труд е премахнат в страната.
No one wanted the ungrateful.	Никой не искаше неблагодарния.
The chairs had fallen.	Столовете бяха паднали.
Did you clean the copper pipe?	Почистихте ли медната тръба?
They abandoned their children.	Те изоставиха децата си.
The little child's face was purple.	Лицето на малкото дете беше лилаво.
Suddenly the man was angry.	Изведнъж мъжът се ядоса.
There are many different ways to express this structure.	Има много различни начини за изразяване на тази структура.
The rooms were infested with cockroaches.	Стаите бяха нападнати от хлебарки.
A cholera epidemic broke out in this village.	В това село избухна епидемия от холера.
She is a source of inspiration.	Тя е източник на вдъхновение.
A crowd of believers gathered in front of the church.	Тълпа от вярващи се събра пред църквата.
The country's economy was on the verge of collapse.	Икономиката на страната беше на ръба на колапс.
The walls were painted bright yellow.	Стените бяха боядисани в ярко жълто.
A truck was carrying a load of grain.	Камион превозвал товар със зърно.
Higher temperatures are expected to lead to more flooding.	Очаква се по-високите температури да доведат до повече наводнения.
The roots are thick and sweet.	Корените са гъсти и сладки.
Citizens were angry that their political leaders were corrupt.	Гражданите се ядосаха, че политическите им лидери са корумпирани.
The little boy tried to hide behind the couch.	Малкото момченце се опита да се скрие зад дивана.
She left quickly.	Тя си тръгна набързо.
He paced back and forth, deep in thought.	Той крачеше напред-назад, дълбоко замислен.
Both fathers claimed the same hill.	Двамата бащи претендираха за един и същи хълм.
They are tormented by flies.	Те са измъчвани от мухи.
Waves of warm water wash the surface.	Вълни от топла вода измиват повърхността.
The area is heavily forested.	Районът е силно залесен.
I want a cold winter.	Искам студена зима.
The store manager is always fair to his employees.	Управителят на магазина винаги се отнася справедливо към работниците си.
She shrank, tears blurring her vision.	Тя се сви, сълзи замъгляха зрението й.
The bride shines brightly.	Булката свети лъчезарно.
First aired, this film stunned the nation.	Първо излъчван, този филм изуми нацията.
The company's facilities are gradually falling apart.	Съоръженията на фирмата постепенно се разпадат.
So many students here!	Толкова много студенти тук!
The polar bear has become a permanent resident.	Бяла мечка е станала постоянно жител.
The elder watched his grandson return to the open.	Старейшината гледаше как внучето му се връща на открито.
She drank some tea, sighed heavily.	Тя изпи малко чай, въздъхна тежко.
Such buildings require special foundations.	Такива сгради изискват специални основи.
Knives are one of the most common tools for killing.	Ножовете са едно от най-разпространените инструменти за убийство.
The house slowly sank to the ground.	Къщата бавно потъна в земята.
This is another amazing achievement.	Това е още едно невероятно постижение.
The policeman was being chased.	Полицаят се преследвал.
The village chief was accused.	Обвинен беше селският първенец.
She initially refused to join the company.	Първоначално тя отказа да се присъедини към компанията.
The organ in this church is old and rusty.	Органът в тази църква е стар и ръждясал.
The animal lives exclusively in the forest.	Животното живее изключително в гора.
The player accepts the bet.	Играчът приема залога.
The news made the woman tremble with fear.	Новината накара жената да потрепери от страх.
He worked diligently.	Работеше с усърдие.
He stepped onto the platform.	Той стъпи на платформата.
He carefully cleaned his pistol.	Той почисти внимателно пистолета си.
Their car passed the sheriff's van.	Колата им мина покрай микробуса на шерифа.
Vendors sell food on the streets.	Продавачите продават храна по улиците.
He has already applied for a job.	Той вече е кандидатствал за работа.
Thirty employees work in the factory.	Във фабриката работят тридесет служители.
He held her wrist tightly.	Той държеше здраво китката й.
Olive oil is made from olives.	Зехтинът се прави от маслини.
It was raining hard the next day.	На следващия ден валеше силен дъжд.
There was a fever in the city.	В града имаше треска.
But he failed to save his mother.	Но той не успя да спаси майка си.
Roy took a sip of his coffee, smiling slightly.	Рой отпи глътка от кафето си, като се усмихна леко.
The winners will be awarded a prize.	Победителите ще бъдат наградени с награда.
He rode around his black stallion, receiving guests.	Той обикаляше на черния си жребец, приемайки гости.
The hunters stopped to admire the sunset.	Ловците спряха, за да се любуват на залеза.
She opened the box carefully and peered inside.	Тя отвори внимателно кутията и надникна вътре.
Melancholy often comes and goes.	Меланхолията често идва и си отива.
The government's austerity program must be implemented.	Правителствената програма за икономии трябва да бъде изпълнена.
The death toll from yesterday's attack is rising.	Броят на загиналите от вчерашния атентат нараства.
He pulled on his pants.	Той дръпна панталоните си.
The supermarket shelves were empty.	Рафтовете на супермаркета бяха празни.
He was obviously pleased with the compliment.	Очевидно беше доволен от комплимента.
They are currently experimenting with drone technology.	В момента те експериментират с технологията на дронове.
There is a fine line between success and failure.	Има тънка линия между успеха и провала.
The young ruler's troops invade the north.	Войските на младия владетел нахлуват на север.
No man spoke.	Нито един мъж не проговори.
Plucking is the easiest part of cleaning feathers.	Оскубването е най-лесната част от почистването на перата.
Check out this interesting caterpillar.	Вижте тази интересна гъсеница.
Walk slowly and gently.	Разхождайте се бавно и нежно.
The work involved many responsibilities.	Работата включваше много отговорности.
The expedition is funded by the government.	Експедицията е финансирана от правителството.
A kitten has a new toy.	Коте има нова играчка.
We are very pleased with our new computer.	Много сме доволни от нашия нов компютър.
Eating organic foods can lead to lasting health benefits.	Яденето на органични храни може да доведе до трайни ползи за здравето.
They marched under heavy guard.	Те маршируваха под засилена охрана.
The jungle is full of jaguars and anacondas.	Джунглата е пълна с ягуари и анаконди.
It rains heavily at this time of year.	По това време на годината вали обилни дъждове.
Her emerald green dress suited her eyes.	Изумруденозелената й рокля подхождаше на очите й.
A period of stagnation followed	Последва период на стагнация
The mayor called on officials to implement the plan.	Кметът призова служителите да изпълнят плана.
The professor scratched his crotch.	Професорът се почеса по чатала.
He rarely eats sweets.	Рядко яде сладко.
It is famous for its ancient buildings.	Известен е със своите древни сгради.
The man drew his dagger.	Мъжът извади кинжал.
The dogs sniff along the shoreline.	Кучетата подушват край бреговата линия.
Such cases are very unusual.	Такива случаи са много необичайни.
The baby was looking ahead in the car seat.	Бебето гледаше напред в столчето за кола.
While in some areas it rains harder than in others,	Докато в някои райони валя по-силно, отколкото в други,
Mash the butter and salt.	Пасирайте маслото и солта.
I had to move fast.	Трябваше да се движим бързо.
Police are investigating the murder.	Полицията разследва убийството.
He bowed his head sadly.	С тъжно изражение той наведе глава.
I need to develop my speaking skills.	Трябва да развивам своите говорни умения.
She dipped her hands in the warm water.	Тя потопи ръцете си в топлата вода.
His skin was pale.	Кожата му беше бледа.
The monkey rocked the typewriter.	Маймуната клатеше пишещата машина.
The suspicious character received a fair trial.	Подозрителният персонаж получи справедлив процес.
This was an important discovery at the time.	Това беше важно откритие по това време.
Fruit trees grow here thanks to irrigation canals.	Овощните дървета виреят тук благодарение на напоителните канали.
Lush tropical forests and huge mountain peaks.	Тучни тропически гори и огромни планински върхове.
An egg is buried in the ground.	В земята е заровено яйце.
We need to get rid of nuclear weapons.	Трябва да се отървем от ядрените оръжия.
So turn the tables.	Така че обърнете масите.
Two armed guards stood on either side of the door.	Двама въоръжени пазачи стояха от двете страни на вратата.
Water levels have risen significantly.	Нивата на водата са се повишили значително.
The beach was deserted, except for one person.	Плажът беше пуст, с изключение на един човек.
She could no longer withstand the pressure.	Тя не можеше повече да издържа на напрежението.
This restaurant serves a variety of vegetarian dishes.	Този ресторант предлага множество вегетариански ястия.
The wanderers had a plan.	Скитниците имаха план.
There was some grumbling about the results.	Имаше известно мрънкане за резултатите.
Speech figures are fun.	Фигурите на речта са забавни.
Drop the tractor down the road.	Пуснете трактора надолу по платното.
He spoke in short phrases.	Говореше с кратки фрази.
The condition of the road can be insidious in winter.	Състоянието на пътя може да бъде коварно през зимата.
Most people choose to leave this job to professionals.	Повечето хора избират да оставят тази работа на професионалисти.
Swallows are birds of prey.	Лястовичките са грабливи птици.
It is large but soft.	Той е едър, но мек.
Even the eclipse cannot stop this network.	Дори затъмняването не може да спре тази мрежа.
The joy of being alive is incomparable.	Радостта да си жив е несравнима.
That means being proud of who you are.	Това означава да се гордееш с това, което си.
There is almost no movement.	Почти няма движение.
She folded her arms across her chest.	Тя скръсти ръце на гърдите си.
Some consider this a defect.	Някои смятат това за дефект.
They stretched to a height of ten men.	Те се простираха на височина до десет мъже.
Therefore, most other countries have imposed taxes.	Следователно повечето други страни наложиха данъци.
It was a snowy day.	Беше снежен ден.
How long will this discomfort last?	Колко дълго ще продължи този дискомфорт?
She hummed softly as she walked.	Тя си тананикаше тихо, докато вървеше.
The union plans to hold a meeting.	Синдикатът планира да проведе събрание.
This new restaurant is a great success.	Този нов ресторант има голям успех.
Breakfast is served daily.	Закусва всеки ден.
The collapsed bridges and long queues of cars extended the travel time.	Срутените мостове и дългите опашки от автомобили удължиха времето за пътуване.
Your grandfather ran away about two years ago.	Дядо ти избяга преди около две години.
Every city can benefit from the tourist trade.	Всеки град може да спечели от туристическата търговия.
The old lady moved slowly forward.	Старата дама бавно се движеше напред.
Various dairy products are available on site.	На място се предлагат различни млечни продукти.
Most of them come from agriculture, fishing and hunting.	Повечето от тях идват от земеделие, риболов и лов.
The leader of the political party has vowed to reduce corruption.	Лидерът на политическата партия обеща да намали корупцията.
She loves to bake bread.	Тя обича да пече хляб.
Hair conditioner can make your hair easier to comb.	Балсамът за коса може да направи косата ви по-лесна за разресване.
The plumbing burst when we arrived.	Водопровод се спука, когато пристигнахме.
He came from a wealthy family.	Произхождаше от заможно семейство.
This is a rare endangered species.	Това е рядък застрашен вид.
As expected, he was late for work.	Както се очакваше, той закъсня за работа.
They were forbidden to take pictures.	Беше им забранено да правят снимки.
Apply sunscreen.	Намажете със слънцезащитен крем.
We shared a joke.	Споделихме виц.
Let's go out and play now.	Хайде да излезем да играем сега.
Booster vaccines can be used if your child is ill.	Може да се използват бустерни ваксини, ако детето ви е болно.
The sports complex will be open to all.	Спортният комплекс ще бъде отворен за всички.
His teeth chattered loudly.	Зъбите му тракаха силно.
More trees need to be planted.	Трябва да се засадят повече дървета.
Do not load paper in the computer.	Не поставяйте хартията в компютъра.
Mosquitoes can be seen from long distances.	Комарите се виждат от големи разстояния.
Coconut trees grow here in abundance.	Кокосовите дървета растат тук в изобилие.
Heart rate returns to normal after exercise.	Сърдечната честота се връща към нормалното след тренировка.
The car will then stop at a red light.	След това колата ще спре на червен светофар.
The water is sprinkled on the crop.	Водата се поръсва върху реколтата.
She spoke without moving her lips.	Тя проговори, без да движи устните си.
Can people feel electric fields?	Могат ли хората да усетят електрически полета?
In dry weather, the leaves are easily ignited.	При сухо време листата лесно се запалват.
The singing stopped abruptly.	Пеенето спря внезапно.
I would advise you to avoid them.	Бих те посъветвал да ги избягваш.
Many court battles ensued.	Последваха много съдебни битки.
He prepared a chair for her.	Той й приготви стол.
Pressure groups have long campaigned for nuclear energy.	Групите за натиск отдавна водят кампания за ядрена енергия.
You can bring your pets to the park.	Можете да доведете домашните си любимци в парка.
Coral reefs provide shelter for fish and marine life.	Кораловите рифове осигуряват подслон за риба и морски живот.
Try throwing in the water, squeeze it and see.	Опитайте да хвърлите във водата, изстискайте я и вижте.
They were expecting a lot of snow.	Очакваха много сняг.
Fearing arrest, the child is silent.	Страхувайки се от ареста, детето мълчи.
Her hair was long and brown.	Косата й беше дълга и кестенява.
A man called police to report a riot.	Мъж се обадил в полицията, за да съобщи за безредие.
A sense of excitement came over him.	Обзе го чувство на въодушевление.
He developed his theory for many years.	Той развива своята теория в продължение на много години.
The rivers and streams in this region are disturbing.	Реките и потоците в този регион са обезпокоителни.
His breath was hot and smoky.	Дъхът му беше горещ и дим.
The blast shattered the windows.	Взривът счупи стъклата на прозорците.
They demanded immediate payment.	Те поискаха незабавно плащане.
With the help of music, patients are treated more effectively.	С помощта на музика пациентите се лекуват по-ефективно.
Her clothes were ruined.	Дрехите й бяха съсипани.
He will probably return to earth.	Вероятно той ще се върне на земята.
A wave of unbridled joy passed over his face.	Вълна от необуздана радост премина по лицето му.
He laughs often.	Той се смее често.
Here they also built their adobe houses.	Тук също са построили своите кирпичени къщи.
A musical score can be beautiful in itself.	Музикалната партитура може да бъде красива сама по себе си.
This is not taught in college.	Това не го преподават в колежа.
To be clear, this is a tedious job.	Да говоря ясно, това е досадна работа.
All you need is a spoon to complete the recipe.	Необходима ви е само лъжица, за да завършите рецептата.
The effort seemed doomed.	Усилието изглеждаше обречено на провал.
Take your coat and hat.	Вземете палтото и шапката си.
The noise made my ears bleed.	Шумът накара ушите ми да кървят.
At the station, the sun was setting relentlessly.	На гарата слънцето залязваше безмилостно.
The wine was from the local vineyard.	Виното беше от местното лозе.
However, the coach did not approve.	Треньорът обаче не одобри това.
He claims innocence.	Той твърди, че е невинен.
Steam hissed from the pipes.	Пара изсъска от тръбите.
The new project should reduce costs.	Новият проект трябва да намали разходите.
Science works in the same way as logic.	Науката работи по същия начин като логиката.
The river ends there, forming part of the delta.	Реката свършва там, образувайки част от делта.
The library building is beautiful.	Сградата на библиотеката е красива.
The wool socks were too warm to wear in the summer.	Вълнените чорапи бяха твърде топли за лятно носене.
Three robbers surrounded the farmer.	Трима разбойници обградили фермера.
His contribution to mathematics is significant.	Приносът му към математиката е значителен.
Green, green, green	Зелено, зелено, зелено
The taxi driver opened the taxi door.	Шофьорът на таксито отвори вратата на таксито.
The early settlers prospered.	Ранните заселници просперирали.
He is an outspoken critic of the government.	Той е отявлен критик на правителството.
The mango ripens quickly.	Мангото узрява бързо.
She could not eat the soup.	Тя не можеше да яде супата.
The melons were to the right of the box.	Пъпешите бяха вдясно от кутията.
We make different foods in class.	Ние правим различни храни в клас.
Where to smoke?	Къде да пуша?
The analysis showed that the building is stable.	Анализът показа, че сградата е стабилна.
As the saying goes, don't always believe what you see.	Както се казва, не винаги вярвайте на това, което виждате.
Carefully fix the wheat flour.	Фиксирайте внимателно пшеничното брашно.
They boast that this is a museum of ancient times.	Хвалят се, че това е музей на голяма древност.
The narrow street was filled with shops and stalls.	Тясната улица беше изпълнена с магазини и сергии.
The cat's fur was matted.	Козината на котката беше сплъстена.
Some rice dumplings were made from sticky rice.	Някои оризови кнедли бяха направени от лепкав ориз.
This is the city across the bay.	Това е градът отвъд залива.
He informed the clerk about his profession.	Той информира чиновника за своята професия.
Go and get some water from the well.	Иди и вземи малко вода от кладенеца.
He rejected the offer.	Той отхвърли предложението.
These birds were introduced to this country.	Тези птици са въведени в тази страна.
Pour about half the cream over the rice.	Изсипете около половината сметана върху ориза.
If it weren't for global warming, life would be very different.	Ако не беше глобалното затопляне, животът щеше да бъде много различен.
The owners of the factory claim that they have done everything possible.	Собствениците на фабриката твърдят, че са направили всичко възможно.
Society is very strong but vulnerable.	Обществото е много здраво, но уязвимо.
The earl's car had a tank full of gas.	Колата на графа имаше резервоар, пълен с бензин.
Where did the seas come from?	Откъде са дошли моретата?
She suddenly became interested in knitting.	Тя внезапно прояви интерес към плетенето.
She held the conference.	Тя проведе конференцията.
I will try to remember everything he said.	Ще се опитам да запомня всичко, което каза.
The changes are announced by the conductor.	Промените се обявяват от диригента.
One cannot live in this environment.	Човек не може да живее в тази среда.
We accept these losses by acceptance.	Ние приемаме тези загуби с приемане.
The shower was fast.	Душът беше бърз.
Towels should be changed daily.	Кърпите трябва да се сменят ежедневно.
The piece of chalk became warm in her hand.	Парчето тебешир стана топло в ръката й.
Science is the process of obtaining reliable knowledge.	Науката е процесът на получаване на надеждни знания.
They have been married for a long time.	Те са женени дълго време.
This is the best writer in the country.	Това е най-добрият писател в страната.
One has to apologize when one does something wrong.	Човек трябва да се извинява, когато направи нещо лошо.
The traffic lights in this city are extremely unreliable.	Светофарите в този град са изключително ненадеждни.
The government needs to improve schools.	Правителството трябва да подобри училищата.
He is very shy.	Той е много срамежлив.
The meeting was convened to resolve differences.	Срещата беше свикана за разрешаване на разногласията.
He looked around the audience, smiling.	Той огледа публиката, усмихвайки се.
He let out a long, loud sigh.	Той издаде дълга и силна въздишка.
Malcolm was a wealthy businessman who owned several mills.	Малкълм беше богат бизнесмен, който притежаваше няколко мелници.
Now you have a problem!	Сега имате проблем!
How many times have you visited a wounded war veteran?	Колко пъти сте посещавали ранения ветеран от войната?
A huge ocean surrounds the island.	Огромен океан заобикаля острова.
These objects are more like robots.	Тези обекти са по-скоро като роботи.
He felt a knife in his stomach.	Усети нож в стомаха си.
The green fields were bathed in golden sunlight.	Зелените полета бяха окъпани в златна слънчева светлина.
They used ocean currents to transport cargo.	Те използвали океанските течения за превоз на товари.
There is a heart entente between us.	Между нас има сърдечна антанта.
The child's house is his castle.	Къщата на детето е неговият замък.
She always tried to thank him for his help.	Тя винаги се стараеше да му благодари за помощта.
The people in the hall were screaming.	Хората в залата изпищяха.
Discard salary errors.	Отхвърлете грешките в заплатите.
They pitched the tent on flat ground.	Издигнаха палатката на равна земя.
The wind was blowing hard from the north.	Вятърът духаше силно от север.
Some people are at the beginning of their training.	Някои хора са в началото на обучението си.
She was placed under house arrest.	Пуснаха я под домашен арест.
The road passed through miles of forest.	Пътят минаваше през километри гора.
It is known that American actors are widely represented abroad.	Известно е, че американските актьори се представят широко в чужбина.
In the parable, a spider spins a web.	В притчата един паяк върти мрежа.
Dishonesty is endemic here.	Нечестността е ендемична тук.
She was asked to be merciful.	Помолиха я да бъде милостива.
Recipe for blueberry muffins.	Рецепта за мъфини с боровинки.
We eat a delicious dinner.	Хапваме вкусна вечеря.
Education here is not cheap.	Образованието тук не е евтино.
India has an abundance of coal.	Индия има изобилие от въглища.
Mussels are covered on the floor.	По пода се засипват миди.
My mother gently told me the news.	Майка ми съобщи нежно новината.
The early risers are rising.	Ранобудните звезди са във възход.
My boss looked at me and smiled.	Шефът ми ме погледна и се усмихна.
What is the purpose of this school?	Каква е целта на това училище?
Do not cook chicken in aluminum pans.	Не гответе пиле в алуминиеви съдове.
All eyebrows.	Сви вежди.
Many homes in the area had no electricity.	Много домове в този район нямаха електричество.
They had many shops as well as several hotels.	Имаха много магазини, както и няколко хотела.
The delicacy is eaten all over the world.	Деликатесът се яде по целия свят.
The brave man would die to save his king.	Смелият човек би умрял, за да спаси своя крал.
High cholesterol is very common.	Много често се наблюдава висок холестерол.
A pack of lions roams freely here.	Тук свободно броди глутница лъвове.
I was born in the winter cold.	Роден съм в зимен студ.
The mixture is heated in the oven.	Сместа се загрява в пещта.
These efforts can sometimes backfire.	Тези усилия понякога могат да имат обратен ефект.
The room is big.	Стаята е голяма.
Do not expect any loyalty from this company.	Не очаквайте никаква лоялност от тази фирма.
The elephant was startled by intruders.	Слонът бил стреснат от натрапници.
Economists are divided over the effect of the revaluation.	Икономистите са разделени относно ефекта от преоценката.
A confused audience watched the singer.	Объркана публика гледаше певицата.
The data show that students have little knowledge of religion.	Данните показват, че учениците притежават малко познания за религията.
I will learn to be good.	Ще се науча да бъда добър.
I have to run to the store.	Трябва да бягам до магазина.
She wiped the sleep from her eyes.	Тя изтърка съня от очите си.
A cat sleeps during the day.	Котка спи през деня.
The thread lies on the edge of the table.	Резбата лежи на ръба на масата.
The poor in this country have fallen on the road.	Бедните в тази страна са паднали по пътя.
The cows did their best to return home.	Кравите направиха всичко възможно да се върнат у дома.
Do you like hot soup?	Обичате ли топла супа?
Organizations like these led the way.	Организации като тези водеха пътя.
They maintained a strong rivalry.	Те поддържаха силно съперничество.
The perfume shop contains many imported fragrances.	Магазинът за парфюмерия съдържа множество вносни аромати.
We woke up to the sound of a bird.	Събудихме се от звънка на птица.
He initially agreed, but soon became angry.	Първоначално се съгласи, но скоро се озлоби.
And so every baby gave birth to an heir.	И така всяко бебе раждаше наследник.
I'm late again today.	Днес пак закъсня.
Dogs are not allowed in the community center.	В читалището не се допускат кучета.
The rejection of the omnibus budget bill was significant	Отхвърлянето на законопроекта за омнибусен бюджет беше значителен
The ladies' toilets were down the hall.	Дамските тоалетни бяха по-надолу в коридора.
Many women are feminists.	Много жени са феминистки.
A handful of ingredients are needed.	Необходими са шепа съставки.
She has a radiant smile.	Тя сияеща усмивка.
The polar bear population has increased.	Популацията на полярните мечки се е увеличила.
The girl desperately wanted to leave.	Момичето отчаяно искаше да си тръгне.
The duke looked at the details again.	Херцогът отново разгледа подробностите.
He noticed the possibility.	Той забеляза възможността.
It smells stagnant.	Мирише на застояло.
The transfer was to take place the next day.	Трансферът трябваше да се извърши на следващия ден.
The oath was taken aloud.	Клетвата беше дадена на висок глас.
A group of men carrying sticks passed.	Мина група мъже, носещи тояги.
Lack of funds means that more needs to be done.	Липсата на средства означава, че трябва да се направи повече.
When faced with evil, she will take a stand.	Когато се изправи пред злото, тя ще заеме позиция.
Scientists believe that this is a volcanic phenomenon.	Учените смятат, че това е вулканичен феномен.
He wore a small hat and a long coat.	Носеше малка шапка и дълго палто.
Although the city streets are quiet, not everyone is asleep.	Въпреки че градските улици са тихи, не всички спят.
The issue became controversial when the company closed.	Въпросът стана спорен, когато компанията затвори.
She juggles the various duties of mother and wife.	Тя жонглира с различните задължения на майка и съпруга.
Once again, he removed the ring from her finger.	За пореден път той свали пръстена от пръста й.
She put on her shoes.	Тя обу обувките си.
It is red with blood.	Червен е от кръв.
A mysterious disease struck the village.	Мистериозна болест връхлетя селото.
His execution was not a public spectacle.	Екзекуцията му не беше публичен спектакъл.
This sweet soup is delicious!	Тази сладка супа е вкусна!
They tried to organize a civilian militia.	Те се опитаха да организират цивилна милиция.
A fact of modern life.	Факт от съвременния живот.
The denial of tradition.	Отричането на традицията.
Load the dishwasher with dirty dishes.	Заредете съдомиялната машина с мръсни съдове.
He crossed her arms.	Той кръстоса ръцете й.
Soon the ships began their attack on the city.	Скоро корабите започнаха атаката си срещу града.
I put on more deodorant this morning.	Тази сутрин сложих още дезодорант.
She immediately went home.	Тя веднага замина за вкъщи.
Reduce the temperature to medium.	Намалете температурата до средна.
Don't sit so close to the door.	Не сядайте толкова близо до вратата.
She gasped.	Тя рязко ахна.
I'm pretty happy with myself.	Аз съм доста доволен от себе си.
The tin box fell out of the cupboard.	Тенекиената кутия падна от шкафа.
The amoeba changed color.	Амебата промени цвета си.
Work with the finger gadget.	Работете с притурката с пръст.
The sun sets mercilessly.	Слънцето залязва безмилостно.
I had a number of other things to do.	Имах редица други неща за вършене.
The line is moving slowly.	Линията се движи бавно.
There was an exodus of refugees.	Имаше изселване на бежанци.
They were in conversation.	Бяха потънали в разговор.
The effects of pollution are widespread.	Ефектите от замърсяването са широко разпространени.
The crater is shaped like a giant bowl.	Кратерът е оформен като гигантска купа.
The politician speaks without stopping.	Политикът говори, без да спира за дъх.
They were not happy with the award.	Те не бяха доволни от наградата.
His temper exploded.	Неговият нрав избухна.
Fox on the front lawn.	Лисица на предната морава.
Death is a natural process.	Смъртта е естествен процес.
He is not afraid of wolves.	Той не се страхува от вълци.
If the city was uninhabited, it would still be visible.	Ако градът беше необитаем, пак щеше да се вижда.
When they arrived safely, they folded their arms in celebration.	Когато пристигнаха благополучно, скръстиха ръце в празнуване.
Many books can't help but entertain.	Много книги не могат да не забавляват.
We use a sieve to hold the peaches.	Използваме сито за задържане на прасковите.
The army fought against them with great fury.	Армията се биеше срещу тях с голяма ярост.
It was a long way to her hut.	До хижата й беше дълъг път.
Check for tire leaks.	Проверете за течове в гумите на мотора.
They arrive home after the party.	Пристигат вкъщи след партито.
They seemed very fond of her.	Изглеждаха много обичани към нея.
Human beings have not evolved like all other species,	Човешките същества не са еволюирали като всички други видове,
We use plastic containers.	Използваме пластмасови контейнери.
She prefers to sleep alone at night.	Предпочита да спи сама през нощта.
The deadline has been postponed.	Срокът е отложен.
Do you have the manual?	Имате ли наръчника?
He took a crumpled sheet of paper from his pocket.	Извади от джоба си смачкан лист хартия.
The perfume floated in the air.	Парфюмът се носеше във въздуха.
Do you like algebra?	Обичате ли алгебрата?
He touched his hands to his pants.	Той докосна ръце в панталоните си.
I will often have to make difficult decisions about taxation.	Често ще трябва да взема трудни решения относно данъчното облагане.
Dairy products are often made from yogurt.	Млечните продукти често се правят от кисело мляко.
The roof of the hotel was covered with snow.	Покривът на хотела беше покрит със сняг.
Relations between the two countries remain complex.	Отношенията между тези две държави остават сложни.
At that time, tomorrow will be over.	По това време утре ще свърши.
Medical professionals have never heard of this disease.	Медицинските специалисти никога не са чували за това заболяване.
The animals were frightened and threw themselves around.	Животните бяха уплашени и се хвърляха наоколо.
The peninsula is a popular destination for tourists.	Полуостровът е популярна дестинация за туристи.
Decisions will be made according to the results.	Решенията ще се вземат според резултатите.
White wine is a popular drink.	Бялото вино е популярна напитка.
The team leader gathered the people for a meeting.	Ръководителят на екипа събра хората за среща.
He came on stage, smiling broadly.	Той излезе на сцената, усмихвайки се широко.
The chefs relied on local products.	Готвачите залагаха на местни продукти.
They finally reached the top of the peak.	Най-накрая стигнаха до върха на върха.
But the importance of their contribution cannot be denied.	Но не може да се отрече важността на техния принос.
The summer storm blew out the candles.	Лятната буря духна свещите.
These high temperatures are expected to continue throughout the month.	Тези високи температури се очаква да продължат през целия месец.
It is recommended to include soap and salt.	Препоръчва се включване на сапун и сол.
She eats almost nothing.	Тя почти не яде нищо.
The antique clock was ticking.	Античният часовник тиктакаше.
Shots!	Изстрели!
He must stand on the dock.	Той трябва да стои на подсъдимата скамейка.
The beast was huge.	Звярът беше огромен.
They killed him in front of his family.	Те го убиха пред очите на семейството му.
The elephants were decorated with brilliant red rubber bands.	Слоновете бяха украсени с брилянтен червен ластик.
No organization provided enough books.	Нито една организация не предостави достатъчно книги.
A leading climatologist came to her aid.	На помощ й се притекъл водещ климатолог.
The caterpillars turned the silk into a cocoon.	Гъсениците предали коприна в пашкул.
Here are the birds there!	Ето, птиците там!
This means that you have to be economical.	Това означава, че трябва да сте икономични.
A smart man once said that charity starts at home.	Един умен човек веднъж каза, че благотворителността започва от дома.
The paint on the building is peeling.	Боята върху сградата се лющи.
The book has a light aqua cover.	Книгата е с лека аква корица.
Parliament has failed in its mission to uncover the truth.	Парламентът не успя да изпълни мисията си да разкрие истината.
Security guards encourage visitors to stay for a while.	Пазачите насърчават посетителите да се задържат известно време.
The meat in this restaurant comes straight from the farm.	Месото в този ресторант идва направо от фермата.
He dismissed her questions.	Той отхвърли въпросите й.
The cat ate a mouse.	Котката изяде мишка.
Presley refused to be photographed.	Пресли отказа да бъде сниман.
The gray rocks were smooth and slippery.	Сивите скали бяха гладки и хлъзгави.
Violations include the closure of factory workers.	Нарушенията включват затваряне на работници във фабрика.
To be objective.	Да бъдеш обективен.
Our leaders are soulless, she told me.	Нашите лидери са бездушни, каза ми тя.
Everyone is licensed with a permit.	Всеки е лицензиран с разрешително.
The interview was stressful.	Интервюто беше стресиращо.
Many people believe that all crimes are punishable.	Много хора вярват, че всички престъпления се наказват.
She threw her hand into the lake.	Тя хвърли ръката си в езерото.
The work seemed simple enough.	Работата изглеждаше достатъчно проста.
The forest is protected by law.	Гората е защитена от закона.
Yesterday I bought apples in the supermarket.	Вчера си купих ябълки в супермаркета.
Jane loved animals and never hurt a fly.	Джейн обичаше животните и никога не нараняваше муха.
There were clouds of ash over the nearby hills.	Над близките хълмове имаше облаци пепел.
Do not use too much water when cooking pasta.	Не използвайте твърде много вода, когато готвите паста.
A volcano threatens the lives of thousands of people.	Вулкан застрашава живота на хиляди хора.
I was ten then.	Тогава бях на десет години.
Their land consists mainly of plains.	Земята им се състои предимно от равнини.
He scored a goal in the final match.	Във финалния мач той отбеляза гол.
It is very difficult to summarize her life briefly.	Много е трудно да обобщим живота й накратко.
Wealthy and educated	Заможен и образован
Patients will be treated by specialists.	Пациентите ще бъдат лекувани от специалисти.
She works as a nurse's assistant.	Работи като помощник на медицинска сестра.
Time for bed.	Време е за лягане.
This city is famous for its proximity to the ocean.	Този град е известен с близостта си до океана.
Without water, crops fail.	Без вода посевите се провалят.
There are shots of violence in the country	В страната има изстрели на насилие
This temple is quite old.	Този храм е доста стар.
The factory uses belts and washers to drive its engines.	Фабриката използва ремъци и шайби за задвижване на своите двигатели.
There are road killings.	Има пътни убийства.
His staff said he wanted to thank everyone.	Служителите му казаха, че иска да благодари на всички.
So he turned to his old friend for help.	Затова той се обърна за помощ към стария си приятел.
Horses carry heavy loads over long distances.	Конете пренасят тежки товари на дълги разстояния.
The sun sank over the horizon.	Слънцето потъна зад хоризонта.
Experts blame toxic fumes for killing fish.	Експертите обвиняват токсичните изпарения за убиването на рибите.
Railways are the most efficient way to travel.	Железопътните линии са най-ефективният начин за пътуване.
Raising children takes a lot of energy.	Отглеждането на децата отнема много енергия.
This is very important.	Това е от голямо значение.
The nearby forest was a little scary.	Близката гора беше малко страшна.
The army will not meet resistance.	Армията няма да срещне съпротива.
Most foods need more sugar.	Повечето храни се нуждаят от повече захар.
They believed him to be a saint.	Те го вярвали, че е светец.
He leaned down and kissed her gently on the lips.	Той се наведе и я целуна нежно по устните.
The blame came from all the rain.	Вината е възникнала заради целия дъжд.
The caller closes.	Обаждащият се затваря.
They forgot to take off their hats.	Забравиха да си свалят шапките.
Experts predict strong storms.	Експертите прогнозират силни бури.
The door was locked.	Вратата беше заключена.
The water from the tap is hot.	Водата тече от крана гореща.
The food will be distributed evenly.	Храната ще бъде разпределена по равно.
A symposium on global warming was held last year.	Миналата година се проведе симпозиум за глобалното затопляне.
Hamburger sales fell.	Продажбите на хамбургери намаляха.
She shielded her eyes from the bright sunlight.	Тя предпази очите си от ярката слънчева светлина.
Burning embers were placed on the carpet.	Върху килима беше пусната горяща жарава.
The rules are designed to be broken.	Правилата са създадени за да се нарушават.
The thunder was so loud that it slammed the windows.	Гръмът беше толкова силен, че изтрака прозорците.
Not every child benefits from the hard work of their parents.	Не всяко дете има полза от упоритата работа на родителите си.
A mixture of the two is needed to prepare normal food.	Смес от двете е необходима за приготвянето на нормална храна.
She carried him across the lawn.	Тя го пренесе през моравата.
So far, the authorities have not claimed responsibility.	Досега властите не са поели отговорност.
The earth is fertile.	Земята е плодородна.
Brain scans were performed to confirm this diagnosis.	Бяха направени мозъчни сканирания, за да се потвърди тази диагноза.
Put on a clean apron.	Сложете чиста престилка.
You turn the handle to open the door.	Завърташ дръжката, за да отвориш вратата.
Some observers accuse it of corruption.	Някои наблюдатели обвиняват това в корупцията.
This seems like a ridiculous price.	Това изглежда като смешна цена.
This war turned out to be the bloodiest in history.	Тази война се оказа най-кървавата в историята.
She sat quietly by the lamppost.	Тя седеше тихо до стълба на лампата.
He was optimistic.	Той гледаше на ситуацията оптимистично.
Now the suitcase was miraculously found unharmed.	Сега куфарът е намерен по чудо невредим.
More trees could help reduce global warming.	Повече дървета биха могли да помогнат за намаляване на глобалното затопляне.
That day a farmer was harvesting corn from his fields.	Този ден фермер прибираше царевица от нивата си.
Her movements were as graceful as music.	Движенията й бяха грациозни като музика.
These figures are inaccurate.	Тези цифри са неточни.
A small but productive grove of citrus fruits.	Малка, но продуктивна горичка от цитрусови плодове.
I have to buy more coal.	Трябва да купя още въглища.
This is a dark house.	Това е тъмна къща.
This time it will take you straight to the beach.	Този път ще ви отведе направо до плажа.
Escaped prisoners often hide in sewers and basements.	Избягалите затворници често се крият в канализацията и мазетата.
The birds are similar in appearance but different.	Птиците са подобни на външен вид, но различни.
This road is heavily eroded by torrential rain.	Този път е силно ерозиран от проливния дъжд.
Will putting snow on the fire help?	Ще помогне ли поставянето на сняг върху огъня?
The storm is raging.	Бурята бушува.
I'm worried about pollution.	Притеснявам се от замърсяването.
The ship sails smoothly into port.	Корабът плавно отплава в пристанището.
We only hire qualified staff.	Ние наемаме само квалифициран персонал.
Both parents supported their children's career choices.	И двамата родители подкрепиха избора на кариера на децата си.
A rainy day is the perfect excuse to stay inside.	Дъждовният ден е идеалното извинение да останете вътре.
Clouds are floating	Носят се облаци
Many women experience this nutritious breakfast.	Много жени изпитват тази питателна закуска.
They won't let us get any closer.	Няма да ни пуснат по-близо.
Uncontrolled emissions are devastating the atmosphere.	Неконтролираните емисии опустошават атмосферата.
The match was even.	Мачът беше равномерен.
Customer needs must influence product design.	Нуждите на клиентите трябва да влияят на дизайна на продукта.
He woke up before dawn.	Той се събуди преди зазоряване.
He seems confused by the change in her heart.	Той изглежда объркан от промяната на сърцето й.
The protesters' slogans were on many issues.	Лозунгите на протестиращите бяха по много въпроси.
The ice cream melted immediately.	Сладоледът се разтопи веднага.
I like to buy new makeup toys.	Обичам да купувам нови играчки за грим.
The bottle still contains water after its cap is removed.	Бутилката все още съдържа вода, след като тапата й е отстранена.
Avoid the highway, follow the marked route.	Избягвайте магистралата, следвайте обозначения маршрут.
She was escorted to their room.	Тя беше придружена до стаята им.
Tea is also served.	Сервират и чай.
The Sultan received a large crown.	Султанът получи голяма корона.
He also conducts research in the development of mineral resources.	Освен това провежда изследвания в развитието на минералните ресурси.
Governments need to invest in research.	Правителствата трябва да инвестират в научни изследвания.
The school was damaged by fire.	Училището е пострадало от пожар.
The meeting was postponed.	Срещата беше отложена.
A curious fact arose.	Появи се любопитен факт.
The existence of mother earth is indisputable.	Съществуването на майката земя е безспорно.
Would you allow your son to play the violin?	Бихте ли позволили на сина си да свири на цигулка?
This house must be very old.	Тази къща трябва да е много стара.
Relaxation techniques can reduce stress.	Техниките за релаксация могат да намалят стреса.
The colors are so vivid!	Цветовете са толкова живи!
My friend is unbearably arrogant.	Моят приятел е непоносимо арогантен.
You've been here before, haven't you?	Бил си тук преди, нали?
The prisoner escaped.	Затворникът успял да избяга.
We studied people's feelings on several topics.	Проучихме чувствата на хората по няколко теми.
The traveler was talking to the couple next to them.	Пътешественикът разговаряше с двойката до тях.
I hope to be a complete artist.	Надявам се да бъда завършен художник.
The cat walks on the fence.	Котката върви по оградата.
The distinction between pure and applied science is often blurred.	Разграничението между чиста и приложна наука често е замъглено.
Now the conveyor belt stopped.	Сега конвейерната лента спря.
The plant needs water to grow properly.	Растението се нуждае от вода, за да расте правилно.
Now there is only one independent newspaper left.	Сега остава само един независим вестник.
Smoking and drinking are prohibited here.	Тук пушенето и пиенето са забранени.
Sign here to say you understand the punishment.	Подпишете се тук, за да кажете, че разбирате наказанието.
Some of the roads are in poor condition.	Някои от пътищата са в лошо състояние.
We encouraged the children to be healthy and healthy.	Насърчихме децата да бъдат здрави и здрави.
They live a pleasant life on the island.	Те живеят приятен живот на острова.
The grocer adjusted the shelves.	Бакалинът нагласи рафтовете.
The chances were in favor of democracy.	Шансовете бяха в полза на демокрацията.
Authorities declined to comment on the case.	Властите отказаха да коментират случая.
Please let me know when the shipment arrives.	Моля, уведомете ме, когато пратката пристигне.
The ban on hunting has led to endangered species.	Забраната за лов доведе до застрашени видове.
While some believe the sport is dangerous,	Докато някои смятат, че този спорт е опасен,
Fossils have also been excavated here.	Тук също са изкопани вкаменелости.
The man fled a long distance.	Мъжът избяга на голямо разстояние.
The sea is the most beautiful.	Морето е най-красивото.
Allow these pies to cool before eating.	Оставете тези пайове да изстинат преди ядене.
There are also several museums in the city.	В града има и няколко музея.
You are unlikely to attend tomorrow's meeting	Малко вероятно е да присъствате на утрешната среща
Most of the city was destroyed by fire.	По-голямата част от града е унищожена от пожар.
Going to church is an important element of our religion.	Ходенето на църква е важен елемент от нашата религия.
The walls are made of solid stones.	Стените са направени от здрави камъни.
Researchers say the drug must first be tested on humans.	Изследователите казват, че лекарството първо трябва да се тества върху хора.
Leading scientists advocate strict control over the environment.	Водещи учени се застъпват за строг контрол върху околната среда.
She loves to eat apples and pears.	Тя обича да хапва ябълки и круши.
The moon rose in the sky.	Луната изгря на небето.
The dictator thought he could rule forever.	Диктаторът смяташе, че може да управлява вечно.
A conclusion is made after reading a few poems.	Заключение се прави след прочитане на няколко стихотворения.
Ishi was known to live or die alone.	Иши беше известен с това, че живее или умира сам.
The tower collapsed in the quake.	Кулата се срути при земетресението.
Scientists are trying to breed a new species of domestic cat.	Учените се опитват да развъждат нов вид домашна котка.
Do not keep hot peppers or garlic in a warm place.	Не дръжте лютите чушки или чесъна на топло място.
It is inhabited mainly by people of higher class.	Населява се предимно от хора от по-висок клас.
He was accused of inciting racial hatred.	Той беше обвинен в разпалване на расова омраза.
Sell ​​and move on.	Продайте и продължете напред.
The graduate student toured the neighborhood for information.	Аспирант обиколи квартала за информация.
The coach explained the new attack system.	Треньорът обясни новата система за атака.
We need to stop the pollution.	Трябва да спрем замърсяването.
The main mosque is close to the station.	Главната джамия е близо до гарата.
The region is increasing its agricultural production.	Районът увеличава селскостопанското си производство.
The workers' strike was only partially successful.	Стачката на работниците е само частично успешна.
She lost her job, but her health improved.	Тя загуби работата си, но здравето й се подобри.
I heard a knock on the door.	Чух почукване на вратата.
Upon her return, she gave the temple considerable funds.	При завръщането си тя дала на храма значителни средства.
Release the soap.	Пуснете сапуна.
Modern medicine cures a huge number of diseases.	Съвременната медицина излекува огромен брой заболявания.
She advised him to start work earlier.	Тя го посъветва да започне работа по-рано.
After the age of forty, the writer is expected to publish regularly.	След четиридесетгодишна възраст се очаква писателят да публикува редовно.
His hair was slicked back, his eyebrows perfectly shaped.	Косата му беше зализана назад, веждите - перфектно оформени.
Now he can choose to do whatever he wants.	Сега той може да избере да прави каквото си иска.
The procession moved with silent dignity.	Шествието се движеше с мълчаливо достойнство.
One example of this is the modern potato industry.	Един пример за това е съвременната картофена индустрия.
People began to line up in front of the building.	Хората започнаха да се редят на опашка пред сградата.
The scientist conducted the tests carefully.	Ученият проведе тестовете внимателно.
The students sat quietly.	Студентите седяха тихо.
My uncle is a meteorologist.	Чичо ми е метеоролог.
The emergency contact must be a hospital.	Контактът за спешни случаи трябва да бъде болница.
Strangers from the west are often seen as annoying.	Непознатите от запад често се разглеждат като досадни.
The sign	Знакът
I lost my wallet!	Загубих си портмонето!
Fake news spreads online.	Фалшивите новини се разпространяват в мрежата.
Before that they lived in a small village.	Преди това те живееха в малко селце.
A shallow trench around the tree will prevent soil erosion.	Плитка траншея около дървото ще предотврати ерозията на почвата.
The bench was covered with mud.	Пейката беше покрита с кал.
I'll buy you a new bike.	Ще ти купя нов велосипед.
First, estimate the cost of electricity and the cost of covering it.	Първо, оценете разходите за електроенергия и разходите за тяхното покритие.
The fine is expected by the end of the year.	Глобата се очаква до края на годината.
The lovers were interrupted by the bell.	Влюбените бяха прекъснати от звънеца.
His throat was severely cut.	Гърлото беше прерязано по зверски начин.
You hit your son, didn't you?	Ударихте сина си, нали?
He tossed the beer into the sink.	Той изхвърли бирата в мивката.
First, we need to clearly define the problem.	Първо, трябва ясно да дефинираме проблема.
Many plant species require enough sunlight to grow.	Много видове растения изискват достатъчно слънчева светлина, за да растат.
The sunlight reflected by the stream fell into the lake.	Слънчевата светлина, отразена от потока, падна в езерото.
Ideally, you should not have more than two sugars.	В идеалния случай не трябва да имате повече от две захари.
Clean the pan first.	Първо почистете тигана.
Some politicians believed they had a divine mandate.	Някои политици вярваха, че имат божествен мандат.
My mother used to help us with the housework.	Майка ни караше да помагаме с домакинската работа.
The figure illustrates the volume of a sphere.	Фигурата илюстрира обема на сфера.
Given the distance, this trip should take about an hour.	Като се има предвид разстоянието, това пътуване трябва да отнеме около час.
The professor wore a suit and tie.	Професорът носеше костюм и вратовръзка.
Before the war, the old woman was a loving mother.	Преди войната старицата беше любяща майка.
Something that is difficult to turn.	Нещо, което е трудно да се обърне.
Every summer people flock to the beach.	Всяко лято хората се стичат на плажа.
The shops are in a new place.	Магазините са на ново място.
The witness stated positively that he had seen the defendant	Свидетелят заявява положително, че е видял подсъдимия
She visited a famous museum.	Тя посети известен музей.
Octopuses are mollusks, such as mussels and snails.	Октопите са мекотели, като миди и охлюви.
My son had a small computer repair business.	Синът ми имаше малък бизнес за ремонт на компютри.
Pour the cream, stirring well.	Изсипете сметаната, като разбъркате добре.
The season is late this year.	Сезонът закъсня тази година.
Homosexuals are banned in many countries.	Хомосексуалистите са забранени в много страни.
He caught twenty-nine tigers last season.	През миналия сезон той улови двадесет и девет тигъра.
Congratulations!	Поздравления!
Strive to live in harmony with nature.	Стремете се да живеете в хармония с природата.
I think you're wasting your time.	Мисля, че си губиш времето.
A hidden weapons cache has been found.	Открито е скрито скривалище с оръжия.
The baker had to sell his flour.	Пекарят трябваше да продаде брашното си.
The train has a number of modern amenities.	Влакът разполага с редица съвременни удобства.
The hens gave her eggs.	Кокошките й дадоха яйца.
Harlequin is one of the species known as alpheids.	Арлекинът е един от видовете, известни като алфеиди.
I never breastfed my son.	Никога не съм кърмила сина си.
They let go of their questions.	Те пуснаха въпросите си.
In the course of the journey the text suggests	В хода на пътуването текстът подсказва
Laboratory tests have shown that the scale is magnetic.	Лабораторните тестове показаха, че скалата е магнитна.
No one had seen her since last summer.	Никой не я беше виждал от миналото лято.
Every year the festival attracts thousands of tourists.	Годишно фестивалът привлича хиляди туристи.
Reports suggest opposition to the ruling party is growing.	Докладите сочат, че опозицията срещу управляващата партия расте.
The rivers here are sacred.	Реките тук са свещени.
He smoothed his mustache with his fingers.	Той приглади мустаците си с пръсти.
Their child is third in line to the throne.	Детето им е третото в редицата за трона.
These hats are sold at the bazaar.	Тези шапки ги продават на базара.
Speed ​​and accessibility are key factors.	Скоростта и достъпността са основни фактори.
Birds belong to the class of vertebrates.	Птиците принадлежат към класа гръбначни животни.
However, the cold is intensified by the wind.	Студът обаче се засилва от вятъра.
The population of empires has been declining for centuries.	Населението на империите намалява от векове.
The child's disease was detected during a routine examination.	Заболяването на детето е открито при рутинен преглед.
I had nothing but bad luck in the city.	Не съм имал нищо друго освен лош късмет в града.
The woman smiled weakly at that.	Жената се усмихна слабо на това.
Speakers in the law say it will curb corruption.	Говорителите на закона казват, че той ще ограничи корупцията.
You better not listen to negative opinions.	По-добре не слушайте негативни мнения.
It was raining hard.	Валеше силен дъжд.
He writes for the local newspaper.	Той пише за местния вестник.
Live in houses or apartments.	Живейте в къщи или апартаменти.
During a frosty night, they had to start the fire.	По време на мразовита нощ те трябваше да наложат огъня.
Is this the most expensive item here?	Това ли е най-скъпият артикул тук?
Put yourself in my shoes.	Постави се на мое място.
Coal is mainly processed here.	Тук основно се преработват въглищата.
Divide the pie evenly.	Разделете пая равномерно.
It was high time!	Крайно време беше!
The tides caused a lot of damage along the coast.	Приливите причиниха много щети по крайбрежието.
Most oceans have remained unchanged for thousands of years.	Повечето океани остават непроменени в продължение на хиляди години.
There will be no interest on the deposit.	Депозитът няма да има лихва.
The tower rises above the city.	Кулата се извисява над града.
This is a classic example of redundant information.	Това е класически пример за излишна информация.
Don't be too optimistic.	Не бъдете прекалено оптимисти.
The temperatures were unusually high.	Температурите са били необичайно високи.
The rebels bravely defended the fortress.	Въстаниците храбро защитават крепостта.
The colors of the sunflowers made a perfect border.	Цветовете на слънчогледите направиха перфектна граница.
A long time ago, someone was holding a sick child in their arms.	Много отдавна някой държеше болно дете в ръцете си.
Who wouldn't want to have an inspiring teacher?	Кой не би искал да има вдъхновяващ учител?
The two sides quickly agreed on an agreement.	Двете страни бързо се споразумяха за споразумение.
The chimney erupted with white smoke.	Димната тръба изригваше бял дим.
The tense relationship continues.	Напрегнатата връзка продължава.
I will introduce you to my parents.	Ще те запозная с моите родители.
The villagers were surprised.	Жителите на селото бяха изненадани.
Her mother died when she was young.	Майка й почина, когато беше малка.
Lying is not allowed.	Лъжата не е позволена.
It should keep your store tidy.	Тя трябва да поддържа магазина ви подреден.
Metal scrap for making weapons was sold.	Продаден е метален скрап за направата на оръжие.
The trade embargo was a terrible failure.	Търговското ембарго беше ужасен провал.
Pell was, in a sense, an innovator.	Пел в известен смисъл беше новатор.
Farmers often migrate to the city in search of work.	Фермерите често мигрират в града в търсене на работа.
The picture was covered with dust and carelessness.	Картината беше покрита с прах и небрежност.
The refrigerator door was wide open.	Вратата на хладилника беше широко отворена.
He almost reached his goal.	Той почти достигна целта си.
The bag contained menus and flyers from local companies.	Чантата съдържаше менюта и флаери от местни фирми.
The company is facing major challenges this year.	Компанията е изправена пред големи предизвикателства тази година.
The idle farmer takes good care of his farm.	Безделният фермер се грижи добре за фермата си.
More water boils than evaporates.	Повече вода се вари, отколкото се изпарява.
He commands respect from everyone.	Той предизвиква уважение от всички.
The people of this area are known for their hospitality.	Хората от този район са известни със своето гостоприемство.
A smooth sound spread over the woman's body.	Плавен звук се разля по тялото на жената.
She got in the tub.	Тя се качи във ваната.
Two-year-olds were calling.	Деца на две години се обаждаха.
They are ferocious animals, but shy.	Те са свирепи животни, но срамежливи.
She ate half a grapefruit.	Тя изяде половин грейпфрут.
Alas, that night the sleep was restless.	Уви, тази нощ сънят беше неспокоен.
The wizard received his effects from a mysterious source.	Магьосникът е получил ефектите си от мистериозен източник.
The iron pipe is overheated.	Желязната тръба е прегрята.
He hid in the woods, watching the complex.	Той се скри в гората, наблюдавайки комплекса.
He was the most handsome man at the wedding.	Той беше най-красивият мъж на сватбата.
Thus, man believed, man could rule the world.	Така, вярваше човекът, човек може да управлява света.
This city lies at the heart of our civilization.	Този град лежи в сърцето на нашата цивилизация.
They pursued savings in their banks.	Те преследваха спестяванията в своите банки.
Then you will need a bowl of oatmeal.	След това ще ви трябва купа овесени ядки.
She sipped her coffee alone.	Тя отпи кафето си сама.
The talks were closely led by advisers.	Преговорите бяха ръководени отблизо от съветници.
Lack of memory can hinder learning.	Липсата на памет може да попречи на ученето.
Eliminate intermediaries.	Елиминирайте посредниците.
The members of the commission are from many different backgrounds.	Членовете на комисията са от много различни среди.
This is a given.	Това е даденост.
Some argue that animal testing should be banned.	Някои твърдят, че тестовете върху животни трябва да бъдат забранени.
Residents of this region complain about erratic weather.	Жителите на този регион се оплакват от непостоянно време.
He twisted his arm and looked confused.	Той завъртя ръката и изглеждаше объркан.
The road seems empty.	Пътят изглежда пуст.
A brisk walk is good for your health.	Бързата разходка е полезна за вашето здраве.
Several of my friends are competing.	Няколко мои приятели се състезават.
The pool is littered with debris.	Басейнът е осеян с отломки.
This city has a thriving film industry	Този град има процъфтяваща филмова индустрия
We were scared of what he was saying.	Бяхме уплашени от това, което казваше.
The flower withered from all the rain.	Цветето увехна от целия дъжд.
Banana is a rich source of potassium.	Бананът е богат източник на калий.
The plant will use more natural gas.	Фабриката ще използва повече природен газ.
Ripe peach smells amazing.	Зряла праскова мирише невероятно.
The brightness of the full moon was magical.	Яркостта на пълната луна беше вълшебна.
It will be a long winter.	Ще бъде дълга зима.
Water is not a pollutant.	Водата не е замърсител.
Travel agencies organize many holiday packages.	Туристическите агенции организират много ваканционни пакети.
He sits with his eyes glued to the ceiling.	Той седи с очи, залепени за тавана.
Are you sure you know what you're doing?	Сигурен ли си, че знаеш какво правиш?
The statue stood in the middle of the square.	Статуята стоеше в средата на площада.
The human brain is the most complex organ.	Човешкият мозък е най-сложният орган.
The moon rose from the fog.	Луната изплува от мъглата.
The shop window shattered, pouring glass into the sky.	Витрината на магазина се пръсна навътре, изсипвайки стъклото в небето.
It consists of a saddle and two stirrups.	Състои се от седло и две стремена.
She died of whooping cough at the age of six.	Тя почина от магарешка кашлица на шестгодишна възраст.
The horse's hooves are shod with iron.	Копитата на коня са подковани с желязо.
Pale and drawn out, she clung to her bed.	Бледа и изтеглена, тя се вкопчи в леглото си.
Recently, interest in local history has revived.	Напоследък се поднови интересът към местната история.
Here they use the feudal system.	Тук те използват феодалната система.
The horse was ridden in battle.	Конят беше яхнат в битка.
Although his plays are not much appreciated, they are fun.	Въпреки че пиесите му не са много ценени, те са забавни.
Please do not forget to change with winter tires.	Моля, не забравяйте да смените със зимни гуми.
He stole the paintings.	Той е откраднал картините.
The king had invited all the lords of the earth.	Царят беше поканил всички господари на земята.
She inspected each bookshelf carefully.	Тя прегледа внимателно всеки рафт с книги.
The politician was booed at the rally.	Политикът беше освиркан на митинга.
The shepherd will lead his flock from the fields.	Пастирът ще доведе стадото си от нивата.
She is invited to all secular events.	Тя е поканена на всички светски събития.
In fact, his new colleague is not much older.	Всъщност новият му колега не е много по-възрастен.
He mentioned that he would have to leave.	Той спомена, че ще трябва да напусне.
The tanker leaves our shores every five days.	Танкер напуска бреговете ни на всеки пет дни.
A doctor examines the patient's eyes.	Лекар проверява очите на пациента.
Police to combat riots brought tear gas to the area.	Полицията за борба с безредиците докара сълзотворен газ в района.
Some countries enjoy an abundance of natural minerals.	Някои страни се радват на изобилие от естествени минерали.
The first sounds made by a human child.	Първите звуци, произнесени от човешко дете.
Shells exploded from above.	Снаряди избухнаха отгоре.
This year the road will be widened.	Тази година предстои разширяване на пътя.
The path leads up.	Пътеката води нагоре.
They cannot compete in an open global market.	Те не могат да се конкурират на отворен глобален пазар.
A group of physicists presented a report at the conference.	Група физици представиха доклад на конференцията.
This storm was quite a storm.	Тази буря беше доста буря.
He pointed to the mint plant.	Той посочи към растението мента.
Rice is grown in tropical and subtropical regions.	Оризът се отглежда в тропически и субтропични региони.
The boy's words stung like a nettle.	Думите на момчето жилеха като коприва.
His hatred was palpable.	Омразата му беше осезаема.
We study our native language.	Изучаваме родния си език.
Food poisoning is caused by harmful bacteria or viruses.	Хранителното отравяне се причинява от вредни бактерии или вируси.
The country was largely destroyed.	Страната беше до голяма степен разрушена.
She laughed to herself.	Тя се засмя на себе си.
The box is too heavy.	Кутията е твърде тежка.
This proved to be a successful move.	Това се оказа успешен ход.
The population of this island is declining.	Населението на този остров намалява.
By sharing, we can make life more beautiful.	Споделяйки, можем да направим живота по-красив.
The collapse of communism paved the way for democracy.	Сривът на комунизма отвори пътя към демокрацията.
How beautiful today's sky is!	Колко красиво е днешното небе!
Some people describe her as eccentric.	Някои хора я описват като ексцентрична.
The revolutionary government adopted a liberal constitution.	Революционното правителство прие либерална конституция.
I was trying to find a new job.	Опитвах се да си намеря нова работа.
The plan was rejected by all parties.	Планът беше отхвърлен от всички страни.
The blame is in the individual.	Вината е в отделния човек.
Did you really do your best, boy?	Наистина ли направи всичко възможно, момче?
Shout rallies were heard all over the country.	Из цялата земя се разнесоха митингови викове.
Designed to help people communicate.	Проектиран да помага на хората да общуват.
This city is known for the honesty of the people.	Този град е известен с честността на хората.
A cow grazes in a field.	Крава пасе в полето.
His suggestions were practical.	Предложенията му бяха практични.
People are beginning to migrate north.	Хората започват да мигрират на север.
This is completely illegal.	Това е напълно незаконно.
The children sang in the moonlight.	Децата пееха на лунна светлина.
The child's smile became radiant.	Усмивката на детето стана сияйна.
He put his dirty clothes in the washing machine.	Той сложи мръсните си дрехи в пералнята.
The system is based on numerical measurement of time.	Системата се основава на числено измерване на времето.
Everyone has a responsibility to keep their home clean.	Всеки носи отговорността да поддържа дома си чист.
Farmers will abandon their fields if prices are low.	Фермерите ще изоставят нивите си, ако цените са ниски.
The sailor looked down.	Морякът погледна отдолу.
Our organization has a statute that requires this.	Нашата организация има устав, който налага това.
They were silent, staring at the sky.	Те мълчаха, вперили очи в небето.
He killed the game with one blow.	Той уби играта с един удар.
Tall photos on the wall.	Високи снимки на стената.
The city in which they lived is surrounded by mountains.	Градът, в който са живели, е заобиколен от планини.
They refused to obey.	Те отказаха да се подчинят.
Thousands of candles were lit for the holiday.	За празника бяха запалени хиляди свещи.
The windows were dusty, dirty, and in poor condition.	Прозорците бяха прашни, мръсни и в лошо състояние.
The two took part in a long court battle.	Двамата участваха в продължителна съдебна битка.
The telegram arrived just after sunset.	Телеграмата пристигна веднага след залез слънце.
He was only thirty years old.	Той беше само на тридесет години.
The girl obviously had a lot to learn.	Момичето очевидно имаше много да учи.
Even in winter the temperatures here remain high.	Дори през зимата температурите тук остават високи.
The others came to inspect the scene.	Останалите идваха да огледат местопроизшествието.
One plateau was steep and rocky.	Едно плато беше стръмно и скалисто.
The land is quickly depleted of natural resources.	Земята бързо се изчерпва от природни ресурси.
The incident happened in the southern city.	Инцидентът е станал в южния град.
Many people struggle with extreme fatigue.	Много хора се борят с екстремна умора.
The old woman withdrew the sputum.	Възрастната жена изтегли храчките.
Activate the thermostat.	Активирайте термостата.
The rifles will be ready for testing next week.	Пушките ще бъдат готови за тестване следващата седмица.
Buses are viable options.	Автобусите са жизнеспособни опции.
The politician is known for his firm attitude.	Политикът е известен с твърдото си отношение.
A second major war is being discussed.	Обсъжда се втора голяма война.
The earth was definitely older.	Земята определено беше по-стара.
It is impossible.	Това е невъзможно.
Reports of acceptable times were inaccurate.	Докладите за приемливи времена бяха неточни.
She kissed her husband gently on the lips.	Тя целуна нежно съпруга си по устните.
Thanks to the new drugs, his symptoms have improved significantly.	Благодарение на новите лекарства симптомите му се подобриха значително.
She was listening to music.	Тя слушаше музиката.
The smell was suffocating.	Миризмата беше задушаваща.
The soldiers flattened the tents.	Войниците сплескаха палатките със земята.
These elections have important consequences.	Тези избори имат важни последици.
The pot boils as it spins quickly.	Тенджерата кипи, докато се върти бързо.
They drink orange juice for breakfast.	Те пият портокалов сок за закуска.
Don't be too angry.	Не бъди много яростен.
The Colosseum was an ancient landmark.	Колизеумът е бил древна забележителност.
Two people cannot agree on his age.	Двама души не могат да се съгласят за възрастта му.
Scientists say they have solved the problem of global warming.	Учените твърдят, че са решили проблема с глобалното затопляне.
The tourist offered her a brochure.	Туристът й предложи брошура.
She threw the ashes of her cigarette on the sidewalk.	Тя изхвърли пепелта от цигарата си върху тротоара.
She watched them with intrigue.	Тя ги наблюдаваше с интрига.
Apples with their thick skin are eaten raw.	Ябълките с дебелата им кора се консумират сурови.
Many modern poets believe that such visions are already possible.	Много съвременни поети вярват, че подобни визии вече са възможни.
There was no big crowd today.	Днес нямаше голяма тълпа.
They move slowly, looking for small animals.	Те се движат бавно, търсейки малки животни.
Many types of yogurt are available.	Предлагат се много видове кисело мляко.
At that moment, the lights went out.	В този момент светлините угаснаха.
This regiment fought bravely.	Този полк се е сражавал храбро.
They drive their cars with great care.	Карат колите си с голямо внимание.
A strange mist hung in the air.	Странна мъгла се носеше във въздуха.
Last year he went back many years.	Миналата година се върна много години назад.
There are no more wolves in the region today.	Днес в региона вече няма вълци.
One can find food almost everywhere one looks.	Човек може да намери храна почти навсякъде, където погледне.
We will start again tomorrow morning.	Утре сутринта ще започнем отново.
The legislator advocated for the rights of freedom of speech for all.	Законодателят се застъпи за правата на свободата на словото за всички.
It was important that she buy more food.	Беше важно тя да купува повече храна.
I will use the bathroom after smoking.	Ще използвам банята след пушене.
I brought some ice cream and an apple.	Донесох малко сладолед и ябълка.
The horses were harnessed to the wagon.	Конете бяха впрегнати във фургона.
Take some black pepper.	Вземете малко черен пипер.
To the north of here is a waterfall.	На север от тук има водопад.
The local river was polluted by toxic waste.	Местната река беше замърсена от токсични отпадъци.
Drinking water is probably better than bottled water.	Питейната вода вероятно е по-добра от бутилирана.
The cow eats only grass.	Кравата яде само трева.
The decree includes a list of prohibited items.	Постановлението включва списък със забранени предмети.
The dove cooed softly.	Гълъб изгука тихо.
He was still too young to understand how life worked.	Все още беше твърде млад, за да разбере как работи животът.
The mad scientist has produced a new breed of animal.	Лудият учен е произвел нова порода животни.
A magnificent park surrounded the building.	Разкошен парк обграждаше сградата.
The size of the continent itself is surprising.	Самият размер на континента е изненадващ.
A whirlwind of smoke rose in the air.	Във въздуха се издигна вихър дим.
After the building was completed, the architect left.	След като сградата беше завършена, архитектът си тръгна.
The volunteers worked hard.	Доброволците работиха усърдно.
The tense of the verb is often ambiguous.	Времето на глагола често е двусмислено.
He decided not to return.	Той реши да не се връща.
Her boyfriend was drinking.	Гаджето й пиеше.
The population decreased with the approach of winter.	Населението намаля с наближаването на зимата.
The third baseman strained to reach the ball.	Третият бейзмен се напрегна, за да стигне до топката.
China is currently the world's largest food exporter.	В момента Китай е най-големият износител на храни в света.
Southerners tend to be more superstitious than northerners.	Южните хора са склонни да бъдат по-суеверни от северняците.
The retirement age is expected to rise in the future.	Очаква се пенсионната възраст да се повиши в бъдеще.
One corn tortilla, please.	Една царевична тортила, моля.
The western hemisphere has more land than the eastern hemisphere.	Западното полукълбо има повече суша от източното.
He picked up the phone with a puzzled look on his face.	Той вдигна слушалката с озадачен израз на лицето му.
He remains convinced that the president is corrupt.	Той остава убеден, че президентът е корумпиран.
Thanks, but you don't have to be there.	Благодаря, но не е нужно да сте там.
It took almost a week to clear the wreckage.	Разчистването на останките отне почти седмица.
Her handwriting is very clear.	Почеркът й е много ясен.
Write your name here.	Напишете името си тук.
Your ice cream will have a dense texture.	Вашият сладолед ще има плътна текстура.
His abilities continued to grow.	Способностите му продължаваха да нарастват.
A local councilor declared the temple sacred.	Местен съветник обяви храма за свещен.
He traveled from north to south.	Той пътуваше от север на юг.
The roar of the lion can be heard for miles around.	Лъвският рев се чува на километри наоколо.
Three of her delicate pink fingernails were broken.	Три от нежните й розови нокти бяха счупени.
There was a lot of water.	Имаше много вода.
If you turn off the lights, the room darkens.	Ако изгасите осветлението, стаята потъмнява.
People were asked to report if they saw anything suspicious.	Хората бяха помолени да докладват, ако види нещо подозрително.
Tell your mother where you're going.	Кажи на майка си къде отиваш.
He listened to classical music while writing.	Той слушаше класическа музика, докато пишеше.
Money is to blame for many problems.	Парите са виновни за много проблеми.
The modal verb is "shall".	Модалният глагол е „shall“.
Moonfires are lava flows.	Пожарите на Луната са потоци от лава.
The river makes its way through the rocky terrain.	Реката си пробива път през скалистия терен.
He considered his feelings.	Той обмисли чувствата си.
Can these sentences stand alone?	Могат ли тези изречения да стоят самостоятелно?
They tried to fix it.	Те се опитаха да го поправят.
There is no reason for despair.	Няма причина за отчаяние.
The lone sunflower had no chance.	Самотният слънчоглед нямаше шанс.
You have five minutes to answer.	Остават ви пет минути за отговор.
The workers were very happy with the news.	Работниците бяха много щастливи от новината.
She learned to make this craft from her mother.	Тя се научи да прави този занаят от майка си.
I look more like my father than my mother.	Приличам повече на баща си, отколкото на майка си.
There are two different theories.	Има две различни теории.
They will remain poor.	Те ще останат бедни.
He did not explain the fire.	Той не даде обяснение за пожара.
It smelled of the sea.	Миришеше на море.
He plans to study agriculture.	Планира да учи селско стопанство.
Organic food is becoming more popular every day.	Органичната храна става все по-популярна всеки ден.
She rushed to the aid of her younger cousin.	Тя се втурна на помощ на по-малкия си братовчед.
The driver drives well, given the heavy traffic.	Шофьорът шофира добре, предвид натоварения трафик.
They were followed by a wolf.	Следваше ги вълк.
John is survived by his wife and son.	Джон е оцелял от съпругата и сина си.
The sword lost its blade.	Мечът загуби острието си.
The lady was outraged by their criticism.	Дамата се възмути от критиките им.
The jacket was embroidered with flowers.	Якето беше с бродирани цветя.
The picture is hung above the mantle.	Картината е окачена над мантията.
I have a strong intuition that you are hiding something.	Имам силна интуиция, че криеш нещо.
Negotiations were slow.	Преговорите вървяха бавно.
Snake venom was used to kill rats.	Змийската отрова е била използвана за убиване на плъхове.
She had soiled the sheets.	Беше изцапала чаршафите.
There are laws to deal with this problem.	Има закони за справяне с този проблем.
I am against the proposal.	Аз съм против предложението.
The room was stuffy.	В стаята беше задушно.
I told him we needed more money.	Казах му, че имаме нужда от повече пари.
His children were constantly teasing him.	Децата му го дразнеха непрестанно.
The soft wind whispered in the trees.	Мекият вятър шепнеше в дърветата.
More than one billion children are malnourished.	Повече от един милиард деца нямат достатъчно хранене.
Why is it so quiet?	Защо е толкова тиха?
Many children today do not know where their food comes from.	Много деца днес не знаят откъде идва храната им.
This region is famous for its seafood.	Този регион е известен със своите морски дарове.
The employees were very well dressed.	Служителите бяха много добре облечени.
The hill was dry and crumbling.	Хълмът беше сух и се рушеше.
The snow was melting slowly.	Снегът се топеше бавно.
Many families spend their weekends swimming.	Много семейства прекарват почивните си дни в плуване.
Scientists would welcome new research on the subject.	Учените биха приветствали нови изследвания по темата.
Most people are happy to run away.	Повечето хора се радват да избягат.
The end of the rains ruined this year's harvest	Краят на дъждовете съсипа реколтата тази година
Did you hear a loud noise last night?	Чухте ли силен шум снощи?
The products are stored in a warehouse.	Продуктите се съхраняват в склад.
The world is experiencing rapid population growth.	Светът преживява бърз растеж на населението.
The weather is changeable.	Времето е променливо.
We recommend building new homes.	Препоръчваме изграждане на нови жилища.
Remove the wings from the chicken.	Свалете крилцата от пилето.
The rain is heavy.	Дъждът е силен.
Weeds, dead plants and stones were mixed.	Плевели, мъртви растения и камъни бяха смесени.
Will they dance?	Ще танцуват ли?
He agreed that the food was delicious.	Той се съгласи, че яденето е вкусно.
The party responded quickly.	Партията бързо отвърна.
The committee is forced to act by environmentalists.	Комитетът е принуден да действа от еколози.
Anthropomorphic hippos relax on their float.	Антропоморфните хипопотами се отпускат на плувката си.
My colleague was ardently arguing about his point of view.	Колегата ми разпалено спореше за своята гледна точка.
Some plans have been prepared by experts.	Някои планове са изготвени от експерти.
This word can only be used in official speech.	Тази дума може да се използва само в официална реч.
I made my lunch as a child.	Приготвих си обяда като дете.
Summer will fall and autumn will pass.	Лятото ще падне, а есента ще премине.
The student's behavior reflects a lack of discipline in the school.	Поведението на ученика отразява липсата на дисциплина в училището.
The kittens are now independent.	Котенцата вече са независими.
You don't have to be afraid.	Не е нужно да се страхувате.
The city's infrastructure largely depends on its roads.	Инфраструктурата на града до голяма степен зависи от неговите пътища.
He values ​​education and uses his time wisely	Той цени образованието и използва времето си разумно
However, this is impossible to confirm.	Това обаче е невъзможно да се потвърди.
Largely agrarian economy.	До голяма степен аграрна икономика.
After an important meeting, the group left.	След като проведе важна среща, групата си тръгна.
Cleaning the house has become a monotonous daily job.	Почистването на къщата се превърна в монотонна ежедневна работа.
A modest home stood in a grove of tall trees.	Сред горичка от високи дървета се издигаше скромен дом.
The electricity stopped abruptly and plunged us into social darkness.	Токът спря внезапно и ни потопи в социален мрак.
Then things are quiet.	След това нещата са тихи.
Then she heard a strange scream.	Тогава тя чу странен писък.
These soils are not suitable for agriculture.	Тези почви не са подходящи за земеделие.
The young man earned a reputation as a miracle worker.	Младият мъж си спечели репутацията на чудотворец.
The bones were stolen and sold.	Костите са откраднати и продадени.
An earthquake shook this area yesterday.	Земетресение разтърси тази област вчера.
The leg was broken.	Кракът беше счупен.
The remainder was six or seven hundred pounds.	Остатъкът беше шест или седемстотин лири.
They discovered and dug thoroughly.	Те откриха и копаха обстойно.
He felt the thrills of fear.	Той усети вълненията на страха.
The mayor was praised by government officials.	Кметът беше похвален от държавни служители.
His offer of friendship was rejected.	Предложението му за приятелство беше отхвърлено.
The oligarchs sought to control the whole of society.	Олигарсите се стремяха да контролират цялото общество.
We live next door.	Живеем в съседство.
Ministers met to discuss the issue.	Министрите се срещнаха, за да обсъдят проблема.
Her speech was often confusing.	Речта й често беше объркваща.
They will probably stagger home.	Вероятно ще се залитат вкъщи.
It is important that all citizens are educated.	Важно е всички граждани да бъдат образовани.
Moving value chains creates social tension.	Преместването на вериги на стойност създава социално напрежение.
The villagers wept uncontrollably.	Селяните плакаха неудържимо.
I once saw meandering waters there.	Веднъж видях криволичещи води там.
Yes, this computer is mine.	Да, този компютър е мой.
The suffocation of the division created a shortage.	Задушаването на дивизията създаде недостиг.
She never misses her commitments.	Тя никога не пропуска ангажиментите си.
The orders were given orally to the troops.	Заповедите бяха дадени устно на войските.
The talks will be recorded and broadcast.	Разговорите ще бъдат записани и излъчени.
He felt the sun on his face.	Усети слънцето върху лицето си.
This region is known for its abundance of pleasant beaches.	Този регион е известен с изобилието си от приятни плажове.
The task was interrupted by a phone call.	Задачата беше прекъсната от телефонно обаждане.
He missed his beloved.	Липсваше му любимата му.
The children were getting ready for bed.	Децата се готвеха за лягане.
Inflation is out of control.	Инфлацията излезе извън контрол.
Imagine sitting on a pile of books.	Представете си, че седите върху купчина книги.
The cow chews the mud.	Кравата дъвче калта.
The scent was amazing.	Ароматът беше невероятен.
Most people question the car as a commodity.	Повечето хора поставят под въпрос колата като капиталова стока.
He seizes the opportunity.	Той се възползва от възможността.
She is said to have suffered from a mental illness.	Твърди се, че е страдала от психично заболяване.
She agreed to travel with a stranger.	Тя се съгласи да пътува с непознат.
They were her favorite animals.	Те бяха любимите й животни.
The hand came in contact with another hand.	Ръката влезе в контакт с друга ръка.
Pueblo is dotted with the dry landscape.	Пуебло е осеяно със сухия пейзаж.
He touched her knee gently.	Той докосна внимателно коляното й.
A local priest declares the temple sacred.	Местен свещеник обявява храма за свещен.
Pour some distilled water into the bowl.	Изсипете малко дестилирана вода в купата.
He was wandering in the woods.	Той се скиташе из гората.
They cried out in fear as the train approached.	Те извикаха от страх, когато влакът се приближи.
Many people in this region live in poverty.	Много хора в този регион живеят в бедност.
The holiday buyer filled the kettle with water.	Купувачът на почивка напълни чайника с вода.
There was no trace of exotic perfume in the air.	Във въздуха нямаше и следа от екзотичен парфюм.
Life in this village is quiet and peaceful.	Животът в това село е тих и спокоен.
The chapel is the site of many weddings.	Параклисът е място на много сватби.
We waited to see who would win.	Чакахме да видим кой ще спечели.
The stone had a greenish tinge.	Камъкът имаше зеленикав оттенък.
She leaned on her elbow.	Тя се подпря на лакът.
Some children were sent to bed early.	Някои деца бяха изпратени да си лягат рано.
The police were a little confused.	Полицията беше малко объркана.
These documents were found hidden in an old chest.	Тези документи са открити скрити в стар сандък.
Raoul was used to hard work.	Раул беше свикнал с упорита работа.
Prepare it in time for dinner.	Пригответе го навреме за вечеря.
So, in general, the prospects are bleak.	Така че, като цяло, перспективите са мрачни.
The schedule is on the board.	Графикът е на таблото.
Salt is used to prevent the formation of ice.	Солта се използва за предотвратяване на образуването на лед.
During this age, more women became nuns.	През тази епоха повече жени стават монахини.
The clouds disappeared into the setting sun.	Облаците изчезнаха в залязващото слънце.
The towers of the cathedral dominate the town square.	Кулите на катедралата доминират над градския площад.
The government has promised to improve security in the city.	Правителството обеща да подобри сигурността в града.
They sat in silence, deep in thought.	Седяха мълчаливо, потънали в мисли.
The accident happened at the bus stop.	Инцидентът е станал на автобусната спирка.
The son of the party chief was known throughout the province.	Синът на партийния шеф беше известен в цялата провинция.
His hands and feet were covered with large calluses.	Ръцете и краката му бяха покрити с големи мазоли.
Hesitantly, she pushed open the door.	Колеблива, тя бутна вратата.
A female spider spins a sticky web to catch insects.	Женски паяк върти лепкава мрежа, за да улови насекоми.
After washing, wash your clothes last with detergent.	След изпиране изпрайте дрехите си последно с перилен препарат.
How nice!	Колко хубаво!
The cassowary is the largest bird in the world.	Казуарът е най-голямата птица в света.
We could make an embankment around the dike.	Можехме да направим насип около дигата.
Fourteen countries have joined forces to launch the project.	Четиринадесет държави се обединиха, за да стартират проекта.
We listened to old stories.	Слушахме стари истории.
Exploring ancient history is fun.	Изследването на древната история е забавно.
A safe has been found that threatens security.	Открит е сейф, който застрашава сигурността.
The city was famous for its handmade goods.	Градът беше известен с ръчно изработени стоки.
The fisherman made little progress against the strong current.	Рибарят постигна малък напредък срещу силното течение.
The frost melted this morning.	Тази сутрин слана се стопи.
The skater lost both teammates in the clash.	Кънкьорката загуби и двамата си съотборници при сблъсъка.
The farmers will take you through the forest.	Фермерите ще ви преведат през гората.
Bring the water to a boil.	Сложете водата да заври.
There was a pleasant smell of fish in the air.	Във въздуха се носеше приятна миризма на риба.
The princess had to do her duty.	Принцесата беше длъжна да изпълни дълга си.
The water becomes warm when it evaporates.	Водата става топла, когато се изпари.
Negative temperatures have been reported in the vicinity.	В околностите са отчетени минусови температури.
The industry is facing a serious shortage.	Индустрията е изправена пред сериозен недостиг.
You have to give great value to the relationship.	Трябва да давате голяма стойност на взаимоотношенията.
Bring all the eggs, please.	Донесете всички яйца, моля.
Playing in this park is prohibited.	Играта в този парк е забранена.
We still need to understand gravity.	Все още трябва да разберем гравитацията.
This ladder is very old.	Тази стълба е много стара.
The sea was calm and the air was clean.	Морето беше спокойно и въздухът беше чист.
The stranger smiled at him.	Непознатият му се усмихна.
However, the story is metaphorical.	Приказката обаче е метафорична.
We need a ruler.	Имаме нужда от владетел.
The porridge should be stirred for at least three minutes.	Кашата трябва да се разбърква най-малко три минути.
He has many jealous enemies.	Той има много ревниви врагове.
With a fearful growl, the dragon breathed fire.	Със страховито ръмжене драконът вдъхна огън.
The walls were decorated with vines.	Стените бяха украсени с лозя.
The thief slipped into the house.	Крадецът се промъкнал към къщата.
His car was parked in the driveway.	Колата му беше паркирана на алеята.
Don't try to do something too taxing.	Не се опитвайте да правите нещо твърде облагащо.
I found her wandering lost in the desert.	Намерих я да се скита изгубена в пустинята.
It was a wonderful day for a garden party.	Беше прекрасен ден за градинско парти.
The politician's speech was interrupted by loud protests.	Речта на политика беше прекъсната от шумни протести.
Then he got in his car.	След това се качи в колата си.
The monkey soars down the tree.	Маймуната се рее надолу по дървото.
A gust of wind almost extinguished the candle.	Порив на вятъра почти угаси свещта.
She dyed her hair a deep, deep blue.	Тя е боядисала косата си в наситено, наситено синьо.
It was a rough, elusive animal.	Това беше грубо, неуловимо животно.
The factory was closed permanently.	Фабриката беше затворена за постоянно.
The report was distributed to all members.	Докладът беше разпространен до всички членове.
The serial killer tried to kill his victims.	Серийният убиец се опита да убие жертвите си.
There is a proportional relationship.	Има правопропорционална връзка.
Every wrestling match is dangerous.	Всеки мач по борба е опасен.
He doesn't like to travel.	Не обича да пътува.
The truck was moving on a narrow road.	Камионът се движеше по тесен път.
He walked around to the far side of the garden.	Той заобиколи до далечната страна на градината.
She will be in the audience later tonight.	Тя ще бъде сред публиката по-късно тази вечер.
A request to allow this murder to be stopped.	Молба да се позволи това убийство да бъде прекратено.
Her red lips curled into a slight smile.	Червените й устни се извиха в лека усмивка.
Only seven roads outside the village.	Само седем пътя извън селото.
He spoke slowly and carefully.	Говореше бавно и внимателно.
Ten of the men were injured in the accident.	При инцидента са пострадали десет от мъжете.
Integral calculus is a branch of calculus.	Интегралното смятане е клон на смятането.
The skull showed some signs of biting.	Черепът имаше определени признаци на огризане.
They climbed to the top	Изкачиха се на върха
After all, everyone has the right to express their opinion.	В крайна сметка всеки има право да изразява мнението си.
All kinds of traders create a store.	Всички видове търговци създават магазин.
Your plane exploded and everyone died.	Вашият самолет е взривен и всички загинаха.
They refused to surrender.	Те отказаха да се подадат.
We woke up when the sun rose.	Събудихме се, когато слънцето изгря.
The glow disappeared from her face.	Блясъкът изчезна от лицето й.
Never make short cuts when cooking.	Никога не правете къси разфасовки, когато готвите.
It is designed to succeed in life.	Той е предназначен да успее в живота.
None of these things are true.	Нито едно от тези неща не е вярно.
We have a shortage of raw materials.	Имаме доста недостиг на суровини.
He is standing by the door.	Той стои до вратата.
The chipmunk bit off the apple.	Бурундукът отхапа ябълката.
It was always full of stories.	Тя винаги беше пълна с истории.
His muscles bulged under the fabric.	Мускулите му изпъкнаха под плата.
Eventually he made his way.	В крайна сметка той постигна пътя си.
The manager had absolutely no choice.	Мениджърът нямаше абсолютно никакъв избор.
The collective farms have been privatized for a long time.	Колхозите са приватизирани отдавна.
Find us there.	Потърсете ни там.
The prisoners were said to have escaped.	Казаха, че затворниците са избягали.
Only sparsely populated areas retain this reputation.	Само слабо населените райони запазват тази репутация.
The roses were blooming.	Розите цъфтяха.
The two ships were sailing nearby.	Двата кораба плаваха наблизо.
My new boss is quite demanding.	Новият ми шеф е доста взискателен.
The fifth house has always been neglected.	Петата къща винаги е била пренебрегвана.
Many people are afraid of the dark.	Много хора имат страх от тъмното.
Try to use accurate measurements.	Опитайте се да използвате точни измервания.
Measure the flour in a bowl.	Измерете брашното в купа.
Because it has the ability to make other metals rust.	Тъй като има способността да кара други метали да ръждясват.
Few children in the small village survived to adulthood.	Малко деца в малкото село оцеляха до зряла възраст.
Children often fall from its branches.	Децата често падат от клоните му.
She is currently working on her own book.	В момента тя работи върху собствената си книга.
The milk was firm and lumpy.	Млякото беше твърдо и на бучки.
His clothes were covered in soot.	Дрехите му бяха покрити със сажди.
He is an honest man.	Той е честен човек.
Another passerby scoffed.	Друг минувач се подигра с това.
The water is shallow and cold.	Водата е плитка и студена.
The ant has a solid exoskeleton.	Мравката има твърд екзоскелет.
Most bridges are concrete.	Повечето мостове са бетонни.
Many inventions were invented by men during this time.	Много изобретения са измислени от мъжете през това време.
He got angry.	Той се ядоса.
Two or three expensive homes sprang up.	Изникнаха две-три скъпи жилища.
The girl's tickling is not fun.	Гъделичкането на момичето не е забавно.
The planets orbit the sun.	Планетите обикалят около слънцето.
He sat in the front row and took notes.	Той седеше на първия ред и си водеше бележки.
In the spring, maples burst with color.	През пролетта кленовете избухват с цвят.
Meteorologists use the satellite to study the atmosphere.	Метеоролозите използват спътника за изследване на атмосферата.
Lincoln was a tall, slender man.	Линкълн беше висок, строен мъж.
Ants nest inside plants.	Мравките гнездят вътре в растенията.
The children played happily in the woods.	Децата весело играха в гората.
He had what he considered a desirable job.	Имаше това, което смяташе за желана работа.
Some robots are autonomous.	Някои роботи са автономни.
The city council governs the city.	Градският съвет управлява града.
This kid scares me a little.	Това дете малко ме изплашва.
There is little else to do.	Има малко друго за правене.
The water level in the river dropped significantly.	Нивото на водата в реката падна значително.
She poured boiling water on the plate.	Тя изля вряща вода върху чинията.
Old trees grow well in alkaline soil.	Старите дървета растат добре в алкална почва.
It was cold but bright this morning.	Тази сутрин изгря студено, но светло.
A very large number of people voted for the party.	Много голям брой хора гласуваха за партията.
The birds migrate south every winter.	Птиците мигрират на юг всяка зима.
There are only a few women at this table.	На тази маса има само няколко жени.
Politicians try to deceive society with empty promises.	Политиците се опитват да заблуждават обществото с празни обещания.
It was a struggling student community.	Това беше бореща се студентска общност.
Several drivers were injured in the crashes.	При катастрофите са пострадали няколко шофьора.
Unstable soil would make it difficult to build roads.	Нестабилната почва би затруднила изграждането на пътища.
He was extremely angry.	Беше изключително ядосан.
Add the water slowly, stirring after each addition.	Добавете водата бавно, като разбърквате след всяко добавяне.
She showed no visible emotion.	Тя не показа никакви видими емоции.
The young man looked like a movie star.	Младият мъж изглеждаше като филмова звезда.
Windows represent our constant connections with the outside world.	Прозорците представляват нашите непрекъснати връзки с външния свят.
Rainwater is collected and used for drinking.	Дъждовната вода се събира и се използва за пиене.
Peter declined to comment on her wedding plans.	Петър отказа да коментира плановете й за сватбата.
They started making breakfast.	Започнаха да приготвят закуска.
The farmer planted some wheat.	Фермерът засадил малко жито.
Animals and plants rely on water to survive.	Животните и растенията разчитат на вода, за да оцелеят.
There is a clock on the wall.	На стената има часовник.
An autopsy showed she died of a heart attack.	Аутопсията показа, че тя е починала от сърдечен удар.
His questions were brilliant.	Въпросите му бяха блестящи.
He has a lot of money	Той има много пари
How do you grow roses in a large pot?	Как отглеждате рози в голяма саксия?
What happened shocked the nation.	Случилото се шокира нацията.
The clerk smiled as the boy approached.	Служителят се усмихна, когато момчето се приближи.
He worked as a history teacher.	Работил е като учител по история.
The plant is poisoned.	Растението е отровено.
Over time, he became less active in politics.	С течение на времето той става по-малко активен в политиката.
His son was ill, so he brought him medicine.	Синът му беше болен, затова му донесе лекарства.
She looked into the distance.	Тя погледна в далечината.
The hit song quickly climbed the charts.	Хитовата песен се изкачи бързо в класациите.
The passengers were blocked for almost a week.	Пътниците бяха блокирани близо седмица.
The patient died three days later.	Пациентът почина три дни по-късно.
He looked at her angrily.	Той я изгледа гневно.
So she opened the clasps on her necklace.	Затова тя отвори закопчалките на огърлицата.
It was a time for eating, drinking and having fun.	Беше време за ядене, пиене и веселие.
These animals did poorly.	Тези животни се справиха зле.
Pure white cotton wool is pleasant to the touch.	Чисто бялата памучна вата е приятна на допир.
The mixture should be thick enough to maintain its shape.	Сместа трябва да е достатъчно гъста, за да поддържа формата си.
The area is famous for its beautiful autumn greenery.	Районът е известен с красивата си есенна зеленина.
The glass is heavy but fragile.	Стъклото е тежко, но крехко.
Our plan is to arrive earlier.	Планът ни е да пристигнем по-рано.
He ordered us to move.	Той ни нареди да се движим.
The bike is without brakes.	Велосипедът е без спирачки.
She kept two small pets as pets in her shop.	Тя отглеждала два малки домашни любимци като домашни любимци в магазина си.
He called sick to go fishing.	Той се обади болен, за да отиде на риболов.
The food hardens when cooled in the refrigerator.	Храната се втвърдява при охлаждане в хладилника.
Major changes are forecast in the southern hemisphere.	Големи промени се прогнозират в южното полукълбо.
This is a modern hotel, not a hostel.	Това е модерен хотел, а не хостел.
Language plays a key role in cognitive development.	Езикът има ключова роля в когнитивното развитие.
The mall broke down.	Търговският център се развали.
The army enjoys special tax breaks.	Армията ползва специални данъчни облекчения.
The accounts of the revolution are murky.	Сметките за революцията са мътни.
The journey will take several hours.	Пътуването ще отнеме няколко часа.
The students sat quietly signaling.	Студентите седяха и си сигнализираха тихо.
She started reading a book about a cat table.	Тя започна да чете книга за масичка за котки.
Only one word was said.	Беше изречена само една дума.
The man seemed to be staring blankly into space.	Мъжът изглежда гледаше празно в пространството.
The branches of the tree swayed gently in the breeze.	Клоните на дървото се люлееха нежно от ветреца.
He dreamed of traveling to distant lands.	Мечтаеше да пътува до далечни земи.
Theo loves to play chess.	Тео обича да играе шах.
The seal was broken when it was opened.	Пломбата беше счупена, когато беше отворена.
They crossed the street and turned left.	Минаха през улицата и завиха наляво.
Scientists have many ways to measure happiness.	Учените имат много начини за измерване на щастието.
The quality of neighborly relations here is poor.	Качеството на съседските отношения тук е лошо.
He loved to help in the community center.	Обичаше да помага в читалището.
These boots are too tight.	Тези ботуши са твърде тесни.
People do not usually travel to the moon.	Хората обикновено не пътуват до Луната.
The waves crashed on the rocks.	Вълните се разбиваха в скалите.
Bark is a cross that hangs in a church.	Кора е кръст, който виси в църква.
She returned to the store the next day.	Тя се върна в магазина на следващия ден.
Investigators searched the premises carefully.	Разследващите са претърсили внимателно помещенията.
The courier drove steadily through the snow.	Куриерът караше стабилно през снега.
Trans fats are bad for your heart.	Трансмазнините са вредни за сърцето ви.
Socio-economic classes rely on charity.	Социално-икономическите класове разчитат на благотворителност.
The curtain lifted slowly.	Завесата се вдигна бавно.
Apples, pears and oranges are in abundance.	Ябълки, круши и портокали са в изобилие.
The government must allocate funds specifically for internal development.	Правителството трябва да разпределя средства специално за вътрешно развитие.
He has such patience.	Той има такова търпение.
This table illustrates the huge growth of the company.	Тази таблица илюстрира огромния растеж на компанията.
He left the book on the table.	Той остави книгата на масата.
Studies show that stress increases the likelihood of disease.	Изследванията показват, че стресът увеличава вероятността от заболяване.
The policeman smiled apologetically and replied.	Полицаят се усмихна извинително и отговори.
I was amazed.	Бях удивен.
These experiences opened his mind.	Тези преживявания отвориха ума му.
The puppy was barking and playing playfully.	Кученцето цакаше и цапаше игриво.
The soup is too hot.	Супата е твърде гореща.
He spoke with love about childhood.	Говореше с любов за детството.
The farmer had a small harvesting machine.	Фермерът имаше малка машина за прибиране на реколтата.
People have been celebrating this holiday for a long time.	Хората отдавна празнуват този празник.
The country is struggling with economic difficulties.	Страната се бори с икономическите си трудности.
The mountains are nearby.	Планините са наблизо.
There was no other alternative.	Нямаше друга алтернатива.
The storm could last until tomorrow morning.	Бурята може да продължи до утре сутринта.
The recent economic contraction has brought many misfortunes.	Неотдавнашното икономическо свиване донесе много нещастия.
These experiments proved that gravity is real.	Тези експерименти доказаха, че гравитацията е реална.
She struggled with emotions that made no sense.	Тя се бореше с емоции, които нямаха смисъл.
The clouds were thick and foreboding.	Облаците бяха плътни и предчувстващи.
The climate here is generally very pleasant.	Климатът тук като цяло е много приятен.
The same thing happened with music.	Същото се случи и с музиката.
We must offer him our sympathy.	Трябва да му предложим нашето съчувствие.
She bought new hats.	Тя купи нови шапки.
The old woman pointed to a house in the distance.	Възрастната жена посочи една къща в далечината.
The divers raised their heads and sounded the alarm.	Гмурците вдигнаха глави и извикаха тревога.
To reduce their dependence on coal, villagers plant bamboo.	За да намалят зависимостта си от въглища, селяните засаждат бамбук.
The millionaire's hair is golden in color.	Косата на милионера е златна на цвят.
The old man turned and left.	Възрастният мъж се обърна и си тръгна.
The garden, dirty and overgrown with weeds, was neglected.	Градината, мръсна и обрасла с бурени, беше занемарена.
This shows that societies have devalued women.	Това показва, че обществата са обезценили жените.
Don't make too much noise.	Не вдигайте много шум.
This bed is not made at the moment.	Това легло не е направено в момента.
The path is lined with beautiful trees.	Пътеката е облицована с красиви дървета.
There are no conversations here.	Тук няма разговори.
The field was sprinkled with snow.	Полето беше поръсено със сняг.
Some critics say it's time to betray them.	Някои критици твърдят, че е време да ги предадат.
As a boy he collected acorns.	Като момче събирал жълъди.
The monkey grabbed the vine with his arms and legs.	Маймуната хвана лозата с ръце и крака.
The fruit can be eaten, stored for months.	Плодът може да се яде, съхранява се месеци.
She asked everyone to leave the room.	Тя помоли всички да напуснат стаята.
The long stem is closed by a yellow flower.	Дългото стъбло е затворено от жълто цвете.
Spectators crowded around.	Наоколо се тълпяха зрители.
The storm was raging.	Бурята бушуваше.
The boy was expelled from school.	Момчето е изключено от училището.
This furniture is a very strong rocking table.	Тази мебел е много здрава клатеща се маса.
The foundation actually supports a number of schools with scholarships.	Фондацията всъщност подпомага редица училища със стипендии.
She prefers to sleep in the summer.	Тя предпочита да спи през лятото.
Her parents left last year.	Родителите й напуснаха миналата година.
She complained that no one was listening to her suggestions.	Тя се оплака, че никой не се вслушва в предложенията й.
The wise old woman was wise.	Мъдрата старица беше мъдра.
The animals were well cared for.	Животните бяха добре обгрижвани.
He was accused of killing his sister.	Той беше обвинен в убийството на сестра си.
He was alone in a dark, gloomy room.	Беше сам в тъмна, мрачна стая.
He arrived early for the interview.	Той пристигна рано за интервюто.
Birmingham is famous for its glorious architecture.	Бирмингам е известен със своята славна архитектура.
The highway was congested with vehicles.	Магистралата беше задръстена с превозни средства.
At best, he will be missing.	В най-добрия случай той ще липсва.
These pills are safe.	Тези хапчета са безопасни.
I hope you are proud of yourself.	Надявам се, че се гордеете със себе си.
Trees sway when the wind blows.	Дърветата се люлеят, когато духа вятър.
The cook made good food.	Готвачът направи добра храна.
He stared at the ceiling, his face full of questions.	Той се взря в тавана, лицето му беше пълно с въпроси.
Squad leaders discussed tactics.	Ръководителите на отряда обсъдиха тактиката.
New members were admitted only under certain conditions.	Нови членове се приемаха само при определени условия.
Millions of tons of meat are consumed every year.	Всяка година се консумират милиони тонове месо.
Inflation has risen sharply this year.	Инфлацията се повиши рязко тази година.
Goblins are clannish and naughty	Гоблините са кланови и палави
The activities of the organization affect the quality of drinking water.	Дейността на организацията оказва влияние върху качеството на питейната вода.
The master sowed his fields with barley, wheat and flax.	Господарят зася нивата си с ечемик, пшеница и лен.
My home is near the lake.	Домът ми е близо до езерото.
The government has recently taken drastic measures to fight corruption.	Наскоро правителството предприе драстични мерки за борба с корупцията.
Police were unable to hold the protesters.	Полицията не успя да задържи протестиращите.
He applauded his wife's flawless performance.	Той аплодира безупречното представяне на жена си.
Oil, supermarkets and sports stadiums.	Петрол, супермаркети и спортни стадиони.
You will find it in my office.	Ще го намерите в кабинета ми.
My sister is a vegetarian.	Сестра ми е вегетарианка.
His mother showed him what to do.	Майка му му показа какво да прави.
She is an expert in making sushi.	Тя е експерт в приготвянето на суши.
Her mind was beginning to wander.	Умът й започваше да се лута.
She asked what was wrong.	Тя попита какво не е наред.
They were angry because they could not pay their bills.	Те бяха ядосани, защото не можеха да си платят сметката.
The mall was bustling with people.	Молът беше оживен от хора.
Almost half a million soldiers died in the war.	Почти половин милион войници загинаха във войната.
The rebels fought for their freedom.	Бунтовниците се бориха за свободата си.
This document was published this month.	Този документ беше публикуван този месец.
Their ship sank a short distance from shore.	Корабът им потъна на кратко разстояние от брега.
The students met at the sports ground.	Студентите се срещнаха край спортната площадка.
The passengers were ordered to calm down.	На пътниците е наредено да се успокоят.
I'm interested to see more.	Интересно ми е да видя повече.
She sniffed his body.	Тя помириса тялото му.
These musical motifs are often repeated.	Тези музикални мотиви често се повтарят.
Will it be done?	Ще бъде ли направено?
These students are very smart.	Тези ученици са много умни.
He would hardly be invited.	Едва ли щеше да бъде поканен.
Small amounts of mercury are present in the earth's crust.	Малки количества живак присъстват в земната кора.
The wine is smooth and refreshing.	Виното е гладко и освежаващо.
Timely intervention can prevent disaster.	Навременната намеса може да предотврати бедствието.
He was obliged to resort to this mode of transport.	Той беше длъжен да прибегне до този начин на транспорт.
Some things were simple, but some were too complicated.	Някои неща бяха прости, но някои бяха твърде сложни.
The texture should not be too thin.	Текстурата не трябва да е твърде тънка.
She bought a small glass bowl for fish.	Тя купи малка стъклена купа за риба.
Eventually, people began to appreciate the work.	В крайна сметка хората започнаха да оценяват работата.
This is the leading cause of death in the country.	Това е водещата причина за смърт в страната.
Summoned by the king, she arrived seven days later.	Повикана от краля, тя пристигна седем дни по-късно.
The vice president called on people to continue recycling.	Вицепрезидентът призова хората да продължат да рециклират.
Golden pheasants are having fun in the forest.	Златни фазани се веселят в гората.
Some people believe that learning a foreign language is easy.	Някои хора вярват, че изучаването на чужд език е лесно.
We will need an ax, a saw and an ax.	Ще ни трябва брадва, трион и брадвичка.
The manuscript was poorly copied.	Ръкописът беше лошо копиран.
The priest hurried into the church.	Свещеникът влезе бързо в църквата.
He grimaced at her, but said nothing.	Той й направи гримаса, но не каза нищо.
Agatha has few friends.	Агата има малко приятели.
He is a citizen of the world.	Той е гражданин на света.
The wolf attacked the deer.	Вълкът нападнал сърната.
Her aunt surprised her with a visit.	Леля й я изненада с посещение.
The dowry sails into port	Доуто отплава в пристанището
She tasted the butter that hated him.	Тя вкуси бутерчето, мразещо го.
Her hunger for life inspired many.	Гладът й за живот вдъхновяваше мнозина.
The villagers gathered around the TV.	Селяните се събраха около телевизора.
She participated in her first fashion design competition.	Тя участва в първия си конкурс за моден дизайн.
Shamans can be men or women.	Шаманите могат да бъдат мъже или жени.
Successful treatment depends on early diagnosis.	Успешното лечение зависи от ранната диагноза.
What did you say?	Какво каза?
Our newspaper is very informative.	Нашият вестник е много информативен.
The march lasted all day.	Походът продължи цял ден.
It is unusually high.	Тя е необичайно висока.
The garden was full of bright colors.	Градината беше пълна с ярки цветове.
A fire broke out in the mountains.	Пожар избухва в планината.
The technology industry is ahead of everyone else.	Технологичната индустрия изпревари всички останали.
The waitress served the soup to the stranger.	Сервитьорката поднесе супа на непознатия.
The Sun rises from the East.	Слънцето изгрява от изток.
The authenticity of the documents is uncertain.	Истинността на документите е несигурна.
This restaurant serves traditional local cuisine.	Този ресторант сервира традиционна местна кухня.
She decided to pack.	Тя реши да си стегне багажа.
The milk had turned sour.	Млякото беше станало кисело.
Their faces were pale and their hands trembled.	Лицата им бяха бледи и ръцете им трепереха.
The city has become a tourist attraction.	Градът се превърна в туристическа атракция.
The ball bounced off the crossbar and rolled.	Топката рикошира от гредата и се изтърколи.
In addition, his proposals were rejected.	Освен това предложенията му бяха отхвърлени.
The dream is shattered.	Мечтата е разбита.
Studies have confirmed this problem.	Проучванията потвърдиха този проблем.
Vegetables are rarely eaten during this period.	През този период рядко се ядат зеленчуци.
Two evolved species develop independently.	Два еволюирали вида се развиват независимо.
The forest was silent, moved only by the soft wind.	Гората мълчеше, раздвижена само от мекия вятър.
Water vapor absorbs infrared radiation.	Водната пара абсорбира инфрачервеното лъчение.
It was covered in bruises.	Беше покрит с синини.
The phenomenon was especially noticeable in winter.	Явлението беше особено забележимо през зимата.
They can always move faster than the wind.	Те винаги могат да се движат по-бързо от вятъра.
Protection orders restrict the movement of domestic abusers.	Заповедите за защита ограничават движението на домашни насилници.
I started writing this column a year ago.	Започнах да пиша тази колона преди една година.
Take them out of the house from time to time.	Извеждайте ги от дома от време на време.
Let's find somewhere else to eat.	Да намерим някъде другаде за хапване.
Due to lack of resources, tourism here is developing cautiously.	Поради липса на ресурси туризмът тук се развива предпазливо.
The hormone is a chemical messenger.	Хормонът е химически пратеник.
He always blames others.	Той винаги обвинява другите.
It will help! 	Помогне!
help! 	помогне!
someone to help us!	някой да ни помогне!
Proposal for centralization of power.	Предложение за централизиране на властта.
We don't need a lot of eggs.	Нямаме нужда от много яйца.
Unfortunately, this food is really expensive.	За съжаление тази храна е наистина скъпа.
The blue jay flew in, screaming loudly.	Синята сойка долетя, крещейки силно.
How exactly do you melt chocolate?	Как точно разтопявате шоколада?
He ran away when he saw us.	Избяга, когато ни видя.
The clouds float lazily across the gloomy morning sky	Облаците се носят лениво по сумрачното утринно небе
She leaned over and whispered.	Тя се наведе към него и шепнеше.
He is not able to eat properly.	Той не е в състояние да се храни правилно.
You take these pills before meals.	Вие приемате тези хапчета преди хранене.
The doll is stained with soot.	Куклата е изцапана със сажди.
Visit the main square of the city.	Посетете главния площад на града.
Add a spoonful of honey.	Добави лъжица мед.
She tapped her foot on the floor.	Тя потупа с крака си по пода.
She heard his whistle, but didn't turn around.	Тя чу свирка му, но не се обърна.
Every year three festivals are held in this temple.	Всяка година в този храм се провеждат три фестивала.
This figure is a bit confusing.	Тази цифра е малко объркваща.
They arrived with sirens waving in the distance.	Те пристигнаха със сирени, които виеха в далечината.
My fingers were numb from the cold.	Пръстите ми бяха изтръпнали от студ.
It contained several preliminary chapters.	Той съдържаше няколко предварителни глави.
She arrived home late.	Тя пристигна у дома късно.
She tossed the window.	Тя хвърли прозореца.
Once upon a time, people invented the wheel.	Имало едно време хората изобретили колелото.
A blood test can detect this disease.	Кръвен тест може да открие това заболяване.
The unions organized demonstrations.	Профсъюзите организираха демонстрации.
I'll help you if you can pick them up.	Ще ти помогна, ако можеш да ги вдигнеш.
She does not attend classes this semester.	Тя не посещава уроци този семестър.
The signs of summer are everywhere.	Признаците на лятото са навсякъде.
This magnetic storm is gathering.	Тази магнитна буря се набира.
A stream of smoke rose from the muffler.	От ауспуха се издигаше струя дим.
The government treats some citizens better than others.	Правителството се отнася към някои граждани по-добре от други.
He quickly hid the book behind him.	Той бързо скри книгата зад гърба си.
Enriching her life, she promised herself.	Обогатявайки живота си, тя си обеща.
The man was watching a deer in the distance.	Мъжът наблюдавал елена в далечината.
Air pollution exacerbates this problem.	Замърсяването на въздуха влошава този проблем.
The sound of a siren interrupted his dream.	Звукът на сирена прекъсна мечтата му.
It really wasn't my idea for fun.	Това наистина не беше моята идея за забавление.
This diet really worked for me.	Тази диета наистина ми подейства.
The cast is happy with the news.	Актьорският състав се зарадва на новината.
They walked to the water's edge.	Те вървяха до ръба на водата.
She heard the beating footsteps of the pursuers.	Тя чу удрящите стъпки на преследвачите.
The soldiers returned to their unit.	Войниците се върнаха в частта си.
The bell rang throughout the village.	Камбаната прозвучала из цялото село.
The automotive industry makes extensive use of steel.	Автомобилната индустрия използва широко стомана.
The miner's job is difficult, but he is well paid.	Работата на миньора е трудна, но е добре заплатен.
They sent their army into the heart of the battle.	Те изпратиха армията си в сърцето на битката.
The boy runs inside.	Момчето изтича вътре.
This building is now an empty shell.	Тази сграда сега е празна черупка.
After two long years, he finally came home.	След две дълги години най-накрая се прибра.
What kind of tea would you like?	Какъв вид чай бихте искали?
Only a narrow piece of land was habitable.	Само тесен къс земя беше годен за обитаване.
I'm going to help her.	отивам да й помогна.
Cold temperatures make the soil harder.	Студените температури правят почвата по-твърда.
The economy has been hit hard by the global recession.	Икономиката беше силно засегната от световната рецесия.
He was always good with children.	Винаги беше добър с децата.
Cherry blossoms will last only a few weeks.	Черешовите цветове ще продължат само няколко седмици.
The banana trees swayed gently in the soft morning breeze.	Банановите дървета се люлееха нежно от мекия сутрешен бриз.
She opened the book at random.	Тя отвори книгата на случаен принцип.
She could see that something was wrong.	Тя виждаше, че нещо не е наред.
There are now many more bars and clubs.	Сега има много повече барове и клубове.
The watch was placed in the front pocket.	Часовникът беше поставен в предния джоб.
Television broadcasts must now be strictly regulated.	Телевизионните предавания вече трябва да бъдат строго регулирани.
Turn off the stove when it is almost ready.	Изключете готварската печка, когато е почти готова.
The Pope lingers on the issue.	Папата се задържа по въпроса.
The topic for discussion will be voted on later.	Темата за обсъждане ще бъде гласувана по-късно.
Some of the children laughed.	Някои от децата се засмяха.
The main priority was to complete this bridge before winter.	Основният приоритет беше този мост да бъде завършен преди зимата.
He rolled down the window.	Той свали прозореца.
The door lock is broken.	Ключалката на вратата е счупена.
The municipal council is seriously considering closing the library.	Общинският съвет сериозно обмисля затварянето на библиотеката.
Some fish have an active life.	Някои риби имат активен живот.
He volunteered to help.	Той се обяви доброволно да помогне.
The runners wore thin white cotton.	Бегачите носеха тънък бял памук.
The librarian pulled out the volume.	Библиотекарят извади тома.
Fill the jars with water.	Напълнете бурканите с вода.
The idea is hotly debated.	Идеята е горещо дискутирана.
They were celebrating their wedding anniversary.	Отпразнуваха годишнината от сватбата си.
A large crowd gathered on the spot.	Голяма тълпа се събра на мястото.
The crystals were colored bright red.	Кристалите бяха оцветени в ярко червено.
This space office has a staff of specialists.	Този космически офис разполага с персонал от специалисти.
A news reader read the names of the winners.	Четец на новини прочете имената на победителите.
However, customers deviated from the company.	Клиентите обаче се отклоняваха от фирмата.
Go to the tailor.	Отиди при шивача.
The abandoned house was crowded with spiders.	Изоставената къща гъмжеше от паяци.
Water is looking for its level.	Водата търси своето ниво.
Most people do not have much difficulty understanding this material.	Повечето хора нямат особени затруднения при разбирането на този материал.
The woman found evidence of Pharaoh's death.	Жената намери улика за смъртта на фараона.
They added salt	Добавиха сол
Security forces tried to detain them.	Силите за сигурност се опитаха да ги задържат.
The outlook for farmers this year is bleak.	Перспективата за фермерите тази година е мрачна.
He is clearly suffering from depression.	Видно е, че страда от депресия.
These stories taught me difficulties.	Тези истории ме научиха на трудности.
I bet ten dollars that the result is different.	Обзалагам се на десет долара, че резултатът е различен.
She seemed lost in thought	Тя изглеждаше потънала в мисли
He provided proof that the prediction was correct.	Той предостави доказателство, че прогнозата е вярна.
First, you will need a teaspoon of baking soda.	Първо, ще ви трябва една чаена лъжичка сода за хляб.
The doctors told him to rest.	Лекарите му казаха да си почине.
It snowed lightly.	Леко падна сняг.
His strange behavior worries his wife.	Странното му поведение тревожи жена му.
The report says he wants to remove the time limits.	В доклад се твърди, че той иска да премахне ограниченията на срока.
They headed to a musical instrument store.	Те се отправиха към магазин за музикални инструменти.
The young man walked calmly to the door.	Младежът спокойно тръгна към вратата.
The bird sat motionless, its gaze fixed on the woman.	Птицата седеше неподвижно, погледът й беше насочен към жената.
These anniversary celebrations are often complicated.	Тези юбилейни тържества често са сложни.
Dry a certain amount of flour.	Изсушете определено количество брашно.
Either the seamstress is incompetent or her consumables are defective.	Или шивачката е неспособна, или консумативите й са дефектни.
It's like you're dead, the doctor said.	Все едно си умрял, каза докторът.
The skeleton of a bear once lived in this house.	В тази къща някога е живял скелетът на мечка.
He worked in the fields.	Работил е на полето.
Snakes are common in this area.	Змиите са често срещани в тази област.
It rained every day.	Всеки ден валеше.
He hated his school.	Мразеше училището си.
She slowly parted her hair, looking in the mirror.	Тя бавно разреси косата си, гледайки се в огледалото.
He spoke clearly, saying every word.	Той говореше ясно, произнасяйки всяка дума.
The computer has no output.	Компютърът няма изход.
The village was quiet in the dimly lit evening sky.	Селото беше тихо в слабо осветеното вечерно небе.
Several thousand tons of food are transported every day.	Всеки ден се пренасят няколко хиляди тона храна.
She received her first oboe chair.	Тя получи първи стол обой.
The candidate's family was highly respected.	Семейството на кандидата беше много уважавано.
At least the book offered distraction.	Книгата поне предлагаше разсейване.
What he did wrong, however, was obvious.	Това, което направи погрешно обаче, беше очевидно.
It's pretty isolated here, but that's part of it.	Тук е доста изолирано, но това е част от него.
She has a strong knowledge of accounting.	Тя има силни познания в счетоводството.
The bell rang.	Звънецът иззвъня.
Communities in this region produce several agricultural products.	Общностите в този регион произвеждат няколко селскостопански продукти.
Four blocks away, the thieves attacked.	На четири пресечки от тях крадците нападнаха.
Every summer the city holds a festival.	Всяко лято градът провежда фестивал.
The deer jumped gracefully over the stream.	Еленът прескочи грациозно потока.
Place the cursor at the beginning of the text.	Поставете курсора в началото на текста.
The rider opened the window and lit a cigarette.	Мотористът отвори прозореца и запали цигара.
Think about everything you have.	Помислете за всичко, което имате.
Temperatures vary greatly around the world.	Температурите варират значително по света.
The vocabulary here is quite colorful.	Тук речникът е доста пъстър.
When did this happen?	Кога се случи това?
Two people can live comfortably in this room.	Двама души могат да живеят удобно в тази стая.
Would you slow down a little?	Бихте ли се забавили малко?
Clear our evidence by tomorrow.	Изчистете нашите доказателства до утре.
Yadav was waiting outside.	Ядав чакаше отвън.
Used improperly, pesticides can be very dangerous.	Използвани неправилно, пестицидите могат да бъдат много опасни.
There was a mouse attack on the farm.	Във фермата имаше нападение от мишки.
The government denies the allegations against the prime minister.	Правителството отрича обвиненията срещу премиера.
Do not touch this switch.	Не докосвайте този превключвател.
The man's left eye was pierced with an arrow.	Лявото око на мъжа беше пронизано със стрела.
Decide to take it seriously.	Решете да го вземете сериозно.
The news is grim.	Новината е мрачна.
She staggered across the road.	Тя залитна през пътя.
We encourage people to participate voluntarily in community service programs.	Насърчаваме хората да участват доброволно в програми за общественополезен труд.
The population of this neighborhood includes many doctors.	Населението на този квартал включва много лекари.
Transportation can be a big problem.	Транспортът може да бъде голям проблем.
The patient was a child.	Пациентът беше дете.
The atmosphere was humid and warm.	Атмосферата беше влажна и топла.
The professor promised to address the issue.	Професорът обеща да се заеме с въпроса.
The warden had said the drunken workers would be fired.	Надзорникът беше казал, че пияните работници ще бъдат уволнени.
Before mining began in this valley, the mountains were beautiful.	Преди да започне добивът в тази долина, планините бяха красиви.
The calculations were inaccurate.	Изчисленията бяха неточни.
The place is supported by advertising.	Мястото е подкрепено с реклама.
The volume was turned up.	Силата на звука беше увеличена докрай.
There is a serious increase in thefts and robberies.	Има сериозен ръст на кражбите и грабежите.
The idea is wrong.	Идеята е погрешна.
A sharp breeze cut through the dry plain.	Остър бриз проряза сухата равнина.
The policeman's bat hit the man in the face.	Палката на полицая удари лицето на мъжа.
Be careful not to overcook the curry.	Внимавайте да не преварите кърито.
He set off at full speed.	Тръгна с пълна скорост.
The poor workers suffered terribly.	Бедните работници страдаха ужасно.
A little boy was soaked to the skin.	Едно малко момче беше подгизнало до кожата.
The clouds drifted lazily	Облаците се носеха лениво
She has a lot of sympathy for politicians.	Тя изпитва много симпатии към политиците.
A resettlement report has been presented.	Представен е доклад за разселване.
There is little evidence to support this connection.	Има малко доказателства, които да докажат тази връзка.
The heifer is also considered a good breed.	Юницата също се счита за добър разплод.
Calm and cheerful, everyone liked her.	Спокойна и весела, тя се харесваше на всички.
The most common type of precipitation is rain.	Най-често срещаният вид валежи са дъжд.
He wondered why the civil servant had not yet appointed him.	Той се чудеше защо държавният служител все още не го е назначил.
A beautiful girl had just entered the store.	Красиво момиче току-що беше влязло в магазина.
Can we open the blinds a little?	Може ли да отворим малко щорите?
This is different from political activism.	Това е различно от политическия активизъм.
The minister looked confused.	Министърът изглеждаше объркан.
Trapeze artists and jugglers provide entertainment.	Артисти на трапец и жонгльори осигуряват забавление.
The floods caused a lot of damage to people's property.	Наводненията нанесоха много щети на имуществото на хората.
None of the sites was sold at the auction.	На търга не е продаден нито един от обектите.
The ball of yeast began to foam.	Топката мая започна да се пени.
She shouted softly	Тя извика тихо
They may sting, but they are rare.	Може да жилят, но са рядкост.
Community members helped each other.	Членовете на общността си помагаха взаимно.
A to cheer up sad or lonely people.	A за развеселяване на тъжни или самотни хора.
The milkman delivers fresh milk to every house.	Млекарят разнася прясно мляко до всяка къща.
The man on the moon can wear a spacesuit.	Човекът на Луната може да носи скафандър.
The army would win the war.	Армията щеше да спечели войната.
The basement was damp and uncomfortable.	Мазето беше влажно и неудобно.
He tells fascinating stories.	Той разказва увлекателни истории.
A while ago, students were hanging out at the mall.	Преди малко студенти се мотаха из мола.
The devastating weather wreaked havoc on all plans.	Разрушителното време нанесе хаос на всички планове.
In some places, however, there are no mosquitoes.	На някои места обаче няма комари.
They will contact me about this.	Ще се свържат с мен за това.
The ceiling is decorated with pictures of birds.	Таванът е украсен с картини на птици.
The king drew his sword.	Кралят извади меча си.
Use wet wool to stop children's crying.	Използване на мокра вълна за спиране на плача на децата.
Put the butter in the refrigerator.	Сложете маслото в хладилника.
Walking on water is impossible.	Ходенето по вода е невъзможно.
People came to worship.	Хората идваха да се поклонят.
This building is the tallest in the city.	Тази сграда е най-високата в града.
Both he and the driver were given an hour's rest.	И той, и шофьорът получиха един час почивка.
The tired passenger was asleep, exhausted.	Умореният пътник спеше, изтощен.
Make sure it covers the hob evenly.	Проверете дали покрива плочата равномерно.
Who is still watching the snake?	Кой все още гледа змията?
The chief clerk began scribbling furiously in his notebook.	Главният чиновник започна яростно да драска в бележника си.
The killer was never found.	Убиецът така и не беше открит.
Go to bed, naughty boy!	Лягай си, палаво момче!
The official line of the department is completely different.	Официалната линия на отдела е напълно различна.
The stream meanders slightly through the bottom of the valley.	Потокът лъкатуши леко през дъното на долина.
One of the stones is shiny.	Един от камъните е лъскав.
The mountains to the north offer beautiful views.	Планините на север предлагат красиви гледки.
Mail will be delivered separately as requested.	Пощата ще бъде доставена отделно, както е заявено.
This rule does not apply to foreign nationals.	Това правило не важи за чужди граждани.
We decided not to go.	Решихме да не ходим.
The staff will set up a task force.	Служителите ще създадат оперативна група.
Many native plants are at risk.	Много местни растения са изложени на риск.
He always ate vegetables in his meals.	Винаги ядеше зеленчуци в ястията си.
The streets were full of people, everyone was in a hurry to get to work.	Улиците бяха пълни с хора, всички бързаха за работа.
It takes her a few moments to get together.	Отнема й няколко мига, за да се събере.
He discovered that his dreams were haunted by demons.	Той откри, че мечтите му са преследвани от демони.
A ticket is required.	Необходим е билет.
The car was moving on the street, which caused pedestrians to disperse.	Колата се е движела по улицата, което е накарало пешеходците да се разпръснат.
She brought an umbrella with her.	Тя донесе със себе си чадър.
Many earthquakes, hurricanes and other natural disasters	Много земетресения, урагани и други природни бедствия
According to the family, she threatened to kill them.	Според семейството тя ги заплашвала да убие.
The young woman wondered why they were so mean.	Младата жена се чудеше защо са толкова злобни.
The gentleman will follow me.	Господинът ще ме последва.
This building is designed with a special architectural curve.	Тази сграда е проектирана със специална архитектурна извивка.
Authorities were considering how to react.	Властите обмисляха как да реагират.
The wind began to pick up speed.	Вятърът започна да набира скорост.
The soldier's career was characterized by success.	Кариерата на войника се характеризира с успех.
Understanding communication and listening skills.	Разбиране на умения за комуникация и слушане.
Housing prices fell again after the strike.	Цените на жилищата отново паднаха след стачката.
The convict's grandchildren burst into tears.	Внуците на осъдения избухнаха в сълзи.
She travels the world.	Тя пътува по света.
Here is a handy diagram to help you remember.	Ето удобна диаграма, която да ви помогне да запомните.
The family leaves for the farm early.	Семейството рано тръгва към фермата.
In this dish you can use any piece of beef.	В това ястие можете да използвате всякакво парче говеждо месо.
This culture has many musicians.	Тази култура има много музиканти.
He cannot escape his fate.	Той не може да избяга от съдбата си.
The collapse of the mine sparked mass protests.	Срутването на мината предизвика масови протести.
I will come with you, he said.	Ще дойда с теб, каза той.
There is always a third person in a relationship.	В една връзка винаги има трето лице.
The sky was dotted with snowflakes.	Небето беше осеяно със снежинки.
Food security is a national priority.	Продоволствената сигурност е национален приоритет.
This article examines the effects of intense exercise.	Тази статия изследва ефектите от интензивните упражнения.
The fire was quickly extinguished by sane firefighters.	Огънят беше бързо потушен от разумните пожарникари.
He literally wrote the physics book.	Той буквално написа книгата по физика.
A flood flooded the area and destroyed many homes.	Наводнение заля територията и унищожи много домове.
A road passes through this area.	През този район минава път.
The Minister of Finance insisted on the meeting.	За срещата настоя финансовият министър.
The disease has killed many millions of people.	Болестта унищожи много милиони хора.
These sea creatures are charming and strange.	Тези морски създания са очарователни и странни.
He did not look like the other men in the village.	Той не приличаше на другите мъже в селото.
He came across a terrible truth.	Той се натъкна на ужасна истина.
The plumber fixed the sink, the electrician fixed the lights.	Водопроводчикът оправи мивката, електротехникът поправи осветлението.
There were too many passengers on the bus.	В автобуса имаше твърде много пътници.
The river cuts through a wide flat plain.	Реката прорязва широка равна равнина.
Before the party, the students cleaned the common areas.	Преди купона учениците почистиха общите части.
Places of worship can be extremely complex.	Местата за поклонение могат да бъдат изключително сложни.
The result is between victory and defeat.	Резултатът стои между победа и поражение.
People come from all over the world to pay their respects.	От цял ​​свят идват да отдадат почитта си.
How do you pronounce this word?	Как се произнася тази дума?
The children splashed in the water.	Децата се плискаха във водата.
Now is the time for nations to unite.	Сега е моментът нациите да се обединят.
They were interested in finding out more about these ancient creatures.	Те се интересуваха да намерят повече за тези древни същества.
The Sultan sent his trusted lieutenant to investigate.	Султанът изпрати своя доверен лейтенант да разследва.
The concrete structures were scattered dramatically, an angular mess.	Бетонните конструкции бяха разпръснати драматично, ъглова бъркотия.
He is studying chemistry.	Учи химия.
They looked at her suspiciously.	Те я ​​изгледаха подозрително.
Market forces eventually led to lower prices.	Пазарните сили в крайна сметка доведоха до намаляване на цените.
The subject was once considered taboo.	Темата някога е била смятана за табу.
There was a short silence.	Настъпи кратко мълчание.
Look closely at the fungus.	Погледнете внимателно гъбичките.
She carefully placed the ashen piece in a bowl.	Тя внимателно постави пепелявото парченце в купа.
My wife baked a cake.	Жена ми изпекла торта.
The budget depends on whatever happens.	Бюджетът зависи от каквото и да се случи.
A white limousine pulled up to the curb.	Бяла лимузина спря до бордюра.
The prosecution did not present any evidence.	Обвинението не представи никакви доказателства.
It later turned out that he was innocent.	По-късно се оказа, че той е невинен.
The rapid growth of the population is worrying.	Бързото нарастване на населението е тревожно.
Is the weather always so cold here?	Винаги ли времето е толкова студено тук?
This is the oldest cathedral in the city.	Това е най-старата катедрала в града.
Each garment was carefully arranged in the closet.	Всяка дреха беше внимателно подредена в гардероба.
Now science sees countless applications of this oil.	Сега науката вижда безброй приложения на това масло.
Investigators note obvious signs of violence.	Разследващите отбелязват явните следи от насилие.
Fears of terrorist attacks and increased military presence ?.	Страхове от терористични атаки и засилено военно присъствие?.
Use these scissors to cut straight lines.	Използвайте тези ножици, за да изрежете прави линии.
Many ancient tombs have been discovered in the desert.	В пустинята са открити много древни гробници.
They claim to have learned a lot about black holes.	Те твърдят, че са научили много за черните дупки.
She was an exile condemned by her husband's family.	Тя беше изгнаник, заклеймен от семейството на съпруга си.
The workers protested, but later stopped.	Работниците протестираха, но по-късно спряха.
The sun shone over the miners as they worked.	Слънцето грееше над миньорите, докато работеха.
A text message vibrates slightly on his phone.	Текстово съобщение леко вибрира телефона му.
Her face was calm and serene.	Лицето й беше спокойно и ведро.
Each family has at least one book.	Всяко семейство притежава поне една книга.
The duke's mansion bordered a vast forest.	Имението на херцога граничеше с обширна гора.
To run a marathon, you will need to train.	За да бягате маратона, ще трябва да тренирате.
Discover all the basic ingredients	Открийте всички основни съставки
The secret of a long life.	Тайната на дългия живот.
Railway cars operating on rails.	Железопътните вагони, работещи на релси.
Then she will jump with terrible screams.	Тогава тя ще скочи с ужасни писъци.
This chemical does not decompose.	Този химикал не се разлага.
The men run the barricades.	Мъжете управляват барикадите.
Roast the chicken over an open fire.	Пилето се пече на открит огън.
The car needed to be cleaned.	Трябваше да се почисти колата.
The cabin is located just below the hill.	Кабината се намира точно под хълма.
This city is famous for its modern architecture.	Този град е известен със своята модерна архитектура.
We live under the rule of law.	Живеем под върховенството на закона.
Her jacket was purple.	Якето й беше пурпурно.
Two people were injured.	Двама души са ранени.
The principal is determined to build the new school.	Директорът е решен да построи новото училище.
Professionals may be called to arbitration.	За арбитраж могат да бъдат призовани професионалисти.
He sleepily put out his cigarette in the bedroom.	Той сънливо угаси цигарата си в спалнята.
The trees in this region are growing fast.	Дърветата в този регион растат бързо.
This city has a very cosmopolitan population.	Този град има доста космополитно население.
A seagull perched on the roof.	Чайка, кацнала на покрива.
These people are her neighbors.	Тези хора са нейни съседи.
A mysterious nomadic people whose origins are unknown.	Мистериозен номадски народ, чийто произход е неизвестен.
Twitter said the accounts would be banned because of hate speech.	Twitter заяви, че акаунтите ще бъдат забранени заради реч на омразата.
However, our free time is limited.	Свободното ни време обаче е ограничено.
We rarely walk downtown.	Рядко ходим в центъра.
He looked up at the stars.	Той гледаше нагоре към звездите.
Too many cars on the road.	Твърде много коли на пътя.
The marking is designed to be easy to read.	Маркировката е направена така, че да бъде лесна за четене.
Financial aid helped his education.	Финансовата помощ помогна за неговото образование.
I'll tell you everything later.	Ще ви разкажа всичко по-късно.
Life in two regions will be drastically different.	Животът в два региона ще бъде драстично различен.
They stopped talking and for a while everyone was silent.	Спряха да говорят и за известно време всички замълчаха.
She shook the wet snow from her clothes.	Тя отърси мокрия сняг от дрехите си.
His strained gaze startled her.	Напрегнатият му поглед я стресна.
It is important for you to have a positive attitude.	За вас е важно да имате положителна нагласа.
Poor families cannot buy books.	Бедните семейства не могат да купуват книги.
The men withdrew to fight again.	Мъжете се оттеглиха да се бият отново.
Because he saw no hope for education.	Защото не виждаше надежда за образование.
Many women in this country are happy at home.	Много жени в тази страна са щастливи у дома.
Yes, it was painful.	Да, беше болезнено.
She poured some milk into the bowl.	Тя наля малко мляко в купата.
The first settlers arrived almost three hundred years ago.	Първите заселници пристигнаха преди почти триста години.
The performance was exceptional.	Изпълнението беше изключително.
The competition became important in this election.	Състезанието стана важно на тези избори.
The head teacher is warm.	Главният учител е с топъл характер.
The pride of lions is their mane, not their teeth.	Гордостта на лъвовете е тяхната грива, а не зъбите.
The translation proved to be a great success.	Преводът се оказа голям успех.
The fabric was very finely woven.	Платът беше много фино изтъкан.
Even the most distant future is obscured by the past.	Дори и най-далечното бъдеще е помрачено от миналото.
They took a narrow path.	Тръгнаха по тясна пътека.
New rules and regulations hinder business.	Новите правила и разпоредби възпрепятстват бизнеса.
The children were warned to stay away.	Децата бяха предупредени да стоят настрана.
She plays the piano with seamless grace.	Тя свири на пиано с безпроблемна грация.
Rising health care costs have forced very early retirements.	Нарастващите разходи за здравеопазване принудиха много ранни пенсиониране.
His left arm was amputated below the elbow.	Лявата му ръка е ампутирана под лакътя.
The highway was congested with traffic.	Магистралата беше задръстена от трафик.
The cart was stolen.	Открадната е количка.
Compose a sonnet for your mother.	Съставете сонет за майка си.
Have you read this novel?	Чели ли сте този роман?
There are a number of small subtle variations.	Съществуват редица малки фини вариации.
A government census is currently underway.	В момента се провежда правителствено преброяване.
You will have access to me.	Ще имате достъп до мен.
Grieving families gathered outside.	Отвън се събраха скръбни семейства.
Still, they stared at the stage in front of them.	Неподвижни, те се взираха в сцената пред себе си.
The tiger's tail swung from side to side.	Опашката на тигъра се въртеше от едната към другата страна.
This region is famous for its wineries.	Този регион е известен със своите винарни.
Give them each a piece of bread.	Дайте им всеки по парче хляб.
It is no longer necessary to recycle.	Вече не е необходимо да се рециклира.
We cross our fingers and pull our hair.	Скръстваме пръсти и дърпаме косата си.
As the bombs fell, he did his job calmly.	Докато бомбите падаха, той спокойно си вършеше работата.
She broke her promise.	Тя наруши обещанието си.
The snail's body was slimy.	Тялото на охлюва беше лигаво.
The chips are salty and greasy.	Чипсът е солен и мазен.
The members of the animal kingdom are classified.	Членовете на животинското царство са класифицирани.
This is a slow approach to problem solving.	Това е бавен подход към решаването на проблеми.
The winners celebrated until late at night.	Победителите празнуваха до късно през нощта.
He peered out the window.	Той надникна в прозореца.
The cow wandered quietly through the pasture, chewing grass.	Кравата се скиташе тихо из пасището, дъвчейки трева.
This new store offers the best value.	Този нов магазин предлага най-добрата стойност.
Remove the meat from the pan.	Извадете месото от тигана.
The day was bright and warm.	Денят беше светъл и топъл.
The garden is full of hereditary tomatoes.	Градината е пълна с наследствени домати.
Would you join the conversation?	Бихте ли се присъединили към разговора?
This gift arrived today!	Този подарък пристигна днес!
The pioneer was famous.	Пионерът беше известен.
These cars have only three wheels.	Тези коли имат само три колела.
She is too weak to walk.	Тя е твърде слаба, за да ходи.
Do you want to go to the city?	Искате ли да отидете в града?
The philosopher discusses the possibility of a universal language.	Философът обсъжда възможността за универсален език.
Population reduction will create a problem.	Намаляването на населението ще създаде проблем.
Allowing sugar to caramelize is key to caramel recipes.	Позволяването на захарта да се карамелизира е ключово за рецептите за карамел.
A red tent stands out among the trees.	Сред дърветата се откроява червена палатка.
There was some food left.	Остана малко храна.
She came home late, covered in mud.	Тя се прибра късно, покрита с кал.
Clockwise movement is the natural dominant direction.	Движението по часовниковата стрелка е естествената доминираща посока.
Go south, turn left at the next crossroads.	Отидете на юг, завийте наляво на следващото кръстовище.
Old traditions are passing away.	Старите традиции отминават.
She had never seen such beautiful nature.	Никога не беше виждала толкова красива природа.
This protocol must be strictly adhered to.	Този протокол трябва да се спазва стриктно.
The thief knew the family was there.	Крадецът знаел, че семейството е там.
A boy of twenty-one.	Момче на двадесет и една.
The law was introduced to prevent pollution.	Законът е въведен за предотвратяване на замърсяването.
I chose to study engineering.	Избрах да уча инженерство.
They had escaped, leaving a trail of blood behind.	Бяха избягали, оставяйки след себе си кървава диря.
The city's zoo is a wonderful place to visit.	Зоологическата градина на града е прекрасно място за посещение.
The shape of the river changes with the seasons.	Формата на реката се променя със сезоните.
They are usually less than a minute.	Те обикновено са по-малко от една минута.
We will soon determine the cause of the fire.	Скоро ще установим причината за пожара.
The fish swims in the water.	Рибата плува във водата.
My next step is to go to another village.	Следващата ми стъпка е да отида в друго село.
The properties are state property.	Имотите са държавна собственост.
The background was decorated with twinkling stars.	Фонът беше украсен с блещукащи звезди.
The trust of critics cannot be proven.	Доверието на критиците не може да бъде доказано.
They drank fresh orange juice.	Те пиха пресен портокалов сок.
This is a small village not far from here.	Това е малко селце недалеч от тук.
Silver darkens easily when exposed to air.	Среброто потъмнява лесно, когато е изложено на въздух.
This novel was actually written by a man.	Този роман всъщност е написан от мъж.
The carpet was expensive.	Килимът беше скъп.
The act was declared unconstitutional.	Актът е признат за противоконституционен.
Move home if you haven't learned your lesson.	Преместете се вкъщи, ако не сте научили урока си.
Is it safe to consume alcohol during pregnancy?	Безопасно ли е да се консумира алкохол по време на бременност?
He will look for you wherever you go.	Той ще те търси, където и да отидеш.
They felt betrayed by their parents.	Чувстваха се предадени от родителите си.
Don raised his eyebrows.	Дон повдигна вежди.
The artist paints using bold strokes.	Художникът рисува, използвайки смели щрихи.
Pour coconut milk.	Налива се кокосово мляко.
The clinic is still without proper equipment.	Клиниката все още е без подходящо оборудване.
The needs are urgent, they said.	Нуждите са спешни, заявиха те.
The discovery of the source of fresh water led to migration.	Откриването на източника на прясна вода доведе до миграция.
The power of the horizon was scattered with gray buildings.	Силата на хоризонта беше разпръсната със сиви сгради.
But overeating will make you fat.	Но прекомерното хранене ще ви направи дебели.
The ox was large, strong, and fit for work.	Волът беше голям, силен и годен за работа.
A spider wove a glittering web.	Един паяк изплете блестяща мрежа.
The weather is uncertain.	Времето е несигурно.
He has a toothache.	Той има зъбобол.
Their house is high on a hill.	Къщата им е високо на хълм.
They have been repairing the center for years.	От години ремонтират центъра.
The young man stood up, motionless like a statue.	Младият мъж остана прав, неподвижен като статуя.
So just stay close to me.	Така че просто стой близо до мен.
People say that the lion is the king of animals.	Хората казват, че лъвът е царят на животните.
Many parents are confused by their children's space obsession.	Много родители са объркани от космическата мания на децата си.
This child has to overcome many difficulties.	Това дете трябва да преодолее много трудности.
Soldiers are considered professionals.	Войниците се смятат за професионалисти.
The act of lying was part of his nature.	Актът на лъжа беше част от неговата природа.
We looked around.	Огледахме се наоколо.
Democracy is only ten or fifteen years old.	Демокрацията е само на десет-петнадесет години.
Rainfall is rare in winter.	През зимата валежите са редки.
The barbarians killed many people.	Варварите убиха много хора.
Many new roads have been built here in recent years.	През последните години тук бяха изградени много нови пътища.
The mother was worried about her son's behavior.	Майката беше разтревожена от поведението на сина си.
He was soon surrounded by a group of admirers.	Скоро той беше заобиколен от група почитателки.
The politician showed her the door.	Политикът й показа вратата.
Machine pressed between the rollers.	Машина, притисната между ролките.
The results of the operations are amazing.	Резултатите от операциите са удивителни.
The amount of salt in the soup is right.	Количеството сол в супата е точно.
You must use this powder with the colorant.	Трябва да използвате този прах с оцветителя.
Go and stand behind her.	Иди и застани зад нея.
They passed the trophy room.	Минаха покрай стаята с трофеите.
I rushed to him, grabbing his sleeve.	Втурнах се към него, хващайки го за ръкава.
We must petition for the abolition of the death penalty.	Трябва да подадем петиция за премахване на смъртното наказание.
He was lost at sea for three days.	Той беше изгубен в морето за три дни.
The librarian was late.	Библиотекарят закъсняваше.
The thought saddened her.	Тази мисъл я натъжи.
Sensing the unusual scent, the woman wrinkled her nose.	Усещайки необичайния аромат, жената сбърчи нос.
The strong wind pulled locks of hair from their ponytails.	Силният вятър извади кичури коса от конските им опашки.
In every culture, religious leaders have great power.	Във всяка култура религиозните водачи имат голяма власт.
This lake is polluted.	Това езеро е замърсено.
They were an unlikely couple.	Те бяха малко вероятна двойка.
I often ate oatmeal for breakfast.	Често ядях овесена каша за закуска.
The church bells rang merrily.	Камбаните на църквата биеха весело.
Take off the lid.	Свали капака.
These machines are extremely efficient.	Тези машини са изключително ефективни.
The embers flickered and died.	Жаравата трепна и умря.
The peasants lived in fear of bandits.	Селяните живеели в страх от бандити.
The tree was damp from the rain.	Дървото беше влажно от дъжда.
Such systems seem to exist in nature.	Подобни системи изглежда съществуват в природата.
The room is carpeted.	Стаята е с мокет.
They arrived at the airport.	Пристигнаха на летището.
We will make sure that this does not happen again.	Ще се погрижим това да не се повтори.
This land was a desert.	Тази земя беше пустиня.
Thin and angular, she looked like a doll.	Тънка и ъгловата, тя приличаше на кукла.
Suddenly he realized it was the gun.	Изведнъж той разбра, че това е пистолетът.
He was severely beaten.	Той беше жестоко бит.
Not far from here there is a market.	Недалеч от тук има пазар.
Her head was covered with a veil.	Главата й беше покрита с воал.
He sang softly on his guitar.	Той изпя тихо на китарата си.
She insisted that more needed to be done.	Тя настоя, че трябва да се направи повече.
The lines of poetry are enclosed in quotation marks.	Редовете на поезията са поставени в кавички.
First boil the eggs, then peel them.	Първо сварете яйцата, след това ги обелете.
It was too late at that point to do anything.	В този момент беше твърде късно да се направи нещо.
The water snake never hits people.	Водната змия никога не удря хората.
Weekly sick leave will be sanctioned.	Ще бъде санкциониран седмичен отпуск по болест.
His story was about a man.	Неговата история се отнасяше до един човек.
In the end, we fought because we were tired.	В крайна сметка се карахме, защото бяхме уморени.
Paints can be used for various purposes.	Боите могат да се използват за различни цели.
He left his condolences as usual.	Той остави съболезнованията си както обикновено.
You had to clean the room.	Трябваше да почистиш стаята.
They closed the road during the night.	През нощта затвориха пътя.
The seal is engraved with the official emblem.	Печатът е гравиран с официалната емблема.
The creature's gaze was steady.	Погледът на съществото беше стабилен.
Termites are social insects.	Термитите са социални насекоми.
It was midnight.	Беше посред нощ.
Print these lyrics in your music book.	Отпечатайте тези текстове във вашата музикална книга.
The research team hopes the products will help women.	Изследователският екип се надява, че продуктите ще помогнат на жените.
The public seems divided on the issue.	Обществеността изглежда е разделена по въпроса.
Work and sleep are important.	Работата и сънят са важни.
This city was known for its high unemployment rate.	Този град беше известен с високото си ниво на безработица.
The zookeeper took her to his office.	Пазачът на зоопарка я заведе в кабинета си.
She bought a pair of shorts at a clothing store.	Тя си купи чифт шорти в магазин за дрехи.
The corpse continued to decompose under the hot tropical sun.	Трупът продължи да се разлага под горещото тропическо слънце.
The rivalry between brothers and sisters can be strong between brothers.	Съперничеството между братя и сестри може да бъде силно между братята.
Use a sharp knife to chop the vegetables.	Използвайте остър нож, за да нарежете зеленчуците на ситно.
The sun shines.	Слънцето пече.
The streets are easy to navigate.	Улиците са лесни за навигация.
For millions of people, life here would be impossible.	За милиони хора животът тук би бил невъзможен.
She feels quite out of place at this party.	Тя се чувства доста не на място в това парти.
The country is enjoying an era of economic prosperity.	Страната се радва на ера на икономически просперитет.
Your hair looks good.	Косата ти изглежда добре.
Regain your strength by refueling you with food and drink.	Възвърнете силата си, зареждайки ви с храна и напитки.
The woman recorded the date of the meeting.	Жената записала датата на срещата.
The streets are full of life.	Улиците са пълни с живот.
The verdict has been handed down.	Присъдата е произнесена.
Salt is used for spice.	За подправка се използва сол.
So he immediately recognized the fourth.	Така че той веднага разпозна четвъртия.
The shepherd was relatively quiet.	Овчарят беше сравнително тих.
Man is by nature a nomadic animal.	Човекът по природа е номадско животно.
The illustration is of two boys.	Илюстрацията е на две момчета.
The students were raised by loving parents.	Учениците бяха отглеждани от любящи родители.
She carefully closed the door behind her.	Тя внимателно затвори вратата след себе си.
Pull weeds and dead plants out of the soil.	Издърпайте плевелите и мъртвите растения от почвата.
The mountain lion looked hesitantly at the deer.	Планинският лъв изгледа нерешително сърната.
She sounded annoyed.	Тя звучеше раздразнено.
There was a commotion.	Настана суматоха.
Can you remember your password?	Можете ли да си спомните паролата си?
The plums were soft, sweet and juicy.	Сливите бяха меки, сладки и сочни.
He argues that setting restrictions is unfair.	Той твърди, че определянето на ограничения е несправедливо.
A headache crept into her eyes.	В очите й се прокрадна главоболие.
She saw her son's great fear.	Тя видя силния страх на сина си.
They fought on the rails, holding hands.	Караха се по релсите, хванати за ръце.
The stupid child angered his teacher.	Глупавото дете разгневи учителката си.
The birth rate decreases with increasing number of people.	Раждаемостта намалява с увеличаване на броя на хората.
Do this practice for at least three to six weeks.	Правете тази практика поне три до шест седмици.
The teenager was crying.	Тийнейджърът плачеше.
The surface for grinding the millstone is carved into shapes.	Повърхността за смилане на воденичния камък е издълбана във форми.
There are different species of lemurs on the island.	На острова съществуват различни видове лемури.
The Admiral had a lot of information to share.	Адмиралът имаше много информация за споделяне.
She assured them that she would watch closely.	Тя ги увери, че ще наблюдава внимателно.
Allow the entrails to cool.	Оставете вътрешностите да изстинат.
Gently massage the skin until soft.	Нежно масажирайте кожата, докато омекне.
These rivers have beautiful beaches.	Тези реки имат красиви плажове.
The fjord is famous for its rock formations.	Фиордът е известен със своите скални образувания.
We had fun.	Забавлявахме се.
She was worried about what would happen next.	Тя се тревожеше какво ще се случи след това.
Finally, the day was set to rest.	Най-накрая денят беше положен за почивка.
The tailor sews a dress in a jacket.	Шивачът шие рокля в сако.
After lunch, she relaxed and let her thoughts flow.	След обяда тя се отпусна и остави мислите да текат.
Pour an extra third cup of coffee into the pan.	Изсипете допълнителна трета чаша кафе в тигана.
They knew how to hide their activities.	Те умееха да крият дейността си.
Cells are the basic units of living organisms.	Клетките са основните единици на живите организми.
She fell in love with a complete stranger.	Тя се влюби в съвършен непознат.
These problems will only get worse if we do not act.	Тези проблеми само ще се влошат, ако не действаме.
The expert knows everything.	Експертът знае всичко.
At rush hour, don't miss your train!	В час пик не пропускайте влака си!
The soldiers were well trained.	Войниците бяха добре обучени.
The score of the film received a standing ovation.	Партитурата на филма получи овации.
Good learning!	Добро учене!
The wound causes painful bleeding.	Раната причинява болезнено кървене.
In this study, philosophers discussed the absolute truth.	В това изследване философите обсъждаха абсолютната истина.
A plant of the poppy family.	Растение от семейство макови.
Take the time to get to know him.	Отделете време да го опознаете.
Two of the children were throwing snowballs at the windowpane.	Две от децата хвърляха снежни топки по стъклото на прозореца.
The bus stops here when the hour is up.	Автобусът спира тук, когато изтече часът.
The sages were pleased with this explanation.	Мъдреците бяха доволни от това обяснение.
The program covers both the public and private sectors.	Програмата обхваща както публичния, така и частния сектор.
The scheme should help the poorest families.	Схемата трябва да помогне на най-бедните семейства.
Eighty percent of people suffer from poor sleep.	Осемдесет процента от хората страдат от лош сън.
Insert your finger while mixing.	Вкарайте пръста си, докато се смесят.
The body was found several kilometers away.	Тялото е намерено на няколко километра.
Easy as making friends.	Лесно като създаване на приятели.
She quickly grew tired of the routine.	Бързо й омръзна рутината.
Children's education is free.	Обучението на децата е безплатно.
The children were excited about their rock show.	Децата бяха развълнувани от рок шоуто си.
This makes it easier for the trader.	Това улеснява търговеца.
His whole life changed in a moment of panic.	Целият му живот се промени в един миг на паника.
The volunteers collected all the garbage.	Доброволците събраха целия боклук.
The stars were as hot as coal.	Звездите бяха горещи като въглища.
The boat sank in the storm.	Лодката потъна в бурята.
This is a good place for a picnic.	Това е добро място за пикник.
The plumber inspected everything carefully before starting work.	Водопроводчикът прегледа всичко внимателно преди да започне работа.
I missed breakfast this morning.	Тази сутрин пропуснах закуската.
She stopped looking away.	Тя спря да гледа настрани.
Are we going to the movies?	Ще отидем ли на кино?
The gas company failed to react quickly.	От газовата компания не успяха да реагират бързо.
Aliens exist.	Извънземните съществуват.
The wizard's apprentice cast a spell.	Ученик на магьосника изплете заклинание.
This region usually suffers from floods.	Този регион обикновено страда от наводнения.
They brought food to the sick.	Те носеха храна на болните.
The actress introduced herself in a new role.	Актрисата се представи в нова роля.
After the tsunami, the water was still cloudy.	След цунамито водата все още беше мътна.
The government ensures that campus security is safe.	Правителството гарантира, че сигурността на кампуса е безопасна.
Raise money to fund another war.	Съберете пари, за да финансирате друга война.
The crisis has been going on for years.	Кризата продължава от години.
There were rumors that he was considering leaving.	Появиха се слухове, че той обмисля да напусне.
We were silent.	Замълчахме.
Start a vegetable garden.	Започнете зеленчукова градина.
Failure is an opportunity.	Провалът е възможност.
During the night the group stayed up late playing cards.	През нощта групата остана до късно, играейки карти.
How much will it cost to travel by train?	Колко ще струва пътуването с влак?
Legend has it that the road contains gold.	Легендата гласи, че пътят съдържа злато.
Thousands of children have been sent to boarding schools.	Хиляди деца са изпратени в интернати.
What do you think of this book?	Какво мислите за тази книга?
The trend continued.	Тенденцията продължи.
This country needed a powerful army.	Тази страна се нуждаеше от мощна армия.
She is fighting hard for the glory of her family.	Тя се бори усилено за славата на семейството си.
She had already painted her hands.	Тя вече беше нарисувала ръцете си.
Students must go to class.	Учениците трябва да отидат в клас.
The people of the region are important.	Жителите на региона са важни.
Would you excuse me for a moment?	Бихте ли ме извинили за момент?
He tells me everything.	Той ми казва всичко.
The army had clearly defeated the opposition.	Армията явно беше победила опозицията.
But many visitors were unimpressed.	Но много посетители останаха невпечатлени.
Let's eat while it's still warm.	Да ядем, докато е още топло.
The fur died a day later.	Козината умря след един ден.
The poor and many young people are also excluded.	Бедните и много млади хора също са изключени.
This man knew field sports.	Този човек владееше полеви спортове.
It was a hot day, but so was she.	Денят беше горещ, но и тя.
Consider placing the oven at a low temperature.	Помислете дали да не поставите фурната на ниска температура.
He hated physical violence, but found it exciting.	Той ненавиждаше физическото насилие, но го намираше за вълнуващо.
The device, which detects intruders, was installed last year.	Устройството, което засича натрапници, е монтирано миналата година.
This is a good place to build a home.	Това е добро място за изграждане на дома.
So people started looking for new land.	Така хората започнаха да търсят нова земя.
Nobody uses their mobile phones here.	Тук никой не използва мобилните си телефони.
He came across a group of sheep grazing peacefully.	Той се натъкна на група овце, които пасеха мирно.
A well-rested mind is a healthy mind.	Добре отпочиналият ум е здрав ум.
The party is over.	Купонът свърши.
The mountains around the lake were rocky.	Планините около езерото бяха скалисти.
The circle is limited by its diameter.	Кръгът е ограничен от неговия диаметър.
More people drove to work.	Повече хора караха на работа.
Authorities have filed charges against the government.	Властите отправиха обвинения срещу правителството.
He played the keyboard from dawn to dusk.	Той свиреше на клавиатура от зори до здрач.
Then the news team began to make frivolous requests.	Тогава новинарският екип започна да отправя несериозни молби.
One job is no better than another.	Една работа не е по-добра от другата.
Our country is mainly an agricultural economy.	Страната ни е предимно селскостопанска икономика.
The house has four rooms.	Къщата разполага с четири стаи.
The man began to scream angrily.	Мъжът започна да крещи гневно.
The dialogue was interrupted.	Диалогът беше прекъснат.
The wall of the uterus is very thick.	Стената на матката е много дебела.
The bottle can be washed.	Бутилката може да се измие.
This area, which used to be a swamp, is now heavily cultivated.	Тази зона, която преди е била блато, сега е силно култивирана.
Boneless meat cut.	Разрез на месо без кости.
The moon looks big tonight.	Тази вечер луната изглежда голяма.
The rains caused the river to rise.	Дъждовете предизвикаха покачване на реката.
My wallet was stolen yesterday!	Портфейла ми беше откраднат вчера!
No one believed his words.	Никой не вярваше на приказките му.
It tends to mix many colors.	Тя е склонна да смесва много цветове.
The lecture was long and difficult.	Лекцията беше дълга и трудна.
In large families, age differences between siblings are normal.	В многодетните семейства възрастовите различия между братята и сестрите са нормални.
The building is famous and has a long history.	Сградата е известна и има дълга история.
The clothes they wore were very distinctive.	Облеклото, което носеха, беше много отличително.
She opened her mouth to protest.	Тя отвори уста, за да протестира.
She is the patroness of the blind.	Тя е покровителка на слепите.
Fears that something may go wrong never end.	Страховете, че нещо може да се обърка, никога не свършват.
The escaped cows were brought to the fifth.	Избягалите крави бяха докарани до пети.
The smell is good, but the taste is slightly bitter.	Миризмата е добра, но вкусът е леко горчив.
Be careful not to damage yourself.	Внимавайте да не се повредите.
Things really developed quickly after that.	Нещата наистина се развиха бързо след това.
This is a very important book.	Това е много важна книга.
There are several ways to rank countries.	Има няколко начина за класиране на държавите.
First you need to mix the sugar and flour.	Първо трябва да смесите захарта и брашното.
His hair was hard on his forehead.	Косата му се носеше силно по челото.
Work quickly to prevent the spread of this fire.	Работете бързо, за да предотвратите разпространението на този огън.
After a difficult journey, they reached their destination.	След тежък път те стигнаха до целта си.
She was in that chair.	Тя беше на този стол.
The shower is necessary for good health.	Душът е необходим за доброто здраве.
Here is the ferry schedule.	Ето разписанието на ферибота.
A street fair is held here every year.	Тук всяка година се провежда уличен панаир.
Politicians are motivated by power.	Политиците са мотивирани от властта.
Companies can use their employees at will.	Компаниите могат да използват работниците си по желание.
The streams are drying up.	Потоците пресъхват.
What you need to do is explained in the manual.	Какво трябва да направите е обяснено в наръчника.
Schools in this village had to be closed.	Училищата в това село трябваше да бъдат затворени.
Some families have large properties.	Някои семейства имат големи имоти.
They remained friends until the old man's death.	Те останаха приятели до смъртта на стареца.
A wave of dizziness swept over him.	Обхвана го вълна от замайване.
Join them if you wish.	Присъединете се към тях, ако желаете.
The forest grew thick during the night.	Гората стана гъста през нощта.
The landscape is swampy and tidal	Пейзажът е блатист и приливен
A glass of water will quench your thirst.	Чаша вода ще утоли жаждата ви.
The ruins are impressive.	Руините са впечатляващи.
My room is dusty, the floor is uneven.	Стаята ми е прашна, подът е неравен.
A colony of honey bees was found in a forest.	В гора е открита колония от медоносни пчели.
Copper is widely used in the construction of electrical appliances.	Медта се използва широко в изграждането на електрически уреди.
This time it floods during the rainy season.	Този път се наводнява през дъждовния сезон.
Children under the age of five should not use the microwave.	Деца под пет години не трябва да използват микровълновата печка.
A certain floating island was created by a volcanic eruption.	Определен плаващ остров е създаден от изригване на вулкан.
He was literally trembling.	Той буквално трепереше.
Urban growth has increased rapidly in recent years.	Разрастването на градовете се е увеличило бързо през последните години.
There is an emergency meeting.	Има спешна среща.
The direct effects of the explosion destroyed everything.	Преките последици от взрива унищожиха всичко.
Fractures appeared on the surface.	Появиха се фрактури на повърхността.
He plans to write a book about his life.	Той планира да напише книга за живота си.
This is a cafe.	Това е кафене.
Claudio travels day and night to attend the conference.	Клаудио пътува ден и нощ, за да присъства на конференцията.
Training helps soldiers act quickly under stress.	Обучението помага на войниците да действат бързо при стрес.
She wrapped her arms around herself.	Тя обви ръце около себе си.
He never looked up.	Той никога не вдигаше глава.
A year has passed since then.	Оттогава мина една година.
Many parents expressed concerns.	Много родители изразиха опасения.
Don't forget to blow out the candles.	Не забравяйте да духнете свещите.
Where did you go?	Къде отиде?
In winter, the birds fly south.	През зимата птиците летят на юг.
She practices her smile in front of the mirror.	Пред огледалото тя тренира усмивката си.
To combat the boredom, she began to walk.	За да се пребори със скуката, тя започна да ходи.
Old glass bottles rattled off the shelf.	Стари стъклени бутилки издрънчаха от рафта.
It was a strange sight.	Беше странна гледка.
The school gym is under construction.	Училищният физкултурен салон е в процес на изграждане.
Bacon is a popular meat for breakfast.	Беконът е популярно месо за закуска.
Surrogate mothers are in high demand.	Сурогатните майки са много търсени.
My daughter laughs at the thought of going to school.	Дъщеря ми се смее при мисълта да ходи на училище.
The second approach involves the use of a vaccine.	Вторият подход включва използването на ваксина.
Let's meditate together.	Да медитираме заедно.
The water in the stream was clear and cool.	Водата на потока беше бистра и хладна.
His first job was in a local newspaper.	Първата му работа беше в местен вестник.
Heavy rains fell in the countryside.	В провинцията валяха проливни дъждове.
The pendulum swung back and forth.	Напред-назад махалото се люлееше.
Give your children a good start in life.	Дайте на децата си добър старт в живота.
Her contemporaries list her as one of the greatest authors	Съвременниците й я изброяват като една от най-великите автори
The hungry guests attacked the table with gusto.	Гладните гости атакуваха с кеф масата.
Two landlords erupted over the dispute.	Двама наемодатели избухнаха заради спора.
Ice melts faster if you use warm water.	Ледът се топи по-бързо, ако използвате топла вода.
Wood was used to make furniture.	Дървесината е била използвана за направата на мебели.
Radio waves travel at the speed of light.	Радиовълните се движат със скоростта на светлината.
Wind turbines have been on the drawing board for decades.	Вятърните турбини са на чертожната дъска от десетилетия.
Don't pay attention to him, he's not worth listening to.	Не му обръщайте внимание, той не си струва да го слушате.
Pour snow on a number of plants, slowly.	Изсипете сняг върху редицата растения, бавно.
Don't be afraid to make mistakes.	Не се страхувайте да правите грешки.
He was said to have suffered from epilepsy.	Говореше се, че е страдал от епилепсия.
We know a little more about this queen.	Ние знаем малко повече за тази кралица.
He stuck an olive in his mouth.	Той заби маслина в устата си.
It helped the hives to prosper.	Тя помогна на пчелните кошери да просперират.
He raised his hands as if praying.	Той вдигна ръце, сякаш се молеше.
She gets a job at a local bakery.	Тя получава работа в местната пекарна.
Neither the government nor the industry was prepared.	Нито правителството, нито индустрията бяха подготвени.
He set off, wondering how he had become this man.	Той потегли, чудейки се как се е превърнал в този човек.
The bread was soft and warm.	Хлябът беше мек и топъл.
A dotted line marks the border.	Пунктирана линия маркира границата.
So, she decided to take a course in oil painting.	И така, тя реши да вземе курс по маслена живопис.
We need to install a more efficient ventilation system.	Трябва да инсталираме по-ефективна вентилационна система.
Take a handkerchief and soak your nose.	Вземете носна кърпичка и попийте носа си.
Some animals are better at climbing trees than others.	Някои животни са по-добри в катеренето по дървета от други.
Animals are important in this world.	Животните са важни в този свят.
He was eventually arrested.	В крайна сметка той беше арестуван.
A city that thrives on trade.	Град, който процъфтява от търговията.
The farmer feeds his pigs regularly.	Фермерът редовно храни прасетата си.
This chair is ready for its new owner.	Този стол е готов за новия си собственик.
He was getting richer with each passing day.	Той ставаше все по-богат с всеки изминал ден.
The nearby lake was famous for its fish.	Близкото езеро беше известно със своята риба.
This topic is usually an occasion for good discussion.	Тази тема обикновено е повод за добра дискусия.
They studied the map diligently.	Те усърдно изучаваха картата.
She was attacked without warning.	Тя беше нападната без предупреждение.
He wanted to make a good impression on his visitors.	Искаше да направи добро впечатление на посетителите си.
The house was on three acres of land.	Къщата беше на три декара земя.
Some neighbors think we need to get rid of the stone.	Някои съседи смятат, че трябва да махнем камъка.
Seeing him in the hall, she rushed to him.	Забелязвайки го в залата, тя се втурна към него.
All modes of transport will be available.	Всички видове транспорт ще бъдат налични.
He is driven by pure greed.	Воден е от чиста алчност.
The straight razor sharpens easily.	Правата самобръсначка се заточва лесно.
Many living things need water to survive.	Много живи същества се нуждаят от вода, за да оцелеят.
The boy hummed his tune as he walked.	Момчето си тананикаше мелодията, докато вървеше.
Their homes were in poverty.	Домовете им бяха потънали в бедност.
Determining the facts of pollution is difficult.	Определянето на фактите за замърсяването е трудно.
He moves in a male clique.	Той се движи в мъжка клика.
I was absolutely positive.	Бях абсолютно положителен.
They tried to thwart his plan.	Те се опитаха да осуетят плана му.
A delicious meal was followed by a stormy party.	Вкусно хапване беше последвано от бурно парти.
The guards were ordered to open fire.	На охраната е наредено да открият огън.
The Medical College is fifteen minutes away.	Медицинският колеж е на петнадесет минути.
It was a fruitful partnership.	Това беше ползотворно партньорство.
The money he won was not significant.	Парите, които той спечели, не бяха значителни.
The waves were barely audible, so the shore was clear.	Вълните бяха едва доловими, така че брегът беше чист.
Go, or you'll miss your plane.	Тръгвай, иначе ще си изпуснеш самолета.
You should not eat so many red beans.	Не трябва да ядете толкова много червен боб.
The road to enlightenment is long and difficult.	Пътят към просветлението е дълъг и труден.
The waves gently lapping the shore.	Вълните нежно плискат брега.
Parents can teach children to be kind.	Родителите могат да обучават децата да бъдат мили.
This way the taste and smell will not be disturbed.	Така вкусът и миризмата няма да бъдат нарушени.
The lion's roar was the fiercest.	Лъвският рев беше най-свиреп.
He was trying to calculate the answer in his head.	Опитваше се да изчисли отговора в главата си.
You will find it in the library.	Ще я намерите в библиотеката.
This product can be upgraded according to customer needs.	Този продукт може да бъде модернизиран според нуждите на клиента.
The fax does not work.	Факсът не работи.
She paused.	Тя спря за малко.
The living feed on the dead.	Живите се хранят от мъртвите.
This water is cloudy.	Тази вода е мътна.
Now, before we begin, let's offer a prayer.	Сега, преди да започнем, нека поднесем молитва.
The monk referred to a scroll.	Монахът се позова на свитък.
His suit was crumpled and his clothes worn out.	Костюмът му беше намачкан, а дрехите му износени.
The market is quite liberal.	Пазарът е доста либерален.
Yesterday she visited the famous temple.	Вчера тя посети известния храм.
He criticized the government.	Той критикува правителството.
His friends tricked him into going to the party.	Приятелите му го подмамиха да отиде на партито.
The coastline was dotted with many small islands.	Бреговата линия беше осеяна с множество малки островчета.
Make rice fields, they help protect the soil from erosion.	Направете оризови полета, те помагат да се предпази почвата от ерозия.
You can use a damp cloth to clean them.	Можете да използвате влажна кърпа, за да ги почистите.
The Vermons are known for their thrift.	Вермонците са известни със своята пестеливост.
Traffic is known to be extremely important.	Трафикът, както е известно, е изключително важен.
The patient loses weight quickly.	Пациентът бързо губи тегло.
Fear takes many forms in this world.	Страхът приема много форми в този свят.
Scientists continue to study earthquakes.	Учените продължават да изучават земетресенията.
The country is flooded with refugees.	Страната е залята от бежанци.
The lecturer advised readers to include this in our readings.	Лекторът посъветва читателите да включат това в нашите четива.
Flirtations occasionally erupt into scandalous gossip.	Флиртовете от време на време избухват в скандални клюки.
The coffee cooled and the cream thickened.	Кафето се охлади, а сметаната се сгъсти.
People living in this region face many difficulties.	Хората, живеещи в този регион, са изправени пред много трудности.
He objected to the law.	Той направи възражение срещу закона.
Then the history of salt production follows two routes.	Тогава историята на производството на сол следва два маршрута.
The maple syrup was completely spoiled.	Кленовият сироп се беше развалил напълно.
The blind man spoke calmly.	Слепецът говореше спокойно.
Apply a little face cream on your cheeks.	Нанесете малко крем за лице върху бузите си.
Two brothers inherited their father's fortune.	Двама братя са наследили богатството на баща си.
Our country is facing problems such as environmental pollution.	Страната ни е изправена пред проблеми като замърсяването на околната среда.
All this work is out of control.	Цялата тази работа е извън контрол.
Will you go swimming?	Ще ходиш ли да плуваш?
I choose to stay indoors.	Избирам да остана на закрито.
Two men were sitting next to this strange machine.	Двама мъже седяха до тази странна машина.
No team committed many violations.	Нито един отбор не извърши много нарушения.
There are comments on almost every page.	Има коментари на почти всяка страница.
You just wanted to smoke.	Просто искаше да изпушиш.
It uses the power of the sun.	Тя използва силата на слънцето.
Use fresh chicken to make this dish.	Използвайте прясно пиле, за да направите това ястие.
It is important for people to avoid mosquito bites.	Важно е хората да избягват ухапвания от комари.
The time has finally come.	Времето най-накрая дойде.
A lone bird cursed a fallen branch.	Самотна птица кълна паднал клон.
That is why the leader resorted to negotiations.	Затова лидерът прибягва до преговори.
You have to do this every day.	Трябва да правите това всеки ден.
Reporters waited, eager to respond.	Репортерите чакаха, нетърпеливи за отговор.
You will never leave her alone.	Никога няма да я оставиш сама.
The voice was calm.	Гласът беше спокоен.
The little girl made up a game.	Малкото момиченце си измисли игра.
Their claim is false.	Твърдението им е фалшиво.
Authorities distributed free food stamps.	Властите раздаваха безплатно купони за храна.
Her include anchovies, capers and olives.	Нейните включват аншоа, каперси и маслини.
Lower taxes have boosted business.	По-ниските данъци насърчиха бизнеса.
They have a deep attachment to their canine companions.	Те изпитват дълбока привързаност към своите кучешки другари.
Some children believe that magic exists.	Някои деца вярват, че магията съществува.
He found the mining town desolate and ruined.	Той намери миньорския град запустял и разрушен.
Toothed rocks lie in sharp corners.	Назъбени скали лежат в остри ъгли.
Many saw this as an insult.	Мнозина видяха това като обида.
This summer, water was scarce everywhere.	Това лято водата беше оскъдна навсякъде.
This huge island is uninhabited.	Този огромен остров е необитаем.
They often meet at congresses.	Често се срещат на конгреси.
The rose petals fell to the ground.	Листенцата на розата паднаха на земята.
Because the machine is attached to the wall, it is safe.	Тъй като машината е прикрепена към стената, тя е безопасна.
The young man whistled for a long time.	Младият мъж изсвиркна продължително.
The skin of this creature is hard, thick and scaly.	Кожата на това същество е твърда, дебела и люспеста.
The mood will be gloomy.	Настроението ще е мрачно.
She consults with a calendar.	Тя се консултира с календар.
Another popular pastime is walking on the beach.	Друго популярно забавление е да се разхождате по плажа.
In practice, this has hampered the implementation of their reforms.	На практика това попречи на осъществяването на техните реформи.
Contradictory evidence of the effects of alcohol consumption.	Противоречиви доказателства за ефектите от консумацията на алкохол.
James was as tall as his father.	Джеймс беше висок колкото баща си.
She felt her fingers curl around his.	Тя усети как пръстите й се извиват около неговите.
The picture was exquisite.	Картината беше изящна.
The mother's intuition is seldom wrong.	Интуицията на майката рядко греши.
The capital is also a huge, scattered metropolis.	Столицата също е огромен, разпръснат мегаполис.
The panda eats bamboo all day.	Пандата яде бамбук през целия ден.
We admire his strength.	Възхищаваме се на силата му.
Clouds obscured the moon.	Облаците закриваха луната.
The state imposed price ceilings and restrictions on registration.	Държавата наложи ценови тавани и ограничения за регистрация.
Power plants are green and run on nuclear energy.	Електроцентралите са зелени и работят с ядрена енергия.
The professor has solved the puzzle.	Професорът е решил пъзела.
We need to plant more trees.	Трябва да засадим повече дървета.
These symbols allow us to communicate.	Тези символи ни позволяват да общуваме.
The new rules do not allow everyone to abuse immigrants.	Новите правила не позволяват на всеки да злоупотребява с имигранти.
It's a random rule, he said.	Това е произволно правило, каза той.
The beach was crowded this afternoon.	Плажът беше претъпкан този следобед.
The window glass was thick.	Стъклото на прозореца беше дебело.
They are deep in the mountains.	Те са дълбоко в планините.
Pollen befriends the moon.	Прашецът се сприятелява с луната.
Finely chop the garlic.	Нарежете на ситно чесъна.
We left the newspapers and listened	Оставихме вестниците и се заслушахме
Let simmer for an hour.	Оставете да къкри за един час.
He waited patiently while the students completed their final exams.	Той изчака търпеливо, докато студентите завършват последните си изпити.
Government policy has sparked a tax riot.	Политиката на правителството предизвика данъчен бунт.
The water tower drew water from the river.	Водната кула черпеше вода от реката.
At last the dream came true.	Най-после мечтата се сбъдна.
For several years, this country bought coffee beans abroad.	В продължение на няколко години тази страна купуваше кафе на зърна в чужбина.
He is determined to win at all costs.	Той е решен да победи на всяка цена.
After the death of her husband, she learned to garden.	След смъртта на съпруга си тя се научила да градинари.
The weather was gloomy.	Времето беше мрачно.
This river flows under the city.	Тази река тече под града.
The yolk is formed of white and moral substance.	Жълтъкът се образува от бяла и морална субстанция.
The police were out of sight.	Полиция не се виждаше.
The drink is poured into a glass.	Напитката се налива в чаша.
Someone was waiting for her.	Някой я чакаше.
All complaints should be directed to our head office.	Всички оплаквания трябва да бъдат насочени към нашия централен офис.
The suitcase was too heavy.	Куфарът беше твърде тежък.
The exercise turned out to be a bit painful.	Упражнението се оказа малко болезнено.
Take this medicine.	Вземете това лекарство.
The university offers a wide variety of courses.	Университетът предлага голямо разнообразие от курсове.
The school is big, but the classes are small.	Училището е голямо, но класовете са малки.
Humans are undoubtedly the smartest tool to use species.	Хората несъмнено са най-умният инструмент, използващ видовете.
There are many cafés and restaurants on this street.	На тази улица има много кафенета и ресторанти.
Some schools take students on visits to foreign countries.	Някои училища водят ученици на посещения в чужди страни.
Please keep your hands inside the tram at all times.	Моля, дръжте ръцете си вътре в трамвая през цялото време.
His doctor advised him to exercise.	Лекарят му го посъветва да прави упражнения.
Think of the children!	Мислете за децата!
The lawn was always damp, the grass blackened.	Винаги моравата беше влажна, тревата почерняваше.
This animal shows intelligence.	Това животно показва интелигентност.
Give the peanuts to the monkey.	Дайте фъстъците на маймуната.
Many employees complained bitterly.	Много служители се оплакваха горчиво.
An acquaintance is reassuring when you are facing a stressful situation.	Познато лице е успокояващо, когато сте изправени пред стресова ситуация.
Makaravilakku,	Макаравилакку,
The accused fled to his villa.	Обвиняемият избягал във вилата си.
He sighed in disappointment.	Той въздъхна от разочарование.
The team met for a match today.	Отборът се срещна за мач днес.
She crunched her napkin.	Тя хруска салфетката си.
He released the cat.	Той пусна котката.
Her gaze settled on the small mysterious object.	Погледът й се спря върху малкия мистериозен обект.
There was an awkward silence during the dinner.	По време на вечерята младата двойка имаше неловко мълчание.
The firefighter rushed to the burning building.	Пожарникарят се втурнал към горящата сграда.
Please submit your completed forms by next weekend.	Моля, предайте попълнените си формуляри до следващия уикенд.
The mountain got its name from its dark peak.	Планината е получила името си от тъмния си връх.
They all worked together as a team.	Всички те работеха заедно като екип.
There was so much to do!	Имаше толкова много работа!
Cicadas chirp loudly.	Цикадите цвърчат силно.
They turned off the lights and went to bed.	Изгасиха осветлението и си легнаха.
It was discovered during a linguistic study of language.	Той е открит по време на лингвистично изследване на езика.
You opened the door and there were two people.	Отворихте вратата и там бяха двама души.
She experienced a wide range of emotions.	Тя изпита широка гама от емоции.
Fake news, bigotry, interview failure.	Фалшиви новини, фанатизъм, провал на интервюто.
Divide the biscuits into four.	Разделете бисквитите на четири.
The pain became unbearable.	Болката ставаше непоносима.
In the wild, animals usually eat other animals to survive.	В дивата природа животните обикновено ядат други животни, за да оцелеят.
We will make the purchases for you.	Ние ще направим покупките вместо вас.
The thymus is an organ in the chest.	Тимусът е орган в гръдния кош.
The ruling family was very aggressive.	Управляващото семейство беше много агресивно.
Many homes are poorly ventilated.	Много домове са лошо вентилирани.
He was a regular visitor to the pub.	Той беше редовен посетител на кръчмата.
Laplanders traditionally use snowshoes in winter.	Лапландците традиционно използват снегоходки през зимата.
Not too high, not too low.	Не твърде високо, не твърде ниско.
The local weather forecast announced that there will be snow today.	Местната прогноза за времето съобщи, че днес ще има сняг.
This week the students toured the building.	Тази седмица учениците разгледаха сградата.
This leather jacket is made of cowhide.	Това кожено яке е изработено от кравешка кожа.
Make sure the pants are completely dry.	Уверете се, че панталоните са напълно сухи.
We joked with each other.	Шегувахме се един с друг.
These trees are planted in rows.	Тези дървета са засадени в редове.
It's radioactive, so it probably shouldn't be used.	Това е радиоактивно, така че вероятно не трябва да се използва.
The poet has written beautifully beautiful songs.	Поетът е написал красиво красиви песни.
She saw something moving in the kitchen	Тя видя, че нещо се движи в кухнята
These people lived in fear of wolves.	Тези хора живееха в страх от вълци.
A large fire destroyed much of the city.	Голям пожар унищожи голяма част от града.
Leeches can inject chemicals into humans.	Пиявиците могат да инжектират химикали в хората.
If you are cut, use an antiseptic.	Ако сте порязани, използвайте антисептик.
An evacuation decision has been made.	Взето е решение за евакуация.
A type of plant that is believed to have mystical qualities.	Вид растение, за което се смята, че има мистични качества.
She screamed when she saw the spider.	Тя изкрещя, когато видя паяка.
Slowly add the oil to the pan.	Бавно добавя олиото в тигана.
The glass heel is blue.	Стъклената пета е синя.
She hadn't eaten properly in days.	Тя не беше яла прилично от няколко дни.
The old woman sighed desperately.	Старицата въздъхна отчаяно.
I can't stay in the company.	Не мога да стоя в компанията.
We waited patiently for our car.	Чакахме колата си търпеливо.
The bakery is a popular place for tourists.	Пекарната е популярно място за туристите.
She was very happy to be reunited with her family.	Тя изпитваше голяма радост да се събере отново със семейството си.
This painting shows the artist as a young man.	Тази картина показва художника като млад мъж.
The combination of these two elements will form molecules.	Комбинацията от тези два елемента ще образува молекули.
We cannot discuss this here.	Не можем да обсъждаме това тук.
The height of the mountain is maintained throughout the year.	Височината на планината се поддържа през цялата година.
J egre insisted on the abolition of tariffs.	J egre настоя за премахването на тарифите.
Let them understand, he thought.	Нека го разберат, помисли си той.
Tell everyone to stay calm!	Кажете на всички да запазят спокойствие!
The hearth began under control.	Огнището започна овладяно.
Rising sea levels will threaten many cities around the world.	Повишаването на морското равнище ще застраши много от градовете по света.
Point the sailboat towards the wind.	Насочете платноходката към вятъра.
Cyclists must form convoys to protect themselves.	Велосипедистите трябва да образуват конвои, за да се защитят.
The receiver touched his ear with a metal click.	Телефонната слушалка докосна ухото му с метален щрак.
The cop is not wasting time.	Ченгето не губи време.
To live long!	Да живееш дълго!
The prince and his father were very similar.	Принцът и баща му много си приличаха.
Some houses have roof gardens.	Някои къщи имат градини на покрива.
The steps have been tested for many generations.	Стъпките бяха тествани от много поколения.
Use this outline to organize your paper.	Използвайте този контур, за да организирате хартията си.
Lower taxes stimulate growth.	По-ниските данъци стимулират растежа.
The investigator had a number of questions about	Следователят имаше редица въпроси относно
The ticket inspector was friendly.	Билетният инспектор беше дружелюбен.
She was awakened before the alarm went off.	Тя беше събудена, преди будилникът да избухне.
The locomotive stopped when the engineer fled.	Локомотивът спря, когато инженерът избяга.
Raising taxes on the rich would benefit the poor.	Повишаването на данъците на богатите би било от полза за бедните.
People are generally thought to be intelligent.	Обикновено се смята, че хората са интелигентни.
The curtain rises quietly on stage.	Завесата се повдига тихо на сцената.
The snake was as thick as a pencil.	Змията беше дебела като молив.
The merchant's crooked face betrayed him.	Изкривеното лице на търговеца го издаде.
Yours should be a problem.	Вашият трябва да е проблем.
Bring me some blueberries.	Донесе ми малко боровинки.
She smelled the damp dog's hair clinging to the couch.	Тя усети миризмата на влажната кучешка коса, прилепнала към дивана.
There are several types of capital.	Има няколко вида капитал.
I hired five waiters for my mission.	Наех петима сервитьори за мисията си.
The solitary nature of the armadillos is well adapted to life in the desert.	Уединената природа на броненосците е добре приспособена към живота в пустинята.
All paths led to the river.	Всички пътеки водеха към реката.
This topic is an occasion for discussion.	Тази тема е повод за дискусия.
They invited friends to dinner.	Поканиха приятели на вечеря.
They are the best area to search for oil.	Те са най-добрият район за търсене на петрол.
Norman lived in a small village not far from here.	Норман живееше в малко селце недалеч оттук.
The musicians performed several passionate performances	Музикантите изнесоха няколко страстни изпълнения
Return the shirt to the store for full recovery.	Върнете ризата в магазина за пълно възстановяване.
We long for peace, but we cannot live without war.	Копнеем за мир, но не можем да живеем без война.
Music had a spiritual dimension.	Музиката имаше духовно измерение.
Its staff is headed by the Prime Minister.	Неговият щаб се оглавява от министър-председателя.
The engineer was very excited about the project.	Инженерът беше много развълнуван от проекта.
Elephants have long been a prized commodity.	Слоновете отдавна са ценена стока.
Many amazing things happened during this remarkable war.	Много невероятни неща се случиха по време на тази забележителна война.
To the north, the plain disappears into the sky.	На север равнината изчезва в небето.
He began to prepare dinner.	Той започна да приготвя вечерята.
She draws a figure in the air with her fingers.	Тя нарисува фигура във въздуха с пръсти.
You must follow all safety instructions.	Трябва да спазвате всички инструкции за безопасност.
A thoughtful leader will naturally support.	Един замислен лидер естествено ще подкрепи.
In fact, I've never seen the accident happen.	Всъщност никога не съм виждал инцидента да се случи.
He is often angry.	Често се ядосва.
They are worried about what will happen in the future.	Притесняват се какво ще се случи в бъдеще.
Murder is punishable by death.	Убийството се наказва със смърт.
A life support patient received an electric shock.	Пациент на поддържане на живота е получил токов удар.
The desert in which my eyes looked	Пустинята, в която погледнаха очите ми
People called her crazy for saying such strange things.	Хората я наричаха луда за това, че казва такива странни неща.
Unconventional for the weather.	Нетрадиционно за времето.
Do not touch live wires.	Не докосвайте проводниците под напрежение.
It is important to keep the kitchen clean.	Важно е да поддържате кухнята чиста.
The rivers have shaped the landscape.	Реките са оформили пейзажа.
The food is ready.	Храната е готова.
A blue wave crashed on the shore.	Синя вълна се разби на брега.
They were usually wet and cold.	Обикновено бяха мокри и студени.
The combination of the two elements is crucial.	Комбинацията от двата елемента е от решаващо значение.
The wind was blowing hard.	Вятърът духаше силно.
The structure is exposed to strong winds.	Конструкцията е изложена на силни ветрове.
The willow had blackened twigs.	Върбата имаше почернели клонки.
Sometimes we forgot to stick together.	Понякога забравяхме да се държим заедно.
The shadow of the mountain stretched across the valley.	Сянката на планината се простираше през долината.
Take care of the purple shallots.	Погрижете се за лилавия шалот.
The fence was torn down.	Оградата беше съборена.
A sewerage system has been built for the capital.	Изградена е канализация за столицата.
The best dating advice comes from your friends.	Най-добрият съвет за запознанства идва от вашите приятели.
You can mix the paste with water.	Можете да смесите пастата с вода.
He tried several failed schemes.	Той опита няколко неуспешни схеми.
We are afraid of the worst.	Страхуваме се от най-лошото.
The area is dry and dry.	Районът е сух и сух.
Psychologists have found that listening to classical music relieves stress.	Психолозите установиха, че слушането на класическа музика облекчава стреса.
The streets are almost deserted.	Улиците са почти пусти.
They never married and lived together until her death.	Те никога не са се оженили и са живели заедно до смъртта й.
As companies have to compete, they are constantly reducing prices.	Тъй като предприятията трябва да се конкурират, те постоянно намаляват цените.
A monster stormed the bodyguard's barracks late at night.	Чудовище нахлу в казармата на бодигарда късно през нощта.
The medicine tasted sour.	Лекарството имаше кисел вкус.
Is it safe to swim in this lake?	Безопасно ли е да се плува в това езеро?
Starting a business is expensive.	Стартирането на бизнес е скъпо.
She was wearing a fluttering silk dress.	Тя носеше веяща се копринена рокля.
The surgeons removed his hand.	Хирурзите извадиха ръката му.
My uncle left me the land	Чичо ми ми остави земята
Add the cat basket to the utility room.	Добавете кошчето за котка към сервизното помещение.
Their rulers constantly disregard the law.	Техните управници постоянно пренебрегват закона.
A number of young artists have exhibited here.	Тук са излагали редица млади художници.
We are also proud of the local music scene.	Гордеем се и с местната музикална сцена.
A group of passengers were trapped in a blizzard.	Група пътници са хванати в капан във виелица.
Caster is getting more and more excited.	Кастерът става все по-вълнуван.
This city is famous for its spectacular architecture.	Този град е известен със своята грандиозна архитектура.
A mountain stream swelled into a river.	Планински поток набъбна в река.
A boat came ashore with dead bodies inside.	Лодка излязла на брега с мъртви тела вътре.
The effect of the drug is pronounced.	Ефектът на лекарството е изразен.
We want to know the test results.	Искаме да знаем резултатите от теста.
This restaurant serves the best sushi.	Този ресторант сервира най-доброто суши.
They were a pair of old enemies.	Те бяха двойка стари врагове.
He was telling the story of a love affair.	Разказваше историята на една любовна афера.
The cardinal is right.	Кардиналът е прав.
The country is facing many problems.	Страната е изправена пред много проблеми.
He spun the golf ball thoughtfully.	Завъртя топката за голф замислено.
We can make more money when we work harder.	Можем да спечелим повече пари, когато работим повече.
After all, nobles share wealth with ordinary people.	В крайна сметка благородниците споделят богатството с обикновените хора.
I was busy cleaning my room.	Бях зает да чистя стаята си.
The bronze statue of the elephant was taller than him.	Бронзовата статуя на слона беше по-висока от него.
Their house is a mess.	Къщата им е цяла безпорядък.
The clothes he was wearing were old and dirty.	Дрехите, които носеше, бяха стари и изцапани.
The sidewalk is damaged.	Тротоарът е повреден.
The optometrist has prescribed new glasses.	Оптометристът е предписал нови очила.
He blames the crime for the lack of lighting.	Той обвинява за престъплението липсата на осветление.
The village was littered with farms.	Селото беше осеяно с чифлици.
He led them to the exit.	Той ги поведе към изхода.
The laws of physics are sometimes obeyed, but not always.	Законите на физиката понякога се спазват, но не винаги.
A few months ago, another freezer collapsed.	Преди няколко месеца друг фризер се срина.
A very small river flows along it.	Покрай него тече много малка река.
His promise cannot be broken.	Неговото обещание не може да бъде нарушено.
After his death, his widow had to sell the property.	След смъртта му вдовицата му трябваше да продаде имота.
The help is free for service animals.	За служебните животни помощта е безплатна.
Some people thought he was naive.	Някои хора го смятаха за наивен.
Fewer people visit	По-малко хора посещават
So we can consider ants useful.	Така че можем да считаме, че мравките са полезни.
A strong earthquake hit the city.	Силно земетресение удари града.
Growing vegetables in these hot and dry places has become difficult.	Отглеждането на зеленчуци в тези горещи и сухи места стана трудно.
He will not be deprived.	Той няма да се лиши.
Many houses in this village were destroyed in the fire.	Много къщи в това село са унищожени при пожара.
This training is mandatory.	Това обучение е задължително.
The city's population growth has slowed.	Нарастването на населението на града се забави.
The church bells were barely audible.	Църковните камбани едва се чуха.
Providing quality assistance to problem clients.	Предоставяне на качествена помощ на проблемна клиентела.
She gathered the herbs in a basket.	Тя събра билките в кошница.
I would like to buy two chickens.	Бих искал да купя две пилета.
The soup kitchen was a boon for many hungry families.	Кухнята за супа беше благодат за много гладни семейства.
His health improved after the operation.	Здравето му се подобри след операцията.
Vandalism is one of the most common forms of graffiti.	Вандализмът е една от най-разпространените форми на графити.
This stew tastes great.	Тази яхния има страхотен вкус.
He allowed himself to fall into a deep sleep.	Той се остави да потъне в дълбок сън.
Firefighters found a terrified woman in the rubble.	Пожарникарите откриха ужасена жена в развалините.
The wind howls through the stand of tall trees.	Вятърът завиква през щанда от високи дървета.
There are no words to describe our disappointment.	Няма думи, с които да опиша нашето разочарование.
Keep the wood out of the water for thirty minutes.	Дръжте дървата извън водата за тридесет минути.
We must defend our right to vote.	Трябва да защитим правото си на глас.
That was her winning bid.	Това беше нейното печелившо предложение.
The political tone grew more vicious.	Политическият тон ставаше все по-злоблив.
He is trying to wrest power from the monarchy.	Той се опитва да изтръгне властта от монархията.
Thousands of visitors come here every year.	Хиляди посетители идват тук всяка година.
He was out all day.	Той беше навън цял ден.
The farm is famous for its strawberries.	Фермата е известна със своите ягоди.
Night was falling and the city was quiet.	Нощта падаше и градът беше тих.
The extreme heat turned all the flowers and fruits into stumps.	Екстремната жега превърна всички цветя и плодове до пънчета.
A sheet of paper was glued to the front door.	На входната врата беше залепен лист хартия.
Endangered species live in the desert.	В пустинята живеят застрашени видове.
The chef is a kind man.	Главният готвач е любезен човек.
I'm waiting for my sister.	Чакам сестра ми.
His health is deteriorating.	Здравето му се разваля.
We stood motionless, amazed.	Стояхме неподвижни, учудени.
A volcano erupted last night, throwing ash into the air.	Снощи изригна вулкан, който изхвърли пепел във въздуха.
The main theme in poetry is death.	Основната тема в поезията е смъртта.
They will be responsible for cleaning the rooms	Те ще отговарят за почистването на стаите
You are afraid of losing it.	Страхувате се да не го загубите.
Penny's warm embrace filled me with a sense of comfort.	Топлата прегръдка на Пени ме изпълни с чувство на комфорт.
She remained strong despite her unhappy childhood.	Тя остана силна въпреки нещастното детство.
Salt is indispensable for life.	Солта е незаменима за живота.
The atmosphere was captivating.	Атмосферата беше завладяваща.
Food for humans must be regulated.	Храната за хората трябва да бъде нормирана.
Her eyes were fixed on the television screen.	Очите й бяха приковани към телевизионния екран.
Try to write your name clearly and completely.	Гледайте да напишете името си ясно и напълно.
An epidemic broke out.	Избухна епидемия.
The engine of the new car shines brightly in the sun.	Двигателят на новата кола блести ярко на слънце.
He protested loudly enough to be heard.	Той протестира достатъчно силно, за да бъде чут.
Winter fruits, including apples, plums and peaches, are delicious.	Зимните плодове, включително ябълки, сливи и праскови, са вкусни.
The gray squirrel jumps quickly through the snow.	Сивата катерица скача бързо през снега.
The country's economy remains weak.	Икономиката на страната остава слаба.
Consumption is responsible for global warming.	Потреблението е отговорно за глобалното затопляне.
But it will be difficult to maintain their resources.	Но ще бъде трудно да поддържат ресурсите си.
This experience taught me many things.	Този опит ме научи на много неща.
The study revealed some interesting facts.	Проучването разкри някои интересни факти.
She worked as a nurse, then as a teacher.	Работила е като медицинска сестра, след това като учителка.
The boxer hit his opponent.	Боксьорът удари опонента си.
Overclocking a computer can be dangerous.	Овърклокването на компютър може да бъде опасно.
They are made entirely of marble.	Те са направени изцяло от мрамор.
There were three castles and a palace.	Имаше три замъка и един дворец.
The leader appeared on television, calling for calm.	Лидерът се появи по телевизията, призовавайки за спокойствие.
Parents are happy, but children are not.	Родителите са доволни, но децата не.
She is applying for unemployment benefits.	Тя кандидатства за обезщетение за безработица.
The city could do without the public pool.	Градът би могъл и без обществения басейн.
The sky was dark and gloomy.	Небето беше тъмно и мрачно.
She looked at the guest and her mouth twitched.	Тя погледна госта, а устата й трепна.
We can never get out of our weaknesses.	Никога не можем да се измъкнем от слабостите си.
She realized she was looking at her own reflection.	Тя осъзна, че гледа собственото си отражение.
The whole world is at war with them.	Целият свят е във война с тях.
Citric acid helps dissolve sugars.	Лимонената киселина спомага за разтварянето на захарите.
There are three types of nutrients.	Има три вида хранителни вещества.
The animals thrive in the surrounding provinces.	Животните просперират в околните провинции.
Her advice was ignored.	Съветът й беше пренебрегнат.
You must be careful not to injure yourself.	Трябва да внимавате да не се нараните.
Many countries already have anti-racism laws.	Много страни вече имат закони срещу расизма.
Natural forces should never be underestimated.	Никога не бива да се подценяват природните сили.
This truck can carry up to sixty tons.	Този камион може да превозва до шестдесет тона.
The tumors were getting bigger and bigger.	Туморите ставаха все по-големи и по-големи.
He threw his cigarette on the ground.	Той хвърли цигарата си на земята.
The water was hot!	Водата беше гореща!
The remains have been thoroughly studied.	Останките са щателно проучени.
These problems are quite serious.	Тези проблеми са доста сериозни.
My fingerprints are clear.	Пръстовите ми отпечатъци са ясни.
The farmer's fields were once bare and dusty.	Нивите на фермера някога са били голи и прашни.
A man recently escaped from police custody.	Наскоро мъж избяга от полицейския арест.
The mare snorted and pounded the ground with her paws.	Кобилата изсумтя и заби с лапи земята.
Can you remember the name of the city?	Можеш ли да си спомниш името на града?
He faced the inevitable.	Беше изправен пред неизбежното.
Nearby you can visit the ruins of the ancient city.	В близост могат да се посетят руините на древния град.
These problems were difficult for him to solve.	Тези проблеми му бяха трудни за решаване.
I haven't met her yet.	Все още не съм я срещал.
They were involved in national economic policy.	Те бяха ангажирани с националната икономическа политика.
Hundreds of thousands were forced to retire.	Стотици хиляди бяха принудени да се пенсионират.
Because she was so lost.	Защото беше толкова изгубена.
Without hesitation, he sat rocking in his chair.	Без притеснение той седна, люлеещ се в стола си.
The festivities included music and dancing.	Празненствата включваха музика и танци.
I still hope they can fix the pipe.	Все още се надявам да успеят да оправят тръбата.
The investigation needs to be expanded.	Разследването трябва да бъде разширено.
The police rushed.	Полицаите се втурнаха.
The store is visited by hundreds of tourists every year.	Магазинът е посещаван от стотици туристи всяка година.
He hoisted the flag.	Той опъна знамето.
Low temperatures were forecast for the weekend.	За уикенда се прогнозираха ниски температури.
The test showed an excessive amount of lead in the children's blood.	Тестът показа прекомерно количество олово в кръвта на децата.
Errors will probably be found throughout the text.	Вероятно ще бъдат намерени грешки в целия текст.
Primitive tribes roamed the desert.	Примитивни племена бродили из пустинята.
Only the bravest soldiers would survive.	Само най-смелите войници биха оцелели.
The condescending attitude will be extended to those who show remorse.	Снизходителното отношение ще бъде разширено и за онези, които проявяват разкаяние.
Never trust a stranger.	Никога не се доверявайте на непознат.
The cyclist rode alone in the fog.	Велосипедистът караше сам в мъглата.
I saw them running down the street.	Видях ги да тичат по улицата.
The tongue should be pink.	Езикът трябва да е розов.
We piled up the blankets.	Натрупахме одеялата.
There was a traffic light at the intersection.	На кръстовището имаше светофар.
Students need to know how to present their thoughts clearly.	Учениците трябва да знаят как ясно да представят мислите си.
Keep your hands away from this tube.	Дръжте ръцете си далеч от тази тръба.
The thieves are on the alert.	Крадците са нащрек.
Judges are expected to rule fairly and objectively.	Очаква се съдиите да се произнасят справедливо и обективно.
Years later, he was found guilty of theft.	Години по-късно той е признат за виновен в кражба.
A chorus of moans joined me, the caller.	Към мен, обаждащият се, се присъединиха хор от стенания.
The number of foreign visitors is increasing every year.	Броят на чуждестранните посетители се увеличава всяка година.
He was sentenced to death for manslaughter.	Той беше осъден на смърт за неумишлено убийство.
The election was really close.	Изборите бяха наистина близо.
He was smart enough not to go.	Имаше достатъчно разум да не отиде.
The location is interesting.	Местоположението е интересно.
Letters with comments appeared in the newspapers.	Във вестниците се появиха писма с коментари.
Clinton says she's doing what she can.	Клинтън твърди, че прави това, което е по силите й.
All foreign visitors are expected to register at the consulate.	Очаква се всички чуждестранни посетители да се регистрират в консулството.
This mountain is the best for tourism.	Тази планина е най-добрата за туризъм.
She closed the windows.	Тя затвори прозорците.
I don't remember doing it.	Не си спомням да съм го правил.
The team performed well, winning some recognition.	Отборът се представи добре, като спечели известно признание.
Offspring that will mature in six years.	Потомство, което ще узрее след шест години.
She ate a few slices of pizza.	Тя изяде няколко резена пица.
Now they have little influence on the evolution of the city.	Сега те имат малко влияние върху еволюцията на града.
Moving at speed, the car crashed into the bank.	Движейки се със скорост, колата се блъсна в банката.
He was returning from a hunt.	Връщаше се от лов.
Cooking is a science.	Готвенето е наука.
She paused to think.	Тя спря, за да помисли.
It attracts millions every year for its diversity and quality.	Тя привлича милиони всяка година заради разнообразието и качеството си.
I was amazed by the beauty of the dress.	Бях поразена от красотата на роклята.
It was clear that they wanted to build an empire.	Беше ясно, че искат да изградят империя.
Children love to climb trees.	Децата обичат да се катерят по дърветата.
Every three years the harvest is tested by specialists.	На всеки три години реколтата се тества от специалисти.
Spending your day helping others makes you a happier person.	Прекарването на деня си, помагайки на другите, ви прави по-щастлив човек.
The web spider is a small and hairy animal.	Мрежовият паяк е малко и космато животно.
He saw the priest and granddaughter approach.	Видя как свещеникът и внучката се приближават.
The driver's hands rested gently on the steering wheel.	Ръцете на шофьора се опряха нежно на волана.
Turn on the radio and let the music play.	Включете радиото и оставете музиката да свири.
Expensive, quite impressive.	Скъпо, доста впечатляващо.
A mobile phone is a general purpose computer	Мобилният телефон е компютър с общо предназначение
For young children, everything is new and strange.	За малките деца всичко е ново и странно.
The photo of a beautiful young woman accompanies the article.	Снимката на красива млада жена придружава статията.
How can the government solve these problems?	Как правителството може да реши тези проблеми?
You have to be careful around the river.	Трябва да внимавате около реката.
She counted each coin to make sure it was correct.	Тя преброи всяка монета, за да се увери, че е правилна.
The skin rash is a symptom of a serious illness.	Кожният обрив е симптом на тежко заболяване.
The system was corrupt but stable.	Системата беше корумпирана, но стабилна.
She will often sneak a cigarette or two.	Тя често ще промъкне цигара или две.
She saw him in the distance.	Тя го видя в далечината.
States are taking the most action.	Държавите предприемат най-много действия.
But the duke refused to pay.	Но херцогът отказа да плати.
They are strong.	Те са силни.
She handed a small prayer book to the teacher	Тя подаде малък молитвеник на учителя
I forbade him to eat sweets.	Забраних му да яде сладкиши.
Do not bury the treasure in the back garden.	Не заравяйте съкровището в задната градина.
He refused to believe that there was life after death.	Той отказа да повярва, че има живот след смъртта.
Don't eat this!	Не яж това!
Instead of flames, he now had a coughing fit.	Вместо пламъци сега го погълна пристъп на кашлица.
Her silence was confusing.	Мълчанието й беше объркващо.
The forest caught fire.	Гората се запали.
Wear warm clothes and gloves.	Носете топли дрехи и ръкавици.
The fish swam around the boat.	Рибите плуваха около лодката.
The lake will provide enough water to fill the ditch.	Езерото ще осигури достатъчно вода за запълване на рова.
Everything was lost.	Всичко беше загубено.
A river of rain surrounded the pile of rain.	Река от киша заобикаляше купчината киша.
The computer requires a small memory card.	Компютърът изисква малка карта с памет.
The company must avoid complacency.	Компанията трябва да избягва самодоволството.
All horses were horses.	Всички коне бяха коне.
The robin flew off my finger.	Робинът излетя върху пръста ми.
After a hard day's work, everyone prefers to relax.	След тежък работен ден всеки предпочита да се отпусне.
Who's talking?	Кой говори?
Both companies reported strong profits this quarter.	Двете компании отчетоха силни печалби през това тримесечие.
Now remember everything.	Сега си спомни всичко.
The quake caused extensive damage.	Земетресението причини големи щети.
Our house was bright blue, with a beautifully maintained lawn.	Къщата ни беше ярко синя, с красиво поддържана морава.
The villagers do not expect rain.	Селяните не очакват дъжда.
When salt dissolves in water, it changes the taste.	Когато солта се разтваря във вода, тя променя вкуса.
He entered the temple.	Той влезе в храма.
The farmer lived a frugal life.	Фермерът водеше пестелив живот.
Sometimes he stopped to rest.	Понякога спираше да си почине.
The tall trees cast a shadow over the field.	Високите дървета хвърляха сянка върху полето.
Research shows that this may be true.	Изследванията показват, че това може да е вярно.
However, the bird had a hard time.	Птицата обаче преживяла трудно.
Decay causes most domestic problems.	Разпадът причинява повечето домашни проблеми.
He preferred a comfortable sofa.	Той предпочиташе удобен диван.
The fridge is full.	Хладилникът е пълен.
A cloud of dust scattered along the road.	Облак прах се разнесе по пътя.
This was crucial to their survival.	Това беше от решаващо значение за тяхното оцеляване.
They competed for the prize.	Те се състезаваха помежду си за наградата.
They are expensive.	Те са скъпи.
Then came the rains, which made it much harder to harvest.	След това дойдоха дъждовете, което направи много по-трудно прибирането на реколтата.
This decoction is made from essential oils.	Тази отвара е направена от етерични масла.
Daffodils lie scattered on the ground.	Нарцисите лежат разпръснати по земята.
The visit to the museum was interesting.	Посещението на музея беше интересно.
These guidelines are designed to address this issue.	Тези насоки са предназначени за справяне с този проблем.
The forest receded.	Гората се отдръпна.
There are no leftovers.	Няма никакви остатъци.
Coral reefs are a vital part of the ocean.	Кораловите рифове са жизненоважна част от океана.
Beauty is in the eye of the beholder.	Красотата е в очите на наблюдателя.
These tools will help you find a solution.	Тези инструменти ще ви помогнат да намерите решение.
The population of the earth has exploded.	Населението на земята е експлодирало.
A wide selection of ingredients is available.	Предлага се богат избор от съставки.
The city was divided into neighborhoods.	Градът беше разделен на махали.
Many heartfelt thanks.	Най-сърдечни благодарности.
Period of intense activity.	Период на интензивна активност.
She changed his mind.	Тя промени решението му.
A mysterious stranger appears.	Появява се мистериозен непознат.
The total amount is less than ten percent.	Общата сума е по-малко от десет процента.
She cried because she wouldn't know anyone at the party.	Тя се разплака, защото нямаше да познава никого на партито.
The chef taught the young apprentice to cook.	Главният готвач научи младия чирак да готви.
The monastery is famous for its beautiful park.	Манастирът е известен с красивия си парк.
I wonder if the money can bring back the dead.	Чудя се дали парите могат да върнат мъртвите.
The forest is a refuge for plants and animals.	Гората е убежище за растения и животни.
He placed one plate on top of another.	Той постави една чиния върху друга.
The project is scheduled for completion next year.	Проектът е планиран за завършване догодина.
The wedding went according to plan.	Сватбата протече по план.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Гепардът е най-бързото животно в света.
Four years have passed since the earthquake.	Изминаха четири години от земетресението.
He claims it was for their son's education.	Той твърди, че това е било за образованието на сина им.
She could live eccentrically if she chose.	Можеше да живее ексцентрично, ако беше избрала.
Investigators hope to find clues to the scene.	Разследващите се надяват да намерят улики на местопроизшествието.
Men are often afraid of pursuing leadership roles in business.	Мъжете често се страхуват от преследване на лидерски роли в бизнеса.
He knocked on the door once more.	Той почука на вратата още веднъж.
Their health cannot be improved, he said.	Тяхното здраве не може да се подобри, казва той.
The brush strokes in these paintings are exquisite.	Мазките на четката в тези картини са изящни.
Reducing your consumption should help.	Ако намалим консумацията си, това би трябвало да помогне.
She looks down at the dump.	Тя изглежда долу на сметището.
She was especially creative at that age.	Тя беше особено креативна на тази възраст.
The cooking thermometer is essential for the success of this recipe.	Термометърът за готвене е от съществено значение за успеха в тази рецепта.
He managed to open a number of new stores.	Той успя да отвори редица нови магазини.
In recent months, we have seen a significant decline.	През последните месеци наблюдаваме значителен спад.
We will pass through small towns.	Ще минем през малки градчета.
Advanced robots are used today in war.	Усъвършенстваните роботи се използват днес във войната.
An unlit candle will melt.	Незапалена свещ ще се стопи.
One morning he got up before dawn.	Една сутрин той стана преди зазоряване.
This year we grew more fruit than last year.	Тази година отгледахме повече плодове, отколкото миналата година.
We didn't have any fun over the weekend.	През уикенда нямахме никакви забавления.
The market is boiling with excitement.	Пазарът кипи от вълнение.
At the same time, he frowned and scratched his head.	В същото време той се намръщи и се почеса по главата.
This region is famous for its drama.	Този регион е известен със своята драма.
The story is in two parts.	Историята е в две части.
The Sultan led the discussion on a new statue.	Султанът оглавява дискусията за нова статуя.
This award is given to those who have achieved a lot.	Тази награда се дава на тези, които са постигнали много.
The decrees were sent to the cities.	Указите бяха изпратени до градовете.
Water serves as an indicator of health.	Водата служи като индикатор за здравето.
He was looking forward to starting the working day.	Имаше нетърпение да започне работния ден.
This city is famous for its gardens.	Този град е известен със своите градини.
You probably need a jacket.	Вероятно имате нужда от яке.
Don't be discouraged, he does his best.	Не се обезкуражавайте, той прави всичко възможно.
Milder winters will stimulate plant growth.	По-меката зима ще стимулира растежа на растенията.
The local ruler is very powerful.	Местният владетел е много могъщ.
At that time, my eyes closed.	По това време очите ми се затваряха.
He resisted the temptation to go.	Той устоя на изкушението да отиде.
Everything in his shop was richly decorated.	Всичко в дюкяна му беше богато украсено.
Iraq is the birthplace of civilization.	Ирак е родното място на цивилизацията.
She read many books and made some notes.	Тя прочете много книги и направи някои бележки.
Kipling's stories can be enjoyed by all ages.	Историите на Киплинг могат да се насладят на всички възрасти.
The rains were relentless.	Валежите бяха безмилостни.
The woman's bag was slung over one shoulder.	Чантата на жената беше преметната през едното рамо.
One lettuce head will serve two people.	Една глава маруля ще служи на двама души.
The gift was presented with a pile of gold.	Подаръкът беше поднесен с купчина злато.
Just shut up the moment you're home.	Просто затвори в момента, в който си вкъщи.
Street musicians play in front of the metro station.	Улични музиканти свирят пред метростанцията.
How was your day?	Как беше денят ти?
The battlefield was almost empty.	Бойното поле беше почти пусто.
They set up the system.	Настроиха системата.
The polar ice caps are melting.	Полярните ледени шапки се топят.
This jet is late.	Тази струя е закъсняла.
The researchers reached the shore in four days.	Изследователите стигнаха до брега след четири дни.
He tried to catch her in his lair.	Той се опита да я хване в бърлогата си.
Heaven is the ruler of the earth.	Небето е владетел на земята.
Once it enters the glass, it hardens.	След като влезе в стъклото, се втвърдява.
It is synonymous with "struggle."	Това е синоним на "борба".
Elephants travel in huge family groups.	Слоновете пътуват в огромни семейни групи.
Its great beauty remains.	Голямата му красота остава.
Only farmers lived in this province.	В тази провинция са живели само фермери.
Winter has come.	Зимата навлезе.
It grows fast and thrives.	То расте бързо и процъфтява.
Remove the plunger first.	Първо извадете буталото.
Books were easy to find in this city.	Книгите се намираха лесно в този град.
The stranger had left.	Непознатият си беше тръгнал.
The rebels set fire to the city.	Въстаниците опожариха града.
I could hardly believe it was true.	Едва ли можех да повярвам, че е истина.
He has always lived on the outskirts of the city.	Винаги е живял в покрайнините на града.
She came from a conservative family.	Тя произхождаше от консервативно семейство.
How many haiku did you read?	Колко хайку прочете?
The baby baboon sucked his thumb.	Бебето павиан смуче палеца си.
It is our duty to make others happy.	Наш дълг е да правим другите щастливи.
The balloon flew across the sky.	Балонът полетя по небето.
The king ordered an increase in taxes.	Кралят заповяда да се увеличат данъците.
The bird sang loudly.	Птицата пееше силно.
Greed and ambition are widespread among the country's leaders.	Алчността и амбицията са широко разпространени сред лидерите на страната.
Mercury is the only metal that melts at room temperature.	Живакът е единственият метал, който се топи при стайна температура.
The hills roll slightly towards the evening horizon.	Хълмовете се търкалят леко към вечерния хоризонт.
The painting was completed by a famous artist.	Картината е завършена от известен художник.
In ancient times, doctors were cooks.	В древни времена лекарите са били готвачи.
The professor had to give a lecture on astronomy.	Професорът трябваше да води лекция по астрономия.
A tree transformed the desert.	Едно дърво преобрази пустинята.
Photo taken after the crash.	Снимка, направена след катастрофата.
But swift action prevented the disaster.	Но бързите действия предотвратиха бедствието.
Most doctors were skeptical but obligated.	Повечето лекари бяха скептични, но задължени.
Other features include a wine room and champagne.	Други характеристики включват място за вино и шампанско.
The chairs must be imported from the courtyard.	Столовете трябва да се внесат от вътрешния двор.
Adding extra cream to coffee makes cappuccino.	Добавянето на допълнителна сметана към кафето прави капучино.
The team was raised in the most densely populated nation in the world.	Отборът е отгледан в най-гъсто населената нация в света.
The judge declared a violation.	Съдията обяви нарушение.
Some foods are difficult to digest.	Някои храни са трудни за смилане.
Man is a monkey.	Човекът е маймуна.
Astronomers have confirmed that there really is a neutron star.	Астрономите потвърдиха, че наистина има неутронна звезда.
Ice packs have long been used for this purpose.	За тази цел отдавна се използват пакети с лед.
He poured himself a glass of water.	Той си наля чаша вода.
He remembered watching the race.	Спомни си как е гледал състезанието.
The powder is carried on the dry plane.	Прахът се носи по сухата равнина.
It is known that the barrel opens under enormous pressure.	Известно е, че цевта се отваря под огромен натиск.
Gaining more muscle means better athletic performance.	Натрупването на повече мускули означава по-добро спортно представяне.
See how the necklace turns her hair into a sculpture.	Вижте как колието превръща косата й в скулптура.
The astronaut looked through the empty landscape.	Астронавтът погледна през празния пейзаж.
The report focuses on three experts.	Докладът се фокусира върху трима експерти.
The war provoked secessionist sentiments.	Войната предизвика сецесионистки настроения.
He was shot at close range.	Той беше прострелян от близко разстояние.
Scientists are struggling to measure changes in gravity.	Учените се борят да измерят промените в гравитацията.
The snake was nervous about it.	Змията беше изнервена от това.
These doctors treat all patients.	Тези лекари лекуват всички пациенти.
Where were you? 	Къде беше?
they asked.	те попитаха.
I love to cook.	Обичам да готвя.
The tall elegant building is located in the city center.	Високата елегантна сграда се намира в центъра на града.
A photographer shot the scene.	Фотограф е заснел сцената.
I like both dancers.	Харесвам и двете танцьорки.
This team won the championship.	Този отбор спечели шампионата.
There is a crack in the dam.	Има пукнатина в язовира.
So few tourists visit this region.	Толкова малко туристи посещават този регион.
Nowhere was electricity more strictly regulated.	Никъде електричеството не беше по-строго регулирано.
When the cat jumps on the table, you have to cry.	Когато котката скочи на масата, трябва да плачете.
He rarely sees his father.	Рядко вижда баща си.
This is the driest year in history.	Това е най-сухата година в историята.
The eggs were covered with plants.	Яйцата бяха покрити с растения.
Not all readers will like his story.	Неговата история няма да се хареса на всички читатели.
Some people think that my mother cooks hard.	Някои смятат, че майка ми готви трудно.
The monsoon rains in his country are unpredictable.	Мусонните дъждове в неговата страна са непредсказуеми.
The poor suffered severely during the famine.	Бедните пострадали тежко по време на глада.
This is the first time we are creating such a clinic.	За първи път създаваме такава клиника.
After the war, people were upset and scared.	След войната хората бяха разстроени и уплашени.
Only it can provide the necessary peace.	Само тя може да осигури необходимия мир.
At this stage it is quite important.	На този етап е доста важно.
Oxygen in the atmosphere is present mainly as dioxide.	Кислородът в атмосферата присъства предимно като диоксид.
He ate quickly and left without saying goodbye.	Хапна бързо и си тръгна, без да се сбогува.
That's not what happened.	Не така се случи.
Follow me and don't look behind you!	Следвайте ме и не поглеждайте зад себе си!
The renovated park is already surrounded by houses.	Обновеният парк вече е заобиколен от къщи.
A commission was appointed to organize the event.	Беше назначена комисия за организиране на събитието.
This change in temperature led to an ice age.	Това изменение на температурата доведе до ледников период.
The nipple was ruined.	Зърното беше съсипано.
I noticed that the village was still celebrating.	Забелязах, че селото все още празнува.
He sank	Той потъна
The mirror has been cleaned seven times.	Огледалото е почистено седем пъти.
The audience laughed.	Публиката се засмя.
Another old man crosses the road.	Друг старец пресича пътя.
Many countries claim ownership of the disputed land.	Много държави претендират за собственост върху спорната земя.
This woman is wise.	Тази жена е мъдра.
The lakeside trail is a popular hiking trail.	Пътеката край езерото е популярна пешеходна пътека.
First, divide the eggs.	Първо, разделете яйцата.
Her mouth opened.	Устата й се отвори.
Do you come from here?	От тук ли идвате?
An entrance to the cave is open.	Открит е вход към пещерата.
She uses five whole chickens.	Тя използва пет цели пилешки.
Our company earns billions.	Нашата компания печели милиарди.
The newspaper presented a written statement.	Вестникът представи писмено изявление.
She is a dedicated teacher of child psychology.	Тя е всеотдаен учител по детска психология.
At the end of the report, he gave specific examples.	В края на доклада той посочи конкретни примери.
Others have been sent for talks.	Други са изпратени за разговори.
The victims will not be able to respond.	Жертвите няма да могат да отвърнат.
Water, lighting, heating and food cost money.	Водата, осветлението, отоплението и храната струват пари.
He uncorked the jug.	Той отпуши каната.
People all over the world are leaving their homes.	Хората по целия свят напускат домовете си.
He graduated in theology.	Завършил е теология.
Violent repression has been reported.	Съобщава се за насилствени репресии.
Her daughter cried when she heard the news.	Дъщеря й плакала, когато чула новината.
The young man leaned forward in his chair.	Младият мъж се наведе напред в стола си.
The cream will thicken and become light.	Кремът ще се сгъсти и стане лек.
Her concert was a huge success.	Концертът й имаше огромен успех.
This dinner serves great seafood.	Тази вечеря сервира страхотни морски дарове.
The speaker criticized the media.	Говорителят разкритикува медиите.
A security guard came to her aid.	На помощ й се притекъл охранител.
They searched the house.	Те претърсиха къщата.
The baby will be kept under observation here.	Бебето ще бъде държано тук под наблюдение.
The next morning he headed east from the town of the same name.	На следващата сутрин от едноименния си град се отправи на изток.
Thousands of people have died here, but they still persist.	Хиляди хора са загинали тук, но все още упорстват.
Experts recommend keeping children away from electronic devices.	Експертите препоръчват да държите децата далеч от електронни устройства.
A lizard jumped down the aisle.	Гущер прескочи по пътеката.
Noise pollution is a problem in many countries.	Шумовото замърсяване е проблем в много страни.
The police chase ended without incident.	Полицейското преследване приключи без инциденти.
The survey was conducted on a representative sample of adults.	Анкетата е проведена върху представителна извадка от възрастни.
They were in the mood for adventure.	Бяха в настроение за приключения.
The poor will be hit hard.	Бедните ще бъдат тежко ударени.
Let me know immediately.	Уведомете ме незабавно.
A river flows through this country to the east.	През тази страна на изток тече река.
A machine translates language.	Машина превежда език.
There are no shortcuts to language learning.	Няма преки пътища за изучаване на език.
Scientists have described in detail how the ribosome works.	Учените са описали подробно как функционира рибозомата.
The star will soon complete his journey.	Скоро звездата ще завърши своето пътуване.
The population is concentrated in urban areas.	Населението е съсредоточено в градските райони.
There are often strong winds in this area.	В този район често има силни ветрове.
My uncle is an osteopath.	Чичо ми е остеопат.
He will be here tonight for dinner.	Той ще бъде тук тази вечер за вечеря.
A number of indigenous people live here.	Тук живеят редица коренни хора.
The environment in the building has deteriorated.	Околната среда в сградата се влоши.
Food supply is limited.	Предлагането на храна е ограничено.
The knight's challenge was accepted.	Предизвикателството на рицаря беше прието.
This window allows you to look at the garden.	Този прозорец ви позволява да гледате към градината.
My parents responded by hitting me in the face.	Родителите ми отговориха, като ме удариха по лицето.
Gargling with salt water neutralizes some types of infections.	Гаргарата със солена вода неутрализира някои видове инфекции.
The heat and oxidation made the paper brown.	Топлината и окисляването направиха хартията кафява.
It is illegal to drive while intoxicated.	Незаконно е шофирането в нетрезво състояние.
He was rewarded for bravery.	Той беше награден за храброст.
However, she retained her dignity.	Въпреки това тя запази достойнството си.
Fortunately, she escaped with her life.	За щастие тя избяга с живота си.
Their exercises include jogging, sprinting and weight training.	Техните упражнения включват джогинг, спринт и тренировки с тежести.
He spoke in a loud voice.	Той говореше със силен глас.
All residents must practice recycling.	Всички жители трябва да практикуват рециклиране.
He made an unexpected visit to her home.	Той направи неочаквано посещение в дома й.
On arrival we were greeted by clear skies.	При пристигането ни посрещна чисто небе.
Ice has been forming for days.	Ледът се образува от дни.
The participant must extend his hand.	Участникът трябва да протегне ръката си.
People often interpret these dreams literally.	Хората често тълкуват тези сънища буквално.
They walked the winding paths.	Вървяха по криволичещите пътеки.
His loud voice interrupted my ominous sleep.	Силният му глас прекъсна зловещия ми сън.
The big man hovered over my two bodyguards.	Големият мъж се надвисна над двамата ми бодигардове.
The toy train was rolling on the rails.	Влакчето-играчка се носеше по релсите.
He drove fast but carefully.	Караше бързо, но внимателно.
His speech lasted several hours.	Речта му продължи няколко часа.
An elegant restaurant serves a refined clientele.	Изискан ресторант обслужва изискана клиентела.
The court reluctantly accepted this decision.	Съдът приема това решение с нежелание.
The cake seemed to absorb the moisture from the air.	Тортата сякаш пое влагата от въздуха.
Passionate debates erupted between old and new thinkers	Избухнаха страстни дебати между стари и нови мислители
It seems to be the work of vandals.	Изглежда, че това е дело на вандали.
Money doesn't seem to be worth the effort.	Парите изглежда не си струват усилията.
Pulling the lever down, the engine came to life.	Дръпвайки лоста надолу, двигателят оживя.
Long, luxurious hair can be considered beautiful in some cultures.	Дългата, луксозна коса може да се счита за красива в някои култури.
It's boring to have a teacher like you.	Скучно е да имаш учител като теб.
She was standing near the counter.	Тя стоеше близо до гишето.
They like to annoy each other.	Обичат да се дразнят един друг.
He shot the store owners.	Той застреля собствениците на магазина.
The children were grabbed because they were different.	Децата бяха грабвани, защото бяха различни.
My luggage was too heavy.	Багажът ми беше твърде тежък.
This girl was very attractive.	Това момиче беше много привлекателно.
The passage is blocked by a fallen tree.	Проходът е блокиран от паднало дърво.
He pretended not to notice.	Той се престори, че не забелязва.
She found love, it is possible to find happiness.	Тя намери любовта, възможно е да намери щастието.
Very little of this novel is reliable.	Много малко от този роман е надежден.
She was indecisive.	Тя беше нерешителна.
The wood is cut down in the forest.	Дървесината се изсича в гората.
The company plans to upgrade its equipment.	Компанията планира да модернизира оборудването си.
The head of the organization resigned this week.	Ръководителят на организацията подаде оставка тази седмица.
The harvest gave excellent results.	Реколтата даде отлични резултати.
This law will be introduced next month.	Този закон ще бъде въведен следващия месец.
The speaker was very lively.	Говорителят беше много оживен.
I read a lot of novels in college.	Прочетох много романи в колежа.
She divides her time between her farm and her garden.	Тя разделя времето си между фермата и градината си.
The steep hill prevents colonization.	Стръмният хълм предотвратява колонизацията.
This tree is bent.	Това дърво е огънато.
The ecosystem is severely affected by human activity.	Екосистемата е силно засегната от човешката дейност.
Many stories focus on pirates and smugglers.	Много истории се съсредоточават върху пирати и контрабандисти.
There has been a drought in the last few years.	През последните няколко години имаше суша.
Some areas routinely experience floods.	Някои райони рутинно изпитват наводнения.
This dispute continues.	Този спор продължава да тече.
The contribution of melanocytes is often neglected.	Приносът на меланоцита често се пренебрегва.
Mercury, silver and gold were used in ancient times.	Живак, сребро и злато са били използвани в древни времена.
Her eyes sparkled.	Очите й блеснаха.
The body was found the next day.	Тялото е открито на следващия ден.
Sweet potatoes are easy to peel.	Лесните за белене са сладките картофи.
The position documents are in the curriculum.	Документите за позиция са в учебната програма.
A matter of discipline and perseverance.	Въпрос на дисциплина и постоянство.
The sun looked red on the horizon.	Слънцето имаше червеникав вид на хоризонта.
Your hands will be slippery if you do not use soap.	Ръцете ви ще бъдат хлъзгави, ако не използвате сапун.
Several broken twigs lay scattered on the ground.	Няколко счупени клонки лежаха разпръснати по земята.
Peace talks appear to be stalled.	Изглежда, че мирните преговори са в застой.
Think about the enormity of the problem.	Помислете за огромността на проблема.
How many different species of vultures live in this area?	Колко различни вида лешояди живеят в този район?
Before we started, we collected our data.	Преди да започнем, събрахме нашите данни.
The scandal cost the dean his job.	Скандалът коства работата на декана.
His approval rating dropped dramatically.	Рейтингът му на одобрение падна драстично.
My hands were shaking.	Ръцете ми трепереха.
The factory was severely damaged.	Фабриката беше сериозно повредена.
What you eat affects your health.	Това, което ядете, се отразява на вашето здраве.
I was invited to a dance.	Поканена съм на танц.
This can lead to dehydration.	Това може да доведе до дехидратация.
Ten thousand words are needed to adequately describe this crime.	Необходими са десет хиляди думи, за да се опише адекватно това престъпление.
As winter approaches, the rain becomes less frequent.	С наближаването на зимата дъждът става все по-рядък.
A young boy leaned against the railing.	Едно младо момче се облегна на парапета.
The water is mixed with the sugar to make a drink.	Водата се смесва със захарта, за да се направи напитка.
The feeling of panic slowly receded.	Усещането за паника бавно се отдалечи.
A solid forest path led to the castle.	Твърда горска пътека водеше до замъка.
Farmers could go hungry next year if conditions worsen.	Фермерите може да останат гладни следващата година, ако условията се влошат.
The dog's coat was matted and dirty.	Козината на кучето беше сплъстена и мръсна.
The scent of pine filled the cabin.	Уханието на бор изпълни кабината.
John's mood was always a little ambiguous.	Настроението на Джон винаги е било леко двусмислено.
Maybe this will help.	Може би това ще помогне.
Peasants must enjoy relative prosperity.	Селяните трябва да се радват на относителен просперитет.
She also threatened me.	Тя също ме заплаши.
The soldier has severe wounds.	Войникът е с тежки рани.
The "Commander-in-Chief" shall monitor the Commander-in-Chief.	„Върховният главнокомандващ“ наблюдава главнокомандващия.
Children should run one after the other, not play alone.	Децата трябва да тичат едно след друго, а не да играят сами.
The group consists of six men.	Групата се състои от шестима мъже.
The national anthem is often sung at sporting events.	Националният химн често се пее на спортни събития.
The song was a welcome relief.	Песента беше добре дошло облекчение.
The animal population has declined after over-hunting by humans.	Животинската популация намаля след прекомерен лов от хора.
Whether you are an artist or she would never have imagined.	Дали си художник или тя никога не би си представила.
I was walking on the beach.	Разходих се по плажа.
Many tourists come to this region every year.	Много туристи идват в този регион всяка година.
The car's brakes had completely failed.	Спирачките на колата бяха напълно отказали.
He let go of the water.	Пуснал е водата.
The room quickly filled with smoke from leaking pipes.	Стаята бързо се напълни с дим от изтичащи тръби.
The moon shone brightly.	Луната светеше ярко.
We tell the story of the journey.	Разказваме историята на пътуването.
We agreed that we should close the business.	Разбрахме се, че трябва да закрием бизнеса.
There was a power outage during the session.	По време на сесията имаше прекъсване на захранването.
The level of poverty here is staggering.	Нивото на бедност тук е зашеметяващо.
Towers and towers covered with patina of dirt,	Кули и кули, покрити с патина от мръсотия,
This is feasible as this system is already in place.	Това е осъществимо, тъй като тази система вече е въведена.
World hunger was insurmountable.	Гладът по света беше непреодолим.
The birds were noisy.	Птиците бяха шумни.
Her daughter is in her first year at university.	Дъщеря й е на първа година в университета.
We passed this mountain last year.	Минахме покрай тази планина миналата година.
She rushed to the car.	Тя се втурна към колата.
This should not take long.	Това не трябва да отнеме много време.
A close race is expected.	Очаква се тясна надпревара.
The army took over the police station.	Армията превзе полицейския участък.
A plane roared from above.	От високо самолет изрева отгоре.
Young children learn by imitating adults.	Малките деца се учат, като имитират възрастни.
An interesting architectural element will be obtained.	Ще се получи интересен архитектурен елемент.
Description of this event by an observer.	Описание на това събитие от наблюдател.
He died a hero.	Той умря като герой.
They were an influential trading family.	Те бяха влиятелно търговско семейство.
He also praised the fighting power of the enemy.	Той също така оцени бойната сила на противника.
No one believes his story anymore.	Вече никой не вярва на историята му.
She was the subject of a documentary.	Тя беше обект на документален филм.
His gaze fell on her.	Погледът му падна върху нея.
The industry and exploitation of natural resources is widespread here.	Тук е широко разпространена промишлеността и експлоатацията на природни ресурси.
The team failed to reach the championship.	Отборът не успя да стигне до първенството.
Hold the water over the eggs.	Задръжте водата над яйцата.
He drank some wine as he prepared her food.	Той изпи малко вино, докато й приготвяше храната.
He must have been a rich man!	Сигурно е бил богат човек!
I use a saw here.	Тук използвам трион.
This flow of funding will be stopped next year.	Този поток от финансиране ще бъде прекратен следващата година.
They have earned a reputation as staunch supporters.	Те са спечелили репутация на упорити поддръжници.
The Prime Minister delivered an inspiring speech.	Премиерът произнесе вдъхновяваща реч.
A jar of radioactive material was found here.	Тук е намерен буркан с радиоактивно вещество.
The tiger is an elusive animal.	Тигърът е неуловимо животно.
Your hair looks really beautiful today.	Косата ви изглежда наистина красива днес.
Woodworkers have been making wood furniture for centuries.	Дървообработващите от векове правят мебели от дърво.
The battle for independence was long and bloody.	Битката за независимост беше дълга и кървава.
We can't wait for them.	Нямаме търпение за тях.
Two vials were later found.	По-късно са открити два флакона.
The widow traveled the world.	Вдовицата правеше обиколка по света.
This review was conducted last month.	Този преглед беше проведен миналия месец.
The doctor must have skills in many areas of medicine.	Лекарят трябва да има умения в много области на медицината.
She drinks several glasses of water a day.	Тя пие по няколко чаши вода на ден.
Sometimes it is necessary to change the rules.	Понякога е необходимо да се променят правилата.
Watch out for the animals.	Внимавайте за животните.
Death was definitely inevitable.	Смъртта определено беше неизбежна.
He puts too much sugar in his coffee.	Той слага твърде много захар в кафето си.
It was a privilege for me to work with him.	За мен беше привилегия да работя с него.
Give him that glass of water.	Дайте му тази чаша вода.
Some of the foresters were forty years old.	Някои от горските бяха на четиридесет години.
He grinned devilishly.	Той се ухили дяволито.
Winter is the worst season.	Зимата е най-лошият сезон.
Spikes rose above the house.	Над къщата се издигаха шипове.
She was walking through the woods.	Тя вървеше през гората.
The raven screamed, flapping its wings.	Гарванът изкрещя, размахвайки крилете си.
Birds are the result of millions of years of evolution.	Птиците са резултат от милиони години еволюция.
He will break his heart.	Той ще му разбие сърцето.
She gritted her teeth and said nothing.	Тя стисна зъби и не каза нищо.
Take proper care of your animals.	Грижете се правилно за животните си.
It was worth a try, but the results were disappointing.	Заслужаваше да опитате, но резултатите бяха разочароващи.
All faces look different, albeit vaguely similar.	Всички лица изглеждат различни, макар и смътно сходни.
He took care of his garden for many years.	Дълги години се грижи за градината си.
Although the fish was slimy, it tasted good.	Въпреки че рибата беше слизеста, имаше добър вкус.
High cliffs dominate the landscape in this region	Високи скали доминират над пейзажа в този регион
Fishermen throw their nets into the sea.	Рибарите хвърлят мрежите си в морето.
Her hair is slowly changing color.	Косата й бавно променя цвета си.
A book opened at random.	Книга, отворена на случаен принцип.
They will search the room again.	Ще претърсят отново стаята.
Their car was trapped in the mud.	Колата им беше заклещена в калта.
Never, ever pluck a chicken by the tail.	Никога, никога не скубете пиле за опашката.
He is married to the famous actress.	Той е женен за известната актриса.
The trip took four hours.	Пътуването отне четири часа.
The package arrived safely.	Пакетът пристигна благополучно.
Put a kettle with water.	Сложете чайник с вода.
This makes the area look very picturesque.	Това прави района да изглежда много живописен.
Undoubtedly, this will lead to new energy discoveries.	Без съмнение това ще доведе до нови енергийни открития.
People living in these villages are wary of strangers.	Хората, които живеят в тези села, са предпазливи от непознати.
He softened his tone slightly.	Той леко смекчи тона си.
Pause at the moment of culmination.	Пауза в момента на кулминацията.
Steam locomotives replaced horses in the early nineteenth century.	Парните локомотиви заменят конете в началото на деветнадесети век.
A number of customers waited patiently	Редица от клиенти чакаха търпеливо
She wiped the crumbs from her mouth.	Тя избърса трохите от устата си.
Try a little dark roast.	Опитайте малко тъмно печено.
Government actions often have a negative impact on the environment.	Действията на правителството често влияят негативно на околната среда.
We need to stop global warming.	Трябва да спрем глобалното затопляне.
Erosion has significantly reduced the productivity of this region.	Ерозията значително намали производителността на този регион.
She gripped her briefcase tightly.	Тя стисна здраво куфарчето си.
She finally found a room.	Накрая й се намери стая.
She tried again.	Тя опита отново.
He grinned broadly, revealing perfectly white teeth.	Той се ухили широко, разкривайки идеално бели зъби.
The local church was founded in the twelfth century.	Местната църква е основана през ХІІ век.
The cow kicks her heels.	Кравата рита петите си.
A police officer was killed in the line of duty.	При изпълнение на служебния си дълг е убит полицай.
Everyone, of course, is welcome.	Всички, разбира се, са добре дошли.
She was determined to scroll down.	Тя беше решена да превърти надолу.
So what is the time then?	И така, какво тогава е времето?
The birds flew dizzy.	Птиците летяха замаяни.
Her slanted eyes gleamed with light.	Наклонените й очи блестяха от светлина.
The siege lasted three months.	Обсадата продължи три месеца.
He licked his empty glass.	Той облиза празната си чаша.
The inventor also invented an irrigation system.	Изобретателят е измислил и поливна система.
The temple has been completed for more than a month.	Храмът е завършен повече от месец.
The pond seems to be sad.	Изглежда, че езерцето носи тъга.
This church has become a national landmark.	Тази църква се превърна в национална забележителност.
The good one is back.	Добрият се връща.
This village is known as a center of music.	Това село е известно като център на музиката.
It outlines the important features of the city.	Той очертава важните характеристики на града.
She is accused of treason.	Обвиняват я в държавна измяна.
The animals are bred commercially by very rich people.	Животните се отглеждат с търговска цел от много богати хора.
There was an explosion at the chemical plant.	В химическия завод е имало експлозия.
This one was not tasty.	Този не беше вкусен.
Less than half of these refugees have been accepted.	По-малко от половината от тези бежанци са приети.
Four huge winged birds flew over them.	Четири огромни крилати птици летяха над тях.
Some cultures view birth as a beautiful part of life.	Някои култури гледат на раждането като на красива част от живота.
I don't know your intentions, attackers!	Не знам намеренията ви, нападатели!
The deacon leads the church.	Дяконът ръководи църквата.
She walked to the river	Тя тръгна към реката
A large chain of islands stretches from east to west.	Голяма верига от острови се простира от изток на запад.
The school trip is always fun.	Училищната екскурзия винаги е забавна.
The three prosper together.	Тримата просперират заедно.
People loved her!	Хората я обичаха!
The horse was bred on pasture.	Конят беше отгледан на пасището.
A reporter was denied access to the police station.	На репортер е отказан достъп до полицейското управление.
They suffer from physical disabilities.	Те страдат от физически увреждания.
The number of unemployed has risen sharply.	Броят на безработните се е увеличил рязко.
He despises all modern inventions.	Той презира всички съвременни изобретения.
The families of gang members have been expelled.	Семействата на членове на бандата са изгонени.
The photo was ruined.	Снимката беше съсипана.
Many patches of red ink darkened her sleeve.	Много петна от червено мастило помрачиха ръкава й.
He inevitably lost another life.	Неизбежно загуби друг живот.
After her grandfather died, she found a diary.	След като дядо й почина, тя намери дневник.
Although he lost the election, he is now mayor.	Въпреки че загуби изборите, той вече е кмет.
Birds often roam around its fountain.	Птиците често обикалят около фонтана й.
He opened a window to watch the blue mountains.	Той отвори прозорец, за да наблюдава сините планини.
The inhabitants of this city consider it sacred.	Жителите на този град го смятат за свещен.
The municipal council will try to increase the retirement age.	Общинският съвет ще се опита да увеличи пенсионната възраст.
In a darkened room, someone turned on the light.	В затъмнена стая някой запали светлината.
Medical robots can perform very precise surgical operations.	Медицинските роботи могат да извършват много прецизни хирургически действия.
You two married sisters have very different looks.	Вие двете омъжени сестри имате доста различен външен вид.
Independent candidates do not run in the elections.	Независимите кандидати не участват в изборите.
Friction caused by mechanical components must be handled with care.	Триенето, причинено от механичните компоненти, трябва да се третира внимателно.
Pour the juice, please.	Налейте сока, моля.
But the storm was so strong that it destroyed the village.	Но бурята беше толкова силна, че унищожи селото.
A strong wind blew in fits.	Задуха силен вятър на пристъпи.
Scientists suggest that pollution could cause global warming.	Учените предполагат, че замърсяването може да причини глобално затопляне.
Google's stock price has risen this year.	Цената на акциите на Google се повиши тази година.
Laughing, the old woman hugged the boy.	Избухнала от смях, възрастната жена прегърна момчето.
Clouds gracefully stirred the sky.	Облаци грациозно се вълнуваха в небето.
Send your name, address and phone number.	Изпратете вашето име, адрес и телефонен номер.
Peel an onion first.	Първо обелете лука.
Here is your bank account number.	Ето номера на вашата банкова сметка.
Acai berry is grown from berries.	Акай бери е отгледан от горски плодове.
The rainy season lasts from late summer to early autumn.	Дъждовният сезон продължава от края на лятото до началото на есента.
The ceremony included music, dancing and speeches.	Церемонията включваше музика, танци и речи.
This will definitely make you feel uncomfortable.	Това определено ще ви накара да се чувствате неудобно.
The shipment arrived in two days.	Пратката пристигна за два дни.
A management system that provides basic education for all.	Система на управление, която осигурява основно образование за всички.
A deciduous plant.	Меколистно растение.
Hopes kept rising until they fell.	Надеждите непрекъснато нарастваха, докато не паднаха.
The leaves were covered in frost.	Листата бяха покрити със скреж.
A thief has been arrested.	Задържан е крадец.
Spiders lay eggs in sparse silk webs.	Паяците снасят яйца в изпредени копринени мрежи.
Certainly these two poles were independent.	Със сигурност тези два полюса са били независими.
Crime in this city is on the rise.	Престъпността в този град се увеличава.
On the way to the station they saw a tramp.	На път за гарата видяха скитник.
I don't feel well anymore.	вече не се чувствам добре.
There are no traces of this building.	От тази сграда не са останали следи.
Start early tomorrow morning.	Започнете рано утре сутринта.
The fish was later released unharmed.	По-късно рибата е пусната невредима.
The results of this investigation are surprising.	Резултатите от това разследване са изненадващи.
This is a complex problem.	Това е сложен проблем.
Please give me some money to pay for your seat.	Моля, дайте ми малко пари, за да платя за мястото си.
The president returned on a motorcade.	Президентът се върна, пътувайки с кортеж.
Somehow we grounded ourselves.	Някак си се заземихме.
The survival of the tribe depends on the harvest.	Оцеляването на племето зависи от реколтата.
Well, the housekeeper was there.	Е, икономката беше там.
The whole city turned out.	Целият град се оказа.
The cat smelled this new scent.	Котката подуши този нов аромат.
All the people fell silent.	Всички хора замълчаха.
The boy revealed the secret.	Момчето разкри тайната.
They raised their glasses in toast.	Вдигнаха чашите си в тост.
He was so intoxicated that he could barely remember his ordeal.	Беше толкова опиянен, че едва си спомняше изпитанието си.
He handed me a bottle of homemade wine.	Той ми подаде бутилка домашно вино.
He hit another car.	Ударил се с друг автомобил.
His smiling face grinned through the glass.	Усмихнатото му лице се ухили през стъклото.
The traditional place from which the king spoke.	Традиционното място, от което говореше кралят.
Sighing, she listened to the news.	Въздъхвайки, тя изслуша новините.
He heard a noise coming from the kitchen.	Той чу шум, идващ от кухнята.
The valley is too dry for growing crops.	Долината е твърде суха за отглеждане на култури.
The villagers went to the school to visit their friends.	Селяните отишли ​​в училището да посетят приятелите си.
Disputes will continue to bypass this issue.	Споровете ще продължат да заобикалят този въпрос.
A bus full of tourists overturns.	Преобръща се автобус, пълен с туристи.
The journalist began her investigation.	Журналистката започна разследването си.
The momentary distraction proved fatal.	Моментното разсейване се оказа фатално.
His mood was favorable.	Настроението му беше благосклонно.
He is interested in my progress.	Той се интересува от моя напредък.
Red sun hung high in the afternoon sky.	Червено слънце висеше високо в следобедното небе.
The country's economic prospects are bright.	Икономическите перспективи на страната са светли.
The photographer took pictures of the buildings.	Фотографът направи снимки на сградите.
These giant monsters live in the ocean.	Тези гигантски чудовища живеят в океана.
It grew in size every year.	Всяка година нарастваше по размер.
Water is essential for human life.	Водата е от съществено значение за човешкия живот.
We need to try to understand how cultural change is happening.	Трябва да се опитаме да разберем как се случва културната промяна.
I rarely hear from my sister.	Рядко се чувам със сестра си.
The frozen river flowed like a gray snake.	Замръзналата река течеше като сива змия.
There was silence as her neighbor left.	Настъпи тишина, когато съседът й си тръгна.
The camera was black and attached to a tripod.	Камерата беше черна и беше прикрепена към статив.
He bumps into you.	Той се блъска покрай теб.
I am currently applying for many jobs.	В момента кандидатствам за много работни места.
He thought for a moment.	Той се замисли за момент.
She had a graceful manner.	Тя имаше грациозен маниер.
Then she chose a yellow blouse.	Тогава тя избра жълта блуза.
He wanted to have children, to have a family.	Искаше да има деца, да има семейство.
The climate here is very mild.	Климатът тук е много мек.
He stared in disbelief at his body.	Той се взираше с недоверие в тялото.
He stared at her intently, fascinated.	Той я гледаше напрегнато, очарован.
A twig snapped.	Едно клонче щракна силно.
Many industries have been built near this place.	В близост до това място са построени много индустрии.
She could not hide her anger at this insult.	Тя не можеше да прикрие гнева си от тази обида.
She rested her forehead on her palms, holding her breath.	Тя опря чело на дланите си, задържайки дъха си.
He was attacked by a pack of wild dogs.	Той беше нападнат от глутница диви кучета.
Divide the dough between the two cakes.	Разделете тестото между двете тарти.
The tide was low.	Приливът беше нисък.
She drove and reached her destination.	Тя караше и стигна до местоназначението си.
The roads here are in a terrible state.	Пътищата тук са в ужасно състояние.
The room looked quite old.	Стаята изглеждаше доста стара.
I want more information about this.	Искам повече информация за това.
His favorite dog died last week.	Любимото му куче почина миналата седмица.
Day and night this metal structure buzzed with activity.	Ден и нощ тази метална конструкция бръмчеше от активност.
The carpet is worn and embroidered.	Килимът е износен и бродиран.
The princess's dress was adorned with pearls.	Роклята на принцесата беше украсена с перли.
The villagers were very upset.	Селяните бяха силно разстроени.
Pink and purple flowers bloomed over the vines.	Над лозовите лози цъфтяха розови и пурпурни цветя.
A small spider the size of your thumbnail.	Малък паяк с размера на вашето миниатюрно изображение.
Teachers teach their students to use computers.	Учителите обучават учениците си да използват компютри.
What you see here is a bullet wound.	Това, което виждате тук, е рана от куршум.
First, we need some chocolate.	Първо, имаме нужда от малко шоколад.
The "smile" does not require much muscle to hold.	„Усмивката“ не изисква много мускули, за да се задържи.
Lime is used for the construction of buildings.	Вар се използва за строителството на сгради.
The problem of homelessness is endemic here.	Проблемът с бездомността е ендемичен тук.
The baby lay and cried softly on the pillows.	Бебето лежеше и плачеше тихо на възглавниците.
Outrageous demands are placed on us by our superiors.	Възмутителни изисквания ни поставят нашите началници.
Their fish dishes were sumptuous.	Техните рибни ястия бяха разкошни.
His thoughts were filled with memories of his childhood.	Мислите му бяха изпълнени със спомени от детството му.
The factory uses large amounts of electricity.	Фабриката използва големи количества електроенергия.
We missed the train.	Изпуснахме влака.
Mia burst into tears.	Миа се разплака.
He was ready to run.	Беше готов да бяга.
Cloud computing is the future of computers.	Облачните изчисления са бъдещето на компютрите.
Perseverance, despite obstacles.	Упорства, въпреки пречките.
Wepner's strength was enormous.	Силата на Уепнер беше огромна.
There is a strict ban on dogs in the church.	Има строга забрана за кучета в църквата.
She achieved fame through her efforts.	Тя постигна слава с усилията си.
Those who support the destruction of the valley attended the rally.	Тези, които подкрепят унищожаването на долината, присъстваха на митинга.
He was studying for his exams.	Учеше за изпитите си.
The tour group returned to the bus for lunch.	Туристичната група се върна в автобуса за обяд.
Remove the ice.	Отстранете леда.
The flowers were in bloom.	Цветята бяха цъфнали.
How could she escape?	Как би могла да избяга?
We will not have peace for a long time.	Няма да имаме мир още дълго време.
The politician resigned under pressure.	Политикът подаде оставка под натиск.
He drank a glass of water and ate an apple.	Той изпи чаша вода и изяде ябълка.
Try the baked apples for dessert.	Опитайте печените ябълки за десерт.
It hit the ground.	Удари се на земята.
The thief fled the street.	Крадецът избягал на улицата.
The human body contains hair, blood, organs and bones.	Човешкото тяло съдържа косми, кръв, органи и кости.
The ship's captain announced that the ship was sinking.	Капитанът на кораба обяви, че корабът потъва.
The seamstress measures the fabric.	Шивачката мери плата.
The stench of rotting fish swept across the room.	Вонята на гниеща риба обхвана стаята.
He became obsessed with becoming a famous scientist.	Той станал обсебен от това да стане известен учен.
Television cannot portray real life.	Телевизията не може да изобрази реалния живот.
Do not throw rubbish on the street.	Не изхвърляйте боклука на улицата.
The conflict between science and religion continues.	Конфликтът между наука и религия продължава.
This is part of our culture.	Това е част от нашата култура.
Workers crowded the streets, preparing for the storm.	Работници се тълпаха по улиците, подготвяйки се за бурята.
A tourist center has been established.	Създаден е туристически център.
The train leaves on the river bank.	Влакът тръгва по брега на реката.
These horses are expensive.	Тези коне са скъпи.
After years of hard work, the company is now successful.	След години упорита работа, компанията вече е успешна.
Her patience with all the children's comments seemed endless.	Търпението й към всички детски коментари изглеждаше безкрайно.
Children learn to speak by watching others.	Децата се учат да говорят, като наблюдават другите.
We had to risk everything.	Трябваше да рискуваме всичко.
Go faster!	Ходете по-бързо!
My baby is not crying! ' 	Бебето ми не плаче!'
She shouted.	— извика тя.
The city is famous for its exquisite dance schools.	Градът е известен със своите изящни танцови школи.
People funded these movements.	Хората финансираха тези движения.
Those who stay up late are likely to get sick.	Който стои до късно, има вероятност да се разболее.
The streets are deserted.	Улиците са пусти.
She swallowed after tasting the meat.	Тя преглътна, след като опита месото.
Car sales are busy right now.	Продажбата на автомобили е оживена в момента.
A sales assistant pointed to elegant dresses for a lady.	Помощник по продажбите посочи елегантни рокли към дама.
This road is well paved.	Този път е добре асфалтиран.
The heat of the bubbles faded to a cool breeze.	Жегата на мехури избледня до хладен бриз.
The king is buried in this tomb.	В тази гробница е погребан царят.
Local peoples are still waiting for appropriate medical care.	Местните народи все още чакат подходяща медицинска помощ.
The answer is not clear.	Отговорът не е ясен.
Several pieces of algae were caught in the net	Няколко парченца водорасли са уловени в мрежата
She hadn't seen him in a long time.	Тя не го беше виждала от много време.
The mind is very powerful.	Умът е много мощен.
Yumi hugged him warmly.	Юми го прегърна с топла ръка.
You have to accept that all strangers are dangerous or dishonest.	Трябва да приемете, че всички непознати са опасни или нечестни.
She plays tennis well.	Тя играе добре тенис.
He was considered a strong player.	Смятаха го за силен играч.
He was received at home.	Приеха го в дома си.
Do not stay too close to the window.	Не стойте твърде близо до прозореца.
The two boys lay down on the grass	Двете момчета легнаха на тревата
Mountain peaks have a powerful presence.	Планинските върхове имат властно присъствие.
A suspicious shipment has been discovered.	Разкрита е подозрителна пратка.
The complex process will take some time.	Сложният процес ще продължи известно време.
This was the fifth time he had tried it.	Това беше вече петият път, когато го пробваше.
The marble tiles hissed as he walked on them.	Мраморните плочки изсъскаха, когато той вървеше по тях.
She gnaws at her swollen knuckles.	Тя гризе подутите си кокалчета.
The uniforms are designed for comfort and functionality.	Униформите са създадени за удобство и функционалност.
The sisters were severely beaten.	Сестрите бяха жестоко пребити.
Creditors owe a significant amount of money.	На кредиторите се дължи значителна сума пари.
The government has a duty to ensure fair pay.	Правителството е длъжно да гарантира справедливо заплащане.
Most regions in this county have steep mountain ranges.	Повечето региони в този окръг имат стръмни планински вериги.
The dam was a historic achievement.	Язовирът беше историческо постижение.
Children need to learn to read and write.	Децата трябва да се научат да четат и пишат.
The scientist was pretty good.	Ученият беше доста добре.
The delicate petals of this flower are a good example	Нежните венчелистчета на това цвете са добър пример
Wood and bricks were common there.	Там често се срещаха дърво и тухли.
Maybe that's why she felt so unhappy.	Може би затова се чувстваше толкова нещастна.
Many older men still cannot walk.	Много възрастни мъже все още не могат да ходят.
Some brands have quality standards.	Някои марки са стандарти за качество.
A government official has revealed that you were undercover.	Държавен служител разкри, че сте били под прикритие.
May cause cancer.	Може да причини рак.
The cat ran across the road and disappeared.	Котката изтича през пътя и изчезна.
Malaysia is well known for its traditional batik.	Малайзия е добре известна с традиционния батик.
The shadows disappear.	Сенките изчезват.
He built an igloo to keep warm at night.	Той построи иглу, за да се стопли през нощта.
My nephew volunteered for the army.	Племенникът ми се включи доброволно в армията.
Jealousy is always dangerous.	Ревността винаги е опасна.
The melody was recognized and then adapted.	Мелодията беше разпозната и след това адаптирана.
Some researchers have suggested that quantum mechanics may explain this.	Някои изследователи предполагат, че квантовата механика може да обясни това.
The candle burned to its base.	Свещта изгоря до цокъла си.
The scout leader did not look happy.	Водачът на скаутите не изглеждаше щастлив.
Everyone is here!	Всички са тук!
Shakespeare's tragedies have been passed down through the centuries.	Трагедиите на Шекспир се предават през вековете.
He turned to the fire.	Той се обърна към огъня.
He felt himself waking up.	Усети, че се събужда.
The grandmother sighed and stroked the animal's head.	Бабата въздъхна и погали животното по главата.
Many people think that housing prices are too high.	Много хора смятат, че цените на жилищата са твърде високи.
I have to use them carefully.	Трябва да ги използвам внимателно.
The church was destroyed.	Църквата била разрушена.
is there anyone	има ли някой?
The woman rang the doorbell.	Жената позвъни на вратата.
The teacher wants the best for his students.	Учителят иска най-доброто за своите ученици.
The water flowed in frozen crystal puddles.	Водата се стичаше в замръзнали кристални локви.
Now that we are retired, we live on our savings.	Сега, когато сме пенсионирани, живеем със спестяванията си.
The display screen will dim briefly.	Екранът на дисплея ще затъмни за кратко.
Most of his works are still unread.	Повечето от творбите му все още са непрочетени.
The consequences of civil war are often appalling.	Последиците от гражданската война често са ужасяващи.
So he retained only her power.	Така той запази само нейната власт.
These books cannot be sold here.	Тези книги не могат да се продават тук.
Finally, the fruit is removed from the bottom.	Накрая плодът се отстранява отдолу.
You have to be careful, her mother said.	Трябва да внимаваш, каза майка й.
Some people believe that writing down all our words is important.	Някои хора вярват, че записването на всички наши думи е важно.
The glass was incredibly heavy!	Стъклото беше невероятно тежко!
Academically oriented, they teach only subjects with practical use.	Академично ориентирани, те преподават само предмети с практическа употреба.
This has been going on for almost two years.	Това продължава почти две години.
Years of conflict have exhausted this population.	Годините на конфликти изчерпаха това население.
The government collects money by taxing society.	Правителството събира пари, като облага обществото с данъци.
The smoke rose to the sky.	Димът се издигаше към небето.
He spoke in a slow, deep voice.	Той говореше с бавен, дълбок глас.
It was too late to go home.	Беше твърде късно да се прибера.
They are currently building a dam here.	В момента строят язовир тук.
There is a large population of artists here.	Тук има голяма популация от художници.
It was a close match.	Беше близък мач.
Time passed slowly.	Времето минаваше бавно.
The helicopter circled the sky.	Хеликоптерът кръжеше по небето.
London's population is growing rapidly.	Населението на Лондон нараства бързо.
The buildings were covered with polluted air.	Сградите бяха покрити със замърсен въздух.
Modern technology allows us to do things faster.	Съвременните технологии ни позволяват да правим нещата по-бързо.
He washed his hands and left the room.	Изми ръцете си и излезе от стаята.
Police arrested several drug dealers.	Полицията арестува няколко наркодилъра.
In fact, it was an international conspiracy.	Всъщност това беше международен заговор.
The company has been criticized for its secret practices.	Компанията е критикувана за своите тайни практики.
They couldn't get him into his cabin.	Не можеха да го накарат да влезе в кабината си.
He unbuttoned his shirt and revealed his stomach like a barrel.	Той разкопча ризата си и разкри стомах като варел.
Some individuals live in basements and attics.	Някои индивиди живеят в мазета и тавани.
She tiptoed into the room, clutching the note.	Тя влезе на пръсти в стаята, стискайки бележката.
This room is very small.	Тази стая е много малка.
Exercise regularly and you will feel much better.	Спортувайте редовно и ще се почувствате много по-добре.
If you live in a heavily polluted area, sell.	Ако живеете в силно замърсен район, продайте.
Summer time kept us outdoors.	Лятното време ни държеше на открито.
To suppress the growth of bacteria, lettuce should be stored in the refrigerator.	За да се потисне растежа на бактериите, салатата трябва да се съхранява в хладилник.
She kicked her pet out of the kitchen.	Тя изгони домашния си любимец от кухнята.
This building has six floors.	Тази сграда е на шест етажа.
First, you will need to remove a few stones.	Първо, ще трябва да премахнете няколко камъчета.
We use a lot of filters and chemicals here.	Тук използваме много филтри и химикали.
The publication claims that the government is complicit in the crimes.	Изданието твърди, че правителството е съпричастно към престъпленията.
That birds are social beings.	Че птиците са социални същества.
The family supported his achievements.	Семейството подкрепяше постиженията му.
The company is traditionally a family business.	Компанията традиционно е семейна фирма.
They will eat your stomach back!	Ще ти изядат стомаха на връщане!
The driver nodded.	Шофьорът кимна.
Maybe they would get married eventually, she thought.	Може би в крайна сметка ще се оженят, помисли си тя.
The article gives examples of famous women.	Статията дава примери за известни жени.
This egg is half raw.	Това яйце е наполовина сурово.
He immediately fell asleep again.	Той веднага заспа отново.
Shoot first, ask questions later.	Снимайте първо, задавайте въпроси по-късно.
They live in a modest house.	Те живеят в скромна къща.
Make sure you remove the bones.	Уверете се, че сте отстранили костите.
Weaving was one of the earliest known human crafts.	Тъкането е един от най-ранните известни човешки занаяти.
He was fired.	Отстранили са го от работата му.
He invites you to the opening.	Той ви кани на откриването.
I know the city well.	Познавам добре града.
They climb waterfalls and jump off rocks.	Те се катерят по водопади и скачат от скали.
The report contains several recommendations.	Докладът съдържа няколко препоръки.
Every year, road accidents take hundreds of lives.	Всяка година пътнотранспортните произшествия отнемат стотици животи.
This chemical is used to tame unruly hair.	Този химикал се използва за укротяване на непокорната коса.
Grandpa put the stone in his bag.	Дядото сложи камъка в торбата си.
One measure of the city's prosperity is the level of literacy.	Една мярка за просперитета на града е нивото на грамотност.
The excitement of the season flashed in his eyes.	Вълнението от сезона блесна в очите му.
It's getting a little too heavy for me.	Той става малко прекалено тежък за мен.
It is closed for cleaning.	Затворен е за почистване.
Please dispose of your garbage properly.	Моля, изхвърлете боклука си правилно.
The boy was pleased with the results.	Момчето беше доволно от резултатите.
Bitter disagreements over family matters.	Горчиви разногласия по семейни въпроси.
The neural network of the method can be easily modified.	Невронната мрежа на метода може лесно да бъде модифицирана.
It often rains here at this time of year.	Тук вали често по това време на годината.
The explosion was heard clearly.	Експлозията се чу ясно.
The inheritance is due to this father.	Наследството се дължи на този баща.
The royal chef prepared dinner for them.	Кралският готвач приготви вечеря за тях.
Steel has a very high melting point.	Стоманата има много висока точка на топене.
Streets and buildings rose from the ground.	Улици и сгради се издигаха от земята.
Beaten with a stick	Бита с пръчка
Read it carefully so you don't find mistakes.	Прочетете го внимателно, за да не откриете грешки.
In the countryside, pastures serve as natural pastures.	В провинцията пасищата служат като естествени пасища.
This salt is fine as a powder.	Тази сол е фина като прах.
His achievements are well known.	Постиженията му са добре известни.
A disproportionate number of victims are women.	Непропорционално голям брой жертви са жени.
I was amazed that my request was approved.	Бях изумен, че искането ми беше одобрено.
Most cities in this region have excellent transport access.	Повечето градове в този регион имат отличен транспортен достъп.
After much deliberation, he decided on the position.	След дълги размисли той взе решение за позицията.
There was blood and blood everywhere.	Кръв и кръв имаше навсякъде.
All these people came for the wedding.	Всички тези хора дойдоха за сватбата.
All my colleagues have to play by the rules.	Всички мои колеги трябва да играят по правилата.
A silver coin was donated to a temple.	Сребърна монета е дарена на храм.
The wildlife of the city is abundant.	Дивата природа на града е изобилна.
Earlier, the chairman of the company announced his resignation.	Преди това председателят на компанията обяви оставката си.
The criminal stole ten pens that day.	Този ден престъпникът открадна десет химикалки.
The government approved the Solidarity Fund.	Правителството одобри фонда за солидарност.
The earth is a foreign country for most of us.	Земята е чужда страна за повечето от нас.
Here began a plan to build houses.	Тук започна план за строеж на къщи.
They moved on the dew-thick grass.	Те се движеха по тревата, гъста от роса.
Water vapor is released from the heated object.	От нагретия обект се отделя водна пара.
Cloud formation can be observed.	Може да се наблюдава образуването на облаци.
Imagine the sad day when he will die.	Представи си тъжния ден, когато ще умре.
The narrator thinks this idea is stupid.	Разказвачът смята тази идея за глупава.
I returned to my cabin.	Върнах се в каютата си.
She was cutting vegetables furiously.	Тя яростно нарязваше зеленчуци.
The accountant summoned them for questioning.	Счетоводителят ги извика за разпит.
She ran her long fingernails over her palm.	Тя прокара дългите си нокти по дланта си.
He clenched his fists.	Той стисна юмруци.
No one should be exempt from this rule.	Никой не трябва да бъде освободен от това правило.
Development is the subject of fierce debate.	Развитието е обект на ожесточени дебати.
The sunlight made her skin tingle.	Слънчевата светлина накара кожата й да изтръпне.
The sentence begins with "but".	Изречението започва с "но".
Their departure is delayed due to bad weather.	Тръгването им се забавя поради лошо време.
There was a forest fire.	Имаше горски пожар.
His rider nodded encouragingly.	Ездачът му кимна окуражаващо.
The verb is a word for action.	Глаголът е дума за действие.
The driver was distracted from the field.	Шофьорът бил разсеян от терена.
When they arrived, they were greeted warmly.	Когато пристигнаха, бяха посрещнати топло.
We found her asleep by the fire.	Намерихме я заспала до огъня.
Some boats were left on the sand.	Някои лодки бяха оставени на пясъка.
Her latest book is well received.	Последната й книга е добре приета.
The soldier searched his pockets.	Войникът претърси джобовете си.
We study our bodies.	Ние изучаваме телата си.
The children's drawings were simple but beautiful.	Детските рисунки бяха прости, но красиви.
I regularly visit the spa.	Редовно посещавам СПА центъра.
There was a storm in the town square.	На площада на града имаше буря.
Forgive wrongdoing and exhaust all efforts to forgive.	Прощавайте грешните действия и изчерпвайте всички усилия да простите.
Many refugees were being held in temporary camps.	Много бежанци тънеха във временни лагери.
Punishments usually include public floggings	Наказанията обикновено включват публични бичувания
There are two types of people in this country.	В тази държава има два типа хора.
But as long as there is poverty, people will suffer.	Но докато има бедност, хората ще страдат.
He looked at her with his mouth open.	Той я погледна с отворена уста.
It was a knife blow to the back.	Това беше удар с нож в гърба.
We must strive to come up with a better idea.	Трябва да се стремим да измислим по-добра идея.
Even before the ceremony, the crowd was already gathering.	Още преди церемонията тълпата вече се събираше.
These are the main regional divisions of this country.	Това са основните регионални поделения на тази страна.
A game that challenges you without requiring too much skill.	Игра, която ви предизвиква, без да изисква твърде много умения.
Experts believe that the tropical rainforest will soon disappear.	Експертите смятат, че тропическата дъждовна гора скоро ще изчезне.
The pirates were redeemed and the ship was repaired.	Пиратите бяха изкупени и корабът беше ремонтиран.
My aunt showed me some early symptoms of dementia.	Леля ми показа някои ранни симптоми на деменция.
He carefully untied the rope and unwound the rope.	Внимателно развърза връвта и размота канапа.
You can probably guess what's coming.	Вероятно можете да познаете какво предстои.
She is a nice person.	Тя е мил човек.
The forest, crowded with wild animals, was in his backyard.	Гората, гъмжаща от диви животни, беше в задния му двор.
Mother and daughter were waiting at a bus stop.	Майка и дъщеря чакаха на автобусна спирка.
She had grown up.	Беше пораснала.
This year the villagers were well fed.	През тази година селяните бяха добре нахранени.
It is made entirely of marble.	Изработена е изцяло от мрамор.
Zoidberg's arms and legs waved.	Ръцете и краката на Зойдберг се размахваха.
His lips were red.	Устните бяха червени.
The tide began to recede.	Приливът започна да се оттегля.
There were many insects in his crops.	В посевите му имаше много насекоми.
Her daughter has leukemia.	Дъщеря й има левкемия.
What is your desired salary?	Каква е желаната от вас заплата?
You should not give up on yourself.	Не бива да се отказвате от себе си.
After much deliberation, she decided to leave.	След дълго обмисляне тя реши да отиде.
He held a cup of tea firmly in his hand.	Чаша чай държеше здраво в ръката си.
The photos show the two men wearing military uniforms.	На снимките се виждат двамата мъже, облечени във военни униформи.
Some diseases are not contagious.	Някои заболявания не са заразни.
He was very determined.	Той беше много решителен.
This building is made of concrete.	Тази сграда е изградена от бетон.
The trees swayed lazily in the breeze.	Дърветата се люлееха лениво от ветреца.
A light rain began to fall.	Започна да пада лек дъждец.
He had a secret from his past.	Имаше тайна от миналото си.
The sailboats slid across the lake.	Платноходките се плъзгаха по езерото.
The dilapidated buildings are tilting dangerously.	Порутените сгради се накланят опасно.
No one can leave until they have finished eating.	Никой не може да си тръгне, докато не свърши да яде.
The elderly woman suffers from arthritis.	Възрастната жена страда от артрит.
There was a beautiful temple on one side of the lake.	От едната страна на езерото имаше красив храм.
A union of dissident factions is consolidating its power.	Съюз на дисидентски фракции консолидира властта си.
Books have been a popular item for centuries.	Книгите са популярен артикул от векове.
Snow appeared on the ground.	На земята се появи сняг.
In the winter the snow was very deep.	През зимата снегът беше много дълбок.
Ironically, more people die from heart disease than cancer.	По ирония на съдбата повече хора умират от сърдечни заболявания, отколкото от рак.
The only one.	Единственият.
The bird flew down the tree.	Птицата полетя надолу по дървото.
Television programs are extremely popular here.	Телевизионните програми са изключително популярни тук.
Raise your right leg, then bend it at the knee.	Повдигнете десния си крак, след което го огънете в коляното.
A small child rattled the free coin in his pocket.	Малко дете издрънчаше свободната паричка в джоба си.
The modest girl hid her face in shame.	Скромното момиче скри лицето си от срам.
The butter was boiled.	Маслото беше изварено.
He was nominated for promotion.	Той е номиниран за повишение.
Decades have passed and racism and prejudice are still widespread.	Изминаха десетилетия, а расизмът и предразсъдъците все още са широко разпространени.
Before the war, the area was mostly agricultural.	Преди войната районът е бил предимно земеделски.
Today the city was full of music.	Днес градът беше пълен с музика.
I wonder when he will return home.	Чудя се кога ще се върне у дома.
The elephant is the largest land animal.	Слонът е най-голямото сухоземно животно.
She found his behavior unfortunate.	Тя намери поведението му за жалко.
He polished his shoes.	Той лъсна обувките си.
The wizard cast a spell.	Магьосникът извика заклинание.
Plans include a fireplace in the living room.	Плановете включват камина в хола.
What she offers is absurd.	Това, което тя предлага, е абсурдно.
Take some time to clean the car.	Отделете малко време за почистване на колата.
She is very much loved here.	Тя е много обичана тук.
There were twenty students in the classroom.	В класната стая имаше двадесет ученици.
The grass was green and damp.	Тревата беше зелена и влажна.
Put these eggs in a bowl, please.	Сложете тези яйца в купа, моля.
The problem functioned as a filter on the city.	Проблемът функционираше като филтър върху града.
Authorities concluded the inspector was at fault.	Властите заключиха, че инспекторът е виновен.
The manager is confident that the project will succeed.	Мениджърът е уверен, че проектът ще успее.
What kind of music do you like?	Какъв вид музика харесваш?
Many acts of vandalism have been reported.	Съобщава се за много вандалски актове.
The village produces wine, fruits, eggs and cheese.	Селото произвежда вино, плодове, яйца и сирене.
They are highly valued by collectors.	Те са високо ценени от колекционерите.
It is much easier to spot cars.	Много по-лесно е да забележите колите.
She sat down in a chair.	Тя седна свита на стол.
Many public programs have been suspended.	Много обществени програми са прекратени.
The lively discussion on this issue continues.	Оживената дискусия по този въпрос продължава.
A shorter working day would raise morale.	По-кратък работен ден би вдигнал морала.
He had no choice.	Не беше останал без избор.
The cautious businessman bought shares.	Предпазливият бизнесмен купи акции.
He is the best student in the company.	Той е най-добрият ученик в компанията.
He wasn't sure how to proceed.	Не беше сигурен как да продължи.
Chips, sweets and other sweet snacks were also banned.	Чипсът, бонбоните и други сладки закуски също бяха забранени.
Time is money.	Времето е пари.
The Tourist Board is very active.	Туристическият съвет е много активен.
More people means more pollution.	Повече хора означава повече замърсяване.
Coffee is an essential ingredient for a good drink.	Кафето е основна съставка за добра напитка.
I planted a few dragging violets along the fence.	Засадих няколко влачещи се теменуги покрай оградата.
Beaten and bruised, he could not walk.	Пребит и насинен, той не можеше да ходи.
The young woman was tall and slender.	Младата жена беше висока и стройна.
The suffragettes chose to remain anonymous.	Суфражетките избраха да останат анонимни.
Kissing.	Целуване.
The crime rate in the city is high.	Процентът на престъпността в града е висок.
My father died a few years ago.	Баща ми почина преди няколко години.
He allowed a feather to touch his lips.	Той позволи на перце да докосне устните му.
Lighter with onions.	По-леко с лука.
He was detained for questioning.	Той беше задържан за разпит.
Now you need to put your oatmeal in the fridge.	Сега трябва да поставите овесената си каша в хладилника.
Graduates will have better job opportunities in nearby cities.	Завършилите ще имат по-добри възможности за работа в близките градове.
Seedling time is almost here.	Времето за разсад е почти тук.
The artist painted some water	Художникът нарисува малко вода
That voice was heard on the radio.	Този глас се чу по радиото.
The fight was short	Схватката беше кратка
The company's reserves are money held against future debts	Резервите на фирмата са пари, държани срещу бъдещи дългове
Some workers refused to join the strike.	Някои работници отказаха да се присъединят към стачката.
The old woman was talkative, but quite delightful.	Старицата беше приказлива, но доста възхитителна.
Insurance fraud leads to a fairer health care system.	Застрахователните измами водят до по-справедлива здравна система.
The flag was hoisted on the flagpole.	Знамето беше издигнато на флагштока.
These products are sold worldwide.	Тези продукти се продават по целия свят.
These words are repeated over and over throughout the film.	Тези думи се повтарят отново и отново през целия филм.
Fill it to the brim.	Напълнете го до ръба.
I play tennis as often as possible.	Играя тенис възможно най-често.
Only a fool would break the law.	Само глупак би нарушил закона.
Give in to temptation.	Поддайте се на изкушенията.
She leaned back in a nearby chair.	Тя се отпусна в близкия стол.
The new president's victory speech was broadcast live online.	Победната реч на новия президент беше предавана на живо онлайн.
The student gave himself a high grade.	Студентът си даде висока оценка.
Turn on the electricity!	Включете електричеството!
Since ancient times, human cultural diversity has diminished.	От древни времена човешкото културно разнообразие е намаляло.
The transport was loaded with barges.	Транспортът беше натоварен на шлепове.
It is quite possible that he was angry.	Напълно възможно е да се е разгневил.
She hopes to travel the world one day.	Тя се надява един ден да обиколи света.
In three weeks the winter was over.	След три седмици зимата свърши.
The hours are long.	Часовете са дълги.
The alpha particle is dangerous.	Алфа частицата е опасна.
We need two yolks.	Трябват ни два жълтъка.
His proposal was rejected unanimously.	Предложението му беше отхвърлено единодушно.
Adventurers travel to this strange land.	Авантюристите пътуват до тази странна земя.
The siren sounded again.	Сирената прозвуча отново.
So they can now work more calmly.	Така те вече могат да работят по-спокойно.
The bulbous plant shows signs of disease.	Луковичното растение показва признаци на заболяване.
Usually used in cooking.	Обикновено се използва при готвене.
The plastic bottles were collected and recycled.	Пластмасовите бутилки бяха събрани и рециклирани.
Not all nations have several hundred billion inhabitants.	Не всички нации имат няколкостотин милиарда жители.
Most students passed this exam excellently.	Повечето студенти издържаха този изпит отлично.
These stains on the carpet are a mystery.	Тези петна по килима са мистерия.
They lived in a small villa.	Те живееха в малка вила.
More than a hundred people hunt game here.	Повече от сто души ловуват дивеч тук.
A helicopter landed on the roof.	На покрива кацаше хеликоптер.
Victor jumped into the dark lake.	Виктор скочи в тъмното езеро.
After the reconstruction, the buildings looked dilapidated.	След реконструкцията сградите изглеждаха порутени.
The sad truth is that no one cares about animals.	Тъжната истина е, че никой не се интересува от животните.
They answer all the questions.	Те отговарят на всички въпроси.
Soldiers on the battlefield celebrated the victory.	Войниците на бойното поле празнуваха победата.
He enjoyed her company.	Той се радваше на нейната компания.
Elmer worked very hard at school.	Елмър работеше много усилено в училище.
As the sun goes down, the temperature drops.	С наклон на слънцето температурата пада.
He told me he was retiring.	За мен каза, че се пенсионира.
The landscape is changing fast.	Пейзажът се променя бързо.
His choice of words was deliberately confusing.	Изборът му на думи беше умишлено объркващ.
The traffic was light this morning.	Тази сутрин движението беше слабо.
The demand for luxury goods is also growing.	Нараства и търсенето на луксозни стоки.
Make sure the potatoes are covered with water.	Уверете се, че картофите са покрити с вода.
System of units.	Система от единици.
The order was stopped.	Заповедта беше спряна.
I don't want him to find me.	Не искам той да ме намери.
They include a number of fields in the arts.	Те включват редица области в изкуствата.
The politician lost the next election.	Политикът загуби следващите избори.
This substance is used for the production of plastics.	Това вещество се използва за производство на пластмаси.
Kate vowed to help the homeless.	Кейт се закле да помогне на бездомните.
She entered with her head held high.	Тя влезе с високо вдигната глава.
There was a great demand for household products.	Имаше голямо търсене на продукти за бита.
Five thousand men went to fight, four thousand returned.	Пет хиляди мъже си тръгнаха да се бият, четири хиляди се прибраха.
I went to the big store.	Отидох до големия магазин.
Sharks are very mysterious creatures.	Акулите са много мистериозни същества.
The clerk arrived just then.	Служителят пристигна точно тогава.
A very large catfish is called an eel.	Много голям сом се нарича змиорка.
Many new food products have recently been introduced.	Наскоро бяха представени много нови хранителни продукти.
My husband's strong hands carried me up.	Силните ръце на съпруга ми ме отнесоха нагоре.
The effectiveness of these measures can be tested elsewhere.	Ефективността на тези мерки може да се тества другаде.
We are lucky to be alive.	Имаме късмет, че сме живи.
Authorities are suppressing this wickedness.	Властите потискат това нечестие.
The country needs more schools like this.	Страната има нужда от повече училища като това.
This principle applies to all family members.	Този принцип важи за всички членове на семейството.
The crisis has left deep scars on the national economy.	Кризата остави дълбоки белези върху националната икономика.
An outsider can reach this village in an hour.	Аутсайдер може да стигне до това село за час.
The barn was full of bales of hay.	Хамбарът беше пълен с бали сено.
Allow to cool for about ten minutes, then serve.	Оставете да изстине за около десет минути, след което сервирайте.
Another method is to wash your hair thoroughly with shampoo.	Друг метод е косата да се измие обилно с шампоан.
The environment was polluted by disposal from the factory.	Околната среда беше замърсена от изхвърляне от фабриката.
The martyr was burned at the stake like his predecessor.	Мъченикът е изгорен на клада като своя предшественик.
Pray to the gods.	Отправете молитви към боговете.
They met at the local diner.	Срещнаха се в местната закусвалня.
Notice how lush the grass is.	Обърнете внимание колко буйна зелена е тревата.
Divide the money in half.	Разделят парите наполовина.
The farmer knew he could no longer stop production.	Фермерът знаеше, че вече не може да спре производството.
Police were unable to resolve the case.	Полицията не успя да разреши случая.
Some women have proven to have leadership skills.	Някои жени доказаха, че имат лидерски умения.
The palace was the seat of power.	Дворецът е бил седалище на властта.
Academics disagree on almost everything.	Академиците не са съгласни по почти всичко.
Many young people are unemployed in this region.	Много младежи са безработни в този регион.
Frequent use of the imagination can lead to depression.	Честото използване на въображението може да доведе до депресия.
The clay helps the color to disperse evenly.	Глината помага на цвета да се разпръсне равномерно.
Residents were not worried about diseases.	Жителите не били обезпокоени от болести.
This object can be large or small.	Този обект може да бъде голям или малък.
Their voices were vague.	Гласовете им прозвучаха неясно.
There is a choir in the church that sings modern songs.	В църквата има хор, който пее съвременни песни.
The only victims are children.	Единствените пострадали са децата.
The old couple showed their grandchildren.	Старата двойка показа внуците си.
Smoke from burning coal can cause dangerous air pollution.	Димът от изгарянето на въглища може да причини опасно замърсяване на въздуха.
He wanted to buy an antique chair.	Искаше да си купи античен стол.
It generates many movies and TV shows every year.	Той генерира множество филми и телевизионни програми всяка година.
It gets bigger every year.	Всяка година става все по-голям.
The sentence began with an adverb.	Изречението започваше с наречие.
Their work is inspired by Eastern mythology.	Работата им е вдъхновена от източната митология.
A tool that farmers often use is the wheel.	Инструмент, който фермерите често използват, е колелото.
You will probably need three cups of flour.	Вероятно ще ви трябват три чаши брашно.
Many physicists now believe that the universe is infinite.	Сега много физици вярват, че Вселената е безкрайна.
Sometimes he does it without work.	Понякога го прави без работа.
The two coaches agreed to play each other.	Двамата треньори се разбраха да играят помежду си.
Temperatures can be very low at high altitudes.	Температурите могат да бъдат много ниски на голяма надморска височина.
She closed the door and turned on the lamp.	Тя затвори вратата и запали лампата.
The court has taken action against corruption.	Съдът предприе мерки срещу корупцията.
Strain the oil.	Прекарайте маслото през цедка.
Her expression was grimly determined.	Изражението й беше изразено на мрачна решителност.
He helped me get my umbrella out of the rain.	Той ми помогна да извадя чадъра си от дъжда.
Fish jump on the retinas of the pupils.	Рибите скачат по ретините на зениците.
The scientist asked people to fill out questionnaires.	Ученият помоли хората да попълнят въпросници.
Climbing a mountain can be insidious.	Изкачването на планина може да бъде коварно.
They conducted a study on the animal population.	Те проведоха проучване върху популацията на животните.
Hair accessories serve a useful purpose.	Аксесоарите за коса служат на полезна цел.
The dialogue is full of surprises.	Диалогът е пълен с изненади.
Miami was after the gold medal.	Маями беше след златния медал.
He often took long walks in the woods.	Често правеше дълги разходки в гората.
The couple was deeply in love.	Двойката беше дълбоко влюбена.
I found the energy generated by his conversation a little exhausting.	Намерих енергията, генерирана от неговия разговор, малко изтощителна.
Canned foods are often high in salt.	Консервираните храни често са с високо съдържание на сол.
Ozone is divided into four regions.	Озонът е разделен на четири региона.
Pets are raised for their meat.	Домашните животни се отглеждат за тяхното месо.
He cleared some debris.	Той разчисти някои отломки.
The city was very small and quiet.	Градът беше много малък и тих.
A colorful kingfisher sat on top of the scales.	Пъстър зимородец седеше на върха на везната.
Every night a big full moon rises.	Всяка нощ изгрява голяма пълна луна.
The phone rang three times before answering.	Телефонът иззвъня три пъти, преди да отговори.
The teenager stared at his shoes.	Тийнейджърът се загледа в обувките си.
Test your cooking skills against those of professional chefs.	Тествайте своите готварски умения срещу тези на професионалните готвачи.
A complex algorithm is embedded in robot programming.	В програмирането на роботите е заложен сложен алгоритъм.
Go slowly and be careful.	Вървете бавно и внимавайте.
This really can't be called a class.	Това наистина не може да се нарече клас.
Looks like I'm having a bad hair day.	Изглежда имам лош ден за коса.
I need her phone number.	Трябва ми нейния телефонен номер.
No one stopped the meeting.	Никой не спря срещата.
Evening was fast approaching.	Вечерта наближаваше бързо.
Do you want a hand with this?	Искаш ли ръка с това?
Strengthen your grip.	Укрепете хватката си.
Local authorities encouraged tourists to visit.	Местните власти насърчиха туристите да посетят.
A shout escaped their lips.	От устните им се изтръгна вик.
Their eyes are gray.	Очите им са сиви.
Farmers sold their products on the market.	Фермерите продаваха продуктите си на пазара.
He chose his words carefully.	Той внимателно подбираше думите си.
Many local distilleries make rum from sugar cane.	Много местни дестилерии правят ром от захарна тръстика.
Iron bars protect this door.	Железните решетки защитават тази врата.
The hut has an excellent view of the surrounding mountains.	Хижата има отлична гледка към околните планини.
The factory owners agreed to all the demands of the strikers.	Собствениците на фабриките се съгласиха с всички искания на стачкуващите.
A brave, determined child.	Смело, решително дете.
She has an inexhaustible fund of patience.	Тя има неизчерпаем фонд от търпение.
The muscles were tense.	Мускулите бяха опънати.
The cat's tail is tangled.	Опашката на котката се е оплела.
The technology is expected to become viable.	Очаква се технологията да стане жизнеспособна.
Reading a newspaper can be a great activity.	Четенето на вестник може да бъде страхотно занимание.
You will be punished for your bad behavior.	Ще бъдете наказани за лошото си поведение.
Drink warm water with lemon juice several times a day.	Няколко пъти на ден пийте топла вода с лимонов сок.
Because lions hunt at night.	Защото лъвовете ловуват през нощта.
The speakers were impressive.	Говорителите бяха впечатляващи.
She hid behind the door.	Тя се скри зад вратата.
The advertising company has created several remarkable ads.	Рекламната фирма създаде няколко забележителни реклами.
This sentence contains what used to be two sentences.	Това изречение съдържа това, което преди са били две изречения.
Each of your friends is welcome.	Всеки от вашите приятели е добре дошъл.
A camel walks slowly along the road.	Една камила върви бавно по пътя.
The armies fought all night.	Армиите се биеха през цялата нощ.
Sounds of laughter and excited chatter filled the air.	Звуците от смях и развълнувано бърборене изпълниха въздуха.
Who first invented coffee?	Кой първи изобрети кафето?
He grew up helping his father on the farm.	Той израства, помагайки на баща си във фермата.
A doctor gave the patient some medicine.	Лекар дал на пациента някакво лекарство.
A skeptic believes that extraordinary allegations require extraordinary evidence.	Скептик смята, че извънредните твърдения изискват извънредни доказателства.
We had to pay the bill.	Трябваше да платим сметката.
Go straight.	Върви направо.
I completely agree with what you say	Напълно съм съгласен с това, което казваш
Beat the cream and sugar until stiff peaks.	Разбийте сметаната и захарта до твърди връхчета.
Her devotion to him was admirable.	Предаността й към него беше възхитителна.
Explore the natural trail in search of wildlife.	Разгледайте природната пътека в търсене на диви животни.
Our brand is very special.	Нашата марка е много специална.
The hotel was quite popular.	Хотелът беше доста популярен.
Prepare ten milliliters of hydrochloric acid.	Пригответе десет милилитра солна киселина.
Compare that to last month.	Сравнете това с миналия месец.
My employee asked for my passport.	Служителят ми поиска паспорта.
I hope you are my neighbor.	Надявам се да ми бъдеш съсед.
His breath was hot and his eyes wild.	Дъхът му беше горещ, а очите му диви.
The story was told again and again.	Приказката се разказваше отново и отново.
The car is bright red.	Колата е яркочервена.
The pink spoon is a national symbol.	Розовата лъжица е национален символ.
Temperatures were much further south.	Температурите бяха много по-на юг.
The chair collapsed.	Столът се срути.
The bell tower is one hundred feet high.	Камбанарията е висока сто фута.
Reduce inflammation with spicy foods such as hot peppers.	Намалете възпалението с пикантни храни като люти чушки.
The products of the company's bad reputation damage the industry's reputation.	Продуктите на лошата репутация на фирмата уронват репутацията на индустрията.
The wood caught fire.	Дървата се запалиха.
Theo wanted to thank the sage for his help.	Тео искаше да благодари на мъдреца за помощта.
The gilded dome shone in the sun.	Позлатеният купол блестеше на слънцето.
In the center of the city is the historic square.	В центъра на града се намира историческият площад.
The country's economy is in turmoil.	Икономиката на страната е в сътресение.
So her daughter smeared clay on her face.	Така дъщеря й намазала глината в лицето си.
Edith quickly turned off her cell phone.	Едит набързо изключи мобилния си телефон.
The painting expresses the violence of war.	Картината изразява насилието на войната.
The desert plant grows only a few centimeters high.	Пустинното растение расте само няколко сантиметра високо.
I will create a simple model.	Ще създам прост модел.
Mix the spices together to form a paste.	Смесете подправките заедно, за да образувате паста.
The young waiter's face frowned.	Лицето на младия сервитьор се намръщи.
I used to play football.	Някога играех футбол.
The coast is known for its mild climate.	Крайбрежието е известно с мекия си климат.
The doorknob was jammed.	Дръжката на вратата беше заседнала.
The group has grown in recent years.	Групата се разрасна през последните години.
Sometimes it rains, but there is no real rain.	Понякога вали, но няма истински дъжд.
She sipped a glass of cool milk.	Тя отпи от чаша хладно мляко.
The fog light on the headlight thundered loudly.	Сигналът за мъгла на фара прогърмя силно.
Her instructions are clear.	Нейните инструкции са ясни.
The highway plays a big role in our lives.	Магистралата играе голяма роля в живота ни.
Only after repeated washing does the starch turn white.	Едва след многократно измиване нишестето става бяло.
Approval or disapproval was reflected in the vote.	Одобрението или неодобрението беше отразено в гласуването.
Dan develops the skills needed to succeed.	Дан развива уменията, необходими за успех.
Someone knocked on the door below.	Някой почука на вратата долу.
Progress depends on awakening the cause	Напредъкът зависи от пробуждането на причината
The stallion growled in fright.	Жребец изцви силно уплашено.
We are being held in prison, the prisoners say.	Държат ни в затвора, казват затворниците.
He rang the bell.	Той натисна звънеца.
These films were not shown to the public.	Тези филми не бяха показани пред публика.
Why do you think this happened?	Защо мислите, че това се случи?
The unsuitable spring threatened to ruin the harvest.	Неподходящата за сезона пролет заплашваше да развали реколтата.
She is wrong.	Тя греши.
Pre-determine a place to eat.	Определете предварително място за хранене.
He looked at the ceiling.	Той погледна към тавана.
The poet is also a musician.	Поетът е и музикант.
He raised his glass to his lips.	Той вдигна чашата към устните си.
The singer's voice was powerful and confident.	Гласът на певицата беше мощен и уверен.
what do you believe in	на кое вярвате?
The stationmaster opened the timetable.	Началникът на гарата отвори разписанието.
It was raining hard to keep them inside.	Валеше силен дъжд, който ги задържа вътре.
You can fill a vacuum by injecting air	Можете да запълните вакуум, като вкарате въздух
Profits from drug trafficking are high.	Печалбата от търговията с наркотици е висока.
This house has central heating.	Тази къща е с централно отопление.
The selection committee discussed for weeks.	Селекционната комисия обсъждаше седмици.
They chose to sell the land to the state.	Те избраха да продадат земята на държавата.
When another fire broke out, the retreating firefighters ran in panic.	Когато избухна друг пожар, отстъпилите пожарникари тичаха в паника.
You were going to write a letter.	Щеше да напишеш писмо.
The answer to this question is well known.	Отговорът на този въпрос е общоизвестен.
My handwriting is illegible.	Почеркът ми е нечетлив.
The shopkeepers quickly collected the goods.	Магазинерите бързо събраха стоката.
Animals are used to humans.	Животните са свикнали с хората.
A thunderstorm is coming.	Идва гръмотевична буря.
The signature confirms the authenticity of this letter.	Подписът потвърждава автентичността на това писмо.
The branches were covered with snow.	Клоните бяха покрити със сняг.
Wood kilns were used for the production of ceramics.	За производството на керамика са използвани пещи на дърва.
It can also increase health risks.	Освен това може да увеличи рисковете за здравето.
A black hole forms around it.	Около него се образува черна дупка.
She answered all the questions.	Тя отговори на всички въпроси.
Our restaurant has good food and serves generous portions.	Нашият ресторант има добра храна и сервира щедри порции.
The policeman took notes.	Полицаят си взе бележки.
He hit her hard in the face.	Той я удари силно по лицето.
The nearest town is ninety miles away.	Най-близкият град е на деветдесет мили.
Few people drink milk.	Малко хора пият мляко.
They bathe in the river every morning.	Те се къпят всяка сутрин в реката.
Collect the eggs from the hen every day.	Всеки ден събирайте яйцата от кокошката.
We must stop releasing it into the environment immediately.	Трябва незабавно да спрем изпускането му в околната среда.
Fold the round leaves into squares.	Сгънете кръглите листа на квадрати.
He decided to make his way.	Той реши да поправи пътя си.
They do not work well on their own.	Те не работят добре сами.
Other cultures use slightly different techniques.	Други култури използват малко по-различни техники.
The new tariffs will make consumer goods more expensive.	Новите тарифи ще направят потребителските стоки по-скъпи.
A few years later, they married.	Няколко години по-късно те се ожениха.
She planted colorful flowers along the path.	Тя засади разноцветни цветя покрай пътеката.
All rail transport was interrupted for several days.	Целият железопътен транспорт беше прекъснат за няколко дни.
The newspapers write that the teachers are on strike.	Вестниците пишат, че учителите стачкуват.
He was forced to reduce his salary.	Той беше принуден да намали заплатата.
This article appeared in the newspaper.	Тази статия се появи във вестника.
I start with an introduction.	Започвам с въведение.
This program has caused a great deal of public concern.	Тази програма предизвика много обществено безпокойство.
It smelled of burnt rubber.	Имаше миризма на изгоряла гума.
The volcano spews fire and smoke.	Вулканът изхвърля огън и дим.
We do not know how.	Не знаем как.
Water provides us with vital nutrients.	Водата ни осигурява жизненоважни хранителни вещества.
The river is polluted by industry.	Реката е замърсена от промишлеността.
I made a list of the ingredients we need.	Направих списък със съставките, от които се нуждаем.
The brass band plays a lively melody.	Духовият оркестър свири оживена мелодия.
My book is dedicated to the memory of my grandmother,	Книгата ми е посветена на паметта на баба ми,
A lively debate took place during the meeting.	По време на срещата се проведе оживен дебат.
His death was followed by a wave of activity.	След смъртта му последва вълна от активност.
So they laid their claims on this piece of land.	Така те заложиха своите претенции върху това парче земя.
Farmers harvest this land.	Фермерите прибират реколтата на тази земя.
When summer comes, the plants will wither and die.	Когато дойде лятото, растенията ще изсъхнат и ще умрат.
The beast rose to its hind legs.	Звярът се изправи на задните си крака.
This colony is administered by a company.	Тази колония се администрира от компания.
This type of work is the responsibility of the team.	Този вид работа е отговорност на екипа.
The nuns offer their evening prayers.	Монахините отслужват вечерните си молитви.
You will not be able to control it.	Няма да можете да го контролирате.
Their relationship was symbiotic.	Тяхната връзка беше симбиотична.
The water rose on the bridge.	Водата се издигна на моста.
The dwarf was slowly descending the stairs.	Гномът бавно слизаше по стълбите.
It will obviously be very hot today.	Днес явно ще е много горещо.
Humid temperatures and calm waters.	Влажни температури и спокойни води.
It used to be very popular.	Преди беше много популярен.
The cat eats finely grated tuna.	Котката яде ситно настъргана риба тон.
When winter comes, it becomes harder to breathe.	Когато настъпи зимата, става по-трудно да се диша.
Peace is becoming more and more elusive.	Мирът става все по-неуловим.
In the dark, everything was quiet and peaceful.	В тъмното всичко беше тихо и спокойно.
I'm not used to getting up so early.	Не съм свикнал да ставам толкова рано.
Soldiers were sent to make things right.	Войници бяха изпратени да оправят нещата.
My hair is so long that it tickles my chin.	Косата ми е толкова дълга, че гъделичка брадичката ми.
A strong earthquake hit the region.	Силно земетресение удари региона.
The limousine stopped in front of our building.	Лимузината спря пред нашата сграда.
The pay scale is steep.	Скалата на заплащането е стръмна.
Deodorants are widely used.	Дезодорантите се използват широко.
Don't jump or you'll break your arm.	Не скачай или ще си счупиш ръката.
The boss is angry.	Шефът е ядосан.
Ensure even cooking.	Осигурете равномерно готвене.
They are unlikely to be released soon.	Малко вероятно е те да бъдат освободени скоро.
The lake of dawn is ringed with reeds.	Езерото на разсъмване е опръстено с тръстика.
The king's two sons planned to kill their father.	Двамата сина на краля замислили да убият баща си.
I have a wide range of musical tastes.	Имам широк спектър от музикални вкусове.
Many animals migrate during the winter months.	Много животни мигрират през зимните месеци.
She worked hard.	Работила е усърдно.
This case has a number of irregularities.	Този случай има редица нередности.
As the network grew, so did its profits.	С нарастването на мрежата нарастваха и нейните печалби.
The fish was delicious!	Рибите бяха вкусни!
It took us an hour to get there.	Отне час, за да стигнем до там.
The villagers came to greet the fire department.	Селяните дойдоха да приветстват пожарната.
Our environment is severely degraded.	Нашата околна среда е силно влошена.
They saw a beautiful dance.	Видяха красив танц.
The surgeon was very qualified.	Хирургът беше много квалифициран.
Aliens landed on this planet decades ago.	Извънземните кацнаха на тази планета преди десетилетия.
The misspelled word has been removed.	Неправилно написаната дума беше премахната.
A distant child's cry was heard.	Чу се далечен детски плач.
The cistern was built centuries ago.	Цистерната е била построена преди векове.
Often neglected, the air we breathe becomes polluted.	Често пренебрегван, въздухът, който дишаме, се замърсява.
The tides have been low for the past few weeks.	През последните няколко седмици приливите бяха ниски.
The frog jumped on the branch.	Жабата скочи на клона.
These words were typical.	Тези думи бяха типични.
His wealth flowed into many hands.	Богатството му се стичаше в много ръце.
If fees are reduced, more students will enroll.	Ако таксите бъдат намалени, ще се запишат повече студенти.
Breaking the law is a serious violation.	Нарушаването на закона е сериозно нарушение.
The nation's agricultural output is declining.	Селскостопанската продукция на нацията е в спад.
Unfortunately, this glass was broken.	За съжаление това стъкло беше счупено.
Once their bags are packed, she is ready to go.	След като чантите им са опаковани, тя е готова да тръгне.
The houses here are made of marble.	Къщите тук са направени от мрамор.
He walked slowly to the door.	Той бавно се приближи до вратата.
The plague has entered the village.	Чума е влязла в селото.
They argued over where to locate the new park.	Те спореха къде трябва да разположат новия парк.
The bird made a nest of green twigs.	Птицата направи гнездо от зелени клонки.
These sites were previously occupied by uninhabited villages.	Тези обекти преди това са били заети от необитаеми села.
How much do you know about paleontology?	Колко знаете за палеонтологията?
He read a book while waiting in line.	Той прочете книга, докато чакаше на опашката.
The work is too little.	Работата е твърде малко.
I've always hated mushrooms.	Винаги съм мразил гъби.
They left peacefully with the rest of the world.	Заедно с останалия свят си тръгнаха мирно.
The politician said he would campaign in rural areas.	Политикът каза, че ще провежда кампания в селските райони.
Businessmen and politicians have long advocated opportunism.	Бизнесмените и политиците отдавна отстояват опортюнизма.
The queen was gloomy when she accepted the news.	Кралицата беше мрачна, когато прие новината.
I think he'll be here later.	Мисля, че ще пристигне по-късно.
The cold water froze as he came out of the tap.	Студената вода замръзна, когато излезе от чешмата.
The museum has many objects from antiquity.	Музеят притежава много предмети от древността.
His limbs were exhausted and he felt terrible.	Крайниците му бяха изтощени и се чувстваше ужасно.
This creative activity is important for cognitive development.	Тази творческа дейност е важна за когнитивното развитие.
The wizard folded his arms.	Магьосникът скръсти ръце.
The book is a collection of written works.	Книгата е сборник от писмени произведения.
Cream and wine were prepared for the guests.	За гостите беше приготвена сметана и вино.
First, pull the cake mixture into a large bowl.	Първо изтеглете кексовата смес в голяма купа.
Three large eggs cover the nest.	Три големи яйца покриват гнездото.
We packed our bags shortly after noon.	Събрахме куфарите малко след обяд.
He stared longingly at the roast chicken.	Той се загледа с копнеж към печеното пиле.
To grow tomatoes, you will need a greenhouse.	За да отглеждате домати, ще ви трябва оранжерия.
The crowd made a threatening sound.	Тълпата издаде заплашителен звук.
You can drink green tea if you wish.	Можете да отпиете зелен чай, ако желаете.
His death was mourned by the whole nation.	Смъртта му беше скърбена от цялата нация.
The king was pleased with the result.	Кралят беше доволен от резултата.
She fell into a pool of water.	Тя падна във воден басейн.
Each house has a small sanctuary at the back.	Всяка къща има малко светилище отзад.
He's always an hour late.	Винаги закъснява за час.
The telescope was aimed at the moon.	Телескопът беше насочен към луната.
Do what you can to help.	Направете каквото можете, за да помогнете.
During the monsoon floods flooded large parts of the city.	По време на мусоните наводнения заливат големи части от града.
This country is rich in nature and population.	Тази страна е богата на природа и население земя.
The calm sea reflected the tall pines.	Спокойното море отразяваше високите борове.
She heard the words before she could see the speaker.	Тя чу думите, преди да успее да види говорителя.
They had just buried their father.	Те току-що бяха погребали баща си.
This place is used to seeing crowds of tourists.	Това място е свикнало да вижда тълпи от туристи.
The gallery hosts exhibitions of local artists.	Галерията е домакин на изложби на местни художници.
It must be thunder, she thought.	Сигурно е гръм, помисли си тя.
The dictionary defines it as an "undesirable situation".	Речникът го определя като "нежелана ситуация".
His teeth were stained with red wine.	Зъбите му бяха изцапани с червено вино.
Tourists waited impatiently.	Туристите чакаха с нетърпение.
The buildings stand at an angle across the prairie.	Сградите стоят под ъгъл през прерията.
The clothes were easy to wash.	Дрехите се пераха лесно.
Bacteria have evolved to resist drugs.	Бактериите са еволюирали, за да устоят на лекарствата.
They concluded a trade agreement.	Сключиха търговско споразумение.
So you can't win!	Така че не можете да спечелите!
Many people lost their lives because of this.	Много хора загубиха живота си заради това.
Walking confidently through the territory.	Крачейки уверено през територията.
The ground was slippery and he lost his footing.	Земята беше хлъзгава и той загуби опора.
The mineral industry in this area is growing dramatically.	Минералната промишленост в тази област се разраства драстично.
Suddenly a stone fell from the wall.	Внезапно от стената падна камък.
What a terrible day!	Какъв ужасен ден!
Of course, everyone wants to arrive first.	Разбира се, всеки иска да пристигне първи.
These two people have always avoided each other.	Тези двама души винаги са се избягвали.
Some claim that the earth is ancient.	Някои твърдят, че земята е древна.
The tool has suffered significant damage.	Инструментът е претърпял значителни щети.
The terrorists attacked the property.	Терористите нападнаха имота.
This caused a chain reaction.	Това предизвика верижна реакция.
They lived near the ocean.	Те живееха близо до океана.
Everything was abandoned.	Всичко беше изоставено.
Will you be here next week?	Ще бъдеш ли тук следващата седмица?
Wastewater flowed into the river.	Отпадните води се вливали в реката.
The museum collects stamps from around the world.	Музеят събира марки от цял ​​свят.
That is why we have leap years.	Ето защо имаме високосни години.
I'll stop by tonight.	Ще се отбия до вечерта.
The surgeon removed my son's tumor.	Хирургът отстрани тумора на сина ми.
They claim that people win when prices fall.	Те твърдят, че хората печелят, когато цените падат.
So think twice before waving this flag.	Така че помислете два пъти, преди да размахате това знаме.
The routine passed without incident.	Рутината премина без инциденти.
Plans have been made to expand the city's sewage system.	Бяха направени планове за разширяване на канализационната система на града.
She stopped crying after an hour.	Тя спря да плаче след час.
This is really quite wonderful.	Това наистина е доста прекрасно.
I knew it was a problem.	Знаех, че е проблем.
A kilo of rice sells for about a dollar.	Килограм ориз се продава за около долар.
While in port, the fleet was repaired and renewed.	Докато беше в пристанището, флотът беше ремонтиран и обновен.
Jesus was walking on water.	Исус ходеше по вода.
He promised fair and open elections.	Обещаваше честни и открити избори.
Exams become more challenging with each new year,	Изпитите стават все по-предизвикателни с всяка нова година,
You can mix, you can't just mix.	Можете да смесвате, не можете просто да смесвате.
Without sunlight, plants die.	Без слънчева светлина растенията умират.
We traveled half the world carrying these little children.	Обиколихме половината свят, носейки тези малки деца.
Even strong male quail at the thought of dying.	Дори силните мъже пъдпъдъци при мисълта да умрат.
Businesses need to ensure that their premises are clean.	Бизнесът трябва да гарантира, че техните помещения са чисти.
The title of this work uses a figure of speech.	Заглавието на това произведение използва фигура на речта.
The soldiers' uniforms were stained with blood.	Униформите на войниците бяха изцапани с кръв.
He would not dare to get up again.	Нямаше да посмее да стане отново.
The poem criticizes the royal family.	Стихотворението критикува кралското семейство.
The tax was imposed on all rich people.	Данъкът беше наложен на всички богати хора.
He claims to have spent his time in space.	Той твърди, че е прекарал времето си в космоса.
The fire was extinguished by a neighbor.	Пожарът е потушен от съсед.
He was very generous.	Той беше много щедър.
The evil witch was banished.	Злата вещица беше изгонена.
The group wore their hair long and loose.	Групата носеше дълга и разпусната коса.
The boy insisted on telling the story.	Момчето настоя да разкаже историята.
He is quite charismatic.	Той е доста харизматичен.
The cost of the venture is high.	Цената на начинанието е висока.
The moon rises higher in the sky.	Луната се издига по-високо в небето.
She stood alone, staring at the ocean.	Тя стоеше сама и се взираше в океана.
Who can be to blame?	Кой може да е виновният?
Many travelers prefer to take the train to work.	Много пътуващи предпочитат да се возят с влака до работа.
The windshield of the car is broken.	Счупено е предното стъкло на автомобила.
See you soon!	До скоро виждане!
This ancient city is famous for its civilization.	Този древен град е известен със своята цивилизация.
He was driving at breakneck speed.	Караше с луда скорост.
A longer working break would benefit workers.	По-дълга работна почивка би била от полза за работниците.
The fish can be pushed out.	Рибата може да се изтласка.
The sign is three feet high.	Знакът е висок три фута.
Birds are an integral part of Indian culture.	Птиците са неразделна част от индийската култура.
The beach was deserted that day.	Този ден плажът беше пуст.
They faced a difficult challenge.	Те се изправиха пред трудно предизвикателство.
His behavior needs to change, he says.	Поведението му трябва да се промени, казва той.
The children wandered for hours, eating goldfish.	Децата се лутаха с часове, ядат златни рибки.
Move your chair closer to the desk, please.	Преместете стола си по-близо до бюрото, моля.
The challenge offers a reward of forty dollars.	Предизвикателството предлага награда от четиридесет долара.
Soon the approaching car markers made us stop.	Скоро приближаващите маркери за кола ни накараха да спрем.
Their citizens are ethnically diverse.	Техните граждани са етнически разнообразни.
This village was under water for several days.	Няколко дни това село беше под водата.
I wondered how he would explain his absence.	Чудех се как ще обясни отсъствието си.
A series of adult rulers followed.	Последва поредица от възрастни владетели.
They threw the garbage out the window.	Изхвърлиха боклука през прозореца.
Time passed slowly as the doctor worked on the patient.	Времето минаваше бавно, докато лекарят работеше върху пациента.
The baby was quiet.	Бебето беше тихо.
The king was very pleased with himself.	Кралят беше много доволен от себе си.
Each of you will receive a food voucher.	Всеки от вас ще получи ваучер за храна.
She rested her chin on her fist.	Тя подпря брадичка върху юмрук.
To replenish their mineral reserves, farmers irrigate their fields.	За да попълнят минералните си запаси, фермерите напояват нивите си.
Birds have special abilities.	Птиците имат специални способности.
Stories filled with excitement.	Историите, изпълнени с вълнение.
Strawberries, berries, blueberries.	Ягоди, горски плодове, боровинки.
Drying conditions will be hot and dry.	Условията за сушене ще бъдат горещи и сухи.
He finds that he has no talent for poetry.	Открива, че няма талант за поезия.
The weekend will be hot and humid.	Уикендът ще бъде горещ и влажен.
The noises of the city are slowly fading.	Шумовете на града бавно отшумяват.
These rules govern.	Тези правила управляват.
A wild dog is terrorizing the city.	Диво куче тероризира града.
She took one last look in the mirror.	Тя хвърли последен поглед в огледалото.
I have to buy new curtains.	Трябва да си купя нови завеси.
Sami is an ethnic minority.	Сами е етническо малцинство.
My car got out of the way.	Колата ми излезе от пътя.
The mind is a vulnerable thing.	Умът е уязвимо нещо.
Britain dominated the colonial world.	Великобритания доминираше в колониалния свят.
Dark chocolate is high in calcium.	Черният шоколад е с високо съдържание на калций.
He is fast and can overcome obstacles.	Той е бърз и може да преодолява препятствия.
She moved in with her boyfriend a while ago.	Тя се премести при гаджето си преди малко.
This dirt must be removed from the park!	Тази мръсотия трябва да бъде премахната от парка!
This is counterproductive.	Това е като контрапродуктивно.
The meeting place has been changed.	Мястото на срещата е променено.
She looked ahead, deep in thought.	Тя гледаше напред, дълбоко замислена.
She climbed the wall and went down the other side.	Тя се качи на стената и слезе от другата страна.
A python had softened from the heat.	Един питон беше омекнал от жегата.
Improving air quality is a top priority.	Подобряването на качеството на въздуха е основен приоритет.
Cut it into small pieces.	Нарежете го на малки парченца.
Many students found the lesson boring.	Много от учениците намериха урока за скучен.
A dozen thoughts we would like to share with you.	Дузина мисли, които бихме искали да споделим с вас.
The wind was blowing towards us.	Вятърът духаше към нас.
They were collected from the food packages they brought.	Те са събрани от пакетите с храна, които са донесли.
The prisoners were transported to this island.	Затворниците бяха транспортирани до този остров.
The delicious aroma fills the house.	Вкусният аромат изпълва къщата.
The number of people living on the streets has increased.	Броят на хората, живеещи на улицата, се е увеличил.
I like to eat avocados.	Обичам да ям авокадо.
It is customary for guests to sit down.	Прието е гостите да са седнали.
The country voted against the repeal.	Страната гласува против отмяната.
The man was very muscular.	Мъжът беше много мускулест.
After the hunt, the lioness cleared her bones.	След лова лъвицата изчисти костите.
The waiter brought their salad.	Сервитьорът донесе салатата им.
My picture is not as good as yours.	Моята картина не е толкова добра, колкото твоята.
The old woman was out of breath.	Възрастната жена остана без дъх.
Many customers never leave the store.	Много клиенти никога не напускат магазина.
They had a car at your disposal.	Имаха кола на ваше разположение.
She was training	Тя тренираше
The satellites orbited the globe.	Сателитите обикаляха около земното кълбо.
This city is a desert.	Този град е пустиня.
Scientists have failed to explain this phenomenon.	Учените не успяха да обяснят това явление.
These mangrove trees above it provide some shade.	Тези мангрови дървета над него осигуряват известна сянка.
These are items where inflation is high.	Това са артикули, при които инфлацията е висока.
The stem cells were divided repeatedly.	Стволовите клетки бяха разделени многократно.
The music is loud.	Музиката е бурна.
They began performing ballets.	Те започнаха да изпълняват балети.
Her fingernails were quickly bitten.	Ноктите й са изгризани набързо.
Their intentions are good.	Намеренията им са добри.
Managers should carefully consider training and staffing.	Мениджърите трябва внимателно да обмислят обучението и персонала.
The rumor quickly spread through the village.	Мълвата бързо се разнесе из селото.
This dish is in danger of spoiling.	Това ястие има опасност да се развали.
Various government agencies refused to answer us.	Различни държавни служби отказаха да ни отговорят.
Some of these people will not return.	Някои от тези хора няма да се върнат.
However, some were concerned about the new law.	Някои обаче бяха загрижени за новия закон.
It was a dark, quiet night outside.	Навън беше тъмна, тиха нощ.
He draws a line across the page.	Той нарисува линия през страницата.
Call an ambulance immediately.	Незабавно се обадете на линейка.
A thick fog covered the city.	Гъста мъгла покри града.
Buy fresh fish.	Купете прясна риба.
Her love for cars was boundless.	Любовта й към колите беше безгранична.
Temperatures will drop in the northern regions.	Температурите ще се понижат в северните райони.
The computer froze and the seller could not complete the sale.	Компютърът замръзна и продавачът не можа да завърши продажбата.
An additional sweetener can make the dish more attractive.	Допълнителен подсладител може да направи ястието по-привлекателно.
Potato aphids can literally eat their host alive.	Картофената листна въшка може буквално да изяде гостоприемника си жив.
She wondered why he was staring at her.	Тя се чудеше защо той се взира в нея.
Obviously we have different options.	Очевидно имаме различни варианти.
All five children of the family were present.	Присъстваха и петте деца на семейството.
They just don't care.	Просто не им пука.
The threat of danger is real.	Заплахата от опасност е реална.
The baby's eyes were tightly closed.	Очите на бебето бяха плътно затворени.
The bell of the cathedral rang.	Камбаната на катедралата заби.
The young country girl is uncomfortable and nervous.	Младото селско момиче е неудобно и нервно.
The flood was caused by strong monsoons.	Наводнението е причинено от силни мусони.
People need to be educated on this issue.	Хората трябва да се образоват по този въпрос.
The scholastics were more interested in ideas than money.	Схоластиците се интересуваха повече от идеи, отколкото от пари.
The drivers demonstrated in front of the provincial government services.	Шофьорите демонстрираха пред правителствените служби на провинцията.
If you are unhappy, do something about it.	Ако сте нещастни, направете нещо по въпроса.
He turned his attention back to the puzzle.	Той отново насочи вниманието си към пъзела.
The sound of the car horns woke him.	Звукът от клаксоните на колата го събуди.
The soup was very nice!	Супата беше много приятна!
She is the better singer.	Тя е по-добрата певица.
He was so stunned he couldn't speak.	Беше толкова слисан, че не можеше да говори.
The stranger wore a black fedora.	Непознатият носеше черна федора.
She visited the doctor this morning.	Тя посети лекаря тази сутрин.
This store sells a variety of fresh fish.	Този магазин продава разнообразие от прясна риба.
He had changed his name.	Беше променил името си.
The sage made the sign of the horned frog.	Мъдрецът направи знака на рогата жаба.
A radical group claimed responsibility.	Отговорност пое радикална група.
Scientists from the institute have studied plants.	Учените от института са изследвали растенията.
It was supposed to be a humorous story.	Трябваше да е хумористична история.
She measured the tea.	Тя премери чая.
The timber supplier did not deliver on its promise.	Доставчикът на дървесина не изпълни обещаното.
Details are in the order form you need to fill out.	Подробностите са във формуляра за поръчка, който трябва да попълните.
She used a manual typewriter.	Тя използваше ръчна пишеща машина.
A neutral tone was used in the discussion.	В дискусията беше използван неутрален тон.
First, a complex algorithmic technique is taught.	Първо се преподава сложна алгоритмична техника.
The national capital is a magnificent city.	Националната столица е великолепен град.
Factories pumped all kinds of chemicals.	Фабриките изпомпваха всякакви химикали.
Their neighboring town is known for its religious practices.	Съседният им град е известен със своите религиозни практики.
She spent a week on vacation.	Тя прекара една седмица в почивка.
She loved reading art books.	Тя обичаше да чете книги за изкуство.
The park is a place for people to relax.	Паркът е място за почивка на хората.
The troubled economy was at the root of their problems.	Проблемната икономика беше в основата на техните проблеми.
Pour a little water over the chopped vegetables.	Залейте с малко вода нарязаните зеленчуци.
Not very talkative.	Не е много приказлив.
Here the disease is endemic.	Тук заболяването е ендемично.
Iron ore and clay are mined here.	Тук се добиват желязна руда и глина.
They often bribed inspectors to obtain licenses.	Често те подкупваха инспектори, за да получат лицензи.
He advised the boy to go to work.	Той посъветва момчето да отиде на работа.
The priest warned them not to drink too much.	Свещеникът ги предупреди да не пият прекалено много.
The interview team was reassuring.	Екипът на интервютата беше успокояващ.
He was afraid of heights.	Страхуваше се от височини.
This car has a manual transmission.	Тази кола е с ръчна скоростна кутия.
The king ascends the throne.	Царят се възкачва на трона.
Don't worry, people!	Не се тревожете, хора!
The mutation occurs randomly.	Мутацията се случва на случаен принцип.
The king ordered the men to give shelter to the refugees.	Царят наредил на мъжете да дадат подслон на бежанците.
The court was empty.	Съдът беше празен.
Interest rates are low.	Лихвите са ниски.
Some people want to send an envoy to the capital.	Някои хора искат да изпратят пратеник в столицата.
Junie is no longer here.	Джуни вече не е тук.
Water can boil even at normal temperatures.	Водата може да заври дори при нормални температури.
We teach our children to be polite.	Учим децата си да бъдат учтиви.
Some people who stutter do not find this a big problem.	Някои хора, които заекват, не намират това за голям проблем.
Many older people describe their experiences as a political awakening.	Много възрастни жители описват преживяванията си като политическо пробуждане.
Most investors remain tired of the stock market.	Повечето инвеститори остават уморени от фондовия пазар.
Studies show that xxxxxx increases the risk of obesity.	Изследванията показват, че xxxxxx увеличава риска от затлъстяване.
The children behaved well at school.	Децата се държаха добре в училище.
Your car is old and needs frequent repairs.	Колата ви е стара и се нуждае от чести ремонти.
A crime has been committed.	Извършено е престъпление.
The victim received cuts on his head.	Жертвата е получила порезни рани по главата.
We discovered a new species.	Открихме нов вид.
Much of the eastern part is desert.	Голяма част от източната част е пустиня.
Improved road access to this village would help.	Подобреният пътен достъп до това село би помогнал.
Processors can dispose of this waste in waterways.	Преработвателните предприятия могат да изхвърлят тези отпадъци във водните пътища.
Scientists believe they are facing extinction.	Учените разсъждават, че са изправени пред изчезване.
This promise was repeated every year.	Това обещание се повтаряше всяка година.
Squeezed milk should be shaken before drinking.	Изцеденото мляко трябва да се разклати преди пиене.
Many politicians use this expression.	Много политици използват този израз.
He is much taller than me.	Той е много по-висок от мен.
We broke our promise and he was upset.	Нарушихме обещанието си и той беше разстроен.
Officers did not report the incident.	Служителите не са подали сигнал за инцидента.
Scientists are not sure what the cause is.	Учените не са сигурни каква е причината.
They will soon explore your depths.	Скоро ще проучат дълбините ти.
Music is an art form.	Музиката е форма на изкуство.
Water acts as a conductor.	Водата действа като проводник.
The doctor passed on the test results to her patient.	Докторката предаде на пациента си резултатите от изследванията.
You have a reputation for being strict.	Имате репутацията на строг.
The ugliness of it was appalling.	Грозотата на това беше ужасяваща.
A light blue glow filled the room.	Светлосиньо сияние изпълни стаята.
Do you have a dog?	Имаш ли куче?
The hat was the size of a dinner plate.	Шапката беше с размерите на чиния за вечеря.
He deliberately made a spelling mistake.	Нарочно е допуснал правописна грешка.
The gardener was carrying a large basket of vegetables.	Градинарят носеше голяма кошница със зеленчуци.
He will probably be hungry in about an hour.	Вероятно ще е гладен след около час.
The dentist carefully examines her gums.	Зъболекарят внимателно изследва венците й.
Stop the car at this intersection.	Спрете колата на този кръстовище.
Tie the knot with the cord.	Завържете възела с шнура.
The cold wind cut through his clothes.	Студеният вятър проряза дрехите му.
In the end, the man had to admit defeat.	В крайна сметка човекът трябваше да признае поражението.
They did not want to hurt their feelings.	Те не искаха да наранят чувствата си.
The house was put up for sale.	Къщата беше обявена за продажба.
Instead of going to university, he found a job.	Вместо да отиде в университет, той си намери работа.
What kind of medical help did you receive?	Какъв вид медицинска помощ получихте?
She pressed the keys with her thumbs.	Тя натискаше клавишите с палци.
Strive for simplicity, they advise.	Стремете се към простотата, съветват те.
Finds ways to own homes.	Открива пътища за собственост върху жилища.
The troops engaged in fierce fighting.	Войските влязоха в ожесточени боеве.
She screamed loudly.	Тя изкрещя силно.
Peacekeepers patrol the area.	Мироопазващи войски патрулират в района.
Blond hair is usually considered more attractive than brunette.	Русата коса обикновено се счита за по-привлекателна от брюнетката.
They tilt their hats.	Те накланят шапките си.
They bought houses near the estuary.	Купиха къщи близо до естуар.
The plants dry out without water.	Растенията изсъхват без вода.
This city was famous for its citrus groves.	Този град беше известен със своите цитрусови горички.
We have not yet made much progress.	Все още не сме постигнали голям напредък.
A fallen tree made the road impassable.	Паднало дърво направи пътя непроходим.
Violence erupted with the release of the film.	Насилието избухна с излизането на филма.
The eggshells are discarded.	Черупките на яйцата се изхвърлят.
The doctors arrived at the hospital at two-thirty.	Лекарите пристигнаха в болницата в два и половина.
The statue was erected in her honor.	Статуята е издигната в нейна чест.
Some were open, but most were closed.	Някои бяха отворени, но повечето бяха затворени.
A few years ago, there was only one tunnel.	Преди няколко години имаше само един тунел.
The consulting framework can be part of an exciting exhibition.	Консултантската рамка може да бъде част от вълнуваща изложба.
The dancer spun around.	Танцьорката се завъртя.
She was always busy.	Тя винаги беше заета.
Today's word is picayune.	Днешната дума е picayune.
The pizza came out of the oven and smelled delicious.	Пицата излезе от фурната и ухае вкусно.
Vegetarians are often sad about this situation.	Вегетерианците често са тъжни от тази ситуация.
How to tokenize text in tokens?	Как да токенизирам текст в токени?
The tower was built with the help of human slaves.	Кулата е построена с помощта на човешки роби.
A battered sign rested against the brick wall.	На тухлената стена беше опряна очукана табела.
The thief managed to escape.	Крадецът успял да избяга.
The speaker mentioned that ancient kings ruled here.	Говорителят спомена, че тук са управлявали древни царе.
We had to cook for a large number of guests.	Трябваше да готвим за голям брой гости.
It smelled of whiskey.	Миришеше на уиски.
The last train is always crowded.	Последният влак винаги е претъпкан.
The clouds slid peacefully across the clear blue sky.	Облаците се плъзнаха мирно по ясното синьо небе.
This organization coordinates international assistance efforts.	Тази организация координира усилията за международна помощ.
The Titanic sank during its first voyage.	Титаник потъна по време на първото си пътуване.
The soldiers slept soundly, knowing they were safe.	Войниците спяха дълбоко, знаейки, че са в безопасност.
Which communication do people prefer?	Коя комуникация предпочитат хората?
But they were too narrow for the tribe to pass.	Но те бяха твърде тесни, за да може племето да премине.
With the onset of darkness, the party resumed.	С настъпването на тъмнината партито се възобнови.
The virus quickly becomes resistant to all known antivirals.	Вирусът бързо става резистентен към всички известни антивирусни средства.
A citizen assigned this addition	Гражданин възложи това допълнение
He apologized to the girl.	Той се извини на момичето.
Police are carefully searching the house.	Полицаите претърсват внимателно къщата.
The airline has taken measures to secure the runways.	Авиокомпанията предприе мерки за обезопасяване на пистите.
She was bathing in the moonlit sky.	Тя се къпеше под лунното небе.
The rich lady never attends public functions.	Богатата дама никога не посещава обществени функции.
Which of the following words does not belong?	Коя от следните думи не принадлежи?
This novel explores the connection between art and love.	Този роман изследва връзката между изкуството и любовта.
The conflict is still smoldering.	Конфликтът все още тлее.
They do not deny climate change.	Те не отричат ​​изменението на климата.
It will be completed by the end of the year.	Той ще бъде завършен до края на годината.
Its quiet façade dispelled the unrest inside.	Нейната тиха фасада опровергаваше вълненията отвътре.
The plow pulled the ground into long furrows.	Плугът издърпа земята на дълги бразди.
My hair feels tangled from not washing.	Косата ми се усеща заплетена от неизмиване.
The British opposition was unanimous.	Британската опозиция беше единодушна.
Use oil sparingly.	Използвайте масло пестеливо.
This place is famous for its beautiful gardens.	Това място е известно с красивите си градини.
The study showed that the practice is widespread.	Проучването показа, че практиката е широко разпространена.
I took off my glasses and rubbed my tired eyes.	Свалих очилата си и разтърках уморените си очи.
Several times, at key moments, his mother helped him.	Няколко пъти, в ключови моменти, майка му му е помагала.
The thief was armed and dangerous.	Крадецът бил въоръжен и опасен.
They do not have a shortage of fish.	Те нямат недостиг на риба.
Everyone has a story to tell.	Всеки има история за разказване.
Too much salt will spoil the stew.	Твърде много сол ще развали яхнията.
I was irritated.	подразних се.
She is wearing a bright green summer dress.	Тя е облечена в яркозелена лятна рокля.
Our armed forces are unprecedented.	Нашите въоръжени сили са безпрецедентни.
The moisture from the fog was heavy in the air.	Влагата от мъглата беше тежка във въздуха.
Spring is coming soon.	Скоро ще настъпи пролетта.
The aliens emerged from nowhere.	Извънземните се появиха от нищото.
As he climbed the stairs, his left foot slipped.	Докато се изкачваше по стълбите, левият му крак се подхлъзна.
I have a lot of work to do.	Имам много работа за вършене.
There are pieces of glass everywhere.	Навсякъде има парчета стъкло.
He watches closely for any change in her tone.	Той следи внимателно за всяка промяна в тона й.
The country's geographical location is an obstacle.	Географското положение на страната е пречка.
An idea immediately occurred to her.	Мигновено й хрумна една идея.
She rubbed her eyes, trying to clear them.	Тя потърка очи, опитвайки се да ги изчисти.
Hospitality is for everyone.	Гостоприемството е за всеки.
She needs to rest after being up all night.	Тя трябва да си почине, след като е била будна цяла нощ.
This will take some time.	Това ще отнеме известно време.
Energy conversion is an important issue.	Преобразуването на енергия е важен въпрос.
He often visits his sick mother.	Често посещава болната си майка.
The capital of China is Beijing.	Столицата на Китай е Пекин.
In journalism, confidentiality exists.	В журналистиката конфиденциалността съществува.
After a satisfactory meal we went to bed.	След задоволително хранене си легнахме.
I'm tired of doing this.	Омръзна ми да действам по този начин.
Dining ticket!	Билет за хранене!
He had dinner.	Той вечеря.
They win.	Те печелят.
You may not know it, but it was raining heavily yesterday.	Може да не знаете това, но вчера валеше проливен дъжд.
The bombs exploded without warning.	Бомбите избухнаха без предупреждение.
The ship was damaged by lightning.	Корабът е бил повреден от мълния.
She waved as she passed.	Тя махна с ръка, докато минаваше.
The opera was performed in a crowded hall last night.	Операта беше изнесена в препълнена зала снощи.
It took him a total of six hours to do so.	Като цяло му отне шест часа, за да го направи.
Systems like these can be dangerous.	Системи като тези могат да бъдат опасни.
Good beer is served here.	Тук сервират добра бира.
So you need to pay more attention to the environment.	Така че трябва да обърнете повече внимание на околната среда.
Discover what lies beyond the stars.	Открийте какво се крие отвъд звездите.
The keys slipped from my hands.	Ключовете се изплъзнаха от ръцете ми.
She paints the most beautiful paintings.	Тя рисува най-красивите картини.
She fell silent.	Тя потъна в мълчание.
The waves crashed against the shoreline.	Вълните се блъскаха в бреговата линия.
The oil industry will adapt to this new mechanism.	Нефтената индустрия ще се приспособи към този нов механизъм.
Most of the homeowners have moved out.	Повечето от собствениците на жилища са се изнесли.
Foggy rain is falling.	Заваля мъглив дъжд.
The jet fighter is a great weapon.	Реактивният изтребител е страхотно оръжие.
Global warming is now a serious threat.	Глобалното затопляне сега е сериозна заплаха.
You saw the sky!	Видяхте небето!
They chose to put the satellite into orbit.	Те избраха да поставят спътника в орбита.
The government took care of that.	Правителството се погрижи за това.
The effects can be devastating.	Ефектите могат да бъдат опустошителни.
The liquid is thicker than the solid.	Течността е по-гъста от твърдото.
This is a big house.	Това е голяма къща.
Mysterious flower.	Мистериозно цвете.
A small swimming pool is usually enough for many families.	Малък плувен басейн обикновено е достатъчен за много семейства.
The proposed law aims to introduce a new tax.	С предложения закон се цели въвеждането на нов данък.
The performance was amazing.	Изпълнението беше невероятно.
Nine out of ten people identify with the group.	Девет от десет души се идентифицират с групата.
His head was tied with a rope.	Главата му беше вързана с въже.
I am confident in my abilities.	Уверен съм в способностите си.
Television makes her restless.	Телевизията я прави неспокойна.
We needed more money to invest in this vacation.	Имахме нужда от повече пари, за да вложим за тази ваканция.
The patients are mostly elderly.	Пациентите са предимно възрастни хора.
Venezuela has always relied on oil revenues.	Венецуела винаги е разчитала на приходите от петрол.
He paused at the end of his sentence.	В края на изречението си той направи пауза.
Many of her classmates predicted failure.	Много от съучениците й предричаха провал.
Workers are entitled to unemployment benefits.	Работниците имат право на облекчение за безработица.
Salt is essential for fish.	Солта е от съществено значение за рибата.
He barely escaped a fatal accident.	Едва избяга от фатален инцидент.
Computer scientists are now interested in models.	Компютърните учени сега се интересуват от модели.
It turned out that the water was dirty.	Оказа се, че водата е мръсна.
A smile that called out to me.	Усмивка, която ме извика.
The dress was draped in a chair.	Роклята беше драпирана на един стол.
Use a pestle and place the seeds in water.	Използвайте пестик и поставете семената във вода.
This is a sign of encouragement.	Това е знак за насърчение.
Surrounding countries would prefer to invest elsewhere.	Околните страни биха предпочели да инвестират другаде.
The manager encourages staff to be more aggressive.	Мениджърът насърчава персонала да бъде по-агресивен.
The baby woke up soon after falling asleep.	Бебето се събуди скоро след като заспа.
Shuttle buses run between the tourist facilities and the park.	Между туристическите съоръжения и парка се движат шатъл автобуси.
You will need a keyboard for this to work.	За да работи това, ще ви трябва клавиатура.
When it gets warm, the leaves fall from the trees.	Когато стане топло, листата падат от дърветата.
The operation was successful.	Операцията беше успешна.
Most of the residents live in rural areas.	Повечето от жителите живеят в селските райони.
You're right.	Прав си.
Do not drink from the bottle!	Не пийте от бутилката!
The intense debate lasted for hours.	Интензивният дебат продължи с часове.
Negotiations were held this month in accordance with international agreements.	В съответствие с международните договори този месец се проведоха преговори.
It is unclear whether we will be able to do this.	Не е ясно дали ще можем да направим това.
The wooden house was on fire, burning slowly.	Дървената къща беше в огън, горяше бавно.
This city is famous for its singing.	Този град е известен със своето пеене.
The butcher slaughtered the animal herself.	Касапинът сама закла животното.
A lady went shopping.	Една дама отишла да пазарува.
There is a polyclinic in the village.	В селото има поликлиника.
Cooking was interrupted.	Готвенето беше прекъснато.
The pigeon was caught in a well on a wheel.	Гълъбът беше хванат в кладенец на колело.
Maybe he hopes to prevent the spread of the disease.	Може би се надява да предотврати разпространението на болестта.
The incident caused mass outrage.	Инцидентът предизвика масово възмущение.
The morning mist quickly melted.	Сутрешната мъгла бързо се стопи.
He rolled his cigarette with a gold cylinder.	Той сви цигарата със златен цилиндър.
Pour the ingredients into a large pan.	Съставките се изсипват в голяма тава.
Most of the building is off the ground.	По-голямата част от сградата е извън земята.
The incident caused controversy.	Инцидентът предизвика полемика.
If the weather allows, we will visit the zoo.	Ако времето позволява, ще посетим зоологическата градина.
He began to eat thirstily.	Той започна да яде жадно.
The dog jumped and barked excitedly.	Кучето скочи и лаеше развълнувано.
The nomination was a surprise.	Номинацията беше изненада.
The money was confiscated from the banks.	Парите са иззети от банките.
Place your weight on your hind leg.	Поставете тежестта си върху задния крак.
I am a big fan of his novels.	Аз съм голям почитател на неговите романи.
The hats were pretty boring.	Шапките бяха доста скучни.
Drink this drink and see you later.	Изпийте това питие и ще се видим по-късно.
This door needs painting.	Тази врата се нуждае от боядисване.
This is a quality lamp.	Това е качествена лампа.
He was quite impressed by her beauty.	Той беше доста впечатлен от красотата й.
Let's do the washing.	Да направим измиването.
She met a handsome young man on a short break.	Тя срещна красив млад мъж на кратка почивка.
First, we must remember our mission.	Първо, трябва да помним нашата мисия.
He set food for the crows.	Той постави храна за враните.
To sell counterfeits as original goods.	Да продават фалшификати като оригинални стоки.
Sounds like unacceptable sentences.	Звучи като неприемливи изречения.
Be careful not to damage the fragile fossil.	Внимавайте да не повредите крехката вкаменелост.
The mixture is stirred until homogeneous.	Сместа се разбърква, докато стане хомогенна.
We need to limit pollution.	Трябва да ограничим замърсяването.
Others still say that one cannot be completely sure.	Други все още казват, че човек не може да бъде напълно сигурен.
She was informed that he had died yesterday.	Тя беше информирана, че той е починал вчера.
The package is an addition to the menu of our restaurant.	Пакетът е допълнение към менюто на ресторанта ни.
The withered leaves crackled in the flames.	Изсъхналите листа пращяха в пламъците.
Their shape is similar to a round wave.	Формата им е подобна на кръгла вълна.
She frowned as she glanced at her watch.	Тя се намръщи, докато хвърли поглед към часовника.
My right arm was numb.	Дясната ми ръка беше изтръпнала.
Their barking and whining friends barked loudly.	Техните лаещи и джакащи приятели лаяха силно.
Strict laws have been passed to protect archeological sites.	Бяха приети строги закони за защита на археологическите обекти.
But these are relatively isolated incidents.	Но това са относително изолирани инциденти.
Construction stopped for two weeks.	Строителството спря за две седмици.
Falling in love will change your life forever.	Влюбването ще промени живота ви завинаги.
Farmers needed wheat to feed their stallions.	Фермерите имаха нужда от пшеница, за да хранят своите жребци.
He finally understood.	Най-накрая разбра.
The death toll is still unclear.	Броят на загиналите все още не е ясен.
Older prisoners taught him to read and write.	По-възрастните затворници го научиха да чете и пише.
He loved foxes and deer and loved to watch them.	Той обичаше лисиците и елените и обичаше да ги гледа.
They actually live in a tropical rainforest.	Те всъщност живеят в тропическа дъждовна гора.
The little ones have mastered the skills of hunting for a long time.	Малките са усвоили уменията за лов отдавна.
We must continue to take care of the rainforests.	Трябва да продължим да се грижим за дъждовните гори.
Police went undercover to investigate.	Полицията отиде под прикритие, за да разследва.
Millions of words have been written on the subject.	По темата са написани милиони думи.
All but one patient survived the operation.	Всички пациенти с изключение на един оцеляха след операцията.
The cargo ship was tilting, spinning and plowing.	Товарният кораб се накланяше, въртеше се и ора.
These teachings are valid in every century	Тези учения са валидни във всеки век
Cars, buses and trucks drove at high speed.	Автомобили, автобуси и камиони караха с висока скорост.
She cried bitterly as he walked away.	Тя извика горчиво, когато той се отдалечи.
Do you need more?	Имате ли нужда от още?
Cycling is good for you.	Колоезденето е добро за вас.
The country commented on the new government.	Страната коментира новото правителство.
This factory produces plastic products.	Тази фабрика произвежда пластмасови изделия.
The tension was unbearable.	Напрежението беше непоносимо.
The lake is rich in trout.	Езерото е богато на пъстърва.
Government spending items were common.	Статиите за държавните разходи бяха чести.
Many publishers have already stopped publishing.	Много издатели вече са спрели да публикуват.
He called me many times during the week.	Цяла седмица ми се обаждаше многократно.
The priest called the temple holy.	Свещеникът нарече храма свят.
In summer the river is high and fast.	През лятото реката е висока и бърза.
The farmers also worked on a kind of irrigation system.	Фермерите работеха и по своеобразна поливна система.
The weather allowed the sailors to land on the mainland.	Времето позволи на моряците да кацнат на континента.
Another major measure is literacy.	Друга основна мярка е грамотността.
They held hands, unwilling to part.	Те се държаха за ръце, не желаеха да се разделят.
These products contain very little salt.	Тези продукти съдържат много малко сол.
She realized she needed to make a social adjustment.	Тя осъзна, че трябва да направи социална корекция.
They ran to the ball.	Те хукнаха към топката.
Some couples have a hard time with a second child.	Някои двойки имат трудно време с второ дете.
It is high time we acted.	Крайно време е да действаме.
Only three of these species have been described by science.	Само три от тези видове са описани от науката.
The response was intense.	Отговорът беше интензивен.
We can smell the flowers.	Можем да помиришем цветята.
Pictures of the flood were soon shown around the world.	Снимки на наводнението скоро бяха показани по целия свят.
He kissed her passionately.	Той я целуна страстно.
Some workers broke away from their factory.	Някои работници се откъснаха от фабриката си.
The wind wears out my muscles!	Вятърът изхабява мускулите ми!
Such had reached several countries.	Такива бяха достигнали до няколко държави.
The first hurdle was winning the franchise.	Първото препятствие беше спечелването на франчайза.
The fish was delicious.	Рибата беше вкусна.
There was no one in the kitchen.	В кухнята нямаше никой.
The judges sat in silence for a moment.	Съдиите седяха в мълчание за момент.
Her guitar is reddish brown.	Китарата й е червеникавокафява.
Phoenix moth caterpillars are very colorful.	Гъсениците от молец феникс са много цветни.
Xinjiang means "new frontier".	Синдзян означава „нова граница“.
The bourgeoisie is conquering.	Буржоазията се завладя.
Such behavior will not be tolerated.	Такова поведение няма да бъде толерирано.
Meanwhile, a census was taking place in the neighborhood.	Междувременно в съседния квартал се извършваше преброяване.
These minerals are vital to our steel production.	Тези минерали са жизненоважни за нашето производство на стомана.
Many species will be endangered due to pollution.	Много видове ще бъдат застрашени поради замърсяване.
You have to look away.	Трябва да отклоните погледа си.
She frowned at the pill jug.	Тя се намръщи към каната за хапчета.
My mother told me it was my birthday today.	Майка ми каза, че днес имам рожден ден.
The village is home to a famous primary school.	Селото е дом на известно основно училище.
The oil was as black as tar.	Маслото беше черно като катран.
This time the drunk man tried	Този път пияният мъж се опита
A long time ago, these trees were covered with vines.	Преди много време тези дървета бяха покрити с лозя.
This method of waste disposal is particularly effective.	Този метод за изхвърляне на отпадъци е особено ефективен.
The pig drinks milk.	Свинята пие мляко.
Rivers flow too slowly for water sports.	Реките текат твърде бавно за водни спортове.
He objected to the price.	Той се възпротиви на цената.
The murder took place in a dark alley.	Убийството е станало в тъмна уличка.
How much do they charge you?	Колко ви таксуват?
Do you use the car on the train?	Използвате колата във влака?
Definitely an unpleasant odor permeated the room.	Определено неприятна миризма проникна в стаята.
Buy fish at the market.	Купи риба на пазара.
Use the other word only if necessary.	Използвайте другата дума само ако трябва.
The holiday was full.	Празникът беше пълен.
This material is not suitable for use.	Този материал не е подходящ за употреба.
The rotary saw can be conveniently used for cutting wood.	Ротационният трион може удобно да се използва за рязане на дърво.
Everyone turned to look at him.	Всички се обърнаха да го погледнат.
The reporter sent the story to his boss.	Репортерът изпрати историята на шефа си.
Her mother gave her a bandage.	Майка й й даде превръзка.
Get up early and run now before he catches you.	Стани рано и бягай сега, преди да те е хванал.
The progress of these studies depends on the experimental result.	Напредъкът на тези изследвания зависи от експерименталния резултат.
Some ancestors were refugees.	Някои предци са били бежанци.
The director has been detained in his office.	Директорът е задържан в кабинета си.
Black smoke drifted lazily upward.	Черен дим се носеше лениво нагоре.
My hobby is collecting stamps.	Моето хоби е колекционирането на марки.
The waiter brought the food to our table.	Сервитьорът донесе храната на нашата маса.
Baking soda contains sodium bicarbonate.	Содата за хляб съдържа натриев бикарбонат.
Especially a big building just across the street	Особено голяма сграда точно отсреща
The carpet is gray.	Килимът е сив.
Police were accused of bias.	Полицията беше обвинена в пристрастия.
Scientists have determined the cause of the disease.	Учените установиха причината за заболяването.
For example, water evaporates in dry places.	Например, водата се изпарява на сухи места.
Pure as mud.	Чисто като кал.
So the president of the party brought everyone together,	Така президентът на партията събра всички заедно,
We climbed to the top.	Изкачихме се на върха.
Power plants use natural gas.	Електроцентралите използват природен газ.
He wears a jacket and light trousers.	Носи сако и леки панталони.
She suddenly felt sick.	Изведнъж й прилоша.
Every year we see more and more such cases.	Всяка година виждаме все повече и повече такива случаи.
Emotional intelligence is the key to success.	Емоционалната интелигентност е ключът към успеха.
He shouted his protests.	Той извика протестите си.
His brother sleeps at night.	Брат му спи през нощта.
He glanced at her.	Той хвърли бърз поглед към нея.
The explosion was huge.	Експлозията беше огромна.
You play with fire.	Играеш си с огъня.
The holiday was difficult, but ultimately rewarding.	Празникът беше труден, но в крайна сметка възнаграждаващ.
The boy ran at full speed to the tree.	Момчето хукна с пълна скорост към дървото.
The thoracic cavity contains the heart and lungs.	Гръдната кухина съдържа сърцето и белите дробове.
It was necessary to follow a strict diet.	Беше необходимо да се спазва строга диета.
Questions have been raised in the scientific community.	В научната общност бяха повдигнати въпроси.
This old statue was erected by a famous poet.	Тази стара статуя е издигната от известния поет.
The orders are scheduled for delivery next week.	Поръчките са планирани за доставка следващата седмица.
Marseille is an important port city.	Марсилия е важен пристанищен град.
The king adopted this happy child.	Царят осинови това щастливо дете.
The storm caused enormous damage.	Бурята причини огромни щети.
The surgeon bared the entrails of the animal.	Хирургът оголи вътрешностите на животното.
Discard any food or drink that is not on the table.	Отхвърлете всяка храна или напитки, които не са на масата.
The living room is spacious.	Всекидневната е просторна.
Why are people so rude these days?	Защо хората са толкова груби в наши дни?
She felt a shiver run down her spine.	Усети как тръпка преминава по гърба й.
The princess once promised to reward me generously.	Веднъж принцесата обеща да ме възнагради щедро.
Unfortunately, most people are not aware.	За съжаление повечето хора не са наясно.
He then moved to the other end of the room.	След това той се премести в другия край на стаята.
And when they woke up, they were all one family.	И когато се събудиха, всички бяха едно семейство.
The woman frowned angrily.	Жената се намръщи раздразнено.
The wall was quickly repaired.	Стената беше бързо ремонтирана.
The army camp is scattered over a wide area.	Лагерът на армията е разпръснат на широка територия.
The word "crackpot" comes from chemists.	Думата "crackpot" произлиза от химиците.
The dramatic smell filled the steep valley.	Драматичната миризма изпълни стръмната долина.
Kids love this type of bread.	Децата обичат този вид хляб.
The astronomer is trying to find habitable planets.	Астрономът се стреми да открие обитаеми планети.
This house is too big for one person.	Тази къща е твърде голяма само за един човек.
He remembers how awkward he felt.	Спомня си колко неловко се чувстваше.
Charity is essential, he said.	Благотворителността е от съществено значение, каза той.
The driver leaned forward.	Водачът се наведе напред.
A committee of residents has been set up.	Създаден е комитет от жителите.
Italy suffered many earthquakes in the nineteenth century.	Италия претърпя много земетресения през деветнадесети век.
The mouse is afraid of a cat.	Мишката се страхува от котка.
Even in broad daylight, painful plans can be made.	Дори бял ден могат да се кроят болезнени планове.
The audience was crazy.	Публиката беше луда.
The genius composer produced several operas.	Гениалният композитор продуцира няколко опери.
The actors have already shown a lack of respect.	Актьорите вече показаха липса на уважение.
She read a number of magazines.	Тя прочете редица списания.
The sea is calm and clean.	Морето е спокойно и чисто.
A week has passed since the crime was discovered	Измина седмица от разкриването на престъплението
Keep away from the water's edge.	Не се приближавайте до ръба на водата.
The market for electric cars is narrow.	Пазарът на електрически автомобили е тесен.
Some children have minor injuries.	Някои деца са с леки наранявания.
The shipment consists of five boxes.	Пратката се състои от пет кутии.
Several thousand migrants migrate to the country every year.	Няколко хиляди мигранти мигрират в страната всяка година.
There were signs of unrest across the country.	В цялата страна се появиха признаци на вълнения.
The government is building a new road.	Правителството строи нов път.
Subtract the first digit from each answer.	Извадете първата цифра от всеки отговор.
The body is an extremophile.	Организмът е екстремофил.
The war is barbaric and inhuman.	Войната е варварска и нечовешка.
Halloween is a holiday celebrated all over the world.	Хелоуин е празник, празнуван в целия свят.
I can barely hear the music.	Едва чувам музиката.
The price of gasoline continues to rise.	Цената на бензина продължава да расте.
Rats lead a life full of difficulties and dangers.	Плъховете водят живот, пълен с трудности и опасности.
The water in the city comes from a desalination plant.	Водата в града идва от инсталация за обезсоляване.
The new data collection will help researchers make predictions.	Новото събиране на данни ще помогне на изследователите да правят прогнози.
He is depressed by his divorce.	Той е депресиран от развода си.
The failure must be due to a defeatist attitude.	Провалът трябва да се дължи на пораженческо отношение.
He lived in a wooden hut in the woods.	Той живееше в дървена колиба в гората.
The fact that he did will probably have little effect.	Фактът, че го направи, вероятно ще има малко влияние.
So here they are, as they always said.	И така, ето те, както винаги са казвали.
All soldiers were fully armed.	Всички войници имаха пълен комплект въоръжение.
No one can predict the weather tomorrow.	Никой не може да предвиди времето утре.
A thick fog covered everything that made it difficult to see.	Гъста мъгла покриваше всичко, което затрудняваше виждането.
With the roar of police cars, the vehicles were surrounded.	С рев на полицейски коли превозните средства бяха обградени.
He poured a glass of water.	Той наля чаша вода.
Astronauts are not allowed to smoke during takeoff.	Астронавтите нямат право да пушат по време на излитане.
Do you have any idea how many people live here?	Имате ли представа колко хора живеят тук?
This year the apple tree was full of fragrant fruits.	Тази година ябълковото дърво беше отрупано с уханни плодове.
Most companies refused to comply.	Повечето фирми отказаха да се съобразят.
The warm sun reminded her of home.	Топлото слънце й напомняше за дома.
The castle is the traditional seat of a ruler.	Замъкът е традиционното седалище на владетел.
Green algae grow in warm water.	Зелените водорасли виреят в топла вода.
The teacher's attitude was unfriendly.	Отношението на учителя беше неприветливо.
This river is too shallow for navigation.	Тази река е твърде плитка за корабоплаване.
Scientists have not found a cure for this.	Учените не са открили лек за това.
There is no room for error.	Няма място за грешка.
Please make sure you sign the contract.	Моля, уверете се, че подписвате договора.
There is a sweet smell in the air.	Във въздуха се носи сладка миризма.
The readings must be read.	Показанията трябва да се четат.
I was walking along the river.	Вървях покрай реката.
The squirrel runs up the tree.	Катерицата изтича нагоре по дървото.
A balloon rising in the air.	Балон, издигащ се във въздуха.
The young man was angry.	Младежът беше ядосан.
The soup was thick with pieces of vegetables.	Супата беше гъста с парчета зеленчуци.
At first I didn't do much homework.	В началото не правих много домашни.
Traveling to other countries is easy.	Пътуването до други страни е лесно.
Most older people can speak foreign languages.	Повечето възрастни хора могат да говорят чужди езици.
The manager wants more people to work overtime.	Мениджърът иска повече хора да работят извънредно.
This tree was cut down last month.	Това дърво беше отсечено миналия месец.
I raised an eyebrow at him.	Вдигнах вежда към него.
The bus crashed into dozens of people.	Автобусът се блъсна в десетки хора.
The ashes fell silently on the snow.	Пепелта безшумно падаше върху снега.
Methodologies range from strictly legal to completely illegal.	Методологиите варират от строго законни до напълно незаконни.
A smaller person would explode.	Един по-малък човек би избухнал.
The seasons are under control.	Сезоните са поставени под контрол.
The priest decided what action to take.	Свещеникът прецени какви действия да предприеме.
Canada's food safety regulations are known to be a bit weak.	Известно е, че канадските разпоредби за безопасност на храните са малко слаби.
They walked calmly, removing the dead leaves.	Те вървяха спокойно, отстранявайки мъртвите листа.
I made this recipe myself.	Тази рецепта я направих сама.
He comes to consciousness	Той идва в съзнание
They "liberate" other nations from oppression.	Те "освобождават" други народи от потисничество.
They rushed to a nearby restaurant.	Те се втурнаха в близкото заведение.
My family's goal is to continue farming for generations.	Семейството ми има за цел да продължи да се занимава със земеделие от поколения.
She didn't like living in a big city.	Не й харесваше да живее в голям град.
The gypsies were watching.	Циганите гледаха.
She thought for a moment.	Тя се замисли за момент.
The flowers are planted in this vase.	Цветята са засадени в тази ваза.
The tables are decorated with hard stone.	Масите са украсени с твърд камък.
He's been in the office for a while.	Той е в офиса за известно време.
The local will feel more secure.	Местният жител ще се чувства по-сигурен.
They have lived on the island for many years.	Те са живели на острова дълги години.
Arrange the lettuce leaves on a plate.	Подредете листата от маруля в чинии.
The panda's belly looks swollen.	Коремът на пандата изглежда подут.
We must keep our courage.	Трябва да запазим смелостта си.
The wet stain has spread all over the seat.	Мокрото петно ​​се е разпространило по цялата седалка.
Some species are now endangered.	Някои видове сега са застрашени.
This rock may be part of fossils.	Тази скала може да е част от вкаменелости.
Society attaches too much importance to fame.	Обществото отдава твърде голямо значение на славата.
We ordered cucumbers from July.	Поръчахме краставици от юлиен.
Eventually, the limits of growth will be reached.	В крайна сметка границите на растежа ще бъдат достигнати.
The dishes were served at the same time.	Ястията бяха сервирани едновременно.
The films were popular at the time.	По това време филмите бяха популярни.
Their actions would inspire others to try.	Техните действия биха вдъхновили другите да опитат.
Ideas often arise spontaneously.	Идеите често възникват спонтанно.
The electronic keyboard has been changed.	Променена е електронна клавиатура.
Her brother's clothes were dirty and torn.	Дрехите на брат й бяха мръсни и скъсани.
Load the washing machine.	Заредете пералната машина.
The house is too high for our small yard.	Къщата е твърде висока за нашия малък двор.
The big dome is conquered by shadows.	Големият купол е покорен от сенките.
The largest city is known for its romance.	Най-големият град е известен със своята романтика.
Many elderly people were evicted from abandoned buildings.	Много възрастни хора бяха изгонени от изоставени сгради.
He apologized and changed the channel.	С извинение той смени канала.
Please wrap the sandwiches in tin foil.	Моля, увийте сандвичите в калай фолио.
Modern philosophy is based on mistrust.	Съвременната философия се основава на недоверието.
Plenty of greenery surrounds the monastery.	Изобилие от зеленина заобикаля манастира.
I'm staying here for two more days.	Оставам тук още два дни.
The village was known for its religious tolerance.	Селото е било известно с религиозната си толерантност.
This can be transplanted into the soil.	Това може да бъде трансплантирано в почвата.
Most organizations are structured hierarchically.	Повечето организации са структурирани йерархично.
Please register at reception.	Моля, регистрирайте се на рецепцията.
Don't let that bother you.	Не позволявайте това да ви притеснява.
They were afraid of being attacked.	Страхували се да не бъдат нападнати.
Private business is booming.	Частният бизнес процъфтява.
The recommended driving time is two hours.	Препоръчителното време за шофиране е два часа.
Swim on the river and the sandy strip.	Плувайте по реката и пясъчната ивица.
The show lasted six hours.	Шоуто продължи шест часа.
He spoke very quietly.	Говореше много тихо.
Olympic swimming is extremely popular here.	Олимпийското плуване е изключително популярно тук.
Don't waste water.	Не хабете вода.
No deadline has been set.	Не е определен краен срок.
The two have been at war for years.	Двамата враждуват от години.
Pointing to the ridge, he shouted orders.	Посочвайки гребена, той извика заповеди.
The king ruled with absolute power.	Царят управлявал с абсолютна власт.
The cat loves to play.	Котката обича да играе.
The restaurants here are excellent.	Ресторантите тук са отлични.
The priest sprinkled holy water on the altar.	Свещеникът поръси светена вода върху олтара.
Patients should be cared for.	Болните трябва да бъдат обгрижвани.
They ride their donkeys to the city.	Те се возят на своите магарета до града.
We laughed, enjoying each other's company.	Засмяхме се, наслаждавайки се на компанията един на друг.
They arrived a little late.	Пристигнаха малко късно.
Move at a tiring slow pace.	Движете се с уморително бавно темпо.
The children look at you with curious eyes.	Децата ви гледат с любопитни очи.
This region is mostly flat.	Този регион е предимно равнинен.
At this rate, the world will be uninhabited.	При тези темпове светът ще бъде необитаем.
The train slowed as it approached the station.	Влакът намали скоростта, когато наближи гара.
Take time to enjoy the scenery.	Отделете време да се насладите на пейзажа.
He watched intently as the child painted the flower.	Той внимателно наблюдаваше как детето рисува цветето.
Most medicines are now available in pharmacies.	Повечето лекарства сега се намират в аптеките.
The government is worried about the crime wave.	Правителството е разтревожено от вълната на престъпността.
Human communication is a rich and diverse phenomenon.	Човешката комуникация е богато и разнообразно явление.
The cake was moist and delicious.	Тортата беше влажна и вкусна.
The straw was stuffed into the horse's mouth.	Сламата беше натъпкана в устата на коня.
The boxer lost his temper.	Боксьорът изпусна нервите си.
Many countries are in this area.	Много държави се намират в тази област.
One candle provides enough light to read.	Една свещ осигурява достатъчно светлина за четене.
The scientist found that the disputes have an emotional basis.	Ученият установи, че споровете имат емоционална основа.
Try not to forget to keep your feet away.	Опитайте се да не забравяте да държите краката си настрани.
The huge cost of keeping the citizens of the world alive.	Огромната цена за поддържане живи на гражданите на света.
Do not pick your nose in public.	Не си чопляйте носа на публично място.
We saw him until he left.	Видяхме го до заминаването му.
His goodness will be severely tested.	Неговата доброта ще бъде на тежко изпитание.
Even small industries use computers.	Дори малките индустрии използват компютри.
It was a lie.	Беше лъжа.
The tire must rotate to maintain its pressure.	Гумата трябва да се върти, за да поддържа налягането си.
She was as beautiful as her mother.	Беше красива като майка си.
Oil and coal are widely used to generate electricity.	Нефтът и въглищата се използват широко за производство на електроенергия.
The monkeys look confused.	Маймуните изглеждат объркани.
Take a piece of pound cake, please.	Вземете едно парче килограм торта, моля.
It was raining and raining, but the harvest was good.	Валеше и валеше, но реколтата беше добра.
The young lady's life was routine.	Животът на младата дама е бил рутинен.
His uncle is a miner.	Чичо му е миньор.
Diabetes screening on an annual basis is recommended.	Препоръчва се скрининг за диабет на годишна база.
the Minister,	министърът,
It is not safe to drink this water.	Не е безопасно да се пие тази вода.
She has no patience with fools.	Тя няма търпение с глупаците.
The glass that bounced off the sidewalk shattered.	Стъклото, отскочило от тротоара, се разби на парчета.
The local bird population has declined dramatically.	Местната популация на птиците е намаляла драстично.
The plastic bag floated down the river.	Найлоновият плик поплува по реката.
Kind of a very old fossil.	Вид много стара вкаменелост.
The police took the housewife to an ambulance.	Полицаите откарали домакиня до линейка.
All obstacles are made of wicker.	Всички пречки са изработени от ракита.
The accident left ten dead.	Инцидентът остави десет загинали.
A criminal tried to hide the evidence.	Престъпник се опита да скрие доказателствата.
However, these laws are a bit ambiguous.	Тези закони обаче са малко двусмислени.
Plants grow quickly in rich soil.	Растенията растат бързо в богата почва.
You need three lemons for this recipe.	За тази рецепта са ви необходими три лимона.
The reforms are working.	Реформите работят.
A crowd formed around the prisoner.	Около затворника се образуваха тълпа.
There is no other way out.	Няма друг изход.
The reins are attached to the reins of the horse.	Юздите са прикрепени към юздите на коня.
Finding a rental home is often difficult.	Намирането на къща под наем често е трудно.
The equipment must be tested.	Оборудването трябва да се тества.
The arrow hissed as it flew.	Стрелата изсъска, докато летеше.
She held out her hand.	Тя протегна ръка.
Despite poor economic conditions, many people still have jobs.	Въпреки лошите икономически условия, много хора все още имат работа.
I read your proposal carefully.	Прочетох внимателно предложението ви.
Dolphins are very intelligent.	Делфините са много интелигентни.
This definition is unclear in most contexts.	Тази дефиниция е неясна в повечето контексти.
All entries begin with a capital letter.	Всички записи започват с главна буква.
Under the best of circumstances, rural life is harsh.	При най-добрите обстоятелства селският живот е суров.
He wiped the crumbs from his chin.	Той избърса трохите от брадичката си.
The quake struck at the end of the month.	Трусът удари към края на месеца.
The boat hit something hard.	Лодката се удари в нещо твърдо.
I need a spoonful of sauce.	Трябва ми лъжица сос.
The microscope was the most important tool.	Микроскопът беше най-важният инструмент.
The homeless man looked about fourteen years old.	Бездомникът изглеждаше на около четиринадесет години.
Consonant syllables are quite common.	Сричките, съдържащи една съгласна, са доста често срещани.
The snow increased the danger of an avalanche.	Снегът увеличи опасността от лавина.
A priest called me this morning.	Тази сутрин ми се обади един свещеник.
I am a branch manager.	Аз съм управител на клон.
Traditional arts usually deal with myth and folklore.	Традиционните изкуства обикновено се занимават с мита и фолклора.
The one who ran was the first to reach the store.	Този, който тичаше, пръв стигна до магазина.
The main character inspires men.	Главният герой вдъхновява мъжете.
This was getting harder and harder.	Това ставаше все по-трудно.
The perfect design.	Перфектният дизайн.
Her mind was completely lost in time.	Умът й беше напълно изгубен във времето.
My family includes my wife, my child and my parents.	Семейството ми включва жена ми, детето ми и родителите ми.
The weather is getting worse.	Времето се влошава.
Large pieces of land were packed and taken away.	Големи парчета земя бяха опаковани и отнесени.
Be very careful!	Бъди много внимателен!
Healing seems to have taken forever.	Излекуването изглежда отне вечно.
She frowned, then laughed.	Тя се намръщи, после се засмя.
Heavy snow falls at night.	През нощта валя силен сняг.
Learn your lessons before you leave the house.	Учете уроците си, преди да напуснете къщата.
Kevin had just returned from abroad.	Кевин току-що се беше върнал от чужбина.
The witch cast a spell.	Вещицата хвърли чар.
His smile was contagious.	Усмивката му беше заразителна.
We need someone to manage this project.	Имаме нужда от някой, който да управлява този проект.
They built interconnected houses lined with mud bricks.	Те построиха взаимосвързани къщи, облицовани с кални тухли.
During the night she met several neighbors.	През нощта тя се запознала с няколко съседи.
What will end the violence?	Какво ще сложи край на насилието?
This is my favorite movie.	Това е любимият ми филм.
He soon developed an addiction.	Скоро той развил зависимост.
There is only one way to find out what's going on.	Има само един начин да разберете какво се случва.
Some bees died during the storm.	Някои пчели загинаха по време на бурята.
We don't have enough money.	Нямаме достатъчно пари.
When he plays, he looks quite tired.	Когато играе, изглежда доста уморен.
Some of the most prominent scientists live in this city.	В този град живеят някои от най-видните учени.
His money was stolen.	Парите му са откраднати.
This poem is about a young poet.	Това стихотворение е за млад поет.
Every day the tiger devours the goat and the sheep.	Всеки ден тигърът поглъща козата и овцата.
They reached the top of the hill.	Стигнаха до върха на хълма.
Many new supplements are unhealthy.	Много нови хранителни добавки са нездравословни.
Our neighbors raised chickens.	Нашите съседи отглеждаха пилета.
Protect your face from the sun.	Защитете лицето си от слънцето.
He then had a subcutaneous implant.	След това направи подкожна имплантация.
Her position was part of her new position.	Позицията й беше част от новата й позиция.
The glass shattered, splashing splinters around the room.	Стъклото се пръсна, пръскайки трески из стаята.
We do not need more military spending.	Нямаме нужда от повече военни разходи.
The strike lasted several days.	Стачката продължи няколко дни.
People were attracted to their religion.	Хората бяха привлечени от тяхната религия.
He encouraged her to write letters.	Той я насърчи да пише писма.
Her breath came out of breath.	Дъхът й излезе задъхано.
People gathered to pay their respects to him.	Хората се събраха да му отдадат почит.
At the sight of blood, the patient begins to cry.	При вида на кръв пациентът започва да плаче.
The mountain air made him sleepy.	Планинският въздух го правеше сънлив.
Peace seems like a distant dream.	Мирът изглежда като далечна мечта.
The mud is slippery, so be very careful.	Калта е хлъзгава, така че бъдете много внимателни.
She worked steadily throughout the working day.	Работила е стабилно през целия работен ден.
So in the future, remember your manners.	Така че в бъдеще запомнете маниерите си.
By next summer, most trees will turn orange.	До следващото лято повечето дървета ще станат оранжеви.
Protesters clashed with police.	Демонстрантите се сблъскаха с полицията.
The room smelled of cigarette smoke.	Стаята миришеше на цигарен дим.
The architectural discipline has a rich history.	Архитектурната дисциплина има богата история.
More people will never set foot on the moon.	Никога повече хора няма да стъпят на луната.
Telephone connections are limited.	Телефонните връзки са ограничени.
Simple tools are as effective as a computer.	Простите инструменти са толкова ефективни, колкото компютъра.
They walked for hours.	Вървяха с часове.
Run the structure through another simulation.	Пуснете структурата през друга симулация.
The fire is burning hot.	Огънят гори горещ.
Some dangers cannot be avoided.	Някои опасности не могат да бъдат избегнати.
I am a network engineer.	Аз съм мрежов инженер.
The captain must make an important announcement.	Капитанът трябва да направи важно съобщение.
The vacation was a disaster.	Ваканцията беше катастрофа.
The teddy bear was a gift from the zoo.	Плюшеното мече беше подарък от зоологическата градина.
Heavy floods will damage crops and homes.	Тежките наводнения ще увредят посевите и домовете.
Our school has reopened.	Нашето училище отново отвори врати.
Some young people who have committed crimes receive disciplinary advice.	Някои млади хора, които са извършили престъпления, получават дисциплинарни консултации.
Some visitors were disturbed and offended by these performances.	Някои посетители бяха обезпокоени и обидени от тези изяви.
This region is famous for the dwellings of troglodytes.	Този регион е известен с жилища на троглодити.
The schools here are known for their academic achievements.	Училищата тук са известни със своите академични постижения.
He looked at her intently, as if to say yes.	Той я погледна упорито, сякаш казваше „да“.
More and more fierce water springs from the lake.	Все по-ожесточена вода извира от езерото.
Please remove weeds from your garden.	Моля, премахнете плевелите от вашата градина.
The match ended in triumph, but not without fear.	Мачът завърши с триумф, но не без страх.
The storm came three hours later than expected.	Бурята дойде три часа по-късно от очакваното.
It was noted that almost all students	Беше отбелязано, че почти всички студенти
He was definitely charismatic.	Той определено беше харизматичен.
She hadn't combed her hair.	Не беше сресала косата си.
India's defeat was unexpected.	Поражението на Индия беше неочаквано.
She stopped talking.	Тя спря да говори.
He looked thoughtful.	Той изглеждаше замислен.
The village will continue to decline.	Селото ще продължи да запада.
Many workers live on farms near the factory.	Много работници живеят във ферми в близост до фабриката.
The greenery should not be covered.	Зеленината не трябва да се покрива.
The workload is high today.	Натоварването днес е голямо.
The negotiations were long.	Преговорите бяха дълги.
Susan said the boy loved to play the piano.	Сюзън каза, че момчето обича да свири на пиано.
He moved up in the front seat.	Той се придвижи по-нагоре на предната седалка.
Rather, he rejected the planned structure and expanded the topic.	По-скоро той отхвърли планираната структура и разшири темата.
There used to be an ancient tomb full of mummies.	Някога имало древна гробница, пълна с мумии.
Neo won the third highest price in the world for his painting.	Нео спечели третата най-висока цена в света за своята картина.
It had become quite common.	Беше станало съвсем обичайно.
Many companies had to be closed.	Много фирми трябваше да бъдат закрити.
He took a bath, then went to bed.	Изкъпа се, след което се качи в леглото.
He stared at the vast empty horizon.	Той се загледа в огромния празен хоризонт.
There are three apartments on the first floor.	На първия етаж има три апартамента.
Understand the jargon if you want to succeed.	Разберете жаргона, ако искате да успеете.
A century ago, it flourished.	Преди век тя процъфтява.
A truce was finally reached.	Най-накрая беше постигнато примирие.
She looked at me.	Тя ме погледна.
Made of glass, the vase gleamed in the torchlight.	Направена от стъкло, вазата блестеше на светлината на факлата.
The tree was cut down with a saw.	Дървото е отсечено с резачка.
They climbed up the rocky slope.	Те се качиха нагоре по скалистия склон.
The star gets bigger and brighter as it dies.	Звездата става по-голяма и по-ярка, докато умира.
The huge crowd applauded loudly.	Огромната тълпа бурно аплодира.
He was one of the best poets in the kingdom.	Той беше един от най-добрите поети в кралството.
She carefully wrapped the cables.	Тя внимателно уви кабелите.
The arsonist was caught at the scene.	Подпалвачът е заловен на мястото на престъплението.
Such discoveries have not been taken very seriously.	Такива открития не са били взети много сериозно.
An old man strained his leg.	Възрастен мъж напрегна крачола си.
Uncover the egg and set it aside.	Разкрийте яйцето и го оставете настрана.
Sewage pollutes the river.	Канализацията замърсява реката.
Over the years, she felt increasingly isolated.	С годините се чувстваше все по-изолирана.
The clock suddenly rang.	Часовникът изведнъж звънна.
The female peregrine falcon can be recognized by its shorter tail.	Женският сапсан може да бъде разпознат по по-късата опашка.
The ocean basins were teeming with life.	Океанските басейни гъмжаха от живот.
Matthew's desire was to travel the world.	Желанието на Матю беше да обиколи света.
The threat of further regulation hangs over business.	Заплахата от по-нататъшно регулиране виси над бизнеса.
Matilda studies hard at school.	Матилда учи усилено в училище.
A van crashed into a stationary car.	Микробус се блъсна в неподвижен автомобил.
She will be happy to share everything she has learned.	Тя с удоволствие ще предаде всичко, което е научила.
The coin purse was packed with banknotes and coins.	Портмонето за монети беше натъпкано с банкноти и монети.
This initiative is long overdue.	Тази инициатива отдавна е закъсняла.
He is a reasonable man.	Той е разумен човек.
The ministry declined to comment.	От министерството отказаха коментар по въпроса.
They dreamed lazily.	Те мързеливо мечтаеха.
The cat jumped on the table.	Котката скочи на масата.
How long have you been planning this?	От колко време планира това?
Prices are unlikely to rise significantly.	Цените едва ли ще се повишат значително.
The voice was calm, soothing, firm.	Гласът беше спокоен, успокояващ, твърд.
Protests erupted in the region.	В региона избухнаха протести.
The quays withstood the storm well.	Кейовете издържаха добре на бурята.
She told me she loved poetry.	Тя ми каза, че обича поезията.
First, trim the brown edges.	Първо отрежете кафявите краища.
Peter looked as if the butter was not melting in his mouth.	Питър изглеждаше така, сякаш маслото не се топи в устата му.
Sunlight is filtered through the curtains, capturing dust.	Слънчев лъч се филтрира през завесите, улавяйки прашинките.
You will walk miles.	Ще вървите мили.
The employee refused to serve him.	Служителят отказал да го обслужи.
Many illegal immigrants are unskilled.	Много нелегални имигранти са неквалифицирани.
The soldier was killed.	Войникът беше убит.
One can fail many times and still be successful.	Човек може да се провали много пъти и все пак да бъде успешен.
The first meal should be simple.	Първото хранене трябва да е просто.
The road was shiny and shiny.	Пътят беше лъскав и лъскав.
The detachment commander had only a hundred men.	Командирът на отряда имаше само сто души.
Skeletons of sea creatures were scattered around.	Наоколо бяха разпръснати скелети на морски обитатели.
Some concrete houses are being torn down.	Някои бетонни къщи се събарят.
We are immigrants.	Ние сме имигранти.
He never says a word.	Той никога не казва и дума.
Try and use a wrench to loosen it.	Опитайте и използвайте гаечен ключ, за да го разхлабите.
Time flies, even when there is work to be done.	Времето лети, дори когато има работа за вършене.
Arrows can be poisoned.	Стрелите могат да бъдат отровени.
Scorpio has nothing to fear from the snake.	Скорпионът няма какво да се страхува от змията.
A police officer runs the checkpoint.	Полицай управлява контролно-пропускателния пункт.
Drivers tried to slow down the cars.	Шофьорите се опитали да забавят колите.
A veteran actor is involved in this film.	В този филм участва актьор-ветеран.
They continue to talk without paying attention to the outside world.	Те продължават да говорят, без да обръщат внимание на външния свят.
Both governments will prosecute fraud.	И двете правителства ще съдят за измама.
Ellie taught her two sons to play the flute.	Ели научи двамата си сина да свирят на флейта.
Mark was sitting on the bench reading his book.	Марк седеше на пейката и четеше книгата си.
A drug addict lives next door.	В съседство живее наркоман.
Do monkeys burn?	Изгарят ли маймуните?
The film is captivating.	Филмът е завладяващ.
Pour some glue into the bowl.	Изсипете малко лепило в купата.
A good night's sleep is indispensable for a healthy life.	Добрият нощен сън е незаменим за здравословен живот.
She sipped her green tea, sighing	Тя отпи зелен чай, въздишайки
He had already taken a taxi.	Вече беше взел такси.
It took her hours to come up with the perfect name.	Отне й часове, за да измисли идеалното име.
It started to rain again.	Дъждът отново започна да вали.
A fight broke out between prisoners and guards.	Избухна сбиване между затворници и надзиратели.
Sad music echoes in my mind.	Тъжна музика отеква в ума ми.
The election was marked by violence.	Изборите са белязани от насилие.
Walk slowly and carefully on this steep path.	Вървете бавно и внимателно по тази стръмна пътека.
Solved problems	Решени проблеми
Take care of the mountains.	Грижете се за планините.
Sport was an integral part of their college experience.	Спортът беше неразделна част от техния опит в колежа.
This thief stole me.	Този крадец ме открадна.
The logic of linguistic theory contains the evidence.	Логиката на лингвистичната теория съдържа доказателствата.
The opposition won few seats in the election.	Опозицията спечели малко места на изборите.
The wind died down even faster.	Вятърът утихна още по-бързо.
People only care about material possessions.	Хората се грижат само за материалните притежания.
The boy felt much calmer after the session.	Момчето се почувства много по-спокойно след сеанса.
The remark is motivated by jealousy.	Забележката е мотивирана от ревност.
Offices have already opened here.	Тук вече са отворили офиси.
At twelve o'clock at noon, roaming gangs of thieves would attack.	В дванадесет на обяд скитащи банди крадци щяха да атакуват.
The bus was traveling quite slowly.	Автобусът пътуваше доста бавно.
The sun and showers periodically bathe the countryside.	Слънцето и душовете периодично къпят провинцията.
He stared at the melting snow.	Той се загледа в топящия се сняг.
It is reasonable to keep his room clean.	Разумно е стаята му да бъде чиста.
The author lives in this neighborhood.	Авторът живее в този квартал.
He mustered up the courage to approach the door.	Той събра смелост и се приближи до вратата.
The evening quickly turned into night.	Вечерта бързо се превърна в нощ.
When this happens, transfer the mixture to the mold	Когато това стане, прехвърлете сместа във формата
He poured water into the sink.	Той изля вода в умивалника.
After all, mathematics is the language of science.	В крайна сметка математиката е езикът на науката.
So he ran faster.	Така той тичаше по-бързо.
Do you prefer the bagpipe to the music?	Предпочитате ли гайдата пред музиката?
Interest rates have fallen sharply in the last week.	Лихвените проценти бяха рязко намалени през последната седмица.
They will play a big role in the future.	Те ще играят голяма роля в бъдеще.
The president of the company called on us to act quickly.	Президентът на фирмата ни призова да действаме бързо.
What made you do it, she asks?	Какво те накара да го направиш, пита тя?
A variety of geological factors	Разнообразие от геоложки фактори
Did you hear about the fire?	Чухте ли за пожара?
The province is very proud of its history.	Провинцията много се гордее със своята история.
A large drill was used to widen the hole.	За разширяване на дупката беше използвана голяма бормашина.
Choose leeks and celery.	Изберете праза и целината.
The guards arrived on time and detained the criminal.	Охраната пристигнала навреме и задържала престъпника.
Brown hair shows high blood sugar.	Кафявата коса показва висока кръвна захар.
The scent of the breeze began to confuse him.	Ароматът на бриз започна да го обърква.
The reporter described the scene to reporters.	Репортерът описа сцената пред репортери.
He raised his fist sharply in the air.	Той рязко вдигна юмрук във въздуха.
The school is hosting a ceremony to mark the event.	Училището е домакин на церемония за отбелязване на събитието.
Find the second smallest number.	Намерете второто най-малко число.
Two bottles of beer.	Две бутилки бира.
Please correct the spelling of this word.	Моля, коригирайте правописа на тази дума.
Silk carpets and bedspreads are expensive and rare.	Килимите и кувертюрите от коприна са скъпи и редки.
More on that later.	Повече за това по-късно.
The rain kept her from coming out.	Дъждът й попречи да излезе.
The interior of the restaurant was well designed.	Интериорът на ресторанта беше добре проектиран.
They cared for the sick and wounded.	Те обслужваха болни и ранени.
Industrial development provides jobs for many people.	Индустриалното развитие осигурява работни места за много хора.
To make the cake, you will need a little baking powder	За да направите тортата, ще ви трябва малко бакпулвер
Her stories captivated the audience.	Нейните истории завладяха публиката.
Computer science is a thriving industry.	Компютърните науки са процъфтяваща индустрия.
We need to participate in global communication.	Трябва да участваме в световната комуникация.
The loan was granted without difficulty.	Заемът беше отпуснат без затруднения.
Your table manners are disgusting.	Твоите маниери на масата са отвратителни.
This equipment carries compressed air.	Това оборудване пренася сгъстен въздух.
These glasses are available in a set of four.	Тези чаши се предлагат в комплект от четири.
Weeping tears of sadness.	Плачещи сълзи от тъга.
This new widget is something that every teacher needs.	Тази нова джаджа е нещо, от което всеки учител има нужда.
Use two egg yolks.	Използвайте два жълтъка.
Fossil fuels provide most of our energy needs.	Изкопаемите горива осигуряват по-голямата част от нашите енергийни нужди.
The streets are paved with marble tiles.	Улиците са павирани с мраморни плочки.
The spacecraft landed with a light blow.	Космическият кораб кацна с лек удар.
Cornstarch thickens chocolate pudding and protects them from curdling.	Царевичното нишесте сгъстява шоколадовия пудинг и ги предпазва от подсирване.
The sovereign is the head of government.	Суверенът е глава на правителството.
She rubbed the floor vigorously.	Тя изтърка енергично пода.
Few animals that migrate are so large.	Малко животни, които мигрират, са толкова големи.
A round red ball is a planet.	Кръгла червена топка е планета.
She opened the door cautiously.	Тя предпазливо отвори вратата.
He was completely to blame.	Той беше изцяло виновен.
He saw the station and hurried to it.	Той видя гарата и побърза към нея.
Nature is cruel to all its creatures.	Природата е жестока към всичките си създания.
Many modern cultures elect their rulers through elections.	Много съвременни култури избират своите владетели чрез избори.
The bird already had its feathers.	Птичето вече имаше своите пера.
The manager handles difficult situations.	Мениджърът се справя с трудни ситуации.
This is the man who killed my brother.	Това е човекът, който уби брат ми.
The chairs were made of wood.	Столовете бяха изработени от дърво.
He said the obvious.	Той заяви очевидното.
The competitor was disqualified for using an illegal engine.	Състезателят беше дисквалифициран за използване на нелегален двигател.
A roaring fire is burning in the hearth.	В огнището горя бумтящ огън.
If you are rich, you can do anything in this world.	Ако си богат, можеш да направиш всичко на този свят.
People need to learn to value other cultures.	Хората трябва да се научат да ценят другите култури.
The population is expected to grow.	Очаква се населението да нарасне.
Some people like to wear long hair.	Някои хора обичат да носят дълга коса.
The country attracted thousands of tourists last year.	Страната привлече хиляди туристи миналата година.
They have big ears.	Имат големи уши.
Some people like to meditate.	Някои хора обичат да медитират.
She revealed her face and laughed.	Тя разкри лицето си и се засмя.
The monkeys chattered in the tree.	Маймуните си бърбореха на дървото.
A month later, he changed his mind.	Месец по-късно той се преосмисли.
I wanted to ask him more, but the door closed.	Исках да го попитам още, но вратите се затвориха.
It is still uncertain whether the resolution will be adopted.	Все още не е сигурно дали резолюцията ще бъде приета.
I turned the knob.	Завъртях копчето.
Different countries have different cultures.	Различните страни имат различни култури.
Would anyone like a biscuit?	Някой би ли искал бисквита?
His calls continue to be ignored.	Обажданията му продължават да се игнорират.
This protein is hard at first.	Този белтък е твърд в началото.
Millions of small galaxies are present in every ordinary galaxy.	Милиони малки галактики присъстват във всяка обикновена галактика.
Don't spend money on drugs and alcohol.	Не харчете пари за наркотици и алкохол.
The nanny watched the children.	Бавачката наблюдаваше децата.
The dog barked several times.	Кучето излая няколко пъти.
When the day got warmer, the boy felt sleepy.	Когато денят стана по-топъл, момчето се почувства сънливо.
All people have the same basic creative abilities.	Всички хора притежават еднакви основни творчески способности.
The cruel bad boy licked his lips.	Жестокото лошо момче облиза устните си.
People managed to survive only by drinking milk.	Хората успяха да оцелеят само с пиене на мляко.
He went in and broke the glass.	Той влезе и счупи стъклото.
They arrived at the farm at dusk.	Пристигнаха във фермата по здрач.
It fully met the needs of the middle class.	Той напълно отговаряше на нуждите на средната класа.
The waiter brought water to the carafe.	Сервитьорът донесе вода в гарафа.
This makes me think that more trees should come here.	Това ме кара да мисля, че повече дървета трябва да идват тук.
The kite was carefully folded.	Хвърчилото беше внимателно сгънато.
Her children certainly look at her as a model.	Децата й със сигурност гледат на нея като на модел.
We have to work now.	Сега трябва да работим.
Together they studied the evaluation of art.	Заедно изучаваха оценяването на изкуството.
I felt calm inside.	Вътре се чувствах спокоен.
The dog finally gave up and went to sleep.	Кучето накрая се отказа и легна да спи.
I don't want to go there.	не искам да ходя там.
Do you believe in ghosts?	Вярваш ли в духове?
You don't have to eat much.	Не е нужно да ядете много.
She stretched her limbs.	Тя протегна крайниците си.
A combination of salt and sugar.	Комбинация от сол и захар.
Trains transport people to a city on every continent.	Влаковете превозват хора в град на всеки континент.
Such hats fall under the name tamzian.	Подобни шапки попадат под името тамзиан.
Good evening for a walk.	Хубава вечер за разходка.
We must never forget our roots.	Никога не трябва да забравяме корените си.
Are you ready for the party?	Готови ли сте за партито?
They decorated their rooms with luxury furniture.	Обзаведоха стаите си с луксозни мебели.
Mercury is rising.	Живакът се издига.
A study showed that this population continues to grow.	Проучване показа, че това население продължава да расте.
Most stores now accept credit cards.	Повечето магазини приемат кредитни карти в наши дни.
All members of the household share household responsibilities.	Всички членове на домакинството споделят домакинските задължения.
Put the sugar on the stove.	Поставете захарта на котлона.
The Earth is spinning around it's axis.	Земята се върти около оста си.
The rebel leader soon surrendered.	Водачът на бунтовниците скоро се предаде.
This will be the happiest day of your life.	Това ще бъде най-щастливият ден в живота ви.
The competition is held at night.	Състезанието се провежда през нощта.
The dress fell to the ground.	Роклята падна на земята.
Every day more people cross the border	Всеки ден повече хора преминават границата
Several different factors may indicate the future.	Няколко различни фактора могат да показват бъдещето.
In many villages, these people live in wooden huts.	В много села тези хора живеят в дървени колиби.
A young lady screamed.	Млада дама изпищя.
The candidates responded enthusiastically.	Кандидатите се отзоваха с ентусиазъм.
The castle cannot even be visited.	Замъкът дори не може да бъде посетен.
The seams must be removed.	Шевовете трябва да бъдат премахнати.
A storm is approaching from the east.	От изток се приближава буря.
Tuna has great fame.	Рибата тон има голяма слава.
This is a kind of archaeological artifact.	Това е вид археологически артефакт.
Let's talk about the history of contemporary art.	Нека поговорим за историята на съвременното изкуство.
I am in charge of this office.	Аз отговарям за този офис.
My hat fell apart in front of my eyes.	Шапката ми се разпадна пред очите ми.
License plate numbers can be difficult to read.	Номерата на регистрационните табели могат да бъдат трудни за четене.
They stood in the shade of the trees.	Те стояха в сянката на дърветата.
They hit me on the head with a stone.	Удряха ме с камък по главата.
The mayor spends much of his free time planning activities	Кметът прекарва голяма част от свободното си време в планиране на дейности
The power line was cut off during the storm.	Захранващата линия беше прекъсната по време на бурята.
Our ambitions, our dreams were shattered.	Нашите амбиции, мечтите ни бяха разбити.
He was born without arms and legs.	Той е роден без ръце и крака.
The mixture of chamomile and tea is good for sleep.	Сместа от лайка и чай е добра за сън.
A recent wave of suicides was alarming.	Скорошна вълна от самоубийства беше тревожна.
We return to where we are now.	Връщаме се там, където сме сега.
He had round rosy cheeks.	Имаше кръгли румени бузи.
Acid rain polluted the lake, killing fish.	Киселинният дъжд замърси езерото, убивайки риба.
She dragged the corpse to the gates.	Тя повлече трупа към портите.
People live comfortably in this part of the country.	Хората живеят комфортно в тази част на страната.
The peasants are poor.	Селяните са бедни.
The ocean was as calm as a mill pond.	Океанът беше спокоен като воденично езерце.
An old tradition that will soon be history.	Стара традиция, която скоро ще бъде история.
The boss approached her, smiling.	Шефът се приближи до нея, усмихвайки се.
We could get safe and cheap food.	Бихме могли да получим безопасна и евтина храна.
They walked as if they had beaten her.	Те се разхождаха, сякаш са я били.
This city is famous for its ancient temples.	Този град е известен със своите древни храмове.
Over time, the wood became stronger.	С течение на времето дървото стана по-здраво.
Maybe we could adopt this resolution.	Може би бихме могли да приемем тази резолюция.
The subjects of the poet were often ordinary people.	Субектите на поета често са били обикновени хора.
A variety of fruits are served here.	Тук се сервират разнообразни плодове.
Sales fell when the autumn days began.	Продажбите спаднаха, когато започнаха есенните дни.
Check out these beautiful flowers!	Вижте тези прекрасни цветя!
He had an alloy of gold and silver.	Той имаше сплав от злато и сребро.
We can expect a worsening summer climate.	Можем да очакваме влошаване на летния климат.
The river waters pass through the dam in a constant flow.	Речните води преминават през язовира в постоянен поток.
There was loud applause from the supporters.	Последваха силни аплодисменти от привържениците.
She will strive to claim her inheritance.	Тя ще се стреми да поиска наследството си.
The movement was weak.	Движението беше слабо.
The poor woman has been jailed on charges of theft.	Горката жена е хвърлена в затвора, обвинена в кражба.
Lack of sleep causes many problems.	Липсата на сън причинява много проблеми.
The beans should be soaked overnight.	Бобът трябва да се накисне за една нощ.
Your doctor will advise you.	Вашият лекар ще Ви посъветва.
It ended badly every year.	Всяка година завършваше зле.
We will need the plastic sheets for this roof.	Ще ни трябват пластмасовите листове за този покрив.
Mitsuba is baked in the same way as other vegetables.	Mitsuba се пече по същия начин като другите зеленчуци.
The weight of school supplies costs us a fortune.	Теглото на ученическите пособия ни струва цяло състояние.
The store never closes.	Магазинът никога не затваря.
The mayor gave a brilliant speech.	Кметът произнесе блестяща реч.
I haven't seen him in months.	Не съм го виждал от много месеци.
I'm worried about the severe cold.	Притеснявам се от силния студ.
Water, water everywhere, but not a drop to drink.	Вода, вода навсякъде, но нито капка за пиене.
We enjoy a great variety of music.	Наслаждаваме се на голямо разнообразие от музика.
She served the soup before the fish.	Тя поднесе супата преди рибата.
Our walking tour of the city turned out to be interesting.	Пешеходната ни обиколка на града се оказа интересна.
The ban on smoking in public places is in force.	В сила е забраната за пушене на обществени места.
There was no evidence linking this arrest to the murder.	Нямаше доказателства, свързващи този арест с убийството.
Our calendar dates back to ancient times.	Нашият календар датира от древни времена.
There was silence.	Настана тишина.
Is the ice cold enough for my drink?	Ледът достатъчно студен ли е за напитката ми?
The detective arrived at the scene around three.	Детективът пристигнал на местопроизшествието около три.
The detective arrived quickly after receiving an anonymous signal.	Детективът пристигна бързо, след като получи анонимен сигнал.
She spent the rest of her life there.	Там тя прекара остатъка от живота си.
He helped the poor.	Помагаше на бедните.
The chicken is stabbed high in the wood.	Пилето е набито на шиш високо в дървото.
A boat lay overturned on the shore.	Една лодка лежеше преобърнала на брега.
They disguised themselves as monks and went to the banquet.	Дегизираха се като монаси и отидоха на банкета.
Do not run so fast, you will dislocate your knee.	Не бягайте толкова бързо, ще си изкълчите коляното.
Residents had a constant supply of drinking water.	Жителите са имали постоянно снабдяване с питейна вода.
The corn crop has failed.	Реколтата от царевица е провалена.
The children ran in a circle around the adults.	Децата тичаха в кръг около възрастните.
We found a route that was free of traffic.	Открихме маршрут, който беше свободен от трафик.
The bear lay dead in the grass.	Мечката лежеше мъртва в тревата.
He bought a newspaper at the station.	Той си купи вестник на гарата.
Email is much faster than sending emails.	Електронната поща е много по-бърза от изпращането на писма по пощата.
A young girl lost in a blizzard.	Младо момиче, изгубено в виелица.
A child lying on a hospital bed.	Дете, лежащо на болнично легло.
The danger is huge.	Опасността е огромна.
The cake collapsed.	Тортата се срина.
Funeral services were held throughout the province.	В цялата провинция се проведоха панихиди.
We had just started when they called him.	Тъкмо започнахме, когато го извикаха.
The air was foggy.	Въздухът беше мъглив.
These facts are known only to scientists.	Тези факти са известни само на учените.
I was most interested in the neighborhood.	Най-много ме интересуваше кварталът.
Make a list of all the shops in the city.	Съставете списък на всички магазини в града.
Remove the cobs.	Извадете кочаните.
The fish was bass and had strange greenish skin.	Рибата беше бас и имаше странна зеленикава кожа.
I want candy.	Искам бонбон.
The door frame is made of cedar.	Рамката на вратата е от кедър.
Mountains often attract lakes.	Планините често привличат езера.
Fish are caught with nets or baited with bait.	Рибите се ловят с мрежи или се примамват със стръв.
He was in a concentration camp.	Бил е в концентрационен лагер.
The second stage has the easiest questions, but it is still difficult.	Вторият етап има най-лесните въпроси, но все още е труден.
The race was in doubt until the race leader collapsed.	Състезанието беше под съмнение, докато лидерът на състезанието не рухна.
The monkey sat motionless, staring at the woman.	Маймуната седеше неподвижно, втренчен в жената.
He obediently descended behind the tree.	Той послушно се спусна зад дървото.
At that time, the markets were closed.	По това време пазарите бяха затворени.
These treatments cause side effects.	Тези лечения предизвикват странични ефекти.
These harsh working conditions were illegal in many states.	Тези тежки условия на труд бяха незаконни в много щати.
I forgot my mother's birthday.	Забравих рождения ден на майка ми.
The voice was firm and determined.	Гласът беше твърд и решителен.
The results calculated by the companies are as follows.	Резултатите, изчислени от компаниите, са както следва.
Our house borders theirs.	Нашата къща граничи с тяхната.
The toy fell from his hands.	Играчката падна от ръцете му.
They will not visit us tonight, she said.	Тази вечер няма да ни посетят, каза тя.
It's cold enough outside to skate.	Навън е достатъчно студено, за да карате кънки.
He studies sociology and culture.	Учи социология и култура.
Measuring worker productivity is difficult.	Измерването на производителността на работниците е трудно.
He rushed to a softly glowing crater.	Той се втурна към нежно светещ кратер.
When he hears bad news, he reacts immediately.	Когато чуе лоши новини, той реагира незабавно.
Police believe the suspect is mentally ill.	Полицията смята, че заподозреният е в психично състояние.
The teenager leaned back on the counter.	Тийнейджърката се облегна на плота.
She told him not to be afraid.	Тя му каза да не се страхува.
Animism involves believing in people or things as ghosts.	Анимизмът включва вярата в хората или нещата като духове.
The skeleton found at the site is ancient.	Скелетът, открит на мястото, е древен.
Salted fish was once consumed as a staple food.	Осолена риба някога е била консумирана като основна храна.
The raven croaked.	Гарван изграка.
The conductor is on the platform.	Кондукторът е на платформата.
The population of this small town is growing rapidly.	Населението на този малък град се увеличава бързо.
Their first impression was that everyone was talking.	Първото им впечатление беше, че целият говореше.
Clinton is accused of abuse of power.	Клинтън е обвинен в злоупотреба с властта си.
Several national parks have recently been established here.	Наскоро тук бяха създадени няколко национални парка.
It is now illegal to drive without a seat belt.	Вече е незаконно да се шофира без колан.
A shallow tomb has been discovered by archaeologists.	Плитък гроб е открит от археолози.
She uses paper towels to wipe the pieces.	Тя използва хартиени кърпи, за да избърше парчетата.
Some people knew that an uprising was imminent.	Някои хора знаеха, че предстои въстание.
Art is a vent for my work.	Изкуството е отдушник за моето творчество.
Can you give me some money?	Можеш ли да ми дадеш малко пари?
Water, holy water.	Вода, светена вода.
Children, be careful.	Децата внимавайте.
I'll help you open the door.	Ще ти помогна да отвориш вратата.
But they are usually replaced by more modern buildings.	Но обикновено те се заменят с по-модерни сгради.
Iron is extracted from ore.	Желязото се извлича от руда.
The arrow struck the target dead.	Стрелата порази целта мъртво.
I don't know where it starts and ends.	Не знам къде започва и свършва.
He carefully removed the document from the envelope.	Той внимателно извади документа от плика.
You look much better.	Изглеждаш много по-добре.
Always be careful with coyotes.	Винаги внимавайте с койотите.
The boat is equipped with the latest navigation tools.	Лодката е оборудвана с най-новите навигационни инструменти.
James made full confessions.	Джеймс направи пълни самопризнания.
Natural disasters and climate change are mainly to blame.	Природните бедствия и изменението на климата са основно виновни.
She wants to change her life.	Тя иска да промени живота си.
The code was broken.	Кодът беше разбит.
He rode his bicycle down the hill.	С велосипед той тръгна надолу по хълма.
Planes and helicopters circled over them.	Самолетите и хеликоптерите кръжаха над тях.
She left the kitchen quickly.	Тя напусна кухнята набързо.
He did his best to comply.	Той направи всичко възможно да се съобрази.
The bill will have other consequences.	Законопроектът ще има други последици.
Your flowers look beautiful.	Цветята ви изглеждат красиви.
Serve the orange slices with the fish.	Сервирайте резените портокал с рибата.
They started reading a new book when they arrived.	Те започнаха да четат нова книга, когато пристигнаха.
Her weak knees buckled.	Слабите й колене подгънаха.
He managed to insult everyone.	Той успя да обиди всички.
Clean the baking tray thoroughly.	Почистете добре формата за печене.
Guilt was not the only emotion he felt.	Вината не беше единствената емоция, която изпитваше.
The gym is still closed today.	Фитнес залата е затворена и днес.
The older woman frowned at the younger woman.	По-възрастната жена погледна намръщено по-младата жена.
In a country where ordinary people rarely travel by plane,	В страна, където обикновените хора рядко пътуват със самолет,
Disposable income is a key indicator of economic prosperity.	Разполагаемият доход е ключов показател за икономически просперитет.
They slowed down the traffic.	Те забавиха трафика.
But he can't go to the store, he's very tired.	Но не може да отиде до магазина, много е уморен.
These divisions usually occur in earthquakes.	Тези разделения обикновено се случват при земетресения.
Shake the bottle vigorously before spraying.	Разклатете енергично бутилката преди пръскане.
The chair supports a large tent.	Столът поддържа голяма палатка.
The whirlwind tore the flags.	Вихрушката разкъса знамената.
He wants to get married this year.	Той иска да се ожени тази година.
Strict regulations have led to famine.	Строгите разпоредби доведоха до глад.
They carefully tested the water system.	Те внимателно тестваха водната система.
He called on us to do everything possible.	Той ни призова да направим всичко възможно.
She studies hard.	Тя учи усърдно.
The streets are crowded with visitors, noisy and colorful.	Улиците гъмжат от посетители, шумни и цветни.
Most countries provide health care to retired workers.	Повечето държави предоставят здравно обслужване на пенсионирани работници.
The reporter asked for an autograph from this celebrity.	Репортерът поиска автограф от тази знаменитост.
That drove him crazy.	Това го побъркваше.
Static electricity can damage electronic equipment.	Статичното електричество може да повреди електронното оборудване.
He feels exhausted.	Той се чувства изтощен.
The glass is inverted.	Стъклото е обърнато.
The deadly disease can be transmitted across borders.	Смъртоносната болест може да се предаде през граница.
Their pistachio ice cream with chocolate sauce was delicious.	Техният сладолед от шам-фъстък с шоколадов сос беше вкусен.
The king decreed that all men should work.	Царят постановява, че всички хора трябва да работят.
The inner tube is cut by cutting with scissors.	Вътрешната тръба се изрязва чрез отрязване с ножица.
Buy a book.	Купи си книга.
It was relatively luxurious.	Беше сравнително луксозно.
The atmosphere was charged.	Атмосферата беше заредена.
The grass was getting depressed.	Тревата ставаше потисната.
They began to sing the national anthem.	Те започнаха да пеят националния химн.
She learns fast.	Тя се учи бързо.
The operation will take two to three weeks.	Операцията ще отнеме две до три седмици.
This machine works more efficiently than my old one.	Тази машина работи по-ефективно от моята стара.
He pulled out a small canvas bag.	Той извади малка платнена торбичка.
Using spreadsheet software, users can edit data.	Използвайки софтуера за електронни таблици, потребителите могат да редактират данни.
Forget the cake recipe.	Забрави рецептата за тортата.
They were a crowd of young, energetic people.	Те бяха тълпа от млади, енергични хора.
The capital is to the south.	Столицата е на юг.
The delegation was here only a few months ago.	Делегацията беше тук само преди няколко месеца.
The ship slowly made its way along the shoreline.	Корабът бавно си проправи път по бреговата линия.
They are late for work.	Закъсняват за работа.
The military parade included planes and helicopters.	Военният парад включваше самолети и хеликоптери.
We need to inform our circle of friends.	Трябва да информираме нашия кръг от приятели.
Don't underestimate the importance of this book.	Не подценявайте значението на тази книга.
I hope you find this course interesting.	Надявам се този курс да ви заинтересува.
The punishment does not correspond to the crime.	Наказанието не отговаря на престъплението.
He wandered aimlessly around the city.	Той се скиташе безцелно из града.
Cicadas sang in the trees.	Цикадите пееха по дърветата.
Some structures can damage soil and groundwater.	Някои конструкции могат да увредят почвата и подземните води.
Consent to the contract was rejected.	Съгласието с договора беше отхвърлено.
She thought, "attached."	Тя си помисли: „привързана“.
He rarely attends meetings these days.	Той рядко посещава събрания тези дни.
What can make a toilet more glamorous?	Какво може да направи един тоалет по-бляскав?
Our customs may seem strange to you.	Нашите обичаи може да ви се сторят странни.
The gate was open, her key in the lock.	Портата беше отворена, ключът й беше в ключалката.
The tide comes out every night.	Приливът излиза всяка вечер.
The policeman was polite but firm.	Полицаят беше учтив, но твърд.
The queen wanted to marry someone suitable.	Кралицата искаше да се омъжи за някой подходящ.
How to keep your body healthy.	Как да поддържате тялото си здраво.
We scooped the cheese with a ladle.	Загребвахме сиренето с черпак.
The nation was declared bankrupt	Нацията беше обявена в несъстоятелност
She stroked his head, ignoring his protests.	Тя го погали по главата, без да обръща внимание на протестите му.
The country's president is waiting for his guests to arrive.	Президентът на страната чака да пристигнат гостите си.
He is unlikely to answer.	Малко вероятно е той да отговори.
She was excited by the idea.	Тя беше развълнувана от идеята.
One flower makes an attractive decoration.	Едно цвете прави атрактивна декорация.
Wealthy areas can develop without such help.	Богатите райони могат да се развиват без такава помощ.
He was the father of three project managers.	Той беше баща на трима ръководители на проекти.
Rose petals are one of my favorite things.	Розовите листенца са едно от любимите ми неща.
Changes in sexual partnership are common.	Промените в сексуалното партньорство са чести.
She believes in magic and sorcery.	Тя вярва в магия и магия.
The ship is subject to frequent inspections.	Корабът подлежи на чести проверки.
Do you hear birdsong outside?	Чувате ли птичи песни навън?
He boasted that he had a perfect memory.	Той се похвали, че има перфектна памет.
The newspaper's editor-in-chief resigned in protest.	Главният редактор на вестника подаде оставка в знак на протест.
This room smells of mold.	Тази стая мирише на мухъл.
Mother prepared a delicious dinner, which the family enjoyed.	Майка приготви вкусна вечеря, на която семейството се наслади.
A person can lose muscle if he misses a meal.	Човек може да загуби мускули, ако пропусне хранене.
The cat chased the mouse, which escaped.	Котката подгони мишката, която избяга.
The temples were destroyed.	Храмовете бяха разрушени.
He rushed to the confessional and knelt before the priest.	Той се втурна в изповедалнята и коленичи пред свещеника.
The kangaroo jumped and disappeared into the bushes.	Кенгуруто скочи и изчезна в храстите.
They forgot what they drank.	Забравиха какво са пили.
The east coast was a rich industrial zone.	Източното крайбрежие беше богата индустриална зона.
I hope you are not doing anything important.	Надявам се, че не правите нищо важно.
Foreign investors wanted to get involved.	Чуждестранните инвеститори имаха желание да се включат.
It was too small to load.	Беше твърде малка за товарене.
This preacher's sermons are full of humor.	Проповедите на този проповедник са изпълнени с хумор.
The earth is inhabited by about seven billion people.	Земята е населена от около седем милиарда души.
Divers spotted on the wreckage.	Водолази забелязани върху останка.
Education is among the most important sectors in the country.	Образованието е сред най-важните сектори в страната.
The old woman's face was wrinkled.	Лицето на старицата беше набръчкано.
Spread two muffin tins with paper muffin cups.	Застелете две форми за мъфини с хартиени чаши за мъфини.
Mountains can be climbed.	Планини могат да се изкачват.
She emphasized her sentence.	Тя подчерта изречението си.
People steal cars and then hide them in the woods.	Хората крадат коли и след това ги крият в гората.
This relative is visiting your uncle.	Този роднина е на гости на чичо ти.
She sat in the corner of the room.	Тя седна в ъгъла на стаята.
The article in the newspaper on global warming was rejected.	Статията във вестника за глобалното затопляне беше отхвърлена.
However, most men weigh much more than women.	Въпреки това повечето мъже тежат много повече от женските.
There are many variations of this popular dish.	Има много вариации на това популярно ястие.
Three of them are on trial for murder.	Трима от тях са съдени за убийство.
We were carrying a heavy load.	Носехме тежък товар.
The trouble was too great for him.	Смутът беше твърде голям за него.
So far, no tests have yielded convincing evidence.	Досега никакви тестове не са дали убедителни доказателства.
He was carrying a backpack on his back.	Носеше раница на гърба си.
My lips stick together.	Устните ми се слепват.
The anchor was raised and the sails filled.	Котвата беше вдигната и платната се напълниха.
This is a form of feminism.	Това е форма на феминизъм.
White paint covers the wall.	Бяла боя покрива стената.
The cow became furious and started kicking.	Кравата побесняла и започнала да рита.
This is a particularly fine dish.	Това е особено фино ястие.
Read the following sentences aloud.	Прочетете на глас следните изречения.
Don't take any chances, he told her.	Не рискувай, каза й той.
The time and place had to be determined.	Трябваше да се определи времето и мястото.
He is a bad man.	Той е лош човек.
Shakespeare's tragedy	Шекспирова трагедия
A wolf sneaks into the cabin.	В кабината се промъква вълк.
He fought desperately, fighting in vain.	Бореше се отчаяно, бореше се напразно.
He spent many of his first years in prison.	Той прекара много от първите си години в затвора.
The animal population is declining worldwide.	Популацията на животните намалява по целия свят.
He felt good as he ran down the road.	Чувстваше се добре, докато бягаше по пътя.
Her expression is mixed.	Изражението й е смесено.
They stared at the hills, smiling.	Те се загледаха в хълмовете, усмихнати.
This riddle was too difficult.	Тази гатанка беше твърде трудна.
All chances were against him.	Всички шансове бяха срещу него.
Collects works of art and antiques.	Колекционира произведения на изкуството и антики.
After heavy rain, the river swelled.	След силен дъжд реката набъбна.
Fans of this film flocked to watch it.	Феновете на този филм се стичаха да го гледат.
He spoke slowly, deliberately.	Говореше бавно, умишлено.
They refused to check their work.	Те отказаха проверка на работата им.
Every year a parade is held in the king's park.	Всяка година в парка на царя се провежда парад.
His car was always spotless.	Колата му винаги беше безупречна.
These birds are not really owls.	Тези птици всъщност не са сови.
He now lives in a prison cell.	Сега той живее в затворническа килия.
He studies hard at school.	Учи усилено в училище.
He was later acquitted of the charges.	По-късно той беше оправдан по обвиненията.
Steel and iron are widely used.	Стоманата и желязото са широко използвани.
His guilt is beyond doubt.	Неговата вина е извън съмнение.
We have to water the plants, otherwise they will die.	Трябва да поливаме растенията, в противен случай те ще умрат.
The people of the country have a number of complaints.	Жителите на страната имат редица оплаквания.
The wall was built to protect the city.	Стената е построена, за да защити града.
All her parrot feathers are bright green.	Всичките й пера на папагала са яркозелени.
The meeting was allowed to continue in an emergency.	Срещата беше разрешена да продължи извънредно.
The laser radiation is very bright, so be careful.	Лазерното лъчение е силно ярко, така че бъдете внимателни.
The government wants to prevent the influence of foreign elements.	Правителството иска да предотврати влиянието на чужди елементи.
He hugged her fragile, aging body.	Той притисна крехкото й, застаряващо тяло.
Take stock of your financial resources.	Направете равносметка на финансовите си ресурси.
His feet dug deep into the soft floor.	Краката му се забиха дълбоко в мекия под.
Everyone had to pay a contribution to the team.	Всеки трябваше да плати вноска към отбора.
Local agents arrested the duo.	Местни агенти арестуваха дуото.
Give me the salt, please.	Подай солта, моля.
They slept through the winter storm.	Преспаха зимната буря.
From here you can see the city.	От тук можете да видите града.
If you are considering getting married, pay special attention here!	Ако обмисляте да се ожените, обърнете специално внимание тук!
Her personal files were strictly guarded.	Личните й дела бяха строго пазени.
The journey to the city was very difficult.	Пътуването до града беше много трудно.
Like a tiger, he roars loudly.	Като тигър, той реве силно.
So most of the rebels were salesmen.	Така че повечето от бунтовниците бяха продавачи.
You enjoy the cruise best in the afternoon.	На круиза се наслаждавате най-добре следобед.
The operation lasted several hours.	Операцията продължи няколко часа.
The streets of the city were narrow and difficult to navigate.	Улиците на града бяха тесни и трудни за навигация.
A dentist will draw the shape of the teeth.	Зъболекар ще нарисува формата на зъбите.
He climbed to the top of the mountain.	Той се изкачи на върха на планината.
He was the first to build one in his village.	Той пръв построи такъв в своето село.
The spy statue is a symbol of freedom.	Шпионската статуя е символ на свободата.
Who is the man who jumped out of the building?	Кой е човекът, който скочи от сградата?
A sudden breeze rustled on the leaves.	Внезапен бриз зашумоля по листата.
Some men can't cope with life after divorce.	Някои мъже не могат да се справят с живота след развода.
The factory produces cheap goods for export.	Фабриката произвежда евтини стоки за износ.
The box contains a note addressed to it.	Кутията съдържа бележка, адресирана до нея.
It was raining hard that day.	Този ден валеше силен дъжд.
A new law will help promote the sector.	Нов закон ще помогне за популяризирането на този сектор.
The denial of the negation is a valid argument.	Отрицанието на отрицанието е валиден аргумент.
The boys played on the beach late into the night.	Момчетата играеха на плажа до късно през нощта.
His favorite hobby was traveling the world.	Любимото му хоби беше да пътува по света.
A feeling of compassion touched me and moved me.	Чувство на състрадание ме докосна и ме развълнува.
It is both a historical site and a museum.	Това е едновременно исторически обект и музей.
The municipal council will consider raising taxes.	Общинският съвет ще обмисли повишаване на данъците.
After all, they were immortal.	В крайна сметка те бяха безсмъртни.
Mix the garlic and almonds together.	Смесете чесъна и бадемите заедно.
I am young	аз съм млад
The factory produces a wide range of products.	Фабриката произвежда широка гама от продукти.
A clear conscience is a sign of a virtuous life.	Чистата съвест е знак за добродетелен живот.
She divided the money into three piles.	Тя раздели парите на три купчини.
She whistled through her teeth and looked away.	Тя подсвирна през зъби и погледна настрани.
His frequent absences from work became annoying.	Честите му отсъствия от работа ставаха досадни.
New industries are being created more and more often.	Все по-често се създават нови индустрии.
The busy road divides this small town.	Оживеният път разделя този малък град.
Don't forget the marzipan.	Не забравяйте марципана.
Winter wheat crops were destroyed by weeds.	Посевите от зимна пшеница бяха унищожени от плевелите.
Scientists have studied whether optimism is good for health.	Учените са изследвали дали оптимизмът е полезен за здравето.
Don't you think we should use the free room?	Не мислите ли, че трябва да използваме свободната стая?
The government guard is always on the alert.	Правителственият пазач винаги е нащрек.
Slow burning takes place in gas ovens.	Бавното горене се извършва в газовите фурни.
Budget plans are a significant improvement over last year.	Бюджетните планове са значително подобрение спрямо миналогодишните.
So he went ahead and tossed the coin.	Затова той отиде напред и хвърли монетата.
The train was moving on the track.	Влакът се движеше по релсата.
Students must show great respect for their teacher.	Учениците трябва да проявяват голямо уважение към своя учител.
He held the knife tightly.	Той държеше здраво ножа.
Corn has become a major crop for humans.	Царевицата се е превърнала в основна култура за хората.
A beam of multicolored light penetrated the darkness.	Лъч многоцветна светлина проникна в мрака.
Cars passing by blew horns.	Колите, минаващи покрай тях, надуха клаксони.
People demanded an end to corrupt practices.	Хората поискаха прекратяване на корупционните практики.
Prices have jumped in recent years.	Цените скочиха през последните години.
It is the son's duty to serve his parents.	Задължение на сина е да служи на родителите си.
Mary, our chef, is known for her excellent pies.	Мери, нашият готвач, е известна с отличните си пайове.
Write down your new mailing address here.	Запишете новия си пощенски адрес тук.
Soil is the main source of fertility.	Почвата е основният източник на плодородие.
Saffron is the author of many books.	Шафран е автор на много книги.
He went from a coal mine worker to a manager.	Той премина от работник на въглищна мина до мениджър.
It was cold.	Беше студено.
On sunny days the clouds are bright blue.	В слънчевите дни облаците са ярко сини.
The sentence has been delayed for years.	Присъдата се бави с години.
He insisted on tightening his tie.	Той настоя за стягане на вратовръзката.
The mice climbed a tree in the kitchen.	Мишките се качиха на дърво в кухнята.
Both boys and girls had to learn these tools.	И момчетата, и момичетата трябваше да научат тези инструменти.
Some of you?	Някой от вас?
The rash recurred.	Обривът се повтори.
People in your city have been displaced by "floods".	Хората във вашия град бяха разселени от "наводнения".
It will rain, although it may be sunny.	Ще вали, въпреки че е възможно да има слънце.
He greeted her with a hug.	Той я срещна с прегръдка.
When they reached the school, the children separated from their parents.	Когато стигнаха до училището, децата се отделиха от родителите.
At this point, the footpath descends.	В този момент пешеходната пътека се спуска надолу.
This city is famous for its cuisine.	Този град е известен със своята кухня.
Please help yourself.	Моля, обслужете се.
In the past, most elves were women.	В миналото повечето елфи са били жени.
She annoys me.	Тя ме дразни.
They destroyed the forests.	Унищожиха горите.
Every year we come up with new slogans.	Всяка година измисляме нови лозунги.
Due to her exceptional work, she is well appreciated.	Поради изключителната си работа тя е добре ценена.
Wines from all over the world are offered here.	Тук се предлагат вина от цял ​​свят.
However, many believed the dangers were exaggerated.	Мнозина обаче вярваха, че опасностите са били преувеличени.
If the suspect shows up, please arrest him.	Ако заподозреният се появи, моля, арестувайте го.
Her excitement was palpable.	Вълнението й беше осезаемо.
The gray cat rubbed at my feet.	Сивата котка се потърка в крака ми.
Cicada songs are constant throughout the day.	През целия ден песните на цикадите са постоянни.
The government must impose higher taxes on homeowners.	Правителството трябва да наложи по-високи данъци на разточителите на жилища.
If you need help, just call me.	Ако имате нужда от помощ, просто ми викнете.
The empire is experiencing a period of decline.	Империята преживява период на упадък.
The main dish was chicken fricassee.	Основното ястие беше пилешко фрикасе.
Clouds roll over the azure sky.	Облаците се търкалят по лазурното небе.
Three actors participated in the theater.	Трима актьори участваха в театъра.
Often the cows stayed out at night.	Често кравите оставали навън през нощта.
New rules have been created to improve gender equality.	Създадени са нови правила за подобряване на равенството между половете.
Pay attention to detail.	Обърнете внимание на детайлите.
Imports are growing every year.	Вносът нараства ежегодно.
The government is taking steps to address this.	Правителството предприема стъпки за справяне.
He relaxed nervously in his chair.	Той нервно се отпусна на стола си.
Make sure the incision is straight.	Уверете се, че разрезът е прав.
Time passes slowly in the desert.	Времето минава бавно в пустинята.
The house is destroyed.	Къщата е разрушена.
The conductor was prevented from returning home.	Кондукторът е възпрепятстван да се върне у дома.
She explained that she was a vegetarian.	Тя обясни, че е вегетарианка.
Many children were arguing over who was holding the baby.	Много деца се караха кой да държи бебето.
The government is taking steps to address this issue.	Правителството предприема стъпки за справяне с този проблем.
At home, his girlfriend paid little attention.	Вкъщи приятелката му обръщаше малко внимание.
Employees made an inadvertent mistake.	Служителите допуснаха грешка по невнимание.
Thin rays of light crept into my bedroom.	Тънки лъчи светлина се прокраднаха в спалнята ми.
Elephants have the largest brains of all terrestrial mammals.	Слоновете имат най-големия мозък от всички сухоземни бозайници.
A ship with wood from the forest was built.	Построен е кораб с дърва от гората.
He paused for a moment.	Той спря за момент.
A good body requires good warm-up.	Доброто тяло изисква добра загрявка.
A general consensus was reached.	Постигна се общ консенсус.
He was annoyed by his work.	Той беше раздразнен от работата си.
A pensioner, he suffers from memory problems.	Пенсионер, той страда от проблеми с паметта.
His efforts were in vain.	Усилията му бяха напразни.
He has an infallible goal.	Той има непогрешима цел.
Their goal was to get rich.	Целта им беше да забогатеят.
Push the plunger down.	Натиснете буталото надолу.
The pump gives water to the house.	Помпата дава вода на къщата.
Don't you believe your story?	Не вярваш ли на историята си?
Many new products were released quickly.	Много нови продукти бяха пуснати бързо.
Repetitive speech should be avoided.	Повтарящата се реч трябва да се избягва.
One of two or possibly three.	Едно от две или евентуално три.
The cage had a round opening.	Клетката имаше кръгъл отвор.
The waves roll gently along the shore, so calm.	Вълните се търкалят нежно по брега, толкова спокойни.
There was once a kingdom of tigers.	Имало едно време царство на тигри.
This view gives a unique view of the city.	Тази гледка дава уникална гледна точка към града.
Gather your supplies and head for the river.	Съберете запасите си и се отправете към реката.
The question was about her work.	Въпросът беше свързан с нейната работа.
It should be fully cooked until the vegetables are soft.	Трябва да е напълно сварен, докато зеленчуците омекнат.
The fool spread his wings and flew away.	Глупакът разпери криле и полетя.
The army sent signals that the attack was imminent.	Армията изпрати сигнали, че атаката е неизбежна.
She carefully polished the silver with her towel.	Тя внимателно излъска среброто с кърпата си.
The economy is in poor shape.	Икономиката е в лошо състояние.
Gargoyles and statues dominate the cathedral.	Гаргойли и статуи доминират над катедралата.
The project was abandoned.	Проектът беше изоставен.
Goldfinches failed to migrate this year.	Златните щиколки не успяха да мигрират тази година.
Cars passed us.	Коли минаха покрай нас.
The kangaroo has a population of just over one million.	Кенгуруто има население от малко над един милион.
She fled to the desert after escaping persecution.	Тя избягала в пустинята, след като избягала от преследване.
The running shoe is made of canvas.	Маратонка за бягане е изработена от платно.
Bamboo has particularly useful properties.	Бамбукът има особено полезни свойства.
His girlfriend is chasing him.	Любимата му го преследва.
Traveling by train is usually faster than by plane.	Пътуването с влак обикновено е по-бързо, отколкото със самолет.
True, but it's fun to play.	Вярно е, но е забавно да се играе.
This was his second day at the new school.	Това беше вторият му ден в новото училище.
What follows is an extract.	Това, което следва, е извлечение.
They consoled themselves with sad, nostalgic songs and dances.	Те се утешаваха с тъжни, носталгични песни и танци.
This apple tree is very old.	Това ябълково дърво е много старо.
The manager said they still could not tell them anything.	Мениджърът каза, че все още не могат да им кажат нищо.
Lyell was the leading geologist of his time.	Лайел беше водещият геолог на своето време.
The fields were covered with straw.	Нивите бяха покрити със слама.
What she had done was illegal.	Това, което беше направила, беше незаконно.
Some people say that money cannot buy happiness.	Някои хора казват, че парите не могат да купят щастие.
The old woman was wise.	Старата жена беше мъдра.
Stimulating the local economy.	Стимулиране на местната икономика.
The boy's mother brought him a cup of tea.	Майката на момчето му донесе чаша чай.
Will this be an acceptable compromise?	Ще бъде ли това приемлив компромис?
This road leads to the village.	Този път води до селото.
He was visiting his uncle.	Той беше на гости при чичо си.
Many of the company's goods and services are obsolete.	Много от стоките и услугите на компанията са остарели.
A thick fog seemed to linger over the city.	Гъста мъгла сякаш се задържаше над града.
The translator put all his energy into it.	Преводачът вложи цялата си енергия.
A tax is levied on every kilogram of tobacco.	Налага се данък върху всеки килограм тютюн.
A truck loaded with bananas overturned, dumping its load.	Камион, натоварен с банани, се преобърна, изсипвайки товара си.
The band played our favorite song.	Групата изсвири любимата ни песен.
Some critics interpret these reports negatively.	Някои критици тълкуват тези доклади негативно.
They realized they had to act fast.	Те осъзнаха, че трябва да действат бързо.
His wife was depressed.	Жена му беше депресирана.
Most of the students were respectful.	По-голямата част от учениците се държаха с уважение.
The climber dropped the yellow rope into the well.	В кладенеца алпинистът пусна жълтото въже.
The whole company blushed.	Цялата компания се изчерви.
Apple trees were scattered across the field.	Ябълкови дървета бяха пръснати по полето.
A dozen tanks were lined up on the table.	На масата бяха наредени дузина цистерни.
Africa is large and diverse.	Африка е голяма и разнообразна.
The husband does not like to cook.	Съпругът не обича да готви.
The throne was draped in red velvet.	Тронът беше драпиран в червено кадифе.
She packed her things carefully.	Тя опакова внимателно нещата си.
You are encouraged by your success.	Окуражени сте от успехите си.
Many people were outraged by this gross neglect of literature.	Много хора бяха възмутени от това грубо пренебрегване на литературата.
Hurricanes and tornadoes are common in these regions.	Ураганите и торнадото са често срещани в тези региони.
The judges discussed for an hour.	Съдиите обсъждаха един час.
They voted by secret ballot.	Гласуваха при тайно гласуване.
The audience applauded loudly.	Публиката бурно аплодира.
They face stiff competition from foreign brands.	Те са изправени пред остра конкуренция от чужди марки.
Authorities expect heavy rains.	Властите очакват обилни валежи.
The owner of the restaurant says he is losing money.	Собственикът на ресторанта казва, че губи пари.
My family has long supported the royal family.	Семейството ми отдавна подкрепя кралското семейство.
A soft breeze spread cotton clouds across the sky.	Мек бриз разнасяше памучни облаци по небето.
The northern region is famous for its intricate jewelry.	Северният регион е известен със своите сложни бижута.
He was waiting at the bus stop.	Той чакаше на автобусната спирка.
From frequent violent throws,	От често бурно хвърляне,
Do you suffer from a cold?	Страдате ли от настинка?
Any dog ​​that bites must be destroyed.	Всяко куче, което хапе, трябва да бъде унищожено.
The most capable managed to survive.	Най-способните успяха да оцелеят.
He was literally a loner.	Той беше буквално самотник.
He picked up his briefcase.	Той вдигна куфарчето си.
It was hot here.	Тук беше знойно.
As cities grow, so does the number of cars.	С нарастването на градовете броят на автомобилите се увеличава.
Consumers need to be more careful when buying food.	Потребителите трябва да бъдат по-внимателни, когато купуват храна.
The city received an angry letter from the governor.	Градът получи гневно писмо от губернатора.
He stared deep into her dark eyes.	Той се вгледа дълбоко в тъмните й очи.
This book sounds interesting.	Тази книга звучи интересно.
Smoking is prohibited within ten meters of each building.	Пушенето е забранено в рамките на десет метра от всяка сграда.
This is an experiment in alternative energy sources.	Това е експеримент в алтернативни източници на енергия.
The castle was originally built by a nobleman.	Първоначално замъкът е построен от благородник.
Add two pots of boiling water.	Добави две тенджери с вряла вода.
The effort was not fruitful.	Усилието не беше плодотворно.
The biggest obstacle in front of him is the lack of funds.	Най-голямата пречка пред него е липсата на средства.
He fled the country, changing his name.	Той избяга от страната, променяйки името си.
The blue sky prevailed in the morning.	Синьото небе преобладаваше през сутринта.
A cunning old fox can easily get bored.	Една хитра стара лисица може лесно да се отегчи.
But he also said, "Do your best."	Но също така каза „направете всичко възможно“.
You only need to buy new furniture.	Трябва да купувате само нови мебели.
The museums are worth a visit.	Музеите си заслужават посещението.
I returned to the city with relief.	С облекчение се върнах в града.
The cannons kicked the dead leaves.	Топовете изритаха мъртвите листа.
He smashed the remains with his boot.	Той смачка останките с ботуша си.
Where do you want to go?	Къде искаш да отидеш?
Theologians will no doubt have opinions.	Теолозите без съмнение ще имат мнения.
Turn the cake over.	Обърнете тортата.
The eggs were slightly charred.	Яйцата бяха леко овъглени.
Fifteen percent of the world's surface.	Петнадесет процента от повърхността на света.
The walls of the church are built of gray stone.	Стените на църквата са изградени от сив камък.
The man was rude and untidy.	Мъжът беше груб и неподреден.
This region is very mountainous.	Този регион е много планински.
We wanted you to know that we had our difficulties.	Искахме да знаете, че сме имали своите трудности.
Diabetes is a serious disease.	Диабетът е сериозно заболяване.
The dam will improve access to water.	Язовирът ще подобри достъпа до вода.
I wonder why the policeman wanted to see you!	Озадачен съм защо полицаят поиска да те види!
Many people travel during the holidays.	По време на празниците много хора пътуват.
Protesters demanded the governor's resignation.	Протестиращите поискаха управникът да подаде оставка.
To clean the dishes, pour a little detergent.	За да почистите съдовете, налейте малко препарат.
List five things you do every day.	Избройте пет неща, които правите всеки ден.
They expect a lot from the students.	Очакват много от учениците.
Some people believed this to be true.	Някои хора вярваха, че това е истина.
Farmer's markets have become popular in recent years.	Фермерските пазари станаха популярни през последните години.
Some are considered quite special.	Някои се считат за доста специални.
The villagers were poor but very happy.	Селяните бяха бедни, но много щастливи.
Fasten your seat belts.	Затегнете коланите.
He put his coat over the bed.	Той сложи палтото си през леглото.
The less time we spend together, the happier we are.	Колкото по-малко време прекарваме заедно, толкова по-щастливи сме.
He was a doctor.	Той беше лекар.
She blushed.	Тя се изчерви.
The coach is a strict supervisor.	Треньорът е строг надзорник.
He spent all day looking for work.	Прекарал цял ден в търсене на работа.
She sat down and read her book.	Тя седна и прочете книгата си.
She loved to encourage others, despite occasional setbacks.	Тя обичаше да насърчава другите, въпреки случайните неуспехи.
Which exercise has the greatest impact on muscle growth?	Кое упражнение има най-голямо влияние върху мускулния растеж?
Nicotine reduces the strength of the optic nerve.	Никотинът намалява силата на зрителния нерв.
Lava flows are now slowing.	Потоците от лава сега се забавят.
Robots have made life easier in factories.	Роботите улесниха живота във фабриките.
The officer handed the list to his assistant.	Офицерът предаде списъка на своя помощник.
The bears forced the wolves to retreat.	Мечките принудиха вълците да се оттеглят.
There was a cold wind and a cold rain.	Духа студен вятър и валеше студен дъжд.
She was very happy.	Тя изпита голямо щастие.
The bitterness of my uncles was evident in the expressions on their faces.	Горчивината на чичовците ми се виждаше в израженията на лицата им.
Scan the bananas for worms.	Сканирайте бананите, като проверите за червеи.
We need to catch this railroad terrorist.	Трябва да хванем този железопътен терорист.
Many people think the new measures are unfair.	Много хора смятат, че новите мерки са несправедливи.
The children were full of energy and enthusiasm.	Децата бяха пълни с енергия и ентусиазъм.
We swear allegiance to the flag.	Заклеваме се във вярност на знамето.
However, the landscape was beautiful.	Пейзажът обаче беше красив.
Their number has doubled in ten years.	Броят им се е удвоил за десетте години.
There is no cure for this fatal disease.	Няма лек за това фатално заболяване.
The expert talks about research in this area.	Експертът говори за изследвания в тази област.
Military attack, chaos, fire and destruction.	Войническа атака, хаос, пожар и унищожение.
The prince was bitterly disappointed.	Принцът беше горчиво разочарован.
Many different languages ​​are now spoken.	Сега се говорят много различни езици.
A fountain is made of a small waterfall.	От малък водопад е направен фонтан.
She is divining in the back room of the store.	Тя гадае в задната стая на магазина.
The patient showed a mild reaction while the doctor examined him.	Пациентът е показал слаба реакция, докато лекарят го е прегледал.
The youngest student was discouraged.	Най-малкият ученик се обезсърчи.
The temple of Minerva is beautiful.	Храмът на Минерва е красив.
This museum has existed for centuries.	Този музей съществува от векове.
Enter the words in the word processor.	Въведете думите в текстовия процесор.
This is the immigration line at the airport.	Това е имиграционната линия на летището.
Engineers are pumping water from the well.	Инженерите изпомпват вода от кладенеца.
The danger of fumes was obvious.	Опасността от изпаренията беше очевидна.
Neither children nor adults can withstand strong sunlight for a long time.	Нито децата, нито възрастните могат да издържат дълго време на силна слънчева светлина.
But no one knew why they went blind.	Но никой не знаеше защо са ослепели.
This book is full of interesting facts.	Тази книга е пълна с интересни факти.
The local population has decreased in recent years.	Местното население намаля през последните години.
The typical country house had only one room.	Типичната селска къща имаше само една стая.
Government is the center of political life.	Правителството е център на политическия живот.
Hundreds of teams dropped out of the team competition.	Стотици отбори отпаднаха от отборната надпревара.
She whispered in horror.	— прошепна си тя ужасена.
The sun was shining in a bright, clear sky.	Слънцето грееше в ярко, ясно небе.
He was now a high statesman.	Сега той беше висш държавник.
The state has a trained militia.	Държавата има обучена милиция.
Please do not forget to eat.	Моля, не забравяйте да ядете.
They were all young volunteers.	Всички бяха млади доброволци.
Every face was illuminated.	Всяко лице беше осветено.
He looked for a moment, then looked away again.	Погледна за кратко, после отново отмести поглед.
They had endured days of starvation.	Бяха издържали дни на глад.
Human language has evolved through a series of precise stages.	Човешкият език еволюира през серия от точни етапи.
The devastating hurricane caused chaos.	Опустошителният ураган предизвика хаос.
We must be united.	Трябва да сме единни.
Farmers often cope with the weather.	Фермерите често се справят с времето.
The snake hissed loudly.	Змията изсъска силно.
He searched inside and found nothing.	Потърси вътре и не намери нищо.
The company claims that the production of fuel cells will resume.	От фирмата твърдят, че производството на горивни клетки ще се възобнови.
I'm sure you can do it.	Сигурен съм, че можеш да го направиш.
She floated for air.	Тя изплува за въздух.
The rope holds firmly and makes climbing easier.	Въжето държи здраво и улеснява катеренето.
Her cheeks flushed.	Бузите й почервеняха.
Horizontal marking on the midline of the body.	Хоризонтална маркировка по средната линия на тялото.
That will be fine, sir.	Това ще стане добре, сър.
The train was late.	Влакът закъсняваше.
The man lives in a good house.	Мъжът живее в добра къща.
Here the waves of the river are very strong.	Тук вълните на реката са много силни.
In some developing countries, people work as unpaid workers.	В някои развиващи се страни хората работят като неплатени работници.
The contents of his suitcase were scattered on the floor.	Съдържанието на куфара му беше разпръснато по пода.
Rain, wind and drought affect rice growth.	Дъжд, вятър и суша влияят върху растежа на ориза.
So, they said, will you marry me?	И така, казаха, ще се омъжиш ли за мен?
Close the door.	Затвори вратата.
When the grass got wet, it turned to mud.	Когато тревата се намокри, тя се превърна в кал.
However, some clashes with police continue.	Въпреки това някои сблъсъци с полицията продължават.
The border is in a dark industrial suburb.	Границата е в мрачно индустриално предградие.
The surgeon uses his knife to catheterize the bleeding.	Хирургът използва ножа си, за да катеризира кървенето.
The soil is rich in minerals.	Почвата е богата на минерали.
The remnants of this relationship must not be destroyed.	Останките от тези взаимоотношения не трябва да се разрушават.
The ad was aimed at children.	Рекламата беше насочена към деца.
This tactic is often used by terrorists.	Тази тактика често се използва от терористите.
Add a cold, shaken dry martini.	Добавете студено, разклатено сухо мартини.
Here is beautiful.	Тук е красиво.
He persuaded her to return.	Той я убеди да се върне.
So far, no progress has been made in this area.	Досега няма напредък в тази област.
Some children prefer to play outdoors.	Някои деца предпочитат да играят на открито.
The army was still stationed there.	Армията все още беше разположена там.
Tigers are dangerous animals.	Тигрите са опасни животни.
The squirrel screams.	Катерицата пищи.
This treatment saved my life.	Това лечение ми спаси живота.
The legislator will consider the issue.	Законодателят ще разгледа въпроса.
Our property is surrounded by a brick wall.	Имота ни заобикаля тухлена стена.
Call the police.	Обади се на полицията.
The heroine admired the hero from afar.	Героинята се възхищаваше на героя отдалеч.
This region is famous for its oil.	Този регион е известен с петрола си.
The cherries were ripe and sweet.	Черешите бяха узрели и сладки.
A non-profit group is trying to raise awareness.	Група с нестопанска цел се опитва да повиши осведомеността.
Read the following passage carefully.	Прочетете внимателно следния пасаж.
Ten thousand ships sail on its waters.	Десет хиляди кораба плават по водите му.
He accused the police of harassment.	Той обвини полицията в тормоз.
I prefer to travel by land, sea or air.	Предпочитам да пътувам по суша, по море или по въздух.
The terrorist plans to blow up the power plant.	Терористът планира да взриви електроцентрала.
They are here in case one of us falls overboard.	Те са тук, в случай че някой от нашите падне зад борда.
Cooking requires precision in preparation.	Готвенето изисква прецизност при подготовката.
So what did it look like?	И така, как изглеждаше?
Accommodation is a bit scarce.	Местата за настаняване са малко оскъдни.
He counted quickly.	Той преброи бързо.
He made enough money by buying coal.	Той спечели достатъчно пари, купувайки въглища.
They rushed to the river to help.	Те се втурнаха към реката, за да помогнат.
He always looks so serious.	Винаги изглежда толкова сериозен.
Many describe him as a shrewd politician.	Мнозина го описват като проницателен политик.
She lived with her brother and his wife.	Тя живееше с брат си и съпругата му.
The blast is blamed for a defective bomb.	Взривът е обвинен в дефектна бомба.
Travel a decade or two back.	Пътувайте десетилетие или две назад.
Why do you persist in this nonsense?	Защо упорстваш в тази глупост?
A wall of fire erupted past them.	Покрай тях избухна огнена стена.
The dikes did not respond to the subsequent floods.	Дигите не отговаряха на последвалите наводнения.
The man died after being hit by a truck.	Мъжът е починал, след като е бил блъснат от камион.
The slap was loud and strong.	Шамарът беше силен и силен.
The psychologist asked the children to talk.	Психологът помоли децата да говорят.
If the situation is serious, see a doctor.	Ако ситуацията е сериозна, отидете на лекар.
Pass the language exam.	Минете езиковия изпит.
The landlord requested a high permit for roof repairs.	Наемодателят поиска високо разрешение за ремонт на покрива.
Most modern cars are powered by gasoline or diesel.	Повечето съвременни автомобили се захранват с бензин или дизел.
The odds were stacked against her.	Шансовете бяха подредени срещу нея.
Her babies died one after another.	Бебетата й умряха едно след друго.
Although it was winter, it was humid.	Въпреки че беше зима, беше влажно.
Some voters said they would support the opposition.	Някои гласоподаватели посочиха, че ще подкрепят опозицията.
Some new residents arrived in this village.	Някои нови жители пристигнаха в това село.
The cat was gone.	Котката беше изчезнала.
She runs so fast.	Тя тича толкова бързо.
She has claustrophobia, so that means there will be difficulties.	Тя е с клаустрофобия, така че това означава, че ще има затруднения.
They were speeding down the street.	Бяха с бърза скорост надолу по улицата.
Water can collect at the bottom of the plant.	Водата може да се събира в дъното на растението.
We reached the train station.	Стигнахме до жп гарата.
The probability of winning is small.	Вероятността за победа е малка.
The mystic says that this is the key to the universe.	Мистикът казва, че това е ключът към Вселената.
They have developed a new ecological production process.	Те са разработили нов екологичен производствен процес.
First, chop the onion.	Първо, нарежете лука.
People usually say that people make up stories.	Хората обикновено казват, че хората си измислят истории.
The four women had to clear their consciences.	Четирите жени трябваше да изчистят съвестта си.
Sprinkle with hot water, stirring until smooth.	Поръсете с гореща вода, като разбъркайте до гладкост.
The orchestra performed a magnificent march.	Оркестърът изпълни великолепен марш.
I like to eat a tomato sandwich for lunch.	Обичам да ям доматен сандвич за обяд.
It is imperative that this factory be closed.	Наложително е тази фабрика да бъде закрита.
The huge bay surrounded the beach.	Огромният залив обграждаше плажа.
The game had all the ingredients to be addictive.	Играта имаше всички съставки, за да предизвика пристрастяване.
William's face took on a worried expression.	Лицето на Уилям придоби притеснено изражение.
He drew attention to the unused roads.	Той обърна внимание на неизползваните пътища.
To win, you will need resources, planning, patience.	За да спечелите, ще ви трябват ресурси, планиране, търпение.
There was a strange throbbing noise.	Чу се странен пулсиращ шум.
The fast train arrived late this morning.	Бързият влак пристигна късно тази сутрин.
Why chicken is a better choice than beef.	Защо пилешкото е по-добър избор от говеждото.
Dogs are very sociable animals.	Кучетата са много общителни животни.
The exercise regimen required four hours each day.	Режимът на упражнения изискваше четири часа всеки ден.
This is a test of your concentration.	Това е тест за вашата концентрация.
A sarcastic remark, indeed.	Саркастична забележка, наистина.
To make sure the cake is perfect, remove excess yeast.	За да сте сигурни, че питката е перфектна, отстранете излишната мая.
She saw a deer.	Тя видя елен.
I thought about how my father treated me.	Мислех си как баща ми се отнася с мен.
The reserve currency is used in international trade.	Резервната валута се използва в международната търговия.
She reached for the knife, then set it down carefully.	Тя посегна към ножа, след което го остави внимателно.
Their power reserves are rapidly declining.	Техните запаси от мощност бързо намаляват.
Here, poachers regularly break the law.	Тук бракониерите редовно нарушават закона.
This small aircraft had excellent control characteristics.	Този малък самолет имаше отлични характеристики на управление.
Try something new!	Опитайте нещо ново!
Sit down please.	Седнете, моля.
It changes significantly from one season to the next.	Променя се значително от един сезон на следващия.
Last year I made a big snowman.	Миналата година направих голям снежен човек.
The criminal remained silent, awaiting punishment.	Престъпникът стоял мълчалив в очакване на наказание.
Dinner will be ready in a few minutes.	Вечерята ще бъде готова след няколко минути.
We missed the turnoff.	Изпуснахме отбивката.
Half of people suffer from anxiety.	Половината от хората страдат от тревожност.
The queen could not shed tears.	Кралицата не може да пророни сълзи.
They were surrounded by beautiful tropical plants.	Те бяха заобиколени от красиви тропически растения.
Tradition forbids women from studying history.	Традицията забранява на жените да учат история.
These people were very rude to me.	Тези хора бяха много груби с мен.
The plane landed safely.	Самолетът кацна благополучно.
Nobody wanted to listen.	Никой не искаше да слуша.
Storms, powerful enough to destroy houses, are common.	Бурите, достатъчно мощни, за да разрушат къщи, са нещо обичайно.
Many artists believe that good music can lift people's spirits.	Много артисти вярват, че добрата музика може да повдигне духа на хората.
This desk looks very old.	Това бюро изглежда много старо.
The machine is cooling down.	Машината се охлажда.
Seagulls circled above.	Отгоре кръжаха чайки.
The roads will eventually be repaired.	Пътищата в крайна сметка ще бъдат ремонтирани.
You will need a cooking pot, a serving plate.	Ще ви трябва тенджера за готвене, чиния за сервиране.
The reckless driver crashed into the barrier.	Безразсъдният шофьор се е блъснал през бариерата.
The force on the spring pushes one step forward.	Силата върху пружината избутва една крачка напред.
Some cities were quiet and tidy.	Някои градове бяха тихи и подредени.
This game is simple, even young children will love it.	Тази игра е проста, дори малките деца ще й харесат.
The passengers were badly injured.	Пътниците пострадаха много.
They reached the shore late in the afternoon.	Стигнаха до брега късно следобед.
Detectives asked many questions.	Детективите зададоха много въпроси.
Storms cause intense erosion, which causes floods and landslides.	Бурите причиняват интензивна ерозия, която причинява наводнения и свлачища.
At the sound of the alarm clock he got up.	При звука на будилника той стана.
Stir the tea, groaning.	Разбърква чая, пъшкайки.
The man is now limping.	Мъжът сега ходи с накуцване.
We hope that the war can be avoided.	Надяваме се, че войната може да бъде избегната.
The baby was screaming inconsolably.	Бебето крещеше неутешимо.
They hurried to the nearest hospital.	Бързо се запътили към най-близката болница.
The bird nests in a dry, open area.	Птицата гнезди в суха, открита местност.
Books allow people to discover new ideas.	Книгите позволяват на хората да откриват нови идеи.
They couldn't track her down.	Не успяха да я проследят.
Farmers have been accused of depleting the aquifer.	Фермерите бяха обвинени в изчерпване на водоносния хоризонт.
Some golfers make huge fortunes.	Някои голфъри правят огромни състояния.
She felt guilty for not being in church.	Тя се чувстваше виновна, че отсъства в църквата.
It's time for lunch.	Време е за обяд.
A few seconds of severe pain.	Няколко секунди силна болка.
Pour a small amount of oil into a large saucepan.	Изсипете малко количество олио в голяма тенджера.
Looking up, the ocean seemed to bend.	Поглеждайки нагоре, океанът сякаш се огъна.
Why does this particular woman have to be blonde?	Защо тази конкретна жена трябва да е блондинка?
The medieval defense of the castle was completely inadequate.	Средновековната защита на замъка беше напълно неадекватна.
The oil is a great lubricant.	Маслото е страхотен лубрикант.
The peasants were forced to leave their land.	Селяните бяха принудени да напуснат земята си.
All societies have different values, customs and artifacts.	Всички общества имат различни ценности, обичаи и артефакти.
It can be very tiring if you drive uphill.	Може да стане много изморително, ако карате нагоре.
Researchers have calculated that the birds are mature.	Изследователите изчислили, че птиците са узрели.
They have good relations with neighboring countries.	Имат добри отношения със съседните страни.
She fell asleep.	Тя падна в съня си.
The mountain landscape here is stunning.	Планинският пейзаж тук е зашеметяващ.
Today I will go to visit the elderly woman.	Днес ще отида да посетя възрастната жена.
We will have to turn to the idealism of our children.	Ще трябва да се обърнем към идеализма на нашите деца.
We heard a familiar voice enter the room.	Чухме познат глас да влиза в стаята.
Many people were excited about this technological breakthrough.	Много хора бяха развълнувани от този технологичен пробив.
The flight was on time.	Полетът беше навреме.
They were tired of waiting in the apartment.	Бяха уморени да чакат в апартамента.
All the things we have are considered ours.	Всички неща, които притежаваме, се считат за наши.
A recent study found that air pollution exacerbates respiratory problems.	Скорошно проучване установи, че замърсяването на въздуха влошава респираторните проблеми.
She quickly scanned the list of items.	Тя бързо прегледа списъка с елементи.
I guess you don't have bread?	Предполагам, че нямаш хляб?
Women want to be treated as equals.	Жените искат да бъдат третирани като равни.
He motioned for me to follow him.	Той ми направи знак да го последвам.
The machine often has an internal clock.	Машината често има вътрешен часовник.
The mountain can collapse at any moment.	Планината може да рухне всеки момент.
I will be back next year.	Ще се върна догодина.
She scratched her nose.	Тя се почеса по носа.
Astronomy is an act of studying the sky.	Астрономията е акт на изучаване на небето.
The mysterious man hid in a narrow alley.	Мистериозният мъж се скри в тясна уличка.
Various agricultural crops are produced in the area.	В района се произвеждат различни земеделски култури.
He lives on the street.	Той живее на улицата.
He stroked her dog passionately.	Той погали кучето й страстно.
When he is disappointed, he may become angry.	Когато е разочарован, той може да се разрази гневно.
The problem with this car is that it doesn't start.	Проблемът на тази кола е, че не пали.
The clouds were thick as the storm hit.	Облаците бяха гъсти, когато удари бурята.
This experienced pilot is a veteran of countless flights.	Този опитен пилот е ветеран от безброй полети.
A group of women are walking.	Група жени се разхождат.
A shadow slowly flashed across the wall.	Една сянка бавно проблесна по стената.
Their behavior has a bad effect on them.	Поведението им се отразява лошо върху тях.
The air was glistening and crackling.	Въздухът блещукаше и пукаше.
Their ancestors have lived there for many generations.	Техните предци са живели там от много поколения.
The walls are cemented in mud.	Стените са циментирани в кал.
He ate the whole cake overnight.	Той изяде цялата торта за една нощ.
This girl is spotty.	Това момиче е петнисто.
Her father charged her an exorbitant tuition fee.	Баща й й взимаше непосилна такса за уроци.
Born into a wealthy family, he became a great leader.	Роден в богато семейство, той става велик лидер.
Ligers are hybrids of lions and tigers.	Лигрите са хибриди на лъвове и тигри.
Stick the label on your garment.	Залепете етикета върху дрехата си.
Both are expected to perform well in the competition.	Очаква се и двамата да се представят добре в състезанието.
The fish swam lazily upstream.	Рибите плуваха лениво нагоре по течението.
You need to choose the right bike.	Трябва да изберете правилния велосипед.
The task is divided into four subtasks.	Задачата е разделена на четири подзадачи.
He moves his hand slowly through the water.	Той движи бавно ръката си през водата.
Put the chicken in the oven.	Поставете пилето във фурната.
He made a lot of money this year.	Тази година той направи много пари.
This agreement is binding and should not be changed.	Това споразумение е задължително и не трябва да се променя.
It was once a center of international banking.	Някога е бил център на международното банкиране.
This must be washed.	Това трябва да се измие.
Young children often accept the influence of science fiction.	Малките деца често приемат влиянието на научната фантастика.
The staff at this embassy is always rude.	В това посолство персоналът винаги е груб.
He did not finish his meal.	Той не довърши яденето си.
Peter was angry with himself.	Питър се ядоса на себе си.
The completion of the second new highway is forthcoming.	Предстои завършване на втората нова магистрала.
The bright sun shone on the city.	Яркото слънце огряваше града.
Most people come here to worship.	Повечето хора идват тук на поклонение.
The little girl seemed to be asleep.	Малкото момиченце сякаш спеше.
The white lilies had withered and were of no use.	Белите лилии бяха увехнали и поради това нямаха никаква полза.
She crossed her legs and folded her arms.	Тя кръстоса крака и скръсти ръце.
There are many species of birds.	Има много видове птици.
My agent has some influence on the media.	Моят агент има известно влияние върху медиите.
Angel ran, laughing.	Ангел тичаше, смеейки се.
The villagers finally reached the river.	Селяните най-накрая стигнаха до реката.
The population is growing rapidly.	Населението се увеличава бързо.
They pooled their income to buy a car.	Те обединиха приходите си, за да си купят кола.
The vines crawled along the fence.	Лозите пропълзяха по оградата.
The flowers in the forest are brightest in summer.	Цветята в гората са най-ярки през лятото.
Make sure all shrimp shells are removed.	Уверете се, че всички черупки от скариди са отстранени.
The air here was too humid to breathe easily.	Въздухът тук беше твърде влажен, за да се диша лесно.
Such a choice must be made.	Такъв избор трябва да се направи.
This region is famous for its beautiful architecture.	Този регион е известен със своята красива архитектура.
Two women sat at a long table.	Две жени седнаха на дълга маса.
The beetles entered the house and started scratching everywhere.	Бръмбарите влязоха в къщата и започнаха да драскат навсякъде.
The main character decides to continue her journey.	Главната героиня решава да продължи пътуването си.
Farmers plant seeds in the spring.	Фермерите засаждат семена през пролетта.
They burned their fields and crops.	Изгориха нивите и реколтата си.
He is afraid of being deceived.	Страхува се да не бъде измамен.
And there was no dairy nearby.	А наблизо нямаше мандра.
Those in power often resorted to corruption.	Тези, които търсеха власт, често прибягваха до корупция.
The weight of an object.	Теглото на обект.
Detectives searched the area for evidence.	Криминалистите огледали околността за улики.
A deal was made.	Беше сключена сделка.
My sister lives with my parents.	Сестра ми живее с родителите ми.
Construction workers are often injured during work.	Строителните работници често се нараняват по време на работа.
We have nowhere to go.	Няма къде да отидем.
Hieroglyphs have remained a mystery for many centuries.	Йероглифите остават загадка в продължение на много векове.
I want to build a tower.	Искам да построя кула.
We spent most of the afternoon on the beach.	Прекарахме голяма част от следобеда на плажа.
The horse climbed up the hill.	Конят се изкатери нагоре по хълма.
They offer generous incentives to teachers.	Те предлагат щедри стимули на учителите.
The grass looks beautiful.	Тревата изглежда красива.
His car is old, but it is going well.	Колата му е стара, но върви добре.
There are many variants and hybrid plants.	Има много варианти и хибридни растения.
The apartment building looked like a bomb shelter.	Жилищният блок изглеждаше като бомбоубежище.
There is smoke over the hills.	Има дим над хълмовете.
How tall are you?	Колко си висок?
Blood donation helps us all.	Даряването на кръв помага на всички ни.
Things went from bad to worse.	Нещата преминаха от лошо към по-лошо.
We talked for hours.	Говорихме с часове.
The assailant took out a knife and cut it.	Нападателят извадил нож и нарязал.
Characterizes the population of this country.	Характеризира населението на тази страна.
The sign read "turn right".	Табелата гласеше "завийте надясно".
The boss said she would make a decision soon.	Шефката каза, че скоро ще вземе решение.
A train crashed into a crowded open-air market.	Влак се вряза в претъпкан пазар на открито.
A crowd gathered in the square.	На площада се събра тълпа от хора.
She was panting heavily.	Тя се задъхваше тежко.
The Pope now visits every continent every year.	Папата сега посещава всеки континент всяка година.
The crucial issue was resolved.	Решаващият въпрос беше решен.
He put the file in the drawer.	Той сложи файла в чекмеджето.
She was confused, upset, and angry.	Тя беше объркана, разстроена и ядосана.
They realized they were in love.	Те осъзнаха, че са влюбени.
Offer it to the gods.	Предложете го на боговете.
It was decided to ignore the people's protests.	Решено е протестите на хората да бъдат игнорирани.
We hoped to rebuild the city.	Надявахме се да възстановим града.
He was all bones and tendons, with bruised black eyes.	Той беше целият с кости и сухожилия, с натъртени черни очи.
However, some scientists warn against eating processed meat.	Все пак някои учени предупреждават да не се яде преработено месо.
Exploring the land, she criticizes his plan.	Проучвайки земята, тя критикува плана му.
Water evaporates into the environment.	Водата се изпарява в околната среда.
Many streets are closed with barricades.	Много улици са затворени с барикади.
They finished their drink in silence.	Довършиха питието си мълчаливо.
The pest destroyed millions of acres of crops.	Вредителят унищожи милиони акра посевни култури.
These results were not surprising.	Тези резултати не бяха изненадващи.
A glass of milk would be delicious right now.	Чаша мляко би било вкусно точно сега.
The landlord threatened to evict the tenants for non-payment.	Наемодателят заплашил да изгони наемателите заради неплащане.
She owed her life to the doctor.	Тя дължеше живота си на лекаря.
The police were surprised.	Полицията беше изненадана.
It flies at an altitude of forty thousand feet.	Лети на височина от четиридесет хиляди фута.
We must separate the living from the dead.	Трябва да разделим живите от мъртвите.
The cigarette was brown.	Цигарата беше кафява.
This man has an urgent message for you.	Този мъж има спешно съобщение за вас.
The ball rolled off the boy's feet.	Топката се изтърколи от краката на момчето.
The city is completely destroyed.	Градът е напълно разрушен.
The fog brought unexpected anxiety.	Мъглата донесе неочаквано безпокойство.
An alarm clock wakes them up.	Събужда ги будилник.
She left her mark on the business world.	Тя остави своя отпечатък в света на бизнеса.
They received an award for their work.	Те получиха награда за труда си.
Angels work in our lives.	Ангелите работят в живота ни.
An employee of the factory reportedly died from a failed operation.	Съобщава се, че служител на фабриката е починал от неуспешна операция.
A lion was stalking the corpse of a dead gazelle.	Лъв дебнеше трупа на мъртва газела.
All ingredients must be well mixed.	Всички съставки трябва да бъдат добре смесени.
The young girl was running back and forth on the highway.	Младото момиче тичаше напред-назад по магистралата.
On their way, they passed countless villages.	По пътя си те минаха покрай безброй села.
This music was strange.	Тази музика беше странна.
He was warned not to speak.	Предупредиха го да не говори.
Technology designed to reduce greenhouse gases.	Технология, предназначена за намаляване на парниковите газове.
Officers have a reputation for being ruthless.	Офицерите имат репутацията на безмилостни.
Don't forget your toothbrush.	Не забравяйте и четката си за зъби.
Rice that takes too long to cook is tough.	Оризът, който се готви твърде дълго, е жилав.
She looked a little angry.	Тя изглеждаше малко ядосана.
They have to cut down this tree.	Трябва да отсекат това дърво.
Headaches are more likely if you are stressed.	Главоболие е по-вероятно, ако сте стресирани.
She flips through the book.	Тя прелиства книгата.
After the bridge collapsed, traffic was paralyzed for hours.	След рухването на моста движението беше парализирано за часове.
A large group of refugees arrived in the country.	Голяма група бежанци пристигнаха в страната.
He is considering the possible legal consequences of his action.	Той обмисля възможните правни последици от действието си.
There are seeds on the other side of the tomato.	От другата страна на домата има семена.
Trained dogs have been used to raise sheep.	Обучени кучета са били използвани за отглеждане на овце.
She volunteered at the hospital.	Тя е работила като доброволец в болницата.
Her poems were incredibly bright.	Стихотворенията й бяха невероятно ярки.
The mountain is surrounded by a high stone wall.	Планината е обградена от висока каменна стена.
She returned the money from the cash register.	Тя върна парите от касата.
Don't forget to wash your hands.	Не забравяйте да си миете ръцете.
Please don't call me back at work.	Моля, не ми се обаждайте отново на работа.
Animal populations will begin to decline sharply.	Животинските популации ще започнат рязко да намаляват.
Force majeure met a stationary object.	Непреодолима сила срещна неподвижен обект.
Water vapor forms a halo around the moon.	Водната пара образува ореол около луната.
His uncle was a great man.	Чичо му беше страхотен човек.
The sun was shining.	Слънцето грееше.
I think the problem is in the department.	Мисля, че проблемът е в отдела.
He tightened his chains.	Той напрегна веригите си.
They walked together, talked all the way.	Вървяха заедно, говореха си през целия път.
Most countries ban abortions.	Повечето страни забраняват абортите.
Don't drive too fast.	Не карайте прекалено бързо.
He thinks it's rude to stare at people.	Той смята, че е грубо да се взира в хората.
Since then, costs have escalated.	Оттогава разходите са ескалирали.
The prickly pear cactus is a spineless cactus.	Кактусът от бодлива круша е кактус без гръбнак.
The crowd protested against his acquittal.	Тълпата протестира срещу оправдателната му присъда.
Do you eat a variety of foods?	Храните ли се разнообразно?
Birds chattered high on the branches.	Високо по клоните бърбореха птици.
Three cups and a cup of tea	Три чаши и чаша чай
A hungry crowd gathered.	Събра се гладна тълпа.
The picture is on stage in the countryside.	Картината е на сцена в провинцията.
Give them something good to eat.	Дайте им нещо хубаво за ядене.
She was tortured for days before being executed.	Тя е била измъчвана дни наред, преди да бъде екзекутирана.
The piano was new.	Пианото беше ново.
It is man's job to feel.	Работата на човека е да се почувства.
She quickly fell in love with him.	Тя бързо се влюби в него.
Blurring the line between animal and human.	Размиване на границата между животно и човек.
From a modern point of view, this does not seem plausible.	От съвременна гледна точка това не изглежда правдоподобно.
He built a sanctuary for his father.	Той е построил светилище на баща си.
The bus was so old, the windows were opaque.	Автобусът беше толкова стар, прозорците бяха непрозрачни.
True to his word, the owner plowed the rich soil.	Верен на думата си, стопанинът изора богатата почва.
He could prove his point, he told himself.	Можеше да докаже тезата си, каза си той.
Gather some straw and make a nest.	Съберете малко слама и направете гнездо.
He will wake the child.	Той ще събуди детето.
The aging process can be accelerated through vigorous exercise.	Процесът на стареене може да се ускори чрез енергични упражнения.
The tip of his nose was sprinkled with freckles.	Върхът на носа му беше поръсен с лунички.
We eat all kinds of food here.	Тук ядем всякаква храна.
Take this medicine three times a day.	Вземете това лекарство три пъти на ден.
Today the neighborhood is lively.	Днес кварталът е оживен.
The products must be grown and sold locally.	Продуктите трябва да се отглеждат и продават на местно ниво.
We have adapted to the restrictions.	Приспособихме се към ограниченията.
She was asked by science	Тя беше попитана от науката
I put them in my mouth one by one.	Пускам ги в устата си един по един.
He turned his gaze to the speaker.	Той насочи погледа си към говорещия.
Many animals live in tropical forests.	Много животни живеят в тропическите гори.
He looked at his watch before sipping his coffee.	Той погледна часовника си, преди да отпие кафето си.
They will be lucky to fall for it.	С късмет ще си паднат на това.
The soup was hot.	Супата беше гореща.
Her hands were rough and calloused.	Ръцете й бяха груби и мазоли.
The offspring is a copy of the mother.	Потомството е копие на майката.
The tourist was injured in a fall.	Туристът е пострадал при падане.
The beach is patrolled by park rangers.	Плажът се патрулира от рейнджъри на парка.
Gradually improve the situation.	Постепенно подобряват положението.
He was a skilled carpenter.	Той беше изкусен дърводелец.
I have very little experience with this.	Имам много малък опит с това.
Naturally, some farmers believe that the arrival of aliens is inevitable.	Естествено, някои фермери смятат, че идването на извънземни е неизбежно.
War breeds conflict.	Войната поражда конфликт.
The governor is conservative.	Губернаторът е консервативен.
The deputy mayor, solemnly accompanied by several activists, spoke solemnly.	Тържествено се изказа зам.-кметът, придружен от няколко активисти.
A good leader must be steadfast.	Добрият лидер трябва да бъде непоколебим.
The new temple will be built on a sacred mountain.	Новият храм ще бъде построен върху свещена планина.
This construction turns out to be extremely difficult.	Тази конструкция се оказва изключително трудна.
The bells ring at the end of the working day.	Камбаните биват за края на работния ден.
She was spotted driving dangerously.	Тя била забелязана да шофира опасно.
He is hiding a dangerous secret.	Той крие опасна тайна.
I believe that these people know each other.	Вярвам, че тези хора се познават.
The plane left the ground exactly.	Самолетът напусна земята точно.
He was handcuffed.	Той беше отведен с белезници.
Dispose of the old battery properly.	Изхвърлете старата батерия правилно.
The dead are cremated.	Мъртвите се кремират.
He has been touring mountains and forests for years.	Години наред обикаля планини и гори.
Few survivors have been reported.	Съобщава се за малко оцелели.
There were as many bees as there were flowers.	Пчелите бяха толкова много, колкото и цветята.
A small fire broke out in a rubbish bin.	Малък пожар избухна в кош за отпадъци.
The test results are unconvincing.	Резултатите от теста са неубедителни.
For rural children, life had changed a lot.	За селските деца животът се беше променил много.
The accused was remanded in custody.	На обвиняемия е наложена мярка за неотклонение "задържане под стража".
Juicers help you extract juice from the fruit.	Сокоизстисквачките ви помагат да извлечете сок от плодовете.
The minister preaches environmental responsibility.	Министърът проповядва екологична отговорност.
I asked for extra manpower.	Поисках допълнителна работна ръка.
They searched the area and finally found him.	Претърсиха терена и накрая го намериха.
A light breeze was blowing from the sea.	Откъм морето духаше лек бриз.
Fate intervened.	Съдбата се намеси.
The car is old, but not unreliable.	Колата е стара, но не е ненадеждна.
The island is dominated by green hills.	Островът е доминиран от зелени хълмове.
He stared at the stars, lost in thought.	Той се взираше в звездите, потънал в мисли.
He stood up and stretched.	Той се изправи и се протегна.
They voted unanimously against the bill.	Те гласуваха единодушно против законопроекта.
The study lasted two years.	Проучването продължи две години.
These people were proud of their vast knowledge.	Тези хора се гордеели с огромните си познания.
In the background was the chatter of parliament.	На заден план се чуваше бърборенето на парламента.
The nanny was washing the children in the bathtub.	Бавачката миеше децата във ваната.
Leave her.	Оставете я.
Dust stuck to the girl's face.	По лицето на момичето полепна прах.
His boots creaked on the ground.	Ботушите му скърцаха силно на земята.
A new law has been introduced.	Въведен е нов закон.
His delivery was smooth.	Доставката му беше гладка.
Would you be interested in watching a play?	Бихте ли се интересували да гледате пиеса?
The population is more concentrated along the coast.	Населението е по-концентрирано по крайбрежието.
Every family has its own traditions.	Всяко семейство има своите традиции.
Three glasses of yogurt	Три чаши кисело мляко
The troops were victorious.	Войските бяха победители.
He couldn't take his eyes off the flowers.	Не можеше да откъсне очи от цветята.
Type of magnetic particles by nature.	Вид магнитни частици по природа.
Volume is measured in decibels.	Обемът се измерва в децибели.
Water is heavier than air.	Водата е по-тежка от въздуха.
We hear the news of the disaster with great sadness.	Чуваме новините за бедствието с голяма тъга.
They gave us one yuan for the trip.	Дадоха ни по един юан за пътуването.
They asked him to call them on the phone.	Помолиха го да им се обади по телефона.
The policeman resisted arrest.	Полицаят оказва съпротива при ареста.
Oil revenues were the main source of income.	Приходите от петрол бяха основният източник на доходи.
The failed fusion was the biggest disaster in recent history.	Неуспешният синтез беше най-голямата катастрофа в новата история.
Some workers stayed to help.	Някои работници останаха, за да помогнат.
The university professor is ill.	Университетският професор е болен.
The leader was elected by the ruling party.	Лидерът беше избран от управляващата партия.
Cigarettes are cheap and are said to cure many diseases.	Цигарите са евтини и се твърди, че лекуват много болести.
The solution should be sold at a lower retail price.	Решението трябва да се продава на по-ниска цена на дребно.
His hair dries forever.	Косата му изсъхва завинаги.
The punishment could have been worse.	Наказанието можеше да е по-лошо.
He had no choice but to obey.	Не му оставаше друго, освен да се подчини.
He gave the impression that he did not approve of me.	Той остави впечатлението, че не ме одобрява.
Reading improves vocabulary.	Четенето подобрява речника.
They knew each other well.	Бяха добре познати помежду си.
This work significantly changed my point of view.	Тази работа промени значително моята гледна точка.
The examiner stood behind him.	Изпитващият застана зад него.
A cat was sneaking up the stairs.	Една котка пълзяше крадешком по стълбите.
The reactor overheats.	Реакторът се прегрява.
Get up, get up, my dear.	Ставай, ставай, скъпа моя.
Jack arrived late for school, as usual.	Джак пристигна късно за училище, както обикновено.
She stopped questioning her.	Тя спря да я разпитва.
The soldiers loaded the ammunition on the trucks.	Войниците натовариха боеприпасите върху камионите.
The cookbook is a wonderful gift for any chef.	Готварската книга е прекрасен подарък за всеки готвач.
Police have arrested the car thief.	Полицията е задържала автокрадца.
He developed a passion for numbers.	Той развил увлечение към числата.
You will both spend an interesting summer.	И двамата ще прекарате едно интересно лято.
It is clear that parkour is not for everyone.	Ясно е, че паркурът не е за всеки.
He muttered to himself as he shaved.	Той мърмореше на себе си, докато се бръснеше.
We will teach you to dance.	Ще ви научим да танцувате.
The tiger is the king of all animals.	Тигърът е царят на всички животни.
Beware of potholes.	Пазете се от дупки по пътя.
He is just an ordinary person.	Той е просто обикновен човек.
Be sure to add salt.	Не забравяйте да добавите сол.
This region is famous for its wine.	Този регион е известен със своето вино.
He was glad to hear that.	Той беше доволен да чуе това.
The farm field touched the lake.	Фермерското поле допираше до езерото.
The theater was full of impatient children.	Театърът беше пълен с нетърпеливи деца.
Is your candidate qualified to be Prime Minister?	Вашият кандидат е квалифициран да бъде министър-председател?
He believes in equality and fair play.	Той вярва в равенството и честната игра.
The two men stole fifty thousand dollars from the bank.	Двамата мъже откраднаха петдесет хиляди долара от банката.
Government decoration.	Държавна украса.
He washes his clothes himself.	Сам си пере дрехите.
He led an ascetic business life.	Водеше аскетичен служебен живот.
My neighbor bought a new sports car.	Съседът ми купи нова спортна кола.
Many varieties of cauliflower are grown.	Отглеждат се много разновидности на карфиол.
Researchers suggest that the brain responds to sound.	Изследователите предполагат, че мозъкът реагира на звук.
The boy pulls the leaking faucet.	Момчето дърпа изтичащия кран.
There are so few trees.	Има толкова малко дървета.
The water problem must be solved systematically.	Проблемът с водата трябва да се решава системно.
The architecture of communist and capitalist systems	Архитектурата на комунистическите и капиталистическите системи
The program is written entirely from scratch.	Програмата е написана изцяло от нулата.
Thick walls of ice flowed from the north.	От север се стичаха плътни стени от лед.
The birds had to migrate again.	Птиците трябваше да мигрират отново.
He never cried as a baby.	Никога не е плакал като бебе.
The snakes slid slowly toward the river.	Змиите се плъзгаха бавно към реката.
The brave general led his troops into battle.	Храбрият генерал поведе войските си в битка.
Hot coffee spilled into her lap.	Топло кафе се разля в скута й.
Oh, my God, he said, completely shocked.	О, боже, каза той, напълно шокиран.
Be polite.	Бъдете учтиви.
The colonists were severely affected by the first defeat.	Колонистите са силно засегнати от първото поражение.
The truck overheated and stopped.	Камионът е прегрял и спрял.
I saw the face of the injured girl.	Видях лицето на пострадалото момиче.
I feel quite depressed.	Чувствам се доста унила.
Industrial disputes were common.	Индустриалните спорове бяха често срещани.
She eats cookies with milk.	Тя яде бисквитки с мляко.
Who travels alone?	Кой пътува сам?
You're completely crazy, she said.	Ти си напълно луд, каза тя.
Journalists rarely use this word.	Журналистите рядко използват тази дума.
Career planning is now mandatory in schools.	Планирането на кариерата вече е задължително в училищата.
The recipes in this book are amazing.	Рецептите от тази книга са невероятни.
First, we need a solid foundation.	Първо, имаме нужда от солидна основа.
The tank no longer exists as the tank has dried up.	Резервоарът вече не съществува, тъй като резервоарът е пресъхнал.
Take your bags and let's go.	Вземете чантите си и да тръгваме.
The king ruled a vast empire.	Кралят управлявал огромна империя.
The zoo is home to starlings.	Зоологическата градина е дом на скорца.
Water resources are scarce.	Водните ресурси са оскъдни.
The island was famous for its oranges.	Островът беше известен със своите портокали.
The professor's front yard was completely overgrown.	Професорският преден двор беше напълно обрасъл.
Each member of the team receives a salary.	Всеки член на екипа получава заплата.
Let's review all the rules again.	Нека отново прегледаме всички правила.
The population of this area has almost halved.	Населението на тази област е намаляло почти наполовина.
Some of the oldest human settlements were near rivers.	Някои от най-старите човешки селища са били близо до реки.
Use the red house.	Използвайте червената къща.
They often fly in packs.	Те често летят на глутници.
The pig is in the field.	Прасето е на полето.
Only one in ten people received their letters back.	Само един на всеки десет души получи писмата си обратно.
I feel tired and sleepy.	Чувствам се уморен и сънлив.
I'm not interested in any of that.	Ни най-малко не ме интересува нищо от това.
The kingdom was rich in natural resources.	Кралството беше богато на природни ресурси.
This passage defines the facts.	Този пасаж дефинира фактите.
It smelled like rotten eggs.	Миришеше на развалени яйца.
An earthquake shook the lab.	Трус разтърси лабораторията.
He insisted on riding a bicycle.	Той настоя да кара колело.
A household appliance, for example, will need several components.	Един домакински уред, например, ще се нуждае от няколко компонента.
The company paid ten million yen in taxes last year.	Компанията е платила десет милиона йени данъци миналата година.
The cup contained a strong dose of caffeine.	Чашата съдържаше силна доза кофеин.
Some critics say the boom is an unsustainable bubble.	Някои критици смятат, че бумът е неустойчив балон.
She had assembled a small army of stuffed animals.	Беше събрала малка армия от плюшени животни.
One can acquire gentle, quiet behavior.	Човек може да придобие нежно, тихо поведение.
He escaped a long prison sentence.	Той избяга от продължителна присъда лишаване от свобода.
Everyone who lives here is strongly against the project.	Всички, които живеят тук, са категорично против проекта.
We lived in a tent for four weeks.	Четири седмици живеехме в палатка.
He calmly took the offered glass.	Той спокойно взе предложената чаша.
The kitten spun happily.	Котето се завъртя радостно.
Some tourists were apparently lost.	Някои туристи очевидно бяха изгубени.
Tino needed a long break from studying.	Тино се нуждаеше от дълга почивка от ученето.
This city is famous for its ancient pagodas.	Този град е известен със своите древни пагоди.
The food is poor but plentiful.	Храната е бедна, но в изобилие.
He often gets nervous during tests.	Той често се изнервя по време на тестове.
The scenes made one wonder if they were real?	Сцените накараха човек да се зачуди, дали всъщност са били истински?
She poured the soup into bowls.	Тя наля супата в купите.
All children love ice cream.	Всички деца обичат сладолед.
The trip lasted several days.	Екскурзията продължи няколко дни.
Ten percent come from abroad.	Десет процента идват от чужбина.
They tend to eat bugs, snails and slugs.	Те са склонни да ядат буболечки, охлюви и охлюви.
Galilee is famous for its fish.	Галилея е известна със своята риба.
His expression was calm and restrained.	Изражението му беше спокойно и сдържано.
But all these images were invented.	Но всички тези изображения бяха измислени.
This small village was destroyed by an earthquake.	Това малко селце е разрушено от земетресение.
These situations and examples further illustrate my thesis.	Тези ситуации и примери допълнително илюстрират моята теза.
Think about your own needs first.	Помислете първо за собствените си нужди.
Our society is very hierarchical.	Нашето общество е много йерархично.
A black cricket scratched the wooden floor.	Черен щурец надраска дървения под.
The sentence contains idioms	Изречението съдържа идиоми
This old dog has vision problems.	Това старо куче има проблеми с виждането.
The police respect our privacy.	Полицията уважава личния ни живот.
Harry's studio is in the attic.	Студиото на Хари е на таванско помещение.
Never turn your back on the ball.	Никога не обръщайте гръб на топката.
Iron and steel are used in road construction.	В пътното строителство се използват желязо и стомана.
The children were fully clothed but trembling.	Децата бяха напълно облечени, но треперещи.
It is built when you order.	Изгражда се, когато поръчате.
Tourists come here from time to time.	От време на време тук идват туристи.
Did you play the guitar when you were younger?	Свирехте ли на китара, когато бяхте по-млади?
The emperor announced her elevation to the status of empress.	Императорът обяви издигането й в статут на императрица.
Some authors have pleaded not guilty to any wrongdoing.	Някои автори твърдяха, че са невинни за каквито и да било нарушения.
It was the beautiful color of white gold.	Беше прекрасният цвят на бялото злато.
The lights flickered as the wind blew.	Светлините примигваха, докато вятърът виеше навън.
The experimental results confirmed the hypothesis.	Експерименталните резултати потвърдиха хипотезата.
The landslide caused a number of deaths.	Свлачището доведе до редица смъртни случаи.
These researchers claim to have been treated unfairly.	Тези изследователи твърдят, че са били третирани несправедливо.
The file contains one text file.	Файлът съдържа един текстов файл.
One look told him the man was like that	Един поглед му каза, че човекът е такъв
There were times when she didn't know where she was.	Имаше моменти, когато тя не знаеше къде се намира.
They would rather give up the monarch.	Те биха предпочели да се откажат от монарха.
After the feast, the village chief drank wine.	След празника селският първенец пиеше вино.
Such an action would upset the international community a lot.	Подобно действие би разстроило много международната общност.
Who will be the most powerful?	Кой ще бъде най-мощен?
The census was taken into account in the results.	Преброяването беше взето предвид в резултатите.
The tree was still there.	Дървото все още беше там.
Some scientists believe that climate change is a myth.	Някои учени смятат, че изменението на климата е мит.
More than fifty thousand people have volunteered.	Над петдесет хиляди души са се включили доброволно.
You must complete these forms.	Трябва да попълните тези формуляри.
A metal rod is pushed into the concrete,	Метална пръчка се избутва в бетона,
It was dry and exposed to the sun.	Беше сухо и изложено на слънце.
Everyday life has become more expensive.	Ежедневието стана по-скъпо.
They left everything and fled.	Те оставиха всичко и избягаха.
He turned a cold, clear path through the thick bush.	Завъртя студена, разчистена пътека през гъстия храст.
Divided into three sections.	Разделен на три секции.
The presence of heavy metals in the environment.	Наличието на тежки метали в околната среда.
She had decided to give up.	Беше решила, че ще се откаже.
Practice is important.	Практиката е важна.
Veal can easily become tough and dry.	Телешкото може лесно да стане жилаво и сухо.
Set up a tent in the garden.	Разпънете палатката в градината.
"Switch" was pressed.	"Превключвателят" беше натиснат.
She has been married for seven years.	Тя е омъжена от седем години.
All cows are ruminants.	Всички крави са преживни животни.
Remember that you are human.	Не забравяйте, че сте човек.
They will take care of his needs.	Те ще се погрижат за неговите нужди.
Eat fresh fruits and vegetables.	Яжте пресни плодове и зеленчуци.
The bird immediately began to quarrel with its offspring.	Птицата веднага започнала да се кара на потомството си.
Our emissions experiment was so unsuccessful.	Нашият експеримент с емисиите беше толкова неуспешен.
The food is bad.	Храната е лоша.
The politician is admired by the people of the region.	Политикът е възхитен от жителите на региона.
The village was located near a water source.	Селото се намирало в близост до водоизточник.
He chose a shirt, tie and jacket.	Той избра риза, вратовръзка и сако.
This medicine works well for me.	Това лекарство ми действа добре.
Many artists were famous for their work for the first time.	Много художници бяха известни за първи път с работата си.
One cup of tea please.	Една чаша чай моля.
Victor's grandfather was the chief of police.	Дядото на Виктор беше шеф на полицията.
Sometimes problems arise, but no one wants to listen.	Понякога възникват проблеми, но никой не иска да слуша.
Remember that language is a culture.	Не забравяйте, че езикът е култура.
Gastric acid chemistry has declined in recent years.	Химията на стомашната киселина е намаляла през последните години.
Come now, come now.	Ела сега, ела сега.
The priest smiled in recognition.	Свещеникът се усмихна в знак на признание.
The people in the countryside are poor.	В провинцията хората са бедни.
The summer vacation was extremely hot.	Лятната ваканция беше изключително гореща.
The flood caused mass devastation.	Наводнението причини масови опустошения.
Sutcliffe, who cries for justice, becomes a hero.	Сътклиф, който плаче за справедливост, се превръща в герой.
Last year, the city's population grew rapidly.	През миналата година населението на града нарасна бързо.
He was a strong swimmer.	Той беше силен плувец.
Our society is obsessed with youth.	Нашето общество е обсебено от младостта.
Many scientists believe that global warming could reverse environmental trends.	Много учени смятат, че глобалното затопляне може да обърне екологичните тенденции.
The spokesman gave some context for the regulations.	Говорителят даде някакъв контекст за регламентите.
The dead bodies lay scattered on the river bank.	Мъртвите тела лежаха разпръснати по брега на реката.
The city is surrounded by high walls.	Градът е заобиколен от високи стени.
Let's study the past to solve problems in the future.	Нека изучаваме миналото, за да решаваме проблеми в бъдещето.
People fell dead.	Хората паднаха мъртви.
If it works, we can make it a tourist attraction.	Ако работи, можем да го направим туристическа атракция.
The boy read in silence.	Момчето четеше мълчаливо.
If you are tired, sleep.	Ако сте уморени, поспете.
Examine these studies carefully.	Проучете внимателно тези изследвания.
Mining cities have faded into obscurity.	Миньорските градове са избледнели в неизвестност.
Two results and five years later they won the championship.	Два резултата и пет години по-късно те спечелиха шампионата.
The vase has azure glaze.	Вазата е с лазурна глазура.
Use a fork for the potatoes.	Използвайте вилица за картофите.
The pianist plays for several hours.	Пианистът свири няколко часа.
The area was devastated by the flood.	Районът беше опустошен от наводнението.
The medical situation here is really difficult.	Медицинското положение тук е наистина тежко.
Finally your wife arrives.	Най-накрая жена ви пристига.
The earth orbits the sun in an elliptical path.	Земята обикаля около слънцето по елипсовидна пътека.
He had a little poker face.	Имаше малко покер лице.
The house was leveled.	Къщата беше изравнена със земята.
A young man was cycling along the lake.	Млад мъж минаваше с велосипед покрай езерото.
This breed of dog cleans better than a.	Тази порода кучета почиства по-добре от а.
The amount of gold in the earth's crust is small.	Количеството злато в земната кора е малко.
This book provides students with a stimulating and fun learning experience.	Тази книга предоставя на учениците стимулиращо и забавно учебно изживяване.
These houses are confused.	Тези къщи са объркани.
They buried him honorably.	Те го погребаха почетно.
We wish her a speedy recovery.	Пожелаваме й бързо оздравяване.
He flooded her brain with electrical impulses.	Той наводни мозъка й с електрически импулси.
Several hundred people were reported injured.	Съобщава се, че няколкостотин души са ранени.
Many leading poets are associated with the city.	Много водещи поети са свързани с града.
She seduced her victim.	Тя съблазни жертвата си.
Now the tennis championships are over.	Сега тенис първенствата свършиха.
A risk worth taking.	Риск, който си заслужава.
The clay stove burns better than the ordinary one.	Глинената печка гори по-добре от обикновената.
A short nap will refresh the mood.	Кратка дрямка ще освежи настроението.
The newly installed light bulbs were bright.	Новомонтираните електрически лампи бяха ярки.
She explained how the idea came about.	Тя обясни как е възникнала идеята.
The rapid mixing of cultures blurs traditional differences.	Бързото смесване на културите размива традиционните различия.
Gas is more stable than electricity.	Газът е стабилен от електрическия.
Her hair was silky and incredibly beautiful.	Косата й беше копринена и невероятно красива.
The cat arched its back and hissed.	Котката изви гръб и изсъска.
People can change their attitudes.	Хората могат да променят нагласите си.
Today, more people own vehicles.	Днес повече хора притежават превозни средства.
Or maybe you just want to diversify your investment?	Или може би просто искате да диверсифицирате инвестициите си?
Technology is evolving rapidly.	Технологиите се развиват бързо.
Although the rice was thin, it was delicious.	Въпреки че оризът беше тънък, беше вкусен.
The suitors reach for the princess's hand.	Ухажори се подават за ръката на принцесата.
Smoking in the shopping area is prohibited.	Пушенето в търговската зона е забранено.
A light breeze blew.	Подухна лек бриз.
Man's work confused the river.	Работата на човека обърка реката.
He feared his brother would beat him.	Страхуваше се, че брат му ще го пребие.
Haven't you seen him?	Не сте ли го виждали?
The factory is located south of the city.	Фабриката се намира южно от града.
War veterans receive free medical care.	Ветераните от войната получават безплатни медицински грижи.
My brother is in the army.	Брат ми е в армията.
The middle sector of the economy is developing rapidly.	Средният сектор на икономиката се развива бързо.
Decisions will depend on many factors.	Решенията ще зависят от много фактори.
She is eager to return home.	Тя е нетърпелива да се върне у дома.
The monarch is the power behind the throne.	Монархът е силата зад трона.
Many people still live in extreme poverty here.	Много хора все още живеят в крайна бедност тук.
Add vanilla to the milk.	Добавете ванилия към млякото.
Most hair colors include ammonia.	Повечето цветове за коса включват амоняк.
Unfortunately, he was seriously injured.	За съжаление той беше тежко ранен.
Give us five minutes.	Дайте ни пет минути.
The computer must be programmed.	Компютърът трябва да бъде програмиран.
His speech was full of jokes and anecdotes.	Речта му беше изпълнена с шеги и анекдоти.
A common cause of stress is the work environment.	Честа причина за стрес е работната среда.
The citizen of a state is bound by its laws.	Гражданинът на една държава е обвързан от нейните закони.
Use the lower seats of the bus.	Използвайте долните седалки на автобуса.
After the meeting we decided to implement the strategy.	След срещата решихме да приложим стратегията.
He didn't say a word.	Той не каза нито дума.
The light irritated him.	Светлината го дразнеше.
She tripped on a large rock.	Тя се препъна в голям камък.
In the end, the perpetrator was punished.	В крайна сметка извършителят е наказан.
Two competing hypotheses are presented.	Представени са две конкуриращи се хипотези.
The tennis matches were lively.	Тенис мачовете бяха оживени.
The professor's lecture was interrupted by fear of a bomb.	Лекцията на професора беше прекъсната от страх от бомба.
The metal is strong and durable.	Металът е здрав и издръжлив.
You either do it or you don't.	Или го правиш, или не.
It had a pungent odor.	Имаше остра миризма.
The dead were arranged in chronological order.	Мъртвите бяха подредени в хронологичен ред.
Jade and sapphire have always been highly valued.	Нефритът и сапфирът винаги са били високо ценени.
Today's perspective is bright.	Днешната перспектива е светла.
Suppressing the alarm, he released the curtain.	Потискайки алармата, той пусна завесата.
Most revenue for the state comes from tourists.	Повечето приходи за държавата идват от туристи.
Many countries are tormented by poverty.	Много страни са измъчвани от нищета.
Each figure was unique.	Всяка фигура беше уникална.
He has no previous criminal record.	Той няма предишно криминално досие.
They will clean up the mess in no time.	Те ще почистят бъркотията за нула време.
I wondered why he was late.	Чудех се защо закъснява.
He had strange hair.	Имаше странна коса.
The aroma is intoxicating.	Ароматът е опияняващ.
The ancient inhabitants worshiped the river.	Древните жители са се покланяли на реката.
People need a chef.	Хората имат нужда от главен готвач.
However, they would prefer to remain anonymous.	Те обаче биха предпочели да останат анонимни.
The driving force was the wind.	Движещата сила беше вятърът.
This government is constantly changing its position.	Това правителство постоянно променя позицията си.
The fruit crop was ruined by drought.	Овощната реколта беше съсипана поради суша.
This hotel was crowded with tourists.	Този хотел гъмжеше от туристи.
Americans rely on cheap fuels.	Американците разчитат на евтини горива.
Water is essential for survival.	Водата е от съществено значение за оцеляването на целия живот.
The municipal council organized a rally in protest against the development.	Общински съвет организира митинг в знак на протест срещу развитието.
The enemy fired white phosphorus shells	Врагът изстреля бели фосфорни снаряди
The headlights of his car cut through the darkness.	Фаровете на колата му прорязваха мрака.
This store does not accept plastics.	Този магазин не приема пластмаса.
Don't wear this skirt!	Не носете тази пола!
The noise woke her.	Шумът я събуди.
She ran a hand through her eyes.	Тя прекара ръка през очите си.
The soybean harvest this year was plentiful.	Реколтата от соево зърно тази година беше изобилна.
Poor performance of his team.	Слабо представяне от неговия отбор.
Most couples quarrel over sex.	Повечето двойки се карат за секс.
The campaign was a complete failure.	Кампанията беше пълен провал.
Phone calls for four hours.	Телефонни разговори за четири часа.
They traveled for several weeks before reaching the fortress.	Те пътуваха няколко седмици, преди да стигнат до крепост.
You must learn to forgive your enemies.	Трябва да се научите да прощавате на враговете си.
The politician was rewarded for his efforts.	Политикът беше възнаграден за усилията си.
The woman of the lights laughed, laughed, laughed.	Жената на светлините се смееше, смееше се, смееше се.
Engineering is a practical field.	Инженерството е практическа област.
Please wash your hands before eating.	Моля, измийте ръцете си преди хранене.
She shouted her name as she ran.	Тя изкрещя името си, докато бягаше.
The factory pollutes the children's drinking water.	Фабриката замърсява питейната вода на децата.
He smashed a newspaper into a ball.	Той смачка вестник на топка.
Do not move.	Не мърдай.
Jenny was punished for playing the hook in an hour.	Джени беше наказана за това, че играеше кука след час.
She ate some of the cheese.	Тя изяде малко от сиренето.
Chasing such a monster is too risky.	Преследването на такова чудовище е твърде рисковано.
Eat carefully.	Яжте внимателно.
He lay back on the wall.	Той легна обратно на стената.
I boiled two eggs.	Сварих две яйца.
The fish is not for sale yet.	Рибата все още не се продава.
National debt is out of control.	Националният дълг е извън контрол.
He walked around the inside of the cave with a torch.	Той обиколи вътрешността на пещерата с факла.
The clock stopped.	Часовникът спря.
The white fence made him feel safe.	Бялата ограда го караше да се чувства сигурен.
Smoke billowed from the chimney.	От комина извиваше дим.
The government is trying to oust the locals.	Правителството се опитва да изтласка местните жители.
His cheek is marked by swelling.	Бузата му е белязана от подутина.
They answered him at the door.	Отвърнаха го на вратата.
Take the pipe and light it.	Вземете тръбата и запалете.
They took their loot in a waiting car.	Те отнесоха плячката си в чакаща кола.
An increasing number of children are unmarried.	Все по-голям брой деца са неомъжени.
She regularly attends marathon races.	Тя редовно посещава маратонски състезания.
As a product manager, his projects often fail.	Като продуктов мениджър, проектите му често се провалят.
Soon frost will cover the earth.	Скоро слана ще покрие земята.
A new world, the report said.	Нов свят, се казва в доклада.
Keep your horses!	Дръжте конете си!
These trees have grown to enormous heights.	Тези дървета са израснали до огромни височини.
We were served cold rice.	Сервираха ни със студен ориз.
A river flows through the old town.	Река минава през стария град.
He felt the worn skin.	Той опипа износената кожа.
She opened her wide bosom.	Тя разкри широката си пазва.
Galvanic cells rely on chemical energy.	Галваничните елементи разчитат на химическа енергия.
Doctors took him out of life support.	Лекарите го извадиха от поддръжката на живота.
She turned in her seat and smiled at him.	Тя се обърна на мястото си и му се усмихна.
Rows of storytellers introduced themselves to the crowd.	Редове от разказвачи се представиха за тълпата.
The boat sails towards sunset.	Лодката отплава към залеза.
Trucks were parked everywhere!	Камионите бяха паркирани навсякъде!
I only slept for an hour last night.	Снощи спах само един час.
Hormones cause major physiological changes.	Хормоните причиняват големи физиологични промени.
He decided to go out.	Той реши да излезе.
Eventually, the victim was taken to hospital.	В крайна сметка пострадалият е откаран в болница.
This village is known for its abundant water supply.	Това село е известно с изобилното си водоснабдяване.
Having political programs does not necessarily mean corruption.	Наличието на политически програми не означава непременно корупция.
The ship was fighting the wind, but it was drifting.	Корабът се бореше срещу вятъра, но се носеше.
Long, long ago, things were very different.	Много, много отдавна нещата бяха много различни.
The dog was running, bouncing up and down.	Кучето тичаше, подскачаше нагоре-надолу.
The use of raw eggs hardens the cream.	Използването на сурови яйца втвърдява крема.
These floor tiles are quite dirty.	Тези подови плочки са доста мръсни.
There were many feasts and drinks.	Имаше много пиршества и пиене.
This plant was nourished with water.	Това растение се подхранваше с вода.
First remove the leaves.	Първо отстранете листата.
An ascetic lived alone in the desert.	Един аскет живеел сам в пустинята.
Choose the best dissertation.	Изберете най-добрата дисертация.
This is a difficult topic to talk about.	Това е трудна тема за говорене.
The dark night was boiling with a warm wind.	Тъмната нощ кипеше от топъл вятър.
She ate a bologna sandwich for lunch.	Тя изяде сандвич болоня за обяд.
Many people blame globalization for this situation.	Много хора обвиняват глобализацията за тази ситуация.
Do not put the hot pan in the sink!	Не поставяйте горещия тиган в мивката!
The smell of coffee filled the air.	Миризмата на кафе изпълни въздуха.
The stones differ in size and texture.	Камъните се различават по размер и текстура.
The walls were lined with silver.	Стените бяха облицовани със сребро.
Few cars appear on highways.	Малко коли се появяват по магистралите.
He held one finger on the trigger.	Държеше един пръст на спусъка.
The bread knife is useful for cutting bread.	Ножът за хляб е полезен за рязане на хляб.
The walls are brownish-brown.	Стените са кафяво-кафяви.
Officials in the region have demanded more money.	Служители в региона поискаха още пари.
She wore a shiny gold necklace.	Тя носеше лъскава златна огърлица.
He walked with purpose and confidence.	Той вървеше с цел и увереност.
Scientists believe that the early people were largely illiterate.	Учените смятат, че ранните хора са били до голяма степен неграмотни.
See computer records for details.	Вижте компютърните записи за подробности.
This tower was built in honor of an important event.	Тази кула е построена в чест на важно събитие.
More storms could threaten the region.	Повече бури могат да застрашат региона.
They finally found the message they were looking for.	Най-накрая те намериха съобщението, което търсеха.
She was lying on the makeshift bed.	Тя лежеше на импровизираното легло.
Bicycles should only be ridden on certain bike lanes.	Велосипедите трябва да се карат само по определени велоалеи.
He looked older than his years.	Изглеждаше по-възрастен от годините си.
A bear with a protruding hump on its back.	Мечка с изпъкнала гърбица на гърба.
Aspirin can be used for headaches.	Аспиринът може да се използва при главоболие.
She met her husband while working here.	Тя срещна съпруга си, докато работеше тук.
Here's another trick.	Ето още един трик.
Our boat was lucky to return.	Нашата лодка имаше късмет да се върне.
The elderly man was taken to hospital.	Възрастният мъж е откаран в болница.
She received several awards for her work.	Тя получи няколко отличия за работата си.
Right now, her cell phone is gone.	Точно сега мобилният й телефон свърши.
The offensive was a complete failure.	Офанзивата беше пълен провал.
The poison kills animals almost instantly, he says.	Отровата убива животните почти мигновено, казва той.
She seems to be grieving.	Тя сякаш скърби.
The truth about his work was hidden from powerful interests.	Истината за дейността му беше скрита от мощни интереси.
A "for sale" sign is pasted on the window.	На витрината е залепена табела "продава се".
In many remote areas, traditional public health is lacking.	В много отдалечени райони липсва традиционно обществено здравеопазване.
He wore shoes that crushed his toes.	Носеше обувки, които мачкаха пръстите на краката.
Air pollution is the biggest threat to human health.	Замърсяването на въздуха е най-голямата заплаха за човешкото здраве.
They stood up to leave, locking the door behind them.	Те се изправиха, за да си тръгнат, заключвайки вратата след себе си.
To protest, she chained herself to the fence.	За да протестира, тя се окова за оградата.
Today the population witnessed a menagerie of circus acts.	Населението днес стана свидетел на менажерия от циркови номера.
Newspapers in several cities reported that this had happened.	Вестници в няколко града съобщават, че това се е случило.
The balloon doubled in size.	Балонът удвои размера си.
The sound of running water calms me down.	Звукът на течаща вода ме успокоява.
The signal dropped to zero.	Сигналът падна до нула.
The smell of popcorn wafted through the theater.	Миризмата на пуканки се носеше в театъра.
They will make every effort to ensure results.	Те ще положат всички усилия, за да осигурят резултатите.
Most people live in small houses.	Повечето хора живеят в малки къщички.
Chocolate milk is sweet and rich in nutrients.	Шоколадовото мляко е сладко и богато на хранителни вещества.
Well, maybe the appointment of the new one	Е, може би назначаването на новия
Do not flush the toilet while it is wet.	Не пускайте водата в тоалетната, докато е мокра.
They use many different objects as tools.	Те използват много различни предмети като инструменти.
He trained two special dogs to help.	Той обучи две специални кучета за помощ.
The scientific community supported the government's decision.	Научната общност подкрепи решението на правителството.
They belong to a wealthy banking family.	Те принадлежат на богато банкерско семейство.
The bus has unreliable connections during the evening rush hour.	Автобусът има ненадеждни връзки във вечерния пиков час.
Despite the warning, no one listened.	Въпреки предупреждението, никой не го послуша.
Immersion in clear water was refreshing.	Потапянето в чистата вода беше освежаващо.
Sand dunes can take many different forms.	Пясъчните дюни могат да приемат много различни форми.
The girls saw the surgeon tonight.	Момичетата видяха хирурга тази вечер.
Moss grows on moist and shady surfaces.	Мъхът расте на влажни и сенчести повърхности.
If prisoners are genotyped, their crimes will become known.	Ако затворниците бъдат генотипирани, техните престъпления ще станат известни.
She paid the bill.	Тя плати сметката.
The villagers spoke a strange dialect.	Селяните говореха на странен диалект.
So, spread the cheese on it.	И така, разпределете сиренето върху него.
This masterpiece is considered the first great epic.	Този шедьовър се смята за първия голям епос.
Hunting in the park is prohibited.	Ловът в парка е забранен.
But there were differences of opinion, he said.	Но е имало различия в мненията, каза той.
This city has essentially suffered from foreign expansion.	Този град по същество е пострадал от чужда експанзия.
The name of the mineral reflects its color.	Името на минерала отразява цвета му.
The stagecoach is an object of local pride.	Дилижансът е обект на местна гордост.
I started my own business.	Започнах собствен бизнес.
I began to settle my affairs.	Започнах да си уреждам делата.
The poor girl could no longer hide her tears.	Горкото момиче вече не можеше да крие сълзите си.
These socks are warm and comfortable.	Тези чорапи са топли и удобни.
The last sentence has seven words.	Последното изречение има седем думи.
They died in a great fire.	Те загинаха в голям пожар.
A trickle of smoke rose in the distance.	В далечината се издигаше струйка дим.
It allows him several hours of leave every two weeks.	Разрешава му няколко часа отпуск на всеки две седмици.
We need to find a way to unite these different cultures.	Трябва да намерим начин да обединим тези различни култури.
She would only meet him one more time.	Щеше да го срещне само още веднъж.
Children howled as they fought in the water.	Деца виеха, докато се бореха във водата.
The volatile market shattered all investors' hopes.	Променливият пазар разби всички надежди на инвеститорите.
He was an ordinary thief.	Той беше обикновен крадец.
The mountain was covered with firs.	Планината беше покрита с ели.
An empty glass was found on the window sill.	На перваза на прозореца беше намерена празна чаша.
Almost every field of science has its share of misconceptions.	Почти всяка област на науката има своя дял от погрешни схващания.
They sat down to share the food.	Седнаха да си поделят храната.
Five companies competed for the contract.	За поръчката се състезаваха пет компании.
A life of pleasure or a life of principles?	Живот на удоволствие или живот на принципи?
Later that morning, they wandered the sand.	По-късно същата сутрин те се скитаха по пясъка.
Betty sat in the back, reading quietly.	Бети седеше отзад и четеше тихо.
Write a poem about winter.	Напишете стихотворение за зимата.
Things have changed since we first came here.	Нещата се промениха откакто за първи път дойдохме тук.
The children were running around.	Децата тичаха наоколо.
There are many strings performing the fantastic dance.	Има много струни, изпълняващи фантастичния танц.
I filled the bird feeder.	Напълних хранилката за птици.
They trust the gods.	Те се доверяват на боговете.
The cat was digging.	Котката ровеше.
The jury ruled against the accused.	Журито се произнесе срещу обвиняемия.
The castle has been rebuilt many times.	Замъкът е преустройван многократно.
The young couple was walking on the water's edge.	Младата двойка се разхождаше по ръба на водата.
These two things are not the same.	Тези две неща не са еднакви.
They didn't pay attention, they just pretended to listen.	Те не обърнаха внимание, само се престориха, че слушат.
My hair is already a few inches long.	Косата ми вече е дълга няколко инча.
The salad contained no meat, no animal products.	Салатата не съдържаше месо, никакви животински продукти.
A narrow path passes through the leaves.	Тясна пътека минава през листата.
Younger children often imitate the impression of a performance.	По-малките деца често имитират впечатление от представление.
This is the most loyal dog we have ever owned.	Това е най-лоялното куче, което някога сме притежавали.
Remove the carrots from the heat.	Извадете морковите от огъня.
The tax will be imposed on all passenger vehicles.	Данъкът ще се налага за всички пътнически превозни средства.
It must be protected.	Тя трябва да бъде защитена.
Thus, three centuries ago, the emperor commissioned a huge painting.	Така преди три века императорът поръчва огромна картина.
I was awarded a departmental medal.	Награден съм с ведомствен медал.
The fish slowly sinks to the bottom of the lake.	Рибата бавно потъва към дъното на езерото.
They opened a new flower shop.	Откриха нов магазин за цветя.
It rained all day.	Цял ден валеше.
The religious	Религиозното
After several years of hard work, he succeeded.	След няколко години упорита работа той успя.
Here is a list of our prices.	Ето списък с нашите цени.
The artist rested his elbows on the table.	Художникът опря лакти на масата.
The king, eager for adventure, agreed to the proposal.	Кралят, жаден за приключения, се съгласил с предложението.
Football has become the most popular sport.	Футболът се превърна в най-популярния спорт.
Police suspect the thief is a man.	Полицията подозира, че крадецът е мъж.
The arch was made of white marble.	Арката е била изработена от бял мрамор.
The politician was known for his wisdom.	Политикът беше известен със своята мъдрост.
Make sure children are supervised at all times	Уверете се, че децата са под надзор през цялото време
The potash deposits in the area make it viable.	Поташните находища в района го правят жизнеспособен.
This region is rich in edible products.	Този регион е богат на ядливи продукти.
Some people predicted that it would rain in three months.	Някои хора прогнозираха, че дъждът ще вали след три месеца.
This city is home to the capital's international airport.	Този град е дом на международното летище на столицата.
Police soon determined that the incident was an accident.	Скоро полицията установи, че инцидентът е инцидент.
The wedding ring symbolizes love.	Брачната халка символизира любовта.
The two sides agreed to work together.	Двете страни се договориха да работят заедно.
The houses have towers rising to the sky.	Къщите са с кули, издигащи се към небето.
The policeman guarded the city gates.	Полицаят охраняваше градските порти.
In recent days, women have never had equal rights.	В отминали дни жените никога не са имали равни права.
The teacher must value the students as individuals.	Учителят трябва да цени учениците като личности.
She claims that her personal life should be respected.	Тя твърди, че личният й живот трябва да се уважава.
We need to control the use of plastic bags.	Трябва да контролираме използването на найлонови торбички.
In response to growing concern, officials began imposing regulations.	В отговор на нарастващата тревога служителите започнаха да налагат разпоредби.
Oh, yes, of course.	О, да, разбира се.
The court ruled in favor of the plaintiff.	Съдът взе решение в полза на ищеца.
He has only read one novel.	Той е чел само един роман.
A simple wooden house stood by the river.	До реката се издигаше проста дървена къща.
Our health depends on the food we eat.	Здравето ни зависи от храната, която ядем.
I will take a friend to school.	Ще водя приятел на училище.
Cabinet members fully agreed.	Членовете на кабинета бяха напълно съгласни.
He moved because of a promotion.	Той се премести заради повишение.
She stared at the ceiling.	Тя се взираше в тавана.
Democracy is the best form of government.	Демокрацията е най-добрата форма на управление.
What is the significance of literature?	Какво значение има литературата?
The robbery was obviously an internal affair.	Обирът очевидно е бил вътрешна работа.
I will take over this business.	Аз ще поема този бизнес.
The country's government is reducing its tax rates.	Правителството на страната намалява данъчните си ставки.
The river was blue and clear.	Рекичката беше синя и бистра.
As children, we were often told stories.	Като деца често ни разказваха истории.
The dancer jumped up and turned.	Танцьорката скочи и се завъртя.
Manicure is an essential part of a woman's beauty regimen	Маникюрът е съществена част от режима за красота на жените
Heslop started as a bodyguard.	Хеслоп започва като бодигард.
He eats the grapes from the vine.	Той яде гроздето от лозата.
Inside there is a temple dedicated to the saint.	Вътре има храм, посветен на светеца.
The scientist claims that his discovery was accidental.	Ученият твърди, че откритието му е случайно.
If the line is too long,	Ако линията е твърде дълга,
Fear of the dark is a common trait.	Страхът от тъмното е често срещана черта.
He had to stay in jail.	Трябваше да остане в затвора.
Government stability has become a problem.	Стабилността на правителството стана проблем.
Bedtime is usually nine hours.	Времето за лягане обикновено е девет часа.
Illuminated by a full moon.	Осветен от пълнолуние.
The ships sailed against the waves.	Корабите плаваха срещу вълните.
Cows eat grass and produce milk.	Кравите ядат трева и произвеждат мляко.
His hair doesn't seem to have changed.	Косата му изглежда не се е променила.
The grammar here is complex.	Граматиката тук е сложна.
People have always been afraid of traveling to the moon.	Хората винаги са се страхували от пътуването до Луната.
Two cats play a battle on the railing.	Две котки играят битка на парапета.
When the circle is tightly closed, the veil!	Когато кръгът е здраво затворен, воала!
The fireplace was crackling.	Камината пращеше.
The curtains were drawn.	Завесите бяха дръпнати.
Her hair fell over her shoulders.	Косата й падаше по раменете.
I hope you enjoyed the last chapter.	Надявам се последната глава да ви е харесала.
Applause greeted her entry into the concert hall.	Аплодисменти посрещнаха влизането й в концертната зала.
He entered the room almost without sound.	Той влезе в стаята почти без звук.
These little packages are very useful.	Тези малки пакети са много полезни.
Take the wheel and tell us what you think.	Вземете волана и ни кажете какво мислите.
The clock was ticking.	Часовникът тиктакаше.
Their parents are very sad.	Родителите им са много тъжни.
I was relieved.	Почувствах облекчение.
John is tall and thin.	Джон е висок и слаб.
The project manager monitors the entire project.	Мениджърът на проекта наблюдава целия проект.
He spent days traveling around the region.	Той прекара дни, пътувайки из региона.
People laughed at the madman.	Хората се смееха на лудия.
She stared at the sky for a long time.	Тя дълго гледаше небето.
She did not complain.	Тя не се оплакваше.
Lead is a bluish white metal.	Оловото е синкаво бял метал.
She carefully removed the peas from the pod.	Тя внимателно извади граха от шушулката.
The crew was fired upon by pirates.	Екипажът е обстрелян от пирати.
Poaching authorities persecute poachers.	Бракониерските власти преследват бракониерите.
His ignorance was astounding.	Невежеството му беше поразително.
She succumbed to temptation.	Тя се поддаде на изкушението.
It is sad to think that everything will soon disappear.	Тъжно е да се мисли, че всичко скоро ще изчезне.
He was extremely stubborn.	Беше изключително упорит.
Only women have the right to use the pool.	Само жени имат право да използват басейна.
This city once had a thriving textile industry.	Този град някога е имал процъфтяваща текстилна индустрия.
This is still not enough to convince the public.	Това все още не е достатъчно, за да убеди обществеността.
Life is a journey.	Животът е пътешествие.
Add more rice or salt.	Добавете още ориз или сол.
It is dangerous to dive with a diaphragm.	Опасно е да се гмуркате с диафрагма.
A roadmap provides useful information.	Пътна карта предоставя полезна информация.
Do the same with the yolks.	Направете същото и с жълтъците.
So what did the wolves do?	И така, какво правеха вълците?
Then she took the stage.	След това тя се качи на сцената.
The girl was close to tears.	Момичето беше близо до сълзи.
The ship left at noon.	Корабът потегли по обяд.
All animals were free to move.	Всички животни бяха свободни да се движат.
Nowadays, almost all cars run on electricity.	В наши дни почти всички автомобили работят на електричество.
The taxi pulled up to the curb.	Таксито спря до бордюра.
The transition was made by the orchestra.	Преходът се извършваше от оркестъра.
Accustomed to working alone, he enjoyed making friends.	Свикнал да работи сам, той се радваше да създава приятели.
A large crowd had gathered.	Беше се събрала голяма тълпа.
He counted the pennies as they fell.	Той броеше стотинките, докато падат.
The magpies flew back and forth.	Свраките летяха напред-назад.
The fish looked wet.	Рибата изглеждаше влажна.
His ambiguity caused a great deal of excitement.	Неговата неяснота предизвика много вълнение.
Fishermen depend heavily on their livelihood.	Рибарите зависят силно от времето за прехраната си.
The league has strict eligibility rules.	Лигата има строги правила по отношение на допустимостта.
A small price to pay for this.	Малка цена за това.
Folk art from this era depicts scenes from nature.	Народното изкуство от тази епоха изобразява сцени от природата.
We had breakfast.	Правехме закуска.
They showed no mercy to this victim.	Те не показаха никаква милост към тази жертва.
She rushed to heaven.	Тя се втурна към небето.
It was covered with mud.	Беше покрит с кал.
The stones rolled down the hillside.	Камъните се търкулнаха по склона на планината.
The government will work with the local community.	Правителството ще работи с местната общност.
The southern region is often prone to earthquakes.	Южният регион често е податлив на земетресения.
The mushroom soup was delicious.	Гъбената супа беше вкусна.
In the white, the heat from the sun was intense.	В бялото топлината от слънцето беше интензивна.
Her heart swelled with affection.	Сърцето й набъбна от умиление.
The city was created entirely from scratch.	Градът е създаден изцяло от нулата.
The hand cream was rich and soothing.	Кремът за ръце беше богат и успокояващ.
Violence by armed gangs is widespread.	Насилието, извършвано от въоръжени банди, е широко разпространено.
The village is famous for its centuries-old customs.	Селото е известно със своите вековни обичаи.
A number of students failed the exam.	Определен брой студенти се провалиха на изпита.
The crowd roared in approval.	Тълпата изрева одобрението си.
Boombox is more powerful than a rifle.	Бумбоксът е по-мощен от пушка.
If pollution continues, lake ecosystems will collapse.	Ако замърсяването продължи, езерните екосистеми ще се сринат.
He was angry, almost screaming.	Беше ядосан, почти крещеше.
Are you a democrat?	Ти демократ ли си?
Additional passengers were released.	Допълнителни пътници бяха пуснати.
There has been a big increase in thefts lately.	Напоследък има голям ръст на кражбите.
Massive changes are taking place.	Настъпват масови промени.
The meter has just been installed.	Глюкомерът току-що беше монтиран.
Some describe this view as "capitalist".	Някои описват този възглед като "капиталистичен".
I try not to drink a lot of wine.	Опитвам се да не пия много вино.
Let's hope this plan doesn't fail.	Да се ​​надяваме, че този план няма да се провали.
His wrongdoing ruined his future.	Погрешните му действия разрушиха бъдещето му.
Heavy rains washed away the crops.	Силните дъждове измили посевите.
They applied for a job in the same company.	Кандидатствали са за работа в същата фирма.
Millions live below the poverty line.	Милиони живеят под прага на бедността.
He wrinkled his nose in disgust, he turned away.	Сбърчи нос от отвращение, той се извърна.
Scientists claim that stem cells have great potential.	Учените твърдят, че стволовите клетки имат голям потенциал.
There was a strange sound in the night.	През нощта се чу странен звук.
Bad behavior will not be tolerated.	Лошото поведение няма да бъде толерирано.
Gray clouds hung lazily over the brown hills.	Сиви облаци надвиснаха лениво над кафявите хълмове.
The manuscript is in the third drawer.	Ръкописът е в третото чекмедже.
I hope this does not fail.	Надявам се това да не се провали.
Salt and sugar were standardized during the war.	Солта и захарта бяха нормирани по време на войната.
Some animals need to be protected.	Някои животни трябва да бъдат защитени.
Apples are grown in every region.	Ябълките се отглеждат във всеки регион.
He talked at length about it.	Той говори дълго по въпроса.
We can't be late.	Не можем да закъснеем.
Don't cook this fish!	Не гответе тази риба!
Spelling is the systematic presentation of speech in writing.	Орфографията е систематичното представяне на речта в писмена форма.
Rats, mice and other animals quickly disappeared.	Плъховете, мишките и други животни бързо изчезват.
So it's time to dig up the flower beds.	Така че е време да изкопаете цветните лехи.
I'm hungry, so let's go eat.	Гладен съм, така че да отидем да ядем.
The former prime minister has been found guilty of corruption.	Бившият премиер бе признат за виновен в корупция.
A group of tourists wanted to visit the sanctuary.	Група туристи искаха да посетят светилището.
His opinion was that you could not change the past.	Неговото мнение беше, че не можеш да промениш миналото.
Scientific publications are subject to peer review.	Научните публикации подлежат на партньорска проверка.
The vote followed years of bitter division.	Гласуването последва години на горчиво разделение.
The increase in the incidence of this disease is worrying.	Ръстът на заболеваемостта от това заболяване е тревожен.
Before they parted, they kissed.	Преди да се разделят, те се целунаха.
Do not reject the medicine just because it makes you sick.	Не отхвърляйте лекарството само защото ви разболява.
There was something big in his waistcoat pocket.	Имаше нещо голямо в джоба на жилетката си.
Some animals lay eggs.	Някои животни снасят яйца.
The suspect died in police custody.	Заподозреният е починал в полицейския арест.
There are two types of pain that you cannot endure.	Има два вида болка, които не можете да преживеете.
Their huge size makes them difficult to catch.	Огромният им размер ги прави трудни за улавяне.
The window is easy to clean.	Прозорецът се почиства лесно.
Students and faculty must volunteer in the community.	Студентите и преподавателите трябва да бъдат доброволци в общността.
The quiet street was empty.	Тихата улица беше пуста.
He went to work.	Той отиде на работа.
Jack tried to resist.	Джак се опита да устои.
It exploded in flames.	Избухна в пламъци.
The villagers pulled nets, baskets and homemade tools.	Селяните теглиха мрежи, кошници и самоделни инструменти.
Scattered clouds covered the sky.	Разпръснати облаци покриха небето.
The city relies heavily on tourism.	Градът разчита много на туризма.
He is an educated, well-mannered man.	Той е образован, възпитан човек.
This book is beautifully illustrated.	Тази книга е прекрасно илюстрирана.
Authorities suggested people stay away from the beach.	Властите предложиха хората да стоят далеч от плажа.
The old house looked gloomy and vaguely threatening.	Старата къща изглеждаше мрачна и смътно заплашителна.
Her visit is eagerly awaited.	Посещението й се очаква с нетърпение.
Take only one cookie.	Вземете само една бисквитка.
The hippopotamus is a large animal.	Хипопотамът е голямо животно.
The poor peasants were hungry for food.	Бедните селяни бяха гладни за храна за животни.
The company reported record profits last year.	Компанията отчете рекордни печалби миналата година.
The mountain was illuminated with colored lights.	Планината беше осветена с цветни светлини.
Nice place, this park.	Приятно място, този парк.
They indulged in sensual pleasure.	Те се отдадоха на чувствено удоволствие.
She is significantly smaller than her usual self.	Тя е значително по-малка от обичайното си аз.
The chicken is an animal.	Пилето е животно.
The villagers did not need their help.	Селяните не се нуждаеха от тяхната помощ.
He loves agriculture, like his father.	Той обича земеделието, като баща си.
Coal burns without producing smoke.	Въгленът гори без да произвежда дим.
Leave the dishes in the sink.	Оставете съдовете в мивката.
The mountain is shrouded in mist.	Планината е обвита в мъгла.
We are independent.	Ние сме независими.
Her brown eyes were full of tears.	Кафявите й очи бяха пълни със сълзи.
Extremely unfavorable position.	Изключително неблагоприятна позиция.
The villagers say it is the work of witches.	Селяните казват, че това е дело на вещици.
She dreams of becoming a famous singer.	Тя мечтае да стане известна певица.
What did you do after the lesson?	Какво правихте след урока?
Several heavy blankets were neat on the chair.	Няколко тежки одеяла бяха спретнати на стола.
The bus was packed to the brim.	Автобусът беше натъпкан до хриле.
The dinner was attended by CEOs of several international companies.	На вечерята присъстваха главни изпълнителни директори на няколко международни компании.
Leather that warms me.	Кожено яке ме топли.
He and the president talked in private.	Двамата с президента разговаряха насаме.
Chills are caused by prolonged exposure to cold.	Втрисане се причинява от продължително излагане на студ.
The president's speech was short and to the point.	Речта на президента беше кратка и по същество.
She smiled loudly.	Тя се усмихна силно.
Wooden utensils are stronger than iron.	Дървените прибори са по-здрави от железните.
Their bodies are pierced with bullets.	Телата им са пронизани с куршуми.
The pot was left by the fire.	Тенджерата беше оставена до огъня.
The form was not filled in correctly.	Формулярът не е попълнен правилно.
All who passed the test passed.	Всички преминали теста са издържали.
She did not want to discuss the subject.	Тя не желаеше да обсъжда темата.
Some countries prohibit the use of the vehicle.	Някои държави забраняват използването на превозното средство.
The younger child was tired of being ignored.	По-малкото дете беше уморено да бъде игнорирано.
We waited and waited, but no one came.	Чакахме и чакахме, но никой не дойде.
He has long golden hair.	Има дълги златисти косми.
There was so much to do.	Имаше толкова много работа.
What does your accountant have to say about this?	Какво има да каже вашият счетоводител по въпроса?
We came home from the match.	Прибрахме се от мача.
Children do not like to swim.	Децата не обичат да плуват.
They were accused of stealing jewelry.	Те бяха обвинени в кражба на бижута.
How many miles can you walk per day?	Колко мили можете да извървите на ден?
The paintings were shown with great recognition.	Картините бяха показани с голямо признание.
The palm grove was a spectacle.	Палмовата горичка беше направо зрелище.
Police checked everyone's luggage.	Полицията провери багажа на всички.
The smell of coffee wafted into the living room.	Миризмата на кафе се носеше във всекидневната.
Make sure the oil is hot.	Уверете се, че маслото е горещо.
This connection will not be permanent.	Тази връзка няма да е постоянна.
And so my hopes of finding peace finally faded.	И така надеждите ми да намеря мир най-накрая избледняха.
A bad habit can be difficult to break.	Един лош навик може да бъде трудно да се прекъсне.
Note that each vowel retains its distinct sound.	Забележете, че всяка гласна запазва своя отчетлив звук.
Can you imagine how this plant grows?	Можете ли да си представите как расте това растение?
We are so tired of the same old thing.	Толкова ни писна от едно и също старо нещо.
This is my room.	Това е моята стая.
The doctors found nothing wrong.	Лекарите не откриха нищо лошо.
Eventually, the boy mastered the language quickly.	В крайна сметка момчето овладя езика бързо.
Granite is mined for its construction.	За изграждането му се добива гранит.
He waited until the heavy door closed behind him.	Изчака, докато тежката врата се затвори зад него.
Telephone lines were cut off due to strong winds.	Телефонните линии бяха прекъснати поради силен вятър.
The landscape is dotted with cornfields.	Пейзажът е осеян с ниви от царевица.
I listen to music and record my lyrics.	Слушам музика и записвам текстовете си.
Some believe that union causes unhappiness.	Някои вярват, че съюзът причинява нещастие.
The company will have to close if it fails.	Компанията ще трябва да се закрие, ако не успее.
A long time ago this area was an old forest.	Преди много време тази местност е била стара гора.
There was a noise, a little whisper, and then gasping.	Чу се някакъв шум, малко шепот и след това ахнати.
Cleaning the kitchen floor can be quite exhausting.	Почистването на пода в кухнята може да бъде доста изтощително.
The air is cracking.	Ефирът пука от тракане.
Lemon is so sour that it stings the tongue.	Лимон е толкова кисел, че щипе езика.
We have to look at the sky.	Трябва да гледаме към небето.
Many good doctors practice here.	Тук практикуват много добри лекари.
The old lady tugged at her skirt anxiously.	Старата дама подръпна тревожно полата си.
Do the walls have cracks?	Стените имат ли пукнатини?
Enemy forces marched several kilometers before the battle began.	Вражеските сили маршируваха няколко километра, преди да започнат битката.
Other members of the commission said the same.	Същото казаха и други членове на комисията.
Breaking under the table.	Счупване под масата.
The athlete was running faster and faster.	Спортистът тичаше пистата все по-бързо.
We need a way to fix this.	Трябва ни начин да поправим това.
The teachers taught her to write.	Учителите я научиха да пише.
The effect was immediate.	Ефектът беше незабавен.
Some argue that this social structure has inherent shortcomings.	Някои твърдят, че тази обществена структура има присъщи недостатъци.
The sect's leaders believe that the sacred lake cures diseases.	Лидерите на сектата вярват, че свещеното езеро лекува болести.
Her sister is a talented artist.	Сестра й е талантлива художничка.
Wear warm clothes.	Носете топли дрехи.
Many modern workers use a variety of casual jobs.	Много съвременни работници използват различни случайни трудове.
Learning to speak another language is a lifelong process.	Да се ​​научиш да говориш друг език е процес през целия живот.
He looked tense and upset.	Изглеждаше напрегнат и разстроен.
These words make the title ironic.	Тези думи правят заглавието иронично.
This money will disappear in the air, my friend.	Тези пари ще изчезнат във въздуха, приятелю.
Now there's nothing wrong with being good at math.	Сега няма нищо лошо в това да си добър по математика.
Love is blind and illogical.	Любовта е сляпа и нелогична.
She shot him with a silver arrow.	Тя го простреля със сребърна стрела.
She remains convinced that he is innocent.	Тя остава убедена, че той е невинен.
Chemistry is the study of matter.	Химията е изследване на материята.
Melting glaciers will raise sea levels.	Топенето на ледниците ще повиши морското равнище.
The general rule is to build layers.	Общото правило е изграждането на слоеве.
The soldier wanted to end the war games early.	Войникът желаеше да приключи рано военните игри.
The scientist was born in the nineteenth century.	Ученият е роден през деветнадесети век.
Lightning flashed through the storm.	През бурята проблесна светкавица.
When it rains, the water evaporates.	Когато вали дъжд, водата се изпарява.
We go to the movies, concerts, dances.	Ходим на кино, концерти, танци.
The relentless passage of time.	Неумолимият ход на времето.
The crowd fell silent.	Тълпата притихна.
The city has schools, shops and restaurants.	В града има училища, магазини и ресторанти.
The table below presents the results.	Таблицата по-долу представя резултатите.
The singing struck a high note.	Пеенето удари висока нота.
Raise your hand if you know anything about it.	Вдигнете ръка, ако знаете нещо по въпроса.
She leaned down and kissed me tenderly.	Тя се наведе и ме целуна нежно.
Open the window wide.	Отворете широко прозореца.
His parents were strict with him as a child.	Родителите му са били строги с него като дете.
The Commission will decide today.	Комисията ще прецени днес.
Alan remained unperturbed.	Алън остана невъзмутим.
No, you don't seem lucky.	Не, изглежда нямаш късмет.
Reading between the lines, she later apologized.	Четейки между редовете, тя по-късно се извини.
A fine mist hung over the forest.	Над гората се носеше фина мъгла.
He writes in his diary.	Той пише в дневника си.
The glow of the sunlight faded.	Блясъкът на слънчевата светлина избледня.
Many ancient gold mines have been discovered there.	Там са открити много древни златни мини.
The carpenter saw the table.	Дърводелецът видя масата.
He screamed hysterically.	Той изкрещя истерично.
However, the risk of corruption is high.	Рискът от корупция обаче е голям.
The dessert consists of several fruits.	Десертът се състои от няколко плода.
He lives a long life.	Той живя дълъг живот.
Congratulations on your recent marriage.	Поздравления за скорошния ви брак.
The lenses of the human eye have three layers.	Лещите на човешкото око имат три слоя.
He lay awake all night.	Цяла нощ лежеше буден.
The driver was little or no help.	Шофьорът беше малко или никаква помощ.
English is studied strictly.	Английският се изучава стриктно.
His next film was very popular.	Следващият му филм беше много популярен.
Deeply divided country.	Дълбоко разделена страна.
Buy two ounces of cream.	Купете две унции сметана.
Slowly open the door if it is locked.	Отворете бавно вратата, в случай че е заключена.
With each succeeding generation, families become smaller.	С всяко следващо поколение семействата стават все по-малки.
Faith is about raising consciousness.	Вярата е за издигане на съзнанието.
Many cities are expanding while others are shrinking.	Много градове се разширяват, докато други се свиват.
Turn off the stove burner.	Изключете горелката на печката.
The students were absent without leave for months.	Учениците отсъстваха без отпуск в продължение на месеци.
The road was surrounded by forest on both sides.	Пътят беше ограден от гора от двете страни.
The main industry of the city is construction.	Основната индустрия на града е строителството.
Don't read too much about it.	Не четете твърде много в това.
The tap water is safe to drink.	Водата от чешмата е безопасна за пиене.
Her grandfather's voice was strong and warm.	Гласът на дядо й беше силен и топъл.
His behavior is unique.	Поведението му е уникално.
The soil was wet and lumpy.	Почвата беше мокра и бучка.
He refused to help.	Той отказа да помогне.
A section of the road is awaiting repair.	Участък от пътя чака ремонт.
The smoke rises lazily in the sky.	Димът лениво се издига в небето.
Why are you looking at me like that?	Защо ме гледаш така?
Why shave your legs?	Защо да се занимавате с бръсненето на краката си?
The woman's protest was completely peaceful.	Протестът на жената беше изцяло мирен.
The national unemployment rate remains unchanged.	Националният коефициент на безработица остава непроменен.
I took the blame for someone else's mistake.	Поех вината за грешката на някой друг.
It is time to take action.	Време е да предприемете действия.
The dragon drew a large shiny sword.	Драконът извади голям лъскав меч.
Some animals are endangered due to their habitat.	Някои животни са застрашени поради местообитанието си.
Market prices remained stable.	На пазара цените останаха стабилни.
A financial lawyer practices law.	Финансов адвокат практикува право.
The use of oil preserves the nutrients in vegetables and fruits.	Използването на масло запазва хранителните вещества в зеленчуците и плодовете.
Abundant supplies of fresh water were essential for life.	Изобилните запаси от прясна вода бяха от съществено значение за живота.
Seb's eyes began to water.	Очите на Себ започнаха да се насълзяват.
Kids love to compete in the "hot potato" game.	Децата обичат да се състезават в играта "горещ картоф".
Finally they reach the stream leading to the waterfall.	Накрая стигат до потока, водещ към водопада.
Next year, their dynasty will collapse	Догодина по това време династията им ще рухне
Families often have both daughters and sons.	Семействата често имат както дъщери, така и синове.
As people often say, there are no shortcuts.	Както хората често казват, няма преки пътища.
The clear water from the lake is teeming with fish.	Чистата вода от езерото гъмжи от риба.
Careful not to let the driver go first, he accelerated.	Внимавайки да не пусне водача първи, той ускори.
His very presence drained her energy.	Самото му присъствие изчерпваше енергията й.
The gas company stopped our gas.	Газовото дружество ни спря газа.
The groups conducted an in-depth study of this phenomenon.	Групите са направили задълбочено изследване на този феномен.
Put all the ingredients in a bowl.	Сложете всички съставки в купа.
The grass here reminds me of my hometown.	Тревата тук ми напомня за моя роден дом.
An exhibit containing real fossils.	Експонат, съдържащ истински вкаменелости.
The bus is late.	Автобусът закъснява.
what were we talking about	за какво говорихме?
I mark my territory with urine.	Маркирам територията си с урина.
He told a conference that things were going well.	На конференция той каза, че нещата вървят добре.
She then mourned the loss of her home on the island.	След това тя плачеше за загубата на своя дом на острова.
He stood up, rubbing his eyes wearily.	Той се изправи, потривайки уморено очи.
A criminal group is suspected of looting ATMs.	За плячкосване на банкоматите е заподозряна престъпна група.
The little girl was pale and frail.	Малкото момиченце беше бледо и крехко.
Countless people get sick as a result of this pollution.	Безброй хора се разболяват в резултат на това замърсяване.
Brighten each egg	Осветете всяко яйце
Salt water and ice support your skin.	Солената вода и ледът поддържат кожата ви.
In those days the peasants were the only farmers.	В онези дни селяните бяха единствените земеделци.
The escape is in vain.	Бягството е напразно.
The kitchen in my house was overcrowded.	Кухнята на къщата ми беше претрупана.
New technologies are always welcome.	Новите технологии винаги са добре дошли.
Effective persuasion often involves some element of deception.	Ефективното убеждаване често включва някакъв елемент на измама.
She believes her management style is improving.	Тя смята, че стилът й на управление се подобрява.
We are more progressive now.	Сега сме по-прогресивни.
Touchingly, she wore even the smallest piece of dress.	Трогателно, тя носеше и най-малкото парче рокля.
He worked in a bank.	Работил е в банка.
The temple was destroyed by fire.	Храмът е унищожен от пожар.
The clerk opened the next door.	Служителят отвори съседната врата.
He lives in a rural town.	Живее в провинциален град.
Dig a shallow ditch in the center of the field.	Изкопайте плитка ров в центъра на полето.
The bones should be boiled for at least an hour.	Костите трябва да се варят най-малко един час.
The chemical company soon became profitable.	Химическата компания скоро стана печеливша.
We arrive in about three hours.	След около три часа пристигаме.
The variable "cm" keeps the distance in centimeters.	Променливата "cm" съхранява разстоянието в сантиметри.
Money is the most valuable commodity in the world.	Парите са най-ценната стока в света.
To build a new road, workers need heavy equipment.	За да построят нов път, работниците се нуждаят от тежка техника.
Then mix with a little salt.	След това разбъркайте с малко сол.
Clockwise, the train arrived at its destination.	Като по часовник, влакът пристигна на местоназначението си.
The forests were full of birds and animals.	Горите бяха пълни с птици и животни.
She felt another, more personal tragedy.	Тя усети друга, по-лична трагедия.
The patient is too weak for the operation.	Пациентът е твърде слаб за операцията.
Stories like this can be seen here from time to time.	Тук от време на време се виждат истории като тази.
Politicians often plead for votes by dubious means.	Политиците често пледират за гласове чрез съмнителни средства.
A sudden thunderstorm broke out.	Избухна внезапна гръмотевична буря.
She was as graceful as a young girl.	Беше грациозна като младо момиче.
Someone stole his bike a few weeks ago.	Някой открадна велосипеда му преди няколко седмици.
The corpse lay face down on the ground.	Трупът лежеше с лицето надолу на земята.
The young man looked down at the floor.	Младият мъж свали поглед към пода.
The clouds will block the sun.	Облаците ще блокират слънцето.
The class meets twice a week.	Класът се събира два пъти седмично.
She sang from the heart when she sang on stage.	Тя пееше от сърце, когато пееше на сцената.
The dishes tasted delicate.	Ястията имаха деликатен вкус.
These beds are not as comfortable as you think.	Тези легла не са толкова удобни, колкото си мислите.
The trees shone in the early morning dew.	Дърветата блестяха в ранна утринна роса.
Ian's parents warned him not to make friends too quickly.	Родителите на Иън го предупредиха да не създава приятели твърде бързо.
The choir sang beautifully.	Хорът пееше прекрасно.
We strive to improve the well-being of our people.	Ние се стремим да подобрим благосъстоянието на нашите хора.
The pearl was worthless.	Перлата не струваше нищо.
The protesters demanded justice.	Протестиращите поискаха справедливост.
The poor will suffer the most.	Най-много ще страдат бедните.
Some religious groups oppose the project.	Някои религиозни групи се противопоставят на проекта.
The room is on the third floor.	Стаята е на трети етаж.
Knocking, knocking.	Тупкане, тупане.
The soldiers performed their duties faithfully.	Войниците изпълняваха вярно задълженията си.
The stock market was in turmoil.	Фондовият пазар беше в състояние на смут.
A balanced approach is needed.	Необходим е балансиран подход.
Across the city, other identical billboards showed identical information.	В целия град други идентични билбордове показваха идентична информация.
The army occupied the city and then left.	Армията окупира града, след което напусна.
After a four-month absence, the passenger returned.	След четири месеца отсъствие пътникът се върна.
The flavors vary throughout the tea.	Вкусовете варират в целия чай.
The star's orbit is slowly expanding over time.	Орбитата на звездата бавно се разширява с течение на времето.
My boots were splashed with mud.	Ботушите ми бяха оплескани с кал.
Some countries are great sports nations.	Някои държави са страхотни спортни нации.
The store was empty.	Магазинът беше празен.
Small drops of water flew in the air.	Малки капчици вода летяха във въздуха.
Another bird flew over the river.	Още една птица прелетя над реката.
The disease spreads rapidly.	Болестта се разпространява бързо.
Soon the station was crowded with visitors.	Скоро гарата беше препълнена с посетители.
Neither of them wanted to leave the house.	Никой от двамата не искаше да напусне къщата.
One hundred years ago we had a great war.	Преди сто години имахме голяма война.
The man was taken to the prison infirmary.	Мъжът е откаран в лазарета на затвора.
They came down from the stars.	Те слязоха от звездите.
The animal does not pose a danger to humans.	Животното не представлява опасност за хората.
Everyone ignores me, he said dejectedly.	Всички ме игнорират, каза той унило.
A school for children has been established.	Създадено е училище за децата.
No pollution.	Няма замърсяване.
Initially, the window manufacturer offered free repairs.	Първоначално производителят на прозорци предлага безплатен ремонт.
Coconut oil is widely used in cooking.	Кокосовото масло се използва широко в кулинарията.
The health department is in crisis.	Здравното ведомство е в криза.
These magical calls seem to bring good luck.	Изглежда, че тези магически обаждания носят късмет.
Neighboring places are similar in color.	Съседни са места, сходни по цвят.
The new building is much larger than the old one.	Новата сграда е много по-голяма от старата.
He is a bright boy with brilliant blue eyes.	Той е светло момче с брилянтни сини очи.
The water flows through underground channels.	Водата тече през подземни канали.
Psychologists say that money can not buy happiness.	Психолозите казват, че парите не могат да купят щастие.
The peasant woman was gathering fruit for the market.	Селянката събирала плодове за пазара.
They built their houses with mud and straw.	Те построиха къщите си с кал и слама.
Sarcastic remarks are common in this school.	Саркастичните забележки са често срещани в това училище.
They saw people of both sexes participate in the discussion.	Те видяха хора от двата пола да участват в дискусия.
John usually eats oatmeal for breakfast.	Джон обикновено яде овесена каша за закуска.
They met with their classmates.	Те се срещнаха със своите съученици.
This law was passed yesterday.	Този закон беше приет вчера.
He fired the photographer.	Той уволни фотографа.
The sale went extremely well.	Продажбата мина изключително добре.
Many young people can afford their own homes.	Много млади хора могат да си позволят собствените домове.
The leaders were confident in our friendship.	Ръководителите бяха уверени в нашето приятелство.
The girl's face was pale with fear.	Лицето на момичето беше бледо от страх.
Caffeine acts as a stimulant of the central nervous system.	Кофеинът действа като стимулант на централната нервна система.
Mix the ingredients quickly.	Разбъркайте бързо съставките.
Through careful observation, scientists have gained a better understanding of birds.	Чрез внимателно наблюдение учените придобиха по-добро разбиране за птиците.
You called for prayer.	Призовахте за молитва.
The sword was inlaid with precious stones.	Мечът беше инкрустиран със скъпоценни камъни.
Our friends arrived and we ate a delicious dinner.	Приятелите ни пристигнаха и ние хапнахме вкусна вечеря.
This series aims to explore hunger worldwide.	Тази поредица има за цел да изследва глада в световен мащаб.
He was driving at full speed when the crash happened.	Той е шофирал с максимална скорост, когато е станала катастрофата.
The owl's shout drowned out the crowd.	Усвикането на бухала заглуши тълпата.
No species has become extinct in modern times.	Нито един вид не е изчезнал в съвремието.
These cards are very useful.	Тези карти са много полезни.
He folded his arms and frowned in annoyance.	Той скръсти ръце и се намръщи от досада.
But he really can't stand people lying.	Но той наистина не понася хора, които лъжат.
Water is essential for life.	Водата е от съществено значение за живота.
The plant received the common name "stink".	Растението получи общоприетото име „воня“.
I notice that you are a management major.	Забелязвам, че сте специалност мениджмънт.
The will of the people determines political legitimacy.	Волята на народа определя политическата легитимност.
The raven squealed roughly, her black feathers blown away.	Гарваната изкарка грубо, черните й пера се издуха.
For a long time this population was treated as serfs.	Дълго време това население е третирано като крепостни селяни.
This city was known for its wealth and prosperity.	Този град беше известен със своето богатство и просперитет.
Buses need to improve passenger conditions.	Автобусите трябва да подобрят условията за пътниците.
They hid in the tunnels,	Те се скриха в тунелите,
Hotel staff must be trained by a foreigner.	Персоналът на хотела трябва да бъде обучен от чужденец.
Her clothes were crumpled and dirty.	Дрехите й бяха смачкани и мръсни.
To pass the test, you must answer the questions correctly.	За да преминете теста, трябва да отговорите правилно на въпросите.
She was wearing a yellow dress with black stripes.	Тя носеше жълта рокля с черни райета.
Freedom, equality and brotherhood are the slogans.	Свободата, равенството и братството са лозунгите.
This is the hardest street we have ever built.	Това е най-тежката улица, която някога сме строили.
Be proud of your work or someone else will.	Гордейте се с работата си или някой друг ще го направи.
Many thousands of refugees fled across the border.	Много хиляди бежанци избягаха през границата.
Saturday is market day.	Събота е пазарен ден.
This man is too inexperienced to be president.	Този човек е твърде неопитен, за да бъде президент.
Heavy rains fall here every year.	Тук всяка година вали обилни дъждове.
Pull the door for.	Дръпнете вратата за.
He wished he hadn't come.	Искаше му се да не беше идвал.
This family lives beyond its borders.	Това семейство живее извън своите граници.
Life would be unbearable without sugar.	Животът би бил непоносим без захарта.
She said we have to be patient.	Тя каза, че трябва да сме търпеливи.
Effects of bad grammar	Ефекти от лоша граматика
The thief hit her car.	Крадецът блъсна колата й.
The poem flows easily and naturally.	Стихотворението тече лесно и естествено.
It is expensive.	Скъпо е.
She closed her eyes.	Тя затвори очи.
Even scientists disagree about the origin of the universe.	Дори учените не са съгласни относно произхода на Вселената.
Many athletes took part in this competition.	Много спортисти участваха в това състезание.
The bus walked slowly up the hill.	Автобусът бавно тръгна нагоре по хълма.
I wanted to have a perfect birthday.	Исках да имам перфектен рожден ден.
The soldier was wounded and bled profusely	Войникът бил ранен и кървял обилно
The bride was gifted by her father.	Булката е подарена от баща си.
Floods have destroyed their crops.	Наводненията са унищожили реколтата им.
She moved slowly as she spoke.	Тя се движеше бавно, докато говореше.
The baby was crying loudly.	Бебето плачеше силно.
My home is surrounded by forests.	Домът ми е заобиколен от гори.
Music is a powerful instrument.	Музиката е мощен инструмент.
She hitchhiked, but the car kept moving.	Тя натисна стоп, но колата продължи да се движи.
Well, the exams went well.	Е, изпитите минаха добре.
Locals say authorities have ignored their concerns.	Местните жители казват, че властите са пренебрегнали опасенията им.
Selling short means belittling your potential.	Да се ​​продаваш късо означава да омаловажиш потенциала си.
Blood is nourishing.	Кръвта е подхранваща.
A wide variety of apartments is available.	Предлага се голямо разнообразие от апартаменти.
The basic procedure was quite simple.	Основната процедура беше доста проста.
Fighting simulation games are increasingly seen as an educational tool.	Бойните симулационни игри все повече се разглеждат като образователен инструмент.
Chemical reactions generate new substances.	Химичните реакции генерират нови вещества.
They spoke out against the proposed dam.	Те се обявиха против предложения язовир.
It's their fault, isn't it?	Това е тяхна грешка, нали?
The dish consisted of roast chicken and boiled potatoes.	Ястието се състоеше от печено пиле и варени картофи.
The contours of her face looked sharp and angular.	Контурите на лицето й изглеждаха остри и ъгловати.
It is sculpted from a block of pink marble.	Тя е изваяна от блок от розов мрамор.
Principalities and vassals were divided according to land.	Княжествата и васалите били разделени според земята.
They reach the age of thirty.	Те достигат тридесетгодишна възраст.
Pamela announced that she was too tired to study tonight.	Памела обяви, че е твърде уморена, за да учи тази вечер.
The changes were gradual but infallible.	Промените бяха постепенни, но безпогрешни.
He pledged his commitment to quiet diplomacy.	Той обеща ангажимента си към тиха дипломация.
This river flows between the mountains.	Тази река тече между планините.
Frogs croaked.	Крякаха жаби.
The elderly woman loves to knit in her spare time.	Възрастната жена обича да плете в свободното си време.
The contract does not mention customs duties.	В договора не се споменават митата.
The house is painted in soft pastel colors.	Къщата е боядисана в меки пастелни цветове.
She organizes many fundraising events for the poor.	Тя организира много събития за събиране на пари за бедните.
This is known as the docking effect.	Това е известно като ефект на докин.
No answer yet.	Все още няма отговор.
The word is rude and vulgar.	Думата е груба и вулгарна.
They sat in various stages of financial ruin.	Те седяха в различни етапи на финансова разруха.
He is against the ban on personal cars.	Той е против забраната за лични автомобили.
I'd rather stay home than go.	Предпочитам да остана вкъщи, отколкото да отида.
Each lake is fed by underground springs.	Всяко езеро се захранва от подземни извори.
It was silent in the countryside around her.	В провинцията около нея беше мълчаливо.
The wine was flavored with orange peel.	Виното беше овкусено с портокалова кора.
The powerful, luxurious building has amazing views.	Мощната, луксозна сграда има невероятна гледка.
She returned an hour later, looking calm.	Тя се върна час по-късно, изглеждаше спокойна.
He keeps a secret from us.	Той пази тайна от нас.
He values ​​wisdom in his friends.	Той цени мъдростта в приятелите си.
The gardener skilfully trimmed hedges.	Градинарят подстригваше умело живите плетове.
These songs have an inspiring sound.	Тези песни имат вдъхновяващ звук.
Stop playing this stupid music!	Спрете да пускате тази глупава музика!
He still writes songs.	Все още пише песни.
The body is a complex and fascinating machine.	Тялото е сложна и завладяваща машина.
The policeman scanned the street from his post.	Полицаят огледа улицата от поста си.
Live in a quiet place.	Живейте на спокойно място.
Work with your sister.	Работете със сестра си.
The election was a referendum on his performance.	Изборите бяха референдум за неговото представяне.
Most people have never seen such a device.	Повечето хора никога не са виждали такова устройство.
He reached for the knife on the table.	Посегна към ножа на масата.
The bells are ringing for the beginning of the service.	Камбаните бият за началото на службата.
Then why does the old man collect firewood every day?	Тогава защо старецът събира дърва за огрев всеки ден?
She was tall, almost six feet, and very slender.	Тя беше висока, почти шест фута, и много стройна.
About a dozen villagers gathered around her.	Около нея се събраха десетина селяни.
I scribbled a rough sketch.	Надрасках груба скица.
The wise old woman gave them some silver.	Мъдрата старица им даде малко сребро.
When the woman opened a cupboard, she found cockroaches.	Когато жената отворила шкаф, открила хлебарки.
Analysts also discussed malnutrition.	Анализаторите обсъдиха и недохранването.
Among his many talents, the chemist was particularly gifted.	Сред многобройните си таланти химикът беше особено надарен.
Rainfall is becoming more unpredictable.	Валежите стават все по-непредвидими.
The leopard stalked its prey through the bushes.	Леопардът дебнел плячката си през храсталаците.
Salt has many applications.	Солта има много приложения.
Here he plays an important role.	Тук той играе важна роля.
He managed to land his plane in a narrow street.	Той успя да кацне самолета си в тясна улица.
And so the wise old woman set off.	И така мъдрата старица тръгна.
The fish swims upstream.	Рибата плува нагоре по течението.
The two finally agreed to dismantle the weapons.	Двамата накрая се съгласиха да демонтират оръжията.
The state grants her a monthly pension.	Държавата й отпуска месечна пенсия.
The giant octopus shook its tentacles.	Гигантският октопод разтърси пипалата си.
Profitability and prices fluctuate.	Доходността и цените се колебаят.
It takes some time for the poison to work.	Отнема известно време, за да подейства отровата.
They carry the most popular radio stations.	Те носят най-популярните радиостанции.
The cold wind bit the flesh.	Студеният вятър захапа плътта.
They hid behind the statues.	Те се скриха зад статуите.
The jailer began beating his victim.	Тъмничарят започнал да бие жертвата си.
You have to remember that gold is heavy.	Трябва да запомните, че златото е тежко.
Put a slice of bread in the toaster.	Поставете филийка хляб в тостера.
He nodded thoughtfully.	Той кимна замислено.
The local chaplain objected to the proposed changes.	Местният духовник възрази срещу предложените промени.
There were difficulties in planning and organizing a big party	Имаше трудности при планирането и организирането на голямо парти
Why are there so many words for hair?	Защо има толкова много думи за коса?
Gravel crunched under the wheels of the car.	Чакъл хруска под колелата на колата.
The government plans to cut taxes in this area.	Правителството планира да намали данъците в тази област.
The president vetoed the bill.	Президентът наложи вето на законопроекта.
Do you want to work in food distribution?	Искате ли да работите в дистрибуцията на храни?
Measure the biscuits before placing them in the mold.	Измерете бисквитите, преди да ги поставите във формата.
She wants to try all the attractions in the city.	Тя иска да опита всички атракции в града.
The transport industry is highly regulated.	Транспортната индустрия е силно регулирана.
The psychiatrist found that the patient was deluded.	Психиатърът установи, че пациентът е заблуден.
Experts say the end is near.	Експертите казаха, че краят е близо.
A work of art can be studied for hours.	Едно произведение на изкуството може да се изучава с часове.
She vacuumed the house thoroughly.	Тя почисти къщата с прахосмукачка старателно.
The people here are friendly.	Хората тук са приятелски настроени.
His conversation was interrupted by loud shouts.	Разговорът му беше прекъснат от силни възгласи.
There is a difference between wisdom and intelligence.	Има разлика между мъдрост и интелигентност.
Sandalwood oil was burned to ward off evil spirits.	Маслото от сандалово дърво се изгаряло, за да прогони злите духове.
During the night the air became cold.	През нощта въздухът стана студен.
The earth is slowly cooling.	Земята бавно се охлажда.
He runs.	Той се затича.
They like to eat dead animals.	Обичат да ядат мъртви животни.
He made no attempt to answer.	Той не направи опит да отговори.
He fired two shots.	Той направи два изстрела.
The weight of this bag would be great.	Теглото на тази чанта би било страхотно.
It is rooted in an ancient custom.	Той се корени в древен обичай.
The man's face was stern.	Лицето на мъжа беше строго.
The city of love was shrouded in thick fog.	Градът на любовта беше покрит с гъста мъгла.
I am studying this book.	Изучавам тази книга.
Our grandchildren will live in a different world.	Нашите внуци ще живеят в различен свят.
She paused.	Тя спря за момент.
The shortest route is straight down the boulevard.	Най-краткият маршрут е право надолу по булеварда.
The risk of contamination is increasing.	Опасността от замърсяване се увеличава.
Everyone tried to guess who was talking.	Всички се опитаха да отгатнат кой говори.
The centipede is a relatively harmless creature.	Стоножката е сравнително безобидно същество.
These coins are counterfeit.	Тези монети са фалшиви.
It was a dream come true.	Беше сбъдната мечта.
Consumers report problems with the machines.	Потребителите съобщават за трудности с машините.
First, we will raise this money.	Първо, ще съберем тези пари.
Which science is used most often?	Коя наука се използва най-често?
For the first time, the phenomenon of brain imaging was observed.	За първи път е наблюдаван феноменът на изобразяването на мозъка.
Our new tennis coach is exceptional.	Новият ни треньор по тенис е изключителен.
Floods are becoming a serious problem.	Наводненията се превръщат в сериозен проблем.
Almost everyone got up early.	Почти всички се качиха рано.
The picture was ugly.	Картината беше грозна.
They used a form of writing called cuneiform.	Те използваха форма на писане, наречена „клинопис“.
Some animals live in the sea.	Някои животни живеят в морето.
Suddenly the air screamed.	Изведнъж въздуха прониза писък.
She cried out, fighting against her shackles.	Тя извика, борейки се срещу оковите си.
My dream is to travel abroad again.	Мечтая да пътувам отново в чужбина.
In short, everyone should help take care of the forests.	Накратко, всеки трябва да помага да се грижи за горите.
The prince dreamed of visiting exotic lands.	Принцът мечтаеше да посети екзотични земи.
He slipped in a wet place.	Подхлъзна се на мокро място.
The rocket took off and flew into space.	Ракетата излетя и излетя в космоса.
This is your problem, you told your neighbor.	Това е ваш проблем, казахте на съседа си.
So an excellent supply of fresh air is needed.	Така че е необходимо отлично снабдяване с чист въздух.
The government has increased the old-age pension scheme.	Правителството увеличи пенсионната схема за старост.
They took a long journey.	Те предприеха дълго пътуване.
Decoctions contain large amounts of alcohol.	Отварите съдържат голямо количество алкохол.
Comb his hair and tie it with a ribbon.	Срешете косата му и я завържете с панделка.
The bridge collapsed due to the force of the flood.	Мостът се срути от силата на наводнението.
Well, my education was a little good.	Е, малко добре ми донесе образованието.
The situation of women is improving dramatically.	Положението на жените се подобрява драстично.
The problems were getting worse.	Проблемите постоянно се влошаваха.
Farmers produced almost all food.	Фермерите произвеждали почти цялата храна.
The link has been removed by the copyright holder.	Връзката е премахната от притежателя на авторските права.
Two ugly creatures emerged from the grove.	От горичката излязоха две грозни същества.
If you catch the ball, you will win the football match.	Ако хванете топката, ще спечелите футболния мач.
Without such burials, society could not function.	Без такива погребения обществото не би могло да функционира.
The soldiers were digging trenches with shovels.	Войниците копаеха окопи с лопати.
This region is famous for its ancient temples.	Този регион е известен със своите древни храмове.
The water that evaporates evaporates into the air.	Водата, която се изпарява, се изпарява във въздуха.
Most of the clergy 'flock fled in terror.	Повечето от паството на духовника избягали от ужас.
The atom has a positive and a negative charge.	Атомът има положителен и отрицателен заряд.
Leather jacket, black boots and jeans.	Кожено яке, черни ботуши и дънки.
She had contact with her family.	Тя е имала контакт със семейството си.
I felt guilty that my husband was spending for me.	Чувствах се виновна, че съпругът ми харчи за мен.
She walked slowly, defiantly down the street.	Тя вървеше бавно, предизвикателно надолу по улицата.
They sat in silence for a while.	Те седяха в мълчание известно време.
Almost all foods come with nutrition labels.	Почти всички хранителни продукти се предлагат с етикети за хранителни стойности.
Some varieties of beans are toxic.	Някои сортове боб са токсични.
Lost how hard it is to deal with grief.	Загубените колко е трудно да се справите със скръбта.
A herd of elephants flew past him.	Стадо слонове прелетя покрай него.
Do not eat meat too often.	Не яжте месо твърде често.
Their intentions were noble, but some criticized them.	Намеренията им бяха благородни, но някои ги критикуваха.
The fire was left to burn on its own.	Огънят беше оставен да изгори сам.
We didn't want any problems and we avoided leaving any traces.	Не искахме проблеми и избягвахме да оставяме следи.
Deep currents carried him away from the shoreline.	Дълбоководните течения го отнесоха далеч от бреговата линия.
If you need a change, let me know.	Ако имате нужда от промяна, уведомете ме.
Superhero comics have flourished here for generations.	Комиксите за супергерои процъфтяват тук от поколения.
I am listening to music.	Слушам музика.
His jaw trembled slightly.	Челюстта му леко трепереше.
She looked at herself in the mirror.	Тя се гледаше в огледалото.
The full moon is high in the sky.	Пълната луна е високо в небето.
The company has denied any liability.	Компанията отрече каквато и да е отговорност.
The field was bare.	Полето беше голо.
The grass is fertilized with manure.	Тревата се наторява с оборски тор.
Thick hair normally frames the oval face.	Гъста коса рамкира нормално овалното лице.
They danced to the music together.	Те танцуваха заедно на музиката.
The water smelled strongly of chlorine.	Водата миришеше силно на хлор.
Break the wax into small pieces.	Разбийте восъка на малки парченца.
The suspicion has existed for years.	Подозрението съществува от години.
The teenager enjoys everything.	Тийнейджърът се забавлява от всичко.
The prime minister remains with the family of scientists.	Премиерът остава при семейството на учения.
His large mouth was square, with long, uneven yellow teeth.	Голямата му уста беше квадратна, с дълги, неравномерни жълти зъби.
Take out the trash.	Извадете боклука.
A city full of double prices.	Град, пълен с двойни цени.
Our goal is to provide transportation for these needy people.	Нашата цел е да осигурим транспорт на тези нуждаещи се хора.
The father's clothing store was closed.	Магазинът за дрехи на бащата беше затворен.
He remembered visiting the city years ago.	Той си спомни, че е посетил града преди години.
We arrived safely at our destination.	Пристигнахме благополучно до дестинацията си.
The winds were blowing fiercely.	Ветровете духаха яростно.
They have a lot of fans.	Те имат много фенове.
Take out the cat.	Извадете котката.
The war led to terrible social injustice.	Войната доведе до ужасна социална несправедливост.
The government condemned the attacks.	Правителството осъди атаките.
The oil must be heated carefully.	Маслото трябва да се загрее внимателно.
Metal has a higher melting point than wood.	Металът има по-висока точка на топене от дървото.
This substance is insoluble in water.	Това вещество е неразтворимо във вода.
The cake was ready in an hour.	Тортата беше готова за час.
Dependence on imported fossil fuels is crippling the economy.	Зависимостта от вносни изкопаеми горива осакатява икономиката.
Childhood memories can be unreliable.	Детските спомени могат да бъдат ненадеждни.
A wave of front troops ran up the hill.	Вълна от предни войски се затича нагоре по хълма.
They were rescued by plane from a mountain mansion.	Те са спасени със самолет от планинско имение.
Trains in rural areas are slow.	Влаковете в селските райони са бавни.
The elderly couple was on the verge of starvation.	Възрастната двойка била на ръба на гладната смърт.
A common market has existed for centuries.	Един общ пазар съществува от векове.
Farmers need to plant different crops.	Фермерите трябва да засаждат различни култури.
A teenager died in an accident.	Тийнейджърка загина при катастрофа.
The tropical cyclone devastated the region.	Тропическият циклон опустоши региона.
The population continues to decline.	Населението продължава да намалява.
The car just failed to hit me.	Колата просто пропусна да ме удари.
Here is a picture of the sunset.	Ето снимка на залеза.
The peasant woman moved her chair back.	Селянката отмести стола си назад.
As difficult as it may be, they must continue.	Колкото и да е трудно, те трябва да продължат.
The egg he laid was large and green.	Яйцето, което снесе, беше голямо и зелено.
The moon looked down on the golden minarets.	Луната гледаше надолу към златните минарета.
His methods are often extremely successful.	Методите му често са изключително успешни.
A crowd formed in the town square, which applauded loudly.	На градския площад се образува тълпа, която бурно аплодира.
She believed he had lied to her.	Тя вярваше, че той я е излъгал.
Apply the ointment on the right ear.	Нанесете мехлема върху дясното ухо.
The train was punctual, as always.	Влакът беше точен, както винаги.
The man was angry.	Мъжът беше ядосан.
Coughing, the boy felt his throat.	Кашляйки, момчето усети гърлото си.
The man must have a beard and mustache.	Мъжът трябва да има брада и мустаци.
I have often watched the sun set.	Често съм гледал как слънцето залязва.
She was a talented performer.	Тя беше талантлива изпълнителка.
A solid foundation is important for any building.	Здравата основа е важна за всяка сграда.
Clothes are cleaned by washing.	Дрехите се почистват чрез пране.
A history of water scarcity is engraved in the landscape.	История на недостига на вода е гравирана в пейзажа.
A judicial inspection has been ordered.	Назначена е съдебна проверка.
I need a strong glue to fix the screen.	Имам нужда от силно лепило, за да поправя екрана.
He said he would wash her hands before dinner.	Каза, че ще й измие ръцете преди вечеря.
The nearby town is poor.	Близкият град е беден.
I've always liked my mother.	Винаги съм харесвал майка си.
Most people hate going to the dentist.	Повечето хора мразят да посещават зъболекаря.
Granny closed her eyes and whispered softly.	Бабата затвори очи и тихо прошепна.
The politician must treat other parties with respect.	Политикът трябва да се отнася с уважение към другите партии.
Three thousand people gathered for this concert.	Три хиляди души се събраха на този концерт.
In some regions, rice is the staple food.	В някои региони оризът е основната храна.
All passengers must have passports.	Всички пътници трябва да имат паспорти.
He ate the burrito without leaving.	Той изяде бурито, без да си върви.
A notorious criminal, he managed to escape capture.	Известен престъпник, той успя да избяга от залавянето.
A soft smile fell on her face.	Мека усмивка падна на лицето й.
He uses better quality timber to build a better house.	Той използва по-качествен дървен материал, за да построи по-добра къща.
Heavy rains caused sudden floods.	Силните дъждове предизвикаха внезапни наводнения.
Some groups consider monkeys sacred.	Някои групи смятат маймуните за свещени.
A faint smile appeared on her beautiful face.	На прекрасното й лице се появи плаха усмивка.
This proposal was rejected.	Това предложение е отхвърлено.
One year of experience in one day.	Една година опит за един ден.
Taking action is a great motivation.	Предприемането на действия е голяма мотивация.
An excavator was used to build the highway.	За изграждането на магистралата е използван багер.
The large metal door slammed shut.	Голямата метална врата се затвори с гръм и трясък.
What prevents water from boiling?	Какво пречи на водата да заври?
Robots are a major source of labor.	Роботите са основен източник на работна ръка.
We buy our vegetables from the market.	Ние купуваме нашите зеленчуци от пазара.
The new sports complex will be completed soon.	Новият спортен комплекс ще бъде завършен скоро.
We all had a wonderful time!	Всички прекарахме прекрасно!
She was naturally ashamed of her mistakes	Тя естествено се срамуваше от грешките си
Governments collect taxes.	Правителствата събират данъци.
By the time the neighbors arrived, the wounded were dead	До пристигането на съседите ранените бяха мъртви
Increased activity among tourists is putting pressure on the government.	Повишената активност сред туристите оказва натиск върху правителството.
The tourists were satisfied.	Туристите останаха доволни.
Turbid clouds drifted lazily over the lake.	Мътни облаци се носеха лениво над езерото.
Her speech was well structured and consistent.	Речта й беше добре структурирана и последователна.
Field crops are grown here.	Тук се отглеждат полски култури.
where did he go	къде отиде той?
He climbed to the top of the stairs.	Той се качи на върха на стълбата.
She has been having trouble sleeping lately.	Напоследък тя има проблеми със съня.
The fish were plentiful.	Рибата беше в изобилие.
Both players are highly qualified.	И двамата играчи са висококвалифицирани.
Identify your demographic.	Идентифицирайте вашата демографска група.
They waited for his return.	Те чакаха завръщането му.
Because they are such a large corporation, they hire a lot of people.	Тъй като са толкова голяма корпорация, те наемат много хора.
But wood can be used to make paper.	Но дървото може да се използва за направата на хартия.
Copper is widely used in production.	Медта се използва широко в производството.
He felt exhausted and depressed.	Чувстваше се изтощен и депресиран.
His expression was illegible.	Изражението на лицето му беше нечетливо.
These fossils were millions of years old.	Тези вкаменелости бяха на милиони години.
The drought caused mass discontent.	Сушата предизвика масово недоволство.
Smog is emitted into the atmosphere by cars.	Смог се изхвърля в атмосферата от автомобили.
There was a small pond on the lowest level.	На най-ниското ниво имаше малко езерце.
The pressure gauge needs to be replaced.	Манометърът има нужда от смяна.
The bus driver was overweight and rude.	Шофьорът на автобуса беше с наднормено тегло и груб.
She laughed merrily.	Тя се засмя весело.
Lunch is ready.	Обядът е готов.
Thousands of families were forced to flee.	Хиляди семейства бяха принудени да избягат.
In the following years, the population continued to grow.	През следващите години населението продължава да нараства.
I rely entirely on you.	Разчитам изцяло на теб.
The factory owns the factory.	Фабриката има собственик на фабриката.
Trust is about an acceptable cause.	Доверието е свързано с приемлива кауза.
The sign is dangerously close.	Знакът е опасно близо.
It is located on the southwest wall.	Намира се на югозападната стена.
Spread a layer of frozen food on the baking trays.	Разстелете слой замразена храна върху тавите за печене.
Some companies have not been immune to the crisis.	Някои предприятия не бяха имунизирани от кризата.
She took her husband's name.	Тя е взела името на съпруга си.
According to police, the suspect was most likely armed.	Според полицията заподозреният най-вероятно е бил въоръжен.
These polar regions are vulnerable.	Тези полярни региони са уязвими.
The bridge collapsed after the bridge was considered old.	Мостът се срути, след като мостът е бил смятан за стар.
They left a clear mark that the police are following.	Те оставиха ясна следа, която полицията следва.
So far, all our attempts have failed.	Досега всичките ни опити се провалиха.
Strawberries are best eaten fresh.	Ягодите се консумират най-добре пресни.
That's pretty amazing, really.	Това е доста невероятно, наистина.
Ladies should raise their skirts above the knee.	Дамите трябва да повдигат полите си над коляното.
People love animals of all kinds.	Хората обичат животни от всякакъв вид.
In short, the report blames the victim.	Накратко, докладът обвинява жертвата.
I plan to spend the afternoon in a mall.	Смятам да прекарам следобеда в търговски център.
Until recently, people thought that this planet was home to man.	Доскоро хората смятаха, че тази планета е дом на човека.
Fresh vegetables are delicious.	Пресните зеленчуци са вкусни.
A factory will be built here soon.	Тук скоро ще бъде построена фабрика.
The playful melody will help you learn the language more easily.	Закачливата мелодия ще ви помогне да научите езика по-лесно.
The elephants wandered in a semicircle.	Слоновете се скитаха в полукръг.
When the water boiled, she poured it into the kettle.	Когато водата заври, тя я изля в чайника.
This island is famous for its picturesque beauty.	Този остров е известен със своята живописна красота.
Will you pay the damages?	Ще платите ли щетите?
The villagers were in great need of help.	Селяните имаха голяма нужда от помощ.
The market is open today.	Пазарът е отворен днес.
Don't grieve for them.	Не скърби за тях.
There was no one in the building.	В сградата нямаше никой.
Filipinos are a nation of festivals and fiestas.	Филипинците са нация на фестивали и фиести.
Reducing literacy is a big problem.	Намаляването на грамотността е голям проблем.
She uses the excess onion to make this sauce.	Тя използва излишния лук, за да направи този сос.
The sweater was proof of her good taste.	Пуловерът беше доказателство за нейния добър вкус.
We need to reform our education system, she said.	Трябва да реформираме образователната си система, твърди тя.
Work often requires working at night.	Работата често изисква да работя през нощта.
The sled was pulled by a team of eight dogs.	Шейната е теглена от екип от осем кучета.
His apology did not win him many supporters.	Извинението му не му спечели много поддръжници.
Change is difficult in organizations.	Промяната е трудна в организациите.
He opened the refrigerator and took a beer.	Отвори хладилника и взе бира.
He lived in an old, creaking house.	Той живееше в стара, скърцаща къща.
He washed, shaved, and then took a hot shower.	Той се изми, обръсна и след това взе горещ душ.
Bend down while kissing.	Наведете се, докато се целувате.
On both sides the temple is surrounded by statues.	От двете страни храмът е ограден със статуи.
Several horses harnessed to the wagons.	Няколко коня се впрегнаха на фургоните.
Family and friends help us in times of need.	Семейството и приятелите ни помагат в моментите на нужда.
The streets were crowded.	Улиците бяха претъпкани с хора.
A full moon illuminated the darkness.	Пълна луна озаряваше мрака.
Their hands were sticky with fear.	Ръцете им бяха лепкави от страх.
The dead were found lying in the streets.	Мъртвите бяха намерени лежащи по улиците.
What is the name of this river?	Как се казва тази река?
The book had leather covers and gilded edges.	Книгата имаше кожени корици и позлатени ръбове.
Please take these medicines at regular intervals.	Моля, приемайте тези лекарства на редовни интервали.
Different techniques are used in conversations with children.	В разговорите с деца се използват различни техники.
The local economy depends on growing rice.	Местната икономика зависи от отглеждането на ориз.
Work on these roads is still ongoing.	Работата по тези пътища все още продължава.
Dinner followed.	Последва вечеря.
The gallows was the site of public executions.	Бесилката беше мястото на публични екзекуции.
The air temperature was so hot and dry.	Температурата на въздуха беше толкова гореща и суха.
The men began to lose their hair.	Мъжете започнаха да губят косите си.
The main purpose of the document is to outline the principles involved.	Основната цел на документа е да очертае включените принципи.
She shivered and fell asleep again.	Тя потръпна и отново заспа.
He had a bad cold.	Имаше тежка настинка.
Persuading people to act in a certain way.	Убеждаване на хората да действат по определен начин.
The test was relatively easy, he thought.	Тестът беше сравнително лесен, помисли си той.
Suddenly the moon shone pale and ghostly white.	Изведнъж луната светна бледа и призрачно бяла.
A rapist tried to rob him.	Насилник се опитал да го ограби.
The atmosphere was hot and cramped.	Атмосферата беше нагорещена и тясна.
Individual unit of tissue.	Индивидуална единица тъкан.
Reading is the best way to improve your vocabulary.	Четенето е най-добрият начин за подобряване на речника.
It's cold outside!	Студено е навън!
Sitting in the front seat, she watched the movement.	Седнала на предната седалка, тя наблюдаваше движението.
The fence is unstable.	Оградата е нестабилна.
The lines were blurred.	Линиите бяха замъглени.
Some cities were virtually deserted after nightfall.	Някои градове бяха практически пусти след падане на нощта.
The captain ordered the crew to jump back.	Капитанът нареди на екипажа да скочи обратно.
Children are encouraged to ask questions and explore.	Децата се насърчават да задават въпроси и да изследват.
She just sat and cried all day.	Тя просто седеше и плачеше цял ден.
Books are the only way to get a deep understanding of history.	Книгите са единственият начин за дълбоко разбиране на историята.
She sensed something was wrong.	Тя усети, че нещо не е наред.
Paradise is somewhere beyond the mountains.	Рай се намира някъде отвъд планините.
The twins grew up together.	Близнаците израснаха заедно.
Some of the buildings have burned down completely.	Някои от сградите са изгорели напълно.
Will you paint this room?	Ще боядисаш ли тази стая?
Suddenly he had an irrational urge to knit.	Изведнъж изпита ирационално желание да плете.
The obstacle caused a traffic jam.	Препятствието предизвика задръстване.
Several windows were broken.	Няколко прозорци бяха счупени.
Fishermen throw their nets into the water.	Рибарите хвърлят мрежите си във водата.
Many believe that preparations are underway.	Мнозина смятат, че подготовката е в ход.
Everyone in this household has to work.	Всички в това домакинство трябва да работят.
The bracelet is made of gold.	Гривната е изработена от злато.
The bus was crowded.	Беше препълнен автобус.
Many countries have definitely decriminalized prostitution.	Много страни определено декриминализираха проституцията.
The hill turned out to be too steep to climb.	Хълмът се оказа твърде стръмен за изкачване.
More tourist information can be found in the museum.	Повече туристическа информация можете да намерите в музея.
Shares collapsed last week.	Акциите се сринаха миналата седмица.
He slowly chews a piece of bread.	Той дъвче бавно парче хляб.
The wind blew her red hair around her head.	Вятърът размаха червените й коси около главата й.
The moon is visible tonight.	Тази вечер се вижда луната.
The experiments of the science laboratory were quite successful.	Експериментите на научната лаборатория бяха доста успешни.
These drugs are used to relieve pain and induce sleep.	Тези лекарства се използват за облекчаване на болката и предизвикване на сън.
The city is teeming with activity.	Градът кипи от активност.
The mistake just doesn't come together.	Грешката просто не се събира.
How is it possible to keep love alive?	Как е възможно да се поддържа любовта жива?
The muscles in his back were cracked by tight stripes.	Мускулите на гърба му бяха напукани от стегнати ивици.
This law protects coastal properties.	Този закон защитава крайбрежните имоти.
Take a shovel and get ready for work.	Вземете лопата и се пригответе за работа.
The company's policy is to increase productivity.	Фирмената политика е да повишава производителността.
When heated, water becomes hydrogen and oxygen.	При нагряване водата става водород и кислород.
Use a serrated knife to cut the bread.	Използвайте назъбен нож, за да нарежете хляба.
I gave a lecture on social psychology.	Изнесох лекция по социална психология.
I didn't want to disturb her.	Не исках да я безпокоя.
Turn them into delicious sandwich fillers.	Превърнете ги във вкусни пълнители за сандвичи.
The demand for such a program is small.	Търсенето на такава програма е малко.
Our customers often complain about high prices.	Нашите клиенти често се оплакват от високи цени.
He is a remarkable hero.	Той е забележителен герой.
The author of this text is unknown.	Авторът на този текст е неизвестен.
Can you show me to the nearest bus stop, please?	Можете ли да ми покажете до близката автобусна спирка, моля?
He strongly supports women's rights.	Той силно подкрепя правата на жените.
One has to travel with a guide.	Човек трябва да пътува с водач.
She says her son is better now.	Тя казва, че синът й вече е по-добре.
The homeless population will grow in the coming years.	Бездомното население ще расте през следващите години.
There is no denying the effect it had on him.	Не може да се отрече ефекта, който имаше върху него.
The government has restored water supply.	Правителството възстанови водоснабдяването.
The gas is stored in a flexible rubber balloon.	Газът се съхранява в гъвкав гумен балон.
An engineer is an engineer.	Инженерът е инженер.
They talked and decided not to shop here.	Те разговаряха и решиха да не пазаруват тук.
The others left.	Останалите си тръгнаха.
Through the work of microscopes we see cells.	Чрез работата на микроскопите виждаме клетки.
He was born into a wealthy family.	Той е роден в богато семейство.
The dry leaves cracked under my feet.	Сухите листа пукаха под краката ми.
I have a weakness for baklava.	Имам слабост към баклавата.
The measurements reveal a lot about the past.	Измерванията разкриват много за миналото.
Shut up now, my child, and take care of your fire of courage.	Млъкни сега, дете мое, и се грижи за своя огън на смелост.
The man was carrying a large black suitcase.	Мъжът носеше голям черен куфар.
No man in history is perfect.	Никой човек от историята не е съвършен.
The decision is final.	Решението е окончателно.
Supports spinning blades.	Поддържа остриета за предене.
Good parents tend to take care of their children	Добрите родители са склонни да се грижат за децата си
The steep slope prevented movement.	Стръмният наклон попречи на движението.
You've worked so hard for so long.	Работил си толкова усилено толкова дълго.
He needed help to lift his suitcase upstairs.	Имаше нужда от помощ да вдигне куфара си горе.
The dragon's flames were raw.	Пламъците на дракона бяха сурови.
The hall was spacious, with high ceilings.	Залата беше просторна, с високи тавани.
The electricity bill is too high.	Сметката за ток е твърде висока.
He stepped outside into the bright sunlight.	Той излезе навън на ярката слънчева светлина.
The hawker was walking on the sidewalk, urging passersby	Хоукърът се разхождаше по тротоара, увещавайки минувачите
The sofa is simple but comfortable.	Диванът е обикновен, но удобен.
Many factors affect the success or failure of a business.	Много фактори влияят върху успеха или провала на бизнеса.
The house has a relatively comfortable interior.	Къщата има сравнително удобен интериор.
Some cities have benefited from this initial reduction.	Някои градове са се възползвали от това първоначално намаление.
The activity of the construction site in our area has slowed down.	Дейността на строителната площадка в нашия район се забави.
Salt is used to prevent the growth of bacteria.	Солта се използва за предотвратяване на растежа на бактериите.
The ocean looked dark and menacing.	Океанът изглеждаше тъмен и заплашителен.
Sometimes the monkey jumped on her shoulders.	Понякога маймуната скачаше на раменете й.
Vacuum cleaners contained dangerous chemicals.	Прахосмукачките съдържаха опасни химикали.
Incomplete contour.	Непълен контур.
Brave and courageous, the soldier was deeply loved by all.	Смел и смел, войникът беше дълбоко обичан от всички.
I have to catch up with my friends.	Трябва да настигна приятелите си.
He waved his wand, muttering a spell.	Той размаха пръчката си, мърморейки заклинание.
Use a firm, steady gait.	Използвайте твърд, стабилен ход.
I am for my plan.	Аз съм за моя план.
Our environment influences us in ways we ignore.	Заобикалящата ни среда ни влияе по начини, които игнорираме.
This ugly building will be demolished soon.	Тази грозна сграда скоро ще бъде съборена.
They argue fiercely.	Те спорят разгорещено.
The prior was roughly but respectfully renovated.	Приората беше грубо, но почтително реновиран.
She seemed to be fading.	Тя сякаш започна да избледнява.
The little brother cried out for help.	Малкото братче извика за помощ.
The cheetah is a wild animal.	Гепардът е диво животно.
Increasing biodiversity will fight global warming.	Увеличаването на биоразнообразието ще се бори с глобалното затопляне.
He misses his mother.	Липсва му майка му.
These books are useless!	Тези книги са безполезни!
The soldiers searched the small house from top to bottom.	Войниците претърсиха малката къща от горе до долу.
The rising fog becomes visible.	Издигащата се мъгла става видима.
There's a fly in my soup.	Има муха на супата ми.
You have to live in the present.	Трябва да живеете в настоящето.
He learned that his sister was in danger.	Той научи, че сестра му е в опасност.
The baby cried all night.	Бебето плачеше цяла нощ.
The virus is transmitted by insect bites.	Вирусът се предава от ухапващи насекоми.
The package weighed twelve kilograms.	Пакетът тежеше дванадесет килограма.
First, you will need to find a glass jar.	Първо, ще трябва да намерите стъклен буркан.
These twin volcanoes can be considered as e	Тези близнаци вулкани могат да се разглеждат като e
Shoot down enemy planes.	Свалете вражеските самолети.
The young poet composed an ode to spring.	Младият поет състави ода на пролетта.
The decline in the birth rate was alarming.	Спадът в раждаемостта беше тревожен.
The tram crosses the city.	Трамваят пресича града.
These conversations were difficult to conduct.	Тези разговори бяха трудни за провеждане.
A credible report of the epidemic was impossible.	Достоверен доклад за епидемията беше невъзможен.
Water is really a valuable commodity here.	Тук водата наистина е ценна стока.
Their communication, in word and deed, was sublime.	Общуването им, на думи и дела, беше възвишено.
Put on your winter jacket and gloves.	Облечете зимното си яке и ръкавици.
My job is to talk to customers about new products.	Моята работа е да говоря с клиентите за нови продукти.
A cup of strong black tea	Чаша силен черен чай
The sand stretches for miles and miles.	Пясъкът се простира на мили и мили.
There are usually six players on each side.	Обикновено има шест играчи от всяка страна.
He kicks stones into the river.	Той рита камъни в реката.
The rosemary hung loosely over the grill.	Розмаринът увисна отпуснато над скарата.
Reduce the oil temperature.	Намалете температурата на маслото.
The wedding was spectacular and well attended.	Сватбата беше грандиозна и добре посетена.
The poor young man was begging in the street.	Бедният младеж просеше на улицата.
More people are voting in favor of the proposals.	Повече хора гласуват в подкрепа на предложенията.
The bear lunged at him and knocked him to the ground.	Мечката се нахвърли и го събори на земята.
He suddenly felt very tired.	Изведнъж се почувства много уморен.
They climbed to the top of a high steep hill.	Изкачиха се на върха на висок стръмен хълм.
She has only one child, a daughter.	Тя има само едно дете, дъщеря.
Bob sipped his coffee.	Боб отпи от кафето си.
He is known for donating money to charity.	Той е известен с това, че дава парите си за благотворителност.
Put some sugar in it.	Сложете малко захар в него.
It is important to get enough sleep.	Важно е да получите достатъчно сън.
The scales rattled.	Везните издрънчаха.
These creatures are known to cause great fear	Известно е, че тези същества предизвикват голям страх
Some research supports this theory.	Някои изследвания подкрепят тази теория.
Maintain the ceiling of this building.	Поддържайте тавана на тази сграда.
She returned the book from the library, trying not to look guilty.	Тя върна книгата от библиотеката, опитвайки се да не изглежда виновна.
Once you're done with your dinner, let's go out.	След като приключихте с вечерята си, нека излизаме.
Childhood obesity is a threat to public health.	Затлъстяването при децата е заплаха за общественото здраве.
Evaluate programs only on the basis of their results.	Оценявайте програмите само въз основа на техните резултати.
The clock is frozen.	Часовникът е замръзнал.
Many people died in this war.	Много хора загинаха в тази война.
They gathered wine grapes from wild vines.	Те събираха винено грозде от диви лози.
Some stores do not allow smoking inside.	Някои магазини не позволяват пушенето вътре.
The old man scratched his head.	Старецът се почеса по главата.
You may feel unwell if you have chills.	Може да се почувствате зле, ако имате студени тръпки.
There was a deafening roar.	Чу се оглушителен рев.
Every student must pass this test to receive their diploma.	Всеки студент трябва да премине този тест, за да получи своята диплома.
First, transfer the potatoes to a saucepan.	Първо прехвърлете картофите в тенджера.
The country's Supreme Court has established new rules.	Върховният съд на страната установи нови правила.
A musician's career can grow and weaken.	Кариерата на един музикант може да нараства и да отслабва.
The authorities were aware of our plans.	Властите бяха наясно с нашите планове.
Many effective leaders were respected.	Много ефективни лидери бяха уважавани.
He was sure he had seen this before.	Беше сигурен, че е виждал това и преди.
However, little is known about this animal.	Въпреки това, малко се знае за това животно.
Once the baby is hungry, be sure to feed him.	След като бебето е гладно, не забравяйте да го нахраните.
Complete the following sentences.	Довършете следните изречения.
These regions are sources of primary energy.	Тези региони са източници на първична енергия.
For each action there is the same and opposite reaction.	За всяко действие има еднаква и противоположна реакция.
But suddenly the lights went out.	Но изведнъж светлините угаснаха.
Only ten teams survive.	Само десет отбора оцеляват.
I have no interest in sports.	Нямам интерес към спорта.
He could not immediately explain why he had killed her.	Той не можа веднага да обясни защо я е убил.
Incorrect, as the sender remains anonymous.	Неправилно, тъй като подателят запазва анонимността си.
He was killed by a severe blow to the head.	Убит е от силен удар в главата.
The opening scene was dramatic and captivating.	Началната сцена беше драматична и завладяваща.
The only key was discarded.	Единственият ключ беше изхвърлен.
As he drove, he reflected on his situation.	Докато шофираше, размишляваше върху положението си.
Your membership is overdue by two months.	Членството ви е просрочено с два месеца.
After playing tennis, the muscles ache.	След игра на тенис, мускулите болят.
I work as a nurse.	Работя като медицинска сестра.
Everything has changed.	Всичко се е променило.
The forest is dense with trees in this biome.	Гората е гъста с дървета в този биом.
Broken beans, black-eyed peas and bread.	Строшен боб, грах с черни очи и хляб.
The food tastes very good.	Храната има много добър вкус.
Inject a sedative to reduce pain.	Инжектирайте успокоително за намаляване на болката.
The wooden box had a lid.	Дървената кутия имаше капак.
We rarely spoke, passing notes in silence.	Говорихме рядко, предавайки си бележки в мълчание.
The total numbers in this table are expected to increase.	Очаква се общите числа в тази таблица да нараснат.
The reforms changed the structure of rural life.	Реформите промениха структурата на селския живот.
The skeleton was full of blood.	Скелетът беше пълен с кръв.
They dug up piles of sand.	Изкопаха купчини пясък.
Old people have the right to cry.	Старите хора имат право да плачат.
Researchers are wondering if there are genetic causes.	Изследователите се чудят дали има генетични причини.
My uncle suggested we go for a walk.	Чичо ми предложи да отидем на разходка.
Some villagers lived by the green river.	Някои селяни живееха край зелената река.
They cannot hide forever.	Те не могат да се крият вечно.
She grabbed her coat.	При това тя грабна палтото си.
Steam rains this spring are rare.	Парните дъждове тази пролет са рядкост.
The criminal was convicted of murder.	Престъпникът е осъден за убийство.
Raising environmental awareness.	Повишаване на осведомеността по въпросите на околната среда.
The photo was taken by a tourist.	Снимката е направена от турист.
The setting is fictional.	Обстановката е измислена.
He composed the words carefully.	Той състави думите внимателно.
Move your property to the new house.	Преместете имуществото си в новата къща.
The hills are shrouded in mist.	Хълмовете са обвити в мъгла.
A group of people protested against the increase.	Група хора протестираха срещу повишението.
The daily is published every morning.	Всекидневникът излиза всяка сутрин.
He eats with his fingers.	Яде с пръсти.
The shark, on the other hand, is a great predator.	Акулата от своя страна е страхотен хищник.
This is only partly true.	Това е само отчасти вярно.
He should study.	Би трябвало да учи.
The circus wins.	Циркът печели.
Some people reject the theory of evolution.	Някои хора отхвърлят теорията за еволюцията.
Workers learn to manage water.	Работниците учат за управление на водите.
The European Communities have supported those in prison.	Европейските общности подкрепиха тези в затвора.
The salad is very tasty.	Салатата е много вкусна.
India's population is now over one billion.	Населението на Индия сега е над един милиард.
The saliva secreted by mammals gives them a bitter taste.	Слюнката, отделяна при бозайниците, им придава горчив вкус.
She was listening to the news on the radio.	Тя слушаше новините по радиото.
Mobilizations took place throughout the country.	Мобилизации се проведоха в цялата страна.
A submarine was lowered into the water.	Подводница беше спусната във водата.
She pointed to the ruined house.	Тя посочи разрушената къща.
Suddenly the ground shook.	Изведнъж земята се разтресе.
The house has a large mortgage.	Къщата има голяма ипотека.
Social pressures have pushed many people who drink alcohol into rehab centers.	Социалният натиск тласна много хора, пиещи алкохол, в рехабилитационни центрове.
My cat refused to eat his dinner.	Котката ми отказа да яде ястието си за вечеря.
The new computer is much faster than the old one.	Новият компютър е много по-бърз от стария.
Cold wind shakes the windows.	Студен вятър разклаща прозорците.
Turn the road again.	Извийте отново пътя.
Set the clocks one hour forward before bed.	Поставете часовниците един час напред преди лягане.
She has traveled a long way, visiting many countries.	Тя е пътувала доста дълго, посещавайки много страни.
Soft sweet candies are not good for my teeth.	Меките сладки бонбони не са полезни за зъбите ми.
She asked me not to tell her husband.	Тя ме помоли да не казвам на съпруга й.
There was a terrible explosion.	Имаше страшна експлозия.
Previous research has shown changes in crop yields.	Предишни изследвания показват промени в добива на културите.
Four thousand tourists visit this space center every year.	Четири хиляди туристи посещават този космически център всяка година.
She was bathing.	Тя се къпеше.
There is a problem.	Има проблем.
Take cold water and apply it with a sponge.	Вземете студена вода и я нанесете с гъба.
We climbed the crumbling staircase.	Изкачихме се по разпадащото се стълбище.
Other elements can be repaired cheaper.	Други елементи могат да бъдат ремонтирани по-евтино.
The bag slid from her back to the floor.	Чантата се плъзна от гърба й на пода.
The late amendment was signed by all members of the commission.	Късната поправка беше подписана от всички членове на комисията.
His silence was humiliating.	Мълчанието му беше унизително.
Dengue fever is more common in this tropical country.	Треската на денга е по-често срещана в тази тропическа страна.
No parasite infects these corals.	Нито един паразит не заразява тези корали.
I overheard your conversation, you know.	Подслушах разговора ти, знаеш ли.
The noise level here was unbearable.	Нивото на шума тук беше непоносимо.
The winter sporting event is the largest of its kind.	Зимното спортно събитие е най-мащабното по рода си.
Play some music.	Пусни малко музика.
Such stories presuppose the existence of a spiritual world.	Такива истории предполагат съществуването на духовен свят.
A strange new drug has appeared on the market.	Странно ново лекарство се появи на пазара.
Many trucks were transporting goods.	Много камиони превозваха стоки.
The royal couple visited the sanctuary for the first time.	Кралската двойка посети светилището за първи път.
Eat only local fruits and vegetables.	Консумирайте само местни плодове и зеленчуци.
The winds were blowing wildly.	Ветровете духаха буйно.
This is the most comfortable seat in the house.	Това е най-удобната седалка в къщата.
Have you seen this lake before?	Виждали ли сте това езеро преди?
Rodents multiply rapidly in these conditions.	Гризачите се размножават бързо в тези условия.
The budget has been spent.	Бюджетът е изразходван.
The candidate introduced himself to the Secretary of State.	Кандидатът се представи на държавния секретар.
His story was true.	Историята му беше истинска.
He saw her in the distance and smiled.	Той я видя отдалеч и се усмихна.
The nearby castle was badly burned during the war.	Близкият замък е силно опожарен по време на войната.
The national economy is completely dependent on oil.	Националната икономика е изцяло зависима от петрола.
He sighed deeply as he considered his situation.	Обмисляйки положението си, той въздъхна дълбоко.
She entered the church, sat quietly, and closed her eyes.	Тя влезе в църквата, седна тихо и затвори очи.
Stay as long as you want.	Остани толкова дълго, колкото искаш.
The princess looked elegant in her dress.	Принцесата изглеждаше елегантно в роклята си.
The king left a huge legacy to his son.	Царят остави огромно наследство на сина си.
People will gather later this month.	По-късно този месец хората ще се съберат.
The history and traditions of this region are unique.	Историята и традициите на този край са уникални.
The place is on fire.	Мястото е в пламъци.
Sprinkling with cinnamon gives a pleasant taste.	Поръсването с канела придава приятен вкус.
The flood killed hundreds of people.	Наводнението уби стотици хора.
Officials believed they were safe, but they were wrong.	Длъжностните лица вярваха, че са в безопасност, но грешаха.
This city is famous for its gardening.	Този град е известен със своето градинарство.
Refers to the act of praying for the dead.	Отнася се до акта на молитва за мъртвите.
Leave us alone!	Остави ни намира!
He proved to be a good and reliable manager.	Доказа се като добър и надежден мениджър.
Reorganizing your file directory can help.	Реорганизирането на вашата файлова директория може да помогне.
Apple prices are already rising.	Цените на ябълките вече се покачват.
He slipped off the desk.	Той се измъкна от бюрото.
His image was broadcast all over the world.	Образът му беше излъчен по цял свят.
The national flag is more colorful than the national flag.	Националното знаме е по-цветно от националното знаме.
They visit this city for miles around.	Те посещават този град от километри наоколо.
The region is rich in industrial centers.	Регионът е богат на индустриални центрове.
The new film musical makes people happy.	Новият филмов мюзикъл зарадва хората.
The boy's face lit up.	Лицето на момчето светна.
One bag contains approximately ten kilograms.	Един чувал съдържа приблизително десет килограма.
Various trade agreements have been signed.	Подписани са различни търговски споразумения.
Stir two tablespoons of salt in boiling water.	Разбъркайте две супени лъжици сол във врящата вода.
He advocated for the legalization of marijuana.	Той се застъпи за легализирането на марихуаната.
This is an easy way to solve this.	Това е лесен начин за решаване на това.
Divided into three regions, the country has rich resources	Разделена на три региона, страната разполага с богати ресурси
News travels fast here, thanks to mobile devices.	Новините пътуват бързо тук, благодарение на мобилните устройства.
After deleting the information, she unfolded the paper.	След като изтри информацията, тя разгъна хартията.
To protect our forests, we must protect the water.	За да защитим нашите гори, трябва да опазим водата.
Alfred hung the picture in his bedroom.	Алфред закачи картината в спалнята си.
Characteristically, the giant tree was very dark.	Характерно е, че гигантското дърво беше много тъмно.
Here, workers can easily get sick.	Тук работниците лесно могат да се разболеят.
The calm waters now seemed calm.	Спокойните води сега изглеждаха спокойни.
Please give me two aspirins, please.	Моля, дайте ми два аспирина, моля.
Harmful waste products pollute waterways.	Вредните отпадъчни продукти замърсяват водните пътища.
A swan is someone who is beautiful and graceful.	Лебедът е някой, който е красив и грациозен.
The mind is constantly affected by various sensations.	Умът е постоянно засегнат от различни усещания.
Most students work to pay for their education.	Повечето студенти работят, за да плащат за обучението си.
These winter storms mean that there will be heavy snow.	Тези зимни бури означават, че ще има силен сняг.
The young man is friendly, if not charismatic.	Младият мъж е приятелски настроен, ако не и харизматичен.
The locals enjoy the sun.	Местните се радват на слънцето.
The store is open seven days a week.	Магазинът е отворен седем дни в седмицата.
The highway has countless long tunnels.	Магистралата има безброй дълги тунели.
After heavy snowfall, the trains were delayed.	След обилен снеговалеж влаковете бяха закъснени.
They took out the shrapnel with tweezers.	Извадиха шрапнела с пинсета.
His position in society has certain advantages.	Положението му в обществото има определени предимства.
The suspension ropes of the suspension bridge were varnished.	Висящите въжета на висящия мост бяха покрити с лак.
He eats heavy beef for lunch.	Той обядва тежко говеждо месо.
He ordered the men to hurry.	Той нареди на мъжете да побързат.
Be careful with the knife.	Внимавайте с ножа.
My neighbors are people of different backgrounds.	Съседите ми се състоят от хора с различен произход.
Free education has been available to everyone here for years.	Безплатното образование е достъпно за всички тук от години.
Geologists predict that in ten years the sand here	Геолозите прогнозират, че след десет години пясъкът тук
Mercury spilled from the broken pipe.	Живак се разля от счупената тръба.
More and more people seem to be visiting every day.	Все повече хора изглежда посещават всеки ден.
Her parents agreed to let her leave school.	Родителите й се съгласиха да я оставят да напусне училище.
The revolution marked the beginning of an uncertain era.	Революцията постави началото на несигурна ера.
From one to ten liters of gas.	От един до десет литра газ.
You will also need a pan for baking cakes.	Ще ви е необходим и тиган за печене на тарти.
A safe way to cross the river.	Безопасен начин за пресичане на реката.
Heavy rain flooded the streets in the city center.	Силен порой наводни улиците в центъра на града.
The stamps are aimed at the entire northern border.	Марките са насочени към цялата северна граница.
This statue is very beautiful.	Тази статуя е много красива.
He received essays of approximately the same quality.	Той получи есета с приблизително еднакво качество.
Then we visited the river bank.	След това посетихме брега на реката.
The study tried to measure sadness	Проучването се опита да измери тъгата
They opened the windows every night.	Всяка вечер отваряха прозорците.
Some methods will quickly become obsolete.	Някои методи бързо ще бъдат остарели.
No bicycle was allowed on the trail.	На пътеката не се допускаше велосипед.
The vast expanse was sparsely populated.	Огромната шир беше рядко населена.
He avoids eye contact at all costs.	Той избягва контакта с очите на всяка цена.
Our tits are cupped and our backs are hard.	Нашите цици са с чашки, а гърбовете ни са твърди.
I hid in the net and watched my enemy.	Скрих се в плета и наблюдавах врага си.
The neighbors' dog growled viciously.	Кучето на съседите изръмжа злобно.
Cockroaches had invaded every corner of the house.	Хлебарки бяха нападнали всеки ъгъл на къщата.
We were tired, so we left for camp early.	Бяхме уморени, затова тръгнахме рано на лагера.
It is one of the largest cities in the world.	Това е един от най-големите градове в света.
The lion eats its prey raw.	Лъвът яде плячката си сурова.
She was quiet but kind.	Тя беше тиха, но любезна.
The novel became famous all over the world.	Романът стана известен в цял свят.
The village was deserted.	Селото беше пусто.
She decided to return the money.	Тя реши, че ще му върне парите.
The manager complained about the unjustified requirements of the project.	Мениджърът се оплака от необоснованите изисквания на проекта.
As dawn approached, the air grew cold.	С наближаването на зората въздухът ставаше студен.
Her garden was small, but she had great plants.	Градината й беше малка, но имаше страхотни растения.
The wedding was great fun.	Сватбата беше страхотно забавна.
His dog stole a crust of bread from the table.	Кучето му открадна кора хляб от масата.
I didn't say anything, I just smiled.	Не казах нищо, само се усмихнах.
He usually drinks water before eating.	Обикновено отпива вода преди ядене.
The girl considered her answer carefully before speaking.	Момичето обмисли внимателно отговора си, преди да проговори.
Thousands of homeless people could be seen on the streets.	Хиляди бездомни можеха да се видят по улиците.
The pale orange sun sank below the horizon	Бледооранжевото слънце потъна под хоризонта
I heard you arguing with him last night.	Чух те да се караш с него снощи.
His face showed that something was wrong.	По лицето му се виждаше, че нещо не е наред.
He spent his life as a hermit for a decade.	В продължение на десетилетие той прекарва живота си като отшелник.
Different foods can be ordered.	Могат да се поръчат различни храни.
Their home is built on a small island.	Домът им е построен на малък остров.
The poor left their land for the city.	Бедните напуснаха земята си за града.
A discount supermarket has been opened near the factory.	В близост до завода е открит дисконтен супермаркет.
The judges discussed the case with each other.	Съдиите обсъдиха случая помежду си.
When you play the trumpet, you have to breathe deeply.	Когато свирите на тромпет, трябва да дишате дълбоко.
The school was isolated in the countryside.	Училището беше изолирано в провинцията.
I'm leaving tomorrow.	тръгвам утре.
The butterfly is a beautiful little insect.	Пеперудата е красиво малко насекомо.
The children in this small village go to school every morning.	Децата в това малко село ходят на училище всяка сутрин.
The country is mired in poverty.	Държавата е затънала в бедност.
Reduce the temperature, please.	Намалете температурата, моля.
The statue of the market building collapsed.	Статуята на сградата на пазара се срути.
This bird nests in colonies.	Тази птица гнезди на колонии.
He was holding his dog by the collar.	Той държеше кучето си за нашийника.
He was known among the peasants for his cunning.	Сред селяните той беше известен с хитростта си.
Many products are released every year.	Много продукти излизат на пазара всяка година.
We will celebrate our anniversary in a week.	Ще празнуваме годишнината си за една седмица.
Most students prepare for their exams.	Повечето студенти се подготвят за изпитите си.
He will outlive his bride by more than five years.	Той ще надживее булката си с повече от пет години.
A shy smile played on her face.	Срамежлива усмивка заигра по лицето й.
All five species are vulnerable to extinction.	И петте вида са уязвими на изчезване.
We are in deep trouble.	Ние сме в дълбока беда.
The song is beautifully arranged by a talented musician.	Песента е красиво аранжирана от талантлив музикант.
Apply a thick layer of cream.	Нанесете дебел слой крем.
Colorful shop windows on the main street.	Цветните витрини на главната улица.
Violence has spread to the suburbs.	Насилието се разпространи и в предградията.
He was able to identify the man he wanted.	Той успя да идентифицира мъжа, когото искаше.
The child was fascinated by the sight of the fireworks.	Детето остана очаровано от гледката на фойерверките.
The decision is a confirmation of human rights.	Решението е потвърждение на човешките права.
The researcher wants to understand population dynamics.	Изследователят желае да разбере динамиката на населението.
Her life was lonely.	Животът й беше самотен.
The heroine takes some time to catch her breath.	Героинята отнема малко време, за да си поеме дъх.
Riders will be provided with all necessary information.	На ездачите ще бъде предоставена цялата необходима информация.
Maybe we should call him.	Може би трябва да му се обадим.
The old man fell and broke his arm.	Възрастният мъж паднал и си счупил ръката.
Oil is used as an energy source.	Маслото се използва като енергиен източник.
The people in this village are famous for their colorful costumes.	Хората в това село са известни със своите цветни носии.
A giant panda lives here.	Тук живее гигантска панда.
He appeared briefly in court yesterday.	Той се яви за кратко в съда вчера.
Power plants and individual homes use electricity.	Електроцентралите и индивидуалните домове използват електричество.
The dovecote needed repair.	Гълъбарникът се нуждаеше от ремонт.
The soldiers used their bayonets to stab the prisoners.	Войниците използваха щиковете си, за да намушкат пленниците.
The lawyer demanded justice.	Адвокатът поиска справедливост.
It was hot, so we chose a shady spot.	Беше горещо, така че избрахме сенчесто място.
My cat jumps on the table.	Котката ми скача на масата.
He asked her a question.	Той й зададе въпрос.
The coach decided to make a substitution.	Треньорът реши да направи смяната.
The incident was reported to the staff.	За инцидента е уведомен персоналът.
Without water the plant cannot grow.	Без вода растението не може да расте.
Wash and chop the cucumber.	Измийте и нарежете краставицата.
This road is dangerous.	Този път е опасен.
Public libraries already offer people access to many Internet resources.	Обществените библиотеки вече предлагат на хората достъп до много интернет ресурси.
The water was crystal clear and warm.	Водата беше кристално чиста и топла.
Rest until you recover.	Почивайте, докато се възстановите.
One in twenty children is diagnosed with autism.	Едно на всеки двадесет дете е диагностицирано с аутизъм.
From time to time a dog ran through the streets.	От време на време някое куче тичаше по улиците.
It is important to prepare thoroughly for an interview.	Важно е да се подготвите задълбочено за интервю.
Money is often stolen from the country's banks.	Често се крадат пари от банките на страната.
The river was swollen from the summer rains.	Реката беше набъбнала от летните дъждове.
All schools, colleges and universities require art credits,	Всички училища, колежи и университети изискват кредити по изкуства,
Farmers in several villages are starving, some for life.	Фермерите в няколко села гладуват, някои през целия си живот.
We've never been here before.	Никога не сме били тук преди.
Business intelligence software and strategic management are closely linked.	Софтуерът за бизнес разузнаване и стратегическото управление са тясно свързани.
He had trouble sleeping that night.	Тази нощ имаше проблеми със съня.
The reporter was carefully placed in the front row.	Репортерът беше настанен внимателно на първия ред.
People were throwing fruit on the trees.	Хората хвърляха плодове по дърветата.
The new factory was built to isolate the main business functions.	Новата фабрика е построена, за да изолира основните бизнес функции.
He mixed all night.	Той миксваше през цялата вечер.
However, some scholars argue that this is a misconception.	Някои учени обаче твърдят, че това е погрешно схващане.
You are invited to participate.	Поканени сте да участвате.
The damp ground was slippery.	Влажната почва беше хлъзгава.
The mop has a handle and two pressing ends.	Мопът има дръжка и два притискащи се края.
Please take this as a warning.	Моля, приемете това като предупреждение.
People who live with the opposite sex are difficult.	Хората, които живеят с някой от противоположния пол, са трудни.
Some activists were outraged.	Някои активисти бяха възмутени.
This process is also known as accretion.	Този процес е известен още като акреция.
The argument did not look like reality.	Аргументът не приличаше на действителността.
May his tribe find peace in his eternal slumber.	Нека неговото племе намери покой във вечната му дрямка.
A million pieces were collected in this box.	В тази кутия бяха събрани милион парчета.
The sea seemed calm.	Морето изглеждаше спокойно.
A religious leader called on people to work and pray.	Религиозен водач призова хората да работят и да се молят.
They stopped at a roadside stall.	Спряха на крайпътна сергия.
They argue that power must be shared equally.	Те твърдят, че властта трябва да се споделя поравно.
The campaign was poorly organized.	Кампанията беше зле организирана.
However, much remains to be done.	Все пак остава много да се направи.
Do not drink too much of this tea at once.	Не пийте твърде много от този чай наведнъж.
Education is the key to success.	Образованието е ключът към успеха.
She saw the world as beautiful.	Тя видя света като красив.
What he failed to understand was that he was not special.	Това, което не успя да разбере, е, че не е специален.
There are almost no trees in this forest.	В тази гора почти няма дървета.
The class is vacated.	Класът е освободен.
They abolished the death penalty.	Те премахнаха смъртното наказание.
I washed my hair with shampoo.	Измих косата си с шампоан.
As a result of their efforts, the mine reopened.	В резултат на техните усилия мината се отвори отново.
The national economy is increasingly connecting with international markets.	Националната икономика все повече се свързва с международните пазари.
You are in a stable phase.	Вие сте в стабилна фаза.
Nobody wants to be reminded of their defeat.	Никой не иска да му се напомня за поражението си.
If the pain persists, see a doctor.	Ако болката продължава, посетете лекар.
The stranger stands at the end of the lane.	Непознатият стои в края на платното.
I was not allowed to smoke.	Не ми беше позволено да пуша.
Time was running out for the eastern tribes.	Времето изтичаше за източните племена.
This ingredient will make the sauce bitter.	Тази съставка ще направи соса горчив.
I'm sorry to say that.	Съжалявам, че го казвам.
Artists use oil to paint on canvas.	Художниците използват масло, за да рисуват картини върху платно.
She was shocked to learn of her parent's death.	Тя беше шокирана да научи за смъртта на родителя си.
Large palm trees rose along the alley.	По алеята се издигаха големи палми.
They are packed and ready to go.	Опаковани са и готови за тръгване.
Please write in pencil.	Моля, пишете с молив.
The coat has many pockets.	Палтото има много джобове.
Darkness engulfs the world.	Мракът поглъща света.
A little flour mixture sticks to the bottom of the cup.	Малко брашнена смес залепва по дъното на чашата.
He returned three hours later.	Той се върна три часа по-късно.
He scanned the room quickly.	Той бързо огледа стаята.
The people in this village are deeply religious.	Хората в това село са дълбоко религиозни.
Intricately carved wooden box.	Сложно издълбана дървена кутия.
The pay of these workers is very low for hard work.	Заплащането на тези работници е много ниско за трудна работа.
The chief ordered them to move their fortifications.	Вождът им нареди да преместят укрепленията си.
Squid ink stains remain even after washing.	Петната от мастило на калмарите остават дори след измиване.
In the woods she heard a loud clicking sound.	В гориста местност тя чу силен щракащ звук.
He was released a month later in prison.	След месец в затвора той беше освободен.
Roads are better built, but there are fewer villages.	Пътищата са по-добре изградени, но има по-малко села.
The moon rose over the jagged mountains.	Луната изгря над назъбените планини.
The volcano erupted last month.	Вулканът изригна миналия месец.
The Countess gave birth to all her children on her own.	Графинята сама роди всичките си деца.
The chef shreds the carrots.	Готвачът настъргва на ситно морковите.
After sunset, the shining moon rose over the roofs.	След залез слънце лъскавата луна изгря над покривите.
The trees were cut down to make room for crops.	Дърветата бяха отсечени, за да се направи място за посевите.
Your doctor is completely useless!	Вашият лекар е напълно безполезен!
Most bus lines are hourly.	Повечето автобусни линии са почасови.
War broke out between the two nations.	Между двете нации избухна война.
The saying was painted on the wall.	Поговорката беше нарисувана на стената.
The ice cubes melted quickly.	Ледените кубчета се стопиха бързо.
The end, of course, was not good.	Краят, естествено, не беше добър.
In this part of the village are harvested fields.	В тази част на селото са ожънати ниви.
The farmer grew wheat and cotton on his farm.	Фермерът отглеждал пшеница и памук във фермата си.
He needs a brain.	Той се нуждае от мозък.
It was a modest home, with only a small yard.	Това беше скромен дом, само с малък двор.
The animal descended the long tunnel.	Животното се спусна по дългия тунел.
Large quantities of food have been destroyed.	Унищожени са големи количества храна.
Countless police officers were injured in the riots.	При безредиците бяха ранени безброй полицаи.
Corrupt officials are filling their pockets.	Корумпирани чиновници напълват джобовете си.
Police accepted the guard's assertion that he had stumbled.	Полицията прие твърдението на пазача, че се е спънал.
The procedure was performed under local anesthesia.	Процедурата е извършена с локална анестезия.
Oil prices have jumped in recent months.	Цените на петрола скочиха през последните месеци.
Don't worry, it won't take long.	Спокойно, това няма да отнеме много време.
Sumatran tigers are known for their large, rounded ears.	Суматранските тигри са известни със своите големи, заоблени уши.
Sheep are ruminants.	Овцете са преживни животни.
The measure requires a medium blade.	Мярката изисква средно острие.
And people who did not take part in the protest were arrested.	И хора, които не са участвали в протеста, бяха арестувани.
A period of prolonged, complete calm.	Период на продължително, пълно спокойствие.
The green trees covered the plains for miles.	Зелените дървета обличаха равнините в продължение на мили.
The snake crept stealthily toward the rabbit.	Змията крадешком пропълзя към заека.
How could anyone penetrate the elemental darkness of space?	Как би могъл някой да проникне в стигийския мрак на космоса?
The solution is simple.	Решението е просто.
The reporter announced their names.	Репортерът обяви имената им.
Let's call this a break.	Нека наречем това прекъсване.
He had shaved his beard.	Беше обръснал брадата си.
Cut the potatoes into small pieces.	Нарежете картофите на малки парченца.
Blueberries grow in gardens.	Боровинките растат в градините.
The official report reveals that the company is to blame.	Официалният доклад разкрива, че компанията е виновна.
He was much more interested in writing poetry.	Той се интересуваше много повече от писането на поезия.
Sporadic attacks have been reported.	Съобщава се за спорадични атаки.
The prisoner slept in a prison cell.	Затворникът спал в затворническа килия.
Don't you see what's going on here?	Не виждаш ли какво става тук?
He wondered how long it would take them to arrive.	Чудеше се колко време ще им отнеме да пристигнат.
Extraction is not a scientific term.	Добивът не е научен термин.
However, he remains popular with his constituents.	Въпреки това той остава популярен сред своите избиратели.
Small pipes drained water.	Малки тръби отвеждаха вода.
A flock of birds usually does not follow a leading bird.	Ято птици обикновено не следва водеща птица.
We are five miles from the nearest ocean.	Ние сме на пет мили от най-близкия океан.
He realized that his father loved him.	Той осъзна, че баща му го обича.
First, prepare the cream.	Първо, пригответе крема.
The poor pay more taxes than the rich.	Бедните плащат повече данъци от богатите.
He was severely punished.	Той беше наказан строго.
Here is a schematic drawing of the new train network.	Ето схематичен чертеж на новата влакова мрежа.
He shone on her.	Той й сияеше.
Shaving cream is usually purchased from a local supermarket.	Кремът за бръснене обикновено се закупува от местния супермаркет.
One coat of paint would do wonders for this table.	Един слой боя би направил чудеса за тази маса.
They missed the opportunity to build on the shore.	Те пропуснаха възможността да строят на брега.
Despite international condemnation, the dictator remained defiant.	Въпреки международното осъждане, диктаторът остана предизвикателен.
There is no easy way to monitor radiation levels.	Няма лесен начин за наблюдение на нивата на радиация.
All museums require staff security.	Всички музеи изискват охрана на персонала.
The teacher pointed out the common mistakes.	Учителят изтъкна често срещаните грешки.
Severe winters are planned.	Предвидени са сурови зими.
This material does not look very good.	Този материал не стои много добре.
She broke her arm.	Тя си счупи ръката.
The leader will have to make difficult decisions.	Лидерът ще трябва да вземе трудни решения.
Once the computer is connected, the data can be transferred.	След като компютърът е свързан, данните могат да бъдат прехвърлени.
The hunter caught the snake very carefully.	Ловецът хванал змията много внимателно.
This tired, old tree is often uprooted by the wind.	Това уморено, старо дърво често е изкоренено от вятъра.
When did these posters appear?	Кога се появиха тези плакати?
Resources are scarce and unevenly distributed.	Ресурсите са оскъдни и неравномерно разпределени.
He was buried in this ancient tomb.	Той беше погребан в тази древна гробница.
The reservoir tank was full.	Резервоарът на язовира беше пълен.
Carefully seal the package.	Внимателно запечатайте опаковката.
The dog stepped aside.	Кучето се качи настрани.
He had left his glasses in his room.	Беше оставил очилата си в стаята си.
She was in a vocational school class.	Тя беше в клас в професионално училище.
The drug will help relieve headaches.	Лекарството ще помогне за облекчаване на главоболието.
Bacteria can ferment sugar.	Бактериите могат да ферментират захарта.
We need expert advice.	Имаме нужда от експертен съвет.
The sound of a piano penetrates the building.	Звукът на пиано прониква в сградата.
It is important to have access to water.	Важно е да имате достъп до вода.
She sings beautifully.	Тя пее прекрасно.
Just smile because you are beautiful!	Просто се усмихвай, защото си красива!
A missionary and his daughter were on a land mission.	Един мисионер и дъщеря му бяха на сухопътна мисия.
Our enemies are far away.	Враговете ни са далече.
It was snowing hard.	Снегът валеше силно.
The soldiers were advancing on the fortress.	Войниците настъпваха към крепостта.
The foreman sent a word to the foreman.	Бригадирът изпрати дума на бригадира.
They came up with slogans and songs.	Измислиха лозунги и песни.
The shortage of electricity is becoming more serious.	Недостигът на електричество става все по-сериозен.
The flood made extensive incursions into the ancient city.	Наводнението направи обширни нахлувания в древния град.
An arrogant woman left people completely speechless.	Надменна жена остави хората напълно безмълвни.
The group ordered a buffet lunch.	Групата поръча обяд на шведска маса.
She was slender and delicate.	Тя беше стройна и деликатна.
The windows are wooden windows with glass.	Прозорците са дървена дограма със стъкла.
Drinking alcohol during pregnancy can be harmful.	Пиенето на алкохол по време на бременност може да бъде вредно.
This is really effective.	Това е наистина ефективно.
The central area was flooded.	Централният район беше наводнен.
This river has very clean water.	Тази река има много чиста вода.
My little sister is heavy.	Малката ми сестра е тежка.
He complained that she often spoke harshly to him.	Оплака се, че тя често му говори грубо.
The area is famous for its beautiful nature.	Местността е известна с красивата природа.
We cannot allow this to happen.	Не можем да позволим това да се случи.
I want to give you my best.	Искам да ти дам всичко от себе си.
The scorching heat melted the plastic.	Изпичащата топлина стопи пластмасата.
Cancel the reservation until tomorrow.	Анулирайте резервацията до утре.
The city was famous for its jewelry industry.	Градът беше известен със своята ювелирна индустрия.
The leaves were stunning in the fall.	Листата беше зашеметяваща през есента.
I aspired to become a great teacher.	Стремих се да стана страхотен учител.
One of two primate species.	Един от двата вида примати.
I am tired and hungry.	Аз съм уморен и гладен.
But some locals opposed the move.	Но някои местни жители се противопоставиха на този ход.
Workers in this area are having a hard time.	Работниците в тази област имат тежък живот.
Tornadoes are common in this part of the country.	Торнадото са чести в тази част на страната.
Forests are home to many rare bird species.	Горите са дом на много редки видове птици.
The survey is based on a survey.	Изследването се основава на анкета.
Mushroom stems should be cut into slices.	Стъблата на гъбите трябва да се нарежат на филийки.
I went to the zoo to photograph animals.	Отидох в зоологическата градина да снимам животни.
The soldiers descended the steep cliff.	Войниците се спуснаха по стръмната скала.
The broken window cost the owner a lot of money.	Счупеният прозорец струваше на собственика много пари.
People caught with drugs are severely punished.	Хората, заловени с наркотици, са подложени на тежки наказания.
She preferred to wear simple, clean clothes.	Тя предпочиташе да носи прости, изчистени дрехи.
We weigh ourselves every week.	Всяка седмица се претегляме.
I've never seen him before.	Никога преди не съм го виждал.
A black cloud hovered in the distance.	В далечината витаеше черен облак.
The first step is for the president to resign.	Първата стъпка е президентът да подаде оставка.
In total, this will take five weeks.	Като цяло това ще отнеме пет седмици.
This is difficult for most of us to understand.	Това е трудно за повечето от нас да разберат.
The author's book received mixed reviews.	Книгата на автора получи противоречиви отзиви.
How deep is the ocean?	Колко дълбок е океанът?
He survived a plane crash.	Той оцеля при самолетна катастрофа.
They decided to do an experiment.	Решиха да направят експеримент.
Thick cream is made from cow's milk.	Гъста сметана се произвежда от краве мляко.
That is why it is especially important to study.	Ето защо е особено важно да учите.
Please let me in, she shouted.	Моля те, пусни ме вътре, извика тя.
The accident cut off electricity to the entire floor.	Катастрофата прекъсна тока за целия етаж.
The water became still and glassy.	Водата стана тиха и стъклена.
The documents were neatly arranged in transparent folders.	Документите бяха подредени спретнато в прозрачни папки.
Temperatures vary dramatically throughout the island.	Температурите варират драстично в целия остров.
Their coach fell to the ground.	Треньорът им падна на земята.
The doctor was to see two patients that evening.	Докторът трябваше да види двама пациенти същата вечер.
He ate the salami and beer sandwiches.	Той изяде сандвичите със салам и пи бира.
Standing as befits a queen in front of him.	Стоейки, както подобава на кралица пред него.
Bring some cold water to a boil.	Сложете малко студена вода да заври.
I am concerned about the concerns of others.	Загрижен съм за притесненията на другите.
Violent activity followed.	Последва бурна активност.
He was performing his duties.	Той изпълняваше задълженията си.
Their money supply has stabilized this year.	Паричното им предлагане се стабилизира през тази година.
We have to help her.	Трябва да й помогнем.
The race was an unfair race.	Състезанието беше нечестно състезание.
Her weight will soon double.	Теглото й скоро ще се удвои.
The bride's dress was white with a black ribbon.	Роклята на булката беше бяла с черна панделка.
The mountains could be seen in the distance.	В далечината се виждаха планините.
How much water do you need?	Колко вода ви трябва?
The princess quickly slid into the water.	Принцесата бързо се плъзна във водата.
Such changes can have serious consequences for the economy.	Такива промени могат да имат сериозни последици за икономиката.
We enjoyed a great dinner.	Наслаждавахме се на отлична вечеря.
The history of this country is fascinating.	Историята на тази страна е очарователна.
They spent months searching for the remote island.	Прекараха месеци в търсене на отдалечения остров.
Hailstones can form very quickly.	Камъните за градушка могат да се образуват много бързо.
Beware of pickpockets in the city.	Пазете се от джебчии в града.
She sat down and went to bed.	Тя се настани и легна да спи.
What kind of kitchen is this?	Каква кухня е това?
Police are looking for the killer.	Полицията издирва убиеца.
Under the new government, taxes will be reduced.	При новото правителство данъците ще намалеят.
This place has sinister forces.	Това място има зловещи сили.
This is an unusual choice for a holiday destination.	Това е необичаен избор за ваканционна дестинация.
Children learn to speak through imitation.	Децата се учат да говорят чрез имитация.
The remains were discovered by tourists.	Останките са открити от туристи.
He was worried about the new development.	Той беше разтревожен от новото развитие.
He often wore trousers and high heels.	Често носеше панталони и високи токчета.
The cats expressed great dissatisfaction.	Котките изразиха голямо недоволство.
She is waiting for his return.	Тя чака завръщането му.
As for the price, sixty euros, please.	Колкото до цената, шестдесет евро, моля.
The figure rose sharply.	Фигурата рязко се издигна.
The rocky mountains glow in the sunlight.	Скалистите планини светят на слънчевата светлина.
All trains arriving at this station are checked for safety.	Всички влакове, пристигащи на тази гара, се проверяват за безопасност.
An old tunnel connects the two sides,	Стар тунел свързва двете страни,
The dotted lines represent the direction of traction.	Пунктираните линии представляват посоката на тягата.
He sifts a small layer of dirt through a sieve.	Той преся малък слой мръсотия през ситото.
She held her reward firmly in her hands.	Тя държеше наградата си здраво в ръцете си.
The speech was followed by a question and answer session.	Речта беше последвана от сесия с въпроси и отговори.
She made wedding dresses.	Тя правеше сватбени рокли.
The trees have been cut down on each side.	Дърветата са изсечени от всяка страна.
He leaned forward in his chair.	Той се наведе още напред в стола си.
To avoid this, do not send spam, join many chats at once.	За да избегнете това, не изпращайте спам, присъединявайте се към много чатове наведнъж.
This region is famous for mining.	Този регион е известен с минното дело.
He is distracted by his son's constant demands	Той е разсеян от постоянните изисквания на сина си
She sold the house next week.	Тя продаде съседната къща миналата седмица.
Climate models for next year show that global temperatures will rise.	Климатичните модели за следващата година показват, че глобалните температури ще се повишат.
Tap all sides of the cake tin.	Потупайте силно всички страни на формата за торта.
Stay away!	Не се приближавай!
This road is the fastest way to get there.	Този път е най-бързият път до там.
Social media has changed the way we live.	Социалните медии промениха начина ни на живот.
Very finely ground flour is used to make cakes.	За приготвянето на сладкиши се използва много фино смляно брашно.
A princess loves a prince.	Една принцеса обича принц.
Most days he rose with the sun.	През повечето дни той изгряваше със слънцето.
The narrow gauge would ease congestion.	Теснолинейката би облекчила задръстванията.
Students are required to wear uniforms.	Студентите са длъжни да носят униформи.
This disease is still a mystery.	Тази болест все още е загадка.
We have to make a sacrifice.	Трябва да направим жертва.
It's time to wake up!	Време е да се събудим!
You will hear news about them in the news.	Ще чуете новини за тях в новините.
One can only wonder at the danger of traveling here.	Човек може само да се чуди на опасността при пътуване тук.
He brought his reliable rifle.	Той донесе своята надеждна пушка.
None of the solutions work.	Нито едно от решенията не работи.
The cat is lying asleep on the table	Котката лежи спи на масата
The distance between the cities is significant.	Разстоянието между градовете е значително.
He remembers when everything was perfect.	Той си спомня, когато всичко беше перфектно.
The cause of the fire has not yet been determined.	Все още не е установена причината за пожара.
Then we will demonstrate some grammar rules.	След това ще демонстрираме някои граматически правила.
A former baseball player, he turned to boxing.	Бивш бейзболист, той се насочи към бокса.
The vice president must resign.	Вицепрезидентът трябва да подаде оставка.
The buyer's offer must be ahead of the seller's.	Офертата на купувача трябва да изпревари тази на продавача.
This is undoubtedly a great idea.	Това несъмнено е отлична идея.
He eats slowly and dresses precisely	Яде бавно и се облича прецизно
Try vegetable juice instead.	Вместо това опитайте зеленчуков сок.
The huge number of weapons is undesirable.	Огромният брой оръжия е нежелателен.
We make fun calls every day.	Ние правим шега обаждания всеки ден.
White flour should be sifted before use.	Бялото брашно трябва да се пресее преди употреба.
Make sure you write clearly.	Уверете се, че пишете ясно.
She took a twig and began to shake it.	Тя взе едно клонче и започна да го разклаща.
The crowd admired the sun shining through it.	Тълпата се възхищаваше на слънцето, което грееше през него.
The crowd was silent as people watched.	Тълпата беше мълчалива, докато хората гледаха.
He was removed from the football team.	Отстраниха го от футболния отбор.
This is especially confusing for people with dyslexia.	Това е особено объркващо за хората с дислексия.
Our leader is popular among the masses.	Нашият лидер е популярен сред масите.
Hunger for power, corruption and greed are widespread	Гладът за власт, корупцията и алчността са широко разпространени
The author claims that the planned cities were successful.	Авторът твърди, че планираните градове са били успешни.
No significant changes were reported.	Не са докладвани значителни промени.
A letter of complaint was written to the governor.	Писано е писмо с оплакване до губернатора.
How to solve this mystery?	Как да разрешим тази загадка?
The cupboard sat huddled around a small fire.	Шкафът седеше, сгушен около малък огън.
The minister was demoted for corruption.	Министърът беше понижен в длъжност за корупция.
The visitor did not pay attention to the man's answer.	Посетителят не обърна внимание на отговора на мъжа.
The professor shrugged absently.	Професорът сви рамене разсеяно.
The pig was so frightened that he ran to his bedroom.	Свинята беше толкова уплашена, че изтича в спалнята си.
An increasing number of shopping centers are closing.	Все по-голям брой търговски центрове затварят.
The bird ate the grain.	Птицата изяде зърното.
I'm not there right now.	В момента не съм там.
The British tend to brainstorm.	Британците са склонни да си блъскат мозъците.
He coughed, choked, and made that awfully funny sound.	Той се закашля, задави се и издаде този ужасно забавен звук.
He was found with a gunshot wound.	Той е открит с рана от пистолет.
The restaurants in the city specialize in local cuisine.	Ресторантите в града са специализирани в местната кухня.
You seem to have thought about us	Изглежда, че сте се замислили за нас
Your opinion is really irrelevant on this issue.	Вашето мнение наистина е маловажно по този въпрос.
His office was completely destroyed, he said.	Офисът му е напълно унищожен, казва той.
The winner is announced at the award ceremony.	Победителят се обявява на церемонията по награждаването.
The politicians made their speeches and left.	Политиците произнесоха изказванията си и напуснаха.
University graduates report difficulties in finding work.	Завършилите университети съобщават за трудности при намирането на работа.
Use oil instead of cooking oil.	Използвайте масло вместо олио за готвене.
The Senate voted unanimously.	Сенатът гласува единодушно.
Turn off the ignition, please.	Изключете запалването, моля.
The task force was given a deadline.	На оперативната група беше даден краен срок.
I thought green was my favorite color.	Мислех, че зеленото е любимият ми цвят.
I can't seem to stop crying.	Изглежда не мога да спра да плача.
Generally speaking, some amoebae feed on bacteria.	Най-общо казано, някои амеби се хранят с бактерии.
Some believe that this leads to the brink of extinction.	Някои смятат, че това води до ръба на изчезване.
He is often annoyed that he is shy.	Често го дразнят, че е срамежлив.
His explanation is ambiguous.	Обяснението му е двусмислено.
The language is usually not codified.	Езикът обикновено не е кодифициран.
He thought about his conversation with his friend.	Той помисли за разговора си с приятеля си.
Dinner came as a welcome break from class.	Вечерята дойде като добре дошла почивка от часовете.
Many passages in the original manuscript are incomplete.	Много пасажи в оригиналния ръкопис са непълни.
The cat was completely motionless.	Котката беше напълно неподвижна.
Everyone had the right to education.	Всеки имаше право на образование.
A red squirrel sat by a pine tree.	Червена катерица седеше до бор.
The birds are attracted by the cracked pepper.	Птиците са привлечени от напукания пипер.
Some architects designed buildings with unusual shapes.	Някои архитекти проектираха сгради с необичайни форми.
She hated it all.	Тя мразеше всичко това.
Traveling outside the city is not safe.	Пътуването извън града не е безопасно.
The presentation of the scientist lasted two hours.	Презентацията на учения продължи два часа.
These supermarkets sell a wide range of products.	Тези супермаркети продават широка гама от продукти.
There was no evidence.	Липсваха доказателства.
The actress is known for her graceful dances.	Актрисата е известна със своите грациозни танци.
The young people lined up for their seats.	Младите се наредиха на опашки за местата си.
It was essential that his father stay abroad.	От съществено значение беше баща му да остане в чужбина.
A thin layer of dust covered everything.	Тънък слой прах покри всичко.
To date, there is no evidence of bad games.	Към днешна дата няма доказателства за лоши игри.
They serve as reminders of a happy childhood.	Те служат като напомняния за щастливо детство.
Animals have a low tolerance to ether.	Животните имат ниска толерантност към етер.
Will you ask my mother?	Ще попиташ ли майка ми?
Get home early.	Прибирай се рано.
The presentation of the students was enthusiastic.	Представянето на учениците беше ентусиазирано.
The ring was bought at a yard sale.	Пръстенът е закупен на дворна разпродажба.
Over time, she also seemed less angry.	С течение на времето тя също изглеждаше по-малко ядосана.
The weather here is unpredictable.	Времето тук е непредсказуемо.
Trust must prevail.	Доверието трябва да надделее.
Step over the stone.	Прекрачи камъка.
The country's first leader was killed.	Първият лидер на страната е убит.
The night sky was full of stars.	Нощното небе беше изпълнено със звезди.
A public library has been opened.	Открита е обществена библиотека.
The couple watched their sleeping babies contentedly.	Двойката гледаше доволно спящите си бебета.
The road was unpaved and dotted with potholes.	Пътят беше неасфалтиран и осеян с дупки.
Our choir sang a gospel song.	Хорът ни изпя евангелска песен.
In fact, most teenagers	Всъщност повечето тийнейджъри
The emir will award him a medal.	Емирът ще го награди с медал.
The room filled with laughter.	Стаята се изпълни със звуци на смях.
Some experts believe that stress leads to disease.	Някои експерти смятат, че стресът води до заболяване.
Some stars shine only briefly.	Някои звезди светят само за кратко.
He reached into his handkerchief pocket.	Бръкна в джоба си за носна кърпа.
Growing evidence suggests that more is being lost.	Нарастващите доказателства сочат, че се губят повече.
There is no quick fix for this economy.	Няма бързо решение за тази икономика.
The young woman came out of the locked bathroom.	Младата жена излезе от заключената баня.
Hunger was the worst of memories.	Гладът беше най-лошият в спомените.
This dress is a favorite of young women.	Тази рокля е любима на младите жени.
Turn the handle to the right.	Завъртете дръжката надясно.
The effect was electric.	Ефектът беше електрически.
Pour the milk.	Налейте млякото.
I've never seen the road so quiet.	Никога не съм виждал пътя да е толкова тих.
No one would envy him.	Никой не би му завиждал.
Two pillars support the structure.	Два стълба поддържат конструкцията.
I chose to stay another day.	Избрах да остана още един ден.
They worked to live, not live to work.	Работеха, за да живеят, а не живеят, за да работят.
This disease kills millions every year.	Тази болест убива милиони всяка година.
It is a story of love, sacrifice and tragedy.	Това е история за любов, жертва и трагедия.
The family spoke amicably.	Семейството си говореше приятелски.
I'm sure the king will approve.	Сигурен съм, че кралят ще одобри.
The priest began the ceremony.	Свещеникът започна церемонията.
Yesterday they used a pickaxe.	Вчера използваха кирка.
He lives alone in a small house.	Живее сам в малка къща.
The sculpture has been shown at major art exhibitions.	Скулптурата е била показвана на големи художествени изложби.
The fish was very salty.	Рибата беше много солена.
Numerous studies have documented their work.	Многобройни проучвания са документирали тяхната дейност.
His suitcases are full of fresh pairs of socks.	Куфарите му са пълни със свежи чифтове чорапи.
She was walking in the garden.	Тя се разхождаше из градината.
We expected this result.	Очаквахме този резултат.
Everything is polished, shiny.	Всичко е излъскано, блестящо.
These bacteria cause stomach ulcers.	Тези бактерии причиняват язви в стомаха.
Some data was retrieved automatically.	Някои данни бяха извлечени автоматично.
She is a true friend.	Тя е истински приятел.
Many cultures recognize deities, spirits and other beings.	Много култури разпознават божества, духове и други същества.
Every human being has certain universal rights.	Всяко човешко същество има определени универсални права.
The water in this tank is very polluted.	Водата в този резервоар е много замърсена.
The court found the man guilty.	Съдът призна мъжа за виновен.
They ate snacks and watched TV.	Те ядоха закуски и гледаха телевизия.
They entered the heart of the city.	Те влязоха в сърцето на града.
He had taken three weeks off.	Беше си взел три седмици почивка.
This wine has an unusually long shelf life.	Това вино има необичайно дълъг срок на годност.
The doctor's assistant squinted and focused.	Помощникът на лекаря примижа и се съсредоточи.
Why can't you read the signs?	Защо не можете да четете знаците?
Let's leave the boat in port.	Нека оставим лодката на пристанището.
Birds have wings to fly.	Птиците имат крила, за да летят.
The crystal gems shone like the stars in the sky.	Кристалните скъпоценни камъни блестяха като звездите в небето.
Police soon arrived on the scene.	Скоро на място е пристигнала полиция.
The tiger snapped its jaws.	Тигърът щракна челюстите си.
The professor lectured for an hour.	Професорът четеше лекции цял час.
The fuel bill has risen.	Сметката за гориво се повиши.
Her remarks were met with contemptuous laughter.	Забележките й бяха посрещнати с пренебрежителен смях.
Ventilate the room before using it.	Проветрете помещението, преди да го използвате.
They concluded that radiation was harmful.	Заключението им беше, че радиацията е вредна.
He needed to urinate urgently.	Трябваше спешно да уринира.
Why did you marry her?	Защо се ожени за нея?
The tide is rising and falling.	Приливът се повишава и спада.
The rebels refused.	Бунтовниците отказаха.
The picture is damaged by rain.	Картината е повредена от дъжд.
She has a very strong personality.	Тя има много силна личност.
This plant is quite rare.	Това растение е доста рядко.
A politician threatened to burn down the cathedral.	Политик заплаши да изгори катедралата.
A traitor may seem quite convincing.	Един предател може да изглежда доста убедителен.
Roads are being built all over the country.	Изграждат се пътища в цялата страна.
The professor nodded.	Професорът кимна.
She was quite beautiful, but he had won her heart.	Беше доста красива, но той беше спечелил сърцето й.
Each group passed the test.	Всяка група е издържала теста.
Their friendship lasted ten years.	Приятелството им продължава десет години.
Spend an hour every day in silence.	Прекарвайте един час всеки ден в тишина.
The crime angered many.	Престъплението разгневи мнозина.
Here the substance is much cheaper.	Тук веществото е много по-евтино.
The monkeys came down from the trees.	Маймуните слязоха от дърветата.
The stage was flooded with light.	Сцената беше залята от светлина.
The scientific community is uplifted.	Научната общност е вдигната.
Domestic cat with blades.	Домашна котка с остриета.
The leader of the group gave an exciting speech.	Лидерът на групата произнесе вълнуваща реч.
This naive and trusting couple believed her every word.	Тази наивна и доверчива двойка вярваше на всяка й дума.
I am not attracted to such music at all.	Такава музика изобщо не ме привлича.
The cat chases a mouse across the grass.	Котката преследва мишка през тревата.
The names are carefully printed on them.	Имената са внимателно отпечатани върху тях.
He chooses battles with everyone.	Той избира битки с всички.
Migrants are allowed freely in our country.	Мигрантите са допуснати свободно в страната ни.
Preference will be given to people with local experience.	Предпочитание ще се дава на хора с местен опит.
This region is known for its natural beauty.	Този регион е известен със своята природна красота.
The picture shows two lovers.	Картината показва двама влюбени.
There are five music schools.	Има пет музикални школи.
Her dark hair fell in loose waves over her shoulders.	Тъмната й коса падаше на отпуснати вълни по раменете й.
It's actually poisonous.	Всъщност е отровно.
The train crashed into the tunnel.	Влакът се блъскаше по тунела.
Why didn't you let me know about the error?	Защо не ме уведомихте за грешката?
This looks pretty boring.	Това изглежда доста скучно.
Documents show that the river is polluted.	Документите сочат, че реката е замърсена.
Army commanders violated army safety rules.	Командирите на армията нарушиха правилата за безопасност на армията.
Plants and animals need water to live.	Растенията и животните се нуждаят от вода, за да живеят.
Don't walk on the grass, please!	Не ходете по тревата, моля!
The doctor later wrote about his astonishment.	По-късно лекарят пише за изумлението си.
The coconut palm is the national tree of many countries.	Кокосовата палма е националното дърво на много страни.
You need to keep your eyes open.	Трябва да държите очите си отворени.
His favorite pastime was reading.	Любимото му занимание беше четенето.
The ceiling was low.	Таванът беше нисък.
Was that really his handwriting on the page?	Това наистина ли беше неговият почерк на страницата?
This desert region is home to plateaus and hills.	Този пустинен регион е дом на плата и хълмове.
The quake left the city homeless.	Земетресението направи града без дом.
The psychologist reviewed her notes.	Психологът прегледа бележките й.
Observe, listen and learn.	Наблюдавайте, слушайте и се учете.
The philosopher encourages his students to write their own essays.	Философът насърчава учениците си да напишат свои собствени есета.
The number of tourists is increasing every year.	Броят на туристите се увеличава всяка година.
One cannot help but wonder why the delegates arrived so late.	Човек не може да не се чуди защо делегатите пристигнаха толкова късно.
Protesters shouted insults at the speaker.	Демонстрантите крещяха обиди по високоговорителя.
The soil is rich enough for growing crops.	Почвата е достатъчно богата за отглеждане на култури.
The activist called for a boycott of the company.	Активистът призова за бойкот на тази фирма.
Excellent performance at a sports competition.	Отлично представяне на спортно състезание.
Contact your doctor if you show signs of infection.	Свържете се с Вашия лекар, ако покажете признаци на инфекция.
There is bipartisan support for his proposal.	Има двупартийна подкрепа за предложението му.
Her father is a city doctor.	Баща й е градският лекар.
The soldiers reached a high ridge overlooking a mountain valley.	Войниците стигнаха до висок хребет с изглед към планинска долина.
Phone calls are not allowed.	Телефонните разговори не са разрешени.
She recently got married.	Тя наскоро се омъжи.
You are allowed to park here.	Разрешено е да паркирате тук.
The bell was silent.	Звънецът мълчеше.
The dump truck was standing on the side of the road.	Самосвалът стоеше отстрани на пътя.
He is devoted to his family.	Той е отдаден на семейството си.
There are three bottles of soy sauce on the raft.	На плота лежат три бутилки соев сос.
The baby was raped by pedophiles.	Бебето е изнасилено от педофили.
Using a tape measure, measure the length of the fence.	С помощта на рулетка измерете дължината на оградата.
The land at home is not like the land here!	Земята у дома не е като земята тук!
Don't walk past her without saying hello.	Не минавайте покрай нея, без да кажете здравей.
The operation will be based at the new hospital.	Операцията ще бъде базирана в новата болница.
For many people, this is unthinkable.	За много хора това е немислимо.
The snake's head protruded from its shelter.	Главата на змията стърчеше от убежището си.
Tourists often walk on muddy paths.	Туристите често се разхождат по кални пътеки.
There is no bus to the airport.	Няма автобус до летището.
The branch broke and he fell.	Клонът се счупи и той падна.
All these rules seemed a little pointless.	Всички тези правила изглеждаха малко безсмислени.
Why do people always want to win the debate?	Защо хората винаги искат да спечелят дебата?
His left arm trembled violently.	Лявата му ръка трепереше силно.
The message is, play by the rules.	Посланието е, играйте по правилата.
The victim said he was afraid.	Жертвата каза, че се страхува.
Many people consider nuclear energy unethical.	Много хора смятат ядрената енергия за неетична.
An accurate historical record has been established.	Установен е точен исторически запис.
He hurried down.	Той побърза да слезе.
She fed the hungry children.	Тя нахрани гладните деца.
The ship sank in a calm sea.	Корабът потъна в спокойно море.
She slowly sensed his mood.	Тя бавно усещаше настроението му.
His skin had a deep complexion.	Кожата му имаше дълбок тен.
Many small shops, cafes and restaurants line the streets.	Множество малки магазини, кафенета и ресторанти се редят по улиците.
The new courthouse is an impressive building.	Новата съдебна сграда е впечатляваща сграда.
You made a mistake, you know!	Направил си грешка, да знаеш!
He cleaned his glasses and then looked at them.	Почисти очилата си и след това ги погледна.
The building looks strange.	Сградата изглежда странна.
The carpet was covered with traces.	Килимът беше покрит със следи.
All students are worried about the problem.	Всички ученици са притеснени от проблема.
The answer was shocking.	Отговорът беше шокиращ.
The flight crew spotted a fishing boat.	Полетният екипаж забеляза риболовен кораб.
One of the workers found a suitcase near the river.	Един от работниците намерил куфар близо до реката.
What color were her eyes?	Какъв цвят бяха очите й?
The water supply is clean, but not abundant.	Водоснабдяването е чисто, но не в изобилие.
The floor was cement.	Подът беше от цимент.
He caught the singing sparrow and carried it outside.	Хвана врабчето, пеещо, и го изнесе навън.
The mansion stands on a rocky hill.	Имението стои на скалист хълм.
The rain was warm.	Дъждът беше топъл.
This is a city famous for its music.	Това е град, известен със своята музика.
Supermarkets here sell very little fresh food.	Супермаркетите тук продават много малко прясна храна.
They will not arrive on time.	Няма да пристигнат навреме.
Read the report carefully.	Прочетете внимателно доклада.
One gallon of milk contains eight ounces.	Един галон мляко съдържа осем унции.
The command seemed pointless.	Командата изглеждаше безсмислена.
The rooster greeted the dawn with its roar	Петелът поздрави зората с гарката си
He started coughing.	Започна да кашля.
The wind blew fiercely.	Вятърът се вихри свирепо.
He lost his job after demanding a pay cut.	Той загуби работата си, след като поиска намаляване на заплатата.
He dealt with it quickly.	Той се справи бързо с това.
A glass wall protects the dining room.	Стъклена стена предпазва трапезарията.
The flight attendants helped organize the relief effort.	Стюардесите помогнаха за организирането на усилията за помощ.
The maple leaves will soon fall.	Кленовите листа скоро ще падат.
He had crooked dark eyebrows.	Имаше криви тъмни вежди.
Demonstrate the complexity of human emotions.	Демонстрирайте сложността на човешките емоции.
Many countries are starving.	Много страни страдат от глад.
There are only three stops on weekdays.	В делничните дни има само три спирки.
The soup was so thick it was almost invisible.	Супата беше толкова гъста, че почти не се виждаше.
And the politician, considered a leading candidate, resigned unexpectedly.	И политикът, смятан за водещ кандидат, неочаквано се оттегли.
We wanted a center of commerce, not pomp and ceremony.	Искахме център на търговия, а не помпозност и церемонии.
Some manufacturers are wary of changing their business model.	Някои производители са предпазливи да променят своя бизнес модел.
I tossed my firearm into the air.	Изхвърлих огнестрелното си оръжие във въздуха.
In large quantities this substance is toxic.	В големи количества това вещество е токсично.
She tapped lightly on her keyboard.	Тя почука леко по клавиатурата си.
The bright moon can be seen at night.	Ярката луна може да се види през нощта.
The hooligan began to sing.	Хулиганът започна да пее.
The factory produces the products used in the space program.	Фабриката произвежда продуктите, използвани в космическата програма.
This doctor was able to eradicate cancer.	Този лекар успя да изкорени рака.
Some families live in small wooden huts.	Някои семейства живеят в малки дървени колиби.
The ship's crew left the sinking ship.	Екипажът на кораба напусна потъващия кораб.
Feed the dog cheese.	Нахранете кучето със сирене.
Harmful fumes drifted over the lighthouse.	Вредни изпарения се носеха над фара.
Don't forget to share this apartment with your brother.	Не забравяйте да споделите този апартамент с брат си.
A complex carbon compound.	Сложно въглеродно съединение.
It is short and thick.	Той е нисък и дебел.
The comment laughed well.	Коментарът се разсмя добре.
There is unrest among the workers in the city.	Сред работниците в града има вълнения.
One difference between his apartment and hers was the color.	Една разлика между неговия апартамент и нейния беше цветът.
The king divided his land among his heirs.	Царят разделил земята си между своите наследници.
She carefully wrapped each cake individually.	Тя внимателно уви всяка торта поотделно.
A powerful secret service broke into his home.	Мощна тайна служба нахлу в дома му.
In this city, animals are treated better than humans.	В този град животните се третират по-добре от хората.
I am smiling.	Усмихвам се.
So what is the purpose of this study?	И така, каква е целта на това изследване?
Yet we have not learned how these insects communicate.	И все пак не научихме как комуникират тези насекоми.
Fill a shower with hot water.	Напълнете душа с гореща вода.
The planet Styx was the military headquarters.	Планетата Стикс беше военният щаб.
The galaxy has billions of stars.	Галактиката има милиарди звезди.
He considered his neighbors a great evil.	Той смяташе съседите си за голямо зло.
The police are very hot about domestic violence.	Полицията е много гореща по отношение на домашното насилие.
The police consists of three units.	Полицията се състои от три звена.
The ship was greeted by an old fisherman.	Корабът беше приветстван от стар рибар.
But it also has a downside.	Но това има и обратна страна.
These actors have starred in many films together.	Тези актьори са участвали в много филми заедно.
The boy opened the back door.	Момчето отвори задната врата.
He knocked on the door.	Той почука на вратата.
Canadian officials initially tried to hide the leak.	Канадските служители първоначално се опитаха да скрият изтичането.
Think about the fact that nothing is self-sustaining.	Помислете за факта, че нищо не се поддържа само по себе си.
They are an important group in political life.	Те са важна група в политическия живот.
First, rinse the peas and cut the stems.	Първо изплакнете граха и отрежете стъблата.
Why do you think people always choose what is familiar?	Защо мислиш, че хората винаги избират това, което е познато?
Species such as kangaroos and koalas are endangered.	Видове като кенгуруто и коала са застрашени.
However, everyone agrees that something needs to be done.	Всички обаче са съгласни, че нещо трябва да се направи.
They were arrested at a local bar.	Те бяха арестувани в местен бар.
He felt very bad.	Чувстваше се много зле.
This store sells all kinds of unusual products.	Този магазин продава всякакви необичайни продукти.
I was deeply depressed after I was fired.	Бях дълбоко депресиран, след като ме уволниха.
My house is in the western part of the city.	Къщата ми е в западната част на града.
The nation's economy relies on agriculture.	Икономиката на нацията разчита на селското стопанство.
The comedian stood on stage, "drunk as a skunk."	Комикът застана на сцената, "пиян като скункс".
The company is constantly growing.	Компанията непрекъснато се разраства.
This building dates back to the thirteenth century.	Тази сграда датира от тринадесети век.
The magazine gave him a grant to write a novel.	Списанието му дава грант да напише роман.
The apple-headed god had a new look.	Богът с глава на ябълка имаше нов облик.
They failed to improve production.	Те не успяха да подобрят производството.
Consumers are encouraged to read nutrition labels carefully.	Потребителите се призовават да четат внимателно етикетите на хранителните стойности.
The poet began writing before he was ten years old.	Поетът започва да пише преди да навърши десет години.
The side and roof of the bus are painted blue.	Страницата и покривът на автобуса са боядисани в синьо.
Kids love to read this story.	Децата обичат да четат тази история.
Her heart was satisfied.	Сърцето й беше доволно.
Currently, half of the world's population breathes polluted air.	В момента половината население на света диша замърсен въздух.
The project caused controversy.	Проектът предизвика противоречия.
Everyone thought the same thing.	Всички мислеха едно и също.
He knows how to take care of himself.	Той знае как да се грижи за себе си.
Try another browser.	Опитайте с друг браузър.
But she couldn't hide her smile.	Но тя не успя да скрие усмивката си.
Money becomes useless if kept under mattresses.	Парите стават безполезни, ако се държат под матраци.
He touched the wound with his fingers.	Той опипа раната с пръсти.
The novel has been translated into several other languages.	Романът е преведен и на няколко други езика.
Go out and enjoy.	Излезте и се насладете.
The stones are old and heavy.	Камъните са стари и тежки.
She swept the dirt off the kitchen floor.	Тя изметна мръсотията от пода на кухнята.
A scientist knows little about everything.	Един учен знае по малко за всичко.
The dirty history of the media has been revealed.	Мръсната история на медиите беше разкрита.
They talked long into the night.	Те разговаряха дълго в нощта.
She is used to hard work.	Свикнала е с упорита работа.
Opinions on this topic are very different.	Мненията по тази тема са много различни.
Water, rain and snow fell heavily.	Вода, киша и сняг паднаха силно.
She was always tired, even though she woke up early.	Тя винаги беше уморена, въпреки че се събуждаше рано.
He lay there staring at the dark sky.	Той лежеше там и се взираше в тъмното небе.
These people in the south are known for their hospitality.	Тези хора на юг са известни с гостоприемството си.
Their assessments of climate change are based on erroneous assumptions.	Техните оценки за изменението на климата се основават на погрешни предположения.
Residents want to be consulted.	Жителите искат да бъдат консултирани.
This word has been replaced by another.	Тази дума е заменена с друга.
When the ant finds food, it makes a traditional path.	Когато мравката намери храна, тя прави традиционна пътека.
Some died of thirst and hunger.	Някои умряха от жажда и глад.
He said this firmly.	Той каза това твърдо.
It was one of the nation's growing cities.	Това беше един от разрастващите се градове на нацията.
He has been drinking too much alcohol lately.	Напоследък пие твърде много алкохол.
The study was conducted over two days.	Проучването е проведено в продължение на два дни.
The desert stretches for miles.	Пустинята се простира на мили.
Which of these problems is the most important?	Кой от тези проблеми е най-важният?
Maybe there is a breakthrough.	Може би има пробив.
Adding salt to seawater increases its volume.	Добавянето на сол към морската вода увеличава нейния обем.
The women were photographed in skimpy bikinis.	Жените бяха снимани по оскъдни бикини.
This milk is fresh today.	Това мляко е прясно днес.
The dog does not have to be purebred.	Не е задължително кучето да е чистокръвно.
The quake destroyed thousands of homes.	Земетресението унищожи хиляди домове.
He was deeply impressed by his speech.	Той беше дълбоко впечатлен от речта си.
Authorities demolished most of the barracks today.	Днес властите събориха повечето бараки.
Air pollution kills about five million people each year.	Замърсяването на въздуха убива около пет милиона души всяка година.
No one has been prosecuted for these crimes.	Никой не е преследван за тези престъпления.
The use of symbolism by an author may reflect personal experiences.	Използването на символика от автор може да отразява лични преживявания.
Some people will not like it.	Някои хора няма да го харесат.
She pushed an ice cube toward her.	Тя бутна кубче лед към нея.
Spender was more optimistic.	Спендър беше по-оптимист.
The rock climbing trail is easy to follow.	Пътеката за скално катерене е лесна за следване.
The salad was really good.	Салатата наистина беше много добра.
Two people were inducted into the Hall of Fame.	Двама души бяха въведени в залата на славата.
Clocks, radios and televisions are examples of machines.	Часовниците, радиостанциите и телевизорите са примери за машини.
How a person becomes a parent is a matter of chance.	Как човек става родител е въпрос на случайност.
Scientific evidence was presented at the meeting.	На среща бяха представени научни доказателства.
I don't like this fabric at all.	Изобщо не харесвам този плат.
We studied the factors that affect plant growth.	Проучихме факторите, които влияят на растежа на растенията.
Become more responsible.	Станете по-отговорни.
A telephone survey showed strong support for the measure.	Телефонна анкета показа силна подкрепа за мярката.
A government spokesman says there is good news.	Говорителят на правителството казва, че има добри новини.
Tiger lost his footing.	Тигър загуби опора.
This sentence is an example of a passive bet.	Това изречение е пример за пасивен залог.
For example, pollen is carried in the air.	Например прашецът се носи във въздуха.
A few more words and here it is.	Още няколко думи и ето го.
They have arrived.	Те са пристигнали.
The camp was the first of many.	Лагерът беше първият от многото.
He was wearing a black cloak.	Носеше черно наметало.
The plants were sprayed with pesticides.	Растенията бяха напръскани с пестициди.
Breakfast, she waited for her boyfriend to arrive.	Закуски, тя изчака пристигането на гаджето си.
He muttered as he spoke.	Той промърмори, докато говореше.
The police reacted with swift and brutal repression.	Полицията реагира с бърза и брутална репресия.
The slabs were washed and dried.	Плочите бяха измити и изсушени.
I don't feel tired.	не се чувствам уморен.
She reached under the counter and grabbed a small bundle.	Тя бръкна под тезгяха и хвана малък вързоп.
This country needs more trade to thrive.	Тази страна се нуждае от повече търговия, за да процъфтява.
The coach made three speeches before the match.	Треньорът изнесе три изказвания преди мача.
Shape into a ball.	Оформете на топка.
The lips are moist, soft and elastic.	Устните са влажни, меки и еластични.
Chief among them was the "development of a unified theory."	Главен сред тях беше „разработването на единна теория“.
The company announced layoffs.	Компанията обяви съкращения.
Sparrows chirped in the tree.	В дървото чуруликаха врабчетата.
We were pressed to reach the top.	Бяхме притиснати да стигнем до върха.
Smog has catastrophic consequences.	Смогът има катастрофални последици.
Let's meet at my place tonight.	Да се ​​срещнем у мен тази вечер.
People report earthquakes.	Хората съобщават за трусове.
Your actions have aroused contempt.	Вашите действия предизвикаха презрение.
The hostages filled the room with music.	Заложниците изпълниха стаята с музика.
The trails are popular with tourists.	Пътеките са популярни сред туристите.
The young man suddenly spun around, brandishing his sword.	Младият мъж изведнъж се завъртя, размахвайки меч.
Scientists have understood things much better.	Учените са разбрали нещата много по-добре.
Any attempt to bypass the machine is unsuccessful.	Всеки опит за заобикаляне на машината е неуспешен.
He wanted a luxury vacation.	Искаше луксозна ваканция.
He will ask his father for support.	Той ще поиска от баща си издръжката.
Voting opportunities were also a challenge.	Възможностите за гласуване също бяха предизвикателство.
The moon rose over the trees.	Луната изгря над дърветата.
He was a rich man.	Той беше богат човек.
The king abdicated because the new king was too young.	Кралят абдикира, тъй като новият крал бил твърде млад.
A year later, they forgot about him.	Година по-късно те забравиха за него.
Lock the door.	Заключи вратата.
Half of the dance moves are like a waltz.	Половината от танцовите движения са подобни на валс.
Moving up the social scale is difficult.	Придвижването нагоре в социалната скала е трудно.
When we are angry, we make mistakes.	Когато сме ядосани, правим грешки.
The barn was surrounded by trees.	Хамбарът беше заобиколен от дървета.
The directory was empty!	Директорията беше празна!
It's easy to find out what happened yesterday.	Лесно е да разберете какво се е случило вчера.
A strong wind blew the curtain.	Силен вятър развя завесата.
A man pays a prostitute for sex.	Мъж плаща на проститутка за секс.
The child laughed out loud.	Детето се засмя силно.
The ant shivered.	Мравката потрепери.
Athletes can train every day to achieve results.	Спортистите могат да тренират всеки ден, за да постигнат резултати.
The rebels have taken over a number of government posts.	Бунтовниците превзеха редица правителствени постове.
I will invite if you wish.	Ще поканя ако желаете.
Mosquitoes transmit and transmit dangerous viruses.	Комарите пренасят и предават опасни вируси.
If you need loan spells, it's best to talk to experts.	Ако имате нужда от магии за заем, най-добре е да говорите с експерти.
The lightning crackled and the thunder rumbled angrily.	Светкавицата пропука и гръмотевиците загърмяха гневно.
Only a few people have the right to vote.	Само няколко души имат право да гласуват.
The liver can regenerate itself after removal.	Черният дроб може да се регенерира сам след отстраняване.
Agriculture in this region depends largely on rain.	Земеделието в този регион зависи до голяма степен от дъжда.
Many people preferred the old regime.	Много хора предпочетоха стария режим.
They were bored to death.	Те бяха отегчени до смърт.
Although we have some anti-discrimination laws,	Въпреки че имаме някои закони срещу дискриминацията,
The exercise was stressful.	Упражнението беше натоварващо.
The leader said the proposal should be kept.	Лидерът каза, че предложението трябва да бъде запазено.
The guards stood guard all night.	Пазачите стояха на стража цяла нощ.
One must balance conflicting interests equally.	Човек трябва да балансира еднакво конфликтните интереси.
Shooting the king is now banned.	Снимането на краля вече е забранено.
Manga has a high rate of violence.	Мангата има висок дял на насилие.
The water was cool and clear.	Водата беше хладна и бистра.
The priest pronounced the rite over the altar cloth.	Свещеникът произнесъл обреда над олтарното платно.
They are worried that their crops will be destroyed.	Те се притесняват, че реколтата им ще бъде унищожена.
Temperatures were high throughout the month.	Температурите бяха високи през целия месец.
Such optimism may seem out of place.	Подобен оптимизъм може да изглежда неуместен.
Everything is not as it seems.	Всичко не е както изглежда.
This country produces relatively little food.	Тази страна произвежда сравнително малко храна.
Their hands were stained with blood.	Ръцете им бяха изцапани с кръв.
Today is the last day of school.	Днес е последният учебен ден.
He refused to answer his parents' questions.	Той отказа да отговори на въпросите на родителите си.
It was inevitable that the port would eventually be clogged.	Беше неизбежно пристанището в крайна сметка да се затлачи.
It's just a coincidence, he said lightly.	Това е просто съвпадение, каза той лекомислено.
On the other hand, the grass is greener.	От другата страна тревата е по-зелена.
Put the chicken in a large saucepan.	Сложете пилето в голяма тенджера.
This trail was clearly marked.	Тази пътека беше ясно маркирана.
Mark's face is tense and angry.	Лицето на Марк е напрегнато и ядосано.
The butcher claims to have killed the cow himself.	Касапинът твърди, че сам е убил кравата.
They drank beer from the local drink.	Пиеха бира от местната напитка.
She was the first to ask the question.	Тя първа зададе въпроса.
The church introduces monogamy.	Църквата въвежда моногамията.
I'm so excited.	Толкова съм развълнувана.
Hybrids produce fertile offspring.	Хибридите дават плодородно потомство.
The scientist boils hydrochloric acid.	Ученият кипва солна киселина.
This class is more exciting.	Този клас е по-вълнуващ.
The young boy suffered terrible violence.	Младото момче е претърпяло ужасно насилие.
So the field assistant carefully analyzes the data.	Така че полевият асистент внимателно анализира данните.
The morale of the soldiers fell sharply.	Моралният дух на войниците рязко падна.
The computer can only be operated by a trained operator.	Компютърът може да се управлява само от обучен оператор.
The suspect was taken to a psychiatrist.	Заподозреният е откаран в психиатъра.
Every year more and more people die from heart disease.	Всяка година все повече хора умират от сърдечни заболявания.
The body of his car was thrown into the air.	Тялото на колата му беше изхвърлено във въздуха.
People working near landfills are at risk for cancer.	Хората, работещи в близост до депа за отпадъци, рискуват от рак.
Fresh vegetables are sold daily.	Ежедневно се продават пресни зеленчуци.
They needed proof that the money existed.	Имаха нужда от доказателство, че парите съществуват.
This ash is from a fire that burns brightly.	Тази пепел е от огън, който гори ярко.
The photographer waited until the dragonfly stopped moving.	Фотографът изчака, докато водното конче спре да се движи.
Natural ecosystems are threatened by global warming.	Естествените екосистеми са застрашени от глобалното затопляне.
He was driving in a hard turn.	Той караше в твърда завоя.
He sprayed some lemon juice on her fish.	Той напръска малко лимонов сок върху рибата й.
He encouraged them to work harder.	Той ги насърчи да работят по-усърдно.
He was a tall, skinny, thin man.	Той беше висок, кльощав, хилав човек.
A light breeze was blowing.	Духаше лек бриз.
Our meeting point is a tall building.	Нашата точка за среща е висока сграда.
She spoke in a voice full of contempt.	Тя говореше с глас, пълен с презрение.
The pig contained so many parasites that it got sick.	Свинята съдържаше толкова много паразити, че се разболя.
The men took off their hats and entered the church.	Мъжете свалиха шапките си и влязоха в църквата.
There was no evidence of religious repression.	Нямаше доказателства за религиозни репресии.
Food is increasingly being prepared by chefs, not housewives.	Храната все повече се приготвя от готвачи, а не от домакини.
They partyed late into the night.	Купонясваха до късно през нощта.
The wind blows my hair.	Вятърът размята косата ми.
The sheep is big but quiet.	Овцата е голяма, но тиха.
He opened the book and began to read.	Той отвори книгата и започна да чете.
The women drank their coffee with sleepy eyes.	Жените изпиха кафето си с натежали от сън очи.
He changed his job a lot.	Много смени работата си.
She leaned back, sighing happily.	Тя се облегна назад, въздъхвайки щастливо.
This is a sad state of affairs.	Това е тъжно състояние на нещата.
The syllogism was weak.	Силогизмът беше слаб.
This war ended when they surrendered.	Тази война приключи, когато те се предадоха.
Obviously, this solution is not optimal.	Очевидно това решение не е оптимално.
Is the dog friendly?	Кучето дружелюбно ли е?
The sun shone through the windows.	Слънцето блестеше през прозорците.
Being illiterate is not a crime.	Да си неграмотен не е престъпление.
He drives carelessly.	Той шофира небрежно.
The effort was half-hearted.	Усилието беше половинчато.
Your morals are much stricter than mine.	Вашият морал е много по-строг от моя.
She took a few steps back.	Тя направи няколко крачки назад.
The attacker was caught in a net.	Нападателят е хванат в мрежа.
Wine is a class of fermented alcoholic beverage.	Виното е клас ферментирала алкохолна напитка.
Authorities had barricaded the streets.	Властите бяха барикадирали улиците.
They felt obliged to show their gratitude.	Те се чувстваха длъжни да покажат своята благодарност.
Severe bodily harm was inflicted.	Нанесена е тежка телесна повреда.
sympathize.	съчувствам.
The nurse cleans the wound.	Сестрата почиства раната.
Recently, however, pollution has become a major concern.	Напоследък обаче замърсяването се превърна в сериозна тревога.
The lake blended with the wildlife.	Езерото се съчетаваше с дивата природа.
Write me a letter, please.	Напишете ми писмо, моля.
He says he will never eat bread again.	Казва, че никога повече няма да яде хляб.
The animal is endangered.	Животното е застрашено.
This was the book he wanted.	Това беше книгата, която той искаше.
The walk takes only five minutes.	Разходката отнема само пет минути.
S'poreans suffer more from most noise pollution.	S'poreans страдат повече от повечето от шумовото замърсяване.
The guest list has been announced.	Списъкът с гостите беше обявен.
She laughed nervously.	Тя се засмя нервно.
He was studying for his last exams.	Учеше за последните си изпити.
A rented van was waiting for them there.	Там ги чакаше нает микробус.
His old age was protected by the government.	Старостта му беше защитена от правителството.
The sea coast is dry.	Морското крайбрежие е сухо.
The nearby river was used for traditional fishing.	Близката река е била използвана за традиционен риболов.
This question has troubled philosophers for centuries.	Този въпрос тревожи философите от векове.
You need to follow her advice.	Трябва да следвате нейния съвет.
He found the black box in the harsh wasteland.	Той откри черната кутия в суровата пустош.
Most residents want to break the contract.	Повечето от жителите искат да нарушат договора.
Used in the brewing process, hops give the beer its flavor.	Използван в процеса на варене, хмелът придава на бирата нейния вкус.
The weak economy has led to popular discontent.	Слабата икономика доведе до народно недоволство.
Place one on each side of the cup.	Поставете по един от всяка страна на чашата.
In principle, the police officer's job is to enforce the law.	По принцип работата на полицая е да прилага закона.
Jamie was lost.	Джеми се беше изгубил.
The drug was effective.	Лекарството беше ефективно.
The fast brown fox jumped over the lazy dog.	Бързата кафява лисица прескочи мързеливото куче.
Mom baked the best cakes.	Мама изпекла най-добрите торти.
But she had to swallow her pride.	Но тя трябваше да преглътне гордостта си.
This type of crime is widespread in the favelas.	Този вид престъпност е широко разпространена във фавелите.
Police took four hostages earlier this morning.	Полицията взе четирима заложници по-рано тази сутрин.
We couldn't figure out when to leave.	Не можахме да се разберем кога да тръгнем.
We slept in the shelter during the night.	През нощта спахме в заслона.
Stock prices plummeted.	Цените на акциите се сринаха.
A small group of soldiers walked along the road.	Малка група войници вървяха по пътя.
Nowadays, most people work for themselves.	В наши дни повечето хора работят за себе си.
There was a loud bang.	Чу се силен удар.
By analyzing statistics, they could predict rape.	Анализирайки статистическите данни, те биха могли да предскажат изнасилването.
These fast-growing cities do not have adequate sanitation.	Тези бързо разрастващи се градове нямат подходящи санитарни условия.
This man spoke in muffled tones.	Този мъж говореше с приглушени тонове.
The delicate red color is a symbol of beauty.	Нежният червен цвят е символ на красотата.
Her long lashes curled.	Дългите й мигли се извиха.
Some communities believe that pollution causes disease.	Някои общности вярват, че замърсяването причинява заболяване.
The new president opened the country to the world.	Новият президент отвори страната пред света.
Simple in structure, but deep in meaning.	Проста по структура, но дълбока по смисъл.
The band was really good then.	Групата беше наистина добра тогава.
The eruption was large and deadly.	Изригването беше голямо и смъртоносно.
How to get a tax refund.	Как да получите възстановяване на данък.
These boxes are not present in the original problem.	Тези кутии не присъстват в оригиналния проблем.
Some dairy products look unequal.	Някои млечни продукти изглеждат неравностойни.
Some reports indicate that the oil was stolen.	Някои доклади сочат, че маслото е било откраднато.
He needs something sweet to eat.	Има нужда от нещо сладко за ядене.
Mix the ingredients.	Смесете съставките.
Fortunately, she slipped away unnoticed.	За щастие тя се измъкна незабелязано.
The weather conditions have worsened.	Метеорологичните условия се влошиха.
Competition is good for business.	Конкуренцията е добра за бизнеса.
This is terrible boredom.	Това е ужасна скука.
He broke the record of politics.	Той развали рекорда на политика.
We crossed the fence.	Прекачихме оградата.
The volcano erupted loudly.	Вулканът избухна силно.
This species of shark has its own religious rituals.	Този вид акули има свои собствени религиозни ритуали.
He is more than six years older than her.	Той е повече от шест години по-голям от нея.
English is the most widely spoken language in the world.	Английският е най-разпространеният език в света.
Plans are underway to build a desalination plant.	В ход са планове за изграждане на инсталация за обезсоляване.
Referees refused to sign the protest.	Реферите отказаха да подпишат протеста.
The sages say that all actions have consequences.	Мъдреците казват, че всички действия имат последствия.
She stood on the platform, watching her own reflection.	Тя стоеше на платформата, гледайки покрай собственото си отражение.
The pipe is clogged with debris.	Тръбата е запушена с отломки.
He went out again this morning.	Тази сутрин той отново излезе навън.
In fact, no criminal has been found.	Всъщност не е открит престъпник.
She was the most talkative person in his class.	Тя беше най-приказливият човек в неговия клас.
The exercise will involve a little weight lifting.	Упражнението ще включва малко вдигане на тежести.
Intelligent people seem to be better informed.	Интелигентните хора изглежда стават по-добре информирани.
I'm going for a walk with that lady over there.	Ще се разходя с онази дама там.
Teachers and students are upset about this.	Преподавателите и студентите са огорчени от това.
She knew it was a lie.	Тя знаеше, че това е лъжа.
Avoid using an air dryer.	Избягвайте използването на сушилня за въздух.
The country was divided as fighting continued.	Страната беше разделена, докато боевете продължаваха.
I dreamed of a kitten.	Сънувах коте.
And this discovery makes him doubt his religion.	И това откритие го кара да се съмнява в религията си.
Under colonial rule, fisheries were nationalized.	При колониално управление рибарството е национализирано.
The plant is poisonous.	Растението е отровно.
This cathedral honors the holy bishop.	Тази катедрала почита светия епископ.
Blow the ink on the paper.	Издухайте мастилото върху хартията.
The police never mentioned the word bribe.	Полицията никога не спомена думата подкуп.
Some like his hypothesis, but others disagree.	Неговата хипотеза се харесва на някои, но други не са съгласни.
Deforestation is a huge problem.	Обезлесяването е огромен проблем.
Money is a bad substitute for human experience.	Парите са лош заместител на човешкия опит.
The farm stands by the lake.	Фермата стои до езерото.
A lone wolf roamed the outskirts of the village.	В покрайнините на селото бродеше вълк единак.
The earth consists of rocks, soil, water and living things.	Земята се състои от скали, почва, вода и живи същества.
Putting on his coat, he stops.	Обличайки палтото си, той спира.
Only a few of the teams voted for black players.	Само няколко от отбора гласуваха за чернокожи играчи.
It is hard work to lift such heavy stones.	Мъчителна работа е да вдигаш толкова тежки камъни.
A slight smile played around his lips.	Лека усмивка заигра около устните му.
She didn't sound scared, but she sounded tired.	Не звучеше уплашена, но звучеше уморена.
Her hair was long, wavy and silver.	Косата й беше дълга, вълниста и сребриста.
The witch's houses were empty of anything alive.	Къщите на вещицата бяха празни от нищо живо.
Others traveled to the neighboring village for the first time.	Други пътуваха до съседното село за първи път.
The old woman's dress was ragged and dirty.	Роклята на старицата беше дрипава и мръсна.
Aventurine is quartz with small inclusions of other minerals.	Авантюринът е кварц с малки включвания на други минерали.
Dozens of people gathered outside.	Отвън се събраха десетки хора.
He ate the last piece of apple.	Той изяде последното парче ябълка.
She is bored with housework.	Отегчена е от домакинската работа.
The villagers gave names to their animals.	Селяните дадоха имена на животните си.
He took good care of the children.	Грижеше се добре с децата.
He had a red birthmark just below his left eye.	Той имаше червено рождено петно ​​точно под лявото си око.
A city on land can expect fires.	Град в суша може да очаква пожари.
You can't talk unless you're full of air.	Не можеш да говориш, освен ако не си пълен с въздух.
The eagle circled high above them, searching for prey.	Орелът кръжеше високо над тях, търсейки плячка.
The radio only plays popular music these days.	Радиото пуска само популярна музика в наши дни.
The nation's resources will be severely strained.	Ресурсите на нацията ще бъдат силно напрегнати.
The test has no obvious biases.	Тестът няма очевидни пристрастия.
Take the first free space.	Вземете първото свободно място.
The children who live here hate school.	Децата, които живеят тук, мразят училище.
He refused to obey his mother.	Той отказа да се подчини на майка си.
Erosion has taken its toll.	Ерозията е взела своето.
The sea has a strong influence on the climate.	Морето оказва силно влияние върху климата.
Employees are looking for clues.	Служителите търсят улики.
Not knowing what to do, he immediately called his mother.	Без да знае какво да прави, той веднага се обади на майка си.
Studies link the current trend to climate change.	Проучванията свързват настоящата тенденция с промените в климата.
Most students live miles from campus.	Повечето студенти живеят на мили от кампуса.
The sidewalk was crowded on sunny days.	Тротоарът беше претъпкан през слънчевите дни.
It will not pass!	Няма да мине!
The fire destroyed half of her house.	Огънят унищожи половината от къщата й.
Our next meeting is next month.	Следващата ни среща е следващия месец.
Whip the cream and put it in the dough.	Разбийте сметаната и я сложете в тестото.
I'm dying to find her.	Умирам да я намеря.
He eats peanut butter.	Той яде фъстъчено масло.
Such arguments were unconvincing.	Такива аргументи бяха неубедителни.
She touched the doorknob.	Тя докосна дръжката на вратата.
The farmer usually carries two sickles.	Земеделецът обикновено носи два сърпа.
They are used to working in transport containers.	Те са свикнали да работят в транспортни контейнери.
The villagers depended on the river for their livelihood.	Жителите на селото зависели от реката за прехраната си.
This was my last day at work.	Това беше последният ми ден на работа.
He was also very unloved.	Той също беше силно недолюбван.
This region is famous for its delicious cuisine.	Този регион е известен със своята вкусна кухня.
The band started playing.	Групата започна да свири.
The sonnet is a poem of seventeen lines.	Сонетът е стихотворение от седемнадесет реда.
Call an old aunt.	Обади се на стара леля.
She works in the field of real estate.	Тя работи в сферата на недвижимите имоти.
He dreamed that his dog was a werewolf.	Сънувал, че кучето му е върколак.
The coastline is dotted with islands	Бреговата линия е осеяна с острови
The apocalyptic novel is a favorite of teenagers.	Апокалиптичният роман е любим на тийнейджърите.
The elderly lady said her neighbor was a witch.	Възрастната дама каза, че съседката й е вещица.
They were making love this morning.	Правеха любов тази сутрин.
Remove the pan from the oven and set it aside.	Извадете тавата от фурната и я оставете настрана.
Some of the older students wanted to practice more.	Някои от по-големите ученици искаха да практикуват повече.
The parents were ready to leave.	Родителите бяха готови да си тръгнат.
Use the towel to dry the sink!	Използвайте кърпата, за да подсушите мивката!
These shoes are too big for you.	Тези обувки са твърде големи за вас.
The food looks great.	Храната изглежда прекрасно.
The act contradicts our charter of human rights.	Актът противоречи на нашата харта за правата на човека.
The zookeeper needed more volunteers.	Пазачът на зоопарка имаше нужда от повече доброволци.
I considered every possibility.	Разгледах всяка възможност.
It was a painful experience.	Беше мъчително преживяване.
Dinosaur remains can be seen there.	Там могат да се видят останките от динозаври.
The servant is a devout man who collects ancient artifacts.	Служителят е набожен човек, който събира древни артефакти.
This study attempted to identify sources of various materials.	Това проучване направи опит да идентифицира източници на различни материали.
Many in attendance rushed to the exits when the war ended.	Много присъстващи се втурнаха към изходите, когато войната приключи.
The surgeon's skills are said to be in decline.	Твърди се, че уменията на хирурга са в упадък.
Good result, don't you think?	Добър резултат, не мислите ли?
We are told to avoid hatred of our enemies.	Казано ни е да избягваме омразата към враговете си.
His whole body shook with rage.	Цялото му тяло се тресеше от ярост.
This is the oldest building in the city.	Това е най-старата сграда в града.
He walked to the bridge.	Той тръгна към моста.
Fill the tank.	Напълнете резервоара.
Many locals insist on practicing their traditional customs	Много местни жители настояват да практикуват своите традиционни обичаи
The action was very productive.	Действието беше много продуктивно.
He was lying on his back, looking at the ceiling.	Лежеше по гръб и гледаше към тавана.
A forest fire engulfed homes and buildings.	Горски пожар погълна жилища и сгради.
When they saw the man, everyone looked at him.	Когато видяха човека, всички го погледнаха.
The campfire roared.	Лагерният огън ревеше.
The dead woman was pregnant.	Загиналата жена е била бременна.
Most people living in this city have cars.	Повечето хора, живеещи в този град, имат автомобили.
The cat relaxed under the tree.	Котката се отпусна под дървото.
The neighborhood monitoring program is strictly followed.	Програмата за наблюдение на квартала се спазва стриктно.
Watch the children.	Гледайте децата.
The young man was amazed at the exquisite beauty of the animals.	Младият мъж беше изумен от изящната красота на животните.
He likes to walk in the mountains.	Обича да ходи в планината.
The water from the river is used to make paper.	Водата от реката се използва за направата на хартия.
Acid rain is to blame for the loss of lake forests.	Киселинният дъжд е виновен за загиването на езерните гори.
The new government promises jobs for everyone.	Новото правителство обещава работни места за всички.
We need to track the plants.	Трябва да проследим растенията.
Our dogs were much friendlier than hers.	Кучетата ни бяха много по-дружелюбни от нейните.
The boat trip takes about three hours.	Пътуването с лодка отнема около три часа.
The school was closed yesterday due to a power outage.	Училището беше затворено вчера заради спиране на тока.
Farmers sell oranges in full baskets.	Фермерите продават портокали на пълни кошници.
We barely survived this storm.	Едва оцеляхме тази буря.
Archaeologists have found evidence of settlements.	Археолозите откриха доказателства за селища.
In many countries, murder is punishable by death.	В много страни убийството се наказва със смърт.
Some of our most important discoveries were accidental.	Някои от най-важните ни открития са били случайни.
Constant crying drives me crazy.	Постоянният плач ме подлудява.
These urban areas are very noisy.	Тези градски зони са много шумни.
He wondered which dress to choose.	Чудеше се коя рокля да избере.
Scientists use a thermometer to measure the change in temperature.	За измерване на промяната в температурата учените използват термометър.
A pilot is a person who flies an airplane.	Пилот е човек, който управлява самолет.
It has been raining heavily for the past few days.	През последните няколко дни валеше проливен дъжд.
They did not expect this to happen.	Те не очакваха това да се случи.
The waterfall is rarely seen.	Водопадът се вижда рядко.
The owner of this building will not cooperate with us.	Собственикът на тази сграда няма да ни сътрудничи.
The wind was constantly blowing from the east.	Вятърът духаше постоянно от изток.
No, I haven't tried this restaurant before.	Не, не съм опитвал този ресторант преди.
The children were allowed to play unattended.	На децата беше разрешено да играят без надзор.
The temperature was warm, sticky and depressing.	Температурата беше топла, лепкава и потискаща.
The city plans to destroy the slums.	Градът планира да унищожи бедните квартали.
The flour is first placed in a flour basket.	Брашното първо се поставя в кош за брашно.
Fire is a natural element.	Огънят е естествен елемент.
She will be dancing at the party tonight.	Тази вечер тя ще танцува на партито.
The coast is dotted with small independent villages.	Крайбрежието е осеяно с малки независими села.
There were a number of rude gestures.	Имаше редица груби жестове.
The smell of freshly brewed coffee filled the air.	Уханието на прясно сварено кафе изпълни въздуха.
Make sure you buy the right kind.	Уверете се, че купувате правилния вид.
A guide to good table manners.	Ръководство за добри маниери на масата.
Today will be a cold day, ideal for fishing.	Днес ще бъде студен ден, идеален за риболов.
Wildlife is disappearing at an alarming rate.	Дивата природа изчезва с тревожна скорост.
Make sure your pants are ironed.	Уверете се, че панталоните ви са изгладени.
Sensitive children are especially at risk.	Чувствителните деца са особено изложени на риск.
The volcano is one of the most active in the world.	Вулканът е един от най-активните в света.
You didn't write anything.	Нищо не си написал.
These waters are very deep.	Тези води са много дълбоки.
Climate change is a serious concern.	Изменението на климата е сериозно безпокойство.
Researchers suggest that bird species are declining worldwide.	Изследователите предполагат, че видовете птици намаляват в световен мащаб.
Most of the rivers in the area are polluted.	Повечето от реките в този район са замърсени.
It is cleaned every morning.	Той се почиства всяка сутрин.
The express train was on schedule.	Експресният влак тръгна по график.
Horses can walk much faster, but the ox is stronger.	Конете могат да вървят много по-бързо, но волът е по-силен.
The sheikh wore a golden crown.	Шейхът носеше златна корона.
The captain made the boat stop slightly.	Капитанът накара лодката да спре леко.
The thief fled at the sight of the policeman.	Крадецът избягал при вида на полицая.
The time is ripe.	Времето е назряло.
The necklace looked elegant.	Колието изглеждаше изящно.
Many companies will find it difficult to make ends meet.	Много компании трудно ще свържат двата края.
We hope that this project will bring benefits.	Надяваме се, че този проект ще донесе ползи.
When they grew up, they stopped being friends.	Когато пораснаха, те престанаха да бъдат приятели.
The scented warm water made my skin soft.	Ароматизираната топла вода направи кожата ми мека.
Her lips formed an ugly smile.	Устните й образуваха грозна усмивка.
These dishes are delicious.	Тези ястия са вкусни.
Some people ate fish.	Някои хора ядоха риба.
Combine sage, rosemary and thyme with olive oil.	Комбинирайте градински чай, розмарин и мащерка със зехтин.
The birds became easier to tame.	Птиците станаха по-лесно опитомени.
Long lenses can capture extremely distant images.	Дългите обективи могат да заснемат изключително далечни изображения.
People develop different skills with age.	Хората развиват различни умения с напредване на възрастта.
This observation was confirmed.	Това наблюдение се потвърди.
He rushed wildly into the crowd.	Той се втурна диво в тълпата.
The factory uses many chemicals in its production process.	Фабриката използва много химикали в производствения си процес.
Swim to the surface and breathe.	Плувайте до повърхността и дишайте.
His hands trembled as he fired his pistol.	Ръцете му трепереха, докато стреляше с пистолета.
The conversion of water from liquid to gas.	Превръщането на водата от течност в газ.
He believed that criminals were criminals.	Той вярваше, че престъпниците са престъпници.
A ringing noise echoed through the house.	Звънтящ шум отекна из къщата.
Practice makes perfect the first time.	Практиката прави перфектни от първия път.
There is a narrow path in the village.	В селото води тясна пътека.
She was not friendly to me.	Тя не беше приятелски настроена към мен.
The mountain has a characteristic shape.	Планината има характерна форма.
Neither of them could swim.	Никой от двамата не можеше да плува.
Dry clothes hang from the clothesline.	Сухите дрехи висят от въжето за пране.
Blue flowers smell sweet.	Сините цветя миришат сладко.
No one touched.	Никой не докосваше.
My tooth hurts.	Зъбът ме боли.
The trains were late.	Влаковете закъсняваха.
I was surprised by his impudence.	Бях изненадан от неговата наглост.
Using the calculated ingredients, the chef made a delicious curry.	Използвайки изчислените съставки, готвачът направи вкусно къри.
We hope that the rain will end the fire.	Надяваме се, че дъждът ще сложи край на пожара.
Just a simple sandwich.	Просто обикновен сандвич.
The machine here produces a huge amount of noise.	Машината тук произвежда огромно количество шум.
The chest sank again and was raised again.	Сандъкът отново потъна и отново беше повдигнат.
This box of chocolates is very expensive.	Тази кутия шоколадови бонбони е много скъпа.
The federal government has announced new tax laws.	Федералното правителство обяви нови данъчни закони.
She always dreams of a man with a white beard.	Тя винаги мечтае за мъж с бяла брада.
Global temperatures are rising.	Глобалните температури се покачват.
who taught you	кой те е учил?
The sunlight streaming through the window was unbearably bright.	Слънчевата светлина, която струеше през прозореца, беше непоносимо ярка.
This disease is especially dangerous for women.	Това заболяване е особено опасно за жените.
They claimed that this was true.	Те твърдяха, че това е вярно.
The ice is cold but melts easily.	Ледът е студен, но се топи лесно.
The landscape here is beautiful.	Пейзажът тук е красив.
A farmer carried his boxes of vegetables.	Фермер носеше касите си със зеленчуци.
The children were lonely.	Децата бяха самотни.
The deep river divided us.	Дълбоката река ни раздели.
There is no cure for ovarian cysts.	Няма лечение за кисти на яйчниците.
Many new restaurants have opened this year.	Тази година отвориха много нови ресторанти.
The two sides met in a tense summit	Двете страни бяха събрани в напрегната среща на върха
He refused to let her go.	Той отказа да я остави да си тръгне.
Thousands die in road accidents every year.	Всяка година при пътни инциденти загиват хиляди.
The horizon was shrouded in mist.	Хоризонтът беше обвит в мъгла.
The tree grows slowly and becomes large.	Дървото расте бавно и става голямо.
The cook was fired by his boss.	Готвачът беше уволнен от шефа си.
Please go up to the third floor.	Моля, качете се на третия етаж.
The plants were very bushy.	Растенията бяха много храстовидни.
The dog raced across the field, barking furiously.	Кучето препускаше през полето, лаеше яростно.
The boys were playing video games.	Момчетата играеха видео игри.
We used mathematics to trace the trajectory of the bullet.	Използвахме математика, за да проследим траекторията на куршума.
The golden chariot was chained to the horses.	Златната колесница беше прикована към конете.
Traveling across oceans and deserts, they were suddenly caught by brutal bandits.	Пътувайки през океани и пустини, те изведнъж хванаха брутални бандити.
She abandoned the farm in the middle of the war.	Тя изоставя фермата по средата на войната.
She will be unhappy if she hears this news.	Тя ще бъде нещастна, ако чуе тази новина.
A star shines in the night sky.	На нощното небе свети звезда.
It was still raining.	Дъждът продължаваше да вали.
Love and nature.	Любов и природа.
There is a famous octagonal church in the village.	В селото има известна осмоъгълна църква.
Three students were absent yesterday.	Вчера отсъстваха трима ученици.
He coughed heavily.	Той се закашля силно.
He is a TV star.	Той е телевизионна звезда.
His letter consists of eight paragraphs.	Писмото му се състои от осем параграфа.
The bottle was crushed underfoot.	Бутилката беше смачкана под крака.
There was no one at the time	По това време нямаше никой
There has been a lot of debate in recent years.	През последните години имаше много дебати.
Monogamy is the natural order in the animal kingdom.	Моногамията е естественият ред в животинското царство.
The people celebrate along with many songs and dances.	Народът празнува заедно с много песни и танци.
Most car thefts are committed by teenagers.	Повечето кражби на автомобили се извършват от тийнейджъри.
The gold shone in the sunlight.	На слънчевата светлина златото блестеше.
A huge area of ​​swamps has dried up.	Огромна площ от блата е изсушена.
The pirates plundered and plundered at will.	Пиратите плячкосваха и плячкосваха на воля.
The campaign helped highlight the situation.	Кампанията помогна да се подчертае ситуацията.
The torrential rains caused floods.	Проливните дъждове предизвикаха наводнения.
His speech was well received.	Речта му беше добре приета.
Creating a budget is essential for our survival.	Създаването на бюджет е от съществено значение за нашето оцеляване.
I am a grammarian by profession	Аз съм граматик по професия
The coffee was very bitter.	Кафето беше много горчиво.
She was still crying.	Тя все още плачеше.
Put the apples in a bowl.	Сложете ябълките в купа.
Women in particular had to learn how to run a household.	Особено жените трябваше да се научат как да управляват домакинството.
Every word is pronounced correctly.	Всяка дума се произнася правилно.
They lived very frugally, they could barely get out.	Те живееха много пестеливо, едва можеха да се измъкнат.
Autumn flowers melted into gold.	Есенните цветове се стопиха в злато.
The effects of deregulation will be felt soon.	Ефектите от дерегулацията ще се усетят скоро.
Some people are allergic to nuts.	Някои хора са алергични към ядки.
The army has fought a number of wars.	Армията е водила редица войни.
You have to do everything you can.	Трябва да направите всичко, което можете.
He was accused of falsifying results.	Обвиниха го в фалшифициране на резултати.
The village is a crossroads for trade.	Селото е кръстопът за търговия.
As a young man he left many charismatic traces.	Като млад мъж е оставил много харизматични следи.
My aunt liked school.	Леля ми хареса училището.
She was a little pale.	Тя беше леко бледа.
The only exception was the blond woman.	Единственото изключение беше русата жена.
What's the word again?	Каква е думата отново?
Everything was quiet tonight.	Тази вечер всичко беше тихо.
Many rivers and lakes are polluted.	Много реки и езера са замърсени.
The principal presented two awards to the students.	Директорът връчи две награди на учениците.
These old ruins remind us of the past.	Тези стари руини ни напомнят за миналото.
She repeated one word, then repeated it again.	Тя повтори една дума, после я повтори отново.
She was sure she wasn't dreaming.	Беше сигурна, че не сънува.
Slovenia is devastated by climate change.	Словения е опустошително засегната от изменението на климата.
A thoughtful expression appeared on her face.	По лицето й се появи замислено изражение.
If the battery indicator is lit, recharge the battery.	Ако индикаторът на батерията свети, презаредете батерията.
The microphone is designed to amplify the voice.	Микрофонът е предназначен за усилване на гласа.
She is desperate, poor thing.	Тя е отчаяна, горката.
The statue survived only briefly after a bit of vandalism.	Статуята оцеля само за кратко след малко вандализъм.
Their clothes were black and shiny.	Дрехите им бяха черни и лъскави.
The company denies any malfunction.	Компанията отрича да има неизправност.
The company has launched a social responsibility program to improve conditions.	Компанията предприе програма за социална отговорност за подобряване на условията.
But given the circumstances, we felt we could not leave.	Но предвид обстоятелствата, ние усетихме, че не можем да си тръгнем.
Sand dunes shape this desert landscape.	Пясъчните дюни оформят този пустинен пейзаж.
I was eager to use my new magnet.	Бях нетърпелив да използвам новия си магнит.
In agriculture, these are some of the main crops.	В земеделието това са едни от основните култури.
She hit the boy.	Тя удари момчето.
We crushed the pasta peppers with a knife.	Натрошихме чушките на паста с нож.
Like a cat, she rejoices.	Като котка, тя злорадства.
The city is a little more than a crossroads.	Градът е малко повече от кръстопът.
She pursed her lips.	Тя изви устни.
Their eyes met, and then she suddenly cried out.	Погледите им се срещнаха и тогава тя изведнъж извика.
Scientists are not sure what caused the drought.	Учените не са сигурни каква е причината за сушата.
No one expected this to happen.	Никой не е предполагал, че това ще се случи.
The cause of the explosion is still unknown.	Причината за експлозията все още не е известна.
Many people choose to own a car.	Много хора избират да притежават кола.
Someone stole their wallet.	Някой им открадна портфейла.
This was an important occasion.	Това беше важен повод.
We need to protect the ocean from further pollution.	Трябва да защитим океана от по-нататъшно замърсяване.
The monks began to organize opposition to the king.	Монасите започнаха да организират опозиция срещу царя.
Similar results were achieved in other sites.	Подобни резултати бяха постигнати и в другите обекти.
Many of the guests were formally dressed in tuxedos.	Много от гостите бяха облечени официално в смокинги.
The chemist carefully mixed the chemicals.	Химикът смеси внимателно химикалите.
The singer's hands were wet with sweat.	Ръцете на певицата бяха влажни от пот.
After heavy rains, the water level rose dangerously.	След обилни валежи нивото на водата се повиши опасно.
People who are emotionally stable enjoy a good life.	Хората, които са емоционално стабилни, се радват на добър живот.
I chose the easy breakfast over the heavy, greasy one.	Избрах лесната закуска пред тежката, мазна.
The play was a comedy.	Пиесата беше комедия.
At the last attempt at the trench, he went to his neighbor.	При последен опит за изкопа той отиде при съседа си.
He threw the ball.	Той хвърли топката.
His class was destroyed by fire.	Класът му е унищожен от пожар.
He was burdened with guilt for his actions.	Натежаваше го вината за действията си.
You should only use a humidifier as a temporary solution.	Трябва да използвате овлажнител само като временно решение.
The chemical properties of honey make it useful.	Химичните свойства на меда го правят полезен.
During this century, bird populations will decline further.	През този век популациите на птиците ще намалеят допълнително.
The concert lasted three hours.	Концертът продължи три часа.
I study mathematics and physics myself.	Сам уча математика и физика.
The king rushed into battle, brandishing his mighty sword.	Царят се втурна бързо в битка, размахвайки могъщия си меч.
The sweater is heavy on her shoulders.	Пуловерът е тежък на раменете й.
Cooking requires precision.	Готвенето изисква прецизност.
The van screamed and stopped.	Микробусът изпищя и спря.
So he had to find a hiding place again.	Така че отново трябваше да намери скривалище.
The scientists gave the medicine to the mice.	Учените давали лекарството на мишките.
The failure of the coup was blamed for poor planning.	Провалът на преврата беше обвинен в лошо планиране.
She told him she was thirsty.	Тя му каза, че е жадна.
The actress changed her hairstyle.	Актрисата смени прическата си.
Cooling towers keep the air cool.	Охладителните кули правят въздуха хладен.
The judge ruled that the artist's paintings were original.	Съдията прецени, че картините на художника са оригинални.
He shifted in his seat.	Той се размърда на мястото си.
The silence was ominous.	Тишината беше зловеща.
The criminal left a blood trail.	Престъпникът остави кървава следа.
He pretended to be rich.	Той се преструваше на богат.
The final exam is approaching.	Финалният изпит наближава.
Recent excavations have found evidence of these ancient civilizations.	Последните разкопки са намерили доказателство за тези древни цивилизации.
Many believed she was a witch	Мнозина вярваха, че тя е вещица
Several victims have been reported.	Съобщава се за няколко жертви.
There was thunder and lightning.	Имаше гръмотевици и светкавици.
The thief was caught by members of the public.	Крадецът е заловен от общественици.
The debt was then written off.	След това дългът беше отписан.
She always moves things.	Тя винаги движи нещата.
The regiment has a proud history.	Полкът има горда история.
The fan was creating a light breeze.	Вентилаторът създаваше лек бриз.
The monsoons were torrential this year.	Мусоните тази година бяха поройни.
All forests must be managed sustainably.	Всички гори трябва да се управляват устойчиво.
There are many wild goats in the flint hills.	В кремъчните хълмове има много диви кози.
The armed men fired fiercely at the crowd.	Въоръжените мъже стреляха яростно в тълпата.
The blue sky seemed to last forever.	Синьото небе сякаш продължаваше вечно.
Many locals fear for their lives.	Много местни жители се страхуват за живота си.
They heard thunder in the distance.	В далечината чуха гръм.
The boys were captured.	Момчетата бяха заловени.
Severe punishments are routinely imposed.	Рутинно се налагат сурови наказания.
Some countries do not issue passports.	Някои държави не издават паспорти.
His teeth are crooked.	Зъбите му са криви.
The aim of this project is to provide access to the community.	Целта на този проект е да осигури достъп до общността.
The water expands when heated.	Водата се разширява при нагряване.
We have little choice but to go with him.	Имаме малък избор, освен да отидем заедно с него.
The beer was chilled and sparkling.	Бирата беше охладена и пенлива.
Leaving the window open at night is dangerous.	Оставянето на прозореца отворен през нощта е опасно.
We put her in a small room.	Настанихме я в малка стая.
We are in this together, as partners.	Ние сме в това заедно, като партньори.
The festival brings many tourists to the city.	Фестивалът довежда много туристи в града.
There are few villages in the area.	В района има малко села.
The poem is an expression of thoughts and feelings.	Стихотворението е израз на мисли и чувства.
Wood is used for furniture and construction projects.	Дървесината се използва за мебели и строителни проекти.
Polar bears are solitary animals.	Полярните мечки са самотни животни.
The moon is terribly bright.	Луната е страшно ярка.
The new radio is designed to last for many years.	Новото радио е проектирано да издържи много години.
Meet the kind people who moved to the neighborhood.	Запознайте се с любезните хора, които се преместиха в съседство.
I would like to make a vegetarian curry.	Бих искал да направя вегетарианско къри.
Historically, the couple has always enjoyed certain freedoms.	В исторически план двойката винаги се е радвала на определени свободи.
The man looked confused.	Мъжът изглеждаше объркан.
The sheep bleated pitifully.	Овцете блеяха жалко.
Turn off the radio.	Изключете радиото.
She found ways to generate income for her family.	Тя намери начини да генерира доходи за семейството си.
The maids were to arrive.	Трябваше да пристигнат камериерките.
They ended your day.	Те приключиха деня ви.
He hit his colleague's head against the wall.	Той удари главата на колегата си в стената.
Partly due to traffic problems.	Отчасти поради проблеми с трафика.
They heard a shout from below.	Те чуха вик отдолу.
The artist studies natural history.	Художникът учи естествена история.
The shore, calm as a mill pond, lay below us.	Брегът, спокоен като воденично езерце, лежеше под нас.
He said he imported exotic fruits by air.	Той каза, че внася екзотични плодове по въздух.
It is imperative that we stop the pollution before it is too late.	Наложително е да спрем замърсяването, преди да е станало твърде късно.
A vehicle is not good for me.	Едно превозно средство не е от полза за мен.
And the icy winds hit them.	И ледените ветрове ги удариха.
The children were inside the house.	Децата бяха вътре в къщата.
The camp was below sea level.	Лагерът беше под морското равнище.
Whiskey is poison.	Уискито е отрова.
The smell of smoke hung in the damp air.	Миризмата на дим висеше във влажния въздух.
She received several awards.	Тя получи няколко награди.
However, we canceled it.	Ние обаче го отменихме.
It seems only one-way.	Изглежда само еднопосочно.
She really is a talented singer.	Тя наистина е талантлива певица.
You are not allowed here, said the guard rudely.	Не ви е позволено тук, каза грубо пазачът.
He jumped to his death from the cathedral tower.	Той скочи на смърт от кулата на катедралата.
The kids said he liked me.	Децата казваха, че ме харесва.
Clouds of dust settled over the desert.	Облаците прах се настаниха над пустинята.
They do not like the weather in this country.	Те не харесват времето в тази страна.
She grabbed some bread and cheese.	Тя грабна малко хляб и сирене.
It was pleasantly cool in the yard.	В двора беше приятно прохладно.
These photos remind me of home.	Тези снимки ми напомнят за дома.
We must thank the tree for this generosity.	Трябва да благодарим на дървото за тази щедрост.
The nation was struggling to recover from the storm.	Нацията се бореше да се възстанови от бурята.
You have to sit up straight.	Трябва да седнете изправени.
Their marriage was academic.	Техният брак беше академичен.
A ship was moving slowly around the lake,	Кораб се движеше бавно около езерото,
The city stopped.	Градът спря.
Use this lemon in the salad.	Използвайте този лимон в салатата.
Beware of pickpockets in the city center.	Пазете се от джебчии в центъра на града.
The ant watched the lump of sugar with interest.	Мравката с интерес наблюдаваше бучката захар.
The kitten grew into a big, beautiful tiger.	Котето порасна в голям, красив тигър.
The merchants called on the monarch to return to his place.	Търговците призоваха монарха да се върне на мястото си.
It was very cold this morning.	Тази сутрин беше много студено.
The opposition is very weak.	Опозицията е много слаба.
Now she is the perfect hostess.	Сега тя е перфектната домакиня.
This large wildlife reserve contains the largest population of marie.	Този голям резерват за диви животни съдържа най-голямата популация от мари.
He pointed to the insulting stranger.	Той посочи към обидния непознат.
Data show that fewer people are willing to donate organs.	Данните сочат, че по-малко хора са готови да даряват органи.
A group of six friendly tigers.	Група от шест приятелски тигъра.
She stopped under the tree, listening carefully.	Тя спря под дървото, заслушана внимателно.
He sails from this city with a friend.	Той отплава от този град с приятел.
The water is still flowing.	Водата все още тече.
The sage's advice was heeded.	Съветът на мъдреца беше послушан.
Smog covered the mountains.	Смогът закриваше планините.
He feels that his situation is hopeless.	Той чувства, че положението му е безнадеждно.
They are ready for service.	Те са готови за обслужване.
Such sounds had confused him.	Подобни звуци го бяха объркали.
She had traveled thousands of miles to reach this stage.	Тя беше изминала хиляди километри, за да стигне до този етап.
The trees in the forest look very green.	Дърветата в гората изглеждат много зелени.
He was doomed to live in poverty.	Беше обречен да живее в бедност.
They hired a special photographer to take pictures.	Наеха специален фотограф, който да снима.
Some funeral processions were accompanied by music.	Някои погребални процесии бяха придружени от музика.
He faced them by the thoughtful window.	Той се изправи срещу тях до прозореца, потънал в мисли.
The radio announcer said it was raining heavily.	Дикторът на радиото каза, че вали проливен дъжд.
Many residents of this village are farmers.	Много жители на това село са земеделци.
On paper he had all the answers.	На хартия той имаше всички отговори.
Musicians hired to stage the musical performance.	Музикантите, наети да поставят музикалното представление.
The villagers searched in vain for survivors.	Селяните напразно търсели оцелели.
The climate here is quite mild.	Климатът тук е доста мек.
Use this fork to mash the potatoes.	Използвайте тази вилица, за да пасирате картофите.
They hate anyone who tells them what to do.	Те мразят всеки, който им казва какво да правят.
The civil rights movement has a long history.	Движението за граждански права има дълга история.
The monks' singing acted as a soothing balm.	Пеенето на монасите действаше като успокояващ балсам.
Students are encouraged to walk, ride a bike or use public transportation.	Учениците се насърчават да ходят пеша, да карат колело или да ползват обществен транспорт.
We were treated in the garage.	Лекуваха ни в гаража.
You fell asleep last night.	Ти заспа снощи.
A harsh winter contributed to the mass famine.	Сурова зима допринесе за масовия глад.
Add a little salt, then mix well.	Добавете малко сол, след което разбъркайте добре.
Many scientists believe that life began on our planet.	Много учени смятат, че животът е започнал на нашата планета.
Lack of sex seems to lead to atrophy.	Липсата на секс изглежда води до атрофия.
The villagers refused to share his profits.	Селяните отказаха да споделят печалбите му.
Swallows are known to build their nests on rocks.	Известно е, че лястовиците строят гнездата си на скалите.
A cuckoo hooks on a nearby tree.	Кукувица гука на близкото дърво.
Sources cannot be identified.	Източниците не могат да бъдат идентифицирани.
She took some expensive pictures.	Тя направи няколко скъпи снимки.
This city is a showcase for art.	Този град е витрина за изкуство.
Only the strong survive here.	Тук оцеляват само силните.
Crispy, feather-light pancakes are fast becoming popular.	Хрупкавите, леки като пера палачинки бързо стават популярни.
Aji is a pepper paste.	Aji е паста от пипер.
The poor lintern makes a sound like someone is farting.	Горката линтерна издава звук, сякаш някой пърди.
The newest species of butterfly, discovered this year.	Най-новият вид пеперуда, открит тази година.
The driver walked slowly past him.	Шофьор мина бавно покрай него.
Express all your ideas in clear and strong language.	Изразете всичките си идеи на ясен и силен език.
Note the position of this boat.	Отбележете позицията на тази лодка.
We did not find such an entry in the register.	Не открихме такъв запис в регистъра.
She uses tea to relax.	Тя използва чай, за да се отпусне.
It has always been a puzzle for scientists.	Винаги е бил пъзел за учените.
The patient has injuries to his arms and legs.	Пациентът е с наранявания по ръцете и краката.
We will never solve this mystery.	Никога няма да разрешим тази мистерия.
The water literally flows under the bridge.	Водата буквално тече под моста.
The rivers pass through lush forests.	Реките минават през буйни гори.
The Minister is a man of great kindness.	Министърът е човек с голяма доброта.
Most animals tremble from the cold wind.	Повечето животни потръпват от студения вятър.
The maid carved the roast lamb.	Прислужницата издълбала печеното агне.
The castle is located east of the city.	Замъкът се намира на изток от града.
They are located three kilometers from the city limits.	Намират се на три километра от границата на града.
Among the large animals on the island was the elephant.	Сред големите животни на острова беше и слонът.
The recent increase in the minimum wage has caused a stir.	Неотдавнашното увеличение на минималната работна заплата предизвика шум.
The agenda includes two guest speakers.	В дневния ред са включени двама гост лектори.
Remove the smell of burnt oil.	Премахнете миризмата на изгоряло масло.
We are a member of the organization.	Ние сме член на организацията.
Our legislature has passed many new laws this year.	Нашата законодателна власт прие много нови закони тази година.
Small creatures dug in the ground.	Дребни същества се ровеха в пръстта.
The prototype was well received.	Прототипът беше добре приет.
But there is a problem.	Но има проблем.
The letters were written in different handwritings.	Писмата бяха написани с различни почерци.
Green means go.	Зеленото означава тръгвай.
Julia is very beautiful.	Джулия е много красива.
She is always so cheerful and energetic.	Тя винаги е толкова весела и енергична.
So he decided to buy a bicycle.	Затова той реши да си купи колело.
Figures show that bloodshed will increase significantly.	Цифрите показват, че кръвопролитията ще се увеличат значително.
Science has brought many benefits.	Науката донесе много ползи.
Yeast bread has long been a staple.	Хлябът с мая отдавна е основен продукт.
The housing boom has boosted this neighborhood.	Бумът в жилищното строителство стимулира този квартал.
They walked miles and then jumped the fence.	Вървяха километри и след това прескочиха оградата.
Eighty percent of your salary goes to taxes.	Осемдесет процента от заплатата ви отива за данъци.
The flood caused chaos.	Наводнението предизвика хаос.
The army began to descend from the side.	Армията започна да се спуска отстрани.
The lion roared loudly in the woods.	Лъвът изрева силно в гората.
The book contains a lot of information.	Книгата съдържа много информация.
The dispute was resolved out of court.	Спорът беше решен извънсъдебно.
At first, the maze was fun.	В началото лабиринтът беше забавен.
Don't talk bad about him.	Не говори лошо за него.
A few years ago he was a famous novelist.	Преди няколко години той беше известен романист.
Trees and flowers were a rarity in the dry savannah.	Дърветата и цветята бяха рядкост в сухата савана.
Gray clouds obscured the distant horizon.	Сиви облаци закриваха далечния хоризонт.
The pig's pacifiers were swollen.	Бибероните на прасето бяха подути.
The bird is an endangered species.	Птицата е застрашен вид.
The landlord provided his tenants with alcohol.	Наемодателят осигурявал на наемателите си алкохол.
The bed was engulfed in flames.	Леглото беше обхванато от пламъци.
He is the most talented person in the company.	Той е най-талантливият човек в компанията.
The pedestrian stopped abruptly.	Пешеходецът внезапно спря.
The bee flew past me.	Пчелата прелетя покрай мен.
The announcement contained new tax breaks.	Съобщението съдържаше нови данъчни облекчения.
What does time matter?	Какво значение има какво прави времето?
Use only as much filler to cover the insides.	Използвайте само толкова пълнеж, за да покриете вътрешностите.
His sister plays the piano.	Сестра му свири на пиано.
These are words from a poem.	Това са думи от стихотворение.
The invention of traffic lights changed the world.	Изобретяването на светофарите промени света.
Everyone loves a comic character.	Всеки обича комичен герой.
Extremely comprehensive study.	Изключително изчерпателно проучване.
Weather affects people's health.	Времето влияе върху здравето на хората.
This is a remarkable feat, almost unheard of.	Това е забележителен подвиг, почти нечуван.
The newspapers distorted the facts.	Вестниците изопачаха фактите.
I am proud to work for this company.	Гордея се, че работя за тази компания.
The drug improved nausea and indigestion.	Лекарството подобри гаденето и лошото храносмилане.
The children were on vacation.	Децата бяха на почивка.
The mountains are dotted with castles.	Планините са осеяни със замъци.
Of course, she wouldn't leave until you settled in safely.	Разбира се, тя нямаше да си тръгне, докато не се настаните безопасно.
But the officer refused.	Но офицерът отказа.
Children are the future.	Децата са бъдещето.
So, think twice before throwing away your money.	Така че, помислете два пъти, преди да изхвърлите парите си.
We did everything possible to influence the trend.	Направихме всичко възможно да повлияем на тенденцията.
They were mainly concerned with expanding their personal power.	Те се занимаваха предимно с разширяване на личната си власт.
Work experience will be invaluable.	Трудовият опит ще бъде безценен.
His work is highly valued in the scientific community.	Работата му е високо оценена в научната общност.
Many people were injured after the explosion.	Много хора бяха ранени след експлозията.
Choose only the most ripe tomatoes.	Изберете само най-узрелите домати.
Unfortunately, the animal's leg is broken.	За съжаление кракът на животното е счупен.
A dog runs to the man.	Едно куче се затича към мъжа.
The plant has polluted the air and water.	Заводът е замърсил въздуха и водата.
Now the man had a lot of work to do.	Сега мъжът имаше много работа.
Dogs eat almost everything.	Кучетата ядат почти всичко.
One of the methods is painting wood.	Един от методите е боядисване на дърво.
They continued undisturbed.	Те продължиха необезпокоявани.
Medical science does not claim to understand this area.	Медицинската наука не претендира да разбира тази област.
The signature must be handwritten.	Подписът трябва да бъде написан на ръка.
He sat up, sighing heavily.	Той седна, въздъхвайки силно.
Her father drove her to the bus stop.	Баща й я закара до автобусната спирка.
Brown sugar consists of sucrose.	Кафявата захар се състои от захароза.
The duke's body lay in a state.	Тялото на херцога лежеше в състояние.
We really have to work hard.	Наистина трябва да работим усилено.
I will visit you in a few months.	Ще ви посетя след няколко месеца.
The political turmoil in the country began in the current century.	Политическите сътресения в страната започнаха през настоящия век.
Now look for the hidden words.	Сега търсете скритите думи.
Time is not money.	Времето не е пари.
Maria, the matchmaker, was always optimistic.	Мария, сватовницата, винаги беше оптимист.
If we falsify the election, no one will know.	Ако фалшифицираме изборите, никой няма да разбере.
He was outside grazing cattle.	Беше навън и пасеше добитъка.
The towel is clean.	Кърпата е чиста.
All risks were realized.	Всички рискове се реализираха.
We have to go back to the village.	Трябва да се върнем в селото.
Now all you have to do is add the eggs.	Сега всичко, което трябва да направите, е да добавите яйцата.
They have not left their hotel for many days.	От много дни не са напускали хотела си.
Fortunately, her father arrived just in time.	За щастие баща й пристигна точно навреме.
Women had to dress soberly and modestly.	Жените трябваше да се обличат трезво и скромно.
There is no evidence that watches can affect people's health.	Няма доказателства, че часовниците могат да повлияят на здравето на хората.
A small amount of fog remains on the ground.	Малко количество мъгла се задържа на земята.
Water boils at a higher temperature than steam.	Водата кипи при по-висока температура от парата.
So many stars have planets.	Толкова много звезди имат планети.
The generals ordered his troops to attack the fortress.	Генералите нареждат на войските му да атакуват крепостта.
The hike was quite steep.	Походът беше доста стръмен.
The text here is difficult to read.	Текстът тук е труден за четене.
Caterpillars with dark fruit stripes eat the leaves.	Гъсениците с тъмни плодови ивици ядат листата.
She mentioned her departure carelessly.	Тя спомена за заминаването си небрежно.
Several spectators were crushed to death.	Няколко зрители бяха смачкани до смърт.
Today's diet contains the recommended amount of raw fiber.	Днешната диета съдържа препоръчителното количество сурови фибри.
Blindfolded, the musician tried to guess where the needle had fallen.	Със завързани очи музикантът се опита да отгатне къде е паднала иглата.
Insurers must pay decent wages.	Осигурителите трябва да плащат достойни заплати.
It is worth noting the calories in the milk you buy.	Струва си да отбележите калориите в млякото, което купувате.
A scientist claims that cancer is hereditary.	Учен твърди, че ракът е наследствен.
War is never the answer!	Войната никога не е отговорът!
She was hardly a nightingale.	Тя едва ли беше славей.
He rode a horse through the open gates.	Той яхна кон през отворените порти.
Scientists need more funding for their experiments.	Учените се нуждаят от по-голямо финансиране за своите експерименти.
The wizard cast a spell, then disappeared.	Магьосникът направи заклинание, след което изчезна.
However, twelve residents were arrested.	Дванадесет жители обаче бяха арестувани.
This material is gravel, not sand.	Този материал е чакъл, а не пясък.
This city is famous for its amazing museums.	Този град е известен с невероятните музеи.
Many people died.	Много хора загинаха.
Did you have a good day?	Имахте ли добър ден?
It only takes a few minutes to reach this destination.	Отнема само няколко минути, за да стигнете до тази дестинация.
We are waiting for the test results.	Чакаме резултатите от теста.
Many animal rights activists oppose this.	Много активисти за правата на животните се противопоставят на това.
The locals threw stones at the invaders.	Местните хвърляха камъни по нашествениците.
They enjoy more freedom.	Те се радват на повече свобода.
The sky looked foggy.	Небето изглеждаше мъгливо.
Add the flour, sugar and eggs.	Добавят се брашното, захарта и яйцата.
Half a million people gathered for the parade.	Половин милион души се събраха за парада.
A spear, a sword that doubles like a boomerang.	Копие, меч, който се удвоява като бумеранг.
She pulled her hair back in a ponytail.	Тя прибра косата си обратно на опашка.
It takes her a few minutes to answer her call.	Отнема й няколко минути, за да отговори на обаждането си.
Their lives were changed forever.	Животът им беше променен завинаги.
The baker placed the croissant in the oven.	Пекарят постави кроасана във фурната.
The policeman left his post without a fight.	Полицаят напусна поста си без бой.
The rain fell in torrents, creating a flood.	Дъждът заваля на порои, създавайки наводнение.
They planned to make large investments in the region.	Те планираха да направят големи инвестиции в региона.
Many animal rights activists despise zoos.	Много активисти за правата на животните презират зоологически градини.
People started singing.	Хората започнаха да пеят.
I hope she has a good trip.	Надявам се тя да има добро пътуване.
The boy thinks his band is amazing.	Момчето смята, че групата му е невероятна.
Arrange all your books on the table.	Подредете всичките си книги на масата.
The dog was misbehaving and needed a quick bath afterwards.	Кучето се държеше лошо и се нуждаеше от бърза вана след това.
Why does this man eat garlic?	Защо този човек яде чесън?
The government and ordinary people blamed the situation.	Правителството и обикновените хора обвиняваха ситуацията.
Both nations border a body of water.	И двете нации граничат с водоем.
Too many students have given up.	Твърде много ученици са се отказали.
Tweets like these don't even make sense.	Туитове като тези дори нямат смисъл.
All candidates wanted to win the election.	Всички кандидати искаха да спечелят изборите.
Neighbors objected to the man's actions.	Съседите възразиха срещу действията на този мъж.
This year's harvest was plentiful.	Тази година реколтата беше изобилна.
They came to the conclusion that the Earth is round.	Те стигнаха до заключението, че Земята е кръгла.
The stadium was full of people.	Стадионът беше пълен с хора.
The city has narrow, winding streets.	Градът има тесни, криволичещи улички.
Attempts to drive out competitors have hurt their sales.	Опитите за изтласкване на конкурентите са навредили на продажбите им.
A prehistoric creature, the dodo is now extinct.	Праисторическо създание, додото вече е изчезнало.
We decided to adopt a child.	Решихме да осиновим дете.
She studied the characters carefully.	Тя внимателно разгледа героите.
She rubbed her eyes	Тя потърка очи
The population is growing rapidly.	Населението бързо нараства.
I caught him stealing money.	Хванах го да краде парите.
The radio played music for the funeral procession.	Радиото пусна музиката за погребалната процесия.
The small village was a place of beauty.	Малкото селце беше място на красота.
He focused his efforts on finding good people.	Той насочи усилията си към намиране на добри хора.
He could barely contain his excitement.	Едва сдържаше вълнението си.
They produce their own electricity from fossil fuels.	Те произвеждат собствена електроенергия от изкопаеми горива.
It is reported that the negotiations will be formal.	Съобщава се, че преговорите ще бъдат официални.
Our recommendation is essentially the same as yours.	Нашата препоръка по същество е същата като вашата.
The country entered the first world	Страната влезе в първия свят
More people die from the winter cold than from the summer heat.	Повече хора умират от зимен студ, отколкото от летна жега.
Church bells are heard ringing for miles around.	Църковните камбани се чуват да звънят на километри наоколо.
The mobile phone is the subject of a great mystery.	Мобилният телефон е обект на голяма мистерия.
Most trees are evergreen, also known as cedars or conifers.	Повечето дървета са вечнозелени, известни също като кедри или иглолистни дървета.
The mother smiled casually.	Майката се усмихна и неангажиращо.
My aunt's house is not far from here.	Къщата на леля ми не е далеч оттук.
One more piece of cake, please.	Още едно парче торта, моля.
He tripped on the stairs and hit his knee.	Спъна се на стълбите и се удари в коляното.
Clay is a good insulator.	Глината е добър изолатор.
You don't have to park there.	Не трябва да паркираш там.
The tables were completely covered with dirt.	Масите бяха изцяло покрити с пръст.
The first payment can only be made next month.	Първото плащане може да бъде направено едва следващия месец.
Police recommend that the suspects be charged with a felony.	Полицията препоръчва на заподозрените обвинения за тежко престъпление.
Shields are an indicator of social status.	Щитовете са показателни за социалния статус.
The city could only be entered on foot.	В града можеше да се влезе само пеша.
The continent was covered with snow.	Континентът беше покрит със сняг.
I went indoors and smoked a pipe.	Влязох на закрито и изпуших лула.
The object was shot, not the house.	Изстрелян е обектът, а не къщата.
A discussion followed.	Последва дискусия.
They chose a factory to produce the product.	Те избраха фабрика за производство на продукта.
People use the radio for various purposes.	Хората използват радиото за различни цели.
Animals live in water holes.	Животните живеят във водни дупки.
Lack of physical activity will soon have serious consequences.	Липсата на физическа активност скоро ще има тежки последици.
She swept things off the table.	Тя изметна нещата от масата на пода.
The floorboards creaked loudly.	Подовите дъски скърцаха силно.
Please put the sheet in the washing machine.	Моля, поставете чаршафа в пералнята.
He examined her carefully.	Той я огледа внимателно.
Are you mad at me?	Ядосан ли си ми?
He grabbed his chest and slowly got to his feet.	Той се хвана за гърдите и бавно се изправи на крака.
Do not allow it to dry.	Не го оставяйте да изсъхне.
She pulled on a rope to ring the bell.	Тя дръпна въже, за да бие звънеца.
Some slaves were released.	Някои роби бяха освободени.
The country's economy jumped sharply.	Икономиката на страната скочи рязко.
The ability of people to think and reason.	Способността на хората да мислят и разсъждават.
He listens to that noise again.	Той отново слуша този шум.
The damage amounts to hundreds of thousands of pounds.	Щетите възлизат на стотици хиляди паунда.
The scene changed color to stripes.	Сцената промени цвета си на ивици.
Scientists need to present their findings to politicians.	Учените трябва да представят своите открития на политиците.
The introduction of trains has several advantages.	Въвеждането на влакове има няколко предимства.
There were a lot of people in the park today.	Днес в парка имаше доста хора.
The baby is hungry.	Бебето е гладно.
The ad included a picture of a tall woman.	Рекламата включваше снимка на висока жена.
We missed our goal.	Изпуснахме целта си.
By evening, the tide had reversed.	До вечерта приливът се обърна.
Everything must be in order.	Всичко трябва да е в ред.
Modern houses often have large living areas.	Съвременните къщи често имат големи жилищни площи.
She was recently injured at work.	Наскоро тя е била наранена по време на работа.
He was never afraid of storms.	Никога не се е страхувал от бури.
Farmers in this region continue to plant cotton.	Фермерите в този регион продължават да засаждат памук.
The experimental findings are repeated.	Експерименталните открития са повторени.
We went to a restaurant by the lake.	Отидохме в ресторант край езерото.
Let's call it a day.	Да го наречем ден.
Teachers are increasingly suffering from stress.	Учителите все повече страдат от стрес.
These corporations use their profits to lobby politicians.	Тези корпорации използват печалбите си, за да лобират политици.
The smell was astounding.	Миризмата беше поразителна.
The announced cuts were a surprise to many.	Обявените съкращения бяха изненада за много хора.
Waves crash into the rocks.	Вълни се разбиват в скалите.
Have you watched this movie?	Гледали ли сте този филм?
Continue parallel to one side of the wall.	Продължете успоредно на едната страна на стената.
Interesting neighbors live right on the street.	Интересни съседи живеят точно на улицата.
He blew his cigar.	Той издуха пурата си.
The starling, the common bird.	Скорецът, обикновената птица.
The probability of success of this tactic is significantly high.	Вероятността за успех на тази тактика е значително висока.
A cruel racist, his methods were legendary.	Жесток расист, методите му бяха легендарни.
His goal is to become a senior manager.	Целта му е да стане старши мениджър.
The fruit is not large, but it is very tasty.	Плодът не е голям, но е много вкусен.
The transition is difficult.	Преходът е труден.
The poor boy did his best.	Горкото момче направи всичко възможно.
Yesterday morning the temperature reached fifty degrees Celsius.	Вчера сутринта температурата достигна петдесет градуса по Целзий.
It's a clear day!	Ясен ден е!
He agreed to accept the job.	Той се съгласи да приеме работата.
From here, please.	От тук, моля.
A saw or ax is needed to cut wood.	За рязане на дърва е необходим трион или брадва.
The chimney drew smoke from its funnel.	Коминът изтегли дим от фунията си.
She fell in love with the boy next door.	Тя се влюби в съседното момче.
The trees have tall trunks and broad leaves.	Дърветата имат високи стволове и широки листа.
The sound of the wind chimes was the only sound.	Дрънкането на вятърните камбанки беше единственият звук.
Some mining companies are building fences around properties.	Някои минни компании издигат огради около имоти.
Police use tear gas to scatter the protesters.	Полицията използва сълзотворен газ, за ​​да разпръсне демонстрантите.
He seems to want to get away from her.	Изглежда, че иска да избяга от нея.
The young girl, dressed in red, ran to the fence.	Младото момиче, облечено в червено, хукна към оградата.
I gather the courage to raise my hand.	Събирам смелостта да вдигна ръка.
The gallery provides space for works by young artists.	Галерията предоставя място за творби на млади художници.
They live on a farm.	Те живеят във ферма.
They will keep you too busy to worry about the future.	Те ще ви държат твърде заети, за да се тревожите за бъдещето.
I asked the doctor a question.	Зададох въпрос на лекаря.
The bride felt very tired.	Булката се почувства много уморена.
Works for the purpose of reducing carbon emissions.	Работи за целта за намаляване на въглеродните емисии.
The language is spoken mainly in the south.	Езикът се говори предимно на юг.
A fine mist had descended over the ground.	Над земята се беше спуснала фина мъгла.
Their only way of life was a water hole.	Единственият им начин за живот беше дупка с вода.
He needed to say more.	Трябваше да каже повече.
He can no longer hide his bitterness and disgust.	Не може повече да крие горчивината и отвращението си.
She skilfully trimmed her sweater.	Тя умело подряза пуловера.
The park was planted with exotic trees and flowers.	Паркът беше засаден с екзотични дървета и цветя.
The star was obscured by a thick layer of clouds.	Звездата беше закрита от дебел слой облаци.
Squeeze out the orange juice.	Изцедете портокаловия сок.
With one simple turn, the cork popped out.	С едно просто завъртане тапата изскочи.
The lady makes her way down the crowded street.	Дамата си проправя път по претъпканата улица.
Today, more and more people use bicycles.	Днес все повече хора използват велосипеди.
She stretched out on the soft grass.	Тя се протегна върху меката трева.
The army is preparing for war.	Армията се подготвя за война.
The path was long and dimly lit.	Пътеката беше дълга и слабо осветена.
He was afraid of coming in the morning.	Страхуваше се от идването на утрото.
We'll meet down at the bar.	Ще се срещнем долу в бара.
A plastic bag was found on the second shelf.	На втория рафт е намерен найлонов плик.
Watch out for the burning embers.	Внимавайте за горящата жарава.
Many people in this city are dissatisfied with politics.	Много хора в този град са недоволни от политиката.
This is an important question.	Това е важен въпрос.
Politicians have been accused of mismanagement of the economy.	Политиците бяха обвинени в лошо управление на икономиката.
The turtle was quite surprised.	Костенурката беше доста изненадана.
Fire is the most dangerous element in nature.	Огънят е най-опасният елемент в природата.
Eat the fruit while it is fresh.	Яжте плодовете, докато са пресни.
The weak economy has made life difficult for young people.	Слабата икономика затрудни живота на младите хора.
Her poems are strongly influenced by surrealism.	Стихотворенията й са силно повлияни от сюрреализма.
Both children must be taught to read and write.	Двете деца трябва да бъдат научени да четат и пишат.
Juniper berries are used as a flavoring in cooking.	Плодовете от хвойна се използват като овкусител при готвене.
All students are required to attend.	Всички студенти са длъжни да присъстват.
The poor girl was alone in the world.	Горкото момиче беше само на света.
She bought it.	Тя го купи.
What is their average mood?	Какво е средното им настроение?
The inspector agreed that the fault lay with his staff.	Инспекторът се съгласи, че вината е в неговите служители.
The dead tree lay on one side.	Мъртвото дърво лежеше на една страна.
The survey was conducted by a relief agency.	Изследването е проведено от агенция за помощ.
Journalists accused him of bias.	Журналистите го обвиниха в пристрастия.
Many of my neighbors did not want to talk to me.	Много от моите съседи не искаха да говорят с мен.
The view of the children climbing the tree	Гледката на децата, които се катерят по дървото
Playing cricket requires skills, strategy and teamwork.	Играта на крикет изисква умения, стратегия и работа в екип.
The moon was bright as it rose to the east.	Луната беше ярка, докато изгряваше на изток.
The battlefields were soon occupied.	Бойните полета скоро бяха окупирани.
The refrigeration system is highly efficient.	Хладилната инсталация е с висока ефективност.
The circus was in town.	Циркът беше в града.
The streets were crowded with pedestrians.	Улиците гъмжаха от пешеходци.
His opponent had disappointed him.	Противникът го беше разочаровал.
Never swim without a life jacket.	Никога не плувайте без спасителна жилетка.
The book tells about the author's childhood in the city.	Книгата разказва за детството на автора в града.
Cancer affects the body in many ways.	Ракът засяга тялото по много начини.
The rain was blinding.	Дъждът беше ослепителен.
The receptionist registers us.	Служителката на рецепцията ни регистрира.
Salt and pepper should be used in equal amounts.	Сол и черен пипер трябва да се използват в равни количества.
The coast is rich in coral reefs.	Крайбрежието е богато на коралови рифове.
People began to gather in the streets.	Хората започнаха да се събират по улиците.
A herd of goats passed by.	Покрай тях мина стадо кози.
Now spread the toast with the jam.	Сега намажете препечения хляб със сладкото.
This picture is of a sailboat under a sail.	Тази картина е на платноходка под платно.
Senior government officials have contributed to the growth of the powerful nation.	Висшите държавни служители са допринесли за израстването на могъщата нация.
It is common to give tips to waitresses and waitresses.	Обичайно е да се дават бакшиши на сервитьори и сервитьорки.
This is a strange post.	Това е странен пост.
Military clouds are gathering on the horizon.	Военни облаци се събират на хоризонта.
Now no one will lend you money.	Сега никой няма да ви даде пари назаем.
We do not agree with this decision.	Не сме съгласни с това решение.
The sky was clear and the air warm.	Небето беше ясно и въздухът топъл.
Without the trust of banks, many locals keep their savings at home.	Без доверие на банките, много местни хора държат спестявания у дома.
The girl looked at the man and smiled.	Момиченцето погледна мъжа и се усмихна.
The first stage is often the longest.	Първият етап често е най-дългият.
The middle house has three bedrooms.	Средната къща има три спални.
Which is the best newspaper to watch?	Кой е най-добрият вестник за гледане?
These tools are the highlight of our holiday.	Тези инструменти са връхната точка на нашия празник.
My family lives in a big house.	Семейството ми живее в голяма къща.
The monstrous trucks are extremely powerful.	Чудовищните камиони са изключително силни.
The day was extremely hot.	Денят беше изключително горещ.
We were not in the mood for games.	Не бяхме в настроение за игри.
The literary world is a cesspool of mediocrity.	Литературният свят е помийна яма на посредствеността.
She tests the oven with a piece of bread.	Тя тества фурната с парче хляб.
Foreign tourists were also in the area at the time.	По това време в района са били и чуждестранни туристи.
The farmer's family was poor.	Семейството на фермера било бедно.
The network is sold at a reduced price.	Мрежата се продава на намалена цена.
Not much of this old industrial city remains.	Не е останало много от този стар индустриален град.
Recipients are considered undeclared.	Смята се, че получателите остават недекларирани.
Companies that can afford it tend to use satellite navigation.	Компаниите, които могат да си го позволят, са склонни да използват сателитна навигация.
This job requires excellent customer service skills.	Тази работа изисква отлични умения за обслужване на клиенти.
Apples and grapes are bearing good fruit this year.	Ябълките и гроздето дават добър плод тази година.
The governor is not involved in the decision.	Губернаторът не участва в решението.
The soup is boiling.	Супата кипи.
The battle lasted more than an hour.	Битката продължаваше повече от час.
The child is not afraid of the dark.	Детето не се страхува от тъмнината.
The minister advised the congregation to pray for the victims.	Министърът посъветва паството да се моли за жертвите.
We can only hope for justice.	Можем само да се надяваме на справедливост.
Newer plants are already in bloom.	По-новите растения вече цъфтят.
They were cursed as traitors.	Те бяха ругани като предатели.
He soaked his jacket in water.	Той накисна якето във вода.
Identify the main characteristics of your species.	Идентифицирайте основните характеристики на вашия вид.
He rarely laughs anymore.	Вече рядко се смее.
A row of booths sell newspapers.	Ред от кабинки продават вестници.
The army is on its knees!	Армията е поставена на колене!
The books are in the schools.	Книгите са в училищата.
The coach looked disapproving.	Треньорът изгледа неодобрително.
He made sure he was eating right.	Той се увери, че се храни правилно.
The villa is surrounded by a fenced area.	Вилата е заобиколена от оградена площ.
Kenosha is a boom town.	Кеноша е град на бум.
Over the next ten years, this decline accelerated.	През следващите десет години този спад се ускори.
There is a tomb here.	Тук има гробница.
Logical deduction is at the heart of analytical philosophy.	Логическата дедукция е в основата на аналитичната философия.
We can start a little earlier tomorrow.	Може да започнем малко по-рано утре.
If all else fails, raise your voice, he said.	Ако всичко друго не помогне, повишете тон, каза той.
To be successful, they must adhere to certain ethical principles.	За да бъдат успешни, те трябва да се придържат към определени етични принципи.
Once everything was ready, it was time to leave.	След като всичко беше подготвено, беше време да тръгваме.
Drink beer instead of water.	Пийте бира вместо вода.
In his absence, his son is mayor,	В негово отсъствие синът му е кмет,
She was breathing hard.	Тя дишаше бурно.
The horse was awarded a prestigious racing prize.	Конят е удостоен с престижна състезателна награда.
My boss started work early.	Шефът ми започна работа рано.
Wisteria was in full bloom.	Глицинията беше в пълен разцвет.
Her parents approved of her marriage to a professional man.	Родителите й одобриха омъжването й за професионалния мъж.
All that matters to him is money.	Всичко, което има значение за него, са парите.
Where does this river come from?	Откъде произлиза тази река?
The party took place in the park.	Партито се проведе в парка.
Exercise is an important part of a healthy lifestyle.	Упражнението е важна част от здравословния начин на живот.
These workers received an hourly rate for their work.	Тези работници са получавали почасова ставка за работата си.
In fact, it is quite cold and foggy today.	Всъщност днес е доста студено и мъгливо.
Change or risk of extinction.	Промяна или риск от изчезване.
Enter or exit.	Влезте или излезте.
He refused to sell.	Той отказа да продаде.
The factory worker followed the instructions.	Работникът във фабриката изпълни инструкциите.
She suddenly stopped walking.	Тя изведнъж спря да ходи.
Few men like to fight.	Малко мъже обичат да се бият.
There is a strong market for women's clothing.	Има силен пазар за дамско облекло.
He turned down the job offer.	Той отхвърли предложението за работа.
Our car was damaged in the accident.	Автомобилът ни пострада при катастрофата.
Some of the proposals are almost absurd.	Някои от предложенията са почти абсурдни.
The meat was evenly roasted.	Месото беше равномерно изпечено.
Sometimes he went to an Indian restaurant and liked it.	Понякога ходеше в индийски ресторант и го харесваше.
There was an ominous silence in this previously noisy market.	На този преди това шумен пазар настъпи зловеща тишина.
They just planted more corn.	Просто са засадили повече царевица.
You have to be careful with the axes.	Трябва да внимавате с осите.
The position is ideal for fishing.	Позицията е идеална за риболов.
After much deliberation, he decided to resign.	След дълго обмисляне той реши да подаде оставка.
After many hours she fell asleep.	След много часове тя заспа.
Was there a time when everything was right?	Имало ли е момент, когато всичко е било правилно?
In order for science to flourish, it needs adequate funding.	За да процъфтява науката, тя се нуждае от подходящо финансиране.
Use paper towels and wipe up spills immediately.	Използвайте хартиени кърпи и избършете разливите веднага.
You brought a book, didn't you?	Донесохте книга, нали?
This time he doubled his bet.	Този път той удвои залога си.
He walks slowly, but in the end the road becomes clear.	Върви бавно, но накрая пътят става ясен.
Some scholars have opposing views.	Някои учени имат противоположни възгледи.
Caught between a stone and an anvil.	Хванат между камък и наковалня.
Leave your pens on the table.	Оставете вашите химикалки на масата.
Her daughter was unhappy that her daughter was unhappy.	Дъщеря й беше нещастна, че дъщеря й е нещастна.
She insisted that we settle the matter.	Тя настоя да уредим въпроса.
The case was followed by a flames of publicity.	Случаят последва пламък на публичност.
It takes a sharp eye to spot a jaguar.	Необходимо е остро око, за да забележите ягуар.
This is clothing, not a weapon.	Това е облекло, а не оръжие.
The robbery was discovered by passers-by.	Грабежът е разкрит от минувачи.
Her punishment was fine.	Наказанието й беше глоба.
I cut my finger earlier that day.	По-рано същия ден си порязах пръста.
The owner of this restaurant is very rich.	Собственикът на този ресторант е много богат.
This topic has always excited me.	Тази тема винаги ме е вълнувала.
The architect insists that the canvases be made of canvas.	Архитектът настоява платната да бъдат направени от платно.
The extraction was destroyed by court action.	Добивът беше унищожен чрез съдебни действия.
Several areas have rich oil reserves.	Няколко области имат богати залежи на петрол.
The ticket office is close to the stairs.	Касата за билети е близо до стълбите.
A bridge for connections between minds.	Мост за връзки между умовете.
Make a soft dough.	Направете меко тесто.
He led the tourists along a narrow path.	Той поведе туристите по тясна пътека.
The atmosphere here is changing very fast.	Атмосферата тук се променя много бързо.
Some rabbits hide their kits from predators.	Някои зайци крият комплектите си от хищници.
In the center of the garden there is a swimming pool.	В центъра на градината има басейн.
We will deliver them with meat three times a week.	Ще ги доставяме с месо три пъти седмично.
He listened to his father's advice and did his best.	Той послуша съвета на баща си и направи всичко възможно.
The streets are narrow and crooked.	Улиците са тесни и криви.
The country is the third largest source of carbon.	Страната е третият по големина източник на въглерод.
However, her inquiries did not stop.	Въпреки това нейните запитвания не спираха.
Some homes were destroyed.	Някои домове бяха разрушени.
The hospitality of the country was legendary.	Гостоприемството на страната беше легендарно.
The bike is very suitable for racing.	Велосипедът е много подходящ за състезания.
The clouds gradually darkened.	Облаците постепенно потъмняха.
Go meet my friend tomorrow.	Иди да се срещнеш с моя приятел утре.
Under a chorus of tales, he moved on.	Под хор от приказки той продължи напред.
The sun rose and she stared at the sky.	Слънцето изгря и тя се взря в небето.
I believe he will win.	Вярвам, че ще спечели.
The best thing to do is clean it.	Най-доброто нещо, което трябва да направите, е да го почистите.
Firefighters worked quickly to put out the fire.	Огнеборците са работили бързо, за да потушат огъня.
Many diseases are transmitted by mosquitoes.	Много болести се предават от комарите.
Unfortunately, the passenger could not read.	За съжаление пътникът не можеше да чете.
Cattle are dangerous.	Едър рогат добитък е опасен.
So the shrew warned the lion, "Beware!"	И така, землеройката предупреди лъва: "Пази се!"
Many wealthy families had dinner together tonight.	Много богати семейства вечеряха заедно тази вечер.
He was crying for his parents.	Той плачеше за родителите си.
Laurie knew how the project affected his colleagues.	Лаури знаеше как проектът се отразява на колегите му.
Is this person a doctor?	Този човек лекар ли е?
This restaurant is popular with locals.	Този ресторант е популярен сред местните жители.
Now put them straight.	Сега ги сложете направо.
The unrest left four dead.	Вълнението остави четирима загинали.
This time it is partially washed.	Този път е частично измит.
The economic boom gave the city a new direction.	Икономическият бум даде на града нова посока.
We have already finished mowing the lawn.	Вече приключихме с косенето на тревата.
Meet her at a party.	Запознайте се с нея на парти.
His words are lost in time.	Думите му се губят във времето.
The poor often live in overcrowded slums.	Бедните често живеят в пренаселени бедняшки квартали.
The earth is divided into seven continents.	Земята е разделена на седем континента.
Insects kept rustling in the orchard.	В овощната градина непрекъснато шумеше насекоми.
So he did nothing.	И така, той не направи нищо.
The passengers took their seats.	Пътниците заеха местата си.
Do not eat anything from the floor.	Не яжте нищо от пода.
They were together for three hours.	Бяха заедно три часа.
He watches his favorite TV show every day.	Всеки ден гледа любимото си телевизионно предаване.
Work together or alone, but work well.	Работете заедно или сами, но работете добре.
We live happily together.	Живеем щастливо заедно.
The budget was adopted earlier in the year.	Бюджетът беше приет през по-ранна година.
This river flows into the ocean.	Тази река се влива в океана.
Soon the fog began to dissolve.	Скоро мъглата започна да се разтваря.
An objection was raised to the budget.	Беше повдигнато възражение за бюджета.
Demand for these goods has increased dramatically.	Търсенето на тези стоки се е увеличило драстично.
The ice began to crack and break	Ледът започна да се напуква и разбива
He slipped on the ice.	Подхлъзна се на леда.
He turned his bicycle as he walked down the street.	Той завъртя велосипеда си, движейки се по улицата.
These countries are major political partners.	Тези държави са основни политически партньори.
The three men acted decisively.	Тримата мъже действаха решително.
Canoes can be rowed by hand or with oars.	Канутата могат да се гребат на ръка или с гребла.
The sea was rough.	Морето беше бурно.
Local leaders are pushing for new schools.	Местните лидери настояват за изграждане на нови училища.
They do not have access to certain websites.	Те нямат достъп до определени уебсайтове.
Farway, go left, then left again.	Фарваер, отидете наляво, след това отново наляво.
There are already data on air pollution and health.	Вече има данни за замърсяването на въздуха и здравето.
My hands are full.	Ръцете ми са пълни.
The mountains turned into green and lush forests.	Планините се превърнаха в зелени и тучни гори.
The soil in this area is fertile.	Почвата в този район е плодородна.
Reduce the heat.	Намалете котлона.
Their father was killed last night.	Баща им беше убит снощи.
A hat with a wide brim protects from the sun.	Шапка с широка периферия предпазва от слънцето.
The girl used her entire vocabulary.	Момиченцето използваше целия си речник.
The driver noted that the bus was new.	Шофьорът отбеляза, че автобусът е нов.
Improve your computer's performance with this simple trick.	Подобрете производителността на компютъра си с този прост трик.
The wise king told the servants not to hear anything.	Мъдрият цар казал на слугите да не чуват нищо.
Tom's job involved inspecting machines.	Работата на Том включваше проверка на машините.
People feel a sense of loyalty to their country.	Хората изпитват чувство на лоялност към страната си.
Convinced of his innocence, he challenged the verdict.	Убеден в своята невинност, той оспори присъдата.
Her jeans were tight.	Дънките й бяха тесни.
Police have warned of a terrorist attack.	Полицията предупреди за терористична атака.
Strain the minced meat through a strainer.	Прецедете каймата през цедка.
The police arrived on the scene.	Полицаите пристигнаха на място.
The soldier greeted his chief.	Войникът поздрави началника си.
Water in the tunnel.	Води в тунел.
Do you have a driver's license?	Имате ли шофьорска книжка?
The soldiers fell on their swords and were beheaded.	Войниците паднаха върху мечовете си и бяха обезглавени.
The cat meowed excitedly, then began to purr.	Котката развълнувано мяука, след което започна да мърка.
The station is usually very busy at this time.	Гарата обикновено е много натоварена по това време.
Store the cheese in the refrigerator.	Съхранявайте сиренето в хладилник.
Global warming is an environmental problem.	Глобалното затопляне е екологичен проблем.
The cuts will improve the living standards of many workers.	Съкращенията ще подобрят жизнения стандарт на много работници.
Bacteria are common but harmless.	Бактериите са често срещани, но безвредни.
Procedures like these were common.	Процедури като тези бяха обичайни.
The shadows lengthened.	Сенките се удължиха.
His black eyes gleamed viciously.	Черните му очи блеснаха злобно.
The car salesman hesitated for a moment, then surrendered.	Продавачът на автомобили се поколеба за момент, след което се предаде.
We must be vigilant!	Трябва да сме бдителни!
The oyster was alive, trembling.	Стридата беше жива, трепереше.
Churches offer authentic encounters with the divine.	Църквите предлагат автентични срещи с божественото.
The weather forecast was invalid.	Прогнозата за времето беше невалидна.
I hope you bought a lot of healthy snacks.	Надявам се, че сте закупили много здравословни закуски.
My barber, she says, needs fleas to bite him.	Моят бръснар, казва тя, се нуждае от бълхи, за да го ухапе.
Place a small saucepan on the hob.	Поставете малка тенджера на котлона.
The dish turned out delicious!	Ястието се оказа вкусно!
Symphonic music occupies a special place in human culture.	Симфоничната музика заема специално място в човешката култура.
Some attribute this condition to environmental toxins.	Някои приписват това състояние на токсините от околната среда.
A hot desert wind touched his face.	Горещ пустинен вятър докосна лицето му.
Insanely pretentious, but undeniably elegant.	Безумно претенциозен, но безспорно елегантен.
The horse cried out nervously.	Конят извика нервно.
Focus on maintaining a constant rhythm.	Съсредоточете се върху поддържането на постоянен ритъм.
The cat meowed softly.	Котката измяука тихо.
This part of the city is popular with tourists.	Тази част на града е популярна сред туристите.
The pirates had tied him up.	Пиратите го бяха вързали.
These seeds have a nutty taste.	Тези семена имат орехов вкус.
Fortunately, he passed the exam with excellent results.	За щастие той премина изпита с отлични резултати.
The room has a calming effect.	Стаята има успокояващ ефект.
She had owned this horse all her life.	Тя беше притежавала този кон през целия си живот.
I used humor to escape my difficulties in life,	Използвах хумора, за да избягам от трудностите си в живота,
You can search for carpet cleaning near me on the internet.	Можете да търсите почистване на килими близо до мен в интернет.
Many foreigners were present.	Присъстваха много чужденци.
You raised two daughters, didn't you?	Отгледахте две дъщери, нали?
Because our population is small, land is cheap.	Тъй като населението ни е малко, земята е евтина.
The car was very expensive.	Колата беше много скъпа.
Such an accusation is absurd.	Подобно обвинение е абсурдно.
The city council recently changed the model of the highway.	Градският съвет наскоро промени модела на магистралата.
The sting of his remark cut her off quickly.	Ужилването на забележката му я сряза набързо.
She had busy days ahead of her.	Предстояха й натоварени дни.
Many new condominiums have sprung up here.	Тук изникнаха много нови етажни собствености.
Some argue that children are better educated than ever.	Някои твърдят, че децата са по-добре образовани от всякога.
There are many different types.	Има много различни видове.
Infinite variety of birds.	Безкрайно разнообразие от птици.
Will you study photography?	Ще изучаваш ли снимката?
The tide flows and flows twice a day.	Приливът отлива и тече два пъти на ден.
A period of joy and celebration.	Период на радост и празнуване.
Many types of organic compounds are found in household products.	Много видове органични съединения се съдържат в домакинските продукти.
There has been a burning of books here in the past.	В миналото тук е имало изгаряне на книги.
Politicians are so forgetful.	Политиците са толкова забравящи.
A conciliatory message to end the war.	Помирително послание за прекратяване на войната.
Albert loved tennis, but found that he preferred chess.	Алберт обичаше тениса, но установи, че предпочита шах.
She kept checking her phone.	Тя непрекъснато проверяваше телефона си.
Platinum is hard enough to withstand scratches.	Платината е достатъчно твърда, за да устои на надраскване.
It lasts ten minutes, he said.	Продължава десет минути, каза той.
Geopolitical turmoil continued to plague the region.	Геополитическите сътресения продължиха да тормозят региона.
Tall woman with long black hair.	Висока жена с дълга черна коса.
Never let rivals know your weakness.	Никога не позволявайте на съперниците да знаят вашата слабост.
The difference between the two discs was not significant.	Разликата между двата диска не беше значителна.
The province is famous for its abundant maple trees.	Провинцията е известна с изобилните си кленови дървета.
She was walking too slowly, you'd think she was	Тя вървеше твърде бавно, ще си помислите, че е тя
Send the fraudsters to jail.	Изпратете измамниците в затвора.
The original settlement was destroyed by floods.	Първоначалното селище е разрушено от наводнение.
A moth fluttered inside.	Вътре пърха молец.
The coach turned sharply to the left.	Треньорът рязко зави наляво.
Now let's go inside and see what we can find.	Сега нека влезем вътре и да видим какво можем да намерим.
So she gave alms to the fish.	Така тя даде милостиня на рибите.
You are not allowed to touch this.	Не е позволено да докосвате това.
You can completely trust these people.	Можете напълно да се доверите на тези хора.
The road leading to the airport was congested with traffic.	Пътят, водещ към летището, беше задръстен от трафик.
All voting machines must be registered before they can be used.	Всички машини за гласуване трябва да бъдат регистрирани преди да бъдат използвани.
China is the county's largest trading partner.	Китай е най-големият търговски партньор на окръга.
The oceans were dry, so the land was dry.	Океаните бяха сухи, така че земята беше пресъхнала.
The towers rising in the sky reminded him of castles.	Кулите, издигащи се в небето, му напомняха за замъци.
Why don't we go for a walk?	Защо не отидем на разходка?
The murder weapon was not found.	Оръжието на убийството не е открито.
The rugged terrain forced them to travel slowly	Неравният терен ги принуди да пътуват бавно
The company aims to double its turnover in three years.	Компанията има за цел да удвои оборота си за три години.
Low prices encourage more consumers to buy cars.	Ниските цени насърчават повече потребители да купуват автомобили.
They were scared.	Те бяха уплашени.
The factory is known for its charity.	Фабриката е известна със своята благотворителност.
He was overwhelmed with doubt.	Беше обзет от съмнение.
The city is built on hilly, slightly dry land.	Градът е построен върху хълмиста, малко суха земя.
A crack opened in the ground, emitting thick smoke.	В земята се отвори пукнатина, изхвърляща гъст дим.
Should sharks be classified as fish?	Трябва ли акулите да бъдат класифицирани като риби?
Violets are my favorite flower.	Теменужките са любимото ми цвете.
He left with a lot of money.	Той си отиде с много пари.
He suffers from poor eyesight.	Страда от слабо зрение.
The sound of footsteps warned her.	Шумът от стъпки я предупреди.
Success in your chosen career.	Успех в избраната от вас кариера.
They are extremely noisy.	Те са изключително шумни.
Learn to greet your neighbors.	Научете се да поздравявате съседите си.
His silence was disappointing.	Мълчанието му беше разочароващо.
Work began the following year.	Работата започна следващата година.
Have you read any of his books?	Чели ли сте всяка негова книга?
There are many flowers in the garden.	В градината има много цветя.
This prom dress is disgusting.	Тази абитуриентска рокля е отвратителна.
There was a lot of electoral activity in this area.	В този район имаше голяма избирателна активност.
The prisoners were exploited and ill-treated.	Затворниците са експлоатирани и малтретирани.
He took a bite of his hamburger.	Отхапа хамбургера си.
He is an artistic figure.	Той е артистична личност.
The room is dark.	В стаята е тъмно.
Do what you want!	Прави каквото искаш!
We want to improve the overall air quality.	Искаме да подобрим цялостното качество на въздуха.
Never let the mood run wild.	Никога не оставяйте настроението да се развихри.
Stored in jars, these treats are likely to spoil.	Съхранени в буркани, тези лакомства вероятно ще се развалят.
Of course, he loves to play cards.	Разбира се, той обича да играе карти.
Aztec sculptures can also be seen in this church.	В тази църква се виждат и ацтекски скулптури.
The suspect was taken to prison.	Заподозреният е отведен в затвора.
The queen remained a widow for one night.	Кралицата останала вдовица за една нощ.
The incident happened early in the morning.	Инцидентът е станал рано сутринта.
Old books take precedence over modern ones.	Старите книги имат предимство пред съвременните.
A shepherd of goats was grazing his flock.	Пастир на кози пасеше стадото си.
Water is needed to sustain life.	Водата е необходима за поддържане на живота.
The host country must plan carefully.	Страната домакин трябва да планира внимателно.
He would never hurt a fly.	Той никога не би наранил муха.
The two heroes fought bravely against the enemy.	Двамата герои се биеха храбро срещу врага.
Keep reading and you will find it.	Продължавайте да четете и ще го намерите.
Your business etiquette is flawless.	Вашият бизнес етикет е безупречен.
City workers waited impatiently for their bus.	Градските работници чакаха с нетърпение автобуса си.
My friends, he says, are very kind.	Приятелите ми, казва той, са много мили.
He continues to live in the country to this day.	Той продължава да живее в страната и до днес.
The man's eyes were glassy.	Очите на мъжа бяха стъклени.
So he divided his property equally among his children.	Така той раздели имуществото си поравно между децата си.
There was a huge consensus among the students.	Сред студентите имаше огромен консенсус.
The greatest of the sixth century.	Най-големият от шести век.
The young man was very upset.	Младият мъж беше силно разстроен.
Hearing thunder, everyone ran to take shelter.	Чувайки гръм, всички хукнаха да се приютят.
Jesus was defeated by his enemies.	Исус беше победен от своите недоброжелатели.
The child was comforted by his mother.	Детето беше утешено от майка си.
Too much chocolate can cause health problems.	Твърде много шоколад може да причини здравословни проблеми.
My panties are dirty.	Бикините ми са замърсени.
Some tourists complain that cars are driven too close.	Някои туристи се оплакват, че колите се карат твърде близо.
The plane was dusting the farmers when it crashed.	Самолетът праше фермерите, когато се разби.
The grass gradually became overgrown with weeds.	Тревата постепенно обрасла с плевели.
The ship passed through the strait without difficulty.	Корабът премина през протока без затруднения.
Emphasize the healthy habits you want to promote.	Подчертайте здравословните навици, които искате да насърчавате.
The crime rate is exploding.	Коефициентът на престъпност експлодира.
This is a short walk to the waterfall.	Това е кратка разходка до водопада.
She got to her feet.	Тя се изправи на крака.
This meant that the cows could be milked again.	Това означаваше, че кравите могат да бъдат доени отново.
Unfortunately, the water is not clean enough to drink.	За съжаление водата не е достатъчно чиста за пиене.
The people who lived in the mountains were often poor.	Хората, които живееха в планините, често бяха бедни.
The light will turn off in five minutes.	Светлината ще бъде изключена след пет минути.
He waited for his turn to explode.	Той изчака да му дойде ред да бухне.
This policy has helped eradicate poverty.	Тази политика помогна за изкореняването на бедността.
The corridor was crowded.	Коридорът гъмжеше от хора.
It consisted of six parts.	Беше съставен от шест части.
Worry about the details later.	По-късно се тревожете за подробностите.
With the help of her father, she drew up a contract.	С помощта на баща си тя състави договор.
The baby protested as the needles pierced her skin.	Бебето протестира, когато иглите пробиха кожата й.
Virgos are young unmarried women.	Девите са млади неомъжени жени.
There will be less water in the future.	В бъдеще ще има по-малко вода.
The event was attended by many students and teachers.	На събитието присъстваха множество студенти и преподаватели.
I am a pacifist myself.	Аз самият съм пацифист.
They arrived together, hand in hand.	Пристигнаха заедно, ръка за ръка.
A serious medical condition can change your life.	Сериозно медицинско състояние може да промени живота ви.
She drowned in a nearby river.	Тя се удави в река наблизо.
The soldier screamed in pain as he fell.	Войникът изпищя от болка, докато падаше.
Street statistics show that people were killed.	Уличната статистика показва, че са убити хора.
The growing tension made everyone restless.	Нарастващото напрежение направи всички неспокойни.
The drain was clogged.	Отводът беше запушен.
To minimize the interruption of classes, the school canceled the classes.	За да се сведе до минимум прекъсването на часовете, училището отмени часовете.
He called the police to report the crime.	Той се обадил в полицията, за да съобщи за престъплението.
The foundation made several grants.	Фондацията направи няколко гранта.
His clothes were tattered.	Дрехите му бяха оръфани.
Even this heat will not break my spirit.	Дори тази жега няма да пречупи духа ми.
A simple fence is not enough protection.	Една обикновена ограда не е достатъчна защита.
The kit was obviously in disarray.	Комплектът явно беше в безпорядък.
The strange bird flew boldly towards us.	Странната птица дръзко полетя към нас.
You need to choose a simpler topic for your thesis.	Трябва да изберете по-проста тема за дипломната си работа.
Writing takes a long time.	Писането отнема много време.
But no one is perfect, of course.	Но никой не е перфектен, разбира се.
She finished with the plants and the water.	Тя приключи с растенията и водата.
Then the river continues for another thousand kilometers.	След това реката продължава още хиляда километра.
It is highly recommended that you read these texts.	Силно препоръчително е да прочетете тези текстове.
Many in the community, including politicians, began to panic.	Мнозина в общността, включително политиците, започнаха да се паникьосват.
It was a great feat.	Това беше голям подвиг.
A disastrous war is being waged.	Водена е пагубна война.
A river flows through the city center.	През центъра на града тече река.
Working with concrete is a challenge.	Работата с бетон е предизвикателство.
He saw his reflection in the mirror.	Той зърна отражението си в огледалото.
We can no longer tolerate this trend.	Вече не можем да търпим тази тенденция.
The king's army enjoyed great support.	Войската на краля се радваше на огромна подкрепа.
The car's brakes failed on the highway.	Спирачките на колата са отказали на магистралата.
We look forward to your arrival.	Очакваме с нетърпение пристигането ви.
Politicians were mostly businessmen.	Политиците бяха предимно бизнесмени.
They saw a large fluffy ball on the forest floor.	Видяха голяма пухкава топка в горския под.
Sparks flew in this bustling market.	Искрите хвърчаха на този оживен пазар.
He began to walk around his desk.	Започна да обикаля около бюрото си.
The children were forbidden to attend.	На децата беше забранено да присъстват.
Gradually more and more people are moving to the city.	Постепенно все повече хора се местят в града.
People often complain about heating bills in the winter.	Хората често се оплакват от сметките за парно през зимата.
Multiply by six.	Умножете по шест.
Yesterday the birds rose.	Вчера птиците се издигнаха.
Serve tortillas with tomato salsa.	Сервирайте тортили с доматена салса.
His fingers were long and thin.	Пръстите му бяха дълги и тънки.
Speak up! 	Говори!
he shouted.	той извика.
The police are very strict about speeding.	Полицията е много стриктна към превишената скорост.
Use an electric comb if necessary.	Използвайте електрически гребен, ако е необходимо.
So few people know it.	Толкова малко хора го знаят.
She has spent the last twenty years educating children.	Тя е прекарала последните двадесет години в обучение на деца.
My blind cat learned to do tricks.	Моята сляпа котка се научи да прави трикове.
Water weakens the external physical body.	Водата отслабва външно физическо тяло.
Most tourists do not dare to go so far from the city.	Повечето туристи не се осмеляват да излизат толкова далеч от града.
The film is based on a real story.	Филмът е базиран на реална история.
Nuclear energy is controversial.	Ядрената енергия е спорна.
She is an amazing chef!	Тя е невероятен готвач!
The prince fell in love with the girl.	Принцът се влюбил в девойката.
I decided to go on a diet.	Реших да отида на диета.
She always believes that young people can achieve anything.	Тя винаги вярва, че младите хора могат да постигнат всичко.
Weather is the most important factor determining the growth of crops.	Времето е най-важният фактор, определящ растежа на културите.
In the womb, the embryo grows.	В утробата ембрионът расте.
The bell rang six.	Камбаната удари шест.
Unnecessary quarrels discourage the whole group.	Ненужните кавги обезкуражават цялата група.
Thousands of children suffer from malnutrition in remote areas.	Хиляди деца страдат от недохранване в отдалечени райони.
The passenger in the car was ready to help.	Пътникът в автомобила беше готов да помогне.
The farmer's sons went to dig for worms.	Синовете на фермера тръгнали да копаят за червеи.
Authorities insisted the penalties were severe.	Властите настояха, че наказанията са строги.
Do you have a compass here?	Имаш ли компас тук?
This is the official translation.	Това е официалният превод.
Put everything in a plastic bag.	Поставете всичко в найлоновия плик.
The user interface needs to be improved.	Потребителският интерфейс трябва да бъде подобрен.
The raven jumped carelessly along the road.	Гарванът небрежно подскочи покрай пътя.
Meanwhile, most areas enjoy a regular water supply.	Междувременно повечето области се радват на редовно водоснабдяване.
This date is etched in his memory forever.	Тази дата се е запечатала в паметта му завинаги.
Rockets, of course, are powered by chemical fuel.	Ракетите, разбира се, се задвижват с химическо гориво.
Our researcher could not find the dinosaur bones.	Нашият изследовател не можа да намери костите на динозавъра.
First impressions are a good place to start.	Първите впечатления са добро място за начало.
The cat jumped into his open arms.	Котката скочи в отворените му ръце.
In the distance stretches a narrow valley.	В далечината се простира тясна долина.
He failed to find a job after university	Той не успя да намери работа след университета
Carolyn was sitting on her porch reading a book.	Каролин седеше на верандата си и четеше книга.
Proof that this alkali metal exists in nature.	Доказателство, че този алкален метал съществува в природата.
Many pythons live in tropical rainforests.	Много питони живеят в тропически дъждовни гори.
Water is an integral part of life as we know it.	Водата е неразделна част от живота, какъвто го познаваме.
The coffee was hot and sparkling.	Кафето беше горещо и пенливо.
She took her children to school.	Тя заведе децата си на училище.
The tomatoes are ripe.	Доматите са узрели.
He was expected to raise the share price.	Очакваше се той да повиши цената на акциите.
Medical experiments must follow ethical guidelines.	Медицинските експерименти трябва да спазват етичните насоки.
After swimming for a few minutes, he was tired.	След като плуваше няколко минути, той беше уморен.
The murder weapon was never found.	Оръжието на убийството така и не е открито.
The chemist then weighed the sucrose,	След това химикът претегли захарозата,
The power of the city is dominated by skyscrapers.	Силата на града е доминирана от небостъргачи.
Young girls are especially at risk.	Младите момичета са особено изложени на риск.
Life in the valley was good.	Животът в долината беше добър.
My eyes became accustomed to the darkness.	Очите ми свикнаха с тъмнината.
Pour hot water over the plates to warm them up.	Върху чиниите се излива гореща вода, за да се загреят.
Prisoners undergo vocational training.	Затворниците преминават професионално обучение.
A village elder gave advice.	Един селски старейшина даде съвет.
The dress is a reflection of her personality.	Роклята е отражение на нейната личност.
Plans to build a new key road have been delayed.	Плановете за изграждане на нов ключов път претърпяха забавяне.
The chances of the robot recovering are slim.	Шансовете за възстановяване на робота са малки.
There is an inn nearby.	Наблизо има хан.
Lightning lit up the sky.	Светкавицата озари небето.
The poor pay a high price for their food.	Бедните плащат висока цена за храната си.
The village was covered with snow.	Селото беше покрито със сняг.
The Royal Guards shone in their magnificent uniforms.	Кралските гвардейци блестяха в великолепните си униформи.
The treaty imposed restrictions on nuclear tests.	Договорът наложи ограничения на ядрените опити.
Is this restaurant wheelchair accessible?	Този ресторант достъпен ли е за инвалидна количка?
His boss looked at him angrily.	Шефът му го погледна ядосано.
However, this proved to be quite difficult to do.	Това обаче се оказа доста трудно изпълнимо.
Strawberries give a pleasant taste to pancakes.	Ягодите придават приятен вкус на палачинките.
The drill pierced the ground.	Бормашината прониза земята.
Scientists disagree and continue to argue.	Учените не са съгласни и продължават да спорят.
He gasped, his agony obvious.	Задъхна се, агонията му беше очевидна.
He spoke in a deep voice.	Той говореше с дълбок глас.
First he unloaded the goods.	Първо той разтовари стоката.
Life is wonderful.	Животът е прекрасен.
The flower was pale purple.	Цветето беше бледо лилаво.
Water that flows continuously is called running water.	Водата, която тече непрекъснато, се нарича течаща вода.
The references are selected by the city editor.	Референциите са подбрани от градския редактор.
The underground flow is sometimes a trickle.	Подземният поток понякога е струйка.
The heat of the sun is decreasing.	Топлината на слънцето се понижава.
They managed to produce all their food.	Те успяха да произведат цялата си храна.
Here it is, under a carefully trimmed leaf.	Ето го, под внимателно подрязано листо.
The wounded girl was hit in the leg.	Раненото момиче е ударено в крака.
All the buildings in the city are very distinctive.	Всички сгради в града са много отличителни.
The hope was that this peace would be permanent.	Надеждата беше, че този мир ще бъде постоянен.
He spent days contemplating.	Той прекара дни в съзерцание.
We humans have created our own problems.	Ние, хората, сами сме си създали проблемите.
Why is the city so clean?	Защо градът е толкова чист?
Search and you will find.	Търсете и ще намерите.
The settlers managed to save many animals.	Заселниците успяват да спасят много животни.
Will it be cloudy today?	Ще бъде ли облачно днес?
The baby's cry filled the apartment.	Плачът на бебето изпълни апартамента.
Get car insurance.	Вземете автомобилна застраховка.
Humans are the most dangerous species on the planet.	Хората са най-опасният вид на планетата.
She gave her friend a cup of coffee.	Тя даде на приятелката си чаша кафе.
The Sahara is the largest sandy desert in the world.	Сахара е най-голямата пясъчна пустиня в света.
Some places are tormented by violent crimes.	Някои места са измъчвани от насилствени престъпления.
These trees were planted a long time ago.	Тези дървета са засадени преди много време.
He threw an empty bottle in the trash.	Той хвърли празна бутилка в кошчето.
This city is famous for its great restaurants and theaters.	Този град е известен със своите страхотни ресторанти и театри.
The explosion caused panic.	Експлозията предизвика паника.
The sea was calm, but very quiet.	Морето беше спокойно, но беше много тихо.
They welcomed the opening of the clinic.	Те приветстваха откриването на клиниката.
He used a blunt knife to slaughter the goat.	Той използвал тъп нож, за да заколи козата.
He rushed to greet her.	Той се втурна да я поздрави.
She placed a basin under the table to collect water.	Тя сложи леген под масата, за да събира вода.
Remove it with a spatula.	Отстранете го с шпатула.
The salesman was extremely helpful.	Продавачът беше изключително полезен.
She stopped and looked around nervously.	Тя се спря и се огледа нервно.
The accident left me unable to walk.	Инцидентът ме остави неспособен да ходя.
The downturn in the economy is deep.	Завъртането надолу в икономиката е дълбоко.
The Ferris wheel spins slowly.	Виенското колело се върти бавно.
One candle can light an entire room.	Една свещ може да освети цяла стая.
The quarrel quickly escalated.	Кавгата бързо ескалира.
Clothes need washing.	Дрехите се нуждаят от пране.
She threw her arms around the bird.	Тя хвърли ръце около птицата.
He slowly began to put his plan into action.	Бавно започна да прилага плана си в действие.
Poor farmers sell their oxen.	Бедните фермери разпродават воловете си.
Gene therapy promises.	Генната терапия обещава.
Your performance has improved a lot since last year.	Вашето представяне се е подобрило много от миналата година.
She can use a computer to enter her compositions.	Тя може да използва компютър, за да въвежда своите композиции.
You use the toilet as if you were alone.	Използвате тоалетната, сякаш сте сами.
Light snow covered the ground.	Лек сняг покри земята.
The vocalist's voice was quite strong.	Гласът на вокалистката беше доста силен.
After its defeat, this province was deliberately neglected.	След нейното поражение тази провинция е умишлено пренебрегвана.
A hot drink is usually a good source of comfort.	Топла напитка обикновено е добър източник на комфорт.
Is the air polluted?	Замърсен ли е въздухът?
A low stone wall separated the church from the school.	Ниска каменна стена отделяла църквата от училището.
Excellent offer.	Отлично предложение.
He steals fruit from a neighbor's tree.	Той краде плодове от дървото на съседа.
Magnificent food was served.	Беше сервирана пищна храна.
Sam hurried to see an old friend.	Сам побърза да види стар приятел.
The pollution has reached alarming levels.	Замърсяването достигна плашещи нива.
Fresh herbs are the key to good nutrition.	Пресните билки са ключът към доброто хранене.
Second, you will need a cup of sugar.	Второ, ще ви трябва една чаша захар.
This dog will not be let out.	Това куче няма да бъде пуснато навън.
All sesame oil is made from sesame seeds.	Цялото сусамово масло е направено от сусамово семе.
Don't think of forests as anything but trees.	Не мислете за горите като за нищо друго освен дървета.
He had an affair with another student.	Той е имал връзка с друг ученик.
When your grandmother grows old, you will know me well.	Когато баба ти остарее, ще ме познаваш добре.
I don't think she cares what we think.	Не мисля, че я интересува какво мислим.
On his return he was greeted warmly.	При завръщането си беше посрещнат топло.
The two sides have insurmountable differences.	Двете страни имат непреодолими различия.
Then they danced.	След това танцуваха.
Not many children have pets these days.	Не много деца притежават домашни любимци в наши дни.
Her personal assistant uses a mobile phone.	Нейният личен асистент използва преносим телефон.
She counted two dollars in cash.	Тя преброи два долара в брой.
Love is an eternal flame.	Любовта е вечен пламък.
The employees of the offices are highly qualified.	Служителите на офисите са висококвалифицирани.
The coffee was hot and delicious.	Кафето беше горещо и вкусно.
I baked a cake yesterday.	Вчера изпекох торта.
Heat flooded his entire body.	Топлина обля цялото му тяло.
Rows of evenly spaced houses stretch along the main street.	Редове от равномерно разположени къщи се простират по главната улица.
The tiger slept soundly.	Тигърът спеше дълбоко.
Bullets can kill people when fired at close range.	Куршумите могат да убият хора, когато са изстреляни от близко разстояние.
Identify two foods that are similar to each other.	Идентифицирайте две храни, които са подобни една на друга.
The colors were so bright that the sun hurt my eyes.	Цветовете бяха толкова ярки, че слънцето нарани очите.
A hall was built on the site.	На мястото е изградена зала.
You know, you look pretty tired.	Знаеш ли, изглеждаш доста уморен.
In the first instance, the president requested the post.	На първа инстанция президентът поиска поста.
Heavy rains and strong winds have affected this year's harvest.	Проливните дъждове и силните ветрове засегнаха реколтата тази година.
The river flows slowly but powerfully.	Реката тече бавно, но мощно.
The clouds were very clear, but the sky was gray.	Облаците бяха много ясни, но небето беше сиво.
No one could remember when the meeting took place.	Никой не можеше да си спомни кога се е състояла срещата.
People love to listen to live music.	Хората обичат да слушат музика на живо.
Use existing resources.	Използвайте съществуващите ресурси.
They were mostly married couples with young children.	Те бяха предимно семейни двойки с малки деца.
One of the attackers was tall and muscular.	Единият от нападателите бил висок и мускулест.
My laptop will never work properly again, ever!	Моят лаптоп никога повече няма да работи правилно, никога!
However, we must be vigilant.	Все пак трябва да сме бдителни.
These are the only ingredients you need.	Това са единствените съставки, от които се нуждаете.
The legs or feet of the graphics.	Краката или стъпалата на графиките.
The field of wild flowers is breathtaking.	Полето от диви цветя е спиращо дъха.
She was shocked by what she saw.	Тя беше шокирана от това, което видя.
A huge crowd filled the place and circled around.	Огромна тълпа изпълни мястото и се въртеше наоколо.
The hill was steep and slippery.	Хълмът беше стръмен и хлъзгав.
His red bag lies on the floor.	Червената му чанта лежи на пода.
A period of relative peace follows.	Следва период на относителен мир.
Her beauty is indescribable.	Красотата й е неописуема.
He began his research with a questionnaire.	Той започна своето изследване с въпросник.
It rained relentlessly all day.	Дъждът валеше безмилостно през целия ден.
This river is famous for its many fish.	Тази река е известна с многото си риба.
Man saves for old age.	Човекът спестява за старост.
The climate here is temperate.	Климатът тук е умерен.
This rising water threatened to destroy everything in its path.	Тази надигаща се вода заплашваше да унищожи всичко по пътя си.
Don't move this stone.	Не мести този камък.
Almost no one reads his poems anymore.	Вече почти никой не чете стихотворенията му.
Police sealed the street in front of his house.	Полицаи запечатаха улицата пред къщата му.
This is heaven on earth.	Това е рай на земята.
The newspaper contains a large amount of advertising.	Вестникът съдържа голямо количество реклама.
There is a tavern down the street.	Надолу по улицата има механа.
The ability of bees to transport pollen effectively has evolved	Способността на пчелите да пренасят ефективно цветен прашец се е развила
People have revered the emperor at all times.	През всички времена хората са почитали императора.
The smartest criminal will soon be caught.	Най-умният престъпник скоро ще бъде заловен.
Legal immigration into the country was strictly controlled	Легалната имиграция в държавата беше строго контролирана
The city was notorious for its crimes.	Градът беше известен със своите престъпления.
He wrote her a letter.	Той й написа писмо.
She reached into the fire.	Тя бръкна в огъня.
After a fierce battle, the rebels won.	След ожесточена битка бунтовниците победиха.
The new airport is open with great fanfare.	Новото летище е отворено с голяма фанфара.
Beware, ma'am!	Пазете се, госпожо!
The small plants are in lumps without roots.	Малките растения са в бучки без корен.
The swampy soil made it difficult to grow crops.	Заблатената почва затрудняваше отглеждането на култури.
Perhaps some readers could give an idea of ​​this.	Може би някои читатели биха могли да дадат представа за това.
The two nations are on friendly terms.	Двете нации са в приятелски отношения.
A new theory claims that spoken language develops slowly.	Нова теория твърди, че говоримият език се развива бавно.
They clashed with riot police.	Те се сблъскаха с полицията за безредици.
His loyalty to the tyrant had long been foolish.	Неговата вярност към тиранин отдавна беше глупава.
Its culture is characterized by traditional music and dance.	Културата му се характеризира с традиционна музика и танци.
She ate a meat sandwich.	Тя изяде сандвич с месо.
Initiate a plan to improve bicycle safety.	Инициирайте план за подобряване на безопасността на велосипеда.
The castle was rising on a mound.	Замъкът се издигаше на могила.
She grew a red rose on her window sill.	Тя отгледа червена роза на перваза на прозореца си.
The coach felt every bump in the bumpy road.	Треньорът усещаше всяка неравност по неравния път.
This abandoned factory is full of rats.	Тази изоставена фабрика е пълна с плъхове.
He is the president.	Той е президент.
She begins her day by exploring the earth.	Тя започва деня си с проучване на земята.
The fire department responded.	Пожарната е реагирала.
Only he can solve this problem.	Само той може да реши този проблем.
Fix the arms and legs of the wooden statue.	Фиксирайте ръцете и краката на дървената статуя.
Our new leader has shown great integrity.	Нашият нов лидер показа голяма почтеност.
Many people feel optimistic about the future.	Много хора се чувстват оптимисти за бъдещето.
The company was subjected to fierce criticism.	Компанията беше подложена на яростни критики.
Scientists are working to develop better vaccines.	Учените се стремят да разработят по-добри ваксини.
He walked down the aisle.	Той тръгна по пътеката.
Only slight movements remain.	Остават само леки движения.
This was a crucial moment.	Това беше решаващ момент.
Sexually transmitted diseases are infections of the genital or anal areas.	Венерическите заболявания са инфекции на гениталните или аналните области.
Facts about fish are scattered throughout the net.	Факти за рибите са пръснати из цялата мрежа.
Remove all bones from the fish.	Отстранете всички кости от рибата.
The snow stays all year round.	Снегът остава през цялата година.
The buildings were white.	Сградите бяха бели.
The lake was calm and clean.	Езерото беше спокойно и чисто.
The policeman asked to stop.	Полицаят поиска да спрат.
The comb has a curved handle at one end.	Гребенът е с извита дръжка в единия край.
It's so high.	Толкова е висока.
The shares suffered terrible losses.	Акциите претърпяха ужасяващи загуби.
This is a perfect gift for the elegant lady.	Това е идеален подарък за елегантната дама.
I didn't think it was right.	Не мислех, че е правилно.
The carriages moved slowly along the excavated tracks.	Вагоните се движеха бавно по изровените коловози.
She was lost in thought.	Беше потънала в мислите си.
She stirred the porridge and sighed with deep satisfaction.	Тя разбърка кашата и въздъхна с дълбоко задоволство.
Will you give me your phone number?	Ще ми дадеш ли телефонния си номер?
The heaviest rain falls in the summer.	Най-силният дъжд вали през лятото.
The guide gave an eloquent speech.	Екскурзоводът изнесе красноречиво слово.
The children enjoyed playing with the robot.	Децата харесаха да играят с робота.
I'm leaving this restaurant.	Напускам този ресторант.
This is a solemn ceremony.	Това е тържествена церемония.
Was the math exam really easy?	Изпитът по математика наистина ли беше лесен?
He never uttered a word.	Той нито веднъж не пророни дума.
Goats and sheep ate in the pasture.	На пасището се хранеха кози и овце.
The boy poked the pig with his finger.	Момчето мушна с пръст прасенцето.
Ralph was delighted.	Ралф беше във възторг.
I am influenced by the music in my writing.	Аз съм повлиян от музиката в моето писане.
The stain is so disgusting	Петното е толкова отвратително
Rainwater is the preferred drinking water in this area.	Дъждовната вода е предпочитаната питейна вода в тази област.
On these pages are items that have wood stoves.	На тези страници са предметите, които имат печки на дърва.
The day began with a service at the temple.	Денят започна със служба в храма.
There were many guards at the door.	Пред вратата имаше много охрана.
Pronouns that refer to people or animals.	Местоимения, които се отнасят до хора или животно.
The hungry man cannot be humble.	Гладният човек не може да бъде смирен.
See you again in six months.	Ще се видим отново след шест месеца.
The criminal has a colorful past.	Престъпникът има пъстро минало.
This year the economy will improve.	Тази година икономиката ще се подобри.
Please do not forget to turn off the hob.	Моля, не забравяйте да изключите котлона.
Each cloud has an upward flow.	Всеки облак има възходящ поток.
Unfortunately, the telescope lens was defective.	За съжаление, лещата на телескопа беше дефектна.
She was wearing a shiny white dress.	Тя носеше блестяща бяла рокля.
The building, which houses a million people, has been destroyed.	Сградата, която приютява милион души, е разрушена.
Then the ocean shrinks.	Тогава океанът се свива.
This must be difficult.	Това трябва да е трудно.
Eat apples and apples.	Яжте ябълките и ябълките.
The government held a press conference.	Правителството проведе пресконференция.
Locals say the harvest will grow this year.	Местните казват, че реколтата ще растат тази година.
A rush of guilt passed through him.	Прилив на вина премина през него.
They were supported by many of their neighbors.	Те бяха подкрепени от много техни съседи.
This city is famous for agriculture.	Този град е известен със земеделието.
Detailed plans have been developed.	Разработени са подробни планове.
A sudden explosion erupted in the street.	На улицата избухна внезапна експлозия.
He does not remember any of the events.	Той не си спомня нито едно от събитията.
He drove the car recklessly.	Той карал колата безразсъдно.
We don't need more roads.	Не ни трябват повече пътища.
His sister was tall and thin.	Сестра му беше висока и слаба.
Taxes have become very high.	Данъците станаха много високи.
Everyone had a bowl of cereal for breakfast.	За закуска всеки имаше купа зърнени храни.
She stayed up late to finish her homework.	Тя остана до късно, за да завърши домашното си.
Are you ready to sacrifice for the common good?	Готови ли сте да се жертвате за общото благо?
Heavy machinery was used to demolish the building.	За разрушаването на сградата е използвана тежка техника.
A tropical storm is approaching the earth.	Тропическа буря наближава земята.
Are we going for a walk?	Ще отидем ли на разходка?
The dancers rushed forward, forming a circle.	Танцьорите се втурнаха напред, образувайки кръг.
This type of masonry has been used here for centuries.	Този вид зидария се използва тук от векове.
It is also used for extraction and refining of minerals.	Използва се и за извличане и рафиниране на минерали.
His face was flushed from the beatings.	Лицето му беше почервеняло от нанесените побои.
The chicken bones were stained with blood.	Костите на пилето бяха зацапани с кръв.
The majority of white men in this country are declining.	Мнозинството от белите мъже в тази страна намалява.
She adjusted her glasses, focusing her gaze on the viewer.	Тя нагласи очилата си, фокусирайки погледа си върху зрителя.
He sat on his mother's lap.	Той седна в скута на майка си.
The faucet for children and pets in the bedroom.	Смесителят за деца и домашни любимци в спалнята.
He gathered his things from the table.	Той събра нещата си от масата.
The villagers called this thing a "monster."	Селяните наричали това нещо „чудовище“.
The dessert plate arrived with three small cakes.	Десертната чиния пристигна с три малки торти.
A sudden noise startled her.	Внезапен шум я стресна.
Farmers were devastated by floods.	Фермерите бяха опустошени от наводнения.
They put their lives on the line.	Те поставиха живота си на карта.
Move the mouse up, left, right, down.	Преместете мишката нагоре, наляво, надясно, надолу.
Having a garden can be the most satisfying experience,	Да имаш градина може да бъде най-удовлетворяващо преживяване,
The simple life of the village is his choice.	Простият живот на селото е негов избор.
Although exhausted, he jumped to his feet.	Въпреки че беше изтощен, той скочи на крака.
The emperor ordered his armies to retreat.	Императорът заповяда на армиите си да се отдалечат.
There are many seats in this hall.	В тази зала има много места.
It was a great pleasure for me to know you.	За мен беше голямо удоволствие да те познавам.
It wasn't exactly what you ordered.	Не беше точно това, което си поръчал.
He visited the local museum, examined the exhibits.	Той посети местния музей, разгледа експонатите.
Noise is hard to ignore.	Шумът е трудно да се игнорира.
The bed was soft and warm.	Леглото беше меко и топло.
She expects a lot from me.	Тя очаква много от мен.
The militia is loyal to the government.	Милицията е лоялна към правителството.
His shirt was uncomfortably hot.	Ризата му беше неприятно гореща.
There was always silence in the room.	В стаята винаги цареше тишина.
Cooking requires careful food preparation.	Готвенето изисква внимателно приготвяне на храна.
He finally won respect at school.	Най-накрая спечели уважение в училище.
The desert is covered with sand.	Пустинята е покрита с пясък.
The policeman carefully recorded the information.	Полицаят записал внимателно информацията.
He found peace in his new home.	Той намери мир в новия си дом.
The results of these studies are unconvincing.	Резултатите от тези проучвания са неубедителни.
This cake had a delicious moist texture.	Тази торта имаше вкусна влажна текстура.
He is very skilled, but remains unpretentious.	Той е много умел, но остава непретенциозен.
He wants democracy restored in that country.	Той иска да се възстанови демокрацията в тази държава.
I felt responsible for looking at her.	Чувствах се отговорен, че я погледнах.
Today the monastery is an archeological site.	Манастирът днес е археологически обект.
Remove one layer and reveal a dirty village.	Отстранете един слой и се разкрива мръсно село.
Speak louder so that everyone can hear you.	Говорете по-високо, за да ви чуят всички.
His doctors expect him to recover.	Лекарите му очакват да се възстанови.
The old lady looked a little worried.	Старата дама изглеждаше някак разтревожена.
This project is above the budget.	Този проект е над бюджета.
I was bandaged for a week.	Бях превързана главата за една седмица.
She had heard that.	Тя беше чувала това.
Although we enjoy great freedoms, we must respect the law.	Въпреки че се радваме на огромни свободи, трябва да уважаваме закона.
The city is small and quiet.	Градът е малък и спокоен.
We hang our bags on the hook provided.	Закачваме чантите си на предоставената кука.
Your help was invaluable.	Вашата помощ беше безценна.
The executive mansion is under renovation.	Изпълнителното имение е в ремонт.
The cat meowed.	Котката измяука.
Poems of poetry are the first literary forms to flourish.	Стиховете на поезия са първите литературни форми, които процъфтяват.
Subjects were asked by researchers for their opinions.	Субектите бяха попитани от изследователи за техните мнения.
Suddenly they heard footsteps on the stairs.	Изведнъж чуха стъпки по стълбите.
Drink tea with milk.	Пият чай с мляко.
The sand is coarse.	Пясъкът е едър.
He is pursuing another line of investigation.	Той преследва друга линия на разследване.
The water is not suitable for drinking.	Водата не е подходяща за пиене.
Once her lies were exposed, she was despised.	След като лъжите й бяха разкрити, тя беше презирана.
She often looks nervous.	Тя често изглежда нервна.
Mica hardly dealt with his critics.	Слюдата почти не се справяше с критиците си.
This theory states that pollution causes mental illness.	Тази теория твърди, че замърсяването причинява психични заболявания.
When it rains, umbrellas are useless.	Когато вали, чадърите са безполезни.
Neighbors confused this strange sound with thunder.	Съседите объркаха този странен звук за гръм.
The camerax x xs the action of the scene.	Камератаx x xs действието на сцената.
The floor of the forest is covered with fog.	Подът на гората е покрит с мъгла.
The body of a young girl was found.	Открито е тялото на младо момиче.
The cough is so persistent, the doctor said.	Кашлицата е толкова упорита, каза лекарят.
His paintings hung in museums around the world.	Неговите картини висяха в музеи по целия свят.
A light rain began.	Започна слаб дъждец.
The coffee was bitter and burned his lower lip.	Кафето беше горчиво и изгори долната му устна.
The obvious conclusion was reached.	Очевидният извод беше достигнат.
The tone rises, then falls.	Тонът се повишава, след това пада.
The map shows where the volcano is located.	Картата показва къде се намира вулканът.
The roof of the building was open to the sky.	Покривът на сградата беше отворен към небето.
More care is needed here, given the needs of this population.	Тук са необходими повече грижи, като се имат предвид нуждите на това население.
There are alternative sources of supply.	Има алтернативни източници на доставки.
This city is a good example of modern architecture.	Този град е добър пример за съвременна архитектура.
Light flashes over the water.	Светлина блещука над водата.
The poor have always suffered.	Бедните винаги са страдали.
I felt sick.	Прилоша ми се.
The company is planning thousands more layoffs.	Компанията планира още хиляди съкращения.
Her son refused to give her divorce papers.	Синът й отказа да й даде документи за развод.
Many families still love camping in tents.	Много семейства все още обичат къмпингуването на палатки.
Avoid buying shares backdated.	Избягвайте да купувате акции със задна дата.
A row of lions guarded the castle.	Ред лъвове пазеха замъка.
He left in his coat and scarf.	С палто и шал той си тръгна.
Lawyers and judges agreed to overturn his sentence.	Адвокати и съдии се съгласиха да отменят присъдата му.
He has two brothers.	Той има двама братя.
That sounds familiar.	Това звучи познато.
So fries are good with chocolate.	Така че картофените картофи са добри с шоколад.
Some cities have begun discussing the possibility of secession.	Някои градове започнаха да обсъждат възможността за отделяне.
The House Committee recommended the measure.	Домкомисията препоръча мярката.
Not everyone believed his story.	Не всички повярваха на историята му.
This ancient city was once a mighty kingdom.	Този древен град някога е бил могъщо кралство.
This medicine will help treat migraines.	Това лекарство ще помогне за лечение на мигрена.
This time it is usually crowded with traffic.	Този път обикновено гъмжи от трафик.
Arabian horses are intelligent and agile.	Арабските коне са интелигентни и пъргави.
I left all my documents at home!	Оставих всичките си документи вкъщи!
The orange sun was rising slowly behind the mountains.	Оранжевото слънце изгряваше бавно иззад планините.
The river flows north into a lake.	Реката се влива на север в езеро.
Try to mix as much as possible.	Опитайте се да се смесите колкото е възможно повече.
He insisted there was new evidence.	Той настоя, че има нови доказателства.
They expected the soldiers to desert.	Те очакваха войниците да дезертират.
From now on, all toilets will be cleaned daily.	Оттук нататък всички тоалетни ще се почистват ежедневно.
The postman was raking the snow.	Пощальонът разгребваше снега.
Her dress clung to her lithe figure.	Роклята й прилепваше към гъвкавата й фигура.
The buoy is anchored to the pier.	Шамандурата е закотвена към кея.
There was no sign of movement.	Нямаше и следа от движение.
I noticed something different.	Забелязах нещо различно.
The government acknowledged that the project should be canceled.	Правителството призна, че проектът трябва да бъде отменен.
Society needs to prepare for more natural disasters.	Обществото трябва да се подготви за повече природни бедствия.
The theft was unprecedented for an aristocrat.	Кражбата беше безпрецедентна за аристократ.
I carried my little brother on my back.	Носех малкото си братче на гърба си.
And so his coach brought him a present.	И така неговият треньор му донесе подарък.
My hair is blond.	Косата ми е руса.
The strategies were successful.	Стратегиите бяха успешни.
The bird chirped happily.	Птицата зачурулика радостно.
Death to the dictator!	Смърт на диктатора!
Add more sugar.	Сложете повече захар.
Tobacco smoke is harmful.	Тютюневият дим е вреден.
Over time, their language began to change.	С течение на времето езикът им започна да се променя.
The explosion was deafening.	Експлозията беше оглушителна.
The arrow misses the target.	Стрелката пропуска целта.
The villa is located high on a hill.	Вилата е разположена високо на хълм.
It is difficult to find reliable evidence.	Трудно е да се намерят надеждни доказателства.
I recommend you try to go by bus.	Препоръчвам ви да опитате да отидете с автобус.
He studies various subjects at school.	В училище изучава различни предмети.
The car followed him.	Колито го последва.
He tries to attract customers by handing out free samples.	Той се опитва да привлече клиенти, като раздава безплатни мостри.
Small roads are often uneven due to poor maintenance.	Малките пътища често са неравни поради лоша поддръжка.
The research team found dead plants in the chamber.	Изследователският екип откри мъртви растения в камерата.
Her hair was long and blond.	Косата й беше дълга и руса.
Without this service, innocent people will die unnecessarily.	Без тази услуга невинни хора ще умрат ненужно.
Talks usually last for hours.	Разговорите обикновено продължават с часове.
It started raining again tonight.	Тази нощ отново започна да вали.
The boys stepped over the broken door.	Момчетата прекрачиха счупената врата.
To cross the desert, one must have a camel.	За да премине през пустиня, човек трябва да има камила.
She apologized seriously.	Тя се извини сериозно.
The seagull flew west, rocking loudly.	Чайката отлетя на запад, клатейки силно.
Identify similarities and differences.	Идентифицирайте приликите и разликите.
The newspapers predicted a significant victory.	Вестниците предричаха значителна победа.
Here are three different definitions of "trifle".	Ето три различни дефиниции за "дреболия".
You have to learn everything by heart.	Трябва да научите всичко наизуст.
Did you go to a party last week?	Ходихте ли на парти миналата седмица?
And a chorus of white peacocks emerged from the woods.	И от горите се появи хор бели пауни.
I was restless all day.	Бях неспокоен цял ден.
The frog jumped over the wall.	Жабата прескочи стената.
Read the instructions before assembling the machine.	Прочетете инструкциите, преди да сглобите машината.
The flow of people is increasing.	Потокът от хора се увеличава.
His hair is neatly combed.	Косата му е спретнато сресана.
The problem caused by global warming is real.	Проблемът, причинен от глобалното затопляне, е реален.
There were too many messages to answer.	Имаше твърде много съобщения, за да отговори.
don't you say	не казваш ли?
The battle lasted three days.	Битката продължи три дни.
The butter is softer and creamier in the mouth.	Маслото е по-меко и кремообразно в устата.
The neck is the central axis of the body.	Вратът е централната ос на тялото.
Everyone gasped in surprise.	Всички ахнаха от изненада.
Oysters are always eaten alive.	Стрида винаги се яде жива.
The doctor was convinced that the operation would be successful.	Лекарят беше убеден, че операцията ще бъде успешна.
His enemies had underestimated his strength.	Враговете му бяха подценили силата му.
One of the canals was dirty.	Един от каналите беше замърсен.
Being divorced is a traumatic experience.	Да бъдеш разведен е травмиращо преживяване.
Although their motives were noble, their actions were drastic.	Въпреки че мотивите им бяха благородни, действията им бяха драстични.
This textbook is an indispensable resource for all students.	Този учебник е незаменим ресурс за всички ученици.
The moon is devoid of craters.	Луната е лишена от кратери.
No survivors were found.	Не бяха открити оцелели.
I live as a refugee.	Живея като бежанец.
They are different, that's for sure.	Различни са, това е сигурно.
The fish is still alive.	Рибата е още жива.
Last will and testament.	Последна воля и завещание.
The ship is stranded.	Корабът е заседнал.
The city is also home to various government organizations.	Градът е и дом на различни правителствени организации.
The boy turned a painful expression into a smile.	Момчето превърна болезненото изражение в усмивка.
Put on a clean shirt before you go out.	Облечете чиста риза преди да излезете.
Their traditional clothing is accepted in other countries.	Традиционното им облекло е прието и в други страни.
The flour is sifted.	Брашното е пресято.
A city with many public gardens is planned.	Планиран е град с много обществени градини.
You should have asked me.	Трябваше да ме попиташ.
I hope it doesn't rain tomorrow.	Надявам се утре да не вали.
I went to the mall to buy a present.	Отидох в търговски център да си купя подарък.
There were no signs of struggle in the house.	В къщата нямаше следи от борба.
They have difficulty with pronunciation.	Имат трудности с произношението.
He is retiring this year.	Той се пенсионира тази година.
He ran away.	Избягал.
He finished his drink and set the glass aside.	Той допи питието си и остави чашата настрана.
It was cold, but quite warm.	Беше студено, но доста топло.
Consider both ethical and health benefits.	Обмислете както етичните, така и здравните ползи.
I drank some water.	пих малко вода.
We divide our time between different departments.	Разпределяме времето си между различни отдели.
Rob was sure there was no need to add salt.	Роб беше сигурен, че няма нужда от добавяне на сол.
I pulled hard on the rope.	Дръпнах силно въжето.
The butterfly continues its orbit around the flower.	Пеперудата продължава своето обикаляне около цветето.
She is enrolled in a new program.	Тя се записва по нова програма.
The sand is white.	Пясъкът е бял.
External signs are difficult to interpret.	Външните признаци са трудни за тълкуване.
Three crows passed the open gate.	Три гарвани минаха покрай отворената порта.
The train deftly avoids obstacles on the way.	Влакът ловко избягва препятствията по пътя.
The igloos are shaped like domes.	Иглута са оформени като куполи.
He refuses to talk to reporters.	Той отказва да разговаря с репортери.
The smell of pine filled the room.	Миризмата на бор изпълни стаята.
Write a letter of termination and waiver to the company.	Напишете писмо за прекратяване и отказ до компанията.
Take a break every two hours.	Правете една почивка на всеки два часа.
Some workers will receive three dollars less per week.	Някои работници ще получават три долара по-малко на седмица.
These wounds are flowing.	Тези рани се стичат.
Put the sugar in the bowl.	Поставете захарта в купата.
The vocabulary of the languages ​​of these tribes has almost disappeared.	Речникът на езиците на тези племена е почти изчезнал.
This operation is performed in hospitals.	Тази операция се извършва в болници.
More hotels will be built in this area.	В този район ще бъдат построени още хотели.
Children change over time, just like everything else.	Децата се променят с времето, както всичко останало.
He told her to leave his room.	Той й каза да излезе от стаята му.
The minister was walking slowly.	Министърът вървеше бавно.
She is chasing her cat.	Тя преследва котката си.
I am the one who seeks your forgiveness.	Аз съм този, който търси твоята прошка.
I study a lot.	уча много.
Some workers continue to strike.	Някои работници продължават да стачкуват.
The referee whistled.	Реферът свирна.
The scientists' focus was entirely on finding the cause.	Фокусът на учения беше изцяло върху откриването на причината.
The cunning thief led the police in a merry chase.	Хитрият крадец поведе полицията на весела гонитба.
They coped with infinity.	Те се справиха с безкрайността.
This gift is given to a teacher on her anniversary.	Този подарък се дава на учител на нейната годишнина.
There are many jobs available.	Има много налични работни места.
The plumber is called in to fix the pipes.	Повикан е водопроводчикът да оправи тръбите.
After graduating from college he worked as an engineer.	След завършване на колежа работи като инженер.
The first millennium has seen incredible advances in technology.	Първото хилядолетие отбеляза невероятен напредък в технологиите.
We want a full explanation from you.	Искаме пълно обяснение от вас.
He moved carefully so as not to interfere with the dust.	Движеше се внимателно, за да не пречи на праха.
She lives alone, without a family.	Живее сама, без семейство.
Water turns into gas	Водата се превръща в газ
There is a water well behind the gate.	Зад портата има кладенец с вода.
Suppose we can't write new words.	Да предположим, че не можем да пишем нови думи.
A man's body was found near the hospital.	В близост до болницата е открито тяло на мъж.
The maxim is "a doctor makes the worst patient".	Максимата е „лекар прави най-лошия пациент“.
They refused to admit any violation.	Те отказаха да признаят каквото и да било нарушение.
Did you prepare the documents we discussed?	Подготвихте ли документите, които обсъдихме?
A pale mist hung over the river.	Над реката надвисна бледа мъгла.
They rely on these income positions.	Те разчитат на тези позиции за доход.
The streams are in deep canyons.	Потоците са в дълбоки каньони.
The snail is a small, plump animal.	Охлюзът е малко, пълничко животно.
A pink plant grows here.	Тук расте розово растение.
They grow only on trees that grow in warm climates.	Те растат само на дървета, които виреят в топъл климат.
I think they are good neighbors.	Мисля, че са добри съседи.
The politician painted a rosy picture of the country.	Политикът нарисува розова картина на страната.
I watched the student run across the field.	Гледах как ученикът тича през полето.
This land is polluted.	Тази земя е замърсена.
The baker quickly placed the bread in the oven.	Пекарят бързо постави хляба във фурната.
Many tropical forests have been destroyed to make way for the harvest.	Много тропически гори са унищожени, за да се направи път за реколтата.
Some crocodiles can shoot into the air.	Някои крокодили могат да се изстрелят във въздуха.
The streets of this city do not make sense.	Улиците на този град нямат смисъл.
The skaters circled the ice, deftly cutting bends.	Кънкьорите обикаляха леда, ловко режейки завои.
How do I split text into tokens?	Как да разделя текста на токени?
The northern part of the country has been evacuated.	Северният район на страната е евакуиран.
One pipe supplied the whole city with water.	Една тръба захранваше целия град с вода.
The term comes from the spring tide.	Терминът произлиза от пролетния прилив.
He was overwhelmed with guilt.	Той беше обзет от вина.
This was your relationship and mine.	Това беше твоята и моята връзка.
Substrates make up the lighter and darker parts of plants.	Субстратите съставляват по-светлите и по-тъмните части на растенията.
The old gentleman studied the route.	Възрастният господин проучи маршрута.
They are twice as many as yesterday.	Два пъти повече са от вчера.
Let's go out now.	Хайде сега да излезем.
They fought for hours.	Те се караха с часове.
The narrator was not ready to give up.	Разказвачът не беше готов да се откаже.
Armed police occupy the area.	Въоръжена полиция окупира района.
Squeeze the lemon juice.	Изстискайте лимоновия сок.
He turned in his bed.	Той се обърна в леглото си.
An increasing number of urban residents are experiencing psychological problems.	Все по-голям брой градски жители изпитват психологически проблеми.
The candidate ran in democratic elections.	Кандидатът се яви на демократични избори.
Make one of the delicious cakes.	Пригответе един от вкусните сладкиши.
They entered through the main entrance.	Влязоха през главния вход.
He stared out the window, lost in thought.	Той гледаше през прозореца, потънал в мисли.
The man stopped walking.	Мъжът спря да ходи.
The factory has strict safety rules.	Фабриката има строги правила за безопасност.
The country's electricity supply is unreliable.	Електроснабдяването на страната е ненадеждно.
Natural disasters are becoming more common.	Природните бедствия стават все по-чести.
The scientist explained his conclusions.	Ученият обясни заключенията си.
The children were fascinated by the animals.	Децата бяха очаровани от животните.
It's hot today.	Горещо е днес.
The ships were ready to go to sea.	Корабите бяха готови за излизане в морето.
The drink made her cheeks flush.	Напитката накара бузите й да се зачервят.
He took us to her villa.	Той ни заведе в нейната вила.
Children are in trouble when they grow up.	Децата са в беда, когато пораснат.
He proposed a new government.	Той предложи да се създаде ново правителство.
There was a knock on the door.	На вратата се почука.
However, his plans for the summer were quite simple.	Плановете му за лятото обаче бяха доста прости.
She withdrew her hand from the window.	Тя отдръпна ръката си от прозореца.
A young girl is studying in the library.	Младо момиче учи в библиотеката.
The prime minister declared a state of emergency.	Премиерът обяви извънредно положение.
We have heard the same message many times before.	Чували сме едно и също послание много пъти преди.
The paint is not suitable for this fabric.	Боята не е подходяща за тази тъкан.
Now watch out, it's hot.	Сега внимавай, горещо е.
An intensive program is needed to address these issues.	Необходима е интензивна програма за справяне с тези проблеми.
This message has been forwarded without permission.	Това съобщение е препратено без разрешение.
He replaced the old wires with new ones.	Той смени старите проводници с нови.
The use of plastic bag packaging is widespread.	Използването на опаковки от найлонови торбички е широко разпространено.
It also shocks me to the heart.	Освен това ме шокира до сърце.
Inside, the crowd roared.	Вътре тълпата ревеше.
They gladly accepted their award.	Те с радост приеха наградата си.
The village is famous for its heavenly apples.	Селото е известно със своите райски ябълки.
Don't forget to add a lot of oil.	Не забравяйте да добавите много масло.
He plans to embark on an expedition around the world.	Той планира да се впусне в околосветска експедиция.
The only information he seems to have is anecdotal.	Единствената информация, с която изглежда, е анекдотична.
It is important to obey the law.	Важно е да спазваме закона.
The role of the miners was to undermine the strike.	Ролята на миньорите беше да подкопаят стачката.
She became famous for her glamorous dresses and lavish hats.	Тя стана известна със своите бляскави рокли и пищни шапки.
They rested and finally reached the hill.	Починаха си и накрая стигнаха до хълма.
They rely on each other for support.	Те разчитат един на друг за подкрепа.
They finished the tour and set off for the mountains.	Завършиха обиколката и потеглиха към планината.
The driver of the car was lucky to save himself from serious injuries.	Шофьорът на автомобила е имал късмет да се спаси от тежки наранявания.
Suddenly we heard the sound of running feet.	Изведнъж чухме звук от тичащи крака.
The larvae looked like fat worms.	Ларвите приличаха на тлъсти червеи.
"Tasting" tour of the new restaurants in the city.	„дегустационна” обиколка на новите ресторанти в града.
He did not stop to consider the matter.	Той не спря да обмисли въпроса.
The ship sank in murky waters.	Корабът потъна в мътните води.
Their skin becomes paler during the winter months.	Кожата им става по-бледа през зимните месеци.
We will review your request.	Ще разгледаме вашата заявка.
Teenagers love to gamble.	Тийнейджърите обичат да залагат.
The scientists took the wrong pill.	Учените взеха грешното хапче.
The wall was built of huge, rough stones.	Стената беше изградена от огромни, груби камъни.
There was a snack table by the window.	До прозореца имаше маса със закуски.
She rushed to buy bread.	Тя се втурна да купи хляб.
How do you prefer to cook your meat?	Как предпочитате да приготвяте месото си?
He was still wearing povias.	Все още беше с пови.
Our water comes mainly from underground springs.	Водата ни идва предимно от подземни извори.
The festivities continued throughout the weekend.	Празненствата продължиха през целия уикенд.
Age, not gender, is the more important factor.	Възрастта, а не полът е по-важният фактор.
Toom was the fastest runner on our team.	Toom беше най-бързият бегач в нашия отбор.
As expected, the waiting time indication came into force.	Както се очакваше, указанието за времето за изчакване влезе в сила.
Compared to other cities, this city boasts few museums.	В сравнение с други градове, този град може да се похвали с малко музеи.
The flames jumped high in the air.	Пламъците скочиха високо във въздуха.
Any action that arouses suspicion will trigger an investigation.	Всяко действие, което поражда подозрение, ще предизвика разследване.
Even many white plantation owners were against slavery.	Дори много собственици на бели плантации бяха против робството.
The Supreme Court is due to hear the appeal today.	Върховният съд трябва да разгледа жалбата днес.
Raw eggs contain harmful bacteria.	Суровите яйца съдържат вредни бактерии.
Activists took to the streets in protest.	Активисти излязоха на улиците в знак на протест.
She looked out her window.	Тя погледна през прозореца си.
The cows ran away and wandered off the road.	Кравите са избягали и са се лутали на пътя.
They arrived at the sanctuary, which stood amid lush greenery.	Те пристигнаха в светилището, което стоеше сред буйна зеленина.
His life was full of adventures.	Неговият живот беше изпълнен с приключения.
Many men died during the war.	Много мъже загинаха по време на войната.
A growing number of people visit here every year.	Нарастващ брой хора посещават тук всяка година.
The eel is between their jaws.	Змиорката е между челюстите им.
Dozens suffer from diarrhea.	Десетки страдат от диария.
This study is very important to me.	Това изследване е много важно за мен.
Efforts to find fossils are still ongoing.	Усилията за намиране на вкаменелости все още продължават.
Convicted people are banned by the state social system.	Осъдените хора са забранени от държавната социална система.
The sea is known for its great beauty.	Морето е известно с голямата си красота.
They became friends.	Те завързаха приятелство.
The young woman drove carefully.	Младата жена карала внимателно.
A politician is a person who tries to influence people.	Политикът е човек, който се опитва да влияе на хората.
Should you be found guilty?	Трябва ли да бъдете признат за виновен
She walked over to me with her hands clenched into fists.	Тя тръгна към мен със свити ръце в юмруци.
This building has been abandoned for years.	Тази сграда е изоставена от години.
The lion began to step back and forth.	Лъвът започна да крачи напред-назад.
New technologies can make our lives easier.	Новите технологии могат да направят живота ни по-лесен.
The slaughter of animals for sport was banned.	Клането на животни за спорт беше забранено.
His behavior is appalling.	Поведението му е ужасяващо.
Most locals are against it.	Повечето местни жители са против.
Text fields are designed to approximate the font.	Текстовите полета са проектирани така, че да доближават шрифта.
Roger insisted that the experiment be done.	Роджър настоя експериментът да бъде направен.
I just didn't want to do my homework.	Просто не исках да си пиша домашните.
The cat was happy to be petted.	Котката се радваше да я галят.
The old woman opened the refrigerator.	Възрастната жена отвори хладилника.
All this must stop!	Всичко това трябва да спре!
I have to admit, it was a bit confusing.	Трябва да призная, че беше малко объркано.
After spending time in the family hut, he felt rejuvenated.	След като прекара време в семейната хижа, той се почувства подмладен.
Her attempts to push failed.	Опитите й да натисне се провалиха.
Check the camera to see if it works.	Проверете камерата, за да видите дали работи.
The prices were similar to those in the city.	Цените бяха подобни на тези в града.
The work includes visiting clients in their homes.	Работата включва посещение на клиенти в домовете им.
I have to pick him up at the airport.	Трябва да го взема на летището.
Please be sure to turn off the computer.	Моля, не забравяйте да изключите компютъра.
Consume the plant poisonous.	Консумирайте растението отровно.
He will clear his desk today.	Той ще разчисти бюрото си днес.
The landlord was pleased with the news.	Наемодателят беше зарадван от новината.
Hang them upside down to remove the birds.	Закачете ги с главата надолу, за да извадите птиците.
There he lay, pale and glistening, all	Там той лежеше, блед и блещукащ, целият
He lived in a cozy house.	Той живееше в уютна къща.
This is the second largest island.	Това е вторият по големина остров.
The punishment is severe.	Наказанието е тежко.
The ornate altar is flanked by two statues.	Богато украсеният олтар е фланкиран от две статуи.
The leader had to make a quick decision.	Лидерът трябваше да вземе бързо решение.
The lilacs in the garden were blooming brightly.	Люляците в градината цъфтяха ярко.
The rebels held power after the war.	Бунтовниците държаха властта след войната.
The local football team won outright.	Местният футболен отбор извади пълна победа.
The years of violence had marked her severely.	Годините на насилие я бяха белязали сериозно.
Dinner came quickly.	Вечерята дойде бързо.
There are days that feel like eternity.	Има дни, които се чувстват като вечност.
The heat is dissipated like light.	Топлината се разсейва като светлина.
A large crowd had gathered in front of the palace.	Пред двореца се беше събрала голяма тълпа.
They were invited to every important dinner.	Те бяха поканени на всяка важна вечеря.
His expression looked grim.	Изражението му изглеждаше мрачно.
The soldiers called for a truce.	Войниците призоваха за примирие.
Parchment sheet for curling.	Лист пергамент за къдрене.
We are almost ready!	Почти сме готови!
The bear fought two wolves.	Мечката се сби с два вълка.
The friend smiled broadly.	Приятелят се усмихна широко.
Researchers have proposed new technologies for water purification.	Изследователите са предложили нови технологии за пречистване на водата.
The bird tried to mate with its friend.	Птицата се опита да се чифтосва с приятеля си.
The ants move through the soil.	Мравките се движат през почвата.
He will find the missing girl.	Той ще намери изчезналото момиче.
These are beautiful photos, don't you think?	Това са красиви снимки, не мислите ли?
He spent several hours examining the tools.	Той прекара няколко часа в разглеждане на инструментите.
A strange legend that held the village was inhabited by ghosts.	Странна легенда, която държала селото, била обитавана от духове.
He was thin and old.	Беше мършав и стар.
The forecast was for rain.	Прогнозата беше за дъжд.
There may have been many causes of hunger.	Може да е имало много причини за глада.
You have to protest against their arms ban.	Трябва да протестирате срещу забраната им за оръжия.
A significant number of people consider this to be fake.	Значителна част от хората смятат това за фалшиви.
What does it mean to be a citizen?	Какво означава да си гражданин?
We do a live demonstration every week.	Правим демонстрация на живо всяка седмица.
She gripped the steering wheel tightly.	Тя стисна здраво волана.
He grew up here and died here.	Тук е израснал и тук е починал.
It is wise to invest in this fund.	Разумно е да инвестирате в този фонд.
She must have been about ten years old.	Сигурно е била на около десет години.
The opposition is considered powerful.	Опозицията се смята за мощна.
Volunteers would soon arrive to help clean up the area.	Скоро щяха да пристигнат доброволци, за да помогнат за почистването на района.
The steering wheel can be adjusted easily.	Воланът може да се регулира лесно.
The ocean is one of the most diverse habitats.	Океанът е едно от най-разнообразните местообитания.
The military set up blockades to block the strike.	Военните поставиха блокади, за да блокират стачката.
This particular cat was old and sick.	Тази конкретна котка беше стара и болна.
Many locals consider this land sacred.	Много местни жители смятат тази земя за свещена.
To succeed, you need the support of others.	За да успеете, имате нужда от подкрепата на другите.
The maid rolled her eyes.	Служителката завъртя очи.
The dashboard lights were a problem.	Лампичките на таблото показваха проблем.
The then government covered up the crime.	Тогавашното правителство е укрило престъплението.
The politicians' statements were very clear.	Изказванията на политика бяха много ясни.
The stormy waters of this river are dangerous.	Бурните води на тази река са опасни.
It is a social disease.	Това е социално заболяване.
We drove along the narrow strip of water.	Карахме по тясната ивица вода.
Above the stage hangs a large screen.	Над сцената виси голям екран.
The city center was full of visitors.	Центърът на града беше пълен с посетители.
The worker was hard to imagine as a source	Работникът беше трудно да си представим като източник
He moved his hand slowly to his pistol.	Той бавно придвижи ръката си към пистолета си.
Many friends joined the protest.	Много приятели се присъединиха към протеста.
They crossed it quickly, aided by clear weather.	Прекосиха го бързо, подпомогнати от ясното време.
His dark eyes were awake but barely perceptible.	Тъмните му очи бяха будни, но едва забележими.
The samples were covered with different things.	Пробите бяха покрити с различни неща.
The elegant woman walked slowly toward him.	Елегантната жена тръгна бавно към него.
We must not disturb the ecosystem.	Не трябва да нарушаваме екосистемата.
As a class, we want you to be creative.	Като клас искаме да бъдете креативни.
We expected to see elephants, but we did	Очаквахме да видим слонове, но видяхме
The orphan boy desperately wanted the toy.	Момчето сираче отчаяно искаше играчката.
The factory owners have filed a lawsuit.	Собствениците на фабриката са завели дело.
They work continuously from morning to evening.	Те работят непрекъснато от сутрин до вечер.
Evidence suggests that glaciers in this area have begun to recede.	Доказателствата сочат, че ледниците в тази област са започнали да отстъпват.
The president won the day.	Президентът спечели деня.
He touched my cheeks with his hands.	С ръцете си той докосна бузите ми.
Mom baked a cake.	Мама изпекла торта.
The massive bus stopped completely	Масивният автобус спря напълно
Measure out a cup of wholemeal flour.	Измерете една чаша пълнозърнесто брашно.
The colony was established on the coast.	Колонията е създадена на брега.
The party is raising funds for unemployed writers.	Партията провежда набиране на средства за безработни писатели.
The temperature in the shade was much lower.	Температурата на сянка беше много по-ниска.
Their eyes sparkled, their cheeks red.	Очите им искряха, бузите им бяха червени.
Houses were being built in the countryside.	Строеха се къщи в провинцията.
Protect us from attack.	Пази ни от нападение.
The financial situation of farmers is constantly deteriorating.	Финансовото състояние на фермерите непрекъснато се влошава.
The senator voted against the bill.	Сенаторът гласува против законопроекта.
The young boy smiled shyly.	Младото момче се усмихна срамежливо.
The bedbug is a wingless insect.	Дървеницата е безкрило насекомо.
A lot of oil spilled on the ocean floor.	Много нефт се разля на дъното на океана.
He masters tango and waltz.	Той владее тангото и валса.
They claim that their actions are justified.	Те твърдят, че действията им са оправдани.
He was sent to purgatory	Изпратен е в чистилището
He carried the eggs carefully.	Носеше яйцата внимателно.
So he didn't tell anyone.	Значи не каза на никого.
I stood there and watched in amazement.	Стоях там и гледах учудено.
Children are encouraged to master these skills.	Децата се насърчават да овладеят тези умения.
He had nowhere to go.	Нямаше къде да отиде.
Crush the tomatoes and mix with olive oil.	Доматите се натрошават и се смесват със зехтина.
Most women prefer blush to lipstick.	Повечето жени предпочитат ружа пред червилото.
The streets were full of businessmen.	Улиците бяха пълни с бизнесмени.
Dissatisfied citizens who suspect corruption are gathering.	Събират се недоволни граждани, които подозират корупция.
Almost everything can be painted with food coloring.	Почти всичко може да бъде боядисано с хранителни оцветители.
A mountain lion was trapped in one of the enclosures.	Планински лъв беше хванат в капан в едно от загражденията.
Water vapor condenses into clouds.	Водната пара кондензира в облаци.
Tears filled her eyes as she watched the boy.	Сълзи напълниха очите й, докато гледаше момчето.
Many modern buildings have lifts.	Много модерни сгради имат асансьори.
Its ice cream is worth a try.	Неговият сладолед си заслужава да опитате.
Cover the onion with the sugar.	Покрийте лука със захарта.
A crow was sitting on a large rock.	Врана седеше на голям камък.
The orchard looked gorgeous in the spring.	Овощната градина изглеждаше разкошна през пролетта.
There were other dead and wounded.	Имаше и други загинали и ранени.
Created for the convenience of guests.	Създаден за удобство на гостите.
He took some personal time.	Отделил е малко лично време.
Close your eyes and imagine yourself there.	Затворете очи и си представете себе си там.
The ambulance arrived quickly.	Линейката пристигна бързо.
Those shogots rose from the darkness, waving their tentacles.	Те шоготи се надигнаха от мрака, размахвайки пипалата им.
The diagnosis was devastating.	Диагнозата беше унищожителна.
Cheese is usually made from milk.	Сиренето обикновено се прави от мляко.
The jug holds two liters of water.	Стомната побира два литра вода.
Two wheels are used, one at the front and one at the rear.	Използват се две колела, едно отпред и едно отзад.
The intelligent man knows his limitations.	Интелигентният човек знае своите ограничения.
Sing, sing, sing!	Пейте, пейте, пейте!
Vichy water is a type of bottled mineral water.	Водата Виши е вид бутилирана минерална вода.
The film was released in crowded houses.	Филмът пусна в претъпкани къщи.
It cost us a fortune.	Това ни струваше цяло състояние.
The colony at that time was managed by a governor.	Колонията по това време се управлява от управител.
He saw a debaucher drinking late.	Видя развратник да пие до късно.
Some scientists believe that life originated in the sea.	Някои учени смятат, че животът е възникнал в морето.
The soldiers arrived as promised.	Войниците пристигнаха, както обещаха.
The snow covers the ground, brilliantly white.	Снегът покрива земята, брилянтно бял.
The cocktail did its magic.	Коктейлът направи своята магия.
He was just happy.	Той беше само щастлив.
His math results improved rapidly.	Резултатите му по математика се подобриха бързо.
The door has a green wooden handle.	Вратата е със зелена дървена дръжка.
Women are encouraged to engage in crafts and science.	Жените се насърчават да се занимават с занаяти и наука.
Some parents seemed indifferent to their children's music.	Някои родители изглеждаха безразлични към музиката на децата си.
Laughter erupted in the hall.	В залата избухна смях.
At the end of the day she is tired.	В края на деня тя е уморена.
A group of lions is called a pride.	Група лъвове се нарича прайд.
It was green with new growth.	Беше зелено с нов растеж.
Police forces fought against extremists in the mountains.	Полицейските сили се биеха срещу екстремистите в планините.
When his plan became known, it was rejected.	Когато се разчу за плана му, той беше отхвърлен.
Some jobs are designed to be meaningless.	Някои работни места са проектирани да бъдат безсмислени.
He randomly selected five volunteers.	Той избра на случаен принцип петима доброволци.
Are you familiar with the company?	Запознат ли сте с компанията?
The factory owner angrily rushed outside.	Собственикът на фабриката ядосан изхвърча навън.
Practical examples of extraction are difficult to accept.	Трудно е да се възприемат практически примери за добив.
Her throat was almost clogged with mucus.	Гърлото й беше почти запушено със слуз.
She painted her face with gold powder.	Тя боядиса лицето си със златен прах.
He bravely and selflessly saved the child's life.	Той смело и безкористно спаси живота на детето.
The hall was full of impatient candidates.	Залата беше пълна с нетърпеливи кандидати.
Take a walk through the dense jungle.	Разходете се през гъста джунгла.
Stolen jewelry has never really been recovered.	Откраднатите бижута никога не са били наистина възстановени.
National parks are famous all over the world.	Националните паркове са известни в цял свят.
This book has a fascinating story.	Тази книга има завладяваща история.
The play was hilarious.	Пиесата беше весела.
The government imposed severe penalties.	Правителството наложи строги наказания.
She loved to play volleyball.	Тя обичаше да играе волейбол.
The courts are strictly ordered.	Съдилищата са строго разпоредени.
The store manager was angry.	Управителят на магазина беше ядосан.
The mathematical details are complex.	Математическите детайли са сложни.
The main challenge is to convince people to recycle.	Основното предизвикателство е да се убедят хората да рециклират.
The branch broke under his weight.	Клонът се счупи под тежестта му.
They cook rice and carcasses.	Те готвят ориз и трупове.
No one noticed him sneak in.	Никой не го забеляза да се промъкне.
Fry the vegetables in oil.	Зеленчукът се запържва в олио.
Not so young, but experienced.	Не толкова млади, но опитни.
The art of the city center reflects the history of the area.	Изкуството в центъра на града отразява историята на района.
Kiki spent the whole afternoon doing housework.	Кики прекара целия следобед в домакинска работа.
Potato chips are sold in supermarkets.	Картофеният чипс се продава в супермаркетите.
Our mission is complete.	Нашата мисия е завършена.
He had the magic touch.	Имаше вълшебното докосване.
She spoke through clenched teeth.	Тя говореше през стиснати зъби.
The limbic system of the brain reacts strongly to fear.	Лимбичната система на мозъка реагира силно на страха.
These rules cannot be applied universally.	Тези правила не могат да се прилагат универсално.
The cities were inhabited at an important time.	Градовете са били заселени във важен момент.
Several protesters were arrested.	Няколко протестиращи бяха арестувани.
The experience made her shy.	Преживяването я направи срамежлива.
On the way home, she passed a lake.	На път за вкъщи тя мина покрай езеро.
Her smile was full.	Усмивката й беше пълна.
The clock struck six.	Часовникът удари шест.
Despite their differences, they found common ground.	Въпреки различията си, те намериха общ език.
There was a contented but tired silence in the room.	В стаята настъпи доволна, но уморена тишина.
He had a family history of heart disease.	Той имаше семейна анамнеза за сърдечни заболявания.
The refrigerator is buzzing loudly.	Хладилникът бръмчи силно.
The paper is made of wood.	Хартията е изработена от дърво.
The soldiers ordered the villagers to line up.	Войниците наредиха на селяните да се подредят.
The temperature dropped sharply.	Температурата рязко падна.
Each city has gardens, fountains and statues.	Всеки град има градини, фонтани и статуи.
Stay where you are.	Остани там, където си.
The monkeys were screaming and bumping.	Маймуните крещяха и се блъскаха.
Then close your eyes.	След това затворете очи.
She is in front of him.	Тя е пред него.
Pour the creamy sauce over the fish.	Рибата се залива с кремообразния сос.
The circus is coming to town.	Циркът идва в града.
The butter was smooth.	Маслото беше гладко.
Only part of the population lives in the countryside.	Само част от населението живее в провинцията.
Swimming is a convenient form of exercise.	Плуването е удобна форма на упражнения.
The main industry of the city is the cultivation and sale of flowers.	Основната индустрия на града е отглеждането и продажбата на цветя.
Mosquitoes have been spotted in the settlements.	В населените места са забелязани комари.
Don't tell anyone else, okay?	Не казвай на никой друг, става ли?
Marinating in vinegar is an essential step in the recipe.	Мариноването в оцет е съществена стъпка в рецептата.
We are determined to make this project a success.	Решени сме да направим този проект успешен.
He carved his name into the tree with his sword.	Той издълба името си в дървото с меча си.
The policies of this government are too extreme.	Политиките на това правителство са твърде крайни.
She continues to maintain this belief.	Тя продължава да поддържа това убеждение.
She pressed her hands to the glass.	Тя притисна ръце към стъклото.
They can interpret dreams, according to this site.	Те могат да тълкуват сънища, според този сайт.
The unused factory stood alone in the countryside.	Неизползваната фабрика стоеше сама в провинцията.
These allegations are largely false.	Тези твърдения са до голяма степен лъжливи.
Their car was struck by lightning.	Колата им била ударена от мълния.
However, many smaller cities were completely destroyed.	Въпреки това много по-малки градове бяха напълно разрушени.
It is important to be diplomatic in business relations.	Важно е да бъдете дипломатични в бизнес отношенията.
They walked away, leaving their furniture.	Те се отдалечиха, оставяйки мебелите си.
Don't confuse this with the other noun.	Не бъркайте това с другото съществително.
This cream has a heavy texture.	Този крем има тежка текстура.
The thorn rose is an ornamental plant.	Шиповата роза е декоративно растение.
Better use of agricultural machinery is called a 'mechanism'.	По-доброто използване на селскостопанската техника се нарича „механизъм“.
Fifty thousand men were killed.	Петдесет хиляди мъже бяха убити.
Stomach cancer has a high mortality rate.	Ракът на стомаха има висока смъртност.
Put the chicken, onion and potatoes in the pan.	Поставете пилето, лука и картофите в тенджерата.
Education is a key part of life.	Образованието е ключова част от живота.
This jewelry should be worn by the bride.	Това бижу трябва да се носи от булката.
Bet now!	Залагайте сега!
He splashed through the shallow water.	Той се плиска през плитката вода.
Isosceles triangles have equal sides!	Равнобедрените триъгълници имат равни страни!
The sale of the photos is prohibited.	Продажбата на снимките е забранена.
Some writers use narrative elements to express their point of view.	Някои писатели използват повествователни елементи, за да изразят своята гледна точка.
There would be no piglets this year.	Тази година нямаше да има прасенца.
Fill it with fuel.	Напълни го с гориво.
It won't hurt a little.	Няма да боли малко.
The temperatures in this tropical region	Температурите в този тропически регион
The child must survive death.	Детето трябва да преживее смъртта.
Pour the sweet melody into the listening ear.	Излейте сладката мелодия в слушащото ухо.
The cupboard door slammed shut.	Вратата на шкафа се затръшна.
We arrived in the hall on time.	Пристигнахме в залата навреме.
After the earthquake, she bought paint for her home.	След земетресението тя си купи боя за дома.
Prices seem to be rising everywhere.	Изглежда, че цените се покачват навсякъде.
This is a rarity in the Middle Ages.	Това е рядкост в средновековието.
The wind grabbed his straw hat.	Вятърът грабна сламената му шапка.
The company will double our salaries!	Компанията ще удвои заплатите ни!
He told her to recite the poem.	Той й каза да рецитира стихотворението.
That's what the vice president said.	Това каза вицепрезидентът.
This city is known for organized crime.	Този град е известен с организираната престъпност.
Are we talking to you at all?	Въобще говорим ли с теб?
He returned to work yesterday.	Той се върна на работа вчера.
It would be really difficult to fix these windows.	Би било наистина трудно да се поправят тези прозорци.
Stop this nonsense now.	Спрете веднага с тези глупости.
The decline in population has accelerated in recent years.	Спадът на жителите се ускори през последните години.
Fish need a lot of water.	Рибата се нуждае от много вода.
Let's make a garden tomorrow, they said.	Утре да правим градина, казаха те.
Newspapers, television and radio stations report a lot.	Вестниците, телевизиите и радиостанциите докладват много.
The boss jumped to his feet.	Шефът скочи на крака.
A family of fireflies shot through a hedge.	Семейство светулки се стрелна през живия плет.
He wrote a letter but did not tell his mother.	Написа писмо, но не каза на майка си.
Elisha slipped out of the house.	Елисей се измъкна от къщата.
The conflict ended and the land was divided.	Конфликтът приключи и земята беше разделена.
Thousands of soldiers went to war.	Хиляди войници тръгнаха на война.
He is guided in his quest for knowledge.	Той е воден в стремежа си към знания.
The results came as no surprise to industry insiders.	Резултатите не бяха изненада за инсайдери в индустрията.
The crisis has caused an investment boom.	Кризата предизвика инвестиционен бум.
Always keep your side of the street clean.	Винаги поддържайте вашата страна на улицата чиста.
There were earthquakes and heavy rainfall.	Имаше земетресения и обилни валежи.
It is also believed that it will be extremely painful.	Смята се също, че ще бъде изключително болезнено.
The task did not involve any complications.	Задачата не включваше никакви усложнения.
They are obliged to check the filling for defects.	Те са длъжни да проверят пълнежа за дефекти.
He is said to have measured with incredible accuracy.	Твърди се, че е измервал с невероятна точност.
The meeting was exhausting.	Срещата беше изтощителна.
Three years later, they resumed their journey.	Три години по-късно те подновиха пътуването си.
The roller skate flew over the fallen beggar.	Ролковата кънка прелетя над падналия просяк.
A bridge was built over them.	Над тях е построен мост.
Thick clouds covered the skies.	Дебели облачни завивки закриваха небесата.
The employee fled the building.	Служителят избягал от сградата.
China is a communist country.	Китай е комунистическа страна.
The station is a center of trade.	Станцията е център на търговията.
Then he pointed to a mop.	После посочи един моп.
The man looks grimly at the situation.	Мъжът гледа мрачно на ситуацията.
The activities that are currently taking place in our society are harmful.	Дейностите, които се извършват в момента в нашето общество, са вредни.
Many tourists visit this landmark every year.	Много туристи посещават тази забележителност всяка година.
The baker scraped chalk dust off the sidewalk.	Пекарят изстърга прах от тебешир от тротоара.
A dissident escaped arrest today.	Дисидент избяга от ареста днес.
He was left without food.	Остана без храна.
A distant mountain range was shrouded in mist.	Далечна планинска верига беше обвита в мъгла.
Erosion has damaged many roads and bridges.	Ерозията е повредила много пътища и мостове.
The lamp is as important to life as air and water.	Лампата е толкова важна за живота, колкото въздуха и водата.
He had a successful academic career.	Имаше успешна академична кариера.
Someone is stalking me.	Някой ме преследва.
We ran into the woods.	Изтичахме в гората.
Then you will need two tablespoons of sugar.	След това ще ви трябват две супени лъжици захар.
It is said that the princess has incomparable beauty.	Говори се, че принцесата притежава несравнима красота.
Rainfall this year is far below average.	Валежите тази година са далеч под средните.
The French Minister of Finance presented the national budget	Министърът на финансите на Франция представи бюджет на национала
In this section we will look at fish in more detail.	В този раздел ще разгледаме рибите по-задълбочено.
He refused to drink.	Той отказа да пие.
Take your seat by the window.	Заемете мястото си до прозореца.
We go to the zoo.	Отиваме в зоологическата градина.
Consume all your enemies.	Консумирайте всичките си врагове.
The table is long and rectangular.	Масата е дълга и правоъгълна.
The allegations are unproven.	Обвиненията са недоказани.
Valuable cultural heritage is lost forever.	Ценното културно наследство е загубено завинаги.
This neighborhood is home to various artistic establishments.	Този квартал е дом на различни артистични заведения.
It took a long time for the wounds to heal.	Отне много време, за да заздравеят раните.
Squirrels jump from branch to branch.	Катериците скачат от клон на клон.
They usually travel in groups.	Обикновено пътуват на групи.
The frog jumped on the tree.	Жабата скочи на дървото.
She has long eyelashes.	Тя има дълги мигли.
My taste in clothes became more elegant.	Вкусът ми за дрехи стана по-елегантен.
Her lips were bitten red by the sugar cane juice.	Устните й бяха захапани червени от сока от захарна тръстика.
He blamed the villagers for their ignorance.	Той обвини селяните за тяхното невежество.
More soldiers chose not to participate.	Повече войници предпочетоха да не участват.
The animals were transported one by one.	Животните бяха пренасяни едно по едно.
His return home was welcomed by protesters.	Завръщането му у дома беше посрещнато от протестиращи.
Shop assistants help customers choose clothes.	Помощниците в магазина помагат на клиентите да избират дрехи.
His uniform was clean and tidy.	Униформата му беше чиста и подредена.
The two men said little.	Двамата мъже казаха малко.
Lift the pot off the heat.	Вдигнете тенджерата от огъня.
The farmer looked thoughtfully at the tree.	Фермерът замислено погледна дървото.
The swamps are heavily drained.	Блатата са силно дренирани.
Older people often find it harder to walk.	На възрастните хора често им е по-трудно да ходят.
We need to get to the bottom of it.	Трябва да стигнем до същността.
The officers kept the faithful waiting.	Офицерите държаха верните да чакат.
She sat down slowly.	Тя бавно седна.
I thought this biscuit was delicious.	Мислех, че тази бисквита е вкусна.
The water runs out quickly.	Водата свършва бързо.
The forecast predicts rain.	Прогнозата предвижда дъжд.
The baby has blue eyes.	Бебето има сини очи.
Only two countries remain undefeated.	Само две държави остават непобедени.
Pami's speech included several humorous moments.	Речта на Пами включваше няколко хумористични момента.
The store was broken into several times.	Магазинът е разбиван няколко пъти.
The government opposed the new law.	Правителството се противопостави на новия закон.
The geography of the region is rough.	Географията на региона е груба.
Weaning the baby is the first step.	Отбиването на бебето от гърдата е първата стъпка.
A country where democracy is practiced.	Държава, в която се практикува демокрация.
The earth sees very little human activity.	Земята вижда много малко човешка дейност.
Adoption agencies did not respond to inquiries.	Агенциите за осиновяване не отговориха на запитвания.
The diamond fell to the ground.	Диамантът падна на земята.
When it began to snow, the two sought shelter.	Когато започна да вали сняг, двамата потърсили подслон.
She is accused of endangering the public.	Тя е обвинена в застрашаване на обществеността.
Workers tried to fix the hole in the dam	Работници се опитаха да поправят дупката в язовира
The bear growls angrily.	Мечката ръмжи гневно.
He closed the door and looked around.	Той затвори вратата и се огледа.
The tower seems to rise above the clouds.	Изглежда, че кулата се издига над облаците.
Her clothes smelled of danger.	Дрехите й миришеха на опасност.
You had to get an umbrella.	Трябваше да вземеш чадър.
The daughter becomes a mother.	Дъщерята става майка.
This particular case was very unusual.	Този конкретен случай беше много необичаен.
His hasty decision came at the cost of his work	Прибързаното му решение дойде с цената на работата му
The population is angry with the government.	Населението е ядосано на правителството.
He closed the door slowly.	Той бавно затвори вратата.
His strength is gradually recovering.	Силите му постепенно се възстановяват.
He was disturbed by the news.	Той беше обезпокоен от новината.
Few fabrics are suitable for washing dishes.	Малко тъкани са подходящи за миене на съдове.
When smoking stops, cancer begins.	Когато пушенето спре, започва ракът.
She notices the boys.	Тя забелязва момчетата.
Great innovation in interior design.	Голяма иновация в интериорния дизайн.
The dictator did not pay attention.	Диктаторът не обърна внимание.
The Commission has called for the program to be closed.	Комисията призова за прекратяване на програмата.
Birds are a symbol of happiness.	Птиците са символ на щастието.
He drove carefully.	Той караше внимателно.
Building a wall along the border will solve the problem.	Изграждането на стена по границата ще реши проблема.
Corn is a favorite among wild birds.	Царевицата е любима сред дивите птици.
The creature's head was fuzzy, brown, and reptilian.	Главата на съществото беше размита, кафява и влечугоподобна.
Like many businessmen, he had a reputation for ruthlessness.	Подобно на много бизнесмени, той имаше репутация на безмилост.
Some workers have confused the oat crop for weeds.	Някои работници объркаха реколтата от овес за плевел.
We refer to the fact that some foods are unhealthy.	Ние към факта, че някои храни са нездравословни.
This road is important for international traffic.	Този път е важен за международния трафик.
I quietly took the fork and knife.	Взех тихо вилицата и ножа.
She was sitting among elderly women selling vegetables.	Тя седеше сред възрастни жени, които продаваха зеленчуци.
The room is very cold and humid.	Стаята е много студена и влажна.
They visited their countries.	Те посетиха страните си.
The cracks in the wall went unnoticed.	Пукнатините в стената са останали незабелязани.
Tom was looking for a new job in the desert.	Том търсеше нова работа в пустинята.
We had just returned when the thunderstorm began.	Тъкмо се бяхме върнали, когато започна гръмотевичната буря.
The restaurant’s menu includes vegan dishes.	Менюто на този ресторант включва вегански ястия.
Life here is not as difficult as it seems.	Животът тук не е толкова труден, колкото изглежда.
That's why they never see the need for seat belts.	Затова те никога не виждат нужда от предпазни колани.
The prisoner crossed his heart.	Затворникът прекоси сърцето си.
This will be a very difficult year.	Това ще бъде много трудна година.
Religious groups fear that their souls are in danger.	Религиозните групи се страхуват, че душите им са в опасност.
Their eyes shone with reflected light.	Очите им блестяха с отразена светлина.
You need to strengthen the body through exercise.	Трябва да укрепвате тялото чрез упражнения.
The poet said the rain was enough.	Поетът каза, че дъждът е достатъчен.
The last product received an enthusiastic response.	Последният продукт получи възторжен отговор.
They lived a rich, fulfilling life.	Те живееха богат, пълноценен живот.
When did the civil war end?	Кога приключи гражданската война?
Thirty thousand people die every year.	Тридесет хиляди души умират всяка година.
Why was he so angry?	Защо беше толкова ядосан?
The streets were crowded with pedestrians.	Улиците бяха препълнени с пешеходци.
Authorities blamed the separatists for the violence.	Властите обвиниха сепаратистите за насилието.
It certainly wasn't fresh.	Със сигурност не беше прясно.
Some love to dance.	Някои обичат танците.
He wanted to study hard and succeed.	Той искаше да учи усърдно и да успее.
The young man's heart darkened.	Сърцето на младежа потъмня.
Some believe they taste gold in their mouths.	Някои вярват, че усещат вкус на злато в устата си.
This book contains a set of useful exercises.	Тази книга съдържа набор от полезни упражнения.
She evaluated the options.	Тя оцени вариантите.
Knead the dough until smooth.	Замесете тестото до гладкост.
In a crowded courtroom, the judge announced the verdict.	В препълнена съдебна зала съдията обяви присъдата.
The convicts were sentenced to execution.	Осъдените са осъдени на екзекуция.
A deep sense of loss gripped her.	Обзе я дълбоко чувство на загуба.
The glazier glued the glass to the frame.	Стъкларят залепи стъклото за рамката.
Deforestation has severely damaged the ecosystem.	Изсичането на горите е увредило сериозно екосистемата.
They had lost their way off the main road.	Бяха изгубили пътя си от главния път.
Last year they gave a blizzard.	Миналата година дадоха виелица.
Books have taught me so much.	Книгите ме научиха на толкова много.
The stock market collapsed.	Фондовият пазар се срина.
A bomb exploded at the bus stop.	Бомба избухна на автобусната спирка.
Animals fight to stay alive.	Животните се борят, за да останат живи.
The job paid less than she wanted.	Работата плащаше по-малко, отколкото тя искаше.
Beyond the mountains lay a world of mystery.	Отвъд планините лежеше свят на мистерия.
Survivors died in the hurricane.	Оцелелите загинаха при урагана.
The leaders had an open exchange.	Лидерите имаха откровен обмен.
The fenced city is resolutely defended.	Ограденият град се отбранява решително.
The students watched the film grainy.	Учениците гледаха филма зърнесто.
Most of the residents are employed in private companies.	По-голямата част от жителите са заети в частни компании.
The earth is warming at a very fast pace.	Земята се затопля с много бързи темпове.
The father's face was wrinkled.	Лицето на бащата беше набръчкано.
Scientists need more data on this.	Учените се нуждаят от повече данни по този въпрос.
The school bus is yellow.	Училищният автобус е жълт.
This harm reduction seminar is particularly important.	Този семинар за намаляване на вредите е особено важен.
This will be very difficult.	Това ще се окаже много трудно.
The dry season prevented researchers from walking far.	Сухият сезон попречи на изследователите да стигнат далеч пеша.
The conversation turned to medical topics.	Разговорът премина към медицински теми.
This measure aims to prevent overheating.	Тази мярка има за цел да предотврати прегряване.
As the sun rose higher, the leaves began to hang.	Когато слънцето се издигна по-високо, листата започнаха да увисват.
The poet here is not the conventional man.	Поетът тук не е конвенционалният човек.
Sometimes you feel attacked.	Понякога се чувствате сякаш сте атакувани.
The experiment consisted of a drug regimen.	Експериментът се състоеше от лекарствен режим.
No one in the family did.	Никой от семейството не го направи.
The object is usually made of metal.	Предметът обикновено е изработен от метал.
The ship was carrying huge amounts of oil.	Корабът е превозвал огромни количества нефт.
The crisis has forced the government to reconsider its budget.	Кризата принуди правителството да преразгледа бюджета си.
The manager was concerned about the safety of employees.	Мениджърът беше загрижен за безопасността на служителите.
The word means rocky mountain.	Думата означава скалиста планина.
Promoting the use of renewable energy sources.	Насърчаване на използването на възобновяеми енергийни източници.
City morgue workers are often overwhelmed	Работниците в градската морга често са претоварени
I'm a fan of this band.	Аз съм фен на тази група.
The local environment is polluted.	Местната околна среда е замърсена.
The nation's poor have paid a high price for his leadership.	Бедните на нацията платиха висока цена за неговото лидерство.
Neighbors protested against the planned demolition.	Съседите протестираха срещу планираното събаряне.
His long matted hair looked repulsive.	Дългата му сплъстена коса изглеждаше отблъскваща.
The audience was amazed to hear such words.	Публиката беше изумена да чуе подобни думи.
Give everything you need.	Дайте всичко необходимо.
The nobleman began his speech with a joke.	Благородникът започна речта си с шега.
It's radioactive, so be careful not to touch it.	Това е радиоактивно, така че внимавайте да не докосвате.
An ominous message appeared on the screen.	На екрана се появи зловещо съобщение.
His head hung low as he walked, humiliated.	Главата му увисна ниско, докато вървеше, унизен.
He had great difficulty finding his hotel.	Имаше големи затруднения да намери хотела си.
He became a leading player in the drama.	Той стана водещ играч на драмата.
The rocket ship took off from the launch pad.	Ракетният кораб излетя от стартовата площадка.
Farmers are killing themselves more and more.	Фермерите се самоубиват все повече.
Look for the word "disaster".	Потърсете думата "катастрофа".
The bill was passed but vetoed by the president.	Законопроектът беше приет, но беше наложен вето от президента.
There was a lot of suffering in those days.	В онези дни имаше много страдания.
The gloomy mountain slope was covered with dense vegetation.	Мрачният планински склон беше покрит с гъста растителност.
The literacy rate is very high.	Коефициентът на грамотност е много висок.
Pull out the seat belt.	Издърпайте предпазния колан.
He was now a wanted man.	Сега той беше издирван мъж.
The anteaters called them anteaters, although most anteaters	Мравоядите ги наричаха мравояди, въпреки че повечето мравояди
Steam was rising from our bodies.	От телата ни се издигаше пара.
How will the concert go tonight?	Как ще мине концертът тази вечер?
Sheesh!	Sheesh!
It moved quickly and silently in the shadows.	Движеше се бързо и безшумно в сенките.
The government has launched a large-scale infrastructure program.	Правителството предприе мащабна инфраструктурна програма.
More than anything else, he is interested in comedy.	Повече от всичко друго той се интересува от комедия.
The work involved breaking a rock.	Работата включваше разбиване на скала.
Spray the perfume in the air.	Напръскайте парфюма във въздуха.
This chemical is poison.	Този химикал е отрова.
He was angry for weeks.	Беше ядосан в продължение на седмици.
Opponents of politics have cashed in on their victory.	Противниците на политика осребриха победата си.
This law was passed to reduce congestion.	Този закон беше приет с цел ограничаване на задръстванията.
The government has cracked down on violators.	Правителството предприе репресия срещу нарушителите.
A country's government often faces serious problems.	Правителството на дадена страна често се сблъсква със сериозни проблеми.
These crowds are only growing every year.	Тези тълпи само се увеличават всяка година.
The ambitious man works hard for his goal.	Амбициозният мъж работи усилено за целта си.
This country is known for its beautiful nature.	Тази страна е известна с красивата си природа.
The forest was full of wild animals.	Гората беше пълна с диви животни.
The city was destroyed by fire.	Градът беше унищожен от пожар.
Most young pop singers dream of becoming a top star.	Повечето млади поп певци мечтаят да станат топ звезда.
He enjoyed his short stay there.	Наслаждаваше се на краткия си престой там.
The financial blockade ended with the lifting of sanctions.	Финансовата блокада приключи с отмяната на санкциите.
Some caterpillars turn into cocoons, while others form chrysalis.	Някои гъсеници се превръщат в пашкул, докато други образуват хризалис.
The weather here varies considerably throughout the year.	Времето тук варира значително през цялата година.
Her forehead gleamed with sweat.	Челото й блесна от пот.
He tried to disguise himself as a farmer's wife.	Той се опита да се маскира като жена на фермер.
Dozens of people were trampled.	Десетки хора бяха стъпкани.
It took us four hours to get to the hut.	Отне четири часа, за да стигнем до хижата.
Our land is fertile and productive.	Земята ни е плодородна и продуктивна.
He hopes the court's decision can be reversed.	Той се надява, че решението на съда може да бъде променено.
The clothes were too tight.	Дрехите бяха твърде тесни.
The buildings suffered significant damage during the earthquake.	Сградите са претърпели значителни щети при земетресението.
This park is a popular place for jogging.	Този парк е популярно място за джогинг.
Rows and rows of colored balloons floated in the sky.	Редици и редици цветни балони се носеха в небето.
She noticed that her wallet was missing.	Тя забеляза, че портфейлът й липсва.
She broke the granite for an hour.	В продължение на час тя кършеше гранита.
The incident was a terrible shock to the small town.	Инцидентът беше страшен шок за малкия град.
They are almost always misunderstood.	Почти винаги са неразбрани.
As evening approaches, candles are lit.	С наближаването на вечерта се палят свещи.
The bear ate the apple.	Мечката изяде ябълката.
To navigate a path through dense jungle.	За да се движите по пътека през гъста джунгла.
He was carrying my uncle in his arms.	Той носеше чичо ми на ръце.
A dog immediately sniffed him.	Едно куче веднага го надушило.
Another cup of coffee, please.	Още една чаша кафе, моля.
I got tickets for the match.	Взех билети за мача.
Your boots are splattered with blood.	Ботушите ви са опръскани с кръв.
The rise in temperature has led to the melting of rivers.	Повишаването на температурата е довело до топенето на реките.
It has become increasingly popular in the last few years.	Тя става все по-популярна през последните няколко години.
It will start raining soon.	Скоро ще започне да вали.
The expert suggested that schools take precautionary measures.	Експертът предложи училищата да вземат предпазни мерки.
Many people believed that women would disappear.	Много хора вярваха, че жените ще изчезнат.
Armed guards stand around the museum.	Въоръжени охранители стоят около музея.
The student left without completing her documents.	Студентката си тръгна, без да завърши документите си.
I think he's trying to impress us.	Мисля, че се опитва да ни впечатли.
There was a deep silence above the ground.	Дълбока тишина настана над земята.
Now the battle is over.	Сега битката приключи.
The motel has only a jukebox.	Мотелът разполага само с джубокс.
Women tend to wear bright colors.	Жените са склонни да носят ярки цветове.
He led the army to victory.	Той поведе армията към победа.
There is no clear sky at the moment.	В момента няма ясно небе.
The census of family members showed that six are unknown.	Преброяването на членовете на семейството показа, че шестима са в неизвестност.
He had trouble finding a job.	Имаше проблеми с намирането на работа.
It is illegal to kill endangered animals.	Незаконно е убиването на застрашени животни.
The journalist shot the shots at great risk.	Журналистът е заснел кадрите с голям риск.
She frowned angrily.	Тя се намръщи ядосано.
We can make further progress if we work together.	Можем да постигнем по-нататъшен напредък, ако работим заедно.
Huge open spaces now characterize the new city.	Огромни открити пространства сега характеризират новия град.
But new protesters are beginning to emerge.	Но започват да се появяват нови протестиращи.
The mail boat would sail.	Пощенската лодка щеше да отплава.
It was an exceptional performance.	Това беше изключително изпълнение.
Tonight will perform two performers of Eastern and Western music.	Тази вечер ще се изявят двама изпълнители на източна и западна музика.
The shoemaker lived in his own house.	Обущарят живееше в собствената си къща.
They passed the old mill.	Минаха покрай старата мелница.
When the water boils, remove the pan from the heat.	Когато водата заври, отстранете тенджерата от котлона.
His father was an attractive, physically fit man.	Баща му беше привлекателен, физически здрав мъж.
This question is not easy to answer.	Не е лесно да се отговори на този въпрос.
Finally she let go.	Накрая тя се пусна.
Beer is considered the main beverage.	Бирата се счита за основна напитка.
Bananas grew in the trees along the road.	Бананите растяха по дърветата край пътя.
The human population on Earth is growing explosively.	Човешкото население на Земята нараства експлозивно.
The immigrant found a job as a nurse.	Имигрантът си намери работа като санитар.
Thanks to your support, my child has grown up.	Благодарение на вашата подкрепа моето дете е пораснало.
The accused faces the death penalty if convicted.	Обвиняемият грози смъртна присъда, ако бъде признат за виновен.
There is a mixture of local and national culture.	Има смесица от местна и национална култура.
The sun disappeared in thick clouds.	Слънцето изчезна в гъсти облаци.
The howling wind stung their faces.	Виещият вятър ужили лицата им.
The knife cut neatly through the bread.	Ножът наряза спретнато през хляба.
These traditions have deep roots.	Тези традиции имат дълбоки корени.
Unfortunately, the harvest will be over soon.	За съжаление скоро жътвата ще свърши.
The cat jumped on the window sill.	Котката скочи на перваза на прозореца.
Many good books are now available in cheap paperback.	Много добри книги вече се предлагат в евтини меки корици.
Thus, it can be concluded that the bird is conscious.	По този начин може да се заключи, че птицата е в съзнание.
Every year they painted the classrooms again.	Всяка година пак боядисваха класните стаи.
To drain payments from the state budget.	За източване на плащания от държавния бюджет.
The lid of the pot was boiling.	Капакът на тенджерата кипеше.
Exercise can help reduce stress.	Упражнението може да помогне за намаляване на стреса.
Keep this in the kitchen.	Дръжте това в кухнята.
All animals and plants depend on the sun.	Всички животни и растения зависят от слънцето.
This city is famous for its raw wastewater.	Този град е известен със своите сурови отпадни води.
A chorus of laughter erupted.	Избухна хор от смях.
He climbed a tree, but fell and hit his head.	Той се качи на дървото, но падна и се удари по главата.
Forests thrive in this region.	В този регион процъфтяват горите.
Tourists flock to this famous cafe.	Туристите се стичат в това известно кафене.
This perfume gives me a headache.	От този парфюм ме боли глава.
Put this in the oven.	Поставете това във фурната.
There is an interesting story behind these puzzles.	Зад тези пъзели има интересна история.
Despite the blizzard, the school was a success.	Въпреки снежната виелица училището се проведе успешно.
Water and electricity were scarce.	Водата и електричеството бяха оскъдни.
Her lips formed a smile	Устните й образуваха усмивка
The road was marked with tar.	Пътят беше маркиран с катран.
Political protest here is not legal.	Политическият протест тук не е законен.
In contrast, the southern region is very mountainous.	За разлика от тях, южният район е много планински.
They watched the sunset quietly.	Те тихо гледаха залеза.
He could see his friend in the distance.	Виждаше приятеля си в далечината.
He showed the boy how to arrange the flowers.	Той показа на момчето как се подреждат цветята.
The piano was an integral part of the home.	Пианото беше неизменна част в дома.
They gave her some of this sweet syrup.	Дадоха й малко от този сладък сироп.
The trees cast long shadows across the street.	Дърветата хвърляха дълги сенки през улицата.
Be careful not to break the vase.	Внимавайте да не счупите вазата.
The algebra page was blank.	Страницата по алгебра беше празна.
He was not very compliant.	Не беше много отстъпчив.
The guard was armed only with a small wooden stick.	Стражът беше въоръжен само с малка дървена тояга.
The earth has not yet been explored from space.	Земята все още не е изследвана от космоса.
He stopped the car.	Той спря колата.
Rescue workers struggled to reach more survivors.	Спасителните работници се бореха да достигнат до повече оцелели.
It quickly became a problem.	Бързо се превърна в проблем.
The road was especially difficult to navigate.	Пътят беше особено труден за навигация.
He was grieving.	Той тъгуваше.
The snakeskin boots were stuffed with newspaper.	Ботушите от змийска кожа бяха натъпкани с вестник.
The side effects of the drug are numerous.	Страничните ефекти на лекарството са многобройни.
All six dogs showed how smart they are.	И шестте кучета показаха колко са умни.
Seller offered early retirement.	Продавач предложи ранно пенсиониране.
He warned her not to go out.	Той я предупреди да не излиза.
They considered themselves elite.	Те се смятаха за елит.
The belt contains spare ammunition.	Коланът съдържа резервни боеприпаси.
The interview consisted of five questions.	Интервюто се състоеше от пет въпроса.
The tasks were complex, requiring physical exertion.	Задачите бяха сложни, изискващи физическо натоварване.
The use of mobile phones must be strictly limited.	Използването на мобилни телефони трябва да бъде строго ограничено.
The huge, dry plain stretches to the horizon.	Огромната, суха равнина се простира до хоризонта.
They are fit to compete.	Те са годни да се състезават.
My brother lives abroad.	Брат ми живее в чужбина.
They will move away.	Те ще се отдалечат.
This is a breakfast cereal.	Това е зърнена закуска.
The thesis explains why children are absent from school.	Тезата обяснява защо децата отсъстват от училище.
Few countries show such a lively mix of ethnic groups.	Малко страни показват толкова оживена смесица от етнически групи.
The most serious threat to ocean health is careless fishing.	Най-сериозната заплаха за здравето на океана е небрежният риболов.
We struggled to make ends meet.	Борехме се да свържем двата края.
The photos were shown as a slideshow.	Снимките бяха показани като слайдшоу.
Fill the fire with water.	Залийте огъня с вода.
Identity fraud is becoming an increasingly common crime.	Измамата с самоличност става все по-често срещано престъпление.
The old woman slept soundly, overshadowed by her own image.	Възрастната жена спеше дълбоко, засенчена от собствения си образ.
Hundreds of women took part in the march.	Стотици жени участваха в похода.
A sign reads "no cycling past this point".	Табела гласи „без колоездене покрай тази точка“.
Some good choices for dinner are vegetables, bread and cheese.	Някои добър избор за вечеря са зеленчуци, хляб и сирене.
The result was not according to forecasts.	Резултатът не беше според прогнозите.
It makes the rivers flow upwards.	Кара реките да текат нагоре.
Yes, this oil is extracted from the seeds.	Да, това масло се извлича от семената.
This recipe is really simple!	Тази рецепта е наистина проста!
Several people died.	Няколко лица са загинали.
Put the flour with the chocolate dough.	Сложете брашното с шоколадовото тесто.
The garden was full of flowers.	Градината беше оживена от цветове.
He bought the ingredients.	Той купи съставките.
We're glad we found you!	Радваме се, че ви намерихме!
So my request was ignored.	Така че запитването ми беше игнорирано.
The vacation was extremely pleasant.	Ваканцията беше изключително приятна.
The price is prohibitive.	Цената е непосилна.
Bright illustrations fill the pages.	Ярки илюстрации изпълват страниците.
Take down the government.	Свалете правителството.
The moon was washed away by thick gray clouds.	Луната беше измита от гъсти сиви облаци.
Why can't they do something about it?	Защо не могат да направят нещо по въпроса?
The local police behaved rudely.	Местните полицаи се държаха грубо.
The task was to remove weeds.	Задачата беше да се премахнат плевелите.
Tears welled up in her eyes.	В очите й се образуваха сълзи.
The flight took off in half an hour.	Полетът излита след половин час.
Farmers need support to help them cope with climate change.	Фермерите се нуждаят от подкрепа, за да им помогнат да се справят с изменението на климата.
A deadly virus has erupted.	Избухна смъртоносен вирус.
He likes to argue with people.	Обича да спори с хората.
You will enjoy the lamb steaks.	Ще се насладите на агнешките пържоли.
I'll draw you a picture someday.	Ще ти нарисувам снимка някой ден.
The mountain trails are insidious after wet weather.	Планинските пътеки са коварни след влажно време.
Scientists believe that practice makes perfection.	Учените смятат, че практиката прави съвършенство.
He finally cursed and cursed.	Накрая псуваше и ругаеше.
In battle it is best to use a sword.	В битка е най-добре да използвате меч.
The regional government sent bulldozers to clear the debris.	Регионалното правителство изпрати булдозери, за да разчистят отломките.
Her advice should be followed.	Съветите й трябва да се следват.
The news tells of a massive flood.	Новината разказва за масивно наводнение.
The horse snorted impatiently.	Конят изсумтя нетърпеливо.
A deafening nightingale's song echoed sweetly.	Сладко отекна оглушителна песен на славей.
A thin piece of wood.	Тънко парче дърво.
As he spoke, the sun rose higher in the sky.	Докато говореше, слънцето се издигна по-високо в небето.
Pam looks tired.	Пам изглежда уморена.
There was a significant increase.	Имаше значително увеличение.
The joke deserves a good reaction.	Шегата заслужава добра реакция.
The number of cars is growing rapidly.	Броят на автомобилите се увеличава бързо.
Tom believed her.	Том й повярва.
Congress will elect a speaker.	Конгресът ще избере говорител.
They got married in an instant.	Те се ожениха на мига.
Spices improve the taste of food.	Подправките подобряват вкуса на храната.
Doubt darkened the man's eyes.	Съмнението помрачи погледа на мъжа.
I found my role in this conspiracy.	Открих ролята си в тази конспирация.
It won't take you long.	Няма да ви отнеме много време.
The climate in these mountains is cool and temperate.	Климатът в тези планини е хладен и умерен.
Immigrants were greeted with suspicion and fear.	Имигрантите бяха посрещнати с подозрение и страх.
The weather forecast is cloudy.	Прогнозата за времето е облачна.
It is very beautiful.	Много е красиво.
Then count about fifteen grapes.	След това пребройте около петнадесет зърна грозде.
The walls were decorated with colorful murals.	Стените бяха украсени с цветни стенописи.
The highway bridge was crowded with cars.	Магистралният мост беше претъпкан с коли.
Wear clean clothes every day.	Носете чисти дрехи всеки ден.
People in this village often traveled to another village.	Хората в това село често пътували до друго село.
Here he met the princess for the first time.	Тук той за първи път срещна принцесата.
He stared at the message for a long time.	Дълго се взираше в съобщението.
The corruption investigation has revealed many things	Разследването за корупция разкри много неща
The cook heats two glasses of milk on the stove.	Готвачът загрява две чаши мляко на котлона.
He has always been very friendly.	Винаги е бил много приятелски настроен.
In their language, "ka" means "father".	На техния език „ка“ означава „баща“.
Spray the hose along the alley.	Напръскайте маркуча по алеята.
Please someone help me.	Моля, някой да ми помогне.
Pharaoh seems to have become seriously ill.	Фараонът изглежда се е разболял сериозно.
The people's revolution of power will not last long.	Народната властова революция няма да продължи дълго.
All visitors must go through customs.	Всички посетители трябва да преминат през митница.
Books, papers, photos and drawings clutter the room.	Книги, хартии, снимки и рисунки претрупват стаята.
The anaconda's eyes glowed orange.	Очите на анакондата светеха в оранжево.
Flying bugs buzzed lazily around the room.	Летящи буболечки бръмчаха лениво из стаята.
A small crystal formed on a thin aqueous film.	Малък кристал, образуван върху тънкия воден филм.
The calculation is correct.	Изчислението е правилно.
We must all try to save water for the future.	Всички трябва да се опитаме да запазим водата за бъдещето.
She chose to live alone, among the newspapers.	Тя избра да живее сама, сред вестниците.
We live in a society ruled by a social class.	Живеем в общество, управлявано от социална класа.
This region is famous for its beautiful nature.	Този регион е известен с красивата си природа.
So there will be cannon shooting.	Така ще има и стрелба с оръдия.
The baby cried in pain.	Бебето се разплака от болка.
She agreed to act as a translator.	Тя се съгласи да действа като преводач.
The ruler struggles to maintain control.	Владетелят се бори да запази контрол.
Traders are said to be benefiting from rising prices.	Твърди се, че търговците печелят от покачващите се цени.
It will take us a while to do that.	Ще ни отнеме известно време, за да направим това.
As the village grew, it became more and more prosperous.	С разрастването на селото става все по-проспериращо.
Some plants do not grow well in poor soil.	Някои растения не виреят добре в бедна почва.
The government is using force to drive out the intruders.	Правителството използва сила, за да изгони натрапниците.
The invention was presented at the fair.	Изобретението беше представено на панаира.
Give her my love.	Дай й любовта ми.
The lack of communication between regional authorities is increasing.	Липсата на комуникация между регионалните власти се увеличава.
The books were placed in a tall, narrow library.	Книгите бяха поставени във висока, тясна библиотека.
The boss accused another worker of stealing his files.	Шефът обвини друг работник, че му е откраднал досиетата.
The measurements of the new products differ from the original ones	Измерванията на новите продукти се различават от първоначалните
Meteorologists predict that temperatures will drop tomorrow.	Метеоролозите прогнозират, че утре температурите ще паднат.
The trees already look shabby.	Дърветата вече изглеждат опърпани.
He was deeply upset.	Беше дълбоко разстроен.
The atmosphere of the meeting was friendly.	Атмосферата на срещата беше дружелюбна.
Bring the dish to the table.	Донесете ястието на масата.
It was raining very hard and the water was enough	Валеше много силен дъжд и водата стигна
He said something funny from time to time.	От време на време той казваше нещо смешно.
Its natural habitat is the narrow strip of mountain habitats.	Неговото естествено местообитание е тясната ивица на планинските местообитания.
Linguists have been studying the language for a long time.	Лингвистите отдавна изучават езика.
Bring the broken statue to the temple.	Донесете счупената статуя в храма.
Trials and difficulties in running a organic farm.	Изпитанията и трудностите при управлението на биологична ферма.
A girl in a pink dress with dirt enters the kitchen.	В кухнята влиза момиче в розова рокля с мръсотия.
The party leadership rejected this criticism.	Ръководството на партията отхвърли тази критика.
It was difficult to predict what this year's harvest would be like.	Трудно беше да се предвиди каква е реколтата тази година.
Do not strain your eyes.	Не напрягайте очите си.
It builds strong social relationships.	Тя изгражда силни социални взаимоотношения.
I envied you.	завиждах ти.
The Coast Guard came to the rescue.	На помощ се притече бреговата охрана.
Some places have an abundance of natural resources.	Някои места имат изобилие от природни ресурси.
In fact, he felt quite colorless.	Всъщност той се чувстваше доста нецветен.
So he chose another path.	Затова той избра друг път.
Children need to learn to do things themselves.	Децата трябва да се научат да правят нещата сами.
Cicadas chirp loudly in the afternoon heat.	Цикадите цвърчат силно в следобедната жега.
The sacred mountain has mystical powers.	Свещената планина има мистични сили.
The eastern regions are covered by icy winds in winter.	Източните райони са обхванати от ледени ветрове през зимата.
His popularity among fans has declined.	Популярността му сред феновете е намаляла.
The whole region was flooded for weeks.	Целият регион беше залят от дъжд в продължение на седмици.
Sugar drinks provide empty calories.	Захарните напитки осигуряват празни калории.
When this bloc began to confront the government,	Когато този блок започна да се конфронтира с правителството,
The attitude of superiority was obvious.	Отношението на превъзходство беше очевидно.
Its high result is a blow to the competition.	Високият му резултат е един удар за конкуренцията.
She gently turned each petal.	Тя фино обърна всяко венчелистче.
The coach called the players.	Треньорът призова играчите.
After their expulsion, some residents returned home.	След изгонването им някои жители се завърнаха у дома.
Everyone knew that the base was built on shoddy foundations.	Всички знаеха, че базата е построена на калпави основи.
Exercise is important.	Упражнението е важно.
The ballots were filled in boxes.	Бюлетините бяха напълнени в кутии.
What would happen if the road was blocked?	Какво би станало, ако пътят беше блокиран?
We do not like distant relatives.	Не харесваме далечни роднини.
The geography of the region is fascinating.	Географията на региона е очарователна.
The list obscures the identity of the men.	Листата прикрива самоличността на мъжете.
He sat down and folded his arms.	Той седна и скръсти ръце.
The party started at five.	Купонът започна в пет.
We called the church, but no one answered.	Обадихме се в църквата, но никой не отговори.
The waterfall was beautiful.	Водопадът беше красив.
She tossed the box in the back seat.	Тя хвърли кутията на задната седалка.
The holiday was big and noisy.	Празникът беше голям и шумен.
Beliefs are strongly maintained.	Убежденията са силно поддържани.
Wine is a drink that precedes recorded history.	Виното е напитка, предшестваща записаната история.
Heavy smoke hung over the camp.	Над лагера висеше тежък дим.
The fire penetrates the darkness, seeking warmth.	Огънят прониква в мрака, търсейки топлина.
A sudden gust of wind blew the documents away.	Внезапен порив на вятъра разлетя документите.
In those days, it was his neighborhood.	В онези дни това беше неговият квартал.
The work was done carefully and patiently.	Работата беше свършена внимателно и търпеливо.
The mother smiled when she saw her little daughter.	Майката се усмихна, когато видя малката си дъщеря.
Trees are an important source of energy for water.	Дърветата са важен източник на енергия за водата.
People don't know enough about cancer.	Хората не знаят достатъчно за рака.
Many young people go into politics.	Много млади хора отиват в политиката.
How to keep the peace in this country?	Как да запазим мира в тази държава?
Children should be monitored by adults at all times.	Децата трябва да бъдат наблюдавани от възрастни през цялото време.
Remember to keep clean.	Не забравяйте да се поддържате чисти.
Her parents' wealth encouraged her to study.	Богатството на родителите й я насърчи да учи.
The boy peered under the blanket.	Момченцето надникна под одеялото.
Few students attended this class.	Малко ученици присъстваха на този час.
Travel is an industry around the world.	Пътуването е индустрия по целия свят.
She found them too spicy.	Тя откри, че са твърде пикантни.
Many believe that higher education is needed.	Мнозина смятат, че е необходимо висше образование.
It is impossible to divide it evenly between four.	Невъзможно е да го разделите равномерно между четири.
The villagers set up barricades on the main road.	Селяните издигат барикади на главния път.
The drought here has been severe this year.	Сушата тук беше тежка тази година.
Each country benefits from free trade.	Всяка страна се възползва от свободната търговия.
She spent her whole life here.	Тя прекара целия си живот тук.
He is afraid of heights.	Той се страхува от височини.
Put it on the blanket, please.	Сложете я на одеялото, моля.
When insulated, silver darkens easily.	Когато е изолирано, среброто лесно потъмнява.
An old building was rotten.	Беше изгнила стара сграда.
The cabin had a balcony.	Кабината разполагаше с балкон.
He usually eats only once a day.	Обикновено яде само веднъж на ден.
This region boasts the most diverse ecosystems.	Този регион може да се похвали с най-изключително разнообразни екосистеми.
The following year she completed an entire octave.	На следващата година тя завърши една цяла октава.
The pump was switched off.	Помпата беше изключена.
He persuaded her to stop smoking.	Той я убеди да спре да пуши.
We found it particularly surprising	Намерихме го особено изненадващо
The bullet missed the bone.	Куршумът пропусна костта.
The river flows south for hundreds of miles.	Реката тече на юг в продължение на стотици мили.
Bats flew from tree to tree.	Прилепите летяха от дърво на дърво.
With a small group of close friends.	С малка група близки приятели.
Not all buildings need to be preserved.	Не всички сгради трябва да бъдат запазени.
The main node is in the city center.	Основната възел е в центъра на града.
Sword blows shook her defenses.	Ударите с меч разтърсиха защитата й.
He touched his watch.	Той докосна часовника си.
He is very calculating.	Той е много пресметлив.
She grinned slyly.	Тя се ухили лукаво.
There is no need to discuss this now.	Няма нужда да обсъждаме това сега.
She moved with graceful movements.	Тя се движеше с грациозни движения.
The roots of the tree grow deep into the ground.	Корените на дървото растат дълбоко в земята.
Many are injured every year.	Много са ранени всяка година.
Can you guess which island this is?	Можете ли да познаете кой остров е това?
Tickets cost twenty dollars.	Билетите струват двадесет долара.
On this occasion, the singer performed particularly well.	По този повод певицата се представи особено добре.
As might be expected, the result was favorable.	Както можеше да се очаква, резултатът беше благоприятен.
He added salt to the pot.	Той добави сол в тенджерата.
Many homes in the city were destroyed.	Много домове в града бяха разрушени.
Words like love, hate and respect are intangible concepts.	Думи като любов, омраза и уважение са нематериални понятия.
The coach was moving at breakneck speed.	Треньорът се движеше с главоломна скорост.
It calculated the average of the sample and the accuracy estimate.	Тя изчисли средната стойност на извадката и оценката за точност.
For centuries, many have gathered to worship at this place.	Векове наред мнозина са се събирали да се поклонят на това място.
Private companies make all the important decisions.	Частните компании вземат всички важни решения.
Erosion directly leads to desertification.	Ерозията директно води до опустиняване.
She closed the door slowly.	Тя бавно затвори вратата.
Sit down!	Седни!
Her mood was bad.	Настроението й беше лошо.
He formed a new government.	Той сформира ново правителство.
It is wise not to trust this person.	Разумно е да не вярвате на този човек.
The area is famous for its medieval architecture.	Районът е известен със своята средновековна архитектура.
We hope that there will be less rain than last year.	Надяваме се, че ще има по-малко дъждове от миналата година.
From time to time, virtual interactions fell apart.	От време на време виртуалните взаимодействия се разпадаха.
The area is developed at high cost.	Областта е разработена с големи разходи.
His meeting took place in the conference hall of the museum.	Срещата му се проведе в конферентната зала на музея.
The bishop gave a long blessing.	Епископът даде дълго благословение.
You are as strong as your weakest point.	Ти си толкова силен, колкото е най-слабата ти точка.
The ideas were nailed down at home.	Идеите бяха забити вкъщи.
The young man's face was pale.	Лицето на младежа беше избледняло.
She looked at the chaos in her new environment.	Тя огледа хаоса в новата си среда.
Some politicians do not try to educate the public.	Някои политици не се опитват да образоват обществеността.
Cigarette smoking intensified the cough.	Пушенето на цигарата засили кашлицата.
The harvest was great last year.	Реколтата беше страхотна миналата година.
He never achieved his goal.	Той така и не постигна целта си.
The bride looked gorgeous in her white dress.	Булката изглеждаше прекрасно в бялата си рокля.
The broken bridge has stopped traffic.	Счупеният мост е спрял движението.
This includes several companies, both public and private.	Това включва няколко компании, както публични, така и частни.
They visit this area every year to escape the heat.	Те посещават този район всяка година, за да избягат от жегата.
The builder walked around the third floor.	Строителят заобиколи третия етаж.
Although she lived alone, she easily became friends.	Въпреки че живееше сама, тя лесно се сприятелява.
Salt tightens bacon.	Солта стяга бекона.
History shows that irrigation actually displaces many animals.	Историята показва, че напояването всъщност измества много животни.
They kept talking as they left.	Те продължиха да говорят, докато излязоха.
You must enter the password again.	Трябва да въведете паролата отново.
They crowded around the window.	Те се тълпяха около прозореца.
The school accepted all students from the age of five.	Училището прие всички ученици от петгодишна възраст.
I was greeted by a strange scene.	Посрещна ме странна сцена.
Make sure all groceries are in a straight line.	Уверете се, че всички хранителни стоки са на една права линия.
They fought over money.	Те се караха за пари.
He wears his beard neatly trimmed.	Той носи брадата си прилежно подстригана.
I backed away instinctively.	Отдръпнах се инстинктивно.
This village is an hour's drive west.	Това село е на час път на запад.
Some puppies are homeless, begging for food.	Някои кученца са бездомни, молят за храна.
The kindness of strangers never ceases to amaze me.	Добротата на непознатите не спира да ме учудва.
This noise will embarrass you.	Този шум ще ви смути.
She is an avid student of music and dance.	Тя е запален студент по музика и танци.
The results of the study were disappointing.	Резултатите от проучването бяха разочароващи.
The students rushed to the door.	Учениците се втурнаха към вратата.
The national park is popular with bird watchers.	Националният парк е популярен сред наблюдателите на птици.
Before the match, the fans sang the national anthem.	Преди мача феновете изпяха националния химн.
He often spoke her opinion.	Той често говореше нейното мнение.
The award aims to promote equestrian sports.	Наградата има за цел да насърчи конния спорт.
This forum is an essential part of internet culture.	Този форум е съществена част от интернет културата.
The wheels of the bus turn and turn.	Колелата на автобуса се въртят и се въртят.
The scientist was very well informed on the subject.	Ученият беше много добре осведомен по темата.
Many local prosecutors are honest.	Много местни прокурори са честни.
This city is famous for its cuisine.	Този град е известен със своята кухня.
Countless chemical reactions occur.	Проявяват се безброй химични реакции.
Contact experts for solutions.	За решения се обърнете към експертите.
Some animals were easy to catch.	Някои животни бяха лесни за улов.
The statue overturned.	Статуята се преобърна.
A sharp rise in temperature kills.	Рязкото повишаване на температурите убива.
The taxi driver had long hated the police.	Таксиметровият шофьор отдавна мразеше полицията.
They assessed the age base of the young person through observation.	Те оцениха възрастовата база на младежа чрез наблюдение.
You are behaving irresponsibly.	Вие се държите безотговорно.
The coachmen asked the passengers to get off.	Кочияшите помолиха пътниците да слязат.
Three giraffes were resting in the sun.	Три жирафа си почиваха на слънце.
Mountain climbers often take their babies with them.	Планинските катерачи често водят бебетата си със себе си.
Adventure tourism attracts visitors from all over the world.	Приключенският туризъм привлича посетители от цял ​​свят.
Pigs were used to make sausages for consumption.	От прасето се правеха колбаси за консумация.
Fat raises the temperature of the water	Мазнината повишава температурата на водата
Panacea is a cure for all diseases.	Панацеята е лек за всички болести.
Study after study confirms that smoking kills.	Проучване след проучване потвърждава, че пушенето убива.
She was suffering from deep depression.	Тя страдаше от дълбока депресия.
This is a noble profession.	Това е благородна професия.
A long chain of hills stretches to the horizon.	Дълга верига от хълмове се простира до хоризонта.
There are few things that are as frustrating as bureaucracy.	Има малко неща, които са толкова разочароващи като бюрокрацията.
Acute sense of smell.	Остро обоняние.
The technique is ineffective.	Техниката е неефективна.
Have selenite crystals ever been found in the jungle?	Откривани ли са някога селенитни кристали в джунглата?
We must not forget our past.	Не трябва да забравяме миналото си.
Is this your conventional way of teaching?	Това ли е вашият конвенционален начин на преподаване?
Alloys are easy to spot.	Сплавите се забелязват лесно.
The clues can be found in the broken plate.	Уликите могат да бъдат намерени в разбитата чиния.
They intended to visit their grandparents.	Те възнамерявали да посетят баба си и дядо си.
A large car crashed into the van.	Голям автомобил се е блъснал в микробуса.
The conductor is known for his delay.	Диригентът е известен със закъснението.
This dog barks like it's not tomorrow.	Това куче лае, сякаш няма утре.
Students choose their subjects for next year.	Учениците избират предметите си за следващата година.
Vacationers crowd the city this season.	Почиващите се тълпят в града през този сезон.
Count the number of birds that fly.	Пребройте броя на птиците, които прелитат.
In principle, reality exists outside the human mind.	По принцип реалността съществува извън човешкия ум.
Pollution has risen to dangerous levels in this industrial city.	Замърсяването се повиши до опасни нива в този индустриален град.
The race was still going on.	Състезанието все още продължаваше.
The king was deeply concerned about the welfare of his subjects.	Кралят бил дълбоко загрижен за благосъстоянието на поданиците си.
The hotel was expensive.	Хотелът беше скъп.
The construction work must be completed on time.	Строителните работи трябва да бъдат завършени навреме.
The eagle swept its prey.	Орелът помете плячката си.
Bows and arrows were used for hunting.	Лъковете и стрелите са били използвани за лов.
This cathedral is huge.	Тази катедрала е огромна.
Creative thinking is more than just thinking differently.	Творческото мислене е повече от просто мислене по различен начин.
Give as much information as you can.	Дайте колкото можете повече информация.
Public apathy and government indifference led to the situation.	Обществената апатия и безразличието на правителството доведоха до ситуацията.
Clean up any residue at this time.	Почистете всички остатъци в този момент.
The conflict lasted eight days.	Конфликтът продължи осем дни.
Farmers borrow money when they can't make ends meet.	Фермерите вземат пари назаем, когато не могат да свързват двата края.
Cracks began to appear on the asphalt.	По асфалта започнаха да се появяват пукнатини.
It annoys me when people do that.	Дразни ме, когато хората правят това.
We couldn't go because of the storm.	Не можахме да отидем заради бурята.
They were traveling to the city by car.	Те пътуваха до града с кола.
He cried, burying his face in his hands.	Той заплака, заровил лице в ръцете си.
At this point, she will be dead for six hours.	В този момент тя ще е мъртва шест часа.
Accelerated political activity marked this turbulent year.	Забързаната политическа дейност беляза тази бурна година.
Many families have fled this community.	Много семейства са избягали от тази общност.
This is the apple picking season.	Това е сезонът за бране на ябълки.
The government immediately ordered the arrest of two men.	Правителството незабавно разпореди да арестуват двама мъже.
Give me the scissors.	Дай ми ножиците.
Is there milk or cream in the fridge?	Има ли мляко или сметана в хладилника?
Now let's take a closer look at the problem of pollution.	Сега нека разгледаме по-отблизо проблема със замърсяването.
It erupted furiously in the hot desert landscape.	Избухна яростно в горещия пустинен пейзаж.
Temperatures are gradually falling below zero.	Температурите постепенно падат до под нулата.
The thieves left no trace behind.	Крадците не оставиха следа след себе си.
We can survive without nuclear energy.	Можем да оцелеем без ядрена енергия.
I longed to return.	Копнеех да се върна.
Did you like the first chapter then?	Тогава хареса ли ви първата глава?
They marched through the streets.	Те дефилираха по улиците.
He dreamed of becoming a doctor.	Мечтаеше да стане лекар.
The creature is moving away.	Създанието се отдалечава.
Many people died in the fire.	При пожара загинаха много хора.
The birth rate continues to grow steadily.	Раждаемостта продължава да расте стабилно.
Use a sharp object to cut the cake.	Използвайте остър предмет, за да нарежете сладкиша.
The child's condition is improving.	Състоянието на детето се подобрява.
Be careful, otherwise you may break your leg.	Бъдете внимателни, иначе може да си счупите крака.
She hid her anxiety well.	Тя добре скри притеснението си.
Everything becomes gas when heated.	Всичко става газ при нагряване.
The change was noted on the bill.	Промяната беше отбелязана на сметката.
She sat down at the kitchen table, hugging the cat.	Тя седна на кухненската маса, гушнала котката.
A swarm of bees descended on the crops from last summer.	Рояк пчели се спусна върху посевите от миналото лято.
The tide receded.	Приливът се оттегли.
He drank a glass of orange juice.	Той изпи чаша портокалов сок.
The request was denied.	Искането е отхвърлено.
In the warm country the temperature hardly varies.	В топла страна температурата почти не варира.
The bride's heart sank when she heard this.	Сърцето на булката се сви, когато чу това.
Their farm is for sale next door.	Продава се фермата им в съседство.
This is an assumption about grammar rules.	Това е предположение за граматическите правила.
He performed his duties faithfully for years.	Той изпълняваше вярно задълженията си в продължение на години.
She awoke when the priest began to speak.	Тя се събуди, когато свещеникът започна да говори.
Rows and rows of neatly arranged vegetables.	Редове и редове спретнато подредени зеленчуци.
A boy is impaled on a metal rod.	Момче е набито на метален прът.
An airplane could be seen landing at the airport.	Виждаше се как самолет се спуска на летището.
They waved to passers-by.	Махаха на минувачите.
Her gaze was filled with sadness.	Погледът й беше изпълнен с тъга.
This project was doomed from the beginning.	Този проект беше обречен от самото начало.
He could not navigate the maze of streets.	Не можеше да се ориентира в лабиринта от улички.
In this school, students take many tests.	В това училище учениците полагат много тестове.
He loathed the greed he saw in the world.	Той се отвращаваше от алчността, която виждаше в света.
The poor creature died slowly, in great pain.	Горкото създание умря бавно, в голяма болка.
The thick forest hid the house from the road.	Гъстата гора скри къщата от пътя.
She competed against him, but never defeated him.	Тя се състезава срещу него, но никога не го победи.
Dice rolling is something gamblers need to do.	Хвърлянето на заровете е нещо, което комарджиите трябва да правят.
A river ran through the rocky canyon.	През скалистия каньон минаваше река.
Different countries interpret this law in different ways.	Различните държави тълкуват този закон по различни начини.
Some of the younger men have long hair.	Някои от по-младите мъже имат дълга коса.
Do not touch!	Не докосвай!
This is the big prime number squared.	Това е голямото просто число на квадрат.
Ice crystals formed in the afternoon sun.	На следобедното слънце се образуваха ледени кристали.
My mother made dinner for us.	Майка ми приготви вечеря за нас.
The hostess serves the family tea.	Домакинята сервира семейния чай.
The railway was built decades ago.	Железницата е построена преди десетилетия.
A large number of questions have been asked.	Заложени са голям брой въпроси.
The king had other plans for his son.	Кралят имал други планове за сина си.
What is the value of p?	Каква е стойността на p?
She went from one experiment to another.	Тя премина от един експеримент към друг.
Scientists strive to find creative solutions.	Учените се стремят да намерят творчески решения.
He stood up and cried with rage.	Той се изправи и плачеше от ярост.
He helped her gather the scattered documents.	Той й помогна да събере разпръснатите документи.
No, it's not my job.	Не, не е моя работа.
Government involvement	Участието на правителството
Can you specify what you mean?	Можете ли да уточните какво имате предвид?
The weather was mild, but the water was cold.	Времето беше меко, но водата беше студена.
The brick house was big.	Тухлената къща беше голяма.
This business ended years ago.	Този бизнес приключи преди години.
These documents were recently declassified.	Тези документи наскоро бяха разсекретени.
Do not rush to judge.	Не бързайте да съдите.
Who is the man in the brown coat?	Кой е човекът в кафявото палто?
The animal climbed the tree.	Животното се качи на дървото.
He delayed his return until he was fired.	Той забави да се върне, докато не беше уволнен.
Most developed countries have strict patent laws.	Повечето развити страни имат строги закони за патентите.
Growing fetuses become larger during the warmer months.	Нарастващите фетуси стават по-големи през топлите месеци.
The picture will soon be valued in the millions.	Картината скоро ще бъде оценена на милиони.
The court ordered the agent to pay compensation.	Съдът осъди агента да заплати обезщетение.
A special commission has been set up.	Създадена е специална комисия.
Each class at a university is relatively small.	Всеки клас в един университет е сравнително малък.
Their muscles were torn and bruised.	Мускулите им бяха разкъсани и насинени.
After trying everything, she returned the plate to the waitress.	След като опита всичко, тя върна чинията на сервитьорката.
The lion looked at the crowd	Лъвът погледна тълпата
These chemicals cause cancer.	Тези химикали причиняват рак.
A live band played live music.	Група на живо свиреше жива музика.
She had suffered the most painful blows.	Беше претърпяла най-болезнените удари.
This can cause high blood pressure.	Това може да причини високо кръвно налягане.
One day the farmer's sons will inherit the farm.	Един ден синовете на фермера ще наследят фермата.
She held me close.	Тя ме държеше до себе си.
The forecast is for rain tomorrow.	Прогнозата е за дъжд утре.
Some chefs have no formal training.	Някои готвачи нямат официално обучение.
Deeper in the forest, the vegetation grows taller.	По-дълбоко в гората, растителността става по-висока.
The doctor prescribed painkillers.	Лекарят предписа болкоуспокояващо.
Ideal for evening parties.	Идеален за вечерни партита.
Several species of crustaceans are raised for their meat.	Няколко вида ракообразни се отглеждат за тяхното месо.
All views expressed are my own.	Всички изразени възгледи са мои собствени.
Her doctor has a strong and confident manner.	Нейният лекар има силен и уверен маниер.
As she opens her mouth, she holds the knife.	Докато отваря устата си, тя държи ножа.
Burning books is a terrible crime.	Подпалването на книги е ужасно престъпление.
The office building is accepting more new employees.	Офис сградата приема още нови служители.
His new novel was well received by critics.	Новият му роман беше добре приет от критиците.
How can this be?	Как може да бъде това?
The old people became incredibly knowledgeable.	Старите хора станаха невероятно знаещи.
He is lucky to have been spared.	Има късмет, че е пощаден.
These countries share a common language.	Тези държави споделят общ език.
The locker room is there.	Съблекалнята е там.
There was a period of relative peace.	Имаше период на относителен мир.
The wise man understood her wishes	Мъдрият разбра желанията й
The government must protect its vulnerable groups.	Правителството трябва да защити своите уязвими групи.
Many people see negative influences in this cultural practice.	Много хора виждат негативни влияния в тази културна практика.
The villagers claim that this is a sacred land.	Селяните твърдят, че това е свещена земя.
The ignorance of the clothing label was emphasized by the officers.	Непознаването на етикета на облеклото беше подчертано от офицерите.
The tulips were a beautiful shade of purple	Лалетата бяха с красив нюанс на виолетово
The crocodile is considered a very dangerous animal.	Счита се, че крокодилът е много опасно животно.
The water that the landlord sells is water.	Водата, която наемодателят продава, е вода.
The murky waters ran slowly past them	Мътните води бягаха бавно покрай тях
I will stay to congratulate you.	Ще остана да те поздравя.
This bacterium thrives in warm milk.	Тази бактерия процъфтява в топло мляко.
Why was he so strict?	Защо беше толкова строг?
Some seabirds lay one egg.	Някои морски птици снасят едно яйце.
The client left without comment.	Клиентът напусна без коментар.
The onset of such diseases can be gradual but confusing.	Появата на такива заболявания може да бъде постепенно, но объркващо.
In some countries, crime has fallen.	В някои страни престъпността е намаляла.
The competition between nations can take place both outside and militarily.	Състезанието между нациите може да се провежда както извън, така и военно.
The wizard captured his old enemy.	Магьосникът взе в плен стария си враг.
His shout echoed loudly throughout the tavern.	Викът му отекна силно из цялата механа.
She listened to stories, interfering from time to time.	Тя слушаше истории, като от време на време се намесваше.
The scene is calm.	Сцената е спокойна.
People consumed much more than they produced.	Хората консумираха много повече, отколкото произвеждаха.
The musicians began to play lively melodies.	Музикантите започнаха да свирят оживени мелодии.
They spent the whole day in the garden.	Прекараха целия ден в градината.
The carpenter chopped the wood.	Дърводелецът насякъл дървата.
The Prime Minister did not comment.	Премиерът не коментира.
Many employers refused to participate.	Много работодатели отказаха да участват.
A mist of smoke hung in the air.	Димна мъгла висеше във въздуха.
The bustling city is a major railway hub.	Оживеният град е основен железопътен център.
These new ideas led to a new development.	Тези нови идеи доведоха до ново развитие.
The moon is a source of mystery.	Луната е източник на мистерия.
There was a sign meaning "park here and here."	Имаше табела, означаваща "паркирай тук и тук".
The hotels were closed for the season.	Хотелите бяха затворени за сезона.
Cooking involves preparing and cooking food.	Готвенето включва приготвяне и готвене на храна.
Our city has a professional basketball team.	Градът ни има професионален баскетболен отбор.
Our eyes darted to the crowd.	Погледите ни обхванаха тълпата.
The news was broadcast on national television.	Новината беше излъчена по националната телевизия.
The heating system needs repair.	Отоплителната система се нуждае от ремонт.
X is happy today.	X се радва днес.
Most teachers have educational degrees.	Повечето учители имат образователни степени.
The perpetrators are at large.	Извършителите са на свобода.
Do you know how to catch a pig?	Знаете ли как да хванете прасе?
Beware of pickpockets!	Пазете се от джебчии!
The prime minister tried to explain the policy.	Премиерът се опита да обясни политиката.
This information was learned from the leading doll.	Тази информация е научена от водещата кукла.
A book on the shelf caught my eye.	Една книга на рафта ми привлече вниманието.
She was only eighteen.	Тя беше само на осемнадесет.
Participants had to maintain high levels of concentration.	Участниците трябваше да поддържат високи нива на концентрация.
Revenues of many companies have fallen.	Приходите на много фирми са паднали.
To be born as a human being is the great equalizer.	Да се ​​родиш като човешко същество е големият изравнител.
The best approach is to use a simple vegetable peeler.	Най-добрият подход е да използвате обикновена белачка за зеленчуци.
The quay is lined with statues of fishermen.	Кейът е облицован със статуи на рибари.
Your furniture is covered with stagnant air.	Вашите мебели се покриват със застоял въздух.
I bought this book yesterday.	Купих тази книга вчера.
Energy from a coal-fired power plant is converted into electricity.	Енергията от въглищна централа се превръща в електричество.
These discoveries offer exciting new opportunities.	Тези открития предлагат вълнуващи нови възможности.
She cooked the fish in a sweet mustard sauce.	Тя приготви рибата в сладък горчичен сос.
She rested her chin in her hands, resting.	Тя подпря брадичката си в ръцете си, почивайки.
An egg will fool an ostrich.	Яйце ще заблуди щрауса.
I was hoping you could take me.	Надявах се, че можеш да ме закараш.
The otter glides into the water.	Видрата се плъзга във водата.
She arrives here at noon.	Тя пристига тук по обяд.
We have made a lot of progress in recent years.	През последните години постигнахме много напредък.
It is not safe to drive here at night.	Не е безопасно да шофирате тук през нощта.
She looked at him with admiration.	Тя го гледаше с възхищение.
The villagers were crushed by the police.	Селяните са смачкани от полицията.
Badgers are primitive but effective.	Язовците са примитивни, но ефективни.
The country continues to face political unrest.	Страната продължава да се сблъсква с политически вълнения.
Run through this pile of leaves.	Тичай през тази купчина листа.
A small village on the island.	Малко селце на острова.
Dietary grains and livestock are essential.	Хранителните зърнени храни и добитъкът са от съществено значение.
She pulled the box out of its hiding place.	Тя извади кутията от скривалището й.
Part of speech is a group of words.	Част на речта е група от думи.
It's hard, but you can learn.	Трудно е, но можеш да се научиш.
The glaciers here are shrinking at an alarming rate.	Ледниците тук се свиват с тревожна скорост.
She fights hard against her addiction.	Тя се бори усилено срещу пристрастяването си.
My brother made two loaves of bread.	Брат ми направи два хляба.
The prestigious publishing house offered him a lucrative contract.	Престижното издателство му предложи изгоден договор.
The coup attempt failed and killed thousands.	Опитът за преврат се провали и причини смъртта на хиляди.
Many women will tell you that this is their perfect job.	Много жени ще ви кажат, че това е идеалната им работа.
People in cities are no longer inclined to own animals.	Хората в градовете вече не са склонни да притежават животни.
Mercury is a liquid at room temperature.	Живакът е течност при стайна температура.
She wants to return to her hometown.	Тя иска да се върне в родния си град.
Many people complain about loud music.	Много хора се оплакват от силната музика.
However, the process is not widespread.	Процесът обаче не е широко разпространен.
Warms the heart, this sour drink.	Затопля сърцето, тази кисела напитка.
Heavy metal has some redemptive properties.	Хеви металът има някои изкупителни качества.
She hid her emotions well.	Тя добре скри емоциите си.
She uses the toaster to heat the bread.	Тя използва тостера, за да загрее хляба.
He remembered all the words he had learned.	Той си спомни всички думи, които беше научил.
Some cars are surprisingly light.	Някои коли са изненадващо леки.
A hawk is circling above.	Отгоре кръжи ястреб.
The farmer plows his fields with a tractor.	Фермерът изора нивите си с трактор.
What made her angry was the fact that he was cheating.	Това, което я ядоса, беше фактът, че той изневерява.
There is a report that will interest you.	Има доклад, който ще ви заинтересува.
This is an ancient city.	Това е древен град.
He flirts with many women at the party.	Той флиртува с много жени на партито.
The detective examined the glove carefully.	Детективът внимателно разгледа ръкавицата.
The academy was located in the heart of the city.	Академията се намираше в сърцето на града.
It seems unlikely she will succeed.	Изглежда малко вероятно тя да успее.
She wanted to dissuade him from going to war.	Искаше да го разубеди да не ходи на война.
The small church was crowded.	Малката църква беше препълнена.
In a fit of rage, she ran to the window.	В пристъп на ярост тя изтича до прозореца.
When children grow up, some tension develops.	Когато децата пораснат, се развива известно напрежение.
He was glad to have an audience.	Той се радваше да има публика.
Hearing the news, she threw herself on the floor.	Като чу новината, тя се хвърли на пода.
The lid remains tightly closed.	Капакът остава плътно затворен.
If you object to his plan, please.	Ако възразите срещу плана му, моля.
The cows grazed peacefully in the field.	Кравите пасяха мирно в полето.
She pointed to the cow.	Тя посочи кравата.
The cat is missing from the box.	Котката липсва от кутията.
Cloudy with a chance of rain.	Облачно с възможност за валежи.
Unfortunately, he was blocked at every turn.	За съжаление той беше блокиран на всяка крачка.
I believe they made a mistake.	Вярвам, че са изпаднали в грешка.
The waves and tides were so high.	Вълните и приливите бяха толкова високи.
People felt sleepy from the heat.	Хората се чувстваха сънливи от жегата.
Researchers are studying the anatomy of the brain.	Изследователите изучават анатомията на мозъка.
She was trembling.	Тя трепереше.
There are no tax breaks for the rich.	Няма данъчни облекчения за богатите.
The tree was mostly cedar.	Дървото беше предимно кедър.
He was fired on the spot.	Уволниха го на място.
If the business fails to improve, people may lose respect.	Ако бизнесът не успее да се подобри, хората може да загубят уважение.
They must be treated equally.	Те трябва да бъдат третирани еднакво.
The cat chases a squirrel through the old oak forest.	Котката преследва катерица през старата дъбова гора.
The sea began to recede	Морето започна да се отдръпва
She offered a cup of tea to everyone.	Тя предложи по чаша чай на всички.
Toxic plants are very dangerous.	Токсичните растения са много опасни.
The engineer checked with his boss.	Инженерът провери при шефа си.
The scientist warned us about global warming.	Ученият ни предупреди за глобалното затопляне.
The small town has few job opportunities.	Малкият град има малко възможности за работа.
There was silence.	Настъпи тишина.
All islanders come from colonists.	Всички островитяни произлизат от колонисти.
Manjula's cooking was nothing but imagination.	Готвенето на Манджула не беше нищо, ако не беше въображение.
Some pioneers began to cultivate the area around the river.	Някои пионери започват да обработват района около реката.
The curtains began to flutter.	Завесите започнаха да се развяват.
Read the recipe carefully before you start.	Прочетете внимателно рецептата, преди да започнете.
She rubbed her eyes and woke up.	Тя потърка очи и се събуди.
The relationship between humans and wildlife is fragile and	Отношенията между хората и дивата природа са крехки и
The priest is late for the scheduled service.	Свещеникът закъснява за насрочената служба.
Researchers believe that they need to act quickly.	Изследователите смятат, че трябва да действат бързо.
The bread is sliced ​​and raised.	Хлябът е нарязан и повдигнат.
An eight-lane highway was built here last year.	Миналата година тук беше изградена магистрала с осем платна.
We need to investigate this issue.	Трябва да проучим този въпрос.
His plan did not materialize.	Планът му не се осъществи.
Rice, millet and dried beans were grown here.	Тук се отглеждаха ориз, просо и сушен боб.
The youngest boy jumped on top of the car.	Най-малкото момче скочи отгоре на колата.
The captain then raised a toast to the guests.	След това капитанът вдигна тост на гостите.
We saw three bears.	Зърнахме три мечки.
These are not the worst things.	Това не са най-лошите неща.
The wheels of the bus are spinning.	Колелата на автобуса се въртят.
She rolled it into a ball.	Тя го нави на топка.
Many trees were cut down.	Много дървета бяха изсечени.
He was considered the most successful boxer in the game.	Той беше смятан за най-успешния боксьор в играта.
Cattle were the star attraction.	Говедата бяха звездната атракция.
This region is famous for its orange groves.	Този регион е известен със своите портокалови горички.
Flying in turbulence is horrible!	Да летиш в турбуленция е ужасяващо!
She finished second in the road race.	Тя стана втора в пътното състезание.
Some scientists even suggest that there are even more.	Някои учени дори предполагат, че има дори повече.
Her fingers moved in a flash.	Пръстите й се движеха светкавично.
The exit is clearly marked.	Изходът е ясно обозначен.
Karachi is a bustling port city.	Карачи е оживен пристанищен град.
Three friends were walking down the street.	Трима приятели вървяха по улицата.
Put the fruit in layers.	Сложете плодовете на слоеве.
The sink is an upturned bowl with a curved edge.	Мивката е обърната нагоре купа с извит ръб.
Scientists have confirmed her suspicions.	Учените потвърдиха подозренията й.
She strives to overcome prejudice.	Тя се стреми да преодолее предразсъдъците.
This new restaurant is delicious.	Този нов ресторант е вкусен.
She wants to face life with all its problems.	Тя иска да се изправи пред живота с всичките му проблеми.
Raise your hands.	Вдигни ръцете си.
My neighbors are nice.	Съседите ми са мили.
The queen loves chocolates.	Кралицата обича шоколадите.
Sticky snails were exposed on every surface.	Лепкави охлюви бяха изложени на всяка повърхност.
This deal is excellent.	Тази сделка е отлична.
This fish is poisonous.	Тази риба е отровна.
The weights hung on hooks.	Тежестите бяха окачени на куки.
He spent a few minutes trying to open the drawer.	Той прекара няколко минути, опитвайки се да отвори чекмеджето.
The children watch in amazement as the spoonfuls turn into frogs.	Децата гледат хипнотизирани как поповите лъжички се превръщат в жаби.
What is your favorite music?	Коя е любимата ти музика?
These stories are amazing.	Тези истории са невероятни.
And most importantly, the windows should be cleaned often.	И най-важното, прозорците трябва да се почистват често.
Plastics do not break down easily.	Пластмасите не се разпадат лесно.
His friends did not enjoy the joke.	Приятелите му не се забавлявали от шегата.
The stream water was green on the surface.	Водата на потока беше зелена на повърхността.
Tree populations have been described as declining sharply.	Популациите на дърветата са описани като рязко намаляли.
The wise old woman laughed and laughed.	Мъдрата старица се смееше и се смееше.
I studied hard and got a perfect result.	Учих усърдно и получих перфектен резултат.
We will travel there by ship.	Ще пътуваме до там с кораб.
He tapped his knuckles on the desk.	Той почука с кокалчетата си по бюрото.
He was struck by lightning!	Той беше ударен от мълния!
This photo shows the artist in his studio.	Тази снимка показва художника в неговото ателие.
This boat is full of people.	Тази лодка е пълна с хора.
We refused to return the money.	Отказахме да върнем парите.
The young girl sat down next to her.	Младото момиче седна до нея.
Children often play with wooden blocks.	Децата често играят с дървени блокове.
She accepted him, not knowing who he was.	Тя го прие, без да знае кой е той.
Their behavior remained destructive all the time.	Поведението им оставаше разрушително през цялото време.
He carries his emotions on his sleeve.	Той носи емоциите си на ръкава си.
Many of these rivers are sacred.	Много от тези реки са свещени.
Business in the country is booming.	Бизнесът в страната процъфтява.
Glue paper around the top and bottom.	Залепете хартия около горната и долната част.
The engineer was criticized for his inefficient projects.	Инженерът беше критикуван за неефективните си проекти.
Buy a bag of chips.	Купи торба с чипс.
Replace the old boiler now.	Сменете стария бойлер сега.
The pool was powered by a natural spring.	Басейнът се захранваше от естествен извор.
They are usually kept in captivity.	Обикновено се отглеждат в плен.
I packed up quickly.	Събрах си вещите бързо.
He carried the box out into the alley.	Той изнесе кутията на алеята.
The engineers' union protested strongly.	Синдикатът на инженерите внесе силен протест.
People are reluctant to cooperate.	Хората не са склонни да си сътрудничат.
Several villages have been hit hard by forest fires.	Няколко села са силно засегнати от горски пожари.
The engineers carefully measured the temperature of the steam.	Инженерите измерили внимателно температурата на парата.
Your message is important to me.	Вашето съобщение е важно за мен.
The boxer was wearing blue pants.	Боксьорът носеше сини гащи.
The fish in his bowl gasped.	Рибите в купата му се задъхаха.
His room was cozy, with wooden floors and furniture.	Стаята му беше уютна, с дървени подове и мебели.
This is a new development.	Това е ново развитие.
A friend of mine said they offered her.	Една моя приятелка каза, че са й предложили.
He knew he had to forget her.	Знаеше, че трябва да я забрави.
She brushed back her gray hair.	Тя отметна назад сивата си коса.
The children rejoiced at the news.	Децата се зарадваха на новината.
Our creativity is overshadowed.	Креативността ни е помрачена.
This figure represents the total cost for the year.	Тази цифра представлява целия разход за годината.
Please make your way forward.	Моля, проправете си път отпред.
Then she remembered the little violin in her violin box.	Тогава тя си спомни за малката цигулка в кутията си за цигулка.
Collect all the rubbish in the bin, please.	Съберете всички боклуци в кошчето, моля.
The outcome of the election is still unclear.	Все още не е ясен резултатът от изборите.
They greeted each other warmly in the hotel lobby.	Те се поздравиха топло във фоайето на хотела.
They finally left town.	Най-накрая напуснаха града.
A game of hide and seek outside.	Игра на криеница навън.
He was a distant relative of the king.	Той беше далечен роднина на краля.
His entire fleet was sunk.	Целият му флот е потопен.
Find a few stones to decorate the garden.	Намерете няколко камъни, за да украсите градината.
She heard the cups collide.	Тя чу как купите се сблъскват.
She has no time for sports.	Тя няма време за спорт.
The manager of this department was absent.	Управителят на този отдел отсъстваше.
It is often cloudy and rainy here.	Тук често е облачно и дъждовно.
These fertilizers are widely used by farmers.	Тези торове се използват широко от фермерите.
Research has shown that human babies can learn.	Проучването показа, че човешките бебета могат да учат.
Despite their struggles, the country continues to make progress.	Въпреки техните борби, страната продължава да напредва.
It is formed by waves crashing on the shore.	Образува се от разбиващи се на брега вълни.
An image that found peace in her sleep.	Образ, намерил покой в ​​съня й.
We assumed that the algorithm would work.	Предполагахме, че алгоритъмът ще работи.
They were all aware of the control they exercised.	Всички те бяха наясно с контрола, който упражняваха.
You can take the train, but it's not fast.	Можете да вземете влака, но не е бърз.
Only those who live there really know about this place.	Само тези, които живеят там, наистина знаят за това място.
Such languages ​​combine the characteristics of natural and formal languages.	Такива езици съчетават характеристиките на естествените и формалните езици.
The king walked slowly toward the palace.	Кралят тръгна бавно към двореца.
The list goes on	Списъкът продължава
Gather firewood here, please.	Съберете тук дървата за огрев, моля.
The thief broke into the village at night.	Крадецът проникнал в селото през нощта.
To be sure, lift it vertically and squeeze the sides.	За да сте сигурни, повдигнете го вертикално и стиснете страните.
Doctors prescribed a small dose of medicine.	Лекарите предписаха малка доза лекарство.
Consider some of the following topics.	Помислете за някои от следните теми.
This tree is young.	Това дърво е младо.
Bakeries use a process known as baking to make bread.	Пекарните използват процес, известен като печене, за производство на хляб.
Failure to reach an agreement can have serious consequences.	Неуспехът да се постигне съгласие може да има сериозни последици.
Neoclassical architecture was remarkable in the city.	Неокласическата архитектура беше забележителна в града.
However, the leaders of the various political parties did so.	Лидерите на различните политически партии обаче го направиха.
It takes great skill and talent to succeed.	Необходими са големи умения и талант, за да успеете.
The charity runs free art lessons.	Благотворителната организация провежда безплатни уроци по изкуство.
This city has many parks.	Този град има много паркове.
We will visit a doctor once a week.	Веднъж седмично ще посещаваме лекар.
There was nothing to do but wait.	Нямаше какво да се прави, освен да чака.
Don't be so hard on yourself!	Не бъдете толкова строги към себе си!
After dark everything seems very quiet.	След тъмно всичко изглежда много тихо.
The priest blessed them and called them forward.	Свещеникът ги благослови и ги подкани напред.
The killer's face was hidden by a hood.	Лицето на убиеца беше скрито от качулка.
The young man looked at the girl.	Младият мъж погледна момичето.
Sheep are raised here to provide wool.	Тук се отглеждат овце, за да се осигури вълна.
First you have to boil the apples.	Първо трябва да сварите ябълките.
Teamwork was the key to our success.	Екипната работа беше ключът към нашия успех.
Instead, she found cars burning on the streets.	Вместо това тя откри, че автомобили горят по улиците.
I believe she committed a terrible crime.	Вярвам, че е извършила ужасно престъпление.
Put some dish towels through the washing machine.	Поставете малко кърпи за чинии през пералната машина.
However, it is not an accident.	Все пак не е инцидент.
Roosevelt suffered two strokes.	Рузвелт преживя два инсулта.
Not all villages live this way.	Не всички села живеят по подобен начин.
He complained that the food was cold.	Оплака се, че храната е студена.
He has a soft, round face.	Има меко, кръгло лице.
Mark eagerly took the book from the man.	Марк с нетърпение взе книгата от мъжа.
The pieces of steel turn hot to red in the fire.	Парчетата стомана стават горещи до червено в огъня.
The shape of each particle is different.	Формата на всяка частица е различна.
The cheapest way to travel would be by bus.	Най-евтиният начин за пътуване би бил с автобус.
Draw a line.	Начертайте линия.
Set your priorities.	Определете приоритетите си.
The police are becoming more and more congested.	Полицията става все по-претоварена.
The charming bracelet shone in the light of the lamp.	Очарователната гривна блестеше в светлината на лампата.
A river canal winds through the fields.	Речен канал се извива през нивите.
He focused on his breathing and tried to relax.	Той се съсредоточи върху дишането си и се опита да се отпусне.
I am not interested in national events.	Националните събития не ме интересуват.
I was satisfied that no one was approaching.	Удовлетворих се, че никой не се приближава.
The government is not taking any action.	Правителството не предприема никакви действия.
The farmers' union rejected the proposal.	Синдикатът на земеделските работници отхвърли предложението.
The desire to learn is essential.	Желанието за учене е от съществено значение.
She was carrying water in a bucket.	Тя носеше вода в кофа.
My computer died unexpectedly.	Компютърът ми умря неочаквано.
A large crowd of mourners waited in line.	Голяма тълпа опечалени чакаха на опашка.
His phone vibrates in his pocket.	Телефонът му вибрира в джоба му.
Many animals in this world are endangered.	Много от животните в този свят са застрашени.
The sight was heartbreaking	Гледката беше сърцераздирателна
The mayor issued an official holiday.	Кметът постанови официален празник.
The man glanced wide.	Мъжът хвърли широко поглед.
He walks with a look of confidence.	Той върви с вид на увереност.
The new book is full of romance.	Новата книга е изпълнена с романтика.
The air was heavy with the stench of rotting flesh.	Въздухът беше тежък от воня на гниещо месо.
More people seem to support the new proposal.	Повече хора изглежда подкрепят новото предложение.
This sentence has too many words.	Това изречение има твърде много думи.
Her hair was coal-black.	Косата й беше черна като въглища.
The villagers left their homes.	Селяните напуснали домовете си.
Bright, detailed and realistic.	Ярки, подробни и реалистични.
The wall is higher on the east side.	Стената е по-висока от източната страна.
The horse rose abruptly, tossing the rider.	Конят се изправи внезапно, хвърляйки ездача.
Our home is close to the park.	Домът ни е близо до парка.
He decided to study medicine.	Реши да учи медицина.
People listen to the radio for news and entertainment.	Хората слушат радиото за новини и забавления.
A rose with another name is still so sweet.	Една роза с друго име е все още толкова сладка.
The four horses were running very fast.	Четирите коня тичаха много бързо.
Pour two cups of sugar into this jug.	Изсипете две чаши захар в тази кана.
They are too short and narrow for this job.	Те са твърде къси и тесни за тази работа.
He worked a night shift.	Работеше на нощна смяна.
These works always cause dissatisfaction among the crowd.	Тези произведения винаги предизвикват недоволство на тълпата.
The mountain air was fresh and fresh.	Планинският въздух беше свеж и свеж.
Businessmen in the city lobbied for a new college.	Бизнесмените в града лобираха за нов колеж.
The overall result was promising.	Общият резултат беше обещаващ.
The day after the opening, they were thrown into prison.	В деня след откриването те са хвърлени в затвора.
We noticed several turtles in the water.	Забелязахме няколко костенурки във водата.
The thief escaped through the side door.	Крадецът избягал през страничната врата.
Forest fires have reduced the area to ashes.	Горските пожари превърнаха района в пепел.
Computer technology is advancing so fast these days.	Компютърните технологии напредват толкова бързо в наши дни.
The ducks fell into the river.	Патетата паднаха в реката.
In one breath he ate most of the pie.	На един дъх той изяде по-голямата част от баницата.
Provinces and cities usually have their own distinctive features.	Провинциите и градовете обикновено имат свои собствени отличителни характеристики.
The boy was hit by a car.	Момчето е блъснато от кола.
These notes will prepare you for the exam.	Тези бележки ще ви подготвят за изпита.
What a completely stupid idea!	Каква напълно глупава идея!
The subway was closed after an accident.	Подземната железница беше затворена след инцидент.
Take care of your home and family.	Грижете се за дома и семейството си.
The maid handed him her hat.	Прислужницата му подаде шапката си.
This phenomenon is called convection.	Това явление се нарича конвекция.
Large shoes have large soles to fit long toes.	Големите обувки имат големи подметки, за да поберат дългите пръсти.
The walls were made of clay.	Стените бяха направени от глина.
Looking at the picture, the old man was in pain.	Гледайки снимката, старецът изпитваше болка.
Maybe based on her success as a successful actress.	Може би въз основа на успеха й като успешна актриса.
So the wise old woman counted three coins	Така мъдрата старица преброи три монети
She was determined to take on the challenge.	Тя беше решена да се справи с предизвикателството.
A blindfolded monkey dropped the pieces into the basket.	Една маймуна със завързани очи пусна парчетата в кошницата.
I'm thirsty.	Жаден съм.
The company's profits fell last year.	Печалбите на компанията спаднаха миналата година.
Her breathing was strong.	Дишането й беше силно.
The tax authorities refused to comply with their demands.	Данъчните отказаха да изпълнят исканията им.
The royal army invaded and plundered the neighboring lands.	Царската армия нахлу и ограби съседните земи.
The location of the archives was top secret.	Местоположението на архивите беше строго секретно.
The rest was used in experiments.	Останалата част е използвана в експерименти.
Make as little noise as possible.	Правете възможно най-малко шум.
Nature can be very beautiful.	Природата може да бъде много красива.
When these machines were first developed, they looked magical.	Когато тези машини бяха разработени за първи път, те изглеждаха магически.
The rings were engaged.	Пръстените бяха сгодени.
They hired a new secretary.	Наеха нова секретарка.
He raised his voice in anger.	Той повиши глас от гняв.
The bridges built of wood were a disaster.	Мостовете, построени от дърво, бяха катастрофа.
The muddy landslide covered the road a few meters away.	Калното свлачище затрупа пътя на няколко метра.
The cat bit a small mouse.	Котката захапа малка мишка.
The young man was serious in his efforts.	Младият мъж беше сериозен в усилията си.
He proposed a drastic reduction in taxes.	Той предложи драстично намаляване на данъците.
They like to drink coffee and watch movies.	Обичат да пият кафе и да гледат филми.
He is a man of his word.	Той е човек на думата си.
There was a light wind tonight.	Тази вечер имаше слаб вятър.
She works as a freelance reporter.	Тя работи като репортер на свободна практика.
After a moment, she turned and ran out of the room.	След миг тя се обърна и избяга от стаята.
This is my passion.	Това е моята страст.
It became more and more difficult for me to run the business.	Стана ми все по-трудно да управлявам бизнеса.
No one could have foreseen such a phenomenon.	Никой не би могъл да предвиди подобно явление.
There is a lot of tourist traffic here.	Тук има много туристически трафик.
The horse jumped forward.	Конят скочи напред.
The surrounding fields are covered with snow.	Полетата наоколо са покрити със сняг.
His fingernails were chewed short.	Ноктите му бяха сдъвкани накъсо.
You need to put a lid on the pot.	Трябва да поставите капак на тенджерата.
The city floods every year	Градът наводнява всяка година
They received a standing ovation when they left the stage.	Те получиха овации, когато напуснаха сцената.
Many people experienced great joy.	Много хора изпитаха голяма радост.
More polluted river.	По-замърсена река.
Some farmers believe that the increase is insufficient.	Някои фермери смятат, че увеличението е недостатъчно.
It had been raining steadily for more than a week.	Дъждът валеше стабилно повече от седмица.
We hope that these new rules will change that.	Надяваме се, че тези нови правила ще променят това.
The bride's dress was white.	Роклята на булката беше бяла.
The scientist examined the plant carefully.	Ученият разгледа внимателно растението.
Bring me a well-defined problem.	Донесете ми добре дефиниран проблем.
Other animals also migrate for seasonal reasons.	Други животни също мигрират поради сезонни причини.
The issue of climate change has become a major problem.	Въпросът за изменението на климата се превърна в основен проблем.
This large clay statue was badly weathered.	Тази голяма, глинена статуя беше лошо изветряна.
They include certain details of the structure.	Те включват определени подробности за структурата.
They need a lot of shells.	Те се нуждаят от много черупки.
Drink some water, she said.	Пий малко вода, каза тя.
Industrialization has led to a radical change in people's lives.	Индустриализацията доведе до радикална промяна в живота на хората.
An abandoned girl was found in this forest.	В тази гора беше намерено изоставено момиченце.
It is vital that we all become volunteers.	Жизненоважно е всички ние да станем доброволци.
She peered out the bedroom window.	Тя надникна през прозореца на спалнята.
The letter itself was inconspicuous.	Самото писмо беше незабележимо.
Put the avocado on the bottom of the cake.	Сложете авокадото на дъното на тортата.
Books are the main source of entertainment.	Книгите са основният източник на забавление.
Rats are often found in sewers.	Плъховете често се срещат в канализацията.
Four hundred specimens have been collected.	Събрани са четиристотин екземпляра.
Cats are more popular than dogs.	Котките са по-популярни от кучетата.
John is fine in his new life.	Джон е добре в новия си живот.
Research shows that such behavior is unhealthy.	Проучването показва, че подобно поведение е нездравословно.
The lack of this information was a cause for great concern.	Липсата на тази информация беше причина за голямо безпокойство.
The water will be polluted by sewage.	Водата ще бъде замърсена от канализацията.
Many roads are closed.	Много пътища са затворени.
On the way to dinner.	На път за вечеря.
Fill in your name and address here.	Попълнете вашето име и адрес тук.
He provided some small but important details.	Той предостави някои малки, но важни подробности.
Read between the lines here.	Прочетете между редовете тук.
The pig screamed in fear.	Свинята изпищя от страх.
Legumes come from a family of flowering plants.	Бобовите растения идват от семейство цъфтящи растения.
Several publications contain this information.	Няколко публикации съдържат тази информация.
She painted her house a bright pumpkin color.	Тя боядиса къщата си в ярък тиквен цвят.
He did not understand his boss's instructions.	Той не разбра инструкциите на началника си.
There are too many time zones on this planet.	Има твърде много часови зони на тази планета.
The idea that humans are causing climate change is controversial.	Идеята, че хората причиняват изменението на климата е противоречива.
The guards patrolled the city all night.	Часовите патрулираха града през цялата нощ.
He lit two candles on the small table.	Той запали две свещи на малката масичка.
This time success is not guaranteed.	Този път успехът не е гарантиран.
They opened their doors to migrants and refugees fleeing the war.	Те отвориха вратите си за мигранти и бежанци, бягащи от войната.
Descendants of the nobles still live in the old castles.	В старите замъци все още живеят потомци на благородниците.
There are many shops nearby.	В близост има много магазини.
You wear your heart on your sleeve.	Носиш сърцето си на ръкава си.
The food was delicious.	Храната беше вкусна.
She cried herself to fall asleep.	Тя сама се разплака, за да заспи.
He was surprised at how big the city was.	Той беше изненадан колко голям е градът.
To coincide with the month of cultural heritage.	Да съвпадне с месеца на културното наследство.
The animal gave her a scornful look.	Животното й хвърли презрителен поглед.
Smoking is prohibited in public buildings.	Пушенето е забранено в обществени сгради.
I milk the cow for the third time.	Доя кравата за трети път.
I always thought life was worth it.	Винаги съм смятал, че животът си заслужава.
He may feel depressed.	Може да се чувства депресиран.
The use of pesticides risks harming the environment.	Използването на пестициди рискува да навреди на околната среда.
This site is completely secure.	Този сайт е напълно защитен.
Persistence pays off when you teach difficult concepts.	Постоянството се отплаща, когато преподавате трудни концепции.
The prime minister and the minister arrived here.	Тук пристигнаха премиерът и министърът.
Food is usually eaten with the hands.	Храната обикновено се яде с ръце.
Support for the proposal is growing.	Подкрепата за предложението нараства.
This wizard can enchant snakes.	Този магьосник може да очарова змии.
We searched the streets with flashlights.	Претърсихме улиците с фенерчета.
The country has a huge mineral wealth.	Страната има огромно минерално богатство.
I have no idea where we live now.	Нямам представа къде живеем сега.
Serve the fish while still warm.	Сервирайте рибата, докато е още топла.
The building is huge!	Сградата е огромна!
Tear off the smallest flower and discard the rest.	Откъснете най-малкото цвете и изхвърлете останалите.
Vegetarianism has many health benefits.	Вегетарианството има много ползи за здравето.
I wash my hands before eating.	Измивам ръцете си преди ядене.
She stopped and looked at the picture.	Тя спря и погледна картината.
Details of the plan are not yet known.	Подробностите за плана все още не са известни.
A group of state inspectors visited businesses in the area.	Група държавни инспектори посетиха предприятия в района.
He has a phobia of admitting that he is wrong.	Има фобия да признае, че греши.
This year's jam is extremely sweet.	Тазгодишното сладко е изключително сладко.
Then sprinkle the oats with cinnamon.	След това поръсете овесените ядки с канела.
The younger generation believes that we have achieved equality.	Младото поколение смята, че сме постигнали равенство.
Our employee took our seats.	Служителят ни свали местата.
The container is labeled "paraffin".	Контейнерът е с надпис "парафин".
The rain finally stopped.	Дъждът най-накрая спря.
He managed to defuse the bomb.	Той успя да обезвреди бомбата.
The seal is stamped in the work.	Печатът е щампован в творбата.
The water forms a cloudy mass.	Водата образува мътна маса.
The exam was difficult.	Изпитът беше труден.
In the afternoon, many people visited the park to relax.	Следобед много хора посетиха парка, за да се отпуснат.
You need a new pair of shoes.	Имате нужда от нов чифт обувки.
He read insatiably and took an active part in sports.	Четеше ненаситно и активно участваше в спорта.
An unfortunate illness prevented her from traveling.	Нещастна болест й попречи да пътува.
The children huddled tightly in their sleeping bags.	Децата се сгушиха плътно в спалните си чували.
The stakes were in her favor.	Залозите бяха подредени в нейна полза.
He said he was upset.	Той каза, че е разстроен.
Their driver's licenses were confiscated by the police.	Шофьорските им книжки са иззети от полицията.
All members of society were equal and free.	Всички членове на обществото бяха равни и свободни.
He slipped through the leaves.	Промъкна се през листата.
He studies and passes his driving test.	Учи и издържа шофьорския си изпит.
The blue flowers in front are daisies.	Сините цветя отпред са маргаритки.
The death toll is expected to rise.	Очаква се броят на загиналите да нарасне.
The waiter offered a menu.	Сервитьорът предложи меню.
She tends to follow the leader today.	Тя е склонна да следва лидера в наши дни.
Careful preparation is required.	Необходима е внимателна подготовка.
These birds have been hunted for their beautiful plumage.	Тези птици са били ловувани заради прекрасното им оперение.
The speech was interrupted by a farmer in the crowd.	Речта беше прекъсната от фермер в тълпата.
Research shows that pollution has a reducing effect.	Изследванията показват, че замърсяването има намаляващо въздействие.
Alcohol is harmful to the body.	Алкохолът е вреден за тялото.
I would like to make a reservation.	Бих искал да направя резервация.
The spray light went out and died down.	Пръскащата светлина угасна и замря.
This is a useful learning skill.	Това е полезно умение за учене.
Scientists use a thermometer to measure heat.	За измерване на топлината учените използват термометър.
The cook placed the food on the table.	Готвачът постави храната на масата.
Today it is very rare to meet an insectivorous animal.	Днес е много рядко да срещнете насекомоядно животно.
The plans called for the construction of bridges.	Плановете предвиждаха изграждане на мостове.
He soon began to notice changes.	Скоро той започна да забелязва промени.
Capitalism is essentially a form of slavery.	Капитализмът по същество е форма на робство.
Researchers are working on this reconstruction.	Изследователите работят върху тази реконструкция.
Their contribution is crucial to our success.	Техният принос е от решаващо значение за нашия успех.
They no longer had to live in the desert.	Те вече не трябваше да живеят в пустинята.
This city is very green.	Този град е много зелен.
My apartment building burned to the ground.	Жилищният ми блок изгоря до основи.
She stopped, laden with packages.	Тя спря, натоварена с пакети.
She works as a nurse.	Работи като медицинска сестра.
Grease the salad with plenty of oil.	Намажете салатата обилно с масло.
They are late for school.	Закъсняват за училище.
The explosion was heard miles away.	Експлозията се чу на километри разстояние.
The secret lies in the secret compartment.	Тайната се крие в тайното отделение.
Some suspect that logging is to blame.	Някои подозират, че дърводобивът е виновен.
We must celebrate these events.	Трябва да отбележим тези събития.
There was a heavy silence.	Настана тежко мълчание.
Helps foreign visitors.	Помага на чуждестранни посетители.
He constructed a system of artificial channels.	Той конструира система от изкуствени канали.
For the greater good of society,	За по-голямо благо на обществото,
Many libraries offer a quiet place to study.	Много библиотеки предлагат тихо място за учене.
Many young people live in this city.	В този град живеят много младежи.
Some business owners were understandably upset.	Някои собственици на бизнес бяха разбираемо разстроени.
What a difference a year makes!	Каква разлика прави една година!
This river supports our region.	Тази река поддържа нашия регион.
The cold hit his skin like steel.	Студът удари кожата му като стомана.
The doctor cut off my son's finger.	Лекарят отряза пръста на сина ми.
The railway line is noisy.	Железопътната линия е шумна.
The birds are sitting on telephone wires.	Птиците седят на телефонни проводници.
Some trees grow in tropical climates.	Някои дървета растат в тропически климат.
Fill the bowl with eggs.	Напълнете съда с яйца.
Her friend was desperate to find a suitable partner one day.	Приятелката й се отчая, че някога ще й намери подходящ партньор.
China is facing a huge water crisis.	Китай е изправен пред огромна водна криза.
Loriket flew away quickly.	Лорикетът бързо отлетя.
The house was the size of a small villa.	Къщата беше с размерите на малка вила.
She held her breath as she ran.	Тя затаи дъх, докато тичаше.
There are three types of crystals.	Има три вида кристали.
The peasants overthrew the feudal lords.	Селяните свалиха феодалите.
The cat was stalking the fish, slowly approaching.	Котката дебнеше рибата, бавно се приближаваше.
Who knows why people love football so much?	Кой знае защо хората толкова обичат футбола?
They sought refuge in the city.	Те потърсили убежище в града.
The silence was broken by the noise of the train.	Тишината беше нарушена от шума на влака.
Tourists take pictures of the view.	Туристите правят снимки на гледката.
This time it is under construction.	Този път е в процес на изграждане.
Without their help, we would not have succeeded.	Без тяхната помощ нямаше да успеем.
Globalization has had a profound effect on modern life.	Глобализацията е оказала дълбоко влияние върху съвременния живот.
But in the worker's mind, he fired them.	Но в ума на работника той ги уволни.
Sometimes he laughs well.	Понякога се смее добре.
Everything in the world has an ideal temperature.	Всичко на света има идеална температура.
He was ready for anything.	Беше готов на всичко.
Strange fear seized her.	Обзе я странен страх.
You can sleep here if you wish.	Можете да спите тук, ако желаете.
Remember that you are here to study.	Не забравяйте, че сте тук, за да учите.
The expansion of the port has caused much controversy.	Разширяването на пристанището предизвика много противоречия.
The platform will drop to the floor.	Платформата ще се спусне на пода.
Valiant effort.	Доблестно усилие.
She chose to approach this project with open eyes.	Тя избра да подходи към този проект с отворени очи.
His dog died during his midnight walk.	Кучето му умря по време на среднощната му разходка.
However, some people are suspicious of foreigners.	Някои хора обаче са подозрителни към чужденците.
Who is staring at me?	Кой е този, който се взира в мен?
Air pollution is a serious threat to public health.	Замърсяването на въздуха е сериозна заплаха за общественото здраве.
What happened at the house last night is a mystery.	Това, което се случи в къщата снощи, е мистерия.
There are a few days left until the onset of winter.	Остават броени дни до настъпването на зимата.
Take a spoon to help the sugar dissolve.	Вземете лъжица, за да помогнете на захарта да се разтвори.
Many plants and vegetables are edible.	Много растения и зеленчуци са годни за консумация.
She was seen running to the edge of the cliff.	Видяха я да тича към ръба на скалата.
Ask him to come with me if you wish.	Помолете го да дойде с мен, ако желаете.
This is an island nation.	Това е островна държава.
The language barrier poses many challenges.	Езиковата бариера поставя много предизвикателства.
His wife died in a car accident.	Съпругата му загина при пътен инцидент.
She took his hand and smiled at him.	Тя хвана ръката му и му се усмихна.
The new director will be at the opening ceremony.	Новият директор ще бъде на церемонията по откриването.
Shade for lunch.	Сянка за обяд.
The cave has narrow tunnels.	Пещерата има тесни тунели.
The new teacher was young and enthusiastic.	Новият учител беше млад и ентусиазиран.
Now, however, it is snowing harder.	Сега обаче вали по-силен сняг.
Who is this called?	Кой се нарича това?
She won a gold medal for swimming.	Тя спечели златен медал за плуване.
Rock falls are not uncommon here.	Каменопадите не са необичайни тук.
An orbital satellite took this picture.	Орбитален сателит засне тази снимка.
The weather looks terribly gloomy.	Времето изглежда страшно мрачно.
Over time, the workers developed a fear of snakes.	С течение на времето работниците развили страх от змии.
So, we invited five experts from our offices.	И така, поканихме петима експерти от нашите офиси.
He strives to improve efficiency in his department.	Той се стреми да подобри ефективността в своя отдел.
The ruler is in excellent condition.	Линийката е в отлично състояние.
He brushed the dirt from his hands.	Той отметна мръсотията от ръцете си.
He claims to have fresh and creative ideas.	Твърди, че има свежи и креативни идеи.
Check out this sightseeing bus!	Вижте този автобус за разглеждане на забележителности!
She picked up her dress.	Тя вдигна роклята си.
The army is tasked with protecting citizens.	На армията е възложено да защитава гражданите.
The lake is drained every year.	Езерото се източва всяка година.
This innovative machine has increased efficiency and reduced production costs.	Тази иновативна машина има повишена ефективност и намалени производствени разходи.
There are phrases familiar in common usage.	Има фрази, познати в обичайната употреба.
The army was stationed around the enemy's capital.	Армията беше разположена около столицата на врага.
Nearly a billion people travel on two wheels every day.	Всеки ден близо милиард души пътуват на две колела.
Gray bird with crest and blue tail.	Сива птица с гребен и синя опашка.
They finished fifth in the race.	Те завършиха пети в състезанието.
Don't be afraid to think outside the box.	Не се страхувайте да мислите извън рамката.
Data transmission was interrupted by the neural network.	Предаването на данни беше прекъснато от невромрежа.
Cut strips of bread crust.	Нарежете ленти от кора от хляба.
All the bamboo chunks were cut off.	Всички буци бамбук бяха отсечени.
All the relics are buried here.	Всички реликви са погребани тук.
The survivors were transported to safety.	Оцелелите са транспортирани на безопасно място.
Many political differences have been international events.	Много политически разногласия са били международни събития.
He drew a map carefully.	Той нарисува внимателно карта.
Cow droppings are intended for fertilizing the soil.	Кравешките изпражнения са предназначени за наторяване на почвата.
The bottle hit the ball, breaking it in half.	Бутилката удари топката, счупвайки я наполовина.
Many tourists visit here every year.	Много туристи посещават тук всяка година.
It has recently been discovered that soy has health benefits.	Наскоро беше открито, че соята има ползи за здравето.
Inject the drink directly into his hand.	Инжектирайте напитката директно в ръката му.
The poor farmer had started so optimistically.	Бедният фермер беше започнал толкова оптимистично.
The man decided to quit his job.	Човекът решил да напусне работата си.
The plane landed safely.	Самолетът се приземи благополучно.
I saw a bird lying on the ground.	Видях птица да лежи на земята.
The school has no windows.	Училището е без прозорци.
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Unfortunately, many political alliances are not respected.	За съжаление много политически съюзи не се спазват.
They advised people not to do that.	Те посъветваха хората да не правят това.
He acquires assets through his own labor.	Той придобива активи чрез собствен труд.
The project will use solar energy.	Проектът ще използва слънчева енергия.
Men and women live separately.	Мъжете и жените живеят отделно.
Opposition to local government was strong.	Опозицията срещу местната власт беше силна.
The boy was lying in bed with a fever.	Момчето лежеше в леглото с температура.
The man was a butcher.	Човекът беше касапин.
The sentence was very short.	Присъдата беше много кратка.
The daily use of mobile phones is increasing.	Ежедневната употреба на мобилни телефони се увеличава.
Former employees have been fired on corruption charges.	Предишните служители бяха уволнени заради обвинения в корупция.
The valley was full of picnics.	Долината беше пълна с пикници.
Over the centuries, people have suffered from arsonists.	През вековете хората са страдали от подпалвачи.
Sometimes we see him walking in his garden.	Понякога го виждаме да се разхожда в градината си.
The children enjoyed the circus.	Децата се радваха на цирка.
That seemed to satisfy him.	Това сякаш го удовлетворяваше.
He tended to distance himself.	Той имаше тенденция да бъде дистанциран.
Watch out for the sink.	Внимавайте за мивката.
There were two vacancies.	Имаше две свободни места.
The muscle works by expanding and contracting.	Мускулът работи чрез разширяване и свиване.
The judge sentenced her to the highest sentence.	Съдията я осъди на най-високото наказание.
Samuel used his tongue very elegantly.	Самуел използваше езика много елегантно.
We can't spend that much time on frivolous things.	Не можем да отделяме толкова време за несериозни неща.
I wouldn't believe it!	Не бих повярвал!
Yes, she did.	Да, тя го направи.
Don't waste food.	Не губете храна.
Visitors must go through customs before boarding the plane.	Преди да се качат на самолета посетителите трябва да преминат през митницата.
The weather varies considerably from region to region.	Времето варира значително от регион до регион.
The ticket agent apologized.	Билетният агент се извини.
Have faith and things will go well.	Имайте вяра и нещата ще се развият добре.
People who travel long distances need some training.	Хората, които ходят на дълги разстояния, се нуждаят от известна подготовка.
They giggled.	Те се кикаха.
A merchant brought rice to town and sold sugar.	Един търговец донесъл ориз в града и продавал захар.
Drivers are required to stop for pedestrians on the sidewalk.	Шофьорите са длъжни да спрат за пешеходците на пешеходната пътека.
She was very kind to me.	Тя беше много любезна с мен.
It has not yet been presented to the royal family.	Тя все още не е била представена на кралското семейство.
My family is notorious.	Семейството ми е печално известно.
They were brave enough to stand up to the government.	Бяха достатъчно смели да се изправят срещу правителството.
The local secret society celebrated the victory over its rivals.	Местното тайно общество отпразнува победата над своите съперници.
The separate dining room has been rebuilt for other purposes.	Отделната трапезария е преустроена за други цели.
As a result, a great war broke out on the continent.	В резултат на това на континента избухва голяма война.
We must take advantage of the openness of this space.	Трябва да се възползваме от откритостта на това пространство.
The silent explosion shook the mountain slope.	Безшумната експлозия разтърси планинския склон.
I was greeted by the receptionist.	Бях посрещнат от рецепционистката.
We will be happy to see you.	Ще се радваме да ви видим.
The picture hung crookedly.	Картината беше окачена накриво.
Those in power have little or nothing to do with justice.	Тези на власт имат малко или никакво отношение към справедливостта.
In her haste, she spilled a glass of milk.	В бързината си тя разля чаша мляко.
The poet's mother advised him to eat homemade soup.	Майката на поета го посъветва да яде домашна супа.
This poem aims to raise awareness of the war.	Това стихотворение има за цел да повиши съзнанието за войната.
The young woman stepped on the dock.	Младата жена стъпи на подсъдимата скамейка.
Nitrogen is colorless, odorless and tasteless.	Азотът е безцветен, без мирис и вкус.
The detective examined the woman from top to bottom.	Детективът огледа жената отгоре-надолу.
Two people died in the accident.	При инцидента загинаха двама души.
There was ice on the side of the lake.	От страната на езерото имаше лед.
Raise your toast cup.	Вдигнете чашата си за тост.
Some birds migrate long distances each year.	Някои птици мигрират на дълги разстояния всяка година.
Learn how to develop a startup from scratch!	Научете как да развиете стартъп от нулата!
He complained of the noise.	Оплака се от шума.
Ordinary criminals are imprisoned in provincial prisons.	Обикновените престъпници са затворени в провинциални затвори.
The old woman lived alone with her many cats.	Възрастната жена живеела сама с многото си котки.
Fast delivery made them reduce prices.	Бързата доставка ги накара да намалят цените.
The night sky is a magnificent view.	Нощното небе е великолепна гледка.
The lamp must have very low power.	Лампата трябва да има много ниска мощност.
Two apples were added to make the cake three apples.	Бяха добавени две ябълки, за да направи тортата три ябълки.
The city's industry is rapidly declining.	Промишлеността на града бързо запада.
The theater has a reputation for being aggressive.	Театърът има репутацията на агресивен.
These fields have been threatened by drought for several years.	Тези полета бяха застрашени от суша няколко години.
He asked us to meet him in the old barn.	Помоли да се срещнем с него в старата плевня.
Her health has improved significantly.	Здравето й се подобри значително.
His clothes were torn.	Дрехите му бяха на парцали.
A group of authoritarian personalities.	Група авторитарни личности.
They decorated the station with buntings and banners.	Те украсиха гарата с овесарки и транспаранти.
At the crossing, the lights changed automatically.	На прелеза светлините се смениха автоматично.
She was holding the little baby in her arms.	Тя държеше малкото бебе в ръцете си.
The importance of this work cannot be overstated.	Значението на тази работа не може да бъде надценено.
The reaction was instantaneous.	Реакцията беше мигновена.
The air was fresh and cool.	Въздухът беше свеж и хладен.
Their homeland was devastated by pollution.	Родината им беше опустошена от замърсяване.
Horses are good for farmers.	Конете са полезни за фермерите.
The priest had served the funeral service.	Свещеникът беше отслужил заупокойната служба.
Snakes can appear anywhere.	Змиите могат да се появят навсякъде.
Write down the exact time of the accident.	Запишете точния час на произшествието.
One small mistake can have big consequences.	Една малка грешка може да има големи последици.
Bullets flew everywhere.	Куршуми летяха навсякъде.
The computer monitors several physiological functions.	Компютърът следи няколко физиологични функции.
You have a problem.	Имаш проблем.
He said almost nothing during his presentation.	Той почти не каза нищо по време на презентацията си.
It is my duty to help the homeless.	Мой дълг е да помагам на бездомните.
The comb can be used in the kitchen.	Гребенът може да се използва в кухнята.
The opposition has accused the government of failing.	Опозицията обвини правителството в провал на страната.
This business is moving fast.	Този бизнес се движи светкавично.
The falling rock crushed the boy's life.	Падащата скала смаже живота на момчето.
What caused the flood?	Какво причини наводнението?
It has a rich vocabulary.	Тя има богат речник.
The security of the system is ensured by reservation.	Безопасността на системата се осигурява чрез резервиране.
Exactly how many cell phones were sold last year?	Колко точно мобилни телефона са продадени миналата година?
Do not forget to tear the sandpaper into small pieces.	Не забравяйте да разкъсате шкурка на малки парченца.
The prince ordered the temple to be built.	Князът наредил да се построи храмът.
There was a sharp cold.	Последва рязко застудяване.
This is a conventional method of testing concrete.	Това е конвенционален метод за изпитване на бетон.
He walked patiently along the damp stone path.	Търпеливо тръгна по влажната каменна пътека.
The volume of water was sufficient last month.	Обемът на водата беше достатъчен миналия месец.
The windmill stood on a low hill.	Вятърната мелница стоеше на нисък хълм.
So he began to walk.	Така той започна да крачи.
The humidity in the depressed air swirled upward.	Влагата във въздуха в депресията се завихри нагоре.
Edwin receives many death threats.	Едуин получава много смъртни заплахи.
He spoke with great fury.	Говореше с голяма ярост.
They need to learn about a new culture.	Те трябва да научат за нова култура.
Several dogs chased the car.	Няколко кучета преследваха колата.
First, the bigger cake was ready.	Първо беше готова по-голямата торта.
He gave up all hope.	Той изостави всякаква надежда.
The words blur together.	Думите се размиват заедно.
The police must be notified immediately.	Полицията трябва да бъде уведомена незабавно.
He can run fast like a racehorse.	Може да тича бързо като състезателен кон.
This new improvement is expected to save money.	Очаква се това ново подобрение да спести пари.
He presented a number of documents.	Той представи редица документи.
We enjoyed good food.	Наслаждавахме се на добра храна.
Oil is the most important source of energy in the world.	Нефтът е най-важният източник на енергия в света.
Carefully measure the detergent.	Измерете внимателно почистващия препарат.
He announced that he would be a politician.	Той обяви, че ще бъде политик.
The main streets and back streets were decorated with colored lights.	Главните улици и задните улици бяха украсени с цветни светлини.
She breathes fresh air.	Тя вдиша чист въздух.
There was a look of defiance in her eyes.	В очите й имаше изражение на предизвикателство.
The sales event was a huge success.	Събитието за разпродажби имаше огромен успех.
Children should be encouraged to think for themselves.	Децата трябва да бъдат насърчавани да мислят сами.
After the death of his wife, he feels lonely.	След смъртта на жена си той се чувства самотен.
The officer pointed out the directions.	Офицерът посочи посоките.
The stems are removed from the paper.	Стъблата се отстраняват от хартията.
Small mammals come out of hibernation.	Малките бозайници излизат от хибернация.
He was considered an idiot by his peers.	Той беше смятан за идиот от връстниците си.
She washed them carefully.	Тя ги изми внимателно.
Then he returned seven more times.	След това се връщаше още седем пъти.
The secretary has been here for the last three mornings.	Секретарката беше тук през последните три сутрини.
All the boys in the class sat around the teacher.	Всички момчета от класа седнаха около учителя.
He sang his favorite song.	Той изпя любимата си песен.
Nurses, doctors and nurses work around the clock.	Медицински сестри, лекари и санитари работят денонощно.
She wandered aimlessly through the garden.	Тя се скиташе из градината безцелно.
The lyrics were deep and serious.	Текстовете бяха дълбоки и сериозни.
The university refused to withdraw his proposal.	Университетът отказа да оттегли предложението му.
He has a lofty view of the poor.	Той има възвишена представа за бедните.
He is studying science at the university.	Учи наука в университета.
He spends many nights in bars.	Прекарва много нощи в барове.
The equipment is located near the boat.	Оборудването се намира в близост до лодката.
Diseases that were once controlled continue to sweep the country.	Болестите, които някога са били контролирани, продължават да помитат страната.
All young children love to play with dolls.	Всички малки деца обичат да играят с кукли.
The government needs to restructure the financial system.	Правителството трябва да преструктурира финансовата система.
The smell of lamb cooked in the oven is delicious.	Миризмата на агнешко, приготвено във фурната, е вкусна.
The objectives of this course explain its importance.	Целите на този курс обясняват неговата важност.
Some parts of the city were accustomed to factories.	Някои части на града са били свикнали с фабрики.
The statue has a calm smile on its face.	Статуята има спокойна усмивка на лицето си.
Water becomes w	Водата става w
Examination revealed signs of disease.	Прегледът установи признаци на заболяване.
This is quite common in this country.	Това е доста разпространено в тази страна.
He wears impressive rings on his fingers.	Той носи впечатляващи пръстени на пръстите си.
When water or oil heats up, they expand.	Когато водата или маслото се загреят, те се разширяват.
Relatively speaking, few students attend this college.	Относително казано, малко студенти посещават този колеж.
There is no smoking in this factory.	В тази фабрика не се пуши.
Until you finish your education, you will learn slowly.	Докато не завършиш образованието си, ще се учиш бавно.
He put down his phone and left.	Той остави телефона си и тръгна.
They looked up at the towers and sighed.	Те гледаха нагоре към кулите и въздишаха.
There are widespread rumors on the Internet.	Повсеместните слухове в интернет са широко разпространени.
The beach was a quiet sports ground.	Плажът беше тиха спортна площадка.
They made spectacular fireworks.	Те направиха зрелищни фойерверки.
The most loving family in the world.	Най-любящото семейство в света.
Life is full of many uncertainties.	Животът е пълен с много несигурности.
My car doesn't start again.	Колата ми не пали отново.
The band includes many talented musicians.	Групата включва много талантливи музиканти.
The army commanders quickly intervened.	Командирите на армията бързо се намесиха.
The pendulum was a sleepy little place.	Махалото беше сънливо малко място.
They are well aware of the potential for disagreement.	Те ясно осъзнават потенциала за несъгласие.
They gathered to discuss the situation.	Те се събраха, за да обсъдят ситуацията.
The young artist painted the city red.	Младият художник боядиса града в червено.
The rose bush attracted bees.	Розовият храст привличал пчелите.
He dug a hole under the fence.	Изкопа дупка под оградата.
He threw himself across the road.	Той се хвърли през пътя.
It was really too weak.	Наистина беше твърде слабо.
If the figure exceeds a certain number of calories, harassment for you.	Ако цифрата надвишава определен брой калории, тормоз за вас.
The apparent negligence of the younger generations is worrying.	Привидната небрежност на младите поколения е тревожна.
She talks a lot.	Тя говори много.
Don't worry, it's just a theoretical science project.	Не се притеснявайте, това е просто теоретичен научен проект.
None of my books are available in the library.	Нито една от книгите ми не е налична в библиотеката.
He often does such things.	Често прави такива неща.
They are used to communicate with each other.	Те се използват за комуникация помежду си.
He entered the room silently and took his cup of tea.	Той влезе безшумно в стаята и взе чашата си с чай.
Two of his students played the piano.	Двама от учениците му свиреха на пиано.
Build roads fast before winter comes.	Изграждайте пътища бързо, преди да дойде зимата.
A large number of people will come.	Ще дойдат голям брой хора.
The poor probably cannot afford health services.	Бедните най-вероятно не могат да си позволят здравни услуги.
It is difficult to negotiate the crowded streets of this country.	Трудно е да се договарят претъпканите улици на тази страна.
Turn on the recorder.	Включете рекордера.
Hot air balloons have been traveling for centuries.	Балоните с горещ въздух пътуват от векове.
It's raining hard.	Заваля силен дъжд.
It was a thriving small town then.	Тогава това беше процъфтяващ малък град.
The warm weather encouraged the growth of vegetation.	Топлото време насърчи растежа на растителността.
The carpet looks like new.	Килимът изглежда като нов.
This camera costs too much.	Тази камера струва твърде много.
Now she can go swimming.	Сега тя може да отиде да плува.
She was highly regarded as an actress.	Тя беше високо оценена като актриса.
You have to visit him sometime.	Трябва да му посетиш някой път.
The gas stations in the city are over.	Бензиностанциите в града свършиха.
There is a lot of oil waste in some areas.	В някои райони има много нефтени отпадъци.
The arrow was razor sharp.	Стрелата беше остра като бръснач.
The public must be informed.	Обществеността трябва да бъде уведомена.
There was a rapid rise in unemployment.	Имаше бързо нарастване на безработицата.
These bags can be used to transport heavy loads.	Тези чанти могат да се използват за транспортиране на тежки товари.
Workers wore masks to protect them from harmful fumes.	Работниците носеха маски, които ги предпазваха от вредни изпарения.
The harsh, dry desert is teeming with life.	Суровата, суха пустиня гъмжи от живот.
He was physically abused towards her.	Той е бил физически малтретиран към нея.
Forest maintenance is expensive.	Поддържането на гората е скъпо.
Scientists have realized that something is wrong.	Учените разбраха, че нещо не е наред.
He wants a kitten to play with.	Той иска котенце, с което да си играе.
It was a happy guess.	Беше щастливо предположение.
Parents, it's time to send the kids to school.	Родители, време е да изпратим децата на училище.
A few years later, she managed to convince him.	Няколко години по-късно тя успява да го убеди.
The priest took three steps forward.	Свещеникът направи три крачки напред.
I heard cars passing outside.	Чувах колите, които минават отвън.
Citizens are reluctant to exercise their right to vote.	Гражданите не са склонни да упражнят правото си на глас.
The doctors at the hospital were ready to respond.	Лекарите в болницата бяха готови да реагират.
Get a notebook, pen and pencil in class.	Вземете тетрадка, химикалка и молив в клас.
Jupiter has four moons.	Юпитер има четири луни.
The infection spread quickly.	Инфекцията се е разпространила бързо.
Henry's desk was a mess.	Бюрото на Хенри беше в бъркотия.
People love to travel.	Хората обичат да пътуват.
You want to share apples with a friend.	Искате да споделите ябълки с приятел.
She waved a pen and pencil.	Тя махна за химикалка и молив.
There are thousands of stars.	Има хиляди звезди.
We rarely see him these days.	Рядко го виждаме тези дни.
Everyone here is healthy, they say.	Всички тук са здрави, казват.
After a few moments, she calmed down.	След няколко мига тя се успокои.
The stars shone brightly.	Звездите блестяха блестящо.
Her grandfather left his family a villa by the sea.	Дядо й оставил на семейството си вила край морето.
It was raining all the time.	Дъждът валеше непрекъснато.
He was driving to the village.	Той караше към селото.
He passed a test and frowned in fear.	Той премина един тест и порозове от страх.
She cried for several hours every day.	Тя плачеше по няколко часа всеки ден.
A raven cries on a tree.	Гарван плаче на дърво.
The crowds shouted as the president entered.	Тълпите викаха, когато президентът влезе.
Are there any parks in your city?	Има ли паркове във вашия град?
This is an open research facility.	Това е отворено изследователско съоръжение.
Water is undoubtedly important for survival.	Водата без съмнение е важна за оцеляването.
The branches of government have changed only recently.	Клоновете на правителството се промениха едва наскоро.
Who votes for the one who cheats?	Кой гласува за този, който изневерява?
The buyer changed his mind.	Купувачът промени решението си.
The change must be counted.	Промяната трябва да бъде отброена.
Their argument was beginning to look strange.	Техният спор започваше да изглежда странен.
This businessman succeeded because he works hard.	Този бизнесмен успя, защото работи усилено.
Try to avoid these books.	Опитайте се да избягвате тези книги.
She also attributes her success to luck.	Тя също отдава успеха си на късмет.
I'm so tired.	Толкова съм уморен.
John slipped through a gap in the fence.	Джон се измъкна през пролука в оградата.
They said they saw ghosts there.	Те съобщиха, че са видели призраците там.
Clouds float lazily across the clear sky.	По ясното небе лениво плуват облаци.
It took him an hour to get there.	Отне му час, за да стигне до там.
Dance is a powerful social experience.	Танцът е мощно социално преживяване.
Creature from the depths	Създание от дълбините
A fork should be used for digging potatoes.	За копаене на картофи трябва да се използва вила.
The police were armed with rifles and batons.	Полицаите бяха въоръжени с пушки и палки.
What happened next was shocking.	Това, което се случи по-нататък, беше шокиращо.
The peacock's cry filled the trees with color.	Викът на пауна изпълни дърветата с цвят.
The page, which seemed blank, contained a simple message.	Страницата, която изглеждаше празна, съдържаше просто съобщение.
There is a lot of rain in these regions.	В тези региони има много валежи.
His promotion is deserved.	Повишението му е заслужено.
Archaeologists have found evidence of human habitation in the area.	Археолозите са открили доказателства за обитаване на хора в този район.
The soup is delicious!	Супата е вкусна!
The company specializes in the production of metals.	Фирмата е специализирана в производството на метали.
Honey has antiseptic properties.	Медът има антисептични свойства.
Feeding her milk makes her playful.	Храненето й с мляко я прави игрива.
The perfume smells wonderful.	Парфюмът ухае прекрасно.
Such students behaved better.	Такива ученици се държаха по-добре.
The country was full of criminals.	Страната беше препълнена с престъпници.
A woman swims in the middle of the lake.	Една жена плува в средата на езерото.
A rising tide lifted the keel of the boat.	Надигащ се прилив повдигна кила на лодката.
The people who live in this city are mostly friendly.	Хората, които живеят в този град, са основно приятелски настроени.
The lone wolf is now locked up in a zoo.	Вълкът единак ​​сега е затворен в зоологическа градина.
For the last decade, he has been trying to convey his ideas.	През последното десетилетие той се опитва да предаде идеите си.
This storm caused enormous damage.	Тази буря причини огромни щети.
The mixture is then allowed to settle.	След това сместа се оставя да се утаи.
He winked at me.	Той ми намигна.
She loves him so much.	Тя толкова го обича.
We consider ourselves lucky.	Смятаме се за късметлии.
The village, sheltered by the mountains, is growing rapidly.	Селището, закътано от планината, бързо се разраства.
The Friendship Store closed recently.	„Магазинът за приятелство“ затвори наскоро.
She suffers from agoraphobia.	Тя страда от агорафобия.
She put it back in a protective sleeve.	Тя го сложи обратно в защитен ръкав.
Some other common varieties of tomatoes are brandy, black and cherry.	Някои други често срещани сортове домати са брендивин, черен и чери.
He needed more light.	Имаше нужда от повече светлина.
A moment later, the boy's father returned.	Миг по-късно бащата на момчето се върна.
Stewards are very helpful.	Стюардите са много полезни.
Many countries practice multiculturalism.	Много страни практикуват мултикултурализъм.
Do not pollute the river!	Не замърсявайте реката!
Three young girls came to the store.	Три млади момичета дойдоха в магазина.
Eliminate all signs of war.	Премахнете всички признаци на война.
She has been separated from her husband for five years.	Тя се раздели със съпруга си от пет години.
Some people consider education to be a social service.	Някои хора смятат образованието за социална услуга.
There used to be a small business.	Преди имаше малък бизнес.
We will never forgive them.	Никога няма да им простим.
The house is built of raw materials.	Къщата е построена от суровини.
The tent is a portable shelter.	Палатката е преносим подслон.
The newspaper confirmed my suspicions.	Вестникът потвърди подозренията ми.
Pomegranates come from the region.	Наровете са родом от региона.
The outlook for farmers this season is bleak.	Перспективата за фермерите този сезон е мрачна.
Your shoes are falling apart.	Обувките ти се разпадат.
The sentence is dull and superficial.	Изречението е тъпо и повърхностно.
Most buildings were damaged by bombs.	Повечето сгради са повредени от бомби.
The famous city cathedral was also damaged.	Известната градска катедрала също беше повредена.
Some customers prefer to travel by train.	Някои клиенти предпочитат пътуването с влак.
He stood up and refused to cooperate.	Той застана и отказа да сътрудничи.
The family interrupted their work, but managed.	Семейството прекъсна работата си, но се справи.
Extracting morphine required a great deal of ingenuity.	Извличането на морфина изискваше голяма доза изобретателност.
But in the end, they agreed to disagree.	Но в крайна сметка те се съгласиха да не се съгласят.
He said nothing.	Той не каза нищо.
The only way to the city is insidious.	Единственият път към града е коварен.
Accumulate the necessary stocks when they are still cheap.	Натрупвайте необходимите запаси, когато все още са евтини.
Declare this action illegal!	Обявете това действие за незаконно!
The morale was obvious.	Моралът беше очевиден.
Some residents insisted on following the communist example.	Някои жители настояваха да следват комунистическия пример.
People participating in the protests carry signs.	Хората, които участват в протести, носят табели.
I landed on a stool and watched the drama unfold.	Кацнах на една табуретка и гледах как се развива драмата.
The cat sleeps in the sun.	Котката спи на слънце.
Danny was a master of fishing.	Дани беше майстор на риболова.
This method can separate mixtures that are not disassembled.	Този метод може да раздели смеси, които не се разглобяват.
The Prophet addressed the audience in an unusually zealous way.	Пророкът се обърна към събралите се по необичайно ревностен начин.
Driving to work was a nightmare.	Шофирането до работа беше кошмар.
Hundreds of police officers attended the funeral.	Стотици полицаи присъстваха на погребението.
Mortality has been steadily declining.	Смъртността намаля постоянно.
She stopped sulking and began to listen.	Тя спря да се цупи и започна да слуша.
The face of this city is changing rapidly.	Лицето на този град се променя бързо.
That's why these parts are so different.	Ето защо тези части са толкова различни.
The leader of the clan is distinguished by his experience.	Лидерът на клана се отличава със своя опит.
This restaurant offers fine food at reasonable prices.	Този ресторант предлага изискана храна на разумни цени.
This piece of land was once a forest.	Това парче земя някога е било гора.
This factory polluted the water.	Тази фабрика е замърсявала водата.
The problem has already been tackled by the authorities.	Проблемът вече е овладян от властите.
At dawn the fleet of ships sailed from the port.	На разсъмване от пристанището отплува флота от кораби.
Dark spots covered his face.	Тъмни петна покриха лицето му.
The prisoner could barely walk in the crowded cell.	Затворникът едва вървеше в препълнената килия.
He refused to allow himself to be threatened.	Той отказа да позволи да бъде заплашен.
The weather during the season is constantly changing.	Времето през сезона се променя постоянно.
He knows all the tricks for the best handling of a dog.	Той знае всички трикове за най-добро боравене с куче.
We immediately contacted the police.	Веднага се свързахме с полицията.
The tourist smiled encouragingly.	Туристът се усмихна окуражаващо.
She opened her bag and pulled out coins.	Тя отвори чантата си и извади монети.
The storm finally subsided.	Бурята най-накрая утихна.
They ate a ton of mushrooms.	Те изядоха един тон гъбички.
Thousands of worshipers flocked to the sacred temple.	Хиляди поклонници се стичаха към свещения храм.
Strangely, this seemed less upsetting than it was.	Странно, това изглеждаше по-малко разстройващо, отколкото беше.
Grow tomatoes from seed.	Отглеждайте домати от семена.
The river flows.	Реката изтича.
He is very reliable.	Той е много надежден.
The country is famous for its peaches.	Страната е известна със своите праскови.
These functions are shown in the table.	Тези функции са показани в таблицата.
He was tall and thin	Беше висок и слаб
Her closet was bare.	Шкафът й беше гол.
Marauders searched the shops.	Мародери претърсиха магазините.
He placed an ad in the newspaper.	Той пусна обява във вестника.
The word is invented here.	Тук е измислена думата.
This medicine relieves the nausea caused by chemotherapy.	Това лекарство облекчава гаденето, причинено от химиотерапия.
So you will have to try harder.	Така че ще трябва да се постараете повече.
People kept complaining that this country was too poor.	Хората непрекъснато се оплакваха, че тази страна е твърде бедна.
She needed seven cups of flour.	Трябваха й седем чаши брашно.
This meeting is not open to the public.	Тази среща не е отворена за обществеността.
Tank traps were sometimes used.	Понякога се използвали капани за танкове.
To gather the young people, we had a big party.	За да съберем младежите, направихме голямо парти.
Lovebirds often make a home in the spring.	Любовните птици често правят дом през пролетта.
The markets were always full of people.	Пазарите винаги бяха пълни с хора.
Just think of it this way!	Просто помислете за това по този начин!
He invented a "calculator" that does mathematics.	Той е изобретил "калкулатор", който прави математика.
Crouching down, he read the message aloud.	Приклекнал, той прочете съобщението на глас.
Birds fly, some travel by land.	Птиците летят, някои пътуват по суша.
There is a lot of irony involved.	Намесена е доста ирония.
The loss of wildlife is a constant concern.	Загубата на дивата природа е постоянна грижа.
You need to train properly.	Трябва да тренирате правилно.
The boat would capsize.	Лодката щеше да се преобърне във водата.
Open fire is prohibited in the club building.	Откритият огън е забранен в сградата на клуба.
The country needs to invest more in cultural development.	Страната трябва да инвестира повече в културното развитие.
We have heard good things about him.	Чували сме добри неща за него.
This dish is too sweet for me.	Това ястие е твърде сладко за мен.
The country was heading for chaos.	Страната вървеше към хаос.
There is cheap food in this restaurant.	В този ресторант има евтина храна.
She is always ready to help people.	Тя винаги е готова да помогне на хората.
Warning signs of trouble appeared slowly.	Предупредителните знаци за неприятности се появиха бавно.
Keep your windows and doors open.	Дръжте прозорците и вратите си отворени.
Research shows that they are not significant sources of food.	Изследванията показват, че те не са значими източници на храна.
Here is the money he sent for his mother's funeral.	Ето парите, които изпрати за погребението на майка си.
The city destroyed everything.	Градът унищожи всичко.
But don't let me hear you eat meat.	Но не ме оставяй да чувам, че ядеш месо.
Bridezilla syndrome is a common occurrence.	Синдромът на Bridezilla е често срещано явление.
The doctor's techniques have drastically improved the quality of life	Техниките на лекаря са подобрили драстично качеството на живот
She drank the whole glass, liking the taste of lemon.	Тя изпи цялата чаша, харесвайки вкуса на лимон.
The soldier pressed the rifle tightly to his chest.	Войникът притисна плътно пушката към гърдите си.
Her hair is long and blond.	Косата й е дълга и руса.
The gardener is mowing the lawn.	Градинарят коси тревата.
Missouri is famous for its wine.	Мисури е известен със своето вино.
Wonderful view.	Прекрасна гледка за гледане.
The long front of the harbor was crossed by several bridges.	Дългият фронт на пристанището се пресичаше от няколко моста.
This car has an automatic transmission.	Тази кола е с автоматична скоростна кутия.
He ate all the eggs.	Той изяде всички яйца.
They were very happy with their success.	Бяха много щастливи от успеха си.
This cat is cute.	Тази котка е сладка.
This record is partly pop, partly rock, partly folk.	Този запис е отчасти поп, отчасти рок, отчасти фолк.
Watching fireworks is an experience not to be missed.	Гледането на фойерверки е изживяване, което не бива да се пропуска.
The avengers were surrounded.	Отмъстителите бяха заобиколени.
The coffee box was almost empty.	Кутийката с кафе беше почти празна.
The planes left late, but finally arrived.	Самолетите тръгнаха късно, но най-накрая пристигнаха.
The streets were full of people, everyone was in a hurry.	Улиците бяха пълни с хора, всички бързаха.
The elephant's trunk is an organ of smell.	Хоботът на слона е орган за миризма.
She swam across the river and back, thinking about it	Тя преплува реката и обратно, мислейки си за това
My hair was loose and loose, like an abandoned doll.	Косата ми беше отпусната и отпусната, като изоставена кукла.
No one could escape his fate.	Никой не можеше да избяга от съдбата му.
Once wounded, the lion is vulnerable to attack.	След като е ранен, лъвът е уязвим за атака.
Iron and steel are used to make houses and fences.	За направата на къщи и огради се използват желязо и стомана.
The legend grew and spread.	Легендата растеше и се разпространяваше.
We need solid evidence before we can complete this assessment.	Нуждаем се от твърди доказателства, преди да завършим тази оценка.
In some families, grandparents look after a child and grandparents	В някои семейства баба и дядо гледат дете и баба и дядо
She climbed the volcano.	Тя се качи във вулкана.
The date was carefully chosen by two tribes.	Датата е внимателно избрана от две племена.
He was in prison for life.	Той беше в затвора до живот.
Some stores opened early in response to customer demand.	Някои магазини отвориха рано в отговор на търсенето на клиентите.
Horses will soon be replaced by other types of vehicles.	Скоро конете ще бъдат заменени от други видове превозни средства.
Air exercises are dry, boring things.	Военновъздушните учения са сухи, скучни работи.
My stitches have five needles.	Моите шевове имат пет игли.
The pleasant coolness of the ocean.	Приятният хлад на океана.
The oil can be used as a substitute for whale oil.	Маслото може да се използва като заместител на китовата мазнина.
The seller pointed out the advantages.	Продавачът изтъкна предимствата.
It is enough for a person to cry with rage.	Достатъчно е човек да заплаче от ярост.
Long forgotten, the sports club was later destroyed.	Дълго забравен, спортният клуб по-късно е разрушен.
The church sits on a hill.	Църквата седи на хълм.
The priest's modest quarters were full of books.	Скромната квартира на свещеника беше пълна с книги.
He influenced a refined accent to educate his students.	Той повлия на изискан акцент, за да образова учениците си.
The reported noise became louder.	Докладваният шум стана по-силен.
He was unable to continue his work.	Той не беше в състояние да продължи работата си.
They analyzed previous defense strategies.	Те анализираха предишни стратегии за отбрана.
We want people to feel comfortable here.	Искаме хората да се чувстват комфортно тук.
He spent a long time basking in the sun.	Той прекара дълго време там, припичайки се на слънце.
He is not injured, but he is not in good shape.	Не е пострадал, но не е в добра форма.
The hot oil immediately hit the bread.	Горещото олио веднага удари хляба.
The hat is clean and in perfect condition.	Шапката е чиста и в перфектно състояние.
When people are passionate about a problem, they take action.	Когато хората са запалени по даден проблем, те предприемат действия.
The noise quickly subsided.	Шумът бързо намаля.
He was once known for his poetry.	Някога е бил известен със своята поезия.
She rested her cheek on his hand.	Тя опря буза в ръката му.
After a long debate, the councilors resigned.	След дълги дебати, съветниците се отказаха.
Check for fraud.	Проверете дали има измама.
The garden was fenced with a white fence.	Градината беше оградена с бяла ограда.
This year they are adding more rooms.	Тази година добавят още стаи.
He rang the bell again.	Той отново натисна звънеца.
Some roads use asphalt, others use concrete.	Някои пътища използват асфалт, други използват бетон.
Last night I had a strange dream.	Снощи сънувах странен сън.
The landlord looked at the rent he owed.	Наемодателят погледна наема, който му дължи.
Put the chicken on the grill.	Сложете пилето на скара.
Is there milk?	Има ли мляко?
He was careful in his study and preparation.	Той беше внимателен в изучаването и подготовката си.
Several nearby villages were completely destroyed.	Няколко близки села бяха напълно разрушени.
Rags of paper floated overhead.	Над главите се носеха парцаливи парчета хартия.
The crowded crowd stood and listened intently.	Претъпканата тълпа стоеше и слушаше внимателно.
Again and again she offered banal words and banal words.	Отново и отново тя предлагаше банални думи и банални думи.
She loves to eat bread, jam and fruit.	Тя обича да яде хляб, сладко и плодове.
People were fascinated by his words.	Хората бяха очаровани от думите му.
Judges must now be chosen from alternative sources.	Сега съдиите трябва да се избират от алтернативни източници.
He ordered her to be cast into an enchanted dream.	Той заповяда да я вкарат в омагьосан сън.
This car uses less gas.	Тази кола използва по-малко газ.
There is some evidence to support this belief.	Има някои доказателства в подкрепа на това убеждение.
Her gaze was cool, unblinking.	Погледът й беше хладен, немигащ.
Farmers planted their crops last year.	Фермерите засадиха реколтата си миналата година.
Boston is relatively calm.	Бостън е сравнително спокоен.
The second stage is the construction of a hospital.	Вторият етап е изграждане на болница.
We must ensure respect for human rights.	Трябва да гарантираме спазването на човешките права.
The Emperor presented medals to the winners of the tournament.	Императорът връчи медали на победителите в турнира.
The flames licked around my ankles.	Пламъците облизаха около глезените ми.
The books are beautifully illustrated.	Книгите са великолепно илюстрирани.
We observed it according to the letter of the law.	Спазвахме го по буквата на закона.
The thief rose from his hiding place.	Крадецът стана от скривалището си.
The plant needs a lot of water to survive.	Растението се нуждае от много вода, за да оцелее.
The leader must inspire the nation to overcome adversity.	Лидерът трябва да вдъхнови нацията да преодолее несгодите.
Our restaurant is known for serving fresh, quality food.	Нашият ресторант е известен със сервирането на прясна, качествена храна.
The farm produces many varieties of vegetables.	Фермата произвежда много разновидности на зеленчуци.
Much of the country's trade is with foreign markets.	Голяма част от търговията на страната е с външни пазари.
They are expected to arrive soon.	Очаква се скоро да пристигнат.
I have no idea what you're talking about.	Нямам представа за какво говориш.
Violence erupts.	Избухва насилие.
The necklace, made of smoky quartz, was exquisite.	Колието, изработено от опушен кварц, беше изящно.
After a long time, she agreed to have the operation.	След дълго време тя се съгласи да направи операцията.
The car is a flat tire.	Колата е спукана гума.
Arriving home on time is always a challenge.	Пристигането у дома навреме винаги е предизвикателство.
Respect your elders.	Уважавайте старейшините си.
This city has a long history of rebellion.	Този град има дълга история на бунт.
The bird fluttered its wings in the air.	Птицата размаха вяло криле във въздуха.
They sent to call the government investigator.	Изпратиха да повикат правителствения следовател.
Many animals die every year on the roads.	Много животни умират всяка година по пътищата.
She noticed the tall handsome man.	Тя забеляза високия красив мъж.
He has won many awards for his scientific work.	Носител е на много награди за научната си дейност.
Most modern students live off campus.	Повечето съвременни студенти живеят извън кампуса.
It rained constantly at night.	Дъждът валеше непрекъснато през нощта.
The snow lay deep in the woods.	Снегът лежеше дълбоко в гората.
He pondered the meaning of life.	Той размишляваше върху смисъла на живота.
Everyday dance is traditionally performed here.	Тук традиционно се играе ежедневен танц.
She said she felt very alone.	Тя каза, че се чувства много сама.
The economy is becoming increasingly dominated by the services sector.	Икономиката става все по-доминирана от сектора на услугите.
It was difficult to decipher the words.	Беше трудно да дешифрирам думите.
Police are patrolling the streets.	Полицията патрулира по улиците.
This change was imperceptible until it became noticeable.	Тази промяна беше незабележима, докато не стана забележима.
A crackling sound filled the cold winter night.	Пукащ звук изпълни студената зимна нощ.
The birds flocked from the building.	Птиците се стичаха от сградата.
The horse rode restlessly.	Конят обикаляше неспокойно.
I sent a letter that got lost.	Изпратих писмо, което се заблуди.
The number of homeless is increasing.	Броят на бездомните се увеличава.
The mill used to work with animal power.	Някога мелницата работеше с животинска сила.
The cancer can spread to other affected areas.	Ракът може да се разпространи в други засегнати места.
A flashlight helps to see the lock.	Фенерче помага да се види ключалката.
She was followed by her mentor.	Тя беше последвана от нейния ментор.
Check the tires on your bike.	Проверете гумите на вашия велосипед.
Researchers describe their work in the journal.	Изследователите описват работата си в списанието.
Their remains were found in the bush.	Останките им са открити в храсталака.
Please apply some logic here.	Моля, приложите малко логика тук.
Her grandfather came to visit.	Дядо й идваше на гости.
The video shows a white man being beaten by police.	На видеото се вижда как бял мъж е бит от полицията.
The train was hot and crowded.	Влакът беше горещ и претъпкан.
The matter is now in court.	Въпросът сега е в съдебен процес.
The prime minister made a statement to the press.	Премиерът направи изявление пред пресата.
The librarian was a little confused.	Библиотекарят беше малко объркан.
The peasants fight and die in battle.	Селяните се бият и загиват в битката.
The architect designed the complex facade of the building.	Архитектът е проектирал сложната фасада на сградата.
The officer was responsible for enforcing the law.	Полицаят отговаряше за прилагането на закона.
He is afraid of the dark.	Страхува се от тъмното.
But the bigger question is not an easy answer.	Но по-големият въпрос няма лесен отговор.
So let's see how we can build neighborhoods properly.	Така че нека видим как можем да изградим махали правилно.
The intellectual climate is favorable.	Интелектуалният климат е благоприятен.
Here you can find exceptional doctors and hospitals.	Тук е възможно да намерите изключителни лекари и болници.
She wiped her face.	Тя избърса лицето си.
She picked up an unappetizing plate.	Тя вдигна неапетитна чиния.
One morning, a faint, sweet scent wafted through their bedroom.	Една сутрин из спалнята им се носеше слаб, сладък аромат.
But the task turned out to be more difficult.	Но задачата се оказа по-трудна.
Companies need to produce goods that people want.	Фирмите трябва да произвеждат стоки, които хората искат.
She was doing her job.	Тя се занимаваше с работата си.
They traveled the globe in search of the perfect food.	Те обиколиха земното кълбо в търсене на идеалната храна.
The horses grazed peacefully.	Конете пасяха мирно.
They were engulfed in flames.	Те бяха обхванати от пламъци.
On a rainy day, the umbrella opened easily.	Срещу дъждовен ден чадърът се отвори лесно.
The leopard almost fell.	Леопардът почти падна.
Rainforests are rapidly disappearing.	Дъждовните гори бързо изчезват.
Calico the cat felt at home.	Калико котката се почувства като у дома си.
The poor will be hardest hit.	Най-тежко ще бъдат засегнати бедните.
Remember not to smoke.	Не забравяйте да не пушите.
The army is very active.	Армията е много активна.
He destroyed the document.	Той унищожи документа.
Always eat a balanced diet.	Винаги яжте балансирана диета.
The man's admiration for her grew.	Възхищението на мъжа от нея нарасна.
Come with me, he said, smiling warmly.	Ела с мен, каза той, усмихвайки се топло.
The couple quarreled constantly.	Двойката се караше непрекъснато.
However, his attempt to steal the computer failed.	Опитът му да открадне компютъра обаче е неуспешен.
Some planes may slip.	Някои самолети могат да се плъзгат.
The nurse checked his heart.	Сестрата провери сърцето му.
Speak against injustice.	Говорете срещу несправедливостта.
She lifted the baby high in the air.	Тя вдигна бебето високо във въздуха.
I think it will take at least three hours.	Смятам, че ще отнеме поне три часа.
Shops were closed, as were restaurants.	Магазините бяха затворени, както и ресторантите.
Tanuki were actually raccoon dogs.	Тануки всъщност бяха енотовидни кучета.
For maximum flavor, marinate the chicken overnight.	За максимален вкус, мариновайте пилето за една нощ.
The rooms had bare white walls.	Стаите бяха с голи бели стени.
She hit me with her elbow as she passed.	Тя ме удари с лакът, докато минаваше.
I eat only organic food.	Ям само органична храна.
The deal has already been signed.	Сделката вече е подписана.
To the left, the sun slid below the horizon.	Вляво слънцето се плъзна под хоризонта.
She was photographed without makeup.	Тя беше снимана без грим.
The sun rose over the horizon	Слънцето изгря над хоризонта
The forest outside was dark and shady.	Гората навън беше тъмна и сенчеста.
After the flood, sand dunes began to grow.	След наводнението започнаха да растат пясъчни дюни.
She took off her gloves and unbuttoned her scarf.	Тя свали ръкавиците си и разкопча шала си.
His hair was bristly.	Косата му беше настръхнала.
The big bands were especially fun dancing.	Големите групи бяха особено забавни за танци.
The captain raises an anchor.	Капитанът вдига котва.
Her throat began to close.	Гърлото й започна да се затваря.
Especially the eye has a small exchange value.	Особено окото е с малка разменна стойност.
Water becomes steam.	Водата става пара.
The horse had sharp hooves.	Конят имаше остри копита.
This question cannot be answered directly.	На този въпрос не може да се отговори директно.
The walk around the neighborhood was more difficult than expected.	Разходката из квартала беше по-трудна от очакваното.
The narrator is sympathetic to the applicant.	Разказвачът е съпричастен към жалбоподателя.
When the rain that falls on these mountains evaporates,	Когато дъждът, който пада върху тези планини, се изпарява,
They are afraid for their livelihood.	Страхуват се за препитанието си.
Use this pot and dish every day.	Използвайте тази тенджера и ястие всеки ден.
Doctors warn that a sedentary lifestyle can cause health problems.	Лекарите предупреждават, че заседналият начин на живот може да причини здравословни проблеми.
Like the sea, the seabed is moving.	Подобно на морето, морското дъно е в движение.
Virulent disease has destroyed the population.	Вирулентното заболяване унищожи населението.
Politicians do not get tired of arguing.	Политиците не се уморяват да се карат.
The rock split in two.	Скалата се разцепи на две.
Scrape the first part of the dough.	Загребете първата част от тестото.
The government regulates the activities of the military.	Правителството регулира дейността на военните.
He forced the boy to drink a glass of whiskey.	Той принуди момчето да изпие халба уиски.
The local weather forecast for today is moderate rain.	Местната прогноза за времето днес е с умерен дъжд.
A decade earlier, the city had suffered a major wave of crime.	Десетилетие по-рано градът претърпя голяма вълна от престъпност.
It is said to be made of bronze.	Твърди се, че е направен от бронз.
He tore up the picture.	Той разкъса снимката.
The candidates said they felt under pressure.	Кандидатите казаха, че се чувстват под натиск.
The author describes a blizzard.	Авторът описва виелица.
Tap water is not safe to drink.	Водата от чешмата не е безопасна за пиене.
All TV stations were closed this week.	Всички телевизионни станции бяха затворени тази седмица.
Forest fires raged through the parched landscape.	Горски пожари бушуваха из пресъхналия пейзаж.
Bacteria are motile.	Бактериите са подвижни.
The crime rate here is low, but it is constantly growing.	Процентът на престъпността тук е нисък, но непрекъснато расте.
The president announced that the city will invest several	Президентът обяви, че градът ще инвестира няколко
An accident occurred.	Разви се инцидент.
They turned firmly from his past.	Те се обърнаха твърдо от миналото му.
The mountain is just a kind of hill.	Планината е само един вид възвишение.
I'm in love with her.	влюбен съм в нея.
April is a glorious month for tourism.	Април е славен месец за туризъм.
I really don't understand why.	Наистина не разбирам защо.
The umbrellas were ruined by the weather.	Чадърите бяха съсипани от времето.
Applause erupted and my heart pounded.	Избухнаха аплодисменти и сърцето ми затуптя.
Fish helper is sought after by aquarium owners.	Рибата помощник се търси от собствениците на аквариуми.
This stone is square.	Този камък е квадратен.
Once you gain her trust, she will be generous.	След като спечелите доверието й, тя ще бъде щедра.
The dough has a smooth texture.	Тестото е с гладка текстура.
The hostages were released.	Заложниците бяха освободени.
The disease is caused by unhygienic conditions.	Болестта се причинява от антихигиенични условия.
The carnival is coming to town.	Карнавалът идва в града.
It was a hot summer day.	Беше горещ летен ден.
This option is better for the environment.	Този вариант е по-добър за околната среда.
The government never intends to back down.	Правителството никога не възнамерява да отстъпва.
Department store workers are paid by the hour.	Работниците в универсален магазин се заплащат на час.
The determined young man was determined.	Решителният младеж беше твърдо решен.
The ship's captain remained on duty.	Капитанът на кораба остана на поста си.
Now she is completely invisible these days.	Сега тя е напълно невидима тези дни.
The rat ate the food.	Плъхът изяде храната.
Her childhood friend is moving away.	Нейният приятел от детството се отдалечава.
The reputation of the country's leadership is regional.	Репутацията на ръководството на страната е регионална.
Sidewalk cafes have proliferated in recent years.	Кафенета на тротоарите се размножиха през последните години.
Yesterday another boat capsized.	Вчера друга лодка се преобърна.
Shale gas is produced from shale rocks.	Шистов газ се произвежда от шистови скали.
The company is run by a father and son.	Компанията се управлява от баща и син.
There was no toothpaste left.	Нямаше останала паста за зъби.
Once a month, the rich bring food for the poor.	Веднъж месечно богатите носят храна за бедните.
These questions kept recurring.	Тези въпроси се повтаряха отново и отново.
Take your medicine at regular intervals.	Приемайте лекарството си на редовни интервали.
Members should only work for three.	Членовете трябва да работят само по трима.
I have many pictures of our apartment.	Имам много снимки на нашия апартамент.
Potatoes are a healthy option.	Картофите са здравословен вариант.
The dish was delicious.	Ястието беше вкусно.
Officials have promised to increase police forces.	Длъжностните лица обещаха да увеличат полицейските сили.
She scanned the room quickly.	Тя огледа бързо стаята.
He says he likes her poetry.	Казва, че харесва нейната поезия.
Traditional country villa surrounded by several acres.	Традиционна селска вила, заобиколена от няколко акра.
Sand oil has traditionally been used for lighting.	Маслото от пясъка традиционно се използвало за осветление.
He was skeptical of his claims.	Той беше скептичен към твърденията си.
The national infrastructure remains inadequate.	Националната инфраструктура остава неадекватна.
The bright lights and loud music seemed depressing.	Ярките светлини и силната музика изглеждаха потискащи.
Both Liberals and Conservative MPs backed him.	И либералите, и консервативните депутати го подкрепиха.
He fell off the bridge and plunged into the water below.	Той падна от моста и се потопи във водата отдолу.
He spread his arms in a gesture of despair.	Той разпери ръце в жест на отчаяние.
There are many mosquitoes in the summer.	През лятото има много комари.
Block the wind and you and your horse will survive.	Блокирайте вятъра и вие и вашият кон ще оцелеете.
She answered all my questions.	Тя отговори на всичките ми въпроси.
Which journalist wrote it?	Кой журналист го е написал?
The activist planned a five-day march.	Активистът е планирал петдневен поход.
Suddenly a huge figure appeared at the door.	Изведнъж на вратата се появи огромна фигура.
It is often associated with active political participation	Често се свързва с активно политическо участие
The pilot's voice crackled on the radio.	Гласът на пилота пращя по радиото.
The water was too salty to drink.	Водата беше твърде солена за пиене.
The vase broke when it fell to the floor.	Вазата се счупи, когато падна на пода.
By donating to our scheme, you are helping children everywhere.	Като дарявате за нашата схема, вие помагате на децата навсякъде.
More boxes arrived from behind.	Още кутии пристигнаха отзад.
The courage of the soldiers saved many lives.	Смелостта на войниците спаси много животи.
Bring two bowls to make this dish.	Носете две купи, за да направите това ястие.
Lehrer was a convincing speaker.	Лерер беше убедителен оратор.
This road is extremely dangerous.	Този път е изключително опасен.
What makes a cat meow?	Какво кара котка да мяука?
Who played this role?	Кой изигра тази роля?
When the ice melts, rain is forecast.	Когато ледът се стопи, се прогнозира дъжд.
Today, fish are caught with nets.	Днес риба се лови с мрежи.
She took a bite, smiling.	Тя отхапа, усмихвайки се.
Many ancient monuments have been damaged or destroyed by invading communities.	Много древни паметници бяха повредени или унищожени от нахлуващи общности.
The choir demolished the house.	Хоровата група събори къщата.
The weekly newspaper is aimed mainly at young people.	Седмичният вестник е насочен предимно към младите.
The smell of peat smoke filled the air.	Миризмата на торфен дим изпълни въздуха.
Can't you talk to him yourself?	Не можеш ли сам да говориш с него?
She was the most popular woman in town.	Тя беше най-популярната жена в града.
Climb her distracted husband up the hill.	Изкачи разсеяния си съпруг нагоре по хълма.
The excitement was fading.	Вълнението вече избледняваше.
The young master takes over from his father.	Младият господар поема след баща си.
Always use cold water.	Винаги използвайте студена вода.
The event aroused great interest.	Събитието предизвика голям интерес.
This disease is fatal unless caught quickly.	Това заболяване е фатално, освен ако не бъде хванато бързо.
Her hat blew in the wind.	Шапката й се издуха от вятъра.
The king sent a large army to suppress the rebels.	Кралят изпратил голяма армия, за да потисне бунтовниците.
A walk in the woods should be relaxing and rejuvenating.	Разходката в гората трябва да е релаксираща и подмладяваща.
It would be wise to listen to the advice.	Би било разумно да се вслушаме в съветите.
I started to feel sleepy.	Започна да ми се спи.
The citizens were completely surprised.	Гражданите бяха напълно изненадани.
A young woman smiled at him.	Млада жена му се усмихна.
The experiment was full of difficulties.	Експериментът беше изпълнен с трудности.
We must not neglect our duty to the less fortunate.	Не трябва да пренебрегваме дълга си към по-малко щастливите.
The affair is complicated by conflicting evidence.	Аферата е усложнена от противоречиви доказателства.
Boldly accept the challenge.	Смело приема предизвикателството.
The driver nearly ran over the little girl.	Шофьорът едва не прегази колата малкото момиченце.
We have to go back now.	Трябва да се върнем сега.
She threw drops of water on the leaves.	Тя хвърли капчици вода върху листата.
Its name means "butterfly".	Името й означава "пеперуда".
They invited all their friends to a surprise party.	Те поканиха всички свои приятели на парти изненада.
There is little awareness of human rights.	Има слаба осведоменост за правата на човека.
The top layer of soil is fertile.	Горният слой на почвата е плодороден.
However, the older generation was more acceptable.	По-старото поколение обаче беше по-приемливо.
It is customary for the bride to wear white.	Прието е булката да носи бяло.
Hundreds of islanders were evacuated.	Стотици островитяни бяха евакуирани.
The car is a small town on the move.	Колата е малък град в движение.
Let's write a book together.	Нека напишем книга заедно.
There is nothing new here.	Тук няма нищо ново.
Some bridges are already for sale.	Някои мостове вече се продават.
The employee was praised for his actions.	Служителят беше похвален за действията си.
Diced, lamb is served well in curry	Нарязано на кубчета, агнешкото се сервира добре в къри
The elderly violated their fasts.	Възрастните хора нарушиха постите си.
Canals are the main means of transport in the area.	Каналите са основното транспортно средство в района.
The mountains are harsh and barren.	Планините са сурови и безплодни.
Police were able to calm the crowd.	Полицията успя да успокои тълпата.
It is unwise to play billiards drunk.	Неразумно е да играеш билярд пиян.
When they finally woke up, it was five miles.	Когато най-накрая се събудиха, бяха изминали пет мили.
The library’s restaurant serves dining-style food.	Ресторантът на библиотеката сервира храна в стил столова.
With one pipe you can draw water at both ends.	С една тръба можете да изтегляте вода в двата края.
He started taking drugs at an early age.	Започва да приема наркотици от ранна възраст.
The third stage is drafting a law.	Третият етап е изготвяне на закон.
Villages must have a reliable source of clean water	Селата трябва да имат надежден източник на чиста вода
Don't eat too much.	Не яжте твърде много.
Do you want me to read you the question?	Искате ли да ви прочета въпроса?
No roads lead to this place.	Никакви пътища не водят до това място.
This year the harvest is flourishing.	През тази година реколтата процъфтява.
France is a republic.	Франция е република.
The tip was somehow lost.	Върхът някак си беше изгубен.
The infrastructure of this country is falling apart.	Инфраструктурата на тази страна се разпада.
Scientists now have ways to study these planets.	Сега учените имат начини да изследват тези планети.
The largest railway network in the world.	Най-голямата железопътна мрежа в света.
This topic will be explored throughout the novel.	Тази тема ще бъде изследвана в целия роман.
A girl's life is not measured in years.	Животът на едно момиче не се измерва в години.
He was not wearing a collar.	Не носеше яка.
The conversation lasted three hours.	Продължителността на разговора беше три часа.
We are worried about climate change.	Притеснени сме за изменението на климата.
The terrain was barren and devoid of vegetation.	Теренът беше безплоден и лишен от растителност.
A hermit lived in the desert.	В пустинята живеел отшелник.
The more we traveled, the warmer it got.	Колкото повече пътувахме, толкова по-топло ставаше.
For spreading coffee cream.	За намазване на крема за кафе.
They tried to bribe the judge.	Те се опитали да подкупят съдията.
Please turn off your phones.	Моля, изключете телефоните си.
Always stand to the right when greeting someone.	Винаги стойте отдясно, когато поздравявате някого.
Cats have fur.	Котките имат козина.
The balloon crashed to the ground.	Балонът се разби на земята.
He studied the maps carefully, choosing important landmarks.	Той внимателно изучаваше картите, избирайки важни забележителности.
The refugee population has grown worldwide.	Бежанското население нарасна в световен мащаб.
Gold coins have been struck.	Сечени са златни монети.
The field blooms with red and white flowers.	Полето цъфти с червени и бели цветове.
Use a sharp knife to cut the onion.	Използвайте остър нож, за да нарежете лука.
Many plants have been destroyed by grazing animals.	Много растения са унищожени от пашащи животни.
The veteran teacher is admired by all.	Учителят ветеран е възхитен от всички.
Authorities could no longer question him.	Властите вече не можеха да го разпитват.
The crime of theft is punishable by death.	Престъплението кражба се наказва със смърт.
I will return to the capital.	Ще се върна в столицата.
A puff of smoke rose from his cigarette.	От цигарата му се издигна струйка дим.
The audience was gloomy.	Публиката беше мрачна.
He was tempted to tell his wife the truth.	Беше изкушен да каже истината на жена си.
I can't go to this pile of garbage.	Не мога да отида до тази купчина боклук.
The judging panel of the competition included university professors.	Съдийската комисия на конкурса включваше университетски преподаватели.
He hopes to visit one day.	Той се надява да посети някой ден.
Hang the rope at the same height from the railing.	Закачете въжето на еднаква височина от парапета.
He invited his friends to watch the football match.	Той покани приятелите си да гледат футболния мач.
My car was in the repair shop.	Колата ми беше в магазина за ремонт.
It was bought at great expense.	Купувано е на страхотни разходи.
He replied cautiously.	Той отговори предпазливо.
The news of the natural disaster stunned the nation.	Новината за природното бедствие смая нацията.
He cites statistics from a government source.	Той цитира статистика от правителствен източник.
Today is his birthday.	Днес е неговият рожден ден.
He supports the arms embargo.	Той подкрепя ембаргото върху продажбата на оръжие.
He felt too bad to help.	Чувстваше се твърде зле, за да помогне.
All you have to do is push the small lever.	Всичко, което трябва да направите, е да натиснете малкия лост.
The bartender serves drinks and snacks.	Барманът сервира напитки и закуски.
Neighbors say they have seen strange lights in the sky.	Съседите съобщават, че са видели странни светлини в небето.
The poor are poorer even than last year.	Бедните са по-бедни дори от миналата година.
His young wife was alone in the house.	Младата му съпруга била сама в къщата.
The broken lines are not visible in this photo.	Прекъснатите линии не се виждат на тази снимка.
He described his romantic adventures with his friend.	Той описа романтичните си приключения с приятеля си.
He snatched the money from the table.	Той грабна парите от масата.
World War II was a serious international crisis.	Втората световна война беше сериозна международна криза.
Every student learns differently.	Всеки ученик учи различно.
The examples above outline the basic structure of the sentences.	Примерите по-горе очертават основната структура на изреченията.
The company was quickly looted by a rival.	Компанията бързо беше разграбена от съперник.
The goat was bleating angrily.	Козата блееше раздразнено.
Because he is a shy animal.	Защото е срамежливо животно.
They were happy to hear the news.	Те бяха щастливи да чуят новината.
Her love is blind.	Нейната любов е сляпа.
A girl of about ten entered the room.	В стаята влезе момиче на около десет години.
Police arrested several local teenagers.	Полицията арестува няколко местни тийнейджъри.
A slice of apple pie disappeared with a bite.	Резен ябълков пай изчезна с една хапка.
His reputation declined after he moved to the city.	Репутацията му намаля, след като се премести в града.
What style of music do you like the most?	Какъв стил музика харесваш най-много?
It smells of flowers.	Мирише на цветя.
The fugitives come from different backgrounds.	Бегълците идват от различен произход.
He is an engineer specializing in steam engines.	Той е инженер, специализиран в парни машини.
To my relief, no one hurt anyone.	За мое облекчение никой никого не е наранил.
A lost dog was found roaming the streets.	Изгубено куче беше намерено да броди по улиците.
The country's Supreme Court has announced the death penalty.	Върховният съд в страната обяви смъртна присъда.
They know they will fail, but they persist.	Те знаят, че ще се провалят, но въпреки това упорстват.
The persecution lasted for days.	Преследването продължи дни.
The lake is a source of drinking water.	Езерото е източник на питейна вода.
Jellyfish are a common occurrence in coastal waters.	Медузите са често срещано явление в крайбрежните води.
The old man raised his cane.	Възрастният мъж вдигна бастуна си.
A maze of streets followed the river.	Лабиринт от улици следваше реката.
Temperatures dropped below zero.	Температурите паднаха под нулата.
Then she painted his door blue.	След това боядиса вратата му в синьо.
This morning I bought a computer on sale in the yard.	Тази сутрин купих компютър на разпродажба в двора.
He was walking fast down the street.	Той вървеше бързо по улицата.
A person traveling at the speed of light does not grow old.	Човек, пътуващ със скоростта на светлината, не остарява.
There is a tax on souvenirs.	Има данък върху сувенири.
Her argument was useless.	Аргументът й беше безполезен.
Solar farms are opening up throughout the region.	Слънчевите ферми се отварят в целия регион.
The news was welcomed.	Новината беше посрещната положително.
By nightfall, the survivors were huddled together.	До настъпването на нощта оцелелите се бяха скупчили един в друг.
So much water, so little space.	Толкова много вода, толкова малко място.
Try the water.	Опитайте водата.
I will move my life to the coriander city.	Ще преместя живота си в града на кориандъра.
The prime minister lost the election.	Премиерът загуби изборите.
I smelled vanilla.	Усетих аромата на ванилия.
The staff was not happy with his performance.	Служителите не бяха доволни от представянето му.
Let's change that tune.	Нека променим тази мелодия.
The cow fell into a deep well.	Кравата падна в дълбок кладенец.
Do it in a calm spirit.	Направете това в спокоен дух.
Many ads use offensive language.	В много реклами се използва обиден език.
Traveling at night is not recommended.	Пътуването през нощта не се препоръчва.
Cecily hated the cold.	Сесили мразеше студа.
Who is the next?	Кой е следващият?
The new government has decided to dissolve the old parliament.	Новото правителство реши да разпусне стария парламент.
Severe injuries were reported.	Съобщава се за тежки наранявания.
She showed students new alternatives to smoking.	Тя показа на учениците нови алтернативи на тютюнопушенето.
Locals once believed that dogs were witches.	Някога местните хора вярвали, че кучетата са вещици.
The water was safe in the tub again.	Водата отново беше безопасно във ваната.
It is wrong to stereotype people.	Погрешно е да се стереотипизират хората.
He usually has lunch within an hour.	Обикновено обядва в рамките на един час.
The village was connected by roads with other cities.	Селото е било свързано с пътища с други градове.
The ugly can be beautiful.	Грозното може да бъде красиво.
A war between two factions is raging in this city.	В този град бушува война между две фракции.
The surgeon performed a delicate operation.	Хирургът извърши деликатна операция.
The meeting was so boring that she fell asleep.	Срещата беше толкова скучна, че тя заспиваше.
We almost crashed.	Почти катастрофирахме.
The root disappears underground.	Коренът изчезва под земята.
So you will stay awake.	Така че ще останете будни.
Bee populations have declined.	Пчелните популации са намаляли.
You use much less firewood in the forest.	Използвате много по-малко дърва за огрев в гората.
A large group of people gathered together.	Голяма група хора се събраха заедно.
Semicircular part of a building or structure.	Полукръгла част на сграда или конструкция.
There has been considerable speculation this week.	Тази седмица имаше значителни спекулации.
Naked, she walked down the street.	Гола, тя тръгна по улицата.
The mourners brought food offerings.	Опечалените донесоха хранителни приноси.
We need to improve the well-being of poor workers.	Трябва да подобрим благосъстоянието на бедните работници.
He burst out laughing.	Той избухна в пристъп на смях.
Elephants have the healthiest trunks of vertebrates.	Слоновете имат най-здравите хоботи от гръбначните животни.
Peter is applying for a new job.	Петър кандидатства за нова работа.
Your work must be of excellent quality, sir.	Вашата работа трябва да бъде с отлично качество, сър.
He hums to the music.	Той си тананика под музиката.
The progressives must oppose income inequality.	Прогресивните трябва да се противопоставят на неравенството в доходите.
She cursed when she heard the news.	Тя изруга, когато чу новината.
The sun began to set.	Слънцето започна да залязва.
She turned.	Тя се обърна.
What made you want to study it?	Какво те накара да искаш да го изучаваш?
The stage instructions here should be brief.	Сценичните указания тук трябва да са кратки.
This was a common problem for business.	Това беше често срещан проблем пред бизнеса.
Many children now suffer from malnutrition.	Много деца сега страдат от недохранване.
Unfortunately, the problem is quite serious.	За съжаление проблемът е доста сериозен.
We must all try to help the environment.	Всички трябва да се опитаме да помогнем на околната среда.
In general, carrots improve eyesight.	Като цяло морковите подобряват зрението.
There is no culture.	Липсва и всякаква култура.
You have to dress modestly if you want to merge.	Трябва да се обличате скромно, ако искате да се слеете.
The royal family is very much loved.	Кралското семейство е много обичано.
His efforts were appreciated.	Неговите усилия бяха оценени.
A warehouse fire damaged several buildings.	Пожар в склад повреди няколко сгради.
We may need a bigger building in the future.	Може да имаме нужда от по-голяма сграда в бъдеще.
Cut off the excess fat from the steak.	Отрежете излишната мазнина от пържолата.
Now look at him.	Сега го погледни.
Bernie could barely contain himself.	Бърни едва се сдържаше.
These men will not be hurt.	Тези мъже няма да бъдат наранени.
She falls and is easily injured.	Тя пада и лесно се наранява.
She was forced to look for a new job.	Тя беше принудена да си търси нова работа.
Warm clothes are essential in colder climates.	Топлите дрехи са от съществено значение в по-студен климат.
We crowded in as usual.	Натъпкахме се, както обикновено.
Two cars collided due to a sudden cloudburst.	Два автомобила са се сблъскали поради внезапно спукване на облак.
The sun was setting relentlessly.	Слънцето залязваше безмилостно.
The snack bar was crowded.	Закусвалнята беше препълнена.
It is often used as a way to transport water.	Често се използва като начин за пренасяне на вода.
States need to adopt stricter policies on this issue.	Държавите трябва да приемат по-строги политики по този въпрос.
They rode horses on the beach.	Те яздиха коне по плажа.
His voice was steadfast.	Гласът му беше непоколебим.
If you believe in destiny, you will become rich!	Ако вярваш в съдбата, ще станеш богат!
I was amazed by the fierce attack.	Бях удивен от яростната атака.
Her body was burned beyond recognition.	Тялото й беше изгорено до неузнаваемост.
The transportation of nuclear materials requires extreme care.	Транспортирането на ядрени материали изисква изключително внимание.
Some species of wild animals have become extinct.	Някои видове диви животни са изчезнали.
Three special buses have been preserved.	Запазени са три специални автобуса.
It could be a dead end.	Може да е в задънена улица.
They retired to their homes.	Те се оттеглиха в къщите си.
The crows don't seem to hear anything.	Гарваните изглежда не чуват нищо.
An excavator will be used to dig the hole.	За изкопаване на дупката ще се използва багер.
The picture is much more than a picture.	Картината е много повече от картина.
The janitor never returned.	Портиерът така и не се върна.
Come on, she said softly.	Ела, каза тя нежно.
The fugitive was silent, refusing to answer questions.	Беглецът мълчеше, отказвайки да отговаря на въпроси.
The queen turned large green caterpillars into beautiful butterflies.	Кралицата превърнала големи зелени гъсеници в красиви пеперуди.
Workers used excavators to level the slope.	Работниците използваха багери, за да изравнят склона.
There, Africans receive medical care.	Там африканците получават медицинска помощ.
The trees are hundreds of years old.	Дърветата са на стотици години.
We will try to resolve the issue.	Ще се опитаме да разрешим въпроса.
A river is formed by the erosion of rocks.	Река се образува от ерозия на скали.
Henry's growth has been slow since birth.	Растежът на Анри е забавен от раждането.
She was known for her kindness and generosity.	Тя беше известна със своята доброта и щедрост.
He was charged with gross misconduct.	Той беше обвинен в грубо нарушение.
These principles are often used in education.	Тези принципи често се използват в образованието.
Power and water supply are cut off.	Захранването и водоснабдяването са прекъснати.
Come on, girls.	Хайде, момичета.
The light shone with a pale blue tinge.	Светлината блестеше с бледосин оттенък.
His colleagues were surprised that he had achieved so much.	Колегите му бяха изненадани, че е постигнал толкова много.
A famous nuclear scientist.	Известен ядрен учен.
The clerk was a short man.	Служителят беше нисък мъж.
They went to work carrying heavy loads.	Те вървяха на работа, носейки тежки товари.
The water was icy cold.	Водата беше ледено студена.
Choose cabbage.	Изберете зелето.
Sheep wool is soft and warm.	Овчата вълна е мека и топла.
He was immediately put in his place.	Веднага го поставиха на мястото му.
The smell of picnics was everywhere.	Миризмата на пикници беше навсякъде.
They looked around the parking lot.	Те огледаха паркинга.
These people were no better than other poor families.	Тези хора не бяха по-добре от другите бедни семейства.
Thousands of visitors and tourists visit every year.	Хиляди посетители и туристи посещават всяка година.
The bird screamed loudly.	Птицата изпищя силно.
The links on each page open in new sections.	Връзките на всяка страница се отварят в нови раздели.
The farmer took a week off.	Фермерът си взе една седмица почивка.
Citizens were encouraged to take part in national celebrations.	Гражданите бяха насърчени да участват в национални тържества.
Reporters were curious as to what was going on.	Репортерите бяха любопитни какво точно се случва.
These allegations were widely disputed.	Тези твърдения бяха широко оспорвани.
The study concluded that the rats were indeed aggressive.	Проучването заключава, че плъховете наистина са агресивни.
The cave is full of stalagmites and stalactites.	Пещерата е пълна със сталагмити и сталактити.
The fighting escalated.	Боевете ескалираха.
The news created a sensation.	Новината създаде сензация.
Her laughter echoed in the quiet hallway.	Смехът й отекна в тихия коридор.
An hour later the waitress returned.	Един час по-късно сервитьорката се върна.
Is that the answer?	Това отговор ли е?
Use an electric mixer to mix the butter and sugar.	Използвайте електрически миксер, за да разбъркате маслото и захарта.
The metal legs on the table lacked strength.	Металните крака на масата нямаха здравина.
A pillar is used to support the flag.	За поддържане на знаме се използва стълб.
She poured herself a glass of water.	Тя си наля чаша вода.
Sift the flour to remove the lumps.	Пресейте брашното, за да премахнете бучките.
Several sets of fingerprints were found.	Открити са няколко комплекта пръстови отпечатъци.
The places near the volcano were annoying and humid.	Местата близо до вулкана бяха досадни и влажни.
Leaders of both parties expressed disappointment with the government's actions.	Лидерите на двете партии изразиха разочарование от действията на правителството.
How are you?	Как си?
I am refreshed and energized after staying here.	Освежена съм и заредена с енергия след престоя тук.
The village doctor monitored the patient's condition.	Селският лекар наблюдавал състоянието на пациента.
Our union has been stable for decades.	Нашият съюз беше стабилен в продължение на десетилетия.
The blacksmith used pliers to hold the hot iron.	Ковачът използвал щипци, за да държи горещото желязо.
Jung was arrested shortly afterwards.	Юнг беше арестуван малко след това.
We need to protect this important heritage site.	Трябва да защитим този важен обект на наследство.
The loss is mainly due to poor governance.	Загубата се дължи главно на лошо управление.
The salad was delicious.	Салатата беше вкусна.
His eyes were half closed with pleasure.	Очите му бяха полузатворени от удоволствие.
So don't be afraid to make mistakes.	Така че не се страхувайте да правите грешки.
This neighborhood is known for the best hospitals.	Този квартал е известен с най-добрите болници.
There were three cherry trees in the orchard.	В овощната градина имаше три черешови дървета.
The necessary ingredients are easy to find.	Необходимите съставки са лесни за намиране.
This house is on a steep hill.	Тази къща е на стръмен хълм.
He will dry up the swamp.	Той ще пресуши блатото.
They agreed not to agree.	Те се споразумяха да не се съгласяват.
Some teachers try to save every student they can.	Някои учители се опитват да спасят всеки ученик, който могат.
One study compared students to monkeys.	Едно проучване сравнява студенти с маймуни.
We live in a large mansion in the countryside.	Живеем в обширно имение в провинцията.
The force of the blow threw her toward the door.	Силата на удара я хвърли към вратата.
The flames licked the dry wood eagerly.	Пламъците жадно облизаха сухите дърва.
The nature of this social phenomenon is unclear.	Природата на това социално явление е неясна.
People are now living longer because of a better diet.	Хората сега живеят по-дълго поради по-добрата диета.
Nepotism is the abuse of power by relatives.	Непотизмът е злоупотреба с власт от роднини.
Initial data indicate that the crash was an accident.	Първоначалните данни сочат, че катастрофата е инцидент.
Thick clouds enveloped the city in the early morning.	Гъсти облаци обвиха града в ранната сутрин.
The bike supports my weight.	Колелото поддържа теглото ми.
Plants benefit from high humidity.	Растенията се възползват от високата влажност.
We walked through the tundra.	Тръгнахме през тундрата.
Students need math and biology lessons.	Студентите се нуждаят от уроци по математика и биология.
The cherry blossoms early that year.	Черешата цъфна рано същата година.
A cloud of smoke rose from his mouth.	Облак дим се издигаше от устата му.
The children fell silent and refused to answer.	Децата замълчаха и отказаха да отговорят.
An overhead light illuminated the kitchen.	Горна светлина осветяваше кухнята.
Eels can be seen in this region.	В този регион могат да се видят змиорки.
The city offers plenty of shopping opportunities.	Градът предлага изобилие от възможности за пазаруване.
Aerial view of the forest.	Изглед от въздуха към гората.
She finished her work and went home.	Тя свърши работата си и се прибра вкъщи.
Life after death is a moot point.	Животът след смъртта е спорен въпрос.
They shelter inside the cave.	Те се приютяват вътре в пещерата.
I decided to go alone.	Реших да отида сам.
She drove the nails into the tree.	Тя заби гвоздеите в дървото.
Different species live in this area.	В този район обитават различни видове.
My uncle is an employee.	Чичо ми е служител.
The folding handle makes it easy to store.	Сгъваемата дръжка го прави лесен за съхранение.
The poor girl's screams echoed throughout the house.	Крясъците на горкото момиче отекнаха из цялата къща.
My gaze was fixed on the valley below.	Погледът ми беше прикован в долината долу.
The landscape offers several views.	Пейзажът предлага няколко гледки.
He got to his feet at the moment.	В момента той се изправи на крака.
When she heard the news, she burst into tears.	Когато чу новината, тя избухна в сълзи.
Each of you requires to hunt for food.	Всеки от вас изисква да ловува за храна.
The radioactive substance slowly decomposes.	Радиоактивното вещество бавно се разпада.
How will it affect the household budget?	Как ще се отрази на домакинския бюджет?
She knits sweaters for a dear friend.	Тя плете пуловери за скъп приятел.
Fuel is extracted here and delivered to the factories.	Тук се добива гориво и се доставя до заводите.
She washes her face, then uses a moisturizer.	Тя измива лицето си, след което използва овлажнител.
He delivered a speech at the meeting.	Той изнесе реч на срещата.
The prince promised to rule wisely.	Принцът обеща да управлява разумно.
The next case was challenging.	Следващият случай беше предизвикателен.
They think only of themselves.	Те мислят само за себе си.
Store covered when not in use.	Съхранявайте покрито, когато не се използва.
For a moment, his eyes widened in shock.	За момент очите му се разшириха от шок.
Some attempts to poison her failed.	Някои опити да я отровят се провалиха.
John made a present for his wife.	Джон направи подарък за жена си.
She can't stop crying.	Тя не може да спре да плаче.
The procession winds through narrow cobbled streets.	Шествието се извива по тесни калдъръмени улички.
The book was eight hundred pages thick.	Книгата беше дебела като роман от осемстотин страници.
Before it is eaten,	Преди да бъде изяден,
Many tropical forests are disappearing.	Много тропически гори изчезват.
The four were assigned to the project.	Четиримата бяха назначени за проекта.
What a wonderful time we have today!	Какво прекрасно време имаме днес!
The poetess was known for her lyricism.	Поетесата беше известна с лиричността си.
I will have more work tomorrow.	Утре ще имам още работа.
He inspected the damage.	Той огледа щетите.
He slept in the truck.	Той спал в камиона.
She climbed onto the platform.	Тя се качи на платформата.
What is your name?	Как се казваш?
Did you follow the ban on eating in the bedroom?	Спазвахте ли забраната за хранене в спалнята?
The union is pushing for higher wages.	Синдикатът настоява за по-високи заплати.
He felt his heart beat.	Усети как сърцето му бие.
They flew around the world, visiting every country.	Те летяха по света, посещавайки всяка страна.
Their faces are depicted on the search posters.	На плакатите за издирване са изобразени лицата им.
He set off confidently on his way.	Тръгна уверено по пътя си.
A cabin crashed through the trees.	Една кабина се разби през дърветата.
Citizens reacted slowly.	Гражданите реагираха бавно.
Now we can start cooking.	Сега можем да започнем да готвим.
She tripped and fell on the rocks.	Тя се спъна и падна върху скалите.
The rain and the rain hit their fragile shelter.	Дъждът и кишата удряха в крехкия им подслон.
They used their bare hands to cut the heavy chains.	Те използваха голите си ръце, за да режат тежките вериги.
Many people choose three languages.	Много хора избират три езика.
The bird was biting the barricade.	Птицата кълвеше барикадата.
If you ask me, you will not receive an answer.	Ако ме питаш, няма да получиш отговор.
She loved animals very much.	Тя много обичаше животните.
A gust of wind hit me in the face.	Порив на вятъра ме удари в лицето.
She learned to swim at the age of ten.	Тя се научи да плува на десетгодишна възраст.
The speaker talked for hours.	Говорителят говореше с часове.
Laws are an important part of democracy.	Законите са важна част от демокрацията.
They are highly emotional, the expert said.	Те са силно емоционални, каза експертът.
He agreed that he was guilty.	Съгласи се, че той е виновен.
The air quality today is poor.	Качеството на въздуха днес е лошо.
A goat was also running.	Една коза също бягаше.
Each of these steps is carefully explained.	Всяка от тези стъпки е внимателно обяснена.
Concrete is the most used building material today.	Бетонът е най-използваният строителен материал днес.
The sweetness of honey never fades.	Сладостта на меда никога не избледнява.
He and his son died in a car accident.	Той и синът му загинаха при автомобилна катастрофа.
The ship was anchored near a small island	Корабът беше закотвен близо до малък остров
At this time of year the roads are congested.	По това време на годината пътищата са задръстени.
The elderly couple never marry or have children.	Възрастната двойка никога не се жени, нито има деца.
The birds chirped in the trees.	Птиците чурулиха по дърветата.
The smell of food wafted through the room.	Ароматът на храна се носеше из стаята.
He was recently elected governor.	Наскоро беше избран за губернатор.
Three is enough.	Три са достатъчни.
The mud was wet.	Калта беше влажна.
Most people have some level of nervousness.	Повечето хора имат известно ниво на нервност.
Smoking in a vehicle is illegal.	Пушенето в превозно средство е незаконно.
They buried their dead last week.	Те погребаха мъртвите си миналата седмица.
The calloused hands of a fisherman.	Мазолявите ръце на рибар.
The gas company said it had not received any threats.	От газовата компания заявиха, че не са получавали заплахи.
Many people work long hours here.	Много хора работят дълги часове тук.
Violence is nowhere more prevalent than here.	Никъде насилието не е толкова разпространено, колкото тук.
They were excited and happy.	Те бяха развълнувани и щастливи.
The candidate received an honorary degree.	Кандидатът получи почетна степен.
They have been under siege for the past four months.	Те бяха обсадени през последните четири месеца.
He closed his eyes and disappeared.	Той затвори очи и изчезна.
Passive smoke causes cancer.	Пасивният дим причинява рак.
Puffy clouds floated across the sky.	Подпухналите облаци се носеха по небето.
The houses were almost empty.	Къщите бяха почти пусти.
Sometimes they are still arrested by the police.	Понякога те все още биват арестувани от полицията.
Widespread deforestation has depleted timber supplies.	Широко разпространеното обезлесяване е изчерпило доставките на дървен материал.
The government ignores them.	Правителството ги игнорира.
She helped the boy carry his bag.	Тя помогна на момчето да носи чантата си.
Many names are meaningless.	Много имена са безсмислени.
Hard work in the garden is rewarded.	Упоритата работа в градината се възнаграждава.
I am from a small village, very high in the mountains.	Аз съм от малко село, много горе в планината.
Law enforcement officers pursued the thief.	Служители на реда преследвали крадеца.
The engineer lowered himself, holding on to the rope.	Инженерът се спусна, държейки се за въжето.
The subject of the book is civilization.	Темата на книгата е цивилизация.
This city is no longer for shopping.	Този град вече не е за пазаруване.
So while print media is dying, online advertising is booming.	Така че, докато печатните медии умират, онлайн рекламата процъфтява.
Blouses are worn without a belt.	Блузите се носят без колан.
She will come right away.	Тя ще дойде веднага.
The building is cursed.	Сградата е прокълната.
It is widely believed that scientists are indifferent.	Широко разпространено е мнението, че учените са безразлични.
The rat is white.	Плъхът е бял.
The store is open every day.	Магазинът работи всеки ден.
This law protects the rights of citizens.	Този закон защитава правата на гражданите.
Insects swarmed over the calm, unshakable water.	Насекомите се рояха над спокойна, непоклатима вода.
He had finally decided how he was going to spend his vacation.	Най-накрая беше решил как ще прекара ваканцията си.
When the child is inside, he will not be cold.	Когато детето е вътре, то няма да му е студено.
She wrote down her recipe.	Тя записа рецептата си.
After a long silence, he spoke.	След дълго мълчание той заговори.
The animal must fit on the fence.	Животното трябва да пасне на заграждението.
We hung the quilt to dry on the line.	Окачихме юргана да изсъхне на линията.
Choose the brightest.	Изберете най-ярката.
Many foreign visitors were impressed by the park.	Много чуждестранни посетители бяха впечатлени от парка.
The victory parade lasted all night.	Парадът на победата продължи цяла нощ.
The poor can no longer afford meat.	Бедните вече не могат да си позволят месо.
Our community was devastated.	Нашата общност беше опустошена.
This delicious pudding is for dessert.	Този вкусен пудинг е за десерт.
Many animals have a short life.	Много животни имат кратък живот.
Enjoying the fruity aroma, she sipped her tea.	Наслаждавайки се на плодовия аромат, тя отпи от чая си.
This region has a temperate, continental climate.	Този регион има умерен, континентален климат.
Large piles of dirt blocked the road.	Големи купчини пръст блокираха пътя.
It was a magnificent celebration.	Беше разкошен празник.
In other words, there was an epidemic.	С други думи, имаше някаква епидемия.
He wanted to live by the sea.	Той искаше да живее край морето.
The board discussed various options.	Бордът обсъди различни варианти.
The news of the pardon reached prison.	Новината за помилването стигна до затвора.
She was angry with her mother for ignoring politics.	Тя се ядоса на майка си, че игнорира политиката.
New equipment has entered the market.	Ново оборудване навлезе на пазара.
Estimates of oil stocks vary.	Оценките на петролните запаси варират.
They wore hats decorated with feathers.	Носеха шапки, украсени с пера.
The division and classification of these entities has already taken place.	Разделянето и класифицирането на тези образувания вече е извършено.
Avery had more visitors than he expected.	Ейвъри имаше повече посетители, отколкото очакваше.
His doctor advised him to avoid strenuous exercise.	Лекарят му го посъветвал да избягва тежки упражнения.
We will try to keep you informed, she said.	Ще се опитаме да ви държим в течение, каза тя.
The farmer asked his son to help spread the hay.	Фермерът помолил сина си да помогне в разпръскването на сено.
A land without history, without culture.	Земя без история, без култура.
He plans to stay here for a while.	Той смята да остане тук за известно време.
The knight had to act quickly.	Рицарят трябваше да действа бързо.
Animals feel grief.	Животните изпитват чувство на скръб.
The corporation focuses on the energy industry.	Корпорацията се фокусира върху енергийната индустрия.
The authors would like to express their gratitude to our generous sponsors.	Авторите желаят да изразят признателността си към нашите щедри спонсори.
Workers, teachers, factory workers.	Работници, учители, заводски работници.
The sense of achievement and triumph soon evaporated.	Чувството за постижение и триумф скоро се изпари.
Life is about balance.	Животът е свързан с баланса.
He looked at him with his mouth open.	Той го гледаше с отворена уста.
Picking up his phone, she dialed.	Изваждайки телефона му, тя набра номер.
The company has built an environmentally friendly factory.	Компанията е изградила екологично чиста фабрика.
The wood was very wet and inaccessible.	Дървото беше много мокро и недостъпно.
The children are noisy.	Децата са шумни.
You need to be more polite.	Трябва да бъдете по-учтиви.
The minister stood on the rostrum and talked to his constituents.	Министърът застана на трибуната и разговаря със своите избиратели.
He took the boxes back to his house.	Той занесе кутиите обратно в дома си.
The flounder is soft in taste.	Писията е мека на вкус.
He felt happy to escape.	Той се чувстваше щастлив да избяга.
The mannequins swayed and swayed gently.	Манекените нежно се люлееха и се люлеха.
The border is marked with a modest sign.	Границата е маркирана със скромен знак.
He was dressed like a king.	Беше облечен като крал.
Farmers raised sheep and were compensated for their efforts.	Фермерите отглеждаха овце и бяха компенсирани за усилията си.
There are new rules for the workplace.	Има нови правила за работното място.
The latest trick of a sophisticated computer wizard.	Най-новият трик на сложен компютърен магьосник.
She stood in front of the mirror.	Тя застана пред огледалото.
The judge welcomed the lawyer's argument.	Съдията приветства аргумента на адвоката.
Initially, cats were kept for fun.	Първоначално котките са били държани като забавление.
He was tragically lost.	Той беше трагично загубен.
The man's eyes were full of determination.	Очите на мъжа бяха пълни с решителност.
Large trees stood on the banks of the river.	Големи дървета стояха по бреговете на реката.
Long periods of isolation are traditionally encouraged.	Дългите периоди на изолация традиционно се насърчават.
The police are known to be corrupt.	Полицията е известна с това, че е корумпирана.
One had to be careful when driving on busy roads.	Човек трябваше да бъде внимателен, карайки по натоварени пътища.
No dates have been set for this year's conference.	Датите за тазгодишната конференция не са определени.
His fat cat is always sitting here.	Дебелата му котка винаги седи тук.
These old houses need major repairs.	Тези стари къщи се нуждаят от основен ремонт.
He never stopped thinking.	Никога не спираше да мисли.
This rare fish is endangered.	Тази рядка риба е застрашена.
The hardware is of good quality.	Хардуерът е с добро качество.
A stormy cover led to a dispute.	Бурна покривка доведе до спор.
The tall, graceful tree was surrounded by nature.	Високото, грациозно дърво беше заобиколено от природата.
The sun rising over the mountain made a magnificent view.	Слънцето, изгряващо над планината, направи великолепна гледка.
The cup looks like a sugar bowl.	Чашата прилича на захарница.
I greeted him with a warm smile.	Поздравих го с топла усмивка.
I had never seen such a magnificent palace.	Никога не бях виждал толкова великолепен дворец.
To win, teams must score more goals than their opponent.	За да спечелят, отборите трябва да отбележат повече голове от своя противник.
No data on improvements.	Няма данни за подобрения.
One of my ancestors was exiled from this land.	Един мой прародител беше заточен от тази земя.
Python has many unique attributes.	Python има много уникални атрибути.
He went downstairs.	Той се спусна надолу по стълбите.
The two companies have recently merged.	Двете компании наскоро се сляха.
No belts, no brakes.	Без колани, без спирачки.
The little boy hesitated.	Малкото момче се поколеба.
Children love to play with trains.	Децата обичат да играят с влакчетата.
She was convinced she had been offended.	Тя беше убедена, че е била обидена.
The crop began to grow thicker.	Реколтата започна да става все по-дебела.
Why can't she just leave him?	Защо тя не може просто да го остави?
Then the goddess blessed the local river.	Тогава богинята благослови местната река.
Never take horses for granted.	Никога не приемайте конете за даденост.
She sat down and looked out the window.	Тя седна и погледна през прозореца.
The technology is quite popular.	Технологията е доста популярна.
The employee found the wallet.	Служителят намери портфейла.
The venom of the snake killed the princess.	Отровата на змията уби принцесата.
These texts are not original works of the author.	Тези текстове не са оригинални произведения на автора.
Attracted by the military, many young men become volunteers.	Привлечени от военните, много млади мъже стават доброволци.
The bathroom is behind the bedroom.	Банята е зад спалнята.
The geography of the region.	Географията на региона.
Farmers usually plant different crops every year.	Фермерите обикновено засаждат различни култури всяка година.
Much of the population is illiterate.	Голяма част от населението е неграмотно.
The landscape was beautiful.	Пейзажът беше красив.
Cigarette smoking causes many diseases.	Пушенето на цигари причинява много заболявания.
But no one believes they will fix it.	Но никой не вярва, че ще го оправят.
The villagers were burned alive.	Селяните са изгорени живи.
The village is nestled opposite the mountain.	Селото е сгушено срещу планината.
The hashtag is used all over the world.	Хаштагът се използва по целия свят.
Several large bags were left on the platform.	На платформата бяха оставени няколко големи чанти.
She greeted her family.	Тя поздрави семейството си.
Use this ointment twice a day.	Използвайте този мехлем два пъти дневно.
In fact, he attended school as a child.	Всъщност той е посещавал училище като дете.
The structure was huge.	Структурата беше огромна.
The mountains rise above the plain.	Планините се извисяват над равнината.
But this is not a new idea.	Но това не е нова идея.
These organisms are amoeboid in nature.	Тези организми са амебоидни по природа.
It's time for employers to evaluate productivity.	Време е работодателите да оценят производителността.
This priest developed our brand.	Този свещеник разработи нашата марка.
He studied fiercely all night and finally fell asleep.	Цяла нощ учеше свирепо и накрая заспа.
An alternative to hardware installation is the virtual machine.	Алтернатива на хардуерната инсталация е виртуалната машина.
The ship turned the corner.	Корабът зави зад ъгъла.
Jane's keys were in his pocket.	Ключовете на Джейн бяха в джоба му.
Be careful not to use too much salt.	Внимавайте да не използвате твърде много сол.
Japan's containment policy has failed.	Японската политика за ограничаване се провали.
The air carries an intoxicating mixture of perfume and sweat.	Въздухът носи опияняваща смес от парфюм и пот.
A row of beautiful pine trees stood behind this mansion.	Ред красиви борови дървета стоеше зад това имение.
Third, we need some eggplant.	Трето, имаме нужда от малко патладжани.
The library is a definite historic building.	Библиотеката е определена историческа сграда.
The air was heavy with the smell of smoke.	Въздухът беше тежък от миризмата на дим.
They washed the mud off their bare feet.	Измиха калта от босите си крака.
The house is built of wood.	Къщата е построена от дърво.
Of great interest are widespread deforestation and depletion of ecosystems.	Най-голям интерес представляват широко разпространеното обезлесяване и отслабването на екосистемите.
The new mayor is a dedicated civil servant.	Новият кмет е всеотдаен държавен служител.
The pumpkin is turned into soup.	Тиквата е превърната в супа.
He muttered a harsh, curious sound.	Той измърмори груб, любопитен звук.
The fire was burning brightly.	Огънят гореше ярко.
Those who act illegally are about to be arrested.	Предстои да бъдат арестувани тези, които действат незаконно.
The wooden blocks are very strong.	Дървените блокове са много здрави.
Azure kingfishers nest on the banks of rivers.	Лазурни зимородни риби гнездят по бреговете на реките.
The peasant told old stories to his children.	Селянинът разказвал стари истории на децата си.
He is accused of public misconduct.	Той е обвинен в обществено неправомерно поведение.
They punished him severely.	Те го наказаха строго.
Our teacher was rude, frowning all the time.	Учителят ни беше груб, намръщен през цялото време.
The elderly baby boomer couple has few children.	Възрастната двойка бейби бумър има малко деца.
The streets were deserted.	Улиците бяха пусти.
The government's position was in the headlines.	Позицията на правителството попадна в заглавия.
Also, be sure to wear protective clothing.	Освен това не забравяйте да носите защитно облекло.
The fish swam away and dived into the waves.	Рибите отплуваха и се гмурнаха във вълните.
Bird populations will soon disappear.	Популациите на птици скоро ще изчезнат.
Place carefully, then stir.	Поставете внимателно, след което разбъркайте.
This has led to a lot of controversy.	Това доведе до много спорове.
They were of a different religion.	Те бяха от различна религия.
He has no real powers.	Той няма реални правомощия.
Clean the spoon before using it.	Почистете лъжицата преди да я използвате.
Overall, this is a hilarious story.	Като цяло, това е весела история.
Blood was still flowing from my nose.	Кръвта все още се стичаше от носа ми.
The court was pleased with his explanation.	Съдът остана доволен от обяснението му.
The delicate structures of the cell wall were disrupted.	Деликатните структури на клетъчната стена бяха нарушени.
Explore the atmosphere there.	Разгледайте атмосферата там.
We drank tap water.	Пихме вода от чешма.
Ancient buildings were discovered here in the late seventeenth century.	Древни сгради са открити тук в края на седемнадесети век.
The winds intensified with the change of wind direction.	Ветровете се усилиха със смяна на посоката на вятъра.
Take your coat and jump in the car.	Вземете палтото си и скочете в колата.
Gerald has a rich vocabulary.	Джералд има богат речник.
These booths are run by private detectives	Тези кабини се управляват от частни детективи
His song reminded him of war.	Песента му напомняше за войната.
His childhood was difficult.	Детството му беше трудно.
The glass is half empty.	Чашата е наполовина празна.
The dog looked hungry.	Кучето изглеждаше гладно.
The policeman was easily visible in the crowd.	Полицаят беше лесно забележим в тълпата.
People threw her on the street.	Хората я нахвърлиха на улицата.
Darkness fell around midnight.	Мракът падна около полунощ.
A weasel stared at his reflection.	Една невестулка се взря в отражението му.
The deer lay down at night.	Еленът легна през нощта.
London will always be our home.	Лондон винаги ще бъде домът за нас.
In recent decades, scientists have discovered many hitherto unknown bacteria.	През последните десетилетия учените откриха много неизвестни досега бактерии.
He could spend the money on more enjoyable things.	Можеше да похарчи парите за по-приятни неща.
When was man first cunning?	Кога човекът за първи път е бил хитър?
We will, of course, pay for all the damage.	Ние, разбира се, ще платим за всички щети.
Last year, the country received huge amounts of international aid.	Миналата година страната получи огромни количества международна помощ.
The baby's screams filled the room.	Писъците на бебето изпълниха стаята.
Ice skating is a popular winter sport.	Кънките на лед е популярен зимен спорт.
The woman screamed, ran away and hid in a nearby store.	Жената изпищяла, избягала и се скрила в близкия магазин.
In most cases, autocorrection will not interpret punctuation.	В повечето случаи автокорекцията няма да тълкува пунктуацията.
The summer heat should continue until next week.	Летните горещини трябва да продължат до следващата седмица.
Studying geography is fascinating.	Изучаването на географията е завладяващо.
After eating we will turn off the lights.	След хранене ще изключим осветлението.
He was late for work.	Закъсняваше за работа.
Her hair was tied back and she smiled.	Косата й беше вързана назад и тя се усмихна.
The singer tries to be attentive to the fans.	Певицата се опитва да бъде внимателна към феновете.
Sunlight shone faintly through the window.	През прозореца слабо проблясваше слънчева светлина.
The study tried to measure the size.	Проучването се опита да измери размера.
We need to control the consumption of plastic bags.	Трябва да контролираме консумацията на найлонови торбички.
A weak earthquake shook the country recently.	Слабо земетресение разтърси страната наскоро.
The two lovers go hand in hand.	Двамата влюбени вървят ръка за ръка.
The passages were a little wider than a man.	Пасажите бяха малко по-широки от човек.
Tokyo is known as the "noisy capital".	Токио е известно като "шумната столица".
This is a beach town.	Това е плажен град.
This type of clothing is embarrassing.	Този тип облекло е смущаващо.
The victim was stabbed several times.	Жертвата е била намушкана няколко пъти.
His daughter is learning a foreign language.	Дъщеря му учи чужд език.
The stem runs along the length of the plant.	Стъблото минава по дължината на растението.
There were many ways to greet old friends.	Имаше много начини да поздрави стари приятели.
She held her left ear with her right hand.	Тя държеше лявото си ухо с дясната си ръка.
Today's meeting did not go smoothly.	Днешната среща не мина гладко.
The factory, once a business exhibit, has just closed.	Фабриката, някога експонат на бизнеса, току-що затвори.
Enter the website address below.	Въведете адреса на уебсайта по-долу.
Vegetables look tired.	Зеленчуците изглеждат уморени.
Helps many homeless people.	Помага на много бездомни хора.
Their loss is our gain.	Тяхната загуба е наша печалба.
The work is tedious.	Работата е досадна.
My headache got worse.	Главоболието ми се засили.
A creature, she thought, that's all.	Някакво същество, помисли си тя, това е всичко.
So for now, let's end this story here.	Така че засега нека приключим тази история тук.
The streets were flooded with fierce storm.	Улиците бяха наводнени от жестока буря.
What is this? 	Какво е това?
he asked.	попита той.
The problem here is noise pollution.	Тук проблемът е шумовото замърсяване.
Have you had a similar experience?	Имали ли сте подобен опит?
The water flows over the waterfall.	Водата тече над водопад.
A religious ceremony was held.	Проведена религиозна церемония.
She was in a good mood.	Тя беше в добро настроение.
Each family saves a few grains.	Всяко семейство спести по малко зърна.
Dates are dried in the sun.	Фурмите се сушат на слънце.
Experimental canine genetics shows results.	Експерименталната кучешка генетика показва резултати.
The tour will include stops at many attractive places.	Обиколката ще включва спирки на много атрактивни места.
Many of these conflicts were due to scarce resources.	Много от тези конфликти бяха заради оскъдните ресурси.
As you know, this engine runs on a diesel engine.	Както знаете, този двигател работи на дизелов двигател.
The country was flooded with refugees.	Страната беше залята от бежанци.
The government was concerned that this situation be remedied.	Правителството беше загрижено тази ситуация да бъде поправена.
They were neatly arranged one behind the other.	Бяха подредени спретнато един зад друг.
Make sure you keep all medications out of reach.	Уверете се, че държите всички лекарства извън обсега.
He listened to the same song every night.	Всяка вечер слушаше една и съща песен.
She repeated the song.	Тя повтори песента.
The wise old man created the city.	Мъдрият старец създаде града.
Did you play well in the school play?	Играхте ли добре в училищната пиеса?
Tonight we cooked in the woods.	Тази вечер готвихме в гората.
It is the bread that feeds us.	Хлябът е този, който ни храни.
The controller began landing the jets.	Контролерът започна да приземява джетовете.
Police guarded the city for two weeks.	Милицията охранява града две седмици.
Many animals also live in deserts.	Много животни също живеят в пустини.
His speech was not very in-depth, but it was interesting.	Речта му не беше много задълбочена, но беше интересна.
You need to practice calligraphy every day.	Трябва да практикувате калиграфия всеки ден.
We will certainly miss him.	Със сигурност ще ни липсват.
Coal and oil burned.	Въглищата и петрола изгоряха.
The snow covered the countryside.	Снегът покри провинцията.
It's not nice to be in either parent's room.	Не е приятно да бъдеш в стаята на нито един от родителите.
No one had done this before.	Никой не беше правил това преди.
Mash the sugar.	Пасирайте захарта.
The gas station was forcibly taken into private ownership.	Бензиностанцията е принудително взета в частна собственост.
The results of the study were confusing.	Резултатите от изследването бяха объркващи.
It is forbidden to shoot in the street,	Забранено е да се стреля на улицата,
Restore the stolen item to its rightful owner.	Възстановете откраднатата вещ на законния й собственик.
Will we have another cup of tea?	Ще пием ли още една чаша чай?
God died on the seventh day.	Бог си почина на седмия ден.
The fields were a sea of ​​green.	Полетата бяха море от зелено.
A storm was brewing!	Назряваше се буря!
To make dumplings, we will have to use our hands.	За да направим кнедли, ще трябва да използваме ръцете си.
Television programs have been cut.	Телевизионните програми бяха съкратени.
You must remove the label to reveal your name.	Трябва да премахнете етикета, за да разкриете името си.
Family life changes dramatically after marriage.	Семейният живот се променя драстично след брака.
Fathers must be responsible for the decisions they make.	Бащите трябва да носят отговорност за решенията, които вземат.
The intensity of their grief is astounding.	Интензивността на скръбта им е поразителна.
The statue is easily stained.	Статуята лесно се опетнява.
The volume is reduced.	Силата на звука е намалена.
A function that returns the minimum value in a list.	Функция, която връща минималната стойност в списък.
Cereals such as rice, buckwheat and millet are staple products.	Зърнените храни като ориз, елда и просо са основни продукти.
Many stores shop online.	Много магазини пазаруват онлайн.
The clever worker quit his job.	Умният работник напусна работата си.
The writer was intrigued by the case.	Писателят беше заинтригуван от случая.
The day was bright and clear, a perfect morning.	Денят беше светъл и ясен, перфектно утро.
They were both wet and trembling.	И двамата бяха мокри и трепереха.
The ink on the seal was smeared.	Мастилото върху печата беше размазано.
She gave him a stern look.	Тя му хвърли строг поглед.
The population has shrunk.	Населението се е свивало.
He often looks distracted.	Често изглежда разсеян.
This is a global challenge.	Това е глобално предизвикателство.
We saved this treasure.	Спасихме това съкровище.
This seems very unlikely.	Това изглежда много малко вероятно.
They left the city with a handshake.	Те напуснаха града с ръкостискане.
Some lawsuits were against him.	Някои искове бяха срещу него.
Fewer people work today.	Днес работят по-малко хора.
The gap between rich and poor is widening.	Пропастта между богати и бедни се увеличава.
The trusting peasant believed that the victim would protect him.	Доверчивият селянин вярвал, че жертвата ще го защити.
In times of famine and famine, people resort to cannibalism.	Във времена на глад и глад хората прибягват до канибализъм.
He has begun the process of recreation.	Той е започнал процеса на отдих.
The performances were captivating!	Представленията бяха завладяващи!
Emma reviewed the sales data.	Ема прегледа данните за продажбите.
He lay in bed all day drinking orange juice.	Цял ден лежеше в леглото и отпиваше портокалов сок.
We now realize that his illness was terminal.	Сега осъзнаваме, че болестта му е била терминална.
Nocturnal animals go out at night.	Нощните животни излизат през нощта.
Use a carrot julienne knife.	Използвайте нож за жулиен на морковите.
The nose and eyes needed frequent cleaning.	Носовете и очите се нуждаеха от често почистване.
Mathematics is an integral part of engineering.	Математиката е неразделна част от инженерството.
Follow the instructions given by the instructor.	Обърнете внимание на указанията, дадени от инструктора.
Money can be a powerful motivator.	Парите могат да бъдат мощен мотиватор.
The young man wandered in aimless circles.	Младежът се луташе в безцелни кръгове.
The state, not the person, can be judged.	Държавата, а не човек, може да бъде съдена.
The names of the two men were very confusing.	Имената на двамата мъже бяха силно объркващи.
The rainforest is being destroyed by logging.	Дъждовната гора се унищожава от дърводобив.
The pawn shop is located in a narrow street.	Заложната къща се намира в тясна уличка.
This colleague received a promotion for almost one night.	Този колега получи повишение почти за една нощ.
And yet who remembers him?	И все пак кой го помни?
The first sentence cannot hold water.	Първото изречение не може да задържи вода.
It's the courts' fault.	Вината е на съдилищата.
They will have better towers.	Ще имат по-добри кули.
Many people united against their internment.	Много хора се обединиха срещу тяхното интерниране.
The desert can be a harsh place.	Пустинята може да бъде сурово място.
Cities in this region are grouped in cold regions.	Градовете в този регион са групирани в студени райони.
Many people died as a result of the earthquake.	Много хора са загинали в резултат на земетресението.
You are unique and individual like everyone else.	Вие сте уникални и индивидуални като всеки друг.
She even washed her hands!	Тя дори си изми ръцете!
There are many alternatives.	Има много алтернативи.
Only taxpayers have the right to vote.	Право на глас получават само данъкоплатци.
So why do you think rainwater contains so many minerals?	И така, защо мислите, че дъждовната вода съдържа толкова много минерали?
Their conversation was interrupted.	Разговорът им беше прекъснат.
The homeless man raised his hand.	Бездомникът вдигна ръка.
The cave is composed of millions of small crystals.	Пещерата е съставена от милиони малки кристали.
She was quiet, thoughtful.	Беше тиха, замислена.
Water is a very valuable resource.	Водата е много ценен ресурс.
The bush was thick and unruly.	Храстът беше гъст и непокорен.
The symbol of peace.	Символът на мира.
The tired knight rested well tonight.	Умореният рицар си отдъхна добре тази нощ.
The weather was rainy and cold.	Времето беше дъждовно и студено.
This region is famous for its beautiful sunsets.	Този регион е известен с красивите си залези.
Scientists believe this is due to climate change.	Учените смятат, че това се дължи на изменението на климата.
The lake is a popular place for swimming during the day.	Езерото е популярно място за къпане през деня.
The cat meows.	Котката мяука.
She explained everything clearly.	Тя обясни всичко ясно.
Some research shows that fish gather in schools for protection.	Някои изследвания показват, че рибите се събират в училищата за защита.
He declined to explain why he had violated the agreement.	Той отказа да обясни защо е нарушил споразумението.
In most cities, crime is low.	В повечето градове престъпността е ниска.
It was only a matter of time before people did.	Беше само въпрос на време хората да го направят.
They accused the government of not doing enough.	Те обвиниха правителството, че не прави достатъчно.
Chronic lack of water is a serious problem.	Хроничната липса на вода е сериозен проблем.
She closed her eyes, rubbing her temples.	Тя затвори очи, разтривайки слепоочията си.
He rarely likes what they eat.	Рядко харесва това, което ядат.
Some kind of microorganism lives in this wall.	Някакъв вид микроорганизъм живее в тази стена.
The policeman helps them find their way home.	Полицаят им помага да намерят пътя към дома.
If the spell check is wrong, correct it yourself.	Ако проверката на правописа е грешна, коригирайте го сами.
The study shows that on average children are unchanged.	Проучването показва, че средно децата са непроменени.
There is a bottle of water next to the seat.	До седалката има бутилка вода.
Aiming for the moon is too ambitious.	Да се ​​стремиш към луната е твърде амбициозно.
Wash the fruit well.	Измийте добре плодовете.
Many years have passed since its last renovation.	Изминаха много години от последния му ремонт.
I do not understand the question.	Не разбирам въпроса.
There are milk bottle collection stations throughout the city.	Из целия град има станции за събиране на бутилки за мляко.
This is a classic dish.	Това е класическо ястие.
Each glass had about an inch of liquid.	Всяка чаша имаше около сантитър течност.
The legislator quickly came to power.	Законодателят бързо дойде на власт.
The zookeeper waved at the tiger.	Пазачът на зоопарка махна на тигъра.
To want wealth or power.	Да искаш богатство или власт.
He says it's because of the lack of water.	Казва, че е заради недостига на вода.
I win all the time.	Печеля през цялото време.
Air has become a vital commodity.	Въздухът се превърна в жизненоважна стока.
The village was cut off from the outside world.	Селото беше откъснато от външния свят.
We watched fascinated.	Гледахме очаровани.
She paused, her gaze averted.	Тя замълча, погледът й се извърна.
Although rare, venomous snakes are sometimes found here.	Макар и рядко, понякога тук се срещат отровни змии.
There are deep dimples on both sides of his jaw.	Има дълбоки трапчинки от двете страни на челюстта си.
The evil king had to be executed.	Злият крал трябваше да бъде екзекутиран.
The manager, feeling beyond his depth, did his best.	Мениджърът, чувствайки се извън своята дълбочина, направи всичко възможно.
His work is of the utmost importance.	Неговата работа е от най-голямо значение.
The emperor's daughter wished to marry a prince.	Дъщерята на императора пожелала да се омъжи за принц.
He agreed to lead the expedition.	Той се съгласи да ръководи експедицията.
A whistling kettle shows a clear liquid inside	Свиркащ чайник показва прозрачна течност вътре
Some people consider the dolphin to be a good companion.	Някои хора смятат делфина за добър спътник.
You're coming tomorrow night.	Утре вечер идваш.
Cooking requires skill and care.	Готвенето изисква умения и грижи.
The roads in this area are extremely bad.	Пътищата в този район са изключително лоши.
Once again in a breakthrough, dear friends!	Още веднъж в пробив, скъпи приятели!
The kitten has fluffy fur.	Котето е с пухкава козина.
We need to end this violence.	Трябва да сложим край на това насилие.
The news was received with horror by the city's residents.	Новината беше приета с ужас от жителите на града.
At dawn the men left.	На разсъмване мъжете си тръгваха.
The prime minister has not yet commented.	Премиерът все още не е коментирал.
He needed more time to prepare.	Имаше нужда от повече време, за да се подготви.
I am afraid he will resort to drastic measures.	Страхувам се, че ще прибегне до драстични мерки.
An undercover photographer has been appointed.	Назначен е фотограф под прикритие.
You were more than patient.	Бяхте повече от търпеливи.
This can be a dangerous trick.	Това може да бъде опасна уловка.
The books look interesting.	Книгите изглеждат интересни.
The key to happiness is good health.	Ключът към щастието е доброто здраве.
Check out this great model airplane!	Вижте този страхотен модел самолет!
They rely on the road for their livelihood.	Те разчитат на пътя за препитанието си.
One day a visitor asked to borrow an egg.	Веднъж един посетител поиска да вземе назаем яйце.
The legislature meets twice a year.	Законодателният орган заседава два пъти годишно.
He raised his head and smiled.	Той вдигна глава и се усмихна.
The cathedral has tall towers.	Катедралата има високи кули.
She sits, in her own world.	Тя седи, в свой собствен свят.
The panda's nose is flat.	Носът на пандата е плосък.
The pollen is dried to become fodder for livestock.	Прашецът се изсушава, за да стане фураж за добитъка.
This is the second time the train has been late.	Това е вторият път, когато влакът е закъснял.
Shining dunes of green and gold shone in the distance.	Блестящи дюни от зелено и злато блестяха в далечината.
Mash the hot peppers, please.	Пасирайте лютите чушки, моля.
The zookeeper hopes to adopt this animal.	Пазачът на зоопарка се надява да осинови това животно.
TV news casts a shadow over the game.	Телевизионна новина хвърля сянка върху играта.
The language is easy to learn.	Езикът е лесен за научаване.
Oregon is home to all kinds of wildlife.	Орегон е дом на всички видове диви животни.
A dispute broke out between the mayor and the governor.	Избухна спор между кмета на града и губернатора.
He put the money in the armored truck.	Той вложил парите в бронирания камион.
Boys and girls suffer the most in war.	Момчетата и момичетата страдат най-много във войната.
The room was shrouded in darkness.	Стаята беше забулена в мрак.
They live in misery.	Те живеят в мизерия.
She wished she had some butter.	Искаше й се да има малко масло.
We decided to go to the department store.	Решихме да отидем до универсалния магазин.
They were always trying to correct her.	Те винаги се опитваха да я коригират.
They are known for their poetry.	Те са известни със своята поезия.
The two fishermen pulled out the dead bird.	Двамата рибари извадиха мъртвата птица.
Donkeys are cheap, hardy animals.	Магарета са евтини, издръжливи животни.
Weleavers usually attend a large school.	Weleavers обикновено посещават голямо училище.
The environment is degrading.	Околната среда е деградираща.
He looked around the evidence room.	Той огледа стаята за улики.
The city maintains a database of the hypocenter.	Градът поддържа база данни за хипоцентъра.
They applied for a building permit.	Те кандидатстваха за разрешение за строеж.
The producers desperately tried to get their money back.	Продуцентите отчаяно се опитаха да си върнат парите.
This region enjoys a mild climate.	Този регион се радва на мек климат.
I put on my dressing gown and slippers.	Облякох пеньоара и чехлите.
A flock of crows flying overhead.	Ято гарвани, летящи над главите.
He will stop this in seconds.	Той ще спре това за секунди.
Many wealthy families live in this area.	В този район живеят много заможни семейства.
Do your homework now!	Направете домашното си сега!
Harsh words cut deep.	Жестоките думи прорязват дълбоко.
An entire village was shelled without warning.	Цяло село беше обстреляно без предупреждение.
We need to make alternative plans.	Трябва да правим алтернативни планове.
The dog is an animal.	Кучето е животно.
I want wine and fish for dinner.	Искам вино и риба за вечеря.
The role focuses on getting others to follow him.	Ролята се фокусира върху това да накара другите да го последват.
Water provides the essential nutrients for life.	Водата осигурява основните хранителни вещества за живота.
The library has many computer games.	Библиотеката разполага с множество компютърни игри.
The soldier was shot and fell into the stream.	Войникът бил прострелян и паднал в потока.
A car passing by the farm caused significant damage.	Автомобил, преминаващ покрай фермата, нанесе значителни щети.
I felt very sad after that.	Почувствах се много тъжен след това.
Tear the pieces of paper into quarters.	Разкъсайте парчетата хартия на четвъртинки.
He is known for frequently visiting dirty bars.	Той е известен с това, че често посещава мръсни барове.
Pain relief is a top priority for the doctor.	Облекчаването на болката е основен приоритет за лекаря.
She clearly remembered his face.	Помнеше ясно лицето му.
She was last seen when she was four.	Видяха я за последно, когато беше на четири.
I have to find the ladder.	Трябва да намеря стълба.
After midnight, everything was quiet.	След полунощ всичко беше тишина.
The other workers went on strike.	Останалите работници обявиха стачка.
Traveling to the far north is a problem.	Пътуването до далечния север е проблем.
He was selling ice cream from an ice cream cone.	Той продаваше сладолед от „колело за сладолед”.
Put the dirty clothes in the trash.	Поставете мръсните дрехи в кошчето.
He handed her a coin.	Той й подаде монета.
If cows produce more milk, farmers will have money.	Ако кравите произвеждат повече мляко, фермерите ще имат пари.
She was standing next to me.	Тя стоеше до мен.
The rivers flow with muddy water.	Реките текат с кална вода.
He gave a long whistle.	Той даде дълга свирка.
An origami boat lay in the corner.	В ъгъла лежеше оригами лодка.
The building was in perfect condition.	Сградата беше в перфектно състояние.
Your new phone includes three months of free internet access.	Вашият нов телефон включва три месеца безплатен достъп до интернет.
Be careful not to get burned!	Внимавайте да не се изгорите!
Buy flowers for the table.	Купете си цветя за масата.
Use tweezers to remove the wart from my nose.	Използвайте пинсетата, за да премахнете брадавицата от носа ми.
Parliament votes to investigate corruption.	Парламентът гласува за разследване на корупцията.
The frieze depicts the coronation of the first.	Фризът изобразява коронацията на първия.
Reading is a pleasure and in many ways enriches the intellect.	Четенето доставя удоволствие и в много отношения обогатява интелекта.
Exercise with your camcorder before going on vacation.	Упражнявайте се с видеокамерата преди да отидете на почивка.
The man has always defended the girl.	Мъжът винаги е защитавал момичето.
They must have had a terrible battle.	Сигурно са имали ужасна битка.
Didn't you have to shop?	Не трябваше ли да пазаруваш?
The cook mixed the cocoa powder and vanilla.	Готвачът смеси какаото на прах и ванилията.
Oil and natural gas insulate homes from the winter cold.	Нефтът и природният газ изолират домовете от зимния студ.
The parking lot was crowded with cars.	Паркингът гъмжеше от коли.
About this time he sent out the invitations.	Приблизително по това време той изпрати поканите.
However, other scholars have criticized his methods.	Други учени обаче критикуват методите му.
Add the oats and sugar.	Добавете овесените ядки и захарта.
Let us pray that they will be tireless in their efforts.	Нека се молим те да бъдат неуморни в усилията си.
The queen lived alone.	Кралицата живееше сама.
Here are some rules.	Ето няколко правила.
It is extremely dangerous.	Изключително опасно е.
Both are yellow and orange.	И двете са жълти и оранжеви.
We washed the fruit in the stream.	Измихме плодовете в потока.
The government needs major repairs.	Правителството се нуждае от основен ремонт.
But it was minus seven degrees here this morning.	Но тази сутрин тук беше минус седем градуса.
He lived by the river.	Той живееше край река.
The leader decided not to attend the meeting.	Лидерът реши да не присъства на срещата.
You must be careful not to damage the plants.	Трябва да внимавате да не повредите растенията.
Please make sure my food is clean.	Моля, уверете се, че храната ми е чиста.
Keep your windows closed at night.	Дръжте прозорците си затворени през нощта.
The bus was late.	Автобусът закъсняваше.
To get out of a bad situation, they sold everything.	За да се измъкнат от лоша ситуация, те продадоха всичко.
The heated debate has sparked several battles.	Бурният дебат предизвика няколко битки.
Couples are increasingly asking their rabbis to make symbolic alliances.	Двойките все по-често молят своите равини да извършват символични съюзи.
The path of the eclipse was very long.	Пътят на затъмнението беше много дълъг.
Time does not exist, my friend.	Времето не съществува, приятелю.
The first tram in the city was put into operation.	Първият трамвай в града е пуснат в експлоатация.
One can never know for sure.	Никога не може да се знае със сигурност.
The government intervened.	Правителството се намеси.
The terrorists planted a bomb on a truck.	Терористите поставиха бомба върху камион.
Their population is growing rapidly.	Популацията им нараства бързо.
It was a beautiful night.	Беше красива нощ.
Much of our happiness comes from the people we meet.	Голяма част от нашето щастие идва от хората, които срещаме.
She swallowed her food.	Тя погълна храната си.
After the hurricane, much of his family's wealth was lost.	След урагана голяма част от богатството на семейството му е загубено.
The elephant is at home in the savannah.	Слонът е у дома си в саваната.
In some countries, the penalty for garbage disposal is a fine.	В някои страни наказанието за изхвърляне на боклук е глоба.
Many birds, including parrots, look like large macaws.	Много птици, включително папагалите, изглеждат като големи ара.
The farmers wanted to grow a profitable crop.	Фермерите искаха да отглеждат печеливша реколта.
They serve customers around the clock.	Обслужват клиенти денонощно.
I am curious how this research will continue.	Любопитен съм как ще продължи това изследване.
The warm glow of a cigarette.	Топлият блясък на цигара.
The affluent way of life was hard to give up.	От заможния начин на живот беше трудно да се откаже.
He hoped to find a job as a carpenter.	Надяваше се да си намери работа като дърводелец.
Haste makes waste.	Прибързаността прави отпадъци.
The woman angrily put the letter in the box.	Жената ядосано пъхна писмото в кутията.
The storm struck with deadly ferocity.	Бурята удари със смъртоносна свирепост.
She tried to escape.	Тя се опита да избяга.
Steve shoved the cake with a fork.	Стив мушна кекса с вилица.
The duty due on import varies depending on the product.	Митото, дължимо при внос, варира в зависимост от продукта.
This region boasts some of the most interesting museums.	Този регион може да се похвали с някои от най-интересните музеи.
No matter how hard he tried, he couldn't drink everything.	Колкото и да се опитваше, не успя да изпие всичко.
The woman bows her head in gratitude.	Жената навежда глава в знак на благодарност.
The interview went well.	Интервюто мина добре.
These figures confirm what most suspected.	Тези цифри потвърждават това, което повечето подозираха.
Politicians are believed to be untrustworthy.	Смята се, че политиците не заслужават доверие.
I write with love.	Пиша с любов.
Not everyone agrees that slavery is wrong.	Не всички са съгласни, че робството е погрешно.
Inula helenium is a herbaceous perennial, growing only a	Inula helenium е тревисто многогодишно, растящо само a
The riders were dressed in colorful costumes.	Ездачите бяха облечени в цветни костюми.
He studied law at university.	Учеше право в университет.
Although she is over seventy, she is in good health.	Въпреки че е над седемдесет, тя е в добро здраве.
The spacecraft slowed to a halt.	Космически кораб се забави до спиране.
When the water gets hot, it boils.	Когато водата стане гореща, кипи.
Some areas in the province have given up farming.	Някои райони в провинцията са се отказали от земеделие.
This book will help you improve your skills.	Тази книга ще ви помогне да подобрите уменията си.
Most animals live in groups known as herds.	Повечето животни живеят в групи, известни като стада.
Very little is known about the animals that live there.	Много малко се знае за животните, живеещи там.
The product is now used worldwide.	Сега продуктът се използва по целия свят.
The children were playing in the nearby yard.	Децата играеха в близкия двор.
Call an ambulance!	Извикай линейка!
Large amounts of methane are released into the atmosphere.	В атмосферата се отделят големи количества метан.
The road is full of shops.	Пътят е изпълнен с магазини.
One door was left open inviting us to enter.	Една врата беше оставена отворена и ни канеше да влезем.
He crept up to me.	Той се промъкна до мен.
The church bell rings while the priest rings it.	Църковната камбана бие, докато свещеникът бие на нея.
The hunted animals provided food for the hunters.	Отсечените животни на ловците осигуряваха храна.
The chair began to sway.	Столът започна да се люлее.
His business failed.	Бизнесът му се провали.
The noise slowly subsided to silence.	Шумът бавно заглъхна до тишината.
If for some reason you are not completely satisfied,	Ако по някаква причина не сте напълно доволни,
They stared at the sea.	Те се загледаха в морето.
Security cameras are everywhere.	Охранителни камери са навсякъде.
This cake is absolutely delicious.	Тази торта е абсолютно вкусна.
The sewer was dug deep into the ground.	Канализацията беше вкопана дълбоко в земята.
The statue was on display throughout the city.	Статуята беше изложена в целия град.
Thus, locomotives can travel relatively fast for a relatively long time	Така локомотивите могат да пътуват сравнително бързо за сравнително дълго време
The passenger was upset, but not angry.	Пътникът беше разстроен, но не и ядосан.
Alcohol consumption is prohibited here.	Тук е забранена консумацията на алкохол.
The food in this dish is delicious.	Храната в това ястие е вкусна.
A radiance lit up her face.	Сияние озари лицето й.
He is the new president.	Той е новият президент.
The global economy may shrink.	Глобалната икономика може да се свие.
My mother taught me how to make this soup.	Майка ме научи как да правя тази супа.
The wounded were taken out of the grave.	Ранените са извадени от гроба.
Do you understand why she did this?	Разбираш ли защо е направила това?
The landing strip is too short.	Ивицата за кацане е твърде къса.
The bell rang six times.	Камбаната биеше шест пъти.
Second, cut the apples into small pieces.	Второ, нарязвате ябълките на малки парченца.
The cook fell ill.	Готвачът се разболя.
Most white wines are acceptable.	Повечето бели вина са приемливи.
His voice was hoarse.	Гласът му беше дрезгав.
Urban dwellers are more than rural dwellers.	Градските жители са повече от селските жители.
He visited several cities again.	Той посети отново няколко града.
She was sobbing softly and with her body bowed.	Тя ридаеше тихо и с наведено тяло.
The girl takes a doll and swings it with love.	Момиче взима кукла и я люлее с любов.
High atmospheric pressure can cause coughing.	Високото атмосферно налягане може да причини кашлица.
A career diplomat, she has served in many countries.	Дипломат от кариерата, тя служи в много страни.
He ate too many chips.	Той изяде твърде много чипс.
The sculpture was originally located in the temple.	Първоначално скулптурата е била разположена в храма.
Please wipe the table?	Моля, избършете ли масата?
Students will have to pay for college.	Студентите ще трябва да плащат за колеж.
Consumers prefer products with attractive labels.	Потребителите предпочитат продукти с атрактивни етикети.
Healthcare in this country is inadequate.	Здравеопазването в тази държава е неадекватно.
The infantryman looked at the helicopter suspiciously.	Пехотинецът изгледа хеликоптера с подозрение.
The king guarantees that justice is done.	Кралят гарантира, че справедливостта бъде въздадена.
Wipe the oil.	Избършете маслото.
I don't see what this is about!	Не виждам за какво става въпрос!
These vessels were carried away by the wind.	Тези плавателни съдове бяха пренесени от вятъра.
The drought has led to rising food prices.	Сушата доведе до покачване на цените на храните.
The army took control of the situation.	Армията овладя ситуацията.
Concrete, brick or stone are excellent building materials.	Бетон, тухла или камък са отличен строителен материал.
The wolves ate in silence for a few minutes.	Вълците ядоха мълчаливо няколко минути.
The decision was clear.	Решението беше ясно изразено.
The court often issues strict orders.	Съдът често издава строги заповеди.
In order to achieve more balanced growth,	За да се постигне по-балансиран растеж,
The soldiers learned basic combat strategies.	Войниците научиха основни бойни стратегии.
The operation began by noon.	Операцията е започнала до обяд.
Fortunately, the tall ship was in good condition.	За щастие високият кораб беше в добро състояние.
These two opposing ideas have been debated for centuries.	Тези две противоположни идеи се обсъждат от векове.
Have employees been interviewed?	Интервюирани ли са служителите?
They have become thicker in recent years.	Те стават все по-дебели през последните години.
She makes her own clothes.	Тя сама си прави дрехи.
He confirmed his identity with a second document.	Той потвърди самоличността си с втори документ.
The country is divided into many feudal principalities.	Страната е разделена на множество феодални княжества.
The flight was seriously amusing.	Полетът беше сериозно забавен.
The oceans are rapidly becoming polluted.	Океаните бързо се замърсяват.
Television programs are watched almost entirely by women.	Телевизионните програми се гледат почти изцяло от жени.
The instructor gently poked her with a pencil.	Инструкторът нежно я боцна с молива.
He often helps his mother to cook.	Често помага на майка си да готви.
Some of the fruits are unripe.	Някои от плодовете са неузрели.
I am very proud of this song.	Много се гордея с тази песен.
Cities have specialized environmental agencies.	Градовете имат специализирани агенции за опазване на околната среда.
New roads are being completed at a rapid pace.	Новите пътища се завършват с бързи темпове.
The festive occasion will overshadow the one from the night before.	Празничният повод ще засенчи този от предната вечер.
Stroudburn requires extinguishing.	Stroudburn изисква гасене.
Pots are an integral part of most kitchens.	Тенджерите са неизменна част от повечето кухни.
Many tigers have been hunted.	Много тигри са били ловувани.
The court also changed the decision on taxation.	Съдът промени и решението за данъчно облагане.
They teach strictly demanding classes.	Те преподават строго взискателни класове.
This river was much wider.	Тази река е била много по-широка.
He had no friends to play with.	Нямаше приятели, с които да играе.
Piles of ashes loomed along the path.	Купчини пепел се очертаваха по пътеката.
The shortage of wood forced us to look for firewood elsewhere.	Недостигът на дърва ни принуди да търсим дърва за огрев другаде.
Please show me a new shirt.	Моля, покажете ми нова риза.
Magnificent yellow flowers bloom in the meadows.	По ливадите цъфтят великолепни жълти цветя.
My car has a broken muffler.	Колата ми е със счупен ауспух.
Turn around.	Обърни се.
Deep in the jungle were large exotic fruits.	Дълбоко в джунглата имаше големи екзотични плодове.
He ignored her pleas.	Той не обърна внимание на молбите й.
They waived their copyright for an appropriate fee.	Те се отказаха от авторските си права срещу подходяща такса.
This city is polluted beyond all faith.	Този град е замърсен отвъд всяка вяра.
The accused was found guilty.	Обвиняемият е признат за виновен.
The sound of a shot echoed in the distance.	Звукът от изстрел отекна в далечината.
The sand did not blow on the deserted beach.	Пясъкът не духаше по пустия плаж.
These royal suites offer city views.	Тези кралски апартаменти предлагат гледка към града.
The problem for them is pollution.	Проблемът пред тях е замърсяването.
I don't think they will build the road.	Не мисля, че ще строят пътя.
Wheat and barley were the main cereals grown.	Пшеницата и ечемика бяха основните отглеждани зърнени култури.
The birds migrate every year.	Птиците мигрират всяка година.
He couldn't hold back his tears.	Не успя да сдържи сълзите.
Your care is highly appreciated.	Вашите грижи са високо оценени.
The killer laughed as he did his awful job.	Убиецът се засмя, докато се занимаваше с ужасната си работа.
what was he saying	какво казваше той?
Eva's parents love her when she works hard.	Родителите на Ева я обичат, когато работи усилено.
The next bus will be in five minutes.	Следващият автобус ще бъде след пет минути.
Earlier in the day, a storm damaged the transmitter.	По-рано през деня буря повреди предавателя.
The water lilies were in full bloom.	Водните лилии бяха в пълен разцвет.
More tea is needed.	Необходими са повече чай.
The joys of spring floated in the air.	Пролетните радости се носеха във въздуха.
Sponge cakes contain more oil.	Пандишпанови блатове съдържат повече масло.
We need to save energy.	Трябва да пестим енергия.
He stroked the cat with love.	Той погали котката с любов.
Is your cat overweight?	Вашата котка е с наднормено тегло?
A writer with some talent.	Писател с известен талант.
The retailer apologized for the mistake.	Служителят по продажбите на дребно се извини за грешката.
Ministers often travel to the provinces before elections.	Министрите често обикалят провинциите преди избори.
The logs look wrinkled and worn.	Дървените трупи изглеждат набръчкани и износени.
This year, many children were malnourished.	Тази година много деца бяха недохранени.
The roads remained empty.	Пътищата останаха празни.
His hair doesn't look very good that way.	Косата му не изглежда много хубаво така.
Please give the dog a bone.	Моля, дайте на кучето кост.
The air was cool.	Въздухът беше хладен.
You accepted my invitation, didn't you?	Приехте поканата ми, нали?
The coffin was wrapped in rich canvas.	Ковчегът беше обвит с богато платно.
Please keep the door locked.	Моля, дръжте вратата заключена.
A fat cat was walking in front of me.	Дебела котка се разхождаше пред мен.
Visitors had to wear these earmuffs.	Посетителите трябваше да носят тези предпазители за уши.
Now hunger is caused by malnutrition.	Сега гладът е причинен от недохранване.
He tried to press her to "make noise."	Той се опита да я притисне да „вдигне шум“.
Everyone loves a delicious cake.	Всички обичат вкусна торта.
He accused me of injustice.	Той ме обвини в несправедливост.
The supermarket still lets the cat go.	Супермаркетът все още пуска котката.
He is a national hero.	Той е национален герой.
The guests set off again.	Гостите отново потеглиха.
Bill and his family have extensive experience.	Бил и семейството му имат богат опит.
He fled into the woods.	Той избяга в гората.
They started shouting insults at each other.	Те започнаха да крещят обиди един на друг.
Beware, this bird is poisonous.	Внимавайте, тази птица е отровна.
Appropriate solutions have been found.	Намерени са подходящи решения.
They continued in silence.	Двамата продължиха мълчаливо.
How much do you pay for a translation?	Колко плащате за превод?
Most people think that this type of machine is dangerous.	Повечето хора смятат, че този тип машини са опасни.
The property is fenced.	Имота е ограден с ограда.
The prince's mother had recently died.	Майката на принца беше починала наскоро.
No one lives forever.	Никой не живее вечно.
The rich flour is sifted smoothly into the bowl.	Богатото брашно се пресява гладко в купата.
But you love your brother!	Но ти обичаш брат си!
Farmers planted crops in different places.	Земеделските производители засадиха култури на различни места.
He was completely focused on the books.	Беше изцяло съсредоточен върху книгите.
The leading jets cut their way through the clouds.	Водещите джетове прорязват път през облаците.
The hunger there continued unabated.	Гладът там продължаваше неотслабващо.
Frank lost his temper.	Франк загуби хладнокръвие.
The soldiers were advancing towards the palace.	Войниците напредваха към двореца.
We are exhausted from walking.	Изтощени сме от ходене.
Violence erupted in the country.	В страната избухна насилие.
Please help me with this problem.	Моля, помогнете ми с този проблем.
He stared into space, deep in thought.	Той се взираше в пространството, дълбоко замислен.
The crowd of hungry onlookers murmured in anticipation.	Тълпата от гладни зяпачи мърмореше в очакване.
There are no easy answers here.	Тук няма лесни отговори.
This is a charming little card.	Това е очарователна малка картичка.
The pistol is rarely used.	Пистолетът се използва рядко.
Pour the dough into the pan.	Изсипете тестото в тавата.
We are dedicated to solving the problems of this region.	Ние сме посветени на решаването на проблемите на този регион.
The global airline is highly competitive.	Световната авиокомпания е силно конкурентна.
A small town is a few miles from here.	Малък град е на няколко мили от тук.
Strict regulation of air temperature increases comfort.	Строгото регулиране на температурата на въздуха повишава комфорта.
The food is soft.	Храната е мека.
Protest leaders called for a boycott.	Лидерите на протеста призоваха за бойкот.
They slaughtered innocent villagers.	Те изклаха невинните селяни.
She endured her suffering with dignity.	Тя понесе страданието си с достойнство.
These cities contain many monuments of architectural beauty.	Тези градове съдържат много паметници на архитектурна красота.
Once the paper is dry, you can tear it.	След като хартията изсъхне, можете да я разкъсате.
There was less rain this year than the previous one.	Тази година падна по-малко дъжд в сравнение с предходната.
The airbag popped out of his watch.	Въздушната възглавница изскочи от часовника му.
The opportunities for corruption are significant.	Възможностите за корупция са значителни.
Not to worry.	Да не се притеснявам.
Invisible cloaks are a fabrication.	Наметала-невидимка са измислица.
The crime was widely covered in the media.	Престъплението беше широко отразено в медиите.
Economic recovery is under way.	Икономическото възстановяване е в ход.
This is stupid.	Това е глупаво.
The waste would go to landfill.	Отпадъците щяха да отидат на сметището.
Some species of whales are completely extinct.	Някои видове китове изчезват напълно.
The winds were light.	Ветровете бяха леки.
Another factor in the decline is the economy.	Друг фактор за спада е икономиката.
He denied the honor, saying he was not a politician.	Той отказа честта, като каза, че не е политик.
Your kindness was highly appreciated.	Вашата доброта беше високо оценена.
Evidence shows that many young people are unhappy.	Доказателствата сочат, че много млади хора са нещастни.
Here the maps show clearly.	Тук картите показват ясно.
Lead poisoning can be fatal.	Отравянето с олово може да бъде фатално.
The most basic spice, salt, has many different applications.	Най-основната подправка, солта, има много различни приложения.
The rover's wheels made creaking noises as he moved.	Колелата на роувъра издаваха скърцащи звуци, докато се движеше.
The phone rings constantly.	Телефонът звъни постоянно.
She is looking forward to summer vacation.	Тя с нетърпение очаква лятната ваканция.
I'm sure he'll be back.	Сигурен съм, че ще се върне.
The curtains came down, revealing the view.	Завесите се спуснаха, разкривайки панорамата.
People have been practicing this ritual for thousands of years.	Хората са се занимавали с този ритуал от хиляди години.
In this study, he administered the drug to rats.	В това проучване той прилага лекарство на плъхове.
The national flag is already internationally known.	Националното знаме вече е международно известно.
These organizations have a history of mismanagement.	Тези организации имат история на лошо управление.
The forest looked like a medieval fortress.	Гората изглеждаше като средновековна крепост.
Undoubtedly, the presence of water is the main factor.	Безспорно наличието на вода е основният фактор.
The award ceremony was marred by bad behavior.	Церемонията по награждаването беше помрачена от лошо поведение.
Every child hates to clean their room.	Всяко дете мрази да почиства стаята си.
They put the boy on the track.	Качиха момчето на пистата.
Local citizens will have to pay higher taxes.	Местните граждани ще трябва да плащат по-високи данъци.
She bit her lip.	Тя прехапа устна.
This is a bad explanation for variations in behavior.	Това е лошо обяснение за вариациите в поведението.
They were visiting their old friend.	Бяха на гости на стария си приятел.
Her hair was dyed an unnatural shade of red.	Косата й беше боядисана в неестествен нюанс на червено.
The effect of jet lag varies from person to person.	Ефектът от джет лаг варира от човек на човек.
The noise of dinner was unbearable.	Шумът на вечерята беше непоносим.
A blond woman entered the living room.	В хола влезе руса жена.
A politician should not just sign an agreement.	Един политик не трябва просто да подписва споразумение.
This man's face flushed.	Лицето на този човек почервеня.
When he heard the news, he jumped to his feet.	Когато чу новината, той скочи на крака.
Does anyone know how to play? 	Някой знае ли как се играе?
he asked.	попита той.
Pour the whipping cream into a bowl.	Изсипете сметаната за разбиване в купа.
The ratio of candy to chocolate was uneven.	Съотношението на бонбони към шоколад беше неравномерно.
So he went out the window.	Така той се качи през прозореца.
The flowers bloom in spring.	Цветята цъфтят през пролетта.
Only the government can declare war.	Само правителството може да обяви война.
He is said to be practicing sorcery.	Твърди се, че практикува магьосничество.
The priest bent down to read the ant's thoughts.	Свещеникът се наведе да прочете мислите на мравката.
Locals say the money doesn't grow on trees.	Местните казват, че парите не растат по дърветата.
The crash killed seven people.	При катастрофата загинаха седем души.
The neighborhood has definitely sophisticated air.	Кварталът има определено изискан въздух.
These plants bloom.	Тези растения цъфтят.
He was never afraid to express his opinion.	Никога не се страхуваше да изкаже мнението си.
However, numerous studies have shown that this diet is harmful.	Многобройни проучвания обаче показват, че тази диета е вредна.
The pig snorted mockingly.	Свинята изсумтя насмешливо.
Wrinkled vegetables sit in the corner of the garden.	Сбръчкани зеленчуци седят в ъгъла на градината.
The hominid species is advancing rapidly.	Видът хоминиди напредва бързо.
The campsite is located at the base of a hill.	Къмпингът е разположен в основата на хълм.
The kitten kneaded his hand with delight.	Котето омеси ръката с наслада.
He prefers paper books.	Предпочита хартиените книги.
They are looking forward to their summer vacation.	Очакват с нетърпение лятната си ваканция.
I'll call you later.	Ще ти се обадя по-късно.
When night came, the group continued to dance.	Когато настъпи нощта, групата продължи да танцува.
Two of the children were waiting at the bus stop.	Две от децата чакаха на спирката.
I preferred his film to this one.	Предпочитах неговия филм пред този.
You lost your temper again, didn't you? 	Пак си изпусна нервите, нали?
His mother asked.	— попита майка му.
The conflict lasted more than twenty years.	Конфликтът продължи повече от двадесет години.
The handle of this hammer is loose.	Дръжката на този чук е разхлабена.
Susan sank into her pillows and sighed.	Сюзън потъна в възглавниците и въздъхна.
Give me the phone.	Дай ми телефона.
When the raw material is combined, a bond is formed.	Когато суровината се комбинира, се образува връзка.
Some writers believe that the modern world is a moral decline.	Някои писатели смятат, че съвременният свят е морално упадък.
She dropped the briefcase and opened it.	Тя пусна куфарчето и го отвори.
She was moving through the fog in a trance.	Тя се движеше през мъглата в транс.
An outsider cannot understand the feelings of the community.	Аутсайдер не може да разбере чувствата на общността.
The ship sank in stormy seas.	Корабът потъна в бурните морета.
They worked together on the grass.	Работеха заедно на тревата.
Call your mother.	Обади се на майка си.
The princess carefully waved to her fans.	Принцесата внимателно махна на феновете си.
Some of them arrived late.	Някои от тях пристигнаха със закъснение.
He was a famous man who was difficult to satisfy.	Той беше известен човек, който е труден за удовлетворяване.
Research in this area continues.	Изследванията в тази област продължават.
She unlocked the car door.	Тя отключи вратата на колата.
The soldiers were very scared.	Войниците много се страхуваха.
The man was deliberately writing with a child's hand.	Мъжът нарочно пишеше с детска ръка.
This experiment was unconvincing.	Този експеримент беше неубедителен.
Take time to exercise every day.	Отделете време за упражнения всеки ден.
She had gone to look for her missing keys.	Тя беше тръгнала да търси изчезналите си ключове.
They were asked to provide cards and other cards.	Те бяха помолени да предоставят карти и други карти.
Try not to upset your sister.	Опитайте се да не ядосвате сестра си.
This business has been seized by the mafia.	Този бизнес е заловен от мафията.
A huge rainbow appeared over the valley.	Над долината се появи огромна дъга.
His smile slowly spread across his face.	Усмивката му бавно се разля по лицето му.
The man's lips were blue.	Устните на мъжа бяха сини.
There was a light rain this morning.	Тази сутрин имаше слаб дъждец.
Pay attention to the issue immediately.	Обърнете незабавно внимание на въпроса.
What an exciting discovery!	Какво вълнуващо откритие!
The building was struck by lightning.	Сградата е ударена от мълния.
The snow cracked as we walked through the woods.	Снегът се напука, докато вървяхме през гората.
Who do you think won the match?	Кой мислиш, че спечели мача?
Things got worse as the war continued.	Нещата се влошиха с продължаването на войната.
She looked very depressed.	Изглеждаше много депресирана.
Jogging is good for the cardiovascular system.	Джогингът е полезен за сърдечно-съдовата система.
We leave at six in the morning.	Тръгваме в шест сутринта.
She crossed her legs.	Тя кръстоса крака.
Soon all traces of the river disappeared.	Скоро всички следи от реката изчезнаха.
My cooking skills are very average.	Готварските ми умения са много средни.
He bowed his head in awe.	Той наведе глава в знак на благоговение.
He had to be at the meeting.	Трябваше да е на срещата.
The news is inaccurate.	Новините са неточни.
The bird's feathers turned red.	Перата на птицата бяха преливащи се в червено.
The cruise ship was crowded.	Круизният кораб беше препълнен.
Do you know the way to the hotel?	Знаете ли пътя до хотела?
Use less salt when cooking.	Използвайте по-малко сол при готвене.
Rising waves crashed against the shore.	Извисяващите се вълни се разбиваха в брега.
He was tormented by his guilt.	Измъчваше го вината си.
The high oil stands are running out.	Високите щандове с масло са на изчерпване.
The rains resumed after three years of drought.	Дъждовете се възобновиха след три години суша.
Unfortunately, this forest is already endangered.	За съжаление тази гора вече е застрашена.
This city is full of history.	Този град е наситен с история.
With these exceptions, the diet is easy to follow.	С тези изключения диетата е лесна за придържане.
A steel spike is passed through the stopper.	През тапата се прокарва стоманен шип.
This small country thrives on tourism.	Тази малка страна процъфтява от туризма.
The problem will be between supply and demand.	Проблемът ще бъде между търсенето и предлагането.
The lake is empty.	Езерото е празно.
Several old bells were installed in the tower.	В кулата бяха монтирани няколко стари камбани.
Mosquitoes build a maze of tunnels.	Комарите изграждат лабиринт от тунели.
The grape juice has reached boiling point.	Гроздовият сок достигна точка на кипене.
Many birds migrate thousands of miles each year.	Всяка година много птици мигрират на хиляди мили.
At this time of year the forests are beautiful.	По това време на годината горите са прекрасни.
The broken leg is in plaster.	Счупеният крак е в гипс.
The site includes all the best movies ever made.	Сайтът включва всички най-добри филми, правени някога.
Do not use detergents for this.	Не използвайте почистващи препарати за това.
Good luck, he muttered.	Успех, промърмори той.
There was a small knife under each one.	Под всеки имаше малък нож.
The earthquake completely disrupted traffic.	Земетресението напълно наруши движението.
Some birds are endangered.	Някои птици са застрашени.
The house affected by mold was uninhabitable.	Къщата, поразена от мухъл, беше необитаема.
A group of wandering bandits broke into his house.	Група скитащи бандити нахлули в къщата му.
A land of devastating natural beauty.	Земя с опустошителна природна красота.
The natural beauty attracts tourists as well as locals.	Природната красота привлича туристи, както и местни жители.
Sleep is essential for good health.	Сънят е от съществено значение за доброто здраве.
Some people prefer to be alone.	Някои хора предпочитат да са сами.
The streets are empty.	Улиците са празни.
The children are outside the classroom, playing.	Децата са извън класната стая, играят.
This new version is in limited quantities.	Тази нова версия е в ограничено количество.
After looking at his watch, he left.	След като си погледна часовника, той тръгна.
The sand almost buried him.	Пясъкът почти го погреба.
He had never seen the tree before.	Никога преди не беше виждал дървото.
They measured the temperature at regular intervals.	Те измерваха температурата на редовни интервали.
She attends many parties.	Тя присъства на много партита.
Today is the day we can win.	Днес е денят, в който можем да постигнем победа.
There were fewer birds in the trees.	По дърветата имаше по-малко птици.
In ancient times, most cities had walls.	В древни времена повечето градове са имали стени.
The holy book says it is wrong to kill.	Свещената книга казва, че е погрешно да се убива.
If you try it, you will be sorry.	Ако го пробваш, ще съжаляваш.
The needle stuck steadily into the plate.	Иглата се заби неотклонно в плочата.
Children often start school at the age of three.	Децата често започват училище на тригодишна възраст.
It's cool here.	Тук е готино.
You will need a small skillet and vegetable oil.	Ще ви трябва малък тиган и растително масло.
This is an important message.	Това е важно съобщение.
Make sure all the apples are peeled.	Уверете се, че всички ябълки са обелени.
They lay on the grass watching the stars.	Лежаха на тревата и гледаха звездите.
The young woman is said to be pregnant.	Говори се, че младата жена е бременна.
What happened will be considered accordingly.	Това, което се е случило, ще бъде разгледано съответно.
This country has suffered many wars over the decades.	Тази страна е претърпяла много войни през десетилетията.
Did everything go well?	Всичко ли мина добре?
The company made a significant loss.	Компанията направи значителна загуба.
The speaker was a lawyer.	Говорителят беше адвокат.
His home life was pretty boring.	Домашният му живот беше доста скучен.
It is easier to cut lettuce than celery.	По-лесно е да нарежете маруля, отколкото целина.
The defeat was due in part to internal conflict.	Поражението се дължи отчасти на вътрешен конфликт.
This film is the embodiment of conflicting moral values.	Този филм е въплъщение на противоречиви морални ценности.
Most large cities already have electric trams.	Повечето големи градове вече имат електрически трамваи.
I'm tired of your excuses.	Омръзна ми от оправданията ти.
They pinned their hopes on the students.	Те възлагаха надеждите си на учениците.
He recently retired and began living in the countryside.	Наскоро се пенсионирал и започнал да живее на село.
She had been watching him for some time.	Тя го наблюдаваше от известно време.
The sun shone faintly through the trees.	Слънцето блестеше слабо през дърветата.
Now you lie like a corpse!	Сега лежиш като труп!
The man came to her stand and offered her money.	Мъжът дойде до нейния щанд и й предложи пари.
All classes have a religious education.	Всички класове имат религиозно образование.
There was a spicy chicken dish on the table.	На масата седеше ястие с пикантно пиле.
A professor of mathematics often chats outside the lecture hall.	Професор по математика често бъбри извън лекционната зала.
The tips are in your favor.	Съветите са във ваша полза.
The party decided to release members of the dissidents.	Партията реши да освободи членовете на дисидентите.
You can enjoy it with oysters.	Може да му се насладите със стриди.
I will write this message again and again.	Ще пиша това съобщение отново и отново.
Nice, cozy home.	Приятен, уютен дом.
The sailors mingled with the workers.	Моряците се смесиха с работниците.
The strange creature's head rose and fell with each breath.	Главата на странното същество се издигаше и падаше с всеки дъх.
There are not many people in this village.	В това село няма много хора.
It's the middle of winter.	В средата на зимата е.
He sank into the leather chair.	Потъна в кожения стол.
She awoke with a shudder.	Тя се събуди с потрепване.
They lived in the northern part of the village.	Те живееха в северната част на селото.
The skin is not normal.	Кожата не е нормална.
My mind raced.	Умът ми се понесе.
Lush green hills can be seen on all sides.	От всички страни се виждат буйни зелени хълмове.
This series of articles is widely read.	Тази поредица от статии е широко четена.
They often spoke foreign languages.	Те често говореха на чужди езици.
They accept the fruits of modern life.	Те приемат плодовете на съвременния живот.
He is an expert in finding underground water sources.	Той е експерт в намирането на подземни водоизточници.
An elderly woman died on the street.	Възрастна жена почина на улицата.
The castle was patched and battered.	Замъкът беше закърпен и очукан.
The forest is already allowed for fire.	Гората вече е разрешена за пожар.
There are always two sides to the same story.	Винаги има две страни на една история.
Yesterday the young man was at the car service.	Вчера младежът беше на сервиз на автомобила.
Listening intently, he could make out their voices.	Като слушаше внимателно, той различи гласовете им.
Fresh milk contains a lot of water.	Прясното мляко съдържа голяма част от вода.
Who will find such a treasure?	Кой ще намери такова съкровище?
The floor, walls and ceilings were whitewashed.	Подът, стените и таваните бяха варосани.
The boss entered the boardroom.	Шефът влезе в заседателната зала.
Her hands moved quickly, spreading across the fabric.	Ръцете й се движеха бързо, разстилайки се по плата.
Plant your seeds in rows eighteen inches apart.	Засадете семената си в редове на осемнадесет инча един от друг.
Visitors must provide proof of identity.	Посетителите трябва да представят доказателство за самоличност.
Many people suffer from poor eyesight.	Много хора страдат от лошо зрение.
This plant is easy to grow.	Това растение е лесно за отглеждане.
The stars appear right in front of the city lights.	Звездите се появяват точно пред светлините на града.
This island is barren.	Този остров е безплоден.
Put it in the fridge.	Сложете го в хладилника.
This house belonged to my father when he died.	Тази къща беше на баща, когато умря.
But he soon became bored.	Но скоро му стана скучно.
There would be no speeches today.	Днес нямаше да има изказвания.
We did not expect such fierce opposition.	Не сме очаквали толкова яростна опозиция.
We have completed the largest space program so far.	Изпълнихме най-голямата космическа програма досега.
Locals are complaining bitterly about rising prices.	Местните се оплакват горчиво от покачващите се цени.
There is no progress on this issue.	Няма напредък по този въпрос.
He failed to hold a full race.	Той не успя да проведе пълно състезание.
Pedestrians walked in several directions.	Пешеходците вървяха няколко в една посока.
This city has a rich history.	Този град е с богата история.
The city was full of flags.	Градът беше пълен със знамена.
The boat was anchored at the mouth of the harbor.	Лодката беше закотвена в устието на пристанището.
She skillfully weaved the basket.	Тя умело изплете кошницата.
The man was injured in an accident.	Мъжът е пострадал при катастрофа.
Don't lie, otherwise you will suffer for it.	Не лъжи, иначе ще страдаш за това.
The distinct lack of light created a darkened area.	Отчетливата липса на светлина направи затъмнена зона.
The young woman was deeply troubled.	Младата жена изпита дълбоко безпокойство.
Most families have a car.	Повечето семейства имат кола.
The mast on the sail is affected.	Мачтата на платното е засегната.
Unfortunately, many young children are victims of exploitation.	За съжаление много малки деца са жертви на експлоатацията.
They sat up late.	Седнаха до късно.
But there was still enough light to see.	Но все още имаше достатъчно светлина, за да се види.
He fears she may have had a relationship.	Той се страхува, че тя може да е имала връзка.
The problem is widespread, especially among young people.	Проблемът е масов, особено сред младите хора.
Half of the companies said they had a bad year.	Половината компании казаха, че са имали лоша година.
He pulled out the tape recorder.	Той извади касетофона.
Scientists have begun testing a new treatment.	Учените започнаха да тестват ново лечение.
They built a snow fortress in their backyard.	Те построиха снежна крепост в задния си двор.
The warrior leader was highly respected by his tribes.	Воиният вожд беше много уважаван от своите племена.
He carefully tore the page from the book.	Той внимателно откъсна страницата от книгата.
We bought everything we needed.	Купихме всичко необходимо.
The soldiers dug in and faced the invaders.	Войниците се окопаха и се изправиха срещу нашествениците.
He whispered something to her, and she nodded.	Той й прошепна нещо и тя кимна.
He worked hard, but he was not very successful.	Работеше усилено, но не беше много успешен.
He decided to quit his job.	Реши да се откаже от работата си.
We have a lot of work.	Имаме много работа.
Her mood was light.	Настроението й беше леко.
It is easily distracted and forgotten.	Лесно се разсейва и забравя.
Moderate exercise has many benefits.	Умереното упражнение има много ползи.
These soldiers are trained to kill.	Тези войници са обучени да убиват.
They will come up with something soon.	Скоро ще измислят нещо.
Forget the past, don't dwell on the past.	Забравете миналото, не се спирайте на миналото.
They opened a small shop in the far corner.	В далечния ъгъл отвориха малък магазин.
She threw the book across the room.	Тя хвърли книгата през стаята.
When his fingers began to work steadily, he felt stuck.	Когато пръстите му започнаха да работят стабилно, той се почувства прикован.
Remove all debris.	Отстранете всички остатъци.
The poor family relied on charity.	Бедното семейство разчиташе на благотворителност.
She had a work accident.	Тя претърпя трудова злополука.
The cold wind cut deep.	Студеният вятър проряза дълбоко.
The houses were covered with vineyards.	Къщите бяха покрити с лозя.
He proposed a different interpretation.	Той предложи различно тълкуване.
These animals must be protected.	Тези животни трябва да бъдат защитени.
The climate is getting warmer.	Климатът става все по-топъл.
We mixed the ingredients in a large saucepan.	Смесихме съставките в голяма тенджера.
The moon rises when the shadow reaches the horizon.	Луната изгрява, когато сянката достигне хоризонта.
He injured his wrist while playing football.	Той нарани китката си, когато играеше футбол.
The colonists were engaged in agriculture and fishing.	Колонистите се занимават със земеделие и риболов.
The spirit of high drama was reflected in the show.	Духът на високата драматургия беше отразен в шоуто.
No one has claimed responsibility for the attack.	Никой не е поел отговорност за нападението.
He attaches great value to his educational system.	Отдава висока стойност на своята образователна система.
For some, poetry is a divine gift.	За някои поезията е божествен дар.
When she is hired, she is expected to prepare for retirement.	Когато бъде наета, се очаква тя да се подготви за пенсиониране.
The sun's rays are strongest in summer.	Слънчевите лъчи са най-силни през лятото.
The facts that come to mind are facts.	Фактите, които идват на ум, са факти.
Any loud noise would disturb the sleeping bear.	Всеки силен шум би разтревожил спящата мечка.
Maybe you could help her?	Може би бихте могли да й помогнете?
The village is located west of the village.	Селото се намира на запад от селото.
She felt lonely and unhappy.	Чувстваше се самотна и нещастна.
He has no worries.	Той няма никакви притеснения.
She looked sick, but she didn't want to show weakness.	Изглеждаше болна, но не искаше да показва слабост.
The lake had already evaporated.	Езерото вече се беше изпарило.
The rebels killed hundreds of innocent people.	Бунтовниците избиха стотици невинни хора.
Rivers and streams provide drinking water.	Реките и потоците осигуряват вода за пиене.
The runner follows in the footsteps of his predecessor.	Бегачът върви по стъпките на своя предшественик.
A police officer arrived and fired a warning shot.	Пристигна полицай и произведе предупредителен изстрел.
This work week is tiring.	Тази работна седмица е изморителна.
Racial tensions have been widely criticized.	Расовото напрежение е обект на много критики.
The swallows searched for insects near the water's edge	Лястовиците търсеха насекоми близо до ръба на водата
Sometimes you forget all your problems.	Понякога забравяш всичките си проблеми.
She couldn't help but notice his good looks.	Тя не можеше да не забележи добрия му външен вид.
The population is growing rapidly as people build houses.	Населението нараства бързо, тъй като хората строят къщи.
Pineapple is a tropical plant.	Ананасът е тропическо растение.
Farmers harvested by hand.	Фермерите са събирали реколтата си на ръка.
She destroyed her perfectly good house.	Тя разруши идеално добрата си къща.
The little boy watched intently.	Малкото момче гледаше внимателно.
The burrito was dripping with grease.	Бурито капеше в мазнина.
There are many factors that explain this.	Има множество фактори, които обясняват това.
I put salt on my fries.	Сложих сол върху пържените си картофи.
Ripe tomatoes are attractive to the eye.	Зрелият домат е привлекателен за окото.
The worst part of this life was the slums.	Най-лошата част от този живот бяха бедните квартали.
A lamb was slaughtered for the feast.	За пиршеството е заклано агне.
The walls were lined with mirrors.	Стените бяха облицовани с огледала.
Only the rich have access to electricity.	Само богатите имат достъп до електричество.
She patiently cleaned her nails one by one.	Тя търпеливо почистваше ноктите си един по един.
The poet wrote a series of sonnets.	Поетът пише поредица от сонети.
Greek mathematics was considered the best in the world.	Гръцката математика се смяташе за най-добрата в света.
These flowers are so fragrant.	Тези цветя са толкова ароматни.
They can appreciate delicious food.	Може да оценят вкусна храна.
They finished drinking and turned to leave the room.	Те свършиха да пият и се обърнаха да напуснат стаята.
The palace was in a green valley.	Дворецът се намираше в зелена долина.
Most computers use electricity.	Повечето компютри използват електричество.
Not long after, a document appeared from the table.	Не след дълго от масата се появи документ.
The small houses stand in a group on the outskirts.	Малките къщички стоят в група в покрайнините.
The hero drank from the magic spring.	Героят пи от вълшебния извор.
The meeting of the council is chaired by the chairman.	Заседанието на съвета се ръководи от председателя.
It is theirs to become the most educated nation.	Тяхната е да станат най-образованата нация.
Light shone through the tight branches.	През плътно поставените клони грееше светлина.
Red sunset colors the sky red.	Червен залез оцветява небето в червено.
He remains under investigation.	Той остава разследван.
Just a point on the horizon, the hill was lonely.	Само точка на хоризонта, хълмът беше самотен.
This gas is invisible.	Този газ е невидим.
Poetry requires strong language.	За поезията е необходим силен език.
Most of the village was destroyed.	По-голямата част от селото е разрушена.
It's amazing how far this connection has come.	Удивително е докъде стигна тази връзка.
First, you will need to chop the macadamia nuts.	Първо, ще трябва да нарежете ядките макадамия.
They stared in amazement at the star.	Те гледаха учудено звездата.
They have a reputation for eccentric behavior.	Имат репутацията на ексцентрично поведение.
I better get an umbrella.	По-добре да взема чадър.
Trees are often planted along roadsides.	Дърветата често се засаждат покрай пътищата.
The inn is crowded.	Ханът е претъпкан.
Food is often contaminated with poisons.	Често храната е замърсена с отрови.
He handed her scissors.	Той й подаде ножица.
Metals react chemically with other substances.	Металите реагират химически с други вещества.
They say he knows no fear.	Казват, че той не познава страх.
He will never, never give me back.	Той никога, никога няма да ми върне.
The company has received numerous complaints about this fraud.	Компанията е получила множество оплаквания за тази измама.
I have to finish my homework quickly!	Трябва бързо да свърша домашното си!
Her pale cheeks flushed with anger.	Бледите й бузи почервеняха от гняв.
The bird flew in, flapping its wings.	Птицата долетя, размахвайки криле.
Protesters shouted slogans.	Протестиращите крещяха лозунги.
He is still puzzled by his boss's decision.	Той все още е озадачен от решението на шефа си.
The hosts are busy preparing dinner.	Домакините са заети с приготвянето на вечеря.
The soles of her shoes were dirty.	Подметките на обувките й бяха мръсни.
The falcon rose high, circling the world	Соколът се издигна високо, обикаляйки света
Greet him politely when you meet him.	Поздравете го учтиво, когато го срещнете.
Knead the dough to make a pizza.	Тестото се замесва, за да се направи пица.
Gentle as a love kiss, she gently shaped her letters.	Нежна като любовна целувка, тя нежно оформи своите букви.
We are hiring more staff, but not new workers.	Наемаме повече персонал, но не и нови работници.
Use long, even strokes.	Използвайте дълги, равномерни удари.
The investment deal seems to have failed.	Инвестиционната сделка изглежда е пропаднала.
The aroma of white roses is sweet.	Ароматът на бели рози е сладък.
Mosquitoes can be a real problem, especially in summer.	Комарите могат да бъдат истински проблем, особено през лятото.
She opened the refrigerator and took out the milk.	Тя отвори хладилника и извади млякото.
The vase was stolen by the merchant.	Вазата е открадната от търговеца.
Train from the airport departs regularly.	Влак от летището тръгва редовно.
The rivers are constantly polluted,	Реките са постоянно замърсени,
The rabbit has a naked, black face.	Заекът има голо, черно лице.
So let's follow the steps.	Така че нека следваме стъпките.
There is a deliberate change in the content.	Наблюдава се умишлена промяна в съдържанието.
The festival was interrupted by military repression.	Фестивалът беше прекъснат от военна репресия.
She later studied to be a nuclear physicist.	По-късно тя учи за ядрен физик.
A scientist can help us become stronger.	Ученият може да ни помогне да станем по-силни.
I managed to polish the hockey stick while it shone.	Успях да излъскам хокейната пръчка, докато лъсна.
There were annoying meetings to attend.	Имаше досадни срещи, за да присъстват.
It is unclear whether they really know.	Не е ясно дали наистина знаят.
Women were allowed to enter for free.	На жените беше разрешено да влизат безплатно.
The elections were held under heightened security measures.	Изборите се проведоха при засилени мерки за сигурност.
Put the flour in a bowl.	Сложете брашното в купа.
Linear equations are linear equations.	Линейните уравнения са линейни уравнения.
My son is allergic to nuts.	Синът ми е алергичен към ядки.
A man with long hair and a shaggy beard entered.	Влезе мъж с дълга коса и рошава брада.
The excellent properties of the water solvent make it useful in many applications.	Отличните свойства на разтворителя на водата я правят полезна в много приложения.
I have always liked long expeditions.	Винаги съм харесвал дългите експедиции.
So their welcome was quite muted.	Така посрещането им беше доста приглушено.
Making a living is a concern.	Изкарването на прехраната предизвиква безпокойство.
If you don't see it, you won't believe it.	Ако не го видиш, няма да повярваш.
Everyone applauded his tenacity.	Всички аплодираха упоритостта му.
He has a white beard and glasses.	Има бяла брада и очила.
Just after the storm, the family dog ​​disappeared.	Точно след бурята семейното куче изчезна.
She will have to go to the hospital tomorrow.	Тя ще трябва да влезе в болница утре.
It was noon when the war began.	Беше обяд, когато започна войната.
This has always been a source of family conflict.	Това винаги е било източник на семейни конфликти.
The glasses, broken on the kitchen floor, were found.	Намерени са чашите, счупени на пода в кухнята.
The animal was pregnant.	Животното беше бременно.
He uses a lot of scented soaps and moisturizers.	Той използва много ароматни сапуни и овлажнители.
It was a tedious process, but the community persisted.	Това беше досаден процес, но общността упорства.
The winning matador was, as always, highly respected.	Победилият матадор беше, както винаги, много уважаван.
Check that the valves open freely.	Проверете дали клапаните се отварят свободно.
The city council chose to replace him.	Градският съвет избра да го замести.
The famous medieval church is still in use.	Известната средновековна църква все още се използва.
He is worried about their future.	Той е загрижен за бъдещето им.
He intensively polled voters.	Той интензивно анкетира избирателите.
The rider was wounded, but the horse was not.	Ездачът беше ранен, но конят не беше.
They were unable to identify the suspects.	Те не успяха да идентифицират заподозрения.
Neighboring counties provided police assistance.	Съседните окръзи оказаха полицейска помощ.
Forest fire threatens the village.	Горски пожар заплашва селото.
Do you happen to know his address?	Случайно знаеш адреса му?
Imagine a cross.	Представете си кръст.
The confused man frantically sought the solution.	Обърканият мъж трескаво търсеше решението.
Hostile relations developed between the two.	Между двамата се развиха враждебни отношения.
The sorceress's intestines exploded.	Червата на врачката избухнаха.
Salt is hygroscopic.	Солта е хигроскопична.
The landscape here is very beautiful.	Пейзажът тук е много красив.
My cat is very small.	Котката ми е много малка.
Tom appeared in the doorway.	Том се появи на прага.
Warm and sunny changes the winds.	Топло и слънчево сменя ветровете.
Put some sugar in the coffee, please.	Сложете малко захар в кафето, моля.
The peasants have been used as slaves for generations.	Селяните са били използвани като роби от поколения.
She was very kind to them.	Тя беше много мила с тях.
This student will soon pass the exam.	Този студент скоро ще издържи изпита.
Eventually, police found the attacker.	В крайна сметка полицията откри нападателя.
Today, weight loss is big business.	Днес загубата на тегло е голям бизнес.
Snipers have invaded published personal data.	Снайперите са нахлули в публикуваните лични данни.
The velociraptor is a large bird of prey.	Велоцирапторът е голяма граблива птица.
This marked the end of an era	Това отбеляза края на една ера
She was married to a diplomat.	Тя беше омъжена за дипломат.
He was greeted by a waiting lady.	Посрещна го чакаща дама.
The city attracts thousands of tourists every year.	Градът привлича хиляди туристи всяка година.
Place the egg on a pan.	Поставете яйцето върху тиган.
He suffered from arthritis of the joints.	Той страдаше от артрит на ставите.
The integrated circuit is the heart of the computer.	Интегралната схема е сърцето на компютъра.
She looked up at him.	Тя вдигна поглед към него.
His beauty set him apart even among the gods.	Красотата му го отделяше дори сред боговете.
We dropped the books, all of a sudden.	Изпуснахме книгите, изведнъж.
The director's son died in the crash.	Синът на директора загина при катастрофата.
Let's eat some chocolate.	Да хапнем малко шоколад.
The army conducted a training exercise.	Армията проведе учебно учение.
This widget is surprisingly portable.	Тази джаджа е изненадващо преносима.
Return the pears.	Върнете крушите.
Honey, get out!	Скъпа, махай се!
I strained to lift the weight.	Напънах се, за да вдигна тежестта.
Wash your hands and face.	Измийте ръцете и лицето си.
The death toll is alarming.	Статистиката за смъртните случаи е обезпокоителна.
You can rent videos at your local store.	Можете да наемете видеоклипове в местния магазин.
The young man was afraid of the worst.	Младият мъж се страхуваше от най-лошото.
The waves gently caressed the shore.	Вълните нежно галеха брега.
I sold my jewelry to raise money.	Продадох бижутата си, за да събера средства.
Their faith is part of their way of life	Тяхната вяра е част от начина им на живот
The education system in this country is deplorable.	Образователната система в тази държава е плачевна.
Take wires from paper clips.	Вземете жици от кламери.
Hard work brings its rewards.	Упоритата работа носи своите награди.
I raised my umbrella over the wet grass.	Вдигнах чадъра си над мократа трева.
The epic is composed in the form of a poem.	Епосът е съставен под формата на поема.
A state of anxiety and excitement.	Състояние на безпокойство и вълнение.
The labyrinth stretched in all directions.	Лабиринтът се простираше във всички посоки.
Prepare salsa according to the instructions.	Пригответе салса според указанията.
Her courage is admired by many.	Смелостта й се възхищава от мнозина.
Instead of discussing the topic, they argued.	Вместо да обсъждат темата, те спореха.
Terrible beasts roam the countryside.	Ужасни зверове бродят из провинцията.
The policewoman smiled broadly.	Полицайката се усмихна широко.
The pillows were soft and comfortable.	Възглавниците бяха меки и удобни.
He joked all day.	Цял ден си пускаше шеги.
Cut a piece of meat for cooking.	Нарязваме парче месо за готвене.
She sang her favorite song.	Тя пееше любимата си песен.
Bad mood usually means bad mood.	Лошото настроение обикновено означава лошо настроение.
The two cities began their rivalry many years ago.	Двата града започнаха съперничеството си преди много години.
The chicken will provide meat for the family.	Пилето ще осигури месо за семейството.
His trusted dog kept him company for years.	Довереното му куче му правеше компания години наред.
The shallow lake was located in Arroyo.	Плиткото езеро беше разположено в аройо.
With a sigh, the man rose from his chair.	С въздишка мъжът стана от стола си.
The crowd longed for an exciting match.	Публиката жадуваше за вълнуващ мач.
The researcher highlighted several interesting sentences.	Изследователят подчерта няколко интересни изречения.
He shouldn't spill any of that.	Той не трябва да разлива нищо от това.
The dog whimpered anxiously.	Кучето изскимтя тревожно.
She pulled her cloak tight around her.	Тя дръпна плътно наметалото си около себе си.
The dish is topped with soy sauce.	Ястието се залива със соев сос.
There were small geographical variations in the climate.	Имаше малки географски вариации в климата.
The device is made of plastic.	Устройството е изработено от пластмаса.
Driving is dangerous fun.	Шофирането е опасно забавление.
Teachers can discuss ideas with their colleagues.	Учителите могат да обсъждат идеите със своите колеги.
She was proud of her work.	Тя се гордееше с работата си.
I think we will have a problem remembering all this.	Мисля, че ще имаме проблем да си спомним всичко това.
The remains cover a huge area.	Останките покриват огромна площ.
The band plays some old rock favorites.	Групата свири няколко стари рок фаворити.
Courts and prisons prevent violence.	Съдилищата и затворите възпрепятстват насилието.
The senators stood and applauded as the president spoke.	Сенаторите стояха и аплодираха, докато президентът говореше.
He threw some sand into the fire.	Той хвърли малко пясък в огъня.
Better health means fewer sick days.	По-доброто здраве означава по-малко болнични дни.
The national anthem is performed before sporting events.	Националният химн се изпълнява преди спортни събития.
Police are currently searching for the teenager.	В момента полицията издирва тийнейджъра.
I am writing a poem.	Пиша стихотворение.
I'm nervous.	Нервен съм.
A story full of intrigue and mystery.	История, пълна с интриги и мистерии.
She left the office early without saying goodbye.	Тя напусна офиса рано, без да се сбогува.
This closet is a treasure trove of secrets.	Този килер е съкровищница от тайни.
In general, hiking on the waterfall is not bad.	Като цяло пешеходният туризъм по водопад не е лош.
He was born here, but long gone.	Той е роден тук, но отдавна си отиде.
The drink is sweetened with sugar.	Напитката е подсладена със захар.
Thin trees dot the mountain slope.	Тънки дървета осеят планинския склон.
He refused to open the shipment.	Той отказа да отвори пратката.
We updated our website yesterday.	Вчера обновихме нашия уебсайт.
He was very wounded, but alive.	Беше много ранен, но жив.
A young couple, newlyweds, stood on the steps of the church	Млада двойка, младоженци, стоеше на стъпалата на църквата
Police promised to return him.	Полицията обеща да го върне.
He did not want to talk about his past.	Той не желаеше да говори за миналото си.
During lunch, some people ate with pleasure.	По време на обяда някои хора ядоха с удоволствие.
The sun is warm and pleasant.	Слънцето е топло и приятно.
The troops are armed with new tanks.	Войските са въоръжени с нови танкове.
Together they helped him.	Заедно те му помогнаха.
The artist's hand trembled.	Ръката на художника трепереше.
India has traditionally been a country of poets.	Индия традиционно е била страна на поети.
Their jewelry has adorned many royalty.	Бижутата им са украсявали много кралски личности.
Integrate data from individual tools.	Интегрирайте данните от отделни инструменти.
Every city is unique.	Всеки град е уникален.
I can't stand people who are rude.	Не понасям хора, които са груби.
The roof of the house is red.	Покривът на къщата е червен.
The flowers failed to grow.	Цветята не успяха да пораснат.
She pulled on the rope and they fell to the ground.	Тя дръпна връвта и те паднаха на земята.
The thieves searched the house.	Крадците претърсиха къщата.
The door slammed shut as the ship set sail.	Вратите се затръшнаха, когато корабът потегли.
The rumor spread quickly.	Слухът се разпространи бързо.
But jellyfish cannot move their tentacles.	Но медузите не могат да движат пипалата си.
Wash the apples with cold water.	Измийте ябълките със студена вода.
Have you noticed an improvement in sales?	Забелязали ли сте подобрение в продажбите?
You need to keep these points in mind.	Трябва да имате предвид тези точки.
The government has increased social payments.	Правителството увеличи социалните плащания.
There were eight people at the party.	На партито имаше осем души.
You have to try harder.	Трябва да се постараете повече.
Most of the young people here attend college.	По-голямата част от младежите тук посещават колеж.
They reached the caves.	Стигнаха до пещерите.
Be prepared for the rain.	Бъдете готови за дъжд.
She was curious about her friends.	Тя беше любопитна за приятелите си.
Some birds are migratory.	Някои птици са прелетни.
Some critics have suggested that the government is failing.	Някои критици предполагат, че това правителство се проваля.
This village has many farms.	Това село има много ферми.
Tourists often comment on its unusual architecture.	Туристите често коментират необичайната му архитектура.
Other departing passengers refrained from speaking.	Други заминаващи пътници се въздържаха да говорят.
The loss of her daughter was devastating.	Загубата на дъщеря й беше опустошителна.
A tired fox dragged on.	Уморена лисица се довлече.
This party is best suited for children.	Това парти е най-подходящо за деца.
She is a specialist in medieval workwear.	Тя е специалист по средновековно работно облекло.
He waved at the little boy.	Той махна с ръка на малкото момче.
The children were intrigued by the story.	Децата бяха заинтригувани от приказката.
His clothes were dry.	Дрехите му бяха изсъхнали.
Bob trained his dog to sit, stand, and move.	Боб обучи кучето си да седи, да стои и да се движи.
He ate a piece of cheesecake.	Той изяде парче чийзкейк.
On this day he was proclaimed "chief."	На този ден той е обявен за „началник“.
Butter is indispensable for our way of life.	Маслото е незаменимо за нашия начин на живот.
Ah, the benefits of modern medicine!	Ах, ползите от съвременната медицина!
It's hard to keep a beach ball underwater.	Трудно е да държиш плажна топка под вода.
Often the outlook is bad.	Често перспективата е лоша.
The ingredients for this dish are simple.	Съставките за това ястие са прости.
Hot springs and mineral springs were once popular with tourists.	Горещи извори и минерални извори някога са били популярни сред туристите.
The devices themselves were small.	Самите устройства бяха малки.
I reported you to the authorities because you cheated.	Докладвах ви на властите, защото сте изневерили.
The work lasted nearly two decades.	Работата продължаваше близо две десетилетия.
The man who committed this atrocity is insane.	Човекът, който извърши това зверство, е луд.
She continued her actions with great energy.	Тя продължи действията си с голяма енергия.
This country has its own currency.	Тази страна има своя собствена валута.
The referendum did not pass.	Референдумът не мина.
I am sure that our borders will be secure.	Сигурен съм, че нашите граници ще бъдат сигурни.
A bicycle shed has locked its doors.	Навес за велосипеди е заключил вратите си.
The fireplace is on the left side of the house.	Камината е от лявата страна на къщата.
The cart was loaded with many packages of groceries.	Количката беше натоварена с множество опаковки с хранителни стоки.
The residence will have to be rebuilt.	Резиденцията ще трябва да бъде преустроена.
Some languages ​​overlap with hundreds of words.	Някои езици се припокриват от стотици думи.
Government intervention in business is typical.	Държавната намеса в бизнеса е типична.
Giving in to the impulse.	Поддаване на импулса.
The rice is yellow, but that's no surprise.	Оризът е жълт, но това не е изненада.
The situation is going from bad to worse.	Положението върви от лошо към по-лошо.
Dust masks help reduce exposure to dust.	Маските за прах помагат за намаляване на излагането на прах.
Swimming and fishing are popular pastimes here.	Плуването и риболовът са популярни забавления тук.
Give her an apple.	Дай й ябълка.
The form requires an address.	Формулярът изисква адрес.
I hope we can leave our differences behind.	Надявам се, че можем да оставим различията си зад гърба си.
So would you open the door?	Така че бихте ли отворили вратата?
Any museum dedicated to nature conservation is welcome.	Всеки музей, посветен на опазването на природата, е добре дошъл.
There were clear signs of drought.	Имаше ясни признаци на суша.
Sometimes we have to be disappointed.	Понякога трябва да се разочароваме.
He then fled the city.	След това той избяга от града.
The polar front stretched over the mountains.	Полярният фронт се простираше над планините.
Asked to calculate some numbers, she agreed to do so.	Помолена да изчисли някои цифри, тя се съгласи да го направи.
Many people have left the farm since then.	Оттогава много хора напуснаха фермата.
The tall, slender figure moved with confident ease.	Високата слаба фигура се движеше с уверена лекота.
They are too scarce to wear while cycling.	Те са твърде оскъдни за носене по време на колоездене.
What tools can you see in this photo?	Какви инструменти можете да видите на тази снимка?
This medicine should be stored in a refrigerator.	Това лекарство трябва да се съхранява в хладилник.
Many members of the community attended church regularly.	Много от общността редовно посещаваха църква.
Easily transport large volumes of goods.	Лесно транспортирайте големи обеми стоки.
Metabolic enzymes act on organic substrates to aid	Метаболитните ензими действат върху органични субстрати за подпомагане
Wages remain low, despite massive economic development.	Заплатите остават ниски, въпреки масивното икономическо развитие.
A terrible storm had struck the city.	Ужасна буря беше връхлетяла града.
Economists condemned the bank's decision.	Икономистите осъдиха решението на банката.
It is said that happy people live the longest.	Казват, че щастливите хора живеят най-дълго.
Younger students rarely spend time studying.	По-младите ученици рядко отделят време на обучението си.
Their research was funded by a local university.	Изследването им е финансирано от местен университет.
As the sun set, the sky turned deep red.	Когато слънцето залезе, небето стана наситено червено.
The company moved to a larger facility.	Компанията се премести в по-голямо съоръжение.
In addition, a seventeenth-century art form has been revived.	В допълнение, една форма на изкуство от седемнадесети век е възродена.
The inhabitants of the city are proud of their city.	Жителите на града се гордеят със своя град.
Earthquakes strike without warning.	Земетресенията удрят без предупреждение.
Political unrest has hit the economy.	Политическите вълнения засегнаха икономиката.
A financial transaction has recently taken place.	Наскоро се осъществи финансова транзакция.
He spoke in a soft voice, his demeanor calm.	Говореше с мек глас, поведението му беше спокойно.
His insults were humiliating.	Обидите му бяха унизителни.
It's still night.	Все още е нощта.
They handled spinning wheels.	Справяха се с въртящи се колела.
She didn't want to answer the phone.	Тя не искаше да отговаря на телефона.
Heavy rainfall can cause flooding.	Силните валежи могат да причинят наводнения.
The princess was constantly called upon to settle disputes.	Принцесата беше постоянно призовавана да решава спорове.
People were injured in severe conditions.	Хората пострадаха при тежки условия.
Ancient stone buildings have been discovered.	Открити са древни каменни постройки.
The steps are steep, but there are many benches.	Стъпките са стръмни, но има много пейки.
Throw away the dark gray and move on to something brighter.	Изхвърлете мрачното сиво и преминете към нещо по-ярко.
A state investigator called the shooting a disgrace.	Държавен следовател нарече стрелбата безобразие.
In many countries, you are required by law to be vaccinated.	В много страни по закон сте задължени да бъдете ваксинирани.
They are confident that they can still win the championship.	Те са уверени, че все още могат да спечелят шампионата.
I pounced on him.	Нахвърлих се право към него.
He hardly qualifies as fit to rule this country.	Той едва ли се квалифицира като годен да управлява тази държава.
Here is a picture of my family.	Ето снимка на моето семейство.
Hundreds of banks in the financial district looked alike.	Стотиците банки във финансовия квартал изглеждаха подобно.
He managed to convince the press that he was innocent.	Той успя да убеди пресата, че е невинен.
Lambs were raised for their meat.	За месото им се отглеждали агнета.
The cheese was so strong that it was unfit for consumption.	Сиренето беше толкова силно, че беше негодно за консумация.
The children left the class in protest.	Децата излязоха от клас в знак на протест.
The waiter took our order and left.	Сервитьорът взе поръчката ни и си тръгна.
Being in the army is hard work and stress.	Да си в армията е тежка работа и стрес.
The player's bat proved ineffective.	Бухалката на играча се оказа неефективна.
The tiger was weak but strong.	Тигърът беше слаб, но силен.
An ancient mill stood silent and empty.	Древна мелница стоеше безмълвна и празна.
How many kittens were born?	Колко котенца се родиха?
The revolutionary movement shook the political foundations of the country	Революционното движение разтърси политическите основи на страната
The manager gave each employee a day off.	Мениджърът даде на всеки служител почивен ден.
He peered out from under his hat.	Той надникна изпод шапката си.
I paid the bill and thanked the waitress.	Платих сметката и благодарих на сервитьорката.
The phone started ringing.	Телефонът започна да звъни.
The cause is being investigated.	Причината се разследва.
He was devoted to his family.	Той беше отдаден на семейството си.
There is an increase in temperature with altitude.	Наблюдава се повишаване на температурата с надморска височина.
I have a little flu today.	Днес имам малко грип.
Her beaded dress glows in the dim light.	Роклята й с мъниста блести в полумрака.
The boss praised all his employees.	Шефът хвалеше всички свои служители.
Bat sonar relies on the sonar element.	Сонарът на прилепите разчита на елемента, сонар.
The wind rose from the southeast, pushing my shirt.	Вятърът се надигна от югоизток, блъскайки ризата ми.
The outbuilding smelled.	Пристройката миришеше.
She loved him, but she was afraid of his marriage proposal.	Тя го обичаше, но се страхуваше от предложението му за брак.
Some cities are still struggling with the effects of the recession.	Някои градове все още се борят с последиците от рецесията.
The results were staggering.	Резултатите бяха потресаващи.
What a perfect opportunity!	Каква перфектна възможност!
This region is famous for its good coffee.	Този регион е известен с хубавото кафе.
Our manuscript is entrusted.	Ръкописът ни е поверен.
Some buyers spend huge sums on food.	Някои купувачи харчат огромни суми за храна.
It's too late to renovate the house.	Твърде късно е за ремонт на къщата.
There was a certain intensity in his gaze.	В погледа му имаше известна интензивност.
A sudden stop led to a sudden stop of the train.	Внезапно спиране доведе до рязко спиране на влака.
The increase in the basic salary was unacceptable.	Увеличението на основното заплащане беше неприемливо.
We have control over the rent.	Имаме контрол върху наема.
The spring water was surprisingly refreshing.	Изворната вода беше изненадващо освежаваща.
Remember to wash your hands before eating.	Не забравяйте да измиете ръцете си преди хранене.
The ends of the rope were tied tightly together.	Краищата на въжето бяха здраво завързани заедно.
The man counted his coins.	Мъжът преброи монетите си.
Mina quickly fled the city.	Мина бързо избяга от града.
These products can be purchased at the supermarket.	Тези продукти могат да бъдат закупени в супермаркета.
Eventually, the epidemic spread to all communities.	В крайна сметка епидемията се разпространи във всички общности.
Take these with you.	Вземете тези със себе си.
She was kind and admired by everyone she met.	Тя беше мила и се възхищаваше от всички, които срещна.
How much light was in the room?	Колко светлина имаше в стаята?
Wash the vegetables well.	Измийте добре зеленчуците.
The baby bunny rolled contentedly on the smooth sand.	Бебето зайче се търкаляше доволно по гладкия пясък.
Learn to live with pain.	Научете се да живеете с болка.
Coal is one of the most important sources of energy.	Въглищата са един от най-важните източници на енергия.
The creek of the creek eventually dried up.	Коритото на рекичката в крайна сметка пресъхна.
Justice will be done fairly.	Правосъдието ще бъде раздадено справедливо.
The angel statue was crying.	Статуята на ангела плачеше.
We attended a lecture by a respected expert.	Посетихме лекция от уважаван експерт.
The emperor decreed that all forms of entertainment should be discontinued.	Императорът постановява, че всички форми на забавление трябва да бъдат прекратени.
These natural resources are in constant demand.	Тези природни ресурси са в постоянно търсене.
Jesus' followers were uniquely devoted to him.	Последователите на Исус били уникално предани на него.
His teeth chattered.	Зъбите му тракаха.
Do you think they can hear us?	Мислите ли, че могат да ни чуят?
He failed the test.	Той се провали на теста.
The ship crossed the shore.	Корабът прекоси брега.
They managed to preserve the unity of the monarchy.	Те успяват да запазят единството на монархията.
This is the third week.	Тук е трета седмица.
The sky was blue, pure azure.	Небето беше синьо, чисто лазурно.
That is why this intervention was necessary.	Ето защо тази намеса беше необходима.
Greenpeace often calls for a reduction	Грийнпийс често призовава за намаляване на
A potential employer carefully scans his resume.	Потенциален работодател сканира внимателно автобиографията му.
Since becoming mayor, he has implemented a number of reforms.	Откакто стана кмет, той осъществи редица реформи.
The school board voted to approve a new bus route.	Училищното настоятелство гласува за одобрение на нов автобусен маршрут.
It is good to use pesticides.	Добре е да използвате пестициди.
Everything has changed.	Всичко се промени.
Milk is a rich source of calcium.	Млякото е богат източник на калций.
The smell of smoke wafted through the air.	Миризмата на дим се носеше във въздуха.
A sharp pain in my neck woke me up.	Остра болка във врата ме събуди.
This ensures that individuals remain in circulation.	Това гарантира, че индивидите остават в обращение.
Learning is a slow process.	Ученето е бавен процес.
The guests were greeted with hospitality.	Гостите бяха посрещнати с гостоприемство.
He pushed open the door.	Той бутна вратата.
The counter operator inserted a new card into the machine.	Операторът на гишето постави нова карта в машината.
He was going to beat me, but my father stopped him.	Щеше да ме бие, но баща ми го спря.
There was a riot in the classroom.	В класната стая имаше бунт.
Long ago, humans and animals lived in peace.	Преди много време хората и животните са живели в мир.
The store burned down and left charred ruins.	Магазинът изгоря и остави овъглени руини.
Shares have fallen sharply in the last year.	Акциите паднаха рязко през последната година.
The rebels burned all the village houses.	Въстаниците изгориха всички селски къщи.
Wages are low across the country.	Заплатите са ниски в цялата страна.
The soldiers began to dismantle the building.	Войниците започнаха да разглобяват сградата.
do you have shoes	имаш ли обувки?
He is revered as a saint by local villagers.	Почитан е като светец от местните селяни.
Such behavior is deplorable.	Такова поведение е плачевно.
The beauty of nature was clear everywhere.	Красотата на природата беше ясна навсякъде.
She cleared her throat, then spoke.	Тя прокашля гърлото си, после заговори.
Do not linger in the woods, where wild beasts lurk.	Не се бавете в гората, където дебнат диви зверове.
I promise to come back to you soon!	Обещавам да се върна при вас скоро!
The leader was replaced by his deputy.	Лидерът беше изместен от своя заместник.
They polished their nails, giggling.	Полираха ноктите си, кикотейки се.
She opened the window and bent down.	Тя отвори прозореца и се наведе.
The cat eats a mouse.	Котката яде мишка.
That, she insists, is her "true destiny."	Това, настоява тя, е нейната "истинска съдба".
The writing was beautiful.	Писането беше красиво.
He set his violin aside and stepped onto the podium.	Той остави цигулката си настрана и стъпи на подиума.
Her hair is messy.	Косата й е неподредена.
A variety of delicious cakes are available.	Предлагат се разнообразие от вкусни торти.
The rate of diabetes is increasing.	Процентът на диабет се увеличава.
The policeman seen in this photo has already retired.	Полицаят, който се вижда на тази снимка, вече е пенсиониран.
The city is recognized as a center of religious art.	Градът е признат за център на религиозното изкуство.
Someone knocked on the door and entered the room.	Някой почука на вратата и влезе в стаята.
This letter is addressed only to the President.	Това писмо е адресирано само до президента.
The boy said nothing, expecting the blow.	Момчето не каза нищо, очаквайки удара.
The barking dog approached the car.	Лаещото куче се приближи до колата.
He was moving at superhuman speed.	Движеше се със свръхчовешка скорост.
Your data is divided into pieces.	Вашите данни са разделени на парчета.
The gold bar was too heavy to lift.	Златното кюлче беше твърде тежко за повдигане.
The cat jumped on the table.	Котката скочи на масата.
The moon shone brightly that night.	Тази нощ луната светеше ярко.
Archaeological evidence suggests this.	Археологическите доказателства предполагат това.
She is used to working outdoors.	Тя е свикнала да работи на открито.
His friends were amused.	Приятелите му се развеселиха.
Fern breeding is popular in the tropics.	Развъждането на папрати е популярно в тропическите райони.
Today was the first day of spring.	Днес беше първият ден на пролетта.
Venomous snakes hibernate in winter.	Отровните змии спят зимен сън през зимата.
After much deliberation, the commission reached a decision.	След дълги разсъждения комисията стигна до решението.
Do not go swimming in the lake.	Не ходете да плувате в езерото.
He could barely contain his sneeze.	Едва сдържаше кихането.
As such, he was open to new ideas.	Като такъв той беше отворен за нови идеи.
His behavior is deeply disturbing.	Поведението му е дълбоко обезпокоително.
He opened the door with a smile.	С усмивка той отвори вратата.
The evening was cold and humid.	Вечерта беше студена и влажна.
This is my boss's handwriting.	Това е почеркът на моя шеф.
She was amazed by the vegetation here in the tropics.	Тя беше изумена от растителността тук, в тропиците.
It was difficult to take the first step.	Беше трудно да се направи първата крачка.
She may not have had much choice.	Може да не е имала голям избор.
Which of these actions would best help move things forward?	Кое от тези действия най-добре би помогнало за придвижването на нещата напред?
This paper is folded in four.	Тази хартия е сгъната на четири.
Open the pod before eating the beans.	Отворете шушулката, преди да ядете боба.
The company blamed the lack of funds for the failure.	Компанията обвини липсата на средства за провала.
Write your name on the box.	Напишете името си на кутията.
They throw the garbage out the window.	Изхвърлят боклука през прозореца.
Books are rarely published in this country.	В тази страна рядко се издават книги.
The nation has made significant progress this year.	Тази година нацията постигна значителен напредък.
The tennis community was outraged.	Тенис обществото беше възмутено.
His new car is a capable racing machine.	Новата му кола е способна състезателна машина.
Build trust, friendship and understanding.	Изградете доверие, приятелство и разбирателство.
I didn't want to risk my life in the open ocean.	Не исках да рискувам живота в открития океан.
We generally grow tomatoes in this part of the garden.	По принцип отглеждаме домати в тази част на градината.
The task was difficult.	Задачата беше трудна.
She kept talking about her work.	Тя говореше непрестанно за работата си.
One source of salt is the sea.	Един източник на сол е морето.
When night falls, the villa goes quiet.	Когато настъпи нощта, вилата затихва.
The moon looked bigger and bigger.	Луната изглеждаше все по-голяма и по-голяма.
The flour is sifted.	Брашното се пресява.
Their house was three stories high.	Къщата им беше триетажна.
A flock of birds hovered effortlessly over the valley.	Ято птици се рееха без усилие над долината.
A uniform or a long dress is needed.	Необходима е униформа или дълга рокля.
The exercise was stressful, but the participants liked it.	Упражнението беше натоварващо, но участниците му харесаха.
She gave instructions to the woman.	Тя даде указания на жената.
He held the knife carelessly.	Небрежно той държеше ножа.
This year's mes sent me on a search.	Тазгодишното mes ме изпрати на търсене.
But no one lives here anymore.	Но тук вече никой не живее.
The stench of sewage rises from the nearby canal.	От близкия канал се издига вонята на канализация.
This area of ​​the city is becoming very modern.	Този район на града става много модерен.
When he awoke, he was thirsty.	Когато се събуди, беше жаден.
So the monkey went down the palm tree.	Така маймуната се спусна надолу по палмата.
I need some celery for my recipe.	Трябва ми малко целина за моята рецепта.
Many citizens expressed anger at the news today.	Много граждани изразиха гняв от новината днес.
We eat food to stay alive.	Ние ядем храна, за да останем живи.
Time necessarily passes into the future.	Времето задължително преминава в бъдещето.
The old lady slept by the fire, curled up.	Старата дама спеше до огъня, свита.
He closed his eyes and slowly fell asleep.	Затвори очи и бавно заспа.
The square was full of flowers.	Площадът беше пълен с цветя.
The effects of the pollution are only now becoming clear.	Ефектите от замърсяването стават ясни едва сега.
Heat is formed during the movement of objects.	Топлината се образува при движение на обекти.
The forest was thick and dark.	Гората беше гъста и тъмна.
He is the most charismatic politician the region has ever produced.	Той е най-харизматичният политик, който регионът някога е произвеждал.
The ox made a few leaps forward.	Волът направи няколко скока напред.
Two balls of ice cream in a bowl.	Две топки сладолед в купа.
The old town was beautiful.	Старият град беше красив.
She motioned for me to sit down.	Тя ми направи знак да седна.
The boy left the farm.	Момчето напусна фермата.
Lions have been extinct in this region for decades.	Лъвовете са изчезнали в този регион от десетилетия.
He was proud to receive such recognition.	Изпълваше го с гордост да получи такова признание.
The water was muddy.	Водата беше мътна.
The old farmer admired his prize cow.	Старият фермер гледаше възхитено своята награда крава.
A calm lake reflects the outlines of the mountains.	Спокойно езеро отразява очертанията на планините.
She grew up in an era of calm social morals.	Тя е израснала в ерата на спокойни социални нрави.
A body was found near the house.	В близост до къщата е намерен труп.
A cop tried to break her arm with a truncheon.	Едно ченге се опита да й разбие ръката с палка.
This table has an unusual shape.	Тази маса е с необичайна форма.
We need to get out of this!	Трябва да се махнем от това!
Fish in rivers are at risk of pollution.	Рибите в реките са застрашени от замърсяване.
Does the company adequately support your product?	Компанията поддържа ли адекватно вашия продукт?
A mixture of coconut juice and rum.	Смес от кокосов сок и ром.
The elephants were chained.	Слоновете бяха оковани.
The earth is now a boiling world.	Земята сега е кипящ свят.
The boss offered me the job.	Началникът ми предложи работата.
The old reporter coughed into his handkerchief.	Старият репортер се закашля в носната си кърпичка.
People here consider her a hero.	Хората тук я смятат за герой.
His mother looked anxiously at her watch.	Майка му погледна притеснено часовника си.
Due to lack of funding, the project failed.	Поради липса на финансиране проектът се провали.
Children should not play outside.	Децата не трябва да играят на улицата.
Most people think this idea is acceptable.	Повечето хора смятат, че тази идея е приемлива.
The tasteless metal dish was replaced with a new plate.	Безвкусното метално ястие беше заменено за нова чиния.
The ceiling collapsed, causing the roof to collapse.	Таванът се срути, което доведе до срутване на покрива.
Built with curved arches.	Изградена с извити арки.
Pollution from one country can affect others.	Замърсяването, произхождащо от една страна, може да засегне други.
Terrible weather is forecast.	Прогнозира се ужасно време.
Wear pants, not skirts.	Носете панталони, а не поли.
If you overdue your visa, you will be expelled.	Ако просрочите визата си, ще бъдете изгонени.
The economy was booming.	Икономиката беше в подем.
However, people have created geoengineering to compensate for the damage.	Хората обаче са създали геоинженерство, за да компенсират щетите.
Despite its small size,	Въпреки малкия си размер,
Our house is big.	Къщата ни е голяма.
She broke her ankle while skiing.	Тя си счупи глезена, докато караше ски.
He broke his fingernail as he tried to open the box.	Той счупи нокът, опитвайки се да отвори кутията.
The flowers in these boxes were purchased yesterday.	Цветята в тези кутии са закупени вчера.
Do you have a word for "fortune teller"?	Имате ли дума за "гадател"?
The last passenger got off the ship.	Последният пътник слезе от кораба.
There is no point in fighting crime.	Няма смисъл да се борим с престъпността.
Run across the fields and have fun!	Бягайте през полетата и се забавлявайте!
Second, slaked lime is mixed with water.	Второ, гасената вар се смесва с вода.
What is the best way to organize this work?	Какъв е най-добрият начин за организиране на тази работа?
My uncle has a collection of rare books.	Чичо ми има колекция от редки книги.
The machine gun handed out three rounds of popcorn.	Автоматът раздаде три кръга пуканки.
They were at risk of losing their homes.	Те бяха изложени на риск да загубят домовете си.
Should we go to the theater?	Да отидем ли на театър?
He was wearing a navy blue hat.	Беше с тъмносиня шапка.
There were too many fires.	Имаше твърде много пожари.
Among the ancients there was an advanced school of thought.	Сред древните е имало напреднала мисловна школа.
The old lady was furious.	Възрастната дама изпадна в ярост.
Her wardrobe was full.	Гардеробът й беше пълен.
If you eat too much, you will gain weight.	Ако ядете твърде много, ще напълнеете.
He had eaten the cake without paying attention to the meager portions.	Беше изял тортата, без да обръща внимание на оскъдните порции.
This factory produced plastic products.	Тази фабрика е произвеждала пластмасови изделия.
He worked hard, as was his daily habit.	Работеше усилено, както беше ежедневният му навик.
He waved his pen in the air.	Той размаха писалката си във въздуха.
Their society was more traditional than ours.	Тяхното общество беше по-традиционно от нашето.
The storm was here earlier.	Бурята беше тук по-рано.
Absolutely the best vacation company we have ever used.	Абсолютно най-добрата компания за почивка, която някога сме използвали.
Accountants were hired to audit the books.	Счетоводителите бяха наети да одитират счетоводните книги.
The work was done by the fall.	До есента свършиха работата.
He tore off a large piece of newspaper.	Той откъсна голямо парче вестник.
Fresh meat is expensive.	Прясното месо е скъпо.
Put the blame on my classmates.	Сложете вината на моите съученици.
There, trade routes have long since disappeared.	Там търговските пътища отдавна са изчезнали.
The employees did not work hard enough.	Служителите не работеха достатъчно.
His performance was welcomed.	Изпълнението му беше приветствано.
The villagers destroyed the forest.	Селяните унищожили гората.
The water is drawn from the river by windmills.	Водата се черпи от реката от вятърни мелници.
Neither of them wanted to walk.	Никой от двамата не искаше да ходи.
The typical juror had little formal education.	Типичният съдебен заседател имаше малко формално образование.
The people here thought we were giants.	Населението тук ни мислеше за гиганти.
He learns quickly.	Той се учи бързо.
We don't eat that!	Ние не ядем това!
The dirt was too heavy for her.	Мръсотията беше твърде тежка за нея.
Many regulators and municipalities do not comply.	Много регулатори и общини не се съобразяват.
Go mix a glass of lemonade.	Отидете си смесете чаша лимонада.
The colors of the waterfall are constantly changing.	Цветовете на водопада непрекъснато се сменят.
The walls were covered with wooden boards.	Стените бяха покрити с дървени плоскости.
The tamed camels were used to transport goods.	Укротените камили били използвани за превоз на товари.
Even without electricity, we can do many things.	Дори и без електричество, можем да направим много неща.
The volunteer groups immediately began humanitarian work.	Доброволческите групи започнаха незабавно хуманитарна работа.
This city was once famous for its exquisite pottery.	Този град някога е бил известен с изящната си керамика.
The lion roared defiantly in the face of the attack.	Лъвът изрева предизвикателно в лицето на атаката.
Don sat down at the table and sipped his coffee.	Дон седна на масата и отпи от кафето си.
This organization is fighting poverty.	Тази организация се бори с бедността.
He ordered a drink and smoked a cigarette.	Той си поръча питие, пушейки цигара.
She poured her lover a glass of water.	Тя наля на любовника си чаша вода.
The moon shone brightly.	Луната светеше ярко.
All living things are dependent on water.	Всички живи същества са зависими от водата.
They lived on a small island.	Те живееха на малък остров.
The cheese was very dry.	Сиренето беше много сухо.
They were not allowed to bring pets into the hotel.	Не им беше позволено да внасят домашни любимци в хотела.
Lightning filled the sky.	Пукането на мълнията изпълни небето.
Where the bulls fight, the cows watch.	Там, където биковете се бият, кравите гледат.
Every writer should read great stories.	Всеки писател трябва да чете страхотни разкази.
He hopes to make a living from music.	Надява се да изкарва прехраната си с музика.
Their ambitions seem boundless.	Техните амбиции изглеждат безгранични.
She finally has to choose a career, she told her friends.	Тя най-накрая трябва да избере кариера, каза тя на приятелите си.
He had seen her before, though he couldn't remember where.	Беше я виждал преди, макар че не можеше да си спомни къде.
A bed of onions is a small rural specialty.	Леха с лук е малък селски специалитет.
My clothes are worn out.	Дрехите ми станаха изтъркани.
The cashier's eyes widened as he realized the mistake.	Очите на касиера се разшириха, когато осъзна грешката.
This coffee is very tasty for me.	Това кафе ми е много вкусно.
It began to rain lightly.	Започна да вали слаб дъжд.
It takes patience to uncover the truth.	За да разкрие истината, той изисква търпение.
Statistics show that more and more young people are divorcing.	Статистиката показва, че все повече млади хора се развеждат.
Corporations and society at large blamed each other	Корпорациите и обществото като цяло се обвиняваха взаимно
The horses rushed.	Конете се втурнаха.
They were looking for a place to sleep.	Търсиха място за спане.
The words pour out of your mouth like a waterfall.	Думите изливат от устата ти като водопад.
One must approach the waterfall carefully.	Човек трябва да подходи внимателно към водопада.
Young players want to develop the game.	Младите играчи искат да развиват играта.
She shivered in the cold night air.	Тя потръпна в студения нощен въздух.
Many people believe that he is innocent.	Много хора вярват, че той е невинен.
The statue was dominated by a large square pedestal.	Статуята беше доминирана от голям квадратен пиедестал.
The film was a huge success and won millions of viewers.	Филмът имаше огромен успех и спечели милиони зрители.
The herons are breeding again.	Чаплите отново се размножават.
There was a castle by the road.	Край пътя стоеше замък.
Many films and novels depict an anti-utopian society.	Много филми и романи изобразяват антиутопично общество.
This ship works well.	Този кораб работи добре.
There are many gloomy, abandoned buildings in the neighborhood.	В квартала има много мрачни, изоставени сгради.
Strangely, she found the visit reassuring.	Странно, тя намери посещението за успокояващо.
This was announced by the President on national television.	Това обяви президентът по националната телевизия.
His confidence grew as he approached the hotel.	Увереността му нарасна, когато наближи хотела.
Men, women and children flocked to celebrate the wedding.	Мъже, жени и деца се стичаха да отпразнуват сватбата.
The medicine helped her feel a little better.	Лекарството й помогна да се почувства малко по-добре.
Most roofs are tiled.	Повечето покриви са с керемиди.
He was struck by lightning.	Той беше поразен от мълния.
There was a rush to order tickets.	Имаше бързане за поръчка на билети.
The agreement was temporary.	Споразумението беше временно.
Most people have a good sense of humor.	Повечето хора имат добро чувство за хумор.
No one knows for sure why these things are happening.	Никой не знае със сигурност защо се случват тези неща.
These roof workers didn't notice us.	Тези работници на покрива не ни забелязаха.
Damn her if she obeys her order.	Проклет да е, ако изпълни заповедта й.
She often ate chocolate when she missed it.	Тя често яде шоколад, когато й липсваше.
A strange argument ensued in the room.	В стаята се разигра странен спор.
She was reading the news.	Тя четеше новините.
The horses snorted and spun.	Конете пръхтяха и се въртеха.
He locked himself in his office.	Той се затвори в кабинета си.
An ancient dream.	Древна мечта.
Modern medicine has made great strides in this area.	Съвременната медицина е постигнала големи крачки в тази област.
Jesus was a carpenter.	Исус беше дърводелец.
We need volunteers to help refugees.	Нуждаем се от доброволци, които да помагат на бежанците.
The man got up in the busy morning.	Мъжът се е качил в натоварения сутрешен час.
Although it was full of holes, the woman was impressed.	Въпреки че беше пълен с дупки, жената беше впечатлена.
The winters were hard.	Зимите бяха тежки.
Boston is home to several major hospitals.	Бостън е дом на няколко големи болници.
Fairy tales are eternal.	Приказките са вечни.
A storm was brewing.	Назряваше се буря.
A new computer model has been launched.	На пазара беше пуснат нов модел компютър.
The commission met to discuss the issues.	Комисията се събра, за да обсъди проблемите.
We were "cut" by him.	Ние бяхме „посечени“ от него.
She took the cake out of the oven.	Тя извади тортата от фурната.
The cyclist was warned by the police.	Велосипедистът е предупреден от полицията.
He turned off the lights and left the room.	Загаси осветлението и излезе от стаята.
News of his divorce reverberated across the country.	Новината за развода му отекна в цялата страна.
Locals expressed opposition to the project.	Местните жители изразиха противопоставянето си на проекта.
I know what the problem is!	Знам какъв е проблема!
There was a wide choice of hotels.	Имаше богат избор от хотели.
The flowers have withered.	Цветята са увехнали.
A grocer carries a basket full of ripe mangoes.	Бакалин носи кошница, пълна със зрели манго.
She was even more frightened by the thought.	Тя се уплаши още повече от тази мисъл.
A large black dog was sitting by the window.	Голямо черно куче седеше до прозореца.
This one came in like a bullet, and fast.	Този влезе като куршум и то бързо.
After thawing the meat, put it in the refrigerator.	След като размразите месото го приберете в хладилника.
They found an abandoned baby by the roadside.	Намериха изоставено бебе край пътя.
There is a lot of traffic on this bridge.	По този мост има голям трафик.
This is a collection of stories.	Това е сборник от истории.
The weather today was warmer than usual.	Времето днес беше по-топло от обикновено.
I chose to ignore that.	Избрах да игнорирам това.
She hurried to a nearby farm.	Тя побърза към близката ферма.
I was too scared to say anything.	Твърде ме беше страх да кажа нещо.
Only proper hygiene can prevent the disease.	Само правилната хигиена може да предотврати заболяването.
The proposal was approved unanimously.	Предложението беше одобрено единодушно.
Thieves have apparently invaded the old mansion on the corner.	Крадци очевидно са нахлули в старото имение на ъгъла.
However, this domination is not unique to our century	Това господство обаче не е характерно само за нашия век
However, the court said the statue could remain.	Съдът обаче каза, че статуята може да остане.
He was eventually discovered and arrested.	В крайна сметка той беше разкрит и арестуван.
People started building boats.	Хората започнаха да строят лодки.
The police were on full duty.	Полицията беше поставена на пълно дежурство.
They were suspicious of each other.	Бяха подозрителни един към друг.
The river was insidious.	Реката беше коварна.
The prime minister rejected the report.	Премиерът отхвърли доклада.
How do we treat people who smell bad?	Как се отнасяме към хората, които миришат лошо?
He sees a shortage of doctors in the villages.	Той наблюдава в селата недостиг на лекари.
The village was home to many able merchants.	Селото е било дом на много способни търговци.
An animal learns from its lair.	Животно се учи от леговището си.
The search for drug traffickers continues.	Издирването на наркотрафиканти продължава.
Milk cannot be used as a substitute for water.	Млякото не може да се използва като заместител на водата.
The beans were crushed with a heavy stone.	Фасулът бил смачкан с тежък камък.
How nice it will be when you receive an inheritance!	Колко хубаво ще бъде, когато получиш наследство!
Creeping plants cover forests.	Пълзящите растения покриват горите.
The horizon is foggy and the air is polluted.	Хоризонтът е мъглив, а въздухът е замърсен.
He destroyed the mice with his bazooka.	Той унищожи мишките със своята базука.
Coal is mined from this mountain.	От тази планина се добиват въглища.
She carefully cleaned her wardrobes.	Тя внимателно почисти гардеробите си.
Quiet visit to a picturesque place	Спокойно посещение на живописно място
This poem is about feelings of separation.	Това стихотворение е за чувствата на раздялата.
The tyrant repealed the constitution.	Тиранът отмени конституцията.
At the same time, the number of workers has increased.	В същото време броят на работниците се е увеличил.
The chicken was barely cooked.	Пилето беше едва сготвено.
Bean paste is rich in nutrients.	Бобовата паста е богата на хранителни вещества.
The stupid miller drove his ox to the well.	Глупавият воденичар закарал вола си в кладенеца.
There was no social division before.	Преди не е имало социално разделение.
After the physical examination, the doctor diagnoses cancer.	След физическия преглед лекарят диагностицира рак.
The main character is a child ghost who kills criminals.	Главният герой е детски призрак, който убива престъпници.
Alice raised an eyebrow.	Алис повдигна вежда.
The flowers smell sweet.	Цветята миришат сладко.
A replica of this church will be dedicated next week.	Реплика на тази църква ще бъде посветена следващата седмица.
The peak is the highest point in the mountain.	Върхът е най-високата точка в планината.
The main advantage is taking practical tests.	Основното предимство е вземането на практически тестове.
Here the transport of animals, both domestic and wild, is facilitated.	Тук е улеснен транспортът на животни, както домашни, така и диви.
They surveyed the area carefully.	Те огледаха района внимателно.
She pressed the machine's microphone lightly.	Тя леко натисна микрофона на машината.
It is best to bathe in the morning.	Най-добре е да се къпете сутрин.
He didn't eat any more fish.	Не ядеше повече риба.
Expensive trinkets collided with her toilet.	Скъпите дрънкулки се сблъскаха с нейния тоалет.
She looked at the manual with instructions.	Тя разгледа ръководството с инструкции.
I stole it from my own mother.	Откраднах го от собствената си майка.
Solving an equation involves expressing both sides in different forms.	Решаването на уравнение включва изразяване на двете страни в различни форми.
When he loses, he plays the piano.	При загуба той свири на пиано.
It had been raining heavily all day.	През целия този ден валеше силен дъжд.
The poor are forced to sell their livestock.	Бедните са принудени да продават добитъка си.
Water vapor has become a commodity.	Водната пара се превърна в стока.
The task turned out to be too difficult for him.	Задачата се оказа твърде трудна за него.
Stop polluting the river!	Спрете да замърсявате реката!
The sea was calm, but the weather was cold.	Морето беше спокойно, но времето беше студено.
The sequence of events is confusing.	Последователността на събитията е объркваща.
Construction of the new bridge has begun.	Започна строежът на новия мост.
Use the dog's fur to avoid the thorns.	Използвайте козината на кучето, за да избегнете бодлите.
A train left the station.	От гарата тръгна влак.
Quickly pour the tea into the cup.	Бързо изсипете чая в чашата.
Geometric graphics are used in many areas.	Геометричните графики се използват в много области.
So he turned to her and smiled.	Затова той се обърна към нея и се усмихна.
The hole of the whale is the flue.	Дупката на кита е димоотводът.
It is better to arrive earlier.	По-добре е да пристигнете по-рано.
He cried out in horror when he saw the bloodied corpse.	Той извика от ужас, когато видя окървавения труп.
The smell of hot cookies filled the kitchen.	Миризмата на горещи бисквитки изпълни кухнята.
Young children love to play with dolls.	Малките деца обичат да играят с кукли.
The hands of the clock are infinitely small.	Стрелките на часовника са безкрайно малки.
The light shone faintly in the room.	Светлината хвърляше слаб блясък в стаята.
He is only two inches taller than me.	Той е едва два инча по-висок от мен.
The train is late and therefore overcrowded,	Влакът закъсня и следователно пренаселен,
Her poetry is widely admired.	Нейната поезия е широко възхищена.
Many people today believe that he was born in another era.	Много хора днес вярват, че той е роден в друга ера.
The waitress offered us coffee and cake.	Сервитьорката ни предложи кафе и торта.
They have known each other for years.	Познават се от години.
A small but significant relief for the besieged gardener.	Малко, но значително облекчение за обсадения градинар.
At least three people were injured yesterday.	Най-малко трима души бяха ранени вчера.
The fog created a strange atmosphere.	Мъглата образуваше странна атмосфера.
He joked that the money was divided equally.	Шегуваше се, че парите са разделени поравно.
Your resume is impressive.	Вашето резюме е впечатляващо.
He swayed gently.	Той се олюля нежно.
He spent years making money.	Той прекара годините в правене на пари.
He smelled salt and pepper.	Помирише солта и черния пипер.
The astronaut fired an arrow into the sky.	Астронавтът изстреля стрела в небето.
The Communist Party has been behind schedule for four years.	Комунистическата партия работи четири години зад графика.
Not far from the city center.	Недалеч от центъра на града.
The church is a place of prayer and meditation.	Църквата е място за молитва и медитация.
This is a rare opportunity.	Това е рядка възможност.
Use two tablespoons of butter.	Използвайте две супени лъжици масло.
The businesswoman panicked briefly.	Бизнесдамата изпита кратък момент на паника.
The house is as evil as he is.	Къщата е също толкова зла като него.
The work of a security guard is both dangerous and time consuming.	Работата на пазача е едновременно опасна и трудоемка.
The sphinx looks at you with piercing eyes.	Сфинксът те гледа с пронизващи очи.
The largest organ in the human body is the skin.	Най-големият орган в човешкото тяло е кожата.
The animals on the team are well cared for.	Животните от екипа са добре обгрижвани.
John sails the ocean.	Джон отплава океана.
The kitchen is clean and attractive.	Кухнята е чиста и привлекателна.
She cursed furiously.	Тя изруга яростно.
The temperatures were extremely high.	Температурите бяха изключително високи.
Word searches are available for download.	Търсенията на думи са достъпни за изтегляне.
After all, diseases cannot be cured with drugs.	В крайна сметка болестите не могат да бъдат излекувани с лекарства.
His gaze met mine, burning my very soul.	Погледът му срещна моя, пропичайки самата ми душа.
Don't lie.	Не казвай лъжи.
They buy and sell things.	Купуват и продават неща.
Nobody went there that day.	Никой не отиде там този ден.
Vocabulary is important.	Речникът е важен.
The bomb killed sixteen people.	Бомбата уби шестнадесет души.
A famous vocal academician received a higher result than the subject expert.	Известен вокален академик е получил по-висок резултат от експерта по предмета.
The kitten meowed loudly.	Котето измяука силно.
None of us knows what to do.	Никой от нас не знае какво да прави.
It's not safe here.	Тук не е безопасно.
Much progress has been made.	Беше постигнат голям напредък.
A true democrat	Истински демократ
There is not much transport at the moment.	В момента няма много транспорт.
Felling continues to destroy the forest.	Сечта продължава да унищожава гората.
His brain was a mixture of conflicting emotions.	Мозъкът му беше смесица от противоречиви емоции.
Our school was overrun by office politics.	Нашето училище беше обзето от офис политика.
We need to form alliances with our neighbors.	Трябва да създадем съюзи със съседите си.
She killed a man.	Тя уби мъж.
The book has been compiled for several decades.	Книгата е съставена в продължение на няколко десетилетия.
Maybe we should go for a walk somewhere else.	Може би трябва да се разходим някъде другаде.
Most lightning strikes occur during thunderstorms.	Повечето светкавици се появяват при гръмотевични бури.
He was obviously very ill.	Очевидно беше много болен.
The elevator went down to the parking lot.	Асансьорът слезе до паркинга.
The museum displays a variety of exhibits.	Музеят показва разнообразни експонати.
The company later sold most of its facilities.	По-късно компанията се продаде от повечето си съоръжения.
The reform of the education system is underway.	Реформата на образователната система е в ход.
A young woman was wandering aimlessly.	Млада жена се носеше безцелно.
The sun rose relentlessly.	Слънцето изгря безмилостно.
I went home to hear the news.	Върнах се у дома, за да чуя новини.
They just don't talk about sex.	Те просто не говорят за секс.
I did not sleep last night.	Снощи не спах.
Flax and hemp plants are also tall perennials.	Растенията от лен и коноп също са високи многогодишни растения.
He stopped walking quickly.	Той бързо спря да ходи.
Behind her sat a dozen students in uniform.	Зад нея седяха дузина студенти, облечени в еднакви униформи.
Many historians consider him a coward.	Много историци смятат, че той е страхливец.
The secretary received an official reprimand.	Секретарката получи официално порицание.
Doctors urge patients to see a doctor.	Лекарите призовават пациентите да посетят лекар.
A lone figure stood by the river.	Една самотна фигура стоеше до реката.
People are smart.	Хората са умни.
The chemical process must be carried out very carefully.	Химическият процес трябва да се извършва много внимателно.
The factory produced excellent food.	Фабриката произвеждаше отлична храна.
The cloudless sky was lavender.	Безоблачното небе беше лавандуло.
I have to go back to work.	Трябва да се върна на работа.
This museum is famous for its excellent collection.	Този музей е известен с отличната си колекция.
Open the window and let out some fresh air.	Отворете прозореца и пуснете чист въздух.
He pushed open the heavy door and went inside.	Той бутна тежката врата и влезе вътре.
This bar is beautiful, isn't it?	Този бар е красив, нали?
Many people here are refugees from elsewhere.	Много хора тук са бежанци от другаде.
What your company needs most right now is reorganization.	Това, от което вашата компания се нуждае най-много в момента, е реорганизация.
First, you will need two cups of brown sugar.	Първо, ще ви трябват две чаши кафява захар.
There are crimes here, but life goes on.	Тук има престъпления, но животът продължава.
He is capable of great things.	Той е способен на велики неща.
This agreement is a triumph for diplomacy.	Това споразумение е триумф за дипломацията.
The desert is dry.	Пустинята е суха.
They will not do what they say they will do.	Те няма да направят това, което казват, че ще направят.
Calmly inviting atmosphere, conducive to contemplation.	Спокойно извикателна атмосфера, предразполагаща за съзерцание.
Many modern houses have solar panels.	Много модерни къщи имат слънчеви панели.
They live in a rural suburb of the city.	Те живеят в селско предградие на града.
In a sense, you are to blame!	В известен смисъл вие сте виновни!
The villagers were grateful that the hurricane passed quickly.	Селяните бяха благодарни, че ураганът отмина бързо.
The manufacturer said it would reimburse dissatisfied customers.	Производителят заяви, че ще осигури възстановяване на суми на недоволни клиенти.
I am gradually losing my sight.	Постепенно губя зрението си.
Sometimes war can be avoided.	Понякога войната може да бъде избегната.
The forest has its own ecosystem.	Гората има своя собствена екосистема.
Look closely and you will see their little eyes.	Погледнете внимателно и ще видите малките им очички.
She taught me how to live alone.	Тя ме научи как да живея сам.
There was no one in the closet.	В гардероба нямаше никой.
The buildings in this village are very old.	Сградите в това село са много стари.
Two weeks after the heart attack, he walked two miles.	Две седмици след сърдечния удар той извървя две мили.
The man believed that his wife was unfaithful.	Мъжът вярвал, че жена му е невярна.
My professor told me to read this book.	Моят професор ми каза да прочета тази книга.
The barriers were strong.	Бариерите бяха силни.
The fee was affordable, but the facilities were basic.	Таксата беше достъпна, но съоръженията бяха основни.
Lucy was three years old.	Луси беше на три години.
My friend is struggling to find a new job.	Приятелят ми се бори да си намери нова работа.
Tourists visiting the historical museum can buy a postcard.	Туристите, които посещават историческия музей, могат да си купят пощенска картичка.
The wells were filled with fermenting juice.	Ямките бяха пълни с ферментиращ сок.
She pulled out the tape.	Тя извади касетата.
A jacket will keep me warm.	Едно яке ще ме стопли.
More meetings are planned for the future.	Планирани са още срещи за в бъдеще.
The prisoner tried to plead.	Затворникът се опитал да пледира.
Such a wild story!	Такава дива история!
These measures will help improve air quality.	Тези мерки ще помогнат за подобряване на качеството на въздуха.
This feature allows the user to communicate with other users.	Тази възможност позволява на потребителя да комуникира с други потребители.
The death toll among officers is relatively high.	Броят на загиналите сред офицерите е сравнително голям.
Fatal accidents often occur during earthquakes.	По време на земетресения често се случват инциденти с фатален изход.
The composition showed an impressive mastery of tone.	Композицията показа впечатляващо майсторство на тона.
Three hours later, she arrived at the city's new theater.	След три часа тя пристигна в новия театър в града.
Scientists have tried a different approach.	Учените опитаха различен подход.
The extradition agreement has been signed by both parties.	Договорът за екстрадиция е подписан от двете страни.
The sugar has melted the ice.	Захарта е разтопила леда.
These cars rest peacefully next to each other.	Тези коли почиват спокойно една до друга.
You do what it takes to survive.	Правите каквото трябва, за да оцелеете.
The bird's nest was destroyed.	Гнездото на птиците беше разрушено.
The factory will expand its capacity.	Фабриката ще разшири капацитета си.
Experience is a great teacher.	Опитът е страхотен учител.
The girl laughed at the stories he told her.	Момиченцето се засмя на историите, които й разказа.
Gloomy and solemn are adjectives.	Мрачно и тържествено са прилагателни.
He went from an exile to a hero overnight.	Той се превърна от изгнаник в герой за една нощ.
The target is easy to hit.	Целевият обект е лесен за удар.
There is a visitor at the door.	На вратата има посетител.
They came across a large piece of dry wood.	Попаднаха на голямо парче сухо дърво.
Nobody understands speech here.	Тук никой не разбира речта.
She was delighted, of course.	Тя, разбира се, беше възхитена.
We do not accept personal checks.	Не приемаме лични чекове.
This tree has always been there.	Това дърво винаги е било там.
The task is to write a long poem.	Задачата е да напишете дълго стихотворение.
The trees on the street blocked the path of our car.	Дърветата по улицата блокираха пътя на колата ни.
Henry loved healthy debate.	Хенри обичаше здравословния дебат.
The boys stole all the mangoes.	Момчетата откраднаха всички манго.
Any milk can be used in hot chocolate.	В горещ шоколад може да се използва всяко мляко.
They visit city after city in their efforts.	Те посещават град след град в усилията си.
They let the light shine in our apartment.	Оставиха светлината да свети в нашия апартамент.
This riddle now puzzled me.	Тази гатанка сега ме озадачи.
The stream hummed softly in the spring sun.	Поточето тихо бръмчеше на пролетното слънце.
East is the direction in which the sun rises.	Изток е посоката, в която изгрява слънцето.
Although foreign to the country, they are successful here.	Макар и чужди на страната, тук са успешни.
The sky was sunny and clear.	Небето беше слънчево и ясно.
The car stopped on the main street.	Колата спря на главната улица.
Researchers suggest that this model is not random.	Изследователите предполагат, че този модел не е случаен.
Some people like to send messages to loved ones.	Някои хора обичат да изпращат съобщения до любими хора.
It is widely believed that crime is on the rise.	Широко разпространено е мнението, че престъпността се увеличава.
The western sky was a dull shade of gray.	Западното небе беше в тъп нюанс на сивото.
Years of bad governance have led to this crisis.	Години на лошо управление доведоха до тази криза.
She wasn't your average teenager.	Тя не беше средната ти тийнейджърка.
Over the years, he has amassed a large fortune.	През годините той е натрупал голямо състояние.
No one acknowledged its existence.	Никой не призна за съществуването му.
Now the permafrost is being rapidly destroyed.	Сега вечната замръзнала земя бързо се унищожава.
She was not killed.	Тя не е била убита.
They tested a car without a driver.	Тестваха кола без шофьор.
Sclerosis has been affected, the researchers said.	Склерозата е била засегната, казаха изследователите.
The poor region has been hit by drought.	Бедният регион е пострадал от суша.
Rest assured that she will not be deterred.	Бъдете сигурни, че тя няма да бъде възпирана.
There is a good nature reserve nearby.	Наблизо има добър природен резерват.
I knew it was going to rain.	Знаех, че ще вали.
The stew gurgles merrily on the stove.	Яхнията весело бълбука на котлона.
The monk's words reached me clearly despite his trembling voice.	Думите на монаха достигнаха до мен ясно въпреки трепкащия му глас.
The old lady was on the verge of tears.	Възрастната дама беше на ръба на сълзите.
News on these topics is often heard on television.	Често се чува новини по тези теми по телевизията.
Avoid mixing a new religion with an old tradition.	Избягвайте да смесвате нова религия със стара традиция.
He moves cautiously, as if in pain.	Движи се предпазливо, сякаш го боли.
The villagers threw their tools into the fire.	Селяните хвърлили инструментите си в огъня.
Most of the residential constructions are made of natural materials.	Повечето от жилищните конструкции са направени от естествени материали.
She had a talent for music.	Тя имаше талант за музика.
So before we get started, let's look at the rules.	Така че, преди да започнем, нека разгледаме правилата.
The factory was destroyed by fire during the great collapse.	Фабриката е унищожена от пожар при голямото срутване.
The small island is of volcanic origin.	Малкият остров е с вулканичен произход.
We caught the sunrise from the top of the mountain.	Уловихме изгрева от върха на планината.
Since then, however, the airport has been congested.	Оттогава обаче летището е претоварено.
In my humble opinion, this is a bad idea.	По мое скромно мнение това е лоша идея.
This new model looks sturdy.	Този нов модел изглежда здрав.
This machine must measure two meters by three meters.	Тази машина трябва да измерва два метра на три метра.
She sees this as a terrible loss.	Тя вижда това като ужасна загуба.
The vehicle's engines are burning gasoline.	Двигателите на превозното средство горят бензин.
Those who refused described their experiences on the premises.	Отказващите описаха преживяванията си в помещенията.
They collected stones, grass and leaves.	Те събираха камъни, трева и листа.
James arrived an hour later, looking tired.	Джеймс пристигна час по-късно, изглеждаше уморен.
Iron with fever instead of treating it.	Гладете с треска, вместо да я лекувате.
Each of them is important in its own way.	Всеки от тях е важен по свой начин.
Help yourself and everyone else who wants a drink.	Помогнете на себе си и на всеки друг, който иска питие.
You have to use your own judgment.	Трябва да използвате собствената си преценка.
Sentences like this convey emotion.	Изречения като това предават емоция.
Workers are on strike.	Работниците стачкуват.
Children become infected with bird flu by eating infected poultry.	Децата се заразяват с птичи грип, като ядат заразени домашни птици.
The team won easily.	Отборът спечели лесно.
We will have to turn to a regional tree specialist.	Ще трябва да се обърнем към регионален специалист по дърветата.
My uncle sat down on a chair.	Чичо ми се настани на стол.
The fact that will not be repeated.	Фактът, който няма да се повтори.
Stir the mixture until it thickens.	Разбъркайте сместа, докато се сгъсти.
Hippos can be seen in this river.	В тази река могат да се видят хипопотами.
A boat is waiting for him outside.	Отвън го чака лодка.
The village school was threatened with closure.	Селското училище беше заплашено от затваряне.
She hated families.	Тя мразеше семействата.
Sit comfortably in our new boardroom.	Настанете се удобно в новата ни заседателна зала.
Her face flushed deep purple.	Лицето й се изчерви наситено пурпурно.
The marks on her arm were still fresh.	Следите по ръката й бяха още пресни.
The cloud of smoke drifted lazily across the gloomy morning sky.	Облакът дим се носеше лениво по сумрачното утринно небе.
This person will be punished if convicted.	Този човек ще бъде наказан, ако бъде признат за виновен.
The high mountains create an almost palpable silence.	Високите планини създават почти осезаема тишина.
The stream flooded the rocks.	Потокът заля камъни.
The children were so upset that they could not sleep.	Децата бяха толкова разстроени, че не можеха да спят.
At that time, the musician's career began.	По това време кариерата на музиканта тръгва.
We know this tree, but we don't know its name.	Познаваме това дърво, но не знаем името му.
She arrived a day late.	Тя пристигна с един ден закъснение.
She leaned against me.	Тя се облегна на мен.
She sat alone and silent, staring at the garden.	Тя седеше сама и мълчалива, загледана в градината.
The relationship between politics and religion is often strained.	Отношенията между политика и религия често са обтегнати.
The villages on the outskirts are quiet.	Селата в покрайнините са спокойни.
Some crops have disappeared due to overexploitation.	Някои култури изчезнаха поради свръхексплоатация.
Russian companies were active throughout the war.	Руските компании са били активни през цялата война.
Traveling by car is a great trip.	Пътуването с кола е страхотно пътуване.
Some artists may be unreliable.	Някои художници могат да бъдат ненадеждни.
She knocked on the door.	Тя почука на вратата.
You need to build more houses.	Трябва да построите още къщи.
The dish needs to be thickened.	Ястието се нуждае от сгъстяване.
Living conditions are often quite tested.	Условията на живот често са доста проверени.
She was a ferocious hunter.	Тя беше свиреп ловец.
Prices skyrocket in the city.	Цените скачат до небето в града.
Living in the city is not so attractive.	Да живееш в града не е толкова привлекателно.
I went to town, but I didn't have much money.	Отидох в града, но нямах много пари.
Make sure a lot of light enters through the window.	Уверете се, че през прозореца влиза много светлина.
The prison walls were high and thick.	Стените на затвора бяха високи и дебели.
A unit of measurement used by physicists.	Мерна единица, използвана от физиците.
Explain the reason.	Обяснете причината.
It is better to always be careful than to regret.	По-добре винаги да се пазиш, отколкото да съжаляваш.
The death penalty?	Смъртната присъда?
The train had derailed.	Влакът беше дерайлирал.
The drinks made her feel better.	Напитките я накараха да се почувства по-добре.
The water flowed slightly toward the ocean.	Водата се стичаше леко към океана.
Writers of classical literature were charged with creative energy.	Писателите на класическата литература бяха заредени с творческа енергия.
Many fish are caught from large, floating nets.	Много риби се ловят от големи, плаващи мрежи.
Tonight the player scored four goals.	Тази вечер играчът отбеляза четири гола.
The leaves of these plants flutter in the wind.	Листата на тези растения трептят от вятъра.
Cabaret songs are more optimistic than love songs.	Кабаретните песни са по-оптимистични от любовните песни.
That is how this decision was made.	Така беше взето това решение.
This practice of controlling soldiers is deeply flawed.	Тази практика на контролиране на войниците е дълбоко погрешна.
The walk is pleasant on a quiet street.	Разходката е приятна по тиха улица.
She shopped tirelessly until she finally found the perfect dress.	Тя пазаруваше неуморно, докато накрая намери перфектната рокля.
First, prepare the apples.	Първо, пригответе ябълките.
These little creatures are found on many continents.	Тези малки същества се срещат на много континенти.
The young girl was struck by lightning and killed.	Младото момиче било ударено от мълния и убито.
The limousine slid smoothly through the crowded streets.	Лимузината се плъзгаше плавно из претъпканите улици.
Always use a serrated knife when cutting bread.	Винаги използвайте назъбен нож, когато режете хляб.
Tourism is an important part of the economy.	Туризмът е важна част от икономиката.
She shook.	Тя се разтърси.
It will keep you cool on a hot day.	Ще ви държи хладно в горещ ден.
They cried for her, but slowly she recovered.	Те плакаха за нея, но бавно тя се съвзе.
The novelist is known as a pacifist.	Романистът е известен като пацифист.
It may rain tomorrow.	Утре може да вали.
He claims to be descended from a medieval knight.	Той твърди, че произлиза от средновековен рицар.
This amount quickly became unmanageable.	Тази сума бързо стана неуправляема.
Water is a limited resource.	Водата е ограничен ресурс.
He wandered around the garden for hours.	С часове се луташе из градината.
Critics insist that art you can't appreciate is useless.	Критиците настояват, че изкуството, което не можете да оцените, е безполезно.
He must obey his teachers or his parents.	Той трябва да се подчинява на своите учители или на родителите си.
The railway station was seriously damaged in the fire.	Жп гарата е сериозно пострадала при пожара.
The glass shattered on the floor.	Стъклото се пръсна на пода.
She kissed him.	Тя го целуна.
People here often have family picnics.	Хората тук често правят семейни пикници.
Locals also have their fair share of villains.	Местните също имат своя справедлив дял от злодеи.
It took him a while.	Отне му известно време.
When will you learn?	Кога ще научиш?
Shares are a measure of a company's market capitalization.	Акциите са мярка за пазарната капитализация на компанията.
We choose our politicians carefully.	Ние избираме внимателно нашите политици.
The cat meowed loudly.	Котката издаде силно мяукане.
I am a qualified teacher.	Аз съм квалифициран учител.
All four elevators were out of order.	И четирите асансьора бяха извън строя.
The statue was unveiled.	Статуята беше открита.
The oven is annoying.	Печа е досадна.
The farmer's wife will wield the hoe.	Жената на фермер ще владее мотиката.
They drive miles to meet relatives.	Карат километри, за да се срещнат с роднини.
Yesterday the giraffe escaped from the zoo.	Вчера жирафът избяга от зоологическата градина.
A lot has changed in recent history.	Много се промени в най-новата история.
He missed his front teeth.	Липсваха му предните зъби.
The square was lined with statues of the gods.	Площадът беше облицован със статуи на боговете.
The authors recommend drama education.	Авторите препоръчват образование по драма.
Two species of plants make up the blueberry bush.	Два вида растения съставляват боровинковия храст.
This story contains many tragedies.	Тази история съдържа много трагедии.
Wild wolves are sometimes seen in the mountains.	Понякога в планините се виждат диви вълци.
Fewer people	По-малко хора
The continent is still inhabited by many locals.	Континентът все още е обитаван от много местни хора.
There is no evidence that she was in danger.	Няма доказателства, че е била в опасност.
He wore his pajamas upside down.	Носеше пижамата си наопаки.
It wasn't like the time he had broken his ankles.	Не беше като времето, когато си беше счупил кокалчетата.
Many toys have bright colors.	Много детски играчки са с ярки цветове.
Middle age brings the greatest increase in body fat.	Средната възраст носи най-голямо увеличение на телесните мазнини.
Now we need to find the right software.	Сега трябва да намерим подходящия софтуер.
The work team will be out of here by noon.	Работният екип ще мине оттук до обяд.
Ask them to come.	Помолете ги да дойдат.
These drugs are toxic and dangerous.	Тези лекарства са токсични и опасни.
Fewer people go to church every year.	Всяка година по-малко хора ходят на църква.
At dawn, the fog enveloped everyone.	На разсъмване мъглата обгърна всички.
She spoke proudly of her father's success.	Тя говореше гордо за успеха на баща си.
Milk is a common type of food.	Млякото е често срещан вид храна.
She seemed to sense his anxiety.	Тя сякаш усети безпокойството му.
The poor child has never known a quiet day.	Горкото дете никога не е познавало спокоен ден.
The guilt he felt was insurmountable.	Вината, която изпитваше, беше непреодолима.
She held them out one by one.	Тя ги протегна един по един.
The dunes rose even higher.	Дюните се издигаха още по-високо.
She has lunch at noon.	На обяд тя обядва.
He was very alone.	Беше много сам.
The family has eleven members.	Семейството има единадесет членове.
The cat jumped from the top of the bookshelf.	Котката скочи от горната част на лавицата с книги.
I have to prepare my mind for this exam.	Трябва да подготвя ума си за този изпит.
The researchers conducted their own investigation.	Изследователите проведоха своето разследване.
She returned soon with a new friend.	Тя се върна скоро с нов приятел.
Power pillars connect cities together.	Силовите стълбове свързват градовете заедно.
They plan to demolish the old town.	Планират да съборят стария град.
Hold the umbrella over your head.	Дръжте чадъра над главата си.
Some of these products are made of vinyl.	Някои от тези продукти са изработени от винил.
He performed a blood sacrifice.	Той извърши кръвно жертвоприношение.
There was a light wind.	Имаше слаб вятър.
Masked gunmen opened fire during a meeting.	Маскирани въоръжени мъже откриха огън по време на среща.
The tourists were very lucky.	Туристите имаха голям късмет.
The pig was as thick as a barrel and lazy.	Свинята беше дебела като буре и мързелива.
Copyrighted material may not be displayed here, please observe this.	Материалите, защитени с авторски права, не могат да се показват тук, моля, спазвайте това.
The interest rate fell sharply.	Лихвеният процент падна рязко.
Dogs exhibit predominantly territorial behavior.	Кучетата проявяват предимно териториално поведение.
The philosopher dreamed of a better life.	Философът мечтаеше за по-добър живот.
Make sure the door is tightly closed.	Уверете се, че вратата е добре затворена.
The young girl was still crying.	Младото момиче продължаваше да плаче.
This region was once covered with ice.	Този регион някога е бил покрит с лед.
I have enough, thank you.	Имам достатъчно, благодаря.
Many who read the news were disappointed.	Мнозина, които прочетоха новините, бяха разочаровани.
Make sure the cat is fed.	Уверете се, че котката е нахранена.
He was a fast runner.	Той беше бърз бегач.
This government seeks to develop the nation.	Това правителство се стреми да развива нацията.
That's what he told me.	Това ми каза той.
He pushed the boat into the lake.	Той бутна лодката в езерото.
They wanted to reform the corrupt political system.	Те искаха да реформират корумпираната политическа система.
They cut logs on the street with chainsaws.	Те режат трупи на улицата с моторни триони.
However, the government is watching deindustrialization.	Правителството обаче наблюдава деиндустриализацията.
There was a break in the rain.	Имаше прекъсване на дъжда.
Mortality is slowly declining.	Смъртността бавно намалява.
The government has announced plans to relocate residents.	Правителството обяви планове за преместване на жителите.
Water played a decisive role in the battle.	Водата изигра решаваща роля в битката.
Potatoes are an excellent source of potassium.	Картофите са отличен източник на калий.
He has been fighting diseases for many years.	Дълги години се бори с болестите.
The president signed the order.	Президентът подписа заповедта.
Make the golden syrup.	Пригответе златния сироп.
Dogs and cheetahs are carnivores.	Кучетата и гепардите са месоядни животни.
It looks like a backpack to me.	Това ми прилича на раницата.
From the new space station the planet can be seen.	От новата космическа станция планетата може да се види.
The effort was doomed to failure.	Усилието беше обречено на провал.
She believes that the religion of cats dates back to ancient times.	Тя вярва, че религията на котките датира от древни времена.
The request is only partially successful.	Заявката е само частично успешна.
A good book is worth reading many times.	Една добра книга си струва да се чете много пъти.
Although he loved to walk, he preferred to drive.	Въпреки че обичаше да ходи, предпочиташе да шофира.
He ordered pizza for dinner.	Той поръча пица за вечеря.
The walls were dotted with mirrors.	Стените бяха осеяни с огледала.
The crash was deafening.	Силният трясък беше оглушителен.
Don't you even think of insults?	Не се ли сещаш дори за обиди?
It is important to always wash your hands.	Важно е винаги да миете ръцете си.
The milk was cooled in the refrigerator.	Млякото беше охладено в хладилника.
The tribesman danced, wearing only a loincloth.	Съплеменникът танцуваше, носейки само набедрена превръзка.
Fu fu	Фу фу
In many ways, the region is quite conservative.	В много отношения регионът е доста консервативен.
The waves gently lapped at the side of the boat.	Вълните нежно плискаха отстрани на лодката.
She was very afraid of snakes.	Тя много се страхуваше от змии.
One contestant was required to sing two songs.	От един състезател се изискваше да изпее две песни.
A slowly warming sun shone in the fog.	В мъглата проблясваше бавно загряващо слънце.
We need to have music for our wedding.	Трябва да имаме музика на сватбата си.
Several trees grew in the wasteland.	В пустошта растяха няколко дървета.
The cat tried to catch the mouse, but failed.	Котката се опита да хване мишката, но не успя.
She left the office in a rage.	Тя напусна офиса в ярост.
The "green" revolution that is sweeping the world has many new inventions.	„Зелената“ революция, която помита света, има много нови изобретения.
Our house was flooded today.	Къщата ни днес беше наводнена с вода.
Sweet cow's milk sustains human life.	Сладкото краве мляко поддържа човешкия живот.
His modest house was surrounded by trees.	Скромната му къща беше заобиколена от дървета.
Two students showed up at the school today.	Днес в училище се появиха двама ученици.
Finally he closed his eyes in despair.	Накрая той затвори очи от отчаяние.
He resigned after the incident.	След инцидента той подаде оставка.
Their life together was turbulent.	Съвместният им живот беше бурен.
It is usually stolen from parks.	Обикновено се краде от паркове.
I was alone.	Бях сам.
However, some relatives were lost.	Все пак някои роднини бяха загубени.
She framed the flowers.	Тя постави цветята в рамка.
She believes in the power of prayer.	Тя вярва в силата на молитвата.
They began to dance, hoping to attract the prince.	Те започнаха да танцуват, надявайки се да привлекат принца.
It was covered with cobwebs.	Беше покрито с паяжини.
The roar of the car's engine broke the silence.	Тътненето на двигателя на колата наруши тишината.
They were angry with the old woman.	Те се ядосаха на старицата.
Take care of your neighbors.	Грижете се за съседите си.
A massive fire broke out.	Избухна масивен пожар.
Suddenly there was a loud crash and the boat rocked.	Изведнъж се чу силен трясък и лодката се залюля.
Protesters are calling on the government to take this seriously.	Протестиращите призовават правителството да приеме това сериозно.
The author did not want to interfere.	Авторът не желаеше да се намесва.
In the sixteenth century, life here was difficult.	През шестнадесети век животът тук е бил труден.
The refugees fled across the newly formed borders.	Бежанците избягаха през новообразуваните граници.
The cat was sitting on the floor, his legs with an akimbo.	Котката седеше на пода, с краката си с акимбо.
We were glad to see you.	Радвахме се да те видим.
He had a son and a daughter.	Той имаше син и дъщеря.
Place the tomatoes in an ovenproof dish.	Поставете доматите в устойчива на фурна съд.
They shouted questions at the old man.	Те крещяха въпроси към стареца.
The outbreak of the disease has recently increased infant mortality.	Избухването на заболяване наскоро увеличи детската смъртност.
He is afraid of heights.	Той се страхува от височини.
The lonely woman began to cry.	Самотната жена започна да плаче.
People should not use this method of cooking.	Хората не трябва да използват този метод за готвене.
People sometimes laugh at the naivety of outdated conventions.	Хората понякога се смеят на наивността на остарелите конвенции.
Finally, make sure there are enough bananas.	Накрая се уверете, че има достатъчно банани.
A storm broke last night.	Снощи гръмна буря.
The passengers flocked awkwardly to the small room.	Пътниците се стекоха неудобно в малката стая.
The recipe for this cake is much more complicated.	Рецептата за тази торта е много по-сложна.
Fearing losing his job, he changed his name.	Страхувайки се да не загуби работата си, той смени името си.
The unemployment rate is alarming.	Нивото на безработица е тревожно.
The sentence contains dates	Изречението съдържа дати
The baby sat smiling in front of the TV.	Бебето седеше усмихнато пред телевизора.
The house is nice and clean.	Къщата е хубава и чиста.
Some species survive only here on this island.	Някои видове оцеляват само тук, на този остров.
The two sides were constantly exchanging fire.	Двете страни непрекъснато разменяха огън.
Braille is obsolete.	Брайлът изпадна от употреба.
She wore an elegant bracelet.	Тя носеше елегантна гривна.
The coach performed well.	Треньорът се представи добре.
This model also embraces pluralism.	Този модел също така обхваща плурализма.
Finally she headed for the village square.	Най-накрая тя се отправи към площада на селото.
Finally she heard her name called.	Накрая тя чу името й да викат.
They were out of breath with fear.	Бяха задъхани от страх.
Parents must protect their children.	Родителите трябва да защитават децата си.
Oak trees have been widely used in the construction of bridges.	Дъбовите дървета са били широко използвани в строителството на мостове.
After the Second World War, state control over production increased significantly.	След втората война държавният контрол върху производството значително се засилва.
The production of electricity from renewable sources is becoming increasingly important.	Производството на електроенергия от възобновяеми източници става все по-важно.
Keep up to date with current events.	Бъдете в крак с актуалните събития.
Pour the hot milk.	Налива се горещото мляко.
Richly decorated with bas-reliefs.	Богато украсена с барелефи.
Sing the national anthem.	Пейте националния химн.
Policies, laws and regulations.	Политики, закони и разпоредби.
Soon the flood destroyed all the houses in the village.	Скоро наводнението унищожи всички къщи в селото.
The boy dreamed of playing baseball one day.	Момчето мечтаеше да играе бейзбол един ден.
His sister objected to his plan.	Сестра му възрази срещу плана му.
The coat was thrown away along with the garbage.	Палтото беше изхвърлено заедно с боклука.
It was a cold, sunny day.	Беше студен, слънчев ден.
He pretended not to notice her.	Той се престори, че не я забелязва.
Some men and women fail to recognize their own worth.	Някои мъже и жени не успяват да разпознаят собствената си стойност.
Invisibility is a common ability of the sheren.	Невидимостта е често срещана способност на шерените.
Many people collect these figurines.	Много хора събират тези фигурки.
The bottle is designed to be used every day.	Бутилката е предназначена да се използва всеки ден.
Mercury is a light, malleable metal.	Живакът е лек, ковък метал.
A program to stop deforestation is underway.	В ход е програма за спиране на обезлесяването.
Many large animals feed on grain.	Много големи животни се хранят със зърно.
He walked across the field, inspecting the crops.	Той закрачи през полето, оглеждайки посевите.
The roar of the surf erupted.	Ревът на прибоя гръмна.
Children need to learn to play chess.	Децата трябва да се научат да играят шах.
This food is spicy.	Тази храна е пикантна.
Butter is formed when milk is whipped for butter.	Маслото се образува, когато млякото се разбива за масло.
The ship had sailed several miles at sea.	Корабът беше отплавал няколко мили в морето.
He takes advantage of this opportunity.	Той се възползва от тази възможност.
Well, both my dogs are alive.	Е, и двете ми кучета са живи.
Save the water, they say.	Пазете водата, казват те.
When we encounter new information, we re-evaluate our opinion.	Когато се сблъскаме с нова информация, ние преоценяваме мнението си.
The elephant opened its jaws and roared.	Слонът отвори челюсти и изрева.
I began to sing softly.	Започнах да пея тихо.
The country is entering a new era.	Страната навлиза в нова ера.
The game returns to the capital.	Играта се завръща в столицата.
She carefully poured milk into a bowl.	Тя внимателно наля мляко в купа.
He returned earlier than expected.	Той се върна по-рано от очакваното.
Look, she says, this beautiful bird.	Вижте, казва тя, тази красива птица.
The process takes only a minute.	Процесът отнема само минута.
Glass is traditionally associated with elegance and wealth.	Стъклото традиционно се свързва с елегантност и богатство.
He was asked to go on a long journey.	Помолиха го да отиде на дълго пътуване.
Please stop doing this.	Моля, спрете да правите това.
Scientists who inspected the camera caught a suspicious-looking figure.	Учените, които инспектираха камерата, уловиха подозрително изглеждаща фигура.
Trim the horse's mane until his face is firm.	Отрежете гривата на коня, докато лицето му стане твърдо.
The cup does not match the saucer.	Чашата не съвпада с чинийката.
People were buying goods at a bustling market.	Хората купуваха стоки на оживен пазар.
The rumor could not be confirmed.	Слухът не можа да бъде потвърден.
Authorities will review the law to ensure justice.	Властите ще преразгледат закона, за да осигурят справедливост.
I moved my leg.	Преместих крака си.
Snakes and crocodiles hide in this ancient landscape.	Змии и крокодили се крият в този древен пейзаж.
Gasoline will be very scarce.	Бензинът ще бъде много оскъден.
Spring thaw brings new life to the earth.	Пролетното размразяване носи нов живот на земята.
To many, this seemed accidental.	За мнозина това изглеждаше случайно.
The possibility of dying is slowly fading.	Възможността за умиране избледнява бавно.
Satellite imagery has shown that the area is growing.	Сателитните изображения показаха, че районът се разраства.
I remember it so clearly.	Помня го толкова ясно.
He slowly pulled out his hand.	Той бавно извади ръката си.
Every business must comply with regulations.	Всеки бизнес трябва да спазва регулациите.
She was overwhelmed by his decision, but agreed.	Тя беше съкрушена от решението му, но се съгласи.
The list of actors will be announced soon.	Списъкът с актьорите ще бъде обявен скоро.
The king convened a meeting of the inhabitants of the city.	Царят свика събрание на жителите на града.
Jack remembered very little.	Джак помнеше много малко.
She accepts some criticism with pleasure.	Тя приема малко критики с удоволствие.
Patients taking certain medications have an increased risk of diabetes.	Пациентите, приемащи определени лекарства, имат повишен риск от диабет.
Do not inhale this type of gas.	Не вдишвайте този вид газ.
These machines are becoming increasingly popular.	Тези машини стават все по-популярни.
This charming island has enjoyed relative peace since colonial times.	Този очарователен остров се радва на относителен мир още от колониалните времена.
Churchgoers no longer feel at ease.	Посещаващите църквата вече не се чувстват спокойни.
Seeing that her students were thirsty, she brought them lemonade.	Виждайки, че учениците й са жадни, тя им донесе лимонада.
The soldiers hid.	Войниците се скриха.
Recent technological advances have helped reduce congestion.	Последните технологични постижения помогнаха за намаляване на задръстванията.
Almost everyone in the country has a mobile phone.	Почти всеки в страната има мобилен телефон.
In this region, they even perform circus acts.	В този регион те дори изпълняват циркови номера.
The following year, milk production increased.	През следващата година производството на мляко се увеличи.
The photo shows a cheerful young man.	Снимката показва весел млад мъж.
Usually the road to the sanctuary is a rough road.	Обикновено пътят до светилището е груб път.
A bottle of perfume lay on the table.	На масата лежеше бутилка парфюм.
There was a power problem.	Имаше проблем със захранването.
The village pub closed.	Селската кръчма затвори.
She was known throughout the province.	Тя беше позната в цялата провинция.
The toilet is there.	Тоалетната е там.
Osaka is a mess!	Осака е бъркотия!
There was a dramatic rise in crime.	Имаше драматичен ръст на престъпността.
Workers were constantly forced to compromise.	Работниците бяха постоянно принудени да правят компромиси.
The beach was covered with tourists.	Плажът беше покрит с туристи.
Let's wait and see what it looks like.	Да изчакаме и да видим как изглежда.
The minister ate a big bite.	Министърът хапна голяма хапка.
My boss told me he was hiring someone new.	Шефът ми каза, че наема някой нов.
His request was extremely reasonable.	Искането му беше изключително разумно.
The forecast is for an improvement in the number of tourists this year.	Прогнозата е за подобряване на броя на туристите през тази година.
Did you finish your sentence?	Завършихте ли изречението си?
Partly a myth, partly a story, partly a legend.	Отчасти мит, отчасти история, отчасти легенда.
They shouldn't have fallen in love.	Не е трябвало да се влюбват.
The sorceress threw illusory flames at the victim.	Магьосницата хвърлила илюзорни пламъци върху жертвата.
The room was empty.	Стаята беше празна.
Fortunately, he escaped unscathed.	За щастие той се измъкна невредим.
The nails were pushed through the underside.	Ноктите бяха избутани през долната страна.
The bus was full.	Автобусът беше пълен.
Scientists now believe the moon may be hollow.	Сега учените смятат, че луната може да е куха.
Then the boy smashed the nearest window.	Тогава момчето разби най-близкия прозорец.
Most snakes are harmless to humans.	Повечето змии са безвредни за хората.
Spiders weave beautiful webs.	Паяците тъкат красиви мрежи.
You can use unbleached flour.	Можете да използвате неизбелено брашно.
He wants to be a millionaire.	Той иска да стане милионер.
Such people are worth listening to.	Такива хора си струва да се слушат.
Construction of new houses has already begun.	Строителството на нови къщи вече е започнало.
The train was full of noisy passengers.	Влакът беше пълен с шумни пътници.
Do not touch this plant.	Не докосвайте това растение.
Our group is small but engaged.	Нашата група е малка, но ангажирана.
The servants moved quietly across the room	Слугите се преместиха тихо през стаята
She took half a dozen tugs.	Тя взе половин дузина влачене.
Hot coffee is poured into the coffee machine.	Горещо кафе се налива в кафемашината.
It was represented by the party.	То беше представлявано от партията.
The mongoose rushed home.	Мангустът се втурна към къщи.
The children liked her rather eccentric personality.	Децата харесаха нейната доста ексцентрична личност.
Melting stone hearts with fire.	Топене на каменни сърца с огън.
They wanted the rent to be paid on time.	Искаха наемът да бъде платен навреме.
You will want to avoid crustaceans.	Ще искате да избягвате ракообразни.
They were instructed to beware of the river.	Те бяха инструктирани да се пазят от реката.
The number of trained soldiers continues to grow.	Броят на обучаващите се войници продължава да нараства.
Greed is destructive.	Алчността е разрушителна.
What is sold on the market so cheap?	Какво се продава на пазара толкова евтино?
The Teachers' Union complained about the reforms.	Учителският съюз се оплака от реформите.
The leaves of the trees swayed gently.	Листата на дърветата се люлееха нежно.
The artists painted the walls bright.	Художниците боядисаха стените с ярки цветове.
The birds were angry at his presence.	Птиците бяха разгневени от присъствието му.
The doctor is a good man.	Лекарят е добър човек.
Everyone looked at the map.	Всички погледнаха картата.
In fact, she was already married once.	Всъщност тя вече беше омъжена веднъж.
Two novels are read constantly, book after book.	Два романа се четат непрекъснато, книга след книга.
Take out the chocolates.	Извадете шоколадовите бонбони.
From this distance you cannot distinguish the peach tree.	От това разстояние не можете да различите прасковеното дърво.
Their food is low in protein.	Храната им съдържа малко протеини.
He lives his life day by day.	Той живее живота си ден по ден.
Now people have been freed from diploid arithmetic.	Сега хората бяха освободени от диплоидната аритметика.
This country has a harsh climate.	Тази страна има суров климат.
Obviously something is wrong with his car.	Очевидно нещо не е наред с колата му.
The veiled speeches of the prime minister reflect the position of his cabinet.	Завоалираните изказвания на премиера отразяват позицията на неговия кабинет.
It was full of hot air.	Беше пълен с горещ въздух.
She suggested we plan the dance together.	Тя предложи да планираме танца заедно.
They searched old charred documents.	Претърсиха стари овъглени документи.
The farmer was furious.	Фермерът беше вбесен.
The resident did not find anything remarkable for the location.	Жителят не намери нищо забележително за местоположението.
Heat depression and heat exhaustion are common in the area.	Топлинната депресия и топлинното изтощение са често срещани в областта.
Putting water in the kettle.	Поставяне на вода в чайника.
Speech about the innate has gone out of fashion.	Изказванията за вродено излязоха от мода.
Methane is a colorless, odorless gas.	Метанът е безцветен газ без мирис.
First, you will need to cook some rice.	Първо, ще трябва да сготвите малко ориз.
She was charged with perjury.	Тя беше обвинена в лъжесвидетелстване.
It wasn't his fault.	Не беше негова вина.
The gardeners had to clear the snow from the paths.	Градинарите трябваше да разчистят снега от пътеките.
A test was performed to measure alcohol levels.	Направен е тест за измерване на алкохолните нива.
Experts have been called in to help resolve the crisis.	За да помогнат за разрешаването на кризата, бяха привлечени експерти.
He finds great popularity in her home country.	Той намира огромна популярност в родната й страна.
What this country needs is diplomacy.	Това, от което се нуждае тази държава, е дипломация.
Respondents who felt happier were	Респондентите, които се чувстваха по-щастливи, бяха
These inflated balloons were brightly colored.	Тези надути балони бяха ярко оцветени.
Fruits and vegetables continued to rot in the fields.	Плодовете и зеленчуците продължаваха да гният по нивите.
My cousin was born deaf.	Братовчед ми е роден глух.
Make sure you are not crushed under the sheets.	Уверете се, че не сте смачкани под чаршафите.
Much of the city was destroyed and rebuilt.	Голяма част от града е разрушена и възстановена.
The guard was asleep at work.	Пазачът спеше на работа.
The eldest brother was a monk	Най-големият брат беше монах
Mandarin oranges are commonly used in this household.	Мандариновите портокали обикновено се използват в това домакинство.
I believe that it is very important to know foreign languages.	Вярвам, че е много важно да знаеш чужди езици.
The mayor promises to redouble his efforts.	Кметът на града обещава да удвои усилията си.
She made a living serving wealthy clients.	Тя си изкарваше прехраната, обслужвайки богати клиенти.
Fortunately, she had left her belongings in the car.	За щастие тя беше оставила вещите си в колата.
A group of them are burning garbage in this dump.	Група от тях горят боклука в това сметище.
He bowed deeply to her.	Той й се поклони дълбоко.
Email addresses must match.	Имейл адресите трябва да съвпадат.
The solution to global warming has been found!	Решението на глобалното затопляне е намерено!
Every year the newspapers discuss her retirement.	Всяка година вестниците обсъждат пенсионирането й.
A cold wind blew across the field.	Хладен вятър духаше през полето.
A life-size statue of this famous character has recently appeared.	Наскоро се появи статуя в естествен размер на този известен герой.
There was some discussion about what to do.	Имаше някаква дискусия какво да правя.
The enemy appeared without warning.	Врагът се появи без предупреждение.
They have previously been described as "zymotic" organisms.	Преди са били описвани като "зимотични" организми.
Let this be the beginning of a more open society.	Нека това бъде началото на едно по-отворено общество.
Scientists are trying to determine how animals feel about the earthworm	Учените се опитват да определят как животните усещат земния червей
Science had to overcome skepticism.	Науката трябваше да преодолее скептицизма.
The starry sky is clearly visible in the darkness.	В тъмнината ясно се вижда звездното небе.
The clash between two nations is looming on the horizon.	Сблъсъкът между две нации се очертава на хоризонта.
This helps the birds to migrate.	Това помага на птиците да мигрират.
Scientists believe this would encourage innovation.	Учените смятат, че това би насърчило иновациите.
What we need is more tolerance and understanding.	Това, от което се нуждаем, е повече толерантност и разбиране.
The financial effect of this is huge.	Финансовият ефект от това е огромен.
A psychologist explained how the brain gradually changes with age.	Психолог обясни как мозъкът постепенно се променя с възрастта.
Use your hands to knead the dough.	Използвайте ръцете си, за да замесите тестото.
This world is in turmoil.	Този свят е в смут.
She carefully placed the pieces in the correct positions.	Тя внимателно постави парчетата в правилните им позиции.
When she finished eating, she lit a cigarette.	Когато приключи с храната, тя запали цигара.
The children are obviously happy.	Децата явно са доволни.
The child can walk only a few steps.	Детето може да извърви само няколко крачки.
The broken leg seems to be healing.	Счупеният крак изглежда заздравява.
The store offers the latest computer technology.	Магазинът предлага най-новите компютърни технологии.
Dry lips only want a drink.	Пресъхналите устни искат само питие.
The revolution provided universal health care for all.	Революцията осигури универсално здравеопазване на всички.
This case has been studied by historians.	Този случай е изследван от историци.
The silent protest led to riots.	Мълчаливият протест доведе до бунтове.
She wrapped the scarf around her shoulders.	Тя уви шала около раменете си.
You can read a lot of books if you do your homework.	Можете да прочетете много книги, ако си направите домашното.
Look into the face of everyone you meet.	Погледнете в лицето на всеки човек, който срещнете.
The suffering of prisoners is never considered.	Страданието на затворниците никога не се разглежда.
Conventions and protocol were violated during the negotiations.	При преговорите бяха нарушени конвенции и протокол.
He climbed the ladder carefully.	Той се изкачи внимателно по стълбата.
This fence prevents intruders from entering.	Тази ограда предотвратява достъпа на нарушители.
The winter rains provided excellent grazing for the cattle.	Зимните дъждове осигуряваха отлична паша за добитъка.
But our goal was to assess the quality of education.	Но нашата цел беше да оценим качеството на образованието.
Maulidur Utah loved to cook.	Маулидур юта обичаше да готви.
The main roads were well maintained.	Основните пътища бяха добре поддържани.
A deep cave was connected to the system.	В системата беше свързана дълбока пещера.
His tone was ironic.	Тонът му беше ироничен.
The administrator had big plans for the city.	Администраторът имаше големи планове за града.
Most of the food seems to be consumed during transportation.	По-голямата част от храната изглежда се консумира по време на транспортиране.
Our biggest challenge is to get organized.	Най-голямото ни предизвикателство е да се организираме.
The second issue of the magazine was largely devoted to poetry.	Вторият брой на списанието беше посветен до голяма степен на поезията.
In heavy rain, take a short route.	При силен дъжд рискувайте по кратък път.
Fresh from the fridge.	Пресни от хладилника.
The elephant was fatally wounded in the back.	Слонът беше фатално ранен в задната част.
The lace flowed like a waterfall.	Дантелата се лееше като водопад.
These letters write my name.	Тези букви изписват името ми.
Her children have already grown up.	Децата й вече са пораснали.
Some people prefer contrast.	Някои хора предпочитат контраста.
He arrived at his wife's funeral in a limousine.	Той пристигна на погребението на жена си с лимузина.
Improper shoes can be very painful.	Неподходящите обувки могат да бъдат много болезнени.
Marriage is a state institution.	Бракът е държавна институция.
The concert was excellent.	Концертът беше отличен.
The conflict ended very quickly.	Конфликтът приключи много бързо.
Many things can lead to gradual erosion.	Много неща могат да доведат до постепенна ерозия.
The only exception is genetically modified food.	Единственото изключение е генетично модифицираната храна.
I ate pizza, my favorite dish.	Ядох пица, любимото ми ястие.
The explosion caused a huge boom.	Експлозията предизвика огромен бум.
This society had strict laws regarding agriculture.	Това общество имаше строги закони по отношение на земеделието.
The song was sung by two rival groups.	Песента е изпята от две съперничещи си групи.
The flood led to a huge flood.	Наводнението доведе до огромно наводнение.
Not so strong, but extremely sweet.	Не толкова силно, но изключително сладко.
No matter how hard she tried, she just couldn't catch her breath.	Колкото и да се опитваше, тя просто не можеше да си поеме дъх.
A record number of immigrants arrived in the city.	Рекорден брой имигранти пристигнаха в града.
Save the settings last.	Запазете настройките за последно.
Important questions remain unanswered.	Важни въпроси остават без отговор.
The milk turned sour.	Млякото стана кисело.
Treat this as an experiment.	Отнасяйте се към това като към експеримент.
The reader wonders how many more lives will be lost.	Читател се чуди колко още живота ще бъдат загубени.
I prefer energy drinks to coffee.	Предпочитам енергийните напитки пред кафето.
Each sentence is followed by a punctuation mark.	Всяко изречение е последвано от препинателен знак.
The taxi slid into the lane.	Таксито се плъзна в платното.
There is a disease in his family.	В семейството му има болест.
He always forgets her name.	Винаги забравя името й.
Song and dance are important elements of many celebrations.	Песента и танцът са важни елементи на много тържества.
If they think they're smart, they let go.	Ако те смятат за умен, те пускат.
He received a severe blow to the head.	Той е получил силен удар в главата.
I don't mind doing it.	Нямам нищо против да го направя.
We need to study the game plan of the opposing team.	Трябва да проучим плана на играта на противниковия отбор.
Her heart was beating faster, she nervously swallowed some water.	Сърцето й биеше по-бързо, тя нервно глътна малко вода.
We need to widen the channel.	Трябва да разширим канала.
The trip up was short and fun.	Пътуването нагоре беше кратко и забавно.
I will study hard for the test.	Ще уча усилено за теста.
Thousands of languages ​​are still spoken around the world.	Хиляди езици все още се говорят по целия свят.
He headed for the river bank.	Той се запъти към брега на реката.
With this information she can start her project.	С тази информация тя може да започне своя проект.
This park has a long history.	Този парк има дълга история.
Your show will be rescheduled.	Вашето шоу ще бъде пренасрочено.
You have just become the newest employee.	Току-що станахте най-новият служител.
Why is it considered impossible?	Защо се смята, че е невъзможно?
Crowded homes shelter the poor.	Претъпканите жилища приютяват бедните.
The frogs are disappearing.	Жабите изчезват.
The snow drifted silently down.	Снегът се носеше безшумно надолу.
You haven't followed the rules.	Не сте спазили правилата.
Please come back here soon.	Моля, върнете се тук скоро.
The townspeople were celebrating.	Жителите на града празнуваха.
He is kind and considerate.	Той е любезен и внимателен.
Climb slowly to the steep hills.	Издигайте бавно към стръмните хълмове.
A sense of anxiety spread among the crowd.	Усещане за безпокойство се разпространи сред тълпата.
It is certainly not an easy task.	Със сигурност не е лесна задача.
The ship was sailing during the Lent, burning incense.	Корабът се носеше по време на постния месец, кадейки тамян.
Do we have to repeat ourselves?	Трябва ли да се повтаряме?
The injury was so severe that he required emergency surgery.	Нараняването беше толкова тежко, че наложи спешна операция.
The brothers were married by a priest.	Братята били венчани от свещеник.
The passage is full of words like this.	Пасажът е пълен с думи като това.
The girl's friends were shouting around, giggling.	Приятелите на момичето крещяха наоколо, кикотейки се.
It is against my religion to eat meat.	Противно на религията ми е да ям месо.
The device is considered a type of computer printer.	Устройството се счита за вид компютърен принтер.
This contributes significantly to the aesthetic value of the room.	Това допринася значително за естетическата стойност на стаята.
This statue was carved in the mountains.	Тази статуя беше изсечена в планина.
He placed it carefully beside him.	Той го сложи внимателно до себе си.
Dairy products have been shown to increase bone mass.	Доказано е, че млечните продукти увеличават костната маса.
We examined the prisoners one by one.	Прегледахме затворниците един по един.
The terminal diverted trucks to an alternative route.	Терминалът отклони камиони към алтернативен маршрут.
He stopped his fall with his hands.	Той прекъсна падането си с ръце.
At work angry at their bosses.	На работа ядосани на шефовете си.
He accepted the offer.	Той прие предложението.
I promised to call you today.	Обещах да ти се обадя днес.
This clause applies specifically to environmental protection.	Тази клауза се отнася специално за опазването на околната среда.
She was appointed to the position.	Тя беше назначена за позицията.
Increasingly, people are turning to their pets for comfort.	Все по-често хората се обръщат към своите домашни любимци за утеха.
She told her friends that the concert was great.	Тя каза на приятелите си, че концертът е страхотен.
There is a wide range of trees here.	Тук има широка гама от дървета.
She claims that the restaurant is incompetent.	Тя твърди, че ресторантът е некомпетентен.
Maa is a devout believer.	Маа е набожен вярващ.
The roots of the tree need to be cut, he said.	Корените на дървото трябва да се отрежат, каза той.
She had had dreams for a year.	От една година тя имаше мечти.
He was pressed by the rain.	Той беше притиснат от дъжда.
He retired back to his dormitory, exhausted.	Той се оттегли обратно в общежитието си, изтощен.
The text command inserts a line break.	Текстовата команда вмъква прекъсване на ред.
There are plenty of small rodents in certain areas.	В определени зони има изобилие от дребни гризачи.
The perpetrators of this crime can be caught.	Извършителите на това престъпление могат да бъдат заловени.
Two women were brutally killed last week.	Две жени бяха брутално убити миналата седмица.
Modern irrigation techniques have changed the environment.	Съвременните техники за напояване промениха екологията.
Her landscape painting was not included.	Нейната пейзажна живопис не беше включена.
After all, he is just a child.	В крайна сметка той е просто дете.
Doctors determined that her illness was caused by her.	Лекарите установили, че заболяването й е причинено от нея.
Sale of goods in small quantities.	Продажба на стоки в малки количества.
The weather today is terrible!	Времето днес е ужасно!
Rotate the handle.	Завъртете дръжката.
Workers began construction at midnight.	Работниците започнаха строителството в полунощ.
The documents have been reviewed by several reviewers.	Документите са подложени на проверка от няколко рецензенти.
Migrants fill the streets.	Мигрантите изпълват улиците.
He is a decent man.	Той е свестен човек.
Some visitors are proud of their adventurous spirit.	Някои посетители се гордеят със своя приключенски дух.
Since then, the party's popularity has waned.	Оттогава популярността на партията намаля.
Locals prefer well-educated candidates.	Местните предпочитат кандидати с добро образование.
She also failed her exams.	Тя също беше неуспешна при издържането на изпити.
The conflict was finally resolved.	Конфликтът най-накрая беше разрешен.
He is undoubtedly a good fisherman.	Той без съмнение е добър рибар.
He and his brother were remembered for their bravery.	Той и брат му бяха запомнени със своята храброст.
Then she leaves her house.	Тогава тя излиза от къщата си.
The species become extinct when their habitats are destroyed.	Видовете изчезват, когато техните местообитания са унищожени.
It has not been formed for several decades.	Тя не се е формирала от няколко десетилетия.
Utilities cut off electricity to all residents.	Комуналните услуги спряха електричеството на всички жители.
There are many attractive villas here.	Тук има много атрактивни вили.
She looked out the small window of the living room.	Тя погледна през малкия прозорец на всекидневната.
The virus mutates easily.	Вирусът мутира лесно.
She was in danger of death.	Тя била с опасност за живота.
The door to the basement was locked.	Вратата към мазето беше заключена.
This post offers a very attractive package.	Тази публикация предлага доста атрактивен пакет.
The dress was torn.	Роклята беше разкъсана.
Support your customer.	Подкрепете своя клиент.
There is a "No Smoking" sign on the door.	На вратата виси табела „Пушенето е забранено“.
They were driving a hybrid car.	Караха хибридна кола.
Because very little sunlight filters through the forest cover.	Тъй като много малко слънчева светлина филтрира през покривката на гората.
For those who love to read, there is nothing more enjoyable.	За тези, които обичат да четат, няма нищо по-приятно.
Alarm bell.	Звънец за тревога.
The chair moves from the speeches.	Столът се раздвижва от речите.
Beveled edges create a more sophisticated look.	Скосените ръбове създават по-изтънчен вид.
Bread is made in different ways in many different cultures.	Хлябът се приготвя по различни начини в много различни култури.
The flashlights revealed the secret passage.	Фенерчетата разкриха тайния проход.
The accounting firm has been a consultant to other companies.	Счетоводната компания е била консултант на други фирми.
Many lives were lost.	Много животи бяха загубени.
The Big Bang created the universe.	„Голям взрив“ създаде Вселената.
As the air heats up, the molecules become more aroused.	Когато въздухът се нагрява, молекулите стават по-разбудени.
Technology has made agricultural tasks much easier.	Технологията направи селскостопанските задачи много по-лесни.
The night sky was dotted with stars.	Нощното небе беше изпъстрено със звезди.
There were no reports of injuries.	Нямаше данни за наранявания.
Authorities have called on farmers to get used to the drought.	Властите призоваха животновъдите да свикнат със сушата.
The chicken screamed loudly.	Пилето изкрещя силно.
Australian authorities say some forests have virtually disappeared.	Австралийските власти заявиха, че някои гори на практика са изчезнали.
Notice that the water has started to boil.	Забележете, че водата е започнала да кипи.
Some critics say the country's foreign policy is dangerous.	Някои критици казват, че външната политика на страната е опасна.
I made two copies.	Направих две копия.
The man looked thoughtful.	Мъжът изглеждаше замислен.
The bridge can be seen from miles away.	Мостът се вижда от километри разстояние.
Our salaries are increasing.	Нашите заплати се увеличават.
Research shows that babies offer their mothers unconditional love.	Изследванията показват, че бебетата предлагат на майките си безусловна любов.
The forecast for today predicts rain.	Прогнозата за днес предвижда дъжд.
Developing countries consume more food per person than richer countries.	Развиващите се страни консумират повече храна на човек, отколкото по-богатите страни.
We have a witness who can testify to this fact!	Имаме свидетел, който може да свидетелства за този факт!
The prime minister's wife has been found dead	Съпругата на премиера е намерена мъртва
Local activists are trying to restore it.	Местни активисти се опитват да го възстановят.
Drink some tea before bed at night.	Пийте малко чай преди лягане през нощта.
He agreed to rent us his condominium.	Той се съгласи да ни отдаде под наем своята етажна собственост.
Many of the villages were destroyed.	Много от селата бяха разрушени.
We enjoyed very long conversations.	Наслаждавахме се на много дълги разговори.
There is no one to help you.	Няма кой да ти помогне.
It has a long history of alcohol abuse.	Тя има дълга история на прекомерна употреба на алкохол.
The car couldn't go any further.	Колата не можеше да отиде по-далеч.
The gang was not small.	Бандата не беше малка.
Use shampoo sparingly, otherwise your scalp will become dry.	Използвайте шампоан пестеливо, в противен случай скалпът ви ще стане сух.
I really like the music on this album.	Наистина харесвам музиката в този албум.
They waited patiently for me to finish.	Те търпеливо ме чакаха да свърша.
Many species of plants have flowers.	Много видове растения имат цветя.
Payment is unfortunate.	Заплащането е жалко.
Some boys run faster than others.	Някои момчета тичат по-бързо от други.
The mood was gloomy after eating.	Настроението беше мрачно след хранене.
Calm waters and dense green forests.	Спокойни води и гъсти зелени гори.
Water is a vital part of all life.	Водата е жизненоважна част от целия живот.
He was criticized by some nerds for signing the contract.	Той беше критикуван от някои нетизени за подписването на този договор.
The soldiers armed themselves with swords.	Войниците се въоръжиха с мечове.
In the face of such internal unrest,	Пред лицето на такива вътрешни вълнения,
His thoughts were interrupted by the doorbell.	Мислите му бяха прекъснати от звънеца на вратата.
They are interested in rock festivals.	Интересуват се от рок фестивали.
Please don't say a word about it.	Моля, не казвайте нито дума за това.
The woman sighed heavily as she looked out her window.	Жената въздъхна тежко, докато гледаше през прозореца си.
The horse snorted, throwing his head.	Конят изсумтя, метнал глава.
The captain sent his officers to inspect the ship.	Капитанът изпрати своите офицери да инспектират кораба.
They had too much beer to drink.	Имаха твърде много бира за пиене.
The balance is dangerously close to zero.	Балансът е опасно близо до нула.
A bricklayer is responsible for laying the bricks.	За полагането на тухли е отговорен зидар.
The workers stood guard at the gate.	Работниците стояха на стража пред портата.
The community is outraged that it has to pay fines.	Общността възмути, че трябва да плаща глоби.
None, she replied.	Никаква, отвърна тя.
This village is nestled in the dense green forests.	Това село се сгуши в гъстите зелени гори.
It's like talking to a friend who's far away.	Все едно да говориш с приятел, който е далеч.
This restaurant is famous for its healthy fish dishes.	Този ресторант е известен със своите здравословни рибни ястия.
Their work is tedious, but they endure.	Работата им е досадна, но издържат.
Never again to say.	Никога повече за казване.
He prefers not to consider the matter.	Предпочита да не обмисля въпроса.
They would not allow him to innovate.	Не биха му позволили да прави иновации.
A river was bubbling nearby.	Наблизо бърбореше река.
The hotel room is large and comfortable.	Хотелската стая е голяма и удобна.
Authorities may ban smoking in public buildings next year.	Властите може да забранят пушенето в обществени сгради догодина.
The speaker's voice was clear and sonorous.	Гласът на говорещия беше ясен и звучен.
What are the main causes of water pollution?	Кои са основните причини за замърсяването на водата?
The full moon rose over the mountains.	Пълната луна изгря над планините.
She pressed the material to her chest.	Тя притисна материала към гърдите си.
I buried my sister after three years of illness.	Погребах сестра си след три години боледуване.
We watched the ritual in awe.	Наблюдавахме ритуала със страхопочитание.
His stomach was taut.	Стомахът беше опънат.
This demonstration attracted large crowds.	Тази демонстрация привлече големи тълпи.
Her grandfather's advice was never to give up.	Съветът на дядо й беше никога да не се предава.
Finally, they discovered that electricity could make the lights come on.	Накрая те открили, че електричеството може да накара осветлението да се запали.
This island group is famous for its beautiful beaches.	Тази островна група е известна със своите красиви плажове.
Most retailers use this style.	Повечето търговци на дребно използват този стил.
Unusually clean water flows in this river.	В тази река тече необичайно чиста вода.
Use stainless steel cutlery.	Използвайте прибори за хранене от неръждаема стомана.
He looked forward to meeting them.	Очакваше с нетърпение евентуалната им среща.
The National Health Service will reduce waiting lists.	Национална здравна служба ще намали списъците на чакащите.
The soldiers must have eaten.	Войниците сигурно са се нахранили.
The company has violated antitrust laws.	Компанията е нарушила антитръстовите закони.
He tore his will, in the name of love.	Той разкъса волята си, в името на любовта.
Lettuce should be washed thoroughly.	Зелената салата трябва да се измие обилно.
This river should also not be polluted.	Тази река също не трябва да се замърсява.
Most of the buildings had large wooden verandas.	Повечето сгради имаха големи дървени веранди.
She couldn't lift the box.	Тя не можеше да вдигне кутията.
The road is well paved.	Пътят е добре асфалтиран.
The scent of lilac filled the room.	Уханието на люляк изпълни стаята.
Her big eyes gleamed in the candlelight.	Големите й очи блестяха на светлината на свещите.
Water is a favorite drink in this area.	Водата е любима напитка в тази област.
Some are thriving, but others are shrinking.	Някои процъфтяват, но други намаляват.
Illiterate children cannot benefit from this lesson.	Неграмотните деца не могат да се възползват от този урок.
The men fell silent.	Мъжете млъкнаха.
The bird was singing.	Птицата пееше.
This went on for several months.	Това продължи няколко месеца.
How the hell did you do that?	Как по дяволите успяхте това?
This dress is made of silk.	Тази рокля е изработена от коприна.
A large number of tourists visit this area.	Голям брой туристи посещават този район.
The orchestra began to play.	Оркестърът започна да свири.
Billions of people live in poverty.	Милиарди хора живеят в бедност.
The symptoms gradually disappeared.	Симптомите постепенно изчезнаха.
He was highly paid compared to the average worker.	Той беше високо платен в сравнение със средния работник.
As you walk in the desert, you will encounter prickly cacti.	Докато се разхождате в пустинята, ще срещнете бодливи кактуси.
Balance the books at the end of each month.	Балансирайте книгите в края на всеки месец.
Their lives are governed by complex rituals.	Животът им се управлява от сложни ритуали.
He waited for the waiter to come.	Изчака сервитьорът да дойде.
These flowers were in full bloom.	Тези цветя бяха в пълен разцвет.
Doctors are now investigating the possible links between sugar and diabetes.	Сега лекарите изследват възможните връзки между захарта и диабета.
The author suffers from bronchial asthma.	Авторът страда от бронхиална астма.
The cold winter weather will soon pass.	Студеното зимно време скоро ще премине.
Cleaning can take days.	Почистването може да отнеме дни.
They test the patience of the passengers.	Те изпитват търпението на пътниците.
Writing about war is not an entirely objective endeavor.	Писането за война не е изцяло обективно начинание.
New technologies were introduced to improve efficiency.	Въвеждаха се нови технологии за подобряване на ефективността.
His remarks were arrogant and elitist.	Забележките му бяха арогантни и елитарни.
The train rumbled through the countryside.	Влакът издрънча из провинцията.
The visitor stayed for a while.	Посетителят остана известно време.
A few years ago, she did all the work in the camp.	Преди няколко години тя вършеше всяка работа в лагера.
When he arrived, something was wrong.	Когато пристигна, нещо не беше наред.
The ban was lifted.	Забраната беше отменена.
The public expressed anger at the government's decision.	Обществеността изрази гнева си от решението на правителството.
There will be more natural disasters in the future.	В бъдеще ще има още природни бедствия.
She rubbed furiously.	Тя яростно потърка.
When the train left, the young woman was crying.	Когато влакът тръгна, младата жена плачеше.
A crescent moon hung in the sky.	В небето висеше полумесец.
The cemetery was filled with tombstones in bright colors.	Гробището беше изпълнено с надгробни плочи в ярки цветове.
Her long dark hair was damp with sweat.	Дългата й тъмна коса беше влажна от пот.
He disappeared for three months last summer.	Миналото лято той изчезна за три месеца.
Another cup of coffee, please.	Още една чаша кафе, моля.
It hit a tree and burst into flames.	Удари се в дърво и избухна в пламъци.
These mushrooms do not harm people.	Тези гъби не вредят на хората.
No one should learn through pain.	Никой не трябва да се учи чрез болка.
Many scientists are skeptical about the existence of the plant.	Много учени са скептични по отношение на съществуването на растението.
Make a fabric mask.	Направете маска от плат.
He has no history of depression.	Той няма анамнеза за депресия.
Cloud blankets floated across the sky.	По небето плаваха одеяла от облаци.
Authorities are trying to eradicate poverty.	Властите се опитват да изкоренят бедността.
It is easy to make simple biscuits that are highly addictive.	Лесно е да направите прости бисквити, които предизвикват силно пристрастяване.
This is the fourth such incident in ten years.	Това е четвъртият подобен инцидент за десет години.
Family day out.	Семеен ден навън.
The public was outraged.	Обществеността беше възмутена.
The study only looks at students.	Изследването разглежда само студенти.
The armistice brought a brief lull in the war.	Примирието донесе кратко затишие във войната.
It rains many times, year after year.	Дъжд вали многократно, година след година.
Many celebrities studied there.	Там са учили много известни личности.
A herd of elephants passed through the savannah.	Стадо слонове премина през саваната.
One of his grandfathers was a doctor.	Един от дядовците му е бил лекар.
One has to put one's whole self into the task.	Човек трябва да вложи цялото си аз в задачата.
She lowered her eyebrows to hide her smiles.	За да скрие усмивките си, тя сведе вежди.
The housekeeper's duties included cleaning the house.	Задълженията на домакинята включваха почистване на къщата.
Your daughter will have many fans.	Дъщеря ви ще има много почитатели.
This new software is easy to use.	Този нов софтуер е лесен за използване.
However, the epidemic eventually subsided.	Въпреки това епидемията в крайна сметка отстъпи.
All lakes shrink when it doesn't rain.	Всички езера се свиват, когато дъждът не вали.
These costs can be reduced.	Тези разходи могат да бъдат намалени.
The sentence contains eighteen words.	Изречението съдържа осемнадесет думи.
He charged up and down the hall, speaking fast.	Той се зареждаше нагоре-надолу по коридора, говорейки бързо.
They took the opportunity to escape.	Те се възползваха от възможността да избягат.
The jaws quickly close their jaws.	Челюстите бързо затварят челюстите си.
Many small flowers grow here.	Тук растат много малки цветя.
Let go of my coat.	Пусни палтото ми.
The result is that he can't find a house he likes.	Резултатът е, че не може да намери къща, която харесва.
We cooked our food outdoors.	Готвихме храната си на открито.
During the day, the small town looks abandoned.	През деня малкият град изглежда изоставен.
The milk was too hot to drink.	Млякото беше твърде горещо за пиене.
A new dental device has recently been developed.	Наскоро беше разработен нов дентален апарат.
This boy erupts with enthusiasm.	Това момче избухва от ентусиазъм.
The government will send a message immediately.	Правителството ще изпрати съобщение незабавно.
There is less and less oxygen in the air.	Кислородът във въздуха става все по-малко.
He was a just man, wise in his ways.	Той беше справедлив човек, мъдър в пътищата си.
Teachers need to be trained regularly.	Учителите трябва да преминават редовно обучение.
The earth's crust is made up of several layers.	Земната кора е изградена от няколко слоя.
The streets were quiet.	Улиците бяха спокойни.
He instantly fell in love with her.	Той моментално се влюби в нея.
With modern electric oil pumps now widely available,	С модерните електрически маслени помпи, които вече са широко достъпни,
The wall was built to repel the invaders.	Стената е построена за отблъскване на нашествениците.
The cat on the ledge scratched its ears contentedly.	Котката на перваза доволно се почеса по ушите.
This recipe is adapted from an old cookbook.	Тази рецепта е адаптирана от стара готварска книга.
Peppers are made from pork.	Пепероните се правят от свинско месо.
Unemployment is rising sharply.	Безработицата рязко нараства.
Liquids are denser than gases.	Течностите са по-плътни от газовете.
She paused to look at the list.	Тя спря, за да разгледа списъка.
She is known for her love of gardening.	Тя е известна с любовта си към градинарството.
You are under arrest.	Ти си арестуван.
The bard sang proudly for his people.	Бардът пееше гордо за народа си.
Even newcomers to our country are horrified by its corruption.	Дори новодошлите у нас са ужасени от нейната корупция.
My mother could never cook very well.	Майка ми никога не можеше да готви много добре.
Oil prices skyrocketed, putting the industry at risk.	Цените на петрола скочиха до небето, поставяйки индустрията в опасност.
They leave home in the morning for breakfast.	Те тръгват от къщи сутринта, за да закусят.
Our air conditioner is damaged.	Климатикът ни се повреди.
The husband took his wife's hand.	Съпругът хвана жена си за ръката.
The default value is eight.	Стойността по подразбиране е осем.
The sound is produced when the string vibrates.	Звукът се произвежда, когато струната вибрира.
He usually watches the same program every night.	Обикновено той гледа една и съща програма всяка вечер.
He has a reputation as a tough leader.	Той има репутацията на твърд ръководител.
His favorite pastime was fishing.	Любимото му занимание беше риболовът.
Cross swords, she said.	Кръстосани мечове, каза тя.
The milk is soured overnight.	Млякото се вкисва за една нощ.
He needs surgery.	Има нужда от операция.
I comforted the sobbing woman.	Утеших ридаещата жена.
It's dark.	Тъмно е.
Did you finished?	Свърши ли?
He had a square past.	Той имаше каре минало.
He was obviously rich.	Явно беше богат.
The prince returned to his bedroom.	Принцът се върна в спалнята си.
You will have to wait and see.	Ще трябва да изчакате и да видите.
He learned it from his father.	Той го научи от баща си.
He studied hard for three years.	Учи усилено в продължение на три години.
The chair creaked as he sat motionless.	Столът изскърца, докато той седеше неподвижно.
She announced the house for sale.	Тя обяви къщата за продажба.
The water is high in minerals.	Водата е с високо съдържание на минерали.
For the summer you should wear lighter clothes.	За лятото трябва да носите по-леки дрехи.
She remembered her father's warnings.	Тя си спомни предупрежденията на баща си.
A string of pearls	Наниз от перли
She blushed as he leaned down to kiss her.	Тя се изчерви, когато той се наведе да я целуне.
A lot of money changed his whole life.	Многото пари промениха целия му живот.
The technician advised him to buy an expensive computer.	Техникът го посъветвал да си купи скъп компютър.
He smelled a light, familiar scent.	Той долови лек, познат аромат.
The leaves are often used in salads.	Листата често се използват в салати.
Give her one last chance.	Дайте й последен шанс.
As a pedestrian, you must obey the law.	Като пешеходец трябва да спазвате закона.
Tonight the temperature will drop, so wear long sleeves.	Тази вечер температурата ще се понижи, така че носете дълги ръкави.
Every year the population increases.	Всяка година населението се увеличава.
This year the temperature was eight degrees above the others.	Тази година температурата беше с осем градуса над останалите.
Some of the city's historic buildings have recently been restored.	Някои от историческите сгради на града бяха наскоро реставрирани.
The president and vice president have limited power.	Президентът и вицепрезидентът имат ограничена власт.
We probably have many identical twins in future generations.	Вероятно имаме много еднояйчни близнаци в бъдещите поколения.
The cheese is cut into thin slices.	Сиренето се нарязва на тънко.
The pirates started attacking merchant ships again.	Пиратите отново започнаха да атакуват търговски кораби.
Because the rocks were hard, the machines could not dig.	Тъй като скалите бяха твърди, машините не можеха да копаят.
The statue is a reminder of the famous director.	Статуята е напомняне за известния режисьор.
These people lost everything.	Тези хора загубиха всичко.
She was amazed by what she saw.	Тя беше изумена от това, което видя.
Count the trees.	Пребройте дърветата.
This soup is delicious.	Тази супа е вкусна.
The mosaic structure of these rocks.	Мозаечната структура на тези скали.
A handful of sugar cubes are placed in the sink.	В мивката се поставят шепа захарни кубчета.
He overthrows unjust rulers.	Той сваля несправедливите управници.
The laws of arithmetic are universally applicable.	Законите на аритметиката са универсално приложими.
This drink is full of sugar and artificial colors.	Тази напитка е пълна със захар и изкуствени оцветители.
Holmes poured himself another cup of tea.	Холмс си наля още една чаша чай.
She left quickly.	Тя си тръгна бързо.
Pump and discharge schemes are common here.	Схемите за помпа и изхвърляне са често срещани тук.
They were here for the first time.	Те бяха за първи път тук.
There are many stores that sell spices.	Има много магазини, които продават подправки.
The light was fading.	Светлината се отдалечаваше.
We were close to where the competitor was.	Бяхме близо до мястото, където беше състезателят.
They argue that driving should be completely banned.	Те твърдят, че шофирането трябва да бъде напълно забранено.
Dream vacations, he said, are fantasy.	Почивките на мечтите, каза той, са фантазия.
His wife believes he is innocent.	Жена му вярва, че той е невинен.
She has some secret plans.	Тя има някои тайни планове.
His eyes, nose, and mouth were clearly visible.	Очите, носът и устата се виждаха ясно.
Cavalry may appear without warning.	Кавалерията може да се появи без предупреждение.
Insulin leads to diabetes.	Инсулинът води до диабет.
The oil should be soft and yellow.	Маслото трябва да е меко и жълто.
The criminal is wearing a mask.	Престъпникът е с маска.
There were many species of sparrows and birds of prey in the country.	В страната е имало множество видове врабици и грабливи птици.
The soldiers fired a volley of missiles.	Войниците изстреляха залп от ракети.
He was buried in a shallow grave.	Погребаха го в плитък гроб.
Oak leaves will follow maples.	Дъбовите листа ще последват кленове.
A miracle, according to religious beliefs.	Чудо, според религиозните вярвания.
They are eager to buy second cars.	Те са нетърпеливи да купуват втори коли.
One sniff and we knew it wouldn't work.	Едно подушване и знаехме, че няма да работи.
Please close the window.	Моля, затворете прозореца.
They added that the sale of wine in stores is necessary.	Допълниха, че продажбата на вино в магазините е необходима.
His help was absolutely necessary.	Помощта му беше абсолютно необходима.
The farmer complained that the government was not paying him enough.	Фермерът се оплака, че правителството не му плаща достатъчно.
The government is taking slow action.	Правителството бавно предприема действия.
The film sparked a public outcry.	Филмът предизвика обществен протест.
Demands for improvements in schools have increased significantly.	Изискванията за подобрения в училищата са се увеличили значително.
Do some exercise.	Направете малко упражнения.
She sat down at the bar.	Тя седна на бара.
Life is cheap in this city.	Животът е евтин в този град.
She shot a scene from her life.	Тя засне сцена от живота си.
This was one of the most difficult matches.	Това беше един от най-трудните мачове.
Sugar crystals are formed because water boils.	Захарните кристали се образуват, защото водата кипи.
These materials can color anything.	Тези материали могат да оцветят всичко.
The cleaners wore dirty clothes.	Чистачите носеха мръсни дрехи.
The cloud moved slowly across the sky blue.	Облакът се движеше бавно през небесното синьо.
Some people wanted more information.	Някои хора искаха повече информация.
He ran, with the gang's insignia sewn on his shirt.	Той хукна, с пришити на ризата му знаци на бандата.
Blasphemy is punishable by death.	Богохулството се наказва със смърт.
There was no point in arguing with the old man.	Нямаше смисъл да спорим със стареца.
The sound moves in the air and through the ground.	Звукът се движи във въздуха и през земята.
This is the last of them.	Това е последният от тях.
Attractive city located near the coast.	Атрактивен град, разположен близо до брега.
He left home quickly, leaving his belongings behind.	Той напусна дома си набързо, оставяйки имуществото си.
This is not a healthy way to sleep.	Това не е здравословен начин на сън.
They slept soundly.	Заспаха дълбоко.
This report is being sent to you.	Този отчет ви се изпраща.
The secretary frowned and disappeared.	Секретарката се намръщи и изчезна.
A wizard appeared and waved.	Появи се магьосник и махна с ръка.
The nylon rope broke.	Найлоновото въже се скъса.
These people have traditionally been farmers.	Тези хора традиционно са били земеделци.
So they reported the drinks to the police.	Така те подадоха сигнал за напитките в полицията.
This steamer loads timber and passengers.	Този параход натоварва дървен материал и пътници.
Alcohol can contribute to heart disease.	Алкохолът може да допринесе за сърдечни заболявания.
If you have time, please continue reading.	Ако имате време, моля, продължете да четете.
They fought valiantly.	Те се бориха доблестно.
He may have been a spy.	Може да е бил шпионин.
God has blessed us with much earth.	Бог ни благослови с много земя.
There is a woman there.	Там има жена.
So do people.	Така и хората.
People enjoy reading such stories.	Хората с удоволствие четат такива истории.
You have to wash your face.	Трябва да си измиете лицето.
The city's water supply now comes from underground.	Водоснабдяването на града сега произлиза от под земята.
The noise almost drowned out the music.	Шумът почти заглуши музиката.
Outreach workers visit the home at	Аутрич работниците посещават дома при
The director was clearly in charge of the conference.	Режисьорът явно отговаряше за конференцията.
A portrait hung over the fireplace.	Над камината висеше портрет.
Chicory tastes like coffee.	Цикорията има вкус на кафе.
Apply the aroma of the flower.	Нанесете аромата на цветето.
We have no idea why it collapsed.	Нямаме представа защо се срина.
The march divided the city into two factions.	Походът раздели града на две фракции.
The dead star is a blue lag.	Мъртвата звезда е син изостанал.
When they are small, children are like mushrooms.	Когато са малки, децата са като гъби.
He refused to admit any violation.	Той отказа да признае каквото и да било нарушение.
Does the organization need more money?	Има ли нужда организацията от повече пари?
The young girl closed her notebook.	Младото момиче затвори бележника си.
He made a short, polite bow.	Той направи кратък, учтив поклон.
First, there will be a problem with gas shortages.	Първо, ще дойде проблем с недостига на газ.
This museum is dedicated to the history of the city.	Този музей е посветен на историята на града.
Many people believe that this is a myth.	Много хора вярват, че това е мит.
Newspapers are useless.	Вестниците са безполезни.
This cookbook contains simple and easy recipes.	Тази готварска книга съдържа прости и леки рецепти.
She believed that the painting belonged to her.	Тя вярваше, че картината й принадлежи.
They connected her to the right person.	Свързаха я с точния човек.
This sheep has never been domesticated by humans.	Тази овца никога не е била опитомена от хората.
There is one more sentence to add.	Има още едно изречение за добавяне.
Fewer people died of the disease last year.	По-малко хора са починали от болест миналата година.
This store offers great pastries.	Този магазин предлага чудесни сладкиши.
The spillway was accompanied by heavy rain.	Водоизливът беше придружен от силен дъжд.
This car is made of recycled metal.	Тази кола е направена от рециклиран метал.
The parts of the machine are of poor quality.	Частите на машината са с лошо качество.
The shooting was sparked by a dispute.	Стрелбата е предизвикана от спор.
It was a little cool.	Беше леко готино.
The airways are clean, so enjoy breathing the air!	Дихателните пътища са чисти, така че се наслаждавайте на дишането на въздуха!
She fell back over the rock and broke her neck.	Тя падна назад над скалата и си счупи врата.
A lump of sugar will improve the taste.	Бучка захар ще подобри вкуса.
The storm came out of nowhere.	Шквалът дойде от нищото.
We cross the lake.	Преминаваме през езерото.
Candles flicker in the dark.	Свещи трептят в мрака.
So you have to pack this carefully.	Затова трябва внимателно да опаковате това.
Remove the spinach from the pan.	Извадете спанака от тигана.
Speech is creative.	Речта е творческа.
Red wines tend to go well with black meat.	Червените вина са склонни да се съчетават добре с черно месо.
The sun rose on the horizon.	Слънцето изгря на хоризонта.
The soprano drowned in the bathtub.	Сопраното се удави във ваната.
The evidence was circumstantial.	Доказателствата бяха косвени.
The process is clear.	Процесът е ясен.
The lawyer's client insisted on his innocence.	Клиентът на адвокатите настоя за неговата невинност.
This company was surprisingly useful to its employees.	Тази компания беше изненадващо полезна на своите служители.
Support your local library.	Подкрепете вашата местна библиотека.
They did not know about the problem before their arrival.	Преди пристигането си те не са знаели за проблема.
The oceans and the earth produce carbon dioxide.	Океаните и земята произвеждат въглероден диоксид.
He is said to have supernatural powers.	Казват, че притежава свръхестествени сили.
They were tired of this climate.	Те бяха уморени от този климат.
The inhabitants have lived here for centuries.	Жителите са живели тук от векове.
This is a powerful thing.	Това е мощно нещо.
The disadvantages of solar energy are well documented.	Недостатъците на слънчевата енергия са добре документирани.
Temperatures will continue to rise.	Температурите ще продължат да се повишават.
Clouds of dust glistened in the sun.	Облаците прах блестяха на слънцето.
Many tourists visit this wonder every year.	Много туристи посещават това чудо всяка година.
The thought confused him.	Тази мисъл го смути.
They announced that the building was ill in the eyes.	Те обявиха, че сградата е болна в очите.
She dances, waving her arms.	Тя танцува, размахвайки ръце.
But she never lost his trust.	Но тя никога не е губила доверието му.
The majority of the population has migrated to cities.	По-голямата част от населението е мигрирало в градовете.
Show us the code.	Покажете ни кода.
Can you tell the difference between poetry and prose?	Можете ли да кажете разликата между поезия и проза?
She is carrying a bag full of money.	Тя носи чанта, пълна с пари.
The sun rose brightly	Слънцето изгря силно
The water will certainly recede.	Водата със сигурност ще се оттегли.
The snake escaped.	Змията се измъкна.
Doctors are trying to limit the spread of this disease.	Лекарите се опитват да ограничат разпространението на това заболяване.
The sea captain's family has lived there for generations.	Семейството на морския капитан живее там от поколения.
The neighborhood was lively, noisy and lively.	Кварталът беше оживен, шумен и оживен.
It is clear that we must act now.	Ясно е, че трябва да действаме сега.
Does everyone arrive by car?	Всички ли пристигат с кола?
The value of the bond is stable.	Стойността на облигацията е стабилна.
They nervously cling to their parents.	Те нервно се вкопчват в родителите си.
A servant in the royal court had beautiful habits.	Един слуга в кралския двор носеше красиви навици.
Okayan ran, ran and crawled	Окаян избягал, избягал и пълзял
The system was hijacked.	Системата беше отвлечена.
He offered his condolences to the family.	Той поднесе своите съболезнования на семейството.
Lack of sleep can have serious health consequences.	Липсата на сън може да има сериозни последици за здравето.
He wanted blood.	Искаше кръв.
The streets are lined with flags and billboards.	Улиците са облицовани със знамена и билбордове.
The race is considered difficult.	Надпреварата се счита за трудна.
Be careful when crossing the street.	Бъдете внимателни, когато пресичате улицата.
The ends of the funnel are taped.	Краищата на фунията са залепени с тиксо.
For centuries, the earth has been deeply disturbed.	В продължение на векове земята е била дълбоко разтревожена.
A gutter roof will collect rainwater.	Покрив с улуци ще събира дъждовната вода.
Turn the artwork a quarter turn to the left.	Завъртете произведението на изкуството на четвърт завой наляво.
Other problems include soil erosion and loss of biodiversity.	Други проблеми включват ерозия на почвата и загуба на биологично разнообразие.
A flock of birds flew to the terraces from above.	Ято птици отлетя към тероторите отгоре.
Bill didn't even try to protest.	Бил дори не се опита да протестира.
It is very low.	Той е много нисък.
No meat or eggs are available.	Не се предлагат нито месо, нито яйца.
The power of the human heart is phenomenal.	Силата на човешкото сърце е феноменална.
This tree died a long time ago.	Това дърво умря отдавна.
Her skin was smooth and tanned.	Кожата й беше гладка и загоряла.
The citadel has been built for many centuries.	Цитаделата е строена в продължение на много векове.
She practiced with children in the village.	Практикувала с деца в селото.
The security situation has deteriorated greatly.	Ситуацията със сигурността се влоши много.
He later invited me to stay longer.	По-късно той ме покани да остана по-дълго.
More and more people travel to this destination every year.	Все повече хора пътуват до тази дестинация всяка година.
A humble beginning of an important mission.	Скромно начало на важна мисия.
The cold wind stung our faces.	Студеният вятър ужили лицата ни.
He pushed open the door and made his way through it.	Той бутна вратата и си проби път през нея.
They went to a city famous for its pottery.	Те отидоха в град, известен със своята керамика.
Field workers were paid.	Работещите на полето получаваха заплата.
The surgeon said the operation would be quite simple.	Хирургът каза, че операцията ще бъде доста проста.
These buildings have no foundations.	Тези сгради нямат основи.
Spy planes are secret planes.	Шпионските самолети са секретни самолети.
Green monkeys are unusual in the wild.	Зелените маймуни са необичайни в дивата природа.
There were rumors of a palace coup.	Имаше слухове за дворцов преврат.
The cake they baked had a pudding texture.	Сладкишът, който пекоха, имаше консистенция на пудинг.
His distance was so great.	Разстоянието му беше толкова голямо.
The hunting lodge had been empty for years.	Ловната хижа стояла празна от години.
The crisis has sparked demonstrations across the country.	Кризата предизвика демонстрации в цялата страна.
Don't play the red dog.	Не играйте на червеното куче.
He is accused only of assault.	Той е обвинен само в нападение.
Some animals migrate south for the winter.	Някои животни мигрират на юг за зимата.
The child suffered from a bout of pneumonia.	Детето е страдало от пристъп на пневмония.
Each team has one athlete in each event.	Всеки отбор има по един атлет във всяко събитие.
This facility has a reputation for excellence.	Това съоръжение има репутация за отлични постижения.
Only liquids return to the sea.	В морето се връщат само течности.
Glaciers retreat and disappear.	Ледниците се оттеглят и изчезват.
The sari was long and colorful.	Сарито беше дълго и цветно.
This view offers a pleasant panorama.	Тази гледка предлага приятна панорама.
The merchant traded in fish.	Търговецът търгуваше с риба.
Clogged drainage is a problem that needs to be repaired.	Запушеният дренаж е проблем, който се нуждае от ремонт.
Some objects may look similar, but have very different properties.	Някои обекти може да изглеждат сходни, но имат много различни свойства.
Her presence seemed to throw a veil over the procedure.	Присъствието й сякаш хвърли пелена върху процедурата.
These boots are made of strong rubber.	Тези ботуши са изработени от здрава гума.
The bear walked slowly toward the camp.	Мечката тръгна бавно към лагера.
Too bad he never finished this book.	Жалко, че никога не е завършил тази книга.
People died in the first stage of the operation.	Хората загинаха в първия етап на операцията.
Several MPs remained silent in principle.	Няколко народни представители запазиха принципно мълчание.
He was struck by the beautiful girl.	Той беше поразен от красивото момиче.
He had earned a reputation as a cunning womanizer.	Беше придобил репутация на хитър женкар.
During storms, the road will be flooded frequently.	По време на бурите пътят ще се наводнява често.
Each room has its own unique design.	Всяка стая има свой уникален дизайн.
She poured the thick mixture into a bowl.	Тя изля гъстата смес в купа.
Gas pipeline projects have upset many locals.	Проектите за газопроводи разстроиха много местни жители.
If all goes well, adoption documents will not be needed.	Ако всичко върви добре, документи за осиновяване няма да са необходими.
A sad face is shown.	Показано е тъжно лице.
The research team first analyzed the brains of embalmed pigs.	Изследователският екип първо анализира мозъците на балсамирани прасета.
The scarf belonged to his mother.	Шалът беше на майка му.
He was completely unprepared for the question.	Беше напълно неподготвен за въпроса.
Nowadays, most villagers make a living from tourism.	В наши дни повечето селяни си изкарват прехраната от туризъм.
The view to the shore is relaxing.	Погледът към брега е релаксиращ.
These soldiers are known for their bravery.	Тези войници са известни със своята храброст.
He lives only a few blocks away.	Той живее само на няколко пресечки.
Some argue that the philosophy of this university is better than others.	Някои твърдят, че философията на този университет е по-добра от другите.
The government dealt with the protesters.	Правителството се разправи с протестиращите.
Researchers ban tobacco on their expedition.	Изследователите забраняват тютюна в експедицията си.
Take this medicine exactly as prescribed.	Приемайте това лекарство точно както е предписано.
The crowd continued toward him.	Тълпата продължи към него.
It started to rain.	Дъждът започна да вали.
The walls are stained with moisture.	Стените са изцапани от влага.
You don't want to burn your bread.	Не искате да изгорите хляба си.
The writer communicates only the facts.	Писателят съобщава само фактите.
Before that happens, we need a change of government.	Преди това да се случи, имаме нужда от смяна на правителството.
The author has abandoned the conventional epic.	Авторът се е отказал от конвенционалния епос.
The prince died young.	Принцът умря млад.
Blue whales have their own language and are loyal.	Сините китове имат свой собствен език и са лоялни.
The great storm leveled the city.	Огромната буря изравни града.
Fury gripped the village.	Ярост обхвана селото.
Most brewers sell their drinks in cans, bottles or barrels.	Повечето пивовари продават напитките си в кутии, бутилки или бурета.
The aroma of fried fish filled the room.	Ароматът на пържената риба изпълни стаята.
You must respect your elders.	Трябва да уважавате старейшините си.
So cook some beans in a saucepan.	Така че гответе малко боб в тенджера.
We were caught in traffic for more than an hour.	Бяхме хванати в трафик за повече от час.
This road is famous for its beautiful views.	Този път е известен с прекрасните си гледки.
The clerk found the documents.	Служителят намери документите.
Let's run the experiment first.	Нека първо проведем експеримента.
During the night, the young people danced to loud music.	През нощта младите хора танцуваха на силна музика.
Like many cities, this has become more congested in recent years.	Подобно на много градове, през последните години това стана по-натоварено.
The hospital is painted green.	Болницата е боядисана в зелено.
The vegetable soup was delicious.	Зеленчуковата супа беше вкусна.
There is only one entrance and exit.	Има само един вход и изход.
This book contains very little fiction.	Тази книга съдържа много малко художествена литература.
Calling a mobile phone can disturb the driver.	Обаждането по мобилен телефон може да наруши шофьора.
Good wine was consumed by few.	Хубавото вино беше погълнато от малцина.
A colleague accused me of incompetence.	Един колега ме обвини в некомпетентност.
We use buses in the city.	Използваме автобуси в града.
Airports were closed for two hours today.	Летищата днес бяха затворени за два часа.
Tamalis stuffed with meat and cheese are popular.	Популярни са тамалите, пълнени с месо и сирене.
Truck accidents are too common.	Инцидентите с камиони са твърде чести.
Last week, he parked his car there by mistake.	Миналата седмица той паркира колата си там по погрешка.
There is hardly any grass left.	Едва ли е останала трева.
Usual greetings to newcomers.	Обичаен поздрав за новодошлите.
Huge areas of land are wasted in deserts.	Огромни площи земя са пропилени в пустини.
It's not just him.	Не е само той.
The use of nuclear energy is controversial.	Използването на ядрена енергия е спорно.
Many years ago a battle took place there.	Преди много години там се е случила една битка.
The concept of the seasons is unknown.	Концепцията за сезоните е неизвестна.
No citizen can be deprived of fear.	Никой гражданин не може да бъде лишен от страх.
Air conditioning has become a common feature of buildings in	Климатизацията стана често срещана характеристика на сградите в
So many students cheat on tests.	Толкова много ученици изневеряват на тестовете.
Compensation will be given	Ще бъде дадено обезщетение
Only hand-cut table would be acceptable.	Само ръчно изсечена маса би била приемлива.
The line was built to cope with the growing traffic.	Линията е построена, за да се справи с нарастващия трафик.
The comedian is so funny that it makes everyone laugh.	Комикът е толкова забавен, че кара всички да се смеят.
The waves were calm when the storm began.	Вълните бяха спокойни, когато започна бурята.
The team needs to work harder.	Отборът трябва да работи повече.
The rich gave the poor food, clothing and shelter.	Богатите давали на бедните храна, дрехи и подслон.
Lepontin	Лепонтин
I bought a subway ticket.	Купих си билет за метрото.
Let's play volleyball, said the student.	Хайде да играем волейбол, каза ученикът.
The fire engulfed the woman's house.	Огънят е погълнал къщата на жената.
The old woman moved to the table.	Старицата се премести до масата.
This story has been told for centuries.	Тази история се разказва от векове.
Society is in crisis.	Обществото е в криза.
Diseases are spread here as a result of poor hygiene.	Тук се разпространяват болести в резултат на лоша хигиена.
People had to adapt to the climate.	Хората трябваше да се адаптират към климата.
The school teacher greeted them warmly.	Училищният учител ги поздрави топло.
There was no panic.	Нямаше паника.
You have to eat slowly!	Трябва да ядете бавно!
Controversial issue, but also passionate.	Спорен въпрос, а и страстен.
Times are hard for us right now.	Времената са трудни за нас в момента.
It is believed that every culture in the world uses music.	Смята се, че всяка култура в света използва музика.
Both are published weekly.	И двете се публикуват седмично.
We use this garden to grow mushrooms.	Използваме тази градина за отглеждане на гъби.
The cat looked lethargic.	Котката изглеждаше летаргична.
They were accused of exploiting the poor of the empire.	Те бяха обвинени в експлоатация на бедните на империята.
All victims of violent crime deserve justice.	Всички жертви на насилствени престъпления заслужават справедливост.
The politician said he knew nothing about it.	Политикът каза, че не знае нищо за това.
The lace dress made her look young.	Дантелената рокля я караше да изглежда млада.
Mud is a rich source of organic matter.	Калта е богат източник на органична материя.
The added fluoride in the water helps prevent tooth decay.	Добавеният флуорид във водата помага за предотвратяване на кариес.
Many vehicles were damaged.	Пострадали са много превозни средства.
The test results were outstanding.	Резултатите от теста бяха изключителни.
His arrogance was known.	Арогантността му беше известна.
Items are not transported across the road.	Предметите не се пренасят през пътя.
Eventually, the security apparatus was disbanded.	В крайна сметка охранителният апарат беше разпуснат.
She sat at his desk, waiting for him to finish.	Тя седна на бюрото му и го чакаше да свърши.
The fish swayed on the sand.	Рибите се люлеха по пясъка.
You need to stay in bed and rest.	Трябва да останете в леглото и да си починете.
A string of pearls is a cluster of pearls.	Наниз от перли е клъстер от перли.
We nearly drowned when the boat capsized.	Едва не се удавихме, когато лодката се преобърна.
We baked a cake together.	Пекохме торта заедно.
So they all set out on their long journey.	Така всички тръгнаха на дългото си пътуване.
You are not my equal!	Не си ми равен!
Most definitely.	Най-категорично.
Some trips are best made by train.	Някои пътувания се осъществяват най-добре с влак.
Bird populations are thriving.	Популациите на птиците процъфтяват.
See you at the post office later.	Ще се срещнем в пощата по-късно.
Locals gathered around the gossip girl.	Около клюкарката се събраха местни граждани.
Friends, the holidays are approaching, oooh!	Приятели, празниците наближават, оооо!
My father and uncle took me to this school.	Баща ми и чичо ми ме закараха в това училище.
The government provides free health care to all residents.	Правителството предоставя безплатни здравни грижи за всички жители.
Psychological research shows a correlation.	Психологическите изследвания показват корелация.
A falcon hunter was seen.	Видя се ловец със сокол.
This decision is always in question.	Това решение винаги е под въпрос.
The Prime Minister is visiting the region today.	Министър-председателят е на посещение в този регион днес.
This village came in difficult times.	Това село дойде в тежки времена.
The cat meows.	Котката мяука.
She stirred her tea with a spoon.	Тя разбърка чая си с лъжица.
Tickets are cheaper at the door.	Билетите са по-евтини на вратата.
Software engineers will have to adapt to the times.	Софтуерните инженери ще трябва да се адаптират към времето.
There was a long high wall surrounding the entire property.	Имаше дълга висока стена, опасваща целия имот.
Industries are nationalized but remain inefficient.	Индустриите са национализирани, но остават неефективни.
The dividend divider must be zero.	Делителят на дивидента трябва да е нула.
Fruits are a powerful medicine.	Плодовете са мощно лекарство.
He drank his vitamins before breakfast.	Преди закуска пиеше своите витамини.
She claims to have seen an angel.	Тя твърди, че е видяла ангел.
That, he argues, is their reason for existence.	Това, твърди той, е тяхната причина за съществуване.
All these cars have leather seats.	Всички тези автомобили са с кожени седалки.
This city is located between two volcanoes.	Този град се намира между два вулкана.
There was a very colorful story.	Имаше много колоритна история.
You need to think about a career in politics.	Трябва да помислите за кариера в политиката.
The protagonist of the story finds himself in a difficult situation.	Главният герой на историята се оказва в тежко положение.
The cabin had a rustic charm.	Кабината имаше селски чар.
This dish contains peas and turnips.	Това ястие съдържа грах и ряпа.
The buildings in this area are decorated with frescoes.	Сградите в този район са украсени със стенописи.
Thieves can be sentenced to death.	Крадците могат да бъдат осъдени на смърт.
The sediment from the soil is deposited as sludge.	Утайката от почвата се отлага като тиня.
The sleeping baby woke up scared.	Спящото бебе се събуди уплашено.
The ocean stretched before them.	Океанът се простираше пред тях.
We opened the cupboard and found it empty.	Отворихме шкафа и открихме, че е празен.
The drunk poured vodka.	Пияният се разля с водка.
Kolito barked furiously.	Колито излая яростно.
The criterion for measuring happiness should not be monetary wealth.	Критерият за измерване на щастието не трябва да бъде паричното богатство.
He was caught in the act.	Той беше хванат в крачка.
A few more rows were added to the table.	До таблицата бяха добавени още няколко реда.
This is not possible because breathing depends on protein.	Това не е възможно, тъй като дишането зависи от протеините.
He wants to get married, but he doesn't know how.	Иска да се омъжи, но не знае как.
Indoor fish tank is a sophisticated technology.	Вътрешният рибен аквариум е сложна технология.
The schedule is easy to understand.	Графикът е лесен за разбиране.
She pressed the gas.	Тя натисна газта.
The water cools the coffee to a suitable temperature.	Водата охлажда кафето до подходяща температура.
The dictator has ensured the safety of his family.	Диктаторът е осигурил безопасността на семейството си.
Pollution is spreading.	Замърсяването е ширещо се.
The livelihood of the workers was severely affected.	Препитанието на работниците беше силно засегнато.
The room is damp.	Стаята е влажна.
Some monarchs were known for their religious devotion.	Някои монарси са били известни с религиозната си преданост.
North to northwest or a little further north?	Север на северозапад или малко по-на север?
He is revered for his wisdom.	Той е почитан заради своята мъдрост.
She pressed the nozzle against a sheet of paper.	Тя притисна дюзата към лист хартия.
A country with poor infrastructure has little chance of development.	Страна с лоша инфраструктура има малки шансове за развитие.
He comes from a large and noble family.	Той е от голямо и знатно семейство.
She was talking about her younger sister.	Тя говореше за по-малката си сестра.
The beginning and the end were simple.	Началото и краищата бяха прости.
Such food is common in rural areas.	Такава храна е често срещана в селските райони.
The bread was the size of a soccer ball!	Хлябът беше с размерите на футболна топка!
The rest of the trail is steep and rocky.	Останалата част от пътеката е стръмна и камениста.
The king's son, heir to the throne, died.	Почина царският син, престолонаследник.
A drastic change must now take place.	Сега трябва да се случи драстична промяна.
He carried his ax on his shoulder.	Носеше брадвата си на рамото си.
But in the end he achieved his goal.	Но най-накрая той постигна целта си.
The crack filled with mud.	Пукнатината се напълни с тиня.
His car was involved in a minor accident.	Автомобилът му е участвал в лека катастрофа.
He drove his wife crazy with all his nagging.	Той подлуди жена си с цялото си заяждане.
The picture hangs proudly on the wall.	Картината виси гордо на стената.
As a result, many young people are leaving the city.	В резултат на това много млади хора напускат града.
He lived to old age.	Той доживя до старост.
The dripping sound of the tap woke him.	Капещият звук от чешмата го събуди.
Her research led her to develop several theories.	Изследванията й я карат да създаде няколко теории.
The tower withstood many earthquakes.	Кулата издържа на множество земетресения.
The prime minister insisted his party was innocent.	Премиерът настоя, че партията му е невинна.
His body is light.	Тялото му е леко.
The courthouse is north of here.	Съдебната палата се намира на север оттук.
This city has banned the sale of all alcohol.	Този град е забранил продажбата на всякакъв алкохол.
She found the tea soft and watery.	Тя намери чая мек и воднист.
You need to eat more fruit to stay healthy.	Трябва да ядете повече плодове, за да сте здрави.
The meeting was long.	Срещата беше продължителна.
The mountains are a beautiful sight.	Планините са красива гледка.
The civil authority denies responsibility.	Гражданската власт отрича отговорност.
I'm worried about my lack of privacy.	Притеснявам се от липсата ми на поверителност.
The party is expected to take place in the evening.	Очаква се партито да се проведе вечерта.
There are rumors that he is ill.	Има слухове, че е болен.
This is a marathon to save lives!	Това е бягане на маратон за спасяване на животи!
The children were delighted.	Децата бяха възхитени.
A huge bamboo forest stretches over the hills.	Огромна гора от бамбук се простира по хълмовете.
The city's economy flourished during the gold rush.	Икономиката на този град процъфтява по време на златната треска.
Dried flowers were used to perfume the room.	За парфюмиране на стаята се използвали сушени цветя.
Her head bowed in grief.	Главата й беше наведена от скръб.
The box contains a stone.	Кутията съдържа камък.
My computer was running slow.	Компютърът ми действаше бавно.
What advice would you give to a young athlete?	Какъв съвет бихте дали на млад спортист?
Many travelers go there every year.	Много пътници отиват там всяка година.
I don't know if this is such a good idea.	Не знам дали това е толкова добра идея.
Many people travel here to enjoy winter sports.	Много хора пътуват тук, за да се насладят на зимни спортове.
The three white pillars are washed with	Трите бели стълба се измиват с
This practice is unlikely to be resumed.	Тази практика едва ли ще бъде възобновена.
The muezzin's voice came from the evening breeze.	Гласът на мюезина се носеше от вечерния бриз.
A sip here, a sip there.	Глътка тук, глътка там.
He wore warm and comfortable shoes.	Носеше топли и удобни обувки.
My parents live there.	Родителите ми живеят там.
He finally found what he was looking for.	Най-после той намери това, което търсеше.
After convening, the judges announced their verdict.	След свикване съдиите обявиха присъдата си.
The tourist police will intervene immediately.	Туристическата полиция ще се намеси незабавно.
The building is very dilapidated.	Сградата е много порутена.
The sound of the surf calmed her.	Шумът от прибоя я успокои.
The man fled the city.	Мъжът избягал от града.
All foresters are against it.	Всички горски са против това.
Her job is to make copies.	Нейна работа е да прави копия.
After the drug worked, she felt tired.	След като лекарството подейства, тя се почувства уморена.
Kenzo baked delicious bread.	Kenzo изпече вкусен хляб.
It's hotter than the court.	По-горещо е от съда.
Once again, the local company won.	За пореден път местната фирма победи.
She was pleased with the result.	Тя беше доволна от резултата.
The army halts the rebels' advance.	Армията спира напредването на бунтовниците.
The walls of the house were covered with wallpaper.	Стените на къщата бяха покрити с тапети.
To her surprise, it wasn't very difficult.	За нейна изненада не беше много трудно.
Business empire is something to be envied.	Бизнес империята е нещо, за което да завиждате.
Headaches are common during puberty.	Главоболието е често срещано по време на пубертета.
Delicate sugar cookie.	Деликатна захарна бисквитка.
The soldiers used tricks to deceive the enemy.	Войниците използваха трикове, за да измамят врага.
Pour the milk into the pan.	Изсипете млякото в тигана.
We dug a deep hole using a sturdy pickaxe.	Изкопахме дълбока дупка, използвайки здрава кирка.
She told everyone what had happened.	Тя разказа на всички какво се е случило.
Two miles away is not far.	Разстояние от две мили не е далеч.
The discovery alarmed scientists.	Откритието разтревожи учените.
The island is gradually rising above the surface of the ocean.	Островът постепенно се издига над повърхността на океана.
But the audience is weak.	Но публиката е слаба.
The manager ensures that everything went smoothly.	Мениджърът гарантира, че всичко е минало гладко.
This flag was flown before the battle.	Това знаме е развято преди битка.
Let's be honest.	Нека се държим почтено.
Mankind can thank the invention of the transport wheel.	Човечеството може да благодари на изобретяването на колелото за транспортиране.
He balances our checkbook every month.	Той балансира нашата чекова книжка всеки месец.
Get up early tomorrow.	Стани рано утре.
Our climate is mostly dry.	Климатът ни е предимно сух.
He wanted to avoid further confrontation with them.	Искаше да избегне по-нататъшна конфронтация с тях.
This is a good story.	Това е добра история.
Pollution of the factory led to ten deaths.	Замърсяването на фабриката доведе до десет смъртни случая.
Funk's music was very rhythmic, with a lot of bass.	Музиката на Funk беше много ритмична, с много бас.
The air soon became thick with tension.	Скоро въздухът стана гъст от напрежение.
Today, there is almost no literacy in rural areas.	В днешно време в селските райони почти няма грамотност.
Smaller seeds float on the surface of the water.	По-малките семена плуват на повърхността на водата.
All this traffic talk is ridiculous.	Всички тези приказки за трафика са смешни.
Is this milk fresh?	Това мляко прясно ли е?
Her sudden silence surprised them.	Внезапното й мълчание ги изненада.
Now heat the stove!	Сега загрейте печката!
They will serve their sentences.	Те ще излежават присъдите си.
A blizzard hit the area five years ago.	Виелица връхлетя района преди пет години.
Hurricanes and typhoons can cause more damage.	Урагани и тайфуни да доведат до по-големи щети.
The area is rich in agriculture.	Районът е богат на земеделие.
This incident has worsened relations between the two nations.	Този инцидент влоши отношенията между двете нации.
Radioactivity can be found in rocks, soil, pens,	Радиоактивност може да се намери в скали, почва, химикалки,
The children found a small pond in the garden.	Децата намериха малко езерце в градината.
The inventors introduced a new technology.	Изобретателите въведоха нова технология.
The door is broken.	Вратата е счупена.
To prevent crime, police constantly patrol the streets at night.	За да предотврати престъпността, полицията непрекъснато патрулира по улиците през нощта.
All players agreed unanimously.	Всички играчи се съгласиха единодушно.
There are taxis at the airport.	На летището има такси.
This is beyond the scope.	Това е извън рамките на възможностите.
There are many sights to see!	Много са забележителностите за разглеждане!
The day will come when we will see many changes.	Ще дойде ден, когато ще видим много промени.
There is a strong enmity between the tribes.	Между племената има силна вражда.
I'm sure you looked beautiful.	Сигурен съм, че изглеждахте красиво.
The man hurried across the street.	Мъжът забърза през улицата.
They are accused of collusion.	Те са обвинени в тайно споразумение.
The duration of the birth should be closely monitored	Продължителността на раждането трябва да се следи внимателно
We need to build new homes faster.	Трябва да строим нови домове по-бързо.
The perpetrators are owners of weapons.	Извършителите са собственици на оръжие.
Several monkeys were sitting on a tree above the road.	Няколко маймуни седяха на едно дърво над пътя.
She wore a plain white blouse, black skirt and sandals.	Тя носеше обикновена бяла блуза, черна пола и сандали.
The anteater has a poisonous sting.	Мравоядът притежава отровно жило.
Michelangelo speaks to the sculpture, ordering her to obey.	Микеланджело говори на скулптурата, като й нарежда да се подчини.
The tree is susceptible to insect attack.	Дървото е податливо на атака от насекоми.
The traffic in the city is horrible.	Движението в града е ужасяващо.
She covered her mouth with her hand, suppressing the yawn.	Тя покри устата си с ръка, потискайки прозявката.
This is the man you are looking for.	Това е мъжът, когото търсите.
A cloud of dust covered his eyes.	Облак прах закри погледа му.
People carry torches.	Хората носят факли.
If the violence continues like this, my country will be destroyed.	Ако насилието продължи така, моята страна ще бъде унищожена.
I would like to hear more about this.	Бих искал да чуя повече за това.
He is restless with the changes in the routine.	Той е неспокоен от промените в рутината.
What do you like to eat?	Какво обичаш да ядеш?
The old structure has been restored.	Старата структура е възстановена.
A landslide buried an entire village.	Свлачище затрупа цяло село.
The queen swore in their rudeness.	Кралицата се кълнеше в грубостта им.
He impressed us with his analytical skills.	Той ни впечатли със своите аналитични умения.
Once upon a time, a group of musicians entertained the king.	Някога група музиканти забавлявали краля.
We want clean drinking water.	Искаме чиста питейна вода.
I see the ocean from my room.	Виждам океана от стаята си.
She took off her jacket.	Тя свали якето си.
Chemical additives in processed foods are dangerous.	Химическите добавки в преработените храни са опасни.
Once upon a time there was a city of millers here.	Някога тук се е намирал град на мелничарите.
The smell is astounding.	Миризмата е поразителна.
I think it's time to get serious.	Мисля, че е време да станем сериозни.
Our island is surrounded by coral reefs.	Нашият остров е заобиколен от коралови рифове.
The valley is a fertile area.	Долината е плодородна област.
He headed for the bathroom.	Той се запъти към банята.
A fire broke out in the kitchen.	Пожар избухна в кухнята.
The plains were sprinkled with flowers.	Равнините бяха поръсени с цветя.
He followed her with his eyes.	Той я проследи с очи.
The wind was blowing wildly at the window.	Вятърът духаше диво към прозореца.
The church regularly celebrated its holidays.	Църквата редовно празнувала своите празници.
What are the new sanctions in this law?	Какви са новите санкции в този закон?
But is she really innocent?	Но наистина ли е невинна?
The woman turned to her husband.	Жената се обърна към съпруга си.
The countryside remains phenomenally beautiful.	Провинцията остава феноменално красива.
I love making movies.	Обичам да правя филми.
The rebellious slave was regularly beaten.	Непокорният роб е бил редовно бит.
All the religious leaders in this village are women.	Всички религиозни водачи в това село са жени.
Go and see his doctor at his feet.	Отидете и вижте лекаря му по краката.
Let's see the model here.	Нека да видим модела тук.
It's the same as last week.	Същото е като миналата седмица.
Its influence diminishes.	Влиянието й намалява.
They had to pledge most of their possessions.	Те трябваше да заложат повечето от притежанията си.
The girl came in breathless.	Момичето влезе без дъх.
Snowy mountain peaks rise above the clouds.	Снежни планински върхове се издигат над облаците.
The collective noun refers to a group of things.	Събирателното съществително се отнася до група неща.
She has a sharp tongue.	Тя има остър език.
A man who walks walked.	Ходил е човек, който ходи.
The island was rich in valuable minerals.	Островът е бил богат на ценни минерали.
He had gone there on a business trip.	Той беше отишъл там в командировка.
The boat was moving slowly through the water.	Лодката се движеше бавно през водата.
Cooking is because they don't eat meat.	Готвенето е, защото не ядат месо.
The sandwich was garnished with tomatoes and cucumbers.	Сандвичът беше украсен с домати и краставици.
Mother and son were killed immediately.	Майка и син бяха убити незабавно.
I will certainly be ashamed.	Със сигурност ще ме е срам.
Firefighters had difficulty dealing with the fire.	Пожарникарите са имали трудности да се справят с огъня.
He stretched out in the sun.	Той се протегна на слънце.
The most important thing is to learn.	Най-важното е да се научите.
The coffee in this cafe was delicious.	Кафето в това кафене беше вкусно.
We walked three miles on a deserted beach.	Вървяхме три мили по безлюдния плаж.
Cereals are a major food source.	Зърнените храни са основен хранителен източник.
Animals have such a complex brain.	Животните имат толкова сложен мозък.
Men are starting to create new settlements.	Мъжете започват да създават нови селища.
Reading this magazine, you will learn a lot.	Четейки това списание, ще усвоите много информация.
Early socialization and weaning are key factors.	Ранната социализация и отбиването са ключови фактори.
The runner came first.	Бегачът дойде първи.
Along the way we will buy fruits and vegetables.	По пътя ще купим плодове и зеленчуци.
New drugs need to be developed to treat cancer.	За да се лекува рак, трябва да се разработят нови лекарства.
She burst out laughing.	Тя избухна в смях.
It houses thousands of singing birds.	В него се помещават хиляди пеещи птици.
The heat is terrible.	Жегата е ужасна.
Can you wash the lettuce?	Можете ли да измиете марулята?
A long trip by land is included.	Включено е дълго пътуване по суша.
Countless buildings in the ancient city fell into ruins.	Безброй сгради в древния град паднаха в руини.
The civil war has been raging for years.	Гражданската война бушува от години.
A huge world lies underwater, unseen.	Огромен свят лежи под водата, невиждан.
His character flared with anger.	Характерът му пламна от гняв.
A subordinate complained to his boss.	Подчинен се оплака на началника си.
Even she didn't believe it.	Дори тя не повярва.
He crept slowly into the bedroom.	Той бавно се промъкна в спалнята.
This is encouraging.	Това е обнадеждаващо.
Electricity is not available.	Електричеството е недостъпно.
Some regions are more polluted than others.	Някои региони са по-замърсени от други.
The winds were freezing.	Ветровете бяха смразяващи.
I can not sleep.	не мога да спя.
The shepherd brought his animals to the village early.	Овчарят довел рано животните си в селото.
His companions lived in the mountains.	Спътниците му живеели в планината.
This is a complex issue.	Това е сложен въпрос.
However, some experts believe that this will continue.	Някои експерти обаче смятат, че това ще продължи.
The trick worked.	Уловката проработи.
She was tormented by the ghost of her past.	Тя беше измъчвана от призрака на миналото си.
The hat was dirty, so he wore white.	Шапката беше мръсна, затова носеше бяла.
Are the pants fit to wear?	Панталоните годни ли са за носене?
Add a little salt to this.	Добавете малко сол към това.
Our city is famous for its parks.	Градът ни е известен със своите паркове.
The sun is gradually setting.	Слънцето постепенно залязва.
Their test was much easier than ours.	Техният тест беше много по-лесен от нашия.
Local traders boycotted their goods.	Местните търговци бойкотираха стоките си.
Rapidly rising health care costs are disappointing doctors.	Бързо нарастващите разходи за здравеопазване разочароват лекарите.
Add the milk to the pudding.	Добавете млякото към пудинга.
The crime rate is higher than ever.	Процентът на престъпността е по-висок от всякога.
I am an average driver.	Аз съм средностатистически шофьор.
We must cultivate goodness.	Трябва да култивираме доброта.
The priest said a prayer.	Свещеникът каза молитва.
This is his flesh and blood.	Това е неговата плът и кръв.
Such sentences are common.	Често се срещат подобни изречения.
Her nose grew longer.	Носът й стана по-дълъг.
The alarm rang mercilessly.	Алармата звънеше безмилостно.
He saw me, but pretended not to see me.	Той ме видя, но се престори, че не ме вижда.
The young woman was nervous at first, but soon relaxed.	Младата жена в началото беше нервна, но скоро се отпусна.
The cat saw a mouse.	Котката видя мишка.
She slept well that night.	Тази нощ тя спа добре.
There were no fire trucks.	Нямаше пожарни коли.
The trolls outnumber the ogres on this bridge.	Троловете превъзхождат по брой огрите на този мост.
Extreme variations in temperature are the result of monsoons.	Екстремните вариации в температурата са резултат от мусоните.
Make the soup in a heavy saucepan.	Направете супата в тежка тенджера.
Find the intersection of the two streets.	Намерете кръстовището на двете улици.
Important historical documents have also been found.	Открити са и важни исторически документи.
A speaker asked the crowd something.	Един говорител попита нещо на тълпата.
The impact of the earthquake was especially strong.	Особено силно е било въздействието на земетресението.
The news team was investigating the allegations.	Екипът на новините разследваше обвиненията.
The former prime minister has resigned.	Бившият премиер подаде оставка.
Do you want to go dancing?	Искаш ли да отидем на танци?
Their children had a difficult childhood.	Децата им имаха тежко детство.
Winning a sports competition is a great honor.	Спечелването на спортно състезание е голяма чест.
She struggled to stay awake.	Тя се мъчеше да остане будна.
Goblins are believed to be good keepers.	Вярва се, че гоблините са добри пазачи.
The team was waiting for the volunteers.	Екипът очакваше доброволците.
May limit data	Може да ограничи данните
The first hospital in the city was built of granite.	Първата болница в града е построена с гранит.
Pour the rum.	Налейте рома.
Shops and businesses were clogged and closed.	Магазини и предприятия бяха запушени и затворени.
This story has been going on for a long time.	Тази история се случва много отдавна.
For ten minutes they watched the sky grow darker.	В продължение на десет минути те гледаха как небето става все по-тъмно.
We are accused of not living up to expectations.	Обвинени сме, че не сме оправдали очакванията.
He was obviously worried.	Очевидно беше разтревожен.
Their president often talks about the importance of education.	Техният президент често говори за важността на образованието.
What is a person?	Какво е и човек?
The state usually bears the brunt of delays.	Държавата обикновено носи тежестта на закъсненията.
He learns from her.	Той се учи от нея.
The cities in this region were famous for their poetry	Градовете в този регион са били известни със своята поезия
Return the mug of milk.	Върнете халба мляко.
I love movies and music.	Обичам филми и музика.
The factory pollutes the air and water!	Фабриката замърсява въздуха и водата!
They counted every penny.	Брояха всяка стотинка.
It was hit by an incredible tidal wave.	Беше ударено от невероятна приливна вълна.
Although canceled, the seminar continued.	Въпреки че беше отменен, семинарът продължи.
The toy derailed and crashed into a parked car.	Играчката дерайлира и се блъсна в паркирана кола.
You have to follow the rules.	Трябва да спазвате правилата.
The city was crowded and noisy.	Градът беше претъпкан и шумен.
Why didn't you come yesterday?	Защо не дойде вчера?
He threw the wand into the water first.	Той първо хвърли пръчката във водата.
He teaches, travels and writes eloquently.	Той преподава, пътува и пише красноречиво.
Parents are obliged to vaccinate their children.	Родителите са длъжни да ваксинират децата си.
The baby laughed and clapped his hands.	Бебето се засмя и плесна с ръце.
She read the letter over and over.	Тя прочете писмото отново и отново.
I was born with a cleft lip.	Роден съм с цепнатина на устната.
The sky was getting darker all the time.	Небето постоянно ставаше по-тъмно.
A man is talking on his phone.	Мъж говори по телефона си.
Use a sharp knife when cutting the cake.	Използвайте остър нож, когато режете тортата.
The horse was tethered nearby.	Конят беше вързан наблизо.
Where does the information come from?	Откъде идва информацията?
Over time, the fog dissipated.	С времето мъглата се разсея.
These trains are very accurate.	Тези влакове са много точни.
Practices vary from region to region.	Практиките варират от регион до регион.
His withered face reflected his fatigue.	Изсъхналото му лице отразяваше умората му.
She stroked his forehead.	Тя го погали по челото.
They believed that the taboos of eating food protected them from evil.	Те вярвали, че табутата на яденето на храна ги предпазват от злото.
She expressed her anger.	Тя изрази гнева си.
John was ill for many years.	Джон беше болен много години.
The sand and the temperature, of course, make it unbearable.	Пясъкът и температурата, разбира се, го правят непоносимо.
Make a payment plan with your credit card company.	Изработете план за плащане с компанията за кредитни карти.
He has the best job in town.	Той има най-добрата работа в града.
He later left this church to become Minister of Agriculture.	По-късно той напусна тази църква, за да стане земеделски министър.
The horses' ears twitched.	Ушите на конете трепнаха.
Some observers say they saw the man's face.	Някои наблюдатели съобщават, че са видели лицето на мъжа.
His sister died in a car accident last year.	Сестра му загина в автомобилна катастрофа миналата година.
I have to make a living somehow.	Трябва някак си да си изкарвам прехраната.
The rebels will soon take power.	Бунтовниците скоро ще поемат властта.
It is time to move forward.	Време е да продължим напред.
You need a license before you can drive in this country.	Трябва ви книжка, преди да можете да шофирате в тази страна.
The importance of big data in retail	Значението на големите данни в търговията на дребно
A sense of renewed hope rose in me.	Усещане за подновена надежда се надигна в мен.
Streams of yellow light shone from the windows.	Потоци жълта светлина блестяха от прозорците.
I'm sorry.	Съжалявам.
The presidential candidate initially apologized.	Първоначално кандидатът за президент се извини.
I had to get new clothes for school.	Трябваше да взема нови дрехи за училището.
This is an example of an intransitive verb.	Това е пример за непреходен глагол.
So will weapons be used to serve justice?	Така че оръжията ще бъдат използвани, за да служат на правосъдието?
The early people lived in caves.	Ранните хора са живели в пещери.
The flood caused damage to infrastructure.	Наводнението причини щети на инфраструктурата.
He ate his freshly grilled trout.	Той изяде прясно изпечената си на барбекю пъстърва.
The male writer writes his stories secretly.	Мъжът писател пише своите истории тайно.
However, most students choose to attend university.	Повечето студенти обаче избират да посещават университет.
In the distance he could see a small rice field.	В далечината виждаше малко оризово поле.
What a difference a day makes!	Каква разлика прави един ден!
She pressed the wrong key and wrote the wrong word.	Тя натисна грешен клавиш и написа грешната дума.
The bed was soft, the pillow was fluffy.	Леглото беше меко, възглавницата беше мъхкава.
The incident passed quietly, almost unnoticed.	Инцидентът мина тихо, почти незабелязано.
The tractor will move slowly forward.	Тракторът ще се движи бавно напред.
An activist supporting the villagers was very enthusiastic.	Активист, подкрепящ селяните, беше твърде ентусиазиран.
The immigrants were angry.	Имигрантите се ядосаха.
The runner fell to his face.	Бягачът падна по лицето си.
He had to recover from the shock first.	Първо трябваше да се възстанови от шока.
These problems can only be solved by working together.	Тези проблеми могат да бъдат решени само чрез съвместна работа.
Nothing is being done at the moment.	В момента не се прави нищо.
Lake or beach?	Езеро или морски бряг?
To do this, you will need two cups of heavy cream.	За да направите това, ще ви трябват две чаши тежка сметана.
Pollution of all kinds threatens our environment.	Замърсяването от всякакъв вид застрашава нашата околна среда.
There are two inhabitants in the village.	В селото има двама жители.
The timber plant was stopped after the death of the owner.	Дървокомбината е спряна след смъртта на собственика.
A class can be classified in different ways.	Един клас може да бъде класифициран по различни начини.
Her family owns dairy companies.	Семейството й притежава млечни предприятия.
I fell and broke my leg.	Паднах и си счупих крака.
Astronomers have discovered a black hole in a nearby galaxy.	Астрономите откриха черна дупка в близката галактика.
A small village surrounded by mountains.	Малко селце, заобиколено от планини.
The anxious smell was too strong for him.	Тревожната миризма беше твърде силна за него.
This is the right gender.	Това е правилната пола.
The population is large and stable.	Населението е многобройно и стабилно.
This dish is especially suitable for cold weather.	Това ястие е особено подходящо за студено време.
He can do no less than thirty push-ups.	Той може да направи не по-малко от тридесет лицеви опори.
He tried hard to improve his game of golf.	Той много се опита да подобри играта си на голф.
John apologized to the group for going to the bathroom.	Джон се извини от групата да отиде до тоалетната.
Many people are worried about the future of the island.	Много хора се притесняват за бъдещето на острова.
Traveling here is the norm.	Пътуването тук е норма.
The soldiers were lower on the totem.	Войниците бяха по-ниско на тотема.
He loves to play chess.	Той обича да играе шах.
The soldiers took the girl away.	Войниците отнесоха момичето.
The penguins performed their inimitable dance.	Пингвините изпълниха своя неподражаем танц.
Their dialogue was short.	Диалогът им беше кратък.
The ashes floated lazily on the river.	Пепелите плуваха лениво по реката.
Change the towel if there is an odor.	Сменете кърпата, ако има миризма.
The students	Студентите
Nowadays he works as a taxi driver.	В днешно време работи като таксиметров шофьор.
I have to go home soon.	Трябва да се прибера скоро.
Are you sorry for what you did?	Съжаляваш ли за това, което направи?
My house is built of bricks.	Къщата ми е изградена от тухли.
Shoppers flocked to the mall.	Купувачи се струпаха в мола.
The crows roared as they flew over them.	Гарваните изкаркаха, докато летяха над тях.
He visited us every day while we were on vacation.	Посещаваше ни всеки ден, докато бяхме на почивка.
The air victims were taken to nearby hospitals.	Въздушните жертви са откарани в близките болници.
They generally have a higher survival rate.	Като цяло имат по-висок процент на преживяемост.
The famine killed hundreds of thousands of people.	Гладът уби стотици хиляди хора.
The enemy attacked our troops,	Врагът нападна нашите войски,
Coal is used to produce electricity in most countries.	Въглищата се използват за производство на електроенергия в повечето страни.
Wash the baby's bottle in hot soapy water.	Измийте бутилката на бебето в гореща сапунена вода.
The ice was very thick.	Ледът беше много дебел.
Population control reduces food shortages.	Контролът на населението намалява недостига на храна.
My mother was tall and beautiful.	Майка ми беше висока и красива.
The negotiations were complicated by language issues.	Преговорите бяха усложнени от езикови въпроси.
Who to blame for this?	Кого да обвиняваме за това?
I cried bitterly but quietly.	Плаках горчиво, но тихо.
Sit there.	Седни там.
Usually the student will encounter different ones.	Обикновено студентът ще се сблъска с различни от тях.
Galen gave a loud speech.	Гален произнесе шумна реч.
Use the funnel to pour the tea.	Използвайте фунията, за да налеете чая.
There was a huge billboard at the entrance to the station.	На входа на гарата имаше огромен билборд.
They were soon discovered.	Не след дълго бяха открити.
Children grow so fast.	Децата растат толкова бързо.
The rebels were brutally defeated.	Бунтовниците бяха жестоко разбити.
Some people were trapped under the rubble.	Някои хора останаха в капан под развалините.
Press harder.	Натиснете по-силно.
After a great struggle, he managed to overcome his disability.	След голяма борба той успя да преодолее недъза си.
What is the point of reaching such a level?	Какъв е смисълът да се стига до такава степен?
The health system needs to be reviewed.	Здравната система трябва да се преразгледа.
We will meet the influential people at this conference.	Ще се срещнем с влиятелните хора на тази конференция.
A specific type of cancer is widespread in the region.	Конкретен вид рак е широко разпространен в региона.
It seemed rational to suspect unfair play.	Изглеждаше рационално да се подозира нечестна игра.
The siren could be heard for miles around.	Сирената се чуваше на километри наоколо.
The sequence has a very obvious pattern.	Последователността има много очевиден модел.
They moved to a nearby village.	Преместиха се в близкото село.
Students and their parents are present.	Присъстват студенти и техните родители.
Birds use the sun's rays to keep their feathers warm.	Птиците използват слънчевите лъчи, за да затоплят перата си.
Plastic containers were banned last year.	Пластмасовите контейнери бяха забранени миналата година.
Prisons will fill up quickly over the next few weeks.	Затворите ще се пълнят бързо през следващите няколко седмици.
The street was busy as always.	Улицата беше оживена, както винаги.
The church rose above the plain.	Църквата се издигаше над равнината.
He sends his greetings.	Той изпраща своите поздрави.
The man boasted of these items.	Мъжът се похвали с тези предмети.
The alien's tall legs touched the tree.	Високите крака на извънземното се докоснаха до дървото.
Two months earlier, the train had derailed.	Два месеца по-рано влакът беше дерайлирал.
The fermented liquid is then allowed to ferment.	След това ферментиралата течност се оставя да ферментира.
Local crossbreeds ravaged his cattle.	Местни мелези опустошаваха добитъка му.
Better pack lunch.	По-добре опаковайте обяд.
We have to camp overnight in the castle walls.	Трябва да лагеруваме за една нощ в стените на замъка.
These nuns are deeply devoted to their order.	Тези монахини са дълбоко отдадени на своя орден.
I like this type of party.	Този тип парти ми харесват.
She suddenly hid behind her book.	Тя изведнъж се скри зад книгата си.
The impact on the environment will be insignificant.	Въздействието върху околната среда ще бъде незначително.
As he spoke, everyone listened intently.	Когато говореше, всички слушаха внимателно.
The doctor turned her attention to the patient.	Лекарката насочи вниманието си към пациента.
He had a big mouth.	Той имаше голяма уста.
These sharks are brown.	Тези акули са кафяви.
He called the boss to explain his absence.	Той се обади на шефа, за да обясни отсъствието си.
It's high time they apologized.	Крайно време е да се извинят.
People do not object to the demolition of old houses.	Хората не възразяват срещу събарянето на стари къщи.
You need to wear comfortable shoes.	Трябва да носите удобни обувки.
She went through the crowded market.	Тя мина през претъпкания пазар.
We bought concert tickets.	Купихме билети за концерт.
Chips are a popular breakfast here.	Чипсът е популярна закуска тук.
She steered her yacht between the rocks.	Тя управляваше яхтата си между скалите.
The young man swallowed some water.	Младият мъж глътна малко вода.
You have less than five minutes to go.	Имате по-малко от пет минути до края.
The river swelled quickly.	Реката бързо набъбна.
Royals also play a role in people's lives.	Кралските особи също играят роля в живота на хората.
Some horses are bred for the race.	Някои коне се отглеждат за състезанието.
The comet had a huge tail.	Кометата имаше огромна опашка.
If you are considering building a shed, here are some tips.	Ако обмисляте да построите навес, ето няколко съвета.
This building is a bank.	Тази сграда е банка.
He had a devotion to beauty.	Той имаше преданост към красотата.
The soldiers drew their weapons.	Войниците извадиха оръжията си.
People in this region can grow anything.	Хората в този регион могат да отглеждат всичко.
It's your turn to play.	Ваш ред да играете.
But only the rich enjoy modern conveniences.	Но само богатите се радват на съвременни удобства.
He heard a light knock again.	Той отново чу лекото почукване.
The world is threatened by pollution.	Светът е застрашен от замърсяване.
The horizon is slowly darkening.	Хоризонтът бавно потъмня.
The winds blow lightly through the desert sands.	Ветровете леко духат през пустинните пясъци.
This is the most famous document in the world.	Това е най-известният документ в света.
He was very secretive.	Беше много потаен.
Some fodder returned to the camp from time to time.	Някои фуражи от време на време се връщаха в лагера.
The house needs new windows.	Къщата се нуждае от нова дограма.
Norma proceeded to her meeting with trepidation.	Норма пристъпи към срещата си с трепет.
He took a bite of an apple, crunching loudly.	Той отхапа една ябълка, хрускайки силно.
Opposition to his rule is growing.	Противопоставянето срещу неговото управление нараства постоянно.
He spoke little, but it was deep.	Той говореше малко, но казаното беше дълбоко.
The donkey was tied to a pole.	Магарето било вързано за стълб.
Tie a knot, then tighten it.	Завържете възел, след което го затегнете.
The boy was crying as he washed his hands.	Момчето плачеше, докато си миеше ръцете.
A whole generation of children have missed learning.	Цяло поколение деца са пропуснали да учат.
Ignoring the rebels is a mistake.	Пренебрегването на бунтовниците е грешка.
The books say that it is possible to live in the woods.	В книгите пише, че е възможно да се живее в гората.
He decides to renovate his former residence.	Той решава да ремонтира бившата си резиденция.
Stop grumbling and go inside.	Спрете да се мрънкате и влезте вътре.
Chemistry is the basis of many life processes.	Химията е в основата на много жизнени процеси.
A genius will not need logic.	Един гений няма да има нужда от логика.
Bag, suit and tie.	Чанта, костюм и вратовръзка.
The street is empty.	Улицата е пуста.
The traffic was heavy.	Движението беше натоварено.
A handful of journalists revealed the story.	Шепа журналисти разкриха историята.
A thick fog covered the valley early in the morning.	Гъста мъгла покри долината рано сутринта.
This city has many industries.	Този град има много индустрии.
What do you mean by that remark?	Какво изобщо искаш да кажеш с тази забележка?
Can you teach me his theory?	Можете ли да ме научите на неговата теория?
Cool the hot tea.	Охладете горещия чай.
A labyrinth of winding streets and narrow streets.	Лабиринт от криволичещи улички и тесни улички.
After taking a bath, the young woman went to bed.	След като се изкъпа, младата жена се качи в леглото.
When the baby falls, she cries.	Когато бебето падне, тя плаче.
The poor will be discouraged by this news.	Бедните ще бъдат обезсърчени от тази новина.
Eclipse is a type of eclipse.	Затъмнението е вид затъмнение.
Do not send this letter.	Не изпращайте това писмо.
Do this whole procedure twice a week.	Правете цялата тази процедура два пъти седмично.
Please lower him or fire him!	Моля, понижи го или го уволни!
Medieval knights wore heavy horse armor.	Средновековните рицари носели тежки доспехи на коне.
The fishermen saved the wreckage.	Рибарите спасиха останките.
The company was eager to present its new product.	Компанията беше нетърпелива да представи своя нов продукт.
She pulled away from the main artery.	Тя се отдръпна от главната пътна артерия.
He was mysterious.	Той беше мистериозен.
This man seems familiar to me.	Този човек ми изглежда познат.
I will teach you how to fish.	Ще ви науча как да ловите риба.
There are several inspiring examples in the literature.	В литературата съществуват няколко вдъхновяващи примера.
Mathematics is a huge subject.	Математиката е огромен предмет.
The rangers had killed the bear.	Рейнджърите бяха убили мечката.
Ten years earlier, they had been a vital and active congregation.	Десет години преди това те бяха жизнена и активна конгрегация.
She continues to live alone, with her son.	Тя продължава да живее сама, със сина си.
Smog caused several deaths last year.	Смогът причини няколко смъртни случая миналата година.
No one could enter the backyard.	Никой не можеше да влезе в задния двор.
Your task is to present the report.	Вашата задача е да представите доклада.
We plant our crops on irrigated land.	Ние засаждаме нашите култури на поливни земи.
The new mayor was elected after the death of the previous mayor.	Новият кмет беше избран след смъртта на предишния кмет.
She no longer plays the guitar.	Тя вече не свири на китара.
Most educated people say that reading is very useful.	Повечето образовани хора казват, че четенето е много полезно.
Cut the bread into small pieces.	Накъсайте хляба на малки парченца.
Heat a little oil in a pan.	Загрейте малко олио в тиган.
Malaria is ubiquitous in some countries.	Маларията е повсеместна в някои страни.
The terrible mountains towered over him.	Страшните планини се извисяха над него.
He says he's looking for a job.	Казва, че търси работа.
The local environment was at serious risk.	Местната среда беше изложена на сериозен риск.
The most popular sport is long distance running.	Най-популярният спорт е бягането на дълги разстояния.
The soil here is sand.	Почвата тук е пясък.
We do not need to hurry.	Не е нужно да бързаме.
A university lecturer conducted an experiment.	Преподавател в университет проведе експеримент.
We came from everywhere to be together.	Дойдохме отвсякъде, за да бъдем заедно.
Air travel is becoming increasingly popular.	Пътуването със самолет става все по-популярно.
People were freed from land ownership.	Хората бяха освободени от собственост върху земята.
This tree bears little fruit.	Това дърво дава малко плодове.
He and his friend had talked about it.	Той и приятелят му бяха говорили за това.
Ginseng is grown in this part of the world.	Женшенът се отглежда в тази част на света.
Black swans are rare, but white swans are extremely rare.	Черните лебеди са рядкост, но белите са изключително редки.
To the north of here is a section of desolate desert.	Северно оттук се намира участък от пуста пустиня.
There are many reports of corruption in her department.	Има много съобщения за корупция в нейния отдел.
The house has four bedrooms.	Къщата разполага с четири спални.
You have to work hard to wash the dishes.	Трябва да си направите труда да измиете чиниите.
Rising sea levels have destroyed many coastal communities.	Повишаването на морското равнище унищожи много крайбрежни общности.
Cereals contain sugar, salt and flavorings.	Зърнените закуски съдържат захар, сол и овкусители.
It will rain.	Ще вали.
As air pollution worsens, they are increasingly involved in sports.	Тъй като замърсяването на въздуха се влошава, все повече се занимават със спорт.
All the mountain climbers froze to death.	Всички планински катерачи замръзнаха до смърт.
The myth says that their remains were turned to stone.	Митът казва, че останките им са били превърнати в камък.
The man rarely came here anymore.	Човекът вече рядко идваше тук.
He was a gentle, caring man.	Той беше нежен, грижовен човек.
The country as a whole is losing faith.	Страната като цяло губи вяра.
The clock is ticking.	Часовникът тиктака.
Be careful not to disturb them.	Внимавайте да не ги безпокоите.
Neighbors were gossiping about the young couple.	Съседите клюкарстваха за младата двойка.
An intern at a legal clinic submitted the documents.	Стажант в правна клиника подаде документите.
The scientific literature is full of references to this work.	Научната литература е пълна с препратки към тази работа.
This is her sixth trip.	Това е шестото й пътуване.
It has an aluminum frame.	Има алуминиева рамка.
Always remember to clearly mark the expiration date.	Винаги не забравяйте да маркирате ясно срока на годност.
The hours were tense.	Часовете бяха напрегнати.
Only gang leaders benefit from this agreement.	Само лидерите на банди печелят от това споразумение.
The earthquake struck in the evening.	Земетресение удари привечер.
Make a few holes in the top of the cake.	Направете няколко дупки в горната част на тортата.
She ate the dessert slowly, enjoying every bite.	Тя изяде десерта бавно, наслаждавайки се на всяка хапка.
He will always be remembered for his extraordinary courage.	Той винаги ще бъде запомнен с изключителната си смелост.
I'm sick of you.	Писна ми от теб.
The newspaper graciously spared me the details.	Вестникът милостиво ми спести подробностите.
The tsunami caused severe damage to the coast.	Цунами причини сериозни щети по крайбрежието.
Some cities from that time are still visible.	Някои градове от това време все още се виждат.
Raphael's father gave him this statuette.	Бащата на Рафаел му подари тази статуетка.
None of us have felt free since we got married.	Откакто се оженихме, никой от нас не се е чувствал свободен.
They oppose the government's decision.	Те се противопоставят на решението на правителството.
Farmers planted more rice than usual this year.	Фермерите засадиха повече ориз от обикновено тази година.
They were finally ready!	Най-накрая бяха готови!
Put the lid in the sink.	Поставете капака в мивката.
Huge cuts were inflicted on his forearm.	На предмишницата му бяха нанесени огромни порязвания.
Many races will perish.	Много раси ще загинат.
The historian drew an arrow on the map.	Историкът нарисува стрелка на картата.
Farmers use tractors to harvest.	Фермерите използват трактори за прибиране на реколтата.
He was kept in a dirty cell for three days.	Три дни го държаха в мръсна килия.
The crash killed six people.	При катастрофата загинаха шестима души.
Is this soap-free hand cleaner safe?	Безопасен ли е този почистващ препарат за ръце без сапун?
I fought my hunger.	Борих се с глада си.
Scientists need access to technology.	Учените се нуждаят от достъп до технологии.
Diplomacy will help resolve this crisis.	Дипломацията ще помогне за разрешаването на тази криза.
Move closer to the speaker and increase the volume.	Приближете се до високоговорителя и увеличете силата на звука.
Make a living, don't just exist.	Печелете прехраната си, не просто съществувайте.
This garden bears fruit all year round.	Тази градина дава плодове през цялата година.
Her hands trembled.	Ръцете й трепереха.
As the news spread, people began to gather.	Когато новината се разпространи, хората започнаха да се събират.
The visit was a welcome break from the routine.	Посещението беше добре дошла почивка от рутината.
Here we hold the line.	Тук държим линията.
They started discussing weight loss options.	Започнаха да обсъждат варианти за отслабване.
His coat is worn and battered.	Палтото му е износено и очукано.
Unfortunately, the data do not agree with the theory.	За съжаление данните не се съгласяват с теорията.
He looked up at her and smiled.	Той вдигна поглед към нея и се усмихна.
The city is a good place to do business.	Градът е добро място за правене на бизнес.
She had earned a reputation not only for her beauty.	Беше си спечелила репутация не само заради красотата си.
The driver's careless driving was dangerous.	Непредпазливото шофиране на шофьора било опасно.
They guarantee a life of luxury.	Те гарантират живот в лукс.
Cats were originally domesticated for rodent hunting.	Котките първоначално са били опитомени за лов на гризачи.
The desert wind was relentless.	Пустинният вятър беше неумолим.
His audience was large and enthusiastic.	Публиката му беше голяма и ентусиазирана.
The good Lord knows exactly who did this.	Добрият Господ знае точно кой е направил това.
She was wearing a simple dress.	Беше облечена в семпла рокля.
Children are more afraid of the dark.	Децата се страхуват повече от тъмното.
Questions were raised in a chorus of horror.	Въпроси бяха извикани в хор от ужас.
Some experts believe that global warming may be declining.	Някои експерти смятат, че глобалното затопляне може да намалява.
Some cities have set up a literacy campaign.	Някои градове създадоха кампания за ограмотяване.
The rider was as naked as the moon.	Ездачът беше гол като луната.
The flower has a yellow center.	Цветето има жълт център.
I invite everyone to visit our website.	Каня всички да посетят нашия уебсайт.
Their main focus is to organize reading.	Основният им фокус е да организират четене.
Never underestimate the power of prayer.	Никога не подценявайте силата на молитвата.
Related to blood.	Свързани с кръв.
He realizes that the dictator's dream will never come true.	Той осъзнава, че мечтата на диктатора никога няма да бъде изпълнена.
Nature is a source of great beauty.	Природата е източник на голяма красота.
She showed the child a picture book.	Тя показа на детето книжка с картинки.
A nurse vaccinates a patient.	Медицинска сестра прилага ваксинация на пациент.
Silence was gold, as always.	Мълчанието беше злато, както винаги.
The politician called for wine to be imported.	Политикът призова да се внесе вино.
He had good hair and was taller than her.	Той имаше добра коса и беше по-висок от нея.
We drank juice instead of wine.	Вместо вино пихме сок.
These provisions are hardly enough.	Тези разпоредби едва ли са достатъчни.
The small ship drifted through the fog.	Малкият кораб се носеше през мъглата.
The dark car rushed into the night.	Тъмната кола се втурна в нощта.
Pick the peppers long before they get any color.	Берете чушките много преди да са получили някакъв цвят.
This ticket can be used for trips within the city.	Този билет може да се използва за пътувания в рамките на града.
Most people suffer from frequent headaches.	Повечето хора страдат от чести главоболия.
The sun set over the calm horizon.	Слънцето залезе над спокойния хоризонт.
Things are not what they once were.	Нещата не са това, което са били някога.
The population is constantly growing.	Населението постоянно нараства.
He could hear his daughter's voice in the distance.	Можеше да чуе гласа на дъщеря си отдалече.
But in a surprising turn, she announced that she was giving up.	Но в изненадващ обрат тя обяви, че се отказва.
First they gassed the rats.	Първо обгазиха плъховете.
The duke smiled.	Херцогът се усмихна.
He jumped into the mud and struggled to his feet.	Той скочи в калта и с мъка се изправи.
The passengers and crew boarded the plane safely.	Пътниците и екипажът се качиха безопасно в самолета.
The woman was instructed to drink the liquid.	Жената е инструктирана да пие течността.
Evidence of early human activity has been found here.	Тук са открити доказателства за ранна човешка дейност.
The disappearance of the woolly mammoth is a mystery.	Изчезването на вълнестия мамут е мистерия.
Many, many people come to the concert.	Много, много хора идват на концерта.
Bamboo grows well only in certain climatic conditions.	Бамбукът расте добре само в определени климатични условия.
The sun is hot in the sky.	Слънцето е горещо в небето.
A workers' strike paralyzed the city.	Работническа стачка парализира града.
It rained often in the mountains.	В планините валяха често.
The child runs to his mother.	Детето се затича към майка си.
The revolution was provoked by anger.	Революцията е предизвикана от гняв.
The unemployment rate in the county is rising.	Нивото на безработица в окръга се покачва.
They have undergone some repairs since last time.	Претърпяха някакъв ремонт от последния път.
Can we stop for tea?	Може ли да спрем за чай?
Locals say pollution is on the rise.	Местните жители казват, че замърсяването се увеличава.
The milk was lukewarm.	Млякото беше хладко.
This morning the window is covered with frost.	Тази сутрин прозорецът е покрит със скреж.
The deceased will not have a monument.	Покойният няма да има паметник.
Children use pastels to make abstract drawings.	Децата използват пастели, за да направят абстрактни рисунки.
He will try to persuade you to give up.	Той ще се опита да ви убеди да се откажете.
Some leave the weather capricious.	Някои оставят времето е капризно.
The girl answered firmly, without objection.	Момичето отговори твърдо, без възражения.
She was a slender girl with long black hair.	Тя беше стройно момиче с дълга черна коса.
He was candid about his experience.	Той беше откровен за опита си.
You must present a passport to travel between countries.	За пътуване между държави трябва да представите паспорт.
The city is surrounded by a small defensive wall.	Градът е ограден от малка отбранителна стена.
Another object of curiosity is the melaleuca.	Друг обект на любопитство е мелалеуката.
He put his hand on her shoulder.	Той сложи ръка на рамото й.
He was lynched, then hanged.	Той беше линчуван, след това обесен.
The plant was closed yesterday due to a strike.	Заводът беше затворен вчера заради стачка.
Educating children on this scale is what we do.	Образованието на децата в този мащаб е това, което правим.
A policeman will camp at our door.	Един полицай ще лагерува пред вратата ни.
He stared at the fluff.	Той се загледа в пухчетата.
Scientists are unanimous that car pollution is harmful.	Учените са единодушни, че замърсяването от колите е вредно.
Even the sky was no longer visible.	Дори небето вече не се виждаше.
His belongings consist of a small package.	Неговите вещи се състоят от малък пакет.
Dark clouds floated lazily across the sky	Тъмните облаци лениво се носеха по небето
He knew he was in danger.	Знаеше, че е в опасност.
Extraction of capital from the huge resources of the country.	Извличане на капитал от огромните ресурси на страната.
The busy highway will undoubtedly suffer more accidents.	Натоварената магистрала несъмнено ще претърпи повече инциденти.
A scientist has made a new discovery.	Учен направи ново откритие.
This task requires skill and dexterity.	Тази задача изисква умения и сръчност.
He read from a book on the way home.	Той четеше от книга, докато се прибираше вкъщи.
His boat was kept on a dry dock for the winter.	Лодката му беше държана на сух док за зимата.
Her writing reveals a deep commitment to justice.	Нейното писане разкрива дълбока отдаденост на справедливостта.
You must stop all activities.	Трябва да спрете всички дейности.
So, you came up with an alternative plan.	И така, измислихте алтернативен план.
The six men formed a useful team.	Шестимата мъже формираха полезен екип.
This is his hotel.	Това е неговият хотел.
A diver in a wet suit jumped.	Водолаз, облечен в мокър костюм, скочи.
Apparently not many people know about this.	Явно не много хора знаят за това.
Scientists discovered these forests many centuries ago.	Учените са открили тези гори преди много векове.
We will die together.	Ще умрем заедно.
The prime minister has taken over as acting president.	Премиерът пое поста временно изпълняващ длъжността президент.
He works as an intern at the university.	Работи като стажант в университета.
She sensed something was wrong.	Тя усети, че нещо не е наред.
When do you think you will retire?	Кога мислиш, че ще се пенсионираш?
This temple has withstood centuries of earthquakes.	Този храм е издържал векове на земетресения.
The boats docked in swimming lanes.	Лодките се свързваха в плувни алеи.
Pour the honey into the mixture.	Изсипете меда в сместа.
Stay here for now.	Остани тук за момента.
I saw a blue pony drinking from the river.	Видях синьо пони да пие от реката.
They took the teacher to inspect the roof of the school.	Те заведоха учителя да огледа покрива на училището.
The show's enthusiasm has often been criticized.	Ентусиазмът на шоуто често е критикуван.
Astronauts are conducting a series of experiments.	Астронавтите провеждат редица експерименти.
An hour later, she began to feel sleepy.	Час по-късно тя започна да се чувства сънлива.
The fish will jump out of the pan.	Рибата ще скочи от тигана.
The bird's signal is deep and strong.	Сигналът на птицата е дълбок и силен.
The fire broke out in the factory.	Пожарът е избухнал във фабриката.
I was born here, he says.	Роден съм тук, казва той.
Her eyes sparkled.	Очите й блеснаха.
A state court upheld the decision.	Държавен съд потвърди решението.
The shopkeeper watched the battle closely.	Магазинерът наблюдаваше внимателно битката.
Examine the glasses one by one.	Разгледайте чашите една по една.
He has a good relationship with his students.	Има добри отношения с учениците си.
So the police decided to attack the house.	Затова полицията решила да нападне къщата.
There was no food to buy.	Нямаше храна за купуване.
We burned the dead man's body.	Изгорихме тялото на мъртвеца.
Weigh two tablespoons of baking powder.	Претеглете две супени лъжици бакпулвер.
The atmosphere is full of irony.	Атмосферата е пълна с ирония.
I could feel the suffering in his eyes.	Усещах страданието в очите му.
The number of people using electricity is growing rapidly.	Броят на хората, използващи електричество, бързо нараства.
There was a bench under the rock.	Под скалата имаше пейка.
The sea stretches endlessly.	Морето се простира безкрайно.
A terrible storm destroyed this beautiful structure.	Ужасна буря унищожи тази красива структура.
They spent the whole evening drinking.	Прекараха цяла вечер в пиене.
So far, the band members have been mostly lesbians.	Досега членовете на групата са били предимно лесбийки.
The abbot sighed.	Игуменът въздъхна.
The sound of voices fills the room.	Шум от гласове изпълва стаята.
A herd of elephants moved slowly past him.	Стадо слонове бавно се движеше покрай него.
The boatman deftly brought his boat ashore.	Лодкарят ловко докара лодката си до брега.
What hopeful message did he bring?	Какво обнадеждаващо послание донесе той?
John lit a cigarette.	Джон запали цигара.
The stones protrude outwards, creating an uneven surface.	Камъните стърчат навън, създавайки неравна повърхност.
People need energy to survive.	Хората се нуждаят от енергия, за да оцелеят.
The device lies on the ground.	Устройството лежи на земята.
The steel chair slammed into his neck.	Стоманеният стол се вряза във врата му.
But will our nation survive?	Но ще оцелее ли нашата нация?
We are winning the elections!	Печелим изборите!
Last year's harvest was devastated.	Миналогодишната реколта беше опустошена.
I am proud to be a partner in this great endeavor.	Гордея се, че съм партньор в това страхотно начинание.
The army was deployed as quickly as possible.	Армията беше разположена възможно най-бързо.
This young horse is bred for the dinner table.	Този млад кон се отглежда за масата за вечеря.
There was a hunger strike at the time.	По това време се провеждаше гладна стачка.
The man helped me.	Помогна ми човекът.
A government working group is inspecting all vehicles for pollution.	Правителствена работна група проверява всички превозни средства за замърсяване.
She stood on tiptoe to kill him.	Тя се изправи на пръсти, за да го убие.
Homework was especially hard.	Домашната работа беше особено тежка.
He was furious with his university.	Той беше неистово горд със своя университет.
His left arm is injured.	Лявата му ръка е ранена.
She finished her breakfast and then went to work.	Тя приключи със закуската си и след това отиде на работа.
Manufacturers are trying to maximize profits.	Производителите се опитват да максимизират печалбите.
Remember to pay your electricity bill when it comes.	Не забравяйте да платите сметката за ток, когато дойде.
Theste en turned out to be untrue.	Theste en се оказа невярно.
The student works hard, completing the course early.	Студентът работи усърдно, завършвайки курса рано.
Her initial success did not turn into respect.	Първоначалният й успех не се превърна в уважение.
The risk of most cancers increases with age.	Рискът от повечето видове рак се увеличава с възрастта.
Light filters through the branches.	Светлина филтрира през клоните.
So the couple broke up.	Така двойката се раздели.
There are no missing pages in the book.	В книгата няма липсващи страници.
Many forests have been destroyed.	Много гори са унищожени.
No thanks.	Не благодаря.
He was known as the "father of modern medicine".	Той беше известен като "бащата на съвременната медицина".
While walking through the park, they came across a young boy.	Разхождайки се през парка, те се натъкнаха на младо момче.
Try to complete the task as soon as possible.	Опитайте се да завършите задачата възможно най-скоро.
This newsletter contains a short column for gossip.	Този бюлетин съдържа кратка колона за клюки.
Dizziness occurs as a result of an imbalance in the inner ear.	Световъртежът възниква в резултат на дисбаланс на вътрешното ухо.
He sent them away annoyed.	Той ги отпрати раздразнено.
The unexpected result hit him hard.	Неочакваният резултат силно го засегна.
Are we going to eat?	ще ядем ли?
After resting, he went for a walk.	След като си почине, отиде на разходка.
She climbed the ladder carefully	Тя се изкачи по стълбата внимателно
Tourists often visit this city.	Туристите често посещават този град.
I am somewhat worried about my assessments.	Донякъде съм притеснен за оценките си.
A general is an army officer.	Генерал е офицер от армията.
Purple finch is found in all habitats.	Пурпурната чинка се среща във всички местообитания.
A thick cloud of smoke rose in the blue sky	Гъст облак дим се издигаше в синьото небе
If you cut down forests, the soil will be degraded.	Ако изсечете гори, почвата ще бъде деградирана.
He was on his way home.	Той беше на път за вкъщи.
We spent a lot of time together.	Прекарвахме много време заедно.
So you need olive oil, sugar and vanilla extract.	Така че имате нужда от зехтин, захар и екстракт от ванилия.
He was known and respected for his wisdom.	Той беше известен и уважаван със своята мъдрост.
The problem in mathematics was too difficult.	Проблемът по математика беше твърде труден.
Many theories try to explain these models.	Много теории се опитват да обяснят тези модели.
The new treatments give additional hope.	Новите лечения дават допълнителна надежда.
It eats people.	Изяжда хората.
He lied about his age to join the army.	Той излъга за възрастта си, за да влезе в армията.
Climate change is nothing new.	Промяната в климата не е нищо ново.
The cat sat patiently while he was washed.	Котката седеше търпеливо, докато го измиха.
A deafening silence greeted his statement.	Оглушаващо мълчание посрещна изявлението му.
Your dog needs a lot of exercise.	Вашето куче се нуждае от много упражнения.
Meanwhile, the villagers are learning crafts.	Междувременно селяните се учат на занаяти.
Wash them thoroughly to remove all traces of grease.	Измийте ги обилно, за да премахнете всички следи от мазнина.
People interacted peacefully.	Хората си взаимодействаха мирно.
A different way is recommended.	Препоръчва се различен начин.
The boy smiled shyly.	Момчето се усмихна срамежливо.
The river merges until it reaches the sea.	Реката се слива, докато стигне до морето.
The team consists of young men and women.	Екипът е съставен от млади мъже и девойки.
Now the focus of their research is on cancer.	Сега фокусът на техните изследвания е върху рака.
Many children know little about the history of the city.	Много деца познават малко от историята на града.
The family is a mixture of several cultures.	Семейството е смесица от няколко култури.
These symbols indicate that this is a natural area.	Тези символи показват, че това е природна зона.
Researchers are divided on the issue.	Изследователите са разделени по въпроса.
One of the most famous examples of this effect.	Един от най-известните примери за този ефект.
A glass shattered on the floor.	Една чаша се разби на пода.
Now free from her mother's control, she finally felt free.	Сега свободна от контрола на майка си, тя най-накрая усети свобода.
This sentence is not yet solid.	Това изречение все още не стои на твърда почва.
A stone's throw from the station.	На един хвърлей от гарата.
A team of scientists is developing new technologies.	Екип от учени разработва нови технологии.
Can you pay me tomorrow?	Можеш ли да ми платиш утре?
He said no, pointing to a tapestry on the wall.	Той каза не, като посочи гоблен на стената.
Cholera broke out that month.	Същият месец избухна и холерата.
The elderly man was injured by falling debris.	Възрастният мъж е пострадал от падащи отломки.
He had a hunch that she was up to something.	Имаше предчувствие, че тя замисля нещо.
He is under the table and playing with the blocks.	Той е под масата и си играе с блокчетата.
They need new shoes.	Имат нужда от нови обувки.
Her car was too heavy to turn.	Колата й беше твърде тежка, за да направи завой.
Today's society is very controversial.	Днешното общество е много спорно.
One word can have different meanings.	Една дума може да има различни значения.
He absently scratched his pen.	Той разсеяно почеса писалката си.
The house burned down in seconds.	Къщата изгоря за секунди.
A quick movement startled her.	Бързо движение я стресна.
This ruin is an ancient temple.	Тази руина е древен храм.
The short report reveals the problems.	Краткият доклад разкрива проблемите.
Here is an active volcano.	Тук се намира действащ вулкан.
Grandma's voice was strong.	Гласът на бабата беше силен.
Hello everyone!	Здравейте всички!
Beer is usually sold in bottles and cans.	Бирата обикновено се продава в бутилки и кутии.
For sticking things on the walls.	За залепване на нещата по стените.
Emissions from vehicles cause pollution.	Емисиите от превозни средства причиняват замърсяване.
He is popular with his peers.	Той е популярен сред връстниците си.
You won't keep it a secret, you know.	Няма да останеш в тайна, нали знаеш.
I put half the soup in the pot.	Събрах половината супа в тенджерата.
Most people prefer to read before watching TV.	Повечето хора предпочитат да четат пред гледането на телевизия.
The sight of the flames was a friendly sight.	Гледката на пламъците беше приветлива гледка.
The dishes were prepared quickly.	Ястията бяха бързо приготвени.
A little rain wet her hair.	Малък дъжд намокри косата й.
Here the taste is secondary to the artistry of the dish.	Тук вкусът е второстепенен спрямо артистичността на ястието.
They were finally relieved.	Най-накрая се почувстваха облекчени.
The doctor put a bandage over the girl's eyes.	Врачът сложил превръзка на очите на момичето.
There are landscapes, history, tourism and camping nearby.	Наблизо има пейзажи, история, туризъм и къмпинг.
Deforestation is linked to global warming.	Изсичането на дървета е свързано с глобалното затопляне.
This book contains many grammatical errors.	Тази книга съдържа много граматически грешки.
She found the trick amusing.	Тя намери уловката за забавна.
The stars shone brightly in the dark sky.	Звездите светеха ярко в тъмното небе.
I will talk to him.	ще говоря с него.
The physical condition of the country is poor.	Физическото състояние на страната е лошо.
These fields have been fallow for many years.	Тези полета са угарни от много години.
The state recognizes three forms of government.	Държавата признава три форми на управление.
The children were forbidden to enter near the tower.	Децата бяха забранени да влизат в близост до кулата.
Not everyone agreed that this was the best plan.	Не всички се съгласиха, че това е най-добрият план.
His gait was slow and firm.	Походката му беше бавна и твърда.
He was known for her rather rude manner.	Той беше известен с доста грубия й маниер.
Follow the path on the right.	Следвайте пътеката вдясно.
Elephants have large ears and long trunks.	Слоновете имат големи уши и дълги хоботи.
Her tone was biting.	Тонът й беше хаплив.
Switch off after use.	Изключете след употреба.
Machine learning and artificial intelligence are gaining in popularity.	Машинното обучение и изкуственият интелект набират все по-голяма популярност.
Her lips were beautifully shaped.	Устните й бяха красиво оформени.
Cars are parked here.	Колите са паркирани тук.
Schools in this area do not have sufficient funding.	Училищата в тази област нямат достатъчно финансиране.
The minister was in the middle of the sermon.	Служителят беше в средата на проповедта.
A young boy is fast asleep.	Младо момче спи дълбоко.
Politicians are pork in barrels dry country.	Политиците са свинско месо в бъчви страната сухо.
She poured him another cup of coffee.	Тя му наля още една чаша кафе.
A man without a job and a future.	Човек без работа и бъдеще.
Thousands of travelers were blocked today.	Хиляди пътуващи бяха блокирани днес.
His songs sound cheerful, as if welcoming spring.	Песните му звучат весело, сякаш посреща пролетта.
The tea was hot, bitter and bitter.	Чаят беше горещ, горчив и горчив.
Disappointed, the driver turned off the ignition.	Разочарован, шофьорът изключи запалването.
The leading human rights group.	Водещата правозащитна група.
Keep testing your units until you find one that is serviceable.	Продължавайте да тествате възлите си, докато не намерите подходящ за обслужване.
Thunderstorms covered the city after days of intense heat.	Гръмотевични бури покриха града след дни на силна жега.
The snow was fluffy and white.	Снегът беше пухкав и бял.
More trees were planted there.	Там бяха засадени още дървета.
She was fussing, angry, and angry.	Тя се суетеше, ядоса се и се ядосваше.
Nutrition has always been important.	Храненето винаги е било важно.
Leather production is far from a modern phenomenon.	Производството на кожа далеч не е модерно явление.
She sleeps very little at night.	Тя спи много малко през нощта.
An hour later, the butcher's nephew arrived.	Час по-късно пристигна племенникът на касапина.
After a long pause, he spoke.	След дълга пауза той заговори.
The bride wore long sleeves and a full skirt.	Булката беше с дълги ръкави и цяла пола.
The climate in this area is very pleasant.	Климатът в този район е много приятен.
Sorry, who makes these products?	Съжалявам, кой произвежда тези продукти?
Most animals have small brains.	Повечето животни имат малък мозък.
The pages of the book have been flipped through countless times.	Страниците на книгата са прелиствани безброй пъти.
She had heard that people often visited this place.	Беше чувала, че хората често посещават това място.
When someone breaks the traffic law, they are usually fined.	Когато някой наруши закона за движение, обикновено е глобен.
The proposal is viable, but perhaps too ambitious.	Предложението е жизнеспособно, но може би твърде амбициозно.
This city is becoming more and more prosperous.	Този град става все по-проспериращ.
These citizens spoke intelligibly and eloquently.	Тези граждани говореха разбираемо и красноречиво.
She loves hot drinks.	Тя обича топли напитки.
The wind was blowing hard against his face.	Вятърът духаше силно срещу лицето му.
He squinted in the bright light.	Той примижа в ярката светлина.
He was in love with a young girl.	Той беше влюбен в младо момиче.
Study hard and do well on your test.	Учете усилено и се справете добре на теста си.
The meteorite fell to the roof.	Метеоритът падна на покрива.
The stage was turned into a small village.	Сцената беше превърната в малко селце.
There are flowers in the square.	На площада има цветя.
A waitress brought drinks to the table.	Една сервитьорка донесе напитки на масата.
Business cafes are opening everywhere.	Бизнес кафенета се отварят навсякъде.
This means "willingness to take risks".	Това означава "готовност за поемане на рискове".
I was worried about the situation.	Бях притеснен от ситуацията.
Much of the population is still illiterate.	Голяма част от населението все още е неграмотно.
Some cultures have practices that would be considered brutal.	Някои култури имат практики, които биха се считали за брутални.
We returned to the ship exhausted.	Върнахме се на кораба изтощени.
The lecture will last three hours.	Лекцията ще продължи три часа.
Go south, turn left.	Отидете на юг, завийте наляво.
The elephant walked slowly toward the car.	Слонът бавно тръгна към колата.
This building is known for being extremely ruined.	Тази сграда е известна с това, че е изключително разрушена.
The island was quiet, except for the rustling of leaves.	Островът беше тих, с изключение на шумоленето на листата.
When the king's horse fell ill, the king was accused.	Когато конят на царя се разболял, царят бил обвинен.
The problem with active matrix displays is the high cost.	Проблемът с дисплеите с активна матрица е високата цена.
Excessive exercise is not good for your health.	Прекаленото упражнение не е добро за вашето здраве.
The arts continue to flourish.	Изкуствата продължават да процъфтяват.
People complained that the system was biased.	Хората се оплакаха, че системата е пристрастна.
Clapping hands and stamping feet.	Пляскане с ръце и тропане с крака.
The horse stood up angry.	Конят се изправи ядосан.
He has been in bed for two days	Той е в леглото от два дни
This is a short hike.	Това е кратък поход.
The peasant revolts.	Селянинът се разбунтува.
The new process is more efficient and cleaner.	Новият процес е по-ефективен и по-чист.
He left college.	Той напусна колежа.
His sunny face lit up with deep, warm laughter.	Слънчевото му лице беше озарено от дълбок, топъл смях.
With this promotion he will earn twice as much.	С тази промоция той ще печели два пъти повече.
Her eyes slid over his body.	Очите й се плъзнаха по тялото му.
Protesters did not propose an alternative plan.	Протестиращите не предложиха алтернативен план.
His leg was saved, but not his pride.	Кракът му беше спасен, но не и гордостта му.
Put some rice in the pot.	Пуснете малко ориз в котела.
Why did we get wet?	Защо се намокрихме?
Is this the reason for your unusual behavior?	Това ли е причината за необичайното ви поведение?
This takes too long.	Това отнема твърде много време.
Past generations built of muscles.	Минали поколения, изградени от мускули.
The jury must make a unanimous decision in order to be valid.	Журито трябва да вземе единодушно решение, за да бъде валидно.
A thick veil of dust hung over the city.	Дебел воал от прах надвисна над града.
She scalded.	Тя се попари.
Many tourists complained that they had been deceived.	Много туристи се оплакаха, че са били измамени.
Her black hair fell in waves to her shoulders.	Черната й коса падаше на вълни до раменете й.
The newspaper was good, she said.	Вестникът беше добър, каза тя.
Their plans were thwarted by the war.	Плановете им бяха провалени от войната.
Despite the difficulties, life here is slowly improving.	Въпреки трудностите, животът тук се подобрява бавно.
I fixed my programs to entertain the children.	Поправих си програмите, за да забавлявам децата.
Street fights often break out between rival gangs.	Уличните битки често избухват между враждуващи банди.
What language do you speak?	Какъв език говориш?
A refill is often available.	Често се предлага пълнител.
The debate stalled in confusion.	Дебатът спря в объркване.
The national weather forecast predicted cloudy skies.	Националната прогноза за времето предвиждаше облачно небе.
Ask your mother to bring the milk to a boil.	Помолете майка си да сложи млякото да заври.
This photographer often works in other cities.	Този фотограф често работи в други градове.
I donated money to promote clean water projects.	Дарих пари за насърчаване на проекти за чиста вода.
This scheme has been criticized by many.	Тази схема е критикувана от мнозина.
The tallest tree stood directly in front of the house.	Най-високото дърво стоеше точно пред къщата.
He fell from above and landed with a blow.	Падна отгоре и кацна с удар.
The exact words of the lawyer are unclear.	Точните думи на адвоката са неясни.
She left without saying goodbye.	Тя си тръгна, без да каже довиждане.
The teacher advised him to start his homework again.	Учителят го посъветва да започне отново домашното си.
It was raining from the gathering clouds.	От събиращите се облаци капеше дъжд.
A dozen cars failed the test.	Десетина коли се провалиха на теста.
Lightning flashed on the radar.	На радара се появи светкавица.
I really appreciate your help.	Наистина оценявам помощта ти.
The man drove carefully on the bumpy road.	Мъжът караше внимателно по неравния път.
Only a few can afford to use it.	Само малцина могат да си позволят да го използват.
Many of us love to use computers.	Много от нас обичат да използват компютрите.
These animals feed their young on algae.	Тези животни хранят малките си с водорасли.
It was introduced by an employee.	Тя беше въведена от служител.
She was unable to recognize the bacterial disease.	Тя не беше в състояние да разпознае бактериалната болест.
It was exciting to see a new plane on sale.	Беше вълнуващо да видя нов самолет в продажба.
The dancers covered themselves with silver paint.	Танцьорите се покриха със сребърна боя.
No wonder you were tired.	Нищо чудно, че си бил уморен.
Three glasses of red wine will definitely affect my eyesight.	Три чаши червено вино определено ще повлияят на зрението ми.
So it was with countless others.	Така беше и с безброй други.
The numbers must be counted.	Числата трябва да се преброят.
In the fall, the trees changed color.	През есента дърветата промениха цвета си.
The flower is swollen.	Цветето се е подуло.
The flood rushed down the stairs.	Потопът се втурна надолу по стълбите.
A wooden lever is pressed to open the gate.	За отваряне на порта се натиска дървен лост.
The host was warm.	Домакинът посрещна топло.
I was born in a small village.	Роден съм в малко село.
The idea seemed absurd.	Идеята изглеждаше абсурдна.
She jumped out of bed.	Тя скочи от леглото.
Washing is a difficult task.	Измиването е трудна задача.
The river meanders.	Реката криволичи.
Living in the desert would be quite difficult.	Да живееш в пустиня би било доста трудно.
Open the window and let out some fresh air.	Отворете прозореца и пуснете чист въздух.
People had to pass thorough tests before getting a license.	Хората трябваше да преминат задълбочени тестове, преди да получат лиценз.
We will all mourn the loss of our heroes.	Всички ще скърбим за загубата на нашите герои.
This beautiful dress is for sale.	Тази красива рокля се продава.
The girl decided to take a walk in the park.	Момичето реши да се разходи из парка.
You don't have to break the eggs.	Не е нужно да разбивате яйцата.
She remembers her feelings as she crosses the finish line.	Тя си спомня чувствата си, когато пресича финалната линия.
Too many books lay around the house.	Твърде много книги лежаха из къщата.
Citizenship gives you the right to vote.	Гражданството ви дава право да гласувате.
Language is the most obvious part of culture.	Езикът е най-очевидната част от културата.
This newspaper destroyed itself.	Този вестник се самоунищожи.
They couldn't even handle it.	Те не можаха да се справят дори с това.
There is a large lake nearby.	Наблизо има голямо езеро.
The box contained a wooden block.	Кутията съдържаше дървен блок.
The people in this region are very poor.	В този регион хората са много бедни.
Researchers note that depression is more common in urban populations.	Учените отбелязват, че депресията е по-честа в градското население.
The silk curtain harmonizes with the paint.	Копринената завеса хармонира с боята.
Give him the book, please.	Дайте му книгата, моля.
Darkness came and the night was quiet.	Мракът настъпи и нощта беше тиха.
Generations of families have cultivated this land for generations.	Поколения семейства са обработвали тази земя от поколения.
The convict was hanged.	Осъденият е обесен.
Airplanes were first invented almost a century ago.	Самолетите са изобретени за първи път преди почти век.
The craft of storytelling will also soon be lost.	Занаятът на разказването на истории също скоро ще бъде загубен.
She looked up at the stars.	Тя гледаше нагоре към звездите.
They formed a solid coalition.	Сформираха солидна коалиция.
Do you agree or not?	Съгласни ли сте или не?
Is the political system effective?	Ефективна ли е политическата система?
There was thunder in the distance.	В далечината се разнесе гръм.
I skillfully avoided the pickpocket.	Умело избягвах джебчия.
The line between right and wrong is often blurred.	Границата между правилно и грешно често е неясна.
The truck thunders on the road.	Камионът гърмя по пътя.
During the war, schools were closed.	По време на войната училищата са затворени.
He hit the glass and broke it.	Той удари стъклото и го счупи.
An investigative working group has been set up.	Създадена е работна група за разследване.
The deer stood motionless, staring deep into my eyes.	Еленът стоеше неподвижно и се взираше дълбоко в очите ми.
The first wave of engineers trained skilled workers.	Първата вълна от инженери обучават квалифицирани работници.
The water boils at a certain temperature.	Водата кипи при определена температура.
Her cheeks were flushed with effort.	Бузите й бяха почервеняли от усилието.
An exotic bird that is rarely seen in the region.	Екзотична птица, която рядко се забелязва в региона.
The river flows quickly through the middle of the city.	Реката тече бързо през средата на града.
You must have read many books to know this.	Трябва да сте чели много книги, за да знаете това.
Winters here are very cold.	Зимите тук са много студени.
She reached for her cup of coffee.	Тя посегна към чашата си с кафе.
I was excited.	бях развълнуван.
He stood up suddenly, almost knocking down his plate.	Той внезапно се изправи, почти събори чинията си.
This journalist spoke several languages.	Този журналист владееше няколко езика.
A variety of buses serve the airport.	Разнообразие от автобуси обслужват летището.
A city bus crashed.	Катастрофира е градски автобус.
Despite their good work, they were laid off.	Въпреки добрата им работа, те бяха съкратени.
Big changes have finally been made.	Най-накрая бяха направени големи промени.
Lower taxes make the business more profitable.	По-ниските данъци правят бизнеса по-печеливш.
The curtain fluttered in a sudden gust of wind.	Завесата се развя при внезапен порив на вятъра.
She placed her bag on the table.	Тя постави чантата си на масата.
Mike was unaware of the threat.	Майк не беше наясно със заплахата.
They were buried together in the garden.	Те бяха погребани заедно в градината.
Come here now!	Ела тук веднага!
Several people protested outside.	Няколко души протестираха отвън.
He knew his place was there.	Знаеше, че му е мястото там.
Nepal suffers from electricity shortages.	Непал страда от недостиг на електроенергия.
Such use is discouraged.	Подобна употреба е обезкуражена.
The rebels finally left.	Въстаниците най-накрая си тръгнаха.
We are facing legal challenges, but we will prevail.	Изправени сме пред правни предизвикателства, но ще надделеем.
This is a region of great natural beauty.	Това е регион с голяма природна красота.
The skirt she is wearing is too short.	Полата, която носи, е твърде къса.
The ammunition of the tank depends on its armament.	Боекомплектът на танка зависи от неговото въоръжение.
Make horseradish cream and mix it with cream cheese.	Направете крем от хрян и го смесете с крема сирене.
Her laughter sounded loud and clear.	Смехът й прозвуча силно и ясно.
Cook over medium heat until thick, stirring often.	Гответе на среден огън до гъст, като бъркате често.
There is a lot of garbage.	Има много боклуци.
The workers recently went on strike.	Работниците наскоро стачкуваха.
They define it as a perfect day.	Те го определят като перфектен ден.
This woman was my best friend in childhood.	Тази жена беше най-добрият ми приятел в детството.
The swimmer jumped over the surface of the water.	Плувецът прескочи повърхността на водата.
But some cannot learn on their own.	Но някои не могат да се научат сами.
Smoke rose from the chimney.	От комина се издигаше дим.
It's time to clean the garden shed.	Време е да почистите градинския навес.
Put some fresh lime in the drink.	Сложете малко свеж лайм в напитката.
They have more than enough food.	Те имат повече от достатъчно храна.
Therefore, you need to reform.	Следователно трябва да се реформирате.
The city has suffered a lot	Градът е претърпял много
It was great, he said.	Беше великолепно, каза той.
Foreign experts advise the government on cultural issues.	Чуждестранни експерти съветват правителството по културни въпроси.
Children tend to run more during the summer months.	Децата са склонни да тичат повече през летните месеци.
Only three countries still restrict freedom of speech.	Само три държави все още ограничават свободата на словото.
The cat fiercely scratched the cord.	Котката свирепо надраска кабела.
The bomber flies to its target.	Бомбардировачът лети към целта си.
The farmer sweeps the front yard.	Фермерът мете предния двор.
We know nothing about where he went.	Не знаем нищо за това къде е отишъл.
I rarely give voluntary opinions.	Рядко давам доброволни мнения.
The farmer grew his crops with the seeds he grew.	Фермерът отглеждал своите култури със семената, които отглеждал.
This species is endangered.	Този вид е застрашен.
They kept their distance.	Спазваха дистанцията си.
The cat ran across the room.	Котката тичаше през стаята.
Many types of bacteria cause disease.	Много видове бактерии причиняват заболяване.
In some countries, diesel cars are preferred to petrol cars.	В някои страни дизеловите автомобили са предпочитани пред бензиновите.
Pudding is my favorite dessert.	Пудингът е любимият ми десерт.
Start over.	Започнете отначало.
You don't have to mess with real snakes.	Не трябва да се забъркваш с истински змии.
This training program was a great success.	Тази тренировъчна програма имаше голям успех.
Canned tomatoes do not look very appetizing.	Консервираните домати не изглеждат много апетитни.
The sad history of this church is largely unknown.	Тъжната история на тази църква до голяма степен е неизвестна.
Everest is a mountain.	Еверест е планина.
These pants are extremely long.	Тези панталони са изключително дълги.
The spectrum allows scientists to distinguish between colors.	Спектърът позволява на учените да правят разлика между цветовете.
Soldiers, the history of this date was written by the victors.	Войниците, историята на тази дата е написана от победителите.
This forest was once a volcano.	Тази гора някога е била вулкан.
I guess we'll see this machine in action?	Предполагам, че ще видим тази машина в действие?
He withdrew his hopes and set the plane on fire.	Той оттегли надеждите си и запали самолета.
The documents include evidence that she took bribes.	Документите включват доказателства, сочещи, че е взимала подкупи.
He shifted nervously in his chair.	Той се размърда нервно на стола.
Peeing on this tree was kind of cool.	Да пикаеш на това дърво беше някак готино.
He cut his knee into a sharp stone.	Той проряза коляното си в остър камък.
This refined family is known for its hospitality.	Това изискано семейство е известно със своето гостоприемство.
This is an unpleasant experience.	Това е неприятно преживяване.
Ten minutes later she opened her eyes.	Десет минути по-късно тя отвори очи.
He stared at me, waiting for an answer.	Той ме гледаше втренчено в очакване на отговор.
His knife cut the chicken bone with ease.	Ножът му разряза с лекота пилешката кост.
A shiver ran down her spine.	По гръбнака й премина тръпка.
I didn't know about her plans.	Не знаех за нейните планове.
He read the mail slowly and carefully.	Той прочете пощата бавно и внимателно.
He writes to his parents and grandparents.	Пише на своите родители и баби и дядовци.
Chocolate cake, anyone?	Шоколадова торта, някой?
He would rather go out alone.	Той би предпочел да излезе сам.
Elizabeth saw her reflection in the mirror.	Елизабет видя отражението си в огледалото.
I read him a short poem.	Прочетох му кратко стихотворение.
Over the years, the fire has destroyed many trees.	През годините пожарът е унищожил много дървета.
He lodged a complaint.	Той подаде жалба.
His colleague was the most useful.	Колегата му беше най-полезен.
This is a common refrain among farmers.	Това е често срещан рефрен сред фермерите.
Our software costs too much.	Нашият софтуер струва твърде много.
A newborn baby drinks only milk.	Новородено бебе пие само мляко.
There was no bacon left in the refrigerator.	В хладилника не остана бекон.
The hunter's dog rushed through the deep forest.	Кучето на ловеца се втурна през дълбоката гора.
The naked child wandered through the wooded forest, frightened.	Голото дете се скиташе из гориста гора, уплашено.
She asked what took so long.	Тя попита какво отне толкова време.
The bright colors shone in the sunlight.	Ярките цветове блестяха на слънчевата светлина.
He lives in a fairy tower.	Той живее в приказна кула.
Seeing you two together was inevitable.	Това, че двамата ви виждат заедно, беше неизбежно.
The shortage of skilled workers is a global problem.	Недостигът на квалифицирани работници е глобален проблем.
If the government refuses, we will go on strike.	Ако правителството откаже, ще стачкуваме.
Many people find driving boring.	Много хора смятат, че шофирането е скучно.
This photo shows a family on vacation.	Тази снимка показва семейство на почивка.
This organization was established this year.	Тази организация е създадена тази година.
You need to act fast.	Трябва да действате бързо.
Not long after, however, the boy got tired of trying.	Не след дълго обаче момчето се умори да опитва.
The demonstration was full of tension.	Демонстрацията беше изпълнена с напрежение.
He had been at sea for many years.	Той беше на море от много години.
The new moon is clearly visible tonight.	Новолунието е ясно видимо тази вечер.
The hand lotion is packed in the same box.	Лосионът за ръце е опакован в същата кутия.
The salmon was delicious.	Сьомгата беше вкусна.
Some experts say that this resource will soon run out.	Някои експерти твърдят, че този ресурс скоро ще изсъхне.
From mountain to valley, from yellow to green.	От планина до долина, от жълто до зелено.
This spoils the purity of our thought.	Това разваля чистотата на мисълта ни.
Put some flour on your hands.	Сложете малко брашно върху ръцете си.
The towers were brightly lit.	Кулите бяха ярко осветени.
You can take a walk on the beach.	Можете да се разходите по плажа.
The sounds of the holiday floated over the meadow.	Звуците на празника се носеха над поляната.
There is a lonely silence.	Има самотна тишина.
Fill the pie tin halfway.	Напълнете формата за пай наполовина.
Everyone was amazed.	Всички бяха изумени.
They would make a deal.	Щяха да сключат сделка.
The barista prepares a cup of coffee.	Бариста приготвя чаша кафе.
The network will redistribute medical benefits.	Мрежата ще преразпределя медицинските обезщетения.
We have a lot of time.	Имаме много време.
The lyrics of the song spoke of women's suffering.	Текстът на песента говореше за женското страдание.
Most investors use this strategy.	Повечето инвеститори използват тази стратегия.
A rocking boat rocked slightly on the shore of the salt.	Една люлееща се лодка се люлееше леко на брега на солта.
Clean the kitchen now!	Почистете кухнята сега!
These photos need framing.	Тези снимки се нуждаят от рамкиране.
Why do you think he killed her?	Защо мислиш, че я е убил?
Opportunities for public transport have expanded in recent years.	Възможностите за обществен транспорт се разшириха през последните години.
The chair creaked loudly as he sat down.	Столът изскърца силно, когато седна.
The house at the bottom left is abandoned.	Къщата долу вляво е изоставена.
They ran out of butter.	Свършиха маслото.
The actor is fighting a lost battle to restore his reputation.	Актьорът води загубена битка, за да възстанови репутацията си.
The original plan is significantly outdated.	Първоначалният план е значително остарял.
The commander is studying ancient military strategies.	Командирът изучава древни военни стратегии.
These sentences are a little strange.	Тези изречения са малко странни.
Pour two parts flour into each glass of milk.	Във всяка чаша мляко изсипете две части брашно.
Many people love science.	Много хора обожават науката.
These students receive lessons from their teachers.	Тези ученици получават уроци от своите учители.
The doctors on duty were two elderly women.	Дежурните лекари бяха две възрастни жени.
The sun breaks through the pastel sky.	Слънцето пробива пастелно небе.
The climate here is harsh.	Климатът тук е суров.
The immigration service rejected his request.	Имиграционната служба е отхвърлила молбата му.
He leaves home at six in the morning.	Тръгва си от дома в шест сутринта.
The horse howled,	Конят цвили,
The country was hit by a storm.	Страната беше понесена от буря.
She said it for him, her brown eyes flashing.	Тя го изрече вместо него, кафявите й очи проблясваха.
Yellow and green lights are everywhere.	Жълти и зелени светлини са навсякъде.
The ocean is approaching disaster.	Океанът ни приближава до бедствие.
He sent his form.	Той изпрати формуляра си.
The pink dress was torn and torn.	Розовата дреха беше скъсана и одърпана.
Pollution can cause a variety of health problems, such as heart disease	Замърсяването може да причини различни здравословни проблеми, като сърдечни заболявания
She was happy to receive it.	Тя беше щастлива да го получи.
The cat lurked mercilessly for the mouse.	Котката безмилостно дебнела мишката.
James ordered mineral water with a slice of lemon.	Джеймс поръча минерална вода с резен лимон.
The new president took office yesterday.	Новият президент беше встъпен в длъжност вчера.
The sentence is very long.	Присъдата е много дълга.
There is a magic circle in front of you.	Пред вас има магически кръг.
Cats are often kept as pets.	Котките често се отглеждат като домашни любимци.
Mosquitoes like wetlands.	Комарите харесват влажни зони.
His stepmother always shouted at him.	Мащехата му винаги му крещеше.
Unskilled labor is in short supply.	Неквалифицирана работна ръка е в недостиг.
The trend is obvious for every year.	Тенденцията е очевидна за всяка година.
Suburbs are expanding rapidly.	Предградията се разширяват бързо.
The clerk put the hot dogs in the refrigerator.	Служителката сложи хот-договете в хладилника.
Lightning struck the wall and split it in two.	Мълнията удари стената и я разцепи на две.
People in this area rely on water wells.	Хората в този район разчитат на кладенци за вода.
Sales of apricot kernels jumped sharply.	Продажбите на кайсиеви ядки скочиха рязко.
I hope there is no one here to upset me.	Надявам се тук да няма кой да ме разстрои.
Two months have passed since the incident.	Изминаха два месеца от инцидента.
Try jelly made with fruit juice.	Опитайте желе, направено с плодов сок.
Gas for central heating is supplied to homes.	Газът за парно отопление се подава към домовете.
The reason is that everyone loves bananas.	Причината е, че всички обичат банани.
The wolves followed one after another.	Вълците следваха един след друг.
Think about the season.	Помислете за сезона.
He entered the room.	Той влезе в стаята.
Three hundred people were present.	Присъстваха триста души.
A ritual that is rarely performed nowadays.	Ритуал, който рядко се изпълнява в днешно време.
The richest people in the world were the duke's family.	Най-богатите хора в света са били семейството на херцога.
We witnessed the end of an empire.	Бяхме свидетели на края на една империя.
This period of silence in his life was priceless	Този период на мълчание в живота му беше безценен
No one can deny his skills as a surgeon.	Никой не може да отрече уменията му на хирург.
The calm waters reflect the Milky Way.	Успокоените води отразяват млечния път.
He returned with a thoughtful expression on his face.	Той се върна със замислено изражение на лицето.
Police said the crime was not accidental.	От полицията казаха, че престъплението не е случайно.
The corridor was empty of people.	Коридорът беше празен от хора.
It is best to lie on thick fur.	Най-добре е да легнете върху дебела козина.
She was dressed in red.	Беше облечена в червено.
The suspects were arrested when they returned to their rooms.	Заподозрените бяха арестувани, когато се върнаха в стаите си.
Then they delved into the rudiments of philosophy.	След това се задълбочиха в рудиментите на философията.
The opening is a gateway or a door.	Отворът е шлюз или врата.
The building is built of bricks and mortar.	Сградата е изградена от тухли и хоросан.
Evidence will be presented in support of his alibi.	Ще бъдат представени доказателства в подкрепа на алибито му.
The army in our city is always in revolt.	Армията в нашия град винаги е в бунт.
Joe was studying his card.	Джо изучаваше картата си.
The equipment is difficult to use.	Оборудването е трудно за използване.
The neighborhood must be safe, she thought.	Кварталът трябва да е безопасен, помисли си тя.
The findings open up new hope.	Констатациите отварят нова надежда.
Some scientists believe that oxygen is toxic.	Някои учени смятат, че кислородът е токсичен.
She put the bottle back in the cupboard.	Тя върна бутилката в шкафа.
The manager's job largely involves administrative matters.	Работата на мениджъра включва до голяма степен административни въпроси.
Scientists believe that precipitation will decrease in the summer.	Учените смятат, че валежите ще намалеят през лятото.
We met on the road.	Срещнахме се на пътя.
Hundreds of protesters filled the square.	Стотици протестиращи изпълниха площада.
Please stop hitting me!	Моля те, спри да ме удряш!
The drought has forced many people to leave their homes.	Сушата принуди много хора да напуснат домовете си.
I teach at a local school.	Преподавам в местно училище.
The dragon's eyes shone.	Очите на дракона светеха.
The men on the survey team saw amazing views.	Мъжете от анкетния екип видяха невероятни гледки.
He manages and marks two different species of animals.	Той управлява и маркира два различни вида животни.
He was tired.	Той беше уморен.
The method used was influential.	Използваният метод беше въздействащ.
The lamp shone a warm yellow light	Лампата хвърляше топла жълта светлина
The convincing speech of the professor inspired everyone.	Убедителната реч на професора вдъхнови всички.
This man has been through enough.	Този човек е преживял достатъчно.
The sea is calm.	Морето е спокойно.
There is almost no traffic on the roads.	По пътищата почти няма движение.
Lightning struck the ground nearby.	Мълния удари земята наблизо.
Many had tears in their eyes.	Мнозина бяха със сълзи в очите си.
Many scientists agree that climate change will worsen.	Много учени са съгласни, че изменението на климата ще се влоши.
Local businessmen are worried about the new tax.	Местните бизнесмени са притеснени от новия данък.
The frog drinks rainwater.	Жабата пие дъждовна вода.
Carefully inspect each object that the group produces.	Внимателно проверете всеки обект, който групата произвежда.
She weighed her hair carefully.	Тя внимателно претегли косата.
Toxic waste is dumped in landfills.	Токсичните отпадъци се изхвърлят на депа.
The plumbing problem is always an annoying problem.	Проблемът с водопровода винаги е досаден проблем.
The pollution created by their factory is disastrous.	Замърсяването, създадено от тяхната фабрика, е пагубно.
Some girls laid flowers.	Някои момичета поднесоха цветя.
A detective novel.	Детективски роман.
The improvement is insignificant.	Подобрението е незначително.
It is made by vintage techniques.	Изработено е по винтидж техники.
The fabric is stretched in straight lines.	Платът е опънат в прави линии.
The stench from the sewers was unbearable.	Вонята от канализацията беше непоносима.
Each book has twelve chapters.	Всяка книга има дванадесет глави.
A dozing cat snores loudly.	Дремеща котка хърка силно.
After the latest events, the fleet will be prepared.	След последните събития флотът ще бъде подготвен.
Water, water everywhere.	Вода, вода навсякъде.
His speech was superficial.	Речта му беше повърхностна.
Some have lost touch with their loved ones.	Някои загубиха връзка с близките си.
The rules were clear and the penalties severe.	Правилата бяха ясни, а наказанията тежки.
August is the most pleasant month on the island.	Август е най-приятният месец на острова.
Recycling preserves natural resources.	Рециклирането запазва природните ресурси.
The railway company needs to invest in more cars.	Железопътната компания трябва да инвестира в повече автомобили.
Amy waved as she left the house.	Ейми махна с ръка на излизане от къщата.
We cannot stop climate change.	Не можем да спрем изменението на климата.
She poured the noodles into a bowl.	Тя изсипа юфката в купа.
This will boil the water.	Това ще заври водата.
This poor family is very poor.	Това бедно семейство е много бедно.
The beeper in his pocket came to life.	Биперът в джоба му оживя.
The match ends in a draw.	Мачът завършва при равенство.
Yogurt is healthy for you.	Киселото мляко е здравословно за вас.
A small number of players excelled in this tournament.	Малък брой играчи се отличиха в този турнир.
The country is known for its love of music.	Страната е известна с любовта си към музиката.
Outside, the night deepened at dawn.	Навън нощта се задълбочи в зората.
They handed her a bouquet of flowers.	Подадоха й букет цветя.
Banks are using new technologies to provide more efficient services.	Банките използват нови технологии, за да предоставят по-ефективно обслужване.
Man has always suffered from poor health.	Човекът винаги е страдал от лошо здраве.
I managed to convince them of my innocence.	Успях да ги убедя в моята невинност.
There are seven million species on our planet.	На нашата планета има седем милиона вида.
It is better to work alone today.	По-препоръчително е днес да работите сами.
The rope broke and plunged them into oblivion.	Въжето се скъса и ги потопи в забвение.
This morning we parked near the lake.	Тази сутрин паркирахме близо до езерото.
Avian influenza poses a threat to the poultry industry.	Птичият грип представлява заплаха за птицевъдната индустрия.
It hadn't rained in weeks.	Не валеше няколко седмици.
Public spaces are a defining part of the city.	Обществените пространства са определяща част от града.
A tactless remark hurt her feelings.	Нетактична забележка нарани чувствата й.
Spread the pine nuts evenly on the dough.	Разпределете кедровите ядки равномерно върху тестото.
Carrots and cabbage are grown here.	Тук се отглеждат моркови и зеле.
For several hours he forgot his problems.	За няколко часа той забрави проблемите си.
Families need to eat together.	Семействата трябва да се хранят заедно.
This will be the last chapter.	Това ще бъде последната глава.
The country has long been known for its music.	Отдавна страната беше известна със своята музика.
Ghosts gather outside.	Навън се събират духове.
All cars, trucks and motorcycles will be affected.	Всички автомобили, камиони и мотоциклети ще бъдат засегнати.
The origin of the fanfare is unknown.	Произходът на фанфарите е неизвестен.
Please stop this man, he's bothering us.	Моля, спрете този човек, той ни притеснява.
The drugs didn't affect him.	Наркотиците не му повлияха.
Please do not run on the platform.	Моля, не бягайте на платформата.
The fire quickly turned into a raging hell.	Пожарът бързо се превърна в бушуващ ад.
The volcano erupted with devastating force.	Вулканът изригна с опустошителна сила.
The wolf charged, his teeth sinking into the deer.	Вълкът се нахвърли, а зъбите му потънаха в елена.
The pool is deep.	Басейнът е дълбок.
The initiator of the struggle is a prominent religious figure.	Инициатор на борбата е виден религиозен деятел.
The architect's design is controversial.	Дизайнът на архитекта е спорен.
He collapsed in the street.	Той рухна на улицата.
As more and more people choose to immigrate	Тъй като все повече хора избират да имигрират
Sadness appeared on the old man's face.	По лицето на стареца се изписа тъга.
Her hands were relaxed and soft.	Ръцете й бяха отпуснати и меки.
Authorities issued an expulsion order.	Властите издадоха заповед за изгонване.
The novelist is reportedly in hospital.	Съобщава се, че романистът е в болница.
Now these pens are very wet.	Сега тези кошари са много влажни.
Try to be calm.	Опитайте се да бъдете спокойни.
The season seemed both distant and imminent.	Сезонът изглеждаше едновременно далечен и непосредствен.
This author's writing style is vivid.	Стилът на писане на този автор е ярък.
The cemetery is not far from the city.	Гробището е недалеч от града.
The effectiveness of this task was astounding.	Ефективността на тази задача беше поразителна.
The country is landlocked.	Страната е без излаз на море.
A door leads to an inner room.	Една врата води към вътрешна стая.
The flowers were shades of blue.	Цветята бяха с нюанси на синьо.
The family moved to the neighborhood recently.	Семейството се премести в квартала наскоро.
After five hours of continuous rain, the storm ended.	След пет часа непрекъснат дъжд, бурята приключи.
Her words had a profound effect.	Думите й имаха дълбок ефект.
The farm has fertile soil.	Фермата има плодородна почва.
The mud and porridge were transported in carts.	Тинята и кашата се превозваха в колички.
It is worth looking around to make sure you catch everything.	Струва си да се огледате, за да сте сигурни, че улавяте всичко.
The former president of my school always drove too fast.	Бившият президент на моето училище винаги караше твърде бързо.
The moment was pure magic.	Моментът беше чиста магия.
Many interpret his lyrics as love songs.	Мнозина тълкуват текстовете му като любовни песни.
The farmer's wife gave the sick cow some medicine.	Жената на фермера дала на болната крава малко лекарство.
The sisters discuss religious doctrine.	Сестрите обсъждат религиозната доктрина.
Let's not buy anything yet!	Да не купуваме нищо още!
She took his measure, finding that he was very tall.	Тя му взе мярката, като откри, че е много висок.
The voice sounded vaguely familiar.	Гласът звучеше смътно познато.
Many consider her the greatest musician of all time.	Много хора я смятат за най-великият музикант на всички времена.
The village has dozens of temples.	Селото има десетки храмове.
It is said that in some countries people are poor.	Казват, че в някои страни хората са бедни.
She camped in the mountains in the summer.	Тя лято лагерува в планината.
She is not very friendly.	Тя не е много дружелюбна.
The prisoners were rioting.	Затворниците буйстваха.
Leaders disagreed when they heard the proposal.	Лидерите не се съгласиха, когато чуха предложението.
I'm sure she saw me.	Сигурен съм, че ме е видяла.
Pack lunch and some water.	Опаковайте обяд и малко вода.
He showed her the two T-shirts.	Той й показа двете фланелки.
The emperor remained impassive when the battle began.	Императорът остана безстрастен, когато битката започна.
An island that has never been visited by humans	Остров, който никога не е посещаван от хора
The thorny bush was armed with thorns.	Търненият храст беше въоръжен с тръни.
Beautiful birds flew from branch to branch.	Красиви птици летяха от клон на клон.
She paused before answering.	Тя направи пауза, преди да отговори.
Wolves are known for their ferocity.	Вълците са известни със своята свирепост.
This vase can hold five full glasses.	Тази ваза може да побере пет пълни чаши.
He was known for telling the funniest stories.	Той беше известен с това, че разказва най-смешните истории.
Our society is becoming more and more urban.	Нашето общество става все по-градско.
Your boat is a boat.	Лодката си е лодка.
Music is one of the most beautiful arts.	Музиката е едно от най-красивите изкуства.
He sent five men to do the work.	Той изпрати петима мъже да свършат работата.
While the men worked, they sang religious songs.	Докато мъжете работеха, те пееха религиозни песни.
This is a very exciting story.	Това е много вълнуваща история.
The Cureto swore that his parish would enjoy a patron.	Кюрето се закле, че неговата енория ще се радва на покровител.
The change itself is constant.	Самата промяна е постоянна.
The seasons change quickly.	Сезоните се сменят бързо.
But the human impact was devastating.	Но човешкото въздействие беше опустошително.
He apologized for having to leave.	Той се извини, че трябваше да тръгне.
Local divers found these large, delicate shells.	Местните водолази откриха тези големи, деликатни черупки.
Come with me and you will be safe.	Ела с мен и ще бъдеш в безопасност.
The relentless sun was shining on us.	Безмилостното слънце ни грееше.
Several roads have been blocked and there have been reports of power outages.	Няколко пътя бяха блокирани и има съобщения за спиране на тока.
The soldier's message was met with confused silence.	Съобщението на войника беше посрещнато с объркано мълчание.
Three people in a canoe go through rapids.	Трима души в кану минават през бързеи.
This discovery gives great hope to the suffering.	Това откритие дава голяма надежда за страдащите.
He was convicted of a crime he did not commit.	Той беше осъден за престъпление, което не е извършил.
The original plan was to build one at each intersection.	Първоначалният план беше да се построи по едно на всяко кръстовище.
Most companies in the city were affected.	Повечето фирми в града бяха засегнати.
The work went quickly and smoothly.	Работата мина бързо и гладко.
River water has been used for centuries before cities were built.	Водата на реките е била използвана от векове преди да бъдат построени градовете.
You can choose the one you like best	Можете да изберете този, който ви харесва най-много
Most birds prefer to sing early in the morning.	Повечето птици предпочитат да пеят рано сутрин.
The tsunami hit the east coast.	Цунами удари източното крайбрежие.
Better education for people with disabilities is needed.	Необходимо е по-добро образование за хората с увреждания.
Kolito is trying to help the pony.	Колито се опитва да помогне на понито.
He really doesn't like me, "she said.	Той наистина не ме харесва", каза тя.
In a sense, we choose to be alone together.	В известен смисъл ние избираме да бъдем самотни заедно.
She took the early train, arrived early.	Тя взе ранния влак, пристигна рано.
The murder was committed in the dark.	Убийството е извършено в тъмното.
The woman was tiny, wrinkled, and old.	Жената беше мъничка, набръчкана и стара.
Joseph never talks about his experiences.	Джоузеф никога не говори за преживяванията си.
We need to work harder to promote reform.	Трябва да работим повече за насърчаване на реформите.
A crowd of protesters gathered in the square.	На площада се събра тълпа протестиращи.
This novel is about a dystopian society.	Този роман е за едно дистопично общество.
The river flowed peacefully through the forest.	Речицата течеше мирно през гората.
She lived alone with her dog.	Тя живееше сама с кучето си.
Make sure the cream has a thick texture	Уверете се, че кремът има плътна текстура
First, we need milk.	Първо, имаме нужда от мляко.
Never lose sight of your goal.	Никога не губете целта си от поглед.
London's population has doubled in the last twenty years.	Населението на Лондон се е удвоило през последните двадесет години.
The little boy laughed.	Малкото момче се засмя.
But who was responsible?	Но кой беше отговорен?
Do you have any questions?	Имате ли въпроси?
We need to learn from the past.	Трябва да се поучим от миналото.
His money was slowly draining.	Парите му бавно се източваха.
His lover's death was sudden and tragic.	Смъртта на любовника му беше внезапна и трагична.
The trough will not hold water.	Коритото няма да задържа вода.
It is not said what they will find.	Не се казва какво ще намерят.
It is very difficult to train a cat.	Много е трудно да се обучи котка.
Temperatures have dropped dramatically in recent years.	Температурите паднаха драстично през последните години.
The temperature during the day was unusually low.	Температурата през деня беше необичайно ниска.
Heavy clouds cover the tops of the trees.	Тежки облаци покриват върховете на дърветата.
These fingers have calluses.	Тези пръсти имат мазоли.
The horse came out of the gate majestically.	Конят величествено излезе от портата.
A doctor is called if the patient is ill.	Извиква се лекар, ако пациентът е болен.
Looking for work.	Търся си работа.
Select the articles you want to save for later.	Изберете статии, които искате да запазите за по-късно.
The headlight came on with its warning signal.	Фарът светна с предупредителния си сигнал.
The government's energy policy needs to change.	Трябва да се промени енергийната политика на правителството.
Toyota was the world's largest carmaker.	Toyota беше най-големият производител на автомобили в света.
No one is able to teach others everything.	Никой не е в състояние да научи другите на всичко.
The atmosphere is depressing and suffocating.	Атмосферата е потискаща и задушаваща.
He rubs his hands.	Той потрива ръцете си.
I always think of him as another human being.	Винаги мисля за него като за друго човешко същество.
Society was shocked by the killings.	Обществото беше шокирано от убийствата.
The poet recommends chamomile tea.	Поетесата препоръчва чай от лайка.
The study consisted of two phases.	Проучването се състоеше от две фази.
He produced a portable radio	Той произведе портативно радио
In modern times, science is advancing at an unprecedented rate.	В съвремието науката напредва с безпрецедентни темпове.
Doctors believe his cancer is genetic.	Лекарите смятат, че ракът му е генетичен.
There is some food left.	Остава малко храна.
Strategically placed stones are a common method of protection.	Стратегически разположените камъни са често срещан метод за защита.
An angle is formed by two rays.	Ъгъл се образува от два лъча.
His description was colorful and accurate.	Описанието му беше цветно и точно.
They are easily distinguished from lions by their yellow faces.	Те лесно се различават от лъвовете по жълтите им лица.
Early childhood education is essential for a child's future.	Образованието в ранна детска възраст е от съществено значение за бъдещето на детето.
The shepherds rode the streets on horses.	Пашите яздеха по улиците на коне.
Six more died of the flu last night.	Още шест души починаха от грип снощи.
A tornado is a type of funnel cloud.	Торнадо е вид облак от фуния.
The new administrative structure included a commission system.	Новата административна структура включваше комисионна система.
Put your fingers in your mouth.	Поставете пръстите си в устата.
This instrument has ancient origins.	Този инструмент има древен произход.
The mountain team skied down the mountain.	Планинският екип се спусна със ски надолу по планината.
A deep, mystical question.	Дълбок, мистичен въпрос.
Their flag still bears the image of a lion.	Знамето им все още носи образа на лъв.
I introduce him to many interesting people.	Запознавам го с много интересни хора.
This is a great picture.	Това е страхотна картина.
He was seriously injured in the accident.	Той пострада тежко при инцидента.
Water and food ran out.	Водата и храната свършиха.
The train was late this morning.	Влакът закъсня тази сутрин.
We invested all our capital in this company.	Вложихме целия си капитал в тази компания.
It was so frustrating.	Това беше толкова разочароващо.
The influence of television has been slowly waning in recent years.	Влиянието на телевизията бавно намалява през последните години.
Seawater contains many microscopic organisms.	Морската вода съдържа множество микроскопични организми.
She warmly kisses her daughter goodbye.	Тя топло целува дъщеря си за сбогом.
Bring the soup to a boil.	Оставете супата да заври.
She worked long hours.	Тя работеше дълги часове.
They raise bees for honey.	Отглеждат пчелите за мед.
The forest land is depleted.	Горската земя е изчерпана.
The old woman looked quite pleased.	Възрастната жена изглеждаше доста доволна.
The plan has already been prepared.	Планът вече е изготвен.
Everyone is expected to do their part for the environment.	От всеки се очаква да направи своята част за околната среда.
The geologist was surprised by the unexpected signs of life.	Геологът беше изненадан от неочакваните признаци на живот.
Birds fly overhead.	Птиците летят над главите.
The road leads to the lake.	Пътят води до езерото.
Southern city, capital of the southern country.	Южен град, столица на южната страна.
The therapist asked the woman questions.	Терапевтът зададе въпроси на жената.
The walls are falling apart.	Стените се рушат.
Bees are recognizable by their different aromas.	Пчелите се разпознават по различни аромати.
Two wooden measuring sticks.	Две дървени пръчки за измерване.
This village was completely destroyed.	Това село беше напълно разрушено.
There were only ten minutes left until the start of the match.	Оставаха само десет минути до началото на мача.
The subway is a convenient way to travel.	Метрото е удобен начин за пътуване.
The building is littered with bullet holes.	Сградата е осеяна с дупки от куршуми.
The study claims that people often exaggerate.	Проучването твърди, че хората често преувеличават.
One seed produces thousands of plants.	Едно семе произвежда хиляди растения.
Pass the mushrooms to the cook.	Предайте гъбите на готвача.
This government is apathetic, cruel and corrupt.	Това правителство е апатично, жестоко и корумпирано.
After a long illness, she left calmly.	След продължително боледуване тя си отиде спокойно.
It is important to be polite to guests.	Важно е да бъдете учтиви с гостите.
The air is still and humid.	Въздухът е неподвижен и влажен.
It also provides guidelines for poetry.	Той също така предоставя насоки за поезията.
The factory currently produces kitchen equipment.	В момента фабриката произвежда кухненско оборудване.
It is a dangerous time to be a politician.	Опасно време е да бъдеш политик.
The refrigerator contained rotten food.	Хладилникът съдържаше гнила храна.
Medical care varies greatly around the world.	Медицинските грижи се различават значително по света.
The evacuees were crammed into small apartments.	Евакуираните бяха натъпкани в малки апартаменти.
The officer said the prisoner had confessed.	Полицаят каза, че затворникът е признал.
Everywhere you look there is construction.	Накъдето и да погледнеш има строителство.
The thief took the cash register.	Крадецът взел касата.
This company needs to develop innovative new products.	Тази компания трябва да разработи иновативни нови продукти.
Agriculture is definitely an accelerating process.	Земеделието определено е ускоряващ процес.
Artificial intelligence is artificial intelligence.	Изкуственият интелект е изкуствен интелект.
The information we received was incomplete.	Информацията, която получихме, беше непълна.
He must have received training in breaking locks.	Сигурно е получил обучение по разбиване на ключалки.
Clouds appeared behind the hills.	Облаците се появиха иззад хълмовете.
The rainforest is disappearing fast.	Дъждовната гора изчезва бързо.
Milk is nutritious.	Млякото е питателно.
The government has tightened regulations.	Правителството затегна регулациите си.
Local villagers gathered at the cemetery to pay their respects.	Местни селяни се събраха на гробището, за да отдадат почит.
In addition, they are regularly baked on both sides.	Освен това те редовно се запичават от двете страни.
Aware of the inconveniences of the day.	Наясно с неудобствата през деня.
We like our house, despite its small size.	Харесваме нашата къща, въпреки малкия й размер.
Poor farmers have been hit hard by the drought.	Бедните фермери бяха силно засегнати от сушата.
Although the country is rich, most people live in poverty.	Въпреки че страната е богата, повечето хора живеят в бедност.
Let's imagine you are lying under a tree.	Нека си представим, че лежите под дърво.
The cat runs into the room.	Котката изтича в стаята.
This traditional way of life is fading.	Този традиционен начин на живот избледнява.
The king wanted to go to war.	Кралят изпита желание да отиде на война.
The city suffered terribly during two world wars.	Градът пострада ужасно по време на две световни войни.
The main source of food for the city was the river.	Основният източник на храна за града беше реката.
At best, he was a weak chess player.	В най-добрия случай той беше слаб шахматист.
Transport costs are rising and are sometimes unpredictable.	Транспортните разходи се увеличават и понякога са непредвидими.
The overestimation of the criminal recidivism rate has been criticized.	Надценяването на процента на криминален рецидив е критикувано.
She distributed most of her belongings.	Тя раздаде повечето от вещите си.
Silicate occurs naturally in sandstone, limestone and clay.	Силикатът се среща естествено в пясъчник, варовик и глина.
All ships are trying to head west.	Всички кораби се опитват да се насочат на запад.
See the beautiful sunset!	Вижте прекрасния залез!
The villagers' homes have grown dramatically.	Жилищата на селяните нараснаха драстично.
His answer was unclear.	Отговорът му беше неясен.
This community depends on livestock.	Тази общност зависи от добитъка.
The priestess was assisted by other priestesses.	Жрицата била подпомагана от други жрици.
When was it?	Кога беше?
He grabbed the suitcase before falling.	Той хвана куфара, преди да падне.
The leaders met this week to discuss the issue.	Лидерите се срещнаха тази седмица, за да разгледат въпроса.
He was known as a great statesman.	Той беше известен като велик държавник.
A car drove down a nearby street.	По близката улица мина кола.
Finely chop the green beans.	Нарежете зеления фасул на ситно.
You reached across the table to help me.	Ти се протегна през масата, за да ми помогнеш.
The smallest industrial sector here is tourism.	Най-малкият индустриален сектор тук е туризмът.
Street vendors decorated their carts with crepe paper flowers.	Уличните търговци украсиха количките си с цветя от креп хартия.
Good night sweet dreams.	Лека нощ, сладки сънища.
Their actions led to negative consequences.	Действията им доведоха до негативни последици.
The trip was both profitable and enjoyable.	Пътуването беше едновременно изгодно и приятно.
That smell drives me crazy, she thought.	Тази миризма ме побърква, помисли си тя.
We have traveled the world.	Обиколили сме света.
Teeth are natural materials.	Зъбите са естествени материали.
Few birds nest on this lake.	Малко птици гнездят на това езеро.
The tree grew much taller every year.	Дървото ставаше много по-високо всяка година.
It was an easy day.	Беше лесен ден.
This was an agreement that no one found acceptable.	Това беше споразумение, което никой не намери за приемливо.
Swimming is prohibited, in which he participated.	Плуването е забранено, в което е участвал.
Today, fish stocks are better managed.	Днес рибните запаси се управляват по-добре.
Because plastic decomposes if left in the sun.	Защото пластмасата се разлага, ако се остави на слънце.
The smell of gunpowder was sharp.	Миризмата на барут беше остра.
So you can blame me.	Така че можеш да ме обвиняваш.
The villagers grabbed their tools and came to her aid.	Селяните грабнали инструментите си и й се притекли на помощ.
Not to be so rude as you.	Не като теб да си толкова нелюбезен.
The milk soon spoils.	Млякото скоро се разваля.
The law obliges all drivers to have liability insurance.	Законът задължава всички водачи да имат застраховка гражданска отговорност.
The boss despised him.	Шефът го презираше.
They apologized for the inconvenience.	Те се извиниха за причиненото неудобство.
She took us to her precious rose bushes.	Тя ни отведе до нейните ценни розови храсти.
He seems to be suffering from something like amnesia.	Изглежда, че страда от нещо като амнезия.
I study engineering at university.	Уча инженерство в университета.
This operation was performed under general anesthesia.	Тази операция е извършена под обща анестезия.
These disasters can devastate families.	Тези бедствия могат да опустошат семейства.
With good fuel delivery.	С добра доставка на гориво.
The two stories are identical.	Двете истории са идентични.
Masterfully crafted, hanging on the wall.	Майсторски изработена, виси на стената.
It is unlikely that we will find oil under this lake.	Малко вероятно е да открием нефт под това езеро.
Absence from work is widely practiced here.	Тук широко се практикува отсъствието от работа.
He was not afraid of car tires.	Не се страхуваше от автомобилните гуми.
The above models are too complicated.	Горните модели са твърде сложни.
Fathers must be loving and attached to their children.	Бащите трябва да бъдат любящи и привързани към децата си.
The fish swam close to the surface.	Рибите плуваха близо до повърхността.
Population growth has increased demand for basic food supplies.	Нарастването на населението е увеличило търсенето на основни хранителни доставки.
Such rumors are unfounded.	Такива слухове са неоснователни.
Humans are the only representatives of the species.	Хората са единствените представители на вида.
She spoke slowly, in a soft voice.	Тя говореше бавно, с мек глас.
Drinking water should be avoided.	Питейната вода трябва да се избягва.
You have to live in a cold place.	Трябва да живеете на студено място.
Monkeys are wonderful.	Маймуните са прекрасни.
You are standing in a rainforest.	Стоиш в тропическа гора.
The leaves changed color with the approach of autumn.	Листата промениха цвета си с наближаването на есента.
Some people were chosen at random.	Някои хора бяха избрани на случаен принцип.
Venomous snakes can be very dangerous.	Отровните змии могат да бъдат много опасни.
I have a few suggestions.	Имам няколко предложения.
There was a queue in front of the door.	Пред вратата имаше опашка.
He was very pleased.	Беше много доволен.
The walls were decorated with bright frescoes.	Стените бяха украсени с ярки стенописи.
The building will be completed after you renovate it.	Сградата ще бъде завършена, след като я ремонтирате.
The cake took forty minutes to bake.	Тортата се нуждаеше от четиридесет минути, за да се изпече.
There were thirty children in each class.	Във всеки клас имаше по тридесет деца.
She poured a glass of red wine.	Тя наля чаша червено вино.
Wild elephants roam freely in the pastures.	Дивите слонове обикалят свободно из пасищата.
The tide was high.	Приливът беше висок.
This acorn fell from the tree.	Този жълъд падна от дървото.
Reporters gathered quickly to hear the news.	Репортерите се събраха бързо, за да чуят новините.
It kills crops, damages buildings and causes accidents.	Той убива реколтата, уврежда сградите и причинява пътнотранспортни произшествия.
You are what you eat.	Вие сте това, което ядете.
Now only ten kilometers separate the two cities.	Сега едва десет километра разделят двата града.
The view was breathtaking.	Гледката беше спираща дъха.
She gave him permission to leave.	Тя му даде разрешение да си тръгне.
Some types of roses emit a sweet aroma.	Някои видове рози излъчват сладък аромат.
The walls, decorated with paintings, were covered with dust.	Стените, украсени с картини, бяха покрити с прах.
The widow agreed to marry.	Вдовицата се съгласи да се омъжи.
Women can vote today.	Жените днес могат да гласуват.
Bread is made from flour and water.	Хлябът се прави от брашно и вода.
The hall was crowded.	Залата беше препълнена.
Milk is an excellent source of calcium.	Млякото е отличен източник на калций.
She raised her eyebrows in surprise.	Тя повдигна вежди от изненада.
The neighborhood was empty, there was no one to talk to.	Кварталът беше пуст, нямаше с кого да се говори.
You must pay immediately.	Трябва да платите незабавно.
The dog growled menacingly.	Кучето изръмжа заплашително.
In general, leprosy is a slow disease.	Като цяло проказата е бавно заболяване.
He wants compensation for those killed.	Той иска обезщетение за убитите.
Cigarettes contain highly addictive nicotine.	Цигарите съдържат силно пристрастяващ никотин.
He aimed his pistol at the prince.	Той насочи пистолета си към принца.
This was my favorite part of the vacation.	Това беше любимата ми част от ваканцията.
The princess did not get out of bed.	Принцесата не стана от леглото.
Apparently she has decided to retire.	Явно е решила да се пенсионира.
You should have seen him!	Трябваше да го видиш!
We need to ensure clean air.	Трябва да осигурим чистота на въздуха.
The fish was unfit for human consumption.	Рибата не беше годна за консумация.
Society has changed slowly but inexorably.	Обществото бавно, но неумолимо се промени.
The judge was strict but fair.	Съдията беше строг, но справедлив.
Many waterways bring pollution to the ecosystem.	Много водни пътища внасят замърсяване в екосистемата.
They work as teachers.	Те работят като учители.
Two days passed without a trace of the storm.	Два дни минаха без следа от бурята.
The finalists will visit our offices next week.	Финалистите ще посетят офисите ни следващата седмица.
Here the speed limit is strictly observed.	Тук ограничението на скоростта се спазва стриктно.
Take part in this holiday!	Участвайте в този празник!
The director showed a little enthusiasm.	Режисьорът показа малко ентусиазъм.
Could he have done more?	Можеше ли да направи повече?
The newspaper is distributed at the national level.	Вестникът се разпространява на национално ниво.
Her priorities were clear.	Приоритетите й бяха ясни.
See that she is happy.	Вижте, че е щастлива.
There was no need to fight.	Нямаше нужда да се бият.
Who has the power to send people to the gallows?	Кой има властта да изпраща хората на бесилката?
Some of the letters were difficult to recognize.	Някои от буквите бяха трудни за разпознаване.
This region has a hot and dry climate.	Този регион има горещ и сух климат.
The emergency lasted for hours.	Спешното положение продължи часове.
She faced the bully in the hallway.	Тя се изправи срещу побойника в коридора.
The drought ruined the harvest and killed the cattle.	Сушата съсипа реколтата и уби добитъка.
Cooking requires attention and precision.	Готвенето изисква внимание и прецизност.
Frame the lithograph.	Рамирайте литографията.
She will need scissors to cut the thread.	Ще й трябват ножиците, за да отреже конеца.
Who poured the sugar into the tea?	Кой изсипа захарта в чая?
Some atrocities are committed under cover of night.	Някои зверства се извършват под прикритието на нощта.
The area was littered with stilts.	Районът беше осеян със сгради на кокили.
That was the only way to see the doctor.	Това беше единственият начин да видя лекаря.
All formulas and equations are contained in this notebook.	Всички формули и уравнения се съдържат в тази тетрадка.
Clasped to the concrete peace sign, he stood up.	Закопчан на бетонния знак за мир, той се изправи.
The greedy young man wanted all the computer chips.	Алчният младеж искаше всички компютърни чипове.
To ensure success, the politician promised his constituents prosperity.	За да осигури успех, политикът обеща на избирателите си просперитет.
Not all cities have the same opportunities.	Не всички градове имат еднакви възможности.
They found that the lead pipes had corroded.	Те разкриха, че оловните тръби са корозирали.
She grew up in a very strict religious upbringing.	Тя е израснала в много строго религиозно възпитание.
The car was pushed off the road.	Колата е избутана от пътя.
In thousands of galaxies, each star is unique.	В хиляди галактики всяка звезда е уникална.
Many historical records have been lost.	Много исторически записи бяха загубени.
The streets along the main road were dark and quiet.	Улиците край главния път бяха тъмни и тихи.
These bags weigh just under a pound.	Тези чанти тежат малко под един килограм.
The book tells the remarkable story of the master.	Книгата разказва забележителната история на майстора.
The staff at this hotel is very attentive.	Служителят в този хотел е много внимателен.
The audience roared in approval.	Публиката изрева одобрението си.
The farmer hired new workers to help with the spring planting.	Фермерът наел нови работници, които да помагат при пролетното засаждане.
His comments sparked a storm of protests.	Коментарите му предизвикаха буря от протести.
Tapeworm excrement contains masses of eggs.	Екскрементите на тения съдържат маси от яйца.
Ability to perform more than one task.	Възможност за изпълнение на повече от една задача.
The year started with heavy snow and very low temperatures.	Годината започна с обилен сняг и много ниски температури.
Some children ask to return from school.	Някои деца просят на връщане от училище.
She was constantly ranked in the top five.	Тя постоянно беше класирана в челната петица.
Stars shone brightly in the night sky.	Звезди блестяха ярко в нощното небе.
She will arrive by bus at five o'clock.	Тя ще пристигне с автобус в пет часа.
The coach describes the plan in detail.	Треньорът описва подробно плана.
The old man entered the store.	Възрастният мъж влязъл в магазина.
She entered the building full of bright colors.	Тя влезе в сградата, пълна с ярки цветове.
The widow has six children to take care of her.	Вдовицата има шест деца, за да я занимава.
There is no evidence to support any theory.	Няма доказателства в подкрепа на каквато и да е теория.
I'll just take some aspirin.	Просто ще взема малко аспирин.
Most people believe he is innocent.	Повечето хора вярват, че той е невинен.
Three adults and three children drowned in the typhoon.	Трима възрастни и три деца се удавиха при удара на тайфуна.
The politician was praised as a hero.	Политикът беше възхваляван като герой.
Our programs successfully address this important topic.	Нашите програми успешно разглеждат тази важна тема.
I will stop taking drugs.	Ще спра да вземам наркотици.
The song took them away effortlessly.	Песента ги отнесе без усилие.
Two thousand sounded much better than seven hundred.	Две хиляди звучаха много по-добре от седемстотин.
This book is good for artificial intelligence.	Тази книга е добра за изкуствения интелект.
The window was broken and the rain came in.	Прозорецът беше счупен и дъждът влезе.
It is widely believed that the island was cursed.	Широко разпространено е мнението, че островът е бил прокълнат.
The mother spent several hours in the kitchen every day.	Майката прекарваше по няколко часа в кухнята всеки ден.
Unexpectedly, a stranger appeared.	Неочаквано се появи непознат.
Give each worker ten gold coins.	Дайте на всеки работник десет златни монети.
Get away from the rock!	Отдалечете се от скалата!
How many research programs are you watching?	Колко научни програми гледа?
The army was on a dusty path.	Армията вървеше по прашния път.
Workers dug a well by hand.	Работниците копали кладенец на ръка.
The mineral is abundant in this region.	Минералът се намира в изобилие в този регион.
During courtship, the male bird makes an unusual call.	По време на ухажване мъжката птица издава необикновен зов.
The family agreed to join our mission team.	Семейството се съгласи да се присъедини към нашия мисионен екип.
The old woman was stubborn.	Възрастната жена беше упорита.
Our tour group was very disorganized.	Нашата туристическа група беше много неорганизирана.
The wide open mouth caught the stormy sea.	Широкото отворено устие хвана бурното море.
Many countries have committed themselves to doing the same.	Много държави се ангажираха да направят същото.
Ellipse shows missing text.	Елипсиса показва пропуснат текст.
So far there has been little success.	Досега има малък успех.
Massive tree trunks adorned the slopes of the hills.	Масивните стволове на дърветата украсяваха склоновете на хълмовете.
A crater has formed in the valley below.	В долината отдолу се е образувал кратер.
But soldiers wear very different uniforms.	Но войниците носят много различни униформи.
Carbon dioxide is considered a pollutant.	Въглеродният диоксид се счита за замърсител.
The effects of obesity are now widely discussed.	Ефектите от затлъстяването сега са широко обсъждани.
Intercity buses transport passengers to nearby cities.	Вътрешноградските автобуси превозват пътници до близките градове.
Be thankful that we have a water supply.	Бъдете благодарни, че имаме водоснабдяване.
Spend time with your partner.	Прекарвайте време с партньора си.
Faced with this question, he closes his eyes.	Изправен пред този въпрос, той затваря очи.
The view from the apartment was exquisite.	Гледката от апартамента беше изискана.
It's really not very easy to say.	Наистина не е много лесно да се каже.
The teacher must be fair.	Учителят трябва да бъде справедлив.
Some ancient tombs have been found on top of a hill.	Някои древни гробници са открити на върха на хълм.
This piece of parchment is burned in half.	Това парче пергамент е изгорено наполовина.
Needing to scratch his itch, he scratched his eyebrows.	Имайки нужда да почеше сърбеж, той почеса веждите си.
There were fresh herbs and chopped vegetables in a small pan.	В малка тава имаше пресни билки и нарязани зеленчуци.
The lake is his home.	Езерото е неговият дом.
The pears finally soften.	Крушите най-накрая омекват.
The process is simple.	Процесът е прост.
Surfing is popular with surfers.	Сърфът е популярен сред сърфистите.
We need to study these results carefully.	Трябва внимателно да проучим тези резултати.
The alleys are narrow and crowded.	Алеите са тесни и претъпкани.
Scientists continue to study the disease.	Учените продължават да изучават болестта.
The newcomer was a small, frail man.	Новодошлият беше дребен, крехък мъж.
This is the best time to eat cold soup.	Това е най-доброто време за ядене на студена супа.
The village was evacuated.	Селото е евакуирано.
This name was not taken.	Това име не беше взето.
He wore a long, smooth cloak.	Носеше дълго, плавно наметало.
They immediately hired a new headquarters.	Веднага наеха нов щаб.
I poured tea all over my cuff.	Разлях чая по целия си маншет.
Huge crowds are expected.	Очакват се огромни тълпи.
The spacecraft moved in a new direction.	Космическият кораб тръгна в нова посока.
The world's largest airport opened last month.	Най-голямото летище в света отвори врати миналия месец.
He has earned his own fortune.	Той е спечелил собственото си състояние.
The bees produced honey.	Пчелите произвеждаха мед.
She approaches slowly, almost hypnotized.	Тя се приближава бавно, почти като хипнотизирана.
Ancient people often wondered about the mystery of life.	Древните хора често са се чудили за мистериозността на живота.
Listening to sports news can make you very informed.	Изслушването на спортни новини може да ви направи много информирани.
They walked at a steady pace.	Вървяха с равномерно темпо.
The store was bare, except for a few jugs of water.	Магазинът беше гол, с изключение на няколко кани с вода.
Several small, unattractive houses stood near the house.	Няколко малки, непривлекателни къщички стояха близо до къщата.
To achieve great things, you need to stay focused.	За да постигнете страхотни неща, трябва да останете фокусирани.
The widespread problem of malnutrition.	Широко разпространеният проблем с недохранването.
My skin suffers from pollution.	Кожата ми страда от замърсяване.
Although this region was quite poor, it was calm.	Въпреки че този регион беше доста беден, беше спокоен.
I love the four seasons.	Обичам четирите сезона.
Wages are modest at best.	Работническите заплати са в най-добрия случай скромни.
The royal robes were incredibly richly decorated.	Кралските дрехи бяха невероятно богато украсени.
Authorities have not talked about anything else for days.	Властите не говорят за нищо друго от дни.
She built the house herself.	Самата тя построи къщата.
The ears of the goats are cut off.	Ушите на козите са отрязани.
He sat cross-legged.	Той остана да седи, с кръстосани крака.
A shadow falls on the boy's face.	Сянка пада върху лицето на момчето.
They tend to quarrel.	Имат склонност да се карат.
The rebels took hostages.	Бунтовниците взеха заложници.
Many crops are grown in this region.	В този регион се отглеждат много култури.
This statue is a tribute to the artist.	Тази статуя е почит към художника.
This city is famous for its museums.	Този град е известен със своите музеи.
Well, that concludes the lesson on prepositions.	Е, това приключва урока по предлозите.
No animal attack was reported.	Не се съобщава за нападение на животни.
Leave the dough to rise overnight.	Оставете тестото да втаса за една нощ.
Planting a tomato plant can help it bear more fruit.	Засаждането на доматено растение може да му помогне да даде повече плодове.
The poet uses words to describe how he feels.	Поетът използва думи, за да опише как се чувства.
The population of this nation is declining.	Населението на тази нация намалява.
The lips and teeth of the hippopotamus are very powerful.	Устните и зъбите на хипопотама са много мощни.
The local minister condemned the new fees.	Местният министър осъди новите такси.
Soft light from an enchanted moon.	Меката светлина от омагьосана луна.
The police are not sure what to do.	Полицията не е сигурна какво да прави.
Protesters held out their leader.	Протестиращите протегнаха водача си.
The basis of his argument was purely scientific.	Основата на неговия аргумент беше чисто научна.
Fear of homelessness made them seek help.	Страхът от бездомност ги накара да потърсят помощ.
A slight smile crossed his face.	Лека усмивка премина по лицето му.
So she went to her friend for advice.	Затова тя отиде при приятелката си за съвет.
There are many dangers on the bridge.	На моста има много опасности.
Dioxin levels here are dangerously high.	Нивата на диоксин тук са опасно високи.
Don't talk to strangers.	Не говорете с непознати.
A chorus of dogs you in the distance.	Хор от кучета вие в далечината.
Here is my cell phone.	Ето моя мобилен телефон.
However, the incident happened in another part of the city.	Инцидентът обаче е станал в друга част на града.
Everything is overrated here.	Тук всичко е надценено.
Whether it is important or not is debatable.	Дали е важно или не е спорно.
But few of the rumors were true.	Но малко от слуховете бяха верни.
Billions of people have been kept out of poverty by globalization.	Милиарди хора са държани извън бедността от глобализацията.
The artist is disappointed with the painting.	Художникът се разочарова от рисуването.
Their houses were heated with oil.	Къщите им се отопляваха с нафта.
The march to the castle was steep.	Походът до замъка беше стръмен.
The wizard performed many amazing tricks.	Магьосникът изпълни много удивителни трикове.
Doctors tried to save his life.	Лекарите се опитаха да спасят живота му.
The tides rise and fall twice a day.	Приливите се повишават и намаляват два пъти на ден.
He stretched his legs and leaned back in his seat	Той протегна крака и облегна седалката си
This girl goes to school every day.	Това момиче ходи на училище всеки ден.
The plane crashed on impact.	Самолетът се разби при удар.
The prince was silent for a moment.	Принцът замълча за момент.
The snake was in the grass.	Змията беше в тревата.
Military advisers emphasized the merits of the preemptive strike.	Военните съветници изтъкнаха достойнствата на превантивния удар.
The atmosphere can be easily polluted.	Атмосферата може лесно да се замърси.
The interviewer asked this question.	Интервюиращият зададе този въпрос.
There was a music festival in the village yesterday.	Вчера в селото имаше музикален празник.
Gather your tools and hurry!	Съберете инструментите си и побързайте!
The church is on the north coast.	Църквата е на северния бряг.
His request was denied.	Искането му беше отхвърлено.
The smell worsened during the long journey.	Миризмата се влоши по време на дългото пътуване.
She was arguing with her daughter.	Тя се караше с дъщеря си.
People here suffer from lung diseases.	Хората тук страдат от белодробни заболявания.
The statue captured its prey.	Статуята залови плячката си.
The investigation established that no irregularities were found.	Разследването установи, че не са констатирани нередности.
The festivities lasted almost a week.	Празненствата продължиха почти седмица.
The necklace is a family heirloom.	Колието е семейно наследство.
He answered the question asked by a researcher.	Той отговори на въпроса, зададен от изследовател.
His story, full of bare facts, quickly became national news.	Неговата история, пълна с голи факти, бързо се превърна в национална новина.
The man carefully cut the pineapple.	Мъжът внимателно разряза ананаса.
The streets were often congested with traffic.	Улиците често бяха задръстени от трафик.
This old stone building has stood for centuries.	Тази стара каменна сграда е стояла от векове.
The number of people affected by depression is declining.	Броят на хората, засегнати от депресия, намалява.
No buses for more than an hour.	Няма автобуси повече от час.
He couldn't risk being late for the meeting.	Не можеше да рискува да закъснее за срещата.
It is recited quietly, with hand movements.	Рецитира се тихо, с движения на ръцете.
The dragon fired at the thief.	Драконът хвърли огън към крадеца.
I made my decision.	Взех своето решение.
Give very specific instructions.	Дайте много конкретни инструкции.
The defendant is accused of pocket money.	Подсъдимият е обвинен в джобни средства.
There were a lot of clothes in the closet.	Имаше много дрехи в килера.
A falling tree creates many branches.	Падащо дърво създава много клони.
The oil industry is dominated by foreign corporations.	Нефтената индустрия е доминирана от чуждестранни корпорации.
Don't be afraid to ask questions.	Не се страхувайте да задавате въпроси.
The populated areas have fertile soil.	Заселените райони са с плодородна почва.
The wood was cut down and transported elsewhere.	Дървесината беше изсечена и транспортирана другаде.
Technology is making a huge difference in our lives.	Технологиите внасят огромни промени в живота ни.
A series of events led to the rise of communism.	Поредицата от събития доведоха до възхода на комунизма.
In fact, one family did not leave.	Всъщност едно семейство не си тръгна.
We need to update our policy.	Трябва да актуализираме нашата политика.
They are made of steel.	Те са изработени от стомана.
I found his remark offensive.	Намерих забележката му за обидна.
The shooter aimed carefully, waiting patiently.	Стрелецът се прицелваше внимателно, чакаше търпеливо.
The song was clearly modern.	Парчето беше ясно модерно.
Rich, rich chocolate sauce.	Богат, наситен шоколадов сос.
He is slender and does not eat much.	Той е строен и не яде много.
Many of his novels have been translated into other languages.	Много от романите му са преведени на други езици.
Authorities are still searching for him.	Властите все още го издирват.
The widow's lips curled in disgust.	Устните на вдовицата се извиха от отвращение.
He rested briefly by the spring.	Той си отдъхна за кратко до извор.
Her rosy cheeks were framed by a halo of curls.	Розовите й бузи бяха обрамчени от ореол от къдрици.
Only one veteran pilot can fly this aircraft.	Само един ветеран пилот може да управлява този самолет.
Using convnets, the encoder converts the input into continuous hidden layers.	Използвайки convnets, енкодерът преобразува входа в непрекъснати скрити слоеве.
Place the cake in the refrigerator.	Поставете тортата в хладилника.
Her claim was rejected as the weather forecast predicted rainfall.	Нейното твърдение беше отхвърлено, тъй като прогнозата за времето предвиждаше валежи.
He then presented his credentials and qualifications.	След това той представи своите пълномощия и квалификация.
Huge breadth.	Огромна шир.
Do not eat between meals.	Не яжте между храненията.
These books teach children numbers.	Тези книги учат децата на числата.
These gifts are from friends.	Тези подаръци са от приятели.
There is a park here with a magnificent fountain.	Тук има парк с великолепен фонтан.
A fire broke out in the parking lot last night.	Вчера вечерта избухна пожар на паркинга.
Some people need permanent medication, unfortunately.	Някои хора се нуждаят от постоянни лекарства, за съжаление.
The rattlesnake was covered in rust and red dust.	Гърмящата змия беше покрита с ръжда и червен прах.
The artist opened his show in the gallery.	Художникът откри шоуто си в галерията.
He muttered something under his breath.	Той й промърмори нещо под носа си.
The body was darkened by stab wounds.	Трупът е помрачен от рани, нанесени от прободения с нож.
The bill was short and simple.	Сметката беше кратка и проста.
The throat is a sensitive part of the body.	Гърлото е чувствителна част от тялото.
The advice of this sage was impeccable.	Съветът на този мъдрец беше безупречен.
The gray clouds were swallowed by the sky.	Сивите облаци бяха погълнати от небето.
Once the train ran to nothing.	Веднъж влакът хукна към нищото.
Her actions are stupid.	Действията й са глупави.
We also cannot allow children to play with wild animals.	Също така не можем да позволим на децата да играят с диви животни.
The pilots were experienced.	Пилотите бяха опитни.
A doctor examined the patient.	Лекар е прегледал пациента.
This country is rich in resources but underdeveloped.	Тази страна е богата на ресурси, но слабо развита.
A seagull is screaming in the distance.	В далечината пищи чайка.
The obvious contrasts speak volumes about the country.	Явните контрасти говорят много за страната.
This building caught fire.	Тази сграда се е запалила.
That should not be a small task, he said.	Това не трябва да е малка задача, каза той.
The bird was behaving strangely.	Птицата се държеше странно.
Poor people often live in neighborhoods.	Бедните хора често живеят в квартали.
A shooting star flashes in the sky.	На небето проблясва падаща звезда.
There is a steep cliff opposite the road.	Срещу пътя стои стръмна скала.
Some species have adapted to dry desert conditions.	Някои видове са се адаптирали към сухите пустинни условия.
If the values ​​are greater than one hundred,	Ако стойностите са по-големи от сто,
We couldn't control our feelings.	Не можехме да контролираме чувствата си.
It's not very religious, but it's his birthday.	Не е много религиозен, но е рожденият му ден.
The stars slowly began to disappear.	Звездите бавно започнаха да изчезват.
She was an exile from the beginning.	Тя беше изгнаник от самото начало.
The fog was thick and impenetrable.	Мъглата беше гъста и непроницаема.
I do not know what you mean.	Не знам за какво говориш.
She almost came back in tears.	Тя почти се върна в сълзи.
Do not mash the chestnuts before cooking.	Не мачкайте кестените преди сваряване.
Was it day or night?	Беше ли ден или нощ?
His coat was wet with sweat.	Палтото му беше мокро от пот.
She met him every day at the market.	Тя го срещаше всеки ден на пазара.
Cow flour.	Крава мука.
We need to take action to stop climate change.	Трябва да предприемем действия, за да спрем изменението на климата.
This is a dish that you can easily prepare.	Това е ястие, което лесно можете да приготвите.
The king ruled the country with an iron fist.	Кралят управлявал страната с железен юмрук.
He wanted to drive, but he couldn't.	Искаше да шофира, но не можеше.
Construction of the structure should begin soon.	Строителството на конструкцията трябва да започне скоро.
The supermarket has recently become a local landmark.	Супермаркетът наскоро се превърна в местна забележителност.
Many babies still can't talk.	Много бебета все още не могат да говорят.
Society is particularly sensitive to environmental issues.	Обществото е особено чувствително към проблемите на околната среда.
Smuggling brings huge profits to criminal organizations.	Контрабандата носи огромни печалби на престъпните организации.
She seems to be approaching her husband in age.	Изглежда, че се доближава по възраст до съпруга си.
The poetic meter is characterized by an inner rhythm.	Стихотвореният метър се характеризира с вътрешен ритъм.
Glass tea sets are great gifts.	Стъклените сервизи за чай са страхотни подаръци.
However, the "clearing fee" usually remains high.	Въпреки това, "таксата за клиринг" обикновено остава висока.
Animals lack a sense of time.	На животните им липсва чувство за време.
The boy runs to the girl.	Момчето се затича към момичето.
They photographed him from every angle.	Те го снимаха от всеки ъгъл.
The undergrowth consisted of wildflowers, grasses and trees.	Подлесът се състоеше от диви цветя, треви и дървета.
They raped and killed women.	Те изнасилваха и убиваха жени.
His main concern was to understand her needs.	Основната му грижа беше да разбере нейните нужди.
His gaze met mine.	Погледът му срещна моя.
The vicious circle continues.	Продължава порочен кръг.
Here is one such example.	Ето един такъв пример.
She attributed her failure to poor time management.	Тя отдаде провала си на лошо управление на времето.
The pool was full of activity.	Басейнът беше пълен с активност.
He went out on the balcony.	Той излезе на балкона.
The head of the village was very worried.	Главата на селото беше много загрижен.
The slow decline of the manufacturing industry continues.	Бавният спад на преработващата промишленост продължава.
It is obvious that smoking causes heart disease.	Очевидно е, че тютюнопушенето причинява сърдечни заболявания.
Children who eat ice cream at school will have tooth decay.	Децата, които ядат сладолед в училище, ще имат кариес.
I expect you to do a better job.	Очаквам, че ще свършите по-добра работа.
A wild bear suddenly appeared next to them.	До тях изведнъж се появи дива мечка.
The kingdom was oppressive and centralized.	Кралството беше потисническо и централизирано.
He was pronounced dead at a local hospital.	Той беше обявен за мъртъв в местната болница.
The young man began to cry.	Младият мъж започна да плаче.
He had a good sense of balance.	Имаше добро чувство за баланс.
Scientists became known as "kings".	Учените стават известни като "крале".
The soldier scratched his itchy nose.	Войникът почеса сърбящия си нос.
I put the bowl on the table.	Сложих купата на масата.
New ships often require extensive rebuilding.	Новите кораби често изискват обширно възстановяване.
This case is before the national courts.	Това дело е пред националните съдилища.
The little girl giggled.	Малкото момиченце се изкикоти.
This resource is exhausted.	Този ресурс е изчерпан.
He imported food and opened the first store in town.	Той внася храна и отваря първия магазин в града.
There are many more male trees than female ones.	Има много повече мъжки дървета, отколкото женски.
This dish was delicious as home cooking.	Това ястие беше вкусно като домашно готвене.
November is sometimes considered the best time to visit.	Ноември понякога се смята за най-доброто време за посещение.
Their eyes locked.	Погледът им се заключи.
So you think you're pretty smart, don't you?	Значи мислиш, че си доста умен, нали?
So who will clean the room?	И така, кой ще почисти стаята?
It is not uncommon for older people to philosophize.	Не е необичайно възрастните хора да философстват.
How to get there? 	Как да стигнем до там?
The girl asked.	— попита момичето.
What are the rules of use?	Какви са правилата за употреба?
Give me the salt, can you?	Подай ми солта, може ли?
Most historians accept this story.	Повечето историци приемат този разказ.
She was walking fast.	Тя вървеше с бързи темпове.
The ant gave the audience an impromptu performance.	Мравката изнесе на публиката импровизирано изпълнение.
More water is needed as the population increases.	Необходима е повече вода с увеличаване на населението.
The clerk pulled another bill from his pocket.	Служителят извади още една банкнота от джоба си.
William was tired from work.	Уилям беше уморен от работа.
Books and magazines are easily accessible.	Книгите и списанията са лесно достъпни.
They lived in a state of constant fear.	Те живееха в състояние на постоянен страх.
We couldn't help but laugh at her.	Не можехме да не й се смеем.
Creating such machines today seems impossible.	Създаването на такива машини днес изглежда невъзможно.
She took another bite of her sandwich.	Тя отхапа още една хапка от сандвича си.
The dragon is a great creature.	Драконът е голямо същество.
A transplant study showed tree growth.	Проучване на трансплантацията показа растеж на дървета.
The young woman took a deep breath before speaking.	Младата жена си пое дълбоко дъх, преди да проговори.
The artist donated half of his work to charity.	Художникът дари половината от работата си за благотворителност.
All vehicles are damaged.	Всички превозни средства са с щети.
The gentle pressure of her hand calmed him.	Нежният натиск на ръката й го успокои.
An hour's drive from a busy main street	На час път с кола, оживена главна улица
What are the three best things?	Кои са трите най-добри неща?
Drops of sweat ran down his face.	Капчиците пот се стичаха по лицето му.
The sentence relieved him.	Присъдата му даде облекчение.
She smelled the flowers.	Тя помириса цветята.
Here is a useful tip.	Ето един полезен съвет.
The chair creaked as he sat back down.	Столът изскърца, когато той седна обратно.
He applauds loudly.	Той ръкопляска силно.
Some trees must be at least fifty feet high.	Някои дървета трябва да са високи поне петдесет фута.
Competitors are a threat to an established company.	Конкурентите са заплаха за утвърдена фирма.
A bustling city, it attracts tourists from all over the world.	Оживен град, той привлича туристи от цял ​​свят.
They are pleased with the success of their proposal.	Те са доволни от успеха на предложението си.
The location was not perfect.	Местоположението не беше идеално.
Disposing of old decorations can improve the quality of life.	Изхвърлянето на стари декорации може да подобри качеството на живот.
The atmosphere contains traces of oxygen and carbon dioxide.	Атмосферата съдържа следи от кислород и въглероден диоксид.
Pantone colors are bought for this purpose.	Цветовете на Pantone се купуват точно за тази цел.
Make plans that take into account everyone's needs.	Правете планове, които отчитат нуждите на всеки.
Don't be fooled by promises you don't understand.	Не се заблуждавайте от обещания, които не разбирате.
Use only abrasive cleaners on marble.	Използвайте само абразивни почистващи препарати върху мрамор.
The struggle continues unabated.	Борбата продължава неотслабващо.
The panic was justified, as the enemy was close.	Паниката беше основателна, тъй като врагът беше близо.
There really isn't much need for him anymore.	Наистина вече няма голяма нужда от него.
She sells fish and smoked meat.	Тя продава риба и пушено месо.
There is little hope for this child.	Има малка надежда за това дете.
The government has passed a law restricting logging activities.	Правителството прие закон за ограничаване на дейностите по дърводобив.
The mysterious creature has not been captured.	Мистериозното същество не е заловено.
The boy is ill, so we postponed the meeting.	Момчето е болно, затова отложихме срещата.
I made a mistake.	Направих грешка.
The lawyer's latest lawsuit was against a large corporation.	Последното дело на адвоката беше срещу голяма корпорация.
He was the first to climb the mountain.	Той беше първият, който се изкачи на планината.
The construction crew ended up with no remnants.	Строителната бригада свърши без остатъци.
The mosquito settled behind the ear of the severe insult.	Комарът се настани зад ухото на тежката обида.
Her skin is surprisingly soft.	Кожата й е изненадващо мека.
The cat was incredibly agile.	Котката беше невероятно пъргава.
It was a diplomatic catastrophe.	Това беше дипломатическа катастрофа.
The encyclopedia is a very useful work.	Енциклопедията е много полезна работа.
Traveling abroad adds thousands of dollars to studying abroad.	Пътуването в чужбина добавя хиляди долари към обучението в чужбина.
Pure hydrocarbon.	Чист въглеводород.
Commodity prices have jumped.	Цените на стоките скочиха.
Fish swim in calm, shallow pools.	Рибите плуват в спокойни, плитки басейни.
The helicopter landed safely.	Хеликоптерът кацна безопасно.
Population figures tend to decrease and run over time.	Цифрите за населението са склонни да намаляват и текат с течение на времето.
Two armies clashed on the battlefield.	На бойното поле две армии се сблъскаха.
We grow wheat and millet.	Отглеждаме пшеница и просо.
We rinsed the chicken.	Изплакнахме пилето.
The thieves stole the man's house.	Крадците са откраднали къщата на мъжа.
The animals formed a ring around the elephant.	Животните образуваха пръстен около слона.
A white lily was blooming in the garden.	Бяла лилия цъфтеше в градината.
She wrapped her hair around her finger.	Тя завъртя косата си около пръста си.
This region is famous for car production.	Този регион е известен с производството на автомобили.
The lawyer walked slowly into the room.	Адвокатът бавно влезе в стаята.
Seven hundred people were present.	Присъстваха седемстотин души.
This was her eighth child.	Това беше осмото й дете.
A forest fire broke out elsewhere.	Горски пожар е избухнал на друго място.
The bottle has a screw cap with a stopper.	Бутилката има капак на винт с тапа.
They should never have been convicted in the first place.	Те никога не е трябвало да бъдат осъдени на първо място.
The sun shone on the dusty streets.	Слънцето грееше по прашните улици.
The young monk knelt before the altar.	Младият монах коленичи пред олтара.
The noise passes well through the water.	Шумът преминава добре през водата.
At sea, she followed the course of the moon.	В морето тя следваше хода на луната.
So the wise old woman counted three coins.	Така и мъдрата старица преброи три монети.
The patrons were annoyed by the sudden change of leadership.	Покровителите бяха раздразнени от внезапната смяна на ръководството.
Vegetables need a lot of water.	Зеленчуците се нуждаят от много вода.
No one in her family has ever been rich.	Никой в ​​семейството й никога не е бил богат.
The administrator admitted that he needed help.	Администраторът призна, че има нужда от помощ.
Recent archaeological discoveries have changed our view of our ancestors.	Последните археологически открития промениха нашето виждане за нашите предци.
Many theologians claim that science is religious in nature.	Много теолози твърдят, че науката по своята същност е религиозна.
The teams faced each other.	Отборите се изправиха един срещу друг.
Many rodents are endangered.	Много гризачи са застрашени.
Immigrants do not assimilate well in their new home.	Имигрантите не се асимилират добре в новия си дом.
Over the years, several types of dogs have been bred.	През годините са развъждани няколко вида кучета.
It's too hot to work until it warms up.	Прекалено горещо е, за да работи, докато не се затопли.
Here are some examples of comparisons.	Ето няколко примера за сравнения.
He was unconscious during the battle.	По време на битката той беше в безсъзнание.
Our cooking water has an unpleasant odor.	Нашата вода за готвене има неприятна миризма.
The cat sat behind the wheel.	Котката седна зад волана.
Do not oppress the weak!	Не потискайте слабите!
They will stop receiving social benefits.	Те ще спрат да получават социални помощи.
The water of this river can be the elixir of life.	Водата на тази река може да е еликсирът на живота.
This mountain stream is full of trout.	Този планински поток е пълен с пъстърва.
The hilly terrain is gradually disappearing.	Хълмистият терен постепенно изчезва.
Do not throw leftovers to birds.	Не хвърляйте остатъци на птиците.
Escape from prison requires planning.	Бягството от затвора изисква планиране.
The cat stretched lavishly under the covers.	Котката се протегна пищно под завивките.
We entered the garden.	Влязохме в градината.
Steel was used for the development of this country.	Стоманата е била използвана за развитието на тази страна.
Don't marry so young, she advised.	Не се жени толкова млад, посъветва го тя.
The northern population, especially women, accepts the dress	Северното население, особено жените, приема роклята
The rapid rise in local taxes is worrying.	Бързото нарастване на местните данъци е тревожно.
Then a house is built there.	След това там се строи къща.
All who rebuke him seem to have missed his virtues.	Всички, които го изобличават, изглежда са пропуснали неговите добродетели.
This activity will not be tolerated.	Тази дейност няма да бъде толерирана.
These statues have disappeared.	Тези статуи са изчезнали.
The smell of cooked ham filled the room.	Миризмата на готвена шунка изпълни стаята.
Tie the slices of bread together.	Свържете филийките хляб заедно.
They have been warned several times not to play there.	Няколко пъти са били предупреждавани да не играят там.
The dress is made of silk.	Роклята е изработена от коприна.
You have to stop smoking!	Трябва да спрете да пушите!
Infectious disease sweeps the country.	Инфекциозна болест помита страната.
The door opened.	Вратите се отвориха.
The exhibition was very interesting.	Изложбата беше много интересна.
The train left the station.	Влакът напусна гарата.
His thoughts were interrupted by a knock on the door.	Мислите му бяха прекъснати от почукване на вратата.
The coach coughed and stopped.	Треньорът се закашля и спря.
Warning, firefighters are fierce.	Внимание, пожарникарите са ожесточени.
This princess knew how to deal with powerful men.	Тази принцеса знаеше как да се справя с могъщи мъже.
Turn off the light to save energy.	Изключете светлината, за да спестите енергия.
She ate some more soup.	Тя изяде още малко супа.
Carefully fold the pie.	Внимателно сгънете баницата.
The young man lowered his head.	Младият мъж отпусна глава.
India is a church in silence.	Индия е църква в мълчание.
The trees grow beautifully in this country.	Дърветата растат прекрасно в тази страна.
The merchant asked for details about the buyer.	Търговецът поиска подробности за купувача.
I can't vouch for this man.	Не мога да гарантирам за този човек.
The baby is crying again.	Бебето отново плаче.
The result remains uncertain.	Резултатът остава несигурен.
He promised to overthrow the government.	Той обеща да свали правителството.
People also began to follow him.	Хората също започнаха да го следват.
We will restore as soon as the soldiers return.	Ще възстановим, щом войниците се върнат.
The shuttle pulled parallel to the runway.	Совалката дръпна успоредно на пистата.
They stood in the shallow river.	Те стояха в плитката река.
This disease kills very quickly.	Това заболяване убива много бързо.
Police found many clues at the scene.	Полицията намери много улики на местопроизшествието.
A frivolous basis for landing on the moon.	Несериозна основа за кацане на Луната.
I have not commented.	Не съм коментирал.
This table is made of heavy oak.	Тази маса е изработена от тежък дъб.
The water was cool and refreshing.	Водата беше хладна и освежаваща.
Few parties involved in the party platform.	Малко партии, ангажирани с платформата на партията.
It's hard to see in this dim room.	Трудно е да се види в тази полутъмна стая.
The group opposes Muslim law and follows the Christian god.	Групата се противопоставя на мюсюлманския закон и следва християнския бог.
Who wants to drive?	Кой иска да шофира?
Use honey instead of sugar.	Вместо захар използвайте мед.
Open a box of pepper jack cheese.	Отворете кутия сирене пипер джак.
The initial contribution was required to qualify for funding.	Първоначалната вноска беше необходима, за да се квалифицира за финансиране.
The locals were shocked.	Местните бяха в шок.
The subjects laughed out loud at his death.	Субектите се смееха силно на смъртта му.
The door was always locked.	Вратата винаги е била заключена.
The rainforest provides food and clothing for many of them	Дъждовната гора осигурява храна и дрехи за много от тях
Her hands trembled.	Ръцете й трепереха.
Ministers are in hot water over revelations of political concessions.	Министрите са в гореща вода заради разкритията за политически отстъпки.
The bill failed to receive the necessary support.	Законопроектът не успя да получи необходимата подкрепа.
A racing team and their fans danced enthusiastically.	Състезателен отбор и техните фенове танцуваха ентусиазирано.
The sidewalk gleamed with mud.	Тротоарът блестеше от кал.
This passage is often considered poetic.	Този пасаж често се смята за поетичен.
The expedition included the use of a lander and a rover.	Експедицията включваше използване на спускаем апарат и роувър.
He was convicted after a trial.	Той беше осъден след съдебен процес.
I put salt on my fries.	Сложих сол на пържените си картофи.
The doctor talks to the child through interpreters.	Лекарят разговаря с детето чрез преводачи.
Yogurt is almost gone.	Киселото мляко е почти изчезнало.
The rivalry was obvious.	Съперничеството беше очевидно.
He was walking down the narrow path.	Той вървеше по тясната пътека.
The train crossed the bridge and entered the tunnel.	Влакът прекоси моста и влезе в тунела.
The young girl is holding a pair of headphones.	Младото момиче държи чифт слушалки.
The soldiers took up positions in the cave.	Войниците заеха позиции в пещерата.
Use this ingredient sparingly.	Използвайте тази съставка пестеливо.
The degree won was not in architecture.	Спечелената степен не беше по архитектура.
The light bulb burnt out.	Крушката изгоря.
He wants to get in shape.	Той иска да влезе във форма.
The professor's death is called an accident.	Смъртта на професора се нарича злополука.
The foreign minister defended his country.	Министърът на външните работи защити страната си.
The suffragettes were closed for many years.	Суфражетките бяха затворени в продължение на много години.
The roads are slippery.	Пътищата са хлъзгави.
Snow is water frozen in ice crystals.	Снегът е вода, замръзнала в ледени кристали.
Summer temperatures are also rising	Летните температури също се повишават
The car was hit by a truck.	Колата е ударена от камион.
We built a new bridge across the river.	Построихме нов мост през реката.
Laws restricting child labor have been passed.	Бяха приети закони, ограничаващи детския труд.
Nothing is more serious than laughing with friends.	Нищо не е толкова сериозно, колкото да се смееш с приятели.
Terrorists have infiltrated the city.	Терористите са проникнали в града.
I am also amused by the children's cunning.	Забавлява ме и детската хитрост.
Date for each species.	Дата за всеки вид.
The landscapes around the lake are breathtaking.	Пейзажите около езерото спират дъха.
A train was approaching.	Приближаваше влак.
It was difficult to talk to her.	Оказа се трудно да се разговаря с нея.
I must not forget to call my mother soon.	Трябва да не забравя скоро да се обади на майка си.
I allowed her to recite both poems.	Позволих й да рецитира и двете стихотворения.
We need data processing equipment.	Нуждаем се от оборудване за обработка на данни.
The streets feel strangely quiet.	Улиците се чувстват странно тихи.
Everything went smoothly.	Всичко мина гладко.
The monk placed the bowl on the steps.	Монахът постави купата на стъпалата.
He leaned against the doorframe.	Той се отпусна в рамката на вратата.
The villagers immediately set to work.	Селяните веднага се заеха с работа.
The text was a little difficult to read.	Текстът беше малко труден за четене.
Participants were also asked if they had recently eaten sweets.	Участниците също бяха попитани дали наскоро са яли сладки.
Many international corporations now maintain headquarters in this city.	Много международни корпорации сега поддържат централи в този град.
The diamonds were stolen.	Диамантите бяха откраднати.
He was flushed and excited.	Беше зачервен по лицето и изпълнен с вълнение.
A generous farmer, he donates generously.	Щедър фермер, той щедро дарява.
Compare the nutritional values ​​of different brands.	Сравнете хранителните стойности на различните марки.
A thunderstorm last night flooded nearby fields.	Гръмотевична буря снощи наводни нивите в близост.
Mountain climbers are often forced to climb at night.	Планинските катерачи често са принудени да се катерят през нощта.
The work requires a great deal of dexterity.	Работата изисква голяма доза сръчност.
Tense with anger, the boy slammed into the phone.	Напрегнато от гняв, момчето блъсна слушалката.
The woman stared at him intently.	Жената го гледаше напрегнато.
There is an art museum near the station.	В близост до гарата има музей на изкуствата.
Deliveries are declining and soon there will simply be none.	Доставките намаляват и скоро просто няма да има такива.
This country is known all over the world for its poets.	Тази страна е известна в цял свят със своите поети.
But scientists suggest that will not happen.	Но учените предполагат, че това няма да се случи.
Our house was very crowded this weekend.	Къщата ни беше много препълнена този уикенд.
His struggle with addiction continued.	Борбата му със зависимостта продължи.
She had a keen business sense.	Тя имаше проницателен бизнес усет.
The story ends at dawn.	Историята приключва на разсъмване.
Some people wondered if it was right.	Някои хора се питаха дали е правилно.
They ate mangoes and oranges.	Те ядоха манго и портокали.
The monks perform their duties.	Монасите изпълняват задълженията си.
The blade of the spear was as sharp as a razor.	Острието на копието беше остро като бръснач.
The courts were overloaded during the filing season.	Съдилищата бяха претоварени през сезона на подаване на документи.
Scientists have developed a technique for converting grain into fuel.	Учените са разработили техника за превръщане на зърната в гориво.
He was placed on the bank of a river.	Беше поставен на брега на река.
The refined prince loved to hunt.	Изисканият принц обичал да ловува.
The embassy invited political traders to a party.	Посолството покани политически търговци на парти.
The moon is rising.	Луната нараства.
He lives to make the most of this gift.	Той живее, за да се възползва максимално от този дар.
The animal has an excited expression.	Животното има възбудено изражение.
The kitten rushed when the man opened the door.	Котето се втурна, когато мъжът отвори вратата.
The Minister spoke at length.	Министърът говори дълго.
The next one gives a few short talks.	Следващият от своя страна изнася няколко кратки беседи.
The introduction of this innovative technology was controversial.	Въвеждането на тази иновативна технология беше противоречиво.
The doctor told the patient to rest.	Лекарят каза на пациента да си почине.
They made a bold attempt to save.	Те предприеха смел опит за спасяване.
She bought me a cup of tea.	Тя ми купи чаша чай.
Her gaze was fixed on the undulating waters.	Погледът й беше прикован към вълнообразните води.
The tissue sample is analyzed under a microscope.	Тъканната проба се анализира под микроскоп.
The figures show that there are ten victims.	Цифрите показват, че жертвите са десет.
The fabric is made of cotton.	Платът е изработен от памук.
He is an established bachelor.	Той е утвърден ерген.
She was carrying oil in her bag.	Тя носеше масло в чантата си.
The man asked, "What time do you open?"	Мъжът попита: "В колко часа отваряш?"
The prince's body lay stiff.	Тялото на принца лежеше сковано.
Think beyond conventional propositions.	Мислете отвъд конвенционалните предложения.
I bought some fruit, but not chocolate.	Купих малко плодове, но не и шоколад.
You can run a little faster by wearing them.	Можете да бягате малко по-бързо, като ги носите.
Use ice for cooling.	За охлаждане използвайте лед.
Better to use cream than milk for this dish.	По-добре използвайте сметана, отколкото мляко за това ястие.
The gym is full of attractive women.	Фитнес залата е пълна с привлекателни жени.
The fog was thick on the ground.	Мъглата беше гъста на земята.
The three boys shared a ragged bed.	Трите момчета споделяха дрипаво легло.
One important feature of the city is its vertical density.	Една важна характеристика на града е неговата вертикална плътност.
The zoo is next to the aquarium.	Зоологическата градина е до аквариума.
The professor explained the course in detail.	Професорът обясни подробно курса.
Lubricated under the wheels of a car.	Смазан под колелата на автомобил.
He quickly ran a brush through his hair.	Той бързо прокара четка през косата си.
Does my dentist have experience in performing root canals?	Моят зъболекар има ли опит в извършването на коренови канали?
The apartment was not overcrowded.	Жилището не беше претрупано.
His gaze was fixed on hers.	Погледът му беше втренчен в нейния.
We invited some friends to dinner.	Поканихме няколко приятели на вечеря.
This is a form of torture.	Това е форма на мъчение.
The parks in the city are numerous and beautiful.	Парковете в града са многобройни и красиви.
The president of the company resigned.	Президентът на компанията подаде оставка.
Remove the fish from the grill.	Извадете рибата от скарата.
Quotation marks are punctuation marks.	Кавичките са препинателни знаци.
The committee's proposal was adopted unanimously.	Предложението на комисията беше прието единодушно.
He studied for years without interruption.	Учи години без прекъсване.
The interviewers wanted honest answers.	Интервюиращите искаха честни отговори.
Her heart races.	Сърцето й се ускорява.
They certainly wouldn't be traveling on foot.	Със сигурност нямаше да пътуват пеша.
Numbers are much easier to remember than words.	Числата са много по-лесни за запомняне от думите.
During the war, most men were called up for service.	По време на войната повечето мъже са извикани на служба.
You will need to add tomatoes and sugar.	Ще трябва да добавите домати и захар.
The desert is very hot.	Пустинята е много гореща.
Cigarettes are no longer cheap.	Цигарите вече не са евтини.
This will be his new office.	Това ще бъде новият му офис.
Buses provided cheap and fast transportation.	Автобусите осигуряваха евтин и бърз транспорт.
During their discussions, the two men often disagreed.	По време на дискусиите си двамата мъже често не са съгласни.
The politician was accused of receiving illegal funding.	Политикът беше обвинен в получаване на незаконно финансиране.
There were too many almond trees in this valley.	В тази долина имаше твърде много бадемови дървета.
Let me show you my poncho!	Позволете ми да ви покажа моето пончо!
Planets are created when large objects crash into each other.	Планетите се създават, когато големи обекти се разбиват един в друг.
Water pollution often has a negative impact on people.	Замърсяването на водата често има отрицателно въздействие върху хората.
The girl took the medicine.	Момичето изпи лекарството.
It was almost midnight when we heard a knock.	Беше почти полунощ, когато чухме почукване.
The fighting severely damaged the defense.	Боевете сериозно увредиха отбраната.
The economic prospects of the city are bright.	Икономическите перспективи на града са светли.
Love is a strange thing.	Любовта е странно нещо.
He was warned to leave, but refused.	Той беше предупреден да си тръгне, но отказа.
This is not really a "trap" if you want the truth.	Това всъщност не е "капан", ако искате истината.
He wore a sundress and high heels.	Носеше сарафан и високи токчета.
Place your thumb on the palm of your hand.	Поставете палеца си върху дланта на ръката си.
The forecast predicted rain.	Прогнозата предвиждаше дъжд.
This country has an abundance of natural resources.	Тази страна има изобилие от природни ресурси.
Bees fly only a few kilometers.	Пчелите летят само няколко километра.
A strong breeze was blowing.	Духаше силен бриз.
The two countries share a border.	Двете държави споделят граница.
Cloud banks hung low on the horizon.	Облачни банки висяха ниско на хоризонта.
She reached for the glass by the bed.	Тя посегна към чашата до леглото.
He went into the bedroom.	Той влезе в спалнята.
Kim encouraged people to learn the "truth" from history.	Ким насърчи хората да научат "истината" от историята.
Identify and reduce carbon emissions.	Идентифициране и намаляване на въглеродните емисии са.
Once tourists ate every day in this restaurant.	Веднъж туристите ядоха всеки ден в този ресторант.
The night is coming to an end.	Нощта е към своя край.
The business plan was a significant investment.	Бизнес планът представляваше значителна инвестиция.
His parents said they wanted the best for him.	Родителите му казаха, че искат най-доброто за него.
She's just upset that her son doesn't love her.	Просто е разстроена, че синът й не я обича.
She fixed the tire on her bike.	Тя поправи гумата на велосипеда си.
I have no idea what it is.	Нямам представа какво е.
These experiences are too painful to tell.	Тези преживявания са твърде мъчителни, за да се разказват.
The diggers worked bitterly in the bitter cold.	Копачите работеха горчиво в лютия студ.
Thatched roofs covered rural homes.	Сламени покриви покриваха селските жилища.
The drought has caused irreparable damage to the region's economy.	Сушата нанесе непоправими щети на икономиката на района.
The farm has been abandoned for years.	Фермата беше изоставена от години.
Lack of water is a cause for great concern.	Липсата на вода е причина за голямо безпокойство.
Many students are taking part in the protest.	В протеста участват много студенти.
A small crowd gathered in front of the club.	Пред клуба се събра малка тълпа.
The cat purrs.	Котката мърка.
i love to cook.	обожавам да готвя.
This old building needs to be demolished.	Тази стара сграда трябва да бъде съборена.
The artillery fire continued until dusk.	Артилерийският огън продължи до здрач.
The gate was open and candles flickered inside.	Портата беше отворена и вътре трептяха свещи.
The dull colors suited her nature.	Тъпите цветове подхождаха на нейната природа.
He jumped into the water to save her.	Той скочи във водата, за да я спаси.
The possibilities are seemingly endless.	Възможностите са привидно безкрайни.
Most residents agree that the police department has no staff.	Повечето жители са съгласни, че полицейското управление не разполага с персонал.
The result was unexpected.	Резултатът беше неочакван.
He cleaned his front yard with a paddle.	Той почисти предния си двор с гребло.
You have never seen such a naked, empty house.	Никога не сте виждали толкова гола, празна къща.
The danger is immediate.	Опасността е непосредствена.
Well, that's hard to explain.	Е, това е трудно за обяснение.
The ice had melted.	Ледът се беше стопил.
It was a beautiful autumn day.	Беше прекрасен есенен ден.
He painted the walls.	Той боядиса стените.
And it didn't work.	И това не проработи.
These materials are safe even when inhaled.	Тези материали са безопасни дори при вдишване.
It consists mainly of corn.	Състои се предимно от царевица.
You can easily learn to cook pasta.	Можете лесно да се научите да готвите паста.
The endangered big loon has disappeared.	Застрашената голяма гагарка е изчезнала.
The old house was falling apart.	Старата къща се разпадаше.
Spiral galaxies move in a circular orbit.	Спиралните галактики се движат по кръгова орбита.
I do not want to talk about it.	Не искам да говоря за това.
She is still very angry with her brother.	Тя все още е много ядосана на брат си.
The end of my vacation was really gloomy.	Краят на моята почивка беше наистина мрачен.
The ghosts were drawn to her candlelit path.	Призраците бяха привлечени от пътя й, осветен от свещи.
You don't have to worry, but be prepared.	Не трябва да се тревожите, но бъдете подготвени.
The window faces north.	Прозорецът е обърнат на север.
Quiet village in the mountains.	Спокойно селце в планината.
Some friends withstood the flood.	Някои приятели издържаха издръжливо на наводнението.
To prepare the tomatoes, peel them and chop them finely.	За да приготвите доматите, обелете ги и ги нарежете на ситно.
Just dial the number.	Просто наберете номера.
We need to clean up the area around the school.	Трябва да почистим района около училището.
Employees are expected to report on time.	Очаква се служителите да се явят навреме.
The sea lay before him.	Морето лежеше пред него.
Here are some basic principles of liberalism.	Ето някои основни принципи на либерализма.
There was a terrible accident.	Имаше ужасен инцидент.
They are enemies of each other.	Те са врагове един на друг.
It was as puzzling as it was intriguing.	Това беше колкото озадачаващо, толкова и интригуващо.
The glass was almost empty.	Чашата беше почти празна.
The shoots are fragile.	Издънките са крехки.
This region has given birth to many famous world leaders.	Този регион е родил много известни световни лидери.
He spent two hours in the emergency room.	Той прекара два часа в спешното отделение.
The speaker frowned at a hackler, then continued.	Говорещият се намръщи на един хеклер, след което продължи.
The village has never been large and prosperous.	Селото никога не е било голямо и проспериращо.
The staff of the clinic is preparing for the birth of a baby.	Персоналът на клиниката се подготвя за раждането на бебе.
When we got home, it was already dark.	Когато се прибрахме вкъщи, вече беше тъмно.
The baby giggled in his sleep.	Бебето се изкикоти в съня си.
His eyes were sharp.	Очите му бяха остри.
He imposed a strict form of conscription.	Той наложи строга форма на военна повинност.
Her dress was deeply stained.	Роклята й беше дълбоко изцапана с боя.
Who would like to join this discussion?	Кой би искал да се включи в тази дискусия?
He stayed at home and did not even visit his parents.	Той остана вкъщи и дори не посети родителите си.
This woman never smiles.	Тази жена никога не се усмихва.
The sharp sounds of the gong echoed through the valley.	Резките звуци на гонга отекнаха из долината.
It consists of small, dense star clusters.	Състои се от малки, плътни звездни купове.
The climate is always temperate.	Климатът винаги е умерен.
Additional police patrols have been carried out.	Извършени са допълнителни полицейски патрули.
Officials denied any wrongdoing.	Длъжностните лица отрекоха да има лоши действия.
Form a queue for the bus.	Формирайте опашка за автобуса.
Those who work night shifts work day and night	Занимаващите се с нощни смени работят и денем, и нощем
The cities were ablaze with noise.	Градовете пламтяха от шум.
Travel fees vary depending on the length of your stay.	Таксите за пътуване варират в зависимост от продължителността на престоя ви.
They had a common passion for cycling.	Имаха обща страст към колоезденето.
The elderly lady saw soldiers moving in the neighborhood.	Възрастната дама видяла войници да се движат в квартала.
She had such a passion for cooking.	Тя имаше такава страст към готвенето.
This city boasts a mild climate.	Този град може да се похвали с мек климат.
She was hit by a truck.	Тя беше блъсната от камион.
Apples can be purchased at many grocery stores.	Ябълките могат да бъдат закупени в много хранителни магазини.
He was wearing jeans and a blue shirt.	Носеше дънки и синя риза.
Once the carpet was clean, it smelled of detergent.	След като килимът беше чист, миришеше на почистващ препарат.
A fat, happy cat lay in the sun.	Дебела, щастлива котка лежеше на слънце.
The opposition leader called the proposal irresponsible.	Лидерът на опозицията определи предложението за безотговорно.
His voice was hoarse, his words vague.	Гласът му беше дрезгав, думите му неясни.
Thousands of strong thunderstorms are expected this summer.	Това лято се очакват хиляди силни гръмотевични бури.
The air smelled of burning rubber.	Във въздуха се носеше аромат на горяща гума.
Newspapers publish stories that provoke public outrage.	Вестниците печатат истории, които предизвикват обществено възмущение.
Starlings can mimic the human voice.	Скорецът може да имитира човешкия глас.
There was a local riot.	Имаше местен бунт.
It takes about two minutes to prepare these eggs.	Приготвянето на тези яйца отнема около две минути.
A severe catastrophe shocked the whole city	Тежка катастрофа шокира целия град
The poem ends with the bitter tears of love.	Стихотворението завършва с горчивите сълзи на любовта.
The burnt food smelled awful.	Изгорялата храна миришеше ужасно.
Things were heating up.	Нещата се нажежаваха.
Lanterns are lit in the houses, candles are lit in the dark.	По къщите светят фенери, в тъмното светят свещи.
The taste is reminiscent of mint.	Вкусът напомня на мента.
The water was black, almost inky.	Водата беше черна, почти мастилена.
He looked across the ocean.	Той погледна отвъд океана.
He was very defensive.	Той беше много отбранителен.
You will need two cups of brown sugar.	Ще ви трябват две чаши кафява захар.
Beat the cake mixture until smooth.	Разбийте кексовата смес до гладкост.
The attack took place at dawn.	Нападението е станало призори.
The sounds of the river rustling in the reeds.	Звуците на реката, шумолещи в тръстиките.
The vase was stolen a long time ago.	Много отдавна вазата беше открадната.
He considers it a privilege to visit them.	Той приема за привилегия да ги посети.
Rural areas have lost half a million jobs.	Селските райони са загубили половин милион работни места.
Eat lots of fruits and vegetables.	Яжте много плодове и зеленчуци.
That should be more than enough.	Това трябва да е повече от достатъчно.
But the child quickly appropriated the shell.	Но детето бързо си присвои черупката.
Do not direct the private plane to the city.	Не насочвайте частния самолет към града.
He is a famous scientist.	Той е известен учен.
He studied music at night.	Учеше музиката през нощта.
The floods destroyed the village.	Наводненията унищожиха селото.
On the other hand,	От друга страна,
Shouldn't you have been in the synagogue?	Не трябваше ли да си в синагогата?
The district governor said that if the last winds subside,	Областен управител каза, че ако последните ветрове утихнат,
She has been helping his mother for years.	Тя помага на майка му от години.
The people in this city were young and dynamic.	Хората в този град бяха млади и динамични.
A storm buried the village.	Буря погреба селото.
Fashion awareness is an integral part of modern society.	Осъзнаването на модата е неразделна част от съвременното общество.
Additional,	В допълнение,
She finished her lunch with a drink of iced tea.	Тя завърши обяда си с питие студен чай.
The cathedral still stands.	Катедралата все още стои.
She suggested we walk to the lake.	Тя предложи да се разходим до езерото.
Please stop eating now that you have finished eating.	Моля, спрете да ядете сега, след като сте приключили с храненето си.
This clock works, but the numbers don't.	Този часовник работи, но числата не.
Their behavior was unpredictable.	Поведението им беше непредвидимо.
She put a grape in her mouth.	Тя пъхна едно грозде в устата си.
Let us not forget those who contributed.	Нека не забравяме тези, които са допринесли.
This enthusiasm generated a lot of enthusiasm.	Този ентусиазъм породи много ентусиазъм.
Never use a stirrer.	Никога не използвайте бъркалка.
She opened the letter and began to read.	Тя отвори писмото и започна да чете.
Many lakes in this region are created by glaciers.	Многото езера в този регион са създадени от ледници.
The chair was broken, but carefully fixed.	Столът беше счупен, но внимателно фиксиран.
A nightmarish sound echoed in his mind.	В съзнанието му отекна кошмарен звук.
She placed a tray of glasses on her thigh.	Тя постави поднос с чаши на бедрото си.
He muffled his yawn behind his arm and stood up.	Той заглуши прозявката си зад ръката си и се изправи.
Be very careful where you step.	Бъдете много внимателни къде стъпвате.
He kept walking.	Той продължи да върви.
Researchers have conducted some research.	Изследователите проведоха някои проучвания.
In a fit of rage, he threw down a chair.	В пристъп на ярост той хвърли стол.
This method of travel is quite slow.	Този метод на пътуване е доста бавен.
I guess you're right, 'she said.	Предполагам, че си прав — отвърна тя.
They fell in love with each other at first sight.	Те се влюбиха един в друг от пръв поглед.
He watched the movements of the animals with his eyes.	Той наблюдаваше движенията на животните с очите си.
It rained constantly all afternoon, the water rushed	Цял следобед валеше непрекъснато, водата се втурна
Their support is highly appreciated.	Тяхната подкрепа е високо оценена.
Weeds and trees grow on both sides of the road.	Плевели и дървета растат от двете страни на пътя.
There were three convicts from the area.	Имаше трима осъдени от този район.
The patient died of pneumonia.	Пациентът е починал от пневмония.
The planet was no longer inhabited.	Планетата вече не беше населена.
Einstein's theory of relativity is considered classical.	Теорията на относителността на Айнщайн се счита за класическа.
Farmers swept animal manure and straw.	Фермерите изметаха животински тор и слама.
The writer's first book is a collection of short stories.	Първата книга на писателя е сборник с разкази.
Three children disappeared without a trace.	Три деца изчезнаха безследно.
Strong winds destroyed many buildings.	Силните ветрове разрушиха много сгради.
Modern technology has made life easier.	Съвременните технологии направиха живота по-лесен.
Many songbirds are endangered.	Много пойни птици са застрашени.
She had lost all feeling in her leg.	Беше изгубила всякакво чувство в крака си.
Resist it and you can stay unharmed.	Съпротивлявайте й се и може да останете невредими.
The founder of the company is internationally known.	Основателят на компанията е международно известен.
The farmers carried water by hand.	Фермерите носели вода на ръка.
The antenna is damaged.	Антената е повредена.
She likes to be busy.	Тя обича да е заета.
The hens are really starting to lay eggs	Кокошките наистина започват да снасят яйца
Several olive trees were planted here.	Тук бяха засадени няколко маслинови дръвчета.
Drivers are eager for the election to end.	Шофьорите са нетърпеливи изборите да приключат.
Plastic timbals are surprisingly cheap.	Пластмасовите тимбали са изненадващо евтини.
Tourists flocked to this place every summer.	Туристи се стичаха на това място всяко лято.
Police searched the apartment.	Полицията е претърсила апартамента.
The government took over the business.	Правителството пое бизнеса.
He was arrested for drunk driving.	Той е арестуван за шофиране в нетрезво състояние.
Put two cups of flour in the processor.	Сложете две чаши брашно в процесора.
The carpet had been there for many decades.	Килимът беше там много десетилетия.
Ian talked to her about everything.	Иън говореше с нея за всичко.
The car is parked next to a forest.	Колата е паркирана до гора.
Take a bath after work in the garden.	Вземете вана след работа в градината.
His phone kept buzzing.	Телефонът му продължаваше да бръмчи.
During the tour you will see some of the sights.	По време на обиколката ще видите някои от забележителностите.
Let's relax once.	Нека се отпуснем веднъж.
The study ended last month.	Проучването приключи миналия месец.
They were forced to leave their homes.	Те бяха принудени да напуснат домовете си.
A nuclear submarine sits on the deck.	Атомна подводница седи на палубата.
You hear the birds singing.	Чувате пеенето на птици.
Still do not mix the egg whites in the dough.	Все още не бъркайте белтъците в тестото.
Part of the roof is damaged by strong winds.	Част от покрива е повредена от силен вятър.
Dirt has accumulated on your car all this time.	Мръсотията се е натрупвала върху колата ви през цялото това време.
First, make the dough.	Първо, направете тестото.
These drugs are often given when symptoms begin to appear.	Тези лекарства често се дават, когато започнат да се появяват симптоми.
You will need to post a bond to log in.	Ще трябва да публикувате облигация, за да влезете.
Some figures are provided.	Предвидени са някои цифри.
It was raining very hard now.	Дъждът сега валеше много силно.
The sun was slowly rising in the east.	Слънцето бавно изгряваше на изток.
The algorithm works optimally and finishes quickly.	Алгоритъмът работи оптимално и бързо завършва.
Weapons of destruction are coming soon.	Скоро идват оръжия за унищожение.
The loss of human life is tragic.	Загубата на човешки живот е трагична.
This room has three doors.	Тази стая има три врати.
He went up through the window.	Той се качи през прозореца.
Where do rivers flow?	Откъде текат реките?
This country has been ruled by sultans for many years.	Тази държава е управлявана от султани в продължение на много години.
His father was a missionary.	Баща му е бил мисионер.
This medical test is necessary.	Този медицински тест е необходим.
The battle was the subject of others.	Битката беше тема на околните.
The driver did not notice the man on the curb.	Шофьорът не забеляза мъжа на бордюра.
Where will you send these?	Къде ще изпратите тези?
He spoke touchingly of the poor.	Говореше трогателно за бедните.
Sailboats have been used for thousands of years.	Платноходките се използват от хиляди години.
Build a coalition with your local allies.	Създайте коалиция с местните си съюзници.
The boy noticed that his shirt had become transparent.	Момчето забеляза, че ризата му е станала прозрачна.
We told our accountant that we were moving away.	Казахме на нашата счетоводителка, че се отдалечаваме.
More and more people seem to be on a diet.	Все повече хора изглежда спазват диета.
Size and shape are important factors in determining suitability.	Размерът и формата са важни фактори при определяне на пригодността.
Climbing trees is prohibited here.	Тук е забранено катеренето по дървета.
The roads in this country are excellent.	В тази страна пътищата са отлични.
This city was famous for its silk weaving.	Този град беше известен със своето копринено тъкане.
Seven people drowned.	Седем души са се удавили.
This country needs efficient transport.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт.
Therefore, data show that early detection increases survival.	Следователно данните показват, че ранното откриване повишава оцеляването.
Set the book aside and finish your homework.	Оставете книгата настрана и довършете домашното си.
The ambassador negotiated a bargain for his country.	Посланикът договори изгодна сделка за страната си.
He wanted to be alone.	Искаше да бъде сам.
Pale, a slender young man, he wore a black suit.	Блед, строен млад мъж, той носеше черен костюм.
Absorbed in her presence, he did not know.	Погълнат в нейно присъствие, той не знаеше.
He blew the air triumphantly.	Той победоносно удари въздуха.
She knelt in the dirt.	Тя коленичи в пръстта.
There is nothing better than red strawberries.	Нищо не е по-добро от червените ягоди.
Support local artisans by buying their products.	Подкрепете местните занаятчии, като купувате техните продукти.
This time the flood was much worse.	Този път наводнението беше много по-лошо.
The wine is diluted with water.	Виното се разрежда с вода.
Offices are located throughout the city.	Офисите се намират в целия град.
Authorities say there are no extremists.	Властите твърдят, че няма екстремисти.
The desperate man tried to outwit the tiger.	Отчаяният мъж се опитал да надхитри тигъра.
Many plants depend on animals to transport their seeds.	Много растения зависят от животните, за да транспортират семената си.
No one was injured.	Няма пострадали хора.
He was forced to admit failure.	Той беше принуден да признае провала.
She is sensitive to criticism.	Тя е чувствителна към критики.
So you are ready to compromise.	Така че сте готови да направите компромис.
The new film of the actress will be a big hit.	Новият филм на актрисата ще бъде голям хит.
The ruling families gave way to a communist government.	Управляващите фамилии отстъпиха място на комунистическо правителство.
The number of possessions overwhelms our lives.	Броят на притежанията претрупва живота ни.
The Hall of Merit was full of visitors.	Залата за заслуги беше пълна с посетители.
The government requires employees to review.	Правителството изисква от служителите да направят преглед.
The free bedroom can be used as a study.	Свободната спалня може да се използва като кабинет.
The dress is exhausted.	Роклята е изчерпана.
Many animals have some form of camouflage.	Много от животните имат някаква форма на камуфлаж.
The noisy children were immediately scolded by the teacher.	Шумните деца веднага били скарани от учителката.
can you hear me talking	чуваш ли ме да говоря?
The mood erupted after the company refused to negotiate.	Настроите избухнаха, след като фирмата отказа да преговаря.
Hatred had penetrated every fiber of their being.	Омразата беше проникнала във всяка фибра на съществото им.
We need higher fuel prices to discourage pollution.	Нуждаем се от по-високи цени на горивата, за да обезкуражим замърсяването.
The abandoned tuberculosis hospital is a dangerous area.	Изоставената туберкулозна болница е опасна зона.
The door was shown to the supplier.	На доставчика беше показана вратата.
The showers accused him.	Душовете го уличаваха.
May he rest in peace.	Нека почива в мир.
He received a degree in philosophy.	Той получава диплома по философия.
A seagull cries from above.	Чайка вика отгоре.
Early every morning, the man liked to sit in silence.	Всяка сутрин рано, мъжът обичаше да седи в тишината.
Deciduous tree with smooth, scaly bark.	Широколистно дърво, с гладка, люспеста кора.
City mourner announces important news.	Градски плачец съобщава важни новини.
They went to see the city.	Отидоха да разгледат града.
The winding road winds through the hills.	Извиващият се път се извива през хълмовете.
Half of the cargo was loaded in one month.	Половината от товара беше натоварен за един месец.
Increase in diseases and health complications.	Нарастване на заболяванията и здравословните усложнения.
The deep snow hindered the movement of vehicles.	Дълбокият сняг затрудни движението на превозните средства.
This government intends to introduce new legislation.	Това правителство възнамерява да въведе ново законодателство.
The books are nailed to the ceiling.	Книгите са приковани към тавана.
And they began their long journey.	И те започнаха дългото си пътуване.
Children are fascinated by dinosaurs.	Децата са очаровани от динозаврите.
They may be back soon.	Може да се върнат скоро.
The children sang loudly.	Децата пееха силно.
She reached out to squeeze mine.	Тя протегна ръка, за да стисне моята.
Bears feed on fallen fruit.	Мечките се хранят с паднали плодове.
They need a minimum amount of heat.	Те се нуждаят от минимално количество топлина.
Tea is high in antioxidants.	Чаят е с високо съдържание на антиоксиданти.
The goat is an animal.	Козата е животно.
The seeds will take root in rich soil.	Семената ще се вкоренят в богата почва.
The baby cried while the doctor injected some medicine.	Бебето се разплака, докато лекарят инжектира някакво лекарство.
An opponent had to be drawn.	Съперник трябваше да бъде изтеглен.
Although the disease is painful, it is rarely fatal.	Въпреки че заболяването е болезнено, рядко е фатално.
The tide was gone.	Приливът изчезна.
Reading and writing are basic skills.	Четенето и писането са основни умения.
Scientists say sharks are particularly vulnerable.	Учените казват, че акулите са особено уязвими.
Smoking is not recommended while you are pregnant.	Пушенето не е препоръчително, докато сте бременна.
She asked the sea full of tears.	Тя попита морето, пълно със сълзи.
He described the problem as a "powder keg".	Той определи проблема като "барутно буре".
To achieve good results, make sure you have clean teeth.	За да постигнете добри резултати, уверете се, че имате чисти зъби.
You can see him playing the pie.	Може да се види как свири на пиета.
She loves to go to the beach.	Тя обича да ходи на плаж.
The coaching bench was littered with discarded bottles of water.	Пейката за треньорите беше осеяна с изхвърлени бутилки с вода.
She was not a fool.	Не беше глупачка.
Senior officials were found guilty.	Високопоставени служители бяха признати за виновни.
A dark shadow flew across his field of vision.	Тъмна сянка прелетя през зрителното му поле.
They stopped for gas at the next service.	Спряха за бензин на следващия сервиз.
Only a few fish remain in the lake.	В езерото са останали само няколко риби.
I fell asleep almost immediately.	Заспах почти веднага.
The mountain views, dotted with snow, created a dramatic background.	Планинските гледки, изпъстрени със сняг, направиха драматичен фон.
Take these things home with you.	Вземете тези неща у дома със себе си.
Ventilation systems are mandatory in all cities.	Вентилационните системи са задължителни във всички градове.
Young people flocked to see the concert.	Младите хора се стичаха да видят концерта.
All men are created equal.	Всички мъже са създадени равни.
The Mint brought back childhood memories.	Монетният двор връщаше спомени от детството.
His request was commendable, but not feasible.	Искането му беше похвално, но не осъществимо.
Glass is often used to serve drinks, especially in restaurants.	Стъклото често се използва за сервиране на напитки, особено в ресторантите.
She leaned forward, her chin resting in her hands.	Тя се наведе напред, подпряла брадичка в ръце.
She looked in the mirror.	Тя се погледна в огледалото.
Tensions between the two countries can be controlled.	Напрежението между две държави може да бъде овладяно.
They are famous for their ceremonial dance.	Те са известни с церемониалния си танц.
They removed all the leaves from the tree.	Свалиха всички листа от дървото.
He would later marry the usurer's daughter.	По-късно той ще се ожени за дъщерята на лихваря.
This bungalow has a thatched roof.	Това бунгало има сламен покрив.
The soldiers were under constant attack.	Войниците бяха подложени на постоянни нападения.
This report can make them think.	Този доклад може да ги накара да се замислят.
The only figure appeared.	Появи се единствената фигура.
The weekends are short.	Почивните дни са кратки.
People feel frustrated by the lack of progress.	Хората се чувстват разочаровани от липсата на напредък.
He patted her gently on the shoulder.	Той я потупа нежно по рамото.
She was aware of the writer's fame.	Тя беше наясно със славата на писателя.
He took an apple and ate it.	Той взе една ябълка и я изяде.
The house has three bedrooms.	Къщата разполага с три спални.
This question is too difficult for me.	Този въпрос е твърде труден за мен.
Every decision they made was considered final.	Всяко решение, което взеха, се считаше за окончателно.
The laws of physics are rarely violated.	Законите на физиката рядко се нарушават.
Our high school colors are blue and gold.	Цветовете ни в гимназията са синьо и златисто.
Environmental toxins suppress the immune system.	Токсините от околната среда потискат имунната система.
Superhero movies have become popular in recent years.	Филмите за супергерои станаха популярни през последните години.
The hornet's sting was very painful.	Ужилването на стършела беше много болезнено.
Install telephone lines and electricity.	Инсталирайте телефонните линии и електричеството.
He pulled out a dagger.	Той извади кама.
No one would believe that the government would give such permission.	Никой не би повярвал, че правителството ще даде такова разрешение.
This industry provides an important source of income.	Тази индустрия осигурява важен източник на доходи.
Kids love to eat this sweet fruit.	Децата обичат да ядат този сладък плод.
The bright sun was burning hot.	Яркото слънце гореше горещо.
This exercise will help you relax.	Това упражнение ще ви помогне да се отпуснете.
The law does not actually protect ordinary people.	Законът всъщност не защитава обикновените хора.
The sentence ends with a full stop.	Изречението завършва с точка.
He spent several hours there.	Той прекара няколко часа там.
The trip took several years.	Пътуването отне няколко години.
A new road goes around the city center.	Нов път заобикаля центъра на града.
Although he was angry, he did not leave.	Въпреки че беше ядосан, той не си тръгна.
Now distribute it to form a diary.	Сега го разпределете, за да образувате дневник.
The moon was constantly rising.	Луната изгряваше постоянно.
A foreign visitor comes every year to this remote village.	Чуждестранен посетител идва всяка година в това отдалечено село.
According to them, radiation is harmful to you.	Според тях радиацията е вредна за вас.
They were arrested after a brutal gang rape.	Те бяха арестувани след жестоко групово изнасилване.
Take a clean towel and place it on the package.	Вземете чиста кърпа и я поставете върху опаковката.
Most kids love candy.	Повечето деца обичат бонбони.
Flying fish jump long distances.	Летящите риби скачат на големи разстояния.
Many people do not wear seat belts.	Много хора не слагат предпазни колани.
His disappointment was palpable.	Разочарованието му беше осезаемо.
Did the dancer meet the director?	Срещала ли се е танцьорката с режисьора?
Red wine is a symbol of hospitality and friendship.	Червеното вино е символ на гостоприемство и приятелство.
These problems exist everywhere.	Тези проблеми съществуват навсякъде.
The group of people was standing near the bar.	Групата хора стоеше близо до бара.
The moon hung low in the sky.	Луната висеше ниско в небето.
I believe that he will change his career soon.	Вярвам, че скоро ще смени кариерата.
The dog barked.	Кучето излая.
I don't want to cause you any problems.	Не искам да ти създавам проблеми.
She doesn't like anything better than sewing.	Тя не харесва нищо по-добре от шиенето.
Finely crafted razor.	Фино изработена бръснач.
Most of the passengers chose to walk.	Повечето от пътниците избраха да вървят пеша.
Marketing research has shown that customers want bigger screens.	Маркетингово проучване показа, че клиентите искат по-големи екрани.
The doctor will examine the patient in an hour.	Лекарят ще прегледа пациента след час.
Everything is fair in love and war.	Всичко е справедливо в любовта и войната.
We must avoid dangers in life.	В живота трябва да избягваме опасностите.
We exchanged views on literature.	Разменихме мнения за литературата.
Anyone who thinks differently is called a heretic.	Всеки, който мисли различно, се нарича еретик.
We came to the correct diagnosis.	Стигнахме до правилната диагноза.
The volcano erupted with devastating consequences.	Вулканът изригна с опустошителни последици.
If so, then life will be easier.	Ако това е така, тогава животът ще бъде по-лесен.
The sky was cloudless.	Небето беше безоблачно.
Let's assume that physics is true.	Нека приемем, че физиката е вярна.
Count to ten again.	Отново пребройте до десет.
He lives near his sister in a small house.	Живее близо до сестра си в малка къща.
She yawned.	Тя се прозя.
I would die for you.	Бих умрял за теб.
Two new cities have been created here.	Тук са създадени два нови града.
Most of the children wear school uniforms.	Повечето от децата носят училищни униформи.
This plan will do nothing to help the poor.	Този план няма да направи нищо, за да помогне на бедните.
Avoid contact with makeup, cosmetics, saliva and sweating.	Избягвайте контакт с грим, козметика, слюнка и изпотяване.
The whole island is shrouded in mystery.	Целият остров е обвит в мистерия.
The tide rose and fell rhythmically.	Приливът се надигаше и падаше ритмично.
The candidate presented his bank statement to the election commission.	Кандидатът представи банковото си извлечение в избирателната комисия.
The investigation was unconvincing.	Разследването беше неубедително.
It began to rain heavily.	Дъждът започна да вали силно.
Every year he has to find a mate.	Всяка година той трябва да си намери половинка.
Part of her job was tedious.	Част от работата й беше досадна.
The taste develops over time.	Вкусът се развива с времето.
The coffee here is excellent, customers say.	Кафето тук е отлично, казват клиентите.
It was a dark, foggy night.	Беше тъмна и мъглива нощ.
Redwoods contain very high amounts of tannic acid.	Секвоите съдържат много високи количества танинова киселина.
The hills are dotted with bushes.	Хълмовете са осеяни с храсталаци.
Others predicted that the business would fail.	Други прогнозираха, че бизнесът ще се провали.
State governments can be fragmented and unstable.	Държавните правителства могат да бъдат фрагментирани и нестабилни.
There was a lot of discussion in the local council.	Имаше много дискусии в местния съвет.
You could see the subtle change in her expression.	Можеше да видиш фината промяна в изражението й.
The emperor ordered all temples to be destroyed.	Императорът заповядал всички храмове да бъдат разрушени.
This recipe is delicious!	Тази рецепта е вкусна!
In view of the risks, the locals moved away.	С оглед на рисковете местните хора се отдалечиха.
The storm will threaten the region's water supply.	Бурята ще застраши водоснабдяването в региона.
We must also teach others to live without war.	Освен това трябва да научим другите да живеят без война.
Try this cake.	Опитайте тази торта.
Africa is huge, huge in size.	Африка е огромна, огромна по размери.
We found no reports of incidents.	Не открихме съобщения за инциденти.
Please read it carefully.	Моля, прочетете го внимателно.
Lifting the canvas requires the width of the arm.	Повдигането на платното изисква ширината на ръката.
The island's population grew rapidly.	Населението на острова бързо нарасна.
The presence of butane gas caused an explosion.	Наличието на газ бутан предизвика експлозия.
She didn't want to stop him.	Тя не искаше да го спре.
The government has decided on an austerity program.	Правителството взе решение за програма за строги икономии.
He was very unsuccessful as a playwright.	Той беше много неуспешен като драматург.
Thursday is my day off.	Четвъртък ми е почивен ден.
Civil wars kill hundreds of thousands of people every year.	Гражданските войни убиват стотици хиляди хора всяка година.
Accuracy will vary depending on the data set.	Точността ще варира в зависимост от набора от данни.
The confrontation between the demonstrators and the police lasted for five days.	Противостоянието между демонстрантите и полицията продължи пет дни.
We are happy to have her here.	Щастливи сме, че я имаме тук.
The ten-pin bowling game remains a popular pastime.	Играта на боулинг с десет кегли остава популярно забавление.
The trend continues.	Тенденцията продължава.
Ancient art forms seem to have disappeared.	Древните форми на изкуство сякаш са изчезнали.
Year after year, she became more and more familiar with him.	Година след година тя става все по-запозната с него.
So, do you recognize this melody?	И така, разпознавате ли тази мелодия?
A threatening storm broke out.	Нахлу заплашителна буря.
The man's life is tainted by alcohol.	Животът на мъжа е опетнен от алкохола.
We conclude that he is to blame.	Заключаваме, че той е виновният.
He was unable to make a living.	Не беше в състояние да изкарва прехраната си.
The teacher can influence throughout our lives.	Учителят може да влияе през целия ни живот.
The house smells especially nice.	Къщата мирише особено приятно.
When the army returned, the structure of the city was still intact.	Когато армията се завърнала, структурата на града все още била непокътната.
This part of the pastures is a protected habitat.	Тази част от пасищата е защитено местообитание.
A strange couple was walking on the rocky beach.	Странна двойка се разхождаше по скалистия плаж.
The costs of maintaining the farm are high.	Разходите за поддържане на фермата са високи.
How do heavy trucks climb these hills?	Как тежките камиони се качват по тези хълмове?
Aesop was famous for his fables.	Езоп беше известен със своите басни.
Do not steal your life, your friends or your beliefs.	Не крадете нито живота си, нито приятелите си, нито вярванията си.
Judges must act impartially.	Съдиите трябва да действат безпристрастно.
You don't have to steal	Не трябва да крадеш
Many generations have kept this precious object.	Много поколения са пазили този скъпоценен предмет.
Soothing music was played in the operating room.	В операционната се пускаше успокояваща музика.
Maybe he has a similar habit or reasoning.	Може би има някакъв подобен навик или разсъждение.
There are few plastic things in the world.	В света има малко пластмасови неща.
The telegram came just before he left.	Телеграмата дойде точно преди да си тръгне.
She remembered every moment.	Тя си спомняше всеки момент.
In one village, the director resigned.	В едно село директорът подаде оставка.
Natural enemies include natural disasters.	Естествените врагове включват природни бедствия.
The organization is very famous.	Организацията е много известна.
Sometimes the tulip bulb contains more than one flower.	Понякога луковицата на лалето съдържа повече от едно цвете.
The statue was destroyed in a storm.	Статуята е унищожена при буря.
She was always gloomy at that age.	Тя винаги беше мрачна на тази възраст.
The pirates couldn't wait to join her crew.	Пиратите нямаха търпение да се присъединят към нейния екипаж.
This building has two floors.	Тази сграда е на два етажа.
An experienced surgeon can repair a damaged heart.	Един опитен хирург може да поправи увредено сърце.
The mountainous region is famous for this fruit.	Планинският район е известен с този плод.
He stared intently at this short curved rod.	Той се вгледа внимателно в тази къса извита пръчка.
Please make sure the room is clean.	Моля, уверете се, че стаята е чиста.
Additional restrictions have been imposed on the sale of these products.	Наложени са допълнителни ограничения върху продажбата на тези продукти.
He dumped the garbage on the street.	Той изхвърли боклука на улицата.
He met his wife at university.	Срещна жена си в университета.
Strong winds hit the people as they struggled to stay upright.	Силните ветрове удариха хората, докато се бореха да останат прави.
Thick butter is spread on the bread.	Върху хляба се намазва гъсто масло.
Only hire people with professional qualifications.	Наемайте само лица с професионална квалификация.
The furniture was upholstered in muted purple.	Мебелите бяха тапицирани в приглушено пурпурно.
We can make our cars more efficient.	Можем да направим автомобилите си по-ефективни.
Where do you live, my son?	Къде живееш, сине мой?
Kids have to learn, you know.	Децата трябва да учат, нали знаеш.
Can you show me your driver's license?	Можеш ли да ми покажеш шофьорската си книжка?
It was difficult for him to establish.	Беше му трудно да се установи.
Pay special attention.	Обърнете специално внимание.
There are lamps in each room.	Във всяка стая има лампи.
The children became more and more impatient.	Децата ставаха все нетърпеливи.
She wanted to join us.	Тя искаше да се присъедини към нас.
So he was curious to see what would happen.	Така че той беше любопитен да види какво ще се случи.
The decision was effective, but not immediate.	Решението беше ефективно, но не незабавно.
But in the end, love was defeated.	Но накрая любовта беше победена.
Both apples and oranges are edible fruits.	И ябълките, и портокалите са ядливи плодове.
I don't make friends easily.	Не се сприятелявам лесно.
In the twilight, the city's walls gleamed with gold.	В здрача защитните стени на града блестяха в злато.
A wave of terror swept over her.	Вълна от ужас я заля.
This market was popular with tourists.	Този пазар беше популярен сред туристите.
The prime minister proposed the resignations of the advisers.	Премиерът предложи оставките на съветниците.
The charlatan is attacking the pharmaceutical industry.	Шарлатанинът атакува фармацевтичната индустрия.
Our teacher joined the debate team.	Нашият учител се присъедини към екипа за дебати.
He was an artist.	Той беше художник.
Many people hope to resolve the conflict peacefully.	Много хора се надяват да разрешат конфликта по мирен начин.
It was so hard to find my way.	Беше толкова трудно да се ориентирам.
The criminal hid in the bushes.	Престъпникът се скрил в храстите.
He fell head over heels in love with her.	Той се влюби до уши в нея.
The brilliant color of the butterfly's wings shines.	Блестя брилянтният цвят на крилете на пеперудата.
Most patients recover from this disease.	Повечето пациенти се възстановяват от това заболяване.
Her mother was completely transformed.	Майка й беше напълно преобразена.
My son's favorite toy is a plush dog.	Любимата играчка на сина ми е плюшено куче.
The smith's hammer was heavy and long.	Ковачският чук беше тежък и дълъг.
Workers accepted low pay.	Работниците приемаха ниско заплащане.
She was not alone now.	Сега вече не беше самотна.
I can't handle the competition!	Не мога да се справя с конкуренцията!
Only then,	Само тогава,
The boy had to admit he was wrong.	Момчето трябваше да признае, че греши.
The whole area was quiet.	Целият район беше тих.
This is a short book.	Това е кратка книга.
We cannot guarantee their safety.	Не можем да гарантираме тяхната безопасност.
Containers must be airtight.	Контейнерите трябва да са херметични.
It rains heavily throughout the afternoon.	През целия следобед валя обилен дъжд.
Watch each sentence carefully.	Наблюдавайте внимателно всяко изречение.
The content of this book is terrible.	Съдържанието на тази книга е ужасно.
The walk was long but pleasant.	Разходката беше дълга, но приятна.
The necklace was part of the bride's traditional attire.	Колието беше част от традиционното облекло на булката.
A single violin played sad notes.	Една-единствена цигулка свиреше тъжни нотки.
What do you see when you look in the mirror?	Какво виждате, когато се погледнете в огледалото?
The man's body was found by tourists.	Тялото на мъжа е открито от туристи.
Then add salt to the water.	След това добавете сол към водата.
The balloon was inflated.	Балонът беше надут.
The engine is idling.	Двигателят е на празен ход.
The metal parts are connected to the wooden body.	Металните части са свързани към дървеното тяло.
These lights are warm to the touch.	Тези светлини са топли на допир.
This case is before the court.	Това дело е пред съда.
We donated everything we could.	Дарихме всичко, което можехме.
The butter is caramelized in the pan.	Маслото се карамелизира в тигана.
The friend became jealous.	Приятелят започна да ревнува.
A young man's dream.	Мечтата на млад мъж.
However, these are not the first ones to make fun of me.	Това обаче не са първите, които ми се подиграват.
Use an ingredient that always gives a delicious cake.	Използвайте съставка, която винаги дава вкусна торта.
Hunters searched for the body.	Ловци потърсили трупа.
Water vapor condenses and freezes, forming clouds.	Водната пара кондензира и замръзва, образувайки облаци.
When the fire subsides, we can rest.	Когато огънят се уталожи, можем да си починем.
The novel quickly became a bestseller.	Романът бързо се превърна в бестселър.
The train company was fined heavily.	Влаковата компания беше глобена тежко.
The circus was placed next to our tent.	Циркът беше поставен до нашата палатка.
She was addicted to smoking.	Тя беше пристрастена към тютюнопушенето.
The evidence of wrongdoing is overwhelming.	Доказателствата за неправомерни действия са огромни.
They started selling the film.	Започнаха да продават филма.
After the break, school started again.	След почивката училището започна отново.
The manager handed her a package.	Мениджърът й подаде пакет.
Jupiter is a gas giant.	Юпитер е газов гигант.
She knocked softly on the door.	Тя почука нежно по вратата.
Cigarette smoke has a negative effect on the heart.	Цигареният дим има отрицателно въздействие върху сърцето.
The computer generates this interesting result.	Компютърът генерира този интересен резултат.
The boy's toy car lost traction on a gravel path.	Колата играчка на момчето загуби сцепление с чакълеста пътека.
She packed her personal belongings.	Тя събра личните си вещи.
The prime minister is the only candidate of the ruling party.	Премиерът е единственият кандидат на управляващата партия.
Some jurisdictions prohibit the use of a compressed air pistol.	Някои юрисдикции забраняват използването на пистолет със сгъстен въздух.
These early works laid the foundation of modern jazz.	Тези ранни творби положиха основата на съвременния джаз.
The speech lasted an hour.	Речта продължи един час.
Fill a cocktail shaker with ice cubes.	Напълнете шейкъра за коктейл с кубчета лед.
They used chemical fertilizers to grow their crops.	Те използваха химически торове, за да отглеждат своите култури.
A famous womanizer, very insulted by women.	Известен женкар, много хулен от жените.
The cathedral was bombed by an enemy squadron.	Катедралата е бомбардирана от вражеска ескадрила.
Take the bread from the closet.	Вземете хляба от килера.
The dream he shared with her was a nightmare.	Сънят, който сподели с нея, беше кошмар.
The priest silently blessed her.	Свещеникът мълчаливо я благослови.
This ancient tradition is still alive today.	Тази древна традиция е жива и до днес.
She refused to support the bill.	Тя отказа да подкрепи законопроекта.
He had a deep, melodious voice.	Имаше дълбок, мелодичен глас.
Fish is a very effective and inexpensive source of protein.	Рибата е много ефективен и евтин източник на протеини.
We approached the hut carefully.	Внимателно се приближихме до хижата.
The test results showed that he is in excellent shape.	Резултатите от теста показаха, че той е в отлична форма.
Everyone was motivated to help the president.	Всички бяха мотивирани да помогнат на президента.
After a basic diagnosis, the doctor advised her to rest.	След основна диагноза лекарят я посъветва да почива.
We followed them and saw them walking here.	Проследихме ги и ги видяхме да вървят насам.
In this way they get worse.	По този начин се влошават.
It is widely believed that humans are descended from apes	Широко разпространено е мнението, че хората произлизат от маймуните
Maybe the author was hinting at the story with humor.	Може би авторът с хумор намекваше за историята.
The river is dirty.	Рекичката е мръсна.
Something to look for	Нещо, което трябва да потърсите
Take a short vacation.	Вземете кратка ваканция.
People who break the traffic rules will be fined.	Хората, които нарушават правилата за движение, ще бъдат глобявани.
The perpetrator was eventually caught.	В крайна сметка злосторникът бил заловен.
The lawyer asked for a certificate of inventor.	Адвокатът поискал свидетелство за изобретател.
Media houses do not publish much news.	Медийните къщи не издават много новини.
Some contracts are valuable.	Някои договори са ценни.
Using our technology, they produce efficient cars.	Използвайки нашата технология, те произвеждат ефективни автомобили.
The oldest inhabitant of the zoo is an elephant.	Най-възрастният жител на зоопарка е слон.
Researchers have succeeded in growing crystals of gold and platinum.	Изследователите са успели да отглеждат кристали от злато и платина.
This recipe has thirteen ingredients.	Тази рецепта има тринадесет съставки.
The restaurant serves escargo in garlic oil sauce.	Ресторантът сервира ескарго в сос от чесново масло.
He caught the snake and threw it into the fire.	Той хвана змията и я хвърли в огъня.
Visitors watched in awe the expanding metropolis.	Посетителите гледаха със страхопочитание ширещия се мегаполис.
Use flange connections, he added.	Използвайте фланцови съединения, добави той.
My parents' attention is my greatest reward.	Вниманието на родителите е най-голямата ми награда.
The hosts talked about the use of honey.	Водещите разказаха за употребата на мед.
Her heart ached for her daughter.	Сърцето я болеше за дъщеря й.
The external environment forms social norms.	Външната среда формира социалните норми.
Words are the main means by which we communicate.	Думите са основното средство, чрез което общуваме.
Small branches of trees inclined by the breeze,	Малки клони на дървета, наклонени от ветреца,
Few lawyers can afford their own offices.	Малко адвокати могат да си позволят собствени офиси.
She finished her story.	Тя завърши разказа си.
Make the most of our creative talents.	Развийте максимално нашите творчески таланти.
The captain shouted at the passengers not to panic.	Капитанът извика на пътниците да не се паникьосват.
She was not very happy to arrive late.	Тя не беше много щастлива, че пристигна късно.
The muezzin announced the call to prayer.	Мюезинът обяви призива за молитва.
Her hair flutters in the air.	Косата й се вее във въздуха.
A park was planned in the square.	На площада беше предвиден парк.
The waiter brought a few glasses of water.	Сервитьорът донесе няколко чаши вода.
This square is known as a place of many gatherings.	Този площад е известен като място на много събирания.
Apples, oranges, lemons and limes grow here.	Тук растат ябълки, портокали, лимони и лайм.
The judges asked the defendant a series of questions.	Съдиите зададоха на подсъдимия поредица от въпроси.
The cause of the explosion is unknown.	Причината за експлозията е неизвестна.
Some diseases are more common in winter.	Някои заболявания са по-чести през зимата.
It was too hot in the sun.	Беше станало твърде топло на слънце.
He started a conversation with his neighbor.	Той започна разговор със съседа си.
The ticket agent tells you how much you paid.	Билетният агент ви казва колко сте платили.
This is very disappointing.	Това е силно разочароващо.
Your leg hurts.	Боли те кракът.
A stream of clear spring water is bubbling constantly.	Поток бистра изворна вода бълбука непрекъснато.
The star barely lost consciousness.	Звездата едва загуби съзнание.
The young man climbed the tree.	Младежът се качи на дървото.
So for a small damage can be argued.	Така че за малка вреда може да се спори.
The water was boiling, spilling over the edge.	Водата кипеше, разливаше се по ръба.
Include apples in your diet.	Включете ябълки в диетата.
Sunlight shone through the tall window.	През високия прозорец проникваше слънчева светлина.
Get away, beast!	Махни се, зверо!
Strawberries are used for baking.	За печене се използват ягоди.
The manager is very strict.	Управителят е много строг.
It is not possible to eliminate all bacteria.	Не е възможно да се премахнат всички бактерии.
To reduce pollution, the industry needs to use more sophisticated technologies.	За да намали замърсяването, индустрията трябва да използва по-сложни технологии.
The tree sends its roots deep underground.	Дървото изпраща корените си дълбоко под земята.
Some people believe that eating insects is healthy.	Някои хора вярват, че яденето на насекоми е здравословно.
He approached her slowly.	Той се приближи бавно към нея.
The theater is close to the hotel.	Театърът е близо до хотела.
Although water is essential, it is scarce in dry countries.	Въпреки че водата е от съществено значение, тя е оскъдна в сухите страни.
Returning home is nothing more than nostalgia.	Завръщането у дома не е нищо повече от носталгия.
A neighbor's cat scratched our car.	Съседска котка ни одраска колата.
Coal burning produces some of the worst emissions in the world.	Изгарянето на въглища произвежда едни от най-лошите емисии в света.
It is widely believed that cats prefer fish meat.	Широко разпространено е мнението, че котките предпочитат рибеното месо.
Under the ancient walls of the city you can still see the ruins.	Под древните стени на града все още се виждат руините.
The feathers were all we could muster.	Перата бяха всичко, което успяхме да съберем.
The sludge settles to the bottom after a few hours.	Тинята се утаява на дъното след няколко часа.
Railways regularly carry supplies by water.	Железопътните линии редовно пренасят доставки по водни пътища.
The police are picking him up.	Полицията го прибира.
Her husband's madness drives her crazy.	Лудията на съпруга й я подлудява.
There was a sudden explosion.	Имаше внезапна експлозия.
The young men dived into the water.	Младежите се гмурнаха във водата.
Nobody likes to be restless.	Никой не обича да бъде безпокоен.
The slaves were released.	Робите бяха освободени.
This was our family home.	Това беше нашият семеен дом.
All parties to the dispute were represented at the meeting.	На срещата бяха представени всички страни на спора.
Please take your statement.	Вземете изявлението си, моля.
The crew sailed at night.	Екипажът плаваше през нощта.
The machine was big, with wheels.	Машината беше голяма, с колела.
A perimeter fence surrounds the zoo.	Периметърна ограда заобикаля зоологическата градина.
The team performed poorly.	Отборът се представяше слабо.
They moved slowly along the beach.	Движеха се бавно по плажа.
She exercises every morning to maintain her health.	Тя прави упражнения всяка сутрин, за да поддържа здравето си.
Attacking winds tear the leaves from the trees.	Пристъпни ветрове откъсват листата от дърветата.
Dust began to form on the surface of the paper.	По повърхността на хартията започна да се образува прах.
The customs office is to the north.	Митническата служба е на север.
Eggplant has many similarities with tomatoes.	Патладжанът има много прилики с домата.
Conservation charities are calling on people to help.	Благотворителните организации за опазване призовават хората да помогнат.
The muse inspired the poet.	Музата вдъхнови поета.
This packaging gives the impression of luxury.	Тази опаковка създава впечатление за лукс.
The island is a piece of land surrounded by water.	Островът е парче земя, заобиколено от вода.
Only through generosity can we succeed.	Само чрез щедрост можем да успеем.
The trees are loaded with fruit.	Дърветата са натоварени с плодове.
Residents of the city agree with such decisions.	Жителите на града се съгласяват с подобни решения.
The prince may change, but the king will not.	Принцът може да се промени, но кралят не.
It is cheaper to buy your own camera.	По-евтино е да си купите собствен фотоапарат.
She gave up trying to see through the thick smog.	Тя се отказа от опитите да види през гъстия смог.
It takes time to do your homework.	За да се направи домашна работа е необходимо време.
The eclipse lasted only two minutes.	Затъмнението продължи само две минути.
The countries in this area are diverse.	Страните в тази област са разнообразни.
These recent elections have been marked by widespread corruption.	Тези скорошни избори бяха белязани от широко разпространена корупция.
Last year's harvest was poor.	Миналата година реколтата беше слаба.
After casting for many hours, the fish was still uncaught.	След замятане в продължение на много часове, рибата все още беше неуловена.
One sneeze is enough to get a cold.	Едно кихане е достатъчно, за да получите настинка.
This fee covers the use of all amenities in the resort.	Тази такса покрива използването на всички удобства в курорта.
The tiger jumped from the tree.	Тигърът скочи от дървото.
Jake will handle it tomorrow.	Джейк ще се справи с нея утре.
The soldiers stole some jewelry.	Войниците откраднаха някои бижута.
This song was on our band's first album.	Тази песен беше в първия албум на нашата група.
At nine o'clock the trucks will leave.	В девет часа камионите ще потеглят.
A modern city with a growing economy and cultural diversity.	Модерен град с растяща икономика и културно разнообразие.
The bones are buried in an ordinary, unmarked grave.	Костите са погребани в обикновен, немаркиран гроб.
The bear broke a branch.	Мечката счупи клонка.
There is widespread support in the international community.	Има широка подкрепа в международната общност.
Some workers' rights defenders opposed the law.	Някои защитници на правата на работниците се противопоставиха на законодателството.
The birds and small animals agreed.	Птиците и малките животни се съгласиха.
Such behavior is not tolerated.	Такова поведение не се толерира.
This patient is really sick.	Този пациент наистина е болен.
Ink stains are difficult to remove.	Петната от мастило се изместват трудно.
How to be a fly	Как да бъдеш муха
I don't know when to leave the airport.	Не знам кога да замина от летището.
Evidence shows that sea ice is thinning.	Доказателствата показват, че морският лед изтънява.
To become rich was to become powerful.	Да станеш богат означаваше да станеш могъщ.
He learned to read using alphabetical blocks.	Той се научи да чете, използвайки азбучни блокове.
A famous rapper lost his life.	Известен рапър загуби живота си.
He raised his hand as if to ask a question.	Той вдигна ръка, сякаш искаше да зададе въпрос.
The company announced a statement.	Компанията обяви съобщение.
A hermit once lived in this cave.	Някога в тази пещера живееше отшелник.
Another man, a little older, sat down next to her.	Друг мъж, малко по-възрастен, седна до нея.
People are the only animals that laugh.	Хората са единственото животно, което се смее.
The earth will glow bright red tonight.	Земята ще свети ярко червено тази вечер.
The monkey landed with a blow.	Маймуната кацна с удар.
They collect low interest rates.	Те събират ниска лихва.
He loved to walk along the stream.	Обичаше да се разхожда покрай потока.
When the river flooded, we lost everything.	Когато реката се наводни, ние загубихме всичко.
A check for five pounds is attached.	Приложен е чек за пет паунда.
Both the child and the boy cooperated.	И детето, и момчето съдействаха.
His voice was low and calm.	Гласът му беше нисък и спокоен.
The director insisted that his film be shown without cuts.	Режисьорът настоя филмът му да бъде показан без съкращения.
Initial qualification is a basic requirement for the job.	Първоначалната квалификация е основно изискване за работата.
A book was placed in each sack.	Във всеки чувал беше поставена книга.
Engineers could design a bridge in his chair.	Инженерите биха могли да проектират мост в неговия стол.
He continued, hoping they could leave.	Той продължи, надявайки се, че може да си тръгнат.
Justice is an elusive reward.	Справедливостта е неуловима награда.
The birds spend the night in the trees.	Птиците нощуват по дърветата.
The mountain has beautiful greenery, water and waterfalls.	Планината има красива зеленина, вода и водопади.
The noise lasted nearly an hour.	Шумът продължи близо час.
Once the box is open, it cannot be closed.	След като кутията е отворена, тя не може да бъде затворена.
The worker is indignant that he is forced to work overtime.	Работникът негодува, че е принуден да работи извънредно.
Alcohol is produced by fermenting cereals.	Алкохолът се получава чрез ферментация на зърнени храни.
The cause of the crash has not been determined.	Причината за катастрофата не е установена.
The locker room was small and dirty.	Съблекалнята беше малка и мръсна.
We need to watch it closely.	Трябва внимателно да я наблюдаваме.
These drugs can seriously damage the heart.	Тези лекарства могат сериозно да увредят сърцето.
The steps are clearly stated here.	Стъпките са ясно посочени тук.
He was silent, his expression incomprehensible.	Той мълчеше, изражението му беше неразбираемо.
The government is financing the development of renewable energy.	Правителството финансира развитието на възобновяема енергия.
This will not change the big design.	Това няма да промени големия дизайн.
First, you need to understand how the process works.	Първо, трябва да разберете как работи процесът.
I do not include text from unverified sources.	Не включвам текст от непроверени източници.
Neighboring governments have accused them of corruption.	Съседните правителства ги обвиниха в корупция.
For such a small country, they produce great writers.	За такава малка страна те произвеждат велики писатели.
A court spokesman said the laws had been violated.	Говорител на съда каза, че законите са нарушени.
The natural environment is endangered.	Природната среда е застрашена.
Hundreds of thousands of young people have left the country.	Стотици хиляди млади хора напуснаха страната.
The prisoner received a life sentence.	Затворникът получи доживотна присъда.
The machines began to function normally.	Машините започнаха да функционират нормално.
Assess the importance of any external relationship.	Оценете важността на всякакви външни отношения.
The soldiers defeated the gang.	Войниците победиха бандата.
In order to "understand", people have to make compromises.	За да се "разберат", хората трябва да правят компромиси.
These structures are for storing liquids.	Тези конструкции са за съхранение на течности.
So they tore down the palace stone by stone.	И така, те събориха двореца камък по камък.
One of the detectives kindly offered to accompany me home.	Един от детективите любезно ми предложи да ме придружи до дома.
The study looked at the effect of chocolate on rats.	Изследването изследва ефекта на шоколада върху плъхове.
Three children were killed.	Три деца бяха убити.
The climb took many hours.	Изкачването отне много часове.
Some animals can recognize human faces.	Някои животни могат да разпознават човешки лица.
The birds do not withstand low temperatures.	Птиците не издържат на ниски температури.
The weather today was wonderful.	Времето днес беше прекрасно.
Modern weapons are expected to be used.	Очаква се да се използват съвременни оръжия.
Better to live than to dream.	По-добре да живееш, отколкото да мечтаеш.
The walls were covered with bright green paint.	Стените бяха покрити с яркозелена боя.
The trees are magnificent.	Дърветата са великолепни.
So she took the ball to the repair shop.	Затова тя занесе топката в магазина за ремонт.
The result thus generated is analyzed.	Така генерираният резултат се анализира.
The baby was crying.	Бебето плачеше.
The numbers were shocking.	Цифрите бяха шокиращи.
A serious accident caused mass disruption to the trip.	Сериозен инцидент причини масови смущения в пътуването.
The interview was organized in a short time.	Интервюто беше организирано в кратък срок.
Some countries are richer than others.	Някои държави са по-богати от други.
I almost drowned.	Почти се удавих.
He held out his hand, palm down.	Той протегна ръка с дланта надолу.
This country is blessed with an abundance of natural resources.	Тази страна е благословена с изобилие от природни ресурси.
Greece has a strong military presence.	Гърция има силно военно присъствие.
It is an independent state.	Това е независима държава.
It was a long walk to the beach.	Беше дълга разходка до плажа.
Eventually, the prince and his wife divorced.	В крайна сметка принцът и съпругата му се разведоха.
Safety standards in this country have long been insufficient.	Стандартите за безопасност в тази страна отдавна са недостатъчни.
This exhibition is a terrible waste of money.	Тази изложба е ужасна загуба на пари.
The weak student was harassed by his arrogant classmates.	Слабият ученик беше тормозен от арогантните съученици.
The villagers do not speak a common language.	Селяните не говорят общ език.
The guards made no attempt to stop the protesters.	Охраната не е направила опит да спре демонстрантите.
Watch carefully and tell us your impressions.	Наблюдавайте внимателно и ни кажете вашите впечатления.
The government has imposed new taxes on cigarettes.	Правителството наложи нови данъци върху цигарите.
He marks the end of the line.	Той отбелязва края на линията.
Many people worry that pollution is destroying the planet's environment.	Много хора се притесняват, че замърсяването унищожава околната среда на планетата.
He was lying drunk on the ground.	Той лежеше пиян на земята.
The building was a square, rather unsightly brick building.	Сградата беше квадратна, доста невзрачна тухлена сграда.
Water is pumped from deep mines.	Водата се изпомпва от дълбоки мини.
The coating was smooth, but the contents were sharp.	Покритието беше гладко, но съдържанието беше остро.
The software is called by the program.	Софтуерът се извиква от програмата.
She smelled the flowers lingering on the lavender.	Тя усети миризмата на цветята, задържани върху лавандулата.
The warm air pushed him forward.	Топлият въздух го тласна напред.
He has to start.	Той трябва да започне.
She closed the door in front of his face.	Тя затвори вратата пред лицето му.
Drunk driving is a major problem.	Шофирането в нетрезво състояние е основен проблем.
She lives alone in a country house.	Тя живее сама в селска къща.
These trees are probably fifty years old.	Тези дървета вероятно са на петдесет години.
The family doctor refused to operate until he received instructions.	Семейният лекар отказа да оперира, докато не получи указания.
His immunity definitely depends on her.	Имунитетът му определено зависи от нея.
The nation's crisis was unusual.	Кризата на нацията беше необичайна.
To illustrate his point, he made a cutting motion.	За да илюстрира мисълта си, той направи разрязващо движение.
They finished last in the race.	Те завършиха последни в надпреварата.
That brilliant light burned in my mind.	Тази брилянтна светлина гореше в ума ми.
She was in pain for weeks after that.	Тя изпитваше болка в продължение на седмици след това.
The armies faced a massive rock wall.	Армиите бяха изправени пред масивна скална стена.
Don't take his word for it.	Не му вярвайте на думата.
Look for a shady place.	Потърсете сенчесто място.
Morning fog rolled over the fields.	Сутрешна мъгла се търкулна над нивите.
They opened the window to catch their breath.	Отвориха прозореца, за да вдигнат нов въздух.
He later became a philanthropist.	По-късно става филантроп.
Many more questions remained unanswered.	Още много въпроси останаха без отговор.
The survey measures the success of the competition.	Проучването измерва успеха в състезанието.
Dirty film on the surface of the object.	Мръсен филм върху повърхността на обекта.
Corpses could be found everywhere.	Навсякъде можеха да се намерят трупове.
This road is known for its incredible traffic jams.	Този път е известен с невероятните си задръствания.
Let's look at an example of simple grammar.	Нека разгледаме пример за проста граматика.
Sunspots continue to increase.	Слънчевите петна продължават да се увеличават.
Water turns to ice when the temperature drops below zero.	Водата се превръща в лед, когато температурата падне под нулата.
The rally took place in the city center.	Митингът се проведе в центъра на града.
The man had an expression of despair.	Мъжът имаше изражение на отчаяние.
Her spirit fulfilled three desires.	Духът й изпълни три желания.
They thought they were in danger.	Те мислеха, че са в опасност.
This line will be terminated soon.	Тази линия скоро ще бъде прекратена.
Most forests are still untouched.	Повечето гори все още са недокоснати.
The problem is particularly acute in rural areas.	Проблемът е особено остър в селските райони.
When the weather cleared, the old lady left the house.	Когато времето се разясни, възрастната дама напусна къщата.
The mountain looks like an island.	Планината се очертава като остров.
The rivers flow through the land.	Реките текат през сушата.
To love means to long for union with another being.	Да обичаш означава да копнееш за единение с друго същество.
He gained wide fame with his oratory skills.	Той придоби широка слава със своите ораторски умения.
Iraq was a woman.	Ирак беше жена.
About three hundred protesters surrounded the building.	Около триста протестиращи заобиколиха сградата.
Ring the bell three times.	Звънете на звънеца три пъти.
The election card needs to be redrawn to correct this imbalance.	Изборната карта трябва да бъде преначертана, за да се коригира този дисбаланс.
What do you expect me to write?	Какво очакваш да напиша?
She sent a poem to an ideal man.	Тя изпрати стихотворение на идеален мъж.
On earth we must live among men.	На земята трябва да живеем сред хората.
The baby needs attention.	Бебето се нуждае от внимание.
The generals continue to argue to this day.	Генералите продължават да спорят и до днес.
He felt himself being turned.	Усети, че го обръщат.
The yellowest of the yellows is the best for dyeing fabrics.	Най-жълтият от жълтите е най-добрият за боядисване на тъкани.
How long has he lived in the capital?	От колко време живее в столицата?
There are no public squares.	Няма обществени площади.
The impact on the local economy was serious.	Въздействието върху местната икономика беше сериозно.
The whole family took part in the local dance competition.	Цялото семейство се яви на местното танцово състезание.
The space station orbits them.	Космическата станция орбитира над тях.
He lost consciousness.	Той загуби съзнание.
The store had a window through which he could look.	Магазинът имаше витрина, през която можеше да гледа.
She now lives alone.	Сега живее сама.
The sea swayed slightly in the wind.	Морето се люлееше леко от вятъра.
Jasmine tea is delicious.	Чаят от жасмин е вкусен.
The responsibilities of the teacher can be very demanding.	Отговорностите на учителя могат да бъдат много взискателни.
One glass is half full.	Една чаша е наполовина пълна.
We will increase the intake next year.	Ще увеличим приема през следващата година.
He jumped like a flea, as if trying to escape.	Скочи като бълха, сякаш се опитваше да избяга.
Cattle are attracted to this mineral in the dirt.	Говедата са привлечени от този минерал в мръсотията.
This city is famous for its beautiful churches.	Този град е известен със своите красиви църкви.
Bread can be baked in a clay oven.	Хлябът може да се пече в глинена пещ.
Schools were closed due to icy weather.	Училищата бяха затворени заради леденото време.
The man replied in a serious tone.	Мъжът отвърна със сериозен тон.
The crowd was reassured by money.	Тълпата била успокоена с пари.
Everyone was ordered to evacuate the city.	На всички беше наредено да се евакуират от града.
The plan has been approved.	Планът е одобрен.
The waiter was impeccably polite.	Сервитьорът беше безотказно учтив.
His efforts were rewarded.	Усилията му бяха възнаградени.
His name will not be pronounced here.	Името му няма да бъде произнесено тук.
The plane crashed.	Самолетът излетя със силен трясък.
She realized that no one was listening.	Тя осъзна, че никой не я слуша.
The film was aired in prime time.	Филмът беше излъчен в праймтайма.
He went downstairs, limping heavily.	Слезе по стълбите, накуцвайки тежко.
I couldn't make the dog stop barking.	Не можах да накарам кучето да спре да лае.
He spoke softly but firmly.	Говореше тихо, но твърдо.
All the ladies were standing around drinking tea.	Всички дами стояха наоколо и пиеха чай.
After a long search she found it!	След дълго търсене тя го намери!
Suddenly they ran out of gas.	Изведнъж бензинът им свърши.
Disobedience was severely punished.	Неподчинението се наказваше строго.
The river is low due to the drought.	Реката е ниска поради сушата.
Wastewater treatment is common in many countries.	Пречистването на отпадни води е често срещано в много страни.
A piece of grass appears at the entrance.	На входа се появява парче трева.
The victim's throat was cut.	Гърлото на жертвата е прерязано.
We have four bedrooms upstairs.	Имаме четири спални на горния етаж.
The first fire truck arrived ten minutes later.	Първият пожарен автомобил пристигна десет минути по-късно.
This form of ant has two pairs of wings.	Тази форма на мравки има два чифта крила.
The driver was driving us too fast.	Шофьорът ни караше твърде бързо.
They peered out to sea.	Те надникнаха към морето.
She covered her mouth with her hand.	Тя покри устата си с ръка.
Is it a short way?	Кратък път ли е?
The cries of the birds circled above.	Крясъците на птиците кръжаха отгоре.
Big, brown and shaggy, this dog is beautiful and friendly.	Голямо, кафяво и рошаво, това куче е красиво и дружелюбно.
It's never too late.	Никога не е твърде късно.
Summer is coming, all the windows are closed and shutters shut.	Идва лятото, всички прозорци са затворени и капаци на капаци.
Locals can expect a big harvest this year.	Местните жители могат да очакват голяма реколта тази година.
A drop of cream was exactly the right size.	Капчица крем беше точно с точния размер.
The media coverage of the study is extremely biased.	Медийното отразяване на проучването е изключително предубедено.
The second class is much bigger than the first.	Вторият клас е много по-голям от първия.
The weather was perfect.	Времето беше безупречно.
Stripes of the tiger mask him in the spotted forest.	Ивици на тигъра го маскират в петната гора.
They called for clean water for all.	Те призоваха чиста вода за всички.
Here, let me write you a note.	Ето, позволете ми да ви напиша бележка.
He reads his poetry in front of a small audience.	Той чете поезията си пред малка публика.
The statistics were disputed.	Статистиката беше оспорена.
The women were crying and sobbing.	Жените плачеха и ридаеха.
The rainstorm became more intense.	Дъждовната буря стана по-интензивна.
You will be called later for the second interview.	Ще ви извикат по-късно за второто интервю.
He was a close friend of the prime minister.	Той беше близък приятел с премиера.
Audit is a lifelong process.	Ревизията е процес през целия живот.
The demon's minions are defeated.	Миньоните на демона са победени.
Leopards eat both meat and plants.	Леопардите ядат както месо, така и растения.
Let's buy more souvenirs!	Да си купим още сувенири!
The grass is very green.	Тревата е много зелена.
The room was full of smoke.	Стаята беше пълна с дим.
The missing girl had brown hair.	Изчезналото момиче имаше кестенява коса.
Stick to the plan	Придържайте се към плана
Ancient fountains for drinking water have been found in deserts.	Древни фонтани за питейна вода са открити в пустини.
The king is hated by this population.	Кралят е мразен от това население.
The soldier climbed the ridge.	Войникът се изкачи на билото.
You don't know what awaits you.	Не знаеш какво те чака.
This time it was badly damaged by a storm last year.	Този път беше сериозно повреден от буря миналата година.
Take the blue lake, for example.	Вземете синьото езеро, например.
Intangible things cannot be seen, smelled or touched.	Нематериално нещо не може да се види, помирише или докосне.
The boundaries of each city follow the original ancient boundaries.	Границите на всеки град следват първоначалните древни граници.
He slammed his fist on the table.	Той удари с юмрук по масата.
Many children died of either disease or malnutrition.	Много деца загинаха или от болест, или от недохранване.
This explains why the hunting population has decreased.	Това обяснява защо ловното население е намаляло.
A forest fire quickly spread to the nearby hills.	Горски пожар бързо се разпространи из близките хълмове.
The supermarket takes up a lot of space.	Супермаркетът заема огромно пространство.
You will go far in life.	Ще стигнете далеч в живота.
We have a lot of food in the closet.	Имаме много храна в килера.
Last year's harvest was great.	Миналогодишната реколта беше страхотна.
The play was a lot of fun.	Пиесата беше много забавна.
I don't like a lot of music.	Не обичам много музика.
Choose one of the balls to play with.	Изберете една от топките, с които да играете.
Next time, put on a hat.	Следващия път сложете шапка.
The internal market dictates stock prices.	Вътрешният пазар диктува цените на акциите.
The characters are important in the novels.	Героите са важни в романите.
We need a drop of water.	Имаме нужда от капка вода.
He took a breath, preparing to jump.	Той си пое дъх, подготвяйки се да скочи.
The attacker has been arrested.	Нападателят е арестуван.
She learned that there were three of them.	Тя научи, че те са трима.
Melting glaciers will flood the plains.	Топенето на ледниците ще наводни равнините.
The royal elephant is reportedly absent.	Съобщава се, че кралският слон отсъства.
They were impatient for his daughter's death.	Те бяха нетърпеливи за смъртта на дъщеря му.
These techniques rely on rural workers.	Тези техники разчитат на селските работници.
The president refused to back down.	Президентът отказа да отстъпи.
The forest is wet.	Гората е влажна.
They soon lost control of the situation.	Скоро загубиха контрол над ситуацията.
She grabbed her coat and prepared for the city.	Тя грабна палтото си и се приготви за града.
The children are excited about the new playground.	Децата са развълнувани от новата детска площадка.
There was disagreement about the source.	Имаше разногласия относно източника.
Sometimes soldiers hide in a nearby school.	Понякога войниците се крият в близко училище.
The mountain is covered with snow.	Планината е покрита със сняг.
Avoid contaminated areas on sunny days.	Избягвайте замърсени райони през слънчевите дни.
The falling apple caused a huge roar.	Падащата ябълка предизвика огромен рев.
This deal, this deal, you take it.	Тази сделка, тази сделка, вие я вземете.
A wooden barricade was erected around the campsite.	Около къмпинга беше издигната барикада от дърво.
I'm afraid he lost it.	Страхувам се, че го е изгубил.
Victor was in a hurry to leave.	Виктор бързаше да тръгне.
Another point, however, is that rural people have few benefits.	Друг момент обаче е, че селските хора имат малко ползи.
The room is full of strange objects.	Стаята е пълна със странни предмети.
The health department tests samples.	Здравният отдел тества проби.
Go right, young man!	Върви надясно, млади човече!
She threw forks and spoons wherever she went.	Тя хвърляше вилици и лъжици навсякъде, където отиде.
The stem rises from the ground.	Стъблото се издига от земята.
Once considered sacred, now the patron saint of trade.	Някога смятан за свещен, сега покровител на търговията.
Her friends always gossiped about her.	Приятелите й винаги клюкарстваха за нея.
New laws banning abortion have been introduced.	Бяха въведени нови закони, които забраняват абортите.
John had breakfast at the hotel every morning.	Джон закусвал в хотела всяка сутрин.
Please come to the meeting.	Моля, елате на срещата.
She was told she was good, so she tried.	Казаха й да е добра, затова се опита.
The swimmer won a bronze medal.	Плувецът спечели бронзов медал.
Many researchers support this method.	Много изследователи подкрепят този метод.
The moon is like a white dot.	Луната е като бяла точка.
Trees and grass sprout quickly.	Дърветата и тревата изникват бързо.
What you see is old.	Това, което виждате, е старо.
One nanometer equals ten billionths of a meter.	Един нанометър се равнява на десет милиардни от метър.
The church is popular with tourists.	Църквата е популярна сред туристите.
The work required little effort.	Работата изискваше малко усилия.
The tax will not increase.	Данъкът няма да се увеличи.
The hooves were rubbed close to the ground.	Копитата бяха изтъркани близо до земята.
Put a packet of tea in the cup.	Поставете пакетче чай в чашата.
We must emphasize sustainable development.	Трябва да наблегнем на устойчивото развитие.
Kohler descending into a mine tunnel.	Колер, спускащ се в тунел на мина.
He is a locally famous surgeon.	Той е местно известен хирург.
The workers went on strike.	Работниците излязоха на стачка.
The cow was milked twice a day.	Кравата беше доена два пъти на ден.
Use a stirrer to stir the mixture.	Използвайте бъркалка, за да разбъркате сместа.
Not a single soul could be seen.	Не се виждаше нито една душа.
In the end, the lines were crossed.	В крайна сметка линиите бяха пресечени.
They passed him again for the promotion.	Отново го подминаха за повишението.
After we invaded the neighboring country, the economy grew.	След като нахлухме в съседната страна, икономиката нарасна.
The style of this work is experimental.	Стилът на тази работа е експериментален.
The evil witch rides her broom at night.	Злата вещица язди метлата си през нощта.
He accepted the award with gratitude.	Той прие наградата с благодарност.
The man was scratched by a falling branch.	Мъжът е одраскан от падащ клон.
It had a warming effect on the room.	Тя имаше затоплящ ефект върху стаята.
He came to my house unexpectedly.	Той дойде неочаквано в къщата ми.
He was killed in the avalanche.	Той беше убит при лавината.
The fan is used for drying wheat.	Вентилаторът се използва при сушене на пшеница.
This policy has helped reduce pollution.	Тази политика помогна за намаляване на замърсяването.
These shoes fit you very well.	Тези обувки ви стоят много добре.
Modern families can be difficult to organize.	Съвременните семейства могат да бъдат трудни за организиране.
Ketchup and mustard were very popular.	Кетчупът и горчицата бяха много популярни.
All foreigners are legally obliged to have a visa.	Всички чужденци са законно задължени да имат виза.
Three angels appeared before him.	Три ангела се явиха пред него.
The fuses were burned.	Бушоните бяха изгорени.
They enter a room in silence.	Влизат в една стая мълчаливо.
Most plants require sunlight for photosynthesis.	Повечето растения изискват слънчева светлина за фотосинтеза.
The water flows from the tap.	Водата се лее от чешмата.
Place the dough on a floured surface	Поставете тестото върху набрашнена повърхност
Too bad there is so little time.	Жалко, че има толкова малко време.
The students gave their potatoes a light sprinkling of salt.	Учениците дадоха на картофите си лека поръска със сол.
The property is spacious, with hills covered with greenery.	Имотът е обширен, с хълмове, покрити със зеленина.
This is often not true.	Това често не е вярно.
Fish is known for its diversity.	Рибата е известна със своето разнообразие.
Tell me, ma'am, how did you come to such a decision?	Кажете ми, госпожо, как стигнахте до такова решение?
She fulfilled the wish.	Тя изпълни желанието.
You are stupid, there is no need to be here.	Ти си глупав, няма нужда да си тук.
The eldest son makes mud pies today.	Големият син днес прави баници с кал.
The best advice is to avoid stress.	Най-добрият съвет е да избягвате стреса.
Morning fog hung over the city.	Сутрешна мъгла надвисна над града.
Light pollution and global warming are linked.	Светлинното замърсяване и глобалното затопляне са свързани.
He angrily brandished his knife at the driver.	Той ядосано размаха ножа си към шофьора.
The thief rushed to a grocery store.	Крадецът се втурнал в магазин за хранителни стоки.
Frost forms on the radiators.	Върху охлаждащите тела се образува скреж.
There are three main groups of mammals.	Има три основни групи бозайници.
Farmers will benefit greatly.	Фермерите ще се възползват много.
Their policies have led to political unrest.	Тяхната политика доведе до политически вълнения.
She enjoys washing.	Тя изпитва голямо удоволствие от прането.
Most children like to eat yams.	Повечето деца обичат да ядат ямс.
A father teaches his son how to ride a bike.	Баща учи сина си как да кара колело.
The little green plant thrives in this room.	Малкото зелено растение процъфтява в тази стая.
Worth a visit.	Заслужава си посещение.
They fought fiercely for three hours.	Три часа се караха ожесточено.
If the facts are not clear, this can confuse things.	Ако фактите не са ясни, това може да обърка нещата.
Arrange the fruit on a plate.	Подредете плодовете върху чиния.
She scanned the room.	Тя набързо огледа стаята.
The team improved and finally won.	Отборът се подобри и накрая спечели.
He carefully set down his bags.	Той внимателно остави чантите.
He will finally arrive.	Най-после той ще пристигне.
He expressed concerns about the competence of managers.	Той изрази опасенията си относно компетентността на мениджърите.
A young man fell into a coma.	Млад мъж изпадна в кома.
However, he was a very good father.	Въпреки това той беше много добър баща.
The bridesmaid wears a white dress.	Шаферката носи бяла рокля.
Her face was disfigured in a car accident.	Лицето й е обезобразено при автомобилна катастрофа.
The room was dark except for the candles.	Стаята беше тъмна, с изключение на свещите.
We need to know the history of the city.	Трябва да знаем историята на града.
His lips were red as wine.	Устните му бяха червени като вино.
Your health is my main concern.	Вашето здраве е моята основна грижа.
Take her portrait to document her.	Вземете нейния портрет, за да я документираш.
Use a very light touch.	Използвайте много леко докосване.
Flying over rivers is extremely dangerous.	Летенето над реки е изключително опасно.
The two shook hands, then walked away together.	Двамата се ръкуваха, след което се отдалечиха заедно.
The telegraph system is obsolete.	Телеграфната система вече е остаряла.
The fetus develops rapidly in the mother's womb.	Плодът се развива бързо в утробата на майката.
Drink lots of water.	Пии много вода.
We watched, mesmerized, as the ball bounced.	Гледахме, хипнотизирани, как топката отскача.
The elderly couple's home was not repaired after the flood.	Домът на възрастната двойка не беше ремонтиран след наводнението.
The court's verdict was pre-determined.	Присъдата на съда беше предрешена.
He reached for the plate.	Той посегна към чинията.
Some readers may feel misled.	Някои читатели може да се почувстват подведени.
The oncoming truck accelerated sharply.	Насрещащият камион ускори силно.
Hundreds of millions were affected.	Стотици милиони бяха засегнати.
A bowl of oatmeal provides the necessary energy.	Купа овесена каша осигурява необходимата енергия.
He combed his hair.	Той среса косата си.
When the doctor returned, the fractures had healed.	Когато лекарят се върна, фрактурите бяха зараснали.
All three performers looked exhausted.	И тримата изпълнители изглеждаха изтощени.
The noise of traffic could be heard in the distance.	В далечината се чуваше глъчката на трафика.
The involvement of "friends of the court" was highly controversial.	Участието на "приятели на съда" беше силно противоречиво.
The argument was intense and made us forget our hunger.	Спорът беше интензивен и ни накара да забравим глада си.
It will help you finance your trip.	Ще ви помогна да финансирате пътуването си.
The cracks developed and became dangerously fragile.	Пукнатините се развиха и станаха опасно чупливи.
He advanced down the sidewalk.	Той напредна по пешеходната пътека.
Our car tires are otherwise good.	Нашите автомобилни гуми иначе са добре.
The composer touched the keys.	Композиторът докосна клавишите.
The pine is distinguished by its red needles.	Борът се отличава с червените си иглички.
The basement is charitably described as a rat run.	Мазето е благотворително описано като тичане на плъхове.
The children educated in the schools here are well known in society.	Децата, обучавани в училищата тук, са известни в обществото.
The beach is a popular attraction for tourists.	Плажът е популярна атракция за туристите.
The aquarium was reopened to the public.	Аквариумът беше отворен отново за обществеността.
The game was called a three-ball race.	Играта се наричаше „състезание с три топки“.
I was afraid of spiders.	Страхувах се от паяци.
New discoveries are being made all the time.	През цялото време се правят нови открития.
The ambassador visits the historic building.	Посланикът посещава историческата сграда.
The sun was rising and setting every day.	Слънцето изгряваше и залязваше всеки ден.
These flat dry stones are often used by builders.	Тези плоски сухи камъни често се използват от строителите.
It has a square shape.	Има квадратна форма.
Although she is unemployed, the young woman always dresses well.	Въпреки че е безработна, младата жена винаги се облича добре.
It's rude to stare.	Невъзпитано е да се зяпаш.
So he was left alone.	Така че той остана сам.
The young girls giggled behind the screen.	Младите момичета се изкикотиха зад паравана.
Plants need a certain amount of nitrogen.	Растенията се нуждаят от определено количество азот.
Many trees and billboards line up on the busy road.	Много дървета и билбордове се редят по оживения път.
Turn left here.	Тук завийте наляво.
Global warming is likely to affect us all.	Глобалното затопляне вероятно ще засегне всички нас.
Use this damp cloth to cool the burn.	Използвайте тази влажна кърпа, за да охладите изгарянето.
This model is debunked.	Този модел е развенчан.
The window views are for decoration only.	Гледките на прозореца са само за декорация.
He acknowledged that the company was in trouble.	Той призна, че компанията е в беда.
The boy failed to return last night.	Момчето не успя да се прибере снощи.
It is a bad idea to pour boiling water over ice.	Лоша идея е да заливате лед с вряла вода.
The graffiti here is quite colorful.	Графитите тук са доста цветни.
Look for sugar shortages in your neighborhood.	Потърсете недостиг на захар във вашия квартал.
The cat entered the room silently.	Котката безшумно влезе в стаята.
He surprised everyone by announcing his retirement.	Той изненада всички, като обяви пенсионирането си.
Recipe for beef stew.	Рецепта за телешка яхния.
The soldiers march towards the city.	Войниците маршируват към града.
Critics were not impressed	Критиците не бяха впечатлени
He was unconscious.	Той беше изпаднал в безсъзнание.
The hotel was big and beautiful.	Хотелът беше голям и красив.
An interesting thing for them	Едно интересно нещо за тях
Don't worry, you won't get wet.	Не се притеснявайте, няма да се намокрите.
She is dancing for the first time in years.	Тя танцува за първи път от години.
The flowers shone in the sunlight.	Цветята грееха на слънчевата светлина.
The night sky was eerily dark.	Нощното небе беше зловещо тъмно.
Blow on the embers.	Духай върху жаравата.
The poet's work was widely admired.	Творчеството на поета беше широко възхищено.
She got off the horse,	Тя слезе от коня,
The bus was late.	Автобусът закъсняваше.
He was so handsome, but so shy.	Беше толкова красив, но толкова срамежлив.
Lifting weights is good for your overall health.	Вдигането на тежести е добро за общото ви здраве.
Fingers crossed.	Стискам палци.
A steep, winding road led to the castle.	Стръмен, криволичещ път водеше към замъка.
The swindler reached for the dagger from the side.	Мошеникът посегна към кинжала отстрани.
A maze of streets.	Лабиринт от улици.
The company puts out the fire with fire.	Фирмата гаси огъня с огън.
She has been my assistant for two years.	Тя ми е асистент от две години.
There are many reasons why she rejected him.	Има много причини, поради които тя го е отхвърлила.
Remove all hairs from the upholstery.	Отстранете всички власинки от тапицерията.
The manufacturer has been fined many times for pollution.	Производителят е глобяван многократно за замърсяване.
A young woman drowned while swimming.	Млада жена се удави по време на плуване.
Different nations experiment with different ratios.	Различните нации експериментират с различни съотношения.
The queen is a beautiful woman.	Кралицата е красива жена.
A bulldozer was built near the old well.	В близост до стария кладенец е извършен булдозер.
Bleeding from the nose is a serious matter.	Кръвотечението от носа е сериозна работа.
The gas often becomes liquid when heated.	Газът често става течен при нагряване.
Beauty was beyond anything she could imagine.	Красотата беше отвъд всичко, което можеше да си представи.
Paramedics rushed patients to the hospital.	Парамедиците откарали пациентите по спешност в болницата.
She bought some presents for her family.	Тя купи няколко подаръка за семейството си.
I bought milk and bread.	Купих си мляко и хляб.
The slimy creature slid back to the water's edge.	Лигавото същество се плъзна обратно към ръба на водата.
Researchers have found a way to duplicate the effect.	Изследователите откриха как да дублират ефекта.
He only washed his face and hands.	Изми само лицето и ръцете си.
Some entrepreneurs have actually taken advantage of the new law.	Някои предприемачи всъщност се възползваха от новия закон.
The day was sunny, but the sky was gloomy.	Денят беше слънчев, но небето беше мрачно.
The children were told not to speak.	На децата беше казано да не говорят.
The villagers bring food to the sanctuary.	Селяните носят храна в светилището.
Fish is one of the most commonly consumed animals.	Рибата е едно от най-често консумираните животни.
There is a small river at the bottom of the valley.	В дъното на долината има рекичка.
There was something wrong with his eyes.	Нещо не беше наред с очите му.
The accident led to his illness.	Инцидентът доведе до неговото заболяване.
There are relatively few books in the library.	В библиотеката има сравнително малко книги.
Its forests have been destroyed by settlers.	Неговите гори са унищожени от заселниците.
A number of white houses stood by the road.	Редица бели къщи стояха край пътя.
Most societies will have to do without.	Повечето общества ще трябва да минат без.
All transfers were delayed.	Всички трансфери бяха забавени.
The mercury fell below zero.	Живакът падна под нулата.
The tumor shrinks in size after surgery.	Туморът намалява по размер след операцията му.
The book is full of beautiful illustrations.	Книгата е пълна с красиви илюстрации.
He sat alone in the corner, staring into space.	Той седеше сам в ъгъла и се взираше в пространството.
The farm is a challenging place to work.	Фермата е предизвикателно място за работа.
A play will be played here next year.	Догодина тук ще се играе пиеса.
The car's engine ticked softly.	Двигателят на колата тиктака тихо.
They have completed their project.	Те завършиха своя проект.
A geyser of muddy water jumped out of the ground.	От земята изскочи гейзер с кална вода.
Rabbits are also hunted for their meat.	Зайците също се ловуват заради месото им.
I lost precious minutes lying.	Загубих ценни минути в лъжа.
Chase stared grimly out the window.	Чейс гледаше мрачно през прозореца.
To cover her shame, she left.	За да прикрие срама си, тя си тръгна.
The exhibitors did not want to reveal their recipes.	Изложителите не пожелаха да разкрият рецептите си.
The apartment has a sea view.	Апартаментът е с изглед към морето.
He's probably planning his next move right now.	Вероятно планира следващия си ход точно сега.
They started arguing hotly.	Започнаха да спорят разгорещено.
Butter is a fat emulsion.	Маслото е емулсия на мазнини.
Suitable for phone calls.	Подходящо за разговори по телефона.
Champagne flowed freely.	Шампанското се лееше свободно.
The head rests on top of the body.	Главата лежи на върха на тялото.
Keep thinking about the meaning of life.	Продължавайте да мислите за смисъла на живота.
Poverty is endemic here.	Бедността е ендемична тук.
A platform raised above the stage.	Платформа, издигната над сцена.
They carefully studied the local environment.	Те изследваха внимателно местната среда.
There was a big party in the park.	В парка имаше голямо парти.
Our city has become calmer since he retired.	Нашият град стана по-спокоен, откакто той се пенсионира.
The classroom burst out laughing.	Класната стая избухна в смях.
Apathetic to suffering, the mother is indifferent to her children.	Апатична към страданието, майката е безразлична към децата си.
This fish is delicious.	Тази риба е вкусна.
The moon was bright but largely invisible.	Луната беше ярка, но до голяма степен невидима.
For water to flow, it must be disturbed.	За да тече водата, тя трябва да бъде нарушена.
However, both political parties supported growth.	И двете политически партии обаче подкрепиха растежа.
She was described as hysterical.	Тя беше описана като истерична.
He was horrified when the tiger attacked him.	Той беше ужасен, когато тигърът го нападна.
They did illegal experiments on humans.	Те са правили незаконни експерименти върху хора.
The thief will have to go home without money.	Крадецът ще трябва да се прибере без пари.
The water was fresh.	Водата беше прясна.
Here is the coal mine.	Тук се намира въглищната мина.
We look forward to receiving your visit.	Ще се радваме да приемем вашето посещение.
Each shelf is crowded with books.	Всеки рафт е претъпкан с книги.
The main square was a hive of activity.	Главният площад беше кошер на активност.
The two men met again by chance.	Двамата мъже се срещнаха отново случайно.
A sweet scent wafted in the wind.	Сладък аромат се носеше на вятъра.
Thousands of boats dot the lake.	Хиляди лодки осеят езерото.
He told me his life story.	Той ми разказа своята житейска история.
She fell helplessly to the ground.	Тя падна безпомощно на земята.
The examination of the candidates continues.	Разглеждането на кандидатите продължава.
The plant produces electrical transformers.	Заводът произвежда електрически трансформатори.
The manager offered to discuss the matter.	Мениджърът предложи да обсъдят въпроса.
The opposition told him that was impossible.	Опозицията му каза, че това е невъзможно.
The plot is a mystery.	Сюжетът е мистерия.
We ran the length of the track.	Пробягахме дължината на пистата.
Hummingbirds flew past him.	Покрай него прелетя колибри.
He decided to take the bus home.	Реши да вземе автобуса вкъщи.
The computer's hard drive crashes.	Твърдият диск на компютъра се срине.
Many poor people live in barracks.	Много бедни хора живеят в бараки.
She could not walk as usual.	Тя не можеше да върви както обикновено.
He is so slow.	Той е толкова бавен.
Wood is used for musical instruments.	За музикални инструменти се използва дърво.
Some lines of reasoning or disagreement were omitted.	Някои линии на разсъждения или несъгласие бяха пропуснати.
He then showed the squad his photo.	След това той показа на отряда своята снимка.
You will need three cups of flour.	Ще ви трябват три чаши брашно.
The instructions must be followed very carefully.	Инструкциите трябва да се спазват много внимателно.
George was deceived by his beautiful dexterity.	Джордж беше измамен от красивата ловкост.
The priest seemed to know her.	Свещеникът сякаш я познаваше.
Newspaper subscription is optional.	Абонаментът за вестник не е задължителен.
The richest citizens fled the city.	Най-богатите граждани избягаха от града.
Death is a natural part of life.	Смъртта е естествена част от живота.
I always remember my father's face	Винаги помня лицето на баща ми
No play on words.	Без игра на думи.
You need a unique password for each user.	Имате нужда от уникална парола за всеки потребител.
The new residential complex is already open.	Новият жилищен комплекс вече е отворен.
Most workers say they have no choice.	Повечето от работниците казват, че нямат избор.
I put some chemicals in test tubes.	Сложих някои химикали в епруветки.
This facility allows people to leave excess luggage.	Това съоръжение позволява на хората да оставят излишния багаж.
Today he visits the palace often.	Днес той посещава двореца често.
She survived with minor injuries.	Тя оцеля с леки наранявания.
Our parents taught us to work hard.	Родителите ни ни научиха да работим усърдно.
The island is rich in natural resources.	Островът е богат на природни ресурси.
A beautiful woman in her late twenties.	Красива жена в края на двадесетте.
He was arrested after a bank robbery.	Той беше арестуван след обир на банка.
The pieces of wood are neatly arranged.	Парчетата дърво са подредени спретнато.
The panda spent his day eating bamboo.	Пандата прекара деня си, ядейки бамбук.
The boxer has only six victories.	Боксьорът има само шест победи.
The bushes provided shelter from the scorching sun.	Храстите осигуряваха сенчесто убежище от жаркото слънце.
Now the years have taken their toll.	Сега годините си взеха своето.
He sought advice from a friend and neighbor.	Той потърсил съвет от своя приятел и съсед.
Get your brother out of the house.	Изгони брат си от дома.
The ceiling collapsed, causing panic.	Таванът се срути, което предизвика паника.
There is something wrong here.	Тук нещо не е наред.
Can you travel in time?	Можете ли да пътувате във времето?
Please take the key, it is on the peg.	Моля, вземете ключа, той е на колчето.
The bride and groom cut the cake.	Булката и младоженецът разрязват тортата.
Fold the cut ukulele shape.	Нагънете изрязана форма за укулеле.
The king lived on top of the hill.	Кралят живеел на върха на хълма.
We can no longer ignore this problem.	Не можем повече да пренебрегваме този проблем.
Two cups of brown sugar poured out.	Изсипаха се две чаши кафява захар.
A question asked in almost every job interview.	Въпрос, задаван на почти всяко интервю за работа.
The nearby park is a beautiful place to walk.	Близкият парк е красиво място за разходка.
The priest delivered a destructive sermon on morality.	Свещеникът изнесе разрушителна проповед за морала.
Continuous monitoring is needed for proper development.	Необходим е непрекъснат мониторинг за правилното развитие.
We explored a number of paths.	Проучихме редица пътища.
The house is without electricity.	Къщата е без ток.
He cannot survive without water.	Той не може да оцелее без вода.
A tree grows closest to the water.	Дърво расте най-близо до водата.
This is the heart of the battle.	Това е сърцето на битката.
Doctors warned patients not to shake the medicine bottle vigorously.	Лекарите предупредиха пациентите да не разклащат енергично бутилката с лекарство.
Our research shows that this is the best solution.	Нашите изследвания показват, че това е най-доброто решение.
Many scientists believe that smoking causes cancer.	Много учени смятат, че тютюнопушенето причинява рак.
She called on her audience to understand.	Тя призова публиката си за разбиране.
An elegant way to store photos?	Елегантен начин за съхранение на снимки?
The world of medicine is advancing by leaps and bounds.	Светът на медицината напредва със скокове и граници.
He was joined by his two friends.	Към него се присъединиха и двамата му приятели.
The king ordered the captives to be killed.	Царят заповядва да бъдат умъртвени пленниците.
The vacant room was dusty and cluttered.	Свободната стая беше прашна и в безпорядък.
This building has an enclosed courtyard.	Тази сграда има затворен двор.
Careful reading reveals many inconsistencies.	Внимателното четене разкрива множество несъответствия.
He lived with his neighbor.	Живееше със съседа си.
He worked hard.	Той работеше усилено.
He began to examine them one by one.	Той започна да ги разглежда един по един.
I run in the park regularly.	Редовно бягам в парка.
The number of deaths has increased in recent years.	През последните години броят на смъртните случаи нарасна.
The city is thriving.	Градът процъфтява много.
You don't often see white tigers in the rainforest.	Не виждате често бели тигри в тропическите гори.
A swan rests among the reeds.	Лебед почива сред тръстиките.
A pale, moon-like face shone from the lone moon.	Бледо, подобно на луна лице сияеше от самотната луна.
She waved impatiently.	Тя нетърпеливо махна с ръка.
Wages were minimal.	Заплатите бяха минимални.
The boys came home early from school.	Момчетата се прибраха рано от училище.
Anchovies are a type of fish.	Аншоата е вид риба.
The solution "looks stable".	Решението "изглежда стабилно".
Gardeners planted new shrubs in the garden.	Градинарите засадиха нови храсти в градината.
One in five buildings in the region collapsed.	Една на всеки пет от сградите в региона се срути.
The living room was overheated when the sun came up.	Всекидневната беше прегрята, когато слънцето излезе.
The salt crystals dissolve in the water.	Кристалите на солта се разтварят във водата.
Not everyone is happy with the changes.	Не всички са доволни от промените.
The small island is rarely visited.	Малкият остров рядко се посещава.
She finally arrived, out of breath.	Най-накрая пристигна, задъхана.
He walks to the train station every day.	Всеки ден ходи на гарата.
Weak will showed little fighting.	Слабата воля показа малко бой.
A white cat jumps into the hole.	Бяла котка скача в дупката.
The rejected woman was furious.	Отхвърлената жена беше бясна.
They played chess.	Играеха шах.
The ferry is ready to leave again.	Фериботът е готов за тръгване отново.
We need to encourage children to be more active.	Трябва да насърчаваме децата да бъдат по-активни.
The guests had fun with songs.	Гостите се забавляваха с песни.
The smell of popcorn wafted through them.	Миризмата на пуканки се носеше към тях.
He often seemed lethargic.	Често изглеждаше летаргичен.
The trees here were bursting with greenery.	Дърветата тук се пръснаха от зеленина.
You were ten when the war broke out.	Бяхте на десет, когато избухна войната.
Each member of the group had his own agenda.	Всеки член на групата имаше свой дневен ред.
Receives little rainfall.	Получава малко валежи.
The toys were ordinary.	Играчките бяха обикновени.
The dead man was still pressed against the black fence.	Мъртвецът все още беше притиснат до черната ограда.
In ancient times it was said that the earth was flat	В древни времена се е казвало, че земята е плоска
The surveyor measures the excavation.	Геодезистът измерва изкопа.
We had a great time tonight.	Тази вечер си изкарахме прекрасно.
The goat was chewing grass contentedly.	Козата дъвчеше доволно трева.
The chicken was ruined.	Пилето беше съсипано.
Not everything sold has value.	Не всичко продадено има стойност.
Monsanto pesticides are toxic.	Пестицидите на Монсанто са токсични.
Placing a fence helps protect animals from wandering.	Поставянето на ограда помага да се предпазят животните от скитане.
The cynical peasants mocked her.	Циничните селяни й се подиграха.
Negotiations were difficult.	Преговорите бяха трудни.
The factory was equipped with the latest machines.	Фабриката беше оборудвана с най-новите машини.
He is said to have married in secret.	Говори се, че се е оженил тайно.
The cat was sitting cross-legged watching me.	Котката седеше на кръст и ме гледаше.
A federal investigation is planned.	Планирано е федерално разследване.
Many of their traditions are religious.	Много от техните традиции са религиозни.
A grandmother calms the baby with a lullaby.	Една баба успокоява бебето с приспивна песен.
All beef products come from here.	Всички продукти от говеждо месо произхождат от тук.
Thousands of precious coins have been collected.	Събрани са хиляди скъпоценни монети.
The locals are very friendly and hospitable.	Местните са много дружелюбни и гостоприемни.
There are nineteen lakes within two million square kilometers.	В рамките на два милиона квадратни километра има деветнадесет езера.
A sly smile appeared on his face.	Хитра усмивка се изписа на лицето му.
Spiritually this river is sacred.	Духовно тази река е свещена.
He is said to have been killed.	Казват, че е бил убит.
The picture hung too high for this old woman.	Картината беше окачена твърде високо за тази възрастна жена.
She barely noticed her aging father.	Тя почти не забеляза застаряващия си баща.
Your car is stored for months	Колата ви е съхранявана по месеци
The entrepreneur takes care of his organic farm.	Предприемачът се грижи за своята биологична ферма.
We walked around the city center.	Разходихме се из центъра на града.
They called a meeting to consider our proposal.	Те свикаха среща, за да разгледат нашето предложение.
The capital is home to many huge and magnificent temples.	Столицата е дом на много огромни и великолепни храмове.
The cheetah is the fastest animal in the world.	Гепардът е най-бързото животно в света.
They are eager for the holiday.	Те са нетърпеливи за празника.
They walk in the lush garden every day.	Те се разхождат в буйната градина всеки ден.
The warm sun felt good, but the breeze was icy.	Топлото слънце се чувстваше добре, но бризът беше леден.
Many large companies refuse to accept cash.	Много големи компании отказват да приемат пари в брой.
The tourist opened his eyes.	Турист отвори очи.
In faded glory, the knight sat with his sword beside him.	В избледняла слава рицарят седеше с меча си до него.
What happened to the fire department?	Какво стана с пожарната?
His only problem is temperament.	Единственият му проблем е нравът.
This is an immersive environment.	Това е потапяща среда.
The poor paid the price for the tycoon's greed.	Бедните платиха цената за алчността на магната.
Labor and capital go together.	Трудът и капиталът вървят заедно.
The fish took a breath before jumping.	Рибата си пое дъх, преди да скочи.
Appropriate safety measures must be taken.	Трябва да се вземат подходящи мерки за безопасност.
Fertilizers and animal manure are widely used.	Широко се използват изкуствени торове и животински тор.
Men often talk about football.	Мъжете често говорят за футбол.
Much of the food is wasted.	Голяма част от храната се прахосва.
The cream was liquid.	Кремът беше течен.
No one likes these loud sounds late at night.	Никой не обича тези силни звуци късно през нощта.
The zoo has a large collection of birds.	Зоологическата градина разполага с голяма колекция от птици.
She studied her scratches carefully.	Тя внимателно проучи драскотините си.
Discussion of the origin and structure of language.	Обсъждане на произхода и структурата на езика.
I packed my things in a backpack.	Събрах вещите си в раница.
Use your index and middle fingers.	Използвайте показалеца и средния си пръст.
The poor man had no friends.	Горкият нямаше приятели.
Her dog jumped into the water.	Кучето й скочи във водата.
He failed the test.	Той се провали на теста.
They asked us to clean the bathroom to help.	Помолиха ни да почистим банята, за да помогнем.
You can buy it from the store on the corner.	Можете да го закупите от магазин на ъгъла.
Sketching is one of his hobbies.	Скицирането е едно от неговите хобита.
The strike affected production.	Стачката засегна производството.
First, remove a few entanglements.	Първо извадете няколко заплитания.
Beautiful, honest and kind.	Красива, честна и любезна.
The workers were treated like animals.	Работниците бяха третирани като животни.
This thing?	Това нещо?
The study of digital forensics has only recently been developed.	Изучаването на цифровата криминалистика беше разработено едва наскоро.
A supermarket worker is trapped under the rubble.	Работник в супермаркет е в капан под развалините.
The author found the book he wanted.	Авторът намери книгата да иска.
There are many schools in this city.	В този град има много училища.
The ice cream melts very quickly.	Сладоледът се топи много бързо.
The bird sang with liquid ease.	Птицата запя с течна лекота.
The campaign participant criticized the government's poor policies.	Участникът на кампанията разкритикува лошата политика на правителството.
He looked up at the sky.	Той погледна към небето.
Both options were difficult to choose between.	Двата варианта бяха трудни за избор между.
Between ten and twenty kilometers from the city center.	Между десет и двадесет километра от центъра на града.
The sky darkened and the lights came on.	Небето потъмня и светлините светнаха.
This, he said, is his last working day.	Това, каза той, е последният му работен ден.
The bedroom window is dirty.	Прозорецът в спалнята е мръсен.
I hope it rains.	Надявам се да вали.
The villagers set out on the old paths to find firewood.	Селяните тръгват по старите пътеки, за да намерят дърва за огрев.
She prefers music books in large print.	Тя предпочита музикални книги с едър шрифт.
This is my favorite moment.	Това е любимият ми момент.
The waves rolled toward the beach in amusing cadence.	Вълните се търкулнаха към плажа в забавен каданс.
This group of islands has little wildlife.	Тази група острови има малко дива природа.
Significant improvements in transport infrastructure were needed.	Необходими бяха сериозни подобрения на транспортната инфраструктура.
He is quite a handsome man.	Той е доста красив мъж.
With a rich texture, this cheese has a pleasant taste.	С богата текстура, това сирене има приятен вкус.
She is looking for adventure.	Тя търси приключения.
His friends left him.	Приятелите му го напуснаха.
There are two main ways to cut a sandwich.	Има два основни начина за нарязване на сандвич.
Asbestos should be handled with care.	С азбест трябва да се работи внимателно.
The same general mood prevailed that day.	Същия ден преобладаваше същото общо настроение.
We can kill them.	Можем да ги убием.
A girl, seemingly a teenager, was arguing with her mother.	Момиче, привидно тийнейджърка, се караше с майка си.
The rate of deforestation has increased in recent years.	Скоростта на обезлесяването се е увеличила през последните години.
The text is an inherent element of almost all human cultures.	Текстът е присъщ елемент на почти всички човешки култури.
She wants to help in the office.	Тя иска да помага в офиса.
The forest looks beautiful at this time of year.	Гората изглежда красива по това време на годината.
He turned his gaze to the shoreline.	Той насочи погледа си към бреговата линия.
Indeed, citizens have taken measured precautions.	Наистина гражданите взеха премерени предпазни мерки.
These mountains rise sharply from the plain.	Тези планини се издигат рязко от равнината.
Police blocked the road.	Полицията блокира пътя.
We have a winner!	Имаме победител!
He weighed his bill during the break.	Той претегли сметката си по време на почивка.
Success in space is not guaranteed.	Успехът в космоса не е гарантиран.
Negotiations between the government and the rebel militia have failed.	Преговорите между правителството и бунтовническата милиция се провалиха.
There are several possibilities.	Има няколко възможности.
The leader advocated for universal health care.	Лидерът се застъпи за универсалното здравеопазване.
Dale tapped his fingers on the mahogany table.	Дейл почука с пръсти по махагоновата маса.
Walking is the most effective means of transportation.	Ходенето е най-ефективното средство за придвижване.
The photographer brought the camera to his eye.	Фотографът донесе фотоапарата до окото си.
Most of the water evaporates in the air.	По-голямата част от водата се изпарява във въздуха.
Tradition dictates that the bride and groom wear separate dresses.	Традицията повелява булката и младоженеца да носят отделни рокли.
He argues that parents must make decisions for their children.	Той твърди, че родителите трябва да вземат решения за децата си.
Camping is not allowed in this ancient place.	Къмпингуването не е разрешено на това древно място.
Gradually it became harder to live with him.	Постепенно живееше с него по-трудно.
Her book was not very good.	Книгата й не беше много добра.
They parked in front of her apartment building.	Паркираха пред нейния жилищен блок.
The type of hat he wore was unique.	Типът шапка, който носеше, беше уникален.
The typhoon destroyed much of this city.	Тайфунът унищожи голяма част от този град.
Most groups of orangutans are rice farmers.	Повечето групи аранганган са фермери за ориз.
The aim of the project is to protect the environment.	Целта на проекта е опазване на околната среда.
We believe they will fail.	Вярваме, че ще се провалят.
It is important that the water does not boil.	Важно е водата да не заври.
I had to check my wallet several times.	Трябваше да проверя портфейла си няколко пъти.
It is possible to plan a career in fashion design.	Възможно е да планирате кариера в модния дизайн.
The rebels attacked the city, killing many residents.	Бунтовниците нападнаха град, убивайки много жители.
He comes and goes.	Той идва и си отива.
So they hung her upside down.	Затова я обесиха с главата надолу.
They don't speak the same language as you.	Те не говорят същия език като теб.
The stars look brighter tonight.	Звездите изглеждат по-ярки тази вечер.
They go out to dinner together.	Излизат на вечеря заедно.
He was carrying the jug in an old canvas bag.	Носеше каната в стара платнена торба.
Cover your head before entering the mosque.	Покрийте главата си преди да влезете в джамията.
The mechanic tried to repair the machine.	Механикът се опитал да поправи машината.
He snapped his fingers and pointed to the ceiling.	Той щракна с пръсти и посочи към тавана.
Manufacturers of transport equipment are growing rapidly.	Производителите на транспортно оборудване се разрастват бързо.
John was very angry.	Джон беше много ядосан.
It wasn't long before the mother gave birth to a baby.	Не след дълго майката роди бебе.
The baby was capricious.	Бебето беше капризно.
Today we enjoy this colorful parade.	Днес се наслаждаваме на този колоритен парад.
The judge declared the case open and closed.	Съдията обяви делото открито и закрито.
Thousands flocked to the park.	Хиляди хора се стичаха в парка.
He spends all his time reading.	Той прекарва цялото си време в четене.
The project should never have been abandoned.	Проектът никога не трябваше да бъде изоставен.
The student approached the principal.	Ученикът се приближи до директора.
A black snake always comes from the same hole.	Черна змия винаги идва от една и съща дупка.
Unemployment is a serious problem in this country.	Безработицата е сериозен проблем в тази страна.
The numbness of the students was terrible.	Вцепеняването на студентите беше ужасно.
The climate is mild and humid.	Климатът е мек и влажен.
Cows drink a lot of water.	Кравите пият много вода.
But many were better.	Мнозина обаче бяха по-добри.
She gave him a tired look.	Тя му хвърли уморителен поглед.
The book smells of butter.	Книгата мирише на масло.
Babies learn to walk by trying to stand up.	Бебетата се научават да ходят, като се опитват да се изправят.
Food gives them strength.	Храната им дава сила.
An article was published in the local newspaper.	Публикувана е статия в местния вестник.
The apples are ripe.	Ябълките са узрели.
Is the wine cellar locked?	Винарската изба заключена ли е?
Their population is growing rapidly.	Популацията им нараства бързо.
So the children were sent to the orphanage.	Така децата бяха изпратени в сиропиталището.
His painting is reminiscent of his ancestral village.	Картината му напомня за родовото му село.
There will be serious political consequences.	Ще има сериозни политически последици.
In the end, the man decided to return home.	В крайна сметка мъжът решил да се върне в дома си.
The resulting hybrids can produce fertile offspring.	Получените хибриди могат да дадат плодородно потомство.
A society that oppresses women is doomed to failure.	Общество, което потиска жените, е обречено на провал.
She broke a vase and lost her job.	Тя счупи ваза и загуби работата си.
The protagonist struggles to make his way through life.	Главният герой се бори да си проправи път през живота.
The monkey uses his mouth to open the bottle.	Маймуната използва устата си, за да отвори бутилката.
Millions of people will benefit from this program.	Милиони хора ще се възползват от тази програма.
Five passengers were killed.	Загинаха петима пътници.
My efforts failed.	Усилията ми се провалиха.
These images reveal the great natural beauty of the region.	Тези изображения разкриват голямата природна красота на региона.
The circus was in town.	Циркът беше в града.
In conclusion, the prognosis is poor.	В заключение прогнозата е лоша.
After a while, she came in, holding an object.	След известно време тя влезе, държейки някакъв предмет.
After boiling, the wort can be aerated.	След кипене пивната мъст може да се газира.
The zoo keeper knows how to take care of the animals.	Пазачът на зоопарка знае как да се грижи за животните.
She drank the whole glass herself.	Самата тя изпи цялата чаша.
He has a heart of gold.	Той има златно сърце.
The path wound through the swamps.	Пътеката се извиваше през блатата.
They set out on a journey.	Те тръгнаха на пътешествие.
The immigrant population continues to grow.	Имигрантското население продължава да расте.
The demand for such drugs is growing.	Търсенето на такива лекарства нараства.
The family was later escorted by police.	По-късно семейството е ескортирано от полиция.
We took the opportunity.	Възползвахме се от възможността.
The blue of the sea had just begun to fade.	Синьото на морето току-що беше започнало да избледнява.
The reactions to these changes were mixed.	Реакциите на тези промени бяха смесени.
He returned through the garden to the gate.	Върна се през градината към портата.
They said he would pay.	Казаха, че ще плати.
If you study hard, you will do well.	Ако учите усърдно, ще се справите добре.
You may want to visit her for a while soon.	Може да искате да я посетите известно време скоро.
For miles away, the beach stretched for miles.	На мили разстояние плажът се простираше на мили.
People will breathe the air emitted by factories.	Хората ще дишат въздуха, излъчван от фабриките.
A lone dog passed him.	Покрай него мина самотно куче.
I saw the book from there.	Видях книгата от там.
He won the race by a small margin.	Той спечели състезанието с малка разлика.
They were fined for killing the chicken.	Те бяха глобени за убийството на пилето.
You have to be rational about it.	Трябва да сте рационални по отношение на това.
It is our custom to drink afternoon tea.	Нашият обичай е да пием следобеден чай.
The point where you can no longer talk.	Точката, в която вече не можете да говорите.
Some manuscripts date from the third century.	Някои ръкописи датират от трети век.
That will change everything.	Това ще промени всичко.
Residents are often proud of their language.	Жителите често се гордеят с езика си.
Water particles evaporate into the air.	Водните частици се изпаряват във въздуха.
The climate here is temperate and generally dry.	Климатът тук е умерен и като цяло сух.
A thick layer of smog covered the distant hills.	Дебел слой смог покриваше далечните хълмове.
They fell into complete exhaustion.	Паднаха в пълно изтощение.
Her skirt was tight.	Полата й беше тясно прилепнала.
Politicians have negotiated an agreement.	Политиците договориха споразумение.
Many whales are endangered by humans.	Много китове са застрашени от хората.
The stage was prepared for the performance.	Сцената беше подготвена за представлението.
The politician called for more spending on education.	Политикът призова за повече разходи за образование.
He fixed his eyes on the screen.	Той прикова очи към екрана.
A dark cloud hung over the country.	Тъмен облак надвисна над страната.
The village is famous for its stunning nature.	Селото е известно със своята зашеметяваща природа.
Since its inception, the importance of science has grown.	От самото си създаване значението на науките нараства.
He can complete the crossword puzzle in twelve minutes.	Той може да завърши кръстословицата за дванадесет минути.
But they had nothing to lose.	Но нямаха какво да губят.
Garbage is burned in this landfill.	В това сметище се изгарят боклуци.
A cat is sitting quietly on the windowsill.	Котка седи мирно на перваза на прозореца.
Better ask for guidance.	По-добре попитай за насоки.
He collapsed, his blood running down the cobblestones.	Той рухна, кръвта му се стичаше върху паветата.
Adopt laws to protect animal rights.	Приемане на закони за защита на правата на животните.
He will fish in this river for many years.	Той ще лови риба в тази река дълги години.
Most of the planet's surface is covered with water.	По-голямата част от повърхността на планетата е покрита с вода.
Brick wall or brick wall.	Тухлена стена или стена от тухли.
The agricultural worker was trampled to death.	Селскостопанският работник е стъпкан до смърт.
Some families already buy all their groceries online.	Някои семейства вече купуват всичките си хранителни стоки онлайн.
It was just a place.	Беше само място.
The volcano erupted violently and without warning.	Вулканът изригна бурно и без предупреждение.
Her people were angry that she was behaving like that.	Хората й се ядосаха, че се държа така.
Both combined forms refer to radiation or radioactivity.	Двете комбинирани форми се отнасят до радиация или радиоактивност.
These documents need editing.	Тези документи се нуждаят от редактиране.
Water is a chemical compound composed of oxygen and hydrogen.	Водата е химично съединение, съставено от кислород и водород.
The stage is littered with discarded pieces of clothing.	Сцената е осеяна с изхвърлени парчета дрехи.
The main character was rich, privileged and arrogant.	Главният герой беше богат, привилегирован и арогантен.
The initials mean "pipe".	Инициалите означават "тръба".
Everyone's appearance has changed slightly.	Външният вид на всеки се е променил леко.
Encouragement is needed to turn the country around.	Необходимо е насърчение, за да се обърне страната.
Pollution is widespread in this city.	Замърсяването е широко разпространено в този град.
Tall buildings usually contain several elevators.	Високите сгради обикновено съдържат няколко асансьора.
She sleeps wearing only her blue nightgown.	Тя спи, облечена само в синята си нощница.
Find the source of this leak.	Намерете източника на този теч.
Sectarian violence has plagued the country for decades.	Сектантското насилие измъчва страната от десетилетия.
Marginalized groups are vulnerable to poverty.	Маргинализираните групи са уязвими към бедността.
Put the ham in cheese cubes.	Вложете шунката в кубчета сирене.
He rarely received visitors.	Той рядко приемаше посетители.
He sympathizes with the plight of the persecuted.	Той съчувства на тежкото положение на преследваните.
Many believe he killed his wife.	Много хора смятат, че той е убил жена си.
This is a very important issue in today's world.	Това е много важен проблем в днешния свят.
I have to return the books from the library today.	Трябва да върна книгите от библиотеката днес.
John stared at the ground in silence, motionless.	Джон мълчаливо се взираше в земята, неподвижен.
Take a walk in the fields.	Разходете се из нивите.
The missile hit two kilometers from its target.	Ракетата е ударила на два километра от целта си.
The president regularly parades with his mistress.	Президентът редовно парадира с любовницата си.
They competed in a competition for musicians.	Те се състезаваха в състезание за музиканти.
The young man was a member of the Olympic Committee.	Младият мъж беше член на олимпийския комитет.
He heard the rustling of leaves.	Чу шумоленето на листата.
She groaned softly.	Тя изпъшка тихо.
It is difficult to teach an old dog new tricks.	Трудно е да научиш старо куче на нови трикове.
A collection of glass tubes is bent to one side.	Колекция от стъклени тръби се навежда на една страна.
But the princess felt overwhelmed with responsibilities.	Но принцесата се почувства натежала от отговорности.
There was a magnificent castle nearby.	Наблизо имаше великолепен замък.
The tapestry tells the story of the historical battle.	Гоблен разказва историята на историческата битка.
I returned to the city by bus.	Върнах се в града с автобус.
He worked hard as a porter.	Работил усилено като портиер.
After a while, you explore their feelings for them.	След известно време изследвате чувствата им към тях.
The train left, the townspeople cheered.	Влакът тръгна, жителите на града се развеселиха.
The truck's wet brakes forced him to accelerate.	Мокрите спирачки на камиона го принудиха да ускори.
The company is in financial difficulties.	Компанията е изпаднала в финансови затруднения.
The power stopped temporarily.	Токът спря временно.
She passed unnoticed through the narrow entrance.	Тя премина незабелязано през тесния вход.
The dispute escalated into a fight.	Спорът прерасна в бой.
The translator was helpless.	Преводачът беше безпомощен.
Maybe the effect is due to one or two samples.	Може би ефектът се дължи на една или две проби.
A miracle happened in the forest.	В гората се случи чудо.
A group of high-ranking officials visited.	На посещение беше група високопоставени служители.
They made love last night, then fell asleep.	Правеха любов снощи, след което заспаха.
Other mammals are homogeneous.	Други бозайници са еднородни.
Her children studied hard.	Децата й учеха усърдно.
This was the first society.	Това беше първото общество.
His friends spread the word.	Приятелите му разпространяваха новината.
He will sleep here tonight.	Тази нощ ще спи тук.
The manager asked everyone to sit down.	Управителят помоли всички да седнат.
She looked at him with love.	Тя го гледаше с любов.
The new immigrant was deeply hurt.	Новият емигрант беше дълбоко наранен.
Smog becomes a problem when it blocks the sun.	Смогът се превръща в проблем, когато блокира слънцето.
A doctor or nurse will examine you.	Лекар или медицинска сестра ще ви огледат.
After much deliberation, she agreed.	След дълго обмисляне тя се съгласи.
The kennels were closed last year during the plague.	Развъдниците бяха затворени миналата година по време на чума.
A narrow road winds through the forest.	Тесен път се вие ​​през гората.
Diplomacy proved useless in solving the problem.	Дипломацията се оказа безполезна за решаването на проблема.
Her skirt was always too short.	Полата й винаги беше твърде къса.
For dessert we ate black cherries.	За десерт ядохме черни череши.
On each side, the rebel army withdrew.	От всяка страна бунтовническата армия се оттегля.
People politely applauded as the president entered the hall.	Хората учтиво аплодираха, когато президентът влезе в залата.
After the strike, the mine was closed.	След стачката мината беше затворена.
The water evaporates at boiling.	Водата се изпарява при кипене.
She believes this could happen one day.	Тя вярва, че това може да се случи някой ден.
She learned to drive on her own at the age of seventeen.	Сама се научи да шофира на седемнадесет години.
On a hot day, she loved to swim.	В горещ ден тя обичаше да плува.
She opened the landing door.	Тя отвори вратата на площадката.
Salt has been used since time immemorial.	Солта се използва от незапомнени времена.
The wall was covered with stickers.	Стената беше покрита със стикери.
Funding cuts are needed for provincial authorities.	Налагат се съкращения на финансирането на провинциалните власти.
The dishes are prepared from wheat, millet and rye.	Ястията се приготвят от пшеница, просо и ръж.
This table is made of solid wood.	Тази маса е изработена от масивно дърво.
The soldiers wandered the ruins.	Войниците се скитаха из руините.
She looked around nervously.	Тя се огледа нервно.
Lhasa is a difficult place to visit.	Лхаса е трудно място за посещение.
Chimneys erupt smoke.	Димните тръби изригват дима.
When questioned, the deputy consul replied with a smile.	Когато го разпитаха, заместник-консулът отговори с усмивка.
Few people choose to live so close to the river.	Малко хора избират да живеят толкова близо до реката.
I started smoking.	Започнах да пуша.
The reports gave a clear picture of the situation.	Докладите дадоха ясна картина на ситуацията.
She began writing a novel.	Тя започва да пише роман.
Life expectancy at that time was very low.	Продължителността на живота по това време беше много ниска.
Hearing this, she burst into tears.	Като чу това, тя избухна в сълзи.
My son has such a vivid imagination!	Синът ми има толкова живо въображение!
The coverage is awful.	Покритието е ужасно.
Some spiders are dangerous, but some are harmless.	Някои паяци са опасни, но някои са безобидни.
She dismissed all allegations as baseless.	Тя отхвърли всички обвинения като неоснователни.
The local radio station provided the listeners with the latest news.	Местната радиостанция предостави на слушателите последните новини.
The experience was very powerful.	Опитът беше много мощен.
He noticed that some of the leaves were turning yellow.	Той забеляза, че няколко от листата пожълтяват.
Some people keep horses as pets.	Някои хора отглеждат коне като домашни любимци.
Close the windows or you will catch a cold.	Затворете прозорците или ще настинете.
You can camp here.	Можете да лагерувате тук.
The new information caused a wave of panic.	Новата информация предизвика вълна от паника.
Change dirty clothes before putting them on again.	Сменете мръсните дрехи, преди да ги облечете отново.
The guitarist's popularity declined with his death.	Популярността на китариста намаля със смъртта му.
This bench is made of wood.	Тази пейка е изработена от дърво.
The gods sent lightning and heavy rain.	Боговете изпратиха светкавици и обилни валежи.
The experiment was doomed to failure.	Опитът беше обречен на провал.
The enemies kept coming.	Враговете продължаваха да идват.
People come to the party.	Хората идват на партито.
The conditions here are extremely dry.	Условията тук са изключително сухи.
The city is divided into two parts by a river.	Градът е разделен на две части от река.
Can we ask who is calling?	Може ли да попитаме кой се обажда?
The chemical process is dangerous.	Химическият процес е опасен.
Suddenly there was a knock on the door.	Изведнъж на вратата се почука.
Many people believe that she is still alive.	Много хора вярват, че тя все още е жива.
The sisters immediately attacked the robbers.	Сестрите веднага нападнали разбойниците.
The dish was delicious.	Ястието беше вкусно.
They flocked to this famous sanctuary.	Те се стичаха към това известно светилище.
They never guessed my secret.	Никога не са отгатнали тайната ми.
The soldier excited the men.	Войникът развълнува мъжете.
The flood devastated many homes.	Наводнение опустоши много домове.
She shook her husband's hand gently.	Тя нежно стисна ръката на съпруга си.
The young man smiled broadly	Младият мъж се усмихна широко
Lightning lit up the sky.	Светкавица озари небето.
Let's make a fire.	Нека направим огън.
The doctor prescribed a mild painkiller.	Лекарят предписа леко обезболяващо.
The odds are always against the house.	Шансовете винаги са срещу къщата.
It was a dark night.	Беше тъмна нощ.
Whales are considered intelligent animals.	Китовете се считат за интелигентни животни.
The government has provided full reimbursement.	Правителството осигури пълно възстановяване на разходите.
The vultures circled overhead.	Лешоядите кръжаха над главите.
Take a walk under the dock.	Разходете се под дока.
Passion and pain are the hallmarks of literature.	Страстта и болката са отличителни белези на литературата.
You must want to own your own land.	Трябва да искате да притежавате собствена земя.
It was an investment worthwhile.	Това беше инвестиция, която си заслужаваше.
There are thousands of species of bats.	Има хиляди видове прилепи.
Information on the differences between different types of carrots	Информацията за разликите между различните видове моркови
She was only fifteen when she died.	Тя беше само на петнадесет, когато почина.
I have been working here for ten years.	Работя тук от десет години.
Archaeologists have discovered the remains of roads, piers and bridges.	Археолозите откриха останки от пътища, кейове и мостове.
According to psychologists, this is an innate fear.	Според психолозите това е вроден страх.
Susan's parents hated the cold.	Родителите на Сюзън мразеха студа.
The chemistry professor was able to demonstrate concepts.	Професорът по химия е умел да демонстрира концепции.
The newspaper he helped create was very famous.	Вестникът, който той помогна да бъде създаден, донесе голяма слава.
One terrorist was killed and two were injured.	Един терорист е убит, а двама са ранени.
Her hair was unadulterated.	Косата й беше неподправена.
They do their best to avoid accidents.	Те правят всичко възможно да избегнат инциденти.
The police are chasing them mercilessly.	Полицията ги преследва безмилостно.
Society is divided over the mining project.	Обществото е разделено по отношение на минния проект.
Why should we worry about congestion?	Защо трябва да се тревожим за задръстванията?
The atmosphere was stifling.	Атмосферата беше задушаваща.
We need to grow maple trees in our yard.	Трябва да отглеждаме кленови дървета в нашия двор.
She encourages her children to read books.	Тя насърчава децата си да четат книги.
The flower shows are magnificent.	Изложбите на цветята са великолепни.
She spent the weekend with us.	Тя прекара уикенда с нас.
Britain is an island surrounded by the sea.	Великобритания е остров, заобиколен от море.
Their relationship was strained.	Отношенията им бяха обтегнати.
We traveled by car to the hut in the mountains.	Пътувахме с кола до хижата в планината.
He was injured in the accident.	При инцидента е пострадал.
Did the program achieve what it set out to do?	Постигна ли програмата това, което си е поставила за цел?
The sergeant put his hat back on.	Сержантът сложи обратно шапката си.
She showed him a pair of shoes.	Тя му показа чифт обувки.
My family's watch was stolen.	Часовникът на семейството ми беше откраднат.
She repeated the song as quietly as possible.	Тя повтори песента възможно най-тихо.
Their lunches were left in the sun today.	Обядите им бяха оставени на слънце днес.
They then carefully scanned the labels on the boxes.	След това те внимателно сканираха етикетите на кутиите.
Her father was a scientist all his life.	Баща й беше учен през целия живот.
Consumption is not associated with obesity.	Консумацията не е свързана със затлъстяване.
He sat silently on her desk.	Той седеше мълчаливо на бюрото й.
The citizens of this city lack compassion.	На гражданите на този град им липсва състрадание.
The workers went on strike that day.	Този ден работниците стачкуваха.
You need to think about rest.	Трябва да помислите за почивка.
The court was dark and gloomy.	Съдът беше тъмен и мрачен.
The lines of the clock moved back.	Линиите на часовника се преместиха назад.
He always plays his own trumpet.	Той винаги свири на собствената си тръба.
They planted crops in the fertile region.	Те засадиха култури в плодородния регион.
The modern city spreads in the surroundings.	Модерният град се разпростира в околността.
The items were presented for sale.	Артикулите бяха представени за продажба.
He leaned down to kiss her.	Той се наведе да я целуне.
Repair all roads.	Ремонтирайте всички пътища.
These definitions are well established.	Тези определения са добре установени.
I ground coffee with a potato machine.	Смляла съм кафето с машина за картофи.
The teacher-student relationship is very important.	Връзката между учител и ученик е много важна.
Warning signs are useless.	Предупредителните знаци са безполезни.
Don't disturb him, the doctor said.	Не го безпокойте, каза докторът.
Many were forcibly evicted from their homes.	Мнозина бяха насилствено изгонени от домовете си.
Some information has changed.	Част от информацията е променена.
Buildings are often concrete or brick.	Сградите често са бетонни или тухлени.
Discard any food that does not taste good.	Изхвърлете всяка храна, която не е на вкус.
The work requires a lot of patience.	Работата изисква много търпение.
Beyond the village, the mountains rose steeply.	Отвъд селото планините се издигаха стръмно.
Businesses are trying to manipulate consumers.	Бизнесът се опитва да манипулира потребителите.
Spring is a time of renewal.	Пролетта е време на обновление.
The scorching sun set.	Палещото слънце заби.
He decapitated the bully with one blow.	Той обезглави побойника с един удар.
Suddenly the engine stopped.	Изведнъж двигателят спря.
The small apartment was cramped and damp.	Малкият апартамент беше тесен и влажен.
He will protect us.	Той ще ни защити.
These processes provide a useful means of transfer.	Тези процеси осигуряват полезно средство за трансфер.
A charming young lady entered the bar.	Очарователна млада дама влезе в бара.
The streets were full of cars.	Улиците бяха пълни с коли.
The bass beat was deafening.	Удрянето от баса беше оглушително.
This land is subject to frequent landslides.	Тази земя е обект на чести свлачища.
Great article, the article was brilliant.	Страхотна статия, статията беше блестяща.
The rain stopped only after nightfall.	Дъждът спря едва след падането на нощта.
He chewed slowly, enjoying the taste of the pineapple.	Той дъвчеше бавно, наслаждавайки се на вкуса на ананаса.
The resolution was adopted unanimously.	Резолюцията беше приета единодушно.
For these people, poverty is a reality.	За тези хора бедността е реалност.
A group of workers were detained at gunpoint.	Група работници бяха задържани под прицел.
The search for life on other planets continues.	Търсенето на живот на други планети продължава.
The tax was imposed as a punishment for past crimes.	Данъкът е наложен като наказание за минали престъпления.
The vote was rigged.	Гласуването беше фалшифицирано.
The farm also grows corn.	Фермата отглежда и царевица.
The smell of gas was very strong.	Миризмата на газ беше много силна.
I drank dark beer at my aunt's house.	Пих тъмна бира в къщата на леля ми.
Gold is a yellowish metal.	Златото е жълтеникав метал.
An arrest was made following legal proceedings.	След законови процедури е извършен арест.
The fruits have been a favorite of people since ancient times.	Плодовете са любими на хората от древни времена.
He said the same thing over and over.	Отново и отново той казваше едно и също нещо.
The spoon is blunt, the tea is cold.	Лъжицата е тъпа, чаят е студен.
Revolution in the forest.	Революция в гората.
His mother was in a deep sleep.	Майка му беше в дълбок сън.
The moon rose over the black gates.	Луната изгря над черните порти.
The spokesman vigorously defended the law	Говорителят енергично защити законодателството
Sleep is important.	Сънят е важен.
Impotence can be a symptom of heart disease.	Импотентността може да бъде симптом на сърдечно заболяване.
The football referee was a good figure.	Футболният съдия беше добра фигура на човек.
The mountain lay before us.	Планината лежеше пред нас.
I gave him a letter.	Дадох му писмо.
His hair was tousled as he got off the train.	Косата му беше разрошена, когато слезе от влака.
The cat disappeared into the bushes.	Котката изчезна в храсталаците.
The fish skips school.	Рибата прескача училището.
He drew his terrible weapon.	Той извади ужасното си оръжие.
She stared longingly at the fish.	Тя се загледа с копнеж в рибата.
The bacteria were responsible.	Бактериите бяха отговорни.
She somehow managed to subdue him.	Тя по някакъв начин успя да го покори.
Her husband's eyes were bloodshot from drinking too much.	Очите на мъжа й бяха налети в кръв от прекомерното пиене.
The seasons change with astonishing speed.	Сезоните се сменят с изумителна бързина.
The weather was hot and dry.	Времето беше горещо и сухо.
The singer cried in despair.	Певицата се разплака от отчаяние.
The clouds darkened and the wind rose.	Облаците потъмняха и вятърът се надигна.
The manager must have experience in his field.	Мениджърът трябва да има опит в своята област.
Try to follow the rules when playing.	Опитайте се да спазвате правилата, когато играете.
Do not leave anything in the kitchen.	Не оставяйте нищо в кухнята.
So your grandmother came to town.	Така че баба ти дойде в града.
The jury awarded her a large sum of money.	Журито й присъди голяма сума пари.
His past cases are obscured by his current portfolio.	Миналите му дела са замъглени от настоящето му портфолио.
Sometimes there are deep cracks near the top.	Понякога близо до върха има дълбоки пукнатини.
It should be easy to recognize.	Тя трябва да бъде лесна за разпознаване.
The rebels have been deported from this region.	Бунтовниците са изселени от този регион.
The crane in this valley can lift huge weights.	Кранът в тази долина може да вдигне огромни тежести.
The mango was waiting for him at the front door.	Мангото го чакаха до входната врата.
He continued to rise in the ranks.	Той продължи издигането си в редиците.
His friend spoke softly.	Приятелят му говореше с тих тон.
He fled, leaving his wife behind.	Той избяга, оставяйки жена си.
This is where our ancestors come from.	Оттук идват нашите предци.
The tall man cried out for help.	Високият мъж извика за помощ.
They shook hands after the ceremony.	Те си стиснаха ръцете след церемонията.
This mighty river irrigates thousands of acres of agricultural land.	Тази мощна река напоява хиляди акра земеделска земя.
The queen left the palace in a carriage.	Кралицата напусна двореца с карета.
The singer stirred up the crowd.	Певицата разбуни множеството.
The stone floor was covered with sand.	Каменният под беше покрит с пясък.
The experiment was a complete failure.	Експериментът беше пълен провал.
Entering the apartment.	Влизане в апартамент.
At first, many farmers were hesitant to plant it.	В началото много фермери се колебаеха да го засадят.
You do not need to enter any of our data.	Няма нужда да въвеждате нито една от нашите данни.
Another goal was sterilization.	Друга цел беше стерилизация.
Prepare the soil and plant the seeds.	Подгответе почвата и засадете семената.
Why don't they leave us alone?	Защо не ни оставят на мира?
I begin to doubt my sanity.	Започвам да се съмнявам в здравия си разум.
Eliminate or improve the law on racial discrimination.	Премахване или подобряване на закона за расова дискриминация.
I can't run very fast.	Не мога да бягам много бързо.
She's been looking for him all night.	Тя го търси цяла нощ.
The size of the text can be increased or decreased.	Размерът на текста може да бъде увеличен или намален.
They wrote in the sand.	Писаха в пясъка.
Anything less would be unfair.	Всичко по-малко би било несправедливо.
The incident caused mass disruption.	Инцидентът причини масови смущения.
The investigation team found convincing evidence.	Разследващият екип откри убедителни доказателства.
Later, the group took a coffee break.	По-късно групата си взе кафе пауза.
Their greatest hope is now on the main road.	Най-голямата им надежда сега е на главния път.
The soldier carefully counted his rest.	Войникът внимателно преброи рестото си.
The noise grew louder.	Шумът стана по-силен.
We refuse to eat animal products.	Отказваме да ядем животински продукти.
In prehistoric times, titanic battles were fought between dinosaurs.	В праисторически времена между динозаврите са се водили титанични битки.
Wear it!	Носете го!
Guano production has flourished here for three hundred years.	Производството на гуано процъфтява тук в продължение на триста години.
The prime minister was popular.	Премиерът беше популярен.
Many scientists are working in this field.	Много учени работят в тази област.
The President has repeatedly denied having committed any wrongdoing.	Президентът многократно отрича да е извършил неправомерни действия.
It's time to clear up.	Време е да се разчистим.
The birds were eager to leave.	Птиците бяха нетърпеливи да си тръгнат.
Oil companies are digging for crude oil and natural gas.	Нефтените компании копаят суров петрол и природен газ.
The soldiers lay down their weapons.	Войниците слагат оръжие.
Many commercial products are made of wood.	Много търговски продукти са направени от дърво.
All countries were represented.	Всички държави бяха представени.
This period was marked by uprisings and military coups.	Този период е белязан от въстания и военни преврати.
A row of cotton clouds trailed across the sky.	Ред памучни облаци се влачеха по небето.
This city has a reputation for being dangerous.	Този град има репутацията на опасен.
The wolves grew bolder.	Вълците ставаха по-смели.
He tried to take advantage of the situation.	Той се опита да използва ситуацията.
He joins his uncle's army.	Присъединява се към армията на чичо си.
People began to disappear after the murder.	Хората започнаха да изчезват след убийство.
They could not hide their feelings.	Не можеха да скрият чувствата си.
True happiness is difficult to achieve.	Истинското щастие е трудно да се постигне.
You need to make sure you store them properly.	Трябва да сте сигурни, че ги съхранявате правилно.
He pulled back the curtain.	Той дръпна завесата.
The bike is marked with my name.	Велосипедът е маркиран с моето име.
Police usually investigate serious crimes.	Полицията обикновено разследва тежки престъпления.
Why do most stars have colors?	Защо повечето звезди имат цветове?
These ancient ruins are spectacular.	Тези древни руини са грандиозни.
The snow fell heavily.	Сняг падна силно.
Several brands of bottled spring water are readily available.	Няколко марки бутилирана изворна вода са лесно достъпни.
The trees around are hundreds of years old.	Дърветата наоколо са на стотици години.
In many places smoking is strictly forbidden.	На много места пушенето е абсолютно забранено.
The population continues to decline.	Населението продължава да намалява.
Air traffic is stressful.	Въздушният трафик е стресиращ.
Therefore, it is best to study carefully.	Затова е най-добре да проучите внимателно.
Growing demand for bread has led to higher prices.	Нарастващото търсене на хляб доведе до повишаване на цените.
We ate roast chicken tonight.	Тази вечер ядохме печено пиле.
There will be no tax increase this year.	Тази година няма да има увеличение на данъците.
Every pedestrian has their own story.	Всеки пешеходец има своя собствена история.
Mix the flour well.	Разбъркайте добре брашното.
We offered to write a novel together.	Предложихме да напишем роман заедно.
His sudden return threw all her friends into confusion.	Внезапното му завръщане хвърли всичките й приятели в объркване.
The text warns that dehydration is a serious problem.	Текстът предупреждава, че дехидратацията е сериозен проблем.
It is forbidden to infringe copyright.	Забранено е да се нарушават авторски права.
For example, these chickens are raised on corn.	Например тези пилета са отглеждани на царевица.
Some groups say the end of the world will be next year.	Някои групи твърдят, че краят на света ще бъде догодина.
Day after day this poor horse ate grass.	Ден след ден този беден кон ядеше трева.
For several students, this was their first time abroad.	За няколко студенти това беше първият им път в чужбина.
The same problem elsewhere is not so serious.	Същият проблем другаде не е толкова сериозен.
Thread holds the beads in place.	Конец държи мънистата на място.
Singaporeans enjoy many benefits.	Сингапурците се радват на много предимства.
The court's verdict was pre-determined.	Присъдата на съда беше предрешена.
He was taken away by police.	Той беше отведен от полицията.
The length of the paragraph should vary depending on the length of the sentence.	Дължината на абзаца трябва да варира в зависимост от дължината на изречението.
The sounds of monkeys screamed.	Звуците на маймуните изпищяха.
Adapting to the changes, they quickly built new roads.	Адаптирайки се към промените, те бързо построиха нови пътища.
The children were taught to be obedient and happy.	Децата бяха научени да бъдат послушни и щастливи.
Ignore all the rules when it comes to cooking.	Игнорирайте всички правила, когато става въпрос за готвене.
Many police officers are corrupt.	Много полицаи са корумпирани.
I always prefer skiing to swimming.	Винаги предпочитам ските пред плуването.
The impact of climate change on humanity is serious	Въздействието на изменението на климата върху човечеството е сериозно
The educated urologist was alone in his office.	Образованият уролог беше сам в кабинета си.
Termites are white in color and feed on wood.	Термитите са бели на цвят и се хранят с дърво.
She walked purposefully down the hall.	Тя тръгна целенасочено през коридора.
Lack of water will become more common.	Липсата на вода ще става все по-често срещана.
The student shows interest and enthusiasm in the learning process.	Ученикът проявява интерес и ентусиазъм в учебния процес.
Some scientists remain skeptical about global warming.	Някои учени остават скептични относно глобалното затопляне.
Significant increases were seen everywhere.	Видяха се значителни увеличения навсякъде.
These men went to the desert.	Тези мъже отидоха в пустинята.
He was in a terrible state.	Беше в ужасно състояние.
He walked slowly down this dark, narrow street.	Той вървеше бавно по тази тъмна тясна улица.
She was tired and needed a break.	Беше уморена и имаше нужда от почивка.
The school is close to my home.	Училището е близо до дома ми.
Ionica considered her problem.	Йоника обмисли проблема си.
This important document is confidential.	Този важен документ е поверителен.
He likes to communicate with his friends.	Обича да общува с приятелите си.
His income does not meet the needs of his family.	Приходите му не отговарят на нуждите на семейството му.
He and his family are peasants.	Той и семейството му са селяни.
Her husband has never been home.	Съпругът й никога не е бил у дома.
The man wept bitterly.	Мъжът се разплака горчиво.
Mangosteen is considered very nutritious.	Мангостанът се счита за много хранителен.
Place the pie in the refrigerator.	Поставете баницата в хладилника.
The country has a tropical climate.	Страната има тропически климат.
Experience shows that trade is useful.	Опитът показва, че търговията е полезна.
Their performance has improved significantly.	Тяхното представяне се е подобрило значително.
The poet's skull was crushed during the invasion.	Черепът на поета е смачкан при нашествието.
Gather all your things and put them in your luggage.	Съберете всичките си неща и ги сложете в багажа.
Using their new tactics, the Air Force quickly regained control.	Използвайки новата си тактика, военновъздушните сили бързо си възвърнаха контрола.
They will have to make a decision.	Те ще трябва да вземат решение.
Many dairy farms in the region produce surplus milk.	Много млечни ферми в региона произвеждат излишно мляко.
Join the police if you meet the requirements.	Присъединете се към полицията, ако отговаряте на изискванията.
This restaurant has a good reputation.	Този ресторант има добра репутация.
Canning management technology.	Технологията за управление на консервите.
The population is well informed by the media.	Населението е добре информирано от медиите.
They saw the giant waves descending on them	Те видяха гигантските вълни, които се спускаха върху тях
The truck was moving recklessly.	Камионът се движеше непредпазливо.
Reduce stress levels.	Намалете нивата на стрес.
Used in automatic cars.	Използва се в автоматични автомобили.
The princess lived in a beautiful castle.	Принцесата живеела в красив замък.
The guards were looking for him.	Пазачите го търсеха.
Calls for advice on old posters from before.	Призовава се към съветите на стари плакати от преди.
There is no rationalization for evil.	Няма рационализация за злото.
Dry the duck in the oven.	Изсушете патицата във фурната.
Not many people know about this.	Не много хора знаят за това.
The highway was congested when we arrived.	Магистралата беше претъпкана, когато пристигнахме.
This country is in desperate need of more infrastructure.	Тази страна отчаяно се нуждае от повече инфраструктура.
Researchers have found several abnormalities in the brain.	Изследователите откриха няколко аномалии в мозъка.
Dirty little secret.	Мръсна малка тайна.
Foe's inexperience was obvious.	Неопитността на Foe беше очевидна.
The poem was written by a young poet.	Стихотворението е написано от млад поет.
On a clear day you can see forever.	В ясен ден можете да видите завинаги.
Exegesis decreases.	Екзегезата намалява.
He is committed to the party.	Той е отдаден на партията.
Now space agencies are looking for life in other worlds.	Сега космическите агенции търсят живот в други светове.
She inserted a few coins into the slot.	Тя вкара няколко монети в слота.
Huge crowds filled the old town square.	Огромни тълпи изпълниха стария градски площад.
Those praying in the mosque were touched by despair.	Тези, които се молеха в джамията, бяха докоснати от отчаяние.
Senior officials promise change for the better.	Висшите служители обещават промяна към по-добро.
Their eyes met.	Очите им се срещнаха.
Three of her fingers were broken in an accident.	Три от пръстите й са счупени при инцидент.
If the hat fits, wear it!	Ако шапката става, носете я!
The apple turns brown.	Ябълката става кафява.
My anger boils with anger.	Гневът ми кипи от гняв.
The spoiled fruit was covered with ants.	Разваленият плод беше покрит с мравки.
It is important to have a high level of education.	Важно е да имате високо ниво на образование.
The facilities are still missing.	Удобствата все още липсват.
The search for truffles had become a mania	Търсенето на трюфели се беше превърнало в мания
The forest is home to deer and mountain goats.	Гората е дом на елени и планински кози.
Put the eggs in a glass mixing bowl.	Сложете яйцата в стъклена купа за смесване.
What a good man he turned out to be.	Какъв добър човек се оказа.
Cities continue to spread to underdeveloped areas.	Градовете продължават да се разпростират в неразвити райони.
Here lies a bronze plaque engraved with names.	Тук лежи бронзова плоча, гравирана с имена.
The shuttle's engine stopped and they fell.	Двигателят на совалката спря и те падаха.
Your deception has ruined our relationship.	Вашата измама развали отношенията ни.
It often snows in the mountains this season.	През този сезон в планините често вали сняг.
She found him snoring	Тя го намери да хърка
He planted trees that afternoon.	Онзи следобед той засади дървета.
The number of people attending this concert has grown.	Броят на хората, присъстващи на този концерт, нарасна.
Today, violent crimes are more common.	Днес насилствените престъпления са по-чести.
The ice melted, forming small pieces of water.	Ледът се стопи, образувайки малки парченца вода.
Cigarette smoking is not banned in this country.	Пушенето на цигари не е забранено в тази страна.
The stench of stagnant water was disgusting.	Вонята от застоялата вода беше отвратителна.
He suggested a course of action.	Той предложи начин на действие.
The villagers were very happy.	Селяните бяха много щастливи.
Various birds live in the area.	В района живеят различни птици.
A blow fell and he fell to his knees.	Падна удар и той падна на колене.
The inspection found illegal fishing.	Проверката е установила незаконен риболов.
There is no rest for the tired.	Няма почивка за уморените.
Initially, police assumed he had no accomplices.	Първоначално полицията предположи, че той няма съучастници.
Let it grow until it is six inches tall.	Оставете го да расте, докато не стане висок шест инча.
Acid rain also damages forests.	Киселинните дъждове също увреждат горите.
His story, if true, is incredible.	Неговата история, ако е вярна, е невероятна.
The project manager handles all the details.	Мениджърът на проекта се справя с всички подробности.
They moved slowly forward.	Тръгнаха бавно напред.
You will be measured both physically and mentally.	Ще бъдете измерени както физически, така и психически.
The head of the nation's military resigned.	Ръководителят на военните сили на нацията подаде оставка.
A tall tree falls after a storm.	Високо дърво пада след буря.
Everyone present applauded.	Всички присъстващи аплодираха.
We became specialists in cleaning and purification.	Станахме специалисти в почистването и пречистването.
In their work, doctors use knives and scalpels.	В работата си лекарите използват ножове и скалпели.
They waited for hours.	Те чакаха с часове.
The employee looks unhappy.	Служителят изглежда нещастен.
Now it is a market capitalization, earning money from regular employment.	Сега той е пазарна капитализация, печелят пари от редовна заетост.
They criticized the electoral system as a whole.	Те разкритикуваха избирателната система като цяло.
There is a risk of dust storms.	Съществува риск от прашни бури.
Stirring the dough is important.	Разбъркването на тестото е важно.
Lubricate the rim with water.	Намажете джантата с вода.
Is there a doctor in the house?	Има ли лекар в къщата?
Mercury has been used to treat dwarves.	Живакът е бил използван за лечение на джуджета.
Drive carefully.	Карай внимателно.
His lips were dry.	Устните му бяха сухи.
No trust was shown by those present.	Не беше показано доверие от присъстващите.
A mother cow sucks and her calf bleats.	Крава-майка замука и телето й блея.
He was pleased with the turn of events.	Той беше доволен от развоя на събитията.
I better see if he's home.	По-добре да видя дали е вкъщи.
The constant rain made it difficult to water the garden.	Постоянният дъждец затрудняваше поливането на градината.
Pork is another popular dish.	Свинското месо е друго популярно ястие.
They use gas to dissolve the limestone.	Те използват газ за разтваряне на варовика.
Be generous with spices.	Бъдете щедри с подправките.
Sixteenth, imagine you are a soldier.	Шестнадесето, представете си, че сте войник.
They were slaughter lambs.	Те бяха агнета за клане.
High crime rates lead to widespread fear.	Високите нива на престъпност водят до широко разпространен страх.
The best students are often selected for government internships.	Най-добрите студенти често се избират за държавни стажове.
We could not provide adequate ventilation.	Не можахме да осигурим адекватна вентилация.
Coastal promenades, quays and beaches attract tourists.	Крайбрежните алеи, кейове и плажове привличат туристи.
Although greatly outnumbered, the rebels refused to surrender.	Макар и силно превъзхождани, бунтовниците отказаха да се предадат.
Leave that to me.	Оставете това на мен.
Most cities today have subways.	Повечето градове днес имат метро.
A judge ordered a new hearing.	Съдия разпореди ново разглеждане.
The coat of arms of the school is boldly depicted on the walls.	Гербът на училището е смело изобразен по стените.
More buildings will follow this pattern.	Повече сгради ще следват този модел.
Try again, from a different angle.	Опитайте отново, от различен ъгъл.
This landmark was rejected.	Тази забележителност беше отхвърлена.
This tall, handsome man spoke a foreign language.	Този висок, красив мъж говореше на чужд език.
Reduce the amount of salt.	Намалете количеството сол.
Her face was framed by her long black hair.	Лицето й беше обрамчено от дългата й черна коса.
Once he leaves, he will not return.	След като си отиде, няма да се върне.
The opposition was removed just after sunset.	Противодействието беше премахнато точно по залез слънце.
Pikesbill sea turtles are found on sandy beaches.	Морските костенурки Pikesbill се срещат на пясъчни плажове.
The ocean was invaded by unimaginable force.	Океанът беше нападнат от невъобразима сила.
The city's economy is well built.	Икономиката на града е добре изградена.
The doors were closed, but the noise was still coming.	Вратите бяха затворени, но шумът все още идваше.
The smooth black beach stretches in both directions.	Гладкият черен плаж се простира в двете посоки.
He walked slowly toward her.	Той тръгна бавно към нея.
He had beautiful eyes.	Имаше красиви очи.
Now scientists are happy to know this inspiring truth.	Сега учените са доволни да знаят тази вдъхновяваща истина.
He waved kindly at her.	Той й махна любезно.
They bet on which man will win the race.	Те залагат кой мъж ще спечели състезанието.
She put her money in a savings bond.	Тя постави парите си в спестовна облигация.
It is clearly visible from space.	Ясно се вижда от космоса.
James' eyes are brown.	Очите на Джеймс са кафяви.
The farm produces a variety of crops.	Фермата произвежда разнообразни култури.
Make the cheese creamy and smooth.	Направете сиренето кремообразно и гладко.
These pills will help you fall asleep.	Тези хапчета ще ви помогнат да заспите.
The noise of the fireworks was deafening.	Шумът от фойерверките беше оглушителен.
Each paragraph must contain sufficient information.	Всеки параграф трябва да съдържа достатъчно информация.
According to researchers, there is no quick fix.	Според изследователите няма бързо решение.
You can register for an unlimited number of hours.	Можете да се регистрирате за неограничен брой часове.
He awoke from a deep sleep.	Той се събуди от дълбок сън.
Many girls wore gypsy costumes this summer.	Много момичета това лято носеха цигански костюми.
She is running for municipal council.	Тя се кандидатира за общински съвет.
Men, women and children are encouraged to find work.	Мъжете, жените и децата се насърчават да си намерят работа.
He struggled to keep up with all the new technology.	Той се бореше да бъде в крак с всички нови технологии.
You have to be patient.	Трябва да сте търпеливи.
Several fires burned in the forest.	Няколко пожара изгоряха в гората.
This city boasts a number of sophisticated clubs.	Този град може да се похвали с редица изискани клубове.
Take an introductory course in philosophy, politics and history.	Вземете въвеждащ курс по философия, политика и история.
Another child was lying on his stomach in the sand.	Друго дете лежеше по корем в пясъка.
He adjusted the seat.	Той нагласи седалката.
I can't stand this politician.	Не мога да понасям този политик.
My skin tingled with fear.	Кожата ми изтръпна от страх.
The lecture was given by a professor of philosophy.	Лекцията беше на професор по философия.
The pineapple and banana trees stood hanging with fruit.	Ананасовите и банановите дървета стояха увиснали с плодове.
He lived for thirty years.	Живял е тридесет години.
Children are the future.	Децата са бъдещето.
The rocks were covered with snow.	Скалите бяха покрити със сняг.
He stroked her forehead, trying to comfort her.	Той я погали по челото, опитвайки се да я утеши.
The tunnel was flooded.	Тунелът беше наводнен с вода.
The drivers took the train into town.	Шофьорите взеха влака в града.
Water is the lifeblood of our ecosystem.	Водата е жизнената сила на нашата екосистема.
He hoped the old woman had met him.	Надяваше се старицата да го е срещнала.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Земната атмосфера ни предпазва от вредни лъчения.
The hours passed slowly.	Часовете минаваха бавно.
At first light they light a fire.	При първа светлина палят огън.
The cake is ruined.	Тортата е съсипана.
Other activities for groundwater treatment are also performed.	Извършват се и други дейности за почистване на подпочвените води.
Test yourself with the first ten problems.	Тествайте се с първите десет проблема.
He is an experienced traveler.	Той е опитен пътешественик.
A stream of refugees poured into the city.	Поток от бежанци се изля в града.
Dave could never find his keys.	Дейв никога не можа да намери ключовете си.
Tourist ticket prices will rise next year.	През следващата година цените на туристическите билети ще се повишат.
Prolonged drought has devastated agriculture.	Продължителната суша опустоши селското стопанство.
The willows swayed gently in the breeze.	Върбите се люлееха нежно от ветреца.
There was a lot of rain in the area.	В района падна голямо количество валежи.
Sweat was running down his face.	Потта се стичаше по лицето му.
Many species, including the polar bear, are endangered.	Много видове, включително полярната мечка, са застрашени.
There are frequent flashbacks in this film.	В този филм има чести ретроспекции.
Customers apologize politely and quickly when they forget their wallets.	Клиентите се извиняват учтиво и бързо, когато забравят портфейлите си.
I hope you win millions from the lottery!	Надявам се да спечелите милиони от лотарията!
In the early days, children learned their craft at home.	В ранните времена децата учат занаята си у дома.
His friend inserted a dollar bill.	Приятелят му му пъхна доларова банкнота.
It smells nice and helps me concentrate.	Мирише приятно и ми помага да се концентрирам.
He greeted each member of the party in turn.	Той поздрави всеки член на партията поред.
In the end, I passed my exams.	В крайна сметка си издържах изпитите.
Filming will begin tomorrow.	Снимките ще започнат утре.
The prime minister took advantage of the public protest.	Премиерът се възползва от обществения протест.
You will not find any trace of it here.	Тук няма да намерите никаква следа от нея.
They fled into exile.	Те избягаха в изгнание.
Your mother went downstairs, holding the broken broom.	Майка ти слезе долу, държейки счупената метла.
Can money buy happiness?	Могат ли парите да купят щастие?
They began to dig a shallow hole in the ground.	Започнаха да копаят плитка дупка в земята.
We were amazed by the large size of the warehouse.	Бяхме поразени от големия размер на склада.
What do we know about these people?	Какво знаем за тези хора?
The newspapers reported it as a "surprise".	Вестниците го съобщиха като "изненада".
Like others of his kind, he has no eyes.	Подобно на други по рода си, той няма очи.
The six children quarreled over the toy.	Шестте деца се скараха за играчката.
He teaches physics from all over.	Той учи, от всички места, физика.
A scientist examines the world's population.	Един учен разглежда населението на света.
Six out of ten are women.	Шест от десет са жени.
We need a thermometer to measure the temperature.	Имаме нужда от термометър за измерване на температурата.
More shrubs have been added to comply.	Добавени са повече храсти, за да се съобразят с разпоредбите.
A small rupture of the clouds revealed the moon.	Малко разкъсване на облаците разкри луната.
No one can ever stand still here.	Тук никой никога не може да стои на едно място.
We paint the walls completely white.	Боядисваме стените изцяло в бяло.
I made this cake, you know.	Направих тази торта, нали знаеш.
There was nothing left, so the plane probably crashed.	Нищо не е останало, така че вероятно самолетът се е разбил.
The colors of the fruits are mixed.	Цветовете на плодовете се смесват.
She was negotiating with the rebels.	Тя преговаряше с бунтовниците.
There were at least four ships in port.	В пристанището имаше поне четири кораба.
A steel bridge crosses the raging river.	Стоманен мост пресича буйната река.
A hungry cat growled.	Гладна котка изръмжа.
This is a delicious but occasionally challenging dish to prepare.	Това е вкусно, но от време на време предизвикателно за приготвяне ястие.
He nodded in agreement.	Той кимна в знак на съгласие.
This island is forty kilometers long.	Този остров е дълъг четиридесет километра.
He wasn't sure who was the strangest.	Не беше сигурен кой е най-странният.
Experiments with mice show that they are intelligent beings.	Експериментите с мишки показват, че те са интелигентни същества.
These books are beyond our comprehension.	Тези книги са извън нашето разбиране.
When he got home, he called his sister.	Когато се прибра у дома, той се обади на сестра си.
I have been interested in acting since I was a child.	Интересувах се от актьорството от малък.
Stock prices and employment are falling.	Цените на акциите и заетостта падат.
The minister looked pale and ill.	Министърът изглеждаше блед и зле.
Did you know that parrots can imitate human speech?	Знаете ли, че папагалите могат да имитират човешката реч?
The walls were soaked.	Стените бяха подгизнали.
Don't be fooled by the look.	Не се заблуждавайте от външния вид.
In most of the world, tourism is a major industry.	В по-голямата част от света туризмът е основна индустрия.
A colony of ants occupies this diary.	Колония от мравки заема този дневник.
The politician seems to have lost interest in the subject.	Политикът сякаш е загубил интерес към темата.
Many argue that the withdrawal is unfair.	Мнозина твърдят, че изтеглянето е несправедливо.
So why did you do that?	Така че защо направи това?
We better move on.	По-добре да продължим.
A huge collection of bones has been found.	Открита е огромна колекция от кости.
So he left, rejoined the army with dignity.	Така той напусна, достойно отново влезе в армията.
His music is unique.	Музиката му е уникална.
The structure was ruined.	Конструкцията беше порутена.
Stumbling, he reached for the medicine.	Препъвайки се, той протегна ръка към лекарството.
You have a strong experience of helping people.	Имате силен опит да помагате на хората.
If they could reach the shore, they would be safe.	Ако можеха да стигнат до брега, щяха да са в безопасност.
The new program provides vocational training for ex-prisoners.	Новата програма предвижда професионално обучение за бивши затворници.
Ubuntu is a computer operating system.	Ubuntu е компютърна операционна система.
He was silent for a few moments.	Той замълча няколко мига.
Rescuers came across a body in the water.	Спасителите се натъкнали на тяло във водата.
Rinse your mouth before spitting out your gum.	Изплакнете устата си, преди да изплюете дъвката си.
Please refrain from smoking in all enclosed spaces.	Моля, въздържайте се от тютюнопушене във всички затворени помещения.
The bird's plumage is black with a turquoise sheen.	Оперението на птицата е черно с тюркоазен блясък.
The merger will be of great benefit to the company.	Сливането ще бъде от голяма полза за компанията.
The government must ensure equality for all.	Правителството трябва да осигури равенство за всички.
The king apologized.	Кралят поиска извинение.
The detector is designed for scanning containers for radioactive materials.	Детекторът е предназначен за сканиране на контейнери за радиоактивни материали.
Water can be used to produce electricity.	Водата може да се използва за производство на електричество.
Small earthquakes are common in this region.	Малките земетресения са често срещани в този регион.
Your childhood was better than mine.	Вашето детство беше по-добро от моето.
The pioneering political party is still active.	Пионерската политическа партия все още е активна.
From this village there is a road to the city.	От това село има път до града.
The schleppman fell asleep.	Шлепманът заспа.
Fresh from the garden, the vegetables are crunchy and fragrant.	Пресни от градината, зеленчуците са хрупкави и ароматни.
Some readers will object to this statement.	Някои читатели ще възразят срещу това твърдение.
He did well in tennis.	Той направи добро представяне в тениса.
He has many friends and acquaintances.	Има много приятели и познати.
This region is rich in biodiversity.	Този регион е богат на биоразнообразие.
The scientist claims that the formula works.	Ученият твърди, че формулата работи.
Return any items you do not use.	Върнете всички артикули, които не използвате.
If anyone wore them, they would be too heavy.	Ако някой ги носеше, щяха да са твърде тежки.
The fair was surrounded by high walls.	Панаирът беше ограден с високи стени.
The jelly was soft and slippery.	Желето беше меко и хлъзгаво.
The plains were shrouded in mist.	Равнините бяха покрити с мъгла.
The salinity of this tuna is appalling.	Солеността на тази риба тон е ужасяваща.
Chemicals are extremely dangerous.	Химикалите са изключително опасни.
Many students flocked to this university each year.	Множество студенти се стичаха в този университет всяка година.
The stage rises above the beach.	Естрадата се извисява над плажа.
The cat was expecting a surprise.	Котката очакваше изненада.
The trees swayed gently in the warm breeze.	Дърветата се люлееха нежно от топлия бриз.
This land was once fertile and rich.	Тази земя някога е била плодородна и богата.
It masks the fruit with dark green leaves.	Тя замаскира плода с тъмнозелени листа.
The airport is heavily polluted.	Летището е силно замърсено.
Amalia holds two phones to her ear.	Амалия държи два телефона до ухото си.
These boats are the most expensive on our small list.	Тези лодки са най-скъпите в нашия малък списък.
She was bored.	Беше й скучно.
The soldiers fought for their people.	Войниците се биеха за народа си.
The tropics are hot in all seasons.	Тропиците са горещи през всички сезони.
The essence of the question.	Същността на въпроса.
They also warned the public to be cautious.	Те също така предупредиха обществеността да бъде предпазлива.
Does the train go to the city center?	Влакът отива ли до центъра на града?
This jacket is made of a mixture of wool.	Това яке е изработено от смес от вълна.
Roll the dough slightly.	Навийте леко тестото.
The wooden desk was broken.	Дървеното бюро беше счупено.
The procession was quite slow.	Шествието беше доста бавно.
Now, after an hour's walk, she was exhausted.	Сега, след час разходка, тя беше изтощена.
They turned off the lights and plunged the room into darkness.	Изключиха осветлението и потопиха стаята в мрак.
It takes months to recover something here.	Отнема месеци, за да се възстанови нещо тук.
The warping waterway caused a lot of damage to the land.	Изкривяващият се воден път нанесе много щети на земята.
A small window fell to the ground.	Малък прозорец падна на земята.
The men whispered conspiratorially.	Мъжете шепнеха заговорнически.
He repeated each word slowly and carefully.	Той повтаряше всяка дума бавно и внимателно.
The first tomatoes of the season are ready!	Първите за сезона домати са готови!
Michalet is a marginal area.	Михалет е маргинална област.
Many artists consider such musical forms to be "high culture".	Много артисти смятат подобни музикални форми за „висока култура“.
Public pressure has forced the government to act.	Общественият натиск принуди правителството да действа.
The house has three bedrooms upstairs.	Къщата разполага с три спални на горния етаж.
We lost our luggage on yesterday's trip.	Загубихме багажа си във вчерашното пътуване.
The minister has been attacked by political opponents.	Министърът е атакуван от политически опоненти.
The audience was fascinated by his story.	Публиката беше очарована от неговата история.
We must all live in harmony with the earth.	Всички трябва да живеем в хармония със земята.
Change the color from red to orange.	Променете цвета на червената боя на оранжева.
Always return your keys after using them.	Винаги връщайте ключовете си, след като ги използвате.
The use of artificial materials is growing rapidly.	Използването на изкуствени материали нараства бързо.
Please make your way here with the coffin.	Моля, проправете си път тук с ковчега.
She reminded herself that her brother was ill.	Тя си напомни, че брат й е болен.
Lubricate the moving parts.	Смажете подвижните части.
There is no more love in the city.	В града вече няма любов.
The college principal was tired.	Директорът на колежа беше уморен.
Will people ever stop leaving?	Ще спрат ли хората някога да напускат?
The burden of proof is on him.	Тежестта на доказване е върху него.
Teenagers usually keep their mobile phones in their pockets.	Обикновено тийнейджърите държат мобилните си телефони в джобовете си.
She poured herself another cup of green tea.	Тя си наля още една чаша зелен чай.
As evening approached, the sky grew darker.	С наближаването на вечерта небето стана по-тъмно.
Aid agencies are struggling to reach these people.	Помощните агенции се борят да достигнат до тези хора.
She continued to encourage him to volunteer.	Тя продължи да го подтиква да стане доброволец.
Children are more likely to learn these skills.	Децата имат по-голям шанс да научат тези умения.
These drugstores are colossal money sinks.	Тези дрогерии са колосални мивки на пари.
The interesting part of this book is the app.	Интересната част на тази книга е приложението.
Our aircraft have the latest technology.	Нашите самолети разполагат с най-новите технологии.
The students were admitted to the hall last.	Студентите бяха допуснати в залата последни.
The peak was a mile above sea level.	Върхът беше на една миля над морското равнище.
A cat rubbed at my feet.	Една котка се потърка в крака ми.
The walls were covered with paintings.	Стените бяха покрити с картини.
Light up the dark days.	Осветете тъмните дни.
The erosion patterns in the canyon are breathtaking.	Моделите на ерозия в каньона са спиращи дъха.
The chemical industry is responsible for the most pollution.	Химическата индустрия е отговорна за най-много замърсявания.
Fashionable shoes and accessories were scattered around the room.	Из стаята бяха пръснати модни обувки и аксесоари.
Terminologist and language instructor	Терминолог и езиков инструктор
I took a bottle of beer from the fridge.	Взех бутилка бира от хладилника.
These hand warmers were very popular in the market.	Тези нагреватели за ръце бяха много популярни на пазара.
Every year this company increases its profits.	Всяка година тази компания увеличава печалбите.
The policeman handcuffs the perpetrators.	Полицаят слага белезници на виновниците.
He shook hands.	Той стисна ръце.
Beware of spiders!	Пазете се от паяците!
Quickly pour a little milk into a bowl.	Налейте бързо малко мляко в купа.
They only have a handful of things.	Те имат само шепа вещи.
The card catalog requires special treatment.	Картичният каталог изисква специално отношение.
The material has too many problems.	Материалът има твърде много проблеми.
In two years he spent a fortune.	За две години той похарчи цяло състояние.
Many trees were uprooted.	Много дървета бяха изкоренени.
The mistake is unforgivable.	Грешката е непростима.
One day the monkeys escaped from the zoo.	Един ден маймуните избягали от зоологическата градина.
She felt spoiled by the attention she was given.	Тя се почувства разглезена от вниманието, което й беше отделено.
The waitress poured cold coffee into their cups.	Сервитьорката наля студено кафе в чашите им.
He threw the ball.	Той хвърли топката.
These devils are really despised!	Тези дяволи са наистина презрени!
Students need to work hard on their homework.	Учениците трябва да работят усилено върху домашните си.
There is a big dog in the garden.	В градината има голямо куче.
Strawberries are widely grown in this area.	В този район широко се отглеждат ягоди.
He repaid them with kindness.	Той им се отплати с доброта.
Their faces shone with happiness and relief.	Лицата им сияеха от щастие и облекчение.
Impulsively he runs to the beast.	Импулсивно се затича към звяра.
A cup of tea with milk and sugar.	Чаша чай с мляко и захар.
She dressed quickly and left the house.	Тя се облече бързо и излезе от къщата.
Tobacco is usually smoked with a cigarette.	Тютюнът обикновено се пуши с цигара.
There are few people left in the city.	В града са останали малко хора.
The mountain was inexplicably barren.	Планината беше необяснимо безплодна.
The object was moving with that uncertain wind.	Обектът се движеше с този несигурен вятър.
Faced with floods, families moved to higher ground.	Изправени пред наводнения, семействата се преместиха на по-високо място.
We managed to secure the funding.	Успяхме да осигурим финансирането.
The country was literally in debt.	Страната буквално потъваше в дългове.
Get up before dawn.	Стани преди зазоряване.
They will use the heavy liquid as ballast.	Те ще използват тежката течност като баласт.
The glass is firmly fixed in the metal frame.	Стъклото е здраво закрепено в металната рамка.
This mountain has an impressive view of the valley.	Тази планина има впечатляваща гледка към долината.
The dialogue was boring and artificial.	Диалогът беше скучен и изкуствен.
Retailers need to do more to combat plastic pollution.	Търговците на дребно трябва да направят повече за борба с пластмасовото замърсяване.
The fog descended over the mountain valley.	Мъглата се спусна над планинската долина.
He pulled out a knife and stabbed her.	Той извади нож и го заби в нея.
It will probably rain tomorrow.	Утре вероятно ще вали.
Find the salt shaker, please.	Намерете солницата, моля.
She just smiled at me.	Тя само ми се усмихна.
Ten thousand trees rose in the streets.	Десет хиляди дървета се издигаха по улиците.
So far nothing has changed.	Засега нищо не се е променило.
It looks like a bank robbery took place today.	Изглежда днес е извършен банков обир.
Mary was at odds with her husband.	Мери беше в противоречие със съпруга си.
You will need these witnesses to falsify a will.	За да фалшифицирате завещание, ще ви трябват тези свидетели.
The umbrella soon flew toward him.	Чадърът скоро полетя към него.
The cramped atmosphere was suffocating.	Тесната обстановка беше задушаваща.
The price of food has risen sharply.	Цената на храната се повиши рязко.
This box is heavy.	Тази кутия е тежка.
I'll give you as much gin as you need.	Ще ти дам толкова джин, колкото ти трябва.
The protest movement has grown even more.	Протестното движение нарасна още повече.
Wars are born of conflict.	Войните се раждат от конфликт.
She packed her bags and left.	Тя си събра багажа и си тръгна.
Once the repair is complete, we will start the countdown.	След като ремонтът приключи, ще започнем обратното броене.
The cyclone caused major floods in the area.	Циклонът предизвика големи наводнения в района.
They started early in the morning.	Започнаха рано сутринта.
Many birds migrate from colder regions to warmer ones.	Много птици мигрират от по-студените региони към по-топлите.
This time it passes through the hills.	Този път минава през хълмовете.
Silence was the rule in her house.	Мълчанието е правило в нейната къща.
My wallet!	Портфейлът ми!
The firewall prevents unauthorized attempts to interrupt our operations.	Защитната стена предотвратява неоторизирани опити да прекъснат нашите операции.
As part of a reform program, the regiment was abolished.	Като част от програма за реформи полкът беше премахнат.
The effect of the study is unknown.	Въздействието на изследването е неизвестно.
Judges criticized the government for its laziness.	Съдиите разкритикуваха правителството за неговия мързел.
He drew his bow and fired an arrow.	Той дръпна лъка си и изстреля стрела.
Dozens of cars line the road here.	Тук по пътя се редят десетки коли.
In the meantime, there were many objections	Междувременно имаше доста възражения
He poured himself a cup of coffee.	Той си наля чаша кафе.
She does what she has to do.	Тя прави това, което трябва.
Agriculture is important for the economy of the village.	Земеделието е важно за икономиката на селото.
The battle finally died down.	Битката най-накрая замря.
Doctors can often treat ulcers.	Лекарите често могат да лекуват язви.
The prime minister condemned the plan.	Премиерът осъди плана.
Most linguists agree that this is true.	Повечето лингвисти са съгласни, че това е вярно.
Alcohol can cause cancer.	Алкохолът може да причини рак.
Check the list of ingredients on the package.	Проверете списъка със съставките на опаковката.
They hurried to find her.	Те побързаха да я намерят.
You have nothing good to say about anything.	Нямаш нищо хубаво да кажеш за нищо.
He was blamed for the mess.	Обвиниха го за бъркотията.
My grandparents are buried in this cemetery.	Моите баба и дядо са погребани в това гробище.
It often causes allergic reactions.	Често причинява алергични реакции.
The contents of the warehouse blew away in a gusty wind.	Съдържанието на склад издуха при поривист вятър.
Some medications can be harmful to young children.	Някои лекарства могат да бъдат вредни за малки деца.
Ten people huddled in a small elevator.	Десет души се притиснаха в малък асансьор.
After eating this bread, he felt it was too sweet.	След като изяде този хляб, той почувства, че е твърде сладък.
See what happens when you work hard?	Вижте какво се случва, когато работите усилено?
The poet's love songs are often misinterpreted.	Любовните песни на поета често се тълкуват неправилно.
Her eyes were red and swollen with tears.	Очите й бяха червени и подути от плач.
She looked pleadingly at the priest.	Тя погледна умолително свещеника.
A revolution was brewing in the streets.	По улиците назряваше революция.
The trunk of the tree eventually split in half.	Стволът на дървото в крайна сметка се раздели наполовина.
Don't forget to clean the garage soon.	Не забравяйте да почистите гаража скоро.
I wake up in the morning singing birds.	Сутрин се събуждам с пеенето на птиците.
The virgin territory is open and drawn.	Девствената територия е открита и начертана.
The envoys are mounted and armed.	Пратениците са монтирани и въоръжени.
We played tennis in my backyard.	Играхме тенис в задния ми двор.
He threw the heavy stone into the water.	Той хвърли тежкия камък във водата.
Mustard seeds were first cultivated several thousand years ago.	Синапените семена са култивирани за първи път преди няколко хиляди години.
A wooden chair is surprisingly heavy.	Дървен стол е изненадващо тежък.
The sticks and leaves allow the animals to stay dry.	Пръчките и листата позволяват на животните да останат сухи.
The captain ordered the ship back.	Капитанът нареди на кораба да се върне.
They lived near the river.	Те живееха близо до реката.
In many countries, certain female roles are not watched.	В много страни определени женски роли не се гледат.
His reasoning is emphasized by calm rationality.	Разсъжденията му са подчертани със спокойна рационалност.
Farmers often do a little more during the summer months.	Фермерите често правят малко повече през летните месеци.
The president's speech was interrupted by protesters.	Речта на президента беше прекъсната от демонстранти.
These cities are famous for their special decor.	Тези градове са известни със своя особен декор.
They planted crops.	Те засадиха култури.
She was supposed to be abandoned.	Предполагаше се, че е била изоставена.
Well, good luck to you.	Е, успех на теб.
We must ensure access to safe health for all.	Трябва да осигурим достъп до безопасно здравеопазване за всички.
The workers came out of the cleaning of their workspace.	Работниците излязоха от почистването на работното си пространство.
He was amazed at his decision.	Той се смая от решението си.
Take care of our children.	Грижете се за нашите деца.
The mountainous area is very beautiful.	Планинският район е много красив.
Investigators have confirmed that the crash was not an accident.	Разследващите потвърдиха, че катастрофата не е инцидент.
The chicken dish was great.	Ястието с пиле беше страхотно.
The ruby ​​is a symbol of love.	Рубинът е символ на любовта.
He left the country quickly.	Той напусна страната набързо.
Their native language is incomprehensible to me.	Родният им език е неразбираем за мен.
The moon was bright in the pale early dawn.	Луната беше ярка в бледата ранна зора.
She felt calmer after he spoke of death.	Тя се почувства по-спокойна, след като той заговори за смъртта.
That means we can learn something about his innocence.	Това означава, че може да научим нещо за неговата невинност.
Daughter of a farmer.	Дъщеря на фермер.
You need to pay more attention to your training.	Трябва да обърнете повече внимание на обучението си.
The servants carried the table to the terrace.	Слугите изнесоха масата на терасата.
I cannot express my complete disappointment.	Не мога да изразя пълното си разочарование.
She never tires of admiring the clear blue sky.	Тя не се уморява да се любува на ясното синьо небе.
The room was full of paintings.	Стаята беше пълна с картини.
These flat squares are made of hardened lava.	Тези плоски квадрати са направени от втвърдена лава.
However, I am not one of those conspiracy theorists.	Аз обаче не съм от тези теоретици на конспирацията.
The reason is a mystery.	Причината е загадка.
Of all his ideas, this was the worst.	От всичките му идеи тази идея беше най-лошата.
It was raining the night before.	Предишната нощ валеше.
Her speech was clear, even in that dim light.	Речта й беше ясна, дори при тази лоша светлина.
Make sure you have access to fresh water.	Внимавайте да имате достъп до прясна вода.
Most stores are closed.	Повечето магазини са затворени.
The coins were kept in a leather bag.	Монетите се съхраняваха в кожена чанта.
The lights suddenly went out.	Светлините изведнъж угаснаха.
Then you will never get the promotion.	Тогава никога няма да получите повишението.
Prepare the vegetables.	Пригответе зеленчуците.
Her hair is short, with bangs.	Косата й е късо подстригана, с бретон.
The blueberry bush made a shiny, attractive bed.	Боровинковият храст направи лъскава, атрактивна леха.
The most common form of heating is electric.	Най-разпространената форма на отопление е електрическата.
Women often feel trapped and isolated.	Жените често се чувстват в капан и изолирани.
The moon is visible tonight.	Тази вечер се вижда луната.
Smokers fill the glass doors with gray steam.	Пушачите пълнят стъклените врати със сива пара.
His gaze was startling.	Погледът му беше стряскащ.
The crowd was lively.	Тълпата беше оживена.
This structure is seven stories high.	Тази структура е висока седем етажа.
The mayor took responsibility for the situation.	Отговорност за ситуацията пое кметът.
He declined to comment further.	Той отказа допълнителен коментар.
This is an updated version of the search engine.	Това е актуализирана версия на търсачката.
Some animals have lost their natural habitat.	Някои животни са загубили естественото си местообитание.
He slid a hand over her rounded thigh.	Той плъзна ръка по заобленото й бедро.
The grass there is green.	Там тревата е зелена.
The coach always comes on time.	Треньорът винаги идва навреме.
The griffon vulture has an extremely keen sense of smell.	Белоглавият лешояд има изключително изострено обоняние.
The dialogue was going well.	Диалогът вървеше добре.
The grass is beautiful and green.	Тревата е красива и зелена.
Seal skin was used to treat wounds.	Тюленовата кожа се използвала за лечение на рани.
Sony's goal is to dominate the market.	Целта на Sony е да доминира на пазара.
Teenage girls are at risk for eating disorders.	Тийнейджърките са изложени на риск от хранителни разстройства.
With the expansion of cities, they encroach on agricultural land.	С разширяването на градовете те посягат на земеделска земя.
Fewer people attend this church every year.	Всяка година по-малко хора посещават тази църква.
His ideas caused a great deal of excitement.	Идеите му предизвикаха доста вълнение.
He was beginning to realize his true height.	Започваше да осъзнава истинската си височина.
We headed for the thawing snow.	Тръгнахме към размразяващия се сняг.
He doesn't seem to want to give us any information.	Той изглежда не желае да ни даде каквато и да е информация.
He was a short, muscular man.	Той беше нисък, мускулест мъж.
Unfortunately, they are reluctant to cooperate.	За съжаление, те не са склонни да си сътрудничат.
Political crises have been going on for too long.	Политическите кризи продължават твърде дълго.
One bite of cake is enough.	Една хапка от торта е достатъчна.
Her life revolved around family and home.	Животът й се въртеше около семейството и дома.
She pulled back a purple curtain.	Тя отмести една лилава завеса.
He seemed indifferent to her remarks.	Той изглеждаше безразличен към нейните забележки.
This vase looks handmade.	Тази ваза изглежда ръчно изработена.
This medicine should be stored with care.	Това лекарство трябва да се съхранява внимателно.
I dream of one day traveling the world.	Мечтая един ден да обиколя света.
Some dissidents thought the measures were draconian.	Някои дисиденти смятаха, че тези мерки са драконовски.
I stopped only twice to use the toilet.	Спрях само два пъти, за да използвам тоалетната.
The company's shares performed well.	Акциите на компанията се представиха добре.
A survey revealed widespread urban poverty.	Проучване разкри широко разпространената градска бедност.
The cat loved to chase the toy mouse.	Котката обичаше да преследва играчката мишка.
She collects firewood and helps support the family.	Тя събира дърва и помага за издръжката на семейството.
Do not eat while standing.	Не яжте, докато сте изправени.
Being overweight is unhealthy.	Наднорменото тегло е нездравословно.
The debate is raging around this proposed bridge.	Дебатът бушува около този предложен мост.
Do not pollute the river!	Не замърсявайте реката!
She watched furtively with her mouth slightly open.	Тя гледаше крадешком с леко отворена уста.
The number of tourists visiting this region is declining.	Броят на туристите, посещаващи този регион, намалява.
All councils have a duty to promote sustainable development.	Всички съвети са длъжни да насърчават устойчивото развитие.
The writer needs a good imagination.	Писателят се нуждае от добро въображение.
Today I stopped at my old school.	Днес се отбих в моето старо училище.
We need more pollution control.	Нуждаем се от повече контрол на замърсяването.
Her happiness was a mystery.	Щастието й беше загадка.
The compact car does well.	Компактният автомобил се справя добре.
As the rain gradually subsided, the family reunited	Докато дъждът постепенно утихваше, семейството се събра
He suggested that everyone be vaccinated.	Той предложи всички да бъдат ваксинирани.
Hey, this is a big challenge.	Хей, това е голямо предизвикателство.
Pulling weeds on a hot day is not fun at all.	Издърпването на плевели в горещ ден изобщо не е забавно.
The novice couple almost missed the ceremony.	Начинаещата двойка едва не пропусна церемонията.
Be careful not to spill sludge.	Внимавайте да не разлеете утайка.
The mayor has solved the problem.	Кметът е решил проблема.
The plan was completed	Планът беше завършен
It is useful to eat regularly.	Полезно е да се храните редовно.
A black man has been arrested for shoplifting.	Чернокож е задържан за кражба от магазин.
Fry the peas in a little oil until golden.	Запържете граха с малко олио до златисто.
We've been writing to each other for years.	Писахме си от години.
This is a good and reliable store.	Това е добър и надежден магазин.
The juvenile delinquency rate is rising.	Процентът на престъпността сред непълнолетните расте.
This is not my cup.	Това не е моята чаша.
This building was severely damaged in a recent earthquake.	Тази сграда беше сериозно повредена при скорошно земетресение.
These mountains are a useful landmark.	Тези планини са полезна забележителност.
Many residents are employed as labor.	Много жители са наети като работна ръка.
He slept for several hours, then woke up feeling refreshed.	Той спа няколко часа, след което се събуди, чувствайки се освежен.
Most of the industry has been privatized.	По-голямата част от индустрията беше приватизирана.
He is good at writing poetry.	Той е добър в писането на поезия.
You feel a great sense of relief.	Изпитвате огромно чувство на облекчение.
The social climate in this country is currently bleak.	Социалният климат в тази страна в момента е мрачен.
This means you need to read more.	Това означава, че трябва да четете повече.
The bread was old.	Хлябът беше остарял.
This world of ours is teeming with life.	Този наш свят гъмжи от живот.
Countless corners of happiness	Безбройните ъгли на щастието
This coffee is very good.	Това кафе е много добро.
I could feel my heart beating.	Усещах как сърцето ми бие.
There was a lot of traffic.	Имаше голям трафик.
The use of amphetamines is becoming more common.	Употребата на амфетамини става все по-разпространена.
Manna fell from the sky as quail flew overhead.	Манна падна от небето, докато пъдпъдъци летяха над главите.
The forecast was unusually accurate.	Прогнозата беше необичайно точна.
The answer was short and precise.	Отговорът беше кратък и точен.
The public is extremely supportive.	Обществеността подкрепя изключително много.
The blanket smelled of mold.	Одеялото миришеше на плесен.
They rode their bicycles on the sidewalk.	Караха велосипедите си по тротоара.
It was impossible to cut down the trees.	Беше невъзможно да се отсекат дърветата.
The climate of the region is ideal for agriculture.	Климатът на района е идеален за земеделие.
Many industries were adversely affected by the accident.	Много индустрии бяха неблагоприятно засегнати от аварията.
This car cannot be driven.	Тази кола не може да се кара.
The rich produce butter, milk and other dairy products.	Богатите произвеждат масло, мляко и други млечни продукти.
He grabbed his backpack and rushed.	Той грабна раницата си и се втурна.
The glass was strong enough to withstand damage.	Стъклото беше достатъчно здраво, за да устои на повреди.
Tourists enjoy a casual walk.	Туристите се наслаждават на непринудена разходка.
The politician made a bold statement.	Политикът направи смело изявление.
If the boat leaks, the boat sinks.	Ако лодката протече, лодката потъва.
Make sure the cream has a	Уверете се, че кремът има a
The climate was warm and humid.	Климатът беше топъл и влажен.
This region is rich in iron.	Този регион е богат на желязо.
Living in a small hut, his family struggled to survive.	Живеейки в малка колиба, семейството му се бореше да оцелее.
The national electricity supply is extremely insufficient.	Националното електроснабдяване е крайно недостатъчно.
Many young birds are killed in this village every year.	Всяка година в това село се убиват много млади птици.
He is able to answer all questions correctly.	Той е в състояние да отговори правилно на всички въпроси.
Thanks and apologies for the inconvenience.	Благодаря и извинения за неудобството.
One stitch saves nine over time.	Един шев във времето спестява девет.
Such new developments could benefit the industry.	Такива нови разработки биха могли да бъдат от полза за индустрията.
The dead tree creaked in the wind.	Мъртвото дърво скърцаше от вятъра.
Only the wind passed.	Само вятърът премина.
Worsening weather conditions will lead to lower yields.	Влошаването на метеорологичните условия ще доведе до по-ниска реколта.
I sleep too much to read.	Прекалено ми се спи, за да чета.
This is known as the differential equation.	Това е известно като диференциално уравнение.
Transcripts need to be done quickly.	Преписите трябва да се правят бързо.
They counted every calorie they ate.	Преброиха всяка калория, която изядоха.
The walls are covered with fading pictures.	Стените са покрити с избледняващи снимки.
My wife is very patient.	Жена ми е много търпелива.
She came home too tired to have dinner.	Прибра се твърде уморена, за да се занимава с вечерята.
The salary is negotiable.	Заплатата е по договаряне.
My uncle raised cattle and sheep on the land.	Чичо ми отглеждаше говеда и овце на земята.
The planet had been damaged and was now recovering.	Планетата беше пострадала и сега се възстановяваше.
The enemy had strategically positioned his tanks.	Врагът беше разположил танковете си стратегически.
We met a friend on the train.	Във влака се срещнахме с приятел.
She lifted the lid carefully.	Тя внимателно вдигна капака.
They moved the furniture to the courtyard.	Преместиха мебелите във вътрешния двор.
For the new students, the first term was a shock.	За новите студенти първият срок беше шок.
The doors of this small shop are always open.	Вратите на този малък магазин винаги са отворени.
It was clear that he was depressed.	Беше ясно, че е депресиран.
His analysis shows no anomalies.	Анализът му не показва аномалии.
Heavy rain is forecast for the region.	За региона се прогнозира силен дъжд.
Military personnel will be deployed to guard the eastern border.	Военен персонал ще бъде разположен за охрана на източната граница.
The quake caused a landslide.	Земетресението предизвика свлачище.
The magpie was the first to arrive on the lawn.	Свраката първа пристигна на поляната.
His gaze was steady.	Погледът му беше стабилен.
We had to throw away most of the food.	Трябваше да изхвърлим по-голямата част от храната.
He has published five books of poetry.	Той публикува пет книги с поезия.
The idea was completely impractical.	Идеята беше напълно непрактична.
Bubbles of chlorine gas ignited the dark room.	Мехурчетата хлорен газ запалиха тъмната стая.
The state legislature has adopted a new regulation.	Щатският законодател прие нова наредба.
She stepped lightly on the platform.	Тя стъпи леко на площадката.
The village is a remarkably quiet place.	Селото е забележително тихо място.
Opposing his policies, he challenged her presidency.	Възразявайки срещу политиката му, той оспорва нейното президентство.
Now the lumberjack is in trouble.	Сега дървосекачът е в беда.
Discussion of today's politics	Дискусия за днешната политика
There is an interesting historical connection with this city.	Има интересна историческа връзка с този град.
Most of the women have found work.	Повечето от жените са намерили работа.
The talent show came and went.	Шоуто за таланти дойде и си отиде.
The boy reached into her pocket.	Момчето бръкна в джоба й.
The Minister is visiting the city for the first time.	Министърът посещава града за първи път.
The surface of the lake is calm.	Повърхността на езерото е спокойна.
The flood swept textiles downstream.	Наводнение отнесе текстила надолу по течението.
We are witnessing the end of the Great Depression.	Свидетели сме на края на голямата депресия.
We found four elephant cemeteries in these provinces.	В тези провинции открихме четири гробища на слонове.
I'm on vacation this week.	Тази седмица съм във ваканция.
The speech was well received.	Речта беше добре приета.
He was sent by the university to spy on them.	Той беше изпратен от университета да ги шпионира.
The next few lines rhyme.	Следващите няколко реда се римуват.
The mountain range rises steeply behind the city.	Планинската верига се издига стръмно зад града.
Kim's future will hang in the balance.	Бъдещето на Ким ще виси на косъм.
Prolapse will only get worse if it continues.	Пролапсът само ще се влоши, ако продължи.
We will need effective protection.	Ще ни трябва ефективна защита.
The contents spilled, splashing my white shirt.	Съдържанието се разля, пръскайки бялата ми риза.
It's really hot today.	Наистина е горещо днес.
These pills are specially designed to make you feel younger.	Тези хапчета са специално създадени, за да ви накарат да се чувствате по-млади.
The caterpillars started like a little green worm.	Гъсениците започнаха като малък зелен червей.
He went to a lavish restaurant for dinner.	Отиде в разкошен ресторант за вечеря.
A heavy blow knocked him out.	Тежък удар го нокаутира.
She will come on time.	Тя ще дойде навреме.
It rained constantly all day.	През целия ден валеше непрекъснато.
The sun rose to greet the day.	Слънцето изгря, за да поздрави деня.
Her long curls bounced as she walked.	Дългите й къдрици подскачаха, когато вървеше.
It will rain this afternoon.	Днес следобед ще вали.
The cop pulled her hair.	Ченгето я дръпна за косата.
The seller's statement was convincing.	Изказването на продавача беше убедително.
Research shows that teaching methods need to be improved.	Изследването показва, че методите на обучение трябва да бъдат подобрени.
The two dogs growled and growled at each other.	Двете кучета ръмжаха и ръмжаха едно на друго.
Recourse to violence is never acceptable.	Прибягването до насилие никога не е приемливо.
The royals walked slowly down the aisle.	Кралските особи тръгнаха бавно по пътеката.
Police have advised drivers in the region to drive slowly.	Полицията посъветва шофьорите по пътищата в региона да карат бавно.
She sat down on one of the plastic chairs.	Тя седна на един от пластмасовите столове.
Because one is considered unhappy, one usually has to cover oneself.	Тъй като се смята за нещастен, човек обикновено трябва да се покрие.
Provide water to the thirsty.	Осигурете вода на жадните.
His books began to become well known.	Книгите му започнаха да стават добре известни.
The soldiers reached the airport.	Войниците стигнаха до летището.
The powerful jaws of the insect can cause severe pain.	Мощните челюсти на насекомото могат да причинят силна болка.
It best travels to any form of sarte or.	Той най-добре пътува до всяка форма на sarte or.
The little girl was bumping across the field.	Малкото момиченце се блъскаше през полето.
The new road will improve access.	Новият път ще подобри достъпа.
The movie scene is gradually shifting to digital.	Кино сцената постепенно се измества към цифрова.
The atmosphere was beautiful.	Обстановката беше красива.
They shared their morning meal with coffee.	Те споделиха сутрешното си хранене с кафе.
How often do you go to the cinema?	Колко често ходиш на кино?
To achieve great things, we must work together.	За да постигнем страхотни неща, трябва да работим заедно.
He sat on the bed and sighed deeply.	Той седна на леглото и въздъхна дълбоко.
Artists still create masterpieces.	Художниците все още създават шедьоври.
Search the internet for the best flights.	Потърсете в интернет най-добрите полети.
Unfortunately, we do not have corn this year.	За съжаление тази година нямаме царевица.
However, this tradition is disappearing.	Тази традиция обаче изчезва.
The integrated amplifier produces a clear signal.	Интегрираният усилвател произвежда ясен сигнал.
She is wearing an old sweater.	Тя е облечена в стар пуловер.
Faced with a ban, the protest organizer quickly complied.	Изправен пред забрана, организаторът на протеста бързо се съобрази.
Lions live in packs.	Лъвовете живеят на глутници.
Worn to wear due to use or negligence.	Износени до износване поради употреба или небрежност.
The theater has a rectangular shape.	Театърът е с правоъгълна форма.
She motioned for him to continue.	Тя му направи знак да продължи.
L'oreal argues that thinking about positive things has the same effect.	L'oreal твърди, че мисленето за положителни неща има същия ефект.
He was stung by a bee.	Той беше ужилен от пчелата.
Their department lost federal funding.	Техният отдел загуби федерално финансиране.
A narrow tract separates the two sides.	Тесен тракт разделя двете страни.
The easiest way is to cross the bridge.	Най-лесният начин е да преминете през моста.
The verbal dispute was resolved by mutual consent.	Словесният спор беше разрешен по взаимно съгласие.
This screwdriver is quite well built.	Тази отвертка е доста добре изградена.
He kept his distance from the window.	Държеше се на разстояние от прозореца.
Our expert shares his knowledge with us.	Нашият експерт споделя знанията си с нас.
The sound of a rooster woke her early.	Звукът на петел я събуди рано.
Contemporary writers are taking a new approach.	Съвременните писатели използват нов подход.
His cough was painful.	Кашлицата му беше мъчителна.
The art of making pottery is thousands of years old.	Изкуството да се прави керамика е на хиляди години.
Some experts say it means war.	Някои експерти казват, че това означава война.
People are lazy.	Хората са мързеливи.
The ravine was deep and dangerous.	Дерето беше дълбоко и опасно.
At times the wind blows strongly.	Вятърът на моменти духа силно.
He is quite sociable.	Той е доста общителен.
The remarkable project has often been criticized.	Забележителният проект е бил често критикуван.
People living in developed countries do not suffer from hunger.	Хората, живеещи в развитите страни, не страдат от глад.
She painted her eyes, lips and cheeks.	Тя нарисува очите, устните и бузите си.
The concert will start soon.	Концертът ще започне скоро.
After weeks of waiting, the big day has finally come.	След седмици на чакане големият ден най-накрая дойде.
The accident happened to a drunk driver.	Инцидентът е станал от пиян шофьор.
Pianos are used to measure time.	Пианата се използват за измерване на времето.
The flower had faded.	Цветето беше избледняло.
The numbers are rising fast.	Цифрите се покачват бързо.
The previous administration was corrupt.	Предишната администрация беше корумпирана.
He shivered with fear and covered his ears.	Той потръпна от страх и запуши ушите си.
The historic site was looted by thieves.	Историческото място е разграбено от крадци.
Exchanges with the government are irregular.	Обменът с правителството е нередовен.
The opportunity was too good to miss.	Възможността беше твърде добра, за да се пропусне.
The pond plunged into waves.	Езерцето се потопи в вълни.
Literature shelves contained thousands of books.	Рафтовете с литература съдържаха хиляди книги.
A diverse group of inventors designed the aircraft.	Разнообразна група изобретатели проектираха самолета.
Did you hear he quit his job?	Чухте ли, че е напуснал работата си?
The trumpet sounded sad.	Тръбата прозвуча скръбна нотка.
The area is of incredible beauty and diversity.	Районът е с невероятна красота и разнообразие.
Jim moved a heavy chest, grumbling.	Джим премести тежък сандък, сумтейки.
This is a democratic government.	Това е демократично правителство.
I'm tired of whining all the time.	Писна ми да хленчиш през цялото време.
The boy saw that everyone was watching him.	Момчето видя, че всички го гледат.
Write the ten words of the compound verb.	Напишете десетте думи от съставния глагол.
The attacks were frequent and he trusted few.	Атаките бяха чести и той вярваше на малцина.
More often than not, this is so.	По-често, отколкото не, това е така.
This is a nice church.	Това е хубава църква.
We must give priority to education.	Трябва да дадем приоритет на образованието.
He caught her eye.	Той обхвана очите й с погледа си.
The water flows down.	Водата тече надолу.
Some governments build new temples every year.	Някои правителства издигат нови храмове всяка година.
They love their children.	Те обичат децата си.
The aging monarch has held power since time immemorial.	Застаряващият монарх притежава власт от незапомнени времена.
Unfortunately, major reforms have been blocked.	За съжаление, големите реформи бяха блокирани.
Running through an open field.	Бягане през открито поле.
He steals wedding rings from his own fingers.	Той краде брачни халки от собствените си пръсти.
Sometimes, if necessary, we have to cross swords.	Понякога, ако е необходимо, трябва да кръстосваме мечове.
Her cat looked bored.	Котката й изглеждаше отегчена.
Sometimes failing a test is worse than failing a class.	Понякога пропадането на теста е по-лошо от пропадането на класа.
The young man looked dejectedly out the window.	Младият мъж погледна унило през прозореца.
The dresser drawer was full of lipstick.	Чекмеджето на тоалетката беше пълно с червила.
It was snowing last night.	Снощи валя сняг.
Coffee is good here.	Тук кафето е добро.
Robots can interpret language, function emotions and communicate.	Роботите могат да интерпретират езика, да функционират емоциите и да общуват.
The store was completely destroyed in the fire.	Магазинът е напълно унищожен при пожара.
Once these holes are formed, the wood can rot faster.	След като се образуват тези дупки, дървото може да изгние по-бързо.
He was released after three years.	Той беше освободен след три години.
The pope called for peace among religious believers.	Папата призова за мир между религиозните вярващи.
Would you repeat that?	Бихте ли повторили това?
A dispute arose between the villagers.	Възникна спор между селяните.
The building burst into flames.	Сградата избухна в пламъци.
The climate is warm.	Климатът е топъл.
Convince me!	Убеди ме!
They loved each other.	Те се обичаха.
What measures have governments taken to combat it?	Какви мерки са предприели правителствата за борба с него?
Changing the landscape increases creativity.	Смяната на пейзажа повишава креативността.
This latest development is one of many.	Тази последна разработка е една от многото.
How many kilometers can a person travel in an hour?	Колко километра може да измине човек за един час?
It is not difficult to cook stew.	Не е трудно да готвите яхния.
But with the spread of information, people's resentment is growing.	Но с разпространението на информацията чувството за възмущение на хората нараства.
I'll send you a postcard.	Ще ти изпратя пощенска картичка.
I will help you prepare for the interview.	Ще ви помогна да се подготвите за интервюто.
The upstairs windows were covered with thick curtains.	Прозорците на горния етаж бяха покрити с дебели завеси.
These houses are built on stilts.	Тези къщи са издигнати на кокили.
He was also interested in literature, especially poetry.	Освен това се интересуваше от литература, особено поезия.
His writing was impeccable.	Писането му беше безупречно.
Over the days, the chanting will become more and more fragmented.	С течение на дните песнопението ще става все по-разкъсано.
He wrapped his arms around her.	Той я обви с ръце.
This lake is teeming with fish.	Това езеро гъмжи от риба.
My husband gave birth to a child in the world.	Съпругът ми роди дете на света.
Prepare the second portion of cream.	Пригответе втората порция крем.
The children watched with hopeful eyes.	Децата гледаха с обнадеждени очи.
She felt nothing but peace.	Тя не усещаше нищо друго освен мир.
He was disappointed with the anti-war movement.	Той се разочарова от антивоенното движение.
In her village she finds everything she needs to thrive.	В своето село тя намира всичко необходимо, за да процъфтява.
She walked quietly away from the road.	Тя тихо се отдалечи от пътя.
I read several books on myths, legends and folklore.	Прочетох няколко книги за митове, легенди и фолклор.
Vacuum cleaner.	Прахосмукачка.
James is under surveillance only.	Джеймс е поставен само под наблюдение.
The thieves were arrested and hanged.	Крадците са задържани и обесени.
A smooth plane cuts through the air.	Гладка равнина прорязва въздуха.
So stay awake and drink plenty of water.	Така че останете будни и пийте много вода.
The circus performers began to pitch their tents.	Циркачите започнаха да разпъват палатките си.
The human soul is immortal.	Човешката душа е безсмъртна.
He studied different religions and then joined one.	Той изучава различни религии, а след това се присъединява към една.
This girl has a habit of coughing.	Това момиче има навика да кашля.
They say they are distant relatives.	Казват, че са далечни роднини.
Birds are an important source of food for mankind.	Птиците са важен източник на храна за човечеството.
Poverty in this neighborhood is appalling.	Бедността в този квартал е ужасяваща.
It was made entirely of wood.	Беше направен изцяло от дърво.
She goes to the zoo.	Тя отива в зоологическата градина.
Pour hot water into the kettle and brew.	В чайника се налива гореща вода и се запарва.
They may live close to these strange creatures.	Може да живеят близо до тези странни същества.
I do not approve of this decision.	Не одобрявам това решение.
Some people watch federal prisons on television.	Някои хора гледат федералните затвори по телевизията.
The ancient city stretches for many kilometers.	Древният град се простира на много километри.
The report is in line with expectations.	Докладът е в съответствие с очакванията.
The vase was exquisitely crafted.	Вазата беше изящно изработена.
This shop has a butcher shop.	Този магазин има месарница.
The time is about forty minutes.	Времето е около четиридесет минути.
Clean the room well.	Почистете добре стаята.
He's really weird.	Той е наистина странен.
Egyptian troops have been fighting rebel forces for weeks.	Египетските войски се биеха с бунтовническите сили в продължение на седмици.
It was an old bag, but in good condition.	Беше стара чанта, но в добро състояние.
Some headaches are more severe than others.	Някои главоболия са по-тежки от други.
The grapes were wrapped in household foil.	Гроздето беше обвито в домакинско фолио.
The plastics industry is growing rapidly.	Пластмасовата индустрия се разраства бързо.
Exercise regularly and eat healthy.	Спортувайте редовно и се хранете здравословно.
Muslims are a minority here.	Мюсюлманите са малцинство тук.
All my photos were taken in this city.	Всичките ми снимки са направени в този град.
The poet read the story of the poor man.	Поетът прочете историята на бедняка.
We usually eat three meals a day.	Обикновено ядем три хранения на ден.
The king's body was burned at the funeral pyre.	Тялото на краля е изгорено на погребална клада.
City officials calculated the exact amount of water.	Градските власти изчислиха точното количество вода.
The desert looked gloomy and desolate.	Пустинята изглеждаше мрачна и пуста.
The spacecraft landed softly on a rocky planet.	Космическият кораб кацна меко на скалиста планета.
The cat monitors every movement we make.	Котката следи всяко движение, което правим.
Hope is strengthened by the smallest victories.	Надеждата се засилва и от най-малките победи.
The horses roared and stood up.	Конете изреваха и се изправиха.
The authors believe that these differences are due to differences in climate.	Авторите смятат, че тези различия се дължат на различията в климата.
An arsonist set the house on fire.	Подпалвач запали къщата.
The boss was still angry.	Шефът все още беше ядосан.
The stench of death wafted through the crowd.	Из тълпата се носеше смрад на смърт.
The same goes for female lionesses.	Същото важи и за женските лъвици.
There was a fake doctor next door.	В съседство живееше фалшив лекар.
The novel describes the experiences of a young woman.	Романът описва преживяванията на млада жена.
His incredible smile is overshadowed only by his singing voice.	Невероятната му усмивка е засенчена само от певческия му глас.
Federal estimates suggest pollution levels will fall.	Федералните оценки показват, че нивата на замърсяване ще паднат.
He looked up at the sun.	Той погледна нагоре към слънцето.
This game must be played without deception.	Тази игра трябва да се играе без измама.
Although banned, he can still smoke.	Въпреки че е забранен, той все още може да пуши.
They provide excellent food.	Те осигуряват отлична храна.
She contributed with her ideas for the creation of the constitution.	Тя допринесе с идеите си за създаването на конституцията.
The docks are busy.	Доковете са заети.
It needs to be wiped.	Трябва да се избърше.
Evolution is not responsible for the birth of man.	Еволюцията не е отговорна за раждането на човека.
He ate his breakfast slowly.	Той изяде закуската си бавно.
She had many suitors.	Тя имаше много ухажори.
Tim is a good friend.	Тим е добър приятел.
The athlete will swim in the pool.	Атлетикът ще плува в басейна.
The snow leopard population in the wild is declining.	Популацията на снежния леопард в дивата природа намалява.
The soil is fertile.	Почвата е плодородна.
They trained vigorously for years.	Те тренираха енергично в продължение на години.
Which of these pressures is greater?	Кое от тези налягания е по-голямо?
Scientists should avoid making subjective observations.	Учените трябва да избягват да правят субективни наблюдения.
Farmers receive subsidies from the government.	Фермерите получават субсидии от правителството.
Was that the howl of the wind?	Това ли беше воят на вятъра?
Compared to the pre-recorded data, there were few differences.	В сравнение с предварително записаните данни, имаше малко разлики.
We are looking for people to work here.	Търсим хора, които да работят тук.
Work hard and you will progress.	Работете здраво и ще напреднете.
Complete ban on plastic bags.	Пълна забрана на найлоновите торбички.
However, fewer children have died in the past.	Въпреки това, по-малко деца са умрели в миналото.
The window was big enough to admire the scenery.	Прозорецът беше достатъчно голям, за да се любува на пейзажа.
The prime minister's helicopter has disappeared.	Хеликоптерът на премиера изчезна.
Be calm and vigilant, everyone.	Бъдете спокойни и бдителни, всички.
She baked him cookies.	Тя му печеше бисквитки.
The man called the police, acting instinctively.	Мъжът се обадил в полицията, действайки инстинктивно.
Mountain ranges have different heights.	Планинските вериги имат различни височини.
Their relationship is strained.	Отношенията им са обтегнати.
Their faces were lost in the shadows of their lamps.	Лицата им се изгубиха в сенките, осветени от лампите им.
He must be a pretty good chess player.	Трябва да е доста добър шахматист.
The romantic couple fell deeply in love.	Романтичната двойка се влюби дълбоко.
The greater the variety of vegetables, the healthier the dish.	Колкото по-голямо е разнообразието от зеленчуци, толкова по-здравословно е ястието.
The city has really changed, hasn't it?	Градът наистина се промени, нали?
The engine spun hard.	Двигателят завъртя силно.
The ingredients must be well mixed.	Съставките трябва да бъдат добре смесени.
The slider is ineffective.	Плъзгачът е неефективен.
Finally, this is the decisive action of the couple.	И накрая, това е решаващото действие на двойката.
The seal is now open.	Сега печатът е отворен.
However, the announcement was shocking.	Въпреки това съобщението беше шокиращо.
The two sides blamed each other for the differences.	Двете страни се обвиняваха взаимно за разногласията.
Me, but he had the money himself.	Аз, но той самият имаше парите.
She wore an elegant ivory silk dress.	Тя носеше елегантна рокля от коприна в цвят слонова кост.
The report uses old data.	Отчетът използва стари данни.
They carefully removed the damaged wing.	Те внимателно отстраниха повреденото крило.
Poaching is a serious problem.	Бракониерството е сериозен проблем.
The politician insisted he was innocent.	Политикът настоя, че е невинен.
The newspaper is for passengers.	Вестникът е за пътници.
Some women don't like it.	Някои жени не го харесват.
Reader of a theological text.	Читател на богословски текст.
This country needs more portholes.	Тази страна има нужда от повече илюминатори.
Considered invulnerable, the hawks were destroyed.	Смятани за неуязвими, ястребите бяха унищожени.
His colleagues looked at him enviously.	Колегите му го гледаха завистливо.
Clothes should be washed thoroughly.	Облеклото трябва да се измие старателно.
He entered his house.	Той влезе в дома си.
Fifteen people were rescued from the wreckage.	Петнадесет души бяха спасени от останките.
The brutal and bloody conflict will last for three years.	Жестокият и кървав конфликт ще продължи три години.
Painting was delayed due to delivery problems.	Боядисването беше забавено поради проблеми с доставката.
We need to study the past to build a better future.	Трябва да изучаваме миналото, за да изградим по-добро бъдеще.
Shelter is provided by a large tent.	Подслона е осигурена от голяма палатка.
Initially, the hero was trying to finish his report.	Първоначално героят се мъчеше да завърши доклада си.
She was angry.	Тя беше ядосана.
She paused before answering.	Тя спря, преди да отговори.
People need to be protected from criminals.	Хората трябва да бъдат защитени от престъпници.
The earth revolves around the sun.	Земята обикаля около слънцето.
Love comes from being with someone.	Любовта идва от това да си с някого.
Her hair was in a loose ponytail.	Косата й беше на пусната опашка.
They were glad he hadn't married their sister.	Радваха се, че не се е оженил за сестра им.
The protesters marched peacefully, in accordance with the law.	Протестиращите преминаха мирно, в съответствие със закона.
I hope they pass quickly.	Надявам се да минат бързо.
You must administer each dose carefully.	Трябва да прилагате всяка доза внимателно.
A local priest declared the temple sacred.	Местен свещеник обяви храма за свещен.
A dog continues to bark at the stranger.	Куче продължава да лае към непознатия.
Many people criticized her policy.	Много хора критикуваха нейната политика.
Slot machines make this casino quite profitable.	Слот машините правят това казино доста печелившо.
Creation is advancing rapidly on the continent.	Създаването напредва бързо на континента.
She discussed it with her roommates.	Тя го обсъди със своите съквартиранти.
Most families had a TV.	Повечето семейства имаха телевизор.
My homework reduced my income.	Домашната ми работа намали доходите ми.
It ends in bloodshed.	Завършва с кръвопролитие.
Many mysteries remain about space travel.	Остават много мистерии за космическите пътувания.
She sang songs for me.	Тя пееше песни за мен.
Psychics were considered fraudsters at the time.	По онова време се смяташе, че екстрасенсите са измамници.
He started drinking kerosene.	Започна да пие керосин.
The barrier looked great.	Бариерата изглеждаше страхотна.
This exercise helps you notice meaningless details.	Това упражнение ви помага да забележите безсмислени детайли.
The final exam was easy.	Финалният изпит беше лесен.
This pool looked terribly dirty.	Този басейн изглеждаше ужасно мръсен.
She is a trusted confidant.	Тя е доверен довереник.
They barked and slammed their nails into the door.	Те лаеха и се забиваха с нокти по вратата.
She plucked the flowers.	Тя откъсна цветята.
The senator denies any wrongdoing.	Сенаторът отрича каквито и да било нарушения.
A state of emergency has been declared.	Беше обявено извънредно положение.
Oil and water do not mix.	Маслото и водата не се смесват.
The hot spring is a useful resource for travelers.	Горещият извор е полезен ресурс за пътуващите.
The puzzle of her smile escaped him.	Пъзелът на усмивката й му убягна.
The oven temperature should rise gradually.	Температурата на фурната трябва да се повишава постепенно.
The Sikhs have a long history in agriculture.	Сикхите имат дълга история в земеделието.
This temple was destroyed in an earthquake.	Този храм е разрушен при земетресение.
The flames gradually subsided.	Пламъците постепенно утихнаха.
Bacterial cultures are frozen.	Бактериалните култури се замразяват.
The color and texture of the curtains are stunning.	Цветът и текстурата на завесите са зашеметяващи.
Countries in the region have seen significant economic growth.	Страните от региона отбелязаха значителен икономически растеж.
Her gaze was calm.	Погледът й беше спокоен.
Young people are leaving en masse.	Младите хора си тръгват масово.
The party needs volunteers.	Партията има нужда от доброволци.
Few workers still voted.	Малко работници все още са гласували.
Human beings can communicate with each other.	Човешките същества могат да общуват помежду си.
The Countess invited them to stay for lunch.	Графинята ги покани да останат за обяд.
The professor glared at her.	Професорът я изгледа гневно.
It was nice to see you again.	Беше ми приятно да те видя отново.
The pig hung at the point of attack.	Свинята се увисна в точката на атака.
The thief took off his mask.	Крадецът свали маската си.
The chain of events was extremely complex.	Веригата от събития беше изключително сложна.
Peter saw a bird fly away.	Петър видя птица да отлита.
His mother was crying at her funeral.	Майка му плачеше по време на погребението си.
The parking lot was crowded with visitors.	Паркингът гъмжеше от посетители.
However, families are poor.	Все пак семействата са бедни.
He opened a new hairdressing salon in this village.	В това село отвори нов фризьорски салон.
Sharp aroma of aftershave.	Остър аромат на афтършейв.
The roof of the house leaked.	Покривът на къщата протекъл.
The pizza is still hot.	Пицата е още топла.
Local authorities often promise to provide better services.	Местните власти често обещават да предоставят по-добри услуги.
Many artists created some works in their youth.	Много художници създават някои произведения в младостта си.
You can see the radiant smile of the instructor.	Вижда се лъчезарната усмивка на инструктора.
The puzzles are difficult.	Пъзелите са трудни.
It's easy to become addicted here.	Тук е лесно да станеш зависим.
Use the brush to clean the pans.	За да почистите тиганите, използвайте четката.
Never refuel your car's gas tank.	Никога не наливайте бензин в резервоара за газ на вашия автомобил.
Driving a car can be dangerous.	Шофирането на кола може да бъде опасно.
He stands six feet.	Той стои шест фута.
He decided to take a walk.	Реши да се разходи.
When the storm subsided, the water level returned to normal.	Когато бурята утихна, нивото на водата се нормализира.
They would meet again that night.	Щяха да се срещнат отново същата нощ.
The cuffs clicked.	Маншетите щракнаха.
The company's product is both expensive and effective.	Продуктът на компанията е едновременно скъп и ефективен.
She has a fierce reputation in the country's medical community.	Тя има яростна репутация в медицинската общност в страната.
As expected, she heard the news with considerable anxiety.	Както се очакваше, тя чу новината със значително безпокойство.
He paints the distant hills with a thick brush.	Той рисува далечните хълмове с дебела четка.
Increased rainfall in this area is causing flooding.	Увеличените валежи в тази област причиняват наводнения.
She was sitting alone in the front row.	Тя седеше сама на първия ред.
Most scientists at this university are very intelligent.	Повечето учени в този университет са много интелигентни.
Last night a ghost was walking on the streets of the village.	Снощи по улиците на селото се разхожда призрак.
The corn soup was delicious.	Царевичната супа беше вкусна.
Because of his meekness, no one will help him.	Заради кротостта му никой няма да му помогне.
This particular route was overshadowed by floods.	Този конкретен маршрут беше помрачен от наводнения.
The protection is powered by hydrogen.	Защитата се захранва от водород.
The lyroptician was unable to make her own sounds.	Лироптицата беше неспособна да издава собствени звуци.
Six villages were destroyed in the storm.	Шест села бяха разрушени при бурята.
According to this theory, nature is favorable.	Според тази теория природата е благосклонна.
The police department demanded his resignation.	Полицейското управление поиска оставката му.
The president was overthrown in a military coup.	Президентът беше свален от власт с военен преврат.
Four hundred people live in the village.	В селото живеят четиристотин души.
Check where you can go without paying.	Проверете къде можете да отидете без да плащате.
Many customers were dissatisfied with the quality of service.	Много клиенти бяха недоволни от качеството на услугата.
The car screamed and stopped.	Колата изпищя и спря.
Pay attention to property prices in the city.	Обърнете внимание на цените на имотите в града.
This wine bottle stopper is worn.	Тази тапа за бутилка вино е износена.
The water from the river tastes delicious.	Водата от реката има вкусен вкус.
A light rain soon followed.	Скоро последва слаб дъждец.
They study birds and bees.	Те изучават птици и пчели.
A film company needs actors.	Една филмова компания има нужда от актьори.
He plays guitar and drums.	Той свири на китара и барабани.
New subsidies are still needed.	Все още са необходими нови субсидии.
Nothing like this has been seen in this city.	Нищо подобно не е виждано в този град.
The criminal was sentenced to the harshest possible sentence.	Престъпникът е осъден на възможно най-тежката присъда.
Rainwater flows down the hills.	Дъждовната вода се стича надолу по хълмовете.
A black cloud looms ominously on the horizon.	Черен облак надвисва зловещо на хоризонта.
Crime broke out before the days of television.	Престъпността се развихри преди дните на телевизията.
The children are there on the playground.	Децата са там на детската площадка.
She has always been surrounded by men.	Винаги е била заобиколена от мъже.
The school was closed during the crisis.	Училището беше затворено по време на кризата.
Wood companies have not planted the trees.	Дървените компании не са засадили дърветата.
I preferred the shadows.	Предпочитах сенките.
Our young friend's smile was warm.	Усмивката на младия ни приятел беше топла.
The rumor reached us and we could not believe it.	Слухът стигна до нас и не можехме да повярваме.
A sharp scream pierced the silence.	Рязък писък прониза тишината.
The operation was successful.	Операцията беше успешна.
Other ethnic backgrounds were also well represented.	Други етнически произход също бяха добре представени.
His body was found when the bank opened the next day.	Тялото му е открито при отварянето на банката на следващия ден.
The heat makes the steel more flexible and the sand harder.	Топлината прави стоманата по-гъвкава, а пясъкът по-твърд.
These pieces of bark were found near the tree.	Тези парчета кора са открити близо до дървото.
Three men armed with knives entered the laundry.	Трима мъже, въоръжени с ножове, влязоха в пералнята.
The moon is shining on us.	Луната ни свети.
The more you drive, the more you save.	Колкото повече карате, толкова повече спестявате.
The cave was quite small.	Пещерата беше доста малка.
Language is the basis of culture.	Езикът е основата на културата.
Still, she stared at the lake.	Неподвижна, тя се взираше в езерото.
This village is famous for its beautiful pottery.	Това село е известно с красивата си керамика.
Looks like this is your home.	Изглежда, че това е вашият дом.
Fish feel electricity, but no one knows how.	Рибите усещат електричество, но никой не знае как.
As a precaution, he changed his clothes.	Като предпазна мярка той смени дрехите си.
Taming wild horses required a lot of work.	Укротяването на дивите коне изисквало много труд.
A shallow trench was dug around the tree.	Около дървото беше изкопана плитка траншея.
The lining is removable.	Подплатата е подвижна.
The potential for violence was obvious.	Потенциалът за насилие беше очевиден.
Then they started fighting.	Тогава те започнаха да се бият.
The students wanted to talk to their teacher.	Учениците пожелаха да говорят със своя учител.
The proposal was adopted unanimously.	Предложението беше прието единодушно.
The cat struggled to his feet and fled.	Котката с мъка се изправи на крака и избяга.
The research team published its findings.	Изследователският екип публикува своите открития.
Give me time, the villagers advised.	Дай време, посъветваха го селяните.
Meetings are sporting events in many companies.	Срещите са спортни събития в много компании.
This country needs an efficient transport system.	Тази страна се нуждае от ефективна транспортна система.
Avoid fumes, he told everyone.	Избягвайте изпаренията, каза им той на всички.
One of her neighbors called.	Един от съседите й се обади.
Today she is behaving strangely.	Днес тя се държи странно.
He was reaping the fruits of his labor.	Той събираше плодовете на труда си.
The dog continued to bark after we sat down.	Кучето продължи да лае, след като седнахме.
I was the only passenger.	Аз бях единственият пътник.
There is insufficient evidence to support this theory.	Няма достатъчно доказателства в подкрепа на тази теория.
We gathered the groceries in the car.	Събрахме хранителните стоки в колата.
Seek some help.	Потърсете малко помощ.
The story ended with a grim note.	Историята завърши с мрачна нотка.
He must be here by now.	Той вече трябва да е тук.
Water vapor is a greenhouse gas.	Водната пара е парников газ.
The ink is green.	Мастилото е зелено.
The ant was seen jumping into the shed.	Мравката беше видяна да скача в бараката.
The guest list included all important guests.	Списъкът с гости включваше всички важни гости.
The royal couple was very unpopular.	Кралската двойка беше много непопулярна.
Controls have been shown to be safe.	Установено е, че контролите показват, че е безопасно.
Steel is a very malleable, strong and rich material.	Стоманата е много ковък, здрав и богат материал.
The flower is a symbol of mother and child.	Цветето е символ на майката и детето.
This is the heart of this war.	Това е сърцето на тази война.
The sun began to shine after days of rain.	Слънцето започна да грее след дни на дъжд.
The journalist had deep black eyes.	Журналистът имаше дълбоки черни очи.
Neither of them wanted to be interviewed.	Нито един от двамата не желаеше да бъде интервюиран.
To do this, cut the chicken into small pieces.	За да направите това, нарежете пилето на малки парчета.
They will try to develop the game here.	Те ще се опитат да развият играта тук.
There is an old saying about leading a horse to the water.	Има една стара поговорка за воденето на кон до вода.
The bride wore a long white dress with lace edging.	Булката беше с дълга бяла рокля с дантелен кант.
I'm tired of my job.	Писна ми от работата си.
Drinking a lot of coffee does not help.	Пиенето на много кафе не помага.
The highways and bridges connecting the city centers are congested.	Магистралите и мостовете, свързващи градските центрове, са претоварени.
The powerful military leader was afraid to fight them.	Мощният военачалник се страхуваше да се бие с тях.
They insisted the documents were safe.	Те настояха, че документите са в безопасност.
When you made him breakfast, you didn't include jam.	Когато сте му приготвили закуската, не сте включили сладко.
Some species have thrived, while others have become extinct.	Някои видове са процъфтявали, докато други са изчезнали.
Zoo guards formed a chain to save the baby.	Пазачите на зоопарка образуваха верига, за да спасят бебето.
Some areas suffer from water shortages.	Някои райони страдат от недостиг на вода.
Think of innovative ways to solve problems.	Помислете за иновативни начини за решаване на проблеми.
The hippopotamus feeds during the midday heat.	Хипопотам се храни по време на обедните горещини.
This woman is looking for drugs.	Тази жена търси наркотици.
Some men say it improves with age.	Някои мъже казват, че той се подобрява с възрастта.
Patient with insufficient immune system	Пациент с недостатъчна имунна система
The raven is a symbol of bad luck.	Гарваната е символ на лош късмет.
The monkey was afraid of other animals.	Маймуната се страхуваше от други животни.
Harassed as a child, he became depressed.	Тормозен като дете, той изпада в депресия.
The wind is blowing.	Вятърът духа.
She was made to wait outside in the pouring rain.	Накараха я да чака навън под проливния дъжд.
After work we went to a pub for drinks.	След работа отидохме в кръчма за напитки.
Meeting emails were arriving.	Пристигаха имейли за срещи.
The newer car had a quieter engine.	По-новата кола имаше по-тих двигател.
The company has been criticized for its reporting practices.	Компанията беше критикувана за практиките си за отчитане.
The most common species of seabird is the seagull.	Най-разпространеният вид морски птици е чайката.
Reading a book can be a relaxing experience.	Четенето на книга може да бъде релаксиращо изживяване.
Fast food is convenient and effective.	Бързото хранене е удобно и ефективно.
She wiped the sweat from her forehead.	Тя избърса потта от челото си.
They met and fell in love.	Те се срещнаха и се влюбиха.
At their next meeting, they planned to present their research.	На следващата си среща те планираха да представят своите изследвания.
The pensioner was walking slowly.	Пенсионерът вървеше бавно.
These tribes are known for their magic.	Тези племена са известни със своята магия.
The sounds of trumpets echoed loudly across the field.	Звуците на тръбите отекнаха силно из полето.
The bottoms of the lakes absorb the sediment.	Дъната на езерата поглъщат утайката.
When was the last time you ate out?	Кога за последен път ядохте навън?
We will support you when you return home.	Ще ви подкрепим, когато се върнете у дома.
The street is too narrow for a motor vehicle.	Улицата е твърде тясна за моторно превозно средство.
She was very pleased.	Тя беше много доволна.
This is usually considered a classic design.	Това обикновено се счита за класически дизайн.
Complications arising from her chemotherapy.	Усложнения, произтичащи от нейната химиотерапия.
Prepare the salad dressing.	Пригответе дресинга за салата.
He raised a glass for someone else's health.	Вдигна чаша за чуждо здраве.
The servants felt very humiliated.	Слугите се чувстваха много унизени.
He took a taxi from the airport to the hotel.	От летището до хотела ни закара такси.
Ethical issues have been noted.	Етичните проблеми са отбелязани.
These gadgets were placed on the shelves.	Тези джаджи бяха поставени на рафтовете.
But the sound was intoxicating.	Но звукът беше опияняващ.
He whispered to me.	Той ми прошепна.
This is easier said than done.	Това е по-лесно да се направи, отколкото да се каже.
It is often difficult to say what he thinks.	Често е трудно да се каже какво мисли.
Her eyes widened in horror.	Очите й се разшириха от ужас.
The dish is topped with crispy noodles.	Ястието се залива с хрупкава юфка.
Some organizations are built on money rather than loyalty.	Някои организации са изградени по-скоро на пари, отколкото на лоялност.
This healthy, spicy soup is very popular.	Тази здравословна, пикантна супа е много популярна.
His story was strange, she said.	Историята му беше странна, каза тя.
A shepherd was walking with his flock on a narrow path.	Един овчар вървял със стадото си по тясна пътека.
The freight horse was a widely used means of transportation.	Товарният кон беше широко използвано транспортно средство.
The lawyers decided "not to go into battle this time."	Адвокатите решиха „този път да не излизат на битка“.
They considered the dangers of following this course.	Те обмисляха опасността при следване на този курс.
Education reform has been difficult to achieve.	Реформата в образованието беше трудна за постигане.
Heavy industry is declining.	Тежката индустрия запада.
A severe cold has created misery for millions of people.	Тежка настинка създаде мизерия на милиони хора.
A quick response from the Coast Guard was needed.	Беше необходима бърза реакция от бреговата охрана.
He was used to fighting from the beginning.	Той беше свикнал да се бие от самото начало.
Scientists acquire knowledge through experiments.	Учените придобиват знания чрез експерименти.
A fleet of ferries took us through the narrow waterway.	Флот от фериботи ни прекара през тесния воден път.
Get rid of this cigarette and never touch it again!	Махни тази цигара и никога повече не я докосвай!
He found the job enjoyable.	Той намираше работата за приятна.
It's hard for a clown to tell jokes.	На клоуна му е трудно да разказва вицове.
The school refused to move him to another school.	Училището отказа да го премести в друго училище.
She ate the vegetables slowly.	Тя изяде зеленчуците бавно.
She ironed her skirt.	Тя изглади полата си.
This park is a pleasure to visit.	Този парк е удоволствие за посещение.
Legend has it that he will lift the curse.	Легендата казва, че той ще вдигне проклятието.
Chickens are more nutritious than veal.	Пилетата са по-хранителни от телешкото.
The wind is warm.	Вятърът е топъл.
Everyone was silent.	Всички мълчаха.
More power in the city will lead to similar problems.	Повече мощност в града ще доведе до подобни проблеми.
A meeting of the Municipal Council was held last night.	Снощи се проведе заседание на Общинския съвет.
The paramedics pushed her on a stretcher.	Парамедиците я бутнаха на носилка.
Cameras are optional, but can be useful.	Камерите не са задължителни, но може да са полезни.
Clouds drifted lazily across the gloomy morning sky	Облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе
Ten minutes!	Десет минути!
He started talking again, this time about work.	Той отново започна да говори, този път за работа.
The starlings tweet.	Скорците чуруликат.
A warm welcome awaits the visitors of this university.	Топло посрещане очаква посетителите на този университет.
He reached for his box of cigarettes.	Той посегна към кутията си с цигари.
How did you get into this state?	Как попаднахте в това състояние?
Drought has had a serious impact on agriculture.	Сушата оказа сериозно въздействие върху земеделието.
Light bulbs emit light when heated.	Електрическите крушки излъчват светлина при нагряване.
She mutters something incomprehensible.	Тя мърмори нещо неразбираемо.
The animals used here were carefully selected.	Използваните тук животни бяха внимателно подбрани.
Fall asleep in your chair.	Заспивайте в стола си.
With age, a person becomes less active.	С напредване на възрастта човек става по-малко активен.
Would you wipe off the water, please?	Бихте ли изтрили водата, моля?
This area has two seasons.	Тази област има два сезона.
Police said they would press charges against the suspect.	От полицията обявиха, че ще повдигнат обвинение срещу заподозрения.
Try one of these delicious cakes.	Опитайте един от тези вкусни сладкиши.
Your face is red.	Лицето ти е зачервено.
I'm hungry.	Гладен съм.
With a quick movement, she grabbed the knife.	С бързо движение тя грабна ножа.
You should apply the lotion regularly.	Трябва да прилагате лосион редовно.
Waste causes pollution of rivers, soil and crops.	Отпадъците причиняват замърсяване на реки, почва и култури.
Parliament passed the law unanimously.	Парламентът прие закона единодушно.
The report was presented orally.	Докладът е подаден устно.
This area is famous for its orchards.	Този район е известен със своите овощни градини.
So start preparing.	Така че започнете подготовката.
A stain darkened the otherwise perfect paper.	Петно помрачи иначе перфектната хартия.
Mankind has been building cities for thousands of years.	Човечеството строи градове от хиляди години.
His hug was warm and soothing.	Прегръдката му беше топла и успокояваща.
The debate was completely equal.	Дебатът беше напълно равен.
A full moon rose in the clear night sky	Пълна луна изгря в ясното нощно небе
He forgot the previous conversation.	Той забрави предишния разговор.
The tea was bitter.	Чаят беше горчив.
Senior officials held extraordinary meetings.	Висшите служители проведоха извънредни срещи.
The new secretary seems determined.	Новият секретар изглежда решителен.
Local authorities condemned the attack.	Местните власти осъдиха нападението.
He offers little or no support.	Той предлага малка или никаква подкрепа.
Raven crawled out.	Гарван изкарка.
He was wearing an expensive suit.	Носеше скъп костюм.
You should try some of the local cuisine.	Трябва да опитате някои от местната кухня.
He heard voices in his head.	Чу гласове в главата си.
This is the work of the students.	Това е работа на учениците.
The little boy was bored.	Малкото момче се отегчи.
At the beginning of the country it was relatively peaceful.	В началото на страната беше сравнително мирно.
When the train finally stopped in the city, the crowd cheered.	Когато влакът най-накрая спря в града, тълпата се развесели.
Hundreds of people have been treated for minor injuries.	Стотици хора са лекувани за леки наранявания.
A small mist spread over the valley.	Дребна мъгла се разнесе над долината.
Smoking causes cancer.	Пушенето причинява рак.
Companies are always looking for cheap labor.	Компаниите винаги търсят евтина работна ръка.
You're only late this month.	Само този месец закъсняваш.
Jean left the room.	Джийн излезе от стаята.
Use this in combination with revenue models.	Използвайте това в комбинация с модели на приходи.
Civil servants are getting rich from illegal schemes.	Държавните служители забогатяват от незаконни схеми.
Unfortunately, self-interest will distort the result.	За съжаление, собствените интереси ще изкривят резултата.
The couple spent the whole evening together.	Двойката прекара цялата вечер заедно.
There is not much space left in the refrigerator.	В хладилника не остана много място.
We have a lot to learn from other cultures.	Имаме много да научим от други култури.
The moose is the second largest land animal.	Лосът е второто по големина сухоземно животно.
The children ran outside to play.	Децата изтичаха навън да играят.
When preparing food you need to take proper care.	При приготвяне на храна трябва да се грижите правилно.
The grass is dry and dying.	Тревата е суха и умира.
In previous years, the films were shot in a real prison.	В предишни години филмите се снимаха в истински затвор.
The lawyer's arguments were rejected.	Доводите на адвоката бяха отхвърлени.
He felt tired.	Усети, че се уморява.
This article will give some idea of ​​this topic.	Тази статия ще даде известна представа за тази тема.
The stove was off.	Печката беше изключена.
We threw our fishing nets into the water.	Хвърлихме рибарските си мрежи във водата.
He filled his pockets with money.	Той напълни джобовете си с пари.
Then they returned to their seats.	След това се върнаха по местата си.
The windows were broken.	Прозорците бяха счупени.
Although most people work hard, they do not get paid well.	Въпреки че повечето хора работят усилено, те не получават добро заплащане.
As soon as he left, the rain began.	Едва си тръгна, дъждът започна.
Salt draws water.	Солта изтегля водата.
They measured radioactive material in the air.	Те измерваха радиоактивен материал във въздуха.
They developed the first electric telegraph.	Те разработиха първия електрически телеграф.
She didn't like the woody taste.	Не й хареса дървесният вкус.
The village had fine sandstone buildings and magnificent temples.	Селището е имало фини постройки от пясъчник и великолепни храмове.
Process the meat and then season it with salt.	Обработете месото и след това го подправете със сол.
To be elected, one must study diligently.	За да бъде избран, човек трябва да учи усърдно.
It is considered a sacred holiday in many Asian cultures.	Смята се за свещен празник в много азиатски култури.
All these creatures inhabit this vast forest.	Всички тези същества обитават тази обширна гора.
The grass was green and growing fast.	Тревата беше зелена и растеше бързо.
Driving with a mobile phone is illegal.	Шофирането с мобилен телефон е незаконно.
Identify the word that best completes the sentence.	Определете думата, която най-добре завършва изречението.
His speech was extremely popular.	Речта му беше изключително популярна.
The cricket chirped merrily.	Щурецът весело чурулика.
Wild deer are extremely fast.	Дивите елени са изключително бързи.
Disarmament can best be achieved through a treaty.	Разоръжаването може най-добре да се постигне чрез договор.
Recently, the popularity of graphic novels is growing.	Напоследък популярността на графичните романи нараства.
Here we find one of two hearts.	Тук намираме едно от двете сърца.
A raven stole food from the children.	Гарван открадна храна от децата.
Difficulties increase as we approach the horizon.	Трудностите се увеличават, когато се приближаваме до хоризонта.
The savage took them to the nearest forest.	Дивакът ги закара в най-близката гора.
The best people work in oil companies.	В петролните компании работят най-добрите хора.
The coffee here is delicious.	Кафето тук е възхитително.
Pour the cream into the mixing bowl.	Изсипете сметаната в купата за смесване.
Tired of the battle, the peasant returned north.	Уморен от битката, селянинът се върна на север.
Give her three peeled oranges.	Дайте й три портокала, обелени.
Don't forget to check everything that has been sent to you.	Не забравяйте да проверите всичко, което ви е изпратено.
Politicians often resort to bribes to win elections.	Политиците често прибягват до подкупи, за да спечелят избори.
We set off at dawn.	Потеглихме призори.
All children need education.	Всички деца се нуждаят от образование.
Fortunately, the man survived.	За щастие мъжът оцеля.
She heard his voice in the night.	Тя чу гласа му през нощта.
Some cities in the region are famous for their parks.	Някои градове в региона са известни със своите паркове.
The paved road was repaired in the winter.	Павираният път беше ремонтиран през зимата.
Two different species of moths have been announced.	Бяха обявени два различни вида молци.
The utility model has been expanded.	Полезният модел беше разширен.
The ominous clouds continued to darken over the city.	Зловещите облаци продължиха да тъмняват над града.
They built a gym.	Те построиха фитнес зала.
To move forward.	За да вървят напред.
What a shame!	Какъв срам!
The start was postponed indefinitely.	Стартът беше отложен за неопределено време.
A prominent cardiologist testified on their behalf.	От тяхно име свидетелства виден кардиолог.
A highway stretches through the area.	През района се простира магистрала.
She had a sharp tongue.	Тя имаше остър език.
The rear of the trailer is equipped with many hooks.	Задната част на ремаркето е снабдена с много куки.
She makes up fantastic stories.	Тя измисля фантастични истории.
The crowd gathered around the ticket window.	Тълпата се струпа около билетната витрина.
He slammed into her.	Той се заби в нея.
Nobody knew where.	Никой не знаеше къде.
His young son has delicate features.	Малкият му син има деликатни черти на лицето.
The cow cries.	Кравата извиква.
He kept asking, but received no answer.	Той продължи да пита, но не получи отговор.
He fled under cover of darkness.	Той избяга под прикритието на мрака.
They contacted the director.	Свързаха се с директора.
Nobody lives there.	Никой не живее там.
I remember it fondly.	Спомням си го с умиление.
The robbers attacked the local bank.	Обирджиите нападнали местната банка.
The phrase was often repeated by my mother.	Фразата често се повтаряше от майка ми.
Women were just as impatient as men.	Жените бяха също толкова нетърпеливи, колкото и мъжете.
Sunlight flooded the room.	Слънчевата светлина заля стаята.
A few clouds darkened an otherwise beautiful day.	Няколко облака помрачиха иначе прекрасен ден.
Clean it up.	Изчисти го.
She gracefully entered the live broadcast.	Тя грациозно влезе в предаването на живо.
The egg was wrapped in paper and foil.	Яйцето беше увито в хартия и фолио.
Put the butter, sugar and lemon in a bowl.	Сложете маслото, захарта и лимона в купа.
Their defeat was not surprising.	Поражението им не беше изненадващо.
Bones are made of a porous material known as bone marrow.	Костите са направени от порест материал, известен като костен мозък.
The bear's tracks were visible in the snow.	Следите на мечката се виждаха в снега.
Sleepwalking is a hereditary disease.	Ходенето на сън е наследствено заболяване.
Many children had parties in their homes.	Много деца правеха партита в домовете си.
Trained people can face problems.	Обучените хора могат да се сблъскат с проблеми.
My statement is a lie.	Моето твърдение е лъжа.
Please take all personal belongings with you.	Моля, вземете всички лични вещи със себе си.
Charity provides immediate help to the poor.	Благотворителността оказва незабавна помощ на бедните.
This dessert has a heavenly taste.	Този десерт има райски вкус.
Today the train is late.	Днес влакът закъснява.
The documentation requires you to complete this form.	Документацията изисква от вас да попълните този формуляр.
We should not drink so much.	Не трябва да пием толкова много.
She used her leave to visit her ancestral home.	Тя използва отпуската си, за да посети своя дом на предците.
The value of the shares increased after the spin.	Стойността на акциите нарасна след завъртането.
This country is famous for its writers.	Тази страна е известна със своите писатели.
I have to keep studying for exams.	Трябва да продължа да уча за изпити.
The bridges are made of iron and concrete.	Мостовете са изградени от желязо и бетон.
Don't worry too much about your diet!	Не се тревожете твърде много за диетата си!
During this century, bird populations will decline further.	През този век популациите на птиците ще намалеят допълнително.
The climate here is ideal for growing crops.	Климатът тук е идеален за отглеждане на култури.
These tricks are not difficult to learn.	Тези трикове не са трудни за научаване.
He was tired from the long journey.	Беше уморен от дългото пътуване.
It was considered a good display.	Смяташе се за добър дисплей.
The aroma of wet sand.	Ароматът на мокър пясък.
The ancient lion is a symbol of strength.	Древният лъв е символ на силата.
Demand for food is growing rapidly.	Търсенето на храна нараства бързо.
The city is surrounded by mountains.	Градът е заобиколен от планини.
The project is a joint venture.	Проектът е съвместно предприятие.
Corrupt cops, desperate for money, made up these tales.	Корумпирани полицаи, отчаяни за пари, измислиха тези приказки.
Choosing his path, he followed him.	Избрал своя път, той го последва.
This tale is a work of art.	Тази приказка е художествена измислица.
Most cars in this era are designed to last.	Повечето автомобили в тази ера са създадени, за да издържат.
According to legend, this is the place of battle.	Според легендата това е мястото на битка.
I can smell roasted meat.	Усещам аромата на печено месо.
Some problems are so unsolvable that they simply cannot be solved.	Някои проблеми са толкова неразрешими, че просто не могат да бъдат решени.
He managed to do something no one expected.	Той успя да направи нещо, което никой не очакваше.
Dust goggles are worn.	Носени са прахови очила.
He used the art of storytelling to build his empire.	Той използва изкуството на разказването на истории, за да изгради своята империя.
That would hardly hurt.	Това едва ли би навредило.
The sailing boats were moored at the pier.	Плаващите лодки бяха акостирали за пристана.
He grew up here, but he moved.	Той е израснал тук, но се е преместил.
The snake buried itself in the sand.	Змията се зарови в пясъка.
Record of civilian casualties.	Запис на цивилни жертви.
He found a blazing fire.	Той открил пламтящ огън.
The engine failed when we were halfway there.	Двигателят изпусна, когато бяхме на половината път.
Some of my friends think the internet is evil.	Някои от моите приятели смятат, че интернет е зло.
There is no improvement in working conditions.	Няма подобрение на условията за работещите.
Beauty is intact.	Красотата е непокътната.
The party continued late into the night.	Купонът продължи късно през нощта.
The fire caused an evacuation of the area.	Пожарът предизвика евакуация на района.
As the temperature rose, the woman felt uncomfortable.	С повишаването на температурата жената се почувства неудобно.
The consequences of this decision were enormous.	Последиците от това решение бяха огромни.
He needs to change his lifestyle.	Той трябва да промени начина си на живот.
The mountain slopes were silvery white in the morning.	Планинските склонове бяха сребристо бели сутринта.
Its wealth is built on tourism.	Нейното богатство е изградено върху туризма.
Hokkaido is a big island.	Хокайдо е голям остров.
This building is an art museum.	Тази сграда е музей на изкуствата.
Turn left toward the city center.	Завийте наляво към центъра на града.
The tests are clear and relatively painless.	Тестовете са ясни и относително безболезнени.
While some studies show improvement, others show no change.	Докато някои проучвания показват подобрение, други не показват промяна.
Describing his current circumstances as a tragedy.	Описвайки настоящите си обстоятелства като трагедия.
Sparrows chirp when the morning sun rises.	Врабчетата чуруликат, когато изгрява утринното слънце.
The monster erupted in a cloud of foul odors.	Чудовището изригна облак от неприятна миризма изпарения.
Some snakes may feel fear.	Някои змии могат да усетят страх.
They were rough riders.	Бяха груби ездачи.
They saw an old canal being restored.	Видяха как се реставрира стар канал.
I will not say.	няма да кажа.
A stranger with a strange accent asks me questions.	Непознат със странен акцент ми задава въпроси.
Sloan was against the death penalty.	Слоун беше против смъртното наказание.
This is already a new society.	Това вече е ново общество.
Blood flowed freely from her nose.	Кръвта течеше свободно от носа й.
The child was eating when the letter arrived.	Детето се хранеше, когато пристигна писмото.
In those days he was already known for his poetry.	В онези дни той вече беше известен със своята поезия.
The years have hardened the traveler.	Годините закоравиха пътника.
Troy is a rich area.	Троя е богата област.
They sat at the table for a few minutes and talked.	Няколко минути седяха на масата и си говореха.
Consider yourself lucky that yesterday's training went well.	Считайте се за късметлия, че вчерашното ви обучение мина добре.
The inhabitants of this region drink special alcohol.	Жителите на този регион пият специален алкохол.
The Coast Guard arrived after a hostage situation.	Бреговата охрана пристигна след ситуация със заложници.
Let's paint the fence blue.	Нека боядисаме оградата в синьо.
We arrived at the lake at noon.	Пристигнахме на езерото по обяд.
Pour hot water.	Налейте гореща вода.
His mother died while he was in prison.	Майка му почина, докато той беше в затвора.
We breathed fresh air, happy to be outside.	Вдъхнахме чист въздух, доволни, че сме навън.
She is sitting on a bench reading a book.	Тя седи на пейка и чете книга.
Advances in biotechnology have dramatically improved food production.	Напредъкът в биотехнологиите драстично подобри производството на храни.
She left early, as always.	Тя тръгна рано, както винаги.
This man was the mayor of the city.	Този човек беше кмет на града.
She poured two cups of tea.	Тя наля две чаши чай.
Her father had taught her to play chess.	Баща й я беше научил да играе шах.
The museum displays a famous exhibit.	Музеят показва известен експонат.
She spoke eloquently and passionately.	Тя говореше красноречиво и страстно.
The woman spoke calmly, her voice emitting no emotion.	Жената говореше спокойно, гласът й не издаваше никакви емоции.
A green rabbit jumped down the path.	По пътеката скочи зелен заек.
The men tensed, but remained motionless.	Мъжете се напрегнаха, но останаха неподвижни.
There were only six passengers on the flight	В рейса имаше само шестима пътници
The poorest people in the region are farmers.	Най-бедните хора в региона са земеделски производители.
They have many paintings.	Притежават много картини.
Most locals are very poor.	Повечето местни жители са много бедни.
This law protects wildlife.	Този закон защитава дивата природа.
A crow emerged from a tall branch.	Врана изкарка от висок клон.
Some writers want their work to be read.	Някои писатели искат работата им да бъде прочетена.
The two solutions were combined.	Двете решения бяха комбинирани.
He is known for his fiery speeches.	Той е известен с пламенните си речи.
The boy's prediction turned out to be wrong.	Прогнозата на момчето се оказа погрешна.
Socrates believed that knowledge was wisdom.	Сократ вярвал, че знанието е мъдрост.
The schedule has been restored to its original form.	Разписанието е възстановено в оригиналния си вид.
Do not deprive yourself of sleep.	Не се лишавайте от сън.
What the hell are you doing? 	Какво, по дяволите, правиш?
The teacher asked.	— попита учителят.
In winter the island is covered with ice.	През зимата островът е покрит с лед.
The proud woman had grown her hair back.	Гордата жена си беше пораснала отново косата.
A hole interrupted her fall.	Дупка прекъсна падането й.
Many of them are due to poor health.	Много от тях се дължат на лошо здраве.
A fine mist hung over the village.	Над селото надвисна фина мъгла.
You have to have a job.	Трябва да имаш работа.
The computer can store data.	Компютърът може да съхранява данни.
The disagreement led to many casualties.	Разногласието доведе до много жертви.
This medicine will relieve the headache.	Това лекарство ще облекчи главоболието.
The sheikh's son loved to play computer games.	Синът на шейха обичаше да играе компютърни игри.
It is waterproof.	Водоустойчиво е.
In cold weather, animals hibernate.	При студено време животните спят зимен сън.
It was a nasty job.	Беше гадна работа.
It was a sad ending.	Беше тъжен край.
The organization called for its removal.	Организацията призова за нейното премахване.
The editors of the magazine are to be congratulated.	Редакторите на списанието трябва да бъдат поздравени.
Janos' mother had taught him how to be responsible.	Майката на Янош го беше научила как да бъде отговорен.
Drive carefully, especially in stormy weather.	Карайте внимателно, особено при бурно време.
Their treatment requires careful monitoring.	Лечението им изисква внимателно наблюдение.
How can we ensure that children are not killed?	Как можем да гарантираме, че децата няма да бъдат убити?
He opened his briefcase.	Той отвори куфарчето си.
Mental health is a big issue here.	Психичното здраве тук е голям проблем.
Orange trees have a thick bark.	Портокаловите дървета имат дебела кора.
Ants build complex underground societies.	Мравките изграждат сложни подземни общества.
A warm breeze filled the room.	Топъл бриз изпълни стаята.
Descendants of former slaveholders live in the city.	В града живеят потомци на бивши робовладелци.
Minimal aesthetic appeal.	Минимална естетическа привлекателност.
Try to present a wide range of topics.	Опитайте се да представите широк спектър от теми.
The competitors withstood the high temperatures.	Състезателите издържаха на високите температури.
He asked her to choose between them.	Той я помоли да избере между тях.
He repeated the line over and over.	Той повтаряше репликата отново и отново.
The wizard's tricks proved quite successful.	Триковете на магьосника се оказаха доста успешни.
The stranger walked between two rows of houses.	Непознатият вървял между два реда къщи.
It's easy to get bored in a movie.	Лесно е да се отегчите във филм.
The local priest declares the temple sacred.	Местният свещеник обявява храма за свещен.
However, he supported the experiment.	Въпреки това той подкрепи експеримента.
His body was scarred.	Тялото му беше покрито с белези.
The operation was completely successful.	Операцията премина напълно успешно.
The number of pilots doubled after the bankruptcy.	Броят на пилотите се удвои след фалита.
Think about what you did!	Помислете какво сте направили!
The river foams angrily.	Реката се пени гневно.
This is not an easy job.	Това не е лесна работа.
He will go on a diet soon.	Скоро ще ходи на диета.
He died of a heart attack.	Той почина от сърдечен удар.
Do not neglect your educational duties!	Не пренебрегвайте възпитателните си задължения!
Many animals migrate in large groups.	Много животни мигрират на големи групи.
One engineer may need to apply the principles to both.	Може да се наложи един инженер да приложи принципите и на двете.
The country was plunged into war.	Страната беше потопена във война.
Troops gathered in the main square.	Войските се събраха на главния площад.
He was moving fast, aiming for his goal.	Той се движеше бързо, устремен към целта си.
You are not allowed to smoke near me.	Не ти е позволено да пушиш в моя близост.
I tripped on a crack or sidewalk and rolled over.	Спънах се в пукнатината или тротоара и се търкулнах.
They drove in silence.	Караха мълчаливо.
She is known for her sense of humor.	Тя е известна с чувството си за хумор.
Some seniors buy lottery tickets.	Някои възрастни хора купуват лотарийни билети.
Most students attend school every day.	Повечето ученици посещават училище всеки ден.
This is an easy hike.	Това е лесен поход.
Living together is usually a recipe for disaster.	Съвместният живот обикновено е рецепта за бедствие.
She sat alone, on a small mat, watching the stars.	Тя седеше сама, на малка постелка и гледаше звездите.
I must express my regrets, which have a negative impact	Трябва да изразя съжаленията си, които имат отрицателно въздействие
They have been married for as long as they can remember.	Те са женени откакто се помнят.
The pies were delicious.	Питите бяха вкусни.
I love old architecture.	Обожавам старата архитектура.
He did some things himself.	Той е направил някои неща сам.
The tropical weather was hot and humid.	Тропичното време беше горещо и влажно.
The poor tend to overeat.	Бедните са склонни да преяждат.
Forest fires continue to threaten the national park.	Горските пожари продължават да застрашават националния парк.
This factory produces all kinds of vehicles	Тази фабрика произвежда всякакъв вид превозни средства
The bakery is five miles away.	Пекарната е на пет мили.
The old woman raised her eyebrows in surprise.	Възрастната жена изненадано повдигна вежди.
The document did not contain useful information.	Документът не съдържаше полезна информация.
Clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
They fought for hours, then went to bed.	Те се караха с часове, след което си легнаха.
It was important to keep records.	Беше важно да се водят записи.
There was a quick knock on the door.	На вратата се почука бързо.
Some fish are discarded.	Някои риби се изхвърлят.
Everyone lost interest.	Всички загубиха интерес.
The imam was revered in society.	Имамът беше почитан в обществото.
The work of this speechwriter is really difficult.	Работата на този спичрайтър е наистина трудна.
They often have paper bags.	Често имат хартиени торбички.
This building is full of mold.	Тази сграда е пълна с мухъл.
Each child received an equal amount of candy.	Всяко дете получи равно количество бонбони.
They lived in a small house behind their shop.	Те живееха в малка къща зад магазина си.
She lit a cigarette and smiled contentedly.	Тя запали цигара и се усмихна доволно.
Summer is hot and dry.	Лятото е горещо и сухо.
You really hope this review was helpful.	Вие наистина се надявате, че този преглед е бил полезен.
The kittens sleep in the basket.	Котенцата спят в коша.
This plot is important to me.	Този сюжет е важен за мен.
Activists had "occupied" the building.	Активистите бяха "окупирали" сградата.
There is a wide variety of medical treatments.	Има голямо разнообразие от медицински лечения.
They calculated how much power would be needed.	Изчислиха колко мощност ще е необходима.
Panic spread quickly throughout the city.	Паниката се разпространяваше бързо из целия град.
She believes in honesty.	Тя вярва в честността.
The young man seems focused on the music.	Младежът изглежда фокусиран върху музиката.
There is a huge demand for graphic and web designers.	Има огромно търсене на графични и уеб дизайнери.
The cake tasted good.	Тортата имаше добър вкус.
They live near a cemetery.	Живеят близо до гробище.
Take a vacation.	Вземете си ваканция.
Two of the men were killed.	Двама от мъжете бяха убити.
The political turmoil was disastrous for the country.	Политическите сътресения бяха пагубни за страната.
The huge gusts of wind caused the sea to swell.	Огромните пориви на вятъра предизвикаха набъбване на морето.
However, some argue that the opposite is true.	Все пак някои твърдят, че обратното е вярно.
New houses are emerging.	Изникват нови къщи.
The brothers were friends.	Братята бяха приятели.
The speedboat is the most respected vessel in the industry.	Бързата лодка е най-уважаваният плавателен съд в индустрията.
Society tends to abuse children.	Обществото е склонно да злоупотребява с деца.
The city's development committee is dominated by property owners.	В комитета за развитие на града доминират собствениците на имоти.
Ridiculous speed	Нелепа скорост
Many artists lived in this village.	В това село са живели много художници.
These reactions take about an hour.	Тези реакции отнемат около един час.
The princess tightened the strands of her sandals.	Принцесата стегна конците на сандалите си.
You will need to hang your paintings at the correct height.	Ще трябва да окачите картините си на правилната височина.
A spoonful of this syrup will make her sick.	Една лъжица от този сироп ще я разболее.
The sign says children can enter.	Табелата казва, че могат да влизат деца.
New members will bring new ideas to the group.	Новите членове ще внесат нови идеи в групата.
The headlines sparked angry protests.	Заглавията предизвикаха гневни протести.
The company was fined for selling defective goods.	Фирмата е глобена за продажба на дефектни стоки.
The class was interrupted.	Класът беше прекъснат.
Life in prison is hellish.	Животът в затвора е адски.
Eating a few hot dogs can make you sick.	Яденето на няколко хот-дога може да ви разболее.
She was prone to sudden outbursts of temper.	Тя беше склонна към внезапни изблици на нрав.
He sobered up quickly.	Той бързо изтрезня.
The higher the salary, the greater the pressure.	Колкото по-висока е заплатата, толкова по-голям е натискът.
He suffered a dramatic loss of morale.	Той претърпя драматична загуба на морал.
They loaded their horses.	Натовариха конете си.
The lady looked a little embarrassed.	Дамата изглеждаше леко смутена.
Their lips moved, but there was no sound.	Устните им се раздвижиха, но нямаше звук.
Consumers are seduced by low prices.	Потребителите са съблазнени от ниските цени.
He was proud of his daughter's achievements.	Той се гордееше с постиженията на дъщеря си.
The boy kicks the ball.	Момчето рита топката.
First, rinse the chicken with cold water.	Първо изплакнете пилето със студена вода.
The rooster crowed loudly.	Петелът пропя силно.
She answered a few questions from her interrogator.	Тя отговори на няколко въпроса от своя разпитващ.
Law enforcement officers found an illegal weapon in her apartment.	Служителите на реда открили в апартамента й незаконно оръжие.
She tugged at his sleeve.	Тя го дръпна за ръкава.
He was deeply moved by the ceremony.	Той беше дълбоко развълнуван от церемонията.
It fell apart in my hands.	Разпадна се в ръцете ми.
Philosophy gives us a framework for thinking.	Философията ни дава рамка за мислене.
The protesters camped for several days.	Протестиращите лагеруваха няколко дни.
Some countries are less successful.	Някои държави са по-малко успешни.
The fools have fermented the vinegar again.	Глупаците пак са ферментирали оцета.
His distinctive style transcends time.	Неговият отличителен стил надхвърля времето.
This is his hometown.	Това е неговият роден град.
The countryside here was once home to many farms.	Селската местност тук някога е била дом на много ферми.
She plays the violin very well.	Тя свири много добре на цигулка.
She offered a prayer of thanksgiving.	Тя отправи благодарствена молитва.
Wait five minutes before serving the soup.	Изчакайте пет минути, преди да сервирате супата.
Some people bathe before bed.	Някои хора се къпят преди сън.
You have to be patient, give up.	Трябва да бъдете търпеливи, да се откажете.
Today, fewer poets write in verse.	Днес по-малко поети пишат в стихове.
Zeros appear to the right of the decimal point.	Нулите се появяват вдясно от десетичната запетая.
The judiciary is subject to political influence.	Съдебната система е обект на политическо влияние.
He could barely walk after the long walk.	Едва вървеше след дългата разходка.
Spring is here.	Пролетта е тук.
Expect the city to blossom into a garden.	Очаквайте градът да разцъфне в градина.
The bones were swallowed by rats and birds.	Костите са погълнати от плъхове и птици.
It reminded me of my youth.	Това ми напомни за младите ми дни.
The embryonic theory of disease states that microbes cause disease.	Зародишната теория на болестта гласи, че микробите причиняват заболяване.
A complex system of trade routes is being developed.	Развива се сложна система от търговски пътища.
The factory has a conveyor system.	Фабриката разполага с конвейерна система.
The people said!	Народът каза!
The factory owners refused.	Собствениците на фабриката отказаха.
A thief stole the jewelry and disappeared.	Крадец откраднал бижутата и изчезнал.
It is important to monitor the quality of food.	Важно е да се следи качеството на храната.
The cows moaned loudly.	Кравите замукаха силно.
Leaving customers is a recipe for disaster.	Оставянето на клиентите е рецепта за бедствие.
which way would you go? 	по кой път бихте тръгнали?
The coach asked.	— попита треньорът.
Many species are facing extinction.	Много видове са изправени пред изчезване.
Research on birds continues.	Изследванията на птиците продължават.
The rate of carbon emissions is quite alarming.	Скоростта на въглеродните емисии е доста тревожна.
My grandfather was an uneducated peasant.	Дядо ми беше необразован селянин.
In these peaceful times, life can be better.	В тези мирни времена животът може да бъде по-добър.
The wind was blowing at me and pushing me back.	Вятърът духаше към мен и ме тласкаше назад.
The traveler was shocked by the memories.	Пътешественикът беше потресен от спомените.
The old fisherwoman was working in the waves.	Старата рибарка работеше във вълните.
She read his diary.	Тя прочете дневника му.
She assured him that everything was fine.	Тя го увери, че всичко е наред.
A balance must be struck to preserve both cultures.	Трябва да се постигне баланс, за да се запазят и двете култури.
They drank their black coffee.	Изпиха кафето си черно.
The pioneers pushed west despite the dangers.	Пионерите се изтласкаха на запад въпреки опасностите.
They did not have enough bread for food.	Те нямаха достатъчно хляб за храната.
The river was once an overflow of a lake.	Реката някога е била преливане на езеро.
The flame flickered, just for a moment.	Пламъкът трепна, само за миг.
We talked a little about her at the time.	По това време говорихме малко за нея.
The beautiful old woman sang in a clear and loud voice.	Красивата старица пееше с ясен и силен глас.
The student did not like his food, but ate little.	Студентът не харесваше храната си, но ядеше малко.
Most big cities have recycling programs.	Повечето големи градове имат програми за рециклиране.
The spirits were troubled by defilement.	Духовете бяха обезпокоени от оскверняването.
The bank receives many complaints from debtors.	Банката получава много жалби от длъжници.
Workers' wages have hardly fallen since the rally.	Заплатите на работниците почти не са намалели след митинга.
She climbed over the wall.	Тя се покатери над стената.
Her hair is blond.	Косата й е руса.
The company's shares have risen dramatically.	Акциите на компанията нараснаха драстично.
She was nailed to the house by severe arthritis.	Тя беше прикована към къщата от тежък артрит.
She was popular with her students.	Тя беше популярна сред своите ученици.
The feeding was over, she collapsed on a chair.	Храненето свърши, тя се строполи на стол.
The area is famous for its wild game.	Районът е известен с дивия си дивеч.
He raised a hand to stop her.	Той вдигна ръка, за да я спре.
She carefully filled the bowl with tomato soup.	Тя внимателно напълни купата с доматена супа.
Folded sheets of parchment, made for a working card.	Сгънати листа от пергамент, направени за изправна карта.
The blind man crossed the busy road.	Слепецът пресече оживения път.
Discrimination will only inflame the situation.	Дискриминацията ще послужи само за разпалване на ситуацията.
I will sleep here at night.	Ще спя тук през нощта.
Font changed.	Шрифтът е променен.
He threw his ball over the fence.	Той хвърли топката си през оградата.
The policeman stopped the car.	Полицаят спрял колата.
In many regions, the police have no staff.	В много региони полицията не разполага с персонал.
He still had a bachelor's degree.	Все още имаше бакалавърска степен.
The city provides drinking water.	Градът осигурява питейна вода.
The warm days inspired many artistic activities.	Топлите дни вдъхновиха много художествени дейности.
It fits perfectly in the wine restaurant.	Тя се вписва идеално във винения ресторант.
What married man didn't envy him?	Кой мъж на брачна възраст не му завиждаше?
He tried in vain to open the door.	Напразно се опита да отвори вратата.
She motioned for me to leave.	Тя ми направи знак да си тръгна.
The night sky is depressingly dark.	Нощното небе е потискащо тъмно.
I can't remember exactly what was said.	Не мога да си спомня какво точно беше казано.
The public health crisis will continue for decades.	Кризата на общественото здравеопазване ще продължи десетилетия.
The translation was accurate.	Преводът беше точен.
For starters, it's hard to breathe down there.	Като начало е трудно да се диша там долу.
A strange man approached them, speaking in a strange language.	Към тях се приближи странен мъж, който говореше на странен език.
The paint peels off its walls.	Боята се отлепва от стените му.
Change the water daily.	Сменяйте водата ежедневно.
Heavy snowfall made the trip difficult.	Обилният снеговалеж затрудни пътуването.
No, thank you, she said.	Не, благодаря, каза тя.
Unfortunately, the armed struggle is not over yet.	За съжаление въоръжената борба все още не е приключила.
The government punished the perpetrators.	Правителството наказа виновните.
I shake the salt off the shaker.	Изтръсквам солта от шейкъра.
Tom ran upstairs with the lazy dog.	Том хукна нагоре с мързеливото куче.
Prices must be reasonable.	Цените трябва да са разумни.
Their relationship was not easy.	Връзката им не беше проста.
Its modifications made the car faster.	Неговите модификации направиха колата по-бърза.
They plan to travel to another country later this year.	Те планират да пътуват до друга страна по-късно тази година.
The game system is outdated.	Игровата система е остаряла.
The director questioned her qualifications.	Режисьорът поставяше под въпрос нейната квалификация.
Police have launched an investigation into the murder.	Полицията започна разследване на убийството.
It depends on the individual.	Това зависи от индивида.
The wizard had defeated the evil queen!	Магьосникът беше победил злата кралица!
Some words have more than one meaning.	Някои думи имат повече от едно значение.
No, you can't accept it.	Не, не можеш да го приемеш.
Please stand up, sir.	Моля, станете, сър.
People made me feel so welcome.	Хората ме караха да се чувствам толкова добре дошъл.
Communities are deeply divided on this issue.	Общностите са дълбоко разделени по този въпрос.
Salt is made from sea water.	Солта се прави от морска вода.
Write down the phone number.	Запишете телефонния номер.
Education is important to her.	Образованието е важно за нея.
But in our restaurant we serve only the best dishes.	Но в нашия ресторант сервираме само най-добрите ястия.
This car is spotlessly clean.	Тази кола е безупречно чиста.
The shower is right next to the toilet.	Душът е точно до тоалетната.
Insects were a common sight.	Насекомите бяха често срещана гледка.
She insisted that he had promised to help her.	Тя настоя, че той е обещал да й помогне.
Several clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Няколко облака се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
He will not give up.	Той няма да се откаже.
The effects of global warming are serious.	Ефектите от глобалното затопляне са сериозни.
Stupidly playing a video game.	Глупаво играха видео игра.
The water evaporates when it boils.	Водата се изпарява, когато се вари.
Domestic widow, rarely goes out at night.	Домашна вдовица, рядко излиза през нощта.
The metal detector will make it easier to find weapons.	Металотърсачът ще улесни намирането на оръжия.
The kayak overcame the restless rapids with ease.	Каякът преодоля неспокойните бързеи с лекота.
She spat and muttered angrily.	Тя изплю и измърмори ядосано.
She stroked the lamb's velvety neck.	Тя погали кадифения врат на агнето.
He died alone and unloved.	Той умря сам и необичан.
Some scientists claim that cats are bad swimmers.	Някои учени твърдят, че котките са лоши плувци.
Swords were instruments of destruction.	Мечовете бяха инструменти за унищожение.
The country is in the midst of a civil war.	Страната е в разгара на гражданска война.
The boundaries of the words are separated by a space.	Границите на думите са разделени с интервал.
Ironically, the city has become a magnet for immigrants.	По ирония на съдбата градът се превърна в магнит за имигранти.
He will receive the award this year.	Той ще получи наградата тази година.
She shares a room with her sister.	Тя дели една стая със сестра си.
You have to work to avoid poverty.	Трябва да работите, за да избегнете бедността.
He came to my house today.	Днес той дойде в дома ми.
Dress warmly when you go out.	Облечете се топло, когато излизате навън.
A continuous table.	Една непрекъсната маса.
The jays screamed loudly.	Сойките изкрещяха силно.
Nurses are subjected to difficult working conditions.	Медицинските сестри са подложени на трудни условия на труд.
Her hair is wavy.	Косата й е вълниста.
The glowing tower stood in the sky.	Светещата кула стоеше в небето.
Large mammals are extinct.	Големите бозайници са изчезнали.
The tiger can easily escape from man.	Тигърът може лесно да избяга от човека.
A woman died in an accident.	Жена загина при катастрофа.
Frowning lines appear.	Появяват се намръщени линии.
The fine was small.	Глобата беше малка.
The share of citizens living in poverty is declining.	Делът на гражданите, живеещи в бедност, намалява.
The geese flew south for the winter.	Гъските отлетяха на юг за зимата.
The work of scientists is largely limited to theory,	Работата на учения до голяма степен е ограничена до теория,
The mill produces paper from rags.	Мелницата произвежда хартия от парцали.
She is an employee in the electrical engineering department.	Тя е служител в електротехническия отдел.
The exchange rate fell.	Валутният курс падна.
His eyes were steady.	Очите му бяха стабилни.
You are alone.	Вие сте сами.
Mushrooms are useful in the kitchen.	Гъбите са полезни в кухнята.
Soon we will all be able to see the radiance.	Скоро всички ще можем да видим сиянието.
Make sure you clean the area with a towel.	Уверете се, че сте почистили района с кърпа.
This railway line serves much smaller towns and villages.	Тази железопътна линия обслужва много по-малки градове и села.
The missing coins were confiscated.	Липсващите монети са конфискувани.
It was snowing lightly.	Снегът валеше леко.
Most children do not take care of their gardens.	Повечето деца не се грижат за градините си.
In another three hours the traffic lights will change.	След още три часа светофарите ще се сменят.
The red sun rose over the mountains.	Червеното слънце изгря над планините.
They lined up for the grand opening.	Те се наредиха на опашка за тържественото откриване.
He wants his children to be musicians.	Той иска децата му да бъдат музиканти.
She woke up suddenly.	Тя се събуди внезапно.
We are both scientists.	И двамата сме учени.
Their country was taken over by bandits.	Страната им беше превзета от бандити.
This man is rude.	Този човек е груб.
Put each egg in a shell.	Сложете всяко яйце в черупка.
The small buds were already open, revealing glistening green leaves.	Малките пъпки вече бяха отворени, разкривайки блестящи зелени листа.
Vitamins and minerals are essential for good health.	Витамините и минералите са от съществено значение за доброто здраве.
It has been raining heavily for several days.	Няколко дни валя силен дъжд.
Books can be arranged on a shelf.	Книгите могат да бъдат подредени на рафт.
Most of the fish were killed.	По-голямата част от рибите бяха убити.
The pace of life here is slow.	Темпът на живот тук е бавен.
Finally the day came.	Най-после денят дойде.
She used green tea when she wanted to lose weight.	Тя използвала зелен чай, когато искала да отслабне.
Shuffle the cards randomly.	Разбъркайте картите на случаен принцип.
You must present a copy of your passport.	Трябва да представите копие от паспорта си.
The way of life was very different in those days.	Начинът на живот е бил много различен в онези дни.
Many hills, but no mountains.	Много хълмове, но няма планини.
Their teacher made them work hard.	Техният учител ги накара да работят много.
So far, however, there is no decision in the proceedings.	Засега обаче няма решение в производството.
The debate was fierce.	Дебатът беше ожесточен.
There is no way to deal with this problem.	Няма справяне с този проблем.
The full moon rose majestically in the sky.	Пълната луна се издигна величествено в небето.
This will make a beautiful gift.	Това ще направи красив подарък.
We all need to save water.	Всички трябва да пестим вода.
The fish were easy to catch.	Рибите се хващаха лесно.
Fireworks explode over the river.	Фойерверки избухват над реката.
The strategy works independently.	Стратегията работи независимо.
The night sky shines with countless shining stars.	Нощното небе блести с безброй блестящи звезди.
He writes humorous poems.	Пише хумористични стихотворения.
The weekend passed quickly.	Уикендът мина бързо.
One woman was raped.	Една жена беше изнасилена.
Coal produces more greenhouse gases than natural gas.	Въглищата произвеждат повече парникови газове, отколкото природния газ.
John has lived here all his life.	Джон е живял тук през целия си живот.
So the old woman counted three coins.	Така старицата преброи три монети.
From the hillside, the story seemed magical.	От планинския склон историята изглеждаше магическа.
The flood caused great damage.	Наводнението нанесе големи щети.
A wise man, whoever he was, never broke his word.	Един мъдър човек, който и да беше той, никога не е нарушил думата си.
People started whispering together.	Хората започнаха да шепнат заедно.
We found traces of competitive behavior.	Открихме следи от състезателно поведение.
The school made the students carry a large stone.	Училището накара учениците да носят голям камък.
We need to create a more sustainable society.	Трябва да създадем по-устойчиво общество.
The payer saw that the meter readings were high.	Платецът видя, че показанията на брояча са високи.
Some villages can still be reached only by canoe.	До някои села все още се стига само с кану.
He is studying for school.	Учи за училище.
The neighbor's boy was building a castle.	Момчето на съседа строеше замък.
The city's water supply was cut off.	Водоснабдяването на града беше прекъснато.
Housewives tend to buy more canned food.	Домакините са склонни да купуват повече консервирана храна.
Move carefully, otherwise you may stumble.	Движете се внимателно, иначе може да се спънете.
He's been in the game for a while.	Той е в играта от известно време.
The corporation made a significant payment to an environmental charity.	Корпорацията направи значително плащане на благотворителна организация за околната среда.
She divides her time between work and study.	Тя разделя времето си между работа и учене.
His honesty is exemplary.	Неговата честност е примерна.
They stared at the horizon.	Те се взираха в хоризонта.
The bumper fell out of the car.	Бронята падна от колата.
The crime was immediately convicted.	Престъплението беше незабавно осъдено.
They live a few blocks away.	Те живеят на няколко пресечки.
A criminal group stole a large sum of money.	Престъпна група открадна голяма сума пари.
The gray cat ran across the rocky sand.	Сивата котка тичаше по каменистия пясък.
Thousands gathered in the square to protest the dictatorship.	Хиляди се събраха на площада, за да протестират срещу диктатурата.
You can learn a lot from children.	Можете да научите много от децата.
Try the new machine this afternoon.	Изпробвайте новата машина този следобед.
She drank green tea,	Тя отпи зелен чай,
We will enjoy the company of a colleague.	Ще се радваме на компанията на колега.
There is a bubbling sound from under the pot.	Изпод тенджерата идва бълбукащ звук.
The key to the success of your business is marketing.	Ключът към успеха на вашия бизнес е маркетингът.
He wore comfortable clothes and looked calm.	Носеше удобни дрехи и изглеждаше спокоен.
But the machine remains mysterious and incomprehensible.	Но машината остава мистериозна и неразгадаема.
The earl's hair was dark brown.	Косата на графа беше тъмнокафява.
Change your socks every day.	Сменяйте чорапите си всеки ден.
Almost all limousines are black.	Почти всички лимузини са черни.
Several small bushes grew along the tracks.	Покрай коловозите растяха няколко малки храсти.
The population is shrinking.	Населението намалява.
Bees are good for the environment.	Пчелите са полезни за околната среда.
His heart felt strange.	Сърцето му се чувстваше странно.
The courts give us a fair hearing.	Съдилищата ни дават справедливо изслушване.
There is already a specialty in literature.	Вече е налице специалност по литература.
The country is currently experiencing economic difficulties.	В момента страната изпитва икономически затруднения.
In winter the days get shorter.	През зимата дните стават по-къси.
All that was left was a hole in the ground.	Остана само дупка в земята.
The window was open.	Прозорецът беше отворен.
He spoke little and the people listened.	Той говореше малко и хората слушаха.
The young man had a terrible temper.	Младият мъж имаше ужасен нрав.
Finally, she brought the paper to class	Накрая тя занесе хартията в клас
He planted the roses in a large pot.	Той засади розите в голям съд.
You need sunscreen and hats.	Имате нужда от слънцезащитен крем и шапки.
The government said the lake was polluted.	Правителството обяви, че езерото е замърсено.
He finally managed to stay awake for three hours.	Най-накрая успя да остане буден три часа.
She pulled her hair through one of the loops.	Тя издърпа косата си през една от примките.
Her bulging eyes testified to her fatigue.	Изпъкналите й очи свидетелстваха за нейната умора.
She poured salt into the stew.	Сипала сол в яхнията.
She stood there with a surprised look.	Тя стоеше там с изненадан поглед.
His musical compositions have been praised by critics.	Неговите музикални композиции са оценени от критиците.
She watched the elongated figure.	Тя наблюдаваше удължената от времето фигура.
They hope to be raised next year.	Те се надяват да бъдат повишени през следващата година.
The wind was stable,	Вятърът беше стабилен,
This city has become quieter over the years.	Този град става все по-тих през годините.
Mosquitoes are a constant source of pain.	Комарите са постоянен източник на болка.
Prayer beads are usually used during meditation.	Молитвените мъниста обикновено се използват по време на медитация.
The report includes quantitative data.	Докладът включва количествени данни.
The tourist was exhausted, but continued.	Туристът беше изтощен, но продължи.
Officials ignore environmental concerns.	Длъжностните лица пренебрегват опасенията за околната среда.
Can you check the spare tire?	Можете ли да проверите резервната гума?
After sleeping for a few days, she woke up refreshed.	След като спа няколко дни, тя се събуди освежена.
Our fragile vessel is flying	Нашият крехък плавателен съд лети
A group of men set up camp nearby.	Група мъже разположиха лагер наблизо.
Suppressing anger is almost impossible.	Потискането на гнева е почти невъзможно.
Police disrupt gang activities.	Полицията разбива дейността на бандите.
He was sent to the border town.	Изпратен е в граничния град.
Have you ever traveled on an international flight?	Пътували ли сте някога с международен полет?
These plans seem pretty silly in the background.	Тези планове изглеждат доста глупави в заден план.
A heavy industry relies on a steady supply of electricity.	Една тежка индустрия разчита на постоянни доставки на електроенергия.
He thanked her for the wonderful food.	Той й благодари за чудесната храна.
It is necessary to reduce pollution.	Необходимо е да се намали замърсяването.
Do not turn left.	Не завивайте наляво.
This room was my office.	Тази стая беше моя кабинет.
The little girl giggled.	Малкото момиченце се изкикоти.
He grew corn and rice.	Отглеждаше царевица и ориз.
They were so hungry that they almost collapsed.	Бяха толкова гладни, че почти се сринаха.
This is because of technology.	Това е заради технологиите.
Some of her poems have been published in literary journals.	Някои от нейните стихотворения са публикувани в литературни списания.
The criminals have been detained.	Престъпниците са задържани.
The villagers think his claims are unbelievable.	Селяните смятат, че твърденията му са невероятни.
Brief introduction.	Кратко въведение.
The students studied hard.	Учениците учеха усърдно.
A pastor left the church ten years ago.	Един пастор напусна църквата преди десет години.
Dogs are man's best friend.	Кучетата са най-добрият приятел на човека.
The water flows through the tail organ.	Водата тече през опашния орган.
The politician promised to fight corruption.	Политикът обеща да се бори с корупцията.
Its delicate leaves rustled in the wind.	Нежните му листа шумолеха от вятъра.
The beach was flooded with powerful waves.	Плажът беше залят от мощни вълни.
Her teeth were well maintained.	Зъбите й бяха добре поддържани.
The sun rose over the mountains the next day.	Слънцето изгря над планините на следващия ден.
The government is fighting crime.	Правителството се бори с престъпността.
I would stick the tape to the party wall.	Бих залепил лентата към стената на партито.
We picked vegetables from our garden.	Набрахме зеленчуци от нашата градина.
First, you will need to boil the kettle.	Първо, ще трябва да сварите чайника.
This exercise is deceptively simple.	Това упражнение е измамно просто.
The lid of my laptop fell off.	Капакът на лаптопа ми падна.
The herd of cattle trampled over the newly planted fields.	Стадото говеда тъпчеше над новозасадените ниви.
His family made a modest fortune in the timber industry.	Семейството му направи скромно състояние в дърводобивната индустрия.
But the sage did not answer.	Но мъдрецът не отговори.
She removed all the bouquets of flowers on the table.	Тя премахна всички букети цветя на масата.
A broken mirror will terrify young children.	Счупеното огледало ще ужаси малките деца.
A shepherd boy was grazing his flock.	Момче овчар пасеше стадото си.
Science has explained this in detail.	Науката е обяснила това подробно.
The baby is an interesting source of controversy.	Бебето е интересен източник на противоречия.
A fierce debate erupted.	Разгоря се ожесточен дебат.
The neighbors have never been very friendly.	Съседите никога не са били много приятелски настроени.
Mobile phones have become ubiquitous.	Мобилните телефони станаха повсеместни.
They collected water from a well.	Те събираха вода от кладенец.
The seasons changed rapidly as the day progressed.	Сезоните се сменяха бързо с напредването на деня.
The noise level was unbearable.	Нивото на шума беше непоносимо.
We need to take precautions.	Трябва да вземем предпазни мерки.
New houses are built every year.	Всяка година се строят нови къщи.
The fire was soon put out.	Пожарът скоро беше потушен.
The firmament is high and firm.	Небесният свод е висок и твърд.
Don't worry about the future, my friend.	Не се тревожи за бъдещето, приятелю.
People rushed to cover themselves when the storm approached.	Хората се втурнаха да се прикрият, когато бурята наближи.
Be sure to turn off the lights when you leave.	Не забравяйте да изключите осветлението, когато тръгвате.
His gaze shifted to the ceiling.	Погледът му се насочи към тавана.
The song became a hit after its release.	Песента стана хит след излизането си.
He refuses to go to church.	Отказва да ходи на църква.
A volcano has erupted.	Вулкан е изригнал.
The son of a politician was not inclined to honesty.	Синът на политика не бил склонен към честност.
Forests are the natural habitat of mountain lions.	Горите са естественото местообитание на планинските лъвове.
Gradually he realized that this was no ordinary dream.	Постепенно разбра, че това не е обикновен сън.
They went to a lake to camp.	Отидоха до едно езеро, за да лагеруват.
The man played with countless toys.	Човекът си играел с безброй играчки.
In such circumstances, it is best to consider professional support.	При такива обстоятелства е най-добре да помислите за професионална подкрепа.
Improvements increase consumption.	Подобренията увеличават потреблението.
Trains are a means of modern transport.	Влаковете са средство за съвременен транспорт.
That was his great ambition.	Това беше голямата му амбиция.
Active, voice member.	Активен, гласов член.
A mixture of sugar, water and milk.	Смес от захар, вода и мляко.
His friends often talk about him.	Приятелите му често говорят за него.
I saw the boy's face glow with pleasure.	Видях лицето на момчето да светна от удоволствие.
Echinacea is widely used.	Ехинацеята се използва широко.
Rice is the main source of food in this area.	Оризът е основният източник на храна в тази област.
The surface of the lake was smooth as glass.	Повърхността на езерото беше гладка като стъкло.
Remembering the history of the city is important for the mayor.	Помненето на историята на града е важно за кмета.
The main priority is to improve rural transport.	Основният приоритет е подобряването на селския транспорт.
As every politician knows, people are reluctant to pay taxes.	Както всеки политик знае, хората не са склонни да плащат данъци.
Oh my!	Леле мале!
Two dogs wagged their tails furiously.	Две кучета размахваха яростно опашки.
The parking lot was very busy at five o'clock.	Паркингът беше много натоварен в пет часа.
He walked to the tree.	Той тръгна към дървото.
The fable was written several centuries ago.	Баснята е написана преди няколко века.
There are elderly people in the city who live on pensions.	В града има възрастни хора, които живеят с пенсии.
I threatened the thug with the boots.	Заплашил я главорез с ботуши.
Animal life was difficult.	Животът на животните беше труден.
Make sure your omelet is cooked well.	Уверете се, че вашият омлет е сготвен добре.
Not much was known about the species.	Не се знаеше много за вида.
The ship crashed during a storm.	Корабът се разби по време на буря.
The radio waves took her to the river.	Радиовълните я отведоха до реката.
Leadership is a quality that one must possess.	Лидерството е качество, което човек трябва да притежава.
His research revealed several facts.	Проучването му разкри няколко факта.
She is proud of her cooking.	Тя се гордее с готвенето си.
This house is on two floors.	Тази къща е на два етажа.
The lock is old and shaky.	Бравата е стара и разклатена.
Roman coins have been found throughout the country.	Римски монети са открити в цялата страна.
It's amazing how simplicity can work wonders.	Удивително е как простотата може да направи чудеса.
Come on, get inside.	Хайде, влизай вътре.
A teacher is needed to instruct these young children.	Необходим е учител, който да инструктира тези малки деца.
National parks are designated for nature conservation.	Националните паркове са обособени за опазване на природата.
To enter the residence, you must ring the bell.	За да влезете в резиденцията, трябва да позвъните звънец.
Only the guilty are punished.	Наказват се само виновните.
The number of scientific articles published each year is growing sharply.	Броят на научните статии, публикувани всяка година, нараства рязко.
How many women do you hire?	Колко жени наемате?
The girl begs her mother to buy her candy.	Момиченцето моли майка си да й купи бонбони.
A group of soldiers knelt before the defeated emperors.	Група войници коленичиха пред победените императори.
The forest is home to an abundance of wildlife.	Гората е дом на изобилие от диви животни.
His twin brother is outside mowing the lawn.	Брат му близнак е навън и коси тревата.
Hot water flooded him.	Гореща вода го заля.
The condition worsens over time.	Състоянието се влошава с времето.
This region is famous for its fine metal workmanship.	Този регион е известен с фината си метална изработка.
The driver was seriously injured in an accident.	Шофьорът е тежко пострадал при катастрофа.
Another study showed that monkeys can learn new tricks.	Друго проучване показа, че маймуните могат да научат нови трикове.
The inscriptions on the signs are about two meters high.	Надписите върху табелите са високи около два метра.
They grow on vines.	Те растат на лозя.
The prince's eyes lit up.	Очите на принца светнаха.
Water was scarce in many areas.	Водата беше оскъдна в много райони.
The road is unpaved and rocky.	Пътят е неасфалтиран и каменист.
Henry's mother died when he was young.	Майката на Хенри умира, когато той е малък.
The forecast recommends wearing warm clothes.	Прогнозата препоръчва да се носят топли дрехи.
The view of the sunset was indescribable.	Гледката на залеза беше неописуема.
After baking, the cake disappeared.	След като се изпече, сладкишът изчезна.
Compiling this dictionary will be a useful reference.	Съставянето на този речник ще направи полезна справка.
An academic who is well known for his remarkable research.	Академик, който е добре известен със своите забележителни изследвания.
I bought a telescope for my son.	Купих телескоп за сина си.
She averted her eyes.	Тя извърна очи.
Her question made me nervous.	Въпросът й ме изнерви.
There is no afterlife for the religious.	За религиозните няма задгробен живот.
The word itself was declared for by	Самата дума беше обявена за от
We often take books off the shelves.	Често взимаме книги от рафтовете.
Water vapor in the atmosphere creates clouds.	Водната пара в атмосферата създава облаци.
These species will eventually become extinct.	Тези видове в крайна сметка ще изчезнат от земята.
In winter, most of the grass becomes dormant.	През зимата по-голямата част от тревата става латентна.
It was an extremely strange case.	Беше изключително странен случай.
Dressed in azure, the bag was fashionable.	Облечена в лазурно, чантата беше модерна.
You better take the bus home.	По-добре да вземете автобуса вкъщи.
He was exhausted from work.	Беше изтощен от работа.
He lifted the heavy box easily.	Той вдигна лесно тежката кутия.
She broke her glass in a rage.	Тя счупи чаша в ярост.
Such studies are yet to be conducted.	Такива проучвания тепърва ще се провеждат.
They have led to many scientific discoveries.	Те са довели до много научни открития.
Poor nutrition has a negative effect on our overall health.	Лошото хранене се отразява негативно на общото ни здраве.
New highways had to be built.	Трябваше да се строят нови магистрали.
I came here to do something important.	Дойдох тук, за да направя нещо важно.
They entered the conference hall.	Те влязоха в конферентната зала.
He remained motionless and silent.	Той остана неподвижен и мълчалив.
These texts have already been translated into many languages.	Тези текстове вече са преведени на много езици.
This door is always unlocked.	Тази врата винаги е отключена.
They arrived home exhausted.	Пристигнаха у дома изтощени.
This activity requires attention and patience.	Тази дейност изисква внимание и търпение.
She loves to unload.	Тя обича да се разтоварва.
The exact location is described.	Описано е точното местоположение.
Curiosity is a powerful force.	Любопитството е мощна сила.
People in big cities need more sophisticated equipment.	Хората в големите градове се нуждаят от по-сложно оборудване.
This style of home construction is rapidly disappearing.	Този стил на домашно строителство бързо изчезва.
Environmentalists have warned that the project is environmentally unsound.	Еколозите предупредиха, че проектът е екологично необоснован.
She was chewing her fingernails.	Тя дъвчеше ноктите си.
A sharp stone penetrated his chest.	Остър камък проникна в гърдите му.
Many critics say the new policies are draconian.	Много критици твърдят, че новите политики са драконовски.
Only five years after independence, she declared peace.	Само пет години след независимостта тя обяви мир.
The full moon shone calmly in the sky.	Пълната луна светеше спокойно на небето.
The family is close, but very formal.	Семейството е близко, но много официално.
The popularity of the game is not maintained.	Популярността на играта не се запази.
More than eighteen thousand golfers qualified for this year's tournament.	Повече от осемнадесет хиляди голфъри се класираха за тазгодишния турнир.
The first microchip was the size of a fingernail.	Първият микрочип беше с размерите на нокът.
He grabbed his hands to stop them from trembling.	Той хвана ръцете си, за да ги спре да треперят.
The tea had a bitter, herbaceous taste.	Чаят имаше горчив, тревист вкус.
They diluted the ink with cheaper ink.	Те разредиха мастилото с по-евтино мастило.
This man loves to communicate with photos.	Този мъж обича да общува със снимки.
Eight men went swimming on a hot day.	Осем мъже отидоха да плуват в горещ ден.
When she heard his footsteps approaching, she jumped.	Когато чу стъпките му да се приближават, тя скочи.
My head hurts from this mess.	От тази каша ме боли глава.
The trainer put his foot on the dog's back.	Дресьорът сложи крак на гърба на кучето.
After a "ten to fifteen minute" walk, she reached her goal.	След "десет-петнадесет минути" ходене тя достигна целта си.
Use a food processor or blender.	Използвайте кухненски робот или блендер.
This road is well done, but narrow.	Този път е добре изминат, но тесен.
I like this job.	Харесвам тази работа.
After this incident, she was moved to another store.	След този инцидент тя била преместена в друг магазин.
The building was badly damaged by fire.	Сградата е силно пострадала от пожар.
Some cows are allergic to grass.	Някои крави са алергични към трева.
However, warm weather encourages people to drink more.	Топлото време обаче насърчава хората да пият повече.
Families came together for this special occasion.	Семействата се събраха за този специален повод.
The young lady swims in the cool pool.	Младата дама плува в прохладния басейн.
The sheep drowned in the mud.	Овцете се удавиха в калта.
The clouds drifted lazily across the dark sky.	Облаците се носеха лениво по тъмното небе.
Carefully follow the prices of car insurance.	Спазвайте внимателно цените на автомобилните застраховки.
Farmers invariably work hard throughout the year.	Фермерите неизменно работят усилено през цялата година.
The smell of garlic filled the air.	Миризмата на чесън изпълни въздуха.
Spills can be very dangerous.	Разливането може да бъде много опасно.
The price of potatoes has dropped dramatically.	Цената на картофите падна драстично.
There was a pile of gold coins in the circle.	В кръга имаше купчина златни монети.
Marcia's hand trembled slightly as the difficult process began.	Ръката на Марсия леко трепереше, когато започна трудния процес.
The mouse runs out there.	Мишката изтича там.
He whispered instructions to the assistant.	Той прошепна инструкции на асистента.
Pour flour through a sieve.	Изсипете брашно през цедката.
He glanced off the surface, then looked back.	Той хвърли поглед от повърхността, после погледна назад.
The church was full of holy men.	Църквата беше пълна със свети мъже.
The farmer sprays poison while exploring aliens.	Фермерът пръска отрова при изследване на извънземни.
She hit him on the head.	Тя го удари по главата.
They returned triumphant from the battlefield.	Те се върнаха триумфално от бойното поле.
The smell of the chemical is quite sharp.	Миризмата на химикала е доста остра.
This ocean is full of plastic waste.	Този океан е пълен с пластмасови отпадъци.
The government is still trying to figure out why.	Правителството все още се опитва да разбере защо.
Six bullets pierced his chest.	Шест куршума пробиха гърдите му.
They ate fresh fruit.	Те похапваха с пресни плодове.
The study aims to evaluate the effects of vitamin supplements.	Изследването има за цел да оцени ефектите от витаминните добавки.
The consequences of global warming are obvious.	Последиците от глобалното затопляне са очевидни.
It is located on the corner, almost invisible.	Намира се на ъгъла, почти не се вижда.
The cruise was secret.	Круизът беше таен.
The huge crowd decided quickly.	Огромната тълпа бързо реши.
This text shows legible prose.	Този текст показва четлива проза.
It was raining hard and visibility was almost zero.	Валеше силен дъжд и видимостта беше почти нулева.
Both sides agreed that the fighting should be stopped.	Двете страни се съгласиха, че сраженията трябва да бъдат прекратени.
The government will destroy all forests.	Правителството ще унищожи всички гори.
The soil contained erratic levels of calcite.	Почвата съдържаше непостоянни нива на калцит.
It took several hours before the body was found.	Изминаха няколко часа, преди тялото да бъде намерено.
The dispute began amicably.	Спорът започна приятелски.
The scientist is disappointed with the lack of cooperation.	Ученият е разочарован от липсата на сътрудничество.
We will become alienated if we persist in this way.	Ще се отчуждим, ако упорстваме по този път.
She lost patience with her husband.	Тя изгуби търпението си с мъжа.
It largely depends on imported fossil fuels.	До голяма степен зависи от вносни изкопаеми горива.
She is one of the most famous authors in the world.	Тя е един от най-известните автори в света.
Scientists have been researching this for years.	Учените изследват това от години.
When heated, the sugar becomes less sweet.	При нагряване захарта става по-малко сладка.
The cat sniffed the roast chicken.	Котката смъркаше печеното пиле.
This book is old.	Тази книга е стара.
The flame burned brightly.	Пламъкът гореше ярко.
The plant is located on the outskirts of the city.	Заводът се намира в покрайнините на града.
This program does not provide rest for the exhausted.	Тази програма не осигурява почивка за изтощените.
Are these rules set in stone?	Тези правила заложени ли са в камък?
A nurse has a small round pad.	Една медицинска сестра има малка кръгла подложка.
Its distinction between young and mature peaches is very important.	Неговото разграничение между млади и зрели праскови е много важно.
First, catch the snake.	Първо, хванете змията.
This is what all parents want.	Това е, което всички родители искат.
The production of these textiles decreased dramatically in	Производството на тези текстилни изделия намаля драстично в
Smartphones have significantly improved everyday life.	Смартфоните значително подобриха ежедневието.
The washing machine is too old.	Пералнята е твърде стара.
He died.	Той умря.
What terrible news!	Каква ужасна новина!
First, we will arrange all the fruit evenly on the table.	Първо, ще подредим всички плодове равномерно върху масата.
Difficult decisions need to be made about gun laws.	Трябва да се вземат трудни решения относно законите за оръжията.
They were silent for a few minutes.	Те стояха в мълчание няколко минути.
Children are constantly reminded to be polite.	На децата постоянно се напомня да бъдат учтиви.
I came home late again.	Пак се прибрах късно.
Later, she returns home exhausted.	По-късно тя се прибира у дома изтощена.
Can you be sorry?	Можеш ли да бъдеш извинен?
He destroyed the chocolate cake.	Той унищожи шоколадовата торта.
These buses are generally crowded.	Тези автобуси като цяло са препълнени.
Mountain peaks rose on all sides of the valley.	От всички страни на долината се издигаха планински върхове.
The sunlight reflected off the water.	Слънчевата светлина се отразяваше от водата.
He barely had the courage to marry.	Едва постигна мъжество, преди да се ожени.
The farmer planted corn and beans in his field.	Фермерът засадил царевица и боб на полето си.
An asterisk indicates a key point.	Звездичката обозначава ключова точка.
The true purpose of the meeting remains unclear.	Истинската цел на срещата остава неясна.
Only a select few understand how difficult it can be.	Само малцина избрани разбират колко трудно може да бъде.
This can make cities almost twice as productive.	Това може да направи градовете почти два пъти по-продуктивни.
Waves crashed against the rocks on the shore.	Вълни се разбиваха в скалите на брега.
The old woman was old.	Старата жена беше стара.
The enemy fleet began firing on the apartment.	Вражеският флот започна да стреля по апартамента.
This success story has been made possible by key government strategies.	Тази успешна история стана възможна благодарение на ключови правителствени стратегии.
She is immersed in the study of dinosaurs.	Тя се потапя в изучаването на динозаврите.
They felt a strong sense of attachment to the mountain.	Те изпитаха силно чувство на привързаност към планината.
The passenger headed for the intersection.	Пътникът тръгна към кръстовището.
My ears are still ringing.	Ушите ми още звънят.
A few centimeters of clay make clay bricks waterproof.	Няколко сантиметра глина правят глинените тухли водоустойчиви.
The man studied the map carefully.	Мъжът внимателно проучи картата.
Aerial view of the battlefield.	Изглед от въздуха на бойното поле.
Tomorrow we will visit the capital.	Утре ще посетим столицата.
These small seeds grow quickly.	Тези малки семена растат бързо.
The student was excited about the opportunity.	Студентът беше развълнуван от възможността.
He stood staring at the chessboard.	Той стоеше, загледан в шахматната дъска.
A ship is moored at the pier.	Кораб е акостиран на кея.
A green finch turned to her.	Една зелена чинка се завъртя към нея.
The castle was about seven hundred years old.	Замъкът беше на около седемстотин години.
Use a fork to break the eggs.	Използвайте вилица, за да разбиете яйцата.
Erosion will lead to climate change.	Ерозията ще доведе до изменение на климата.
This actor is an arrogant man.	Този актьор е арогантен човек.
Salt is often added to this sauce.	Към този сос често се добавя сол.
The ruins are shrouded in weeds and creeping plants.	Руините са обвити в плевели и пълзящи растения.
You need less sugar in these muffins.	Имате нужда от по-малко захар в тези мъфини.
There were some problems, but we solved them quickly.	Имаше някои проблеми, но бързо ги разрешихме.
He was sweating profusely in the hot sun.	Той се поти обилно под жаркото слънце.
not worried.	не се притеснявам.
Don't judge the book by its cover!	Не съдете за книгата по корицата!
The surgeon oversees the operation.	Хирургът контролира операцията.
The woman had barely recovered from the shock.	Жената едва се беше възстановила от шока.
The house has a tiled terrace.	Къщата разполага с тераса с плочи.
The speakers in the room hid under the desk.	Говорещите в стаята се скриха под бюрото.
The detachment rang the bell eight times.	Отрядът удари звънеца осем пъти.
Several roads in the northern suburbs have reopened.	Няколко пътя в северните предградия са отворени отново.
He is among those whose happiness is shattered.	Той е сред онези, чието щастие е разбито.
More experienced players began to dominate the game.	По-опитните играчи започнаха да доминират в играта.
The government has announced a major initiative against bribery.	Правителството обяви голяма инициатива срещу подкупите.
The fool's eyes follow nothing.	Очите на глупака не следят нищо.
That's what the cows seem to have done.	Така, изглежда, направиха и кравите.
There was a very light wind this morning.	Тази сутрин имаше много слаб вятър.
It rained every afternoon.	Всеки следобед валеше.
He is in a panic.	Той е в паника.
These steps lead to the shelter.	Тези стъпки водят до приюта.
Children usually eat their vegetables.	Децата обикновено ядат зеленчуците си.
It radiates warmth and joy.	Излъчва топлина и радост.
The administration was outraged.	Администрацията беше възмутена.
The trees swayed in the breeze.	Дърветата се люлееха от ветреца.
The policeman was about twenty years old.	Полицаят беше на около двадесет години.
In its heyday, this theater hosted major productions.	В разцвета си този театър е домакин на големи продукции.
The ground was soaked with rain.	Земята беше напоена с валежи.
The worker ran a small farm.	Работникът управляваше малка ферма.
Thousands of white stones outline the city's paths.	Хиляди бели камъни очертават пътеките на града.
Write with a pencil, especially if you make a lot of mistakes.	Пишете с молив, особено ако правите много грешки.
Many small trees grow there.	Там растат много малки дървета.
Everyone in the group looked offended.	Всички в групата изглеждаха обидени.
Then he dropped it on the floor.	После го пусна на пода.
They reunited as children.	Те се събраха отново като деца.
A vain woman certainly has many enemies.	Една суетна жена със сигурност има много врагове.
A young woman began to cry.	Една млада жена започна да плаче.
Develop good habits.	Развийте добри навици.
She was carrying a huge suitcase.	Тя носеше огромен куфар.
The walls were stained with dirt.	Стените бяха покрити с мръсни петна.
The two candidates argued for hours.	Двамата кандидати спориха часове.
The farmer swept the floor furiously.	Фермерът яростно изметна пода.
The study tried to measure sadness.	Проучването се опита да измери тъгата.
The music brings smiles to everyone.	Музиката влече усмивки на всички.
The results were on par.	Резултатите бяха на ниво.
Raise your hand, if you understand.	Вдигнете ръка, ако разбирате.
The shortening of the seasons is embarrassing.	Съкращаването на сезоните е смущаващо.
What are you doing today?	Какво ще правиш днес?
She has encyclopedic knowledge of plants.	Тя има енциклопедични познания за растенията.
He was all about starting a revolution.	Той беше изцяло за започване на революция.
Do your best to improve the city!	Направете всичко възможно, за да подобрите града!
His death was not accidental.	Смъртта му не беше случайна.
Calm but elegant image.	Спокоен, но елегантен образ.
If tooth extraction is required, all teeth must be removed.	Ако е необходимо изваждане на зъб, трябва да се отстранят всички зъби.
Apply a thick layer of sauce.	Нанесете дебел слой сос.
She believes she is getting older.	Тя вярва, че остарява.
Tents sprang up along the way.	По пътя изникнаха палатки.
The extracted materials are used for a wide range of purposes.	Извлечените материали са използвани за широк спектър от цели.
His cheerful voice woke us from sleep.	Веселият му глас ни събуди от сън.
People like to soak rice in water.	Хората обичат да накисват ориз във вода.
This leads to more frequent riots.	Това води до по-чести бунтовни действия.
The magic pot glowed a strange orange light.	Вълшебното гърне светеше със странна оранжева светлина.
The farmer's crop was damaged after the flood.	Реколтата на фермера пострада след наводнението.
I heard a squeak in the floorboards.	Чух скърцане в подовите дъски.
The comet exploded in the night sky.	Комета се пръсна по нощното небе.
The rain is pouring.	Дъждът се лее.
This article will cover new species.	Тази статия ще обхване и нови видове.
She attributes her success to her grandmother's support.	Тя приписва успеха си на подкрепата на баба си.
The glowing green light pierced the darkness.	Светещата зелена светлина прониза мрака.
One mysteriously disappeared.	Един мистериозно изчезна.
The items were arranged around the room.	Предметите бяха подредени из стаята.
This is a beautiful, shiny stone.	Това е красив, блестящ камък.
Les was a millionaire.	Лес беше милионер.
His kind words stung.	Хубавите му думи ужилиха.
You don't have to eat until later!	Не е нужно да ядете до по-късно!
One morning she woke up and saw him looking at her.	Една сутрин тя се събуди и го видя да я гледа.
This year the fox has three sets.	Тази година лисицата има три комплекта.
Very rarely does anyone enter.	Много рядко някой влиза.
Hasty decisions often create problems.	Прибързаните решения често създават проблеми.
We learn so we can learn.	Учим, за да можем да учим.
He waved at the soldiers.	Той махна с ръка на войниците.
This park was once the site of an old prison.	Този парк някога е бил мястото на стария затвор.
He eats large amounts of alcohol.	Той яде обилни количества алкохол.
A long, long time ago.	Много, много отдавна.
The wind was picking up speed.	Вятърът набираше скорост.
A confusing road sign scared drivers.	Объркващ пътен знак уплаши шофьорите.
This disease is already treatable.	Това заболяване вече е лечимо.
A group of tourists could be seen in the distance.	В далечината се виждаше група туристи.
The deep green color captivates the eye.	Наситеният зелен цвят пленява окото.
The accused was tried as an illegal immigrant.	Обвиняемият е съден като нелегален имигрант.
He coughed, cleared his throat, and then spoke again.	Той се изкашля, прочисти гърлото си и после заговори отново.
Her thoughts drifted to the day he would marry her.	Мислите й се отклониха към деня, в който той ще се ожени за нея.
Anxious increase in the number of smokers.	Тревожно увеличение на броя на пушачите.
We would not use this elephant.	Не бихме използвали този слон.
He dreamed of starting his own business.	Мечтаеше да започне собствен бизнес.
I dropped a honey sandwich into my bag.	Пуснах сандвич с мед в чантата си.
The shocking news spread quickly.	Шокиращата новина се разпространи бързо.
The letter was short.	Писмото беше кратко.
He made her bread dough.	Той й приготви тестото за хляб.
Seven of the bloodiest battles are being fought in this region.	В този регион се водят седем от най-кървавите битки.
The airport is closed due to heavy rains.	Летището е затворено заради проливни дъждове.
The mouse runs into the kitchen.	Мишката изтича в кухнята.
We try to leave the dishes in the sink.	Опитваме се да оставим съдовете в мивката.
She cast a spell, uttering ancient words.	Тя извика заклинание, изричайки древни думи.
This must be done carefully and cautiously.	Това трябва да се прави внимателно и внимателно.
The minister said he supported the repression.	Министърът заяви, че подкрепя репресиите.
This is the age of steam and fire.	Това е ерата на парата и огъня.
An internal revolution is taking place in the province.	В провинцията се извършва вътрешна революция.
The woman left town in her early twenties.	Жената напусна града в началото на двадесетте.
Now here is the basic recipe for bread.	Сега ето основната рецепта за хляб.
Certainly not!	Със сигурност не!
That was my first mistake.	Това беше първата ми грешка.
They require long periods of free flow.	Те изискват дълги периоди на свободно протичане.
Some even believe that modern industry is a curse.	Някои дори вярват, че съвременната индустрия е проклятие.
The plane flew carefully over the city.	Самолетът прелетя внимателно над града.
These girls are too young for such company!	Тези момичета са твърде млади за такава компания!
In the world of business, victory is everything.	В света на бизнеса победата е всичко.
The villagers have given permission for the project.	Селяните са дали разрешение за проекта.
Railroad tracks are often made of wood.	Железопътните коловози често са изработени от дърво.
Old age is a sad period for almost everyone.	Старостта е тъжен период за почти всеки.
The soldiers refused to carry out their orders.	Войниците отказаха да изпълнят заповедите си.
I don't know if we should help him.	Не знам дали трябва да му помогнем.
The certified public accountant became a partner in the company.	Дипломираният експерт-счетоводител стана съдружник във фирмата.
Both the rich and the poor struggled to make ends meet.	И богатите, и бедните се бореха да свържат двата края.
The students quickly dispersed when the fire alarm went off.	Учениците бързо се разпръснаха, когато се включи пожарната аларма.
This chicken is tender and delicious.	Това пиле е крехко и вкусно.
The curtain slid quickly across the stage.	Завесата бързо се плъзна по сцената.
Animal populations continue to decline.	Животинските популации продължават да намаляват.
Finish the work by the deadline.	Завършете работата до крайния срок.
Large flocks of parrots migrate south for the winter.	Големи стада папагали мигрират на юг за зимата.
It is dangerous to rely solely on rumors.	Опасно е да се разчита изключително на слухове.
We will need a lot of food and fresh water.	Ще имаме нужда от много храна и прясна вода.
This is not a good movie.	Това не е добър филм.
In barren and cold areas, most animals hibernate.	В безплодни и студени райони повечето животни спят зимен сън.
Her hair fell in waves over her shoulders.	Косата й падаше на вълни по раменете.
The work required a lot of travel.	Работата изискваше много пътувания.
Gas and electricity prices are rising.	Цените на газа и тока се покачват.
The law prohibits people from using this building.	Законът забранява на хората да използват тази сграда.
The shock of the explosion moved him.	Шокът от експлозията го раздвижи.
The sea stretches endlessly in front of us.	Морето се простира безкрайно пред нас.
This ring doesn't cost much.	Този пръстен не струва много.
Go play in this alley!	Идете да играете в тази алея!
The government has announced a series of reforms.	Правителството обяви поредица от реформи.
People usually associate fog with bad weather.	Хората обикновено свързват мъглата с лошо време.
Their followers followed them everywhere.	Техните последователи ги следваха навсякъде.
The answer is so obvious.	Отговорът е толкова очевиден.
There was also tension in the relationship.	Имаше и напрежение в отношенията.
These statistics include the possibility of rebellion.	Тези статистически данни включват възможността за бунт.
Countless experts predict that this train line will never open.	Безброй експерти прогнозират, че тази влакова линия никога няма да се отвори.
The gates were closed.	Портите бяха затворени.
It is important to get accurate measurements.	Важно е да получите точни измервания.
He apologized many times.	Много пъти се извини.
There may be strong thunderstorms tonight.	Тази нощ може да има силни гръмотевични бури.
The cat purrs loudly.	Котката мърка силно.
However, we will not be liable for any damages.	Въпреки това, ние няма да носим отговорност за каквито и да било щети.
They exchanged a few words briefly.	Те размениха накратко няколко думи.
The children performed	Децата направиха представление
Farmers often grow cotton, beans and corn.	Фермерите често отглеждат памук, боб и царевица.
How much is this magazine?	Колко струва това списание?
This old building is expected to be demolished.	Тази стара сграда се очаква да бъде разрушена.
I guess he'll buy a beautiful mirror.	Предполагам, че ще си купи красиво огледало.
Her path includes both science and ancient medicine.	Пътят й обхваща както науката, така и древните лекарства.
He left his profession to dedicate himself to social causes.	Напуска професията си, за да се посвети на социални каузи.
Here is beautiful.	Тук е красиво.
We finished the food.	Свършихме храната.
The teacher views the behavior as disrespectful.	Учителят разглежда поведението като неуважително.
Maybe he was right.	Може би беше прав.
The girl burst into the bathroom.	Момиченцето нахлу в банята.
Now you need to hear this ingredient in action.	Сега трябва да чуете тази съставка в действие.
Both mother and baby are fine.	И майката, и бебето са добре.
The yard was lit by a dim lamp.	Дворът беше осветен от слаба лампа.
He pointed to the bruises on her legs.	Той посочи синините по краката й.
This train is late.	Този влак закъсня.
Construction workers arrived on the scene the next morning.	Строителни работници пристигнаха на място на следващата сутрин.
Keep records of the goods you have sold.	Водете записи на стоките, които сте продали.
I just finished reading this book.	Току-що приключих с четенето на тази книга.
Taking office is a festive occasion.	Встъпването в длъжност е празничен повод.
We waited impatiently for him to finish.	Нетърпеливо го чакахме да свърши.
Breathing becomes increasingly difficult.	Дишането става все по-трудно.
I have to write you bad news.	Трябва да ти пиша лоши новини.
I decided to be a vegetarian.	Реших да бъда вегетарианец.
The nightclub is full of music.	Нощният клуб е пълен с музика.
Stagnant water causes diseases and pests.	Застоялата вода поражда болести и вредители.
To the south stretches a huge field of corn.	На юг се простира огромно поле с царевица.
He kept his head down and his eyes closed.	Той държеше главата си наведена и очите му бяха затворени.
Every year he sends the child a card.	Всяка година той изпраща на детето картичка.
The robot's performance exceeded expectations.	Производителността на робота надмина очакванията.
This old country house is so picturesque.	Тази стара селска къща е толкова живописна.
This house has more than four bedrooms.	Тази къща разполага с повече от четири спални.
Don't cry like that!	Не плачи така!
In the winter his villa was very cold.	През зимата вилата му беше много студена.
He pushed open the door carefully.	Той бутна вратата внимателно.
The distant thunder spread.	Далечният гръм се разнесе.
We will have to be patient, he said.	Ще трябва да сме търпеливи, каза той.
He noticed the young tourist.	Той забеляза младия турист.
Put your books away before dinner.	Приберете книгите си преди вечеря.
The success of the team comes gradually.	Успехът на отбора идва постепенно.
He hurried down the street.	Той тръгна бързо надолу по улицата.
Each country has different management systems.	Всяка страна има различни системи на управление.
The water was warm.	Водата беше топла.
Many of the most fundamental aspects of life are quantifiable.	Много от най-фундаменталните аспекти на живота са количествено измерими.
For profit, to bring fruits dry.	Pour en profiter, appportez des fruits secs.
This mountain road has earned a reputation as dangerous.	Този планински път си е спечелил репутацията на опасен.
The moon was obscured by clouds.	Луната беше закрита от облаци.
A previous conviction has prevented him from traveling abroad.	Предишна присъда му е попречила да пътува в чужбина.
The boy gave a stern expression.	Момчето придаде строго изражение.
The garage is empty.	Гаражът е празен.
The house is damaged and cannot be repaired.	Къщата е повредена и не може да се поправи.
The view of the plum blossoms was beautiful.	Гледката на сливовите цветове беше красива.
We are rehearsing for the show.	Репетираме за представлението.
The trophy stands on a pedestal.	Трофеят стои на пиедестал.
The cat slammed into his reflection.	Котката блъсна отражението си.
This land is not easily fertile.	Тази земя не се прави лесно плодородна.
He wrote a line or two.	Написа ред или два.
She took the time to clean her closet.	Тя отдели време да почисти гардероба си.
When traveling, mothers should pack diapers.	Когато пътуват, майките трябва да опаковат пелените.
The president's remarks were largely ignored.	Забележките на президента бяха до голяма степен игнорирани.
Fracture of the camel's back.	Счупване на гърба на камилата.
She waited for the pain to subside.	Тя изчака болката да отшуми.
This statement has never been verified.	Това твърдение никога не беше проверено.
They are discussing plans for next year's event.	Те обсъждат плановете за събитието догодина.
They are building a new subway.	Строят ново метро.
The flowers dried in the sun.	Цветята изсъхнаха на слънце.
The water flows through a small hole.	Водата изтича през малка дупка.
The young prince was surprised.	Младият принц беше изненадан.
The monitor shows the temperature.	Мониторът показва температурата.
New laws are currently being debated in the Senate.	В момента се обсъждат нови закони в Сената.
She paused, thinking of something.	Тя замълча, мислейки за нещо.
She made him the dough for the bread.	Тя му приготви тестото за хляб.
We will need four cups of flour.	Ще ни трябват четири чаши брашно.
You will be welcomed.	Ще ви бъде оказано приятелско посрещане.
Their flag, the white flag, was used as a signal.	Техният флаг, бялото знаме, беше използван като сигнал.
Those debtors whose debts exceeded their assets were imprisoned.	Онези длъжници, чиито дългове надвишават имуществото им, бяха вкарани в затвора.
Did he mean you?	За теб ли имаше предвид?
A strong wind is blowing through the rocky valley.	Силен вятър духа през скалистата долина.
He was told to leave.	Казаха му да си ходи.
His three sons stood before him.	Тримата му сина стояха пред него.
He had saved perhaps twenty or thirty people.	Беше успял да спаси може би двадесет или тридесет души.
These teams share a fierce rivalry.	Тези отбори споделят ожесточено съперничество.
The little girl stared at him.	Малкото момиче се втренчи в него.
The politician escaped the incident.	Политикът избяга от инцидента.
More people could answer this question better.	Повече хора биха могли да отговорят по-добре на този въпрос.
The store sells books, candles and toys.	Магазинът продава книги, свещи и играчки.
We can turn music into an art form.	Можем да превърнем музиката във форма на изкуство.
The ferry crosses the river twice a day.	Ферибот пресича реката два пъти на ден.
She has been struggling for years to overcome her shyness.	От години тя се бори да преодолее срамежливостта си.
A raven came out loud.	Една гарвана изкарка силно.
Six armies surrounded the castle.	Шест армии обкръжиха замъка.
Tilt the microscope to look at the slide.	Наклонете микроскопа, за да погледнете предметното стъкло.
We lost the support of the mayor.	Загубихме подкрепата на кмета.
Try a new hairstyle for the new year.	Опитайте нова прическа за новата година.
I am very interested in archeology.	Много се интересувам от археология.
Some houses have wooded windows.	Някои къщи имат гори от прозорци.
The athlete ignored the warning signs.	Спортистът пренебрегна предупредителните знаци.
The dogs were chasing the rabbit.	Кучетата преследваха заека.
The substances in this newspaper were once alive.	Веществата в този вестник някога са били живи.
We hear a lot about global warming.	Чуваме много за глобалното затопляне.
A hospital appeared nearby.	Наблизо изникна болница.
Television programs are often about crime.	Телевизионните програми често са за престъпност.
The pen is on top of the desk.	Писалката е отгоре на бюрото.
It is located east of the city center.	Намира се на изток от центъра на града.
Some species now exist only in captivity.	Някои видове сега съществуват само в плен.
She has pale skin, dark hair and dark eyes.	Тя има бледа кожа, тъмна коса и тъмни очи.
The film received rave reviews.	Филмът получи възторжени отзиви.
People throw garbage everywhere.	Хората хвърлят боклуци навсякъде.
The distinguished student was doing his homework.	Отличеният студент си правеше домашното.
This is inevitable.	Това е неизбежно.
Combine deep breaths with relaxation techniques.	Комбинирайте дълбоки вдишвания с техники за релаксация.
Students usually stayed away from this place at night.	Обикновено студентите стояха далеч от това място през нощта.
He stood almost as long as she did.	Той стоеше почти колкото нея.
They need less sleep than adults.	Те се нуждаят от по-малко сън от възрастните.
The barrel was scraped.	Цевта беше изстъргана.
This region is famous for its fine wines.	Този регион е известен с изисканите си вина.
They would clap their hands.	Те щяха да пляскат по мухите.
Jane's grandmother was a devoted member of the church.	Бабата на Джейн беше предан член на църквата.
The weak engine raced up the hill.	Слабият двигател се мъчеше нагоре по хълма.
This is the castle where the famous siege took place.	Това е замъкът, където е станала известната обсада.
His tenure in the civil service was short.	Престоят му на държавна служба беше кратък.
They placed the box next to the front door.	Поставиха кутията до входната врата.
During the war, people were often arrested.	По време на войната хората често са арестувани.
An elephant drinks over three gallons of water.	Един слон пие над три галона вода.
Look at my brother again!	Погледни брат ми отново!
He shouted angrily.	— извика той от гняв.
The yellow moon hung low in the eastern sky.	Жълтата луна висеше ниско в източното небе.
More women than men suffer from cataracts.	Повече жени, отколкото мъже страдат от катаракта.
The disorder in one family is due to depression.	Разстройството в едно семейство се дължи на депресия.
The country's energy industry is booming.	Енергийната индустрия на страната преживява бум.
One blow from an ax would kill anyone.	Един удар от брадва би убил всеки.
The clinic was crowded that day.	Този ден клиниката беше препълнена.
A dark frown appeared on the woman's face.	По лицето на жената се изписа тъмен намръщен вид.
The soldier has escaped!	Войникът е избягал!
She refused to do her homework.	Тя отказа да си направи домашното.
They drank tea after each meal.	Пиеха чай след всяко хранене.
The mind seems almost limitless.	Умът изглежда почти неограничен.
They worked together for decades.	Те работеха заедно в продължение на десетилетия.
The passengers dipped their hands in the bucket of water.	Пътниците потопиха ръцете си в кофата с вода.
The cooks have to chop the vegetables.	Готвачите трябва да нарязват зеленчуците.
how much did it cost	колко струваше?
Chop and chop the herbs.	Нарежете и накълцайте билките.
The powerful voice of the singer spread among the audience.	Мощният глас на певицата се разнесе сред публиката.
The doctors recommended that the patient undergo surgery.	Лекарите препоръчаха на пациента да се оперира.
She held her breath as the doctor inserted the needle.	Тя затаи дъх, докато докторът поставяше иглата.
The man confronted his demons.	Човекът се изправи срещу демоните си.
The climactic battle is played in a fun cadence.	Кулминационната битка се играе в забавен каданс.
Do I need to sharpen these pens?	Трябва ли да се заточват тези химикалки?
They do not vaccinate their children.	Те не ваксинират децата си.
The door creaked open.	Вратите се отвориха със скърцане.
She hates that shirt.	Тя мрази тази риза.
All my food tasters seemed promising candidates.	Всички мои дегустатори на храна изглеждаха обещаващи кандидати.
They were recently demoted.	Наскоро бяха понижени в длъжност.
Is the road badly broken?	Пътят силно разбит ли е?
The paper gets stuck in your teeth.	Хартията се забива в зъбите.
The princess slipped away quietly.	Принцесата се измъкна тихо.
Attracting them to freedom.	Привличайки ги към свободата.
Satellite images captured huge clouds of smoke.	Сателитни снимки заснеха огромни облаци дим.
Demand for new housing far exceeds supply.	Търсенето на нов жилищен фонд далеч надхвърля предлагането.
The local government in the village is inefficient.	Местната власт в селото е неефективна.
Iron ore is the main component of steel.	Желязната руда е основната съставка на стоманата.
The expert has made his decision.	Експертът е произнесъл решението си.
Late autumn frosts froze crops.	Късна есенна слана замрази посевите.
Wash the dishes.	Мия чиниите.
The shock waves smashed the windows for miles around.	Ударните вълни разбиха прозорците на километри наоколо.
The two cities had a common border.	Двата града имаха обща граница.
Don't rely on the industry to solve our problems.	Не разчитайте на индустрията да реши проблемите ни.
She opens the mailbox, waiting to find a letter.	Тя отваря пощенската кутия, очаквайки да намери писмо.
Using her own hair, she tied a headband.	Използвайки собствената си коса, тя завърза лента за глава.
They swam together like fish, shooting into the cool waters.	Те плуваха заедно като риби, стреляйки в хладните води.
The transition went smoothly.	Преходът премина гладко.
Few people now visit this holy place.	Сега малко хора посещават това свято място.
The incident was unfortunate.	Инцидентът беше нещастен.
The dachshund bit my hand viciously.	Дакелът злобно захапа ръката ми.
These fish are bred for their flesh.	Тези риби се отглеждат заради плътта си.
She has a strong face.	Тя има силно лице.
There are five mountain peaks around this glacier.	Около този ледник има пет планински върха.
The email attachment provides even more details.	Прикаченият файл към имейла предоставя още по-големи подробности.
Such equipment is quite expensive.	Такова оборудване е доста скъпо.
Temperatures are set to drop.	Температурите са настроени да паднат.
The credit went to him.	Заслугата беше негова.
Compare her measurements with other twins.	Сравнете нейните измервания с други близнаци.
International agencies have called on the government to investigate.	Международни агенции призоваха правителството да разследва.
The new, rich young generation has a great influence.	Новото, богато младо поколение има голямо влияние.
He laughed and smiled.	Той се засмя и се усмихна.
Keep your body warm with blankets.	Поддържайте тялото топло с одеяла.
Time passed slowly as they waited.	Времето минаваше бавно, докато чакаха.
None of us were sure what to say.	Никой от нас не беше сигурен какво да каже.
The result was surprising.	Резултатът беше изненадващ.
The author of this article is from the region.	Авторът на тази статия е от региона.
The soup was boiling slightly on the stove.	Супата леко кипеше на котлона.
Shape the pie into a circle.	Оформете баницата в кръг.
The first aid tent was loaded with medicines and bandages.	Палатката за първа помощ беше заредена с лекарства и превръзки.
The bowling alley was pounding on the alley.	Питърът за боулинг тропаше по алеята.
He remarked on the weather.	Той направи забележка за времето.
At birth, the puppy weighed only one kilogram.	При раждането кученцето тежало само един килограм.
Their chests swelled proudly.	Гърдите им се издуха гордо.
An amendment to the general principle needs to be made.	Трябва да се направи едно изменение на общия принцип.
Their demands seem very reasonable.	Техните искания изглеждат много разумни.
The minister is of medium height.	Министърът е със среден ръст.
The film stares at the screens.	Филмът се взира в екраните.
The poem was a commentary on life.	Стихотворението беше коментар на живота.
The usual led to a catastrophe.	Обичайното доведе до катастрофа.
The diversity of human cultures is astounding.	Разнообразието от човешки култури е поразително.
No other home has provided me with the same comfort.	Никой друг дом не ми е осигурил същия комфорт.
Wood is used to make boats.	Дървото се използва за направата на лодки.
I need new boots.	Трябват ми нови ботуши.
No need to worry unnecessarily.	Няма нужда да се тревожите излишно.
His mouth opened.	Устата му се отвори.
The forest is a protected ecosystem.	Гората е защитена екосистема.
This is an economic boom.	Това е икономически бум.
Unfortunately there are no buses from here.	За съжаление оттук няма автобуси.
He threw the ax, slapping the victim on the shoulder.	Той хвърли брадвата, удряйки жертвата по рамото.
A strong earthquake damaged homes.	Силно земетресение повреди жилищата.
The lights flickered, casting a cool shadow over the room.	Светлините примигваха, хвърляйки хладна сянка върху стаята.
Some mornings are the coldest at this altitude.	Някои сутрини са най-студени на тази надморска височина.
Widespread disease is transmitted through physical contact.	Широко разпространено заболяване се предава чрез физически контакт.
The flame of the lights was blinding.	Пламъкът на светлините беше ослепителен.
They contradicted each other.	Те бяха в противоречие помежду си.
This crazy dog ​​is vicious.	Това лудо куче е злобно.
The tree is rotten.	Дървото е изгнило.
A cultural movement begins.	Започва културно движение.
We collect our garbage in a waste center.	Събираме боклука си в център за отпадъци.
For the first time she gained fame as a singer.	За първи път тя спечели слава като певица.
But most of us think such candidates are unrealistic.	Но повечето от нас смятат, че такива кандидати са нереалистични.
It feels almost the same as at home.	Усеща се почти същото като у дома.
Artificial sweeteners are often tolerated sweet.	Изкуствените подсладители често се понасят сладко.
The blade of my knife is frozen next to the cutting board.	Острието на ножа ми е замръзнало до дъската за рязане.
I want to help children discover their creative sides.	Искам да помогна на децата да открият творческите си страни.
The inspector glanced at the application.	Инспекторът хвърли бегъл поглед върху заявлението.
The conductor smiled contentedly.	Диригентът се усмихна доволно.
The artist follows his conscience.	Художникът следва съвестта си.
These variables are not independent of each other.	Тези променливи не са независими една от друга.
Officials closed the school due to widespread fraud.	Длъжностните лица затвориха училището заради разпространени измами.
If you make a mistake, you need to correct it.	Ако направите грешка, трябва да я коригирате.
He sprayed the cockroach with an insecticide.	Той напръска хлебарката с инсектицид.
The rogue boat rushed to the crowded pier.	Разбойническата лодка се втурна към претъпкания кей.
The children ate ice cream.	Децата ядоха сладолед.
The elderly couple settled in the home for help	Възрастната двойка се настани в дома за подпомагане
People generally like to visit these museums.	Хората като цяло обичат да посещават тези музеи.
The girl began to cry.	Момиченцето започна да плаче.
Cake hearts and brownies.	Торта сърца и браунита.
An omnivorous baboon is an insatiable animal.	Всеяден павиан е ненаситно животно.
Most of all, she applauds this performance.	Най-вече тя аплодира това изпълнение.
We needed quality intact clothes.	Имахме нужда от качествени непокътнати дрехи.
These areas are affected by fracking.	Тези области са засегнати от фракинг.
The handle is embossed with a star.	Дръжката е релефна със звезда.
I counted to ten and it came to life.	Преброих до десет и то оживя.
I made the mistake of letting him go.	Направих грешката да го пусна.
Don't confuse me with this scammer.	Не ме бъркайте с този измамник.
The fish and chicken had a great holiday.	Рибата и пилето имаха страхотен празник.
Chair with thick, soft cushions.	Стол с дебели, меки възглавници.
Do not obstruct the footpath.	Не препятствайте пешеходна пътека.
This city is famous for its ceramic art.	Този град е известен със своето керамично изкуство.
A whirlwind caught the advertising newspapers,	Вихрушка хвана рекламните вестници,
None of the men were guilty.	Нито един от мъжете не беше виновен.
A new type of thermonuclear energy is being developed.	Разработва се нов вид термоядрена енергия.
Government officials condemned the shooting.	Правителствени служители осъдиха стрелбата.
He spoke calmly.	Той говореше спокойно.
The level of "nanotechnology" is growing rapidly.	Нивото на "нанотехнологиите" бързо нараства.
The moonlight filtering through the trees was beautiful.	Лунната светлина, филтрираща се през дърветата, беше красива.
You need to think about what others may need.	Трябва да помислите от какво може да се нуждаят другите.
She was worried and crying all day.	Беше разтревожена и плачеше цял ден.
The audience listened intently.	Публиката слушаше внимателно.
Watch out for slippery rocks.	Внимавайте за хлъзгавите скали.
He no longer hangs out with these people.	Той вече не се мотае с тези хора.
He stopped and stared at the clear lake.	Той спря и се загледа в чистото езеро.
She came home fragrant with perfume.	Тя се прибра ухаеща на парфюм.
She spoke authoritatively.	Тя говореше авторитетно.
Descartes considered empirical research unreliable.	Декарт смята емпиричните изследвания за ненадеждни.
The mayor attended the opening.	Кметът присъства на откриването.
He ate a lazy breakfast of bread and coffee.	Той закуси мързеливо с хляб и кафе.
His father left the village to avoid conflict.	Баща му напусна селото, за да избегне конфликта.
The auction was to raise capital for charity.	Търгът трябваше да събере капитал за благотворителност.
They were physically and mentally strong.	Те бяха физически и психически силни.
The cast is impeccable.	Актьорският състав е безупречен.
They challenge the claims to empire.	Те оспорват претенциите за империя.
She tore off the corner of the letter.	Тя откъсна ъгъла на писмото.
She poured him another glass of rice milk.	Тя му наля още една чаша оризово мляко.
The responsible party must start cleaning immediately.	Отговорната страна трябва незабавно да започне почистването.
Let the light shine in the darkest places.	Оставете светлината да свети в най-тъмните места.
Bad weather forced us to postpone our trip.	Лошото време ни принуди да отложим пътуването си.
It was decided to sell the land at auction.	Решено е земята да се продаде на търг.
The researchers were delighted.	Изследователите бяха възхитени.
Wait until everyone leaves.	Изчакайте, докато всички си тръгнат.
They meet only once a year.	Срещат се само веднъж годишно.
Kids can enjoy swimming here.	Децата могат да се насладят на плуване тук.
She has accepted professional advice on this issue.	Тя е приела професионални съвети по този въпрос.
Strong winds hit the ship.	Силните ветрове удариха кораба.
The machine is buzzing.	Машината бръмчи.
She is busy at home.	Тя е заета вкъщи.
She stood to one side, her head drooping.	Тя стоеше настрани, с увиснала глава.
The troops entered the city at dawn.	Войските влязоха в града на разсъмване.
In some countries, education is universal.	В някои страни образованието е универсално.
If the line is busy, you can try later.	Ако линията е заета, можете да опитате по-късно.
Emails are checked frequently.	Имейлите се проверяват често.
Their old friend was a guest.	На гости беше техен стар приятел.
He loves to draw, write and read.	Обича да рисува, пише и чете.
Where did you see the charm?	Къде видя очарованието?
Kim refused to inform his wife.	Ким отказа да информира жена си.
A youth gathering was taking place nearby.	Наблизо се провеждаше сбирка на младежта.
Easily propagated and dissolved.	Лесно се размножава и разтваря.
One form of energy is extracted from fossil fuels.	Една форма на енергия се извлича от изкопаеми горива.
There are many species of snakes in this forest.	В тази гора има много видове змии.
Don't drive too fast!	Не карайте прекалено бързо!
How many bus stops are there on this line?	Колко автобусни спирки има по тази линия?
Immigrants rented a boat to cross the river.	Имигрантите наели лодка, за да пресекат реката.
Low interest rates will make everyone happy.	Ниските лихви ще направят всички доволни.
Some people live in the mountains.	Някои хора живеят в планините.
She was dead.	Тя беше мъртва.
The hawk flew overhead.	Ястребът прелетя над главите.
She was furious.	Тя беше бясна.
He and his companions struggled to climb the rocks.	Той и спътниците му се мъчеха да изкачат скалите.
Emma had leprosy.	Ема имаше проказа.
The scientist began to clarify his ideas.	Ученият започна да изяснява идеите си.
A winding country road leads to this small town.	До този малък град води криволичещ селски път.
The boats were painted in bright colors.	Лодките бяха боядисани в ярки цветове.
Will you help us?	Ще ни помогнеш ли?
The tundra was covered with snow.	Тундрата беше покрита със сняг.
The fitness enthusiast was panting and puffing.	Любителят на фитнеса пъхтеше и пухтеше.
Pollution has a detrimental effect.	Замърсяването има пагубен ефект.
The no-parking sign blinked and caught my eye.	Знакът „забранено за паркиране“ мигна и ми изпипна.
The decks were cluttered high with boxes.	Палубите бяха отрупани високо с кутии.
A batch of cloth on display in the bazaar looked attractive.	Партида плат, изложена на базара, изглеждаше привлекателно.
They quickly agreed to disagree.	Бързо се съгласиха да не се съгласят.
The street was almost deserted.	Улицата беше почти пуста.
He returned home in tears of grief.	Той се прибра у дома в сълзи, обзет от скръб.
The audience looked enchanted.	Публиката гледаше омагьосана.
There is almost no crime in this neighborhood.	В този квартал почти няма престъпност.
These messages exist in everyone's mind.	Тези послания съществуват в ума на всеки.
This cake has a very thick crust.	Тази торта има много дебела кора.
These books remain important documents.	Тези книги остават важни документи.
The indictment alleges that the company was involved in fixing prices.	В обвинението се твърди, че фирмата се е занимавала с фиксиране на цените.
Most living things are unable to see infrared light.	Повечето живи същества не са в състояние да виждат инфрачервена светлина.
He was number one among his colleagues.	Той беше на първо място сред колегите си.
Humans are herd beings.	Хората са стадни същества.
Remember to fill in the application very carefully.	Не забравяйте да попълните заявлението много внимателно.
His cheeks flushed as he approached the altar.	Бузите му почервеняха, когато се приближи до олтара.
Seconds later, she was screaming for help.	След секунди тя крещеше за помощ.
A computer network is a type of telecommunications system.	Компютърната мрежа е вид телекомуникационна система.
This will become increasingly apparent as the century progresses.	Това ще става все по-очевидно с напредването на века.
A crowd of onlookers quickly gathered.	Тълпа от зяпачи бързо се събра.
A raging fire broke out in the kitchen.	В кухнята избухна бушуващ пожар.
We don't want more.	Не искаме повече.
This sentence is grammatically correct.	Това изречение е граматически правилно.
Turn the cake over.	Обърнете тортата.
Send him his best and most heartfelt feelings.	Изпратете му най-добрите и най-сърдечните му чувства.
A landslide was followed by a strong earthquake.	Свлачище последва силно земетресение.
Beware of pickpockets when shopping.	Пазете се от джебчии, когато пазарувате.
Some minerals are suitable for drying food.	Някои минерали са подходящи за сушене на храна.
The strange combination of factors provided a sublime experience.	Странната комбинация от фактори осигури възвишено изживяване.
The water from the floods began to rise.	Водата от наводненията започна да се покачва.
No laws were broken.	Никакви закони не бяха нарушени.
The baby was just a baby.	Бебето беше само бебе.
Choose three words to describe yourself.	Изберете три думи, за да опишете себе си.
Quick hello and goodbye and then they were gone.	Бърз здравей и довиждане и след това ги нямаше.
A woman enjoys her morning coffee.	Една жена се наслаждава на сутрешното си кафе.
The raven roamed and screamed.	Гарванът обикаляше и пищеше.
It was a race against time.	Беше надпревара с времето.
He hunted and killed for his own dinner.	Той ловеше и убиваше за собствената си вечеря.
They were regular visitors to the market.	Те бяха редовни посетители на пазара.
Many children around the world face poverty.	Много деца по света са изправени пред бедност.
The tourist made silly faces.	Туристът направи глупави физиономии.
It can be dangerous to your health.	Може да бъде опасно за вашето здраве.
He is studying medicine.	Учи медицина.
It needs to do more to tackle pollution.	Трябва да направи повече за справяне със замърсяването.
He lost his sight.	Той загуби зрението си.
Bacteria are invisible to the naked eye.	Бактериите са невидими с просто око.
The sentence is set correctly.	Изречението е поставено правилно.
A city was built on the river bank.	На брега на реката е построен град.
He carried out the orders of the soldiers.	Той изпълняваше заповедите на войниците.
She subscribes to many magazines.	Тя се абонира за много списания.
People rush to the streets.	Хората се втурват по улиците.
The reconstruction project is expected to take months.	Очаква се проектът за реконструкция да отнеме месеци.
This new edition of his autobiography contains many improvements.	Това ново издание на неговата автобиография съдържа много подобрения.
Most glaciers are receding.	Повечето ледници се отдръпват.
Mothers need to teach their children from an early age.	Майките трябва да учат децата си от ранна възраст.
These cities had the highest homicide rates.	Тези градове са имали най-висок процент на убийства.
She was a great cook.	Тя беше страхотен готвач.
Daughters replace sons in families after marriage.	Дъщерите заместват синовете в семействата след брак.
The slave can be bought, sold and owned.	Робът може да бъде купен, продаден и притежаван.
They ran to the car.	Те хукнаха към колата.
The fog is falling apart.	Мъглата се разпада.
Put food and beer in the refrigerator.	Поставете храната и бирата в хладилника.
The market value of housing is growing rapidly.	Пазарната стойност на жилището бързо нараства.
The search was unsuccessful.	Търсенето беше неуспешно.
The science of lions is a collection of disciplines.	Науките за лъвовете представляват колекция от дисциплини.
As a young man he owned several restaurants.	Като млад той притежава няколко ресторанта.
Specify the words meaning "beautiful flower".	Посочете думите, означаващи „красиво цвете“.
The two friends had a brief exchange.	Двамата приятели имаха кратка размяна.
The guards chased the fugitive for miles.	Надзирателите преследваха беглеца на километри.
Tribunal dealing with justice.	Трибунал, занимаващ се с правосъдие.
A few greasy raindrops fell from a passing cloud.	Няколко тлъсти дъждовни капки паднаха от преминаващ облак.
He sold his car to fund the study.	Той продаде колата си, за да финансира проучването.
Drop by drop, drop by drop.	Капка по капка, капка по капка.
The level of sanitation is deplorable.	Нивото на санитария е плачевно.
Many people at that time were religious.	Много хора по това време бяха религиозни.
The budget will be very limited this year.	Бюджетът тази година ще бъде много ограничен.
Of course, the little ones need to be variegated.	Разбира се, малките трябва да изпъстрят.
You will need a lot of care.	Ще има нужда от много грижи.
The sky rose high above their heads.	Небето се издигаше високо над главите.
Place a damp cloth over the wound.	Поставете влажна кърпа върху раната.
And sweet	А и сладко
He has lived all over the world.	Живял е по целия свят.
The university library contains an extensive collection of fiction.	Университетската библиотека съдържа обширна колекция от художествена литература.
We told him he was fired.	Казахме му, че е уволнен.
These shoes look old.	Тези обувки изглеждат стари.
He was worried about what might happen next.	Той се тревожеше какво може да се случи след това.
The first shot was fired without warning.	Първият изстрел е произведен без предупреждение.
The beans are cooked like red beans.	Бобът се готви като червен боб.
There is iron ore in the ground.	В земята се намира желязна руда.
A doctor examined the patient.	Лекар е прегледал пациента.
The students were lined up.	Учениците бяха настанени в редици.
He learned little from school.	Малко е научил от училище.
There are strict rules for smoking.	Има строги правила за тютюнопушенето.
Farmers depend on winter rains.	Фермерите зависят от зимните дъждове.
This novel was full of philosophical questions.	Този роман беше пълен с философски въпроси.
Climate change will have catastrophic consequences.	Изменението на климата ще има катастрофални последици.
That had to be a secret.	Това трябваше да бъде тайна.
Keep practicing!	Продължавай да се упражняваш!
He promises to be back in four hours.	Обещава да се върне до четири часа.
The acrobat can perform most historical stunts.	Акробатът може да изпълнява повечето исторически каскади.
Every sentence is a noun.	Всяко изречение е съществително.
The noble knight jumped to the side of his horse.	Благородният рицар скочи на страната на коня си.
Wooden boards were used as oars.	Дъските от дърво са били използвани като гребла.
They traveled the plains for days.	Те пътуваха през равнините с дни.
Thus, the development of the economy becomes almost impossible.	Така развитието на икономиката става почти невъзможно.
Salt is found in many foods.	Солта се среща в много хранителни продукти.
The young man was crying.	Младежът плачеше.
Once revered by the ancients, it is now largely forgotten.	Някога почитана от древните, сега тя е предимно забравена.
It is especially remarkable for its wonderful temple.	Той е особено забележителен със своя чудесен храм.
The area was rich in oil.	Районът беше богат на петрол.
Her baggy sweater didn't cover her curves.	Широкият й пуловер не прикриваше извивките й.
I hope to meet her again.	Надявам се да я срещна отново.
Have the courage to live a stoic life.	Имайте смелостта да живеете стоически живот.
Chickens are raised for meat and eggs.	Пилетата се отглеждат за месо и яйца.
According to statistics, horse racing is very popular here.	Според статистиката тук са много популярни конните надбягвания.
An army of heavily armed police had cordoned off the property.	Армия от тежко въоръжена полиция беше обградила имота.
Her grandfather holds the key to the safe.	Дядо й държи ключ от сейфа.
A young woman was lying and sobbing in bed.	Млада жена лежеше и хлипаше в леглото.
How could he fail?	Как можеше да се провали?
There was hardly room to move.	Едва ли имаше място за движение.
What a difference one day makes.	Каква разлика прави един ден.
Some foreign films are sometimes shown here.	Тук понякога се показват някои чуждестранни филми.
How can someone become so addicted?	Как може някой да стане толкова зависим?
Many choose to accept lower wages.	Мнозина решават да приемат по-ниски заплати.
The meat was tender, so spicy.	Месото беше крехко, толкова пикантно.
The enemy will not find us.	Врагът няма да ни намери.
The manager wanted us to start work on time.	Мениджърът искаше да започнем работа навреме.
Then it started to rain.	След това започна да вали.
Now a new movie is coming.	Сега предстои нов филм.
He climbed on her back to be carried.	Той се качи на гърба й, за да бъде пренесен.
Stop harassing me!	Спри да ме тормозиш!
Shake the box well.	Разклатете добре кутията.
The economy is in good shape.	Икономиката е в добро състояние.
Child psychologists divide intelligence into seven types.	Детските психолози разделят интелигентността на седем типа.
The locals have lived in caves for centuries.	Местните хора са живели в пещери от векове.
The king's ransom was stolen.	Откупът на краля беше откраднат.
Rain leaves fell.	Посипаха се дъждовни листи.
There is a lot of debate on this.	Има много дебати по този въпрос.
A few years ago, forests covered much of the world.	Преди няколко години горите покриваха голяма част от света.
The outlook is not good.	Перспективата не е добра.
When you drink water, the water passes through your throat.	Когато пиете вода, водата преминава през гърлото ви.
This region produced a lot of tobacco.	Този регион произвеждал много тютюн.
He lived a life of poverty.	Той живееше живот в бедност.
Please look at this page.	Моля, погледнете тази страница.
Recently, the suicide rate among young men has increased.	Напоследък процентът на самоубийствата сред младите мъже се е увеличил.
Sentences marked for deletion are shown in italics.	Изреченията, маркирани за изтриване, са показани с курсив.
Carbon dioxide in the atmosphere is increasing.	Въглеродният диоксид в атмосферата се увеличава.
She was my best friend.	Тя беше най-добрата ми приятелка.
A mixture of three powders will foam strongly.	Смес от три праха ще шупне силно.
This city is famous for its delicious food.	Този град е известен със своята вкусна храна.
The cat had somehow escaped.	Котката беше успяла да избяга някак си.
The water was rising fast.	Водата се издигаше бързо.
The policeman chased him, but the thief escaped.	Полицаят го подгонил, но крадецът избягал.
She sold vegetables at the market.	Тя продаваше зеленчуци на пазара.
Therefore, we can conclude that a mutation has occurred.	Следователно можем да заключим, че е настъпила мутация.
They will have to share the cost of the trip.	Те ще трябва да си поделят разходите за пътуването.
He arranged for the duke's body to be burned.	Той уреди тялото на херцога да бъде изгорено.
The calf is breastfeeding its mother.	Телето кърми майка си.
The tourists planned to spend the night outdoors.	Туристите планирали да прекарат нощта на открито.
It is known that these stores buy goods cheaply.	Известно е, че тези магазини купуват стоки евтино.
They stared at each other, sharing a personal secret.	Те се взираха един в друг, споделяйки лична тайна.
The price has fallen again.	Цената отново падна.
This resort town offers many attractions.	Този курортен град предлага много атракции.
Check for large amounts of clean pus.	Проверете за голямо количество чиста гной.
The success of this endeavor was uncertain.	Успехът на това начинание беше несигурен.
More shops will be built in the city.	В града ще бъдат изградени още магазини.
She shared her canned beer with him.	Тя сподели с него своята консервна бира.
A university of this stature deserves respect.	Университет от този ръст заслужава уважение.
Children collect mussels on the beach.	Децата събират миди по плажа.
My favorite flower is the tulip.	Любимото ми цвете е лалето.
The ocean is a basic natural feature.	Океанът е основна природна характеристика.
Some of the hotels were booked stably.	Някои от хотелите бяха резервирани стабилно.
To my relief, it didn't arrive any worse for wear.	За мое облекчение той не пристигна нито по-лошо за износване.
The parking lot was full at the time.	По това време паркингът беше пълен.
Sometimes the leaves are prickly.	Понякога листата са бодливи.
Understanding the basics of astronomy is an excellent hobby.	Разбирането на основите на астрономията е отлично хоби.
He scratched his head in bewilderment.	Той се почеса по главата в недоумение.
This region is famous for its beautiful landscape.	Този регион е известен с красивия си пейзаж.
Your doctor will probably give you anesthesia.	Вашият лекар вероятно ще приложи анестезия.
The factory is the heart of the economy.	Фабриката е сърцето на икономиката.
Study after study shows that smoking is harmful.	Проучване след проучване показва, че пушенето е вредно.
A number of people travel with him.	С него пътуват редица хора.
They finished work early and went home.	Свършиха рано работата и се прибраха.
This image demonstrates the concept.	Това изображение демонстрира концепцията.
Veteran in danger of losing his home.	Ветеран в опасност да загуби дома си.
He was a peaceful man by nature.	Той беше по природа миролюбив човек.
The container should be rinsed in cold water.	Контейнерът трябва да се изплакне в студена вода.
To be free from suspicion.	Да бъде свободна от подозрение.
The government has declared a day of mourning.	Правителството обяви ден на траур.
The garment was not worn very often.	Дрехата не беше носена много често.
The thief was armed and dangerous.	Крадецът бил въоръжен и опасен.
They must be of a certain size and shape.	Те трябва да са с определен размер и форма.
She cut a lock of her hair.	Тя отряза кичур от косата си.
He asked her about her childhood.	Той я попита за детството й.
A short study was conducted to evaluate the project.	Беше извършено кратко проучване за оценка на проекта.
Her teeth are stained, with uneven gaps between some.	Зъбите й са оцветени, с неравномерни пролуки между някои.
She dreamed of a better life.	Тя мечтаеше за по-добър живот.
The sun was shining brightly.	Слънцето грееше ярко.
I will eat separately from the other guests.	Ще ям отделно от останалите гости.
The monsoons brought a season of terrible floods.	Мусоните донесоха сезон на ужасни наводнения.
He was a friendly, generous man.	Той беше дружелюбен, щедър човек.
The elephant is the king of the jungle.	Слонът е кралят на джунглата.
This institution is known all over the world.	Тази институция е известна в цял свят.
Most vandals avoid prosecution.	Повечето вандали избягват наказателно преследване.
Glory to the ancestors!	Слава на предците!
She remembered that she was married.	Спомни си, че беше омъжена.
This home on the island serves as a road station for thousands	Този дом на острова служи като пътна станция за хиляди
The dam has significantly improved our water supply.	Язовирът значително подобри водоснабдяването ни.
We are in danger of finishing deliveries.	Имаме опасност да свършим доставките.
The businessman had one last request.	Бизнесменът имаше последна молба.
She is very sensitive.	Тя е много чувствителна.
The flames jumped in amazement and danced in front of him.	Пламъците скочиха удивени и затанцуваха пред него.
All the girls at school looked the same.	Всички момичета в училище й изглеждаха еднакви.
The farmer must be lucky.	Фермерът трябва да има късмет.
Since the harvest season, the price of corn has doubled.	От сезона на прибиране на реколтата цената на царевицата се е удвоила.
We cleared up the mess and went home.	Почистихме бъркотията и се прибрахме.
Stay away from strangers.	Стойте далеч от непознати.
Raw sugar has a stronger taste than brown.	Суровата захар има по-силен вкус от кафявата.
Pour a glass of milk into the pan.	Изсипете една чаша мляко в тигана.
The chicken sat patiently as it slaughtered.	Пилето седеше търпеливо, докато го колеше.
I choose my own clothes.	Сам си избирам дрехите.
All students agreed that the new campus was stylish.	Всички студенти бяха единодушни, че новият кампус е стилен.
Most development aid does more harm than good.	Повечето помощи за развитие причиняват повече вреда, отколкото полза.
She spent her time daydreaming.	Тя прекара времето си в блян.
It was an unusual experience.	Беше необичайно преживяване.
The area is steamy and humid.	Районът е парен и влажен.
Romance languages ​​are many and varied.	Романските езици са много и разнообразни.
We need to explore other options.	Трябва да проучим други опции.
The air is polluted by cigarette smoke.	Въздухът е замърсен от цигарен дим.
Let's see what's inside this brown box.	Да видим какво има вътре в тази кафява кутия.
Others are hunted for their fur.	Други се ловуват заради козината им.
She will arrive any minute.	Тя ще пристигне всеки момент.
On the contrary, it is associated only with evil.	Напротив, тя се свързва само със злото.
No country should conduct nuclear tests in the atmosphere.	Никоя страна не трябва да провежда ядрени опити в атмосферата.
My heart began to beat.	Сърцето ми започна да бие.
He was bored with the lecture.	Беше му скучно от лекцията.
Some businesses were completely reluctant to comply.	Някои бизнеси напълно не желаеха да се съобразят.
A few weeks later, the guerrillas attacked.	Няколко седмици по-късно партизаните атакуват.
Mitteleuropa does not apply to the geographical region or to it	Mitteleuropa не се отнася за географския регион, нито за него
Bring three cups of milk to a boil.	Сложете три чаши мляко да заври.
Lenders smell blood.	Кредиторите надушват кръв.
She easily found the house.	Тя лесно намери къщата.
They lost everything they relied on.	Изгубиха всичко, на което разчитаха.
The cheerful melody of the chorus excites the audience.	Жизнерадостната мелодия на припева вълнува публиката.
The ant is an insect that lives in organizations.	Мравката е насекомо, което живее в организации.
Something was out of the question.	Нещо беше изключено.
Her heart pounded with excitement.	Сърцето й заби от вълнение.
The bottle of milk kept falling to the floor.	Бутилката с мляко продължаваше да пада на пода.
The boy looked tired.	Момчето изглеждаше уморено.
The airline announced that the flights were canceled.	Авиокомпанията съобщи, че полетите са отменени.
The flags fluttered gently in the breeze.	Знамената се развяха нежно на ветреца.
Firefighters removed the roof while the fire was burning.	Пожарникарите са премахнали покрива, докато огънят е горял.
He liked to use his computer.	Харесваше да използва компютъра си.
Eastern and western hemispheres.	Източното и западното полукълбо.
This river is polluted by industrial waste.	Тази река е замърсена от промишлени отпадъци.
Let them be our guide.	Нека те бъдат наш водач.
After drinking, he fell asleep.	След като изпи, той заспа.
She knows onions.	Тя си познава лука.
She tore the document in two.	Тя разкъса документа на две.
Other countries also have excellent education systems.	Други страни също имат отлични образователни системи.
This time it will be expanded soon.	Този път скоро ще бъде разширен.
It is small and looks like all other trees.	Той е малък и прилича на всички други дървета.
The climate in this city is dry.	Климатът в този град е сух.
I would like to see your products, please.	Бих искал да видя вашите продукти, моля.
She got on the plane.	Тя се качи на самолета.
Vaccinations are given by a local doctor.	Ваксинациите са поставени от местния лекар.
I've never seen him look so serious.	Никога не съм го виждал да изглежда толкова сериозен.
Our compatriots offered little resistance to the invaders.	Нашите сънародници оказаха малка съпротива на нашествениците.
He couldn't light the stick.	Не можа да запали клечката.
A string was torn from a musical instrument.	От музикален инструмент беше откъсната струна.
The pistol was soft and warm in his hands.	Пистолетът беше мек и топъл в ръцете му.
The sea was too rough.	Морето беше твърде бурно.
This building was once home to a factory.	Тази сграда някога е била дом на фабрика.
While disciplining her son, she slapped him.	Докато дисциплинирала сина си, тя му ударила шамар.
They call on parents to limit their children's television viewing.	Призовават родителите да ограничат гледането на телевизия на децата си.
The martyr's body was beaten.	Тялото на мъченика беше в следи от побои.
This dish contains nuts.	Това ястие съдържа ядки.
A rare condition that occurs in three percent of cases.	Рядко състояние, среща се в три процента от случаите.
The brakes failed.	Спирачките отказаха.
Their perimeter is surrounded by low hills.	Периметърът им е заобиколен от ниски хълмове.
The guards stood guard.	Стражите стояха на стража.
Things got worse yesterday.	Нещата се обърнаха към по-лошо вчера.
In the same way, the deputy mayor was unanimously elected.	По същия начин единодушно беше избран и заместник-кметът.
The village church was struck by lightning.	Селската църква е ударена от мълния.
People with bipolar disorder often suffer from extreme mood swings.	Хората с биполярно разстройство често страдат от екстремни промени в настроението.
Leo flattened a rhino.	Лъв сплеска носорог.
The house was full of books.	Къщата беше пълна с книги.
The fruit was ripe and juicy.	Плодът беше узрял и сочен.
He added sugar to the coffee.	Той добави захар към кафето.
He was obviously lying.	Беше очевидно, че лъже.
There is only one way to avoid this.	Има само един начин да избегнете това.
The artifact is on display in the lobby of the museum.	Артефактът е изложен във фоайето на музея.
The child continued to play with the toy.	Детето продължи да играе с играчката.
This company is related to the second	Тази фирма е свързана с втората
The policeman spoke politely but firmly.	Полицаят говореше учтиво, но твърдо.
Some birds migrate south during the winter.	Някои птици мигрират на юг през зимата.
She was tired of dancing.	Беше й писнало да танцува.
Thunderstorms are often followed by droughts.	Гръмотевичните бури често са последвани от засушавания.
Thousands gathered at the scene.	Хиляди се събраха на мястото на бедствието.
The doctor told the patient to stop smoking.	Лекарят казал на пациента да спре да пуши.
It is believed that this was his invention.	Смята се, че това е негово изобретение.
The top of the mountain was shrouded in mist.	Върхът на планината беше обвит в мъгла.
Four years have passed since my accident.	Изминаха четири години от моята катастрофа.
The runner was highly preferred in the marathon race.	Бягачът беше силно предпочитан в маратонската надпревара.
The protests were suppressed by force.	Протестите бяха потушени със сила.
Your father's advice is wise.	Съветът на баща ти е мъдър.
Billy has said very little since he broke his leg.	Били говори много малко, откакто си счупи крака.
People started singing and dancing.	Хората започнаха да пеят и танцуват.
This restaurant offers delicious food.	Този ресторант предлага вкусна храна.
The snake froze in its death throes.	Змията замръзна в предсмъртните си агони.
The murder of this child shook society.	Убийството на това дете разтърси обществото.
The barrier prevented floods.	Бариерата предотврати наводнения.
He believed that peace was possible.	Той вярваше, че мирът е възможен.
This was followed by silence.	Това беше последвано от мълчание.
This structure houses several shops, restaurants and offices.	В тази структура се помещават няколко магазина, ресторанти и офиси.
There was loud applause at the end of the match.	В края на мача се чуха бурни аплодисменти.
The sermon was incredibly boring.	Проповедта беше невероятно скучна.
Everyone present was filled with horror.	Всички присъстващи бяха изпълнени с ужас.
She buried herself in a chest of drawers.	Тя зарови из скрина.
Ten new students arrive on campus each week.	Десет нови студенти пристигат в кампуса всяка седмица.
The clock was ticking.	Часовникът тиктакаше минутите.
The two rivals met on the battlefield.	Двамата съперници се срещнаха на бойното поле.
She has superior qualities than being a real mother.	Тя има превъзходни качества, отколкото да бъде истинска майка.
The small room was dark, there was a man in it.	Малката стая беше тъмна, в нея имаше един мъж.
He turned pale and leaned back.	Той пребледня и се отпусна назад.
He slipped in the mud.	Подхлъзна се в калта.
The mountain was much more interesting than the city.	Планината беше много по-интересна от града.
She taught her children well.	Тя научи децата си добре.
Some statistics were presented.	Бяха представени някои статистически данни.
These hills are breathtaking.	Тези хълмове спират дъха.
We have a new president.	Имаме нов президент.
She is slowly retiring.	Тя бавно се пенсионира.
Many species of animals have become extinct.	Много видове животни са изчезнали.
Instead, pour the salt into the cooking vessel.	Вместо това солта се изсипва в съда за готвене.
They are often richly inlaid.	Често са богато инкрустирани.
Few of these farmers have received a formal education.	Малко от тези фермери са получили официално образование.
The form is eternal.	Формата е вечна.
The writer's novels have often been banned.	Романите на писателя често са били забранявани.
The fast ones made navigation dangerous.	Бързестите направиха навигацията опасна.
The game of chess has been around for centuries.	Играта на шах е от векове.
The place seemed deserted.	Мястото изглеждаше изоставено.
Then he aimed his pistol at himself.	После насочи пистолета си към себе си.
Now we are about to start shooting.	Сега сме на път да започнем снимките.
Toxic gases, such as mercury, are released into the atmosphere.	В атмосферата се отделят отровни газове, като живак.
He called his wife two or three times a day.	Обаждаше се на жена си два-три пъти на ден.
More attention is paid to the publishing activities of celebrities.	В издателската дейност на знаменитостите се обръща повече внимание.
A faucet was running in the small bathroom.	В малката баня течаше кран.
The Minister expressed his condolences to all.	Министърът изказа своите съболезнования на всички.
My job required traveling at night.	Работата ми изискваше пътуване през нощта.
Well, it sounds boring.	Е, звучи скучно.
This question is difficult to answer.	На този въпрос е трудно да се отговори.
Beyond this fjord is a magnificent expanse of ocean.	Отвъд този фиорд се намира великолепна океанска шир.
It was as cool as a cucumber.	Беше готин като краставица.
To reduce the height, the commander dropped the bomb.	За да намали височината, командирът хвърли бомбата.
A flock of birds	Ято птици
Every year many dancers are injured.	Всяка година много танцьори са ранени.
Many villagers died during the famine.	Много селяни загинаха по време на глада.
Some machines are already automated.	Някои машини вече са автоматизирани.
She politely announced the news.	Тя вежливо съобщи новината.
A sudden gust of wind scattered the petals.	Внезапен порив на вятъра разпръсна венчелистчетата.
She woke him.	Тя го събуди.
Two cups of sugar are needed.	Необходими са две чаши захар.
Two boys sat on the bank of the river.	Две момчета седнаха на брега на реката.
The stations at both ends of the tunnel were closed.	Станциите в двата края на тунела бяха затворени.
He was fined for speeding.	Дадоха му глоба за превишена скорост.
A mixture of different creatures.	Смесица от различни същества.
The hot air rises.	Горещият въздух се издига.
The light bulbs lit up.	Електрическите лампи светнаха.
Please stay away from this area!	Моля, стойте далеч от тази зона!
After the smoke disappeared, the factory was empty.	След като димът изчезна, фабриката беше пуста.
Residents voted overwhelmingly in favor of the plan.	Жителите гласуваха с огромно мнозинство в подкрепа на този план.
Brown cows eat grass.	Кафявите крави ядат трева.
The soldiers broke through the complex wall.	Войниците пробиха комплексната стена.
The city was surrounded by four walls.	Градът е бил ограден с четири стени.
Fill this pot with water.	Напълнете тази тенджера с вода.
Music is an element of almost all human societies.	Музиката е елемент от почти всички човешки общества.
The bright light blinded him as he opened the door.	Ярката светлина го заслепи, когато отвори вратата.
Overall, they seem to be getting stronger.	Като цяло изглежда, че стават все по-силни.
Politicians talk nonsense.	Политиците говорят простотии.
The forest fire is under control.	Горският пожар е овладян.
The smile barely reached her eyes.	Усмивката едва достигна до очите й.
Chocolate is processed from cocoa beans.	Шоколадът се обработва от какаови зърна.
He lives on a small street.	Той живее на малка уличка.
This is crucial for our greatest interests.	Това е от решаващо значение за нашите най-големи интереси.
South winds caused huge waves in the open sea.	Южен вятър предизвика огромни вълни в открито море.
The business environment here is quite hostile.	Бизнес средата тук е доста враждебна.
I drink a lot of water.	Пия много вода.
The helicopter landed on enemy territory.	Хеликоптерът кацна на територията на противника.
Flowers make the garden look.	Цветята правят градината вид.
He wrote a series of detailed notes.	Той написа поредица от подробни бележки.
Terrible creatures inhabit this region.	Страшни същества обитават този регион.
Can you recommend a good restaurant?	Можете ли да препоръчате добър ресторант?
Our streets are dark and empty at night.	Улиците ни са тъмни и празни през нощта.
I've always liked her.	Винаги съм я харесвал.
Julian was sentenced to death.	Юлиан е осъден на смърт.
I have to make sure everything is right.	Трябва да се уверя, че всичко е правилно.
In winter it is usually cold.	През зимата обикновено е студено.
The rain moistened her hair.	Дъжът навлажни косата й.
He was disappointed when he found only a few members of the audience.	Той беше разочарован, когато намери само няколко членове на публиката.
He drank scotch and watched the stars.	Пиеше скоч и гледаше звездите.
Some big projects are behind schedule this year.	Някои големи проекти изостават от графика тази година.
The best mansions were built there.	Там са издигнати най-добрите имения.
The process of psychotherapy is slow.	Процесът на психотерапия е бавен.
Animals look after their young to protect them.	Животните гледат малките си, за да ги предпазят.
My hair is so long!	Косата ми е толкова дълга!
The dead were buried in a cemetery.	Мъртвите бяха погребани в гробище.
These cities are close to water and easy to defend.	Тези градове са близо до вода и лесно се защитават.
Her mother denied that she was mistaken.	Майка й я отрече, че се е объркала.
Gatwick Airport is a huge shopping center.	Летище Гетуик е огромен търговски център.
Mash the pumpkin with a mashed potato machine.	Пасирайте тиквата с машина за пюре за картофи.
Scientists from the laboratory came to examine the patient.	Учени от лабораторията дойдоха да прегледат пациента.
Some extremely rich people have huge property empires.	Някои изключително богати хора имат огромни империи на собственост.
The threat from the highway would disappear.	Заплахата от магистралата щеше да изчезне.
June is considered an auspicious month for fishing.	Юни се счита за благоприятен месец за риболов.
This year they put new garden furniture.	Тази година сложиха нови градински мебели.
He was afraid of the dark.	Имаше страх от тъмното.
Six acres of forest disappear every second.	Всяка секунда изчезват шест акра гора.
The prime minister unveiled new reforms after	Премиерът разкри нови реформи след
The sentence included several errors.	Изречението включваше няколко грешки.
Her hair was slicked back into small spikes.	Косата беше зализана назад на малки шипове.
The village is located on a high place.	Селото е разположено на високо място.
The river flooded every year.	Реката се наводняваше всяка година.
It was easy to tell them apart from the animals.	Беше лесно да ги различим от животните.
Snow is a rarity here.	Тук снегът е рядкост.
He was described as tall, dark-skinned and thin.	Той беше описан като висок, мургав и мършав.
He stepped on a thorn.	Той стъпи на трън.
He poured her a glass of orange juice.	Той й наля чаша портокалов сок.
Key regions need to be protected.	Ключовите региони трябва да бъдат защитени.
Diana is a saint for many.	Даяна е светица за мнозина.
What you need to do is.	Това, което трябва да направите е.
The elevator does not work for several months.	Асансьорът не работи няколко месеца.
We are conducting experiments in this area.	Ние провеждаме експерименти в тази област.
Cremation means to burn.	Изпепелявам означава да гориш.
It gets cold, so put on extra clothes.	Става студено, така че облечете допълнително дрехи.
He set down his coffee cup.	Той остави чашата с кафе.
The nation has been steadily declining since independence.	Нацията непрекъснато намалява след обявяването на независимостта.
Living abroad is an adventure.	Да живееш в чужбина е приключение.
The replacement of the roof took two weeks.	Подмяната на покрива отне две седмици.
So each man paid a copper coin to the monk.	Така всеки мъж платил по една медна монета на монаха.
We let the light shine.	Оставяме светлината да свети.
Normal or average physique.	Нормално или средно телосложение.
As the disease progresses, the symptoms become more severe.	С напредването на заболяването симптомите стават по-тежки.
He is accused of theft.	Той е обвинен в кражба.
She called crossing the street a "dangerous undertaking."	Тя нарече пресичането на улицата „опасно начинание“.
Mobile phones emit electromagnetic radiation.	Мобилните телефони излъчват електромагнитно излъчване.
It had to be somewhere under these ruins.	Трябваше да е някъде под тези развалини.
When the light faded, the birds settled in for the night.	Когато светлината избледня, птиците се настаниха за нощта.
Very expensive shoes take off their leather soles.	Много скъпи обувки свалят кожените си подметки.
The garbage smelled.	Боклукът воняше.
They have not been seen since.	Оттогава не са виждани.
Excessive exposure to sunlight can cause skin cancer.	Прекомерното излагане на слънчева светлина може да причини рак на кожата.
I can't trust him.	Не мога да му вярвам.
Because some people don't keep their promises.	Защото някои хора не изпълняват обещанията си.
He is a surgeon.	Той е хирург.
The car broke down.	Колата се е развалила.
The contestant was removed for violent behavior.	Състезателят беше отстранен заради насилническото си поведение.
The villagers left their crops to rot.	Селяните оставиха реколтата си да изгние.
The party was a lot of fun.	Партито беше много забавно.
Some cultures discourage violent crime.	Някои култури обезкуражават насилствените престъпления.
This document contains interesting figures.	Този документ съдържа интересни цифри.
The plague can kill most people.	Чумата може да убие голяма част от хората.
The prime minister condemned the proposal.	Премиерът осъди предложението.
Several firefighters were killed.	Загинаха няколко пожарникари.
He always seems to be sick.	Изглежда винаги е болен.
A train walked slowly around the bend.	Един влак заобиколи бавно завоя.
I'll sneak into the meeting.	Ще се промъкна на срещата.
The fish is the largest aquatic animal.	Рибата е най-голямото водно животно.
The changes will affect our students.	Промените ще засегнат нашите ученици.
Spring is a period of renewal.	Пролетта е период на обновяване.
The flood swept away dozens of homes.	Наводнението отнесе десетки домове.
The male places the nest on a tree.	Мъжкият поставя гнездото на дърво.
They watched helplessly as he bled to death.	Те безпомощно гледаха как той кърви до смърт.
They were trying to reach the city.	Те се опитваха да стигнат до града.
Such a horrible death is almost unbelievable.	Такава ужасна смърт е почти невероятна.
The cow ate the grass.	Кравата изяде тревата.
The display of disrespect was outrageous.	Проявата на неуважение беше възмутителна.
This region has experienced a severe drought.	Този регион преживя тежка суша.
He is not one of those people who would rehearse his speech.	Той не е от хората, които биха репетирали речта си.
The radio was turned off.	Радиото беше изключено.
Do not eat cakes with chocolate glaze.	Не яжте торти с шоколадова глазура.
The waves are rounding to the shore.	Вълните се закръглят към брега.
The artists sold some of his paintings.	Художниците продадоха част от картините му.
Industry and trade flourished during the boom years.	Промишлеността и търговията процъфтяват в годините на бум.
He has lost a little weight.	Той е отслабнал малко.
The tiger is the werewolf's chosen animal.	Тигърът е избраното животно на върколака.
It seems that the burning pain has finally stopped.	Изглежда, че парещата болка най-накрая е спряла.
They were amazed.	Те бяха изумени.
The hero was considered by some to be a rebel.	Героят беше смятан от някои за бунтовник.
Over the years, he learned new things.	През годините той научи нови неща.
Upgrade local knowledge.	Надграждайте местните познания.
They are debating whether to increase government spending or reduce taxes.	Те спорят дали да увеличат държавните разходи или да намалят данъците.
This causes a lot of damage to coral reefs.	Това причинява много вреди на кораловите рифове.
Some things like this have become mechanized.	Някои работи като тази станаха механизирани.
He had a contented smile.	Той носеше доволна усмивка.
He rubbed his head and shuddered.	Той потърка глава и трепна.
They had gathered all the grapes.	Бяха събрали цялото грозде.
The army was hit by guerrilla attacks.	Армията е поразена от партизански атаки.
These weeds are overgrown.	Тези плевели са обрасли.
First, let me sweep the floor.	Първо, нека изметя пода.
He was influenced by several philosophers.	Той е повлиян от няколко философи.
Broken, dirty, unloved, but still loved.	Счупена, мръсна, необичана, но все още обичана.
Residents believe he is innocent.	Жителите смятат, че той е невинен.
This city has many beautiful parks.	Този град има много красиви паркове.
I'm sick of.	Писна ми от.
Canadian forests are vast and protected.	Канадските гори са обширни и защитени.
Every year, more people die of hunger than of murder.	Всяка година повече хора умират от глад, отколкото от убийство.
Wind and rain are the traditional enemies of palm trees.	Вятърът и дъждът са традиционните врагове на палмите.
He refused to join the group.	Той отказа да се присъедини към групата.
The city has a historical museum.	В града има исторически музей.
The army has cut off all means of communication.	Армията е прекъснала всички средства за комуникация.
Village life has many positive aspects.	Животът на село има много положителни аспекти.
A small seed grew to become a huge tree.	Малко семе порасна, за да се превърне в огромно дърво.
The valley is dominated by its valley.	Долината е доминирана от нейната долина.
Yesterday I wrote a poem about it.	Вчера написах стихотворение за това.
Create a reserve army in case of war.	Създайте резервна армия в случай на война.
The farmers were driven out to make way for the factory.	Фермерите бяха изгонени, за да направят път за фабриката.
She specializes in the local dialect.	Тя е специализирана в местния диалект.
Education is the best way to improve the situation of most people.	Образованието е най-добрият начин за подобряване на положението на повечето хора.
The boat swayed gently in the gentle waves.	Лодката се люлееше нежно сред нежните вълни.
The theory is still controversial.	Теорията все още е спорна.
Oscar needs to learn more manners.	Оскар трябва да се научи на повече маниери.
She made it look so easy.	Тя го направи да изглежда толкова лесно.
A staircase led to the bedroom.	Стълбище водеше към спалнята.
Fever can impair judgment.	Треската може да наруши преценката.
The slender mountain goat moved with a grace incomparable.	Тънката планинска коза се движеше с грация, която е несравнима.
It started to rain.	Започна да вали.
She desperately searched the woods for his killer.	Тя отчаяно претърси гората за неговия убиец.
He reached for his wallet, intending to pay the bill,	Той посегна към портфейла си, възнамерявайки да плати сметката,
The soldier was killed in the fight.	Войникът е убит в схватката.
Since this was the first time, they are not sure.	Тъй като това беше за първи път, те не са уверени.
The moneylender offered her a high interest rate.	Лихварът й предложил висока лихва.
The city is famous for its finesse.	Градът е известен със своята финес.
Only passed entrance exams were allowed.	Допускаха се само положили приемен изпит.
I'll be home in five hours.	Ще се прибера до пет часа.
The cargo ship sailed slowly through the fog.	Товарният кораб плаваше бавно през мъглата.
The lab moved away from the shore.	Лабораторията се отдалечи от брега.
The government has tried to allay fears of starvation.	Правителството се опита да успокои страховете от глад.
The arrival of this man is highly anticipated.	Пристигането на този човек е много очаквано.
This led to a series of lawsuits.	Това доведе до поредица от съдебни дела.
The power of amphetamines is soothing and euphoric.	Силата на амфетамините е успокояваща и еуфоризираща.
The criminal has escaped.	Престъпникът е избягал.
Their lives are meaningless.	Животът им е безсмислен.
The decision was never made public.	Решението така и не беше оповестено публично.
This building looks new.	Тази сграда изглежда нова.
The employee made sure that my purchases were correct.	Служителят се увери, че покупките ми са правилни.
The van drove another ten kilometers.	Микробусът измина още десет километра.
He was verbal about most things.	Той беше вербален за повечето неща.
That New Year's Eve, many couples burned paper dolls.	Тази новогодишна нощ много двойки изгориха хартиени кукли.
The annual growth of these trees is significant.	Годишният прираст на тези дървета е значителен.
She was the current champion in this sport.	Тя беше действащият шампион в този спорт.
The emperor took part in the battle.	Императорът участва в битка.
The violence was blinding.	Насилието беше ослепително.
This region is known for its poverty.	Този регион е известен със своята бедност.
They did an experiment with eggs.	Те направиха експеримент с яйца.
It's a little hard to land on this beach.	Малко е трудно да кацнеш на този плаж.
This is not my cup of tea.	Това не е моята чаша чай.
Have jam.	Имайте сладко.
The children got on the bus.	Децата се качиха в автобуса.
Approximately half of the population suffers from hearing loss.	Приблизително половината от населението страда от загуба на слуха.
She resigned after a long career.	Тя подаде оставка след дълга кариера.
Without pallets, transporting food was difficult.	Без палети транспортирането на храна беше трудно.
They have enjoyed success in recent years.	Те се радват на успех през последните години.
It was proposed to sign a peace treaty.	Беше предложено да се подпише мирен договор.
His mood was gloomy.	Настроението му беше мрачно.
The warehouses were severely damaged by the hurricane.	Складовете бяха сериозно повредени от урагана.
During a drought, the farmer may suffer a crop failure.	По време на суша фермерът може да претърпи провал на реколтата.
The strangest thing happened to me in the pub.	Най-странното ми се случи в кръчмата.
We will have to adjust the recipe a bit.	Ще трябва малко да коригираме рецептата.
Wheat is an important cereal.	Пшеницата е важна зърнена култура.
Her life was chaotic.	Животът й беше хаотичен.
The shape of water bodies can affect circulation.	Формата на водните тела може да повлияе на циркулацията.
We need to reduce the number of fatal accidents.	Трябва да намалим броя на злополуките с фатален изход.
The lovers were walking down the street.	Влюбените вървяха по улицата.
His comedy sketches are fondly remembered.	Комедийните му скечове се помнят с умиление.
Banish negative thoughts.	Прогонете негативните мисли.
The fire is extinguished.	Огънят е изгасен.
Bacteria produce greenhouse gases.	Бактериите произвеждат парникови газове.
I drank water and answered.	Напих се вода и отговорих.
Orange juice is often found on breakfast tables.	Портокаловият сок често се среща на масите за закуска.
Hill overlooking the city.	Хълм с изглед към града.
He ate more cake than he should.	Той изяде повече торта, отколкото трябва.
Our country has rich natural resources.	Страната ни има богати природни ресурси.
The ocean is a storehouse of carbon dioxide.	Океанът е хранилище на въглероден диоксид.
This motorcycle is fully equipped with racing equipment.	Този мотоциклет е напълно оборудван със състезателна екипировка.
First, you will need a melon.	Първо, ще ви трябва пъпеш.
Many artists like to paint with oil paints.	Много художници обичат да рисуват с маслени бои.
Bird populations will continue to decline during this century.	Популациите на птиците ще продължат да намаляват през този век.
Shake the container several times before use.	Разклатете контейнера няколко пъти преди употреба.
They are probably saving to buy a bigger TV.	Вероятно спестяват, за да си купят по-голям телевизор.
The policeman raised his baton.	Полицаят вдигна палката.
Weapons are prohibited.	Въоръжението е забранено.
The busy footpath was congested.	Натоварената пешеходна пътека беше задръстена от движение.
My uncle is afraid of spiders.	Чичо ми се страхува от паяци.
She asked for our help with his training.	Тя помоли за нашата помощ за неговото обучение.
Two teams will compete in the evening.	Вечерта ще се състезават два отбора.
If he does, it can have serious consequences.	Ако го направи, той може да има сериозни последствия.
A retired teacher passed the information to the principal.	Пенсиониран учител предаде информацията на директора.
The blue color of the stone is the most famous.	Синият цвят на камъка е най-познат.
My dog ​​always barks.	Кучето ми винаги лае.
An illegal gang controls this region.	Банда извън закона контролира този регион.
The man who broke the window fled.	Мъжът, който е счупил прозореца, е избягал.
He maintains a strict routine.	Той поддържа стриктна рутина.
The prime minister avoided controversy.	Премиерът избегна споровете.
This is a historic moment.	Това е исторически момент.
More information is in the report.	Повече информация има в доклада.
He curled up under your desk.	Той се сви под бюрото ти.
He lit a cigarette and put it between his lips.	Той запали цигара и я пъхна между устните си.
Add a tablespoon of butter to the cream.	Добавете супена лъжица масло към крема.
The opposition declared victory.	Опозицията обяви победа.
Fireworks exploded over the stadium	Над стадиона избухна фойерверк
Parliamentary rules provide a transparent system.	Парламентарните правила осигуряват прозрачна система.
Wealth does not make people happy.	Богатството не прави хората щастливи.
We hope that the problem will be solved soon.	Надяваме се, че проблемът ще бъде решен скоро.
The cabinet is accused of extravagance.	Кабинетът е обвинен в разточителство.
Nature needs our help.	Природата се нуждае от нашата помощ.
He drank his coffee and said goodbye.	Той изпи кафето си и се сбогува.
Messy workspace.	Разхвърляно работно пространство.
He is a great athlete.	Той е страхотен спортист.
Save money, invest it.	Спестете пари, инвестирайте ги.
Add to that the fact that there is	Добавете към това факта, че има така
A dispute broke out.	Избухна спор.
He publicly praised his performance.	Той публично похвали представянето си.
Proof were two different lifestyles.	Доказателство бяха два различни начина на живот.
The killer remained silent when questioned.	Убиецът запази мълчание, когато го разпитаха.
The mother was horrified when her daughter returned home.	Майката била ужасена, когато дъщеря й се прибрала.
The deer kicked one last time and rolled over.	Еленът нанесе последен ритник и се преобърна.
She wisely bought shares in the company.	Тя мъдро купи акции в компанията.
My voice is hoarse.	Гласът ми е дрезгав.
The medicine helped a lot.	Лекарството помогна много.
The crowd began to shout.	Тълпата започна да крещи.
Our team has faced both success and failure.	Екипът ни се сблъска както с успех, така и с провал.
Every business starts with an idea.	Всеки бизнес започва с идея.
The sewer system is a bit out of order.	Малко не работи канализационната система.
Many farmers are losing their jobs.	Много фермери губят работата си.
This country needs more sun.	Тази страна има нужда от повече слънце.
It had a large shelf with soft covers.	Тя имаше голям рафт с меки корици.
The demonstration gathered a large crowd.	Демонстрацията събра голяма тълпа.
He will now answer to a military tribunal.	Сега той ще отговаря пред военен трибунал.
High-speed trains halve travel time.	Високоскоростните влакове съкращават наполовина времето за пътуване.
The actress is a popular public figure.	Актрисата е популярна обществена личност.
It was an amazing experience.	Беше невероятно преживяване.
If possible, try to be tolerant of foreigners.	Ако е възможно, опитайте се да бъдете толерантни към чужденците.
She was injured in a fall.	Тя се наранила при падане.
She recovered slowly.	Тя се възстанови бавно.
He wore a suit of the finest wool.	Носеше костюм от най-фина вълна.
He did not see the new film last week.	Той не видя новия филм миналата седмица.
Aurora borealis is a magnificent phenomenon.	Аврора бореалис е великолепно явление.
The canal rarely freezes.	Каналът рядко замръзва.
Ensuring peace, security and prosperity.	Гарантиране на мир, сигурност и просперитет.
The load was light.	Натоварването беше леко.
They turned to her for help.	Те се обърнаха към нея за помощ.
There is a lot of work.	Има много работа.
The temperature index can be relatively high.	Температурният индекс може да е сравнително висок.
The TV series is popular among viewers.	Телевизионният сериал е популярен сред зрителите.
The coach made a number of suspicious calls.	Треньорът направи редица съмнителни обаждания.
Breakfast was made by my sister.	Закуската беше приготвена от сестра ми.
The professor explained that the phenomenon was reversible.	Професорът обясни, че явлението е обратимо.
She accused the court of delay.	Тя обвини съда за забавяне.
Four young men were killed.	Четирима младежи бяха убити.
Loggers cut down trees for use as timber in construction.	Дървосекачи отсичат дървета за използване като дървен материал в строителството.
The plants grew in warm, dry soil.	Растенията растяха в топла и суха почва.
After sunset the leaves and flowers fade into darkness.	След залез слънце листата и цветята избледняват в мрак.
If you haven't left the house, you may be dead.	Ако не си напуснал къщата, може да си мъртъв.
She has not been seen in public since that day.	От този ден тя не е била виждана публично.
The picture hung crookedly on the wall.	Картината беше окачена криво на стената.
He fought a growling dog.	Той се пребори с ръмжащо куче.
Sometimes he received irregular payments.	Понякога получавал нередовни плащания.
The dog looked like a fox as he walked.	Докато разхождаше кучето, то приличаше на лисица.
She strives to provide the best possible care.	Тя се стреми да осигури възможно най-добрата грижа.
There was a loud bang, followed by screams.	Чу се силен трясък, последван от писъци.
The painting is a masterpiece.	Картината е шедьовър.
He has a golden mascot.	Той притежава златен талисман.
The walls were bare.	Стените бяха голи.
On the contrary, in a difficult conversation she did not win points.	Обратно, в труден разговор тя не спечели точки.
The trials of her youth had upset her.	Изпитанията на младостта й я бяха огорчили.
In the end, Joshua made the decision.	В крайна сметка Джоусу взе решението.
The blue sky was dotted with dark clouds.	Синьото небе беше осеяно с тъмни облаци.
The company was boycotted.	Компанията беше бойкотирана.
Most of the people in this room are old friends.	Повечето от хората в тази стая са стари приятели.
There is a strip of parks along the river.	По брега на реката има ивица от паркове.
The sun sets quickly at this time of year.	Слънцето залязва бързо по това време на годината.
He had a powerful intellect.	Той притежаваше мощен интелект.
The evening's entertainment began with a piano recital.	Вечерното забавление започна с рецитал на пиано.
We discussed the issue in depth.	Обсъдихме въпроса задълбочено.
She took a long sip of coffee.	Тя отпи дълга глътка кафе.
Sandstorms can occur frequently during the summer months.	Пясъчните бури могат да се появят често през летните месеци.
A fatal collision occurred near the bridge.	В близост до моста е станал фатален сблъсък.
There are many different types of music.	Има много различни видове музика.
The dog barked aggressively at the intruder.	Кучето излая агресивно към натрапника.
He was annoyed.	Той беше раздразнен.
They allow young people to explore traditional art forms.	Те позволяват на младите хора да изследват традиционните форми на изкуство.
He is certainly rich, but too pretentious.	Той със сигурност е богат, но твърде претенциозен.
This restaurant offers delicious food at reasonable prices.	Този ресторант предлага вкусна храна на разумни цени.
Adherence to etiquette rules is absolutely necessary.	Спазването на правилата за етикет е абсолютно необходимо.
The factory pollutes the air in the neighborhood.	Фабриката замърсява въздуха в квартала.
She was lying on the couch listening to her favorite music.	Тя лежеше на дивана и слушаше любимата си музика.
He moved me and my family to a better house.	Той премести мен и семейството ми в по-добра къща.
When she awoke, she found herself in a strange place.	Когато се събуди, тя се озова на странно място.
The killer has escaped from prison.	Убиецът е избягал от затвора.
Army barracks were usually maintained in perfect condition.	Армейските казарми обикновено се поддържаха в перфектно състояние.
To the north is a kingdom.	На север се намира царство.
So she ran home.	И така, тя избяга вкъщи.
This restaurant is famous for its good food.	Този ресторант е известен с добрата си храна.
Then the family moved.	След това семейството се премести.
Population growth has declined significantly in recent years.	Прирастът на населението е намалял значително през последните години.
The wood is transferred to the ribs.	Дървото е прехвърлено върху ребрата.
This is the kind of service we receive.	Това е вид услуга, която получаваме.
Some diseases are caused by pollution	Някои заболявания са причинени от замърсяване
For the rest, he seemed purposeful in appearance.	За останалото изглеждаше целенасочен във външния си вид.
The noise continues to grow.	Шумът продължава да расте.
The disease can cause vision loss.	Заболяването може да причини загуба на зрението.
We believe that our contribution to the project is worth it.	Смятаме, че нашият принос към проекта си заслужава.
Today you wear two skirts.	Днес носиш две поли.
It would have been better if you had studied more.	Щеше да е по-добре, ако бяхте учили повече.
The weather looked strange.	Времето изглеждаше странно.
The white man laughed out loud.	Белият човек се засмя силно.
Put this in your package.	Сложете това в пакета си.
He can see miles there by the shore.	Той може да види на мили там край брега.
Heavy rains fall in this region during the rainy season.	Проливни дъждове падат в този регион през дъждовния сезон.
She opened a literary magazine on her lap.	Тя отвори литературно списание в скута си.
He was unable to connect the two ends.	Не беше в състояние да свърже двата края.
The Earth's atmosphere is warming.	Земната атмосфера се затопля.
There is no point in living if you are bored.	Няма смисъл да живееш, ако ти е скучно.
Only a large, powerful army can accomplish the task.	Само голяма, мощна армия може да изпълни задачата.
This bill aims to strengthen environmental laws.	Този законопроект има за цел да засили екологичните закони.
Colorful city market.	Пъстър градски пазар.
The large living room needed careful furnishing.	Голямата всекидневна се нуждаеше от внимателно обзавеждане.
The factory was spewing poisonous smoke.	Фабриката бълваше отровен дим.
The temperature is too low in severe conditions.	Температурата е твърде ниска при тежки условия.
How can the government solve school overcrowding?	Как правителството може да реши пренаселеността на училищата?
My children are so small.	Децата ми са толкова малки.
Write clearly on a piece of paper.	Пишете ясно на лист хартия.
Many people are afraid of flying airplanes.	Много хора се страхуват от летене на самолети.
The old lady smiled at her.	Старата дама й се усмихна.
His lips tightened in disapproval.	Устните му бяха стиснати в неодобрение.
Jim was waiting at the bus stop.	Джим чакаше на автобусната спирка.
The goddess established the education of the young girl.	Богинята установи образованието на младото момиче.
The atmosphere in this room is electric.	Атмосферата в тази стая е електрическа.
This turns out to be a porch.	Това се оказва веранда.
The place was empty.	Мястото беше пусто.
The used car market is booming.	Пазарът на употребявани автомобили процъфтява.
More people speak this language than anyone else.	Повече хора говорят този език от всеки друг.
The images are posed.	Изображенията са позирани.
The judiciary was inefficient.	Съдебната система беше неефективна.
However, they felt uncomfortable.	Те обаче се чувстваха неудобно.
We call on you to keep the peace.	Призоваваме ви да запазите мир.
The company has released several upgrades for its products.	Компанията пусна няколко надстройки за своите продукти.
The flowers smelled sweet and the air was fresh.	Цветята ухаеха сладко, а въздухът беше свеж.
The trees were already bare.	Дърветата вече бяха голи.
Smoking or drinking for life can shorten telomeres.	Пушенето или пиенето през целия живот може да съкрати теломерите.
Start by peeling and degreasing all the shrimp.	Започнете с обелване и обезмасляване на всички скариди.
They've been playing music in this room for hours.	Те пускат музика в тази стая от часове.
Stir the kettle.	Разбъркайте чайника.
The discovery of these tunnels was a long process.	Разкриването на тези тунели беше дълъг процес.
The sky was clear today.	Днес небето беше ясно.
The fugitive was not captured.	Беглецът не беше заловен.
The blood test is positive.	Кръвният тест показва положителен.
The birds arrived on time.	Птиците пристигнаха навреме.
He was breathing hard.	Той дишаше тежко.
Their delivery arrived quickly.	Доставката им пристигна бързо.
The forecast for today is bad.	Прогнозата за днес е лоша.
The ship is a very strong vessel.	Корабът е много здрав плавателен съд.
His reputation remains unsullied.	Репутацията му остава неопетнена.
Scourge from drought, famine and epidemics.	Бич от суша, глад и епидемии.
A long strike caused much disruption.	Една продължителна стачка предизвика много смущения.
He was very lonely.	Беше много самотен.
Police quickly arrested the street thieves.	Полицията бързо арестува уличните крадци.
Which city are you from?	От кой град си?
Water is extracted by pumping the surface.	Водата се извлича чрез изпомпване на повърхността.
Various vaccine-related diseases appear every year.	Всяка година се появяват различни заболявания, срещу които има ваксини.
A clash of swords ensued.	Последва сблъсък на мечове.
This city has no river or ocean.	Този град няма река или океан.
First, heat the water in a saucepan.	Първо загрейте водата в тенджера.
The epidemic can be controlled.	Епидемията може да бъде овладяна.
We strive to provide adequate funding.	Ние се стремим да осигурим адекватно финансиране.
The owner of the garden grew vegetables and flowers there.	Собственикът на градината отглеждал зеленчуци и цветя там.
He treats his patients like machines.	Той се отнася към пациентите си като към машини.
A lie told many times becomes truth.	Лъжа, изречена многократно, се превръща в истина.
You will enjoy the show.	Ще се насладите на шоуто.
The city center is occupied by government buildings.	Центърът на града е зает от правителствени сгради.
His parents' house was too small.	Къщата на родителите му беше твърде малка.
The radio was tuned to a popular talking station.	Радиото беше настроено на популярна говореща станция.
The hot tub always relaxes me.	Горещата вана винаги ме отпуска.
Unscrew the cap, pour boiling water.	Разви капачката, наля врящата вода.
He returned home in a bad mood.	Той се прибра вкъщи в лошо настроение.
Several cattle were grazing on the pasture.	Няколко говеда пасеха на пасището.
Albert clung to the chair.	Алберт се закрепи здраво на стола.
Once upon a time, a few hundred miles to the north, there was a duchy.	Някога на няколкостотин мили на север е имало херцогство.
Iron ore has been found in abundance here.	Тук е открита желязна руда в изобилие.
The separatists are seeking independence for the region.	Сепаратистите търсят независимост на този регион.
She's just a little girl.	Тя е просто малко момиченце.
She suffered a severe attack of indigestion.	Тя е претърпяла тежък пристъп на лошо храносмилане.
It was great to talk to this girl.	Беше страхотно да говоря с това момиче.
The priest and the priestess perform the semi-annual rituals.	Свещеникът и жрицата извършват полугодишните ритуали.
The tsunami struck at thirty miles an hour.	Цунами удари със скорост тридесет мили в час.
Clean the fish.	Почистете рибата.
After much deliberation, they decided.	След дълго обсъждане те решиха.
The horse gallops to the ocean.	Конят галопира към океана.
The climate was hot and humid	Климатът беше горещ и влажен
Farmers are advised to use pesticides.	Земеделските производители се съветват да използват пестициди.
The teenager felt a presence in his bedroom.	Тийнейджърът усети присъствие в спалнята си.
The weather forecast predicts storms in the area.	Прогнозата за времето прогнозира бури в района.
Unarmed troops invaded the village.	В селото нахлули невъоръжени войски.
This is how the ancient myth goes.	Така върви древният мит.
It is written on the front page of the newspaper.	Написано е на първа страница на вестника.
The cold wind foretells the very core of the soul.	Студеният вятър прорицава самата сърцевина на душата.
The Minister had no comment.	Министърът нямаше коментар.
The area is famous for its beautiful orchids.	Районът е известен с красивите си орхидеи.
They weren't sure they were ready.	Не бяха сигурни, че са готови.
Take me to the top, please.	Заведете ме до върха, моля.
Folding paper tape.	Сгъваема лента хартия.
The onion began to sweat	Лукът започна да се поти
The doctor prescribed medicine.	Лекарят предписа лекарство.
The woman was outraged by his condescending attitude.	Жената се възмути от снизходителното му отношение.
Tears welled up in her eyes, but she couldn't remember sobbing.	Сълзи паднаха от очите й, но тя не си спомняше да ридае.
The pistons are mounted horizontally.	Буталата са монтирани хоризонтално.
The wind was calm.	Вятърът беше спокоен.
The curfew was tight.	Полицейският час беше строг.
This deal, this deal, you take it	Тази сделка, тази сделка, вие я вземете
He hated waking up early.	Мразеше да се събужда рано.
The captain sang messages to the other ships.	Капитанът изпя съобщения до другите кораби.
Nature and upbringing are inextricably intertwined.	Природата и възпитанието са неразривно преплетени.
You will be free to go.	Ще бъдете свободни да отидете.
Did you see that!	Видя ли това!
The soldiers inspected their troops.	Войниците огледаха войските си.
Most of the children were painted white.	Повечето деца бяха боядисани в бяло.
People all over the country celebrated this holiday.	В цялата страна хората празнуваха този празник.
I do not like to lie.	Не обичам да лъжа.
Tomatoes can be eaten raw.	Доматът може да се яде суров.
The report outlines plans for more deforestation.	Докладът очертава планове за по-голямо обезлесяване.
The frog felt safe floating above the water.	Жабата се чувстваше в безопасност, носейки се над водата.
They traveled around the country by train.	Те пътуваха из страната с влак.
The surgeons carefully removed the glass.	Хирурзите внимателно отстраниха стъклото.
But wherever he went, he received only criticism.	Но навсякъде, където отиде, получаваше само критики.
The problem was finally solved.	Проблемът най-накрая беше решен.
Many houses in this area have been destroyed.	Много къщи в този район са разрушени.
This valley is rich in gold and precious stones.	Тази долина е богата на злато и скъпоценни камъни.
A blinding light flashed around the corner.	Зад ъгъла блесна ослепителна светлина.
Few farmers still cultivate the land.	Малко фермери все още обработват земята.
Britain's natural virtues are becoming a duty.	Естествените добродетели на Великобритания се превръщат в задължение.
The street was empty at that hour.	В този час улицата беше пуста.
The vendor shook his head.	Доставчикът поклати глава.
The fireworks will precede the award ceremony.	Фойерверките ще предшестват церемонията по награждаването.
The two men compared notes.	Двамата мъже сравниха записки.
The factory floor is large and the working conditions are bad.	Фабричният етаж е голям, а условията на работниците са лоши.
Pour hot water over the tea bag.	Наливате гореща вода върху пакетчето чай.
The bridge must be rebuilt soon.	Скоро мостът трябва да бъде възстановен.
Do not strain the soup.	Не прецеждайте супата.
Statistics show a clear upward trend.	Статистиката показва ясна възходяща тенденция.
Before leaving, they carefully checked the gas pressure gauge.	Преди да тръгнат, те внимателно провериха газовия манометър.
The hills were covered with fog.	Хълмовете бяха покрити с мъгла.
Don't miss today's match!	Не пропускайте днешния мач!
The hygrometer measures the humidity in the air.	Влагомерът измерва влагата във въздуха.
Avoid sweet and sour flavors.	Избягвайте сладки и кисели вкусове.
The guests were expecting sumptuous food and flowers.	Гостите очакваха пищна храна и цветя.
His hands gripped the steering wheel.	Ръцете му стиснаха волана.
The king and his followers marched through the capital.	Кралят и неговите последователи маршируваха през столицата.
The government continued to fund her research.	Правителството продължи да финансира нейните изследвания.
Police have not yet determined the cause of death.	Полицията все още не установява причината за смъртта.
The captain is currently in prison.	В момента капитанът е в затвора.
Objections to the proposal were upheld.	Възраженията срещу предложението бяха уважени.
The closure of schools will reduce the pressure on public schools.	Затварянето на училищата ще намали натиска върху държавните училища.
During his childhood he was fascinated by birds.	През детството си той е бил очарован от птиците.
This city was perched on a mountain peak.	Този град беше кацнал на планински връх.
Many nations have benefited from a weaker economy.	Много нации се възползваха от по-слабата икономика.
I kick one ball and then another.	Ритам една топка и после друга.
The benefits are mostly psychological.	Ползите са предимно психологически.
People in the region have complained about high taxes.	Хората в региона се оплакаха от високи данъци.
Write the date, time and name of the envelope.	Напишете датата, часа и името на плика.
Kuhubia had a girlfriend.	Кухубия имаше приятелка.
Women, but in special circumstances, are not allowed to vote.	Жените, но при специални обстоятелства, нямат право да гласуват.
This city is rich in biodiversity.	Този град е богат на биоразнообразие.
The speaker speaks at a major national conference.	Лекторът говори на голяма национална конференция.
The jackhammer began to rattle furiously.	Отбойният чук започна да трака неистово.
The author of this book claims that evolution is insignificant.	Авторът на тази книга твърди, че еволюцията е незначителна.
What are you trying to tell me?	Какво се опитваш да ми кажеш?
Most doctors visit the library regularly.	Повечето лекари редовно посещават библиотеката.
Here the cougar is known as the supreme predator.	Тук пумата е известна като върховният хищник.
Few people can live on earth alone.	Малко хора могат да живеят само от земята.
Continue with caution.	Продължават с повишено внимание.
The bullet shattered the windshield.	Куршумът разби предното стъкло.
Many llamas perform rituals here.	Много лами провеждат ритуали тук.
Nobility was known for its liberal views.	Благородството беше известно със своите либерални възгледи.
This child is beautiful.	Това дете е красиво.
Whole orchestras are not needed.	Не са необходими цели оркестри.
The government is proposing that all businesses be taxed.	Правителството предлага всички бизнеси да бъдат облагани с данъци.
He was so nervous he stuttered.	Беше толкова нервен, че заекна.
The moth trembled furiously, trying to escape.	Молецът трептеше неистово, опитвайки се да избяга.
More scientists have joined the group.	Още учени се присъединиха към групата.
Some animals hibernate in winter.	Някои животни спят зимен сън през зимата.
There are no chairs in this room.	В тази стая няма столове.
Bees are good for plant life.	Пчелите са полезни за живота на растенията.
A small waterfall falls from the top of the mountain.	От върха на планината пада малък водопад.
The pillow tickled her face.	Възглавницата погъделичка лицето й.
The blizzard had completely cut off the power supply.	Виелицата беше довела до тотално прекъсване на електрозахранването.
A second leader took power when the king died.	Втори лидер пое властта, когато кралят умря.
The government has just announced it.	Правителството току-що го обяви.
The clouds looked threatening.	Облаците изглеждаха заплашително.
John attends the seminar.	Джон присъства на семинара.
Green rice is delicious.	Зеленият ориз е вкусен.
The Attorney General is considering the charges.	Главният прокурор разглежда обвиненията.
He became a witness.	Той стана свидетел.
He was required to work long hours.	От него се изискваше да работи дълги часове.
He looked at the mountains.	Той насочи поглед към планините.
The water was heated by a small wood fire.	Водата се загряваше от малък огън на дърва.
I wonder if they will ever visit us.	Чудя се дали някога ще ни посетят.
Every city has a library.	Всеки град има библиотека.
I rolled out the cylinder with noodles.	Разточих цилиндъра с юфка.
The people here were very friendly.	Хората тук бяха много дружелюбни.
The crack grew bigger.	Пукнатината стана по-голяма.
She was exhausted, but determined to finish.	Беше изтощена, но решена да свърши.
This map depicts the population of a particular country.	Тази карта изобразява населението на определена страна.
Silicon is used to make semiconductors.	Силицият се използва за създаване на полупроводници.
Payments were periodically interrupted by violence.	Плащанията бяха периодично прекъсвани от насилие.
Many migrants have recently arrived from neighboring countries.	Напоследък много мигранти пристигат от съседни страни.
They are still married.	Те все още са женени.
Authorities have warned that these measures will be implemented	Властите предупредиха, че тези мерки ще бъдат приложени
Some chose cremation, others funeral.	Някои избраха кремация, други погребение.
That's what it looks like, she said.	Така изглежда, каза тя.
He was suspected of rude play.	Той беше заподозрян в груба игра.
Place the fish on a baking tray.	Поставете рибата върху тава от фурната.
She was married at a young age.	Тя беше омъжена на млада възраст.
He gently touched her thigh.	Той внимателно докосна бедрото й.
Can you describe how your dog behaves?	Можете ли да опишете как се държи вашето куче?
The ship is behind schedule due to bad weather.	Корабът изостава от графика поради лошо време.
A well is dug in shallow soil.	В плитка почва се изкопава кладенец.
She placed a single gold coin on the table.	Тя сложи една-единствена златна монета на масата.
The ants found sweets outside their colony.	Мравките намериха сладкиши извън колонията си.
Her hands were rough but soft.	Ръцете й бяха груби, но меки.
Several students suggested several solutions.	Няколко студенти предложиха няколко решения.
Ancient documents detail the history of the college.	Древните документи описват подробно историята на колежа.
This must be my last marriage.	Това трябва да е последният ми брак.
They are a source of information.	Те са източник на информация.
He had to come to terms with the radioactive substances.	Трябваше да се примиря с радиоактивните вещества.
The black-haired girl ran away.	Момичето с черна коса избяга.
Therefore, may he be mercifully forgiven.	Затова нека му бъде милостиво простено.
First, heat the beef in a pan.	Първо загрявате телешкото месо в тиган.
This team's game was weak.	Играта на този отбор беше слаба.
She carefully cleaned her glasses.	Тя внимателно почисти очилата.
The priest asked the king for help.	Свещеникът помолил царя за помощ.
Light aircraft are used for a number of tasks.	Леките самолети се използват за редица задачи.
One line was several yards long.	Една линия беше дълга няколко ярда.
The situation is chaotic.	Ситуацията е хаотична.
The air conditioning in the room was defective.	Климатикът в стаята беше дефектен.
The forecast predicts clouds for the rest of the week.	Прогнозата предвижда облачност за останалата част от седмицата.
The census starts next month.	Преброяването започва следващия месец.
She stuck out her tongue.	Тя изплези езика си.
All the workers seemed relieved.	Всички работници изглеждаха облекчени.
How does the evergreen forest in the desert survive?	Как оцелява вечнозелената гора в пустиня?
The property belongs to the federal government.	Имотът принадлежи на федералното правителство.
These animals cannot fly.	Тези животни не могат да летят.
As he looks out the window, he begins to smile.	Докато гледа през прозореца, той започва да се усмихва.
At midnight, the ghosts become restless.	В полунощ призраците стават неспокойни.
The house was on fire.	Къщата беше запалена.
It is strong and versatile.	Той е силен и универсален.
The fish swam quickly to the surface.	Рибите заплуваха бързо към повърхността.
He put the money in his pocket.	Той прибра парите в джоба.
The salad was seasoned to perfection.	Салатата беше подправена до съвършенство.
The government wanted to develop a tourist complex here.	Правителството искаше да разработи тук туристически комплекс.
Try to behave best.	Опитайте се да се държите най-добре.
Read, reread and read again.	Четете, препрочитайте и четете отново.
The river is polluted by industrial waste and wastewater.	Реката е замърсена от промишлени отпадъци и отпадни води.
The forest fire was extinguished in a few hours.	Горският пожар е потушен за няколко часа.
Go away!	Махай се!
He put the bread in the toaster.	Той сложи хляб в тостера.
Some of the animals were wild.	Някои от животните бяха диви.
More thunderstorms are expected this season.	През този сезон се очакват повече гръмотевични бури.
The wind was blowing hard from the southwest.	Вятърът духаше силно от югозапад.
She danced until the music stopped.	Тя танцува, докато музиката спря.
Mankind must move away from fossil fuels.	Човечеството трябва да се отдалечи от изкопаемите горива.
The serpent tamer performed her act.	Змиеукротителката изпълни своя акт.
Hail covered the roadway with chunks of ice.	Градушка обсипа пътното платно с буци лед.
When making hot chocolate, be careful not to form lumps.	Когато приготвяте горещ шоколад, внимавайте да не се образуват бучки.
The box is made of wood.	Кутията е изработена от дърво.
A pretty girl was laughing with her friends.	Хубаво момиче се смееше с приятелите си.
He almost never left the house.	Вече почти не излизаше от къщата.
We send a lot of food to poor countries.	Изпращаме много храна в бедните страни.
Pour most of the milk into a bowl.	Изсипете по-голямата част от млякото в купа.
A group of hunters hunt deer in the forest.	Група ловци ловуват елени в гората.
It is known that the palace was abandoned years ago.	Известно е, че дворецът е бил изоставен преди години.
The liver absorbs the drugs.	Черният дроб абсорбира лекарствата.
English is widely spoken here.	Английският е широко разпространен тук.
His family owns vast tracts of land in the area.	Семейството му притежава огромни земя в района.
He uses the spare key to open the door.	Той използва резервния ключ, за да отвори вратата.
The archive stores all past historical events.	Архивът съхранява всички минали исторически събития.
Nowadays, modern historians cannot agree.	В днешно време съвременните историци не могат да се съгласят.
After a deep sigh, my patience ran out.	След дълбока въздишка търпението ми се изчерпа.
A bad wind blew from the north.	Задуха лош вятър от север.
The great frightening creature stared at him.	Голямото плашещо създание се взря в него.
If left unchecked, global warming could lead to widespread flooding.	Ако не бъде контролирано, глобалното затопляне може да доведе до широко разпространени наводнения.
Delivery is cheaper than traveling by plane.	Доставката е по-евтина от пътуването със самолет.
The generous duke did not hesitate to offer help.	Щедрият херцог не се поколеба да предложи помощ.
Strive for justice, but avoid violence.	Стремете се към справедливост, но избягвайте насилието.
The rooster crowed.	Петелът пропя.
James escapes from prison.	Джеймс бяга от затвора.
Violent activity in the kitchen.	Бурна активност в кухнята.
The guests settled around the big table.	Гостите се настаниха около голямата маса.
The streets were full of people.	Улиците бяха пълни с хора.
The wood is soft and gentle.	Дървото е меко и нежно.
A landslide along the river buried several houses.	Свлачище край реката затрупа няколко къщи.
Now listen here	Сега слушайте тук
A strong wind rose and carried the papers off the table.	Надигна се силен вятър, който отнесе книжата от масата.
The school building was destroyed by the storm.	Сградата на училището е разрушена при бурята.
The girl turned to her mother and smiled.	Момиченцето се обърна към майка си и се усмихна.
Gala is the capital of this country.	Гала е столицата на тази страна.
Deposit the money in a local bank.	Депозирайте парите в местна банка.
One has to watch carefully for a deal.	Човек трябва да следи внимателно за сделка.
He saw the warning in the raven's eyes.	Той видя предупреждението в очите на гарвана.
Product reviews can be positive or negative.	Отзивите за продуктите могат да бъдат положителни или отрицателни.
The storms had driven away the tourists.	Бурите бяха прогонили туристите.
He threw his hat on the ground in disgust.	Той хвърли шапката си на земята с отвращение.
We have one person in this house.	Имаме един човек в тази къща.
The atmosphere has become hotter in recent weeks.	Атмосферата се нажежи все повече през последните седмици.
Understanding these instructions is quite simple.	Разбирането на тези инструкции е доста просто.
She agreed with some reluctance.	Тя се съгласи с известно нежелание.
Time heals all wounds.	Времето лекува всички рани.
She poured the milk into the pan.	Тя изля млякото в тигана.
My boss wants to make an unfair decision.	Шефът ми иска да вземе несправедливо решение.
A fine mist began to form in the morning air.	В сутрешния въздух започна да се образува фина мъгла.
The vendor tried to deceive me.	Доставчикът се опита да ме измами.
The government rejected the petition.	Правителството отхвърли петицията.
Horse races are held in this cemetery every summer.	Всяко лято в това гробище се провеждат конни надбягвания.
The chemist was passionate about chemistry	Химикът беше запален по химията
Glue the contour to the wall.	Залепете контура към стената.
The clouds looked ominous.	Облаците изглеждаха зловещи.
The jar was heavy.	Бурканът беше тежък.
The fistfight was both brutal and sudden.	Юмручната битка беше едновременно брутална и внезапна.
He was surrounded by computer monitors.	Той беше заобиколен от компютърни монитори.
It is important to have a successful restaurant.	Важно е да имате успешен ресторант.
That's a shame, man.	Това е срам, човече.
We were pleased with the results.	Бяхме доволни от резултатите.
The company was forced to go bankrupt.	Компанията беше принудена да фалира.
There were tremors in the area.	В района имаше трусове.
She spent the whole afternoon gardening.	Тя прекара целия следобед в градинарство.
The dog began to bark furiously.	Кучето започна неистово да лае.
Her sister joined her.	Към нея се присъедини и сестра си.
The causes of global warming include the burning of fossil fuels.	Причините за глобалното затопляне включват изгарянето на изкопаеми горива.
He is used to hard work.	Свикнал е с упорита работа.
She removed the food for thought from my mind.	Тя премахна храната за размисъл от ума ми.
Her whole face lit up with renewed animation.	Цялото й лице светна с подновена анимация.
They use chemical fertilizers to maintain high yields.	Те използват химически торове, за да поддържат високи добиви.
Most scientists agree that global warming affects weather.	Повечето учени са съгласни, че глобалното затопляне се отразява на времето.
After leaving the pimples, it was too late.	След като напусне пъпки, стана твърде късно.
Study after study shows that it is extremely useful.	Проучване след проучване показва, че е изключително полезен.
The cannon is a terrible weapon of war.	Оръдието е страшно оръжие за война.
Make sure your taxes are up to date.	Уверете се, че вашите данъци са актуални.
It is corruption	Корупцията е
The dessert was tasteless.	Десертът беше безвкусен.
Burge has been a successful businessman for many years.	Бердж е успешен бизнесмен от много години.
The teacher's lecture was thunderous and boring.	Лекцията на учителя беше гръмотевична и скучна.
Many modern buildings use the same construction rules.	Много съвременни сгради използват едни и същи правила на строителство.
Cats have long tails and round ears.	Котките имат дълги опашки и кръгли уши.
They always wanted a son.	Те винаги са искали син.
The stable looked for the bridle.	Конюшнята потърси юздата.
The method is simple, except for the last step.	Методът е прост, с изключение на последната стъпка.
This mansion, although not very large, is very elegant.	Това имение, макар и не много голямо, е много елегантно.
They have to change the equipment.	Те трябва да сменят оборудването.
He is a popular novelist.	Той е популярен романист.
This morning they left the house after breakfast.	Тази сутрин те напуснаха къщата след закуска.
He was terrified.	Беше обзет от страх.
The player stumbled and fell.	Играчът се спъна и падна.
He was robbed on a train.	Той беше ограбен във влак.
It is important to reduce energy consumption.	Важно е да се намали консумацията на енергия.
Everyone can make mistakes in life.	Всеки може да направи грешки в живота.
The developer introduces new research methods.	Разработчикът въвежда нови методи за изследване.
No one misses the opportunity to make a "quick dollar".	Никой не пропуска възможността да направи „бърз долар“.
He is organizing a recruitment this year.	Той организира набиране на персонал тази година.
Do it to everyone later.	Направете го на всички по-късно.
After a long discussion, the representatives approved the budget.	След дълго обсъждане представителите одобриха бюджета.
He keeps the fridge loaded with food.	Той държи хладилника зареден с храна.
Once finished, the water should be drained.	След като приключите, водата трябва да се източи.
The investigation showed that he was innocent.	Разследването показа, че той е невинен.
He admired the sculpture.	Възхищаваше се на скулптурата.
They often experienced food shortages.	Често изпитвали недостиг на храна.
Their house is close to the beach.	Къщата им е близо до плажа.
After rain, rivers flow faster.	След дъжд реките текат по-бързо.
This year, the tank level has dropped dramatically.	Тази година нивото на резервоара падна драстично.
A natural city sprang from the sands of the desert.	Естествен град изникна от пясъците на пустинята.
The army is bigger than the navy.	Армията е по-голяма от флота.
Some businesses were destroyed.	Някои предприятия бяха унищожени.
Fill in the questionnaire and give it to me.	Попълнете въпросника и ми го предайте.
The hacker is trying to spread discord and resentment.	Хакерът се опитва да разпространява раздори и недоволство.
The tomatoes are ripe.	Доматите са узрели.
He felt the pain inside him.	Усещаше болката в себе си.
Many beggars make their living by begging.	Много просяци си изкарват прехраната с просия.
The streets in these cities are very clean.	Улиците в тези градове са много чисти.
Six countries that helped with the negotiations.	Шест държави, които помогнаха за преговорите.
After reading this guide, you will become more experienced in tennis.	След като прочетете това ръководство, ще станете по-опитни в тениса.
The world is a dangerous place.	Светът е опасно място.
The soil was not sound.	Почвата не беше здрава.
This procedure has recently been significantly improved.	Напоследък тази процедура беше значително подобрена.
They stopped singing in church.	Спряха да пеят в църквата.
Butter is made by whipping milk.	Маслото се получава чрез разбиване на мляко.
Biographies of other famous scientists were exhibited.	Изложени бяха биографии на други известни учени.
Each of these communities has slightly different customs.	Всяка от тези общности има малко по-различни обичаи.
A qualified doctor must be present.	Трябва да присъства квалифициран лекар.
The conditions are right for something to grow.	Условията са подходящи, за да расте нещо.
The two friends met again.	Двамата приятели се срещнаха отново.
She started a new business of her own.	Тя започна нов собствен бизнес.
Such incidents are common here.	Такива инциденти са често срещани тук.
There was a cemetery about a hundred miles away.	На около сто мили се издигаше гробище.
Interviews with locals showed that they are optimistic.	Интервютата с местни жители показаха, че те са оптимисти.
He poured water into the bowl.	Той наля вода в купата.
They obviously had something to hide.	Очевидно имаха какво да крият.
Then they returned to the hotel.	След това се върнаха в хотела.
The village lay in a circle around a castle.	Селото лежеше в кръг около замък.
The hills are covered with jagged rocks.	Хълмовете са покрити с назъбени скали.
Some people complain that "the weather is crazy."	Някои хора се оплакват, че "времето е лудо".
There are hundreds of fans at this stadium.	На този стадион има стотици фенове.
A word consists of two syllables.	Една дума се състои от две срички.
The football match was very exciting.	Футболният мач беше много вълнуващ.
Doctors warned him to stop smoking.	Лекарите го предупредили да спре да пуши.
The village was surrounded by mountains on three sides.	Селото е било заобиколено от планини от три страни.
She turned down his offer.	Тя отхвърли предложението му.
Snow is not common in this region.	Снегът не е често срещан в този регион.
I'm on vacation now.	сега съм на почивка.
This is actually not a good idea.	Това всъщност не е добра идея.
Direct evidence is impossible to obtain.	Преки доказателства е невъзможно да бъдат получени.
His skin is pale and sweaty	Кожата му е бледа и изпотена
She cried bitterly.	Тя заплака горчиво.
Be careful not to damage the plant.	Внимавайте да не повредите растението.
Our students were unmotivated and uninterested in learning.	Нашите ученици бяха немотивирани и незаинтересовани от ученето.
An aggressive tax investigation has been launched.	Образувано е агресивно данъчно разследване.
These species are endangered.	Тези видове са застрашени от изчезване.
Now she just fixes her nails quite stably.	Сега тя само си оправя ноктите доста стабилно.
He wanted to go home, but he was afraid of his friend.	Искаше да се прибере, но се страхуваше от приятеля си.
They are a very popular tea brand.	Те са много популярна марка чай.
After milking, remove the tea bags.	След като сте издоили, махнете пакетчетата чай.
All citizens are required to register with the police.	Всички граждани са длъжни да се регистрират в полицията.
The scientist believed in freedom of speech for all.	Ученият вярваше в свободата на словото за всички.
Today the castle is in ruins.	Днес замъкът е в руини.
You need to slow down.	Трябва да намалите скоростта.
The cook grinned.	Готвачът се ухили.
She was convinced that her daughter would succeed.	Беше убедена, че дъщеря й ще успее.
The nurses were efficient, friendly and considerate.	Сестрите бяха ефективни, дружелюбни и внимателни.
This year, young people are more involved in crime.	Тази година младите хора се занимават повече с престъпления.
The priest blessed her before leaving the tomb.	Свещеникът я благослови преди да напусне гроба.
The dentist pulled out four teeth.	Зъболекарят извади четири зъба.
They accompanied him on the journey.	Те го придружаваха по време на пътуването.
Using a sharp knife, cut the bread into four slices.	С остър нож нарежете питката на четири филийки.
What's wrong? 	Какво ти става?
he asked.	попита той.
Finally, the canvas was cleared of snow.	Най-после платното беше почистено от сняг.
There really were two kingdoms in the Middle Ages.	В средновековието наистина е имало две кралства.
The theory remains unproven.	Теорията остава недоказана.
She rubbed her temples, moaning softly.	Тя потърка слепоочията си, стенейки тихо.
He must have had a few words with the driver.	Сигурно е имал няколко думи с шофьора.
Light rain fell on the parched soil.	Върху изсъхналата почва падна слаб дъжд.
He ignored his neighbors because his parents told him to.	Той пренебрегна съседите си, защото родителите му казаха, че трябва.
Your explanation is very reasonable.	Твоето обяснение е много разумно.
There has been a lot of discussion about whether this is feasible.	Имаше много дискусии дали това е осъществимо.
The roof was placed on high wooden poles.	Покривът беше поставен върху високи дървени стълбове.
Blood seemed to flow in her veins.	Кръвта сякаш се стичаше във вените й.
The public was outraged.	Обществеността беше възмутена.
In today's world, time has become very important.	В съвременния свят времето стана много важно.
Soften the cream and mix it into the flour.	Омекотете сметаната и я разбъркайте в брашното.
Dozens of people worked at the port.	На пристанището работеха десетки хора.
His mother, a little annoyed, slapped his arm.	Майка му, малко раздразнена, го плесна по ръката.
The tractor was destroyed in the accident.	При инцидента тракторът е унищожен.
The police won an important victory.	Полицията спечели важна победа.
We shared the work with each other.	Разделихме работата помежду си.
There are rare cases of voter fraud.	Има редки случаи на измама на гласоподавателите.
Put the eggs in a bowl.	Сложете яйцата в купа.
Instead of a party we will organize a disco.	Вместо парти ще организираме дискотека.
She had grown up in a traveling circus.	Беше израснала в пътуващ цирк.
Fish lay their eggs in the sea.	Рибите снасят яйцата си в морето.
Does not matter.	Няма значение.
He drank his coffee quickly.	Той изпи бързо кафето си.
He made no effort to hide his anger.	Не положи усилия да прикрие гнева си.
They wore simple, modest clothes.	Носеха прости, скромни дрехи.
Everyone sat around the campfire and sang songs.	Всички седяха около лагерния огън и пееха песни.
Many people do not use this.	Много хора не използват това.
Bea laughed softly	Беа се засмя тихо
He examined the herring.	Той огледа херингата.
They arrived just before sunset.	Пристигнаха малко преди залез слънце.
Please water the plants every day.	Моля, поливайте растенията всеки ден.
What do you need two cups of brown sugar for?	За какво ви трябват две чаши кафява захар?
The computer does not have access to this disc.	Компютърът няма достъп до този диск.
He publicly attacked the opposition party.	Той публично се нахвърли срещу опозиционната партия.
Some spiders are found only in tropical forests.	Някои паяци се срещат само в тропическите гори.
I was surprised by her remark.	Бях изненадан от забележката й.
The water was warm this morning.	Тази сутрин водата беше топла.
We have personally characterized several individuals.	Лицево характеризирахме няколко индивида.
Today we use cars instead of horses.	Днес използваме коли вместо коне.
Plants absorb carbon dioxide from the atmosphere.	Растенията поглъщат въглероден диоксид от атмосферата.
The birds flew into the sky.	Птиците полетяха в небето.
We are used to erratic weather.	Свикнали сме с непостоянното време.
He wanted to see his father.	Искаше да види баща си.
I smiled at her, but she didn't answer.	Усмихнах й се, но тя не отговори.
Mine and yours.	Моето и твоето.
The Chemists of the Future will be bioengineers.	„Химиците на бъдещето“ ще бъдат биоинженери.
He was really tall.	Той наистина беше висок.
This child has an attitude problem is a known fact.	Това дете има проблем с отношението е известен факт.
Foamy white waves crashed ashore	Разпенени бели вълни се разбиваха на брега
The packaging must be thorough.	Опаковката трябва да е задълбочена.
Look at the tree!	Вижте дървото!
Write a bibliography for the film.	Напишете библиография за филма.
The policemen were armed with revolvers.	Полицаите били въоръжени с револвери.
The drug cures nausea.	Лекарството лекува гадене.
Cross the street at a normal pace.	Прекоси улицата с нормално темпо.
The batch finally stopped moving.	Партидата най-накрая спря да се движи.
The teacher reviewed his lesson.	Учителят прегледа урока си.
The emperor of this country is a tyrant.	Императорът на тази страна е тиранин.
He prepared easy food for the family.	Той приготви лесна храна за семейството.
He declared war on injustice.	Той обяви война на несправедливостта.
There is an urgent need for fuel containers.	Има спешна нужда от контейнери за гориво.
The prestige of the position attracts only qualified candidates.	Престижът на позицията привлича само квалифицирани кандидати.
He is an expert on the history of the city.	Той е експерт по историята на града.
They started talking.	Започнаха да говорят.
Almost three decades later, she remains committed to the job.	Почти три десетилетия по-късно тя остава отдадена на работата.
Music is an element of almost all people	Музиката е елемент от почти всички хора
He immediately reached for the secretary.	Той незабавно посегна към секретарката.
The old tradition is dying.	Старата традиция отмира.
She did not want to speak out against lies.	Тя не желаеше да говори срещу лъжите.
Small birds can make amazing trips.	Малките птици могат да правят невероятни пътувания.
There are conflicting reports.	Има противоречиви доклади.
The moon is distilled from the sap of maple trees.	Луната се дестилира от сока на кленови дървета.
We need to find another way.	Трябва да намерим друг начин.
Possession of these weapons is strictly prohibited.	Притежаването на тези оръжия е строго забранено.
The hero was elected to office.	Героят беше избран на длъжност.
He learns quickly.	Той бързо се учи.
Rows of houses were destroyed in the quake.	Редици къщи бяха разрушени при земетресението.
Three cups will give enough cake for ten people.	Три чаши ще дадат достатъчно торта за десет души.
He tried to get out of the argument.	Той се опита да се измъкне от спора.
Shares rose sharply.	Акциите се повишиха рязко.
I fell asleep reading a novel.	Заспах като чета роман.
This country is happy to have so many lakes.	Тази страна е щастлива да има толкова много езера.
Workers are tired after a long shift.	Работниците са уморени след дълга смяна.
This company has a reputation for the highest quality.	Тази компания има репутация на най-високо качество.
Sleep is vital for the health of the body.	Сънят е жизненоважен за здравето на тялото.
Summer brought with it a lot of fatigue.	Лятото донесе със себе си много умора.
Contrary to popular belief, asparagus is not a vegetable.	Противно на общоприетото схващане, аспержите не са зеленчук.
They crossed the frozen river with skis.	Прекосиха замръзналата река със ски.
Try to avoid eating too much pork.	Опитайте се да избягвате да ядете твърде много свинско месо.
They are strong, experienced fighters.	Те са силни, опитни бойци.
I have seen her several times around the city.	Виждал съм я няколко пъти из града.
Swelling is unpredictable.	Подуването е непредвидимо.
Muslims do not use numbers.	Мюсюлманите не използват цифри.
The fog enveloped the mountains.	Мъглата обви планините.
They believe they have the right to work.	Те вярват, че имат право на работа.
Other experiments were not so happy.	Други експерименти не бяха толкова щастливи.
The postcard was torn in half.	Пощенската картичка беше разкъсана наполовина.
The rains give new strength to the fields.	Дъждовете придават на нивите нова сила.
Their village was moved to a higher place decades ago.	Селото им е преместено на по-високо място преди десетилетия.
The outraged protester was expelled from the meeting.	Възмутената демонстрантка беше изгонена от срещата.
The girl sat down next to me.	Момичето седна до мен.
Citizens were incensed as the controversy continued.	Гражданията се разпалиха, докато споровете продължаваха.
Masturbation is healthier than masturbation.	Мастурбацията е по-здравословна от мастурбацията.
We didn't have much to say.	Нямахме много да си кажем.
A ship passes by their village.	Кораб минава покрай тяхното село.
This economic crisis has affected all types of business.	Тази икономическа криза засегна всички видове бизнес.
This decision was met with outrage.	Това решение беше посрещнато с възмущение.
The leader promised to serve his country well.	Лидерът обеща да служи добре на страната си.
The bus was full.	Автобусът беше пълен.
The charity focuses on improving healthcare.	Благотворителната организация се фокусира върху подобряването на здравеопазването.
He claims it is a robbery.	Той твърди, че това е грабеж.
They did what they had to do.	Те се справяха с това, което имаха.
Have you ever been to this room?	Били ли сте някога в тази стая?
He smiles.	Той се усмихва.
Most states have free primary and secondary education.	Повечето щати имат безплатно основно и средно образование.
A few years ago, famine hit many of these countries.	Преди няколко години гладът обхвана много от тези страни.
It seems too easy to forget our sacred duties.	Изглежда твърде лесно забравяме свещените си задължения.
During the floods, much of the city was flooded.	При наводненията голяма част от града беше наводнена.
She walked the dusty streets, hoping to find a job.	Тя вървеше по прашните улици, надявайки се да си намери работа.
The waters in this bay are deep and very rich.	Водите в този залив са дълбоки и много богати.
You'd think the time for mangoes was ripe.	Бихте си помислили, че е назряло времето за манго.
Make a fire by rubbing the sticks.	Направете огън, като разтриете пръчките.
This road leads to the city.	Този път води до града.
Seek advice from a medical professional.	Потърсете съвет от медицински специалист.
In order to provide counseling services, you must first study psychology.	За да се предоставят консултантски услуги, първо трябва да се учи психология.
Desperate for money, the boy applied for a job	Отчаяно за пари, момчето кандидатства за работа
Many listeners nodded in agreement.	Много слушатели кимнаха в знак на съгласие.
The city has a great history.	Градът има страхотна история.
I bathed my baby in the lake.	Изкъпах бебето си в езерото.
The toilet flushed.	Тоалетната пусна вода.
Combine sugar, butter, salt and cinnamon.	Комбинирайте захарта, маслото, солта и канелата.
A mysterious stranger appears on the outskirts of the village.	В покрайнините на селото се появява мистериозен непознат.
Many birds live here.	Тук живеят много птици.
I had to help my mother with my daily chores.	Трябваше да помагам на майка ми с ежедневните задължения.
The death of the bee is complained of by beekeepers.	Смъртта на пчелата се оплаква от пчеларите.
Your sentence will be checked by the editor.	Вашето изречение ще бъде проверено от редактора.
Bells rang in the distance.	В далечината се чу звън на камбани.
Many people started buying herbal products.	Много хора започнаха да купуват билкови продукти.
Police found this well-hidden cache.	Полицията откри този добре скрит тайник.
It often rains in summer.	През лятото често вали.
This is a nice cloak.	Това е хубаво наметало.
The soldier was called up for active duty.	Войникът е призован на активна служба.
Life in the village was simple in those days.	Животът на селото беше прост в онези дни.
We would like to help you.	Бихме искали да ви помогнем.
This company is corrupt.	Тази фирма е корумпирана.
The weather was quite warm.	Времето беше доста топло.
He expected to lose the election.	Очакваше да загуби изборите.
The concert was attended by several hundred students.	На концерта присъстваха няколкостотин ученици.
The moon was briefly eclipsed, then the bright sun reappeared.	Луната за кратко беше затъмнена, след което яркото слънце се появи отново.
Forehead pressed against the glass.	Чело, притиснато към стъклото.
These weather conditions are favorable for the spread of the disease.	Тези метеорологични условия са благоприятни за разпространението на болестта.
The deportation of refugees continues.	Изселването на бежанци продължава.
Make sure you have enough supplies for the trip.	Уверете се, че имате достатъчно запаси за пътуването.
The appearance of clouds indicates rain.	Появата на облаците показва дъжд.
The humidity was depressing.	Влажността беше потискаща.
Make sure all cooked vegetables are al dente.	Проверете дали всички варени зеленчуци са ал денте.
Be careful what you post on social media.	Внимавайте какво публикувате в социалните мрежи.
This trail is blocked.	Тази пътека е блокирана.
Their respect for the king was palpable.	Уважението им към краля беше осезаемо.
Meters per second per second.	Метри в секунда в секунда.
Police whistles are heard in the village every week.	Всяка седмица в селото звучи полицейски освирквания.
Most of the work is done by hand.	По-голямата част от работата се извършва на ръка.
Cities in the area have benefited from the railway system.	Градовете в този район са се възползвали от железопътната система.
Falling inflation or rising unemployment?	Спадаща инфлация или растяща безработица?
The weather is changing fast.	Времето се променя бързо.
The fragile body twisted like a broken doll.	Крехкото тяло се изви като счупена кукла.
The couple identified road signs throughout the summer.	Двойката идентифицира пътните знаци през цялото лято.
The Sun rises from the East.	Слънцето изгрява от изток.
They were strewn with confetti.	Те бяха обсипани с конфети.
He died without ever seeing his beloved daughter again.	Той умря, без никога повече да види любимата си дъщеря.
The ship's mast has an upper sail.	Мачтата на кораба има горно платно.
Pigs can jump quite high.	Прасетата могат да скачат доста високо.
No other species has ever existed on our earth.	Никой друг вид никога не е съществувал на нашата земя.
It has suffered many problems due to the floods.	Тя е претърпяла много проблеми поради наводненията.
Let's get out of all this.	Да се ​​измъкнем от всичко това.
The team works hard.	Екипът работи усърдно.
She visited her uncle, who owned a distillery.	Тя посетила чичо си, който притежавал дестилерия.
Chemical weapons have the potential to kill thousands.	Химическите оръжия имат потенциал да убият хиляди.
The floor is strewn with pieces of paper.	Подът е осеян с парчета хартия.
Don't break the law, he warned.	Не нарушавайте закона, предупреди той.
A dog can be ruthless!	Кучето може да бъде безмилостно!
The foreman ignored my advice.	Бригадирът пренебрегна съвета ми.
The pigeon was kept in a cardboard box.	Гълъбът бил държан в картонена кутия.
The police department will impose more security.	Полицейското управление ще наложи повече охрана.
No one leaves voluntarily.	Никой не си тръгва доброволно.
Place the egg in a small bowl of ice water.	Поставете яйцето в малка купа с ледена вода.
The author plans to discuss the novel last.	Авторът планира да обсъди романа последен.
They showed a battered map of this country.	Те показаха очукана карта на тази страна.
The mental processes of the conscious brain were mysterious.	Мистериозни бяха умствените процеси на съзнателния мозък.
The captain called in volunteers.	Капитанът извика доброволци.
So he arrived after an excruciatingly long wait.	Така че пристигна след мъчително дълго чакане.
The horrific violence he was accused of.	Ужасното насилие, в което беше обвинен.
Many snakes are harmful.	Много змии са вредни.
The body lay on the road.	Тялото лежеше на пътя.
He completed his pleas.	Той завърши молбите си.
This dress is perfect for your knees.	Тази рокля е с идеална дължина за коленете ви.
The crack in the rock is spacious enough to enter.	Пукнатината в скалата е достатъчно просторна, за да влезете.
They argued for hours about the merits of the show.	Те спореха за достойнствата на шоуто с часове.
We wondered if he would return alive.	Чудехме се дали ще се върне жив.
The morning sunlight hit the tall trees.	Утринната слънчева светлина удари високите дървета.
The wise old woman sliced ​​two apples.	Мъдрата старица наряза две ябълки.
They spend most of their time hunting.	Прекарват по-голямата част от времето си на лов.
An ominous sound came from upstairs.	От горния етаж се разнесе зловещ звук.
She visited her grandmother every year.	Тя посещаваше баба си всяка година.
He is a quality doctor.	Той е качествен лекар.
The smell of cinnamon is irresistible.	Миризмата на канела е непреодолима.
Society must protect its weaker members.	Обществото трябва да защитава по-слабите си членове.
We lost our most valuable player due to injury.	Загубихме най-ценния си играч заради контузия.
The dictator was arrested.	Диктаторът беше арестуван.
In his free time he produces improvised music.	В свободното си време продуцира импровизирана музика.
Then her eyes widened in horror.	После очите й се разшириха от ужас.
He decided he was sentenced to death.	Той реши, че е осъден на смърт.
He pinched his nose.	Прищипа му носа.
High density of water vapor is required.	Изисква се висока плътност на водната пара.
She lay down next to him.	Тя легна до него.
The sheikh's new wife is a dancer.	Новата съпруга на шейха е танцьорка.
They passed through dense wooded area.	Минаваха през гъста гориста местност.
There were dozens of cows in the field.	В полето имаше десетки крави.
He is a terrible dancer.	Той е ужасен танцьор.
The commander took his GP with him.	Военачалникът взе със себе си личния си лекар.
A brief summary of his argument.	Кратко обобщение на аргумента му.
We want you to be aware of the problem.	Искаме да сте наясно с проблема.
Many animals migrate long distances.	Много животни мигрират на дълги разстояния.
Our team defeated its rivals.	Отборът ни победи своите съперници.
Angry, he lunged forward	Ядосан, той се хвърли напред
She didn't like his sense of humor.	Чувството му за хумор не я харесваше.
She can barely breathe.	Тя едва диша.
Turn off the lights when you leave.	Изгасете светлините, когато си тръгнете.
They refused to feed the animals in cages.	Те отказаха да хранят животните в клетки.
The boy felt the wind on his face.	Момченцето усети вятъра върху лицето си.
This is a famous bridge.	Това е известен мост.
You can refer to this protocol for more details.	Можете да се обърнете към този протокол за повече подробности.
Civil society groups have warned of the threat to democracy.	Групи на гражданското общество предупредиха за заплахата за демокрацията.
The old lady's house stood alone.	Къщата на старата дама стоеше сама.
He was successful as a rock'n'roll star.	Той беше успешен като рокендрол звезда.
The working conditions in many factories are shocking.	Условията на работа в много фабрики са шокиращи.
Employees will walk to your office.	Служителите ще ходят до вашия офис.
The priest called the whole flock to attention.	Свещеникът призова цялото паство на внимание.
The stranger's bag was inflated with stolen goods.	Чантата на чужденеца била издута от крадени стоки.
He earns his living by grinding wheat.	Изкарва хляба си с мелене на жито.
He ate too much cake.	Той изяде твърде много торта.
Meanwhile, the sun cast long shadows.	Междувременно слънцето хвърляше дълги сенки.
The terrorists have not been captured.	Терористите не са заловени.
The new parliament met quickly.	Новият парламент се събра бързо.
Buying a new washing machine?	Купуване на нова пералня?
The government has begun considering such steps.	Правителството започна да обмисля подобни стъпки.
The anthropologist studies the histories of several societies.	Антропологът изучава историите на няколко общества.
She was wearing a long skirt and a pink blouse.	Носеше дълга пола и розова блуза.
There's no point.	Няма смисъл.
A cyclist is trying to climb.	Велосипедист се опитва да се изкачи.
They worked long hours.	Работеха дълги часове.
They, of course, could not explain the phenomenon.	Те, разбира се, не можеха да обяснят феномена.
The pause was short.	Паузата беше кратка.
Few people know this.	Малко хора знаят това.
Hug her and kiss her from me.	Прегърни я и я целуни от мен.
Many present were concerned about the proposal.	Много от присъстващите бяха притеснени от предложението.
The guests entered the room.	Поканените влязоха в стаята.
Some animals regenerate after injury.	Някои животни се регенерират след нараняване.
The city was badly damaged by the storm.	Градът беше сериозно пострадал от бурята.
The soldiers heard shouts.	Войниците чуха викове.
According to this report, farmers were skeptical.	Според този доклад фермерите са били скептични.
The chemical treatment process involves the use of heavy machinery.	Процесът на химическа обработка включва използването на тежки машини.
Her confidence is in tatters.	Увереността й е на парцали.
No one believed her.	Никой не й вярваше.
A giant billboard unfurled in the street.	По улицата беше разгънато гигантско рекламно табло.
Several experiments were performed.	Проведени са няколко експеримента.
He sounded quite calm on the phone.	По телефона звучеше доста спокоен.
Some countries join this concept.	Някои държави се присъединяват към тази концепция.
We are looking for a positive role model.	Търсим положителен модел за подражание.
The dangers of the chemical may seem insignificant at first.	Опасностите от химикала може да изглеждат незначителни в началото.
Many of them are suspicious.	Много от тях имат подозрителен характер.
They stopped to listen to the woman's story.	Спряха, за да изслушат разказа на жената.
Our relationship suffered a serious blow.	Връзката ни претърпя сериозен удар.
The plumbing burst and flooded the house.	Водопроводът се спука и наводни къщата.
Respond quickly when an animal is injured.	Реагирайте бързо, когато животно е ранено.
The daily ritual of washing clothes is still with us.	Ежедневният ритуал по пране на дрехи все още е с нас.
The government may hold more talks.	Правителството може да проведе още разговори.
This patch is rough but effective.	Този пластир е груб, но ефективен.
The baby learns to crawl.	Бебето се учи да пълзи.
You need to build a good foundation.	Трябва да изградите добра основа.
Relevant legislative changes will be discussed in parliament.	Съответните законодателни промени ще бъдат обсъдени в парламента.
He gritted his teeth.	Той стисна зъби.
The pirates take their captives from the merchant ship.	Пиратите вземат своите пленници от търговския кораб.
Every year, employers are largely unaware of their legal obligations.	Всяка година работодателите до голяма степен не са наясно със своите законови задължения.
Endoscopic surgery, a new medical technique, has been developed recently.	Ендоскопската хирургия, нова медицинска техника, беше разработена наскоро.
The number of overweight people is constantly growing.	Броят на хората с наднормено тегло непрекъснато нараства.
He opens his mouth wide.	Той отваря широко уста.
The scientist explained that his theory is sound.	Ученият обясни, че теорията му е здрава.
Talk to your manager.	Говорете с вашия мениджър.
The play was in a minor key.	Пиесата беше в тональност на минор.
She was crying, tears streaming down her face.	Тя плачеше, сълзите й се стичаха върху бебето.
This highway caused traffic jams.	Тази магистрала предизвика задръствания.
The company says its sales are increasing every year.	Компанията казва, че продажбите й се увеличават всяка година.
Coffee machines have spoiled many people.	Кафемашините са разглезили много хора.
A visit to this museum will be worth it.	Посещението на този музей ще си заслужава.
Get rid of weeds.	Отървете се от плевелите.
The jury is still not unanimous.	Журито все още не е единодушно.
After a cup of tea it feels much better.	След чаша чай се чувства много по-добре.
The lamp was dim, but she could see well enough.	Лампата беше слаба, но тя виждаше достатъчно добре.
Another record was broken.	Друг рекорд беше счупен.
He entered the room nervously.	Той влезе нервно в стаята.
They realized they had been arrested.	Те разбраха, че са арестувани.
This story begins at an animal shelter.	Тази история започва в приют за животни.
She was the only woman politician at the conference.	Тя беше единствената жена политик на конференцията.
Make sure the lettuce is completely dry.	Уверете се, че марулята е напълно суха.
She was surrounded by impatient lawyers begging for her services.	Тя беше заобиколена от нетърпеливи адвокати, молещи за услугите й.
Try this program.	Опитайте тази програма.
The operation was carried out quickly.	Операцията беше извършена бързо.
When you enter the village, you will see a sign.	Когато влезете в селото, ще видите указателна табела.
A new leader has been elected.	Избран е нов лидер.
He hoped his family would survive.	Надяваше се семейството му да оцелее.
Too much money corrupts the mind.	Твърде много пари покваряват ума.
Cobalt is used in the production of stainless steel.	Кобалтът се използва при производството на неръждаема стомана.
The fire jumped.	Огънят скочи.
The villagers are proud of their singing.	Селяните се гордеят с пеенето си.
The current flows strongly.	Токът тече силно.
You better finish it fast.	По-добре го свърши бързо.
They will make a terrible racket in the woods.	Те ще направят ужасен рекет в гората.
Water is valuable.	Водата е ценна.
The items were sent by air.	Артикулите бяха изпратени по въздух.
Her pupils filled her eyes with tears.	Зениците й заляха очите й със сълзи.
The shopping street is also called a street of shops.	Търговската улица се нарича още улица от магазини.
She stared blankly at him as he spoke.	Тя го гледаше празно, докато говореше.
Someone stole her wallet.	Някой й открадна портфейла.
The accident caused a fire that destroyed the forest.	Инцидентът предизвика пожар, който унищожи гората.
Chiffon is the chosen color.	Шифонът е избраният цвят.
The cash prize was distributed among several winners.	Паричната награда беше разпределена между няколко победители.
There was a vase of yellow flowers on the mantelpiece.	На полицата на камината имаше ваза с жълти цветя.
I have a hard time remembering names.	Трудно си спомням имена.
Workers built dikes along the river.	Работниците построиха диги по реката.
He came down reluctantly.	Той слезе неохотно.
There is a great variety for vegetarians.	Предлага се голямо разнообразие за вегетарианци.
The warehouses are filled to capacity.	Складовете са запълнени до краен предел.
A light breeze blew through the park.	Лек бриз духаше през парка.
The nations of the world are isolated.	Народите по света са изолирани.
There is a constant flow of tourists.	Има постоянен поток от туристи.
But bans are likely to be imposed in the future.	Но в бъдеще вероятно ще бъдат въведени забрани.
Employees must wear their company uniforms.	Служителите трябва да носят фирмените си униформи.
Experienced craftsmen are common in rural areas.	Опитните майстори са често срещани в селските райони.
He usually handed me a note during class.	Обикновено ми подаваше бележка по време на час.
The colonial government forced them to move to another island.	Колониалното правителство ги принуди да се преместят на друг остров.
They provided me with detailed information.	Те ми предоставиха подробна информация.
Her eyes were clouded with sadness.	Очите й бяха замъглени от тъга.
Dust storms are common in this part of the world.	Прашните бури са често срещани в тази част на света.
The lovers admired each other.	Влюбените бяха възхитени един от друг.
Locals say they never have problems with their plumbing.	Местните твърдят, че никога нямат проблеми с водопровода си.
It was a great movie.	Беше великолепен филм.
They usually plan the menu around the meat.	Обикновено планират менюто около месото.
As you can see, there is a slight change.	Както можете да видите, има лека промяна.
She does not want to move to a foreign country.	Тя не иска да се мести в чужда държава.
Eventually the water gushed into the river.	В крайна сметка водата бликнала в реката.
The flower is endangered.	Цветето е застрашено.
Horses and dogs were destroyed during the war.	Конете и кучетата са унищожени по време на войната.
She learned about ancient civilizations at school.	Тя научи за древните цивилизации в училище.
These words were carefully chosen.	Тези думи бяха внимателно подбрани.
Poor soil has made agriculture a challenge.	Лошата почва направи земеделието предизвикателство.
Can read balance	Може да чете баланс
Happiness is a state of well-being.	Щастието е състоянието на благополучие.
Teachers are encouraged to help students think for themselves.	Учителите се насърчават да помагат на учениците да мислят сами.
He made a waving gesture.	Той направи размахващ жест.
The floor was wet from the hose.	Подът беше мокър от маркуча.
But oh, how frantic the persecution is	Но о, колко неистово е преследването
The researcher explores the wildlife of the region.	Изследователят изследва дивата природа на региона.
The mushrooms were lovingly prepared by her.	Гъбите бяха приготвени с любов от нея.
I barely recovered from the trip last week.	Едва се възстанових от пътуването миналата седмица.
This lake is irrigated by melting snow.	Това езеро се напоява от топещия се сняг.
She became almost obsessed with the homeless.	Тя стана почти обсебваща за бездомните хора.
This line, like most, is busy all day.	Тази линия, както повечето, е заета през целия ден.
He planted an apple on the side of the tree.	Той засади ябълка отстрани на дървото.
Slowly fill the pie with minced meat.	Бавно напълнете пая с кайма.
She was obviously worried.	Тя явно беше загрижена.
The formation of clouds depends on the humidity in the atmosphere.	Образуването на облаци зависи от влагата в атмосферата.
He was highly praised for his decision.	Той беше високо оценен за решението си.
The question is what can be done.	Въпросът е какво може да се направи.
She came to visit me.	Тя дойде да ме посети.
Put the nail.	Поставете нокътя.
The city was besieged by the enemy for three days.	Градът беше обсаден от врага в продължение на три дни.
He allowed the workers to sleep in the dining room.	Той разреши на работниците да спят в трапезарията.
He arrived early for the meeting the next morning.	На следващата сутрин той пристигна рано на срещата.
There was a fire across the bay.	Отвъд залива имаше пожар.
There are many types of tea.	Има много видове чай.
The language is not innate.	Езикът не е вроден.
The Queen received ambassadors from foreign countries.	Кралицата прие посланици от чужди държави.
The fish live in fresh water.	Рибата живее в прясна вода.
The statue is the work of a talented artist.	Статуята е дело на талантлив художник.
Find out how many pages your document contains.	Разберете колко страници съдържа вашият документ.
The smell was unpleasant and disgusting.	Миризмата беше неприятна и отвратителна.
The northern plains are home to millions of sheep.	Северните равнини са дом на милиони овце.
Fish grow fast if they get a lot of oxygen.	Рибите растат бързо, ако получават много кислород.
Many restaurants in this region are famous for their food.	Много ресторанти в този регион са известни със своята храна.
Tie a string to the knot.	Завържете връв към възела.
I needed to know better.	Трябваше да знам по-добре.
The bad weather cleared up in the afternoon.	Лошото време се изясни следобед.
The leaves were beautiful in golden autumn.	Листата бяха красиви в златна есен.
It will rain for the next ten days.	През следващите десет дни ще вали.
It was trivial to find out all the facts.	Беше тривиално да се открият всички факти.
Customers usually rate the service as excellent.	Клиентите обикновено оценяват услугата като отлична.
Don't drive too fast through the village.	Не карайте твърде бързо през селото.
She finally arrived at her home.	Накрая тя пристигна в дома си.
A strange set of circumstances and events occurred.	Случиха се странен набор от обстоятелства и събития.
One man was twice as heavy as another.	Един човек беше два пъти по-тежък от друг.
what do you call this 	ти как наричаш това?
he asked.	попита той.
Make adjustments as needed.	Направете корекции според нуждите.
The snake bit the dog, then ran up the tree.	Змията ухапа кучето, след което изтича нагоре по дървото.
The elves could not be ashamed.	Елфите не можеха да изпитват срам.
"Chemically reactive" is a substance that is converted into another substance	"Химически реактивно" е вещество, което се превръща в друго вещество
A refreshing drink, perfect for a hot day.	Освежаваща напитка, идеална за горещ ден.
The ruby ​​necklace was set to pay the rent.	Рубинената огърлица беше заложена, за да плати наема.
Remove the beef from the refrigerator.	Извадете говеждото месо от хладилника.
To speed up the process, confirm the rule.	За да ускорите процеса, потвърдете правилото.
The dog tightened his leash.	Кучето опъна каишката си.
Food is limited during the festival.	По време на фестивала храната е ограничена.
Living conditions became unbearable.	Условията на живот станаха непоносими.
He reminds us that students should always take notes.	Той ни напомня, че учениците винаги трябва да си правят бележки.
Dramatic increase in food demand.	Драматично нарастване на търсенето на храна.
This statistic reveals a detail of the city's history.	Тази статистика разкрива детайл от историята на града.
Save money.	Пестя пари.
She was deeply disturbed by the news.	Тя беше дълбоко разтревожена от новината.
The restaurant has several tables.	Ресторантът разполага с няколко маси.
The thief smiled kindly.	Крадецът се усмихна любезно.
He slipped away quietly.	Той се измъкна тихо.
The court found the plaintiff not guilty.	Съдът призна ищеца за невиновен.
Rice and flour are used to maintain the health of the body.	Оризът и брашното се използват за поддържане на здравето на тялото.
Peanut butter is a popular spread in many homes.	Фъстъченото масло е популярно разпространение в много домове.
Nobody remembers what happened that day.	Никой не помни какво се е случило онзи ден.
The cavalry arrived first.	Първа пристигна кавалерията.
Harvesting is hard work.	Прибирането на реколтата е тежка работа.
They are trying to cut off people's rights.	Опитват се да отсекат правата на хората.
All the students had to wash their hands before noon.	Всички ученици трябваше да си мият ръцете преди обяд.
She was getting stronger every day.	Тя ставаше все по-силна всеки ден.
But she couldn't say after a while.	Но тя не можеше да каже след известно време.
The farmer witnessed the wonderful sight.	Фермерът станал свидетел на чудната гледка.
Cut citalopram in half.	Нарежете циталопрам наполовина.
There are many customers, but little free time.	Има много клиенти, но малко свободно време.
The old woman looked very fragile.	Възрастната жена изглеждаше много крехка.
There was a strong quarrel between husband and wife.	Имаше силна кавга между съпруг и съпруга.
More deaths have been reported among men than women.	Повече смъртни случаи са докладвани сред мъжете, отколкото жените.
The poem turned out to be quite boring.	Стихотворението се оказа доста скучно.
The bell rang cheerfully.	Звънецът иззвъня весело.
The fisherman unpacked the fish and began to cook it	Рибарят разопакова рибата и започна да я приготвя
His clothes are neat and tidy.	Дрехите му са спретнати и спретнати.
Locals complained about their terrible living conditions.	Местните жители се оплакаха от ужасните си условия на живот.
He was wearing a stupid hat.	Носеше глупава шапка.
The circle is almost invisible.	Кръгът почти не се вижда.
The baby splashed enthusiastically in the tub.	Бебето се плискаше ентусиазирано във ваната.
Using new reading techniques has improved my vocabulary.	Използването на нови техники за четене подобри речника ми.
He liked rare antiques.	Харесваше редки антики.
Each king receives one by law.	Всеки крал получава по един по закон.
This view is foreign to my thinking.	Тази гледна точка е чужда на моето мислене.
Cigarette smoking can be harmful to your health.	Пушенето на цигари може да бъде вредно за вашето здраве.
You can share a room but share a bathroom.	Можете да споделяте стая, но да споделяте баня.
Good afternoon, Doctor.	Добър ден, госпожо доктор.
Many discoveries have been made here in the field of science and technology.	Тук са направени много открития в областта на науката и технологиите.
The glass was half empty.	Чашата беше полупразна.
The devil is known as the star of mischief.	Дяволът е известен като звездата на пакостите.
Some children in the class did not pay attention.	Някои деца в класа не обръщаха внимание.
His friend's house was late sending the bill.	Къщата на приятеля му закъсня с изпращането на сметката.
The local magistrate was worried.	Местният магистрат се притесни.
Leave the pan on the hob.	Оставете тигана на котлона.
We eat too much, she says.	Ядем твърде много, казва тя.
If you jump, don't forget to stop your fall.	Ако скачате, не забравяйте да прекъснете падането си.
The exhausted scientist paced the room while his brain was bleeding.	Изтощеният учен крачеше из стаята, докато мозъкът му имаше кръвоизлив.
Is that a little weird?	Това малко ли е странно?
The cavalry charged at the enemy with drawn swords.	Кавалерията се нахвърли към врага с извадени мечове.
This window turns yellow with age.	Този прозорец пожълтява с възрастта.
He spat on the ground.	Той плю на земята.
The lack of rain caused devastating famine.	Липсата на дъжд предизвика опустошителен глад.
He found the wallet on the train.	Той намери портфейла във влака.
Very often the tests are done in crowded school halls.	Много често тестовете се правят в препълнени училищни зали.
They decided to go without rain.	Решиха да минат без дъжд.
She paused.	Тя направи пауза.
Most views are only accessible on foot.	Повечето гледни точки са достъпни само пеша.
She jumped excitedly.	Тя скочи развълнувана.
The council was lenient when it came to delays.	Съветът беше снизходителен, когато ставаше дума за забавяне на работата.
The neighborhood was filled with laughter and chatter.	Кварталът беше изпълнен със смях и бърборене.
The picture received mixed reviews.	Картината получава противоречиви отзиви.
The stock fell to the floor.	Запасът падна на пода.
She gasped in surprise.	Тя ахна от изненада.
Many women work outside the home.	Много жени работят извън дома.
She looks at the boy sitting in front of her.	Тя поглежда към момчето, което седеше пред нея.
The readings are positive.	Показанията са положителни.
Electricity is widely used in this region.	Електрическата енергия е широко използвана в този регион.
They started looking for the downed pilot.	Те започнаха да търсят сваления пилот.
As the saying goes, beauty is only deep in the skin.	Както се казва, красотата е само дълбока в кожата.
He provided climate statistics.	Той предостави климатична статистика.
All members of the animal kingdom need food.	Всички членове на животинското царство се нуждаят от храна.
So the king built a beautiful palace for his daughter.	Така царят построил красив дворец за дъщеря си.
But he hardly spoke.	Но той почти не говореше.
They are made of mud.	Те са направени от кал.
The calculator has a total of seven keys.	Калкулаторът има общо седем клавиша.
The prison was locked.	Затворът беше заключен.
Many people wonder if it will ever rain.	Много хора се чудят дали някога ще вали.
The sun rising over the bay shone in dazzling gold.	Слънцето, изгряващо над залива, блестеше в ослепително злато.
The eggs were stored in the closet.	Яйцата се съхраняваха в килера.
The bridge collapsed when someone drove a truck over it.	Мостът се срути, когато някой е карал камион по него.
He strives to make a good impression.	Той се стреми да направи добро впечатление.
His story was interrupted by the entry of a police officer.	Разказът му беше прекъснат от влизането на полицай.
Pollution was drastically reduced yesterday.	Вчера замърсяването беше драстично намалено.
He hid the treasure in the tomato garden.	Той скрил съкровището в доматената градина.
The wings fluttered.	Крилата замахваха енергично.
Organizers have declared a state of emergency.	Организаторите обявиха извънредно положение.
The blank page seemed endless.	Празната страница изглеждаше безкрайна.
Animals have long since stopped migrating.	Животните отдавна са спрели да мигрират.
They often quarreled.	Често се караха.
These sea creatures live in the depths of the ocean.	Тези морски създания живеят в дълбините на океана.
I have to do it at my own risk.	Трябва да го направя на моя собствена отговорност.
Some companies refused to comply.	Някои фирми отказаха да се съобразят.
Oil is an important source of energy.	Маслото е важен източник на енергия.
The plant bears a lot of fruit.	Растението дава много плодове.
His health is deteriorating after a serious illness.	Здравето му се влошава след тежко заболяване.
Most families prefer cash.	Повечето семейства предпочитат пари в брой.
He did his best not to cry.	Правеше всичко възможно да не плаче.
Many bicycles were damaged in the storm.	Много велосипеди бяха повредени при буря.
He shakes hands.	Той се ръкува.
He eats in silence.	Той яде мълчаливо.
It is considered a health hazard.	Счита се за опасност за здравето.
Instinctively, her hand flew to her neck.	Инстинктивно ръката й полетя към шията.
The environmental footprint is a measure of human impact on	Екологичният отпечатък е мярка за човешкото въздействие върху
We should not waste our money.	Не трябва да си хабим парите.
Many people died during the plague.	Много хора загинаха по време на избухването на чумата.
It's right behind this house.	Точно зад тази къща е.
So, a more productive route would be to travel east.	Така че, по-продуктивен маршрут би бил пътуването на изток.
To increase their yield, they plant alfalfa in the spring.	За да увеличат добива си, те засаждат люцерна през пролетта.
Don't go out to rob a bank.	Не излизайте да ограбите банка.
She intends to stay with us all weekend.	Тя възнамерява да остане с нас през целия уикенд.
The journey was long.	Пътуването беше дълго.
Nowadays, we are always on the move.	В днешно време ние винаги сме в движение.
Who gave birth to whom?	Кой кого роди?
The star shone brightly.	Звездата сияеше ярко.
The singer had a superb voice and a powerful presence.	Певицата имаше превъзходен глас и мощно присъствие.
The frightened men passed through the bushes.	Изплашените мъже минаха през храсталака.
A baby is born on a harsh winter night.	В люта зимна нощ се ражда бебе.
This file has four pages.	Този файл има четири страници.
The return to the offices came without applause.	Завръщането в офисите дойде без аплодисменти.
Put the kettle to soak.	Сложете чайника да се накисне.
She poured herself a cup of tea.	Тя си наля чаша чай.
An accelerated car crashed into a truck.	Ускорена кола се е блъснала в камион.
If you eat too many beans, you will get gas.	Ако ядете твърде много боб, ще получите газове.
Farmers will be happier if they get more rain.	Фермерите ще бъдат по-щастливи, ако получат повече дъжд.
The nurse was discussing yesterday's visit with the counselor.	Сестрата обсъждаше вчерашното посещение с консултанта.
I make plans for the distant future.	Измислям планове за далечното бъдеще.
The stage is shrouded in mist.	Сцената е обвита в мъгла.
Tell me what you wanted to eat?	Кажи ми какво искаше да ядеш?
The summer heat has killed most roses.	Летните горещини са убили повечето рози.
It was covered with red and gold leaves.	Беше покрита с червени и златни листа.
This experiment tests the wisdom of the crowds.	Този експеримент тества мъдростта на тълпите.
The animation is smooth.	Анимацията е гладка.
Eat to survive.	Ядете, за да оцелеете.
Swim a little, then dive.	Изплувайте малко, след което се гмурнете.
We sat down for lunch.	Заседнахме на обяда.
It was too sudden for many of us.	Беше твърде внезапно за много от нас.
Put soap and hot water in the sink.	В мивката поставете сапун и гореща вода.
We must stop trying to suppress the truth.	Трябва да спрем да се опитваме да потискаме истината.
This development will have a great impact.	Това развитие ще има голямо влияние.
A new species of ant was recently discovered.	Наскоро беше открит нов вид мравка.
An ancient legend tells of several wizards.	Древна легенда разказва за няколко магьосници.
Decrease the brightness of this picture.	Намалете яркостта на тази картина.
Ice cream melts very quickly when hot.	Сладоледът се топи много бързо, когато е горещ.
Some soldiers were punished.	Някои войници бяха наказани.
She fell apart when she heard the bad news.	Тя се разпадна на парчета, когато чу лошите новини.
Nobody benefits.	Никой не се възползва.
He is quite eccentric and writes strange books.	Той е доста ексцентричен и пише странни книги.
The casino is under pressure to improve its games.	Казиното е под натиск да подобри игрите си.
He was eventually captured and imprisoned.	В крайна сметка той беше заловен и хвърлен в затвора.
The punishment is severe.	Наказанието е тежко.
Children read novels for fun.	Децата четат романи за забавление.
A government spokesman declined to comment.	Говорител на правителството отказа коментар.
Children played in this park.	В този парк играеха деца.
I admire her loyalty to the company.	Възхищавам се на нейната лоялност към компанията.
She noted what had happened.	Тя отбеляза случилото се.
The government has introduced a recycling scheme.	Правителството въведе схема за рециклиране.
Catching trout on a fly rod requires skill.	Хващането на пъстърва на прът за мухи изисква умение.
A series of false traces left the police perplexed.	Поредица от фалшиви следи остави полицията в недоумение.
Some of our neighbors are complaining about the noise.	Някои наши съседи се оплакват от шума.
Buy three bottles of beer.	Купи три бутилки бира.
Japan's thriving economy is built on silk.	Процъфтяващата икономика на Япония е изградена върху коприна.
We need legislation to protect children.	Имаме нужда от законодателство за защита на децата.
The sea covered the shore, glistening in the morning sun.	Морето покриваше брега, блещукащо на сутрешното слънце.
They had come to this country to find a home.	Те бяха дошли в тази страна, за да намерят дом.
Then he fell into a deep sleep.	След това той потъна в дълбок сън.
Therefore, everything happened naturally.	Следователно всичко се случи естествено.
People were restless.	Хората бяха неспокойни.
They discarded the seeds when they were ready.	Те изхвърлиха семената, когато бяха готови.
She insisted on leaving immediately.	Тя настоя веднага да си тръгна.
Our cities are expanding rapidly.	Нашите градове се разширяват бързо.
A fox jumped on the road.	Лисица скочи на пътя.
It is true that man himself knows that he lives.	Вярно е, че човек сам знае, че живее.
A hybrid car is expected.	Очаква се хибридната кола.
Placing products is common in advertising.	Поставянето на продукти е често срещано в рекламите.
The boy and girl waved excitedly.	Момчето и момичето махнаха развълнувано.
The rope was cut with extreme precision.	Въжето беше срязано с изключителна прецизност.
He reached out and began to sing.	Той протегна ръце и започна да пее.
The professor studies the mechanics of brain function.	Професорът изучава механиката на функционирането на мозъка.
This restaurant offers really delicious cuisine.	Този ресторант предлага наистина вкусна кухня.
This is often a problem of sanitary landfills.	Това често е проблем на санитарните депа.
The construction of the new hospital was completed today.	Строителството на новата болница приключи днес.
Ancient ruins have been discovered in these parts.	В тези части са открити древни руини.
The authorities became more and more arrogant and ruthless.	Властните ставаха все по-арогантни и безмилостни.
The torn flag fluttered silently in the damp breeze.	Разкъсаното знаме се развя безшумно на влажен бриз.
The injustices committed in colonial times were many.	Неправдите, извършени през колониалните времена, бяха много.
Fireworks lit up the night sky.	Фойерверки осветиха нощното небе.
Farmers harvest alfalfa like hay.	Фермерите прибират люцерна като сено.
He stared at the passing cars.	Той се загледа в преминаващите коли.
The Labor Agency saved the situation.	Агенция по труда спаси положението.
He said more sharply than usual.	Той заяви по-резко от обикновено.
They would hold meetings without me.	Щяха да провеждат срещи без мен.
Sometimes people have difficulty counting.	Понякога хората изпитват затруднения да броят наум.
The children were very upset by her death.	Децата бяха силно разстроени от смъртта й.
Salt water ensures their longevity.	Солената вода осигурява дълготрайността им.
They can usually be sealed in an airtight container.	Обикновено те могат да бъдат запечатани в херметически затворен контейнер.
The coat is curled.	Козината е навита.
So the wise old woman counted three coins.	Така мъдрата старица преброи три монети.
The water was lukewarm but satisfying.	Водата беше хладка, но засищаща.
The gloomy weather continued next week.	Мрачното време продължи и през следващата седмица.
Financial experts advise not to make such a move.	Финансовите експерти съветват да не се прави подобен ход.
The water becomes less dense as it heats up.	Водата става по-малко плътна, докато се нагрява.
His health began to deteriorate and he died.	Здравето му започна да се влошава и той почина.
It is quite safe to drive here.	Доста безопасно е да шофирате тук.
Nobody argued with me.	Никой не спореше с мен.
Such an attitude is immoral.	Такова отношение е неморално.
She was an illiterate, impoverished peasant.	Тя беше неграмотна, обедняла селянка.
The supermarket is full of food.	Супермаркетът е пълен с храна.
The prognosis is not good.	Прогнозата не е добра.
The rich are obliged to pay their taxes.	Богатите са длъжни да плащат данъците си.
The ferocious animals endangered human life.	Свирепите животни застрашиха човешкия живот.
The horse is a horse, of course.	Конят си е кон, разбира се.
The school is located on top of a hill.	Училището се намира на върха на хълма.
The device fits in my hand.	Устройството се вписва в ръката ми.
The room is quiet and warm.	Стаята е тиха и топла.
Trying to convey your message can sometimes seem daunting.	Опитът да предадете посланието си понякога може да изглежда непосилно.
The great amount of talent here is stunning.	Големият размер на таланта тук е зашеметяващ.
A battle of will ensued.	Последва битка на волята.
There is a legend about its origin.	Възникна легенда за неговия произход.
She was wearing a red sweater and jeans.	Беше облечена с червен пуловер и дънки.
I hate you!	Мразя те!
Erosion has weakened the foundations of many buildings.	Ерозията е отслабила основите на много сгради.
For example, buy a combination padlock.	Например, купете комбиниран катинар.
The lock protects this door.	Ключалката предпазва тази врата.
A bird sings in the winter forest.	Птица пее в зимна гора.
Level the logs in a board.	Изравнете трупите в дъска.
Distorted clouds covered the moon.	Изкривени облаци покриха луната.
The rain raged.	Дъждът заля в ярост.
The inspector examined the autopsy report.	Инспекторът проучи протокола от аутопсията.
The rich man could not resist the urge	Богаташът не можа да устои на порива
He died in a plane crash.	Той загина при самолетна катастрофа.
Some roses were full of sweet aroma.	Някои рози бяха пълни със сладък аромат.
He let go of his mustache.	Пусна мустаци.
He cited several criticisms of his work.	Той посочи няколко критики по отношение на работата му.
The problem of pollution is getting worse.	Проблемът със замърсяването се задълбочава.
Seriously, how ridiculous!	Сериозно, колко нелепо!
There is a huge range of foods available.	Налична е огромна гама от храни.
Creative writing is often taught in schools.	Творческото писане често се преподава в училищата.
The commitment to combating climate change is clear.	Ангажиментът за борба с изменението на климата е ясен.
This seems to be a real story.	Това изглежда е истинска история.
Its clean mass makes it difficult to move.	Неговата чиста маса го прави трудно придвижването.
Children can fly like birds.	Децата могат да летят като птици.
This spring the harvest will be abundant.	Тази пролет реколтата ще бъде изобилна.
Take an energy nap in the morning and afternoon.	Правете енергийна дрямка сутрин и следобед.
She was completely immersed in her work.	Тя беше изцяло потопена в работата си.
People dream of starting their own business.	Хората мечтаят да започнат собствен бизнес.
He looked into her eyes and she smiled.	Той я погледна в очите и тя се усмихна.
People's eating habits are changing rapidly.	Хранителните навици на хората се променят бързо.
But they often work in teams.	Но те често работят в екипи.
He accepted a bold demeanor.	Той прие смело държание.
This house is large and comfortable.	Тази къща е голяма и удобна.
In a spirit of cooperation, they offered help.	В духа на сътрудничество те предложиха помощ.
Have you met our new neighbors?	Срещнахте ли новите ни съседи?
The look in his eyes was cold.	Погледът в очите му беше студен.
They were asked to keep an open mind.	Те бяха помолени да запазят отворен ум.
They brought a big truck.	Докараха голям камион.
Urbanization is common in some parts of the world.	Урбанизацията е често срещана в някои райони на света.
She took me to a new cafe.	Тя ме заведе в ново кафене.
A cloud drifted lazily across the gloomy morning sky.	Един облак се носеше лениво по сумрачното утринно небе.
Function selection.	Избор на функция.
It is not very easy to get an extension.	Не е особено лесно да получите разширение.
The ship must set sail tomorrow.	Корабът трябва да отплава утре.
Sarcasm is included in many human languages.	Сарказмът е включен в много човешки езици.
The boat casts a shadow over the water.	Лодката хвърля сянка над водата.
They waited patiently, leaning against a tree.	Те търпеливо чакаха, облегнати на едно дърво.
One language, one religion.	Един език, една религия.
A small fly buzzed around his head.	Малка муха бръмча около главата му.
Improper labeling of this post will avoid possible confusion.	Неправилното етикетиране на тази публикация ще избегне възможно объркване.
The soldier died on the front line.	Войникът загина на фронтовата линия.
Few people live here all year round.	Малко хора живеят тук целогодишно.
The building was demolished.	Сградата е била съборена.
An air strike killed many people this week.	Въздушен удар уби много хора тази седмица.
Decomposition is faster in extreme heat.	Разлагането става по-бързо при екстремни горещини.
An unusual number of animals were killed.	Убити са необичаен брой животни.
Before you protest, this is not true.	Преди да протестирате, това не е вярно.
The pool was deep and cold.	Басейнът беше дълбок и студен.
He stressed that affordable medical care is vital.	Той подчерта, че достъпните медицински грижи са жизненоважни.
Our friend is far away from the holidays.	Нашият приятел е далеч по празниците.
He writes openly about his experiences.	Пише открито за преживяванията си.
More women than men attend college.	Повече жени, отколкото мъже посещават колеж.
You read that text, didn't you?	Прочетохте този текст, нали?
At the beginning of the match he took the lead.	В началото на мача той поведе.
He announced that everyone was present.	Той съобщи, че всички присъстват.
The king demanded additional taxes.	Кралят поиска допълнителни данъци.
However, some rivers remain clean.	Някои реки обаче остават чисти.
They require strong knees.	Те изискват силни колене.
This breed of dog has a smooth, short coat.	Тази порода кучета има гладка, къса козина.
Bitter-sweet flavors are often found in pastries.	Горчиво-сладки вкусове често се срещат в сладкиши.
A strong breeze was blowing across the lake.	Силен бриз духаше през езерото.
Place the fruit in a food processor.	Поставете плодовете в кухненски робот.
I study engineering in college.	Уча инженерство в колежа.
Union membership is declining.	Членството в съюза намалява.
All tomatoes are red.	Всички домати са червени.
Let's meet in the boardroom.	Да се ​​срещнем в заседателната зала.
After the dentist removed the caries, the pain disappeared.	След като зъболекарят отстрани кариеса, болката изчезна.
Only thirty people attend the weekly liturgy.	Само тридесет души посещават седмичната литургия.
Rojas failed to finish his sentence.	Рохас не успя да завърши изречението си.
Then he stood up and bowed.	После се изправи и се поклони.
The children built sand castles on the beach.	На плажа децата построиха пясъчни замъци.
The amount of soil erosion has dropped dramatically.	Размерът на ерозията на почвата драстично спадна.
This dress is too short.	Тази рокля е твърде къса.
Police forces use gas to control the crowds.	Полицейските сили използват газ, за ​​да контролират тълпите.
The company sold its core business.	Компанията продаде основното си бизнес подразделение.
Fever often indicates a serious illness.	Високата температура често показва сериозно заболяване.
A mechanic checked the assignment.	Механик провери заданието.
The scout slipped out into the shadows.	Разузнавачът се измъкна в сенките.
The forge is a metalworking shop.	Ковачницата е металообработващ цех.
Locals love this beach.	Местните обичат този плаж.
The gemstone is a precious mineral.	Скъпоценният камък е ценен минерал.
Patients go through an extensive series of tests	Пациентите преминават през обширна серия от тестове
A dog that recently gave birth to puppies.	Куче, което наскоро роди кученца.
Cancer can shed its shell.	Ракът може да лине черупката си.
He stood behind the desk and smiled.	Той застана зад бюрото и се усмихна.
This student received the highest grade in the class.	Този ученик получи най-високата оценка в класа.
He assured us of his absolute loyalty.	Той ни увери в абсолютната си лоялност.
The story is about a young man and a maid.	Историята разказва за млад мъж и прислужница.
Old people have never been given such luxury.	На старите хора никога не им е даван такъв лукс.
Ancient civilizations migrated here by ship.	Древните цивилизации са мигрирали тук с кораби.
He was busy after his retirement.	Той беше зает след пенсионирането си.
The scientific evidence is vast.	Научните доказателства са огромни.
Man, woman, child.	Мъж, жена, дете.
The road crosses the desert.	Пътят пресича пустинята.
Some experts believe that climate change is happening.	Някои експерти смятат, че климатичните промени се случват.
Some insects breed in dark forests.	Някои насекоми се размножават в тъмни гори.
The ball went back into the net.	Топката се върна обратно в мрежата.
The club is famous for its climbing wall.	Клубът е известен със своята стена за катерене.
Scientists say climate change affects compliance.	Учените казват, че изменението на климата засяга спазването.
A large body of water occupies this dry region.	Голямо водно тяло заема този сух регион.
He plays chess well.	Играе добре шах.
Some leaders are so corrupt that they cannot be trusted.	Някои лидери са толкова корумпирани, че не могат да им се вярва.
Sausage cooked in fat.	Сварената в мазнината наденица.
His world soon collided with many brick walls.	Неговият свят скоро се сблъска с много тухлени стени.
He was wearing a red scarf.	Носеше червен шал.
I watched it for hours.	Гледах го с часове.
The monthly salary is not enough to survive	Месечната заплата не стига за оцеляване
He was in charge of production.	Той отговаряше за производството.
She doesn't understand any of this.	Тя нищо не разбира от това.
He walked across the room.	Той закрачи през залата.
These animals use the branches to rest.	Тези животни използват клоните за почивка.
To express something abstract, use a metaphor.	За да изразите нещо абстрактно, използвайте метафора.
They weren't sure of her motives.	Те не бяха сигурни в мотивите й.
The best time to visit was during the day.	Най-доброто време за посещение беше през деня.
The repairmen arrived immediately at eight in the morning.	Ремонтниците пристигнаха веднага в осем сутринта.
I held my tongue long enough.	Задържах езика си достатъчно дълго.
The sciatic nerve sends roots down from the lumbar region.	Седалищният нерв изпраща коренчета надолу от лумбалната област.
She holds her red umbrella high.	Тя държи червения си чадър високо.
You have to accept the fact that you are a communist.	Трябва да приемете факта, че сте комунист.
I will never forget you!	Никога няма да те забравя!
His mother made him get to work.	Майка му го накара да се захване за работа.
Nowadays it is fashionable to eat healthy.	В днешно време е модерно да се храним здравословно.
The performance from the previous year was quite good.	Представянето от предходната година беше доста добро.
The clock on the wall is ticking loudly.	Часовникът на стената тиктака силно.
So it was next year.	Така беше и следващата година.
A service fee will be added to your account.	Към сметката ви ще бъде добавена такса за обслужване.
The race is over soon.	Състезанието скоро приключи.
Higher education is growing rapidly.	Висшето образование се разраства бързо.
Proof of this news sites with their names.	Доказателство за това новинарски сайтове с техните имена.
A talented writer, she toured the northern states.	Талантлива писателка, тя обиколи северните щати.
There are cats that hunt in the plains.	Има котки, които ловуват в равнините.
They were lucky to escape injury.	Имаха късмета да избягат от нараняване.
Most attacks occur at night.	Повечето атаки се случват през нощта.
Monday is the first day of the week.	Понеделник е първият ден от седмицата.
You can't trust everyone you meet.	Не можеш да вярваш на всеки, когото срещнеш.
This park is closed to the public.	Този парк е затворен за обществеността.
She is always so disorganized.	Тя винаги е толкова неорганизирана.
The politician was accused of electoral fraud.	Политикът беше обвинен в изборна измама.
He jumped on his friend.	Той скочи върху приятеля си.
They divorced the same year.	Те се разведоха същата година.
The planned economy gave rise to very good ideas.	Плановата икономика породи много добри идеи.
At the top of the list of favorite chickens is paprika.	На първо място в списъка на любимите пилешки е червен пипер.
The city contained large concrete buildings.	Градът съдържаше големи сгради от бетон.
The living room was decorated with religious icons.	Всекидневната беше украсена с религиозни икони.
The force was thrown into chaos.	Силата беше хвърлена в хаос.
Sentences that begin a sentence with the same word.	Изречения, които започват изречение с една и съща дума.
The sentence with a dot begins with.	Изречението с точка започва с.
Such properties must be paid on time.	Такива имоти трябва да се плащат своевременно.
Most houses have a small plot around them.	Повечето къщи имат малък парцел около тях.
Finally, a few tips from an old soldier.	И накрая, няколко съвета от стар войник.
The man picked up the picture.	Мъжът вдигна снимката.
The wall collapsed, causing a lot of damage.	Стената се срути, причинявайки много разрушения.
The figure below represents a node.	Фигурата по-долу представлява възел.
A flu epidemic has ravaged the world.	Грипна епидемия опустоши света.
Save it for the next batch.	Запазете го за следващата партида.
He claims that this is the first scientific discovery.	Той твърди, че това е първото научно откритие.
He built a tree house.	Той построи къща на дърво.
He's always been a little weird.	Винаги е бил малко странен.
So complete the sentences together.	Затова изпълнете изреченията заедно.
The fish is very tasty.	Рибата е много вкусна.
His skin was pale from the moisture.	От влагата кожата му беше бледа.
Each large river offers remarkable natural beauty.	Всяка голяма река предлага забележителна природна красота.
The president recently announced plans to protect endangered species.	Президентът наскоро обяви планове за защита на застрашените видове.
Nigerians have often backed opposition parties.	Нигерийците често подкрепяха опозиционните партии.
The text is not a book.	Текстът не е книга.
It was a massacre.	Това беше клане.
He managed to repel the attackers.	Той успя да отблъсне нападателите.
Large quantities of porcelain fragments have been found here.	Тук са открити в големи количества фрагменти от порцелан.
Organic foods do not contain genetically modified organisms.	Био храните не съдържат генетично модифицирани организми.
Put these receipts in the box.	Поставете тези разписки в кутията.
The women were forced to paint their nails.	Жените били принудени да си лакират ноктите.
I saturated the sheets with ink.	Наситих листа с мастило.
The man's hands were tied behind his back.	Ръцете на мъжа бяха вързани зад гърба му.
The merchant hurried to see our bald friend.	Търговецът побърза да види плешивия ни приятел.
He had lost three of his weight.	Беше загубил три камъка от теглото си.
Governments have long struggled to control traffic lights.	Правителствата отдавна се борят да контролират светофарите.
Her skin was pale, her eyes full of pain.	Кожата й беше бледа, очите й бяха пълни с болка.
She was discharged from the hospital.	Тя беше изписана от болницата.
The full moon shone brightly in the sky.	Пълната луна светеше ярко на небето.
The digital revolution has changed the world.	Дигиталната революция промени света.
He never breaks his promises.	Той никога не нарушава обещанията си.
Water is the basis of life.	Водата е основата на живота.
He hurried to the station and waved goodbye.	Той забърза към гарата и махна за сбогом.
She has visited many healers.	Посещавала е много лечители.
When a woman gives birth, she should go to the doctor.	Когато една жена ражда, тя трябва да отиде на лекар.
This hinders my development as an artist.	Това пречи на развитието ми като артист.
It is important to succeed in this industry.	Важно е да успеете в тази индустрия.
This saga is retold around the world.	Тази сага се преразказва по целия свят.
The weather is getting worse every year.	Времето се влошава всяка година.
Continues to improve infrastructure.	Продължава да подобрява инфраструктурата.
The city was teeming with life.	Градът кипеше от живот.
There were riots in the cities.	Имаше бунтове в градовете.
Nowadays, many people pay their bills with credit cards.	В днешно време много хора плащат сметките си с кредитни карти.
First, we need to prepare a little bean sauce.	Първо, трябва да приготвим малко бобов сос.
When his job is done, he dies.	Когато работата му свърши, той умира.
He will not come.	Той няма да дойде.
The manager is ruthless but fair.	Мениджърът е безмилостен, но справедлив.
At seven o'clock the secretary is in the office.	В седем часа секретарката е в кабинета.
I'm sorry it turned out that way.	Съжалявам, че нещата се развиха така.
Some buildings still smolder today.	Някои сгради тлеят и днес.
The matriarch gave orders and the servants obeyed.	Матриархът даваше заповеди и слугите се подчиняваха.
Corruption in the public sector is a serious problem.	Корупцията в публичния сектор е сериозен проблем.
Baker.	Пекар.
He will not let you touch him.	Той няма да ти позволи да го докоснеш.
What has changed recently in our economy?	Какво се промени наскоро в нашата икономика?
To unclog the pores, use a scrub with lemon and salt.	За да отпушите порите, използвайте скраб с лимон и сол.
Some farmers became rich, while others went bankrupt.	Някои фермери станаха богати, докато други фалираха.
Dominoes fall one after another.	Домината падат едно след друго.
The weather here is unreliable.	Времето тук е известно ненадеждно.
Many women wonder if men really understand.	Много жени се чудят дали мъжете наистина разбират.
Here are some frequently asked questions.	Ето някои често задавани въпроси.
Brown belts should be stylish.	Кафявите колани трябва да са стилни.
Some operations take several hours.	Някои операции отнемат няколко часа.
The Titanic sank under the waves after hitting an iceberg.	Титаник потъна под вълните, след като се удари в айсберг.
He shouted at the waitress.	— извика той на сервитьорката.
This man is a genius.	Този човек е гений.
The helicopter blades complained loudly.	Лопатките на хеликоптера се оплакаха силно.
Trains are their fastest mode of transport.	Влаковете са най-бързият им вид транспорт.
States build factories and create jobs.	Държавите изграждат фабрики и създават работни места.
She led the horse to the water trough.	Тя поведе коня към коритото с водата.
See the maps on the way to the front entrance.	Вижте картите по пътя към предния вход.
Carefully choose what to use and throw away the rest.	Внимателно изберете какво да използвате и изхвърлете останалото.
This man has almost no sense of style.	Този човек почти няма чувство за стил.
Don't forget to get your passport.	Не забравяйте да вземете паспорта си.
They attribute their defective memory to stress.	Те приписват дефектната си памет на стреса.
The waterfall spilled over the edge of the abyss.	Водопадът се разля над ръба на пропастта.
Please note the clock.	Отбележете часовника, моля.
Never underestimate their power, comrade.	Никога не подценявайте силата им, другарю.
The share decreased steadily over the next month.	Делът намаля постоянно през следващия месец.
We stopped talking.	Спряхме да говорим.
Federal forces as well as militias fought the rebels.	Федералните сили, както и милициите се биеха с бунтовниците.
Experts fear that climate change will lead to drought and famine.	Експертите се опасяват, че изменението на климата ще доведе до суша и глад.
He started a new diet.	Той започна нова диета.
Our life is gloomy, boring and gray.	Животът ни е мрачен, скучен и сив.
The walls were ancient and crumbling.	Стените бяха древни и рушащи се.
The rebels are gaining ground.	Бунтовниците набират позиции.
A little water spilled on the floor.	По пода се разля малко вода.
It was time for the politician to justify his decision.	Време беше политикът да оправдае решението си.
The prince realized he was powerless.	Принцът разбра, че е безсилен.
There was a loud bang.	Чу се силен трясък.
There are hundreds of languages ​​in the world.	В света има стотици езици.
Security concerns are obvious.	Очевидни са опасенията за сигурността.
Furniture must be unpacked.	Мебелите трябва да бъдат разопаковани.
A path leads around the lakes, past a falling waterfall.	Пътека води около езерата, покрай падащ водопад.
Squeeze the shrimp lightly.	Стиснете леко скаридите.
The flag was raised for the first time.	Знамето беше издигнато за първи път.
The raven was pecking at the snacks.	Гарванът кълвеше закуските.
Police have sealed the area.	Полицията е запечатала района.
Definitely worth investigating.	Определено си струва да се разследва.
Women in this society are the object of contempt.	Жените в това общество са обект на презрение.
The steel bridge was torn down.	Стоманения мост беше съборен.
The city had a shortage of hotel accommodation.	Градът имаше недостиг на хотелско настаняване.
The mother stroked her daughter's hair.	Майката погали косата на дъщеря си.
He snorted, waved, and left.	Той изсумтя, махна с ръка и си тръгна.
A long discussion on environmental issues followed.	Последва дълга дискусия по екологични въпроси.
Please do not make a sound.	Моля, не издавайте звук.
The group has spread around the world.	Групата се разпространи по целия свят.
She shed a few tears for the old man.	Тя проля няколко сълзи за стареца.
I already bought it.	Вече го купих.
But something kept me going.	Но нещо ме накара да продължа.
The great musk deer has distinctive short horns.	Големият мускусен елен има отличителни къси рога.
Your father should be very proud of you!	Баща ти трябва да се гордее много с теб!
All the chairs were occupied.	Всички столове бяха заети.
She wrapped the scarf around her shoulders.	Тя уви шала около раменете си.
He carefully balances the books.	Той балансира внимателно книгите.
The chicken was tender.	Пилето беше крехко.
I'm really hungry.	Наистина съм гладен.
The preacher was dressed in brightly colored clothing.	Проповедникът беше облечен в ярко оцветена дреха.
She pulled her hand down her face and sighed deeply.	Тя дръпна ръка надолу по лицето си и въздъхна дълбоко.
A symbol of resilience and hope.	Символ на устойчивост и надежда.
The importance of history in education is widely discussed.	Значението на историята в образованието е широко дискутирано.
They enjoyed their stay in the city.	Наслаждаваха се на престоя си в града.
The lake is crystal blue.	Езерото е кристално синьо.
The city is located at the foot of a volcano.	Градът се намира в подножието на вулкан.
Exercise is important for maintaining good health.	Упражнението е важно за поддържане на добро здраве.
This is the path we follow in life.	Това е пътят, който следваме в живота.
Accounting is one of the most important disciplines.	Счетоводството е една от най-важните дисциплини.
Be careful not to spill sugar.	Внимавайте да не разлеете захар.
It brings together the diverse activities of government and civil society organizations.	Обединява разнообразните дейности на правителството и гражданските организации.
A highway ran through the city.	През града минаваше една магистрала.
This food is often served at room temperature.	Тази храна често се сервира на стайна температура.
That was the price he was willing to pay.	Това беше цената, която беше готов да плати.
Travelers to work walked.	Пътуващите на работа ходеха пеша.
Use scissors to cut a sheet of paper in half.	Използвайте ножица, за да разрежете лист хартия на две.
dont you see?	не виждаш ли?
The road is icy.	Пътят е заледен.
Children are getting taller these days.	Децата стават все по-високи тези дни.
Perform routine ship inspections.	Извършвайте рутинни проверки на кораби.
She helped place the pigsty.	Тя помогна за поставянето на кочината.
This project will use computers to analyze financial data.	Този проект ще използва компютри за анализ на финансови данни.
Always beware of novels by new writers.	Винаги се пазете от романи на нови писатели.
I managed to load the dishwasher.	Успях да заредя съдомиялната.
A shallow trench was dug to be buried.	Изкопана е плитка траншея, за да я погребат.
The police came into force.	Полицията излезе в сила.
The magic was so amazing.	Магията беше толкова невероятна.
Stimulating education is offered to children.	На децата се предлага стимулиращо образование.
She took off her gloves and rang the bell.	Тя свали ръкавиците си и натисна звънеца.
He spent some time living in a small village.	Той прекара известно време, живеейки в малко село.
Grandmothers can spend part of the year in the country.	Бабите може да прекарат част от годината в страната.
Unable to contain her curiosity, she rushed.	Неспособна да сдържи любопитството си, тя се втурна.
She looked through the blinds.	Тя погледна през щорите.
A mixture of sugar and water.	Смес от захар и вода.
We heard a lot about this project.	Слушахме много за този проект.
An electric railway passes between the city and the country.	Между града и страната минава електрическа железница.
The baby's intestines shrank again.	Червата на бебето отново се свиха.
His office is in the corner of the second floor.	Кабинетът му е в ъгъла на втория етаж.
The service was arranged.	Обслужването беше подредено.
They will do anything for money.	Те ще направят всичко за пари.
The examiners appreciated everyone's performance.	Изпитващите оцениха представянето на всички.
She hates being locked up in the house.	Тя мрази да бъде затворена в къщата.
The soup was delicious, with a taste of fresh herbs.	Супата беше вкусна, с вкус на пресни билки.
A thunderstorm began.	Започна гръмотевична буря.
He was taken to hospital by ambulance.	Той е откаран в болница с линейка.
Polo's influence has diminished.	Влиянието на Polo е намаляло.
The old woman got up and limped back into the house.	Възрастната жена стана и закуцука обратно в къщата.
The problem of water resources affects farmers.	Проблемът с водните ресурси засяга фермерите.
The wallet contained two credit cards.	Портмонето съдържаше две кредитни карти.
Locals have often been involved in water rights disputes.	Местните жители често били замесени в спорове за правата на водата.
The audience burst into applause.	Публиката избухна в аплодисменти.
I'm not ready to talk to you yet.	Все още не съм готов да говоря с теб.
He gave her a gentle smile.	Той й отправи нежна усмивка.
The sciences are constantly changing.	Науките непрекъснато се променят.
The tragedy engulfed his family.	Трагедията погълна семейството му.
They have been in hiding for many months.	Те са се укривали от много месеци.
I hope to visit you one day.	Надявам се някой ден да ви посетя.
Construction was not completed when it began to rain.	Строителството не беше завършено, когато започна да вали.
Eat too much.	Ядете твърде много.
How do you move here?	Как се придвижваш тук?
Be sure to read the package instructions carefully.	Уверете се, че сте прочели внимателно инструкциите на пакета.
Most people talk about the "poor."	Повечето хора говорят за "бедните".
This measure will have a criminal effect on students.	Тази мярка ще има наказателен ефект върху студентите.
You should not drive when you are tired.	Не трябва да шофирате, когато сте уморени.
Animals are becoming rarer.	Животните стават все по-редки.
It is surprisingly open.	Тя е изненадващо отворена.
When you are angry, pause and take a few deep breaths.	Когато сте ядосани, направете пауза и поемете няколко дълбоки вдишвания.
Be careful!	Бъди внимателен!
Difficult question!	Труден въпрос!
This city is famous for its many churches.	Този град е известен с многото си църкви.
A nearby town was recovering.	Близък град се възстановяваше.
Audio books offer a new way to read.	Аудио книгите предлагат нов начин за четене.
In colonial history, children have often been exploited.	В колониалната история децата често са били експлоатирани.
The mixed team lost the match.	Смесеният отбор загуби мача.
He also collects stamps.	Колекционира и марки.
Society can be divided into separate groups.	Обществото може да бъде разделено на отделни групи.
The prince's dark eyes gleamed with excitement.	Тъмните очи на принца блестяха от вълнението му.
The police will check whether this improvement is necessary.	Полицията ще провери дали това подобрение е необходимо.
A stranger comes to town.	Непознат идва в града.
These people lived in caves.	Тези хора живееха в пещери.
Here water becomes gas after heating.	Тук водата става газ след нагряване.
The deadline was met with ease.	Срокът беше спазен с лекота.
The factory closed last year.	Фабриката затвори миналата година.
The brothers kept nothing.	Братята не задържаха нищо.
Ducks have membranous legs.	Патиците имат ципести крака.
The cougar's fur is brown.	Козината на пумата е кафява.
He slammed his fist on the table.	Той удари с юмрук по масата.
The soldier's wife gave milk three times a day.	Жената на войника даваше мляко три пъти на ден.
She is planning a big, lavish wedding.	Тя планира голяма, пищна сватба.
Scientists believe that this animal was hunted to extinction.	Учените смятат, че това животно е било ловувано до изчезване.
All the students are sitting outside.	Всички ученици седят навън.
The answer is not in the scatter plot.	Отговорът не е в диаграмата на разсейване.
Muslims keep dogs as pets.	Мюсюлманите отглеждат кучета като домашни любимци.
I expected the news to be from his handwriting.	Очаквах новината да е от негов почерк.
Avoid contact with someone who is ill.	Избягвайте контакт с някой, който е болен.
She grew into a huge woman.	Тя израсна в огромна жена.
The prisoner escaped successfully.	Затворникът избяга успешно.
This is a recipe for making baklava.	Това е рецепта за приготвяне на баклава.
I quarreled with him.	скарах се с него.
Christianity spread rapidly abroad.	Християнството бързо се разпространява в чужбина.
No one was injured.	Няма пострадали хора.
The orchestra plays beautifully.	Оркестърът свири прекрасно.
People often think of hypnosis as a salon trick.	Хората често мислят за хипнозата като за салонен трик.
The clay is used to make pottery and refractory bricks.	Глината се използва за направата на грънчарски и огнеупорни тухли.
The family went to the play last year.	Семейството отиде на пиеса миналата година.
Some researchers believe that diet may be responsible for this effect.	Някои изследователи смятат, че диетата може да е отговорна за този ефект.
They carefully managed forest resources.	Те внимателно управляваха горските ресурси.
Check these claims from reliable sources.	Проверете тези твърдения от надеждни източници.
The cat purrs contentedly.	Котката мърка доволно.
The bird flew fast, its tail wagging slightly.	Птицата полетя бързо, опашката й леко се поклащаше.
Seven days help meoble.	Седем дни помогне на meoble.
Those who support democracy are called democrats.	Тези, които подкрепят демокрацията, се наричат ​​демократи.
It is important to sustain human life.	Важно е да се поддържа човешки живот.
The causes of global warming are many and varied.	Причините за глобалното затопляне са много и разнообразни.
The elderly couple ran through the cemetery.	Възрастната двойка тичаше през гробище.
Her eyes were red with tears.	Очите й бяха червени от плач.
If you want to win, you will have to work harder.	Ако искате да спечелите, ще трябва да работите повече.
No one seemed to understand what the other was saying.	Изглежда никой не разбираше какво казва другият.
It was a rather confusing piece.	Това беше доста объркващо парче.
He grieves for his wife.	Той скърби за жена си.
They are no longer without money.	Вече не са без пари.
This plant is known for its healing properties.	Това растение е известно със своите лечебни свойства.
It was completely dark by then.	По това време вече беше пълен мрак.
He told about his travels in foreign countries.	Той разказа за пътуванията си в чужди страни.
A new sense of optimism emerged during the peace talks.	По време на мирните преговори се появи ново чувство на оптимизъм.
Like all animals, humans seek food, water and shelter.	Както всички животни, хората търсят храна, вода и подслон.
People keep their passports.	Хората държат задграничните си паспорти.
This diagnosis is very important.	Тази диагноза е много важна.
There was a smithy near the river.	Близо до реката стоеше ковачница.
Already in its sixth decade, this festival includes talented children.	Вече в шестото си десетилетие този фестивал включва талантливи деца.
The man came in and waved a bottle of whiskey.	Мъжът влезе и размаха бутилка уиски.
The government will help local miners.	Правителството ще помогне на миньорите в местната общност.
It was hard for her to understand.	Беше й трудно да разбере.
Motor vehicles have become predominant.	Моторните превозни средства станаха преобладаващи.
Some of the results were encouraging.	Някои от резултатите бяха обнадеждаващи.
The dish was prepared by her sister.	Ястието е приготвено от нейната сестра.
This is a form of hypnosis.	Това е форма на хипноза.
Write his name on this piece of paper.	Напишете името му на този лист хартия.
The sports stadium was demolished.	Спортният стадион е съборен.
The lion attacked the antelope.	Лъвът нападна антилопата.
The water was generally clean and fresh.	Водата като цяло беше чиста и прясна.
Thousands of scientists died.	Хиляди учени загинаха.
Many companies allow their employees to work from home.	Много фирми позволяват на служителите си да работят от вкъщи.
The merchants rushed down the river.	Търговците се втурнаха надолу по брега на реката.
The pyramids and other ancient monuments still support this today.	Пирамидите и други древни паметници все още поддържат това днес.
People sing and dance in the streets.	Хората пеят и танцуват по улиците.
He took off his iron mask.	Той свали желязната си маска.
The peeled curtains were pushed aside.	Олющените завеси бяха избутани настрани.
Water vapor condenses and falls like rain.	Водната пара кондензира и падат като дъжд.
The tweet led to widespread criticism.	Туитът доведе до широка критика.
Researchers say the new road will reduce congestion.	Изследователите казват, че новият път ще намали задръстванията.
People love their sweets and pastries.	Хората обичат своите сладки и сладкиши.
The air immediately smelled.	Във въздуха веднага проникна миризма.
Give me your glasses.	Подай ми очилата си.
India imports much of its oil.	Индия внася голяма част от своя петрол.
She was wearing tights and high heels.	Беше облечена в чорапогащник и високи токчета.
The bond between the sisters is very valuable.	Връзката между сестрите е много ценна.
The idea of ​​love as a choice is often puzzling.	Идеята за любовта като избор често е озадачаваща.
The cat purred as it purred.	Котката мъркаше, докато мъркаше.
The snow is white.	Снегът е бял.
Scientists study the past with fossils and bones.	Учените изучават миналото с фосили и кости.
First, you need to cut the oranges.	Първо, трябва да нарежете портокалите.
Enthusiastic and excited, she rushed.	Ентусиазирана и развълнувана, тя се втурна.
Currently, the water is corroding some of the paintings.	В момента водата разяжда някои от картините.
From the beginning of the war, people sought mediation.	Още от началото на войната хората търсеха посредничество.
The fire is believed to have been arson.	Предполага се, че пожарът е умишлен палеж.
Local priests declare the temple sacred.	Местните свещеници обявяват храма за свещен.
Steam rose from the water.	От водата се издигаше пара.
She was surprised to hear the news.	Тя беше изненадана да чу новината.
Ropes were usually used at that time.	По това време обикновено се използвали въжета.
The weightlifter died during a competition.	Щангистът загина по време на състезание.
They became violent about it.	Те станаха насилствени по въпроса.
The boys are washing their bikes.	Момчетата си мият велосипедите.
The phenomenon was widely ignored.	Явлението беше широко игнорирано.
An old friendship lasts.	Едно старо приятелство издържа.
You will need a piece of muslin.	Ще ви трябва парче муселин.
Once again they pressed the gas.	За пореден път натиснаха газта.
The poem is about the four elements.	Стихотворението е за четирите елемента.
Any drilling activity would be particularly far to the north.	Всяка сондажна дейност би била особено далеч на север.
The grass is green.	Тревата зеленее.
The wall was destroyed, not repairable.	Стената беше разрушена, не подлежаща на ремонт.
Who doesn't want to succeed?	Кой не иска да успее?
She begins to discuss the possibility of marriage	Тя започва да обсъжда възможността за брак
The boundaries of the districts were clearly defined.	Границите на окръзите бяха ясно установени.
Peter sang a few lines from his favorite song.	Петър изпя няколко реплики от любимата си песен.
We listened intently as the professor spoke.	Слушахме внимателно как говореше професорът.
Rain and snow began to fall.	Дъжд и сняг започнаха да валят.
The old man looked great.	Възрастният мъж имаше отличен вид.
They met at a neighborhood party.	Срещнаха се на квартално парти.
Bombs were falling.	Заваляха бомби.
Some cities are popular tourist destinations.	Някои градове са популярни туристически дестинации.
They sat by the hearth and talked until dawn.	Седнаха до огнището и разговаряха до зори.
When a person is angry, the devil enters him.	Когато човек е ядосан, дяволът влиза в него.
Electric street lamps have replaced many gas lamps.	Електрическите улични лампи са заменили много газови лампи.
Most people believe that nuclear energy is dangerous.	Повечето хора вярват, че ядрената енергия е опасна.
The pharmacist mixed the medicine with water.	Фармацевтът смеси лекарството с вода.
The employee predicts serious problems.	Служителят прогнозира сериозни проблеми.
This region accounts for almost half of all oil imports.	Този регион представлява почти половината от целия внос на петрол.
The boat casts a shadow in the water.	Лодката хвърля сянка във водата.
She doesn't want to be disturbed.	Тя не иска да бъде безпокоена.
The office is equipped with a computer.	Кабинетът е оборудван с компютър.
He knew he couldn't refuse.	Знаеше, че не е в състояние да откаже.
The soldier turned to face her.	Войникът се обърна с лице към нея.
I'm too old for you.	Твърде стар съм за теб.
It reminded him of that stupid statement.	Това му напомни за това глупаво твърдение.
Move to a great place.	Преместете се на страхотно място.
But we found this to be a beautiful country.	Но открихме, че това е красива страна.
He suffers from a severe hangover.	Страда от тежък махмурлук.
Researchers say we have little control over our genes.	Изследователите казват, че имаме малък контрол върху нашите гени.
The hospital ship is a ship for transporting patients.	Болничният кораб е кораб за транспортиране на пациенти.
The adoption of modern technology is slow.	Приемането на съвременните технологии е бавно.
Clarence has lived with us ever since.	Оттогава Кларънс живее с нас.
The prison is located some distance outside the city.	Затворът се намира на известно разстояние извън града.
Food preservation is an important step in preventing food spoilage.	Консервирането на храна е важна стъпка за предотвратяване на развалянето на храната.
What you need to do is take these pills.	Това, което трябва да направите, е да вземете тези хапчета.
He was a very attractive man.	Той беше много привлекателен мъж.
We need to reduce our dependence on fossil fuels.	Трябва да намалим зависимостта си от изкопаемите горива.
They wore black hats and coats.	Носеха черни шапки и палта.
Heavy snow devastated the countryside.	Силен сняг опустоши провинцията.
The family spent the weekend in their country home.	Семейството прекара уикенда в селския си дом.
The strange landscape had terrified him.	Странният пейзаж го беше ужасил.
This world will end soon.	Този свят скоро ще свърши.
She was wearing a yellow dress.	Беше облечена в жълта рокля.
Their married life passed without events.	Брачният им живот протече без събития.
The trumpets sounded the alarm.	Тръбите избухнаха алармата.
These materials are often recycled.	Тези материали често се рециклират.
Blurred, ghostly streaks of light stretched between the buildings.	Между сградите се простираха замъглени, призрачни ивици светлина.
The reviews were good.	Отзивите бяха добри.
The bird population is devastated.	Популацията на птиците е опустошена.
The carpet throughout the house looked old.	Килимът в цялата къща изглеждаше стар.
She proved that her thesis was untenable.	Тя доказа, че тезата й е несъстоятелна.
She went home, cursing.	Тя се прибра вкъщи, псувайки.
The dress was long, with long sleeves.	Роклята беше дълга, с дълги ръкави.
Blessed are the meek, for they shall inherit the earth.	Блажени кротките, защото те наследяват земята.
The city is the capital of the province.	Градът е столица на провинцията.
The bus pulled them away.	Автобусът ги потегли.
The ingredients need about an hour to marinate.	Съставките се нуждаят от около час, за да се мариноват.
Forest fires engulfed the area.	Горските пожари обхванаха района.
Apologists for the death penalty say it deters crime.	Апологетите на смъртното наказание твърдят, че то възпира престъпността.
The train was a month late.	Влакът закъсня с един месец.
The news is a surprise.	Новината е изненада.
What was the reason?	Каква беше причината?
The drink is best served hot.	Напитката е най-добре да се сервира гореща.
So the captain decided to postpone his departure.	Затова капитанът решил да отложи заминаването си.
The effect of the drug appeared almost immediately.	Ефектът от лекарството се прояви почти веднага.
It was especially popular with female consumers.	Той беше особено популярен сред жените потребители.
He will be welcomed at the royal palace.	Той ще бъде посрещнат в кралския дворец.
The weekend festival is here to celebrate the recent harvest.	Фестивалът през уикенда е тук, за да отпразнува скорошната реколта.
Neighboring countries are known for their corruption.	Съседните държави са известни с корупцията си.
Scientists are not sure why.	Учените не са сигурни защо.
A handful of men were killed by riot police.	Шепа мъже бяха убити от полицията за безредици.
His constant chatter annoyed the teachers.	Непрекъснатото му бърборене дразнеше учителите.
This plague continues to spread.	Тази чума продължава да се разпространява.
Their success led to increased pressure.	Техният успех доведе до повишен натиск.
The clear sky turned pink.	Ясното небе стана розово.
We chose the wrong career path.	Избрахме грешен професионален път.
The criminals threatened to commit a brutal act.	Престъпниците се заканиха, че ще извършат брутална постъпка.
Only the country's main opposition candidate has publicly announced its support.	Единствено основният опозиционен кандидат на държавата обяви публично своята подкрепа.
She marked a century in her first innings.	Тя отбеляза век в първите си ининги.
They live a quiet life, day after day.	Те живеят спокоен живот, ден за ден.
The visit passed without incident.	Посещението премина без инциденти.
The moon is almost full.	Луната е почти пълна.
Navigators rely on maps to find their way.	Навигаторите разчитат на карти, за да намерят пътя си.
Will you join us for lunch tomorrow?	Ще се присъедините ли към нас за обяд утре?
She was wearing a white dress.	Тя носеше бяла рокля.
The poor child must grow up in poverty.	Бедното дете трябва да расте в бедност.
It turned out to be a big disappointment.	Оказа се голямо разочарование.
Then, as a good measure, he hit the man again.	След това, за добра мярка, той отново удари мъжа.
The thought of betraying them almost froze her.	Мисълта, че може да ги предаде, почти я смрази.
Their fate will be decided by the stars.	Съдбата им ще бъде решена от звездите.
The power plant uses coal to produce electricity.	Електроцентралата използва въглища за производство на електроенергия.
Be careful not to trip.	Внимавайте да не се спънете.
Reduce the iron sulfate.	Намаляваме на железния сулфат.
This famous politician is known for making contradictory statements.	Този известен политик е известен с това, че прави противоречиви изявления.
Journalists left en masse.	Журналистите напуснаха масово.
The saucer was carefully removed from her cardboard box.	Чинийката беше извадена внимателно от картонената й кутия.
In some countries, people consider poetry a science.	В някои страни хората смятат поезията за наука.
He ate his dinner with a knife and fork.	Той изяде вечерята си с нож и вилица.
She was familiar with different cooking methods.	Тя беше запозната с различни методи за готвене.
Pilot fish can divert predators away from vulnerable fish.	Пилотните риби могат да отклонят хищниците далеч от уязвима риба.
Previous research has shown that this may not be the case.	Предишни изследвания показват, че това може да не е така.
What are the disadvantages of this model?	Какви са недостатъците на този модел?
This drug has been used for many years.	Това лекарство се използва от много години.
On the way home, the girl caught the bus.	На път за вкъщи момичето хвана автобуса.
I admire that.	Възхищавам се на това.
More cake!	Още торта!
As such, we cannot continue to learn forever.	Както е така, не можем да продължаваме да учим вечно.
Pour the oil over the flour and mix well.	Изсипете олиото върху брашното и разбъркайте добре.
One cup of sugar, three cups of milk.	Една чаша захар, три чаши мляко.
The new talent is for stars	Новият талант е предназначен за звезди
The computer is running at full speed.	Компютърът работи на пълни обороти.
His answer was quick and accurate.	Отговорът му беше бърз и точен.
Excess heat has caused global warming.	Излишната топлина предизвика глобално затопляне.
Antidepressants are widely used by teenagers.	Антидепресантите се използват широко от тийнейджърите.
Her complexion is pale.	Тенът й е блед.
A farmer's wife cooks dinner.	Съпругата на фермер готви вечеря.
The teacher put on his reading glasses.	Учителят си сложи очилата за четене.
She closed the door quietly.	Тя тихо затвори вратата.
We maintain a low carbon footprint.	Поддържаме нисък въглероден отпечатък.
Many beachgoers were upset by the development.	Много плажуващи бяха разстроени от развитието.
The public often protests against this practice.	Обществеността често се протестира срещу тази практика.
He bravely stole the money.	Той смело откраднал парите.
He began to mourn his fate.	Той започна да оплаква съдбата си.
Not all cars have airbags.	Не всички автомобили имат въздушни възглавници.
The young couple seems completely committed to each other.	Младежката двойка изглежда напълно отдадена един на друг.
A skilled worker must be able to do the job.	Квалифициран работник трябва да може да свърши работата.
He died as a result of wounds received in battle.	Умира в резултат на рани, получени в битка.
His ancestors fought for the colonists.	Предците му са се борили за колонистите.
Once a month the sun crosses the celestial equator.	Веднъж месечно слънцето пресича небесния екватор.
The severe cold forced them to turn around.	Силният студ ги принуди да се обърнат.
The newspaper says nothing about the scandal.	Вестникът не казва нищо за скандала.
The waterfall makes a satisfactory sound.	Водопадът издава задоволителен звук.
They were trying to overthrow his government.	Те се опитваха да свалят правителството му.
If you turn the key now, it will not fit.	Ако завъртите ключа сега, няма да пасне.
A lion and a tiger joined the battle.	В битката се включиха лъв и тигър.
Contamination makes breathing difficult.	Замърсяването затруднява дишането.
Blue balloons are easy to find	Сините балони са лесни за намиране
How much did this food cost?	Колко струваше тази храна?
She looked across the river that separated them.	Тя погледна през реката, която ги разделяше.
The greater the mass of the star, the hotter it burns.	Колкото по-голяма е масата на звездата, толкова по-горещо гори.
Economic growth is a dynamic process that flows at high tide.	Икономическият растеж е динамичен процес, който тече на приливи и отливи.
The tension in the air is felt.	Усеща се напрежението във въздуха.
Strange expression on his face.	Странно изражение на лицето му.
A box appeared in the woods.	В гората се появи кутия.
Cracks form on the sides.	Отстрани се образуват пукнатини.
The dress has a very simple design.	Роклята е с много прост дизайн.
This is the unmistakable sound of an approaching train.	Това е безпогрешният звук на приближаващ влак.
She kept the kitten hidden safely.	Тя държеше котето скрито безопасно.
Many ethnic groups claim that this land is their own.	Много етнически групи твърдят, че тази земя е своя.
Rumors of his chaotic behavior were numerous.	Слуховете за хаотичното му поведение бяха многобройни.
He was the center of attention.	Той беше център на вниманието.
Whether you're training your muscles or training your brain.	Независимо дали тренирате мускули, или тренирате мозъка си.
Put it on.	Поставете го.
This album is designed to be listened to calmly.	Този албум е предназначен да се слуша спокойно.
It was raining outside.	Навън валеше.
Every house now has solar panels.	Вече всяка къща има слънчеви панели.
He was later convicted of theft.	По-късно е осъден за кражба.
Julia took a sip from her glass.	Джулия отпи глътка от чашата си.
The conversation stopped.	Разговорът замря.
A group of autonomous cars arrived in the city.	Група автономни автомобили пристигнаха в града.
Some passengers ignored the warning signs.	Някои пътници пренебрегнаха предупредителните знаци.
This proposal is unacceptable to us.	Настоящото предложение е неприемливо за нас.
Everyone raises their own set of problems.	Всеки повдига свой собствен набор от проблеми.
The number of workers is growing rapidly.	Броят на работниците бързо нараства.
His reputation as a shrewd businessman overtook him.	Репутацията му на проницателен бизнесмен го изпревари.
Authorities pressured protesters.	Властите натиснаха протестиращите.
He got on the bus.	Той се качи в автобуса.
So his doctor prescribed him strong drugs.	Така че лекарят му го назначи на силни лекарства.
Many visitors come here to buy cheap silk.	Много посетители идват тук, за да купят евтина коприна.
They got the man out of the car.	Те извадили мъжа от колата.
This city council has always been against this plan.	Този градски съвет винаги е бил против този план.
These scans involve the use of powerful magnets.	Тези сканирания включват използването на мощни магнити.
The cook made the soup thick and rich.	Готвачът направи супата гъста и богата.
You can't eat anything.	Не можете да ядете нищо.
The snow covers the ground.	Снегът покрива земята.
We use alarms to signal emergencies.	Използваме аларми за сигнализиране на спешни случаи.
He struggles to afford the food bill every month.	Той се мъчи да си позволи сметката за храна всеки месец.
Despite the heat, she shivered slightly.	Въпреки жегата тя леко потръпна.
The people are kind and hospitable.	Хората са мили и гостоприемни.
Stress affects people in different ways.	Стресът засяга хората по различни начини.
He was suspicious.	Държеше се подозрително.
Many merchants were imprisoned.	Много търговци бяха затворени.
Nobody likes the weak.	Никой не харесва слабак.
It is better to take care of your own health than to follow the customs.	По-добре да се грижите за собственото си здраве, отколкото да следвате обичаите.
So do many insects.	Така също и много насекоми.
Monetarists say inflation is caused by monetary policy.	Монетаристите казват, че инфлацията е причинена от паричната политика.
Zero was written on the computer keyboard.	На клавиатурата на компютъра беше изписана нула.
Will you wash the rice?	Ще измиеш ли ориза?
The rules clearly state that children must be vaccinated.	Правилата ясно посочват, че децата трябва да получават ваксинации.
The result is a complex machine involving multiple computers.	Получи се сложна машина, включваща множество компютри.
All these experiments are done to test new methods.	Всички тези експерименти се правят за тестване на нови методи.
There is an international airport nearby.	В близост има международно летище.
Provide all possible evidence to the police.	Предоставете всички възможни доказателства на полицията.
Water evaporates from the earth's surface.	Водата се изпарява от земната повърхност.
He closed the door quickly.	Бързо затвори вратата.
So he decided to test his new theory.	Затова той реши да тества новата си теория.
A water treatment complex is being built.	Изгражда се водопречиствателен комплекс.
The baby needs fresh air.	Бебето се нуждае от чист въздух.
The oak supported the house.	Дъбът поддържаше къщата.
As in previous years, the president signed the law.	Както и в предишни години, президентът подписа закона.
The food helped clear the congestion of his sinuses.	Храната помогна да се изчисти задръстванията на синусите му.
Governments must take responsibility for these losses.	Правителствата трябва да поемат отговорност за тези загуби.
Cook the apples for ten minutes.	Гответе ябълките за десет минути.
The lady looks elegant in her dress.	Дамата изглежда елегантна в роклята си.
I poured water and swallowed it.	Налях вода и я глътнах.
Fifty kilometers the road begins to fork.	На петдесет километра пътят започва да се разклонява.
The eye will get used to the dark.	Окото ще свикне с тъмното.
The captain had to make a quick decision.	Капитанът трябваше бързо да вземе решение.
The mechanics wanted to charge us for repairs.	Механиците искаха да ни таксуват за ремонт.
Sticks live in the lakes.	По езерата живеят пръчици.
Mass conferences or seminars are held in the congress center.	В конгресния център се провеждат масови конференции или семинари.
Make apple mousse.	Направете ябълков мус.
It sat on an island with fertile land around it.	То седеше на остров с плодородна земя около него.
I'm madly in love with him.	Аз съм лудо влюбена в него.
To protect themselves, many people buy insurance.	За да се предпазят, много хора купуват застраховка.
She did not do what she was told.	Тя не направи това, което й беше казано.
He whispered in her ear.	Той й прошепна в ухото.
The shadow gradually disappeared.	Сянката постепенно изчезна.
His house is built of wood.	Къщата му е построена от дърво.
Check these boxes.	Поставете отметка в тези квадратчета.
The fruit is also known as jujube.	Плодът е известен още като хинап.
Pour the honey into the hot milk.	Изсипете меда в горещото мляко.
He was looking for a job.	Търсеше си работа.
The plan has been under discussion for months.	Планът се обсъждаше от месеци.
The treatment was very controversial.	Лечението беше много противоречиво.
They trotted without breaking their stride.	Минаха в тръс, без да нарушават крачката си.
The disease is transmitted through saliva.	Заболяването се предава чрез слюнката.
He will not make his fortune by playing in the stock market.	Той няма да направи богатството си, играейки на фондовия пазар.
Three months later, she went to the post office.	След три месеца тя отиде до пощата.
Nothing can stop us now, she thought.	Сега нищо не може да ни спре, помисли си тя.
Express your worries or mistrust.	Изразете своите притеснения или недоверие.
We need to understand that there is a problem.	Трябва да разберем, че има проблем.
Most people believe that the myth is true.	Повечето хора вярват, че митът е истина.
The king has ordered an investigation.	Кралят е разпоредил разследване.
What are you going to do with the money?	Какво ще правиш с парите?
Children enjoy listening to these stories.	Децата с удоволствие слушат тези истории.
A cloud rose high in the distance.	Високо в далечината се издигна облак.
He tried to soothe his rising breasts.	Опита се да успокои надигащите се гърди.
Why do you think education costs are so high?	Според вас защо разходите за образование са толкова високи?
Children enjoy eating watermelon.	Децата с удоволствие ядат диня.
Many unemployed people broke the law in despair.	Много безработни нарушиха закона в отчаяние.
The company's balance sheet looks good.	Балансът на компанията изглежда добре.
A handful of sugar.	Една шепа захар.
They walked down a smoky city street.	Минаха по задимена градска улица.
He was not entirely satisfied with his decision.	Той не беше напълно доволен от решението си.
He started switching to breakfast cereal,	Той започна да преминава към зърнена закуска,
Do you know why death is so final?	Знаете ли защо смъртта е толкова окончателна?
He was insulted for his bad reputation.	Поругаха го заради лошата си репутация.
Wipe the crumbs off the table.	Избършете трохите от масата.
Our investigation is resorting to bribery.	Нашето разследване прибягва до подкуп.
Her birth was an important event.	Нейното раждане беше важно събитие.
A new language was developed here.	Тук се разработи нов език.
Fire reports were issued in the same year.	През същата година бяха издадени сигнали за пожар.
He wrote a novel.	Той написа роман.
She stood in the doorway, clutching the tea box.	Тя стоеше на прага, стискайки кутията с чай.
These markets produce a wide variety of foods.	Тези пазари произвеждат голямо разнообразие от храни.
The color has changed, which indicates readiness.	Цветът се промени, което показва готовност.
Animals eat hay and grass.	Животните ядат сено и трева.
The earth is flat, the researchers said.	Земята е плоска, казаха изследователите.
This is the highest mountain in the world.	Това е най-високата планина в света.
Money allows families to cope.	Парите позволяват на семействата да се справят.
Sheep need to be raised.	Овцете се нуждаят от отглеждане.
Only the best works will survive.	Само най-добрите произведения ще оцелеят.
A new form needs to be submitted.	Необходимо е да се изпрати нов формуляр.
The landfill smelled of dirty ashtrays.	Депото миришеше на мръсен пепелник.
The decision can be appealed.	Решението може да се обжалва.
The quality of the output changes with the quality of the input.	Качеството на изхода се променя с качеството на входа.
The instructor asks each student to write an article.	Инструкторът моли всеки ученик да напише статия.
Not if you insist on driving too fast.	Не и ако настоявате да шофирате твърде бързо.
More people came in than left.	Повече хора са влезли, отколкото са излезли.
Len was unprepared for the big relocation.	Лен беше неподготвен за голямата релозия.
The butcher said he would be happy to cut off his fingers.	Месарят каза, че с удоволствие би му отрязал пръстите.
The connection strengthens relations between nations.	Връзката укрепва отношенията между народите.
For the most part, their marriage was peaceful.	Бракът им в по-голямата си част беше спокоен.
Several large buildings were destroyed.	Няколко големи сгради бяха разрушени.
I'll call him as soon as we get home.	Ще му се обадя веднага щом се приберем.
There were many people in the village.	В селото имаше много хора.
The government will not tolerate such oppression.	Правителството няма да толерира подобно потисничество.
An intricate coffin was prepared for the five kings.	За петимата царе бил приготвен сложен ковчег.
The bell tower of the church dominates the silhouette.	Камбанарията на църквата доминира над силуета.
A glass of milk, please.	Чаша мляко, моля.
The priest resigned before getting involved in a scandal.	Духовникът подаде оставка, преди да се забърка в скандал.
She puts her briefcase in the passenger seat.	Тя поставя куфарчето си на пътническата седалка.
The test samples must meet the requirements for the sample size.	Тестовите проби трябва да отговарят на изискванията за размера на пробата.
Do you still like going to museums?	Все още ли обичате да ходите по музеи?
He helped me improve my communication skills.	Той ми помогна да подобря комуникационните си умения.
This country needs efficient transport,	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт,
Finally, use the plastic cups.	Накрая използвайте пластмасовите чаши.
The butterfly flew up and landed on a red leaf.	Пеперудата полетя нагоре и кацна върху червено листо.
The Russian Air Force took part.	Участваха руските военновъздушни сили.
Turbid water will damage the car.	Мътната вода ще повреди колата.
The elephants ate much of the corn.	Слоновете изядоха голяма част от царевицата.
Ivan's eyes gleamed with delight.	Очите на Иван блестяха от възторг.
To save energy, turn off the lights.	За да пестите енергия, изключете осветлението.
The medieval world was a place of horror and horror.	Средновековният свят е бил място на ужас и ужас.
Which archery club has the best arrows?	Кой клуб по стрелба с лък има най-добрите стрели?
Soldiers could kill or detain any suspect.	Войниците можеха да убият или задържат всеки заподозрян.
People must obey the law.	Хората трябва да спазват закона.
These birds may soon be extinct.	Тези птици може скоро да изчезнат.
Birds are so important to the environment.	Птиците са толкова важни за околната среда.
But life has become a little less ordinary.	Но животът стана малко по-малко обикновен.
But it is becoming increasingly difficult to control.	Но става все по-трудно да се контролира.
Firefighters had cleaned the ruins with a hose.	Пожарникарите бяха почистили руините с маркуч.
She has trouble sticking to her diet.	Тя има проблеми да се придържа към диетата си.
The page was littered with voter names.	Страницата беше осеяна с имена на избиратели.
The harvest increases from year to year.	Реколтата се увеличава от година на година.
Flags fluttering in the breeze.	Знамена, развяващи се на ветреца.
Many scientists oppose pollution.	Много учени се противопоставят на замърсяването.
The wind blows sand from the desert across the plains.	Вятърът разнася пясък от пустинята през равнините.
No one said a word.	Никой не каза нито дума.
Researchers want to create synthetic life.	Изследователите искат да създадат синтетичен живот.
The streets were crowded with shoppers.	Улиците гъмжаха от купувачи.
His youthful approach often paved the way for positive change.	Младежкият му подход често проправяше пътя към положителна промяна.
This novel is worth reading.	Този роман си струва да се прочете.
This city is quite cosmopolitan.	Този град е доста космополитен.
There are about five hundred buildings in the neighborhood.	В квартала има около петстотин сгради.
Few women want to work as programmers.	Малко жени искат да работят като програмисти.
Enthusiasts often attend these events.	Ентусиастите често посещават тези събития.
This is my favorite type of hair dye.	Това е любимият ми вид боя за коса.
A lysobiologist helps preserve our fragile natural environment.	Лизобиолог помага за запазването на нашата крехка природна среда.
The latest census shows that the plants are disappearing quickly.	Последното преброяване показва, че растенията бързо изчезват.
Your task is to use the computer.	Вашата задача е да използвате компютъра.
The government needs to review the dam.	Правителството трябва да преразгледа язовира.
How strange, she thought, could be images of future events	Колко странно, помисли си тя, могат да бъдат образи на бъдещи събития
The house was full of books.	Къщата беше пълна с книги.
The gardener carefully placed the plants in the garden.	Градинарът внимателно постави растенията в градината.
Swimming is prohibited here.	Плуването тук е забранено.
An evacuation tunnel was found in the structure.	В конструкцията е открит тунел за евакуация.
The villagers watched anxiously.	Селяните гледаха загрижено.
The kitten writhed happily.	Котето се извиваше щастливо.
She stared at the river.	Тя се загледа в реката.
The necklace weighs seven grams.	Колието тежи седем грама.
The island is no longer inhabitable.	Островът вече не е обитаем.
So the artists decided to plagiarize history.	Така художниците решиха да плагиатстват историята.
We need to apply pressure.	Трябва да приложим натиск.
The Minotaur is an ancient mythological creature.	Минотавърът е древно митологично създание.
My uncle is always honest.	Чичо ми винаги е честен.
She is better than her big brother.	Тя е по-добра от големия си брат.
She speaks three languages.	Тя владее три езика.
Pollution was a big problem.	Замърсяването беше голям проблем.
To prevent scurvy, eat apples.	За да предотвратите скорбут, яжте ябълки.
Burning pain runs down his spine.	Изпепеляваща болка минава по гръбнака му.
The seemingly endless drive was relentless.	Привидно безкрайното шофиране беше безмилостно.
Oranges, apples and bananas are not "delicacies".	Портокалите, ябълките и бананите не са „лакомства“.
Every little detail is enlivened with breathtaking beauty.	Всеки малък детайл е оживен със спираща дъха красота.
She drank some blood without taking offense.	Тя изпи малко кръв, без да се обиди.
Scientific knowledge is constantly increasing.	Научните знания се увеличават непрекъснато.
My tea was cold.	Чаят ми беше изстинал.
He was much taller than her.	Той беше много по-висок от нея.
The study suggests that hormone levels are not uncommon.	Проучването предполага, че нивата на хормоните не са необичайни.
The accountant seemed competent.	Счетоводителят изглеждаше компетентен.
Wash the potatoes well.	Измийте добре картофите.
His goal was to find out the truth.	Целта му беше да открие истината.
The city fire department responded within minutes.	Пожарната на града се е отзовала за минути.
There is a small lake in the city center.	В центъра на града има малко езеро.
Soldiers inspected every inch of the battlefield.	Войниците инспектираха всеки сантиметър от бойното поле.
He attacked her throat with a bottle.	Той нападна гърлото й с бутилка.
Phoenixes and eagles fly over the grass fields.	Феникси и орли летят над тревните полета.
She is training for a marathon.	Тя тренира за маратон.
I know he's my friend.	Знам, че ми е приятел.
The people in this village have lost all hope.	Хората в това село са загубили всякаква надежда.
Something stirred in the grass behind him.	Нещо се размърда в тревата зад него.
His skin was freckled brown.	Кожата му беше кафява с лунички.
I don't work for you anymore.	Вече не работя за теб.
People's need for clean water is urgent.	Нуждата на хората от чиста вода е спешна.
We pay for the school.	Ние плащаме за училището.
The cotton tree grows fast.	Памуковото дърво расте бързо.
A city that would be flooded.	Град, който щеше да бъде наводнен.
The robber crept quietly down the alley	Разбойникът тихо се промъкна по алеята
Locals do not appreciate the changes in the city.	Местните жители не оценяват промените в града.
Street lamps will illuminate the area.	Уличните лампи ще осветяват района.
There used to be a hotel, offices and shops here.	Някога тук е имало хотел, офиси и магазини.
The children are also fascinated by it.	Децата също са очаровани от него.
It's time for lunch.	Време е за обяд.
Today is going to rain.	Днес ще вали.
It took me a long time to get to the post office.	Отне много време, за да стигна до пощата.
The domestic economy began to recover.	Вътрешната икономика започна да се възстановява.
The villagers were surrounded by lush jungles.	Селяните бяха заобиколени от буйните джунгли.
He wondered what to lie about.	Той се замисли какво да излъже.
This researcher became famous for his brave deeds.	Този изследовател стана известен със своите смели подвизи.
The archive stores records of past events.	Архивът съхранява записи от минали събития.
She does a very good job.	Тя се справя много добре с работата си.
Babies are not fully developed at birth.	Бебетата не са напълно развити при раждането.
Then he left the house.	След това той се изнесе от къщата.
Cats and dogs eat meat.	Котките и кучетата ядат месо.
Thousands of pilgrims arrive every day.	Всеки ден пристигат хиляди поклонници.
His tone was bitter.	Тонът му беше горчив.
They were under the misunderstanding.	Те бяха под недоразумението.
More refugees have been received in his city.	Повече бежанци са приети в неговия град.
The melody of this melody is captivating.	Мелодията на тази мелодия е завладяваща.
Proceed with caution!	Продължете с повишено внимание!
We kept walking on the track.	Продължихме да вървим по пистата.
The climate has not changed much.	Положението на климата не се е променило много.
He crossed the path and spread butter on his bread.	Той прекоси пътеката и намаза хляба си с масло.
Hearing voices in his head, he apologized.	Като чу гласове в главата си, той се извини.
She put a hand on his shoulder in support.	Тя постави ръка на рамото му в подкрепа.
On this trip we plan to visit eight countries.	На това пътуване е планирано да посетим осем страни.
She walked down the aisle.	Тя тръгна по пътеката.
It uses five different types of spices.	Тя използва пет различни вида подправки.
The symbols of this cake are simple.	Символите на тази торта са прости.
She was lying on her back in the sun.	Тя лежеше по гръб на слънце.
Strong currents made it dangerous.	Силните течения го направиха опасно.
This design is based on the artist's concept.	Този дизайн се основава на концепция на художника.
Advances in technology have been behind the decline.	Напредъкът в технологиите беше зад спада.
It is important to be accurate.	Важно е да бъдете точни.
She takes sugar instead of artificial sweeteners.	Тя приема захар вместо изкуствени подсладители.
The poet's face was hidden by a black scarf.	Лицето на поета беше скрито от черен шал.
Oh, let me take this from you.	О, нека ти взема това.
People who speak these languages ​​are closely connected.	Хората, говорещи тези езици, са тясно свързани.
The Commission met to consider the proposal.	Комисията се събра, за да разгледа предложението.
Some local groups still live in the area.	Някои местни групи все още живеят в този район.
You can't think about the future.	Не можеш да мислиш за бъдещето.
You can't imagine how much it helped me.	Не можете да си представите колко много ми помогна.
Faces and expressions reflect emotions.	Лицата и израженията отразяват емоциите.
The policeman soon arrived.	Скоро пристигна и полицаят.
There was a strange noise from the city.	От града се чу странен шум.
They had to create an underground network.	Те трябваше да създадат подземна мрежа.
Refugees from other countries have taken refuge in this village.	В това село са намерили убежище бежанци от други страни.
The temperature dropped significantly.	Температурата падна значително.
The building is located on seven floors.	Сградата е разположена на седем етажа.
The vegetables in this salad are cooked.	Зеленчуците в тази салата са сварени.
He realizes that catching the thief will be difficult.	Той осъзнава, че залавянето на крадеца ще бъде трудно.
She kissed him tenderly.	Тя го целуна нежно.
These forests were once fertile.	Тези гори някога са били плодотворни.
The food is clean, but expensive and overpriced.	Храната е чиста, но скъпа и надценена.
Some writers create their works in frantic activity.	Някои писатели създават произведенията си в неистова активност.
We need to use renewable energy sources.	Трябва да използваме възобновяеми енергийни източници.
Be very careful here.	Бъдете много внимателни тук.
It was a peaceful journey.	Беше спокойно пътуване.
We will find out the results next week.	Ще разберем резултатите следващата седмица.
There are some good universities here.	Тук има някои добри университети.
They sell oranges here, but they are very sour.	Тук продават портокали, но са много кисели.
I don't like their grim expressions.	Не харесвам мрачните им изражения.
Buying brightly colored plants is encouraged	Купуването на ярко оцветени растения се насърчава
The guests all sat down, the host greeted them.	Гостите седнаха всички, домакинът ги поздрави.
Respiratory and heart diseases are almost non-existent.	Респираторни и сърдечни заболявания почти не съществуват.
The ominous scent penetrates the dark, cool shadows.	Зловещият аромат прониква в тъмните, хладни сенки.
This dish is high in protein.	Това ястие е с високо съдържание на протеини.
The chess game ended in a draw.	Партията на шах завърши наравно.
A lake is full of water.	Едно езеро е пълно с вода.
The poor ate only bread.	Бедните са яли само хляб.
A piece of cheese on a cracker.	Парче сирене върху крекер.
The bald eagle is a state bird.	Плешивият орел е държавна птица.
Two wheels gave way and he fell.	Две колела отстъпиха и той падна.
His work was exceptional.	Работата му беше изключителна.
The suffragettes encouraged women to vote.	Суфражистите насърчаваха жените да гласуват.
Tigers live in the jungle.	Тигрите живеят в джунглата.
He's just upset that his son doesn't love him.	Просто е разстроен, че синът му не го обича.
Recently, most of us lived in small houses.	Преди малко повечето от нас живеехме в малки къщи.
They were seldom dangerous here.	Тук рядко бяха опасни.
This is a text adventure, but not as we know it.	Това е текстово приключение, но не както го познаваме.
The rich and middle class dominated the business.	Богатите и средната класа доминираха в бизнеса.
Our lives are intertwined.	Животът ни е преплетен.
The color flowed from the girl's face.	Цветът изтече от лицето на момичето.
Put the hot peppers in the pan.	Пуснете лютите чушки в тигана.
Ghosts appear mainly in folklore.	Призраците се появяват главно във фолклора.
They were afraid to go out.	Страхуваха се да излязат.
Roads are often flooded during the rainy season.	Пътищата често са наводнени през дъждовния сезон.
The factory is an emblematic landmark in the city.	Фабриката е емблематична забележителност в града.
These problems have been around for a long time.	Тези проблеми се създават дълго време.
It is time to preserve nature.	Време е за опазване на природата.
She glanced nervously at the door.	Тя хвърли нервен поглед към вратата.
The refugee crisis is escalating.	Бежанската криза ескалира.
The cocktail turned out to be a disaster.	Коктейлът се оказа катастрофа.
The workers sat in front of their machines and worked.	Работниците седяха пред машините си и работеха.
Manatees are especially endangered.	Ламантините са особено застрашени.
Sales of our new product line are up.	Продажбите на новата ни продуктова линия са нагоре.
She walked quickly through the parking lot.	Тя мина бързо през паркинга.
It is a symbol of peace.	Това е символ на мира.
The boss was comprehensive in his explanations.	Шефът беше изчерпателен в обясненията си.
Ceci is not a pipe.	Ceci n'est pas une pipe.
She began to cry.	Тя започна да плаче.
Put a slice of bacon in a slice of bread.	Сложете резен бекон в филийка хляб.
Swords are forged using special materials such as brass.	Мечовете се изковават с помощта на специални материали като месинг.
Cold, mean and uncompromising.	Студено, подло и безкомпромисно.
He snatched the book from her hand.	Той грабна книгата от ръката й.
A terrible catastrophe changed her life forever.	Ужасна катастрофа промени живота й завинаги.
They started running and didn't stop.	Те започнаха да бягат и не спряха.
After his capture, he escaped.	След залавянето му той избяга.
The bird flies from branch to branch.	Птицата прелита от клон на клон.
Thousands were evacuated.	Хиляди хора бяха евакуирани.
When the raft is on the surface, it is stable.	Когато салът е на повърхността, той е стабилен.
Such rhetoric is not limited to one country.	Подобна реторика не се ограничава само до една държава.
People need to be careful about these venomous snakes.	Хората трябва да бъдат внимателни около тези отровни змии.
The star refused to come to work.	Звездата отказа да се яви на работа.
The bones lay on the floor.	Костите лежаха на пода.
An old man peered out the window.	Един старец надникна през прозореца.
Take a trip to the past.	Направете пътуване в миналото.
This camera is able to take great pictures.	Тази камера е в състояние да прави страхотни снимки.
The desire to walk was irresistible.	Желанието за ходене беше непреодолимо.
His partner and manager approved the proposal.	Неговият партньор и ръководител одобри предложението.
They opened shops and businesses.	Те отвориха магазини и бизнеси.
There is no justice in this.	В това няма справедливост.
Investors should not be afraid of market volatility.	Инвеститорите не трябва да се страхуват от пазарната волатилност.
The author strongly appeals for more tolerance.	Авторът отправя силен апел за повече толерантност.
His proposal is bold.	Предложението му е смело.
Researchers were uncertain at the time.	По това време изследователите бяха несигурни.
However, they usually need several layers.	Те обаче обикновено се нуждаят от няколко слоя.
She returned home to find her husband's dead body.	Тя се върнала у дома, за да намери мъртвото тяло на съпруга си.
The news of the team's victory spread quickly.	Новината за победата на отбора се разпространи бързо.
Urgent issues were diverted.	Спешните въпроси бяха отклонени.
Instead, the exercise rider hung up.	Вместо това ездачът за упражнения увисна.
It was found quite by accident.	Намерено е съвсем случайно.
He suffered a great loss when the theater caught fire.	Той претърпя голяма загуба, когато театърът се запали.
However, no other infringement was cited.	Не е цитирано обаче друго нарушение.
The training center is located twenty kilometers north of the city.	Учебният център се намира на двадесет километра северно от града.
His research includes the use of medical images.	Неговите изследвания включват използването на медицински изображения.
Good start, but a long way to go.	Добро начало, но предстои дълъг път.
The flowers regained their color.	Цветята върнаха цвета си.
Nuclear reactors emit giant clouds of radioactive gas.	Ядрените реактори изпускат гигантски облаци от радиоактивен газ.
The poem is about love.	Стихотворението е за любовта.
She drew two cards from a green bike, a black one and a rose.	Тя изтегли две карти от зелена байка, черна и роза.
The process was extremely slow, officials complained.	Този процес беше изключително бавен, оплакаха се чиновниците.
Scattered clouds darkened the sky.	Пръснати облаци помрачиха небето.
Negotiations have stopped.	Преговорите спряха.
The stock market was a disaster zone.	Фондовата борса беше зона на бедствие.
Mash the beans with a fork.	Намачкайте боба с вилица.
The complex is located on top of a high hill.	Комплексът е разположен на върха на висок хълм.
They agreed to impose austerity measures.	Те се съгласиха да въведат строги мерки.
Annual festival held in honor of the poet.	Ежегоден фестивал, който се провежда в чест на поета.
The journalist asked us not to name the party.	Журналистът ни помоли да не назоваваме партията.
Trucks are potentially dangerous.	Товарните камиони са потенциално опасни.
Her house is close to the market.	Къщата й е близо до пазара.
This gorge is unusually deep.	Това дере е необичайно дълбоко.
First, we need to find answers.	Първо, трябва да намерим отговори.
Adding sugar to coffee can add flavor.	Добавянето на захар към кафето може да добави вкус.
We need to build a road across the river.	Трябва да построим път през реката.
There was no station in this village of supporters.	В това село на привържениците нямаше гара.
Amidst the general silence, a bird chirps.	Всред всеобщата тишина чурулика птица.
The sale of toys is lively.	Продажбата на детски играчки е оживена.
The sock went inside the sneaker.	Чорапът влезе вътре в маратонката.
I just want to relax, mmm.	Просто искам да се отпусна, ммм.
See all the flowers.	Вижте всички цветя.
Their lips were cold.	Устните им бяха студени.
Please clean the table after each meal.	Моля, почиствайте масата след всяко хранене.
He kept his face close to the ground.	Държеше лицето си близо до земята.
Ask him to do the laundry.	Помолете го да преправи прането.
He weighs more than one hundred and seventy kilograms.	Той тежи повече от сто и седемдесет килограма.
The mighty river flowed peacefully through the valley.	Могъщата река течеше мирно през долината.
Hundreds of people were on the streets.	Стотици хора бяха по улиците.
The census showed an increase in all forms of crime,	Преброяването показа нарастване на всички форми на престъпност,
They will not work soon.	Те няма да работят скоро.
We usually take off our clothes.	Обикновено сваляме дрехите си.
They ran to the river.	Изтичаха към реката.
He put down his clothes and lay down on the bed.	Той остави дрехите си и легна на леглото.
The bullet struck the huge creature's legs.	Куршумът удари крака на огромното същество.
He commented that he was excited about the premiere of the film.	Той коментира, че е развълнуван от премиерата на филма.
Turtles live on the lake.	Костенурките живеят на езерото.
He dances her ballet in the building.	Той балетът й танцува в сградата.
She often visited the pharmacy in nearby towns.	Тя често посещаваше аптеката в близките градове.
The moon silently invited them.	Луната безмълвно ги подкани.
My father decided to sell his shop.	Баща ми реши да продаде магазина си.
The church has renovated the sanctuary.	Църквата е обновила светилището.
She threw away an empty pack of cigarettes.	Тя хвърли празен пакет цигари.
The cathedral was a famous landmark of the city.	Катедралата беше известна забележителност на града.
The rich held all important positions of power.	Богатите заемаха всички важни позиции на властта.
Cats are relatives of dogs.	Котките са роднини на кучетата.
A small animal rushed into the bushes.	Малко животно се втурна в храсталаците.
The police chief was arrested for bribery.	Шефът на полицията е арестуван за подкуп.
They produced about half of the country's vegetables.	Те произвеждаха приблизително половината зеленчуци в страната.
This was a very difficult decision.	Това беше много трудно решение.
The budget proposal provoked public protest.	Предложението за бюджет предизвика обществен протест.
The Prime Minister insists that the tremors were caused by fracking.	Премиерът настоява, че трусовете са причинени от фракинг.
Large numbers appeared in some of the rows.	В някои от редовете се появиха големи числа.
I bought this book at a garage sale.	Купих тази книга на гаражна разпродажба.
The machine was cumbersome to use.	Машината беше тромава за използване.
The court will question her later.	Съдът ще я разпита по-късно.
He was told he was in trouble.	Казаха му, че е в беда.
A cascade of coins falls to the ground.	Каскада от монети пада на земята.
Little by little he began to speak.	Малко по малко той започна да говори.
They dug up the grass, smashing it to the ground.	Те изкопаха тревата, разбивайки я на почва.
The waters receded quickly.	Водите бързо се оттеглиха.
With the exception of the temporary decline, population growth is stable.	С изключение на временния спад, растежът на населението е стабилен.
Tempera paint is influenced by color.	Темперната боя се влияе от цвета.
Only a highly qualified surgeon can perform the operation.	Само висококвалифициран хирург може да извърши операцията.
Use pliers.	Използвайте клещи.
Each species has adapted to the environment.	Всеки вид се е приспособил към околната среда.
He did not try to defend himself.	Той не се опита да се защити.
Often paid for in cigarettes, the gifts were currency.	Често плащани в цигари, подаръците бяха валута.
She examines each leaf carefully, looking for bugs.	Тя разглежда внимателно всяко листо, търсейки бъгове.
She offered a glass of warm milk to the skeleton.	Тя предложи на скелета чаша топло мляко.
He was determined to make the trip himself.	Той беше решен да направи пътуването сам.
The money would go to the orphanage.	Парите щяха да отидат за сиропиталището.
It's obviously happening.	Очевидно се случва.
A car thief was detained on camera.	Крадец на автомобил е задържан на камера.
The priest officiated.	Свещеникът отслужи службата.
The trees cast shadows that spread across the ground.	Дърветата хвърлят сенки, които се разпространяват по земята.
His tie was blue, not red.	Вратовръзката му беше синя, а не червена.
It is too early to pass sentence.	Твърде рано е да се даде присъда.
This seems likely to improve living conditions.	Това изглежда вероятно ще подобри условията на живот.
His house is painted pink.	Къщата му е боядисана в розово.
Police also arrived to ask to see his book.	Пристигна и полиция с искане да види книжката му.
The environment has changed rapidly in recent years.	Средата се промени бързо през последните години.
Crushed ice floats in cool water.	Натрошен лед плува в хладна вода.
The accused refused to accept the charges.	Обвиняемият отказал да приеме обвиненията.
A stranger opens the door.	Непознат отваря вратата.
Bowl of rice, still warm from the oven.	Купа с ориз, още топла от фурната.
The advent of plastic has revolutionized packaging.	Появата на пластмаса революционизира опаковките.
The mission fields were remote and difficult to reach.	Мисионерските полета бяха отдалечени и трудни за достигане.
The government undertook a major reorganization.	Правителството предприе голяма реорганизация.
He broke the law wrong.	Той е нарушил закона погрешно.
The discovery is a scientific breakthrough.	Откритието е научен пробив.
A very obvious lie was obvious to everyone.	Една много очевидна лъжа беше очевидна за всички.
They are only interested in their own careers.	Те се интересуват само от собствената си кариера.
The harvest was plentiful.	Реколтата беше изобилна.
He was mad at me.	Беше бесен на мен.
The wine will sour if you do not cool it.	Виното ще вкисне, ако не го охладите.
The rock crystal is the origin of the name "crystal".	Скалния кристал е произходът на името "кристал".
This plant grows in moist soil.	Това растение расте във влажна почва.
A golfer drives a ball through the green.	Играч на голф кара топка през зеленото.
The humid air saturated my clothes with moisture.	Влажният въздух насити дрехите ми с влага.
The butcher uses a knife.	Месарят използва нож.
Pop music is popular music.	Поп музиката е популярна музика.
Marijuana is legal in several states.	Марихуаната е легална в няколко щата.
The workers worked hard.	Работниците работеха усилено.
His disappearance remains shrouded in mystery.	Изчезването му остава обвито в мистерия.
The stranger's smile chilled her to the core.	Усмивката на непознатия я смрази до сърце.
I warned her not to do that.	Предупредих я да не прави това.
The fresh air felt cool and fresh in his lungs.	Свежият въздух се чувстваше хладен и свеж в дробовете му.
The furniture was transported by truck.	Мебелите са транспортирани с камион.
The molecule is made up of atoms.	Молекулата е съставена от атоми.
His horrible stench seemed to permeate the entire room.	Ужасната му воня сякаш проникна в цялата стая.
The speed that electricity can be generated is variable.	Скоростта, която може да се генерира електричество, е променлива.
I couldn't understand why they were hiding.	Не можех да разбера защо се крият.
The detrimental effects of the pollution were widely acknowledged.	Пагубните последици от замърсяването бяха широко признати.
Flashes night after night.	Мига нощ след нощ.
Some teachers have been accused of sexual violence.	Някои учители бяха обвинени в сексуално насилие.
These roads are in poor condition.	Тези пътища са в лошо състояние.
Getting up, the tall man approached.	Ставайки, високият мъж се приближи.
Cypress stood alone on a mound.	Кипарис самотно стоеше на могила.
It is found in various foods and liquids.	Има го в различни храни и течности.
I have a dream.	Имам мечта.
Dozens of delegates gathered to hear the word of politics.	Десетки делегати се събраха, за да чуят думата на политика.
Each rice field is irrigated with water.	Всяко оризово поле се напоява с вода.
The runners stretched before the race.	Бегачите се протегнаха преди състезанието.
This is the largest mosque in the world.	Това е най-голямата джамия в света.
The birds chirped merrily in the trees.	Птиците весело чуруликаха по дърветата.
A carbon tax has been introduced.	Въведен е въглероден данък.
The cupboard is full of cans.	Шкафът е пълен с консерви.
My grandfather is my best friend.	Дядо ми е най-добрият ми приятел.
The elephant is the third largest land mammal.	Слонът е третият по големина сухоземен бозайник.
His voice was hoarse with excitement.	Гласът му беше дрезгав от вълнение.
The gift was a small model car.	Подаръкът беше малък модел автомобил.
That was hard to understand.	Това беше трудно за разбиране.
The city has a great history.	Градът има страхотна история.
Be determined!	Бъдете решителни!
Discard these financial handouts.	Отхвърлете тези финансови подаяния.
The whole nation was stunned.	Цялата нация беше зашеметена.
Most residents go to work on foot.	Повечето жители на работа ходят пеша.
He was a handsome man.	Той беше красив мъж.
A siren sounds continuously when the fire alarm is sounded.	Сирена звучи непрекъснато, когато пожарната аларма е изтеглена.
A police spokesman declined to comment.	Говорител на полицията отказа коментар.
The song was over.	Песента беше свършила.
The book provides the reader with vivid descriptions.	Книгата предоставя на читателя ярки описания.
So do many people.	Така правят и много хора.
Plants and animals evolved millions of years ago.	Растенията и животните са се развили преди милиони години.
There is a fine line between genius and madness.	Има тънка граница между гениалност и лудост.
It was the fault of the flashing lights.	Вината беше в мигащите светлини.
So with very close families, they received a little state aid.	Така че с много близки семейства те получиха малка държавна помощ.
In developed countries, central heating is common.	В развитите страни централното отопление е обичайно.
Pollution is a major problem in this country.	Замърсяването е основен проблем в тази страна.
The digital age has changed the balance of power.	Дигиталната ера промени баланса на силите.
Once part of the drier areas.	Веднъж част от по-сухите райони.
He felt he was being unjustly accused.	Чувстваше, че е несправедливо обвиняван.
He questioned the wisdom of this decision.	Той постави под съмнение мъдростта на това решение.
She took my brother's place at the meeting.	Тя зае мястото на брат ми на срещата.
The fruit was not very well watered.	Плодовете не бяха напоени много добре.
The young man punched him in the arm.	Младежът го удари с юмрук в ръката.
The plane tilted its wings from above.	Самолетът отгоре е наклонил крилата си.
They came closer until she was in his arms.	Те се сближиха, докато тя не беше в ръцете му.
The inventor invented an alternative to television.	Изобретателят изобретил алтернатива на телевизията.
He smiled wryly.	Той се усмихна иронично.
How sad for her to lose a child.	Колко тъжно за нея да загуби дете.
This is your lucky day.	Това е вашият щастлив ден.
Our main goal is to build lasting peace.	Нашата основна цел е да изградим траен мир.
Computers, cars, planes and other machines are becoming more powerful.	Компютрите, колите, самолетите и други машини стават все по-мощни.
She predicts that the rainfall will be favorable this year.	Тя прогнозира, че валежите ще бъдат благоприятни тази година.
They abandon their children and flee with aliens.	Те изоставят децата си и бягат с извънземни.
She was running, her shoes squeaking on the polished floor.	Тя тичаше, обувките й скърцаха по излъскания под.
He remains alert, but calm.	Той остава нащрек, но спокоен.
Boycotts are spreading rapidly across the country.	Бойкотите се разпространяват бързо в цялата страна.
The plane slid silently above the ground.	Самолетът се плъзгаше безшумно над земята.
This bridge supports the weight of many cars.	Този мост поддържа теглото на много автомобили.
Some cities are developing hybrid cars.	Някои градове разработват хибридни автомобили.
Stir constantly.	Бъркайте непрекъснато.
Make sure the phone call is not recorded!	Уверете се, че телефонното обаждане не е записано!
Then I behave badly.	След това се държа лошо.
Behind the house flows a river.	Зад къщата тече река.
I did this for my friend last week.	Направих това за моя приятел миналата седмица.
She made minced pies only once a year.	Тя правеше пайове с кайма само веднъж годишно.
A neighbor was worried about the fire.	Съсед се притесни от пожара.
He confidently led his team to victory.	Той поведе уверено своя отбор към победата.
Most people carry this gene.	По-голямата част от хората носят този ген.
What is your favorite type of food?	Кой е любимият ви вид храна?
Carefully place your belongings on the shelf.	Внимателно постави вещите си на рафта.
This humid region is characterized by tropical weather.	Този влажен регион се характеризира с тропическо време.
Some people believe that alternative medical treatments are better.	Някои хора вярват, че алтернативните медицински лечения са по-добри.
They found a lake here	Намериха езеро тук
We need to reduce wood consumption.	Трябва да намалим консумацията на дърва.
It was "crucial" to stop people from smoking, he said.	Беше „от решаващо значение“ да се спрат хората да пушат, каза той.
The new village chief was reluctant.	Новият селски началник се заел с неохота.
Small towns are still an important part of the economy.	Малките градове все още са важна част от икономиката.
The parking lot of the supermarket was crowded.	Паркингът на супермаркета беше претъпкан с хора.
The emperor's mercy saved his life.	Милостта на императора спаси живота му.
Yellow card is considered the most dangerous.	Жълтият картон се смята за най-опасен.
The man may want the company of an elegant woman.	Мъжът може да пожелае компанията на елегантна жена.
The village was once known as a place of wonders.	Някога селото е било известно като място на чудеса.
This region is famous for its textile factories.	Този регион е известен със своите текстилни фабрики.
Music is an element of almost all human cultures	Музиката е елемент от почти всички човешки култури
He puts a lot of effort into protecting his privacy.	Той полага много усилия, за да защити личния си живот.
In a number of cities around the world,	В редица градове по света,
Build a secret tunnel next to the castle.	Изградете таен тунел до замъка.
Although her voice was hoarse, she continued to read.	Въпреки че гласът й беше дрезгав, тя продължи да чете.
My secret admirer writes me poems.	Моят таен почитател ми пише стихове.
The professor is a talented instructor.	Професорът е талантлив инструктор.
Farmers started working with tractors.	Фермерите започнаха да работят с трактори.
The shepherds were tending the cattle.	Пастирите пасеха добитъка.
The cat rubbed at his feet.	Котката се потърка в краката му.
This customer always wants discounts.	Този клиент винаги иска отстъпки.
The diners ate and drank freely.	Вечерящите ядяха и пиеха свободно.
The seagull's cry woke him.	Викът на чайката го събуди.
The cow rainforest was destroyed.	Дъждовната гора на кравите беше унищожена.
The old man was annoyed.	Възрастният мъж беше раздразнен.
To complete the project, we will need more consumables.	За да завършим проекта, ще ни трябват още консумативи.
They posted negative reviews.	Те публикуваха отрицателни отзиви.
She was removed from the ordeal.	Тя беше отстранена от изпитанието.
One bottle of the best vinegar should be enough.	Една бутилка от най-добрия оцет трябва да е достатъчна.
The stunning beauty of the surrounding nature was breathtaking.	Зашеметяващата красота на заобикалящата природа беше спираща дъха.
The landscape is dotted with greenery.	Пейзажът е осеян със зеленина.
The inhabitants of the village are members of the Municipal Council of the village.	Жителите на селото са членове на Общинския съвет на селото.
Some claim complete sterilization.	Някои твърдят за пълна стерилизация.
The rebels maintain a huge advantage.	Бунтовниците поддържат огромно предимство.
The writers were pleased with her novel.	Писателите бяха доволни от нейния роман.
In the countryside, most children attend school.	В провинцията повечето деца посещават училище.
Manufacturers must first develop a suitable product.	Производителите трябва първо да разработят подходящ продукт.
Her behavior is inadequate.	Нейното поведение е неадекватно.
He was a skilled craftsman.	Той беше занаятчия с умения.
The bridge collapsed as a result of the earthquake.	Вследствие на земетресението мостът се срути.
The driver of the cement truck catapulted and died.	Шофьорът на циментовия камион се катапултира и загива.
Apples rot after a few weeks.	Ябълките изгниват след няколко седмици.
The village received a large sum of money.	Селото получило голяма сума пари.
The local population has suffered significantly in recent years.	Местното население пострада значително през последните години.
This place is crowded with people.	Това място гъмжи от хора.
The currency devalues.	Валутата девалвира.
Some researchers believe that thalidomide can cause cancer.	Някои изследователи смятат, че талидомидът може да доведе до рак.
This issue is a matter of serious concern.	Този въпрос предизвиква сериозно безпокойство.
Be sure to use a new glass of milk.	Не забравяйте да използвате нова чаша за млякото.
The climate here is temperate, not hot.	Климатът тук е умерен, не горещ.
She can take the time to choose a new home.	Тя може да отдели време в избора на нов дом.
Signs have been put up telling people to be more careful.	Поставени са табели, които казват на хората да бъдат по-внимателни.
He got the job through a friend of a friend.	Той получи работата чрез приятел на приятел.
They eat insects	Те ядат насекоми
It's still morning	Още е сутрин
They fought, then joined forces.	Те се сбиха, после обединиха сили.
They stare into space.	Те се взират в пространството.
The skirt is usually worn over trousers.	Обикновено се носи пола върху панталони.
Many employees complained of ill-treatment.	Много служители се оплакаха от малтретиране.
These art projects were copied.	Тези художествени проекти бяха копирани.
Martial law has been declared.	Обявено е военно състояние.
The repair will be free.	Ремонтът ще бъде безплатен.
Authorities put down the riot.	Властите потушиха бунта.
He walked dizzy.	Той вървеше замаян.
He is trying to solve a complex problem.	Той се опитва да реши сложен проблем.
The crime rate rises sharply after dark.	Коефициентът на престъпност рязко нараства след тъмно.
Add soothing oil before applying the paint.	Преди нанасяне на боя добавете успокояващо масло.
One side of the coin is dark blue.	Едната страна на монетата е тъмносиня.
Even my little sister doesn't use a tablet.	Дори малката ми сестра не използва таблет.
The chef added an extra touch to this dish.	Готвачът добави допълнителна нотка към това ястие.
But some situations happen every day.	Но някои ситуации се случват ежедневно.
The wooden huts fit perfectly into the landscape.	Дървените колиби се вписват идеално в пейзажа.
These are the moral problems of our time.	Това са моралните проблеми на нашето време.
He jumps from the tree.	Той скача от дървото.
The dancers swayed slyly.	Танцьорите се люлееха криволичещо.
The dictionary was next to her.	Речникът беше до нея.
People also think that most engineers are men.	Хората също смятат, че повечето инженери са мъже.
He spoke with conviction.	Той говореше с убеждение.
Sawyer is drunk, he said.	Сойер е пиян, каза той.
Everyone admires that.	Всички се възхищават на това.
Let's not make a drama out of it.	Да не правим драма от това.
I hope to achieve my dreams.	Надявам се да постигна мечтите си.
The hero is transported to another world.	Героят се пренася в друг свят.
Acid rains began to fall with increasing frequency.	Киселинните дъждове започнаха да валят с нарастваща честота.
The procession wound through the crowded streets.	Шествието се виеше през претъпканите улици.
Abyss of sadness.	Бездна от тъга.
Smoke billowed from the building.	От сградата се извиваше дим.
She will go far.	Тя ще отиде далеч.
These two birds are very different.	Тези две птици са много различни.
The rulers were suspected of tyranny.	Управниците бяха заподозрени в тирания.
We need to think carefully about the points of the opposition.	Трябва да помислим внимателно за точките на опозицията.
Some scholars question the authenticity of the document.	Някои учени поставят под въпрос автентичността на документа.
The sounds of children's play echoed through the open window.	Шумовете от игра на деца отекнаха през отворения прозорец.
I can't confirm this number.	Не мога да потвърдя този номер.
The police quickly detained her.	Полицията бързо я задържа.
She gave me a tour of the new factory.	Тя ми направи обиколка на новата фабрика.
It was a horrible death.	Това беше ужасна смърт.
These groups remain poor.	Тези групи остават бедни.
The iconic statue fell long ago.	Емблематичната статуя падна отдавна.
The streets were mostly empty.	Улиците бяха предимно празни.
Lunch was served by monks and nuns.	Обядът беше сервиран от монаси и монахини.
When the storm is over, the air will be cleared.	Когато бурята свърши, въздухът ще се изчисти.
This is my favorite color.	Това е любимият ми цвят.
They hope to expand beyond this region.	Те се надяват да се разширят извън този регион.
The delegation was led by two ministers.	Делегацията беше водена от двама министри.
The name of the city comes from a linguistic oddity.	Името на града произлиза от езикова странност.
The accused was never acquitted.	Обвиняемият никога не е бил оневинен.
Give it time to marinate.	Дайте му време да се маринова.
Storm clouds are gathering on the horizon.	Буреносни облаци се събират на хоризонта.
Solar power plants generate large amounts of energy.	Слънчевите електроцентрали генерират големи количества енергия.
The merchant said he would give me a good deal.	Търговецът каза, че ще ми даде добра сделка.
The bricks were painted white.	Тухлите бяха боядисани в бяло.
I grew vegetables and flowers.	Отглеждал съм зеленчуци и цветя.
While sapphires are more valuable.	Докато сапфирите са по-ценни.
The ship's captain was planning to fish.	Капитанът на кораба планираше да лови риба.
You will sleep easier knowing that you are protected.	Ще спите по-лесно, знаейки, че сте защитени.
The best way to cook chicken is on the grill.	Най-добрият начин за приготвяне на пиле е на скара.
Long ears, big nose, black eyes, long tail.	Дълги уши, голям нос, черни очи, дълга опашка.
Police found no signs of forced entry.	Полицията не откри следи от насилствено влизане.
She's a little fat creature.	Тя е малко дебело същество.
Stay away from the main road!	Стойте далеч от главния път!
The mountain is too steep to climb.	Планината е твърде стръмна за изкачване.
He went to the supermarket to shop.	Отиде до супермаркета да пазарува.
This document has been revised.	Този документ е преработен.
This region was once famous for its trade.	Този регион някога е бил известен със своята търговия.
The new law has some worrying consequences for small businesses.	Новият закон има някои тревожни последици за малкия бизнес.
This route is only available during the dry season.	Този маршрут е достъпен само през сухия сезон.
Scientists have not yet determined the exact cause.	Учените все още не са установили точната причина.
The children were running to their feet.	Децата тичаха на крака.
Ice crystals can form in clouds.	Ледени кристали могат да се образуват в облаци.
She was standing with a glass in her hand.	Тя стоеше с чаша в ръка.
The hatchback offers more space than a small sedan.	Хечбекът предлага повече пространство от малък седан.
It's time to move on.	Време е да продължиш напред.
The cat fluttered its wings and flew away.	Котката махна с криле и излетя.
The manuscript was not fiction,	Ръкописът не беше художествена литература,
The holiday resort is already a popular place.	Ваканционният курорт вече е популярно място.
Unfortunately, he is no longer with us.	За съжаление той вече не е с нас.
Changes in their environment are quite dangerous.	Промените в тяхната среда са доста опасни.
Whole milk is rich in calcium.	Пълномасленото мляко е богато на калций.
The little boys jumped around the fire.	Малките момчета прескачаха около огъня.
A thick fog obscured the ascent.	Гъста мъгла закри възхода.
Some fans were treated for heat exhaustion.	Някои фенове бяха лекувани за топлинно изтощение.
He looked at her silently.	Той я огледа безмълвно.
She spoke only briefly yesterday.	Тя говори само накратко вчера.
I wanted to buy a cheaper bike.	Исках да си купя по-евтин велосипед.
And yet there is a dark side to the story.	И все пак има тъмна страна на приказката.
The thunder clouds thundered ominously from above.	Гръмотевичните облаци зловещо гърмяха отгоре.
Legitimate issues were ignored.	Легитимните въпроси бяха пренебрегнати.
The possibility of voting, of course, is open.	Възможността за гласуване, разбира се, е отворена.
For me, coffee is most delicious in an ordinary cup.	За мен кафето е най-вкусно в обикновена чаша.
She hates the taste of citrus fruits.	Тя мрази вкуса на цитрусови плодове.
The benefits of this trip are obvious.	Ползите от това пътуване са очевидни.
They thought they owned their land.	Те мислеха, че притежават земята си.
He hopes to increase his popularity through more appearances.	Той се надява да увеличи популярността си чрез повече изяви.
Bacteria are good for the body.	Бактериите са полезни за организма.
We need to remember our past failures.	Трябва да помним нашите минали неуспехи.
A sign indicates that danger is imminent.	Знак показва, че предстои опасност.
Fruits are a rich source of carbohydrates.	Плодовете са богат източник на въглехидрати.
For all its glory, the area is remote.	Въпреки цялата си слава, районът е отдалечен.
Temperatures rise during the season.	Температурите през сезона се повишават.
The streets are deserted.	Улиците са пусти.
The rain stopped in an hour.	Дъждът спря след час.
Check that the measurement is accurate.	Проверете дали измерването е точно.
Things were much worse before.	Преди нещата бяха много по-зле.
It's been raining very little lately.	Напоследък валя много малко дъжд.
The poet's strained voice was full of intensity.	Напрегнатият глас на поета беше изпълнен с интензивност.
One sentence can convey a lot.	Едно изречение може да предаде много.
The apostles were the first converts.	Апостолите са първите новопокръстени.
This train broke down, sir!	Този влак се развали, сър!
what should we do now? 	какво да правим сега?
she asked.	тя попита.
The caravan stopped for the night.	Керванът спря за през нощта.
The bear was hungry.	Мечката беше гладна.
The ship can barely sail.	Корабът едва може да плава.
Maybe a constant war is needed to end terrorism.	Може би е необходима постоянна война, за да се сложи край на тероризма.
It was not well known.	Не беше общоизвестно.
Although he rarely sees his cousins, he enjoys his visits.	Въпреки че рядко се вижда с братовчедите си, той се радва на посещенията си.
The body swelled with sound.	Органът набъбна от звук.
Her work has been criticized as unoriginal.	Нейната работа беше критикувана като неоригинална.
I never found the right answer.	Никога не съм намерил правилния отговор.
Stay out of the way!	Стойте далеч от пътя!
Farmers are informed in advance about the price.	Фермерите са информирани предварително за цената.
Tomatoes are delicious when ripe.	Доматите са вкусни, когато узреят.
Where are we going?	Къде отиваме?
Can you believe it's a hundred?	Можеш ли да повярваш, че е на сто?
The city is located some distance from the city.	Градът се намира на известно разстояние от града.
Finding a parking space was quite difficult.	Намирането на място за паркиране беше доста трудно.
The farmer lived in the area a century ago.	Фермерът е живял в района преди век.
This book is really interesting.	Тази книга е наистина интересна.
The film gave an excellent picture of their beliefs.	Филмът даде отлично изображение на техните убеждения.
The last few pages of the book have been ruined.	Последните няколко страници на книгата бяха съсипани.
To solve this problem, we must all work together.	За да разрешим този проблем, всички трябва да работим заедно.
One point of criticism is that he is not very aware.	Една точка на критика е, че той не е много осведомен.
They did not realize that anyone was watching them.	Те не разбраха, че някой ги наблюдава.
She sat with her arms crossed, looking out the window.	Тя седеше със скръстени ръце и гледаше през прозореца.
His enemies accused him of lying and corruption.	Враговете му го обвиниха в лъжи и корупция.
Your braids are wonderful.	Прекрасни са ти плитките.
It's a humming tune.	Тя си тананика мелодия.
Her teeth were ground.	Зъбите й бяха смлени.
This soup is delicious, she said as she ate little.	Тази супа е вкусна, каза тя, докато яде малко.
A fire destroyed their farm.	Пожар унищожи фермата им.
The bird fluttered its feathers.	Птицата пърхаше наоколо с разперени пера.
The young lady poured herself a glass of water.	Младата дама си наля чаша вода.
The law prohibits the dumping of garbage.	Законът забранява изхвърлянето на боклук.
This leaf is oblong in shape.	Това листо е с продълговата форма.
The government has taken many steps to ensure peace.	Правителството предприе много стъпки, за да осигури мир.
Do you want to buy my painting?	Искате ли да закупите моята картина?
Her red lips tightened in disgust.	Червените й устни бяха стиснати от отвращение.
It is difficult to say whose these connections are.	Трудно е да се каже чии са тези връзки.
Every passenger needs to learn basic first aid.	Всеки пътник трябва да се научи на основна първа помощ.
The tentacles of squid have different functions.	Пипалата на калмарите имат различни функции.
The government is losing patience with this region.	Правителството губи търпение с този регион.
They hired an excavator to dig the ditch.	Наеха багер, който да изкопае канавката.
Smoking was prohibited in this building.	Пушенето в тази сграда беше забранено.
The creator proposed a new study.	Създателят предложи ново изследване.
It was considered a heresy to question the king.	Считаше се за ерес да разпитваш царя.
There are many common bird species in this forest.	В тази гора има много често срещани видове птици.
You need a permit before digging.	Трябва ви разрешително, преди да копаете.
John is a good friend.	Джон е добър приятел.
Some historians have criticized this approach.	Някои историци критикуват този подход.
Some people ruin their reputation by bragging about them.	Някои хора съсипват репутацията си, като се хвалят с тях.
He was struck by pneumonia.	Той беше поразен от пневмония.
You missed your exit.	Пропуснахте изхода си.
Some words have different meanings in different languages.	Някои думи имат различни значения на различните езици.
A giant anteater climbs a tree.	Гигантски мравояд се изкачва на дървото.
Her experience was very different from his.	Нейният опит беше много различен от неговия.
Jack is sleeping.	Джак спи.
He answered the question.	Той отговори на въпроса.
He writes great poems.	Той пише страхотни стихотворения.
The cow eagerly chewing the bundle made a low sound.	Кравата, която жадно дъвчеше пучката, издаде тих звук.
She paid a taxi driver more than the usual price.	Тя плати на таксиметров шофьор повече от обичайната цена.
Those were the good old days.	Това бяха добрите стари времена.
It is clear that this is a scam.	Ясно е, че това е измама.
The birds are nesting again.	Птиците отново гнездят.
The factory produces high quality goods.	Фабриката произвежда висококачествени стоки.
The baby's cry pierces the silence of the countryside.	Плачът на бебето пронизва тишината на провинцията.
He had barely gotten it.	Едва се беше сдобил с това.
There was no warning or explanation.	Нямаше нито предупреждение, нито обяснение.
The villagers live near the water.	Селяните живеят близо до водата.
Plants and animals live in close contact.	Растенията и животните живеят в тясна връзка.
He slept like a baby.	Той спеше като бебе.
But without water there is no air.	Но без вода няма въздух.
Maybe she was expecting something different.	Може би е очаквала нещо различно.
The poster explains that swimming is risky.	Плакатът обяснява, че плуването е рисковано.
He was tired and depressed.	Беше уморен и депресиран.
Suddenly a ghost appeared in the window.	Внезапно на прозореца се появи призрак.
This village is famous for its architecture.	Това село е известно със своята архитектура.
His task was to destroy the invading army.	Неговата задача беше да унищожи нахлуващата армия.
This neighborhood has a very small population.	Този квартал поддържа много малко население.
A runaway horse can be very dangerous.	Избягал кон може да бъде много опасен.
After much torment, the student finally handed over the fee.	След много мъка, студентът най-накрая предаде таксата.
The cafe owner was surprised by the generous tips.	Собственикът на кафене беше изненадан от щедрите бакшиши.
His voice is cut.	Гласът му е подрязан.
The crowd was so dense it was almost overwhelming.	Тълпата беше толкова гъста, че почти смазваше.
She was deeply upset by her aunt's reaction.	Тя беше дълбоко разстроена от реакцията на леля си.
Clothing was sold on the black market.	Облекло се продаваше на черния пазар.
You will be punished for your crimes.	Ще бъдете наказани за престъпленията си.
Their country was ravaged by war.	Страната им беше опустошена от война.
So where are you sleeping tonight?	И така, къде спиш тази вечер?
The boy whistled softly as he played his violin.	Момчето подсвирна тихо, докато свиреше на цигулката си.
There was a noise of voices in the crowd.	От тълпата се чу шум от гласове.
My pencil broke.	Моливът ми се счупи.
Cowardice is not courage.	Страхливостта не е храброст.
Gwyn's boat crashed into the rocks.	Лодката на Гуин се блъсна в скалите.
Mix the flour in the butter mixture.	Разбъркайте брашното в маслената смес.
It was a great decision.	Беше голямо решение.
The hotel is located near the beach.	Хотелът се намира в близост до плажа.
A sheet of paper rolled off the table.	От масата се търкулна лист хартия.
After choosing his path, he decided to follow it.	След като избра пътя си, той реши да го последва.
The grapes were ripe.	Гроздето беше узряло.
Cloud computing has become ubiquitous.	Облачните изчисления станаха повсеместни.
Children are most at risk from this pest.	Децата са най-застрашени от този вредител.
Dangerously polluted rivers have been declared health risks.	Опасно замърсените реки бяха обявени за рискови за здравето.
The annoying negotiations dragged on for days.	Досадните преговори се проточиха с дни.
Translated "place of cultures".	Превежда се "място на култури".
The benches were crowded, but everyone found a place.	Пейките бяха претъпкани, но всеки намери място.
Fortunately, the signal was restored.	За щастие сигналът беше възстановен.
This restaurant serves delicious lamb dishes.	Този ресторант предлага вкусни ястия от агнешко месо.
But wars are terrible.	Но войните са ужасни.
Computer programs work effectively.	Компютърните програми работят ефективно.
A majestic fountain gushes in the pool.	В басейна блика величествен фонтан.
The way you handled yourself was very amazing.	Начинът, по който се справихте със себе си, беше много възхитителен.
Arrange the glasses carefully.	Подредете очилата внимателно.
The signal from this tower is too weak.	Сигналът от тази кула е твърде слаб.
We saw a bird perched on a telephone wire.	Видяхме птица, кацнала на телефонен проводник.
His thinking is confused.	Мисленето му е объркано.
Take care of children and animals.	Грижете се за децата и животните.
She lost consciousness at the scene.	Тя загуби съзнание на местопроизшествието.
Housing prices are rising, so do not expect big profits.	Цените на жилищата растат, така че не очаквайте голяма печалба.
The teacher asked the students to write.	Учителят помоли учениците да пишат.
I didn't hear the doorbell.	Не чух звънеца на вратата.
Animals are also affected by global warming.	Животните също са засегнати от глобалното затопляне.
The arrow pierced the ox's shoulder.	Стрелата прониза рамото на вола.
The boy had terrible nightmares.	Момчето имало ужасни кошмари.
In many countries, major sporting events are public holidays.	В много страни големите спортни събития са официални празници.
I like the color, it is very attractive.	Харесвам цвета, много е привлекателен.
When evening came, she closed her laptop.	Когато настъпи вечерта, тя затвори лаптопа си.
The government has introduced an amnesty for old weapons.	Правителството въведе амнистия за стари оръжия.
The atmosphere in the room was filled with excitement.	Атмосферата в стаята беше заредена с вълнение.
She stroked the cat absently.	Тя погали котката разсеяно.
Police intervened for riots.	Намесиха се полиция за безредици.
Debussy, as a composer, however, is not a well-known name.	Дебюси, като композитор, обаче не е известно име.
The news was included.	Новините бяха включени.
Despite his lack of experience, he got the job.	Въпреки липсата на опит, той получи работата.
Although some families live entirely off the land.	Въпреки че някои семейства живеят изцяло от земята.
The whale's harpoon was useless.	Харпунът на кита беше безполезен.
His homemade stew was delicious.	Домашната му яхния беше вкусна.
My hair is very long.	Косата ми е много дълга.
The climate is changing daily, disrupting the lives of citizens.	Климатът се променя ежедневно, нарушавайки живота на гражданите.
A diver who whistles for his little ones.	Гмурец, който подсвирква за своите малки.
The water was red.	Водата беше червена.
The whole village was evacuated.	Цялото село е евакуирано.
The crisis has deepened significantly.	Кризата се задълбочи значително.
If you work hard, you will make progress.	Ако работите усилено, ще постигнете напредък.
We expect many visitors to our stand.	Очакваме много посетители на нашия щанд.
The city's water supply is unreliable.	Водоснабдяването на града е ненадеждно.
The warm air rises.	Топлият въздух се издига.
The sudden storm made it difficult to cross the stream.	Внезапната буря затрудни преминаването на потока.
He threw the glass into the pool.	Той хвърли чашата в басейна.
Let's eat today!	Нека ядем днес!
Strictly speaking, this is not a correct sentence.	Строго погледнато, това не е правилно изречение.
A year worth visiting.	Година, която си заслужава да се посети.
He had worked hard all his life.	Той беше работил усилено през целия си живот.
The parents maintained a large garden.	Родителите поддържаха голяма градина.
An improvised love poem was performed on the spot.	На място беше импровизирано любовно стихотворение.
This is an example of analog calculations.	Това е пример за аналогови изчисления.
He feeds his ducks twice a day.	Той храни патиците си два пъти дневно.
Swimming in the ocean can be dangerous.	Плуването в океана може да бъде опасно.
She crept very quietly into the office.	Тя се промъкна много тихо в кабинета.
It is very important that we meet the deadline.	Много е важно да спазим срока.
Cut the onion.	Нарежете лука.
The worker was wearing protective clothing.	Работникът е бил със защитно облекло.
The water is heated without changing the state.	Водата се нагрява без промяна на състоянието.
Rising levels of pollution are a major health problem.	Повишаващите се нива на замърсяване са основен проблем за здравето.
The winery was destroyed by steel tanks.	Винарната е разрушена от стоманени резервоари.
He was only in town for a week.	Беше в града само една седмица.
She was saddened by the size of the crowd.	Тя беше натъжена от размера на тълпата.
The left hand turns to the right, etc.	Лявата ръка завива надясно и т.н.
She stepped out the opposite door.	Тя излезе от отсрещната врата.
The tree grew on the river bank.	Дървото растеше по брега на реката.
Car ownership is likely to increase in the coming years.	През следващите години вероятно притежаването на автомобили ще се увеличи.
We write poetry in many cultures.	Пишем поезия в много култури.
He turned his attention to what we stand for.	Той насочи вниманието си към това, което ние отстояваме.
Although the store was closed, the lights were on.	Въпреки че магазинът беше затворен, осветлението беше включено.
He became stronger, but more refined.	Той стана по-силен, но по-изискан.
Imagine that the oven is hot.	Представете се, че фурната е гореща.
He goes on to say that.	Той продължава, като казва това.
Miners work in the mines most of the year.	Миньорите работят през по-голямата част от годината в мините.
We consulted with several experts.	Консултирахме се с няколко експерти.
A dark cloud hung over the city.	Тъмен облак надвисна над града.
There was a lid under that rotten board.	Под тази гнила дъска имаше капак.
Excavations have uncovered the foundations of an old church.	Разкопките са разкрили основите на стара църква.
They left the village in the jungle.	Те изоставиха селото в джунглата.
And so we went down to the basement.	И така слязохме в мазето.
The sword is forged of iron.	Мечът е изкован от желязо.
We live around such an environment.	Живеем около такава среда.
The vaccination campaign will be extended throughout the country.	Кампанията за ваксинация ще бъде разширена в цялата страна.
The beach is quiet, but that can change.	Плажът е тих, но това може да се промени.
This mysterious veil of smoke hangs over the city.	Този тайнствен воал от дим надвисва над града.
The villagers showed little interest in the revolt.	Селяните проявиха малък интерес към бунта.
Be sure to turn off the lights before you leave.	Не забравяйте да изключите осветлението, преди да тръгнете.
She gave her number to the man.	Тя даде своя номер на мъжа.
Her green eyes gleamed with anger.	Зелените й очи блеснаха от гняв.
Animals reproduce through sexual reproduction.	Животните се размножават чрез сексуално размножаване.
He usually ate his food in piles of green vegetables.	Обикновено ядеше храната си в купчини зелени зеленчуци.
The cheese makes a nice filling.	Сиренето прави приятен пълнеж.
The rainbow brilliantly captured the sunlight.	Дъгата брилянтно улови слънчевата светлина.
He stared into space.	Той се взираше в пространството.
The city's economic difficulties are widespread.	Икономическите затруднения в града са широко разпространени.
The building collapsed under its own weight.	Сградата се срути под собствената си тежест.
She has no idea what she's talking about.	Тя няма представа за какво говори.
The company's revenue grew last year.	Приходите на компанията нараснаха миналата година.
He poured himself a glass of orange juice.	Той си наля чаша портокалов сок.
Every street has a strange story to tell.	Всяка улица има за разказване странна история.
Then they headed to a new home.	След това тръгнаха към нов дом.
The giant panda is mostly vegetarian.	Голямата панда е предимно вегетарианка.
I better stop playing.	По-добре да спра да играя.
Some industries believe that the new rules are not strictly enforced.	Някои индустрии смятат, че новите правила не се прилагат стриктно.
A large number of people.	Голям брой хора.
The farmer poured water on the compost pile.	Фермерът изля вода върху купчината компост.
The prophet roamed the region teaching the people.	Пророкът се скиташе из този регион, поучавайки хората.
But it could not be prevented.	Но не можеше да се предотврати.
The temperature of the new furnace is exactly suitable for metal casting.	Температурата на новата пещ е точно подходяща за леене на метал.
This is an extremely common type of cancer.	Това е изключително често срещан вид рак.
Chinese exports rose sharply.	Китайският износ нарасна рязко.
Suddenly it began to rain heavily.	Изведнъж започна да вали силен дъжд.
But the festival was ruined.	Но фестивалът беше съсипан.
But, alas, they did not.	Но, уви, не го направиха.
He knelt down and picked up a few pebbles.	Той коленичи и взе няколко камъчета.
It was a time filled with terror and despair.	Това беше време, изпълнено с ужас и отчаяние.
Jupiter has four large moons.	Юпитер притежава четири големи луни.
Some snakes can swallow large prey.	Някои змии могат да погълнат голяма плячка.
The carpet was thick and soft.	Килимът беше дебел и мек.
The historian easily identifies the specimen.	Историкът лесно идентифицира екземпляра.
Lava flows blocked the supply lines.	Потоците от лава блокираха захранващите линии.
This road leads to the beach.	Този път води до плажа.
He owed his success to hard work and determination.	Той дължеше успеха си на упорита работа и решителност.
His book of poetry won critical acclaim.	Книгата му с поезия печели признание на критиката.
Treat yourself as highly as you want.	Отнасяйте се толкова високо, колкото желаят.
There is little arable land nearby.	В близост има малко обработваема земя.
Agatha opened one eye and frowned.	Агата отвори едното си око и се намръщи.
Let's have tea and biscuits later.	Да пием чай и бисквити по-късно.
An excited conversation ensued.	Последва развълнуван разговор.
Overcome with anger,	Преодолян от гняв,
He took a deep, heavy breath.	Той пое дълбоко и тежко въздух.
The litany of complaints continues.	Литанията от оплаквания продължава.
The dish consists of ground beef wrapped in cabbage leaves.	Ястието се състои от телешка кайма, увита в зелеви листа.
Many people think that the scheme will fail.	Много хора смятат, че схемата ще се провали.
This is the only possible course of action.	Това е единственият възможен начин на действие.
The perception of the passage of time depends on observation.	Възприемането на хода на времето зависи от наблюдението.
It was another stressful day at work.	Това беше поредният стресиращ ден на работа.
After the last episode, the ratings of the viewers fell.	След последния епизод рейтингите на зрителите паднаха.
There were three young cadets at the ceremony.	На церемонията имаше трима млади кадети.
The position of the fort was a valuable strategic checkpoint.	Позицията на форта беше ценна стратегическа контролна точка.
Command the soldiers to march.	Заповядайте на войниците да маршируват.
They chose him unanimously.	Те го избраха единодушно.
A handful of rice bolts fell into the bin.	Шепа оризови болтове паднаха в кошчето.
The benefits of higher education are becoming less and less obvious.	Ползите от висшето образование стават все по-малко очевидни.
The boy grew a beard in the summer.	Момчето пусна брада през лятото.
His experiment was unsuccessful.	Експериментът му беше неуспешен.
Grandpa's voice was so loud it woke us up.	Гласът на дядото беше толкова силен, че ни събуди.
I really liked the movie.	Наистина ми хареса филма.
Birds use a variety of sophisticated flight patterns.	Птиците използват различни сложни модели на полет.
A strange sound hung in the air.	Във въздуха увисна странен звук.
Electricity is distributed through a grid system.	Електрическата енергия се разпределя чрез мрежова система.
Change classes in case the teacher does not show up.	Сменете класовете, в случай че учителят не се появи.
She arranges the cheese slices.	Тя подрежда резените сирене.
The pipeline is the reason.	Тръбопроводът е причината.
This most famous poet has composed his best works here.	Този най-известен поет е съчинил най-добрите си произведения тук.
The future remains uncertain.	Бъдещето остава несигурно.
He wanted everything to be pleasant.	Искаше всичко да е приятно.
It wasn't his fault.	Не беше негова вина.
The afternoon entertainment was excruciating.	Следобедните забавления бяха мъчителни.
Ancient tribes wore sculptures as jewelry.	Древните племена са носели скулптури като бижута.
Most students find this approach extremely effective.	Повечето студенти смятат, че този подход е изключително ефективен.
The rescue team was searching urgently.	Спасителният екип е търсил спешно.
When the work was hard, we complained.	Когато работата беше тежка, ние се оплаквахме.
A monarch once ruled this region.	Един монарх някога е управлявал този регион.
Don't bend over!	Не се навеждайте!
The actors look silly in these costumes.	Актьорите изглеждат глупаво в тези костюми.
His temper was legendary.	Неговият нрав беше легендарен.
Farmers carefully selected the best seeds.	Фермерите внимателно подбираха най-добрите семена.
The child looked up at her.	Детето вдигна поглед към нея.
What type of soil do you have in your garden?	Какъв тип почва имате във вашата градина?
These noodles are the perfect lunch.	Тези юфка са перфектен обяд.
The valley is famous for its natural beauty.	Долината е известна със своята природна красота.
Her hair is deep red.	Косата й е наситено червена.
Make sure the fire is low.	Уверете се, че огънят е слаб.
Indignation accumulated in him.	В него се натрупа негодувание.
The young man and the young woman killed each other.	Младежът и младата жена се убиха един друг.
He sat near the exit to read his book.	Той седна близо до изхода, за да прочете книгата си.
Cornmeal needs a period of soaking.	Царевичното брашно се нуждае от период на накисване.
The whole family is respected here.	Тук се уважава цялото семейство.
Tourists have helped the local economy.	Туристите помогнаха на местната икономика.
The climate is starting to change.	Климатът започва да се променя.
Unfortunately, their older cousin is an alcoholic.	За съжаление по-големият им братовчед е алкохолик.
It was difficult to keep talking to him.	Беше трудно да продължа да говоря с него.
Bird populations are declining around the world.	Популациите на птиците намаляват по целия свят.
The girls' school uniforms are gray.	Училищните униформи на момичетата са сиви.
He was completely naked.	Беше напълно гол.
She was bored to tears.	Беше отегчена до сълзи.
We reached the destination at midnight.	Стигнахме дестинацията в полунощ.
Food, drink and water are essential for life.	Храната, напитките и водата са от съществено значение за живота.
Each statement is carefully weighed.	Всяко твърдение е внимателно премерено.
Children learn mainly from watching.	Децата се учат предимно от гледане.
She is a famous artist.	Тя е известна художничка.
Wait, what do you mean?	Чакай, какво искаш да кажеш?
A few drops of water dripped from his hair.	Няколко капки вода капнаха от косата му.
They spun, twisted, and danced in the air.	Те се въртяха, извиваха и танцуваха във въздуха.
Water is a gas after heating.	Водата е газ след нагряване.
Tetanus is an infection of the nerves.	Тетанусът е инфекция на нервите.
This building was completely destroyed by fire.	Тази сграда е напълно унищожена от пожар.
He would come closer.	Той щеше да се приближи.
The locals are friendly people.	Местните са приятелски настроени хора.
We were thirsty and hungry, so we drank and ate.	Бяхме жадни и гладни, затова пихме и ядохме.
They were nervous about the delay.	Бяха нервни от закъснението.
I would like a bottle of water, please.	Бих искал бутилка вода, моля.
Read everything you come across.	Прочетете всичко, което ви попадне.
This catastrophe was a tragedy.	Тази катастрофа беше трагедия.
He sprays the plants with water.	Той пръска растенията с вода.
Attached are three samples of coffee with the brand of the house.	Приложени са три мостри от кафе с търговска марка на къщата.
He was equally interested in music and computers.	Той се интересуваше еднакво от музиката и от компютрите.
It is best if you eat in moderation.	Най-добре е, ако се храните умерено.
Natural resources are limited.	Природните ресурси са ограничени.
The climate is quite humid.	Климатът е доста влажен.
She sincerely hopes the project will be approved.	Тя искрено се надява проектът да бъде одобрен.
They began to rise to the surface.	Те започнаха да се издигат на повърхността.
A crowd of angry men smashed the shop window.	Тълпа от ядосани мъже разби витрината на магазина.
The speeds slid.	Скоростите плъзгаха.
Dense forests of deciduous trees have grown here in the past.	Тук в миналото са растяли гъсти гори от широколистни дървета.
The glacial waters of the lake are cold.	Ледниковите води на езерото са студени.
Improve your performance, increase your income.	Подобрете представянето си, увеличете доходите си.
This lake is inhabited by various fish.	Това езеро е обитавано от различни риби.
Are you ready to go?	Готови ли сте да тръгнете?
The food was delicious.	Храната беше вкусна.
He's a cool customer.	Той е готин клиент.
The cold wind cuts like a knife.	Студеният вятър реже като нож.
She joined a yoga and meditation group.	Тя се присъедини към група по йога и медитация.
The members of the jury asked the defendant several questions.	Членовете на журито зададоха на подсъдимия няколко въпроса.
The cold wind cut through her woolen jacket.	Студеният вятър проряза вълненото й яке.
The agency's chairman strongly defended the new policy.	Председателят на агенцията твърдо защити новата политика.
They watched his work closely.	Те внимателно наблюдаваха работата му.
Eventually, the robbery was reported to the police.	В крайна сметка за грабежа е подаден сигнал в полицията.
The cloud computing facility was launched last week.	Съоръжението за изчисления в облак беше пуснато миналата седмица.
Coffee is one of the most popular drinks in the world.	Кафето е една от най-популярните напитки в света.
The pain was strong!	Болката беше силна!
I feel unhappy and empty.	Чувствам се нещастен и празен.
We needed cold water to wash.	Имахме нужда от студена вода, за да се измием.
It rained practically every afternoon.	Практически всеки следобед валеше.
Lover of birds and nature.	Любител на птиците и природата.
Choose a canoe for your trip.	Изберете кану за вашето пътуване.
The trip costs money, so passengers should travel lightly.	Пътуването струва пари, така че пътниците трябва да пътуват леко.
He made a quick line for breakfast.	Той направи бърза линия за закуските.
The company's prevention program seems to be effective.	Превантивната програма на компанията изглежда е ефективна.
He squeezed her tight.	Той я стисна силно.
The noise is unbearable.	Шумът е непоносим.
The seller's stand was very busy.	Щандът на продавача беше много натоварен.
Let's find out what happened to her.	Нека разберем какво се е случило с нея.
Complaints of noise are getting louder.	Оплакванията от шума стават все по-силни.
Some seagulls swirl over the water of the lake.	Някои чайки се въртят над водата на езерото.
The small town was flooded with refugees.	Малкото градче беше залято от бежанци.
He rarely sees his grandchildren.	Рядко вижда внуците си.
The dress hangs from the hanger.	Роклята виси от закачалката.
A sudden gust of wind almost knocked down the tree.	Внезапен порив на вятъра почти събори дървото.
He had been planning the trip for months.	Планираше пътуването от месеци.
Transfer the minced meat to an ovenproof dish.	Прехвърлете каймата в устойчива на фурна съд.
Some criticized his methods.	Някои критикуваха методите му.
She held out her hand to the shopkeeper.	Тя подаде ръка на магазинера.
This car gets the best gas mileage.	Тази кола получава най-добрия пробег на газ.
Waste accumulates.	Отпадъците се натрупват.
A number of features make this neighborhood attractive.	Редица характеристики правят този квартал привлекателен.
This fish dish is delicious as always.	Това рибно ястие е вкусно, както винаги.
A monk spends his day in prayer.	Един монах прекарва деня си в молитва.
He felt humiliated.	Чувстваше се унижен.
We invented a new method for storing solar energy.	Ние изобретихме нов метод за съхранение на слънчева енергия.
She grabbed her handbag.	Тя грабна дамската си чанта.
Her hands were covered with drying clay.	Ръцете й бяха покрити със съхнеща глина.
They finally agreed to live apart.	Най-накрая се съгласиха да живеят разделени.
They worked the field with traditional tools.	Те обработваха полето с традиционни инструменти.
A black bear can be seen here.	Тук може да се види черна мечка.
Sunlight filters through the trees.	Слънчевата светлина филтрира през дърветата.
We need a fairer system for charging drivers.	Нуждаем се от по-справедлива система за таксуване на шофьорите.
The dog was particularly hostile to him.	Кучето изпитваше особена неприязън към него.
The class is heavy.	Класът е тежък.
Move to the left.	Преместете се наляво.
A clear, cold stream flowed over the rocks.	По скалите течеше бистра, студена струя.
The news of the baby came as a big surprise.	Новината за бебето беше голяма изненада.
The chemical element is deep in the earth.	Химическият елемент се намира дълбоко в земята.
In fact, they should be ashamed.	Всъщност трябва да се срамуват.
The swollen river could no longer reach the ocean.	Набъбналата река вече не можеше да стигне до океана.
This is a condition known as "stomach flu".	Това е състояние, известно като "стомашен грип".
This water grows algae.	Тази вода отглежда водорасли.
The birds flew over the tops of the trees.	Птиците прелетяха над върховете на дърветата.
He left it on the ground.	Той го остави на земята.
We need to listen to our sister when she speaks.	Трябва да слушаме сестра си, когато говори.
The items on my desk are confusing.	Предметите на бюрото ми са объркващи.
She faced her problems.	Тя се изправи пред проблемите си.
Winters are usually cold in this region.	Зимата обикновено е студена в този регион.
Like any new skill, it takes time to achieve.	Като всяко ново умение, за постигане е необходимо време.
Living here is bad for your health.	Да живееш тук е лошо за здравето ти.
Some populations of honey bees are declining.	Някои популации на медоносни пчели показват спад.
The village was littered with debris.	Селото беше осеяно с отломки.
What harm can it cause?	Каква вреда може да причини?
He refused to talk to me, muttering incoherently.	Той отказа да говори с мен, мърморейки несвързано.
This family lost everything in the flood.	Това семейство загуби всичко при наводнението.
Their horses need careful care.	Техните коне се нуждаят от внимателна грижа.
She was robbed.	Тя е ограбена.
This package contains everything you need to study.	Този пакет съдържа всичко необходимо за изучаване.
An investigation has been called, but no one is to blame.	Изискано е разследване, но никой не е виновен.
Measure the butter in the flour mixture.	Измерете маслото в брашнената смес.
The fine was imposed for smoking in the building.	Глобата е наложена за пушене в сградата.
The sewer must be unclogged.	Канализацията трябва да бъде отпушена.
The cadets are planned to move from base to base.	Планирано е кадетите да преминат от база на база.
I put diamonds in my necklace.	Сложих диаманти в огърлицата си.
This site does not have good air quality.	Този сайт няма добро качество на въздуха.
The horizon was flat, dotted with high clouds.	Хоризонтът беше плосък, изпъстрен с високите облаци.
She looked sad, but she smiled sadly.	Тя изглеждаше тъжна, но се усмихна тъжно.
Such work cannot be done without tools.	Такава работа не може да се извърши без инструменти.
Several cars remained parked on the road.	Няколко коли останаха паркирани на пътя.
The forest was dark.	Гората беше тъмна.
The noise woke the sleeping family.	Шумът събуди спящото семейство.
The speaker apologized for the interruption.	Говорителят се извини за прекъсването.
It was a warm, clear day, perfect for hiking.	Беше топъл, ясен ден, идеален за туризъм.
The young man's behavior was criticized.	Поведението на младежа беше критикувано.
A drunk man crashed his car and injured himself.	Пиян мъж катастрофира с колата си и се нарани.
It's time to get to work.	Време е да се захванете за работа.
The weather was hot and dry.	Времето беше горещо и сухо.
The word of the lama is final.	Думата на ламата е окончателна.
He was brave, but not very wise.	Беше смел, но не много мъдър.
Reduced interest rates will lead to business prosperity.	Намалените лихвени проценти ще доведат до процъфтяване на бизнеса.
This year's harvest is expected to be poor.	Очаква се тазгодишната реколта да е слаба.
The cat watched the bird, but did not move.	Котката гледаше птицата, но не помръдна.
Opponents of the enemy support him.	Привържениците на противника го подкрепят.
Oma's face shows apprehension.	Лицето на Ома показва опасение.
She played the piano for two hours.	Тя свири на пиано два часа.
Some towns and surrounding villages have suffered severe damage.	Някои градове и околните села са претърпели сериозни щети.
She was knitting softly.	Тя плетеше тихо.
Eggs are a rich source of protein.	Яйцата са богат източник на протеини.
They hurried to complete the report.	Те побързаха да завършат доклада.
I haven't seen you since I was little.	Не съм те виждал от малък.
Three workers died when the roof collapsed	Трима работници загинаха при срутване на покрива
The fortress is famous for its cannonballs.	Крепостта е известна със своите гюлета.
It rained incessantly for many weeks during the trip.	В продължение на много седмици по време на пътуването валеше непрестанно.
You need to keep a diary of your progress.	Трябва да водите дневник за напредъка си.
Monitor crops regularly for pests and diseases.	Наблюдавайте редовно посевите за вредители и болести.
It is better to drink water than coffee.	По-добре е да пиете вода, отколкото кафе.
This is a way to live life.	Това е начин да изживеете живота.
Quickly crushed in an airtight jar.	Смачкани бързо в херметически затворен буркан.
Maintaining a garden requires endurance.	Поддържането на градина изисква издръжливост.
She pulled him away from the brink of disaster.	Тя го отдръпна от ръба на бедствието.
The links are easy to click.	Връзките са лесни за щракване.
Investigate the pain and sacrifice of the cave dwellers.	Проучете болката и жертвата на обитателите на пещерата.
The company's annual sales continue to fall.	Годишните продажби на компанията продължават да падат.
The threat of terrorism is now part of everyday life.	Заплахата от тероризъм вече е част от ежедневието.
She is studying hard for her last exam.	Тя учи усилено за последния си изпит.
Authorities did not properly inspect the timber.	Властите не са проверили правилно дървения материал.
Ordinary food can be eaten raw or cooked.	Обичайна храна, може да се яде сурова или варена.
He has no talent for painting.	Няма талант да рисува.
The developers wanted to build this store.	Разработчиците искаха да изградят този магазин.
Smoking in public places was banned.	Пушенето на обществени места беше забранено.
At one o'clock we rode in a crowded bus.	В един час се возихме в претъпкан автобус.
The chief of the tribe was old and blind.	Вождът на племето беше възрастен и сляп.
After much deliberation, they decided not to come.	След дълго обмисляне решиха да не идват.
Preparations for this year's fair are underway.	Подготовката за тазгодишния панаир е в ход.
Water is a valuable and limited resource.	Водата е ценен и ограничен ресурс.
Artillery and air strikes continue.	Артилерийските и въздушните удари продължават.
Sometimes I feel a little lonely, the old man thinks.	Понякога се чувствам малко самотен, мисли старецът.
He was dragging his luggage behind him.	Влачеше багажа си след себе си.
They live up to a hundred years.	Те живеят до сто години.
Young women have been abducted around the world.	По целия свят млади жени бяха отвлечени.
None of his deadlines have been met.	Нито един от сроковете му не е спазен.
It's raining hard.	Вали силен дъжд.
First, we need a glass of vegetable oil.	Първо, имаме нужда от една чаша растително масло.
This time the meeting was much more productive.	Този път срещата беше много по-продуктивна.
The unrighteous were exiled.	Неправедните бяха заточени.
Hot peaches are a great treat in the summer.	Лютите праскови са чудесно лакомство през лятото.
Turkey provides a comfortable home for migrants.	Турция предоставя удобен дом за мигрантите.
I would like to try it.	Бих искал да го пробвам.
Temperatures are falling.	Температурите падат.
She described the problems caused by the flood.	Тя описа проблемите, причинени от наводнението.
The child was happy.	Детето беше щастливо.
The west wing has been recently renovated.	Западното крило е реновирано наскоро.
Large areas of ancient rainforest have been lost.	Големи площи от древни тропически гори са загубени.
The observation deck offered a breathtaking view of the city.	Палубата за наблюдение предлагаше завладяваща гледка към града.
The bee buzzes loudly, enjoying the sweet nectar.	Пчелата жужи силно, наслаждавайки се на сладкия нектар.
Most women wear makeup now.	Повечето жени се гримират сега.
He really plays football.	Той наистина се занимава с футбол.
He turned a sheet of paper home.	Той завъртя вкъщи лист хартия.
First, you will need to peel the apple.	Първо, ще трябва да обелите ябълката.
Dozens of people gathered in front of the monument.	Десетки хора се събраха пред паметника.
The water flowed downstream.	Водата потекла надолу по течението.
We quickly extinguished the flames with water.	Бързо потушихме пламъците с вода.
Rivers flow above and below ground.	Реките текат над и под земята.
James was known for his kindness.	Джеймс беше известен със своята доброта.
There is always a shortage of teachers here.	Тук винаги има недостиг на учители.
It was three days before they could leave.	Изминаха три дни, преди да успеят да си тръгнат.
You were invited to dinner, but you could not attend.	Бяхте поканени на вечеря, но не можахте да присъствате.
A sly smile crossed his cheek.	По бузата му премина хитра усмивка.
Canyons were formed when rock formations eroded.	Каньоните са се образували, когато скалните образувания са ерозирали.
He couldn't count to ten.	Не можеше да брои до десет.
The old man closed his eyes, feeling incredibly tired.	Възрастният мъж затвори очи, чувствайки се невероятно уморен.
Still, the paint was peeling under the glossy paint.	И все пак под лъскавата боя боята се лющеше.
Their patience was exhausted.	Търпението им беше изчерпано.
We need a day to relax and have fun.	Имаме нужда от ден, за да се отпуснем и да се забавляваме.
In winter the climate of the city is harsh.	През зимата климатът на града е суров.
Dogs do not like baths.	Кучетата не обичат бани.
He gave up on us.	Той се отказа от нас.
It was a small village.	Беше малко село.
Children should eat three times a day.	Децата трябва да ядат три пъти на ден.
Experts are debating whether the ozone layer is depleting.	Експертите спорят дали озоновият слой изтънява.
This vicious circle will have to be broken.	Този порочен кръг ще трябва да бъде прекъснат.
The nurse will be here in less than an hour.	Сестрата ще бъде тук след по-малко от час.
The new president was a breath of fresh air.	Новият председател беше глътка свеж въздух.
They drank tea, chewed betel and played cards.	Те пиеха чай, дъвчеха бетел и играеха на карти.
The diplomat visits many countries.	Дипломатът посещава много страни.
Their tent was crushed under the weight of the snow.	Палатката им беше смачкана под тежестта на снега.
His eyes	Неговите очи
Boys and girls need to learn early in life.	Момчетата и момичетата трябва да се учат в началото на живота.
She used her laptop to play chess online.	Тя използвала лаптопа си, за да играе шах онлайн.
The dancers wore gorgeous dresses.	Танцьорките бяха с разкошни рокли.
The chickens are raised in a pen.	Пилетата се отглеждат в кошара.
The monkey swung through the trees.	Маймуната се замахна през дърветата.
The company is divided into two divisions.	Компанията е разделена на две дивизии.
She found herself staring at the phone for hours.	Тя откри, че се взира в телефона с часове.
The soldiers settled in for the night.	Войниците се настаниха да пренощуват.
When the boat sank, only four people survived.	Когато лодката потъна, оцеляха само четирима души.
The cat was sitting on the bed, yawning.	Котката седеше на постелката и се прозяваше.
The trip to the square took most of the day.	Пътуването до площада отне по-голямата част от деня.
They watched the battle closely.	Те внимателно наблюдаваха хода на битката.
Make sure there is meat in the soup.	Уверете се, че в супата има месо.
His father was run over by a truck.	Баща му е прегазен от камион.
They are not very keen on the idea.	Те не са много запалени по идеята.
The incident was devastating.	Инцидентът беше опустошителен.
The man slept soundly	Мъжът спеше дълбоко
Her eyes rest on you.	Очите й почиват върху теб.
She wanted to break her contract with her boss.	Тя искаше да развали договора си с шефа си.
The weather continued to deteriorate rapidly.	Времето продължи да се влошава бързо.
The bartender served four cups of coffee.	Барманът поднесе четири чаши кафе.
He looked everyone in the eye.	Той погледна всички в очите.
Huge quantities of grain were wasted.	Огромни количества зърно бяха пропилени.
He hears a dog barking at night.	Той чува кучешки лай през нощта.
He climbed the ladder to the top.	Той се изкачи по стълбата до върха.
This rose is red.	Тази роза е червена.
The question surprised the woman.	Въпросът му изненада жената.
This city is famous for its ancient architecture.	Този град е известен със старата си архитектура.
She is the group's pet.	Тя е домашният любимец на групата.
His father is a successful lawyer.	Баща му е успешен адвокат.
How does it do that?	Как го прави това?
He avoided her gaze.	Той избягваше погледа й.
The price of the car is dictated by its cubic capacity.	Цената на автомобила се диктува от неговия кубичен капацитет.
He would not admit any mistake.	Нямаше да признае никаква грешка.
The rooms need good ventilation.	Стаите се нуждаят от добро проветряване.
He decided to sleep on the lawn.	Реши да спи на поляната.
The islanders came to the mainland to trade goods.	Островитяните идваха на континента, за да търгуват със стоки.
How long has it been since he died?	Колко време мина, откакто почина?
The captain completely lost his mind.	Капитанът напълно загуби ума си.
None of the passengers were injured in the accident.	При инцидента никой от пътниците не е пострадал.
The students approached the nearby lake.	Студентите се приближиха до близкото езеро.
Clouds floated lazily across the pale blue sky.	По бледосиньото небе лениво плуваха облаци.
He spent the morning on his laptop.	Той прекара сутринта на лаптопа си.
My dog ​​stayed with me.	Кучето ми остана до мен.
The dim light made the camera useless.	Слабата светлина направи камерата безполезна.
Girls are trained in behavior modification.	Момичетата се обучават в модифициране на поведението.
He solemnly placed it on the ground.	Той тържествено го постави на земята.
The nation's belief in communism seemed heroic at the time.	Вярата на нацията в комунизма изглеждаше героична по това време.
He almost dropped the phone.	Той почти изпусна телефона.
This puts them in a very bad mood.	Това ги вкарва в много лошо настроение.
The box is on the top shelf.	Кутията е на горния рафт.
The confrontation is over.	Противостоянието приключи.
Tom is an engineer.	Том е инженер.
The sound of hooves filled the empty street.	Звукът на копита изпълни празната улица.
He sold lemonade to passing traffic.	Той продавал лимонада на минаващия трафик.
She managed to get the promotion.	Тя успя да получи повишението.
The country used to be a swamp.	Някога страната беше блато.
This church has an unusual spire.	Тази църква има необичаен шпил.
A curious writer, she is always trying something new.	Любопитна писателка, тя винаги опитва нещо ново.
The stream flowed quickly across the plain.	Потокът течеше бързо през равнината.
He jumped, waving his arms triumphantly.	Той скочи, размахвайки триумфално ръце.
A classic science fiction film.	Класически научнофантастичен филм.
A small plane left the airport.	Малък самолет напусна летището.
The nuclear power plant is seen here as a savior.	Атомната централа се разглежда тук като спасител.
The Air Force has an impressive history.	Военновъздушните сили имат впечатляваща история.
What you accept may not coincide with what comes out.	Това, което приемате, може да не съвпада с това, което излиза.
The mother pulls her boy to her.	Майката дърпа момченцето си към себе си.
There were mixed results for most of the day.	През по-голямата част от деня имаше смесени резултати.
Sometimes it takes years to clear customs.	Понякога отнема години, за да се премахнат митниците.
Please excuse the language.	Моля, извинете за езика.
The clone was indistinguishable from the original.	Клонингът беше неразличим от оригинала.
He destroyed all known copies of the contract.	Той унищожи всички известни копия на договора.
They just know this is it.	Те просто знаят, че това е този.
The plant refused to provide health insurance.	Заводът отказа да осигури здравно осигуряване.
The house is built on a rock base.	Къща е построена върху основата на скална основа.
Instead, we raised the price.	Вместо това вдигнахме цената.
The poem impressed the judges.	Стихотворението впечатли съдиите.
The bicycle wheel may have a spoke.	Колелото за велосипед може да има спица.
How easy it is to be seduced by beauty.	Колко лесно е да се съблазниш от красотата.
She walked calmly down the stairs.	Тя вървеше спокойно надолу по стълбите.
These peasants are starving.	Тези селяни гладуват.
For mushrooms, water is not the most important factor.	За гъбите водата не е най-важният фактор.
I used to live in this neighborhood.	Преди това живях в този квартал.
Here is a list of prohibitions.	Ето списък със забрани.
Thank you for your help.	Благодаря за вашата помощ.
Use this spoon to stir the master bedroom.	Използвайте тази лъжица, за да разбъркате главната спалня.
The guards refused to look for us.	Охраната отрече да ни търси.
If the client is both honest and diligent,	Ако клиентът е едновременно честен и усърден,
There will be a lot of people in the stadium tomorrow.	Утре ще има много хора на стадиона.
You have to beware of danger.	Трябва да се пазите от опасност.
He was accused of treason.	Той беше обвинен в държавна измяна.
The girl said she understood.	Момиченцето каза, че разбира.
The beam is made of concrete reinforced with steel bars.	Гредата е изработена от бетон, подсилен със стоманени пръти.
Alex sang their fingers.	Алекс изпя пръстите им.
The actress began to work in theater.	Актрисата започва да се занимава с театрална постановка.
These monkeys are dangerous.	Тези маймуни са опасни.
Water is an essential element of life.	Водата е основен елемент за живота.
The blindfold was removed and he tried on his glasses.	Превръзката от очите му беше свалена и той пробва очилата.
I danced all night at the party.	Танцувах цяла нощ на партито.
An old country road winds through the valley.	Стар селски път се вие ​​през долината.
Most children who attend this school continue to study at university.	Повечето деца, които посещават това училище, продължават да учат в университет.
The streets of the village are unpaved.	Улиците на селото са неасфалтирани.
Every person in the crowd is different.	Всяко лице в тълпата е различно.
Jane is not used to driving in the snow.	Джейн не е свикнала да шофира в снега.
The woman looked thoughtful for a moment.	Жената изглеждаше замислена за момент.
Some factories will become profitable only on the black market.	Някои фабрики ще станат печеливши само на черния пазар.
I run every day.	Бягам всеки ден.
He earns a high salary.	Той печели висока заплата.
This strange arrangement was interesting.	Тази странна подредба беше интересна.
The officers laughed and whispered to each other.	Полицаите се засмяха и шепнеха помежду си.
The development of the refrigerator was a remarkable feat.	Развитието на хладилника беше забележителен подвиг.
He found the first batch delicious.	Той намери първата партида за вкусна.
Thank you for your time.	Благодаря ви за отделеното време.
She was struggling to get to work on time.	Тя се мъчеше да стигне навреме за работа.
It was a depressing scene.	Беше депресираща сцена.
A truce has been declared.	Обявено е примирие.
The sugar is black or brown.	Захарта е черна или кафява.
The birds crowd around the feeder.	Птиците се тълпят около хранилката.
I was asked the same question once.	Веднъж ми беше зададен същият въпрос.
Some people believe that he has supernatural powers.	Някои хора вярват, че той има свръхестествени сили.
The show was a failure.	Шоуто беше провал.
He considers himself polite and refined.	Той смята себе си за учтив и изискан.
This soup is a little sweet for me.	Тази супа ми е малко сладка.
The young woman wants children.	Младата жена иска деца.
City streets are congested with heavy traffic.	Градските улици са задръстени от интензивен трафик.
He is known for being an excellent cook.	Той е известен с това, че е отличен готвач.
They weren't the smartest, but they knew a lot.	Те не бяха от най-умните, но знаеха много.
For centuries it has been used by goldsmiths.	В продължение на векове той е бил използван от ковачи на злато.
The soldiers stood there, standing in line.	Войниците стояха там, изправени наред.
A viewer complained that the film was disgusting.	Зрител се оплака, че филмът е отвратителен.
Jack stepped lightly, avoiding the feces of a rooster.	Джак стъпваше леко, избягвайки изпражненията на петел.
Nowadays, higher education is essential.	В наши дни висшето образование е от съществено значение.
The lawyer said his case was based on three precedents.	Адвокатът каза, че делото му се основава на три прецедента.
Plumbing is often provided with a trap.	Водопроводите често са снабдени с капан.
Today the sun is shining again.	Днес слънцето отново грее.
Training and development are very important.	Обучението и развитието са много важни.
Remove the leaves.	Отстранете листата.
The leader in particular was outspoken in his disapproval.	Специално лидерът беше откровен в своето неодобрение.
Greed is one of the seven deadly sins.	Алчността е един от седемте смъртни гряха.
Film production is only as old as cinema.	Производството на филми е само толкова старо, колкото и кинематографията.
The shorter word is pronounced "tad".	По-кратката дума се произнася "tad".
There was a block of fallen masonry.	Имаше блок паднала зидария.
Cut the vegetables into small pieces.	Нарежете зеленчуците на малки парченца.
Now he is resting.	Сега той си почива.
The man groaned in pain.	Мъжът изпъшка от болка.
I'll take the dog outside.	Ще изведа кучето навън.
The unemployed formed a protest group.	Безработни сформираха протестна група.
The soil will become barren if nothing is done.	Почвата ще стане безплодна, ако нищо не се направи.
I will return the books to the library tomorrow.	Утре ще върна книгите в библиотеката.
This country is known for its long period of colonialism.	Тази страна е известна с дългия си период на колониализъм.
Verbosity should be avoided at all costs.	Многословието трябва да се избягва на всяка цена.
The bull came out of its barn and snorted.	Бикът излезе от плевнята си и пръхтеше.
Drain water from a deep well.	Изтеглете вода от дълбок кладенец.
The army was ready to accept shipments of weapons.	Армията беше готова да приеме пратки с оръжие.
Many cities already have underground systems.	Много градове вече имат подземни подземни системи.
Her friends called for advice.	Приятелите й се обадиха за съвет.
It's hard to deal with two children.	Трудно е да се справяш с две деца.
The cloth caught fire.	Платът се запали.
In order to form a sentence, the words must be performed together.	За да се образува изречение, думите трябва да се изпълняват заедно.
Place the gifts on the tree.	Поставете подаръците на дървото.
Keep going up slowly	Продължи бавно да се покачва
What made you choose this job?	Какво ви накара да изберете тази работа?
This change in the law was long overdue.	Тази промяна в закона беше отдавна закъсняла.
Sometimes these creatures scare me.	Понякога тези същества ме плашат.
They prepared to open the gates.	Приготвиха се да отворят портите.
Some young people like to play computer games.	Някои млади хора обичат да играят компютърни игри.
The legend tells of their fate.	Легендата разказва за тяхната съдба.
A strong storm was raging outside.	Навън бушуваше силна буря.
The pensioner is an adult citizen.	Пенсионерът е възрастен гражданин.
This temple is the oldest in the region.	Този храм е най-старият в региона.
The water can be boiled to clean.	Водата може да се вари, за да се почисти.
Roads are narrow and often unpaved.	Пътищата са тесни и често не са асфалтирани.
He was said to have been examined by a doctor.	Казаха, че лекар го е прегледал.
Few women in the region are literate.	Малко жени в региона са грамотни.
He can use his savings to open a small restaurant.	Той може да използва спестяванията си, за да отвори малък ресторант.
He loosened a few bolts with a hammer.	Той разхлаби няколко болта с чук.
This wood is extremely hard.	Това дърво е изключително твърдо.
First, you will need a cup of brown sugar.	Първо, ще ви трябва една чаша кафява захар.
They arrived in the city, which quickly retaliated.	Те пристигнаха в града, който бързо си отмъсти.
A light breeze blew through the park.	Лек бриз духаше през парка.
The donkey dropped its load.	Магарето хвърли товара си.
The mountain protects the valley.	Планината защитава долината.
Her gaze fell on an envelope.	Погледът й падна върху един плик.
Opium was decomposing under his seat.	Опиумът се разлагаше под седалката му.
The children had to go to school.	Децата трябваше да посещават училище.
Scientists are starting new projects.	Учените започват нови проекти.
He sent two squads to investigate.	Той изпрати два отряда да разследват.
This dog was lonely.	Това куче беше самотно.
The lights suddenly went out.	Светлините изведнъж угаснаха.
We will open a pizzeria.	Ще отворим пицария.
The newspaper was both up-to-date and informative.	Вестникът беше едновременно актуален и информативен.
The captain sails his ship across the ocean.	Капитанът отплава кораба си през океана.
We witnessed tall ships sailing across the ocean.	Станахме свидетели на високи кораби, които плаваха през океана.
I dreamed of their future.	Мечтаех за бъдещето им.
So he began to count.	Така той започна да брои.
Boys and girls are born different.	Момчетата и момичетата се раждат различни.
There is no clay in this vessel.	В този съд няма глина.
I meditate daily.	Ежедневно медитирам.
There was a company meeting at the convention center.	Имаше фирмена среща в конгресния център.
Yesterday the sky was clear and sunny.	Вчера небето беше ясно и слънчево.
The story begins with the discovery of gold.	Историята започва с откриването на златото.
Water injection is the most effective.	Инжектирането с вода е най-ефективно.
To this day, scientists still disagree about its origins.	Учените и до днес все още не са съгласни относно произхода му.
He longed to return to the village.	Копнееше да се върне в селото.
He had to be careful when changing the tape.	Трябваше да внимава при смяна на лентата.
He dreamed of a great country.	Мечтаеше за голяма държава.
This nation is rich in natural resources.	Тази нация е богата на природни ресурси.
The government agreed to repeal the law.	Правителството се съгласи да отмени този закон.
So what is the meaning of life?	И така, какъв е смисълът на живота?
The professor claims that he is being persecuted.	Професорът твърди, че е преследван.
It is said that the plant is poisonous.	Казват, че растението е отровно.
These insect repellents repel all kinds of bugs and insects.	Тези репеленти против насекоми отблъскват всякакви буболечки и насекоми.
Located along the coast, the city is growing slowly.	Разположен до брега, градът се разраства бавно.
She was restless.	Тя беше неспокойна.
Novels can give an idea of ​​life.	Романите могат да дадат представа за живота.
Minimize your exposure to sunlight.	Минимизирайте излагането си на слънчева светлина.
You were right about one thing.	Бяхте прав за едно нещо.
The treatment works best in adults.	Лечението работи най-добре при възрастни.
He arrives in three decades.	Той пристига след три десетилетия.
The basketball team won the championship match.	Баскетболният отбор спечели шампионския мач.
Some animals seem indifferent to airplanes.	Някои животни изглеждат безразлични от самолетите.
This home is brand new!	Този дом е чисто нов!
Some men are simply not made to be leaders.	Някои мъже просто не са създадени да бъдат лидери.
She and her family live in a housing project.	Тя и семейството й живеят в жилищен проект.
They offered to pay him for his efforts.	Предложиха да му платят за усилията му.
The flowers bloom in summer.	Цветята цъфтят през лятото.
The employer must ensure fair working conditions.	Работодателят трябва да осигури справедливи условия на труд.
So he was shocked when he learned the truth.	Така че той беше поразен, когато научи истината.
The yolk was yellow as gold.	Жълтъкът беше жълт като злато.
Use lotions, but do not overdo it.	Използвайте лосиони, но не прекалявайте с тях.
Unfortunately we have no more information about the animal.	За съжаление нямаме повече информация за животното.
During the hot summer months, people rarely leave home.	През горещите летни месеци хората рядко напускат дома си.
Ants are social insects.	Мравките са социални насекоми.
Only those with experience should try this.	Само тези с опит трябва да опитат това.
The rabbit's long ears help him locate the danger.	Дългите уши на заека му помагат да локализира опасността.
What could be better than fresh air and green trees?	Какво може да бъде по-добро от чист въздух и зелени дървета?
The drawer was full of socks.	Чекмеджето беше пълно с чорапи.
The statue shows a young woman standing tense.	Статуята показва млада жена, стояща напрегнато.
Make sure you clean them before you start.	Уверете се, че сте ги почистили, преди да започнете.
A nurse carefully examined the patient.	Медицинска сестра внимателно прегледа пациента.
If you don't stop speeding, you will be arrested.	Ако не спреш да превишаваш скоростта, ще бъдеш арестуван.
They say this is common practice.	Казват, че това е обичайна практика.
He was at his grandmother's house.	Беше в къщата на баба си.
Her sister's marriage was disastrous.	Бракът на сестра й се оказа катастрофален.
Decades of research have confirmed his original instincts.	Събраните десетилетия изследвания потвърдиха първоначалните му инстинкти.
The children were playing in the park.	Децата играеха в парка.
All the locals in this village were farmers.	Всички местни жители в това село са били земеделци.
Some cesarean sections are performed.	Правят се някои цезарово сечение.
His demeanor was stern.	Поведението му беше строго.
When the workers arrived, they were sent to the kitchen.	Когато работниците пристигнаха, те бяха изпратени в кухнята.
Flying is the quietest way to travel.	Летенето е най-спокойният начин на пътуване.
We must remove this defeat from our land.	Ние трябва да премахнем това поражение от нашата земя.
Bleeding ulcers are usually a symptom of an ulcer.	Кървящата язва обикновено е симптом на язва.
Citizens gathered every year.	Гражданите се събирали всяка година.
There are many forms of social organization on this planet.	На тази планета съществуват много форми на социална организация.
There was a lot of excitement.	Имаше много вълнение.
Replace idioms with synonyms.	Заменете идиомите със синоними.
What will happen to you?	Какво ще стане с теб?
Cats are very friendly.	Котките са много дружелюбни.
The union insisted on better pay and working conditions.	Синдикатът държеше за по-добро заплащане и условия на труд.
When mixed with hot ash, the paste becomes hard.	Когато се смеси с гореща пепел, пастата става твърда.
These were difficult times for farmers.	Това бяха трудни времена за фермерите.
He punched me in the stomach.	Той ме удари с юмрук в корема.
He puts his hand on my shoulder.	Той поставя ръката си на рамото ми.
He is known locally for his poetry.	Той е известен на местно ниво със своята поезия.
She didn't take evasive action, as if she didn't care.	Тя не предприе уклончиви действия, сякаш не й пукаше.
Power is concentrated in the hands of a few.	Властта е съсредоточена в ръцете на малцина.
Empty boxes rattled on the cold floor.	Празни кутии тракаха по студения под.
The situation escalated to some violence.	Ситуацията ескалира до известно насилие.
Streams of cars leaked on the highway.	Потоци от автомобили изтичаха на магистралата.
Authorities are drafting guidelines.	Властите изготвят насоки.
The regurgitant is discarded in a plastic bag.	Регургитантът е изхвърлен в найлонов плик.
Heavy rain threatened to cut crops.	Проливен дъжд заплашваше да съкрати посевите.
The wall was covered with flags.	Стената беше покрита със знамена.
He writes that life is a chain of events.	Той пише, че животът е верига от събития.
The wolf swallowed him quickly.	Вълкът бързо го погълна.
Parents' names can be easily identified.	Имената на родителите могат лесно да бъдат установени.
The birds migrate south at this time of year.	Птиците мигрират на юг по това време на годината.
The man drank a glass of water.	Мъжът изпи обилно чаша вода.
The baby tried to stand up and fell.	Бебето се опита да се изправи и падна.
The faces of the winners were red with triumph.	Лицата на победителите бяха червени от триумф.
Unfortunately, dancing was banned decades ago.	За съжаление, танците бяха забранени преди десетилетия.
The property has a wire fence.	Имота е с телена ограда.
He encourages people to study hard at school.	Той насърчава хората да учат усърдно в училище.
She was the third person to contact them.	Тя беше третият човек, който осъществи контакт с тях.
They stopped to buy food.	Спряха да си купят храна.
She arrived with two girlfriends, invited by a friend's husband.	Тя пристигна с две приятелки, поканени от съпруга на приятелка.
He received two hemorrhages in his left leg.	Той получи два кръвоизливи в левия крак.
He did his best to help.	Той направи всичко възможно да помогне.
He had to re-mortgage his boat.	Наложи се да преипотекира лодката си.
I'm going out to smoke now.	Сега ще изляза да попуша.
He took the child's hand.	Той хвана ръката на детето.
The soldiers were well armed.	Войниците бяха добре въоръжени.
A mist of roses hung on the stage.	Мъгла от рози висеше на сцената.
A dome of smoke forms above the water.	Над водата се образува купол от дим.
On our way we passed several barracks.	По пътя си минахме покрай няколко бараки.
The bike was stolen at night.	Колелото е откраднато през нощта.
Heavy rain was followed by more.	Проливен дъжд беше последван от още.
My dresser is dirty.	Скринът ми е мръсен.
The task of team training	Задачата за обучение на екип
The jungle was incredibly dense.	Джунглата беше невероятно гъста.
He wandered the streets, lost in dizziness.	Той се скиташе по улиците, изгубен в замаяност.
Don't let the bananas turn brown.	Не позволявайте на бананите да покафенеят.
But they immediately gave up.	Но веднага се отказаха.
There are many restaurants in the city.	В града има много ресторанти.
We need to find the password!	Трябва да намерим паролата!
At rush hour, our train was late.	В сутрешния час пик влакът ни закъсня.
It was also used as a political tool for dictatorship.	Използван е и като политически инструмент за диктатура.
He eats them with cream filling.	Яде ги със сметанова плънка.
People need to plant more trees to fight global warming.	Хората трябва да засадят повече дървета, за да се борят с глобалното затопляне.
Iron ore is a metal that is rich in iron.	Желязната руда е метал, който е богат на желязо.
He recorded two pigeons.	Той записа два гълъба.
Her reaction to his remark was quick.	Реакцията й на забележката му беше бърза.
The boxer gasps after the fight.	Боксьорът се задъхва след двубоя.
Crying, the girl sobbed as her mother comforted her.	Разплакана, момичето изхлипа, докато майка й я утешаваше.
He spends every brisk hour making money.	Той прекарва всеки бодър час в правене на пари.
Little is known about his early life.	Малко се знае за ранния му живот.
Their farm grows an abundance of vegetables.	В фермата им растат в изобилие зеленчуци.
The tourist stared into the distance.	Туристът се загледа в далечината.
There will be fireworks tonight.	Тази вечер ще има фойерверки.
She sat down and answered the questions.	Тя седна и отговори на въпросите.
Each candidate applies on a different platform.	Всеки кандидат се кандидатира на различна платформа.
Once common, these trees are now a rarity.	Някога често срещани, тези дървета сега са рядкост.
The rising birth rate has nowhere to go, but up.	Нарастващата раждаемост няма къде да отиде, а нагоре.
The train derailed when.	Влакът е дерайлирал, когато.
The palace is lined with stone.	Дворецът е облицован с камък.
Jane has overcome many difficulties.	Джейн е преодоляла много трудности.
Furthermore,	Освен това,
Deception is part of human nature.	Измамата е част от човешката природа.
Plastic bottles are not recycled in many countries.	Пластмасовите бутилки не се рециклират в много страни.
The party will take place next month.	Партито ще се състои следващия месец.
I will help you fix the situation.	Ще ви помогна да оправите ситуацията.
When he raised his hands, his beauty	Когато вдигна ръце, красотата си
Repeatedly ask your little ones to tidy up.	Многократно молете малките си да подредят.
Stokes sought shelter in a hedge.	Стоукс потърси подслон в жив плет.
The government quickly ordered a halt to the media.	Правителството бързо наложи спиране на медиите.
This year the rivers were swollen with meltwater.	Тази година реките бяха набъбнали от стопени води.
The results of the experiment were amazing.	Резултатите от експеримента бяха удивителни.
There was a great commotion.	Настана голяма суматоха.
So you need to speak slowly and carefully.	Така че трябва да говорите бавно и внимателно.
The novice monk orients himself in the temple.	Начинаещият монах се ориентира в храма.
In the evening he listens to classical music.	Вечер слуша класическа музика.
Steel is the most commonly used metal in construction.	Стоманата е най-често използваният метал в строителството.
Oil reserves are located to the south.	Нефтените запаси са разположени на юг.
They do not want to accept that they are failing.	Те не искат да приемат, че се провалят.
Recruits are invited to a special briefing.	Новобранците са поканени на специален брифинг.
The government has promised to rebuild the city.	Правителството обеща да възстанови града.
I have to run.	Трябва да бягам.
Pour water into the tank.	Налейте вода в резервоара.
There is still unrest in these areas.	В тези райони все още има вълнения.
Move mountains, remove all obstacles.	Преместване на планини, премахване на всички препятствия.
The sight of so much blood terrified him.	Гледката на толкова много кръв го ужаси.
She was sure she could pass the test.	Беше сигурна, че може да премине теста.
The verdict was handed down yesterday.	Присъдата е произнесена вчера.
The moon was red.	Луната беше червена.
Three of the four runners placed eighth.	Трима от четиримата бегачи се класираха на осмо място.
Sometimes you will find big vegetables in the supermarket.	Понякога ще намерите големите зеленчуци в супермаркета.
The rebels are fighting for an independent state.	Въстаниците се борят за независима държава.
Donors are asked to donate blood regularly.	Донорите са помолени да дават кръв редовно.
The door is installed by workers.	Вратата е монтирана от работници.
That's the question, isn't it?	Това е въпросът, нали?
The planet contains both plants and animals.	Планетата съдържа както растения, така и животни.
Take four glasses of milk and boil together.	Вземете четири чаши мляко и сварете заедно.
His reports were timely, detailed and accurate.	Докладите му бяха навременни, подробни и точни.
The tsunami was caused by a volcanic eruption.	Цунамито е предизвикано от изригване на вулкан.
Few of her students are talented.	Малка част от нейните ученици са талантливи.
The tastes were different.	Вкусовете бяха различни.
The technicians prepared for the moment when the asteroid would hit.	Техниците се подготвиха за момента, в който астероидът ще удари.
He thought his chance was over.	Мислеше, че шансът му е отминал.
So choose your words carefully.	Затова подбирайте внимателно думите си.
The criminal jumped out of a window to escape.	Престъпникът скочи от прозорец, за да избяга.
Joe was an average teenager.	Джо беше средностатистически тийнейджър.
The "value" stamp has not been used for a long time.	Печатът с надпис "стойност" отдавна не се използва.
She did not eat her breakfast.	Тя не е изяла закуската си.
She grew long hair.	Тя си отгледа дълга коса.
There were four lines of text on his letterhead.	На бланка му имаше четири реда текст.
This mold can appear anywhere around the house.	Тази плесен може да се появи навсякъде около къщата.
Put strawberries, sugar and lemon juice in a blender.	Сложете ягоди, захар и лимонов сок в блендера.
The flood took everything in its path.	Наводнението отне всичко по пътя си.
Use a teaspoon of salt.	Използвайте една чаена лъжичка сол.
All types of exercise are effective in reducing stress.	Всички видове упражнения са ефективни за намаляване на стреса.
Duke gained momentum.	Дюк получи тласък на популярността.
There are some differences between the sexes.	Има някои разлики между половете.
The water bottle exploded!	Бутилката с вода избухна!
He caught the fly in his mouth.	Той хвана мухата в устата си.
All the children in this family are very smart.	Всички деца в това семейство са много умни.
This is their biggest success so far.	Това е най-големият им успех досега.
The polar bear population has shrunk.	Популацията на полярните мечки намаля.
Police believe the police arrested the wrong man.	Полицията смята, че полицията е арестувала грешния човек.
She was very excited to see her favorite author.	Тя беше много развълнувана да види любимия си автор.
The batik fabric was colorful.	Платът батик беше цветен.
The afternoon entertainment was excruciating.	Следобедните забавления бяха мъчителни.
They all went to high school together.	Всички ходиха в гимназията заедно.
This restaurant is not suitable for children.	Този ресторант не е подходящ за деца.
At least once a week the children disappear.	Поне веднъж седмично децата изчезват.
The moon lit up the whole sky.	Луната озари цялото небе.
The ruins were overgrown.	Руините бяха силно обрасли.
A blue certificate is issued by the bank.	Син сертификат се издава от банката.
Our friendship is based on trust.	Нашето приятелство се основава на доверие.
The dynamic and lively atmosphere helped lift our spirits.	Динамичната и оживена атмосфера ни помогна да вдигнем настроението.
Fishermen used salmon nets.	Рибарите използвали мрежи за риболов на сьомга.
Fire is an important element in human culture.	Огънят е важен елемент в човешката култура.
The maid helps her get dressed.	Прислужницата й помага да се облича.
The scents of citrus and berries filled the air.	Уханията на цитрусови плодове и горски плодове изпълниха въздуха.
The dial of the watch was scratched and concave.	Циферблатът на часовника беше надраскан и вдлъбнат.
Don't make too much noise.	Не вдигайте много шум.
Habitat destruction leads to the loss of thousands of species.	Унищожаването на местообитанията води до загуба на хиляди видове.
They sought refuge in a nearby forest.	Те потърсили убежище в близката гора.
His upper lip twisted into a growl.	Горната му устна се изви в ръмжене.
I thought she was really serious.	Мислех, че е наистина сериозна.
This garment was popular a few years ago.	Тази дреха беше популярна преди няколко години.
The trees along the river bend slightly from the breeze.	Дърветата по брега на реката се огъват леко от бриз.
Think about the size of the local population.	Помислете за обема на местното население.
Statisticians believe that crime will decrease.	Статистиците смятат, че престъпността ще намалее.
The fish were swimming around.	Рибите плуваха наоколо.
The dog was big and strong.	Кучето беше голямо и силно.
There was a layer of chocolate icing on top of the cake.	Отгоре тортата имаше слой шоколадова глазура.
He was inclined to wear colorful clothes.	Той беше склонен да носи цветни дрехи.
They love nothing more than gossip.	Те не обичат нищо повече от клюките.
The condition of the public sewerage system is deplorable.	Състоянието на обществената канализация е плачевно.
For the lark, she deleted her social media account.	За чучулига тя изтри акаунта си в социалните мрежи.
Get high marks.	Вземете високи оценки.
The government has decided to impose new taxes.	Правителството реши да наложи нови данъци.
The physicist conducted an experiment.	Физикът проведе експеримент.
Summer only brought more heat.	Лятото донесе само повече топлина.
The fish slid under the water.	Рибата се плъзна под водата.
A woman cannot pursue a career.	Една жена не може да преследва кариера.
Transistors are made of semiconductor materials.	Транзисторите са направени от полупроводникови материали.
There was silence in the library.	В библиотеката настъпи тишина.
You can choose whether to call in advance.	Можете да изберете дали да се обадите предварително.
The statesman stirred his coffee.	Държавникът разбърка кафето си.
Adding onions easily to the recipe.	Добавяне на лук лесно към рецепта.
Fresh, strong coffee would be welcome.	Прясно, силно кафе би било добре дошло.
After centuries of linguistic research, experts still do not know.	След векове на лингвистично изследване, експертите все още не знаят.
After his disappearance, the police are investigating.	След изчезването му полицията разследва.
Use a spatula to spread the mixture over the hazelnuts.	Използвайте шпатула, за да разпределите сместа върху лешниците.
Clothing often has sentimental value.	Облеклото често има сантиментална стойност.
Slide the ice cube off the spoon.	Плъзнете кубчето лед от лъжицата.
He is quite naive.	Той е доста наивен.
The condition of this city depends on tourism.	Състоянието на този град зависи от туризма.
She offered us water, but we refused.	Тя ни предложи вода, но ние отказахме.
The nightmare scene was broadcast all over the world.	Кошмарната сцена беше излъчена по целия свят.
Some animals are prone to violence.	Някои животни са склонни към насилие.
The design of this bridge is exceptional.	Дизайнът на този мост е изключителен.
As we age, we experience changes in sleep patterns.	С напредване на възрастта изпитваме промени в моделите на съня.
The container ships will arrive in port next week.	Контейнерните кораби ще пристигнат в пристанището следващата седмица.
Needs are needed when the devil drives.	Нуждите трябва, когато дяволът кара.
His mind kept racing through the park.	Умът му продължаваше да препуска из парка.
First, you need to gather the ingredients.	Първо, трябва да съберете съставките.
The least expected turned out to be the most durable.	Най-малко очакваното се оказа най-издръжливото.
Give the answer on the test sheet.	Дайте отговора на тестовия лист.
The sentence was interrupted with grammatical errors.	Изречението беше прекъснато с граматически грешки.
Care must be taken when choosing a place to live.	Трябва да се внимава при избора на място за живеене.
The hyena stared at the moon.	Хиената се взираше в луната.
The villagers groaned and groaned as they passed.	Селяните стенеха и стенеха, докато минаваха.
She stopped playing the piano after her mother died.	Тя спря да свири на пиано, след като майка й почина.
The message shocked the young reporter.	Съобщението шокира младия репортер.
I crossed the road.	Пресякох пътя.
Are you arguing with your friends?	Скара ли се с приятелите си?
Only one person was injured.	Само един човек е пострадал.
Many more crocodiles could be seen in the distance.	В далечината се виждаха още много крокодили.
He dreamed of becoming a pop star.	Мечтаеше да стане поп звезда.
Hospitality is highly valued in this country.	Гостоприемството е високо ценено в тази страна.
All technologies have advantages and disadvantages.	Всички технологии имат предимства и недостатъци.
He loved to photograph local landscapes.	Обичаше да снима местните пейзажи.
Power struggles were common in schools.	Борбите за власт бяха често срещани в училищата.
It only takes five minutes.	Отнема само пет минути.
Many workers have lost their jobs in the region.	Много работници загубиха работата си в този регион.
She was buried in the ground again.	Погребаха я отново в земята.
Locals are furiously complaining about the pollution.	Местните се оплакват яростно от замърсяването.
So half the audience was on their feet.	Така половината публика беше на крака.
The princess was accused of being a witch.	Принцесата беше обвинена, че е вещица.
Many goods are imported into this country.	Много стоки се внасят в тази страна.
The breeze intensified again, shaking the tops of the trees.	Бризът отново се усили, разтърси върховете на дърветата.
Her reaction made her look surprised.	Реакцията й я накара да изглежда изненадана.
This simple stew is delicious.	Тази проста яхния е вкусна.
These little feathers are washed away by the rain.	Тези малки пера се измиват от дъжда.
How will you acquire this skill?	Как ще придобиете това умение?
He spent all his money on food.	Той похарчи всичките си пари за храна.
The mood was festive.	Настроението беше празнично.
The tide was far away.	Приливът беше далеч.
Politicians made many promises but did not keep them.	Политиците дадоха много обещания, но не изпълниха.
He longs for peace and quiet.	Той жадува за тишина и спокойствие.
They have a huge statue in the garden.	Имат огромна статуя в градината.
The whole city begged for his return.	Целият град молеше за връщането му.
He plans to take me to the movies.	Той смята да ме заведе на кино.
He was almost hit by a car.	Той почти беше блъснат от кола.
Sand dunes cover this land.	Пясъчните дюни покриват тази земя.
Fossil fuels have many adverse effects on the environment.	Изкопаемите горива имат много неблагоприятни въздействия върху околната среда.
Plastics and petroleum products pollute the oceans.	Пластмасите и петролните продукти замърсяват океаните.
He listened to soothing music.	Слушаше успокояваща музика.
He stared in the mirror, frowning.	Той се взираше в огледалото, намръщи лицето си.
The woman's husband has died.	Съпругът на жената е починал.
Our country needs modern weapons.	Страната ни се нуждае от модерни оръжия.
As soon as the birds fly away, withdraw immediately.	След като птиците отлетят, незабавно се оттеглете.
Some local newspapers are owned by advertisers.	Някои местни вестници са собственост на рекламодателите.
The room filled with smoke.	Стаята се изпълни с дим.
Move forward a short distance.	Придвижете се напред на кратко разстояние.
I believe your breakfast is ready.	Вярвам, че закуската ви е готова.
The sailors greeted as the ship passed.	Моряците поздравиха, когато корабът минаваше.
The birds migrate north.	Птиците мигрират на север.
The last row was occupied by ordinary people.	Последният ред беше зает от обикновени хора.
In rotten wine.	В гнили вина.
Only a few pieces of bone remained.	Останаха само няколко парчета кост.
Children need music as part of their education.	Децата имат нужда от музика като част от своето образование.
We are largely dependent on their charity.	До голяма степен зависим от тяхната благотворителност.
However, she managed to find fruit.	Въпреки това тя успя да намери плод.
Whose was it sent?	Чия е изпратена?
A small stream was all that was left.	Малка струйка беше всичко, което остана.
Why did you come down here without telling us?	Защо слязохте тук, без да ни кажете?
They took her away, whispering to her all the time.	Те я ​​отведоха, като през цялото време й шепнеха.
His gaze was no longer calm.	Погледът му вече не беше спокоен.
Five minutes later the call came.	Пет минути по-късно дойде обаждането.
There is evidence of human habitation in this area.	Има доказателства за обитаване на хора в този район.
She was born into poverty.	Тя е родена в бедност.
He teaches art at a famous school.	Той преподава изкуство в известно училище.
His father was ill and needed his help.	Баща му беше болен и се нуждаеше от помощта му.
Three ordinary people visited the village.	Трима обикновени хора посетиха селото.
Public schools may require armbands.	Държавните училища може да изискват ленти за ръце.
Please put the cover and pad inside.	Моля, поставете капака и подложката вътре.
The coach ordered his team to snuggle.	Треньорът нареди на отбора си да се сгуши.
Bring the water to a boil in a large saucepan.	Сложете водата да заври в голяма тенджера.
All places are discarded by at least some visitors.	Всички места са изхвърлени от поне някои посетители.
Several people voted against the proposal.	Няколко души гласуваха против предложението.
He grabbed the railing and went down the stairs.	Хвана се за парапета и слезе по стълбите.
I advised him to go home.	Посъветвах го да се прибере.
We put red roses on her grave.	Полагаме червени рози на гроба й.
The landlord was a law for himself in the region.	Наемодателят беше закон за себе си в региона.
Brown will help soften the taste.	Кафявото ще помогне за смекчаване на вкуса.
The artist advised not to use oils.	Художникът посъветва да не се използват масла.
A guard stood in front of the building.	Пред сградата стоеше пазач.
The division was difficult to negotiate.	Разделението беше трудно за преговори.
Storms are bigger and lightning is stronger in winter.	Бурите са по-големи и светкавиците са по-силни през зимата.
He was hanged the next morning.	Той беше обесен на следващата сутрин.
His chin trembled.	Брадичката му трепереше.
The government promotes domestic tourism.	Правителството насърчава вътрешния туризъм.
A government program aims to mitigate the damage.	Правителствена програма има за цел да смекчи щетите.
His sentences were interrupted by comments.	Изреченията му бяха прекъснати с коментари.
The leaders were preparing for war	Водачите се готвеха за война
His speech did not help improve morale.	Речта му не допринесе за подобряване на морала.
Her skin was flaking.	Кожата й се лющеше.
The city's population has doubled.	Населението на града се е удвоило.
Her face was drawn out and pale.	Лицето й беше изтеглено и бледо.
Snakes, scorpions and other venomous creatures thrive in this climate.	Змии, скорпиони и други отровни същества виреят в този климат.
The church was not far away.	Църквата не беше далече.
The scientific department did well this year as well.	Научният отдел се справи добре и тази година.
The trees cast colorful shadows on the park.	Дърветата хвърляха пъстри сенки в парка.
People always spill their food.	Хората винаги разливат храната си.
The exhibition of modern art was very interesting.	Изложбата на модерното изкуство беше много интересна.
He holds the key.	Той държи ключа.
The article was mentioned in a newspaper article.	Артикулът беше споменат във вестникарската статия.
The birds chirped merrily in the garden.	Птиците весело чуруликаха в градината.
Families live close together, even in big cities.	Семействата живеят близо заедно, дори в големите градове.
The mayor said they would seek legal advice.	Кметът каза, че ще потърсят правен съвет.
His famous poems and critiques will last for centuries.	Неговите известни стихотворения и критики ще издържат векове.
During the summer months, plant life thrives.	През летните месеци животът на растенията процъфтява.
Conservatives are seeking to postpone reforms and limit government powers.	Консерваторите се стремят да отложат реформите и да ограничат правителствените правомощия.
The cup is a vessel.	Купата е съд.
Death was inevitable.	Смъртта беше неизбежна.
The soldier was blindfolded and handcuffed.	Войникът беше със завързани очи и белезници.
Men hire workers for hard work.	Мъжете наемат работници за тежка работа.
There were few areas of agreement.	Имаше малко области на съгласие.
Many northern areas were flooded.	Много северни райони бяха наводнени.
The monkey escaped from the zoo.	Маймуната е избягала от зоологическата градина.
A raging fire broke out in the city center.	Бушуващ пожар избухна в центъра на града.
The creature's fur is black.	Козината на съществото е черна.
She left him last month.	Тя го напусна миналия месец.
One can go wherever one wants.	Човек може да ходи навсякъде, където си поиска.
He won second place in the debate.	Той спечели второ място в дебат.
Still, it made me interested.	Все пак ме накара да се заинтересувам.
The sound of howls disturbed the quiet night.	Звукът от вой наруши тихата нощ.
Curbs built along the sidewalks interfere with the parking of vehicles.	Бордюри, изградени покрай тротоарите, пречат на паркирането на превозни средства.
The mountains are a kind of relief.	Планините са вид релеф.
A huge sea of ​​fog stretched before her.	Пред нея се простираше огромно море от мъгла.
He was hungry before he left.	Преди да излезе, беше гладен.
A short distance to the southwest	На кратко разстояние на югозапад
We found the objects to be surprisingly simple.	Открихме, че обектите са изненадващо прости.
The face is wrinkled.	Лицето е набръчкано.
She carefully arranged her clothes.	Тя внимателно подреди дрехите си.
The arrival of new construction equipment took years.	Пристигането на новата строителна техника отне години.
Dolphins and whales mate for life.	Делфините и китовете се чифтосват за цял живот.
An interesting fact emerged from the study.	От проучването се появи един интересен факт.
This river passes through the city.	Тази река минава през града.
The phone call woke him.	Телефонното обаждане го събуди.
The public will be invited to the school.	Обществеността ще бъде поканена в училището.
The milk had turned sour.	Млякото беше станало кисело.
The bill has been carefully considered.	Законопроектът беше внимателно обмислен.
The pencil sharpener was very noisy.	Точилото за моливи беше много шумно.
People's attitudes towards public transport are changing.	Отношението на хората към градския транспорт се променя.
Children, beware outside the house.	Деца, пазете се извън къщата.
Learning to fly is an expensive proposition.	Да се ​​научиш да летиш е скъпо предложение.
Millions of years ago, the world was under water.	Преди милиони години светът беше под вода.
This river is home to many species of fish.	Тази река е дом на много видове риби.
Most homes use solar energy.	Повечето домове използват слънчева енергия.
Please enter the password.	Моля, въведете паролата.
No one thought to water the flowers.	Никой не се сети да полива цветята.
This company is a bloodsucker.	Тази фирма е кръвопиец.
Vinegar cleaning is good for playing in the dirt.	Почистването с оцет е добро за игра в мръсотията.
This painting is a masterpiece.	Тази картина е шедьовър.
People are becoming more and more dependent on technology.	Хората стават все по-зависими от технологиите.
These slippers are very comfortable.	Тези чехли са много удобни.
The opposition says the changes will hurt small businesses.	Опозицията твърди, че тези промени ще навредят на малкия бизнес.
Elusive and born, traditional dresses are not easy to sell.	Неуловимите и родени, традиционни рокли не се продават лесно.
Many trees were also damaged.	Пострадали са и много дървета.
She scolded herself for being so nervous.	Тя се укори, че е толкова нервна.
Let's eat this blue cheese pie!	Да ядем този пай със синьо сирене!
The test ended before dawn.	Изпитанието приключи преди разсъмване.
In his youth he wrote a diary.	В младостта си пишеше дневник.
The manager promised to pay me soon.	Мениджърът обеща скоро да ми плати.
Contrary to popular belief, smoking is bad for your health.	Противно на общоприетото схващане, тютюнопушенето е вредно за здравето.
He managed to press them to the boat.	Той успя да ги притисне към лодката.
The setting sun above the horizon inspires awe.	Залязващото слънце над хоризонта вдъхва страхопочитание.
There was no time for homework.	Нямаше време за домашни.
The priest also provided proper funeral rites.	Свещеникът осигури и правилни погребални обреди.
He was engulfed in the deep, dark wood.	Той беше погълнат от дълбокото, тъмно дърво.
Passive smoking is also known to have harmful effects.	Известно е също, че пасивното пушене има вредни последици.
The supermarket offers a wide variety of products.	Супермаркетът предлага голямо разнообразие от продукти.
We paid the taxi driver to get out.	Платихме на таксиметровия шофьор на излизане.
He always complains.	Той винаги се оплаква.
I wonder what "superfoods" are.	Чудя се какво са "суперхраните".
Using the pan, pour the dough over the pan.	С помощта на тигана изсипете тестото върху тигана.
The army is well equipped.	Армията е добре оборудвана с въоръжение.
A storm hit the coastline for days.	Буря удари бреговата линия в продължение на дни.
The moon rises at sunset.	Луната изгрява при залез.
He has no room for error.	Той няма място за грешка.
Coloratura is an energetic aria.	Колоратурата е енергична ария.
Take off all your clothes.	Съблечете всичките си дрехи.
I sigh with relief.	Въздъхвам си с облекчение.
I'm tired of your complaints.	Писна ми от оплакванията ти.
The use of school tax funds is prohibited.	Използването на училищни данъчни фондове е забранено.
These cities were once important religious centers.	Тези градове някога са били важни религиозни центрове.
She went to a very expensive restaurant.	Тя отиде в много скъп ресторант.
Children lack intelligent leadership.	На децата им липсва интелигентно лидерство.
The number of holes increases.	Броят на дупките се увеличава.
The soil is rich and fertile.	Почвата е богата и плодородна.
The plant was officially closed.	Заводът беше официално затворен.
Her home was without a TV.	Домът й беше без телевизор.
One must have patience.	Човек трябва да има търпение.
Enjoy the opportunity to add this dish to your repertoire.	Насладете се на възможността да добавите това ястие към вашия репертоар.
The retirement plan was not popular with shareholders.	Планът за пенсиониране не беше популярен сред акционерите.
Most children seem to prefer this toy.	Повечето деца изглежда предпочитат тази играчка.
First take a bunch of cabbage.	Първо вземете китка зеле.
She covered her head with her hands.	Тя покри главата си с ръце.
Our furniture is starting to look really old.	Нашите мебели започват да изглеждат наистина стари.
Cities need huge investments for modernization.	Градовете се нуждаят от огромни инвестиции за модернизация.
Some people believe that technological progress is useful.	Някои хора вярват, че технологичният прогрес е полезен.
Huge crowds are expected to attend the festival.	Очаква се огромни тълпи да присъстват на фестивала.
They carefully packed their things.	Те внимателно опаковаха нещата си.
Today there are so many people who visit the temple.	Днес има толкова много хора, които посещават храма.
The water supply is constantly updated.	Водоснабдяването непрекъснато се обновява.
Rocking chair provides comfort.	Люлеещ се стол осигурява комфорт.
There was little movement in the clouds.	Имаше малко движение в облаците.
The doctors placed a catheter in the patient's arm.	Лекарите поставиха катетър в ръката на пациента.
The academician was enthusiastic about your idea.	Академикът беше ентусиазиран от вашата идея.
They hurried to the clinic.	Те побързаха към клиниката.
In the early morning mist, a sound caught my eye.	В ранната сутрешна мъгла някакъв звук привлече вниманието ми.
Bird nest?	Птиче гнездо?
They lived in a rural town.	Те живееха в селски град.
She rushed home.	Тя се втурна към къщи.
There are many disasters that result from climate change.	Има много бедствия, които произтичат от изменението на климата.
Greed is inherent in human nature.	Алчността е заложена в човешката природа.
He found that she had left her bag.	Той откри, че тя е оставила чантата си.
The truth can set us free.	Истината може да ни направи свободни.
Oxygen deficiency is dangerous to health.	Дефицитът на кислород е опасен за здравето.
Governor of the province, he ruled the district for one year	Управител на провинция, той управлява района една година
There was a slight chill in the air this morning.	Тази сутрин във въздуха имаше лек хлад.
The tree was cut down by the foresters.	Дървото отсечеха горските.
Blankets were draped over her shoulders.	На раменете й бяха наметнати одеяла.
The coffee was old.	Кафето беше остаряло.
Only places that are very dry get snow.	Само местата, които са много сухи, получават сняг.
Her kindness will always be remembered.	Нейната доброта винаги ще се помни.
Men are hardworking.	Мъжете са трудолюбиви.
Pour all the flour into the mixing bowl.	Изсипете цялото брашно в купата за смесване.
The road through the canyon is insidious.	Пътят през каньона е коварен.
We work best with close friends.	Работим най-добре с близки приятели.
The cat was lurking.	Котката дебнеше.
Fill the glass jar with honey.	Напълнете стъкления буркан с мед.
Would you ever think of a hybrid car?	Бихте ли помислили някога за хибриден автомобил?
The prosecution is not conducting the case.	Прокуратурата не води делото.
He picked up the feathers floating on the surface of the lake.	Той вдигна перата, плаващи по повърхността на езерото.
It was an unusually sunny day.	Беше необичайно слънчев ден.
His personal trainer created an effective training program.	Неговият личен треньор създаде ефективна тренировъчна програма.
It's like a family.	Това е като семейство.
The clinic is open to everyone.	Клиниката е отворена за всеки.
Asylum for victims of violence.	Убежище за жертви на насилие.
Both species occupy a similar ecological niche.	Двата вида заемат сходна екологична ниша.
Evacuate immediately!	Евакуирайте незабавно!
Here, in this small town, everyone knows everyone else.	Тук, в този малък град, всеки познава всеки друг.
Wash the apples with soap.	Измийте ябълките със сапун.
Pay the maid by the end of the week.	Платете на камериерката до края на седмицата.
The seized cars were returned to their respective owners.	Иззетите автомобили са върнати на съответните им собственици.
Don't spill it!	Не разливайте това!
First, you will need two cups of brown sugar.	Първо, ще ви трябват две чаши кафява захар.
Amateur cyclist finished second after professional.	Колоездач любител завърши на второ място след професионалист.
The dog was friendly.	Кучето беше дружелюбно.
A task force has been set up to investigate the allegations.	Създадена е оперативна група, която да разследва обвиненията.
I've never liked snakes.	Никога не съм харесвал змии.
During these years, the economy grew rapidly.	През тези години икономиката нараства бързо.
Duties and taxes were imposed on the inhabitants.	С мита и данъци се налагаха жителите.
The island is covered with snow.	Островът е покрит със сняг.
You will succeed if you apply yourself.	Ще успеете, ако се приложите сами.
This country has a witness protection program.	Тази страна има програма за защита на свидетели.
Her pale lips formed a polite smile.	Бледите й устни образуваха учтива усмивка.
Software developers were also present.	Присъстваха и разработчици на софтуер.
The scent of all flowers smells in you.	Ароматът на всички цветя ухае в теб.
He said the monarch had no right to rule.	Той каза, че монархът няма право да управлява.
The child looked timidly at the malnourished figure.	Детето погледна плахо недохранената фигура.
Peel the garlic and grate it in the onion.	Обелете чесъна и го настържете в лука.
The farmer had a plan to deal with the problem.	Фермерът имаше план за справяне с проблема.
The church is a holy place.	Църквата е свято място.
The sun was slowly rising over the mountains.	Слънцето бавно се издигаше над планините.
They can be said to be unhappy.	Може да се каже, че са нещастни.
Scientists say overfishing is a serious problem.	Учените твърдят, че прекомерният риболов е сериозен проблем.
The noble family may have been barbarians.	Благородническото семейство може да са били варвари.
The number of parties we identify with has decreased significantly.	Броят на партиите, с които се идентифицираме, намаля значително.
Employees need a certain level of training.	Служителите се нуждаят от определена степен на обучение.
He built this house himself.	Той сам построи тази къща.
However, more was at stake.	Повече обаче беше заложено на карта.
I see no reason for hope.	Не виждам причина за надежда.
She could not save his life.	Тя не можа да спаси живота му.
To achieve our dreams, we must realize our potential.	За да постигнем мечтите си, трябва да реализираме потенциала си.
The toy contains small parts that can be choking.	Играчката съдържа малки части, които могат да представляват опасност от задавяне.
They have their own printing house.	Имат собствена печатница.
Lesions can increase the risk of some cancers.	Лезиите могат да увеличат риска от някои видове рак.
They spent the rest of the day in bed.	Прекараха остатъка от деня в леглото.
The higher the temperature, the faster the water boils.	Колкото по-висока е температурата, толкова по-бързо кипи водата.
The room is dirty!	Стаята е мръсна!
However, few agreed.	Малцина обаче бяха съгласни.
The boy was invisible.	Момчето беше невидимо.
Her jaw dropped.	Челюстта й падна.
We must always question authority.	Винаги трябва да поставяме под въпрос авторитета.
The smell of food wafted from the kitchen.	От кухнята се носеше миризма на храна.
John is overweight.	Джон е с наднормено тегло.
The thief detains them.	Крадецът ги задържа.
He sold ice cream to motorists.	Той продаваше сладолед на автомобилистите.
The salt dissolves in water.	Солта се разтваря във вода.
Her selflessness and respect for others earned her respect.	Нейното безкористност и уважение към другите й спечелиха уважението.
The old woman dressed carefully, with a skirt and blouse.	Възрастната жена се обличаше внимателно, с пола и блуза.
She was wearing a navy blue blouse.	Беше облечена в тъмносиня блуза.
Fading and crumpled pages in my notebook.	Избледняващи и смачкани страници в бележника ми.
We collected them in our pockets.	Събрахме ги в джобовете си.
I feel good on my hands.	Чувствам се добре на ръцете ми.
The sentence became intolerable.	Присъдата стана нетърпима.
The thick fog made it difficult to see.	Гъстата мъгла затрудняваше видимостта.
They withdrew their money from the bank.	Те изтеглиха парите си от банката.
His mother and grandmother were nurses.	Майка му и баба му бяха медицински сестри.
They stopped in front of a shaky hut.	Спряха пред една разклатена хижа.
The key to the matrix is ​​its temperature.	Ключът към матрицата е нейната температура.
The paddle crashed into the water.	Веслото падна във водата с плясък.
A tall, thin figure slips past the stranger.	Покрай непознатия се промъква висока слаба фигура.
The lecture has been postponed to next year.	Лекцията е отложена за следващата година.
Castles, towns and towers were built here.	Тук са построени замъци, градове и кули.
There is a patio and a bar.	Има вътрешен двор и бар.
She strongly supports the idea of ​​a monarchy.	Тя много подкрепя идеята за монархия.
The rebels took control of many cities.	Бунтовниците завзеха контрола над много градове.
Passengers must expect delays of up to two days.	Пътниците трябва да очакват закъснения до два дни.
The company seems to consider environmental protection a cost.	Компанията изглежда смята опазването на околната среда за разход.
The fish died on the production line.	Рибата умря на поточната линия.
The crowd began to revolt.	Тълпата започна да бунтува.
Before leaving the house, check the locks.	Преди да излезете от къщата, проверете ключалките.
She pulled me into a room.	Тя ме издърпа в една стая.
Shortages of food, medicine and other needs are expected.	Очаква се недостиг на храна, лекарства и други нужди.
The most obvious answer is to organize protests.	Най-очевидният отговор е организирането на протести.
She was raised in the countryside.	Тя е отгледана в провинцията.
We cried for them.	Плакахме за тях.
This illustration will make more sense.	Тази илюстрация ще има повече смисъл.
Vandana has a bad reputation in the workplace.	Вандана има лоша репутация на работното място.
This new skyscraper was not the only thing that came up.	Този нов небостъргач не беше единственото нещо, което се издигна.
He was unable to appear regularly.	Не успяваше да се явява редовно на срещи.
The fish was drowned.	Рибата беше удавена.
Existing technology only produces syntactol.	Съществуващата технология произвежда само синтактол.
They grow corn everywhere.	Отглеждат царевица навсякъде.
The contestants had five minutes to write their answers.	Състезателите имаха пет минути, за да напишат своите отговори.
The tourist moved to the next city.	Туристът се премести в следващия град.
Heavy snow falls at night.	През нощта валя обилен сняг.
It balances the national economy.	Балансира националната икономика.
They approach him.	Те се приближават към него.
It is said that the athlete is in excellent physical condition.	Говори се, че спортистът е в отлично физическо състояние.
Now it's time to move on to the main course.	Сега е време да преминем към основното ястие.
This is the origin of her name.	Това е произходът на нейното име.
The storm was howling outside.	Навън бурята виеше.
Estimates vary considerably.	Оценките варират значително.
She began to long.	Тя започна да копнее.
This area is engulfed in flames.	Тази област е обхваната от пламъци.
An empty house can be lonely.	Една празна къща може да бъде самотна.
The soup did not contain heavy cream.	Супата не съдържаше тежка сметана.
All happy families are alike.	Всички щастливи семейства си приличат.
His blood was spilled on me.	Кръвта му ми беше прелята.
My parents were very strict.	Родителите ми бяха много строги.
The engine sprayed.	Двигателят изпръшка.
He weighed his words carefully.	Той внимателно претегли думите си.
Dip the apples in a bowl of water.	Потопете ябълките в купа с вода.
It turned out to have fatal consequences.	Оказа се, че има фатални последици.
The construction crew curses their foreman.	Екипажът на строежа псува своя бригадир.
We will sell the house through a real estate broker.	Ще продадем къщата чрез брокер за недвижими имоти.
The man is crying.	Човекът плаче.
There was smoke on the horizon.	На хоризонта имаше дим.
The locals consider him an honest man.	Местните го смятат за честен човек.
The prints were pale but unmistakable.	Отпечатъците бяха бледи, но безпогрешни.
It smelled like a lotus.	Миришеше на лотос.
She looked at her reflection in the mirror.	Тя погледна отражението си в огледалото.
More cologne, please.	Още одеколон, моля.
The painting depicts seven happy fishermen.	Картината изобразява седем щастливи рибари.
Ideally, all houses should be powered by renewable energy.	В идеалния случай всички къщи трябва да се захранват от възобновяема енергия.
The guild hall has highly trained craftsmen.	Залата на гилдията разполага с високо обучени занаятчии.
There was a time when the provincials had no rights.	Имаше време, когато провинциалните хора нямаха права.
Hostility is endemic here.	Враждебността е ендемична тук.
Some types of research pose special problems.	Някои видове изследвания поставят специални проблеми.
He was looking forward to the fashion show.	С нетърпение очакваше модното ревю.
The brakes on this car do not work well.	Спирачките на тази кола не работят добре.
The torrential rains were followed by a drought.	След проливните дъждове последва суша.
In this approach, each word is treated as a number.	При този подход всяка дума се третира като число.
We can achieve great things together.	Можем да постигнем страхотни неща заедно.
Our guide hurried us.	Нашият водач ни забърза.
Spend more time with family.	Прекарвайте повече време със семейството.
The photo was taken from the window.	Снимката е направена от прозореца.
This is my birthday present.	Това е моят подарък за рождения ден.
The amount reached hundreds of millions of loans.	Сумата достигна стотици милиони кредити.
Constants involved in chemical reactions.	Константи, участващи в химичните реакции.
Innocent as a lamb.	Невинен като агне.
The refugees were huddled in camps.	Бежанците бяха стиснати в лагери.
The artist paints different women in different states.	Художникът рисува различни жени в различни състояния.
I fell and broke my ankle.	Паднах и си счупих глезена.
In summer, farmers pick wild strawberries.	През лятото стопаните берат горски ягоди.
These two works are exceptional.	Тези две произведения са изключителни.
The only real success of the war.	Единственият истински успех на войната.
She was wearing a black dress.	Тя носеше черна рокля.
The mountain range was in trouble.	Планинската верига беше обзета от проблеми.
We descended the steep, winding road.	Слязохме по стръмния, криволичещ път.
After two hours of traveling we stopped to get gas.	След два часа пътуване спряхме да си вземем бензин.
Customers can vote online.	Клиентите могат да гласуват онлайн.
The desert can mean a lot of sun.	Пустинята може да означава много слънце.
A red balloon was tied to a pole.	Червен балон беше завързан за стълб.
Late in the afternoon the temperature dropped below zero.	Късния следобед температурата падна под нулата.
Check if something can fly.	Проверете дали нещо може да отлети.
He ran his thumb over the hull of the ship	Прокара палец по корпуса на кораба
They are most supportive of independence.	Те най-много подкрепят независимостта.
These animals have complex eyes.	Тези животни имат сложни очи.
Will this be the last time we see each other?	Това ще бъде ли последният път, когато се виждаме?
A perfume bottle is a gift for our anniversary.	Парфюмна бутилка е подарък за нашата годишнина.
The building stood in front of us.	Сградата стоеше забранително пред нас.
The military turned the convoy over.	Военните обърнаха конвоя.
Some historians believe that the legend is untrue.	Някои историци смятат, че легендата е невярна.
These results were completely unacceptable.	Тези резултати бяха напълно неприемливи.
The young man rushed to the window.	Младият мъж се втурна към прозореца.
Many women are expected to give birth this year.	Очаква се много жени да родят тази година.
This rule applies to both individuals and countries.	Това правило важи както за физически лица, така и за държави.
Gradually he began to adapt to the routine in the classroom.	Постепенно започва да се адаптира към рутината в класната стая.
It is recommended that children attend two years of preschool age.	Препоръчва се децата да посещават две години предучилищна възраст.
Buses rushed past the vehicle.	Автобуси се втурнаха покрай превозното средство.
This guy is definitely enjoying his scotch!	Този човек определено се наслаждава на скоча си!
The industrial sector in the region is thriving.	Индустриалният сектор в региона процъфтява.
Rare art, really!	Рядко изкуство, наистина!
The lecturer spoke too fast for me to understand.	Лекторът говореше твърде бързо, за да го разбера.
Sometimes she dreams of her husband.	Понякога сънува съпруга си.
A large pile of goldfish passes by.	Голяма купчина златни рибки минават покрай тях.
Her brown eyes were dull and lifeless.	Кафявите й очи бяха тъпи и безжизнени.
The wind was blowing fiercely through the tundra.	Вятърът духаше яростно през тундрата.
See how much has changed.	Вижте колко се е променило.
It stands on a ridge overlooking the city.	Стои на билото с изглед към града.
Without oxygen, all living things die.	Без кислород всички живи същества умират.
Squirrels, chipmunks and other rodents are common in this region.	Катерици, бурундуди и други гризачи са често срещани в този регион.
He was hungry, so he went shopping.	Той беше гладен, затова отиде да пазарува.
The result depends on different choices.	Резултатът зависи от различни избори.
These are graffiti in "street art" painted by the artist.	Това са графити в "улично изкуство", нарисувани от художника.
Pollution is adversely affecting the world's oceans.	Замърсяването се отразява неблагоприятно на световния океан.
Pass all the short exams!	Издържайте всички кратки изпити!
The guide gave a brief description.	Ръководството даде кратко описание.
It was a dark, stormy night.	Беше тъмна, бурна нощ.
According to the data, this trend is gradually declining.	Според данните тази тенденция постепенно намалява.
The heat rose from the stewed oven.	Топлината се повиши от задушената фурна.
But it was a friendly sight.	Но това беше приветлива гледка.
The students performed an exciting performance of the national anthem.	Учениците изпълниха възбуждащо изпълнение на националния химн.
Close your eyes, relax.	Затворете очи, отпуснете се.
Overgrown with weeds, this old house is falling apart.	Обрасла с бурени, тази стара къща се разпада.
The chemical is rapidly converted to ether.	Химикалът се превръща с висока скорост в етер.
Shakespeare is an outstanding playwright.	Шекспир е изключителен драматург.
The flight went smoothly.	Полетът премина без проблем.
A strange howl pierced the silence.	Странният вой прониза тишината.
The economy has been stagnant for years.	Икономиката е в застой от години.
He also wants to get a cat.	Той също иска да си вземе котка.
This kingdom is a mixture of different cultures.	Това кралство е смесица от различни култури.
The consul's palace is shown above.	По-горе е показан дворецът на консула.
Many men feared they would never hold the title.	Много мъже се страхуваха, че никога няма да притежават титлата.
Therefore, he wrote the book.	Следователно, той написа книгата.
The cat is gray with a white bib.	Котката е сива с бял лигавник.
Close one eye and look through your lens.	Затворете едното си око и погледнете през лещата си.
The task will be challenging but achievable.	Задачата ще бъде предизвикателна, но постижима.
Add the flour and oil to the yeast mixture.	Добавете брашното и олиото към сместа с мая.
Write your homework!	Напиши си домашното!
He will have to make his own bed.	Ще трябва сам да си оправи леглото.
The singer's new song became a hit.	Новата песен на певицата се превърна в хит.
The passage has a gloomy appearance.	Пасажът има мрачен вид.
We are planning to divorce.	Планираме да се разведем.
It is said that these creatures always travel in herds.	Казват, че тези същества винаги пътуват на стада.
One half of the room was painted blue.	Едната половина на стаята беше боядисана в синьо.
Creating paper is complicated.	Създаването на хартия е сложно.
Too many children are starving in every country, including yours.	Във всяка страна, включително и във вашата, твърде много деца гладуват.
Laughter gas is used to treat anxiety.	Газът за смях се използва за лечение на тревожност.
The death penalty still exists in some parts of the world.	В някои части на света все още съществува смъртно наказание.
The light bulbs stared into space, discarded.	Крушките се взираха в пространството, изхвърлени.
The snake's head shook.	Главата на змията се размаха.
We pull back the curtain.	Отдръпваме завесата.
She could not live in peace.	Тя не можеше да живее спокойно.
The swimming pool is a popular place to relax.	Плувният басейн е популярно място за отдих.
The victims are mostly women and children.	Загиналите са предимно жени и деца.
The detective grinned.	Детективът се ухили.
Police stopped traffic and cleared the road.	Полицаи спряха движението и разчистиха пътя.
See what we need to be in someone's eyes.	Вижте какви трябва да сме в очите на някого.
Discard any food you prepare that is spoiled.	Изхвърлете всяка храна, която приготвяте, която е развалена.
Move carefully so as not to cause any damage.	Движете се внимателно, за да не нанесете никакви щети.
The troops fought fiercely.	Войските се биеха жестоко.
These poems are intended for young audiences.	Тези стихотворения са предназначени за млада публика.
It is pointless to claim that they are separate species.	Безсмислено е да се твърди, че те са отделни видове.
Workers will lay the groundwork next week.	Работниците ще положат основите следващата седмица.
The smell of smoke filled the air.	Миризмата на дим изпълни въздуха.
She examined the vase carefully.	Тя внимателно разгледа вазата.
The stock market collapsed.	Фондовият пазар се срина.
Stop talking! 	Спри да говориш!
he shouted.	той извика.
The peasants hated taxation.	Селяните мразеха данъчното облагане.
Today the Earth revolves around the sun.	Днес Земята се върти около слънцето.
Let's do the test together.	Нека направим теста заедно.
Provide a slightly deeper background.	Осигурете малко по-дълбок фон.
She noticed some strange behavior.	Тя забеляза някакво странно поведение.
The symphony ends in bloom.	Симфонията завършва с разцвет.
Please give me some water to drink.	Моля, дайте ми малко вода да пия.
The poor little creature was starving.	Горкото малко същество умираше от глад.
He's a cop, a detective.	Той е полицай, детектив.
The industry needs stable, consistent policies.	Индустрията се нуждае от стабилни, последователни политики.
Some of the dozens on board were women and children.	Някои от десетките на борда бяха жени и деца.
All traffic was blocked for several hours.	Целият трафик беше блокиран за няколко часа.
The sudden smell of food woke her.	Внезапната миризма на храната я събуди.
He did not dare to express an opinion.	Той не се осмели да изрази мнение.
The political party had only one candidate.	Политическата партия имаше само един кандидат.
I will only be here for one year.	Ще бъда тук само за една година.
Her cheekbones were sharp and angular.	Скулите й бяха остри и ъгловати.
The first graders had a new teacher.	Първокласниците имаха нов учител.
The assortment of vegetables looked beautiful.	Асортиментът от зеленчуци изглеждаше красив.
The birds migrated south.	Птиците мигрираха на юг.
We use these creatures to catch dolphins.	Ние използваме тези същества за улавяне на делфини.
They are performed by the Makoto society.	Те се изпълняват от обществото Макото.
The interview was divisive.	Интервюто беше разделително.
His application will be considered in due course.	Заявлението му ще бъде разгледано своевременно.
As a reward we were treated to ice cream.	За награда ни почерпиха със сладолед.
This speaker is easy to use.	Този високоговорител е удобен за използване.
Warm as the scorching sun.	Топло като нагряващо слънце.
The neighborhood is full of investors.	Кварталът е пълен с инвеститори.
Form an opinion.	Формирайте мнение.
Some items are made of metal only.	Някои предмети са направени само от метал.
No teacher had grammar books.	Нито един учител нямаше книги по граматика.
He waved off the shore.	Той махна от брега.
Bad weather distorted the image of the mountain	Лошото време изкриви представата на планината
The sun hung low over the horizon.	Слънцето висеше ниско над хоризонта.
Wild flowers were blooming here.	Тук цъфтяха диви цветя.
Fluffy white clouds drifted lazily across the starry sky.	Пухкави бели облаци се носеха лениво по зорното небе.
The scientist is familiar with these two theories.	Ученият е запознат с тези две теории.
Action games like this bring players together.	Екшън игри като тази обединяват играчите.
Her smile was radiant.	Усмивката й беше сияеща.
A friend of his told him how to get to the zoo.	Негов приятел му казал как да стигне до зоологическата градина.
He was the grandson of a rabbi.	Той беше внук на равин.
The birds flew overhead, screaming.	Птиците летяха над главите, крещяйки.
Be sure to choose ripe fruit.	Не забравяйте да изберете зрели плодове.
The management of the company constantly shows incompetence.	Ръководството на компанията постоянно показва некомпетентност.
Their behavior is inexplicable.	Поведението им е необяснимо.
Their loud voices echoed through the corridors.	Силните им гласове отекнаха по коридорите.
Whoever is behind this action must stop.	Който стои зад това действие, трябва да спре.
The wise old woman guessed correctly.	Мъдрата старица се досети правилно.
The government provides insurance for the villagers.	Правителството осигурява застраховка на селяните.
The scientist stressed the warning.	Ученият подчерта предупреждението.
There is a circus in the city!	В града има цирк!
The lens is a transparent object through which light passes.	Лещата е прозрачен обект, през който преминава светлината.
Boys and girls can only do that, it's not true.	Момчетата и момичетата могат да правят само това, не е вярно.
They asked for more.	Поискаха още.
A large black bird can be seen on the roof.	На покрива се вижда голяма черна птица.
Finally the old lady sat down to rest.	Накрая възрастната дама седна да си почине.
Wipe your shoes in the mat before entering.	Избършете обувките си в постелката, преди да влезете.
The floor is covered with sand.	Подът е покрит с пясък.
The team has full confidence in its ability to win.	Отборът има пълно доверие в способността си да победи.
His request was denied.	Молбата му беше отхвърлена.
His band is playing at his wedding.	Неговата група свири на сватбата му.
She reached out to cool her burning face.	Тя протегна ръце, за да охлади горящото си лице.
The furnace was not working properly.	Пещта не работеше правилно.
The factory is known for its pollution.	Фабриката е известна със своето замърсяване.
The key disappeared for months.	Ключът изчезна с месеци.
Dwarves live underground.	Джуджетата живеят под земята.
Old friends meet for lunch.	Старите приятели се срещат на обяд.
Some people live their whole lives	Някои хора живеят целия си живот
The old man walked slowly home.	Възрастният мъж тръгна бавно към къщи.
Virgo is a sign of hard work.	Дева е знак за упорита работа.
He had a frown.	Имаше намръщен вид.
Several buildings had fallen.	Няколко сгради бяха паднали.
The rising sun flooded the valley with golden light.	Изгряващото слънце заля долината със златна светлина.
His parents were poor and lived in a small house.	Родителите му бяха бедни и живееха в малка къща.
It takes some time for the salt water to evaporate.	Отнема известно време, за да се изпари солената вода.
One kilogram of bacon may be enough for two people.	Един килограм бекон може да е достатъчен за двама души.
Pigeons could be seen on the roofs.	По покривите се виждаха гълъби.
People dived into the water.	Хората се гмурнаха във водата.
A dim light was burning.	Гореше слаба светлина.
Email forwarded.	Имейлът беше препратен.
Researchers believe that this can be a powerful tool.	Изследователите смятат, че това може да бъде мощен инструмент.
The reef was small but rich.	Рифът беше малък, но богат.
Some plants grow in hostile climates.	Някои растения растат във враждебен климат.
Many children today play computer games.	Много деца днес играят компютърни игри.
Some restaurants pay extra for barbecue.	Някои ресторанти заплащат допълнително за барбекю.
Prepare beef broth according to the instructions on the package.	Пригответе телешки бульон според указанията на пакета.
He shouted that the sky had fallen.	Той извика, че небето е паднало.
She was embarrassed, but he kept talking.	Тя се смути, но той продължи да говори.
Edible yeast is collected on another continent.	Хранителна мая се събира на друг континент.
Find a container for seed germination.	Намерете контейнер за покълване на семената.
The unexpected rocket launch surprised people around the world.	Неочакваното изстрелване на ракета изненада хората по целия свят.
Pollution from the factory has ruined the water.	Замърсяването от фабриката е развалило водата.
The same rules apply to everyone.	За всички важат едни и същи правила.
Highly qualified doctor.	Висококвалифициран лекар.
There was an almost endless stream of cars on the highway.	По магистралата течеше почти безкраен поток от автомобили.
He felt stiffness in his neck.	Усещаше сковаността във врата си.
Poets write about romance and passion.	Поетите пишат за романтика и страст.
Rival political parties have refused to meet, despite differences.	Съперничещите политически партии отказаха да се срещнат, въпреки различията си.
He refused to marry me.	Той отказа да се ожени за мен.
So she gave him three minutes to finish.	Така че тя му даде три минути да завърши.
Children are curious creatures.	Децата са любопитни същества.
Radiation from nuclear tests can cause cancer.	Радиацията от ядрени тестове може да причини рак.
The boat was battered	Лодката беше очукана
The larger the number, the greater the difference.	Колкото по-голямо е числото, толкова по-значителна е разликата.
Skydiving is fun and dangerous.	Скачането с парашут е забавно и опасно.
The documents require the signature of the director.	Документите изискват подпис на директора.
Top level	Топ ниво
Beginner writers of my time were valued.	Начинаещите писатели на моето време бяха ценени.
Thirteen years have passed since the incident.	Изминаха тринадесет години от инцидента.
The zoo is located on an island.	Зоологическата градина се намира на остров.
The main exports of this country are mobile phones.	Основният износ на тази страна са мобилните телефони.
Life is too short to waste on bad words.	Животът е твърде кратък, за да се хаби за лоши думи.
An advanced warning system has been implemented.	Внедрена е усъвършенствана система за предупреждение.
A sharp pain pierced his chest	Остра болка прониза гърдите му
His stories were long, boring and winding.	Неговите истории бяха дълги, скучни и криволичещи.
The house is away from the road.	Къщата е отдалечена от пътя.
A bush snake coiled around a nearby rock.	Храстова змия се нави около близката скала.
This year was another hot spring day.	Тази година беше още един горещ пролетен ден.
Open the jar with the sauce.	Отворете буркана със соса.
This is the dental health service.	Това е денталната здравна служба.
Tears streamed down her cheeks.	Сълзите се стичаха по бузите й.
It is certainly only a matter of time.	Със сигурност това е само въпрос на време.
For nearly an hour they fought without a single side.	В продължение на близо час те се биеха, без нито една страна.
They soon realized their fears.	Скоро осъзнаха страховете си.
This hall is dedicated to the memory of our founders.	Тази зала е посветена на паметта на нашите основатели.
Read the message, it says.	Прочетете съобщението, пише.
The tradition is very old.	Традицията е много стара.
There is a swimming hole here, he said.	Тук има дупка за плуване, каза той.
The counter-arguments are simply left to one side.	Контрааргументите просто се оставят на една страна.
Eventually they retired to their homes.	Накрая се оттеглиха по домовете си.
Shortly afterwards, they were arrested by police.	Малко след това те бяха арестувани от полицията.
Can anyone help identify this plane?	Някой може ли да помогне за идентифицирането на този самолет?
There was a bouquet of roses on his desk.	На бюрото му имаше букет от рози.
Such a diet is unhealthy.	Такава диета е нездравословна.
This festival is famous for its gladiatorial battles.	Този фестивал е известен със своите гладиаторски битки.
What a shame!	Какъв позор!
The Minister will discuss this issue with the regional governor.	Министърът ще обсъди този проблем с областния управител.
Water vapor condenses and emits heat.	Водната пара кондензира и отделя топлина.
The balloon rose slowly as the wind picked up speed.	Балонът бавно се издигна, докато вятърът набираше скорост.
A waiting room is available.	На разположение е чакалня.
Heat the oil in the pan.	Загрейте олиото в тигана.
He fired his pistol three times.	Той стреля с пистолета си три пъти.
The soup is terribly salty.	Супата е ужасно солена.
The plane crashed into the sea.	Самолетът се разби в морето.
The overall result of the team was exceptional.	Общият резултат на отбора беше изключителен.
Are you happy to see me?	Щастлив ли си да ме видиш?
The teachers were exhausted.	Учителите бяха изтощени.
Use oil sparingly when frying food.	Използвайте олио пестеливо при пържене на храна.
He was determined in his quest.	Той беше решен в стремежа си.
All love songs should end in the same way.	Всички любовни песни трябва да завършват по един и същи начин.
How will you cook it?	Как ще го сготвиш?
Judges must serve honestly.	Съдиите трябва да служат почтено.
He often mentioned his hometown.	Често споменаваше родния си град.
He planned to surprise her with flowers.	Той планираше да я изненада с цветя.
The gunman fired at the crowd.	Въоръженият стреля по тълпата.
It's finally warm outside.	Най-накрая навън е топло.
According to my calculations, we need to start now.	Според моите изчисления трябва да започнем сега.
We must do everything possible to help the children.	Трябва да направим всичко възможно, за да помогнем на децата.
Water can freeze faster than you can imagine.	Водата може да замръзне по-бързо, отколкото можете да си представите.
These shoes are made for walking.	Тези обувки са направени за разходка.
The caption says they died three years ago.	Надписът казва, че са починали преди три години.
Clean the table after each meal.	Почиствайте масата след всяко хранене.
He found his true self after a serious accident.	Той откри истинското си аз след тежък инцидент.
The summer air was hot and sticky.	Летният въздух беше горещ и лепкав.
This is the worst possible time.	Това е възможно най-лошото време.
She couldn't stay still as she walked around the room.	Тя не можеше да остане неподвижна, обикаляйки из стаята.
This seems rather strange.	Това изглежда доста странно.
Wash the apples in a delicate astringent solution.	Измийте ябълките в деликатен стягащ разтвор.
Drastic changes have taken place in recent years.	През последните години настъпиха драстични промени.
The bottle is slightly discolored.	Бутилката е леко обезцветена.
Strawberries mix very well with bananas.	Ягодите се смесват много добре с банани.
There were few advantages for this child.	За това дете имаше малко предимства.
Many local businesses were abandoned.	Много местни предприятия бяха изоставени.
This respectable old man lives alone.	Този почтен старец живее сам.
To create a production line, you will need a conveyor belt.	За да създадете поточна линия, ще ви е необходима конвейерна лента.
One bad habit leads to another.	Един лош навик води до друг.
I will fulfill my duties as president.	Ще изпълня задълженията си като президент.
The sun sets while the rooster crows.	Слънцето залязва, докато петелът пее.
Concert hall, bar, two hotels, a.	Концертна зала, бар, два хотела, а.
One day an archaeologist discovered a beautifully carved ivory sculpture.	Един ден археолог открил красиво издълбана скулптура от слонова кост.
The steering wheel was gentle.	Воланът беше нежен.
The negotiations were difficult.	Преговорите бяха тежки.
Western agriculture has also had a major impact.	Западното селско стопанство също оказа голямо влияние.
Every year the inhabitants suffered from floods and famine.	Всяка година жителите страдаха от наводнения и глад.
The apartment was hard to find.	Апартаментът беше труден за намиране.
It took the plumber years to fix the toilet.	Водопроводчикът се нуждаеше от години, за да поправи тоалетната.
This plant grows wild.	Това растение расте диво.
Packaging materials take up too much space.	Опаковъчните материали заемат твърде много място.
A mountain of men raised their heads.	Планина от мъж вдигна глава.
Prehistoric creatures often lived underground.	Праисторическите същества често са живели под земята.
More beautiful cars are usually more expensive.	По-красивите коли обикновено са по-скъпи.
How is the sky different from the ocean?	Как небето е различно от океана?
The inhabitants erected a wall dividing the valley.	Жителите издигнаха стена, разделяща долината.
The famous novelist cuts an elegant figure.	Известният романист подстригва елегантна фигура.
The tomb is richly decorated.	Гробницата е богато украсена.
After three months of illness, the researcher is recovering.	След тримесечно боледуване изследователят възстановява здравето си.
His hands gathered.	Ръцете се събраха.
Farmers are not the only victims of the drought.	Фермерите не са единствените жертви на сушата.
The Queen's rule was absolute.	Управлението на кралицата беше абсолютно.
All the passengers were heard screaming in terror.	Чу се, че всички пътници крещят от ужас.
Temperatures are expected to rise, which will lead to problems.	Очаква се температурите да се повишат, което ще доведе до проблеми.
The crocodile that lives in the river is very dangerous.	Крокодилът, който живее в реката, е много опасен.
This city is polluted.	Този град е замърсен.
The country is famous for its tea.	Страната е известна със своя чай.
He stole her diary and hid it under his bed.	Той открадна дневника й и го скри под леглото си.
Many modern inventions are the result of fundamental research.	Много съвременни изобретения са резултат от фундаментални изследвания.
He is a very good cook.	Той е много добър готвач.
Sports programs are enjoyed even by people with disabilities.	Спортните програми се радват дори на хора с увреждания.
Transparent, elegant page.	Прозрачна, изящна страница.
A family that hasn't invited anyone to dinner.	Семейство, което не е поканило никого на вечеря.
Think about the consequences of this.	Помислете за последствията от това.
He was told not to disturb the mummy.	Казаха му да не безпокои мумията.
This is called a "dexterous army".	Това се нарича "ловка армия".
He wanted an experience of love.	Искаше опит за любов.
The population has decreased significantly recently.	Населението е намаляло значително в последно време.
But she was confident enough to turn down the offer.	Но тя беше достатъчно уверена, за да откаже предложението.
She sliced ​​the vegetables quickly.	Тя наряза зеленчуците бързо.
One of the arguments presented is the increase in defense spending.	Един от представените аргументи е увеличаването на разходите за отбрана.
Living in poverty is the norm.	Да живееш в бедност е норма.
You should not deceive people.	Не бива да заблуждавате хората.
The population of the region is declining.	Населението на региона намалява.
Widows can remarry in six months.	Вдовците могат да се оженят повторно след шест месеца.
This city is home to several temples.	Този град е дом на няколко храма.
He has only one leg.	Той има само един крак.
It seemed an invention.	Изглеждаше изобретение.
He will benefit from additional training.	Той ще се възползва от допълнителното обучение.
Coal is also widely used in steel production.	Въглищата също се използват широко за производството на стомана.
The passengers were dissatisfied with the food.	Пътниците бяха недоволни от храната.
A politician's promise was made on television.	По телевизията беше дадено обещание на политик.
Mandatory police drug tests were introduced this year.	Тази година бяха въведени задължителни полицейски тестове за наркотици.
The priest blessed the church.	Свещеникът благослови църквата.
The documents provided were barely legible.	Предоставените документи бяха едва четливи.
The company expected high profits this year.	Компанията очакваше високи печалби тази година.
He was an easy target.	Той беше лесна мишена.
He did not know about the letter he received.	Той не е знаел за писмото, което е получил.
The result is that we are also disappointed.	Резултатът е, че и ние сме разочаровани.
The walls were decorated with beautiful paintings.	Стените бяха украсени с красиви картини.
Small venomous snakes live in the tropical rainforest.	Малки отровни змии живеят в тропическата дъждовна гора.
Press your fingers firmly against the glass.	Притиснете силно пръстите си към стъклото.
We need to work to reverse this situation.	Трябва да работим, за да обърнем тази ситуация.
She wants to buy a dress.	Тя иска да си купи рокля.
This village was alive with music.	Това село беше живо от музика.
Police detained several people on the spot.	Полицията е задържала няколко души на място.
The car made creaking noises.	Колата издаваше скърцащи звуци.
Finally, the judge declared the case closed.	Накрая съдията обяви делото за приключено.
The infantryman stopped and squinted.	Пехотинецът спря и примижа.
In medical circles it is considered a viable alternative.	В медицинските среди се счита за жизнеспособна алтернатива.
The first and only nuclear test failed.	Първият и единствен тест на ядрено оръжие беше неуспешен.
The number of crimes is constantly growing.	Броят на престъпленията непрекъснато нараства.
I am fascinated.	аз съм очарован.
Have a strong sense of your country.	Да има силно чувство за своята страна.
He tossed the tomatoes in the bin.	Той изхвърли доматите в кошчето.
The more things change, the more they stay the same.	Колкото повече се променят нещата, толкова повече остават същите.
Neither the chef nor his wife knew the recipe.	Нито готвачът, нито съпругата му знаеха рецептата.
The young couple soon married.	Младата двойка скоро се ожени.
She was always late.	Тя винаги закъсняваше.
Executives provided annual bonuses to senior staff.	Ръководителите предоставяха годишни бонуси на висшия персонал.
He jumped across the table, his eyes gleaming with anger.	Той скочи през масата, очите му блеснаха от гняв.
It has been raining heavily for two hours.	Два часа валя силен дъжд.
The final version has probably changed a bit from earlier versions.	Окончателната версия вероятно се е променила малко от по-ранните версии.
Death is a time of sorrow.	Смъртта е време на скръб.
That doesn't make any sense.	Това няма никакъв смисъл.
Freedom of speech is one of the most valuable values ​​of this country.	Свободата на словото е една от най-ценните ценности на тази страна.
Be friendly with him.	Бъдете приятелски настроени с него.
The teacher was condescending to his students.	Учителят беше снизходителен към учениците си.
A trivial remark.	Тривиална забележка.
They were sitting in a luxury tavern.	Седяха в луксозна механа.
Follow the instructions.	Обърнете внимание на инструкциите.
Larry took his son fishing.	Лари заведе сина си на риболов.
The protesters were in force.	Протестиращите бяха в сила.
Do not harm the surrounding ecosystem.	Не причинявайте вреда на заобикалящата екосистема.
Try to find a hotel.	Опитайте се да намерите хотел.
The student was upset.	Студентът беше разстроен.
They are happy to help each other.	Те се радват да си помагат един на друг.
The birds flew overhead.	Птиците летяха над главите.
Inform the public about the dangers.	Информирайте обществеността за опасностите.
The document is due to arrive tomorrow.	Документът трябва да пристигне утре.
The teacher encouraged her students to think for themselves.	Учителката насърчаваше учениците си да мислят самостоятелно.
Many had lost their livelihoods.	Мнозина бяха загубили прехраната си.
Go left, young man!	Върви наляво, млади човече!
The book was useless.	Книгата беше безполезна.
Our allies were fighting each other.	Нашите съюзници се биеха помежду си.
Farmers in the area now fear for their livelihood.	Фермерите в този район сега се страхуват за прехраната си.
They degrade air quality.	Те влошават качеството на въздуха.
Factory workers clean their workspaces daily.	Работниците във фабриката почистват работните си пространства ежедневно.
This deterrent is becoming obsolete.	Този възпиращ фактор става остарял.
The judges questioned whether the sentence was fair.	Съдиите се усъмниха дали присъдата е справедлива.
The sand hills blew into the panorama.	Пясъчните хълмове духаха в панорамата.
She was chained to the railroad tracks.	Оковаха я към железопътните релси.
The two politicians had a heated argument.	Двамата политици водиха ожесточен спор.
The rules for weight loss have divided opinions.	Правилата за отслабване имат разделени мнения.
No, it wasn't me.	Не, не бях аз.
Modern medicine has done much to alleviate suffering.	Съвременната медицина е направила много за облекчаване на страданието.
The second experiment confirmed that the data were arbitrary.	Вторият експеримент потвърди, че данните са произволни.
The voices are heard in the park.	Гласовете се разнасят из парка.
The central committee of the ruling party appoints the leaders.	Централният комитет на управляващата партия назначава лидерите.
A young lady in her teens.	Млада дама в тийнейджърските си години.
Do not poison your food with pesticides.	Не тровете храната си с пестициди.
They sold their boat and moved to the mainland.	Те продадоха лодката си и се преместиха на континента.
It is best if you stick to the established cases.	Най-добре е, ако се придържате към установените случаи.
She has a large family.	Тя има голямо семейство.
They usually travel at night.	Обикновено пътуват през нощта.
While you're here, why not visit the local museum?	Докато сте тук, защо не посетите местния музей?
Contemporary art is becoming more and more abstract.	Съвременното изкуство става все по-абстрактно.
Heat the linguine in salted water.	Загрейте лингвината в подсолена вода.
Those who doubt are free to leave.	Тези, които се съмняват, могат свободно да напуснат.
The driver pointed to the side road.	Шофьорът насочи към страничния път.
For the uninitiated, the prospect of the trip looked great.	За непосветените перспективата за пътуването изглеждаше страхотна.
Try walking with different shoes.	Опитайте да ходите с различни обувки.
Be sure to leave the oven on.	Не забравяйте да оставите фурната включена.
Charred remains of the bomber were found nearby.	Наблизо са открити овъглени останки от бомбардировача.
Their research found that music affects people's emotions.	Техните изследвания установиха, че музиката влияе на емоциите на хората.
He paid little attention to his health.	Не обръщаше малко внимание на здравето си.
His remarks were unexpected.	Забележките му бяха неочаквани.
They are carefully inspecting the area.	Те внимателно оглеждат района.
His expressionless blue eyes looked at me in utter disbelief.	Безизразните му сини очи ме гледаха с пълно недоверие.
The commission approved the project.	Комисията одобри проекта.
Apples, carrots and onions are root vegetables.	Ябълките, морковите и лукът са кореноплодни зеленчуци.
The sky becomes more cloudy with increasing temperature.	Небето става по-облачно с повишаване на температурата.
Cold waves raced over the water.	Студени вълни препускаха над водата.
The three waved at each other.	Тримата махнаха един на друг.
He watched his friends quarrel.	Гледаше как приятелите му се карат.
It's pretty cool outside.	Навън е доста хладно.
As the girl watched, the fish swam back and forth.	Докато момичето гледаше, рибите плуваха напред-назад.
A pack of wolves attacked the farm.	Глутница вълци нападнала ферма.
Brussels is a wonderful city.	Брюксел е прекрасен град.
The spellbook contains several pages written in a foreign language,	Книгата за заклинания съдържа няколко страници, написани на чужд език,
You're not crazy at all.	Ти изобщо не си луд.
Maritime cities usually depend on water to attract tourists.	Морските градове обикновено зависят от водата, за да привлекат туристи.
Some were not injured.	Някои не са пострадали.
Children often become less vocal as they get older.	Децата често стават по-малко гласови, когато остареят.
The moon, still shining brightly, rose into the sky.	Луната, все още светеща ярко, се издигна на небето.
The sand was too hot to walk.	Пясъкът беше твърде горещ за ходене.
My old man called me a robber.	Старият ми ме наричаше разбойник.
I made you half a serving.	Приготвил съм ти половин порция.
Real estate in this area is very desirable.	Недвижимите имоти в този район са много желани.
The incident was the last in a long and slow decline.	Инцидентът беше последният в дълъг и бавен спад.
Quotes play an important role in the literary text.	Цитатите играят важна роля в художествения текст.
The moon hangs low in the sky.	Луната виси ниско в небето.
He lay down on his bed.	Той легна на леглото си.
None of our opponents will defeat us.	Никой от опонентите ни няма да ни победи.
This is what people see, they find.	Ce que l'homme veut, il le trouve.
Locals believe the area is inhabited by ghosts.	Местните вярват, че районът е обитаван от духове.
There is no message from this mysterious stranger.	Няма съобщение от този мистериозен непознат.
Do you have a new recipe for us?	Имате ли нова рецепта за нас?
A lukewarm reception for his conflicting ideas.	Хладък прием за противоречивите му идеи.
He put his hand in his pocket.	Той пъхна ръката си в джоба си.
Grapes were used to make wine.	За направата на вино се използвало грозде.
He turned and walked away into the darkness.	Той се обърна и се отдалечи в тъмното.
He insisted on maintaining his innocence.	Той настоя да запази своята невинност.
The newlyweds complemented each other.	Младоженците се допълваха взаимно.
It contained nothing but milk.	Не съдържаше нищо освен мляко.
Many of the processes involved in electricity generation are irreversible.	Много от процесите, свързани с производството на електроенергия, са необратими.
These pants are too big for me.	Тези панталони са твърде големи за мен.
Have a nice day!	Приятен ден!
The tribe lives in this small village.	Племето живее в това малко селце.
The feeling of injustice was superior.	Чувството за несправедливост беше надмощие.
His lips twisted into a sour smile.	Устните му се изкривиха в кисела усмивка.
Technical problems prevented him from completing his task.	Технически проблеми му попречиха да изпълни задачата си.
This region is blessed with a pleasant climate.	Този регион е благословен с приятен климат.
Two police officers searched the premises.	Двама полицаи претърсиха помещенията.
Read it again.	Прочетете го още веднъж.
The prisoners were detained for trial.	Затворниците бяха задържани за съд.
A heavy sense of melancholy invaded my heart.	Тежко чувство на меланхолия нахлу в сърцето ми.
The system of government of this country is very broken.	Системата на управление на тази държава е силно разбита.
She was so worried she could hardly sleep.	Беше толкова разтревожена, че почти не можеше да заспи.
There is a slight difference in his mood.	Има лека разлика в настроението му.
This year the song was popular.	Тази година песента беше популярна.
The curtain of night hid the secrets of the river.	Завесата на нощта скри тайните на реката.
This is an interesting book.	Това е интересна книга.
This plant can be used for cooking.	Това растение може да се използва за готвене.
The fish swirled in the shallows.	Рибите се въртяха в плитчините.
He began to climb slowly, carefully searching for fulcrums.	Започна да се изкачва бавно, внимателно търсейки опорни точки.
The athlete's determination was admirable.	Решителността на спортиста беше възхитителна.
An effective but expensive means of transport.	Ефективно, но скъпо средство за транспорт.
We enjoyed visiting these gardens.	С удоволствие посетихме тези градини.
The baby's room was decorated in bright pastel colors.	Стаята на бебето беше декорирана в ярки пастелни цветове.
The heat continues to accumulate throughout the day.	Топлината продължава да се натрупва през целия ден.
Professional athletes participate in great training before a competition.	Професионалните спортисти участват в огромни тренировки преди състезание.
Nobody answered me.	Никой не ми отговори.
This region has many large lakes.	Този регион има много големи езера.
They contain everything you need for the recipe.	Те съдържат всичко необходимо за рецептата.
The snakes kept their low, hissing voices.	Змиите запазиха тихите си съскащи гласове.
I do not see anything.	не виждам нищо.
She suspected that the perfume had been diluted.	Тя подозираше, че парфюмът е бил разреден.
The boy admired the size of the building.	Момчето беше възхитено от размера на сградата.
She tells her students that they must respect others.	Тя казва на учениците си, че трябва да уважават другите.
Transport is often quite narrow.	Транспортът често е доста тесен.
She usually left the house at half past seven.	Обикновено тя излизаше от къщата в седем и половина.
The street is paved with stones.	Улицата е павирана с камъни.
There will be a concert.	Ще има концерт.
He fined her for garbage.	Той я глоби за боклук.
I think the bath is the most pleasant.	Смятам, че ваната е най-приятна.
You can count on me in an emergency.	Можете да разчитате на мен в спешни случаи.
The juice can be used in cream.	Сокът може да се използва в крем.
Heart disease is very common in this country.	Сърдечните заболявания са много разпространени в тази страна.
He insisted on signing the contract.	Той настоя за подписване на договора.
Shake the mold to level the mixture.	Разклатете формата, за да се изравни сместа.
The umbrella is damaged.	Чадърът е повреден.
You need to determine the climate of a region.	Трябва да определите климата на даден регион.
Our presidents are intelligent, capable people.	Нашите президенти са интелигентни, способни хора.
They domesticated horses long before humans.	Те опитомили конете много преди хората.
The results of the study were surprising.	Резултатите от изследването бяха изненадващи.
We exchanged names.	Разменихме си имената.
They watched the massive wooden decks glide into the water.	Те наблюдаваха как масивните дървени палуби се плъзгат във водата.
She sat down at her desk, ready to work.	Тя седна на бюрото си, готова за работа.
The camel seemed obedient.	Изглежда, че камилата беше послушна.
Scientists have used sophisticated mathematical models to study gravitational waves.	Учените са използвали сложни математически модели, за да изследват гравитационните вълни.
Doctors say his vital signs remain normal.	Лекарите казват, че жизнените му показатели остават нормални.
She crossed the street on the other side.	Тя пресече улицата от другата страна.
The spring floods have receded.	Пролетните наводнения отстъпиха.
His colleagues came well dressed for the party.	Колегите му дойдоха добре облечени за партито.
I bought a new book.	Купих си нова книга.
Eating is a hobby shared by many people.	Храненето е хоби, споделяно от много хора.
Use the back of a spoon to remove it.	Използвайте гърба на лъжица, за да го извадите.
It is important to have a sense of proportion.	Важно е да имате чувство за мярка.
The woman jumps.	Жената скача.
This country enjoys good economic health.	Тази страна се радва на добро икономическо здраве.
Clouds of smoke drifted lazily upward.	Облаци дим се носеха лениво нагоре.
She complained about my mannerisms at the table.	Тя се оплака от маниерите ми на масата.
The soil must be composted to improve its nutrients.	Почвата трябва да бъде компостирана, за да се подобри хранителните й вещества.
Make fresh espresso every morning.	Правете прясно еспресо всяка сутрин.
The water boils.	Водата заври.
The disease is endemic in rural areas.	Заболяването е ендемично в селските райони.
The group performed very small tasks.	Групата изпълняваше много малки задачи.
Do we have to do something right?	Трябва да правим нещо правилно?
An army is passing through the country.	Армия минава през страната.
The village is completely destroyed.	Селото е напълно разрушено.
She led the group as they walked through the woods.	Тя поведе групата, докато вървяха в гората.
It cures a painful ear infection for weeks.	Тя лекува болезнена ушна инфекция в продължение на седмици.
When heated, the water becomes steam.	При нагряване водата става пара.
His long hair ran down his shoulders.	Дългата му коса се стичаше по раменете.
She lost consciousness after an accident.	Тя загуби съзнание след инцидент.
The butterfly was perched on the flower.	Пеперудата беше кацнала върху цветето.
The flood waters receded two weeks later.	Водите от наводненията се оттеглиха след две седмици.
London has fallen!	Лондон падна!
An instrument known simply as the "piano".	Инструмент, известен просто като "пиано".
An aura of mystery surrounded her.	Заобикаляше я аура на мистерия.
The failure of the authorities to control the crowd sparked a riot.	Неуспехът на властите да овладеят тълпата предизвика бунт.
Never, ever head in that direction.	Никога, никога не се насочвайте в тази посока.
This man is concerned about the well-being of his city.	Този човек е загрижен за благосъстоянието на своя град.
Beware, this game can be deadly!	Внимавайте, тази игра може да бъде смъртоносна!
She muttered something to herself.	Тя измърмори нещо на себе си.
So we headed to the nearby market.	Така че тръгнахме към близкия пазар.
Three cups of sugar.	Три чаши захар.
Meat is not allowed under this regulation.	Съгласно този регламент не се допуска месо.
Nan looked out the window.	Нан погледна през прозореца.
She poured the tea into the cup.	Тя наля чая в чашата.
The performer finished his last dance, balancing on one leg.	Изпълнителят завърши последния си танц, балансирайки на един крак.
His nose twitched.	Носът му потрепна.
do you ride horses	яздиш ли коне?
Hydrogen and oxygen combine to form water.	Водородът и кислородът се комбинират, за да образуват вода.
The Minister addressed the crowd.	Министърът се обърна към множеството.
The sweet sound of the water filled the volunteers with optimism.	Сладкият звук на водата изпълни доброволците с оптимизъм.
Are you sure you want to do this?	Сигурни ли сте, че искате да направите това?
He paid attention to each new building.	Той обръщаше внимание на всяка нова сграда.
The bright trail of the meteor lasted more than thirty seconds	Ярката следа на метеора продължи повече от тридесет секунди
So either his death was an accident or he committed suicide.	Така че или смъртта му е била злополука, или самоубийство.
He complained of a headache.	Оплака се от главоболие.
The excavator is a massive machine.	Багерът е масивна машина.
His narrow smile faded as he kissed her.	Тясната му усмивка се стопи, когато я целуна.
Our neighbor has planted hundreds of trees.	Нашият съсед е засадил стотици дървета.
Pollution remains a problem in this region.	Замърсяването остава проблем в този регион.
She helped the needy where she could.	Тя помагаше на нуждаещите се, където можеше.
He can't read cards.	Той не може да чете карти.
Write a summary for each paragraph.	Напишете резюме за всеки параграф.
Landslides ruin the lives of many.	Свлачища съсипват живота на мнозина.
They loved to barbecue outdoors.	Те обичаха да си приготвят барбекю на открито.
The box, an awkward car, was out of order.	Кутийката, неудобна кола беше извън експлоатация.
Her mind returned to her childhood friend.	Съзнанието й се върна към приятелката й от детството.
In any case, color schemes are dominated by black.	Във всеки случай, цветовите схеми са доминирани от черно.
Each country has its own distinctive regional cuisine.	Всяка държава има своя собствена отличителна регионална кухня.
Tooth smile	Зъба усмивка
He packed his things and left.	Събра си вещите и си тръгна.
Scientists have described their findings.	Учените описаха своите открития.
In cities, the air is usually polluted.	В градовете въздухът обикновено е замърсен.
From their village the path descended slightly.	От тяхното село пътеката се спускаше леко нагоре.
The main footpath was narrow and difficult to navigate.	Главната пешеходна пътека беше тясна и трудна за навигация.
Scientists have confirmed that climate change is happening.	Учените потвърдиха, че климатичните промени се случват.
She had already ordered lunch.	Вече беше поръчала обяд.
The poor girl fainted just then.	Горкото момиче припадна точно тогава.
The picture should be hung evenly.	Картината трябва да бъде окачена равномерно.
He gave up his hopes of becoming a footballer.	Той изостави надеждите си да стане футболист.
To dissolve the sugar in the water, boil it.	За да разтворите захарта във водата, сварете я.
He kissed his wife passionately, then broke away.	Той страстно целуна жена си, след което се откъсна.
Large asteroids hit our planet at rare intervals.	Големи астероиди удрят нашата планета на редки интервали.
Theft and burglary are a serious problem here.	Кражбите и кражбите с взлом са сериозен проблем тук.
The advent of the internet has changed history.	Появата на интернет промени историята.
Burning tire.	Горяща гума.
This package is returned to the sender.	Този пакет е върнат на подателя.
Serve the vegetables hot.	Сервирайте зеленчуците горещи.
We set off together on the road.	Тръгнахме заедно по пътя.
In the village, everyone left their doors open.	В селото всеки остави вратите си отворени.
The Commission commissioned further research.	Комисията възложи допълнителни изследвания.
The box was quickly sealed with duct tape.	Кутията беше бързо запечатана с тиксо.
Animal protection mechanisms include camouflage and crypsis.	Механизмите за защита на животните включват камуфлаж и крипсис.
A crowd gathered in front of the school.	Пред училището се събра тълпа.
His friends laughed, but he was starving.	Приятелите му се смееха, но той умираше от глад.
The stream meandered lazily through a valley.	Потокът виеше лениво през една долина.
She watched as the robin fed her chicks.	Тя гледаше как робин храни пиленцата си.
The architecture of the hotel is great.	Архитектурата на хотела е страхотна.
Bamboo and coconut are common building materials here	Бамбукът и кокосът са често срещани строителни материали тук
The failure is due to human error.	Провалът се дължи на човешка грешка.
The glare of the sun made it difficult to see.	Отблясъкът на слънцето затрудняваше виждането.
The key to good business is the right location.	Ключът към добрия бизнес е правилното местоположение.
The inventor was interested in friction.	Изобретателят се интересуваше от триенето.
The men were convicted of conspiracy and murder.	Мъжете са осъдени за заговор и убийство.
Others were threatened with real violence.	Други бяха заплашени с истинско насилие.
My stomach hurts.	Боли ме стомаха.
Studies have shown that cooking with gas can be harmful.	Изследванията доказаха, че готвенето с газ може да бъде вредно.
Someone had hidden a meat knife under the sink.	Някой беше скрил нож за месо под мивката.
This woman does not suffer from paranoia.	Тази жена не страда от параноя.
This surprised me the most.	Най-много ме изненада това.
The writer must distinguish between emotion and fact.	Писателят трябва да прави разлика между емоция и факт.
A shepherd uses a bell to gather his flock.	Овчар използва камбана, за да събира стадото си.
Authorities have promised to provide details.	Властите обещаха да предоставят подробности.
The farmer rushed outside to pluck the weeds.	Фермерът се втурна навън да изтръгне плевелите.
The opposition is too divided.	Опозицията е твърде разделена.
The board was strewn with pieces.	Дъската беше осеяна с парчета.
Then she shouted "shut up!"	Тогава тя извика "млъкни!"
People here always put their needs first.	Хората тук винаги поставят нуждите си на първо място.
They thought the sun was moving in the sky.	Те мислеха, че слънцето се движи по небето.
Be alert to danger.	Бъдете нащрек за опасност.
Fossil fuels are an important source of energy.	Изкопаемите горива са важен източник на енергия.
The text says that he hid his wealth in caves.	В текста се казва, че той е скрил богатството си в пещери.
Brightly colored flowers grow beautifully in the country.	Ярко оцветените цветя растат красиво в страната.
The fish swam to a large rock.	Рибите заплуваха към голяма скала.
It was such a unique story.	Беше толкова уникална история.
The cows live in the field.	Кравите живеят на полето.
It was difficult to determine someone's age.	Беше трудно да се определи нечия възраст.
He opened the first letter and began to read it.	Той отвори първото писмо и започна да го чете.
The operation soon healed.	Не след дълго операцията заздравее.
The girl was crying and still crying.	Момичето плачеше и продължаваше да плаче.
Tribal leaders near the lake prevented fishing.	Племенните водачи близо до езерото възпрепятстваха риболова.
She paid her dues faithfully.	Тя вярно плащаше задълженията си.
There is an urgent need for greater efficiency.	Има спешна нужда от по-голяма ефективност.
I like to read historical fiction.	Обичам да чета историческа фантастика.
We spent the next few days there.	Там прекарахме следващите няколко дни.
Can't you see that man sitting there?	Не виждаш ли онзи човек да седи там?
In their free time they listen to a songbird.	В свободното си време слушат пойна птица.
We listened to pop music.	Слушахме поп музика.
Collect everything that can be useful.	Събирайте всичко, което може да бъде полезно.
Some families have more than enough food.	Някои семейства имат повече от достатъчно храна.
This country is forced to give up nuclear energy.	Тази страна е принудена да се откаже от ядрената енергия.
Read the instructions carefully!	Прочетете внимателно инструкциите!
These books are very boring.	Тези книги са много скучни.
It germinates grain straight from the shell.	Кълне зърно направо от черупката.
It is important to eat healthy, nutritious food.	Важно е да ядете здравословна, питателна храна.
Make sure your protective gear fits properly.	Уверете се, че вашата защитна екипировка пасва правилно.
Thousands gathered in the town square.	Хиляди се събраха на градския площад.
He has always dreamed of visiting this place.	Винаги е мечтал да посети това място.
When the sun went down, the lights came on.	Когато слънцето залезе, светлините светнаха.
He lives with his wife in a modest house.	Той живее със съпругата си в скромна къща.
They repaired the bridge, which was damaged by the flood.	Те ремонтираха моста, който пострада от наводнението.
This house is big.	Тази къща е голяма.
The child grinned, showing a few missing teeth.	Детето се ухили, показвайки няколко липсващи зъба.
Immediately catch the eye of a potential employer.	Веднага хванете окото на евентуален работодател.
The country is very prosperous now.	Страната е много просперираща сега.
He was digging in the ground looking for stones.	Той копаеше в земята, търсейки камъни.
She realized he could be serious.	Тя осъзна, че той може да бъде сериозен.
Better a poor horse than no horse at all.	По-добре да отпиете, отколкото да отпиете.
She poured grape juice into it.	Тя наля гроздов сок в него.
The tree began to rot.	Дървото започна да гние.
Scientists are working to reduce this risk.	Учените работят за намаляване на този риск.
A striped skirt was visible under the long coat.	Под дългото палто се виждаше раирана пола.
The body is cylindrical, with no visible head or legs.	Тялото е цилиндрично, без видима глава или крака.
We were silent.	Ние мълчахме.
The water in this river is polluted.	Водата в тази река е замърсена.
This year, floods have devastated many homes in the region.	Тази година наводненията опустошиха много домове в този регион.
The tourist lacked any signs of fatigue.	На туриста липсваха всякакви следи от умора.
Three strangers in a foreign land.	Трима непознати в чужда земя.
The milk turned sour.	Млякото стана кисело.
He drank strong coffee every day.	Всеки ден пиеше силно кафе.
Swimming is a good form of exercise.	Плуването е добра форма на упражнения.
The crime remains unsolved.	Престъплението остава неразкрито.
The terrible accident happened in the middle of the night.	Страшната катастрофа е станала посред нощ.
His wife rejected the work line.	Съпругата му отхвърли линията на работа.
He was a brave soldier.	Той беше смел войник.
You just have to drink a little at a time.	Трябва само да пиете малко наведнъж.
The forest around him was silent.	Около него гората беше мълчалива.
Our team won.	Нашият отбор победи.
The judges asked the parties to wait for their final decision.	Съдиите помолиха страните да изчакат окончателното си решение.
The bow is pierced in a flash.	Лъкът се пробива в светкавица.
The afternoon was mild, with a light breeze.	Следобедът беше мек, с лек бриз.
There was no elecricity.	Нямаше ток.
Many outstanding poets have come from this region.	Много изключителни поети са дошли от този край.
There is a mass of data.	Има маса данни.
They lived in an ancient village on top of a hill.	Те живееха в древно село на върха на хълм.
The planned settlement turned out to be successful.	Планираното селище се оказа успешно.
Transpose letters into words.	Транспониране на букви в думи.
This beach is the perfect place for swimming.	Този плаж е идеалното място за плуване.
Have you heard of the earthquake?	Чухте ли за земетресението?
It's lunch.	Обяд е.
Revives the interest in painting.	Възражда интереса към рисуването.
Some classification systems further break down the problem.	Някои системи за класификация допълнително разбиват проблема.
The dust settled.	Прахът се утаи.
After studying hard, she applied to become a teacher.	След като учи усилено, тя кандидатства за учител.
The transformation of the gallery remained largely unannounced.	Трансформацията на галерията остана до голяма степен необявена.
In ancient times, this region was famous for its poets.	В древни времена този регион е бил известен със своите поети.
He kicked the ball in the door.	Той изби топката във вратата.
The ship was severely damaged during the storm.	Корабът беше сериозно повреден по време на бурята.
There are monthly topics in this new program.	В тази нова програма има месечни теми.
Their home is decorated with flower curtains and knitted pillows.	Домът им е украсен с пердета на цветя и плетени възглавници.
He rarely showed his emotions.	Рядко показваше емоциите си.
She handed the boy three pictures.	Тя подаде на момчето три снимки.
What is she doing?	Какво прави тя?
The tomatoes were ripe and sweet.	Доматите бяха узрели и сладки.
Carefully pour the melted cheese into the bowl.	В купата внимателно изсипете топеното сирене.
The series is popular with young people.	Сериалът е популярен сред младите хора.
The weather here is rarely extreme.	Времето тук рядко е екстремно.
That's why you need to eat a lot of fruits and vegetables.	Ето защо трябва да ядете много плодове и зеленчуци.
A modest village that is now a brilliant metropolis.	Скромно селце, което сега е блестящ мегаполис.
They had a hearty lunch.	Обядваха обилно.
Place the skin and chops in an ice tray.	Поставете кожата и котлетите в тава с лед.
Add sugar to the jam.	Добавете захар към сладкото.
Animals live in the wild.	Животните живеят в дивата природа.
He has been in prison for twenty years.	Той е в затвора от двадесет години.
Lisa watched confidently.	Лиза гледаше уверено.
Wood must be protected from diseases.	Дървесината трябва да бъде защитена от болести.
She pretended not to hear him.	Тя се престори, че не го чува.
Chocolate plays a central role in the show.	В шоуто шоколадът играе централна роля.
Older workers are often laid off.	По-възрастните работници често се съкращават.
Drive carefully to avoid an accident.	Карайте внимателно, за да избегнете инцидент.
All human life is interconnected with the surrounding world.	Целият човешки живот е взаимосвързан с околния свят.
Reminders appear several times a day.	Напомнянията се появяват няколко пъти на ден.
At first the dance was slow and graceful.	В началото танцът беше бавен и грациозен.
The hand is washed calmly.	Ръката се измива спокойно.
The central coast has a rocky promontory.	Централният бряг има скален нос.
He liked the challenges of football.	Той харесваше предизвикателствата, поставени от футбола.
The princess felt upset.	Принцесата усети, че принцът е разстроен.
The heater was running at full power.	Нагревателят работеше на пълна мощност.
Can lightning bring rain?	Може ли мълнията да донесе дъжд?
He washes cars for a local garage.	Той мие коли за местен гараж.
When activated, the holographic ones are destroyed.	При активиране холографските са унищожени.
Bill says they're planning a campsite.	Бил казва, че планират къмпинг.
We accepted the defeat gracefully.	Приехме поражението грациозно.
The other five meals were just as delicious.	Другите пет хранения бяха също толкова вкусни.
There are venomous snakes and spiders in this region.	В този регион съществуват отровни змии и паяци.
There are limited natural resources.	Има ограничени природни ресурси.
His voice was cut short.	Гласът му беше подрязан.
These two films have been adapted by different writers.	Тези два филма са адаптирани от различни писатели.
People need to cultivate a civilized way of life.	Хората трябва да култивират цивилизован начин на живот.
Metric religion has ruled for centuries.	Метрическата религия господства от векове.
An increase was forecast a few years ago.	Преди няколко години се прогнозираше увеличение.
Because this will be our last meeting.	Тъй като това ще бъде последната ни среща.
The dish is prepared from pork and potatoes.	Ястието е приготвено от свинско месо и картофи.
Every year the local mosque holds an international festival.	Всяка година местната джамия провежда международен фестивал.
This tournament will decide who will win the championship.	Този турнир ще реши кой ще спечели шампионата.
A pack of wolves hunts in the woods.	Глутница вълци ловува в гора.
Quick scene tuning is crucial.	Бързото настройване на сцената е от решаващо значение.
The ingredients for the cake include eggs.	Съставките за тортата включват яйца.
A sharp sound echoed against the polished steel.	Остър звън отекна срещу полираната стомана.
Every summer the lake warms up enough for swimming.	Всяко лято езерото се затопля достатъчно за плуване.
Higher education must be accessible to all	Висшето образование трябва да е достъпно за всички
The bell rang, signaling the start of the show.	Звънецът иззвъня, сигнализирайки за началото на шоуто.
This phrase is also synonymous with potatoes.	Тази фраза също е синоним на картофи.
Local artisans produced gold jewelry and precious stones.	Местните занаятчии произвеждали бижута от злато и скъпоценни камъни.
The TV is a square box with a screen.	Телевизорът е квадратна кутия с екран.
She removed his picture from the wall.	Тя свали снимката му от стената.
Use cooking spray to grease the baking dish.	Използвайте готварски спрей, за да намажете съда за печене.
An image of my grandmother.	Изображение на моята баба.
Yellow flowers bloom happily in the rain.	Жълти цветя цъфтят весело в дъжда.
The secretary was deeply embarrassed.	Секретарят беше дълбоко смутен.
The population is also growing rapidly.	Населението също нараства бързо.
The tourist village was a little out of town.	Туристическото селище беше малко извън града.
It is not known whether she was dangerous or not.	Не се знае дали е била опасна или не.
It was a long climb to the top.	Беше дълго изкачване до върха.
The rain washes away the soil.	Дъждът измива почвата.
A large stone lion guarded the entrance.	Голям каменен лъв охраняваше входа.
Collect the flour in the bowl.	Съберете брашното в купата.
Move the iceberg to a slightly warmer place.	Преместете айсберга на малко по-топло място.
Little has been published about this organization.	Малко е публикувано за тази организация.
Advertising is generally considered harmful to society.	Обикновено се смята, че рекламата е вредна за обществото.
The minister looked impatiently at his watch.	Министърът нетърпеливо погледна часовника си.
It is important to protect the world's forests.	Важно е да се опазят горите по света.
But he learned to be afraid of the sea.	Но се научи да се страхува от морето.
Here in the city, we have beautiful parks.	Тук, в града, имаме прекрасни паркове.
So the boy returned just before dinner.	Така момчето се върна точно преди вечеря.
He tried to explain his theory to her.	Той се опита да й обясни своята теория.
She was absent most of the time.	През повечето време тя отсъстваше.
More evidence of climate change?	Още доказателства за изменението на климата?
He and his three friends had gone hiking.	Той и тримата му приятели бяха тръгнали на туризъм.
A spark of excitement.	Искрица на вълнение.
The anxious mother.	Тревожната майка.
The soldiers are resting in the barracks.	Войниците почиват в казармата.
Operas are a great source of emotion.	Оперите са страхотен източник на емоции.
My apartment is on the third floor.	Моят апартамент е на третия етаж.
The new law has weakened trade union rights.	Новият закон отслаби правата на синдикатите.
Vacation time is valuable, so plan your trip carefully.	Времето за почивка е ценно, така че планирайте внимателно пътуването си.
The city was a sea of ​​mines.	Градът беше море от миньос.
The old man greeted his partner warmly.	Старецът посрещна топло партньора си.
The climate hadn't changed much.	Климатът не се беше променил много.
They baked bread.	Пекоха хляба.
There was a stone bridge across the river.	През реката имаше каменен мост.
Police are chasing horse thieves.	Полицията преследва крадците на коне.
Mary made a delicious lunch.	Мери приготви вкусен обяд.
Plants need water, sunlight and air.	Растенията се нуждаят от вода, слънчева светлина и въздух.
They can seek hospital treatment.	Те могат да потърсят лечение в болница.
The suffering parents huddled together.	Изстраданите родители се скупчиха един до друг.
The region boasts a thriving tourism industry.	Регионът може да се похвали с процъфтяваща туристическа индустрия.
It is strewn with old shrapnel.	Посипана е със стари шрапнели.
The leader has great support.	Лидерът има огромна подкрепа.
Three weeks after the onset of extreme heat,	Три седмици след началото на екстремните горещини,
The trader relented and agreed to a reduced price.	Търговецът отстъпи и се съгласи с намалена цена.
She covers her face as the pastor passes.	Тя покрива лицето си, докато пастирката минава.
They have always known the best way to sing.	Те винаги са знаели най-добрия начин да пеят.
She spent two days in bed.	Тя прекара два дни в леглото.
Wizards can levitate small objects.	Магьосниците могат да левитират малки предмети.
Some are urging politicians to stay in their constituencies.	Някои настояват политиците да останат в своите избирателни райони.
The truck passed and signaled almost immediately.	Камионът мина и почти веднага сигнализира.
This restaurant is famous for its excellent selection of seafood.	Този ресторант е известен с отличната си селекция от морски дарове.
Delegates were outraged.	Делегатите бяха възмутени.
The motorbike arrived directly from outside.	Моторът пристигна директно отвън.
They believed that their words were true.	Те вярваха, че думите им са верни.
Ash covered his hands and face.	Пепел покри ръцете и лицето му.
Hot air balloon view.	Изглед от балон с горещ въздух.
This should not take long.	Това не трябва да отнеме много време.
Then it had to be collected by hand.	Тогава това трябваше да се събира на ръка.
I breathed in the salty air of the sea.	Вдъхнах соления въздух на морето.
The walls of this temple are decorated with intricate carvings.	Стените на този храм са украсени със сложни резби.
After a light dinner, she went to bed.	След лека вечеря тя си легна.
Make sure both sides are covered.	Уверете се, че и двете страни са покрити.
Put some of the mixture in each jar.	Поставете малко от сместа във всеки буркан.
While some people still attended church, others went to prison.	Докато някои хора все още посещаваха църква, други отиваха в затвора.
And luggage should be kept to a minimum.	А багажът трябва да бъде сведен до минимум.
They were the merit of their part.	Те бяха заслуга на своята част.
The region's religious customs include many rituals.	Религиозните обичаи на региона включват много ритуали.
We spent the whole day together.	Прекарахме целия ден заедно.
Eggs are extremely nutritious.	Яйцата са изключително питателни.
The lawyer has a strong argument.	Адвокатът има силен аргумент.
The tiger's parts are distributed in zoos around the world.	Частите на тигрите се разпространяват в зоологически градини по целия свят.
The young boy can easily pick up the car.	Младото момче може лесно да вдигне автомобила.
This man is very cruel.	Този човек е много жесток.
You have to do this.	Вие трябва да направите това.
The priest arrived at four o'clock.	Свещеникът пристигна в четири часа.
Ask the cow to lie down.	Помолете кравата да легне.
It is written that the city will host traditional holidays.	Записано е, че в града ще се провеждат традиционни празници.
The company was the largest of its kind.	Компанията беше най-голямата по рода си.
There was a beautiful bird there.	Там имаше красива птица.
This bacterium lives in a slimy film.	Тази бактерия живее в лигав филм.
However, the quality of the water is fair.	Качеството на водата обаче е справедливо.
The sugar is quite sweet.	Захарта е доста сладка.
This time of year is quiet.	Това време на годината е тихо.
She realized that she had separated from her son.	Тя осъзна, че се е отделила от сина си.
However, few bacteria are harmful.	Малко бактерии обаче са вредни.
The vaccine prevented the infection.	Ваксината предотврати инфекцията.
She had sent the animals home early.	Беше изпратила животните вкъщи рано.
Hindus were feared as wizards and witches.	Индусдетите са се страхували като магьосници и вещици.
A bone fracture means there will be permanent scars.	Фрактура на кост означава, че ще има постоянни белези.
The king stood at dawn, staring at the battlements.	Кралят стоеше на разсъмване и се взираше в бойниците.
Another job in the shipyards.	Още една работа в корабостроителниците.
We need to find other sources of energy.	Трябва да намерим други източници на енергия.
The government strongly supported the project.	Правителството силно подкрепи проекта.
Over the years, they have made sacrifices for their children.	През годините те са правили жертви за децата си.
I need more calcium.	Имам нужда от повече калций.
She was raised on a farm.	Тя е отгледана във ферма.
Unfortunately, the dress did not fit.	За съжаление роклята не ставаше.
She was trapped under the rubble for hours.	Тя остана в капан под развалините с часове.
The glass is fragile.	Стъклото е крехко.
Birds build their nests.	Птиците изграждат гнездата си.
We are saddened by the case.	Натъжени сме от случая.
This event marked the end of the Cold War.	Това събитие означаваше края на Студената война.
Carefully mix the nuts and dried fruits.	Внимателно разбъркайте ядките и сушените плодове.
Is this the leader from whom he stole cattle?	Това ли е вождът, от когото е откраднал добитък?
Salt and sugar, water and flour, eggs and butter.	Сол и захар, вода и брашно, яйца и масло.
As the weather is still cold, wear tight clothing.	Тъй като времето все още е студено, носете плътни дрехи.
The ocean wave rushed into the sand.	Океанската вълна се втурна в пясъка.
The photos in this article are my own work.	Снимките в тази статия са моя собствена работа.
Temporarily disable access.	Временно деактивирайте достъпа.
She looked out the window.	Тя погледна през прозореца.
Life, he thought, was an endless series of choices.	Животът, мислеше си той, е безкрайна поредица от избори.
The houses were built in two months.	Домовете са построени за два месеца.
They fired their weapons into the air.	Те стреляха с оръжието във въздуха.
Allow the mixture to dry overnight.	Оставете сместа да изсъхне за една нощ.
The restaurant set the table in the shade.	Ресторантът подреди маса на сянка.
The house is cozy and bright.	Домът е уютен и светъл.
He found a small, wounded bird.	Той открил малка, ранена птица.
No one had learned anything.	Никой не беше научил нищо.
The old river passes by the city.	Старата река минава покрай града.
The word that means the current mood.	Думата, която означава настоящето настроение.
The sign was torn.	Знакът беше разкъсан.
This time it will take you to the city center.	Този път ще ви отведе до центъра на града.
The fruit was golden and delicious.	Плодът беше златист и вкусен.
The curious woman poked her nose into everything.	Любопитната жена си пъха носа във всичко.
Until the publication of this book, his poetry was unknown.	До публикуването на тази книга поезията му е неизвестна.
I remember hearing his name then.	Спомням си, че тогава чух името му.
A wooden fence surrounds the house.	Дървена ограда заобикаля къщата.
There was a gap between them.	Между тях нарасна пропаст.
The ship sank into view of the shoreline.	Корабът потъна в полезрението на бреговата линия.
She imagined everyone watching her.	Тя си представи, че всички я гледат.
Never belittle people.	Никога не омаловажавайте хората.
We waited for an hour.	Чакахме един час.
Most places are heavily polluted.	Повечето места са силно замърсени.
The failure is due to negligence.	Провалът се дължи на небрежност.
Scientists fear that these species may become extinct.	Учените се опасяват, че тези видове могат да изчезнат.
Let's prepare the food.	Да приготвим храната.
King penguins are surrounded by large, loyal families.	Кралските пингвини са заобиколени от големи, лоялни семейства.
Authorities have called for an end to discrimination.	Властите призоваха за прекратяване на дискриминацията.
The tiger is stalking its prey.	Тигърът дебне плячката си.
The government suppressed the strike by force.	Правителството потуши стачката със сила.
The houses were covered with a layer of dust.	Къщите бяха покрити със слой прах.
In a mild winter climate, many trees are evergreen.	В климат с мека зима много дървета са вечнозелени.
They set off on the dusty road to the capital.	Тръгнаха по прашния път към столицата.
My blood pressure is a little high.	Кръвното ми налягане е малко високо.
The river cuts through the bottom of the mountain.	Реката прорязва дъното на планината.
The weekend was calm and happy.	Уикендът беше спокоен и щастлив.
Recruits are taught to fear death.	Новобранците са научени да се страхуват от смъртта.
Millions of people do not exercise at all.	Милиони хора изобщо не правят упражнения.
Her gentle hand trembled slightly.	Нежната й ръка леко трепереше.
Jane's mother advised her to remain silent.	Майката на Джейн я посъветва да мълчи.
She used a lot of words, but he said very little.	Тя използваше много думи, но той каза много малко.
Turn the egg rolls to brown on the other side.	Обърнете яйчените рулца да покафенеят от другата страна.
This is unlikely to be the result.	Това едва ли ще бъде резултатът.
The company is growing fast.	Компанията се разраства бързо.
He apologizes for taking your time.	Той се извинява, че ви отнема времето.
The summer season will be extremely hot and humid.	Летният сезон ще бъде изключително горещ и влажен.
She thought she was dreaming.	Тя мислеше, че сънува.
There is no need for that, he said.	Няма нужда от това, каза той.
Toxic gases are released into the air.	Във въздуха се отделят отровни газове.
The gingerbread man blew a kiss.	Джинджифиловият човек издуха целувка.
She gave the guest a glass of wine.	Тя даде на госта чаша вино.
A national campaign is launched.	Стартира национална кампания.
Most students cheat on exams.	Повечето студенти изневеряват на изпитите.
One drink leads to another.	Едно питие води до друго.
Orders were orders.	Заповедите бяха заповеди.
In recent years, fish farming has declined.	През последните години рибовъдството е намаляло.
Fishing and hunting are allowed throughout the year.	Риболовът и ловът са разрешени през цялата година.
Deforestation continues to threaten wildlife.	Обезлесяването продължава да застрашава дивата природа.
Some drugs interact with alcohol.	Някои лекарства взаимодействат с алкохола.
Rubbing alcohol can be used to clean wounds.	Спиртът за триене може да се използва за почистване на рани.
He is also a respected scientist.	Той е и уважаван учен.
The scorpion stung the girl by mistake.	Скорпионът ужили момичето по погрешка.
The train was late, as usual.	Влакът закъсня, както обикновено.
Enough with the stories!	Стига с историите!
The ceiling has deep cracks.	Таванът е с дълбоки пукнатини.
A series of burglary has terrified residents.	Поредица от кражби с взлом има ужасяващи жители.
Many farmers hoped their profits would remain unaffected.	Много фермери се надяваха печалбите им да останат незасегнати.
The trees bent slightly under the weight of their fruit.	Дърветата леко се огънаха под тежестта на плодовете си.
She refused to eat her dinner.	Тя отказа да яде вечерята си.
She looked for the bag for some change.	Тя потърси чантата за малко ресто.
The boat must be out of the river within fifteen minutes.	Лодката трябва да излезе от реката в рамките на петнадесет минути.
The government needs to restructure the railway system.	Правителството трябва да преструктурира железопътната система.
The clock is ticking loudly.	Часовникът тиктака силно.
She was sitting next to her mother.	Тя седеше до майка си.
He considered his answer carefully.	Той внимателно обмисли отговора си.
His works are distinguished by their innovation.	Неговите творби се отличават със своята иновативност.
I had a terrible childhood.	Имах ужасно детство.
We need to take proper care of our natural resources.	Трябва да се грижим правилно за нашите природни ресурси.
Scientists are observing the social behavior of ants.	Учените наблюдават социалното поведение на мравките.
Necklace of black and white pearls	Колие от черни и бели перли
We can compare ourselves with others.	Можем да се сравняваме с другите.
We have new books in the library.	Имаме нови книги в библиотеката.
In recent centuries, civilization has spread around the world.	През последните векове цивилизацията се е разпространила по целия свят.
Cutting with a knife can cause serious injuries.	Порязването с нож може да причини сериозни рани.
Customer service has been at the heart of our strategy.	Обслужването на клиенти беше в центъра на нашата стратегия.
His face was ashen.	Лицето му беше пепеляво.
The vast majority were dissatisfied.	Голямото мнозинство изпитваше недоволство.
The birds circled lazily overhead.	Птиците кръжаха лениво над главите.
A university lecturer talks for an hour.	Един университетски преподавател говори един час.
This is only a temporary measure.	Това е само временна мярка.
The program was extremely successful last year.	Програмата беше изключително успешна миналата година.
Some thought this inequality was unfair.	Някои смятаха, че това неравенство е несправедливо.
Plastic containers retain heat.	Пластмасовите контейнери задържат топлината.
He hid under the bed.	Той се скри под леглото.
There is a footpath on the green path.	По зелената пътека минава пешеходна пътека.
Gas leaks are a common occurrence from gas pipes.	Изтичането на газ е често срещано явление от газовите тръби.
I'm just a guest.	Просто съм на гости.
The coastline is dotted with islands.	Бреговата линия е осеяна с острови.
Its origins have been neglected.	Нейният произход беше пренебрегнат.
He opened the window.	Той отвори прозореца.
Cinnamon was added to them.	Към тях беше добавена канела.
She saw a horseman in the distance.	Тя видя конник в далечината.
Evidence of an explosion has been found.	Открити са доказателства за експлозия.
She summarizes these reasons.	Тя обобщава тези причини.
She swallowed hard, trying not to cry.	Тя преглътна трудно, опитвайки се да не заплаче.
I have already explained this.	Това вече го обясних.
He rejoices at his friend's new promotion.	Той се зарадва на новото повишение на приятеля си.
She added it to the broth.	Тя го добави към бульона.
The newest addition to the zoo was a male elephant.	Най-новото попълнение в зоопарка беше мъжко слонче.
He stole the watch.	Той открадна часовника.
Most people have trouble understanding geometry.	Повечето хора имат проблеми с разбирането на геометрията.
He gave us a certificate certifying our loyalty.	Той ни даде сертификат, удостоверяващ нашата вярност.
The conditions are warm and pleasant.	Условията са топли и приятни.
He compared the cost of living statistics from around the world.	Той сравни статистиката за разходите за живот от цял ​​свят.
She was wearing a green coat.	Тя носеше зелено палто.
The free choice checkbook system may violate accounting regulations.	Системата за чекови книжки със свободен избор може да наруши счетоводните разпоредби.
He does not want to admit that he is wrong.	Той не иска да признае, че греши.
The evidence was vast.	Доказателствата бяха огромни.
They sank deeper and deeper into the abyss	Те потъваха все по-дълбоко в бездната
This material can conduct electricity.	Този материал може да провежда електричество.
My neighbor is reading a crime novel.	Съседът ми чете криминален роман.
He was released for lack of evidence.	Той беше освободен поради липса на доказателства.
Do you want to take the test?	Искате ли да преминете теста?
The soldiers had set up camp for the night.	Войниците бяха подготвили лагер за през нощта.
A handsome prince arrived in the kingdom.	Красив принц пристигна в кралството.
The weather was perfect for a picnic.	Времето беше идеално за пикника.
The lamp is electric.	Лампата е електрическа.
I am proud of my son.	Гордея се със сина си.
If you need help, feel free to ask.	Ако имате нужда от помощ, не се колебайте да попитате.
She told him she wanted a divorce.	Тя му каза, че иска развод.
Dental work is free.	Зъболекарската работа е безплатна.
Which of the following countries is landlocked?	Коя от следните държави няма излаз на море?
Napoleon filled the country with spies.	Наполеон напълни страната с шпиони.
She cried inconsolably.	Тя плачеше безутешно.
Insufficient water supply.	Недостатъчни доставки на вода.
Moss covered the cave walls.	Мъх покриваше стените на пещерата.
Some dealers were able to obtain rough diamonds.	Някои дилъри успяха да се сдобият с необработени диаманти.
Stop throwing empty threats!	Спрете да хвърляте празни заплахи!
After twenty years of training, they finally graduated.	След двадесет години обучение най-накрая завършиха.
There are many products on the weekly menu.	В седмичното меню има много продукти.
He spent hours digging in, sorting out his thoughts.	Той прекара часове, вкарвайки се навътре, подреждайки мислите си.
He often quarrels with his family.	Често се кара със семейството си.
The singer was greeted with enthusiastic applause.	Певицата беше приветствана с ентусиазирани аплодисменти.
Confusion reigned.	Объркването се възцари.
The other students protested loudly.	Останалите студенти протестираха шумно.
But without these few principles, science could not progress.	Но без тези няколко принципа науката не би могла да напредне.
He sent a messenger to Pharaoh.	Той изпрати пратеник при фараона.
The animals are kept in narrow cages.	Животните се държат в тесни клетки.
They smuggled weapons into the country.	Те внасяли контрабандно оръжие в страната.
The leaves are beautiful in this forest.	Листата са красиви в тази гора.
The refugees were crammed into overcrowded camps.	Бежанците бяха натъпкани в пренаселени лагери.
Some canines are suitable for large prey.	Някои кучешки зъби са пригодени за захващане за голяма плячка.
The earth is made of iron.	Земята е направена от желязо.
After years of debate, the dam was finally built.	След години на дебати язовирът най-накрая беше построен.
There are several cultural sites in the city.	В града има няколко културни обекта.
The Earth's atmosphere captures heat.	Земната атмосфера улавя топлината.
So transport services to these areas have improved.	Така че транспортните услуги до тези райони са се подобрили.
She loves going to the movies.	Тя обича да ходи на кино.
The target client is a wealthy woman who is looking for excitement.	Целевият клиент е заможната жена, която търси вълнение.
We need to complete the whole electrical circuit.	Трябва да завършим цялата електрическа верига.
My teacher tells me to study hard.	Учителят ми казва да уча усърдно.
At that time the prophet had long since died.	По това време пророкът отдавна е починал.
The labor market is competitive.	Пазарът на труда е конкурентен.
Such a scheme would be nonsense.	Такава схема би била глупост.
Real bitter chocolate is known to be unhealthy.	Истинският горчив шоколад е известен като нездравословен.
Farmers found the rains disappointing.	Фермерите намериха дъждовете за разочароващи.
Suddenly the ground began to shake.	Изведнъж земята започна да се тресе.
Today the sun is shining brightly.	Днес слънцето грее ярко.
It had an unpleasant odor.	Имаше неприятна миризма.
What did they say about your security setup?	Какво казаха за вашата настройка за сигурност?
He tossed his plate angrily on the table.	Той ядосано хвърли чинията си на масата.
The smell of damp earth wafted through the air.	Във въздуха се носеше миризмата на влажна земя.
Only a small number of people work in this field.	Само малка част от хората работят в тази област.
The daffodil is as colorful as a rainbow.	Нарцисът е пъстър като дъга.
The project encountered difficulties.	Проектът срещна трудности.
The following article describes how to manage these pests.	Следващата статия описва как да управлявате тези вредители.
Our troops will defend the country.	Нашите войски ще защитят страната.
The ships leave every hour.	Корабите тръгват на всеки час.
Wasn't that the circus woman?	Това не беше ли жената от цирка?
The cake contains sultanas.	Тортата съдържа султанки.
He called people to repent of their sins.	Той призова хората да се покаят за греховете си.
She uses every opportunity to praise her employees.	Тя използва всяка възможност да похвали служителите си.
Read the wrong book.	Четете грешната книга.
A weak earthquake shook the region yesterday.	Слабо земетресение разтърси региона вчера.
Sharks are used regularly in medical research.	Акулите се използват редовно в медицински изследвания.
A woman next to him shouted softly.	До него една жена извика тихо.
The priest lay in a coma for five days.	Свещеникът лежал в кома пет дни.
He found a pebble he could use as a paperweight.	Той намери камъче, което можеше да използва за преспапие.
He paid little attention and just read the meme.	Той обърна малко внимание и просто прочете мема.
It's raining lightly.	Заваля лек дъждец.
Bring three cups of water to a boil.	Сложете три чаши вода да заври.
It remains unclear how to solve the problem.	Остава неясно как да се реши проблемът.
These provisions have recently been revised.	Тези разпоредби наскоро бяха преразгледани.
Oil is leaking from this truck.	От този камион тече масло.
Be careful with boiling water.	Внимавайте с врящата вода.
Our society is overwhelmed by such behavior.	Нашето общество е затрупано от подобно поведение.
Our goal is to promote the pride of the community.	Нашата цел е да насърчаваме гордостта на общността.
She stood firm.	Тя стоеше твърдо.
A traditional tale from the Middle Ages.	Традиционна приказка от средновековието.
Your questions will be answered at the meeting.	Вашите въпроси ще бъдат отговорени на срещата.
Even textbook authors sometimes make mistakes.	Дори авторите на учебници понякога допускат грешки.
She also plans to write a book.	Тя също планира да напише книга.
Their homes were destroyed by the quake.	Домовете им бяха разрушени от земетресението.
The atmosphere looks a little strange.	Атмосферата изглежда малко странна.
He sat down in a comfortable chair.	Той седна на удобен стол.
The constitution prohibits such discrimination.	Конституцията забранява подобна дискриминация.
Citizens' rights are largely respected.	Правата на гражданите се зачитат до голяма степен.
The farm is also home to donkeys.	Фермата е дом и на магарета.
The visit to the toilet took an eternity.	Посещението до тоалетната отне цяла вечност.
Police use tear gas to disperse violent protesters.	Полицията използва сълзотворен газ, за ​​да разпръсне насилствените демонстранти.
He was sobbing, her eyes wild.	Той ридаеше, очите й бяха диви.
The speaker paints a vivid picture.	Говорителят нарисува ярка картина.
The author of the letter was a junior CEO.	Авторът на писмото беше младши изпълнителен директор.
These clothing styles have been in vogue for forty years.	Тези стилове на облекло са на мода от четиридесет години.
Children experience a lot of emotions.	Децата изпитват много емоции.
Respect your elders.	Уважавайте старейшините си.
They decided to test all the alternatives.	Решиха да тестват всички алтернативи.
She was pleased with her progress.	Тя беше доволна от напредъка си.
Winter is the snow season.	Зимата е сезонът на снега.
The bones of his hands were cracked.	Костите на ръцете му бяха напукани.
Fifteen people were killed in a bomb attack in the city.	Петнадесет души загинаха при бомбен атентат в града.
She examined his autobiography carefully before hiring him.	Тя внимателно разгледа автобиографията му, преди да го наеме.
White wine is an excellent accompaniment to this fish.	Бялото вино е отличен акомпанимент към тази риба.
Military troops patrolled the streets.	Военни войски патрулираха по улиците.
Another day, another image.	Друг ден, друг образ.
The mountain is covered with snow.	Планината е покрита със сняг.
These treats are delicious.	Тези лакомства са вкусни.
The water boils hot.	Водата кипи гореща.
He had enough money to go home.	Имаше достатъчно пари, за да се прибере вкъщи.
The manager searched the employees' lockers and confiscated all the contraband.	Мениджърът претърсил шкафчетата на служителите и конфискувал цялата контрабанда.
The cat stared intently at the mouse.	Котката се взираше напрегнато в мишката.
The signal was clear when the judge spoke.	Сигналът беше ясен, когато съдията проговори.
The caterpillar starts like a butterfly	Гъсеницата започва като пеперуда
Selling alcohol to minors is a crime.	Продажбата на алкохол на непълнолетни е престъпление.
Buy two rice cakes.	Купи две оризови питки.
Get together, children.	Съберете се, деца.
Actions must speak louder than words.	Действията трябва да говорят по-силно от думите.
Every living animal uses oxygen.	Всяко живо животно използва кислород.
An article in a magazine gives the impression of climate science.	Една статия от списание създава впечатление за науката за климата.
The cities in this region are famous for their poetry.	Градовете в този регион са известни със своята поезия.
Enter the text below in a text editor.	Въведете текста по-долу в текстов редактор.
The grant was provided by the pharmaceutical company.	Безвъзмездната помощ е предоставена от фармацевтичната компания.
There are many opportunities for hardworking young people.	Има много възможности за трудолюбиви млади хора.
I met many happy couples.	Запознах се с много щастливи двойки.
Markets rose sharply.	Пазарите се повишиха рязко.
He hopes to find a more lucrative job.	Надява се да намери по-доходна работа.
The film has some strange parallels with his own life.	Филмът има някои странни паралели със собствения му живот.
The trees swayed gently in the night breeze.	Дърветата се люлееха нежно от нощния бриз.
Elders are a source of wisdom.	Старейшините са източник на мъдрост.
This province was densely populated.	Тази провинция е била гъсто населена.
We discussed possible solutions.	Обсъдихме възможните решения.
An epidemic swept the city.	Епидемия обхвана града.
In order to be free, people relentlessly pursue their desires.	За да се освободят, хората преследват безмилостно своите желания.
They will perform their play.	Те ще изпълнят пиесата си.
In two minutes the soup was ready.	След две минути супата беше готова.
The market was crowded, but quite quiet.	Пазарът беше претъпкан, но доста тих.
Consumers attach little importance to squash.	Потребителите придават малко значение на скуоша.
The fall became more severe.	Падането стана по-тежко.
Rising demand for renewable energy is causing shortages.	Нарастването на търсенето на възобновяема енергия причинява недостиг.
This organization plays an important role in medical research.	Тази организация играе важна роля в медицинските изследвания.
The streets are full of noisy traffic.	Улиците са изпълнени с шумен трафик.
This kind of feeling is selfish and immature.	Този вид чувство е егоистично и незряло.
Until his retirement, he held this position.	До пенсионирането си той заемаше тази длъжност.
He eats hot rice.	Той яде загрят ориз.
They lined up.	Подредиха се в строй.
I had a great dinner here recently.	Наскоро имах страхотна вечеря тук.
It was a particularly hot day.	Това беше особено горещ ден.
The children's eyes were filled with awe.	Очите на децата бяха пълни с благоговение.
He flew across the sky and suddenly disappeared.	Той полетя през небето и изведнъж изчезна.
Poor screens smell of mold.	Бедните екрани миришат на плесен.
The water flows through the pipes.	Водата тече през тръбите.
She mingled with the dancers, tapping her foot in time.	Тя се смеси с танцьорите, почуквайки с крак в такт.
This place was a sacred cemetery.	Това място беше свещено гробище.
We talked for a while before we broke up.	Поговорихме известно време, преди да се разделим.
Words mean things.	Думите означават неща.
Basic characteristics of human societies.	Основна характеристика на човешките общества.
Some kind of holiday.	Някакъв празничен празник.
This book is printed locally.	Тази книга е отпечатана на местно ниво.
The appeal must be made within thirty days.	Обжалването трябва да се направи в рамките на тридесет дни.
He was the first person to predict this event.	Той беше първият човек, който предсказа това събитие.
The furrow deepened from the rain.	Браздата се задълбочи от дъжда.
The poet writes about longing and beauty.	Поетът пише за копнеж и за красота.
She inhales her coffee, tasting it.	Тя вдиша кафето си, вкусвайки го.
Gone are the days of division and enmity.	Отминаха дните на разделение и вражда.
Two police officers were hit by drunk drivers.	Двама полицаи са блъснати от пияни шофьори.
Under the table she gently took his hand.	Под масата тя нежно хвана ръката му.
Diligent workers are offered incentives.	На усърдните работници се предлагат стимули.
He settled in for a while.	Той се настани за известно време.
After the ball fell, people crowded around and sang.	След като топката падна, хората се тълпят наоколо и пяха.
Soil erosion is a common problem in developing countries.	Ерозията на почвата е често срещан проблем в развиващите се страни.
Their training included a sanatorium.	Обучението им включваше санаториум.
She looks vaguely familiar.	Тя изглежда смътно позната.
Yesterday's lunch was delicious.	Вчерашният обяд беше вкусен.
This house is white.	Тази къща е бяла.
He draws a line in the water with a stick.	Той нарисува линия във водата с пръчка.
Some teachers are against the idea.	Някои преподаватели са против идеята.
The company's profits fell.	Печалбите на компанията намаляха.
The employee's salary increased slightly.	Заплатата на служителя леко се увеличи.
Environmentalists have long supported wind energy.	Еколозите отдавна подкрепят вятърната енергия.
The huge volume of trade requires efficient transport systems.	Огромният обем на търговията изисква ефективни транспортни системи.
Only a handful of people protested.	Само шепа хора се явиха на протест.
The Senate must actively monitor the election process.	Сенатът трябва активно да наблюдава изборните процеси.
Several theories have been proposed to explain this phenomenon.	Предложени са няколко теории за обяснение на това явление.
Building a skyscraper takes a long time.	Изграждането на небостъргач отнема много време.
The birds migrate north for the summer.	Птиците мигрират на север за лятото.
Many victims live in constant fear.	Много жертви живеят в постоянен страх.
Over the years, factories have multiplied in the area.	През годините в района се размножиха фабрики.
Much of this terrain is desert.	Голяма част от този терен е пустиня.
He says he is surprised by the success of his company.	Заявява изненадата си от успеха на своята компания.
Ancient sculptures look down on the crowds.	Древни скулптури гледат надолу към тълпите.
The auctions are open to everyone.	Търговете са отворени за всички.
She dropped the case.	Тя прекрати делото.
He was a master at hiding his emotions.	Той беше майстор в криенето на емоциите си.
Na peut voir trois ou quatre fois par an.	На peut voir trois ou quatre fois par an.
There was nothing there.	Там нямаше нищо.
They set out on a journey.	Те тръгнаха на пътешествие.
Nobody worries, he told me.	Никой не се тревожи, каза ми той.
Trains have become an integral part of this city's infrastructure.	Влаковете се превърнаха в неразделна част от инфраструктурата на този град.
He began to sew a button back on his sweater.	Той започна да зашива копче обратно на пуловера си.
Sometimes he drank beer on the weekends.	Понякога пиеше бира през уикендите.
You have reached your limit.	Достигнахте лимита си.
There is a connection between scarce water and conflict.	Има връзка между оскъдната вода и конфликта.
The thief was sentenced to death.	Крадецът е осъден на смърт.
Most people here own a car.	Повечето хора тук притежават кола.
He delayed his training, devoting himself to his poker career.	Той забави обучението си, посветил се на покер кариерата си.
Count one coin after another.	Преброи една монета след друга.
The army was in a fierce battle.	Армията беше в тежка битка.
The newspaper published a sharp editorial.	Вестникът отпечата остра редакционна статия.
The main goal of this center is biomedical research.	Основната цел на този център е биомедицинските изследвания.
Show that you are angry.	Покажете, че сте ядосани.
Beware of pickpockets on public transport.	Пазете се от джебчии в обществения транспорт.
He was drenched in sweat.	Беше облян в пот.
Airplanes are the fastest way to travel.	Самолетите са най-бързият начин за пътуване.
This boat can carry a lot of cargo.	Тази лодка може да превозва доста товари.
We planted white roses next to the rose bushes.	Засадихме бели рози до розовите храсти.
Many nutrients are found in cocoa beans.	Много хранителни вещества се съдържат в какаовите зърна.
He never complained.	Той никога не се оплакваше.
Animals feed on grain.	Животните се хранят със зърно.
Teachers who give up their jobs for less pay.	Учители, които се отказват от работата си за по-малко заплащане.
Her gaze was fixed on him, unwavering.	Погледът й беше втренчен в него, непоколебим.
The ordinary metal door opened silently.	Обикновената метална врата се отвори безшумно.
An activity centered around a place of worship.	Дейност, съсредоточена около място за поклонение.
The peasant planted crops in the rich soil.	Селянинът засадил култури в богатата почва.
He raised his right leg.	Той вдигна десния си крак.
Bend your knees slightly.	Свийте леко коленете си.
You wake up in darkness, but light shines.	Събуждаш се в тъмнина, но светва светлина.
She draws a chalk line down the screen.	Тя начертава тебеширена линия надолу по екрана.
There are seven continents, not just five.	Има седем континента, а не само пет.
But others see more signs of improvement.	Но други виждат повече признаци на подобрение.
The villagers will be angry and furious,	Селяните ще бъдат разгневени и ядосани,
I clean my apartment inside and out.	Почиствам апартамента си отвътре и отвън.
My husband spends a lot of time in his office.	Съпругът ми прекарва много време в офиса си.
Familiar with the social customs of the time.	Запознат със социалните нрави на времето.
Nobody believed them.	Никой не им вярваше.
The shepherd's wife was grazing fifteen sheep.	Жената на овцевъда пасела петнадесет овце.
Why should you avoid the company of bad people?	Защо трябва да избягвате компанията на лоши хора?
After recovering, he decided to run away.	След като се съвзе, той реши да избяга.
He arrived at the office just in time for lunch.	Стигна до офиса точно навреме за обяд.
Therefore, we can say that they seem very closely related.	Следователно можем да кажем, че изглеждат много тясно свързани.
This nation keeps its traditions.	Тази нация пази своите традиции.
John was called to the principal's office.	Джон беше извикан в кабинета на директора.
A huge number of homes are occupied.	Огромен брой домове са заети.
The villagers live in the wilderness.	Селяните живеят в пустош.
Any decision must be based on evidence.	Всяко решение трябва да се основава на доказателства.
The inspector threw him out of the car.	Инспекторът го изхвърли от колата.
I looked up at the disgusting rocks.	Погледнах нагоре към отвратителните скали.
This plant is usually found in the forest.	Това растение обикновено се среща в гората.
The gunpowder barrels were drawn.	Варелите с барут бяха изтеглени.
The bike overturned to one side.	Велосипедът се преобърна на една страна.
It was obvious that the man was drunk.	Личеше си, че мъжът е пиян.
We can all do our part to recycle.	Всички можем да направим своята част за рециклирането.
It would be a perfect crime.	Щеше да е перфектно престъпление.
She caresses her domestic pigeon.	Тя гали своя домашен гълъб.
The meek will become full.	Кротките ще станат пълни.
The dictator has launched a campaign for economic recovery.	Диктаторът започна кампания за икономическо съживяване.
The early people hunted game.	Ранните хора са ловували за дивеч.
In stories, the name of the heroine is sometimes given first.	В историите името на героинята понякога се дава първо.
The emperor asked the envoy to stay.	Императорът помолил пратеника да остане.
Many people opposed the plan.	Много хора се противопоставиха на плана.
A sea of ​​sand dunes stretched before them.	Пред тях се простираше море от пясъчни дюни.
Who would not envy such a life.	Кой не би завидял на такъв живот.
He was calm, deliberate and very intelligent.	Той беше спокоен, преднамерен и много интелигентен.
The soldiers accidentally killed many civilians.	Войниците случайно убиха много цивилни.
The rat ran between the beams.	Плъхът тичаше между гредите.
By sunset, the students successfully caught the rabbit.	До залез слънце учениците успешно хванаха заека.
The expressions on their faces spoke.	Израженията на лицата им говореха.
Your hair has become greasy with fat from your sweaty forehead.	Косата ти стана сплъстена с мазнина от потното ти чело.
The dropped ball was kicked hard.	Изпуснатата топка беше изритана силно.
The young girl sang from the heart.	Младото момиче изпя от сърце.
Bathing is not a recommended activity here.	Къпането не е препоръчителна дейност тук.
They have three small children.	Имат три малки деца.
The parents were happy.	Родителите бяха щастливи.
Mothers everywhere usually try to limit their children's time in front of the screen.	Майките навсякъде обикновено се опитват да ограничат времето на децата си пред екрана.
I became disappointed and confused.	Станах разочарован и объркан.
This morning he visited the passage.	Тази сутрин той посети прохода.
Among the responsibilities of the government is the provision of social services.	Сред отговорностите на правителството е предоставянето на социални услуги.
Some of the exam papers were stolen.	Някои от изпитните книжа са били откраднати.
The street narrows as it approaches the river.	Улицата се стеснява, когато наближи реката.
The proposal was rejected three times.	Предложението е отхвърлено три пъти.
The landlords refused the tenants' requests.	Наемодателите отказаха исканията на наемателите.
Give me your best performance!	Дайте ми най-доброто си представяне!
Type of alcohol.	Вид алкохол.
He was urged to work harder.	Призоваха го да работи повече.
The few remaining trees were torn apart by scars.	Няколкото останали дървета бяха разкъсани с белези.
The two chambers of government must work together.	Двете камари на правителството трябва да работят заедно.
Always shake the box vigorously before opening.	Винаги разклащайте енергично кутията преди отваряне.
There was an envelope in her lap addressed to her.	В скута й имаше плик, адресиран до нея.
Grows in cold climates.	Расте в студен климат.
Thousands of hands beat rhythmically.	Хиляди ръце бият ритмично.
The plane was hovering over us.	Самолетът кръжеше над нас.
The figure is printed in red and blue inks.	Фигурата е отпечатана с червени и сини мастила.
We need to do something fast!	Трябва да направим нещо и то бързо!
Their conversation often turned to books.	Разговорът им често се обръщаше към книгите.
The journey will take five long hours.	Пътуването ще отнеме пет дълги часа.
She slept soundly that night.	Тази нощ тя спеше дълбоко.
The animal replied weakly.	Животното отвърна слабо.
The polar ice caps are melting.	Полярните ледени шапки се топят.
He is often mistaken for his brother.	Често го бъркат като негов брат.
Safety is paramount in this situation.	Безопасността е от първостепенно значение в тази ситуация.
It's hard for me to trust my boyfriend.	Трудно ми е да се доверя на гаджето си.
In ancient times, bears were bred by humans.	В древни времена мечките са били отглеждани от хората.
Walking on the street can be dangerous.	Ходенето по улицата може да бъде опасно.
The car	Колата
The power plant is closed.	Електроцентралата е затворена.
Plato believed that the world was ruled by strict rules.	Платон вярвал, че светът се управлява от строги правила.
The sable antelope usually lives in remote pastures.	Саболовата антилопа обикновено живее в отдалечени пасища.
He did not want to reveal his identity.	Той не пожела да разкрие самоличността си.
The city has a population of one thousand inhabitants.	Градът е с население от хиляда жители.
The writer loved these two very different types of stories.	Писателят обичаше тези два много различни типа истории.
In fact, discussions of this kind can be problematic.	Всъщност дискусиите от този вид могат да бъдат проблематични.
Sparrows are carefree.	Врабчетата са безгрижни.
She blushed, but fell silent.	Тя понечи да се изчерви, но замълча.
Family boundaries are fluid.	Границите на семейството са течни.
Weeds suffocating the drainage grid.	Плевели, задушаващи дренажната решетка.
The necklace looked beautiful on her neck.	Колието изглеждаше прекрасно на врата й.
You need to keep these animals properly.	Трябва да отглеждате тези животни правилно.
Forests and forests are common in this area.	Горите и горите са често срещани в този район.
His expression cleared visibly.	Изражението му видимо се проясни.
Without the glass, the medicine will not disappear, she explained.	Без чашата лекарството няма да изчезне, обясни тя.
Pay full attention to current work.	Обърнете пълно внимание на текущата работа.
The store specializes in selling souvenirs.	Магазинът е специализиран в продажба на сувенири.
The meeting was postponed due to lack of quorum.	Заседанието беше отложено поради липса на кворум.
Their influence is widespread.	Тяхното влияние е широко разпространено.
The watching crowd cheered.	Наблюдаващата тълпа се развесели.
These properties are in a great location.	Тези имоти се намират на отлично място.
The man took a large sip of wine.	Мъжът отпи голяма глътка вино.
An officer approached the farmer.	Един офицер се приближи до фермера.
An army exists to wage war.	Армия съществува, за да води война.
Open a book and use a pencil.	Отворете книга и използвайте молив.
Her hair shone like gold.	Косата й блестеше като злато.
It was lunch time.	Беше време за обяд.
The two halves of the article looked at each other.	Двете половини на статията се спогледаха.
Her appearance seemed to radiate authority.	Външният й вид сякаш излъчваше авторитет.
She put her hand in her bag.	Тя пъхна ръка в чантата си.
Pleasant trip!	Приятно пътуване!
This is a very good car.	Това е много добра кола.
This cultural tradition has survived for thousands of years.	Тази културна традиция е оцеляла от хиляди години.
They wet their beards and wiped their glasses.	Намокриха брадите си и избърсаха очилата.
Girls are the main victims of domestic violence.	Момичетата са основните жертви на домашно насилие.
Experts believe the problem is a virus.	Експертите смятат, че проблемът е вирус.
Pass all exams!	Издържайте всички изпити!
Please, sir!	Моля, сър!
There may be doubts about his honesty and loyalty.	Може да има съмнения относно неговата честност и лоялност.
Painting the walls will lift the spirits of the company.	Боядисването на стените ще повдигне духа на компанията.
The rabbit lies motionless in the grass.	Заекът лежи неподвижен в тревата.
She cared for the ten orphans.	Тя се грижеше за десетте деца сираци.
The factory was built in the mountains.	Фабриката е построена в планината.
The air was pungent with the smell of rotting vegetation.	Въздухът беше остър от миризмата на гниеща растителност.
The cafe was located in the city center.	Кафенето се намираше в центъра на града.
The days when you could smoke indoors seem a long time ago.	Дните, когато можеше да пушиш на закрито, изглеждат отдавна.
They both laughed nervously.	И двамата се засмяха нервно.
The peasants are mostly farmers.	Селяните са предимно земеделци.
This village has a railway connection with a larger city.	Това село има жп връзка с по-голям град.
The village depends on the river for its water supply.	Селото зависи от реката за водоснабдяването си.
The jury ruled.	Журито взе присъда.
Be careful not to catch the bait.	Внимавайте да не хванете стръвта.
Overall, the tea was delicious.	Като цяло чаят беше вкусен.
They will take advantage of the possibilities of existence.	Те ще се възползват от възможностите за съществуване.
A common but mysterious problem in telecommunications.	Разпространен, но загадъчен проблем в телекомуникациите.
There is nothing wrong with this.	Няма нищо лошо в това.
The cat fell to its feet.	Котката падна на лапите си.
Climb to the highest mountain you can find.	Изкачете се до най-високата планина, която можете да намерите.
The bell rang.	Звънеца звънна.
Extensive control is needed for safety.	За безопасността е необходим обширен контрол.
Her perfume was astounding.	Парфюмът й беше поразителен.
Some of our family members came here.	Някои от членовете на нашето семейство дойдоха тук.
House in need of renovation.	Къща, която се нуждае от ремонт.
She offered to take the post of cashier.	Тя предложи да поеме поста касиер.
She repeated this several times.	Тя повтори това няколко пъти.
This is the most versatile building material.	Това е най-универсалният строителен материал.
There was a sharp decline in sports participation.	Беше отбелязан рязък спад в спортното участие.
The horse is a running animal.	Конят е бягащо животно.
The truck pulled away, leaving a trickle of dirt.	Камионът потегли, оставяйки струйка пръст.
The sports teams of this school are known all over the world.	Спортните отбори на това училище са известни в цял свят.
Iron and steel were used to make the ax.	За направата на брадвата са използвани желязо и стомана.
Lie on your back on the couch.	Легнете по гръб на дивана.
An element of most music.	Елемент от повечето музика.
He began to say something, but the bell rang.	Той започна да казва нещо, но звънецът иззвъня.
Use this calculator to add these numbers.	Използвайте този калкулатор, за да добавите тези числа.
I have to buy new magazines.	Трябва да си купя нови списания.
This pie is quite thick.	Този пай е доста гъст.
The class was big.	Класът беше голям.
He blew his fist in the air.	Той издуха юмрук във въздуха.
We need to do more on the review.	Трябва да се постараем повече на прегледа.
The hunters were collectively called the "people."	Ловците се наричали колективно „народ“.
The container has been sent for recycling.	Контейнерът е изпратен за рециклиране.
A woman gives birth.	Една жена ражда.
She lost interest in him.	Тя загуби интерес към него.
You will have trouble getting rid of it.	Ще имате проблеми да се отървете от нея.
Pop songs are very strong.	Поп песните са много силни.
A stream of light went downstream.	Поток светлина се насочи надолу по течението.
The new opera opened next year.	Новата опера отвори врати на следващата година.
The street smells bad because there are too many people peeing here.	Улицата мирише лошо, защото тук пикаят твърде много хора.
He tells untold tales.	Разказва неразказани приказки.
The nurse was working at the time.	По това време сестрата работеше.
The car's engine starts to spin.	Двигателят на автомобила започва да се върти.
The newspaper declared it a "day of disgrace."	Вестникът го обяви за "ден на позор".
The treasure is buried in the castle.	Съкровището е заровено в замъка.
We need two glasses of fresh orange juice.	Нуждаем се от две чаши пресен портокалов сок.
When the first rain stopped, there was a stunning silence.	Когато първият дъжд спря, настъпи зашеметяваща тишина.
Bob quit his job and started his own business.	Боб напусна работата си и започна собствен бизнес.
The country was known for its tragic history.	Страната беше известна със своята трагична история.
A mountain passes through the town.	През града минава планина.
Open your eyes and ears to new ideas.	Отворете очите и ушите си за нови идеи.
Sandstorms are very common in the desert.	В пустинята пясъчните бури са много чести.
He is a brave merchant.	Той е смел търговец.
The cave was dark and damp.	Пещерата беше тъмна и влажна.
Poor animals are tortured for their fur.	Бедните животни са измъчвани за козина.
Harry probably went to this party.	Хари вероятно е ходил на това парти.
Both the team and their opponents played from the heart.	И отборът, и опонентите им изиграха от сърце.
This dramatic love story ends in tragedy.	Тази драматична любовна история завършва с трагедия.
The fruits this year were very large.	Плодовете тази година бяха много големи.
Traces of a dinosaur have been found here.	Тук са открити следи от динозавър.
He spent the afternoon smoking a cigar.	Той прекара следобеда, пушейки пура.
In this city, the traffic is almost non-existent.	В този град движението почти не се движи.
Visitors to the museum must register.	Посетителите на музея трябва да се регистрират.
He studied the aviation industry.	Учи авиационната индустрия.
People are obliged to pay tax.	Хората са длъжни да плащат данък.
The birds flew fast, flying over the water.	Птиците летяха бързо, прелитайки водата.
Most of our data comes from unrepresentative samples.	Повечето от нашите данни идват от непредставителни извадки.
This is a false dichotomy.	Това е фалшива дихотомия.
Tourists sometimes hire local guides.	Туристите понякога наемат местни водачи.
This church has been used by believers for centuries.	Тази църква е била използвана от вярващите от векове.
Winter is only short.	Зимата е само за кратко.
She asked him why he was leaving.	Тя го попита защо си тръгва.
The words of this song express deep emotion.	Думите на тази песен изразяват дълбока емоция.
She cut the cake, placing a slice in each plate.	Тя разряза тортата, като сложи по една резен във всяка чиния.
Children can be born with albinism.	Децата могат да се родят с албинизъм.
Can't you come back next year?	Не можеш ли да се върнеш догодина?
The railway was built with the labor of prisoners.	Железницата е построена с труда на затворници.
The court ruled that slavery was illegal.	Съдът постанови, че робството е незаконно.
The next challenge is how to prepare the food.	Следващото предизвикателство е как да приготвите храната.
The chemical composition of the leaves of the plant was analyzed.	Анализиран е химичният състав на листата на растението.
The utility responded quickly.	Комуналната служба реагира бързо.
The president holds weekly meetings with cabinet members.	Президентът провежда седмични срещи с членове на кабинета.
Some people believe that a vegetarian diet is the healthiest.	Някои хора вярват, че вегетарианската диета е най-здравословната.
The trees were plentiful.	Дърветата бяха в изобилие.
Cow's milk is nutritious, but also sour.	Кравето мляко е хранително, но също така и кисело.
The student does not pass the exam.	Учещият не издържа изпита.
Few people visit his farm.	Малко хора посещават фермата му.
Plants cannot survive without water.	Растенията не могат да оцелеят без вода.
The effects of the drought were devastating.	Последиците от сушата бяха опустошителни.
He is still active.	Все още е активен.
In the city, people's concerns are becoming more and more political.	В града притесненията на хората стават все по-политически.
He was too old for a hungry wolf.	Беше твърде стар за гладен вълк.
Most rivers come to life in the spring.	Повечето реки оживяват през пролетта.
He will challenge the allegations.	Той ще оспори обвиненията.
Pepper protects against cancer.	Пиперът предпазва от рак.
The fish is a beautiful swimmer.	Рибата е красив плувец.
Larry hated bees, and his temper was always short.	Лари мразеше пчелите и нравът му винаги беше кратък.
What do you think about my new shoes?	Какво мислите за новите ми обувки?
Several houses were damaged in the collision.	При удара са нанесени щети на няколко къщи.
This machine helps us to make canned food.	Тази машина ни помага да правим консерви.
They all contain iron.	Всички те съдържат желязо.
The sparkling water tasted fruity.	Газираната вода имаше плодов вкус.
They have lived all their lives in the countryside.	Те са живели целия си живот на село.
Second, you will need a glass and a half of milk.	Второ, ще ви трябват чаша и половина мляко.
Cultural assumptions can lead to prejudice and discrimination.	Културните предположения могат да доведат до предразсъдъци и дискриминация.
She was born here, although she longed to leave.	Тя е родена тук, въпреки че копнееше да си тръгне.
He died trying.	Той умря, опитвайки се.
The local temple is very old.	Местният храм е много стар.
We closed the store early.	Затворихме магазина рано.
The stranger thanked the priest and left.	Непознатият благодари на свещеника и си тръгна.
The butler was respected for his relative honesty.	Икономът беше уважаван заради относителната си честност.
The seminary was established for the training of priests.	Семинарията е създадена за обучение на свещеници.
Many children played football.	Много деца играха футбол.
Next to you is the elephant.	До теб е слонът.
The solitary poet is well known for his writings.	Уединеният поет е добре известен със своите писания.
All signs point to an explosion.	Всички знаци сочат към експлозия.
Storm is coming.	Идва буря.
The lonely beach was littered with rubbish.	Самотният плаж беше осеян с боклуци.
Few soap sellers are dishonest.	Малко продавачи на сапун са нечестни.
The rebels did not perform well.	Бунтовниците не се представиха добре.
The oil is mainly used in cooking.	Маслото се използва главно в кулинарията.
The grapes are delicious.	Гроздето е вкусно.
She looked worried.	Тя изглеждаше притеснена.
Her companions were there.	Там бяха и нейните спътници.
She did not like to travel alone.	Не обичаше да пътува сама.
The dentist drilled four cavities in my front tooth.	Зъболекарят проби четири кухини в предния ми зъб.
Cooking must be perfect.	Готвенето трябва да е перфектно.
The plane landed safely.	Самолетът кацна благополучно.
The sky is blue.	Небето е синьо.
Scan the headlines of tomorrow's newspapers.	Сканирайте заглавията на утрешните вестници.
People with signs of clinical depression often undergo electroconvulsive therapy.	Хората с признаци на клинична депресия често се подлагат на електроконвулсивна терапия.
I watched the hummingbird fly around.	Гледах как колибри лети наоколо.
He was hugging the baby.	Той гушкаше бебето.
She plans to study abroad.	Тя планира да учи в чужбина.
My hands are dirty.	Ръцете ми са мръсни.
Some customers leave the store without paying.	Някои клиенти напускат магазина, без да платят.
The sea was calm.	Морето беше спокойно.
This building is a museum.	Тази сграда е музей.
This technique is useful in police investigations.	Тази техника е полезна при полицейски разследвания.
An artificial lake occupies almost half of the city's area.	Изкуствено езеро заема почти половината от площта на града.
She felt a fit of trembling.	Тя усети пристъп на трепет.
The pool water was icy cold.	Водата на басейна беше ледено студена.
Our bosses are terrible!	Нашите шефове са ужасни!
The truck hit him at full speed.	Камионът го удари с пълна скорост.
No more than two hours had passed.	Не бяха минали повече от два часа.
The soil is smeared with gold paint.	Почвата се намазва обилно със златна боя.
Time was running out.	Времето изтичаше.
Some critics believe that computer animation takes away the authenticity of works.	Някои критици смятат, че компютърната анимация отнема автентичността на произведенията.
A sacred ritual was performed in the temple.	В храм се извършвал свещен ритуал.
I will miss the annual festival.	Ще пропусна ежегодния фестивал.
The rainy season is hot and humid.	Дъждовният сезон е горещ и влажен.
The cook handed me a boiling bowl of soup.	Готвачът ми подаде кипяща купа супа.
These cows are full of milk.	Тези крави са пълни с мляко.
He was careful to keep his distance.	Внимаваше да държи дистанция.
A diet consisting mainly of fruits and vegetables is healthy.	Диетата, състояща се основно от плодове и зеленчуци, е здравословна.
They took a water sample from the river.	Те взеха водна проба от реката.
These cities have many trees.	Тези градове имат много дървета.
They enter the palace, where they are proclaimed royalty.	Те влизат в двореца, където се провъзгласяват за кралски особи.
Some creatures are harmless and others deadly.	Някои същества са безобидни, а други смъртоносни.
We organized a party to celebrate.	Организирахме парти, за да отпразнуваме.
So you're saying it snowed last night?	И така, казваш, че снощи е валяло сняг?
She was shocked at how cold it was outside.	Тя беше шокирана от това колко студено беше навън.
Everyone has to do their part.	Всеки човек трябва да свърши своята част.
The warm oatmeal was delicious.	Топлата овесена каша беше вкусна.
Some of the beer spilled on the floor.	Част от бирата изтече на пода.
Farmers use several methods to store grain.	Фермерите използват няколко метода за съхранение на зърно.
Visitors were attracted on the opening day of the museum.	В деня на откриването на музея бяха привлечени посетители.
A dozen people came to the house to inspect.	Десетина души дойдоха в къщата да огледат.
Any further progress towards democracy seems unlikely.	Някакъв по-нататъшен напредък към демокрацията изглежда малко вероятен.
The strikes have stopped.	Стачните действия са прекратени.
The bird sang sweetly.	Птицата запя сладко.
First you need to stir the yeast.	Първо трябва да разбъркате маята.
Place the sliced ​​fruit on the baking tray.	Поставете резените плодове върху тавата за печене.
The new government has set strict new service standards.	Новото правителство постави строги нови стандарти за обслужване.
After preparing the book beautifully, she began to read.	След като подготви книгата прекрасно, тя започна да чете.
Famous for its temples, this city is located in a valley.	Известен със своите храмове, този град се намира в долина.
No sugar is good.	Без захар е добре.
The troll treads the bridge.	Тролът тъпче по моста.
The population of this village is constantly growing.	Населението на това село непрекъснато расте.
She wanted to kill him.	Тя искаше да го убие.
His friend asked what he knew.	Приятелят му попита какво знае.
My family often plays board games in the winter.	Семейството ми често играе настолни игри през зимата.
A potter shapes the pot.	Грънчар оформя саксията.
Many political demonstrations are taking place here.	Тук се провеждат много политически демонстрации.
The location of the hotel is well chosen.	Местоположението на хотела е добре подбрано.
He couldn't pick up the paper.	Не успя да вдигне хартията.
Put the ingredients in this order.	Поставете съставките в този ред.
This is the way to wash your hair.	Това е начинът да измиете косата си.
When you lift weights, your heart rate speeds up.	Когато вдигате тежести, сърдечният ви ритъм се ускорява.
The short-sighted old man stared at the distant horizon.	Късогледият старец се загледа в далечния хоризонт.
The Red Zone has long been an area of ​​violence.	"Червената зона" отдавна е район на насилие.
There are a lot of fish in the sea.	В морето има много риба.
A dog had stolen my heart.	Едно куче беше откраднало сърцето ми.
The Vikings used this as fertilizer.	Викингите са използвали това за тор.
Beavers are known for their ability to build dams.	Бобрите са известни със способността си да изграждат язовири.
Her skin was pale, her eyes dark.	Кожата й беше бледа, очите тъмни.
Carrots are a good source of vitamins.	Морковите са добър източник на витамини.
Weak swimmers should not bathe alone.	Слабите плувци не трябва да се къпят сами.
The polar regions are always relatively cold.	Полярните региони винаги са сравнително студени.
A gold deposit has been discovered in the riverbed.	В коритото на реката е открито находище на злато.
I grew up near the forest.	Израснах близо до гората.
They were already boarding the plane.	Те вече се качваха на самолета.
The area is remote, but the people are friendly.	Районът е отдалечен, но хората са приветливи.
A group of heavily armed soldiers stormed the room.	В стаята нахлуха група тежко въоръжени войници.
The dancer's face was painted.	Лицето на танцьорката беше изрисувано.
She was paralyzed by fear.	Тя беше парализирана от страх.
She divided it into four parts.	Тя го раздели на четири части.
We tried the soup first.	Първо опитахме супата.
She goes to therapy.	Тя отива на терапия.
The environment is changing rapidly.	Средата се променя бързо.
Two red deer came out of the forest.	От гората излязоха два благородни елена.
All the money will go to charity.	Всички пари ще отидат за благотворителност.
Touch the spoon to your lips.	Докоснете лъжицата до устните си.
The woman's voice broke.	Гласът на жената се пречупи.
Many residents wore masks and goggles.	Много от жителите носеха маски и очила.
Books are thrown in the trash by careless children.	Книгите са изхвърлени на боклука от невнимателни деца.
Children are warned not to enter the area.	Децата са предупредени да не влизат в района.
Everyone needs to adapt their lifestyle to changes in the environment.	Всеки трябва да приспособи начина си на живот към промените в околната среда.
The taxi driver looked at the girl suspiciously.	Таксиметровият шофьор погледна подозрително момичето.
Salt and sugar are often used in cooking.	Солта и захарта се използват често при готвене.
Food is often more expensive than elsewhere.	Хранителните продукти често са по-скъпи от другаде.
The door opened quickly.	Вратата се отвори бързо.
The coachman drove the carriage around the bend.	Кочияшът подкара файтона зад завоя.
His new office has windows on three sides.	Новият му офис има прозорци от три страни.
The priest thanked the surprised man.	Свещеникът благодари на изненадания мъж.
Why didn't you answer?	Защо не отговори?
She looked at him in surprise.	Тя го погледна учудено.
Don't shout at the movies.	Не крещи в киното.
Excessive drinking is dangerous to health.	Прекомерното пиене е опасно за здравето.
In the morning the market will be flooded with buyers.	На сутринта пазарът ще бъде наводнен от купувачи.
Teenagers seem to spend hours every day on social media.	Тийнейджърите изглежда прекарват часове всеки ден в социалните медии.
A high standard of honesty is important in business.	Високият стандарт на честност е важен в бизнеса.
This information, of course, was strictly classified.	Тази информация, разбира се, беше строго класифицирана.
Federal money was provided to repair the railroads.	Федералните пари бяха предоставени за ремонт на железопътните линии.
Animals need to share the planet with us.	Животните трябва да споделят планетата с нас.
His announcement of retirement shocked the world.	Съобщението му за пенсиониране шокира света.
Farmers and fishermen suffered devastating losses.	Фермерите и рибарите претърпяха опустошителни загуби.
This is no ordinary dictionary.	Това не е обикновен речник.
The earth has had its fair share of catastrophes.	Земята е имала своя справедлив дял от катастрофи.
Factory workers painted the wall.	Работниците на фабриката боядисаха стената.
They built roads to connect isolated communities.	Те построиха пътища за свързване на изолирани общности.
I need a recipe for pancakes.	Трябва ми рецепта за блини.
The baron raised an eyebrow.	Баронът повдигна вежди.
The moon rose at half past eleven this morning.	Луната изгря в единадесет и половина тази сутрин.
The baby laughed happily.	Бебето се засмя радостно.
These differing views suggest that some facts can be discussed.	Тези различни мнения показват, че някои факти могат да бъдат дискутирани.
The wind was making waves.	Вятърът правеше вълните.
I had to catch him.	Трябваше да го хвана.
There was a moment of silence.	Настъпи миг мълчание.
His chest hurts.	Гърдите го болят.
A wheeled vehicle is propelled by overturning on the ground.	Колесно превозно средство се задвижва чрез преобръщане по земята.
Playing football is a favorite pastime of teenagers.	Играта на футбол е любимо занимание на тийнейджърите.
A large army was assembled, but it was not very successful.	Беше събрана голяма армия, но тя нямаше голям успех.
He built a big house in the city.	Той построи голяма къща в града.
Use this grocery bag.	Използвайте тази торба за хранителни стоки.
The population is becoming more urban.	Населението става все по-градско.
In this country the heroes are buried with honor.	В тази страна героите се погребват с чест.
More animals die of starvation than any other cause.	Повече животни умират от глад, отколкото всяка друга причина.
A spring is bubbling from the ground.	От земята бълбука извор.
The rain caused a landslide that blocked the river.	Дъждът предизвика свлачище, което блокира реката.
Even the strongest creatures, such as tigers and bears, need rest.	Дори най-силните същества, като тигри и мечки, се нуждаят от почивка.
We did not know about the coming storm.	Не знаехме за предстоящата буря.
The comedian's jokes were brilliant.	Шегите на комика бяха брилянтни.
The train passed under a huge bridge.	Влакът мина под огромен мост.
Buy peaches this week	Купете праскови тази седмица
The water was polluted	Водата беше замърсена
The locals are very friendly to foreigners.	Местните са много дружелюбни към чужденците.
There is also a library service.	Има и библиотечно обслужване.
This is certainly not the case.	Това със сигурност не е така.
There was no time to waste.	Нямаше време за губене.
The ink makes beautiful, permanent images on paper.	Мастилото прави красиви, постоянни изображения на хартия.
What a strange woman.	Каква странна жена.
They will serve us well for years to come.	Те ще ни служат добре за години напред.
Some people like to shop at the department store.	Някои хора обичат да пазаруват в универсалния магазин.
Her books were piled on a nearby table.	Книгите й бяха натрупани на близката маса.
Curiously, she never smiles.	Любопитното е, че тя никога не се усмихва.
To keep our hair soft, many of us use conditioners.	За да поддържат косата мека, много от нас използват балсами.
The big man shouted at them.	Големият мъж им извика.
Relief and recovery activities are underway.	В ход са дейности по облекчаване и възстановяване.
The coastline is dotted with rocks and hills.	Бреговата линия е осеяна със скали и хълмове.
The ripe fruit is pleasing to the eye.	Зрелият плод е приятен за окото.
Existing hydropower plants are increasingly inadequate.	Съществуващите водноелектрически централи са все по-неадекватни.
You can now concentrate your training.	Вече можете да концентрирате обучението си.
Attention to detail was important.	Вниманието към детайла беше важно.
After heating, the water becomes gas.	След нагряване водата става газ.
My hair was wet with sweat.	Косата ми беше мокра от пот.
The artist stood enveloped in clouds of white smoke.	Художникът стоеше обвит в облаци бял дим.
I crowded the crowd.	Натъпках се с тълпата.
Laws are routinely ignored.	Законите се пренебрегват рутинно.
The husband was with another woman.	Съпругът беше с друга жена.
Gas shortages can lead to severe fuel shortages.	Недостигът на газ може да доведе до сериозен недостиг на гориво.
Water cannot be mixed with other liquids.	Водата не може да се смесва с други течности.
These animals are bred for trophy hunting.	Тези животни се отглеждат за трофеен лов.
The caterpillars make silk cocoons.	Гъсениците правят пашкули от коприна.
This ship is much bigger than this one.	Този кораб е много по-голям от този.
She looked nervously at her husband.	Тя погледна нервно съпруга си.
The knee is the largest joint in the human body.	Коляното е най-голямата става в човешкото тяло.
My hair is fading.	Косата ми избледнява.
Weather forecasters predicted a mild winter.	Синоптиците предричаха мека зима.
She trusted her friends.	Тя се довери на приятелите си.
This rain is a bad omen for the future.	Този дъжд е лоша поличба за бъдещето.
Overcrowding is already creating serious problems.	Пренаселеността вече създава сериозни проблеми.
Tell her about it later.	Разкажи й за това по-късно.
The seemingly endless discussion is over.	Привидно безкрайната дискусия приключи.
The man looked pale.	Мъжът изглеждаше блед.
They were careful to respect the speed limits.	Те внимавали да спазват ограниченията на скоростта.
The local economy relied on archeological excavations.	Местната икономика разчиташе на археологическите разкопки.
I really hope he does well.	Наистина се надявам да се справи добре.
The crowd applauded loudly.	Тълпата бурно аплодира.
No, he's crying, not you!	Не, той плаче, не ти!
The book tells the story of several saints.	Книгата разказва за живота на няколко светци.
The wedding took place in the city.	Сватбата се проведе в града.
The landscape is beautiful.	Пейзажът е красив.
He listened intently to the teacher.	Той слушаше внимателно учителя.
The birds migrate south for the winter.	Птиците мигрират на юг за зимата.
Some types of tea have healing properties.	Някои видове чай имат лечебни свойства.
She will persist with her beautiful voice.	Тя ще упорства с красивия си глас.
The civil operator has the ability to troubleshoot.	Гражданският оператор има възможности за отстраняване на грешки.
In the past, people believed that diseases were caused by demons.	В миналото хората вярваха, че болестите се причиняват от демони.
The policeman was hit from behind with the handle of an ax.	Полицаят е бил ударен отзад с дръжка на брадва.
The work of the stable was simple but demanding.	Работата на конюшнята беше проста, но изискваща.
The ambassador proposed a solution to the dispute.	Посланикът предложи решение на спора.
He is wearing a long dark coat and hat.	Той е облечен с дълго тъмно палто и шапка.
Cut the pie into the desired shape	Нарежете баницата в желаната форма
They have no email.	Те нямат имейл.
This time it is difficult in the snow.	Този път е труден в снега.
They sought refuge in the cave.	Те потърсили убежище в пещерата.
Never try to argue about how to get out of a mistake.	Никога не се опитвайте да спорите как да излезете от грешка.
A teenager in love was often seen walking in front of her house.	Влюбена тийнейджърка често беше виждана да крачи пред къщата си.
He has an unusual passion for bicycles.	Той има необичайно увлечение към велосипедите.
For many years she was gone.	Дълги години тя беше нема.
After the incident we took him to the hospital as a matter of urgency.	След инцидента го закарахме по спешност в болницата.
Make the sauce by beating the yolks and lemon.	Направете соса, като разбиете жълтъците и лимона.
He was in despair.	Беше в отчаяние.
Farmers were looking forward to the rains every year.	Фермерите очакваха с нетърпение дъждовете всяка година.
Maybe the snake was hungry.	Може би змията е била гладна.
A government minister is investigating the matter.	Министър от правителството изследва този въпрос.
Try this for size.	Пробвайте това за размер.
The soil was stained with blood.	Почвата беше изцапана с кръв.
The students flocked outside.	Студентите се стичаха навън.
Neighbors complained about the noise.	Съседите се оплакаха от шума.
Lucy tickled her toes.	Луси погъделичка пръстите на краката си.
That's what they say.	Така казват.
The cavalry is pushed towards the city, entangled in battle.	Кавалерията се изтласква към града, заплетена в битка.
We feel isolated here.	Тук се чувстваме изолирани.
Car ownership is increasing these days.	Собствеността на автомобили се увеличава в наши дни.
We hardly know anything about her.	Едва ли знаем нищо за нея.
It is not a matter of ignoring the past.	Не е въпрос на пренебрегване на миналото.
The thief approached with a smile on his face.	Крадецът се приближи с усмивка на лице.
Some scientists claim that aliens have visited this planet.	Някои учени твърдят, че извънземни са посетили тази планета.
Industry and agriculture continue to work in this area.	Промишлеността и селското стопанство продължават дейности в тази област.
The government of this country is corrupt.	Правителството на тази държава е корумпирано.
Police found six men in the house.	Полицията откри шестима мъже в къщата.
Foggy green eyes.	Мъгливи зелени очи.
The flood affected everyone living along the river.	Наводнението засегна всички, които живеят покрай реката.
The bus fell off a cliff.	Автобусът падна от скалата.
To defuse tensions, they discussed the issue.	За да помирят напрежението, те обсъдиха въпроса.
Common parts of the greenhouse.	Общи части на оранжерия.
Works hard today, huh?	Работи усилено днес, а?
She warmed the porridge on the fire.	Тя затопли кашата на огъня.
Our lives were saved by an ambulance.	Животът ни беше спасен от линейка.
They returned in triumph.	Върнаха се с триумф.
The Commission sees this as a public health problem.	Комисията разглежда това като проблем за общественото здраве.
Before she died, their relationship hit the rocks.	Преди тя да умре, връзката им удари скалите.
Strain the cream through a sieve.	Прецедете крема през цедка.
Some suspected it was a government conspiracy.	Някои подозираха, че това е правителствен заговор.
There was dissatisfaction with the proposed new development.	Имаше недоволство относно предложеното ново развитие.
This study examines how people view government.	Това проучване изследва как хората гледат на правителството.
It didn't take long to find a solution.	Не отне много време, за да се намери решение.
These books are not yours.	Тези книги не са ваши.
The government wants to regulate alcohol consumption.	Правителството иска да регулира консумацията на алкохол.
Some lawmakers have expressed opposition.	Някои народни представители изразиха противопоставянето си.
Always receive clear instructions.	Винаги получавайте ясни инструкции.
He reassured her.	Той я успокои.
Fathers and mothers should be good role models.	Бащите и майките трябва да бъдат добри примери за подражание.
I was amused by the ice storm.	Бях забавен от ледената буря.
The whole village came to greet them.	Цялото село се появи да ги поздрави.
The mourners walked slowly behind the coffin.	Опечалените вървяха бавно зад ковчега.
He was afraid to face the mirror every morning.	Страхуваше се да се изправя пред огледалото всяка сутрин.
The cunning old fox had escaped through the woods.	Хитрата стара лисица беше избягала през гората.
Many professionals find that faxing is more convenient.	Много професионалисти смятат, че комуникациите с факс са по-удобни.
The author of this book had extensive experience in journalism.	Авторът на тази книга имаше богат опит в журналистиката.
Biological science has many fundamental questions.	Биологичната наука има много фундаментални въпроси.
Make a deep incision in the fruit.	Направете дълбок разрез в плода.
We appreciate the wide range of candidates.	Ние ценим от голям набор от кандидати.
Take a loaf of bread.	Вземете един хляб.
We visited the sanctuary to pray for her.	Посетихме светилището, за да се помолим за нея.
The album became an international success.	Албумът стана международен успех.
Clouds tend to form in humid air.	Облаците са склонни да се образуват във влажен въздух.
A new restaurant or shop opens almost every week.	Почти всяка седмица се отваря нов ресторант или магазин.
She asked the boy a question.	Тя зададе въпрос на момчето.
Intricate carvings of angels and dragons adorn the temple.	Сложни резби на ангели и дракони украсяват храма.
Politics rarely does anything better.	Политиката рядко прави нещо по-добро.
The little girls followed the deer into the woods.	Малките момиченца последваха елените в гората.
Skills and experience make the chef an excellent chef.	Уменията и опитът правят главния готвач отличен готвач.
He has never been seen wearing anything but jeans.	Никога не е бил виждан да носи нещо друго освен дънки.
He was dressed in expensive clothes.	Беше облечен в скъпи дрехи.
The decoction healed her instantly.	Отварата я излекува моментално.
She brandished a small sword.	Тя размаха малък меч.
Elsewhere, this temple will be called a stupa.	На други места този храм ще се нарича ступа.
This natural disaster took many lives.	Тази природна катастрофа отне много животи.
She doubled in laughter.	Тя се удвои от смях.
Problems are easier to solve at an earlier stage.	Проблемите се решават по-лесно на по-ранен етап.
A cat was running across the road.	Една котка тичаше през пътя.
He wears a mask to filter the dust.	Той носи маска, за да филтрира праха.
We need simple, practical solutions to our problems.	Нуждаем се от прости, практични решения на нашите проблеми.
Putting your mind in a state of meditation	Поставяне на ума си в състояние на медитация
The guests drank champagne, laughing.	Гостите отпиваха шампанско, смеейки се.
In winter it snows.	През зимата вали сняг.
The circus had come to town.	Циркът беше дошъл в града.
The engineer placed his project on the drawing board.	Инженерът постави проекта си на чертожната дъска.
Your hair looks great today.	Косата ви изглежда прекрасно днес.
The water tower was dirty.	Водната кула беше изцапана.
You have to banish all thoughts of failure.	Трябва да прогоните всички мисли за провал.
They speak many languages	Говорят много езици
When animals sense danger, they flee.	Когато животните усетят опасност, те бягат.
Only three percent of women work outside the home.	Само три процента от жените работят извън дома.
The government plans to merge the two universities.	Правителството планира да обедини тези два университета.
Christmas is so commercialized these days.	Коледа е толкова комерсиализирана в днешно време.
This statue is reminiscent of his remarkable abilities.	Тази статуя напомня за забележителните му способности.
I'm going to swim.	Отивам да плувам.
The two major airlines have announced ambitious expansion plans.	Двете големи авиокомпании обявиха амбициозни планове за разширяване.
Use a measuring cup.	Използвайте мерителна чаша.
One part of this exciting fantasy.	Една част от тази вълнуваща фантазия.
Put the beans in the pan.	Сложете боба в тенджерата.
He knocked on the door, but no one answered.	Той почука на вратата, но никой не отговори.
The rich and powerful are common in this city.	Богатите и могъщите са често срещани в този град.
The theory has been widely criticized.	Теорията е широко критикувана.
Urban lifestyle has an impact on the environment.	Градският начин на живот оказва влияние върху околната среда.
The little boy found his father's watch on his dresser.	Малкото момче намери часовника на баща си на тоалетката си.
After a long drink, he cursed.	Отпивайки дълго, той изруга.
Her smile was usually swept away.	Обикновено усмивката й беше пометена.
Apply for this job.	Кандидатствайте за тази работа.
Only human bones were found.	Открити са само човешки кости.
I can play with both hands at the same time.	Мога да свиря с две ръце едновременно.
The paint on this door is broken.	Боята на тази врата е натрошена.
This is a typical summer storm.	Това е типична лятна буря.
She waved helplessly.	Тя махна безпомощно.
Many experts testified.	Множество експерти дадоха показания.
Suddenly a figure appeared in the doorway.	Внезапно на прага се появи фигура.
Treat my words gently like silk.	Отнасяйте се с думите ми нежно като коприна.
A river flows through the city center.	През центъра на града тече река.
After my mother died, my father remarried.	След като майка ми почина, баща ми се ожени повторно.
Water is the source of life.	Водата е източник на живот.
So the sugaring season is the highlight of spring.	Така че сезонът на шугаринга е връхната точка на пролетта.
Put the briquettes on the grid.	Сложете брикетите върху решетката.
Increased government spending will help the economy.	Увеличените държавни разходи ще помогнат на икономиката.
The priest delivered a sermon on morality to the priest.	Свещеникът изнесе на свещеника проповед за морала.
Peering out that window, she stared at the hills.	Надничайки през този прозорец, тя се загледа в хълмовете.
Some members of the group are plotting against him.	Някои членове на групата заговорничат срещу него.
Every year many people die from car accidents.	Всяка година много хора умират от автомобилни катастрофи.
The man today feels tense and irritable.	Мъжът днес се чувства напрегнат и раздразнителен.
The city is named after the nearby river.	Градът е кръстен на близката река.
All things age with time.	Всички неща остаряват с времето.
You can easily wash this stone with soap and water.	Можете лесно да измиете този камък със сапун и вода.
Cars travel much faster in the city.	Колите пътуват много по-бързо в града.
She named each doll.	Тя даде име на всяка кукла.
The reward was enough for the couple to retire.	Наградата беше достатъчна, за да може двойката да се пенсионира.
The newspaper describes the event.	Вестникът описва събитието.
Maple syrup is delicious.	Кленовият сироп е вкусен.
The poor and disadvantaged have been largely ignored by the government.	Бедните и в неравностойно положение бяха до голяма степен игнорирани от правителството.
Yesterday the market was flooded with heavy rains.	Вчера пазарът беше наводнен от силни дъждове.
Gathering stones and branches, she lit a fire.	Събирайки камъни и клони, тя надигна огън.
She eventually accepted her fate and married.	В крайна сметка тя прие съдбата си и се омъжи.
He worked as a worker, but he wanted a better life.	Той работеше като работник, но искаше по-добър живот.
When the thunder broke, the girl covered her ears.	Когато гръмотевицата се разнесе, момичето запуши ушите си.
Farmers here are lucky if they can sell their crops.	Фермерите тук имат късмет, ако могат да продадат реколтата си.
The flood waters were rising rapidly.	Водите от наводненията се покачваха бързо.
He lives near the ruins of the ancient city.	Той живее близо до руините на древния град.
He had an urgent message for the mayor.	Той имаше спешно съобщение за кмета.
Understanding the mechanisms of apoptosis is vital.	Разбирането на механизмите на апоптозата е от жизненоважно значение.
The wind whispered through the dusty cornfields.	Вятърът шепнеше през прашните царевични ниви.
If you like swimming, take a dip.	Ако обичате да плувате, потопете се.
This is a good way to keep warm.	Това е добър начин да се затоплите.
Tourists visit the area all year round.	Туристите посещават района през цялата година.
Floods cause severe damage.	Наводненията нанасят тежки щети.
Carbon bonds can be broken.	Въглеродните връзки могат да бъдат прекъснати.
Most of the population fled.	По-голямата част от населението избяга.
Monday is considered a happy day.	Понеделник се счита за щастлив ден.
Only acts of extreme violence can cause a nuclear strike	Само актове на крайно насилие могат да предизвикат ядрен удар
These steps are either backward or forward.	Тези стъпки са или назад, или напред.
Research on the roots of schizophrenia continues.	Изследванията за корените на шизофренията продължават.
The governor also attended the meeting.	На срещата присъства и губернаторът.
Fox claims to have found the missing child.	Фокс твърди, че е открил изчезналото дете.
From time to time someone may visit him.	От време на време някой може да го посети.
Her research shows how the sun's rays can denature proteins.	Нейното изследване показва как слънчевите лъчи могат да денатурират протеините.
You have to think about the consequences.	Трябва да помислите за последствията.
Monkeys have long tails.	Маймуните имат дълги опашки.
She is inspiring, as a role model for other depressed people.	Тя е вдъхновяваща, като модел за подражание за други депресивни хора.
Beware of this dog.	Пазете се от това куче.
The importance of higher education cannot be denied.	Значението на висшето образование не може да се отрече.
You must delete the file manually.	Трябва да изтриете файла ръчно.
The accountant is primarily concerned with keeping careful records.	Счетоводителят се занимава основно с воденето на внимателни записи.
Some believe these rumors are true.	Някои смятат, че тези слухове са верни.
This trend is associated with increased responsiveness.	Тази тенденция е свързана с повишена отзивчивост.
We posed for photos.	Позирахме за снимки.
A thick, stocky caterpillar with a pink mouth.	Дебела, набита гъсеница с розова уста.
I watched a good movie a few weeks ago.	Преди няколко седмици гледах добър филм.
The number of murders is growing every year.	Броят на убийствата нараства всяка година.
The sound of coughing broke the silence.	Звука кашлица наруши тишината.
He whistled and the train stopped.	Той свирна и влакът спря.
Thick smoke billowed from a huge factory.	Гъст дим се извиваше от огромна фабрика.
He ate a whole bag of cookies.	Изяде цяла торба бисквитки.
If you love me, you will not abandon me.	Ако ме обичаш, няма да ме изоставиш.
The sharp, penetrating gaze of the eagle.	Острият, проницателен поглед на орела.
George felt the need to change the pace.	Джордж почувства, че се нуждае от промяна на темпото.
He struck up a pleasant conversation with the front panel.	Той завърза приятен разговор с предния панел.
People still carry salt with them so it doesn't evaporate.	Хората все още носят сол със себе си, за да не се изпари.
The entrance to the villa was hidden by vineyards.	Входът на вилата беше скрит от лозя.
The islanders are known for their fertility.	Островитяните са известни със своето плодородие.
The manager wants you in his office.	Мениджърът те иска в неговия офис.
An energetic debate ensued.	Последва енергичен дебат.
Take it, take it, take it!	Вземете го, вземете го, вземете го!
The invading jungle threatened to destroy it.	Нахлуващата джунгла заплашваше да я унищожи.
The stars shone in the night sky.	Звездите блестяха в нощното небе.
This dish has changed a lot over the years.	Това ястие се е променило много през годините.
Students are taught from an early age to follow instructions.	Учениците се обучават от малки да следват инструкциите.
These customs date back thousands of years.	Тези обичаи датират от хилядолетия.
It seemed too difficult for him to be very worried.	За негова голяма тревога му се стори твърде трудно.
I must emphasize again that this earth sustains human life.	Трябва отново да подчертая, че тази земя поддържа човешкия живот.
This formula is too complicated.	Тази формула е твърде сложна.
A fine mist hung over the fields.	Над нивите надвисна фина мъгла.
The thief managed to steal several cars.	Крадецът успял да открадне няколко автомобила.
A diplomat studied his notes carefully.	Един дипломат внимателно прегледа бележките му.
The old woman opened the envelope carefully.	Възрастната жена отвори внимателно плика.
Such methods have been widely criticized.	Такива методи са широко критикувани.
What is the correct pronunciation of "delicious?"	Какво е правилното произношение на "вкусно?"
She took care of her sick mother.	Тя се грижеше за болната си майка.
The factory is located here.	Заводът се намира тук.
Fill a glass with ice.	Напълнете чаша с лед.
The waiter was collecting towels from the dining tables.	Сервитьорът събираше кърпи от масите за хранене.
The door swung inward.	Вратата се завъртя навътре.
What language do you speak?	Какъв език говорите?
The fire roared.	Огънят изрева.
This account leaves little room for speculation.	Този акаунт не оставя много място за спекулации.
Is there anyone sick in this family?	Има ли някой болен в това семейство?
The safe has an electronic lock.	Сейфът е с електронна ключалка.
We drove slowly on the dark country roads.	Карахме бавно по тъмните селски пътища.
Anger, they say, is energy and hope.	Гневът, казват те, е енергия и надежда.
A tendon may rupture.	Може да се разкъса сухожилие.
He is afraid of death.	Страхува се от смъртта.
This card was incredibly expensive.	Тази карта беше невероятно скъпа.
Great scientists of the ancient world.	Велики учени от древния свят.
My friend will surely go crazy when he finds out.	Моят приятел със сигурност ще полудее, когато разбере.
Soon, however, we become mature enough to judge for ourselves.	Скоро обаче ставаме достатъчно зрели, за да преценим сами.
She went to the fair with her father.	Тя отиде на панаира с баща си.
Many musical traditions are practiced by local peoples.	Много музикални традиции се практикуват от местните народи.
He ate the vegetables.	Той изяде зеленчуците.
The game lasted another hour.	Играта продължи още един час.
Have you done any research on this topic?	Направихте ли изследвания по тази тема?
Can't you feel that spring wind in the air?	Не усещате ли онзи пролетен вятър във въздуха?
It was calm in the countryside.	В провинцията беше спокойно.
There is a danger in this plan.	В този план има опасност.
The music was loud and vulgar.	Музиката беше силна и вулгарна.
His jacket was too small for him.	Якето му беше твърде малко за него.
The company has previously dealt with this area.	Компанията преди се е занимавала с тази област.
Many warm summer nights were spent outdoors.	Много топли летни нощи бяха прекарани на открито.
The cow relies on grass for food.	Кравата разчита на трева за прехрана.
She opened the document again.	Тя отвори отново документа.
Some birds are very social	Някои птици са много социални
Their methods consist of amputating parts of the animal's body.	Техните методи се състоят в ампутиране на части от тялото на животното.
You will need to train with a partner first.	Първо ще трябва да тренирате с партньор.
Some journalists came under fire for covering the election.	Някои журналисти бяха подложени на обстрел заради отразяването на изборите.
There are four roads leading to the old mill.	До старата воденица водят четири пътя.
The house is spacious and has a fully equipped kitchen.	Къщата е просторна и разполага с напълно оборудвана кухня.
He was sad to leave.	Беше му тъжно да си тръгне.
You should have done your job by now.	Трябваше да сте свършили работата си досега.
Blueberries are used to make jam.	Боровинките се използват за приготвяне на сладко.
Now, he told us, it's time to talk.	Сега, каза ни той, е време да говорим.
This is a football magazine.	Това е футболно списание.
Drops of sweat glistened on his forehead.	По челото му блестяха капчици пот.
The sofa needs new pillows.	Диванът се нуждае от нови възглавници.
The chemist rejoiced at the boy's ignorance.	Химикът се развесели от невежеството на момчето.
There is more violence in prison than on the street.	В затвора има повече насилие, отколкото на улицата.
She bought an expensive dress.	Тя си купи скъпа рокля.
His synthesized voice sounds quite human.	Синтезираният му глас звучи доста човешки.
Wait later.	Изчакайте по-късно.
He was almost blind.	Той беше почти сляп.
For personal use only, not for distribution.	Само за лична употреба, не за разпространение.
He barely raised his head.	Той едва вдигна глава.
The wife was never seen again.	Съпругата никога повече не беше видяна.
He had an affair with the governor's wife.	Той е имал връзка със съпругата на губернатора.
Our education system is in poor shape.	Нашата образователна система е в лошо състояние.
Then we need three tablespoons of milk.	След това се нуждаем от три супени лъжици мляко.
I had gone to school in another city.	Бях ходил на училище в друг град.
The princess fell for the handsome prince	Принцесата си падна по красивия принц
You may be eligible to join.	Може да отговаряте на условията за присъединяване.
The most common food here is rice.	Най-разпространената храна тук е оризът.
First, cut the chicken breasts.	Първо отрежете пилешките гърди.
The seller talks to the seller.	Продавачът разговаря с продавача.
A small hole can be seen here, he says.	Тук се вижда малка дупка, казва той.
The direction of the wind is variable.	Посоката на вятъра е променлива.
They danced until the early hours of the morning.	Танцуваха до ранните часове на сутринта.
His position is untenable.	Позицията му е несъстоятелна.
His prose is direct, confident and detached.	Прозата му е директна, уверена и откъсната.
So, let's take this opportunity.	Така че, нека се възползваме от тази възможност.
Environmentalists say the sky is no longer the limit.	Защитниците на околната среда казват, че небето вече не е границата.
It takes years of practice to be an expert.	Нужни са години практика, за да бъдеш експерт.
The train is delayed due to signal failure.	Влакът закъснява поради повреда на сигнала.
A passer-by noticed that the man had lost his companion.	Случаен минувач забелязал, че мъжът е загубил спътника си.
The classroom faces north.	Класната стая гледа на север.
The young boy stared at the cat in confused silence.	Младото момче се взираше в котката в объркано мълчание.
Many forces played a role in shaping the region.	Много сили изиграха роля в оформянето на региона.
He was a kind and gentle man.	Той беше мил и нежен човек.
Make a conscious effort to control your temperament.	Направете съзнателно усилие, за да контролирате темперамента си.
Mirrors are often used by contractors.	Огледалата често се използват от изпълнители.
The timeline shows the time in which people lived.	Времевата линия показва времето, в което хората са живели.
The oil floats.	Маслото плува.
He refused to talk to us.	Той отказа да говори с нас.
The weather forecast for the week was bleak.	Прогнозата за времето за седмицата беше мрачна.
The neckline of the dress was often too low.	Деколтето на роклята често беше твърде ниско.
They chose three winners at random.	Те избраха трима победители на случаен принцип.
Prepare barley for stewing.	Пригответе ечемика за задушаване.
These experiments measure the effects of power.	Тези експерименти измерват ефектите на властта.
The constituency includes two provinces.	Избирателният район включва две провинции.
A good book is easy to read.	Добрата книга се чете лесно.
They came looking for me, but they could not find me.	Дойдоха да ме търсят, но не можаха да ме намерят.
Traveling by plane is convenient.	Пътуването със самолет е удобно.
He is a coach on the field and helps a football player.	Треньор е на терена и помага на футболист.
The contractors of the property are in dispute over the ownership.	Изпълнителите на имота са в спор за собствеността.
The greetings were mutual.	Поздравите бяха взаимни.
Food prices were cheap and plentiful.	Цените на храната бяха евтини и изобилни.
She sat by the side of the road watching the children play.	Тя седеше край пътя и гледаше как децата играят.
Improper food handling can lead to food poisoning.	Неправилното боравене с храна може да доведе до хранително отравяне.
The animals in the reserve were threatened with extinction.	Животните в резервата бяха застрашени от изчезване.
She left as a doctor.	Тя си отиде като лекар.
Be very careful if you decide to use this shampoo.	Бъдете много внимателни, ако решите да използвате този шампоан.
How nations lose their political and moral nature.	Как нациите губят своята политическа и морална природа.
The complex was huge.	Комплексът беше огромен.
The rapids here are a spectacular natural spectacle.	Бързестите тук представляват грандиозен природен спектакъл.
I don't know why he was so rude.	Не знам защо беше толкова груб.
We insist that the economic conditions are not the same.	Ние настояваме, че икономическите условия не са същите.
The children finally returned.	Най-накрая децата се прибраха.
The electrified fence is good for raising animals.	Електрифицираната ограда е добра за отглеждане на животни.
Add two tablespoons of lemon juice.	Добавете две супени лъжици лимонов сок.
Once applied, this new paint dries quickly.	Веднъж нанесена, тази нова боя изсъхва бързо.
Look, the first snow of the year.	Вижте, първият сняг за годината.
She was wearing a blue blouse and black pants.	Тя носеше синя блуза и черен панталон.
Boats drifted lazily along the river.	Лодки се носеха лениво по реката.
The city was known for its beauty and purity.	Градът беше известен със своята красота и чистота.
The recruitment office will provide more information.	Бюрото за набиране на персонал ще предостави повече информация.
The oars slid into the water.	Греблата се плъзнаха във водата.
He looked around nervously.	Той се огледа нервно.
The brave boy escaped from the station.	Смелото момче се измъкна от гарата.
This man's behavior is strange.	Поведението на този човек е странно.
Time seemed to take an eternity.	Часът сякаш отне цяла вечност.
The play area was quite large.	Зоната за игра беше доста голяма.
An elderly woman was working, arranging the bugs in rows.	Една възрастна жена работеше, подреждайки буболечките в редици.
A thick fog rolled down the river.	Гъста мъгла се нави по реката.
Some of the children have never seen the ocean.	Някои от децата никога не са виждали океана.
The cats sat and jumped.	Котките седяха и скачаха.
Three policemen were killed in the criminal attack.	При престъпното нападение загинаха трима полицаи.
Slowly, but surely, he made his way to the city.	Бавно, но сигурно той си проправи път към града.
Take a good look before you leave the house.	Погледнете добре, преди да излезете от къщата.
Cows are a good source of milk.	Кравите са добър източник на мляко.
Sentences end with punctuation.	Изреченията завършват с препинателни знаци.
The historical records we came across were very vague.	Историческите записи, на които попаднахме, бяха твърде неясни.
We need to develop a culture of reading.	Трябва да развием култура на четене.
The electronic system in your car may be damaged.	Електронната система във вашия автомобил може да се повреди.
Divide the mixture in half.	Разделете сместа наполовина.
This is my favorite movie of all time.	Това е любимият ми филм за всички времена.
These insects feed on mollusks.	Тези насекоми се хранят с мекотели.
They waved their arms as if dancing.	Те размахваха ръце, сякаш танцуваха.
The hotel offers a decent buffet breakfast.	Хотелът предлага прилична закуска на шведска маса.
Bouquet of roses for your true love!	Букет от рози за вашата истинска любов!
This conspiracy will obviously succeed in the end.	Този заговор очевидно в крайна сметка ще успее.
The birds sang duets from tall trees.	Птиците пееха дуети от високи дървета.
The city was built by slave labor.	Градът е построен с робски труд.
It was after the night we arrived.	Беше след нощта, когато пристигнахме.
Using language, animals can communicate with each other.	Използвайки езика, животните могат да общуват помежду си.
The flow of the mighty river must have been huge.	Потокът на могъщата река трябва да е бил огромен.
How do you prepare venison?	Как приготвяте еленско месо?
Robert had to bow to political masters.	Робърт трябваше да се преклони пред политически господари.
But she was tired.	Тя обаче беше уморена.
The days of strict rules are over.	Времената на строгите правила отминаха.
Anna was born a princess.	Анна е родена като принцеса.
More and more people are choosing electric cars.	Все повече хора избират електрически автомобили.
Her long blond hair flew behind her.	Дългата й руса коса хвърча зад нея.
Lazy, lazy, lazy.	Мързелив, мързелив, мързелив.
Pollution destroys my girls.	Замърсяването унищожава момичетата ми.
They spread like wildfire.	Те се разпространяват като горски пожар.
They finally found all these things.	Най-накрая намериха всички тези неща.
Sometimes they receive confused instructions.	Понякога те получават объркани инструкции.
The entrepreneur has received generous grants for his research.	Предприемачът е получил щедри субсидии за своите изследвания.
Our guide was very informed.	Нашият екскурзовод беше много информиран.
The cause of the fire has not been determined.	Причината за пожара така и не е установена.
Thus, the supply of food is becoming increasingly insufficient.	Така снабдяването с храна става все по-недостатъчно.
Yesterday he worked hard in her garden.	Вчера той работи усилено в градината й.
Buy flour in bulk.	Купете брашно на едро.
It is difficult to turn off in the evening.	Трудно се изключва вечер.
The player is at the bat, scratching his armpit.	Играчът е при бухалката, чеше подмишницата си.
He had to wait an eternity at the traffic light.	На светофара трябваше да чака цяла вечност.
Clipboard and pen are worn at all times.	Клипборд и химикал се носят по всяко време.
The class became smaller.	Класът стана по-малък.
The last broad seed was gathered.	Беше събрано последното широко семе.
Our data show that the value of the company's assets continues to decline.	Данните ни показват, че стойността на активите на компанията продължава да намалява.
The fire station is close to the police station.	Пожарната е в близост до полицейското управление.
She drank coffee, sighed heavily.	Тя изпи кафе, въздъхна тежко.
It's afternoon.	Часът е следобед.
A fire engulfed the city early this morning.	Пожар обхвана града рано тази сутрин.
She saw his face.	Тя зърна лицето му.
They will sign the peace agreement.	Те ще подпишат мирното споразумение.
Medieval lords were suspicious of their subjects.	Средновековните лордове са били подозрителни към своите поданици.
There is a bowl of melted cheese on the glass top.	На стъкления плот стои купа с топено сирене.
The sea is calm today.	Морето днес е спокойно.
The work will be well paid, provided you work hard.	Работата ще бъде добре платена, при условие че работите усилено.
When he's good, he's really good.	Когато е добър, той е наистина добър.
The bus service is cheap and reliable.	Автобусната услуга е евтина и надеждна.
One of the oldest cities in the state.	Един от най-старите градове в щата.
The open field stretched in all directions.	Откритото поле се простираше във всички посоки.
Countless people watched the ceremony.	Безброй хора гледаха церемонията.
This bungalow has become a center of activity.	Това бунгало се превърна в център на дейност.
The winding road rose steeply into the mountain.	Извиващият се път се издигаше стръмно в планината.
A river flows in front of the hotel.	Пред хотела тече река.
The manager is responsible for reporting to the director.	Мениджърът отговаря за отчитането на директора.
The king is a close adviser to the king.	Кралят е близък съветник на краля.
They will continue their raids next year.	Те ще продължат своите набези през следващата година.
This city of buildings fascinates me.	Този град от сгради ме очарова.
Wherever she traveled, she would take souvenir plates and cutlery.	Където и да пътуваше, тя ще вземе сувенирни чинии и прибори за хранене.
There is no alternative.	Няма алтернатива.
I could barely hear him speak.	Едва го чувах да говори.
A new mountain is being built there.	Там се строи нова планина.
I think she puts too much into her schedule.	Мисля, че тя влага твърде много в графика си.
The king's son enjoyed playing with his toys.	Царският син с удоволствие си играеше с играчките си.
The sheep was tied to a wagon.	Овцата била вързана за вагон.
Quick and easy to implement.	Бързо и лесно за изпълнение.
The soup was delicious.	Супата беше вкусна.
The rebels surrendered to save others.	Бунтовниците се предадоха, за да спасят другите.
The sermon was over, the flock was disbanded.	Проповедта приключи, паството беше разпуснато.
The colors in this picture are a bit muted.	Цветовете на тази картина са малко приглушени.
Many children never go to school.	Много деца никога не посещават училище.
The war on tuberculosis is heating up.	Войната срещу туберкулозата се разгорещява.
The heroine saved the pig.	Героинята спаси прасето.
The colony is afflicted with disease.	Колонията е поразена от болести.
The highway follows this river.	Магистралата следва тази река.
The lady looked angry.	Дамата изглеждаше ядосана.
A group of researchers said this was obvious.	Група изследователи казаха, че това е очевидно.
He likes my coffee.	Той харесва кафето ми.
The sun began to set.	Слънцето започна да залязва.
Women have a higher rate of heart disease.	Жените имат по-висок процент на сърдечни заболявания.
Remove the two previous items from this list.	Отменете двата предишни елемента от този списък.
The retention rate at this university is low.	Процентът на задържане в този университет е нисък.
Measles in our house, measles on it!	Шарка в къщата ни, шарка по нея!
The policeman nodded.	Полицаят кимна.
We hope you enjoy your stay with us.	Надяваме се да се насладите на престоя си при нас.
The bad is going slowly, though.	Лошото върви бавно обаче.
They would change careers, according to the newspapers.	Те щяха да сменят кариерата си, според вестниците.
The astronomer gave a lecture at a local university.	Астрономът изнесе лекция в местен университет.
They dressed as if for an official occasion.	Облякоха се сякаш за официален повод.
Cutting his arm added to the sting.	Порязването на ръката му добави към ужилването.
She fell to her knees.	Тя падна на колене.
Too much was at stake to risk losing.	Беше заложено твърде много, за да рискува да загуби.
We will arrange fees for you.	Ние ще организираме такси за вас.
The climate is harsh, but rich in flora and fauna.	Климатът е суров, но богат на флора и фауна.
All houses have beautiful gardens.	Всички къщи имат красиви градини.
Tomorrow is my birthday.	Утре е рожденият ми ден.
This city is growing fast.	Този град се разраства бързо.
He ignored the crowd's protests.	Той пренебрегна протестите на тълпата.
How about this photo?	Какво ще кажете за тази снимка?
I did not know about his wife's death.	Не знаех за смъртта на жена му.
For example,	Например,
He was eventually acquitted.	В крайна сметка той беше обявен за невинен.
The fishermen sailed for hours, searching the sea.	Рибарите плаваха с часове, претърсвайки морето.
While the protesters were effectively defeated,	Докато протестиращите бяха ефективно превъзмогнати,
Put the milk in a pan and cook over medium heat.	Сложете млякото в тиган и гответе на среден огън.
Don't blame yourself for falling.	Не се корете, че сте паднали.
The solar eclipse was not visible from this high place.	Слънчевото затъмнение не се виждаше от това високо място.
The language of poetry, according to him.	Езикът на поезията, според него.
Some scientists are concerned about global warming.	Някои учени са загрижени за глобалното затопляне.
The temple remains intact, though neglected.	Храмът остава непокътнат, макар и занемарен.
This industry produces a large amount of waste.	Тази индустрия произвежда голямо количество отпадъци.
It was an exciting match.	Беше вълнуващ мач.
But he did not leave.	Но той не си отиде.
She heals her wounds.	Тя лекува раните си.
As a teacher, he found that he could not express himself clearly.	Като учител той откри, че не може да изрази ясно.
My father arrived just in time for lunch.	Баща ми пристигна навреме за обяд.
The truth triumphs over the lies in the end.	Истината триумфира над лъжите накрая.
This ancient hymn is beautiful.	Този древен химн е красив.
Here is the latest on the origin of the comet.	Ето най-новото за произхода на кометата.
The orchestra added flourishing to its playing.	Оркестърът добави разцвет към свиренето си.
These men are covered in tattoos.	Тези мъже са покрити с татуировки.
Remember to follow the instructions carefully.	Не забравяйте да следвате внимателно указанията.
The tale of three cousins.	Приказката за трима братовчеди.
No fireworks were lit during the ceremony.	По време на церемонията не се палят фойерверки.
The dam slows down the flow of water.	Язовирът забавя потока на водата.
My nails were uneven.	Ноктите ми бяха неравни.
The film passed quietly from hand to hand.	Филмът преминаваше тихо от ръка на ръка.
In fact, she was the most disgusting gossip in town.	Всъщност тя беше най-гнусната клюкарка в града.
The walls collapsed into a pile of rubble.	Стените се сринаха в купчина развалини.
His grandfather had a wandering eye.	Дядо му беше имал блуждаещо око.
The man had gritted teeth.	Мъжът имал скърцащи зъби.
The dispute was eventually resolved.	Спорът в крайна сметка беше разрешен.
He was also fined for the disappearance of a goat.	Той е глобен и за изчезването на коза.
He believes in the divine right of kings.	Той вярва в божественото право на царете.
All organisms need water to survive.	Всички организми се нуждаят от вода, за да оцелеят.
He was strong.	Той беше силен.
Unless the supply is reliable, there can be no progress.	Освен ако доставките не са надеждни, не може да има напредък.
The ruins are slowly recovering.	Руините бавно се възстановяват.
This tale is ancient.	Тази приказка е древна.
Be careful with your steps!	Внимавайте с стъпките си!
One of the reasons is people's laziness.	Една от причините е мързелът на хората.
The storm continued unabated.	Бурята продължаваше неотслабващо.
Many people believe that this poem is his most beautiful.	Много хора вярват, че това стихотворение е най-красивото му.
She seemed to see everything.	Тя сякаш виждаше всичко.
This business has made many enemies.	Този бизнес си създаде много врагове.
The moonlight caressed her face.	Лунната светлина погали лицето й.
I propose a new identity for the government.	Предлагам нова идентичност на правителството.
She died after a long and painful illness.	Тя почина след дълго и мъчително боледуване.
Peel the sweet potatoes first.	Първо обелете сладките картофи.
The government's attempts to stop inflation proved impossible.	Опитите на правителството да спре инфлацията се оказаха невъзможни.
He set many world speed records.	Той постави множество световни рекорди за скорост.
Mom drinks milk with cream and sugar.	Мама пие мляко със сметана и захар.
Her mother is missing, but her father is still alive.	Майка й е изчезнала, но баща й е все още жив.
They published their own magazine.	Издадоха собствено списание.
Most people are involved in some work.	Повечето хора са въвлечени в някаква работа.
He was shocked.	Той беше поразен от шок.
This discovery has led to much controversy.	Това откритие доведе до много спорове.
The professor advised them to study hard.	Професорът ги посъветва да учат усърдно.
Make a note in your passport.	Направете отметка в паспорта си.
Worship is a spiritual journey.	Поклонението е духовно пътуване.
We had dinner at the next restaurant.	Вечеряхме в съседния ресторант.
The earth's core is made of iron.	Земното ядро ​​е направено от желязо.
The electric city was polluted by factories.	Електрическият град беше замърсен от фабриките.
Relatives of the deceased visited the scene.	Близки на загиналия са посетили местопроизшествието.
Transport is bad in this country.	Транспортът е лош в тази страна.
If you have smoked, quit.	Ако сте пушили, откажете се.
Be careful not to hit anyone.	Внимавайте да не ударите никого.
The new locomotive was sent to sections.	Новият локомотив беше изпратен на секции.
In this way, inflation distorts prices.	По този начин инфлацията изкривява цените.
He persuaded her to go with him.	Той я убеди да отиде с него.
Use a clean glass and drinks without ice.	Използвайте чиста чаша и напитки без лед.
The admission of private cars in the region is prohibited.	Допускането на частни автомобили в региона е забранено.
They are all normal adults.	Всички те са нормални възрастни.
Nectar is produced in flower petals.	Нектарът се произвежда в цветни венчелистчета.
Learning styles vary.	Стиловете на учене варират.
Cotton forms the fiber that is used to make fabric.	Памукът образува влакното, което се използва за направата на плат.
Under pressure from above, she was forced to resign.	Под натиск отгоре тя беше принудена да подаде оставка.
The funds help provide food, shelter and education.	Средствата помагат за осигуряване на храна, подслон и образование.
This tree symbolizes what we are fighting for.	Това дърво символизира това, за което се борим.
One mother works to feed her family.	Една майка работи, за да изхранва семейството си.
Water, water everywhere and not a drop to drink.	Вода, вода навсякъде и нито капка за пиене.
The affected areas were deserted.	Засегнатите райони бяха пусти.
The sun was slowly rising from the fog.	Слънцето бавно изгря от мъглата.
Im your friend	аз съм твой приятел
His father was absent for a long time.	Баща му отсъстваше дълго време.
Suddenly the man stabbed her in the neck	Изведнъж мъжът заби ножа във врата й
This city is tormented by street crime.	Този град е измъчван от улична престъпност.
Her gentle voice was charming.	Нежният й глас беше очарователен.
She has a passion for research.	Тя има страст да прави изследвания.
The nation is getting older.	Нацията застарява.
And it's time to get up.	И е време за ставане.
This room is so full of garbage!	Тази стая е толкова пълна с боклуци!
Guards are stationed along the trains to prevent crime.	Покрай влаковете са разположени пазачи, за да се предотврати престъпността.
Our manager came to us with an amazing offer.	Нашият мениджър дойде при нас с изумително предложение.
You need a sharp knife to peel this fruit.	Нуждаете се от остър нож, за да обелите този плод.
The capital has gained a reputation for corruption.	Столицата е придобила репутация на корупция.
The fat from the animal turns into lard.	Мазнината от животното се превръща в свинска мас.
You must send an essay to the teacher.	Трябва да изпратите есе на учителя.
Maybe a carpenter or a teacher.	Може би дърводелец или учител.
Shyness is a disposition of the mind.	Срамежливостта е разположение на ума.
The composer's message is clear.	Посланието на композитора е ясно.
The school team made several mistakes.	Екипът на училището допусна няколко грешки.
He unlocked the door and turned the handle.	Той отключи вратата и завъртя дръжката.
He wasn't sure if he should look for a job.	Не беше сигурен дали да потърси работа.
The smell of fresh bread.	Миризмата на пресен хляб.
Our house is located near the railway station.	Нашата къща се намира в близост до жп гарата.
The baby's cry was filled with joy.	Плачът на бебето беше изпълнен с радост.
This rug matches the curtains.	Този килим съвпада с завесите.
Sunlight streamed through the curtains of their bedrooms.	Слънчевата светлина струеше през завесите на спалните им.
The farmer lost all his cattle.	Фермерът загуби целия си добитък.
Wherever there is agriculture, there are scarecrows.	Където и да има земеделие, има и страшила.
Everyone wants to know about it.	Всеки иска да знае за това.
He raised his objections, but no one paid attention.	Той повдигна възраженията си, но никой не обърна внимание.
The box office called for a sale.	Касата извика разпродажбата.
The police are cautious.	Полицията е предпазлива.
As children, they fought regularly.	Като деца те редовно се биеха.
He could not be captured.	Той не можа да бъде заловен.
He hasn't been to this city since high school.	Той не е ходил в този град от гимназията.
One apple a day keeps the doctor away from me.	Една ябълка на ден държи доктора далеч от мен.
Let no one enter the temple.	Никой да не влиза в храма.
She showed me how to ride a bike.	Тя ми показа как да карам колело.
She feels it strongly.	Тя го усеща силно.
The journey was exhausting and tiring.	Пътуването беше изтощително и изморително.
The unfortunate man could hardly stand it.	Нещастният мъж почти не издържа.
The gates closed silently.	Портите се затвориха безшумно.
Some people seem to enjoy criticism.	Някои хора изглежда се радват на критика.
The religious teacher was revered by all.	Религиозният учител беше почитан от всички.
He was her secret admirer.	Той беше неин таен почитател.
The dog jumped to catch the ball.	Кучето скочи да хване топката.
Get away from the door, please.	Отдалечете се от вратата, моля.
Three studies have been conducted.	Проведени са три проучвания.
The party was a good success.	Купонът беше добър успех.
The scream ended with his disappearance.	Крясъкът приключи с изчезването му.
People can be incredibly extravagant.	Хората могат да бъдат невероятно разточителни.
His favorite color is dark blue.	Любимият му цвят е тъмно син.
The evening is warm.	Вечерта е топла.
Her gaze slid across the room.	Погледът й се плъзна през стаята.
She is sociable but restrained by nature.	Тя е общителна, но сдържана по природа.
The clerk at the counter also looked bored.	Служителката на гишето също изглеждаше отегчена.
Some say it is a mental illness.	Някои казват, че това е психично заболяване.
The lion is the king of the jungle.	Лъвът е кралят на джунглата.
We need to stop such selfish behavior.	Трябва да спрем подобно егоистично поведение.
The rain fell in large drops.	Дъждът падна на големи капки.
The woman screams.	Жената крещи.
Now few children visit our museum.	Сега малко деца посещават нашия музей.
He rushed around the table.	Той се втурна около масата.
The old village and the new house lay side by side.	Старото село и новата къща лежаха една до друга.
The sweet smell of tea was everywhere.	Сладката миризма на чай чай беше навсякъде.
Those who stayed at home had to fend for themselves.	Тези, които останаха вкъщи, трябваше да се оправят сами.
The factory provided work for the locals, but it was noisy.	Фабриката осигуряваше работа за местните жители, но беше шумна.
Don't worry too much about money.	Не се тревожете много за парите.
She was sitting under the window, contemplating the ground.	Тя седеше под прозореца и съзерцаваше земята.
The warehouse was empty.	Складът беше празен.
This cannot be allowed to stand.	Това не може да бъде позволено да стои.
A boy fell from a tree and broke his leg.	Момче падна от дърво и си счупи крака.
The amusement park plans to open next year.	Увеселителният парк планира да отвори врати догодина.
Businesses pay higher taxes.	Бизнесът плаща по-високи данъци.
Bring a pot of water to a boil.	Сложете тенджера с вода да заври.
Indicating that inappropriate behavior is unacceptable.	Посочването, че неадекватното поведение е неприемливо.
The wife admired the diamond ring.	Съпругата се възхищаваше на диамантения пръстен.
This region is also known for its artistic achievements.	Този регион е известен и със своите художествени постижения.
They have been selling microwave food for years.	От години продават храна за микровълнова фурна.
Training tool developed by this research group.	Инструмент за обучение, разработен от тази изследователска група.
People who visit the park appreciate its natural beauty.	Хората, които посещават парка, оценяват естествената му красота.
Symbiosis occurs when two or more organisms live together.	Симбиоза възниква, когато два или повече организма живеят заедно.
Many religious doctrines include flying.	Много религиозни доктрини включват летене.
The government should be banned, says the rebel leader.	Правителството трябва да бъде забранено, казва лидерът на бунтовниците.
He was known for refusing to compromise his principles.	Той беше известен с това, че отказа да компрометира принципите си.
It has been raining heavily for several days.	Няколко дни валя силен дъжд.
This drink is served in cafes.	Сервират тази напитка в кафенета.
To avoid uncertainty, it is best to buy insurance.	За да избегнете несигурност, най-добре е да закупите застраховка.
Her mother did her best to help her.	Майка й направи всичко възможно да й помогне.
Collects antique furniture and antiques.	Колекционира антични мебели и антики.
A sandstorm ruined my picture.	Пясъчна буря съсипа картината ми.
We left her there for about an hour.	Оставихме я там за около час.
The soldier was almost deaf.	Войникът беше почти глух.
The snow melted when spring came.	Снегът се стопи, когато дойде пролетта.
The theory is powerful.	Теорията е мощна.
Witnesses say she screamed in fear.	Свидетели разказват, че тя крещяла от страх.
She put the cookware back on the stove.	Тя върна съда за готвене на котлона.
As a result, many people lost their jobs.	В резултат на това много хора загубиха работата си.
Please write your name here.	Моля, напишете името си тук.
Her house faces the ocean.	Къщата й е с лице към океана.
He broke a window and smashed a car.	Той счупи прозорец и разби кола.
The young bear will be hungry.	Младата мечка ще е гладна.
The work is performed mainly by machines.	Работата се извършва основно от машини.
The legal system has many peculiarities.	Правната система има много особености.
There is a long tradition of drinking here.	Тук има дълга традиция да се пие.
The merchants were surprisingly honest.	Търговците бяха изненадващо честни.
The outlook for farmers this year is bleak.	Перспективата за фермерите тази година е мрачна.
The fish was strangely brown and slimy.	Рибата беше странно кафява и лигава.
He usually stays in a good mood.	Обикновено остава в добро настроение.
They went to the right, the rain had stopped.	Тръгнаха вдясно, валежите бяха спрели.
Therefore, their equipment must never be allowed to deteriorate.	Следователно оборудването им никога не трябва да се допуска да се влоши.
Want to see what it is?	Искате ли да видите какво е?
Ships sail to our port every year.	Корабите плават до нашето пристанище всяка година.
The wild cats were without a cage at the zoo.	Дивите котки бяха без клетка в зоологическата градина.
This bill will have a vital impact on your life.	Този законопроект ще повлияе жизненоважно на живота ви.
Very few people have this ability.	Само много малко хора имат тази способност.
Because of the main speech, our evening was ruined.	Заради основното изказване вечерта ни беше провалена.
After several hours of debate, an agreement was reached.	След няколко часа дебат беше постигнато споразумение.
The two men embrace, uttering words of consolation.	Двамата мъже се прегръщат, изричайки утешителни думи.
Some books are deeply philosophical.	Някои книги са дълбоко философски.
The race was a complete failure.	Състезанието беше пълен провал.
It is very profitable to fill cars with gas.	Много е изгодно да пълните автомобили с газ.
The sword can cause great damage.	Мечът може да причини голяма вреда.
The vase was torn down and smashed to pieces.	Вазата беше съборена и разбита на парчета.
The running water from the taps may be contaminated.	Течащата вода от крановете може да е замърсена.
Be careful when driving on ice and snow!	Когато шофирате по лед и сняг, бъдете внимателни!
This landlocked country depends to a large extent on the sea.	Тази страна без излаз на море зависи до голяма степен от морето.
A baseball cap often protects the head and ears.	Бейзболна шапка често предпазва главата и ушите.
They found a harmful odor.	Те открили вредна миризма.
Police have called in a number of detectives.	Полицията е извикала множество криминалисти.
A significant amount of resource is lost.	Значително количество ресурс се губи.
First, you will need to cut the ice.	Първо, ще трябва да отсечете леда.
Most species have been around for millions of years.	Повечето видове съществуват от милиони години.
The city even set up a traffic light.	Градът дори постави светофар.
You look tired.	Изглеждаш уморен.
The supermarket is next to a bus stop.	Супермаркетът се намира до автобусна спирка.
They hold their hand firmly on the rump.	Държат твърдо ръката си върху румпата.
This is such an interesting idea.	Това е толкова интересна идея.
Open the file by clicking on it.	Отворете файла, като щракнете върху него.
The rabbit jumps and jumps.	Заекът подскача и скача.
On top of that, it was heavy.	На всичкото отгоре беше тежък.
Rainwater is diverted to irrigate the desert.	Дъждовната вода се отклонява за напояване на пустинята.
Be sure to clean all dirt before planting.	Не забравяйте да почистите цялата мръсотия преди засаждане.
The following steps will help you, step by step.	Следните стъпки ще ви помогнат, стъпка по стъпка.
The building needed renovation!	Сградата се нуждаеше от ремонт!
His business was extremely successful.	Бизнесът му беше изключително успешен.
Their proposal was rejected by the municipal council.	Предложението им беше отхвърлено от общинския съвет.
This workout will make you feel rejuvenated.	Тази тренировка ще ви накара да се почувствате подмладени.
The commission meets in the town hall.	Комисията заседава в кметството.
The classroom was full of beautiful girls.	Класната стая беше пълна с красиви момичета.
She needs to spend some time outside of her dementia.	Тя трябва да прекара известно време извън своята деменция.
She seemed tired.	Личеше си, че е уморена.
Tendons are damaged by overuse.	Сухожилията се увреждат от прекомерна употреба.
He saw a hungry fox in the woods.	Той зърнал гладна лисица в гората.
Tensions rose and someone was killed.	Напрежението се повиши и някой беше убит.
The crime rate here is low.	Коефициентът на престъпност тук е нисък.
In that case, watch out for wars.	В такъв случай внимавайте за войни.
This island is famous for its citrus fruits.	Този остров е известен със своите цитрусови плодове.
Milk and dairy products are nutritious.	Млякото и млечните продукти са хранителни.
In some areas, living oak trees grow to enormous sizes.	В някои райони живите дъбови дървета растат до огромни размери.
Grammar is an integral part of language.	Граматиката е неразделна част от езика.
A fresh breeze rushed into the room.	Свеж бриз нахлу в стаята.
The craftsman has acquired significant skills.	Занаятчият е придобил значителни умения.
The increase in pollution invested in this plan.	Увеличаването на замърсяването, вложено в този план.
He hated being told what to do.	Мразеше, когато му казваха какво да прави.
The ultimate glory of any dish should be dessert.	Връхната слава на всяко ястие трябва да бъде десертът.
He is studying for higher education.	Учи за висше образование.
The robber did not realize that he was being watched.	Обирджият не е разбрал, че е наблюдаван.
The emperor's wife had a beautiful singing voice.	Съпругата на императора имаше красив певчески глас.
This university is known for its good football team.	Този университет е известен със своя добър футболен отбор.
The king later arranged their marriage.	По-късно кралят разпореди брака им.
I appreciate your honesty.	Оценявам вашата откровеност.
Many times she helped him out of trouble	Много пъти му е помагала да излезе от беда
We need to decide where to go on vacation.	Трябва да решим къде да отидем на почивка.
The streets were full, so he walked carefully.	Улиците бяха пълни, така че той вървеше внимателно.
A huge explosion shook the earth.	Огромна експлозия разтърси земята.
The experiment was conducted for weeks.	Експериментът беше проведен за седмици.
There are more moderate people in this party.	В тази партия има по-умерени хора.
The guests gathered around the champagne bottle.	Гостите се струпаха около бутилката с шампанско.
The company collapsed.	Предприятието се срина.
The dwarf asked the farmer for some seed.	Джуджето поиска от фермера малко семе.
Tammy muttered angrily.	Тами измърмори ядосано.
The man fled in terror.	Мъжът избяга от ужас.
A marshmallow breeze drifted softly through the deserted streets.	По безлюдните улици тихо се носеше зефирен бриз.
It is impossible to drive faster than the traffic allows.	Невъзможно е да се кара по-бързо, отколкото трафикът позволява.
It was icy cold.	Беше ледено студено.
The cities in this region were famous for their poetry.	Градовете в този регион са били известни със своята поезия.
She didn't seem to notice.	Тя сякаш не забеляза.
There are usually two lines separating parliamentary parties.	Обикновено има две линии, разделящи парламентарните партии.
Many operas are performed outdoors.	Много опери се изпълняват на открито.
The rumor has been around for weeks.	Слухът се носи от седмици.
It was dark black in the room.	В стаята беше мрачно черно.
The treatment also included lessons in personal dental hygiene.	Лечението включваше и уроци по лична дентална хигиена.
Her birthday present brought tears to her eyes.	Подаръкът й за рождения ден накара сълзи в очите й.
The children were searched for weapons before boarding the bus.	Децата бяха претърсени за оръжие, преди да се качат в автобуса.
The hill can be climbed in almost two hours.	Хълмът може да се изкачи за близо два часа.
Many women wore bright silk clothes.	Много жени носеха ярки копринени дрехи.
They must seize the opportunity.	Те трябва да се възползват от възможността.
I want to eat grilled fish.	Искам да ям риба на скара.
Measure the cinnamon and add it to a large pan.	Измерете канелата и я добавете в голям тиган.
We have a duty to protect the assets of our nation.	Ние сме длъжни да защитаваме активите на нашата нация.
What he really wants is his wife to cooperate.	Това, което той наистина иска, е жена му да сътрудничи.
Many believed that this was the work of the devil.	Мнозина вярваха, че това е дело на дявола.
Using money for progress is not fair.	Използването на пари за напредък не е честно.
The union is optimistic about this development.	Синдикатът е оптимист за това развитие.
The accident was caused by the loss of vehicle coolant.	Инцидентът е причинен от загубата на охлаждаща течност на автомобила.
The policeman was trying to control the boy.	Полицаят се мъчеше да овладее юношата.
She wanted to engage in a deeper conversation.	Тя искаше да се впусне в по-дълбок разговор.
The location had strategic value.	Местоположението имаше стратегическа стойност.
We moved to one corner.	Преместихме се в единия ъгъл.
Theater is a very important part of our culture.	Театърът е много важна част от нашата култура.
Unfortunately, the team failed to qualify for the tournament.	За разочарование отборът пропусна да се класира за турнира.
I will go to visit her when she feels better.	Ще отида да я посетя, когато се почувства по-добре.
Homeowners gave their opinion.	Собствениците на жилища дадоха своето мнение.
Upstream is the direction of flow.	Нагоре по течението е посоката на потока.
Cracked, dripping ceiling, skinny chairs and dirty floors.	Напукан, капещ таван, мършави столове и мръсни подове.
Smoking is good for your health.	Пушенето е полезно за вашето здраве.
She poured milk into a glass.	Тя наля мляко в чаша.
Some people die young.	Някои хора умират млади.
This poem is exceptional in its emotional intensity.	Това стихотворение е изключително по своята емоционална интензивност.
There are no paved roads in the remote mountain village.	В отдалеченото планинско село няма павирани пътища.
The company spread its wings abroad.	Компанията разпери крилата си в чужбина.
Get acquainted with the corporate structure.	Запознайте се с корпоративната структура.
A sad smile played on her face.	На лицето й заигра тъжна усмивка.
Population growth is the leading cause of environmental degradation.	Нарастването на населението е водещата причина за влошаване на околната среда.
To be published, writers need an agent.	За да бъдат публикувани, писателите се нуждаят от агент.
Pete rode his bicycle to school.	Пийт посещаваше училището с велосипед.
A twin market has developed and is growing.	Разви се и се разраства побратимен пазар.
This is the last part of the sermon.	Това е последната част от проповедта.
The monk lives in a monastic cell.	Монахът живее в монашеска килия.
This house was huge.	Тази къща беше огромна.
We cannot solve this problem with these conventional methods.	Не можем да решим този проблем с тези конвенционални методи.
Instead of washing her hair, she combed it.	Вместо да си мие косата, тя я среса.
Everyone is locked in their own room.	Всеки човек е затворен в своята отделна стая.
Why did the comet pass so close to our planet?	Защо кометата премина толкова близо до нашата планета?
The air was icy cold.	Въздухът беше ледено студен.
To restore war veterans, the government provided job opportunities.	За да възстанови ветераните от войната, правителството предостави възможности за работа.
Stones rattled along the road as the horse galloped.	По пътя тракаха камъни, докато конят препускаше в галоп.
The main result was emotional.	Основният резултат беше емоционален.
The bride and groom danced all night.	Булката и младоженецът танцуваха през цялата нощ.
A city with a lively literary community.	Град с оживена литературна общност.
The priest wanted to answer their questions.	Свещеникът искаше да отговори на въпросите им.
You don't have to be rich to be influential.	Не е нужно да си богат, за да си влиятелен.
Street hedgehogs annoy her again.	Уличните таралежи отново я досаждат.
A complex system of agriculture has been developed.	Разработена е сложна система на земеделие.
It was time for the hour to begin.	Време беше часът да започне.
Now two lions are sleeping here.	Сега тук спят два лъва.
Some children have grown up relying only on their parents.	Някои деца са израснали, разчитайки само на родителите си.
Oil and gasoline are fossil fuels.	Нефтът и бензинът са изкопаеми горива.
This is a difficult task.	Това е трудна задача.
He set up shelves.	Поставяше рафтове.
Come home with me.	Ела с мен вкъщи.
If your debts were forgiven, you would be bankrupt.	Ако дълговете ви бяха простени, щяхте да сте в несъстоятелност.
What do you think we could do?	Какво мислиш, че бихме могли да направим?
To be elected, the candidate must garner support.	За да бъде избран, кандидатът трябва да събере подкрепа.
He can stay alive while swimming.	Докато плува, може да остане жив.
Other artists accused him of jealousy.	Другите артисти го обвиняваха в ревност.
Choose the one you like best.	Изберете този, който ви харесва най-много.
The mechanic assured me that everything would be fine.	Механикът ме увери, че всичко ще бъде наред.
A second cousin, once removed, pounced.	Втори братовчед, веднъж отстранен, се нахвърли.
After much thought, she declined his invitation to a party.	След дълги размисли тя отхвърли поканата му за парти.
My jeans were torn.	Дънките ми бяха скъсани.
He immediately understood the meaning of the idiom.	Той веднага разбра значението на идиома.
The cook stirred the contents of the pan.	Готвачът разбърка съдържанието на тигана.
The ship is badly damaged.	Корабът е сериозно повреден.
The woman hurried to her car.	Жената побърза към колата си.
It was astounding at times.	На моменти беше поразително.
Poor nutrition is unhealthy.	Лошото хранене е нездравословно.
The shelves were completely bare.	Рафтовете бяха напълно голи.
Steam came out of his sneakers.	От маратонките му се изви пара.
One sixth of the world's population lives in poverty.	Една шеста от световното население живее в бедност.
She gave birth to a beautiful baby girl.	Тя роди прекрасно момиченце.
Our attempts to insist on democracy have failed.	Опитите ни да настояваме за демокрация се провалиха.
Farmers are planting less wheat this year.	Фермерите засаждат по-малко пшеница тази година.
Is something wrong with your grammar?	Нещо не е наред с граматиката ти?
The site of an ancient temple.	Мястото на древен храм.
Group consultations are very useful.	Груповите консултации са много полезни.
Crowds of hundreds gathered around the mall.	Тълпа от стотици се събра около търговския център.
The train passes without stopping.	Влак минава без да спира.
We decided to reduce ticket prices.	Решихме да намалим цените на билетите.
New machines were introduced.	Бяха представени нови машини.
A new series of children's books is attractive.	Нова поредица от книги за деца е привлекателна.
People filtered in the room.	Хората се филтрираха в стаята.
He decided not to rest in the mountains.	Реши да не почива в планината.
Buy a prestigious new sports car.	Купи си престижна нова спортна кола.
The sun was setting relentlessly.	Слънцето залязваше безмилостно.
To make matters worse, work is now in short supply.	За да влоши нещата, работата сега е в недостиг.
These birds have extensive feathers on their wings.	Тези птици имат обширни пера на крилата.
The forecasts were optimistic.	Прогнозите бяха оптимистични.
After tasting the herb, he nodded.	След като опита от билката, той кимна.
It was a simple game of chess.	Това беше проста игра на шах.
Hang the portrait on the wall.	Закачи портрета на стената.
The institute awards scholarships to promising young scientists.	Институтът отпуска стипендии на обещаващи млади учени.
The picture hung on the wall.	Картината беше окачена на стената.
How long can you live without water?	Колко време можете да живеете без вода?
They are known for their livestock.	Те са известни с добитъка си.
She pulled her picture out of her bag.	Тя извади от чантата си своя снимка.
With each passing year, he became more and more bitter.	С всяка следваща година той ставаше все по-горчив.
He ordered dinner for them.	Той поръча вечеря за тях.
Somewhere in the next street he barked a dog.	Някъде в съседната улица излая куче.
Many inventors have contributed significantly to the field of robotics.	Много изобретатели са допринесли значително в областта на роботиката.
The prisoner has not learned any lessons.	Затворникът изобщо не си е научил поуки.
My children need me.	Децата ми имат нужда от мен.
The surface of the water remained calm.	Повърхността на водата остана спокойна.
He was sitting alone at the table.	Той седеше сам на масата.
The captain took control of the pilot.	Капитанът пое управлението от пилота.
The pipe broke as a result of corrosion.	Тръбата се счупи в резултат на корозия.
She noticed that the glass was ringing as she poured.	Тя забеляза, че чашата звъни, докато налива.
The diary smelled of smoke.	Дневникът миришеше на дим.
The sun sets behind the mountain.	Слънцето залязва зад планината.
He jumped up and ran down the stairs.	Той скочи и хукна надолу по стълбите.
The cake tastes so delicious.	Тортата има толкова вкусен вкус.
The rules are very strict.	Правилата са много строги.
The politician successfully condemned himself as moderate.	Политикът успешно се заклейми като умерен.
Trains travel frequently during the day.	Влаковете пътуват често през деня.
They tried to set up a commission to investigate the allegations.	Те се опитаха да сформират комисия, която да разследва обвиненията.
Place the boxes in the middle.	Поставете кутиите в средата.
The rows of tombstones stretch into the distance.	Редиците с надгробни знаци се простират в далечината.
Two roads parted in the woods.	Два пътя се разделиха в гората.
He raised his head proudly and his gaze met hers.	Той вдигна гордо глава и погледът му срещна нейния.
Rainwater is too salty to drink.	Дъждовната вода е твърде солена за пиене.
He was known for his sternness.	Той беше известен със своята строгост.
The room smelled of rotten eggs.	Стаята миришеше на развалени яйца.
A crowd of protesters gathered.	Събра се тълпа протестиращи.
She was a beloved daughter.	Тя беше любима дъщеря.
The fabric of space and time is contested.	Тъканта на пространството и времето е оспорвана.
The work of a famous local artist was shown in a prominent place.	Работата на известния местен художник беше показана на видно място.
Here is your desk now.	Ето сега вашето бюро.
He had trouble writing his list.	Имаше проблеми с написването на списъка си.
Tests have shown that he suffers from conjunctivitis.	Тестовете показаха, че страда от конюнктивит.
The girls in the store looked bored.	Момичетата в магазина изглеждаха отегчени.
The cold fog gives ethereal air to the earth	Хладната мъгла придава ефирен въздух на земята
She sniffed the cake.	Тя подуши тортата.
I parked my car illegally.	Паркирах неправомерно колата си.
You can count the rings in a stump.	Можете да преброите пръстените в пън.
He reached into his pocket, patted him nervously.	Посегна към джоба си, потупа го нервно.
A sudden gust of wind knocked him aside.	Внезапен порив на вятъра го събори настрани.
The cat sleeps soundly, purrs loudly.	Котката спи дълбоко, мърка силно.
The Japanese tend to be reserved.	Японците са склонни да бъдат резервирани.
This city is famous for its musicians.	Този град е известен със своите музиканти.
Do this, that or that.	Правете това, онова или другото.
To the west, low clouds were forming.	На запад се наблюдаваше образуване на ниски облаци.
You don't want to get married, do you?	Не искаш да се омъжиш, нали?
The landslide covered entire villages.	Свлачището затрупа цели села.
His grave was robbed twice.	Гробът му е ограбван два пъти.
Do you find this person attractive?	Намирате ли този човек привлекателен?
His back was to the window.	Гърбът му беше обърнат към прозореца.
Designed to protect rebels.	Създаден да защитава бунтовниците.
The soldier smiled kindly.	Войникът се усмихна любезно.
The chair was quite large.	Креслото беше доста голямо.
The conflict was resolved peacefully.	Конфликтът беше разрешен мирно.
Fashion mania gripped the city.	Модна мания обхвана града.
He didn't grow up around any stores.	Не е израснал около никакви магазини.
She brushed her hair from her face.	Тя отметна косата си от лицето си.
Electricity is produced from natural resources.	Електричеството се произвежда от природни ресурси.
Among the most popular tourist attractions are the hot springs.	Сред най-популярните туристически атракции са горещите извори.
Many women cannot easily connect with football.	Много жени не могат лесно да се свържат с футбола.
Check back soon for updates.	Проверете отново скоро за актуализации.
While blindfolded, the competitor can try five foods.	Докато е със завързани очи, състезателят може да опита пет храни.
A hot shower washed away her anguish.	Горещ душ изми мъките й.
The weather was not good for flying.	Времето не беше добро за летене.
Other lands are being sold for construction.	Други земи се продават за застрояване.
The rats died of starvation.	Плъховете са умрели от глад.
First we look for the sandwich.	Първо търсим сандвича.
Abortion is prohibited in this country.	В тази държава абортът е забранен.
Ripe tomatoes are delicious.	Зрелите домати са вкусни.
Some places are tormented by robbers.	Някои места са измъчвани от разбойници.
The same is true of insurance.	Същото е и осигуряването.
The higher the speed, the more dangerous it is.	Колкото по-висока е скоростта, толкова по-опасно е.
Wealthy businessmen poured money into the campaign.	Заможни бизнесмени наляха пари в кампанията.
They insisted on their innocence.	Те настояваха за своята невинност.
You are certainly lucky.	Със сигурност имате късмет.
The company enjoys a high reputation for integrity.	Компанията се радва на висока репутация за почтеност.
The barking dog scared the pigeons off the roof.	Лаещото куче изплаши гълъбите от покрива.
He spoke softly to her.	Той й говореше нежно.
She took a deep breath.	Тя пое дълбоко дъх.
The boy was only twelve years old.	Момчето беше само на дванадесет години.
But many are afraid to collect it.	Но много от тях се страхуват да го съберат.
Suffice it to say that economics is an important subject.	Достатъчно е да се каже, че икономиката е важен предмет.
The rain poured on the sheets.	Дъждът се изля на чаршафи.
Price labels are clearly displayed next to each item.	Ценовите етикети са ясно показани в близост до всеки артикул.
The canal will serve the entire nation.	Каналът ще служи на цялата нация.
The Internet business continues to grow rapidly.	Интернет бизнесът продължава да се разширява бързо.
The football star has been nominated several times.	Футболната звезда беше номинирана няколко пъти.
Refers to a particular attitude or point of view.	Отнася се до определено отношение или гледна точка.
The bread was delicious.	Хлябът беше вкусен.
In rural areas, turnout was vile.	В селските райони избирателната активност беше подла.
I challenge you to a race.	Предизвиквам те на състезание.
Some Eskimos live in igloos.	Някои ескимоси живеят в иглута.
So he and his assistant went to question him.	Затова той и неговият помощник отидоха да го разпитват.
This combined with the humidity made me sick.	Това в комбинация с влажността ме разболя.
The alley was paved.	Алеята беше павирана с павета.
This book is already banned.	Тази книга вече е забранена.
Cleaning takes half the job.	Почистването отнема половината работа.
How he got there was a mystery to her.	Как той се озова там, за нея беше загадка.
These forecasts are based on our observations.	Тези прогнози се основават на нашите наблюдения.
He took her icy gaze.	Той понесе ледения й поглед.
The landscape of this area is dotted with caves.	Пейзажът на този район е осеян с пещери.
Every morning he goes to work quickly.	Всяка сутрин той бързо ходи на работа.
For lunch we had delicious rice dumplings.	За обяд имахме вкусни оризови кнедли.
Few tourists visited the ancient temple.	Малко туристи посетиха древния храм.
Many great musicians come from this culture.	Много велики музиканти произлизат от тази култура.
She is a vegetarian and does not eat meat.	Тя е вегетарианка и не яде месо.
Argentina has its own currency, the peso.	Аржентина има своя собствена валута, песото.
Learn to swim in pools.	Научи се да плува в басейни.
Thrift is central to their lifestyle.	Пестеливостта е основна за техния начин на живот.
The flower grew tall, its petals soft as silk.	Цветето стана високо, венчелистчетата му меки като коприна.
This area was originally abandoned by the people.	Тази област първоначално е била изоставена от хората.
Tickets sold out immediately.	Билетите бяха разпродадени веднага.
The stage workers quickly fixed the set.	Сценичните работници бързо поправиха декора.
I will become a doctor.	Ще стана лекар.
It smells like a dog here, man.	Тук мирише на куче, човече.
It was a space trip, after all.	Все пак беше космическо пътуване.
These ribs are boiled for several hours.	Тези ребра се варят няколко часа.
The tiger population is rapidly declining.	Популацията на тигри бързо намалява.
Many older people choose to retire earlier.	Много възрастни хора избират да се пенсионират по-рано.
Remember, it's this way!	Запомнете, това е по този начин!
When the sandstorm ended, they resumed search.	Когато пясъчната буря свърши, те подновиха търсенето.
The plumbing must be repaired.	Водопроводът трябва да бъде оправен.
She stared blankly at the boy.	Тя гледаше празно момчето.
The living room was large.	Всекидневната беше голяма.
She declined to comment.	Тя отказа да коментира.
Do this for exactly ten minutes.	Направете това точно за десет минути.
Brilliant regiment of white sails.	Блестящ полк от бели платна.
Add another cup of flour to the mixing bowl.	Добавете още една чаша брашно в купата за смесване.
The telescope was state-of-the-art.	Телескопът беше най-съвременен.
The flowers in this garden are white.	Цветята в тази градина са бели.
He made himself a cup of tea.	Той си направи чаша чай.
Sarah's bedroom is tidy.	Спалнята на Сара е подредена.
The tranquility of this old village is magical.	Спокойствието на това старо село е вълшебно.
The rich smell of hot chocolate filled the store.	Богатата миризма на горещ шоколад изпълни магазина.
The journalist arrived late for the interview.	Журналистът пристигна късно за интервюто.
This is the first part of the recipe.	Това е първата част от рецептата.
The trip took several hours.	Пътуването отне няколко часа.
This industry is dominated by the big five.	Тази индустрия е доминирана от големите пет.
In general, I lose large amounts of my income from corruption.	Като цяло губя големи суми от приходите си от корупция.
This man believes with all his heart in organic farming.	Този човек вярва с цялото си сърце в биологичното земеделие.
Refreshments are also sold at the stations.	На станциите се продават и освежителни напитки.
He is happy to receive this prestigious award.	Той се радва да получи тази престижна награда.
It is best to wear synthetic fibers.	Най-добре е да носите синтетични влакна.
The young girl corrected her teacher.	Младото момиче поправи учителката си.
The people of this neighborhood are known for their generosity.	Хората в този квартал са известни със своята щедрост.
It must be renewed every year.	Тя трябва да се подновява всяка година.
Water conducts electricity better than air.	Водата провежда електричество по-добре от въздуха.
Great houses are located along the river.	Страхотни къщи са разположени покрай реката.
Cereals contain large amounts of artificial sugar.	Зърнените закуски съдържат големи количества изкуствена захар.
I am bathed in the sweet aroma of flowers.	Къпан съм в сладкия аромат на цветя.
She left them.	Тя ги остави.
A bird fluttered on the ground.	Една птица запърха на земята.
Birds, of course, can fly.	Птиците, разбира се, могат да летят.
Small but densely populated, these islands contain many treasures.	Малки, но гъсто населени, тези острови съдържат много съкровища.
Think of all the civil wars that have happened.	Помислете за всички граждански войни, които са се случили.
Their car was robbed.	Автомобилът им е бил ограбен.
We must protect this peaceful region.	Трябва да защитим този спокоен регион.
The battle could escalate into a world war.	Битката може да ескалира в световна война.
Sometimes the lake dries up.	Понякога езерото пресъхва.
The frog jumped from the pond into the grass.	Жабата скочи от езерцето в тревата.
His mother taught him to read.	Майка му го научи да чете.
Several zookeepers escaped.	Няколко пазачи на зоопарка избягаха.
Learning a foreign language can be difficult.	Изучаването на чужд език може да бъде трудно.
Even a robot can be a reliable friend.	Дори роботът може да бъде надежден приятел.
Put a silver coin in this box.	Поставете сребърна монета в тази кутия.
She was just a teenager.	Тя беше само тийнейджърка.
The severe winter was followed by a rainy spring.	Тежката зима беше последвана от дъждовна пролет.
He took off his jacket, revealing a merino sweater.	Той съблече сакото си, разкривайки меринос пуловер.
She was poorer than ever.	Тя беше по-бедна от когато и да било преди.
Try this banana bread recipe, it's delicious.	Опитайте тази рецепта за бананов хляб, вкусна е.
This boat was also used in the storm.	Тази лодка също е използвана в бурята.
An open book lies on the desk.	На бюрото лежи отворена книга.
We need to stop global warming.	Трябва да спрем глобалното затопляне.
The work started seriously again.	Отново работата започна сериозно.
A new era in space exploration has begun	Започна нова ера в изследването на космоса
Some birds migrate south during the winter.	Някои птици мигрират на юг през зимата.
They also began to behave in a sociable manner.	Те също започнаха да проявяват общително поведение.
The desert is a vast territory stretching for hundreds of miles.	Пустинята е огромна територия, простираща се на стотици мили.
The guests had left the room.	Гостите бяха напуснали стаята.
She hated groceries.	Тя ненавиждаше хранителните стоки.
The level of literacy in the country is high.	Нивото на грамотност в страната е високо.
The earth may once have been a boiling, waterless world.	Земята може би някога е била кипящ, безводен свят.
The soldiers did not know where the trail led.	Войниците не знаеха накъде води пътеката.
Three more firewood were cut down.	Бяха изсечени още три дървета за огрев.
They have little control over their destiny.	Те имат малък контрол над съдбата си.
We can buy a cheap new smartphone.	Можем да си купим евтин нов смартфон.
In addition, the team does not consult with department heads.	Освен това екипът не се консултира с ръководителите на отдели.
The event has been rescheduled.	Събитието е пренасрочено.
The height of this mountain is eighteen thousand feet.	Височината на тази планина е осемнадесет хиляди фута.
He stared at her.	Той се взря в нея.
Cacti and succulents are common in this area.	Кактусите и сукулентите са често срещани в тази област.
It is difficult to achieve a stable speed here.	Тук е трудно да се постигне устойчива скорост.
Left clothes can be washed.	Оставена дреха може да се пере.
That's pretty weird, isn't it?	Това е доста странно, нали?
There is very little enthusiasm around this project.	Има много малко ентусиазъм около този проект.
Volunteers came from all over the country.	Доброволците дойдоха от цялата страна.
The company's CEO explained how this happened.	Главният изпълнителен директор на компанията обясни как се е случило това.
There will be some snow this winter.	Тази зима ще има малко сняг.
Some forests are planted to reduce erosion.	Някои гори са засадени, за да се намали ерозията.
The earlier we start this thing, the better.	Колкото по-рано започнем това нещо, толкова по-добре.
The bridge was severely damaged in the storm.	Мостът беше сериозно повреден при бурята.
They spent a total of their children's education.	Те похарчиха общо за образованието на децата си.
Some children are disobedient.	Някои деца са непокорни.
Her forehead frowned.	Челото й се намръщи.
Apparently he owns the orchard.	Очевидно той е собственик на овощната градина.
The young man was lying and dying in the street.	Младият мъж лежеше и умираше на улицата.
Summer was the hottest in history.	Лятото беше най-горещото в историята.
This city is famous for its gas lights.	Този град е известен със своите газови светлини.
The instructions are written on the container.	Указанията са написани на контейнера.
The local police department called on the citizens not to panic.	От местното полицейско управление призоваха гражданите да не се паникьосват.
Some historians describe the events as a victory.	Някои историци описват събитията като победа.
Check your work carefully.	Проверете внимателно работата си.
She is unsure of her future.	Тя не е сигурна в бъдещето си.
The man was drinking at a bar.	Мъжът пиеше в бар.
Approximately one in three children suffers from autism.	Приблизително едно на всеки три деца страда от аутизъм.
Her aunt is a fanatical vegetarian.	Леля й е фанатична вегетарианка.
She entered the yard.	Тя влезе в двора.
Smiling, she turned.	Като се усмихна, тя се обърна.
The government has announced universal employment.	Правителството обяви универсална заетост.
Choosing his path, he passed it.	Избрал своя път, той го измина.
Without antibiotics, this disease would be fatal.	Без антибиотици това заболяване би било фатално.
This tree was planted years ago.	Това дърво е засадено преди години.
She's a teacher here, you know.	Тя е учителка тук, нали знаеш.
The neighbors' dog barked incessantly.	Кучето на съседите лаеше непрестанно.
We spend the weekend in his country house.	Прекарваме уикенда в неговия селски дом.
She seemed unsure of what to do.	Изглеждаше несигурна какво да прави.
The north wind was cold.	Северният вятър беше студен.
Some are busy teaching newcomers.	Някои се заемат да учат новодошлите.
Jamie struggled to contain his laughter.	Джейми се мъчеше да сдържи смеха си.
He walked to the train station every morning.	Всяка сутрин ходеше на гарата.
The water droplets were icy cold.	Водните капчици бяха ледено студени.
She carefully picked him up.	Тя внимателно го вдигна изправена.
Social networks are in vogue.	Социалните мрежи са на мода.
The horse's hooves hit the tar.	Копитата на коня удариха катрана.
The villagers are fed up with pollution.	На селяните им е писнало от замърсяване.
The team left dejected.	Екипът си тръгна унил.
The thief put his hand in his pocket.	Крадецът пъхна ръка в джоба си.
The floor is covered with a carpet of purple poppies.	Подът е покрит с килим от пурпурни макове.
Everyone has blue eyes.	Всички имат сини очи.
I hardly get married.	Аз почти не се женя.
Keep it warm.	Дръжте го топло.
It was quite expensive to build.	Изграждането му беше доста скъпо.
The government is in great need of better hospitals.	Правителството има голяма нужда от по-добри болници.
She shivered.	Тя потръпна.
Our data show that sales have increased steadily.	Нашите данни показват, че продажбите са се увеличили постоянно.
Unfortunately, there is a great famine.	За съжаление има голям глад.
People are asked to keep their collection packages.	Хората са помолени да запазят пакетите си за събиране.
She was reprimanded by her boss for showing up late.	Тя беше порицана от шефа си, че се появи късно.
The farmer said his wife had died.	Фермерът каза, че жена му е починала.
He was wearing old clothes and smelled bad.	Носеше стари дрехи и миришеше лошо.
We chose the wrong path.	Избрахме грешен път.
Of course, we must do everything possible.	Разбира се, трябва да направим всичко възможно.
His car was battered and damaged.	Колата му беше очукана и натъртена.
Dogs are a threat to society.	Кучетата са заплаха за обществото.
You have to give up your idea of ​​becoming a politician.	Трябва да се откажете от идеята си да станете политик.
The survey was a team effort.	Анкетата беше екипна работа.
Once the oil is hot, add the onion.	След като олиото се сгорещи, добавете лука.
Some squirrels bite people.	Някои катерици хапят хора.
The experiment was hailed as successful early on.	Експериментът рано беше приветстван като успешен.
Who invited this new woman to our house?	Кой покани тази нова жена в нашата къща?
Lying is hard work.	Лъжата е трудна работа.
When proteins eat glucose, they need an energy source.	Когато протеините изяждат глюкоза, те се нуждаят от енергиен източник.
The old woman smiled calmly.	Възрастната жена се усмихна спокойно.
A sudden surge of excitement passed through his veins.	Внезапен прилив на вълнение премина във вените му.
He was completely disheveled.	Беше напълно разрошен.
This bridge connects the two cities.	Този мост свързва двата града.
Weak condition caused by prolonged illness.	Слабо състояние, причинено от продължително боледуване.
Is it close here?	Близо ли е тук?
This fact is often forgotten.	Този факт често се забравя.
Which horse won the race?	Кой кон спечели състезанието?
The author was not impressed with the book.	Авторът не беше впечатлен от книгата.
These steps are common among serial killers	Тези стъпки са често срещани сред серийните убийци
Soil erosion can wreak havoc on crops.	Ерозията на почвата може да причини хаос върху културите.
Is this a cat?	Това котка ли е?
Clouds covered the sun.	Облаците покриха слънцето.
There are other ways to purify water.	Има и други начини за пречистване на водата.
The virus is resistant to many drugs.	Вирусът е устойчив на много лекарства.
The new information was missing.	Новата информация липсваше.
I came to hand over these documents to your boss.	Дойдох да предам тези документи на шефа ви.
Medical experts are concerned about the rise in obesity.	Медицински експерти са загрижени за нарастването на затлъстяването.
She tries to notice interesting things during their walks.	Тя се опитва да забележи интересни неща по време на разходките им.
We need to protect the planet, scientists say.	Трябва да защитим планетата, казват учените.
The animal's fur was a rich copper color.	Козината на животното беше наситен меден цвят.
A spark jumped between the flint and the steel.	Между кремъка и стоманата прескочи искра.
An intriguing question remained.	Остана един интригуващ въпрос.
Scattered clouds covered the sky.	Разпръснати облаци покриха небето.
Apples in many orchards are disappointing this year.	Ябълките в много овощни градини са разочароващи тази година.
Citizens flocked to the ballot box.	Гражданите се стичаха до урните.
This market is named after a river.	Този пазар е кръстен на река.
Two of her uncles died during the war.	Двама от чичовците й загиват по време на войната.
He comes from a wealthy family.	Той е от богато семейство.
Test your knowledge of world history.	Проверете знанията си по световната история.
One does not have to struggle with one's natural inclinations.	Човек не трябва да се бори с естествените си наклонности.
The building was in terrible condition.	Сградата беше в ужасно лошо състояние.
Okay, so you work two jobs.	Добре, значи работиш на две работни места.
The guards managed to hold off a decisive attack.	Пазачите успяха да удържат решителна атака.
After the revolution, women were given the right to vote.	След революцията жените получиха право на глас.
She drank a glass of orange juice.	Тя изпи чаша портокалов сок.
New writings appeared in her diary.	В дневника й се появиха нови писания.
The city has a wonderful zoo	В града има прекрасен зоопарк
Moving from one house to another is stressful.	Преместването от една къща в друга е стресиращо.
The old man had a reputation as a gossip.	Старецът имал репутацията на клюкар.
The smell of burnt earth made him think of war.	Миризмата на изгоряла земя го накара да мисли за война.
Photos of the operation were taken.	Направени са снимки на операцията.
The doctor has been working here for seven years.	Лекарят работи тук от седем години.
Lightly spread the egg whites in the mixture.	Леко намажете белтъците в сместа.
He folded his arms.	Той скръсти ръце.
To protect ourselves, we will remain vigilant.	За да се предпазим, ще останем бдителни.
There is considerable concern among farmers.	Сред фермерите има значителна загриженост.
Half of those killed are civilians.	От убитите половината са цивилни.
The children exchanged gifts.	Децата си размениха подаръци.
The building on the right is a school.	Сградата вдясно е училище.
There were times when poetry was a form of propaganda.	Имаше моменти, когато поезията беше форма на пропаганда.
The wool has a distinctive sheen.	Вълната има отличителен блясък.
Much of the agricultural land is now abandoned.	Голяма част от земеделските земи сега е изоставена.
What an extraordinary change she made.	Каква изключителна промяна направи тя.
He quit his job at the factory.	Той напусна работата си във фабриката.
The unexpected rain darkened the group's mood.	Неочакваният дъжд помрачи настроението на групата.
The government supported their argument.	Правителството подкрепи аргумента им.
Put the butter in an oven pan.	Сложете маслото в тавичка за фурна.
Scientists are also studying the way the forest regenerates.	Учените също изучават начина, по който гората се регенерира.
There is a connection between the sexes.	Има връзка между половете.
Their experiment passed all the tests.	Техният експеримент премина всички тестове.
To prevent theft, lock the door.	За да се предпазите от кражба, заключете вратата.
Apply extra cream on your burns.	Нанесете допълнително крем върху изгарянията си.
The farmer harvests in his spare time.	Фермерът прибира реколта през свободното си време.
One sign of a healthy economy is a healthy population.	Един признак за здрава икономика е здравото население.
She handed the baby to her husband.	Тя подаде бебето на съпруга си.
The plane crash caused a lot of damage.	Самолетната катастрофа причини много щети.
A collection of fairy tales.	Колекция от приказки.
His first thought was to call the police.	Първата му мисъл беше да извика полиция.
She obeys the law.	Тя спазва закона.
The exam covered a wide range of topics.	Изпитът обхващаше широк спектър от теми.
Become a real man.	Станете истински мъж.
She collapsed to the ground.	Тя рухна на земята.
The cause of the error was found and fixed.	Причината за грешката беше открита и отстранена.
The bridge is ancient, but may have just been rebuilt.	Мостът е древен, но може би току-що възстановен.
The plane crashed into a house.	Самолетът се разби в къща.
That was a good change.	Това беше добра промяна.
These modern homes are expensive.	Тези модерни жилища са скъпи.
We all went swimming together.	Всички ходехме да плуваме заедно.
Drought has caused the failure of many crops.	Сушата причини провал на много култури.
She noticed a silver fox.	Тя забеляза сребърна лисица.
He himself had never thought of judging.	Самият той никога не беше мислил да съди.
The cat sensed danger.	Котката усещаше опасност.
The occupation of space is illegal under international law.	Окупацията на пространството е незаконна според международното право.
He slid into the water.	Той се плъзна във водата.
He began to suffocate.	Той започна да се задушава.
The school building was an abbey.	Сградата на училището е била абатство.
Despite the reservation, the children loved to play outdoors.	Въпреки резервацията, децата обичаха да играят на открито.
Protesters marched in silence through the streets.	Протестиращите маршируваха мълчаливо по улиците.
The car's suspension is defective.	Окачването на автомобила е дефектно.
They say the king is a nice man.	Казват, че кралят е мил човек.
She longed to be aboard this ship.	Тя копнееше да бъде на борда на този кораб.
This process has been repeated many times.	Този процес е повторен много пъти.
She gave the order to buy more consumables.	Тя даде заповед да се купят още консумативи.
The novel became a great read.	Романът стана чудесно четиво.
The bird thrives in the taiga swamps.	Птицата процъфтява в тайговите блата.
They trained hard, but failed to win the tournament.	Те тренираха усилено, но не успяха да спечелят турнира.
A murder was committed.	Извършено е убийство.
Excessive use of fertilizers causes many environmental problems.	Прекомерната употреба на торове причинява много екологични проблеми.
The soil was found to be fertile.	Установено е, че почвата е плодородна.
Grandpa's watch rang seven times last night.	Часовникът на дядото звънна седем пъти снощи.
The country's policies have led to progress.	Политиките на страната са довели до напредък.
The phone rings all the time.	Телефонът звъни през цялото време.
Add carrots, onions, potatoes and celery.	Добавете моркова, лука, картофите и целината.
We don't know if the shower will work.	Не знаем дали душът ще работи.
A lone runner was running across the field.	Самотен бегач тичаше през полето.
Forty windows were broken.	Четиридесет прозорци бяха счупени.
The spirits hover and dance in the moonlight.	Духовете витаят и танцуват на лунната светлина.
Stress when carrying heavy loads often causes back problems.	Напрежението при носене на тежки товари често причинява проблеми с гърба.
Her crime terrified the nation.	Престъплението й ужаси нацията.
The frost lay firmly on the ground.	Смразът лежеше плътно на земята.
The chef wants to expand the menu.	Готвачът иска да разшири менюто.
It smelled burnt.	Имаше миризма на изгоряло.
This planet is in trouble.	Тази планета е в беда.
Trained by their students, the young gymnasts showed incredible skill.	Обучени от своите ученици, младите гимнастички показаха невероятно умение.
I asked her questions, which she answered carefully.	Зададох й въпроси, на които тя отговори внимателно.
There were angry protests last year.	Миналата година имаше гневни протести.
Research on human aging has become a major area.	Изследванията върху остаряването на човека се превърнаха в основна област.
Autumn here is not really autumn.	Есента тук всъщност не е есен.
They were tired after traveling all afternoon.	Бяха уморени, след като пътуваха цял следобед.
The rabbit's legs are white.	Краката на заешкия заек са бели.
It was one of those days.	Беше един от онези дни.
An incomparable amount was paid as a ransom.	Като откуп е платена несравнима сума.
Put the champagne on ice.	Сложете шампанското върху лед.
He looks at my daughter without reproach.	Той гледа дъщеря ми без укор.
More blood gathered on the sidewalk.	Още кръв се събра на тротоара.
Only a small group participates.	Участва само малка група.
This incident is the latest in a series of incidents.	Този инцидент е последният от поредица инциденти.
When is the right time to stop buying?	Кога е подходящият момент да спрете да купувате?
The room was dimly lit.	Стаята беше слабо осветена.
He bravely confronted his accusers.	Той смело се изправи срещу обвинителите си.
Boiling water makes steam.	Врящата вода прави пара.
Scientists say there will be more natural disasters this century.	Учените казват, че този век ще има повече природни бедствия.
The whole city was emptied after the tornado.	Целият град се опразни след торнадото.
The immigrant arrived here a week ago.	Имигрантът пристигна тук преди седмица.
The popular dancer cannot dance.	Популярният танцьор не може да танцува.
The road should lead to the river.	Пътят трябва да води до реката.
Gold refining is a long and tedious process.	Рафинирането на златото е дълъг и досаден процес.
The desert landscape is extremely rare.	Пейзажът на пустинята е изключително рядък.
Researchers have been struggling for years.	Изследователите се борят от години.
Amber is a form of petrified wood resin.	Кехлибарът е форма на вкаменена дървесна смола.
Their job is to cut down trees.	Тяхната работа е да изсичат дървета.
I think he's dead.	Мисля, че е мъртъв.
The cats lay neatly in the sun.	Котките лежаха спретнато на слънце.
Copper does not react easily with water.	Медта не реагира лесно с вода.
Converted from obscure format to png.	Преобразувано от неясен формат в png.
Mix the flour, then add the milk, eggs and butter.	Разбъркайте брашното, след това добавете млякото, яйцата и маслото.
Atmospheric conditions cause severe droughts.	Атмосферните условия причиняват тежки засушавания.
We can only guess what the future holds.	Можем само да гадаем какво ни носи бъдещето.
He becomes more and more disappointed.	Той става все по-разочарован.
The water should continue at normal temperature.	Водата трябва да продължи при нормална температура.
The villagers gathered to organize a protest march.	Селяните се събраха, за да организират протестно шествие.
We started quite nervous.	Започнахме доста нервни.
All the effort finally paid off.	Всички усилия най-накрая се изплатиха.
She grows her own vegetables.	Тя сама отглежда зеленчуци.
The strike was very successful.	Стачката беше много успешна.
Last year he studied abroad.	Миналата година е учил в чужбина.
He examined his fingernails in a hand mirror.	Той огледа ноктите си в ръчно огледало.
Women dance in delicate costumes to beautiful music.	Жените танцуват в нежни костюми на красива музика.
He turned off the tap.	Той затвори крана.
Barry reduced his alcohol intake.	Бари намали приема на алкохол.
Local communities fear the mine will pollute the water.	Местните общности се опасяват, че мината ще замърси водата.
My children no longer want to be with me.	Децата ми вече не искат да са с мен.
They finally reunited with their families.	Най-накрая се събраха със семействата си.
Then the list will go on forever.	След това списъкът ще продължи завинаги.
A beautiful young woman climbed the stairs of the temple.	Хубава млада жена се изкачи по стълбите на храма.
Many felt ashamed.	Мнозина изпитаха чувство на срам.
The surgeon tried to persuade him to undergo the operation.	Хирургът се опитал да го убеди да се подложи на операцията.
She gave him an apple.	Тя му даде ябълка.
Supporting organizations offer many services to war veterans.	Подкрепящите организации предлагат много услуги на ветераните от войната.
The party was in full swing when the president arrived.	Купонът беше в разгара си, когато президентът пристигна.
The daughter is also a doctor.	Дъщерята също е лекар.
We drove slowly on the highway.	Карахме бавно по магистралата.
He happily tore open the envelope.	Той радостно разкъса плика.
Steel production is vital to the economy.	Производството на стомана е жизненоважно за икономиката.
Black bear.	Черна мечка.
Nebulae often contain hot newborn stars.	Мъглявините често съдържат горещи новородени звезди.
The fence stands between several fields.	Оградата стои между няколко полета.
She called the children into the room.	Тя извика децата в стаята.
Many cities were destroyed.	Много градове бяха разрушени.
Lasso first and tighten it.	Ласо първото и го затегнете.
The south wind is blowing.	Духа южен вятър.
The man pointed to the thirsty lizard.	Мъжът посочи жадния гущер.
A large part of the population is unemployed.	Голяма част от населението е без работа.
None of the parties was represented on the committee.	Нито една от партиите не беше представена в комисията.
She picked up a mirror and powdered her face.	Тя взе огледало и напудри лицето си.
Even a few kind words would help.	Дори няколко мили думи биха помогнали.
The leaves can be eaten raw or cooked.	Листата могат да се консумират сурови или варени.
These people seemed completely bored with modern life.	Тези хора изглеждаха напълно отегчени от съвременния живот.
When we walk, sometimes we walk slowly.	Когато вървим, понякога вървим бавно.
The kittens quickly ran across the grass.	Котенцата бързо се разбягаха по тревата.
I'm busy this morning.	Тази сутрин съм зает.
The poor child was treated for mild frostbite.	Горкото дете е лекувано от леко измръзване.
The company is one of the largest in the world.	Компанията е една от най-големите в света.
Thimbles grow wild in these parts.	По тези краища диво растат напръстници.
My father is a conservative priest.	Баща ми е консервативен свещеник.
The hermit was deep in thought.	Отшелникът беше дълбоко замислен.
We killed the only creature we feared.	Убихме единственото същество, от което се страхувахме.
The guards were afraid of the thieves.	Пазачите се страхували от крадците.
Free health care is only available to paid employees.	Безплатните здравни грижи са достъпни само за служители на заплата.
This product does not contain artificial colors or fragrances.	Този продукт не съдържа изкуствени оцветители или аромати.
The factory is close to the coast.	Фабриката е близо до брега.
Christian missionaries set up churches in remote regions.	Християнски мисионери създават църкви в отдалечените региони.
The wealth of a nation depends to a large extent on mining.	Богатството на нацията зависи до голяма степен от минното дело.
With a tremor, they realized that the room was empty.	С трептене разбраха, че стаята е пуста.
The findings were not accepted.	Констатациите не бяха приети.
The aroma of vanilla emerges from the cake.	Ароматът на ванилия изплува от тортата.
There are all kinds of festivals here.	Тук има всякакви фестивали.
She could not stand the smell of onions.	Тя не понасяше миризмата на лук.
Unreliable and fickle.	Ненадежден и непостоянен.
The lungs function as a pair of blowers.	Белите дробове функционират като чифт духала.
The desire to lie on a bed of fine sand.	Желанието да лежиш на легло от фин пясък.
Graded areas are usually less rural.	Градираните райони обикновено са по-малко селски.
It was a snowstorm.	Беше снежна буря.
The naval base will be completed soon.	Военноморската база скоро ще бъде завършена.
The snails curled up on their shells after the rain stopped.	Охлювите се навиха върху черупките си, след като дъждът спря.
The only engine in the sky.	Единственият двигател в небето.
There is a lighthouse on the nose.	На носа стои фар.
The weather will be cool today.	Времето днес ще е хладно.
The weight of the stone floor caused the structure to collapse.	Тежестта на каменния под накара конструкцията да се срути.
If the waterline reaches this point, it will overflow.	Ако водолинията достигне тази точка, тя ще прелее.
She is the inventor of mathematical theories.	Тя е изобретател на математическите теории.
He intends to study engineering.	Той възнамерява да учи инженерство.
The minister moved his chair closer to the king.	Министърът премести стола си по-близо до краля.
Another problem arises when trying to translate what is written.	Друг проблем възниква при опит за превод на написаното.
It was so cold there.	Беше толкова студено там.
She got ready and set off on a journey.	Тя се приготви и тръгна на пътешествие.
Clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
Health officials emphasize the need for exercise.	Здравните служители подчертават необходимостта от упражнения.
Before that there was only one contact.	Преди това имаше само един контакт.
But sometimes it's hard to control.	Но понякога е трудно да се контролира.
The fuel in the truck exploded.	Горивото в камиона е довело до експлозия.
There was talk of the beautiful girl who lived here.	Заговори се за красивото момиче, което живееше тук.
She eats almost nothing.	Тя почти не яде нищо.
We better stop for a break.	По-добре да спрем за почивка.
We have a serious drug problem in this country.	Имаме сериозен проблем с наркоманиите в тази страна.
The sounds of this instrument are pleasing to the ear.	Звуците на този инструмент са приятни за ухото.
Terrorist groups used oil money to pay their members.	Терористичните групи използваха петролни пари, за да плащат на своите членове.
The waves rolled inward.	Вълните се търкулнаха навътре.
Eggs contain cholesterol to lower blood cholesterol.	Яйцата съдържат холестерол за намаляване на холестерола в кръвта.
The last house is an elder.	Последната къща е старейшина.
She was riding on her ass, driven by a stormy wind.	Тя яздеше на дупе, водена от бурен вятър.
His story was full of high stories.	Историята му беше изпъстрена с високи истории.
Flies buzzed around his head.	Около главата му бръмчаха мухи.
Plan your schedule carefully.	Планирайте внимателно графика си.
Economic growth has been slowed by political turmoil.	Икономическият растеж беше забавен от политически сътресения.
The attic is a type of bedroom in a building	Таванското помещение е вид спалня в сграда
A zookeeper released the animals.	Надзирател на зоопарка пусна животните.
The tips of the leaves are curved inwards, ashy gray.	Върховете на листата са извити навътре, пепелявосиви.
The documents requested an additional amount for postage.	Документите поискаха допълнителна сума за пощенски разходи.
They were surprised to learn that they had won.	Те бяха изненадани да разберат, че са спечелили.
Only two percent of the population is vegetarian.	Само два процента от населението са вегетарианци.
The minister's speech was boring.	Речта на министъра беше скучна.
She will have to give birth every day.	Тя ще трябва да ражда всеки ден.
She muttered in disgust.	Тя измърмори с отвращение.
She got up at seven o'clock.	Тя стана в седем часа.
We have done extensive work to improve living conditions.	Извършихме обширна работа за подобряване на условията на живот.
Not far from the town stands a whitewashed church.	Недалеч от града стои варосана църква.
The new treaty is an important step forward.	Новият договор представлява важна стъпка напред.
The wooden sign creaked in the wind.	Дървената табела изскърца от вятъра.
She worked hard.	Тя работеше усилено.
We will protect it at all costs.	Ще го защитим на всяка цена.
He has experience in drug smuggling in the country.	Има опит за контрабанда на наркотици в страната.
Use only clean water for drinking and cooking.	Използвайте само чиста вода за пиене и готвене.
An investigation has been launched.	Започна разследване.
Here are your very generous gifts.	Ето вашите много щедри подаръци.
Did you say you need this notebook for class?	Казахте ли, че имате нужда от тази тетрадка за клас?
The muscles of the lion's jaw develop naturally.	Мускулите на челюстта на лъва се развиват естествено.
If you are brave, you can climb the tower.	Ако сте смел, можете да се изкачите на кулата.
The study lasted ten years.	Проучването продължи десет години.
Women have traditionally been excluded from running for office.	Жените по традиция са били изключени да се кандидатират за поста.
The people in this region are poor.	Хората в този регион са бедни.
We now need to reimburse tuition fees.	Сега трябва да възстановим таксите за обучение.
They played tennis five days a week.	Играеха тенис пет дни в седмицата.
The pancreas is behind the stomach.	Панкреасът е зад стомаха.
The king was persuaded to sign the document.	Кралят бил убеден да подпише документа.
Icebergs are melting because of global warming.	Айсбергите се топят заради глобалното затопляне.
Have you ever been there?	Бил ли си някога там?
A lonely road stretching to the far horizon.	Самотен път, простиращ се до далечния хоризонт.
Plants need water to grow.	Растенията се нуждаят от вода, за да растат.
Surgeons hope the new method will be effective.	Хирурзите се надяват, че новият метод ще се окаже ефективен.
The man is tall and athletic.	Мъжът е висок и атлетичен.
The point of view on all this will be quite different	Гледната точка за всичко това ще бъде съвсем различна
A national transport conference was held today.	Днес се проведе национална конференция по транспорт.
The bicycle has been my mode of transport for years.	Велосипедът е моят вид транспорт от години.
This is the answer to our question.	Това е отговорът на нашия въпрос.
So everyone asked him for advice.	Затова всички го питаха за съвет.
The noise sometimes spoils an otherwise beautiful day.	Шумът понякога разваля един иначе красив ден.
The sentence went wrong.	Изречението се обърка.
The outsiders were shocked by what was done.	Аутсайдерите бяха шокирани от стореното.
Inventions that made life easier.	Изобретения, които направиха живота по-лесен.
She was respected by the people.	Тя беше уважавана от хората.
These ethnic groups share similar traditions.	Тези етнически групи споделят сходни традиции.
He speaks with a firm accent.	Той говори с твърд акцент.
The rower strained to pull his boat through the waves.	Гребецът се напрегна да тегли лодката си през вълните.
Don't slam the door!	Не хлопайте вратата!
That can't be true!	Това не може да е вярно!
There is a quiet area in the upper garden.	В горната градина има тиха зона.
Streptomycin is used as a powerful antibiotic.	Стрептомицинът се използва като мощен антибиотик.
Onions smell bad when raw.	Лукът мирише лошо, когато е суров.
Margarine and vegetable oils can be used instead of butter.	Вместо масло могат да се използват маргарин и растителни масла.
Internet connections have improved in recent years.	Интернет връзките се подобриха през последните години.
She didn't like the idea of ​​traveling alone.	Не й харесваше идеята да пътува сама.
We need to study the nature and wildlife of this earth.	Трябва да изучаваме природата и дивата природа на тази земя.
The character of the leader cannot be questioned.	Характерът на лидера не може да бъде поставен под въпрос.
The issues at stake are completely incompatible.	Спорните въпроси са напълно несъвместими.
She finished the pie.	Тя довърши баницата.
The scorched earth gave off an unpleasant stench.	Изгорената земя издаваше неприятна воня.
The sweet aroma of coffee.	Сладкият аромат на кафе.
Things will never be the same.	Нещата никога няма да са същите.
We must remain united.	Трябва да останем единни.
The colors are muted.	Цветовете са заглушени.
The lamp cast a warm, golden glow over the room.	Лампата хвърляше топло, златисто сияние върху стаята.
Flying is not safe.	Летенето не е безопасно.
This may support our argument.	Това може да подкрепи нашия аргумент.
We need to reduce waste.	Трябва да намалим отпадъците.
The full moon hung low in the sky.	Пълната луна висеше ниско в небето.
Two police units are monitoring the area.	Две полицейски части наблюдават района.
He went to pay his respects for a long time.	Той отиде да отдаде почит на дълго.
Mixed luck for the frugal housewife.	Смесени късмети за пестеливата домакиня.
Legend has it that gold was lost long ago.	Легендата разказва за изгубено злато, заровено отдавна.
It is difficult to understand what is being said.	Трудно е да се разбере какво се казва.
The yearbook is a school tradition.	Годишникът е училищна традиция.
They finally reached their goal.	Най-накрая стигнаха до целта си.
The president was balanced	Президентът беше уравновесен
He criticized the government's lack of transparency.	Той критикува липсата на прозрачност на правителството.
People seem to sleep less these days.	Хората изглежда спят по-малко тези дни.
Whether outdoors or indoors, we need protection from the sun.	Независимо дали на открито или вътре, ние се нуждаем от защита срещу слънцето.
A minute later my heart was beating faster.	Една минута по-късно сърцето ми биеше по-стабилно.
People in the countryside rely on remittances	Хората в провинцията разчитат на парични преводи
The lawyer's job was difficult and exhausting.	Работата на адвоката беше трудна и изтощителна.
Without electricity, people could not work.	Без електричество хората не можеха да работят.
You have to go before it gets dark.	Трябва да отидеш, преди да се стъмни.
Many dogs were released.	Много кучета бяха пуснати на свобода.
She sits and has dinner on a boiled egg and toast.	Тя седи и вечеря върху варено яйце и препечен хляб.
We are constantly monitoring our strategic markets.	Ние непрекъснато следим нашите стратегически пазари.
Cheese is not made from milk.	Сиренето не се прави от мляко.
Summers are hot and humid, but winters are mostly mild.	Лятото е горещо и влажно, но зимата е предимно мека.
But their number is only a small part of the comparable populations.	Но техният брой е само малка част от съпоставимите популации.
A government commission of inquiry has been set up.	Създадена е правителствена комисия за разследване.
My family will open a modest restaurant.	Семейството ми ще отвори скромен ресторант.
Strange objects were scattered on the floor.	Странните предмети бяха разпръснати по пода.
The generals divided the enemy forces.	Генералите разделиха вражеските сили.
She jumped up the stairs.	Тя прескочи нагоре по стълбите.
The stone has many indentations.	Камъкът има много вдлъбнатини.
We must take measures to deter corruption.	Трябва да приемем мерки за възпиране на корупцията.
The sunlight reflected in the water was blinding.	Слънчевата светлина, отразяваща се във водата, беше ослепителна.
Children learn to speak by making speech sounds.	Децата се учат да говорят, като издават звуци на речта.
Seinfeld is obviously his main inspiration.	Зайнфелд, очевидно, е основното му вдъхновение.
The car runs on gasoline.	Автомобилът работи на бензин.
No one has traveled here in decades.	През изминалите десетилетия никой не е пътувал тук.
Detect and eliminate problems that threaten business.	Откриване и отстраняване на проблеми, които застрашават бизнеса.
The leopard crouched, preparing for spring.	Леопардът приклекна, подготвяйки се за пролетта.
Does the air smell fresh today?	Днес въздухът мирише ли на свежо?
The king placed an emerald ring on her finger.	Кралят постави пръстен от смарагд на пръста й.
Some historians believe that history is written by the victors.	Някои историци смятат, че историята се пише от победителите.
Left to its own devices, the local economy will collapse.	Оставена сама на себе си, местната икономика ще рухне.
They are all really good friends.	Всички те са наистина добри приятели.
The questions are tired.	Въпросите са уморени.
She loved to garden.	Тя обичаше да градинари.
Conversation noise.	Шум на разговор.
Most of the ice cream flavors in the store are seasonal.	Повечето от вкусовете на сладолед в магазина са сезонни.
Today, fur is a symbol of good luck.	Днес козината е символ на късмета.
The locals were friendly but poor.	Местните хора бяха приятелски настроени, но бяха бедни.
Many factors, including vitamin deficiencies, affect bone growth.	Много фактори, включително дефицитът на витамини, влияят на растежа на костите.
The car dealer is known for reselling vehicles.	Продавачът на автомобили е известен с препродажбата на превозни средства.
Ten thousand roses adorn the rose garden.	Десет хиляди рози красят розовата градина.
A llama approached them, but hurried away.	Една лама се приближи до тях, но побърза да се отдалечи.
The tide pulled their ship west.	Приливът изтегли кораба им на запад.
The rude man turned on the TV.	Грубият мъж включи телевизора.
They moved into the dense forest, heading west.	Те се движеха в гъстата гора, насочвайки се на запад.
The sun rises on a city restored from the ashes	Слънцето изгрява върху град, възстановен от пепелта
She is an insatiable reader.	Тя е ненаситна читателка.
The speakers were huge!	Високоговорителите бяха огромни!
To be a good leader, you have to be determined.	За да бъдеш добър лидер, човек трябва да бъде решителен.
Wally turned to look at her.	Уоли се обърна да я погледне.
A very bad smell filled the air.	Много лоша миризма изпълни въздуха.
Long extensions often cause eye strain.	Дългите удължения често причиняват напрежение в очите.
His remarks are unfounded.	Неговите забележки са неоснователни.
They have to work and live.	Те трябва да работят и да живеят.
The elder remembered the first time he left home.	Старейшината си спомни първия път, когато напусна дома.
They say it's quite romantic there.	Казват, че там е доста романтично.
Nothing was found missing.	Нищо не беше намерено да липсва.
He stood up and walked off the platform.	Той се изправи и тръгна от платформата.
He tossed the shipment into the trunk of the car.	Той хвърли пратката в багажника на колата.
But others disagree.	Но други не са съгласни.
The trusted old car soon broke down.	Доверената стара кола скоро се повреди.
The bird sang in waves.	Птицата запя на вълни.
The freezer was working, but the ice soon melted.	Фризерът работеше, но ледът скоро се стопи.
Tonight the streets were full of people.	Тази вечер улиците бяха пълни с хора.
The science of economics depends on supply.	Науката за икономиката зависи от предлагането.
The desert rose in waves from the horizon.	Пустинята се издигаше на вълни от хоризонта.
The setting had an additional speaker.	Настройката имаше допълнителен високоговорител.
Baptism is a serious sacrament.	Кръщението е сериозно тайнство.
The sense of hearing allows us to hear sounds.	Усещането за слух ни позволява да чуваме звуци.
In the wild, most dogs are wary of strangers.	В дивата природа повечето кучета са предпазливи към непознати.
The tiger's skin was healthy and brown.	Кожата на тигъра беше здрава и кафява.
The sea is a dangerous place.	Морето е опасно място.
Some believe that conflicts are not inevitable.	Някои смятат, че конфликтите не са неизбежни.
He had a restless spirit and many new ideas.	Той притежаваше неспокоен дух и много нови идеи.
Adjectives	Прилагателно
The phone had an important conference call.	Телефонът имаше важен конферентен разговор.
What is the chemical symbol of gold?	Какъв е химическият символ на златото?
This report is based on recent research.	Този доклад се основава на скорошни изследвания.
We will call when we receive the results.	Ще се обадим, когато получим резултатите.
That is why it is important to learn from our mistakes.	Затова е важно да се поучим от грешките си.
He was offered a job, but he refused.	Предложиха му работа, но той отказа.
The small closet window offered dim light.	Малкият прозорец на килера предлагаше оскъдна светлина.
A sentence without a preposition or verb is useless.	Изречение без подлог или глагол е безполезно.
Say hello to everyone in the room.	Кажете здравей на всички в стаята.
Many teenagers feel depressed during the winter months.	Много тийнейджъри се чувстват депресирани през зимните месеци.
Both candidates spoke at the same time.	И двамата кандидати говореха едновременно.
More rain is expected tomorrow.	Утре се очакват още валежи.
She snuggled under the covers.	Тя се сгуши под завивките.
Many words have more than one meaning.	Много думи имат повече от едно значение.
So for years it has been used as a writing tool.	Така в продължение на години се използва като инструмент за писане.
The dead animal was motionless.	Мъртвото животно беше неподвижно.
The beach was littered with broken bottles.	Плажът беше осеян със счупени бутилки.
Beware of shortcuts.	Пазете се от преки пътища.
Soon he was completely tired.	Скоро той беше напълно изморен.
They feasted on fine food and wine.	Пируваха с изискана храна и вино.
After this task was completed, she cleaned her face.	След като тази задача приключи, тя почисти лицето си.
This result was unexpected.	Този резултат беше неочакван.
In this culture, women are treated as second-class citizens.	В тази култура жените се третират като граждани от втора класа.
Beautifully carved cedar chair.	Красиво издълбан стол от кедър.
He ate a peach from the grocery store.	Той изяде праскова от хранителния магазин.
The path of the investigation points to former employees.	Пътят на разследването сочи към бивши служители.
The guards were distracted.	Пазачите бяха разсеяни.
Some plants require more moisture than others.	Някои растения изискват повече влага от други.
The most important problem was air pollution.	Най-важният проблем беше замърсяването на въздуха.
Many of his films are already classics.	Много от филмите му вече са класика.
A group of environmentalists protested.	Група еколози протестираха.
She was working on the design of a new widget.	Тя работеше върху дизайна на нова джаджа.
Then we need to add the essential oil.	След това трябва да добавим етеричното масло.
At this time, people gather for worship.	По това време хората се събират за поклонение.
Nail removal was difficult.	Отстраняването на нокътя беше трудно.
Famous for its fresh bread.	Известен с пресния си хляб.
Each cylinder can hold three liters of gas.	Всеки цилиндър може да побере три литра газ.
The bird hides and flees to a new place.	Птицата се крие и бяга на ново място.
The conditions are ripe for a military coup.	Условията са назрели за военен преврат.
Most of his job is to paint pictures.	По-голямата част от работата му е да рисува картини.
Dakota finds joy in swimming.	Дакота намира радост в плуването.
This building is built of wood.	Тази сграда е построена от дърво.
They walked on a flat stretch of road.	Вървяха по равен участък от пътя.
The mission is successful in many ways.	Мисията е успешна по много начини.
You need to take one of these pills for three hours.	Трябва да вземете едно от тези хапчета за три часа.
Over time, the human race has evolved.	С течение на времето човешката раса се е развила.
The sun rose higher in the sky.	Слънцето се издигна по-високо в небето.
He interrupted.	Той прекъсна думите си.
Why do birds migrate?	Защо птиците мигрират?
A nurse administers a vaccine to a child.	Медицинска сестра прилага ваксина на дете.
The car passed.	Мина кола.
His speech was eloquent, persuasive, and exciting.	Речта му беше красноречива, убедителна и вълнуваща.
She hopes you have a great time.	Тя се надява да си прекарате страхотно.
The moon hung bigger than life.	Луната висеше по-голяма от живота.
Action is needed.	Необходимо е действие.
The man's ugly behavior shocked his girlfriend.	Безобразното поведение на мъжа шокира приятелката му.
So, although she was scared, she agreed.	Така че, въпреки че беше уплашена, тя се съгласи.
He snatched the torch from my hand.	Той грабна факлата от ръката ми.
The satellite is designed to provide accurate forecasts.	Сателитът е проектиран да предоставя точни прогнози.
We deliberately created an atmosphere of fear among the population.	Ние съзнателно създавахме атмосфера на страх сред населението.
A series of peaceful factories emerged.	Възникнаха поредица от мирни фабрики.
The interviewer reviewed his notes.	Интервюиращият прегледа бележките му.
The study was conducted by an independent organization.	Проучването е проведено от независима организация.
Fun and games do not last forever.	Забавленията и игрите не продължават вечно.
People are struggling with poverty around the world.	Хората се борят с бедността по целия свят.
The new mayor of the city has a youthful face.	Новият кмет на града има младежко лице.
The abandoned car exploded with a loud roar.	Изоставената кола избухна със силен рев.
This problem has plagued the industry for years.	Този проблем тормози индустрията от години.
This water is really delicious.	Тази вода е наистина вкусна.
The cabinet resigned.	Кабинетът подаде оставка.
Many ethnic minorities live in internal exile.	Много етнически малцинства живеят във вътрешно изгнание.
She lingered in the garden and drank in peace.	Тя се бавеше в градината и пиеше в спокойствието.
This is funny.	Това е забавно.
The boss was stern.	Шефът беше суров.
It should be stored at room temperature.	Трябва да се съхранява при стайна температура.
She witnessed the murder.	Тя стана свидетел на убийството.
The public continued the protest.	Обществото продължи протеста.
Preheat the oven.	Загрейте предварително фурната.
There is no water in the nearby rivers.	В близките реки няма вода.
The reign of the late king was marked by great prosperity.	Управлението на покойния крал е белязано от голям просперитет.
Sessions plays the saxophone in the big band.	Сешънс свири на саксофон в бигбенда.
The sun reached its peak.	Слънцето достигна своя връх.
He was not interested at first.	Първоначално не беше заинтересован.
They fed the dolphins fish.	Хранили са делфините с риба.
Stone and concrete are used to protect buildings.	Камъкът и бетонът се използват за защита на сградите.
She felt a sudden cold.	Тя почувства внезапен студ.
The cabbage was quite untouched.	Зелето беше доста недокоснато.
He is a very personal person.	Той е много личен човек.
They painted the city black!	Боядисаха града в черно!
This piece of chocolate was delicious!	Това парче шоколад беше вкусно!
The war has engulfed the nation.	Войната е погълнала нацията.
What politicians say is quite different.	Това, което казват политиците, е съвсем различно.
Headache caused by stress.	Главоболие, причинено от стрес.
These shoes have an expensive design.	Тези обувки имат скъп дизайн.
Make sure the cream has a thick texture.	Уверете се, че кремът има плътна текстура.
Used a lot	Използван много
They had a happy life.	Те имаха доволен живот.
Describe the ceremony for me.	Опишете ми церемонията.
Put them on a plate and let them dry.	Поставете ги в чиния и оставете да изсъхнат.
Oil barons use their wealth to influence politics and politics.	Петролните барони използват богатството си, за да влияят върху политиката и политиката.
The expert was sought as a keynote speaker.	Експертът беше търсен като основен лектор.
It's a good feeling to have a clean house.	Хубаво е чувството да имаш чиста къща.
He spent his whole life without eating.	Той прекара целия си живот без да яде.
The theorem states that the net force is zero.	Теоремата гласи, че нетната сила е нула.
She painted the tattoo on her face.	Тя нарисува татуировката на лицето си.
He gave a passionate speech.	Той произнесе страстна реч.
He wanted respect.	Той искаше уважение.
She entered the dark corridor.	Тя влезе в тъмния коридор.
In his dream he saw a handsome boy.	В съня си той видя красиво момче.
The cat entered the room and sat down.	Котката влезе в стаята и седна.
She became desperate.	Тя стана отчаяна.
This is a difficult decision.	Това е трудно решение.
This dessert is really easy to prepare.	Този десерт е наистина лесен за приготвяне.
There are many places to explore.	Има много места за разглеждане.
Winter is not a time for holidays	Зимата не е време за празници
The new car is very fast.	Новата кола е много бърза.
It was raining hard.	Валеше силен дъжд.
I used to play tennis.	Преди играх тенис.
Free movement between all countries is vital for democracy.	Свободното движение между всички страни е жизненоважно за демокрацията.
This river has provided water for people for centuries.	Тази река е осигурявала вода за хората от векове.
Please give me your recipe.	Моля, дайте ми вашата рецепта.
The hive was inspected and the workers were removed.	Кошерът е проверен и работниците са отстранени.
Dried by the desert sun, we moved on.	Изсъхнали от пустинното слънце, продължихме напред.
The raven fluttered, screamed, and fluttered its wings.	Гарванът изкарка, изкрещя и размаха криле.
More cars were sold every year.	Всяка година се продаваха повече коли.
Due to the bad weather, many accidents happen.	Заради лошото време се случват много аварии.
He is a very nice man.	Той е много мил човек.
Public interest in this issue has been aroused.	Общественият интерес по този въпрос е събуден.
We woke up early the next day.	На следващия ден се събудихме рано.
You can choose between grilled chicken or beef stew.	Можете да избирате между пилешко на барбекю или телешка яхния.
It rains in this area all year round.	В този район вали през цялата година.
The government adopted this policy last year.	Правителството прие тази политика миналата година.
Exercise increases blood flow.	Упражнението увеличава притока на кръв.
He walked to the sights.	Той тръгна към забележителностите.
They are characterized by production efficiency.	Те се отличават с ефективност на производството.
The stolen car was found later.	Откраднатата кола е открита по-късно.
People drink tea in many parts of the world.	Хората пият чай в много части на света.
The planet's magnetic field is generated by a moving fluid.	Магнитното поле на планетата се генерира от движеща се течност.
Water is necessary for life.	Водата е необходима за живота.
Most predictions of the impending environmental disaster have been widely acknowledged.	Повечето прогнози за предстоящото екологично бедствие намериха широко признание.
The professor's proposal was flatly rejected.	Предложението на професора беше категорично отхвърлено.
The cat is sitting on a chair.	Котката седи на стол.
There was a little girl last year.	Миналата година имаше момиченце.
It was just a small river.	Беше само малка река.
The task took much longer than expected.	Задачата отне много повече време, отколкото очакваше.
From the outside, the house looked small.	Отвън къщата изглеждаше малка.
Buses and trains arrived late in the morning.	Автобусите и влаковете пристигнаха късно сутринта.
She loves to sing in the shower.	Тя обича да пее под душа.
There are many poets from earlier times.	Поетите от по-ранни времена са много.
Decent pay for decent work.	Достойно заплащане за достоен труд.
Thick clouds drifted lazily across the gloomy morning sky.	Плътни облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе.
Families traditionally eat together.	Семействата традиционно се хранят заедно.
This country needs efficient transport,	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт,
The driver often passes the inner lane.	Шофьорът често прекарва вътрешната лента.
I will travel by helicopter.	Ще пътувам с хеликоптер.
Awesome achievement, really.	Страшно постижение, наистина.
She was returning to a happier time.	Тя се връщаше към едно по-щастливо време.
A certain number of particles will diffuse from the system.	Определен брой частици ще дифундират от системата.
Why don't you just drink some water!	Защо просто не изпиете малко вода!
The crime is linked to the declining economy.	Престъплението е обвързано със западащата икономика.
We better meet to decide what to do.	По-добре да се срещнем, за да решим какво ще правим.
There was a comfortable silence in the room.	В стаята настъпи удобна тишина.
The heat was stifling.	Жегата беше задушаваща.
These boxes are fragile.	Тези кутии са крехки.
These men devised a scheme to deceive them.	Тези мъже измислиха схема да ги измамят.
They presented their case in a definite way.	Те изложиха своя случай по категоричен начин.
The cat meowed piteously.	Котката измяука жално.
Many tourists visit this cave.	Много туристи посещават тази пещера.
They handed out posters warning against pollution.	Те раздадоха плакати, предупреждаващи срещу замърсяване.
One spring, their neighbors were stung by a bee.	Една пролет съседите им били ужилени от пчела.
We all needed a good night's sleep.	Всички имахме нужда от добър нощен сън.
But please buy local products.	Но моля, купувайте местни продукти.
They put butter on the bread.	Слагат масло върху хляба.
They marched in an organized manner.	Те маршируваха организирано.
This rich soil gives excellent harvests.	Тази богата почва дава отлични реколти.
We can easily spot a creature.	Лесно можем да забележим едно същество.
The film crew visited the small village today.	Екипът на филма посети малкото село днес.
Bulldozers demolished old buildings.	Булдозерите събаряха старите сгради.
A cloud raced across the sky.	Облак препускаше по небето.
This plant has small leaves.	Това растение има малки листа.
The drinking glass was broken.	Чашата за пиене беше счупена.
Poetry helped fill a boring day.	Поезията помогна да се запълни един скучен ден.
Its employees may disagree with it.	Неговите служители може да не са съгласни с него.
My shoes are too tight.	Обувките ми са твърде тесни.
Stir the filling very carefully.	Разбъркайте пълнежа много внимателно.
Long, important life.	Дълъг, важен живот.
It happened quickly.	Случи се набързо.
Lelouch's pistols fired at the same time.	Пистолетите на Лелуш изстреляха едновременно.
No problem, we will keep looking.	Няма проблем, ще продължим да търсим.
We used old books for the shelves.	Използвахме стари книги за рафтовете.
Her scream was barely audible.	Писъкът й беше едва чут.
The country is for the poorest.	Страната е за най-бедните.
She asked her teacher to explain.	Тя помоли учителя си да го обясни.
Many women are surprised by this change.	Много жени са изненадани от тази промяна.
He agreed with me.	Той се съгласи с мен.
My aunt baked a little cake.	Леля ми изпече малка торта.
People need to learn to treat each other with respect.	Хората трябва да се научат да се отнасят един към друг с уважение.
Get up, get up!	Ставай, ставай!
The grieving family left quickly.	Опечаленото семейство си тръгна бързо.
Here the palm groves give way to the desert.	Тук палмовите горички отстъпват място на пустинята.
Their two children are twins.	Двете им деца са близнаци.
Put your hands around each other.	Сложете ръцете си една около друга.
His advice was valuable.	Съветът му беше ценен.
The dentist pulled out the dead tooth.	Зъболекарят извади мъртвия зъб.
The sky is dark.	Небето е тъмно.
Every year more people gather in the theme parks.	Всяка година в тематичните паркове се събират повече хора.
This corridor must be well lit at all times.	Този коридор трябва да бъде добре осветен през цялото време.
He was lying on the bed.	Той лежеше проснат в леглото.
He is convinced that there is life after death.	Той е убеден, че има живот след смъртта.
You can drink the juice at room temperature.	Можете да пиете сока на стайна температура.
This theme park has roller coasters and other attractions.	Този тематичен парк има влакчета в увеселителен парк и други атракции.
In this region, people have appreciated handmade goods.	В този регион хората са ценили ръчно изработени стоки.
She stopped crying.	Тя спря да плаче.
The shape of this sheet is incorrect.	Формата на този лист е неправилна.
The swamps were crowded with exotic birds.	Блатата гъмжаха от екзотични птици.
Dinner was delicious!	Вечерята беше вкусна!
He swore innocence.	Той се закле, че е невинен.
First, soak the tea bag in warm water.	Първо накиснете пакетчето чай в топла вода.
This function takes two arguments.	Тази функция приема два аргумента.
In rural areas, many mills are closed.	В селските райони много мелници са затворени.
Elephants like to roll in the mud.	Слоновете обичат да се търкалят в калта.
The legislature will discuss the human rights issue.	Законодателният орган ще обсъди проблема с правата на човека.
Push the cart toward the printer.	Натиснете количката към принтера.
A scientist came up with his discovery.	Един учен излезе със своето откритие.
The cause of the accident is unknown.	Причината за инцидента не е известна.
Traveling so far is tiring.	Да пътуваш толкова далеч е изморително.
The government recently announced plans to increase corruption.	Правителството наскоро обяви планове за увеличаване на корупцията.
The gate creaked loudly as she pushed it open.	Портата изскърца силно, когато тя я бутна.
Unfit traders posed a significant economic threat.	Негодните търговци представляваха значителна икономическа заплаха.
She taught us how to make cheese,	Тя ни научи как да правим сирене,
Those who know history understand that things need to change.	Тези, които познават историята, разбират, че нещата трябва да се променят.
Eat another serving of this delicious dessert.	Хапнете още една порция от този възхитителен десерт.
Most employers require a high school diploma.	Повечето работодатели изискват диплома за средно образование.
This region is known for its exquisite workmanship.	Този регион е известен с изящната си изработка.
He jumps to the mirror and admires his reflection.	Той скача до огледало и се възхищава на отражението си.
She has always longed for adventure.	Тя винаги е копнеела за приключения.
It has been proven that it has expired.	Доказано е, че е изтекла.
They were awarded a piece of flannel.	Те бяха наградени с парче фланела.
Some animals have feathers, while others have fur.	Някои животни имат пера, докато други имат козина.
She was hit by a car.	Била е блъсната от кола.
The tumor has shrunk.	Туморът се е свил.
A young girl was raped.	Младо момиче беше изнасилено.
The plans include building a new hospital.	Плановете предвиждат изграждане на нова болница.
Money is meant to encourage people to save.	Парите са предназначени да насърчат хората да спестяват.
Do not touch these wires, your presence is distracting.	Не докосвайте тези проводници, присъствието ви разсейва.
The pitcher becomes quite hot after a few minutes.	Стомната става доста гореща след няколко минути.
It is highly doubtful that the rebels will risk such violence.	Изключително съмнително е бунтовниците да рискуват подобно насилие.
Anyone investigating this case must leave immediately.	Всеки, който разследва този случай, трябва незабавно да напусне.
Very little is known or taught in this subject.	Много малко се знае или преподава по този предмет.
Please submit this completed form to the office.	Моля, предайте този попълнен формуляр в офиса.
The whole world is full of interesting people	Целият свят е пълен с интересни хора
The thief stole the jewelry from the case.	Крадецът е откраднал бижутата от калъфа.
Raphael did not comment.	Рафаел не коментира.
The sports field has become a ghost town.	Спортното игрище се превърна в град-призрак.
It's a little cold this morning.	Тази сутрин е леко хладно.
Smokers should strictly refrain from smoking.	Пушачите трябва категорично да се въздържат от тютюнопушене.
They live in the dry forest.	Те живеят в сухата гора.
People from different backgrounds came to see her speak.	Хора от различни среди дойдоха да я видят да говори.
The end is in sight.	Краят се вижда.
He bought a new radio for the family.	Той купи ново радио за семейството.
She prefers to ride there.	Тя предпочита да язди там.
These examples include the use of time.	Тези примери включват използването на времето.
Athlete was removed for doping.	Спортист беше отстранен заради допинг.
A village chief ruled the tribe.	Селски вожд управлявал племето.
Some people like to bid fast.	Някои хора обичат да наддават бързо.
She lets her old rickshaw glide steadily down the hill.	Тя оставя старата си рикша да се плъзга стабилно надолу по хълма.
He is a good investigator.	Той е добър следовател.
I managed to catch up with the bus.	Успях да настигна автобуса.
They smiled.	Те се усмихнаха.
The city is built on a hill.	Градът е построен на хълм.
The speech was not recorded.	Речта не беше записана.
The dining table is full of food.	Трапезната маса е отрупана с храна.
The reporter was tried for defamation.	Репортерът беше съден за клевета.
He had thick, fluffy eyebrows.	Имаше гъсти, пухкави вежди.
There seemed to be no end in sight.	Изглежда не се виждаше край.
And there were other drugs in the drawer.	А в чекмеджето имаше и други наркотици.
She has since been discharged from the hospital.	Оттогава тя е изписана от болницата.
This battlefield must be inhabited by ghosts.	Това бойно поле трябва да бъде обитавано от призраци.
Four separate issues were raised by my constituents.	Четири отделни въпроса бяха повдигнати от моите избиратели.
The bride was strangled to death.	Булката беше удушена до смърт.
He pointed to the man.	Той посочи мъжа.
Both attackers were thrown in jail.	И двамата нападатели са хвърлени в затвора.
The distant fog bathed the slopes of the hills in gloomy light.	Далечната мъгла окъпеше склоновете на хълмовете в мрачна светлина.
The beach has become a popular place for swimming and surfing.	Плажът се превърна в популярно място за плуване и сърфиране.
He strongly argues his thesis.	Той аргументира силно своята теза.
In summary, we can relate the subject to the verb "rule."	Обобщавайки, можем да отнесем субекта към глагола "правило".
The students shared sweets.	Учениците споделиха сладкиши.
They filled the bucket with water.	Напълниха кофата с вода.
He did not ask any questions.	Той не задаваше никакви въпроси.
It was raining hard last night.	Снощи валеше силен дъжд.
Despite some social progress, many companies still discriminate.	Въпреки известен социален напредък, много компании все още дискриминират.
Impressed, the company appointed him head of legal affairs.	Впечатлени, компанията го назначава за ръководител на правните въпроси.
Yeast flavor bread dough.	Маята овкусява тестото за хляб.
Many migrants became rich in the process.	Много мигранти станаха богати в процеса.
Let's take a short break.	Да си направим кратка почивка.
She looked him in the eye and blushed.	Тя го погледна в очите и се изчерви.
All the boys watched in awe.	Всички момчета гледаха със страхопочитание.
Small rays of light filter through the leaves.	Малки лъчи светлина филтрират през листата.
The flood devastated the city.	Наводнението опустоши града.
The reasonable part of the plate is at the bottom.	Разумната част на чинията е отдолу.
Two sides of the same coin, but different.	Две страни на една и съща монета, но различни.
Eventually he came to see me.	В крайна сметка той дойде да ме види.
In theory, the golden age of democracy is approaching.	На теория наближава златен век на демокрацията.
The cat crawled on its prey.	Котката пропълзя върху плячката си.
This sleepy city was once prosperous and rich.	Този сънлив град някога е бил проспериращ и богат.
He aimed his bow at the cat.	Той насочи лъка си към котката.
Please behave yourself.	Моля, дръж се прилично.
They enjoyed a love affair.	Те се радваха на любовна връзка.
Some studies show that young children are colorblind.	Някои проучвания показват, че малките деца са далтонисти.
Two of the women came.	Две от жените дойдоха.
The farmer washed the dirt from his hands.	Фермерът изми мръсотията от ръцете си.
An ocean breeze rushed into the room.	Океански бриз нахлу в стаята.
The laboratory conducted a comprehensive analysis of the results.	Лабораторията проведе цялостен анализ на резултатите.
This is the largest single cost in most countries.	Това е най-големият отделен разход в повечето страни.
You can loosen the lock.	Можете да разхлабите ключалката.
We use paper instead of plastic where possible.	Използваме хартия вместо пластмаса, където е възможно.
The slab is placed on a pedestal.	Плочата е поставена на пиедестал.
The candid pleas were met with contemptuous sarcasm.	Откровените молби бяха посрещнати с презрителен сарказъм.
They have adapted to living autonomously.	Те се приспособиха да живеят автономно.
I assure you, the event will be unforgettable.	Уверявам ви, събитието ще бъде незабравимо.
She will need a bottle of hot water to be comfortable.	Ще й трябва бутилка с гореща вода, за да й е удобно.
Sprinkle a little salt on it.	Поръсете малко сол върху него.
Your characters are well developed and believable.	Вашите герои са добре развити и правдоподобни.
Insurance alone will not solve your problems.	Само застраховката няма да реши проблемите ви.
The president praised them for their loyalty.	Президентът ги похвали за лоялността им.
She left her job a year and a half ago.	Преди година и половина тя напусна работата си.
Try not to pollute the house.	Опитайте се да не замърсявате къщата.
The principal sent letters to the parents.	Директорът изпрати писма до родителите.
Beer was the next most popular drink.	Бирата беше следващата най-популярна напитка.
The boy looked around.	Момчето се огледа.
Bombs were falling from the sky.	Бомби падаха от небето.
Job was flawless in this tragedy.	Йов беше безупречен в тази трагедия.
Snow caused by the storm is falling from the sky.	От небето се спуска сняг, предизвикан от бурята.
So please enjoy your trip.	Така че, моля, насладете се на пътуването си.
The maid carefully moved the cups and plates.	Прислужницата внимателно премести чашите и чиниите.
Should children be taught sexuality in school?	Трябва ли децата да бъдат обучавани в училище за сексуалността?
Moments later, the raven came.	Няколко мига по-късно гарванът дойде.
The factory is built on a hill.	Фабриката е построена на хълм.
The vote was unanimous.	Гласуването беше единодушно.
People say she is extremely bright and hardworking	Хората казват, че е изключително светла и работлива
Be careful what you wish for!	Внимавай какво си пожелаваш!
This village produces apple juice, not apples.	В това село се произвежда ябълков сок, а не ябълки.
Unbeknownst to him, he stood for a moment, looking around.	Без да знае, той постоя за момент, оглеждайки се около себе си.
After the merger, many trees were planted here.	След сливането тук бяха засадени много дървета.
She managed to slow down the bleeding.	Тя успя да забави кървенето.
In his spare time he reads academic journals.	В свободното си време чете академични списания.
Nature is not something separate from us.	Природата не е нещо отделно от нас.
It was canned products that had damaged the ecosystem.	Именно консервираните продукти бяха нарушили екосистемата.
The bucket did not spill.	Кофата не се разля.
There are many beaches along the coast.	По брега има много плажове.
People were trampling through the thick mud.	Хората тъпчеха през гъстата кал.
Honey darling!	Скъпа скъпа!
The young prince raised his glass and smiled.	Младият принц вдигна чашата си и се усмихна.
They kissed in front of the altar.	Те се целунаха пред олтара.
However, he sank.	Той обаче потъна.
We are running out of food.	Изчерпваме храната.
They do not contain phosphorus.	Те не съдържат фосфор.
The river was the safest known way to the castle.	Реката беше най-безопасният известен път до замъка.
The picture should be hung somewhere in a prominent place.	Картината трябва да бъде окачена някъде на видно място.
He tucked his cloak around her shoulders.	Той наметна наметката си около раменете й.
I hugged my dearest friend.	Прегърнах най-скъпия си приятел.
The village is best known for its crafts.	Селото е най-известно със своите занаяти.
Remember, you don't have to betray us.	Запомнете, не трябва да ни предавате.
This habit of smoking will eventually kill him.	Този навик за пушене в крайна сметка ще го убие.
He has been involved in this project for a long time.	Той е ангажиран с този проект за дълъг период от време.
The blades scraped off the top coat of paint.	Остриетата изстъргаха горния слой боя.
The boys waved merrily.	Момчетата махнаха весело.
They were loyal to their king.	Те бяха лоялни към своя крал.
So she bought her scarves there.	И така, тя си купи шаловете там.
Is this place empty?	Пусто ли е това място?
She prefers to speak slowly.	Тя предпочита да говори бавно.
Another birthday is approaching.	Наближава още един рожден ден.
The choice of courses was fixed.	Изборът на курсове беше фиксиран.
These animals are often hunted in the wild.	Тези животни често се ловят в дивата природа.
She hired a maid to help.	Тя нае прислужница, за да помогне.
The authors of the book describe in detail their research.	Авторите на книгата описват подробно своите изследвания.
This act angered several party members.	Този акт разгневи няколко партийци.
Great things can happen when we support each other.	Страхотни неща могат да се случат, когато се подкрепяме един друг.
As night falls, the daylight darkens.	С настъпването на нощта дневната светлина потъмня.
When he arrived at the school, he hurried inside.	Когато пристигна в училище, той побърза да влезе.
Sarah hadn't used her wooden spoon in years.	Сара не беше използвала дървената си лъжица от години.
She has been married three times.	Женена е три пъти.
Isolating the buttons, he unscrewed them one by one.	Изолирайки копчетата, той ги отвинти един по един.
A huge fire broke out.	Избухна огромен пожар.
They live a quiet life in the country, she says.	Те живеят спокоен живот в страната, казва тя.
Yet capitalism is largely responsible for their own demise.	И все пак капитализмът е до голяма степен отговорен за тяхната собствена гибел.
They plan to overthrow the king!	Те планират да свалят краля!
There is a cat in my bedroom!	В спалнята ми има котка!
He didn't speak for ten minutes.	Не проговори цели десет минути.
Her gaze was fixed on the distance.	Погледът й беше прикован в далечината.
She wrote in her diary every day.	Тя пишеше в дневника си всеки ден.
We were surrounded by towering mountains.	Бяхме заобиколени от извисяващи се планини.
Let's eat!	Хайде да ядем!
More people used buses than cars.	Повече хора са използвали автобуси, отколкото автомобили.
Come and enjoy a glass of wine with us.	Елате и се насладете на чаша вино с нас.
The bridge has withstood countless storms.	Мостът е устоял на безброй бури.
All the soldiers looked quite happy.	Всички войници изглеждаха доста щастливи.
We need to review our policies.	Трябва да преразгледаме нашите политики.
He's crazy about her.	Той е луд по нея.
Nowadays, gold costs a lot of money.	В наши дни златото струва много пари.
Washing machines use electricity.	Пералните машини използват електричество.
The parade will take place on the usual route.	Парадът ще се проведе по обичайния маршрут.
We must be careful, the doctor warned.	Трябва да внимаваме, предупреди лекарят.
To emphasize, look back at me and shake your head.	За да подчертая, погледни ме назад и поклати глава.
Several celebrities are involved in the scandal.	В скандала са замесени няколко видни личности.
Pour the sugar into the pan.	Изсипете захарта в тенджера.
They lack good jobs, many leave the city.	Липсват им добри работни места, много напускат града.
A statement in the forecast was clear.	Изявление в прогнозата беше ясно.
There is also a cemetery here.	Тук има и гробище.
Property prices fell after the bursting of the housing bubble.	Цените на имотите паднаха след спукването на жилищния балон.
Once we meet, you will understand everything.	След като се срещнем, ще разберете всичко.
You might like something to drink.	Може би ще ви хареса нещо за пиене.
The moon was full, bright from the surface.	Луната беше пълна, от повърхността й се разливаше яркост.
She lost her temper with anger.	Тя изгуби самообладание от гняв.
The police were not careful.	Полицаите не внимавали.
The quality of life has improved significantly.	Качеството на живот се подобри значително.
The fish are swimming around.	Рибите плуват наоколо.
A campaign by environmental groups has encouraged recycling.	Кампания на екологични групи насърчи рециклирането.
They will probably lose even more weight.	Те вероятно ще отслабнат още повече.
She bends down to pick up the handbag.	Тя се навежда, за да вземе дамската чанта.
Which of the following species are shrubs?	Кои от следните видове са храсти?
They look older than them.	Изглеждат по-възрастни от тях.
The villain wore a cloak to conceal his identity.	Злодеят носеше наметало, за да прикрие самоличността си.
More and more farmers in the valley are turning to ecotourism.	Все повече фермери в долината се насочват към екотуризъм.
Gradual cooling of the climate can be expected.	Може да се очаква постепенно захлаждане на климата.
Don't trust anyone.	Не вярвайте на никого.
No one can stop these scientists.	Никой не може да спре тези учени.
The roads in the area are well designed and maintained.	Пътищата в района са добре проектирани и поддържани.
The soldiers fired on the rebels.	Войниците стреляха по бунтовниците.
It is usually not dangerous.	Обикновено не е опасно.
Not far from the city, the beach offered quiet solitude.	Недалеч от града плажът предлагаше тихо уединение.
Children need access to health services.	Децата имат нужда от достъп до здравни услуги.
His proposal was widely welcomed.	Предложението му беше широко приветствано.
The stories are written by the winners.	Историите се пишат от победителите.
Racing through the rainforest as fast as a jaguar.	Препускайки през тропическите гори бързо като ягуар.
Defeat forced the king to step down.	Поражението принуди краля да се оттегли от властта.
You have to show full commitment to the task.	Трябва да демонстрирате пълна отдаденост на задачата.
They prepared a lavish feast for the king.	Те приготвиха разкошен празник за царя.
The walls of this temple are decorated with exquisite frescoes.	Стените на този храм са украсени с изящни стенописи.
Scientists are studying the symptoms of depression.	Учените изследват симптомите на депресията.
These forests are home to many rare species.	Тези гори са дом на много редки видове.
The royal heirs will inherit part of their kingdom.	Кралските наследници ще наследят част от своето кралство.
Many say that modern technology is making human life worse.	Мнозина казват, че съвременните технологии влошават човешкия живот.
These days we are extremely busy.	Тези дни сме изключително заети.
Her performance tonight was great.	Изпълнението й тази вечер беше страхотно.
There are probably too many people there, he said.	Вероятно има твърде много хора там, каза той.
These children look desperately unhappy.	Тези деца изглеждат отчаяно нещастни.
The building collapsed, killing many people.	Сградата се срути, загинаха много хора.
The shortage has hit the region hard.	Недостигът засегна силно региона.
The soldier spent most of the day cleaning his weapon.	Войникът прекара по-голямата част от деня в почистване на оръжието си.
The negotiations were filled with disagreements.	Преговорите бяха изпълнени с разногласия.
The cat blinked slowly.	Котката премигна бавно.
While representatives argued over budget figures, the debate was adjourned.	Докато представителите спореха относно бюджетните цифри, дебатът беше прекъснат.
Although there was hostility, there was not much hostility.	Въпреки че имаше враждебност, нямаше много враждебност.
Many cities have simple and modern public transport.	В много градове има опростен и модерен обществен транспорт.
The city is famous for its colorful markets.	Градът е известен със своите цветни пазари.
The jurors returned the guilty verdict.	Съдебните заседатели върнаха виновна присъда.
The children were safe from injury.	Децата бяха в безопасност от наранявания.
Coffee is consumed all over the world.	Кафето се консумира по целия свят.
The flight is never on time.	Полетът никога не е навреме.
The soldier's ears were plugged.	Ушите на войника бяха запушени.
The soldier nods briefly.	Войникът им кимва за кратко.
They sat in silence for a moment.	Те седяха в мълчание за момент.
Let's go for a walk by the sea, he said.	Да отидем на разходка край морето, каза той.
In a neighboring village, people are selling food.	В съседно село хората продават храна.
You can't really protect people from their own stupidity.	Не можете наистина да защитите хората от собствената им глупост.
The stories are very funny.	Историите са много смешни.
The dish was excellent.	Ястието беше отлично.
Politicians often make promises that they know they cannot keep.	Политиците често дават обещания, които знаят, че не могат да изпълнят.
The new frame was defective.	Новата рамка беше дефектна.
The city is surrounded by tall residential buildings.	Градът е заобиколен от високи жилищни сгради.
This city is famous for its huge skyscrapers.	Този град е известен със своите огромни небостъргачи.
It was summer, so the sky was blue.	Беше лято, така че небето беше синьо.
Some horses seem to know how to move.	Някои коне изглежда знаят как да се движат.
This book is a comprehensive introduction to the stars.	Тази книга е изчерпателно въведение в звездите.
This dish is easy to prepare.	Това ястие се приготвя лесно.
People born here usually stay here.	Хората, родени тук, обикновено остават тук.
Each star has its own color.	Всяка звезда има свой собствен цвят.
The walls were crumbling and unstable.	Стените бяха рушащи се и нестабилни.
In the past, people have cultivated the land.	В миналото хората са обработвали земята.
The herd of cattle crept past the window.	Стадото говеда се промъкна покрай прозореца.
A cat jumped on the table.	Котка скочи на маса.
Venus has an atmosphere.	Венера има атмосфера.
The wolf is the enemy of all domesticated animals.	Вълкът е враг на всички опитомени животни.
Farmers need to rebuild their lives.	Фермерите трябва да изградят отново живота си.
Most birds carry oxygen in their lungs.	Повечето птици носят кислород в белите си дробове.
The leader tried to stimulate his followers.	Лидерът се опита да стимулира своите последователи.
They examine some basic samples.	Те изследват някои основни проби.
The thief tried to outwit the victim.	Крадецът се опитал да надхитри жертвата.
The children are the most impressive.	Децата са най-впечатляващи.
She is here for her daughter's birthday.	Тя е тук за рождения ден на дъщеря си.
The aliens kidnapped him.	Извънземните го отвлякоха.
Milk should not be used if it is curdled.	Млякото не трябва да се използва, ако се подсирва.
The politician visited the province.	Политикът посети провинцията.
The door opened slowly.	Вратите се отвориха бавно.
He hated his alcoholic mother.	Мразеше майка си алкохоличка.
There are currently fewer jobs.	В момента има по-малко работни места.
She was wrongly accused of killing her sister.	Тя беше погрешно обвинена в убийството на сестра си.
She climbed the stairs, biting her lip.	Тя се изкачи по стълбите, прехапайки устни.
Use eggs or baking powder if it is over.	Използвайте яйца или бакпулвер, ако тя е свършила.
Different ethnic groups are represented here.	Тук са представени различни етнически групи.
Heat a few tablespoons of olive oil in a large skillet.	Загрейте няколко супени лъжици зехтин в голям тиган.
Cut each avocado in half.	Нарежете всяко авокадо наполовина.
So it helps to express what the student wants.	Така че помага да се изрази това, което ученикът иска.
My leg is swollen.	Кракът ми е подут.
The only important thing in life is to enjoy life.	Единственото важно нещо в живота е да се радваш на живота.
My grandfather loves the violin.	Дядо ми обича цигулката.
The pavement was warm from the midday sun.	Паважът беше топъл от обедното слънце.
The city was in ruins after the earthquake.	Градът беше в руини след земетресението.
He went crazy.	Той стана луд.
The minister is not happy with this scandal.	Министърът не е доволен от този скандал.
Lesions in the inner ear are quite common.	Лезиите във вътрешното ухо са доста чести.
A barber will cut your hair.	Бръснар ще ви подстриже косата.
The versions are interchangeable.	Версиите са взаимозаменяеми.
The hall was full of happy people.	Залата беше пълна с щастливи хора.
This is mainly an agricultural society.	Това е предимно земеделско общество.
Without evidence, the administration rejected the request.	Без доказателства администрацията отхвърли искането.
Every spring, thousands of birds fly out of the city.	Всяка пролет хиляди птици отлитат от града.
The chimpanzees were gradually removed from service.	Шимпанзетата постепенно се извеждаха от службата.
Try to imagine an animal with dozens of legs.	Опитайте се да си представите животно с десетки крака.
Look over there!	Погледни натам!
Spotted rain fell in constant rain.	Дъжд на петна падна в постоянен дъждец.
He argues that banks are hurting small businesses.	Той твърди, че банките вреди на малкия бизнес.
Here every valley has wonderful fresh water.	Тук всяка долина има чудесна прясна вода.
He needed a new bank.	Имаше нужда от нова банка.
This is terrible news!	Това е ужасна новина!
We didn't know how many children we had.	Не знаехме колко деца имаме.
A highly contagious disease has broken out in the city.	В града избухна силно заразна болест.
You can take a picture of this remarkable place.	Можете да направите снимка на това забележително място.
There was no water from the window.	От прозореца не се виждаше вода.
Some people see life in these terms.	Някои хора виждат живота в тези термини.
This equation is the basis of physics.	Това уравнение е в основата на физиката.
It was inevitable that they would meet.	Беше неизбежно да се срещнат.
No sinking or floating bits.	Няма потъващи или плаващи битове.
I'm a farmer, sir.	Аз съм фермер, сър.
We needed a small room.	Имахме нужда от малка стая.
He strategically hid his fear.	Стратегически скри страха си.
It was male.	Беше мъжко.
She corrected herself before visiting her sister.	Тя се поправи, преди да посети сестра си.
Our new baby was born today!	Нашето ново бебе е родено днес!
The astronaut was walking on the moon.	Астронавтът вървеше по Луната.
I am angry about everything!	Ядосвам се за всичко!
A young boy was waiting for me at my hotel.	Младо момче ме чакаше в хотела ми.
The students formed a circle.	Учениците образуваха кръг.
I was inspired by my studies to become a journalist.	Бях вдъхновен от следването си да стана журналист.
The experiment proved successful.	Експериментът се оказа успешен.
The forecast was delayed.	Прогнозата беше забавена.
You will slow down.	Ще се забавите.
Her hands twisted nervously.	Ръцете й се извиха нервно.
Blood pressure drops.	Кръвното налягане спада.
Our team lost the match.	Отборът ни загуби мача.
The rice is cooked, it smells delicious.	Оризът е сварен, ухае вкусно.
who will you meet 	с кого ще се срещнеш?
The woman asked.	— попита жената.
The first area of ​​concern is maternal mortality.	Първата зона на безпокойство е майчината смъртност.
The oil stains proved that this had happened.	Маслените петна доказаха, че това се е случило.
How do you think these writers could remove clichés?	Как мислите, че тези писатели биха могли да премахнат клишета?
What used to take hours now takes minutes.	Това, което преди отнемаше часове, сега отнема минути.
He was wounded but survived.	Той беше ранен, но оцеля.
Cultures evolve over time.	Културите се развиват с течение на времето.
Australian aborigines lived in small huts.	Австралийските аборигени живеели в малки колиби.
A small team of volunteers will clean the rooms.	Малък екип от доброволци ще почисти стаите.
They formed the basis of communist ideology.	Те формираха основата на комунистическата идеология.
This city has distinctive architecture.	Този град има отличителна архитектура.
There were six billion people on the planet then.	Тогава на планетата имаше шест милиарда души.
The farmer fires his rifle at random.	Фермерът стреля с пушката си на случаен принцип.
The villagers were slaughtered.	Селяните били изклани.
A government minister recently announced action.	Министър на правителството наскоро обяви действия.
This is the reason.	Това е причината.
A waitress led him to a small table.	Една сервитьорка го отведе до малка маса.
The trees add to the beauty of the garden.	Дърветата добавят към красотата на градината.
Most students attend the concert.	Повечето студенти присъстват на концерта.
We left the beach after dinner.	Излязохме от плажа след вечеря.
There are many species of fish in the sea.	В морето има много видове риби.
Today's country faces serious economic challenges.	Днешната страна е изправена пред сериозни икономически предизвикателства.
His mother's latest letter describes how her health is improving.	Последното писмо на майка му описва как здравето й се подобрява.
Most of the body consists of water.	По-голямата част от тялото се състои от вода.
Use the spoon to stir the mixture.	Използвайте лъжицата, за да разбъркате сместа.
This year the summer was extremely mild.	Тази година лятото беше изключително меко.
The country's national parks are a national treasure.	Националните паркове на страната са национално богатство.
The population is aging.	Населението застарява.
She dropped out of school when she was fifteen.	Тя напусна училище, когато беше на петнадесет.
Whom the gods love, they die young.	Когото боговете обичат, умират млади.
The idea was controversial.	Идеята беше спорна.
It took the ruler weeks to give his consent.	На владетеля бяха необходими седмици, за да даде съгласието си.
Take a little break in the summer.	Вземете малко почивка през лятото.
The house is completely destroyed.	Къщата е напълно разрушена.
Pour a little sugar into the mixture.	Изсипете малко захар в сместа.
Children are vulnerable to hunger.	Децата са уязвими от глад.
He demanded to be questioned immediately.	Той настоя незабавно да бъде разпитан.
The camel raised its front legs gracefully.	Камилата грациозно вдигна предните си крака.
The company was engaged in the production of pastels.	Предприятието се занимаваше с производство на пастели.
Learning to play an instrument requires practice.	Да се ​​научиш да свириш на инструмент изисква практика.
You can park our car on the street.	Можете да паркирате колата ни на улицата.
Doctors operated on his heart.	Лекарите оперираха сърцето му.
Police are struggling with the walk.	Полицията се бори с разходката.
People lined up for tickets.	Хората се наредиха на опашка за билети.
The President is legally responsible for all decisions.	Председателят е правно отговорен за всички решения.
A kidnapper wants a ransom from his family.	Похитител иска откуп от семейството си.
He wants to marry her!	Той иска да се ожени за нея!
What will be the effect of this excess heat?	Какъв ще бъде ефектът от тази излишна топлина?
The water in the sink was hot steam.	Водата в мивката беше гореща на пара.
He was a generation.	Той беше от поколението.
The vase fell to the floor.	Вазата падна на пода.
This mixture should get a frothy mixture.	Това смесване трябва да получи пенеста смес.
He hurried to the cafe, past three cafes.	Той тръгна бързо към кафенето, минавайки покрай три кафенета.
The consequences can be catastrophic.	Последствията могат да бъдат катастрофални.
Smoking is prohibited in this restaurant.	В този ресторант пушенето е забранено.
Mathematics can be fun when taught correctly.	Математиката може да бъде забавна, когато се преподава правилно.
The village flourished in ancient times.	Селището процъфтява в древни времена.
This simple home calms the family.	Този прост дом успокоява семейството.
The production was well received.	Продукцията беше добре приета.
A pleasant breeze will blow.	Ще духа приятен бриз.
There was a vehicle near the accident.	В близост до инцидента е имало превозно средство.
We would have a new place to call home.	Щяхме да имаме ново място, което да наричаме дом.
He cut the carrots with a knife.	Наряза морковите с нож.
She burst out laughing.	Тя избухна в смях.
The human body is complex.	Човешкото тяло е сложно.
They want to get rich like miners.	Те искат да забогатеят като миньорите.
He spent a month in the nearest hospital.	Той прекара месец в най-близката болница.
He grew lush grass in the shady yard.	Отглеждаше пищна трева в сенчестия двор.
They swim with lazy grace.	Плуват с мързелива грация.
He avoided her, unable to face her.	Той я избягваше, без да може да се изправи срещу нея.
Many immigrants began farming in the countryside.	Много имигранти започват да се занимават със земеделие в провинцията.
Farmers say this drought is the worst in their memories.	Земеделските производители казват, че тази суша е най-лошата в спомените си.
The school covers three and a half decares.	Училището се простира на три и половина декара.
Initially, the chemical element meant any metal.	Първоначално химичният елемент означаваше всеки метал.
Don't forget to buy bread.	Не забравяйте да си купите хляб.
A tour takes half a day.	Една обиколка отнема половин ден.
The sailor was frightened when he saw a large whale.	Морякът се уплашил, когато видял голям кит.
I dreamed about her all the time.	Мечтаех за нея постоянно.
You need to cut the recipe in half.	Трябва да разрежете рецептата наполовина.
Raw sugar is used to make brown sugar.	Суровата захар се използва за направата на кафява захар.
This is the most shocking part of her job.	Това е най-шокиращата част от нейната работа.
Stool or prevent any disease.	Столът или предотвратяване на всяка болест.
She was traveling west.	Тя пътуваше на запад.
I really liked your new hairstyle.	Много ми хареса новата ти прическа.
We are looking for a new house.	Внимаваме за нова къща.
Nobody wanted to play.	Никой не искаше да играе.
The boss was furious with his secretary.	Шефът беше бесен на секретарката си.
The soldiers hurried to the beach.	Войниците тръгнаха бързо към плажа.
The film is adapted from a popular novel.	Филмът е адаптиран по популярен роман.
The capital was rebuilt in the following centuries.	Столицата е възстановена през следващите векове.
Craftsmen employ many uneducated people.	Занаятчиите наемат много необразовани хора.
During the rainy months there are huge landslides.	През дъждовните месеци има огромни свлачища.
The policeman prevented the crowd from gathering.	Полицаят попречи на тълпата да се събере.
Bibles, pocket knives and other personal belongings.	Библии, джобни ножове и други лични вещи.
The disabled woman cries for help.	Жената с увреждания вика за помощ.
Don't be discouraged if you can't send a perfect essay.	Не се обезкуражавайте, ако не можете да изпратите перфектно есе.
Lack of adequate ventilation can lead to death.	Липсата на адекватна вентилация може да доведе до смърт.
I delivered the package in person.	Доставих пакета лично.
She sang thoughtfully.	Тя запя замислено.
Science is gradually returning there.	Науката постепенно се връща там.
A sudden concussion on the gravel road angered him.	Внезапно сътресение по чакъления път го ядоса.
You knocked down the tower of playing cards.	Вие съборихте кулата от карти за игра.
The most memorable trip of my life.	Най-запомнящата се екскурзия в живота ми.
Don't forget to be kind.	Не забравяйте да бъдете любезни.
In ancient times, currency was made of gold or silver.	В древни времена валутата е била направена от злато или сребро.
They stopped with a jester.	Спряха с шут.
We will discuss this later.	Ще обсъдим това по-късно.
Jack loved to travel the world.	Джак обичаше да пътува по света.
These explosions marked the beginning of the end.	Тези взривове означаваха началото на края.
At every level, from elementary school to university.	На всяко ниво, от начално училище до университет.
The interview lasted four hours.	Интервюто продължи четири часа.
How does a person warm up?	Как се топли човек?
The old man stepped over a pile of garbage.	Възрастният мъж прекрачи купчина боклук.
The shoreline stretched in front of him.	Пред него се простираше бреговата линия.
The eye witnesses the crash.	Око става свидетел на катастрофата.
The coach stopped and the driver got out.	Треньорът спря и шофьорът излезе.
Corrosion is the curse of wind turbines.	Корозията е проклятието на вятърните генератори.
So the process was repeated.	Така процесът се повтори.
Powerful technology company.	Мощна технологична компания.
Sea urchins are edible.	Морските таралежи са годни за консумация.
I like the atmosphere in this house.	Харесва ми атмосферата в тази къща.
Several hundred people gathered to protest.	Няколкостотин души се събраха на протест.
More computing power, less memory.	Повече изчислителна мощност, по-малко памет.
They were just planting ideas.	Те просто насаждаха идеи.
Then they ran away from home.	След това избягали от къщи.
The name was chosen by a group of children.	Името е избрано от група деца.
Many people claim to control a political party.	Много хора твърдят, че контролират политическа партия.
She was busy making cake.	Беше заета да прави торта.
The newspaper announced that this was the latest story.	Вестникът обяви, че това е последната история.
Violet perfume filled the room.	Парфюмът на теменужка изпълни стаята.
They moved forward as a whole.	Те продължиха напред като цяло.
Most companies refused to cooperate.	Повечето фирми отказаха да сътрудничат.
The news of his death shocked the world.	Новината за смъртта му шокира света.
The dwarf city stood in a dark desert.	Градът джудже стоеше в мрачна пустиня.
These famous people were born or raised in the village.	Тези известни хора са родени или израснали в селото.
Do not expect material comfort at all.	Не очаквайте изобщо материален комфорт.
A deputy teacher arrived in the classroom.	В класната стая пристигна заместник-учител.
Few countries respond to its wealth.	Малко държави отговарят на нейното богатство.
The reporter often has dinner with the artist.	Репортерът често вечеря с художника.
His sister's restaurant is in the local guidebook.	Ресторантът на сестра му е в местния пътеводител.
He remains persistent in his search.	Той остава настойчив в търсенето си.
The negotiations were successful.	Преговорите бяха успешни.
He plans to pursue painting as a hobby.	Той смята да се занимава с рисуване като хоби.
She looked up from the paper.	Тя вдигна очи от хартията.
The work started early.	Работата започна рано.
Close one eye, then the other.	Затворете едното око, после другото.
The car is stuck in a muddy ditch.	Колата е заседнала в кална канавка.
Food supplies are dwindling.	Запасите от храна намаляват.
Miners work in insidious conditions.	Миньорите работят в коварни условия.
This app has easy to use features.	Това приложение има лесни за използване функции.
The quake struck at midnight.	Земетресението удари в полунощ.
People prefer to use sustainable fuel sources.	Хората предпочитат да използват устойчиви източници на гориво.
There was so much to do.	Имаше толкова много работа.
The sea air is salty and dotted with fishing boats.	Морският въздух е солен и осеян с рибарски лодки.
It's raining.	Дъждът вали.
I started numerous trips abroad.	Започнах многобройни задгранични пътувания.
Is there any truth in this statement?	Има ли истина в това твърдение?
Her hands were rough and cracked.	Ръцете й бяха груби и напукани.
There's no point!	Няма смисъл!
Noise pollution affects health.	Шумовото замърсяване се отразява на здравето.
The shady spring is important for several species of animals.	Сенчестият извор е важен за няколко вида животни.
This time I have to try this way.	Този път трябва да опитам по този начин.
During the war we learned many lessons.	По време на войната научихме много уроци.
Such stories soon spread.	Такива истории скоро се разпространиха.
The penalty for drinking too much alcohol is death.	Наказанието за пиене на твърде много алкохол е смърт.
Skylab is just in the wrong orbit.	Skylab просто е в грешна орбита.
Water can turn to ice.	Водата може да се превърне в лед.
He tucked his shirt into the waist of his pants.	Той пъхна ризата си в талията на панталоните си.
The upper limit of this disease is very high.	Горната граница на това заболяване е много висока.
We strive to deliver our ingredients locally.	Ние се стремим да доставяме нашите съставки на местно ниво.
He is willing to travel abroad to renew his perspective.	Той е склонен да пътува в чужбина, за да обнови перспективата си.
Nice to meet you.	Приятно ми е да се запознаем.
There were interesting paintings in the gallery.	В галерията имаше интересни картини.
She pressed her lips to his forehead.	Тя притисна устни до челото му.
She was no doubt disappointed.	Тя без съмнение беше разочарована.
The soldiers at the school gates raised their weapons.	Войниците пред вратите на училището вдигнаха оръжията си.
Tell me what you know about the technique.	Кажете ми какво знаете за техниката.
He needed a day off.	Имаше нужда от почивен ден.
The shape of the boats has changed a little over the centuries.	Формата на лодките се е променила малко през вековете.
He is eager for more information.	Той е нетърпелив за повече информация.
Spray a mixture containing gunpowder.	Пръска се смес, съдържаща барут.
It is believed that literary greats are born, not made.	Смята се, че литературните величия се раждат, а не се правят.
It has been raining heavily all night.	През цялата нощ валя силен дъжд.
Business was a demonstration of excessive wealth.	Бизнесът беше демонстрация на прекомерно богатство.
It was often cloudy.	Често беше облачно.
The scientist said that bacteria transmit the disease.	Ученият каза, че бактериите предават болестта.
A waterfall rushed down the majestic slopes.	По величествените склонове се втурна водопад.
We did nothing.	Оправяхме се с нищо.
So it can certainly cause an unexpected problem.	Така че със сигурност може да причини неочакван проблем.
They can smell blood ten miles away.	Те могат да помиришат кръв на десет мили.
The sentences in the passage are grammatically correct.	Изреченията в пасажа са граматически правилни.
The teenager dances to loud music.	Тийнейджърът танцува на силна музика.
Other cities are experiencing similar problems.	Други градове изпитват подобни проблеми.
A movie show told the story.	Филмово шоу разказа историята.
The country has plans to build facilities.	Страната има планове за изграждане на съоръжения.
He was tired of waiting.	Умори се да чака.
He had difficulty reading this novel.	Имаше затруднения да чете този роман.
It is completely understandable.	Напълно разбираемо е.
But in the end he accepted the offer.	Но в крайна сметка прие предложението.
A tear ran down my cheek.	Една сълза потече по бузата ми.
do not worry.	не се тревожи.
His speech touched on important issues.	Речта му засягаше важни въпроси.
His legs are much stronger than my arms.	Краката му са много по-силни от ръцете ми.
The tiger is hungry.	Тигърът е гладен.
We are doing this research to study the brain.	Ние провеждаме това изследване, за да изучаваме мозъка.
The clouds float lazily across the gloomy morning sky.	Облаците се носят лениво по сумрачното утринно небе.
This is a mathematical theorem.	Това е математическа теорема.
As we walked through the forest, we saw a deer.	Докато се разхождахме през гората, видяхме елен.
Negotiations were underway.	Водеха се преговори.
All products sold on site will be discounted.	Всички продукти продавани на място ще бъдат с отстъпка.
Traveling by train will always be enjoyable.	Пътуването с влак винаги ще бъде приятно.
So let's try to make this scene clearer.	Така че нека се опитаме да направим тази сцена по-ясна.
Both sides claimed victory.	И двете страни заявиха победа.
Here, doctors, police and journalists earn good salaries.	Тук лекари, полицаи и журналисти печелят добри заплати.
Come with me if you wish.	Елате с мен, ако желаете.
He took to the stage with a storm.	Той се качи на сцената с буря.
Please complete this and return it.	Моля, попълнете това и го върнете.
The impact of a tornado can be devastating.	Въздействието на торнадо може да бъде опустошително.
The mail always arrived on time.	Пощата винаги пристигаше навреме.
The water was scarce and the air dirty.	Водата беше оскъдна и въздухът беше мръсен.
When giving a speech, remember the three points.	Когато изнасяте реч, запомнете трите точки.
Americans tend to be materialistic.	Американците са склонни да бъдат материалисти.
The magnetic field can be felt like a bird's song.	Магнитното поле може да се усети като птича песен.
Possessing incomparable knowledge of rock music.	Притежаване на несравнимо познаване на рок музиката.
They believe that this can be achieved.	Те вярват, че това може да бъде постигнато.
Alice poured some milk into her saucer.	Алис наля малко мляко в чинийката си.
They spent hours digging through the rubble	Прекараха часове в ровене из развалините
Now the city's economy depends largely on tourism.	Сега икономиката на града зависи до голяма степен от туризма.
The two teams are separated by a wide river.	Двата отбора са разделени от широка река.
He did an experiment with eggs.	Той направи експеримент с яйца.
The man was sitting on a stool, drinking steaming tea.	Мъжът седеше на табуретка и пиеше димящ чай.
The streets were locked and dark.	Улиците бяха заключени и тъмни.
He looked out the window in silence.	Той мълчаливо погледна през прозореца.
It was sunny, with a light breeze.	Беше слънчево, с лек бриз.
The test is to check how far you can throw.	Тестът е да проверите колко далеч можете да хвърлите.
His job suits him well.	Работата му го устройва добре.
The need for new paths is clear.	Нуждата от нови пътища е ясна.
The neighbor's dog chases the car, barking incessantly.	Кучето на съседа преследва колата, лаейки непрестанно.
Protesters dressed in white shirts	Протестиращите, облечени в бели ризи,
Clean wells are an integral part of the ecosystem.	Чистите кладенци са неразделна част от екосистемата.
Many young adults felt depressed when entering college.	При влизане в колежа много млади възрастни се чувстваха депресирани.
Dialogue is the oral or written conversation between the characters.	Диалогът е устният или писмен разговор между героите.
His parents worked hard to provide for him.	Родителите му работиха усилено, за да го осигурят.
The stem was wrapped in paper.	Стъблото беше увито в хартия.
The dancer tried to smile at the video camera.	Танцьорката се опита да се усмихне за видеокамерата.
He had packed his belongings carefully.	Беше опаковал внимателно вещите си.
The prince spoke for a long time, as always.	Принцът говореше дълго, както винаги.
Six hundred people protested against the bill.	Шестстотин души протестираха срещу законопроекта.
Let the egg whites stand.	Оставете белтъците да престоят.
The field is located southwest of the building.	Полето се намира на югозапад от сградата.
The judge imposed severe penalties.	Съдията наложи строги наказания.
Research shows that people rarely change.	Изследванията показват, че хората рядко се променят.
She didn't have many friends.	Тя нямаше много приятели.
The village was famous for the quality of its tomatoes.	Селото е било известно с качеството на своите домати.
These warnings have proved largely ineffective.	Тези предупреждения се оказаха до голяма степен неефективни.
There were two new chicks in the nest.	В гнездото имаше две нови пилета.
Dogs do not like to swim!	Кучетата не обичат да плуват!
He rushed to his apartment, panting.	Той се втурна в апартамента си, задъхан.
He gave the predator a piece of roast beef.	Той даде на хищния звяр парче печено говеждо месо.
The meeting was important for his work.	Срещата беше важна за работата му.
He was convinced of his innocence.	Той беше убеден в своята невинност.
He climbed the fortress walls and took control of the catapult.	Той се качи на крепостните стени и пое контрола над катапулта.
They waited helplessly.	Те чакаха безпомощно.
The police chief pulled her aside.	Шефът на полицията я дръпна настрани.
The wounded soldier was taken to an auxiliary station.	Раненият войник е откаран в помощния пункт.
New fossil evidence suggests that ancient monkeys were instrument makers.	Нови изкопаеми доказателства сочат, че древните маймуни са били производители на инструменти.
If a new drug is patented, the company wins.	Ако се патентова ново лекарство, компанията печели.
The soldier, dressed in a battered blue uniform, pointed at us.	Солдатът, облечен в очукана синя униформа, посочи към нас.
We will not rest until our country is liberated.	Няма да си почиваме, докато страната ни не бъде освободена.
A group of journalists was camping in front of the embassy.	Група журналисти беше на лагер пред посолството.
The phone rang without interruption.	Телефонът звънеше без прекъсване.
The food smelled awful.	Храната миришеше ужасно.
Cats are known for their ability to run fast.	Котките са известни със способността си да тичат бързо.
Bring me some coffee, will you?	Донеси ми кафе, може ли?
Skeptics played on the fears of the general public.	Скептиците играха на страховете на широката публика.
The consultant stayed up late for an additional meeting.	Консултантът остана до късно за допълнителна среща.
Men are the first element in the periodic table.	Мъжете са първият елемент в периодичната таблица.
After hours of testing, we finally solved the problems.	След часове тестване най-накрая решихме проблемите.
Although children love to read, they hate to be read.	Въпреки че децата обичат да четат, те мразят да им се чете.
The question of her presence has been raised.	Поставен е въпросът за нейното присъствие.
He tried to slow down.	Той се опита да забави темпото.
His mother had never told him she loved him.	Майка му никога не му беше казвала, че го обича.
In one act, he dealt the death blow.	С едно действие той нанесе смъртния удар.
Go through the exercise for the last time.	Преминете през упражнението за последен път.
The song ends with the death of the main character.	Песента завършва със смъртта на главния герой.
We must seek development with wisdom and attention.	Трябва да търсим развитие с мъдрост и внимание.
They knocked on the door.	Те почукаха на вратата.
Her family members were forced to flee.	Членовете на семейството й бяха принудени да избягат.
Asia is the largest continent in the world.	Азия е най-големият континент в света.
My grandmother taught me to embroider.	Баба ми ме научи да бродирам.
He raised his glass to bake it.	Той вдигна чашата си, за да я напича.
The suit	Костюмът
Gravitational force is the force of attraction between particles.	Гравитационната сила е сила на привличане между частиците.
Many authors use symbolism in their writing.	Много автори използват символика в своето писане.
This newspaper stopped working about ten years ago.	Този вестник престана да работи преди около десет години.
The bird flew north.	Птицата отлетя на север.
Sort the ingredients by weight.	Сортирайте съставките по тегло.
She has fluctuations up and down in her mood.	Тя има колебания нагоре и надолу в настроението си.
In this case, he was right.	В случая той беше прав.
The boy was angry.	Момчето се ядоса.
No one was obeyed.	Никой не беше послушан.
The panda is a bear.	Пандата е мечка.
The hammer broke.	Чукът се счупи.
He was known for his exceptional memory.	Той беше известен с изключителната си памет.
She grabbed the ladle and stirred the pot vigorously.	Тя хвана черпака и енергично разбърка тенджерата.
I climbed the winding hill in record time.	Изкачих се по криволичещия хълм за рекордно кратко време.
We rummaged through the room, muttering.	Разровихме стаята, мрънкайки.
It depends on your point of view.	Зависи от вашата гледна точка.
The sea is a rich source of minerals.	Морето е богат източник на минерали.
A floating icebreaker spent several weeks in the area.	Плаващ ледоразбивач прекара няколко седмици в района.
They were tired of the noise.	Умориха се от шума.
Visitors come in large numbers.	Посетителите идват в голям брой.
Those who tortured him did so with hammers.	Тези, които го измъчваха, го направиха с чукове.
There were three candidates for the post.	Кандидатите за поста бяха трима.
Our bodies are made up of small cells.	Нашите тела са изградени от малки клетки.
The bride and groom kissed tenderly.	Булката и младоженецът се целуваха нежно.
The quality of the worn areas suffers.	Качеството на изтърканите зони страда.
The artist has been painting his masterpiece for twenty years.	Художникът рисува своя шедьовър в продължение на двадесет години.
She has carefully planned her schedule.	Тя внимателно е планирала графика си.
A big street is named after him.	Голяма улица е кръстена на него.
I am satisfied.	Доволен съм.
Tomorrow at this time you will find out.	Утре по това време ще разберете.
The company will provide electricity for this neighborhood.	Компанията ще осигури електричество за този квартал.
This ring is his.	Този пръстен е негов.
A candle was burning in the room upstairs.	В стаята на горния етаж горяла свещ.
The plant grows the bulb at its base.	Растението отглежда луковицата в основата си.
There are more scientists and engineers.	Има повече учени и инженери.
A strong earthquake shook the city.	Силно земетресение разтърси града.
Many cards were exchanged between the parties.	Много карти бяха разменени между страните.
The black spot on the wall appeared suddenly.	Черното петно ​​на стената се появи внезапно.
He has long dark hair and piercing blue eyes.	Той има дълга тъмна коса и пронизващи сини очи.
The extension is used by workers.	Пристройката се използва от работниците.
He was in a wrecked car.	Беше в разбита кола.
The Dutch colonies had significant imports of sugar and coffee.	Холандските колонии имаха значителен внос на захар и кафе.
They were very dirty, smelly.	Бяха много мръсни, миризливи.
The problem with pollution is cumulative.	Проблемът със замърсяването е кумулативен.
The government simply refused to cooperate.	Правителството просто отказа да сътрудничи.
So, what's your story?	И така, каква е вашата история.
They easily won the game	Те лесно спечелиха играта
It would be wise to avoid conflict.	Би било разумно да се избягваме от конфликта.
The government has imposed new restrictions on pollution.	Правителството наложи нови ограничения върху замърсяването.
Everyone can agree that the rat is a disturbing creature.	Всички могат да се съгласят, че плъхът е обезпокоително същество.
I turned off the radio.	Изключих радиото.
The members of the group are as diverse as their cultures.	Членовете на групата са толкова разнообразни, колкото и техните култури.
A lake of cold, fresh water appeared in the desert.	В пустинята се появи езеро със студена, прясна вода.
The smell of incense filled the room.	Миризмата на тамян изпълни стаята.
The cyclone ripped the roof off our house.	Циклонът откъсна покрива от къщата ни.
The situation was getting worse and worse.	Ситуацията ставаше от лоша към по-лоша.
Peacekeepers acted aggressively.	Мироопазващите сили действаха агресивно.
He disappeared from view.	Той изчезна от поглед.
A student begins her studies at the university.	Студентка започва обучението си в университета.
People need to do more to fight pollution.	Хората трябва да полагат повече усилия в борбата със замърсяването.
The son tried to imitate his father's style.	Синът се опита да имитира стила на баща си.
People are increasingly concerned about healthcare costs.	Хората са все по-загрижени за разходите за здравеопазване.
The house is marked for destruction.	Къщата е обозначена за унищожаване.
Fortunately, no one was seriously injured.	За щастие никой не е пострадал тежко.
He seems normal, but his appearance can be deceptive.	Той изглежда е нормален, но външният вид може да бъде измамен.
The mountains are covered with snow.	Планините са покрити със сняг.
Can you collect some oil?	Можете ли да съберете малко масло?
He was the dean of medicine for many years.	Дълги години е бил декан на медицината.
Fishing, of course, is quite different from buying stocks.	Риболовът, разбира се, е доста различен от купуването на запаси.
Making bread is not an easy process.	Приготвянето на хляб не е лесен процес.
Malaria is a disease caused by a parasite.	Маларията е заболяване, причинено от паразит.
Waiter, there's a fly in my soup!	Сервитьор, има муха в супата ми!
Team spirit is vital to success.	Екипният дух е жизненоважен за успеха.
The man seemed attentive to the doctor's advice.	Човекът изглеждаше внимателен към съветите на лекаря.
This place is well known for its seaside resorts.	Това място е добре известно със своите морски курорти.
My parents rarely go to my baseball games.	Родителите ми рядко ходят на моите бейзболни мачове.
He has already written his memoirs.	Той вече е написал мемоарите си.
He woke up and found that his room was empty.	Събуди се и откри, че стаята му е празна.
You have to do it this way.	Трябва да го направите по този начин.
The government has no plan.	Правителството няма план.
The crow flew to a tall branch of the tree.	Враната отлетя към висок клон на дървото.
Besides being beautiful, she also plays the piano very well.	Освен красива, тя свири отлично и на пиано.
Strangers worried him.	Непознатите лица го тревожеха.
He was screaming in the night, his shouts filling the house.	Той крещеше в нощта, виковете му изпълваха къщата.
Now that she is an adult, she no longer swims.	Сега, когато е възрастна, тя вече не плува.
The streets were full of people walking.	Улиците бяха пълни с хора, които се разхождаха.
He visits the city several times each year.	Той посещава града няколко пъти всяка година.
The struggle to make the community work together.	Борбата да накараме общността да работи заедно.
It was worn, old and a little shabby.	Беше износен, стар и малко опърпан.
So confident of victory, the soldiers laid down their swords.	Толкова уверени в победата, войниците оставиха мечовете си.
Throughout history, poetry has been a powerful weapon.	През цялата история поезията е била мощно оръжие.
She made only a few hundred dollars a year.	Тя печелеше само няколкостотин долара годишно.
The old man bowed politely, smiling.	Възрастният мъж се поклони учтиво, усмихвайки се.
All food left in the refrigerator should be discarded.	Всички храни, останали в хладилника, трябва да бъдат изхвърлени.
Widely used for protection.	Широко се използва за защита.
The sheriff was called.	Шерифът беше извикан.
The study tries to give more insight into these factors.	Изследването се опитва да даде повече поглед върху тези фактори.
Dilute the fish sauce with vegetable broth.	Разредете рибния сос със зеленчуков бульон.
The floor of the forest was covered with thick brown moss.	Подът на гората беше покрит с гъст кафяв мъх.
The trap was set.	Капанът беше поставен.
The passenger train was crowded.	Пътническият влак беше натъпкан до хриле.
There was great unrest in the city at that time.	По това време в града настанаха големи вълнения.
The scheme is doomed to failure.	Схемата е обречена на провал.
The first problem is finding enough teachers.	Първият проблем е намирането на достатъчно учители.
If you don't squeeze the tofu, it will spoil.	Ако не изцедите тофуто, то ще се развали.
Traces of claws could be seen on the surface of the rock.	По повърхността на скалата се виждаха следи от нокти.
I thanked him for buying me a drink.	Благодарих му, че ми купи питие.
These are ten out-of-protocol films.	Това са десет филма извън протокола.
She is out of work.	Тя е без работа.
The president is under increasing pressure to resign.	Президентът е подложен на все по-голям натиск да подаде оставка.
The peculiar song of a cicada hummed in the grass.	В тревата бръмчеше особената песен на цикада.
He was too polite to tell them.	Беше твърде учтив, за да им каже.
The abbey was known for its hospitality.	Абатството беше известно със своето гостоприемство.
Birds fly by, chirping merrily.	Птици прелитат, весело чуруликат.
The streets in the village are mostly unpaved.	Улиците в селото са предимно неасфалтирани.
The chair broke.	Столът се счупи.
Few buildings have metal roofs.	Малко сгради имат метални покриви.
Once at a royal service, he was caught dancing.	Веднъж на кралска служба, той беше хванат да танцува.
This was their attempt at a new design.	Това беше техният опит за нов дизайн.
The sense of duty is above all other considerations.	Чувството за дълг е преди всички други съображения.
A global outpouring of grief.	Глобално изливане на скръб.
In a metaphorical sense, we survive through life.	В метафоричен смисъл ние оцеляваме, преминавайки през живота.
The citizen has the right to profess any religion.	Гражданинът има право да изповядва всяка религия.
He cut with a machete.	Той сечеше с мачете.
Such stories have a depressing effect on morality.	Такива истории имат потискащ ефект върху морала.
To taste the prophet's food was to refuse the prophet.	Да опиташ храната на пророка означаваше да откажеш на пророка.
It was the best kind of vacation.	Това беше най-добрият вид почивка.
It was damp, muddy in the morning, cloudy with rain.	Беше влажна, кална сутрин, облачно с дъжд.
To be eligible, you must apply.	За да бъдете допуснати, трябва да подадете заявление.
Everyone shook hands.	Всички се ръкуваха.
Water with a high salt concentration is unusually corrosive.	Водата с висока концентрация на сол е необичайно корозивна.
Crime has been on the rise recently.	Напоследък престъпността се увеличава.
She looked back, her eyes gleaming with joy.	Тя погледна назад, очите й блестяха от радост.
You will not be paid for work not done.	Няма да бъдете платени за неизвършена работа.
Still, no one paid attention to what she said.	И все пак никой не обърна внимание на казаното от нея.
This fruit has a short shelf life.	Този плод има кратък срок на годност.
But some say his gifts were a hoax.	Но някои твърдят, че подаръците му са били измама.
He hacked his ideas with a knife and fork.	Той хакна идеите си с нож и вилица.
The river is teeming with fish.	Реката гъмжи от риба.
Farmers use canals to irrigate their crops.	Фермерите използват канали за поливане на реколтата си.
The country is landlocked.	Страната е без излаз на море.
The woodcutter placed a rod against the trunk of the tree.	Дървосекачът постави прът срещу ствола на дървото.
The radio silence lasted several hours.	Радиомълчанието продължи няколко часа.
This is the fashion of the day.	Това е модата на деня.
Today, it is a thriving area of ​​back office operations.	Днес това е процъфтяваща област на бек офис операции.
The environment is hostile	Средата е враждебна
There was a moment when nothing seemed to be happening.	Имаше момент, в който сякаш нищо не се случваше.
These measures are aimed at reducing pollution.	Тези мерки са насочени към намаляване на замърсяването.
A dog was lying on the grass.	На тревата лежеше куче.
They will not check if there is a problem.	Няма да проверят дали има проблем.
The government has tried to introduce a minimum wage.	Правителството се опита да въведе минимална работна заплата.
However, the traffic was moving at its usual fast pace.	Въпреки това трафикът се движеше с обичайните си бързи темпове.
Open the windows wide.	Отворете широко прозорците.
This ritual is thousands of years old.	Този ритуал е на хиляди години.
This restaurant is famous for its delicious food.	Този ресторант е известен с вкусната си храна.
I want all the cakes to be evenly spaced.	Искам всички торти да са равномерно разположени.
You are not allowed to enter the museum.	Нямате право да влизате в музея.
Your work is careless.	Работата ти е небрежна.
The rice was good, but nothing special.	Оризът беше добър, но нищо особено.
This great dessert consists mainly of fruit.	Този голям десерт се състои предимно от плодове.
A fool and his money soon split.	Един глупак и парите му скоро се разделят.
Every archeological discovery was news all over the world.	Всяко археологическо откритие беше новина по целия свят.
He could not understand her singing voice at all.	Той изобщо не можеше да разбере певческия й глас.
Bring some tissue.	Донесете малко тъкан.
He was deeply unpopular with royalty.	Той беше дълбоко непопулярен сред кралските особи.
They will soon realize that this is a mistake.	Скоро ще разберат, че това е грешка.
Increase the payment of benefits in countries with large debts.	Увеличаване на изплащанията на обезщетения в страни с големи дългове.
Never judge a book by its cover.	Никога не съди книгата по корицата.
The walls were covered with photos.	Стените бяха покрити със снимки.
Cross your right leg over your left.	Кръстосайте десния крак върху левия.
His mother is angry with him.	Майка му му е ядосана.
Suddenly there was an opportunity to work.	Изведнъж се появи възможност за работа.
Tom needs to get started.	Том трябва да започне работа.
The jar of lentils was on the shelf.	Бурканът с леща беше на рафта.
Many women die in childbirth.	Много жени умират при раждане.
Different species live in different habitat types.	Различните видове живеят в различни типове местообитания.
This soup is more nutritious than ordinary water.	Тази супа е по-питателна от обикновената вода.
The brothers argued loudly for several minutes.	Братята спореха шумно няколко минути.
After the bombing, many companies gave up.	След бомбардировките много фирми се отказаха.
They are connected by history and culture.	Те са свързани от история и култура.
Many homes have electrical wires strung along the way.	Много домове имат електрически проводници, нанизани по пътя.
She cleared my throat with her finger.	Тя прочисти гърлото ми с пръста си.
Devotees regularly offered sacrifices to their gods.	Поклонниците редовно извършвали жертвоприношения на своите богове.
The young man begins to glow with pride.	Младият мъж започва да свети от гордост.
Pinschers are intelligent dogs.	Пинчерите са интелигентни кучета.
He got up at dawn the next morning.	Той стана призори на следващата сутрин.
Will you help us, please?	Ще ни помогнете ли, моля?
There is great interest in these lectures.	Има голям интерес към тези лекции.
The moss grew over the car.	Мъхът порасна над колата.
Some drinks, such as fruit juice, are considered healthy.	Някои напитки, като плодов сок, се считат за здравословни.
The economic system is shattered, he said.	Икономическата система е разбита, заявява той.
This poem has little literary merit.	Това стихотворение има малко литературни заслуги.
People have turned this place into a tourist attraction.	Хората са превърнали това място в туристическа атракция.
The possessive pronoun indicates ownership.	Притежателното местоимение показва собственост.
This class is getting smaller, he mutters.	Този клас става все по-малък, мърмори той.
The thick yellow grass was damp, lush, and fragrant.	Дебелата жълта трева беше влажна, буйна и уханна.
A wardrobe is installed in this room.	В тази стая е монтиран гардероб.
I think this is a better division.	Мисля, че това е по-добро разделение.
The upper classes also loved to keep pets.	Висшите класи също обичаха да отглеждат домашни любимци.
She tasted her coffee and smiled in gratitude.	Тя вкуси кафето си и се усмихна в знак на признателност.
We talked to a travel agent.	Говорихме с туристически агент.
Most people stay up all night.	Повечето хора остават будни цяла нощ.
His mood was as equal as his demeanor.	Настроението му беше също толкова равно, колкото и държанието му.
Again and again he failed the test.	Отново и отново той се проваляше на теста.
Resolve the conflict over sharing responsibilities in the workplace.	Разрешете конфликта относно споделянето на отговорности на работното място.
The crushing sunlight again.	Отново смазващата слънчева светлина.
The country needs efficient transport.	Страната се нуждае от ефективен транспорт.
A layer of sleepy fog crept across the fields.	Слой сънлива мъгла пропълзя по нивите.
It seems that the screams of the birds do not bother anyone.	Изглежда, че писъците на птиците не притесняват никого.
His head throbbed with pain.	Главата му пулсираше от болка.
Raymond's tone was pleasant but businesslike.	Тонът на Реймънд беше приятен, но делови.
Peter returned with a package under his arm.	Петър се върна с колет под мишница.
He played the guitar while singing.	Той свиреше на китара, докато пее.
Sleep is very important.	Сънят е много важен.
The rainy season lasts several months.	Дъждовният сезон продължава няколко месеца.
The settlers created a new settlement.	Заселниците създават ново селище.
Her head bowed in shame.	Главата й се наведе от срам.
This community once thrived.	Тази общност някога процъфтява.
She walked slowly up the steps with her back bent.	Тя тръгна бавно нагоре по стъпалата с прегърбен гръб.
A bacterium that causes diarrhea.	Бактерия, която причинява диария.
The island was quite beautiful, every hour of the day.	Островът беше доста красив, всеки час от деня.
He was hired for the job.	Той беше назначен за работата.
The coins were dirty.	Монетите бяха мръсни.
Who doesn't want to succeed in life?	Кой не иска да успее в живота?
We took the light ship a little upstream.	Взехме лекия кораб малко нагоре по течението.
Seek some help in preparation.	Потърсете малко помощ при подготовката.
The exploit is scheduled to begin next week.	Експлойтът се планира да започне следващата седмица.
Buttermilk is used to make mayonnaise.	Мътеница се използва за приготвяне на майонеза.
Oil companies are looking for oil in these regions.	Нефтените компании търсят петрол в тези региони.
We studied the ecology of the lake.	Проучихме екологията на езерото.
Demand grew exponentially.	Търсенията нараснаха експоненциално.
His fingerprints and a picture of a glass were in the archives.	Неговите пръстови отпечатъци и снимка на чаша бяха в архива.
The news quickly spread through the streets.	Новините бързо се разпространиха по улиците.
Other animals rely heavily on odor to find food.	Други животни разчитат силно на миризмата, за да намерят храна.
The pious man prayed before entering the church.	Благочестивият се помолил преди да влезе в църквата.
It is best to keep the butter soft.	Най-добре е маслото да е меко.
The percentage of violent crimes here is higher.	Процентът на насилствените престъпления тук е по-висок.
We may encounter problems.	Може да срещнем проблеми.
The creature was huge!	Създанието беше огромно!
The ants marched through the anthill.	Мравките маршируваха през мравуняка.
A wave of heat swept over her.	Вълна от топлина я заля.
They are accused of diarrhea.	Те са обвинени в диария.
The dish was served with a dozen garnishes.	Ястието беше поднесено с десетина гарнитури.
Many people consider poetry to be art.	Много хора смятат поезията за изкуство.
It was also strangely unusual.	Също така беше странно необичайно.
Lack of fuel led to mass power outages.	Липсата на гориво доведе до масови прекъсвания на тока.
Look, darling, butterfly!	Виж, скъпа, пеперуда!
A heavy stench of rotting flesh hung in the air.	Тежка воня на гниещо месо висеше във въздуха.
In recent years, the industry has undergone dramatic changes.	През последните години индустрията претърпя драматични промени.
Large amounts of chlorine are used to purify drinking water.	Големи количества хлор се използват за пречистване на питейната вода.
The crime rate has been steadily declining.	Процентът на престъпността е намалял постоянно.
She wasn't always so shy.	Тя не винаги е била толкова срамежлива.
The landlord was rich.	Стопанинът бил богат.
The children's meals were half price when they were bought with adult food.	Детските ястия бяха на половин цена, когато бяха закупени с храна за възрастен.
They marched in celebration.	Те маршируваха в тържество.
They studied the causes and consequences of aging.	Те изучаваха причините и последиците от стареенето.
The cooling factor from the wind made him feel even colder.	Факторът за охлаждане от вятъра го накара да се почувства още по-студено.
Dogs are known to attack wolves.	Известно е, че кучетата нападат вълци.
Many peasants despise the rich.	Много селяни презират богатите.
I am reading this new book by this author.	Чета тази нова книга от този автор.
The plane was descending at a constant speed.	Самолетът се спускаше с постоянна скорост.
Many people are considering changing jobs.	Много хора обмислят да сменят работата си.
She was not happy with her life at all.	Тя изобщо не беше доволна от живота си.
When she grew up, she decided to become a nurse.	Когато порасна, реши да стане медицинска сестра.
He studied the crowd carefully.	Той внимателно огледа тълпата.
The meeting failed to reach any conclusions.	Срещата не успя да стигне до никакви изводи.
He was pleased with his success.	Той беше доволен от успеха си.
His romantic ideals turned out to be false.	Неговите романтични идеали се оказаха фалшиви.
I lost him in the crowd.	Загубих го в тълпата.
The train raced down the tracks, blowing black smoke.	Влакът се носеше по релсите, издухвайки черен дим.
The volume is one page.	Обемът е една страница.
He looked around for a place to hide.	Огледа се за къде да се скрие.
People are social animals	Хората са социални животни
The rumor quickly spread through the village.	Мълвата бързо се разнесе из селото.
The fountain is in front of the church.	Фонтанът е в предната част на църквата.
She smiled weakly.	Тя се усмихна слабо.
The young man drank the milk from the box.	Младежът изпи млякото от кашона.
A young boy is a prematurely mature reader.	Младо момче е преждевременно зрял читател.
So cut off the excess tissue.	Така че отрежете излишната тъкан.
The movements of planets, stars and galaxies are complex.	Движенията на планетите, звездите и галактиките са сложни.
They rarely go to work.	Рядко ходят на работа.
Five thousand experiments were performed.	Проведени са пет хиляди експеримента.
Today a doctor will visit him.	Днес лекар ще го обиколи.
The bird perched on the bare branches of the tree.	Птицата се настани на голите клони на дървото.
She took a bite of the apple with pleasure.	Тя отхапа ябълка с удоволствие.
She shouted at her husband.	Тя извика на съпруга си.
We lowered the water level in the pool.	Намаляхме нивото на водата в басейна.
She washed her hair in the stream.	Тя си изми косата в потока.
Smog has become a serious health problem.	Смогът се превърна в сериозен здравословен проблем.
The man was wearing a black leather jacket.	Мъжът беше с черно кожено яке.
Even before the rain, the water level in this lake dropped.	Още преди дъжд нивото на водата в това езеро спадна.
Many buyers appreciate these papers, which are so economical.	Много купувачи ценят тези хартии, които са толкова икономични.
These ingredients are used to make cosmetics.	Тези съставки се използват за направата на козметика.
As demand increases, so must production.	С нарастването на търсенето трябва да се повиши и производството.
If costs increase, consider reducing them.	Ако разходите се увеличат, помислете за намаляването им.
The sunny weather quickly dried the mud.	Слънчевото време бързо изсуши калта.
The poor were often forced to pay their taxes.	Бедните често били принуждавани да предоставят своите данъци.
He broke the lock with a wooden stick.	Той счупи ключалката с дървена тояга.
The pilot forced me to land the plane.	Пилот ме принуди да кацна самолета.
They got in the truck.	Качиха се в камиона.
The President warned us about the risks of international travel.	Президентът ни предупреди за рисковете от международните пътувания.
They grow the best strawberries.	Те отглеждат най-добрите ягоди.
A seal was spotted in the bay.	В залива беше забелязан тюлен.
There are no boundaries, no walls or barbed wire.	Тук няма граници, няма стени или бодлива тел.
The winds blew, scattering paper and debris.	Ветровете се размахаха, разпръсквайки хартия и отломки.
They let their hair down.	Пуснаха косите си.
He had to speak on a popular radio show.	Той трябваше да говори в популярно радио шоу.
This family never speaks ill of others.	Това семейство никога не говори лошо за другите.
Stylish young sailor with his heroic friends.	Стилен млад моряк със своите героични приятели.
It's time to clean up the mess.	Време е да почистите бъркотията.
Many patients will become ill as summer approaches.	Много пациенти ще се разболеят с наближаването на лятото.
The lady's hair shone in the sun.	Косата на дамата блестеше на слънчевите лъчи.
There are limits to what can be known.	Има граници на това, което може да се знае.
There have been reports of disappearances.	Има съобщения за изчезвания.
The thermostat is set to seventy degrees.	Термостатът е настроен на седемдесет градуса.
The watchmen patrol with their rifles.	Часовите патрулират с пушките си.
The mother left her three children alone at home.	Майката остави трите си деца сами вкъщи.
Several anti-problem laws have recently been passed.	Наскоро бяха приети няколко закона за борба с проблема.
His lawyer is appealing the sentence.	Адвокатът му обжалва присъдата.
The seas began to rise.	Моретата започнаха да се покачват.
The crew of the submarine experienced severe turbulence.	Екипажът на подводницата преживя тежка турбуленция.
The diligent fly.	Прилежната муха.
He arrives wearing a colored shirt.	Той пристига облечен в цветна риза.
It's hard to imagine what he must have been through.	Трудно е да си представим през какво трябва да е минал.
The rice wine had to die for.	Оризовото вино трябваше да умре за.
The cook adds two teaspoons of salt to the water.	Готвачът добавя две чаени лъжички сол към водата.
The new local joke looked at the city with contempt.	Новият местен йокъл гледаше на града с презрение.
She screamed as her friend waved a knife.	Тя изкрещя, докато приятелката й размахваше нож.
The disease spreads rapidly.	Болестта се разпространява бързо.
The poets studied the changing form of language every day	Поетите изследваха променящата се форма на езика от всеки ден
The sauce needs to be boiled.	Сосът се нуждае от варене.
The essay tells of man's journey.	Есето разказва за пътуването на човека.
Pour the lentils into a bowl.	Изсипете лещата в купа.
Methane is found in natural gas.	Метанът се намира в природния газ.
He had just turned thirty.	Току-що беше навършил тридесетте.
You have to be careful, cross the street.	Трябва да внимавате, пресичайте улицата.
The computer paid for itself.	Компютърът си плати сам.
Two of the defendants are from wealthy families.	Двама от подсъдимите са от заможни семейства.
The tide rushed in slightly.	Приливът нахлу леко.
Two young boys were fishing in the river.	Две млади момчета ловиха риба в реката.
The game is simple and only takes a few minutes.	Играта е проста и отнема само няколко минути.
He covered his mouth with his sleeve.	Той покри устата си с ръкав.
Turkey says it has found many lost cities.	Турция твърди, че е открила много изгубени градове.
It often appears together with Brazil nuts.	Често се появява заедно с бразилски орехи.
Intervals, pauses, and commas are usually enclosed in quotation marks.	Интервалите, паузите и запетаите обикновено влизат в кавичките.
She came in, flushed, her face red.	Тя влезе, зачервена, с червено лице.
This divorce took place without her consent.	Без нейно съгласие този развод е настъпил.
She was arrested for drunk driving.	Тя е арестувана за шофиране в нетрезво състояние.
Her favorite pastime is reading poetry books.	Любимото й занимание е четенето на книги с поезия.
The village was shrouded in thick fog.	Селото беше потънало в гъста мъгла.
A white dog was dozing in the sun.	Бяло куче дремеше на слънце.
You can also learn to ride a bike.	Можете също така да се научите да карате колело.
The psychiatrist claims that the patient suffers from schizophrenia.	Психиатърът твърди, че пациентът страда от шизофрения.
They believe in our leader.	Те вярват в нашия лидер.
The sun was shining through the windows.	Слънцето грееше през прозорците.
The tank refused to move.	Танкът отказа да се движи.
The whole community was delighted with her success.	Цялата общност беше възхитена от нейния успех.
There are many species of birds in this park.	В този парк има много видове птици.
Boxes of books were lined up on the shelves.	Кутии с книги бяха подредени по рафтовете.
The streets quickly flooded with cars.	Улиците бързо се наводниха с коли.
The cupboard was full of various medicinal herbs.	Шкафът беше пълен с различни лечебни билки.
More and more windmills are being built.	Изграждат се все повече вятърни мелници.
It will be difficult to entice them.	Ще бъде трудно да ги примамим.
The perfect storm of wind, snow and ice.	Перфектната буря от вятър, сняг и лед.
Through practice, people become experts.	Чрез практика хората стават експерти.
She cut a thin slice from the ham.	Тя отряза тънък резен от шунката.
The speaker gives useful advice.	Говорителят дава полезни съвети.
The study seeks to correct past mistakes.	Изследването се стреми да коригира минали грешки.
The decision was unpopular with his victims.	Решението беше непопулярно сред жертвите му.
One of the most important climatic effects is heat transfer.	Един от най-важните климатични ефекти е топлопреминаването.
The landscape has dried up and been destroyed by lack of water.	Пейзажът е пресъхнал и разрушен от недостиг на вода.
She stopped playing in the middle of the song.	Тя спря да свири по средата на песента.
He paced back and forth on the beach.	Той крачеше напред-назад по плажа.
The mosque is the largest in the city.	Джамията е най-голямата в града.
A river crosses the valley.	Река пресича долината.
Skillful fingers worked the potter's wheel.	Сръчни пръсти работеха грънчарското колело.
A dozen soldiers surrounded the prisoner.	Дузина войници обградиха затворника.
The suburban house is built of wood.	Крайградската къща е построена от дърво.
This city has always been famous for its bridges.	Този град винаги е бил известен със своите мостове.
What follows is the food pyramid.	Това, което следва, е хранителната пирамида.
A national campaign against drug abuse has been organized.	Организирана е национална кампания срещу злоупотребата с наркотици.
The bed was shrouded in white sheets.	Леглото беше забулено в бели чаршафи.
The number of divorced continues to grow.	Броят на разведените продължава да расте.
This fabric wears well.	Тази материя се носи добре.
This city has a reputation as a haven for writers.	Този град има репутацията на убежище за писатели.
All materials can be used for fuel.	Всички материали могат да се използват за гориво.
You will be amazed by the discovery!	Ще бъдете изумени от откритието!
Clouds hung low across the colorful sky.	Облаците висяха ниско по пъстрото небе.
There is a lot of traffic on the road.	Има много трафик по пътя.
But overall the prospects are bleak.	Но като цяло перспективите са мрачни.
Her heart was pounding again.	Сърцето й отново биеше.
He became a famous writer.	Той стана известен писател.
The project is met with concern.	Проектът е посрещнат със загриженост.
I'm tired of these constant traffic jams.	Писна ми от тези постоянни задръствания.
They obviously want to profit from the sale of "transfers".	Те очевидно искат да печелят от продажбите на „преводи“.
Candidates were required to perform songs.	От кандидатите се изискваше да изпълняват песни.
He was confident in his goals.	Беше уверен в целите си.
But it didn't take much cleaning.	Но не беше необходимо много почистване.
The soldier becomes pregnant with the audiologist's daughter.	Войникът забременява дъщерята на аудиолога.
The very beauty of turquoise water is breathtaking.	Самата красота на тюркоазената вода спира дъха.
Some items, of course, need to be wet to work.	Някои предмети, разбира се, трябва да са мокри, за да работят.
In recent years, there has been an increase in crime.	През последните години има ръст на престъпността.
Sikh pilgrims marched to the temple.	Сикхските поклонници вървяха към храма.
The earliest cities in the world were irrigated by gravity.	Най-ранните градове в света са били напоявани чрез гравитация.
He was accused of setting fire to their homes.	Обвиниха го, че е подпалил домовете им.
A census was taken.	Извършено е преброяване на загиналите.
The peasants were poor, but life was simple.	Селяните бяха бедни, но животът беше прост.
His clothes were covered in dust.	Дрехите му бяха покрити с прах.
Carefully search the coals for small pieces of food.	Внимателно претърсете въглищата за малки парченца храна.
The police arrested her.	Полицията я арестува.
Many families cannot afford heating.	Много семейства не могат да си позволят отопление.
The boy was vaguely aware of this environment.	Момчето смътно осъзнаваше това обкръжение.
The cost of obtaining a loan has risen dramatically	Цената за получаване на заем нарасна драстично
They laughed at his expense.	Те се смееха за негова сметка.
Extracting samples from the seabed was a difficult process.	Извличането на пробите от морското дъно беше труден процес.
Smoking causes cancer and birth defects.	Пушенето причинява рак и вродени дефекти.
She opened the letter and read the message.	Тя отвори писмото и прочете съобщението.
The company is expected to generate significant profits.	Очаква се компанията да генерира значителни печалби.
He had crashed into a locked lane.	Беше се блъснал в заключена лента.
Various apples are grown here.	Тук се отглеждат различни ябълки.
It was terribly cold and snowy.	Беше ужасно студено и сняг.
The new mayor of the village lied to the press.	Новият кмет на селото излъга пресата.
She spoke softly, barely moving her lips.	Тя говореше тихо, почти не движеше устни.
He swims ten times a day.	Плува десет пъти всеки ден.
This country is a mixture of different and complex cultures.	Тази страна е смесица от различни и сложни култури.
There are many beautiful ceramic vases in the museum.	В музея има много красиви керамични вази.
Sport also contains an element of drama.	Спортът също съдържа елемент на драма.
Hit the iron while it is hot	Удряйте ютията, докато свети горещо
The judges unanimously ruled that the neighbors could not be evicted.	Съдиите единодушно постановиха, че съседите не могат да бъдат изгонени.
I worked very hard to finish the job.	Работих много усилено, за да завърша работата.
Experts are investigating the outbreak.	Експерти разследват огнището.
He stood in a wide stance.	Той застана в широка стойка.
Heavy machinery is used to pull logs out of the woods.	Тежка техника се използва за изтегляне на трупи от горите.
The bird hovers over the trees.	Птицата се рее над дърветата.
He held out his hand in greeting.	Той протегна ръка за поздрав.
Some of the carvings were hundreds of years old.	Някои от резбите бяха на стотици години.
Cutting the arm requires stitches.	Разрязването на ръката изисква шевове.
My hands were shaking.	Ръцете ми трепереха.
Soldiers confiscate smuggling.	Войниците конфискуват контрабандата.
Pour the flour through a sieve.	Изсипете брашното през цедката.
The answer will come when you least expect it.	Отговорът ще дойде, когато най-малко го очаквате.
The actors came and went.	Актьорите влизаха и излизаха.
Everyone was advised to boil drinking water.	Всички бяха посъветвани да сварят вода за пиене.
The hole in the ozone layer is expanding.	Дупката в озоновия слой се разширява.
He looked at her for a long time.	Той я погледна продължително.
I can't take it anymore.	Не издържам повече.
The flowers smelled sweet.	Цветята ухаеха сладко.
Our vision is to provide unbiased information online.	Нашата визия е да предоставяме безпристрастна информация онлайн.
His friends have always loved being with him.	Приятелите му винаги са обичали да са с него.
The wall was built of sandstone slabs.	Стената била изградена от плочи от пясъчник.
I tied his shoe.	Завързах му обувката.
The effects of some pollutants are already well understood.	Ефектите от някои замърсители вече са добре разбрани.
They had just received the results of their test.	Те току-що бяха получили резултатите от своя тест.
The little black dot soon turned into a brown dot.	Малката черна точка скоро се превърна в кафява точка.
The donut is delicious.	Поничката е вкусна.
You are too beautiful, my secret love.	Ти си твърде красива, моя тайна любов.
It rained constantly all night.	Дъждът валеше непрекъснато през цялата нощ.
His story was compelling.	Историята му беше убедителна.
The issue was resolved more or less peacefully.	Въпросът беше решен горе-долу мирно.
The old man told him about it.	Старецът му каза за това.
Gathering accurate information will be essential.	Събирането на точна информация ще бъде от съществено значение.
He spoke slowly.	Той говореше бавно.
He was confident he would get the job.	Беше уверен, че ще получи работата.
Abuse is a reality of modern life.	Злоупотребата е реалност на съвременния живот.
Prayer is an act of worship.	Молитвата е акт на поклонение.
The disciples followed in her footsteps.	Учениците последваха нейните стъпки.
The accident happened in a supermarket.	Инцидентът е станал в супермаркет.
This child, glamorous in a blue dress, comes on stage.	Това дете, бляскаво в синя рокля, излиза на сцената.
Their conversations are often very intimate.	Техните разговори често са много интимни.
The floor is made of oak boards.	Подът е от дъбови дъски.
Her thoughts returned to the island.	Мислите й се върнаха към острова.
Jacob called his son and daughter.	Яков повика сина си и дъщеря си.
The lesson emphasizes the connection between geography and history.	Урокът набляга на връзката между географията и историята.
Her intellect was well developed.	Интелектът й беше добре развит.
The noise from a busy train station	Шумът от натоварена жп гара
He threw himself into sociology.	Хвърли се в социологията.
The clouds are white, fluffy and made of small water droplets.	Облаците са бели, пухкави и са направени от малки водни капчици.
Workers were paid equally.	Работниците бяха заплащани еднакво.
An unfortunate child was pushed on the swing.	Нещастно дете беше бутнато на люлката.
The floor was wooden.	Подът беше от дърво.
He spends all his time studying.	Той прекарва цялото си време в учене.
A solution had to be found quickly.	Трябваше бързо да се намери решение.
The deer in the forest was an exotic species.	Еленът в гората беше екзотичен вид.
She is doomed to marry her inappropriate cousin.	Тя е обречена да се омъжи за неподходящия си братовчед.
The walls, ceiling and floor are made of stone.	Стените, таванът и подът са направени от камък.
He kicked a box down the street.	Той ритна кутия по улицата.
There was no need to complain to the homeless anymore.	Вече нямаше нужда да се жали бездомните.
One day the queen's son becomes king.	Един ден синът на кралицата става крал.
None of this was here a century ago.	Преди век нищо от това не беше тук.
A pandemonium followed.	Последва пандемониум.
There was fog everywhere.	Навсякъде имаше мъгла.
It was a coincidence that we won the championship.	Беше случайност, че спечелихме шампионата.
This type of rice has a nutty taste.	Този вид ориз има орехов вкус.
Ask any questions you think you need to ask.	Задайте всички въпроси, които смятате, че трябва да зададете.
I'm so glad to see you!	Толкова се радвам да те видя!
Victorious minorities were heard.	Победните малцинства се чуха.
Change the oil regularly.	Редовно сменяйте маслото.
She ate a dish of beans, rice and tortillas.	Тя изяде ястие от боб, ориз и тортили.
Muslim women can wear the hijab.	Жените мюсюлманки могат да носят хиджаб.
These drugs are addictive.	Тези лекарства предизвикват пристрастяване.
Her manner remained calm the whole time.	Маниерът й оставаше спокоен през цялото време.
Most construction work is now carried out by foreign workers.	Повечето строителни работи сега се извършват от чуждестранни работници.
This country is rich in natural resources.	Тази страна е богата на природни ресурси.
We had a drive along the coast.	Имахме шофиране по крайбрежието.
We cannot allow our love to stagnate.	Не можем да позволим любовта ни да застоява.
The economy of the mountainous region was based on agriculture.	Икономиката на планинския район се основаваше на земеделие.
We couldn't stand the noise.	Не можехме да понесем шума.
He thought it appropriate.	Смяташе го за подходящо.
She sprinkled the tablecloth with rose oil, breathing deeply.	Тя поръси покривката с розово масло, дишайки дълбоко.
My garden is full of beautiful flowers.	Градината ми е пълна с красиви цветя.
Frank's friends were upset by him.	Приятелите на Франк бяха разстроени от него.
Critics say the approach is ineffective.	Критиците настояват, че този подход е неефективен.
These books were old and moldy.	Тези книги бяха стари и мухлясали.
The protection of natural resources is crucial.	Опазването на природните ресурси е от решаващо значение.
Clouds of dust drifted lazily across the plains	Облаци прах се носеха лениво из равнините
The display was encoded with computer code.	Дисплеят беше кодиран с компютърен код.
The members of the council freely expressed their opinion.	Членовете на съвета свободно изразиха мнението си.
Seagulls screamed overhead.	Над главите изпищяха чайки.
Once a desert, now an oasis of greenery.	Някога пустиня, сега оазис от зеленина.
Can you recommend a good vegetarian restaurant?	Можете ли да препоръчате добър вегетариански ресторант?
He waved at the waiter.	Той махна на сервитьора.
She stopped to wipe the sweat from her forehead.	Тя спря, за да изтрие потта от челото си.
A community was born, supported by its volunteers.	Роди се общност, подкрепена от своите доброволци.
He went to town to buy a shovel.	Отиде в града да си купи лопата.
There is an influx of foreign investment.	Има приток на чуждестранни инвестиции.
Huge crowds gathered to hear the message.	Огромни тълпи се събраха, за да чуят посланието.
They enjoyed great food.	Наслаждаваха се на чудесна храна.
The newspaper criticized the government.	Вестникът критикува правителството.
She massages her temples.	Тя масажира слепоочията си.
The robot's wide jaws open wide.	Широките челюсти на робота се отварят широко.
The city is famous for its football stadiums.	Градът е известен със своите футболни стадиони.
The administrator learned about the problem.	Администраторът научи за проблема.
Charcoal is an important part of pottery production.	Дървените въглища са важна част от производството на грънчарство.
She is a charming host.	Тя е очарователен домакин.
She sat down on a pillow and sipped her tea.	Тя седна на една възглавница и отпи от чай.
The steam is cooked while the food is in the oven.	Парата се готви, докато храната е във фурната.
She ran her fingers over the bread.	Тя прокара пръсти по хляба.
They arrived in front of a large warehouse.	Пристигнаха пред голям склад.
A deep river crosses the middle of the country.	Дълбока река пресича средата на страната.
Landslides are common in this area.	Свлачищата са често срещани в този район.
The main attraction of the city is its zoo.	Основната атракция на града е неговият зоопарк.
Scientists agree that this is a minor effect.	Учените са съгласни, че това е незначителен ефект.
Grapes are a rich source of vitamins.	Гроздето е богат източник на витамини.
We hear very little about you.	Чуваме много малко за вас.
He planted a few flowers in the garden.	Той засади няколко цветя в градината.
You have to be careful not to create a scene.	Трябва да внимавате, за да не създадете сцена.
Weather forecasters promised sunny days.	Синоптиците обещаха по-слънчеви дни.
The government called on citizens to report any such violations.	Правителството призова гражданите да съобщават за всички подобни нарушения.
I'm sorry to call you so often.	Съжалявам, че ви звъня толкова често.
The party's youth wing is known for its violence.	Младежкото крило на партията е известно с насилието си.
The falling snow covered the slopes.	Падащият сняг покри склоновете.
They finally managed to agree.	Най-накрая успяха да се споразумеят.
Who met this brave man?	Кой е срещал този смел човек?
I think this is true for most people.	Мисля, че това е вярно за повечето хора.
She went outside and shivered.	Тя излезе навън и потръпна.
The box contains a letter.	Кутията съдържа писмо.
They applied too much perfume.	Нанесли са твърде много парфюм.
He got lost in a maze of narrow streets.	Той се изгуби в лабиринт от тесни улички.
He heard a thumping sound.	Той долови тропащ звук.
The desk fit perfectly.	Бюрото се вписваше идеално.
The school year includes a three-month break.	Учебната година включва тримесечна почивка.
He was scattered in the corners of the streets.	Той се разхвърляше по ъглите на улиците.
Seagulls and canoes lined the bay.	Чайки и канута се редяха в залива.
Bird migration is part of the nature cycle.	Миграцията на птиците е част от цикъла на природата.
The children were afraid of thunder.	Децата се уплашиха от гръм.
She is my age.	Тя е на моята възраст.
Sometimes it rained.	Понякога валеше.
They agreed to discuss the matter.	Те се съгласиха да разговарят по въпроса.
The most popular food here is fried noodles.	Най-популярната храна тук е пържената юфка.
I'm not used to driving in the city.	Не съм свикнал да шофирам в града.
Many historians doubt the historical significance of this event.	Много историци се съмняват в историческото значение на това събитие.
One meaning of the term "justice" includes equality of opportunity.	Едно значение на термина "справедливост" включва равенството на възможностите.
We must counter global warming.	Трябва да противодействаме на глобалното затопляне.
She was given a long stay.	Беше й даден дълъг престой.
I'm sleepy, she said	Спи ми се, каза тя
Flying rats tormented the city for months.	Летящи плъхове измъчваха града месеци наред.
This coach was painted black.	Този треньор беше боядисан в черно.
A blanket is used to protect against the cold.	За защита от студ се използва одеяло.
The death toll continues to rise.	Броят на загиналите продължава да расте.
They belittled him for every opportunity they had.	Те го омаловажаваха всяка възможност, която имаха.
The dikes did not allow the sea water to penetrate.	Дигите не позволяваха на морската вода да проникне навътре.
He was already a teenager.	Бил вече е тийнейджър.
He came to the door and knocked three times.	Той дойде до вратата и почука три пъти.
Describe your action plan in detail.	Опишете подробно плана си за действие.
I look forward to working with you, sir.	Очаквам с нетърпение да работя с вас, сър.
This is a budget hotel.	Това е бюджетен хотел.
They are close to what can be described as traditional.	Те са близо до това, което може да се опише като традиционно.
He felt confident that they would prevail.	Той се чувстваше уверен, че те ще надделеят.
The answers to these questions are important.	Отговорите на тези въпроси са важни.
She uses glass in many of her paintings.	Тя използва стъкло в много от картините си.
The diver struggled to emerge.	Водолазът се мъчеше да изплува.
The weather was mild.	Времето беше меко.
The hills were dotted with wolves.	Хълмовете бяха опръстени с вълци.
This farm is so in the whole nation.	Тази ферма е толкова в цялата нация.
The institute will become vital, vital.	Институтът ще стане жизнен, жизнен.
The cat attacks people.	Котката напада хора.
Before you buy them, try each pair first.	Преди да ги купите, опитайте първо всеки чифт.
She attacked the tiger with a steel knife.	Тя нападна тигъра със стоманен нож.
The drought continued despite recovery efforts.	Сушата продължи въпреки усилията за възстановяване.
The landscape is richly colored.	Пейзажът е наситено цветен.
This can be used as a guide.	Това може да се използва като пътеводител.
He smiled calmly.	Той се усмихна спокойно.
The plains move in all directions.	Равнините се движат във всички посоки.
Please leave this cup.	Моля, оставете тази чаша.
A farm animal that lives mainly on grass	Селскостопанско животно, което живее предимно на трева
Help me with my taxes	Помогнете ми с моите данъци
The rice harvest is ready at this time.	Реколта ориз е в този момент, готов.
He is looking for a better job.	Той търси по-добра работа.
I have to study extra.	Трябва да уча допълнително.
Cloudy with showers.	Облачно с превалявания.
The kidnappers demanded a large ransom.	Похитителите поискаха голям откуп.
He complained strongly about the poor service.	Той се оплака силно от лошото обслужване.
An ancient dwelling was discovered during excavations.	При разкопки е открито древно жилище.
Make incisions in the orange to reveal the flesh below.	Направете разрези в портокала, за да разкриете месото отдолу.
In this agricultural land is a village.	В тази земеделска земя се намира село.
This year's poor harvest will affect food prices.	Слабата реколта тази година ще се отрази на цените на храните.
We all know that exercise is useful.	Всички знаем, че упражненията са полезни.
This is a healthy kind of tree.	Това е здрав вид дърво.
His expression was deadly serious.	Изражението на лицето му беше смъртоносно сериозно.
He scribbled a word on the page.	Той надраска една дума на страницата.
We have an export surplus.	Имаме експортен излишък.
They have erased the sun and the stars.	Те са заличили слънцето и звездите.
We rode our horses slowly in the city.	Яздихме конете си бавно в града.
Do not feed the animals!	Не хранете животните!
This text needs to be edited.	Този текст трябва да бъде редактиран.
List the dishes that are vegetarian.	Избройте ястията, които са вегетариански.
Tomorrow we go camping.	Утре отиваме на къмпинг.
Be careful with your tongue, young man.	Внимавайте с езика си, млади човече.
He leads a quiet life in the countryside.	Той води спокоен живот в провинцията.
My dishwasher stopped working.	Съдомиялната ми спря да работи.
The commander was upset.	Командирът беше разстроен.
I was ready to go.	Бях готов да тръгвам.
She said a few words, then resumed her work.	Тя произнесе няколко думи, след което поднови работата си.
It's raining less this summer.	Това лято валя по-малко.
Farmers slowly began to return to agriculture.	Фермерите бавно започнаха да се връщат към земеделието.
A bottle was left near the water's edge.	Близо до ръба на водата беше оставена бутилка.
This machine will break the nuts automatically.	Тази машина ще счупи гайките автоматично.
This is just to give you an overview.	Това е само за да ви даде обща представа.
The little boy threw away his toys.	Малкото момче хвърли играчките си.
A dog was barking in the canvas.	В платното лаеше куче.
The national exam is extremely difficult.	Националният изпит е изключително труден.
The cargo ship was anchored in the bay.	Товарният кораб беше закотвен в залива.
An entire block of buildings collapsed during the quake.	Цял блок от сгради се срути по време на труса.
The fire was burning brightly.	Огънят гореше ярко.
Dad demanded everyone's attention.	Татко поиска вниманието на всички.
The chair rests on a rubber pad.	Столът се опира на гумена подложка.
The suspect confessed to the theft.	Заподозреният е признал за кражбата.
The exhibition was quite astounding.	Изложбата беше доста поразителна.
Congestion has worsened in recent years.	Задръстванията се влошиха през последните години.
He is known to have spoken eloquently.	Известно е, че е говорел красноречиво.
The circus is very popular at this time of year.	Циркът е много популярен по това време на годината.
The regional government has introduced new measures.	Регионалното правителство въведе нови мерки.
Believers try to be merciful.	Вярващите се опитват да бъдат милостиви.
Researchers are working to understand how the brain works.	Изследователите работят, за да разберат как работи мозъкът.
The streets of the quiet village were empty.	Улиците в тихото село бяха празни.
No newcomer to the host planet would be safe.	Никой новодошъл на планетата домакин не би бил в безопасност.
The tourist attractions of the city will be expanded.	Туристическите атракции на града ще бъдат разширени.
Rather, idiots would ruin the financial markets.	По-скоро идиотите биха развалили финансовите пазари.
We had to wait fifteen minutes for a doctor.	Трябваше да чакаме петнадесет минути за лекар.
Beware, the razor is dangerous!	Внимавайте, бръсначът е опасен!
Jim bowed and kissed my hand.	Джим се поклони и целуна ръката ми.
He moved two nesting boxes and several bottles of water.	Той премести две кутии за гнездене и няколко бутилки с вода.
The package was opened and sealed again.	Опаковката беше отворена и запечатана отново.
The oven temperature is measured by young children's reading skills.	Температурата на пещта е измерена уменията за четене на малки деца.
Travel agencies and travel companies need efficient transport.	Туристическите агенции и туристически компании се нуждаят от ефективен транспорт.
They had reached the main gates.	Бяха стигнали до главните порти.
He was found alone on the railway tracks.	Намерен е сам на железопътните релси.
The economic boom is unprecedented.	Икономическият бум е безпрецедентен.
The sailors cleared the deck and began to untie the ropes.	Моряците разчистиха палубата и започнаха да развързват въжетата.
During the first four years, a tree grows slowly.	През първите четири години едно дърво расте бавно.
The economy of this city relies heavily on tourism.	Икономиката на този град разчита в голяма степен на туризма.
Girls are always told to be good.	На момичетата винаги се казва да бъдат добри.
Mexico is a sovereign state.	Мексико е суверенна държава.
Why do I always have to count pennies?	Защо винаги трябва да броим стотинките?
It was unbearably hot.	Беше непоносимо горещо.
In the same year, the city had to be hit by two major storms.	През същата година града трябваше да удари две големи бури.
Economists believe the economy is improving.	Икономистите смятат, че икономиката се подобрява.
The morning is a pleasant time of day.	Сутринта е приятно време на деня.
Damn him!	Проклятие върху него!
There are several species of fish in the pool.	В басейна има няколко вида риба.
Would you bring me my loofah from the basement, please?	Бихте ли ми донесли моята луфа от мазето, моля?
The bamboo mat is almost burnt.	Бамбуковата постелка почти е изгоряла.
He lived in a small village.	Той живееше в малко селце.
The snake slid across the grass.	Змията се плъзна през тревата.
The speedometer read ninety.	Скоростомерът показваше деветдесет.
We talk a lot about places, don't we?	Говорим много за места, нали?
Send flowers to your sister.	Изпратете цветя на сестра си.
They were involved in a brutal war.	Те бяха въвлечени в жестока война.
I looked out the window and watched the snow fall.	Погледнах през прозореца и гледах как пада снегът.
From tomorrow, we all need to start recycling.	От утре всички трябва да започнем да рециклираме.
She spreads butter on the bread.	Тя намазва хляба с масло.
There was a glass box in the corner.	В ъгъла имаше кутия от стъкло.
She spoke very slowly and clearly.	Тя говореше много бавно и ясно.
The bullet pierced his chest.	Куршумът проби гърдите му.
The hills are beautiful, with fresh air and blue skies.	Хълмовете са красиви, с чист въздух и синьо небе.
A little homeless boy approached the car.	До колата се приближи малко бездомно момче.
The sound of the crashing waves did not stop.	Шумът от блъскащите вълни не спираше.
What is the moral here?	Какъв е моралът тук?
The irrigation system needs constant repair.	Напоителната система се нуждае от постоянен ремонт.
The water in this man's bottle was warm.	Водата в бутилката на този човек беше топла.
Many children live in poverty.	Много деца живеят в бедност.
Troops were needed to secure the new colony.	За обезопасяването на новата колония бяха необходими войски.
He holds this pen and pencil to his bed.	Той държи тази писалка и молив до леглото си.
Roasted vegetables taste wonderful.	Печените зеленчуци имат прекрасен вкус.
This valley was famous for its wild flowers.	Тази долина беше известна със своите диви цветя.
What's the weather?	Какво е времето?
The naughty child was scolded by his teacher.	Палавото дете било скарано от учителката си.
Take me to the zoo tomorrow.	Утре ме води в зоологическата градина.
The landscape is dotted with old temples.	Пейзажът е осеян със стари храмове.
A commission has been set up to investigate the incident.	Създадена е комисия за разследване на инцидента.
A ghostly figure emerged from the shadows.	От сенките се появи призрачна фигура.
So the wise old woman	Така че мъдрата старица
Police are looking for the man.	Полицията издирва мъжа.
We need to make significant changes.	Трябва да направим значителни промени.
These oxen are even.	Тези волове са равномерни.
This new actress has made her way from supporting roles.	Тази нова актриса си проправи път от поддържащи роли.
He fights depression.	Той се бори с депресията.
He walked quickly down the street.	Тръгна бързо по улицата.
The snack bar was crowded.	Закусвалнята беше претъпкана.
The local chemist supplies a number of medicines.	Местният химик доставя редица лекарства.
You will need a lot of sugar for this.	За това ще ви трябва много захар.
Wealth comes not in money, but in care.	Богатството идва не в парите, а в грижите.
Roads and rail links were quickly repaired.	Пътищата и железопътните връзки бяха бързо ремонтирани.
The lump of clay falls off the table and shatters.	Буцата глина пада от масата и се разбива.
The sky is cloudy.	Небето е облачно.
He often makes grammar mistakes.	Често прави грешки в граматиката.
The city was named in honor of this king.	Градът е кръстен в чест на този цар.
Every woman in the village helped with the search.	Всяка жена в селото помагаше в издирването.
On paper it may seem impossible.	На хартия може да изглежда невъзможно.
This region is known for large deposits of iron ore.	Този регион е известен с големи находища на желязна руда.
The monsoon produces heavy rain.	Мусонът произвежда силен дъжд.
Do not turn off the engine.	Не изключвайте двигателя.
Do you think he is innocent?	Мислиш ли, че е невинен?
They sought medical help, but it was too late.	Те потърсили медицинска помощ, но било твърде късно.
The comfortable person should see a psychiatrist.	Удобният човек трябва да види психиатър.
The dam produces a huge amount of electricity.	Язовирът произвежда огромно количество електроенергия.
Do you believe that?	Това ли вярваш?
The manager is determined to improve working conditions.	Мениджърът е решен да подобри условията на труд.
The roof is covered with tar paper.	Покривът е покрит с катран хартия.
Wash your hands thoroughly after using the bathroom.	Измийте добре ръцете си след използване на банята.
A ray of hope in an immoral society.	Лъч надежда в аморалното общество.
The government is called upon to do more.	Правителството е призовано да направи повече.
His family can read and write.	Семейството му може да чете и пише.
I believe he is innocent.	Вярвам, че той е невинен.
The style of this author bears several marks of modernist writing.	Стилът на този автор носи няколко белега на модернистичното писане.
The government decided to continue the program.	Правителството реши да продължи програмата.
If you want to lose weight, eat less cake.	Ако искате да отслабнете, яжте по-малко торта.
Once upon a time there was a girl who loved to paint flowers.	Имало едно време едно момиче, което обичало да рисува цветя.
No one can talk to the dead.	Никой не може да говори с мъртвите.
Reasonable government will regulate smoking.	Разумното правителство ще регулира тютюнопушенето.
The drought affected the harvest.	Сушата засегна реколтата.
He has written dozens of novels.	Написал е десетки романи.
This has led to some success.	Това доведе до някои успехи.
Books can brighten anyone's day.	Книгите могат да озарят деня на всеки.
I don't see anyone here.	Не виждам никого тук.
The detergents we use are harmful to the environment.	Перилните препарати, които използваме, са вредни за околната среда.
The king ruled his country for many years.	Кралят управлявал страната си дълги години.
Its tragic end left us all shocked and sad.	Неговият трагичен край остави всички ни шокирани и натъжени.
Many wines were exported from the countryside this week.	Тази седмица се изнасяше много вина от провинцията.
Just say no, just don't spread rumors, she said.	Просто кажи не, просто не разпространявай слухове, каза тя.
Plan to extend maternity leave for all mothers.	План за удължаване на отпуска по майчинство на всички майки.
The Minister never fails to appear on time.	Министърът никога не пропуска да се яви навреме.
Our brains are designed to remember things.	Нашите мозъци са създадени да запомнят нещата.
The tall building dominated the skyline.	Високата сграда доминираше над силуета.
Don't be annoyed, be positive.	Не се дразнете, бъдете позитивни.
She found a perfectly spherical hole in the apple.	Тя откри идеално сферична дупка в ябълката.
These are complex financial statements.	Това са сложни финансови отчети.
His life was marked by tragedy.	Животът му бе белязан от трагедия.
She is so wise that it is difficult to understand the truth.	Тя е толкова мъдра, че е трудно да се разбере какво е истината.
Significant damage has been done.	Нанесени са значителни щети.
The huge drought has affected millions of people.	Огромната суша засегна милиони хора.
The stain forms a permanent stain on this dress.	Петното образува трайно петно ​​върху тази рокля.
A physics textbook will allow you to experiment.	Учебник по физика ще ви позволи да експериментирате.
These actions can ignite war.	Тези действия могат да разпалят война.
She reviewed her exam notes.	Тя прегледа бележките си за изпита.
A quiet river flows through the nearby village.	През близкото село тече тиха река.
Rats and mice are extremely resourceful.	Плъховете и мишките са изключително изобретателни.
There were cries of surprise and delight.	Чуха се викове на изненада и възторг.
Anyway, you're absolutely right!	Както и да е, абсолютно си прав!
She suffered a stroke.	Тя получи инсулт.
The construction of the bridge ended without any problems.	Строителството на моста завърши безпроблемно.
The tiger stalked its prey, unaware that it was being watched.	Тигърът дебнел плячката си, без да знае, че е наблюдавана.
The elderly couple had two daughters.	Възрастната двойка имала две дъщери.
Trains are diverted to different tracks.	Влаковете са пренасочени по различни коловози.
Things went smoother than expected.	Нещото мина по-гладко от очакваното.
We will review all the details, we will decide and	Ще прегледаме всички подробности, ще вземем решение и
It was rumored that the owner of the cafe was a billionaire	Говореше се, че собственикът на кафене е милиардер
What remains is raw and gloomy.	Това, което остава, е сурово и мрачно.
Who put the salt in the soup?	Кой сложи солта в супата?
It's not just people who communicate through facial expressions.	Не само хората общуват чрез изражението на лицето.
No one will confirm this.	Никой няма да потвърди това.
The children were excited and ran to the garden.	Децата бяха развълнувани и изтичаха в градината.
The tides change twice a day.	Приливите и отливите се сменят два пъти на ден.
The rain did not fall as expected	Дъждът не падна според прогнозите
She hired a new assistant.	Тя нае нов асистент.
The manager was struck by her hostility.	Мениджърът беше поразен от нейната враждебност.
Her smile seemed sincere.	Усмивката й изглеждаше искрена.
The economic crisis has forced many companies to close.	Икономическата криза принуди много фирми да закрият.
She was deeply nervous about the exam.	Тя беше дълбоко нервна за изпита.
This dress is too tight.	Тази рокля е твърде тясна.
The forest protects us from extreme heat in summer.	Гората ни пази от екстремни горещини през лятото.
The conversation moved on to other topics.	Разговорът премина към други теми.
The exercise helped to improve the mood of the patients.	Упражнението помогна за подобряване на настроението на пациентите.
She staggered to her feet and shouted.	Тя се поклати на крака и извика.
The sage sat alone on the mountain.	Мъдрецът седеше сам на планината.
They started running hand in hand.	Те започнаха да тичат ръка за ръка.
This family has completely different eating habits.	Това семейство има напълно различни хранителни навици.
She rarely speaks in public.	Тя рядко говори публично.
She sank into a chair, exhausted.	Тя потъна в един стол, изтощена.
The study yielded surprising results.	Проучването даде изненадващи резултати.
Migrants are fleeing here.	Мигрантите бягат тук.
The Commission meets behind closed doors.	Комисията заседава при закрити врати.
The philosophy of pragmatism has a number of followers.	Философията на прагматизма има редица последователи.
A loud, shaking noise shook the room.	Силен, разтърсващ шум разтърси стаята.
The accused is accused of attempted murder.	Обвиняемият е обвинен в опит за убийство.
Many trees died in the fire.	В пожара са загинали много дървета.
The food was mediocre.	Храната беше посредствена.
Partridges, thrushes and slaves fly south for the winter.	Яребиците, дроздовете и робините летят на юг за зимата.
Studies have linked smoking to lung cancer.	Проучванията свързват тютюнопушенето с рак на белия дроб.
Spring was the first season.	Пролетта беше първият сезон.
I held the cooler out the window.	Държах охладителя през прозореца.
The child stopped crying.	Детето спря да плаче.
These rich red raspberries are really delicious.	Тези богати червени малини са наистина вкусни.
The streets were crowded.	Улиците гъмжаха от хора.
As always, the news was scarce.	Както винаги, новините бяха дефицитни.
They began to spin.	Започнаха да се въртят.
He feels he has been treated unfairly.	Той чувства, че е несправедливо третиран.
We will do this for you.	Ние ще направим това за вас.
They are becoming more common in our big cities.	Те стават все по-разпространени в големите ни градове.
The grammar is boring.	Граматиката е скучна.
Amor failed to report the incident to police.	Амор пропусна да съобщи за инцидента в полицията.
In the past, women fought against prejudice.	В миналото жените се бореха срещу предразсъдъците.
The wind overturned several small boats.	Вятърът преобърна няколко малки лодки.
The power of the city is dominated by Gothic cathedrals.	Силата на града е доминирана от готически катедрали.
Include herbs in your meals.	Включете билки в ястията си.
The number of women with passports soon increased.	Скоро броят на жените с паспорт се увеличи.
There have been four lunar eclipses this year.	През тази година се случиха четири лунни затъмнения.
Place the chicken legs on the rice.	Поставете пилешките бутчета върху ориза.
Twelve people died.	Дванадесет души са загинали.
The city walls were thick.	Стените на града бяха дебели.
All electronic devices use electricity.	Всички електронни устройства използват електричество.
He carries a camera with him all the time.	Той носи фотоапарат със себе си през цялото време.
The water was warm, friendly and cool.	Водата беше топла, приветлива и хладна.
Make sure the water boils.	Уверете се, че водата кипи.
The diamond was cut into a square.	Диамантът беше нарязан на квадрат.
The floor was covered with a thick layer of dust.	Подът беше покрит с дебел слой прах.
The children listened while the teacher read.	Децата слушаха, докато учителят четеше.
It's time to go back to work.	Време е да се върна на работа.
Sport is an important part of our culture.	Спортът е важна част от нашата култура.
The lecture was interrupted by a fire alarm.	Лекцията беше прекъсната от пожарната аларма.
They are accustomed to hard physical labor.	Те са свикнали с тежък физически труд.
The steep path climbed steeply to the top	Стръмната пътека се изкачваше стръмно нагоре към върха
Local newspapers often publish rumors.	Местните вестници често публикуват слухове.
The commander orders his men to attack immediately.	Командирът заповядва на хората си да атакуват незабавно.
Take this extract and dilute it with water.	Вземете този екстракт и го разредете с вода.
First there was gold, then silver, then copper.	Първо имаше злато, после сребро и след това мед.
You can wear your new sunglasses on the beach.	Можете да носите новите си слънчеви очила на плажа.
A century ago, the city was destroyed by fire.	Преди век градът е унищожен от пожар.
Mike's skills as a mechanic are well known.	Уменията на Майк като механик са известни.
This old couple visited the rose garden in the park.	Тази стара двойка посети розовата градина в парка.
The weather here was very mild this winter.	Времето тук беше много меко тази зима.
His throat was clear as glass.	Гърлото му беше чисто като стъкло.
Heavy rains preceded the monsoon season.	Силните валежи предшестваха сезона на мусоните.
The warrior ran madly, without any opponents.	Воинът бягаше безумно, без никакви опоненти.
The population continued to grow rapidly.	Населението продължи да расте бързо.
Look! 	Виж!
the rabbit has come out of its hole.	заекът е излязъл от дупката си.
How to prepare good food?	Как да приготвим добра храна?
A fine mist hung in the air.	Във въздуха висеше фина мъгла.
A popular music video went viral last year.	Популярно музикално видео стана вирусно миналата година.
Important life lessons can be learned from reading.	От четенето могат да се научат важни житейски уроци.
The composer claims that "this music does not play".	Композиторът твърди, че „тази музика не свири“.
This is the same country.	Това е една и съща държава.
The report states that permission is needed.	В доклада се посочва, че е необходимо разрешение.
You need to supplement your diet with vitamins.	Трябва да допълвате диетата си с витамини.
He lay down on the grass and closed his eyes.	Той легна на тревата и затвори очи.
The man rushed forward.	Мъжът се втурна напред.
However, others believe the project is not worth the cost.	Други обаче смятат, че проектът не си заслужава разходите.
We saw the man walking down the street.	Видяхме мъжа да върви по улицата.
The children were scared.	Децата бяха уплашени.
A lone figure walks the deserted road.	Самотна фигура крачи по безлюдния път.
Collecting mountain dew was a challenging problem.	Събирането на планинска роса беше предизвикателен проблем.
The lion's mane is brown.	Лъвската грива е кафява.
The ham was expensive, so he ate only a piece.	Шунката беше скъпа, така че той изяде само парче.
She gritted her teeth in pain.	Тя стисна зъби срещу болката.
This autobiography was compiled by the author's granddaughter.	Тази автобиография е съставена от внучката на автора.
You will not go much further this way.	Няма да отидете много по-далеч по този път.
The earth is turned into a plane.	Земята е превърната в една равнина.
The speaker spoke loudly.	Говорителят говореше високо.
Massive floods followed.	Последваха масови наводнения.
The strike ended after negotiations.	Стачката приключи след преговори.
The date is nine o'clock today.	Датата е девет часа днес.
The interesting textural contrast of stone and wood.	Интересният текстурен контраст на камък и дърво.
They work from early morning to early evening.	Работят от ранна сутрин до ранна вечер.
Touch the gong.	Докоснете гонга.
We met by chance and have been inseparable ever since.	Срещнахме се случайно и оттогава сме неразделни.
People need to sit, eat right and sleep.	Хората трябва да седят, да се хранят правилно и да спят.
She left, slamming the door behind her.	Тя си тръгна, като затръшна силно вратата след себе си.
The farmer's harvest was ruined by a severe storm.	Реколтата на фермера била съсипана от силна буря.
Someone, somewhere, is probably laughing right now.	Някой, някъде вероятно се смее в момента.
He could barely contain his excitement.	Едва сдържаше вълнението си.
One-sixth of the animals went in the truck.	Една шеста от животните отидоха в камиона.
The victims were accommodated by the hospital staff.	Пострадалите са настанени от персонала на болницата.
We live on this street.	Ние живеем на тази улица.
It was a bright, sunny day.	Беше светъл и слънчев ден.
The yacht was moored in the harbor.	Яхтата беше акостирана в пристанището.
Tourists bought so much fresh food.	Туристите купиха толкова много прясна храна.
Children often ask for money.	Децата често молят за пари.
Buy a new dress.	Купи си нова рокля.
Some teams lose more than others.	Някои отбори губят повече от други.
The shares collapsed.	Акциите се сринаха.
Few people know anything about this belief.	Малко хора знаят нещо за това вярване.
Using the hotel pool, he swam a mile.	Използвайки басейна на хотела, той преплува една миля.
Her life began to revolve around her work.	Животът й започна да се върти около работата й.
When cool enough, add the grapes.	Когато се охлади достатъчно, добавете гроздето.
Please give us a minute alone.	Моля, дайте ни минута насаме.
Democide can only be traced directly to the war.	Демоцидът може да се проследи директно само до войната.
Here, family is also important.	Тук семейството също е важно.
She has a wide range of friends.	Тя има широк кръг от приятели.
The status quo is unstable.	Статуквото е неустойчиво.
Her suitcase was full of books and documents.	Куфарът й беше пълен с книги и документи.
The task was complicated.	Задачата беше сложна.
Leaders hoped to boost rural growth.	Лидерите се надяваха да насърчат растежа в селските райони.
We heard the low hum of the engine.	Чухме тихото бръмчене на двигателя.
Countless things pollute our water.	Безброй неща замърсяват водата ни.
His reasoning was absurd.	Разсъжденията му бяха абсурдни.
The city was bustling with tourists.	Градът беше оживен от туристи.
She is very demanding when she buys clothes.	Тя е много взискателна, когато купува дрехи.
Quickly remove the mixture from the hob.	Бързо свалете сместа от котлона.
Several dozen roses are in bloom.	Няколко десетки рози са в разцвет.
It is difficult for us to study here.	Тук ни е трудно да учим.
Adding to your personal library is late.	Добавянето към личната ви библиотека е закъсняло.
The strong storm shook the windows.	Силната буря разтърси прозорците.
He stood up to make an important announcement.	Той се изправи, за да направи важно съобщение.
Local organizers promise an exciting evening.	Местните организатори обещават вълнуваща вечер.
She realized she couldn't go on.	Тя осъзна, че не може да продължи.
They set up farms and plowed the land.	Те създадоха ферми и разораха земята.
Horse racing is more popular today than ever.	Конните надбягвания днес са по-популярни от всякога.
We use adjectives to compare things.	Използваме прилагателни, за да сравняваме неща.
Eating one is the equivalent of three cups of fruit.	Изяждането на една е еквивалент на три чаши плодове.
You can buy this painting tomorrow.	Можете да закупите тази картина утре.
This information is classified.	Тази информация е класифицирана.
How do you plan to read this text?	Как смяташ да четеш този текст?
This belt keeps your pants up.	Този колан държи панталоните ви вдигнати.
The brothers were of a very different nature.	Братята бяха от съвсем различно естество.
He spends many hours practicing the piano.	Той прекарва много часове, практикувайки пиано.
We flew through thick clouds.	Летяхме през гъсти облаци.
She left the hostel.	Тя напусна хостела.
When the shoe fits, wear it.	Когато обувката пасне, носете я.
The speakers are very loud, so increase the volume.	Високоговорителите са много силни, така че увеличете силата на звука.
He is a doctor by profession.	По професия е лекар.
His speech was filled with references to "our families."	Речта му беше изпълнена с препратки към „нашите семейства“.
He doesn't want to leave.	Той не иска да си тръгне.
Their house is cleaned regularly.	Къщата им се почиства редовно.
Her legs felt weak.	Краката й се чувстваха слаби.
What is the cause of the problem?	Каква е причината за проблема?
Add a little wheat grass powder and ginger juice.	Добавете малко пшенична трева на прах и сок от джинджифил.
The study tried to measure sadness.	Проучването се опита да измери тъгата.
They stood surrounded by a crowd of onlookers.	Те стояха заобиколени от тълпа зяпачи.
Tom lay in bed, staring at the ceiling.	Том лежеше в леглото и се взираше в тавана.
The animal raises its young in a nest.	Животно отглежда малките си в гнездо.
The moon seems to be rising in the west.	Изглежда, че луната изгрява на запад.
The two participating organizations are still in talks.	Двете участващи организации все още водят преговори.
I can't find it anywhere!	Никъде не мога да го намеря!
Fifty thousand people attended the event.	Петдесет хиляди души присъстваха на събитието.
They will be killed soon, they say.	Скоро ще бъдат убити, казват те.
Einstein argues that every human action has a cause.	Айнщайн твърди, че всяко човешко действие има причина.
She was invited to dinner.	Поканиха я на вечеря.
A letter from home never fails to cheer us up.	Писмо от вкъщи никога не пропуска да ни развесели.
Roll your eyes.	Завъртете очи.
William shakes hands with the officer.	Уилям се ръкува с полицая.
The capital looks delicious.	Столицата изглежда вкусна.
She put the camera on a shelf.	Тя постави камерата на рафт.
Not so long ago this place was under water.	Не толкова отдавна това място беше под водата.
The child smiled.	Детето се усмихна.
Cattle tend to give birth in winter.	Говедата са склонни да раждат през зимата.
The cows were grazing in the pasture.	Кравите пасяха на пасището.
His car was a major target for thieves.	Колата му е била основна цел за крадци.
The farm is devastated by floods.	Фермата е опустошена от наводнения.
The operation was a complete disaster.	Операцията беше пълна катастрофа.
Our children are used to reading books to them.	Децата ни са свикнали да им четат книги.
It's time to try something new.	Време е да опитате нещо ново.
Normal operation will resume when the dust is cleared.	Нормалната дейност ще бъде възобновена, когато прахът се изчисти.
Too many customers flocked to the small shop.	Твърде много клиенти се струпаха в малкия магазин.
Dawn awoke and they set off.	Събудиха се призори и потеглиха.
She trusts me completely, he added.	Тя ми вярва напълно, добави той.
His gaze was not stable.	Погледът му не беше стабилен.
Many folk slabs and rock carvings have been found here.	Тук са открити много народни плочи и скални резби.
The dish consisted of vegetables, rice and meat.	Ястието се състоеше от зеленчуци, ориз и месо.
She promised him she would never take another drug.	Тя му обеща, че никога няма да приема друг наркотик.
The cat shrinks to sleep in the heat.	Котката се свива да спи на топло.
Our daffodils are getting tall.	Нашите нарциси стават високи.
A farmer drives his geese behind him.	Фермер кара гъските си зад себе си.
The population has increased significantly over the last fifty years.	През последните петдесет години населението се е увеличило значително.
The boy's shoes were dusty.	Обувките на момчето бяха прашни.
We learned that most of our neighbors had cancer.	Научихме, че повечето ни съседи са имали рак.
She greeted me warmly.	Тя ме поздрави с топлина.
At the pump.	На помпата.
Rats reproduce rapidly.	Плъховете се размножават бързо.
When you have free time, use it wisely.	Когато имате свободно време, използвайте го разумно.
The singer had a rich voice.	Певицата имаше богат глас.
This restaurant is known for its friendly service.	Този ресторант е известен с приятелското си обслужване.
This rural town is famous for its charming shops	Този селски град е известен със своите очарователни магазини
Be careful to play too close to the house.	Внимавайте да играете твърде близо до къщата.
The effect of smoking on health was discussed.	Ефектът от тютюнопушенето върху здравето се обсъждаше.
She resumed her calm expression.	Тя възобнови спокойното си изражение.
The cloud was heavy with moisture.	Облакът беше натежал от влага.
Future generations of citizens will be much more educated.	Бъдещите поколения граждани ще бъдат много по-образовани.
They left quickly.	Те си тръгнаха набързо.
The boat rocked gently in the waves.	Лодката поклащаше нежно във вълните.
The picture is impressive.	Картината е впечатляваща.
His sigh seemed slightly irritated.	Въздишката му изглеждаше леко раздразнена.
The elements consist of combinations of protons and electrons.	Елементите се състоят от комбинации от протони и електрони.
The bird settled back on the ledge.	Птицата отново се настани на перваза.
Many fell ill from the violence.	Мнозина се разболяха от насилието.
There are many expert philosophers here.	Тук има много експертни философи.
This building is very old.	Тази сграда е много стара.
But brutality is widespread in many regions.	Но бруталността е разпространена в много региони.
The children were tickled.	Децата бяха погъделичкани.
We went down the road.	Тръгнахме надолу по пътя.
I believe that marriage must meet certain standards.	Вярвам, че бракът трябва да отговаря на определени стандарти.
Don't eat chips!	Не яжте чипс!
Many older residents of this city were poor.	Много по-възрастни жители на този град бяха бедни.
Surrounded by darkness, a small light flashed.	Заобиколен от тъмнина, проблесна малка светлина.
He expected the weather to be pleasant.	Очакваше времето да остане приятно.
The train is moving slowly through the valley.	Влакът се движи бавно през долината.
The labor market is formalized.	Пазарът на труда е формализиран.
The system includes many important components.	Системата включва много важни компоненти.
So can we sit down now?	Така че може ли да седнем сега?
The brave young man noticed something strange.	Смелият младеж забеляза нещо странно.
We believe it is morally right to protect elephants.	Вярваме, че е морално правилно да защитаваме слоновете.
She considers it a necessary evil.	Тя го смята за необходимо зло.
Storm clouds are heading this way.	Буреносните облаци се насочват насам.
You will be fine, as long as you follow my advice.	Ще се оправиш, стига да следваш съвета ми.
The acting vice president will be inaugurated tomorrow.	Вицепрезидентът, изпълняващ длъжността президент, ще бъде открит утре.
Several things went wrong.	Няколко неща се объркаха.
The cartoon depicts a drunk driver crashing into another vehicle.	Карикатурата изобразява пиян шофьор, който се блъска в друго превозно средство.
A local charity offers support to young people.	Местна благотворителна организация предлага подкрепа на младите хора.
Alcohol consumption should be limited.	Употребата на алкохол трябва да бъде ограничена.
This time he has it in mind.	Този път го има предвид.
One edge of this sheet is longer than the other.	Единият ръб на този лист е по-дълъг от другия.
The supermarket sells a wide variety of foods.	Супермаркетът продава голямо разнообразие от храни.
A variety of plants are grown in greenhouses.	В оранжерии се отглеждат разнообразни растения.
The cloud of dust quickly approached.	Облакът прах бързо се приближи.
She came to live with us.	Тя дойде да живее при нас.
She thinks this is a mistake.	Тя смята, че това е грешка.
Whiskey is a type of strong alcohol.	Уискито е вид силен алкохол.
Fourteen billion tons of plastic are thrown away every year.	Всяка година се изхвърлят четиринадесет милиарда тона пластмаса.
So the body cannot thrive.	Така че организмът не може да процъфтява.
This region is famous for its sand dunes.	Този регион е известен със своите пясъчни дюни.
The information was seriously considered.	Информирането беше сериозно обмислено.
Many crops grow well in this region.	Много култури растат добре в този регион.
Marching orchestras and floats will take part in the parade.	На парада ще участват маршируващи оркестри и плувки.
Build on the ideas of others.	Надграждайте идеите на другите.
You need to cover the fire while it burns.	Трябва да покриете огъня, докато гори.
Communicate with your computer via entered messages.	Комуникирайте с компютъра чрез въведени съобщения.
The windows were greased.	Прозорците бяха намазани с мазнина.
He threw the cloak behind him.	Той хвърли наметалото зад себе си.
The locals tried to defend the village, but without success.	Местните се опитаха да защитят селото, но безуспешно.
However, her dress was plain and boring.	Роклята й обаче беше обикновена и скучна.
She has a quick mind.	Тя има бърз ум.
At full moon you can cast shadows.	При пълнолуние можете да хвърляте сенки.
The dungeon was active all day.	Подземието беше активно през целия ден.
The move drew much criticism from other cities.	Този ход предизвика много критики от други градове.
Elephants live in groups called herds.	Слоновете живеят на групи, наречени стада.
New technologies will lead to further discoveries.	Новите технологии ще доведат до по-нататъшни открития.
The goal should no longer affect you.	Целта вече не трябва да ви засяга.
Boa and python are found all over the world.	Боа и питон се срещат по целия свят.
The bricks are heavy.	Тухлите са тежки.
His fingers were hardened.	Пръстите му се бяха втвърдили.
The skull is the main part of the active skeleton.	Черепът е основната част на активния скелет.
None of them wanted to help.	Никой от тях не искаше да помогне.
It takes a lot of effort to develop a computer program.	Необходими са много усилия за разработването на компютърна програма.
They must arrive at any moment.	Те трябва да пристигнат всеки момент.
The soldiers moved cautiously toward the enemy.	Войниците се движеха предпазливо към врага.
Underestimating it would be a mistake.	Подценяването му би било грешка.
These historic buildings now serve as museums.	Тези исторически сгради сега служат като музеи.
Are you standing near the pot?	Стоиш ли близо до гърнето?
Tomato season will end soon.	Сезонът на доматите скоро ще приключи.
Many families grow their own food.	Много семейства отглеждат собствена храна.
Animals share a common interest in food.	Животните споделят общ интерес към храната.
We have requested more information about your files.	Поискахме повече информация за вашите файлове.
People today are mesmerized by new technologies.	Хората в наши дни са хипнотизирани от новите технологии.
There is a distinctive spring in his footsteps.	В стъпките му има отличителна пружина.
Everyone present was eager to find out what had happened.	Всички присъстващи бяха нетърпеливи да разберат какво се е случило.
They wished him a speedy recovery.	Те му пожелаха бързо оздравяване.
She dropped suddenly.	Тя внезапно се изпусна.
The streets were congested with traffic.	Улиците се задръстиха от трафик.
The cat meows loudly in the trees.	Котката мяука силно по дърветата.
The trees are green.	Дърветата са зелени.
You need to keep track of every penny you spend.	Трябва да отчитате всяка стотинка, която харчите.
This compound is made of carbon and hydrogen.	Това съединение е направено от въглерод и водород.
Bob was a hunter with a real sense of adventure.	Боб беше ловец с истинско чувство за приключения.
The forecast predicts a warm and sunny autumn.	Прогнозата предвижда топла и слънчева есен.
He tends to stay away from people.	Склонен е да стои далеч от хората.
Large families live in apartment blocks.	Многодетни семейства живеят в жилищни блокове.
Crossing the desert can be dangerous.	Прекосяването на пустинята може да бъде опасно.
Some of the sentences contain a few words.	Някои от изреченията съдържат няколко думи.
We have already lost students and parents.	Вече загубихме ученици и родители.
This park is famous for its beautiful nature.	Този парк е известен със своята прекрасна природа.
Their conversation was interrupted by the sound of drums.	Разговорът им беше прекъснат от звука на барабани.
The fuel economy of the supercar is not great.	Икономията на гориво на суперавтомобила не е голяма.
Millions plan to boycott the popular social networking site.	Милиони планират да бойкотират популярния сайт за социални мрежи.
He jumped up and knocked down the table in his haste.	Той скочи и събори масата в бързината си.
Then this is a modest proposal.	Тогава това е скромно предложение.
The beautiful woman laughed.	Хубавата жена се засмя.
She looked at the librarian suspiciously.	Тя погледна подозрително библиотекаря.
Shortly before dawn, the witch flew off her broom.	Малко преди разсъмване вещицата отлетя на метлата си.
They rejected her appeal.	Те отхвърлиха жалбата й.
Steam and smoke rose in the sky.	Пара и дим се издигаха в небето.
It is effective to use public transport.	Ефективно е да използвате обществен транспорт.
Restoration of the traditional theater is planned.	Предвижда се реставрация на традиционния театър.
The aroma of dinner wafted through the air.	Във въздуха се носеше ароматът на вечерята.
A ghost came to call the house with ghosts.	Дух дойде да повика къщата с духове.
She dug up some potatoes.	Тя изкопа малко картофи.
I bought pants that look good.	Купих си панталон, който изглежда добре.
It's absolutely icy outside.	Навън е абсолютно мразовито.
She has beautiful brown hair.	Тя има красива кестенява коса.
Their story never made it into the headlines.	Тяхната история така и не попадна в заглавията.
She will have to be careful driving this truck.	Тя ще трябва да внимава да кара този камион.
The chemical plant releases poisonous gases into the area.	Химическият завод изпуска отровни газове в околността.
Children need to learn to wash their hands.	Децата трябва да се научат да мият ръцете си.
Put the sweet potato slices in one layer	Поставете резените сладки картофи в един слой
Many of the old houses were demolished.	Много от старите къщи бяха съборени.
And he became a national hero.	И той става национален герой.
Shoe manufacturers around the world produce sandals with thongs.	Производителите на обувки по целия свят произвеждат сандали с прашки.
He preferred to wear baggy pants.	Той предпочиташе да носи широки панталони.
Do not explode or release poison.	Не избухвайте и не изпускайте отрова.
He touched the back of his head gently.	Той нежно докосна тила.
There was no other way out.	Нямаше друг изход.
He was imprisoned.	Той беше затворен.
We were at a standstill.	Бяхме в застой.
Diseases are transmitted from person to person.	Болестите се предават от човек на човек.
The wheat fields were lush and green.	Пшеничните полета бяха тучни и зелени.
The water is very clean.	Водата е много чиста.
The wise man takes his time.	Мъдрият човек отделя време.
We'd better leave soon, he said.	По-добре да тръгваме скоро, каза той.
The soldiers marched night and day.	Войниците вървяха през нощта и деня.
There was no shortage of food.	Нямаше недостиг на храна.
The ideas of duty, honor and patriotism dominate this society.	Идеите за дълг, чест и патриотизъм доминират в това общество.
Residents were afraid of losing their homes.	Жителите се страхуваха да не загубят домовете си.
We moved away.	Отдалечихме се.
The river was dark.	Реката беше тъмна.
The panda was fast asleep.	Пандата беше силно спяща.
The main character in this story is a young boy.	Главният герой в тази история е младо момче.
This is a great opportunity.	Това е страхотна възможност.
The hair brush fits well into your niche.	Четката за коса се вписва добре в своята ниша.
He targeted the poorest part of the population.	Той се насочи към най-бедната част от населението.
The hypotheses we tested are not correlated.	Тестваните от нас хипотези не са корелирани.
The warm sun was shining.	Топло слънце грееше.
The blonde is pregnant.	Блондинката е бременна.
My father is unscrupulous.	Баща ми е безскрупулен.
He must find a way to support his family.	Той трябва да намери начин да издържа семейството си.
This luxury car requires little maintenance.	Този луксозен автомобил изисква малко поддръжка.
The cave was teeming with bats.	Пещерата гъмжеше от прилепи.
Temperatures will continue to rise.	Температурите ще продължат да се повишават.
The fountain was lively all summer.	Фонтанът беше оживен през цялото лято.
My neighbor is still very generous, though	Съседът ми все още е много щедър, въпреки че
Is the sun shining?	Слънцето грее ли?
The poor boy felt humiliated.	Горкото момче се почувства унизено.
They live in the city.	Те живеят в града.
The girls began exchanging notes.	Момичетата започнаха да си разменят бележки.
I am ready to join all efforts to end the suffering.	Готов съм да се присъединя към всички усилия за прекратяване на страданието.
It is important to have good recommendations.	Важно е да имате добри препоръки.
Her robe draped gracefully on the ground.	Халатът й грациозно се лееше по земята.
I am ready to start work.	Готов съм да започна работа.
During this century, bird populations will decline further.	През този век популациите на птиците ще намалеят допълнително.
However, economic data is optimistic.	Икономическите данни обаче са оптимистични.
The bird's wings were bruised.	Крилата на птицата бяха насинени.
The principal thinks the school is doing well.	Директорът смята, че училището се справя добре.
Only critics of the government were invited.	Бяха поканени само критици на правителството.
History shows us that anything is possible.	Историята ни показва, че всичко е възможно.
His teeth were brushed.	Зъбите му бяха измити.
It was so hard to concentrate!	Беше толкова трудно да се концентрирам!
The cat huddled by the fire.	Котката се сгуши до огъня.
The pain in my knees was numbing.	Болката в коленете ми беше обездвижваща.
Some galaxies are billions of light-years away.	Някои галактики са на милиарди светлинни години от нас.
Most children are unable to withstand peer pressure.	Повечето деца не са в състояние да устоят на натиска на връстниците.
When they looked at her, the cow was kicking.	Когато я погледнаха, кравата риташе.
Trace of broken neurons.	Следа от счупени неврони.
The satellite orbits the Earth every ninety minutes.	Сателитът обикаля около Земята на всеки деветдесет минути.
She walked into the bank, feeling confident.	Тя влезе в банката, чувствайки се уверена.
The ice was thick enough to drive a truck.	Ледът беше достатъчно дебел, за да прокара камион.
The prime minister is accused of leaving his party.	Премиерът е обвинен, че е напуснал партията си.
Take half of what is in the pot.	Вземете половината от това, което е в тенджерата.
There was no point in turning to his mind.	Нямаше смисъл да се обръщаме към разума му.
It was a period of turbulent social change.	Това беше период на бурни социални промени.
She found every recipe she wanted to try.	Тя намери всяка рецепта, която искаше да опита.
Foreign invaders are destroying the city, as they often do.	Чуждите нашественици разрушават града, както често правят.
The former dancer cried at the news.	Бившата танцьорка се разплака от новината.
A stranger appeared, as if summoned.	Появи се непознат човек, сякаш я извикаха.
After a long silence, he finished.	След дълго мълчание той приключи.
He thinks about suicide, lying in bed all night.	Той мисли за самоубийство, лежа в леглото цяла нощ.
The judges ruled that he should not inherit his property.	Съдиите постановиха, че той не трябва да наследява имуществото си.
He criticizes imperialism and colonialism.	Той критикува империализма и колониализма.
The prophet foretold drought and famine.	Пророкът предсказал суша и глад.
The news quickly spread throughout the city.	Новината бързо се разпространи из целия град.
Be careful not to overheat it.	Внимавайте да не го прегреете.
He was disappointed to lose the race.	Той беше разочарован, че загуби състезанието.
The night was illuminated by the moon and stars.	Нощта беше осветена от луната и звездите.
In this factory we produce various products.	В тази фабрика ние произвеждаме различни продукти.
The winter season leads to death.	Зимният сезон довежда до смърт.
Discover the nature of the event.	Открийте естеството на събитието.
We learned about the economic benefits of free trade.	Научихме за икономическите предимства на свободната търговия.
In fact, we do not need to do this exercise.	Всъщност не е необходимо да правим това упражнение.
The enterprising spirit of our time.	Предприемчивият дух на нашето време.
Many villages are abandoned by the modern world.	Много села са изоставени от съвременния свят.
The poll prompted both parties to celebrate.	Анкетата даде повод и на двете партии да празнуват.
Extreme poverty has forced many children to work in the mines.	Крайната бедност принуди много деца да работят в мините.
I looked up the right word in the dictionary.	Търсих точната дума в речника.
Population increases when people have children.	Населението се увеличава, когато хората имат деца.
They began to build a wooden shed.	Започнаха да строят дървен навес.
Some bridges collapse after heavy rains.	Някои мостове се срутват след обилни валежи.
The wind tore the flags.	Вятърът разкъса знамената.
Her jaw quivered.	Челюстта й потрепери.
The villagers protested.	Селяните излязоха на протест.
Clean the exhaust pipe regularly.	Почиствайте редовно изпускателната тръба.
A steep staircase rose from the courtyard.	От двора се издигаше стръмно стълбище.
She lay motionless.	Тя лежеше неподвижна.
Prisons are among the most dangerous places in the world.	Затворите са сред най-опасните места в света.
Prepare this sugar immediately.	Пригответе тази захар веднага.
The troops are perfectly trained for combat.	Войските са идеално обучени за бой.
The sheep jumped the fence.	Овцата прескочи оградата.
The professor is known for his thorough logic.	Професорът е известен със своята задълбочена логика.
They have created an ecosystem.	Те са създали екосистема.
In fact, it is against the law.	Всъщност това е против закона.
Iron is used to make ballast.	Желязото се използва за направата на баласт.
It is very important to be aware of your limitations.	Много е важно човек да осъзнава своите ограничения.
There is almost no tree left in this forest.	Вече почти не е останало дърво в тази гора.
The steam usually rises from the water.	Парата обикновено се издига от водата.
We threw some raisins and nuts.	Хвърлихме малко стафиди и ядки.
He was admitted to the village school.	Получи прием в селското училище.
Have you ever seen any of their shows?	Виждали ли сте някога някое от предаванията им?
Jack's house has been recently renovated.	Къщата на Джак е наскоро реновирана.
They will come, no doubt.	Те ще дойдат, без съмнение.
Mercury is used in the manufacture of batteries.	Живакът се използва в производството на батерии.
The collision attracted a lot of attention.	Сблъсъкът привлече много внимание.
This creature can carry its young on its back.	Това същество може да носи малките си на гърба си.
Both sides are celebrating their independence.	И двете страни празнуват своята независимост.
There is an outbreak of measles in this area.	В тази област има огнище на морбили.
This choir sings well.	Този хор пее добре.
More cyclists means better road conditions.	Повече велосипедисти означава по-добри пътни условия.
Thunder rumbled across the plains.	Гръмотевици гърмяха из равнините.
Gray clouds slid across the sky.	Сиви облаци се плъзнаха по небето.
This herb has many famous medical applications.	Тази билка има много известни медицински приложения.
My aunt gave me this hair dryer.	Леля ми ми даде този сешоар.
The stagecoach driver was locked up.	Шофьорът на дилижанса беше затворен.
He plays jazz.	Той свири джаз.
They washed their clothes in the river.	Изпереха дрехите си в реката.
The car's engine beeped.	Двигателят на колата издаде сигнал.
Settle in comfortably.	Настани се удобно.
The Minister spoke in the presence of a large audience.	Министърът говори в присъствието на многобройна публика.
Many early documents were destroyed.	Много ранни документи бяха унищожени.
They sought refuge in a nearby thicket of trees.	Те потърсили убежище в близкия гъсталак от дървета.
They ran together	Бягаха заедно
So he drove his car to the service station.	Така той закара колата си до сервиза.
The politician claims that crime is decreasing.	Политикът твърди, че престъпността намалява.
Cascading waters descend from the mountains.	Каскадни води се спускат от планините.
A crane lifted the trunk of the tree.	Кран повдигна ствола на дървото.
They were going in different directions.	Те вървяха в различни посоки.
In most states, sales tax is rising.	В повечето щати данъкът върху продажбите се увеличава.
By this time, the orange was completely dry.	По това време портокалът беше напълно изсъхнал.
I left early this morning.	Тръгнах рано тази сутрин.
The forest is full of life.	Гората е пълна с живот.
What is the nature of the problem?	Какво е естеството на проблема?
It is known that the poet wrote extravagant poetry.	Известно е, че поетът пише екстравагантна поезия.
Lunch was eaten in silence.	Обядът беше изяден в мълчание.
The team won the cup.	Отборът спечели купата.
Of course, there are still those who deny climate change.	Разбира се, все още има такива, които отричат ​​изменението на климата.
The runner was removed for doping.	Бегачът беше отстранен заради допинг.
He was handsome, but he wasn't my type.	Беше красив, но не беше мой тип.
The building is relatively small.	Сградата е сравнително малка.
The work is carried out on the construction site.	Работата се извършва на строителната площадка.
Directors must respect the production company.	Режисьорите трябва да уважават продуцентската компания.
She persuaded the twins to remain silent.	Тя убеди близнаците да мълчат.
Before the storm, the sky was clear.	Преди бурята небето беше ясно.
It is difficult to determine the age of this corpse.	Трудно е да се определи възрастта на този труп.
We've seen people do this more.	Виждахме как хората правят това повече.
There was a faint scent of flowers.	Усещаше се слаб аромат на цветя.
Few tourists come here these days.	Малко туристи идват тук тези дни.
Put some sand in the sandbox.	Поставете малко пясък в пясъчника.
Take a nap before dinner?	Да подремнеш преди вечеря?
It is almost always more effective to take short breaks.	Почти винаги е по-ефективно да се правят кратки почивки.
They listened to the melody on the radio.	Те слушаха мелодията, която звучеше по радиото.
They excitedly waved at the big fish they had caught.	Те развълнувано махнаха на голямата риба, която бяха уловили.
See this girl there!	Вижте това момиче там!
Predatory animal, mammals hunt other animals for food.	Хищно животно, бозайниците ловуват други животни за храна.
The village does not receive state funding.	Селото не получава държавно финансиране.
Do not waste my time.	Не ми губи времето.
The phrase refers to the brain.	Фразата се отнася до мозъка.
He remembered the happiness he lacked.	Спомни си щастието, което му липсваше.
The women in our group were passionate about women's rights.	Жените в нашата група бяха запалени по правата на жените.
She repeated the question.	Тя повтори въпроса.
The house was in disarray.	Къщата беше в безпорядък.
The decision was controversial.	Решението беше спорно.
Squatting, he studied the stage carefully.	Приклекнал, той внимателно огледа сцената.
Her hair was over her shoulders.	Косата й беше над раменете.
Remember to maintain calm behavior.	Не забравяйте да поддържате спокойно поведение.
She waved a gloved hand at the door.	Тя махна с ръка в ръкавица към вратата.
She burst into tears.	Тя избухна в сълзи.
The objections began to materialize.	Възраженията започнаха да се материализират.
Only sugar can sweeten coffee.	Само захарта може да подслади кафето.
A national newspaper reported on the tragedy for several days.	Национален вестник съобщава за тази трагедия няколко дни.
He is isolated from the rest of the world.	Той е изолиран от останалия свят.
Luxury towels are used to cover dinner tables.	Луксозни кърпи се използват за покриване на маси за вечеря.
He can no longer walk.	Той вече не може да ходи.
Four bedrooms, two bathrooms.	Четири спални, две бани.
Half empty, she drank more.	Наполовина празна, тя изпи още.
The number of gays is growing rapidly.	Броят на гейовете бързо нараства.
This is an area of ​​academic research.	Това е област на академично изследване.
Add a little more sugar if needed.	Добавете още малко захар, ако има нужда.
The professor gave a lecture on world civilizations.	Професорът изнесе лекция за световните цивилизации.
The office manager will clean up the mess you made.	Офис мениджърът ще почисти бъркотията, която сте направили.
The suspension bridge was ideal for crossing the river.	Висящият висящ мост беше идеален за пресичане на реката.
The mechanism is complex and complex.	Механизмът е сложен и сложен.
Many tourists choose to visit the island because of its museums.	Много туристи избират да посетят острова заради неговите музеи.
A funeral was held last night.	Снощи се проведе погребение.
So she came to live here.	Така че тя дойде да живее тук.
Use online health services.	Използвайте онлайн услуги за здравеопазване.
They went hand in hand.	Те вървяха ръка за ръка.
He moved his hand absently.	Той разсеяно помръдна ръката си.
Some cultures have used ancient rites to appease their gods.	Някои култури са използвали древни обреди, за да успокоят своите богове.
The study tried to measure sadness.	Проучването се опита да измери тъгата.
We need to protect our water resources.	Трябва да опазим нашите водни ресурси.
Grind the wheat into flour.	Смелете пшеницата на брашно.
Like her, they seemed unfamiliar to the world.	Като нея и те изглеждаха като непознати за света.
The alley was an empty place littered with garbage.	Алеята беше пусто място, осеяно с боклуци.
The night sky is bright above us.	Нощното небе е светло над нас.
General elections were held in this country last year.	Миналата година в тази страна се проведоха общи избори.
Paleontologists find the bones and teeth of animals.	Палеонтолозите откриват кости и зъби на животни.
Heroin is injected directly into the bloodstream.	Хероинът се инжектира директно в кръвния поток.
My sister's car is orange.	Колата на сестра ми е оранжева.
There is a bridge at the end of the road.	В края на пътя има мост.
The minister was in a gloomy mood.	Министърът беше в мрачно настроение.
Imaginary writers are drawn to dystopian novels.	Писателите с въображение са привлечени от дистопичните романи.
Water is essential for life.	Водата е от съществено значение за живота.
The toilet is clogged again.	Тоалетната отново е запушена.
They cut through the undergrowth.	Те прорязват подлеса.
The two red buildings face each other.	Двете червени сгради стоят една срещу друга.
Logarithm table.	Таблица на логаритмите.
The roof is badly damaged.	Покривът е силно повреден.
The noise kept us awake all night.	Шумът ни държеше будни цяла нощ.
My company is world famous.	Моята компания е световно известна.
Soon after, the workers were mobilized.	Скоро след това работниците са мобилизирани.
The walls were covered with masterpieces.	Стените бяха покрити с шедьоври.
She picked up a bread knife.	Тя взе нож за хляб.
Each syllable is a resonant symbol.	Всяка сричка е резонансен символ.
According to our information, the child is fine.	По наша информация детето е добре.
One farmer told me that was impossible.	Един фермер ми каза, че това е невъзможно.
Proponents of contraception say their goods are saving lives.	Защитниците на контрацепцията казват, че техните стоки спасяват животи.
The greedy monarch was exiled to a desert island.	Алчният монарх бил заточен на безлюден остров.
The factory produces cardboard packaging for products.	Фабриката произвежда картонени опаковки за продукти.
Our job is to make the list.	Нашата работа е да изготвим списъка.
He sat down next to me.	Той седна до мен.
The savannah is a vast mobile pasture.	Саваната е обширна подвижна пасища.
He studies at school using the latest methods.	Учи в училище по най-новите методи.
A moneylender is after me.	Лихвар ме преследва.
Snow was crunching underfoot.	Под краката хрущеше сняг.
The coat of arms shows three golden lions.	Гербът показва три златни лъва.
She told horrifying stories about wild animals.	Тя разказа ужасяващи истории за диви животни.
A guard gropes a pistol at the gates.	На портите пазач опипва пистолет.
The young woman was tall, with long black hair.	Младата жена беше висока, с дълга черна коса.
She really likes the last pages.	Тя наистина харесва последните страници.
Police suspect the driver may have been drunk.	Полицията предполага, че шофьорът може да е бил пиян.
His philosophy was that leaders should be an example.	Неговата философия беше, че лидерите трябва да бъдат пример.
A long farm fatigue overcame him.	Дълга фермерска умора го обзе.
They remained silent until police entered the room.	Те останаха тихи, докато полицията не влезе в стаята.
Let your credit rating improve over time.	Нека вашият кредитен рейтинг се подобрява с течение на времето.
She is hardworking.	Тя е трудолюбива.
Police believe the area is safe.	Полицията смята, че околността е безопасна.
Life expectancy in this area is increasing.	Средната продължителност на живота в тази област се увеличава.
He was an avid athlete.	Той беше запален спортист.
The elements combine with each other to form compounds.	Елементите се комбинират един с друг, за да образуват съединения.
Don't be surprised if something happens.	Не се учудвайте, ако нещо се случи.
Write a letter to your friend.	Напишете писмо до приятеля си.
The doctor assured the patient that she would soon recover.	Лекарят увери пациентката, че скоро ще се възстанови.
This valley is peaceful all year round.	Тази долина е спокойна през цялата година.
The deadly cholera epidemic began last year.	Смъртоносната епидемия от холера започна миналата година.
Many animals suffer in captivity.	Много животни страдат в плен.
High ratings cause a drop in sales.	Високите рейтинги причиняват спад в продажбите.
Friends gathered to sympathize.	Приятели се събраха, за да съчувстват.
Mix all ingredients in a bowl.	Смесете всички съставки в купа.
They need to reduce their prices.	Те трябва да намалят цените си.
The poems did not have a clear rhyme scheme.	Стихотворенията нямаха ясна схема на рими.
To solve this problem, let's build a new electrical grid.	За да разрешим този проблем, нека изградим нова електрическа мрежа.
Just a grain of sand	Само песъчинка
She emptied her bag on the table.	Тя изпразни чантата си на масата.
Forging electricity was dangerous.	Подправянето на електричеството беше опасно.
Her father hadn't slept in three days.	Баща й не беше спал от три дни.
She sat and watched her classmates paint the hall.	Тя седеше и гледаше как съучениците й рисуват залата.
The most popular dessert in the world.	Най-популярният десерт в света.
Traveling between cities is almost impossible.	Пътуването между градовете е почти невъзможно.
The bird flew, soaring into the bright blue sky.	Птицата полетя, издигайки се в яркосиньото небе.
He first approached the hillside when she was alone.	Той за първи път се приближи до склона на хълма, когато тя беше сама.
His music was pure and pure, like a mountain stream.	Музиката му беше чиста и чиста, като планински поток.
Police use tear gas to drive out protesters.	Полицията използва сълзотворен газ, за ​​да прогони протестиращите.
The more he tried to concentrate, the more sleepy he became.	Колкото повече се опитваше да се концентрира, толкова по-сънливо ставаше.
Apply plenty of cream.	Нанесете обилно крема.
The castle is built on a steep hill.	Замъкът е построен на стръмен хълм.
A modest, though healthy man	Скромен, макар и здрав човек
The duke's wife remarried and she moved away.	Жената на херцога се омъжи повторно и тя се отдалечи.
The speech was interrupted by applause.	Речта беше прекъсната от аплодисменти.
The toilet is in the corner.	Тоалетната е в ъгъла.
Some people claim that anger can cause heart attacks.	Някои хора твърдят, че гневът може да причини сърдечни удари.
Do your best to keep things quiet.	Направете всичко възможно да замълчите нещата.
Shallow lake full of algae.	Плитко езеро, пълно с водорасли.
The camera can capture both daylight and starlight.	Камерата може да улавя както дневна, така и звездна светлина.
The girl asked her grandmother for advice about the boys.	Момичето помоли баба си за съвет относно момчетата.
It was crushed between two stones.	Беше смачкан между два камъка.
This year the rainfall was very heavy.	Тази година валежите бяха много силни.
Although alienating millions, his film was a huge commercial success.	Въпреки че отчуждава милиони, филмът му се радва на огромен търговски успех.
This happens once in a blue moon.	Това се случва веднъж в синя луна.
The grille where you are standing is broken.	Решетката, където стоиш, е счупена.
In a fit of jealousy, his wife kills him.	В пристъп на ревност жена му го убива.
This baseball was a gift for my brother.	Тази бейзболна топка беше подарък за брат ми.
The newly elected mayor was a woman.	Новоизбраният кмет беше жена.
She went to bed at ten every night.	Тя си лягаше в десет всяка вечер.
A counter-offer has been submitted by the prospective buyer.	Подадена е насрещна оферта от бъдещия купувач.
They will all be here.	Всички те ще бъдат тук.
The villagers grazed their cattle at the watering hole.	Селяните пасели добитъка си към водопоя.
By showing the way to each child.	Като показваше пътя на всяко дете.
Can this be cured?	Може ли това да се излекува?
The stain remains today.	Петно остава и днес.
He shuddered.	Той потръпна.
This material is excellent for making tents.	Този материал е отличен за направата на палатки.
This machine cannot produce a new product.	Тази машина не може да произвежда нов продукт.
He opened the door.	Той отвори вратата.
The fire broke out near a power line.	Огънят е избухнал в близост до електропровод.
This lake was once a source for the locals.	Това езеро някога е било източник за местните хора.
No doctor has yet given an explanation.	Все още никой лекар не е дал обяснение.
He decided to leave the ship.	Той реши да напусне кораба.
Some doctors believe that surgery is not essential.	Някои лекари смятат, че операцията не е от съществено значение.
As the words were separated, it was easy to read.	Тъй като думите бяха разделени, беше лесно да се чете.
Want another cup of coffee?	Искате ли още една чаша кафе?
The restaurants here serve food that is out of this world.	Ресторантите тук сервират храна, която е извън този свят.
During the night, the music grew louder.	През нощта музиката ставаше по-силна.
Develop a healthier lifestyle.	Развийте по-здравословен начин на живот.
They can be used as fertilizers.	Могат да се използват като торове.
One summer day we cut a hole in the fence.	Един летен ден изрязахме дупка в оградата.
There are many species of freshwater fish.	Има много видове сладководни риби.
You have to get up early.	Трябва да ставаш рано.
He implanted the glass in the patient's eye.	Той имплантира стъклото в окото на пациента.
A priest is called to bless the castle.	Повикан е свещеник да благослови замъка.
Peace is elusive.	Мирът е неуловим.
The young man found an apple.	Младежът намерил ябълка.
Ideas pass smoothly from one mind to another.	Идеите преминават безпроблемно от един ум в друг.
Please open the jar.	Моля, отворете буркана.
The slope of the hill was obviously unstable.	Наклонът на хълма очевидно беше нестабилен.
The supermarket was crowded.	Супермаркетът беше препълнен с хора.
The country is known for its sturdy buildings.	Страната е известна със своите здрави сгради.
The tour is a great hit.	Обиколката е страхотен хит.
The lady hesitated and then smiled.	Дамата се поколеба и след това се усмихна.
Share sales rose sharply today.	Продажбата на акции рязко се повиши днес.
Be careful not to spoil the broth.	Внимавайте да не развалите бульона.
Do not drink too much, otherwise there will be a problem.	Не пийте твърде много, иначе ще има проблем.
I bought three creams and three lotions.	Купих си три крема и три лосиона.
Start eating with a salad.	Започнете храненето със салата.
Only one door remained open.	Само една врата остана отворена.
The government ordered the money back.	Правителството нареди парите да бъдат върнати.
Jealousy is destructive to society.	Ревността е разрушителна за обществото.
He burst into tears.	Той избухна в сълзи.
Experts say global temperatures are rising.	Експертите съобщават, че глобалните температури се покачват.
The silver fleet returned to shore.	Сребърната флота се върна на брега.
Stars shone in the gloomy night.	Звезди блестяха в мрачната нощ.
Each coin is made of copper.	Всяка монета е изработена от мед.
Tattoos are roughly equivalent to scars of the mind.	Татуировките са приблизително еквивалентни на белези на ума.
They contain few nutrients.	Те съдържат малко хранителни вещества.
Do not inhale smoke.	Не вдишвайте дима.
The wire is wound on hills.	Жицата е навита на хълмове.
Another model of the industry is tourism.	Друг модел на индустрията е туризмът.
Fungal disease almost eliminates the frog population	Гъбична болест почти елиминира популацията на жабите
Often the choice is hybrid or electric.	Често изборът е хибриден или електрически.
The task will take several hours.	Задачата ще отнеме няколко часа.
The boss stayed up all night, counting the profits.	Шефът остана буден цяла нощ, отчитайки печалбите.
She sees herself as a role model.	Тя вижда себе си като модел за подражание.
Okubo was a talented calligrapher.	Окубо беше талантлив калиграф.
The heat wave continues.	Горещата вълна продължава.
The observer's head was close to the ground.	Главата на наблюдателя беше близо до земята.
Police have been criticized for their excessive use of force.	Полицията беше критикувана за прекомерната им употреба на сила.
Excuse me, would you mind?	Извинете, бихте ли имали нещо против?
See the waves crashing into the rocks.	Вижте вълните, които се разбиват в скалите.
Dress sprinkled with fuchsia and neon orange.	Рокля, изпръскана с фуксия и неонов портокал.
Rain and wind.	Дъжд и вятър.
A thin fog covers the mountain peaks.	Тънка мъгла покрива планинските върхове.
There is a mosque here, but it is very quiet.	Тук има джамия, но е много тихо.
The bright sun was shining hot.	Яркото слънце грееше горещо.
Sleeping with the enemy has always been disapproved.	Спането с врага винаги е било неодобрено.
Question marks may indicate uncertainty.	Въпросителните знаци могат да показват несигурност.
She paused to think.	Тя спря, за да помисли.
They wake him from a good night's sleep.	Събуждат го от приятен сън.
Feed the orphans food.	Хранете децата сираци с храна.
The more you work, the healthier you become.	Колкото повече работиш, толкова по-здрав ставаш.
People think we can cure cancer.	Хората смятат, че можем да лекуваме рак.
The woman was giving instructions to the visitor.	Жената даваше указания на посетителя.
The gold ribbon shone brightly in the sunlight.	Златната лента блестеше ярко на слънчевата светлина.
Condensation is easier when the air is cold.	Кондензът се получава по-лесно, когато въздухът е студен.
First, fry the bacon.	Първо запържете бекона.
Stroke victims often regain lost mobility.	Жертвите на инсулт често връщат загубената си подвижност.
We must make serious efforts to protect the environment.	Трябва да положим сериозни усилия за опазване на околната среда.
There was some dispute between the two companies.	Имаше някакъв спор между двете компании.
But others have different views.	Но други имат различно виждане.
We will go to war against the government.	Ще влезем във война срещу правителството.
Diplomacy has become a bad substitute for war.	Дипломацията се превърна в лош заместител на войната.
They built a large office building.	Те построиха голяма офис сграда.
The child slept happily, dreaming of sugar plums.	Детето спеше доволно, сънувайки захарни сливи.
They built a small house.	Те построиха малка къща.
What an exciting day!	Какъв вълнуващ ден!
Some people live longer than others.	Някои хора живеят по-дълго от други.
What the hell are you doing? 	Какво, по дяволите, правиш?
it cried out.	то извика.
The operation was performed without any problems.	Операцията е извършена безпроблемно.
The river flows around the rock.	Реката тече около скалата.
It provides an excellent framework for writing software.	Той осигурява отлична рамка за писане на софтуер.
Many boys like baseball.	Много момчета харесват бейзбола.
The villagers had emigrated many years ago.	Селяните се бяха изселили преди много години.
Scientists base their views on scientific evidence.	Учените основават възгледите си на научни доказателства.
The storm was moving fast.	Бурята се движеше бързо.
Rice straw flooring is very popular.	Подовите настилки от оризова слама са много популярни.
The country has been raised on the issue.	Страната е вдигната по въпроса.
Make sure your car has new tires.	Уверете се, че колата ви е с нови гуми.
I was shocked to be understood.	Бях потресен да ме разберат.
This car has low fuel efficiency.	Тази кола има ниска горивна ефективност.
So you have to come back immediately.	Така че трябва да се върне незабавно.
After heating, the water becomes gas.	След нагряване водата става газ.
She told a wild tale about a magic ring.	Тя разказа някаква дива приказка за магически пръстен.
The republic is a form of government.	Републиката е форма на управление.
No fraud or violence.	Без измама или насилие.
Many public buildings fell apart.	Много от обществените сгради се разпаднаха.
The Japanese lily is a hardy flower.	Японската лилия е издръжливо цвете.
When pressed, this vegetable loses its fiber.	При натиск този зеленчук губи влакната си.
The water is dirty.	Водата е мръсна.
The factory produced iron products.	Фабриката произвеждаше железни изделия.
The discovery came as a complete surprise.	Откритието беше пълна изненада.
A drunk man crashed his car into a light pole.	Пиян мъж се блъсна с колата си в светлинен стълб.
The couple's behavior seemed threatening.	Поведението на двойката изглеждаше заплашително.
This machine needs repair.	Тази машина се нуждае от ремонт.
They collapsed before reaching the station.	Те рухнаха, преди да стигнат до гарата.
The beach is lined with cabins.	Плажът е облицован с кабини.
His heart was pounding in his chest.	Сърцето му туптеше в гърдите.
The prime minister tried to dispel the situation.	Премиерът се опита да разсее ситуацията.
What he was talking about is vague.	Това, за което говореше, е мъгляво.
The building tilts slightly to one side.	Сградата се накланя леко на една страна.
This scent is a little too strong.	Този аромат е малко пресилен.
The early people discovered the fire.	Ранните хора са открили огъня.
A revolt is imminent.	Предстои бунт.
This diary must be personal.	Този дневник трябва да бъде личен.
This waffle is delicious!	Тази вафла е вкусна!
Observing the topography of this area is difficult.	Наблюдението на топографията на тази област е трудно.
A strong storm hit the small coastal town.	Силна буря удари малкото крайбрежно градче.
Write your story in the first person.	Напишете историята си от първо лице.
The water level is expected to rise over time.	Очаква се с времето нивото на водата да се повиши.
The streets are lined with beautiful trees.	Улиците са облицовани с красиви дървета.
His shoes were too small.	Обувките му бяха твърде малки.
Tomatoes were once thought to cause cancer.	Някога се е смятало, че доматите причиняват рак.
Many of the buildings in this city are worth a visit.	Многото сгради на този град заслужават обиколка.
A young man was robbed on his way home.	Млад мъж беше ограбен на път за вкъщи.
The rebels have reportedly made significant progress.	Съобщава се, че бунтовниците постигат значителен напредък.
He was sentenced to life in prison.	Осъден е на доживотен затвор.
A diligent businessman, he was respected by his peers.	Прилежен бизнесмен, той беше уважаван от връстниците си.
Many shops are closed.	Много магазини са затворени.
In order for a sustainable economy to prosper,	За да процъфтява устойчивата икономика,
Now the priest must pour new wine into the glass.	Сега свещеникът трябва да налее ново вино в чашата.
The university has produced many successful students.	Университетът даде много успешни студенти.
The village by the lake once had a small theater.	Селото край езерото някога е имало малък театър.
Every second of your journey was filled with grief.	Всяка секунда от вашето пътуване беше изпълнена със скръб.
These wires are often combined with parallel resistors.	Тези проводници често се комбинират с паралелни резистори.
Can anyone tell me what this means?	Някой може ли да ми каже какво означава това?
The latest forecast predicts rain.	Последната прогноза предвижда дъжд.
There was heavy traffic in the area.	В района имаше интензивен трафик.
The fire department reacted to the fire.	Пожарната е реагирала на огъня.
Sugar and vanilla extract.	Екстракт от захар и ванилия.
In two days we plan to go to the mountains.	След два дни смятаме да се отправим към планината.
The chef's decision was not well received.	Решението на главния готвач не беше добре прието.
The cat sat up straight and stretched.	Котката седеше изправена и се протягаше.
To alleviate human suffering in the world.	За облекчаване на човешкото страдание в света.
The winds raised dust, stung his eyes.	Ветровете вдигнаха праха, бодеха очите му.
Stress is bad for your health.	Стресът е вреден за вашето здраве.
The advent of cars has revolutionized passenger transport.	Появата на автомобилите революционизира пътническия транспорт.
A government report sanctioned the use of stem cells.	Правителствен доклад санкционира използването на стволови клетки.
A tremor warned her of an earthquake.	Усещан трус я предупреди за земетресение.
The petals of the flowers scattered on the stones.	Венчелистчетата на цветята се пръснаха на камъните.
This text is quite uninteresting at the moment.	Този текст в момента е доста безинтересен.
When spring began to warm the earth,	Когато пролетта започна да затопля земята,
Cat's claws.	Котешките нокти.
The fruit lacks taste.	На плода липсва вкус.
This is her first play.	Това е първата й пиеса.
One country is being explored because it is on their way.	Една държава се изследва, защото е на пътя им.
He was captured last night	Той беше заловен снощи
The statue remained standing.	Статуята остана да стои.
She knew the story was true.	Тя знаеше, че историята е истинска.
Bad weather almost stopped him from leaving.	Лошото време почти му попречи да си тръгне.
This film sparked a movement to save endangered species.	Този филм предизвика движение за спасяване на застрашени видове.
The controversial decision drew widespread criticism.	Спорното решение предизвика широки критики.
A large ship is anchored off the coast.	Голям кораб е закотвен край брега.
The powder is on the first floor.	Пудрата е на първия етаж.
He tried one cigarette after another.	Опитваше една цигара след друга.
Be careful what you wish for.	Внимавайте какво си пожелавате.
You have chosen the best school for your son.	Вие сте избрали най-доброто училище за вашия син.
He was extremely encouraged by these words.	Той беше изключително насърчен от тези думи.
Children learn to value culture.	Децата се учат да ценят културата.
I peeled the sweet potatoes carefully.	Обелих внимателно сладките картофи.
The origin of the deadly plague in the city is still unknown.	Произходът на смъртоносната чума в града все още не е известен.
Please fill the dish with sauce.	Моля, напълнете ястието със сос.
The recipe is so simple that the child can make it.	Рецептата е толкова проста, че детето може да я направи.
The mission seeks to improve living standards.	Мисията се стреми да подобри жизнения стандарт.
He came out of nowhere.	Той излезе от нищото.
This phenomenon has been observed by many scientists.	Това явление е наблюдавано от много учени.
Her hands, stained with dried blood, were stained with tears.	Ръцете й, изцапани със засъхнала кръв, бяха изцапани със сълзи.
The strong breeze made the trip unpleasant.	Силният бриз направи пътуването неприятно.
When the air cools, it shrinks.	Когато въздухът се охлажда, той се свива.
Many residents protested against the urban plan.	Много жители протестираха срещу градоустройствения план.
Money was a goal in human life.	Парите бяха цел в човешкия живот.
Copper is widely used by electric companies.	Медта се използва широко от електрически компании.
The lizard could barely move as it hissed.	Гущерът едва се движеше, докато съскаше.
The sea is surprisingly warm.	Морето е изненадващо топло.
She arrived at the hospital.	Тя пристигна в болницата.
I can smell burnt.	Усещам миризмата на изгоряло.
Cleaner drinking water is needed.	Необходима е по-чиста питейна вода.
The embittered man reached for the villa.	Огорченият посегна към вила.
Carefully fill the ice cube tray with water.	Внимателно напълнете тавата за кубчета лед с вода.
You are the happiest scumbag in the world!	Ти си най-щастливият мръсник на света!
Ideal for baking or baking.	Идеален за печене или печене.
Elephants have a long memory.	Слоновете имат дълга памет.
His men entered the castle.	Хората му влязоха в замъка.
Can you take back those ice skates?	Можете ли да вземете обратно тези кънки за лед?
Most countries have their own flags.	Повечето държави имат свои собствени знамена.
Many religious people believe that blood is sacred.	Много религиозни хора вярват, че кръвта е свещена.
A short distance to the northeast	Кратко разстояние на североизток
The animal is deformed.	Животното е деформирано.
He teaches at a college in the city.	Преподава в колеж в града.
But the purchase orders were efficient and effective.	Но поръчките за покупка бяха ефективни и ефикасни.
The penalty is a fine.	Наказанието е глоба.
He was the guardian of the diamond mines.	Той беше пазител на диамантените мини.
Did the milk spoil?	Развали ли се млякото?
Today is much warmer than this weather forecast.	Днес е много по-топло от тази прогноза за времето.
Heavy rain filled the umbrella.	Проливният дъжд изпълни чадъра.
The creature moved quickly through the woods.	Създанието се движеше бързо през гората.
This city relies on agriculture for its income.	Този град разчита на селското стопанство за доходите си.
This fruit is ripe.	Този плод е узрял.
The soil there is dark.	Почвата там е тъмна.
Put on your bike helmet now, do you read?	Сложи си велосипедната каска сега, чуваш ли?
The water was cold.	Водата беше студена.
The machine was used to pump water.	Машината е била използвана за изпомпване на вода.
This is the method she uses.	Такъв е и методът, който тя използва.
The number of students continues to grow.	Броят на студентите продължава да расте.
Some children are yet to go to school.	Някои деца тепърва ще ходят на училище.
Farmers plant more cotton.	Фермерите засаждат повече памук.
I hate to brag, but my guess is always correct.	Мразя да се хваля, но моето предположение винаги е правилно.
The pitcher was full to the brim.	Стомната беше пълна до ръба.
I can hardly transport the boxes.	Трудно мога да транспортирам кутиите.
The river was full of fish.	Реката беше пълна с риба.
Many philosophies are transmitted orally.	Много от философиите са предадени устно.
Some organisms need water.	Някои организми се нуждаят от вода.
Larger body of water.	По-голямо водно тяло.
March is full of hope.	Март е пълен с надежда.
They insist on burning all the garbage.	Те настояват да изгорят всички боклуци.
You misunderstood my question.	Погрешно разбрахте въпроса ми.
The time for action is now.	Времето за действие е сега.
His comments have been widely criticized.	Коментарите му бяха широко критикувани.
He decided to call it one day.	Той реши да го нарече един ден.
Nowadays, do children prefer cereals to fruits?	В наши дни децата предпочитат ли зърнени храни пред плодове?
He rarely thought about his past.	Рядко мислеше за миналото си.
They had an argument about what to have for lunch.	Имаха спор какво да обядват.
The fountains are in the center of this beautiful garden	Фонтаните са в центъра на тази красива градина
Mold often colonizes food.	Мухълът често колонизира храната.
The equations describe the shapes of the molecules.	Уравненията описват формите на молекулите.
The villagers tried to catch the fish.	Селяните се опитали да уловят рибата.
The unions vetoed the law.	Синдикатите наложиха вето на закона.
Pour enough of the cream into the second bowl.	Изсипете достатъчно от сметаната във втората купа.
In the same bowl pour two glasses of milk.	В същата купа изсипете две чаши мляко.
The waves crashed aboard the ship.	Вълните се блъскаха в борда на кораба.
This building is famous for its colorful murals.	Тази сграда е известна със своите цветни стенописи.
There are many different dialects in a big city.	В голям град има много различни диалекти.
The pancreas produces a substance called insulin.	Панкреасът произвежда вещество, наречено инсулин.
The bacteria they fly in are an invasive strain.	Бактериите, в които летят, са инвазивен щам.
Disguise, magic and mythology were common elements in these stories.	Маскировката, магията и митологията бяха често срещани елементи в тези истории.
A strong gust of wind blew away the documents.	Мощен порив на вятъра отнесе документите.
She knew everything.	Тя знаеше всичко.
Heated water is converted directly to gas on release.	Загрятата вода се превръща директно в газ при освобождаване.
Many men have never killed an animal in their lives.	Много мъже никога през живота си не са убивали животно.
Chinese authorities have drastically raised the price of rice.	Китайските власти повишиха драстично цената на ориза.
Most animals hibernate during the winter.	Повечето животни спят зимен сън през зимата.
Many movie stars visit this church every year.	Много филмови звезди посещават тази църква всяка година.
He fell off his bike and peeled off his knee.	Той падна от мотора си и одра коляното си.
He kept his eyes on the stern teacher.	Той не сваляше очи от строгия учител.
Take a deep breath.	Поеми си дълбоко въздух.
These trees provide nutritious food for the animals.	Тези дървета осигуряват питателна храна за животните.
The museum often hires students as guides.	Музеят често наема студенти като екскурзоводи.
They became addicted to smoking.	Те се пристрастиха към тютюнопушенето.
Below is a complete list of sources used.	По-долу е пълният списък на използваните източници.
The operation was successful.	Операцията беше успешна.
Indians are worried about global warming.	Индийците се притесняват от глобалното затопляне.
It was burning brightly.	Гореше ярко.
Gradually, most lose interest in manual labor.	Постепенно повечето губят интерес към ръчния труд.
Poverty, hardship and racism are appalling.	Бедността, трудностите и расизмът са ужасяващи.
His death was not entirely unexpected.	Смъртта му не беше съвсем неочаквана.
The electrical network is fragile.	Електрическата мрежа е крехка.
Her silk pajamas are so beautiful.	Копринената й пижама е толкова красива.
These bacteria show drug resistance.	Тези бактерии показват лекарствена резистентност.
He looked amused.	Той гледаше развеселен.
He studied the faces of men and women.	Той изучаваше лицата на мъжете и жените.
Hysteria and hysteria were not uncommon.	Истериите и истериките не бяха необичайни.
The birds are exquisitely adapted to flight.	Птиците са изящно приспособени към полет.
The ceremony was a joyous occasion.	Церемонията беше радостен повод.
A fine layer of dust covered the windows.	Фин слой прах покри прозорците.
The water can be heated or cooled.	Водата може да се нагрява или охлажда.
We need more than this important resource.	Нуждаем се от повече от този важен ресурс.
They searched in vain for hours.	Търсиха напразно с часове.
Carl questions the cost of the finance ministry.	Карл поставя под въпрос разходите на финансовото министерство.
Again and again the goatherd's wife fell silent.	Отново и отново жената на козаря замълча.
You can count these animals in less than a minute.	Можете да преброите тези животни за по-малко от минута.
Your income will double.	Приходите ви ще се удвоят.
He was severely beaten.	Той беше жестоко бит.
She writes long, eloquent letters at home.	Тя пише дълги, красноречиви писма вкъщи.
The earth was flat when people inhabited it.	Земята е била плоска, когато хората са я обитавали.
The thief fled in a long black car.	Крадецът избягал с дълга черна кола.
Smoking can be bad for your health.	Пушенето може да бъде вредно за вашето здраве.
Apples expand when cooked.	Ябълките се разширяват при варене.
Dramatic events took place there.	Там се разиграха драматични събития.
This move is motivated by altruism.	Този ход е мотивиран от алтруизъм.
Here we will collect all the timing belts.	Тук ще съберем всички ангренажни ремъци.
He established a mentoring relationship with his heirs.	Той установява наставнически отношения със своите наследници.
It's almost too dark to see that.	Почти е твърде тъмно, за да се види това.
The wealthy woman had a mirror in her room.	Заможната жена имаше огледало в стаята си.
She lost all hope.	Тя загуби всякаква надежда.
A car crashed into a tree.	Кола се е блъснала в дърво.
He was allowed to speak from the place of exile.	От мястото на изгнание му беше позволено да говори.
The city is built on seven hills.	Градът е построен на седем хълма.
Species may become extinct.	Видовете могат да изчезнат.
Most surgeries are performed on an outpatient basis.	Повечето операции се извършват амбулаторно.
The farmer's wife sold the eggs.	Жената на фермера продала яйцата.
She is not one to forget easily.	Тя не е от хората, които лесно забравят.
Prisoners were usually held without trial.	Обикновено затворниците са били държани без съд.
Catherine threw away her cigarette.	Катрин изхвърли цигарата си.
Rounded hills surrounded the city.	Заоблени хълмове обграждаха града.
Three years after her death, her body is still unknown.	Три години след смъртта й тялото й все още е в неизвестност.
The politician did not pay much attention to details.	Политикът не обърна особено внимание на детайлите.
Most governments rely on the private sector to transport goods.	Повечето правителства разчитат на частния сектор за транспортиране на стоки.
He carefully rolled up the scroll.	Той внимателно нави свитъка.
Fewer people attend this church each year.	По-малко хора посещават тази църква всяка година.
Today's solar ovens require very little energy.	Днешните слънчеви фурни изискват много малко енергия.
Snow, rain, and wind ran down the windows.	Сняг, дъжд и вятър се стичаха по стъклата на прозорците.
The newly completed road is well covered.	Новозавършеният път е добре изминат.
Diabetics need to be careful about what foods they eat.	Диабетиците трябва да внимават какви храни ядат.
In the architecture of the bungalow, veranda.	В архитектурата на бунгала, веранда.
These measures will save lives.	Тези мерки ще спасят животи.
The virus binds to the host cell.	Вирусът се свързва с клетката гостоприемник.
He deeply regretted his mistake.	Той дълбоко съжаляваше за грешката си.
They will help establish a dialogue with the city's residents.	Те ще помогнат за установяване на диалог с жителите на града.
This cafe offers the best coffee in town.	Това кафене предлага най-доброто кафе в града.
She does not show any emotions.	Тя не показва никакви емоции.
The noisy crowd drowned all the news relays.	Шумната тълпа удави всички релета с новини.
The speech was controversial.	Речта беше противоречива.
Few fossils from this era have been found.	Открити са малко вкаменелости от тази епоха.
The important thing is that the agreement was aimed at ensuring peace.	Важното е, че споразумението имаше за цел да осигури мир.
He saw an advertising poster.	Той видя рекламен плакат.
The forest cover is decreasing every year.	Горската покривка намалява всяка година.
The trees were cut down, removing a vital wildlife habitat.	Дърветата бяха изсечени, премахвайки жизненоважно местообитание на дивата природа.
After about an hour, however, there were no reports.	След около час обаче нямаше никакви съобщения.
A full glass of milk is ideal for breakfast.	Пълна чаша мляко е идеална за закуска.
Firefighters were searching for survivors.	Пожарникарите са търсили оцелели.
I sent you an email.	Изпратих ти мейл.
Countries with modern infrastructure attract tourists.	Страните с модерна инфраструктура привличат туристи.
The child was taken away.	Детето беше отведено.
Place a spatula on the bowl.	Поставете шпатула върху купата.
The president issued a decree to protect birds.	Президентът издаде указ за защита на птиците.
There was a small advertisement on the board.	На дъската остана малка реклама.
Root for big red dogs.	Корен за големите червени кучета.
Write the words in the dictionary.	Напишете думите в речника.
The quarreling brothers and sisters fought all the way home.	Скараните братя и сестри се караха по целия път до дома.
He ate many slices of this fruit.	Той изяде много резени от този плод.
This city is famous for its unique architecture.	Този град е известен със своята уникална архитектура.
Police officers are under threat.	Полицейските служители са под заплаха.
Any home that does not have enough heating is in danger.	Всеки дом, който няма достатъчно отопление, е в опасност.
The military leader was with the troops.	Военният водач беше с войските.
Athletes in this sport train from an early age.	Спортистите в този спорт се тренират от малки.
That's when the lights went out.	Точно тогава светлините угаснаха.
Eventually, traffic became calmer.	В крайна сметка трафикът стана по-спокоен.
The horrific reports of torture turned out to be false.	Ужасните съобщения за изтезанията се оказаха неверни.
There was a small garden in the yard.	В двора имаше малка градина.
Get him to hand over the goods.	Накарайте го да предаде стоката.
Unpleasant words must be censored.	Неприятните думи трябва да бъдат цензурирани.
Her father was a good man.	Баща й беше добър човек.
They liked it a lot.	Доста се харесаха.
Beautiful, a paradise for botanists.	Красиво, рай за ботаниците.
This equipment will be able to be repaired.	Това оборудване ще успее да бъде ремонтирано.
The task will take two to three weeks.	Изпълнението на задачата ще отнеме две до три седмици.
The queen rose from her throne.	Кралицата стана от трона си.
I'm away for two months.	Отсъствам за два месеца.
Do not use this vacuum cleaner with a damaged cord.	Не използвайте тази прахосмукачка с повреден кабел.
The most common mode of transport is the bicycle.	Най-разпространеният вид транспорт е велосипедът.
Nietzsche despised religion.	Ницше презираше религията.
The king is the ruler of the earth.	Царят е владетелят на земята.
Write to me when you find a job.	Пиши ми, когато намериш работа.
We do not have to depend entirely on the internet for communication.	Не трябва да зависим изцяло от интернет за комуникация.
The sound of crickets filled the air.	Шумът от щурци изпълни въздуха.
Some had colorful emblems.	Някои имаха цветни емблеми.
In other words, no one can predict the future.	С други думи, никой не може да предскаже бъдещето.
Greed is the nation's most pressing problem.	Алчността е най-належащият проблем на нацията.
The tapestry is extremely valuable.	Гобленът е изключително ценен.
He devoted himself to painting.	Посветил се на рисуването.
There is gold in the mountains.	В планините има злато.
He worked this land with his sons for many years.	Той обработваше тази земя със синовете си дълги години.
Economists expect prices to remain high.	Икономистите очакват цените да останат високи.
These are perfect shoes for this time.	Това са идеални обувки за това време.
An expedition has been sent, as all lives are at risk.	Изпратена е експедиция, тъй като всички животи са изложени на риск.
The trip turned out to be smooth.	Пътуването се оказа безпроблемно.
Remember to keep an eye on the baby.	Не забравяйте да държите бебето под око.
His dog is sleeping on his heel.	Кучето му спи на петата.
They plan to have many more children.	Планират да имат още много деца.
The snowfall forecast was terrible.	Прогнозите за снеговалеж бяха ужасни.
I told him about the milk.	Казах му за млякото.
They became stronger.	Те станаха по-силни.
An employee may be dismissed at any time without notice.	Служител може да бъде уволнен по всяко време без предизвестие.
He heard a noise from above.	Той чу шум отгоре.
This village was once inhabited by fishermen.	Това село някога е било обитавано от рибари.
Ants travel in very large quantities.	Мравките пътуват в много големи количества.
Many companies went bankrupt.	Много фирми фалираха.
Eventually he left the house.	В крайна сметка той се изнесе от къщата.
The economy is expected to improve next year.	Очаква се икономиката да се подобри през следващата година.
Every ship is obliged by law to carry a lifeboat.	Всеки кораб е задължен по закон да носи спасителна лодка.
A child with a disability sees the world differently.	Детето с увреждания вижда света по различен начин.
Constance is visiting her aunt.	Констанс е на гости при леля си.
The patient's vital signs are stable.	Жизнените показатели на пациента са стабилни.
King and queen live here.	Тук живеят крал и кралица.
Scientific theories are not fully substantiated.	Научните теории не са напълно обосновани.
How do you feel about this development?	Как се чувствате за това развитие?
The bath is heated with hot water.	Ваната се загрява с гореща вода.
Important information is often included as part of fiction.	Важна информация често се включва като част от художествената литература.
Rescuers found him trapped under the wreckage.	Спасителите го открили в капан под останките.
The burden of proof is on the accused.	Тежестта на доказване е върху обвиняемия.
There are three national parks in the area.	В района са разположени три национални парка.
My voice cracks.	Гласът ми напуква.
The elephant rushed to the lion.	Слонът се втурна към лъва.
He did it for fun.	Той го направи за забавление.
These materials should be stored in a dry and cool place.	Тези материали трябва да се съхраняват на сухи и хладни места.
Some languages ​​have more than one word for "love".	Някои езици имат повече от една дума за "любов".
The annual festival attracts thousands of tourists to the region.	Ежегодният фестивал привлича хиляди туристи в региона.
The rainfall for the year was almost normal.	Валежите за годината бяха почти нормални.
The walls of these buildings were decorated with paintings.	Стените на тези сгради бяха украсени с картини.
The use of weapons in war is dangerous.	Използването на оръжие във войната е опасно.
So, finally, the girl told them.	И така, най-после момичето им каза.
She crunched her fingernails, watching elegantly.	Тя хруска ноктите си, наблюдавайки елегантно.
He obviously had something on his mind.	Очевидно имаше нещо наум.
If you are upset, skip it a bit.	Ако сте разстроени, изпуснете го малко.
The girl was barefoot.	Момиченцето беше босо.
Your hair looks like ash.	Косата ти изглежда като пепел.
The moon was surprisingly bright tonight.	Тази вечер луната беше изненадващо ярка.
She crushed a sprig of rosemary in her hand.	Тя смачка клончето розмарин в ръката си.
The pale moonlight streamed through the narrow door.	Бледата лунна светлина струеше през тясната врата.
The voice was hoarse but clear.	Гласът беше дрезгав, но отчетлив.
As she studied, she peered over your shoulder.	Докато учеше, тя надникна през рамото ти.
A number of rich people moved.	Редица богати хора се преместиха.
The weather forecaster predicts that this mild winter will continue.	Синоптикът прогнозира, че тази мека зима ще продължи.
This dish works best with roasted tomatoes.	Това ястие работи най-добре с печени домати.
Lack of information is costly on the planet.	Липсата на информираност струва скъпо на планетата.
The balance is uneven.	Балансът е неравномерен.
The soldier sat by the door.	Войникът седна до вратата.
Many people in the city lose their appetite.	Много хора в града губят апетит.
Dabney guessed there must be twenty people on board.	Дабни предположи, че на кораба трябва да има двадесет души.
The coupon is a good product.	Купонът е добър продукт.
No one knew the hostage was dead.	Никой не знаеше, че заложникът е мъртъв.
Cooked shrimp is a delicacy.	Сварените скариди са лакомство.
It took them three days to reach the camp.	Отне им три дни, за да стигнат до лагера.
He fascinates everyone with his amazing	Той очарова всички със своето невероятно
For a global company, this is disappointing.	За глобална компания това е разочароващо.
New technologies will help developing countries improve agriculture.	Новите технологии ще помогнат на развиващите се страни да подобрят селското стопанство.
Cut the crust with a bread knife.	Разрежете кората с нож за хляб.
Doctors in the ancient world often used bloodletting.	Лекарите в древния свят често прилагали кръвопускане.
I want to create a charity.	Искам да създам благотворителна организация.
The dictionary contains an entry for each word.	Речникът съдържа запис за всяка дума.
A second man entered the kitchen.	В кухнята влезе втори мъж.
The river flows gently through the fields.	Рекичката тече нежно през нивите.
The recovery process is painful.	Процесът на възстановяване е болезнен.
It is used in many areas of industry.	Използва се в много области на индустрията.
One of these people was hit by a truck.	Един от тези хора е бил блъснат от камион.
Rest, little man.	Почини си малко човече.
Authorities believe organized crime is behind the crime.	Властите смятат, че зад това престъпление стои организираната престъпност.
Some were clearly having fun.	Някои малцина явно се забавляваха.
She sings beautifully.	Тя пее прекрасно.
I fall asleep fast every night.	Всяка вечер заспивам бързо.
She wore a simple cotton dress.	Носеше семпла памучна рокля.
Water is the main ingredient.	Водата е основната съставка.
There is a new mayor in the city.	В града има нов кмет.
He longs for his home.	Той копнее за своя дом.
This soup is too hot.	Тази супа е твърде гореща.
He was hungry for chocolate.	Той беше гладен за шоколад.
Jane met with the hotel's new receptionist.	Джейн се срещна с новия управител на рецепцията на хотела.
The delay caused us significant costs.	Забавянето ни причини значителни разходи.
The fire blazed fiercely.	Огънят пламна жестоко.
Sometimes you have to take risks, she told herself.	Понякога трябва да поемаш рискове, каза си твърдо тя.
He stuck his head out the small window.	Той подаде глава през малкия прозорец.
Rice provides the staple food for half the world.	Оризът осигурява основната храна за половината свят.
The employee refused to testify in court.	Служителят е отказал да даде показания в съда.
The media often exaggerates the dangers of accidents.	Медиите често преувеличават опасностите от злополуки.
The rent was tripled, without warning, last year.	Наемът беше утроен, без предупреждение, миналата година.
She reminded herself not to bother him.	Тя си напомни да не го безпокои.
All the teachers agreed that he was a great student.	Всички учители бяха единодушни, че той е страхотен ученик.
He was trained in the use of firearms.	Той е бил обучен в употребата на огнестрелно оръжие.
The writer is not paid for his articles.	Писателят не получава заплащане за статиите си.
He retired to his cabin.	Той се оттегли в каютата си.
The gorilla is strong.	Горилата е силна.
Lightning struck a nearby mountain.	Мълния удари близката планина.
The effects of climate change are undeniable.	Ефектите от изменението на климата са неоспорими.
The students were tortured by their teachers.	Учениците са били измъчвани от своите учители.
She counted narrow columns of small coins.	Тя преброи тесни колони от дребни монети.
The lion is roaring!	Лъвът изрева!
Her pupils were dilated.	Зениците й бяха разширени.
Choose your future carefully.	Изберете бъдещето си внимателно.
A gas leak caused an explosion.	Изтичане на газ предизвика експлозия.
The lecture was disappointing.	Лекцията беше разочароваща.
Millions of households have lost electricity.	Милиони домакинства са загубили ток.
All human life is a gift.	Целият човешки живот е дар.
Their eyes met and she smiled.	Очите им се срещнаха и тя се усмихна.
All cereals are grasses.	Всички зърнени култури са треви.
She is a mysterious but sensitive woman.	Тя е мистериозна, но чувствителна жена.
He sipped his hot tea thoughtfully.	Той отпи замислено горещ чай.
This was an important discovery.	Това беше важно откритие.
Unfortunately, the lions died in captivity.	За съжаление лъвовете умряха в плен.
Babies are immunized against this disease.	Бебетата са имунизирани срещу това заболяване.
The thieves were secretly filmed by the police.	Крадците са заснети тайно от полицията.
Life would never be the same again.	Животът никога повече нямаше да бъде същият.
They are famous for their huge red walls.	Те са известни с огромните си червени стени.
Give the hungry something to eat.	Дайте на гладните нещо за ядене.
This temple is revered.	Този храм е почитан.
The diners stared at the dancers, chained.	Вечерящите се взираха в танцьорите, приковани.
They held several meetings this month.	Те проведоха няколко срещи този месец.
Doctors advised viewers to avoid watching this film.	Лекарите посъветваха зрителите да избягват да гледат този филм.
He advises her to play the flute.	Той я съветва да свири на флейта.
The milk is stirred directly into the coffee.	Млякото се разбърква директно в кафето.
The chemist told his assistant to mix these ingredients.	Химикът каза на своя асистент да смеси тези съставки.
Sometimes the couple even has sex.	Понякога двойката прави дори секс.
A bottleneck has developed at the intersection.	На кръстовището се е развило гърло на бутилка.
His forked comb head nods to the beat.	Раздвоената му гребена глава кима в такт на ритъма.
Although an adult, he was remarkable.	Макар и възрастен, той беше забележителен.
When is the right time to stop buying?	Кога е подходящият момент да спрете да купувате?
This city is famous for its many universities.	Този град е известен с многото си университети.
The farm has four cows.	Фермата има четири крави.
Citizens gathered outside to watch the parade.	Гражданите се събраха навън, за да наблюдават парада.
But they are certainly not angels.	Но те със сигурност не са ангели.
Some wasps use screws to build their nests.	Някои оси използват винтове, за да изградят гнездата си.
The peasants have been at war for centuries	Селяните са били във война от векове
He handed her the cards.	Той й раздаде картите.
The salesman glared at the customer.	Продавачът погледна ядосано клиента.
You need to be more patient.	Трябва да сте по-търпеливи.
He had been traveling for weeks.	Той пътуваше от седмици.
They need to eat a balanced diet.	Те трябва да се хранят балансирано.
Many industries are expanding in this region.	Много индустрии разширяват дейността си в този регион.
Peace has been established between the two nations.	Между двете нации възникна мир.
Detectives followed clues.	Детективите следваха следи от улики.
The weight of the water relieves the strain on the joints.	Теглото на водата облекчава натоварването на ставите.
This is not the right unit!	Това не е правилната единица!
The smell is unbearable.	Миризмата е непоносима.
Farmers have become quite adept at growing cucumbers.	Фермерите са станали доста умели в отглеждането на краставици.
Size is largely a matter of heredity.	Размерът до голяма степен е въпрос на наследственост.
He was trying to say something to his friend.	Опитваше се да каже нещо на приятеля си.
Are you upset?	Разстроен ли си?
The landscape is dotted with ancient tombs.	Пейзажът е осеян с древни гробници.
I will not be harassed.	Няма да бъда тормозен.
I can't even tell you what the prisoners of war did.	Дори не мога да ви кажа какво са правили военнопленниците.
The scenery looked beautiful when we arrived.	Пейзажът изглеждаше красив, когато пристигнахме.
Some really radical ideas were proposed.	Бяха предложени някои наистина радикални идеи.
Grease the cake pan.	Намажете формата за кекс.
He was arrested immediately.	Веднага е арестуван.
The launch was scheduled to coincide with a major celebration.	Стартирането беше насрочено да съвпадне с голям празник.
Give these sweets to your sister, not me.	Дай тези сладки на сестра си, не на мен.
Can read three languages.	Може да чете три езика.
His alibi was accepted by the jury.	Алибито му беше прието от журито.
This city is famous for its music.	Този град е известен със своята музика.
The state is not able to save them.	Държавата не е в състояние да ги спаси.
The eagle flies high above the trees.	Орелът лети високо над дърветата.
The government recently announced a public health campaign.	Правителството наскоро обяви кампания за обществено здраве.
The house is a place to straighten your legs.	Къщата е място, където да изправите краката си.
He lost weight when we threatened to call the police.	Той отслабна, когато заплашихме, че ще извикаме полиция.
His children complained of pain.	Децата му се оплакваха от болка.
The alarm went off.	Алармата се включи.
Grandfather smiled softly.	Дядото се усмихна нежно.
No wonder there is a drought.	Нищо чудно, че има суша.
The chef prepares vegetables and curry.	Готвачът приготвя зеленчуци и къри.
He created an early version of the computer.	Той създаде ранна версия на компютър.
They sat alone in the park.	Седяха сами в парка.
The hyena slowly disappeared into one of the trees.	Хиената бавно изчезна в едно от дърветата.
We need to make sure he fails.	Трябва да сме сигурни, че той се проваля.
I don't quite understand that.	Това не го разбирам съвсем.
The lady tapped her foot on the carpet.	Дамата почука с крак по килима.
Thursday is the traditional day for running errands.	Четвъртък е традиционният ден за бягане по задачи.
The villagers took the wounded man to his family.	Селяните пренесоха ранения мъж при семейството му.
The dwarf, though a little taller, has great strength.	Джуджето, макар и малко на ръст, е със страхотна сила.
He died early of liver cancer.	Той почина рано от рак на черния дроб.
The vast, glistening expanse stretches for miles.	Огромната, блестяща шир се простира на мили.
The sailor was exhausted.	Морякът беше изтощен.
My memory is blurred.	Паметта ми е смътна.
The lunar eclipse occurred in the early morning hours.	Лунното затъмнение се случи в ранните сутрешни часове.
Cycling has many advantages.	Колоезденето има много предимства.
He saw her across the street.	Той я видя от другата страна на улицата.
They claim that all people are equal.	Те твърдят, че всички хора са равни.
Place a glass under it.	Поставете чаша под него.
The meat is too much.	Месото е прекалено.
In recent years, wheat yields have been declining.	През последните години добивите на пшеница намаляват.
The earth has a spherical shape.	Земята има сферична форма.
She tasted her cake and thought how good it was.	Тя вкуси тортата си и си помисли колко е добра.
The noise grew louder and louder.	Шумът ставаше все по-силен и по-силен.
This sentence contains two or three errors.	Това изречение съдържа две или три грешки.
Fill the tomatoes with water.	Залейте доматите с вода.
People are weird, you really don't know who to trust.	Хората са странни, наистина не знаеш на кого да вярваш.
The senator was accused of directing illegal contributions to the campaign	Сенаторът беше обвинен в насочване на незаконни вноски за кампанията
The farm produces rice, wheat, vegetables and fruits.	Фермата произвежда ориз, пшеница, зеленчуци и плодове.
The heat was unbearable.	Горещината беше непоносима.
She is not very good at choreography.	Тя не е много добра в хореографията.
The soldiers fled quickly, leaving the city.	Войниците избягали набързо, изоставяйки града.
The girl did not fall for the boy's number.	Момичето не си падна на номера на момчето.
The patrons were shocked by the murder.	Покровителите бяха шокирани от убийството.
The young women painted their nails brilliant red.	Младите жени боядисаха ноктите си в брилянтно червено.
You can give life to an ancient rock!	Може да дадете живот на древна скала!
It's raining hard tonight.	Тази нощ валя силен дъжд.
Many cosmetic companies continue to use animal ingredients.	Много козметични фирми продължават да използват животински съставки.
Doctors should not rush to cut and sew.	Лекарите не трябва да бързат да режат и шият.
The soldiers began to sing hymns.	Войниците започнаха да пеят химни.
This religion is a belief in things that do not exist.	Тази религия е вяра в неща, които не съществуват.
A piece of yellow cloth fell out of his pocket.	От джоба изпадна парче жълт плат.
It must have been difficult for them.	Сигурно им е било трудно.
The man with the white mustache was moving carefully.	Мъжът с белите мустаци се движеше внимателно.
It gets shallower later.	По-късно става по-плитко.
The street was paved with stones and cobblestones.	Улицата беше павирана с камъни и павета.
Our children had fun at the fair.	Нашите деца се забавляваха на панаира.
This winter was very mild.	Тази зима беше много мека.
The subsidy was intended to support local industry.	Субсидията имаше за цел да подпомогне местната индустрия.
She had a shiny smile.	Тя имаше лъскава усмивка.
It is widely believed that the characters are strong and brave.	Широко разпространено е мнението, че героите са силни и смели.
The princess has held many positions.	Принцесата е заемала много постове.
Such ideas envision the future as chaotic, unpredictable, unstable.	Такива идеи предвиждат бъдещето като хаотично, непредсказуемо, нестабилно.
Every valley in our country is fertile.	Всяка долина у нас е плодородна.
The workload was huge.	Натоварването беше огромно.
A short distance to the west	Кратко разстояние на запад
There must be a movement to reduce poverty.	Трябва да има движение за намаляване на бедността.
They raise sheep on the hill.	Отглеждат овце на хълма.
He pulled a key from his coat pocket.	Той извади ключ от джоба на палтото си.
The two men were strangers.	Двамата мъже бяха непознати.
The threat of redundancies is causing employees concern.	Заплахата от съкращаване кара служителите да се тревожат.
Local authorities tried to remove the eye ulcer from the silhouette.	Местните власти се опитаха да премахнат язвата на очите от силуета.
No one, she said, should drink or drive.	Никой, каза тя, не трябва да пие и да шофира.
The disintegration of the federation led to war.	Разпадането на федерацията доведе до война.
The guest addressed the audience.	Гостът се обърна към публиката.
So she ordered the dress from a store.	Затова тя поръча роклята в магазин.
The letter was addressed to the hospital.	Писмото е адресирано до болницата.
I got the first task.	Получих първата задача.
Excited children ran around.	Превъзбудени деца тичаха наоколо.
The source of peanut butter is peanuts.	Източникът на фъстъчено масло са фъстъците.
You felt it was pretty pointless.	Почувствахте я доста безсмислена.
His neighbor waved happily as he ran past him.	Съседът му махна радостно, докато тичаше покрай него.
Bees pollinate flowers.	Пчелите опрашват цветята.
This person is extremely qualified.	Този човек е изключително квалифициран.
A small number of subatomic particles are thought to exist.	Смята се, че съществува малък брой субатомни частици.
A large apiary has been created in the back pasture.	В задното пасище е създаден голям пчелин.
He has some experience in teaching.	Има известен опит в преподаването.
The plant has waxy leaves.	Растението има восъчни листа.
Use this as a breakfast cereal.	Използвайте това като зърнена закуска.
The task of the parent is to raise the child.	Задачата на родителя е да възпитава детето.
Which two are black?	Кои две са черни?
There must be a free room per hour.	Трябва да има свободна стая на час.
The educational establishments in the colony are expanding.	В колонията се разширяват учебните заведения.
The growth of new enterprises is slowing down.	Растежът на новите предприятия се забавя.
The hikes in the hills were spectacular.	Преходите в хълмовете бяха зрелищни.
How much is this sign on the window?	Колко струва тази табела на прозореца?
High cumulative clouds appeared.	Появиха се висококумулни облаци.
Do you want the magazine?	Искате ли списанието?
Back off, comrade passerby!	Отдръпни се, другар минувач!
Construction was halted for many hours.	Строителството беше спряно за много часове.
He traveled the country fishing.	Той пътувал из страната, за да лови риба.
The chef is experimenting with flavors.	Главният готвач експериментира с вкусове.
She greeted him kindly.	Тя го поздрави любезно.
The proposal was abandoned after the popular opposition.	Предложението беше изоставено след народната опозиция.
A metal detector must be installed at all international airports.	На всички международни летища трябва да се инсталира металотърсач.
He got to his feet.	Той се изправи на крака.
The river unfolded before him.	Реката се разви пред него.
I watched the sunrise this morning.	Тази сутрин гледах изгрева.
She found a frog, but he was dead.	Тя намери жаба, но той беше мъртъв.
The accident caused slight delays on public transport.	Катастрофата предизвика леки закъснения по линията на градския транспорт.
I swore not to leave a stone unturned.	Заклех се да не оставя камък необърнат.
The snow is disappearing from the mountains.	Снегът изчезва от планините.
The divide between rich and poor nations remains deep.	Разделението между богати и бедни нации остава дълбоко.
He advocated stricter pollution laws.	Той се застъпи за по-строги закони за замърсяването.
The enemy loaded his troops with heavy weapons.	Врагът натоварил войските си с тежки оръжия.
It is important to listen.	Важно е да слушате.
Retold back and forth, the story grew.	Препредавана напред-назад, историята нарасна.
It's snowing.	Снегът вали.
The besieged team gathered their thoughts.	Обсаденият отбор събра мислите си.
Many tropical snakes are highly venomous.	Много тропически змии са силно отровни.
The parade was for the defeated football team.	Парадът беше за победения футболен отбор.
The game is difficult to master.	Играта е трудна за овладяване.
Long ago, merchants transported goods in camel caravans.	Преди много време търговците превозвали стоки с кервани с камили.
So the wise old woman decided to bring three coins.	И така, мъдрата старица решила да донесе три монети.
In geometry sharp angle.	В геометрията остър ъгъл.
I will not have problems finding a job there.	Няма да имам проблеми с намирането на работа там.
The mountains are a source of fresh water.	Планините са източник на прясна вода.
The guards immediately caught the thief.	Охраната веднага заловила крадеца.
The colony was declared in	Колонията е обявена в
The riptide is significant.	Риптидът е значителен.
This bottle of wine has passed in its heyday.	Тази бутилка вино е минала в разцвета си.
The hurricane caused countless deaths and injuries.	Ураганът причини безброй смъртни случаи и наранявания.
Darkness is slowly descending into the valley.	Мракът бавно се спуска в долината.
These changes have led to widespread unemployment.	Тези промени доведоха до широко разпространена безработица.
The packaging is attractive, but the contents are boring.	Опаковката е атрактивна, но съдържанието е скучно.
An alternative to this is a potted plant.	Алтернативата на това е саксийно растение.
Line a baking tray with parchment paper.	Застелете тава за печене с хартия за печене.
Salt is usually extracted from salt mines.	Солта обикновено се добива от солни мини.
Envelopes are envelopes, whether they are made of paper or plastic.	Пликовете са пликове, независимо дали са изработени от хартия или пластмаса.
She took a big sip of her hot chocolate.	Тя отпи голяма глътка от горещия си шоколад.
Sightseeing gives you the opportunity to see the world.	Забележителности ви дават възможност да видите света.
This river is famous for its crocodiles.	Тази река е известна със своите крокодили.
Please be careful when crossing the road.	Моля, бъдете внимателни, когато пресичате пътя.
He finally received his award.	Най-накрая той получи наградата си.
He is not a politician.	Той не е политик.
A volcano erupted a long time ago.	Вулкан изригна отдавна.
Years of civil war have ravaged the country.	Години на гражданска война опустошават страната.
He is a lawyer by profession.	По професия е юрист.
The victory was euphemistically called "peace with honor."	Победата беше евфемистично наричана „мир с чест“.
Pollute the riverbed!	Замърсявайте коритото на реката!
This region is so impoverished that even the roads are unpaved.	Този регион е толкова обеднен, че дори пътищата са неасфалтирани.
Summer in the country is often hot.	Лятото в страната често е горещо.
The elephant was hungry, so he ate a few banana leaves.	Слонът беше гладен, затова изяде няколко бананови листа.
The bread is prepared to perfection.	Хлябът е приготвен до съвършенство.
The escaped vehicle may be lurking in front.	Избягалото превозно средство може да дебне отпред.
Apparently exhausted, he leaned back in his chair.	Очевидно изтощен, той се отпусна на стола си.
The researcher was accused of espionage.	Изследователят беше обвинен в шпионаж.
Be careful with the knife.	Внимавайте с ножа.
What does the word "infrastructure" mean?	Какво означава думата "инфраструктура"?
Try to remember every little detail, please.	Опитайте се да запомните всеки малък детайл, моля.
The vote will go according to plan.	Гласуването ще протече по план.
The more you work, the more you eat.	Колкото повече работиш, толкова повече ядеш.
An ant crawled to his glass.	Една мравка пропълзя до чашата му.
The colleague was surprisingly absent.	Колегата изненадващо отсъстваше.
All protests were quickly put down.	Всички протести бяха бързо потушени.
The math teacher was clear and concise.	Учителят по математика беше ясен и кратък.
It seems unlikely that he will leave the post.	Изглежда малко вероятно той да напусне поста.
I will study hard every day.	Ще уча упорито всеки ден.
She made dinner for her family.	Тя приготви вечеря за семейството си.
They began to sing as soon as they arrived.	Започнаха да пеят веднага щом пристигнаха.
The wolf was walking outside the village, looking for its prey.	Вълкът вървял извън селото, търсейки плячката си.
We decorated our walls with beautiful paintings.	Украсихме стените си с красиви картини.
By law, you can't keep her.	По закон не можете да я задържите.
The heavy box was too difficult to move.	Тежката кутия беше твърде трудна за преместване.
Google is a search engine.	Google е търсачка.
A tiger at a zoo killed a trainer.	Тигър в зоологическа градина уби дресьор.
Bottles of mineral water are for sale.	Продават се бутилки минерална вода.
Ventilate the living room in the afternoon.	Проветрявайте хола следобед.
The title role was played by a famous actor.	Заглавната роля беше изиграна от известен актьор.
He studied her carefully.	Той я изучаваше внимателно.
They believe that everyone will take their family heirlooms.	Те вярват, че всеки ще вземе семейните им реликви.
Sheep do not graze in these places.	Овцете не пасат по тези места.
In the distance a procession of elephants	В далечината шествие от слонове
A shopping price is set.	Определя се цена за пазаруването.
She slept late and missed the first bus.	Тя спа до късно и изпусна първия автобус.
The mother feeds the young.	Майката храни малките.
There was an error with the keyboard of the technique.	Възникна грешка с клавиатурата на техника.
The data were quantified.	Данните бяха количествено анализирани.
The survey covered almost every household in the area.	Проучването обхвана почти всяко домакинство в областта.
A swarm of interviewers rushed at him.	Рояк интервюиращи се втурнаха към него.
This chart compares the change in house prices in	Тази диаграма сравнява промяната в цените на жилищата в
Joe won first prize.	Джо спечели първа награда.
They specialize in cheese production.	Те са специализирани в производството на сирене.
My uncle went fishing.	Чичо ми отиде на риболов.
Some people were injured.	Някои хора бяха ранени.
He explained the procedure in detail.	Той обясни подробно процедурата.
Bobby's new girlfriend is beautiful.	Новата приятелка на Боби е красива.
But where did you put it?	Но къде го постави?
She found presents from her mother under the Christmas tree.	Под елхата намерила подаръци от майка си.
The fire was extinguished quickly.	Пожарът е потушен бързо.
Young scientists studied plants and animals.	Младите учени изследвали растенията и животните.
The plants withered.	Растенията изсъхнаха.
Many major cities around the world are affected by pollution.	Много големи градове по света са засегнати от замърсяване.
I would be lost without you.	щях да се изгубя без теб.
The price of flour is constantly rising.	Цената на брашното непрекъснато нараства.
He graduated from university this year.	Той завърши университета тази година.
Yields will decline this year.	Добивите през тази година ще намалеят.
The inhabitants of this village celebrated for almost two weeks.	Жителите на това село празнуваха близо две седмици.
They lived in a small apartment.	Те живееха в малък апартамент.
The two companies merged to form a new corporation.	Двете компании се сляха, за да образуват нова корпорация.
The barns are dilapidated.	Хамбарите са порутени.
Bees have a specific social structure.	Пчелите имат специфична социална структура.
The miners worked deep in the desert.	Миньорите работеха дълбоко под пустинята.
Factional battles have devastated the country	Фракционните битки съсипаха страната
Dogs have been brought into the city to smell bombs.	Кучетата са въведени в града, за да надушат бомби.
This term refers to the CPU.	Този термин се отнася до централния процесор.
So many hours of video are being uploaded around the world.	По целия свят се качват толкова много часове видео.
She took long, deep breaths.	Тя пое дълги, дълбоки вдишвания.
To make up for lost time, he uses shortcuts.	За да навакса загубеното време, той използва преки пътища.
This is undoubtedly a figment of his imagination.	Това без съмнение е плод на въображението му.
Go to bed at ten in the evening.	Лягайте в десет вечерта.
The shelves were full of books.	Рафтовете бяха пълни с книги.
The princess locked herself in her room and cried.	Принцесата се затворила в стаята си и плачела.
The oval room was crowned with a dome.	Овалната стая беше увенчана с купол.
Beautiful views rise on our main street.	Красиви гледки се издигат на главната ни улица.
Most of those who pleaded guilty were pardoned.	Повечето от тези, които се признаха за виновни, бяха помилвани.
Shall we go for a walk?	Да се ​​поразходим ли?
The apple tree is beautiful in spring.	Ябълковото дърво е красиво през пролетта.
The sentence is unjustifiably severe.	Присъдата е неоправдано тежка.
The magic mushrooms were delicious!	Вълшебните гъби бяха вкусни!
Place the incision in a bowl of vinegar.	Поставете разреза в купа с оцет.
Scientists have discovered a barrel of radioactive waste.	Учените откриха буре с радиоактивни отпадъци.
He could only whisper because the wind was strong.	Можеше само да шепне, защото вятърът беше силен.
The company provided the necessary funds.	Фирмата осигури необходимите средства.
This is the oldest temple in this city.	Това е най-старият храм в този град.
The trumpets sounded for the last time.	Тръбите прозвучаха за последен път.
His car crashed into slippery patches of ice.	Колата му се удря в хлъзгави петна от лед.
He must be crazy.	Сигурно е луд.
The queen was outside when she heard the news.	Кралицата беше навън, когато чу новината.
The photos show only people.	Снимките показват само хора.
On the fourth day, the scientist was still not working.	На четвъртия ден ученият все още не работеше.
The speed is relative rather than absolute.	Скоростта е по-скоро относителна, отколкото абсолютна.
The newspaper describes him as gentle, considerate and kind.	Вестникът го описва като нежен, внимателен и мил.
This is a strange story.	Това е странна история.
The government has abandoned the privatization plan.	Правителството се отказа от приватизационния план.
This problem is symptomatic of larger problems.	Този проблем е симптоматичен за по-големи проблеми.
She prefers to use public transport.	Тя предпочита да използва градския транспорт.
Roads make their way through the rough landscape.	Пътищата си пробиват път през грубия пейзаж.
A strong wind was blowing.	Духаше силен вятър.
He suddenly realized his mistake.	Изведнъж осъзна грешката си.
The birds sang sweetly in the morning silence.	Птиците пееха сладко в утринната тишина.
The city offers wonderful opportunities for young people.	Градът предлага прекрасни възможности за младите хора.
Start from the beginning.	Започнете от началото.
Use a soft, damp cloth to wipe the surface.	Използвайте мека, влажна кърпа, за да избършете повърхността.
Some particles can be seen in orbit around the nucleus.	Някои частици могат да се видят в орбита около ядрото.
The snow was several feet deep.	Снегът беше дълбок няколко фута.
Then we need to add the essential oil.	След това трябва да добавим етеричното масло.
The bumpy road stopped our car.	Неравният път спря колата ни.
They were frightened the night the house was broken into.	Те бяха уплашени в нощта, в която беше разбита къщата.
Nature and society are interconnected.	Природата и обществото са взаимосвързани.
She was constantly worried about him.	Тя постоянно се тревожеше за него.
Every year they spend a month on summer vacation.	Всяка година прекарват един месец в лятна ваканция.
We bought everything in this trading hall.	Купихме всичко в тази търговска зала.
I want to move on.	Искам да продължа напред.
Milk should be stored in the refrigerator after purchase.	Млякото трябва да се съхранява в хладилник след закупуване.
A number of politicians have received millions of bribes.	Редица политици получиха милиони подкупи.
I love the dishes served here.	Обичам ястията, които сервират тук.
A group of rebel soldiers invade the city.	Група бунтовнически войници нахлуват в града.
Winters are cold and humid.	Зимите са студени и влажни.
The standard of living of workers has risen.	Стандартът на живот на работниците се е повишил.
The stones glow when struck.	Камъните светят при удар.
This pollution has real consequences for human health.	Това замърсяване има реални последици за здравето на хората.
The purpose of life is to find meaning.	Целта на живота е да намерим смисъл.
You were a careless father.	Бил си небрежен баща.
He believes in the power of prayer.	Той вярва в силата на молитвата.
Students should visit the university library frequently.	Студентите трябва често да посещават университетската библиотека.
Please keep this for me?	Моля, задръжте ли това за мен?
When they washed the dishes, they relaxed.	Когато измиха чиниите, се отпуснаха.
Expectations were low.	Очакванията бяха ниски.
The rotating blades cut the wood.	Въртящите се остриета режат дървото.
Dust storms are common in the desert.	Прашните бури са често срещани в пустинята.
After a long debate, the last station was chosen.	След дълъг дебат беше избрана последната станция.
Many young people today do not think about the future.	Много млади хора днес не мислят за бъдещето.
Today let's learn about the form.	Днес нека научим за формата.
The sun is setting behind the horizon.	Слънцето залязва зад хоризонта.
There are two main types of enzymes.	Има два основни вида ензими.
We average our dedication for a few days.	Осредняваме нашата отдаденост за няколко дни.
True friendship is a rarity in this world.	Истинското приятелство е рядкост на този свят.
Grace's job is never done.	Работата на Грейс никога не е свършена.
There was a strong smell of burnt rubber.	Имаше силна миризма на изгоряла гума.
The feeling of relief was perfect.	Усещането за облекчение беше перфектно.
The enemy and his allies are defeated.	Врагът и неговите съюзници са победени.
He tried to get back on the roof.	Той се опита да се качи обратно на покрива.
Some teachers believe that vocational education is outdated.	Някои учители смятат, че професионалното образование е остаряло.
We are waiting on the side of the road.	Чакаме отстрани на пътя.
This word is widely used.	Тази дума е широко използвана.
She arranged the flowers in vases of water.	Тя подреди цветята във вази с вода.
There you can start a new life.	Там можете да започнете нов живот.
The plants will collect as much sunlight as possible.	Растенията ще събират възможно най-много слънчева светлина.
The tourist has no water.	Туристът няма вода.
The police chief was fired yesterday.	Шефът на полицията беше уволнен вчера.
Such incidents happen regularly.	Такива инциденти се случват редовно.
She entered a dense forest.	Тя влезе в гъста гора.
The guard barked furiously.	Пазачът излая яростно.
A slice of cake was enough for everyone.	Филийка от тортата беше достатъчна за всички.
The patient breathes deeply.	Пациентът диша дълбоко.
The railway system is slow.	Железопътната система е бавна.
Few pedestrians visit the tunnels.	Малко пешеходци посещават тунелите.
Today, crime and homicide are extremely low.	Днес престъпността и убийствата са изключително ниски.
The officers kept their distance.	Служителите спазваха дистанция.
Put the sponge in the water.	Поставете гъбата във водата.
At this time of year the summer heat is intense.	По това време на годината летните горещини са интензивни.
The tiger received minor injuries.	Тигърът е получил леки наранявания.
The new shirt logo was green and gold.	Новото лого на ризата беше зелено и златисто.
The coach has a number of stars.	В състава на треньора има редица звезди.
The leopard jumped out of the tree.	Леопардът изскочи от дървото.
They fled to the beach.	Те избягаха на плажа.
She found the best place in the whole village.	Тя намери най-доброто място в цялото село.
You have made an important point.	Направил си важна точка.
He is obviously lying.	Очевидно е, че той лъже.
Spain has many islands.	Испания има много острови.
But their low tones were broken by a shrill scream.	Но тихите им тонове бяха нарушени от пронизителен писък.
A movie is shown.	Показва се филм.
For example, it is often used in chemistry.	Например, често се използва в химията.
There was a rush to capture the eclipse.	Имаше бързане за снимане на затъмнението.
In this way, they eventually reached their goal.	По този начин в крайна сметка стигнаха до целта си.
Dispose of waste.	Изхвърлете отпадъците.
This tradition is threatened by poachers.	Тази традиция е застрашена от бракониери.
I do not see how this is appropriate.	Не виждам как това е уместно.
This door never opened.	Тази врата никога не се е отваряла.
He turns to the crowd.	Той се обръща към тълпата.
They had a total solar eclipse	Имаха пълно слънчево затъмнение
The crowd laughed softly.	Тълпата се засмя тихо.
The animal is graceful but elusive.	Животното е грациозно, но неуловимо.
She nodded politely, her gaze never leaving his face.	Тя кимна учтиво, като погледът й не напускаше лицето му.
Some sushi is wrapped in rice and seaweed.	Някои суши са увити в ориз и водорасли.
They make too much noise.	Вдигат твърде много шум.
A giant hole is all that remains of the station.	Гигантска дупка е всичко, което остава от станцията.
The cash register era is over.	Ерата на касата свършва.
To avoid arrest, he fled abroad.	За да избегне ареста, той избяга в чужбина.
The conflict has left thousands homeless.	Конфликтът направи хиляди бездомни.
He made a funny joke to cheer him up.	Той направи забавна шега, за да разведри настроението.
When the ship filled with water, people panicked.	Когато корабът се напълни с вода, хората изпаднаха в паника.
The staircase has a glass wall.	Стълбището е със стъклена стена.
Other animals are also affected by the factory.	Други животни също са засегнати от фабриката.
You don't have to do anything!	Не е нужно да правите нищо!
Other modes of transport are also available.	Предлагат се и други видове транспорт.
She collected an air miles map.	Тя събра карта за въздушни мили.
Those who live in disgrace will never be honored.	Тези, които живеят в позор, никога няма да бъдат почитани.
Grassy area surrounded by trees.	Тревиста площ, заобиколена от дървета.
He ran a company of men.	Той ръководеше компания от мъже.
She headed home slowly, deep in thought.	Тя се запъти към къщи бавно, потънала в мисли.
It really helped me to be happier.	Наистина ми помогна да бъда по-щастлив.
The announcer's voice seemed very calm.	Гласът на диктора изглеждаше много спокоен.
The unstable tremor trembles.	Нестабилният трепер трепери.
Wear comfortable clothes.	Носете удобни дрехи.
Leaders engaged the country in the war.	Лидерите ангажираха страната с войната.
Use a stick to carve two triangles out of the meat.	С пръчка издълбайте два триъгълника от месото.
It took him longer to finish than he thought.	Отне му повече време, за да завърши, отколкото си мислеше.
Remove the tray from the microwave.	Извадете тавата от микровълновата фурна.
The geisha wore a kimono embroidered with delicate flowers.	Гейшата носеше кимоно, бродирано с нежни цветя.
Throw it!	Хвърли го!
She asked the students to be silent.	Тя помоли учениците да мълчат.
Melt a small amount of oil.	Разтопява се малко количество масло.
The torrential rains led to floods that were devastating.	Проливните дъждове доведоха до наводнения, които бяха опустошителни.
We collected samples and photos.	Събрахме мостри и снимки.
The free market economy has lowered prices and increased profits.	Икономиката на свободния пазар намали цените и увеличи печалбите.
This year, local fishermen will not be fishing.	Тази година местните рибари няма да ловят риба.
He killed him with his bare hands.	Той го уби с голи ръце.
The sheriff died in a tragic car accident.	Шерифът загина при трагична автомобилна катастрофа.
This is part of a process called precipitation.	Това е част от процес, наречен утаяване.
Such a party has not emerged.	Такава партия не се е появила.
Modern technology is already changing people's lives.	Съвременните технологии вече променят живота на хората.
She played the violin while singing love songs.	Тя свири на цигулка, докато пееше любовни песни.
Each child has sports equipment.	Всяко дете разполага със спортно оборудване.
Camouflaged in the surrounding forest, the hunters waited.	Камуфлирани в гората наоколо, ловците чакаха.
The resolution is considered meaningless.	Резолюцията се счита за безсмислена.
The rivers flow into the ocean.	Реките се вливат в океана.
Most people think that this planet is inhabited.	Повечето хора смятат, че тази планета е населена.
Where is the city museum?	Къде е музеят на града?
Don't let them tire you out.	Не им позволявайте да ви изморят.
If you are poor, the government will exploit you.	Ако си беден, правителството ще те експлоатира.
The chair is of medieval origin.	Столът е със средновековен произход.
The smell of formaldehyde made him sick.	Миризмата на формалдехид го разболя.
The geometry of the structure is quite unusual.	Геометрията на конструкцията е доста необичайна.
The villagers had long been expecting a storm.	Селяните отдавна очакваха буря.
The baby whispered softly.	Бебето тихо прошепна.
The monkeys at the zoo roamed the park.	Маймуните в зоопарка вилнееха из парка.
The fire consumes wood and leaves.	Огънят поглъща дърва и листа.
Waste must be disposed of properly.	Отпадъците трябва да се изхвърлят правилно.
The experiment involves testing the effect of light on plants.	Експериментът включва тестване на въздействието на светлината върху растенията.
The tube fell and revealed a leaking balloon.	Тръбата падна и разкри изпуснат балон.
New roads were built this year.	Тази година бяха построени нови пътища.
All costs were borne by the company.	Всички разходи бяха поети от компанията.
The princess leaned over and touched her hair.	Принцесата се наведе и докосна косата си.
She tried to talk to him, but he walked away.	Тя се опита да говори с него, но той се отдалечи.
Motorola is the largest manufacturer of mobile phones in the world.	Motorola са най-големите производители на мобилни телефони в света.
The culprit escaped unnoticed.	Виновникът е избягал незабелязано.
The cemetery is within walking distance of the city.	Гробището е на пешеходно разстояние от града.
There has been some progress in water purification.	Има известен напредък в пречистването на водата.
Locals protested against the court's decision.	Местните протестираха срещу решението на съда.
I hope this law will be observed.	Надявам се този закон да бъде спазен.
Events have consequences.	Събитията имат последствия.
A cruel god works here.	Тук работи суров бог.
First, mash the tuna with a fork until it becomes a mush.	Първо намачкайте рибата тон с вилица, докато стане на каша.
The characters found themselves cornered by the menacingly huge monster.	Героите се оказаха притиснати в ъгъла от заплашително огромното чудовище.
The water near the river is clear and pure.	Водата в близост до реката е бистра и чиста.
The countryside is beautiful and peaceful.	Провинцията е красива и спокойна.
The prime minister's wife was constantly harassed by the media.	Съпругата на премиера беше постоянно тормозена от медиите.
They have been married for more than twenty years.	Те са женени повече от двадесет години.
Their ship was caught in the ice.	Корабът им беше хванат в леда.
Adam felt warm and calm.	Адам се почувства обгърнат от топлина и спокойствие.
The cat is asleep, curled up.	Котка спи, свита.
Mathematics is taught in all schools.	Математиката се преподава във всички училища.
He watched his footsteps closely.	Той внимателно наблюдаваше стъпките си.
They fill the caravan with grain.	Пълнят кервана със зърно.
The mouse hole was too small for the creature.	Мишата дупка беше твърде малка за съществото.
The forest is rich in wildlife.	Гората е богата на диви животни.
Punishments can be severe.	Наказанията могат да бъдат тежки.
Which store sells the cheapest coffee beans?	Кой магазин продава най-евтиното кафе на зърна?
When life gives you lemons, make lemonade.	Когато животът ти даде лимони, направи лимонада.
Please try again later.	Моля, опитайте отново по-късно.
The order is significant.	Редът е значителен.
It is necessary to drill deep to obtain oil.	Необходимо е да се пробива дълбоко, за да се получи масло.
I put my typewriter on top of some boxes.	Сложих пишещата си машина отгоре на някои кутии.
Many modern economic activities rely on electronics.	Голяма част от съвременните икономически дейности разчитат на електрониката.
She listened with great interest.	Тя слушаше с голям интерес.
This field is yet to be cleared.	Това поле тепърва ще се прибира.
Fillet mignon is lean beef.	Филе миньон е постно говеждо месо.
The cook was at the festival, selling hot churos.	Готвачът беше на фестивала, продаваше горещи чуроси.
She rubbed cream into her skin.	Тя втри крем в кожата си.
The poor man had to sell his house.	Бедният човек трябваше да продаде къщата си.
Although they look healthy, they are actually quite delicate.	Въпреки че изглеждат здрави, те всъщност са доста деликатни.
To have a successful career, you never have to give up.	За да имате успешна кариера, никога не трябва да се отказвате.
Meanwhile, two thousand miles away, another ant liked another.	Междувременно, на две хиляди мили разстояние, друга мравка хареса друга.
This house offers spacious living space.	Тази къща предлага просторни жилищни помещения.
The patient is recovering from a serious illness.	Пациентът се възстановява от тежко заболяване.
Apply plenty of cream.	Нанесете обилно крема.
Dictionaries describe work as "work".	Речниците описват работата като "работа".
The rebels have been crushed by government forces.	Бунтовниците са разбити от правителствените сили.
We gathered under the blanket that separated us.	Събрахме се под одеялото, което ни разделяше.
And it will smell good!	И ще мирише добре!
Don't make it difficult.	Не затруднявайте това.
Birds are among those species whose populations are declining.	Птиците са сред онези видове, чиито популации намаляват.
Artists use paint to create their masterpieces.	Художниците използват боя, за да създават своите шедьоври.
Many houses already have solar water heaters.	Много къщи вече имат слънчеви бойлери.
I've been thinking about this all day.	Мислех за това цял ден.
He was ordered to serve three years of hard labor.	Наредено му е да излежи три години каторга.
The tsunami sparked an international protest.	Цунамито предизвика международен протест.
Iron ore is a valuable source of energy.	Желязната руда е ценен източник на енергия.
Traveling by train is a popular method of travel.	Пътуването с влак е популярен метод за пътуване.
The water, of course, is polluted.	Водата, разбира се, е замърсена.
Tin was discovered in this region, which marked the beginning of a new era.	В този регион е открит калай, с което започва нова ера.
Burn it.	Изпепелете го.
The Prime Minister speaks on the podium.	Премиерът говори на подиума.
Hackers, hackers, hackers.	Хакери, хакери, хакери.
After an evening of drinking, he headed straight home.	След една вечер на пиене той се запъти направо към къщи.
The ants kept crawling on the sugar.	Мравките продължаваха да пълзят по захарта.
Asked who they thought he was, the woman laughed.	На въпроса кой го смятат, жената се засмя.
Kids don't like sweets.	Децата не обичат сладкиши.
Their car was damaged.	Автомобилът им се повреди.
Tangier has always been a popular beach town.	Танжер винаги е бил популярен плажен град.
His new novel sold out soon after publication.	Новият му роман беше разпродаден скоро след публикуването.
The curtains were made of fabric.	Завесите бяха изработени от плат.
The policeman was punished for failure.	Полицаят е наказан за провал.
Let them drink as much as they want.	Нека пият колкото си искат.
Local farmers are beginning to become disillusioned with the war.	Местните фермери започват да се разочароват от войната.
He eagerly studied science books.	Той жадно изучаваше научните книги.
Jim lost his job.	Джим загуби работата си.
He spoke loudly so that everyone could hear.	Той говореше високо, така че всички да чуват.
We passed a young couple holding hands.	Минахме покрай млада двойка, която се държаха за ръце.
As you study, be careful not to be distracted.	Докато учите, внимавайте да не се разсейвате.
They attend church regularly.	Посещават редовно църква.
This story is about dreams.	Тази история е за сънищата.
The fans hummed loudly.	Феновете тананикаха силно.
At last the sun broke the cloudy darkness.	Най-сетне слънцето разби облачния мрак.
Nobody likes to grow old.	Никой не обича да остарява.
It will employ tens of thousands of people.	Ще осигури работа на десетки хиляди хора.
The countdown has begun.	Обратното броене започна.
The fighting began when an infiltrator infiltrated.	Боевете започнаха, когато проникна инфилтратор.
Each region has its own kitchen.	Всеки регион има своя собствена кухня.
Get her here fast	Доведете я бързо тук
Disappears quickly when heated.	Изчезва бързо при нагряване.
Bat found his home with a gaping hole.	Прилеп намери своя дом със зейнала дупка.
Sleep is the only cure for many serious diseases.	Сънят е единственият лек за много сериозни заболявания.
Water, when heated, turns into gas.	Водата, когато се нагрява, се превръща в газ.
The soldier was driving at breakneck speed.	Войникът караше с главоломна скорост.
She said very complicated things.	Тя каза много сложни неща.
The train left the station.	Тръгването на влака напусна гарата.
She was radiantly happy.	Тя беше лъчезарно щастлива.
Some forces in this area are pushing for nuclear development.	Някои сили в тази област настояват за ядрено развитие.
The strong storms continued through the night.	Силните бури продължиха през нощта.
He went through the other door.	Той мина през другата врата.
The plant bloomed, covered with pink flowers.	Растението цъфна, покрито с розови цветове.
She cried when she heard the news.	Тя се разплака, когато чу новината.
The shop was run by a cunning old woman.	Магазинът се ръководеше от хитра старица.
Nutmeg is very expensive.	Индийското орехче е много скъпо.
They ate and drank comically.	Хапнаха и пиха комично.
Thousands were trapped.	Хиляди бяха хванати в капан.
Exact science is not possible in the humanities.	Точна наука не е възможна в хуманитарните науки.
Your parents would be proud of you.	Родителите ви биха се гордели с вас.
He grabbed his bag and headed for the aisle.	Той грабна чантата си и се отправи към пътеката.
The safety net was essential last year.	Предпазната мрежа беше от съществено значение миналата година.
But more people were killed in the war.	Но повече хора бяха убити във войната.
It's the same with the long, round loaf of bread.	Същото е и с дългата, кръгла питка хляб.
A brass band was present.	Присъстваше духов оркестър.
The river was a myth, many thought.	Реката беше мит, смятаха мнозина.
The mold began to leak from the incisions.	Мухълът започна да изтича от разрезите.
My cat is brown and white.	Котката ми е кафява и бяла.
Despite all hostilities between nations,	Въпреки всички враждебни действия между народите,
The snow melted weeks ago.	Снегът се стопи преди седмици.
The structure looked so simple, but so elegant.	Структурата изглеждаше толкова проста, но толкова елегантна.
Voters decided he should stay in power.	Избирателите решиха, че той трябва да остане на власт.
When the troops arrived, the rebels fled.	Когато войниците пристигнаха, бунтовниците избягаха.
The trees on the road are protected by law.	Дърветата по пътя са защитени от закона.
The end was unexpected.	Краят беше неочакван.
Urgent action is needed.	Необходими са спешни действия.
The countryside is tense with fears.	Селският район е напрегнат от опасения.
We prepared a hearty breakfast.	Приготвихме обилна закуска.
Bowl of warm porridge.	Купа с топла каша.
The words in the language are organized by common elements.	Думите в езика са организирани от общи елементи.
The policeman beat the prisoner mercilessly.	Полицаят биел безмилостно затворника.
She sits there knitting and smiling to herself.	Тя седи там и плете и се усмихва на себе си.
Diplomacy is a more indifferent approach.	Дипломацията е по-безразличен подход.
Prosecutors have charged the suspect with fraud.	Прокуратурата повдигна обвинение на заподозрения в измама.
He was a wealthy factory owner.	Той беше богат собственик на фабрика.
Pain is the essence of human existence.	Болката е същността на човешкото съществуване.
The population is growing rapidly.	Населението нараства бързо.
Isn't there a way to prevent fires?	Няма ли начин да предотвратим пожари?
The crowd grabbed him, beat him and kicked him.	Тълпата го хвана, би го и го рита.
The police were rude to the child.	Полицаите са били груби с детето.
The warrior grinned as he jumped to the roof.	Воинът се ухили, като скочи на покрива.
They will try to make you learn.	Те ще се опитат да те накарат да се научиш.
Braxton ended up with a sprained ankle.	Бракстън завърши с изкълчен глезен.
I'm afraid he'll commit suicide.	Страхувам се, че ще се самоубие.
The prisoner was granted unauthorized access to government information.	На затворника е предоставен неоторизиран достъп до правителствена информация.
The waves crash against the walls of the ship	Вълните се пляскат по стените на кораба
His car was confiscated last year.	Автомобилът му беше иззет миналата година.
The men came to the rescue.	Мъжете се притичаха на помощ.
His gaze slid to the mountains in the distance.	Погледът му се плъзна към планините в далечината.
Last summer he painted his bedroom red.	Миналото лято той боядиса спалнята си в червено.
Only anatomy and physiology.	Само анатомия и физиология.
The local group disbanded after several members left.	Местната група се разпадна, след като няколко членове напуснаха.
He rejoiced when he spoke.	Той се зарадва, след като проговори.
They had lunch.	Обядваха.
The lines are open, or with a ticket inspector.	Линиите са отворени, или с билетен инспектор.
The match was exciting.	Мачът беше вълнуващ.
Earth's gravity helps with production	Земната гравитация помага за производството
The dogs gasped, wagged their tails, and grinned.	Кучетата се задъхваха, размахваха опашки и се ухилиха.
The government's support for the developing world is commendable.	Подкрепата на правителството за развиващия се свят е похвална.
Let me hold you.	Позволете ми да ви държа.
This year he started a new job.	Тази година той започна нова работа.
An elderly woman was sitting huddled in a corner.	Една възрастна жена седеше сгушена в ъгъла.
He played football and soccer.	Играл е футбол и футбол.
It's getting harder to get through the changing seasons.	Става по-трудно да преминеш през смяната на сезоните.
They were going for a walk.	Отиваха на разходка.
All the evidence was against them.	Всички доказателства бяха срещу тях.
Use a fork to turn the dumplings.	Използвайте вилица, за да обърнете кнедли.
The girl spent her days doing housework.	Момиченцето прекарваше дните си в домакинска работа.
The glass was broken.	Стъклото беше счупено.
The more, the better, she replied.	Колкото повече, толкова по-добре, отвърна тя.
The room was magnificent.	Стаята беше великолепна.
The landscape was incredibly beautiful.	Пейзажът беше невероятно красив.
The true origin of the myths of origin has not yet been determined.	Истинският произход на митовете за произход все още не е определен.
They walked together in the city.	Вървяха заедно в града.
They migrated to the ocean many years ago.	Те са мигрирали в океана преди много години.
The wise old woman put two coins in the pot.	Мъдрата старица сложи две монети в гърнето.
The ice was thick enough to hold me.	Ледът беше достатъчно дебел, за да ме задържи.
The meeting was so boring that the students fell asleep.	Срещата беше толкова скучна, че учениците заспаха.
I can't afford to stay home today.	Не мога да си позволя да остана вкъщи днес.
Today, people are more inclined to buy organic food.	Днес хората са по-склонни да купуват органична храна.
She quickly tidied up the kitchen.	Тя подреди набързо кухнята.
The same song, three decades later.	Същата песен, три десетилетия по-късно.
Her absence was noted during the match.	Отсъствието й беше отбелязано по време на мача.
This church dates from the IX century.	Тази църква датира от IX век.
They finally agreed on a price.	Най-накрая се споразумяха за цената.
The case is now considered corrupt by many.	Случаят сега се смята от мнозина за корумпиран.
We better go home.	По-добре да се приберем.
Thus the pope refused to condemn the papal election.	Така папата отказа да осъди папските избори.
He disappeared into the crowd.	Той изчезна в тълпата.
Use bottled gas whenever possible.	Използвайте бутилиран газ, когато е възможно.
Fueled by growing demand, prices have soared.	Подхранвани от нарастващото търсене, цените скочиха.
They talk, they lie.	Те говорят, лъжат.
The open windows allowed the breeze to sweep across the room.	Отворените прозорци позволяваха на бриз да помита през стаята.
The seeds float in the water.	Семената плуват във водата.
A fencing instructor demonstrates improved techniques.	Инструктор по фехтовка демонстрира подобрени техники.
Add them one by one.	Добавете ги един по един.
The report leaked to the newspaper.	Репортажът изтече във вестника.
The goat quickly sniffed the milk.	Козата бързо подуши млякото.
He struggles to stand up.	Той се бори да се изправи.
We need to have confidence in ourselves.	Трябва да имаме доверие в себе си.
Their grapes are used to make good wine.	Гроздето им се използва за направата на хубаво вино.
The tale is written in verse.	Приказката е написана в стихове.
No one noticed the beautiful girl approaching.	Никой не забеляза как красивото момиче се приближава.
The steel doors were firmly locked.	Стоманените врати бяха здраво заключени.
It is dangerous to ski on the slopes with black diamonds.	Опасно е да караш ски по склоновете с черни диаманти.
This is the garden where machines are kept.	Това е градината, в която се държат машини.
He reached over and snapped the light switch.	Той се пресегна и щракна ключа за осветлението.
Fruit cake is always very popular at summer gatherings.	Плодовата торта винаги е много популярна на летните събирания.
This hospital uses the latest techniques.	Тази болница използва най-новите техники.
The waters of the river parted.	Водите на реката се разделиха.
Now the government is spending more on research.	Сега правителството харчи повече за научни изследвания.
We need to develop the oil field.	Трябва да развиваме петролното находище.
He worked hard all day.	Цял ден работеше усилено.
Carefully pull out the pins.	Издърпайте внимателно щифтовете.
A lake surrounded three sides of the island.	Езеро обграждаше три страни на острова.
The oceans contain most of the earth's water.	Океаните съдържат по-голямата част от земната вода.
The company was restructured, which led to mass layoffs.	Компанията се преструктурира, което доведе до масови съкращения.
The melody erupts with emotion.	Мелодията избухва от емоция.
Panting sighs of excitement followed.	Последваха задъхани въздишки от вълнение.
They determine the oxygen content of the atmosphere.	Те определят съдържанието на кислород в атмосферата.
One fifth of its members are emigrants.	Една пета от членовете му са емигранти.
She will miss her dear departed grandmother.	Ще й липсва скъпата й напуснала баба.
Water is usually recycled by tap water suppliers.	Водата обикновено се рециклира от доставчиците на чешмяна вода.
He became a leader out of poverty.	Той стана лидер от бедността.
She turned to the sages for advice.	За съвет тя се обърнала към мъдреците.
The narrator never indicated his age.	Разказвачът никога не е посочил възрастта си.
The ship needed repair.	Корабът се нуждаеше от ремонт.
I was surprised by her request	Бях изненадан от молбата й
US police are trained in martial arts.	Американската полиция е обучена в бойни изкуства.
Tourists were eager to see the cave.	Туристите бяха нетърпеливи да разгледат пещерата.
This is a useful, useful person.	Това е полезен, полезен човек.
The test compares the two ideas.	Тестът сравнява двете идеи.
My parents will kill me tomorrow, he says.	Утре родителите ми ще ме убият, казва той.
The river is deep and very fast flowing.	Реката е дълбока и много бързо течаща.
The trees lose their leaves in autumn.	Дърветата губят листата си през есента.
The spell worked.	Заклинанието проработи.
This silverware is authentic.	Този сребърен прибор е автентичен.
Heavy rain falls before the sun rises.	Преди да изгрее слънцето заваля силен дъжд.
I closed my eyes and prayed quietly.	Затворих очи и тихо се помолих.
Here the chefs prepare delicious soups.	Тук готвачите приготвят вкусни супи.
Everyone accepted her somehow.	Всички я приеха някак си.
She accidentally met an old friend.	Тя случайно срещна стар приятел.
The series of photos was shown in the window.	Поредицата от снимки беше показана на витрината.
Practice jiu-jitsu.	Заемете се с джиу-джицу.
We stopped at the window and waved goodbye.	Застанахме до прозореца и махнахме за сбогом.
Today was a special holiday.	Днес беше специален празник.
Boil some water and pour it over the vegetables.	Сварете малко вода и я изсипете върху зеленчуците.
Puppies are very popular.	Кученцата са много популярни.
Using the right ingredients is essential for making a good cake.	Използването на правилните съставки е от съществено значение за приготвянето на добра торта.
When the winters came, he was frozen to death.	Когато настъпили зимите, той бил замръзнал до смърт.
The cows graze peacefully on these meadows.	Кравите пасат спокойно по тези поляни.
The mother cat licks her newborn kittens.	Котката майка облиза новородените си котенца.
The man showed no fear.	Мъжът не показа страх.
One child of this parent and this parent.	Едно дете на този родител и този родител.
Once upon a time there was a monkey king.	Имало едно време един крал на маймуните.
She will have no problem taking it.	Тя няма да има проблеми да го вземе.
An earthquake occurred in the city center.	Земетресение стана в центъра на града.
The signal failed completely.	Сигналът се провали напълно.
A bridge collapses into the water.	Мост се срутва във водата.
I'm tired of you complaining.	Писна ми да се оплакваш.
When the sun set behind the mountains, everything seemed calm.	Когато слънцето залезе зад планините, всичко изглеждаше спокойно.
Research will continue on this issue.	Изследванията ще продължат по този въпрос.
The woman claims she was wrongly accused.	Жената твърди, че е обвинена погрешно.
Be friendly to all people, not just your loved ones.	Бъдете приятелски настроени към всички хора, не само към близките си.
She was on the jury.	Тя беше в журито.
The jungle is full of snakes.	Джунглата е пълна със змии.
And so, we failed in our vision.	И така, ние се провалихме в нашата визия.
She tossed the empty glass.	Тя хвърли празната чаша.
He was a friend of the king.	Той беше приятел на краля.
The water here remains quite warm.	Водата тук остава доста топла.
The lake is an integral part of the ecosystem.	Езерото е неразделна част от екосистемата.
These tumors are often benign.	Тези тумори често са доброкачествени.
A scientist must distinguish between a gene and an organism.	Един учен трябва да прави разлика между гена и организма.
The combination of sugar and lime juice enlivened the dish.	Комбинацията от захар и сок от лайм оживи ястието.
The wounds were covered with bandages.	Раните бяха покрити с превръзки.
Be sure to use oregano sparingly.	Не забравяйте да използвате риган пестеливо.
The choir sings.	Пее хор.
Sherry watched them ride.	Шери ги гледаше как яздеха.
Several tests have shown that the product is effective.	Няколко теста показаха, че продуктът е ефективен.
It will take us more than a month to cover the territory.	Ще ни трябва повече от месец, за да покрием територията.
We bought him some toys and books.	Купихме му няколко играчки и книги.
My room is in the attic.	Стаята ми е на тавана.
The warm wind was blowing hard.	Топлият вятър духаше силно.
The singer was drunk.	Певицата била пияна.
At short distances, gravity can be ignored.	На къси разстояния гравитацията може да бъде игнорирана.
The science of linguistics focuses on social behavior.	Науката лингвистика се фокусира върху социалното поведение.
He put his hand on the backrest.	Той постави ръката си на облегалката.
The march was calm.	Походът беше спокоен.
The issue is hotly debated.	Въпросът е горещо дискутиран.
The birds in the trees in front of the window chirped.	Птиците по дърветата пред прозореца чуруликаха силно.
Experiments have been conducted to assess these damages.	Проведени са експерименти за оценка на тези щети.
I have to become an expert on ancient cultures.	Трябва да стана експерт по древни култури.
He jumped out of the car.	Той изскочи от колата.
Go to the living room and sit at the table.	Отидете в хола и седнете на масата.
Education is the foundation of every success in life.	Образованието е основата за всеки успех в живота.
Describes a set of techniques.	Описва набор от техники.
A young man was stabbed last night.	Млад мъж беше намушкан с нож снощи.
All factories are located in the valley.	Всички фабрики са разположени в долината.
Time flows in both directions.	Времето тече и в двете посоки.
Her teeth were white.	Зъбите й бяха бели.
Data must be maintained against corruption and loss of quotas.	Данните трябва да се поддържат срещу корупция и загуба на квоти.
Lack of money cripples the industry.	Липсата на пари осакати индустрията.
He began to smile.	Той започна да се усмихва.
This road construction project should be completed next year.	Този пътностроителен проект трябва да бъде завършен догодина.
Please indicate your sources when using the text.	Моля, посочете източниците си, когато използвате текста.
It was stormy, rainy and cold all year round.	През цялата година беше бурно, дъждовно и студено.
This plan was vetoed by Congress.	Този план беше наложен с вето от конгреса.
I never doubted my abilities.	Никога не съм се съмнявал в способностите си.
She bathed the baby.	Тя изкъпа бебето.
We need to think about our children.	Трябва да мислим за децата си.
The error rates in estimating distances are surprisingly high.	Процентите на грешки при оценката на разстоянията са изненадващо високи.
She carefully led her child across the border.	Тя внимателно преведе детето си през границата.
Some people came early to hear the news.	Някои хора дойдоха рано да чуят новините.
The athletics field was empty.	Атлетичното игрище беше празно.
The kitten hissed menacingly.	Котето изсъска заплашително.
His horse galloped off.	Конят му излетя в галоп.
I prefer to spend an evening alone.	Предпочитам да прекарам една вечер сам.
Test your knowledge of statistics.	Тествайте знанията си по статистика.
Not only is it forbidden, but it is also dangerous.	Не само е забранено, но е и опасно.
Employers long for employees with the latest computer skills.	Работодателите копнеят за служители с най-новите компютърни умения.
She lives alone in a quiet house.	Тя живее сама в тихата къща.
The Union encourages members to attend monthly meetings.	Съюзът насърчава членовете да посещават ежемесечни срещи.
The bakery should start early in the morning.	Пекарната трябва да започне рано сутринта.
A crocodile killed a man yesterday.	Вчера крокодил уби мъж.
His older brother was a priest in the temple.	По-големият му брат беше свещеник в храма.
Give your honest opinion.	Дайте честното си мнение.
The monkey approached cautiously.	Маймуната се приближи предпазливо.
We expect huge crowds of people.	Очакваме огромни тълпи от хора.
Some islands are completely uninhabited.	Някои острови са напълно необитаеми.
They had traveled a long way.	Бяха пътували много далеч.
He must have known he would be punished.	Сигурно е знаел, че ще бъде наказан.
Help yourself with a biscuit.	Помогнете си с една бисквита.
He runs up the stairs to his son's bedroom.	Той изтича нагоре по стълбите към спалнята на сина си.
The men sat around the fire drinking rum.	Мъжете седяха около огъня и пиеха ром.
Its aroma is sweet and sharp.	Ароматът му е сладък и остър.
Some poets speak in a low voice, almost in whispers.	Някои поети говорят с нисък глас, почти шепот.
Ours is one of the oldest families in the region.	Нашето е едно от най-старите семейства в региона.
Puzzles were a great way to spend time.	Пъзелите бяха чудесен начин да прекарате време.
I'm sick.	Болен съм.
My aunt's house was not far from the city center.	Къщата на леля ми беше недалеч от центъра на града.
Experts suggest that one person should represent each city.	Експертите предполагат, че един човек трябва да представлява всеки град.
They generally give honest advice.	Като цяло дават честни съвети.
The floor was dirty and the room smelled.	Подът беше мръсен и стаята миришеше.
He sold a piece of land to his neighbor.	Той продаде парче земя на съседа си.
The shorter the cookie, the more crunchy it is.	Колкото по-къса е бисквитката, толкова по-хрупкава е.
The windows of each room had wooden shutters.	Прозорците на всяка стая бяха с дървени капаци.
The act probably had little effect on the war.	Актът вероятно имаше малко влияние върху войната.
The stock market ticker exploded in the middle of the night.	Борсовият тикер избухна посред нощ.
The money was very much appreciated.	Парите бяха много оценени.
The possum escaped.	Опосумът се измъкна.
Go and look after the cattle.	Иди и гледай добитъка.
A construction company has announced plans to build more houses.	Строителна компания обяви планове да построи още къщи.
She began to cry bitterly.	Тя започна да плаче горчиво.
Can you call the data "raw"?	Можете ли да наречете данните "сурови"?
In other words, the snake is completely harmless.	С други думи, змията е напълно безобидна.
Any sign of this should not be ruled out.	Всеки признак на това не трябва да се отхвърля.
Mercury was also used in cosmetics.	Живакът се използвал и в козметиката.
His office was above a bakery.	Кабинетът му беше над пекарна.
She sat up annoyed.	Тя седна раздразнена.
They have a daughter and five sons.	Имат дъщеря и петима сина.
Carefully mix the two solutions together.	Смесете внимателно двата разтвора заедно.
She stopped talking and hung up.	Тя спря да говори и остави телефона.
The mouse climbed the tree.	Мишката се качи на дървото.
Uniforms and rules are part of their "military culture".	Униформите и правилата са част от тяхната "военна култура".
They drink fiery, stinging alcohol even in winter.	Те пият огнен, жилещ алкохол дори през зимата.
They were told to report for duty today.	Казаха им да се явят за дежурство днес.
A full consultation shall take place before the changes take effect.	Преди влизането в сила на промените се провежда пълна консултация.
The opposition leader is a divisive figure.	Лидерът на опозицията е разделителна фигура.
I think you are too young to work here!	Мисля, че си твърде млад, за да работиш тук!
Cold water is sprayed on the plants.	Студената вода се пръска върху растенията.
This is a crime punishable by law.	Това е престъпление, наказуемо от закона.
Some stubborn people refused to persevere.	Някои упорити хора отказаха да упорстват.
The ship was moving slowly across the lake.	Корабът се движеше бавно през езерото.
He ordered the three of them to leave immediately.	Той нареди на тримата незабавно да си тръгнат.
There was an unpleasant silence between them.	Между тях настана неприятна тишина.
However, there is still no cure for the condition.	Въпреки това, все още няма лек за състоянието.
We do not need more leaders whose policies do not work.	Нямаме нужда от повече лидери, чиито политики не работят.
All around him, people only talked about war.	Навсякъде около него хората говореха само за война.
They shook hands and parted.	Те се ръкуваха и се разделиха.
First, pour the milk into a bowl.	Първо изсипете млякото в купа.
His coat was tattered.	Палтото му беше оръфано.
The little boy checked under the monster bed.	Малкото момче провери под леглото за чудовища.
Authorities were shocked by the massacre.	Властите бяха шокирани от касапницата.
The debt was remarkably small.	Дългът беше забележително малък.
The chief minister has never taken a day off.	Главният министър никога не е вземал почивен ден.
The city was evacuated.	Градът беше евакуиран.
Minnesota residents have decided to use wind energy.	Жителите на Минесота са решили да използват вятърна енергия.
She is eager to have children.	Тя е нетърпелива да има деца.
But the farmer had gone out for his smoke,	Но фермерът беше излязъл навън за дима си,
Here they sell everything from spare parts to mobile phones.	Тук продават всичко, от резервни части до мобилни телефони.
Return the chairs to the hall.	Върнете столовете в залата.
He also hates being unhappy.	Той също така мрази да е нещастен.
The tide began to turn in her favor.	Приливът започна да се обръща в нейна полза.
The rich soil of the region creates lush vegetation.	Богатата почва на района създава буйна растителност.
She is not the man she was ten years ago.	Тя не е мъжът, който беше преди десет години.
Listen carefully.	Слушайте внимателно.
We need to build a wall around the village.	Трябва да построим стена около селото.
He makes such tea.	Той прави такъв чай.
His father owned an ice cream shop.	Баща му притежаваше магазин за сладолед.
The local temple is modest in appearance.	Местният храм е скромен на външен вид.
He continued to study the philosophy of pragmatism.	Той продължи да изследва философията на прагматизма.
The dictator crushed the entire opposition.	Диктаторът смаза цялата опозиция.
A candle flickers softly like a burning wick.	Свещ трепти тихо като горящ фитил.
He jumped quickly.	Той бързо скочи.
She gave him a solid part of her mind.	Тя му даде солидна част от ума си.
They are bored.	Те са отегчени.
Trains from the capital rarely arrived.	Влаковете от столицата пристигаха рядко.
Pour the wine into the glasses.	Налейте виното в чашите.
Poetry was once considered frivolous entertainment.	Някога писането на поезия се смяташе за несериозно забавление.
The politician made a detailed speech.	Политикът направи подробна реч.
This sentence is ambiguous.	Това изречение е двусмислено.
He's a little lonely, you know.	Той е малко самотник, нали знаеш.
Then he pulled out a magnifying glass.	След това извади лупата.
We need to make sure that they are judged fairly.	Трябва да се уверим, че те са съдени справедливо.
Champion running in a race.	Шампион, бягащ в състезание.
This student admitted that he had cheated.	Този студент призна, че е изневерил.
He will never forgive me for that.	Той никога няма да ми прости за това.
They had lain in their arms for hours.	Бяха лежали в прегръдките си с часове.
The spider began to build a web.	Паякът започна да изгражда мрежа.
The country's population began to decline.	Населението на страната започна да намалява.
Investors are often skeptical of a new company.	Инвеститорите често са скептични към нова компания.
The patriarch of the village was a kind man.	Патриархът на селото беше любезен човек.
The weather has always been unpredictable.	Времето винаги е било непредсказуемо.
The chicken was delicious.	Пилето беше вкусно.
The software industry is facing serious problems.	Софтуерната индустрия е изправена пред сериозни проблеми.
Maybe you prefer to walk in the park.	Може би предпочитате да се разхождате в парка.
Statues of kings stood in the field.	На полето стояха статуи на крале.
The price and quality of food are reduced.	Цената и качеството на храната са намалени.
This kettle belonged to my mother.	Този чайник беше на майка ми.
He was skeptical in light of this situation.	В светлината на тази ситуация той беше скептичен.
His food is delicious.	Храната му е вкусна.
I couldn't bear to buy clothes alone!	Не можех да понеса да пазарувам дрехи сама!
The prince left the castle on his horse.	Принцът напусна замъка на коня си.
Global efforts are benefiting from scientific innovation.	Глобалните усилия се възползват от научните иновации.
The temperature was constantly rising.	Температурата се повишаваше постоянно.
Nobody paid attention.	Никой не обърна внимание.
A sharp scream pierced the air.	Острият писък прониза въздуха.
Using this method will drastically reduce the loss.	Използването на този метод ще намали драстично загубата.
His deep voice echoed in the church.	Дълбокият му глас отекна в църквата.
In past centuries, stars have been used for navigation.	През миналите векове звездите са били използвани за навигация.
The tape recorder creaked loudly as he walked.	Магнетофонът изскърца силно, докато вървеше.
Who wrote the poems in the ancient scrolls?	Кой е написал стихотворенията в древните свитъци?
The words failed the novelist.	Думите се проваляха на романиста.
Salt, sugar, and black pepper entered it.	В него влязоха сол, захар и черен пипер.
Most students could not find the city center.	Повечето студенти не можаха да открият центъра на града.
She ate her lunch in five minutes.	Тя изяде обяда си за пет минути.
The cathedral dominated the skyline.	Катедралата доминираше над силуета.
The child was stubborn.	Детето беше упорито.
He sang from those who travel.	Той пееше от тези, които пътуват.
This tune is so emotional.	Тази мелодия е толкова емоционална.
She made no attempt to hide her face.	Тя не направи опит да скрие лицето си.
Instead of watching, he chose to participate.	Вместо да гледа, той предпочете да участва.
The room was quiet, except for the children's cries.	В стаята беше тихо, с изключение на детския плач.
Miners went on strike for higher wages.	Миньорите стачкуваха за по-високи заплати.
So the wise old woman counted three coins.	Така и мъдрата старица преброи три монети.
The flowers were as delicate as spring water.	Цветята бяха нежни като изворна вода.
He was angry when the lights suddenly went out.	Беше ядосан, когато светлините внезапно угаснаха.
They laughed.	Те се засмяха.
Her parents agreed to take her dog.	Родителите й се съгласиха да й вземат куче.
As a murderer, he has no alibi.	Като убиец той няма алиби.
The earth revolves around its own axis.	Земята се върти около собствената си ос.
To prepare the marinade, just mix the ingredients well.	За да приготвите марината, просто смесете добре съставките.
He is a very hardworking teacher.	Той е много трудолюбив учител.
Research focuses on how human activities affect the ocean.	Изследванията се фокусират върху това как човешките дейности влияят на океана.
The number of people living in the province has decreased.	Броят на хората, живеещи в провинцията, е намалял.
Exercise to avoid stiffness.	Правете упражнения, за да избегнете скованост.
Probably a meter of ice was lost.	Вероятно е загубен метър лед.
Mother and daughter live together.	Майка и дъщеря живеят заедно.
During this century, bird populations will decline further	През този век популациите на птиците ще намалеят допълнително
The man stumbled through the crowd.	Мъжът се препъна през тълпата.
So the farmer replaced the eggs with eggs.	Така фермерът смени яйцата с яйца.
To get to the nearby stadium, take the bus.	За да стигнете до близкия стадион, вземете автобуса.
The blind man is also considered ugly.	Слепецът също се смята за грозен.
He is very careful about keeping records.	Той е много внимателен към воденето на записи.
This was the first time we met.	Това беше първият път, когато се срещнахме.
The only sound was a light breeze.	Единственият звук беше лекият бриз.
A raging wind shakes the windows.	Яростен вятър разклаща стъклата на прозорците.
It took her several hours to make three chandeliers.	Отне й няколко часа, за да направи три полилея.
The surgeon quickly removed the equipment from the patient.	Хирургът бързо извади оборудването от пациента.
He was known for his in-depth comments	Той беше известен със своите задълбочени коментари
We need to grow wheat.	Трябва да отглеждаме пшеница.
The old woman waited patiently.	Старицата чакаше търпеливо.
Then his thick fingers disappeared under the table.	Тогава плътните му пръсти изчезнаха под масата.
A great common cause is wealth.	Голяма обща причина е богатството.
The bacteria must stay alive for a long time.	Бактериите трябва да останат живи за дълго време.
Progressive counties have passed laws against animal cruelty.	Прогресивните окръзи приеха закони срещу жестокостта към животните.
The soil is very soft.	Почвата е много мека.
Three days of merry-go-rounds finally turned out to be too much for him.	Три дни въртележки най-накрая се оказаха твърде много за него.
The king died in the war.	Кралят загина във войната.
She let them in, explaining that she was not at home.	Тя ги пуснала да влязат, като обяснила, че не е вкъщи.
The wasp stings its prey.	Осата ужилва жертвата си.
Okay, let's get started.	Добре, да започваме.
The comet was brighter than the sun.	Кометата беше по-ярка от слънцето.
A stray cat walks outside the window.	Извън прозореца върви бездомна котка.
This region is known for its tranquility.	Този регион е известен със своето спокойствие.
Most terrorists are men.	Повечето терористи са мъже.
They were caught stealing.	Те бяха хванати да крадат.
A crowd of a hundred had gathered in front of the embassy.	Тълпа от стотина се беше събрала пред посолството.
A handful of black beans adds flavor to tortillas.	Шепа черен боб придава вкус на тортилите.
Drug treatment does not work for everyone.	Лечението с наркотици не работи при всички.
The coffee has a bitter cold taste.	Кафето има горчив студен вкус.
The coastline is rich in wildlife.	Бреговата линия има изобилие от диви животни.
She shouted angrily.	— извика тя от гняв.
The conflict reflects similar struggles elsewhere in the region.	Конфликтът отразява подобни борби и другаде в региона.
Citizens protested the war.	Гражданите протестираха срещу войната.
The Three Years' War was a brutal affair.	Тригодишната война беше брутална афера.
We want the best for the country, he says.	Искаме най-доброто за страната, казва той.
We face a similar problem in our household.	Сблъскваме се с подобен проблем в нашето домакинство.
We were shrouded in mystery.	Бяхме обвити в мистерия.
When the founder died, he left no heir.	Когато основателят почина, той не остави наследник.
Mary's father works in a factory.	Бащата на Мери работи във фабрика.
Clarification of the descriptive term "scleroderma".	Прецизиране на описателния термин "склеродерма".
The stars look closer than before.	Звездите изглеждат по-близо от преди.
The power of the city is constantly changing.	Силата на града непрекъснато се променя.
The ethnic composition of this nation is changing.	Етническият състав на тази нация се променя.
The rockets flew into space.	Ракетите излетяха в космоса.
Boats use sails to propel themselves.	Лодките използват платна, за да се задвижват.
The capital was a symbol of status.	Столицата беше символ на статут.
Agriculture has a negative impact on the environment.	Селското стопанство има отрицателно въздействие върху околната среда.
He went to the market alone.	Отиде сам на пазара.
Stardust flakes adhere to reed surfaces.	Люспите звезден прах се придържат към повърхностите на тръстиката.
The king ordered him killed.	Царят заповядал да го убият.
European music was played during the intermission.	По време на антракта звучеше европейска музика.
The coach must help the players with their game.	Треньорът трябва да помага на играчите с тяхната игра.
A simple machine that drives a nail into a tree.	Проста машина, която забива пирон в дърво.
The baby barely said a word.	Бебето едва каза и дума.
Narcissists think they are not good.	Нарцисистите си мислят, че не са добри.
He was eaten by a bear.	Той беше изяден от мечка.
More and more people are turning to vegetarian food.	Все повече хора се обръщат към вегетарианска храна.
He puts a bible in his suitcase.	Прибира библия в куфара си.
Many children in the country do not go to school.	Много деца в страната не ходят на училище.
He was acting strange.	Държеше се странно.
Items such as wheat and dairy products were launched for the first time.	Артикули като пшеница и млечни продукти бяха пуснати на пазара за първи път.
They climbed higher, then dived lower.	Те се издигнаха по-високо, после се гмурнаха по-ниско.
The annoying train journey lasted for hours.	Досадното пътуване с влак продължи с часове.
There are few ways to shop in this village.	В това село има малко начини за пазаруване.
The site has a slight slope upwards.	Площадката има лек наклон нагоре.
Everything is possible in the pursuit of knowledge.	Всичко е възможно в стремежа към знание.
There is a debate about the authorship of some texts.	Води се дебат за авторството на някои текстове.
Fields in this area are treated with chemical pesticides.	Нивите в тази област се третират с химически пестициди.
The train left early.	Влакът тръгна рано.
That's pretty unusual, don't you think?	Това е доста необичайно, не мислите ли?
We needed more volunteers.	Имахме нужда от повече доброволци.
The rebels aimed to assassinate the president.	Целта на бунтовниците беше да убие президента.
The archive contains rich historical information.	Архивът съдържа богата историческа информация.
Some public buildings were destroyed during the war.	Някои обществени сгради са разрушени по време на войната.
To defeat the enemy, we must love.	За да победим врага, трябва да обичаме.
If the rain continues, we may lose our harvest.	Ако дъждът продължи, можем да загубим реколтата си.
She was addicted to this drug.	Беше се пристрастила към този наркотик.
The population of the region consists mainly of minorities.	Населението на региона се състои предимно от малцинства.
The officer is investigating the murder case.	Полицаят разследва случая с убийството.
The guards at the shoemaker's cabin were polite.	Гвардейците в обущарската кабина бяха учтиви.
The age of chivalry is dead.	Епохата на рицарството е мъртва.
It itched to play again.	Сърбяше я да играе отново.
President in her role.	Президент в нейната роля.
Skyscrapers rose high in the sky.	Небостъргачи се издигаха високо в небето.
He loved to organize poetry readings in his basement.	Той обичаше да организира четения на поезия в мазето си.
The fishmonger claims the shrimp are fresh.	Търговецът на риба твърди, че скаридите са пресни.
Errors are common when numbers are large.	Грешките са често срещани, когато числата са големи.
Each interview will give you some information.	Всяко интервю ще ви даде известна информация.
He ate the ice cream slowly.	Той изяде сладоледа бавно.
This fruit is unique to this province.	Този плод е уникален за тази провинция.
So we will have to make some changes.	Така че ще трябва да направим някои промени.
The play is adapted from a novel.	Пиесата е адаптирана по роман.
With a glove, she touched the flame next to her.	С ръкавица тя докосна пламък до нея.
The mother's cry made the children run away.	Плачът на майката накара децата да бягат.
Many business deals and employment contracts here have been falsified.	Много бизнес сделки и трудови договори тук са фалшифицирани.
The cupboard was sprayed with boxes of food.	Шкафът се пръскаше от кутии с храна.
The most beautiful butterfly in the world.	Най-красивата пеперуда в света.
The shelves were full of all kinds of books.	Рафтовете бяха препълнени с всякакви книги.
Some people find such praise unnecessary.	Някои хора смятат подобни похвали за ненужни.
She is a very talented young woman.	Тя е много талантлива млада жена.
Mathematical theory describes this phenomenon.	Математическата теория описва това явление.
Their home is a place of refuge.	Домът им е място за убежище.
Keep your eyes open.	Дръж си очите отворени.
Water is used efficiently in the city.	Водата се използва ефективно в града.
The vocal cords of the animal are highly developed.	Гласните струни на животното са силно развити.
They use oil to heat their homes.	Те използват нафта за отопление на домовете си.
Everything happened in complete silence.	Всичко се случи в пълна тишина.
Capitalism has developed significantly in recent years.	Капитализмът се разви значително през последните години.
The ship's crew was overwhelmed by the sea.	Екипажът на кораба беше затрупан от морето.
He left with sunlight reflected on his cheek.	Той си тръгна със слънчева светлина, отразена по бузата му.
Coaches love nothing more than raising new champions.	Треньорите не обичат нищо повече от отглеждането на нови шампиони.
The historian was accused of being a liar.	Историкът беше обвинен, че е лъжец.
This type of thing is just wrong.	Този тип неща са просто погрешни.
Other studies show that taller people have more sexual partners.	Други проучвания показват, че по-високите хора имат повече сексуални партньори.
The "supreme leader" is the head of state.	"Върховният лидер" е държавен глава.
His tone was enthusiastic.	Тонът му беше ентусиазиран.
The family members recalled the happy moments.	Членовете на семейството си припомниха щастливите моменти.
The siege ends with famine.	Обсадата завършва с глад.
The castle is located on a hill.	Замъкът е разположен на хълм.
The container is made of metal.	Контейнерът е изработен от метал.
He shook the puppy enthusiastically.	Той разтърси кученцето ентусиазирано.
Please step forward and introduce yourself.	Моля, стъпете отпред и се представете.
These images depict complex emotions.	Тези изображения изобразяват сложни емоции.
The way he works is according to the book.	Начинът, по който работи, е според книгата.
World leaders attended the first meeting.	Световните лидери присъстваха на първата среща.
His behavior is often chaotic.	Поведението му често е хаотично.
The cat rubbed at my feet.	Котката се потърка в крака ми.
Amalgam of cannons, tanks and missiles.	Амалгама от оръдия, танкове и ракети.
He desperately hoped to return.	Отчаяно се надяваше да се прибере.
A very popular pastime is a series of special effects.	Много популярно забавление е поредица от специални ефекти.
Close your eyes and listen to my flute.	Затвори очи и слушай флейтата ми.
The doctors examined the sick child.	Лекарите прегледаха болното дете.
We look forward to hearing more in the future.	Надяваме се на допълнителни данни в бъдеще.
A small number of fishing vessels looking for oil.	Малък брой риболовни кораби, търсещи нефт.
Try to translate the sentence, right?	Опитайте се да преведете изречението, нали?
The new moon shone brightly.	Новолунието светеше ярко.
The scientist conducts his research in a remote village in the jungle.	Ученият провежда изследванията си в отдалечено село в джунглата.
Six pizza ovens, nine fireplaces.	Шест пещи за пица, девет камини.
I was twenty years old when it happened.	Бях на двадесет години, когато се случи.
The competition can attract the best athletes in the state.	Състезанието може да привлече най-добрите спортисти в щата.
His poem speaks of the bitter-sweet agony of love.	Стихотворението му говори за горчиво-сладката агония на любовта.
The refugees ran back to the hills.	Бежанците хукнаха обратно към хълмовете.
A fire is raging in the room.	В стаята бушува огън.
Getting rich is the architect's goal.	Забогатяването е цел на архитекта.
Rising sea levels pose a threat to civilization.	Повишаването на морското равнище представлява заплаха за цивилизацията.
She must have taken a cold shower.	Сигурно си е взела студен душ.
Tourists flock to the sands during the high season.	Туристите се стичат към пясъците през високия сезон.
Don't be afraid to make mistakes.	Не се страхувайте да правите грешки.
There is some comfort in knowing what will happen.	Има известен комфорт в това да знаеш какво ще се случи.
This work requires a high degree of attention to detail.	Тази работа изисква висока степен на внимание към детайла.
He announced that he would create a new party.	Той обяви, че ще създаде нова партия.
The preacher's message was clear.	Посланието на проповедника беше ясно.
The government has continued with plans for reform.	Правителството продължи с плановете за реформа.
A solar eclipse is visible in this area.	В тази област се вижда слънчево затъмнение.
People all over the world are worried about the future.	По целия свят хората се тревожат за бъдещето.
He inspected his manicure.	Той огледа маникюра си.
The fish jumped wildly into the cage.	Рибите скачаха диво в клетката.
Every single cell needs calcium to function properly.	Всяка отделна клетка се нуждае от калций, за да работи правилно.
The winner showed little emotion.	Победителят показа малко емоции.
The family had become distant relatives.	Семейството беше станало като далечни роднини.
We set off for the village.	Потеглихме към селото.
Lions and tigers are almost extinct.	Лъвовете и тигрите са почти до изчезване.
The diagram below shows the effects of this phenomenon.	Диаграмата по-долу показва ефектите от това явление.
A rainbow swept over the sky.	Дъга обхвана небето.
The opposition party has denied any wrongdoing.	Опозиционната партия отрече да е извършила неправомерни действия.
Our children are allergic to dust.	Нашите деца са алергични към прах.
He had an alibi.	Той имаше алиби.
Many poor people live in this city.	В този град живеят много бедни хора.
The car has an automatic locking system.	Автомобилът има система за автоматично заключване.
Oil and gas are widely used in industry.	Нефтът и газът се използват широко в промишлеността.
Passengers were injured in the accident.	При инцидента са пострадали пътниците.
Music is an integral part of almost every modern culture.	Музиката е неразделна част от почти всяка съвременна култура.
The bar offers a wide range of beers.	Барът предлага широка гама от бири.
The boy smiled slightly.	Момчето се усмихна леко.
The Commission was not allowed to attend.	Комисията не беше допусната да присъства.
Count four seconds after each word.	Бройте четири секунди след всяка дума.
The revised document has been approved.	Ревизираният документ е одобрен.
This land was once covered with desert.	Тази земя някога е била покрита с пустиня.
Bring the sugar and milk to a boil.	Сложете захарта и млякото да заври.
Some men are not very handsome.	Някои мъже не са много красиви.
Define words related to mood.	Определете думи, свързани с настроението.
He ran a marathon.	Той пробяга маратон.
In fact, he fired her after she fell ill.	Всъщност той я уволни, след като тя се разболя.
Go directly to the mall.	Отидете директно в мола.
The lion roared loudly.	Лъвът изрева силно.
Glue is a sticky liquid that dries and hardens.	Лепилото е лепкава течност, която изсъхва и се втвърдява.
The protagonist of the novel was a conservative military officer.	Героят на романа беше консервативен военен офицер.
I would like to talk about your new job.	Бих искал да говоря за новата ви работа.
The new group is organizing regular protests against the government.	Новата група организира редовни протести срещу правителството.
The government even supported the measure.	Правителството дори подкрепи тази мярка.
Then he fell asleep.	След това заспа.
The streets were filled with crowds of worried citizens.	Улиците бяха изпълнени с тълпи от разтревожени граждани.
The soldiers staged a coup.	Войниците извършиха преврат.
This man died when his house collapsed.	Този човек е починал, когато къщата му се срути.
He was absorbed in his book.	Той беше погълнат от книгата си.
The song of the birds filled the silence.	Песента на птиците изпълни тишината.
Flying fish even look flying.	Летящите риби дори изглеждат летящи.
This plant is a type of grass.	Това растение е вид трева.
Many fear that Peter will go mad.	Мнозина се страхуват, че Питър ще бъде обезумял.
We waited a long time for the train.	Дълго чакахме влака.
The news was met with some skepticism.	Новината беше посрещната с известен скептицизъм.
It was snowing in the meantime.	Междувременно валеше сняг.
The author raises many pertinent questions.	Авторът повдига много уместни въпроси.
You are not allowed to enter this zone.	Нямате право да влизате в тази зона.
Her performance was hailed as a great success.	Изпълнението й беше приветствано като голям успех.
Then the group will have complete freedom.	Тогава групата ще има пълна свобода.
Scientists have successfully bred hybrid plants.	Учените успешно развъждат хибридни растения.
A pungent scent of perfume permeated the air.	Остър аромат на парфюм проникна във въздуха.
The cassette player turns on automatically.	Касетофонът се включи автоматично.
He has twice been involved in fatal traffic accidents.	Два пъти е участвал в смъртоносни пътнотранспортни произшествия.
They complained bitterly about the high price of food.	Те се оплакаха горчиво от високата цена на храната.
The virus is highly contagious.	Вирусът е силно заразен.
The elders decide who will marry whom.	Старейшините решават кой за кого ще се ожени.
A white horse raced across the green field.	Бял кон препускаше през зеленото поле.
He drinks carrot juice.	Пие сок от моркови.
She could not hide her feelings.	Тя не успя да прикрие чувствата си.
Drugs and weapons were found at the scene.	На местопроизшествието са открити наркотици и оръжия.
Someone had stolen my wallet.	Някой ми беше откраднал портфейла.
He sat down next to his grandfather.	Той седна до дядо си.
The doctor struggled desperately to save the dying baby.	Лекарят се бореше отчаяно да спаси умиращото бебе.
The dogs aggressively guarded the herd.	Кучетата агресивно охраняваха стадото.
His opinion on how history should be remembered has changed.	Неговото мнение за това как трябва да се помни историята се промени.
The output of an electric generator is high purity electricity.	Изходът от електрически генератор е електричество с висока чистота.
The woman looked pleased.	Жената изглеждаше доволна.
Due to low rainfall, the crops failed.	Поради малки валежи посевите пропаднаха.
He called for caution to reporters covering the epidemic.	Той призова за предпазливост репортерите, отразяващи епидемията.
Many sharks live in the shallow waters of this area.	Много акули живеят в плитките води на този район.
Farmers had to ventilate the houses before cleaning them.	Фермерите трябваше да проветряват къщите, преди да ги почистят.
We believe it is important to distinguish between.	Смятаме, че е важно да се прави разлика между .
So half of the lines make a matching set.	Така половината от линиите правят съвпадащ набор.
Articles must be written in clear and unambiguous language.	Статиите трябва да са написани на ясен и ясен език.
Channels have long connected rivers with the sea.	Отдавна каналите свързваха реките с морето.
The mountain is famous for its wildlife.	Планината е известна със своята дива природа.
High levels of air pollution are known to affect growth.	Известно е, че високите нива на замърсяване на въздуха влияят на растежа.
Researchers are studying how to reduce traffic accidents.	Изследователите проучват как да намалят пътнотранспортните произшествия.
Don't let anyone see you smoking.	Не позволявайте на никого да ви види как пушите.
The company began a wage freeze.	Компанията започна замразяване на заплатите.
The boat shrank under the gray sky.	Лодката се сви под сивото небе.
Leave a gap between your fingers.	Оставете празнина между пръстите си.
The coffin is above the tree line.	Ковчегът се намира над линията на дърветата.
The public operator has undergone major budget cuts.	Общественият оператор претърпя сериозни съкращения на бюджета.
This wine is too sweet for my personal taste.	Това вино е твърде сладко за моя личен вкус.
The center sucked in cool air	Центърът засмука хладен въздух
He carefully removed the ring from its velvet box.	Той внимателно извади пръстена от кадифената му кутия.
His weak body could not cope.	Слабото му тяло не можеше да се справи.
The queen was born into an influential family.	Кралицата е родена във влиятелно семейство.
The networks of his relatives are well established.	Мрежите на неговите роднини са добре установени.
A spider that spins its web	Паяк, който върти мрежата си
The monkey's mother was killed.	Убита е майката на маймуната.
He worked every day for about two months.	Около два месеца той работеше всеки ден.
This work requires a lot of patience.	Тази работа изисква много търпение.
Eggs are raw.	Яйцата са сурови.
The Egyptian government was very unpopular.	Египетското правителство беше много непопулярно.
Our neighbor ironed her blouse.	Нашата съседка си изглади блузата.
The festivities were enlivened by music and dancing.	Тържествата бяха оживени от музика и танци.
He suggested we plant seeds.	Той предложи да засадим семена.
There was a pounding sound.	Чу се тропащ звук.
Small improvements in fuel efficiency will make a difference.	Малките подобрения в горивната ефективност ще направят разликата.
He took off his hat.	Той свали шапката си.
A number of objects fell to the floor.	Редица предмети паднаха на пода.
The building, an old warehouse, has been rebuilt.	Сградата, стар склад, е преустроена.
The publication of the book has sparked much debate.	Публикуването на книгата предизвика много дебати.
The children threw stones at the dog.	Децата хвърляха камъни по кучето.
Her movements were eloquent.	Движенията й бяха красноречиви.
Be prepared for emergencies.	Бъдете готови за извънредни ситуации.
Some people believe that pollution is improving.	Някои хора вярват, че замърсяването се подобрява.
Your behavior clearly shows that you are a fool.	Поведението ви ясно показва, че сте глупак.
The leaves rustled and the cicadas buzzed.	Листата шумоляха, а цикадите бръмчаха.
Shoes are expensive.	Обувките са скъпи.
This city was destroyed by an earthquake.	Този град е разрушен от земетресение.
Boys learn these skills from an early age.	Момчетата се учат на тези умения от ранна възраст.
The information gathered from these interviews revealed some interesting facts.	Информацията, събрана от тези интервюта, разкри някои интересни факти.
The sky cleared as the storm receded from the region.	Небето се изчисти, когато бурята се отдалечи от региона.
But she quickly silenced him.	Но тя бързо го накара да млъкне.
The inscription on the glass was like poetry.	Надписът върху стъклото беше като поезия.
She hesitated before answering.	Тя се поколеба, преди да отговори.
The girl's face fell.	Лицето на момичето падна.
They have all been tested and confirmed to be working.	Всички те са тествани и потвърдено, че функционират.
We're having dinner tonight.	Тази вечер ще правим вечеря.
This house is made of straw and wood	Тази къща е направена от слама и дърво
Its distinguishing features are that it must be eaten.	Неговите отличителни черти са, че трябва да се храни.
High in cocaine and heroin.	Високо съдържание на кокаин и хероин.
She was shocked to learn of his death.	Тя беше шокирана да научи за смъртта му.
A recent census highlighted the deepening divide.	Скорошно преброяване подчерта задълбочаващото се разделение.
Medications are usually prescribed based on symptoms.	Лекарствата обикновено се предписват въз основа на симптомите.
Eventually he found his true love.	В крайна сметка той намери истинската си любов.
The priest sprinkled holy water on the corpses.	Свещеникът поръси със светена вода труповете.
This man is so mean!	Този човек е толкова злобен!
Everyone spoke in low voices.	Всички говореха с тихи гласове.
They ruled the region for about a thousand years.	Те управляваха региона около хиляда години.
You need to wear something warmer.	Трябва да облечете нещо по-топло.
Human vocalizations are part of a wide range of sounds.	Човешките вокализации са част от широк спектър от звуци.
He wore white gloves when fighting the ice.	Носеше бели ръкавици, когато се бореше с леда.
The experimental bubble model gradually became larger.	Експерименталният модел балон постепенно стана по-голям.
World human production has increased dramatically.	Световното производство на човек се е увеличило драстично.
A documentary about children living in poverty.	Документален филм за деца, живеещи в бедност.
How long will we stay here?	Колко време ще останем тук?
This puppy is adorable.	Това кученце е очарователно.
The curfew was forty minutes after the game.	Полицейският час беше четиридесет минути след мача.
Accept my findings with a drop of salt.	Приемете констатациите ми с капка сол.
It will be spring soon.	Скоро ще е пролет.
First, make sure the oil is at room temperature.	Първо се уверете, че маслото е на стайна температура.
White snow shone in the morning sun.	Бял сняг блестеше на сутрешното слънце.
You can bring two glasses of milk.	Можете да донесете две чаши мляко.
The accused was not just a man.	Обвиняемият не беше просто човек.
Police are investigating the death.	Полицията разследва смъртта.
She drank for a long time.	Тя отпи дълго.
The water drop is rolling on the window.	Водната капка се търкаля по прозореца.
Their clothes were worn and dirty.	Дрехите им бяха износени и мръсни.
She sobbed loudly into the pillow.	Тя изхлипа силно във възглавницата.
My calendar on the wall has been wrong for weeks.	Календарът на стената ми е грешен от седмици.
The Prime Minister organized the procession.	Премиерът организира шествието.
Now open this jar!	Сега отворете този буркан!
He washes and clothes the fish.	Той мие и облича рибите.
She pretended to be a fool, she says.	Тя се е направила на глупак, казва тя.
He met us in front of the hotel.	Той ни посрещна пред хотела.
Most people think this is ridiculous.	Повечето хора смятат, че това е нелепо.
Vivaldi composed many famous concerts.	Вивалди композира много известни концерти.
She bites her nails.	Тя си гризе ноктите.
Enthusiastic, she missed her stop.	Увлечена, тя пропусна спирката си.
He became a billionaire through his first company.	Той стана милиардер чрез първата си компания.
This bottle is empty.	Тази бутилка е празна.
Inevitably, computers are being used more and more.	Неизбежно компютрите се използват все повече.
Violent attack by rebels.	Жестоко нападение от бунтовници.
All the children drank her delicious soup.	Всички деца пиха вкусната й супа.
The villagers lead a way of life.	Селяните водят начин на живот.
Volunteers need to clean up the waste.	Доброволците трябва да изчистят отпадъците.
They will require their officials to pay taxes.	Те ще изискват от чиновниците си да плащат данъци.
We found traces of radiation in the area.	Открихме следи от радиация в района.
The streets were congested.	Улиците бяха задръстени от движение.
It was found in an abandoned factory.	Намерен е в изоставена фабрика.
This is an old building.	Това е стара сграда.
Some villagers refuse to abide by the agreement.	Някои селяни отказват да спазват споразумението.
The boss asked me to give you this note.	Шефът ме помоли да ви предам тази бележка.
Rescuers fought to help the flood victims.	Спасителите се бориха за оказване на помощ на пострадалите от наводненията.
The party is scheduled for tomorrow.	Партито е насрочено за утре.
The finer form of discrimination is the finer.	По-фината форма на дискриминация е фината.
We need to do something about it.	Трябва да направим нещо по въпроса.
Does anyone have any questions?	Някой има ли въпроси?
These are the most expensive apartments in the area.	Това са най-скъпите апартаменти в района.
My brother wanted a dog, but my mother refused.	Брат ми искаше куче, но майка ми отказа.
The motive for the murder remains a mystery.	Мотивът за убийството остава загадка.
Many adults cannot solve their problems.	Много възрастни не могат да разрешат проблемите си.
Some old people are disappearing without a trace.	Някои стари хора изчезват безследно.
She sipped her green tea, sighing	Тя отпи зелен чай, въздишайки
There are no major breakthroughs in this area.	Няма големи пробиви в тази област.
Gold is valuable because it is the least reactive metal.	Златото е ценно, тъй като е най-малко реактивният метал.
Power outages are expected this year.	Тази година се очакват прекъсвания или липси на тока.
The necessary changes are drastic.	Необходимите промени са драстични.
The parents worked hard for the children.	Родителите са работили усърдно за децата.
How many kids do you have?	Колко деца имаш?
The emperor had two sons.	Императорът имал двама сина.
The shadow indicated that it was near sunset.	Сянката показваше, че е близо до залез.
He won praise from both critics and audiences.	Той спечели похвали както от критиците, така и от публиката.
Transitional verb	Преходен глагол
Broken glass and pieces of metal.	Счупено стъкло и парчета метал.
Concern among experts is growing.	Загрижеността сред експертите расте.
This city is picturesque.	Този град е живописен.
She wore her warm coat as she left.	Тя носеше топлото си палто, докато тръгваше.
Do not cross the street in an unfamiliar city at night.	Не пресичай улицата в непознат град през нощта.
She cried when she remembered her parents.	Тя се разплака, когато си спомни родителите си.
Many people played tricks on their classmates.	Много хора играха номера на своите съученици.
This hike was truly breathtaking.	Този поход наистина беше спиращ дъха.
Mountains and hills everywhere.	Планини и хълмове навсякъде.
They pulled back the curtain.	Те отметнаха завесата.
A number of parks in the region have been destroyed.	Унищожени са редица паркове в региона.
He met an unhappy end.	Той срещна нещастен край.
He has a strong sense of right and wrong.	Той има силно чувство за правилно и грешно.
Data can reveal patterns.	Данните могат да разкрият модели.
They would give their faith in the future.	Те биха дали вярата си в бъдещето.
As light travels at different speeds, the moon appears larger.	Тъй като светлината се движи с различни скорости, луната изглежда по-голяма.
He set the glass down immediately.	Веднага остави чашата.
Huge piles of broken concrete covered the ground.	Огромни купчини счупен бетон покриваха земята.
She received a visa, a passport and a plane ticket.	Тя получи виза, паспорт и самолетен билет.
The warehouse manager has misappropriated funds.	Управителят на склада е присвоил средства.
We were able to get help.	Успяхме да получим помощ.
Curtains were often overlooked in many homes.	Завесите често се пренебрегваха в много домове.
The pillow fell to the floor.	Възглавницата падна на пода.
Our teacher kindly helped us.	Нашият учител любезно ни помогна.
Do not eat this fruit!	Не яжте този плод!
What are the most remarkable animals on the planet?	Кои са най-забележителните животни на планетата?
A time of global war, a time of great struggle.	Време на глобална война, време на голяма борба.
Not all aircraft have their pilots certified.	Не всички самолети имат своите пилоти сертифицирани.
It has a limited budget.	Тя е с ограничен бюджет.
The spell has no practical value for them.	Заклинанието няма практическа стойност за тях.
The elevators do not work	Асансьорите не работят
The day is coming to an end.	Денят е към своя край.
The dark clouds were rising.	Тъмните облаци се надигаха.
There are other ways to recycle.	Има и други начини за рециклиране.
I know this city very well.	Познавам този град много добре.
The elephant was trumpeting.	Слонът тръбеше.
These viruses can infect cells in the brain.	Тези вируси могат да заразят клетките в мозъка.
They started playing rock music.	Започнаха да свирят рок музика.
If the problem persists, notify the technician.	В случай, че проблемът се повтори, уведомете техника.
The scent spreads rapidly throughout the room.	Ароматът се разпространява бързо из стаята.
Citizens protested.	Гражданите излязоха на протест.
She raised her fork and struck loudly.	Тя вдигна вилицата си и удари шумно.
He always goes to work the same way.	Той винаги тръгва по един и същ път до работа.
This plant is sensitive to sunlight.	Това растение е чувствително към слънчева светлина.
Faith is more than an idea.	Вярата е повече от идея.
It waits, patiently, for his signal.	То чака, търпеливо, неговия сигнал.
The crowd applauded loudly.	Тълпата аплодира силно.
The weather here is always unpredictable.	Времето тук винаги е непредсказуемо.
The bee entered with great fervor.	Пчелата влезе с голям плам.
She felt her eyes begin to water.	Усети как очите й започват да се сълзят.
This is my favorite photo.	Това е любимата ми снимка.
A fishing net was used to catch mackerel.	За улов на скумрия е използвана риболовна мрежа.
He's a bad boy.	Той е лошо момче.
Roads were often congested with traffic.	Пътищата често бяха задръстени от трафик.
Shining red arches framed her.	Блестящи червени арки я рамкираха.
The floor was littered with a cardboard box.	Подът беше осеян с картонена кутия.
Talk to people, not just about politics.	Говорете с хората, не само за политика.
Comparative studies show that this is the best.	Сравнителните проучвания показват, че това е най-доброто.
Coal deposits are managed by private companies.	Въглищните находища се стопанисват от частни компании.
This place was once a thriving commercial port.	Това място някога е било процъфтяващо търговско пристанище.
The earth began to tremble, then to shake.	Земята започна да трепери, после да се тресе.
The lake was quiet, except for some ducks that were croaking.	Езерото беше тихо, с изключение на някои патици, които крякаха.
His instinct for trouble was not to be ignored.	Инстинктът му за неприятности не беше за пренебрегване.
He searched the house for a paper clip.	Той претърси къщата в търсене на кламер.
Yet all disciplines use the scientific method.	И все пак всички дисциплини използват научния метод.
They accompanied the mourners.	Те придружаваха опечалените.
She thought of the people she loved.	Тя мислеше за хората, които обичаше.
Computers are an important part of our daily lives.	Компютрите са важна част от нашето ежедневие.
And a sour face.	И едно кисело лице.
Flash	Блика
Get out of the house more often.	Излизайте по-често от къщата.
The fish was slippery.	Рибата беше хлъзгава.
There used to be three cities in this valley.	Някога в тази долина е имало три града.
As a result, fewer cars are in the parking lot.	В резултат на това по-малко коли са на паркинг.
We were too excited to sleep through the night.	Бяхме твърде развълнувани, за да спим цяла нощ.
The account is credited with thousands of dollars.	Сметката е кредитирана с хиляди долари.
This restaurant is well known for its good steaks.	Този ресторант е добре известен с добрите пържоли.
The dealer's price is too high.	Цената на дилъра е твърде висока.
The rats rushed toward the ship as he approached.	Плъховете се втурнаха към кораба, когато той се приближи.
The leaves shook wildly.	Листата потрепнаха диво.
The death tax was five or six hundred dollars.	Смъртният данък беше пет-шестстотин долара.
Exercise is good for your health.	Упражнението е полезно за вашето здраве.
The game gets faster as the players become more skillful.	Играта става по-бърза, когато играчите станат по-сръчни.
This type of torture is illegal.	Този вид изтезание е незаконно.
The birthday girl cried.	Рожденничката се разплака.
A spoiled child is often unpleasant.	Разглезеното дете често е неприятно.
He was carrying fruit in his hands.	Носеше плод в ръцете си.
The mural is finished.	Стенописът е завършен.
The photo showed him as a young man.	Снимката го показваше като млад мъж.
For example, these ants are ugly.	Например тези мравки са грозни.
Here a sea ship enters a canal.	Тук морски кораб влиза в канал.
There are companies that have decided to expand.	Има компании, които са решили да се разширят.
Bowser failed to enter the castle.	Баузър не успя да влезе в замъка.
Is there a city nearby?	Има ли град наблизо?
A handful of dust fell from the ceiling.	Шепа прах падна от тавана.
The farmer decided to start a business.	Фермерът решил да се захване с бизнес.
This is getting out of hand.	Това излиза извън контрол.
She had a strong sense of moral responsibility.	Тя имаше силно чувство за морална отговорност.
This island has a rich economy.	Този остров има богата икономика.
A layer of soil is covered with compost.	Слой почва е покрит с компоста.
Please stay straight while the employee guides you.	Моля, останете прави, докато служителят ви насочи.
The prisoners were accused of the murders.	Затворниците бяха обвинени за убийствата.
It was a cruel and humiliating experience.	Това беше жестоко и унизително преживяване.
The old lady murmured in her sleep.	Старата дама си мърмореше насън.
Scientists are undertaking research to help explain this phenomenon.	Учените предприемат изследвания, за да помогнат за обяснението на този феномен.
Typical tourists are attracted by the island.	Типичните туристи са привлечени от острова.
The tomato plant is thriving.	Растението домати процъфтява.
A strong wind was blowing through the fields.	През нивите духаше силен вятър.
I plowed the whole field.	Изорах цялото поле.
The Commission is likely to examine the latter allegations in detail.	Комисията вероятно ще проучи в детайли последните твърдения.
He tossed the coin.	Той хвърли монетата.
These ruins date back to the Middle Ages.	Тези руини датират от средновековието.
Water vapor is invisible to the naked eye.	Водната пара е невидима с просто око.
This transgression was corrected by the king.	Това прегрешение беше поправено от краля.
The material of the dress was with beads.	Материалът на роклята беше с мъниста.
Due to the unexpected rain, he postponed his departure.	Предвид неочакваните валежи той отложи заминаването си.
Increasing yields can lead to malnutrition.	Увеличаването на реколтата може да доведе до недохранване.
The factory stopped production for more than two months.	Фабриката спря производството за повече от два месеца.
Here are some pictures of my pets.	Ето няколко снимки на моите домашни любимци.
He never misses a single sports match.	Той никога не пропуска нито един спортен мач.
Science was about discovering, not imposing dogma.	Науката беше за откриване, а не за налагане на догми.
Run and train.	Бягайте и тренирайте.
Of course, the snowstorm had other consequences.	Разбира се, снежната буря имаше и други последици.
He shook her hand in silent greeting.	Той стисна ръката й в мълчалив поздрав.
Be sure to cut a medium piece.	Не забравяйте да отрежете средно парче.
The villagers began to sing together.	Селяните започнаха да пеят заедно.
There are over fifty thousand people in this city.	В този град има над петдесет хиляди души.
The globe is divided horizontally by the equator.	Земното кълбо е разделено хоризонтално от екватора.
A scientist observes the phenomenon.	Учен наблюдава явлението.
Some observers were horrified by what they heard.	Някои наблюдатели бяха ужасени от това, което чуха.
It forbids signs or symbols of worship.	Той забранява знаци или символи на поклонение.
It is important to consider application options.	Важно е да се обмислят възможностите за приложение.
Hang your clothes near the radiator.	Закачете дрехите си близо до радиатора.
The rotation of the earth is not in itself violent.	Въртенето на земята само по себе си не е насилствено.
The puppy whimpered and wagged its tail.	Кученцето изхленчи и размаха опашката си.
She searched anxiously for her phone.	Тя потърси тревожно телефона си.
Finally she sat down next to the old man.	Накрая тя седна до стареца.
Butterflies and moths are disappearing.	Пеперудите и молците изчезват.
These bacteria are harmless to humans.	Тези бактерии са безвредни за хората.
The ceremony started late.	Церемонията започна късно.
The river flows into the sea.	Реката се влива в морето.
She doesn't seem to have any friends.	Изглежда, че тя няма приятели.
Deaths from road accidents are increasing every year.	Смъртните случаи от пътнотранспортни произшествия се увеличават всяка година.
He lifted the barbell.	Той вдигна щангата.
Someone stopped to help.	Някой спря да помогне.
He became more disobedient and disliked his parents.	Той стана по-непокорен и не харесваше родителите си.
The city was exposed by rebels.	Градът беше оголен от бунтовници.
They caught us at twenty kilometers an hour.	Хванаха ни с двадесет километра в час.
The drought devastated the countryside.	Сушата опустоши провинцията.
After eating, she went to bed feeling exhausted.	След ядене тя си легна, чувствайки се изтощена.
In these neighborhoods, drivers are extremely careless.	В тези квартали шофьорите са изключително невнимателни.
Her mother is a university administrator.	Майка й е университетски администратор.
This region is famous for its tin production.	Този регион е известен с производството на калай.
She makes cups of orange jelly for the county fair.	Тя прави чаши с портокалово желе за окръжния панаир.
The actors cheered the crowd with applause.	Актьорите насърчиха тълпата с възбуждащи аплодисменти.
Maya waited for her children to fall asleep.	Мая изчака децата й да заспят.
Some features of the system still need work.	Някои функции на системата все още се нуждаят от работа.
A wide range of leisure activities is available.	Предлага се широка гама от занимания за свободното време.
Pour the dough into a large rectangular bowl.	Изсипете тестото в голяма правоъгълна купа.
It relaxes a bit in the rain.	Малко се отпуска в дъжда.
The woman did as she was told.	Жената направи каквото й беше казано.
Fortunately, the cave was empty.	За щастие пещерата беше празна.
Then the first book came out.	Тогава излезе първата книга.
He supported a strict regime.	Подкрепяше строг режим.
Their throats turned red.	Гърлата им станаха червени.
The front door was open.	Входната врата беше отворена.
Journalists arrived at the rally early.	Журналистите пристигнаха на митинга рано.
Officials say the government has a clear development strategy.	Служители твърдят, че правителството има ясна стратегия за развитие.
Project researchers are experimenting with gene therapy.	Изследователите на проекта експериментират с генна терапия.
They eat aristocrats as we eat vegetables.	Те ядат аристократи, както ние ядем зеленчуци.
Huge fines will be imposed.	Ще бъдат наложени огромни глоби.
The people of this city have a rich literary tradition.	Хората от този град имат богата литературна традиция.
We have no time to waste on such nonsense.	Нямаме време да губим за подобни глупости.
I think staying up late is unhealthy.	Мисля, че оставането до късно е нездравословно.
After breakfast, the girls headed to the beauty salon.	След закуска момичетата тръгнаха към салона за красота.
Replacement has even more input errors than normal.	Замяната има дори повече грешки при въвеждане от нормалното.
What causes cholera?	Какво причинява холера?
If you don't touch, you won't get infected.	Ако не докосвате, няма да се заразите.
There was an exam tomorrow.	Утре имаше изпит.
Parliament has been postponed.	Парламентът е отложен.
He threatened to defend his honor.	Той се закани да защити честта си.
The thief quickly snatched the wallet from the pile.	Крадецът бързо грабна портфейла от купчината.
His remarks were met with silence.	Забележките му бяха посрещнати с мълчание.
To help them remember the names of their friends.	За да им помогне да запомнят имената на своите приятели.
Most people would assume that this is a cave.	Повечето хора биха предположили, че това е пещера.
The thief dialed the police station.	Крадецът набрал номера на полицейското управление.
He easily surpassed all records in the recent marathon.	Той с лекота надмина всички рекорди в скорошния маратон.
Don't worry about washing my hair for me!	Не се притеснявай да ми миеш косата вместо мен!
A plague of locusts deforested the countryside.	Чума от скакалци обезлистила провинцията.
However, in some countries they are common.	Въпреки това, в някои страни те са често срещани.
Only glycans are affected by this disease.	Само гликаните са засегнати от това заболяване.
Do not throw rubbish on the street.	Не изхвърляйте боклуци на улицата.
Police found the suspect hiding in an alley.	Полицията открила заподозрения да се крие в уличка.
A drug epidemic has swept through the suburbs.	Епидемия от наркотици премина през предградието.
The highway connected the city with the city.	Магистралата свързваше града с града.
The facade of the building is stone.	Фасадата на сградата е каменна.
They didn't stop the game until the game was over.	Те не спряха играта, докато играта не приключи.
The criminal is a psychopath.	Престъпникът е психопат.
The girl followed her father impatiently.	Момиченцето нетърпеливо последва баща си.
The commander suddenly stopped taking notes.	Командирът изведнъж спря да си води бележки.
He was bursting with energy, his eyes shining.	Избухваше от енергия, очите му блестяха.
The Dark Ages are a time of great human progress.	„Тъмните векове“ са време на голям човешки напредък.
John was helping his mother.	Джон помагаше на майка си.
Two large dogs were grazing in the field.	Две големи кучета пасяха в полето.
Every aspect of our lives is affected.	Всеки аспект от живота ни е засегнат.
They flew in similar formations.	Летяха в подобни формирования.
It was a long and arduous journey.	Беше дълго и мъчително пътуване.
Use molasses instead of sugar.	Използвайте меласа вместо захар.
This island is almost entirely desert.	Този остров е почти изцяло пустинен.
We expected the work to be easy.	Очаквахме работата да бъде лесна.
Five minutes later, they said a police rescue team had arrived.	След пет минути казаха, че е пристигнал полицейски спасителен екип.
My uncles are also my teachers.	Чичовците ми също са ми учители.
In fact, she didn't really know much.	Всъщност тя всъщност не знаеше твърде много.
The champion became famous for his divine power.	Шампионът стана известен със своята божествена сила.
The birds stopped chirping.	Птиците престанаха да чуруликат.
The death of a king led to a civil war.	Смъртта на един крал доведе до гражданска война.
According to them, this is immoral.	Според тях това е неморално.
Raids usually occur during the monsoon season.	Набезите обикновено се случват през сезона на мусоните.
A soldier took us to their barn.	Един войник ни заведе до кошарата им.
Red poppies traditionally symbolize the memory of the war.	Червените макове традиционно символизират паметта на войната.
To succeed, you have to work hard.	За да успеете, трябва да работите усилено.
The government flatly refuses to acknowledge any violations.	Правителството категорично отказва да признае каквито и да било нарушения.
The king ordered his daughter to marry the usurper.	Царят наредил на дъщеря си да се омъжи за узурпатора.
Never leave this beach unguarded.	Никога не оставяйте този плаж без охрана.
All this sugar makes me feel tired.	Цялата тази захар ме кара да се чувствам уморен.
In many cultures, this is considered bad luck.	В много култури това се счита за лош късмет.
Scientists have identified proteins in spider venom.	Учените са идентифицирали протеини в отровата на паяк.
Are you thinking of moving?	Мислиш ли да се преместиш?
He has a talent for linguistics.	Има талант за лингвистика.
Her waters ran out and she gave birth immediately.	Водите й изтекоха и веднага роди.
The statue is carved from white marble.	Статуята е изрязана от бял мрамор.
The child looked up at his father.	Детето вдигна поглед към баща си.
The radio beacon is not reliable.	Радиофарът не е надежден.
Maybe it's best to learn to swim.	Може би е най-добре да се научиш да плуваш.
Do your homework now.	Предайте домашното си сега.
It covers several acres of land.	Обхваща няколко декара земя.
This building is the tallest in the city.	Тази сграда е най-високата в града.
A large group entered the city.	Голяма група влезе в града.
Towers use powerful magnets to remove heavy trucks	Теглещите използват мощни магнити за отстраняване на тежки камиони
Keep cute animals on the endangered species list.	Запазете сладките животни в списъка на застрашените видове.
The reporter searches for documents.	Репортерът търси в документи.
It's entirely up to you.	Това зависи изцяло от вас.
The courses followed a strict chronological order.	Курсовете следваха строг хронологичен ред.
Clients were treated as a priority.	Клиентите бяха третирани приоритетно.
Cars and trucks travel on highways.	Автомобили и камиони пътуват по магистрали.
She wears a red hat when she goes out.	Тя носи червена шапка, когато излиза.
His expression showed that he was having fun.	Изражението му показваше, че се забавлява.
I study here in the evening.	Тук уча вечер.
The circus is in the city.	Циркът е в града.
Do not let the cat out of your sight.	Не пускайте котката от погледа си.
The harvest was difficult due to the drought.	Жътвата беше трудна поради сушата.
He was tall, slender, and handsome.	Беше висок, строен и красив.
The house next door was empty.	Съседната къща беше празна.
The scarlet perfume was an intoxicating mixture of scents.	Аленият парфюм представляваше опияняваща смесица от аромати.
Fruits and vegetables came from the garden.	Плодове и зеленчуци идваха от градината.
Hundreds of thousands of people are affected by the disease.	Стотици хиляди хора са засегнати от болестта.
The blue heron waits patiently, its wings folded.	Синята чапла чака търпеливо, стъпила със свити криле.
The bottles will be thoroughly washed.	Бутилките ще бъдат старателно измити.
I advised him not to smoke.	Посъветвах го да не пуши.
I asked if he needed help.	Попитах дали има нужда от помощ.
Your soup is too sour.	Вашата супа е твърде кисела.
Gorbachev essentially privatized the economy.	Горбачов по същество приватизира икономиката.
He smiled confidently.	Той се усмихна уверено.
That changed the world.	Това промени света.
The soldier quickly corrected his mistake.	Войникът бързо поправи грешката си.
He had a white beard and a gentle smile.	Имаше бяла брада и нежна усмивка.
He saw her at a party and was excited.	Той я видя на парти и беше развълнуван.
Everyone was called to vote immediately.	Всички бяха призовани да гласуват незабавно.
Sniff the herbs to make sure they smell good.	Подушете билките, за да сте сигурни, че миришат добре.
Her imagination raced.	Въображението й се развихри.
The metal is rusty.	Металът е ръждясал.
The machine pulled out the broken scream.	Машината извади счупения крик.
But the fashion world is often very conservative.	Но модният свят често е много консервативен.
The book was of great historical significance.	Книгата имаше голямо историческо значение.
He was later acquitted of all charges.	Впоследствие той беше освободен от всички обвинения.
He becomes a raging monster.	Той се превръща в бушуващо чудовище.
The lion was strong and almost grown.	Лъвът беше силен и почти пораснал.
The girl threw her braid over her shoulder.	Момичето метна плитката си през рамо.
There is nothing left to say.	Вече не е останало да се каже.
The edges became wet and sticky as the chocolate melted.	Ръбовете станаха мокри и лепкави, докато шоколадът се разтопи.
It started to rain from time to time.	От време на време започна да вали дъжд.
The bourgeoisie comes from the plebeians.	Буржоазията произлиза от плебеите.
It is widely used in architecture.	Използва се широко в архитектурата.
The prospect was crushing.	Перспективата беше смазваща.
The border countries have been at war for decades.	Граничните страни бяха във война от десетилетия.
The rich pay little or no taxes.	Богатите плащат малко или никакви данъци.
Make sure the potatoes are well peeled.	Уверете се, че картофите са добре обелени.
The new tax law was passed by an overwhelming majority.	Новият данъчен закон беше приет с огромно мнозинство.
A group of kindergartens were having fun outside.	Група от детски градини се забавляваха навън.
The bride was dressed in a stunning red wedding dress.	Булката беше облечена в зашеметяваща червена сватбена рокля.
My best friend always makes sure everything goes smoothly.	Най-добрият ми приятел винаги се грижи всичко да върви гладко.
A cloud drifted lazily across the gloomy morning sky	Облак се носеше лениво по сумрачното утринно небе
A new species of frog has been discovered.	Открит е нов вид жаби.
After winning the tournament, we felt at the top.	След като спечелихме турнира, се почувствахме на върха.
Sort them by size.	Класифицирайте ги по размер.
Some celebrities have won sponsorship.	Някои знаменитости са спечелили спонсорство.
But the story was soon silenced.	Но историята скоро беше премълчана.
My baseball team won the championship this year.	Моят бейзболен отбор спечели шампионата тази година.
He added that he was interested in philosophy.	Той добави, че се интересува от философия.
I have seen it happen many times.	Виждал съм да се случва много пъти.
Echidnas are often timid.	Ехидните често са плахи.
They refused to enter the room.	Те отказаха да влязат в стаята.
This country has an abundance of natural resources.	Тази страна има изобилие от природни ресурси.
Commissions are necessary for the commercial success of a product.	Комисионните са необходими за търговския успех на даден продукт.
A highway can help protect the environment.	Автомагистрала може да помогне за опазването на околната среда.
I was expecting the holiday for a month.	Очаквах празника с един месец.
So modern recreation needs artificial pools.	Така че съвременният отдих се нуждае от изкуствени басейни.
A cloud floated across the evening sky.	Облак се носеше по вечерното небе.
There are countless careers to choose from.	Има безброй кариери, от които можете да избирате.
The crew resisted arrest.	Екипажът оказа съпротива при ареста.
Willie stole them, but his father never knew.	Вили ги е откраднал, но баща му никога не е знаел.
This explains in particular why kindergartens are important.	Това по-специално обяснява защо детските градини са важни.
She was trembling now.	Сега тя трепереше.
The crowd burst out laughing uncontrollably.	Тълпата избухна в неудържим смях.
He opened the jar and poured the elixir.	Той отвори буркана и изля еликсира.
It was a pretty good experience.	Беше доста добро преживяване.
Their hut is so empty that the grass rises.	Толкова пуста е колибата им, че тревата се надига.
The robbers could barely contain their excitement.	Разбойниците едва сдържаха вълнението си.
Drought engulfed the country.	Суша обзе страната.
She received a letter of hatred this morning.	Тази сутрин тя получи писмо на омраза.
We turned on the lights one by one.	Пуснахме светлините едно по едно.
We helped her with her work.	Ние й помагахме в работата.
Everyone present signed the document, realizing its importance.	Всички присъстващи подписаха документа, съзнавайки важността му.
Heat half the oil in a large skillet.	Загрейте половината олио в голям тиган.
The secretary pointed to the door, smiling.	Секретарката посочи вратата, усмихвайки се.
The body is seventy percent water.	Тялото е седемдесет процента вода.
She preferred a villa by the sea.	Тя предпочиташе вила на морето.
The street is lined with tall buildings.	Улицата е облицована с високи сгради.
The area once had a large library.	Някога районът е поддържал голяма библиотека.
One cup contains seven kilograms of sugar.	Една чаша съдържа седем килограма захар.
The table is full of fruit.	Масата е отрупана с плодове.
The teachers' union is pushing for better pay.	Учителският синдикат настоява за по-добро заплащане.
The meteorite blades were sharper than usual.	Метеоритните остриета бяха по-остри от обикновените.
Language is usually considered a form of communication.	Езикът обикновено се смята за форма на комуникация.
The liquid rose to the top of the jar.	Течността се издигна до върха на буркана.
The dragon roared with rage.	Драконът изрева от ярост.
The paint began to flow.	Боята започна да тече.
She held her breath and listened intently.	Тя затаи дъх и слушаше внимателно.
The state supports development in remote areas.	Държавата подпомага развитието в отдалечени райони.
Lamb wool is used to make soft jumpers.	Агнешката вълна се използва за направата на меки джъмпери.
He will not vote for the withdrawal.	Той няма да гласува за оттеглянето.
The villagers migrated here a few years ago.	Селяните са мигрирали тук преди няколко години.
How many apples do you want?	Колко ябълки искаш?
His gaze was fixed on me.	Погледът му беше прикован към мен.
The nation is experiencing a growing rate of homelessness.	Нацията преживя нарастващ процент на бездомност.
People travel long distances to visit the ancient temples here.	Хората пътуват на дълги разстояния, за да посетят древните храмове тук.
The animals opened the cage and fled.	Животните отворили клетката и избягали.
High wages attract creative thinkers, he said.	Високите заплати привличат креативни мислители, каза той.
This should be added to the ingredients and fried.	Това трябва да се добави към съставките и да се запържи.
Workers are advised to return early today.	Работниците се съветват да се приберат рано днес.
No one heard her cries for help.	Никой не чуваше нейните викове за помощ.
The search for coffee skyrocketed last year.	Търсенето на кафе скочи до небето миналата година.
Replace the old label with the new one.	Сменете стария етикет с новия.
However, the hunger was unbearable.	Гладът обаче беше непоносим.
Bring flowers with you.	Носете цветя със себе си.
There are many historic buildings of interest here.	Тук има много исторически сгради, представляващи интерес.
We discussed the experiments in depth.	Обсъдихме експериментите задълбочено.
At the same time, make sure there are no lumps left.	В същото време се уверете, че няма да останат бучки.
Well, not literally impossible.	Е, не буквално невъзможно.
The store was empty, except for one customer.	Магазинът беше празен, с изключение на един клиент.
The package arrived today.	Пакетът пристигна днес.
The teacher is respected by all students.	Учителят е уважаван от всички ученици.
At first we thought the moon was a new planet.	Първоначално мислехме, че Луната е нова планета.
The recipes here sound quite unusual.	Рецептите тук звучат доста необичайно.
The company's new factory will be operational during the year.	Новата фабрика на компанията ще заработи през годината.
Battered and bruised, he returned to the party.	Очукан и насинен, той се върна на партито.
They destroyed most of the civilian population.	Те унищожиха по-голямата част от цивилното население.
Landscape analysis is essential for conservation planning.	Анализът на ландшафта е от съществено значение за консервационното планиране.
This country is famous for its whiskey.	Тази страна е известна със своето уиски.
Children should be allowed to express themselves creatively.	На децата трябва да бъде позволено да се изразяват творчески.
The landscape is dotted with tamarind trees.	Пейзажът е осеян с тамариндови дървета.
The car's brake is faulty.	Спирачката на автомобила е неизправна.
Many radical groups use violence to achieve their goals.	Много радикални групи използват насилие, за да постигнат целите си.
The government was democratically elected.	Правителството беше демократично избрано.
Trees are found only on some islands.	Дървета са открити само на някои острови.
They flew across the ocean in six weeks.	Те прелетяха океана за шест седмици.
People took shelter from the sun in the cozy tea room.	Хората се приютиха от слънцето в уютната чайна.
Some animals eat fruit.	Някои животни ядат плодове.
I myself have studied this subject.	Самият аз съм изучавал този предмет.
The baby's health has improved dramatically with the new drug.	Здравето на бебето се подобри драстично с новото лекарство.
Their goal is to destroy traditional institutions.	Целта им е да унищожат традиционните институции.
He was clearly disappointed.	Беше ясно, че се разочарова.
Today's events were broadcast around the world.	Днешните събития бяха излъчени по целия свят.
She was sure she would succeed.	Беше сигурна, че ще успее.
She speaks as if her life is unreal.	Тя говори така, сякаш животът й е нереален.
She did not answer.	Тя не отговори.
Disputes over these platforms continue to rage.	Споровете около тези платформи продължават да бушуват.
If the spirit lives in my body, so be it.	Ако духът живее в тялото ми, така да бъде.
Usually a sip of wine is enough to wake you up.	Обикновено глътка вино е достатъчна, за да се събудите.
The number of tourists visiting this city has increased significantly.	Броят на туристите, посещаващи този град, се е увеличил значително.
This flight will take off soon.	Този полет ще излети скоро.
The grass is green.	Тревата е зелена.
He watched the demonstration.	Той наблюдаваше как се организира демонстрацията.
The soldier's life is hard.	Животът на войника е тежък.
These muffins are delicious.	Тези мъфини са вкусни.
Plastic has become a controversial topic in recent years.	Пластмасата се превърна в спорна тема през последните години.
There must be some connection between them.	Трябва да има някаква връзка между тях.
An ugly old man was standing nearby.	Наблизо стоеше грозен старец.
Her grades dropped during that time.	Оценките й паднаха през този срок.
Wooden road	Дървен път
She ordered the chicken.	Тя поръча пилето.
Her makeup was flawless.	Гримът й беше безупречен.
Hunger and malnutrition are urgent needs.	Гладът и недохранването са належаща грижа.
The day was bright and warm.	Денят беше светъл и топъл.
The dentist reminded me to use floss every day.	Зъболекарят ми напомни да използвам конец всеки ден.
Secure your possessions before you leave.	Подсигурете притежанията си, преди да тръгнете.
Marketers have realized that consumers are likely to buy newer products.	Маркетолозите осъзнаха, че потребителите вероятно ще купуват по-нови продукти.
Scientists hope to complete their research in the near future.	Учените се надяват да приключат изследванията си в близко бъдеще.
This gift will work wonders.	Този подарък ще направи чудеса.
The raven flew into the river.	Гарванът отлетя в реката.
Large boats can sail up the river.	Големи лодки могат да плават нагоре по реката.
He blamed the government for rising unemployment.	Той обвини правителството за нарастването на безработицата.
Children are multicultural.	Децата са мултикултурни.
This plant is a vine that climbs a pergola.	Това растение е лоза, която се изкачва по пергола.
Poets often comment on love in romantic verse.	Поетите често коментират любовта в романтични стихове.
He grows rice, sorghum and beans.	Той отглежда ориз, сорго и боб.
A quarter of all human diseases are caused by microbes.	Една четвърт от всички човешки заболявания се причиняват от микроби.
Significant research has investigated this phenomenon.	Значителни изследвания са изследвали това явление.
Unknown wines took our breath away.	Непознати вина спираха дъха ни.
Wear a bulletproof vest!	Носете бронежилетка!
Have you been out today?	Били ли сте днес навън?
Pay special attention to numbers.	Обърнете специално внимание на числата.
The origin of the group's name is unknown.	Произходът на името на групата е неизвестен.
The metro station will be busier in the summer.	Метростанцията ще бъде по-натоварена през лятото.
The soldier hid the stolen jewelry in the yard.	Войникът скрил откраднатите бижута в двора.
Please wear a helmet when riding a bicycle.	Моля, носете каска, когато карате велосипед.
Peter loved to sail.	Петър обичаше да плава.
I love collecting stamps, but it's a little expensive.	Обичам да колекционирам марки, но е малко скъпо.
You will appreciate this in a very short time.	Ще оцените това за много кратко време.
The two friends were inseparable.	Двамата приятели бяха неразделни.
The city's reputation as the birthplace of tanning is legendary.	Репутацията на града като родно място на кожарството е легендарна.
Garden flowers do not fail to delight her.	Градинските цветя не пропускат да я зарадват.
From this angle, the building looks like a fat cigar.	От този ъгъл сградата прилича на тлъста пура.
Some items need to be cleaned.	Някои елементи трябва да бъдат почистени.
The aliens burst out laughing.	Извънземните избухнаха в смях.
Tired of working on the farm, he fled.	Уморен да работи във фермата, той избяга.
They were waiting for the probe.	Те чакаха сондата.
I just wanted to be famous.	Просто исках да бъда известен.
The wall must be brick.	Стената трябва да е тухлена.
I will help you tomorrow.	утре ще ти помогна.
He drew a sketch on the side of the map.	Той нарисува скица на страната на картата.
Tears streamed down her cheeks.	Сълзи се стичаха по бузите й.
The sixth column tells when the event took place.	Шестата колона разказва кога се е случило събитието.
A firm answer will be provided soon.	Твърд отговор ще бъде предоставен скоро.
I am forbidden to drink or drive.	Забранено ми е да пия и да шофирам.
The inspector pushed open the door.	Инспекторът бутна вратата.
His place was so close to the show.	Мястото му беше толкова близо до шоуто.
His main job is to take care of his father.	Основната му работа е да се грижи за баща си.
He comes from a noble family.	Произхожда от знатно семейство.
Organize your notes.	Организирайте бележките си.
Peel and segment the pumpkin.	Обелете и сегментирайте тиквата.
The prime minister has said he will resign.	Премиерът каза, че ще подаде оставка.
But for the most part, the measures seem effective.	Но в по-голямата си част мерките изглеждат ефективни.
No more than two beers should be consumed each day.	Всеки ден не трябва да се консумират повече от две бири.
However, his childhood remains vivid.	Въпреки това детството му остава ярко.
The company postponed its plans.	Компанията отложи плановете си.
Regions around city limits tend to grow more crops.	Регионите около градските граници са склонни да отглеждат повече култури.
Do not allow strangers in your home.	Не допускайте непознати в дома си.
The panda belongs to a rare species.	Пандата принадлежи към рядък вид.
Birds are creatures of instinct.	Птиците са създания на инстинкта.
The medical field is constantly evolving.	Медицинската област непрекъснато се развива.
Isaac looked up at the sky.	Айзък вдигна поглед към небето.
Their daughter and the nobleman's son fell in love.	Дъщеря им и синът на благородника се влюбили.
They are very happy.	Те са много щастливи.
He is afraid of being rejected.	Страхува се да не бъде отхвърлен.
Last year's budget was revised several times.	Миналогодишният бюджет беше ревизиран няколко пъти.
The melody was beautiful.	Мелодията беше красива.
So far so good.	Дотук добре.
The progress of civilization depends largely on technology.	Прогресът на цивилизацията зависи до голяма степен от технологиите.
They are caught between a stone and an anvil.	Те са хванати между камък и наковалня.
The dogs bark fiercely.	Кучетата лаят свирепо.
This moisturizer smells amazing.	Този овлажняващ крем мирише невероятно.
The ancient wall of Beijing is world famous.	Древната стена на Пекин е световно известна.
Dolphins have excellent hearing.	Делфините имат отличен слух.
The pickpockets quickly fled the scene.	Джебчиите бързо избягали от местопроизшествието.
The share of women is constantly growing.	Делът на жените непрекъснато нараства.
A new residential complex is being built here.	Тук се строи нов жилищен комплекс.
Despite the occasional thunderstorms, the climate here is mild.	Въпреки понякога гръмотевичните бури, климатът тук е мек.
Fixed or variable period of time.	Фиксиран или променлив период от време.
First, wash the vegetables and cut them into strips.	Първо измийте зеленчуците и ги нарежете на ивици.
In the end, it became clear that he was guilty.	В крайна сметка се разбра, че той е виновен.
Her hair was red.	Косата на главата й беше червена.
Many studies show that bilingual people are more creative.	Много проучвания показват, че двуезичните хора са по-креативни.
Birds flew through the pines.	Птици прелитаха през боровете.
The ship's captain ordered everyone under deck.	Капитанът на кораба нареди на всички под палубата.
They expect to lose all hope of being saved.	Те очакват да загубят всякаква надежда да бъдат спасени.
I liken this story to fairy tales.	Оприличавам тази история на приказките.
So she quietly left the apartment.	И така, тя тихо напусна апартамента.
He was fascinated.	Той беше очарован.
The holiday was very good.	Празникът беше много добър.
Is there anything else? 	Има ли още нещо?
The woman asked.	— попита жената.
Our nation is not a nation of merchants.	Нашата нация не е нация от търговци.
The children were eager to help.	Децата бяха нетърпеливи да помогнат.
These novels are widely acclaimed.	Тези романи са всепризнати.
The clothes were folded carefully.	Дрехите бяха сгънати внимателно.
The college will spend $ 3 million on new buildings.	Колежът ще похарчи три милиона долара за нови сгради.
Some companies have completely refused to comply.	Някои фирми напълно отказаха да се съобразят.
A global company with offices around the world.	Глобална компания с офиси по целия свят.
This movie was awful.	Този филм беше ужасен.
The rat was visible in the shadows.	Плъхът се виждаше в сенките.
The villagers have lived here for centuries.	Селяните са живели тук от векове.
Salt plays a crucial role in the human body.	Солта играе решаваща роля в човешкото тяло.
Listen carefully to the facts of the story.	Слушайте внимателно фактите в историята.
Police officers were spotted in front of the apartment.	Полицаите били забелязани пред апартамента.
The beans are ready to be picked.	Фасулът вече е готов за бране.
The solution works if dilution is sufficient.	Разтворът работи, ако разреждането е достатъчно.
Reasonable request, isn't it?	Разумна молба, нали?
The metal is cut very carefully.	Металът се реже много внимателно.
Text content is an exclamation mark.	Текстовото съдържание е удивителен знак.
This is a clean waste bin.	Това е чист кош за отпадъци.
The remark was met with indignation.	Забележката беше посрещната с възмущение.
I hope this elixir makes you stronger.	Надявам се този еликсир да ви направи по-силен.
An artist created a beautiful painting of an old woman.	Художник създаде красива картина на стара жена.
These figures are based on both expert opinion and data.	Тези цифри се основават както на експертно мнение, така и на данни.
Life here is a constant struggle.	Животът тук е постоянна борба.
They like to help foreign students.	Обичат да помагат на чуждестранни студенти.
A cloud of dust swirled in the air.	Облак прах се завихри във въздуха.
A tribe of nomads once settled on this plateau.	Някога на това плато се заселило племе номади.
The spirit of a dust storm.	Духа прашна буря.
The census was performed using scientific methods.	Преброяването е извършено с помощта на научни методи.
The main square has been restored by a swamp.	Главният площад е възстановен от блато.
Many people depend on a small fishing port.	Много хора зависят от малко рибарско пристанище.
This necklace is very old.	Това колие е много старо.
So she went first.	И така, тя отиде първа.
He stroked his fluffy white beard.	Той погали пухкавата си бяла брада.
They did this to keep the peace.	Те направиха това, за да запазят мира.
A huge number of people visited the museum.	Огромен брой хора посетиха музея.
The frog's skin was very smooth and slippery.	Кожата на жабата беше много гладка и хлъзгава.
The ham and cheese sandwich was cut in half.	Сандвичът с шунка и сирене беше разрязан наполовина.
The price per kilogram is constantly growing.	Цената на килограм непрекъснато расте.
Our government has introduced a series of economic reforms.	Нашето правителство въведе серия от икономически реформи.
Rat populations are increasing.	Популациите на плъхове се увеличават.
I'm sorry, but this place is reserved.	Съжалявам, но това място е запазено.
The wide green area stretched for miles.	Широката зелена площ се простираше на километри.
The squeaky effort was rewarded.	Скърцащите усилия бяха възнаградени.
He was deceived by her smile.	Той беше подведен от усмивката й.
Emails with medical records must be kept confidential.	Имейлите с медицински досиета трябва да бъдат поверителни.
Education costs have risen.	Разходите за образование се повишиха.
Increase the heat a little.	Увеличете малко топлината.
No statistical analysis was performed.	Не е извършен статистически анализ.
One cannot resist its charms.	Човек не може да устои на прелестите му.
Some pirates were known for their cruelty.	Някои пирати бяха известни със своята жестокост.
The man shrugged broadly.	Мъжът сви широките си рамене.
The truck turned sharply, almost overturned.	Камионът рязко зави, почти се преобърна.
The village lay in the heart of this forest.	Селото лежеше в сърцето на тази гора.
The interior of the rainforest is lush and green.	В интериора тропическите гори са буйни и зелени.
Henry became a doctor.	Хенри стана лекар.
She cleaned up fast,	Тя почисти бързо,
The commission was set up by the government.	Комисията е създадена от правителството.
We need to find a way to help the survivors.	Трябва да намерим начин да помогнем на оцелелите.
Charity starts at home.	Благотворителността започва вкъщи.
He is a vegetarian.	Той е вегетарианец.
The political lawyer is an expert in constitutional law.	Политическият юрист е експерт по конституционно право.
Then he pointed to the wounded soldier.	После посочи ранения войник.
The house is quite large.	Къщата е доста голяма.
Let's play catch.	Да играем на хващане.
Congress voted overwhelmingly in favor of the bill.	Конгресът гласува с огромно мнозинство в подкрепа на законопроекта.
The interior of the building was quite richly decorated.	Интериорът на сградата беше доста богато украсен.
There is an appointment today, so he took a taxi.	Днес има уговорка, затова взе такси.
He described the voices he heard.	Той описа гласовете, които е чул.
She named her child after her husband.	Тя кръсти детето си на съпруга си.
Do you believe that the world is beyond the stars?	Вярвате ли, че светът е отвъд звездите?
He was released from the hospital the next day.	На следващия ден той беше освободен от болницата.
The dancers poured water on the stage.	Танцьорите се заляха с вода на сцената.
Millions of students are studying at universities this year.	Милиони студенти учат в университети тази година.
The lady's hands trembled.	Ръцете на дамата трепереха.
It only lasts one day.	Продължава само един ден.
He studies for three hours.	Учи три часа.
The stream is known for its strong current.	Потокът е известен със силното си течение.
They studied hundreds of species of ants.	Те изследваха стотици видове мравки.
They are known for their knowledge of herbs.	Те са известни с познанията си за билките.
No one counted the bodies.	Никой не преброи телата.
The devastating storm devastated the city.	Разрушителната буря опустоши града.
Or could it be something else?	Или можеше да е нещо друго?
This city has easy access to the ocean.	Този град има лесен достъп до океана.
After meeting with the opposition, they fled the country.	Срещнали се с опозиция, те избягаха от страната.
A medical examination is required.	Необходимо е да се проведе медицинско изследване.
I've heard a lot of magic stories.	Чувал съм много приказки за магия.
They were trapped in the jungle for three days.	Те бяха блокирани в джунглата за три дни.
It was the most humiliating experience.	Това беше най-смиряващо преживяване.
Again and again they uttered insulting words.	Отново и отново те изхвърляха обидните думи.
During this time, more bicycles were sold than cars.	През това време са продадени повече велосипеди, отколкото автомобили.
Let's hear it one more time.	Нека го чуем още веднъж.
He was waiting at the bus stop.	Той чакаше на автобусната спирка.
The two detectives were like chalk and cheese.	Двамата детективи бяха като тебешир и сирене.
We will first discuss the varieties of flowers.	Първо ще обсъдим сортовете цветя.
Every day they flooded their homes and farms.	Всеки ден те наводняваха домовете и фермите им.
The thief was armed.	Крадецът бил въоръжен.
Thousands of young children play in the park every night.	Хиляди малки деца играят в парка всяка вечер.
Meet my roommate.	Запознайте се с моя съквартирант.
The man is running away.	Човекът бяга.
The film will be screened soon.	Филмът ще бъде прожектиран скоро.
The fire is a serious threat, especially in a housing project.	Пожарът е сериозна заплаха, особено в жилищен проект.
People are becoming less and less racist.	Хората стават все по-малко расисти.
When the team arrived, the crowd was furious.	Когато екипът пристигна, тълпата побесня.
He was proud of his legacy.	Той се гордееше с наследството си.
Can science give the answers?	Може ли науката да даде отговорите?
The court ruled that the provisions were invalid.	Съдът реши, че разпоредбите са невалидни.
The captain fired a warning shot.	Капитанът произведе предупредителен изстрел.
It doesn't look like rain any time soon.	Скоро не изглежда като дъжд.
She was the first lady in this position.	Тя беше първата дама на този пост.
His wife defends his infidelities.	Жена му защитава изневерите му.
These bridges were used by pilgrims and merchants.	Тези мостове са били използвани от поклонници и търговци.
Put on a saucepan with tea.	Сложете на тенджера с чай.
We must not allow this to happen!	Не трябва да допускаме това да се случи!
Time goes by unnoticed, unless you notice it on purpose.	Времето тече незабелязано, освен ако не го забележите умишлено.
Water is essential for life.	Водата е от съществено значение за целия живот.
The study found growing evidence of loneliness.	Проучването откри нарастващи доказателства за самотата.
The wall was two feet thick.	Стената беше дебела два фута.
This public transport system consists of buses.	Тази система за обществен транспорт се състои от автобуси.
We are sorry for their passing.	Съжаляваме за тяхното отминаване.
This bike is too slow, says your father.	Този мотор е твърде бавен, казва баща ти.
The airport was bustling with activity.	Летището беше оживено от активност.
The cow poked her nose through the fence.	Кравата мушна носа си през оградата.
Some people were sentenced to transport to penal colonies.	Някои хора бяха осъдени на транспортиране в наказателни колонии.
Open the wine immediately.	Веднага отворете виното.
Axes are powerful tools for cutting trees.	Брадвите са мощни инструменти за рязане на дървета.
Assuming that certain conditions are met, most children attend school.	Ако приемем, че са изпълнени определени условия, повечето деца посещават училище.
The government will cover the costs of repairing the ladies' wall.	Правителството ще поеме разходите за ремонт на дамската стена.
He's just a friend.	Той е просто приятел.
I have guests coming next week.	Имам гости, които идват следващата седмица.
Have you read the novel?	Чели ли сте романа?
This group was seen in a huge range of colors.	Тази група се виждаше в огромен набор от цветове.
Collect the ashes after the fire, please.	Съберете пепелта след огъня, моля.
We want the government to reduce taxes on petrol.	Искаме правителството да намали данъците върху бензина.
The evil witch enchanted the prince.	Злата вещица омагьоса принца.
Our body is made up of billions of cells.	Тялото ни е изградено от милиарди клетки.
Children need care to survive.	Децата се нуждаят от грижи, за да оцелеят.
We moved together after six months.	Преместихме се заедно след шест месеца.
The project was a success.	Проектът беше успешен.
His skin was alabaster.	Кожата му беше алабастър.
Self-cataloging is tiring.	Самостоятелното каталогизиране е уморително.
The wheat is harvested in the fall.	Пшеницата е прибрана през есента.
He has been unknown since that fateful day.	Той е в неизвестност от онзи съдбовен ден.
He quickly wrote his name on the page.	Той бързо написа името си на страницата.
After this operation he managed to sleep.	След тази операция той успя да спи.
The rats sought refuge from the cold.	Плъховете потърсили убежище от студа.
They fell only a few meters from the target.	Те паднаха само на няколко метра от целта.
She performs a lock operation.	Тя извършва операция на ключалка.
The waiter refilled my tea.	Сервитьорът напълни отново чая ми.
They may be less poisonous than ordinary table salts.	Те може да са по-малко отровни от обикновените готварски соли.
Be careful not to damage the windows.	Внимавайте да не повредите прозорците.
Each season brings new tasks.	Всеки сезон носи нови задачи.
Little by little, prefabricated houses appeared.	Малко по малко се появиха сглобяемите къщи.
The changes in the fields prompted him to reconsider his beliefs.	Промените в полетата го подтикнаха да преразгледа вярванията си.
Mix all ingredients together.	Смесете всички съставки заедно.
He was arrested for embezzling the company.	Той е арестуван за присвояване на фирмата.
The village was constantly growing.	Селото растеше постоянно.
Authorities could neither confirm nor deny the allegations.	Властите не можаха нито да потвърдят, нито да отрекат обвиненията.
She almost forgot to have lunch.	Тя почти забрави да обядва.
I have difficulty understanding the parts in bold.	Имам затруднения с разбирането на частите, обозначени с удебелен шрифт.
He turned to face the parking lot.	Той се обърна с лице към паркинга.
Stir the mixture until the dough sticks.	Разбъркайте сместа, докато тестото се слепи.
He spoke several languages.	Говореше няколко езика.
They want her to take on the role of representative.	Те искат тя да влезе в ролята на представител.
The main goals of the center are literary research.	Основните цели на центъра са литературни изследвания.
Milk chocolate will result in softer cookies.	Млечният шоколад ще доведе до по-меки бисквитки.
Allow the milk to cool for a few minutes.	Оставете за няколко минути млякото да изстине.
Here you put the key.	Тук поставяте ключа.
The protesters were brutally suppressed.	Протестиращите бяха брутално потиснати.
They spent their family's fortune trying to trace their roots.	Те похарчиха богатството на семейството си, опитвайки се да проследят корените си.
Our lives have changed forever this day.	Животът ни се промени завинаги този ден.
Medical experts consider obesity an evil.	Медицински експерти смятат затлъстяването за зло.
He leaned down to avoid the blow.	Той се наведе, за да избегне удара.
She took a deep, trembling breath.	Тя пое дълбоко, треперещо дъх.
Consume this juice.	Консумирайте този сок.
Carefully pack all clothes.	Опаковайте внимателно всички дрехи.
Newspaper and magazine reporters.	Репортери на вестници и списания.
The rider was injured in the fall.	Ездачът е пострадал при падането.
New technology has been discovered!	Открита е нова технология!
Nowadays you can see many stars with the naked eye.	В днешно време можете да видите много звезди с просто око.
Look, a bee is flying!	Вижте, пчела лети!
They are not mocking you.	Те не ти се подиграват.
We celebrated with a bottle of champagne.	Празнувахме с бутилка шампанско.
Anger grows on an equal footing with wealth.	Гневът расте в еднаква степен с богатството.
He wears a gold necklace around his neck.	На врата си носи златна огърлица.
The appearance of the polluted river shocked everyone.	Появата на замърсената река шокира всички.
There was a significant improvement in the results.	Имаше значително подобрение в резултатите.
John frowned even more.	Джон се намръщи още повече.
Even with the new airport, security concerns remain.	Дори и с новото летище проблемите със сигурността остават.
The walls were decorated with sketches of birds.	Стените бяха украсени със скици на птици.
The rider left his horse trapped in the mud.	Ездачът остави коня си в капан в калта.
The opposition described the new laws as draconian.	Опозицията определи новите закони като драконовски.
She senses danger.	Тя усеща опасност.
The appearance of plagiocephaly makes the helmet a necessity.	Появата на плагиоцефалия прави шлема необходимост.
They walked slowly up the hill.	Вървяха бавно нагоре по хълма.
where did they come from	откъде са дошли?
Don't touch the stove, child.	Не пипай печката, дете.
A crowd began to gather in front of the bank.	Пред банката започна да се събира тълпа.
The sight gave me a glimmer of hope.	Гледката ми вдъхна проблясък на надежда.
Farmers use this fertilizer on their fields.	Фермерите използват този тор на своите ниви.
Addiction is a serious problem in this country.	Пристрастяването е сериозен проблем в тази страна.
She remained in a coma for seven days.	Тя остана в кома в продължение на седем дни.
The main crop of the country is rice.	Основната култура на страната е оризът.
The killer has been captured.	Убиецът е заловен.
Be careful not to damage the cover.	Внимавайте да не повредите капака.
There are some clever ideas in this book.	В тази книга има някои умни идеи.
Complete the figure by connecting the dots.	Завършете фигурата, като съедините точките.
The horse was no longer breathing.	Конят вече не дишаше.
He caught the stick against the flint.	Той засече клечката срещу кремъка.
The residential colonies are impressive.	Жилищните колонии са впечатляващи.
The government is starting work now.	Правителството започва работа сега.
The relative youth of the workers was obvious.	Относителната младост на работниците беше очевидна.
The fearless explorer faced his worst fears.	Безстрашният изследовател се изправи пред най-лошите си страхове.
They headed for the river.	Тръгнаха към реката.
Can you sign this invoice before you leave?	Преди да си тръгнете, можете ли да подпишете тази фактура?
The farm is not very productive.	Фермата не е много продуктивна.
The password is weak.	Паролата е слаба.
We sit around the campfire and sing songs to bed.	Седим около лагерния огън и пеем песни до лягане.
Don't you think the market is stupid?	Не мислите ли, че пазарът е глупав?
She was quiet, alert, and cautious.	Тя беше тиха, бдителна и предпазлива.
The specialist was under pressure to deal with the problem.	Специалистът е бил под натиск да се справи с проблема.
The leopard has long been extinct in this area.	Леопардът отдавна е изчезнал в тази област.
The factory produced chic clothes.	Фабриката произвеждаше шикозни дрехи.
The level of trust between nations is very low.	Нивото на доверие между нациите е много ниско.
Father and son promised to take care of each other.	Баща и син обещаха да се грижат един за друг.
Free figure of a "crazy scientist".	Свободна фигура на "луд учен".
Kneel and stretch your legs.	Коленичете и изпънете краката си.
He revealed his true identity after decades of stay.	Той разкри истинската си самоличност след десетилетия на престой.
She could not disobey her father's will.	Тя не можеше да не се подчини на волята на баща си.
The yard was full of boxes.	Дворът беше пълен с кашони.
The company demanded that customers not buy their products.	Компанията поиска клиентите да не купуват техните продукти.
We have a reservation in two.	Имаме резервация в два.
People need food, water and shelter to survive.	Хората се нуждаят от храна, вода и подслон, за да оцелеят.
This decorates the sanctuary.	Това украсява светилище.
Some crops need more water and fertilizer than others.	Някои култури се нуждаят от повече вода и тор от други.
Any signs of weakness will not be tolerated.	Всякакви признаци на слабост няма да бъдат толерирани.
Take a closer look.	Вгледай се по-внимателно.
Charming view.	Очарователна гледка.
Generate heat by burning fossil fuels.	Генерирайте топлина чрез изгаряне на изкопаеми горива.
Writing software is hard work.	Писането на софтуер е трудна работа.
By the way, your hair looks wonderful.	Между другото косата ти изглежда прекрасно.
It strikes when the iron is hot.	Той удря, когато желязото е горещо.
Some companies refused to do so.	Някои фирми отказаха да го направят.
Animal cruelty will not be tolerated.	Жестокостта към животните няма да се толерира.
This is a moderate climb.	Това е умерено изкачване.
Is something wrong, doctor?	Нещо не е наред, докторе?
Neither he nor his sisters were happy to do so.	Нито той, нито сестрите му бяха щастливи да направят това.
There was an unpleasant odor in the air.	Във въздуха се носеше неприятна миризма.
She slammed the door.	Тя затръшна вратата.
His sword shattered his shield.	Мечът му разби щита.
A group of cows, still chewing on the suitcase, passed them.	Група крави, които все още дъвчат куфара, минаха покрай тях.
I made it clear that the boat was not mine.	Дадох да се разбере, че лодката не е моя.
He begged for more.	Той молеше за още.
The dam was built to control the raging river.	Язовирът е построен, за да контролира буйната река.
He will be at the party tonight.	Той ще бъде на партито тази вечер.
Some computers have a high processing capacity.	Някои компютри имат висок капацитет за обработка.
She puts the kettle to a boil.	Тя слага чайник да заври.
Her lips turned blue.	Устните й станаха сини.
This is known as the greenhouse effect.	Това е известно като парников ефект.
I'm trying to get to work, but it's too far.	Опитвам се да ходя до работа, но е твърде далече.
It will be quiet here at sunset.	При залез слънце тук ще бъде тихо.
She sipped her coffee slowly.	Тя отпи бавно кафето си.
Enter the zip code.	Въведете пощенския код.
He looked tired, but he wasn't sick.	Изглеждаше уморен, но не беше болен.
This water will make your chocolate cake rise.	Тази вода ще накара вашата шоколадова торта да се надигне.
One passenger had to make a quick decision.	Един пътник трябваше да вземе бързо решение.
People were forced to live in a rabbit maze.	Хората бяха принудени да живеят в заешка лабиринта.
Carefully remove the chocolates from their packaging.	Внимателно извадете шоколадовите бонбони от опаковките им.
Very little is known about the animals that live there.	Много малко се знае за животните, които живеят там.
His question made the woman defend herself.	Въпросът му накара жената да се защити.
The mood was light.	Настроението беше леко.
The gibbon is an animal from the monkey family.	Гибонът е животно от семейството на маймуните.
No wonder it took him weeks to find him.	Нищо чудно, че му отне седмици, за да го намери.
She leaned forward hesitantly.	Тя нерешително се наведе напред.
The city was quiet this morning.	Тази сутрин градът беше тих.
Cherry blossoms will bloom until early spring.	Черешовите цветове ще цъфтят до началото на пролетта.
The masons throw the stone into the mold.	Зидарите хвърлят камъка в калъпа.
Some creatures in the area are protected.	Някои същества от района са защитени.
Measure the water carefully.	Измерете внимателно водата.
The painting depicts a sailor throwing flowers into the sea.	Картината изобразява моряк, който хвърля цветя в морето.
Another name for this system is the separation of powers.	Друго име на тази система е разделението на властите.
Primitive societies consumed entset soup.	Примитивните общества консумирали енсет супа.
As he spoke, the barber spoke even faster.	Докато говореше, бръснарят говореше още по-бързо.
Tradition for drinking tea.	Традиция за пиене на чай.
The ball bounced off the net.	Топката се отби от мрежата.
Tom knew she expected him to say something.	Том знаеше, че тя очаква той да каже нещо.
A sudden gust of wind pushed back the curtains.	Внезапен порив на вятъра отмести завесите.
The door creaked as it closed.	Вратата изскърца, когато се затвори.
The elderly couple was questioned by the doctor.	Възрастната двойка е разпитана от лекаря.
The region is known for its literary heritage.	Регионът е известен със своето литературно наследство.
Heat is measured in kelvins.	Топлината се измерва в келвини.
There are better ways to do this.	Има по-добри начини да направите това.
The law requires licenses for all trucks	Законът изисква лицензи за всички камиони
He decided not to roll the dice.	Той реши да не хвърля заровете.
The statue is made of bronze.	Статуята е изработена от бронз.
He adds milk to the coffee.	Той добавя мляко към кафето.
A brass band signals the arrival of the train.	Духов оркестър сигнализира за пристигането на влака.
The children stayed outside for a while.	За известно време децата останаха навън.
He settled on the hardest ground.	Той се настани на най-твърдата земя.
Over and over again, his performance skills were called into question.	Отново и отново неговите изпълнителни способности бяха поставени под въпрос.
I'll just call her right away.	Просто ще й се обадя веднага.
He speaks to the class on globalization.	Той говори пред класа за глобализацията.
The moon is setting.	Луната залязва.
Open your eyes wider.	Отворете очите си по-широко.
She took my suitcase out of the closet.	Тя извади куфара ми от гардероба.
She looks unusually tired today.	Днес изглежда необичайно уморена.
It is two years since the floods in the village.	Навършват се две години от наводненията в селото.
Drinking water at the campsite was banned.	Пиенето на вода в къмпинга беше забранено.
It will be remembered for the wrong reasons.	Ще бъде запомнено по грешни причини.
Paka da yad ka oz	Paka da yad ka oz
He promised her he would not regret it.	Той й обеща, че няма да съжалява.
Take today's newspaper with you.	Вземете днешния вестник със себе си.
Have you ever thought of that?	Хрумвало ли ви е някога?
The hippopotamus is a stubborn creature.	Хипопотамът е упорито същество.
Her life is in danger.	Животът й е в опасност от заплаха.
The prince and princess arrived at the airport.	Принцът и принцесата пристигнаха на летището.
It is important that the houses are warm in winter.	Важно е къщите да са топли през зимата.
Trial by trial was a method used in the past.	Изпитание чрез изпитание беше метод, използван в миналото.
The salt should be allowed to soften slightly.	Солта трябва да се остави леко да омекне.
The skyscraper remained unharmed by the storm.	Небостъргачът остана невредим от бурята.
He did not want to change his original picture.	Той не желаеше да променя оригиналната си картина.
The airline warned customers not to smoke.	Авиокомпанията предупреди клиентите да не пушат.
The roads are in a terrible state.	Пътищата са в ужасно състояние.
The cat is very happy to see her.	Котката много се зарадва да я види.
She sipped from the bottle, pleased.	Тя отпи от бутилката, доволна.
No one noticed him enter.	Никой не го забеляза да влезе.
Many species live in the wild.	Много видове живеят в дивата природа.
The experiment failed.	Експериментът беше неуспешен.
A tribute to a famous actor is to be paid.	Предстои да се направи почит към известен актьор.
This region has hot, rainy weather.	Този регион има горещо, дъждовно време.
So let's worship this beast.	Така че нека се поклоним на този звяр.
The dress was so beautiful, everyone wanted to wear it.	Роклята беше толкова красива, всички искаха да я носят.
You need to save energy.	Трябва да пестите енергия.
The effect was immediate.	Ефектът беше незабавен.
Research into the book has become a mania.	Изследването за книгата се превърна в мания.
Many people think that the school has mismanaged their finances.	Много хора смятат, че училището е управлявало неправилно финансите.
She advised him to row quickly to the left.	Тя го посъветва да гребе бързо наляво.
Use enough oil to cover the bottom of the pan.	Използвайте достатъчно масло, за да покриете дъното на тигана.
I read a lot of books this year.	Тази година прочетох много книги.
Only the broken bricks of the stadium remained.	Останаха само счупените тухли на стадиона.
Take them out and wash them.	Извадете ги и ги измийте.
The length of his fur varies a lot.	Дължината на козината му варира много.
It is rarely seen in the landscape, however.	Рядко се забелязва за пейзажа обаче.
Her mother's face was a mask of grief.	Лицето на майка й беше маска на мъка.
He learned all his favorite tunes by ear.	Той научи всичките си любими мелодии на ухо.
There is a fire and the house is seriously damaged.	Има пожар, а къщата е сериозно пострадала.
The border between the two countries is disputed.	Границата между двете държави е спорна.
The Minister did his best.	Министърът направи всичко възможно.
Who is this man ?	Кой е този мъж ?
The animal population has declined in recent decades.	Животинската популация е намаляла през последните десетилетия.
The outrigger is pictured here.	Аутригерът е на снимката тук.
We need to improve airport security.	Трябва да подобрим сигурността на летищата.
How can more houses be built?	Как могат да бъдат построени повече къщи?
My home is close to the bank.	Домът ми е близо до банката.
Fluffy, inviting chocolate cookies.	Пухкави, подканващи шоколадови бисквитки.
I was not aware of all the places.	Не бях наясно с всички места.
He was in a bad mood.	Беше в лошо настроение.
The guards were asked for advice.	Надзирателите бяха помолени за съвет.
It was snowing on this island.	На този остров валеше сняг.
The result is a fruit salad.	Резултатът е плодова салата.
The candidates' political statements were remarkably similar.	Политическите изказвания на кандидатите бяха забележително сходни.
Good writers keep a diary.	Добрите писатели водят дневник.
When the temperature gets lower, the ice cream melts.	Когато температурата стане по-ниска, сладоледът се разтапя.
These apartments have easy access to the metro.	Тези апартаменти имат лесен достъп до метрото.
Thank you.	Благодаря ти.
The proposal met with resistance.	Предложението срещна съпротива.
Please save some water.	Моля, спестете малко вода.
She hugged her friend.	Тя прегърна приятелката си.
The two brothers demanded that she be fired.	Двамата братя поискаха тя да бъде уволнена.
Matiev wants to travel the world.	Матиев иска да пътува по света.
I opened the door slightly.	Отворих леко вратата.
What is the relationship between nutrition and physical health?	Каква е връзката между храненето и физическото здраве?
The previous regime lost touch with ordinary citizens.	Предишният режим загуби връзка с обикновените граждани.
The leader's health has deteriorated.	Здравето на лидера се е влошило.
You can ask any questions you like.	Можете да задавате всички въпроси, които харесвате.
Dirty water was leaking from the pipe.	От тръбата изтичаше мръсна вода.
The evil witch tried to kill the princess.	Злата вещица се опитала да убие принцесата.
Rub this meat well with oil.	Разтрийте това месо добре с олио.
The bush rose majestically on the meadow.	Храстът се издигаше величествено на поляната.
The leader listened to his young followers.	Лидерът изслуша младите си последователи.
Pollution is a major problem today.	Замърсяването е основен проблем днес.
Start getting things in shape now.	Започнете да привеждате нещата във форма сега.
Which type of steak is more expensive?	Кой вид пържола е по-скъпа?
We can see this as a matter of stages.	Можем да видим това като въпрос на етапи.
Her cat whispered in muffled tones.	Котката й прошепна с приглушени тонове.
This is confusing to say the least.	Това е меко казано объркващо.
At most, the city had thirty thousand inhabitants.	Най-много, градът имаше тридесет хиляди жители.
Someone has to take care of you.	Някой трябва да се грижи за теб.
The swamp has become a paradise for wildlife.	Блатото се е превърнало в рай за дивата природа.
There was blood everywhere.	Навсякъде беше пръскана кръв.
This temple is made of granite.	Този храм е направен от гранит.
The factory works on computer chips.	Във фабриката работят на компютърни чипове.
Greek drama retained its charm until the twentieth century.	Гръцката драма запазва своето очарование до двадесети век.
African elephants, the world's largest land mammals, are disappearing.	Африканските слонове, най-големите сухоземни бозайници в света, изчезват.
Be careful!	Внимавай!
Most students live in dormitories.	Повечето студенти живеят в общежития.
Her hands trembled as she pulled on the strings.	Ръцете й трепереха, докато дърпаше конците.
Most horses are bigger than donkeys.	Повечето коне са по-големи от магарета.
Her hair was disheveled.	Косата й беше разрошена.
She had a difficult childhood.	Тя имаше тежко детство.
A shepherd leads his flock.	Овчар води стадото си.
The confused barker did not know what he was doing.	Обърканият лаещ не знаеше какво прави.
The shepherd led his flock to the alpine pasture.	Овчарят поведе стадото си към алпийското пасище.
They started clearing her room.	Започнаха да разчистват стаята й.
Drop by drop the sea is filling up.	Капка по капка морето се пълни.
She turned to the sky.	Тя се обърна към небето.
It is the second tallest skyscraper in the world.	Това е вторият най-висок небостъргач в света.
The crowd applauded as the royal woman came down.	Тълпата аплодира, когато кралска жена слезе.
Poets, artists and sculptors are often overlooked in history.	Поети, художници и скулптори често са пренебрегвани в историята.
So he took off his shoes.	Затова той си събу обувките.
His idea was almost too radical.	Идеята му беше почти твърде радикална.
Sugarcane is heavily subsidized, so it is easy to grow.	Захарната тръстика е силно субсидирана, така че е лесна за отглеждане.
The show has been canceled.	Шоуто е отменено.
The air was thick with smoke and fumes.	Въздухът беше гъст от дим и изпарения.
People traveled here through a series of trails.	Хората пътуваха тук през поредица от пътеки.
The creatures behave strangely.	Съществата се държат странно.
Before marriage, he must take a test.	Преди брак той трябва да направи тест.
Tom will do that by tomorrow.	Том ще направи това до утре.
Use a warm towel to remove the paint.	Използвайте топла кърпа, за да премахнете боята.
A completely false story was printed in the newspaper.	Във вестника беше отпечатана изцяло фалшива история.
In developing countries, increasing obesity is a problem.	В развиващите се страни нарастващото затлъстяване е проблем.
The bread was as soft as it could be.	Хлябът беше мек, колкото може да бъде мек.
She rarely visited her friends.	Тя рядко посещаваше приятелите си.
Some studies show that it has anticancer properties.	Някои проучвания показват, че има антиканцерогенни свойства.
Alternate vanilla and mocha latte.	Редува ванилия и мока лате.
The child leaned against her.	Детето се облегна на нея.
The ban is in force.	Забраната е в сила.
The rocks were covered with salt.	Скалите бяха покрити със сол.
It was raining today, so the streets were slippery.	Днес валеше дъжд, така че улиците бяха хлъзгави.
Red cards are rarely used in international football matches.	Червеният картон рядко се използва в международни футболни мачове.
My team won the tournament.	Моят отбор спечели турнира.
Plant products are most often organic.	Продуктите от растения най-често са органични.
In fact, few scientists believe that such research is important.	Всъщност малко учени вярват, че подобни изследвания са важни.
The box was crushed.	Кутията беше смачкана.
Many women wear the hijab when they go out.	Много жени носят хиджаб, когато излязат навън.
Forests are a major source of oxygen.	Горите са основен източник на кислород.
The bus journey took more than an hour.	Пътуването с автобуса отне повече от час.
We need to rebuild this region.	Трябва да възобновим този регион.
The thieves began to collect the money.	Крадците започнали да събират парите.
A while ago.	Преди малко.
This city has a few tall buildings.	Този град има малко високи сгради.
A discreet cough broke the silence.	Дискретна кашлица разцепи тишината.
I have to paint my closet.	Трябва да боядисам шкафа си.
His rise to fame was rapid.	Възходът му към славата беше стремителен.
The vaccine is designed to protect against disease.	Ваксината е предназначена да предпазва от заболяване.
What food do you like to eat?	Каква храна обичате да ядете?
The company is reducing overtime.	Компанията намалява извънредния труд.
Many public events were canceled after the outbreak.	Много публични събития бяха отменени след избухването.
There are many schools in the area.	В района има много училища.
The house on the left was an unusual color.	Къщата вляво беше с необичаен цвят.
Drug and alcohol abuse is widespread in these parts.	Злоупотребата с наркотици и алкохол е широко разпространена в тези части.
The shopkeeper went out into the street and shouted angrily.	Магазинерът излезе на улицата и извика ядосано.
She thought for a moment.	Тя се замисли за момент.
She rolled up her sleeve.	Тя запретна ръкава си.
Ardentes and times are not the only types of moods.	Ardentes и времената не са единствените видове настроения.
Do not drink or drive.	Не пийте и шофирайте.
He had no choice but to accept her request	Нямаше друг избор, освен да приеме молбата й
These girls are the daughters of farmers.	Тези момичета са дъщери на фермери.
His guilt was hard to bear.	Вината му беше трудно да понесе.
My business partner is optimistic.	Моят бизнес партньор е оптимист.
The wooden structure collapsed.	Дървената конструкция се срути.
Reckless drivers ruin the lives of road users.	Безразсъдните шофьори съсипват живота на участниците в движението.
His secretary was a model worker.	Секретарката му беше образцова работничка.
The town square was crowded.	Градският площад гъмжеше от хора.
The woman turned startled.	Жената се обърна стресната.
We were unable to confirm this news.	Не успяхме да потвърдим тази новина.
When he saw his reflection in the river, he shuddered.	Когато видя отражението си в реката, той трепна.
My brother is afraid of heights.	Брат ми се страхува от височини.
Gravity is the result of the earth's mass.	Гравитацията е резултат от земната маса.
Fifty years of diplomatic relations are over.	Петдесет години дипломатически отношения приключиха.
The ship was carrying grain.	Корабът превозвал зърно.
They are a good source of nutrition.	Те са добър източник на хранене.
The lions roared, then jumped at the tiger.	Лъвовете изреваха, след което скочиха към тигъра.
Democracy is the rule of the people.	Демокрацията е управление на народа.
The island is famous for its cherries.	Островът е известен със своите череши.
Many were rejected.	Много бяха отхвърлени.
Donkeys transported goods to the market.	Магарета превозвали стоки до пазара.
One million people visit this city every year.	Един милион души посещават този град всяка година.
The sun shone through the leaves of the trees.	Слънцето грееше през листата на дърветата.
We are grateful for the invaluable advice they offer.	Благодарни сме за безценните съвети, които предлагат.
They are building a water park here.	Тук строят аквапарк.
Suffixes can change the meaning of a word.	Суфиксите могат да променят значението на думата.
The roots remain viable for years.	Корените остават жизнеспособни с години.
Surprises will appear in the local taverns.	В местните таверни ще изникнат изненади.
Let's go on a picnic, okay?	Хайде да отидем на пикник, става ли?
She hurried to escape the city crowd.	Тя побърза да избяга от градската тълпа.
The church is shrouded in mystery.	Църквата е обвита в мистерия.
Boys tend to play football.	Момчетата са склонни да играят футбол.
You need strong legs to support the ibis.	Имате нужда от силни крака, за да поддържате ибис.
Old photos adorn the halls.	Стари снимки красят залите.
The poet makes officially arranged remarks at a funeral.	Поет прави официално договорени реплики на погребение.
The smell of rain hangs in the air.	Миризмата на дъжд виси силно във въздуха.
The future is not yet established.	Все още не е установено бъдеще.
Jessica was used to seeing tables covered with food.	Джесика беше свикнала да вижда маси, покрити с храна.
This ocean is the second largest in the world.	Този океан е вторият по големина в света.
The food will be served soon.	Храната ще бъде сервирана скоро.
The professor raised his hand.	Професорът вдигна ръка.
When grown, it produces beautiful flowers.	Когато се отглежда, произвежда красиви цветя.
However, others were pleased to hear the news.	Други обаче бяха доволни да чуят новината.
This tailor uses only the softest fabric.	Този шивач използва само най-мекия плат.
There were many houses here, but all were abandoned.	Тук имаше много къщи, но всички бяха изоставени.
They fought with wooden swords.	Те се биеха с дървени мечове.
Put on your coat.	Облечи си палтото.
Sold by grocers.	Продава се от бакали.
He had seen her there for the first time.	За първи път я беше видял там.
All my stories start with the same sentence.	Всичките ми истории започват с едно и също изречение.
Fashion has changed radically.	Модата се промени коренно.
Cells are constantly dividing and multiplying.	Клетките непрекъснато се делят и размножават.
Factory workers must be treated with respect.	Фабричните работници трябва да бъдат третирани с уважение.
I need a new broom.	Трябва ми нова метла.
The dark clouds brought torrential rain.	Тъмните облаци донесоха проливен дъжд.
Her hair was the color of deep blue sea.	Косата й беше с цвят на наситено синьо море.
He would marry his partner only once.	Щеше да се ожени за половинката си само веднъж.
You should never pour boiling water on ice.	Никога не трябва да изливате вряла вода върху лед.
Do not use any animal products.	Не използвайте никакви животински продукти.
You will not be able to confirm this.	Няма да можете да потвърдите това.
A sudden, blinding flash.	Внезапна, ослепителна светкавица.
Children can believe almost anything they read.	Децата могат да вярват на почти всичко, което прочетат.
The trade imbalance caused outrage abroad.	Дисбалансът в търговията предизвикваше негодувание в чужбина.
The river was five miles wide and four feet deep.	Реката беше широка пет мили и дълбока четири фута.
which way did you go? 	по кой път си се запътил?
he asked.	попита той.
Fish swim slower than before.	Рибите плуват по-бавно, отколкото преди.
Locals are increasingly concerned.	Местните жители са все по-загрижени.
Many animals have died due to the ozone layer.	Много животни са загинали поради озоновия слой.
People increasingly believe that man is responsible for climate change.	Хората все повече вярват, че човекът е отговорен за изменението на климата.
The streets were eerily deserted.	Улиците бяха зловещо пусти.
I advise you to refrain from coffee.	Съветвам ви да се въздържате от кафе.
We build machines, electronic and solid.	Ние изграждаме машини, електронни и твърди.
An emotional meeting between the two grandmothers.	Емоционална среща между двете баби.
The band performed several musical compositions.	Групата изпълни няколко музикални композиции.
This castle was impressive in its time.	Този замък е бил впечатляващ по времето си.
His employee desperately wanted to leave.	Служителят му отчаяно искаше да напусне.
The forest is changing slowly due to slow climate change.	Гората се променя бавно поради бавното изменение на климата.
The cookies were baked the day before.	Бисквитките бяха изпечени предния ден.
The smell of gardenia wafted through the open window.	През отворения прозорец се носеше миризмата на гардении.
Music is an important element of all human cultures.	Музиката е важен елемент от всички човешки култури.
These large trees can shelter you from the hot sun.	Тези големи дървета могат да ви приютят от жаркото слънце.
The performance attracted a lot of attention.	Изпълнението привлече много внимание.
The city is divided into districts.	Градът е разделен на области.
They surveyed the area carefully.	Те внимателно огледаха района.
After two or three minutes, the engine began to tremble.	След две-три минути двигателят започна да трепери.
He paid her the price she wanted.	Той й плати цената, която тя пожела.
Construction of roads and other infrastructure.	Изграждане на пътища и друга инфраструктура.
Nine dollars is what you get for one dollar.	Девет долара е това, което получавате за един долар.
The perfect place to enjoy your retirement.	Идеалното място да се насладите на пенсионирането си.
Impurities can be filtered.	Примесите могат да бъдат филтрирани.
Smith is interested in his computer engineering course.	Смит се интересува от курса си по компютърно инженерство.
The activist's passionate speech spread around the world.	Страстната реч на активиста нашумя по цял свят.
Do you want to make a full contract?	Искате ли да съставите пълен договор?
He took a sip of water.	Той отпи глътка вода.
The neighborhood is popular with tourists.	Кварталът е популярен сред туристите.
The unfortunate man had fallen in hard times.	Клетникът беше изпаднал в тежки времена.
Take three slices of bread and butter.	Вземете три филийки хляб и масло.
Finally, she broke the silence.	Накрая тя наруши мълчанието.
Crime statistics do not show changes in criminal activity.	Статистиката на престъпността не показва промени в престъпната дейност.
A young girl tried to protect her brother.	Младо момиче се опита да защити брат си.
Our train was ambushed on the way.	Нашият влак попадна в засада по пътя.
One day the young businessman can succeed.	Един ден младият бизнесмен може да успее.
The coyote lay in the grass.	Койотът лежеше в тревата.
She could not justify his behavior.	Тя не можеше да оправдае поведението му.
If you are patient, you will succeed.	Ако сте търпеливи, ще успеете.
Sometimes you can hear him whistling softly.	Понякога може да се чуе да си подсвирква тихо.
A sudden burst of laughter startled me.	Внезапен изблик на смях ме стресна.
They pay a much higher price.	Те плащат много по-висока цена.
Advanced computing technology.	Авангардна изчислителна технология.
Concrete is widely used in road construction.	Бетонът се използва широко при изграждането на пътища.
He has been waiting in this room for two hours.	Той чака в тази стая от два часа.
We sat and watched a football match	Седяхме и гледахме футболен мач
The geologist examined the area.	Геологът разгледа района.
The clock struck noon and the meeting began.	Часовникът удари обяд и срещата започна.
It's a dark night.	Тъмна нощ е.
The animal is an ectoparasitic mammal.	Животното е ектопаразитен бозайник.
Smoking tobacco is harmful.	Пушенето на тютюн е вредно.
The cell phone rang.	Мобилният телефон иззвъня.
He gave long lectures to the audience.	Той изнесе дълги лекции на публиката.
The jet landed at the airport.	Реактивният самолет кацна на летището.
The prince survived his ordeal.	Принцът оцеля през изпитанието си.
They were lying on the beach	Лежаха на плажа
She admired everything she saw.	Тя беше възхитена от всичко, което видя.
The government called on people to be vigilant.	Правителството призова хората да бъдат бдителни.
Scientists have not abandoned their ancient beliefs.	Учените не са изоставили древните си вярвания.
So we can restart now.	Така че можем да рестартираме сега.
The key is to divide the line between	Ключът е да се раздели границата между
Doctors are trying in vain to save her life.	Лекарите напразно се опитват да спасят живота й.
I went home holding my keys.	Прибрах се вкъщи стискайки ключовете си.
This woman has a wonderful singing voice.	Тази жена има прекрасен певчески глас.
It will be a difficult match.	Ще бъде труден мач.
The marketing manager writes a monthly newsletter.	Маркетинг мениджърът пише месечен бюлетин.
But he is a very good teacher.	Но той е много добър учител.
Years ago there were far fewer polluted beaches.	Преди години имаше много по-малко замърсени плажове.
The shops were crowded.	Магазините бяха претъпкани.
Porridge, eggs and bacon.	Каша, яйца и бекон.
They have a son and twins on the way.	На път имат син и близнаци.
The farm was close to the forest.	Фермата беше близо до гората.
The heat caused the topsoil to dry out.	Топлината накара горната почва да изсъхне.
The film is reportedly based on a true story.	Съобщава се, че филмът е базиран на истинска история.
The cat jumped on her shoulder.	Котката скочи на рамото й.
Our culture is rich in dance.	Културата ни е богата на танци.
The compassionate doctor took pity on the patients.	Състрадателният лекар съжалил пациентите.
The water is boiling.	Водата кипи.
Roads and highways have been severely damaged.	Пътищата и магистралите са сериозно пострадали.
The soldier was grateful.	Войникът беше благодарен.
The disc began to roar.	Дискът започна да бучи.
She stared at her closed fist.	Тя се взираше в затворения си юмрук.
Pour a little honey on top.	Изсипете малко мед отгоре.
Some of the best works of art are kept in this museum.	Някои от най-добрите произведения на изкуството се съхраняват в този музей.
She trimmed his mustache with a razor.	Тя подряза мустаците му с бръснач.
There is a late payment fee.	Има такса за забавено плащане.
Goats need very little water.	Козите се нуждаят от много малко вода.
Roses are fragrant in early spring.	Розите са ароматни в началото на пролетта.
They were moved to tears	Те бяха трогнати до сълзи
Many people believed that he was spared.	Много хора вярваха, че е бил пощаден.
This cake has a lot of sugar and calories.	Тази торта има много захар и калории.
The ice cream melts in the midday heat.	Сладоледът се топи в обедната жега.
Globalization reduces labor.	Глобализацията намалява труда.
It is not convenient for me to discuss human biology.	Не ми е удобно да обсъждам човешката биология.
Visitors threw flowers at the monks.	Посетителите хвърляха цветя на монасите.
He poured a lot of milk over his cereal.	Той наля много мляко върху зърнената си каша.
The wall is made of brick.	Стената е изградена от тухла.
You have my oath.	Имаш моята клетва.
Everyone was crying.	Всички плачеха.
He opened the milk box.	Той отвори кутията с мляко.
Everyone took a different path.	Всеки тръгна по различен път.
The shed blood flowed south.	Пролятата кръв течеше на юг.
I can't help you, ma'am.	Не мога да ви помогна, госпожо.
They spoke briefly about the weather.	Те разказаха накратко за времето.
His fame allows him to get away with many things.	Известността му позволява да се размине с много неща.
This book needs to be revised.	Тази книга трябва да бъде преработена.
He doesn't seem to be able to handle it.	Изглежда не може да се справи.
The results show that arming the police has no effect.	Резултатите показват, че въоръжаването на полицията няма ефект.
New materials are still being developed.	Все още се разработват нови материали.
The factory owners fired them.	Собствениците на фабриките ги уволниха.
Her character was as strong as steel.	Характерът й беше здрав като стомана.
They left forever.	Те си тръгнаха завинаги.
The bird easily regained its balance	Птицата лесно възстанови баланса си
Then she put out the flame.	След това тя потуши пламъка.
It's my uncle.	Чичо ми е.
Industrialization has led to disastrous social divisions.	Индустриализацията доведе до пагубни социални разделения.
The boys were building a tree house.	Момчетата строеха къща на дърво.
The two talked briefly.	Двамата разговаряха накратко.
As she asked, he was ready to consider the idea.	Тъй като тя попита, той беше готов да обмисли идеята.
There are beautiful views in the countryside.	В провинцията има красиви гледки.
The public was offended by the practice.	Обществеността беше обидена от практиката.
He arrived home half an hour late.	Пристигна вкъщи с половин час закъснение.
Now peel and peel the apples.	Сега обелете и изчистете ябълките.
The artist had the only woman in his paintings.	Художникът имаше единствената жена в картините си.
Young people were able to learn skills they would not otherwise have.	Младежите успяха да научат умения, които иначе не биха.
The baby's first birthday is very exciting.	Първият рожден ден на бебето е много вълнуващ.
Childhood obesity is a growing problem.	Затлъстяването при децата е нарастващ проблем.
Dozens of citizens revolted in the streets.	Десетки граждани се разбунтуваха по улиците.
The security of the common man has been seriously undermined.	Сигурността на обикновения човек е сериозно подкопана.
He could move freely without pain.	Можеше да се движи свободно без болка.
It doesn't matter when you do it.	Няма значение кога го правиш.
There was water everywhere.	Навсякъде имаше вода.
He saw the broken lock.	Той видя счупената ключалка.
The cakes were baked with love at home.	Тортите бяха изпечени с любов у дома.
The quality of children's education is a major problem.	Качеството на образованието на децата е основен проблем.
A dozen sheep were sheared in one day.	За един ден бяха остригани десетина овце.
Put all these customers on hold.	Сложете всички тези клиенти на изчакване.
The children played football outside.	Децата играха футбол навън.
Her sentences are long.	Присъдите й са дълги.
Don't forget your sunglasses.	Не забравяйте слънчевите си очила.
He made a small wound on his skin and bled.	Той направи малка ранка по кожата си и прокърви.
She saw the light suddenly dim.	Тя видя светлината внезапно приглушена.
It is weak, but it is improving.	Тя е слаба, но се подобрява.
He was in a one-room apartment.	Беше в едностаен апартамент.
She got to her feet.	Тя се изправи на крака.
Artichokes are a valuable commodity in today's market.	Артишокът е ценна стока на днешния пазар.
This child was born out of the womb.	Това дете е родено извън утробата.
There were several books on the table, probably his.	На масата имаше няколко книги, вероятно негови.
Some countries deny this is happening.	Някои държави отричат ​​това да се случва.
He wore shorts and sandals.	Носеше шорти и сандали.
Some novels focus on war.	Някои романи се фокусират върху войната.
It is easiest if you use a dowry.	Най-лесно е, ако използвате зестер.
He glanced sideways at me.	Той хвърли кос поглед към мен.
What is your favorite food?	Коя е любимата ти храна?
Try not to sound too enthusiastic about the project.	Опитайте се да не звучите твърде ентусиазирано за проекта.
Metals such as copper and tin are mined here.	Тук се добиват метали като мед и калай.
The skull is crushed, the ribs are broken.	Черепът е смачкан, ребрата счупени.
This creature is a bird.	Това същество е птица.
Everyone has the right to express their opinion.	Всеки има право да изрази мнението си.
Eat plenty of red meat.	Яде обилни количества червено месо.
The fish swam upstream, past the floating greenery.	Рибите плуваха нагоре по течението, покрай носещата се зеленина.
We ground coffee in a grinder.	Смляхме кафе в мелница.
Authorities have raised the price of gasoline.	Властите повишиха цената на бензина.
The child's mother entered the hospital out of breath.	Майката на детето влязла в болницата задъхана.
The more flowers you give, the more you will receive.	Колкото повече цветя подарите, толкова повече ще получите.
He had gone shopping.	Той беше ходил по магазините.
He escaped from the police.	Той избяга от полицията.
The growing population is funded by the country.	Нарастващото население е по средствата на страната.
Turn on the tap.	Включете крана.
The baby smiled.	Бебето се усмихна.
Treatment is expensive.	Лечението е скъпо.
Data integrity is important.	Целостта на данните е от голямо значение.
We have a lot of work to do here.	Nous avons beaucoup de travail ici.
Reduce carbon emissions.	Намалете въглеродните емисии.
The domes and supports of the cathedral are the most beautiful elements.	Куполите и подпорите на катедралата са най-красивите елементи.
She was tossing and turning that night.	Тя се мяташе и се обръщаше онази нощ.
The inventor of the telephone is a rich businessman.	Изобретателят на телефона е богат бизнесмен.
The missionary needed more translated books.	Мисионерът се нуждаеше от повече преводни книги.
They have been successful in growing potatoes.	Постигнаха успех в отглеждането на картофи.
The monkey climbed onto the bench.	Маймуната се качи на пейката.
The van broke down halfway.	Микробусът се повреди на половината път.
The week begins with an official holiday.	Седмицата започва с официален празник.
Why is she doing this?	Защо тя прави това?
Their job was to bury the dead.	Тяхната работа беше да погребват мъртвите.
Many problems must be solved before we can rest.	Много проблеми трябва да бъдат решени, преди да можем да си починем.
Many of us have to feed ourselves.	Много от нас трябва да се хранят сами.
Government leaders dissolved parliament.	Правителствените лидери разпуснаха парламента.
There are different ways to travel.	Има различни начини за пътуване.
Your support will allow us to help more people.	Вашата подкрепа ще ни позволи да помогнем на повече хора.
Sometimes people do good deeds against their will.	Понякога хората вършат добри дела против волята си.
The destination is east.	Дестинацията е изток.
It was a bright day, perfect for taking pictures.	Беше светъл ден, идеален за правене на снимки.
We hope that such meetings will be more productive.	Надяваме се подобни срещи да се окажат по-продуктивни.
The victim of the flood was saved.	Пострадалият от наводнението е спасен.
She can't stand looking at him	Тя не издържа да го гледа
This is the king's daughter.	Това е царската дъщеря.
She put her hand on her heart.	Тя сложи ръка на сърцето си.
He has worked hard all his life.	Цял живот е работил усилено.
The soldier smiled.	Войникът се усмихна.
Copper is valuable, but not many people say that.	Медта е ценна, но не много хора казват това.
The villagers began to consider him a prophet.	Селяните започнали да го смятат за пророк.
The baby cried for hours when he was alone.	Бебето плачеше с часове, когато остана само.
She is always late.	Тя винаги закъснява.
They stood there, silent.	Те стояха там, мълчаливи.
This man must be a liar.	Този човек трябва да е лъжец.
Mother was so happy that she cried.	Майка беше толкова щастлива, че се разплака.
Do not use swear words in class.	Не използвайте ругатни в час.
His friends played together.	Приятелите му играеха заедно.
He likes to sit quietly and listen to music.	Обича да седи тихо и да слуша музиката.
Thanks for the explanation.	Благодаря за обяснението.
It was a gloomy day, but fortunately it was not raining.	Беше мрачен ден, но за щастие не валеше.
We have been working with this startup for three years.	Работим с този стартъп от три години.
The needle is stuck in the groove.	Иглата е забита в жлеба.
The winter season was mild.	Зимният сезон беше мек.
Deepen the mortar.	Задълбочете хоросана.
Adding extra words will make the paper longer.	Добавянето на излишни думи ще направи хартията по-дълга.
They will have to accept the change.	Те ще трябва да приемат промяната.
One of the animals was injured during transport.	Едно от животните е ранено по време на транспортиране.
Few people ever noticed the fox there.	Малко хора изобщо забелязаха лисицата там.
It escaped from captivity.	То избяга от плен.
He tried to focus on the text.	Той се опита да се съсредоточи върху текста.
The dogs continued to bark.	Кучетата продължиха да лаят.
She doesn't understand math.	Тя не разбира математика.
This bird is endangered.	Тази птица е застрашена.
Traveling on the roads is becoming more and more dangerous.	Пътуването по пътищата става все по-опасно.
They chose a place that is in the center.	Те избраха място, което е в центъра.
Everyone sang praises to him.	Всички му пееха хвалебствията.
Older cars drive in front of the line.	По-старите коли карат в предната част на линията.
We saw her open the door and enter the house.	Видяхме я да отваря вратата и да влиза в къщата.
So what is your favorite vegetable?	И така, кой е любимият ви зеленчук?
A white man claims he was beaten by police.	Бял мъж твърди, че полицаите го били.
The moon shone faint orange in the black night sky.	Луната светеше слабо оранжево в черното нощно небе.
The choir sang an exciting anthem.	Хорът изпя вълнуващ химн.
Light, flaky dough stuffed with fruit.	Леко, люспесто тесто, пълнено с плодове.
Noticing her indignant expression, he pulled away.	Забелязайки нейното негодуващо изражение, той се отдръпна.
A sudden change of plan often leads to congestion.	Внезапната промяна на плана често води до задръстване.
He demanded that the prisoner be released.	Той поиска затворникът да бъде освободен.
The red grapes are ripe and ready to be picked.	Червеното грозде е узряло и готово за бране.
He claims that the house is inhabited by ghosts.	Той твърди, че къщата е обитавана от духове.
Be careful!	Внимавай!
Seven hours later, his body was found in a cave.	След седем часа тялото му е открито в пещера.
Scientists have discovered a new cancer gene.	Учените откриха нов ген за рак.
Unproductive lands, unused factories and non-working machines	Непродуктивни земи, неизползвани фабрики и неработещи машини
We spent the evening somewhere between tourism and adventure.	Прекарахме вечерта някъде между туризъм и приключения.
Sirius is the brightest star in the night sky.	Сириус е най-ярката звезда на нощното небе.
Add a pinch of salt to the chocolate.	Добавете щипка сол към шоколада.
Of course, it snowed last week, but not here.	Разбира се, миналата седмица валя сняг, но не и тук.
Veterinary surgeons treat sick animals.	Ветеринарните хирурзи лекуват болни животни.
Do you prefer a single room or a double room?	Предпочитате единична стая или двойна стая?
Do not forget to dry the laundry thoroughly.	Не забравяйте да подсушите старателно прането.
His jaw was clenched.	Челюстта му беше здраво стиснала.
Cutting an artery can be fatal.	Прерязването на артерия може да бъде фатално.
Some people like to swim or dive in the ocean.	Някои хора обичат да плуват или да се гмуркат в океана.
Water changes its properties when heated.	Водата променя свойствата си при нагряване.
This is not an apartment, but a terraced field.	Това не е апартамент, а терасирано поле.
Never choose a business partner based on friendship.	Никога не избирайте бизнес партньор въз основа на приятелство.
The airfoil provides lifting.	Аерофолът осигурява повдигане.
He yawned, burying his face in his hands.	Той се прозя, зарови лице в ръцете си.
We taste the soup before serving it.	Вкусваме супата, преди да я поднесем.
Poorer countries have problems with health care and sanitation.	По-бедните страни имат проблеми с осигуряването на здравни грижи и санитария.
It was a tragic event.	Това беше трагично събитие.
May cause allergic reactions.	Може да причини алергични реакции.
The children began to sing.	Децата започнаха да пеят.
They stopped to look.	Спряха да разгледат.
The farmer plants rice.	Фермерът засажда ориза.
The children were duly informed.	Децата бяха надлежно информирани.
His focus was constant.	Фокусът му беше постоянен.
In the chaos, the little girl's mother left.	В хаоса майката на малкото момиченце си отиде.
Researchers remain confused about the causes of autism.	Изследователите остават объркани относно причините за аутизма.
In many countries, electric trains are used as public transport.	В много страни електрическите влакове се използват като обществен транспорт.
New roads, new houses, everything is new.	Нови пътища, нови къщи, всичко е ново.
I learned so much here.	Тук научих толкова много.
He painted a smiling face on the wall.	Той нарисува усмихнато лице на стената.
The sale largely passed without incident.	Продажбата до голяма степен премина без инциденти.
Making lists of irregular verbs is hard work.	Съставянето на списъци с неправилни глаголи е тежка работа.
They barely had enough to eat.	Едва имаха достатъчно за ядене.
A bullet hit his target.	Куршум удари целта си.
People hold hands as they walk down the alley.	Хората се държат за ръце, докато вървят по алеята.
She is very resourceful.	Тя е много находчива.
A new and exciting tourist destination.	Нова и вълнуваща туристическа дестинация.
There is widespread dissatisfaction with him.	Има широко разпространено недоволство от него.
His head hurt.	Главата го болеше.
Notice how the ears hang?	Забележете как ушите увисват?
What are your favorite songs to listen to?	Кои са любимите ви песни за слушане?
The facts of the time must be reported.	Фактите за времето трябва да бъдат докладвани.
These documents were on top of my briefcase.	Тези документи бяха отгоре на куфарчето ми.
The commander ordered his men to fire on the spot.	Командирът заповядва на хората си да стрелят на място.
The property was out of order.	Имотът бил в неизправност.
A strong breeze fluttered their skirts.	Силен бриз развя полите им.
The walls can become white, gray or brown.	Стените могат да станат бели, сиви или кафяви.
A careful approach is needed.	Необходим е внимателен подход.
The shop was very busy.	Магазинът беше много натоварен.
This is becoming an irreversible process.	Това се превръща в необратим процес.
The explosion was felt throughout the city.	Експлозията се усети в целия град.
The children were suspicious.	Децата бяха подозрителни.
The glacier is melting fast.	Ледникът бързо се топи.
Poor student, he often skipped classes.	Беден ученик, той често прескачаше часовете.
All new employees must now pass inspections.	Всички нови служители вече трябва да преминат проверки.
Computers can do many things, but they can't talk.	Компютрите могат да правят много неща, но не могат да говорят.
Those who fall in love have an intense emotional experience.	Тези, които се влюбват, имат интензивно емоционално преживяване.
A few days later the war ended.	След няколко дни войната приключи.
Some dogs can hear approaching cars from long distances.	Някои кучета могат да чуят приближаващи се коли от големи разстояния.
Some fish are illegal to catch.	Някои видове риба са незаконни за улов.
They were an international group.	Те бяха международна група.
At that time it was raised by sheep.	По това време се отглежда от овце.
Her heart was still beating fast.	Сърцето й все още биеше бързо.
The cook fixed the fish with a towel.	Готвачът оправи рибата с кърпа.
Laugh and the world laughs with you.	Смейте се и светът се смее с вас.
Then everything went well.	След това всичко мина добре.
Satellite images had come from many countries.	Сателитни изображения бяха дошли от много страни.
This study will shed more light on this issue.	Това проучване ще хвърли по-ярка светлина върху този проблем.
The opposition party won a majority in the last election.	Опозиционната партия спечели мнозинство на последните избори.
The national currency is named after the queen.	Националната валута е кръстена на кралица.
The poor man's clothes were not so good.	Дрехите на един бедняк не бяха толкова добри.
The manager could not understand the problem.	Мениджърът не можа да разбере проблема.
What does she want from us?	Какво иска тя от нас?
This farm produces olives twice a year.	Тази ферма дава маслини два пъти годишно.
Stable economic growth is expected to return this year.	Очаква се стабилният икономически растеж да се върне през тази година.
The most delicious bread should be made from wheat.	Най-вкусният хляб трябва да бъде направен от пшеница.
The world changed quickly.	Светът се промени бързо.
Bring the water to a boil.	Сложете водата да заври.
The snow was thick and heavy.	Снегът беше дебел и тежък.
I am bored with this argument.	Отегчен съм от този аргумент.
Some of the houses were destroyed.	Някои от домовете бяха разрушени.
Before she could react, he was on her.	Преди тя да успее да реагира, той беше на нея.
She promised to fulfill her obligations.	Тя обеща да изпълни задълженията си.
We all make mistakes.	Ние всички правим грешки.
The fabric is sold by the meter.	Платът се продава на метър.
The history of the castle is long and full of legends.	Историята на замъка е дълга и пълна с легенди.
The pictures that flashed before his eyes were blurred.	Картините, които проблясваха пред очите му, бяха замъглено.
The poverty clearing pill is a miracle cure.	Хапчето за изчистване на бедността е чудотворно лекарство.
The cause of the accident was drunk driving.	Причината за инцидента е шофиране в нетрезво състояние.
Temperatures are expected to rise.	Очаква се температурите да се повишат.
In recent times, the species is protected.	В по-ново време видът е защитен.
The child needs special attention.	Детето се нуждае от специално внимание.
The court ruled in favor of the defendant.	Съдът се произнесе в полза на подсъдимия.
It didn't rain yesterday.	Вчера не валя дъжд.
Write a review on the restaurant's website.	Напишете отзив на уебсайта на ресторанта.
He plucked a small yellow flower, petal by petal.	Той откъсна малко жълто цвете, листенце по листенце.
His dog had just woken up.	Кучето му току-що се беше събудило.
He doesn't like to bathe	Не обича да се къпе
The gods were angry with the farmer.	Боговете били ядосани на фермера.
There are also many jobs in these areas.	В тези области също има много работни места.
His dress was glamorous.	Роклята му беше бляскава.
Populations experience a natural decline over time.	Популациите изпитват естествен спад с течение на времето.
Make no mistake, my friend.	Не се заблуждавайте, приятелю.
The artist recommends putting music in a foreign language.	Художникът препоръчва поставянето на музика на чужд език.
Water vapor rises in the sky to form a cloud.	Водната пара се издига в небето, за да образува облак.
To some extent, he suppressed his emotions.	До известна степен той е потиснал емоциите си.
He lives a simple, monastic life.	Той живее прост, монашески живот.
Many people will not eat shark meat.	Много хора няма да ядат месо от акула.
All visitors were searched.	Всички посетители бяха претърсени.
Their eyes met and held for a moment.	Погледите им се срещнаха и задържаха за момент.
Write your name in the guestbook.	Напишете името си в книгата за гости.
She is widely considered a feminist icon.	Тя е широко смятана за феминистка икона.
It was easy for Sally to bake this cake.	На Сали беше лесно да изпече тази торта.
The remains of the mysterious object are still missing.	Останките от мистериозния обект все още липсват.
Seasonal fruit, picked during flowering.	Сезонен плод, бере се по време на цъфтеж.
The page is in perfect condition.	Страницата е в идеално състояние.
He listens to the music and hums softly.	Слуша музиката и си тананика тихо.
I noticed many careless drivers on the road.	Забелязах много невнимателни шофьори по пътя.
The young girl slipped out of her dress.	Младото момиче се измъкна от роклята си.
This leads to increased burns.	Това води до засилено изгаряне.
The new car is more reliable than the old one.	Новата кола е по-надеждна от старата.
The driver drove the car slowly, lazily.	Шофьорът караше колата бавно, мързейки.
The government is seducing the people.	Правителството съблазнява народа.
The abyss of death yawned at his feet.	Бездната на смъртта зейна в краката му.
The chef searched the pantry for ingredients.	Главният готвач претърси килера за съставки.
Is your train late?	Влакът ти закъсня ли?
The butter and cream swirled together in the pan.	Маслото и сметаната се завъртяха заедно в тигана.
Business meetings are often short and to the point.	Бизнес срещите често са кратки и по същество.
The old man laughed and hit his knee.	Старецът се засмя и се удари по коляното.
You will be there to greet them.	Ще бъдете там, за да ги поздравите.
A bus crash caused traffic chaos.	Катастрофа с автобус предизвика хаос в движението.
Leaving the intruders caused panic.	Напускането на натрапниците предизвика паника.
Snow that falls in large chunks is called sleet.	Снегът, който вали на големи парчета, се нарича киша.
Wherever he went, he was met with suspicion.	Където и да отиде, той беше посрещнат с подозрение.
Flowers grew all along the path.	По цялата пътека растяха цветя.
She entered the house.	Тя влезе в дома.
The sauce should simmer for half an hour.	Сосът трябва да къкри половин час.
The information must be extracted from many sources.	Информацията трябва да се извлича от много източници.
This is a big spider.	Това е голям паяк.
Now open the recipe book.	Сега отворете книгата книгата с рецепти.
The fountain in the park is lit at night.	Фонтанът в парка е осветен през нощта.
She completed this task and then ran outside.	Тя свърши тази задача, след което избяга навън.
Today, more people eat fish.	Днес повече хора ядат риба.
The plane hovered over them.	Самолетът кръжеше над тях.
This dog is biting.	Това куче хапе.
Her clothes were so heavy she could hardly walk.	Дрехите й бяха толкова тежки, че трудно можеше да ходи.
They were successful businessmen.	Те бяха успешни бизнесмени.
The senator talked too much.	Сенаторът говореше твърде много.
People here are well aware of climate change.	Хората тук са добре запознати с изменението на климата.
Our soldiers discovered a desert right here.	Нашите войници откриха пустиня точно тук.
The scientist confirmed his theory.	Ученият потвърди теорията си.
The moon radiated an eerie bluish light.	Луната излъчваше зловеща синкава светлина.
The river has been polluted for years.	Реката е замърсена от години.
Her skin was quite radiant.	Кожата й доста сияеше.
She had just started singing.	Тя току-що започна да пее.
I couldn't sleep last night.	Снощи не можах да заспя.
No traces of intruders were noticed.	Не са забелязани следи от натрапници.
The dog is man's best friend.	Кучето е най-добрият приятел на човека.
This time he patrols every day.	Този път се патрулира всеки ден.
The scenery here was amazing.	Пейзажът тук беше невероятен.
I suspected he would refuse.	Подозирах, че ще откаже.
Retailers compete on price and service.	Търговците на дребно се конкурират по цена и обслужване.
The buildings are decorated with decorative ornaments.	Сградите са украсени с декоративни орнаменти.
The articles were compared with their descriptions.	Артикулите бяха съпоставени с техните описания.
Try to break away from external influences.	Опитайте се да се откъснете от външни влияния.
The family was very upset.	Семейството беше много разстроено.
We never gossip about each other.	Никога не клюкарстваме един за друг.
She spoke softly and briefly.	Тя говореше тихо и кратко.
Time passed and he was left alone.	Времето минаваше, а той оставаше самотен.
There was an explosion in this factory today.	Днес имаше експлозия в тази фабрика.
This forest has experienced many natural disasters.	Тази гора преживя много природни бедствия.
The emperor accepted the sword with apparent grace.	Императорът прие меча с привидна благодат.
The unhappy woman began to laugh hysterically.	Нещастната жена започна да се смее истерично.
I was attracted to the insect kingdom.	Бях привлечен от царството на насекомите.
This is the perfect place to escape during the weekend.	Това е идеалното място за бягство през уикенда.
She was silent.	Тя замълча.
The evil king had an evil queen.	Злият крал имаше зла кралица.
Every spring, small green tentacles crawl from its roots.	Всяка пролет от корена му пълзят малки зелени пипчета.
Complex of villages.	Комплекс от села.
Short, clean fish swim close to the surface.	Къси, чисти риби плуват близо до повърхността.
The house was made of wood.	Къщата беше направена от дърво.
The old woman limped into the kitchen.	Възрастната жена закуцука в кухнята.
The landscape is beautiful.	Пейзажът е красив.
Fat was measured in smoke.	Мазнината беше измерена в дима.
The car pulled away.	Колата се отдалечи.
Gas pump employees often wear uniforms.	Служителите на газовата помпа често носят униформа.
Just go straight on the road.	Просто вървете направо по пътя.
We climbed the mountain slowly.	Изкачихме планината бавно.
We still don't know the exact reason.	Все още не знаем точната причина.
She spent months in solitude.	Тя прекара месеци в уединение.
She knitted a beautiful sweater.	Тя изплете красив пуловер.
Children must be brought up to respect other people's property.	Децата трябва да се възпитават на уважение към чуждата собственост.
The cardinal believed that his flock was pure in heart.	Кардиналът вярвал, че паството му е чисто по сърце.
The cat had kittens and abandoned them.	Котката имаше котенца и ги изостави.
His heart beats faster and faster.	Сърцето му се ускорява и намалява бързо.
He was injured in an accident.	Той е пострадал при катастрофа.
He adjusted his travel hat.	Той оправи пътническата си шапка.
All houses are close to each other.	Всички къщи стоят близо една до друга.
The soldiers took to the streets.	Войниците излязоха на улицата.
The soldiers fought bravely, but were defeated.	Войниците се биеха храбро, но бяха победени.
It has a bright color.	Това има ярък цвят.
Earthquakes are one of the most devastating natural disasters.	Земетресенията са едно от най-опустошителните природни бедствия.
Potatoes were a weekly treat.	Картофите бяха седмично лакомство.
He came to the house on horseback.	Той дойде в къщата на кон.
The government is investigating whether the pollution is to blame.	Правителството разследва дали замърсяването е виновно.
Who controls this show?	Кой контролира това предаване?
The pill cured her cold in two days.	Хапчето я излекува настинката за два дни.
The photos show the fate of many millions of men.	Снимките показват съдбата на много милиони мъже.
The mother hurried into the kitchen.	Майката бързо влезе в кухнята.
The student took notes from the board.	Ученикът си взе бележки от дъската.
The computer industry has completely changed our lives.	Компютърната индустрия напълно промени живота ни.
He must have tried to remove the bear's paw.	Сигурно се е опитал да махне лапата на мечката.
Miserable conditions in the refugee camps.	Мизерни условия в бежанските лагери.
Many birds migrate south during the winter.	Много птици мигрират на юг през зимата.
Overflowing rivers threatened to destroy homes.	Преливащите реки заплашваха да разрушат домове.
Have you seen this giant moon?	Видяхте ли тази гигантска луна?
This bird will lead us to spies.	Тази птица ще ни доведе до шпиони.
This leads to poor health.	Това води до влошено здраве.
He tilted his head back and laughed.	Той отметна глава назад и се засмя.
His childish laughter echoed happily through the woods.	Детският му смях отекна радостно из гората.
Its cover was made of silver, inlaid with grenades and pearls.	Корицата му беше от сребро, инкрустирана с гранати и перли.
Huge number of fans.	Огромен брой фенове.
The loud noise woke her.	Силният шум я събуди.
The helicopter rotor whimpered loudly overhead.	Роторът на хеликоптера скимтя силно над главите.
Such suspicions have raised concerns about sexual discrimination.	Подобни подозрения предизвикаха опасения относно сексуалната дискриминация.
The bus driver's eyes were as empty as the windows.	Очите на шофьора на автобуса бяха празни като прозорците.
Sketch of a butterfly.	Скица на пеперуда.
They changed the law to suit their own interests.	Те промениха закона, за да отговарят на собствените си интереси.
So many mountains to choose from!	Толкова много планини, от които да избирате!
The boy was excited to participate in the society.	Момчето беше развълнувано да участва в обществото.
Find the balance.	Намерете баланса.
Several teams will travel together.	Няколко отбора ще пътуват заедно.
He is eager to get started.	Той е нетърпелив да започне работата си.
About half of the money was wasted.	Около половината от средствата бяха изразходвани напразно.
Work slowly to make sure all the pieces are mixed.	Работете бавно, за да сте сигурни, че всички парченца са смесени.
The fisherman built this house.	Рибарят построи този дом.
Most of us are afraid to do it.	Повечето от нас се страхуват да го направят.
Today is a good day to start.	Днес е добър ден да започнете.
True happiness is only possible when we work together.	Истинското щастие е възможно само когато работим заедно.
Isolated acts of violence continue to occur.	Продължават да се случват изолирани прояви на насилие.
Fruits and vegetables are eaten here every day.	Тук всеки ден се ядат плодове и зеленчуци.
He has more and more followers.	Той има все повече последователи.
The importance of water is emphasized.	Подчертава се важността на водата.
The panda has become a symbol of conservation efforts.	Пандата се превърна в символ на усилията за опазване.
The bread is soft and has a very pleasant taste.	Хлябът е мек и има много приятен вкус.
There is a great demand for plumbers in this area.	В тази област има голямо търсене на водопроводчици.
He is the one you should marry.	Той е този, за когото трябва да се омъжиш.
There will be more forest fires	Ще има още горски пожари
He submitted the bills for consideration.	Той внесе законопроектите за разглеждане.
Her gaze was lost in thought.	Погледът й беше потънал в мисли.
He is an intelligent boy.	Той е интелигентно момче.
This secret report was never published.	Този таен доклад никога не е бил публикуван.
No trees fell that day.	Този ден не паднаха дървета.
Many species of birds are endangered.	Много видове птици са застрашени от изчезване.
The dynamic nature of trade.	Динамичната природа на търговията.
The khan reached his capacity almost immediately.	Ханът достигна капацитета си почти веднага.
Heavy clouds overshadow the sun.	Тежките облаци засенчват слънцето.
This region is best known for its gourmet cuisine.	Този регион е най-известен с гурме кухня.
He repeatedly kicked the box.	Той многократно рита кутията.
The neighbor gave her the old shoes.	Съседката й даде старите обувки.
It has entered its final phase of construction.	Той навлезе в последната си фаза на строителство.
One window was broken.	Един прозорец беше счупен.
These plants do not grow well in this climate.	Тези растения не виреят добре в този климат.
Black clouds gathered on the horizon.	Черни облаци се събраха на хоризонта.
His knees began to tremble.	Коленете му започнаха да треперят.
A road construction project has been undertaken.	Предприет е пътностроителен проект.
They planned their escape later that night.	Те планираха бягството си за по-късно същата нощ.
Cover the meat with foil.	Покрийте месото с фолио.
The veneer is very thin on some surfaces.	Фурнирът е много тънък на някои повърхности.
She recorded the serial numbers of all the coins found.	Тя записа серийните номера на всички намерени монети.
Many hotels already have their own restaurants.	Много хотели вече имат свои собствени ресторанти.
The administration is tightening controls on passports.	Администрацията прилага по-строг контрол върху паспортите.
He hoped to get a salary increase from his manager.	Надяваше се да получи увеличение на заплатата от своя мениджър.
The story of family problems embittered the man.	Историята на семейни проблеми вгорчи мъжа.
Her natural beauty was astounding.	Естествената й красота беше поразителна.
Some wards cannot handle the influx of patients.	Някои отделения не могат да се справят с наплива от пациенти.
In some countries, mineral and coal deposits are depleting rapidly.	В някои страни находищата на минерали и въглища се изчерпват бързо.
The bride was sitting in the garden, surrounded by flower beds.	Булката седеше в градината, заобиколена от цветни лехи.
A dangerous wind was blowing that night.	Тази нощ духаше опасен вятър.
Place the bottle on the kitchen table.	Поставете бутилката на кухненската маса.
The wolf jumped out of hiding.	Вълкът скочи от скривалището си.
The woolly bear changes its color depending on the weather.	Вълнената мечка променя цвета си в зависимост от времето.
Completing a questionnaire is a simple process.	Попълването на въпросник е прост процес.
A river flows through it.	През него тече река.
There is a road to this city.	До този град има път.
There was almost a rush.	Почти настъпи блъсканица.
I returned four books to the library.	Върнах четири книги в библиотеката.
Theater was extremely difficult for him.	Театърът беше изключително труден за него.
Refusing to accept defeat, the players fought back.	Отказвайки да приемат поражението, играчите се бориха.
The rich got richer, while the poor got poorer.	Богатите станаха по-богати, докато бедните станаха по-бедни.
Volunteers worked in the park.	В парка работеха доброволци.
The hand is more beautiful than the face.	Ръката е по-красива от лицето.
My daughter was the one who disappeared.	Дъщеря ми беше тази, която изчезна.
The manager's job was temporary.	Работата на управителя беше временна.
Good job, son.	Добра работа, синко.
She was already late for work.	Тя вече закъсняваше за работа.
Many investors lost a lot of money.	Много инвеститори загубиха много пари.
We must make a concerted effort to promote peace.	Трябва да положим съгласувани усилия за насърчаване на мира.
The circles are close together.	Кръговете са близо един до друг.
He is a loyal customer.	Той е лоялен клиент.
Your name is embroidered on the blouse.	Вашето име е избродирано върху блузата.
He studied mathematics in high school.	Учи математика в гимназията.
It would be wise to abandon the plan.	Разумното би било да се откаже от плана.
A thick fog has settled over the city.	Гъста мъгла се е налегнала над града.
The army occupies the entire peninsula.	Армията заема целия полуостров.
The dog is chasing the squirrel.	Кучето гони катерицата.
It is said that the modern age is nomadic.	Казват, че съвременната епоха е номадска.
Show me how you can tie a bow tie.	Покажи ми как можеш да завържеш папийонка.
He enjoys the company of his friends.	Той изпитва удоволствие в компанията на своите приятели.
Vinegar is sour.	Оцетът е кисел.
The best place is in your safe.	Най-доброто място е във вашия сейф.
The canal was dug by hand and maintained with stilts.	Каналът е прокопан на ръка и поддържан с кокили.
It is easy for thieves to bypass the guards.	За крадците е лесно да заобиколят охраната.
Alcohol intake has increased dramatically.	Приемът на алкохол се увеличи драстично.
Many religious traditions teach that life is sacred.	Много религиозни традиции учат, че животът е свещен.
It is widely acknowledged that air pollution is a problem.	Общопризнато е, че замърсяването на въздуха е проблем.
They are masters of deception.	Те са майстори на измамата.
She spoke in a nervous voice.	Тя говореше с нервен глас.
Hope is a beautiful thing.	Надеждата е красиво нещо.
The politician wanted to stay in office.	Политикът желаеше да остане на поста.
Doctors prescribe different drugs to different people.	Лекарите предписват различни лекарства на различни хора.
This island is influenced by the beliefs of the Floresteas.	Този остров е повлиян от вярванията на флорестеята.
Many local tribes lived in this area.	В тази област са живели много местни племена.
A democratic government must listen to its people.	Едно демократично правителство трябва да слуша своите хора.
The young prince had a reputation for being reckless.	Младият принц имал репутацията на безразсъден.
Fry the fish with onions and tomatoes.	Рибата се запържва с лук и домати.
In this region, people tend to dress conservatively.	В този регион хората са склонни да се обличат консервативно.
His experience is in bacterial genetics.	Неговият опит е в бактериалната генетика.
The ditch prevented him from flooding.	Канавката предотврати наводняването му.
They are abusing their power.	Те злоупотребяват с властта си.
The walk along the river is wonderful.	Разходката по реката е прекрасна.
Are we going to the beach tomorrow?	Ще отидем ли на плаж утре?
The cluttered shelves made it difficult to choose something.	Затрупаните рафтове затрудняваха избора на нещо.
Invasive species cause indescribable damage to natural areas.	Инвазивните видове причиняват неописуеми щети на природните зони.
The colder you go, the colder the water gets.	Водата става по-студена, колкото по-дълбоко навлизате.
The theft was discovered two days later.	Кражбата е разкрита два дни по-късно.
She was wearing a long white dress.	Тя носеше дълга бяла рокля.
A student stabbed another in the chest with a penknife.	Ученик намушка друг в гърдите с писалски нож.
This medicine will help clear your sinuses.	Това лекарство ще ви помогне да изчистите синусите.
Ancient authors hardly used the device in modern novels.	Древните автори почти не са използвали устройството в съвременните романи.
Let's stay home and celebrate together.	Нека останем вкъщи и да празнуваме заедно.
Someone or another child made this statement.	Някое или друго дете направи това изявление.
Now let's talk about grammar.	Сега нека поговорим за граматиката.
They carried flaming torches as they returned.	Те носеха огнени факли, докато се връщаха.
She walked as quietly as possible.	Тя вървеше възможно най-тихо.
They are lush and green, these forests.	Те са тучни и зелени, тези гори.
This book explores topics such as the history of language.	Тази книга изследва такива теми като историята на езика.
He always studies hard at work.	На работа той винаги учи усилено.
The slow turning of the earth brought a new day.	Бавното обръщане на земята донесе нов ден.
John leaned over to pick up a small stone.	Джон се наведе, за да вземе малък камък.
How to cope?	Как да се справим?
The sound moves in waves in the air around us.	Звукът се движи на вълни във въздуха около нас.
The answers of the witnesses contradict each other.	Отговорите на свидетелите си противоречат.
Elephants feed on huge amounts of food.	Слоновете се хранят с огромни количества храна.
The stars shone brightly in the dark night sky.	Звездите блестяха ярко в тъмното нощно небе.
It is customary to give milk to children before bedtime.	Прието е да се дава мляко на децата преди лягане.
Don't throw things away.	Не изхвърляйте нещата.
Competitors were asked several questions to answer.	На състезателите бяха зададени няколко въпроса, на които трябваше да отговорят.
This house is made of cheap wood.	Тази къща е направена от евтино дърво.
He got up and brushed the dust off his clothes.	Той стана и отметна праха от дрехите си.
Someone more important will have to answer.	Някой по-важен ще трябва да отговори.
The victims of the accident are all high school students.	Жертвите на инцидента са всички ученици от гимназията.
She often speaks loudly to emphasize.	Тя често говори високо, за да подчертае.
Fasten, please.	Закопчайте се, моля.
A drop of water splashed on the lens.	Капка вода се пръсна върху обектива.
The workers worked day and night at the stock exchange.	Работниците работеха ден и нощ на борсата.
It was so dark outside that we could see nothing.	Навън беше толкова тъмно, че не виждахме нищо.
It is easy to forget.	Лесно се забравя.
Twenty people were killed.	Двадесет души бяха убити.
The evil wizard stole my heart.	Злият магьосник открадна сърцето ми.
She waited for the tall man to arrive.	Тя изчака високия мъж да пристигне.
The politician defended the actions of his company.	Политикът защити действията на фирмата си.
They sell clothes cheaply.	Продават дрехи евтино.
The father finds solace in the desert.	Бащата намира утеха в пустинята.
The holidays are a busy time.	Празниците са натоварено време.
Potatoes have become an important crop.	Картофът се превърна във важна култура.
She arranged the vegetables.	Тя подреди зеленчуците.
They were addicted to risk.	Те бяха пристрастени към риска.
There was a short silence.	Настъпи кратко мълчание.
Their business expanded dramatically last year.	Бизнесът им се разшири драстично миналата година.
The emperor calmly watched the parade of his army.	Императорът спокойно наблюдавал парада на своята армия.
He got angry with me and left.	Той ми се ядоса и си тръгна.
You need a license to drive a motor vehicle.	Имате нужда от лиценз за управление на моторно превозно средство.
His parents lived in a shack.	Родителите му живееха в барака.
Looks like we don't have enough wood.	Изглежда, че нямаме достатъчно дърва.
Studies attribute the downward trend in drug use.	Проучванията приписват тенденцията на намаляване на прилагането на наркотици.
The soil is rich, yields abundant crops.	Почвата е богата, дава обилни реколти.
Don't forget to add salt.	Не забравяйте да допълните солницата си.
Use a lot of flavors to improve the taste.	Използвайте много аромати, за да подобрите вкуса.
The killer did not say a word during the interrogation.	Убиецът не каза нито дума по време на разпита.
The emperors ruled the land.	Императорите управлявали земята.
New technologies have made our lives easier.	Новите технологии направиха живота ни по-лесен.
The plane landed safely.	Самолетът кацна благополучно.
The landlord cracked the cement.	Хазяинът напука цимента.
A good letter can be read with pleasure.	Едно добро писмо може да се прочете с удоволствие.
The lie worried him a lot.	Лъжата много го притесняваше.
There was a lot of excitement in the first year.	През първата година имаше много вълнение.
She sat down and pulled out a newspaper.	Тя седна и извади вестник.
The newspaper, which is edited by a major political party,	Вестникът, който се редактира от голяма политическа партия,
We usually use yellow onions in salads.	Обикновено използваме жълт лук в салати.
She wants everyone to start living a healthier life.	Тя иска всички да започнат да живеят по-здравословен живот.
This area is known for its healing properties.	Този район е известен със своите лечебни свойства.
When someone is ambitious, he quickly rises in the ranks.	Когато някой е амбициозен, той бързо се издига в редиците.
The boy was generally quiet and polite.	Момчето като цяло беше тихо и учтиво.
A group of soldiers guarded the castle.	Група войници охраняваха замъка.
A raven flew past her window, roaring loudly.	Покрай прозореца й прелетя гарван, шумно грачейки.
Let us not tempt fate.	Нека не изкушаваме съдбата.
Experts say children deserve to go to school.	Експертите казват, че децата заслужават да ходят на училище.
He was quite ruthless.	Беше доста безмилостен.
My parents work very hard.	Родителите ми работят много усърдно.
Most men criticized her for her behavior.	Повечето мъже я критикуваха за поведението й.
Transport companies have begun to cut costs.	Транспортните компании започнаха да намаляват разходите.
The poet wrote the best poetry of the nineteenth century.	Поетът е написал най-добрата поезия на ХIХ век.
This building was erected to accommodate prisoners.	Тази сграда е издигната за настаняване на затворници.
When we met, she was gentle and shy.	Когато се запознахме, тя беше нежна и срамежлива.
Traditional beats predominate here.	Тук преобладават традиционните бийтове.
A sophisticated machine helped him get the job done.	Сложна машина му помогна да свърши работата.
Write a report on this situation.	Напишете доклад за тази ситуация.
Even doctors have days off.	Дори лекарите имат почивни дни.
Children's records were very popular.	Детските плочи бяха много популярни.
This soft drink is prepared for us.	Тази безалкохолна напитка е приготвена за нас.
The ceiling was painted entirely green.	Таванът беше боядисан изцяло в зелено.
I was born here.	Тук съм роден.
She is eager to describe the different tribes.	Тя е нетърпелива да опише различните племена.
The two seemed equal.	Двамата изглеждаха равностойни.
The book is a classic composition of the era.	Книгата е класическа композиция на епохата.
This monastery is famous for its tiger paintings.	Този манастир е известен със своите рисунки на тигри.
The light from the moon was almost bright.	Светлината от луната беше почти ярка.
There is nothing like spending time with friends.	Няма нищо като прекарване на време с приятели.
Her mood darkened.	Настроението й се помрачи.
Magistrates expressed dissatisfaction with the violent protests.	Магистратите изразиха недоволството си от насилствените протести.
Butterscotch is my favorite.	Butterscotch е моето предпочитание.
Citizens must be condemned.	Гражданите трябва да бъдат осъдени.
She seemed to smile.	Тя сякаш се усмихна.
Violence is not uncommon here	Насилието не е рядкост тук
The thief fled before police could enter.	Крадецът е избягал, преди полицията да успее да влезе.
It is high time the cabinet took decisive action.	Крайно време е кабинетът да предприеме решителни действия.
The elephant hunted with great dexterity.	Слонът ловуваше с голяма сръчност.
The teacher stands on the board and writes things.	Учителят стои на дъската и пише неща.
I'm surprised how well it works.	Изненадан съм колко добре работи.
Violent crimes have increased in recent years.	Насилствените престъпления се увеличават през последните години.
Use a spatula to stir the cream.	Използвайте шпатула, за да разбъркате крема.
When there is no competition, prices remain high.	Когато липсва конкуренция, цените остават високи.
She was carrying a bag.	Тя носеше чанта.
The ashes were wet.	Пепелта беше мокра.
Allows you to build.	Позволява ви да строите.
Most manufacturing plants use production lines.	Повечето производствени предприятия използват поточни линии.
She was the last civilian to die.	Тя беше последният цивилен, който загина.
Mountain lions occupy this state.	Планинските лъвове заемат това състояние.
The lion eats its prey raw.	Лъвът изяжда плячката си сурова.
Birds and insects were everywhere.	Птиците и насекомите бяха разпространени навсякъде.
She sips her wine, contemplating her fate.	Тя отпива от виното си, размишлявайки за съдбата си.
These sentences are grammatically correct.	Тези изречения са граматически правилни.
The museum has different interests.	Музеят има различни интереси.
Even small birds are reluctant to enter.	Дори малките птици се колебаят да влязат.
John's mother was delighted.	Майката на Джон беше във възторг.
You should apply the cream with soft circular motions.	Трябва да нанасяте крема с меки кръгови движения.
We did everything possible to solve the problem.	Направихме всичко възможно да решим проблема.
The trolleybus was moving on the rails.	Тролейбусът се движеше по релсите.
What made you sad?	Какво те натъжи?
Fleeing the country, he flees to freedom.	Бягайки от страната, той бяга към свободата.
She was sure she could change things.	Беше сигурна, че може да промени нещата.
The librarian lent us two books.	Библиотекарят ни даде две книги на заем.
Every spring the fishermen go to the beach with their boats.	Всяка пролет рибарите плажуват с лодките си.
The tired travelers were glad they had reached their destination.	Уморените пътуващи се радваха, че са стигнали до местоназначението си.
The building has a brick facade.	Сградата е с тухлена фасада.
There was little discussion.	Имаше малко дискусия.
The park is connected to a large shopping complex.	Паркът е свързан с голям търговски комплекс.
Take a close look at these photos.	Погледнете внимателно тези снимки.
"I'd like to try this recipe," he said grimly.	Бих искал да опитам тази рецепта, каза той мрачно.
The story was curiously fascinating.	Историята беше любопитно завладяваща.
They produce methane gas as part of their digestive process.	Те произвеждат газ метан като част от храносмилателния си процес.
Avoid the beaches in the city closest to the water.	Избягвайте плажовете в града, който е най-близо до водата.
You don't expect me to pay for this, do you?	Не очаквате да платя това, нали?
The violets were in full bloom.	Теменужките бяха в пълен цъфтеж.
A rowing boat awaits them on shore.	Гребна лодка ги чака на брега.
The kidnappers were heartbroken.	Похитителите бяха с разбито сърце.
Demand for sugar has declined.	Търсенето на захар е намаляло.
Adding salt to the table is rude.	Добавянето на сол на масата е неучтиво.
The rude young man quickened his pace.	Невъзпитаният младеж ускори крачката си.
The farmer enters the names of all his animals.	Фермерът въвежда имената на всичките си животни.
Water is a promising new energy source.	Водата е обещаващ нов енергиен източник.
These birds are known for their vocal abilities.	Тези птици са известни със своите вокални способности.
The messenger runs past the outskirts of the city.	Пратеникът изтича покрай края на града.
The rules are very clear.	Правилата са много ясни.
A verse was written about the unfortunate man.	За нещастника е написан стих.
The castle rose on top of the narrow hill.	На върха на тесния хълм се издигаше замъкът.
They claim that artificial medicines can help fight pain.	Те твърдят, че изкуствените лекарства могат да помогнат в борбата с болката.
The presidential coffin lay in condition.	Президентският ковчег лежеше в състояние.
He beat the clothes with a sharp stick.	Той биеше дрехите с остра пръчка.
Spring was beautiful.	Пролетта беше красива.
It would be better to train more often.	Би било по-добре да тренирате по-често.
He suffers from nervous twitching in his eyes.	Той страда от нервно потрепване в очите.
The garden is a place with flowers.	Градината е място с цветя.
Most wind turbines are made of steel.	Повечето вятърни турбини са направени от стомана.
The bird is sold at the local market.	Птицата се продава на местния пазар.
He picked up the paper towel.	Той взе хартиената кърпа.
Dolphin populations are rapidly declining worldwide.	Популациите на делфините бързо намаляват в световен мащаб.
They collected water in a bucket.	Те събираха вода в кофа.
Humid environment is good for plants.	Влажната среда е добра за растенията.
The electric company has installed a network of power lines.	Електрическата компания е поставила мрежа от електропроводи.
Sugars are found in fruits, vegetables and dairy products.	Захарите се намират в плодовете, зеленчуците и млечните продукти.
The thieves allegedly demanded money.	Твърди се, че крадците са поискали пари.
Use rich, elegant ingredients.	Използвайте богати, елегантни съставки.
She was silent to the baby.	Тя мълчеше бебето.
She goes to meetings regularly.	Тя ходи редовно на срещи.
Numerous studies have been conducted in this area.	В тази област са проведени множество проучвания.
Place in a large mixing bowl.	Поставете в голяма купа за смесване.
It was easy for the thief to steal the car.	За крадца било лесно да открадне колата.
I dipped my steaks in the cold water.	Потопих пържолите си в хладната вода.
The room was dark.	Стаята беше тъмна.
She married the wrong man.	Тя се омъжи за грешния мъж.
They were waging a guerrilla war.	Те водеха партизанска война.
The taxi driver stopped abruptly.	Таксиметровият шофьор рязко спря.
The driver spent two hours at the station.	Шофьорът е прекарал два часа на гарата.
This house is empty.	Тази къща е празна.
Scientists have discovered a new species of dinosaur.	Учени откриха нов вид динозавър.
Don't you think we can ask for help?	Не мислите ли, че можем да помолим за помощ?
The samba beat continued.	Битът на самба продължи.
She is a doctor of exotic ocean fish.	Тя е лекар по екзотични океански риби.
The question remains unanswered.	Въпросът остава без отговор.
Don't use so much salt!	Не използвайте толкова много сол!
Luke was captured by the ensuing violence.	Люк беше заловен от последвалото насилие.
His gaze was steady.	Погледът му беше стабилен.
He cried for help, but no one came.	Вика за помощ, но никой не дойде.
They determined that global warming was taking place.	Те определиха, че настъпва глобално затопляне.
He stepped forward and pressed hard.	Тръгна напред и натисна силно газта.
Road to rejuvenation.	Път към подмладяване.
People cannot choose their family.	Хората не могат да избират семейството си.
He noticed that she was holding something behind her back.	Той забеляза, че тя държи нещо зад гърба си.
The lake shone in the sun.	Езерото блестеше на слънцето.
Spring was a welcome escape from winter.	Пролетта беше добре дошло бягство от зимата.
He is a good golfer.	Той е добър голфър.
Make sure you put the lid on correctly.	Уверете се, че сте поставили капака правилно.
A cunning old woman made a powerful drink.	Хитра възрастна жена приготви мощна напитка.
Things would be much more efficient.	Нещата щяха да станат много по-ефективни.
We would like to visit our factory.	Бихме искали да посетите нашата фабрика.
She drank a cup of tea.	Тя изпи чаша чай.
The new road had two lanes in both directions.	Новият път беше с две ленти в двете посоки.
At least she finally got the credit.	Поне тя най-накрая получи заслугата.
The vending machine was robbed.	Вендинг машината е била ограбена.
This talented athlete plays for the school team.	Този талантлив спортист играе за училищния отбор.
The bug was moving slowly.	Буболечката се движеше бавно.
They must love their children.	Те трябва да обичат децата си.
Let's play another game.	Хайде да играем друга игра.
For a long time, the authority of priests has been undisputed.	Дълго време авторитетът на свещениците е неоспорван.
The crowd rushed to the door.	Тълпата се втурна към вратата.
Many of his poems were published after his death.	Много от стиховете му са публикувани след смъртта му.
After many weeks, the harvest was ready.	След много седмици реколтата беше готова.
It takes many years to learn to speak.	Отнема много години, за да се научиш да говориш.
The landscape was beautiful emerald green.	Пейзажът беше красив изумрудено зелен.
At this point, it is difficult to predict.	В този момент е трудно да се предвиди.
The sea seems flat on this side.	Морето изглежда е плоско от тази страна.
He gently told her the news.	Той нежно й съобщи новината.
Reducing blood pressure will improve blood flow.	Намаляването на кръвното налягане ще подобри притока на кръв.
The city beyond these mountains is huge.	Градът, който се намира отвъд тези планини, е огромен.
This city is famous for high quality metal products.	Този град е известен с висококачествени метални изделия.
This star is burning brightly.	Тази звезда гори ярко.
My daughter's birthday is next month.	Рожденият ден на дъщеря ми е следващия месец.
He opened the gate for the courier.	Той отвори портата за куриера.
The players paid a lot of attention.	Играчите обърнаха голямо внимание.
Please call later if you have any questions.	Моля, обадете се по-късно, ако имате въпроси.
The pound was constantly rising against the dollar.	Паундът непрекъснато се покачваше спрямо долара.
It has been raining heavily all afternoon.	Цял следобед валя силен дъжд.
Such issues remain unresolved.	Такива въпроси остават нерешени.
She nervously adjusted her blouse.	Тя нервно оправи блузата си.
A knife was stabbed into the body.	В трупа е бил забит нож.
The sunrise was another hour or two.	Изгревът беше още час-два.
It was an extremely hot day.	Беше изключително горещ ден.
This type of theft will not be tolerated.	Такъв вид кражба няма да се толерира.
Clean the refrigerator.	Почистете хладилника.
She finally agreed.	Най-накрая тя се съгласи.
A potential buyer has mirrored the yacht.	Потенциален купувач е огледал яхтата.
The king died without a will.	Царят умря без завещание.
Lush green vegetation covered both sides of the highway.	Пищната зелена растителност покриваше двете страни на магистралата.
After nearly twenty years of hostilities, the fighting is finally over.	След близо двадесет години военни действия сраженията най-накрая приключиха.
Conditions below average.	Условията под средните.
She pursed her lips.	Тя стисна устни.
The new police chief is cleaning up the city.	Новият шеф на полицията почиства града.
Big lake.	Голямо езеро.
The child began to bang his head against the wall.	Детето започна да блъска главата си в стената.
She and her friend were walking on the beach.	Двамата с приятелката й се разходиха по плажа.
The remains were discarded.	Остатъците бяха изхвърлени.
People adapt their behavior to industrial life.	Хората адаптират поведението си към индустриалния живот.
Using the music stand, hold the book.	Като използвате поставката за музика, дръжте книгата.
Drops of water ran down his body.	Водни капчици се стичаха по тялото му.
She stared at nothing, startled.	Тя се взираше в нищо, стреснато.
Take an hour for lunch.	Отделете един час за обяд.
It is difficult to detect such fake plants.	Трудно е да се открият такива фалшиви растения.
The article states that the country suffers from extreme pollution.	В статията се посочва, че страната страда от изключително замърсяване.
Animals can sense danger.	Животните могат да усетят опасност.
The wind and the waves will return soon.	Вятърът и вълните скоро ще се върнат.
Therefore, fewer trees are planted.	Следователно се засаждат по-малко дървета.
She fell heavily to the ground.	Тя падна тежко на земята.
She responded politely but did not offer more information.	Тя отговори учтиво, но не предложи повече информация.
Don't forget to keep your rescuers informed of your progress.	Не забравяйте да информирате спасителите си за напредъка си.
He worked briefly as a soda idiot.	Работил е за кратко като газиран идиот.
She was as charming as her mother.	Беше чаровна като майка си.
The guards were very friendly.	Охраната беше много дружелюбна.
We will have more to talk about tomorrow.	Ще имаме повече да говорим за утре.
No store accepts credit cards, so bring a lot of cash.	Никой магазин не приема кредитни карти, така че носете много пари в брой.
The rain prevented us from mowing the lawn yesterday.	Дъждът ни попречи да косим тревата вчера.
The phone is ringing.	Телефонът звъни.
It annoys me when students talk during a lecture!	Дразни ме, когато студентите говорят по време на лекция!
The desert is dry all year round.	Пустинята е суха през цялата година.
Jill, who makes whiskey, has distilled her own brand.	Джил, която прави уиски, е дестилирала собствена марка.
The male many birds on the branch	Мъжкият много птици на клона
The children are playing in the garden that has blossomed.	Децата си играят в градината, която е цъфнала.
The procession quickly dispersed.	Шествието бързо се разпръсна.
The packages are delivered by plane.	Пакетите се доставят със самолет.
The lake was deep.	Езерото беше дълбоко.
Quiet hobbies include knitting and painting.	Спокойните хобита включват плетене и рисуване.
He scored an impressive number of points in this game.	Той събра впечатляващ брой точки в тази игра.
Most clinics are understaffed.	Повечето клиники са с недостатъчен персонал.
The athlete's agent recorded it.	Агентът на спортиста я записа.
The decision of the elders is final.	Решението на старейшините е окончателно.
I feel like the conversation is over.	Усещам, че разговорът е приключил.
The spoons rang, ringing like bells.	Лъжиците звънтяха, звънейки като камбанки.
It is often used in pharmaceuticals.	Често се използва във фармацевтиката.
A bridge connects this island with the city.	Мост свързва този остров с града.
Among his possessions was a large house and a farm.	Сред притежанията му имаше голяма къща и ферма.
The local club came together to discuss the problem.	Местният клуб се събра, за да обсъдят проблема.
Thousands of tourists visit this city every year.	Хиляди туристи посещават този град всяка година.
The coal industry provides jobs for thousands of workers.	Въглищната индустрия осигурява работни места за хиляди работници.
The students sang on stage.	Ученичките пяха на сцената.
The rule was too strict.	Правилото беше твърде строго.
He was one of the crowd.	Той беше един от тълпата.
He now joins in to help with household chores.	Сега той се включва, за да помага в домакинските дела.
Bacon and eggs served with toast and coffee.	Бекон и яйца, поднесени с препечен хляб и кафе.
The man had a bald head.	Мъжът имаше плешива глава.
Our study showed this.	Нашето проучване показа това.
Think before you speak.	Помислете преди да говорите.
Thirty percent of these deaths are due to heart disease.	Тридесет процента от тези смъртни случаи се дължат на сърдечни заболявания.
mint stalk	стръкче мента
It was late, and so was the waitress.	Часът беше късен, сервитьорката също.
The soldiers took up positions behind the barricades.	Войниците заеха позиции зад барикадите.
The tropical storm caused massive floods.	Тропическата буря причини масови наводнения.
Make sure you have enough time to dry.	Уверете се, че имате достатъчно време за сушене.
The government regained control.	Правителството си върна контрола.
When was the last time they went swimming?	Кога за последно са ходили да плуват?
How easy is it to win a university degree?	Колко лесно е да спечелите университетска диплома?
Our short tour of the city is over.	Кратката ни обиколка на града приключи.
Every cell in the body can produce insulin.	Всяка клетка в тялото може да произвежда инсулин.
This is as dangerous as it gets.	Това е толкова опасно, колкото става.
We issue parking tickets!	Издаваме талони за паркиране!
This market is located near the river.	Този пазар се намира близо до реката.
Neighbors are expected to attend.	Очаква се съседите да присъстват.
All he wanted was for things to be peaceful.	Всичко, което искаше, беше нещата да бъдат мирни.
Men take deep breaths before smoking.	Мъжете вдишват дълбоко, преди да пушат.
He stumbled across the room.	Той се препъна през стаята.
We have to go to the airport.	Трябва да тръгнем към летището.
The telephone is often used as a reliable means of communication.	Телефонът често се използва като надеждно средство за комуникация.
Thermal radiation is light energy.	Топлинното излъчване е светлинна енергия.
Many animals hibernate during the winter.	Много животни спят зимен сън през зимата.
Nature is breathtaking.	Природата спира дъха.
The birds flew in flocks above.	Птиците летяха на ята отгоре.
The dog's intelligence was exceptional.	Интелигентността на кучето беше изключителна.
No one had predicted the beginning of the riots.	Никой не беше предвидил началото на бунтовете.
The bridge stretches over the river.	Мостът се простира над реката.
A lawyer is a person who defends clients in court.	Адвокатът е лице, което защитава клиенти в съда.
John, my nephew, is a weak swimmer.	Джон, моят племенник, е слаб плувец.
The apple didn't seem to have seeds.	Ябълката сякаш нямаше семки.
People now have more free time than before.	Хората сега имат повече свободно време, отколкото преди.
However, trees also need sun to grow.	Въпреки това, дърветата също се нуждаят от слънце, за да растат.
It is widely believed that ostriches cannot fly.	Широко разпространено е мнението, че щраусите не могат да летят.
Our class received a fantastic performance bonus.	Нашият клас получи фантастичен бонус за представяне.
She slowly crushed the cigarettes in the ashtray.	Тя бавно смачка цигарите в пепелника.
She was anxiously waiting for the bus.	Тя неспокойно чакаше автобуса.
Random numbers are used to create secure passwords.	Случайни числа се използват за създаване на защитени пароли.
So we have to charge an extra ten.	Така че трябва да таксуваме допълнителна десетка.
The taste is delicious.	Вкусът е вкусен.
Classical music is popular in many countries.	Класическата музика е популярна в много страни.
The thief entered the bank and shot the cashier	Крадецът влязъл в банката и застрелял касиерката
His son had a penchant for collecting comics.	Синът му имаше склонност към колекциониране на комикси.
The elderly woman prepares a drink.	Възрастната жена приготвя питие.
He works hard every day.	Той работи усилено всеки ден.
Remove the lid from the container.	Отстранете капака от контейнера.
The informant claims that rough play is involved.	Информаторът твърди, че е замесена груба игра.
There are thousands of species in the world.	В света има хиляди видове.
Good luck!	Късмет!
The paintings depict scenes from everyday life.	Картините изобразяват сцени от ежедневния живот.
The wind was blowing hard.	Вятърът духаше силно.
Air pollution can affect children's health.	Замърсяването на въздуха може да повлияе на здравето на децата.
The theme of the poem was life.	Темата на стихотворението беше животът.
Modern buildings surround the winding road.	Модерни сгради обграждат криволичещия път.
He decided to stop for a break.	Реши да спре за почивка.
Then our problems began.	Тогава започнаха нашите проблеми.
Summer is pleasant and cool with occasional rainfall.	Лятото е приятно и прохладно с редки валежи.
The bread was made of flour.	Хлябът беше направен от брашно.
Make sure this medicine is stored in a dark place.	Уверете се, че това лекарство се съхранява на тъмно място.
The noise was so loud he couldn't think.	Шумът беше толкова силен, че не можеше да мисли.
Explain the benefits of this new lighting technology.	Обяснете предимствата на тази нова технология за осветление.
An airplane is flying overhead.	Отгоре лети самолет.
After so many years, they were both getting old.	След толкова години и двамата остаряха.
The sequence ends with a question mark.	Последователността завършва с въпросителен знак.
The children prayed to go to the beach.	Децата се молеха да отидат на плажа.
Coffee beans grow on large red fruits called coffee cherries.	Кафените зърна растат върху големи червени плодове, наречени кафе череши.
My brother's friend won the race.	Приятелката на брат ми спечели състезанието.
Floodplains gliding over the water.	Заливни лъчи, плъзгащи се над водата.
Our train arrived at seven.	Нашият влак пристигна в седем.
Population pressure is accelerating pollution problems.	Натискът на населението ускорява проблемите със замърсяването.
The city is spotlessly clean.	Градът е безупречно чист.
More than a million people signed the petition.	Над милион души подписаха петицията.
Guests were seated at long tables surrounded by bamboo.	Гостите бяха настанени на дълги маси, заобиколени от бамбук.
Pure water is colorless and tasteless.	Чистата вода е безцветна и безвкусна.
She carves figures out of clay.	Тя изрязва фигури от глината.
The water is cloudy.	Водата е мътна.
Police activity on city streets is rare.	Полицейската дейност по градските улици е рядка.
The fox is disguised as a squirrel.	Лисицата е маскирана като катерица.
The blue bow was carefully tied around the package.	Синият лък беше внимателно вързан около пакета.
The rocks were covered with snow.	Скалите бяха покрити със сняг.
He walked slowly, carefully.	Вървеше бавно, внимателно.
He suffers from depression.	Той страда от депресия.
It was his twentieth birthday.	Това беше неговият двадесети рожден ден.
This winter is extremely cold.	Тази зима е изключително студена.
He took a step toward the weeping woman.	Той направи една крачка към разплаканата жена.
Small birds fluttered around their heads.	Около главите им пърхаха малки птици.
The village square was teeming with activity.	Площадът на селото кипеше от активност.
She crouched low and watched them.	Тя приклекна ниско и ги наблюдаваше.
The pot was still smoldering.	Тенджерата все още тлееше.
The tornado struck at eight o'clock.	Торнадото удари в осем часа.
Steak was a rare treat.	Пържола беше рядко лакомство.
It is said that the star athlete fell in love.	Говори се, че звездната атлетка се е влюбила.
Three women sat immersed in conversation.	Три жени седяха потънали в разговор.
Her whole family had to flee.	Цялото й семейство трябваше да избяга.
Tom is as busy as last year.	Том е толкова зает, колкото и миналата година.
The ship sails at dawn.	Корабът плава на разсъмване.
Calculate the price carefully.	Изчислете внимателно цената.
Creationism is not very popular in this country.	Креационизмът не е много популярен в тази страна.
The odds were in our favor.	Коефициентите бяха в наша полза.
He has worked as a clown all his life.	През целия си живот е работил като клоун.
At first glance, he looked dull and uninteresting.	На пръв поглед изглеждаше скучен и безинтересен.
The bedroom had walls painted blue.	Спалнята имаше боядисани в синьо стени.
The dessert was delicious.	Десертът беше вкусен.
The country has left its mark on the information technology industry.	Страната остави своя отпечатък в индустрията на информационните технологии.
A local priest declares the temple sacred.	Местен свещеник обявява храма за свещен.
The party was noisy.	Купонът беше шумен.
They are trying to make improvements in the city.	Те се опитват да направят подобрения в града.
There is a constant flow of water.	Има постоянен поток от вода.
She lost a precious toy.	Тя загуби скъпоценна играчка.
Things that are worth doing are often difficult to accomplish.	Нещата, които си струва да се правят, често са трудни за изпълнение.
At the moment the sun has set.	В момента слънцето е залязло.
They keep running away from me.	Те продължават да бягат от мен.
The wizard summoned all his magical powers.	Магьосникът призова всичките си магически сили.
We can extrapolate from this model.	Можем да екстраполираме от този модел.
I set up a manufacturing company.	Създадох фирма за производство.
To catch him, the police need evidence.	За да го хване, полицията се нуждае от доказателства.
The villagers witnessed the bear's presence.	Селяните станали свидетели на присъствието на мечката.
He admires her for her strength and courage.	Той й се възхищава заради нейната сила и смелост.
So the company decided to acquire new resources.	Така компанията реши да придобие нови ресурси.
Although famous for its poetry, this province also produces wine.	Въпреки че е известна със своята поезия, тази провинция също произвежда вино.
Homework is difficult.	Домашната работа е трудна.
She lit a candle.	Тя запали свещ.
He did not emphasize his personal life.	Той не наблягаше на личния си живот.
She uses a pencil with an eraser in place.	Тя използва молив с гумичка на място.
Many people were hospitalized.	Много хора бяха хоспитализирани.
To change society, we must change.	За да се промени обществото, ние трябва да се променим.
The rich have too much money.	Богатите имат твърде много пари.
Politicians around the world are trying to limit emissions.	Политиците по света се опитват да ограничат емисиите.
A call to arms was issued.	Беше издаден призив за въоръжение.
A lot of weaving and sewing is done here.	Тук се извършва много тъкане и шиене.
The conflict ended in a draw.	Конфликтът завърши с равенство.
You need to contact someone immediately.	Трябва незабавно да се свържете с някого.
Are you old computer?	Остарял ли си компютъра?
A difficult feat, but achievable.	Труден подвиг, но постижим.
He was declared the winner.	Той беше обявен за победител.
The plumber left and returned a few minutes later.	Водопроводчикът си тръгна и се върна след няколко минути.
Just before she disappeared, she muttered something.	Точно преди да изчезне, тя измърмори нещо.
People need to eat to live.	Хората трябва да ядат, за да живеят.
A couple with four children moved to the city.	Двойка с четири деца се премести в града.
The laundry was dry by nightfall.	Прането беше изсъхнало до падането на нощта.
Erosion changes the nature of beaches.	Ерозията променя естеството на плажовете.
The palace is located on a hill.	Дворецът е разположен на хълм.
The chef was very careful about cleanliness.	Главният готвач беше много внимателен към чистотата.
Real snakes were placed in the museum.	В музея бяха поставени истински змии.
Half of the participants in this study were women.	Половината от участниците в това проучване са жени.
His company sells only the best.	Фирмата му продава само най-доброто.
John had to lie to his roommates.	Джон трябваше да излъже съквартирантите си.
In fact, it is blasphemous.	Всъщност това е богохулство.
They were bored with their boring routine.	Те бяха отегчени от скучната си рутина.
His arguments were often ridiculous.	Аргументите му често бяха смешни.
His friend called him a "good boy."	Приятелят му го нарече „добро момче“.
Fuel prices continued to rise.	Цените на горивата продължаваха да се покачват.
The young girl fled in tears.	Младото момиче избяга в сълзи.
There was a lot of noise when the foreigners arrived.	Когато пристигнаха чужденците, имаше голям шум.
All kinds of creatures inhabit this jungle.	Всякакви същества обитават тази джунгла.
Keep in mind that they are just examples.	Имайте предвид, че те са само примери.
It is often difficult to detect a blood pathogen.	Често е трудно да се открие кръвен патоген.
The soldier was talking on the phone.	Войникът говореше по телефона.
The children chattered happily.	Децата бърбореха щастливо.
She was forced to work harder than ever.	Тя беше принудена да работи повече от всякога.
This idea proved unfeasible.	Тази идея се оказа неосъществима.
People are lost at sea.	Хората са изгубени в морето.
It was a terrible accident.	Беше ужасен инцидент.
Deputies want a change in the constitution.	Депутатите искат промяна в конституцията.
Here live the most beautiful women in the world.	Тук живеят най-красивите жени в света.
They spoke in muffled tones.	Те говореха с приглушени тонове.
They exchanged stories, each of which was quite different.	Те размениха истории, всяка от които беше доста различна.
All our students have completed the course.	Всички наши ученици са завършили курса.
The baby slept quietly.	Бебето спеше тихо.
Some animals began to change their skins.	Някои животни започнаха да си сменят кожите.
Time can heal all wounds.	Времето може да излекува всички рани.
Be careful not to overcook the bananas.	Внимавайте да не преварите бананите.
The search revealed nothing unusual.	Претърсването не разкри нищо необичайно.
This country will soon be a powerful nation.	Тази страна скоро ще бъде мощна нация.
The milk can be heated to make cottage cheese.	Млякото може да се нагрява, за да се получи извара.
See everyone there.	Вижте всички там.
We go to school in the morning.	Отиваме на училище сутринта.
Rumors of his infidelity began to spread.	Слухът за изневярата му започна да се разпространява.
The sun can be seen in the sky.	Слънцето може да се види на небето.
Have fun!	Забавлявай се!
She drank her juice in two large sips.	Тя изпи сока си на две големи глътки.
What are the five basic principles of genetics?	Кои са петте основни принципа на генетиката?
Shout if a store employee smiles at you.	Викайте, ако служител на магазина ви се усмихне.
Opinions on the validity of the bill differed.	Мненията за валидността на законопроекта бяха различни.
The quality of her imagination has been studied.	Изследвано е качеството на нейното въображение.
A group of students climbed a nearby hill.	Група студенти се изкачи на близкия хълм.
We need to end this practice.	Трябва да сложим край на тази практика.
Some advocate for the screening of all immigrants.	Някои се застъпват за скрининг на всички имигранти.
I wish you all the best.	Желая ти всичко най-добро.
The fish jumped out of the water.	Рибите изскочиха от водата.
This industry suffers from an acute shortage of skilled workers.	Тази индустрия страда от остра липса на квалифицирани работници.
The old lady carefully removed the lid.	Старата дама внимателно свали капака.
We must respect our parents.	Трябва да уважаваме родителите си.
The TVs are clearly visible through the window.	Телевизорите се виждат ясно през прозореца.
Although dangerous, people swim in the ocean.	Въпреки че е опасно, хората плуват в океана.
Try not to scream.	Опитай се да не крещиш.
A pregnant woman should not lift heavy objects.	Бременната жена не трябва да вдига тежки предмети.
Heavy floods destroyed homes.	Силни наводнения разрушиха жилища.
Some experts believe that global warming is natural.	Някои експерти смятат, че глобалното затопляне е естествено.
The studio upstairs has a large bed.	Студиото на горния етаж е с голямо легло.
Therefore, it is a valuable resource.	Следователно това е ценен ресурс.
Her gaze circled the store.	Погледът й обиколи магазина.
My garden looks beautiful in the rain.	Градината ми изглежда прекрасно в дъжда.
Provide food, shelter and clothing to the poor.	Осигурете храна, подслон и дрехи на бедните.
The report proposes that both sides cooperate.	Докладът предлага и двете страни да си сътрудничат.
Wind, rain and hail were present.	Присъстваха вятър, дъжд и градушка.
The crowd fell silent.	Тълпата млъкна.
She couldn't be more beautiful.	Не можеше да бъде по-красива.
This house is old.	Тази къща е стара.
Please wash your hands before starting.	Моля, измийте ръцете си преди да започнете.
The latest news about the layoffs was shocking.	Последните новини за съкращенията бяха шокиращи.
The volcano erupted loudly.	Вулканът изригна силно.
He noticed the older boy moving his fingers.	Той забеляза как по-голямото момче движи пръстите си.
The wind blew her hair.	Вятърът развя косите й.
The birds were chirping in front of my window.	Птиците чуруликаха пред прозореца ми.
Call an ambulance.	Извикай линейка.
There were silver hooks and parts.	Имаше сребърни кукички и части.
The nucleus has fewer particles than the atom.	Ядрото има по-малко частици от атома.
The rich have to pay taxes.	Богатите трябва да плащат данъци.
He was hostile to the locals.	Той беше враждебен към местните жители.
They have recently started reading growth charts.	Наскоро започнаха да четат графики за растеж.
Here are some suggestions for the hike.	Ето няколко предложения за похода.
He put red cloves on the coffin.	Върху ковчега постави червен карамфил.
The children were placed in care.	Децата бяха настанени под грижи.
The farm soon became famous for its delicious chicken.	Скоро фермата стана известна с вкусното си пиле.
The territory of the palace was large and magnificent.	Територията на двореца беше голяма и пищна.
Joseph, accused of treason by his brothers.	Йосиф, обвинен в предателство от братята си.
This path leads to the village.	Тази пътека води до селото.
Italian culture is rich in traditions, art and music.	Културата на Италия е богата на традиции, изкуство и музика.
Years have passed and it is still unclear.	Минаха години, а все още не е ясно.
Here we can make comparisons.	Тук можем да направим сравнения.
The cemetery is built of sandstone.	Гробището е изградено от пясъчник.
The villagers developed irrigation systems.	Селяните разработиха напоителни системи.
After the deadline, the work will start seriously.	След крайния срок работата ще започне сериозно.
More women are influencing large industries.	Повече жени оказват влияние в големите индустрии.
The plastic bag broke, scattering garbage across the road.	Найлоновият плик се счупи, разпилявайки боклука през пътя.
He continues to live abroad.	Продължава да живее в чужбина.
Their neighbors came to visit.	Съседите им идваха на гости.
He wanted to marry her.	Той искаше да се ожени за нея.
I will be honest with my story.	Ще бъда честен с моята история.
The fridge is loaded with all kinds of food.	Хладилникът е зареден с всякакви храни.
She sat next to him, staring grimly at the fire.	Тя седеше до него и се взираше мрачно в огъня.
To pass quickly, the car needs a great engine.	За да премине бързо, колата се нуждае от страхотен двигател.
However, much remains to be done.	Въпреки това, остава много да се направи.
This hotel is famous for its cuisine.	Този хотел е известен със своята кухня.
It has a caustic language.	Тя има каустичен език.
She asked for coffee every afternoon.	Тя поиска кафе всеки следобед.
This is the cheaper brand.	Това е по-евтината марка.
The ocean floor is rich in resources.	Океанското дъно е богато на ресурси.
The young prince lived all alone.	Младият принц живееше съвсем сам.
A nurse will examine your condition.	Медицинска сестра ще проучи състоянието ви.
Ask the teacher a question once.	Веднъж зададете въпрос на учителя.
My wrench is loose.	Гаечният ми ключ е разхлабен.
Experts are concerned.	Експертите са загрижени.
If you remember the show, you remember it.	Ако си спомняте шоуто, помните и него.
Consider using a disposable thermometer.	Помислете за използването на термометър за еднократна употреба.
The living room is crowded with furniture.	Всекидневната е претъпкана с мебели.
The clock shows five minutes to twelve.	Часовникът показва пет минути до дванадесет.
He sat down on the table.	Той се качи на масата.
He performs two rituals a day.	Прави по два ритуала на ден.
She left the city to live in the countryside.	Тя напусна града, за да живее в провинцията.
The root has many branches underground.	Коренът има много разклонения под земята.
Nevertheless, these reefs support a variety of marine life.	Независимо от това, тези рифове поддържат разнообразие от морски живот.
Ten thousand of its citizens marched with it.	Десет хиляди нейни граждани маршируваха с нея.
The power of one word	Силата на една дума
But he put his head on her shoulder.	Но той положи глава на рамото й.
The mysterious object was found in the woods.	Мистериозният обект е намерен в гората.
The hurricane caused significant damage.	Ураганът причини значителни щети.
There are whole villages dedicated to the production of this delicacy.	Има цели села, посветени на производството на този деликатес.
Before the war, there was virtually no industry.	Преди войната на практика нямаше индустрия.
Potatoes were the staple food.	Картофите бяха основна храна.
Oil and gasoline are also present in fossil fuels.	Нефтът и бензинът също присъстват в изкопаемите горива.
My dog ​​is a playful creature.	Моето куче е игриво същество.
People are fleeing for fear of their lives.	Хората бягат от страх за живота си.
We need to know the circumstances of his death.	Трябва да знаем обстоятелствата около смъртта му.
Your document has been emailed.	Документът ви е изпратен по имейл.
We lived in absolute poverty.	Живеехме в абсолютна бедност.
Form groups of four.	Формирайте групи по четирима.
The local temple was built centuries ago.	Местният храм е построен преди векове.
Technicians could quickly diagnose the problem.	Техниците биха могли бързо да диагностицират проблема.
Royals are so unpopular.	Кралските особи са толкова непопулярни.
The parade lasted more than three hours.	Парадът продължи повече от три часа.
First, you will need two cups of brown sugar.	Първо, ще ви трябват две чаши кафява захар.
That should be more than enough.	Това трябва да е повече от достатъчно.
The manager announced plans to expand the business.	Мениджърът обяви планове за разширяване на бизнеса.
We need to study the idea of ​​domestic gas supply.	Трябва да проучим идеята за битово газоснабдяване.
The share of volunteers has decreased over the last year.	През последната година делът на доброволците намаля.
Businessmen were asked to reduce prices.	Бизнесмените бяха помолени да намалят цените.
The building is a structure intended for shelter or living.	Сградата е конструкция, предназначена за подслон или обитаване.
The error is due to this defective router.	Грешката се дължи на този дефектен рутер.
He has just returned from the country.	Току що се е върнал от страната.
The experience of the elderly was very neglected.	Опитът на възрастните хора беше много пренебрегнат.
Are any of these answers correct?	Верен ли е някой от тези отговори?
She stared at the animals.	Тя се втренчи в животните.
The book was well reviewed.	Книгата беше добре преглеждана.
Islanders understand the importance of conservation.	Островитяните разбират важността на опазването.
This family is poor.	Това семейство е бедно.
The population is young and growing.	Населението е младо и расте.
They continued to argue with each other.	Те продължиха да спорят помежду си.
Delegates discussed the law for some time.	Делегатите обсъдиха закона известно време.
The woman in the beauty contest must be beautiful.	Жената на конкурса за красота трябва да е красива.
They could not find their way back home.	Те не можаха да намерят пътя си обратно към дома.
Democracy is still in the works.	Демокрацията все още е в процес на работа.
The wine spilled on the table.	Виното се разля по масата.
She unbuttoned her guitar, carefully tuning the strings.	Тя разкопча китарата си, настройвайки внимателно струните.
This little girl is eight years old.	Това малко момиченце е на осем години.
I flipped through a family photo book.	Прелистих книга със семейни снимки.
First, grind the peanuts by pulsing in a food processor.	Първо, смилайте фъстъците чрез пулсиране в кухненски робот.
The quake left many victims homeless	Земетресението остави много жертви без подслон
The baby was thought to be safe.	Смятало се, че бебето е в безопасност.
The man with the big yellow dog.	Човекът с голямо жълто куче.
The pilots scattered dozens of flares.	Пилотите разпръснаха десетки сигнални ракети.
A dog was recently shot.	Наскоро застреляха куче.
The challenge seemed too great.	Предизвикателството изглеждаше твърде голямо.
He raised his eyebrows and smiled.	Той повдигна вежди и се усмихна.
One could admire their efforts.	Човек можеше да се възхищава на усилията им.
To breathe life into the poor.	Да вдъхне живот на бедните.
The ant stuck its mandibles in the soft cheese.	Мравката заби мандибулите си в мекото сирене.
His concepts, drawings and theories are deeply flawed.	Неговите концепции, чертежи и теории са дълбоко погрешни.
Small sugar particles are used to sweeten the tea.	За подслаждане на чая се използват малки частици захар.
The mansion was destroyed by a tornado.	Имението е разрушено от торнадо.
They can no longer fly, but they can run quite fast.	Те вече не могат да летят, но могат да тичат доста бързо.
Protests erupted throughout the day.	През целия ден избухнаха протести.
A brave fighter, he received serious injuries in the attack.	Смел боец, той получи сериозни наранявания при нападението.
The retailer sells a wide range of electrical goods.	Търговецът на дребно продава широка гама от електрически стоки.
This to stop the train?	Това за спиране на влака?
Salt gives flavor to boiled potatoes.	Солта придава вкус на сварените картофи.
This store only sells fabric.	Този магазин продава само плат.
When will it be paved this time?	Кога ще бъде асфалтиран този път?
Three years ago, he was found lying unconscious.	Преди три години той беше намерен да лежи в безсъзнание.
The sun rose from the darkness.	Слънцето изплува от мрака.
These steps will help you succeed in life.	Тези стъпки ще ви помогнат да успеете в живота.
The engine broke down.	Двигателят се развали.
The population of this island is declining.	Населението на този остров намалява.
He opened the birthday present.	Той отвори подаръка за рождения ден.
These towels are machine washable.	Тези кърпи се перат в пералня.
People, he said, are starving.	Хората, каза той, гладуват.
Let's go swimming in the river.	Да отидем да плуваме на реката.
Often they will follow the monkeys.	Често те ще последват маймуните.
Riding a motorcycle can be quite dangerous.	Пътуването с мотоциклет може да бъде доста опасно.
In ancient times, people burned trees for heat.	В древни времена хората са изгаряли дървета за топлина.
The election result was in doubt.	Резултатът от изборите беше под съмнение.
The young man escaped from prison and escaped.	Младежът избягал от затвора и избягал.
Thousands of dollars in cash were found in his bag.	В чантата му са открити хиляди долари в брой.
The turnip star remained white.	Звездата на ряпата остана бяла.
The atmosphere in the store is humid.	Атмосферата в магазина е влажна.
It is believed that music can calm the wild beast.	Смята се, че музиката може да успокои дивия звяр.
She ate two slices of pie.	Тя изяде две филийки пай.
They did not take off their hats.	Те не са свалили шапките си.
Families break up by decree.	Семействата се разпадат по указ.
There is no sugar in his bowl.	В купата му няма захар.
The increase in prices had a negative impact on sales.	Увеличението на цените се отрази негативно на продажбите.
William served with honors.	Уилям служи с отличие.
She pressed the feather, which made it sticky.	Тя притисна перцето, което го направи лепкаво.
The package contained one hundred and thirty cookies.	Пакетът съдържаше сто и тридесет бисквитки.
Water is a major component of life.	Водата е основен компонент на живота.
The company expects to report a loss this year.	Компанията очаква да отчете загуба тази година.
Chrysanthemums are planted on the power lines.	По електропроводите са засадени хризантеми.
The cube is a triangular solid.	Кубът е триъгълно твърдо тяло.
Last year, characterized by high inflation.	Миналата година, характеризираща се с буйна инфлация.
The hen was lying on the warm ground.	Кокошката лежеше на топлата земя.
He is sitting at the bottom of the ocean.	Той седи на дъното на океана.
Dogs can be trained to find lost children.	Кучетата могат да бъдат обучени да намират изгубени деца.
Many of the dancers wore masks.	Много от танцьорите бяха с маски.
Not all people understood the phenomenon.	Не всички хора разбраха явлението.
He emptied the cabinets on the floor.	Той изпразни шкафовете на пода.
I agree to meet with my father.	Съгласен съм да се срещна с баща ми.
These books are rubbish.	Тези книги са боклук.
Sorbitol is a sugar alcohol.	Сорбитолът е захарен алкохол.
I no longer suffer from rheumatism.	Вече не страдам от ревматизъм.
An icy wind touched her face.	Леден вятър докосна лицето й.
The vegetables were bought by the farmer.	Зеленчуците са закупени от фермера.
The paint had peeled off in places.	Боята се беше отлепила на места.
Use a fresh tablespoon of cooking fat.	Използвайте прясна супена лъжица мазнина за готвене.
The fish swam slowly across the muddy river.	Рибите плуваха бавно през мътната река.
This plaster is so thick that it is opaque.	Тази мазилка е толкова дебела, че е непрозрачна.
This business is considered risky.	Този бизнес се счита за рисков.
There have been few references to war in recent years.	През последните години имаше малко препратки към войната.
The disgraced politician is currently in prison.	В момента опозореният политик е в затвора.
Indian cuisine still uses ghee.	Индийската кухня все още използва гхи.
The village was supported by a gentle ridge of hills.	Селото беше подпряно от нежно било от хълмове.
The farm roads are in a terrible state.	Фермерските пътища са в ужасно състояние.
After the chase, the policeman detained the thief.	След преследването полицаят задържа крадеца.
All buildings on the territory are painted white.	Всички сгради на територията са боядисани в бяло.
The landscape is amazingly barren.	Пейзажът е удивително безплоден.
The support beams may need to be replaced.	Може да се наложи подмяна на подпорните греди.
The family was traumatized by the experience.	Семейството беше травмирано от преживяното.
Allow the car to cool at this point.	Оставете колата да изстине в този момент.
In the spring the fence is covered with white flowers.	През пролетта плетът е покрит с бели цветове.
Replacing a worn carpet will be expensive.	Смяната на износения килим ще бъде скъпа.
Please stop talking to me.	Моля, спрете да ми говорите.
This year the competition was fierce.	Тази година конкуренцията беше жестока.
Only a few agencies work in this area.	Само няколко агенции работят в тази област.
Elected officials have little power.	Избраните длъжностни лица имат малка власт.
His hobby is making glass ornaments.	Неговото хоби е изработването на стъклени орнаменти.
They failed to reach the final.	Те не успяха да стигнат до финала.
I take full responsibility for the mistake.	Поемам пълната отговорност за грешката.
A broken pipe had flooded the kitchen.	Счупена тръба беше наводнила кухнята.
The legislature is dominated by conservatives.	Законодателната власт е доминирана от консерватори.
People spoke of these animals in low whispers.	Хората говореха за тези животни с тих шепот.
This house was once the scene of many happy events.	Тази къща някога е била сцена на много щастливи събития.
This city has many tourist attractions.	Този град има много туристически атракции.
She chewed slowly and thoughtfully.	Тя дъвчеше бавно и замислено.
I think fate brought us together today.	Мисля, че съдбата ни събра днес.
Pay for your order at the restaurant.	Платете поръчката си в ресторанта.
Good place for raising children.	Добро място за отглеждане на децата.
He found the glass half empty.	Откри чашата полупразна.
This is a difficult task.	Това е трудна задача.
The injured child is in serious condition.	Пострадалото дете е в тежко състояние.
The president conceded defeat.	Президентът призна поражението.
She claims credit for inventing the light bulb.	Тя претендира за заслуга за изобретяването на електрическата крушка.
We are in trouble.	Ние сме в беда.
The wolf tilted his head slightly.	Вълкът леко наклони глава.
It is easy to see that this language is difficult.	Лесно е да се види, че този език е труден.
He especially loved green apples.	Особено обичаше зелените ябълки.
The mail was vomiting on the street.	Пощата се повръщаше на улицата.
A stream flows through this park.	През този парк тече поток.
Mice eat crumbs.	Мишките ядат трохите.
Leslie and her mother ride the bus.	Лесли и майка й се возят на автобуса.
He was the victim of a terrible accident.	Той стана жертва на ужасен инцидент.
She never listens to his wife's advice.	Тя никога не се вслушва в съветите на жена му.
The test showed a fever.	Тестът показа, че има висока температура.
Coal ash is produced by burning coal.	Въглищната пепел се получава при изгаряне на въглища.
They were fascinated by stories about the West.	Те бяха очаровани от историите за Запада.
The little boy who was crying for crumbs was removed.	Малкото момче, което плачеше за трохи, беше отстранено.
The industry was in decline.	Индустрията беше в упадък.
The unemployment rate remained stable last year.	Равнището на безработица остава стабилно през миналата година.
He is tall, dark and handsome.	Той е висок, тъмен и красив.
He had the wisdom to heed my father's advice.	Той имаше мъдростта да се вслуша в съвета на баща ми.
The survey showed a convincing victory.	Проучването показа убедителна победа.
This dish has a unique taste.	Това ястие има уникален вкус.
However, several days passed without any progress.	Изминаха обаче няколко дни без никакъв напредък.
Traditional jobs are increasingly being replaced by new technologies.	Традиционните работни места все повече се заменят с нови технологии.
You can catch your bus in five minutes.	Можете да хванете автобуса си за пет минути.
Say goodbye to your dying wife.	Сбогувайте се с умиращата си съпруга.
Admit that the money does not belong to you.	Признайте, че парите не ви принадлежат.
According to him, the environment is in danger.	По думите му околната среда е в опасност.
English is one of the first three languages.	Английският е един от първите три езика.
Some people are looking for a cure for this disease.	Някои хора търсят лек за това заболяване.
Fish eggs are nutritious.	Рибните яйца са питателни.
Some residents are short of food and water.	Някои жители изпитват недостиг на храна и вода.
She often forgets to do housework.	Тя често забравя да изпълнява домакински задължения.
The prime minister planned to tour the province.	Премиерът планираше да обиколи провинцията.
The leather sofa offers greater comfort.	Коженият диван предлага по-голям комфорт.
More and more people flocked to the countryside with rising incomes.	Все повече хора се стичаха в провинцията с нарастването на доходите.
Pests are constantly eliminated.	Вредителите постоянно се елиминират.
I'm trying to find a house.	Опитвам се да намеря къща.
The vote also reflects a growing economy.	Гласуването също отразява растяща икономика.
The child cried when her mother left.	Детето се разплака, когато майка й си тръгна.
The farmer kept his hen as he cut her.	Фермерът държеше кокошката си, докато я разрязваше.
Just keep swimming.	Просто продължавай да плуваш.
A good cook finished in unexplored territory.	Един добър готвач приключен в неизпитана територия.
He drank a glass of ice water.	Той изпи чашата ледена вода.
We use fish for protein.	Ние използваме риба за протеин.
All the other water has long since evaporated.	Цялата друга вода отдавна се е изпарила.
The conquistadors are remembered for their cruelty.	Конкистадорите се запомнят със своята жестокост.
True love surpasses all others.	Истинската любов превъзхожда всички останали.
We decided to paint the walls of the room.	Решихме да боядисаме стените на стаята.
The stories are very exciting.	Историите са много вълнуващи.
Completing higher education takes four years of study.	Завършването на висше образование отнема четири години обучение.
He dances with the birds.	Той танцува с птиците.
The scientist calculated the trajectories of the stars.	Ученият изчисли траекториите на звездите.
A strong sense of anger gripped her.	Обзе я силно чувство на гняв.
The vice president's speech was poorly received.	Речта на вицепрезидента беше слабо приета.
Use inventory to plow the field.	Използвайте инвентар, за да орете полето.
It was a bold move.	Това беше смел ход.
Just don't use bleach.	Просто не използвайте белина.
As a child, he loved to climb trees.	Като малък обичаше да се катери по дърветата.
I used strawberries to improve the taste of the cake.	Използвах ягоди за подобряване на вкуса на тортата.
The bed was quite comfortable.	Леглото беше доста удобно.
A few minutes walk south	Няколко минути пеша на юг
She was crying and crying.	Тя плачеше и плачеше.
Now she could smell him.	Сега тя усети миризмата му.
His doctor advised him to do more exercise.	Лекарят му го посъветва да прави повече упражнения.
Water is everywhere.	Вода има навсякъде.
These animals are unusually large.	Тези животни са необичайно големи.
However, some women still kept their heads covered.	Някои жени обаче все още държаха главите си покрити.
I clearly remember the experience to this day.	Спомням си ясно преживяването и до днес.
This garden is a quiet place.	Тази градина е спокойно място.
Jesus sanctified the way, and his disciples followed him.	Исус освети пътя и учениците му го последваха.
She walked beside him.	Тя вървеше до него.
We are not so familiar with the car, so be careful.	Не сме толкова запознати с колата, така че внимавайте.
Chimpanzees are a good model for humans.	Шимпанзетата са добър модел за хората.
An ambulance walked slowly past her.	Линейка премина бавно покрай нея.
The crisis of middle age is a crisis of life.	Кризата на средната възраст е житейска криза.
The mural is painted with bold strokes.	Стенописът е нарисуван с смели щрихи.
The city is tormented by juvenile delinquency.	Градът е измъчван от младежка престъпност.
The battle lasted a month.	Битката продължи месец.
He replaced it with a rubber ball.	Той го замени с гумена топка.
The supervisor checked each worker at night.	Надзорникът през нощта провери всеки работник.
She's good at math.	Тя е добра по математика.
This river will eventually dry up.	Тази река в крайна сметка ще пресъхне.
He was carrying his bucket for lunch at work.	Носеше кофата си за обяд на работа.
The climate is pleasant in summer.	Климатът е приятен през лятото.
She made the porridge and then sat down to eat.	Тя направи кашата и после седна да яде.
He was wearing a suit and tie.	Носеше костюм и вратовръзка.
Many tourists have disappeared in this region.	В този регион много туристи изчезнаха.
She is accepted by her friends as she is.	Тя е приета от приятелите си такава, каквато е.
In the end, he agreed.	В крайна сметка той се съгласи.
It's not worth our time.	Не си струва времето ни.
She considered his arguments carefully.	Тя внимателно обмисли аргументите му.
The soup thickened with cornstarch.	Супата се сгъсти с царевично нишесте.
He stopped to look around.	Той спря, за да се огледа.
Their daughter was two years younger.	Дъщеря им беше по-малка с две години.
Wow, you are absolutely brilliant!	Уау, ти си абсолютно брилянтен!
She heads a prestigious university.	Тя оглавява престижен университет.
Go and wash your hands.	Иди и си измий ръцете.
He was unhappy there.	Там беше нещастен.
The bones of his face are bronze.	Костите на лицето му са бронзови.
Two glasses of milk are needed.	Необходими са две чаши мляко.
You can control technology for good and evil.	Можете да контролирате технологиите за добро и зло.
One thing leads to another.	Едно нещо води до друго.
He intends to join the Navy next year.	Той възнамерява да влезе във флота догодина.
These traps are not intended to be filled.	Тези капани не са предназначени да бъдат запълнени.
Parts of his profile confused me.	Части от профила му ме объркаха.
The bull was swimming through dog shit.	Бикът плуваше през кучешки лайна.
The birds fly south for the winter.	Птиците летят на юг за зимата.
Golden doubloons are very rare.	Златните дублони са много редки.
The soldier was short.	Войникът беше нисък на ръст.
Fred reached the fire on the first try.	Фред стигна до огъня при първия опит.
The caterpillar turned into a beautiful butterfly.	Гъсеницата се превърна в красива пеперуда.
The prince arrived the next day.	Принцът пристигна на следващия ден.
Much has changed in these twenty years.	Много се промени през тези двадесет години.
Desert storms are sometimes severe.	Пустинните бури понякога са жестоки.
You can book a hotel room online or by phone.	Можете да резервирате хотелска стая онлайн или по телефона.
Create a light and knead it thoroughly.	Създайте светлина и я омесете старателно.
Time passed slowly this afternoon.	Този следобед времето минаваше бавно.
The train is not articulated.	Влакът не е артикулиран.
He is known for his abstract paintings.	Той е известен със своите абстрактни картини.
The cafe is on the left.	Кафенето е отляво.
A blog post that claims to explain magic tricks.	Публикация в блог, която твърди, че обяснява магически трикове.
They stood there, motionless, staring.	Те стояха там, неподвижни, втренчени.
Many cars were sold last month.	Миналия месец бяха продадени много коли.
All the lights are still on.	Всички светлини все още светят.
The coffee machine beeped when the water solenoid opened.	Кафемашината издаде звуков сигнал, когато водният соленоид се отвори.
She started crying again.	Тя отново започна да плаче.
The cave is decorated with cobwebs and bat droppings.	Пещерата е украсена с паяжини и изпражнения от прилепи.
The cook carefully peeled the vegetables.	Готвачът внимателно обели зеленчуците.
I put a new lock on this door.	Сложих нова ключалка на тази врата.
The city is famous for its many shrines and temples.	Градът е известен с многото си светилища и храмове.
Absorbing perfume was once commonplace.	Попиването на дрехите с парфюм някога е било обичайно.
The children sat in a circle.	Децата седнаха в кръг.
Early sunrises, long sunsets.	Ранни изгреви, дълги залези.
The favorable economic climate has encouraged foreign investment.	Благоприятният икономически климат насърчи чуждестранните инвестиции.
At first I hesitated.	В началото се колебаех.
He was sitting and reading a newspaper in a garden chair.	Той седеше и четеше вестник в градински стол.
The crab population has declined dramatically.	Популацията на раците намаля драстично.
Most scientists agree that the first hamburger was prepared.	Повечето учени са съгласни, че първият хамбургер е приготвен.
Read this book from start to finish.	Прочетете тази книга от началото до края.
The painting is a help to the church.	Картината е помощ за църквата.
Her dog is behaving slowly.	Кучето й се държи мудно.
He used to be a famous boxer.	Някога той беше известен боксьор.
The smell of garlic and onions filled the kitchen.	Миризмата на чесън и лук изпълни кухнята.
She keeps my word.	Тя удържа на думата ми.
They suggest that drugs are needed.	Предполагат, че са необходими лекарства.
Cold winds were blowing all over the world.	Студени ветрове духаха по целия свят.
The quality of this food really surprised me.	Качеството на тази храна наистина ме изненада.
He raised his hand, trying to calm the man.	Той вдигна ръка, опитвайки се да успокои мъжа.
The rooster sang an unearthly call.	Петелът изпя неземен зов.
The capital is popular with tourists.	Столицата е популярна сред туристите.
Our problem now, they say, is overcrowding.	Проблемът ни сега, казват те, е пренаселеността.
This institution is known for its small classes.	Тази институция е известна със своите малки класове.
You must meet the legal requirements.	Трябва да отговаряте на законовите изисквания.
The children were at home and after school.	Децата бяха вкъщи и след училище.
A police officer found the gun.	Полицай открил пистолета.
Hundreds of people died in the floods.	Стотици хора загинаха при наводненията.
Giant black taxi stops in the parking lot.	Гигантско черно такси спира на паркинга.
Let's not give up until the job is done!	Нека не се отказваме, докато работата не приключи!
The choir sings beautiful hymns.	Хорът пее красиви химни.
To their delight, they were surprised.	За тяхна радост те бяха изненадани.
Make sure the cream has a thick texture.	Уверете се, че кремът има плътна текстура.
Wild grasses and weeds are everywhere.	Диви треви и плевели са навсякъде.
This tale brings the moral of humility.	Тази приказка носи морала на смирението.
Anyone caught must be punished.	Всеки, който бъде заловен, трябва да бъде наказан.
The workers ended prematurely.	Работниците свършиха предсрочно.
The soldiers were asked to give up their weapons.	Войниците бяха помолени да дадат оръжията си.
It costs about a thousand dollars.	Струва около хиляда долара.
The country pursues a policy of austerity.	Страната води политика на строги икономии.
Weeping relatives and friends gathered for a vigil.	Разплакани роднини и приятели се събраха на бдение.
The ancient capital of the pharaoh was under the sea.	Древната столица на фараона се намираше под морето.
The artist disgraced critics.	Художникът опозори критиците.
Imperialism often serves to conquer the poor and oppressed.	Империализмът често служи за завладяване на бедните и потиснатите.
Campers, when ready, packed.	Кемперите, когато са готови, опаковани.
The cold water was surprisingly warm.	Студената вода беше изненадващо топла.
My sister had a liver transplant.	Сестра ми беше с трансплантиран черен дроб.
The trunk of the elephant is the main sensory organ.	Хоботът на слона е основният сетивен орган.
The curious man studied the strange bottle carefully.	Любопитният човек внимателно разгледа странната бутилка.
The meetings are going according to plan.	Срещите протичат по план.
The glass sheet slid down, covering them completely.	Стъкленият лист се плъзна надолу, покривайки ги напълно.
Hope for the future disappears quickly.	Надеждата за бъдещето изчезва бързо.
He was too small to reach the pedals.	Беше твърде малък, за да стигне до педалите.
The public was informed.	Обществеността беше информирана.
There are three principles.	Има три принципа.
Take a walk to the bus stop.	Разходете се до автобусната спирка.
Get a job where he can develop his talents.	Вземете работа, където той може да разгърне талантите си.
They could not reach a mutually acceptable price.	Не можаха да постигнат взаимно приемлива цена.
His work has been widely applauded.	Работата му е широко аплодирана.
This monument is a symbol of our freedom.	Този паметник е символ на нашата свобода.
He appreciated the lush green landscape.	Той оцени пищния зелен пейзаж.
The local priest discussed the site's religious significance.	Местният свещеник обсъди религиозното значение на обекта.
Almost immediately she noticed the man she was looking for.	Почти веднага тя забеляза мъжа, когото търсеше.
We are here.	Ние се намираме тук.
The forecast is for rain.	Прогнозата е за дъжд.
Wood is a rich natural resource.	Дървесината е богат природен ресурс.
If you want, you can have dinner with me.	Ако желаете, можете да вечеряте с мен.
The doctrine of free will includes many arguments.	Доктрината за свободната воля включва множество аргументи.
There was a catastrophe.	Настъпи катастрофа.
When angry, the tiger rushes.	Когато е ядосан, тигърът се втурва.
Now the place of worship lies ruined and overgrown.	Сега мястото за поклонение лежи разрушено и обрасло.
He ranked third in the country for medium strike.	Той се класира на трето място в страната за среден удар.
Garbage disposal is illegal.	Изхвърлянето на боклук е незаконно.
The wall was decorated with posters in bright colors.	Стената беше украсена с плакати в ярки цветове.
The smell of decaying flesh came over him.	Обзе го миризмата на разлагаща се плът.
Your long speech bored me to tears.	Продължителната ти реч ме отегчи до сълзи.
The past years have deprived him of all his dignity.	Изминалите години го лишиха от цялото му достойнство.
fall behind.	изоставам.
The moon was bright in the sky.	Луната беше ярка на небето.
The mouse runs quickly down the alley.	Мишката изтича бързо по алеята.
His glasses shone in the light.	Очилата му блестяха на светлината.
Some molecules are attracted to each other.	Някои молекули се привличат една към друга.
Smelling some news, the journalists entered the market.	Надушили някаква новина, журналистите влязоха в пазара.
She became a millionaire.	Тя стана милионер.
They installed solar panels all over the city.	Поставиха слънчеви панели в целия град.
One technique involves adding salt to boiling water.	Една техника включва добавяне на сол към вряща вода.
Paul's smile played on his lips.	Палова усмивка заигра по устните му.
A red glow radiates from the earth.	От земята се излъчва червено сияние.
Knead the dough for a few minutes.	Замесете тестото за няколко минути.
Pollution is expected to worsen.	Очаква се замърсяването да се влоши.
Most mammals are agile to escape predators.	Повечето бозайници са пъргави, за да бягат от хищници.
Champion cyclist who has won many races.	Шампионски колоездач, спечелил много състезания.
Power dropped as cars rumbled,	Мощността намаля, докато колите гърмяха,
The outlook for farmers this year is bleak.	Перспективата за фермерите тази година е мрачна.
Keep a diary of your activities.	Водете дневник за вашите дейности.
The sweet scent of flowers filled the air.	Сладката миризма на цветя изпълни въздуха.
The rules of basketball are similar to football.	Правилата за баскетбол са подобни на футбола.
We need protection from the elements.	Имаме нужда от защита от стихиите.
Our availability replaced that of replacement.	Нашата наличност замени тази на подмяната.
The company's profits increased last year.	Печалбите на компанията са се увеличили миналата година.
She usually does not leave the house.	Тя обикновено не излиза от къщата.
Invite him, they said.	Покани го, казаха те.
The law prohibits the misleading of minors.	Законът забранява подвеждането на непълнолетни.
This plant grows in sandy soil.	Това растение вирее в песъчлива почва.
Achillea pulsatilla is also known as wormwood.	Achillea pulsatilla е известна още като пелин.
Her hearing deteriorated rapidly.	Слухът й бързо се влоши.
I am under medical supervision.	Под наблюдение съм на лекар.
Demand precedes supply.	Търсенето изпреварва предлагането.
Economic growth has fallen sharply.	Икономическият растеж намаля драстично.
She rewarded the waiter with a cocktail.	Тя награди сервитьора с коктейл.
I better get my books back.	По-добре да си върна книгите.
The manuscript was carefully handwritten.	Ръкописът беше внимателно написан на ръка.
Orange blossoms are the bright, sunny promise of spring.	Портокаловите цветове са яркото, слънчево обещание за пролетта.
This medicine should be stored on the counter.	Това лекарство трябва да се съхранява на тезгяха.
The scream was followed by a deafening silence.	Писъкът беше последван от оглушителна тишина.
The storm hit the shoreline all night.	Бурята удари бреговата линия през цялата нощ.
They had various shady deals.	Имаха различни сенчести сделки.
The soldiers rode their horses.	Войниците пресядаха конете си.
She wore an elegant lace dress.	Тя носеше елегантна рокля от дантелена морска материя.
These dehufu are a delicacy.	Тези дехуфу са деликатес.
Construction of industrial complexes on reclaimed land.	Изграждане на промишлени комплекси върху рекултивирана земя.
The main objection to the plan is the price.	Основното възражение срещу плана е цената.
The steps were slippery, so he took his time.	Стъпалата бяха хлъзгави, така че той отдели време.
The plants will soon stop growing.	Растенията скоро ще спрат да растат.
The train was stopped for more than an hour.	Влакът беше спрян за повече от час.
I was an hour late.	Закъснях за час.
Explosions have been reported here.	Тук са докладвани експлозии.
His recipes are very popular.	Неговите рецепти са много популярни.
Try again.	Опитай отново.
The situation in the agricultural sector is difficult.	Ситуацията в селскостопанския сектор е тежка.
The city exists only because of the nearby mine.	Градът съществува само заради близката мина.
Their lives are in danger of deforestation.	Животът им е застрашен от обезлесяването.
They started almost simultaneously.	Те започнаха почти едновременно.
He insisted on seeing the director.	Той настоя да се види с директора.
After heating, the water becomes gas.	След нагряване водата става газ.
The computer was quickly turned off.	Компютърът беше бързо изключен.
Viruses cause a number of diseases.	Вирусите причиняват редица заболявания.
Most successful companies have slowly adopted the new system.	Повечето успешни фирми бавно приемаха новата система.
They overturned their trailer.	Те преобърнаха ремаркето си.
The rock is difficult to move.	Скалата е трудна за преместване.
They are renewable resources.	Те са възобновяеми ресурси.
My last visit was a long time ago.	Последното ми посещение беше преди много време.
World leaders have pledged funds to help.	Световните лидери обещаха средства за помощ.
The books were once owned by a famous writer.	Някога книгите са били собственост на известен писател.
The castle fell during the Civil War.	Замъкът падна по време на гражданската война.
The captain ordered his crew back to the ship.	Капитанът нареди на екипажа си да се върне на кораба.
He struggled to enter the building.	Той се мъчеше да влезе в сградата.
He once asked her to lend him money.	Веднъж той я помоли да му даде пари назаем.
A voice called to her from the kitchen.	— извика я глас от кухнята.
It rained regularly, almost every other day.	Валеше редовно, почти през ден.
The case of the watch is made of ferrous metal.	Корпусът на часовника е изработен от черен метал.
Her cat meows loudly.	Котката й мяука силно.
Run, run as fast as you can.	Бягайте, бягайте, колкото можете по-бързо.
Greet the community with the sound of music.	Поздравете общността със звука на музика.
He did not say these farewell words to anyone in particular.	Той не каза тези прощални думи на никого конкретно.
Heavy vehicles emit atmospheric gases.	Тежките превозни средства изпускат атмосферни газове.
They cannot be controlled, he says.	Те не могат да бъдат контролирани, казва той.
The aging population must be closely monitored.	Застаряващото население трябва да се наблюдава внимателно.
Sunlight filtering through the leaves, shining on the pool,	Слънчева светлина, филтрираща се през листата, проблясваща върху басейна,
Farmers were urged to move to new technologies.	Фермерите бяха призовани да преминат към нови технологии.
Even in space there will be gravity.	Дори в космоса ще има гравитация.
The neck should be perfectly straight.	Вратът трябва да е идеално прав.
Previous taboo practices are spreading fast.	Предишна табу практика се разпространява бързо.
This traditional toy is made of wire.	Тази традиционна играчка е направена от тел.
He suffered a severe bone injury.	Той е получил тежка костна травма.
My children have been their friends for years.	Децата ми са техни приятели от години.
Do not throw anything out the window!	Не хвърляйте нищо през прозореца!
Paul was a deacon in the church.	Павел беше дякон в църквата.
He always formulated his questions in a positive way.	Винаги формулираше въпросите си в положителен план.
The muscles of the larynx or throat produce sound.	Мускулите на ларинкса или гърлото произвеждат звук.
Today, the commission voted to ban offshore drilling.	Днес комисията гласува за забрана на офшорните сондажи.
Where were the children?	Къде бяха децата?
Don't forget to pack an umbrella.	Не забравяйте да опаковате чадър.
Bring only interesting characters.	Донесете само интересни герои.
She is disguised in her black jeans.	Тя се прикрива с черните си дънки.
I've always wanted to meet someone famous.	Винаги съм искал да срещна някой известен.
The first baby cries.	Първото бебе плаче.
An ancient tribe inhabited this land.	Древно племе е обитавало тази земя.
It was a long and exhausting job.	Беше дълга и изтощителна работа.
Deep tensions remain in this country.	В тази страна остава дълбоко напрежение.
He is the editor of the literary edition.	Редактор е на литературното издание.
Poinsettias are a popular holiday plant.	Коледните звезди са популярно растение за почивка.
Factory bosses have promised to improve wages.	Шефовете на фабриките обещаха да подобрят заплатите.
It rained only for a short time.	Валеше само за кратко.
His algebra was boring, and physics seemed pointless.	Алгебрата му беше отегчена, а физиката изглеждаше безсмислена.
Dozens of celebrities attended the ballet.	Десетки знаменитости присъстваха на балета.
The plain was empty.	Равнината беше празна.
The tributary of the mighty river must have been huge.	Притокът на могъщата река трябва да е бил огромен.
The health benefits are uncertain.	Ползите за здравето са несигурни.
Fashion is constantly changing.	Модите непрекъснато се променят.
In the next century, the island's population increased.	През следващия век населението на острова се увеличава.
The politician demanded compensation from the company.	Политикът поиска обезщетение от компанията.
The automotive industry is changing rapidly.	Автомобилната индустрия се променя бързо.
The Earth's temperature will continue to rise.	Температурата на Земята ще продължи да се повишава.
He finally found a job he liked.	Най-накрая си намери работа, която харесваше.
We often go to museums to learn more about art.	Често ходим в музеи, за да научим повече за изкуството.
The kitchen of the clinic is well equipped.	Кухнята на клиниката е добре оборудвана.
My friends always make fun of me.	Приятелите ми винаги ми се подиграват.
The young men were forced to surrender.	Младежите бяха принудени да се предадат.
They always gossip.	Те винаги клюкарстват.
Stay in bed all day.	Останете в леглото цял ден.
You have to wait for the signal to stop.	Трябва да изчакате сигналът да спре.
Decomposes rapidly in water.	Бързо се разлага във вода.
The country's growing economy is creating many new jobs.	Нарастващата икономика на страната създава много нови работни места.
Which ticket do you think will win?	Кой билет мислите, че ще спечели?
I'm talking about the people who live in these houses.	Говоря за хората, които живеят в тези къщи.
He turned to the audience, trying to control his anger.	Той се обърна към публиката, опитвайки се да сдържи гнева си.
The ball hit the window, breaking the glass.	Топката се удари в прозореца, счупвайки стъклото.
There is a light fog in the sky today	Днес на небето има лека мъгла
The male frog crouches to attract a female.	Мъжката жаба квака, за да привлече женска.
The mother loses hope.	Майката губи надежда.
A white statue stood by the river.	Бяла статуя стоеше до реката.
In this time of crisis, we need your support.	В този момент на криза имаме нужда от вашата подкрепа.
Until the declaration of independence,	До обявяването на независимостта,
Police cars were parked in front of the building.	Пред сградата бяха паркирани полицейски коли.
Turn off your engine.	Изключете двигателя си.
Astronomers believe the galaxy is millions of years old.	Астрономите смятат, че галактиката е на милиони години.
Abandoned houses pile up on the outskirts of the capital.	Изоставени къщи се струпват в краищата на столицата.
Your best interests must be served.	Вашите най-добри интереси трябва да бъдат обслужвани.
Both defendants were found guilty.	И двамата подсъдими бяха признати за виновни.
One of my friends is in prison.	Един от приятелите ми е в затвора.
However, the salmon remains intact.	Сьомгата обаче остава невредима.
The coach was full of impatient students.	Треньорът беше пълен с нетърпеливи ученици.
He vomited his guts in the toilet.	Той повърна червата си в тоалетната.
The effects of pollution are obvious in their beautiful plumage.	Ефектите от замърсяването са очевидни в красивото им оперение.
Enrich your vocabulary by learning new words.	Обогатете речника си, като научите нови думи.
He caught the cold metal for a moment.	За кратко той хвана студения метал.
Cucumbers, tomatoes and melons are now grown on the farm.	Сега във фермата се отглеждат краставици, домати и пъпеши.
Sales of vending machines have increased in recent years.	Продажбите на вендинг машини се увеличиха през последните години.
Remarkable historical objects are exhibited in the museum.	В музея са изложени забележителни исторически предмети.
The dictator sent troops to quell the riot.	Диктаторът изпрати войски за потушаване на бунта.
Summer and winter can be similar, but quite different.	Лятото и зимата могат да бъдат сходни, но доста различни.
I have to look my best.	Трябва да изглеждам най-добре.
There are so many things to do.	Има толкова много неща за правене.
The raven growled roughly.	Гарванът изграчи грубо.
These winters are getting very cold.	Тези зими стават много студени.
He sank slowly into unconsciousness.	Потъна бавно в безсъзнание.
Journalists seek the truth and tell the truth.	Журналистите търсят истината и казват истината.
He praised her for her dress.	Той я похвали за нейната рокля.
Clay is a key element in making pottery.	Глината е основен елемент за направата на грънчарски съдове.
Unemployment has reached record levels.	Безработицата достигна рекордно ниво.
They aim to make us look bad.	Те целят да ни накарат да изглеждаме зле.
This palm tree, seen from above, looks stunted and deformed.	Тази палма, гледана отгоре, изглежда закърнела и деформирана.
A hefty fee was charged.	Беше поискана солидна такса.
We need to separate the waste.	Трябва да разделяме отпадъците.
As individual consumers, we need to buy local products.	Като индивидуални потребители, ние трябва да купуваме местни продукти.
The monster was awfully big.	Чудовището беше ужасно голямо.
Butter knife	Нож за масло
He loves to travel the world.	Той обича да пътува по света.
The bacon was thickly sliced ​​and loose.	Беконът беше дебело нарязан и отпуснат.
First, you will need two cups of brown sugar.	Първо, ще ви трябват две чаши кафява захар.
There are fish in the lakes here.	В езерата тук има риба.
Transistor radios are illegal here	Транзисторните радиостанции са незаконни тук
Stones and stones are still visible.	Все още се виждат камъни и камъни.
The beginning of a war is usually sudden.	Началото на войната обикновено е внезапно.
Many people were displaced by the flood.	Много хора бяха разселени от наводнението.
A group of scientists spent three weeks there.	Група учени прекарва там три седмици.
The ant was making its way through the stone.	Мравката си проправяше път през камъка.
Parents often remind them not to smoke.	Родителите често им напомнят да не пушат.
The doctor told the patient to eat a balanced diet.	Лекарят казал на пациента да яде балансирана диета.
The cathedral is famous for its gargoyles.	Катедралата е известна със своите гаргойли.
The bark is bitter.	Кората е горчива.
Flat roofs are common here.	Плоските покриви са често срещани тук.
Consolidation of schools located in rural areas.	Консолидиране на училища, разположени в селските райони.
The animals cooperated, caring for each other.	Животните си сътрудничиха, като се грижат взаимно.
The heroine of the story pretended to be ill.	Героинята на историята се преструваше на болна.
His wife whispered something in his ear.	Жена му прошепна нещо на ухото.
The best performers performed poorly.	Най-добре представилите се отбелязаха слабо.
The young man looked round and cheerful.	Младият мъж изглеждаше заоблен и весел.
Mike shot around the court.	Майк се стрелна из корта.
He wants to become a doctor one day.	Той иска да стане лекар някой ден.
The foundations under the building were unhealthy.	Основите под сградата бяха нездрави.
The canary was in a hurry.	Канарчето бързаше.
He was a very neat man.	Той беше много спретнат човек.
All of these things can be considered genetic.	Всички тези неща могат да се считат за генетични.
Snowfall is rare in these regions.	В тези региони снеговалежите са рядкост.
This is writing, not speech.	Това е писане, а не реч.
The snow was icy beneath the ground.	Под пръстта снегът беше леден.
The rich tend to buy wine.	Богатите са склонни да купуват вино.
They found that the place is rich in nutrients.	Те открили, че мястото е богато на хранителни вещества.
The cream has a perfect consistency.	Кремът е с перфектна консистенция.
The strong wind blew away the clouds	Мощният вятър отвя облаците
In this way, all kinds of fruits or vegetables can be preserved.	По този начин могат да се консервират всякакви плодове или зеленчуци.
He paces up and down in his room.	Той крачи нагоре-надолу в стаята си.
Call a plumber immediately.	Незабавно се обадете на водопроводчик.
A group of police officers arrested the fugitive.	Група полицаи арестуваха беглеца.
Scientists need their own schools.	Учените се нуждаят от собствени училища.
A sudden gust of wind shook the door.	Внезапен порив на вятъра разтърси вратата.
The prairie animals looked strange and exotic to the girl.	Прерийните животни изглеждаха странни и екзотични на момичето.
This exotic fruit is locally known as lychee.	Този екзотичен плод е местно известен като личи.
This lake was the site of prehistoric fish.	Това езеро е било мястото на праисторическа риба.
The film industry has grown recently.	Филмовата индустрия се разрасна напоследък.
The lead industry is affected by child labor scandals.	Оловната индустрия е засегната от скандали с детския труд.
The daredevils left their homes at dawn.	Смелчаците напуснаха домовете си на разсъмване.
The ducks were bathing in the lake.	Патиците се къпеха в езерото.
The women were fascinated.	Жените бяха очаровани.
Our discoveries have led to great progress.	Нашите открития доведоха до голям напредък.
Even for years, they will avoid complete extinction.	Дори години те ще избегнат пълното изчезване.
Some foods are very nutritious.	Някои храни са много питателни.
He floated slowly to shore.	Той изплува бавно към брега.
Before we continue, let's review the results.	Преди да продължим, нека прегледаме резултатите.
A sustainable balance must be struck.	Трябва да се постигне устойчив баланс.
The speed of the car is too high for this time.	Скоростта на колата е твърде висока за този път.
The roof was dirty and dangerously exposed to the weather.	Покривът беше изцапан и опасно изложен на атмосферни влияния.
The dull pain was slowly intensifying.	Тъпата болка бавно се засилваше.
They identified people who could win.	Те идентифицираха хора, които биха могли да спечелят.
I carefully peeled the ripe avocado.	Обелих внимателно узрялото авокадо.
Do not judge and you will not be harmed.	Не съдете и няма да пострадате.
The civilian plane proved incapable of enduring	Гражданският самолет се оказа неспособен да издържи
Inadequate housing complicates the crime problem.	Неадекватното жилище усложнява проблема с престъпността.
People are urged to eat more eggs to prevent disease.	Хората са призовани да ядат повече яйца, за да предотвратят болести.
The former president had a similar problem.	Подобен проблем имаше и бившият президент.
This report is quite detailed.	Този доклад е доста подробен.
Wash your hair every day.	Миете косата си всеки ден.
The recent vote was close.	Неотдавнашното гласуване беше близо.
The capital was inaccessible for several days.	Столицата беше недостъпна няколко дни.
The proud newborn mother stares at her newborn child.	Гордата новородена майка се взира в новороденото си дете.
Place the potatoes in the microwave.	Поставете картофите в микровълновата печка.
Gather to remember our fallen comrades.	Съберете се, за да си спомним нашите загинали другари.
The birds made a rocket.	Птиците направиха ракета.
He enjoyed the lush green rice fields.	Наслаждаваше се на буйните зелени оризища.
Police are looking for the killer.	Полицията издирва убиеца.
The man crushed the leaves with trembling hands.	Мъжът смачка листата с треперещи ръце.
She was so happy she hugged her cat.	Беше толкова щастлива, че прегърна котката си.
She accepted her fate with quiet resignation.	Тя прие съдбата си с тиха примирение.
They immediately saw smoke.	Веднага видяха дима.
A cloud-based algorithm predicts flight delays.	Алгоритъм, работещ в облака, предсказва закъснение на полета.
She slipped and fell, cutting off her leg.	Тя се подхлъзна и падна, порязвайки крака си.
The peasant built his house with traditional materials.	Селянинът е построил къщата си с традиционни материали.
He liked animals over plants.	Харесваше животните пред растенията.
He washed the car.	Той изми колата.
We drank coffee from the best beans.	Пихме кафе от най-добрите зърна.
Dozens of doctors and nurses volunteered to help.	Десетки лекари и медицински сестри се обявиха доброволно да помогнат.
The roads are narrow and there is only one traffic light.	Пътищата са тесни и има само един светофар.
The cheese was crumbly and smelled sour.	Сиренето беше ронливо и миришеше на кисело.
Move the glass away from the keyboard before installing it.	Преместете стъклото далеч от клавиатурата, преди да го инсталирате.
The atmosphere was hot and stuffy.	Атмосферата беше гореща и задушна.
Tables and chairs were scattered on the floor.	Маси и столове бяха разпръснати по пода.
His ability to shoot is remarkable.	Способността му за стрелба е забележителна.
This shop offers fresh fruits and vegetables.	Този магазин предлага пресни плодове и зеленчуци.
Police rushed to detain the suspects.	Полицията пристъпи бързо към задържането на заподозрените.
Her boss snapped his fingers to get the waiter's attention.	Шефът й щракна с пръсти, за да привлече вниманието на сервитьора.
A little girl watched her mother make cupcakes.	Малко момиченце гледаше как майка си прави кексчета.
Their levels of pollution have risen at an alarming rate.	Техните нива на замърсяване нараснаха с тревожна скорост.
For working women, housewives and students.	За работещи жени, домакини и студентки.
I guess this is a very appropriate verse.	Предполагам, че това е много подходящ стих.
No one has given the full dose.	Никой не е прилагал пълната доза.
It took a while for someone to answer the phone.	Мина известно време, преди някой да отговори на телефона.
The politician ordered a new lamp.	Политикът поръча нова лампа.
You need to use the right kind of wood.	Трябва да използвате правилния вид дърво.
The crime rate suddenly dropped.	Процентът на престъпността внезапно намаля.
Ask students to show their work as they do calculations.	Помолете учениците да покажат работата си, докато правят изчисления.
Urban planners are constantly trying to improve traffic.	Градостроителите непрекъснато се опитват да подобрят трафика.
Snakes have a flat body with narrow heads and no legs.	Змиите имат плоско тяло с тесни глави и без крака.
The dolphin can swim very fast.	Делфинът може да плува много бързо.
He declared war.	Той обяви война.
Phone calls are limited in the workplace.	Телефонните разговори са ограничени на работното място.
His methods were too aggressive for most viewers.	Методите му бяха твърде агресивни за повечето зрители.
The shaman immediately discovered the malignant tumor.	Шаманът веднага открил злокачествения тумор.
Polyester fabric is used to make dresses.	За направата на рокли се използва полиестерен плат.
Architectural style	Архитектурен стил
The problem was easier than it seemed.	Проблемът беше по-лесен, отколкото изглеждаше.
Where are they going?	Къде отиват?
They always complain.	Те винаги се оплакват.
The photo is standing next to a waterfall.	На снимката е стояща до водопад.
Use half as much salt as indicated in the recipe.	Използвайте наполовина по-малко сол, както е посочено в рецептата.
He felt the need to urinate.	Усещаше нужда да уринира.
The writing was realistic.	Писането беше реалистично.
Or maybe to center the blame for the incident.	Или може би за центриране на вината за инцидента.
They were convinced that smoking cigarettes was harmful.	Те бяха убедени, че пушенето на цигари е вредно.
The study was very well funded.	Изследването беше много добре финансирано.
The nurse asked me about my medical history.	Сестрата ме попита за медицинската ми история.
We saw enough from the capital.	Видяхме достатъчно от столицата.
This region was once covered with ice.	Този регион някога е бил покрит с лед.
He reached around the horse's neck.	Той бръкна около врата на коня.
The argument started in the morning.	Спорът започна на сутринта.
The election results left him speechless.	Резултатите от изборите го оставиха без думи.
She slowly approached them all.	Тя бавно се приближи до всички тях.
The wounded dog moaned softly.	Раненото куче изстена тихо.
The sun will set in half an hour.	Слънцето ще залезе след половин час.
She touched the beeswax gently.	Тя докосна нежно пчелния восък.
Captain's orders, sir.	Заповеди на капитана, сър.
Our eyes are the best senses we have.	Нашите очи са най-добрите сетива, които имаме.
A close family member has been charged with the murder.	За убийството е обвинен близък член на семейството.
The helicopter veered to the right.	Хеликоптерът се отклони надясно.
One big advantage of this new technology is that	Едно голямо предимство на тази нова технология е, че
These are the rules.	Това са правилата.
Some dogs sleep on the roof.	Някои кучета спят на покрива.
The hedonist was rich and well thought out.	Хедонистът беше богат и добре обмислен.
The mountains are full of wildlife.	Планините са пълни с диви животни.
The market for organic products is very small.	Пазарът на биологични продукти е много малък.
Arthur complained that the work was incredibly hard.	Артър се оплака, че работата е невероятно тежка.
They crowded into a narrow valley.	Натъпкаха се в тясна долина.
Experts gathered to discuss the findings.	Експертите се събраха, за да обсъдят констатациите.
Loosen the barbed nuts.	Разхлабете бодливите гайки.
Beans begin to grow.	Фасулът започва да расте.
Shaved clean	Гладко избръснат
Politicians have won power struggles.	Политиците победиха в борба за власт.
The fish were swimming around.	Рибите плуваха наоколо.
The hot water was on.	Топлата вода беше включена.
The government wants to expand the market.	Правителството иска да разшири пазара.
The army says it has pacified the area.	Армията твърди, че е умиротворила района.
Trade unions are the most effective way to fight injustice.	Синдикатите са най-ефективният начин за борба с несправедливостта.
Everyone in the village was looking forward to the festivities.	Всички в селото с нетърпение очакваха тържествата.
Many students crowd around the teacher.	Редица ученици се тълпят около учителя.
They began to pack their belongings.	Започнаха да опаковат вещите си.
His arguments are based on reason and science.	Аргументите му се основават на разума и науката.
She also bakes bread.	Тя също пече хляб.
Inevitably, some farmers lost their land.	Неизбежно някои фермери загубиха земята си.
Patrick's tastes were simple, almost ascetic.	Вкусовете на Патрик бяха прости, почти аскетични.
The walls of this building were painted in colors.	Стените на тази сграда бяха боядисани в цветове.
This street was famous for its prostitution.	Тази улица беше известна със своята проституция.
The workers in this factory earn above the minimum wage.	Работниците в тази фабрика печелят над минималната заплата.
You can't fool us, you fool!	Не можеш да ни заблудиш, глупако!
The laws apply to all citizens.	Законите важат за всички граждани.
I'm not his judge.	Не съм му съдия.
They sat in silence, looking out the window.	Седяха мълчаливо, гледайки през прозореца.
The hills are illuminated with many colors.	Хълмовете са осветени с множество цветове.
This country is very poor.	Тази страна е много бедна.
Then why did he ask her such a question?	Тогава защо й зададе такъв въпрос?
Migrants also have problems accessing health care.	Мигрантите също имат проблеми с достъпа до здравни грижи.
His cousin opened the gate.	Братовчед му отвори портата.
The tubular fountain splashed water.	Тръбният фонтан изпръска вода.
We need this medicine.	Имаме нужда от това лекарство.
One hundred years later, his theory is generally accepted.	Сто години по-късно неговата теория е общоприета.
She likes to use her right to vote.	Тя обича да използва правото си на глас.
There was a large gang of miners.	Имаше голяма банда миньори.
It's already morning.	Вече е сутрин.
Why didn't anyone try to stop the war?	Защо никой не се опита да спре войната?
Representatives have attended many conferences.	Представителите са присъствали на много конференции.
There are many species of beetles.	Има много видове бръмбари.
A light snoring echoed through the bedroom.	Леко хъркане отекна из спалнята.
This policy was strongly opposed.	Тази политика беше категорично против.
A few minutes later, the alarm rang.	След няколко минути будилникът звънна.
Near this field is a sugar mill.	В близост до това поле се намира захарна мелница.
Many deny that global warming is a real phenomenon.	Мнозина отричат, че глобалното затопляне е истински феномен.
The typewriter is more convenient than a manual typewriter.	Машината е по-удобна от ръчна пишеща машина.
Who is the best white player?	Кой е най-добрият бял играч?
Put the kettle on the stove.	Сложете чайника на котлона.
The hill is about two miles high.	Хълмът е висок около две мили.
The crime was discovered because of the fingerprints.	Престъплението е разкрито заради пръстовите отпечатъци.
Divination was a highly respected occupation.	Гадането беше изключително уважаемо занимание.
Much of the rest of the forest is impassable.	Голяма част от останалата гора е непроходима.
The food turned out delicious.	Храната се оказа вкусна.
When it rains, the streets are flooded.	Когато вали, улиците се наводняват.
It was raining hard all over town.	В целия град валеше силен дъжд.
Each bone has similarities with the others.	Всяка кост има прилики с другите.
The heat of the flames warmed her breasts.	Топлината от пламъците стопли гърдите й.
It was a particularly windy day.	Имаше един особено ветровит ден.
He led the team in the marked runs.	Той поведе отбора в отбелязаните бягания.
Besides, it's extremely unfair.	Освен това е изключително нечестно.
There are a limited number of vacancies.	Има ограничен брой свободни места.
Her breathing becomes difficult.	Дишането й става затруднено.
They waited for their turn to speak.	Те чакаха да им дойде редът да говорят.
My truck needs a new coat of paint.	Камионът ми се нуждае от нов слой боя.
The assistant shook her head and laughed.	Асистентката поклати глава и се засмя.
Business is booming.	Бизнесът се подема.
The system is not productive at all.	Системата изобщо не е продуктивна.
The survival of the fittest is a universal principle.	Оцеляването на най-силния е универсален принцип.
Building codes are strictly observed.	Строителните норми се спазват стриктно.
Raw fish can cause food poisoning.	Суровата риба може да причини хранително отравяне.
Large lymphoma tumors are one of the most deadly cancers.	Големите лимфомни тумори са един от най-смъртоносните ракови заболявания.
Cycling provides exercise and has a low risk of cancer.	Колоезденето осигурява упражнения и има нисък риск от рак.
Volunteers attack the rebels.	Доброволци атакуват въстаниците.
Ice cold water falls down.	Ледена студена вода пада надолу.
What time of day should we meet?	По кое време на деня да се срещнем?
Their two cars collided with each other.	Двете им коли се блъснаха една в друга.
Drones are controversial.	Дроновете предизвикват спорове.
The ship that sank yesterday was empty.	Корабът, който потъна вчера, беше празен.
What color are her eyes?	Какъв цвят са очите й?
The adventure lasted a week.	Приключението се разтегли в седмица.
Swarms of flies drove him crazy.	Рояците мушици го подлудяваха.
Every dog ​​has its day.	Всяко куче има своя ден.
Many countries are ruled by dictators.	Много държави се управляват от диктатори.
She looked cool and collected.	Тя изглеждаше хладна и събрана.
The mortgage seemed deceptively high.	Ипотеката изглеждаше измамно висока.
The lakes are full of fish.	Езерата са пълни с риба.
Large container with coffee.	Голям контейнер с кафе.
The patient underwent surgery.	Пациентът е претърпял операция.
A warm ocean breeze stirred the shore.	Топъл океански бриз раздвижи брега.
Burial at sea is a popular choice.	Погребението в морето е популярен избор.
Orange trees thrive during these winter months.	Портокаловите дървета процъфтяват през тези зимни месеци.
She repeated her mantra over and over.	Тя повтаряше мантрата си отново и отново и отново.
The flag is a symbol of national pride.	Знамето е символ на националната гордост.
The production is exported abroad.	Производството е изнесено в чужбина.
He stopped less than his goal.	Той спря по-малко от целта си.
The heat of the desert sun is intense.	Топлината на пустинното слънце е интензивна.
She sighed long, sad.	Тя въздъхна дълга, тъжна.
The lace curtains fluttered gently.	Дантелените завеси се развяха нежно.
This volcano erupts regularly.	Този вулкан изригва редовно.
The beggar was shocked to receive the money.	Просякът бил шокиран да получи парите.
The pond is close to the cherry blossom.	Езерцето е близо до вишневия цвят.
Tobasco combines these peppers.	Тобаско съчетава тези чушки.
Now the streets were deserted.	Сега улиците бяха пусти.
We would like to accept, but we already have plans.	Бихме искали да приемем, но вече имаме планове.
Some cities have made great efforts to improve their infrastructure.	Някои градове положиха големи усилия да подобрят инфраструктурата си.
She managed to reach the window.	Тя успя да стигне до прозореца.
Lets start.	Нека да започнем.
At a festival, a rude man showed off his skills.	На фестивал един груб човек показваше своите умения.
The man was tall and thin.	Мъжът беше висок и слаб.
Weak acids dissociate completely in water.	Слабите киселини се дисоциират напълно във вода.
For this reason, he had very little sympathy.	Поради тази причина той изпитваше много малко съчувствие.
Monitor the work process.	Наблюдавайте работния процес.
Her breath was hot in his ear.	Дъхът й беше горещ в ухото му.
Music is an element of almost all human cultures.	Музиката е елемент от почти всички човешки култури.
The commission met to discuss the situation.	Комисията се събра, за да обсъди ситуацията.
The light bothers her because she's not used to it.	Светлината я притеснява, тъй като не е свикнала.
Run the hose until the water is clear.	Пуснете маркуча, докато водата стане бистра.
The workers soon got the job done.	Работниците скоро свършиха работата.
The baby was born with a cleft palate.	Бебето се роди с цепка на небцето.
The publisher refuses to publish the poem.	Издателят отказва да публикува стихотворението.
So, the party split in two?	И така, партията се раздели на две?
We buy our vegetables from the local market.	Ние купуваме нашите зеленчуци от местния пазар.
The scientist said commercialization would help further research.	Ученият каза, че комерсиализацията ще помогне за по-нататъшни изследвания.
They swim with lazy grace	Плуват с мързелива грация
All animals are mammals.	Всички животни са бозайници.
The reviews for this company are extremely positive.	Отзивите за тази компания са изключително положителни.
You need eight cups of flour.	Необходими са ви осем чаши брашно.
Pour the sugar and boiling water into the pan.	В тенджера изсипете захарта и врящата вода.
Many species are endangered.	Много видове са застрашени.
Be sure to turn off the lights.	Не забравяйте да изключите осветлението.
He compiled a guide on the topics covered.	Той състави ръководство по разглежданите теми.
She put her hands on her hips.	Тя постави ръце на бедрата си.
Many children are uneducated.	Много от децата са необразовани.
The door opened.	Вратата се отвори.
Dark clouds filled the horizon.	Тъмни облаци изпълниха хоризонта.
After the invasion, the little bird's life was in danger.	След нашествието животът на малката птичка бил в опасност.
The walls still stood after the war.	Стените още стояха след войната.
He does the work and then leaves.	Върши работата след това си тръгва.
The old man walked slowly, leaning on a cane.	Старецът тръгна бавно, подпирайки се на бастун.
The jaguar is endangered.	Ягуарът е застрашен.
The local priest told the young people to keep quiet.	Местният свещеник казал на младежите да мълчат.
Floods are common here.	Тук наводненията са често срещани.
He approached the stream.	Той се приближи до потока.
Crowds gathered to watch the parade.	Тълпи се събраха да гледат парада.
The smell of smoke was irresistible.	Миризмата на дим беше непреодолима.
Our goal is to help people in need.	Нашата цел е да помагаме на хората в нужда.
When no one answered his call, he went to bed.	Когато никой не отговори на обаждането му, той си легна.
In modern language, the original parallel structure is preserved.	В съвременния език оригиналната паралелна структура е запазена.
His actions are motivated by a desire to make money.	Действията му са мотивирани от желание за печелене на пари.
The light of the lamp illuminated her face.	Светлината на лампата освети лицето й.
We had to seek help earlier.	Трябваше да потърсим помощ по-рано.
Try to remove all the remnants of the bag.	Опитайте се да премахнете всички остатъци от торбата.
It is difficult to see clearly on a dark night.	В тъмна нощ е трудно да се види ясно.
She stopped focusing on her partner.	Тя спря да отделя вниманието си върху партньора си.
The air felt thinner.	Въздухът се чувстваше по-тънък.
The system is not working properly.	Системата не работи правилно.
There is a delicate balance that must be maintained.	Има деликатен баланс, който трябва да се поддържа.
The storm ended as quickly as it began.	Бурята свърши толкова бързо, колкото и започна.
The apartment has three rooms	Апартаментът разполага с три стаи
The meat is cooked and simmered with nostalgia.	Месото е сготвено и къкри с носталгия.
The policeman intervened.	Намеси се полицаят.
He slept through the meeting.	Преспа през срещата.
His body was infested with lice.	Тялото му беше заразено с въшки.
This city has many pedestrian areas.	Този град има много пешеходни зони.
The native girl was incredibly beautiful.	Родното момиче беше невероятно красиво.
These edges are the ones you will fold.	Тези ръбове са тези, които ще сгънете.
When writing a novel, choose a genre that you like.	Когато пишете роман, изберете жанр, който ви харесва.
The bus was moving quite slowly.	Автобусът се движеше доста бавно.
This promotion will make a big change in my life.	Тази промоция ще направи голяма промяна в живота ми.
Was he really talking about himself?	Наистина ли говореше за себе си?
There was silence.	Настъпи тишина.
The streets were plastered with posters.	Улиците бяха излепени с плакати.
The meandering river creates a fertile valley.	Извиващата се река създава плодородна долина.
We watch the birds carefully.	Наблюдаваме птиците предпазливо.
He was ill for the next few months.	През следващите няколко месеца той беше болен.
The second problem is unemployment.	Вторият проблем е безработицата.
A university.	А университет.
Clouds obscured the moon.	Облаци скриха луната.
The doctors barely managed to save your life.	Лекарите едва успяха да спасят живота ви.
One of the main reasons for failure is reluctance.	Една от основните причини за провала е нежеланието.
Be very careful when working with mercury.	Бъдете много внимателни при работа с живак.
You will not kill.	Няма да убиваш.
The air suddenly became thick.	Въздухът изведнъж стана гъст.
His decision was widely criticized for being hasty.	Решението му беше широко критикувано за прибързаност.
The power of this city is dominated by skyscrapers.	Силата на този град е доминирана от небостъргачи.
The ashes were dark gray.	Пепелта беше тъмносива.
The train restaurant serves breakfast to travelers.	Ресторант на железницата предлага закуска на пътуващите.
The president's wife often spoke out about women's rights.	Съпругата на президента често се изказваше за правата на жените.
The corn was delicious.	Царевицата беше вкусна.
He was a fisherman all his life.	През целия си живот беше рибар.
The restaurant was small and dimly lit.	Ресторантът беше малък и слабо осветен.
The sun sets relentlessly in the countryside.	Слънцето залязва безмилостно в провинцията.
Several restaurants have recently closed.	Няколко ресторанта затвориха наскоро.
A huge army of men marched south.	Огромна армия от хора тръгна на юг.
This work usually takes a long time.	Тази работа обикновено отнема много време.
The salon was frequented by robbers.	Салонът беше посещаван от разбойници.
Sport has become a big business.	Спортът се превърна в голям бизнес.
They walked down the street, admiring nature.	Те се разхождаха по улицата, любувайки се на природата.
Penny wants an aquarium.	Пени иска аквариум.
Look at his lips.	Погледни устните му.
Take a deep breath!	Поеми си дълбоко въздух!
The monkeys enjoyed the experience.	Маймуните се насладиха на преживяването.
They are ready to start producing electricity.	Те са готови да започнат да произвеждат електричество.
In the afternoon the young people played musical duets.	След обяд младежите свириха музикални дуети.
She stopped, took a deep breath, and began to speak.	Тя спря, пое дълбоко дъх и започна да говори.
He leaned against the door with all his weight.	Той се облегна с цялата си тежест на вратата.
Most of their contacts were by fax.	Повечето от контактите им бяха по факс.
A group of soldiers gathered around a dying comrade.	Група войници се струпаха около умиращ другар.
Fluffy, ruddy cheeks meant good health.	Пухкавите, румени бузи означаваха добро здраве.
First wash all the vegetables.	Първо измийте всички зеленчуци.
The regime is in power.	Режимът е укрепен във властта.
She sat down at the computer and began writing.	Тя седна пред компютъра и започна да пише.
Choose experienced farmers.	Изберете опитни фермери.
The baby was baptized.	Бебето беше кръстено.
There was always an assistant at hand.	Винаги имаше помощник под ръка.
I'm getting old.	Наближавам старостта.
Neither he nor the man saw the snake.	Нито той, нито мъжът видяха змията.
This work is complete.	Тази работа е завършена.
The tomato should be red.	Доматът трябва да е червен.
Dont argue.	Не се карайте.
The traffic rules are very strict.	Правилата за движение са много строги.
Many criminals have spoken openly about their crimes.	Много престъпници са говорили открито за престъпленията си.
This was said by a government spokesman	Това каза говорител на властта
This fabric is beautiful.	Тази тъкан е красива.
Each film was about two hours long.	Всеки филм беше дълъг около два часа.
The ban has been in force for many months.	Забраната е в сила от много месеци.
A hot, strong wind was blowing through the valley.	Горещ, силен вятър духаше през долината.
Have you watched a new movie lately?	Гледали ли сте нов филм напоследък?
The streets of big cities are often dimly lit.	Улиците в големите градове често са слабо осветени.
Make sure your brush is dry.	Уверете се, че четката ви е суха.
Parts of the area have been devastated by fire.	Части от района са опустошени от пожар.
The old lady entered slowly, leaning on her cane.	Възрастната дама влезе бавно, подпирайки се на бастуна си.
The dispute over the ownership of the property continued.	Спорът за собствеността на имота продължи.
This is a region containing valuable mineral deposits.	Това е регион, съдържащ ценни минерални находища.
Nowadays, fish are very big.	В наши дни рибите са много големи.
Many animals are now endangered.	Много от животните сега са застрашени.
Farmers in the region have been affected by the drought.	Фермерите в региона бяха засегнати от сушата.
The riots left many dead.	Бунтовете оставиха много загинали.
These shoes are very comfortable.	Тези обувки са много удобни.
They resolved the matter more or less peacefully.	Те решиха въпроса горе-долу мирно.
The toy car goes so fast.	Колата играчка върви толкова бързо.
Discuss different ways to eradicate poverty.	Обсъдете различните начини за изкореняване на бедността.
The work of art is greatly aggravated.	Художественото произведение е силно влошено.
By the end of the tour, his mood had improved.	До края на обиколката настроението му се подобри.
The hostess began to stir.	Домакинята започна да се разбърква.
The crowd applauded.	Тълпата издаде аплодисменти.
The youth unemployment rate has dropped dramatically.	Коефициентът на младежка безработица спадна драстично.
It is obvious how he feels.	Очевидно е какво чувства.
The dead trees were in his way.	Мъртвите дървета бяха на пътя му.
Search your pockets for money.	Претърси джобовете си за пари.
Her dreams of wealth will be shattered.	Мечтите й за богатство ще бъдат разбити.
Some students need training.	Някои ученици се нуждаят от обучение.
The country is known for its industry and technology.	Страната е известна със своята индустрия и технологии.
The team will train every day.	Отборът ще тренира всеки ден.
At that time she met someone.	По това време тя срещна някого.
These trees provide shade all year round.	Тези дървета осигуряват сянка през цялата година.
This year, the country will experience economic growth.	Тази година страната ще изпита икономически растеж.
Proud demonstration of personal belongings.	Горда демонстрация на лични вещи.
The prisoner is beaten.	Затворникът е бит.
"Father of Victory"	"Бащата на победата"
The blacksmith is an emblematic figure of the silhouette of the village.	Ковачът е емблематична фигура на силуета на селото.
Each boy dressed completely differently.	Всяко момче се обличаше напълно различно.
Gradually she arrived at her apartment.	Постепенно тя пристигна в апартамента си.
The cricket's chirping tone provided the background drone.	Чуруликащият тон на щурчето осигуряваше фоновия дрон.
The death of a loved one is usually sad.	Смъртта на любим човек обикновено е тъжна.
The flowers spread their scent, crowding the morning air.	Цветята разнасяха аромата си, тълпяйки се в сутрешния въздух.
Please move on.	Продължете напред, моля.
The breeze brought her the smell of sea air.	Бризът й донесе миризмата на морски въздух.
I wish you success, beautiful girl.	Желая ти успех, прекрасна девойко.
According to our records, you are under limitation.	Според нашите записи сте под ограничение.
After the formation of global organizations,	След формирането на голбалните организации,
The crowd roared in approval.	Тълпата изрева своето одобрение.
Blue and dark, it was a beautiful color.	Син и тъмен, това беше прекрасен цвят.
Ivory is a valuable commodity and therefore endangered.	Слоновата кост е ценна стока и поради това е застрашена.
He spent several hours making the blanket.	Той прекара няколко часа в правенето на одеялото.
He is the new prime minister.	Той е новият премиер.
The athletes arrived at the stadium in a motorcade.	Спортистите пристигнаха на стадиона с кортеж.
Her calm face was heartbreakingly beautiful.	Спокойното й лице беше сърцераздирателно красиво.
We were just eating when the bell rang.	Тъкмо ядохме, когато звънецът иззвъня.
Stupid questions are discouraged.	Глупави въпроси са обезкуражени.
For this marinade you need a thick enough steak.	За тази марината ви трябва достатъчно дебела пържола.
The preferred health care system is preventive.	Предпочитаната здравна система е превантивна.
The hurricane is a storm of great force.	Ураганът е буря с огромна сила.
A dog made its way to the temple and growled.	Едно куче си проправи път в храма и ръмжеше.
She was really hungry, wasn't she?	Беше наистина гладна, нали?
The cycle went on indefinitely.	Цикълът продължи безкрайно.
They use this language as a second language.	Те използват този език като втори език.
Her fate was decided quickly.	Съдбата й беше решена бързо.
Labor laws are weak in producer states.	Трудовите закони са слаби в щатите производители.
He thinks of nothing but his own success.	Той мисли за нищо друго освен за собствения си успех.
The brave dog fell into the well.	Смелото куче падна в кладенеца.
The coins of the kingdom.	Монетите на кралството.
Chemical balances in nature are very delicate.	Химическите баланси в природата са много деликатни.
The future tenant was an elderly widow.	Бъдещият наемател беше възрастна вдовица.
A kind neighbor reported the couple to the police.	Любозна съседка подала сигнал за двойката в полицията.
Schools will not have more textbooks.	Училищата няма да имат повече учебници.
The buffet was extremely crowded.	Бюфетът беше изключително препълнен.
I live in a small town.	Живея в малък град.
Her classmates teased her on the way home.	Съучениците й я закачаха на път за вкъщи.
This place marks the grave of an unknown soldier.	Това място бележи гроба на неизвестен войник.
Some universities offer gardening science courses.	Някои университети предлагат курсове по наука за градинарство.
We knew very little about each other.	Знаехме много малко един за друг.
Then we removed the labels of some of the people.	След това премахнахме етикетите на някои от хората.
The dormant object tends to remain dormant.	Обектът в покой има тенденция да остане в покой.
The chair collapsed and he fell to the floor.	Столът се събори и той падна на пода.
An oil pipeline burst last year.	Миналата година се спука нефтопровод.
He was polite but very nervous.	Беше учтив, но много нервен.
Her face was pale.	Лицето й беше бледо.
Don't buy cigarettes with counterfeit money.	Не купувайте цигари с фалшиви пари.
The journalist's questions are indicative.	Въпросите на журналиста са показателни.
He trusted them and told them about his failures.	Той им се довери и разказа за провалите си.
They reached a consensus.	Те стигнаха до консенсус.
When most plants grow, they experience dormancy.	Когато повечето растения растат, те преживяват периоди на покой.
Three thousand people were killed.	Три хиляди души бяха убити.
This old building was part of the temple complex.	Тази стара сграда е била част от храмовия комплекс.
Stop writing!	Спрете да пишете!
He had lost half of his savings in the endeavor.	Той беше загубил половината от спестяванията си в начинанието.
Many people retire with such a generous pension.	Много хора се пенсионират с толкова щедра пенсия.
Its strength far exceeds that of its predecessors.	Силите й далеч надхвърлят тези на предшествениците й.
It is quite difficult to write with a pen.	Доста трудно е да се пише с химикал.
Instead of hiring two maids, they were left alone.	Вместо да наемат две камериерки, те останаха сами.
The cicadas buzzed loudly.	Цикадите зажужаха силно.
They drank tea and ate cake.	Те пиха чай и ядоха торта.
The noise from the construction site woke them up.	Шумът от строителната площадка ги събуди.
The children ran around the garden, playing games.	Децата тичаха из градината, играейки игри.
The satellite orbited the earth.	Сателитът обикаляше около земята.
The explosion ignited a block of a tower.	Експлозията запали блок от кула.
Eggs are nutritious.	Яйцата са питателни.
The milk is easily divided into cottage cheese and whey.	Млякото лесно се разделя на извара и суроватка.
The sea took many victims from the village.	Морето взе много жертви от селото.
She had a kidney stone this morning.	Тази сутрин тя мина камък в бъбрека.
Four men entered the house.	Четирима мъже влязоха в къщата.
I proved my point.	Доказах гледната си точка.
The shortest route was actually the longest.	Най-краткият маршрут всъщност беше най-дългият.
He was walking down the empty street.	Той вървеше по пустата улица.
Always provide sufficient lighting.	Винаги осигурявайте достатъчно осветление.
Thus the earth has a spherical shape.	Така земята има сферична форма.
Her smile became bitter.	Усмивката й стана горчива.
She put the eggs on the counter.	Тя сложи яйцата на плота.
Boxes and jars were lined up in the corners.	Кутии и буркани бяха подредени в ъглите.
This palace was once ruled by a king.	Някога в този дворец е управлявал един крал.
He sees a bird flying over the tree.	Вижда птица да лети над дървото.
Their discoveries are remarkable.	Техните открития са забележителни.
Coffee and tea are becoming more popular here.	Кафето и чаят са все по-популярни тук.
An explosion erupted in the kitchen.	В кухнята е избухнала експлозия.
They didn't eat at the restaurant tonight.	Тази вечер не ядоха в ресторанта.
Politics is becoming an increasingly complex issue.	Политиката става все по-сложен въпрос.
Can you notice the flaws in the photo?	Можете ли да забележите недостатъците на снимката?
Are these stamps real?	Истински ли са тези печати?
Dark clouds gathered on the horizon.	Тъмни облаци се събраха на хоризонта.
Then they bought a brand new car!	Тогава те купиха чисто нова кола!
The blow to his head finally stopped.	Удрянето в главата му най-накрая спря.
Buttermilk is a classic summer drink.	Мътеницата е класическа лятна напитка.
The professor placed his hand directly on his desk.	Професорът постави ръката си право върху бюрото си.
The search for her descendants continues.	Издирването на нейните потомци продължава.
The wizards aroused the excitement of the spectators.	Магьосниците вдигнаха вълнението на зрителите.
She clenched her fists.	Тя стисна юмруци.
He suffered from insomnia.	Страдаше от безсъние.
He chose to become an artist.	Той избра да стане художник.
We celebrated the holiday together.	Празнувахме празника заедно.
The algorithm simulates the activity of brain cells.	Алгоритъмът симулира активността на мозъчните клетки.
The singer's performance of the folk song was stunningly beautiful.	Изпълнението на певицата на народната песен беше зашеметяващо красиво.
Prices have risen and fallen dramatically.	Цените се повишиха и паднаха драстично.
She quickly pulled the twigs from the branches.	Тя бързо дръпна клонките от клоните.
The team won two valuable points.	Отборът спечели две ценни точки.
They will use an awl.	Ще използват шило.
It touched her spirit in a way that nothing else did.	Това докосна духа й по начин, по който нищо друго не направи.
But my knees hurt again.	Но коленете ме заболяха отново.
We will spare no effort to help.	Няма да пестим усилия, за да помогнем.
Try these dishes with your favorite sauce.	Опитайте тези ястия с любимия си сос.
The songs did not help either the adults or the children.	Песните не помогнаха нито на възрастните, нито на децата.
You look like you're making a movie.	Изглеждаш така, сякаш снимаш филма.
A decision must be made.	Трябва да се вземе решение.
We live in an atomic universe.	Живеем в атомна вселена.
He had a keen business acumen.	Той проявяваше проницателен бизнес нюх.
Powdered sugar is used in many recipes.	Пудрата захар се използва в много рецепти.
The two boys stared at the boy.	Двете момчета се вторачиха в хлапача.
Blond hair is often found among folk singers.	Русата коса често се среща сред фолк певиците.
He easily carried heavy bags.	Той лесно носеше тежките чанти.
We order additional napkins and cutlery.	Поръчваме допълнителни салфетки и прибори за хранене.
Let's enjoy this moment.	Нека се насладим на този момент.
He was exhausted.	Беше изтощен.
She watched sports on television.	Тя гледаше спорт по телевизията.
The prime minister gave only the most vague answers.	Премиерът даде само най-неясни отговори.
Asking questions is a vital part of learning.	Задаването на въпроси е жизненоважна част от ученето.
Your voice is slightly squeaky.	Гласът ти е леко писклив.
Try to shoot from farther from the edge of the circle.	Опитайте да стреляте от по-далеч от ръба на кръга.
He got in his car and drove home.	Той се качи в колата си и потегли към дома.
Some of the plants in this garden are edible.	Някои от растенията в тази градина са годни за консумация.
Public transport is free in the city.	Градският транспорт е безплатен в града.
It is unwise to eat fried food every day.	Неразумно е да ядете пържена храна всеки ден.
Biomes are called "desert".	Биомите се наричат ​​"пустиня".
Their model is the best.	Техният модел е най-добрият.
You can now get a loan from a bank.	Сега можете да получите заем от банка.
Children at that time rarely marched on war.	Децата по това време рядко маршируваха на война.
Our models show that the population of this region	Нашите модели показват, че населението на този регион
Using a knife and fork, serve the pie.	С помощта на нож и вилица сервирайте пая.
Tourists came to visit from all over the world.	Туристи идваха на гости от цял ​​свят.
Her wedding dress was shockingly white.	Сватбената й рокля беше шокиращо бяла.
Land cruisers competed with cars.	Ленд круизърите се състезаваха с автомобили.
Dan stood staring at the wall.	Дан стоеше и се взираше в стената.
The old man sat quietly throughout the speech.	Старецът седеше тихо през цялата реч.
His family has owned this land for generations.	Семейството му притежаваше тази земя от поколения.
This result contradicts our data.	Този резултат противоречи на нашите данни.
Everyone was impressed by her singing voice.	Всички бяха впечатлени от нейния певчески глас.
The fish had a lot of scales.	Рибата имаше много люспи.
The pool table needs lubrication.	Билярдната маса се нуждае от смазване.
The metal covering the upper floor is zinc.	Металът, покриващ горния етаж, е цинк.
This symptom tends to worsen with age.	Този симптом има тенденция да се влошава с възрастта.
During the war, he piloted aircraft for the Air Force.	По време на войната той управлява самолети за военновъздушните сили.
Miner strikes are common in the area.	Стачките на миньорите са често срещани в този район.
I've never seen this game before.	Никога не съм виждал тази игра преди.
Where did the tire go?	Къде отиде гумата?
The rain is pouring down.	Дъждът заваля на порои.
Good job!	Хубава работа!
Experts say oaks are becoming less common.	Експертите казват, че дъбовете стават все по-рядко срещани.
All her life she wanted to be an artist.	Цял живот тя искаше да бъде художник.
Most of the population uses buses or trains.	Повечето от населението използва автобуси или влакове.
The mouse quickly escaped.	Мишката бързо избяга.
The net worth of the billionaire investor jumped.	Нетната стойност на инвеститора милиардер скочи.
The deputy minister's speech was criticized for her bias.	Речта на зам.-министъра беше критикувана за нейната пристрастност.
Five wooden coffins with babies were found.	Бяха открити пет дървени ковчежета с бебета.
A mist of nervousness hung over her face.	По лицето й висеше мъгла от нервност.
He muttered incoherently	Той измърмори несвързано
He ordered the men to gather in a shack.	Той нареди мъже да се съберат в една барака.
My father loves the village.	Баща ми обича селото.
The group was surprised at how many weapons he had.	Групата беше изненадана колко оръжия имаше той.
The walls were stone.	Стените бяха каменни.
Her health was good.	Здравето й беше добре.
The plan is to build a new dam.	Планът е да се построи нов язовир.
Some countries have withdrawn their troops.	Някои държави изтеглиха войските си.
The king is above the law.	Царят е над закона.
When she entered the room, all eyes were on her.	Когато влезе в стаята, всички погледи бяха вперени в нея.
The sea was rough.	Морето беше бурно.
A soldier standing next to us raised his rifle and fired.	Един войник, който стоеше до нас, вдигна пушката си и стреля.
Here men and women are equal.	Тук мъжете и жените са равни.
Trapa trees are widespread in this region.	Трапа дърветата са широко разпространени в този регион.
The march resumed shortly after midnight.	Маршът бе възобновен малко след полунощ.
She moves her hand in a circular motion.	Тя движи ръката си с кръгови движения.
He disappeared behind a screen.	Той изчезна зад паравана.
A symphony concert was held last night.	Снощи се проведе симфоничен концерт.
The interviews were conducted by telephone.	Интервютата бяха проведени по телефона.
Leaders have made many promises, but they have not kept them.	Лидерите са дали много обещания, но те не са изпълнили.
We have a new baby	Имаме ново бебе
The passenger's breath froze.	Дъхът на пътника замръзна предното стъкло.
No doubt the king's legacy will live on for centuries.	Без съмнение наследството на краля ще живее векове.
This barbed wire is rusty.	Тази бодлива тел е ръждясал.
The boxer started well.	Боксьорът започна добре.
The hill has many caves.	Хълмът има много пещери.
Let them choose.	Нека си изберат.
Prepositions connect nouns and pronouns with something.	Предлозите свързват съществителни и местоимения с нещо.
City coaches are famous.	Градските треньори са известни.
The nation remains marked by civil war.	Нацията остава белязана от гражданска война.
He owned two houses, two cars.	Той притежаваше две къщи, две коли.
Another piece of debris fell on the car.	Още един отломък падна върху колата.
She was deeply influenced by her teacher.	Тя беше дълбоко повлияна от учителя си.
Without knowing his family, he abused his son.	Без да знае семейството си, той е малтретирал сина си.
With others,	С други,
The skin is very slippery.	Кожата е много хлъзгава.
He was one of many intellectuals who advocated for change.	Той беше един от многото интелектуалци, които се застъпваха за промяна.
The accident caused a traffic jam.	Катастрофата предизвика задръстване.
Widespread travel has greatly influenced their cuisine.	Широко разпространените пътувания повлияха много на тяхната кухня.
This is a nice specimen of a baobab tree.	Това е хубав екземпляр от дърво баобаб.
The hand was outstretched, palm up.	Ръката беше протегната с дланта нагоре.
The forest was quiet, but for the noise of insects.	Гората беше тиха, но за шума на насекомите.
The car's brakes squeaked loudly.	Спирачките на колата изскърцаха силно.
I better get home.	По-добре да се върна у дома.
There is too much sugar in the tomato sauce.	Има твърде много захар в доматения сос.
The workers returned home.	Работниците се върнаха у дома.
It was a boring job.	Беше скучна работа.
They have turned the environment into a toxic hell.	Те превърнаха околната среда в токсичен ад.
The wood is wet.	Дървото е мокро.
Similarly,	по същия начин,
Deep caution crept slowly across the man's face.	Дълбока предпазливост бавно се прокрадна по лицето на мъжа.
The glass shattered, scattering pieces in the kitchen.	Стъклото се пръсна, пръскайки парчета в кухнята.
I have a portrait of my father, but that's all.	Имам портрет на баща ми, но това е всичко.
He is too shy to speak in public.	Той е твърде срамежлив, за да говори публично.
The audience had five hundred seats.	Публиката имаше петстотин места.
This river is no longer navigable.	Тази река вече не е плавателна.
In some parts of the mountains there are beautiful waterfalls.	В някои части на планините има красиви водопади.
The small burn is the cause of a lot of pain.	Малкото изгаряне е причина за много болка.
The apple provides food to the human body	Ябълката осигурява храна на човешкото тяло
We will travel by road.	Ще пътуваме по шосе.
For a long time this art was lost.	Дълго време това изкуство беше загубено.
She is organizing an international conference on genetic engineering.	Тя организира международна конференция по генно инженерство.
Smog was visible even at night.	Смог се виждаше дори през нощта.
An irresistible attempt to clean the house.	Неудържим опит за почистване на къщата.
Farmers use fertilizers to increase crop production.	Фермерите използват торове, за да увеличат производството на култури.
Can you swim	Можете ли да плувате?
He pulled on the emergency brake.	Дръпна аварийната спирачка.
Put these books away.	Приберете тези книги.
This worried him greatly.	Това силно го тревожеше.
The bloody attack threw ashes all over the country.	Кървавата атака хвърли пепел над цялата страна.
The tanks were not full.	Резервоарите не бяха пълни.
Cows are slaughtered to provide food.	Кравите се колят, за да осигурят храна.
Local farmers long for the good old days.	Местните фермери копнеят за доброто старо време.
Refugees have been denied entry.	На бежанците е отказано влизане.
Her health has never been good.	Здравето й никога не е било добро.
The eyes of the world are on us.	Очите на света са върху нас.
Three hundred and seventeen years ago, they shaved their heads.	Преди триста и седемнадесет години те обръснаха главите си.
They proposed a radical solution.	Те предложиха радикално решение.
You need to select a filter.	Необходимо е да изберете филтър.
The sauce requires onions and tomatoes.	За соса са необходими лук и домат.
The man was absent for several weeks.	Мъжът е отсъствал няколко седмици.
The villagers built a new school this year.	Селяните построиха ново училище тази година.
Fewer people died from violent crime.	По-малко хора загинаха от насилствени престъпления.
Farmers' work was safer in the countryside.	Работата на фермерите беше по-безопасна в провинцията.
The police received information and a search was carried out.	Полицията е получила информация и е извършена обиск.
She entered the hall.	Тя влезе в залата.
It will not be happy, but it will happen.	Няма да е щастливо, но ще стане.
Cuban coffee is considered the best in the world.	Кубинското кафе се счита за най-доброто в света.
What happened is quite confusing.	Случилото се е доста объркващо.
There were virtually no fossil fuels available at the time.	По това време на практика нямаше налични изкопаеми горива.
He was gaining weight, getting rounder.	Напълняваше, ставаше по-закръглен.
Life is fragile and fleeting.	Животът е крехък и мимолетен.
A tumor is a mass of abnormal cells.	Туморът е маса от анормални клетки.
Children are told to respect their elders.	На децата се казва да уважават по-възрастните.
The secretary gave me a book.	Секретарката ми даде книга.
Today they will release the prisoners.	Днес ще освободят затворниците.
The fight between the two neighbors lasted all night.	Боят между двамата съседи продължи цяла нощ.
I wore a bright blue dress to the party.	Облякох ярко синя рокля на партито.
Here we can see three animals.	Тук можем да видим три животни.
The prison is empty.	Затворът е изпразнен.
His persistent cough made it impossible to fall asleep.	Упоритата му кашлица направи невъзможно заспиването.
The sun disappeared behind the clouds.	Слънцето изчезна зад облаците.
So no one will forget what was agreed.	Така никой няма да забрави договореното.
The fish swam happily in the shallow stream.	Рибите плуваха щастливо в плиткия поток.
Beware of potholes.	Пазете се от дупки по пътя.
The report has reached the editor's office.	Докладът е стигнал до бюрото на редактора.
People eat bananas, apples, oranges and peaches.	Хората ядат банани, ябълки, портокали и праскови.
Last spring, the road to the lake was swept away by a flood.	Миналата пролет този път до езерото беше отнесен от наводнение.
Death due to lack of adequate medical care.	Смърт поради липса на адекватна медицинска помощ.
The young boy is dressed in standard clothes.	Младото момче е облечено в стандартно облекло.
I'm not quite sure how it happened.	Не съм съвсем сигурен как се случи.
What part of town was he from?	От коя част на града беше?
He was a sniper.	Той беше снайпер.
Its office has a minimalist design.	Офисът му е с минималистичен дизайн.
This is not a way to be polite.	Това не е начин да бъдете учтиви.
He buys expensive gifts.	Купува скъпи подаръци.
They moved constantly toward the center of the room.	Те се придвижиха постоянно към центъра на стаята.
This is the last straw.	Това е последната капка, която преля.
The valleys are completely flat.	Долините са напълно равни.
This text is a fabrication.	Този текст е измислица.
Scientists are concerned that human development could ruin the area.	Учените са загрижени, че човешкото развитие може да съсипе района.
There is a dispute over the legality of the contract.	Има спор относно законността на договора.
You will need four cups of sugar.	Ще ви трябват четири чаши захар.
The ship withstood the storm.	Корабът издържа на бурята.
It employed almost half a million people.	В него работеха почти половин милион души.
The wind was constantly blowing from the east.	Вятърът духаше постоянно от изток.
The school is overcrowded.	Училището е пренаселено.
The soldiers agreed to shoot the traitor.	Войниците се съгласиха предателят да бъде застрелян.
They used natural materials to do it.	Те са използвали естествени материали, за да го направят.
The members announced their resignation.	Членовете обявиха оставката си.
This proved to be a successful strategy.	Това се оказа успешна стратегия.
The factory built huge polluting chimneys.	Фабриката изгради огромни замърсяващи димни тръби.
These specific steps are getting worse.	Тези конкретни стъпки се влошават.
The inhabitants of the coast were pessimistic about the future of their city.	Жителите на брега бяха песимистично настроени за бъдещето на своя град.
Everyone seems to be heading for it.	Изглежда всички се насочват към него.
The two leaders seem quite friendly.	Двамата лидери изглеждат доста приятелски настроени.
Do not breathe vapors!	Не вдишвайте изпаренията!
He was a national hero.	Той беше национален герой.
These shoes always leak water.	Тези обувки винаги пропускат вода.
His work brought him considerable wealth.	Работата му донесе значително богатство.
Our research shows that football is most popular for boys.	Нашите изследвания показват, че футболът е най-популярен за момчетата.
Thousands of migrants have been forced to flee their homes.	Хиляди мигранти бяха принудени да напуснат домовете си.
Carefully divide the eggs.	Разделете внимателно яйцата.
This statue has become an iconic landmark.	Тази статуя се превърна в емблематична забележителност.
A short distance to the southeast	На кратко разстояние на югоизток
The preparation is in a light blue bottle.	Препаратът е в светло синя бутилка.
She finds shoplifting acceptable if necessary.	Тя намира кражбата от магазин за приемлива, ако е извършена по необходимост.
They finished packing their things in the trunk.	Приключиха да опаковат вещите си в багажника.
The budget is extremely important.	Бюджетът е изключително важен.
He accidentally met an old colleague.	Случайно срещна стар колега.
He talks at length about the problem.	Той говори надълго за проблема.
Such conflicts will be inevitable, he said.	Такива конфликти ще бъдат неизбежни, каза той.
They spent the whole afternoon chatting.	Прекараха целия следобед в чат.
Life often seems useless.	Животът често изглежда безполезен.
The speech provoked the crowd to revolt.	Речта провокира тълпата да се разбунтува.
He regularly attends meetings of the local environmental committee.	Той редовно присъства на заседанията на местната комисия по околна среда.
Their ancestors were told that they would find riches.	На предците им било казано, че ще намерят богатства.
People must obey the law.	Хората трябва да спазват закона.
The sidewalks in the big cities were crowded.	Тротоарите в големите градове бяха претъпкани.
They are divided between three countries.	Те се разделят между три държави.
The project requires $ 8 million in funding.	Проектът изисква финансиране от осем милиона долара.
The strong storm damaged much of the crop.	Силната буря повреди голяма част от реколтата.
Let us send these letters by sea.	Нека изпратим тези писма по море.
Boil the raw bananas, turning them over to cook on both sides.	Сварете суровите банани, като ги обърнете, за да се сварят и двете страни.
This hotel offers cheap accommodation.	Този хотел предлага евтини нощувки.
She was talking about lively street life.	Тя говореше за оживения уличен живот.
I was once given a bag of beans.	Веднъж ми дадоха торба боб.
All ministers spoke at the meeting.	На срещата се изказаха всички министри.
I hope I never see his ugly face again.	Надявам се никога повече да не видя грозното му лице.
The lemming population was wiped out.	Популацията на лемингите беше унищожена.
The water is of high quality.	Водата е с високо качество.
A crowd gathered in front of the police station.	Пред полицейското управление се събра тълпа.
Earthquakes are rare here.	Тук земетресенията са рядкост.
Such shoes should be worn carefully and carefully.	Такива обувки трябва да се носят внимателно и внимателно.
The man's heart stopped suddenly.	Сърцето на мъжа спря внезапно.
The largest red spider is known as the tarantula.	Най-големият червен паяк е известен като тарантула.
Many bees congregate around the hive.	Много пчели се струпват около кошера.
I generally use apples and bananas.	По принцип използвам ябълки и банани.
The baby's face was purple with embarrassment.	Лицето на бебето беше пурпурно от смущение.
I can't think of any songs.	Не мога да се сетя за никакви песни.
All you are.	Tous les fous sont fous.
We discussed her request.	Обсъдихме молбата й.
We have to go now.	Трябва да тръгваме сега.
This morning the child fell asleep late.	Тази сутрин детето заспа до късно.
He was taught to read.	Той беше научен да чете.
He also prescribed the right dose of antibiotics.	Той също така е предписал правилната доза антибиотици.
The flag flutters in the warm soft breeze.	Знамето се вее на топлия мек бриз.
Airline ticket prices rose last year.	Цените на самолетните билети се повишиха миналата година.
Time accelerates with age.	Времето се ускорява с напредването на възрастта.
This city is famous for its skyscrapers.	Този град е известен със своите небостъргачи.
Wildebeest, also known as wildebeest or Madagascar unicorn	Гну, известен още като антилоп гну или мадагаскарски еднорог
Police are accused of covering up corruption.	Полицията е обвинена в прикриване на корупция.
The sweet smell of the cakes hung in the air.	Сладката миризма на сладкишите увисна във въздуха.
The brothers quarreled over a large inheritance.	Братята се караха за голямо наследство.
Complex sentences are made up of complex words.	Сложните изречения са съставени от сложни думи.
The population is stable.	Населението е стабилно.
She wanted to end the injustice.	Тя искаше да сложи край на несправедливостта.
The effect of impurities on the glass is minimal.	Ефектът на примесите върху стъклото е минимален.
It was a crime worthy of commission.	Това беше престъпление, достойно за изпълнение.
Every year they fight fiercely.	Всяка година те се карат жестоко.
The rebels were driven out of the city.	Бунтовниците бяха прогонени от града.
The mood was gloomy.	Настроението беше мрачно.
The president promised health care for all.	Президентът обеща здравеопазване за всички.
The bullet went in, out, and went through his body.	Куршумът влезе, излезе и премина през тялото му.
Iron and copper are used in the production of bicycles.	При производството на велосипеди се използват желязо и мед.
After choosing his path, he decided to follow it.	След като избра пътя си, той реши да го последва.
The stadium was sold out.	Стадионът беше разпродаден.
The air of excitement prevailed.	Въздухът на вълнение преобладаваше.
Adult flies lay their eggs in the feces of larvae.	Възрастните мухи снасят яйцата си в изпражненията на ларвите.
This process allows the passage of some harmful liquids.	Този процес позволява преминаването на някои вредни течности.
Experience alone is not enough.	Само опитът не е достатъчен.
There are huge differences in the way lunch is served.	Има огромни разлики в начина на сервиране на обяда.
Customers love to shop at the food market.	Клиентите обичат да пазаруват на хранителния пазар.
Three children were burned to death.	Три деца бяха изгорени до смърт.
Manufacturers required large factories with trained labor.	Производителите изискваха големи фабрики с обучен труд.
He gave the conference a broadly optimistic assessment.	Той даде на конференцията широко оптимистична оценка.
I have to pick up my daughter from school.	Трябва да взема дъщеря си от училище.
He meets his end in the dungeon.	Той среща края си в тъмницата.
New crops need to be planted.	Трябва да се засадят нови култури.
This theory has not been proven.	Тази теория не е доказана.
Street hedgehogs were often seen wiping in garbage cans.	Уличните таралежи често се виждаха да бършат в кофи за боклук.
If two positive numbers are multiplied, the result is positive.	Ако се умножат две положителни числа, резултатът е положителен.
This city became famous for its artists.	Този град стана известен със своите художници.
The days are getting warmer.	Вече дните стават все по-топли.
The number of visitors increased by over one hundred percent.	Броят на посетителите се увеличи с над сто процента.
She punched him in the nose.	Тя го удари в носа.
Souvenirs from the past are gone.	Изчезнаха сувенирите от миналото.
His gaze was steady and strong.	Погледът му беше стабилен и силен.
He worked from a warehouse at night.	Работеше от склад през нощта.
Most people need a few more hours of sleep.	Повечето хора се нуждаят от още няколко часа сън.
Some of them believe that this garlic is sweet.	Някои от тях вярват, че този чесън е сладък.
Some types of insects are often pests.	Някои видове насекоми често са вредители.
The drought dried up the land.	Сушата изсуши земята.
Green nature drew him back.	Зелената природа го привлече обратно.
The fruit smelled so sweet!	Плодът миришеше толкова сладко!
They claim to have special connections with the spirit world.	Те твърдят, че имат специални връзки с духовния свят.
The octopus is a soft animal.	Октоподът е меко животно.
A revolution has been brewing for some time.	От известно време назрява революция.
The garment looked a little worn, but not completely	Дрехата изглеждаше малко износена, но не напълно
She bled to death before anyone could reach her.	Тя изкърви до смърт, преди някой да успее да стигне до нея.
He was missing three teeth.	Липсваха му три зъба.
How soon can we start?	Колко скоро можем да започнем?
The plumber returned with a spare.	Водопроводчикът се върна с резервна част.
It was quieter in the woods than in the city.	В гората беше по-тихо, отколкото в града.
This bag has wrinkles.	Тази чанта има бръчки.
The small fruits ripen slowly and ripen in the sun.	Малките плодове узряват бавно и узряват на слънце.
The young boy is curious about her.	Младото момче е любопитно за нея.
The house contained a large library.	Къщата съдържаше голяма библиотека.
After the storm subsided, we went outside.	След като бурята утихна, излязохме навън.
Many patients visited the psychiatric clinic.	Много пациенти посещаваха психиатричната клиника.
She shifted her legs awkwardly.	Тя размести краката си неудобно.
Dip the plums in the brandy.	Потопете сливите в ракията.
It's your turn to cook.	Ваш ред е да готвите.
The cat was lying in the sun.	Котката лежеше на слънце.
The dinosaurs were sent thirteen years ago.	Диноотрядите бяха изпратени преди тринадесет години.
Traveling is not always cheap.	Пътуването не винаги е евтино.
A thick fog obscured the landscape.	Гъста мъгла скри пейзажа.
He became seriously ill as a child.	Той се разболява тежко като дете.
When mixed with water it turns pink.	При смесване с вода става розово.
Mongolia was a nomadic nation.	Монголия беше номадска нация.
The code can be seen here.	Кодът може да се види тук.
Show these documents to your lawyer.	Покажете тези документи на вашия адвокат.
Paul passed his exams with excellent grades.	Пол издържа изпитите си с отлични оценки.
She pulled two pens from her bag.	Тя извади две химикалки от чантата си.
There will be milk, tea and water.	Ще има мляко, чай и вода.
The young man felt disgusted	Младежът се почувства отвратен
I try to remember the name of the teachers.	Мъча се да си спомня името на учителите.
The soup simmers on the stove.	Супата къкри на котлона.
The man was furious.	Мъжът беше вбесен.
Naive naive	Наивно наивно
Salt water is pumped from the seabed to generate electricity.	Солената вода се изпомпва от морското дъно за генериране на електричество.
Activists believe that a.	Активистите смятат, че а.
Common symptoms include bloating and vomiting.	Честите симптоми включват подуване на корема и повръщане.
In previous years, meteor showers occurred every year.	През предишните години всяка година се случваше метеорен дъжд.
This holiday is a great opportunity for everyone.	Този празник е чудесна възможност за всеки.
The final product should be smooth and shiny.	Крайният продукт трябва да е гладък и лъскав.
They harm the environment.	Те увреждат околната среда.
He was chosen as the villain.	Той беше избран за злодей.
They ran across the meadow.	Бягаха през поляната.
Make sure the oil heats up slowly.	Внимавайте маслото да се нагрява бавно.
The director was in charge of the task.	Директорът ръководеше задачата.
Roads are congested for miles.	Пътищата са задръстени от мили.
Now, however, the project is stalled.	Сега обаче проектът е в застой.
Children's breasts can expand due to rapid growth.	Гърдите на децата могат да се разширят поради бърз растеж.
The seats were arranged in order of importance.	Седалките бяха подредени по важност.
Compulsory education will solve the problem.	Задължителното образование ще реши проблема.
The soldiers take their turn on guard.	Войниците заемат своя ред на караул.
What happens at the cellular level is difficult to understand.	Какво се случва на клетъчно ниво е трудно да се разбере.
Her hands were graceful and thin.	Ръцете й бяха изящни и тънки.
He feels quite optimistic about the future.	Чувства се доста оптимистично за бъдещето.
They lived a comfortable life.	Те живееха охолен живот.
The weak voice cracked slightly.	Слабият глас леко изпука.
This river has been polluted for many years.	Тази река е замърсена от много години.
Few students had read the book.	Малко от учениците бяха чели книгата.
The tribe has made collecting rainwater its top priority.	Племето направи събирането на дъждовна вода свой основен приоритет.
The city is a bustling center of trade and culture.	Градът е оживен център на търговия и култура.
The orchestra was on tour.	Оркестърът беше на турне.
The cat ran behind the chair.	Котката хукна зад стола.
Derek had no idea how many children there were.	Дерек нямаше представа колко деца има.
Check the entire drive for errors.	Проверете целия диск за грешки.
We need to provide clean water to the villagers.	Трябва да осигурим чиста вода на селяните.
What were some of the main obstacles to your success?	Кои бяха някои от основните пречки пред успеха ви?
Dozens of models are available on the market.	На пазара се предлагат десетки модели.
Businessmen tell us that it is effective.	Бизнесмените ни казват, че тя е ефективна.
The gates of paradise are opened to the righteous.	Портите на рая се отварят за праведните.
Careless drivers cause thousands of accidents every year.	Небрежните шофьори причиняват хиляди катастрофи всяка година.
Their Damon is spelled with k.	Деймънът им се изписва с к.
Attracted too close to each other, the branches threaten each other.	Привлечени твърде близо един до друг, клоните се заплашват един друг.
The milk turned sour.	Млякото стана кисело.
The challenger won the battle.	Претендентът спечели битката.
You have no water in the glasses.	Нямате вода в чашите.
The dead petals littered the floor.	Мъртвите листенца осеяха пода.
The whole city turned out to applaud the team.	Целият град се оказа да аплодира отбора.
The curtains were drawn to reveal a dark interior.	Завесите бяха дръпнати, за да разкрият тъмен интериор.
Saturation of the sponge with water.	Насищане на гъба с вода.
Almost every family was affected by the tragedy.	Почти всяко семейство беше засегнато от трагедията.
You have already done a lot of work today.	Вече свършихте много работа днес.
The land will yield fewer crops this year.	Земята ще даде по-малко реколти тази година.
The priests are consecrated.	Свещениците са осветени.
The culmination of his liberation plans.	Кулминацията на неговите освободителни замисли.
There's something nasty about it.	Има нещо гадно в него.
We must also invest in education in our developing countries.	Трябва също така да инвестираме в образованието в нашите развиващи се страни.
The candidates delivered their speeches.	Кандидатите изнесоха своите изказвания.
The body of this victim must never be found.	Тялото на тази жертва никога не трябва да бъде намерено.
The children walked to school.	Децата тръгнаха пеша към училище.
Its popularity is growing rapidly.	Популярността му нараства бързо.
It was a quiet morning for himself.	Имаше тиха сутрин за себе си.
Strengthen all walls with cement.	Укрепете всички стени с цимент.
The contrast is striking.	Контрастът е поразителен.
Workers receive a minimum wage compared to other stand-up comedians.	Работниците получават минимално заплащане в сравнение с други стендъп комици.
He had forgotten how cold it was!	Беше забравил колко е студено!
Not to have children	Да нямаш деца
The exercise "missed", we were told.	Упражнението „пропусна“, така ни казаха.
Apples have a delicate taste.	Ябълките имат деликатен вкус.
The salt will dissolve.	Солта ще се разтвори.
He looked at her in horror.	Той я погледна с чувство на ужас.
She has absolutely no mathematical abilities.	Тя няма абсолютно никакви математически способности.
Let's keep nothing, shall we?	Нека не пазим нищо, нали?
The animal is preserved.	Животното е запазено.
It's a simple job.	Това е проста работа.
He built a solid ladder on the farm.	Той във фермата построи здрава стълба.
He showed great maturity.	Той показа голяма зрялост.
They usually travel at night.	Обикновено пътуват през нощта.
It's as bad now as it used to be.	Сега е толкова зле, колкото някога е било.
A new company established in the ultra-modern city center.	Нова компания, създадена в ултрамодерния център на града.
He eats nothing but junk food all the time	Не яде нищо друго освен нездравословна храна през цялото време
Everyone must work to keep this country clean.	Всеки трябва да работи, за да запази тази държава чиста.
We were late.	Закъснявахме.
The dragon's egg hatched when it found the dragon.	Яйцето на дракона се излюпи, когато намери дракона.
Dynamite killed dozens of victims.	Динамитът уби десетки жертви.
I have a horrible headache.	Имам ужасно главоболие.
The cooling sand was a welcome relief.	Охлаждащият пясък беше добре дошло облекчение.
In front of us is a rectangular field.	Пред нас е правоъгълно поле.
The ordinary flower was a little crooked.	Обикновеното цвете беше малко изкривено.
The bait was fish.	Стръвта беше риба.
I can just read.	Може просто да прочета.
He looked at her face.	Той погледна лицето й.
This river is sacred to many people.	Тази река е свещена за много хора.
I have my own mind.	Имам собствен ум.
John's first wife was an impressive woman.	Първата съпруга на Джон беше впечатляваща жена.
The water is lukewarm.	Водата е хладка.
She squirmed awkwardly.	Тя се изви неудобно.
The earth revolves around the sun.	Земята се върти около слънцето.
Peach trees bloom gently in spring.	Прасковените дървета цъфтят нежно през пролетта.
The horse climbed up the path by the lake.	Конят се качи нагоре по пътеката край езерото.
Every journey has to start somewhere.	Всяко пътуване трябва да започне някъде.
She was facing life in prison without parole.	Тя беше изправена пред доживотен затвор без право на замяна.
Keep your head down.	Дръжте главата си надолу.
The llama's wool is softer than the sheep's.	Вълната на лама е по-мека от овчата.
The new curtains make a striking difference.	Новите завеси правят поразителна разлика.
We need a better system to deal with this.	Нуждаем се от по-добра система за справяне с това.
The sieve is dry.	Ситото е сухо.
Her poems have been published in many magazines.	Стиховете й са публикувани в много списания.
North and south, east and west.	Север и юг, изток и запад.
They had fewer opportunities for growth.	Имаха по-малко възможности за растеж.
You can lift your leg if you wish.	Можете да вдигнете крака си, ако желаете.
Fun is more important than success.	Забавлението е по-важно от постигането на успех.
That's what he called her.	Така я нарече той.
The general's horse sniffed the air.	Конят на генерала подуши въздуха.
The plant uses hybrid technology.	Заводът използва хибридна технология.
Try another brand of tea.	Опитайте друга марка чай.
The sergeant laughed heartily.	Сержантът се засмя от сърце.
The wine was consumed through straws.	Виното се консумирало през сламки.
This car is a gift from my employer.	Тази кола е подарък от моя работодател.
Two managers left an indie record company.	Двама мениджъри напуснаха инди звукозаписна компания.
The society led by his family was cruel and cruel.	Обществото, водено от семейството му, беше жестоко и сурово.
People around the world are using the subway again.	Хората по света отново използват метрото.
What is one kilogram?	Колко е един килограм?
No music playing.	Не се пуска музика.
The plant will close next year.	Заводът ще затвори догодина.
The bay window looked out on the river.	Еркерът гледаше към реката.
The stern captain ordered them to repair the boat.	Суровият капитан им заповяда да ремонтират лодката.
The stock market opened higher today.	Фондовият пазар днес се отвори по-високо.
Experts predict that these revelations will shock the public.	Експертите прогнозират, че тези разкрития ще шокират обществото.
Industrialization harms the environment.	Индустриализацията навреди на околната среда.
The need for reliable transport is urgent.	Необходимостта от надежден транспорт е спешна.
I want veal.	искам телешко.
This new law bans the drinking of alcohol on public streets.	Този нов закон забранява пиенето на алкохол на обществените улици.
Our greatest wealth is our freedom.	Най-голямото ни богатство е нашата свобода.
The snake is a big favorite in the circus.	Змията е твърд фаворит в цирка.
This politician was a certain wit.	Този политик беше известен остроумие.
The rumor that provoked what became known as the Revolution.	Слухът, който предизвика това, което стана известно като революция.
Rabies is not very common in this country.	Бясът не е много разпространен в тази страна.
These machines make production more efficient and competitive.	Тези машини правят производството по-ефективно и конкурентно.
Speaking slowly, she explained the rules.	Говорейки бавно, тя обясни правилата.
This affects the whole region.	Това оказва влияние върху целия регион.
Time is up!	Времето изтече!
These vegetables are slightly bitter.	Тези зеленчуци са леко горчиви.
Fill the pie tin with the pie.	Напълнете формата за пай с баницата.
The political situation is unstable.	Политическата ситуация е нестабилна.
Get an insurance policy.	Вземете застрахователна полица.
Fry the potatoes slowly to make sure they are well cooked.	Запържете картофите бавно, за да сте сигурни, че са добре сварени.
He welcomed the news with indifference.	Той посрещна новината с безразличие.
The corridor was crowded.	Коридорът беше претъпкан с хора.
This milk is thick enough.	Това мляко е достатъчно гъсто.
His job was to install satellite dishes.	Работата му беше да монтира сателитни антени.
She heard very loud bangs outside.	Тя чу много силни трясъци навън.
The bad news spreads fast.	Лошите новини се разпространяват бързо.
When traveling, it is not uncommon to stop for lunch.	При пътувания не е необичайно да спирате за обяд.
She began to cry once more.	Тя започна да плаче още веднъж.
In the end we found an apartment without any problems.	В крайна сметка намерихме апартамент без никакви проблеми.
Don't read too much in it.	Не четете твърде много в него.
The workers sought peaceful relations with the colonists.	Работниците търсят мирни отношения с колонистите.
Eventually, the demonstration ended.	В крайна сметка демонстрацията приключи.
The fish population has declined dramatically.	Популацията на рибата е намаляла драстично.
I would know the truth!	щях да знам истината!
He got out of town.	Той се измъкна от града.
Each of these fonts has a different style.	Всеки от тези шрифтове има различен стил.
Warm spices are delicious when consumed with ice cream.	Топлите подправки са вкусни, когато се консумират със сладолед.
The relationship between adults and young people	Връзката между възрастните и младите
She is often cut with a cheeky hairstyle.	Тя често се подстригва с нахална прическа.
She tried to hold back her tears.	Тя се опита да сдържи сълзите си.
There was no wind.	Имаше липса на вятър.
We all need to work together to do this.	Всички трябва да работим заедно, за да направим това.
The march was sharply opposed by the business elite.	Походът беше остро противопоставен от бизнес елита.
He had only a fleeting acquaintance with astrology.	Той имаше само мимолетно запознанство с астрологията.
He behaves as invisible.	Той се държи като невидим.
This man, known for his compassion, tried to help.	Този човек, известен със състраданието си, се опита да помогне.
The little girl hesitated for a moment.	Малкото момиченце се поколеба за момент.
One of the prisoners has been released.	Един от затворниците е освободен.
She refused to talk to anyone but me.	Тя отказа да говори с никого освен с мен.
We have another person joining us today.	Имаме още един човек, който се присъединява към нас днес.
Some skin conditions can be prevented.	Някои кожни състояния могат да бъдат предотвратени.
During the rainy season they usually flood.	По време на дъждовния сезон обикновено се наводняват.
Sometimes meat is eaten.	Понякога месото се яде.
You can use a toothbrush if you wish.	Можете да използвате четка за зъби, ако желаете.
Most animals seem to prefer warm weather.	Изглежда повечето животни предпочитат топло време.
The forest seemed very calm.	Гората изглеждаше много спокойна.
We don't want to fail, the man said.	Не искаме да се провалим, каза мъжът.
Reports of hospital abuse have increased.	Съобщенията за болнични злоупотреби са се увеличили.
A common language can be found.	Може да се намери общ език.
The universe is big.	Вселената е голяма.
Affirmations of peace.	Утвърждения за мир.
Most women wore silk dresses or embroidered blouses.	Повечето жени носеха копринени рокли или бродирани блузи.
The wizard waved his wand.	Магьосникът размаха пръчката си.
Happiness is closely linked to good health.	Щастието е тясно свързано с доброто здраве.
His eyes scanned the room.	Очите му огледаха стаята.
The water changed from dark green to blue.	Водата се превърна от тъмнозелена до синя.
The blacksmith was building nails.	Ковачът изграждаше пирони.
Her expression was incomprehensible.	Изражението на лицето й беше неразгадаемо.
The structure is determined by internal spaces.	Структурата се определя от вътрешни пространства.
The governorship is growing rapidly.	Губернаторството се разраства бързо.
A train collided on the side of a bridge.	Влак се блъсна отстрани на мост.
Scientists must oppose government officials.	Учените трябва да се противопоставят на държавни служители.
The flag is shown inside.	Знамето е показано вътре.
There was a heavy fog in the valley	Из долината се носеше тежка мъгла
The main food here is rice.	Основната храна тук е оризът.
You haven't improved at all.	Изобщо не си се подобрил.
He didn't want anything to do with me.	Той не искаше да има нищо общо с мен.
They lie on the floor in order.	Лежат на пода подредено.
She muttered something under her breath.	Тя измърмори нещо под носа си.
A river flows through it.	През него тече река.
A group of prisoners escaped from prison today.	Група затворници избягаха днес от затвора.
The glass shattered into hundreds of pieces.	Стъклото се пръсна на стотици парчета.
I must warn you not to mislead others.	Трябва да ви предупредя да не подвеждате другите.
The tales told in this epic are well known.	Приказките, разказани в този епос, са известни.
The attack took place a month ago.	Нападението е извършено преди месец.
Welcome to the greenhouse.	Добре дошли в оранжерията.
Roads were quickly filled with congested traffic.	Пътищата бързо се изпълниха със задръстен трафик.
The experiment involved cycling.	Експериментът включваше каране на велосипеди.
The disease is caused by certain agents.	Заболяването се причинява от някои агенти.
They thought he was too arrogant.	Те смятаха, че е твърде арогантен.
Now we have to do it this way.	Сега трябва да го направим по този начин.
I want to speak more clearly.	Искам да говоря по-ясно.
She told him to take a closer look.	Тя му каза да погледне по-отблизо.
How long can cats live without water?	Колко дълго могат да живеят котките без вода?
They were angry about that.	Те се ядосаха на това.
This man is so tall.	Този мъж е толкова висок.
The bones in the coffin were carefully wrapped in linen.	Костите в ковчега бяха внимателно увити в лен.
The students made him.	Студентите го накараха.
He knew he had better go to bed early.	Знаеше, че е по-добре да заспи рано.
His homeland was destroyed, now he is homeless.	Родината му беше разрушена, сега той е бездомен.
This is a complex issue with many variables.	Това е сложен въпрос с много променливи.
The study tries to measure sadness.	Изследването се опитва да измери тъгата.
He lost his temper.	Той изгуби нервите си.
The robber crept cautiously into a dark alley.	Разбойникът се промъкна предпазливо в една тъмна уличка.
No protection was provided.	Не беше предоставена защита.
Her fourth novel will be her most ambitious so far.	Четвъртият й роман ще бъде най-амбициозният й досега.
She did not want to participate.	Тя не желаеше да участва.
Sentences alone are not enough.	Само присъдите не са достатъчни.
The facsimiles were amazing.	Факсимилата бяха невероятни.
The cathedral stands on a hill overlooking the city.	Катедралата стои на хълм с изглед към града.
The prime ministers opposed this development.	Премиерите се противопоставиха на това развитие.
She longed to share this joy.	Тя копнееше да сподели тази радост.
He intends to lead a quiet life.	Той възнамерява да води спокоен живот.
Now the snow is falling harder.	Сега снегът вали по-силно.
You can read the text of his speech here.	Текстът на речта му може да прочетете тук.
The dessert was light and elegant.	Десертът беше лек и елегантен.
Significant efforts must be made to improve public education.	Трябва да се положат значителни усилия за подобряване на общественото образование.
Choose only a tender salad.	Изберете само нежна салата.
The seven accused will appear before a judge.	Седемте обвиняеми ще се явят пред съдия.
Rumors have been circulating for some time.	От известно време се разпространяваха слухове.
The fresh water was clearly visible.	Сладката вода се виждаше ясно.
Paul ran a lemonade stand as a child.	Пол управляваше щанд за лимонада като дете.
Sometimes the teeth look crooked.	Понякога зъбите изглеждат криви.
The bookstore promotes family values.	Книжарницата популяризира семейните ценности.
We failed to trap them.	Не успяхме да ги хванем в капан.
There are a large number of bridges in the city.	В града има голям брой мостове.
Every inch of their bodies was covered in dust.	Всеки сантиметър от телата им беше покрит с прах.
Gradually he warms up with her.	Постепенно той се стопля с нея.
We drink coffee between full bites of cake.	Отпиваме кафето между пълните хапки торта.
The chef put a variety of fruits.	Главният готвач постави разнообразие от плодове.
It was a great experience to live in the countryside.	Беше страхотно преживяване да живееш на село.
Do your best to get cotton, he said.	Направете всичко възможно да вземете памук, каза той.
The sailors went to sea.	Моряците отидоха в морето.
This tradition continues to this day.	Тази традиция продължава и до днес.
I guess evolution is a very gradual process.	Предполагам, че еволюцията е много постепенен процес.
Scientists suggest that the ozone layer may be restored.	Учените предполагат, че озоновият слой може да се възстанови.
You can hardly blame people for thinking he is guilty.	Едва ли можете да обвинявате хората, че си мислят, че е крив.
Police said they were happy for the moment.	От полицията казаха, че са доволни за момента.
If you do not understand the question, please ask again.	Ако не разбирате въпроса, моля, попитайте отново.
The volume is too loud.	Силата на звука е твърде висока.
They have a complicated history.	Те имат сложна история.
The plant is a huge complex.	Заводът е огромен комплекс.
The most famous object of the museum is its art.	Най-известният обект на музея е неговото изкуство.
The wiring of the building was a problem.	Окабеляването на сградата създаваше проблеми.
The atmosphere in the room changed immediately.	Атмосферата в стаята се промени веднага.
The poet argues that women should have equal opportunities for work.	Поетът твърди, че жените трябва да имат равни възможности за работа.
This is a huge machine.	Това е огромна машина.
We couldn't convince him to change his habits.	Не можахме да го убедим да промени навиците си.
One should be moderate in speech.	Човек трябва да бъде умерен в речта.
Liberals insist that the guilty must be punished.	Либералите настояват, че виновните трябва да бъдат наказани.
The grocer nodded, then walked away.	Бакалинът кимна, след което се отдалечи.
Who needs to know the words?	Кой трябва да знае думите?
He was walking through the snow.	Той газеше през снега.
Participants were asked to rate the singing.	Участниците бяха помолени да оценят пеенето.
The manager wears glasses and listens to classical music.	Мениджърът носи очила и слуша класическа музика.
The ships sailed slowly toward the barrier reef.	Корабите плаваха бавно към бариерен риф.
The water was boiling.	Водата кипеше на пара.
The attack on the burgers was relentless.	Атаката срещу бургерите беше безмилостна.
A creature found dead in the rainforest.	Създание, намерено мъртво в тропическите гори.
They eagerly tore the pieces from the package.	Те нетърпеливо късаха парчетата от пакета.
Some are in favor of regulating the price of gasoline.	Някои са в полза на регулирането на цената на бензина.
Sometimes he liked to swim in the river.	Понякога обичаше да плува в реката.
The store was full of people buying fish.	Магазинът беше пълен с хора, които купуват риба.
Add water slowly until the mixture is thick.	Добавете вода бавно, докато сместа стане гъста.
Water is able to distort the shape of the earth.	Водата е в състояние да изкриви формата на земята.
Wind energy is becoming more widespread.	Вятърната енергия става все по-разпространена.
Pick weeds from the garden.	Берете плевели от градината.
Some drivers complain of congestion.	Някои шофьори се оплакват от задръстванията.
Annoyed, she turned.	Раздразнена, тя се обърна.
Dried riverbeds are a sad fact of life.	Пресъхналите речни корита са тъжен факт от живота.
It consists mainly of chemical elements.	Състои се предимно от химични елементи.
You know, someone asked me to give you this envelope.	Знаеш ли, някой ме помоли да ти дам този плик.
The attractive person has both facial symmetry and symmetry elsewhere,	Атрактивното лице притежава както лицева симетрия, така и симетрия другаде,
The meeting took place in a movie theater.	Срещата се проведе в киносалон.
The fish swam lazily on the river.	Рибите плуваха лениво по реката.
I look down at her.	Поглеждам надолу към нея.
A word that does not have a hyphen is compound.	Дума, която няма тире, е съставна.
We are fed up and fed up with the same old nonsense.	Писна ни и ни писна от едни и същи стари глупости.
The government has urged companies to comply with the law.	Правителството настоя компаниите да спазват закона.
Birds and fish cannot speak.	Птиците и рибите не могат да говорят.
The baby's skin was soft and pink.	Кожата на бебето беше нежна и розова.
The tribe has roamed this area for centuries.	Племето броди по тази територия от векове.
I feel for you.	съчувствам ти.
The room was cool.	Стаята беше прохладна.
She laughed.	Тя се засмя.
He turned on the stereo.	Той включи стерео уредбата.
The wolf walked silently past them.	Вълкът безшумно мина покрай тях.
The main character meets new people every day.	Главният герой се среща с нови хора всеки ден.
The rich man stood across the street, watching the scene.	Богаташът стоеше от другата страна на улицата и наблюдаваше сцената.
Clouds drifted lazily across the gloomy morning sky	Облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе
You need to buy cooking oil from the pharmacy.	Трябва да купите олио за готвене от аптеката.
Some insects live in lakes.	Някои насекоми живеят в езера.
This restaurant received really good reviews.	Този ресторант получи наистина добри отзиви.
Birds fly, but some other creatures can swim.	Птиците летят, но някои други същества могат да плуват.
He was standing in the doorway, looking pale.	Стоеше на вратата и изглеждаше блед.
He bowed to the queen.	Той се поклони на кралицата.
Short grass is best.	Най-добре е късата трева.
She looked at her watch.	Тя погледна часовника.
The company's profits are the highest in history.	Печалбите на компанията са най-високите в историята.
Nine people attended the meeting.	На срещата присъствахме девет души.
A neighbor feeds them.	Храни ги съседка.
Rapid population growth is straining resources.	Бързият растеж на населението натоварва ресурсите.
My sentence seems complicated.	Изречението ми изглежда сложно.
Mix the ingredients well together.	Смесете добре съставките заедно.
All the equipment you need comes with a washing machine.	Цялото оборудване, от което се нуждаете, идва с пералня.
We have to be careful, he said.	Трябва да сме внимателни, каза той.
Then she ate the whole box in thirty minutes.	След това тя изяде цялата кутия за тридесет минути.
This novel was a bestseller.	Този роман беше бестселър.
Farmers are diversifying their crops.	Фермерите разнообразяват своите култури.
I once lived in a coastal town.	Веднъж живях в крайбрежен град.
To the monarch's horror, she vomits blood.	За ужас на монарха тя повръща кръв.
Then you need to peel the orange peel.	След това трябва да обелите кората от портокалите.
The milk bottle is empty.	Бутилката с мляко е празна.
The soup was hot and thickened well.	Супата беше гореща и добре се сгъсти.
Two billion people were killed.	Два милиарда души бяха убити.
The weather is expected to be very hot.	Предвижда се времето да е много горещо.
The problems facing our world are enormous.	Проблемите, пред които е изправен нашият свят, са огромни.
The supermarket is not a good place for shopping.	Супермаркетът не е добро място за пазаруване.
The ingredients are listed under each item.	Съставките са изброени под всеки артикул.
The rain cleared in the early afternoon.	Дъждът се изчисти към ранния следобед.
The legislator is currently discussing this issue.	Законодателят обсъжда този въпрос в момента.
The manager was half an hour late.	Мениджърът се забави с половин час.
It is important for us to have clean water.	За нас е важно да имаме чиста вода.
Ocean stories are as old as time.	Историите за океана са стари като времето.
The doctor put a bandage on him.	Лекарят му постави превръзка.
You know?	Разбираш ли?
The ear, nose and throat doctor removed this growth.	Лекарят по уши, нос и гърло отстрани този растеж.
The bird's feathers shine in the sun.	Перата на птицата блестят на слънце.
In times of economic hardship, we must share our wealth.	Във времена на икономически трудности трябва да споделяме богатството си.
It is customary to go down on one knee.	Прието е да се спуска на едно коляно.
His grandfather was a carpenter.	Дядо му е бил дърводелец.
The famous city is the capital.	Известният град е столицата.
There were plans for a second temple.	Имаше планове за втори храм.
The salesman's voice was high and hoarse, his accent strong.	Гласът на продавача беше висок и дрезгав, акцентът му беше силен.
Only a few people survived the flood.	След потопа оцелели само няколко души.
I am pleased that an agreement has been reached.	Доволен съм, че споразумението е постигнато.
It's easy to tell when you're a stone.	Лесно е да се каже, когато си камък.
The egg is orange.	Яйцето е оранжево.
We hope that this will be done next year.	Надяваме се, че това ще бъде направено през следващата година.
He had a soft voice and a careful manner.	Имаше мек глас и внимателен маниер.
Put some baking powder in the cake mixture.	Сложете малко бакпулвер в кексовата смес.
The baking conditions were not perfect.	Условията за печене не бяха идеални.
The meteorologist is known for unusual statements.	Метеорологът е известен с необичайни твърдения.
This meeting is to discuss population growth.	Тази среща е за обсъждане на растежа на населението.
She drinks a lot of tea.	Тя пие много чай.
He studied hard and did well in the exams.	Учи упорито и се справи добре на изпитите.
The cat's habits are surprising.	Навиците на котката са изненадващи.
Just then a gust of wind blew.	Точно тогава духна порив на вятъра.
The enraged woman accused the man of hitting her.	Побеснялата жена обвини мъжа, че я е ударил.
After a day's rest, he regained his strength.	След еднодневна почивка той възвърна силите си.
We need to freeze the river.	Трябва да замразим реката.
Languages ​​evolve over time.	Езиците се развиват с течение на времето.
The fish quickly sails away from the predator.	Рибата бързо отплува от хищника.
Endangered species could no longer survive.	Застрашените видове вече не можеха да оцелеят.
The king began his rule by shutting down political opponents.	Кралят започва управлението си, като затваря политически опоненти.
Milk and other perishable dairy products are easily contaminated.	Млякото и други нетрайни млечни продукти лесно се замърсяват.
He looked at her with contempt.	Той я погледна с презрение.
The fields were full of ripe corn.	Нивите бяха пълни с зряла царевица.
Many small kingdoms and principalities were formed.	Образувани са множество малки кралства и княжества.
His fingers covered the tips of his ears.	Пръстите му покриха върховете на ушите му.
There is no evidence to suggest that these testimonies	Няма доказателства, които да предполагат, че тези показания
The female approach in the theory of social demand for food.	Женският подход в теорията за социалното търсене на храна.
I have seen many similar scenes.	Виждал съм много подобни сцени.
Many men of all ages have a mustache.	Много мъже от всички възрасти имат мустаци.
The younger generation grew up with television.	Младото поколение е израснало с телевизията.
The cold mountain air blew in her face.	Студеният планински въздух духна в лицето й.
Divide the cream into four equal parts.	Разделете крема на четири равни части.
He saw the deer move away.	Той видя как еленът се отдалечава.
She watched the play as the audience left.	Тя гледаше пиесата, докато публиката си тръгна.
It is best to avoid the scene.	Най-добре е да избягвате сцената.
The girl nodded.	Момичето кимна с глава.
Games are an important part of a child's education.	Игрите са важна част от образованието на детето.
She was extremely secretive about her personal life.	Тя беше изключително потайна относно личния си живот.
A bright moon rises over the mountain.	Ярка луна изгрява над планината.
Many nuns wear red robes.	Много монахини носят червени одежди.
She sees herself as a romantic heroine.	Тя вижда себе си като романтична героиня.
I'll be there late.	Ще пристигна там късно.
Thick, strong grass is a tempting target for livestock.	Дебелата, силна трева е примамлива мишена за добитъка.
He grew a beard.	Пуснал е брада.
He signed the contract.	Той подписа договора.
Just noting the information was unimportant.	Просто отбелязването на информацията беше маловажно.
Vegetables, fettuccine and sauce contain water.	Зеленчуците, фетучини и сосът съдържат вода.
The work of ordinary workers is deteriorating.	Работата на обикновените работници се влошава.
The Indians have always respected their departed ancestors.	Индианците винаги са уважавали заминалите си предци.
Make sure there is adequate ventilation.	Уверете се, че има подходяща вентилация.
Spread the dough with the beaten egg.	Намажете тестото с разбитото яйце.
There is a good view from the park.	Има добра гледка от парка.
Then the two men shook hands and left.	Тогава двамата мъже се ръкуваха и си тръгнаха.
He wanted to play, but his mother dissuaded him.	Искаше да играе, но майка му го разубеди.
The young boy adjusted his dark glasses.	Младото момче намести тъмните си очила.
The arrogance of the builders was incredible.	Арогантността на строителите беше невероятна.
Summer temperature is above average.	Лятната температура е над средната.
This city was once destroyed by floods.	Този град някога е бил разрушен от наводнения.
Some experts believe that the panda's diet has changed.	Някои експерти смятат, че диетата на пандата се е променила.
This region is famous for its archaeologists.	Този регион е известен със своите археолози.
He lifted his sunglasses from his face.	Той вдигна слънчевите очила от лицето си.
His leadership skills are great.	Неговите лидерски умения са страхотни.
Brown sugar, sold in bulk, is obviously the cheapest.	Кафявата захар, продавана насипна, очевидно е най-евтината.
The picture was tight.	Картината беше навита плътно.
Poorly ridden horses can drag you down the course.	Лошо яздените коне могат да ви влачат по курса.
Several of the films were excellent.	Няколко от филмите бяха отлични.
The city got terribly cold weather.	Градът получи ужасно студено време.
We created this complex network of caves.	Ние създадохме тази сложна мрежа от пещери.
She promised never to betray him.	Тя обеща никога да не го предаде.
Many may find this strange.	Мнозина може да смятат това за странно.
Heaven and earth originate from the myths of creation.	Небето и земята водят началото си от митовете за сътворението.
Speakers sat in a circle and told stories.	Говорителите седяха в кръг и разказваха истории.
A fence surrounds this area.	Ограда заобикаля тази зона.
He claims her, claiming it is his.	Той я претендира, като твърди, че е негова.
Few women showed up at the fair.	Малко жени се появиха на панаира.
The blast shook the windows.	Експлозията разтърси прозорците.
His severe injury left him emotionally injured.	Тежката му контузия го остави емоционално пострадал.
He raised the issue at the meeting.	Той повдигна въпроса на срещата.
The genome contains many genes.	Геномът съдържа много гени.
The people who ran lost so much blood.	Хората, които тичаха, загубиха толкова много кръв.
The first buyer bought three bottles of beer.	Първият купувач купи три бутилки бира.
Traffic is a nightmare!	Трафикът е кошмар!
Your hair is a mess!	Косата ти е бъркотия!
The volunteers were mostly women.	Доброволците бяха предимно жени.
The consensus was that the plan had failed.	Консенсусът беше, че планът се е провалил.
Have a comfortable sleep.	Имайте комфортен сън.
This is a health hazard.	Това е опасност за здравето.
There was a small difference.	Имаше малка разлика.
People in the village got tired of going on holidays.	Хората в селото се умориха да ходят на празници.
Evan feeds his children breakfast.	Евън храни децата си със закуска.
Broken saliva lay on the table.	На масата лежеше счупен слинки.
Her mood has changed noticeably.	Настроението й се е променило забележимо.
Resources must be used wisely for future generations.	Ресурсите трябва да се използват разумно за бъдещите поколения.
The horses galloped.	Конете препускаха цвиленещи.
In any case,	Във всеки случай,
There are notes of fruit and spices.	Има нотки на плодове и подправки.
As a community, they have few resources.	Като общност те разполагат с малко ресурси.
Many of the unemployed are angry about their situation.	Много от безработните се ядосват за положението си.
Are you happy with your new job?	Доволен ли си от новата работа?
He lacked tact and diplomacy.	Липсваше му такт и дипломатичност.
His ancestral estate was perfumed with lilacs and roses.	Неговото наследствено имение беше парфюмирано от люляк и рози.
His show was especially fun for the kids.	Неговото шоу беше особено забавно за децата.
Today we will talk about clouds and rain.	Днес ще говорим за облаци и дъжд.
The boy rolled up his sleeves and began.	Момчето запретна ръкави и започна.
He assured her that this would not happen again.	Той я увери, че това няма да се повтори.
The walls were decorated with art and furniture.	Стените бяха украсени с изкуства и мебели.
A lawsuit was filed against the corporation for negligence.	Съдебно дело беше обвинено в небрежност на корпорацията.
The terrified animals ran madly out of the jeep.	Ужасените животни бягаха лудо от джипа.
Wine production is a complex process.	Производството на вино е сложен процес.
This school has a really wonderful library.	Това училище има наистина прекрасна библиотека.
The fragile truce was gradually restored.	Крехкото примирие постепенно беше възстановено.
The faint aroma of popcorn filled the air.	Лекият аромат на пуканки изпълни въздуха.
She was evicted from the house.	Тя беше изгонена от къщата.
It is unlikely to succeed.	Едва ли ще успее.
Over the past year, many children have been sent to juvenile detention facilities.	През изминалата година много деца бяха изпратени в арести за непълнолетни.
The election was highly contested.	Изборите бяха силно оспорвани.
He raised his forceps.	Той вдигна форцепсите си.
Few passengers were allowed on board.	На борда бяха допуснати малко пътници.
It took a while for the sun to set.	Отне известно време, докато слънцето залезе.
Never leave clothes in the kettle for too long.	Никога не оставяйте дрехите в чайника твърде дълго.
Make sure there are no corn or wheat grains left	Уверете се, че не са останали зърна от царевица или пшеница
The sword was blunt.	Мечът беше тъп.
The house is very cheap, modern style.	Къщата е много евтина, модерен стил.
Smart kids today want to be fashionistas.	Умните деца днес искат да бъдат модници.
He protested that he was innocent, but no one believed him.	Той протестира, че е невинен, но никой не му повярва.
Despite the drought, they planted vegetables in their garden.	Въпреки сушата, те засадиха зеленчуци в градината си.
A person's position in society is determined by birth.	Позицията на човек в обществото се определя от раждането.
The farmer fired into the air with his pistol.	Фермерът стреля във въздуха с пистолета си.
He will probably buy a new car next year.	Вероятно ще си купи нова кола следващата година.
The robin chirped on the tree above him.	Робинът чурулика на дървото над него.
What is your native language?	Какъв е вашият роден език?
The nurse hurried into the room with a tray.	Сестрата бързо влезе в стаята с поднос.
I received a document on the technology of the space age.	Получих документ за технологията на космическата ера.
Time is not a line, but a circle.	Времето не е линия, а кръг.
The snow fell thicker and faster	Снегът падна по-гъсто и по-бързо
They are superior to three to one.	Те са превъзхождани три към едно.
She took a small sip of water.	Тя отпи малка глътка вода.
The tourist made several visits to the metropolis.	Туристът направи няколко посещения в мегаполиса.
The quality of the film was satisfactory.	Качеството на филма беше задоволително.
You forgot your lunch at home.	Забравил си обяда вкъщи.
The ship left the port.	Кораб напусна пристанището.
There are no rewards for guessing the answer.	Няма награди за отгатване на отговора.
She ate plentiful and plentiful food.	Тя изяде обилна и обилна храна.
The policeman arrested him immediately.	Полицаят го арестува незабавно.
The heavy rain had softened the ground.	Силният дъжд беше омекнал земята.
Calorie count is a relatively recent phenomenon.	Броят на калориите е сравнително скорошно явление.
This story is a myth.	Тази история е мит.
The phone case was broken.	Калъфът на телефона беше счупен.
The bill was passed unanimously.	Законопроектът беше приет единодушно.
The kaleidoscope creates a beautiful range of colors.	Калейдоскопът създава красива гама от цветове.
Potatoes contain potassium.	Картофите съдържат калий.
I explained the problem to my son.	Обясних проблема на сина ми.
You should eat a good breakfast every morning.	Всяка сутрин трябва да ядете добра закуска.
Newton discovered gravity.	Нютон открива гравитацията.
He fell out of the window.	Той падна от прозореца.
The ban was lifted at the national level.	Забраната беше отменена на национално ниво.
The bad boy was beaten by angry parents.	Лошото момче е пребито от ядосани родители.
I always drink coffee in the morning.	Винаги пия кафе сутрин.
The president needs strong support.	Президентът се нуждае от силна подкрепа.
The quality of this production is low.	Качеството на това производство е ниско.
In the city, they often eat in fast food restaurants.	В града те често се хранят в заведения за бързо хранене.
Many people believe that these discrepancies have been ignored.	Много хора смятат, че тези несъответствия са били пренебрегнати.
She pushed the aging woman into the chair.	Тя бутна застаряващата жена на стола.
Oranges grow well in the tropics.	Портокалите растат добре в тропиците.
The return date is still unclear.	Датата на връщане все още не е ясна.
Plants need a balance of water and sunlight.	Растенията се нуждаят от баланс на вода и слънчева светлина.
Demand for travel exceeds supply.	Търсенето на пътувания надвишава предлагането.
Instead of buying books, villagers listen to stories.	Вместо да купуват книги, селяните слушат истории.
Don't attack me.	Не ме нападайте.
This is their goal.	Това е тяхната цел.
Identify words related to people.	Определете думи, свързани с хората.
The sailor stood on the deck, watching the sea.	Морякът стоеше на палубата и гледаше морето.
People watched the fire noisily.	Хората шумно наблюдаваха огъня.
Her hair was messy, but she liked it that way.	Косата й беше разхвърляна, но така й харесваше.
Animal waste must not pollute the field.	Животинските отпадъци не трябва да замърсяват полето.
This type of film is always popular.	Този вид филм винаги е популярен.
No one likes the complainant, especially the whiner.	Никой не обича оплакващият се, особено хленчещият.
Painting is one of our oldest art forms.	Рисуването е една от най-старите ни форми на изкуство.
Farmers were starving.	Фермерите страдали от глад.
The news cameras lit up.	Новинарските камери светнаха.
Calcium builds healthy bones and teeth.	Калцият изгражда здрави кости и зъби.
A horse was walking on the road.	По пътя вървеше кон.
Water becomes a gas after it is heated.	Водата става газ, след като се нагрее.
Most wild animals fiercely defend their young.	Повечето диви животни яростно защитават малките си.
Light consists of different wavelengths.	Светлината се състои от различни дължини на вълната.
It rained steadily for half an hour.	Дъждът валеше стабилно в продължение на половин час.
This hat was old.	Тази шапка беше стара.
She was in a meeting with delegates.	Тя беше на среща с делегати.
Australia is the driest continent.	Австралия е най-сухият континент.
Who will show me the way?	Кой ще ми покаже пътя?
This is due to its unreliable nature.	Това се дължи на неговия ненадежден характер.
Many people helped the refugees.	Много хора помогнаха на бежанците.
Its population is still growing.	Населението му все още расте.
The dentist should brush your teeth very carefully.	Зъболекарят трябва да почиства зъбите ви много внимателно.
The family cat crawled into my lap.	Семейната котка пропълзя в скута ми.
As a result, both students missed their exams.	В резултат и двамата студенти пропуснаха изпитите си.
Many artists were fascinated by this painting.	Много художници бяха очаровани от тази картина.
She looked at him thoughtfully.	Тя го гледаше замислено.
Multitasking can be good for you.	Многозадачността може да е добра за вас.
The constant threat of death looms over every soldier.	Постоянната заплаха от смърт надвисва над всеки войник.
Powdered milk is often used for baking.	Млякото на прах често се използва за печене.
Furnaces are used for the production of ceramics.	За производството на керамика се използват пещи.
So they wrote with their own names on the lists.	Така че те написаха със собствените си имена в списъците.
There was a bookshelf along the room.	По дължината на стаята имаше рафт с книги.
The resort is famous for its lively parties.	Курортът е известен с оживените си партита.
The whole river flows to the beach.	Цялата река минава към плажа.
The humble storyteller was an ordinary man, of course.	Скромният разказвач беше обикновен човек, разбира се.
And from the burden of his mother's death,	И от бремето на смъртта на майка си,
The factory produces fruit juices.	Фабриката произвежда плодови сокове.
The sofa was upholstered in satin.	Диванът беше тапициран със сатен.
You will improve your figure if you eat less sugar.	Ще подобрите фигурата си, ако ядете по-малко захар.
Glass is made of sand, soda ash and limestone.	Стъклото се произвежда от пясък, калцинирана сода и варовик.
The results were disappointing.	Резултатите бяха разочароващи.
The thief took money, wallets and credit cards.	Крадецът взел пари, портфейли и кредитни карти.
The old family calendars are priceless antiques.	Старите календари на семейството са безценни антики.
Some species of ants hunt other species of ants.	Някои видове мравки ловуват други видове мравки.
He groaned.	Той изпъшка.
She stood up and looked at him.	Тя се изправи и го погледна.
Several roads were blocked due to the protests.	Заради протестите бяха блокирани няколко пътя.
He accused her of taking too long.	Той я обвини, че отне твърде много време.
Business is booming in this city.	Бизнесът процъфтява в този град.
He returned home exhausted after a long day of meetings.	Той се върна у дома изтощен след дълъг ден на срещи.
It was a sense of relief that greeted the news.	Това беше чувство на облекчение, което посрещна новината.
Their ultimate game is to rule the world.	Крайната им игра е да управляват света.
Over the years, the pipes become clogged with mud.	С годините тръбите се запушват с тиня.
It is best not to use too many decorations.	Най-добре е да не използвате твърде много декорации.
He collected a few stones in a basket.	Той събра няколко камъни в кошница.
Do not recycle old tires.	Не рециклирайте стари гуми.
The bird was not injured.	Птицата не е пострадала.
He painted large, wide strokes.	Той нарисува големи, широки щрихи.
Different fruits were sold.	Продаваха се различни плодове.
You can cut each hair into five parts.	Можете да нарежете всяка коса на пет части.
It was a great meal.	Беше чудесно хранене.
The joke was funny, but not funny.	Шегата беше смешна, но несмешна.
The poor woman cried for her child.	Горката жена плакала за детето си.
The boot crashed.	Ботушът падна с трясък.
My uncle's house is at least ten miles from here.	Къщата на чичо ми е на поне десет мили оттук.
This is a city with ancient traditions.	Това е град с древни традиции.
Meanwhile, the demand for precision screwdrivers has skyrocketed.	Междувременно търсенето на прецизни отвертки нарасна до небето.
No one saw this dangerous animal before it attacked.	Никой не е виждал това опасно животно, преди да нападне.
She was a child prodigy.	Тя беше дете-чудо.
The hills are steep.	Хълмовете са стръмни.
The city's environment has suffered from pollution.	Околната среда на града е пострадала от замърсяване.
The professor teaches comparative linguistics.	Професорът преподава сравнително езикознание.
These roads will revolutionize transport.	Тези пътища ще направят революция в транспорта.
The Senate voted to pass the health care bill.	Сенатът гласува за приемане на законопроекта за здравеопазването.
A fierce storm was brewing.	Назряваше се люта буря.
The bigger fish will kill the smaller fish.	По-голямата риба ще убие по-малката риба.
She left the baby and cooked dinner.	Тя остави бебето и сготви вечеря.
I don't want to argue with them.	Не искам да споря с тях.
At midnight, everyone crowded into the gym.	В полунощ всички се натъпкаха във фитнеса.
After a few weeks, the pain intensified.	След няколко седмици болката се засили.
I always stop talking to her.	Винаги спирам да си поговоря с нея.
The birds fled in panic.	Птиците избягаха панически.
Tomatoes are used to make sauce.	Доматите се използват за приготвяне на сос.
Chinese cities are famous because their skyscrapers are so tall.	Китайските градове са известни, защото техните небостъргачи са толкова високи.
The student convinced the teacher that mathematics was easy.	Ученикът убеди учителя, че математиката е лесна.
Traditionally, the right to inherit is controlled by men.	Традиционно правото на наследяване се контролира от мъже.
He is proud of his impeccable manners.	Той се гордее с безупречните си маниери.
He is highly respected among his colleagues.	Той е много уважаван сред колегите си.
The unemployment rate here is high.	Нивото на безработица тук е високо.
He gave his first solo concert at the age of twelve.	Той изнася първия си самостоятелен концерт на дванадесет.
We can only hope to make a living.	Можем само да се надяваме да си изкарваме прехраната.
He drank a brandy to keep warm.	Отпи една ракия, за да се стопли.
They lay side by side, asleep.	Лежаха един до друг, заспали.
The plague of ants descended on the unfortunate campers.	Чумата от мравки се спусна върху нещастните лагерници.
We climbed into the celestial falcon.	Качихме се в небесния сокол.
Local prisons have always been overcrowded.	Местните затвори винаги са били препълнени.
The book contained many illustrations.	Книгата съдържаше много илюстрации.
A warm, pleasant breeze stirred the leaves slightly.	Топъл, приятен бриз леко раздвижи листата.
Scientists plan to build a settlement on the moon.	Учените планират да построят селище на Луната.
The fish is wet, so is the water.	Рибата е мокра, водата също.
Do not cover the shore.	Не засипвайте брега.
The local motel had few vacancies.	Местният мотел имаше малко свободни места.
You can mentally recite the poem.	Можете мислено да рецитирате стихотворението.
Production in the region has been declining for several years.	Производството в региона намалява от няколко години.
The dragon circled, screaming angrily.	Драконът заобиколи, крещейки гневно.
The election shook the country's political establishment.	Изборите разтърсиха политическия естаблишмънт в страната.
The planted lines are clearly visible.	Засадените линии се виждат ясно.
This time he spoke more clearly, slowly.	Този път говореше по-ясно, бавно.
Try calling by phone instead of sending a message.	Опитайте да се обадите по телефона, вместо да изпращате съобщение.
The founding of the city is celebrated with a solemn ceremony.	С тържествена церемония се отбелязва основаването на града.
She rolled up the sleeves of her fresh white blouse.	Тя запретна ръкавите на свежата си бяла блуза.
Light bulbs revolutionized the era.	Крушките революционизираха епохата.
The delicious food had to die.	Вкусната храна трябваше да умре.
The children had a ball.	Децата имаха бал.
Despite mass opposition, the dictator remains in power.	Въпреки масовата опозиция, диктаторът остава на власт.
He graduated from medical school and worked as a gynecologist.	Завършил медицинско училище, работил като гинеколог.
It got bigger and darker.	Стана по-голям и по-тъмен.
He did not receive a reward for his honesty.	Не получи награда за своята честност.
The chair will be here for a week.	Столът ще бъде тук за една седмица.
It is especially strong in the northwest.	Особено силно е на северозапад.
Fix it carefully.	Поправете го внимателно.
The ship sank quickly.	Корабът потъна бързо.
The stumps are a few meters apart.	Пъновете са на няколко метра един от друг.
Europe has a long east coast.	Европа има дълга източно крайбрежие.
The parade began in the town square.	Парадът започна на градския площад.
The wooden canoes were navigable.	Дървените канута бяха годни за плаване.
It was all his fault.	Грешката беше изцяло по негова вина.
Some locals say the nearby lake is long gone.	Някои местни хора казват, че близкото езеро е изчезнало отдавна.
The transport minister acknowledged that his proposals had been rejected.	Транспортният министър призна, че предложенията му са били отхвърлени.
They stood and waited patiently.	Те стояха и търпеливо чакаха.
These bags are full of poison!	Тези торбички са пълни с отрова!
This is a shop, not a circus!	Това е магазин, а не цирк!
He stared at the fire, lost in thought.	Той се загледа в огъня, потънал в мисли.
Visiting my grandparents always lifts my spirits.	Посещението на баба и дядо ми винаги оправя настроението ми.
The results are unconvincing.	Резултатите са неубедителни.
We are waiting for a verdict.	Чакаме присъда.
His face grinned with delight.	Лицето му се ухили от наслада.
This company is a criminal enterprise.	Тази компания е престъпно предприятие.
Most people here are poor.	Повечето хора тук са бедни.
The cow sucked hard.	Кравата измука силно.
He made it clear that he no longer wanted her.	Той даде да се разбере, че вече не я иска.
He preferred finer flavors.	Той предпочиташе по-фините вкусове.
The army was on its way.	Армията вървеше по пътя.
This question puzzled me completely.	Този въпрос ме озадачи напълно.
The mother cooked vegetables	Майката сварила зеленчуци
She entered.	Тя влезе.
He was well known as a drug trafficker.	Той беше добре известен като наркотрафикант.
The ship is built entirely of wood.	Корабът е построен изцяло от дърво.
From here you will be able to see the sunset.	От тук ще можете да видите залеза.
Fill the flask with water.	Напълнете колбата с вода.
He had a familiar expression.	Имаше познато изражение.
His acting career started almost overnight.	Актьорската му кариера тръгна почти за една нощ.
A storm is brewing near the shore.	Край брега се задава буря.
Islands do not always contain land.	Островите не винаги съдържат земя.
Few visitors come to this temple these days.	Малко посетители идват в този храм тези дни.
Well well!	Добре добре!
She prefers to read rather than watch television.	Тя предпочита да чете, отколкото да гледа телевизия.
The volcano has stopped completely.	Вулканът е спрял напълно.
The cake is glued to the baking sheet.	Тортата се залепва върху листа за печене.
So the wise old woman counted three coins.	Така мъдрата старица преброи три монети.
The crack widened when the plane was hit by turbulence.	Пукнатината се разшири, когато самолетът удари турбуленция.
The wood burns very well.	Дървото гори много добре.
Is the forest polluted?	Замърсена ли е гората?
Why do people take drugs?	Защо хората приемат наркотици?
Advocacy for a return to medieval values.	Застъпничество за връщане към средновековните ценности.
He was escorted to the cells.	Той беше конвоиран до килиите.
The dentist recommends that the patient undergo an extraction.	Зъболекарят препоръчва на пациента да се направи екстракция.
The submission is symbolic.	Подаването има символичен характер.
The sky is often clouded with angry black clouds.	Често небето е заоблачено с гневни черни облаци.
Then the plane took off.	След това самолетът излетя.
Please do not throw rubbish.	Моля, не хвърляйте боклуци.
Forest fires can devastate an area.	Горските пожари могат да опустошат район.
This report is confidential.	Този доклад е поверителен.
Salt and water are also useful antidotes.	Солта и водата също са полезни антидоти.
Do not interfere in politics.	Не се месете в политиката.
Soon the queues of people began to merge.	Скоро опашките от хора започнаха да се сливат.
The joint efforts of the two sides were unnecessary.	Обединените усилия на двете страни бяха излишни.
Now, before you continue, you must make a wish.	Сега, преди да продължите, трябва да си пожелаете желание.
The move was canceled.	Ходът беше отменен.
He made his way past the crowd.	Той си проправи път покрай тълпата.
He made good progress, especially in his early years.	Той постигна добър напредък, особено в ранните си години.
Another day, another dollar.	Още един ден, още един долар.
Feminine in name, but masculine in physique.	Женствена по име, но мъжка като телосложение.
Sodium plays an important role in human health	Натрият играе важна роля за човешкото здраве
He put on his black leather coat.	Нахлузи черното си кожено палто.
The proceeds will go to the military.	Приходите ще отидат за военните.
There's some curry in my fridge.	В хладилника ми има малко къри.
So these black diamonds are rare and hard to find.	Така че тези черни диаманти са редки и трудни за намиране.
The train stops now.	Влакът спира сега.
Tom was focused on his work.	Том беше съсредоточен върху работата си.
The crossing is busy.	Прелезът е натоварен.
He loved listening to classical music.	Обичаше да слуша класическа музика.
The gorilla is a predator.	Горликът е хищник.
He gave her the shipment.	Той й даде пратката.
She was wearing an elegant white dress.	Тя носеше елегантна бяла рокля.
Was the food tasteless?	Невкусна ли беше храната?
Secret police stormed the buildings at night.	Тайната полиция нахлу в сградите през нощта.
Stir the salad lightly.	Разбъркайте леко салатата.
Many new types of fruit are grown in tropical countries.	Много нови видове плодове се отглеждат в тропическите страни.
He was very interested in biology.	Той се интересуваше силно от биология.
The king decided to regain the lost territories.	Кралят решил да си върне изгубените територии.
The business is relatively equal.	Бизнесът е сравнително равен.
The clocks stopped.	Часовниците спряха.
He wanted a driver's license.	Искаше да получи шофьорска книжка.
The bottle was kept in the cupboard in the bathroom.	Бутилката беше държана в шкафа в банята.
This man is always talking about himself.	Този човек винаги говори за себе си.
Her father will be home for dinner tonight	Баща й ще бъде у дома за вечеря тази вечер
You need to wear comfortable shoes.	Трябва да носите удобни обувки.
The criminal is accused of obstructing justice.	Престъпникът е обвинен в възпрепятстване на правосъдието.
Zahra had been planning this for months.	Захра планираше това от месеци.
The farmer became rich by selling his vegetables.	Фермерът стана богат от продажбата на зеленчуците си.
She opened the needle box.	Тя отвори кутията с иглата.
Eight cars were waiting in front of the station.	Пред гарата чакаха осем коли.
He took off his helmet and sat down.	Той свали шлема си и седна.
The engine rumbles as the car develops its full power.	Двигателят гърми, докато автомобилът развива пълната си мощност.
The politician boasted about the merits of his new policy.	Политикът се похвали с достойнствата на новата си политика.
The stock market collapsed again.	Фондовият пазар отново се срина.
She took a day off.	Тя си взе почивен ден.
Britain enjoys a temperate climate.	Великобритания се радва на умерен климат.
I am very passionate.	много съм запален.
They spent several hours there.	Там прекараха няколко часа.
The fish was grilled and delicious.	Рибата беше на скара и беше вкусна.
Their love affair ended shortly after their honeymoon.	Любовната им връзка приключи малко след медения месец.
Which of the two stories is the most rewarding?	Коя от двете истории е най-възнаграждаваща?
Frontier life had its share of misfortunes.	Пограничният живот имаше своя дял от нещастия.
They were hugged by his parents.	Те бяха прегърнати от родителите му.
They are the only animals known to produce poison.	Те са единствените животни, за които е известно, че произвеждат отрова.
This wind feels so good.	Този вятър се чувства толкова добре.
The court dismissed the case.	Съдът прекрати делото.
She looked at me for a long time.	Тя ме гледаше дълго.
She slammed the prison door in anger.	Тя затръшна вратата на затвора от гняв.
So he ran out of the room.	Така той избяга от стаята.
Peel and slice the carrots and onions.	Обелете и нарежете морковите и лука.
We could only afford to live in a trailer.	Можехме да си позволим да живеем само в ремарке.
He claimed that the queen would never marry him.	Той твърдеше, че кралицата никога няма да се омъжи за него.
The flood drowned all but a handful of survivors.	Потопът удави всички, освен шепа оцелели.
They were angry.	Те бяха ядосани.
The stars shone above him.	Звездите блестяха над него.
Red cross painted on wood.	Червен кръст, изрисуван върху дървото.
The village was isolated.	Селото беше изолирано.
The bus crash left thirteen dead.	Катастрофата на автобуса остави тринадесет загинали.
The library regrets that the fire damaged some of its manuscripts.	Библиотеката съжалява, че пожарът е повредил някои от нейните ръкописи.
Sometimes he seems to get completely lost in his work.	Понякога изглежда, че се губи напълно в работата си.
The offer includes an attractive salary and dynamite benefits.	Офертата включва атрактивна заплата и динамитни придобивки.
The miners had a hard life.	Миньорите имаха тежък живот.
The lady sat next to him and watched his fingers.	Дамата седна до него и наблюдаваше пръстите му.
The smell of fish is pleasant.	Миризмата на риба е приятна.
February is only for skiing!	Февруари е предназначен само да не карате ски!
She suddenly sat down.	Тя изведнъж седна.
Tell him what you intend to say.	Кажете му какво възнамерявате да кажете.
A happy marriage requires sacrifices.	Щастливият брак изисква жертви.
He hardly saw his father again.	Той почти не видя баща си отново.
I challenge you to beat me in a race.	Предизвиквам те да ме победиш в състезание.
One expert claims that the disease is not contagious.	Един експерт твърди, че болестта не е заразна.
He maintains his endurance as his goals become more demanding.	Той запазва издръжливостта си, докато целите му стават по-взискателни.
Now add all the ingredients to the pan.	Сега добавете всички съставки в тенджерата.
The newspaper confirmed its guilt.	Вестникът потвърди вината си.
He approached the timid dog and barked softly.	Приближи плахо куче и го излая нежно.
She shook the crying baby in his chair.	Тя разклати плачещото бебе в стола му.
Stir the cornflour into the milk.	Разбъркайте царевичното брашно в млякото.
The judge listened to the defendant well.	Съдията изслуша подсъдимия добре.
We all lived in the same building.	Всички живеехме в една и съща сграда.
Food costs are rising.	Разходите за храна се покачват.
Wash with cold water and rub with ash.	Измийте се със студена вода и натрийте с пепел.
Do you prefer to travel by bus or train?	Предпочитате да пътувате с автобус или с влак?
The roses were covered with dew.	Розите бяха покрити с роса.
Don't lie to your parents.	Не лъжи родителите си.
Many large vegetables are grown in this region.	В този регион се отглеждат много големи зеленчуци.
Cut each leaf into four pieces.	Нарежете всяко листо на четири части.
Fish, vegetables, rice and other food products.	Риба, зеленчуци, ориз и други хранителни продукти.
She let the water run for a while.	Тя остави водата да тече за известно време.
Poetry collection.	Стихосбирка.
The keys to the household are in the door.	Ключовете за домакинството са във вратата.
Where should we rest?	Къде трябва да си починем?
Science seemed to contain the answers they were looking for.	Изглежда, че науката съдържаше отговорите, които търсеха.
The Minister has been working without interruption for years.	Министърът работи без прекъсване от години.
We must respect women.	Трябва да уважаваме жените.
This is a simple task.	Това е проста задача.
The company's shares fell.	Акциите на компанията поевтиняха.
The bells of the wind sounded soft, but without rhythm.	Звънците на вятъра звучаха нежно, но без ритъм.
He ate the cream slowly, tasting each spoon.	Той изяде крема бавно, вкусвайки всяка лъжица.
The tribunal will deliver its verdict.	Трибуналът ще произнесе присъдата си.
Using your passport, you must register with the police.	Като използвате паспорта си, трябва да се регистрирате в полицията.
Judging by the photo, he is tall.	Ако съдя по снимката, той е висок.
Now he has reconsidered his choice of college.	Сега той преосмисли избора си на колеж.
It is so tasty!	Толкова е вкусно!
The trees were covered with dry wood dust.	Дърветата бяха покрити със сух дървесен прах.
Sample sentences	Примерни изречения
This church was once painted blue.	Тази църква някога е била боядисана в синьо.
The environment is destroyed by pollution.	Околната среда е унищожена от замърсяване.
The gondola lift will take you there in seven minutes.	Кабинковият лифт ще ви отведе до там за седем минути.
Then he disappeared into the crowds.	След това изчезна в тълпите.
Paul sat down with the suitcase in his hand.	Пол седна с куфара в ръка.
Engines must be tested.	Двигателите трябва да бъдат тествани.
It was too noisy in the library.	В библиотеката беше твърде шумно.
The flower was bright red.	Цветето беше ярко червено.
The prints in my collection are too valuable to use.	Печатите в моята колекция са твърде ценни за използване.
The airline's daily schedule follows a strict model.	Дневният график на авиокомпанията следва строг модел.
Bus services were often unreliable.	Автобусните услуги често бяха ненадеждни.
The contented children ran to collect the eggs.	Доволните деца хукнаха да събират яйцата.
It is not enough to have the best athletes in the world.	Не е достатъчно да имаш най-добрите спортисти в света.
No one was present.	Никой не присъстваше.
This is the most difficult level so far.	Това е най-трудното ниво досега.
However, the archive is relatively fragmented.	Архивът обаче е относително фрагментиран.
Which country is your first choice?	Коя държава е първият ви избор?
The roads are well maintained.	Пътищата са добре поддържани.
Phones have only been around for about a century.	Телефоните съществуват само от около век.
The storm was not dangerous.	Бурята не представляваше опасност.
They sat in stunned silence.	Седнаха в смаяна тишина.
The coins were wrapped in sheets of aluminum foil.	Монетите бяха увити в листове алуминиево фолио.
She kicked him in the shin.	Тя го ритна в пищяла.
She looked at me, stunned.	Тя ме погледна, зашеметена.
The poor wandered in the nearby forests.	Бедните се скитаха из близките гори.
He ate chocolate ice cream.	Той изяде шоколадов сладолед.
He replied quickly and reached into his jeans pocket.	Той отвърна бързо и бръкна в джоба на дънките си.
In what year did the first spacewalk take place?	През коя година се състоя първата разходка в космоса?
Banks became state-owned after a huge economic crisis.	Банките станаха държавни след огромна икономическа криза.
The perpetrator was detained after fleeing the scene.	Извършителят е задържан, след като е избягал от местопроизшествието.
Dice have been used by humans since prehistoric times.	Заровете са били използвани от хората в праисторически времена.
At a crucial moment, he made a mistake.	В ключов момент той направи грешка.
The black coat he was wearing now was flawless.	Черното палто, което носеше сега, беше безупречно.
Drunk driving is dangerous.	Шофирането в нетрезво състояние е опасно.
The buyer will make an offer at auction.	Купувачът ще направи оферта на търг.
Walking on water is now possible.	Ходенето по вода вече е възможно.
The manager has problems to solve.	Мениджърът има проблеми за решаване.
Measurements show that activity levels are high.	Измерванията показват, че нивата на активност са високи.
Only one palm tree remains from this era.	От тази епоха е останала само една палма.
Flattery will not get you anywhere.	Ласкателството няма да ви отведе до никъде.
The statue is a gift from the government.	Статуята е подарък от правителството.
She was curious about the new restaurant in the center.	Тя беше любопитна за новия ресторант в центъра.
Please arrange the pieces according to a pattern.	Моля, подредете парчетата по шаблон.
Mercury evaporates at higher temperatures.	Живакът се изпарява при по-високи температури.
They went to a restaurant for dinner.	Отидоха в ресторант за вечеря.
The dust drifted wildly around.	Прахът се носеше диво наоколо.
Add soy sauce and salt.	Добавете соев сос и сол.
The deadline for listing the company's shares is approaching.	Крайният срок за листване на акциите на дружеството наближава.
He doesn't want to die.	Той не иска да умре.
The cup was silver.	Чашата беше сребърна.
Royals had a reputation for being corrupt.	Кралските особи имаха репутацията на корумпирани.
His heart was pounding with excitement.	Сърцето му биеше от вълнение.
The collapse of the building caused many deaths.	Срутването на сградата причини много смъртни случаи.
The supermarket was full.	Супермаркетът беше пълен.
There was a huge traffic jam.	Имаше огромно задръстване.
The request was denied.	Искането е отхвърлено.
His speech was met with applause.	Речта му беше приета с аплодисменти.
This proposal will be discussed soon.	Това предложение ще бъде обсъдено скоро.
Very few people have seen her without the mask.	Много малко хора са я виждали без маската.
She was totally disgusted.	Тя беше тотално отвратена.
Use cold water.	Използвайте студена вода.
Only a few people actually attend church.	Само няколко души наистина посещават църквата.
Farmers in the area are relatively successful.	Земеделските производители в областта са относително успешни.
The tiger rushed into the jungle with incredible speed.	Тигърът се втурна в джунглата с невероятна скорост.
First sprinkle the bread with flour.	Първо поръсва хляба с брашно.
The sea shone in the distance.	Морето блестеше в далечината.
He was wearing his usual spiked leather jacket.	Носеше обичайното си кожено яке с шипове.
People can barely stand the heat.	Хората едва понасят жегата.
The early morning sunlight penetrated the darkness.	Ранната утринна слънчева светлина проникна в тъмнината.
The cat purrs contentedly.	Котката мърка доволно.
The material looked good to her eyes.	Материалът изглеждаше добре за очите й.
The short list is very long this year.	Краткият списък е много дълъг тази година.
The exam tests your ability to remember information.	Изпитът тества способността ви да си спомняте информация.
The national anthem was played during the broadcast.	По време на предаването прозвуча националният химн.
The mob attacked the cop.	Тълпата нападна ченгето.
The singer's voice filled the courtroom.	Гласът на певицата изпълни съдебната зала.
What problems did you have?	Какви проблеми сте имали?
The two groups had a heated debate.	Двете групи имаха разгорещен дебат.
The government is expected to approve the new rules.	Очаква се правителството да одобри новите правила.
Put on your winter clothes.	Облечете зимните си дрехи.
All materials contained on these pages are protected by copyright.	Всички материали, съдържащи се на тези страници, са защитени с авторски права.
She is very shy.	Тя е много срамежлива.
The thin glass stood empty.	Тънката чаша стоеше празна.
Many birds died.	Много птици загинаха.
It withstands the painful process.	Той издържа болезнения процес.
The captivating music faded to a whisper.	Завладяващата музика заглъхна до шепот.
The dangers of drunk driving are widely discussed.	Опасностите от шофирането в нетрезво състояние се обсъждат широко.
This place is unique.	Това място е уникално.
When an old shopkeeper died, the village took stock.	Когато един стар магазинер умря, селото направи равносметка.
Gradually his breathing became heavier.	Постепенно дишането му стана по-тежко.
She was so terrified she almost fainted.	Беше толкова ужасена, че едва не припадна.
His education was extremely expensive.	Образованието му беше изключително скъпо.
No one was interested in his proposal.	Никой не се интересуваше от предложението му.
Their similarities are striking.	Приликите им са поразителни.
Coal burned in massive gray furnaces, belching smoke.	Въглищата горяха в масивни сиви пещи, оригвайки дим.
Shock treatment will not cure drug addiction.	Шоковото лечение няма да излекува зависимостта от наркотици.
We climbed the mountain up narrow paths.	Изкачихме планината нагоре по тесни пътеки.
The new prime minister has arranged emergency measures.	Новият премиер уреди спешни мерки.
He studied the picture carefully.	Той разгледа внимателно снимката.
The spice comes from the bark of the tree.	Подправката идва от кората на дървото.
They long for adventure and outdoor sports.	Те копнеят за приключения и спортове на открито.
Dogs are not loyal.	Кучетата не са лоялни.
He tapped his fingers on the table.	Той почука с пръсти по масата.
After bankruptcy, the business may not recover.	След фалит бизнесът може да не се възстанови.
Much of the paper was broken.	Голяма част от хартията се беше развалила.
We stared at the adorable child.	Загледахме се в очарователното дете.
She owned it.	Тя го притежаваше.
Crossroads are divided into districts.	Кръстопътите са разделени на окръзи.
The color scheme of this building is unusual.	Цветовата схема на тази сграда е необичайна.
The combination of drugs can give better results.	Комбинацията от лекарства може да даде по-добри резултати.
The family is in a small town.	Семейството е в малък град.
He was dressed in his everyday clothes.	Беше облечен в ежедневните си дрехи.
We will visit there next month.	Ще посетим там следващия месец.
Its former glory has been restored.	Възстановена е предишната си слава.
The egg is a cell.	Яйцето е една клетка.
His hair was pure gold.	Косата му беше с цвят на чисто злато.
Decades have passed since someone was persecuted.	Изминаха десетилетия, откакто някой е бил преследван.
Police searched the warehouse.	Полицията обискира склада.
People living in the area had lower crime rates.	Хората, живеещи в този район, са имали по-ниски нива на престъпност.
Wolves used to roam the woods here.	Някога тук из горите са обикаляли вълци.
The sky was stormy with dark clouds.	Небето беше бурно с тъмни облаци.
There are hundreds of different types of food.	Съществуват стотици различни видове храни.
A thick fog hung over the city.	Гъста мъгла надвисна над града.
The disease killed many people.	Болестта уби много хора.
Does anyone else think this politician is an idiot?	Някой друг смята ли, че този политик е идиот?
He brushed the sand from his clothes.	Той отметна пясъка от дрехите си.
An intelligent person will quickly adapt to new technologies.	Един интелигентен човек бързо ще се приспособи към новите технологии.
When sunset comes, the birds go to spend the night.	Когато дойде залез, птиците отиват да нощуват.
They refused to hand over the treasure.	Те отказаха да предадат съкровището.
She got up and began to wash her hair.	Тя стана и започна да си мие косата.
In a hurry to get out, they left safely.	В бързаме да се измъкнат, те си тръгнаха благополучно.
She tried the taco again.	Тя опита ново такито.
Shark attacks are rare.	Нападенията на акули са рядкост.
Ceiling fans cooled the room.	Вентилаторите на тавана охлаждаха стаята.
A skeleton was found here.	Тук е открит скелет.
Rainforests are shrinking at an alarming rate.	Дъждовните гори се свиват с тревожна скорост.
The baby was crying incessantly.	Бебето плачеше неспирно.
The salesman had no idea.	Продавачът нямаше представа.
They pulled one at a time.	Те дръпнаха по един.
Studying history.	Изучаване на история.
Alien life is very ancient.	Извънземният живот е много древен.
A large stream of smoke poured from the chimney.	Голям струй дим се изсипа от комина.
The fog was thick in the valley.	Мъглата беше гъста в долината.
The children play happily.	Децата играят весело.
The government is trying to promote maritime tourism.	Правителството се опитва да насърчи морския туризъм.
Very tasty food is served here.	Тук се сервира много вкусна храна.
The bike makes an unusual sound when riding.	Велосипедът издава необичаен звук, когато се кара.
Gaudi's architecture is unique.	Архитектурата на Гауди е уникална.
The roads in the area were in poor condition.	Пътищата в района бяха в лошо състояние.
Many children played in the park.	Много деца играеха в парка.
Buttermilk biscuits absorb fat.	Бисквитите с мътеница абсорбират мазнината.
Evidence suggests he was killed.	Уликите сочат, че той е бил убит.
Serve warm.	Сервирайте топло.
She cut her hand on the glass.	Тя сряза ръката си върху стъклото.
The face of the statue was scarred and scarred.	Лицето на статуята беше нацепено и с белези.
The parents raised their eyebrows in disapproval.	Родителите вдигнаха вежди в знак на неодобрение.
The professor taught physics at the university.	Професорът е преподавал физика в университета.
Fewer people are involved in blacksmithing these days.	По-малко хора се занимават с ковачество в наши дни.
A magic trick, he muttered softly.	Магически трик, промърмори тихо той.
The traffic was armor to armor.	Трафикът беше броня до броня.
He was content to sit and think.	Беше доволен да седи и да мисли.
The torch was obliterated by the concentrated sunlight.	Факелът беше заличен от концентрираната слънчева светлина.
The village is impoverished.	Селото е обедняло.
Now is the time to grow old.	Сега е време да остареете.
This man created his own political party.	Този човек създаде своя политическа партия.
I'll call the police if they don't follow the rules.	Ще извикам полиция, ако не спазва правилата.
If the left lens is damaged, repair it immediately.	Ако лявата леща се повреди, незабавно я поправете.
The age before beauty.	Възрастта преди красотата.
A particularly brutal form of bandit violence has recently emerged.	Наскоро се появи особено жестока форма на бандитско насилие.
Every night the mice accumulate food.	Всяка вечер мишките трупат храна.
Susan has brown hair and blue eyes.	Сюзън има кестенява коса и сини очи.
The coach is very quiet.	Треньорът е много тих.
The unique architecture of the city can be seen.	Вижда се уникалната архитектура на града.
Her many years of management experience have paid off.	Нейният дългогодишен опит в управлението даде резултати.
This picture is fragile.	Тази картина е крехка.
They painted their houses in different colors.	Те боядисаха къщите си в различни цветове.
The children, on the other hand, did not receive visas.	Децата, от друга страна, не са получавали визи.
The house is clean and tidy.	Домът е чист и подреден.
There are four groups.	Има четири групи.
When it rains, the air cools.	Когато вали, въздухът се охлажда.
She cried out in agony.	Тя извика в агония.
The evacuation was chaotic.	Евакуацията беше хаотична.
Heavy fines were imposed on taxi drivers.	На таксиметровите шофьори бяха наложени солидни глоби.
Most trees bear fruit.	Повечето дървета дават плодове.
The company has expanded to six countries.	Компанията се разшири в шест държави.
The students are hungry, you ordered pizza.	Студентите са гладни, поръчахте пица.
He had a messy, messy look.	Имаше неподреден, неподреден вид.
This is an ancient story.	Това е древна история.
Many people believe that music should be released.	Много хора вярват, че музиката трябва да бъде освободена.
The terrifying scream made it difficult to concentrate.	Ужасяващият писък затрудняваше концентрацията.
This clarifies my view.	Това изяснява виждането ми.
Thick layers of ice covered the lake.	Дебели слоеве лед покриваха езерото.
Men now have the right to run in the marathon.	Мъжете вече имат право да бягат в маратона.
We need more international troops on the ground.	Нуждаем се от повече международни войски на място.
The smell made my stomach twist.	Миризмата накара стомаха ми да се изкриви.
Regional differences in economic growth have led to inequality.	Регионалните различия в темповете на икономически растеж доведоха до неравенство.
Near the door was a large vase decorated with porcelain.	Близо до вратата имаше голяма ваза, украсена с порцелан.
Give the man all the money you have!	Дайте на мъжа всички пари, които имате!
The underlined word is plural.	Подчертаната дума е множествено число.
Take this and give it to your father.	Вземи това и го дай на баща си.
Be careful not to break it.	Внимавайте да не го счупите.
They told authorities she had been killed.	Те казаха на властите, че е била убита.
The drone hovers over the spiers.	Дронът витае, оглеждайки шпилите.
The girl's mouth twisted in rage.	Устата на момичето се изкриви от ярост.
Basman spent a huge century.	Басманът вкара огромен век.
Japanese men like to relax after working with beer.	Японските мъже обичат да релаксират след работа с бира.
This city is famous for its culture.	Този град е известен със своята култура.
Ask us for the oil change coupon.	Попитайте ни за талона за смяна на масло.
Does your golden hair always look so perfect?	Винаги ли златната ви коса изглежда толкова перфектна?
Although he is afraid of heights, he is a pilot.	Въпреки че се страхува от височини, той е пилот.
We need to reduce the use of fossil fuels.	Трябва да намалим използването на изкопаеми горива.
They arrived early this morning.	Пристигнаха рано тази сутрин.
He was paddling the sidewalk.	Той гребеше тротоара.
Running is a recommended activity here.	Бягането е препоръчителна дейност тук.
Dry bark remained on the ground.	На земята остана суха кора.
The hills are shrouded in mist.	Хълмовете са обвити в мъгла.
A thousand years ago, people lived in caves.	Преди хиляда години хората са живели в пещери.
My daughter will get married in two weeks.	Дъщеря ми ще се омъжи след две седмици.
This child loves simple tasks.	Това дете обича прости задачи.
The boy clenched his fists angrily.	Момчето стисна сърдито юмруци.
The weather got colder.	Времето стана по-студено.
The stranger was a stranger.	Непознатият беше непознат.
Because emoticons are easy to implement.	Защото емотиконите са лесни за въвеждане.
Be careful not to spill the milk.	Внимавайте да не разлеете млякото.
Make sure the pie is nice and thick.	Уверете се, че паят е хубав и дебел.
The farmer recognized the bird by description and description.	Фермерът разпознал птицата по описание и описание.
Adults and young people are the most vulnerable.	Възрастните и младите са най-уязвими.
The flamingos flew gracefully across the sky.	Фламингото летяха грациозно по небето.
We counted slowly to ten, then set off.	Преброихме бавно до десет, след което потеглихме.
The poor boy cried out in terror.	Горкото момче извика от ужас.
What did you say?	Какво каза?
Spending too much time in the sun is unhealthy.	Прекарването на твърде много време на слънце е нездравословно.
There is a traffic jam in front of the hotel.	Пред хотела се образува задръстване.
Ruth said goodbye and walked through the door.	Рут се сбогува и мина през вратата.
Add another sentence.	Добавете още едно изречение.
The dog caused enormous damage.	Кучето е причинило огромни щети.
The orthodontist treats this patient with improper dental occlusion.	Ортодонтът лекува този пациент от зъбна неправилна оклузия.
The pistol was loaded with live bullets.	Пистолетът беше зареден с живи куршуми.
To the east of the city there is a wooded area.	На изток от града има гориста местност.
Most people remain powerless.	По-голямата част от хората остават безсилни.
The passer-by noticed her lying unconscious on the sidewalk.	Случайният минувач я забелязал да лежи в безсъзнание на пешеходната пътека.
No one opposed the project.	Никой не се противопостави на проекта.
Salt is vital for life.	Солта е жизненоважна за живота.
Twilight was approaching.	Часът на здрача наближаваше.
The train was full, so people had to stay.	Влакът беше пълен, така че хората трябваше да стоят.
Women have fewer rights than men.	Жените имат по-малко права от мъжете.
If my hunch is correct, your book will be published.	Ако предчувствието ми е правилно, книгата ви ще бъде публикувана.
The abbot offers services every week.	Игуменът предлага услуги всяка седмица.
The guards were at the gate.	Пазачите бяха на портата.
What is unique about this place?	Какво е уникалното в този локал?
Delicious, walnut sponge cake.	Вкусен, орехов пандишпан.
The ring will be given to his unborn daughter.	Пръстенът ще бъде предаден на неродената му дъщеря.
As a result, his speech became quite inconsistent.	Поради това речта му стана доста непоследователна.
To appreciate nature, you have to climb the mountain.	За да оцените природата, трябва да се изкачите на планината.
Archaeologists have found evidence that suggests a much larger complex.	Археолозите откриха доказателства, които предполагат много по-голям комплекс.
Fuel shortages were common.	Липсите на гориво бяха чести.
The three islands are famous for their beaches.	Трите острова са известни със своите плажове.
Another student will become president of the club.	Друг ученик ще стане президент на клуба.
It is important to remember that profits are paramount.	Важно е да запомните, че печалбите са от първостепенно значение.
He was wary of change.	Беше предпазлив от промяната.
Many bugs are buzzing in my ear.	Много бъгове бръмчат в ухото ми.
The orchard is an agricultural area planted with fruit trees.	Овощната градина е земеделска площ, засадена с овощни дървета.
The bread melted slightly in her mouth.	Хлябът леко се разтопи в устата й.
She fed the cannibal a banana.	Тя нахрани людоеда с банан.
The Minister criticized the working conditions of the company.	Министърът разкритикува условията на работа на компанията.
Illegal immigrants put a lot of pressure on the system.	Нелегалните имигранти оказват голямо напрежение върху системата.
Had she paid attention in class?	Беше ли обръщала внимание в клас?
Most of his belongings were in boxes.	Повечето от вещите му бяха в кутии.
There are many dangers in the mines.	Има много опасности в мините.
His eyesight has deteriorated.	Зрението му се е влошило.
The consumer product company released the product with great fanfare.	Компанията за потребителски продукти пусна продукта с огромна фанфара.
The room is painted white.	Стаята е боядисана в бяло.
Objects made of clay are usually used for works of art.	Предмети, изработени от глина, обикновено се използват за произведения на изкуството.
The study tried to measure sadness.	Проучването се опита да измери тъгата.
He sneezed loudly at the sound.	Той кихна силно при звука.
His arrest caused a scandal.	Арестът му предизвика скандала.
A light breeze is blowing on the east coast.	На източния бряг духа лекият бриз.
Many foreign visitors arrive by plane.	Много чуждестранни посетители пристигат със самолет.
The day is hot.	Денят е горещ.
The tourist made several mistakes.	Туристът допусна няколко грешки.
The news reader summarized the events of the year.	Четецът на новини направи обобщение на събитията през годината.
The surface of the probe is made of silicon.	Повърхността на сондата е направена от силиций.
The priest lit the water and sent the people home.	Свещеникът осветил водата и изпратил хората по домовете.
He questioned her motives.	Той постави под въпрос мотивите й.
The peasants pay taxes.	Селяните плащат данъци.
She asked about the weather.	Тя попита за времето.
Its origins can be traced back to ancient times.	Нейното потекло може да се проследи до древни времена.
Don't eat too much candy.	Не яжте твърде много бонбони.
He was stopped by police.	Той беше спрян от полицията.
They would not give up.	Те нямаше да се откажат.
I put shopping cards on the floor.	Сложих карти за пазаруване на пода.
The study was not intended to prove anything.	Проучването нямаше за цел да докаже нищо.
Captivated by his large size, he rolled over another tree.	Завладян от големия си размер, той се претърколи над друго дърво.
Peace talks were about to fail.	Мирните преговори бяха на път да се провалят.
As they moved, they heard growls.	Докато се движеха, чуха ръмжене.
The trees were mostly barren.	Дърветата бяха предимно безплодни.
The hotel is large and comfortable.	Хотелът е голям и удобен.
The defense coordinator was fired.	Координаторът по отбраната беше уволнен.
She cried bitterly.	Тя се разплака горчиво.
We break the rocks into gravel.	Разбиваме скалите на чакъл.
This is hardly surprising.	Това едва ли е изненадващо.
Many trees died in the fire.	Много дървета загинаха от пожара.
The thief introduced himself as a police officer.	Крадец се представял за полицай.
The soldiers found a student hiding in his room.	Войниците открили студент, който се криел в стаята си.
Kartheesen's goal is not to scare us.	Целта на Kartheesen не е да ни плаши.
There will be black coffee.	Ще има черно кафе.
A concerned citizen noticed the reckless driver.	Загрижен гражданин забелязал безразсъдния шофьор.
Our teacher always writes on the board.	Нашият учител винаги пише на дъската.
There are many bridges here.	Тук има много мостове.
She prayed for her family and everyone else.	Тя се помоли за семейството си и всички останали.
The clouds drifted lazily across the gloomy morning sky	Облаците се носеха лениво по сумрачното утринно небе
Grab the spoon, carefully pass it through the dough.	Хванете лъжицата, внимателно я прокарайте през тестото.
She spent all day in front of this computer.	Тя прекара цял ден пред този компютър.
The stomach needs a regular supply of nutrients.	Стомахът се нуждае от редовни доставки на хранителни вещества.
The family lived in a small villa.	Семейството живееше в малка вила.
Production methods are automated.	Производствените методи са автоматизирани.
The air is full of smog.	Въздухът е пълен със смог.
The young man left the station and boarded a train.	Младежът напусна гарата и се качи на влак.
Per capita income varies considerably from nation to nation.	Доходът на глава от населението варира значително в различните нации.
She was very smart.	Тя беше много умна.
I don't like his sharp manners.	Не харесвам острите му маниери.
His battle paint was smeared on his body.	Бойната му боя беше намазана по тялото му.
He rubbed his fist on his leg.	Той потърка юмрук в крака си.
He pierced the eggs with a fork.	Той надупчи яйцата с вилица.
She is always very accurate.	Винаги е много точна.
He lacked concentration.	Липсваше му концентрация.
The air was lively with music and colors.	Въздухът беше оживен от музика и цветове.
I plan to clean my room this week.	Възнамерявам да почистя стаята си тази седмица.
Tomatoes are a rich source of antioxidants.	Доматите са богат източник на антиоксиданти.
It is made of stone.	Изработена е от камък.
The ruler is a kind of ruler.	Линийката е вид владетел.
Clap your hands to stay warm.	Плеснете с ръце, за да останете топло.
He was ordered to report to the local police station.	Наредено му е да се яви в местното полицейско управление.
So why are you standing here?	Така че защо стоиш тук?
Worries that she will get sick undermine her confidence.	Притеснението, че ще се разболее, подкопава нейната увереност.
She decided to take part in a competition.	Тя реши да участва в състезание.
The cash flow will be enough to support the restaurant.	Паричният поток ще бъде достатъчен за издръжка на ресторанта.
The surgeon was at the forefront of modern medical research.	Хирургът беше авангардът на съвременните медицински изследвания.
These buildings are the tallest in the city.	Тези сгради са най-високите в града.
He tried to comfort her.	Той се опита да я утеши.
The streets were crowded that day.	Този ден улиците бяха препълнени.
The background noise in the recording was loud.	Фоновият шум в записа беше силен.
The high priest ordered the destruction of the village.	Върховният жрец заповядал да се унищожи селото.
The company invests in facilities and equipment.	Компанията инвестира в съоръжения и оборудване.
I squeezed my thumbs in the hope that everything would work out.	Стисках палци с надеждата, че всичко ще свърши работа.
They crossed the fence.	Прекачиха оградата.
Life is an endless mixture of miracles, mysteries and adventures.	Животът е безкрайна смесица от чудеса, мистерия и приключения.
The narrow street was crowded.	Тясната улица беше претъпкана.
Most stores offer this brand of detergent.	По-голямата част от магазините предлагат тази марка перилен препарат.
The roof is made of wood.	Покривът е изграден от дърво.
They walk in silence.	Вървят мълчаливо.
The tuber is planted in these parts.	В тези части се засажда грудката.
A group of soldiers riding horses approached us.	Група войници, яздещи коне, се насочиха към нас.
Police take bribes.	Полицаи взимат подкупи.
She wanted to be a nun.	Тя искаше да бъде монахиня.
You often feel like you have been watched.	Често се чувствате сякаш сте наблюдавани.
He was arrested.	Поставиха го под арест.
These coins are legal tender.	Тези монети са законно платежно средство.
Do not leave your valuables unattended.	Не оставяйте ценните си вещи без надзор.
The walls are built mainly of concrete blocks.	Стените са изградени предимно от бетонни блокове.
She was so unhappy that she decided to leave town.	Тя беше толкова нещастна, че реши да напусне града.
After graduating, she spent several years abroad.	След като завършва дипломата си, тя прекарва няколко години в чужбина.
The younger boy was very angry.	По-малкото момче се ядоса много.
We need to sign an agreement before we can move on.	Трябва да подпишем споразумение, преди да продължим напред.
To succeed, you must be fearless.	За да успеете, трябва да сте безстрашни.
First, he interrogates them carefully.	Първо, той внимателно ги разпитва.
Suddenly their evening was interrupted by a loud noise.	Внезапно вечерта им беше прекъсната от силния шум.
The girl was wearing a yellow sundress.	Момичето носеше жълт сарафан.
Jane is not really interested in cooking.	Джейн всъщност не се интересува от готвене.
The window was abruptly open.	Прозорецът беше рязко отворен.
The traffic in the city is horrible.	Движението в града е ужасяващо.
The children packed the picnic basket.	Децата опаковаха кошницата за пикник.
Here freedom of speech is suppressed	Тук свободата на словото е потисната
The film reminds us that life is sometimes ironic.	Филмът ни напомня, че животът понякога е ироничен.
She was surrounded by a ring of witches.	Тя беше заобиколена от пръстен от вещици.
The paper boy held the paper carefully.	Момчето за хартия държеше внимателно хартията.
He refused to be summoned.	Той отказа да бъде призован.
He instinctively grabbed his fallen knife.	Той инстинктивно грабна падналия си нож.
His paintings are highly valued.	Неговите картини са високо ценени.
He hated traveling alone, but he didn't want to cancel.	Мразеше да пътува сам, но не искаше да отменя.
I wondered if she could understand us.	Чудех се дали тя може да ни разбере.
The mayor refused to resign.	Кметът отказа да се оттегли.
These boundaries must be tightly sealed.	Тези граници трябва да бъдат плътно запечатани.
The selected tank must be at least the correct size.	Избраният резервоар трябва да бъде поне с правилния размер.
Robots are not suitable substitutes for humans.	Роботите не са подходящи заместители на хората.
Beneath the blue butterfly's wings, the grass below was green.	Под сините крила на пеперуда тревата отдолу беше зелена.
Police said they would investigate.	От полицията казаха, че ще разследват.
Everyone has a breaking point.	Всеки има точка на пречупване.
The mother held out her hand.	Майката протегна ръка.
The train stopped at the station.	Влакът спря на гарата.
Who is the coolest girl here?	Кое е най-готиното момиче тук?
Cats need to be groomed for care.	Котките трябва да се чешат, за да се грижат.
The sentence has two clauses.	Изречението има две клаузи.
On the stairs he met a beautiful young woman.	На стълбите той срещна красива млада жена.
A favorite type of food here is omurice	Любим вид храна тук е омурице
His head was bright red.	Главата му беше яркочервена.
Sport has become an important part of our lives.	Спортът се превърна във важна част от живота ни.
A new government has taken power.	Ново правителство взе властта.
The children can't wait to go to the park.	Децата нямат търпение да отидат в парка.
Whether we succeed or fail, we must try.	Независимо дали успеем или се провалим, трябва да опитаме.
He was relieved to see his son alive.	Той изпита облекчение, когато видя сина си жив.
Basically, this is a place to sell tea and pastries.	По принцип това е място за продажба на чай и сладкиши.
I recommend reading my novel.	Препоръчвам да прочетете моя роман.
The injustices committed by his regime have been forgotten.	Забравени са несправедливостите, които режимът му извърши.
The security of heaven is a comforting thought.	Сигурността на небето е утешителна мисъл.
The words are said aloud, repeating the last syllables.	Думите се казват на глас, като се повтарят последните срички.
He married his third cousin for the fourth time.	Той се жени за третия си братовчед за четвърти път.
Villages began to spring up along the coast.	По брега започнаха да изникват села.
Her stories of wild tales attracted a curious audience.	Нейните разкази за диви приказки привлякоха любопитна публика.
They became suspicious.	Те станаха подозрителни.
Researchers are studying the insect.	Изследователите изучават насекомото.
First, give it to your mother.	Първо, дайте това на майка си.
The dog's nose is very sensitive.	Носът на кучето е много чувствителен.
The city's main industry is aerospace.	Основната индустрия на града е аерокосмическата.
Several tornadoes hit the east coast each year.	Няколко торнада удрят източното крайбрежие всяка година.
Ethanol is a type of alcohol found in alcoholic beverages.	Етанолът е вид алкохол, който се намира в алкохолните напитки.
They were sweat buckets.	Те бяха потни кофи.
First, you will need a cup and a half of sugar.	Първо, ще ви трябва чаша и половина захар.
See horses, pigs and goats.	Вижте конете, прасетата и козите.
The lawyer claims that his client should distribute the shares equally.	Адвокатът твърди, че клиентът му трябва да разпредели дяловете поравно.
The owner's family is fighting fiercely and fiercely for property.	Семейството на собственика се бори яростно и ожесточено за собствеността.
He pulled out his wallet to get his bus ticket.	Той извади портфейла си, за да вземе билета си за автобуса.
These circles are called arcs.	Тези кръгове се наричат ​​дъги.
Retirees think this schedule is too much for them.	Пенсионерите смятат, че този график е твърде много за тях.
The gravel crunched under their feet as they walked.	Чакълът хрущяше под краката им, докато вървяха.
The award is for the best film in the genre.	Наградата е за най-добър филм в жанра.
Pour the grains of salt into a strainer.	Изсипете зърната сол в цедка.
The crime shocked the local community.	Престъплението шокира местната общност.
Let's sneak into the party!	Да се ​​промъкнем в партито!
The charges were dropped.	Обвиненията бяха свалени.
This city is the center of industry.	Този град е център на индустрията.
Our society is in the process of radical transformation.	Нашето общество е в процес на радикална трансформация.
A century ago, such extravagance was unthinkable.	Преди век подобна екстравагантност беше немислима.
He saw that the city was on fire.	Той видя, че градът гори.
He couldn't talk for hours.	Не можеше да говори с часове.
Is the project working?	Проектът работи ли?
These cuts must be treated, otherwise they will fester.	Тези разфасовки трябва да бъдат лекувани, в противен случай ще се нагноят.
The cat purrs in her lap.	Котката мърка в скута й.
She hugged him warmly.	Тя го прегърна топло.
Pamper yourself this Christmas season.	Този коледен сезон се поглезете.
His experience in history was undeniable.	Неговият опит в историята беше неоспорим.
They pressed the accelerator and the car took off.	Натиснаха педала на газта и колата излетя.
The director has a good reputation.	Директорът има добра репутация.
It rains more often than it snows.	По-често вали, отколкото вали сняг.
Last year's model will not work much more efficiently.	Миналогодишният модел няма да работи много по-ефективно.
She cleaned the room of clutter.	Тя почисти стаята от безпорядък.
Peter loves graffiti.	Петър обича графити.
We never talk again.	Никога повече не говорим.
During this century, bird populations will decline.	През този век популациите на птиците ще намалеят.
The colonists were poor and needy.	Колонистите били бедни и нуждаещи се.
Who will pay for this expedition?	Кой ще плати за тази експедиция?
Much is open about black holes.	Много е открито за черните дупки.
Gregor was impressed with his brother's last piece.	Грегор беше впечатлен от последното парче на брат си.
The jar is half full of water.	Бурканът е наполовина пълен с вода.
He was a complete linguist.	Той беше завършен лингвист.
Scientists have found the results amazing.	Учените намериха резултатите за невероятни.
New methods of agriculture have been developed.	Разработени са нови методи на земеделие.
The hull of a nuclear reactor is vulnerable.	Корпусът на ядрен реактор е уязвим.
The trees swayed slightly.	Дърветата се люлееха леко една в друга.
The poet was revered by his peers.	Поетът беше почитан от връстниците си.
A bar of soap appeared in front of the bathroom window.	Пред прозореца на банята се появи парче сапун.
Do not pollute the river, it says on the sign.	Не замърсявайте реката, пише на табелата.
Technology is constantly changing.	Технологията непрекъснато се променя.
It stopped raining and a rainbow appeared in the sky.	Спря да вали и на небето се появи дъга.
A huge white palace in the distance.	Огромен бял дворец в далечината.
The men stroked their groin.	Мъжете галеха слабините си.
Soldiers never touch supplies.	Войниците никога не докосват припасите.
In fact, this has never been done before.	Всъщност това никога не е правено досега.
This is a hybrid car.	Това е хибриден автомобил.
Today the air is smog.	Днес въздухът е смог.
We will find him soon.	Не след дълго ще го намерим.
The company recently opened its ninth branch.	Фирмата наскоро отвори своя девети клон.
Fish and chips are a local specialty.	Рибата и чипса са местен специалитет.
A family of three lives in this room.	Тричленно семейство обитава тази стая.
He has to work for his transition.	Той трябва да работи за преминаването си.
The bride was severely strangled.	Булката беше тежко удушена.
In his absence, another trial took place.	В негово отсъствие се проведе друг процес.
The children eagerly helped plant the garden.	Децата с нетърпение помогнаха за засаждането на градината.
Carcinoma is a malignant tumor	Карциномът е злокачествен тумор
The tap is switched on by lifting the lid.	Кранът се включва чрез повдигане на капака.
Apples are a popular fruit in many countries	Ябълките са популярен плод в много страни
Open the window and let in some fresh air.	Отворете прозореца и пуснете свеж въздух.
There was a real panic.	Настъпи истинска паника.
The services checked the mechanism.	Сервизите провериха механизма.
Very hardworking girl.	Много работливо момиче.
They are the ones who bear the brunt of climate change.	Те са тези, които носят тежестта на изменението на климата.
The cat was absent from the family pet.	Котката отсъстваше от домашния любимец на семейството.
And then,	И тогава,
Open another window and let in some fresh air.	Отворете друг прозорец и пуснете чист въздух.
Occasionally a brown liquid appeared.	От време на време се появяваше кафява течност.
We want to be independent.	Искаме да бъдем независими.
He carefully closed the lid of the box.	Той внимателно затвори капака на кутията.
The tall man walked to the window.	Високият мъж тръгна към прозореца.
The queue was long.	Опашката беше дълга.
Nowadays, many foods are pasteurized.	В днешно време много храни се пастьоризират.
Their ancestors were informed that wealth awaited them.	Предците им били информирани, че ги очаква богатство.
This factory produces beans and coffee.	Тази фабрика произвежда зърна и кафе.
Literary classics were very popular.	Литературната класика беше много популярна.
Scientists are measuring rising and falling sea levels.	Учените измерват повишаването и падането на морското равнище.
The initiative was a resounding success.	Начинанието имаше оглушителен успех.
We didn't even get a plate.	Дори не получихме чиния.
The local health council has tried to improve the health system.	Местният здравен съвет се опита да подобри здравната система.
The next room was decorated with silk pillows.	Следващата стая беше обзаведена с копринени възглавници.
You have to dream big.	Трябва да мечтаете голямо.
I will be there to help you if you need me.	Ще бъда там, за да ти помогна, ако имаш нужда от мен.
The sails of the boat unfolded gently from the blowing wind.	Платната на лодката се развиха нежно от духащия вятър.
The wind blew her clothes and hair.	Вятърът размаха дрехите и косата й.
Some of her paintings are for sale.	Някои от нейните картини се продават.
To get out of the abstraction into concreteness.	Да излезеш от абстракцията в конкретността.
Prove that the Earth revolves around the sun.	Докажете, че Земята обикаля около слънцето.
What would happen?	Какво би станало?
Many tourists choose to make the trip.	Много туристи избират да направят пътуването.
Fish with chips is a favorite dish of many people.	Рибата с чипс е любимото ястие на много хора.
In the distance, the sea seemed calm.	В далечината морето изглеждаше спокойно.
Garlic, onions, leeks and parsley are ingredients in many dishes.	Чесънът, лукът, празът и магданозът са съставки в много ястия.
The doctor rewrote her prescription.	Лекарят пренаписа рецептата й.
Her friend was electrocuted.	Приятелката й беше ударена от токов удар.
Eventually, a cashier lost his life.	В крайна сметка един касиер загуби живота си.
She knelt to pray.	Тя коленичи да се помоли.
The bird was panting.	Птицата се задъхваше.
These ancient structures were erected by unknown people.	Тези древни структури са издигнати от неизвестни хора.
The deal will cover everyone in the region.	Сделката ще обхване всички в региона.
They have a lot of money, not like us.	Те имат много пари, не като нас.
The hardest thing is to dance.	Най-трудното нещо е да танцуваш.
Their technologies are more modern than ours.	Техните технологии са по-модерни от нашата.
The company began investing in new technologies last year.	Компанията започна да инвестира в нови технологии миналата година.
On the fifth day the train arrived.	На петия ден влакът пристигна.
Finish as much work as you can in time	Свършете колкото можете повече работа във времето
That is why we must rely on reason.	Ето защо трябва да разчитаме на разума.
The structure promotes unity and growth.	Структурата насърчава единството и растежа.
I'll be back in the evening.	ще се върна вечерта.
The seas of the world contain huge amounts of water.	Моретата по света съдържат огромни количества вода.
Their movements are based on the "book of nature".	Техните движения са базирани на „книгата на природата“.
The rich couple was devastated.	Богатата двойка беше съсипана.
This simple device is usually called a screwdriver.	Това обикновено устройство обикновено се нарича отвертка.
The suspect was wearing a black hood, she said.	Заподозреният мъж е бил с черна качулка, каза тя.
To drive a car, you must have a driver's license.	За да управлявате автомобил, трябва да имате шофьорска книжка.
She denied any wrongdoing.	Тя отрече каквито и да било нарушения.
The cars are small but strong.	Колите са малки, но здрави.
Different species live in tropical forests.	Различни видове видове живеят в тропическите гори.
A desire that many share.	Желание, което мнозина споделят.
The rebels shot down two helicopters.	Бунтовниците свалиха два хеликоптера.
They discovered a new species of insect.	Те откриха нов вид насекоми.
The second ingredient you will need is a large egg.	Втората съставка, от която ще се нуждаете, е едно голямо яйце.
Each submission must be accompanied by a letter of recommendation.	Всяко подаване трябва да бъде придружено от препоръчително писмо.
Coins were once minted here.	Някога тук са сечени монети.
The policeman returned the money.	Полицаят върна парите.
When the mountains rose higher than the horizon,	Когато планините се издигаха по-високо от хоризонта,
Eventually, people started moving.	В крайна сметка хората започнаха да се движат.
A dog's tail is often longer than its body.	Опашката на кучето често е по-дълга от тялото му.
Delete it.	Изтрийте го.
Our neighborhood is famous for its safe streets.	Нашият квартал е известен със своите безопасни улици.
This channel is considered the best.	Този канал се счита за най-добрия.
Both industry and education are important.	И индустрията, и образованието са важни.
He had ring tattoos on his palms.	Имаше пръстеновидни татуировки на дланите си.
This became a source of inspiration for them.	Това стана източник на вдъхновение за тях.
John brought his drums to class.	Джон донесе барабаните си в класа.
I don't want to stay here.	Не искам да оставам тук.
She was assigned a single room.	Отредиха й единична стая.
Police demanded that the arsonists appear in court.	От полицията настояха подпалвачите да се явят пред съда.
All users must agree to the terms.	Всички потребители трябва да се съгласят с условията.
My father read me this poem.	Баща ми ми четеше това стихотворение.
Those sentenced to death were denied parole.	На осъдените на смърт е отказано условно освобождаване.
The storm had subsided.	Бурята беше утихнала.
This river was once inhabited by primitive tribes.	Тази река някога е била обитавана от примитивни племена.
This neighborhood is famous for its quarrelsome inhabitants.	Този квартал е известен със своите свадливи жители.
The earthquake hit the region.	Земетресение удари региона.
His train approached the station.	Влакът му наближи гарата.
He started coughing again.	Отново започна да кашля.
The band's performance was a hit.	Изпълнението на музикалната група беше хит.
My sister and brother are liars.	Сестра ми и брат ми са лъжци.
Their aim was to promote further human rights.	Целта им беше да подпомогнат по-нататъшните права на човека.
The child sneaks into the classroom.	Детето се промъква в класната стая.
There were long queues in the grocery store.	Имаше дълги опашки в хранителния магазин.
The tide worsened when millions were thrown away.	Приливът се влоши, когато милиони бяха изхвърлени настрана.
She set up a table and a blackboard.	Тя постави маса и черна дъска.
It finally stopped raining.	Най-после спря да вали.
The cat became uncomfortable in the warm air.	Котката стана неудобна в топлия въздух.
We had to put our luggage in storage.	Трябваше да сложим багажа си в склад.
Use a stiff brush.	Използвайте твърда четка.
Her father was a doctor.	Баща й беше лекар.
The cabinet is large and rectangular.	Шкафът е голям и правоъгълен.
He speaks the truth.	Той говори истината.
I'll be there in an hour.	Ще бъда там до час.
Deprived of sleep, they fell exhausted in bed.	Лишени от сън, те паднаха изтощени в леглото.
Their attempts to save the forest failed.	Опитите им да спасят гората се провалиха.
We agreed to use recycled paper where possible.	Разбрахме се да използваме рециклирана хартия, където е възможно.
After moving to the area, he bought a new house.	След като се премести в този район, той си купи нова къща.
Their long hair and colorful clothes stood out.	Дългите им коси и цветните им дрехи изпъкваха.
He is a good businessman, but he was lucky.	Той е добър бизнесмен, но е имал късмет.
The new legislation will have serious consequences for business.	Новото законодателство ще има сериозни последици за бизнеса.
They drove through the night and finally arrived.	Караха през нощта и накрая пристигнаха.
Keeping his legs stable, he jumped.	Държейки краката си стабилни, той скочи.
The potential for limited infection is obvious.	Потенциалът за ограничено заразяване е очевиден.
Listen carefully to what he says.	Слушайте внимателно какво казва.
Now tie them tightly together.	Сега ги завържете здраво заедно.
I think it is time to clarify these cases.	Мисля, че е време да се изяснят за тези случаи.
He must have gone to the library.	Сигурно е отишъл в библиотеката.
Society is worried about pollution.	Обществото се притеснява от замърсяването.
This region is famous for its dairy products.	Този регион е известен със своите млечни продукти.
The reactions were definitely mixed.	Реакциите бяха определено смесени.
She works hard to support her family.	Тя работи усилено, за да издържа семейството си.
Don't follow the crowd.	Не следвайте тълпата.
I went all this way to get better.	Изминах целия този път, за да се поправя.
He congratulated himself on his luck.	Той се поздрави за късмета си.
He avoided eye contact.	Той избягваше контакт с очите.
We will try to fix this.	Ще се опитаме да поправим това.
The walls were lined with shelves.	Стените бяха облицовани с рафтове.
The glass shattered.	Стъклото се пръсна.
His manner was sharp.	Маниерът му беше рязък.
We immediately fell in love with each other.	Веднага се влюбихме един в друг.
Whistling teapot for breakfast.	Свиркащ чайник за закуска.
Remove the plug and allow the water to drain.	Извадете щепсела и оставете водата да се отцеди.
The city is named after its throne.	Градът е кръстен на своя трон.
The king often rewarded his loyal servants.	Кралят често награждаваше верните си служители.
The waves of revolt spread alarmingly fast.	Вълните на бунт се разпространяваха обезпокоително бързо.
In the dark, she listened for any signs of danger.	В тъмното тя се ослушваше за някакви признаци на опасност.
Icebergs reduce sea temperatures.	Айсбергите намаляват температурите на морето.
The plant is known to be easy to cultivate.	Растението е известно с това, че е лесно за култивиране.
The master ordered the pillar to be raised.	Господарят заповяда да се издигне стълбът.
He bought the car from a car dealership.	Той е закупил колата от автокъща.
These fragments of cloth are from the shroud.	Тези фрагменти от плат са от гробната плащаница.
His career as a musician ended nearly thirty years ago.	Кариерата му на музикант приключи преди близо тридесет години.
The nation's debts are increasing.	Дълговете на нацията се увеличават.
Emptiness set him apart from everyone else.	Празнота го отделяше от всички останали.
The noise startled him and he jumped.	Шумът го стресна и той скочи.
According to the official, forty people died.	Според официалния представител четиридесет души са загинали.
Perhaps they have found application of this ancient technology.	Може би са намерили приложение на тази древна технология.
It is often considered the first detective novel.	Често се смята за първия детективски роман.
The stock market was very volatile.	Фондовият пазар беше много нестабилен.
Cut the two oranges in half.	Нарежете двата портокала наполовина.
Study mock exams.	Учете пробни изпити.
The bricks are of good quality.	Тухлите са с добро качество.
Incorrect grammar is common.	Неправилната граматика е често срещана.
They finished work at four o'clock.	Свършиха работа в четири часа.
Spiritual leaders were called upon to help.	Духовните водачи бяха призовани да помогнат.
The rash can be very painful.	Обривът може да бъде много болезнен.
The temperature was around zero degrees.	Температурата се движеше около нула градуса.
She stroked her head and smoothed her hair.	Тя погали главата си и приглади косата си.
Do you realize what you are doing?	Осъзнаваш ли какво правиш?
In front of us lay the ruins of a city.	Пред нас лежаха руините на един град.
She froze, her eyes wide with terror.	Тя замръзна с отворени от ужас очи.
She was carefully placed in a hospital bed.	Тя беше внимателно поставена в болнично легло.
The celebrations were patriotic.	Тържествата бяха патриотични.
Most people drink two cups of coffee in the morning.	Повечето хора пият две чаши кафе сутрин.
The airphone is a musical instrument.	Аерофонът е музикален инструмент.
The policeman is disciplined.	Полицаят спазва дисциплина.
This car is environmentally friendly.	Тази кола е екологична.
The mountain is dotted with caves.	Планината е осеяна с пещери.
Traditional medicine has been practiced for thousands of years.	Традиционната медицина се практикува от хиляди години.
The study concludes that it is as therapeutic as the antacid.	Проучването заключава, че е също толкова терапевтично, колкото и антиацида.
A storm is coming, so you must leave immediately.	Идва буря, така че трябва да си тръгнете незабавно.
Exposure to pollution is harmful.	Излагането на замърсяване е вредно.
Experience counts in this work.	Опитът се брои при тази работа.
He is very friendly and charismatic.	Той е много приятелски настроен и излъчва харизма.
The building is not suitable for living.	Сградата не е подходяща за живеене.
Toilet cleaner scrapes off dirt.	Препарат за почистване на тоалетна изстъргва мръсотията.
Fresh vegetables were vital for maintaining a healthy diet.	Пресните зеленчуци бяха жизненоважни за поддържане на здравословна диета.
One hour on, an hour and a half break.	Един час включване, час и половина почивка.
The documents have been falsified.	Документите са фалшифицирани.
They lost orientation in the fog.	Изгубиха ориентация в мъглата.
The Prime Minister should be applauded for his achievements.	Премиерът трябва да бъде аплодиран за постиженията си.
Three bottles of red wine stood on the counter.	Три бутилки червено вино стояха на тезгяха.
He reached out and patted mine on the shoulder.	Той протегна ръка и потупа моето по рамото.
Unfortunately, his fears were ignored.	За съжаление, опасенията му бяха пренебрегнати.
The professor was on vacation.	Професорът беше на почивка.
The cold weather continued.	Студеното време продължи.
The government's decision to suspend subsidies has caused shocks.	Решението на правителството да прекрати субсидиите предизвика сътресения.
To my delight, she was delighted.	За моя радост, тя беше възхитена.
She walked around the museum looking at the statues.	Тя се разхождаше из музея, гледайки статуите.
It is best to be careful when making important decisions.	Най-добре е да бъдете предпазливи при вземането на важни решения.
She took off her coat and shoes.	Тя свали палтото и обувките си.
I saw an eagle swinging over my head.	Видях орел, който замаха над главата си.
You only burned one yellow cake.	Изгорихте само една жълта торта.
There are a large number of burglaries in this neighborhood.	В този квартал има голям брой кражби с взлом.
There was an argument before the boy went to bed.	Имаше някакъв спор преди момчето да си легне.
Recent research shows a decline in student test scores.	Последните изследвания показват спад в резултатите от студентските тестове.
Everything you need to know about human anatomy.	Всичко, което трябва да знаете за човешката анатомия.
Reading exposes us to new ideas.	Четенето ни излага на нови идеи.
His bow was crooked, his arrow far from the target.	Лъкът му беше изкривен, стрелата му беше далеч от целта.
The manager knows little about programming.	Мениджърът знае малко за програмирането.
I suffer from "night terrors".	Страдам от "нощни ужаси".
He was lying in bed, lost in his memories.	Лежеше в леглото, потънал в спомените си.
She took the boy's hand.	Тя хвана момчето за ръка.
Cold fog covered the bottom of the valley.	Студена мъгла покри дъното на долината.
Sufficient solitude should be allowed for the elderly.	На възрастните хора трябва да се позволи достатъчно уединение.
The cat cried out in pain.	Котката извика от болка.
These talks are focused on foreign trade.	Тези разговори са насочени към външната търговия.
A man and a woman who were married.	Мъж и жена, които са били женени.
If the meat looks raw, it is not safe to eat.	Ако месото изглежда сурово, не е безопасно за ядене.
Police arrived on the scene.	На място са се притекли полицаи.
Know your limits.	Познайте своите граници.
Constant anxiety can make people sick.	Постоянното безпокойство може да разболее хората.
Much of this process remains a mystery.	Голяма част от този процес остава загадка.
Build new houses near the station.	Постройте нови къщи в близост до гарата.
They are obviously doing something illegal.	Очевидно вършат нещо незаконно.
Angry, he punched the boy in the face.	Ядосан от това, той удари момчето по лицето.
The key is to tighten the bolt transversely.	Ключът е да затегнете болта напречно.
I was thinking of moving to another country.	Мислех да се преместя в друга държава.
The prison is located	Затворът се намира
He had come from another planet.	Беше дошъл от друга планета.
In traditional societies, children often do not attend school.	В традиционните общества децата често не посещават училище.
This machine uses a pump with sliding blades.	Тази машина използва помпа с плъзгащи се лопатки.
The chickens ate corn.	Пилетата ядяха царевица.
The novelist was condemned for cultural insensitivity.	Романистът беше порицан за културна нечувствителност.
Animals must be in pain, she said.	Животните трябва да изпитват болка, казва тя.
Some people got tired of waiting.	Някои хора се умориха да чакат.
This wine is very smooth.	Това вино е много гладко.
Investors have shown interest.	Инвеститорите проявиха интерес.
Even children must respect the future.	Дори децата трябва да уважават бъдещето.
We cannot rely on oral testimony.	Не можем да разчитаме на устни показания.
Only fools keep money in banks.	Само глупаците държат пари в банките.
It is not right to place photos everywhere.	Не е редно да се поставят снимки навсякъде.
Most of the parks in the city were empty.	Повечето от парковете в града бяха празни.
So who pays for this fruit?	И така, кой плаща за този плод?
At a glance you can see clearly in the room.	С един поглед можете да видите ясно в стаята.
He touched her gently.	Той я докосна нежно.
One of the boys made eye contact.	Едно от момчетата направи зрителен контакт.
Always carrying the latest technology, she was an early adopter.	Винаги носеща най-новите технологии, тя беше ранен осиновител.
The town on the hill is only a few miles away.	Градът на хълма е само на няколко мили оттук.
This community development scheme is financed through markets.	Тази схема за развитие на общността се финансира чрез пазари.
These women's clothes hang in line.	Тези дамски дрехи висят на линия.
We never serve such drinks.	Никога не сервираме такива напитки.
The lake is shallow and salty.	Езерото е плитко и солено.
We need to improve public transport in this city.	Трябва да подобрим обществения транспорт в този град.
The funeral procession moved slowly through the village.	Погребалната процесия се движеше бавно през селото.
The manager followed the rules.	Мениджърът спазваше правилата.
These materials are harmless.	Тези материали са безвредни.
She went inside, hotly pursued by the director.	Тя влезе вътре, горещо преследвана от директора.
Brother and sister smiled at each other with love.	Брат и сестра се усмихнаха един на друг с любов.
Many ancient cultures have used blood sacrifices.	Много древни култури са използвали кръвни жертви.
I do not know his level of education.	Не знам нивото му на образование.
The statues depict his ancestors.	Статуите изобразяват неговите предци.
There is a violent storm on the road.	По пътя има жестока буря.
The storyteller doesn't like his neighbor.	Разказвачът на историята не харесва съседа си.
Still, a bad surprise awaited him!	Въпреки това го очакваше лоша изненада!
The author's fishing experience is largely limited to lakes.	Риболовният опит на автора до голяма степен се ограничава до езера.
Create a document to save your data.	Създайте документ, за да запазите вашите данни.
The professor's left arm was in plaster.	Лявата ръка на професора беше в гипс.
The cook peeled the potatoes.	Готвачът обели картофите.
He always says what he means.	Той винаги казва това, което има предвид.
The government is taking steps to provide clean water.	Правителството предприема стъпки за осигуряване на чиста вода.
The area is famous for its hot springs.	Районът е известен със своите горещи извори.
Many young people choose to marry young.	Много млади хора избират да се женят млади.
Trees provide valuable wood.	Дърветата осигуряват ценна дървесина.
They discovered caves containing ancient artifacts.	Те откриха пещери, съдържащи древни артефакти.
They are known for their generosity.	Те са известни със своята щедрост.
There is a strong handshake.	Има силно ръкостискане.
Smaller fish eat smaller fish and so on.	По-малките риби ядат по-малките риби и така нататък.
He is fighting to defend his country.	Той се бори, за да защити страната си.
Despite the wet weather, there was a festive atmosphere.	Въпреки влажното време цареше празнична атмосфера.
Only the eldest child can inherit the family heirloom.	Само най-голямото дете може да наследи семейната реликва.
The bag is running.	Чантата тече.
The grandfather bent down to stroke the child's face.	Дядото се наведе да погали лицето на детето.
He leafed through the procedure in silence.	Той прелиства мълчаливо процедурата.
The value of the gold coin is thousands of dollars.	Стойността на златната монета е хиляди долари.
A number of artists left the country.	Редица художници напуснаха страната.
After years of war, the economy is now thriving.	След години на война икономиката сега процъфтява.
Encouraged by the reaction, she continued.	Окуражена от реакцията, тя продължи.
The old buildings were used as housing.	Старите сгради са били използвани като жилища.
The moon rises and sets every day.	Луната изгрява и залязва всеки ден.
More clouds will float in the sky.	Повече облаци ще се носят по небето.
Now build the second year.	Сега построете втората година.
No open flames are allowed in the building.	В сградата не се допуска открит пламък.
The smartphone, although an expensive purchase, is worth considering.	Смартфонът, макар и скъпа покупка, си струва да се обмисли.
The election is contested by six candidates.	Изборът се оспорва от шестима кандидати.
The soldier was arrogant and rude, but merciful.	Войникът беше арогантен и груб, но милостив.
Watch how you step, you will fall.	Внимавай как стъпваш, ще паднеш.
The queen checked her nails.	Кралицата провери ноктите си.
From that moment on, he longed for wealth.	От този момент нататък той жадува за богатство.
What a strange summer!	Какво странно лято!
Corrupt politicians stabbed their party colleagues in the back.	Корумпирани политици забиха нож в гръб на колеги от партията.
Many sled dogs were slaughtered.	Много шейни кучета бяха заклани.
The cakes are bought in the bakery.	Тортите се купуват в пекарната.
The water was muddy.	Водата беше мътна.
Recently, the percentage of road accidents has decreased.	Напоследък процентът на пътнотранспортните произшествия намаля.
He raised his head with a sly smile on his face.	Той вдигна глава с лукава усмивка на лицето му.
I plan to take a shower.	Смятам да си взема душ.
This plant requires a lot of sunlight and water.	Това растение изисква много слънчева светлина и вода.
Law enforcement agencies have always fought crime.	Правоприлагащите органи винаги са се борили с престъпността.
Add some more black pepper.	Сложете още малко черен пипер.
Soon a fine mist swept over the valley.	Скоро над долината се понесе фина мъгла.
Until recently, only certain people were educated.	Доскоро само определени хора бяха образовани.
Form of cooperative ownership.	Форма на кооперативна собственост.
Some species of bees are endangered.	Някои видове пчели са застрашени.
The air grew colder as the train headed north.	Въздухът стана по-студен, когато влакът тръгна на север.
She put the offender in the trash.	Тя сложи нарушителя в кошчето.
The music played very loud, drowning out every conversation.	Музиката свиреше много силно, заглушавайки всеки разговор.
He condemned corruption wherever it was found.	Той осъди корупцията, където и да е открита.
She worked long and hard.	Тя се трудеше дълго и упорито.
He drank milk thirstily.	Пиеше мляко жадно.
She noticed that he was smiling.	Тя забеляза, че той се усмихва.
Bake for at least half an hour.	Печете поне половин час.
It was a very tedious task.	Това беше много досадна задача.
The educational institution is to blame.	Образователното заведение е виновно.
How can you trust someone you don't know completely?	Как можеш да се довериш на някой, когото не познаваш напълно?
Turn off the stove.	Изключете печката.
Have you ever been depressed?	Били ли сте някога депресирани?
The smell of beer and fat fills the room.	Миризмата на бира и мазнина изпълва стаята.
She stamped her foot in anger.	В гняв тя тропна с крак.
We watched the mammals.	Гледахме бозайниците.
This helps ensure that they do not achieve their goal.	Това помага да се гарантира, че те не постигат целта си.
Here we store the wine.	Тук съхраняваме виното.
The vase is made of clay.	Вазата е изработена от глина.
People who engage in such behavior are labeled as "degenerates."	Хората, които участват в подобно поведение, са етикетирани като „дегенерати“.
It was awful.	Беше ужасно.
Be careful not to break anything.	Внимавайте да не счупите нищо.
This book contains a reading list.	Тази книга съдържа списък за четене.
The spies had won.	Шпионите бяха победили.
The difference between right and wrong is very clear.	Разликата между правилно и грешно е много ясна.
She was stealing from me.	Тя крадеше от мен.
Grind the almonds together with the sugar.	Бадемите се смилат заедно със захарта.
The street was empty at that hour.	В този час улицата беше пуста.
We really liked it.	Много ни хареса.
Work to eradicate this plague.	Работете за изкореняване на тази чума.
New buildings often have empty sidewalks.	Новите сгради често имат празни тротоари.
This region is often affected by drought.	Този регион често е засегнат от суша.
It can be argued that the city does not matter.	Може да се твърди, че градът не е от значение.
He handed her the notebook.	Той й подаде бележника.
Wood has been harvested from this area for thousands of years.	В продължение на хилядолетия дървесината се е добивала от този район.
He did not miss a single working day.	Не пропускаше нито един работен ден.
His accent is unusually dense.	Акцентът му е необичайно плътен.
This is a simple salad, but it is also very tasty.	Това е проста салата, но е и много вкусна.
The chicken was plucked and dressed.	Пилето беше оскубано и облечено.
I guess we have to go, my mother says quietly.	Предполагам, че трябва да тръгваме, казва майка ми тихо.
The kitten's stomach is still slightly ill.	Стомахът на котето все още е леко болен.
Efforts are being made to attract more students.	Полагат се усилия за привличане на повече студенти.
The doctor always learns something.	Лекарят винаги научава нещо.
She opened a small box of almonds.	Тя отвори малка кутия с бадеми.
This soup is quite salty.	Тази супа е доста солена.
It started to rain, lightly at first.	Дъждът започна да вали, в началото леко.
The characters in the story are not alike.	Героите в историята не си приличат.
These local tribes are mostly hunter-gatherers.	Тези местни племена са предимно ловци събирачи.
Change something, change everything.	Променете нещо, променете всичко.
This country has a network of roads.	Тази страна има мрежа от пътища.
The carvings were shaped with a lathe.	Дърворезбите бяха оформени със струга.
Fill the kettle with boiling water.	Напълнете чайника с вряща вода.
There were several churches in the city.	В града имаше няколко църкви.
What he wrote expressed a philosophy of life.	Това, което той пише, изразяваше философия на живота.
They compare the results of his test with other students.	Те сравняват резултатите от теста му с други ученици.
Three generations of her family took part in the struggle.	В борбата са участвали три поколения от нейното семейство.
A cargo boat capsized in a storm.	Товарна лодка се преобърна при буря.
Your sister's wedding was wonderful.	Сватбата на сестра ти беше прекрасна.
They apologized.	Те поискаха извинение.
His arms and legs ached with pain.	Ръцете и краката му бодяха от болка.
Once a desert, now an oasis of greenery	Някога пустиня, сега оазис от зеленина
Famine and war are common in this area.	Гладът и войните са чести в тази област.
However, he enjoys his work.	Той обаче се наслаждава на работата си.
Some actions are considered crimes.	Някои действия се считат за престъпления.
She was shocked when she was told she had been fired.	Тя беше шокирана, когато й казаха, че е уволнена.
Some people claim to know the antidote to poison.	Някои хора твърдят, че знаят антидот за отрова.
A group of roaring fans stirred the air.	Група шумящи вентилатори раздвижиха въздуха.
They drank all night, but they were still sober.	Пиеха цяла вечер, но все още бяха трезви.
Businesses and retailers began to suffer.	Бизнесът и търговците на дребно започнаха да страдат.
She taps the steering wheel lightly.	Тя леко почуква волана.
The insect is active during the day.	Насекомото е активно през деня.
The blast could be heard for miles around.	Взривът се чуваше на километри наоколо.
The theory of evolution explains how species change.	Теорията на еволюцията обяснява как се променят видовете.
There is a complex chemical process.	Налице е сложен химичен процес.
They handed him the tickets, smiling broadly.	Те му подадоха билетите, усмихвайки се широко.
People don't like to rush them.	Хората не обичат да ги бързат.
The result is always the same.	Резултатът винаги е един и същ.
This effect is used to detect water leaks.	Този ефект се използва за откриване на течове на вода.
Violent crimes are a big problem.	Насилствените престъпления са голям проблем.
All workers wore goggles.	Всички работници носеха защитни очила.
The shelves are full of books.	Рафтовете са пълни с книгите.
A storm is raging outside.	Навън бушува буря.
The basketball team has a new coach this year.	Баскетболният отбор има нов треньор тази година.
Sometimes it is easier to convince children than adults.	Понякога е по-лесно да се убедят децата, отколкото възрастните.
Many people believe that happiness comes only through learning.	Много хора вярват, че щастието идва само с учене.
The plan requires significant resources.	Планът изисква значителни средства.
The singer moved gracefully on stage.	Певицата се движеше грациозно по сцената.
A white limousine was parked outside.	Отвън беше паркирана бяла лимузина.
The apples are ready to eat.	Ябълките са готови за консумация.
The soldiers wore metal helmets and armor.	Войниците носеха метални шлемове и брони.
He was stabbed in the back.	Той беше намушкан в гърба.
He loved food and good wine.	Той обичаше храната и хубавото вино.
People everywhere are suffering from climate change.	Хората навсякъде страдат от изменението на климата.
They were tired of waiting.	Бяха се уморили да чакат.
These hunters are native to the habitat.	Тези ловци са местни в местообитанието.
Planes fly over the city.	Самолети плават над града.
He pulled out his tape measure.	Той извади своята ролетка.
Dress warmly.	Облечете се топло.
The nurse smiled.	Сестрата се усмихна.
Mark returned to shore.	Марк се върна към брега.
Plan an escape route.	Планирайте маршрут за бягство.
The film received many accolades.	Филмът получи много признания.
She wants to be as attractive as her sister.	Иска й се да е толкова привлекателна като сестра си.
The princess slept far into the night.	Принцесата заспа далеч в нощта.
Heavy rains were caused by a tropical storm.	Силните валежи бяха причинени от тропическа буря.
Is there a red light in the next block?	Има ли червен светофар в съседния блок?
She sipped her green tea, sighed heavily.	Тя отпи от зелен чай, въздъхна тежко.
I'm used to water.	Свикнал съм с водата.
The further he went, the thicker the clouds became.	Колкото повече отиваше, толкова по-плътни ставаха облаците.
There are two reasons why she is upset.	Има две причини, поради които тя е разстроена.
California's coastal waters are polluted.	Крайбрежните води на Калифорния са замърсени.
The chairman wore a deep gold dress.	Председателят носеше рокля от дълбоко злато.
They accepted their sentences with stoicism.	Приеха присъдите си със стоицизъм.
As night falls, thoughts go wrong.	С настъпването на нощта мислите се объркат.
The party ended early.	Купонът приключи рано.
The storm caused a lot of damage.	Бурята причини много щети.
You misunderstand me, dear friend.	Погрешно ме разбираш, скъпи приятелю.
She can hear the surf.	Тя може да чува сърфа.
They will collect donations to help the homeless.	Те ще събират дарения в помощ на бездомните.
My cousin works as a nurse.	Братовчед ми работи като медицинска сестра.
Guys, please stay away from my herb garden.	Момчета, моля, стойте настрана от моята билкова градина.
It must be snowing tonight.	Тази вечер трябва да вали сняг.
Some people believe that ghosts exist.	Някои хора вярват, че призраци съществуват.
There are no signs of violence.	Няма сигнали за насилие.
His family members have blue eyes and brown hair.	Членовете на семейството му имат сини очи, кестенява коса.
I have to leave pretty soon.	Трябва да замина доста скоро.
She slowly tucked the pistol in its holster.	Тя бавно прибра пистолета в кобура.
This building must remain open to the public	Тази сграда трябва да остане отворена за обществеността
The market was crowded with farmers.	Пазарът беше претъпкан с фермери.
He staggered, falling hard.	Той залитна, падайки тежко.
The dog bit the bone.	Кучето отхапало костта.
Sleep does not come easily to me.	Сънят не ми идва лесно.
Several people were injured in the accident.	При инцидента са пострадали няколко души.
The complex has a wide range of amenities.	Комплексът разполага с богат набор от удобства.
There was a limited supply of clean water.	Имаше ограничени доставки на чиста вода.
Lush, delicious, ripe mango.	Пищни, вкусни, узрели манго.
So he pulled out the barrel.	Така извади цевта.
The adults were ardent supporters of the cause.	Възрастните бяха запалени поддръжници на каузата.
Tonight my sleep was restless.	Тази нощ сънят ми беше неспокоен.
Judging by the photo, the shooting took place hours earlier.	Съдейки по снимката, стрелбата е станала часове по-рано.
Good messages are not meant to shock or offend.	Добрите съобщения не са предназначени да шокират или обиждат.
Wilson received a more in-depth examination.	Уилсън получи по-задълбочен преглед.
Roads have been built across the country.	Пътищата са издигнати в цялата страна.
Turn them often.	Обръщайте ги често.
The glass shattered into small pieces.	Стъклото се пръсна на малки парченца.
He had a reputation for expressing his opinion.	Имаше репутацията на човек, който си изказва мнението.
What will be the weather tomorrow?	Какво ще е времето утре?
There used to be farms here where horses were trained.	Някога тук е имало ферми, където са обучавани коне.
He is currently working with a team of archaeologists.	В момента работи с екип от археолози.
These people threw themselves into the river.	Тези хора се хвърлиха в реката.
The storm caused great damage.	Бурята причини големи щети.
Doctors were surprised by the discovery.	Лекарите бяха изненадани от откритието.
The glass shattered, scattering its attackers in glass.	Стъклото се пръсна, обсипвайки нападателите му в стъкло.
I was angry with my boss.	Бях ядосан на шефа си.
The sun setting over the desert was breathtaking.	Слънцето, залязло над пустинята, спираше дъха.
The exam will be easy.	Изпитът ще бъде лесен.
His spirit was broken.	Духът му беше съкрушен.
The strike is the result of a lack of funds.	Стачката е резултат от липса на средства.
She would like to give up cigarettes.	Тя би искала да откаже цигарите.
Give me a cup of tea.	Дай ми чаша чай.
This statue is made of bronze.	Тази статуя е направена от бронз.
This big building is the school.	Тази голяма сграда е училището.
We are more productive now.	Сега сме по-продуктивни.
A period of chaos and social unrest.	Период на хаос и социални вълнения.
The true causes of the fire are still unknown.	Истинските причини за пожара все още не са известни.
As they entered the kitchen, she picked up a knife.	След като влязоха в кухнята, тя взе нож.
Today we visited a theme park.	Днес посетихме тематичен парк.
The government shared its files with the world.	Правителството сподели своите файлове със света.
The best way to unlock the chest.	Най-добрият начин за отключване на сандъка.
The rainy season is very short.	Дъждовният сезон е много кратък.
We walked along the beach, watching the waves.	Разхождахме се по плажа, гледайки вълните.
Discipline was weak in schools at the time.	Дисциплината беше слаба в училищата по това време.
Distant voices seemed muffled by the raging storm.	Далечните гласове изглеждаха приглушени от бушуващата буря.
We recycle our newspapers.	Ние рециклираме нашите вестници.
The party was hosted by a large company.	Домакин на партито беше голяма компания.
He can read many foreign languages.	Може да чете много чужди езици.
I find new insights.	Намирам нови прозрения.
Mixing water and alcohol leads to intoxication.	Смесването на вода и алкохол води до интоксикация.
He walks around the room grimly.	Той обикаля мрачно из стаята.
The police carried out the operation.	Полицията извърши операцията.
Using public transport is expensive.	Ползването на градския транспорт е скъпо.
Strange man, but nice man.	Странен човек, но приятен човек.
Don't spend too much time online.	Не прекарвайте твърде много време в интернет.
Many of the books are intoxicants of a higher kind.	Много от книгите са опияняващи вещества от по-висок вид.
The loss of glaciers is worrying.	Загубата на ледниците е тревожна.
These edges are blunt and angular.	Тези краища са тъпи и ъглови.
The witch cuts the babies' throats.	Вещицата прерязва гърлата на бебетата.
Wear warm clothes.	Носете топли дрехи.
Ash and soot from furnaces can cause cancer.	Пепелта и саждите от пещите могат да причинят рак.
I managed to get out of his grasp.	Успях да се измъкна от хватката му.
He promised to return for the engine.	Той обеща да се върне за двигателя.
Incorrect entries were rejected.	Неправилните записи бяха отхвърлени.
That meant they could watch the stars at night.	Това означаваше, че могат да наблюдават звездите през нощта.
A dog jumped into the water.	Куче скочи във водата.
The fish swam close to the surface.	Рибите плуваха близо до повърхността.
They learned the history of their species.	Те научиха историята на своя вид.
Housing prices in the suburbs are rising.	Цените на жилищата в предградията се покачват.
Some places have been declared national treasures.	Някои места са обявени за национално богатство.
A leaking pipe caused water damage on the sixth floor.	Изтичаща тръба причини повреда от вода на шестия етаж.
Her dog was white.	Кучето й беше бяло.
He was adamant in his beliefs.	Той беше непреклонен в своите вярвания.
He stared at her intently.	Той я гледаше напрегнато.
She mistaken him for a police officer.	Тя го сбърка с полицай.
Now take a sheet of paper and a pencil.	Сега вземете лист хартия и молив.
He claims that the legalization of marijuana will have financial benefits.	Той твърди, че легализирането на марихуаната ще има финансови ползи.
This ancient city was famous for its gardens.	Този древен град е бил известен със своите градини.
I'm surprised you didn't recognize me.	Изненадан съм, че не ме разпознахте.
Scientists are investigating this value.	Учените изследват тази стойност.
The prospect is bleak.	Перспективата е мрачна.
I want more cake!	Искам още торта!
I have to go now and meet with my employer.	Трябва да отида сега и да се срещна с работодателя си.
Always be prepared.	Бъдете винаги подготвени.
The bus driver was moving at breakneck speed.	Шофьорът на автобуса се движеше с главоломна скорост.
Several large trees had recently fallen.	Наскоро бяха паднали няколко големи дървета.
The program will pave the way for better medical care.	Програмата ще проправи пътя за по-добро медицинско обслужване.
It was a bright, clear morning.	Беше светло, ясно утро.
Congress continued to discuss its ideals.	Конгресът продължи да обсъжда своите идеали.
Cars, bicycles and motorcycles share the road.	Автомобили, велосипеди и мотоциклети споделят пътя.
The mad hatter performed his song on the piano.	Лудият шапкар изпълни песента на пианото си.
He is always on time.	Той винаги е навреме.
The king's rule is under threat of a coup.	Управлението на краля е под заплаха от преврат.
Many brides have certain expectations.	Много булки имат определени очаквания.
The group received a warning letter.	Групата получи предупредително писмо.
In every village the potter's apprentice helped the potter.	Във всяко село чиракът на грънчаря помагал на грънчаря.
One in four adults smoked cigarettes.	Един на всеки четирима възрастни е пушил цигари.
Time passes slowly as you get older.	Времето минава бавно, когато остарееш.
He unlocked the door.	Той отключи вратата.
This criminal record is deleted after five years.	Това криминално досие се заличава след пет години.
My daughter got a haircut first.	Дъщеря ми първо се подстриже.
He would make a name for himself as a playwright.	Щеше да си направи име като драматург.
The air is so polluted that children rarely play outside.	Въздухът е толкова замърсен, че децата рядко играят навън.
Your room, if you haven't noticed, looks quite crowded.	Стаята ви, ако не сте забелязали, изглежда доста претрупана.
The coffee was too bitter	Кафето беше твърде горчиво
Only four animals will survive.	Само четири животни ще оцелеят.
Rarely does the sun shine or it rains.	Рядко грее слънце или вали.
This document is confidential.	Този документ е поверителен.
Yesterday's rain created puddles everywhere.	Вчерашният дъжд създаде локви навсякъде.
They live in a hierarchical society.	Те живеят в йерархично общество.
He studied long and hard for the exam.	Учи дълго и упорито за изпита.
The sun sets.	Слънцето залязва.
Celebrate life, even in the face of death.	Празнувайте живота, дори пред лицето на смъртта.
Stories about these early inhabitants abound.	Историите за тези ранни жители изобилстват.
They paid little attention to him.	Обръщаха му малко внимание.
We heard forecast after forecast.	Чухме прогноза след прогноза.
The company's structures are extremely complex.	Структурите на компанията са изключително сложни.
This luck shows no signs of giving up.	Този късмет не показва никакви признаци да се откаже.
This type of behavior is common in teenagers.	Този вид поведение е често срещано при тийнейджърите.
The harvest was worse than expected.	Реколтата беше по-лоша от очакваното.
The lady felt uneasy in the presence of the doctor.	Дамата се почувства неспокойна в присъствието на лекаря.
Some bacteria can grow in boiling water.	Някои бактерии могат да се развиват във вряща вода.
A bright light shone in his eyes.	В очите му блесна ярка светлина.
It quickly became clear that the battle was lost.	Бързо стана ясно, че битката е загубена.
Instead, paint your toenails.	Вместо това боядисвайте ноктите на краката си.
The politician paid ten million dollars to the newspaper.	Политикът плати десет милиона долара на вестника.
Cocoons were laid on the edge of the river.	На ръба на реката бяха положени пашкули.
They are recognized as one of the federal ministries.	Те са признати за едно от федералните министерства.
One slide of the knife and it is cut off.	Едно плъзгане на ножа и тя е отрязана.
The lion was walking.	Лъвът се разхождаше.
Recently, he added milk to the soup.	Напоследък добавя мляко към супата.
As the saying goes, honesty is the best policy.	Поговорката ни казва, че честността е най-добрата политика.
Open the tab to place the fruit.	Отворете раздела, за да поставите плодовете.
The culprit was arrested quickly.	Виновникът е задържан бързо.
A strong storm hit the region's harvest.	Силна буря удари реколтата в региона.
The slow pace of life saddened her.	Бавният ритъм на живот я натъжи.
We had a wonderful afternoon.	Прекарахме прекрасен следобед.
He spends a lot of time planning his vacation.	Той отделя много време на планиране на почивката си.
This garden was presented at the competition.	Тази градина беше представена на конкурса.
There are frequent rains in the area.	В района са чести дъждове.
The signal was weak and interrupted.	Сигналът беше слаб и прекъснат.
His desk was covered with piles of crumpled paper.	Бюрото му беше покрито с купчини смачкана хартия.
She greeted him with a cheerful smile.	Тя го поздрави с весела усмивка.
They arrived late and the meeting had already begun.	Те пристигнаха късно и срещата вече беше започнала.
There was little evidence to support the idea.	Имаше малко доказателства в подкрепа на идеята.
The medicine you are taking will not help.	Лекарството, което приемате, няма да бъде от полза.
She thought she was overweight.	Тя мислеше, че е с наднормено тегло.
Much of the country is plagued by poverty.	Голяма част от страната е измъчвана от бедност.
The wind rose in the forest.	Вятър се издигна в гората.
The leaders of the manor seldom visited.	Лидерите на имението рядко посещаваха.
The lake smells faint.	Езерото мирише леко.
Please inform the rest of the class.	Моля, информирайте останалата част от класа.
Eva joined her boyfriend at a table.	Ева се присъедини към гаджето си на една маса.
She spoke softly so as not to disturb anyone.	Тя говореше тихо, за да не пречи на никого.
It's raining lightly.	Заваля слаб дъждец.
The woodcutter went out into the meadow.	Дърварят излезе на поляната.
You live about six hours from here.	Живеете на около шест часа оттук.
The two played well together.	Двамата играха добре заедно.
Reporters confiscated his briefcase.	Репортерите иззеха куфарчето му.
People often stand around and watch	Хората често стоят наоколо и гледат
A number of leading scholars have been prominent critics.	Редица водещи учени бяха видни критици.
Careful approach to life.	Внимателен подход към живота.
A global network of satellites orbits the Earth.	Глобална мрежа от спътници обикаля около Земята.
We need legal documents.	Нуждаем се от правни документи.
The road turned into a slippery swamp.	Пътят се превърна в хлъзгаво блато.
The candles flickered as she lit them.	Свещите трептяха, когато тя ги запали.
Many tenants have low incomes.	Много наематели са с ниски доходи.
He slammed the door in disgust.	Той затръшна вратата с отвращение.
Sarah helped the child go to school.	Сара помогна на детето да отиде на училище.
Scientists need to study the various effects of pollution.	Учените трябва да изучават различните ефекти от замърсяването.
Sam was raised in a cramped apartment.	Сам беше отгледан в тесен апартамент.
Even young children can learn to read.	Дори малките деца могат да се научат да четат.
The invention of machines was a cornerstone of the industrial revolution.	Изобретяването на машини беше крайъгълен камък на индустриалната революция.
Recalling scenes from his dreams, he took his hands.	Припомняйки си сцени от сънищата си, той хвана ръцете си.
He was tall and strong.	Той беше висок и силен.
So "no" is a negative word.	Така че "не" е отрицателна дума.
He dropped his pencil on the floor.	Той пусна молива си на пода.
Most of the chimpanzees were present.	Повечето от шимпанзетата присъстваха.
Politicians agreed with the plan.	Политиците се съгласиха с плана.
Spend a few moments dreaming every day.	Прекарвайте няколко мига, мечтаейки всеки ден.
The population of the country is very homogeneous.	Населението на страната е много хомогенно.
He had a striped tail.	Имаше раирана опашка.
My money was returned because it was counterfeit.	Парите ми бяха върнати, защото бяха фалшиви.
His family considers him brilliant.	Семейството му го смята за брилянтен.
More money is needed to tackle this growing problem.	За борба с този нарастващ проблем са необходими повече пари.
The flowers were drooping.	Цветята бяха увиснали.
A model of rain interrupted the drought.	Модел на дъжд прекъсна сушата.
Without water, all life will perish.	Без вода целият живот ще загине.
The truce lasted another century.	Примирието продължи още един век.
The origin of the poem is unknown.	Произходът на стихотворението е неизвестен.
Many families believe that dreams are magical.	Много семейства вярват, че сънищата са вълшебни.
She carefully poured the fish with the thick sauce.	Тя внимателно изля рибата с гъстия сос.
The circus was, as expected, popular.	Циркът беше очаквано популярен.
This was quite unexpected.	Това беше доста неочаквано.
She replied, raising her chin.	Тя отвърна наподобяващо, вдигайки брадичка.
He ate all the food he could see.	Той изяде цялата храна, която му се виждаше.
He paused to catch his breath.	Той спря, за да си поеме дъх.
They poured salt into the pond.	Насипаха сол в езерцето.
She works long hours every day.	Тя работи дълги часове всеки ден.
The cave looked large, dark, and menacing.	Пещерата изглеждаше голяма, тъмна и застрашителна.
The stench is unbearable.	Вонята е непоносима.
I couldn't stand the thought of leaving.	Не можех да понеса мисълта да си тръгна.
The sun was shining brightly and warming her.	Слънцето грееше ярко и я стопляше.
The dish was delicious.	Ястието беше вкусно.
Some analysts are very pessimistic.	Някои анализатори са много песимистични.
Pixie cast a spell on his food.	Пиксито направи заклинание върху храната си.
Oranges, lemons and limes available today are plentiful.	Наличните днес портокали, лимони и лайм са в изобилие.
Other nearby volcanoes also erupted.	Други близки вулкани също изригнаха.
Funding for public schools has been reduced.	Финансирането на държавните училища беше намалено.
Food prices have skyrocketed.	Цените на храните скочиха до небето.
So no one was surprised.	Така че никой не беше изненадан.
The children were at the playground.	Децата бяха на детската площадка.
The newspaper published an article about this event.	Вестникът публикува материал за това събитие.
The pain was excruciating.	Болката беше мъчителна.
Bridge of wooden planks over a deep gorge.	Мост от дървени дъски над дълбока клисура.
Mail was sent to this address.	Пощата беше изпратена на този адрес.
His house was destroyed in the attack.	Къщата му беше разрушена при нападението.
She saved a bundle of tickets.	Тя спести пачка от билети.
Social norms lag behind technological advances in some areas.	Социалните норми изостават от технологичния напредък в някои области.
The affected trees have been cut down and the area	Пострадалите дървета са изсечени, а районът
Lock the money in the strong box.	Заключи парите в силната кутия.
The crows crowed loudly at the intruder.	Гарваните изгракаха силно на натрапника.
Many early people lived in caves.	Много ранни хора са живели в пещери.
She picked up the pencil from the case.	Тя събра молива от калъфа.
You are unlikely to meet someone who has not heard of him.	Едва ли ще срещнете някой, който не е чувал за него.
A cup and saucer are carefully placed on the table.	Чаша и чинийка се поставят внимателно върху масата.
The fire is flowing through the city.	Огънят тече през града.
Ask your doctor for advice before taking any medicine.	Консултирайте се с Вашия лекар преди да приемете лекарство.
Most of the locals were poor.	Повечето от местните бяха бедни.
She was starving.	Тя умираше от глад.
Some experts believe that expanding the suburbs leads to more crime.	Някои експерти смятат, че разширяването на предградията води до повече престъпност.
After the break, everyone was served coffee and cake.	След почивката на всички бяха поднесени кафе и торта.
Children learn best in an active learning environment,	Децата учат най-добре в активна учебна среда,
The intruders' swords rang.	Мечовете на натрапниците звъннаха.
Extremely intelligent and brave man.	Изключително интелигентен и смел човек.
It was based on the east coast.	Той беше базиран на източното крайбрежие.
A light breeze blew and it began to rain.	Подухна лек бриз и започна да вали.
The moon shone brightly in the inky night sky.	Луната светеше ярко в мастилено нощно небе.
The warden did not want to discuss the deal.	Надзирателят на затвора не искаше да обсъжда сделката.
We heard he was in jail.	Чухме, че е лежал в затвора.
Scientists have been studying these insects for years.	Учените изучават тези насекоми от години.
The thief's face was hidden.	Лицето на крадеца беше скрито.
Our city is famous for its beauty.	Нашият град е известен със своята красота.
The train began to move.	Влакът започна да се движи.
A policeman detains the thief.	Полицай задържа крадеца.
The plans are already underway.	Плановете вече са в ход.
A smile played around her lips.	Усмивка заигра около устните й.
He understood slowly.	Той бавно разбираше.
They are known to use violence to achieve their goals.	Известно е, че използват насилие, за да постигнат целите си.
They grabbed the ice cream with a melon spoon.	Грабваха сладоледа с лъжица за пъпеш.
We need to protect these species.	Трябва да защитим тези видове.
It flickered in the moonlight.	Примигваше на лунната светлина.
He left his suitcase on arrival.	При пристигането си той остави куфара си.
Thunder cracks split the sky.	Гръмотевични пукнатини разцепиха небето.
There was a sudden knock.	Чу се внезапно тропане.
He was wearing a flawless blue suit.	Носеше безупречен син костюм.
A thousand car horns sounded at once.	Хиляда автомобилни клаксони прозвучаха едновременно.
The pyramid was covered with hieroglyphs.	Пирамидата беше покрита с йероглифи.
We need to pump some more gas.	Трябва да помпаме още малко газ.
We strive to be number one.	Ние се стремим да бъдем номер едно.
The chapter on primitive structure names the key structures	Главата за примитивната структура назовава ключовите структури
Mix together the flour, salt and baking powder.	Смесете заедно брашното, солта и бакпулвера.
He made his way into the garden and waved goodbye.	Той си проправи път в градината и махна за здравей.
The liver performs many physiological functions.	Черният дроб изпълнява много физиологични функции.
We must not become too dependent on foreigners.	Не трябва да ставаме прекалено зависими от чужденците.
I was amazed.	Бях изумен.
Their business thrived after the depreciation of the peso.	Техният бизнес процъфтява след обезценяването на песото.
Many years later, the legend was revealed.	След много години легендата беше разкрита.
Water vapor is not visible to the naked eye.	Водната пара не се вижда с просто око.
Millions applied for the scholarship.	Милиони кандидатстваха за стипендията.
Drill along the riverbed.	Пробийте покрай коритото на реката.
I'm tired of corruption.	Писна ми от корупцията.
She was still sitting on the bench.	Тя все още седеше на пейката.
They built more roads.	Построиха още пътища.
An ancient city once stood on the site.	Някога на мястото е стоял древен град.
Her comment arrived as soon as it was over.	Коментарът й пристигна веднага след като той приключи.
The crowd expressed their indignation.	Тълпата изрази възмущението си.
He was much taller than his teachers had imagined.	Той беше много по-висок, отколкото учителите му си представяха.
Pine trees dominate the forests here.	Боровите дървета доминират в горите тук.
He experimented with gunpowder, mixing different formulas.	Той експериментира с барута, смесвайки различни формули.
Meat should not be rare.	Месото не трябва да е рядко.
The government passed a law.	Правителството прие закон.
Potatoes, potatoes, potatoes.	Картофи, картофи, картофи.
These islands contain large deposits of valuable minerals.	Тези острови съдържат големи находища на ценни минерали.
Although the work was difficult, it was a lot.	Въпреки че работата беше трудна, тя беше много.
The model was illegible.	Моделът беше нечетлив.
Modern fascist nation	Съвременна фашистка нация
The young man was attracted to the beautiful creature.	Младият мъж се оказа привлечен от красивото създание.
We will not be afraid.	Няма да се плашим.
Finally, he claims credit for his work.	Най-накрая той претендира заслуга за работата си.
Some people claim that women live longer than men.	Някои хора твърдят, че жените живеят по-дълго от мъжете.
It is difficult to be a small child.	Трудно е да си малко дете.
The government needs to do something about it.	Правителството трябва да направи нещо по въпроса.
Pour a little milk into the pan.	Налейте малко мляко в тенджера.
Meanwhile, the crowds on the observation deck were growing.	Междувременно на наблюдателната площадка тълпите се увеличаваха.
The soup is stewing.	Супата се задушава.
She eventually resigned under pressure.	В крайна сметка тя подаде оставка под натиск.
Welcome to the city of cleaning services.	Добре дошли в града на почистващите услуги.
The value is determined by breaking a brick in half.	Стойността се определя чрез счупване на тухла наполовина.
Half an hour after placing the order.	Половин час след подаване на поръчката.
The doctor inserted the needle into a muscle.	Лекарят вкара иглата в мускула.
She opened the hood.	Тя отвори качулката.
He tried in vain to calm her down.	Напразно се опитваше да я успокои.
A strong earthquake shook the windows.	Силен трус разтърси прозорците.
I don't know anyone who doesn't like him.	Не познавам човек, който леко не го харесва.
Plastic light guides are commonly used for lighting fixtures.	Пластмасовите светлинни водачи обикновено се използват за осветителни тела.
The reports were considered incomplete.	Докладите бяха счетени за непълни.
A group of scientists claim that bees can count.	Група учени твърдят, че пчелите могат да броят.
She goes out with her friends after school.	Тя излиза с приятелките си след училище.
The horizon turns red.	Хоризонтът става червен.
The body was taken to the morgue.	Труп е пренесен в моргата.
The water is pumped into the tank.	Водата се изпомпва в резервоара.
Take a look at the topographic map.	Разгледайте топографската карта.
The closet was full of forgotten things.	Шкафът беше пълен със забравени неща.
Your mother wears a gold ring.	Майка ти носи златен пръстен.
They expressed their ideas orally.	Те изразиха своите идеи устно.
It was difficult to break the news.	Съобщаването на новините беше трудно.
The speaker is a little overweight.	Говорителят е с малко наднормено тегло.
She held the plate over her head.	Тя държеше чинията над главата си.
The man bent down to get something.	Мъжът се наведе да вземе нещо.
The soldiers were ordered to march on the battlefield.	Войниците получиха заповед да тръгнат към бойното поле.
Stings, bites, bruises and abrasions are insignificant.	Ужилвания, ухапвания, натъртвания и ожулвания са незначителни.
She admits that she knows little about this plant.	Тя признава, че знае малко за това растение.
In early childhood, children need to learn to walk.	В ранна детска възраст децата трябва да се научат да ходят.
Poets say that words in this life are flowers.	Поетите казват, че думите в този живот са цветя.
They believe in reincarnation.	Те вярват в прераждането.
But some people were more concerned about the environment.	Но някои хора бяха по-загрижени за околната среда.
The next cabinet member was appointed defense minister.	Следващият член на кабинета беше назначен за министър на отбраната.
The original stone has been erased.	Оригиналният камък е изтрит.
These sentences are highlighted.	Тези изречения са маркирани.
We are in a hurry with our work.	Бързаме с работата си.
More workers will be needed in the future.	В бъдеще ще са необходими повече работници.
We slept on the road.	Спахме на пътя.
The company ignored the warning and refused to cooperate.	Компанията пренебрегна предупреждението и отказа да сътрудничи.
First, you will need three cups of brown sugar.	Първо, ще ви трябват три чаши кафява захар.
The director apologized a lot.	Директорът много се извини.
Sugar can be added to their tea.	Към чая им може да се добави захар.
The funds are for research only.	Средствата са само за изследвания.
The light bulbs flickered as we entered.	Електрическите лампи примигнаха, когато влязохме.
Smoking is not recommended for pregnant women.	Пушенето не се препоръчва за бременни жени.
The students had to memorize a lot of useless information.	Учениците трябваше да запомнят много безполезна информация.
She prefers greyhounds and longbows.	Тя предпочита хрътките и дългите лъкове.
Mow the grass, but cut it too short!	Окоси тревата, но я подстриже твърде късо!
The plant is the tallest ever found of its kind.	Растението е най-високото намирано някога по рода си.
The last leaf is colored in the fall.	Последният лист се оцвети през есента.
The task is so easy that the child can do it.	Задачата е толкова лесна, че детето може да я свърши.
Astronomers call them quasars.	Астрономите ги наричат ​​квазари.
What is the city like?	Какъв е градът?
These are not the only problems we face, he warned.	Това не са единствените проблеми, с които се сблъскваме, предупреди той.
The wise man taught me the importance	Мъдрият човек ме научи на важността
The mouse ate the nut.	Мишката изяде ядката.
Decorated in luxurious fabrics, the mansion was stunning.	Декорирано в луксозни материи, имението беше зашеметяващо.
It certainly seems that this disease is becoming more common!	Със сигурност изглежда, че това заболяване става все по-често!
I am the one who is inexperienced.	Аз съм този, който е неопитен.
The radio turns off just before the news.	Радиото се изключва точно преди новините.
Unique design features distinguish each region.	Уникалните дизайнерски характеристики отличават всеки регион.
Most of these people are out of work.	По-голямата част от тези хора са без работа.
Let people know that you appreciate their work.	Нека хората знаят, че оценявате работата им.
Two cups of sugar we need.	Две чаши захар, от която се нуждаем.
They kept wine in the back room.	Съхранявали вино в задната стая.
I have seen many spiritual growths	Видях много духовни израствания
He is a very wise old man.	Той е много мъдър старец.
He buried his tongue in his cheek.	Зарови езика си в бузата.
The most important body has the defendant was in prison.	Най-важният орган има подсъдимият е бил в затвора.
The last child left home last week.	Последното дете напусна дома миналата седмица.
Plants store solar energy as chemical energy.	Растенията съхраняват слънчевата енергия като химическа енергия.
A teacher and mentor, he was respected by all.	Учител и наставник, той беше уважаван от всички.
The delicious smell of the cakes hung in the air.	Вкусната миризма на сладкишите увисна във въздуха.
For each line, recite the following poem.	За всеки ред рецитирайте следното стихотворение.
The lotus is the national flower here.	Лотосът е националното цвете тук.
The partridge was perched on a branch.	Яребицата беше кацнала на клон.
The north winds were strong at this time of year.	По това време на годината северните ветрове бяха силни.
The lighthouse warned the ships of the rocks ahead.	Фарът предупреди корабите за скалите напред.
Many international companies choose not to do business here.	Много международни компании избират да не правят бизнес тук.
Someone is ringing the doorbell.	Някой звъни на вратата.
The sight of her boyfriend filled her with joy.	Гледката на приятеля й я изпълни с радост.
We need to ensure greater stability.	Трябва да осигурим по-голяма стабилност.
A mixture of herbs, fenugreek and dried hot peppers.	Смес от билки, сминдух и сушени люти чушки.
But this resource has dried up.	Но този ресурс е пресъхнал.
Don't talk so loud, it's rude.	Не говори толкова високо, грубо е.
The van was found abandoned in the passenger seat.	Микробусът е намерен изоставен на пътническата седалка.
A specific type of cactus causes excruciating pain.	Конкретен вид кактус причинява мъчителна болка.
Put one cube of sugar in each cup.	Поставете по едно кубче захар във всяка чаша.
The miller grinds the wheat into flour.	Мелничарят смила пшеницата на брашно.
His hair was slicked back.	Косата му беше зализана назад.
Some choose to leave the program earlier.	Някои избират да напуснат програмата по-рано.
What you need are two cups of flour.	Това, от което се нуждаете, са две чаши брашно.
She flips through the pages quickly.	Тя бързо прелиства страниците.
The water rises	Водата става
The effects of global warming are well known.	Ефектите от глобалното затопляне са добре известни.
The lines are too long at peak hours.	Редовете са твърде дълги в пиковите часове.
I stabbed the dead cockroaches with my shoe.	Боцнах мъртвите хлебарки с обувката си.
My mother told me to keep quiet.	Майка ми ми каза да мълча.
All students go to school by bus.	Всички ученици отиват на училище с автобус.
So when the bee sting is removed, it dies.	Така че, когато се отстрани жилото на пчелата, тя умира.
A letter is attached.	Приложено е писмо.
But at the moment the village was under water.	Но в момента селото беше под вода.
This is a national state of emergency.	Това е национално извънредно положение.
They had no choice, no choice.	Нямаха избор, нямаха избор.
Who ate the cookies?	Кой е ял бисквитките?
The tall man took a few more steps.	Високият мъж направи още няколко крачки.
The architect added many new features.	Архитектът добави много нови функции.
She beat the eggs vigorously.	Тя разби енергично яйцата.
She often visited the art gallery.	Тя често посещаваше художествената галерия.
Now the water level is enough.	Сега нивото на водата е достатъчно.
He kicked a pebble on the stony road.	Той ритна камъче по каменистия път.
He turned away from the enemy.	Той се отклони към врага.
They are prone to a number of diseases.	Те са предразположени към редица заболявания.
This medicine may help your condition.	Това лекарство може да помогне на вашето състояние.
Before cooking, you need to grate the carrots.	Преди да готвите, трябва да настържете морковите.
Recent polls show widespread disapproval of his policies.	Последните проучвания показват широко разпространено неодобрение на политиката му.
The products look soft.	Продуктите изглеждат меки.
He spent more than two decades in the company.	Той прекара повече от две десетилетия в компанията.
Few foreigners come here.	Тук идват малко чужденци.
What lies beneath this grassy hill is a mystery.	Какво се крие под този тревист хълм е загадка.
Accuracy is strongly influenced by lighting.	Точността е силно повлияна от осветлението.
Most teenagers are obsessed with their smartphones.	Повечето тийнейджъри са обсебени от своите смартфони.
What is life like in the mountains?	Какъв е животът в планината?
He has praised the merits of recycling for years.	Той възхвалява достойнствата на рециклирането от години.
Today, many schools use alternative text.	Днес много училища използват алтернативен текст.
A crowd gathered in front of the hospital.	Пред болницата се събра тълпа.
The growing wealth of the population is only increasing.	Нарастващото благосъстояние на населението само се увеличава.
She cleaned the house.	Тя почисти къщата.
The capital is easily accessible.	Столицата е на удобен достъп.
They invented a system for solving problems in chemistry.	Те измислиха система за решаване на задачи по химия.
The merchant carefully considered the customer's offer.	Търговецът внимателно обмисли предложението на клиента.
The battle was intense.	Битката беше интензивна.
Her lips trembled.	Устните й трепереха.
Many gas stations offer excellent food.	Много бензиностанции предлагат отлична храна.
The recipe for seafood casserole is unique.	Рецептата за гювеч с морски дарове е уникална.
Sea water enters the cave through the entrance.	Морската вода навлиза в пещерата през входа.
The cat sat quietly.	Котката седна спокойно.
The fireworks were spectacular.	Фойерверките бяха грандиозни.
So sell all the houses that are left.	Така че продайте всички къщи, които са останали.
Earthquakes have hit the area several times.	Земетресения са удряли района няколко пъти.
The thieves robbed the bank in broad daylight.	Крадците ограбиха банката посред бял ден.
Anxiety has increased recently.	Напоследък тревожността се е увеличила.
After a heated discussion with the mayor, he stormed in.	След разгорещена дискусия с кмета той нахлу.
Members of the royal family were enslaved.	Членовете на кралското семейство са били поробени.
The atmosphere in the building was electric.	Атмосферата в сградата беше електрическа.
Many future archaeologists believe that people lived in this region.	Много бъдещи археолози смятат, че в този регион са живели хора.
The boiler must still be warm.	Котелът трябва да е все още топъл.
Nehru's spirit haunts me.	Духът на Неру ме преследва.
The bag contains cola, orange and pineapple juice.	Пликчето съдържа кола, портокалов и ананасов сок.
Gradually, very gradually, the donkey became more aware of himself.	Постепенно, много постепенно, магарето стана по-наясно със себе си.
He thinks she's beautiful.	Той мисли, че е красива.
The cab of the truck was lit by an oil lamp.	Кабината на камиона беше осветена от маслена лампа.
This ointment will soothe your burns.	Този мехлем ще успокои вашите изгаряния.
Traveling by sea is dangerous.	Пътуването по море е опасно.
The rider spurred his horse.	Ездачът постави шпори на коня си.
Carefully cut the tortillas with a pizza knife.	Нарежете внимателно тортилите с нож за пица.
Negotiations began at six o'clock.	Преговорите започнаха в шест часа.
Military blockades appeared along the route.	По трасето се появиха военни блокади.
He must attack his enemies.	Той трябва да атакува враговете си.
The old bureaucrats ruled the land.	Възрастните бюрократи управляваха земята.
Many were horrified by the act.	Мнозина бяха ужасени от постъпката.
Many people in this region believe in the paranormal.	Много хора в този регион вярват в паранормалното.
She didn't say a word.	Тя не каза нито дума.
Sensing danger, the cat jumped out the window.	Котката, усещайки опасност, скочи през прозореца.
The weaker player challenged the stronger.	По-слабият играч предизвика по-силния.
She enters and leaves consciousness.	Тя влиза и излиза от съзнание.
Job interviews were definitely stressful.	Интервютата за работа определено бяха стресиращи.
He withdrew from the edge,	Той се оттегли от ръба,
It will include several different types of data.	Той ще включва няколко различни типа данни.
The child was forbidden to climb trees.	На детето било забранено да се катери по дърветата.
Don't make that mistake.	Не правете тази грешка.
Start by frying the onions.	Започнете със запържване на лука.
We must not be afraid of what is greater than us.	Не трябва да се страхуваме от това, което е по-велико от нас.
This is the only way to really get to know the city.	Това е единственият начин наистина да опознаете града.
The small islands are made entirely of coral.	Малките острови са изградени изцяло от корали.
Storytelling is an art form.	Разказването на история е форма на изкуство.
The gardener messes with the spray system.	Градинарят бърка в системата за пръскане.
The forest is inhabited by a large number of deer.	Гората е обитавана от голям брой елени.
These individual cultures differ significantly.	Тези отделни култури се различават значително.
This is an embarrassing situation for her, but she will recover.	Това е смущаваща ситуация за нея, но тя ще се възстанови.
So far, they have not received much attention.	Досега не им беше обръщано особено внимание.
Some governments create social programs.	Някои правителства създават социални програми.
The cat jumped on the table.	Котката скочи на масата.
The big forest fire devastated the campsite.	Големият горски пожар опустоши къмпинга.
He wiped the sweat from his forehead with his sleeve.	Той избърса потта от челото си с ръкава си.
Many people consider her talented.	Много хора я смятат за талантлива.
The process of digestion can drive people crazy.	Процесът на храносмилане може да подлуди хората.
The masons worked fast.	Зидарите работеха бързо.
These are garbage bags.	Това са торби с боклук.
The tsunami destroyed most villages.	Цунамито унищожи повечето села.
He kicked the door open, sending her flying.	Той ритна вратата, пращайки я да полетя.
These laws are wrong.	Тези закони са погрешни.
Moving water has energy.	Движещата се вода има енергия.
He loved watching his daughter play.	Той обичаше да гледа как дъщеря му играе.
Fossil fuels have been around for billions of years.	Изкопаемите горива съществуват от милиарди години.
Dad promised to look into the matter.	Татко обеща да разгледа въпроса.
Made of white cardboard lined with paper.	Изработена от бял картон, облицован с хартия.
The data began to arrive, guarded by troops.	Данните започнаха да пристигат, охранявани от войски.
His white shirt was covered in sweat.	Бялата му риза беше покрита с пот.
Instead, imports rose sharply.	Вместо това вносът нарасна силно.
Surgery is needed to remove this cyst.	Необходима е операция за отстраняване на тази киста.
On the way home, he fell and broke his arm.	На път за вкъщи той падна и си счупи ръката.
Honey is made from flower nectar.	Медът се прави от цветен нектар.
The flies buzzed loudly in the empty warehouse.	Мухите жужаха силно в пустия склад.
The poet's words describe loneliness.	Думите на поета описват самотата.
The pilot steered the plane to safety.	Пилотът насочи самолета към безопасност.
A lawyer argues the case of his client.	Адвокат аргументира делото на своя клиент.
I can't stand the pain.	Не мога да понеса болката.
It was a good year for the harvest.	Това беше добра година за реколтата.
The bookshelf was full of old books.	Рафтът за книги беше пълен със стари книги.
Workers wore gas masks and suits to protect themselves.	Работниците носеха противогази и костюми, за да се предпазят.
Take the steps one more time.	Направете стъпките още веднъж.
Her body twists as she performs vasisthasana.	Тялото й се изкривява, докато изпълнява васистхасана.
When both cell lines entered the frame, the technician applauded.	Когато и двете клетъчни линии влязоха в рамката, техникът аплодира.
The lion is very much alive.	Лъвът е много жив.
It was a golden opportunity.	Това беше златна възможност.
Do you have any tips for good places to visit?	Имате ли някакви съвети за добри места за посещение?
I was asked to look at the archive.	Помолиха ме да разгледам архива.
The soldier was inside.	Войникът беше вътре.
Volunteers trained monkeys to grow coconuts.	Доброволци обучаваха маймуни да пускат кокосовите орехи.
Growth is fast.	Растежът е бърз.
The waters here are quite deep.	Водите тук са доста дълбоки.
She tore the letter in two.	Тя разкъса писмото на две.
The clock ticked slowly in the silence of the night.	Часовникът тиктака бавно в тишината на нощта.
The puzzle was too easy for him.	Пъзелът беше твърде лесен за него.
This table is made of mahogany.	Тази маса е изработена от махагон.
The courts upheld this decision.	Съдилищата потвърдиха това решение.
This creature is disgusting.	Това същество е отвратително.
Organize your weekend in advance.	Организирайте уикенда си предварително.
Be careful not to step on your dog.	Внимавайте да не стъпвате върху кучето си.
The earliest written works of mankind.	Най-ранните писмени произведения на човечеството.
They made a loud noise.	Вдигнаха силен шум.
In this modern age, machines are being used more and more.	В тази съвременна епоха машините се използват все повече.
Food is the raw material for eating.	Храната е суровината за хранене.
The flowers faded quickly.	Цветята бързо избледняха.
It was a miracle he survived.	Беше истинско чудо, че оцеля.
More people are allergic to peanuts than to chicken.	Повече хора са алергични към фъстъци, отколкото към пилешко.
The scope of the company's activity is growing.	Обхватът на дейността на компанията нараства.
A sense of fear gripped them all.	Усещане за страх обзе всички тях.
The priest sang prayers.	Свещеникът пееше молитви.
The flower is red.	Цветето е червено.
The egg was broken by an owl.	Яйцето е разбито от бухал.
The baby slept peacefully.	Бебето заспа спокойно.
So you have to be strict with this policy.	Така че трябва да сте стриктни към тази политика.
Science is an organized search for knowledge.	Науката е организирано търсене на знание.
People who want to improve as musicians often visit music camps.	Хората, които искат да се усъвършенстват като музиканти, често посещават музикални лагери.
There are many factories in the region.	В региона има много фабрики.
The value is growing slowly but gradually.	Стойността нараства бавно, но постепенно.
The well was already dry.	Кладенецът вече беше сух.
She was sitting alone in the corner.	Тя седеше сама в ъгъла.
He hopes to secure a government post.	Той се надява да си осигури държавен пост.
Older people adored him.	Възрастните хора го обожаваха.
Dive in, the water is amazing!	Гмурнете се, водата е невероятна!
The soil here is very fertile.	Почвата тук е много плодородна.
I watched him run for many minutes.	Гледах го как тича много минути.
These clothes are quite expensive.	Тези дрехи са доста скъпи.
He is the eldest of three brothers.	Той е най-големият от тримата братя.
The castle is surrounded by high stone walls.	Замъкът е заобиколен от високи каменни стени.
She licked her lips.	Тя облиза устните си.
There were gentlemanly manners.	Имаше маниери на джентълмен.
Without anyone knowing, our fish were pregnant.	Без да знае никой, нашите рибки бяха бременни.
As autumn fell, the bulls headed north.	С падането на есента биковете се отправиха на север.
The accident happened at a busy intersection.	Инцидентът е станал на оживено кръстовище.
The waitress opened the door for us.	Сервитьорката ни отвори вратата.
Many died, but some survived the flood.	Много загинаха, но някои оцеляха след наводнението.
Shortly afterwards, he became critically ill.	Малко след това се разболява критично.
The prince's staff serves it with wine.	Княжеската тояга го сервира с вино.
The horse stumbled and nearly fell.	Конят се препъна и едва не падна.
Listen carefully, he ordered, for any suspicious noises.	Слушайте внимателно, заповяда той, за всякакви подозрителни шумове.
They are people who want to see change.	Те са хора, които искат да видят промяна.
There is an urgent need to improve the situation.	Има спешна нужда от подобряване на ситуацията.
She painted the fence red.	Тя боядиса оградата в червено.
The monkeys did not respond well to the attack.	Маймуните не реагираха добре на атаката.
I'm confused by your question.	Объркан съм от въпроса ти.
The lights went out in a huge explosion.	Светлините изгаснаха в огромна експлозия.
The orchard is decorated with delicate pink flowers.	Овощната градина е украсена с нежни розови цветове.
The smart grid connects multiple providers.	Интелигентната мрежа свързва множество доставчици.
The minister guides people in worship.	Служителят ръководи хора в поклонението.
The earth is shaped like a sphere.	Земята е оформена като сфера.
The streets were quiet after nightfall.	Улиците бяха тихи след падането на нощта.
A wide selection of books is available.	Предлага се богат избор от книги.
The "cyclone bomb" hit the Midwest.	„Бомбният циклон“ удари Средния запад.
The very thought of traveling in this heat was unbearable.	Самата мисъл за пътуване в тази жега беше непоносима.
He grinned at me deliberately.	Той ми се ухили съзнателно.
They walked forward, singing songs of freedom.	Те вървяха напред, пеейки песни за свобода.
The metal is extracted from iron ore.	Металът се извлича от желязна руда.
The conflict is escalating.	Конфликтът ескалира.
People who start a business often invest in advertising.	Хората, които започват бизнес, често инвестират в реклама.
Summer is fast approaching.	Лятото наближава бързо.
Many residents of this city are dissatisfied with the government.	Много жители на този град са недоволни от правителството.
In the evening the villagers gathered quickly.	Привечер селяните се събраха бързо.
The noise, creaking and popping, reached a deafening roar.	Шумът, скърцане и пукане, достигаше до оглушителен рев.
Did the workers finish painting the house?	Работниците свършиха ли боядисването на къщата?
The landlord's office took my rent.	Офисът на наемодателя ми взе наема.
It was a form of concrete poetry.	Това беше форма на конкретна поезия.
You need to listen to your manager.	Трябва да слушате вашия мениджър.
The bad news was announced over the phone.	Лошата новина беше съобщена по телефона.
No need to dredge the river.	Няма нужда да се драгирате реката.
With the invention of engines, they quickly revolutionized travel.	С изобретяването на двигателите те бързо революционизираха пътуването.
The athlete has been training in this sport for many years.	Спортистът тренира в този спорт дълги години.
The coach explained how the game is played.	Треньорът обясни как се играе играта.
Keep in mind the dress code when applying.	След като кандидатствате, имайте предвид дрес кода.
He lives alone in a small house.	Живее сам в малка къща.
The things we do without thinking!	Нещата, които правим без да се замисляме!
The judges met in secret.	Съдиите се срещнаха тайно.
They enjoyed a curry banquet.	Те се насладиха на къри банкет.
The economist's plan was simple.	Планът на икономиста беше прост.
I am writing a book, but I am having difficulties.	Пиша книга, но изпитвам затруднения.
They must think we took their lake.	Сигурно си мислят, че сме им взели езерото.
A spider weaved its sticky web into the corner.	Един паяк изплете лепкавата си мрежа в ъгъла.
She bit her lip, forcing tears.	Тя прехапа устна, принуждавайки да сълзи.
The highway runs from north to south.	Магистралата минава от север на юг.
The cake rises seductively from the court.	Тортата се надига съблазнително от съда.
I saw several pigeons huddled together.	Видях няколко гълъба, скупчени един в друг.
Valuable lessons can be learned from mistakes.	От грешките могат да се извлекат ценни уроци.
The model is just a way of representing the world.	Моделът е просто начин за представяне на света.
They train hard.	Те тренират усилено.
Many exotic animals are endangered.	Много екзотични животни са застрашени.
Flood victims sometimes resort to prostitution.	Жертвите на наводнения понякога прибягват до проституция.
You can take my share.	Можеш да вземеш моя дял.
Hundreds of people attended the dinner and presentation.	Стотици хора присъстваха на вечерята и презентацията.
Drops of water fell on the stone.	Капчици вода паднаха върху камъка.
The admission process was rigorous.	Процесът на приемане беше строг.
She kissed him passionately.	Тя го целуна страстно.
The windmill will have enough electricity for a small house.	Вятърната мелница ще има достатъчно електричество за малка къща.
The detection rate is low.	Степента на откриване е ниска.
He failed to be promoted and therefore resigned.	Той не успя да бъде повишен и затова подаде оставка.
I asked some questions to my colleagues.	Зададох някои въпроси на колегите си.
The soldiers searched the palace from top to bottom.	Войниците претърсиха двореца от горе до долу.
The roads of the village were terrible during the rainy season.	Пътищата на селото бяха ужасни през дъждовния сезон.
There was no evidence that arson had taken place.	Нямаше доказателства, че е извършен палеж.
She hurried to the car.	Тя побърза към колата.
They live in mountainous and forested areas.	Те живеят в планински и гористи райони.
These tests will ensure that his collarbone is not broken.	Тези тестове ще гарантират, че ключицата му не е счупена.
The locals had excellent access to health care.	Местните жители имаха отличен достъп до здравни грижи.
It is clear that he will speak in parliament.	Ясно е, че ще говори в парламента.
Everyone has different tastes in art.	Всеки има различни вкусове в изкуството.
She sighed consciously.	Тя съзнателно въздъхна.
Use a small saucepan to create a shallow pan.	Използвайте малка тенджера, за да създадете плитък тиган.
Carefully carve with a knife.	Издълбайте внимателно с ножа.
Her smile was reassuring.	Усмивката й беше смирителна.
Smoking causes cancer of the throat, mouth and lungs.	Пушенето причинява рак на гърлото, устната кухина и белите дробове.
The result is a bold declaration of independence.	Резултатът е смела декларация за независимост.
He grinned broadly and turned to his guests.	Той се ухили широко и се обърна към гостите си.
The tour bus was stuck.	Туристическият автобус беше заседнал.
Most people say the problem ends peacefully.	Повечето хора казват, че проблемът приключва мирно.
If you hear a rumble, look out the window.	Ако чуете тътен, погледнете през прозореца.
The Antarctic region maintains a diverse range of wildlife.	Антарктическият регион поддържа разнообразен набор от диви животни.
He stopped and stroked his chin with his hand.	Той спря и погали брадичката си с ръка.
We will undergo decontamination procedures.	Ще се подложим на процедури за обеззаразяване.
The teams sat separately.	Отборите седяха поотделно.
Disputes between students were not uncommon.	Споровете между студентите не бяха рядкост.
There is a second prize!	Има и втора награда!
He was visibly shaken.	Беше видимо разтърсен.
His plan was approved by shareholders.	Планът му получи одобрение от акционерите.
By early evening, the whole city was asleep.	До рано вечерта целият град спеше.
There are a number of rebel groups in the area.	В района действат редица бунтовнически групи.
Many visitors are disappointed when they visit this park.	Много посетители са разочаровани, когато посетят този парк.
My teeth are in dire need of dental work.	Зъбите ми имат остра нужда от зъболекарска работа.
You should avoid any new type of food.	Трябва да избягвате всякакъв нов вид храна.
The statue was torn down.	Статуята беше съборена.
I hate this chest.	Мразя този сандък.
He stubbornly argued against the idea.	Той упорито спореше против идеята.
My uncle suggested that we seek their advice.	Чичо ми предложи да потърсим техния съвет.
Their only child died in an accident.	Единственото им дете загина при катастрофа.
One killer is paid to kill the victim.	На един убиец е платено, за да убие жертвата.
They agreed on nuclear disarmament measures.	Те се споразумяха за мерките за ядрено разоръжаване.
Researchers cannot agree on the origin of coffee.	Изследователите не могат да се споразумеят за произхода на кафето.
He stared into my eyes with blazing intensity.	Той се взря в очите ми с пламтяща интензивност.
Do not store garbage!	Не съхранявайте боклук!
I wiped the excess water from my face.	Изтрих излишната вода от лицето си.
Bridesmaids love modern dresses.	Шаферките обичат модерните рокли.
The strangest part of the experiment was the color.	Най-странната част от експеримента беше цветът.
Before the Civil War, the government was corrupt and inefficient.	Преди гражданската война правителството беше корумпирано и неефективно.
Human beings must face their responsibilities.	Човешките същества трябва да се изправят пред своите отговорности.
Capitalism is an economic system based on private property.	Капитализмът е икономическа система, основана на частна собственост.
Remove the peas from the soup.	Извадете граха от супата.
Power lines broke, cutting off communications.	Електропроводите се счупиха, прекъсвайки комуникациите.
The police were tired and tired.	Полицията беше уморена и уморена.
Put all the paper waste in the bin.	Поставете всички хартиени отпадъци в кошчето.
Seek a good doctor if you are not feeling well.	Потърсете добър лекар, ако не се чувствате добре.
He was wearing a tuxedo.	Носеше смокинг.
The trunk of the elephant is universal.	Хоботът на слона е универсален.
He has taken all possible measures.	Той е взел всички възможни мерки.
Ocean currents play an important role in currents.	Океанските течения играят важна роля в теченията.
The giant comes first in this phrase.	Гигантът е на първо място в тази фраза.
The works of this philosopher are much loved.	Трудовете на този философ са много обичани.
The doctor carefully examined the patient.	Лекарят внимателно прегледа пациента.
Birds flock in large numbers every year.	Птиците се стичат в големи количества всяка година.
Literature has enriched humanity in many ways.	Литературата е обогатила човечеството по много начини.
Chefs usually make cakes at home.	Готвачите обикновено правят сладкиши у дома.
Carbon dioxide is a major factor in global warming.	Въглеродният диоксид е основен фактор за глобалното затопляне.
The goals of this organization are noble.	Целите на тази организация са благородни.
She preferred the winds, the deserted coast.	Тя предпочиташе ветровете, пусто крайбрежие.
We quickly determined the cause.	Бързо установихме причината.
This rice is grown in rice fields.	Този ориз се отглежда в оризирани полета.
It was only last month that she read an article on global warming.	Едва миналия месец тя прочете статия за глобалното затопляне.
Some studies do not find significant gender differences.	Някои проучвания не откриват значителни различия между половете.
I can't stress enough how important it is.	Не мога да подчертая достатъчно колко е важно.
Each green leaf fluttered in the wind.	Всяко зелено листо трепна от вятъра.
I held my breath as he lowered the knife.	Затаих дъх, когато той свали ножа.
The light passes through the transparent material.	Светлината преминава през прозрачния материал.
Evidence shows that water levels are rising.	Доказателствата показват, че нивата на водата се покачват.
An elder of the village pronounced the sentence.	Старейшина на селото произнесе присъдата.
He was leaning over the sink and washing dishes.	Беше наведен над мивката и миеше чинии.
Our sandwiches were wet from the rain.	Нашите сандвичи бяха намокрени от дъжда.
This region is free of catastrophic natural phenomena.	Този регион е свободен от катастрофални природни явления.
Transport is on foot, bicycle or horse.	Транспортът е пеш, велосипед или кон.
The beach was full of people.	Плажът беше пълен с хора.
Before we start our campaign, we will do some research.	Преди да започнем нашата кампания, ще направим проучване.
Many snakes share school grounds.	Много змии споделят училищната територия.
We have bad news.	Имаме лоши новини.
Cut the onion into large pieces.	Нарежете на едро лука.
It was in the middle of winter.	Беше в разгара на зимата.
Hard life has done its harm.	Трудният живот нанесе своята вреда.
The soldiers were used to fighting abroad.	Войниците бяха свикнали да се бият в чужбина.
Then I will continue to my thesis.	След това ще продължа към дипломната си работа.
The noise disturbed her sleep.	Шумът наруши съня й.
He threw his head in his hands and cried.	Хвърли глава в ръцете си и заплака.
The farm is growing fast and needs more workers.	Фермата се разраства бързо и има нужда от повече работници.
The actor stared eagerly at the popcorn.	Актьорът жадно гледаше пуканките.
He is very candid about his opinions.	Той е много откровен за мненията си.
The city church was modest in the tropics.	Градската църква беше скромна в тропиците.
He is right once.	Прав е веднъж.
First, you will need half a cup of brown sugar.	Първо, ще ви трябва половин чаша кафява захар.
These exercises are mostly for men.	Тези упражнения са предимно за мъже.
Production of cars, buses and trucks has improved in recent decades.	Производството на автомобили, автобуси и камиони се подобри през последните десетилетия.
Will science ever solve the mysteries of life?	Ще разреши ли науката някога мистериите на живота?
The city was a peaceful oasis.	Градът беше спокоен оазис.
The poor girl looked so pathetic little thing.	Горкото момиче изглеждаше толкова жалко дребно.
Things were going badly.	Нещата вървяха зле.
The islands off the west coast are popular tourist destinations.	Островите край западното крайбрежие са популярни туристически дестинации.
Her gaze was fixed on the horizon.	Погледът й беше прикован към хоризонта.
A sudden gust of wind lifted her veil.	Внезапен порив на вятъра вдигна воала й.
Her house is on two floors.	Къщата й е на два етажа.
Transfer the squid meat to a clean bowl.	Прехвърлете месото от калмари в чиста купа.
Protest organizers say it is illegal.	Организаторите на протеста твърдят, че това е незаконно.
Many tourists visit this city every year.	Много туристи посещават този град всяка година.
She drove carefully as she approached the intersection.	Тя караше внимателно, докато наближаваше кръстовището.
The receptionist is at the back of the building.	Рецепционистът е в задната част на сградата.
Some snakes are poisonous.	Някои змии са отровни.
Unions unite ideas in one sentence.	Съюзите обединяват идеите в едно и също изречение.
The wisdom of the ancients, though absurd, is often wise.	Мъдростта на древните, макар и абсурдна, често е мъдра.
A meeting was arranged with the future bride.	С бъдещата булка беше уредена среща.
Turn the page and start over.	Обърнете страницата и започнете отначало.
The ocean is to the east of this country.	Океан се намира на изток от тази страна.
The students were noisy.	Студентите бяха шумни.
A piece of plastic was found among the rubbish.	Сред отпадъците е намерено парче пластмаса.
The city is famous for its good cheese.	Градът е известен с хубаво сирене.
He incorrectly claims that his opponent supported him.	Той твърди неправилно, че съперникът му го е подкрепил.
Thanks to the slightly flattened shape, the gong	Благодарение на леко сплескана форма, гонгът
I seem to hear I'm digitizing, I'm digitizing.	Изглежда чувам дигитализирам, дигитализирам.
The building is a wonderful example of modern architecture.	Сградата е прекрасен пример за съвременна архитектура.
They walked hand in hand.	Те вървяха, хванати за ръка.
Food prices remain low.	Цените на храните остават ниски.
Five is used as a gift number.	Пет се използва като номер за подарък.
Dissolving sugar in hot water makes it syrupy.	Разтапянето на захарта в гореща вода я прави сиропирана.
The noise was deafening.	Шумът беше оглушителен.
A white car was driving down the street.	Бяла кола се движеше по улицата.
Few statues survived the pressure.	Малко статуи оцеляха след натиска.
The young man's face remained indifferent.	Лицето на младежа остана безучастно.
The first snowflakes of the season fell.	Паднаха първите снежинки за сезона.
Eventually the wall collapsed.	В крайна сметка стената се срина.
Concert festival.	Концертен фестивал.
The local church is often used for meetings.	Местната църква често се използва за събрания.
The thief was waiting for the train.	Крадецът чакал влака.
Green and variegated with purple spots.	Зелено и изпъстрено с лилави петна.
Feel free to record this show.	Чувствайте се свободни да запишете това предаване.
Have you never been in love? 	Никога ли не си бил влюбен?
he asked me.	той ме попита.
Factories are required to install pollution control systems.	От заводите се изисква да инсталират системи за контрол на замърсяването.
The old woman was stung by a bee.	Старата жена била ужилена от пчела.
The idea that she owned the company seemed ridiculous.	Идеята, че тя притежава компанията, изглеждаше нелепо.
The city sewerage system does not serve the area adequately.	Градската канализационна система не обслужва района адекватно.
He knew it was bad for his health.	Знаеше, че това е лошо за здравето му.
Probably the male character.	Вероятно мъжкият персонаж.
I consider this institution to be the best place on earth.	Смятам тази институция за най-доброто място на земята.
Folklore research often raises the most interesting questions.	Изследванията по фолклор често повдигат най-интересните въпроси.
The castle is a stone building with walls lined with jagged teeth.	Замъкът е каменна сграда със стени, обшити с назъбени зъбци.
He saw her again that evening.	Същата вечер я видя отново.
Pop spoons look like little frogs.	Поповите лъжички приличат на малки жабки.
Don't forget to give her a present.	Не забравяйте да й дадете подарък.
Do not release your dog.	Не освобождавайте кучето си.
He scratched his bearded face.	Той почеса брадатото си лице.
The new home has a spacious area.	Новият дом е с просторна територия.
Some producers have moved production abroad.	Някои производители преместиха производството в чужбина.
Don't tell her about the secret pub meeting.	Не й казвай за тайната среща в кръчмата.
Bill had very strong feelings about it.	Бил имаше много силни чувства по въпроса.
The virus is highly contagious, especially indoors.	Вирусът е силно заразен, особено в затворени помещения.
The queen asked the prince to marry her.	Кралицата помоли принца да се ожени за нея.
In times of crisis, the Minister advised calm and reasonable actions.	Във времена на криза министърът посъветва спокойни и разумни действия.
Scientists are trying to understand why this is happening.	Учените се опитват да разберат защо това се случва.
They chose a simple but elegant setting.	Те избраха семпла, но елегантна обстановка.
Understanding occurs when a person does not exercise choice.	Подразбиране възниква, когато човек не упражнява избор.
A lot of time from now.	Много време от сега.
I can smell the garbage.	Усещам миризмата на боклука.
Their lives were dedicated to science.	Животът им беше посветен на науката.
He was a famous artist.	Той беше известен художник.
He claims he has never been there.	Той твърди, че никога не е бил там.
Some of the women were widows.	Някои от жените бяха вдовици.
Enter the bedroom.	Влезте в спалнята.
The building was struck by lightning.	Сградата е била ударена от мълния.
Some people said her behavior was inappropriate.	Някои хора казаха, че нейното поведение е неадекватно.
The government has taken temporary control of the stock market.	Правителството пое временен контрол върху фондовия пазар.
These mountains contain a large amount of iron ore.	Тези планини съдържат голямо количество желязна руда.
An army appeared from the east.	От изток се появи армия.
A natural disaster occurred last year.	Миналата година се случи природно бедствие.
The soldiers were preparing to invade the city.	Войниците се готвиха да нахлуят в града.
Torture of prisoners is against the law.	Изтезаването на затворници е против закона.
From the very beginning, the gesture was misinterpreted.	От самото начало жестът беше тълкуван погрешно.
The emperor and empress were constantly accompanied by companions.	Императорът и императрицата били постоянно следвани от придружители.
First chop the onion.	Първо нарежете лука.
The summer sky is clear.	Лятното небе е ясно.
Under the carpet we found a collection of old objects.	Под килима открихме колекция от стари предмети.
There was very little traffic.	Движението по пътищата беше много малко.
The report covers individual names, locations and professions.	Докладът обхваща отделни имена, местоположения и професии.
She squeezes the juice from the lemons to make lemonade.	Тя изстисква сока от лимоните, за да направи лимонада.
Oil is added later in the process.	По-късно в процеса се добавя масло.
The gears grinded.	Зъбчатите колела смилаха.
The newspaper published an article about lightning.	Вестникът публикува статия за мълнията.
Continuous monitoring is needed for proper development.	Необходим е непрекъснат мониторинг за правилното развитие.
He took his food to the corner.	Отнесе храната си в ъгъла.
The rest are forbidden.	Останалите са забранени.
They felt hot under his strained gaze.	Чувстваха се горещи под напрегнатия му поглед.
You will have to borrow.	Ще трябва да вземете назаем.
This disaster came from volcanoes.	Това бедствие се появи от вулканите.
The ocean provides most of the oxygen on the planet.	Океанът осигурява по-голямата част от кислорода на планетата.
There is only one more step left.	Остава само още една стъпка.
The cage will be strictly guarded.	Клетката ще бъде строго охранявана.
Forget toxic people.	Забравете токсичните хора.
Women were famous for their piety.	Жените се славели със своето благочестие.
He is afraid of the dark.	Страхува се от тъмното.
The guest of honor was greeted on the red carpet.	Почетният гост бе поздравен на червения килим.
Next door, the old people were sitting in their garden.	В съседство старите хора седяха в градината си.
To be left alone to honor old age.	Да бъде оставен на спокойствие да почита старостта.
Put the eggs to boil.	Поставете яйцата да се варят.
The rebels retreated under fire.	Бунтовниците се оттеглиха под обстрел.
A fish swims upstream.	Нагоре по течението плува риба.
He dreams of this day.	Той мечтае за този ден.
You can travel now if you want.	Можете да пътувате сега, ако искате.
Have you considered a career change?	Обмисляли ли сте промяна в кариерата?
The woman cries softly.	Жената тихо плаче.
In the end, the country was governed well enough.	В крайна сметка страната беше управлявана достатъчно добре.
The crowd prevented him from entering the casino.	Тълпата му попречила да влезе в казиното.
The noise is deafening.	Шумът е оглушителен.
The footpath is on the left.	Пешеходната пътека е отляво.
Drive carefully, please.	Карайте внимателно, моля.
The cast also includes young and talented actors.	Актьорският състав включва и млади и талантливи актьори.
Put the chicken in a large saucepan.	Поставете пилето в голяма тенджера.
The main habitat of the species are tropical forests.	Основното местообитание на вида са тропическите гори.
He did not take any action.	Той не предприе никакви действия.
A huge army of desert ants invades the city.	Огромна армия от пустинни мравки нахлува в града.
The poor suffer from unemployment.	Бедните страдат от безработица.
Civilizations in many parts of the world have disappeared.	Цивилизациите в много части на света изчезнаха.
He was known for his talent.	Той беше известен със своя талант.
She sat down to rest.	Тя седна да си почине.
It is better to seek professional advice.	По-добре е да потърсите съвет от специалист.
Diabetes is a growing health problem, especially among children.	Диабетът е нарастващ здравословен проблем, особено сред децата.
Changing economic circumstances have had an impact.	Променящите се икономически обстоятелства оказаха влияние.
She splashed them with cold water.	Тя ги наплиска със студена вода.
All children must be taught to think for themselves.	Всички деца трябва да бъдат научени да мислят сами.
We moved to our new house.	Преместихме се в новата ни къща.
Still, they fear the coming winter months.	И все пак се страхуват от наближаващите зимни месеци.
Workers are overloaded.	Работниците се претоварват.
Municipal housing authorities have been accused of negligence.	Общинските жилищни власти бяха обвинени в небрежност.
A group of miners recently lost their jobs.	Наскоро група миньори загубиха работата си.
The improvements were only visible for a limited time.	Подобренията бяха видими само за ограничен период от време.
Children are dear to my heart.	Децата са ми скъпи на сърцето.
A young woman responded to her shock.	Млада жена отвърна на шока си.
Be careful, otherwise it will burn.	Внимавай, иначе ще изгори.
This country has different cultural traditions.	Тази страна има различни културни традиции.
Query is an easy way to start your search.	Заявката е лесен начин да започнете търсенето си.
It was equipped with radar detectors.	Той беше оборудван с радар детектори.
Few people believe in ghosts.	Малко хора вярват в духовете.
Do something for the moon.	Направете нещо за луната.
The villagers are suspicious of the government.	Селяните са подозрителни към правителството.
Offensive images have been removed from the website.	Обиждащите изображения са премахнати от уебсайта.
The atmosphere was tense.	Атмосферата беше напрегната.
The professor was amazed.	Професорът беше удивен.
She lives here in the village.	Тя живее тук в селото.
Now hold your tongue!	Сега задръжте езика си!
See you.	Ще се видим.
This raw material is used to make paper.	Тази суровина се използва за направата на хартия.
Protesters were attacked in various places in the city.	Протестиращите бяха атакувани на различни места в града.
The drivers at the intersection began to signal.	Шофьорите на кръстовището започнаха да сигнализират.
Very few animals follow this behavior.	Много малко животни следват това поведение.
The streets were filled with festively dressed people.	Улиците бяха изпълнени с празнично облечени хора.
The number of people affected by malnutrition is increasing.	Броят на хората, засегнати от недохранване, се увеличава.
The tools of civilization now exist around the world.	Инструментите на цивилизацията сега съществуват по целия свят.
All the children nodded impatiently.	Всички деца кимнаха нетърпеливо.
There was a power outage everywhere.	Навсякъде имаше прекъсване на електричеството.
This unofficial nobility.	Това неофициално дадено благородство.
He was told he would not be promoted.	Казаха му, че няма да бъде повишен.
These shoes will help you lift your legs.	Тези обувки ще ви помогнат да повдигнете краката си.
He set his glass on the table.	Той постави чашата си на масата.
They wanted to surprise the band.	Искаха да изненадат групата.
They feared a war would be declared.	Те се страхуваха, че ще бъде обявена война.
The perfume is too strong.	Парфюмът е твърде силен.
It is an honor for me to meet you.	За мен е чест да се запознаем.
She decides to have dinner there.	Тя решава да вечеря там.
Many species of birds rely heavily on singing to attract friends.	Много видове птици разчитат в голяма степен на пеенето, за да привлекат приятели.
The birds are relatively low.	Птиците са сравнително ниски.
A soldier died there.	Там загина войник.
They form a chain to the sky.	Те образуват верига до небето.
I had a nice day at the beach.	Прекарах един приятен ден на плажа.
This park is now a peaceful oasis.	Този парк сега е спокоен оазис.
Calm down, buddy.	Успокой се приятелю.
The river forms a delta along the coast.	Реката образува делта по крайбрежието.
She has many relatives who attend church regularly.	Тя има много роднини, които посещават редовно църква.
The plan includes buying houses.	Планът включва закупуване на къщи.
Plants need soil, water and sunlight.	Растенията се нуждаят от почва, вода и слънчева светлина.
The rule requires frequent changes of scenery.	Правилото изисква честа смяна на декорите.
Many retailers offer discounts.	Много търговци на дребно предлагат отстъпки.
Water will one day be indistinguishable from air.	Водата един ден ще бъде неразличима от въздуха.
Dark bookshelves rose in the hallway.	Тъмни рафтове за книги се издигаха в коридора.
He was called a troublemaker because he faced power.	Наричаха го размирник, защото се изправи срещу властта.
The alarm clock woke him.	Будилникът го събуди.
It was a bright and clear day.	Беше светъл и ясен ден.
Cheap palm sugar is available at local shops.	В местните магазини се предлага евтина палмова захар.
The fire department is trying to limit the damage.	Пожарната се опитва да ограничи щетите.
He approached me.	Той се приближи до мен.
The soldiers begin to replenish their ammunition.	Войниците започват да попълват боеприпасите си.
Himavan discovers a giant lotus.	Химаван открива гигантски лотос.
The plane landed on the runway.	Самолетът кацна на пистата.
This island is now the subject of controversy.	Този остров сега е обект на спор.
You need to thaw them overnight in the refrigerator.	Трябва да ги размразите за една нощ в хладилника.
It was a difficult decision.	Това беше трудно решение.
Few companies have accepted the offer.	Малко фирми са приели предложението.
Some companies were forced to close.	Някои фирми бяха принудени да затворят.
The architect presented a slideshow of his work.	Архитектът представи слайдшоу на своята работа.
Always ask customers to repeat what they say.	Винаги молете клиентите да повторят казаното.
He was awarded several cars, motorcycles and houses.	Награден е с няколко коли, мотоциклети и къщи.
They remained nervous that they could be watched.	Те останаха нервни, че може да бъдат наблюдавани.
A brave young woman in her early thirties.	Смела млада жена в началото на тридесетте.
We can use geothermal energy.	Можем да използваме геотермалната енергия.
Two important rivers intersect in this city.	В този град се пресичат две важни реки.
Vegetables should be washed well.	Зеленчуците трябва да се измият добре.
The lake is rich in fish and shrimp.	Езерото изобилства от риба и скариди.
The wild horses slipped out of their fence.	Дивите коне се измъкнаха от оградата си.
The whole process took hours.	Целият процес отне часове.
He froze when confronted with the facts.	Той замръзна, когато се сблъска с фактите.
The sea captain's eyes were cold.	Очите на морския капитан бяха студени.
The soldier gave a military salute.	Войникът даде военен поздрав.
Happy end!	Щастлив край!
The object fell with a strong blow.	Предметът падна със силен удар.
This is the most important river in this province.	Това е най-важната река в тази провинция.
My scatological remarks were very insulting!	Скатологичните ми забележки бяха много обидни!
The team leader told everyone not to touch anything.	Ръководителят на екипа каза на всички да не пипат нищо.
The cook stirred the mixture.	Готвачът разбърка сместа.
Don't do that.	Не правете това.
Sounds echoed faintly across the wide expanse.	Звуци отекнаха слабо в широката шир.
We use fuel to produce electricity.	Използваме гориво за производство на електричество.
Today is much hotter than usual.	Днес е много по-горещо от обикновено.
He is a serious man.	Той е сериозен човек.
He was passionate about science.	Той беше запален по науката.
The politician was on trial.	Политикът беше изправен пред съда.
Some delegates refused to sign.	Някои от делегатите отказаха да подпишат.
The colored silver mirror hung from the wall.	Оцветеното сребърно огледало висеше от стената.
It must be very boring to live here.	Трябва да е много скучно да живееш тук.
The concert last night was great.	Концертът снощи беше страхотен.
The employee generally left work early.	Служителят принципно напусна работа рано.
An explosion tore apart the mine.	Експлозия разкъса мината.
This mountain slope was once an iron mine.	Този планински склон някога е бил желязна мина.
The door swayed wildly in the wind.	Вратата се залюля диво от вятъра.
She suffers from frequent mood swings.	Тя страда от чести промени в настроението.
Key regions need to be protected.	Ключовите региони трябва да бъдат защитени.
Politicians do not seem to respect ordinary people.	Изглежда, че политиците не зачитат обикновените хора.
The coffee is too strong for me.	Кафето е твърде силно за мен.
The bush grew along the road.	Храстът растеше край пътя.
Take the bus to the station.	Вземете автобуса до гарата.
I drink tea after dinner.	Пия чай след вечеря.
Her dinner looked delicious.	Вечерята й изглеждаше вкусна.
The duck was returned to the lake.	Патицата беше върната в езерото.
The sun attracts us.	Слънцето привлича към нас.
Half of the graduates have not completed the internship.	Половината от завършилите не са завършили стажа.
Colorless and odorless.	Безцветен и без мирис.
The first dance of the show was a bit hectic.	Първият танц на представлението беше малко трескав.
The horse walked slowly down the hill.	Конят тръгна бавно надолу по хълма.
Cicadas sing loudly and endlessly, refusing to be silenced.	Цикадите пеят силно и безкрайно, отказвайки да бъдат заглушени.
The line between fantasy and reality is blurring.	Границата между фантазия и реалност се размива.
The cross swords looked sharp and dangerous.	Кръстосаните мечове изглеждаха остри и опасни.
In life we ​​must take care of our own health.	В живота трябва да внимаваме за собственото си здраве.
The country's laws banning animal abuse are strict.	Законите на страната, забраняващи злоупотребата с животни, са строги.
The robber robbed all his victims in broad daylight.	Разбойникът ограби всичките си жертви посред бял ден.
Three teachers watched the volunteers.	Трима учители наблюдаваха доброволци.
Another beautiful increase in his secretary's salary.	Още едно красиво увеличение на заплатата на секретарката му.
Grandparents are important when it comes to raising children.	Бабите и дядовците са важни, когато става въпрос за отглеждане на деца.
They were very afraid.	Страхуваха се много.
Now let's count from one to thirty.	Сега нека броим от едно до тридесет.
Bev walked slowly back to his house.	Бев тръгна бавно обратно към къщата си.
The riots began as a tribute to a local musician.	Бунтовете започнаха като почит към местен музикант.
He had lied about his age.	Беше излъгал за възрастта си.
Georgia is geographically diverse, from mountains to barrier islands.	Грузия е географски разнообразна, от планини до бариерни острови.
Yellow lines mark the paths.	Жълтите линии маркират пътеките.
A portrait hangs in the artist's studio.	В ателието на художника виси портрет.
The elephant's trunk is flexible.	Хоботът на слона е гъвкав.
Various herbs are used in traditional medicine.	В традиционната медицина се използват различни билки.
Enjoy the food, but don't get too full.	Насладете се на храната, но не се напълвайте твърде много.
Electricity is provided by overhead power lines.	Електрическата енергия се осигурява от мрежи от въздушни линии.
Domestic industries are emerging throughout the region.	В целия регион се появяват домашни индустрии.
The sign on the stone wall greets visitors.	Табелата на каменната стена приветства посетителите.
Do you want to continue living like this?	Искате ли да продължите да живеете така?
After applying the drug with calendula, the rash disappeared.	След прилагане на лекарството с невен, обривът отшумя.
Convinced that she would fail, she almost gave up.	Убедена, че ще се провали, тя почти се отказа.
Rarely do bacteria kill their hosts.	Рядко бактериите убиват своите гостоприемници.
Trees split by lightning are extremely dangerous.	Дърветата, разцепени от мълния, са изключително опасни.
Missiles carrying radioactive warheads are fired from silos.	От силози се изстрелват ракети, носещи радиоактивни бойни глави.
The government is failing to provide basic services.	Правителството не успява да предостави основни услуги.
The missing man was found lying in the woods.	Изчезналият мъж е намерен да лежи в гората.
The puppy was cut.	Кученцето беше подстригано.
I am far from stopping progress.	Далеч ми е да спра напредъка.
She conducted a population survey.	Тя направи проучване сред населението.
Changing the current curriculum requires changes.	Промяната на текущата учебна програма изисква промени.
The train was moving slowly on the tracks.	Влакът се движеше бавно по релсите.
Our country imports many of these foods.	Страната ни внася много от тези храни.
The ship headed south.	Корабът пое по маршрута на юг.
He made his living by grinding wheat.	Изкарваше прехраната си с мелене на жито.
A flock of cannons flew overhead.	Над главата прелетя ято топове.
But the woodpeckers kept knocking.	Кълвачите обаче продължиха да чукват.
She was not a beautiful girl.	Тя не беше красиво момиче.
Residents release kites and balloon kites.	Жителите пускат хвърчила и хвърчила с балони.
The manager chose her because of her singing talent.	Мениджърът я избра заради певческия й талант.
I was very happy to be able to help her.	Много се зарадвах, че мога да й помогна.
He looked very normal.	Изглеждаше много нормален.
He said he needed time to think.	Той каза, че му трябва време да помисли.
The people of this community are trying to make things better.	Жителите на тази общност се опитват да подобрят нещата.
The villagers were worried that the mine would reopen.	Селяните се притесняваха мината да се отвори отново.
Take your seats, please.	Заемете местата си, моля.
Some paintings are old enough to need restoration.	Някои картини стават достатъчно стари, за да се нуждаят от реставрация.
The children were nearby.	Децата бяха наблизо.
The temperature was in the single digits.	Температурата беше едноцифрена.
Make sure you put the cover in place.	Уверете се, че сте поставили капака на мястото му.
We couldn't see anything.	Не можахме да видим нищо.
This city periodically experiences catastrophic floods.	Този град периодично преживява катастрофални наводнения.
Undoubtedly, she is an attractive woman.	Без съмнение, тя е привлекателна жена.
He won a medal for swimming.	Печели медал за плуване.
They covered the windows of their bedroom with black cloth.	Те закриха прозорците на спалнята си с черен плат.
The contract is negotiated in secret.	Договорът се договаря тайно.
Almost half of the students showed no interest.	Почти половината от учениците не проявиха интерес.
That was their only mistake.	Това беше единствената им грешка.
We must guarantee the maintenance of the site.	Трябва да гарантираме поддръжката на сайта.
The zookeeper had to go into action.	Пазачът на зоопарка трябваше да влезе в действие.
Turning off the lights helps save energy.	Изключването на осветлението помага за спестяване на енергия.
The honeymoon was so romantic.	Меденият месец беше толкова романтичен.
Untreated wastewater is an environmental disaster.	Непречистените отпадъчни води са екологична катастрофа.
A wave of commercial activity floods the landscape.	Вълна от търговска дейност залива пейзажа.
A lot of work had to be done.	Трябваше да се свърши голяма работа.
Speaking is taboo here.	Тук говоренето е табу.
This coffee has a very strong taste.	Това кафе има много силен вкус.
The trip took several hours.	Пътуването отне няколко часа.
His muscles tightened.	Мускулите му се стегнаха.
The ocean is known for its vastness.	Океанът е известен със своята необятност.
Take time to rest today.	Отделете време за почивка днес.
When winter came, the harvest failed.	Когато дойде зимата, реколтата пропадна.
Unafraid of controversy, she continued.	Неуплашена от противоречия, тя продължи.
This ant carries food in its nest.	Тази мравка носи храна в гнездото си.
I was deeply moved by the news.	Бях дълбоко трогнат от новината.
A country on the brink of bankruptcy.	Държава, която се намираше на ръба на фалита.
He is a little interested in politics.	Малко се интересува от политика.
The disaster happened as a direct result of global warming.	Бедствието се случи като пряк резултат от глобалното затопляне.
Not everything that shines is gold.	Не всичко което блести, е злато.
Then she snorted loudly and hurried out the door.	След това тя подсмърка силно и бързо излезе от вратата.
The population of the central part of the city has decreased.	Населението на централната част на града е намаляло.
The old house needed paint.	Старата къща се нуждаеше от боя.
Chicago is famous for its theater.	Чикаго е известен със своя театър.
A city famous for its poetry.	Град, известен със своята поезия.
This exercise requires you to move as little as possible.	Това упражнение изисква да се движите възможно най-малко.
There was a slight squeak.	Излезе леко скърцане.
In military commissioners, discounts vary depending on the store.	Във военните комисари отстъпките варират в зависимост от магазина.
Thoughtful woman.	Замислена жена.
The first colonial settlements were established.	Създадени са първите колониални селища.
The king ordered his courtiers to leave.	Кралят заповяда на придворните си да напуснат.
Now let's practice our improvisations together.	Сега нека да практикуваме импровизациите си заедно.
She even got into acting.	Тя дори се зае с актьорско майсторство.
Saturn shines brightly among the stars of the night sky.	Сатурн свети ярко сред звездите на нощното небе.
He is walking very slowly.	Той върви много бавно.
The sermon carried a strong moral message.	Проповедта носеше силно морално послание.
Blood tests are not recommended.	Не се препоръчват кръвни изследвания.
People swim, swim and snorkel in the water.	Хората плуват, плават и гмуркат с шнорхел във водата.
The poor man had no hope of getting a loan.	Горкият нямаше надежда да получи заем.
The task involved chopping wood.	Задачата включваше цепене на дърва.
Every decision we make is an opportunity.	Всяко решение, което вземаме, е възможност.
She sat down at her desk and wrote a letter.	Тя седна на бюрото си и написа писмо.
These complex machines contain obsolete parts.	Тези сложни машини съдържат остарели части.
These fish are fresh.	Тези риби са пресни.
He ate alone, setting aside some meat.	Яде сам, като остави настрана малко месо.
His dark skin was tightly chained.	Тъмната му кожа беше здраво вързана с вериги.
Close your eyes and let your fingers speak.	Затворете очи и оставете пръстите си да говорят.
The phone rang loudly in the library.	Телефонът иззвъня силно в библиотеката.
He is a world traveler.	Той е световен пътешественик.
The guard was trying to control the situation.	Пазачът се мъчеше да овладее ситуацията.
A dog was sitting in the corner of the kitchen.	В ъгъла на кухнята седеше куче.
He was admitted to hospital for minor surgery.	Той е приет в болница за лека операция.
The machine gun returned.	Автоматът се върна.
His desk is littered with documents.	Бюрото му е осеяно с документи.
The beauty of the valley leaves you speechless.	Красотата на долината оставя без думи.
Bees are attracted to flowers.	Пчелите са привлечени от цветята.
He hissed, growling.	Той изсъска, изръмжавайки.
She wasn't looking at anything.	Тя не гледаше нищо.
Only a few people took pictures of the crazy bomber.	Само няколко души направиха снимки на лудия атентатор.
They sell word of mouth.	Те продават комуникация от уста на уста.
If children take drugs, adults will become more anxious.	Ако децата приемат наркотици, възрастните ще станат по-тревожни.
He was always afraid of spiders.	Винаги се страхуваше от паяци.
She opened her mouth in surprise.	Тя отвори уста от изненада.
The huge beast walked across the meadow.	Огромният звяр закрачи на поляната.
This opportunity exceeded my expectations.	Тази възможност надмина очакванията ми.
The coral is very colorful.	Коралът е много цветен.
They became closer and their love grew.	Те се сближиха и любовта им растеше.
Second, add the cornflour to the cream mixture.	Второ, добавете царевичното брашно към сметановата смес.
The road will soon become a dead end.	Скоро пътят ще се превърне в задънена улица.
They had left home only hours before.	Бяха напуснали дома си само часове преди това.
However, the experience left an impression.	Въпреки това преживяването остави впечатление.
The librarian drives a narrow ship.	Библиотекарят управлява тесен кораб.
The house is located among gardens.	Къщата е разположена сред градини.
They got to work quickly.	Бързо се заеха с работа.
The butterfly fluttered its wings slowly along with its mate.	Пеперудата размаха бавно криле заедно със своята половинка.
The university has a reputation for rigorous exams.	Университетът има репутацията на строги изпити.
It exploded in a rain of sparks.	Избухна в дъжд от искри.
We will visit everyone in turn.	Ще посетим всеки на свой ред.
He had little work experience.	Имаше малък трудов опит.
It was an intense experience.	Беше интензивно преживяване.
After deciding on a room, she entered the room.	След като реши за стая, тя влезе в стаята.
The bird was stubborn, refusing to be frightened	Птицата беше упорита, отказваше да се изплаши
He suffered terribly when he was young.	Той страдаше ужасно, когато беше млад.
Many birds live in forests.	Много птици живеят в горите.
The terrorist escaped after firing his weapon.	Терористът избягал, след като стрелял с оръжието си.
These dishes are especially delicious.	Тези ястия са особено вкусни.
The steering wheel was spinning.	Воланът се въртеше.
You better sharpen your pencils.	По-добре наточвайте моливите си.
Was his speech long?	Дълга ли беше речта му?
The ground was already polluted, so the rivers turned black.	Земята вече беше замърсена, така че реките почернеха.
The city needed a new theater.	Градът се нуждаеше от нов театър.
The ferry was carrying passengers across the river.	Фериботът е превозвал пътници през реката.
The detective informs his client of the evidence.	Детективът информира клиента си за доказателствата.
Authorities have often been accused of corruption.	Властите често са обвинявани в корупция.
These birds migrate to warmer climates.	Тези птици мигрират към по-топъл климат.
She looked at him with a smile.	Тя го погледна с усмивка.
Locals mix milk and butter with green pepper.	Местните хора смесват мляко и масло със зелен пипер.
The war killed millions of people.	Войната доведе до смъртта на милиони хора.
Many people visit this temple every year.	Много хора посещават този храм всяка година.
The richest families often live in mansions.	Най-богатите семейства често живеят в имения.
He walked through the city for a while.	Той вървеше през града известно време.
Winter is the perfect time to see whales.	Зимата е идеалното време да видите китове.
These fossils represent ancient life on earth.	Тези вкаменелости представляват древен живот на земята.
The children were taught to get up early.	Децата бяха научени да стават рано.
Pack the blankets in the box.	Опаковайте одеялата в кутията.
These issues need to be addressed.	Тези въпроси трябва да бъдат решени.
In one school he teaches geometry.	В едно училище той преподава геометрия.
Most of the north is desert.	По-голямата част от север е пустиня.
He spoke quickly, in a low whisper.	Говореше бързо, с тих шепот.
Increase the pace of your scale.	Увеличете темпото на вашата везна.
Dust storms are common in this region.	Прашните бури са обичайни за този регион.
Ocean currents will take you far.	Океанските течения ще ви отнесат далеч.
He raised his voice, pleading.	Той повиши тон, умолявайки.
The thick fog had covered the entire valley.	Гъстата мъгла бе покрила цялата долина.
This sculpture is considered a masterpiece.	Тази скулптура се счита за шедьовър.
Before you accuse me, tell me the reasons.	Преди да ме обвиниш, кажи ми причините.
This city is shrouded in eternal darkness.	Този град е обвит във вечен мрак.
He fears that his invention will be stolen.	Страхува се, че изобретението му ще бъде откраднато.
When heated, the water evaporates into clouds.	При нагряване водата се изпарява в облаци.
People sometimes walk instead of drive.	Хората понякога ходят пеша, вместо да шофират.
The children were immediately silenced.	Децата веднага бяха замълчани.
He ordered his bodyguards to assassinate the president.	Той нареди на телохранителите си да убият президента.
He looked tired.	Изглеждаше уморен.
Don't push him off the couch!	Не го бутайте от дивана!
Eating too much fat causes heart disease.	Яденето на твърде много мазнини причинява сърдечни заболявания.
He was accused of stealing money from the church.	Той беше обвинен в кражба на пари от църквата.
They didn't have much of everything.	Те нямаха много от всичко.
I was born in the city.	Роден съм в града.
The location of the castle remains a mystery.	Местоположението на замъка остава загадка.
Pack your bags!	Опаковайте чантите!
Don't forget to wash your hands.	Не забравяйте да измиете ръцете си.
This car is too expensive.	Тази кола е твърде скъпа.
In addition to the basic salary, he will receive benefits.	В допълнение към основната заплата той ще получава обезщетения.
The antique vase was heavy.	Античната ваза беше тежка.
They were told that war was inevitable.	Казаха им, че войната е неизбежна.
Three hours later, they opened their presents.	Три часа по-късно отвориха подаръците си.
The man had the only woman in his paintings.	Мъжът имаше единствената жена в картините си.
We need to start now.	Трябва да започнем сега.
He grimaced.	Той направи гримаса.
The girls were immersed in learning.	Момичетата бяха потопени в учене.
The tape measure is essential for sewing patterns.	Ролетката е от съществено значение за шиене на модели.
I knew that day would come.	Знаех, че този ден ще дойде.
Researchers have learned that the water gently splashes the boats.	Изследователите научиха, че водата нежно плиска лодките.
Plans for greater cooperation can be made by pooling resources.	Чрез обединяване на ресурси могат да се направят планове за по-голямо сътрудничество.
A hidden river flows through the mountain.	През планината тече скрита река.
Convolutional neural networks are a popular form of deep learning.	Конволюционните невронни мрежи са популярна форма на дълбоко обучение.
He usually arrives late.	Обикновено пристига късно.
The surgeon fears that the growth may be cancer.	Хирургът се опасява, че растежът може да бъде рак.
You do not need to visit the tourist information center.	Не е необходимо да посещавате туристическия информационен център.
We had a very successful chicken barbecue.	Имахме много успешно пилешко барбекю.
The aging population here is increasing.	Застаряващото население тук се увеличава.
The hardwood floors were spotless.	Подовете от твърда дървесина бяха безупречни.
The bag was unusually small.	Чантата беше необичайно малка.
There are many now.	Сега са много.
It was the weekend.	Беше уикендът.
The combination creates a unique aroma.	Комбинацията създава уникален аромат.
Then he slipped silently out of bed.	След това се измъкна безшумно от леглото.
Press the switch.	Натиснете превключвателя.
The government has decided to subsidize farmers.	Правителството реши да субсидира фермерите.
This orchard has many trees.	Тази овощна градина има много дървета.
Lucy's son opened the door.	Синът на Луси отвори вратата.
My hair is messy.	Косата ми е разхвърляна.
The sentence contains at least one mistake.	Изречението съдържа поне една грешка.
The money he earns is not enough.	Парите, които печели, не са достатъчни.
Her sudden attack was not like love.	Внезапната й атака не приличаше на любов.
I have been suffering from this terrible pain for years.	От години страдам от тази ужасна болка.
The violin was played by the composer.	Цигулката беше свирена от композитора.
He was happy to answer your question.	Той с удоволствие отговори на вашия въпрос.
A huge wave of panic and depression swept the country.	Огромна вълна от паника и депресия заля страната.
There is a bowl of fruit on the table.	На масата е купа с плодове.
They moved from place to place.	Преместиха се от място на място.
The shipwreck took place on an uninhabited island.	Корабокрушението е станало на необитаем остров.
The air in this village is clean.	Въздухът в това село е чист.
The Reform Party is a strong opponent of this bill.	Реформаторската партия е силен противник на този законопроект.
Release busboys from their duties.	Освободете busboys от техните задължения.
Did you notice how quiet everything was today?	Забелязахте ли колко тихо беше всичко днес?
He was fully armed for the trip.	Той беше напълно въоръжен за пътуването.
What time is it? 	Колко е часът?
The man asked.	— попита мъжът.
Pour the debtor through the pipe.	Изсипете длъжника през тръбата.
The darkness hides an immeasurable number of invisible beasts.	Тъмнината крие неизмерим брой невидими зверове.
The snail traveled quickly through the water.	Охлювът пътувал бързо през водата.
Round hills rise like islands in the plain landscape.	Кръгли хълмове се издигат като острови в равнинния пейзаж.
Their breath warmed the window glass.	Дъхът им стопли стъклото на прозореца.
This exercise strengthened my legs.	Това упражнение укрепи краката ми.
The people in this city looked happy.	Хората в този град изглеждаха щастливи.
This group is a great success.	Тази група има голям успех.
She plays the piano and sings beautifully.	Тя свири на пиано и пее прекрасно.
Sitting in the shade.	Седя на сянка.
The tank was old and rusty.	Резервоарът беше стар и ръждясал.
You're not ready yet, young lady.	Още не си готова, млада госпожице.
There is still no record of her death.	Все още няма данни за смъртта й.
In his absence, the shopkeeper served the customers	В негово отсъствие магазинерът обслужвал клиентите
The drugs were distributed evenly to all patients.	Лекарствата бяха разпределени равномерно на всички пациенти.
Then the train stopped for ten minutes.	След това влакът спря за десет минути.
Play some music in the gym.	Пуснете малко музика в салона.
The sewer is crowded.	Канализацията е претъпкана.
He is very charming.	Той е много очарователен.
They sat together and talked quietly.	Те седяха заедно и си говореха тихо.
You are free to refuse.	Вие сте свободни да откажете.
They were reason enough for me to stay.	Те бяха достатъчна причина да остана.
A cool drink is a great way to freshen up.	Хладната напитка е прекрасен начин да се освежите.
Describe your work to someone else.	Опишете работата си на някой друг.
Her lovely face is highlighted by the glow of the candles.	Прелестното й лице е подчертано от блясъка на свещите.
The rainforests are especially rich in wildlife.	Тропическите гори са особено богати на дива природа.
The wizard held the audience captive.	Магьосникът държеше публиката в плен.
Garbage jams are common in winter.	Задръстванията за боклук са често срещани през зимата.
He found a hut in the woods.	Той намери хижа в гората.
The recipes here sound quite unusual.	Рецептите тук звучат доста необичайно.
Outdoor camping was very popular.	Къмпингуването на открито беше много популярно.
She will inherit the family farm.	Тя ще наследи семейната ферма.
They took the baby's bed.	Взеха леглото на бебето.
The bird population will continue to decline.	Популацията на птиците ще продължи да намалява.
The police controlled the anger of the crowd.	Полицията овладя гнева на тълпата.
The long journey was difficult.	Дългото пътуване беше трудно.
The broom swept the kitchen floor.	Метлата помита пода на кухнята.
Without a doubt, it was a powerful film.	Без съмнение, това беше мощен филм.
Police searched her house.	Полицията претърси къщата й.
The mail knocked loudly on the door.	Пощата почука силно на вратата.
The look on his face said it all.	Изражението на лицето му каза всичко.
Sentences that were not used for training.	Изречения, които не са били използвани за обучение.
The speech began with an introduction.	Речта започна с въведение.
Reduce the heat and simmer until the fish is ready.	Намалете котлона и оставете да къкри, докато рибата е готова.
It is not so easy to find.	Не е толкова лесно да се намери.
This country has a democratic system.	Тази държава има демократична система.
Many waterfowl are threatened with extinction.	Много водолюбиви птици са застрашени от изчезване.
All parties were worried even before the election.	Всички партии бяха притеснени още преди изборите.
The wall was painted red with a blue frame.	Стената беше боядисана в червено, със синя рамка.
Promote honesty in the workplace.	Насърчавайте честността на работното място.
The style is usually associated with rural peasants and farmers.	Стилът обикновено се свързва със селски селяни и фермери.
He read in silence for an hour.	Той четеше мълчаливо в продължение на час.
Analysis of pollen has yielded genetic material.	Анализите на цветен прашец са дали генетичен материал.
An ancient fortress that serves as a functioning military base.	Древна крепост, която служи като действаща военна база.
First, you need to change your attitude.	Първо, трябва да промените отношението си.
The young woman stopped talking.	Младата жена спря да говори.
She has always loved goldfish.	Винаги е обичала златните рибки.
He sniffed the organ, swallowing hard.	Той помирише органа, преглъщайки трудно.
A river flows from the mountains.	От планините тече река.
Unable to endure the torture, he committed suicide.	Неспособен да понесе мъченията, той се самоуби.
The color of the animal's fur seemed familiar.	Цветът на козината на животното изглеждаше познат.
He fled across the border.	Той избяга през границата.
The languages ​​themselves are among the oldest in the world.	Самите езици са сред най-старите в света.
Some residents complain that they do not consult enough.	Някои жители се оплакват, че не се консултират достатъчно.
There were no casualties.	Нямаше жертви.
There was an alley behind the warehouse.	Зад склада имаше алея.
The racetrack stretched around the far turn.	Състезателната писта се простираше около далечния завой.
Sunlight streamed through the window.	Слънчевата светлина струеше през прозореца.
He was jailed earlier this year on corruption charges.	Той беше хвърлен в затвора по-рано тази година по обвинение в корупция.
No one can say for sure why men want power.	Никой не може да каже със сигурност защо мъжете желаят власт.
What is all this noise about?	За какво е целият този шум?
I bought a hat from the store.	Купих си шапка от магазина.
Of course, it is possible to adjust the time.	Разбира се, възможно е да се регулира времето.
They got involved in a heated argument.	Те се замесиха в лют спор.
There is an abundance of household electricity.	Има изобилие от битова електроенергия.
The mountains of this region are high, steep and covered with forests.	Планините на този регион са високи, стръмни и покрити с гори.
The school was on fire.	Училището беше в огън.
It was important not to be noticed.	Важно беше да не бъде забелязан.
A city with one million inhabitants, as the census shows.	Град с един милион жители, както показва преброяването.
The population grew dramatically in the following years.	Населението нараства драстично през следващите години.
A little later, it disappeared.	Малко по-късно и то изчезна.
His anger quickly evaporated when he saw her smile.	Гневът му бързо се изпари, когато видя усмивката й.
What are You drinking?	Какво ще пиете?
The principal announced that the school was closing.	Директорът обяви, че училището се затваря.
A stream of bubbles rose to the surface.	Поток от мехурчета се издигна на повърхността.
Guanacaste is a popular tourist destination.	Гуанакасте е популярна туристическа дестинация.
Open the doors from right to left.	Отворете вратите от дясно на ляво.
Suddenly the music stopped.	Изведнъж музиката спря.
The gifts are wrapped.	Подаръците са опаковани.
Leopards often kill their prey.	Леопард често убива плячката си.
Writing a dissertation takes a long time.	Написването на дисертация отнема много време.
It must have fallen out of a suitcase.	Сигурно е паднало от куфар.
Fish and chips were my favorite dishes.	Риба и чипс беше любимото ястие.
In fact, we refuse very young children.	Всъщност ние отказваме много малки деца.
He must agree to help.	Той трябва да се съгласи да помогне.
We asked her for directions to the bathroom.	Попитахме я за упътване до банята.
She has many talents.	Тя има много таланти.
He had forgotten about it.	Беше забравил за това.
He cooked the rice skillfully.	Той сготви ориза умело.
Brushing with elbows in the wall.	Четкане с лакти в стената.
This city has become an international tourist attraction.	Този град се превърна в международна туристическа атракция.
Green tea will help with detoxification.	Зеленият чай ще помогне за детоксикацията.
A barrier erected to prevent animals from reaching.	Бариера, издигната, за да предотврати достигането на животните.
The apple of paradise bore abundant fruit.	Райската ябълка даваше обилни плодове.
At eight o'clock they were alone.	Към осем часа те бяха сами.
She is my little sister.	Тя е малката ми сестра.
The prophets created a religious text.	Пророците създадоха религиозен текст.
Earthquakes are happening all over the world.	Земетресения се случват по целия свят.
how will you come?	как ще дойдеш?
Organ donors often donate blood.	Донорите на органи често дават кръв.
Beating someone is a common form of punishment.	Побоят някого е често срещана форма на наказание.
The girls huddled and whispered.	Момичетата се скупчиха и шепнеха.
A conspiracy to change the government has been set up.	Създаден е заговор за смяна на правителството.
Young people avoid such traditions.	Младите хора избягват подобни традиции.
Move this snow mound off the road.	Преместете тази снежна насипа от пътя.
The men are now charged with theft.	Мъжете сега са обвинени в кражба.
The roof was leaking.	Покривът течеше.
The journalist asked for a statement.	Журналистът поиска изявление.
The states themselves send their representatives.	Самите държави изпращат свои представители.
Bare trees look dead in winter.	Голите дървета през зимата изглеждат мъртви.
They moved slowly, stepping carefully over the gravel.	Движеха се бавно, стъпвайки внимателно над чакъла.
Two strong men could easily lift the stone.	Двама силни мъже можеха лесно да вдигнат камъка.
He stepped back to a door.	Той се отдръпна към една врата.
The garden is best reached from the north.	До градината се стига най-добре от север.
The process was long.	Процесът беше дълъг.
Store the cheese in the refrigerator.	Съхранявайте сиренето в хладилник.
She leaned forward	Тя се наведе напред
The girl had a good sense of humor.	Момичето имаше добро чувство за хумор.
The corn slammed into the flakes.	Царевицата се заби бързо в люспите.
Pure gas can be compressed into a pressurized liquid.	Чистият газ може да бъде компресиран в течност под налягане.
The national currency has declined in recent years.	Националната валута се е понижила през последните години.
She was a great mess.	Тя беше страхотен бъркотия.
At that moment, all hell broke loose.	В този момент целият ад избухна.
The experiment was unsuccessful.	Експериментът не беше успешен.
They sleep as their ancestors once did.	Те спят, както някога са правели техните предци.
Write your answers in the box below.	Напишете отговорите си в полето по-долу.
The two paintings look very similar.	Двете картини изглеждат много сходни.
Most campsites are within walking distance of the lake.	Повечето къмпинги са на пешеходно разстояние от езерото.
Iron and steel are often needed to repair rusty pipes.	За ремонт на ръждясали тръби често са необходими желязо и стомана.
My favorite part of the trip was visiting the farm.	Любимата ми част от пътуването беше посещението на фермата.
People are content to live in small houses.	Хората се задоволяват да живеят в малки къщи.
His determination is heroic.	Неговата решимост е героична.
The train station is nearby.	Гарата е наблизо.
The extract proved to be effective in certain tests.	Екстрактът се оказа ефективен при определени тестове.
They depend on the beach for their survival.	Те зависят от плажа за оцеляването си.
The warrior panicked.	Воинът се паникьоса.
Four hours later, he was punched in the face.	Четири часа по-късно той беше ударен по лицето.
Indirect trade routes are less secure.	Непреките търговски пътища са по-малко сигурни.
The sand blew in my face.	Пясъкът духна в лицето ми.
The ship hit the rocks, overturning it.	Корабът се удари в скалите, преобръщайки го.
These islands do not have access to fresh water.	Тези острови нямат достъп до сладка вода.
The paths of the twins had inexplicably diverged.	Пътищата на близнаците необяснимо се бяха разминали.
Many doctors are upset by the increased taxes.	Много лекари са разстроени от увеличените данъци.
The victims of the accident were taken to hospital.	Пострадалите при пътнотранспортно произшествие са откарани в болница.
She poured some milk into a bowl.	Тя наля малко мляко в купа.
The materials had to be crushed to a fine powder.	Материалите трябваше да бъдат натрошени на фин прах.
The branch line was closed.	Разклонителната линия беше затворена.
The study was conducted on thousands of patients.	Изследването е проведено върху хиляди пациенти.
The actors endured grueling hours of preparation.	Актьорите издържаха изтощителни часове на подготовка.
I got up loudly from the hospital bed.	Надигнах се шумно от болничното легло.
The baby shifted in his basket.	Бебето се размърда в кошчето си.
Fill in the form and return it to me.	Попълнете формуляра и ми го върнете.
The actor stared at the sky in despair.	Актьорът се взря в небето в отчаяние.
He was skinny and had a hard time holding a rifle.	Беше кльощав и трудно държеше пушка.
Helping the poor was their main task.	Да помагат на бедните беше тяхната основна задача.
When he was a boy, he used to go crazy.	Когато беше момче, обичаше да вилнее.
The coach forbade his players to talk to her.	Треньорът забрани на играчите си да говорят с нея.
At one point she stopped talking.	В определен момент тя спря да говори.
The young man still appeared with his headphones on.	Младият мъж се появи все още със слушалките си.
The joke depended on the fact that the audience knew about the singer.	Шегата зависеше от това, че публиката знае за певицата.
Many students have to travel long distances to attend university.	Много студенти трябва да пътуват на дълги разстояния, за да посетят университет.
The train stopped at the station in time.	Влакът спря на гарата навреме.
This apartment is in the "noisy" neighborhood.	Този апартамент е в "шумния" квартал.
The artist's models posed for him.	Моделите на художника му позираха.
The horse shouted loudly.	Конят извика силно.
A vicious beast, he plunders men.	Хибен звяр, той плячкосва мъже.
Years of commercial agriculture have left the land very depleted.	Години на търговско земеделие оставиха земята силно изчерпана.
He tried to hit one of the officers.	Той се опитал да удари един от полицаите.
Sweet potato transplant.	Трансплантация на сладък картоф.
He was tormented by a series of misfortunes.	Той беше измъчван от поредица от нещастия.
Blood flowed from the wound.	Кръвта се стичаше от раната.
Desire for tolerance and respect for all.	Желание за толерантност и уважение към всички.
My file folders are a mess.	Файловите ми папки са бъркотия.
The boy's legs hurt from climbing the hill.	Момчето го болят краката от изкачването на хълма.
She was so happy she kissed him.	Беше толкова доволна, че го целуна.
A specific law was passed.	Беше приет конкретен закон.
The hermit has lived here for many years.	Отшелникът живее тук от много години.
His father insisted that he go to school.	Баща му настояваше той да ходи на училище.
Her hair was arranged in loose curls.	Косата й беше подредена на свободни къдрици.
This river represents a significant part of the territories.	Тази река представлява значителна част от териториите.
Her artistic talents were evident from an early age.	Нейните артистични дарби бяха очевидни от ранна възраст.
Meanwhile, some companies are investing heavily in renewable energy.	Междувременно някои компании инвестират сериозно във възобновяема енергия.
The thief threatened to kill the driver.	Крадецът заплашил шофьора да убие.
This lake produces dozens of species of fish.	Това езеро произвежда десетки видове риби.
The rebels opposed the dictator's rule.	Бунтовниците се противопоставиха на управлението на диктатора.
The moon hung low in the western sky.	Луната висеше ниско в западното небе.
The mountain is many miles high.	Планината е висока много мили.
The tables outside the restaurants are the place where his customers eat.	Масите извън ресторантите са мястото, където се хранят клиентите му.
She never signed a lease.	Тя никога не е подписвала договор за наем.
Water is the basis of life in the desert.	Водата е основата на живота в пустинята.
She was not wearing makeup.	Тя не носеше грим.
These sliced ​​slices are more expensive.	Тези нарязани филийки са по-скъпи.
Some people find solace in the accumulation of wealth.	Някои хора намират утеха в натрупването на богатство.
Her image remained fixed in his mind.	Образът й остана фиксиран в съзнанието му.
The cabin was in the most comfortable place.	Кабината се намираше на най-удобното място.
Their emotions ranged from joy to sorrow.	Емоциите им варираха от радост до скръб.
Temperate pastures	Умерени пасища
This container can be used to store food.	Този контейнер може да се използва за съхранение на храна.
Put cornmeal in the refrigerator.	Сложете царевично брашно в хладилника.
Cool, clean water flows from the tap.	От чешмата изтича хладна, чиста вода.
He abandoned the broken riddle.	Той изостави разбитата гатанка.
The building was built of stone.	Сградата е била изградена от камък.
I'm going to the mountains.	Отправям се към планината.
A large platform passed through the city.	Голяма платформа мина през града.
The cake was remarkably light.	Тортата беше забележително лека.
There are two types of twins.	Има два вида близнаци.
His grandfather's books were part of the collection.	Книгите на дядо му бяха част от колекцията.
In the folds of the cloth lies a crow.	В гънките на плата лежи врана.
Few children, if any, will graduate this year.	Малко деца, ако има такива, ще завършат тази година.
The farmer's children run and play in the field.	Децата на фермера тичат и играят на полето.
This mosque is built of stone.	Тази джамия е изградена от камък.
The goods were destroyed in a storm.	Стоката е унищожена при буря.
To make matters worse, her car broke down.	За да влоши нещата, колата й се повреди.
The two parks were connected by a short footpath.	Двата парка бяха свързани с кратка пешеходна пътека.
Make a list of ingredients.	Съставете списък на съставките.
The ceiling of the church is painted with artistic flair.	Таванът на църквата е изписан с художествен нюх.
Stock prices have risen significantly in recent years.	Цените на акциите се повишиха значително през последните години.
I am convinced that he made the right decision.	Убеден съм, че е взел правилното решение.
Exhausted workers barely survived the heat.	Изтощените работници едва оцеляха в жегата.
The politician is beaten in the polls.	Политикът понася побой в анкетите.
The cactus fruit began to wrinkle.	Плодовете на кактуса започнаха да се сбръчкват.
I'm tempted to return your book without reading it.	Изкушавам се да върна книгата ти, без да я прочета.
The package was not delivered because it is too big.	Пакетът не беше доставен, защото е твърде голям.
This gives credibility to the psychology of blaming the victim.	Това придава достоверност на психологията на обвиняването на жертвата.
Each group had the opportunity to work in small groups.	Всяка група имаше възможност да работи в малки групи.
All human societies need religion.	Всички човешки общества се нуждаят от религия.
State agencies are accountable to parliament.	Държавните агенции са отговорни пред парламента.
These men are busy all day.	Тези мъже са заети по цял ден.
His passing was grieved by many.	Отминаването му беше скърбяно от мнозина.
The bands shown here are in poor condition.	Показаните тук ленти са в лошо състояние.
Singers must have special training.	Певците трябва да притежават специално обучение.
We have to defend ourselves.	Трябва да се защитаваме.
It gradually became clear that he was running for office.	Постепенно стана ясно, че се кандидатира за поста.
The parachute catches the wind from time to time.	Парашутът от време на време хваща вятъра.
A criminal wave swept the country that day.	Онзи ден престъпна вълна заля страната.
The actor moved to the radio.	Актьорът се премести в радиото.
Their house has a sea view.	Къщата им е с изглед към морето.
He shared his food with a camel.	Той споделяше храната си с камила.
The students filled the seats.	Учениците запълниха местата.
The copier does not work.	Копирната машина не работи.
Increasingly, they are becoming an endangered species.	Все по-често те се превръщат в застрашен вид.
The fish clicked on the bait.	Рибата щракна на стръвта.
The main motivation for the experiment was political.	Основната мотивация за експеримента беше политическа.
He was in danger of losing his job.	Имаше опасност да загуби работата си.
The competition was for drama students.	Конкурсът беше за студенти по драматургия.
He came home to us, smiling warmly.	Нам се прибра у дома, усмихвайки се топло.
It took about three weeks to load the ship.	Зареждането на кораба отне около три седмици.
She grabbed his shoulder.	Тя го хвана за рамото.
Experience shows that he will do well.	Опитът показва, че ще се справи добре.
The monkey solved the problem.	Маймуната реши проблема.
Sometimes he found work frustrating and tiring.	Понякога намираше работата за разочароваща и изморителна.
A chair without arms is more comfortable.	Стол без ръце е по-удобен.
I haven't seen her in years.	Не съм я виждал от години.
She took a taxi to the station.	Тя взе такси до гарата.
Many young people thought that the government was failing.	Много млади хора смятаха, че правителството се проваля.
The elevator was broken.	Асансьорът беше счупен.
The judges voted for her.	Съдиите гласуваха за нея.
The majority of citizens approved the deal.	Мнозинството граждани одобриха сделката.
All eyes fell on him.	Всички погледи паднаха върху него.
The pearl is beautiful.	Перлата е красива.
Be careful not to slip on the wet floor!	Внимавайте да не се подхлъзнете по мокрия под!
Buffalo meat is the most common source of meat.	Биволското месо е най-разпространеният източник на месо.
Time is money in this case.	Времето е пари в случая.
He slipped on a banana peel.	Подхлъзна се на бананова кора.
A truck carrying a trailer overturned.	Камион, превозващ бордово ремарке, се преобърна.
With the addition of water, the beer becomes sparkling.	С добавянето на вода бирата става пенлива.
Many species of birds hibernate in winter.	Много видове птици спят зимен сън през зимата.
The cream is firmly whipped, but has a smooth texture.	Кремът е твърдо разбит, но е с гладка текстура.
The dress has an amazing fit.	Роклята има невероятно прилягане.
Salt is extracted from sea water.	Солта се извлича от морска вода.
Use the oven over medium heat.	Използвайте фурната на среден огън.
The scientist imagined TV screens everywhere.	Ученият си представял телеекраните навсякъде.
He wanted bribes from prostitutes.	Той искал подкупи от проститутки.
They served light drinks to their friends.	Те сервираха на приятелите леки напитки.
Many predatory species can be found throughout the ocean.	Много хищни видове могат да бъдат намерени в целия океан.
I am too young for such a serious matter.	Твърде млад съм за такъв сериозен въпрос.
Ginger is used in many kitchens.	Джинджифилът се използва в много кухни.
The car is a source of pollution.	Автомобилът е източник на замърсяване.
The laws are aimed at preventing corruption.	Законите имат за цел да предотвратят корупцията.
Scientists can do more than most people imagine.	Учените могат да направят повече, отколкото повечето хора си представят.
The streets were quiet.	Улиците бяха тихи.
The pencil broke in two when it was on top.	Моливът се счупи на две, когато беше на върха.
It will also disappear.	То също ще изчезне.
They started early.	Започнаха рано.
This roof is made of old tires.	Този покрив е направен от стари гуми.
Like earthquakes, volcanic eruptions are violent.	Подобно на земетресенията, вулканичните изригвания са жестоки.
Use this book to find examples of practicing your vocabulary.	Използвайте тази книга, за да намерите примери за упражняване на речника си.
In addition, dust storms are common.	Освен това прашните бури са чести.
They stimulated the economy.	Те стимулираха икономиката.
The soldiers were soon killed by the enemy.	Войниците скоро бяха убити от врага.
So we went to the bidding room.	И така, отидохме до стаята за наддаване.
A murder mystery is probably being prepared.	Вероятно се подготвя мистерия за убийство.
Still, he persisted.	Въпреки това той упорстваше.
The plant is next to a river.	Заводът е до река.
She agreed to divorce her husband.	Тя се съгласи да се разведе със съпруга си.
Caravan drivers are likely to carry diseases.	Шофьорите на караваните вероятно ще носят болести.
Giving superb meaning to words.	Придаването на превъзходно значение на думите.
I hardly got on the bus.	Почти не съм се качвал на автобуса.
Compared to last year, the harvest was higher.	В сравнение с миналата година реколтата беше по-голяма.
Return to the home page.	Върнете се към началната страница.
The excitement was huge.	Вълнението беше огромно.
This includes soft technical development combined with creative destruction.	Това включва меко техническо развитие, съчетано с творческо унищожаване.
The forest was devastated by logging.	Гората беше съсипана от сеч.
With the telescope you can observe the stars.	С телескопа можете да наблюдавате звездите.
The plant will close in two weeks.	Заводът ще затвори след две седмици.
Dissolve the gelatin.	Разтворете желатина.
Sufferers of chronic headaches are usually under great stress.	Страдащите от хронично главоболие обикновено са подложени на голям стрес.
He drove the car on a bumpy, gravel road.	Той карал колата по неравен, чакълест път.
The flow forms the border between this and that country.	Потокът образува границата между тази и онази страна.
Now the ship is taking water.	Сега корабът поема вода.
They live an average of ten years.	Те живеят средно десет години.
Read this book again.	Прочетете тази книга отново.
Police arrested the man on suspicion of murder.	Полицията арестува мъжа по подозрение за убийство.
The water returned to normal levels only two years later.	Водата се върна към нормалните си нива само две години по-късно.
Farmers produce these beautiful flowers.	Фермерите произвеждат тези красиви цветя.
Most researchers believe that smoking causes lung cancer.	Повечето изследователи смятат, че тютюнопушенето причинява рак на белите дробове.
The circus was in town tonight.	Тази вечер циркът беше в града.
Tom left the right door ajar.	Том остави дясната врата открехната.
Ask people with different opinions.	Попитайте хора с различно мнение.
We advise parents to feed their children nutritious food.	Съветваме родителите да хранят децата си с питателна храна.
They are very strong swimmers.	Те са много силни плувци.
Increased education costs.	Увеличени разходи за образование.
I noticed the change in his attitude.	Забелязах промяната в отношението му.
The potential for corruption is out of control.	Потенциалът на корупцията е извън контрол.
The ant population is declining.	Популацията на мравките намалява.
Every student knows a famous author.	Всеки ученик познава известния автор.
An ecological catastrophe is developing.	Развива се екологична катастрофа.
The white dove quickly flew away from the tree.	Белият гълъб бързо отлетя от дървото.
The girl found a frog by the sidewalk.	Момиченцето намерило жаба край тротоара.
Tom's letters were returned unopened.	Писмата на Том бяха върнати неотворени.
The region is rich in animal life.	Регионът изобилства от животински живот.
She was soaked to the skin.	Беше подгизнала до кожата.
He helped me set goals.	Той ми помогна да си поставя цели.
The classroom floor was cold.	Подът на класната стая беше студен.
This drawing depicts how animals live.	Тази рисунка изобразява как живеят животните.
Minority group leaders called for calm.	Лидерите на малцинствените групи призоваха за спокойствие.
The first term depends on the time.	Първият срок зависи от времето.
The meeting lasted nearly two hours.	Срещата продължи близо два часа.
Even the warrior was rejected.	Дори воинът беше отхвърлен.
The sun shone faintly through the clouds.	Слънцето блесна слабо през облаците.
The use of glass helps to preserve food.	Използването на стъкло помага за запазване на храната.
The two boys were selling sweets.	Двете момчета продаваха сладки.
The streets are noisy all night.	Улиците са шумни цяла нощ.
The phone rang without the hook.	Телефонът звънеше без куката.
Leave a reply in the comments.	Оставете отговор в коментарите.
Workers develop specific plans.	Работниците разработват конкретни планове.
He felt his grandmother's call.	Усети призива на баба си.
The throat is the narrowest part of the human neck.	Гърлото е най-тясната част на човешката врата.
Winter is a difficult time for many farms.	Зимата е трудно време за много ферми.
From her point of view, she could see the lake.	От нейната гледна точка тя виждаше езерото.
The water evaporates after heating.	Водата се изпарява след нагряване.
Go down for a chat when you have time.	Слезте за чат, когато имате време.
Here they collect rainwater in large containers.	Тук те събират дъждовна вода в големи контейнери.
Nowadays, personal computers are widely used.	В днешно време персоналните компютри са широко използвани.
He was on medication for a long time.	Дълго време беше на лекарства.
Most businesses were avoided.	Повечето бизнеси бяха избегнати.
He has a powerful voice.	Той има мощен глас.
The birds seemed eager to act.	Птиците изглеждаха нетърпеливи за действие.
The police returned to their urban village.	Полицаите се върнали в градското си село.
But she was a brave blouse.	Но тя беше смела блуза.
Then peel the onion.	След това обелете лука.
Can you summarize your presentation in one minute?	Можете ли да обобщите презентацията си за една минута?
Insurance companies are immoral.	Застрахователните компании са неморални.
Their phone kept ringing.	Телефонът им звънеше непрестанно.
He went swimming every day.	Ходеше да плува всеки ден.
By the end of the month, they were married.	До края на месеца те се ожениха.
She brought a cup of tea for everyone.	Тя донесе чаша чай за всички.
The information about the book found on the Internet is unreliable.	Информацията за книгата, намерена в интернет, е ненадеждна.
The labor conflict escalates into violence.	Трудовият конфликт ескалира в насилие.
Most of the trees in this area are dead.	Повечето от дърветата в този район са мъртви.
Is the sky clear today?	Ясно ли е небето днес?
A thriving business can earn a fortune for its owner.	Един процъфтяващ бизнес може да спечели на собственика си цяло състояние.
Their result showed that people are happier without him.	Техният резултат показа, че хората са по-щастливи без него.
This bookseller is known for his conservative views.	Този продавач на книги е известен със своите консервативни възгледи.
He went mad with jealousy.	Той полудя от ревност.
The program was created to help the hungry.	Програмата е създадена, за да помогне на гладните.
The newspaper regularly publishes articles.	Вестникът редовно публикува статии.
He hoped to make a living by singing.	Надяваше се да си изкарва прехраната с пеене.
She made a good living as a civil servant.	Тя изкарваше добре като държавен служител.
The doctor.	Лекарят.
The coffee was hot.	Кафето беше горещо.
The horse felt free and energetic.	Конят се чувстваше свободен и енергичен.
Examination showed that she was too young for penicillin.	Прегледът показа, че е твърде млада за пеницилин.
His sister told him to be careful.	Сестра му му каза да внимава.
He carried fifteen different trophies.	Носеше петнадесет различни трофея.
He studies hard at school.	Учи усилено в училище.
Were the conditions good for this year's harvest?	Добри ли бяха условията за реколта тази година?
The artist's strokes were loose and splashing.	Мазките на художника бяха хлабави и пръскащи.
The market was crowded as usual.	Пазарът беше претъпкан, както обикновено.
Her hair fluttered around her smiling face.	Косата й се развяваше около усмихнатото й лице.
The opposition politician uses the microphone.	Политикът от опозиционната партия използва микрофона.
The result was a series of brutal skirmishes.	Резултатът беше редица жестоки схватки.
Drinking cups of green tea and eating dark chocolate.	Пиене на чаши зелен чай и ядене на черен шоколад.
He ignores the data.	Той игнорира данните.
The buildings of the city are quiet and unhurried.	Сградите на града са спокойни и небързани.
The river cuts through the bottom of the desert.	Реката прорязва дъното на пустинята.
The politician did not appear in court.	Политикът не се яви в съдебната зала.
The immaculate room had a comfortable bed.	Безупречната стая имаше удобно легло.
Make sure you don't eat too much.	Уверете се, че не ядете твърде много.
Darwin's theory of evolution is questionable.	Еволюционната теория на Дарвин е под съмнение.
He opens the window, letting in the cool evening air.	Той отваря прозореца, пускайки хладния вечерен въздух.
The government must provide free health care.	Правителството трябва да осигури безплатно здравеопазване.
My mother is crucial to the guidelines for my behavior.	Майка ми е от решаващо значение за насоките относно моето поведение.
The cobbler was making a new pair of sandals there.	Обущарят там правеше нов чифт сандали.
He is careful not to act hastily.	Той внимава да не действа прибързано.
The explosion could be heard for miles around.	Експлозията се чуваше на километри наоколо.
She was surprised to find a librarian there.	Беше изненадана да намери там библиотекарка.
However, the lord of the manor could do little.	Господарят на имението обаче можеше да направи малко.
Most people have to take this trip on foot.	Повечето хора трябва да предприемат това пътуване пеша.
The mother advises her child.	Майката посъветва детето си.
The city boasts an exquisite combination of history and modernity.	Градът може да се похвали с изящна комбинация от история и модерност.
You just got a call last night.	Току-що ти се обади снощи.
He set the briefcase on the table.	Той остави куфарчето на масата.
During the day the merchants came en masse.	През деня търговците идваха масово.
The water was hot steam.	Водата беше гореща на пара.
The glue is used to make paper.	Лепилото се използва за направата на хартия.
Don't ask questions and they won't tell you lies.	Не задавайте въпроси и няма да ви кажат лъжи.
The army captain looked annoyed.	Капитанът на армията изглеждаше раздразнен.
The pipeline was polluted by a gas leak.	Нефтопроводът беше замърсен от изтичане на газ.
Sometimes he dreamed of traveling the world.	Понякога мечтаеше да обиколи света.
The factory produces large quantities of medicines.	Фабриката произвежда големи количества лекарства.
The influx of foreigners will lead to cultural clashes.	Напливът на чужди хора ще доведе до културни сблъсъци.
This sentence has punctuation errors.	Това изречение има пунктуационни грешки.
Cats do not like catnip.	Котките не обичат коча билка.
He does not feel pain from his wound.	Не чувства болка от раната си.
It turned out that she was very angry.	Стана ясно, че е много ядосана.
A fierce battle ensues, which almost destroys the village.	Завързва се ожесточена битка, която почти унищожава селото.
They divorced, but the children stayed together.	Те се разведоха, но децата останаха заедно.
The hurricane destroyed thousands of homes and businesses.	Ураганът унищожи хиляди домове и бизнеси.
He fell into a fit of rage.	Той падна в пристъп на ярост.
She took off her leather coat.	Тя свали коженото си палто.
The throw was short.	Хвърлянето беше кратко.
This city is famous for its happy holidays.	Този град е известен със своите весели празници.
His head was pounding.	Главата му туптеше.
A fascinating sight for some.	Завладяваща гледка за някои.
This theory is supported by personal experience.	Тази теория е подкрепена от личен опит.
He got angry and threw the vase on the floor.	Той се ядоса и хвърли вазата на пода.
Many questions remain unanswered.	Много въпроси остават без отговор.
He helped the poor village.	Той помогна на бедното село.
She sighed great.	Тя въздъхна страхотно.
This region is famous for its art.	Този регион е известен със своето изкуство.
The election was marked by intimidation and violence.	Изборите бяха белязани от сплашване и насилие.
These ingredients can be used in baking.	Тези съставки могат да се използват при печене.
As a wandering knight, he went into battle.	Като странствуващ рицар, той излезе на бой.
The national deficit is well below its target.	Националният дефицит е доста под целта си.
I already lost one.	Вече загубих един.
The pulp must be filtered through a sieve.	Пулпът трябва да се прецеди с помощта на сито.
She was promoted to group leader last year.	Тя беше повишена в лидер на група миналата година.
Some companies have completely refused to comply.	Някои фирми напълно отказаха да се съобразят.
The house has a fence.	Къщата е с ограда.
His wife rushed into the living room.	Жена му се втурна в хола.
His story was intriguing.	Историята му беше интригуваща.
The successor's reports received an award for the national team.	Докладите на приемника получиха награда за националния отбор.
The country spends billions on education.	Страната харчи милиарди за образование.
She got out of bed, feeling rested.	Тя стана от леглото, чувствайки се отпочинала.
It had been dry here for days.	Тук беше сухо от дни.
This building is not recommended for students.	Тази сграда не се препоръчва за студенти.
The violent clash turned the sleeping village into a battlefield.	Жестокият сблъсък превърна заспалото село в бойно поле.
Many of us would like to continue on this course.	Много от нас биха искали да продължат по този курс.
Essential oils help us feel good.	Етеричните масла ни помагат да се чувстваме добре.
A cat slipped under the wheels of a truck.	Котка се промъкна под колелата на камион.
This new study confirms the old theories.	Това ново изследване потвърждава старите теории.
This is our first day together.	Това е първият ни ден заедно.
Light a fire and start cooking.	Запалете огън и започнете да готвите.
She returned to her home, pleased to be safe.	Тя се върна в дома си, доволна, че е в безопасност.
He was overwhelmed when he heard the news.	Той беше съкрушен, когато чу новината.
Journalists are people who write or report news.	Журналистите са хора, които пишат или съобщават новини.
A chicken crossed the road.	Пиле прекоси пътя.
She always looks restless.	Тя винаги изглежда неспокойна.
She lives alone.	Тя живее сама.
Such facts must be brought to the attention of the authorities.	Такива факти трябва да бъдат доведени до знанието на властите.
The mournful howl of the wind seemed to mock his pain.	Скръбният вой на вятъра сякаш се подиграваше на болката му.
More and more fish were caught here every day.	Всеки ден тук се ловиха все повече риби.
Gangsters will attack this house.	Гангстерите ще нападнат тази къща.
The minister's office was directly below the presidential palace.	Кабинетът на министъра беше директно под президентския дворец.
The digestive system is complex.	Храносмилателната система е сложна.
Use your judgment, but don't let your judgment use you.	Използвайте преценката си, но не позволявайте на вашата преценка да ви използва.
The sight of these poor children brought back painful memories.	Гледката на тези бедни деца връщаше болезнени спомени.
My high school education was on the wall.	Моето гимназиално образование беше на стената.
A small amount of rust begins to appear.	Започва да се появява малко количество ръжда.
As part of her treatment, she received physiotherapy.	Като част от лечението си тя получава физиотерапия.
The sheet was clean.	Листът беше чист.
Diet plays an important role in health.	Диетата играе важна роля за здравето.
Blue and yellow are the main colors.	Синьото и жълтото са основните цветове.
Then the fans danced in honor.	След това феновете танцуваха в чест.
Her hands are strong, stable.	Ръцете й са силни, стабилни.
She threw her hat into the lake.	Тя хвърли шапката си в езерото.
The kitchen was full of smoke.	Кухнята беше пълна с дим.
Despite her youth, she is wise.	Въпреки младостта си, тя е мъдра.
Accuracy is perhaps the most important quality in a secretary.	Точността е може би най-важното качество в една секретарка.
The wooden ship sat low in the water.	Дървеният кораб седеше ниско във водата.
Wear warm underwear if it is cold at night.	Облечете топло бельо, ако е студено през нощта.
The men's team easily defeated the ladies.	Мъжкият отбор победи с лекота дамите.
The roads were in a terrible state.	Пътищата бяха в ужасно състояние.
The historian speaks of the great artistic tradition of the city.	Историкът говори за голямата художествена традиция на града.
The traffic was constantly increasing.	Трафикът се увеличаваше постоянно.
Large open water is located near the port.	Голяма открита вода се намира край пристанището.
There are many possible options here.	Тук има много възможни варианти.
They made no noise when he broke their vase.	Не вдигнаха шум, когато той счупи вазата им.
The green leaves turned brown.	Зелените листа ставаха кафяви.
I urge you to put safety first.	Призовавам ви да поставите безопасността на първо място.
The most abundant food in the world is fish.	Най-обилната храна в света е рибата.
Ginger root enters the soup.	Коренът от джинджифил влиза в супата.
The country's infrastructure was terribly inadequate.	Инфраструктурата на страната беше ужасно неадекватна.
The mouse ate the cheese.	Мишката изяде сиренето.
It was the worst neighborhood around.	Това беше най-лошият квартал наоколо.
Please make sure the fire is out before you leave.	Моля, уверете се, че огънят е угаснал, преди да тръгнете.
She cried with grief.	Тя се разплака, обзета от мъка.
Sometimes even the king was a little boy.	Понякога дори кралят е бил малко момче.
The cities in this region were	Градовете в този регион са били
We can spend one night in a small village.	Може да прекараме една нощ в малко селце.
The two candidates received many different admissions.	Двамата кандидати получиха много различни приеми.
These scientists were working on an experiment.	Тези учени работеха върху експеримент.
Many workers have moved abroad.	Много работници се преместиха в чужбина.
We planned to catch the train at six o'clock.	Планирахме да хванем влака в шест часа.
Young children often make a mess.	Малките деца често правят бъркотия.
The police chief imposed a curfew.	Шефът на полицията наложи полицейски час.
Read books and articles.	Четете книги и статии.
This is unlikely to be true	Това едва ли ще е вярно
Better safe than sorry, they say.	По-добре да се предотврати, отколкото да се лекува, казват те.
They went to the exhibition stands.	Отидоха до изложбените щандове.
The children are very excited about the new puppy.	Децата са много развълнувани от новото кученце.
She poured a cup of tea.	Тя наля чаша чай.
The policies of the dying government are harmful.	Политиките на умиращото правителство са вредни.
The castle is a popular tourist attraction.	Замъкът е популярна туристическа атракция.
Here is a picture of my house.	Ето снимка на моята къща.
The police stood firm, denying all requests.	Полицаите стояха твърдо, отказвайки всички искания.
We will apply theory to practice.	Ще приложим теорията към практиката.
Note that the boy did not close the door behind him.	Обърнете внимание, че момчето не е затворило вратата след себе си.
Andrews has a meeting with the governor later today.	Андрюс има среща с губернатора по-късно днес.
He makes it very clear that soldiers must be brave.	Той много ясно дава да се разбере, че войниците трябва да бъдат смели.
An army of ants marches mercilessly on the soft ground.	Армия от мравки марширува безмилостно по меката почва.
The outskirts of the city are expanding rapidly.	Покрайнините на града се разширяват бързо.
Put a handful of flour in the bowl.	Сложете шепа брашно в купата.
Steve spoke with great passion for fashion.	Стив говореше с голяма страст за модата.
He wrote many classic poems, short stories and novels.	Написва много класически стихотворения, разкази и романи.
She filled a pitcher with water.	Тя напълни стомна с вода.
Travel the world in eighty days!	Да обиколиш света за осемдесет дни!
The local bar is crowded on weekends	Местният бар е претъпкан през уикендите
The colors of the code base are muted.	Цветовете на кодовата база са заглушени.
We criticized the new direction, but it was in vain.	Ние критикувахме новата посока, но това беше напразно.
Many bird species migrate each year.	Много видове птици мигрират всяка година.
I will try to consider all your suggestions.	Ще се опитам да обмисля всички ваши предложения.
We live in the middle of a global village.	Живеем в средата на глобалното село.
Other changes include increased deforestation.	Други промени включват увеличеното обезлесяване.
A doctor should examine your injury.	Лекар трябва да прегледа нараняването ви.
Incidents like this are becoming more common.	Инциденти като този стават все по-чести.
This measure has won widespread support.	Тази мярка спечели широка подкрепа.
Things did not turn out exactly as he expected.	Нещата не се развиха точно както очакваше.
Dramatically successful.	Драматично успешен.
His argument was convincing.	Аргументът му беше убедителен.
The sheet hangs from the clothesline.	Чаршафът виси от въжето за пране.
The interviewer looked young.	Интервюиращият изглеждаше млад.
A few inches of snow covered the streets.	Няколко сантиметра сняг покри улиците.
The rules of golf are quite complicated.	Правилата на голфа са доста сложни.
When he's gone, he's gone!	Когато го няма, го няма!
The advent of the twentieth century brought new challenges.	Настъпването на ХХ век донесе нови предизвикателства.
The archers lent merciful arrows.	Стрелците дадоха назаем милостиви стрели.
His sudden departure was a shock to all.	Внезапното му напускане беше шок за всички.
There were three small mountains in the distance.	В далечината имаше три малки планини.
This city was once famous for its cotton production.	Този град някога е бил известен с производството на памук.
Keep your promises.	Спазвайте обещанията си.
There was a brief brawl.	Имаше кратка сбиване.
What a beautiful waterfall!	Какъв красив водопад!
What is the purpose of building stone walls?	Каква е целта на изграждането на каменни стени?
The food on this menu is acceptable.	Храната в това меню е приемлива.
Many concepts have changed over time.	Много концепции са се променили с течение на времето.
We could soon see the trail of smoke.	Скоро можехме да видим димната следа.
Some men missed their daily prayers.	Някои мъже пропуснаха ежедневните си молитви.
This is the nature of humanity.	Такава е природата на човечеството.
The gourmet menu is extensive and creative.	Гурме менюто е обширно и креативно.
Environmental damage is an important issue.	Щетите за околната среда са важен въпрос.
She wants to work for the city.	Тя иска да работи за града.
A company spokesman declined to comment.	Говорител на компанията отказа коментар.
The shower was broken.	Душът беше счупен.
Blocking writers is a condition that affects many writers.	Блокирането на писателите е състояние, което засяга много писатели.
He insisted there was money for the train.	Той настоя, че има пари за влака.
The school has been declared a historic building	Училището е обявено за историческа сграда
Police improve safety in dangerous neighborhoods.	Полицията подобрява безопасността в опасни квартали.
The trees began their hibernation.	Дърветата започнаха своя зимен сън.
A teacher taught a verb lesson.	Учител изнесе урок по глаголи.
The ship was swaying dangerously.	Корабът се люлееше опасно.
She glared at him.	Тя го изгледа гневно.
Forty years ago she came here to study.	Преди четиридесет години тя дойде тук да учи.
Don't get involved here.	Не се забърквайте тук.
The student realized that she was not prepared.	Студентката разбра, че не е подготвена.
They lived on the coast, far from the city.	Те живееха по крайбрежието, далеч от града.
Always allow time for meals.	Винаги оставяйте време за хранене.
Wrapped peach leaves were scattered on the floor.	Увити листа от праскова бяха разпръснати по пода.
The gingerbread apples were delicious.	Джинджифилираните ябълки бяха вкусни.
Do you always know the right answer?	Винаги ли знаеш правилния отговор?
The soldiers were tired after a long day of marching.	Войниците бяха уморени след дълъг ден на поход.
They divided it piece by piece.	Разделиха го парче по парче.
The patient was examined quickly.	Пациентът е бързо прегледан.
He held his chin in his hands.	Държеше брадичката си в ръцете си.
The man started the engine.	Мъжът запали двигателя.
I prefer salty snacks.	Предпочитам солени закуски.
He soon saw that the man was just asking for money.	Скоро той видя, че мъжът просто иска пари.
He greets his parents at the restaurant.	Той приветства родителите си в ресторанта.
A school commission voted to close the new campus.	Училищна комисия гласува за закриване на новия кампус.
The robot was making a terrible noise!	Роботът издаваше ужасен шум!
She is a beautiful woman.	Тя е красива жена.
Everything will melt here.	Тук всичко ще се стопи.
This furniture is very expensive.	Тези мебели са много скъпи.
This action goes unnoticed.	Това действие остава незабелязано.
He lost his job after his car was stolen.	Той загуби работата си след кражбата на колата му.
Monkeys jump from tree to tree.	Маймуните скачат от дърво на дърво.
The strike is a threat to intellectual freedom.	Стачката е заплаха за интелектуалната свобода.
They loved to paint.	Те обичаха да рисуват.
The adoption process is not easy.	Процесът на осиновяване не е лесен.
The Queen provided financial support.	Кралицата предостави финансова подкрепа.
I hope they continue to do so.	Дано продължат да го правят.
Be careful not to burn the wood.	Внимавайте дървата да не изгорят.
Mark's eyes lit up.	Очите на Марк просветнаха.
Directors' areas of concern were limited.	Областите на загриженост на директорите бяха ограничени.
He ate a whole bunch of pancakes.	Изяде цял куп палачинки.
China found itself in a doghouse after a rocket launch.	Китай се озова в кучешката будка след изстрелване на ракета.
My older brother often gives me advice.	По-големият ми брат често ми дава съвети.
Local authorities ensure that this is a safe environment.	Местната власт гарантира, че това е безопасна среда.
The monument is in memory of the people who sacrificed their lives.	Паметникът е в памет на хората, жертвали живота си.
There are many rumors about his business.	Има много слухове за неговата бизнес дейност.
This water is dirty.	Тази вода е мръсна.
The sultan's advisers urged him to set up a court.	Съветниците на султана го настоявали да създаде съд.
I want to see you once, friends.	Искам да ви видя веднъж, приятели.
Each essay is accompanied by a list of words.	Всяко есе е придружено от списък с думи.
So will you help us?	Така че ще ни помогнеш ли?
He opened the window and shouted softly.	Той отвори прозореца и леко извика.
It is often difficult to hear.	Често е трудно да се чуе.
Their modern building is a masterpiece of design.	Модерната им сграда е шедьовър на дизайна.
Protests took place almost every night.	Протестите се провеждаха почти всяка вечер.
Used for speaking and writing.	Използва се при говорене и писане.
They sell all kinds of bottled drinks.	Продават всякакви бутилирани напитки.
The buildings are made of wood and glass.	Сградите са от дърво и стъкло.
There is a ghost in the game.	В играта има призрак.
He had a shrewd mind.	Той притежаваше проницателен ум.
This type of restructuring is not feasible at the moment.	Този вид преструктуриране не е осъществимо в момента.
Semantic classes divide language into basic types.	Семантичните класове разделят езика на основни типове.
This minor revolution was hardly noticed.	Тази незначителна революция почти не беше забелязана.
One tablet of salt every day.	Една таблетка сол всеки ден.
Be careful not to overheat	Внимавайте да не прегреете
They underwent months of intensive testing.	Те бяха подложени на месеци интензивни тестове.
Butter is made from cows.	Маслото се прави от крави.
The roses were in full bloom.	Розите бяха в пълен цъфтеж.
Reading aloud improves the retention of the material.	Четенето на глас подобрява задържането на материала.
Public transport is unreliable.	Общественият транспорт е ненадежден.
Tom walked to the lake.	Том тръгна към езерото.
He has been given the power to investigate.	Дадени са му правомощия за разследване.
This family has traveled to five continents.	Това семейство е пътувало до пет континента.
This hormone helps transport fat through the body.	Този хормон спомага за транспортирането на мазнините през тялото.
The salesman was well dressed.	Продавачът беше добре облечен.
Scientists say it is impossible to live without air.	Учените казват, че е невъзможно да се живее без въздух.
All properties are very traditional.	Всички имоти са много традиционни.
The prison authorities were too happy to cooperate.	Затворническите власти бяха твърде щастливи да сътрудничат.
He went out and locked the door behind him.	Той излезе и заключи вратата след себе си.
The bit is rotten.	Битът е изгнил.
It is clear that this person has a drinking problem.	Ясно е, че този човек има проблем с пиенето.
She was wearing an elegant dress.	Тя носеше елегантна рокля.
The chain is quite complex.	Веригата е доста сложна.
The pianist succeeded because his touch was sensitive.	Пианистът успя, защото докосването му беше чувствително.
This is less visible than other types of pollution.	Това е по-малко видимо от другите видове замърсяване.
The coverage of this event is incomparable.	Отразяването на това събитие е несравнимо.
The bird flies over this roof.	Птицата лети над този покрив.
These cities are among the most beautiful in the world.	Тези градове са сред най-красивите в света.
In order for the water to rise, it must be heated.	За да се издигне водата, тя трябва да се нагрее.
My car was a complete loss.	Колата ми беше пълна загуба.
Good taste is not universal.	Добрият вкус не е универсален.
The government has made many attempts to eradicate poverty.	Правителството направи много опити да изкорени бедността.
Untrained employees routinely perform these tasks.	Необучените служители рутинно изпълняват тези задачи.
The snow-capped mountains are breathtaking.	Заснежените планини спират дъха.
Never try your best.	Никога не се опитвай по най-добрия начин.
He took off his shoes at the door.	Той събу обувките си на вратата.
These statistics represent the distribution of the ratio.	Тези статистически данни представляват разпределението на съотношение.
A mixture of carrots and celery is called slash.	Смес от моркови и целина се нарича слаш.
The meteor crashed into a large lake.	Метеорът се разби в голямо езеро.
A colorful crow landed on a branch outside.	Пъстра врана кацна на клонка отвън.
The fortress is built on sand dunes.	Крепостта е построена върху пясъчни дюни.
This family lives in the countryside.	Това семейство живее в провинцията.
He broke his arm.	Той си счупи ръката.
They happily continued to drink their coffee.	Те с радост продължиха да пият кафето си.
After the meeting, he complained of a headache.	След срещата той се оплака от главоболие.
He was in police custody at the time of writing.	Към момента на писане той е бил в полицейския арест.
I need six bags of bread flour.	Трябват ми шест торби брашно за хляб.
For each group, reduce their list to one sentence.	За всяка група намалете техния списък до едно изречение.
Bamboo bends elegantly under the weight of snow.	Бамбукът елегантно се огъва под тежестта на снега.
What caused this incident?	Какво причини този инцидент?
His demeanor was rude, domineering, and frightening.	Поведението му беше грубо, властно и плашещо.
He is afraid of heights.	Страхува се от височини.
Only male characters appear in the story.	В историята се появяват само мъжки герои.
He took a breath.	Той си пое дъх.
Every day is unpredictable.	Всеки ден е непредсказуем.
Lawyers have tried a number of legal challenges.	Адвокатите опитаха редица правни предизвикателства.
The plane left the runway and took off.	Самолетът напусна пистата и излетя.
There are several dams in the mountains.	В планините има няколко язовира.
Repairs can be expensive.	Ремонтът може да бъде скъп.
The president investigated the incident.	Президентът проведе разследване на случилото се.
The feeling of metal was a frightening sign.	Усещането за метал беше плашещ знак.
They were chased by a gang of thugs.	Те бяха преследвани от банда главорези.
This language has no official written form.	Този език няма официална писмена форма.
She decided not to talk unless she was being talked to.	Тя реши да не говори, освен ако не й се говори.
We all carry labels that record our personal information.	Всички носим етикети, които записват нашата лична информация.
She stretched out luxuriously on a deck chair.	Тя се изтегна луксозно на шезлонг.
He shuddered.	Той потръпна.
The king decided to grant their request.	Царят решил да им изпълни молбата им.
He was annoyed that his work was not appreciated.	Той беше раздразнен, че работата му не беше оценена.
She was the heiress of a famous family.	Тя беше наследница от известно семейство.
Did everyone follow her?	Всички ли я последваха?
The owners of the restaurant and nightclubs were on their knees.	Собствениците на ресторанта и нощните клубове бяха на колене.
My bike was stolen yesterday.	Вчера ми откраднаха велосипеда.
She also uses colored powders to decorate her face.	Тя използва и цветни пудри, за да украси лицето си.
This fossil resembles an ancient jellyfish.	Тази вкаменелост прилича на древна медуза.
It can be harmful to drink too much alcohol.	Може да е вредно да пиете твърде много алкохол.
Some species became extinct when humans arrived.	Някои видове изчезнаха при пристигането на хората.
He rarely went to church.	Той рядко посещаваше църква.
Eventually, the child recovered.	В крайна сметка детето се възстанови.
She rarely succumbs to patronage.	Тя рядко се поддава на шефство.
An interior door painted black was placed here.	Тук беше поставена вътрешна врата, боядисана в черно.
The shares reached their lowest level in months.	Акциите достигнаха най-ниското си ниво от месеци.
She sharpened her wooden knife.	Тя заточи дървения си нож.
The plane crash was a terrible tragedy.	Самолетната катастрофа беше ужасна трагедия.
Could you tell me where the bathroom is?	Бихте ли ми казали къде е банята?
His attitude was calm and equal.	Отношението му беше спокойно и равно.
Bach's music has a captivating beauty.	Музиката на Бах има завладяваща красота.
She dances with abandonment.	Тя танцува с изоставяне.
He placed the roses in the vase.	Той постави розите във вазата.
Some birds nest in the tops of forest trees.	Някои птици гнездят в върховете на дърветата на гората.
The text is dotted with bold.	Текстът е осеян с получер шрифт.
Man-made fibers are more durable than cotton.	Изкуствените влакна са по-издръжливи от памука.
She is also a teacher.	Тя е и учителка.
She spent her days thinking of ways to punish him.	Тя прекарваше дните си в мислене за начини да го накаже.
Smith never said a word.	Смит никога не каза нито дума.
Through fraud, he achieved his goal.	Чрез опъната измама той постигна целта си.
The lion lay in the shadows.	Лъвът лежеше на сянка.
The young man blinked and blinked again.	Младият мъж примигна с очи и отново премигна.
People tend to agree with the regulations too often here.	Хората са склонни да се съгласяват с регулациите твърде често тук.
The beaches are a pleasure for bathers.	Плажовете са удоволствие за къпещите се.
The time to save the rainforests is running out.	Времето за спасяването на тропическите гори изтича.
A crowd had gathered.	Беше се събрала тълпа от хора.
Despite its name, the download process was very slow.	Въпреки името си, процесът на изтегляне беше много бавен.
The city can only be reached by boat.	До града се стига само с лодка.
Losing weight is often difficult.	Отслабването често е трудно.
He was moving like a ghost.	Движеше се като призрак.
The baby's head was crowned with golden curls.	Главата на бебето беше увенчана със златисти къдрици.
This book is not mine.	Тази книга не е моя.
The agreements were full of surprises.	Споразуменията бяха пълни с изненади.
They were very thirsty.	Бяха много жадни.
The youth scene also seems to be booming.	Изглежда, че младежката сцена също процъфтява.
Most people are afraid to talk.	Повечето хора се страхуват да говорят.
The farmers were angry and worried.	Фермерите бяха ядосани и разтревожени.
The government will issue more tickets this year.	Правителството ще издаде повече билети тази година.
Malnutrition has become a serious threat.	Недохранването се превърна в сериозна заплаха.
He was a capable intellectual.	Той беше способен интелектуалец.
He took a breath.	Той пое глътка въздух.
This species is known for its pungent odor.	Този вид е известен със своята остра миризма.
A state of emergency was declared yesterday.	Вчера беше обявено извънредно положение.
Parents and children read together.	Родители и деца четат заедно.
This machine is unreliable.	Тази машина е ненадеждна.
After much research, she finally developed a new recipe.	След дълго проучване тя най-накрая разработи нова рецепта.
The dominant factor in this climate is heat.	Доминиращият фактор в този климат е топлината.
His hands bristled with weapons.	Ръцете му, настръхнали от оръжия.
They were in front of the altar, waiting for the priest.	Бяха пред олтара и чакаха свещеника.
She admires his honesty.	Възхищава се за неговата честност.
Boston is rich in history.	Бостън е богат на история.
Delicate but expensive dish.	Деликатно, но скъпо ястие.
Here it was, shining in the sun.	Ето го, грееше на слънце.
Nowadays, young people are looking for a greener way of life.	В днешно време младите хора търсят по-екологичен начин на живот.
The children dived into the water together.	Децата се гмурнаха заедно във водата.
The grapes are ripe.	Гроздето е узряло.
The letter was signed by his secretary.	Писмото е подписано от неговия секретар.
She ran through the door.	Тя избяга през вратата.
The cow fell, lying on one side.	Кравата падна, проснала се на една страна.
Physicists proposed a unified theory of everything.	Физиците предложиха единна теория за всичко.
He is waiting at the door for his wife.	Той чака на вратата жена си.
The medicine is already ready.	Лекарството вече е приготвено.
Power distribution is energized.	Разпределението на мощността е под напрежение.
The jelly mixture is not very tasty.	Желираната смес не е много вкусна.
A storm was raging outside.	Навън бушуваше буря.
Which is the fastest?	Кое е най-бързо?
They have found signs of ancient life all over the planet.	Те са открили признаци на древен живот по цялата планета.
This poem is about life and death.	Това стихотворение е за живота и смъртта.
Individual farmers and stockbreeders use wind turbines.	Индивидуалните фермери и животновъди използват вятърни машини.
This is a delicate situation.	Това е деликатна ситуация.
He showed them his passport, explaining that he was a tourist.	Показа им паспорта си, като обясни, че е турист.
Iron is an important component of steel.	Желязото е важен компонент на стоманата.
Who set the example?	Кой даде пример?
The hurricane is a strong storm.	Ураганът е силна буря.
The streets of Boston were small and winding.	Улиците на Бостън бяха малки и криволичещи.
The best solution is to do something about it.	Най-добрият изход е да направите нещо по въпроса.
In most modern societies, people dress nowadays.	В повечето съвременни общества хората се обличат в днешно време.
The instructor showed the students how to mark the photos.	Инструкторът показа на учениците как да маркират снимките.
This passage is quite difficult to reach.	Този проход е доста труден за достигане.
Later I was sent on a journey north.	По-късно ме изпратиха на пътешествие на север.
Never throw words at a lady.	Никога не хвърляйте думи с дама.
Stay away from the river as it is seasonally dangerous.	Стойте далеч от реката, тъй като е сезонно опасна.
This is a wonderful specimen of this species.	Това е прекрасен екземпляр от този вид.
The bird is flying.	Птицата лети.
He was surrounded by attentive listeners.	Той беше заобиколен от внимателни слушатели.
Many believe that there is only one true faith.	Мнозина вярват, че има само една истинска вяра.
There is a lot to do.	Има много какво да се направи.
An impressive number of lives were lost.	Впечатляващ брой животи бяха загубени.
The price of raw materials will rise.	Цената на суровините ще се повиши.
She was getting more and more anxious.	Тя ставаше все по-тревожна.
The villagers remained unharmed.	Селяните останали невредими.
The platoon had great new weapons.	Взводът имаше чудесни нови оръжия.
It was just a very small victory.	Това беше само една много малка победа.
Philip had many close friends.	Филип имаше много близки приятели.
She had noticed his lameness.	Беше забелязала накуцването му.
They brought some strange pieces of luggage.	Донесоха няколко странни парчета багаж.
Nowadays we hear a lot about the environment.	В наши дни чуваме много за околната среда.
The story is full of examples of tyrants.	Историята е пълна с примери за тирани.
Each building has a number.	Всяка сграда има номер.
The color of this flower is blue.	Цветът на това цвете е син.
She awoke from a terrible sleep.	Тя се събуди от ужасен сън.
I offered a vacation abroad.	Предложих почивка в чужбина.
A passionate fan of history	Страстен фен на историята
Stick to the grass.	Дръж се на тревата.
She knew that everyone's point of view was different.	Тя знаеше, че гледната точка на всеки човек е различна.
The manager remained very quiet.	Мениджърът остана много тих.
The scope and variety of his texts is remarkable.	Обхватът и разнообразието на неговите текстове са забележителни.
He invited her and her cousins.	Той я покани с братовчедите си.
Some species of animals easily adapt to captivity.	Някои видове животни лесно се адаптират към плен.
They are creatures of habit.	Те са създания на навика.
They continued their discussion on Art.	Те продължиха дискусията си по чл.
He stared at the dark, flickering flames.	Той се взираше в тъмните, трептящи пламъци.
The forecast predicts rain this afternoon.	Прогнозата предвижда дъжд днес следобед.
The riverbed was dry.	Коритото на реката беше сухо.
The nurse serves baked potatoes for dinner.	Сестрата сервира печени картофи за вечеря.
She smiled at me.	Тя ми се усмихна.
Make sure your hair is neatly combed.	Уверете се, че косата ви е спретнато сресана.
This village was agricultural land.	Това село е било земеделска земя.
She gave a lecture on human evolution.	Тя изнесе лекция за човешката еволюция.
He jumped into a deep blue lake.	Той скочи в дълбоко синьо езеро.
The simple act of change is transformation.	Простият акт на промяна е трансформация.
Several men stood guard at the gate.	Няколко мъже стояха на стража пред портата.
She works as a nurse in hospitals.	Работи като медицинска сестра в болници.
Archaeologists have found many traces of human habitation.	Археолозите откриха множество следи от човешко обитаване.
Migrants are a source of new blood.	Мигрантите са източник на нова кръв.
The forest consists mainly of deciduous trees.	Гората се състои главно от широколистни дървета.
The report was very secret.	Докладът беше много в тайна.
The bells signified the coming of the priest.	Камбаните означаваха идването на свещеника.
He licked the melting cheese.	Той облиза топещото се сирене.
The bright sun made the heat unbearable.	Яркото слънце направи жегата непоносима.
They were sentenced to death for shoplifting.	Те бяха осъдени на смърт за кражба от магазин.
He claims that women are shorter.	Той твърди, че жените са по-ниски.
She doesn't like these things.	Тя не харесва тези неща.
The dogs are well trained.	Кучетата са добре обучени.
Rodent populations spread plague.	Популациите от гризачи разпространяват чума.
Professor of Medicine, he explained his findings.	Професор по медицина, той обясни своите открития.
His happiness destroyed the whole house.	Щастието му събори цялата къща.
Find and turn off the central heating.	Намерете и изключете централното отопление.
They decided to leave for a while.	Решиха да си тръгнат за малко.
Some animals can be dangerous.	Някои животни могат да бъдат опасни.
The sun is shining now.	Слънцето свети сега.
In winter the trees were bare.	През зимата дърветата бяха голи.
The surroundings are extremely beautiful in autumn.	Околността е изключително красива през есента.
The villagers, seeing us, fled in fear.	Селяните, като ни видяха, избягаха уплашени.
Its use dates back thousands of years.	Използването му датира от хиляди години.
The curtains have been unbuttoned for weeks.	Завесите са разкопчани от седмици.
The solar energy was late.	Слънчевата енергия беше закъсняла.
Steal some acorns and use them for the fire.	Откраднете малко жълъди и ги използвайте за огъня.
Camping in this area is illegal.	Къмпингуването в този район е незаконно.
It was anything but an ordinary street.	Беше всичко друго, но не и обикновена уличка.
These days we are better prepared.	Тези дни сме по-добре подготвени.
Lions, tigers and bears, oh my God!	Лъвове, тигри и мечки, о, боже!
She jumped out of her seat.	Тя скочи от мястото си.
She listened intently.	Тя слушаше внимателно.
Have another sip of coffee.	Отпийте още една глътка кафе.
This year the yields were really good.	Тази година добивите бяха наистина добри.
Both communities prayed to the same god.	И двете общности се молили на един и същ бог.
Charter schools have the right to operate on a small scale.	Чартърните училища имат право да работят в малък мащаб.
The recently built hospital also has many beds.	Наскоро построената болница разполага и с много легла.
These dishes are delicious, she said.	Тези ястия са вкусни, каза тя.
I keep a lamp on my desk.	Държа лампа на бюрото си.
Farmers could not feed their families.	Фермерите не можеха да изхранват семействата си.
This plant has been found to repel mosquitoes.	Установено е, че това растение отблъсква комарите.
The flesh was brown and dry.	Месото беше кафяво и сухо.
Language is a means of communication.	Езикът е средство за комуникация.
They drew a line in the ground.	Те нарисуваха линия в пръстта.
Although it is an outbreak, it is not contagious.	Въпреки че е огнище, то не е заразно.
The king did not know his son's secret.	Царят не знаел за тайната на сина си.
The composer has written many operas.	Композиторът е написал много опери.
Experts called it a paradox.	Експертите нарекоха това парадокс.
People follow different religious doctrines.	Хората следват различни религиозни доктрини.
The hills suddenly lit up with blue stripes.	Хълмовете изведнъж осветиха със сини ивици.
The employees felt lively.	Служителите се чувстваха оживени.
The eagle circled high above the treetops.	Орелът кръжеше високо над върховете на дърветата.
She believes in the existence of ghosts.	Тя вярва в съществуването на призраци.
Clay is displaced and clasped with novelty.	Глина се измества и закопчава с новостта.
The workers stood waiting for orders.	Работниците стояха и чакаха заповеди.
The bathtubs have drainage spouts at the bottom.	Ваните имат отводнителни чучури на дъното.
They went to the town hall to repair it.	Отидоха в кметството да го ремонтират.
The bird flies north.	Птицата лети на север.
The child seemed desperate to eat the bread.	Детето изглеждаше отчаяно да изяде хляба.
This property offers significant investment opportunities.	Този имот предлага значителни инвестиционни възможности.
Make a ball of dough.	Направете топка от тестото.
The old man told them many things.	Старецът им разказа много неща.
Human rights groups and ethnic minorities have questioned her victory.	Правозащитни групи и етнически малцинства поставиха под въпрос нейната победа.
As a mathematician, she worked on set theory.	Като математик тя работи по теория на множествата.
Add the milk to the beaten eggs.	Добавете млякото към разбитите яйца.
Some say they are responsible for their success.	Някои твърдят, че са отговорни за успехите си.
The dough went home.	Тестото се прибра вкъщи.
The dog brought the ball and released it, wagging its tail.	Кучето донесе топката и я пусна, размахвайки опашка.
This medicine is effective against bacteria.	Това лекарство е ефективно срещу бактерии.
Place a layer of wet underwear on the injured part.	Поставете слой мокро бельо върху наранената част.
This new model has an engine that is efficient.	Този нов модел има двигател, който е ефективен.
The exhibition presents many ancient artifacts.	Експозицията представя много древни артефакти.
The factory is open 24 hours a day.	Фабриката работи денонощно.
John reads several newspapers every day.	Джон чете по няколко вестника всеки ден.
There are different methods for measuring distance.	Има различни методи за измерване на разстоянието.
The table was set for dinner.	Масата беше подредена за вечеря.
He allegedly does not trust foreigners.	Твърди се, че не вярва на чужденците.
The students' behavior caused some concern.	Поведението на учениците предизвика известно безпокойство.
The farmer's harvest has been ruined by the drought.	Реколтата на фермера е съсипана от сушата.
The water flowed constantly and quietly.	Водата течеше постоянно и тихо.
It is wise to take security measures.	Разумно е да вземете мерки за сигурност.
He falls into silence, thinking in silence.	Той пада в мълчание, мислейки в мълчание.
Some analysts predict that taxes will rise.	Някои анализатори прогнозират, че данъците ще се повишат.
The monkey took its inspiration from the lion.	Маймуната е взела вдъхновението си от лъва.
Think of another point of view.	Помислете за друга гледна точка.
Noise can be very annoying.	Шумът може да бъде много досаден.
The soldier was on the verge of tears.	Войникът беше на крачка от сълзи.
She decided to buy a wardrobe.	Тя реши да си купи гардероб.
As the king said, it is better sooner than later.	Както каза царят, по-добре е по-рано, отколкото по-късно.
As the children watched the stage, they became nervous.	Докато децата гледаха сцената, те се изнервяха.
He felt ashamed that he had lied.	Чувстваше се срам, че е излъгал.
We gave him a package of flowers.	Подарихме му пакет цветя.
Remember to shorten the decimal number.	Не забравяйте да съкратите десетичното число.
Most businesses were closed.	Повечето предприятия бяха затворени.
In the next few days,	През следващите няколко дни,
Companies need to reduce their impact on the environment.	Компаниите трябва да намалят въздействието си върху околната среда.
Endangered species, their population is growing.	Застрашен вид, популацията им нараства.
Incredibly impressive.	Невероятно впечатляващо.
The materials in this basket must be recycled.	Материалите в тази кошница трябва да бъдат рециклирани.
It is difficult to please.	Тя е трудно да се угоди.
He was deprived of his powers.	Той беше лишен от правомощията си.
The fish swam fast.	Рибите плуваха бързо.
The little girl's eyes lit up.	Очите на малкото момиченце светнаха.
This rather big explosion last week was horrible!	Тази доста голяма експлозия миналата седмица беше ужасна!
Most governments in ancient times had slaves.	Повечето правителства в древни времена са имали роби.
But don't ask, don't say.	Но не питай, не казвай.
Turkey is rising in the world.	Турция се издига в света.
They weren't sure because of the huge space.	Не бяха сигурни поради огромното пространство.
She hid the stolen money in her purse.	Тя скрила откраднатите пари в портмонето си.
She hit a fly on the forehead.	Тя удари муха по челото си.
Finally, enter your score on the serial number.	Накрая въведете резултата си в серийната табела.
But such words are not allowed.	Но не е позволено да се използват такива думи.
He saw a big dog chasing a cat.	Видя голямо куче да гони котка.
I try to leave this experience behind.	Опитвам се да оставя това преживяване зад гърба си.
Try to make the text as large as possible.	Опитайте се да направите текста възможно най-голям.
Work is slowing down.	Работата се забавя.
Plants are threatened with extinction.	Растенията са застрашени от изчезване.
Activists lobbied for stricter environmental regulations.	Активисти лобираха за по-строги екологични разпоредби.
Sometimes he calls me.	Понякога ми се обажда.
The march forced him to look for a new job.	Походът го принуди да потърси нова работа.
Her infectious laughter filled the room.	Нейният заразителен смях изпълни стаята.
Stay on the road.	Останете на пътя.
The rapid growth of the mesquite tree is impressive.	Бързият растеж на дървото мескит е впечатляващ.
She was worried that the different roles would collide.	Тя се притесняваше, че различните роли ще се сблъскат.
There is no point in moaning.	Няма смисъл да стенеме.
A promise is a promise.	Обещанието си е обещание.
The hopeful candidate spent almost four hours talking.	Обнадеждаващият се кандидат прекара почти четири часа в разговор.
They barely noticed me.	Едвам ме забелязаха.
She wrinkled her nose in disgust.	Тя сбърчи нос с отвращение.
The young people were violent and noisy.	Младежите бяха буйни и шумни.
She noted that she had an ugly face.	Тя отбеляза, че има грозно лице.
Winter comes with frost.	Зимата пристига с мраза.
The new study will help our children.	Новото изследване ще помогне на нашите деца.
The phone rang as we dined.	Телефонът звънна, докато вечеряхме.
There were a number of houses on the left.	Отляво имаше редица къщи.
The man is very tall!	Човекът е много висок!
He looks like a serious young man.	Прилича на сериозен млад мъж.
His words were vague.	Думите му бяха неясни.
A bomb explodes, destroying most of the buildings.	Бомба експлодира, унищожавайки повечето сгради.
The poor, uneducated neighborhood was constantly threatened.	Бедният, необразован квартал беше постоянно застрашен.
The mosquito bite became infected.	Ухапването от комар се зарази.
The water is very hard.	Водата е много твърда.
He enjoyed my life until it began to fade.	Наслаждаваше се на живота ми, докато не започна да избледнява.
He wandered aimlessly in the thick forest.	Той се скиташе безцелно в гъстата гора.
They covered the landscape.	Те обхванаха пейзажа.
Some say it's a scam.	Някои казват, че това е измама.
Put the meat in the pan.	Поставете месото в тенджерата.
Mussels are an important source of protein.	Мидите са важен източник на протеини.
The zoo is popular with visitors.	Зоологическата градина е популярен сред посетителите.
The palace was brightly lit.	Дворецът беше ярко осветен.
They got married yesterday and live together.	Те се ожениха вчера и живеят заедно.
Eventually, the police arrested her.	В крайна сметка полицията я арестува.
Would you consider doing me a favor?	Бихте ли помислили да ми направите услуга?
The flood prevented us from leaving.	Наводнението ни попречи да си тръгнем.
He interrupted his history exam.	Прекъсна изпита по история.
Let's be honest.	Нека бъдем честни.
My mother's voice was calm.	Гласът на майка ми беше спокоен.
So they grew rice and corn.	Така те отглеждаха ориз и царевица.
Reduce the amount of oil and sugar.	Намалете количеството олио и захар.
The driver lost control and crashed into the car.	Шофьорът е изгубил контрол и е блъснал автомобила.
The volume will need to be reduced.	Силата на звука ще трябва да бъде намалена.
The shirt was stained.	Ризата беше покрита с петна.
Swords are expensive and require skill to use.	Мечовете са скъпи и изискват умения за използване.
The silence was deafening.	Мълчанието беше оглушително.
Bright, clear and distinct.	Ярко, отчетливо и ясно.
He quickly put away his tie.	Той бързо прибра вратовръзката си.
The peasants worked hard for a long time.	Селяните се трудили много и дълго.
These mountains are breathtaking.	Тези планини спират дъха.
They would enter the cave.	Те щяха да влязат в пещерата.
The decree states that there will be no garbage.	В постановлението е записано, че няма да има боклук.
They said the queue was moving too slowly.	Те казаха, че опашката се движи твърде бавно.
Add the right proportions of ingredients.	Добавяне на правилните пропорции на съставките.
This household has a stock of canned food.	Това домакинство има запас от консерви.
A group of desert wanderers can become quite rich.	Група пустинни скитници може да стане доста богата.
Some damage has already been done.	Някои щети вече са нанесени.
Planets and stars also orbit the sun.	Планетите и звездите също обикалят около слънцето.
The harvest was good.	Реколтата беше добра.
Each country is proud of its history.	Всяка страна се гордее със своята история.
Bacterial toxin causes conjunctivitis.	Бактериален токсин причинява конюнктивит.
The new products have just come out.	Новите продукти току що излязоха.
He was greedy.	Той беше алчен.
A truce was settled between the two nations	Беше уредено примирие между двете нации
She is always surrounded by students.	Тя винаги е заобиколена от ученици.
The army besieged the city.	Армията обсади града.
This city is famous for its ancient architecture.	Този град е известен със своята древна архитектура.
He was lying in bed, fast asleep.	Лежеше в леглото, дълбоко заспал.
She is very unsure that she is ugly.	Тя е много несигурна, че е грозна.
The company has many retail outlets across the country.	Компанията има множество търговски обекти в цялата страна.
Thoughts are forgotten in my mind.	В ума ми са забравени мисли.
Twenty-one people were convicted of murder for the crime.	Двадесет и един души бяха осъдени за убийство за престъплението.
The tide is high.	Приливът е висок.
Climate models are formed in large areas of the atmosphere.	Климатичните модели се формират в големи области на атмосферата.
The edges of the leaves are rubbed.	Краищата на листата са протрити.
The children who behaved well at school were awarded a prize.	Децата, които се държаха добре в училище, бяха отличени с награда.
Mercury rises sharply in summer.	Живакът рязко се покачва през лятото.
The glass was full.	Чашата беше пълна.
The artist included a shiny goldfish in his work.	Художникът включи лъскава златна рибка в своето произведение.
The author leaves academia to continue his business endeavors.	Авторът напуска академичните среди, за да продължи бизнес начинанията си.
His lips were tight.	Устните му бяха здраво стиснати.
Can it happen?	Може ли да се случи?
There are strict rules for showing emotions.	Има строги правила за показване на емоции.
He will not interfere in other people's affairs.	Няма да се меси в чуждите работи.
This coat is warm and comfortable.	Това палто е топло и удобно.
The study's authors say this may be the case.	Авторите на изследването казват, че това може да е така.
The lawyer explained patiently and clearly.	Адвокатът обясни търпеливо и ясно.
The law was amended several years ago.	Законът беше променен преди няколко години.
The smell of burnt flesh filled the air.	Миризмата на изгоряла плът изпълни въздуха.
He made a fabric out of woven reeds.	Той направи плат от тъкани тръстики.
You just have to wait for your time.	Просто трябва да изчакате времето си.
The horse jumped and snorted.	Конят скача и изсумтя.
Many schools are still divided by race.	Много училища все още са разделени по раса.
The girl looked in the rearview mirror.	Момичето погледна в огледалото за обратно виждане.
Two hundred world leaders had gathered there.	Там се бяха събрали двеста световни лидери.
He fell asleep because of his busy schedule.	Проспа заради напрегнатия си график.
The supermarket was full of customers.	Супермаркетът беше пълен с купувачи.
First, rinse the rice under cold water.	Първо изплакнете ориза под студена вода.
Work diligently but carefully.	Работете старателно, но внимателно.
The merriment of the occasion, however, was weakened by	Веселостта на повода обаче беше омаломощена от
Most schools offer bell-shaped desks.	Повечето училища предлагат бюра с форма на камбана.
The country's infrastructure needs to be improved.	Инфраструктурата на страната трябва да се подобри.
If she is surprised, she will defend herself.	Ако бъде изненадана, тя ще се защити.
This is the house where the king died.	Това е къщата, в която умря царят.
This coffee is too strong, please reduce the brewing temperature.	Това кафе е твърде силно, моля, намалете температурата на варене.
The solar system has been in the news a lot lately.	Слънчевата система беше много в новините напоследък.
There was still a more sinister possibility.	Все още оставаше по-зловеща възможност.
I had it with frequency tables!	Имах го с честотни таблици!
He received a threatening letter.	Той получи заплашително писмо.
The jungle is teeming with life.	Джунглата гъмжи от живот.
The soldier was magnificent.	Войникът беше великолепен.
The goods arrived at the station a week later.	Стоката дойде на гарата седмица по-късно.
The king often sets tax policies in favor of the rich.	Кралят често определя данъчни политики в полза на богатите.
This city is a top tourist destination.	Този град е топ туристическа дестинация.
This is a form of mental illness.	Това е форма на психично заболяване.
The queen drank tea with full maidens.	Кралицата пиеше чай с пълни моми.
The mountains rise above the hilly plains.	Планините се извисяват над хълмистите равнини.
Soon puberty occurs, body hair begins to grow.	Скоро настъпва пубертета, окосмяването по тялото започва да расте.
She weighed the rice carefully.	Тя внимателно претегли ориза.
The dye is green.	Багрилото е зелено.
She could no longer tolerate his rude behavior.	Тя не можеше да търпи повече грубото му поведение.
These trees are not native to this island.	Тези дървета не са местни за този остров.
Planning is very important.	Планирането е от голямо значение.
My clothes were too revealing about the case.	Дрехите ми бяха твърде разкриващи за случая.
He took over the railways.	Превзе железниците.
what were we talking about	за какво си говорехме?
It's time to stop procrastinating.	Време е да спрете да отлагате.
The plan relies on trucks running on natural gas.	Планът разчита на камиони, които работят с природен газ.
Do you want a girl or a boy?	Искаш ли момиче или момче?
Whatever you do, don't move the chairs.	Каквото и да правите, не местите столовете.
One hopes never to face such terrible difficulties.	Човек се надява никога да не се сблъска с такива ужасни трудности.
He searched the drawer but found nothing.	Потърси в чекмеджето, но не намери нищо.
He writes beautifully, with clear, concise prose.	Пише прекрасно, с ясна, сбита проза.
It was important not to show fear.	Беше важно да не се показва страх.
The crowd applauded as the curtains fell.	Тълпата аплодира, когато завесите паднаха.
Its population has been declining rapidly over the last thirty years.	Населението му намалява бързо през последните тридесет години.
I lost my watch in the storm.	Загубих часовника си в бурята.
The keys were missing.	Ключовете липсваха.
After careful consideration, they decided to continue.	След внимателно обмисляне те решиха да продължат.
I tainted the silverware.	Опетних сребърните прибори.
The setting sun reflected on the waves.	Залязващото слънце се отразяваше върху вълните.
The man was caught stealing.	Мъжът е хванат в кражба.
Breaking up with one letter is painful.	Да се ​​разделиш с една буква е болезнено.
Researchers value their products very carefully.	Изследователите ценят продуктите си много внимателно.
The horse was wild.	Конят беше див.
Pour the mixture over them.	Изсипете сместа върху тях.
Instruments are needed for music.	За музиката са необходими инструменти.
It's so beautiful.	Толкова е красиво.
The puppy is playful and social.	Кученцето е игриво и социално.
There was a suffocating noise.	Чуваше се задушаващ шум.
The humid air was loaded with pollen.	Влажният въздух беше натоварен с цветен прашец.
Bomb explosions are the most common cause of injuries.	Взривовете на бомби са най-честата причина за наранявания.
He was wise but ruthless.	Той беше мъдър, но безмилостен.
Marble is a tool used to grind spices.	Мраморът е инструмент, използван за смилане на подправки.
The guard is on duty.	Стражът е на пост.
Writing is a universal language.	Писането е универсален език.
He was afraid for his children.	Страхуваше се за децата си.
Do not bathe regularly.	Не се къпе редовно.
An animal ran through the bushes.	През храстите тичаше животно.
Her mouth barely moved as she spoke.	Устата почти не се движеше, когато тя говореше.
Pull the spoon to the left.	Издърпайте лъжицата отляво.
As a result, some homes were destroyed.	В резултат на това някои домове бяха разрушени.
The city has three lakes.	Градът има три езера.
The ship sank and drowned many people.	Корабът потъна и удави много хора.
The pitcher crashed to the ground.	Стомната се разби на земята.
I bet you have a big garden.	Обзалагам се, че имате голяма градина.
The worker completed the repairs in one day.	Работникът свърши ремонта за един ден.
The territory of the temple was lush and green.	Територията на храма беше тучна и зелена.
He is known for his violin skills.	Той е известен с уменията си на цигулка.
We all dream of going home again.	Всички мечтаем да се приберем отново у дома.
The terrible storm leveled everyone in its path.	Ужасната буря изравни всички по пътя си.
The villagers believed that the lake was sacred.	Селяните вярвали, че езерото е свещено.
He can catch a frisbee quickly.	Той може бързо да хване фризби.
This machine is designed to support law enforcement.	Тази машина е предназначена за подпомагане на правоприлагането.
She pointed to a passage from the book.	Тя посочи пасаж от книгата.
The artist was painting the outside of the house.	Художникът боядисваше къщата отвън.
Corrupt politicians must be brought to justice.	Корумпираните политици трябва да бъдат изправени пред съда.
They are high in protein and vitamins.	Те са с високо съдържание на протеини и витамини.
Whatever the truth, everyone knew it was a lie.	Каквато и да е истината, всички знаеха, че това е лъжа.
During the trial, the victim categorically objected.	По време на процеса потърпевшият категорично възрази.
Spotting a spring requires effort.	Забелязването на пружина изисква усилия.
The oil is usually used in lamps.	Маслото обикновено се използва в лампите.
The pipe has neither a cap nor a valve.	Тръбата няма нито капачка, нито клапан.
Her health is constantly deteriorating after the car accident.	Здравето й се влошава постоянно след автомобилната катастрофа.
The pool was full of ice water.	Басейнът беше пълен с ледена вода.
The best footballers in the country play the "beautiful game".	Най-добрите футболисти в страната играят "красивата игра".
His tall figure towered over her.	Високата му фигура се извисяваше над нея.
As the plane climbed higher, the view was amazing.	Докато самолетът се изкачваше по-високо, гледката беше невероятна.
By the time he arrived later, she was already gone.	Когато той пристигна по-късно, тя вече беше тръгнала.
She looked like an angel.	Тя изглеждаше като ангел.
She cried for several weeks.	Тя плачеше няколко седмици.
British cities were severely damaged by the bombing.	Британските градове бяха сериозно повредени от бомбардировките.
No, please don't walk on the grass.	Не, моля те, не ходи по тревата.
He falls asleep quickly, but wakes up with trembling.	Заспива бързо, но се събужда с трепване.
A version of this article first appeared in the newspaper.	Версия на тази статия се появи за първи път във вестника.
He needed a job.	Имаше нужда от работа.
He worked in a consulting company.	Работил е в консултантска компания.
There is a huge increase in road accidents.	Има огромно увеличение на пътнотранспортните произшествия.
There were no interlocutors.	Нямаше събеседници.
I have three sons.	Имам трима сина.
Discuss the problems you face in the field.	Обсъдете проблемите, с които се сблъсквате на терен.
The children fed the ducks in the river.	Децата хранеха патиците в реката.
The virus spread quickly.	Вирусът се разпространи бързо.
Be careful not to get caught in the eye.	Внимавайте да не се набиете в окото.
Production in the city has fallen sharply.	Производството в града е намаляло рязко.
This tree is growing faster this year than other trees.	Това дърво расте по-бързо тази година от другите дървета.
The monkey climbed a tall tree.	Маймуната се покатери през високо дърво.
The hurricane caused large waves crashing along the shores.	Ураганът предизвика големи вълни, разбиващи се по бреговете.
They grew roses for their beauty.	Отглеждаха рози заради красотата си.
She likes to sleep all day.	Тя обича да спи по цял ден.
Many schools, hospitals and roads have been damaged.	Много училища, болници и пътища са повредени.
Property prices have jumped in recent years.	Цените на имотите скочиха през последните години.
Just that much.	Просто толкова.
Every creature has a natural home.	Всяко същество има естествен дом.
The sumptuous marble structure offers breathtaking views.	Разкошната мраморна структура предлага спиращи дъха гледки.
The vast majority found these changes rude.	Много голямо мнозинство намери тези промени за неучтиви.
It was clear to everyone that she was lying.	На всички беше ясно, че тя лъже.
The advent of antibiotics has revolutionized medicine.	Появата на антибиотиците революционизира медицината.
Tranquility is disturbed for a moment.	Спокойствието е нарушено за миг.
Blood dripped on the white sheet.	Кръвта капеше върху белия чаршаф.
Her gaze was calm.	Погледът й беше спокоен.
Qualified teacher.	Квалифициран учител.
Spread a little butter on the bread.	Намажете хляба с малко масло.
They had heard of all his great achievements.	Те бяха чували за всичките му големи постижения.
That will help a lot, my father said.	Това ще помогне много, каза баща ми.
The cold of winter had penetrated everywhere.	Студът на зимата беше проникнал навсякъде.
The aroma of oranges fills the air.	Ароматът на портокали изпълва въздуха.
The current harvest has saved many farms.	Сегашната реколта е спасила много ферми.
She ate her breakfast.	Тя изяде закуската си.
The ministers, in turn, received gifts from the Empress.	Министрите на свой ред получиха подаръци от императрицата.
Potatoes are a popular food.	Картофите са популярна храна.
She lives with her husband and four children.	Живее със съпруга си и четирите си деца.
The bartender's wife also became a teacher.	Жената на кръчмаря също става учителка.
The brooch had a strange design.	Брошката имаше странен дизайн.
She was a prominent linguist.	Тя беше изтъкнат лингвист.
Have you ever represented as a researcher?	Представяли ли сте някога като научен изследовател?
The programmers did not agree with the decision of their neighbors.	Програмистите не бяха съгласни с решението на своите съседи.
However, you will need ropes to climb the mountain.	За да изкачите планината обаче ще ви трябват въжета.
Delegates first discussed whaling.	Делегатите първо обсъдиха китолова.
Many varieties of crops are vulnerable to pests.	Много сортове култури са уязвими към вредители.
This restaurant serves a variety of dishes.	Този ресторант предлага разнообразие от ястия.
This vassal split in two.	Този васизат се раздели на две.
Some trees attract birds.	Някои дървета привличат птици.
To limit further damage, we must act quickly.	За да ограничим по-нататъшните щети, трябва да действаме бързо.
He suspects that this was done by a terrorist group.	Той подозира, че това е направила терористична група.
The students sat in silence, listening intently.	Учениците седяха мълчаливо, слушайки внимателно.
The brighter the paint, the better the camouflage.	Колкото по-ярка е боята, толкова по-добър е камуфлажът.
They met by chance in a cafe.	Те се срещнаха случайно в едно кафене.
Your eyes are bright green.	Очите ти са яркозелени.
There is little industry here at the moment.	В момента тук има малко индустрия.
He ate quickly and left.	Хапна бързо и си тръгна.
After leaving the hospital, he began to feel better.	След като напусна болницата, той започна да се чувства по-добре.
The woman was on the verge of tears.	Жената беше на крачка от сълзи.
In the dark ages, learning was very difficult.	През тъмните векове ученето беше много трудно.
This graduation dress doesn't suit me.	Тази рокля за дипломиране не ми отива.
We all know about the danger for a long time.	Всички знаем за опасността от доста време.
They scratched his door, but it didn't work.	Подраскаха вратата му, но не се получи.
His ears missed everything.	Ушите му пропуснаха всичко.
It is popular to eat some honey with breakfast.	Популярно е да хапвате малко мед със закуска.
The attendant decided to paint the corridor.	Обслужващият решил да боядиса коридора.
Financial assistance is available to qualified persons.	Финансова помощ е достъпна за квалифицирани лица.
Put a little oil in the pan.	Сложете малко масло в тигана.
He was supposed to meet at thirty.	Трябваше в трийсет на среща.
Their dirty secrets are revealed by mud.	Техните мръсни тайни се разкриват от кал.
Excitement hung over her.	Над нея надвисна възбуда.
A medical team arrived to find the girl dead.	Пристигнал медицински екип, за да открие мъртво момичето.
There were many visitors, but only a few showed up.	Имаше много посетители, но се появиха само няколко.
The phenomenon is particularly disappointing.	Явлението е особено разочароващо.
On its east coast lies a mountain of garbage.	На източния му бряг лежи планина от боклук.
He ran delicately past her hair.	Той деликатно мина покрай косата й.
The muddy pie exploded in my face.	Калният пай избухна в лицето ми.
And stop cursing the rivers!	И спрете да проклинате реките!
Children need to be taught moral values.	Децата трябва да бъдат обучавани на морални ценности.
He places special emphasis on keeping his private life a secret.	Той поставя специален акцент върху запазването на личния си живот в тайна.
Thirty children were having fun.	Тридесет деца се забавляваха.
The restless soul haunted me for years.	Неспокойната душа ме преследваше години наред.
Some universities use their libraries for teaching.	Някои университети използват своите библиотеки за обучение.
She was too shocked to react.	Тя беше твърде шокирана, за да реагира.
So we need to find new ways to control them.	Затова трябва да намерим нови начини да ги контролираме.
He was determined to pass the exam.	Той беше силно решен да издържи изпита.
He was drawn to the delicate font of the book.	Той беше привлечен от деликатния шрифт на книгата.
Now we have to work hard.	Сега трябва да работим усилено.
He cut the cake into large slices.	Той наряза тортата на големи филийки.
The union workers approved the contract.	Синдикалните работници одобриха договора.
For more information on national parks, see the brochure.	За повече информация относно националните паркове вижте брошурата.
After several attempts, they managed to fix it.	След няколко опита успяха да го поправят.
A square was built.	Построен е квадрат.
He opened the lid of the tent flap.	Той отвори капака на клапата на палатката.
The machine worked day and night.	Машината работеше ден и нощ.
If the light is off, there is no power.	Ако лампичката не свети, няма захранване.
Most people are upset about this.	Повечето хора са разстроени от това.
Our love for each other blossomed.	Любовта ни един към друг разцъфна.
Balls of face cream were strewn across her face.	Топчета крем за лице бяха осеяни по лицето й.
Leave our toy pirates.	Остави нашите играчки пирати.
The actress is known for her introspective roles.	Актрисата е известна със своите интроспективни роли.
The cat left in silence.	Котката си тръгна мълчаливо.
He will live there once his project is completed.	Той ще живее там, след като проектът му бъде завършен.
Many people lost their livelihoods.	Голям брой хора загубиха прехраната си.
We were offered to stay in a hotel.	Предложиха ни да отседнем в хотел.
The population is growing rapidly over the years.	Населението се разраства бързо през годините.
He was granted asylum.	Той получи убежище.
This canoe is too long and difficult for me.	Това кану е твърде дълго и тежко за мен.
They were young, but their faces were wrinkled and frayed.	Бяха млади, но лицата им бяха набръчкани и изтъркани.
For thirty years he grew stronger and stronger.	Тридесет години той ставаше все по-силен и по-силен.
Use the strainer to wash the lens.	Използвайте цедката, за да измиете лещата.
Another day of hard work came.	Настъпи още един ден на упорита работа.
Now let's look at the chances.	Сега нека разгледаме шансовете.
Although deeply religious, he still believed in moderation.	Макар и дълбоко религиозен, той все пак вярваше в умереността.
Her father swallowed the pages of the book.	Баща й погълна страниците на книгата.
He rode his bicycle toward the city.	Той тръгна с велосипед към града.
Some people believe that eating curry is good for their health.	Някои хора вярват, че яденето на къри е полезно за здравето.
She rarely responded to help.	Тя рядко се е отзовавала да помага.
The highway is not finished yet.	Магистралата все още не е завършена.
John was knocked down by a car.	Джон беше съборен от кола.
But many animal species are endangered.	Но много животински видове са застрашени.
An "air shower" was used to soften the sand.	За омекотяване на пясъка е използван „въздушен душ”.
Unemployment complaints are widespread.	Жалбата на безработицата е широко разпространена.
Try to impress your friends with all your knowledge.	Опитайте се да впечатлите приятелите си с цялото си знание.
These ancient texts are written in elementary language.	Тези древни текстове са написани на елементарен език.
A remarkable tourist destination.	Забележителна туристическа дестинация.
First, he secretly prepared the room.	Първо, той тайно подготви стаята.
Low animals do not want to be hurt.	Ниските животни не желаят да бъдат наранени.
Common side effects include joint pain and diarrhea.	Честите нежелани реакции включват болки в ставите и диария.
The river is muddy with torrential rains.	Реката е мътна от проливните дъждове.
He had a sweet face, but he looked somewhat contemptuous.	Имаше мило лице, но изглеждаше някак презрително.
Fill the glass with water.	Напълнете чашата с вода.
Their clothes were made of synthetic materials.	Дрехите им бяха изработени от синтетични материали.
This actor got his break on TV.	Този актьор получи почивката си по телевизията.
My friend is in custody.	Приятелят ми е в ареста.
She insisted that she do her homework first.	Тя настоя, че първо трябва да свърши домашното си.
She realized she was out of lipstick.	Тя осъзна, че й е свършило червилото.
On my advice, the bank withdrew the loan.	По моя съвет банката оттегли кредита.
The ceiling had collapsed.	Таванът беше рухнал.
He grabbed the rope and pulled.	Той хвана въжето и го дръпна.
She began to laugh hysterically.	Тя започна да се смее истерично.
Homeland, city and country.	Родна земя, град и държава.
Their diet consists of fresh fruit.	Диетата им се състои от пресни плодове.
This story describes the customs of the country.	Тази история описва нравите на страната.
Humans should be allowed to travel to space.	На хората трябва да бъде позволено да пътуват до космоса.
The important thing in interior design is balance, always balance.	Важното в интериорния дизайн е балансът, винаги баланс.
The winter air was cold.	Зимният въздух беше студен.
The children do not fail to make their mother happy.	Децата не пропускат да радват майка си.
His lungs were weakening.	Белите му дробове отслабваха.
The laws have been streamlined.	Законите са рационализирани.
Aggressive tactics were ineffective.	Агресивната тактика беше неефективна.
These ruins are hundreds of years old.	Тези руини са на стотици години.
Smaller companies usually belong to such organizations.	По-малките фирми обикновено принадлежат към такива организации.
He snorted softly.	Той изсумтя тихо.
Popular expressions don't make sense.	Популярните изрази нямат смисъл.
Today she was quite solemn.	Днес тя беше доста тържествена.
The detective entered the room.	Детективът влезе в стаята.
Bird populations are declining.	Популациите на птиците намаляват.
The afforestation project will last for three years.	Проектът за залесяване ще продължи три години.
The connection between land and sea.	Връзката на сушата и морето.
He arrived in a small village.	Той пристигна в малко селце.
Monosodium glutamate is a preservative.	Мононатриевият глутамат е консервант.
Alcohol is a depressant.	Алкохолът е депресант.
The tide swelled.	Приливът набъбна.
The clouds of ash blew away.	Облаците от пепел се издуха.
He complained that he had no right to speak.	Оплака се, че няма право да говори.
A cow drank from a pond, struggling happily.	Крава пиеше от езерце, мъчейки щастливо.
The young inventor suddenly laughed.	Младият изобретател изведнъж се засмя.
We won't have a chance at that!	Няма да имаме нито един шанс за това!
The truck crashed through the front wall of the station.	Камионът се е блъснал през предната стена на гарата.
Meanwhile, weapons are still popular with civilians in some areas.	Междувременно оръжията все още са популярни сред цивилните в някои райони.
The collision was catastrophic.	Сблъсъкът беше катастрофален.
I don't interfere in my work.	Не ми се меси в работата.
Does not exist	Не съществува
The gap between us will surely widen.	Пропастта между нас със сигурност ще се разшири.
Each photo tells a story.	Всяка снимка разказва история.
Let the baby cry.	Оставете бебето да плаче.
The wine entered the palace for the first time in history.	Виното влезе в двореца за първи път в историята.
The last sentence of the book is similar to the introduction.	Последното изречение на книгата е подобно на увода.
The young man was wearing a blue baseball cap.	Младежът носеше синя бейзболна шапка.
Don't worry, it's just a small scratch.	Не се притеснявайте, това е само малка драскотина.
The hotel was owned by a young couple.	Хотелът беше собственост на млада двойка.
The newly discovered rocks are of unknown origin.	Новооткритите скали са с неизвестен произход.
Please step back.	Моля, отстъпете.
Are you deaf or just stupid?	Глух ли си или просто глупав?
These scientists developed the electron microscope.	Тези учени разработиха електронния микроскоп.
Four soldiers guarded the tomb.	Четирима войници охраняваха гробницата.
My old car crashed!	Старата кола ми клакна!
Better choose an easier route.	По-добре изберете по-лесен маршрут.
The mayor hopes to boost growth.	Кметът се надява да засили растежа.
The two councils work closely together.	Двата съвета си сътрудничат тясно.
The noise about new technologies is unjustified.	Шумът около новите технологии е неоправдан.
The first settlers were savages!	Първите заселници бяха диваци!
This animal was rarely seen in the wild.	Това животно рядко се виждаше в дивата природа.
A crane breaks through the tops of the trees.	Кран пробива през върховете на дърветата.
The truck broke down again.	Камионът отново се повреди.
Reduce your dependence on fossil fuels.	Намалете зависимостта си от изкопаеми горива.
Their eyes met briefly in the crowded room.	Погледите им се срещнаха за кратко в претъпканата стая.
Family members often fuss over them.	Членовете на семейството често се суетят заради тях.
We watch the news every day.	Гледаме новините всеки ден.
The cafe was lively.	Кафенето беше оживено.
The president of the bank resigned.	Президентът на банката подаде оставка.
There was devastation everywhere after the earthquake.	След земетресението навсякъде имаше опустошение.
They claimed that the island was beautiful.	Твърдяха, че островът е красив.
Customers spend hours queuing for bargains.	Клиентите прекарват часове на опашки, търсейки изгодни оферти.
The biologist remained cautious.	Биологът остана предпазлив.
The government has taken steps to launch a program to clean up slums.	Правителството предприе стъпки, за да започне програмата за разчистване на бедняшки квартали.
Many parents called on their children to become doctors.	Много родители призоваха децата си да станат лекари.
An elegant sports car approached.	Една изискана спортна кола приближи.
The baby laughed.	Бебето се засмя.
It is interesting to contrast this poem with another.	Интересно е да се противопостави това стихотворение с друго.
The smell of fresh paint is heavenly.	Миризмата на прясна боя е райска.
A young man entered the store.	Млад мъж влезе в магазина.
There were no visible signs of damage.	Нямаше видими следи от повреда.
The mall closed at midnight.	Търговският център затвори в полунощ.
The leopard was brutally smeared by villagers.	Леопард беше жестоко размазан от селяни.
We produce a number of goods.	Ние произвеждаме редица стоки.
Compared to liquid water, obsidian is almost useless.	В сравнение с течната вода, обсидианът е почти безполезен.
The passengers remained in the trench for four days.	Четири дни пътниците останаха в окопа.
I'm not trying to please people.	Не се опитвам да угодя на хората.
Most of the world's salt is found in underground pools.	По-голямата част от солта в света се намира в подземни басейни.
Water is a valuable resource	Водата е ценен ресурс
The victory was secured when entering the final goal.	Победата беше осигурена при влизането на крайния гол.
All foreign visitors must have a visa.	Всички чуждестранни посетители трябва да имат виза.
The cat was not interested in food.	Котката не се интересуваше от храната.
How will we communicate?	Как ще общуваме?
Whales are hunted for their meat.	Китовете се ловуват заради месото им.
The resolution was never implemented.	Резолюцията така и не беше изпълнена.
The room smelled of smoke.	Стаята миришеше на дим.
The barbarians ate us alive.	Варварите ни изядоха живи.
In local legend, the ghosts of a slain pirate captain	В местната легенда, призраците на убития пиратски капитан
Allow the onion to cook in the pan.	Оставете лука да се готви в тигана.
Her only happiness was to think of him.	Единственото й щастие беше да мисли за него.
The guests sat around a richly decorated table.	Гостите седнаха около богато украсена маса.
We hire workers from all over the world.	Ние наемаме работници от цял ​​свят.
The troops take over the city.	Войските превземат града.
He was well known in the secret fraternity.	Той беше добре известен в тайното братство.
This region boasts several colleges and universities.	Този регион може да се похвали с няколко колежи и университети.
Finally the stone loosened.	Най-накрая камъкът се разхлаби.
Pierce the veil of light with a sword.	Пробийте воала от светлина с меч.
He never used a gun.	Никога не е използвал пистолет.
He comes from a large family.	Той е от голямо семейство.
He gave me two books this morning.	Тази сутрин той ми даде две книги.
High school students have unlimited opportunities.	Учениците в гимназията имат неограничени възможности.
The foreign minister was stunned.	Външният министър беше слисан.
Many of them lived in poverty.	Много от тях живееха в бедност.
Here is a picture of an old alley.	Ето снимка на стара алея.
She hopes to do sewing business.	Тя се надява да направи бизнес с шиене.
Where vehicles pass, fragile soil is washed away.	Там, където преминават превозни средства, крехката почва се отмива.
The intruder hit the diver on the head.	Натрапникът е ударил водолаза по главата.
It is very important to take a step back.	Много е важно да се направи крачка назад.
Boar tusks provide protection for the animal's face.	Бивните на глигана осигуряват защита на лицето на животното.
Orchids are one of the most popular flowers.	Орхидеите са едни от най-популярните цветя.
A mixture of different fragrances makes a wonderful perfume.	Смес от различни аромати прави прекрасен парфюм.
Do not mix sleeping pills and alcohol.	Не смесвайте хапчета за сън и алкохол.
Billboard ads often cover the walls here.	Рекламите на билбордове често покриват стените тук.
When he finished, the train headed for the station.	След като приключи, влакът потегли към гарата.
The lover's gaze was calm.	Погледът на любовника беше спокоен.
She cites the child as evidence in this case.	Като доказателство тя в случая посочва детето.
So these economists think that's happening.	Така че тези икономисти смятат, че това се случва.
He fears for her safety.	Той се страхува за нейната безопасност.
The man had one leg.	Човекът имаше един крак.
It takes a lot of patience to be a journalist.	Трябва много търпение, за да бъдеш журналист.
A green field bordered the golf course.	Зелено поле граничеше с голф игрището.
Start the engine.	Стартирайте двигателя.
This task requires very skillful coordination.	Тази задача изисква много умела координация.
Just west of the city is a wildlife sanctuary.	Точно западно от града се намира резерватът за диви животни.
We received an offer that we could not refuse.	Получихме оферта, на която не можехме да откажем.
This story is being investigated by experts.	Тази история е разследвана от експерти.
Ideally, the new drug would be vegetarian.	В идеалния случай новото лекарство би било вегетариански.
It is absurd to lose so much food every day.	Абсурдно е да губите толкова много храна всеки ден.
The train approached and his whistle creaked.	Влакът приближи, а свирката му изскърца.
He denies the allegations.	Той отрича обвиненията.
The ruler is an old man.	Владетелят е старец.
Most old homes in the region are not subject to renovation.	Повечето стари домове в региона не подлежат на ремонт.
An avalanche buried the foot of the mountain.	Лавина затрупа подножието на планината.
A thick fog hung over the city, obscuring his view.	Гъста мъгла надвисна над града, закривайки погледа му.
In this photo there is a church on the hill.	На тази снимка има църква на хълма.
Unemployment is high.	Безработицата е висока.
You pass this place by a thousand.	Подминавате това място с хиляда.
Please clean the cage.	Моля, почистете клетката.
The rain hit the roof.	Дъждът удари покрива.
Fear is a vital instinct for survival.	Страхът е жизненоважен инстинкт за оцеляване.
Unafraid of her loss, she set off again.	Неустрашена от загубата си, тя отново тръгна.
Sunbathing is a nice way to relax and unwind.	Слънчевите бани са приятен начин да се отпуснете и да се отпуснете.
Sweat ran down her cheeks.	Потта се стичаше по бузите й.
He therefore had to be beheaded.	Следователно той трябваше да бъде обезглавен.
A kind smile appeared on his face.	На лицето му се появи любезна усмивка.
They call him "the captain."	Наричат ​​го "капитана".
The more analytical students raised their hands.	По-аналитичните студенти вдигнаха ръце.
The carpet is handmade.	Килимът е ръчно изработен.
The haberdashery has a stand on the main road.	Галантерийката има щанд на главния път.
She became a favorite of the media.	Тя стана любимка на медиите.
I do not remember the title of this book.	Не помня заглавието на тази книга.
The property is for sale as it is.	Имотът се продава такъв, какъвто е.
The poet describes the scene with vivid clarity.	Поетът описва сцената с ярка яснота.
The cops are attacking this house.	Ченгетата атакуват тази къща.
The ceremony ended quickly.	Церемонията бързо приключи.
These castles have stood for centuries.	Тези замъци стоят от векове.
She stood by the window, watching the dark sky.	Тя стоеше до прозореца и гледаше тъмното небе.
Port cities are characterized by heavy industry.	Пристанищните градове се характеризират с тежка индустрия.
The company needed new fuel for its trucks.	Компанията се нуждаеше от ново гориво за своите камиони.
Work hard and you will find a job.	Работете здраво и ще намерите работа.
The foundation laid by the teacher is effective.	Основата, положена от учителя, е ефективна.
There is no escape from the past.	Няма бягство от миналото.
Turn off the light.	Изключи лампата.
Broccoli salad recipes abound.	Рецепти за салата от броколи изобилстват.
We got sick.	Разболяхме се.
I want to die slowly.	Искам да умра бавно.
There is less rain every year.	Всяка година падат по-малко дъждове.
He got up from his chair and looked at the door.	Той стана от стола и погледна към вратата.
Increasingly, people are heating firewood in their homes.	Все по-често хората, отопляващи домовете си, използват дърва.
His reports were widely published.	Докладите му бяха широко публикувани.
The policeman gave the man a ticket.	Полицаят даде на мъжа билет.
They were soon joined by a small crowd of voters.	Скоро към тях се присъедини и малка тълпа избиратели.
Then we will look at the proposal.	След това ще разгледаме предложението.
These books are lost.	Тези книги са изгубени.
Sweet aroma of a flower	Сладък аромат на цвете
The houses in the village were blue.	Къщите в селото бяха сини.
The chef carefully weighed the spices in the bowl.	Главният готвач внимателно претегли подправките в купата.
It was a beautiful day.	Беше един красив ден.
The coach tried to motivate the team.	Треньорът се опита да мотивира отбора.
She is still young.	Тя е още млада.
He addressed the audience boldly.	Той се обърна смело към публиката.
There are birds in the forest.	В гората има птици.
They are not capable of independent thinking.	Не са способни на самостоятелна мисъл.
However, the prospects for local agriculture remain bleak.	Все пак перспективите за местното селско стопанство остават мрачни.
No wonder he was greeted with anger.	Нищо чудно, че беше посрещнат с гняв.
His explanation was dumb.	Обяснението му беше тъпо.
The two children descended the snowy hill.	Двете деца се спуснаха надолу по снежния хълм.
Bats use echolocation for hunting.	Прилепите използват ехолокация за лов.
The family burned down in their apartment.	Семейството изгоряло в апартамента си.
So the man got dressed quickly and went home.	Така мъжът се облече бързо и се прибра вкъщи.
We paid for three tickets.	Платихме три билета.
The vessels were small, reflecting their status.	Съдовете бяха малки, което отразяваше статуса им.
How the hell did you end up like that?	Как по дяволите се озовахте така?
Teachers had to work hard to organize their courses.	Учителите трябваше да работят усилено, за да организират своите курсове.
The passage is steep.	Проходът е стръмен.
Something stirred in the tall trees.	Нещо се размърда сред високите дървета.
No, but seriously, leave me alone.	Не, но сериозно, остави ме на мира.
Loose particles cause accidents.	Разхлабените частици причиняват злополуки.
The winner is announced.	Обявява се победител.
Metal chemical element used in dentistry.	Метален химичен елемент, използван в стоматологията.
Rising crime rates in the area worry us all.	Нарастващите нива на престъпност в района ни тревожат всички.
To submit new status facts, click here.	За да изпратите нови факти за състоянието, щракнете тук.
A criminal wave of incredible size.	Престъпна вълна с невероятни размери.
He opened the door for us.	Той ни отвори вратата.
The wise old woman crept into her house.	Мъдрата старица се вмъкна в къщата си.
Heavy rains destroyed the harvest of a newly planted field.	Проливните дъждове унищожиха реколтата на новозасадено поле.
This is true.	Това е вярно.
The crying of the newborn broke the tension.	Плачът на новороденото прекъсна напрежението.
The soldiers attacked the villagers, cut and cut down.	Войниците се нахвърлиха върху селяните, разсичаха и сечеха.
The list of items was too long.	Списъкът с елементи беше твърде дълъг.
Our focus is on making health care accessible to all.	Нашият фокус е върху това да направим здравните грижи достъпни за всички.
Why is it so difficult to create useful robots?	Защо е толкова трудно да се създават полезни роботи?
Coming out of the darkness caused a shiver of fear.	Излизането от мрака предизвика тръпка от страх.
Fill the bowl with rice.	Напълнете купата с ориза.
Workers demanded higher wages.	Работниците настояваха за по-високи заплати.
It's good to be tired.	Добре е да си уморен.
She stayed at home, hiding.	Тя остана вкъщи, криеше се.
The professor is wise but strict.	Професорът е мъдър, но строг.
She ordered coffee with milk.	Тя поръча кафе с мляко.
They settled the dispute through marriage advice.	Те уредиха спора чрез брачни съвети.
The little finch flew out the window.	През прозореца долетя малката чинка.
He needs to do a better job.	Той трябва да свърши по-добра работа.
A lawyer near me tried to persuade me to file a lawsuit.	Адвокат близо до мен се опита да ме убеди да заведа дело.
More and more people are vegetarians.	Все повече хора са вегетарианци.
They felt uncertain about their plan.	Чувстваха се несигурни относно плана си.
Open the window in your baby's name.	Отворете прозореца в името на вашето бебе.
He was an important figure in the biomedical sciences.	Той беше важна фигура в биомедицинските науки.
Our office is really quiet this afternoon.	Офисът ни е наистина тих този следобед.
I will write to my brother.	Ще пиша на брат ми.
He hoped it wouldn't happen again.	Надяваше се, че няма да се повтори.
The president plans to meet with his advisers.	Президентът планира да се срещне със своите съветници.
Here is the floor plan.	Ето плана на етажа.
Opposite the restaurant is a hospital.	Срещу ресторанта е болница.
She washed her hands, dried them, and prepared to leave.	Тя изми ръцете си, изсуши ги и се приготви да си тръгне.
Although poor, her family was comfortable.	Макар и бедно, семейството й беше удобно.
I threw away the whole story.	Изхвърлих цялата история.
Such places should be avoided.	Такива места трябва да се избягват.
He kept his personal belongings in a backpack.	Съхранявал личните си вещи в раница.
Success was not guaranteed.	Успехът не беше гарантиран.
The wind blew as it blew across the lonely plain.	Вятърът виеше, докато духаше през самотната равнина.
Over the last century, water temperatures have risen.	През миналия век температурата на водата се е повишила.
The poor are always with us.	Бедните са винаги с нас.
They both talked for a long time.	И двамата говориха дълго.
Rarely irritates women.	Рядко дразни жените.
The child's father was a lawyer.	Бащата на детето е бил адвокат.
The gang roamed the streets at night.	Бандата се движеше по улиците през нощта.
We found an eagle's nest high above the ground.	Намерихме орлово гнездо високо над земята.
The material is too rough to use.	Материалът е твърде груб за използване.
Some foods go well with rice.	Някои храни се съчетават добре с ориза.
The visiting principal shocked the students with his candid stories.	Гостуващият директор шокира учениците с откровените си приказки.
He gained power over them.	Той спечели власт над тях.
He expressed his opinion with sincere conviction.	Той изрази мнението си с искрена убеденост.
It is followed by several pages full of formulas.	След него следват няколко страници, наситени с формули.
Very few people carry garbage.	Много малко хора носят боклук.
Teachers voted to organize strikes.	Учителите гласуваха за организиране на стачки.
Her exquisite singing voice captivated everyone.	Изящният й певчески глас завладя всички.
You will need to use another piece of tape.	Ще трябва да използвате друго парче лента.
Really coquettish thing.	Наистина кокетно нещо.
The sterile field remains empty.	Стерилно поле остава празно.
The stars were eerily bright at night.	Звездите бяха зловещо ярки през нощта.
Sometimes he works with his brother on the farm.	Понякога работи с брат си във фермата.
A wave of excitement hung over the crowd.	Въздух на вълнение надвисна над тълпата.
Owls are nocturnal.	Совите сови са нощни.
This student has a very promising future.	Този студент има много обещаващо бъдеще.
All the men were doctors.	Всички мъже бяха лекари.
This villa is extremely sunny, with a magnificent veranda.	Тази вила е изключително слънчева, с разкошна веранда.
The aftertaste was bitter.	Послевкусът беше горчив.
Such behavior is not acceptable.	Такова поведение не е приемливо.
More than a dozen people were injured in the accident.	При инцидента са пострадали над десетина души.
Okay, but we don't have enough time.	Добре, но нямаме достатъчно време.
Do you prefer red?	Предпочитате червено?
The fake model uses a silicone mask.	Фалшивият модел използва силиконова маска.
Stag sold eloquence lessons.	Стаг продаваше уроци по красноречие.
All the old buildings have collapsed.	Всички стари сгради са рухнали.
Torn and torn, but still usable.	Скъсани и окъсани, но все още годни за употреба.
This sector is going through difficult times.	Този сектор преминава през трудни времена.
The fence collapsed under the weight of the snow.	Оградата се срути под тежестта на снега.
The argument for a slippery slope is often argued against gun control.	Аргументът за хлъзгав наклон често се изтъква срещу контрола на оръжието.
She picks weeds from the garden.	Тя бере плевели от градината.
The nurse left us alone for a moment.	Сестрата ни остави за момент сами.
Seven people were killed today.	Седем души бяха убити днес.
My most valuable possession is my watch.	Най-ценното ми притежание е часовникът ми.
We observed a sharp rise in summer temperatures.	Наблюдавахме рязко повишаване на летните температури.
Authorities imposed a curfew.	Властите наложиха полицейски час.
The older we get, the worse our vision is.	Колкото повече остаряваме, толкова по-лошо е зрението ни.
So home to your castle of pleasure.	Така че дом на вашия замък на удоволствието.
The river overflowed its banks.	Реката излезе от бреговете си.
A journalist was jailed for reporting abuse.	Журналист беше хвърлен в затвора за докладване на злоупотреби.
The cashier was grim.	Касиерката беше мрачна.
The girl's parents kept their home in perfect condition.	Родителите на момичето поддържали дома си в перфектно състояние.
An ancient statue was unveiled.	Беше разкрита древна статуя.
The desperate mother begged to be allowed to stay.	Отчаяната майка помоли да им позволи да останат.
This man is a liar.	Този човек е лъжец.
Do not take illegal drugs.	Не приемайте незаконни наркотици.
The doors were locked.	Вратите бяха заключени.
After she shouted at him, the little boy ran away.	След като тя му изкрещя, малкото момче избяга.
The day was hot and dry, but cool at night.	Денят беше горещ и сух, но хладен през нощта.
All this was done in secret.	Всичко това беше направено в тайна.
His smile was especially warm.	Усмивката му беше особено топла.
This passage is illuminated by sunlight.	Този пасаж е осветен от слънчева светлина.
The Lord is merciful.	Господ е милостив.
She left the room without saying a word.	Тя излезе от стаята, без да каже и дума.
The lights were on and off.	Лампите светеха и изгасваха.
The disease was common in the Middle Ages.	Болестта е била често срещана през средновековието.
The trip to the hot springs was very pleasant.	Пътуването до горещите извори беше много приятно.
Heroin is highly addictive.	Хероинът предизвиква силно пристрастяване.
What did the reporter say?	Какво каза репортерът?
It is easy to engage in illegal activities.	Лесно е да се впуснете в незаконни дейности.
Every time the king dies, a new heir must be chosen.	Всеки път, когато кралят умре, трябва да бъде избран нов наследник.
He poured boiling water into his coffee.	Той наля вряла вода в кафето си.
She died of dehydration a few days later.	Тя почина от дехидратация няколко дни по-късно.
The snake slid slowly toward the house.	Змията се плъзна небързано към къщата.
Lifestyle habits can be changed.	Навиците в начина на живот могат да бъдат променени.
With his characteristic growl, he growled.	С характерното си ръмжене той изръмжа.
The school principal met with the children.	Директорът на училището се срещна с децата.
He is constantly arguing with her.	Той постоянно се кара с нея.
The factory was surrounded by a high wall.	Фабриката беше оградена с висока стена.
Children have the right to education.	Децата имат право да се образоват.
The howling wind was freezing.	Виещият вятър беше смразяващ.
The royal court sat under the dome.	Кралският двор седял под купола.
First, you need to peel the oranges.	Първо, трябва да обелите портокалите.
The light of the lamp illuminated her face.	Светлината на лампата озари лицето й.
He was lonely at school.	Беше самотен в училище.
Sell ​​my property and follow me.	Продайте имуществото ми и ме последвайте.
The mathematician uses it to prove his theory.	Математикът го използва, за да докаже своята теория.
This king is known for his insatiable appetite for food.	Този крал е известен с ненаситния си апетит за храна.
He speaks three languages.	Той говори три езика.
He is waiting for his father's arrival.	Той чака пристигането на бащата.
The island can only be reached by small boat.	До острова се стига само с малка лодка.
The singer's voice is rich and intrusive.	Гласът на певицата е богат и натрапчив.
The metal was strong enough to withstand considerable abuse.	Металът беше достатъчно здрав, за да издържи на значителна злоупотреба.
Which of the following actions would you take?	Кое от следните действия бихте предприели?
He felt tired.	Чувстваше се уморен.
Using a large towel, she wiped the tile.	Използвайки голяма кърпа, тя избърса плочката.
He stopped a dark blue car.	Спря тъмносиня кола.
He believes in protecting the environment.	Вярва в опазването на околната среда.
Work was entering family life.	Работата навлизаше в семейния живот.
Fred is a popular politician.	Фред е популярен политик.
A vacuum tube converts electricity into sound.	Вакуумна тръба преобразува електричеството в звук.
The sun rose in the city.	Слънцето изгря града.
Most people say that this boy is very intelligent.	Повечето хора твърдят, че това момче е много интелигентно.
Do not raise politics.	Не повдигайте политика.
The clown wanted to be a trapeze artist.	Клоунът искаше да бъде художник на трапец.
One glass is equal to two ordinary glasses.	Една чаша е равна на две обикновени чаши.
His direct gaze dropped to her chest.	Прекият му поглед се спусна под гърдите й.
The castle stood on a hill.	Замъкът стоеше на хълм.
This compound is difficult to obtain.	Това съединение е трудно да се получи.
I pulled the hem of my hat.	Дръпнах ръба на шапката си.
He got out of bed and opened the windows.	Той стана от леглото и отвори прозорците.
They ran away screaming.	Те избягаха с писъци.
When he asked this question, all the students laughed.	Когато зададе този въпрос, всички ученици се засмяха.
I wanted to leave.	исках да си тръгна.
These photos cannot be shown to you.	Тези снимки не могат да ви бъдат показани.
She asked many questions about the new life.	Тя зададе много въпроси за новия живот.
The match was very close.	Мачът беше много близо.
There will be a meeting at midnight.	Ще има среща в полунощ.
There were one hundred and seventy delegates.	Имаше сто и седемдесет делегати.
This country has some great churches.	Тази страна има няколко страхотни църкви.
Suddenly the blue screen of death appears.	Внезапно се появява синият екран на смъртта.
Deserts cover vast areas.	Пустините покриват огромни площи.
Huge swarms of mosquitoes are common in the summer.	През лятото често се срещат огромни рояци от комари.
A lively recital took place in a beautiful church.	Оживен рецитал премина в красива църква.
Don't forget the orange peel.	Не забравяйте портокаловата кора.
This restaurant serves several roast duck dishes.	Този ресторант предлага няколко ястия от печени патици.
A cannon sat on a branch, its black plumage peeled off.	Един топ седеше на клон, черното му оперение беше одрано.
Their main source of income is from tourism.	Основният им източник на приходи е от туризъм.
So they boarded a bus bound for the shore.	И така, те се качиха на автобус, насочен към брега.
A passport is usually considered necessary for international travel.	Паспорт обикновено се счита за необходим за международни пътувания.
Don't buy cheap wine!	Не купувайте евтиното вино!
Sugar has been an expensive product to this day.	Захарта беше скъп продукт до наши дни.
This would be a very nice place to live.	Това би било много хубаво място за живеене.
It was easy to see what they were thinking.	Беше лесно да се види какво си мислят.
She entered the corridor.	Тя влезе в коридора.
Air is the most basic requirement for a lifetime.	Въздухът е най-основното изискване за целия живот.
The church was seldom quiet.	Църквата рядко беше тиха.
I had a lot of fun giving this interview.	Много се забавлявах да давам това интервю.
Generally speaking, women live longer than men.	Най-общо казано, жените живеят по-дълго от мъжете.
This city has a rich history.	Този град е с богата история.
Most migrants clean people's homes.	Повечето мигранти почистват домовете на хората.
He is not interested in politics.	Не се интересува от политика.
There were two cups full of coffee on the table.	На масата стояха две чаши, пълни с кафе.
He, my parents bought me a money box.	Той, родителите ми ми купиха касичка.
Special dietary requirements are not a problem.	Специалните диетични изисквания не са проблем.
He watched her in silence.	Той я наблюдаваше мълчаливо.
The bride was extremely beautiful.	Булката беше изключително красива.
The gentleman's cat hissed at the dog.	Котката джентълмен изсъска на кучето.
The wheels of the car slipped.	Колелата на вагона се подхлъзнаха.
The senior captain wants to land at a great height.	Старшият капитан иска да извърши кацане на голяма височина.
Morse code abbreviations are the shortest forms of writing.	Съкращенията на морзова азбука са най-кратките форми на писане.
Farmers in developed countries use scientific methods of agriculture.	Фермерите в развитите страни използват научни методи на земеделие.
According to legend, an old miller built this tower.	Според легендата стар мелничар построил тази кула.
Similar results have been achieved.	Бяха постигнати подобни резултати.
So that's the answer.	И така, това е отговорът.
You will not be penalized for mistakes you make.	Няма да бъдете санкционирани за грешки, които правите.
Eleven students face expulsion from school.	Единадесет ученици са изправени пред изключване от училището.
The beans are roasted to perfection.	Бобът е изпечен до съвършенство.
Back home, back home.	Пак у дома, пак у дома.
John was delighted.	Джон беше възхитен.
The original ones were the aborigines.	Първоначални бяха аборигените.
His personality was mysterious.	Неговата личност беше загадъчна.
The company logo includes three children.	Фирменото лого включва три деца.
The condition of the mummy was uncertain.	Състоянието на мумията беше несигурно.
John was too firm in his thinking.	Джон беше твърде твърд в мисленето си.
A memory of a snow-covered field.	Спомен за покрито със сняг поле.
Tourists spend millions of dollars every year.	Туристите харчат милиони долари всяка година.
She reminded me of my dead brother.	Тя ми напомни за мъртвия ми брат.
In less than three months, the team was completely finished.	За по-малко от три месеца екипът завърши напълно.
The bicycle was smashed to pieces by the accident.	Велосипедът е разбит на парчета от катастрофата.
An education committee has been set up to monitor progress.	Създаден е образователен комитет, който да следи напредъка.
The fertile valley is rich in agricultural lands and rivers.	Плодородната долина е богата на земеделски земи и реки.
The store sells very rare items.	Магазинът продава много редки артикули.
You just can't beat the taste of fresh bread.	Просто не можете да победите вкуса на пресния хляб.
The villagers were in a festive mood.	Селяните бяха в празнично настроение.
The hand examined the desk.	Ръката разгледа бюрото.
On the way to school they saw a young girl.	На път за училище те видяха младо момиче.
So, let's get started.	И така, нека започнем.
She was not so young anymore.	Вече не беше толкова млада.
She sat under a tree, pensive.	Тя седеше под едно дърво, замислена.
Researchers have found that green tea boosts metabolism.	Изследователите открили, че зеленият чай засилва метаболизма.
The water from the floods rose above the bridge.	Водата от наводненията се издигаше над моста.
The beautiful landscape was once hunting.	Красивият пейзаж някога е бил лов.
Our ancestors were famous in this area.	Нашите предци са били известни в този край.
Read one chapter from beginning to end.	Прочетете една глава от началото до края.
She was afraid she would get away.	Страхуваше се, че ще се измъкне.
The cat escaped through the basement window.	Котката избяга през прозореца на мазето.
However, the singing was mediocre.	Пеенето обаче беше посредствено.
The nation's military strength was greatly reduced.	Военната сила на нацията беше значително намалена.
The homeless man became quite friendly.	Бездомникът стана доста приятелски настроен.
The young man is studying mechanical engineering.	Младият мъж учи машинно инженерство.
One room is divided into many sections.	Една стая е разделена на много секции.
Neurologists wanted to know where	Невролозите искаха да знаят къде
It was difficult to see anything clear.	Беше трудно да се види нещо ясно.
Enlighten your research by examining some relevant big data.	Просветете проучванията си, като проучите някои подходящи големи данни.
Nominally they are equal.	Номинално те са равни.
They can use the toilet only in small groups.	Могат да използват тоалетната само на малки групи.
We will need a bigger boat.	Ще ни трябва по-голяма лодка.
He greeted me coolly.	Той ме поздрави хладно.
To lend money, you must first find someone you trust.	За да дадете пари на заем, първо трябва да намерите някой, на когото имате доверие.
The monks prayed fervently in the sanctuary.	Монасите горещо се молели в светилището.
The bill has not been paid by the bank.	Сметката не е платена от банката.
A dark shadow was cast on the wall.	На стената беше хвърлена тъмна сянка.
Who is the wisest man in your family?	Кой е най-мъдрият мъж във вашето семейство?
The climate here depends on latitude.	Климатът тук зависи от географската ширина.
They want a place for their own children, he said.	Те искат място за собствените си деца, каза той.
He waited patiently.	Той изчака търпеливо.
The game often causes controversy between players.	Играта често предизвиква противоречия между играчите.
After the winter vacation, the school closed.	След зимната ваканция училището затвори.
The game must be played with two people.	Играта трябва да се играе с двама души.
The combination of these factors provoked a revolution.	Комбинацията от тези фактори провокира революция.
The form of government they chose was not very democratic.	Формата на управление, която избраха, не беше много демократична.
These shoes are very expensive to buy.	Тези обувки са много скъпи, за да ги купя.
Wheat and rice yields declined.	Добивите от пшеница и ориз намаляха.
The city exploded with joy.	Градът избухна от радост.
In the end, the waves only move up and down.	В крайна сметка вълните се движат само нагоре и надолу.
She was absent for most of the day.	Тя отсъстваше през по-голямата част от деня.
There was a sharp orange scent in the market square.	По пазарния площад се носеше остър портокалов аромат.
The shark flew lazily back to the sea.	Акулата се отнесе лениво обратно към морето.
He died peacefully in his sleep.	Той почина спокойно в съня си.
Provides the information needed to run a school.	Предоставя информацията, необходима за управление на училище.
Playing with a ball was a big deal for the community.	Играта с топка беше голяма работа за общността.
The leaves of the bush have never been so big.	Листата на храста никога не е била толкова голяма.
A group of children performed poorly at school.	Група деца се представиха слабо в училище.
He is his face and hands.	Той си е лицето и ръцете.
No blood was found at the crime scene.	На мястото на престъплението не е открита кръв.
He plays the guitar well.	Той свири добре на китара.
Remove all large stones, if any.	Отстранете всички големи камъни, ако има такива.
Make two deep cuts in the chicken.	Направете два дълбоки разреза в пилето.
Police said they tried to arrest the robbers.	Полицаите казаха, че са се опитали да арестуват обирджиите.
Please review what is written.	Прегледайте написаното, моля.
However, the heat was immediately felt.	Жегата обаче веднага се усети.
People came here in crowds.	Хората идваха тук на тълпи.
Please keep your hands and feet inside the carriage.	Моля, дръжте ръцете и краката си вътре в каретата.
There are nine planets in our solar system.	В нашата слънчева система има девет планети.
The fallen stone destroyed a nearby village.	Падналият камък унищожи близкото село.
We studied the flight of a book of real insects.	Изучавахме полет на книга от истински насекоми.
Everyday life here depends on the abundance of whales.	Ежедневието тук зависи от изобилието от китове.
A group of doctors launched a mass campaign.	Група лекари започнаха масова кампания.
This is a short story.	Това е кратка история.
His house is in a neighborhood built for spectacular mansions.	Къщата му е в квартал, построен за грандиозни имения.
The population in this region is growing rapidly.	Населението в този регион нараства бързо.
The writer put the pen in his mouth.	Писателят сложи писалката в устата си.
Seal your address on the envelope.	Подпечатайте адреса си върху плика.
Most of the products they sell are useless garbage.	Повечето от продуктите, които продават, са безполезни боклуци.
The saint's mummified body lay in a box.	Мумифицираното тяло на светеца лежеше в кутия.
It was a beautiful morning.	Беше красива сутрин.
There is a huge amount of pollution in the country.	В страната има огромно количество замърсяване.
Children should play outside whenever possible.	Децата трябва да играят навън, когато е възможно.
The attacker was armed with a rifle.	Нападателят е бил въоръжен с пушка.
His anger flared in an instant.	Гневът му пламна в миг.
There was thunder in the distance.	В далечината се разнесе гръм.
He needs to be more aggressive.	Той трябва да бъде по-агресивен.
The waves lapped at the beach hotel.	Вълните се плискаха в крайбрежния хотел.
He was greeted by a harsh landscape.	Посрещна го суров пейзаж.
Air is much lighter than water.	Въздухът е много по-лек от водата.
The financial condition of the company began to improve.	Финансовото състояние на предприятието започна да се подобрява.
Each country has fixed annual costs.	Всяка държава има фиксирани годишни разходи.
John greeted his teammates.	Джон поздрави колегите си от екипа.
The object is made of white metal.	Предметът е изработен от бял метал.
Fierce winds blew across the river valleys.	Ожесточени ветрове се носеха по речните долини.
The creditors confiscated the property and sold the contents at auction.	Кредиторите наложиха възбрана върху имота и продадоха на търг съдържанието.
She sprints vigorously along the beach.	Тя спринтира енергично по плажа.
The train is in the park.	Влакчето е в парка.
Missing book.	Липсва книга.
Her achievements are impressive.	Постиженията й са впечатляващи.
Do not use a mobile phone while driving.	Не използвайте мобилен телефон, когато шофирате.
Only two students passed the math test.	Само двама ученици издържаха теста по математика.
There was once an old king in this city.	Имало едно време един стар крал в този град.
A rather cold wind was blowing.	Духаше доста студен вятър.
are you talking about him	за него ли говориш?
The boy stopped him.	Момчето го спря.
Who is this person?	Кой е този човек?
One honey bee makes enough honey for one flower.	Една медоносна пчела прави достатъчно мед за едно цвете.
Perhaps his desire to be recognized was excessive.	Може би желанието му да бъде признат е било прекомерно.
A fascinating case.	Увлекателен случай.
His only answer was a light, unofficial whimper.	Единственият му отговор беше леко, неофициално хленчене.
It wasn't long before she was a housewife.	Не след дълго тя беше домакиня.
Is there a house nearby?	Има ли къща наблизо?
The warring tribes are at war with each other.	Враждуващите племена водят война помежду си.
The mood there was gloomy.	Настроението там беше мрачно.
There was no air in an airtight room.	В херметична стая не можеше да излезе въздух.
I crossed the river by boat.	Прекосих реката с лодка.
They must have overcome enormous obstacles.	Те трябва да са преодолели огромни препятствия.
The mafia still controls the city.	Мафията все още контролира града.
Most people find this area very safe.	Повечето хора смятат тази зона за много безопасна.
He smelled the butter dough.	Той помирише масленото тесто.
The coach was proud of his players.	Треньорът се гордееше с играчите си.
They have lived in harmony for centuries.	Те са живели в хармония от векове.
Narayanan climbed up the waterfall.	Нараянан се изкачи нагоре по водопада.
Your work shows a high level of skills.	Вашата работа показва високо ниво на умения.
The waves crashed into the nearby rocks.	Вълните се разбиваха в близките скали.
States are interdependent.	Държавите са взаимозависими една от друга.
Alternatively, you can lift the blouse and show the bra.	Като алтернатива можете да повдигнете блузата и да покажете сутиена.
She was good with numbers and accounting.	Тя беше добра с числата и счетоводството.
Aluminum is a soft metal.	Алуминият е мек метал.
When it freezes, the water becomes ice.	При замръзване водата става лед.
The birds are disappearing from our sky.	Птиците изчезват от нашето небе.
The penguin was floating on the surface of the water.	Пингвинът плуваше на повърхността на водата.
The clever fox fled from his enemies.	Умната лисица избяга от враговете си.
Abandoned in the cemetery, they lie together	Изоставени в гробището, те лежат заедно
He took a deep breath, silent.	Той пое дълбоко дъх, мълчейки.
Use the guillotine to cut the steak.	Използвайте гилотината, за да нарежете пържолата.
The receptor is a hawk or an eagle.	Репторът е ястреб или орел.
The taxi driver refuses to drive in the rain.	Шофьорът на такси отказва да шофира в дъжда.
Peacock feathers are long and beautiful.	Перата на паун са дълги и красиви.
Most people here have formed political parties.	Повечето хора тук са създали политически партии.
The star attraction was the cinema.	Звездната атракция беше киното.
Things don't look good here.	При нас нещата не изглеждат добре.
This country needs efficient transport, he said.	Тази страна се нуждае от ефективен транспорт, каза той.
Restful sleep.	Спокоен сън.
The scientist abandoned his research.	Ученият изостави изследванията си.
After a tiring day, the young woman sits down.	След изморителен ден младата жена сяда.
The soldier needed a break, so he took a nap.	Войникът се нуждаеше от почивка, затова подремна.
The photographer works fast.	Фотографът работи бързо.
She was upset, but said nothing.	Тя беше разстроена, но не каза нищо.
Their harvest in the spring was remarkable.	През пролетта реколтата им беше забележителна.
The police are on the scene in minutes.	Полицията е на място за минути.
Applying this paste will help repel ants.	Прилагането на тази паста ще помогне за отблъскване на мравки.
Protesters found an illegal weapons factory.	Протестиращите откриха нелегална фабрика за оръжие.
The soup bubbles vigorously.	Супата енергично бълбука.
The graph shows the average value for each group.	Графиката показва средната стойност за всяка група.
The man comes home after a long working day.	Мъжът се прибира след дълъг работен ден.
First, you will need two cups of normal sugar.	Първо, ще ви трябват две чаши нормална захар.
This graph illustrates the findings.	Тази графика илюстрира констатациите.
Thieves stole a retro car during the show.	Крадци откраднаха ретро колата по време на изложението.
He sleeps in a cage at the zoo.	Той спи в клетка в зоологическата градина.
Many people in this city suffer from asthma.	Много хора в този град страдат от астма.
The hard part is removing the seeds.	Трудната част е премахването на семената.
Some people do what they do for money.	Някои хора правят това, което правят за пари.
Yesterday, police arrested dozens of people.	Вчера полицията арестува десетки хора.
We offer you more savings!	Предлагаме ви още спестявания!
His sense of adventure knew no bounds.	Чувството му за приключение нямаше граници.
People took shelter from the hot sun.	Хората се приютиха от жаркото слънце.
He bit the carrot sharply.	Захапа рязко моркова.
This garden is completely closed.	Тази градина е напълно затворена.
They used widespread bribes to win the poll.	Те използваха широко разпространени подкупи, за да спечелят победата си в анкетата.
Some cars catch fire quite often.	Някои автомобили се запалват доста често.
He has taught students around the world.	Той е преподавал на студенти по целия свят.
The two leaders are very similar.	Двамата лидери много си приличат.
Jet packs are worn on the back.	Реактивните ранци се носят на гърба.
This part of the river is important.	Тази част от реката е важна.
The train was late this morning.	Влакът закъсня тази сутрин.
In medicine, experience pays off.	В медицината опитът се отплаща.
In the past, planets were thought to be motionless.	В миналото се е смятало, че планетите са неподвижни.
These books are available for free.	Посочените книги са достъпни безплатно.
The earthquake caused enormous damage.	Земетресението причини огромни щети.
The castle is the seat of government	Замъкът е седалище на правителството
Cows are milked for their milk.	Кравите се доят за тяхното мляко.
John came home later than usual.	Джон се прибра по-късно от обикновено.
Who is responsible for this crime?	Кой е отговорен за това престъпление?
Bake it in the oven for twenty minutes.	Печете го във фурната за двадесет минути.
The dictionary defines this word as an adjective.	Речникът дефинира тази дума като прилагателно.
You shuffle the cards well.	Размесвате добре картите.
Iron is extracted from ore.	Желязото се извлича от руда.
This group will resist militaristic movements.	Тази група ще се съпротивлява на милитаристките движения.
This is just a defensive maneuver.	Това е просто защитна маневра.
A thick fog hung over the city.	Гъста мъгла надвисна над града.
The tiger is a top predator.	Тигърът е върхов хищник.
With a sip, the sugar liquid slid down my throat.	С една глътка захарната течност се плъзна по гърлото ми.
That's when there was a big explosion.	Точно тогава имаше голяма експлозия.
She put her head under her pillow.	Тя сложи глава под възглавницата си.
Aphasia is the second most common neurological condition.	Афазията е второто най-често срещано неврологично състояние.
He fell asleep at the wheel.	Той заспа на волана.
The water evaporates in the air.	Водата се изпарява във въздуха.
The left hand of the glove is blue.	Лявата ръка на ръкавицата е синя.
The disease will continue to spread if no precautions are taken.	Заболяването ще продължи да се разпространява, ако не се вземат предпазни мерки.
On this electricity is the supply of cheap electricity.	На този ток е доставката на евтина електроенергия.
We need the government to fight pollution.	Имаме нужда от правителството да се бори със замърсяването.
There is a small stone on each cherry.	На всяка череша има малка костилка.
There was an error in the document.	Имаше грешка в документа.
Do you have milk	Имаш ли мляко?
There are art galleries in this park.	В този парк има художествени галерии.
It's boring to be old.	Скучно е да си стар.
The enemy has strength, but courage is on our side.	Врагът има сила, но смелостта е на наша страна.
And there are no more problems since then.	И оттогава няма повече проблеми.
The newly discovered fossils are buried in the ground.	Новооткритите вкаменелости са заровени в земята.
She resisted, but he overcame her.	Тя се съпротивляваше, но той я надви.
This is a careless way of behaving.	Това е невнимателен начин на поведение.
The mesons were unstable.	Мезоните бяха нестабилни.
She wants to become a paleontologist.	Тя иска да стане палеонтолог.
She placed the last item on her desk.	Тя постави последния предмет на бюрото си.
A mixture of orange juice and condensed milk.	Смес от портокалов сок и кондензирано мляко.
The wide highways were recently paved.	Широките магистрали бяха наскоро асфалтирани.
The effectiveness of the new crop has been called into question.	Ефективността на новата реколта беше поставена под въпрос.
Fish swim upstream when the water is cold.	Рибите плуват нагоре по течението, когато водата е студена.
The government has commissioned a power plant.	Правителството пусна в експлоатация електроцентрала.
The thief was relieved when the police arrived.	Крадецът почувствал облекчение при пристигането на полицията.
The following year, the disaster happened again.	На следващата година бедствието отново се случи.
She was tired of running naked through the woods.	Беше й писнало да тича гола през гората.
You can solve problems using different methods.	Можете да решавате проблеми, като използвате различни методи.
This news surprised everyone.	Тази новина изненада всички.
This amphibian is the cousin of the frog.	Тази земноводна е братовчед на жабата.
The president was the only adult.	Президентът беше единственият пълнолетен.
Justice is blind, but our eyes are not.	Справедливостта е сляпа, но очите ни не са.
We moved some of the equipment to safer places.	Прехвърлихме част от оборудването на по-безопасни места.
A camel was taken out of the car.	От кола е извадена камила.
He found the wallet a little later.	Малко по-късно той намери портфейла.
Industry creates serious pollution.	Промишлеността създава сериозно замърсяване.
Your editor wants you to leave.	Вашият редактор иска да напуснете.
Information was scarce on earth.	Информацията беше оскъдна на земята.
The flood was epic in scale.	Потопът беше епичен по мащаб.
The simplicity will be short.	Простът ще бъде кратък.
When we arrived, the place was empty.	Когато пристигнахме, мястото беше пусто.
The ice cream cone was melting.	Конусът за сладолед се топеше.
She must have seen my reaction, but pretended not to.	Сигурно е видяла реакцията ми, но се престори, че не е.
The town is located by a small river.	Градът е разположен край малка река.
Your download should start immediately.	Изтеглянето ви трябва да започне незабавно.
This can be very important for your work schedule.	Това може да бъде много важно за вашия работен график.
Hospitals simply do not have enough beds.	Болниците просто нямат достатъчно легла.
All the seeds were planted in the hole.	Цялото семе беше засадено в дупката.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Някои птици мигрират на хиляди мили всяка година.
The best cookbooks are on my shelf.	Най-добрите готварски книги са на моя рафт.
A police officer is investigating the robbery.	Полицейски служител разследва грабежа.
Archaeologists have unearthed this rock.	Археолозите са разкопали тази скала.
His youthful appearance contradicts his age.	Младежкият му вид противоречи на възрастта му.
They decided that the time was ripe.	Решиха, че времето е назряло.
The politician was known for his work ethic.	Политикът беше известен със своята работна етика.
His favorite subject is ancient mythology.	Любимата му тема е древната митология.
But there may be a way.	Но там може да има начин.
The train was late.	Влакът закъсняваше.
People have experienced a general decline in wealth.	Хората изпитаха цялостен спад в благосъстоянието.
John, you better start looking for a new job.	Джон, по-добре започнете да си търсите нова работа.
The damage caused by plastic has become an urgent problem.	Вредите, причинени от пластмасата, се превърнаха в належащ проблем.
I saw her friend there.	Видях приятелката й там.
This was my son's favorite story.	Това беше любимата история на сина ми.
A deposit is required to reserve a room.	Изисква се депозит за резервация на стая.
A thick fog blurs the outlines of the mountain.	Гъста мъгла размива очертанията на планината.
The author was shocked by this development.	Авторът беше шокиран от това развитие.
She never forgave her husband for the divorce.	Тя така и не прости на съпруга си за развода.
He led the successful endeavor.	Той оглави успешното начинание.
He didn't look well either.	Той също не изглеждаше добре.
She founded a bank that was successful.	Тя основава банка, която е успешна.
Her employer wanted proof.	Работодателят й искаше доказателство.
Please recite the verse.	Моля, рецитирайте стиха.
The teaching staff is highly qualified.	Преподавателският състав е висококвалифициран.
He was asked to make a difficult decision.	Той беше помолен да вземе трудно решение.
What difference does it make?	Каква разлика прави?
Let's try something completely different.	Нека опитаме нещо съвсем различно.
Shares have risen steadily over the past week.	Акциите нарастват стабилно през последната седмица.
Raise your right hand, please.	Вдигнете дясната си ръка, моля.
Nominate the right person for the job.	Номинирайте подходящия човек за работата.
The cat's tail blurred, and she crept toward the porch.	Опашката на котката се замъгли, тя се промъкна към верандата.
Did you spend too much money?	Похарчихте ли твърде много пари?
I'm surprised how tall he is!	Изненадан съм колко е висок!
Several friends came to visit us last week.	Няколко приятели ни дойдоха на гости миналата седмица.
Every night she asked the children to say the prayers.	Всяка вечер тя молеше децата да казват молитвите.
The queen stretches her legs.	Кралицата протяга краката си.
The human body is a mass of chemicals.	Човешкото тяло е маса от химикали.
The next morning the wood was dry.	На следващата сутрин дървата бяха сухи.
Mother and daughter are always together.	Майка и дъщеря винаги са заедно.
Last week it was decided to extend the wall.	Миналата седмица беше решено стената да бъде удължена.
Many awards and distinctions have been won.	Спечелени са много награди и отличия.
Changes in temperature can have a significant impact on species.	Промените в температурата могат да окажат значително влияние върху видовете.
They sat in the lobby drinking red wine.	Седяха във фоайето и пиеха червено вино.
Non-payment of taxes is an act of rebellion.	Неплащането на данъци е акт на бунт.
The funeral procession started slowly from the church.	Погребалната процесия тръгна бавно от църквата.
The cathedral is the seat of the bishop.	Катедралата е седалище на епископа.
Many more things need to be done.	Още много неща трябва да се направят.
He handed out all the presents.	Той връчи на всички подаръци.
He smoked silently.	Пушеше мълчаливо.
These animals have specialized teeth.	Тези животни имат специализирани зъби.
His voice was hoarse, as if screaming.	Гласът му беше дрезгав, сякаш крещеше.
John told his friends about his plans.	Джон разказа на приятелите си за плановете си.
The sense of smell is attractive to people.	Усещането за миризма е привлекателно за хората.
He took off his hat and sat down.	Той свали шапката си и седна.
The sun was shining brightly.	Слънцето грееше ярко.
The population is growing at an alarming rate.	Населението се увеличава с тревожни темпове.
This village has a turbulent history.	Това село има бурна история.
How important is sport in someone's life?	Колко важен е спортът в живота на някого?
The stock market rose after the announcement.	Фондовият пазар се повиши след съобщението.
Rushing forward, he stormed through the woods.	Нахлувайки напред, той нахлу през гората.
Broken glass crunched under the heavy footsteps	Счупено стъкло хрущеше под тежките стъпки
Jack was the only person on the mission.	Джак беше единственият човек в мисията.
He told the old man to stay indoors.	Нещо каза на стареца да остане на закрито.
The effect is enhanced by heat.	Ефектът се засилва от топлина.
The only sound is that of silence.	Единственият звук е този на тишината.
Develop your oral and written communication skills.	Развийте своите устни и писмени комуникационни умения.
We have little food, but we know how to live.	Имаме малко храна, но знаем как да живеем.
They are now thought to have disappeared.	Сега се смята, че са изчезнали.
You will probably be given a place.	Вероятно ще ви бъде дадено място.
Born a lesbian, she now lives with her partner.	Родена като лесбийка, сега живее с партньора си.
He is being interrogated at his neighbors' house.	Разпитва се в къщата на съседите си.
The guards are heavily armed and extremely dangerous.	Пазачите са тежко въоръжени и изключително опасни.
The study found broad support for the proposal.	Проучването намери широка подкрепа за предложението.
The storm destroyed thousands of homes.	Бурята унищожи хиляди домове.
In difficult times we must be careful.	В трудни моменти трябва да внимаваме.
The smog is aimed at me.	Смогът е насочен към мен.
The students began to protest.	Студентите започнаха да протестират.
A river supplies water to nearby towns.	Река снабдява с вода близките градове.
Lola wants to become a nurse when she grows up.	Лола иска да стане медицинска сестра, когато порасне.
Some areas are very rural, others more urban.	Някои райони са много селски, други по-градски.
This river must be completely cleansed.	Тази река трябва да бъде напълно почистена.
So the student set up an office here.	Така студентът създаде офис тук.
Investigators have not yet determined what caused the crash.	Разследващите все още не са установили какво е причинило катастрофата.
A group of politicians.	Група политици.
He had calluses on his hands from handling tools.	Имаше мазоли по ръцете си от боравене с инструменти.
He rushed.	Той се втурна.
This cathedral was once a fortress.	Тази катедрала някога е била крепост.
But think about the damage that has been done to nature.	Но помислете за щетите, които са нанесени на природата.
This is a very expensive car.	Това е много скъпа кола.
You need to buy seeds from the market.	Трябва да закупите семена от пазара.
After many years, the government is finally taking action.	След много години правителството най-накрая предприема действия.
The weather was probably wonderful.	Вероятно времето беше прекрасно.
You are required by law to pay tax.	По закон сте задължени да плащате данък.
The young man stepped firmly to the ground.	Младият мъж стъпи здраво на земята.
We can speak three languages.	Можем да говорим три езика.
Butcher is getting ready to slaughter a cow.	Месар се готви да заколи крава.
The moon casts a silver light on the wooden floor.	Луната хвърля сребриста светлина върху дървения под.
This fat man was struggling with his weight.	Този дебел мъж се бореше с теглото си.
Beware of pickpockets, they stole my bag!	Пазете се от джебчии, откраднаха ми чантата!
Several members of the team were new.	Няколко членове на екипа бяха нови.
To succeed, you must always believe in yourself.	За да успеете, винаги трябва да вярвате в себе си.
The typhoon caused great damage.	Тайфунът причини големи щети.
All the money is gone.	Всички пари изчезнаха.
That was the biggest mistake of my life.	Това беше най-голямата грешка в живота ми.
Steam	Водна пара
The seasons pass in spring, summer, autumn and winter.	Сезоните преминават през пролетта, лятото, есента и зимата.
In his lifetime, he never accepted donations.	Приживе той никога не е приемал дарения.
He saw a young girl fleeing the burning building.	Той видял младо момиче да бяга от горящата сграда.
We buried her on a hill overlooking the sea.	Погребахме я на хълм с изглед към морето.
Tropical rainforests bring great beauty to our planet.	Тропическите дъждовни гори носят голяма красота на нашата планета.
There is also a church here.	Тук също има църква.
The incident is under investigation.	Инцидентът е в процес на разследване.
It was a cold, desolate place.	Беше студено, пусто място.
The soldier fights bravely to defend his land.	Войникът се бори смело, за да защити земята си.
An underground organization dedicated to the abolition of slavery.	Подземна организация, посветена на премахването на робството.
He sat quietly and lit a cigarette.	Той спокойно седна и запали цигара.
Her breath was quick.	Дъхът й беше ускорен.
Insects transmit diseases.	Насекомите предават болести.
Can you take a minute?	Можеш ли да отделиш минута?
She nodded emphatically.	С това тя категорично кимна.
Local casinos are lucrative ventures.	Местните казина са доходоносни начинания.
He was a well-known critic.	Той беше известен критик.
The topography of the city influences its time.	Топографията на града влияе върху времето му.
This dress is for sale.	Тази рокля се продава.
The curry contains pieces of tender beef.	Кърито съдържа парчета крехко говеждо месо.
The wide stairs were covered in dust.	Широките стълби бяха покрити с прах.
This is a day of great celebration.	Това е ден на голям празник.
The dove cries at dawn.	Гълъбицата вика призори.
Apply copious amounts of light soy sauce.	Нанесете обилни количества лек соев сос.
A thick layer of dust lay on the floor.	Дебел слой прах лежеше върху пода.
The higher the numbers, the better the performance?	Колкото по-високи са числата, толкова по-добра е производителността?
We also liked the food.	Хареса ни и храната.
Focus on the content.	Да се ​​съсредоточи върху съдържанието.
A horse shouted loudly.	Един кон извика силно.
She loves listening and making music.	Тя обича да слуша и прави музика.
There are no greenhouse gas emission standards.	Не съществуват стандарти за емисии за парникови газове.
She found a bottle on the beach.	Тя намери бутилка на плажа.
If you get into trouble, contact the authorities.	Ако изпаднете в беда, свържете се с властите.
They will look for you.	Те ще те търсят.
Several people have expressed interest in participating.	Няколко души са заявили интерес за участие.
She paused for a moment before answering.	Тя спря за малко, преди да отговори.
He was known for setting a good example.	Той беше известен с това, че дава добър пример.
Police arrested several suspects.	Полицията арестува няколко заподозрени.
No one really knows for sure.	Никой наистина не знае със сигурност.
The use of threads dates back thousands of years.	Използването на конци датира от преди хиляди години.
Adjusting the sentence structure was annoying.	Коригирането на структурата на изречението беше досадно.
Time passed in seconds.	Изминало време в секунди.
Turning on the tap doesn't seem to work.	Включването на крана изглежда не работи.
I used to live in a small village.	Преди живеех в малко село.
Then pour the mixture into the pan.	След това изсипвате сместа в тавата.
This region is full of old ruins.	Този регион е пълен със стари руини.
Eventually it flooded.	В крайна сметка се наводни.
All the police cars were flashing.	Всички полицейски коли мигаха.
The workers were angry.	Работниците бяха ядосани.
The compliments here are subtle.	Комплиментите тук са тънки.
Entire families were destroyed in some areas.	В някои райони бяха унищожени цели семейства.
This man has squinting.	Този човек има кривогледство.
Of all our electronic devices, nothing compares to a TV.	От всички наши електронни устройства нищо не може да се сравни с телевизора.
The truck climbed up the road.	Камионът се качи нагоре по пътя.
Every day the air becomes more and more polluted.	Всеки ден въздухът става все по-замърсен.
Loud thunder, crash and then silence.	Силен гръм, трясък и после тишина.
The two companies merged.	Двете компании се сляха.
The silence of his demeanor always struck her.	Тишината на поведението му винаги я поразяваше.
These areas require emergency security measures.	Тези зони изискват извънредни мерки за сигурност.
This food is delicious.	Тази храна е вкусна.
Then along with one went	След това заедно с един отиде
Two wins and one defeat.	Две победи и едно поражение.
My grandfather watched her very often.	Дядо ми я гледаше много често.
The guard held his weapon menacingly.	Охранителят държеше оръжието си заплашително.
Three quarters of the land is covered with water.	Три четвърти от земята е покрита с вода.
The sound of running water filled the air.	Звукът от течаща вода изпълни въздуха.
Back by the fire, other friends were walking.	Обратно при огъня, други приятели се разхождаха.
He had a hidden motive.	Той имаше скрит мотив.
They read the prayer together.	Те четат молитвата заедно.
Many perfectly reasonable people do not agree with her.	Много напълно разумни хора не са съгласни с нея.
People no longer use typewriters to write novels.	Хората вече не използват пишещи машини, за да пишат романи.
We cannot allow this to happen.	Не можем да позволим това да се случи.
A bear came out of the forest.	От гората излезе мечка.
As he spoke, the sky began to darken.	Докато говореше, небето започна да потъмнява.
I noticed a pair of eyes watching her.	Забелязах, че чифт очи я наблюдават.
Spiders spin intricate webs.	Паяците въртят сложни мрежи.
Then he disguises himself as an old man.	Тогава той се преоблича като старец.
We sold our house and moved to the countryside.	Продадохме къщата си и се преместихме на село.
Behind him, another girl giggled.	Зад него друго момиче се изкикоти.
I left my door open.	Оставих вратата си отворена.
He walked behind her.	Той тръгна зад нея.
Prepare the steak for grilling.	Пригответе пържолата за печене на скара.
There was a cool breeze in the room.	В стаята се носеше хладен бриз.
The second quarter of the year is usually rainy.	Второто тримесечие на годината обикновено е дъждовно.
The wild ducks fought fiercely.	Дивите патици се биеха яростно.
The blow knocked her to the ground.	Ударът я събори на земята.
The windows still looked dirty.	Прозорците все още изглеждаха мръсни.
She pulled the desk closer to the wall.	Тя придърпа бюрото по-близо до стената.
Finding a job is becoming more and more difficult.	Намирането на работа става все по-трудно.
The water in the stream is tested daily.	Водата в потока се тества ежедневно.
This modest building stands on a hill.	Тази скромна сграда стои на хълм.
Fresh products can be purchased on the market.	Пресни продукти могат да бъдат закупени на пазара.
This place is an ideal place for a picnic.	Това място е идеално място за пикник.
She helped him clean the house.	Тя му помогна да почисти къщата.
Our very survival is in danger.	Самото ни оцеляване е застрашено.
The streets were deserted, except for fires.	Улиците бяха пусти, с изключение на разпалването на пожари.
Their marriage was problematic from the beginning.	Бракът им беше проблемен от самото начало.
She looked down.	Тя погледна надолу.
The sun rose over the fog.	Слънцето се издигна над мъглата.
The fortress is built of bricks.	Крепостта е изградена от тухли.
Their large sums are invested in real estate.	Големите им суми са инвестирани в имоти.
She hates people who deliberately ignore the desires of others.	Тя мрази хората, които умишлено игнорират желанията на другите.
We have more warehouses than we need.	Имаме повече складове, отколкото са ни необходими.
Forensic tests reveal traces of cocaine in the blood.	Криминалистичните изследвания разкриват следи от кокаин в кръвта.
Its flowers have the appearance of a lily.	Цветовете му имат вид на лилия.
His anger flared in an instant.	Гневът му пламна в миг.
Do not grimace in front of others.	Не правете гримаса пред другите.
We mark the path with chalk.	Маркираме пътеката с тебешир.
Detectives were looking for clues.	Детективите са търсили улики.
Visit the museum while there is still light.	Посетете музея, докато все още има светлина.
The priest blessed the bag.	Свещеникът благослови чантата.
It takes three years to become a fully qualified teacher.	Отнема три години, за да станете напълно квалифициран учител.
The tall bearded man was barely recognizable.	Високият брадат мъж почти не се разпознаваше.
They all sat at the same table.	Всички седнаха на една маса.
The tall wooden house was surrounded by a garden.	Високата дървена къща беше заобиколена от градина.
I can't help but worry.	Не мога да не се притеснявам.
The earth will heal itself.	Земята ще се излекува сама.
A quick scan of the newspaper revealed nothing.	Бързо сканиране на вестника не разкри нищо.
These are all different religions.	Всичко това са различни религии.
The goods are easily available in most stores.	Стоката е лесно достъпна в повечето магазини.
It takes a long time to grow a tree.	Отнема много време за отглеждане на дърво.
His chest heaved with relief.	Гърдите му се надигнаха от облекчение.
Some believe the trade is to blame for the epidemic.	Някои смятат, че търговията е виновна за епидемията.
Her neck was stiff and sore.	Вратът й беше схванат и болезнен.
The thief then fled with the briefcase.	След това крадецът избяга с куфарчето.
The farmers decided to grow cotton.	Фермерите решили да отглеждат памук.
Running water has not been restored for days.	Дни наред не е възстановена течаща вода.
This plant is known as fake chamomile.	Това растение е известно като фалшива лайка.
I like to play tennis.	Обичам да играя тенис.
He is the first person to succeed.	Той е първият човек, който успява.
The warm weather allowed for plant growth.	Топлото време даде възможност за растеж на растенията.
The court heard testimony last week.	Съдът изслуша показанията миналата седмица.
The stolen jewelry was found.	Откраднатите бижута са открити.
We expect this to show a positive trend this year.	Очакваме това да покаже положителна тенденция тази година.
These resorts attract tourists all year round.	Тези курорти привличат туристи през цялата година.
The mixture should be mixed thoroughly.	Сместа трябва да се смеси старателно.
A cow was grazing peacefully in the field.	Една крава пасеше мирно в полето.
Their daughter is ten.	Дъщеря им е на десет.
The mountaineers climbed the sheer cliff.	Планинарите се качиха по отвесната скала.
Let's sit by the lake and talk.	Да седнем до езерото и да поговорим.
A food quarrel broke out.	Избухнала кавга за храна.
The award was divided between three authors.	Наградата беше разделена между трима автори.
He was known for being practical and unemotional.	Той беше известен с това, че е практичен и неемоционален.
He touched her fingers with his thumb.	Той докосна пръстите й с палец.
Several variants of the obelisk have been found.	Открити са няколко варианта на обелиска.
A flock of zebras drank from a water hole.	Стадо зебри пиеха от водна дупка.
The match was stopped.	Мачът беше спрян.
Keep all foods and beverages covered.	Дръжте всички храни и напитки покрити.
Let's have a picnic in the rocky area.	Да си направим пикник в скалистия район.
In order to be successful, you have to work hard.	За да постигнете успех, трябва да се стараете много.
Dense forest stretches over several acres.	Гъста гора се простира на няколко акра.
There was a knock on the front door.	На входната врата се почука.
A lion was spotted in the area.	В района е забелязан лъв.
The coast is lined with exotic beaches.	Брегът е облицован с екзотични плажове.
The bad reviews were severe.	Лошите отзиви бяха тежки.
What is your favorite word?	Коя е любимата ти дума?
Once a desert, now an oasis of greenery.	Някога пустиня, сега оазис от зеленина.
Put each egg in a small bowl.	Сложете всяко яйце в малка купа.
Not surprisingly, he was disappointed.	Не е изненада, че беше разочарован.
The train will take several hours.	Влакът ще отнеме няколко часа.
The drink is too strong.	Напитката е твърде силна.
Inspectors found contamination.	Инспекторите са установили замърсяване.
The people who live here are very friendly.	Хората, които живеят тук, са много дружелюбни.
Concerned citizens took to the streets in protest.	Загрижени граждани излязоха на улиците в знак на протест.
She rushed to the empty parking lot.	Тя се втурна към празния паркинг.
Their children inherited their names.	Децата им наследиха имената им.
Lawyers advised their clients to submit notes.	Адвокатите посъветваха клиентите си да подадат бележки.
Alternatively, men can be farmers.	Като алтернатива, мъжете могат да бъдат фермери.
Public theater is a really good experience.	Общественият театър е наистина добро преживяване.
They must lead the way.	Те трябва да водят пътя.
Rainforests are affected by drought.	Дъждовните гори са засегнати от сушата.
He is a respected man in his community.	Той е уважаван човек в своята общност.
The battle broke out when we were all drunk.	Битката избухна, когато всички бяхме пияни.
The family is feeling better now that she's back at school.	Семейството се чувства по-добре сега, когато тя се върна в училище.
Sharat began to cry.	Шарат започна да плаче.
The comet changed direction after passing the sun.	Кометата промени посоката си след преминаване на слънцето.
The fake senders intercepted many letters.	Фалшивите податели прихванаха много писма.
The railways suffered huge losses.	Железниците претърпяха огромни загуби.
We were hoping for rain.	Надявахме се на дъжд.
School canteens should serve nutritious meals.	Училищните трапезарии трябва да сервират питателни ястия.
You cannot lose if you do what is right.	Не можете да загубите, ако правите това, което е правилно.
I like living in the countryside.	Обичам да живея на село.
He raised his hand, pointing to the river.	Той вдигна ръка, сочейки към реката.
The apparent madness of the criminal is incomprehensible.	Привидната лудост на престъпника е неразбираема.
Heed the council's warning.	Обърнете внимание на предупреждението на съвета.
Please monitor them at all times.	Моля, наблюдавайте ги по всяко време.
He held his breath before diving into the water.	Той затаи дъх, преди да се гмурне във водата.
Eleven children always eat first.	Единадесет деца винаги се хранят първи.
Before exams, the library is a place for learning.	Преди изпити библиотеката е място за обучение.
In this way, the reduced numbers are fewer in number.	По този начин намалените числа са по-малко на брой.
He wrote his name in space.	Той написа името си в пространството.
A cigarette is more harmful than chewing gum.	Една цигара е по-вредна от дъвка.
You can do this with a calculator.	Можете да направите това с помощта на калкулатор.
A flock of birds panicked.	Ято птици се надигна в паника.
A strange noise startled him.	Странен шум го стресна.
The delicious cookies were a big hit.	Вкусните бисквитки бяха голям хит.
His thoughts were a mess.	Мислите му бяха бъркотия.
Last year the farmers had a difficult year.	Миналата година фермерите имаха тежка година.
Now the free people lived in small huts.	Сега свободните хора живееха в малки колиби.
Is it necessary to emigrate?	Необходимо ли е да се емигрира?
I fought this unknown fish.	Борих се с тази непозната риба.
Disclosure note.	Разкриваща забележка.
The vacant land was overgrown with weeds.	Свободната земя беше обрасла с бурени.
The traveler rode a horse through the mountains.	Пътешественикът яхнал кон през планините.
After their death, several unfinished works were published.	След смъртта им са публикувани няколко незавършени произведения.
The old man struggled to his feet.	Възрастният мъж се мъчеше да се изправи.
Residents inspected the damage.	Жителите са направили оглед на щетите.
He lay there, exhausted.	Той лежеше там, изтощен.
The dangers of light pollution are well documented.	Опасностите от светлинно замърсяване са добре документирани.
The city consists of fifty thousand inhabitants.	Градът се състои от петдесет хиляди жители.
Such collisions are common here.	Такива сблъсъци са често срещани тук.
He plans to go to college next year.	Той планира да отиде в колеж следващата година.
Is he still planning to build this new factory?	Той все още ли планира да построи тази нова фабрика?
He was a better pianist than me.	Той беше по-добър пианист от мен.
The boat was diverted from the storm.	Лодката беше отклонена от курса от буря.
He took his time carefully.	Той внимателно отдели време.
Infidelity is illegal in many countries.	Изневярата е незаконна в много страни.
The water froze.	Водата замръзна.
We bought extra land.	Купихме допълнителна земя.
The waves beat in the boat.	Вълните се биеха в лодката.
Yesterday I saw snow.	Вчера видях сняг.
This is the first time he eats meat.	Това е първият път, когато яде месо.
The soldier was admitted without incident.	Войникът е приет без инциденти.
Protesters marched for peace.	Протестиращите маршируваха за мир.
The task is trivial for a computer.	Задачата е тривиална за компютър.
Everyone agrees that trees are the lungs of the world.	Всички са съгласни, че дърветата са белите дробове на света.
He lives in the village with his mother.	Живее на село с майка си.
There are many interesting facts about birds.	Има много интересни факти за птиците.
In the eyes of the critics, they behaved with dignity.	Пред очите на критиките те се държаха достойно.
A narrow iron gate was installed.	Беше монтирана тясна желязна порта.
A friend of the couple came to their aid.	На помощ им се притекъл приятел на двойката.
The minister noted that the worst was over.	Министърът отбеляза, че най-лошото е отминало.
Some birds migrate thousands of miles each year.	Някои птици мигрират на хиляди мили всяка година.
The region is rich in natural resources.	Регионът е богат на природни ресурси.
Even the smallest changes can create huge problems.	Дори и най-малките промени могат да създадат огромни проблеми.
How will it affect him?	Как ще му се отрази?
New laws protect consumer rights.	Новите закони защитават правата на потребителите.
He died three days after the accident.	Той почина три дни след инцидента.
A telegram arrived from my brother.	Пристигна телеграма от брат ми.
They are quite old.	Те са доста стари.
He decided to talk about his idea with his friend.	Реши да говори за идеята си с приятеля си.
The ecological footprint is a measure of human impact on nature.	Екологичният отпечатък е мярка за човешкото въздействие върху природата.
She set the key to the cupboard on the table.	Тя постави ключ от шкафа на масата.
The trees are heavily laden with ripe mangoes.	Дърветата са силно натоварени със зрели манго.
People flock to the national park every year.	Хората се стичат в националния парк всяка година.
The court must ask both parties to show mercy.	Съдът трябва да поиска от двете страни да проявят милост.
There is an empty road in front.	Отпред е празен път.
He was fired from the team.	Той беше уволнен от отбора.
One letter can be easily recognized.	Една буква може да бъде разпозната лесно.
This picture represents a very long time ago.	Тази картина представя едно много отдавнашно време.
I recorded the drummer's performance on my tape recorder.	Записах изпълнението на барабаниста на моя магнетофон.
It is good to plan for the future.	Добре е да планирате бъдещето.
Many believe that wars are the cause of environmental destruction.	Мнозина вярват, че войните са причина за унищожаването на околната среда.
Anecdotal evidence suggests that a large number of animals were killed.	Анекдотични данни сочат, че голям брой животни са били убити.
Haste makes waste.	Прибързаността прави отпадъци.
We sell only quality goods.	Ние продаваме само качествени стоки.
You have to find your own way.	Трябва да намериш своя собствен път.
Somehow that thought remains.	Някак си остава тази мисъл.
They want to visit the city.	Те искат да посетят града.
She is a shameless woman.	Тя е безсрамна жена.
The ambulance is on the street.	Линейката е на улицата.
Many trees have been cut down in the name of progress.	Много дървета бяха изсечени в името на напредъка.
No wonder the state is bankrupt.	Нищо чудно, че държавата е в несъстоятелност.
Some people prefer to walk or ride a bike to work.	Някои хора предпочитат да ходят пеша или да карат колело за работа.
I kept wondering what motivated him.	Непрекъснато се питах какво го мотивира.
The two friends were sitting on the pier.	Двамата приятели седяха на кея.
The decision of the arbitrator is final.	Решението на арбитъра е окончателно.
Researchers have found that this is not true.	Изследователите установиха, че това не е вярно.
Pop music is extremely popular here.	Поп музиката е изключително популярна тук.
The criminals were pressured by the police.	Престъпниците са били притиснати от полицията.
This message is considered good news.	Това съобщение се счита за добра новина.
After eating, he went to bed.	След ядене той легна да спи.
The skater performed a quadruple.	Скейтърът изпълни четворен салхов.
The connection between people and the gods.	Връзката между хората и боговете.
Tokens must be accepted at banks.	Токените трябва да се приемат в банките.
They are forbidden to own cars.	Забранено им е да притежават автомобили.
People in this region have close family ties.	Хората в този регион имат близки семейни връзки.
We called the manager.	Обадихме се на управителя.
If I have to be completely honest, my wife leaves me.	Ако трябва да бъда напълно честен, жена ми ме изоставя.
Cornish chicken was a specialty of the restaurant.	Кокошката корниш беше специалитет на ресторанта.
Make your way through the dense jungle.	Проправете си път през гъстата джунгла.
The cat has nine lives.	Котката има девет живота.
The boss approved the idea.	Шефът одобри идеята.
Stop looking at me with that look!	Спри да ме гледаш с този поглед!
The soldiers made sure that no enemy soldiers were seen.	Войниците се увериха, че не се виждат вражески войници.
You will command the ship.	Вие ще командвате кораба.
Hundreds of people were clinically dead.	Стотици хора бяха клинично мъртви.
The muses are inspired by the glory of war.	Музите са вдъхновени от славата на войната.
The glass was streaked with sparkling diamonds.	Стъклото беше изпъстрено с искрящи диаманти.
The manager looked at the man suspiciously.	Управителят погледна подозрително мъжа.
He wasn't sure where the forest started.	Не беше сигурен откъде започва гората.
They thought the prisoner was guilty.	Те смятали, че затворникът е виновен.
The logistics sector is currently in a difficult position.	В момента логистичният сектор е в тежко положение.
A large flock of starlings flew.	Голямо ято скорци полетя.
The raw ingredients were placed in a bowl.	Суровите съставки бяха поставени в купа.
He hit his toe.	Той си удари пръста на крака.
The hero saved the day.	Героят спаси деня.
She expects to retire soon.	Тя очаква скоро да се пенсионира.
Mercury is the only planet with satellites.	Меркурий е единствената планета със спътници.
Detectives were familiar with the area.	Детективите са били запознати с района.
She hangs her hat in her bedroom closet.	Тя окачва шапката си в гардероба на спалнята си.
The architect made detailed plans for the new building.	Архитектът изготви подробни планове за новата сграда.
The queen's guards carried her stretcher.	Стражите на кралицата носеха нейната носилка.
There was another knock on the door.	На вратата се почука отново.
The camel's tail fluttered as he ran.	Опашката на камилата трепна, докато бягаше.
He rented a small shop near the river.	Той нае малък магазин близо до реката.
This type of fabric is used for complex textiles.	Този тип плат се използва за сложен текстил.
She returned home exhausted.	Тя се върна у дома изтощена.
Tom left the door open.	Том остави вратата отворена.
The mountains stretch for hundreds of miles.	Планините се простират на стотици мили.
Cars pass through the city gate.	Колите минават през градска порта.
The country needs a new energy plan.	Страната се нуждае от нов енергиен план.
A drone was fired into the air.	Във въздуха беше изстрелян дрон.
No one knew the exact date when sin entered the world.	Никой не знаеше точната дата, когато грехът влезе в света.
Go up the ramp to the gate.	Вървете нагоре по рампата към портата.
Obviously the suffering is so great.	Очевидно страданието е толкова голямо.
Sweat ran down his nose.	По носа му се изби пот.
His lungs are badly damaged.	Белите му дробове са силно увредени.
The last winter snow has finally melted.	Последният зимен сняг най-накрая се стопи.
As malicious as it sounds, we are right.	Колкото и злонамерено да звучи, ние сме прави.
This is the path of least resistance.	Това е пътят на най-малкото съпротивление.
It is now a major cultural center.	Сега е голям културен център.
The accused thief knows he is guilty.	Обвиняемият крадец знае, че е виновен.
Each year, rising costs create bottlenecks in the system.	Всяка година нарастващите разходи създават тесни места в системата.
The astronauts were confident they could land safely.	Астронавтите бяха уверени, че могат да кацнат безопасно.
This is an ideal habitat for gorillas.	Това е идеално местообитание за горилите.
A giant is placed in the heavens.	Гигант е поставен в небесата.
I drink too much coffee.	Пия твърде много кафе.
They traveled along the coast.	Пътуваха по крайбрежието.
She pressed the intercom button.	Тя натисна бутона на интеркома.
This study is seriously hampered	Това изследване е сериозно затруднено
The city is a mixture of cultures and beliefs.	Градът е смесица от култури и вярвания.
The compass was fixed to the deck of the ship.	Компасът беше фиксиран към палубата на кораба.
I lingered over her beautiful hair.	Задържах се над красивата й коса.
Authorities say the tornado destroyed eight buildings.	Властите казват, че торнадо е унищожило осем сгради.
He managed to bravely face his fate.	Той успя да се изправи смело срещу съдбата си.
Chainsaw injuries were not uncommon.	Нараняванията от верижни триони не бяха рядкост.
Smoking is bad for your health.	Пушенето е вредно за вашето здраве.
Glucose levels rise and fall for hours.	Нивата на глюкозата се покачват и намаляват с часове.
America is the largest country in the world.	Америка е най-голямата страна в света.
The hotel mogul billionaire was seeking protection.	Хотелският магнат милиардер търсеше покровителство.
The train left on time.	Влакът тръгна навреме.
Leaves, twigs and whole branches are cut off.	Отрязват се листа, клонки и цели клони.
The river is polluted with wastewater.	Рекичката е замърсена с отпадни води.
The crime rate is spiraling out of control.	Нивото на престъпност излиза извън контрол.
Scientific progress has made much progress possible.	Научният напредък направи възможен много напредък.
Don't forget to move the car off the road.	Не забравяйте да преместите колата от пътя.
Many species have been destroyed in the last few centuries.	Много видове бяха унищожени през последните няколко века.
The man's gaze circled everything in the room.	Погледът на мъжа обикаля всичко в стаята.
Why was the garden fenced?	Защо градината беше оградена?
The landing of astronauts on the moon has been watched by millions.	Кацането на астронавтите на Луната беше наблюдавано от милиони.
The castle is beautifully restored.	Замъкът е красиво реставриран.
The old woman threw the water in her suitcase.	Възрастната жена нахвърли водата в куфара си.
He dreamed of becoming a great leader.	Мечтаеше да стане велик лидер.
The technical components are still being developed.	Техническите компоненти все още се разработват.
The house trembled as a strong wind blew.	Къщата трепереше, когато духаше силен вятър.
Her children refused her money.	Децата й отказали парите.
That was the last we heard from the woman.	Това беше последното, което чуваме от жената.
Bees play a vital role as pollinators.	Пчелите изпълняват жизненоважна роля като опрашители.
Everything seems unfamiliar.	Всичко изглежда непознато.
Stan was under a lot of stress.	Стан е бил подложен на голям стрес.
Many of the churches are of medieval origin.	Много от църквите са със средновековен произход.
She was thinking of leaving this nasty place.	Тя мислеше да напусне това гадно място.
Tonight, the demographics are changing.	Тази вечер демографията се променя.
It was no big surprise.	Не беше голяма изненада.
I was extremely surprised.	Бях изключително изненадан.
Violence erupts from time to time.	От време на време избухва насилие.
The thunder rumbles ominously overhead.	Гръмът зловещо гърми над главите.
These birds usually stick close to each other.	Тези птици обикновено се придържат близо една до друга.
Each bottle contained a glass.	Всяка бутилка съдържаше една чаша.
Recorders were turned off.	Записващите устройства бяха изключени.
I can prepare seven meals in two weeks.	Мога да приготвя седем ястия за две седмици.
Although such incidents are common, it is always a tragedy.	Въпреки че подобни инциденти са често срещани, това винаги е трагедия.
The tall tower of the castle faced the ground.	Високата кула на замъка е гледала към земята.
It rained all day.	Цял ден валеше.
There were many reasons for his failure.	Причините за провала му бяха много.
She pointed to his watch, frowning.	Тя посочи часовника му, намръщена.
How to study this phenomenon?	Как да изследваме това явление?
Check your internet connection to see if it works.	Проверете интернет връзката, за да проверите дали работи.
When they return, they are called emigrants.	Когато се върнат, те се наричат ​​емигриращи.
They are just resting.	Те просто си почиват.
Here is a palace containing priceless antiques.	Тук е изложен дворецът, съдържащ безценни антики.
The shower doesn't work.	Душът не работи.
Some species feed on the eggs of other birds.	Някои видове се хранят с яйца на други птици.
Most of the city's residents walked to work on time.	Повечето от жителите на града отиваха на работа пеша навреме.
He parked his car in the driveway.	Той паркирал колата си на алеята.
The spiritual animal of the tiger is a squirrel.	Духовното животно на тигъра е катерица.
He broke his leg when he fell.	Той счупи крака си при падането.
The glass has a low heat capacity.	Стъклото има нисък топлинен капацитет.
City officials complained that the roads needed repair.	Градските власти се оплакаха, че пътищата се нуждаят от ремонт.
The probe is complex equipment.	Сондата е сложно оборудване.
The highway was known for its potholes.	Магистралата беше известна с дупките си.
In fact, the waterfall is not just falling.	Всъщност водопадът не просто пада.
The emir's palace was austere and simple.	Дворецът на емира беше строг и прост.
They were applied before the rains began.	Нанесоха се преди да започнат дъждовете.
Their new marriage seemed like a huge improvement.	Новият им брак изглеждаше като огромно подобрение.
The knife is a useful tool in the house.	Ножът е полезен инструмент в къщата.
He would smile so as not to be rude.	Щеше да се усмихне, за да не е неучтив.
The city was a lively community.	Градът беше оживена общност.
The pace of life here is slower than most.	Темпът на живот тук е по-бавен от повечето.
The day was foggy.	Денят беше мъглив.
The speaker emphasized the importance of reading.	Лекторът подчерта важността на четенето.
The manager threatened to fire the boss.	Мениджърът заплаши да уволни началника.
It borders twelve countries.	Граничи с дванадесет държави.
The expert described these details.	Експертът е описал тези подробности.
You have to change a lot.	Трябва да промените много.
They say the home is where the heart is.	Казват, че домът е там, където е сърцето.
The teacher asked him to write an essay.	Учителят го помоли да напише есета.
The actors performed their new play in front of the distinguished guests.	Актьорите изиграха новата си пиеса пред високите гости.
There is no reason why we cannot build wind turbines.	Няма причина да не можем да изградим вятърни турбини.
Children are severely affected by poverty.	Децата са силно засегнати от бедността.
The movie has begun.	Филмът започна.
She is ready to leave her life behind.	Тя е готова да остави живота си зад себе си.
Theirs was a tall, coastal house.	Тяхната беше висока, крайбрежна къща.
After failing to persuade the city councilors, the king abdicated.	След като не успява да убеди градските съветници, кралят абдикира.
No date has been set yet.	Все още няма определена дата.
His dreams flew into the stratosphere.	Мечтите му излетяха в стратосферата.
Government ministers insist the price is reasonable.	Правителствените министри настояват, че цената е разумна.
The production process is unnecessarily complicated.	Производственият процес е ненужно сложен.
Migrants fled the country in record numbers.	Мигрантите избягаха от страната в рекорден брой.
The sight of blood made him sick.	От гледката на кръв му се гадеше.
The desert landscape is especially beautiful.	Пустинният пейзаж е особено красив.
Computers are very powerful, but they can be hacked.	Компютрите са много мощни, но могат да бъдат хакнати.
The bacteria in this lake are capable of photosynthesis.	Бактериите в това езеро са способни на фотосинтеза.
Numerous antiques are on public display.	Многобройни антики са изложени на обществеността.
Sugar, butter and eggs are needed to make the dough.	За приготвянето на тестото са необходими захар, масло и яйца.
Glenn leaned forward for a moment, then continued walking.	Глен се наведе за момент, след което продължи да върви.
The desert air seemed unstable and thin.	Пустинният въздух изглеждаше нестабилен и разреден.
He usually ate four times a week.	Обикновено ядеше четири пъти седмично.
Man dominates the earth.	Човекът доминира над земята.
Rows and rows of identical houses lined the street.	Редици и редици от еднакви къщи се редяха по улицата.
Send the clowns away!	Изпратете клоуните!
It was said that a famous secular man had escaped.	Говореше се, че известен светски човек е избягал.
The appearance of life is unpretentiously mixed with many images.	Появата на живота непретенциозно се смесва с много образи.
Computers are getting cheaper, smaller and more powerful.	Компютрите стават все по-евтини, по-малки и по-мощни.
Plants use carbohydrates for growth.	Растенията използват въглехидрати за растеж.
I remember the children's faces in the water.	Спомням си детските лица във водата.
Step away from the table, please.	Отдръпнете се от масата, моля.
A floating corpse was found in the canal.	В канала е намерен плаващ труп.
The telescope will be controlled remotely.	Телескопът ще се управлява дистанционно.
Physicists predict that synthesis will be achieved in this century.	Физиците прогнозират, че синтезът ще бъде постигнат през този век.
He argued, contrary to the general consensus.	Той аргументира, в противовес на общия консенсус.
Scientists say these changes are accelerating global warming.	Учените казват, че тези промени ускоряват глобалното затопляне.
In the ground.	В земята.
He faces many competitors.	Той се изправя срещу много конкуренти.
You bought a truck to transport goods.	Купил си камион за превоз на стоки.
A series of this drug every morning.	Поредица от това лекарство всяка сутрин.
Don't trust them no matter what you do.	Не им вярвайте, каквото и да правите.
Decay in granite buildings is common.	Разпадането в сградите от гранит е често срещано явление.
It was raining relentlessly and mercilessly.	Неумолимо и безмилостно валеше дъждът.
The population is growing by about two percent every year.	Населението нараства с около два процента всяка година.
The police arrested the wrong man.	Полицията арестува грешния мъж.
I want to borrow a few books.	Искам да взема назаем няколко книги.
The maintenance crew fixes the roof.	Екипажът по поддръжката оправя покрива.
Carrot juice loses most of its vitamins.	Сокът от моркови губи повечето от витамините си.
The crowd roared.	Тълпата изрева.
The plague destroyed the population of one area.	Чумата унищожи населението на една област.
Taps can turn the flow from hot to cold.	Крановете могат да превърнат потока от горещ в студен.
The use of this language is nostalgic at best.	Използването на този език е в най-добрия случай носталгично.
In recent years, the population has increased significantly.	През последните години населението се е увеличило значително.
It may be possible to bridge the gap.	Може да е възможно да се преодолее пропастта.
The scientists said the results were valid.	Учените казаха, че резултатите са валидни.
The wheels of his bicycle began to spin.	Колелата на велосипеда му започнаха да се въртят.
Water is a valuable commodity in this region.	Водата е ценна стока в този регион.
People who are interested in literature are often called readers or book lovers.	Хората, които се интересуват от литература, често се наричат ​​читатели или любители на книги.
The poet's house was very old.	Къщата на поета била много стара.
Cover the sausage with water.	Покрийте колбаса с вода.
German electronics are extremely strong.	Немската електроника е изключително силна.
Everyone does everything possible.	Всеки прави всичко възможно.
Army officials say the troops were isolated.	Служители на армията твърдят, че войските са били изолирани.
The contents of the box are carefully packed.	Съдържанието на кутията е опаковано внимателно.
There is a law against walking in this country.	В тази страна има закон срещу разходката.
The sale raised enough funds to alleviate the deficit.	Продажбата събра достатъчно средства за облекчаване на дефицита.
He told a funny story.	Той разказа забавна история.
It is quite difficult to do anything in this old building.	Доста е трудно да се направи нещо в тази стара сграда.
How about getting your husband's attention?	Какво ще кажете да привлечете вниманието на съпруга си?
Congress is finally coming to my city.	Конгресът най-накрая идва в моя град.
A pocket conflict broke out between several villages.	Между няколко села избухна джобен конфликт.
A ship was wrecked ashore and subsequently rescued.	Кораб е излят на брега и впоследствие е спасен.
He fell silent, looking at his hands.	Той потъна в мълчание, гледайки ръцете си.
Strictly speaking, this is not right.	Строго погледнато, това не е правилно.
The result is a less dynamic economy.	Резултатът е по-малко динамична икономика.
I do not like the taste of this medicine.	Вкусът на това лекарство не ми харесва.
They competed against each other last week.	Те се състезаваха един срещу друг миналата седмица.
People took care of their fields by hand.	Хората се грижиха за нивите си на ръка.
The cat eats the mouse.	Котката яде мишката.
They eat plants that grow wild in the mountains.	Те ядат растения, които растат диво в планините.
Everyone arrived, on time.	Всички пристигнаха, навреме.
New line of clothes for spring.	Нова линия дрехи за пролетта.
The letters arrived today.	Писмата пристигнаха днес.
The children hunted rabbits and squirrels.	Децата ловуваха зайци и катерици.
My parents left me a lot of money.	Родителите ми оставиха сума пари.
Unit of energy.	Единица енергия.
The stars shone softly over the distant hills.	Звездите нежно блестяха над далечните хълмове.
They also produce machines.	Те също произвеждат машини.
It smelled of sweat and burnt rubber.	Миришеше на пот и изгоряла гума.
The priest and three of his priests were arrested.	Свещеникът и трима от неговите свещеници бяха арестувани.
He entered the room with burning eyes.	Той влезе в стаята с горящи очи.
They walked slowly down to the harbor.	Те бавно тръгнаха надолу към пристанището.
She was sitting in a cafe.	Тя седеше в кафене.
He leaned down and kissed her lightly on the cheek	Той се наведе и я целуна леко по бузата
Place a pancake on a plate.	Поставете една палачинка в чиния.
The questions were very difficult.	Въпросите бяха много трудни.
The oboe is an ancient wind instrument.	Обойът е древен духов инструмент.
You need to prepare for the public meeting.	Трябва да се подготвите за публичната среща.
The villagers often hunted wolves.	Селяните често ловували вълците.
Lush green valleys descended to the ocean.	Тучни зелени долини се спускаха към океана.
Few families do not have a kitchen.	Малко семейства нямат кухня.
She wrote her report all night.	Цяла нощ е писала доклада си.
The soldiers used brute force to execute him.	Войниците са използвали груба сила, за да го екзекутират.
The numbers were falling.	Цифрите падаха.
Some designers prefer simplicity to complexity.	Някои дизайнери предпочитат простотата пред сложността.
There is absolutely nothing right or wrong here.	Тук няма абсолютно правилно или грешно.
An employee spoke briefly in front of the assembled crowd.	Служител говори накратко пред събралата се тълпа.
She was standing alone in the hallway.	Тя стоеше сама в коридора.
The setting sun cast an orange glow on the ground.	Залязващото слънце хвърляше оранжево сияние по земята.
It wasn't even a good day.	Дори не беше хубав ден.
Learn tennis.	Научете тенис.
Books were a rare commodity here.	Тук книгите бяха рядка стока.
So take the time to work out your strategy.	Така че отделете време, за да изработите стратегията си.
Efforts are being made to protect these endangered creatures.	Полагат се усилия за опазването на тези застрашени същества.
There are some great ways to cook fish.	Има някои отлични начини за приготвяне на риба.
The poem is a touching memory of things from the past.	Стихотворението е трогателен спомен за неща от миналото.
He preferred to be outdoors rather than stay indoors.	Предпочиташе да е на открито, пред да остане на закрито.
The poor are the poorest.	Бедните са най-бедните.
His gaze was steady, his gaze like ice.	Погледът му беше стабилен, погледът му беше като лед.
That took a toll.	Това взе данък.
Many of them have developed drug resistance.	Много от тях са развили резистентност към лекарствата.
I hope you have had enough rest.	Надявам се, че сте си отпочинали достатъчно.
Exports from the region are booming.	Износът от региона процъфтява.
Endangered species.	Застрашен вид.
The moon is bright tonight.	Тази нощ луната е ярка.
Not far from here there is a small village.	Недалеч оттук има малко селце.
Digital images are stored on an electronic device.	Цифровите изображения се съхраняват на електронно устройство.
The queen's castle was cold and gray.	Замъкът на кралицата беше студен и сив.
The stairs creaked loudly with each step.	Стълбите скърцаха силно с всяка крачка.
Details of the procedure will not be disclosed.	Подробностите за процедурата няма да бъдат разкривани.
France is experiencing an economic boom.	Франция преживя икономически бум.
He drank a small glass of soda.	Той изпи малка чаша газирана вода.
She may have been a virgin.	Може да е била девствена.
The setting sun shone bright red, reflected in the ocean.	Залязващото слънце грееше ярко червено, отразено в океана.
The clock struck midnight.	Часовникът удари полунощ.
He was careless.	Той беше небрежен.
Delegates were surprised by the president's comments.	Делегатите бяха изненадани от коментарите на президента.
She spoke in a clear, steady voice.	Тя говореше с ясен, стабилен глас.
Water is the most basic substance.	Водата е най-основната субстанция.
I'd like some water, please.	Бих искал малко вода, моля.
A light stream of water flowed along the rock.	Лека струя вода се стичаше покрай скалата.
Hundreds of voices rose in applause.	Стотици гласове се издигнаха в аплодиране.
This photo depicts our wedding day.	Тази снимка изобразява нашия сватбен ден.
Politics was a major factor in his success.	Политиката беше основен фактор за успеха му.
The rebels called on the civilian population to support their movement.	Бунтовниците призоваха цивилното население да подкрепи тяхното движение.
She leaned forward, staring at the ceiling.	Тя се наведе напред, загледана в тавана.
The bulletin board can be useful.	Таблото за обяви може да е полезно.
She carefully cut out the fabric.	Тя внимателно изряза тъканта.
The contrast between wealth and poverty is widening.	Контрастът между богатство и бедност се разширява.
What time do you finish work?	В колко часа свършваш работа?
I could barely catch my breath.	Едва си поемах дъх.
In hell the righteous are also punished.	В ада праведните също са наказани.
Some flavors are just as good as they are.	Някои вкусове са просто добри, както са.
Some cities lack reliable drinking water.	В някои градове липсва надеждна питейна вода.
Now the roads in the country are in poor condition.	Сега пътищата в страната са в лошо състояние.
The church bells rang loudly.	Църковните камбани звъняха силно.
The stomach has a lot of muscles.	Стомахът има много мускули.
Only one treasure trove can be found.	Може да се намери само едно иманярство.
The stock market showed increased volatility today.	Фондовият пазар показа повишена волатилност днес.
The collapse was sudden and brutal.	Сривът беше внезапен и жесток.
Some of the buildings are still standing.	Някои от сградите все още стоят.
Our families were neither rich nor poor.	Нашите семейства не бяха нито богати, нито бедни.
Water is a key ingredient.	Водата е ключова съставка.
The visitor is a man of unusual height.	Посетителят е мъж с необичаен ръст.
The incident happened yesterday, but the details are still being clarified.	Инцидентът е станал вчера, но подробностите все още се изясняват.
They enjoyed oriental food.	Те се наслаждаваха на ориенталска храна.
Many visitors are disappointed with the place.	Много посетители са разочаровани от мястото.
The colonies were widespread in the Middle Ages.	Колониите са били широко разпространени през средновековието.
How many women have you slept with?	С колко жени си спал?
The government restricted freedom of speech and human rights.	Правителството ограничи свободата на словото и правата на човека.
He swallowed quickly.	Той преглътна бързо.
Turn on the mercury!	Включете живака!
A national holiday has been declared.	Обявен е национален празник.
Doctors can partially restore vision with medication.	Лекарите могат частично да възстановят зрението с лекарства.
One game they play is called "seven up".	Една игра, която играят, се нарича „седем нагоре“.
The large family returns late at night.	Голямото семейство се прибира късно през нощта.
She runs the canteen.	Тя управлява столовата.
The plants were forced to reduce their emissions.	Заводите бяха принудени да намалят емисиите си.
Last year's plague killed a third of the population.	Миналогодишната чума унищожи една трета от населението.
The door opened and a cool breeze rushed in.	Вратата се отвори и нахлу хладен бриз.
Universities have become a jungle of conformism and group thinking.	Университетите се превърнаха в джунгли на конформизъм и групово мислене.
Beware of slippery tiles!	Пазете се от хлъзгави плочки!
Several days of rain turned the land into a swamp.	Няколко дни дъждове превърнаха земята в блато.
A little girl was selling candy there.	Едно малко момиченце продаваше бонбони там.
We rarely meet strangers here.	Тук рядко срещаме непознати.
He spent a small fortune on clothing.	Той похарчи малко състояние за облеклото.
She arrived late.	Тя пристигаше късно.
The employability of graduates is declining.	Възможността за заетост на завършилите намалява.
The marriage must be concluded.	Бракът трябва да бъде сключен.
He spent several weeks researching.	Той прекара няколко седмици в изследвания.
She and her father grow vegetables.	Тя и баща й отглеждат зеленчуци.
He looked in the mirror and laughed mockingly.	Погледна в огледалото и се засмя подигравателно.
The tourist stories told here are especially romantic.	Туристическите истории, разказани тук, са особено романтични.
Use a cream for the filling.	Използвайте крем за пълнежа.
I'm sorry, we weren't expecting you.	Съжалявам, не те очаквахме.
An ordinary narrator.	Обикновен разказвач.
An insulating layer of air protects you from freezing.	Изолационен слой въздух ви предпазва от замръзване.
His face was flushed.	Лицето му беше зачервено.
He is an expert in wood splitting	Той е експерт по цепене на дърва
The wheel spun as the cyclist pulled away.	Колелото се завъртя, когато колоездачът се отдалечи.
We went straight to the hospital.	Отидохме направо в болницата.
The sheep threw.	Овцата хвърли.
Many shops were closed.	Много магазини бяха затворени.
Today is cloudy.	Днес е облачно.
The room is flooded with sunlight.	Стаята е наводнена със слънчева светлина.
Crop health is improving in these regions.	Здравето на посевите се подобрява в тези региони.
I took ten pictures for this class task.	Направих десет снимки за тази класна задача.
Sore throat and fever.	Възпалено гърло и треска.
The Minister was hailed as a hero.	Министърът беше приветстван като герой.
The government tried to introduce a minimum	Правителството се опита да въведе минимум
Air pollution is prohibited.	Забранено е замърсяването на въздуха.
The theory is practically experimentally confirmed.	Теорията е практически експериментално потвърдена.
The chapter illustrates the importance of timely diagnosis.	Главата илюстрира важността на навременната диагноза.
The rapid plague that hit the biomarker market	Бързата чума, която удари пазара на биомаркери
When it comes to cooking, she is an expert.	Когато става въпрос за приготвяне на храна, тя е експерт.
She read the weather forecast in the newspaper.	Тя прочете прогнозата за времето във вестника.
It was small, dark brown.	Беше малко, тъмнокафяво.
There was silence.	Настана тишина.
His anger was a living, deadly thing.	Гневът му беше живо, смъртоносно нещо.
She hurried to her seat.	Тя забърза към мястото си.
Some scientists predict that the sugar crop will suffer.	Някои учени прогнозират, че захарната реколта ще пострада.
Buildings had to be built to avoid washing away.	За да се избегне отмиване, трябваше да се построят сгради.
Controversial factor.	Спорен фактор.
Each house had its own garden, its own hearth, its own bed.	Всяка къща имаше своя градина, своето огнище, своето легло.
Another study suggests taxing carbon emissions.	Друго проучване предлага въглеродните емисии да се облагат с данък.
Nobody wanted to talk.	Никой не искаше да говори.
The rebels managed to overthrow the government.	Бунтовниците успяват да свалят правителството.
This church has a long and glorious history.	Тази църква има дълга и славна история.
Snow is not uncommon in this country.	Снегът не е необичаен в тази страна.
I will show you.	Ще ти покажа.
Most scientists agree that the ozone layer is slowly recovering.	Повечето учени са съгласни, че озоновият слой бавно се възстановява.
He was buried here, and the city is celebrating today.	Тук са го погребали, а градът празнува днес.
This requires technical knowledge.	Това изисква технически познания.
The birds suddenly fell silent.	Птиците изведнъж замълчаха.
A fun exercise is looking for anagrams of words.	Забавно упражнение е търсенето на анаграми на думи.
The coal industry has rightly been criticized for its pollution.	Въглищната промишленост с право е критикувана за своето замърсяване.
The bus driver frowned as he broke the bad news.	Шофьорът на автобуса се намръщи, докато съобщаваше лошата новина.
This task turned out to be too difficult for her.	Тази задача се оказа твърде тежка за нея.
The locks had to be repaired.	Наложи се ремонт на ключалките.
His smile faded as he spoke.	Усмивката му избледня, докато говореше.
The treaty provided for joint military training.	Договорът предвиждаше съвместно военно обучение.
The cathedral was struck by lightning.	Катедралата е била ударена от мълния.
The words he uttered froze the audience.	Думите, които изрече, смразиха публиката.
It is extremely important to be on time.	Изключително важно е да сте навреме.
Ten thousand dollars were cut from the education budget.	Десет хиляди долара бяха отрязани от бюджета за образование.
The oceans are heavily polluted.	Океаните са силно замърсени.
We must all respect the differences between groups.	Всички трябва да уважаваме различията между групите.
Are you planning to vote?	Планирате ли да гласувате?
The coffee is very cold.	Кафето е много студено.
Language has evolved into isolated areas.	Езикът еволюира в изолирани райони.
Handwritten notes were distributed throughout the class.	Ръкописни бележки бяха раздадени из класа.
The cause of this epidemic is unknown.	Причината за тази епидемия не е известна.
These four paintings were exhibited in the gallery.	Тези четири картини бяха изложени в галерията.
He was too afraid to speak.	Прекалено се страхуваше да говори.
I hate watching scary movies.	Мразя да гледам страшни филми.
The knight's armor was white.	Доспехите на рицаря бяха бели.
I'm still mad at you !!	Все още съм ти ядосан!!
Stock prices rose.	Цените на акциите се повишиха.
Some of them are uninhabitable.	Някои от тях са необитаеми.
A full moon shone above his head.	Над главата грееше пълна луна.
Elephants' trunks and stomachs differ in function.	Хоботите и стомасите на слоновете се различават по функция.
Take a more positive outlook on life.	Вземете по-позитивен поглед върху живота.
She sat contented and listened to the children's laughter.	Тя седеше доволна и слушаше смеха на децата.
The judge has been criticized.	Отправена е критика към съдията.
She met the man's eyes, hers burning with anger.	Тя срещна очите на мъжа, нейните горяха от гняв.
Scientists want to harness its power.	Учените искат да впрегнат силата му.
A windstorm changed the landscape.	Вятърна буря промени пейзажа.
A combination of sugar, milk and water.	Комбинация от захар, мляко и вода.
The phone rang and he answered immediately.	Телефонът иззвъня и той веднага отговори.
The two tigers were deadly predators.	Двата тигъра бяха смъртоносни хищници.
His sixth novel appeared in a collection of novels.	Шестият му роман се появи в колекция от романи.
He was drafted into the army.	Привлечен е в армията.
His sudden shout was thunderous.	Внезапният му вик беше гръмотевичен.
He was in a deep sleep.	Беше в дълбок сън.
The sheep graze on the grassy slope.	Овцете пасат на тревистия склон.
Other sources have concluded that the issue is different.	Други източници заключиха, че въпросът е различен.
The soldier was dropped by helicopter.	Войникът е бил изхвърлен от хеликоптер.
That sigh was heard again.	Отново се чу тази въздишка.
We have traveled the road before.	Ние сме пътували по пътя преди.
Are you ready?	Готов ли си?
She sighed contentedly.	Тя въздъхна доволно.
The secondary source of income is also declining.	Вторичният източник на приходи също намалява.
She placed a tray of cookies on the wagon.	Тя постави тава с бисквитки върху вагона.
The deployment of large armies in battle was not uncommon.	Насочването на големи армии в битка не беше необичайно.
These animals are large, even by elephant standards.	Тези животни са големи, дори и по стандартите на слона.
The store was jammed with customers.	Магазинът беше задръстен от клиенти.
The government has decided to subsidize schools.	Правителството реши да субсидира училищата.
Beautiful landscapes, abundance of wildlife and mountainous terrain.	Красиви пейзажи, изобилие от дива природа и планински терен.
A pleasant, restorative drink.	Приятна, възстановяваща напитка.
The moment of impact records the observation.	Моментът на удара записва наблюдението.
The pigs were screaming loudly.	Прасетата крещяха силно.
She was an exotic beauty with an exotic name.	Тя беше екзотична красавица с екзотично име.
She went to collect bananas for the stew.	Тя тръгнала да събира банани за яхнията.
He was nineteen.	Той беше на деветнайсет.
If you polish an object, it becomes shiny.	Ако полирате предмет, той става лъскав.
While the leaves green tremble with glory,	Докато листата зелени тресата със слава,
The amount was reduced.	Сумата беше намалена.
His mouth caught a grim smile.	Устата му се впи в мрачна усмивка.
The longer the period, the slower it disperses.	Колкото по-дълъг е периодът, толкова по-бавно се разпръсква.
This type of radiation can cause hair loss.	Този вид радиация може да причини загуба на коса.
This material will cause severe irritation.	Този материал ще предизвика силно дразнене.
He fell asleep quickly last night.	Снощи бързо заспа.
The sun rises in the west.	Слънцето изгрява на запад.
However, the subjects were resistant to change.	Въпреки това, субектите бяха устойчиви на промяна.
Fill the tub with hot water.	Напълнете ваната с гореща вода.
He looked around anxiously.	Огледа се тревожно наоколо.
After a week of heat and sun, the rains came.	След седмица на топлина и слънце дойдоха дъждовете.
The hut was lit by only one candle.	Хижата беше осветена само от една свещ.
He narrowly escaped injury.	Няколко пъти е избягал на косъм от контузия.
The window was open and warm.	Прозорецът беше отворен и топъл.
She glanced at the birthday present, then at her husband.	Тя хвърли поглед към подаръка за рождения ден, после към съпруга си.
You have to tune in somewhere.	Трябва да се настрои някъде.
His paintings were purchased by important collectors.	Неговите картини са закупени от важни колекционери.
The treaty is likely to be ratified.	Вероятно договорът ще бъде ратифициран.
The reader must work hard to follow the discussion.	Читателят трябва да работи усилено, за да проследи дискусията.
The railway bridge offers passengers quick access.	Железопътният мост предлага на пътуващите бърз достъп.
In the study, children were divided into categories.	В проучването децата бяха разделени на категории.
The sheep were slaughtered and cooked.	Овцата била заклана и сготвена.
The lucky few get the opportunity to try homemade wine.	Малцината късметлии получават възможността да опитат домашно вино.
The floor of the stage was strewn with sawdust.	Подът на сцената беше осеян с дървени стърготини.
The driver's assistant led him through the woods.	Помощникът на водача го поведе през гората.
In fact, decentralization is creating more problems in modern society.	Всъщност децентрализацията създава повече проблеми в съвременното общество.
Some people say the new city is more beautiful.	Някои хора казват, че новият град е по-красив.
She tried to ignore them, but felt her eyes sting.	Тя се опита да ги игнорира, но усети как очите й се бодят.
There are stories that say some rats talk.	Има истории, които казват, че някои плъхове говорят.
The scent of her favorite flower perfumed the air.	Ароматът на любимото й цвете парфюмираше въздуха.
Past experience teaches us that these things will happen.	Миналият опит ни учи, че тези неща ще се случат.
The feminist movement promotes gender equality.	Феминисткото движение насърчава равенството между половете.
The room is dark.	Стаята е тъмна.
There is no evidence linking the two incidents.	Няма доказателства, свързващи двата инцидента.
Last year's harvest was excellent.	Миналогодишната реколта беше отлична.
In ancient times, the rich hired slaves.	В древни времена богатите наемат роби.
The lawyer was applying for a patent.	Адвокатът кандидатстваше за патент.
This industry is thriving in the city.	Тази индустрия процъфтява в града.
To produce large items, you need to use large machines.	За да произвеждате големи предмети, трябва да използвате големи машини.
It was clear to me that he was lying to me.	Беше ми ясно, че ме лъже.
He always talked about his plans at university.	Той винаги говореше за плановете си в университета.
Shopkeepers are here to serve their customers.	Пазителите на магазини са тук, за да обслужват своите клиенти.
Sugarcane is often used to make raw sugar.	Захарната тръстика често се използва за направата на сурова захар.
Delayed justice is denied justice.	Забавено правосъдие е отказано правосъдие.
This is an inevitable part of the aging process.	Това е неизбежна част от процеса на стареене.
This is a solemn moment.	Това е тържествен момент.
He was convinced that she was completely innocent.	Той се убедил, че тя е напълно невинна.
The dull yellow eyes studied her body.	Тъпите жълти очи изучаваха тялото й.
He cried, laughing at the absurdity of the situation.	Той се разплака, смеейки се на абсурдността на ситуацията.
Literary analysis will be provided throughout the story.	В цялата история ще бъде предоставен литературен анализ.
We need to deal with the problem quickly.	Трябва бързо да се справим с проблема.
Picnics are a popular pastime on the lake.	Пикникът е популярно забавление на езерото.
Thick black smoke billowed from the train.	От влака се лееше гъст черен дим.
We will not lie to you.	Няма да ви лъжем.
It was cold but cozy in the cabin when they entered.	В кабината беше студено, но уютно, когато влязоха.
Her lashes touched her cheeks.	Миглите й докоснаха бузите й.
Today, dogs are everywhere.	Днес кучетата са навсякъде.
A palace has been burned down.	Изгорен е дворец.
The problem continues.	Проблемът продължава.
She carefully held the necklace in front of her.	Внимателно тя държеше огърлицата пред себе си.
He is tall, fat and balding.	Той е висок, дебел и оплешивяващ.
Oil was very valuable at that time.	По това време петролът беше много ценен.
Do we stop for snacks?	Спираме ли за закуски?
Only one of us is still alive.	Само един от нас е все още жив.
He spends too much time there.	Той прекарва твърде много време там.
You need to realize that you have more options.	Трябва да осъзнаете, че имате повече възможности.
She was walking fast down the street.	Тя вървеше бързо по улицата.
She looked at the distant mountains.	Тя погледна към далечните планини.
This tube delivers gas to the barbecue.	Тази тръба доставя газ към барбекюто.
The convict said he had a clear conscience.	Осъденият каза, че има чиста съвест.
She picked up the plate.	Тя вдигна чинията.
The noise was too loud.	Шумът беше твърде силен.
A more radical approach.	По-радикален подход.
The Papal Palace is nearby.	Папският дворец стои наблизо.
Wildflowers sprouted between the cracks in the asphalt.	Между пукнатините на асфалта изникнаха диви цветя.
Whatever she said, he didn't answer.	Каквото и да каза тя, той не отговори.
Dewdrops formed on the leaves of the pineapple plant.	Капките роса се образуваха по листата на растението ананас.
The recipe for this cake is from the book.	Рецептата за тази торта е от книгата.
The kidnappers stink of cheap perfume.	Похитителите, вонящи на евтин парфюм.
After retiring, she spent her time gardening.	След като се пенсионира, тя прекарва времето си в градинарство.
The tourist dived into the calm river.	Туристката се потопи в спокойната река.
She feels happier now.	Сега се чувства по-щастлива.
This image may be overexposed.	Това изображение може да е преекспонирано.
These sailors have experience in dealing with dangerous conditions.	Те моряците имат опит в справянето с опасни условия.
Locals say nature still holds many mysteries.	Местните твърдят, че природата все още пази много мистерии.
This seems like such a common phrase.	Това изглежда като толкова често срещана фраза.
The future leader works in his laboratory.	Бъдещият лидер работи в своята лаборатория.
She polished the swords carefully.	Тя излъска внимателно мечовете.
He is known to be knowledgeable but eccentric.	Известно е, че е осведомен, но ексцентричен.
Try to present the water characteristics in your writings.	Опитайте се да представите водните характеристики в писанията си.
He will listen carefully to what you have to say.	Той ще слуша внимателно какво имате да кажете.
She went to the mall to buy new clothes.	Тя отиде в мола да си купи нови дрехи.
The refrigerator was empty.	Хладилникът беше празен.
The snow melted.	Снегът се стопи.
The search for new apartments continued unabated.	Търсенето на нови апартаменти продължи неотслабващо.
The key to studying history is to read widely.	Ключът към изучаването на история е да се чете широко.
Sprinkle the stew with salt.	Поръсете яхнията със солта.
Freud said that dreams serve to release sexual energy.	Фройд каза, че сънищата служат за освобождаване на сексуалната енергия.
These goals are selective at best.	Тези цели в най-добрия случай са селективни.
Unfortunately, many people were outraged by the recent events.	За съжаление много хора бяха възмутени от последните събития.
The fish became ugly.	Рибата стана грозна.
We must pay tribute to the great man.	Трябва да отдадем почит на великия човек.
Dogs protect villagers from wolves.	Кучетата пазят селяните от вълците.
Each member had a line in front of the microphone.	Всеки член имаше ред пред микрофона.
The pores of my skin are open.	Порите на кожата ми са отворени.
The bullets found their target.	Куршумите намериха целта си.
He will be here in a moment.	Той ще бъде тук след миг.
The prophet lived to a ripe old age.	Пророкът доживя до дълбока старост.
Communicate with friends until late at night.	Общуване с приятели до късно през нощта.
The growing population of our planet places great demands on the earth.	Нарастващото население на нашата планета поставя огромни изисквания към земята.
In winter the days become shorter and the weather colder.	През зимата дните стават по-къси, а времето по-студено.
Records show that the accused deceived investors.	Записите показват, че обвиняемият е подвел инвеститори.
Rising food prices have angered many.	Покачването на цените на храните разгневи мнозина.
He was wearing new shoes.	Носеше нови обувки.
Investigators are focusing on a number of options.	Разследващите служители се фокусират върху редица възможности.
Of course, the government has passed emergency laws.	Разбира се, правителството прие закони за извънредно положение.
It is widely used in industrial processes.	Той се използва широко в промишлените процеси.
She regularly attends church with her family.	Тя редовно посещава църквата със семейството си.
Some people accuse her of blooming her hair.	Някои хора я обвиняват, че е изрусила косата си.
They rushed to the burning building.	Те се втурнаха към горящата сграда.
Visitors came to see the village.	Посетителите идваха да видят селото.
His new neighbors were nice people.	Новите му съседи бяха приятни хора.
The people moved away from the village.	Хората се отдалечиха по-далеч от селото.
Yellow, white, red, roses.	Жълто, бяло, червено, рози.
The fuel in this engine is painted red.	Горивото в този двигател е боядисано в червено.
I had a strange feeling there.	Имах странно усещане там.
He taught us to persevere.	Той ни научи да упорстваме.
The troops faced a fortified castle.	Войските се изправиха срещу укрепен замък.
Add butter, milk, water, flour and salt.	Добавете маслото, млякото, водата, брашното и солта.
The seats were hard and uncomfortable.	Седалките бяха твърди и неудобни.
Some artists use different environments for their creations.	Някои художници използват различни среди за своите творения.
We bathed in the river for an hour.	Цял час се къпехме в реката.
This nation is full of envy and jealousy.	Тази нация е пълна със завист и ревност.
A drug has been developed that can cure the disease.	Разработено е лекарство, което може да лекува болестта.
Japanese gardens are beautiful.	Японските градини са красиви.
This sentence contains only capital letters.	Това изречение съдържа само главни букви.
What are your plans for the holiday season?	Какви планове имате за празничния сезон?
All kinds of goods are available.	Налични са всякакви видове стоки.
The party had no real hope of winning the election.	Партията нямаше реална надежда да спечели изборите.
The party's manifesto was vague on foreign policy issues.	Манифестът на партията беше неясен по въпросите на външната политика.
There was a sudden death.	Имаше внезапна смърт.
The line was drawn along the shores.	Линията беше начертана по бреговете.
He wished he had money to travel.	Искаше му се да има пари за пътуване.
People tend to avoid the poor.	Хората са склонни да избягват бедните.
We would like to sell you a better tarpaulin.	Бихме искали да ви продадем по-добър брезент.
A group of robbers appeared in these parts.	В тези краища се появи група разбойници.
The microwave will allow me to reheat my food.	Микровълновата печка ще ми позволи да затопля отново храната си.
The garden was dotted with statues.	Градината беше осеяна със статуи.
They loved sailing and snowshoeing.	Те обичаха ветроходството и снегоходките.
She asked him to leave his glasses at home.	Тя го помоли да остави очилата си у дома.
Religion is an inherent aspect of all human cultures.	Религията е присъщ аспект на всички човешки култури.
The new machine has drastically reduced the number of operators.	Новата машина драстично намали броя на операторите.
Scientists have not yet found a cure.	Учените все още не са намерили лек.
So old he could barely walk.	Толкова стар, че едва можеше да ходи.
The factory was erupting smoke and fumes in the air.	Фабриката изригваше дим и изпарения във въздуха.
He argues, quite convincingly, for his theory.	Той аргументира, доста убедително, за своята теория.
There was once a great war.	Имало едно време голяма война.
The waiter brought me a menu.	Сервитьорът ми донесе меню.
It is the record number of interceptions in one season.	Той е рекордният брой прихващания за един сезон.
Later houses are much larger.	По-късните къщи са много по-големи.
The pattern of fish catches has changed dramatically.	Моделът на улова на риба се е променил драстично.
One to three inches of snow is expected.	Очаква се един до три инча сняг.
The soldier approached her slowly.	Войникът бавно се приближи до нея.
Once a month, teachers and staff gather for picnics.	Веднъж месечно преподавателите и служителите се събират за пикници.
When he began treatment, he regained consciousness.	Когато започна да се лекува, той дойде в съзнание.
Just look at them now!	Просто ги погледнете сега!
Not all water is necessary for life.	Не всяка вода е необходима за живота.
A herd of white goats grazed peacefully.	Стадо бели кози пасеше мирно.
The big island serves as a refuge for the monarch.	Големият остров служи като убежище на монарха.
The young woman gave him directions.	Младата жена му даде насоки.
If you want, you will.	Ако щеш, ще го направиш.
She was pleasantly surprised by the result	Тя беше приятно изненадана от резултата
A flock of starlings flew overhead.	Отгоре прелетя ято скорци.
She waited patiently for him.	Тя го чакаше търпеливо.
A song rejoices in its arrival.	Една песен се радва на пристигането си.
Opinions are divided on this issue.	По този въпрос мненията са разделени.
The money was used to buy school supplies.	Парите бяха предназначени за закупуване на ученически пособия.
Water is an important natural resource.	Водата е важен природен ресурс.
The wave crashed into the rock.	Вълната се разби в скалата.
Money does not grow on trees.	Парите не растат по дърветата.
However, they began to regret their actions.	Те обаче започнаха да съжаляват за действията си.
The best amateurs should get involved in the game.	Най-добрите аматьори трябва да се включат в играта.
The key to understanding our time is understanding atmospheric processes.	Ключът към разбирането на нашето време е разбирането на атмосферните процеси.
The shopkeeper refused to refund.	Магазинерът отказал да възстанови сумата.
The noise grew louder with each passing moment.	Шумът се увеличаваше с всеки изминал момент.
The file is corrupted.	Файлът е повреден.
The buzzing stopped abruptly.	Бръмченето внезапно спря.
I greased her keyboard.	Намазах с масло клавиатурата й.
The rose continued to admire her beauty.	Розата продължаваше да се възхищава заради красотата си.
She said "thank you"	Тя каза "благодаря"
The grammar of the language has changed.	Граматиката на езика се е променила.
There used to be a whale in my garden.	В градината ми някога имаше кит.
She used a microscope to examine bacteria.	С помощта на микроскоп тя изследвала бактерии.
A tsunami could strike us at any moment.	Всеки момент може да ни залети цунами.
He grinned broadly at the cash register.	Той се ухили широко на касата.
Among the dissidents were local business leaders.	Сред инакомислещите бяха местни бизнес лидери.
She tried to evaluate the result	Тя се опита да оцени резултата
They set off on the dusty road.	Тръгнаха по прашния път.
But think of the future!	Но мисли за бъдещето!
Swimming provides welcome relief from the heat.	Плуването осигурява добре дошло облекчение от жегата.
The lamp is hung on the wall.	Лампата е окачена на стената.
Today, the dentist worked alone in the store.	Днес зъболекарят работеше сам в магазина.
Cities are growing and changing at a rapid pace.	Градовете растат и се променят с бързи темпове.
I stayed watching, amazed at her control.	Останах да гледам, изумен от нейния контрол.
The newspapers applauded the court's decision.	Вестниците аплодираха решението на съда.
There are millions of stars in the universe.	Във Вселената има милиони звезди.
The chair creaked as he sat down.	Столът изскърца, когато седна.
Official languages ​​can be extremely powerful.	Официалните езици могат да бъдат изключително мощни.
As the diner approached, the old lady looked up.	Когато закусвалнята се приближи, старата дама вдигна очи.
Potatoes and tomatoes are members of the nightingale family.	Картофът и доматът са членове на семейството на нощниците.
The wedding party was huge.	Сватбеното тържество беше огромно.
Toothed pieces of dark flesh adorned the plate.	Назъбени парчета тъмно месо украсяваха чинията.
Enjoy afternoon tea in this quiet garden.	Насладете се на следобеден чай в тази тиха градина.
A hybrid grown from ancient plants and modern corn.	Хибрид, отгледан от древни ти растения и съвременна царевица.
The huge buildings of the capital rise above them.	Огромните сгради на столицата се извисяват над тях.
Death was everywhere.	Смъртта беше навсякъде.
The study was funded by charitable donations.	Изследването е финансирано с благотворителни дарения.
A labor dispute has led to violence among workers.	Трудов спор доведе до насилие между работниците.
He was buried near the park.	Погребаха го близо до парка.
The ship sank in a stormy sea.	Корабът потъна в бурно море.
Compare that with that.	Съпоставете това с това.
Let's watch a movie tonight.	Хайде да гледаме филм тази вечер.
Students complain of stomach problems.	Студентите се оплакват от стомашни проблеми.
Others had to flee for their lives.	Други трябваше да бягат за живота си.
I never said I was perfect.	Никога не съм твърдял, че съм перфектен.
Only about half of the patients die within a month.	Само около половината от пациентите умират в рамките на един месец.
The mountains were completely covered with snow.	Планините бяха изцяло покрити със сняг.
The novelist's home was surprisingly modern.	Домът на романиста беше изненадващо модерен.
Satisfy your curiosity, because curiosity killed the cat.	Задоволете любопитството си, защото любопитството уби котката.
The rich feed the poor.	Богатите хранят бедните.
So he continued south, with many stops along the way.	Така той продължи на юг, с много спирки по маршрута.
My stomach began to swell with hunger.	Стомахът ми започна да бучи от глад.
The cause of the plane crash remains unknown.	Причината за самолетната катастрофа остава неизвестна.
He gave a reckless speech.	Той произнесе безразсъдна реч.
The market is saturated with cheap goods.	Пазарът е наситен с евтини стоки.
Her speech was full of euphemisms.	Речта й беше изпълнена с евфемизми.
A red car pulled up nearby.	Наблизо спря червена кола.
She replied hesitantly.	Тя отвърна колебливо.
The calm atmosphere put her to sleep.	Спокойната обстановка я приспиваше.
The study tried to investigate the reasons for this.	Проучването се опита да проучи причините за това.
Some hotels provide services.	Някои хотели предоставят услуги.
I didn't want him to feel abandoned.	Не исках той да се чувства изоставен.
Visitors are usually surprised by the vastness of the valley.	Посетителите обикновено са изненадани от необятността на долината.
They serve only the freshest and tastiest vegetables.	Сервират само най-пресните и вкусни зеленчуци.
She was wearing a red woolen cloak.	Беше облечена с червена вълнена пелерина.
Once an illiterate farmer, he is now a university professor.	Някога неграмотен фермер, сега е университетски професор.
Workers were paid irregularly.	Работниците получаваха нередовно заплащане.
This former mosque is now used as a school.	Тази бивша джамия сега се използва като училище.
She was modestly dressed in a plain white dress.	Беше облечена скромно в обикновена бяла рокля.
I try to refrain from using the computer too much.	Опитвам се да се въздържа да използвам компютъра твърде много.
The chef is obviously looking forward to serving the crab curry.	Готвачът с явно нетърпение сервира раците с къри.
The deck is tidy.	Палубата е подредена.
This container contains oil.	Този контейнер съдържа масло.
After one lesson, the students learned to say many words.	След един урок учениците се научиха да казват много думи.
We will preserve the traditions of our ancestors.	Ще запазим традициите на нашите предци.
Put the butter in a large bowl.	Сложете маслото в голяма купа.
Many families today use microwave ovens.	Много семейства днес използват микровълнови фурни.
They can be anywhere.	Те могат да бъдат навсякъде.
The ocean is teeming with life.	Океанът гъмжи от живот.
They are now facing additional traffic delays.	Сега те се сблъскват с допълнителни закъснения на трафика.
The clothes were covered in dust and dirt.	Дрехите бяха покрити с прах и мръсотия.
They kindly agreed to stop parading around the house.	Те любезно се съгласиха да спрат да парадират из къщата.
Power outages are very common here in this village.	Прекъсванията на тока са много често срещани тук в това село.
This business continues to lose money.	Този бизнес продължава да губи пари.
The small dusty farm in the southern part of the country	Малката прашна ферма в южната част на страната
He admitted that he had a mistress.	Той призна, че има любовница.
Do you really believe that?	Наистина ли вярваш в това?
These lines have a shape that seems to flow.	Тези линии имат форма, която сякаш тече.
So brush your teeth regularly.	Затова почиствайте зъбите си редовно.
This method will continue for many years to come.	Този метод ще продължи още много години.
He wore a wide white shirt and dark hair.	Носеше широка бяла риза и тъмна коса.
He poured some water into the glass.	Той наля малко вода в чашата.
Tonight we will welcome friends to dinner.	Тази вечер ще приветстваме приятели на вечеря.
Clouds drifted lazily in the dim light	Облаци се носеха лениво в полумрака
The phone rang several times before she answered.	Телефонът иззвъня няколко пъти, преди тя да отговори.
The fountain is located on the square.	Фонтанът се намира на площада.
Pluto is as simple as it gets.	Плутон е толкова прост, колкото става.
The apple orchard was surrounded by high stone walls.	Ябълковата градина беше оградена с високи каменни зидове.
The weather was cloudy until early in the morning.	Времето беше облачно до ранната сутрин.
She looked at her watch.	Тя погледна часовника си.
His house is next door.	Къщата му е в съседство.
Only the brave would go.	Само смелите биха отишли.
Pour the flour through a sieve.	Изсипете брашното през цедката.
Eat some cake, honey.	Хапни малко торта, скъпа.
Singapore's long coastline is characterized by sandy beaches.	Дългата брегова линия на Сингапур се характеризира с пясъчни плажове.
Some evil people are deliberately spreading lies about me.	Някои зли хора умишлено разпространяват лъжи за мен.
The mayor was more worried about the near future.	Кметът се тревожеше повече за близкото бъдеще.
The brave soldiers faced the invaders.	Смелите войници се изправиха срещу нашествениците.
To make the pizza base, sift the dry ingredients.	За да направите основата за пица, пресейте сухите съставки.
It looks like a loss of food.	Изглежда като загуба на храна.
We don't need our phones all the time.	Не се нуждаем от нашите телефони през цялото време.
As a child, she was fascinated by mathematics.	Още като дете тя е била очарована от математиката.
The locals here are also caught by a sudden downpour.	Местните жители тук също са хванати внезапно от внезапни валежи.
Declaring peace, the emperor laid down his sword.	Обявявайки мир, императорът положил меча си.
Water turns into gas after heating	Водата се превръща в газ след нагряване
Universities need to find ways to reduce tuition costs.	Университетите трябва да намерят начини за ограничаване на разходите за обучение.
And you need regular exercise.	И имате нужда от редовни упражнения.
Cut off the excess dough.	Изрежете излишното тесто.
It is difficult to say who wins the battle.	Трудно е да се каже кой печели битката.
Farmers nearby are about to start plowing.	Фермерите наблизо са на път да започнат да орат.
Leave your door open in case it rains.	Оставете вратата си отворена, в случай че вали.
Dense air surrounded him.	Гъст въздух го заобикаляше.
She consulted a specialist about the problem.	Консултирана е със специалист относно проблема.
Which way should I go from here?	В коя посока да тръгна оттук?
The sewerage system is complex.	Канализационната система е сложна.
Cancer mortality is declining.	Смъртността от рак намалява.
The computer then printed a statement.	След това компютърът отпечата изявление.
Her voice rose in disbelief.	Гласът й се повиши в недоверие.
The building had many winding corridors.	Сградата имаше много криволичещи коридори.
The government will offer free public transport.	Правителството ще предложи безплатен обществен транспорт.
Get off the train.	Слез от влака.
You have to work hard to increase your salary.	Трябва да работите усилено, за да увеличите заплатата си.
Fill the baking dish with the sauce.	Напълнете съда за печене със соса.
Peasants rarely traveled far from home.	Селяните рядко пътували далеч от дома.
I never wanted anything more than that.	Никога не съм искал нещо повече от това.
I had an idea that something was wrong.	Имах представа, че нещо не е наред.
Be careful or you will fall.	Внимавай или ще паднеш.
Some businesses in the city have won economically.	Някои предприятия в града са спечелили икономически.
She was wearing sandals and a shoulder bag.	Тя носеше сандали и носеше чанта през рамо.
The company owns two companies.	Компанията притежава две фирми.
Large amounts of sand can be found in the plains.	В равнините могат да се намерят големи количества пясък.
The plant produces poisonous chemicals.	Заводът произвежда отровни химикали.
Don't forget to take your salary for the week.	Не забравяйте да вземете заплатата си за седмицата.
He collected a variety of bird species.	Той събра разнообразие от видове птици.
They walked hand in hand outside the cafe.	Извън кафенето вървяха ръка за ръка.
Nor are coral reefs well protected.	Нито пък кораловите рифове са добре защитени.
The army was very successful at that time.	По това време армията беше много успешна.
He was accused of embezzlement.	Той беше обвинен в присвояване.
After a week of spiritual preparation, tomorrow is the big day!	След седмица на духовна подготовка, утре е големият ден!
The young man stopped, looking pensive.	Младият мъж спря, изглеждайки замислен.
She did not like the poem despite the praise.	Тя не хареса стихотворението въпреки похвалите.
She is very concerned about pollution.	Тя е много загрижена за замърсяването.
Ski slopes were very popular.	Ски игрищата бяха много популярни.
Biodiversity is being destroyed every year.	Биологичното разнообразие се унищожава всяка година.
The sequel is still in the works.	Продължението все още е в процес на работа.
A nation's foreign policy must have a balance of interests.	Външната политика на една нация трябва да има баланс на интересите.
Instead of staying at home, he went shopping.	Вместо да си стои вкъщи, той отиде да пазарува.
It's raining.	Дъжд заваля в порои.
The letters written in the textbooks are larger and thicker.	Буквите, написани в учебниците, са по-големи и по-дебели.
The fishing industry has been undermined by logging and production.	Риболовната индустрия беше подкопана от дърводобив и добив.
This shoulder should be slightly raised.	Това рамо трябва да е леко повдигнато.
A port where you can visit briefly before sailing.	Пристанище, където може да посети за кратко, преди да отплава.
Suddenly the drummer raised his left hand.	Изведнъж барабанистът вдигна лявата си ръка.
We dived under the waves.	Гмурнахме се под вълните.
They intertwined.	Те се преплитаха.
It was quite tasty.	Беше доста вкусно.
The priest is the spiritual leader of his flock.	Свещеникът е духовен водач на своето паство.
This temple has been built for hundreds of years.	Този храм е строен в продължение на стотици години.
When viewed out of context	Когато се гледа извън контекста
Scientists' experiments rarely have positive results.	Експериментите на учения рядко имат положителни резултати.
The train stopped slowly at the station.	Влак бавно спря към гарата.
Several strong storms passed through this area.	Няколко силни бури преминаха през този район.
If you work hard, you can succeed.	Ако работите упорито, можете да успеете.
The bridge is long.	Мостът е дълъг.
This was already a sacred place.	Това вече беше свещено място.
Her gaze was thoughtful.	Погледът й беше замислен.
The park has once again become dangerous for children.	Паркът отново стана опасен за децата.
The floods raged for weeks.	Наводненията бушуваха седмици наред.
The woman is carrying the child.	Жената носи детето.
He will continue to fight for human rights.	Той ще продължи да се бори за правата на човека.
The hill is located north of the city.	Хълмът се намира северно от града.
Now the plantation is quite profitable.	Сега плантацията е доста печеливша.
The guest house is located on a hill overlooking the sea.	Къщата за гости се намира на хълм, с изглед към морето.
Close the window when you exit.	Затворете прозореца, когато излизате.
No further investigation was required.	Не се изискваше допълнително проучване.
The glass panel broke on impact.	Стъкленият панел се счупи при удар.
Many tourists visited the city every year.	Много туристи посещаваха града всяка година.
She felt tired.	Тя се чувстваше уморена.
He put his hand on the boy's shoulder.	Той сложи ръка на рамото на момчето.
The sky turned green.	Небето стана зелено.
The snowstorm subsided in two days.	Снежната буря утихна за два дни.
The chicken is roasting.	Пилето се пече.
The wise old woman counted five coins.	Мъдрата старица преброи пет монети.
In fact, crime is declining.	Всъщност престъпността намалява.
It was all a lie	Всичко беше лъжа
The president was half bald.	Президентът беше наполовина плешив.
His haste is reckless.	Прибързаността му е безразсъдна.
She jumped to her feet.	Тя скочи на крака.
Crime has risen sharply since the founding of this corporation.	Престъпността рязко нарасна от основаването на тази корпорация.
Their children will grow up with different views.	Децата им ще растат с различни възгледи.
The turbidity is getting old.	Мутницата остарява.
He felt something wet next to his bare thigh.	Усети нещо мокро до голото си бедро.
Stripes do not color the wood as advertised.	Ивици не оцветяват дървото, както се рекламира.
The government must pay attention to its citizens.	Правителството трябва да обърне внимание на своите граждани.
There is no hope for us.	Няма надежда за нас.
Chewing gum is banned in most public places.	Дъвките са забранени на повечето обществени места.
The boy wrote this letter with his finger.	Момчето написа това писмо с пръста си.
So just go ahead and paint your canopy.	Така че просто продължете и боядисайте навеса си.
It envisions the use of space exploration technology.	Той предвижда използването на технологията за изследване на космоса.
The waiter will not offer you tap water.	Сервитьорът няма да ви предложи чешмяна вода.
Stop screaming!	Спри да крещиш!
There was a lot of news.	Появиха се много новини.
The prime minister's comments were provocative.	Коментарите на премиера бяха провокативни.
His anxiety increased as the night progressed.	Безпокойството му се увеличаваше с напредването на нощта.
Re-evaluate your priorities.	Преоценете приоритетите си.
This village is famous for its temples.	Това село е известно със своите храмове.
Sedatives do not allow patients to feel pain.	Успокоителните не позволяват на пациентите да усещат болка.
The local fauna includes gorillas, chimpanzees,	Местната фауна включва горили, шимпанзета,
There was a loud bang.	Чу се силен трясък.
The city was almost completely deserted.	Градът беше почти напълно пуст.
The taste was really remarkable.	Вкусът беше наистина забележителен.
The Prime Minister is talking about this.	Премиерът говори за това.
Some of the buildings are too old.	Някои от сградите са твърде стари.
Researchers measure brain activity.	Изследователите измерват мозъчната активност.
The words fell out of his notebook.	Думите изпаднаха от бележника му.
She leaned close to the river.	Тя се наведе близо до реката.
Several new tunnels are available for the metro.	За метрото се предлагат няколко нови тунела.
My computer broke down.	Компютърът ми се повреди.
Microscopic, but with so many variations.	Микроскопичен, но с толкова много вариации.
Who the hell are you?	Кой по дяволите си ти?
Make sure you don't drink too much.	Уверете се, че не пие твърде много.
The parade included a marching band.	Парадът включваше маршируващ оркестър.
We can easily dismantle the old house.	Лесно можем да демонтираме старата къща.
The chicken bones and eggs were ready.	Пилешките кости и яйцата бяха готови.
They become strong together.	Те стават силни заедно.
Melt the butter over low heat.	Разтопете маслото на слаб огън.
She was late for work.	Тя закъсняваше за работа.
We took a job as a traveling salesman.	Поехме работа като пътуващ продавач.
This job was relatively easy.	Тази работа беше сравнително лесна.
What do you think about that?	Какво мислиш за това?
They voted overwhelmingly in favor of the bill.	Те гласуваха с огромно мнозинство в подкрепа на законопроекта.
In some areas, water is not safe to drink.	В някои райони водата не е безопасна за пиене.
The country is ruled by a dictator.	Страната се управлява от диктатор.
So some locals suggested a new name.	Затова някои от местните хора предложиха ново име.
She shakes her head, resisting the urge to cry.	Тя поклаща глава, устоявайки на желанието да заплаче.
Return immediately.	Върнете се незабавно.
The pendulums swing as the stone moves.	Махалата се люлеят, докато камъкът се движи.
Remote places are often only accessible on foot.	Отдалечените места често са достъпни само пеша.
After heating, the water becomes gas.	След нагряване водата става газ.
He ordered his soldiers to attack.	Той нареди на войниците си да атакуват.
Drivers encountered detours.	Шофьорите се сблъскаха с обходни маршрути.
Animals are used to transport family members over long distances.	Животните се използват за транспортиране на членове на семейството на дълги разстояния.
Her hair was long and curly.	Косата й беше дълга и къдрава.
Her knocking was heard halfway around the world.	Почукването й се чу на половината свят.
The more time passes, the more things change.	Колкото повече време минава, толкова повече нещата се променят.
The gunpowder barrel exploded.	Бурето с барут избухна.
We need to reduce the use of pesticides.	Трябва да намалим употребата на пестициди.
They planted flowers in the garden.	Засадиха цветя в градината.
The squirrel was trying to bury his acorns.	Катерицата се опитваше да зарови жълъдите си.
I thought the bus driver would hit us.	Мислех, че шофьорът на автобуса ще ни удари.
Artifacts discovered from a shipwreck include the crest seen here.	Артефактите, открити от корабокрушение, включват гребена, който се вижда тук.
The amount was in dollars.	Количеството беше в долари.
Family gatherings are becoming rarer.	Семейните събирания стават все по-редки.
Houses with more bedrooms are sold more expensive.	Къщите с повече спални се продават по-скъпо.
Theobald hurried up the stairs.	Теобалд забърза нагоре по стълбите.
That is why it is vital to protect our planet.	Затова е жизненоважно да защитим нашата планета.
The horse snorted and bared his teeth.	Конят изсумтя и показа зъбите си.
The doctor motioned for the patient to sit down.	Лекарят даде знак на пациента да седне.
The statue is at the entrance to the garden.	Статуята е на входа на градината.
The book is discussed in detail here.	Книгата е разгледана подробно тук.
He poured the glass of water into his lap.	Той разля чашата с вода в скута си.
This garden was crowded as usual.	Тази градина беше препълнена, както обикновено.
A mechanism was seen with the naked eye.	С невъоръжено око е забелязан механизъм.
Pumpkins are delicious.	Тиквите са вкусни.
The first year is the hardest.	Първата година е най-тежката.
Three houses are for sale here.	Тук се продава три къщи.
They were well received and conducted on the streets	Те бяха добре посрещнати и проведени по улиците
The desert disappears, leaving only ruins.	Пустинята изчезва, оставяйки след себе си само руини.
This island has many beautiful natural attractions.	Този остров има много красиви природни забележителности.
Bots can now write simple programs.	Ботовете вече могат да пишат прости програми.
The competition was held for the third year.	Състезанието се проведе за трета година.
The magician helps in times of need.	Магьосникът помага в моменти на нужда.
Time seems to pass faster.	Времето сякаш минава по-бързо.
The planet will eventually run out of oil.	Планетата в крайна сметка ще свърши без петрол.
The quake triggered a tsunami.	Земетресението предизвика цунами.
It remains unclear whether the plan will succeed.	Остава неясно дали планът ще успее.
The concrete walls of the train crushed his ribs.	Бетонните стени на влака смачкаха ребрата му.
The rain falls lightly, soothing after weeks of drought.	Дъждът заваля леко, успокояващо след седмици суша.
The signal was very weak.	Сигналът беше много слаб.
But how can he be late?	Но как може да закъснее?
The politician promised work to opposition candidates.	Политикът обеща работа на опозиционните кандидати.
The potatoes are boiled in water, then baked in the oven.	Картофите се сваряват във вода, след което се пекат във фурна.
This is a terrible way to treat a guest!	Това е ужасен начин за третиране на гост!
Faces cut out of anxiety.	Лица, изрязани от безпокойство.
The award was given to the brigade commander.	Наградата получи командирът на бригадата.
Call for help here.	Обадете се за помощ от тук.
The bride was accompanied by her father.	Булката беше придружена от баща си.
This is a common symptom of conjunctivitis.	Това е често срещан симптом на конюнктивит.
What time of year was it?	Кое време на годината беше това?
Yes, my editor wants the chapter reworked.	Да, моят редактор иска главата да бъде преработена.
The mixture smelled strongly of roses.	Сместа ухаеше силно на рози.
Smoke rose in the night sky.	Пушеците се издигаха в нощното небе.
The hippopotamus needs a huge amount of water every day.	Хипопотамът се нуждае от огромно количество вода всеки ден.
It may seem useful, but hasty conclusions are dangerous.	Може да изглежда полезно, но прибързаните заключения е опасно.
They abandoned the traditional mythology of science.	Те изоставиха традиционната митология за науката.
The experiments proved unconvincing.	Експериментите се оказаха неубедителни.
Her word was like a law for her husband.	Нейната дума беше като закон за съпруга й.
Blood flowed from her face.	Кръвта изтече от лицето й.
There was no fear in his voice.	В гласа му нямаше страх.
At the next table, two young men laughed out loud.	На съседната маса двама млади мъже се засмяха силно.
As they spoke, the bear rushed into the trees.	Докато говореха, мечката се втурна в дърветата.
This is the father's room.	Това е стаята на бащата.
Rich liquid with a dark color.	Богата течност с тъмен цвят.
The smell of mint filled the air.	Миризмата на мента изпълни въздуха.
If you don't pay your taxes, you will be arrested.	Ако не си платиш данъците, ще те арестуват.
Do you feel like you haven't started living?	Чувствате ли се така, сякаш не сте започнали да живеете?
More tourists visit every month.	Повече туристи посещават всеки месец.
Be careful when closing the oven.	Бъдете внимателни, когато затваряте фурната.
This field is getting bigger every year.	Това поле става все по-голямо всяка година.
There is always the risk of losing your job here.	Тук винаги е налице рискът да загубиш работата си.
A river flows through the city.	През града тече река.
These mountains dominate the landscape.	Тези планини доминират над пейзажа.
The pistons of the mountains are damaged.	Буталата на планините са повредени.
He hates cats, she reminded him.	Той мрази котките, напомни му тя.
The satellite image is a picture.	Сателитната снимка е картина.
The king ordered him to guard the bridge at night.	Царят му заповядал да пази моста през нощта.
Officials gave conflicting versions of the story.	Служителите дадоха противоречиви версии за историята.
The vase was broken.	Вазата беше счупена.
Too many cooks spoil the stew.	Твърде много готвачи развалят яхнията.
The Imperial Palace is massive.	Императорският дворец е масивен.
She uses this tool in forensic examinations.	Тя използва този инструмент в съдебномедицинските експертизи.
He was an ordinary man, he thought.	Той беше обикновен човек, помисли си той.
The immediate effect of her stories is laughter.	Непосредственият ефект от нейните истории е смях.
The enchanted gate was guarded by a huge dragon	Омагьосаната порта била охранявана от огромен дракон
The only way to get around the area is by helicopter.	Единственият начин да обиколите района е с хеликоптер.
They will only receive the standard allowance.	Те ще получават само стандартната надбавка.
The bitter cold reduced energy consumption.	Горкият студ намали консумацията на енергия.
The beans are used to make bread.	Зърната се използват за приготвяне на хляб.
The frog and its toxins cause great suffering to workers.	Жабата и нейните токсини причиняват големи страдания на работниците.
We lived near the sea then.	Тогава живеехме близо до морето.
The sergeant assigned to guard the prisoner fell asleep.	Сержантът, поставен да пази затворника, заспа.
The bulb consumes a lot of electricity.	Крушката изразходва много електроенергия.
He recently claimed that black holes do not exist.	Наскоро той твърди, че черни дупки не съществуват.
The text is to be translated.	Предстои да се направи превод на текста.
I heard gunshots and ran to the bathroom.	Чух изстрели и изтичах в банята.
The opposition says this is stereotypical.	Опозицията твърди, че това е стереотипно.
That was worth it last year	Това струваше миналата година
Man is an animal.	Човекът е животно.
Have you written much of your own poetry?	Написал ли си голяма част от собствената си поезия?
Leaders debated the best course of action.	Лидерите спореха за най-добрия начин на действие.
We decided to ban all plastic beverage containers.	Решихме да забраним всички пластмасови контейнери за напитки.
The ceiling looks low.	Таванът изглежда нисък.
The logs burned fiercely in the cold night air.	Дървените трупи горяха яростно в студения нощен въздух.
She spent the summer with her family.	Тя прекара лятото със семейството.
The roads are catastrophically marked.	Пътищата са катастрофално белязани.
The day after the party, two young men were arrested.	Ден след партито двама младежи бяха арестувани.
Athletes need to work hard.	Спортистите трябва да се напрягат.
He woke up his neighbors to protest the new rule.	Той събуди съседите си, за да протестира срещу новото правило.
This is the tale of a merchant and a princess.	Това е приказката за търговец и принцеса.
Rose petals fell from this tree.	От това дърво паднаха розови листенца.
Customer feedback is important.	Обратната връзка от клиентите е от голямо значение.
Aiming the cargo ship, the tall man saved lives.	Насочвайки товарния кораб, високият мъж спаси животи.
The earth is fertile.	Земята е плодородна.
Buy two pairs of shoes.	Купи два чифта обувки.
The bustling market attracts many local traders.	Оживеният пазар привлича много местни търговци.
Edit the text using vim.	Редактирайте текста с помощта на vim.
He painted the city red, his friends said.	Той боядиса града в червено, казаха негови приятели.
The study filled me with confidence.	Проучването ме изпълни с увереност.
Do not let the cat out.	Не пускайте котката навън.
So be it.	Така да бъде.
Many marveled at the treasures.	Мнозина се удивиха на съкровищата.
What do you think will happen next?	Какво мислите, че ще се случи след това?
Her world was falling apart.	Светът й се разпадаше.
Wealthy people have historically been exempt from taxes.	Богатите хора исторически са били освободени от данъци.
The engines are too small.	Двигателите са твърде малки.
Anger was still in her voice.	Гневът все още беше в гласа й.
He got me in trouble	Вкара ме в беда
They erected a monument to the victims.	Те издигнаха паметник на жертвите.
She hesitated nervously.	Тя се колебаеше нервно.
She lives in the attic.	Тя живее на тавана.
These plans were abandoned.	Тези планове бяха изоставени.
The streets were deserted.	Улиците бяха пусти.
He jumped into the air.	Той скочи във въздуха.
More and more people are buying his cars.	Все повече хора купуват колите му.
The picture hangs over her bed.	Картината виси над леглото й.
He was still there in his dreams.	Все още беше там в сънищата си.
This word has two meanings.	Тази дума има две значения.
Three-quarters of all insects have died.	Три четвърти от всички насекоми са загинали.
Plastic garbage clogs the oceans.	Пластмасовият боклук запушва океаните.
These poor animals must be free!	Тези бедни животни трябва да са свободни!
The process was repeated over and over.	Процесът се повтаряше отново и отново.
Lightning can produce electricity.	От мълния може да се произведе електрически ток.
There was music on the radio in the house.	По радиото в къщата се носеше музика.
In those days, cars were mostly petrol.	В онези дни автомобилите бяха предимно с бензин.
The vicious circle must stop somewhere.	Порочният кръг трябва да спре някъде.
Can our technology beat them?	Може ли нашата технология да ги победи?
Prices have risen because the harvest has failed.	Цените се покачиха, защото реколтата се провали.
The country has been ordered to dismantle its nuclear weapons.	На страната беше наредено да демонтира ядрените си оръжия.
This kitten is adventurous.	Това коте е приключенско.
The girl jumped slightly and walked down the lane.	Момичето скочи леко и тръгна надолу по платното.
They had a lean chicken for dinner	Вечеряха постно пиле
The roads seemed invisible in the dark.	Пътищата изглеждаха невидими в тъмното.
The boy ate nectarines.	Момчето изяде нектарина.
Cut the meat.	Разрежете месото.
What a strange coincidence!	Какво странно съвпадение!
I heard that he will visit our country.	Чух, че ще посети страната ни.
So, stir the eggs vigorously.	И така, разбъркайте енергично яйцата.
The speech was overshadowed by boos.	Речта беше помрачена от освирквания.
They had no home, no identity, no hope.	Те нямаха дом, нямаха идентичност, нямаха надежда.
Indian movies are extremely popular.	Индийските филми са изключително популярни.
Carefully take the thread and then tie the ends.	Внимателно вземете конеца и след това завържете краищата.
The sight of pink flowers was a soothing sight.	Гледката на розови цветя беше успокояваща гледка.
Temperatures will drop.	Температурите ще паднат.
Was the revolution successful?	Успешна ли беше революцията?
Water turns into gas after heating.	Водата се превръща в газ след нагряване.
Birds and hippos share habitats.	Птиците и хипопотамите споделят местообитания.
The train thunders at night.	Влакът гърми през нощта.
Her answers are vague and confused.	Отговорите й са неясни и объркани.
Here's something you can use to soften the cheese.	Ето нещо, което можете да използвате за омекотяване на сиренето.
The central bank raised interest rates to a new peak.	Централната банка повиши лихвите до нов връх.
Sixth form of electromagnetic radiation.	Шеста форма на електромагнитно излъчване.
Include a teaspoon of cinnamon.	Включете една чаена лъжичка канела.
In such a situation, we need to call in volunteers.	В подобна ситуация трябва да извикаме доброволци.
The bells rang.	Звънците на камбанарията иззвъняха.
This year's harvest was plentiful.	Тази година реколтата беше изобилна.
Arrange the vegetables in layers.	Подредете зеленчуците на слоеве.
She announced her candidacy for mayor.	Тя обяви кандидатурата си за кмет.
The drowning victims have never been identified.	Жертвите на удавяне така и не са открити.
This house was much larger than it looked.	Тази къща беше много по-обширна, отколкото изглеждаше.
The price label is clearly marked.	Ценовият етикет е ясно обозначен.
She has just made three songs for a new album.	Тя току-що направи три песни за нов албум.
Criticism of his policies was widespread.	Критиката към неговата политика беше широко разпространена.
Boiling water is said to kill bacteria.	Казват, че врящата вода убива бактериите.
Influenza vaccines were only part of the effort.	Ваксините срещу грип бяха само част от усилията.
This is an industrial nation.	Това е индустриална нация.
He was such a stupid boy.	Беше толкова глупаво момче.
He packed his suitcase quickly.	Той опакова бързо куфара си.
You did the right thing	Постъпили сте правилно
Easy, huh?	Лесно, а?
Don't startle the gazelle!	Не стряскайте газелата!
A gust of wind waved his hair.	Порив на вятъра размаха косата му.
Think about the reasons why she left her job.	Помислете за причините, поради които е напуснала работата си.
The wind brought a salty, fishy smell to his nose.	Вятърът донесе солена, рибена миризма в носа.
The party continued late in the evening.	Партито продължи късно вечерта.
The drowned boy looked strangely calm.	Удавеното момче изглеждаше странно спокойно.
The water was constantly rising.	Водата се покачваше постоянно.
He expressed great enthusiasm for the idea.	Той изрази голям ентусиазъм от идеята.
The pharmacist later invented a new drug.	По-късно фармацевтът изобретил ново лекарство.
A light blush appeared on her delicate cheeks.	По нежните й бузи се появи лек руж.
She got a job in a popular talk show.	Тя получи работа в популярно токшоу.
Their marriage will not be easy.	Бракът им няма да бъде лесен.
Ford was one of the major car manufacturers.	Ford беше един от големите производители на автомобили.
The inspector cast contempt on the locals.	Инспекторът хвърли презрение към местните жители.
There is a real danger that the plane will crash.	Има реална опасност самолетът да се разбие.
After this incident, the supermarket changed its policy.	След този инцидент супермаркетът промени политиката си.
The neighborhood policeman believes he has detained the robbers.	Кварталният полицай смята, че е задържал обирджиите.
The anaconda eats only meat.	Анакондата яде само месо.
When the two collided, the policeman fell.	Когато двамата се сблъскали, полицаят паднал.
The little child fell into the well.	Малкото дете падна в кладенеца.
Scientists say farmers need to adopt new techniques.	Учените казват, че фермерите трябва да възприемат нови техники.
I love green tea.	Обичам зелен чай.
So how did it taste?	И така, как беше на вкус?
The medicine tasted bitter.	Лекарството имаше горчив вкус.
So much money was lost by fraud.	Толкова много пари бяха загубени от измама.
Water and sewerage workers received valuable sums.	Работниците на ВиК получиха скъпоценни суми.
The woman was crying uncontrollably.	Жената плачеше неудържимо.
The pharmaceutical industry is one of the most profitable.	Фармацевтичната индустрия е една от най-печелившите.
She was sweating.	Тя се изпоти.
The passengers got off the bus.	Пътниците слязоха от автобуса.
These beaches are known for their beauty.	Тези плажове са известни със своята красота.
The shops are crowded.	Магазините са претъпкани.
I am very proud of my plant.	Много се гордея с моето растение.
He is tired and thirsty.	Той е уморен и жаден.
Thousands of people gathered at the station.	Хиляди хора се струпаха на гарата.
It is difficult for small farmers to survive.	На дребните фермери е трудно да оцелеят.
Dear pig.	Свинята мила.
His slender legs trembled with nervous energy.	Тънките му крака трепереха от нервна енергия.
The tiger was running faster.	Тигърът тичаше по-бързо.
This is a good way to get to know people.	Това е добър начин да опознаете хората.
Some fungi are too weak to be maintained by photosynthesis.	Някои гъби са твърде слаби, за да се поддържат чрез фотосинтеза.
It is impossible to say when people first invented language.	Невъзможно е да се каже кога за първи път хората са измислили езика.
It is known that hospitality has existed in almost every society.	Известно е, че гостоприемството е съществувало в почти всяко общество.
Acrylic paints are preferred by many artists today.	Акрилните бои са предпочитани от много художници днес.
It was a very long walk.	Беше много дълга разходка.
The politician was accused of corruption.	Политикът беше обвинен в корупция.
Strong storms occur during the rainy season.	По време на дъждовния сезон се случват силни бури.
The book was a balanced story.	Книгата беше балансиран разказ.
There is a gas station on every corner of the city.	На всеки ъгъл в града има бензиностанция.
Treat wounds with disinfectant.	Обработете раните с дезинфектант.
It was a nice evening.	Беше приятна вечер.
Many residents are resilient to change.	Много жители са устойчиви на промените.
The crisis has had a devastating effect on the nation.	Кризата имаше опустошително въздействие върху нацията.
She keeps coming back for more.	Тя продължава да се връща за още.
Lead is abundant in this region.	Оловото изобилства в този регион.
So how do you use these tools?	И така, как използвате тези инструменти?
Your goal here is to identify people.	Вашата цел тук е да идентифицирате хората.
Like olives, they are a round fruit.	Подобно на маслините, те са кръгъл плод.
It was dark inside.	Вътре беше тъмно.
Do not open the greenhouse in cold and humid weather.	Не отваряйте оранжерията при студено и влажно време.
This ground cinnamon has a very strong taste.	Тази смляна канела има доста силен вкус.
The smell of fried onions made my mouth water.	Миризмата на пържен лук накара устата ми да се насълзи.
The soldiers quickly retreated to the castle.	Войниците бързо се оттеглиха в замъка.
Studies have shown that bacteria affect the functioning of the immune system.	Изследванията са доказали, че бактериите влияят върху функционирането на имунитета.
He committed perjury.	Той е извършил лъжесвидетелстване.
The desert is dry and barren.	Пустинята е суха и безплодна.
She went to the top of the stairs.	Тя отиде до върха на стълбите.
Two of the accused were acquitted.	Двама от обвиняемите бяха оправдани.
Until recently, this area was a desert.	Доскоро този район беше пустиня.
The President held a press conference yesterday.	Президентът проведе пресконференция вчера.
The bus doesn't pass my house.	Автобусът не минава покрай къщата ми.
He tried to shift into neutral, but failed.	Той се опита да превключи на неутрална предавка, но не успя.
One must make an effort to understand other points of view.	Човек трябва да положи усилия да разбере други гледни точки.
Scientists have long been interested in these strange creatures	Учените отдавна се интересуват от тези странни същества
The chairman suggested that a different solution be explored.	Председателят предложи да се проучи различно решение.
His worldview was narrow.	Светогледът му беше тесен.
I presented an argument for gender equality.	Представих аргумент за равенство между половете.
After years of escalating violence, a peace agreement was signed.	След години на ескалация на насилието беше подписано мирно споразумение.
Imbalance.	Нарушаване на баланса.
The tea is left to cool.	Чаят се оставя да изстине.
The cold wind hurt her face and hands.	Студеният вятър нарани лицето и ръцете й.
A frantic search began immediately.	Веднага започна неистово търсене.
The dragon runs back to the cave.	Драконът изтича обратно към пещерата.
The trip will take no more than two hours.	Пътуването ще отнеме не повече от два часа.
She is often known as a journalist.	Често е известна като журналистка.
This lake had fish.	Това езеро е имало риба.
The company is planning a large-scale expansion.	Фирмата планира мащабно разширяване.
The oil well was broken.	Нефтения кладенец беше разбит.
Discard the scales.	Изхвърлете люспите.
Gold diggers also risk their lives in search of gold.	Златотърсачите също рискуват живота си в търсене на злато.
Birds and planes fly through this airspace.	През това въздушно пространство летят птици и самолети.
So many women are undoubtedly driving their husbands crazy.	Толкова много жени несъмнено подлудяват съпрузите си.
A little later, the worker arrived.	Малко по-късно пристигна и работникът.
She will recover completely.	Тя ще се възстанови напълно.
Please note that this building does not have a lift.	Моля, имайте предвид, че тази сграда няма асансьор.
Her stomach began to tremble.	Стомахът й започна да трепери.
The city's population has been evacuated.	Населението на града е евакуирано.
The streets are dirty and polluted.	Улиците са мръсни и замърсени.
A contaminant was found in these waters.	В тези води е открит замърсител.
Rub the insides of the piglets' feet with garlic.	Натъркайте вътрешностите на краката на прасенцата с чесън.
The pear was heavy with fruit.	Крушата беше натежала от плодове.
He visited her every day for a month.	Той я посещаваше всеки ден в продължение на месец.
It smells like sewage.	Тук мирише на канализация.
The parents wash the car.	Родителите мият колата.
My sister is very tall.	Сестра ми е много висока.
Cleaning the kitchen floor is his least favorite job.	Почистването на пода в кухнята е най-малко любимата му работа.
We will not rest until that happens.	Няма да си починем, докато това не стане.
The entrepreneur owns a factory in this city.	Предприемачът притежава фабрика в този град.
In his previous job, he would never ignore the complaints.	На предишната си работа той никога не би пренебрегнал оплакванията.
Overall the quality of the cake is good.	Като цяло качеството на тортата е добро.
His ideas were very specific.	Идеите му бяха много конкретни.
The document was handed to the president.	Документът е връчен на президента.
Your opinion matters.	Вашето мнение има значение.
The moon shone brightly on the horizon.	Луната светеше ярко на хоризонта.
In the evening they turned off the lights.	Привечер угасиха осветлението.
We were trapped near the top of the gorge.	Бяхме хванати в капан близо до върха на дерето.
The teacher must educate.	Педагогът трябва да възпитава.
The stamp collector needs a stamp sheet.	Колекционерът на марки се нуждае от лист марки.
The snakes were absent tonight.	Тази нощ змиите отсъстваха.
Dressed in a simple white dress, she sat down.	Облечена в семпла бяла рокля, тя седна.
She ate the bagel with butter.	Тя изяде франзела с масло.
They watched the cranes wade through the shallows.	Те наблюдаваха крановете, които газеха през плитчините.
He also urged them to "take care of themselves"	Той също така ги призова да "се грижат за себе си"
The festival will be a community holiday.	Фестивалът ще бъде празник на общността.
Two birds sitting on a branch.	Две птици седят на клон.
The harvest was terrible.	Реколтата беше ужасна.
He constantly exchanges his music collection with his friends.	Той непрекъснато разменя музикалната си колекция с приятелите си.
There are hundreds of such volcanic islands in the region.	В региона има стотици подобни вулканични острови.
Sacrifices for the good of the community.	Жертви за доброто на общността.
Each step brought you closer to your goal.	Всяка стъпка ви доближаваше до целта ви.
Their approach is obviously particularly relevant.	Техният подход очевидно е особено уместен.
The election was among the most controversial in years.	Изборите бяха сред най-спорните от години.
A few minutes walk from here	На няколко минути пеша от тук
She patted the blanket with her long fingers.	Тя потупа одеялото с дългите си пръсти.
She quarrels with the conductor.	Тя се кара с диригента.
Anne eats wholemeal bread for health reasons.	Ан яде пълнозърнест хляб по здравословни причини.
The uniform is dark blue.	Униформата е тъмносиня.
The power supply to the house was cut off.	Захранването на дома беше прекъснато.
Doctors and nurses aim to save lives.	Лекарите и медицинските сестри имат за цел да спасяват животи.
The boys spent time playing baseball.	Момчетата прекараха времето в игра на бейзбол.
The volcano erupted during the night.	Вулканът изригна през нощта.
His statement cannot be valid.	Неговото твърдение не може да бъде валидно.
Some tissues were sterilized before being packaged.	Някои тъкани бяха стерилизирани, преди да бъдат опаковани.
A particle of dust settled on the windshield.	Частица прах се утаи върху предното стъкло.
The thief took the money, scattering sacks and boxes everywhere.	Крадецът взел парите, разхвърляйки чували и кашони навсякъде.
Watch out for bears.	Внимавайте за мечки.
Ethical concerns can prevent many people from accepting it.	Етичните опасения могат да попречат на много хора да го приемат.
And when you get out of here, go fast!	И като си тръгнеш оттук, тръгвай бързо!
There were tall trees on either side of the road.	От двете страни на пътя имаше високи дървета.
I felt great sorrow.	Изпитах голяма скръб.
A graceful giraffe stands majestically	Грациозен жираф стои величествено
The street was empty.	Улицата беше пуста.
Construction has not yet begun.	Строителството още не е започнало.
The museum is famous for its collection of ancient ceramics.	Музеят е известен със своята колекция от антична керамика.
According to experts, this may increase in the coming years.	Според експерти това може да се увеличи през следващите години.
They believe that a smile is the key to his success.	Те смятат, че усмивката е ключът към успеха му.
We are convinced that they are hiding somewhere.	Убедени сме, че се крият някъде.
A man with a gun fired.	Мъж, който имаше пистолет, стреля.
The fishing industry was badly affected when the seas became polluted.	Риболовната индустрия пострада тежко, когато моретата се замърсяха.
Many rejected it as a race.	Мнозина го отхвърлиха като състезание.
But the chicken coop had been empty for years.	Но кокошарникът беше празен от години.
Every year, parents must return their children to school.	Всяка година родителите трябва да връщат децата си в училището си.
The riot was brutally suppressed.	Бунтът е брутално потушен.
A wide range of angles is possible on the compass.	На компаса са възможни широк диапазон от ъгли.
Construction workers will be at risk in this work.	Строителните работници ще бъдат изложени на риск при тази работа.
I injured my ankle and fell.	Нараних глезена си и паднах.
The museum has a number of fine works of art.	Музеят разполага с редица изящни произведения на изкуството.
Season the sauce with tomato and basil.	Сосът се овкусява с домат и босилек.
They chose to argue instead of solving the problem.	Те избраха да спорят, вместо да разрешават проблема.
Smoking kills millions every year.	Пушенето убива милиони хора всяка година.
This work involved a lot of bureaucracy.	Тази работа включваше много бюрокрация.
Not everything will be so pleasant.	Не всичко ще е толкова приятно.
We do not have enough for all our guests.	Нямаме достатъчно за всички наши гости.
He is a successful doctor.	Той е успешен лекар.
Long run up a steep hill.	Дълго бягане нагоре по стръмен хълм.
The children were instructed to wear snow suits.	Децата бяха инструктирани да носят снежни костюми.
She was cool, calm and confident.	Тя беше готина, спокойна и уверена.
He worked all year round.	Той работеше целогодишно.
The answer was obvious.	Отговорът беше очевиден.
Coffee can be considered an art form.	Кафето може да се разглежда като форма на изкуство.
His words are certainly correct.	Думите му със сигурност са правилни.
The sweater was washed and dried.	Пуловерът беше изпран и изсушен.
Their hands were cold and sweaty.	Ръцете им бяха студени и потни.
Get up before the dew has dried.	Станете, преди росата да е изсъхнала.
The distribution of funds was approved.	Разпределението на средствата беше одобрено.
He jumped through two bushes.	Той скочи през два храста.
Put your jacket in the closet.	Поставете якето си в шкафа.
The thief was arrested and thrown in jail.	Крадецът е задържан и хвърлен в затвора.
The river flows quickly to the sea.	Реката бързо тече към морето.
It's been a while.	Мина доста време.
The walls of the canyon rose a thousand feet above us.	Стените на каньона се извисяха на хиляда фута над нас.
Jane couldn't wait to start her new job.	Джейн нямаше търпение да започне новия си пост.
Enemy troops fired relentlessly at our positions.	Вражеските войски обстрелваха безмилостно нашите позиции.
A group of protesters were beaten with a stick.	Група протестиращи бяха ударени с тояга.
Three doses of this medicine will cure you for sure.	Три дози от това лекарство ще ви излекуват със сигурност.
Vaccinations are very controversial.	Ваксинациите са много противоречиви.
The candies melt quickly in the mouth.	Бонбоните се топят бързо в устата.
Several cases of microcephaly have been reported.	Докладвани са няколко случая на микроцефалия.
She injured her ankle during the hike.	Тя нарани глезена си по време на похода.
The average annual income in this area is extremely high.	Средният годишен доход в тази област е изключително висок.
They do not dare to show their true faces.	Те не смеят да покажат истинските си лица.
Beer, wine and spirits are prohibited.	Бирата, виното и спиртните напитки са забранени.
Participants were asked to memorize the lyrics.	Участниците бяха помолени да запомнят текстовете на песните.
Many important discoveries were made in the sixteenth century.	Много важни открития са направени през шестнадесети век.
After graduating from college,	След завършване на колежа,
Remember that the dictionary defines the words.	Не забравяйте, че речникът дефинира думите.
I am confident that we can handle this.	Уверен съм, че можем да се справим с това.
The saint has assumed spiritual supremacy.	Светецът е поел духовно надмощие.
Some villages lack electricity.	В някои села липсва ток.
No stone was left unturned.	Никой камък не е останал необърнат.
Few birds migrate in winter.	Малко птици мигрират през зимата.
This corner is full of tourists.	Този ъгъл е пълен с туристи.
He was strong, manly and handsome.	Той беше силен, мъжествен и красив.
Unprecedented rains caused massive floods in the area.	Безпрецедентните дъждове предизвикаха масови наводнения в района.
But he could not return.	Но нямаше как да се върне.
A constant stream of people enters the house.	В къщата влиза постоянен поток от хора.
They were ordered to stop writing.	Наредено им е да спрат да пишат.
These are the best cookies we've ever eaten.	Това са най-добрите бисквитки, които сме яли.
Then fill a small saucepan with water.	След това напълнете малка тенджера с вода.
The furniture was covered in dust.	Мебелите бяха покрити с прах.
The trend is up.	Тенденцията е нагоре.
The signs read "watch your step".	Знаците гласят „внимавайте къде стъпвате“.
The king was very ill after the battle.	Царят беше много болен след битката.
The camels moved slowly in the hot sun.	Камилите се движеха бавно под жаркото слънце.
They all returned to their homes.	Всички се върнаха по домовете си.
The farm is still standing, but ruined.	Фермата все още стои, но порутена.
Get up and deliverance will come.	Станете и ще дойде избавлението.
This fruit can be dried.	Този плод може да се суши.
You gave her the shopping list.	Ти й даде списъка за пазаруване.
There is a body in the river.	В реката има тяло.
She pointed to the photo album on the table.	Тя посочи към фотоалбума на масата.
Most of her songs are political in nature.	Повечето от песните й са от политически характер.
Their bark is rough.	Кората им е груба.
The old woman left her room, laughing softly.	Възрастната жена излезе от стаята си, смеейки се тихо.
Be careful.	Подхождайте с повишено внимание.
She clapped her hands in pleasure.	Тя плесна с ръце от удоволствие.
Rectangular glass facade in front of the building.	Правоъгълна стъклена фасада пред сградата.
Temperatures here continue to rise.	Температурите тук продължават да се повишават.
Thousands of works of art were lost during the war.	Хиляди произведения на изкуството са загубени по време на войната.
These snakes pose a danger to staff.	Тези змии представляват опасност за персонала.
So, for all intents and purposes, the story is true.	Така че, за всички намерения и цели, историята е вярна.
Death to her people.	Смърт за нейния народ.
The buildings are painted in bright white.	Сградите са боядисани в ярко бяло.
The tip of the tail was bright red.	Върхът на опашката беше яркочервен.
The ceremony was short.	Церемонията беше кратка.
Temperatures in many parts of the country will rise.	Температурите в много части на страната ще се повишат.
These places are famous for their traditional pottery.	Тези места са известни с традиционната си керамика.
Plugs are widely used.	Щепселите са широко използвани.
I didn't have to say that.	Не трябваше да казвам това.
Play some music, she said.	Пусни малко музика, каза тя.
Two cookbooks were found on the spot.	На място са открити две готварски книги.
He was given our phone number.	Даден му е нашият номер в телефонен указател.
I'm ready to talk about anything.	Готов съм да говоря за всичко.
Delivery took place at midnight.	Доставката стана в полунощ.
These hotels are too old to be comfortable.	Тези хотели са твърде стари, за да бъдат удобни.
There were five or six rules.	Имаше пет или шест правила.
She stopped and gathered her thoughts.	Тя спря и се събра с мислите си.
Stephen is tired and depressed.	Стивън е уморен и депресиран.
The departure of the train was felt throughout the city.	Тръгването на влак се усещаше в целия град.
They show no fear, even after everything that has happened.	Те не показват страх, дори след всичко, което се случи.
People demanded that he be pardoned.	Хората поискаха той да бъде помилван.
The prestigious award was received by one recipient.	Престижната награда беше получена от един получател.
Tom lost all his belongings in the flood.	Том загуби всичките си вещи при наводнението.
The interview was conducted today.	Интервюто е проведено днес.
Food shortages caused great difficulty.	Недостигът на храна причиняваше големи трудности.
He had many enemies.	Той имаше много врагове.
Most animals are capable of vocal training.	Повечето животни са способни на вокално обучение.
My initial optimism soon waned.	Първоначалният ми оптимизъм скоро намаля.
Factories have been built along the river.	По реката са построени фабрики.
This girl is always full of energy.	Това момиче винаги е изпълнено с енергия.
Your file will now be saved.	Вашият файл сега ще бъде запазен.
Do not open umbrellas in the rain.	Не отваряйте чадъри в дъжда.
This part of the city is experiencing a serious lack of greenery.	Тази част на града изпитва сериозна липса на зеленина.
The streets were still hot from our previous trip.	Улиците все още бяха горещи от предишното ни пътуване.
The story was shocking.	Историята беше шокираща.
Most plants need sunlight to grow.	Повечето растения се нуждаят от слънчева светлина, за да растат.
I want to marry a man with a good heart.	Искам да се омъжа за мъж с добро сърце.
The coffee was incredibly fragrant.	Кафето беше невероятно ароматно.
Heavy rains flooded many villages.	Проливни дъждове наводниха много села.
He is a decent man.	Той е свестен човек.
The savage looked frightening with his wild matted hair.	Дивакът изглеждаше плашещо с дивата си сплъстена коса.
There was a total solar eclipse.	Имаше пълно слънчево затъмнение.
Outside, the fog was still creeping into the valleys.	Навън мъглата все още се прокрадваше в долините.
I had barely spoken when the car sped up.	Едва бях проговорил, когато колата ускори.
This group has formed a coalition.	Тази група е сформирала коалиция.
He sold many of his paintings.	Той продаде много от картините си.
The tension reached its highest point.	Напрежението достигна най-високата си точка.
We will recover soon.	Ще се възстановим скоро.
There are many shops in the city center.	В центъра на града има много магазини.
The temperature today is almost zero.	Температурата днес е почти нула.
The darling did not want to share.	Скъпашката не желаеше да сподели.
He kept in touch with his old boss.	Той поддържаше връзка със стария си шеф.
This new technique will allow for more advanced operations.	Тази нова техника ще позволи по-усъвършенствани операции.
We were walking through the forest when the tiger appeared.	Вървяхме през гората, когато тигърът се появи.
It is much better to wash the dishes by hand.	Много по-добре е да миете съдовете на ръка.
Will some members leave?	Ще напуснат ли някои членове?
Beware of the man who brings gifts.	Пазете се от мъжа, който носи подаръци.
The translucent petals begin to fade.	Полупрозрачните венчелистчета започват да избледняват.
It seemed to be populated with people.	Изглежда беше населено с хора.
They dig mussels on the beach.	Те копаят миди на плажа.
It is a combination of a cowboy and a lumberjack.	Той е комбинация от каубой и дървосекач.
My bundle is white with a purple wreath.	Пачката ми е бяла с лилав венец.
Her dogs were restless.	Кучетата й бяха неспокойни.
What time do you plan to leave?	В колко часа смяташ да тръгнеш?
The scandal is unlikely to spread to other companies.	Скандалът едва ли ще се разпространи и в други компании.
Diseases can be transmitted through air, water or food.	Болестите могат да се предават по въздух, вода или храна.
I only dealt with small parts.	Справих се само с малки части.
First, you will need to choose a few sprouts.	Първо, ще трябва да изберете малко кълнове.
The ship had passed the cable.	Корабът беше преминал кабела.
She has gained prestige by writing a scientific paper.	Тя печели престиж, като е автор на научна статия.
From this road there is a picturesque view of the city.	От този път се открива живописна гледка към града.
They asked for a simple restaurant for dinner.	Поискаха обикновен ресторант за вечеря.
But the war only dragged on.	Но войната само се проточи.
He struggled to get out of bed.	Той се мъчеше да стане от леглото.
Brown and yellow leaves fluttered in the autumn wind.	Кафяви и жълти листа пърхаха на есенния вятър.
The stories were interesting for these young people.	Историите бяха интересни за тези млади хора.
The fortune teller business is booming.	Бизнесът на гадателка процъфтява.
The bow is a traditional weapon.	Лъкът е традиционно оръжие.
Coal and natural gas produce a lot of carbon dioxide.	Въглищата и природният газ произвеждат много въглероден диоксид.
The kettle is very well broken.	Чайникът е счупен много добре.
Everyone is as scandalous as the other.	Всеки е толкова скандален, колкото и другият.
The cargo ship sails here twice a month.	Товарният кораб плава тук два пъти месечно.
Beware of slippery floors.	Пазете се от хлъзгави подове.
The stones are quite worn.	Камъните са доста износени.
The river is polluted by raw wastewater.	Реката е замърсена от сурови отпадни води.
Patrolling the coast by helicopter, they spotted a fishing boat.	Патрулирайки крайбрежието с хеликоптер, те забелязаха рибарска лодка.
They played football every afternoon.	Всеки следобед играеха футбол.
This city is famous for its many wonderful museums.	Този град е известен с много прекрасни музеи.
The lungs are a branched network of air sacs.	Белите дробове са разклонена мрежа от въздушни торбички.
She has never seen a spider.	Тя никога не е виждала паяка.
What man has achieved in technology is amazing.	Това, което човекът е постигнал в технологиите, е невероятно.
She decided to stay alone.	Тя реши да остане сама.
They are constantly monitored for proper use.	Те се следят постоянно за правилна употреба.
There is no other place like home	Няма друго място като у дома
The army clashes with the townspeople.	Армията се сблъсква с жителите на града.
There was a frantic moment of activity.	Имаше неистов момент на активност.
The budget is tightening and unemployment is rising.	Бюджетът се стяга, а безработицата нараства.
The company plans to rebrand with a new name.	Компанията планира да се ребрандира с ново име.
You cannot see the charts by zooming in.	Не можете да видите диаграмите, като увеличите.
The prime minister reiterated that the government would be transparent.	Премиерът повтори, че правителството ще бъде прозрачно.
You are too impulsive.	Прекалено си импулсивен.
The whole slope of the mountain began to rumble slightly.	Целият склон на планината леко започна да тътен.
A green lake is bubbling over rocks in a forest glade.	Зелено езеро бълбука над скали в горска поляна.
They demolished the old house.	Те събориха старата къща.
Stay in your seats.	Останете на местата си.
They returned home by train.	Прибраха се у дома с влак.
Some scientists have suggested a link between air quality and	Някои учени са предложили връзка между качеството на въздуха и
Sit down please.	Седнете, моля.
He was considered the greatest composer in history.	Той беше считан за най-великия композитор в историята.
There has never been so much information in history.	Никога досега в историята не е имало толкова много информация.
It is too unpleasant to discuss.	Твърде неприятно е за обсъждане.
I have to be honest with you.	Трябва да съм честен с теб.
Some of the trees in the park were destroyed.	Някои от дърветата в парка бяха унищожени.
The rich live well, but most people barely survive.	Богатите живеят добре, но повечето хора едва оцеляват.
Do not eat the yellow bark.	Не яжте жълтата кора.
The poets wrote many poems.	Поетите написаха много стихотворения.
You have to be a dream hunter.	Трябва да сте ловец на сънища.
The ship was sailing through stormy seas.	Корабът плаваше през бурно море.
These words are definitely correct.	Тези думи определено са правилни.
He works extremely hard for the common good.	Той работи изключително много за общото благо.
He published the article on social networks.	Той публикува статията в социалните мрежи.
But the warm sun can quickly evaporate water.	Но топлото слънце може бързо да изпари водата.
Each team must place the balls to play in the machine.	Всеки отбор трябва да постави топките за игра в машината.
Bread bread on a plate.	Питка хляб в чиния.
The painting depicts a scene of pastoral bliss.	Картината изобразява сцена на пасторално блаженство.
Man's first home was the forest.	Първият дом на човека беше гората.
Think of the ordinary citizen.	Помислете за обикновения гражданин.
They were given ten minutes to present their cases.	Дадоха им десет минути да представят своите дела.
All the workers left peacefully.	Всички работници излязоха мирно.
The agreement contains three points of principle.	Споразумението съдържа три принципни точки.
Do not ask such questions.	Не задавай такива въпроси.
He killed her.	Той я уби.
His chin kept falling.	Брадата му продължаваше да пада.
We need to discuss things.	Трябва да обсъдим нещата.
He speaks softly to her after the ceremony.	Той й говори тихо след церемонията.
Chloris gave us a tour of the exhibition.	Клорис ни направи обиколка на изложбата.
Intelligence helps us understand the world around us.	Интелигентността ни помага да разберем света около нас.
It was so quiet compared to our noisy forest.	Беше толкова тихо в сравнение с нашата шумна гора.
Come to us for a picnic on the beach.	Елате при нас за пикник на плажа.
The area is known for its striking beauty.	Районът е известен със своята поразителна красота.
The word "possession" needs the possessive apostrophe.	Думата "притежание" се нуждае от притежателния апостроф.
Buying fresh vegetables is never difficult.	Купуването на пресни зеленчуци никога не е трудно.
With this method you can understand people in any language.	С този метод можете да разберете хора на всеки език.
Light streamed through the village street.	Светлина струеше през селската улица.
He lay in agony.	Лежеше в агония.
The threat of radioactivity is under control.	Заплахата от радиоактивност се държи под контрол.
My grandmother died this week.	Баба ми почина тази седмица.
Any delay in the process will be unfortunate.	Всяко забавяне в процеса ще бъде жалко.
The hot dog vendor recognizes her.	Продавачът на хотдог я разпознава.
Such power can lead to abuse of power	Такава власт може да доведе до злоупотреба с власт
This is a valuable lesson.	Това е ценен урок.
Remember to use only the most mature.	Не забравяйте да използвате само най-узрелите.
The long warm bath relieves fatigue.	Дългата топла вана облекчава умората.
Opening the cupboards, she found nothing but pure chaos.	Отваряйки шкафовете, тя не откри нищо освен чист хаос.
It can be said that this nation is dead.	Може да се каже, че тази нация е мъртва.
The wind was blowing hard.	Вятърът духаше силно.
So you see, now is your chance.	Така че виждате, сега е вашият шанс.
The city is shrouded in thick fog.	Градът е обвит в гъста мъгла.
He put down the phone.	Той остави телефона.
The floor was polished wood.	Подът беше от полирано дърво.
They cultivated this land for years.	Те обработваха тази земя в продължение на години.
Immediately cover the meat.	Веднага покрива месото.
The heart must be purified.	Сърцето трябва да бъде пречистено.
Propeller engines have been widely used in aircraft.	Пропелерните двигатели са били широко използвани в самолетите.
They've been playing chess since we've been here.	Те играят шах откакто сме тук.
People do a lot of things during the summer months.	Хората правят много неща през летните месеци.
Creating a happy family is difficult.	Създаването на щастливо семейство е трудно.
Brick walls were in front of most of the houses.	Тухлени стени бяха пред повечето къщи.
He took a step back.	Той направи крачка назад.
This market is known for giving good discounts.	Този пазар е известен с това, че дава добри отстъпки.
She raised a number seven.	Тя вдигна пръст с номер седем.
You give a bad name to love.	Даваш лошо име на любовта.
A seagull flew overhead.	Отгоре прелетя чайка.
New evidence could make him rethink.	Нови доказателства може да го накарат да преосмисли.
The direct route took three hours.	Директният маршрут отне три часа.
The decapitated head had no eyes.	Обезглавената глава нямаше очи.
They outline statistics on local crime.	Те очертават статистически данни за местната престъпност.
A local resident is involved in the affair.	В аферата е замесен местен жител.
Prepare tomatoes and avocados for salsa.	Пригответе доматите и авокадото за салса.
He plays the piano.	Той свири на пиано.
We love tea with milk and sugar.	Обичаме чай с мляко и захар.
This is the cheapest smuggled food on the market!	Това е най-евтината контрабандна храна на пазара!
Plants require fertile soil.	Растенията изискват плодородна почва.
He ordered an espresso and set it on the counter.	Той поръча еспресо и го остави на плота.
Grandpa has an extra bed.	Дядо има допълнително легло.
The young crane struggles to lift his huge body.	Младият жерав се мъчи да вдигне огромното си тяло.
The giant spider released its bag of eggs.	Гигантският паяк пусна торбичката си с яйца.
Apple turns are served for breakfast.	Ябълковите обороти се сервират за закуска.
Green lawns and bushes mark the entrance.	Зелени тревни площи и храсти бележат входа.
They also led an active life.	Те също водеха активен живот.
The two cities are separated by a river.	Двата града са разделени от река.
The dog began to follow him.	Кучето започна да го следва.
The existing railway station is almost exhausted.	Съществуващата жп гара е почти изчерпана.
Diffuse light passes through smoke.	Дифузната светлина преминава през дима.
The generous bride gave presents to all the wedding guests.	Щедрата булка раздаде подаръци на всички гости на сватбата.
Then sprinkle the mixture with vinegar.	След това поръсвате сместа с оцет.
The sight of the iceberg was breathtaking.	Гледката на айсберга беше спираща дъха.
Who is she? 	Коя е тя?
she asked.	тя попита.
My ear answered.	Отговори ми ухото.
He entered the classroom with an imperious look.	Той влезе в класната стая с властен вид.
The fast food industry has recently come under close scrutiny.	Индустрията за бързо хранене напоследък беше подложена на внимателно наблюдение.
When satellites are observed, dark clouds can be detected.	Когато сателитите се наблюдават, могат да бъдат открити тъмни облаци.
The insurance policy covered theft.	Застрахователната полица покриваше кражба.
I am nominating for elections.	Номинирам за избори.
These little birds can fly high in the sky.	Тези малки птички могат да летят високо в небето.
The air pollution ate away at her lungs.	Замърсяването на въздуха изяде белите й дробове.
The hunter shot the deer with his rifle.	Ловецът застреля елена с пушката си.
The boy feeds the ducks.	Момчето храни патиците.
It was her best year so far.	Това беше най-добрата й година досега.
The factory pollutes the environment	Фабриката замърсява околната среда
The map is a representative image that shows political boundaries.	Картата е представително изображение, което показва политически граници.
There was a sudden shock.	Последва внезапен сътресение.
The duties of a politician include meetings with voters.	Задълженията на политик включват срещи с избирателите.
He felt a disturbance in the air.	Той усети смущение във въздуха.
He began to tremble.	Той започна да трепери.
She refused to move and her protest was ignored.	Тя отказа да се движи и протестът й беше игнориран.
The boy saw nothing.	Момчето не видя нищо.
The jewelry is red, expensive and old.	Бижуто е червено, скъпо и старо.
It was decided to terminate the company.	Беше решено дружеството да бъде прекратено.
Only the strong survive.	Само силните оцеляват.
Some villages do not have electricity.	Някои села нямат ток.
The dancer moves gracefully.	Танцьорката се движи грациозно.
Most people do not know that they eat meat.	Повечето хора не знаят, че ядат месо.
The prospect of being beheaded was appalling.	Перспективата да бъде обезглавен беше ужасяваща.
Instead of chocolate, he gave her money.	Вместо шоколад, той й даде пари.
Strangely, he was cooling everything around him.	Странно, охлаждаше всичко около себе си.
Many computers are sent to other countries.	Много от компютрите се изпращат в други страни.
This plant has been discontinued.	Това растение е спряно от производство.
Early evidence suggests that there is life on other planets.	Ранните доказателства сочат, че има живот и на други планети.
The plant grows quickly, doubling its height every day.	Растението расте бързо, удвоява височината си всеки ден.
I walked around the narrow rings around the cars.	Обикалях тесни пръстени около колите.
It smells nice.	Мирише приятно.
He takes advantage of the option plan for shares of the company's employees.	Той се възползва от опционния план за акции на служителите на компанията.
We have nothing to fear.	Няма от какво да се страхуваме.
His letter confirms that he expects to serve two terms.	Писмото му потвърждава, че очаква да изкара два мандата.
City authorities have sponsored many festivals over the years.	Градските власти спонсорираха много фестивали през годините.
Residential buildings abound in this area.	Жилищните сгради изобилстват в този район.
The toy car was empty.	Колата с играчки беше празна.
It is technically a village.	Той технически е село.
Fill in the form and leave your name, please.	Попълнете формуляр и оставете името си, моля.
They can be purchased at most supermarkets.	Те могат да бъдат закупени в повечето супермаркети.
The old woman's eyes filled with tears.	Очите на старицата се напълниха със сълзи.
Let's build the shelter first.	Нека първо построим убежището.
A census will be conducted in a few weeks.	След няколко седмици ще бъде направено преброяване.
She was pleased to learn that she had received a reception.	Тя беше доволна да научи, че е получила прием.
Why should he risk humiliation?	Защо трябва да рискува унижение?
So many cars pollute the air.	Толкова много коли замърсяват въздуха.
The Council requested clean drinking water.	Съветът поиска чиста питейна вода.
Her mother began to sob.	Майка й започна да ридае.
The police chief declined to discuss the situation.	Шефът на полицията отказва да обсъжда ситуацията.
Take a nap, he said.	Подремни, каза той.
The garden is a perfect reflection of the personality of the owner.	Градината е идеално отражение на личността на собственика.
These cars are sold abroad.	Тези коли са продадени в чужбина.
A butterfly flew past him.	Покрай него прелетя пеперуда.
The request is very reasonable.	Искането е много разумно.
Our father always made us clean our rooms.	Баща ни винаги ни караше да чистим стаите си.
A church was built along this river.	Край тази река е построена църква.
Their eyes met for a split second.	Погледите им се срещнаха за част от секундата.
The beast smelled bad.	Звярът излъчваше неприятна миризма.
We must be careful when trying to reconcile contradictions.	Когато се опитваме да примирим противоречията, трябва да бъдем внимателни.
You need to read as many books as possible.	Трябва да прочетете колкото се може повече книги.
He buys tickets for friends to travel to other cities.	Той купува билети за приятели за пътувания до други градове.
All the windows were broken.	Всички прозорци бяха изпочупени.
New areas for tourists are opening.	Откриват се нови зони за туристи.
It may be politically advantageous to do so.	Може да е политически изгодно да се направи това.
The satellite was moving slowly in several orbits.	Сателитът се движеше бавно през няколко орбити.
The milk is fresh.	Млякото е прясно.
Early in the morning you will see the sun rise.	Рано сутринта ще видите как слънцето изгрява.
The soldiers kept their weapons ready.	Войниците държаха оръжията си готови.
He muttered something incomprehensible.	Той промърмори нещо неразбираемо.
It is clear that we want to inspire children to learn.	Ясно е, че искаме да вдъхновим децата да учат.
She knew the creature was evil.	Тя знаеше, че съществото е зло.
Her hair was shiny and her lipstick fresh.	Косата й беше лъскава, а червилото свежо.
Yesterday the king became seriously ill.	Вчера кралят се разболя тежко.
The university is an attractive place.	Университетът е привлекателно място.
We have to make difficult decisions in life.	В живота трябва да вземаме трудни решения.
The fish looks delicious!	Рибата изглежда вкусна!
He tried to repeat what he had said.	Той се опита да повтори казаното.
Her hand throbbed beneath my skin.	Ръката й пулсира под кожата ми.
For a second they thought they were asleep.	За секунда им се стори, че са заспали.
The tools used for this task are simple.	Инструментите, използвани за тази задача, са прости.
Some patients have been transferred to a secular hospital.	Някои пациенти са преместени в светска болница.
Some critics said he was trained.	Някои критици казаха, че е бил трениран.
He cleared as many obstacles as possible.	Той изчисти възможно най-много препятствия.
In everything they encounter.	Във всичко, с което се сблъскват.
The grant is a financial aid provided by the government.	Безвъзмездната помощ е финансова помощ, предоставена от правителството.
I don't remember anyone calling anyone brutal.	Не си спомням някой да е наричал някого зверски.
The prisoner said nothing.	Затворникът не каза нищо.
These teachers were immersed in their work.	Тези учители бяха потопени в работата си.
The years lost are irreversible.	Загубените години са безвъзвратни.
The loaves were three feet in diameter.	Хлябовете бяха с диаметър три фута.
The one on the floor is completely useless.	Този на пода е напълно безполезен.
Rising temperatures can lead to disaster for winter crops.	Повишаването на температурата може да доведе до бедствие за зимните култури.
Our local climate is considered quite pleasant.	Нашият местен климат се счита за доста приятен.
The motorway saves hours on daily travel.	Автомагистралата спестява часове при ежедневно пътуване.
It was a terribly sunny day.	Беше ужасно слънчев ден.
Da yad ka oz	Da yad ka oz
The air is getting more and more polluted.	Въздухът става все по-замърсен.
He is expected to appear in court tomorrow.	Очаква се той да се яви в съда утре.
At that moment, the celebration was interrupted.	В този момент празникът беше прекъснат.
Trust is a special kind of proof.	Доверието е специален вид доказателство.
There are benches at both ends of the terrace.	В двата края на терасата има пейки.
You don't have to argue with your mother.	Не трябва да спориш с майка си.
I rang the doorbell after the incident.	Звънях на вратата след инцидента.
Spray a few drops of peppermint oil in the water.	Напръскайте няколко капки масло от мента във водата.
Protesters believe the soldiers will be charged.	Протестиращите смятат, че войниците ще бъдат повдигнати обвинения.
We haven't seen this boat before.	Не сме виждали тази лодка преди.
The roots of this dish make it unique.	Корените на това ястие го правят уникално.
The cat returned to the shelter.	Котката се върна в приюта.
The young woman was an intern at the time.	По това време младата жена е била стажантка.
Computers monitor both pollution and electronic traffic.	Компютрите наблюдават както замърсяването, така и трафика по електронен път.
The days were filled with hard work.	Дните бяха изпълнени с упорита работа.
The new factory is almost completed.	Новата фабрика е почти завършена.
The torturer knew that his victim was innocent.	Мъчителят знаеше, че жертвата му е невинна.
She studied the faces of men and women.	Изучаваше лицата на мъжете и жените.
The glass shattered and beer spilled everywhere.	Стъклото се пръсна и навсякъде се разля бира.
This is a good example.	Това е добър пример.
I avoid playing in traffic.	Избягвам да играя в трафик.
This study is considered pioneering.	Това изследване се счита за пионерско.
The cars were driving on paved roads.	Колите се движеха по асфалтирани пътища.
The property dispute has led to violence.	Спорът за собствеността доведе до насилие.
They were waiting for him.	Те го чакаха.
Simple sentences usually have no more than two parts.	Простите изречения обикновено имат не повече от две части.
The animals bravely face the attack.	Животните смело се изправят срещу атаката.
They were planning how to spend the weekend.	Планираха как да прекарат уикенда.
They sought advice from a scientific expert.	Те потърсиха съвет от научен експерт.
This reconstruction is inaccurate.	Тази реконструкция е неточна.
Mercury rises above zero.	Живакът се издига над нулата.
They asked for more land.	Поискаха още земя.
Their bodies were badly burned.	Телата им бяха силно изгорени.
The bread he had brought him lay on the table.	Хлябът, който му беше донесъл, лежеше на масата.
The victim's body was found by the farmer.	Тялото на жертвата е открито от фермера.
Every family should have an emergency exit plan.	Всяко семейство трябва да има план за авариен изход.
He bought a subway token because there were no buses.	Купи жетон за метрото, защото нямаше автобуси.
The neighbor runs the family farm.	Съседът управлява семейната ферма.
Volunteers are needed.	Необходими са доброволци.
These strange objects are made of polished jasper.	Тези странни предмети са направени от полиран яспис.
Cut the carrots into circles.	Нарежете морковите на кръгчета.
It is impossible.	Това е невъзможно.
The forest is dense and green.	Гората е гъста и зелена.
The journey was long and difficult.	Пътуването беше дълго и трудно.
He also writes fairy tales for children	Пише и приказки за деца
Her hoarse voice filled the room.	Дрезгавият й глас изпълни стаята.
He can speak different languages.	Той може да говори различни езици.
The announcement was published by a racial minority activist.	Обявлението е публикувано от активист на расовото малцинство.
The weather forecast was for rain.	Прогнозата за времето беше за дъжд.
You have no other symptoms, do you?	Нямате други симптоми, нали?
The moon looked cold and pale.	Луната изглеждаше студена и бледа.
However, the new law means that many issues will remain unresolved.	Новият закон обаче означава, че много въпроси ще останат нерешени.
No need for an alarm.	Няма нужда от аларма.
The houses here are far from the street.	Къщите тук са отдалечени от улицата.
The company plans to close a third of its stores.	Компанията планира да затвори една трета от своите търговски обекти.
She had a bout of coughing.	Тя получи пристъп на кашлица.
The wave breaks on a rocky shore.	Вълната се разбива на скалист бряг.
The flower bed is a table of red tulips.	Цветното легло е маса от червени лалета.
Authorities are dealing with cover-ups.	Властите се занимават с прикриване.
These results suggest that milk helps to improve children's behavior.	Тези резултати предполагат, че млякото помага за подобряване на поведението на децата.
Heavy rain is forecast.	Прогнозира се силен дъжд.
Use the knife carefully and quickly.	Използвайте ножа внимателно и бързо.
A period of excitement followed.	Последва период на вълнение.
He drank his tea without milk.	Пиеше чая си без мляко.
Enter words without spaces or punctuation, separated by spaces.	Въведете думите, без празни места или пунктуация, разделени с интервали.
The boss insisted that everyone work overtime.	Шефът настоя всички да работят извънредно.
The prisoner was found guilty.	Затворникът беше признат за виновен.
The notorious blind beggar was returning.	Прословутият сляп просяк се завръщаше.
The handsome young boy is very polite.	Хубавото младо момче е много учтиво.
The device appears to be defective.	Изглежда, че устройството е дефектно.
In the end, it was concluded that change was inevitable.	Накрая се стигна до заключението, че промяната е неизбежна.
The sun shone on their clear skin.	Слънцето огряваше чистата им кожа.
The prime minister was booed from the stage.	Премиерът беше освиркван от сцената.
The postman poses for a photo.	Пощальонът позира за снимка.
He lived alone in a small hut.	Той живееше сам в малка колиба.
There used to be forests in this area.	Някога в този район е имало гори.
The dogs and their puppies were playing.	Кучетата и техните кученца си играеха.
The consequences of the war are devastating.	Последиците от войната са опустошителни.
She must use your right hand.	Тя трябва да използва дясната ти ръка.
Today this museum contains exhibits of scientific interest.	Днес този музей съдържа експонати от научен интерес.
This set of numbers is inserted.	Този набор от числа е вмъкнат.
A university with a good reputation	Университет с добра репутация
The groom traditionally throws rice at the bride.	Младоженецът по традиция хвърля ориз на булката.
He enjoyed watching the water cascade over the waterfall.	Наслаждаваше се да наблюдава водната каскада над водопада.
The letters show a change in policy.	Писмата показват промяна в политиката.
Her husband was almost conscious.	Съпругът й беше почти в съзнание.
He writes his poems in a secret notebook.	Пише стиховете си в тайна тетрадка.
It is best not to drink coffee or tea.	Най-добре е да не пиете кафе или чай.
The blueberries tasted really good.	Боровинките бяха наистина хубави на вкус.
Locals say this is a good place to visit.	Местните твърдят, че това е хубаво място за посещение.
He seemed speechless.	Изглеждаше безмълвен.
He danced with a strange zeal.	Танцуваше със странен плам.
I just finished my degree.	Току-що завърших степента си.
The young artist stared intently at the still life.	Младият художник се взираше внимателно в натюрморта.
We all complain from time to time.	Всички се оплакваме от време на време.
He was struck by something shiny.	Беше поразен от нещо лъскаво.
Be careful not to spill the oil.	Внимавайте да не разлеете маслото.
She knocked on her neighbor's door.	Тя почука на вратата на съседа си.
I am indifferent to your opinion.	Безразличен съм към твоето мнение.
The bird's voice sounded in the still silence.	В неподвижната тишина прозвуча гласът на птицата.
Make sure you have a thick cream.	Уверете се, че имате гъст крем.
These religious buildings are not inviolable.	Тези религиозни сгради не са неприкосновени.
Nine out of ten people are wrong.	Девет от десет души грешат.
The government has tried to reduce poverty.	Правителството се опита да намали бедността.
The railway line ran through the countryside.	Железопътната линия се простираше през провинцията.
The crisis came suddenly.	Кризата настъпи внезапно.
Good nutrition is essential for good health.	Доброто хранене е от съществено значение за доброто здраве.
Important artifacts are stored in the museum.	В музея се съхраняват важни артефакти.
Wetlands have dried up.	Влажните зони са пресушени.
The cave is a wonder of the world.	Пещерата е чудо на света.
First, you will need to cut off the excess wood.	Първо, ще трябва да отрежете излишната дървесина.
The ring was passed down from generation to generation.	Пръстенът се предаваше от поколение на поколение.
He plays piano and trumpet in a trio.	Свири на пиано и тромпет в трио.
This museum is famous for its collection of paintings.	Този музей е известен със своята колекция от картини.
The janitor was very tired after carrying his luggage.	Портиерът беше много уморен, след като пренесе багажа.
The professor was bored and yawned.	Професорът се отегчи и силно се прозя.
Don't forget to take an umbrella.	Не забравяйте да вземете чадър.
The cat jumped off the table and knelt down.	Котката скочи от масата и приклекна.
Our fields are ruined by drought.	Нивите ни са съсипани от сушата.
The tragic news made him feel gloomy.	Трагичната новина го накара да се почувства мрачен.
The energy budget for the dermatology department was limited.	Енергийният бюджет за отделението по дерматология беше ограничен.
The artist was dissatisfied with his previous work.	Художникът беше недоволен от предишната си работа.
We are blessed with the wonders of science and technology.	Благословени сме с чудеса на науката и технологиите.
The dog is sleeping behind the sofa.	Кучето спи зад дивана.
The citizens were horrified to see that their city was on fire.	Гражданите бяха ужасени, когато видяха, че градът им гори.
The court found insufficient evidence of wrongdoing.	Съдът намери недостатъчни доказателства за неправомерни действия.
Athletes need good equipment to train for competition.	Спортистите се нуждаят от добри съоръжения, за да тренират за състезание.
Always tell your doctor exactly how you are feeling.	Винаги казвайте на Вашия лекар как точно се чувствате.
It is especially important that they do not see you.	Особено важно е да не ви виждат.
His books have always been up to date.	Книгите му винаги бяха актуални.
There was a crash and a crash.	Чу се трясък и трясък.
I've always been so careful.	Винаги съм бил толкова внимателен.
The city has experienced a dramatic drop in crime.	Градът преживя драматичен спад в престъпността.
His political skills are legendary.	Неговите политически умения са легендарни.
Soil samples took a lot of bacteria.	Почвените проби взеха много бактерии.
She is protesting against the government.	Тя протестира срещу правителството.
The forest is very big.	Гората е много голяма.
Too early to read.	Твърде рано за четене.
He crowned his queen with glory and glory.	Той коронясвал своята кралица със слава и слава.
A car crashes and catches fire.	Лека кола катастрофира и пламва.
They looked lost.	Изглеждаха изгубени.
The noise of battle echoed from the nearby hill.	Шумът от битката отекна от близкия хълм.
He shifted awkwardly in his seat.	Той се размърда неудобно на мястото си.
The setting sun turns the sky pink.	Залязващото слънце оцветява небето в розово.
Underground pipes carry water through the city.	Подземни тръби пренасят водата през града.
The stadium was full.	Стадионът беше пълен.
She lay and thought.	Тя лежеше и мислеше.
Each of the books is unique.	Всяка една от книгите е уникална.
Ordinary beans are strung in a line to dry.	Обикновеният боб се нанизва на линия, за да изсъхне.
They pushed the heavy wooden door away with their hands.	С ръце отблъснаха тежката дървена врата.
The roofs are lined with large ceramic squares.	Покривите са облицовани с големи керамични квадрати.
Each episode includes an interview with someone.	Всеки епизод включва интервю с някого.
Many people can smell a rat.	Много хора усещат миризмата на плъх.
As the train approached the city, the noise gradually subsided	Когато влакът наближи града, шумът постепенно утихна
You can't, you just won't do it.	Не можете, просто няма да го направите.
My dog ​​barks when someone passes by.	Кучето ми лае, когато някой минава.
The bear appeared suddenly.	Мечката се появи внезапно.
Chatty by nature, he just loves to talk.	Бъбрив по природа, той просто обича да говори.
He struggled to speak.	Той се мъчеше да говори.
This sentence has only two parts.	Това изречение има само две части.
No problem.	Няма проблем.
Will it cease to exist?	Ще престане ли да съществува?
Newcomers are almost illiterate.	Новодошлите почти не са грамотни.
Three times three is nine.	Три пъти три е девет.
He trained hard every day.	Той тренираше усилено всеки ден.
Go and polish the silver, right?	Иди и полирай среброто, нали?
I would advise you to take the next train.	Бих те посъветвал да тръгнеш със следващия влак.
In this approach, each word is treated as a number.	При този подход всяка дума се третира като число.
Temperatures have risen sharply in recent years.	Температурите се повишиха рязко през последните години.
The soldiers were tired from the long march.	Войниците бяха уморени от дългия поход.
Millions of migrant workers are employed here.	Тук са наети милиони работници мигранти.
Many of the buildings in our neighborhood were destroyed.	Много от сградите в нашия квартал бяха разрушени.
A modest home, no bigger than the average home.	Скромен дом, не по-голям от средния дом.
Add enough water to make a syrup.	Добавете достатъчно вода, за да можете да направите сироп.
Invitations are sent to all nominated candidates.	Поканите се изпращат на всички номинирани кандидати.
The nervous driver mistakenly drove into the oncoming traffic.	Изнервеният шофьор по погрешка се е вкарал в насрещното движение.
Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.	Verbum et silentium erat apud antehac bibliothecam.
The villagers work in rice paddies under the hot sun.	Селяните се трудят в оризища под жаркото слънце.
Travel companies have usually used kerosene to power their ships.	Туристическите компании обикновено са използвали керосин за захранване на своите кораби.
The idea of ​​natural selection dates back many centuries.	Идеята за естествения подбор датира от много векове.
Some shallower soils are unsuitable for planting heavy crops.	Някои по-плитки почви са неподходящи за засаждане на тежки култури.
Reduce the oven.	Намалете фурната.
Today the circus came to town.	Днес циркът дойде в града.
A bright purple sun rose in the sky.	Ярко пурпурно слънце изгря в небето.
This region has been plagued by drought for years.	От години този регион е измъчван от суша.
Suddenly the storm broke out like a wave.	Изведнъж бурята се разрази като вълна.
The lit match blazed brightly.	Запаленият кибрит пламна ярко.
The sheep moved slowly over the field of cards.	Овцата се движеше бавно над полето с карти.
You have to be realistic.	Трябва да си реалист.
She stood up, slowly drying her hands.	Тя се изправи, бавно изсушавайки ръцете си.
The cabinet has finally approved the transparency bill.	Кабинетът най-накрая одобри законопроекта за прозрачност.
Housing prices skyrocketed.	Цените на жилищата скочиха до небето.
The new government is facing resistance.	Новото правителство среща съпротива.
A similar project was attempted a decade ago.	Преди десетилетие беше направен опит за подобен проект.
All confederations failed.	Всички конфедерации се провалиха.
Your suitcase is out of the room.	Куфарът ви е извън стаята.
We need new gardens, a new house.	Имаме нужда от нови градини, нова къща.
Thousands of people.	Хиляден състав.
There is some tension between employees.	Съществува известно напрежение между служителите.
Only the most valuable forms of work deserve respect.	Само най-ценните форми на работа заслужават уважение.
She rests her head on his shoulder.	Тя подпира глава на рамото му.
He looked across the lawn.	Той погледна през поляната.
He doesn't care for a moment.	Не му пука и за малко.
His body rests in a glass coffin before his funeral.	Тялото му почива в стъклен ковчег преди погребението му.
The botanist does not know that the botanist is knowledgeable.	Ботаникът не знае, че ботаникът е знаещ.
The snake writhed in anger.	Змията се гърчеше от гняв.
A scar was left on his forearm.	На предмишницата му е оставен белег.
Paint the lids light gray.	Боядисайте капаците в светло сиво.
Her words made me angry.	Думите й ме ядосаха.
The bear rose to its hind legs.	Мечката се изправи на задните си крака.
Collect eggs from the henhouse.	Съберете яйца от кокошарника.
The cities in this region were famous for their poetry.	Градовете в този регион са били известни със своята поезия.
The new parliament building was known for its modern technology.	Новата сграда на парламента беше известна с модерните си технологии.
The other man is wearing a black uniform.	Другият мъж е облечен в черна униформа.
Figures are essential for modern life.	Цифрите са от съществено значение за съвременния живот.
The ending was shocking.	Краят беше шокиращ.
Nordstrom started with just one store.	Nordstrom започна само с един магазин.
It rained all day.	Цял ден валеше.
She missed the event.	Тя пропусна събитието.
Factories pollute the air, water and soil.	Фабриките замърсяват въздуха, водата и почвата.
The court granted custody of the mother's child.	Съдът предостави попечителството над детето на майката.
He rarely drinks alcohol.	Само рядко пие алкохол.
An orange truck appeared.	Появи се оранжев камион.
The farmer did not feel sorry for the stupid kings.	Фермерът не изпитвал жалост към глупавите крале.
Most historians agree on this point.	По този въпрос повечето историци са съгласни.
These plants grow best in cold climates.	Тези растения виреят най-добре в студен климат.
The prisoner was imprisoned in the tower.	Затворникът беше затворен в кулата.
The cat barely stood up.	Котката едва се изправи.
The picture hung over my bed.	Картината висеше над леглото ми.
It's too early to discuss your ideas.	Рано е да обсъждате идеите си.
The young ambitious poet struggled to write.	Младият амбициозен поет се мъчеше да пише.
Some guys came out and stuck us.	Излязоха някои пичове и ни залепиха.
This experiment was conducted to evaluate the theory.	Този експеримент беше проведен за оценка на теория.
The blast furnace must be kept cool.	Доменната пещ трябва да се държи на хладно.
She walked past him, passing a drink.	Тя мина покрай него, като прехвърли питие.
The rescue team is working fast.	Спасителният екип работи бързо.
Unfortunately, he was soon captured.	За съжаление скоро беше заловен.
Sand is stubborn.	Песъчинка е упорита.
It was such a noise for nothing.	Беше такъв шум за нищо.
Our hero lived in a confused old house.	Нашият герой живееше в объркана стара къща.
Insects are an essential part of the ecosystem.	Насекомите са съществена част от екосистемата.
Markets will be closed today.	Пазарите ще бъдат затворени днес.
The policeman stopped the driver.	Полицаят спрял шофьора.
This organization has been elected three times.	Тази организация е избирана три пъти.
Political campaigns still use this method of persuasion.	Политическите кампании все още използват този метод на убеждаване.
We expect stock markets to rise.	Очакваме пазарите на акции да се покачат.
Well, we have reached an advanced stage of technological development.	Е, стигнахме до напреднал етап на технологично развитие.
Recognizing the high price, the customer agreed to buy.	Признавайки високата цена, клиентът се съгласи да купи.
The horse howled.	Конят цвили.
They saw moss growing on the rocks.	Видяха как мъх расте по скалите.
Camels with camels transported goods and goods.	Кервани с камили превозваха стоки и стоки.
The girl spread her wings.	Момиченцето разпери криле.
Freedom of speech must be protected.	Свободата на словото трябва да бъде защитена.
Florent was sitting in a boat fishing.	Флоран седеше в лодка и лови риба.
The shelves are bare.	Рафтовете са голи.
From the panoramic view, the silhouette of the city looked beautiful.	От панорамната гледка силуетът на града изглеждаше красив.
These canvases are considered masterpieces.	Тези платна се считат за шедьоври.
Investigate its origins at all costs.	Проучете произхода му на всяка цена.
This region is famous for its fine wine.	Този регион е известен с изисканото си вино.
This tactic had the opposite effect.	Тази тактика даде обратен ефект.
The new car is a status symbol.	Новият автомобил е символ на статуса.
The ducks swam happily.	Патиците плуваха щастливо.
The manuscript was badly damaged.	Ръкописът беше силно повреден.
She walked with determination.	Тя вървеше с решителност.
The railway line is difficult to cross.	Железопътната линия е трудна за преминаване.
The boy muttered an apology and left.	Момчето измърмори извинение и си тръгна.
She was seen leaving the scene.	Тя беше видяна да напуска местопроизшествието.
First, you will need two cups of sugar.	Първо, ще ви трябват две чаши захар.
How do they make sake?	Как правят саке?
I felt my heart break.	Усетих как сърцето ми се къса.
This woman has a son the same age as mine.	Тази жена има син на същата възраст като моя.
The noodles were soaked in sauce.	Юфките бяха напоени със сос.
The raven screamed loudly.	Гарванът изкрещя силно.
Summer nights are long and warm.	Летните нощи са дълги и топли.
Workers poured concrete into the frame.	Работниците наляха бетон в рамката.
Political awareness of opposition parties is low.	Политическата осведоменост за опозиционните партии е ниска.
As she entered the city, she felt the heat.	Влизайки в града, тя усещаше топлината.
A large percentage of teenagers watch television.	Голям процент от тийнейджърите гледат телевизия.
In the past, workers were almost useless.	В миналото работниците бяха почти безполезни.
She did not respond to his letter.	Тя не отговори на писмото му.
He likes children's boys.	Харесва детски момчета.
The population has doubled in the last ten years.	Населението се е удвоило през последните десет години.
Mongooses are nocturnal animals.	Мангустите са нощни животни.
The music was loud and throbbing.	Музиката беше силна и пулсираща.
The drought devastated the harvest of millions.	Сушата опустоши реколтата на милиони.
Pull the plug out of the socket.	Издърпайте щепсела от контакта.
There was no perch in the bird's cage.	В клетката на птицата липсваше костур.
Communication system based on spoken language.	Система за комуникация, базирана на говоримия език.
She was beautiful.	Тя беше красива.
There are enough vegetables for everyone.	Зеленчуци има достатъчно за всички.
He slipped through the glass doors.	Той се измъкна през стъклените врати.
The phone had a rotating disk.	Телефонът имаше въртящ се диск.
The hacker investigated the company's website.	Хакерът е разследвал сайта на компанията.
Such things rarely happen these days.	Такива неща рядко се случват в наши дни.
A tall clock tower once adorned the city.	Някога висока часовникова кула украсявала града.
Our country is in a period of turmoil.	Страната ни е в период на смут.
She tied the ribbon around her neck.	Тя завърза лентата около врата си.
She buried her face in her hands.	Тя зарови лице в ръцете си.
Everything without leaving the house.	Всичко без да напускате къщата.
The film depicts a man's story about the poor thing.	Филмът изобразява историята на един човек за горката.
Most people here rely on agriculture for their livelihood.	Повечето хора тук разчитат на селското стопанство за прехраната си.
Four demons guarded her.	Четирима демона я пазеха.
Meanwhile, polluted air puts the population at great risk.	А междувременно замърсеният въздух излага населението на голям риск.
I was too tired to go home.	Бях твърде уморен, за да се прибера вкъщи.
Speak when they talk to you.	Говорете, когато ви говорят.
People call this water the inland sea.	Хората наричат ​​тази вода вътрешно море.
The panel was asked about security.	Панелът беше разпитан относно сигурността.
The law allows parents certain custody.	Законът позволява на родителите определено попечителство.
The region is a vast and diverse place.	Регионът е обширно и разнообразно място.
The mountains here are snowy in winter.	Планините тук са заснежени през зимата.
Today, power is in the hands of a few.	Днес властта е в ръцете на малцина.
The guard took the keys from the old man.	Пазачът взел ключовете от възрастния мъж.
State television covered the press conference.	Държавната телевизия отразява пресконференцията.
The village has a railway station.	Селото разполага с жп гара.
She passed his house.	Тя минаваше покрай къщата му.
Teamwork is essential for success.	Работата в екип е от съществено значение за успеха.
A pregnant cow allowed the farmer to milk her.	Бременна крава позволи на фермера да я дои.
He scolded the girl before leaving her.	Той се скара на момичето, преди да я изостави.
The young researchers set up camp on new territory.	Младите изследователи разположиха лагер на нова територия.
Her simple face disproved her innate grace.	Простото й лице опровергаваше вродената й грация.
The shops were full.	Магазините бяха пълни.
Her hard work led to her promotion to head.	Нейната упорита работа доведе до повишение до ръководител.
The paths stretch deep into the forests.	Пътеките се простират дълбоко в горите.
The sentence is too long.	Изречението е твърде дълго.
Workers have ten days off a year.	Работниците имат десет почивни дни в годината.
He went to the door.	Отиде до вратата.
This organizational structure allows them to react quickly.	Тази организационна структура им позволява да реагират бързо.
Dried fruits and chocolates make up the dessert.	Сушени плодове и шоколади съставляват десерта.
Yesterday the school was crowded.	Вчера училището беше препълнено.
Politicians of all stripes condemned the plans.	Политици от всички маниери осъдиха плановете.
Completely strange.	Напълно странното.
She made tea, stirring the sugar in the cups.	Тя приготви чай, като разбъркано бъркаше захарта в чашите.
This time it winds around the hill, offering an excellent view.	Този път се извива около хълма, предлагайки отлична гледка.
Most people were unhappy with the news.	Повечето хора бяха недоволни от новината.
Education is the key to success.	Образованието е ключът към успеха.
The violin played a familiar tune.	Цигулката свиреше позната мелодия.
The bird flew into the woods.	Птицата отлетя към гората.
The canals are dug in strategic places.	Каналите се копаят на стратегически места.
When it rained, they moved higher in the woods.	Когато заваляха, те се преместиха по-високо в гората.
His mind was confused.	Неговият ум беше смутен.
It is not an easy choice.	Не е лесен избор.
The roads are narrow and winding.	Пътищата са тесни и криволичещи.
It is said that the house is inhabited by ghosts.	Казват, че къщата е обитавана от духове.
Do you like to visit new places?	Обичате ли да посещавате нови места?
We caught a total of five fish.	Уловихме общо пет риби.
It is said that the player wants too much money.	Твърди се, че играчът иска твърде много пари.
His hands trembled.	Ръцете му трепереха.
Wells are important sources of water in this desert.	Кладенците са важни източници на вода в тази пустиня.
Instead, choose a long skirt with a floral pattern.	Вместо това изберете дълга пола с флорален десен.
None of this seemed to make sense.	Нищо от това изглежда нямаше смисъл.
The construction is led by the mayor.	Строителството се ръководи от кмета.
Overall, the weather forecasts are accurate.	Като цяло прогнозите за времето са точни.
The government passed a new law last month.	Правителството прие нов закон миналия месец.
A sailor was killed on the sea roof.	Един моряк беше убит на морския покрив.
Every mystery novel usually has a few paragraphs with details.	Всеки мистериозен роман обикновено има няколко параграфа с подробности.
I found this software very useful.	Намерих този софтуер за много полезен.
This public health initiative will have many beneficial effects.	Тази инициатива за обществено здраве ще има много полезни ефекти.
I'm tired to death of your parents' constant complaints.	Писна ми до смърт от постоянните оплаквания на родителите ти.
The roots of these plants emit a poisonous chemical.	Корените на тези растения отделят отровен химикал.
Old habits die hard.	Старите навици умират трудно.
This time he is really serious.	Този път той е наистина сериозен.
Do not translate words without context.	Не превеждайте думи без контекст.
Tempting aromas filled the kitchen.	Примамливи аромати изпълниха кухнята.
This young boy knew his father at first sight.	Това младо момче позна баща си от пръв поглед.
The stranger nodded.	Непознатият кимна.
Always wear sunscreen if you go out.	Винаги носете слънцезащитен крем, ако излизате навън.
They held hands throughout the screening.	Те се държаха за ръце през цялата прожекция.
The lion has powerful jaws.	Лъвът има мощни челюсти.
He ate a modest meal of bread with cheese and water.	Той изяде скромна храна от хляб със сирене и вода.
Choose a lively red wine.	Изберете оживено червено вино.
Her favorite flower is the lily.	Любимото й цвете е лилията.
Improve the signal with a matching filter.	Подобрете сигнала с помощта на съвпадащ филтър.
The parade will end at the town hall.	Парадът ще завърши в кметството.
None of these apples were ripe.	Нито една от тези ябълки не беше узряла.
He followed the thief.	Той проследи крадеца.
Overcome your anger!	Победете гнева си!
The plot around the building is well maintained.	Парцелът около сградата е добре поддържан.
The mural features a variety of wildlife.	Стенописът представя разнообразие от диви животни.
Rare white tigers live in this forest.	В тази гора живеят редките бели тигри.
She my money?	Тя моите пари?
The bull rushed to the crowd.	Бикът се втурна към тълпата.
We need to find ways to reduce the carbon footprint.	Трябва да намерим начини за намаляване на въглеродния отпечатък.
The refreshment blocks were finally completed.	Блоковете за освежаване най-накрая бяха завършени.
The boat is already on the beach.	Лодката вече е на плажа.
You can use both tools to make dinner.	Можете да използвате и двата инструмента, за да направите вечеря.
It was a lean time and the times were lean.	Беше постно време и времената бяха постни.
The package weighed two kilograms.	Пакетът тежеше два килограма.
They failed to heed my brother's warnings.	Те не успяха да се вслушат в предупрежденията на брат ми.
Several came to his aid.	На помощ му се притекоха няколко.
The water is purified by passing through a membrane.	Водата се пречиства чрез преминаване през мембрана.
We need to find a more sustainable way to grow food.	Трябва да намерим по-устойчив начин за отглеждане на храна.
The company demonstrates its preliminary research.	Компанията демонстрира своето предварително проучване.
The radio explodes at a hotel nearby.	Радиото гръмва в хотел наблизо.
Exercise is important.	Упражнението е важно.
A swine flu vaccination campaign has started.	Започна кампания за ваксинация срещу свински грип.
The municipal council adopted the new prayer room.	Общинският съвет прие новата молитвена стая.
They always started before his wife was ready.	Винаги започваха преди жена му да е готова.
There are no details about the financial aspects of this deal.	Няма подробности относно финансовите аспекти на тази сделка.
Pinocchio nodded solemnly.	Пинокио ​​кимна тържествено.
The taxi ride was long and tiring.	Пътуването с такси беше дълго и изморително.
He pushed her onto the bed.	Той я бутна на леглото.
The program offers valuable lessons.	Програмата предлага ценни уроци.
She was still motivated to win.	Тя все пак беше мотивирана да победи.
Follow the other car to your parents' house.	Следвайте другата кола до къщата на родителите си.
He looked directly at the camera.	Той погледна директно в камерата.
Even birds have to eat food.	Дори птиците трябва да ядат храна.
The children gathered to paint pictures.	Децата се събраха да рисуват картини.
The Coast Guard is ubiquitous.	Бреговата охрана е вездесъща.
The soldiers surrounded the house.	Войниците обградиха къщата.
She noticed that the door was open and entered.	Тя забеляза, че вратата е отворена и влезе.
They build and maintain houses.	Те строят и поддържат къщи.
There was a line of people in front of the restaurant.	Пред ресторанта имаше опашка от хора.
I don't even mind waiting.	Дори нямам нищо против да чакам.
The three men have been arrested.	Тримата мъже са арестувани.
He was suffocating.	Той се задушаваше.
She unlocks the door and enters.	Тя отключва вратата и влиза.
She felt a rush of anger.	Тя усети прилив на гняв.
I already told you she's fast asleep.	Вече ти казах, че тя силно спи.
I will reform.	Ще се реформирам.
They offer exceptional service.	Те предлагат изключително обслужване.
This should end soon.	Това трябва да приключи скоро.
We blew raspberries.	Издухахме малини.
The student took the wrong path.	Студентът пое по грешен път.
Huge forest fires threaten to engulf the region.	Огромни горски пожари заплашват да погълнат региона.
Studies show that a single gene is responsible.	Изследванията показват, че един единствен ген е отговорен.
There were more trees than houses.	Имаше повече дървета, отколкото къщи.
The husband was unfaithful.	Съпругът беше неверен.
The species adapts to environmental pressures.	Видовете се адаптират към натиска на околната среда.
Old lamps are in short supply.	Старите лампи са дефицитни.
Our group discussed issues in this area.	Нашата група обсъди проблемите в тази област.
The bird flies over the tree.	Птицата лети над дървото.
Metal is more ductile than iron.	Металът е по-пластичен от желязото.
The company's profits continue to grow.	Печалбите на компанията продължават да нарастват.
Remind me to do this tomorrow.	Напомни ми да направя това утре.
She walked down the hall with a large bag.	Тя тръгна по коридора с голяма чанта.
This temple is famous for its music.	Този храм е известен със своята музика.
The devastation caused by the war is unimaginable.	Разрухата, причинена от войната, е невъобразима.
Peter has a vivid imagination.	Петър има живо въображение.
A soft sigh escaped her lips.	От устните й се изтръгна тиха въздишка.
We need to put the event on the executive agenda.	Трябва да вкараме събитието в дневния ред на изпълнителната власт.
A leaf slowly descended from a leafless tree.	От безлистно дърво бавно се спусна надолу лист.
The prisoner has been returned to prison.	Затворникът е върнат в затвора.
They had a bright vision for a better future.	Имаха ярка визия за по-добро бъдеще.
The sultan fears that his subjects will become restless.	Султанът се страхува, че поданиците му ще станат неспокойни.
Birds fly high in the sky.	Птиците летят високо в небето.
She screamed and the protein shake flew out of her hand.	Тя изкрещя и протеиновият шейк излетя от ръката й.
A lake forms nearby when the hill bursts.	Наблизо се образува езеро, когато хълмът се спука.
He is a wise leader.	Той е мъдър водач.
As long as they waited,	Дотогава, докато чакаха,
The stream flowed slowly from below, glistening in the bright sunlight.	Потокът течеше бавно отдолу, блещукайки на ярката слънчева светлина.
These plants grow best in warm, sunny places.	Тези растения растат най-добре на топли, слънчеви места.
There is an abundance of fresh fruit in this region.	В този регион има изобилие от пресни плодове.
It was unusually cold this morning.	Тази сутрин беше необичайно студено.
We will have to find an alternative source of energy.	Ще трябва да намерим алтернативен източник на енергия.
The brave young man's eyes were full of anxiety.	Очите на смелия младеж бяха пълни с тревога.
But he still had to face his demons.	Но все още трябваше да се изправи срещу демоните си.
The economy in this area is agricultural.	Икономиката в този район е селскостопанска.
Is this your car there?	Това твоята кола ли е там?
It is important to be a professional in any business.	Във всеки бизнес е важно да бъдете професионалисти.
Add the sugar and stir until dissolved.	Добавете захарта и разбъркайте, докато се разтвори.
Each piece of fruit must contain seeds.	Всяко парче плод трябва да съдържа семена.
The young man smiled shyly.	Младият мъж се усмихна срамежливо.
The terrorists have been brainwashed by their charismatic leader.	Мозъците на терористите бяха промити от техния харизматичен лидер.
When everything was quiet, the world began.	Когато всичко беше тихо, светът започна.
A group of researchers recently proposed this method.	Група изследователи наскоро предложи този метод.
Something about this place seems familiar.	Нещо за това място изглежда познато.
This temple is famous for its food.	Този храм е известен със своята храна.
Go online and research, read and check sources.	Отидете онлайн и проучвайте, четете и проверявайте източници.
There used to be a pond here.	Някога тук е имало езерце.
He swung his sword.	Той замахна с меча си.
None of the protesters were arrested.	Никой от протестиращите не е арестуван.
The little boy burst into tears.	Малкото момче избухна в сълзи.
To grow, you need to move to the right.	За растеж е необходимо преместване вдясно.
We must do everything possible to save water.	Трябва да направим всичко възможно, за да пестим водата.
The driver refused to comply with speed limits.	Шофьорът отказал да спазва ограниченията за скорост.
The dictionary is an invaluable source of information.	Речникът е безценен източник на информация.
Many countries consider diversity valuable.	Много страни смятат разнообразието за ценно.
Therefore,	Затова,
The boy's face flushed with embarrassment.	Лицето на момчето почервеня от смущение.
He is a good person.	Той е добър човек.
Do not drive while distracted.	Не шофирайте, докато сте разсеяни.
So should we continue?	Така че трябва ли да продължим?
When the light fades, the lush jungle begins to stir.	Когато светлината избледнява, буйната джунгла започва да се разбърква.
Competition, price and many other factors.	Конкуренция, цена и много други фактори.
Don't eat too many sweets.	Не яжте твърде много сладкиши.
Her only source of inspiration was her love for him.	Единственият й източник на вдъхновение беше любовта й към него.
Peeking out of the tent into the endless night.	Надничайки от палатката в безкрайната нощ.
The desert will no doubt expand.	Пустинята без съмнение ще се разшири.
Rapid economic growth was sustainable.	Бързият икономически растеж беше устойчив.
Drink plenty of fluids.	Пийте много течности.
He divorced the girl.	Той се разведе с момичето.
No one expected this storm.	Никой не очакваше тази буря.
The old wooden church has been modernized.	Старата дървена църква е модернизирана.
Another chip flew out the open window.	Още един чип излетя през отворения прозорец.
The team is very fast.	Екипът много бърза.
Noise levels there exceed the permissible levels, they say.	Нивата на шума там надвишават допустимите нива, казват те.
You had to visit more art galleries.	Трябваше да посетите повече художествени галерии.
The air was fragrant.	Въздухът проникваше с приятен аромат.
The bamboo rod broke with a popping sound.	Бамбуковият прът се счупи с пукащ звук.
The floor was dry and clean.	Подът беше сух и чист.
They often resort to violence.	Често прибягват до насилие.
The waters of the flood rushed through the streets.	Водите от наводненията се втурнаха по улиците.
He was exhausted, so he went to bed.	Беше изтощен, затова си легна.
Many new animal species have been discovered.	Открити са много нови животински видове.
The stars are yellowish, not red.	Звездите са жълтеникави, а не червени.
Intricate wood carvings decorate the frame.	Сложни дърворезби украсяват рамката.
Anyone who practices calligraphy is called a calligrapher.	Всеки, който практикува калиграфия, се нарича калиграф.
I just want to understand you.	Просто искам да те разбера.
Higher interest rates can slow the economy.	По-високите лихви могат да забавят икономиката.
Many people think that advertising is misleading.	Много хора смятат, че рекламата е подвеждаща.
He was eager to be known.	Имаше горещо желание да бъде известен.
The people were resilient, hardworking people.	Хората бяха издръжливи, трудолюбиви хора.
After she hung up, she put on her coat.	След като затвори телефона, тя облече палтото си.
Women tend to live longer than men.	Жените са склонни да живеят по-дълго от мъжете.
The stunned swimmer began to drift ashore.	Слисаният плувец започна да се носи на брега.
The sunset was spectacular, the sky was on fire.	Залезът беше грандиозен, небето беше в огън.
You have to do this.	Трябва да направите това.
The specialist found a large tumor in your lung.	Специалистът е открил голям тумор в белия ви дроб.
When traveling, beware of thieves.	Когато пътувате, пазете се от крадци.
There was once a glorious golden age.	Имало някога славен златен век.
He added the finishing touches to the graphics.	Той добави последните щрихи към графика.
There are many types of insurance.	Има много видове застраховки.
A local priest said his parishioners were angry.	Местен духовник каза, че енориашите му са ядосани.
Thousands gathered for the annual funeral.	Хиляди се събраха на годишното погребение.
He wants another piece of pie.	Иска още едно парче пай.
The clown escaped.	Клоунът избяга.
Do not mix salt and sugar together.	Не смесвайте сол и захар заедно.
The priest called for silence.	Свещеникът призова за мълчание.
Our family has lived in this house for generations.	Нашето семейство живее в тази къща от поколения.
The sieve has ten holes.	Ситото има десет дупки.
Some animals migrate long distances to escape the cold weather.	Някои животни мигрират на дълги разстояния, за да избягат от студеното време.
The house was shrouded in mist.	Къщата беше обвита в мъгла.
The villagers rejoiced that their harvest had survived.	Селяните се радвали, че реколтата им е оцеляла.
The soldiers remained in place.	Войниците останаха на мястото си.
He uses a ruler to measure the object.	Той използва линийка, за да измери обекта.
The hot sun rose.	Изгря горещо слънце.
Unsuccessfully, the photographer set out to play the hook.	Неуспешно, фотографът се насочи да играе кука.
His hair was thick with blood.	Косата му беше гъсто сплъстена от кръв.
The young boy looked at the ground.	Младото момче погледна към земята.
The people here are very hospitable.	Хората тук са много гостоприемни.
She soon cut off all contact with him.	Скоро тя прекъсна всякакви контакти с него.
He says it can help find the person.	Казва, че може да помогне за намирането на човека.
They are currently discussing the issue.	В момента те обсъждат въпроса.
The bride is waiting.	Булката очаква.
All eyes were on the speaker.	Всички очи бяха насочени към високоговорителя.
Children were used as slave labor.	Децата са били използвани като робски труд.
I have to go now, he said.	Сега трябва да тръгвам, каза той.
He was full of fish.	Той се насити с риба.
These greetings are appropriate for a monarch.	Тези поздрави са подходящи за монарх.
There were many whispers.	Имаше много шепот.
He could answer their questions.	Можеше да отговори на въпросите им.
It is not always clear which version is correct.	Не винаги е ясно коя версия е правилна.
The suitcase is very heavy.	Куфарът е много тежък.
Ask the person with the most experience.	Попитайте човека с най-голям опит.
Look over there!	Погледни натам!
Lush, green and beautiful, the park is a delight.	Буен, зелен и красив, паркът е наслада.
Steamers used to move across this river.	Някога през тази река са се движили параходи.
The hives were light with honey.	Кошерите бяха леки с мед.
The relief is temporary.	Облекчението е временно.
Our trees provide shade and a home for the birds.	Нашите дървета осигуряват сянка и дом за птиците.
Enjoy a sip of tea	Насладете се на глътка чай
Public education is free.	Общественото образование е безплатно.
Use your own judgment.	Използвайте собствената си преценка.
All the boy's questions were met with silence.	Всички въпроси на момчето бяха посрещнати с мълчание.
She skillfully hid the stolen artifacts.	Тя умело скри откраднатите артефакти.
The wizard entered.	Магьосникът влезе.
They remain in custody.	Те остават в ареста.
She examined him carefully with her magnifying glass.	Тя го разгледа внимателно с лупата си.
These curious objects and relics have never been exhibited.	Тези любопитни предмети и реликви никога не са били изложени.
And so he was left with nothing.	И така той остана без нищо.
Lined with pure silk, my father's pillows are the most comfortable.	Подплатени с чиста коприна, възглавниците на баща ми са най-удобни.
Having two incomes has many advantages.	Наличието на два дохода има много предимства.
The caustic fear of the animals' death was palpable.	Изяждащият страх от смъртта на животните беше осезаем.
Some clouds look thick.	Някои облаци изглеждат дебели.
This is a preparation for my visit.	Това е подготовка за моето посещение.
They quarreled with each other.	Скараха се помежду си.
The crime rate is unacceptably high.	Процентът на престъпността е неприемливо висок.
The sphere reflected its surroundings.	Сферата отразяваше обкръжението си.
They dug deep holes to bury their dead.	Те изкопаха дълбоки дупки, за да погребат мъртвите си.
Calm and solemn, he looked at me.	Спокоен и тържествен, той ме погледна.
She offered to kiss my hand.	Тя предложи да ми целуне ръката.
Increased government spending soon pushed the economy into recession.	Увеличените държавни разходи скоро тласнаха икономиката към рецесия.
Dark and stormy day.	Тъмен и бурен ден.
All her life she had dreamed of escaping.	Цял живот тя мечтаеше да избяга.
Legions of children were deployed to work in the field.	Легиони от деца бяха поставени да работят в полето.
Some party members threatened to resign.	Някои членове на партията заплашиха с оставки.
All but one voted in favor.	Всички до един гласуваха "за".
It may be hard work, but it's too late for me.	Трудна работа може и да е, но твърде късно за мен.
Turn off the lights when you leave.	Изключете осветлението, когато си тръгнете.
We rarely receive visitors.	Рядко получаваме посетители.
Beat the butter with the cream.	Маслото се разбива от сметаната.
He took a bath for his slimy green pets.	Той взе вана за своите лигави зелени любимци.
The reception was boring.	Приемът беше скучен.
The arts have been historically important to these civilizations.	Изкуствата са били исторически важни за тези цивилизации.
This country needs efficient transport and a new foreign policy.	Тази страна има нужда от ефективен транспорт и нова външна политика.
He has been operating this aircraft for eight years.	Той управлява този самолет от осем години.
Transparent green onions.	Прозрачен зелен лук.
She planned to retire next year.	Планирала да се пенсионира следващата година.
Many celebrities took part in the battle.	Много известни личности взеха страна в битката.
Many flies stormed through the kitchen door.	Много мухи нахлуха през вратата на кухнята.
The celebration lasted three days.	Празникът продължи три дни.
The mountain ranges sharply border the valleys.	Планинските вериги рязко граничат с долините.
He denies knowing about the crime.	Той отрича да е знаел за престъплението.
Don't forget to bring an umbrella.	Не забравяйте да донесете чадър.
Some say war is the curse of humanity.	Някои казват, че войната е проклятието на човечеството.
Clouds drifted lazily into the gloomy afternoon air.	Облаци се носеха лениво в мрачния следобеден въздух.
Use a blender to chop the onion.	Използвайте блендер, за да нарежете лука на ситно.
Bill drilled three holes in the tree.	Бил проби три дупки в дървото.
Pull a face like this.	Издърпайте лице като това.
New words often come from old words.	Новите думи често произлизат от стари думи.
The learning system generates a list of hypotheses.	Учебната система генерира списък с хипотези.
Yesterday I took a long walk in the woods.	Вчера направих дълга разходка из гората.
Measures will be taken to ensure his health.	Ще бъдат взети мерки за осигуряване на здравето му.
The moon was covered with craters.	Луната беше покрита с кратери.
This is very important for the economy.	Това е много важно за икономиката.
The store is close to the bank.	Магазинът е близо до банката.
The shower was hot.	Душът беше горещ.
Honey is a sweet, sticky substance produced by bees.	Медът е сладко, лепкаво вещество, произведено от пчелите.
Exports are the most important source of foreign revenue.	Износът е най-важният източник на чуждестранни приходи.
Boys and girls can be of different sexes.	Момчетата и момичетата могат да бъдат от различен пол.
He sat with his son under the tree.	Той седна със сина си под дървото.
The operation was "painless," the surgeon said.	Операцията е била "безболезнена", каза хирургът.
The speech was hosted by the local school.	Домакин на речта беше местното училище.
It blocks odors and is easy to clean.	Той блокира миризмите и е лесен за почистване.
She took a bath and began to undress.	Тя изкъпа ваната и започна да се съблича.
The troops advanced without fear.	Войските напредваха без страх.
The seasons, in turn, are marked by changes in weather.	Сезоните на свой ред са белязани от промените във времето.
Without warning, the stranger disappeared into the woods.	Без предупреждение непознатият изчезна в гората.
Aesthetics is a strange concept.	Естетиката е странно понятие.
The camera flash startled the deer.	Светкавицата на фотоапарата стресна елена.
They were nervous and excited.	Бяха нервни и развълнувани.
The sand was moving fast.	Пясъкът се разместваше и то бързо.
Potassium nitrate is used in explosives.	Калиевият нитрат се използва в експлозиви.
Formulate a hypothesis.	Формулирайте хипотеза.
The vitality of her verses quickly brought her fame.	Жизнеността на стиховете й бързо й донесе слава.
Four eggs, please.	Четири яйца, моля.
It collapsed completely on impact.	При удара се срути напълно.
The handmade canvas was exported to many countries.	Ръчно изработеното платно се изнасяше в много страни.
The factory stopped.	Фабриката спря.
The talented dancer will tour cities around the world.	Талантливият танцьор ще обиколи градове по света.
We no longer needed to be afraid.	Вече нямаше нужда да се страхуваме.
The queen was the main player.	Кралицата беше главният играч.
Preparation must be done in advance.	Подготовката трябва да се направи предварително.
People around the world are using communication technology.	По целия свят хората използват технологии за комуникация.
To form a production line, we need several workers.	За да оформим поточна линия, имаме нужда от няколко работници.
When you have finished eating, place the dishes in the sink.	След като приключите с храненето, поставете съдовете в мивката.
He usually teaches this class.	Обикновено той преподава този клас.
She is aware of her mortality.	Тя осъзнава своята смъртност.
Hear a strange sound.	Чуйте странен звук.
The queen is considering her next move.	Кралицата обмисля следващия си ход.
She sipped her green tea	Тя отпи от зелен чай
When police arrived, the miners fled the scene.	При пристигането на полицията миньорите бягат от местопроизшествието.
I know you're worried about your brother.	Знам, че се тревожиш лошо за брат си.
He was the victim of a terrible crime.	Той беше жертва на ужасно престъпление.
Most rivers in this region are polluted.	Повечето реки в този регион са замърсени.
Spray the stain with liquid detergent.	Напръскайте петното с течен почистващ препарат.
This is the best decision you have ever made.	Това е най-доброто решение, което някога сте вземали.
All her kitchen utensils were covered in dust.	Всичките й кухненски прибори бяха покрити с прах.
His legs weakened.	Краката му отслабнаха.
The bodies are buried in the ground.	Телата са заровени в земята.
Workers have been subjected to harsh working conditions.	Работниците са били подложени на тежки условия на труд.
The following year, the residents of the residence recovered.	На следващата година жителите на резиденцията се възстановяват.
When the bottle is full, we must empty it.	Когато бутилката е пълна, трябва да я изпразним.
The Prime Minister accidentally agrees with me.	Премиерът случайно е съгласен с мен.
The chemical is made entirely from natural products.	Химикалът е направен изцяло от естествени продукти.
She spoke softly.	Тя говореше тихо.
Adding sugar makes the cream taste better.	Добавянето на захар прави вкуса на крема по-добър.
It has been formed for millions of years.	Той се е формирал в продължение на милиони години.
He also predicts that the lake will freeze.	Той също така прогнозира, че езерото ще замръзне.
Where silence is gold.	Където мълчанието е злато.
The gallery contains modern art.	Галерията съдържа модерно изкуство.
His throat was cut with a knife.	Гърлото му беше прерязано с нож.
Gary, you're annoyingly logical.	Гери, ти си притеснително логичен.
Walking in cities can be very dangerous.	Ходенето в градовете може да бъде много опасно.
He can listen to his favorite music.	Може да слуша любимата си музика.
Bet on the horse of your choice.	Заложете на избрания от вас кон.
They all arrived on time.	Всички пристигнаха в уговореното време.
You approach it obliquely.	Приближаваш го косо.
The policeman told the suspects that he had not seen anything.	Полицаят казал на заподозрените, че не е видял нищо.
She had grown smaller, her throat tighter.	Беше станала по-малка, гърлото й беше по-стегнато.
Android's popularity has grown since its release.	Популярността на Android нарасна след излизането му.
For generations, the people of this village have depended on the river.	В продължение на поколения хората от това село са зависели от реката.
Two-thirds of the province's rivers are polluted.	Две трети от реките в провинцията са замърсени.
A damp wind began to blow across the field.	По полето започна да духа влажен вятър.
They arrived together, out of breath.	Пристигнаха заедно, задъхани.
The cleared path leads to the school building.	Разчистената пътека води до сградата на училището.
A wave crashed over the ship.	Вълна се разби над кораба.
Gestures, sounds and thoughts are transmitted through the nerves.	Жестовете, звуците и мислите се предават по нервите.
Sensitivity training has not been completely successful.	Обучението за чувствителност не е било напълно успешно.
He fell to his knees, completely defeated.	Той падна на колене, напълно победен.
This confusion must have cost you a fortune.	Това объркване сигурно ви е струвало цяло състояние.
There is a café nearby where you can wait.	Наблизо има кафене, в което можете да чакате.
The dress was elegant.	Роклята беше изискана.
Young people here do not follow politics.	Младите хора тук не следят политиката.
Although the supply is insufficient, there is enough for everyone.	Въпреки че предлагането е недостатъчно, има достатъчно за всички.
The crystal kept spinning.	Кристалът продължаваше да се върти.
A flock of sheep was grazing by the river.	Край брега на реката пасеше стадо овце.
The kitten was a tiny ball of yellow fur.	Котето беше мъничко топче жълта козина.
The highway was closed.	Магистралата беше затворена.
Watch this carefully!	Гледайте това внимателно!
Signs warn of violation of the border.	Знаците предупреждават за нарушаване на границата.
Weight unloaded from the truck.	Тегло, разтоварено от камиона.
Attachment starves hearts.	Привързаност гладува сърцата.
Everyone immediately saw the fire.	Всички веднага видяха огъня.
They are also not subject to seasonal variations.	Те също не са обект на сезонни вариации.
Both films had a happy ending.	И двата филма имаха щастлив край.
Crying is an acceptable form of communication.	Плачът е приемлива форма на комуникация.
You have the right to your opinion.	Имате право на вашето мнение.
The doctor testified that the plaintiff was very ill.	Лекарят свидетелства, че ищецът е много болен.
The crowd gasped in awe.	Тълпата ахна от страхопочитание.
After a prayer, she touched the broken urn.	След молитва тя докосна счупената урна.
Better than ever, locals say.	По-добре от всякога, твърдят местните жители.
This soil is rich and fertile.	Тази почва е богата и плодородна.
He cultivates the land with great success.	Той обработва земята с голям успех.
He drowned my anguish.	Удавяше мъките ми.
The area is famous for its mineral deposits.	Районът е известен със своите минерални находища.
Players are used to wet balls.	Играчите са свикнали с мокра топка.
The mayor's job is complicated.	Работата на кмета е сложна.
He withdraws when he is aroused.	Той се оттегля, когато е възбуден.
You have important work to do.	Предстои ви важна работа.
The machine works by killing bacteria.	Машината работи, като унищожава бактериите.
To her surprise, he returned the next day.	За нейна изненада той се върна на следващия ден.
His job is to work with computers.	Работата му е да работи с компютри.
A collection of porcelain jars lean to one side.	Колекция от порцеланови буркани се навеждат на една страна.
We need to warm up in this cold weather.	Трябва да се стоплим в това студено време.
The smell was captivating.	Миризмата беше завладяваща.
The country is traditionally democratic.	Страната е традиционно демократична.
The contract is legally binding.	Договорът е правно обвързващ.
The divided coastline creates a diverse and therefore rich ecosystem.	Разделената брегова линия създава разнообразна и следователно богата екосистема.
Eastern cultures are known for their beautiful poetry.	Източните култури са известни със своята красива поезия.
This huge mountain has a volcano on top.	Тази огромна планина има вулкан на върха.
The government says the opposition promotes terrorism.	Правителството твърди, че опозицията насърчава тероризма.
Has the world's population increased in recent years?	Увеличи ли се населението на света през последните години?
The girl jumped to her feet.	Момичето скочи на крака.
Thousands of books were burned.	Хиляди книги бяха изгорени.
Soap and water should never be used together.	Сапунът и водата никога не трябва да се използват заедно.
The government must be run by politicians.	Правителството трябва да се управлява от политици.
They used composite stone rods as weapons.	Те са използвали композитни каменни пръчки като оръжие.
He passed the ball quickly.	Той подаде бързо топката.
She remembers the color of the woman's skin.	Тя си спомня цвета на кожата на жената.
She cut the cucumbers very precisely.	Нарязала е много прецизно краставиците.
The new factory will benefit the local economy.	Новата фабрика ще бъде от полза за местната икономика.
Don't jump, it's too dangerous.	Не скачай, твърде опасно е.
Only the skeleton of an old building remains.	Останал е само скелет на стара сграда.
Cocaine and heroin are the most widely used drugs in the world.	Кокаинът и хероинът са най-широко злоупотребяваните наркотици в света.
The rich city had a reputation for its beautiful wives.	Богатият град имал репутацията на красивите си жени.
The unpleasant sensation usually passes quickly.	Неприятното усещане обикновено преминава бързо.
They planned to picket in front of the concert hall.	Планираха да пикетират пред концертната зала.
The clown swallowed nervously.	Клоунът преглътна нервно.
Stupid, indiscriminate and wasteful.	Глупавите, безразборните и разточителите.
You need to brush your teeth.	Трябва да си почистите зъбите.
The curved path leads through dense forests.	Извитата пътека води през гъсти гори.
Someone must have destroyed the wall.	Някой трябва да е разрушил стената.
When the mood came, she jumped up and started dancing.	Когато настроението се появи, тя скочи и започна да танцува.
Some degree of rest is critical.	Известна степен на почивка е критична.
What you need is a different approach.	Това, от което се нуждаете, е различен подход.
Methamphetamine was officially banned.	Метамфетаминът беше официално забранен.
The machine gun is equipped with a hollow magazine.	Картечницата е снабдена с кух пълнител.
Something took him off the tree.	Нещо го свали от дървото.
Their marriage fell apart quickly.	Бракът им се разпадна бързо.
The summer palace was full of tourists.	Летният дворец беше препълнен с туристи.
She works in a bank.	Тя работи в банка.
The primate slammed his paws on the desk.	Приматът тръшна с лапи по бюрото.
Everyone in this group must agree to participate.	Всеки в тази група трябва да се съгласи да участва.
This year's harvest was poor.	Тази година реколтата беше слаба.
City of poetry.	Град на поезията.
Another skinny young musician.	Още един мършав млад музикант.
Some farmers in this village are very poor.	Някои фермери в това село са много бедни.
The muzzle of the sniper rifle was positioned that way.	Дулната част на снайперската пушка беше така разположена.
I think she was lying.	Мисля, че тя лъжеше.
In all likelihood, we will continue our policy.	По всяка вероятност ще продължим нашата политика.
Police found the remains of cocaine.	Полицията е открила остатък от кокаин.
Most people in this village disapprove.	Повечето хора в това село не одобряват.
She was haunted by controversy.	Тя беше преследвана от противоречия.
The arrangement should be diamond-shaped.	Подредбата трябва да е с форма на диамант.
The librarian wants to remove all traces of the book.	Библиотекарят иска да премахне всички следи от книга.
He studied the menu carefully.	Той внимателно разгледа менюто.
Many trees grow in this area.	В този район растат много дървета.
The stems grow from the base of the plant.	Стъблата растат от основата на растението.
The boilers are full of wood.	Котлите са пълни с дърва.
The party was lively.	Купонът беше оживен.
These missiles can hit targets with deadly accuracy.	Тези ракети могат да поразяват цели със смъртоносна точност.
I was surprised to find water.	Бях изненадан да открия вода.
Although he had no family, the cat had many friends.	Въпреки че нямаше семейство, котката имаше много приятели.
The thieves are on the run.	Крадците са в бягство.
You better hurry.	По-добре побързай.
This is a temporary solution.	Това е временно решение.
Pasquale wore his favorite suit.	Паскуале носеше любимия си костюм.
At this point, the two paths merge.	В този момент двата пътя се сливат.
Her dress was white.	Роклята й беше бяла.
Workers must be trained.	Работниците трябва да преминат обучение.
Chicken varies in taste due to genetic differences.	Пилето варира по вкус поради генетични различия.
I splashed water on my face.	Пръснах вода по лицето си.
Our government has increased its investments.	Нашето правителство увеличи инвестициите си.
They hoped to remove the damaged plane.	Надяваха се да извадят повредения самолет.
Honey bees are beneficial insects.	Медоносните пчели са полезни насекоми.
The king declares a state of emergency.	Кралят постановява извънредно положение.
He attacked the manager with a lever.	Той нападна мениджъра с лост.
Her sister is in hospital.	Сестра й е в болница.
His broad shoulders were muscular.	Широките му рамене бяха мускулести.
A thick snow cover covers the ground.	Дебела снежна покривка покрива земята.
The water had polluted the river	Водата беше замърсила реката
They use computers to measure pollutant levels.	Те използват компютри за измерване на нивата на замърсители.
The queen must sign the new law immediately, they said.	Кралицата трябва незабавно да подпише новия закон, казаха те.
She crouched close to the old man.	Тя приклекна близо до стареца.
I live near the train station.	Живея близо до жп гарата.
He turned the corner and entered the library.	Той зави зад ъгъла и влезе в библиотеката.
He is an authority on the subject.	Той е авторитет по темата.
This poet was a defender of the humiliated.	Този поет беше защитник на унижените.
We decided to end the meeting.	Решихме да прекратим срещата.
Almost all ingredients are local.	Почти всички съставки са местни.
Leave it in the fridge for an hour.	Оставете го в хладилника за един час.
Get out while you can.	Излезте, докато можете.
Spread the dough on the edges of the pan.	Разтегнете тестото по краищата на тавата.
The cat was lying on the couch.	Котката лежеше на дивана.
The festivals we attended were wonderful.	Фестивалите, на които присъствахме, бяха прекрасни.
The revolution lasted only a few short months.	Революцията продължи само няколко кратки месеца.
An entire army was destroyed during the siege.	При обсадата е унищожена цяла армия.
Just add water, strain and serve.	Просто добавете вода, прецедете и сервирайте.
Due to declining demand, many mills are closed.	Поради намаляващото търсене много мелници са затворени.
In the end, the demons left the professor alone.	В крайна сметка демоните оставиха професора на мира.
It began to rain, the puddles to swell.	Дъждът започна да вали, локвите да набъбват.
The mouse moved on his keyboard.	Мишката се движеше по клавиатурата му.
The criminals are at large.	Престъпниците са на свобода.
The polar bear's thick fur keeps it quite warm.	Дебелата козина на полярната мечка я поддържа доста топло.
I try to avoid mistakes.	Опитвам се да избягвам грешки.
This building has a fantastic view.	Тази сграда има фантастична гледка.
These injuries were relatively minor.	Тези наранявания са били сравнително леки.
There is a lake near the station.	В близост до гарата има езеро.
She uttered a simple phrase that changed her life.	Тя произнесе простата фраза, която промени живота й.
The villagers prayed for rain.	Селяните се молили за дъжд.
Lightning flashed over the horizon.	Над хоризонта проблесна светкавица.
The landscape was beautiful.	Пейзажът беше красив.
This man works around such rubbish.	Този човек работи около такива боклуци.
I noticed an old shabby slab lying on the floor.	Забелязах стар опърпан плоча да лежи на пода.
Each office had a small desk.	Всеки офис имаше малко бюро.
A young boy found a gold coin on the street.	Младо момче намери златна монета на улицата.
Termites are expanding their empire.	Термитите разширяват своята империя.
There were no witnesses.	Нямаше свидетели.
Alder skeletons were scattered on the sandy floor.	По пясъчния под бяха разпръснати скелети от елша.
A large river flowed nearby.	Наблизо течеше голяма река.
Wrap the blanket around your chin.	Завийте одеялото около брадичката си.
We enjoyed the sunny weather throughout our stay.	Наслаждавахме се на слънчево време през целия ни престой.
Our first step is to make a cake.	Първата ни стъпка е да направим торта.
John sold his last car.	Джон продаде последната си кола.
Rainfall can increase dramatically in this region.	Валежите могат да се увеличат драстично в този регион.
As you can see, this scene is not natural.	Както виждате, тази сцена не е естествена.
The violet sky was built in layers.	Виолетовото небе беше изградено на слоеве.
Despite initial reservations, he agreed to support the operation.	Въпреки първоначалните резерви, той се съгласи да подкрепи операцията.
There was a frozen smile on her face.	На лицето й имаше замръзнала усмивка.
The first book uses a short "a".	Първата книга използва кратко "а".
We need to learn more.	Трябва да научим повече.
Light rain is constantly falling.	Слаб дъжд вали постоянно.
He lived alone in his villa.	Той живееше сам в своята вила.
The court is now in prison.	Сега съдът заседава в затвора.
This leading artist uses simple but sophisticated brush strokes.	Този водещ художник използва прости, но изтънчени движения на четката.
Now it's your turn to clean.	Сега е ваш ред да почистите.
But this man is deeply mistaken.	Но този човек дълбоко греши.
He was appointed acting	Назначен е и.д.
The moon floated slowly across the sky.	Луната бавно се носеше по небето.
This small country is rich in minerals.	Тази малка страна е богата на минерали.
The tree has grown tall.	Дървото е пораснало високо.
The recipe is simple enough that anyone can make it.	Рецептата е достатъчно проста, че всеки може да я направи.
Some plants are perennials, others annuals.	Някои растения са многогодишни, други едногодишни.
It inspires me to get out of bed in the morning.	Вдъхновява ме да ставам от леглото сутрин.
The flames engulfed the building.	Пламъците обхванаха сградата.
Catalysts are needed to help chickens lay eggs.	Необходими са катализатори, за да помогнат на пилетата да снасят яйца.
The flag hanging loosely on the flagpole has faded.	Знамето, което виси отпуснато на флагштока, е избледняло.
A ship crashed off the shore tonight.	Кораб се разби край брега тази вечер.
This city has a large population.	Този град има голямо население.
A famous writer lived here.	Тук е живял известен писател.
The landscape was rising rapidly.	Пейзажът бързо се издигаше.
The reporter had fewer opportunities than a local	Репортерът имаше по-малко възможности от местен
A strange thing happened while traveling by bus home.	Странно нещо се случи по време на пътуването с автобуса към дома.
How to determine the human species?	Как да определим човешкия вид?
The second round of peace talks is scheduled for this year.	Вторият кръг на мирните преговори е насрочен тази година.
The chapter examines statistics related to human population growth.	Главата разглежда статистически данни, свързани с нарастването на човешкото население.
The two men fought fiercely for the prize.	Двамата мъже се бориха ожесточено за наградата.
Move carefully.	Движете се внимателно.
The crib sat in the corner.	Бебешкото креватче седеше в ъгъла.
On the way home, they came across a small stream.	По пътя към дома те се натъкнаха на малък поток.
I'm setting up this train.	Аз настройвам този влак.
After the book, the shelf burned.	След книгата лавицата изгоря.
The flood devastated the entire city.	Наводнението опустоши целия град.
She stared longingly at the glass window.	Тя се загледа с копнеж в стъкления прозорец.
He usually helped children.	Обикновено помагаше на деца.
Removing the outbuilding, he knocked on the door.	Премахвайки пристройката, той почука на вратата.
Breeding programs are designed to emphasize certain characteristics.	Програмите за развъждане са предназначени да поставят акцент върху определени характеристики.
The snow falls steadily throughout the day.	Снегът вали стабилно през целия ден.
The food here is delicious.	Храната тук е вкусна.
The weather forecast for tomorrow looks favorable.	Прогнозата за времето за утре изглежда благоприятна.
She escaped from the burning building.	Тя избяга от горящата сграда.
The prophecy was fulfilled.	Пророчеството се изпълни.
Some people think it's just fashion.	Някои смятат, че това е просто мода.
A cooler climate would make agriculture easier.	По-хладен климат би улеснил земеделието.
Even the smallest incident can be reported.	Дори и най-малкият инцидент може да бъде докладван.
Sage grows here.	Тук растат градински чай.
It was dazzlingly sunny outside.	Навън беше ослепително слънчево.
The interlocutors ranged in age from twelve to ninety.	Събеседниците бяха на възраст от дванадесет до деветдесет.
We are on the eve of a new era.	Ние сме в навечерието на нова ера.
The man had dirt on his pants and scars.	Мъжът имаше мръсотия по панталоните и белезите.
The years passed quickly.	Годините изтекоха бързо.
The bartender filled the glass.	Барманът напълни чашата.
He has seen many attacks.	Виждал е много атаки.
Department stores often hold sales of new purchases.	Универсалните магазини често провеждат разпродажби на нови покупки.
Today, more and more worshipers visit the sanctuary every year.	В днешно време все повече поклонници посещават светилището всяка година.
This is a fairly small park.	Това е доста малък парк.
The athlete was breathing hard, sweat dripping from his pores.	Спортистът дишаше тежко, от порите му капеше пот.
It rained heavily yesterday afternoon.	Вчера следобед валя силен дъжд.
His work has been widely published.	Работата му е широко публикувана.
I feel nostalgia for my childhood.	Изпитвам носталгия по детството си.
An investigation has been launched.	Образувано е разследване.
You will probably need a haircut.	Вероятно ще имате нужда от подстригване.
His sermons had little effect.	Неговите проповеди оказаха малко влияние.
Slow death is often preferable to rapid death.	Бавната смърт често е за предпочитане пред бързата смърт.
Hoping to gain time.	С надеждата да спечелим време.
There was a charcoal painting on the wall.	На стената имаше рисунка с въглен.
She was recently promoted to chief of security.	Наскоро беше повишена в шеф на охраната.
A landfill has been built near this golf course.	В близост до това голф игрище е изградено сметище.
Frequent changes over time occur.	Настъпват чести промени във времето.
They are still our most important export.	Те все още са най-важният ни износ.
One child was allowed to go wherever he wanted.	На едно дете беше позволено да ходи, където пожелае.
The tests were conducted at a remote institute.	Тестовете бяха проведени в отдалечен институт.
He could hardly hide his joy.	Трудно можеше да прикрие радостта си.
The old gentleman fell asleep in his chair.	Възрастният господин заспа на стола си.
They passed him, giggling all the way.	Минаха покрай него, кикотейки се през целия път.
Focus on one activity at a time.	Фокусирайте се върху една дейност в даден момент.
The dragon, of course, was terrible.	Драконът, разбира се, беше ужасен.
Please don't make me move again!	Моля те, не ме карай да се движа отново!
We had to travel ten miles yesterday.	Вчера трябваше да изминем десет мили.
I'm worried about her.	Тревожа се за нея.
Fowler is often cited as an innovative researcher.	Фаулър често е цитиран като новаторски изследовател.
I definitely need a break from all this mess.	Определено имам нужда от почивка от цялата тази каша.
There is an urgent need to help the poor.	Има спешна нужда да се помогне на бедните.
The novelist uses the skill of the narrator to create fascinating plots.	Романистът използва умението на разказвача, за да създава завладяващи сюжети.
The noise level in the room was unbearable.	Нивото на шума в стаята беше непоносимо.
You look good.	Изглеждаш добре.
It may never recover.	Може никога да не се възстанови.
The coach kept reminding the team of this.	Треньорът постоянно напомняше на отбора за това.
Many gardens in this city are peaceful havens.	Много градини в този град са спокойни убежища.
It is too early to tell.	Рано е да се каже.
There was no sign.	Нямаше знак.
She sat motionless on the grass.	Тя седеше безучастна на тревата.
The student received his diploma with the highest honors.	Студентът получи дипломата си с най-високо отличие.
A king once ruled this land.	Някога един крал е управлявал тази земя.
The fruit is almost ripe.	Плодът е почти узрял.
She slammed her hand on the table.	Тя блъсна ръката си върху масата.
These weapons were also quite powerful.	Тези оръжия също бяха доста мощни.
It is unknown at this time what he will do after leaving the post.	Не се знае какво ще донесе съдбата.
People in developed countries are now living longer.	Хората в развитите страни сега живеят по-дълго.
It protects plants from pests.	Той предпазва растенията от вредители.
Some local farmers are hoping to extract the oil.	Някои местни фермери се надяват да извадят петрола.
Also, write your phone number below.	Освен това напишете своя телефонен номер по-долу.
The rooster crowed loudly to announce the dawn.	Петелът пропя силно, за да обяви зората.
The soldiers fought fiercely to repel the attack.	Войниците се биеха яростно, за да отблъснат атаката.
The table is too short.	Таблицата е твърде къса.
This child is telling the truth.	Това дете говори истината.
Almost all pistols are fully automatic.	Почти всички пистолети са напълно автоматични.
In urban areas, trees should be pruned regularly.	В градските райони дърветата трябва да се подрязват редовно.
The dog can smell something!	Кучето може да помирише нещо!
Her classroom was next to a bar.	Класната й стая беше до бар.
The sun is finally shining after a long period of cold.	Слънцето най-накрая грее след дълъг период на студ.
Put a little oil in a pan.	Сложете малко масло в тава.
He is the president of the country.	Той е президент на страната.
Oxygen is so important to human life.	Кислородът е толкова важен за човешкия живот.
The body stood upright.	Тялото стоеше изправено.
I was arrested yesterday.	Вчера ме арестуваха.
This land is rich in coal.	Тази земя е богата на въглища.
There were dinosaurs here thousands of years ago!	Преди хиляди години тук е имало динозаври!
The mountains were among the highest in the world.	Планините бяха сред най-високите в света.
These birds migrate at sunrise.	Тези птици мигрират при изгрев слънце.
The drugs were deadly.	Наркотиците бяха смъртоносни.
The snake was pierced with a spear.	Змията беше пробита с копие.
John's story was amazing.	Историята на Джон беше невероятна.
Looking at me would be a mistake.	Да ме гледаш би било грешка.
Long low buildings are dotted with rugged streets.	Дълги ниски сгради са осеяни по настръхналите улици.
The most dangerous is the crime rate.	Най-опасният е процентът на престъпността.
It's time to tidy up our room, my mother said.	Време е да подредим стаята си, каза майка ми.
Lives merge at the boundary between earth and space.	Животите се сливат на границата между земята и космоса.
It would be best to stay indoors.	Най-добре би било да останете на закрито.
They put up posters reading "dogs are not allowed".	Поставиха плакати с надпис "кучетата не са позволени".
The boy who saw me exclaimed.	Момчето, което ме видя, възкликна.
You have not yet taken the final exam.	Все още не сте се явили на последния изпит.
The owner of the farm lost his parents due to illness.	Собственикът на фермата загуби родителите си поради болест.
Vowels add a light, sweet sound to words.	Гласните добавят лек, сладък звук към думите.
The students stood in silence at the ceremony.	Студентите стояха мълчаливо на церемонията.
The company decided to reorganize.	Компанията взе решение за реорганизация.
The mouse ran through the kitchen.	Мишката тичаше през кухнята.
A school of tropical fish swam comfortably in the aquarium.	Ято от тропически риби плуваха удобно в аквариума.
The calf was growing so fast.	Телето растеше толкова бързо.
There is growing evidence that this will continue.	Все повече доказателства сочат, че това ще продължи.
Throw the flowers on top and serve immediately.	Хвърлете цветята отгоре и сервирайте веднага.
One must appreciate the courage of the soldiers.	Човек трябва да оцени смелостта на войниците.
The atmosphere is tense.	Атмосферата е напрегната.
They are afraid of being on a sinking ship.	Страхуват се да не са на потъващ кораб.
Natural disasters were rare during this era.	Природните бедствия са били рядкост през тази епоха.
This society is full of corruption.	Това общество е пълно с корупция.
"Away" is a short comment made in a conversation.	„Настрана“ е кратък коментар, направен в разговор.
He looked around.	Той се огледа.
Then the current dropped.	Тогава токът спадна.
Hurry up or you will miss it.	Побързайте или ще го пропуснете.
Outside stood a crowd of young girls.	Отвън стоеше тълпа млади момичета.
The coalition government remains intact.	Коалиционното правителство остава непокътнато.
A glass bottle was broken beneath them.	Под тях беше разбита стъклена бутилка.
Subconsciously, we seem to be attracted to power.	Подсъзнателно изглежда, че сме привлечени от властта.
Take this medicine three times a day.	Вземете това лекарство три пъти на ден.
The bard spoke for three hours.	Бардът говореше три часа.
The soldier leaned over his wounded friend.	Войникът се наведе над ранения си приятел.
The princess was struck by an arrow.	Принцесата била поразена от стрела.
The lion was camouflaged from the tall grass.	Лъвът беше камуфлиран от високата трева.
My towel slipped.	Хавлията ми се изплъзна.
Some children are born of slaves.	Някои деца са родени от роби.
He was sweating.	Той се изпоти.
Proponents of free trade say it will boost the economy.	Поддръжниците на свободната търговия твърдят, че това ще стимулира икономиката.
Some changed the color and style of their hair.	Някои сменяха цвета и стила на косата си.
Sport is a great exercise.	Спортът е страхотно упражнение.
Physical activity is good for your health.	Физическата активност е полезна за вашето здраве.
Potatoes are a great addition to this soup.	Картофите са чудесно допълнение към тази супа.
Smoking causes lung disease.	Пушенето причинява белодробно заболяване.
This is a miracle of nature.	Това е чудо на природата.
The minister's triumphant speech was interrupted.	Триумфалната реч на министъра беше прекъсната.
The coach trains a team to win.	Треньорът тренира отбор към победа.
Reduce the temperature just below boiling.	Намалете температурата малко под кипене.
The soldiers followed the enemy convoy for miles.	Войниците следваха вражеския конвой на километри.
The phone rang regularly day and night.	Телефонът звънеше редовно през деня и нощта.
The leader of the expedition explores the caves.	Ръководителят на експедицията изследва пещерите.
At this age, children are fascinated by frogs.	На тази възраст децата са очаровани от жабите.
Do you want to pay by credit card?	Искате ли да платите с кредитна карта?
He made his television debut in prime time.	Дебютираше по телевизията в праймтайма.
People often have trouble understanding her accent.	Хората често имат проблеми с разбирането на нейния акцент.
Police found his fingerprints on the revolver.	Полицията откри пръстовите му отпечатъци върху револвера.
Let's hire a housekeeper.	Да наемем икономка.
However, typhoons devastated huge rainforests.	Тайфуните обаче съсипаха огромни тропически гори.
His red scarf fluttered around his shoulders.	Червеният му шал се развяваше около раменете му.
The riverbed allows this ability to mimic rocks.	Корито на река позволява тази способност да имитира скали.
One method involves the use of a thin layer of honey.	Един метод включва използването на тънък слой мед.
The building was palace-sized.	Сградата беше с дворцови размери.
Some activists say the murder was forged.	Някои активисти твърдят, че убийството е фалшифицирано.
He set down his pen and sighed.	Той остави писалката и въздъхна.
There was a deep hole in the road.	На пътя имаше дълбока дупка.
In remote mountainous areas it snows all year round.	В отдалечените планински райони сняг вали през цялата година.
The city boasts many ancient monuments.	Градът може да се похвали с множеството си древни паметници.
That was not fair.	Това не беше честно.
More universities still use the term bachelor rather than bachelor.	Повече университети все още използват термина бакалавър, а не бакалавър.
One is to turn the car to the left.	Единият е да завъртите автомобила наляво.
His main concern was the accumulation of capital.	Основната му грижа беше натрупването на капитал.
He was shocked by what happened.	Той беше шокиран от случилото се.
His fellow officers greeted him.	Неговите колеги офицери го поздравиха.
This tree was once struck by lightning.	Това дърво някога е било ударено от мълния.
Go back to school.	Върни се в училище.
The army is also searching the area.	Армията също претърсва района.
The huge building was engulfed in flames.	Огромната сграда е била обхваната от пламъци.
The Queen discusses political issues with her advisers.	Кралицата обсъжда политически въпроси със своите съветници.
The situation has changed dramatically.	Ситуацията се промени драстично.
The heart controls blood flow.	Сърцето контролира притока на кръв.
She demonstrates the new technique.	Тя демонстрира новата техника.
There is no truth in superstition.	В суеверието няма истина.
We will see them at a concert tonight.	Ще ги видим на концерт тази вечер.
This doll looks like my doll.	Тази кукла прилича на моята кукла.
I was ready to go.	Бях готов да тръгвам.
He failed math at school.	Той се провали по математика в училище.
No one deserves such ridicule.	Никой не заслужава такава подигравка.
The breeder was relieved.	Развъдчикът изпита облекчение.
The gusts of wind made it extremely difficult to breathe.	Поривите на вятъра затрудняваха изключително дишането.
Sea water is a valuable source of hydrogen.	Морската вода е ценен източник на водород.
She looked at him regretfully.	Тя го погледна със съжаление.
The fire lit up the forest in an ominous glow.	Огънят озари гората в зловещ блясък.
The quality of education here is excellent.	Качеството на образованието тук е отлично.
At this time of year the river is dry.	По това време на годината реката е суха.
He sought the help of a stockbroker.	Той потърси помощта на борсов брокер.
The prosecutor demanded the death penalty.	Прокурорът поиска смъртно наказание.
The fire left five pairs of charred shoes.	Огънят остави пет чифта овъглени обувки.
The end of the cloud was dark.	Краят на облака беше тъмен.
Wheat was sown in the spring.	Засяха пшеница през пролетта.
These boots were made of leather.	Тези ботуши бяха изработени от кожа.
His fierce gaze fixed on mine.	Неговият свиреп поглед се впи в моя.
The children underwent a number of examinations.	Децата бяха подложени на редица прегледи.
She spent the whole day preparing dinner.	Тя прекара целия ден в приготвяне на вечеря.
They swam for about three hours.	Плуваха около три часа.
I first met him ten years ago.	Срещнах го за първи път преди десет години.
I haven't seen her in months.	Не съм я виждал от месеци.
The representatives were mostly men carrying assault rifles.	Представителите бяха предимно мъже, които носеха автомати.
He backed his claim that vintage cars were better built.	Той подкрепи твърдението си, че старинните автомобили са построени по-добре.
A pistol was aimed at him.	Към него беше насочен пистолет.
She was angry, but she didn't want to show it.	Тя беше ядосана, но не искаше да го покаже.
We must continue to improve.	Трябва да продължаваме да се подобряваме.
This region is rich in agriculture.	Този регион е богат на селско стопанство.
The elephant never forgets a face.	Слонът никога не забравя лице.
The company's profits have grown.	Печалбите на компанията са нараснали.
Construction of a new bridge has begun.	Започна строежът на нов мост.
The rock is cut by scissors.	Скалата е отрязана от ножицата.
Sanctions imposed by Western countries have exacerbated the situation.	Санкциите, наложени от западните страни, влошиха ситуацията.
Dying is easy, but living is harder.	Да умреш е лесно, но да живееш е по-трудно.
It doesn't matter who she attacks first.	Няма значение кого тя атакува пръв.
Traffic laws are often confusing for visitors.	Законите, които регулират трафика, често са объркващи за посетителите.
The result was extremely disappointing.	Резултатът беше изключително разочароващ.
It has a long beak.	Тя има дълъг клюн.
They raise many animals in zoos around the country.	Отглеждат много животни в зоологически градини из страната.
The window is open.	Прозорецът е отворен.
A few more curves.	Още няколко извивки.
Is your father an engineer?	Баща ти е инженер?
The tea was very hot.	Чаят беше много горещ.
But we have to pay for the cost of living.	Но ние трябва да плащаме за разходите за живот.
Chefs need reliable kitchen appliances.	Готвачите се нуждаят от надеждни кухненски уреди.
The monument is funded by anonymous donors.	Паметникът е финансиран от анонимни дарители.
The angel looked at me.	Ангелът ме погледна.
The blast wave throws vehicles as toys.	Взривната вълна хвърля превозни средства като играчки.
The coach watched his team beaten.	Треньорът гледаше как отборът му е пребит.
Did you answer all the questions?	Отговорихте ли на всички въпроси?
No wonder some people are addicted to drugs.	Не е чудно, че някои хора се пристрастяват към наркотиците.
He distorted the pages of his book.	Той изкриви страниците на книгата си.
The team secured a decisive victory.	Отборът си осигури решаваща победа.
There are only a few days left.	Остават само няколко дни.
The rose is a symbol of love.	Розата е символ на любовта.
The artist made a series of sketches.	Художникът направи поредица от скици.
Guitars, drums and other instruments filled the hall.	Китари, барабани и други инструменти изпълниха залата.
He had rewritten the rules, but not the game.	Беше пренаписал правилата, но не и играта.
Bank robbers quickly fled the scene.	Банковите обирджии бързо избягали от местопроизшествието.
The piece of paper flew out.	Парчето хартия изхвърча.
Heavy rains hampered traffic in the city.	Проливните дъждове затрудниха движението в града.
The villagers deny having armed rebels.	Селяните отричат ​​да има въоръжени бунтовници.
The onlookers stared in amazement.	Зяпачите се взираха удивено.
The terrorist took control of a warship.	Терористът завзе контрола над военен кораб.
A few miles up the river there are two great waterfalls.	На няколко мили нагоре по реката оттук има два страхотни водопада.
The case is now in the hands of the commission.	Сега случаят е в ръцете на комисията.
Souvenirs were sold in the shop.	В магазина се продаваха сувенири.
The map showed the exact route.	Картата показваше точно маршрута.
Each department was given a separate budget.	На всеки отдел беше даден отделен бюджет.
The current government program is beginning to bear fruit.	Настоящата програма на правителството започва да дава резултати.
Many trees were cut down as the city expanded.	Много дървета бяха изсечени с разширяването на града.
She looked such a happy person.	Тя изглеждаше толкова щастлив човек.
Police are appealing for witnesses.	Полицията апелира за свидетели.
The pill has caused many heart attacks.	Хапчето е причинило много сърдечни удари.
Marie is two years older than her sister.	Мари е с две години по-голяма от сестра си.
Some employees were not satisfied.	Някои служители не бяха доволни.
An alien spaceship landed here.	Тук кацна извънземен космически кораб.
Then you will need two cups of brown sugar.	След това ще ви трябват две чаши кафява захар.
Many of the men were unemployed.	Много от мъжете бяха безработни.
Write it down.	Запишете си го.
Drop your weapons.	Оставете оръжията си.
Don't forget to make a plan.	Не забравяйте да направите план.
The interviews were conducted by a team of researchers.	Интервютата бяха проведени от екип от изследователи.
This building has the potential to turn into eye pain.	Тази сграда има потенциала да се превърне в болка в очите.
Hold the handle of the knife firmly.	Хванете здраво дръжката на ножа.
These mammals have highly sensitive hearing.	Тези бозайници имат силно чувствителен слух.
We will deal with our village priest.	Ще се справим с нашия селски свещеник.
The destinies of many empires depend on this waterway.	Съдбите на много империи зависят от този воден път.
It must be hard to keep his weight down.	Сигурно е трудно да задържи теглото му.
The apple was red and round.	Ябълката беше червена и кръгла.
Change his diaper immediately.	Незабавно му сменете пелената.
You need to start now.	Трябва да започнете веднага.
Everyone has this in their backyard for their cat.	Всеки има това в задния си двор за котката си.
The magic words convinced him.	Вълшебните думи го убедиха.
Einstein also recognized the importance of using this method.	Айнщайн също признава важността на използването на този метод.
They were prepared just in case.	Бяха подготвени за всеки случай.
I would like to spend more time with my children.	Бих искал да прекарвам повече време с децата си.
She and her friends visited the famous wax museum.	Тя и нейни приятели посетиха известния музей на восъчните фигури.
The hurricane struck without warning.	Ураганът удари без предупреждение.
The poet preferred to live in the countryside.	Поетът предпочиташе да живее на село.
The evidence for a crime is often quite small.	Доказателствата за престъпление често са доста малки.
The friend said he would stay in her hometown.	Приятелят каза, че ще остане в родния й град.
This is a very important contract	Това е много важен договор
This country remains under direct military rule.	Тази страна остава под пряко военно управление.
Cups and plates rattled on the counter.	Чашите и чиниите затракаха по плота.
An oil mill can produce a surprising amount of electricity.	Една маслобойна може да произвежда изненадващо количество електроенергия.
Some animals easily tolerate cold.	Някои животни лесно понасят студ.
The cat shot under the table.	Котката се стрелна под масата.
The judge found the accused guilty.	Съдията обяви обвиняемия за виновен.
Police urged people to remain indoors.	Полицията призова хората да останат на закрито.
The data clearly show this trend.	Данните ясно показват тази тенденция.
A shower bathes my body.	Душ къпе тялото ми.
Eventually he escaped.	В крайна сметка той се измъкна.
Create a real garden.	Създайте истинска градина.
I poured myself a glass of milk.	Налях си чаша мляко.
Her behavior was outrageous.	Поведението й беше възмутително.
All the children enjoyed the warm milk.	Всички деца се наслаждаваха на топлото мляко.
The couples wore matching outfits.	Двойките носеха съвпадащи тоалети.
On a warm spring day, the children splashed in the waves.	В топъл пролетен ден децата се плискаха във вълните.
The food will taste better.	Храната ще има по-добър вкус.
Be sure to turn off the stove.	Не забравяйте да изключите печката.
You must submit three references.	Трябва да изпратите три референции.
Many farmers in the countryside are impoverished.	Много фермери в провинцията са обедняли.
He knocked on a pumpkin to make soup.	Той чукна тиква, за да направи супа.
The ocean was gradually rising.	Океанът постепенно се издигаше все по-високо.
The king's decisions were highly respected.	Решенията на краля бяха много уважавани.
Local farmers refused to meet with the man.	Местните фермери отказали да се срещнат с мъжа.
Police immediately detained the suspect.	Полицията веднага задържа заподозрения.
The leak sprayed and coughed to stop.	Утечката изпръшка и закашля, за да спре.
His team won the championship.	Отборът му спечели шампионата.
The young couple missed their daughter terribly.	Дъщерята им страшно липсваше на младата двойка.
Coyotes make special noises to warn of danger.	Койотите издават специални звуци, за да предупреждават за опасност.
The climate is dry and arid	Климатът е сух и засушлив
All people contain a mixture of traits.	Всички хора съдържат смесица от черти.
This monument honors the bravery of the great general.	Този паметник почита храбростта на великия генерал.
Some early missionaries had to face tremendous pressure.	Някои ранни мисионери трябваше да бъдат изправени пред огромен натиск.
Immigrants receive labor training and social support.	Имигрантите получават трудово обучение и социална подкрепа.
The calf was in good health.	Телето беше в добро здраве.
So the task became quite complicated.	Така задачата стана доста сложна.
He plays the organ for us in the church.	Той свири на орган за нас в църквата.
He threatened to do the work himself.	Той се закани, че ще свърши работата сам.
The poem examines the decline of a relative.	Стихотворението разглежда западането на роднината.
The most exotic fruit is the avocado.	Най-екзотичният плод е авокадото.
The condition was slowly improving.	Състоянието се подобряваше бавно.
Dozens of buildings were burned to the ground.	Десетки сгради бяха изгорени до основи.
There was a light wind and some snow.	Имаше слаб вятър и малко сняг.
This passage tells of the poet's death.	Този пасаж разказва за смъртта на поета.
Follow obsessively back to the moment you started doing this.	Проследете натрапчиво назад до момента, в който сте започнали да правите това.
But it's so hot!	Но е толкова горещо!
We all need to think about these issues.	Всички трябва да помислим за тези проблеми.
Neither roads nor rails are a good alternative.	Нито пътищата, нито релсите са добра алтернатива.
The author's religious views were suppressed.	Религиозните възгледи на автора бяха потиснати.
Drinking too much alcohol can damage the liver.	Пиенето на твърде много алкохол може да доведе до увреждане на черния дроб.
Many birds have migrated to new habitats.	Много птици са мигрирали към нови местообитания.
He looked everywhere in case he was being watched.	Оглеждаше се навсякъде, в случай че го наблюдават.
More cameras will be installed this year.	Тази година ще бъдат монтирани още камери.
The chemical is then removed and refined in specialized laboratories.	След това химикалът се отстранява и рафинира в специализирани лаборатории.
Few children still visit this temple.	Малко деца все още посещават този храм.
The certainty that things will be better tomorrow is reassuring.	Сигурността, че нещата ще бъдат по-добре утре, е успокояваща.
Soon the torrent broke the tension.	Скоро порой прекъсна напрежението.
The first radio broadcast took place on that day.	На този ден се проведе първото радиопредаване.
The stem slowly sinks into the soil.	Стъблото бавно потъва в почвата.
The locals danced at tables.	Местните танцуваха на маси.
He wandered the streets, wondering what to do next.	Той се скиташе по улиците и се чудеше какво да прави по-нататък.
The currency of this nation was devalued.	Валутата на тази нация беше обезценена.
The water evaporates quickly under these conditions.	Водата се изпарява бързо при тези условия.
He didn't like science fiction movies.	Не харесваше научнофантастичните филми.
Five to ten rupees per kilometer.	Пет до десет рупии на километър.
The colonists occupied the land.	Колонистите окупираха земята.
Never, ever touch another dog's tail.	Никога, никога не докосвайте опашката на друго куче.
A hearty sigh escaped his lips.	От устните му се изтръгна сърдечна въздишка.
The beans are not to taste.	Бобът не е на вкус.
The experience was exciting.	Преживяването беше вълнуващо.
He declared the war on drugs a failure.	Той обяви войната с наркотиците за провал.
Many neighborhoods in this city are dangerous.	Много квартали в този град са опасни.
When they moved north, they did not create cities.	Когато се преместиха на север, не създадоха градове.
Her complexion was flushed by the cold air.	Тенът й беше румен от студения въздух.
I could share this information with colleagues.	Бих могъл да споделя тази информация с колеги.
The tree is strong and tall.	Дървото е здраво и високо.
The rough trunk of an oak.	Грубият ствол на дъб.
The more difficult the problem, the greater the reward.	Колкото по-труден е проблемът, толкова по-голяма е наградата.
The cloudy sky looks a little eerie.	Облачното небе изглежда малко зловещо.
The train left shortly before midnight.	Влакът тръгна малко преди полунощ.
Rather tiring, but rewarding when successful.	По-скоро изморително, но възнаграждаващо, когато е успешен.
Justice is late.	Правосъдието е закъсняло.
The government has no right to intervene.	Правителството няма право да се намесва.
There is a beautiful park near the school.	В близост до училището има красив парк.
The fish are swimming.	Рибите плуват.
Water is a valuable resource.	Водата е ценен ресурс.
Teachers returned to work this week.	Учителите се върнаха на работа тази седмица.
The leaves to the south were sparser.	Листата на юг беше по-рядка.
These people were motivated by greed.	Тези хора бяха мотивирани от алчност.
Each project must complete a risk assessment.	Всеки проект трябва да завърши оценка на риска.
She has played in several plays.	Играла е в няколко пиеси.
Many tourists have visited the region in recent decades.	През последните десетилетия много туристи посетиха региона.
Do you need anything, my dear?	Имаш ли нужда от нещо, скъпа моя?
Standing still seemed very boring.	Стоенето неподвижно изглеждаше много скучно.
A sudden illness prevented him from going to school.	Внезапно заболяване му попречи да ходи на училище.
The volume of traffic in the city continues to grow.	Обемът на трафика в града продължава да нараства.
She leaned down and kissed him on the lips.	Тя се наведе и го целуна по устните.
Not every city lacks proper transport.	Не във всеки град липсва подходящ транспорт.
It was bought with the money his grandfather gave him.	Купена е с парите, които дядо му е дал.
This is an old dormitory.	Това е старо общежитие.
The lion's roar erupted in rage.	Лъвският рев избухна в бяс.
The Druids sacrificed prisoners of war.	Друидите принасяли в жертва военнопленници.
The professor studies the natural history of fish.	Професорът изучава естествената история на рибите.
The soldiers stood guard at the city gates.	Войниците стояха на стража пред градските порти.
Reduce damage by eliminating waste.	Намалете нанесените щети, като елиминирате отпадъците.
Fill the bowl with tea.	Напълнете купата с чай.
Young people today complain that they are tired all the time.	Младите хора днес се оплакват, че са уморени през цялото време.
A group of pilgrims travel from village to village	Група поклонници пътуват от село на село
The government official asked to meet with the president.	Правителственият служител поиска да се срещне с президента.
The speech was postponed.	Речта беше отложена.
The company also faces stiff competition from other shoe companies.	Фирмата също е изправена пред тежка конкуренция от други компании за обувки.
Scientists have found evidence to support this theory.	Учените са намерили доказателства в подкрепа на тази теория.
Science plays an important role in our lives.	Науката играе важна роля в живота ни.
This organization is dedicated to wildlife conservation.	Тази организация е посветена на опазването на дивата природа.
They called her a "party girl."	Наричаха я „купонджийка“.
The stones were covered with moss.	Камъните бяха покрити с мъх.
Shadow shadows followed her across the room.	Съпни сенки я последваха през стаята.
They like beans in her country.	Харесват боб в нейната страна.
Last night she held me in her arms.	Снощи тя ме държеше в ръцете си.
He was so poor that he had lost almost all his belongings.	Беше толкова беден, че беше изгубил почти всичките си вещи.
Gray hair can be a feature of aging.	Посивяването на косата може да е характеристика на стареенето.
Remove the pits from the peas.	Отстранете костилките от граха.
Each chicken order comes with two sides.	Всяка поръчка на пиле идва с две страни.
The water level began to rise.	Нивото на водата започна да се повишава.
However, less dense oxygen molecules are released quickly.	Въпреки това, по-малко плътните молекули на кислорода бързо излизат.
The professor left the big university to become a farmer.	Професорът напусна големия университет, за да стане фермер.
First find smooth stones.	Първо намерете гладки камъни.
The union represented workers in many professions.	Синдикатът представляваше работниците в много професии.
The bird sang powerful, powerful songs.	Птицата пееше мощни, силни песни.
People have been making this type of door handle for centuries.	Хората правят този тип дръжки за врати от векове.
In a few minutes the steamer had left the dock.	След няколко минути параходът беше напуснал дока.
A small child approached.	Приближи се малко дете.
A swarm of buzzing flies immediately surrounded them.	Рояк жужащи мухи веднага ги заобиколи.
He was not ashamed of it.	Не се срамуваше от това.
She walked slowly toward him.	Тя тръгна бавно към него.
The children will be children.	Децата ще бъдат деца.
The monkeys were wild in the jungle.	Маймуните бяха диви в джунглата.
Drainage systems direct water away from the house.	Дренажните системи насочват водата далеч от къщата.
Crying children fill the paths.	Плачещите деца изпълват пътеките.
The surgeon uses a machine to perform electronic surgery.	За извършване на електронна хирургия хирургът използва машина.
This river is a popular place for swimming, especially in summer.	Тази река е популярно място за плуване, особено през лятото.
Peter liked to tidy his room.	Петър обичаше да подрежда стаята си.
Finely chop the onion with a sharp knife.	Нарежете лука на ситно с остър нож.
Border cities have been banned from the general public.	Граничните градове бяха обявени за забранени за широката общественост.
I need to encourage you to study harder.	Трябва да те насърча да учиш по-усърдно.
More people died in the tsunami than a week earlier.	Повече хора загинаха при цунамито, отколкото седмица по-рано.
The policeman pushed open the door.	Полицаят бутна вратата.
Oil and vinegar are used for salad dressings.	Олиото и оцетът се използват за дресинги за салати.
Reject these suggestions.	Отхвърлете тези предложения.
It rained incessantly for several hours.	Дъждът валеше непрестанно в продължение на няколко часа.
Add a third cup of sugar.	Добавете една трета чаша захар.
History must be a source of knowledge, not hatred.	Историята трябва да бъде източник на знание, а не на омраза.
He wore a thick black beard.	Носеше гъста черна брада.
Coal is everywhere, but so are big companies.	Въглищата са навсякъде, но също и големите компании.
The search for justice continues.	Търсенето на справедливост продължава.
An initiative to reduce poverty is yet to be taken.	Предстои да се предприеме инициатива за ограничаване на бедността.
There is a fundamental difference between them.	Между тях има фундаментална разлика.
Convenience stores began selling rice balls.	Смесените магазини започнаха да продават оризови топки.
The children remained under the watchful eye of their parents.	Децата останаха под зорката закрила на родителите си.
Excuse me, what's the address?	Извинете, какъв е адресът?
The catastrophe stunned the nation.	Катастрофата смая нацията.
Dracula was a tall, thin man with black curly hair.	Дракула беше висок, слаб мъж, с черна къдрава коса.
You must comply with the speed limit.	Трябва да спазвате ограничението на скоростта.
He disappears during the battle.	Той изчезва по време на битката.
This was an excellent course.	Това беше отличен курс.
The plane landed on time.	Самолетът кацна навреме.
Legal expertise is needed on matters of inheritance.	Правна експертиза е необходима по въпросите на наследяването.
The computer can store huge amounts of information.	Компютърът може да съхранява огромни количества информация.
The window overlooks the river.	Прозорецът гледа към реката.
She read poetry aloud.	Тя четеше поезия на глас.
The shelter is large, providing shelter for hundreds.	Заслонът е голям, осигурява подслон за стотици.
The soldiers pull the bodies out of the cell.	Войниците измъкват телата от килията.
It divides people into categories.	Тя разделя хората на категории.
They started searching.	Започнаха издирване.
One country has a list of my favorite foods.	Едната страна има списък с любимите ми храни.
This collector enjoys antiques.	Този колекционер се радва на антики.
These mountains yield copper, silver and gold.	Тези планини дават мед, сребро и злато.
He stood on the podium, smiling in the crowd.	Той стоеше на подиум и се усмихваше сред тълпата.
It is mandatory to wash your hands.	Задължително е да си миете ръцете.
How can you understand?	Как можеш да разбереш?
Charcoal was used to forge arrowheads.	Въглен се използвал за изковаване на върхове на стрели.
The city has a large park.	Градът разполага с голям парк.
He buttoned his fly.	Той закопча мухата си.
He succeeded, despite the dangers.	Той успя, въпреки опасностите.
Cut the cake into slices.	Нарежете тортата на филийки.
This lotion soothes the skin.	Този лосион успокоява кожата.
Professional athletes are very successful, earning huge salaries.	Професионалните спортисти са много успешни, печелят огромни заплати.
Her hair was in a bun.	Косата й беше прибрана на кок.
Even in death, people can be slaves.	Дори в смъртта хората могат да бъдат роби.
Proteins are the genetic material of cells.	Протеините са генетичният материал на клетките.
The monk entered the temple, thinking.	Монахът влезе в храма, размишлявайки.
The boy's buffoonery puzzles even the piglets.	Буфонадата на момчето озадачава дори прасенцата.
Poor economic governance has exacerbated the problem.	Лошото икономическо управление на страната влоши проблема.
He cried out in pain.	Той извика от болка.
A criminal gang grabs people.	Престъпна банда грабва хората.
Scientists believe that heart disease is preventable.	Учените смятат, че сърдечните заболявания са предотвратими.
The report accused the government of negligence.	Докладът обвини правителството в небрежност.
They spent hours hiking in the mountains.	Те прекараха часове в преходи в планината.
Fuel capacity is constantly declining.	Капацитетът на горивото постоянно намалява.
They swam in the deep river for several hours.	Те плуваха в дълбоката река няколко часа.
The cuckoo is one of the strangest birds in nature.	Кукувицата е една от най-странните птици в природата.
When she heard the shot, she fell to the floor.	Когато чу изстрела, тя падна на пода.
The octopus mascot is made of bronze.	Талисманът за октопод е изработен от бронз.
You must leave the lights on.	Трябва да оставите светлините включени.
The computer can calculate the result of many scenarios.	Компютърът може да изчисли резултата от много сценарии.
Be careful not to lose your balance.	Бъдете внимателни, за да не загубят баланса си.
The research team found strong evidence of foreign influence.	Изследователският екип откри сериозни доказателства за чуждо влияние.
The boy who saves people's lives is called a hero.	Момчето, което спасява живота на хората, се нарича герой.
The unemployment rate is low.	Равнището на безработица е ниско.
Textbooks list them as mistakes.	Учебниците ги изброяват като грешки.
A certain amount of waste is inevitable.	Определено количество отпадъци е неизбежно.
Let him rest, the doctor said.	Оставете го да си почине, каза докторът.
It's off.	Изключено е.
In ancient times, three hermits lived here.	В древността тук са живели трима отшелници.
Feel free to ask questions.	Не се колебайте да задавате въпроси.
Western governments continue to find it problematic.	Западните правителства продължават да считат за проблематични.
This vase belonged to my grandmother.	Тази ваза принадлежеше на баба ми.
Have a drink before dinner.	Изпийте едно питие преди вечеря.
He tied his breeches tightly before getting into the saddle.	Той завърза здраво бричовете си, преди да се качи на седлото.
Measures temperature, pressure and humidity.	Измерва температура, налягане и влажност.
She always does too much.	Тя винаги прави твърде много.
Birds in cornfields.	Птици в царевични ниви.
Every year, the fiscal situation worsens.	Всяка година фискалната ситуация се влошава още повече.
Red quickly turns to blood.	Червеното бързо се превръща в кръв.
He announced his candidacy for mayor.	Той обяви кандидатурата си за кмет.
A slowly rotating body cannot stay in the air.	Бавно въртящо се тяло не може да остане във въздуха.
When the news of his mistress came, they divorced.	Когато се появи новината за любовницата му, те се разведоха.
We need to collect some mussels.	Трябва да съберем малко миди.
Teachers work with students.	Учителите работят с ученици.
Animals are an important sign of a healthy land.	Животните са важен знак за здрава земя.
There were long painful pauses of silence.	Последва дълги болезнени паузи на мълчание.
Examine your emergency supplies.	Прегледайте вашите консумативи за спешни случаи.
The new line is five football fields long.	Новата линия е с дължина пет футболни игрища.
They held fast to their traditions.	Те държаха твърдо на своите традиции.
The bright sun was preventing us from moving.	Слънцето, което грееше ярко, ни пречеше да се движим.
The leaves on the slope were golden and green.	Листата по склона бяха златисти и зелени.
The proposal is very controversial.	Предложението е много спорно.
Authorities declared the trip illegal.	Властите обявиха екскурзията за незаконна.
Infrared radiation cannot be seen with the naked eye.	Инфрачервеното лъчение не може да се види с просто око.
They played and sang games with their friends.	Играеха и пееха игри с приятелите си.
Turkey can be replaced with chicken in this preparation.	Пуешко може да се замени с пилешко в този препарат.
Laughing, the boy hid behind a tree.	Смейки се, момчето се скри зад дървото.
His arms and legs were shackled.	Ръцете и краката му бяха оковани.
Researchers continue to study the brain.	Изследователите продължават да изучават мозъка.
As far as I understand, this is a good deal.	Доколкото разбирам, това е добра сделка.
The singer was thoroughly entertained by his audience.	Певецът беше старателно забавен от публиката си.
You can sprinkle the granulated sugar on the hot cake.	Може да поръсите кристалната захар върху горещия сладкиш.
In the end, curiosity overcame him.	В крайна сметка любопитството го надделя.
France does business with many countries.	Франция прави бизнес с много страни.
Her boyfriend is a nice person.	Гаджето й е приятен човек.
The location of this beautiful room overlooks the garden.	Местоположението на тази прекрасна стая с изглед към градината.
In many cultures, it is rude to point to people.	В много култури е грубо да се сочи хората.
Nobody believes her.	Никой не й вярва.
The girl paints her nails.	Момиченцето си боядисва ноктите.
The city south of here is famous for its pottery.	Град на юг оттук е известен със своята керамика.
The connection between consumers and businesses is easy to use.	Връзката между потребителите и бизнеса е лесна за използване.
The emperor was overthrown.	Императорът бил свален.
The spots are not very noticeable.	Петната не са много забележими.
Therefore,	Следователно,
The birds sang loudly as they flew overhead.	Птиците пееха силно, докато летяха над главите.
I came out tired to the bone.	Излязох уморен до кости.
People all over the world are terrified.	Хората по целия свят са ужасени.
One can cross the river by stepping on the rocks.	Човек може да премине реката, като стъпи върху скалите.
A little orange cat jumped out.	Малка оранжева котка изскочи.
The former sound engineer is extremely secluded.	Бившият тонрежисьор е изключително уединен.
No innovative progress was expected this year.	Тази година не се очакваше новаторски напредък.
They drove in heavy traffic.	Караха в интензивен трафик.
Villagers often offered generous gifts.	Селяните често предлагаха щедри подаръци.
No one seems to be able to answer the question satisfactorily.	Изглежда никой не може да отговори задоволително на въпроса.
Reduce your temperature and your heart rate will improve.	Намалете температурата си и сърдечната честота ще се подобри.
He leaves his boat on the beach.	Той оставя лодката си на плажа.
The heater glowed red.	Нагревателят светеше в червено.
This process produces unwanted by-products.	Този процес произвежда нежелани странични продукти.
We went camping for the weekend.	Отидохме на къмпинг за уикенда.
They were in big trouble.	Те бяха в голяма беда.
The monarch often quotes writings from ancient scrolls.	Монархът често цитира писания от древни свитъци.
They drank wine and had dinner.	Пиеха вино и вечеряха.
Then he got confused, attacking everyone who could see him.	Тогава той се обърка, атакувайки всички, които му се виждаха.
How many boys in your family?	Колко момчета в семейството ти?
True, the hours are hard.	Вярно е, часовете са тежки.
His achievements were well established.	Постиженията му бяха добре установени.
They are more expensive than ever.	Те са по-скъпи от всякога.
Be careful, otherwise you will break your leg.	Бъдете внимателни, иначе ще си счупите крака.
His attack is brave, but she will defeat him.	Атаката му е смела, но тя ще го победи.
He sprints down the road.	Той спринтира по пътя.
The newspaper describes the process in great detail.	Вестникът описва процеса много подробно.
The new government has promised to introduce reforms.	Новото правителство обеща да въведе реформи.
Heads and puzzle heads are not filled with popcorn.	Главите и главите на пъзели не се пълнят с пуканки.
The former king had a beloved daughter.	Бившият крал имал любима дъщеря.
The properties are cheap.	Имотите са евтини.
Our neighbor's cows roam freely throughout the property.	Кравите на съседа ни обикалят свободно из целия имот.
Listen to the news on the radio.	Слушайте новини по радиото.
The thief tried to open the safe.	Крадецът се опитал да отвори сейфа.
Liberace was a legendary musician and philanthropist.	Либераче беше легендарен музикант и филантроп.
Some students fail because they are lazy.	Някои ученици се провалят, защото са мързеливи.
The face was as young as the young woman's voice.	Лицето беше младо като гласа на младата жена.
Summer nights are perfect for reading.	Летните нощи са идеални за четене.
The soldiers wiped away their tears.	Войниците изтриха сълзите си.
Thousands of people in debt.	Хиляди хора задължени.
A country's resources are limited.	Ресурсите на една държава са ограничени.
We are a community of strong believers.	Ние сме общност от силно вярващи.
The miners lost consciousness from the fumes and dust.	Миньорите загубиха съзнание от изпаренията и праха.
The trash can smells.	Кофата за боклук мирише.
The bride looked radiant in her wedding dress,	Булката изглеждаше сияеща в сватбената си рокля,
He still blames me for the breakup.	Той все още ме обвинява за раздялата.
He is too proud to admit it.	Той е твърде горд, за да го признае.
She didn't seem too willing to cooperate.	Тя не изглеждаше твърде склонна да сътрудничи.
When the lions are angry, they roar.	Когато лъвовете са ядосани, те реват.
Her skin is smooth and white as milk.	Кожата й е гладка и бяла като мляко.
The mountain was shrouded in thick fog.	Планината беше закрита от гъста мъгла.
It is no longer a wasteland, peonies bloom in spring.	Вече не е пустош, божурите цъфтят през пролетта.
Children in remote villages cannot attend school.	Децата в отдалечените села не могат да посещават училище.
His options were limited.	Възможностите му бяха ограничени.
The turbine works well.	Турбината работи добре.
Nowadays, almost no one goes to church.	В наши дни почти никой не ходи на църква.
The man was sitting and drinking his coffee.	Мъжът седеше и пиеше кафето си.
The swimmer dives below the surface.	Плувецът се гмурка под повърхността.
I was thinking of killing him.	Мислех да го убия.
Locals lined the streets to say goodbye to the king.	Местните жители се наредиха по улиците, за да се сбогуват с краля.
The man sat down in a chair.	Мъжът седна на стол.
She poured some milk into the bowl.	Тя наля малко мляко в купата.
Their merger plan has not yet been approved.	Техният план за сливането все още не е одобрен.
People of all ages practice yoga.	Хора от всички възрасти практикуват йога.
I want to listen to the new hit single.	Искам да слушам новия хит сингъл.
Finish my degree.	Завърши моята степен.
Most of the women there were illiterate.	По-голямата част от жените там бяха неграмотни.
The city must not interfere in people's rights.	Градът не трябва да се намесва в правата на хората.
He enjoys telling stories about his childhood.	Той с удоволствие разказва истории за детството си.
The signs will not be removed until spring.	Знаците няма да бъдат премахнати до пролетта.
The snow crunched under his boots.	Снегът хрущя под ботушите му.
The diplomat remained in the village for several days.	Дипломатът остава в селото няколко дни.
Prior to the start of the experiment, all equipment was calibrated.	Преди началото на експеримента цялото оборудване беше калибрирано.
Now fishermen are traveling farther and farther.	Сега рибарите пътуват все по-далеч.
What work are you doing here?	Каква работа вършите тук?
The name means "without retreat".	Името означава "без отстъпление".
A young girl followed her father into the village.	Младо момиче последва баща си в селото.
This forest is home to several gazelles.	Тази гора е дом на няколко газели.
They were almost killed by thieves.	Те почти бяха убити от крадците.
He liked that kind of music.	Той харесваше такава музика.
The checks were marked with a false stamp.	Чековете бяха маркирани с фалшив печат.
He struggled to his feet.	Той се изправи с мъка.
These figures are insufficient.	Тези цифри са недостатъчни.
Finally, the drug was smuggled in from abroad.	Накрая лекарството е внесено контрабандно от чужбина.
Our government has gone bankrupt.	Нашето правителство е морално фалирало.
People have the ability to dream.	Хората имат способността да мечтаят.
In some cultures, men and women are considered equal.	В някои култури мъжете и жените се разглеждат като равни.
Many of the leaves were pushed deep into the ground.	Много от листата бяха натикани дълбоко в земята.
What was in that bottle?	Какво имаше в тази бутилка?
The hall was large and brightly lit.	Залата беше голяма и ярко осветена.
His voice was hoarse.	Гласът му беше дрезгав.
The old shepherd heard the sheep bleating.	Възрастният овчар чу блеенето на овцата.
Look at me, you fools!	Гледайте ме, глупаци!
Mark described himself as an unimaginative man.	Марк се описа като човек без въображение.
Play six hands of poker.	Играйте шест ръце на покер.
During war, troops often advance at night.	По време на война войските често напредват през нощта.
The program has been declared a success.	Програмата е обявена за успех.
Her father owned a mansion.	Баща й притежаваше имение.
They bake large quantities of bread every day.	Те пекат големи количества хляб всеки ден.
The delegate continued his speech.	Делегатът продължи речта си.
Feel how the house works.	Почувствайте как работи къщата.
She was from a local village.	Тя беше от местно село.
He paid his taxes regularly.	Плащаше си редовно данъците.
The night sky was ablaze with fireworks.	Нощното небе пламтеше от фойерверки.
The highest positions are no longer reserved for the aristocracy.	Най-високите позиции вече не са запазени за аристокрацията.
I was bitten by an animal.	Бях ухапан от животно.
Their approach is particularly relevant.	Техният подход е особено уместен.
Her death was a tragedy.	Смъртта й беше трагедия.
People suffer from the atrocities of others.	Хората страдат от злодеянията на другите.
After the milk boils, remove the pan from the heat.	След като заври млякото, отстранете тенджерата от котлона.
The water hole was deep and cool.	Дупката за вода беше дълбока и хладна.
The zookeeper believed that the ruthless killing would not work.	Пазачът на зоопарка вярваше, че безмилостното убиване няма да работи.
Put everything back where it belongs.	Върнете всичко там, където му е мястото.
In recent decades, marriage has become less common.	През последните десетилетия бракът стана по-рядко срещан.
Corruption is endemic here.	Корупцията е ендемична тук.
It is against the law to kill sharks.	Противно на закона е да се убиват акули.
Some cities have expanded their subway systems in recent years.	Някои градове разшириха своите системи на метрото през последните години.
Dust storms are common in this region.	Прашните бури са често срещани в този регион.
It is a grave sin to kill birds.	Тежък грях е да се убиват птици.
Be careful not to use too much sugar.	Внимавайте да не използвате твърде много захар.
Metal affinity means that some metals attach to each other.	Метален афинитет означава, че някои метали се прикрепят един към друг.
Post a notice in your office window.	Публикувайте известие на прозореца на вашия офис.
Examine it carefully.	Проучете го внимателно.
They surrounded the president and demanded his resignation.	Те заобиколиха председателя и поискаха оставката му.
These mountains are a playground for recreation.	Тези планини са детска площадка за отдих.
Some of these monkeys have been trained to collect coconuts.	Някои от тези маймуни са били обучени да събират кокосови орехи.
The language has evolved over thousands of years.	Езикът се е развивал в продължение на хиляди години.
Sweat ran down his forehead.	Пот се стичаше по челото му.
The ship's captain pronounced the engine dead.	Капитанът на кораба обяви двигателя за мъртъв.
He studied philosophy at the university.	Учи философия в университета.
She always had a good word for everyone.	Тя винаги имаше добра дума за всеки.
The teacher has wide responsibilities.	Учителят има широки отговорности.
The ice is melting.	Ледът се топи.
My father is always asleep.	Баща ми винаги спи.
Her hair was the color of unsprung gold.	Косата й беше с цвят на непредено злато.
These quality apartments are equipped with a car port.	Тези качествени апартаменти са оборудвани с порт за кола.
No need to worry.	Няма смисъл да се притеснявате.
Do not eat meat every day.	Не яжте месо всеки ден.
He was young.	Той беше млад.
The bolt found its purpose.	Болтът намери целта си.
My complexion is fading.	Тенът ми избледнява.
The forest used to be much bigger.	Някога гората беше много по-голяма.
The fox is hunting.	Лисицата ловува.
Old age must bring dignity.	Старостта трябва да носи достойнство.
The characters in these books are very human.	Героите в тези книги са много човешки.
This time it descends quite steeply.	Този път се спуска доста стръмно.
A bird sang with liquid ease.	Птица запя с течна лекота.
Provide him with mentorship.	Осигурете му наставничество.
A thick fog swirled over the lake.	Гъста мъгла се въртеше над езерото.
The fish is delicious.	Рибата е вкусна.
You can go back to work tomorrow.	Можете да се върнете на работа утре.
Was it a seagull or worse?	Чайка ли беше или нещо по-лошо?
You can also use baking powder.	Може да използвате и бакпулвер.
Things go wrong if you are very bad.	Нещата се объркат, ако си много зле.
The government is working to improve education.	Правителството се стреми да подобри образованието.
Japan has filed a formal protest.	Япония подаде официален протест.
Cars blocked the intersection.	Автомобилите блокираха кръстовището.
All empty containers were quickly washed.	Всички празни контейнери бяха бързо измити.
He could barely contain his excitement.	Едва сдържаше вълнението си.
This study is trying to measure it.	Това изследване се опитва да го измери.
All the latest news is easily accessible.	Всички най-нови новини са лесно достъпни.
Helena, my nurse, serves me well!	Хелена, моята медицинска сестра, ми служи добре!
It doesn't affect me emotionally.	Не ме засяга емоционално.
People getting out of the car were given glasses of free beer.	На хората, излизащи от колата, бяха раздадени чаши безплатна бира.
More people are already using bicycles instead of cars.	Повече хора вече използват велосипеди вместо автомобили.
The peasants were poor and uneducated.	Селяните били бедни и необразовани.
Artificial sweetener.	Изкуствен подсладител.
The plants will grow and bloom again.	Растенията ще растат и цъфтят отново.
She was the most popular among them.	Сред тях тя беше най-популярна.
A dog barked in the distance.	В далечината излая куче.
Ice is a poor conductor of heat.	Ледът е лош проводник на топлина.
Write your name on the sheet.	Напишете името си на листа.
The boat was advancing slowly across the bay.	Лодката напредваше бавно през залива.
He was afraid of losing his job.	Страхуваше се да не загуби работата си.
In the end, they decided to leave the city.	В крайна сметка те решиха да напуснат града.
Cigarette smoking is bad for your health.	Пушенето на цигари е вредно за здравето.
The tailor's work is always perfect.	Работата на шивача винаги е перфектна.
He had to light the fire.	Той трябваше да подклажда огъня.
The hyena that lives in the forest is very dangerous.	Хиената, която живее в гората, е много опасна.
The young girl was attractive.	Младото момиче беше привлекателно.
He suppressed his feelings.	Той потисна чувствата си.
He sent her to a store to buy supplies.	Той я изпрати в магазин да купи консумативи.
The mixture of chemicals produces toxic gas.	Сместа от химикали произвежда токсичен газ.
This city gets a lot of rain.	Този град получава много валежи.
An oasis of greenery among the sand.	Оазис от зеленина сред пясък.
The water shone in the sunlight.	Водата блестеше на слънчевата светлина.
Traditionally, farmers cultivated their fields.	По традиция земеделските стопани обработваха нивите си.
My children flew off the nest.	Децата ми отлетяха гнездото.
They often perform at festivals.	Те често се изявяват на фестивали.
Most students are very familiar with history.	Повечето ученици са много добре запознати с историята.
The paper was covered with inscriptions.	Хартията беше покрита с надписи.
I had breakfast every morning.	Закусвах всяка сутрин.
The veins in his head throbbed	Вените в главата му пулсираха
Bertnant was irritated.	Бертнант се раздразни.
They got married at home.	Ожениха се вкъщи.
He polished the glass as it shone.	Излъска стъклото, докато блесне.
The astronaut's discovery was such a shock	Откритието на астронавта беше такъв шок
They began to walk.	Започнаха да тръгват пеша.
The restaurant is falling apart.	Заведението се руши.
Thousands of teenagers attended the rally.	Хиляди тийнейджъри се явиха на митинга.
Sudden gusts of wind shook the boat.	Внезапни пориви на вятъра разлюляха лодката.
Museum exhibition presenting some of the earliest computers.	Музейна експозиция, представяща някои от най-ранните компютри.
Eat constantly throughout the day.	Храни се постоянно през целия ден.
You are unlikely to be detained by the police.	Малко вероятно е да бъдете задържан в полицията.
It has a flat rectangular top.	Има плосък правоъгълен плот.
They often visited enemy territory.	Те често посещаваха вражеска територия.
Here are some big red tomatoes.	Ето няколко големи червени домати.
They returned to their apartment and settled in for dinner.	Върнаха се в апартамента си и се настаниха за вечеря.
Drive carefully so as not to kill anyone.	Карайте внимателно, за да не убиете никого.
The wise man knew how to cure sick animals.	Мъдрият човек знаеше как да лекува болни животни.
For today's story, see today's newspaper.	За цялата история вижте днешния вестник.
The man had the presence of someone really strong.	Човекът имаше присъствието на някой наистина силен.
One in four workers will not be paid at all.	Един на всеки четирима работници изобщо няма да получи заплащане.
Oil levels are high in most countries.	Нивата на петролните запаси са високи в повечето страни.
It is difficult for us to understand such things.	Трудно ни е да разберем такива неща.
He studied a piece of paper in horror.	Той изучи парче хартия с ужас.
I don't know anything about her.	Не знам нищо за нея.
We are building new homes at the end of the road.	Ние строим нови домове в края на пътя.
Sometimes dogs are stolen.	Понякога се крадат кучета.
A priest prayed for strength.	Свещеник водеше молитви за сила.
He has no aversion to hard work.	Той няма отвращение към тежката работа.
Thousands of ballots were thrown away.	Хиляди бюлетини бяха изхвърлени.
The boy took a breath of awe.	Момчето си пое дъх от страхопочитание.
Since the fish was fresh, they bought it.	Тъй като рибата беше прясна, те я купиха.
Earth's continents are fundamentally different.	Земните континенти са фундаментално различни.
The poor man shook his head slowly.	Горкият бавно поклати глава.
The farmer's son went to work on a farm.	Синът на фермера отиде да работи във ферма.
Once an almond tree, now a house.	Някога бадемово дърво, сега къща.
Double-click the program icon to launch it.	Щракнете двукратно върху иконата на програмата, за да я стартирате.
I haven't noticed this tree before.	Не забелязах това дърво преди.
After the attack, the lions retreated to the wild.	След нападението лъвовете се оттеглиха в дивата природа.
Her life was suddenly uprooted.	Животът й внезапно беше изкоренен.
The fish smelled and tasted good.	Рибата миришеше и имаше вкусен вкус.
However, I wonder why you decided to come.	Чудя се обаче защо решихте да дойдете.
The late emperor ruled for four decades.	Покойният император управлявал четири десетилетия.
The canals are dug by hand for irrigation.	Каналите са изкопани на ръка за напояване.
Avoid stepping on cracks in the pavement.	Избягвайте да стъпвате върху пукнатините в настилката.
His lawyer advised him to plead not guilty.	Адвокатът му го посъветва да се признае за невинен.
A flock of sheep kept up with them.	Стадо овце вървеше в крак с тях.
We need to invest more money in the education of young people.	Трябва да вложим повече пари в образованието на младите.
This is the ultimate measure of success.	Това е крайната мярка за успех.
The incident happened at rush hour.	Инцидентът е станал в час пик.
A prototype robot was operated by a human.	Прототип на робот беше управляван от човек.
The scar is still painful.	Белегът все още е болезнен.
She went out.	Тя излезе.
The dessert was delicious and the dish was delicious.	Десертът беше вкусен, а ястието беше вкусно.
After school we settled in with the homework.	След училище се уредихме с домашните.
The elderly woman is in pain.	Възрастната жена изпитва болка.
Magnetic materials are used in an increasing number of devices.	Магнитните материали се използват във все по-голям брой уреди.
She threw the vase on the ground, smashing the vase.	Тя хвърли вазата на земята, разбивайки вазата.
All children must be vaccinated.	Всички деца трябва да бъдат ваксинирани.
A blinding fire crackled in the hearth.	В огнището пропука ослепителен огън.
The train stopped.	Влакът спря.
The lawyer opened the file.	Адвокатът отвори преписката.
The ship was sailing on schedule.	Корабът плаваше по график.
This dog once belonged to someone else.	Това куче някога е принадлежало на някой друг.
Find the origin.	Намерете произхода.
This color combines two colors especially well.	Този цвят съчетава два цвята особено добре.
The delightful aroma fills the air.	Възхитителният аромат изпълва въздуха.
The wolf began to gather food.	Вълкът започнал да събира храна.
Salt and pepper are used to season food.	Сол и черен пипер се използват за подправяне на храна.
Cold, wet rain hit the body.	Студен, мокър дъжд удари тялото.
I am a professional clown.	Аз съм професионален клоун.
The soldiers gathered around their campfires.	Войниците се скупчиха около лагерните си огньове.
I knew something was wrong.	Знаех, че нещо не е наред.
Although mercury is a major mineral, mercury is toxic.	Въпреки че живакът е основен минерал, живакът е токсичен.
He grabbed his camera bag and hurried off.	Той грабна чантата си с фотоапарата и побърза.
This plant needs constant moisture.	Това растение се нуждае от постоянна влага.
Whether we are rich or poor, we must act responsibly.	Независимо дали сме богати или бедни, трябва да действаме отговорно.
Studies show that radon causes cancer.	Изследванията показват, че радонът причинява рак.
Finally, she agreed to have the operation.	Накрая тя се съгласи да направи операцията.
She was fined for speeding.	Тя получи глоба за превишена скорост.
We have taken responsibility for the government.	Ние поехме отговорността на правителството.
Her family lived on a farm for several years.	Семейството й живеело във ферма няколко години.
But the children soon became restless.	Но децата скоро станаха неспокойни.
The policies of the current administration are beneficial to many people.	Политиката на сегашната администрация е от полза за много хора.
When you work hard, you deserve a good night's sleep.	Когато работите усилено, заслужавате добър нощен сън.
Take the grapes and cut them into small pieces.	Вземете гроздето и го нарежете на ситно.
An elusive beast rarely seen by humans.	Неуловим звяр, рядко виждан от хората.
His voice was cold and insensitive.	Гласът му беше студен и безчувствен.
Try to remember the names of the colors.	Опитайте се да запомните имената на цветовете.
The region's leaders unanimously opposed the move.	Лидерите на региона единодушно се противопоставиха на този ход.
The real estate market is booming.	Пазарът на недвижими имоти процъфтява.
He searched the records.	Той претърси записите.
They soon disappeared into the fog.	Скоро изчезнаха в мъглата.
Many species of animals have a rough upper surface.	Много видове животни имат груба горна повърхност.
He had to be seen with different colored ties.	Той трябваше да бъде видян с различни цветове вратовръзки.
Management will start charging next month.	Ръководството ще започне да таксува следващия месец.
The tips of the pen are sharp.	Върховете на писалката са остри.
Memory, dream, hope.	Спомен, мечта, надежда.
A train crashed into that car.	Влак се блъсна в тази кола.
No departure declared.	Не е декларирано отпътуване.
The sample sentence uses a passive bet.	Примерното изречение използва пасивен залог.
This is the most common type of fracture.	Това е най-често срещаният тип фрактура.
Increase the cooking time until the cabbage is soft.	Увеличете времето за готвене, докато зелето омекне.
Think of a sphere.	Помислете за сфера.
She passed the library every day.	Тя минаваше покрай библиотеката всеки ден.
The number of vehicles on the road is constantly growing.	Броят на превозните средства на пътя постоянно нараства.
More than two billion people are starving.	Над два милиарда души страдат от глад.
He usually sits next to me in class.	Той обикновено седи до мен в час.
The young man continued to eat.	Младежът продължи да яде.
The casaba melon is oval in shape.	Пъпешът casaba е с овална форма.
Some clothes last a long time.	Някои дрехи издържат дълго време.
The moon rose high above their heads.	Луната се издигна високо над главите.
They enjoyed drinking tea and coffee and pastries.	Те се наслаждаваха на пиене на чай и кафе и на сладкиши.
She pulled up a chair near the table.	Тя дръпна стол близо до масата.
The bet includes a fair price arrangement.	Залогът включва уговорка за справедливи цени.
The children are small.	Децата са малки.
Has anyone seen my glasses?	Някой виждал ли ми е очилата?
The priest sprinkles holy water on the crucified man.	Свещеникът поръсва светена вода върху разпнатия човек.
Clouds of water filled the sky.	Водни облаци изпълниха небето.
She lost her temper and threw me my coffee.	Тя изпусна нервите си и ми хвърли кафето.
Drinking alcohol is against the law.	Пиенето на алкохол е против закона.
He covered the mile in a little over six minutes.	Той изминава милята за малко повече от шест минути.
It must be good.	Трябва да е добре.
The noise was terrifying.	Шумът беше ужасяващ.
I have to study, so just leave me.	Трябва да уча, така че просто ме остави.
Do you have a cup to put the tea in?	Имате ли чаша, в която да сложите чая?
She decided to take a stand.	Тя реши да вземе отношение.
Pesticides and fertilizers are used to grow food.	За отглеждането на храна се използват пестициди и торове.
There are many areas where men still dominate.	Има много области, в които мъжете все още доминират.
Constellations appear upside down when viewed from high latitudes.	Съзвездията се появяват с главата надолу, когато се гледат от високи ширини.
Her new friends made her feel very happy.	Новите й приятели я накараха да се почувства много щастлива.
Not far from here there was once a volcano.	Недалеч оттук някога е имало вулкан.
He quarreled with the neighbors.	Той се скарал със съседите.
The bill is not for environmental protection.	Законопроектът не е за опазване на околната среда.
He likes to mix different flavors of soda.	Той обича да смесва различни вкусове на сода.
The stench was unbearable.	Вонята беше непоносима.
Many environmental activists have expressed their disagreements.	Много екологични активисти изразиха своите несъгласия.
The blackmailer escaped from the police.	Изнудвачът избягал от полицията.
A wide smile spread across her face.	По лицето й се разля широка усмивка.
The lecturer did not always answer their questions.	Лекторът не винаги отговаряше на въпросите им.
He is a capable football player, he trains hard every day.	Той е способен футболист, тренира усилено всеки ден.
The verdict provoked angry outrage among the defendants' supporters.	Присъдата предизвика гневни възмущения сред поддръжниците на подсъдимите.
The rules for writing haiku are very strict.	Правилата за писане на хайку са много строги.
I need new shoes.	Трябват ми нови обувки.
She and her younger brother were hit by a car.	Тя и по-малкият й брат са били блъснати от кола.
He was still too young to drive.	Все още беше твърде млад, за да шофира.
Our plan will transform the city.	Нашият план ще преобрази града.
She is buried in the cemetery next to the church.	Погребана е в гробището до църквата.
Tom caused a lot of trouble.	Том причини много неприятности.
Some philosophers believe that there is no truth.	Някои философи вярват, че няма истина.
His pants look good.	Панталоните му стоят добре.
Renee just got back.	Рени току-що се върна.
She longed for her lost love.	Тя копнееше за изгубената си любов.
Researchers found that the number of voters had increased.	Изследователите установиха, че броят на избирателите се е увеличил.
Fathers usually help mothers cook.	Бащите обикновено помагат на майките да готвят.
They were very friendly.	Те бяха много приятелски настроени.
Residents left en masse soon after.	Жителите масово напуснаха скоро след това.
Many people gathered there.	Там се събраха много хора.
There she found a hidden spring.	Там тя намери скрит извор.
Scientists have long been interested in these strange creatures.	Учените отдавна се интересуват от тези странни същества.
Grandpa was the eldest of his siblings.	Дядото беше най-възрастният от неговите братя и сестри.
Other modes of transport existed before cars.	Други видове транспорт са съществували преди автомобилите.
Each new version has the same old problems.	Всяка нова версия има същите стари проблеми.
Time is precious, so start now!	Времето е ценно, така че започнете сега!
The Air Force used a new tactic.	ВВС използваха нова тактика.
He no longer hunts for food.	Вече не ловува за храна.
After failing twice, he dropped out of school.	След като се провали два пъти, той напусна училище.
The change from passive to active is interesting.	Интересна е промяната от пасивно към активно.
To avoid civil unrest, the government has imposed new measures.	За да избегне граждански вълнения, правителството наложи нови мерки.
The foreman organized his men systematically.	Бригадирът организирал хората си систематично.
Her tone was dry.	Тонът й беше сух.
The egg hatched into a baby bat.	Яйцето се излюпи в бебе прилеп.
The students learned to use grammar correctly.	Учениците се научиха да използват правилно граматиката.
The king did not play a role in the incident.	Кралят не изигра ролята си в инцидента.
Let them confirm.	Нека ги потвърдят.
Make sure you have all the ingredients.	Уверете се, че имате всички съставки.
The ocean is a huge source of energy.	Океанът е огромен източник на енергия.
Before that could happen, someone had to talk.	Преди това да се случи, някой трябваше да говори.
It was a time of peace.	Беше време на мир.
Separate the pieces of hardened fat.	Отделете парчетата втвърдена мазнина.
The outspoken critics will be silenced.	Откровените критици ще бъдат заглушени.
This is the thirteenth article in this series.	Това е тринадесетата статия от тази поредица.
A police officer investigated the case.	Полицай е разследвал случая.
His dog woke him up early in the morning.	Кучето му го събуди рано сутринта.
They looked at him suspiciously.	Погледнаха го подозрително.
This sense of peace disappears.	Това усещане за мир изчезва.
The waves crashed on the shore.	Вълните се разбиваха в брега.
A fox runs a barking dog.	Лисица тича лаещо куче.
After the battle, the survivors returned to the devastated city.	След битката оцелелите се върнаха в опустошения град.
The skin will react to sunburn.	Кожата ще реагира на слънчево изгаряне.
Police found the suspect's car.	Полицията откри колата на заподозрения.
The car seems to have broken down.	Колата изглежда се е развалила.
Try to forget my mistake.	Опитай се да забравиш моята грешка.
As a child he loved to sing.	Като малък обичаше да пее.
The ad included several misleading statements.	Рекламата включваше няколко подвеждащи твърдения.
The book opens with a prologue.	Книгата се отваря с пролог.
He painted the mountains green.	Той боядиса планините в зелено.
The people in his village are fighting forever.	Хората в неговото село вечно се бият.
The sun was slowly rising over the desert horizon.	Слънцето бавно се издигаше над пустинния хоризонт.
The astronauts will have plenty of food.	Астронавтите ще имат много храна.
The seat was damp with condensation.	Седалката беше влажна от конденз.
An ant fell into ecstasy in the honey.	Една мравка падна в екстаз в меда.
Something went wrong? 	Нещо се обърка?
she asked.	тя попита.
Money doesn't matter, so don't be afraid to stop.	Парите нямат значение, така че не се страхувайте да спрете.
Sesame seed cake.	Питка със сусамово семе.
The gardens were arranged according to an official model.	Градините бяха разположени по официален модел.
This republic has benefited greatly from its oil resources.	Тази република се е възползвала много от своите петролни ресурси.
Many more species will become extinct this century.	Много повече видове ще изчезнат през този век.
This medicine can both calm you down and help you fall asleep.	Това лекарство може едновременно да ви успокои и да ви помогне да заспите.
The project is nearing completion.	Проектът е пред завършване.
Egg and milk are at room temperature.	Яйцето и млякото са на стайна температура.
Almost all museums and libraries are privately managed.	Почти всички музеи и библиотеки се управляват частно.
I always carry an umbrella with me.	Винаги нося чадър със себе си.
They smelled of strawberries.	Миришеха на ягоди.
His actions caused her nothing but anger.	Действията му не й предизвикаха нищо друго освен гняв.
They were arrested by the police for illegal gambling.	Те бяха арестувани от полицията за незаконен хазарт.
They rushed there for shelter.	Те се втурнаха там за подслон.
They are employed as security guards at nuclear research facilities.	Те са наети като охранители в ядрени изследователски съоръжения.
Each grape is picked by hand.	Всяко грозде се бере на ръка.
It's raining,	Дъждът заваля,
Do not walk under stairs.	Не ходи под стълби.
He was accused of selling weapons to the enemy.	Той беше обвинен в продажба на оръжие на врага.
I want the word "dog".	Искам думата "куче".
They were cooling their hot, dusty bodies in the lake.	Те охлаждаха горещите си, прашни тела в езерото.
The square looked like a	Квадратът приличаше на a
He filed a lawsuit against her.	Той е завел дело срещу нея.
In the small dark box was the dangerously weak spider.	В малка тъмна кутия беше опасно слабият паяк.
She praised the good looks of her younger sister.	Тя похвали добрия външен вид на по-малката си сестра.
As it was, the training we receive is adequate.	Както беше, обучението, което получаваме, е адекватно.
They shouted insults at each other.	Те си крещяха обиди един на друг.
His suit was impeccably tailored.	Костюмът му беше безупречно скроен.
The fallen rose petals touched their child's face.	Падналите розови листенца докоснаха лицето на детето им.
It became clear that he was not competent.	Стана ясно, че не е компетентен.
There was a red glow in the sky.	В небето имаше червено сияние.
Relations between the two countries are complicated.	Отношенията между двете страни са сложни.
A few minutes walk north	Няколко минути пеша на север
It is extremely popular.	Тя е изключително популярна.
Provide feedback while the data is being collected.	Предоставете обратна връзка, докато данните се събират.
He spent a lot of money on the project.	Той похарчи много пари за проекта.
It has long been argued that the death penalty is unfair.	Отдавна се твърди, че смъртното наказание е несправедливо.
The sea is usually quite rough along the coast.	Морето обикновено е доста бурно по крайбрежието.
They studied the subject for many years.	Те изучаваха темата в продължение на много години.
Anyone who is sober will agree with him.	Всеки, който е трезвен, ще се съгласи с него.
Be patient and live life to the fullest.	Бъдете търпеливи и живейте пълноценно.
The goat had only three legs.	Козата беше само с три крака.
There was a bare basement window on the left.	Отляво имаше гол прозорец на мазето.
On this occasion, he was one of the main facilitators.	По този повод той беше един от главните фасилитатори.
Taurus is a very modest sign.	Телецът е много скромен знак.
I will understand you if you take advantage of me.	Ще те разбера, ако се възползваш от мен.
The bears drank too much.	Мечките пиха твърде много.
The rebels continue to operate in the region.	Бунтовниците продължават да действат в региона.
But she had recently bought nylon pants.	Но наскоро си беше купила найлонова панталонка.
So we wondered aimlessly, lost and confused.	Така че се чудихме безцелно, изгубени и объркани.
The racists were arrested by undercover police.	Расистите бяха арестувани от полиция под прикритие.
He is angry with her.	Той й е ядосан.
The temperature was below zero.	Температурата беше под нулата.
But only six years ago, he ate almost no meat.	Но само преди шест години той почти не ядеше месо.
She puts her gentle hand on my leg.	Тя поставя нежната си ръка върху крака ми.
The poor child's face glowed with pleasure.	Лицето на горкото дете грейна от удоволствие.
The officer searched her handbag.	Полицаят претърсил дамската й чанта.
His theory is called semiotics or the study of signs.	Неговата теория се нарича семиотика или изучаване на знаците.
They were on strike for better pay.	Те стачкуваха за по-добро заплащане.
The assembly hall was full.	Актовата зала беше пълна.
They guard a sacred cemetery.	Те пазят свещено гробище.
The terrorists fired rockets at the pizzeria.	Терористите изстреляха с ракети пицарията.
She wandered dizzy.	Тя се скиташе замаяна.
My daughter was late for the meeting again.	Дъщеря ми отново закъсня за срещата.
She read a poem, pausing to study each line carefully.	Тя прочете стихотворение, като направи пауза, за да проучи внимателно всеки ред.
I want to make some cookies.	Искам да направя малко бисквитки.
He answered the questions honestly.	Той отговори честно на въпросите.
This museum is poorly maintained.	Този музей е лошо поддържан.
The queen reigned for thirty years.	Кралицата царува тридесет години.
Just put a stone on the cherry.	Просто сложи камък върху черешата.
She stopped the car by the side of the road.	Тя спря колата край пътя.
The irrigation system has lasted for centuries.	Напоителната система е продължила векове.
Almost all lakes and ponds have water.	Почти всички езера и езера имат вода.
She lies back on the pillows.	Тя лежи обратно на възглавниците.
Authorities investigated the remains.	Властите проучиха останките.
As night approached, the snow grew thicker.	С наближаването на нощта снегът ставаше все по-дебел.
What you need is cooking seafood.	Това, от което се нуждаете, е варене на морски дарове.
The third leg is on the left.	Третият крак е най-вляво.
This bread is very dry.	Този хляб е много сух.
They are suspected of possessing an atomic bomb.	Те са заподозрени в притежаване на атомна бомба.
Trembling shook the classroom.	Трепет разтърси класната стая.
The war destroyed many ancient civilizations.	Войната унищожи много древни цивилизации.
He looked at me.	Той ме погледна.
There is a lot of fresh spring water here.	Тук има много прясна изворна вода.
No further study is required.	Не е необходимо допълнително проучване.
Strong winds blew in all directions.	Силни ветрове духаха във всички посоки.
The seeds took root in the ground.	Семената пуснаха корени в земята.
The director arrived with an explosive look.	Директорът пристигна с избухлив вид.
A group of men visited the village.	Група мъже посетиха селото.
The woodworking industry is coming to an end.	Дървообработващата промишленост се прекратява.
If you go for a walk, take an umbrella.	Ако отивате на разходка, вземете чадър.
Everyone had a story to tell.	Всеки имаше история за разказване.
A maid came to serve the guests at the mansion.	Прислужница дойде да обслужва гостите в имението.
It was a good song to sing.	Беше добра песен за пеене.
The Himalayas are the highest mountain in the world.	Хималаите са най-високата планина в света.
The students laughed at this stupid man.	Студентите се присмиваха на този глупав човек.
Students rent rooms here.	Студентите наемат стаи тук.
He dropped out of university in the third year of study.	Отпада от университета на третата година на обучение.
The horse rushed out of the gate.	Конят се втурна, когато излезе от портата.
One lesson learned is that markets can be manipulated.	Един извлечен урок е, че пазарите могат да бъдат манипулирани.
He kicked the chair.	Той ритна стола.
The emperor's bodyguard is accused of three murders.	Бодигардът на императора е обвинен в три убийства.
The local newspaper spread his obituary.	Местният вестник разнесе неговия некролог.
The relay was intense.	Щафетата беше интензивна.
We learned her address and phone number.	Научихме нейния адрес и телефон.
They were with us on the boat.	Те бяха с нас на лодката.
Floods caused by torrential rain cause great damage.	Наводненията, причинени от проливен дъжд, причиняват големи щети.
The domed roof is covered with gold leaves.	Куполният покрив е покрит със златни листа.
Some men attended a rather spicy show.	Някои мъже присъстваха на доста пикантно шоу.
I forgave your betrayal.	Простих ти предателството.
The voting process was chaotic.	Процесът на гласуване беше хаотичен.
Bring the water to a boil in a saucepan.	Сложете водата да заври в тенджера.
Why not call first?	Защо не се обади първо?
This plan may fail.	Този план може да бъде провален.
Will you send this letter for me?	Ще изпратите ли това писмо вместо мен?
Standard public transport equipment.	Стандартно оборудване на градския транспорт.
That's why we got stuck.	Ето защо попаднахме в задръстване.
The profit margins of the industry are small.	Маржовете на печалбата на индустрията са малки.
The rebels opposed the dictator's rule.	Бунтовниците се противопоставиха на управлението на диктатора.
She jumped over the puddle in one deft motion.	Тя прескочи локвата с едно ловко движение.
The coast is full of tourists.	Брегът е пълен с туристи.
The rooms had upholstered chairs, bamboo furniture and embroidered pillows.	Стаите бяха с тапицирани столове, мебели от бамбук и бродирани възглавници.
The accident seriously damaged his car.	Катастрофата сериозно повреди колата му.
I can't wait to tell you about the book.	Нямам търпение да ви разкажа за книгата.
Cows eat grass very early every morning.	Кравите ядат трева много рано всяка сутрин.
The trickster smiled and fell into his trap.	Трикстерът се усмихна и влезе в капана си.
Disease levels remain high here.	Нивата на заболяването остават високи тук.
The streets were crowded.	Улиците бяха претъпкани с хора.
Please pay the fee.	Моля, платете таксата.
Other applications were being developed.	Разработваха се и други приложения.
The colonists pay a high price.	Колонистите плащат висока цена.
The streets are littered with garbage.	Улиците са осеяни с боклуци.
The bridge is quite impressive.	Мостът е доста впечатляващ.
People who eat well are healthier.	Хората, които се хранят добре, са по-здрави.
Submit an article for review.	Изпратете статия за разглеждане.
The cognac plant is used to make noodles.	Растението коняк се използва за приготвяне на юфка.
He was ordered to appear in court.	Наредено му е да се яви в съда.
Detailed maps proved invaluable.	Подробните карти се оказаха безценни.
Tom was very good at football.	Том беше много добър във футбола.
The drivers caught two drivers speeding.	Шофьорите заловиха двама шофьори, които се движеха с висока скорост.
Several battle lines were confused with each other.	Няколко бойни линии бяха объркани една с друга.
Our parents played with the cat.	Родителите ни играеха с котката.
At universities, scientists can apply to join master's programs.	В университетите учените могат да кандидатстват за присъединяване към магистърски програми.
Mark turned and walked away.	Марк се обърна и се отдалечи.
The population of this region is declining.	Броят на жителите в този регион намалява.
Neighbors bought the land to make a home.	Съседите купиха земята, за да си направят дом.
He ran away.	Той избяга.
But she appeared at the window and waved.	Но тя се появи на прозореца и махна с ръка.
If you keep talking, you'll drive me crazy.	Ако продължиш да говориш, ще ме побъркаш.
The typical Indian dress is a sari.	Типичната индийска рокля е сари.
Some businesses are completely unstable.	Някои бизнеси са напълно неустойчиви.
The human eye sees intercepting photons.	Човешкото око вижда прихващащи фотони.
The speech provoked many comments.	Речта предизвика много коментари.
As the population increases, the pressure on the land increases.	Когато населението се увеличава, натискът върху земята се увеличава.
The aviary is home to hundreds of exotic birds.	Волиерата приютява стотици екзотични птици.
Workers' incomes are growing steadily every year	Доходите на работниците растат стабилно всяка година
So let's check.	Така че нека проверим.
Some weapons, such as knives, can be used for stabbing.	Някои оръжия, като ножове, могат да се използват за пробождане.
Government security forces have withdrawn.	Правителствените сили за сигурност са се оттеглили.
The small village is a popular tourist destination.	Малкото селце е популярна туристическа дестинация.
Helps students prepare for their exams.	Помага на студентите да се подготвят за изпитите си.
The sun rose and touched the buildings.	Слънцето изгря и докосна сградите.
Many believe that our population must explode.	Мнозина смятат, че населението ни трябва да експлодира.
The effects of the pollution are obvious.	Ефектите от замърсяването са очевидни.
The buyer felt he had no choice but to strike.	Купувачът почувства, че няма друг избор, освен да удари.
This road is very congested.	Този път е много задръстен.
Overall, this was a difficult decision.	Като цяло това беше трудно решение.
The plant was protected by a security ring.	Заводът беше защитен от пръстен от охрана.
She fell asleep in the cozy table.	Тя заспа в уютния стол.
From that moment on, there was no question.	От този момент нататък нямаше въпрос.
It's fascinating to watch.	Увлекателно е за гледане.
She lit a cigarette.	Тя запали цигара.
One of my first tasks was to write tests.	Една от първите ми задачи беше да пиша тестове.
He has a long-standing interest in archeology.	Има дългогодишен интерес към археологията.
She spoke slowly, emphasizing every word.	Тя говореше бавно, като наблягаше на всяка дума.
He grabbed his rifle and ran into the woods.	Той грабна пушката и хукна към гората.
Make a good presentation to your manager.	Направете добра презентация на вашия мениджър.
You can now drink tea.	Вече можете да пиете чая.
This city is famous for its restaurants.	Този град е известен със своите ресторанти.
Few students have attended this school.	Малко ученици са посещавали това училище.
It seems that my colleagues know me well!	Изглежда, че колегите ми ме познават добре!
He is really boring.	Той наистина е скучен.
The pavement was slippery.	Настилката беше хлъзгава.
The bell rings three times.	Камбаната бие три пъти.
Share the wealth!	Споделете богатството!
The cholera plague took many lives.	Чумата от холера отне много животи.
The mosquito repellent worked wonders.	Репелентът против комари направи чудеса.
If the numbers are equal, the game is equal.	Ако числата са равни, играта е равен.
As she spoke, her vision of him changed.	Докато говореше, нейната визия за него се промени.
The shoes were quite expensive.	Обувките бяха доста скъпи.
The tree was large and had a long trunk.	Дървото беше голямо и имаше дълъг ствол.
This decision will create concern.	Това решение ще създаде безпокойство.
They have fewer customers every year.	Всяка година те имат по-малко клиенти.
Companies in this field are usually large and powerful.	Фирмите в тази област обикновено са големи и мощни.
Temperatures are rising.	Температурите се повишават.
A little blue canoe floated down the river.	По реката се носеше малко синьо кану.
Learn your art, young man.	Учи изкуството си, млади човече.
The task was simple.	Задачата беше несложна.
The decision of the council is final.	Решението на съвета е окончателно.
The last straw was the dismissal of their chief adviser.	Последната капка беше уволнението на главния им съветник.
He set to polish the piano.	Той се зае да полира пианото.
Plastic waste pollutes the ocean.	Пластмасовите отпадъци замърсяват океана.
Mountains of garbage fill the alleys.	Планини от боклук изпълват алеите.
There must have been a mistake.	Сигурно е имало грешка.
Police have detained a man on suspicion of murder.	Полицията задържа мъж по подозрение за убийство.
The bright sun was shining hot.	Яркото слънце грееше горещо.
He gave her an expensive present.	Той й направи скъп подарък.
The measures include an increase in tariffs and fines.	Мерките включват увеличение на тарифите и глобите.
Thousands died in the famine.	Хиляди загинаха по време на глада.
Very detailed diagram.	Много подробна диаграма.
These bits are fixed more securely.	Тези битове са закрепени по-сигурно.
The chimney emits thick smoke.	Димната тръба изстрелва гъст дим.
His teaching was unorthodox, but his results were astonishing.	Неговото учение беше неортодоксално, но резултатите му бяха удивителни.
He stared at the dark cloud.	Той се загледа в тъмния облак.
You have to wait a while before answering.	Трябва да изчакате известно време, преди да отговорите.
The soldiers were repulsed by the rebel army.	Войниците бяха отблъснати от бунтовническата армия.
This temple once served as a church.	Този храм някога е служил като църква.
Try and please correct if necessary.	Опитайте и моля, коригирайте, ако е необходимо.
The nylon foil melted strongly, but soon cooled.	Найлоновото фолио се стопи силно, но скоро се охлади.
The writer tried to question life as he saw it.	Писателят се опита да постави под въпрос живота, какъвто го виждаше.
Hospital costs are borne by the government.	Болничните разходи се поемат от правителството.
They spoke briefly with the farmer.	Те разговаряха накратко с фермера.
The first batch of tarantulas hatched three months ago.	Първата партида тарантули се излюпи преди три месеца.
His speech was full of contradictions.	Речта му беше пълна с противоречия.
Don't erase this a bit.	Не изтривайте това малко.
An angry mob opposed the proposal.	Разгневена тълпа се противопостави на предложението.
She received two marriage proposals.	Тя получи две предложения за брак.
This year the rains are scarce.	Тази година дъждовете са оскъдни.
People lived in fear.	Хората живееха в страх.
Rich people have advantages in many ways.	Богатите хора имат предимства в много аспекти.
Researchers are trying to prevent another agricultural catastrophe.	Изследователите се стремят да предотвратят поредната селскостопанска катастрофа.
They have exceptional skills.	Те имат изключителни умения.
I tried to avoid the summons.	Опитах се да избегна призовката.
I should have said no.	Трябваше да кажа не.
The concert is an exciting event.	Концертът е вълнуващо събитие.
A thick fog had settled over the night.	През нощта се бе налегнала гъста мъгла.
We came last night.	Дойдохме вчера вечерта.
The winter wind cut his face.	Зимният вятър сряза лицето му.
But people should not hesitate to add new words.	Но хората не трябва да се колебаят да добавят нови думи.
Breaking open graves is prohibited.	Разбиването на отворени гробове е забранено.
Bees are vital to our food supply.	Пчелите са жизненоважни за нашето снабдяване с храна.
A cloud of dust rose in the distance.	В далечината се издигаше облак прах.
A careful review revealed many intriguing details.	Внимателен преглед разкри много интригуващи подробности.
The mixture of clay, straw and water gives a brick.	Сместа от глина, слама и вода дава тухла.
Drunk players quarreled in the street.	Пияни играчи се скараха на улицата.
The enterprises in this region were famous for their poetry.	Предприятията в този регион бяха известни със своята поезия.
The government tried to hide the truth.	Правителството се опита да скрие истината.
The government has promised to do so next year.	Правителството обеща това да стане догодина.
The sirens shouted.	Сирените извикаха.
It is not safe to cross the street without looking in both directions.	Не е безопасно да пресичаш улицата, без да гледаш и в двете посоки.
Long time no see!	Отдавна не сме се виждали!
The company failed to pay them.	Фирмата не успя да им плати.
This creature is gone.	Това същество е изчезнало.
A significant difference in attitudes can be seen.	Може да се види значителна разлика в нагласите.
The accident took away electricity in the city.	Катастрофата е извадила тока в града.
She swallowed the incident.	Тя погълна инцидента.
It is widely believed that he was killed.	Широко разпространено е мнението, че той е бил убит.
This letter is error free.	Това писмо не съдържа грешки.
It is important to exercise regularly.	Важно е да спортувате редовно.
Puppies are cute when they are small.	Кученцата са сладки, когато са малки.
This was discovered by researchers working for a local company.	Това откриха изследователи, които работят за местна компания.
Clouds float lazily across the sleepy morning sky.	Облаци се носят лениво по съненото утринно небе.
She doesn't like mayonnaise.	Тя не обича майонеза.
Print some news.	Разпечатайте някои новини.
The children were locked inside.	Децата бяха заключени вътре.
The professions in this city are many and varied.	Професиите в този град са много и разнообразни.
Many people believe that play is at the heart of learning.	Много хора вярват, че играта е в основата на ученето.
She left the window open.	Тя остави прозореца отворен.
A waitress brought tea to the table.	Една сервитьорка донесе чай на масата.
Some scholars believe that prayer cures health problems.	Някои учени смятат, че молитвата лекува здравословни проблеми.
We can't live long without air.	Без въздух не можем да живеем дълго.
All employees must be trained in healthy and safe working conditions.	Всички служители трябва да преминат обучение по здравословни и безопасни условия на труд.
He ran to her.	Той се затича към нея.
Her mother ate her breakfast and began to cry.	Майка й изяла закуската си и започнала да плаче.
So all this can be done for you.	Така че всичко това може да бъде направено вместо вас.
The egg is mashed well.	Яйцето се пасира добре.
She said it just then.	Тя го каза точно тогава.
They agreed to accept the money.	Те се съгласиха да приемат парите.
His speech left the audience deeply excited.	Речта му остави публиката дълбоко развълнувана.
Apply the balm twice a day.	Нанасяйте балсама два пъти на ден.
A white cloud floated lazily across the sky.	Бял облак се носеше лениво по небето.
These are minimal changes, but still inspiring.	Това са минимални промени, но все пак вдъхновяващи.
There was complete silence throughout the room.	В цялата зала цареше пълна тишина.
At midnight the crows began to roar loudly.	В полунощ гарваните започнаха да гракат силно.
It was raining, but the sun rose again.	Валеше дъжд, но слънцето отново изгря.
They have just returned from a long journey.	Те току-що се върнаха от дълго пътуване.
Use standard baking trays.	Използвайте стандартни съдове за печене на сладкиши.
The minister declined to congratulate the soon-to-be graduates.	Министърът отказа да поздрави скоро завършващите.
The photo disproved her youth.	Снимката опровергаваше младостта й.
The waves were gentle during the long summer days.	Вълните бяха нежни през дългите летни дни.
Their current income barely supports their family.	Настоящите им доходи едва издържат семейството им.
The fields are planted with different crops.	Нивите са засадени с различни култури.
We need to treat cancer effectively.	Трябва да лекуваме рака ефективно.
A good student has never behaved badly.	Добрият ученик никога не се е държал лошо.
This time it is not in the best condition.	Този път не е в най-добро състояние.
Their job was to get the cows into the barn.	Тяхната работа беше да вкарват кравите в плевнята.
Exhibited in a prominent place in a shop window.	Изложено на видно място на витрина.
The old woman rolled over and groaned.	Старицата се претърколи и изпъшка.
He was thinking of moving to a bigger city.	Мислеше да се премести в по-голям град.
These people have exceptional endurance.	Тези хора имат изключителна издръжливост.
Pay homage to your ancestors.	Отдайте почит на предците си.
This makes it easier to remember simple facts.	По този начин е по-лесно да се запомнят прости факти.
Several factors affect local time.	Няколко фактора влияят на местното време.
Adhering to old truths is foolish.	Придържането към старите истини е глупаво.
Have you thought about getting a protective blanket?	Мислили ли сте да вземете защитно одеяло?
This meeting cannot take place before work.	Тази среща не може да се проведе преди работа.
He has been lonely since moving to the city.	Откакто се премести в града, той стана самотен.
Dates are celebrated in many cultures around the world.	Датите се празнуват в много култури по света.
We need to participate more voluntarily.	Трябва да участваме повече доброволно.
The polymer chains are held together by hydrogen bonds.	Полимерните вериги се държат заедно чрез водородни връзки.
A school of fish swims into the shelter.	Ято риби доплува в заслона.
She turned her back on him.	Тя му обърна гръб.
They have installed a new drainage system.	Сложили са нова дренажна система.
When possible, organic food is preferred.	Когато е възможно, се предпочита органичната храна.
As you drive people to the markets,	Докато карате хората към пазарите,
He was accused of committing mass fraud.	Той беше обвинен в извършване на масова измама.
The ocean is vast and unexplored.	Океанът е необятен и неизследван.
The company's profits fell this year.	Печалбите на компанията спаднаха през тази година.
Most restaurants have small windows.	Повечето ресторанти имат малки прозорци.
Nothing will point you in the right direction.	Нищо няма да ви насочи към правилния курс.
They have suffered a lot.	Те са пострадали много.
Be sure to wash your hands after touching meat.	Не забравяйте да миете ръцете си след докосване на месо.
The marriage was not successful.	Бракът не беше успешен.
New technology can transform production.	Новата технология може да трансформира производството.
For balance, be sure to include two different ones	За баланс не забравяйте да включите две различни
Our last investigation was not without danger.	Последното ни разследване не беше без опасност.
What is my youngest brother doing now?	Какво прави най-малкият ми брат сега?
Waves crashed into the rocks.	Вълни се разбиваха в скалите.
The police let us go.	Полицията ни пусна.
All his possessions were redistributed to the poor.	Всичките му притежания били преразпределени на бедните.
Squeaky tires are a danger.	Скърцащите гуми представляват определена опасност.
They feel very valued when they receive praise.	Те се чувстват много ценени, когато получават похвала.
Now we come to the part where we talk about the middle ground.	Сега стигаме до фраза, която има две значения.
This car runs on gasoline.	Тази кола работи на бензин.
The floor was covered with sawdust.	Подът беше покрит с дървени стърготини.
Come with me.	Ела с мен.
The king rode away on horseback.	Кралят се отдалечи на кон.
He loved his elderly parents very much.	Той много обичаше възрастните си родители.
To be successful, you need a good education.	За да постигнете успех, се нуждаете от добро образование.
These natural remedies are widely used in folk medicine.	Тези природни средства се използват широко в народната медицина.
Term for private education.	Срок за частно образование.
Exquisite workmanship is the basis of the wealth of this city.	Изящната изработка е в основата на богатството на този град.
Show the most attractive designs first.	Покажете първо най-атрактивните дизайни.
The changes needed to take root.	Промените, необходими, за да се вкоренят.
This area is visited by tourists.	Този район е посещаван от туристи.
The effects of global warming are still under discussion.	Ефектите от глобалното затопляне все още се обсъждат.
The soldiers aimed their rifles at me.	Войниците насочиха пушките си към мен.
Many political attacks are directed against them.	Срещу тях са насочени много политически атаки.
Read the title of the book.	Прочетете заглавието на книгата.
Hosts are regularly accused of bias.	Водещите редовно са обвинявани в пристрастия.
Put the sugar in a cup.	Сложете захарта в чаша.
Students will walk around the quadrangle until noon.	Учениците ще обикалят четириъгълника до обяд.
The company has been hit by a "serious" downturn.	Фирмата е засегната от "сериозен" спад.
The market began to panic after the collapse.	Пазарът започна да изпада в паника след срива.
Many animals are nocturnal.	Много животни са нощни.
Smallpox is caused by the smallpox virus.	Едрата шарка се причинява от вируса на вариола.
Carefully monitor the temperature.	Внимателно следете температурата.
The young girl followed the man.	Младото момиче вървеше след мъжа.
The faint sound of whistling music faded.	Слабият звук от свистяща музика заглъхна.
The boss was quite angry.	Шефът беше доста ядосан.
The nearest town is about fifty kilometers away.	Най-близкият град е на около петдесет километра.
This is a big village.	Това е голямо село.
Energy is used to make fires burn brightly	Енергията се използва, за да накара пожарите да горят ярко
The plane will continue to climb constantly.	Самолетът ще продължи да се изкачва постоянно.
Phineas climbed out the window.	Финиъс се качи през прозореца.
The expedition will not discover new species of birds.	Експедицията няма да разкрие нови видове птици.
A series of perfect games has recently been achieved.	Наскоро беше постигната поредица от перфектни игри.
Slowly mash the sugar on the rum.	Пасирайте бавно захарта върху рома.
The door is barely visible from the rain.	Вратата едва се вижда от дъжда.
He annoys you, doesn't he?	Той те дразни, нали?
Many children died in the tsunami.	Много деца загинаха при цунамито.
Instead of retiring, he started a new company.	Вместо да се пенсионира, той създава нова компания.
The enzyme lactose in milk produces lactic acid.	Ензимът лактоза в млякото произвежда млечна киселина.
After countless attempts, the team still fails.	След безброй опити отборът все още не успява.
He proposed several measures to resolve the crisis.	Той предложи няколко мерки за разрешаване на кризата.
The ore shaft collapsed.	Рудната шахта се срути.
Favoritism breeds resentment and rebellion.	Фаворитизмът поражда негодувание и бунт.
Despite the fact that caviar is quite expensive,	Въпреки факта, че хайверът е доста скъп,
He fired his faithful butler.	Той уволни верния си иконом.
She will not give up, no matter what.	Тя няма да се откаже, независимо какво.
He hated war, especially wars in which civilians were killed.	Мразеше войната, особено войните, в които загиват цивилни.
The clown tells a joke.	Клоун разказва виц.
She arrived thirty minutes late.	Тя пристигна с тридесет минути закъснение.
The truth is stranger than fiction.	Истината е по-странна от измислицата.
Men shave their heads.	Мъжете бръснат главите си.
They must be careful not to deceive people.	Трябва да внимават да не заблуждават хората.
It is said to portend great change.	Казва се, че предвещава голяма промяна.
There is growing anger against these people.	Има нарастващ гняв срещу тези хора.
Pluto's mass is now considered zero.	Масата на Плутон сега се счита за нула.
Her comment was covered with spelling mistakes.	Коментарът й беше покрит с правописни грешки.
It often seems that the train is moving forward.	Често изглежда, че влакът върви напред.
These websites allow customers to place orders.	Тези уебсайтове позволяват на клиентите да правят поръчки.
The village is half an hour away by car.	Селото е на половин час път с кола.
The weather today will be cloudy.	Времето днес ще е облачно.
All living things eventually die.	Всички живи същества в крайна сметка умират.
Looking blankly into space.	Гледайки празно в пространството.
He lay sprawled on the giant bed.	Той лежеше проснат на гигантското легло.
Tomorrow is breakfast day.	Утре е ден за закуска.
Explain the meaning of military graves.	Обяснете значението на военните гробове.
Little is known about the first patient of the program.	Малко се знае за първия пациент на програмата.
We have been planning a family vacation for centuries.	От векове планираме семейна почивка.
You will find many of my friends here.	Тук ще намерите много мои приятели.
Choose between red and green shoes.	Изберете между червените и зелените обувки.
He passed a motorcycle.	Мина мотоциклет.
An incredible friendship arose between them.	Между тях се зароди невероятно приятелство.
The carpet is faded and tattered.	Килимът е избелял и оръпан.
His topics were stupid and inappropriate.	Темите му бяха глупави и неуместни.
Very few people are completely against the idea.	Много малко хора са напълно против идеята.
It is made of sterile cotton.	Изработена е от стерилен памук.
The old man had become a hermit.	Старецът беше станал отшелник.
After heating the water becomes steam.	След нагряване водата става пара.
The sky was dark and gray.	Небето беше мрачно и сиво.
Such actions are equivalent to terrorism.	Подобни действия са еквивалентни на тероризъм.
Some countries registered a decline.	Някои държави регистрираха спад.
This month the lake was unusually calm.	Този месец езерото беше необичайно спокойно.
A river flows through the center.	През центъра тече река.
A new coat of paint can be used.	Може да се използва нов слой боя.
A piece of rock was built into the wall.	Парче скала беше вградено в стената.
Here is a list of ingredients.	Ето списък на съставките.
They are seeking to reform the tax system.	Те се стремят да реформират данъчната система.
He rushed into the house.	Той се втурна в къщата.
This year, spending has skyrocketed.	Тази година разходите скочиха до небето.
It will host many international sporting events.	Той ще бъде домакин на много международни спортни събития.
The jam spread a little too far.	Сладкото се разпространи малко твърде далеч.
The castle was built on a ridge.	Замъкът е построен на билото.
The phone line is down.	Телефонната линия не работи.
The cost of living is escalating sharply.	Цената на живот ескалира рязко.
Students are asked to memorize their schedules.	От учениците се иска да запомнят своите разписания.
Some people are allergic to nuts.	Някои хора са алергични към ядки.
Many scientists trace the origins of life to the sun.	Много учени проследяват произхода на живота до слънцето.
Figures show that this age group is growing rapidly.	Цифрите показват, че тази възрастова група нараства бързо.
Use both hands to pull out the cap.	Използвайте двете си ръце, за да издърпате тапата.
The bomb was hidden near the main gate.	Бомбата е била скрита близо до главната порта.
The cat jumped out of the tree.	Котката скочи от дървото.
The thief was detained near the scene.	Крадецът е задържан в близост до местопроизшествието.
I opened the door and looked outside.	Отворих вратата и погледнах навън.
When he was a peacemaker, he stopped arguing.	Когато беше миротворец, той спря спора.
The region remains calm.	Регионът остава спокоен.
These buildings survived the earthquake.	Тези сгради оцеляха след земетресението.
Many artists choose spring as the perfect time.	Много художници избират пролетта като идеално време.
The quartet will be inconspicuous.	Квартетът ще бъде незабележим.
The facade of the house is decorated with wood carvings.	Фасадата на къщата е украсена с дърворезба.
More research is needed to understand this phenomenon.	Необходими са повече изследвания, за да се разбере това явление.
The elephants stood outside in small groups,	Слоновете стояха отвън на малки групи,
Some species are declining in this part of the world.	Някои видове намаляват в тази част на света.
There must be someone who must have seen something.	Има някой, който трябва да е видял нещо.
He's been there before.	Бил е там и преди.
He rested his hand on her shoulder.	Той отпусна ръка на рамото й.
Research needs to be undertaken.	Трябва да се предприемат научни изследвания.
Wages are high, but there is little job security.	Заплащането е високо, но има малка сигурност за работа.
The thicker the better.	По-дебел е по-добре.
The quality of most boots has decreased.	Качеството на повечето ботуши е намаляло.
Rising food prices and economic downturns.	Повишаване на цените на храните и икономически спад.
The car company withdrew many of the cars.	Автомобилната компания изтегли много от колите.
The calligrapher marked the number on each line.	Калиграфът отбеляза номера на всеки ред.
A large crowd of onlookers gathered.	Събра се голяма тълпа от зяпачи.
The nature of crime is changing.	Естеството на престъпността се променя.
Education guarantees success.	Образованието гарантира успех.
The giant eagle screamed.	Гигантският орел нададе писък.
Symptoms of mercury poisoning may include hallucinations.	Симптомите на отравяне с живак могат да включват халюцинации.
Put the sugar in a pan.	Сложете захарта в тава.
Milk is a delicious product.	Млякото е вкусен продукт.
Throw the ball.	Хвърли топката.
A baby is born every three seconds.	На всеки три секунди се ражда бебе.
Lead is a heavy metal.	Оловото е тежък метал.
We rushed to the door.	Втурнахме се към вратата.
The mountain is a charming place.	Планината е очарователно място.
The monthly salary is high, but not competitive.	Месечната заплата е висока, но не е конкурентна.
The oil damages waterways.	Маслото уврежда водните пътища.
It must be the shoes that are badly worn.	Трябва да са обувките, които са носени лошо.
The priest sprinkled them with holy water.	Свещеникът ги поръси със светена вода.
Scientists are not sure what a strange creature is.	Учените не са сигурни какво е странното същество.
Some who have scanned his performance have reported encouraging results.	Неки, които са сканирали неговото представяне, съобщават за окуражаващи резултати.
Assemble the best possible team.	Съберете възможно най-добрия екип.
He ate a bowl of rice	Изяде купа ориз
My colleagues have small children.	Колегите ми имат малки деца.
He threatened to sue her.	Заплаши я, че ще я съди.
As long as these men lived, they prospered.	Докато тези мъже живееха, те просперираха.
A million people will die this year	Милион души ще умрат тази година
My feelings for you became strong.	Моите чувства към теб станаха силни.
The climate here is warm and mild.	Климатът тук е топъл и мек.
Dogs deserve respect.	Кучетата заслужават уважение.
The ship was cutting through the waves quickly.	Корабът бързо прорязваше вълните.
Increasing demand often has a positive effect on prices.	Увеличаването на търсенето често има положителен ефект върху цените.
Four billion tons of carbon dioxide are released each year.	Всяка година се отделят четири милиарда тона въглероден диоксид.
The rover took off.	Марсоходът излетя.
These deer run freely through this park.	Тези елени тичат свободно през този парк.
He was trained to search for the lost.	Беше обучен да търси изгубените.
A dog is resting under a tree.	Куче си почива под дърво.
A famous windmill was built here.	Тук е построена известна вятърна мелница.
The forecast cyclone caused great damage.	Прогнозираният циклон доведе до големи щети.
The war has ravaged this region for years.	Войната опустошава този регион от години.
The whole topic is too sensitive to discuss.	Цялата тема е твърде чувствителна за обсъждане.
I have absolutely no intention of doing the same.	Нямам абсолютно никакво намерение да правя същото.
He was always careful to lock the door.	Винаги внимаваше да заключи вратата.
Cut the meat into small pieces.	Нарежете месото на малки парченца.
A place of a big stone.	Място на голям камък.
The artist seemed to consider this area very important.	Художникът изглежда смяташе тази област за много важна.
The students returned to school.	Учениците се върнаха в училище.
A group of people were digging in the ground.	Група хора копаеха в земята.
The baritone sang the tragedy in three acts.	Баритонът изпя трагедията в три действия.
The researcher insisted on going.	Изследователят настоя да отиде.
The necklace is made of pearls.	Колието е изработено от перли.
He saw the birds flying west.	Той видя как птиците летят на запад.
Their home was brightly lit.	Домът им беше ярко осветен.
Farmers in this area grow corn.	Фермерите в този район отглеждат царевица.
She painted her nails dark red.	Тя боядиса ноктите си в тъмно червено.
The industry has shrunk.	Индустрията е намаляла.
A flock of green anchovies stood still and alert.	Ято зелени аншоа държеше неподвижно и нащрек.
Turkey is a land of great natural beauty.	Турция е земя с голяма природна красота.
The baker began to make bread.	Пекарят започна да прави хляб.
This temple is consecrated.	Този храм е осветен.
Wrap the basil leaves in foil.	Увийте листата босилек във фолио.
Thick and sour soup.	Гъста и кисела супа.
Her poems have been published in a prestigious literary magazine.	Стиховете й са публикувани в престижно литературно списание.
The dark clouds gradually parted.	Тъмните облаци постепенно се разделиха.
The wine stopped on her tongue.	Виното се спря на езика й.
In emergencies, complex precautions are taken.	В спешни случаи се вземат сложни предпазни мерки.
Bitcoin prices have fallen.	Цените на биткойн паднаха.
People failed to join the workforce.	Хората не успяха да се присъединят към работната сила.
Register early if you want to study engineering at university.	Регистрирайте се рано, ако искате да учите инженерство в университет.
It is important to repair the fences.	Важно е да поправят оградите.
Many migratory birds decided to stay somewhere other than at home.	Много прелетни птици решиха да останат някъде другаде, освен у дома.
What is the point of this?	Какъв е смисълът на това?
The author has published several books.	Авторът публикува няколко книги.
He eats chocolate cake and drinks tea.	Той яде шоколадова торта и пие чай.
This is how the work will continue.	Така ще продължи работата.
Far from the cities, small villages abound.	Далеч от градовете изобилстват малки селца.
The cat is blind.	Котката е сляпа.
The sun illuminates the fog.	Слънцето осветява мъглата.
The main rooms are upstairs.	Основните стаи са на горния етаж.
This region has frequent dust storms.	Този регион има чести прашни бури.
Chemical fertilizers nourish plants.	Химически торове подхранват растенията.
He carefully set his tools aside.	Той внимателно остави инструментите си настрана.
She watched his progress with interest.	Тя наблюдаваше напредъка му с интерес.
I took some bread out of the oven.	Извадих малко хляб от фурната.
The purpose of our study is to uncover the truth.	Целта на нашето изследване е да разкрием истината.
The coffee has a unique bitter taste.	Кафето има уникален горчив вкус.
Chocolate is a favorite treat here.	Шоколадът е любимо лакомство тук.
People's demand for time often exceeds supply.	Търсенето на време на хората често надвишава предлагането.
I am open to suggestions.	Отворен съм за предложения.
It is believed that the bare stone shared the pain.	Предполага се, че оголещият камък е споделял болката.
A crowd of people stood in silence watching his death.	Тълпа от хора стояха мълчаливо и гледаха смъртта му.
If you could travel through time, right?	Ако можехте да пътувате във времето, нали?
Rain clouds made the sky dark.	Дъждовните облаци направиха небето тъмно.
Does a person really have the right to own his own body?	Наистина ли човек има право да притежава собственото си тяло?
The president praised the military for their efforts.	Президентът похвали военните за усилията им.
I didn't want a promotion.	Не исках да искам повишение.
He whistled impatiently.	Той свирна нетърпеливо.
We have to work in the local community.	Трябва да работим в местната общност.
There is almost no water in the pot.	В тенджерата почти няма вода.
The crimes committed will be severely punished.	Извършените престъпления ще се наказват строго.
I'm older, but not old enough to retire.	Аз съм по-възрастен, но не достатъчно възрастен, за да се пенсионирам.
Google took him to his office.	Google го заведе в офиса му.
The helicopter load was so heavy that it stopped.	Товарът на хеликоптера беше толкова тежък, че спря.
The farmer plows his fields.	Земеделецът оре нивата си.
The "crippled" wanderer was hiding in the woods.	Скитникът "сакатото" се е криел в гората.
The dining room was large, with several dozen tables.	Трапезарията беше обширна, с няколко десетки маси.
Several paintings were left intact.	Няколко картини бяха оставени недокоснати.
The two detectives were on opposite sides of the room.	Двамата детективи бяха от противоположните страни на стаята.
Use a high heat to prepare thick stews.	Използвайте силен огън, за да приготвите гъсти яхнии.
A vague sense of uneasiness came over him.	Обзе го смътно чувство на безпокойство.
The teenager was hiding in the bushes.	Тийнейджърът се спотайвал в храстите.
She looked in the mirror, rehearsing her role.	Тя се погледна в огледалото, репетирайки своята роля.
Cheers to the king three times!	Три пъти наздраве за краля!
He offered her his hand.	Той й предложи ръката си.
Someone is wandering outside.	Някой се лута навън.
Stop me if you've heard that.	Спрете ме, ако сте чули това.
He rushed to the border.	Той се втурна към границата.
The country was devastated by military debts.	Страната беше опустошена от военни дългове.
Some people wear glasses.	Някои хора носят очила.
The zoo is closed for renovation.	Зоологическата градина е затворена за ремонт.
The lady was very happy.	Дамата беше много щастлива.
While he could not speak, he could gesture.	Докато не можеше да говори, той можеше да жестикулира.
Concentrate on enjoying the party.	Концентрирайте се върху насладата на партито.
The manager immediately took up the situation.	Мениджърът веднага се зае със ситуацията.
The topic is certainly controversial.	Със сигурност темата е спорна.
It's good to have friends and good food.	Хубаво е да имаш приятели и добра храна.
The professor warned the students not to attend the party.	Професорът предупреди студентите да не присъстват на партито.
I agree, said the boy.	Съгласен съм, каза момчето.
The animal kingdom is rich and diverse.	Животинското царство е богато и разнообразно.
A shepherd led the flock to the pasture.	Един овчар поведе стадото на пасището.
There were riots and conflicts between residents and police.	Имаше бунтове и конфликти между жителите и полицията.
Some people laughed.	Някои хора се засмяха.
It provides machine tools to manufacturers.	Той предоставя машинни инструменти на производителите.
The dogs were chasing the cat.	Кучетата гонеха котката.
It's always been a little, well.	Винаги е било малко, добре.
You're going to have to get me out of here somehow.	Ще трябва по някакъв начин да ме измъкнеш оттук.
He was convicted of nine counts of fraud.	Той беше осъден по девет обвинения в измама.
He confessed to the crime.	Той призна за престъплението.
There are unresolved issues in this region.	В този регион има нерешени проблеми.
Small fluffy clouds drifted across the bright blue sky.	Малки пухкави облаци се носеха в яркосиньото небе.
Many young farmers are leaving their villages.	Много млади фермери напускат селата си.
The hippo was delighted.	Хипопотамът беше възхитен.
So the wise old woman counted three coins.	И така, мъдрата старица преброи три монети.
When the work was done, everyone went home.	Когато работата свърши, всички се прибраха.
They began to approach the water's edge.	Те започнаха да се приближават до ръба на водата.
She always has a low opinion of her own poems.	Тя винаги има ниско мнение за собствените си стихотворения.
He opened his mouth to make a sound.	Той отвори уста, за да издаде звук.
The fortress was built to intimidate the enemy.	Крепостта е построена, за да сплаши врага.
Some students are good students.	Някои ученици са добри ученици.
The politician had strong connections in the industry.	Политикът имаше силни връзки в бранша.
The starlings flew in and out of the clouds.	Скорците долетяха и излетяха от облаците.
It wasn't until he drank the poison that he died.	Едва когато изпи отровата, той умря.
I brushed the crumbs of bread off the tablecloth.	Отметнах трохите хляб от покривката.
An ambulance arrived urgently.	Спешно пристигна линейка.
The birds migrate south.	Птиците мигрират на юг.
Many children take drugs, especially in big cities.	Много деца приемат наркотици, особено в големите градове.
His appearance was disheveled.	Външният му вид беше разрошен.
The old man snorted in pain.	Старецът изсумтя от болка.
The incident caused a public outcry.	Инцидентът предизвика обществен резонанс.
Oil, gas and mining are important issues.	Нефтът, газът и минното дело са важни въпроси.
My teeth are rough.	Зъбите ми са груби.
She was crying bitterly.	Тя плачеше горчиво.
Seagulls rushed down and grabbed the bark.	Чайки се хвърлиха надолу и грабнаха кора.
A device for this will soon be on the market.	Устройство за това скоро ще бъде на пазара.
The informant claims that the company is breaking the law.	Доносчикът твърди, че компанията нарушава закона.
Now we will add sugar to the milk.	Сега ще добавим захар към млякото.
The window overlooked the vast empty ocean.	Прозорецът гледаше към огромния празен океан.
The statistics are irrelevant.	Статистиката е без значение.
The locals were friendly.	Местните бяха дружелюбни.
Their main culture is coffee.	Основната им култура е кафето.
The locals were hospitable.	Местните бяха гостоприемни.
They had spent the whole day hunting.	Бяха прекарали целия ден на лов.
This island is famous for many things.	Този остров е известен с много неща.
The locomotive rumbles on the rails.	Локомотивът гърмя по релсите.
The moon rose higher in the night.	Луната се издигна по-високо през нощта.
Because it has very thick skin.	Тъй като има много дебела кожа.
Everyone has the right to education.	Всеки има право на образование.
Over time, however, the war became less brutal.	С течение на времето обаче войната става по-малко жестока.
After a storm the air is clean and fresh.	След буря въздухът е чист и свеж.
They were advised to always put oil on top.	Те бяха посъветвани винаги да слагат масло отгоре.
He took large loans from the bank.	Той взе големи заеми от банката.
The ugly old woman, a witch, lives across the lake.	Грозната старуха, вещица, живее отвъд езерото.
The hint is "like an animal."	Намекът е „като животно“.
It is true that most villagers still breathe their air.	Вярно е, че повечето селяни все още дишат въздуха си.
The patient was treated for influenza.	Пациентът е бил лекуван от грип.
This room has a dress code.	Тази стая има дрескод.
Some insects produce silk for their own protection.	Някои насекоми произвеждат коприна за собствена защита.
Set aside the cake mix.	Оставете настрана сместа за кекс.
The referee raised his whistle and blew.	Реферът вдигна свирката си и изсвири.
Most of these trips are free.	Повечето от тези пътувания са безплатни.
Be careful not to go too far ahead.	Внимавайте да не отидете твърде далеч напред.
Hey, watch out!	Хей, внимавай!
The elephant is a symbol of strength.	Слонът е символ на сила.
The detective questioned several witnesses.	Детективът разпита няколко свидетели.
The cat rushed into the bushes.	Котаракът се втурна в храстите.
Trust your instincts!	Доверете се на инстинктите си!
He grinned at the game.	Той се ухили на играта.
This is a big, powerful river.	Това е голяма, мощна река.
They form a hybrid language.	Те образуват хибриден език.
She lost her temper and cried out.	Тя изгуби нервите си и извика.
She was slightly tempted by the offer.	Тя беше леко изкушена от предложението.
The issues have been revised.	Въпросите бяха преработени.
The Communist Party dominated all political activity.	Комунистическата партия доминираше в цялата политическа дейност.
The bakery offers a variety of products, including bread.	Пекарната предлага разнообразие от продукти, включително хляб.
The clouds were dark, threatening rain.	Облаците бяха тъмни, заплашващи дъжд.
The riots began as soon as contract talks failed.	Бунтовете започнаха веднага след като преговорите за договор се провалиха.
We need to build a foundation while we are still young.	Трябва да изградим основа, докато сме още млади.
I have noticed that many people do this exercise incorrectly.	Забелязах, че много хора правят това упражнение неправилно.
We can easily understand the human face.	Лесно можем да разберем човешкото лице.
It's just an old routine.	Това е просто стара рутина.
The man greeted the receptionist.	Мъжът поздрави рецепционистката.
Harold lowered the window.	Харолд свали прозореца.
This plant grows in the sun.	Това растение вирее на слънце.
He also worked as a civil servant.	Работил е и като държавен служител.
Physiologists study fluids, mainly blood.	Физиолозите изучават течности, главно кръв.
Creative writing is one of the few of its kind.	Творческото писане е едно от малкото по рода си.
Devotees see the temple as almost sacred	Поклонниците виждат храма като почти свещен
The soft pillow felt heavenly.	Меката възглавница се чувстваше райска.
Many countries have banned local trade.	Много страни забраниха местната търговия.
Do not use a new type of washing powder.	Не използвайте нов вид прах за пране.
This government never seizes the opportunity.	Това правителство никога не се възползва от възможността.
A thumb and finger were amputated.	Ампутирани са палец и пръст.
But people have speculated that she will use both of these claims.	Но хората спекулираха, че тя ще използва и двете тези твърдения.
It was a whole year before the family visited him.	Измина цяла година преди семейството да го посети.
Nearly a quarter of all food was discarded.	Близо една четвърт от цялата храна беше изхвърлена.
Steel frame supports the heavy container.	Стоманена рамка поддържа тежкия контейнер.
He smiled, though she seemed forced.	Той се усмихна, макар че изглеждаше принудена.
His friend looked excited.	Приятелят му изглеждаше развълнуван.
Such remarks are inadmissible.	Подобни забележки са недопустими.
She remembers watching the sunset.	Тя си спомня, че е гледала залеза.
The family had a long and happy history.	Семейството имаше дълга и щастлива история.
The gun was covered in dust.	Пистолетът беше покрит с прах.
He looked around carefully.	Той се огледа внимателно около себе си.
The princess asked the prince to repeat the dance.	Принцесата помоли принца да повтори танца.
What do you think of this book?	Какво мислите за тази книга?
They hurried down the street.	Те забързаха по улицата.
The oceans are vast.	Океаните са необятни.
Two wishes were fulfilled.	Две желания бяха изпълнени.
Today's age is the age of technology.	Днешната епоха е ерата на технологиите.
The crisis has plunged the poor country into chaos.	Кризата потопи бедната страна в хаос.
The flowers begin to bloom in early summer.	Цветята започват да цъфтят в началото на лятото.
Who did you see in the park? 	Кого видяхте в парка?
The man asked.	— попита мъжът.
The female horse is a mare.	Женският кон е кобила.
The dog attacked the sheep.	Кучето нападна овцете.
Space exploration is currently undergoing a revolution.	Изследването на космоса в момента претърпява революция.
Who will eat the shoes? 	Кой ще яде обувките?
The young prince asked.	— попита младият принц.
I haven't slept well.	Не съм спала добре.
Spring is just around the corner.	Пролетта е точно зад ъгъла.
The cloud was constantly moving east.	Облакът се движеше постоянно на изток.
Their requests were ignored.	Техните молби бяха игнорирани.
This region is famous for its lamb.	Този регион е известен със своето агнешко месо.
The coyotes were many and delicious today.	Койотите бяха много и вкусни днес.
Her spirits rose as they traveled through the countryside.	Духът й се повдигна, докато пътуваха из провинцията.
This is an optical illusion.	Това е оптична илюзия.
The milk will curdle if you heat it.	Млякото ще се подсире, ако го загреете.
The sight made his heart skip a beat.	Гледката накара сърцето му да подскочи.
He was punished for his dishonesty.	Той беше наказан за нечестността си.
He was rewarded for his bravery.	Той беше възнаграден за храбростта си.
This scheme is likely to fail.	Тази схема вероятно ще се провали.
She forced him to confess.	Тя го принуди да си признае.
I couldn't stop yawning.	Не можех да спра да се прозявам.
Some people believe that language is important for cultural identity.	Някои хора вярват, че езикът е важен за културната идентичност.
The mother tried to control her emotions.	Майката се опита да овладее емоциите си.
The man on the beach needed salt.	Мъжът на плажа имаше нужда от сол.
The mayor decided to demolish the building.	Кметът реши сградата да бъде съборена.
The ship sank with lost hands.	Корабът потъна с изгубени ръце.
Her family owned the car dealership.	Семейството й притежаваше автокъщата.
The tree was ancient, probably ancient.	Дървото беше древно, вероятно древно.
Finally he threw the box away disappointed.	Накрая той хвърли кутията разочарован.
Be careful to cross the roads safely.	Внимавайте да пресичате безопасно пътищата.
The rain drained their strength.	Дъждът изтощи силите им.
His head was full of questions.	Главата му гъмжеше от въпроси.
This time it is very old.	Този път е много стар.
They make excellent pets that feed on small insects.	Те правят отлични домашни любимци, хранещи се с малки насекоми.
The spirit floats in heaven, leaving the soul behind.	Духът се носи в небето, оставяйки душата след себе си.
Sailing enthusiasts are excited about the new boat.	Любителите на ветроходството са развълнувани от новата лодка.
High oil prices will slow growth.	Високите цени на петрола ще забавят растежа.
People look forward to football matches.	Хората с нетърпение гледат футболни мачове.
They designed the braking system.	Те проектираха спирачната система.
The castle was illuminated in a dark glow.	Замъкът беше осветен в тъмен блясък.
In the summer the trees lost their leaves.	През лятото дърветата загубиха листата си.
London, as a city, had many mayors.	Лондон, като град, е имал много кметове.
Your clothes are soaked.	Дрехите ви са напоени.
A terrible storm was coming.	Идваше страшна буря.
The regime executes dissidents.	Режимът екзекутира дисиденти.
The rose blooms every year.	Розата цъфти всяка година.
He drove down the street, looking left and right.	Караше по улицата, поглеждайки наляво и надясно.
Removed from a living body, bacteria can grow in culture.	Отстранени от живо тяло, бактериите могат да растат в култура.
However, climate change threatens to reverse this trend.	Въпреки това изменението на климата заплашва да обърне тази тенденция.
The agreement was signed by the two presidents.	Споразумението беше подписано от двамата президенти.
A story in which events happen through magic.	История, в която събитията се случват чрез магия.
The enemies of the regime came to power.	Враговете на режима дойдоха на власт.
Chlorine is a highly reactive element	Хлорът е силно реактивен елемент
The fire was fast approaching.	Огънят бързо се приближаваше.
Many drug addicts have been sent to prison.	Много наркозависими са изпратени в затвора.
She is far from beautiful, but she is quite intelligent.	Тя далеч не е красива, но е доста интелигентна.
Students must have the right to attend university.	Студентите трябва да имат право да посещават университет.
This year will be difficult for all food production.	Тази година ще бъде трудна за всички хранителни производства.
Examine the corn kernels carefully.	Разгледайте внимателно царевичните зърна.
I ate a triple serving of fish and chips.	Изядох тройна порция риба и чипс.
Residents were proud of their new library.	Жителите се гордеха с новата си библиотека.
The coffee was too dark.	Кафето беше твърде тъмно.
Let's meet at the bakery.	Да се ​​срещнем в пекарната.
It disappears for long periods.	Той изчезва за дълги периоди.
Pour the remaining dough into the bowl.	Изсипете останалото тесто в купата.
She believes that villagers should be more active in nature conservation.	Тя вярва, че селяните трябва да бъдат по-активни в опазването на природата.
The fish jumped from the river into the sky.	Рибата скочи от реката в небето.
He threw his rod into the raging river and waited.	Хвърли въдицата си в буйната река и зачака.
It was the only game in town.	Това беше единствената игра в града.
The island has long sandy beaches.	Островът има дълги пясъчни плажове.
A cop put a gun to my head.	Едно ченге постави пистолет в главата ми.
The girls drew paper dolls.	Момичетата нарисуваха хартиени кукли.
A lighter shade of brown would be better.	По-светъл нюанс на кафявото би бил по-хубав.
The narrator likes to reflect on his childhood.	Разказвачът обича да размишлява върху детството си.
It moved quietly, like a panther lurking for its prey.	Движеше се тихо, като пантера, дебнеща плячката си.
He warmly welcomed his friends.	Той топло посрещна приятелите си.
Prescribes a course of antibiotics.	Предписва курс на антибиотици.
No one can learn the skills of an orangutan.	Никой човек не може да научи уменията на орангутан.
Dogs and cats are usually healthier than dogs.	Кучетата и котките обикновено са по-здрави от кучетата.
They must ensure that their vines are not damaged.	Те трябва да гарантират, че техните лозя не са повредени.
The sun was shining as brightly as ever.	Слънцето грееше толкова ярко, както винаги.
Al pushed himself into the crowded train.	Ал се бутна в претъпкания влак.
The island is famous for the beauty of its bays.	Островът е известен с красотата на своите заливи.
A fire broke out in the room.	В стаята избухна пожар.
A new number has been added to the system.	Нов номер беше добавен към системата.
Their own experience will be the most convincing.	Техният собствен опит ще се окаже най-убедителен.
It oscillates between past and present.	Осцилира между минало и настояще време.
Phone lines are congested.	Телефонните линии са задръстени.
You shouldn't let him escape.	Не бива да му позволяваш да избяга.
Biceps size is not related to strength.	Размерът на бицепса не е свързан със силата.
The car's windows had to be removed.	Наложи се стъклата на колата да се свалят.
Forms different shapes.	Образува различни форми.
Her school work was bad.	Училищната й работа беше лоша.
The trees were lined up on the street.	Дърветата бяха наредени по улицата.
Japan suffered a humiliating defeat.	Япония претърпя унизително поражение.
The library has many books to read.	Библиотеката има много книги за четене.
Oil is a naturally occurring substance.	Петролът е естествено срещащо се вещество.
Her hands trembled as she applied her makeup.	Ръцете й трепереха, докато нанасяше грима си.
Salaries there are high.	Там заплатите са високи.
The guards were ordered not to allow anyone.	На охраната беше заповядано да не допускат никого.
This is the more expensive brand.	Това е по-скъпата марка.
The washing machine broke down again.	Пералнята отново се повреди.
A fruitful new direction for research.	Плодотворно ново направление за изследване.
The old woman's face was wrinkled, but it radiated goodness.	Лицето на възрастната жена беше набръчкано, но излъчваше доброта.
Literature is taught in an academic way.	Литературата се преподава по академичен начин.
Oceanographers study the movement of ocean currents.	Океанографите изучават движението на океанските течения.
A few minutes later, the sheriff arrived.	След няколко минути шерифът пристигна.
The clock struck twelve.	Часовникът удари дванадесет.
Make everyone try a little!	Накарайте всеки да опита малко!
The baby cried softly for a long time.	Бебето дълго плачеше тихо.
Crispy bread and apples were left to eat.	Хрупкавият хляб и ябълките оставаха за ядене.
It is raining hard at night.	През нощта валя силен дъжд.
Although the temperature dropped, this was not a problem.	Въпреки че температурата падна, това не беше проблем.
He appeared, dressed in black, thin and unshaven.	Той се появи, облечен в черно, мършав и небръснат.
The samples are analyzed in the laboratory.	Пробите се анализират в лабораторията.
The trial was unexpectedly short.	Съдебното разследване беше неочаквано кратко.
Old people eat a lot of cheese.	Старите хора ядат много сирене.
The idols were covered with gold leaves.	Идолите бяха покрити със златни листа.
The lawyer defended the accused in court for eight years.	Адвокатът защитава обвиняемия в съда в продължение на осем години.
A glass of milk always accompanies his cinnamon rolls.	Чаша мляко винаги придружава кифличките му с канела.
If you need help, do not hesitate to contact me.	Ако имате нужда от помощ, не се колебайте да се свържете с мен.
There are a number of important monuments in the area.	В района има редица важни паметници.
The commission had to vote for each candidate.	Комисията трябваше да гласува за всеки кандидат.
He will get married soon.	Скоро ще се жени.
The soldier fainted, but escaped.	Войникът изпаднал в безсъзнание, но успял да избяга.
The dish was lost in a wave of sounds.	Ястието се изгуби в вълна от звуци.
She often visited the local park.	Тя често посещаваше местния парк.
He dedicated his life to writing poetry.	Посветил е живота си на писането на поезия.
One year after the ban, their numbers were staggering.	Една година след забраната броят им беше зашеметяващ.
Jumping is the simplest type of locomotor movement.	Скачането е най-простият вид локомоторно движение.
Gather your sisters in a circle around the hearth.	Съберете сестрите си в кръг около огнището.
Nurses say the patient is expected	Сестрите казват, че от пациента се очаква
They live in a small town.	Те живеят в малък град.
He lives here.	Той живее тук.
Police will receive information, he said.	Полицията ще получи информация, заяви той.
Water is the ancient symbol of life.	Водата е древният символ на живота.
The judge must wash.	Съдията трябва да се измият.
Go to work now.	Отидете на работа веднага.
She walks around the prison in a wheelchair every day.	Тя обикаля затвора с количка всеки ден.
He had to get home on time at all costs.	На всяка цена трябваше да се прибере навреме.
I'm not afraid to die.	не се страхувам да умра.
Charter or public train	Чартърен или обществен влак
The economy is in recession.	Икономиката изпадна в рецесия.
After writing so many songs, his work is always popular.	След като е написал толкова много песни, работата му винаги е популярна.
She entered the house, closing the door behind her.	Тя влезе в къщата, като затвори вратата след себе си.
He said no more.	Той не каза повече.
The resolution was adopted by most countries.	Резолюцията беше приета от повечето държави.
The guests arrived in their stretched limousine.	Гостите пристигнаха със своята разтеглива лимузина.
A young genius was determined to fight crime.	Млад гений беше решен да се бори с престъпността.
This must be signed and notarized.	Това трябва да бъде подписано и нотариално заверено.
The craving for sweets was common among tourists.	Жаждата за сладко беше често срещано явление сред туристите.
Wild dirt is also known as cleaning pigs.	Дивият мръсотек е известен още като прасета-чистачка.
Many highly educated professionals work in hotels and restaurants.	В хотели и ресторанти работят много високо образовани професионалисти.
He chose two loaves from the bread basket.	Той избра два хляба от кошницата за хляб.
Her baby was born prematurely.	Бебето й се роди преждевременно.
Public funding is being cut.	Публичното финансиране се съкращава.
The child spat on the floor.	Детето изплю на пода.
Incredible sadness overcame them.	Невероятна тъга ги обзе.
This is the last train for the city.	Това е последният влак за града.
He awoke from a restless sleep.	Събуди се от неспокоен сън.
The quake caused significant damage.	Земетресението причини значителни щети.
It has to be made very thick.	Трябва да се направи много дебел.
Young people want to learn, not do it.	Младежите искат да учат, а не да го правят.
Just find three items you like.	Просто намерете три артикула, които харесвате.
Catch the quiet moment before it slips away.	Уловете спокойния момент, преди да се изплъзне.
The spiral galaxy created a whirlwind of excitement.	Спиралната галактика създаде вихър от вълнение.
Beat hot food for a moment.	Разбийте топла храна за един момент.
What rivers flow through it?	Какви реки текат през него?
Farmers began to grow, replaced by machinery.	Земеделските стопани започнаха да растат, заменени от машини.
There was a distant look in her eyes.	В очите й имаше далечен поглед.
Very few people live in this land.	Много малко хора живеят в тази земя.
He threw the book on the floor.	Той хвърли книгата на пода.
Soldiers began patrolling the city's streets.	Войниците започнаха да патрулират по улиците на града.
Pulping destroys valuable fibers.	Пулирането унищожава ценните влакна.
If in doubt, say nothing.	Ако се съмнявате, не казвайте нищо.
This island is the birthplace of marmalade.	Този остров е родното място на мармалада.
The wedding date has been set.	Датата на сватбата беше определена.
The priest blessed the babies.	Свещеникът благослови бебетата.
Their friendship has grown over the years.	Приятелството им се разраства през годините.
A period of heavy rainfall was followed by drought.	Период на обилни валежи беше последван от суша.
Fashion dictates what is acceptable.	Модата диктува кое е приемливо.
The speakers' voices were irritating and squeaky.	Гласовете на говорещите бяха дразнещи и пискливи.
The children were making breakfast.	Децата приготвяха закуска.
The city has a population of over one million.	Градът има население над един милион.
The reason for such a discrepancy will soon be known	Причината за такова разминаване скоро ще стане известна
The happy couple stood by the lake.	Щастливата двойка застана до езерото.
A small number of trees were burned in the fire.	Малък брой дървета са изгорели при пожара.
Part of his body was torn to pieces.	Част от тялото му беше разкъсана на парчета.
These two rivers merge here.	Тези две реки се сливат тук.
This plant is not here.	Това растение не е тук.
It is not recommended to practice in a nearby park.	Не е препоръчително да практикувате в близкия парк.
The tortoise does not compete with the rabbit.	Костенурката не се състезава със заека.
He had left his glasses on the nightstand.	Беше оставил очилата си на нощното шкафче.
Your obsession will eventually drive you crazy.	Вашата мания в крайна сметка ще ви доведе до лудост.
The windshield is full of cracks.	Предното стъкло е пълно с пукнатини.
A bucket of fresh milk.	Кофичка прясно мляко.
This would never happen in the real world.	Това никога не би се случило в реалния свят.
The scent of jasmine filled the room.	Ароматът на жасмин изпълни стаята.
Fewer wolves have been seen recently.	Напоследък бяха забелязани по-малко вълци.
What city is this?	Какъв град е това?
She promised to return soon.	Тя обеща скоро да се прибере.
The word often means different things in different cultures.	Думата често означава различни неща в отделните култури.
Only the most vigilant of the villagers noticed the movement.	Само най-будните от селяните забелязаха движението.
I am unemployed.	Аз съм безработен.
The brick building is shaded by a beautiful willow.	Тухлената сграда е засенчена от красива върба.
Every inhabitant sends a petition to the king.	Всеки жител изпраща петиция до царя.
The gang agreed to surrender.	Бандата се съгласи да се предаде.
The former king was exiled and forgotten.	Бившият цар беше заточен и забравен.
She offered to buy local property.	Тя предложи закупуването на местни имоти.
Most picture books have appropriate drawings with inscriptions.	Повечето книги с картинки имат подходящи рисунки с надписи.
As a result, some people were angry.	В резултат на това някои хора бяха ядосани.
The unique biological qualities of humanity distinguish us.	Уникалните биологични качества на човечеството ни отличават.
So, first prepare the mixed soup.	И така, първо се готви смесената супа.
Older people are expected to hold power for life.	Очаква се по-възрастните хора да държат властта цял живот.
The kidnappers killed the diplomat.	Похитителите убиха дипломата.
The passengers were amazed.	Пътниците бяха изумени.
A system of measures and weights has been developed.	Разработена е система от мерки и тегла.
In the name of the argument, let's say that's true.	В името на аргумента, да кажем, че това е вярно.
He ran as fast as he could.	Той тичаше възможно най-бързо.
She is known for her independent spirit.	Тя е известна със своя независим дух.
He hit her brutally.	Той я удари брутално.
Each family has its own outbuilding.	Всяко семейство има собствена пристройка.
His dream was to travel into space.	Мечтата му беше да пътува в космоса.
The cobblestones crunched underfoot.	Уличните павета хрущяха под краката.
It is natural for friendships to change over time.	Естествено е приятелствата да се променят с времето.
The palace was lavishly decorated with gold leaves.	Дворецът беше разкошно украсен със златни листа.
Old and rusty tools hang on the walls.	По стените висят стари и ръждясали инструменти.
The baby seemed to enjoy this ride.	Бебето изглежда се радваше на това каране.
She shrugged.	Тя сви рамене.
Politicians and journalists had become fools.	Политиците и журналистите се бяха направили на глупаци.
He smiled as she removed the crumbs from her lips.	Докато тя махна трохите от устните си, той се усмихна.
The glasses were dusty.	Очилата бяха прашни.
A new era in healthcare seems to be coming.	Изглежда, че настъпва нова ера в здравеопазването.
The weather was cold and the night moonless.	Времето беше хладно, а нощта безлунна.
Many people came to watch the show.	Много хора дойдоха да гледат шоуто.
The most serious problem is taxation.	Най-сериозният проблем е данъчното облагане.
He spent five days in prison.	Той прекара пет дни в затвора.
She planted a rose on the grave.	Тя засади роза на гроба.
The soil is fertile and ideal for growing corn.	Почвата е плодородна и идеална за отглеждане на царевица.
They are divorcing next year.	Те се развеждат на следващата година.
People need to respect the environment.	Хората трябва да уважават околната среда.
At some point, the sapper must create a diversion.	В един момент сапьорът трябва да създаде отклонение.
Technocrats encourage him to keep his views secret.	Технократите го насърчават да пази възгледите си в тайна.
Nicholas undertook a year of intensive training.	Никълъс предприе една година интензивно обучение.
The best defense is a decisive attack.	Най-добрата защита е решителната атака.
The area, although rural, has several large cities.	Районът, макар и селски, има няколко големи градове.
She was looking for the right words.	Тя търсеше правилните думи.
She left one morning and did not return.	Тя си тръгна една сутрин и не се върна.
Love has a monopoly on happiness.	Любовта има монопол върху щастието.
Research and development are key.	Изследванията и разработките са от ключово значение.
The village is five miles outside the city.	Селото е на пет мили извън града.
The prince became a lone dog.	Принцът се превърна в самотно куче.
He was often on his way to work.	Често беше на път за работа.
The poem speaks to me.	Стихотворението ми говори.
A volcano erupted yesterday.	Вулкан изригна вчера.
Once the eggs have cooled, remove them from the pan.	След като яйцата се охладят, извадете ги от тавата.
Many residents fear that their way of life is disappearing.	Много жители се страхуват, че техният начин на живот изчезва.
He spent the whole day in the hospital.	Той прекара целия ден в болницата.
With his hand raised, he pulled back the curtain.	С вдигната ръка мъжът дръпна завесата.
It was the largest building built in the city.	Това беше най-голямата сграда, построена в града.
A small town is nearby.	Наблизо е малък град.
Condensing clouds of water vapor form precipitation.	Кондензиращите облаци от водна пара образуват валежи.
Iron ore is a valuable commodity.	Желязната руда е ценна стока.
There was no distraction, so the student could concentrate.	Нямаше разсейване, така че ученикът можеше да се концентрира.
Use a little detergent when washing.	Използвайте малко перилен препарат при прането.
Hold on, he said.	Хванете се, каза той.
An oncoming vehicle veered to avoid it.	Приближаващо превозно средство се отклони, за да го избегне.
You must read this book.	Трябва да прочетете тази книга.
Some efforts were not entirely successful.	Някои усилия не бяха напълно успешни.
I started coughing.	Започнах да кашлям.
Browser history is full of abandoned sites.	Историята на браузъра е пълна с изоставени сайтове.
The water level in this underground cellar is falling alarmingly.	Нивото на водата в тази подземна изба спада тревожно.
The servants marched in front of him.	Слугите дефилираха пред него.
Weeks later, they fought fiercely.	Седмици след това се караха ожесточено.
They brought nearly a dozen goats.	Донесоха близо дузина кози.
We need to eat a balanced breakfast every day.	Трябва да ядем балансирана закуска всеки ден.
Locals were outraged by the news.	Местните жители бяха вбесени от новината.
The rustling sounds startled her.	Шумолящите звуци я стреснаха.
She looked away in embarrassment.	Тя смутено отмести поглед.
He defended his rights.	Той защити правата си.
The window panes were covered with cobwebs.	Стъклата на прозорците бяха покрити с паяжини.
You can leave now if you feel the need.	Можете да си тръгнете сега, ако почувствате нужда.
We have to thank our lucky stars.	Трябва да благодарим на нашите щастливи звезди.
While many oppose it, others support it.	Докато мнозина се противопоставят, други го подкрепят.
It cost them an arm and a leg.	Това им струваше ръка и крак.
Boil the rice until soft.	Оризът се сварява, докато омекне.
Miners sometimes suffer from silicosis.	Миньорите понякога страдат от силикоза.
It was clear that she was not part of the group.	Беше ясно, че тя не е част от групата.
After his death, all evidence of his existence was erased.	След смъртта му всички доказателства за съществуването му са изтрити.
The price of land is higher in this region.	Цената на земята е по-висока в този регион.
The students were most likely to succeed.	Учениците имаха най-голяма вероятност да успеят.
The traveler was captivated by the sounds.	Пътешественикът беше запленен от звуците.
The sun has set.	Слънцето залезе.
The investigator found that there were no documents.	Следователят установи, че липсват документи.
In a crisis, the cavalry arrives.	При криза пристига кавалерията.
The mountain ranges stretch north and south.	Планинските вериги се простират на север и юг.
Her gaze shifted to the neighbor's house.	Погледът й се плъзна към къщата на съседката.
Expect to find many interesting items among the exhibits.	Очаквайте да намерите много любопитни предмети сред експонатите.
The mysterious cult had no information on its website.	Мистериозният култ нямаше информация на уебсайта си.
This telescope allows you to see distant supernovae.	Този телескоп позволява да се видят отдалечени свръхнови.
The ordinance was prepared by a hastily formed commission.	Наредбата е изготвена от набързо сформирана комисия.
He ate a hearty breakfast.	Той изяде обилна закуска.
Astronomers study galaxies and their components.	Астрономите изучават галактиките и техните компоненти.
This official is ruthless.	Този чиновник е безмилостен.
The convict was wounded in the uprising in prison.	Осъденият е ранен при въстанието в затвора.
During a thunderstorm, trees and branches are uprooted.	По време на гръмотевична буря дърветата и клоните се изкореняват.
A walk in the moonlight by the sea.	Разходка на лунна светлина край морето.
To evade the law, the politician ran undercover.	За да избегне закона, политикът хукна в прикритие.
Many children in this region have to work.	Много деца в този регион трябва да работят.
Her mistakes cost us the match.	Нейните грешки ни струваха мача.
The game started at eight o'clock.	Играта започна в осем часа.
Siegfried visited her parents on her birthday.	Зигфрид посети родителите си на рождения й ден.
Hey, watch your step.	Хей, внимавай къде вървиш.
He believes that the plot is fictional.	Той смята, че сюжетът е измислен.
It works to help the world stay green.	Тя работи, за да помогне на света да остане зелен.
This school was a boy's training.	Това училище е било момчешка подготовка.
The cathedral was the first large building built by his father.	Катедралата е първата голяма сграда, построена от баща му.
Mutations are common.	Мутациите са често срещани.
We sat there in silence, saying nothing.	Седяхме там мълчаливо, без да казваме нищо.
One of the best examples of architecture in the country.	Един от най-добрите образци на архитектура в страната.
Each group of four dwarves went their separate ways.	Всяка група от четири джуджета тръгна по своя път.
London libraries are popular with book lovers.	Лондонските библиотеки са популярни сред любителите на книгите.
She had a party for her friends over the weekend.	Тя направи парти за приятелите си през уикенда.
Don't waste food!	Не хабете храна!
Many species are extinct.	Много видове са изчезнали.
He stared at the view of the heavens.	Той се загледа в гледката на небесата.
Some experts believe that global warming is a scam.	Някои експерти смятат, че глобалното затопляне е измама.
The book was a bestseller.	Книгата беше бестселър.
Wine, like all alcoholic beverages, contains alcohol.	Виното, както всички алкохолни напитки, съдържа алкохол.
This pizza is delicious.	Тази пица е вкусна.
Move up or exit.	Преместете се нагоре или излезте.
This car belongs to my father.	Тази кола е на баща ми.
Three dead are lying on the sidewalk.	Трима мъртви лежат проснати на тротоара.
Buy a pack of gum.	Купи си опаковка дъвки.
Correction of economic imbalance.	Коригиране на икономически дисбаланс.
Take this medicine three times a day.	Вземете това лекарство три пъти на ден.
Some hotels offer laundry services for guests.	Някои хотели предлагат перални услуги за гостите.
His gaze slid across the room.	Погледът му се плъзна през стаята.
The hasty meeting was a disaster.	Прибързаната среща беше катастрофа.
The night was hot and gloomy.	Нощта беше гореща и мрачна.
Over the years, the number of starving people has increased.	С годините броят на гладуващите се увеличава.
But others will certainly be just as angry.	Но и други непременно ще бъдат също толкова ядосани.
He was crowned emperor at the age of fifteen.	Той е коронясан за император на петнадесетгодишна възраст.
I want to take credit for everything he says.	Искам да взема заслуга за всичко, което казва.
They said they had all the information.	Казаха, че имат цялата информация.
The farmer showed his produce to the visitors.	Фермерът показа продукцията си на посетителите.
After touring the area, he returned to the village.	След като обиколил местността, той се върнал в селото.
Many people played instruments to accompany the dance.	Много хора свиреха на инструменти, за да акомпанират на танца.
That will mean two pounds less food each week.	Това ще означава два килограма по-малко храна всяка седмица.
Few people live there.	Там живеят малко хора.
This is a serious violation of human rights.	Това е сериозно нарушение на човешките права.
She cooked sweetened apples.	Тя сготви подсладени ябълки.
The cost of living here is low.	Цената на живот тук е ниска.
He was right.	Той беше прав.
The humorist was relentlessly irritating his audience.	Хумористът безмилостно дразнеше публиката си.
He apologized to the company's president.	Той поиска извинение от президента на компанията.
Many young people turn to drugs with age.	Много млади хора се обръщат към наркотиците с напредване на възрастта.
The elephant made a huge mistake.	Слонът направи огромна грешка.
The museum provides a good overview of local history.	Музеят предоставя добър преглед на местната история.
The milk was sour and had a bad aftertaste.	Млякото беше вкиснало и остави лош послевкус.
The snow lay deep.	Снегът лежеше натрупан дълбоко.
They felt a rush of adrenaline in their veins.	Усетиха прилив на адреналин във вените им.
James is studying language at university.	Джеймс учи език в университета.
The milk soured overnight.	Млякото се вкисна за една нощ.
A large crowd had gathered.	Беше се събрала голяма тълпа.
Theo is young and energetic.	Тео е млад и енергичен.
The shores of the lake are lined with pastel facades.	Бреговете на езерото са облицовани с пастелни фасади.
Their expressions can best be described as "stunned".	Израженията им най-добре могат да бъдат описани като „зашеметени“.
Your mother is angry with me again.	Майка ти отново ми е ядосана.
Meanwhile, many traditional industries are facing closure.	Междувременно много традиционни индустрии са изправени пред закриване.
It is difficult for people to be interested.	Трудно е хората да се заинтересуват.
The forest was dark and quiet.	Гората беше тъмна и тиха.
The factory produces cardboard and packaging materials.	Фабриката произвежда картон и опаковъчни материали.
It's hard for me to understand.	Трудно ми е да я разбера.
Open a book and you can read.	Отворете книга и можете да четете.
Two days later, she had not yet received a response.	Два дни по-късно тя все още не беше получила отговор.
The economy, combined with corruption, is an obstacle to growth.	Икономиката, съчетана с корупцията, е пречка за растежа.
Clean the floor thoroughly.	Почистете пода старателно.
The workplace is safe.	Работното място е безопасно.
This tower now serves as a museum.	Тази кула сега служи като музей.
Australia faces an uncertain financial future.	Австралия е изправена пред несигурно финансово бъдеще.
The policeman grinned.	Полицаят се ухили.
The winds are changing again.	Ветровете отново се сменят.
We elected a fanatical populist president.	Избрахме фанатизиран президент популист.
His mission was complicated by the presence of other contenders.	Мисията му беше усложнена от присъствието на други претенденти.
In the museum we discussed mythology.	В музея обсъждахме митологията.
The judges ranked each competitor by performance.	Съдиите класираха всеки състезател по представяне.
You need to keep the oil in the freezer.	Трябва да държите маслото във фризера.
This idea took root in my mind.	Тази идея се вкорени в съзнанието ми.
It doesn't seem to be in fashion anymore.	Изглежда вече не е на мода.
She was tired but happy.	Беше уморена, но щастлива.
Technological advances have made this process easier.	Технологичният напредък направи този процес по-лесен.
Calculated using only historical data.	Изчислено, като се използват само исторически данни.
Not many boats sail on these unprotected waters.	Не много лодки плават по тези незащитени води.
The wind was pleasantly cool on her skin.	Вятърът беше приятно хладен върху кожата й.
Their courtship was quite formal.	Ухажването им беше доста формално.
The government banned the drug.	Правителството забрани лекарството.
Why should we tolerate his selfishness?	Защо трябва да търпим егоизма му?
The old lady cleared her throat.	Старата дама се прокашля.
What year is this year?	Коя година е тази година?
Fortunately, the city was warned of the typhoon.	За щастие градът беше предупреден за тайфуна.
You can eat everything in good company.	Можете да ядете всичко в добра компания.
I suggest you go now.	Предлагам да отидете сега.
So the wise old woman counted	Така че мъдрата старица преброи
What she said seemed to provoke him.	Казаното от нея сякаш го провокира.
The kettle is cracked.	Чайникът е спукан.
Workers carried heavy stones up the hill.	Работниците пренасяха тежки камъни нагоре по хълма.
The crowd ran excitedly.	Тълпата тичаше развълнувано.
Why do you take so many pictures?	Защо правиш толкова много снимки?
The canal was built by local villagers.	Каналът е построен от местни селяни.
This model provides significantly improved performance.	Този модел осигурява значително подобрена производителност.
Subsequently, production increased.	Впоследствие производството се увеличи.
See how tall this tree is!	Вижте колко високо е това дърво!
A rabbit buried itself in the ground.	Заек се зарови в земята.
Yes, this statue was intended as an ironic comment.	Да, тази статуя беше замислена като ироничен коментар.
Winning the pennant is his main goal this year.	Спечелването на вимпела е основната му цел тази година.
The fountain exploded.	Фонтанът се пръсна във въздуха.
The children laughed happily as they watched the result.	Децата се смееха радостно, докато гледаха резултата.
People in our society depend on each other.	Хората в нашето общество зависят един от друг.
These settlers first came to this country centuries ago.	Тези заселници за първи път дойдоха в тази страна преди векове.
He spoke loudly and angrily.	Той говореше високо и ядосано.
On another attempt, he tries again.	При друг опит той опитва отново.
The cemetery is well maintained.	Гробището е добре поддържано.
I can treat diseases related to stones and gums.	Мога да лекувам заболявания, свързани с камъни и венци.
The government believes these people are criminals.	Правителството смята, че тези хора са престъпници.
The solar system is big.	Слънчевата система е голяма.
Racism was also a widespread problem.	Расизмът също беше широко разпространен проблем.
Do your part to protect our planet.	Направете своята част, за да защитите нашата планета.
Not all species are preserved in this list.	Не всички видове са запазени в този списък.
The acting head of government said new laws are needed.	Изпълняващият длъжността глава на правителството каза, че са необходими нови закони.
The tension grew with the passing of minutes.	Напрежението непрекъснато нарастваше с отминаването на минутите.
Children often need counseling to help them cope with divorce.	Децата често се нуждаят от консултация, за да им помогнат да се справят с развода.
Down in the caves they heard music.	Долу в пещерите чуха музика.
A fat man with a neatly trimmed beard.	Дебел мъж с прилежно подстригана брада.
A crowd gathered.	Събираше се тълпа от хора.
Time of intensive control.	Време на интензивен контрол.
One afternoon she fell from the tree.	Един следобед тя падна от дървото.
All the performers were famous artists.	Всички изпълнители бяха известни артисти.
They were fishing in the river.	Те ловуваха риба в реката.
Politicians have to deal with the situation.	Политиците трябва да се справят със ситуацията.
A boy is guarding the seals.	Момче пази тюлените.
Keep up the good work!	Продължавай с добрата работа!
The weed killer is applied to the grass.	Препаратът за унищожаване на плевели е нанесен върху тревата.
The baby was fed warm, sweet milk.	Бебето беше хранено с топло, сладко мляко.
This harvest won praise from critics.	Тази реколта спечели похвала от критиците.
The pipe went through a trench.	Тръбата минаваше през изкоп.
Angry fathers confronted the principal.	Разгневените бащи се изправиха срещу директора.
What a strange animal!	Какво странно животно!
Natural ecosystems must be protected.	Естествените екосистеми трябва да бъдат защитени.
It protects you from the scorching sun.	Той ви предпазва от изгарящото слънце.
The legislative session ended fiercely.	Законодателната сесия завърши с ожесточение.
He opened the passenger door.	Той отвори пътническата врата.
England was ruled by a feudal lord.	Англия била управлявана от феодал.
Unfortunately, the deportations begin today.	За съжаление днес започват депортациите.
The picture is hung in the kitchen.	Картината е окачена в кухнята.
Everyone, then you.	Всички, после ти.
Police were unable to catch the thief.	Полицията не успя да залови крадеца.
The garbage is being filled.	Боклукът се пълни.
Too many cars are on the road.	Твърде много коли са на пътя.
The emperor ignored the nobleman.	Императорът не обърна внимание на благородника.
What a cool building!	Каква готина сграда!
What made you decide to do it?	Какво те накара да решиш да го направиш?
The city walls have been restored.	Стените на града са възстановени.
There was chaos in the court.	В съда настана хаос.
This measure will lead to increased resilience.	Тази мярка ще доведе до повишена устойчивост.
The ship sailed mysteriously through the murky waters.	Корабът плаваше мистериозно през мътните води.
Two years ago, he sexually assaulted his colleague.	Преди две години той посегнал сексуално на свой колега.
What a nice day.	Какъв хубав ден.
It's raining again.	Вали отново.
It was refreshing to bathe in the river.	Беше освежаващо да се къпеш в реката.
Dogs tend to travel in packs.	Кучетата са склонни да пътуват на глутници.
He threw the ball to the dog.	Той хвърли топката на кучето.
People who exercise regularly often look healthier.	Хората, които спортуват редовно, често изглеждат по-здрави.
The outlook needs to improve this year.	Перспективата трябва да се подобри тази година.
Construction teams must listen carefully to the advice they receive.	Строителните екипи трябва да слушат внимателно съветите, които получават.
She was getting more and more excited.	Тя ставаше все по-вълнувана.
It repealed many laws.	Тя отмени много закони.
In two days, sell your harvest on the market.	След два дни продайте реколтата си на пазара.
The walls were decorated with strange carvings.	Стените бяха украсени със странни резби.
We encourage you to take part in this project.	Насърчаваме ви да вземете участие в този проект.
Temperatures were mild yesterday morning.	Температурите бяха меки вчера сутринта.
Comb your hair once more.	Срешете косата си още веднъж.
Small room and small table.	Малка стая и малка маса.
Studies show that this endangered species is on the verge of extinction.	Изследванията показват, че този застрашен вид е изправен пред изчезване.
Everyone has the right to education.	Всеки има право на образование.
Scientists have discovered a link between cancer and genetic mutation.	Учените откриха връзка между рака и генетичната мутация.
John's cousin is a meerkat.	Братовчедът на Джон е сурикат.
Recurring nightmares make us feel nervous and lack concentration.	Повтарящите се кошмари ни карат да се чувстваме нервни и да ни липсва концентрация.
Exercise your heart, lungs and muscles regularly.	Упражнявайте редовно сърцето, белите дробове и мускулите.
This ancient temple was dedicated to the deity.	Този древен храм е бил посветен на божеството.
A large number of refugees arrive here.	Тук пристигат голям брой бежанци.
There was a knock on the door.	На вратата се почука.
She pulled on her mother's skirt.	Тя дръпна полата на майка си.
The survey confirms that he was a good leader.	Изследването потвърждава, че той е бил добър лидер.
Cotton is mainly used to make fabric.	Памукът се използва главно за направата на плат.
This old man can't read.	Този старец не може да чете.
The accents of the newcomers were dense.	Акцентите на новодошлите бяха плътни.
An earthquake shook the epicenter.	В епицентъра на труса е станало земетресение.
We need to reformulate the text.	Трябва да преформулираме текста.
The baby was abandoned by its parents before birth.	Бебето е било изоставено от родителите си преди раждането.
Activity returns to normal activity.	Дейността се връща нормално към нормалната активност.
You have a right to know.	Имате право да знаете.
The sentence sounds like a question.	Изречението звучи като въпрос.
Modern technology allows businesses to thrive.	Съвременните технологии позволяват на бизнеса да процъфтява.
This battle was a turning point in the war.	Тази битка беше повратна точка във войната.
It obviously didn't make sense.	Очевидно нямаше смисъл.
Authorities believe the money is hers.	Властите смятат, че парите са нейни.
These beaches were famous for visitors.	Тези плажове бяха известни с посетители.
Thirty minutes passed before the news came out.	Изминаха трийсет минути, преди новината да излезе.
New technology has helped solve the problem.	Новата технология помогна за решаването на проблема.
The elevator was out of order.	Асансьорът не беше изправен.
Let's go shopping.	Хайде да пазаруваме.
An open refrigerator means nothing.	Отвореният хладилник не означава нищо.
This is a list of things you can do.	Това е списък с неща, които можете да правите.
He was found not guilty of all charges.	Той беше признат за невинен по всички обвинения.
We will learn the truth soon.	Скоро ще научим истината.
Sweetener, brown in color	Подсладител, кафяв на цвят
Make sure the casserole has a thick crust.	Внимавайте гювеча да има дебела кора.
The plant produces thousands of tons of steel per month.	Заводът произвежда хиляди тона стомана на месец.
Demonstrators block trains.	Демонстрантите блокират влакове.
We bought fresh flowers.	Купихме свежи цветя.
The cat was squatting, silent.	Котката беше приклекнала, мълчалива.
Be careful when handling dangerous machines.	Бъдете внимателни, когато боравите с опасни машини.
The boat was moving slowly across the lake.	Лодката се движеше бавно през езерото.
Can you express the decimal value of this fraction?	Можете ли да изразите десетичната стойност на тази дроб?
He chewed his food slowly.	Той дъвчеше бавно храната си.
This is the fourth time this has happened.	Това се случва за четвърти път.
The young entrepreneur talks to investors about his business plan.	Младият предприемач говори пред инвеститорите за своя бизнес план.
Parliament passed the bill as law.	Парламентът прие законопроекта като закон.
Gameli burst into tears.	Гамели се разплака.
The chemistry class was interesting.	Часът по химия беше интересен.
Relations between these countries remain tense.	Отношенията между тези страни остават напрегнати.
The explosion leveled an entire block.	Експлозията изравни цял блок.
The sun was setting over the desert	Слънцето залязваше над пустинята
The sensible solution to pollution is recycling.	Разумното решение за замърсяването е рециклирането.
The crop failed due to lack of rain.	Реколтата пропадна поради липса на дъжд.
Each city had its own government.	Всеки град имаше свое собствено правителство.
It was a stormy winter day.	Беше бурен зимен ден.
She had learned to swim as a child.	Тя се беше научила да плува като дете.
A check of the dial showed a low level of gasoline.	Проверката на циферблата показа ниско ниво на бензин.
The roots of the plant are underground.	Корените на растението са под земята.
Strive to make a living, not live.	Стремете се да изкарвате прехраната си, а не да живеете.
Some jobs are likely to disappear completely.	Някои работни места вероятно ще изчезнат напълно.
Evidence shows that diet affects our mental health.	Доказателствата показват, че диетата влияе на психичното ни здраве.
The continent is very poorly represented in most maps.	Континентът е силно слабо представен в повечето карти.
The forest hut is empty.	Хижата на горския стои празна.
A la carte is available.	Предлага се а ла карт.
This is a good time to start.	Това е подходящото време да започнете.
Remember that it is always better to say what you think.	Не забравяйте, че винаги е по-добре да кажете това, което мислите.
The curtain only partially covers the acting area.	Завесата само частично прикрива актьорската зона.
Children should attend school every day.	Децата трябва да посещават училище всеки ден.
It took several hours.	Отне няколко часа.
The young man worked long and hard on his invention.	Младият мъж се трудил дълго и упорито върху своето изобретение.
A sharp pain pierced her chest.	Остра болка прониза гърдите й.
Elephants are gentle and obedient.	Слоновете са нежни и послушни.
Soldiers patrol the border.	Войници патрулират границата.
A heavy silence hung in the air.	Тежка тишина увисна във въздуха.
Some words are difficult to pronounce.	Някои думи са трудни за произнасяне.
They walked to the very edge of the cliff.	Тръгнаха към самия ръб на скалата.
He stared at the wall in front of him.	Той се взираше в стената пред себе си.
Can you lend me some money?	Може ли да ми заемеш малко пари?
He carefully tests the liquid before use.	Той внимателно тества течността преди употреба.
His hat was still on his knees.	Шапката му все още беше на колене.
Walk, don't run.	Ходете, не бягайте.
The thermostat controls the internal temperature.	Термостатът контролира вътрешната температура.
People can leave this city after the next elections.	Хората може да напуснат този град след следващите избори.
You need to stop taking medication.	Трябва да спрете да приемате лекарства.
Democracy is free from state interference.	Демокрацията е свободна от държавна намеса.
She sold vegetables from her garden.	Тя продаваше зеленчуци от градината си.
The plane made a slight left turn.	Самолетът направи лек ляв завой.
A soft breeze ruffled his hair.	Мек ветрец разроши косата му.
One farmer called the rain a gift from the gods.	Един фермер нарече дъжда дар от боговете.
What the country needed was a stable government.	Това, от което се нуждаеше страната, беше стабилно правителство.
The glacier retreats.	Ледникът се отдръпва.
She walked along the beach to the village.	Тя тръгна по плажа към селото.
Temperatures dropped during the ice age.	Температурите спаднаха през ледниковия период.
Many of the accused were released after losing their appeals.	Много от обвиняемите бяха освободени, след като загубиха жалбите си.
The movement of liquids and gases is called hydraulics.	Движението на течности и газове се нарича хидравлика.
The flood caused great damage.	Наводнението причини големи щети.
She has an inexhaustible memory.	Тя има неизчерпаема памет.
The drought left the river mostly dry.	Сушата остави реката предимно суха.
The cause of the epidemic is currently unknown.	Към момента причината за епидемията не е известна.
There is a lighthouse nearby.	В близост има фар.
The water evaporates when heated.	Водата се изпарява, когато се нагрява.
New and characteristic plants grew on its shores.	По бреговете му растяха нови и характерни растения.
The king ordered the assassination of the rebel leader.	Царят заповядва убийството на водача на бунтовниците.
I am disappointed with her behavior.	Разочарован съм от нейното поведение.
Space is a mysterious, complex place.	Космосът е мистериозно, сложно място.
You are my most precious friend at all times.	Ти си моят най-ценен приятел по всяко време.
The tide was beginning to recede.	Приливът започваше да отстъпва.
The prints are already fading.	Отпечатъците вече избледняват.
She attacked me with her knife.	Тя ме нападна с ножа си.
The landing of the spacecraft was a complete success.	Кацането на космическия кораб беше пълен успех.
He waved his hands regally as he entered the courtroom.	Той размаха царствено ръце, когато влезе в съдебната зала.
A cup of tea, please.	Чаша чай, моля.
He was abandoned by his father.	Той беше изоставен от баща си.
The rebels crushed the government army.	Бунтовниците смазаха правителствената армия.
The solution may not even work.	Решението може дори да не работи.
This long, straight road has long, straight views.	Този дълъг, прав път има дълги, прави гледки.
We need new leaders to lead us through this crisis.	Нуждаем се от нови лидери, които да ни водят през тази криза.
The choir had an excellent voice.	Хорът беше с отличен глас.
He will save the great old man.	Той ще спаси великия старец.
It was in an abandoned refrigerator by the wall.	Беше в изоставен хладилник до стената.
The clouds formed a white ceiling.	Облаците образуваха бял таван.
You will not be accused if you tell the truth.	Няма да бъдеш обвинен, ако кажеш истината.
Wool, linen and hemp have become an expensive luxury.	Вълната, ленът и конопът се превърнаха в скъп лукс.
The symbol is a hint.	Символът е намек.
A street vendor blew a green whistle	Уличен търговец духна в зелена свирка
Salt is one of the oldest foods known to mankind.	Солта е една от най-старите храни, познати на човечеството.
The bride and groom hugged in the moonlight.	Булката и младоженецът се прегърнаха под лунната светлина.
Change the child's opinion little by little.	Променете мнението на детето малко по малко.
Touched by the plight of the poor,	Трогнат от тежкото положение на бедните,
He wants you to know that he has feelings.	Той иска да знаете, че има чувства.
The smooth road with the black roof led to the city.	Гладкият път с черен покрив водеше към града.
The girl's laughter echoed in the empty room.	Смехът на момиче отекна в празната стая.
All cities boast an abundance of museums.	Всички градове могат да се похвалят с изобилие от музеи.
It collects rainwater in a blue plastic container.	Той събира дъждовна вода в син пластмасов съд.
Some animals grow fast.	Някои животни растат бързо.
Reinforcements were sent to this place.	На това място бяха изпратени подкрепления.
The children left the island eight years ago.	Децата напуснаха острова преди осем години.
Help her with this task.	Помогнете й с тази задача.
We spent the whole day on the beach.	Прекарахме целия ден на плажа.
A variable is an ordered set of quantities.	Променливата е подреден набор от количества.
Renaissance music cannot be found in nature,	Ренесансовата музика не може да се намери в природата,
The cow is sacred in this country.	Кравата е свещена в тази държава.
A bureaucrat who distributes public funds was punished.	Бюрократ, който раздава публични средства, беше наказан.
The baby spider crawled out of hiding.	Бебето паяк изпълзя от скривалището си.
The child coughs, vomiting a cloud of dust.	Детето се закашля, повръщайки облак прах.
However, others were skeptical of the scheme.	Други обаче бяха скептични към схемата.
This bird is a vigilant watchdog.	Тази птица е бдителен пазач.
Although a little nervous, she continued.	Макар и малко нервна, тя продължи.
He escaped from the burning building.	Той избяга от горящата сграда.
My father is busy with his accounting work.	Баща ми е зает със счетоводната си работа.
The machine is compact and portable.	Машината е компактна и преносима.
The rebels looted several stores and were rewarded for it.	Бунтовниците ограбиха няколко магазина и бяха възнаградени за това.
A large group of protesters marched in the streets.	Голяма група протестиращи маршируваха по улиците.
She persuades him again and again to give up his plans.	Тя отново и отново го убеждава да се откаже от плановете си.
Passengers cut down the forest.	Пътниците изсичат гората.
Alex was told to be a kinder person.	Казаха на Алекс да бъде по-мил човек.
The children drank milk.	Децата пиеха мляко.
A lot of exciting things are happening here.	Тук се случват много вълнуващи неща.
Wildfires lit up the dark night.	Диви огньове осветяваха тъмната нощ.
Traditionally, the main role is played by women.	Традиционно главната роля се пада на женските.
So for the farmer, careful preparation is crucial.	Така че за фермера внимателната подготовка е от решаващо значение.
The roof of the roof protects from rain.	Покривът на покрива предпазва от дъжда.
These costs are borne by other companies.	Тези разходи се налагат на други фирми.
The lioness licked her paw.	Лъвицата облиза лапата си.
Tinker accounting software.	Tinker счетоводен софтуер.
She said she would never leave her husband.	Тя каза, че никога няма да напусне съпруга си.
She rolled her eyes dramatically and turned to walk away.	Тя завъртя драматично очи и се обърна, за да се отдалечи.
I can barely hear you, he said.	Едва те чувам, каза той.
Someone tried to blackmail me.	Някой се опита да ме изнудва.
The dogs made a terrible mess.	Кучетата направиха ужасна бъркотия.
Scientists have discovered that living matter consists of cells.	Учените открили, че живата материя се състои от клетки.
The water evaporated in the sun.	Водата се изпари на слънце.
The crime rate remains high.	Процентът на престъпността остава висок.
Finally, check that the dough has risen.	Накрая проверете дали тестото е втасало.
He is well known for his corruption.	Той е добре известен с корупцията си.
The trees blocked most of the light.	Дърветата блокираха по-голямата част от светлината.
Water is most chemically active at room temperature.	Водата е най-химично активна при стайна температура.
Our lives are tapestry of consequences.	Животът ни е гоблен от последствия.
His speech was full of emotion.	Речта му беше изпълнена с емоция.
Then he quotes a verse.	Тогава той цитира стих.
The melody calmed her.	Мелодията я успокои.
She looked at me carefully.	Тя ме огледа внимателно.
Flowers of all colors grew in abundance.	Цветя от всички цветове растяха в изобилие.
Some suggested looking for new sources of revenue.	Някои предложиха да се търсят нови източници на приходи.
A serious form of cancer that usually starts too late.	Сериозна форма на рак, която обикновено се хваща твърде късно.
He obviously doesn't want to help me.	Той явно не иска да ми помогне.
Remove all bones and skin from the chicken.	Отстранете всички кости и кожа от пилето.
A small group of men rushed to help.	Малка група мъже се втурнаха на помощ.
Teachers are expected to observe students.	От учителите се очаква да наблюдават учениците.
Doesn't help with the misleading title!	Не помага от подвеждащото заглавие!
The travel company's record was appalling.	Рекордът на туристическата компания беше ужасяващ.
A dangerous prisoner escaped from his main prison.	Опасен затворник избяга от главния си затвор.
The manuscript has handwritten notes.	Ръкописът има ръкописни бележки.
We managed to sneak in with just a few quick shots.	Успяхме да се промъкнем само с няколко бързи кадъра.
By the age of seven, many children are experienced readers.	До седемгодишна възраст много деца са опитни читатели.
This is one of the oldest houses in the village.	Това е една от най-старите къщи в селото.
The boy looked down at the little kitten.	Момченцето погледна надолу към малкото коте.
Police will not intervene unless violence breaks out.	Полицията няма да се намеси, освен ако не избухне насилие.
No answer.	Няма отговор.
Several women are admitted to this hospital every week.	Всяка седмица в тази болница се приемат няколко жени.
This summary of mine is contradictory.	Това мое обобщение е противоречиво.
Staff members also receive free food.	Членовете на персонала също получават безплатна храна.
Many animals will die from eating infected meat.	Много животни ще умрат от яденето на заразеното месо.
I have always heard many people sing their praises.	Винаги съм чувал много хора да си пеят хвалебствията.
These puddles were fresh.	Тези локви бяха пресни.
After learning the news, the family became alarmed.	След като научили новината, семейството се разтревожило.
The only private art museum in the city.	Единственият частен музей на изкуствата в града.
The queen was suspected of witchcraft.	Кралицата била заподозряна в магьосничество.
Engineers need to develop new materials and techniques.	Инженерите трябва да разработят нови материали и техники.
Develop a good relationship with your manager.	Развийте добри отношения с вашия ръководител.
The twins always quarreled.	Близнаците винаги се караха.
Roads in the region were notorious for poor maintenance.	Пътищата в региона бяха известни с лоша поддръжка.
The house is old but well maintained.	Къщата е стара, но добре поддържана.
They sat together on a park bench.	Седнаха заедно на пейка в парка.
An engineering company has been hired to build the stadium.	За изграждането на стадиона е наета инженерна фирма.
She pierces her toe, gnashing her teeth.	Тя пробожда пръста на крака си, скърцайки със зъби.
The company has released its new video game.	Компанията пусна новата си видео игра.
Misconceptions and delusions of greatness.	Заблуди и заблуди за величие.
The hot air blew through a valve.	Горещият въздух издуха през клапан.
Remember the gypsy who sold herbs?	Помните ли циганинът, който продаваше билки?
She was last seen alive with her boyfriend.	За последно е видяна жива с приятеля си.
The pilot was trying to land the plane.	Пилотът се мъчеше да кацне самолета.
Diligent students become excellent employees.	Прилежните ученици стават отлични служители.
The heat was unprecedented.	Топлината беше безпрецедентна.
This region is not yet known for steel production.	Този регион все още не е известен с производството на стомана.
The fish swims upstream.	Рибата плува нагоре по течението.
Unshaven, his clothes were torn.	Небръснат, дрехите му бяха на парцали.
He dropped the letter with a snort of disgust.	Той пусна писмото с изсумтяване на отвращение.
This climbing plant is edible.	Това увивно растение е годно за консумация.
Winter is the dissatisfaction of spring.	Зимата е недоволство на пролетта.
Thanatochromics has remarkable optical properties.	Thanatochromics има забележителни оптични свойства.
The government has imposed severe press restrictions.	Правителството наложи сериозни ограничения на пресата.
The students were taken out of the playground building.	Учениците бяха изведени от сградата на детската площадка.
Single people gathered in this makeshift community.	Необвързаните хора се събраха в тази импровизирана общност.
This plant grows wild in dry climates.	Това растение расте диво в сух климат.
The views stretch for miles.	Гледките се простират на километри.
The rope burns in the fierce heat.	Въжето гори при яростна жега.
Deprived of hope, he commits suicide.	Лишен от надежда, той се самоубива.
As night fell, they fell into a deep sleep.	С настъпването на нощта те потънаха в дълбок сън.
A feeling of fear came over me.	Обзе ме чувство на страх.
The pilot tried desperately to regain control.	Пилотът отчаяно се опита да си възвърне контрола.
Sentences, utterances, utterances.	Изречения, изречения, изречения.
The students found the site difficult to navigate.	Студентите намериха сайта за труден за навигация.
All toys must be labeled.	Всички играчки трябва да бъдат етикетирани.
This is what people ate in those days.	Това са яли хората в онези дни.
The musicians played one slow song after another.	Музикантите свириха един бавен номер след друг.
The factory closed last month.	Фабриката затвори миналия месец.
A clay vessel was found under the hedge.	Под жив плет е намерен глинен съд.
The director appeared in the lobby.	Режисьорът се появи във фоайето.
The work has never been published.	Творбата никога не е била публикувана.
The flood left many homeless.	Наводнението остави много хора без дом.
He will not talk to us.	Той няма да говори с нас.
Although the unions will not like it, he said.	Въпреки че профсъюзите няма да го харесат, казва той.
A small fortune paid for the repairs.	Малко състояние плати за ремонта.
Use the measuring cylinder to get an accurate measurement.	Използвайте измервателния цилиндър, за да получите точно измерване.
This year's grape harvest was very successful.	Тази година гроздобера беше много успешен.
I want to become a famous singer.	Искам да стана известна певица.
Garbage must be sorted and recycled.	Боклукът трябва да се сортира и рециклира.
They are out of work now.	Сега са извън работа.
The horse howled.	Конят цвили.
The typhoon struck without warning.	Тайфунът удари без предупреждение.
First you need to wash the spinach.	Първо трябва да измиете спанака.
Just then the phone rang.	Точно тогава телефонът иззвъня.
Put a tablespoon of sugar in lime juice.	Сложете една супена лъжица захар в сока от лайм.
The war brought great casualties on both sides.	Войната донесе огромни жертви и от двете страни.
Police searched all the rooms.	Полицаите претърсиха всички стаи.
He fears that his wife may be cheating on him.	Страхува се, че жена му може да му изневерява.
Most animals rely on each other to survive.	Повечето животни разчитат едно на друго за оцеляване.
Central Park was full of activity.	Централният парк беше пълен с активност.
The robber's face is black and blue.	Лицето на разбойника е черно-синьо.
They often slept late in the morning.	Те често спяха късно сутрин.
A brick wall borders the garden.	Тухлена стена граничи с градината.
The end results were surprising.	Крайните резултати бяха изненадващи.
They make things up all the time.	Те измислят неща през цялото време.
People in this region usually eat a balanced diet.	Хората в този регион обикновено се хранят балансирано.
Such a style is known as baroque.	Такъв стил е известен като барок.
Make sure you use a wooden skewer.	Уверете се, че използвате дървено шишче.
He was obviously very determined.	Очевидно беше много решителен.
It was snowing all around	Снегът валеше на платна наоколо
They wandered slowly through the intimate and dark streets.	Те се скитаха бавно из интимните и тъмни улички.
The service was quite crowded.	Обслужването беше доста претъпкано.
The map shows the location of the islands.	Картата показва местоположението на островите.
Most disputes are resolved this way.	Повечето спорове се решават по този начин.
The revolving door has become a popular design choice.	Въртящата се врата се превърна в популярен избор за дизайн.
Can you take me?	Можете ли да ме закарате?
His house is a fraternal house.	Къщата му е братска къща.
She believes that people come first.	Тя смята, че хората са на първо място.
These forests are home to a wide range of species.	В тези гори живеят широк спектър от видове.
She had a terrible reputation for being unreliable.	Тя имаше ужасна репутация на ненадеждна.
The bullet pierces the window.	Куршумът пробива прозореца.
In winter, floods are frequent.	През зимата наводненията са чести.
All the mussels spread their mantle.	Всички миди разстилат мантията си.
The next episode begins.	Започва следващият епизод.
Eventually the insect flew away.	В крайна сметка насекомото отлетя.
The rabbit is digging.	Заекът се рови.
The slimy, greasy thing is not suitable for dinner tables.	Лигавото, мазно нещо не е подходящо за маси за вечеря.
She took off her glasses.	Тя свали очилата си.
The islands are often located in warm ocean currents.	Островите често се намират в топлите океански течения.
The shops closed early in preparation for the trip.	Магазините затвориха рано в подготовка за пътуването.
He spoke in a faint voice.	Той разговаряше с едва доловим глас.
Elephants must be treated with care.	Слоновете трябва да се третират внимателно.
Heavy fog covered the swamps this morning.	Тази сутрин тежка мъгла покри блатата.
The lye is a caustic white crystalline powder.	Лугата е каустик бял кристален прах.
His lecture made the topic seem easy.	Неговата лекция направи темата да изглежда лесна.
The crowd was mad.	Тълпата беше полудяла.
His presence seemed to irritate her.	Присъствието му сякаш я дразнеше.
They rotate the earth around its axis.	Те въртят земята около оста си.
Dozens of films have been shot here.	Тук са заснети десетки филми.
The glue will connect the plastic to the card.	Лепилото ще свърже пластмасата с картата.
He had to see an eye doctor.	Трябваше да посети очен лекар.
It's you, isn't it?	Ти си, нали?
He was shocked by the size of her palace.	Той беше потресен от размера на нейния дворец.
The holy book says that it is wrong to abuse animals.	Свещената книга казва, че е погрешно да се злоупотребява с животните.
He finished at the top of his class.	Завършил е на върха в класа си.
Not surprisingly, her performance was flawless.	Не е изненадващо, че нейното представяне беше безупречно.
It is important to drink only in moderation.	Важно е да се пие само умерено.
People spoke softly so as not to wake the baby.	Хората говореха тихо, за да не събудят бебето.
Most business meetings are recorded on video.	Повечето бизнес срещи се записват на видео.
Try one of these cakes for a change.	Опитайте една от тези торти за промяна.
Go to the living room.	Отидете в хола.
Reaching this height of success is an achievement.	Да достигнеш тази височина на успеха е постижение.
She will take good care of her children.	Тя ще се грижи добре за децата си.
Our home was very luxurious.	Домът ни беше много луксозен.
We will have to focus on our own work.	Ще трябва да се концентрираме върху собствената си работа.
The mobile phone is a portable cellular device.	Мобилният телефон е преносимо клетъчно устройство.
He embarks on a journey of discovery.	Той тръгва на откривателско пътешествие.
You will also need dried bamboo shoots.	Ще ви трябват и изсушени бамбукови филизи.
For better or worse, we have stayed with each other.	За добро или за лошо, ние сме останали един с друг.
The surviving husband inherited everything.	Преживелият съпруг наследи всичко.
The city developed in the nineteenth century	Градът се развива през деветнадесети век
The doctor prescribed some medicine.	Лекарят предписа някакво лекарство.
The snake stretched.	Змията се протегна.
The artist begged for mercy.	Художникът молеше за милост.
He's in the office now.	Сега е в офиса.
He kissed my forehead.	Той ме целуна по челото.
They were genetically modified.	Те бяха генетично модифицирани.
Power has been saturated for the last two decades.	Властта е наситена през последните две десетилетия.
Man is the only animal capable of moral behavior.	Човекът е единственото животно, способно на морално поведение.
The weather was light but cold.	Времето беше светло, но студено.
The company produces a large amount of steam.	Компанията произвежда голямо количество пара.
She didn't hear the phone ring.	Тя не чу телефона да звъни.
He was worried because someone might have stolen his bike.	Беше притеснен, защото някой може да е откраднал велосипеда му.
Clean the bathroom floor with a damp cloth.	Почистете пода на банята с навлажнена кърпа.
She doesn't like long distance running.	Тя не обича бягането на дълги разстояния.
Teachers earn better salaries in rural areas.	Учителите печелят по-добри заплати в селските райони.
It couldn't be done.	Не можеше да се направи.
So there were fewer fish in the lake.	Така в езерото имаше по-малко риби.
The smoking lamp was perched on a metal table.	Лампата за пушене беше кацнала на метална маса.
We will not hang out.	Няма да се мотаем.
The political debate quickly escalated into personal attacks.	Политическата дискусия бързо прерасна в лични нападки.
She couldn't understand why he was so violent.	Тя не можеше да разбере защо е толкова насилствен.
Having a good engineer at work is invaluable.	Да имаш добър инженер на работа е безценно.
The rays were warm.	Лъчите бяха топли.
Artificial languages ​​are being created.	Създават се изкуствени езици.
He changed the milk jug.	Той смени каната за мляко.
What makes you so sure?	Какво те прави толкова сигурен?
Early flights were made with hot air balloons.	Ранните полети бяха направени с балони с горещ въздух.
In this way the animal's body is properly dissected.	По този начин тялото на животното е правилно дисекция.
She told the clerk to hurry!	Тя каза на служителя да побърза!
The judge was as strict as before.	Съдията беше толкова строга, колкото и преди.
He studies hard to pass his exams.	Учи усилено, за да издържи изпитите си.
The uprising was brutally suppressed by the army.	Въстанието е потушено жестоко от армията.
Not sure how to discuss the news with your child?	Не сте сигурни как да обсъдите новините с детето си?
He felt pressured to be a poor farmer.	Чувстваше натиска да бъде беден фермер.
The task requires a lot of training	Задачата изисква много обучение
Put more water in the basin.	Сложете още вода в легена.
The curriculum has recently been revised.	Учебната програма наскоро беше преработена.
The cinema is owned by one family.	Киното е собственост на едно семейство.
He was best known for his sculpture.	Той беше най-известен със своята скулптура.
Rich area.	Богат район.
Last night I heard the band play in the park.	Снощи чух групата да свири в парка.
He seems to have forgotten it.	Изглежда, че го е забравил.
The music of this singer is terrible!	Музиката на този певец е ужасна!
She decided to divorce.	Тя реши да се разведе.
The car was snatched from his hands.	Колата беше изтръгната от ръцете му.
Her life is typical of most women in her class.	Животът й е типичен за повечето жени от нейния клас.
Another reason for the rise in prices is the government.	Друга причина за покачването на цените е правителството.
The hero is crucified.	Героят е разпнат на кръст.
She serves coffee.	Тя сервира кафе.
The angry crowd shouted angrily atelskijku.	Ядосаната тълпа извика гневно atelskijku.
Give this to the boy.	Дай това на момчето.
Many whole villages have suffered a lot.	Много цели села са пострадали много.
The young man shrugged.	Младият мъж сви рамене.
The guards were ordered to return the prisoner.	На охраната е наредено да върнат затворника.
This country needs efficient transport, the president said.	Тази страна има нужда от ефективен транспорт, казва президентът.
They have a daughter.	Имат дъщеря.
The resulting paint was of exceptional quality.	Получената боя беше с изключително качество.
She moved on to the next item on her list.	Тя премина към следващия елемент от списъка си.
He couldn't bring himself to speak.	Не можеше да се накара да говори.
The drought is due to unusual weather conditions.	Сушата се дължи на необичайни метеорологични условия.
Numbers represent human language as a whole.	Числата представляват човешкия език като цяло.
Adults can get hepatitis from contaminated food.	Възрастните могат да получат хепатит от заразена храна.
Workers must polish the statues before decorating them.	Работниците трябва да полират статуите, преди да ги украсят.
Nineveh was the ancient capital.	Ниниве е била древната столица.
The poet writes about the heartache of love.	Поетът пише за сърдечната болка на любовта.
They heard a loud noise.	Те чуха силен шум.
Bakery products contain ingredients such as flour, eggs and butter.	Хлебните продукти съдържат съставки като брашно, яйца и масло.
The coach is resting near the river.	Треньорът почива близо до реката.
This is the seventh temple built on this site.	Това е седмият храм, построен на това място.
The train stopped at the rail.	Влакът спря покрай релсата.
Flying cars are currently being developed.	В момента се разработват летящи автомобили.
Water becomes gaseous when heated.	Водата става газообразна при нагряване.
The stones crunch underfoot.	Камъните хрущят под краката.
Workers are urging the boss to resign.	Работниците настояват шефът да подаде оставка.
The crowd greeted their hero with open arms.	Тълпата посрещна своя герой с отворени обятия.
The investigator has his hands full.	Разследващият служител има пълни ръце.
The former physics teacher is a friend and mentor of mine.	Бившият учител по физика е мой приятел и ментор.
She asked me a few questions about my trip.	Тя ми зададе няколко въпроса за моето пътуване.
It takes a lot of patience.	Изисква се много търпение.
It gave me a headache.	Това ме заболя главата.
The tourists were surprised by the happy children.	Туристите бяха изненадани от щастливите деца.
The most obvious signs are usually the easiest to miss.	Най-очевидните признаци обикновено са най-лесни за пропускане.
This year the attendance has decreased.	Тази година посещаемостта намаля.
Several witnesses saw the car.	Няколко свидетели са видели колата.
The city's water supply is insufficient.	Водоснабдяването на града е недостатъчно.
She is known for her retreat to nature.	Тя е известна със своето оттегляне към природата.
The administrator is responsible for the management of the department.	Администраторът отговаря за управлението на отдела.
This city is full of students.	Този град е пълен със студенти.
The drummer waved his drums deftly.	Барабанистът умело махаше с барабаните си.
She put her hand on his shirt.	Тя постави ръка върху ризата му.
Police also said there was "no evidence".	Полицията също така каза, че няма "няма доказателства".
His favorite movies are comedies.	Любимите му филми са комедии.
Which is faster, heart disease or cancer?	Кое е по-бързо, сърдечно заболяване или рак?
To work or play is all the same.	Да работиш или да играеш, всичко е същото.
Stop screaming, idiot!	Спри да крещиш, идиот!
Most people outside the industry are not aware of this.	Повечето хора извън индустрията не са наясно с това.
His violin is fine tuned.	Неговата цигулка е фино настроена.
Writing is an activity that is best done early at night.	Писането е дейност, която се извършва най-добре рано през нощта.
He shot his father.	Той застреля баща си.
The store closed at six.	Магазинът затвори в шест.
I stare blankly at his question.	Гледам безизразно въпроса му.
We drink tea for health and warmth.	Пием чай за здраве и топлина.
Although it is a common practice, it is not very effective.	Въпреки че е често срещана практика, тя не е много ефективна.
The June beetle spends most of its life underground.	Юнският бръмбар прекарва по-голямата част от живота си под земята.
Cafes like this are in short supply.	Кафенета като това са дефицитни.
He approached her with enthusiasm and charm.	Той се приближи към нея с ентусиазъм и чар.
The shore is clean.	Брегът е чист.
It is warm and smoky.	Топло е и опушено.
The dolphin was rescued and released into the ocean.	Делфинът е спасен и пуснат в океана.
Her grandparents lived to be over ninety.	Нейните баба и дядо доживяха до над деветдесет години.
The meat was chewy and tough, but quite tasty.	Месото беше дъвчащо и жилаво, но доста вкусно.
His story was truly inspiring.	Историята му беше наистина вдъхновяваща.
The politician insisted that the oil should be used at home.	Политикът настоя, че маслото трябва да се използва в домашни условия.
The chemical elements located in the middle of the table	Химическите елементи, разположени в средата на масата
It's high time we buried the ax, the son said.	Крайно време е да заровим брадвата, каза синът.
The river dried up a long time ago.	Рекичката пресъхна отдавна.
He vowed to shoot anyone over the age of fifteen.	Той се закле, че ще застреля всеки над петнадесет години.
The ripple in the water grew louder.	Пулсацията във водата ставаше все по-голяма.
We enjoyed hot food on a meadow.	Насладихме се на топла храна на една поляна.
The landscape is a striking testament to human ingenuity.	Пейзажът е поразително свидетелство за човешката изобретателност.
Trees are often compared to humans.	Дърветата често се сравняват с хората.
This river is stocked with fish every year.	Тази река се зарибява ежегодно с риба.
How long was the festival?	Колко време беше фестивалът?
He looked across the horizon.	Той погледна през хоризонта.
The maintenance men complained of the excruciating heat.	Мъжете по поддръжката се оплакаха от мъчителната жега.
All these buildings are less than three years old.	Всички тези сгради са на по-малко от три години.
All mistakes were severely punished.	Всички допуснали грешки бяха строго наказани.
Plants should be watered regularly.	Растенията трябва да се поливат редовно.
Their marriage was a disaster from the beginning.	Бракът им беше катастрофа от самото начало.
A story is passed down through the generations of his family.	Една история се предава през поколенията на семейството му.
The patrols became more and more numerous.	Обходите ставаха все по-многобройни.
His order for fish and chips has arrived.	Поръчката му за риба и чипс пристигна.
Be sure to use a little lemon juice.	Не забравяйте да използвате малко лимонов сок.
It is impossible to be sure of anything.	Невъзможно е да си сигурен в нещо.
This road is narrow and winding.	Този път е тесен и криволичещ.
Peel the garlic, garlic and onion.	Обелете чесъна, чесъна и лука.
Four letters were missing from the word.	В думата липсваха четири букви.
Relax and inhale slowly through the nose.	Отпуснете се и вдишайте бавно през носа.
Immigration laws are getting weaker.	Имиграционните закони стават все по-слаби.
Some of their preferences may be illogical.	Някои от техните предпочитания може да са нелогични.
The insects were numerous.	Насекомите бяха многобройни.
The phone rang loudly.	Телефонът звънна силно.
The speaker was wearing a jacket and tie.	Говорителят беше облечен със сако и вратовръзка.
First you will need a cup and a half of flour.	Първо ще ви трябва чаша и половина брашно.
Then add a little sugar to the egg mixture.	След това добавете малко захар към яйчената смес.
Last year the ice went too far.	Миналата година ледът се спусна твърде далеч.
The fear spread over the water.	Страхът се пренесе над водата.
Medium brown color.	Средно кафяв цвят.
There are infinitely many possible routes.	Има безкрайно много възможни маршрути.
Dust cleaning is one of the most effective cleaning methods.	Почистването на прах е един от най-ефективните методи за почистване.
The professor was extremely popular.	Професорът беше изключително популярен.
Now release the steam.	Сега пуснете парата.
The storm swept everywhere.	Бурята заля навсякъде.
Various cars are sold in the local market.	На местния пазар се продават различни автомобили.
Choose a tool carefully.	Изберете инструмент внимателно.
The poor were almost completely forgotten.	Бедните бяха почти напълно забравени.
There was plenty of food.	Имаше изобилие от храна.
He is known worldwide for his political achievements.	Той е известен в цял свят с политическите си постижения.
The bakery was in an old building.	Пекарната се намираше в стара сграда.
Use it until you get bored.	Използвайте го, докато не ви омръзне.
The doctors believed that the baby would die.	Лекарите вярваха, че бебето ще умре.
The house collapsed without warning.	Къщата се срути без предупреждение.
You have to assimilate into our culture.	Трябва да се асимилираш в нашата култура.
The devil was sitting in the dock.	Дяволът седеше на подсъдимата скамейка.
The brigade was ambushed by rebels.	Бригадата попадна в засада от бунтовници.
Some dolphins are as smart as humans.	Някои делфини са умни като хората.
The train looked extremely clumsy.	Влакът изглеждаше изключително тромав.
Some ministers have resigned in protest.	Някои министри подадоха оставки в знак на протест.
The growing threat of global terrorism continues to worry us.	Нарастващата заплаха от глобален тероризъм продължава да ни тревожи.
He paused, then began to speak again.	Той направи пауза, после отново започна да говори.
The prince was talking to the farmer.	Принцът говореше със фермера.
He runs to the hotel to seek refuge.	Той изтича към хотела, за да търси убежище.
He expected her to stop crying.	Очакваше тя да спре да плаче.
Theo is candid, honest and loyal.	Тео е откровен, честен и лоялен.
Over time, these photos have faded.	С течение на времето тези снимки са избледнели.
Walking on water was clearly not an option.	Ходенето по вода очевидно не беше опция.
And the boy was sad.	И момчето беше тъжно.
I dropped my glasses.	Изпуснах очилата си.
He walks a long way to do good.	Той извървя голямо разстояние, за да направи добро.
The spread of tractors on the ground made this easier.	Разпространението на трактори по земята улесни това.
The cement must harden before you can use it.	Циментът трябва да стегне, преди да можете да го използвате.
She stood on the aisle, her arms folded.	Тя стоеше на пътеката, скръстила ръце.
At this point, you simplify the problem.	На този етап вие опростявате проблема.
The exam will be difficult.	Изпитът ще бъде труден.
This is a deep river.	Това е дълбока река.
The field extends to the horizon.	Полето се простира до хоризонта.
This company produces thousands of units of computer equipment annually.	Тази компания произвежда хиляди единици компютърно оборудване годишно.
Fire is fun for both children and adults.	Огънят е забавление както за деца, така и за възрастни.
Political interactions between them were minimal.	Политическите взаимодействия между тях бяха минимални.
To fill his glass, he poured wine.	За да напълни чашата си, той наля вино.
The young lecturer was sitting in the front row.	Младият лектор седеше на първия ред.
Water is needed to sustain life.	Водата е необходима за поддържане на целия живот.
She worked in a small shop.	Тя работеше в малък магазин.
Many believe that change is never progressive.	Мнозина вярват, че никога не променянето е прогресивно.
Share best practices for extracting mountain protrusions.	Споделете най-добри практики за извличане на планински издатини.
The wood was smooth and shiny.	Дървото беше гладко и лъскаво.
The researchers studied brain activity after a new method of treatment.	Изследователите изследвали мозъчната активност след нов метод на лечение.
The hospital is in complete disarray.	Болницата е в пълен безпорядък.
He walked slowly around the animal.	Той заобиколи бавно животното.
Get healthier and healthier.	Станете по-здрави и здрави.
You should consult all religious books.	Трябва да се консултирате с всички религиозни книги.
This experiment gave decent results.	Този експеримент даде достойни резултати.
There was a small candle on the marble table	На мраморната маса имаше малка свещ
School permits can be used as passports.	Училищните разрешителни могат да се използват като паспорти.
Do you think he is afraid of ghosts?	Мислите ли, че се страхува от призраци?
Milk contains proteins, fats and minerals.	Млякото съдържа протеини, мазнини и минерали.
During the harvest, the farmer's day starts early.	По време на жътвата денят на фермера започва рано.
Administrators need to set fire to this bridge.	Администраторите трябва да запалят този мост.
Unite east and south to resolve ethnic conflicts.	Обединете изток и юг за разрешаване на етнически конфликти.
With the help of a hammer and chisel he began his work.	С помощта на чук и длето той започва своята работа.
Several sharks can survive from year to year.	Няколко акули могат да оцелеят от година на година.
Birds caught and eaten for food	Птици уловени и изядени за храна
Standing in the square, everyone was silent.	Стоейки на площада, всички мълчаха.
Melanoma is a skin cancer.	Меланомът е рак на кожата.
Here, ethnic minorities are particularly vulnerable.	Тук етническите малцинства са особено уязвими.
These rocks are popular with tourists.	Тези скали са популярни сред туристите.
If your clothes are blue, avoid red ones.	Ако дрехите ви са сини, избягвайте червените.
There used to be no aliens in our galaxy.	Някога в нашата галактика не е имало извънземни.
The pesticide harmed bees and other pollinators.	Пестицидът причиняваше вреда на пчелите и други опрашители.
Bob is a realist.	Боб е реалист.
Folk healers use many plants.	Народните лечители използват много растения.
According to the documents, the meeting will begin.	Според документите срещата ще започне.
Ghosts have become more important to humans.	Призраците станаха по-важни за хората.
Jobs are the key to a sustainable economy.	Работните места са ключът към устойчивата икономика.
The wisdom of their elders is fading.	Мъдростта на техните старейшини избледнява.
The thick blanket helped keep them warm.	Дебелото одеяло им помогна да се стоплят.
Fido was not allowed to meet.	Фидо не беше допускан на срещи.
The male is the putative predator.	Мъжкият е предполагаемият хищник.
There is very little romance in the relationship.	Има много малко романтика във връзката.
The car was stolen five years ago.	Колата е открадната преди пет години.
The company was mired in controversy.	Компанията беше затънала в противоречия.
A lie can ruin someone's reputation.	Една лъжа може да унищожи нечия репутация.
Complete eclipses are rare events in this area.	Пълните затъмнения са редки събития за тази област.
Three fingers form a ring.	Три пръста образуват пръстен.
The cat arched its back and squeezed the mouse.	Котката изви гръб и стисна мишката.
Children often misbehave during church.	Децата често се държат лошо по време на църква.
Most big cities have recycling programs.	Повечето големи градове имат програми за рециклиране.
Isn't this necklace wonderful?	Това колие не е ли прекрасно?
I don't have time to train now.	Сега нямам време да тренирам.
I know your secret, ma'am.	Знам тайната ви, госпожо.
A box full of water was heated in the microwave.	Кутия, пълна с вода, беше затоплена в микровълновата печка.
Everyone was impressed by the young girl's courage.	Всички бяха впечатлени от смелостта на младото момиче.
A period of stable economic growth.	Период на стабилен икономически растеж.
For a while no one spoke.	Известно време никой не проговори.
To be a real hero, you have to sacrifice your life.	За да бъдеш истински герой, трябва да пожертваш живота си.
You should have been warned by now.	Трябва да сте предупредени досега.
Thousands of owners were affected.	Хиляди собственици бяха засегнати.
As a mother, her most important thing is family.	Като майка най-важното й нещо е семейството.
Most people are afraid to cross this bridge.	Повечето хора се страхуват да преминат този мост.
Locals complain about pollution.	Местните хора се оплакват от замърсяване.
Deep red blood spilled on the floor.	Наситено червена кръв се разля върху паркета.
The cream has no bitter aftertaste.	Кремът няма горчив послевкус.
The government has covered up the scandals.	Правителството потули скандалите.
She didn't know it, but she could sing in tune.	Тя не го знаеше, но можеше да пее в тон.
Give him two dollars as a gift.	Дайте му два долара като подарък.
These islands are completely dependent on imported food.	Тези острови са изцяло зависими от вносна храна.
The cabin is very small.	Кабината е много малка.
The teacher is in a bad mood today.	Учителят днес е в лошо настроение.
The thief has been arrested.	Крадецът е арестуван.
They will just find a place to work.	Те просто ще намерят къде да работят.
Due to its strategic location, it has been attacked several times.	Заради стратегическото си местоположение е бил нападан няколко пъти.
Over the next two weeks, the army demonstrated its superiority.	През следващите две седмици армията демонстрира своето превъзходство.
Some scientists suggest that this is the reason.	Някои учени предполагат, че това е причината.
My grandfather was born at birth.	Дядо ми е роден при раждането.
Pour a little milk into the sponge.	Налейте малко мляко в гъбата.
Another passerby runs to help the man.	Друг минувач изтича да помогне на мъжа.
As a newborn, the child had beautiful eyes.	Като новородено, детето имаше красиви очи.
The sun is setting.	Слънцето ни залязва.
She was sitting at the table in a short white dress.	Тя седеше на масата, облечена в къса бяла рокля.
The garage door does not open.	Вратата на гаража не се отваря.
Restaurants and cafes are popular social places here.	Ресторантите и кафенетата са популярни социални места тук.
Do not confuse them with cheese pancakes.	Не ги бъркайте с блини от сирене.
Thousands of people burst through the narrow entrance.	Хиляди хора нахлуха през тесния вход.
The student was visibly shaken.	Студентът беше видимо разтърсен.
A local farmer says farmland is disappearing.	Местен фермер казва, че земеделските земи изчезват.
Medicine is resolutely dealing with suffering.	Медицината се справя решително със страданието.
Simple answers to complex problems have failed.	Простите отговори на сложните проблеми се провалиха.
The influence of the sea makes them strong and durable.	Влиянието на морето ги прави здрави и издръжливи.
While the men ate, the woman cleaned.	Докато мъжете се хранеха, жената чистеше.
However, there are limited career opportunities.	Има обаче ограничени възможности за кариера.
The soldiers hovered in captivity as the dancer jumped on stage.	Войниците се рееха, запленени, докато танцьорката скачаше на сцената.
It was a glorious day for a tournament of champions.	Това беше славен ден за турнир от шампиони.
The company filed a formal complaint.	Компанията подаде официална жалба.
Power plants emit large amounts of carbon dioxide.	Електроцентралите отделят големи количества въглероден диоксид.
The foreman confirmed the employee's employment.	Бригадирът потвърди заетостта на служителя.
It was too late by the time we arrived.	Докато пристигнахме, беше твърде късно.
The two paintings were hung side by side.	Двете картини бяха окачени една до друга.
Our closest neighbors are miles away.	Най-близките ни съседи са на мили.
Restaurateurs refuse to set prices.	Ресторантьорите отказват да определят цени.
This year's harvest was plentiful.	Тази година реколтата беше изобилна.
The apple is red and juicy.	Ябълката е червена и сочна.
Wildlife and plants are disappearing from this region.	Дивата природа и растенията изчезват от този регион.
The circus usually comes to the city during the summer months.	Циркът обикновено идва в града през летните месеци.
It is necessary to wipe the floor.	Необходимо е да се избърсва пода.
Of course, there are dangers.	Разбира се, има опасности.
The mechanic checked the battery.	Механикът провери акумулатора.
Water includes many different substances.	Водата включва много различни вещества.
The two fighters fought until they were exhausted.	Двамата бойци се биеха, докато не се изтощиха.
Crude oil is found in low-lying areas.	Суровият нефт се намира в ниски райони.
A cup of milk.	Чаша мляко.
It will be necessary to build a bridge.	Ще е необходимо да се построи мост.
Pottery soon became a common means of cooking.	Грънчарството скоро става често срещано средство за готвене.
To pick you up at seven, she said.	Да те взема в седем, каза тя.
The beer was icy cold.	Бирата беше ледено студена.
The system failed.	Системата не успя да се справи.
The stolen jewelry is in a sealed box.	Откраднатите бижута са в запечатана кутия.
The monkey would be considered sacred by most cultures.	Маймуната би се считала за свещена от повечето култури.
Olympic sports promote the exchange of knowledge and culture.	Олимпийските спортове насърчават обмена на знания и култура.
Ineradicable.	Неизкореними.
The bridge collapsed in a strong wind.	Мостът се срути при силен вятър.
Sawmills provide timber for construction.	Дъскорезниците осигуряват дървен материал за строителство.
The universe is expanding rapidly.	Вселената се разширява бързо.
They really need to consider alternative energy sources.	Те наистина трябва да обмислят алтернативни източници на енергия.
We are further looking for the cause of the problem.	Търсим допълнително причината за проблема.
Sometimes scientists find that animals react	Понякога учените установяват, че животните реагират
The advice may not be helpful.	Съветът може да не е полезен.
Everyone is trained to give clear instructions.	Всеки е обучен да дава ясни инструкции.
Normal growth and development continue.	Нормалният растеж и развитие продължават.
Guests are officially seated at long tables.	Гостите са настанени официално на дълги маси.
The worst villages will be given top priority.	Най-лошите села ще получат основен приоритет.
The patient's medical history was reviewed.	Прегледана е медицинската история на пациента.
Her black sweater suited her eyes.	Черният й пуловер подхождаше на очите й.
Government help is urgently needed.	Спешно е необходима помощ от правителството.
The main goal was to win the next election.	Основната цел беше да спечелят следващите избори.
Planters raise workers from poor households.	Плантаторите отглеждат работници от бедни домакинства.
Excessive drinking can lead to mental health problems.	Прекомерното пиене може да доведе до проблеми с психичното здраве.
The mountain slopes are dotted with snow.	Планинските склонове са осеяни със сняг.
Your peas are beautiful and pink.	Грахът ви е прекрасен и розов.
She found an abandoned kitten.	Тя намери изоставено коте.
Write the policy.	Напишете политиката.
They sprint in one direction and then stop.	Спринтират в една посока и след това спират.
This house was the scene of a tragic fire.	Тази къща беше сцена на трагичен пожар.
He drowned in a pond, unaware that it was shallow.	Той се удавил в езерце, без да знае, че е плитко.
All cases of violent crime need to be reported.	Необходимо е да се докладват всички случаи на насилствени престъпления.
The rain was a welcome respite from their miserable lives.	Дъждът беше добре дошла отдих от жалкия им живот.
The basketball hoop was painted in the school yard.	Баскетболният кош беше изрисуван в двора на училището.
A store clerk found the money on the ground.	Служител на магазин намери парите на земята.
The climber began to climb when he heard the helicopter.	Алпинистът започнал да се изкачва, когато чул хеликоптера.
The policeman was fatally injured in a car accident.	Полицаят е пострадал смъртоносно при автомобилна катастрофа.
The ceremony began at sunset.	Церемонията започна по залез слънце.
Thousands of wild boars have died.	Хиляди диви свине са загинали.
He was glad to see her name on the ballot.	Той се радваше да види името й в бюлетината.
There was an ominous rumble.	Чу се зловещ тътен.
Turn to the wall and get started.	Обърнете се към стената и започнете.
It's pretty warm, isn't it?	Доста е топло, нали?
We danced for three hours.	Танцувахме три часа.
Her birthday was celebrated with fireworks.	Рожденият й ден беше отбелязан с фойерверки.
He began to worry that she would not finish on time.	Той започна да се тревожи, че тя няма да свърши навреме.
The ethics of drone warfare are far from clear.	Етиката на войната с дронове далеч не е ясна.
The group has made significant progress.	Групата постигна значителен напредък.
Our location is clearly stated.	Местоположението ни е ясно посочено.
Spring is the season when most people like to be outdoors.	Пролетта е сезонът, когато повечето хора обичат да са на открито.
The army is fighting a lost battle.	Армията води загубена битка.
The bird flew from branch to branch.	Птицата прелиташе от клон на клон.
I can't walk anymore.	Не мога да ходя повече.
Speech is one way of deciphering meaning.	Речта е един от начините за дешифриране на смисъла.
His tone was polite.	Тонът му беше учтив.
Surveys show that most people support the plan.	Проучванията показват, че повечето хора подкрепят плана.
Lamb, lamb, prices are rising!	Агнешко, овнешко, цените се вдигат!
Blueberries are good for you.	Боровинките са полезни за вас.
The thermometer shows a drop in temperature.	Термометърът показва спад на температурата.
The agreement was signed yesterday.	Споразумението беше подписано вчера.
The boy has to finish his homework quickly.	Момчето трябва бързо да свърши домашното си.
Ingestion of breath.	Поглъщане на дъх.
Food was often scarce in the winter.	Храната често беше оскъдна през зимата.
The man and woman sat close together.	Мъжът и жената седяха близо един до друг.
The moving path took longer to descend than to ascend.	Подвижната пътека отне повече време за слизане, отколкото за изкачване.
This will save money for both us and the business.	Това ще спести пари както за нас, така и за бизнеса.
This region is famous for its apples.	Този регион е известен със своите ябълки.
Thousands of spectators watched it live.	Хиляди зрители го гледаха на живо.
Drop my confession.	Пусни тапа на признанието ми.
Police checkpoints are ubiquitous.	Контролно-пропускателните пунктове на полицаите са повсеместни.
They had to find a way to stop the pollution from traffic.	Трябваше да намерят начин да спрат замърсяването от трафика.
A problem occured.	Възникна проблем.
The sun is already shining.	Слънцето вече грее.
The floor was covered with broken glass.	Подът беше покрит със счупено стъкло.
The author uses conflicting sources to justify the conclusion.	Авторът използва противоречиви източници, за да обоснове заключението.
She looked in her mirror,	Тя погледна огледалото си,
Bring the water to a boil in a saucepan.	Сложете водата да заври в тенджера.
Phosphorus reacts with oxygen to form phosphoric acid.	Фосфорът реагира с кислорода, за да образува фосфорна киселина.
He felt the ground shake.	Усети как земята се тресе.
The professor described the lecture.	Професорът описа лекцията.
She finds him incredibly attractive.	Тя го намира за невероятно привлекателен.
He heard a rustle.	Той чу шумолене.
The businessman faced several problems.	Бизнесменът се сблъска с няколко проблема.
She is happy for him.	Тя се радва за него.
My country is rich.	Моята страна е богата.
She tried to clear things up.	Тя се опита да изясни нещата.
The rope was thinner than usual.	Въжето беше по-тънко от обикновено.
There are people from many nations in this world.	В този свят има хора от много нации.
Negotiations were heated.	Преговорите бяха разгорещени.
It was on top of a skyscraper.	Беше на върха на небостъргач.
Spiders should not be tolerated indoors.	Паяците не трябва да се толерират на закрито.
Crushed bricks are on the floor of the porch.	Натрошени тухли са по пода на верандата.
The placenta nourishes the fetus.	Плацентата подхранва плода.
He arrived home late.	Пристигна у дома късно.
I forgot to brush my teeth this morning.	Тази сутрин забравих да си измия зъбите.
Therefore, these bananas are not suitable for export.	Следователно тези банани не са подходящи за износ.
The orchestra caused a quiet silence.	Оркестърът предизвика тиха тишина.
How would you describe your motives for running for governor?	Как бихте описали мотивите си да се кандидатирате за губернатор?
He pulled a small knife from his sleeve.	Той извади малък нож от ръкава си.
The estuary was a beautiful, fertile place.	Устието беше красиво, плодородно място.
They sang along to their favorite tune.	Те пяха заедно с любимата си мелодия.
Questions are common among teenagers.	Въпросите са често срещани сред тийнейджърите.
This army needs discipline.	Тази армия има нужда от дисциплина.
The paint is easy to remove.	Боята се отстранява лесно.
Elders in the community meet regularly.	Старейшините в общността се срещат редовно.
He drives her car without incident.	Той кара колата й без инциденти.
The ceiling is high, but not shown.	Таванът е висок, но не е показен.
I don't have a decent coat.	Не притежавам прилично палто.
We plan our schedules carefully, hoping to avoid rush hour.	Планираме внимателно графиците си, надявайки се да избегнем пиковите часове.
New technologies have helped many people.	Новите технологии помогнаха на много хора.
The outskirts of the city were heavily polluted.	Покрайнините на града бяха силно замърсени.
We must be united in this endeavor.	Трябва да сме единни в това начинание.
The streets are clean.	Улиците са чисти.
How deep is the river?	Колко дълбока е реката?
The cat purred, comforted by her warmth.	Котката измърка, утешена от нейната топлина.
Keep everything on ice until you are ready to serve it.	Дръжте всичко на лед, докато не сте готови да го сервирате.
The continent is a relatively large mass.	Континентът е сравнително голяма маса.
Mendeleev organized his table of elements in an orderly manner.	Менделеев организира своята таблица с елементи по подреден начин.
Factory workers strike.	Фабричните работници стачкуват.
If you overpay for them, they will not last long.	Ако преплатите за тях, те няма да издържат дълго.
The number of sheep has dropped dramatically over the last decade.	Броят на овцете е намалял драстично през последното десетилетие.
I will join you when it warms up.	Ще се присъединя към вас, когато се затопли.
This is an outdated word.	Това е остаряла дума.
They were well understood and studied.	Те бяха добре разбрани и проучени.
Read and collect poems.	Четете и събирайте стихотворения.
The old professor paced back and forth.	Възрастният професор крачеше напред-назад.
The security team is considering a series of measures.	Екипът за сигурност обмисля поредица от мерки.
This region was once covered by glaciers.	Този регион някога е бил покрит от ледници.
Her cry was like that of a wounded animal.	Викът й беше като на ранено животно.
The worst teeth get the crown.	Най-лошите зъби получават короната.
A monkey was sitting at the window.	Една маймуна седеше на прозореца.
The ice melted quickly from the heat of the sun.	Ледът се стопи бързо от топлината на слънцето.
Demand for these metals increases their price.	Търсенето на тези метали повишава цената им.
The foreman scratched his head.	Бригадирът се почеса по главата.
The villagers are tired of being controlled by looters.	На селяните им писна да бъдат контролирани от мародери.
He needs to make his decision.	Необходимо е той да вземе своето решение.
Jane joined a chorus of voices.	Джейн се присъедини към хор от гласове.
During the conflict, the rebels fought the peacekeepers.	По време на конфликта бунтовниците воюваха с миротворците.
The fruits can be dried and stored for later use.	Плодовете могат да бъдат изсушени и съхранявани за по-късна употреба.
The valley was once covered with ice.	Някога долината е била покрита с лед.
Wingspan.	Размах на криле.
Thin slices of pork are fried here.	Тук се пържат тънки филийки свинско.
Complete guide to movement formation	Пълно ръководство за формиране на движение
Decorative projects require good planning.	Декоративните проекти изискват добро планиране.
Police found the body.	Полицаите открили тялото.
I hope something like this never happens to you.	Надявам се никога да не ви се случи нещо подобно.
We are madly in love.	Ние сме лудо влюбени.
Suppressing a sigh, she went upstairs.	Потискайки въздишка, тя се качи нагоре.
The waiter was rude, even though the food was delicious.	Сервитьорът беше груб, въпреки че храната беше вкусна.
Towering skyscrapers sprang from fertile soil.	Извисяващи се небостъргачи изникнаха от плодородна почва.
He talked at length about the project.	Той говори дълго за проекта.
This product is widespread.	Този продукт е широко разпространен.
The water is stored in the reservoirs.	Водата се съхранява във водоемите.
Each member of the family had different musical tastes.	Всеки член на семейството имаше различни музикални вкусове.
The tennis court is fenced with a high wire fence.	Тенис кортът е ограден с висока телена ограда.
Her brother sought justice.	Брат й поиска справедливост.
Another measure proposed by a working group.	Друга мярка, предложена от работна група.
Dancer in her bare feet.	Танцьорка в босите си крака.
Larry needs to slow down.	Лари трябва да забави темпото.
The lids were tightly closed.	Капаците бяха плътно затворени.
Our country is a democratic republic.	Страната ни е демократична република.
The new bridge is bigger than the old one	Новият мост е по-голям от стария
The ship sank during the storm.	Корабът потъна по време на бурята.
A small fee was charged.	Беше начислена малка такса.
The thief shot wildly while trying to escape from the police.	При опит да избяга от полицията, крадецът стреля диво.
His health deteriorated rapidly.	Здравето му бързо се влоши.
Only through the eye can we see the stars.	Само през окото можем да видим звездите.
She fell into his arms.	Тя падна в прегръдките му.
The streets were lined with flags.	Улиците бяха облицовани със знамена.
These fruits are good for health.	Тези плодове са полезни за здравето.
Build a better mousetrap and you can change the world.	Изградете по-добър капан за мишки и можете да промените света.
There were sounds of music in the distance.	В далечината се чуха звуци на музика.
The water flowed under the bridge, irrigating everything under it.	Водата течеше под моста, напоявайки всичко под него.
He is currently pursuing a doctorate.	В момента следва докторска степен.
The air was full of the scent of flowers.	Въздухът беше пълен с аромат на цветя.
Close the curtains, please.	Затворете завесите, моля.
We paid the bill and left the restaurant.	Платихме сметката и излязохме от ресторанта.
Meteorological reports predicted rain.	Метеорологичните доклади прогнозираха дъжд.
The bait was tempting, but it rarely worked.	Стръвта беше примамлива, но рядко успяваше.
The flowers smell very sweet.	Цветята миришат много сладко.
Two hours later, the sun had disappeared into the fog.	Два часа по-късно слънцето се беше скрило в мъглата.
Whatever the reason, she suddenly disappeared.	Каквато и да е причината, тя изведнъж изчезна.
Do not delay, however, otherwise we will be done!	Не се бавете обаче, иначе ще свършим!
Statistics also record annual production and income.	Статистиката отбелязва също годишното производство и доходите.
For plums is the beginning of the season.	За сливите е началото на сезона.
That was a very sensible suggestion.	Това беше много разумно предложение.
She was recruiting volunteers at a local cafe.	Тя набираше доброволци в местно кафене.
A neighbor worked closely with police.	Съсед е работил в тясно сътрудничество с полицията.
Do you want to work another hour?	Искате ли да работите още един час?
The baby's mother is recovering from a miscarriage.	Майката на бебето се възстановява от спонтанен аборт.
We packed our bags quickly.	Събрахме багажа набързо.
Iron and steel are important metals for industry.	Желязото и стоманата са важни метали за промишлеността.
This text contains the legal doctrine of "caveat emptor".	Този текст съдържа правната доктрина за „caveat emptor“.
Just look ahead	Просто гледай напред
The wind turned into a fierce storm.	Вятърът се превърна в свирепа буря.
The passengers arrived early for the train.	Пътниците дойдоха рано за влака.
He was hungry.	Той беше гладен.
The alchemist tried to produce gold.	Алхимикът се опитал да произведе злато.
In this case, all bets are excluded.	В този случай всички залози са изключени.
To my surprise, she pulled out a gun.	За мое учудване тя извади пистолет.
Jam, honey and marmalade are made from fruit.	Сладко, мед и мармалад се правят от плодове.
We must all follow this example.	Всички трябва да следваме този пример.
My box is heavier than this one.	Кутията ми е по-тежка от тази.
Local police made a quick arrest.	Местната полиция направи бърз арест.
The thief was desperate, so he entered the house.	Крадецът бил отчаян, затова влязъл в къщата.
The argument made no sense to her.	Спорът нямаше никакъв смисъл за нея.
Sometimes a small business requires only one employee.	Понякога малкият бизнес изисква само един служител.
The conflict is the result of political problems.	Конфликтът е резултат от политически проблеми.
All countries must sign the agreement.	Всички държави трябва да подпишат споразумението.
The first man recovered, then died.	Първият мъж се възстановил, след това починал.
It is neither big nor small.	Не е нито голям, нито малък.
Was he your friend?	Той ли беше твой приятел?
All men are mortal.	Всички мъже са смъртни.
The snow melted quickly.	Снегът се стопи бързо.
The washing machine uses electricity.	Пералнята използва електричество.
No one watched his reaction.	Никой не наблюдаваше реакцията му.
Unusual calm had settled over the city.	Необичайно спокойствие се бе настанило над града.
First, let's get you some chicken soup.	Първо, нека ви вземем пилешка супа.
The train is late.	Влакът закъснява.
The cat's eyes were narrow slits.	Очите на котката бяха тесни цепки.
The detective looked through the magnifying glass.	Детективът погледна през лупата.
Reporters criticized the government's response.	Репортерите разкритикуваха реакцията на правителството.
The film was finally released.	Филмът най-накрая беше пуснат.
He often disappeared for hours.	Често изчезваше за часове.
The kingdom was destroyed by invaders.	Кралството е разрушено от нашественици.
The captain declared the next day a holiday.	Капитанът обяви следващия ден за празник.
The child clung to his teddy bear.	Детето се вкопчи в плюшеното си мече.
The oceans and seas cover almost half of the earth's surface.	Океаните и моретата покриват почти половината от земната повърхност.
However, the battle was badly fought.	Битката обаче беше зле водена.
We really need new government leaders.	Наистина имаме нужда от нови правителствени лидери.
The disaster has prompted the government to make significant changes.	Бедствието накара правителството да направи значителни промени.
His hair was as black and shiny as night.	Косата му беше черна и лъскава като нощта.
The thefts drive away both tourists and traders.	Кражбите прогонват както туристи, така и търговци.
The pain subsided after a few minutes.	Болката отшумя след няколко минути.
It is fair to say that he was very confused.	Справедливо е да се каже, че беше много объркан.
He suffers from asthma.	Той страда от астма.
The speaker called to the audience.	Лекторът призова публиката.
The paper can be used in different ways.	Хартията може да се използва по различни начини.
For a month he kept up the pace.	В продължение на един месец той поддържаше яростно темпо на работа.
But an artist's career was not for him.	Но кариерата на художник не беше за него.
You can roll a cigarette.	Можеш да свиеш цигара.
The curious incident with the dog at night.	Любопитният инцидент с кучето през нощта.
The old woman was silent, stroking the baby's picture.	Възрастната жена мълчеше и галеше снимката на бебето.
Bring the peas to a boil.	Сложете граха да заври.
They were forced to surrender their weapons.	Те бяха принудени да предадат оръжията си.
The heroes of the brothers are presented.	Представени са героите на братята.
Don't skimp when buying food.	Не спестявайте, когато купувате храна.
Ten thousand slaves were sold at auction.	Десет хиляди роби бяха продадени на търг.
She would like to help you.	Тя би искала да ви помогне.
Muscles control muscle activity.	Мускулите контролират мускулната активност.
When he goes out, he always wears a hat.	Когато излиза навън, винаги носи шапка.
This child suffers from a rare disease.	Това дете страда от рядко заболяване.
The document was approved.	Документът беше одобрен.
Once the cereals are cooked, drain them.	След като зърнените култури са сварени, ги отцедете.
Increased road traffic has exacerbated the problem.	Увеличеният трафик по пътищата изостри проблема.
Encouraged by the teacher, the students discussed this.	Подтикнати от учителя, учениците обсъдиха това.
The company was praised for its safe and reliable vehicles.	Компанията беше похвалена за своите безопасни и надеждни превозни средства.
The planet seems to be slowly losing its heat.	Изглежда, че планетата бавно губи топлината си.
Doctors were among those who organized the boycott.	Лекарите бяха сред тези, които организираха бойкот.
They will be strictly controlled.	Те ще бъдат строго контролирани.
The turn to the zoo is on the left.	Завоят към зоологическата градина е вляво.
The package has arrived.	Пакетът пристигна.
There is a table in the middle of the room.	В средата на стаята стои маса.
He was rich, but he lived in a slum.	Той беше богат, но живееше в бедняшки квартал.
A carpenter can shape a tree with scantily clad women.	Дърводелец може да оформя дърво с оскъдно облечени жени.
The two friends returned on horseback.	Двамата приятели се прибраха на кон.
A cat sleeps under the desk.	Котка спи под бюрото.
The remains of the buildings are scattered far away.	Останките от сградите са разпръснати надалеч.
They listen to stories of danger and misfortune.	Те слушат истории за опасност и нещастие.
Friends and relatives flocked to the morgue to watch.	Приятели и роднини се стичаха в моргата за гледане.
Ants followed us.	Следваха ни мравки.
Children need to develop an interest in subjects.	Децата трябва да развиват интерес към учебните предмети.
The path to knowledge is winding.	Пътят към знанието е криволичещ.
Many politicians routinely broke the law.	Много политици рутинно нарушаваха закона.
This brutal incident happened in broad daylight.	Този жесток инцидент е станал посред бял ден.
The train journey took four hours.	Пътуването с влака отне четири часа.
The engine spun.	Двигателят се завъртя.
Last night, eight people fled.	Снощи осем души избягаха.
They live on the third floor.	Те живеят на третия етаж.
The work of each artist is different from the others.	Работата на всеки художник е различна от останалите.
The car accelerated slowly.	Колата бавно ускори.
A bench sat under a tree.	Една пейка седеше под едно дърво.
She published the letter without reading it first.	Тя публикува писмото, без да го прочете първо.
Knowledge is power.	Знанието е сила.
The sun reflected off the glass panels.	Слънцето се отразяваше от стъклените панели.
The plot of the novel revolves around the assassination of a president.	Сюжетът на романа се върти около убийството на президент.
He took long steps toward the house.	Той направи дълги крачки към къщата.
Open the cupboard and take out two bowls.	Отворете шкафа и извадете две купи.
The plane crashed, killing everyone on board.	Самолетът се разби, убивайки всички на борда.
Think, he said.	Помисли, каза той.
The horse squealed in fright.	Конят изцви уплашено.
Raise the curtain.	Вдигнете завесата.
You can't trust the money in this country.	Не можеш да вярваш на парите в тази държава.
The infamous politician was fired.	Позорният политик беше изгонен от поста.
The boy's face was bloodied.	Лицето на момчето беше в кръв.
Don't you let things pile up?	Не оставяш ли нещата да се трупат?
Refugees were displaced there.	Там бяха разселени военни бежанци.
Citizens are angry about the factory.	Гражданите са ядосани за фабриката.
The sound of his footsteps echoed through the empty corridor	Звукът от стъпките му отекна през празния коридор
Ah, the dish would be spoiled if it didn't boil!	Ах, ястието щеше да се развали, ако не заври!
Soon they both fell asleep.	Скоро и двамата заспаха.
He barely grew more than two inches.	Едва ли нарасна повече от два инча.
A bright light shone outside.	Отвън грееше ярка светлина.
First, she needs to make the dough.	Първо, тя трябва да направи тестото.
Their comments were described as "provocative".	Техните коментари бяха определени като "провокативни".
People tend to exaggerate their achievements.	Хората са склонни да преувеличават постиженията си.
The meeting was short.	Срещата беше кратка.
After a thorough search, she finally found the green keys.	След задълбочено търсене тя най-накрая намери зелените ключове.
There was a good activity of the supporters.	Имаше добра активност на привържениците.
Study for your professional exam.	Учете се за вашия професионален изпит.
Her dark hair falls over her shoulders.	Тъмната й коса пада по раменете.
Beautiful but abandoned place.	Красиво, но изоставено място.
He began his lecture with a short statement.	Той започна лекцията си с кратко изявление.
High school students perform poorly in standardized tests.	Учениците от гимназията се представят слабо в стандартизираните тестове.
Do we have enough water?	Имаме ли достатъчно вода?
The tree creaked as the night wind blew.	Когато духаше нощният вятър, дървото скърцаше.
The wooden tiles on the roof of the church are weathered.	Дървените керемиди на покрива на църквата са изветрени.
The conflict never ends in these parts.	Конфликтът никога не свършва в тези части.
Try and keep the damn thing stable.	Опитайте се и задръжте проклетото нещо стабилно.
The witch's voice was hoarse and hoarse.	Гласът на вещицата беше дрезгав и дрезгав.
The census reports an increase in unemployment.	Преброяването отчита ръст на безработицата.
Please sign after reading this agreement	Моля, подпишете, след като прочетете това споразумение
The virus can cause fever.	Вирусът може да причини треска.
He ordered the food and went to pay the bill.	Той поръча храната и тръгна да плати сметката.
Fossil fuels are not consumed in the cycle.	В цикъла не се консумират изкопаеми горива.
The crime rate is growing rapidly.	Процентът на престъпността расте бързо.
Chechnya, formerly an independent state,	Чечения, преди независима държава,
The curtains have been drawn, apparently by accident.	Завесите са дръпнати, явно случайно.
Be careful, otherwise you will scratch the paint.	Внимавайте, иначе ще надраскате боята.
It was a move of the newspaper for great recognition.	Това беше ход на вестника за голямо признание.
It was midnight.	Беше полунощ.
The rates of return were huge.	Процентите на възвръщаемост бяха огромни.
Large dams provide hydroelectric power.	Големите язовири осигуряват водноелектрическа енергия.
The moon is reflected in the lake below.	Луната се отразява в езерото отдолу.
The vandals burned several cars.	Вандалите изгориха няколко автомобила.
Practice until you perfect everything.	Практикувайте, докато не усъвършенствате всичко.
The professor began to give his impromptu lecture.	Професорът започна да чете импровизираната си лекция.
Currently, gas is our most common source of energy.	В момента газът е най-разпространеният ни източник на енергия.
The bribe offer was rejected.	Предложението за подкуп е отказано.
He studied engineering a few years ago.	Учи инженерство преди няколко години.
She was born into a family of scientists.	Тя е родена в семейство на учени.
They usually talked.	Обикновено говореха.
Her heart sank as she learned the news.	Сърцето й се сви, когато научи новината.
The rat runs away.	Плъхът бяга.
They helped each other repair the car.	Помагаха си взаимно да ремонтират колата.
Her clothes were full of holes.	Дрехите й бяха пълни с дупки.
Leftism was widely perceived as a sign of weakness.	Левитостта беше широко възприемана като белег за слабост.
A parachutist jumps off a plane.	Парашутист скача от самолет.
The death toll is likely to rise.	Вероятно броят на загиналите ще нарасне.
This report is far from exhaustive.	Този доклад далеч не е изчерпателен.
This train arrives just in time.	Този влак пристига точно навреме.
I'm afraid you'll have to return the soup and salad.	Страхувам се, че ще трябва да върнеш супата и салатата.
Their minds begin to lose their sharpness.	Умът им започва да губи остротата си.
Obviously there is an explanation.	Явно има обяснение.
The people of the tribe, dressed in colorful clothes, danced around the fire.	Хората от племето, облечени в цветни одежди, танцуваха около огъня.
He ran across the rice field, past the village pond.	Тичаше през оризовото поле, покрай селското езерце.
Beware of the many pickpockets in this city.	Пазете се от многото джебчии в този град.
Just outside the village is a huge park.	Точно извън селото се простира огромен парк.
The political atmosphere in the country is tense.	Политическата атмосфера в страната е напрегната.
The girl's jump rope jumped.	Въжето за скачане на момичето скочи.
The car will take you to your destination.	Колата ще ви отведе до вашата дестинация.
They continue to push for alternative investments.	Те продължават да настояват за алтернативни инвестиции.
She left the doctor and walked slowly to the door.	Тя остави доктора и бавно тръгна към вратата.
The swollen crowd rushed forward.	Набъбналата тълпа се втурна напред.
The rest of the family wasn't so worried.	Останалата част от семейството не беше толкова притеснена.
Our store was open seven days a week.	Нашият магазин беше отворен седем дни в седмицата.
The text is handwritten.	Текстът е написан на ръка.
But an official announcement would be premature.	Но официалното съобщение би било преждевременно.
Fight the task.	Бори се със задачата.
Many insects live in this hut.	В тази колиба живеят много насекоми.
There is divine intervention at every stage of life.	Има божествена намеса във всеки етап от живота.
He pointed out the interesting places.	Той посочи интересните места.
When the families separated, they were very sad.	Когато семействата се разделиха, те бяха много тъжни.
They kicked the ball out of bounds.	Те изритаха топката извън границите.
He will not go far.	Той няма да отиде далеч.
Many old houses are empty.	Много стари къщи са празни.
There was a comfortable train station near the palace.	Близо до двореца имаше удобна гара.
The view from the top of the hill was amazing.	Гледката беше невероятна от върха на хълма.
The rebels began to use guerrilla tactics.	Бунтовниците започват да използват партизанска тактика.
Place one hand on the rock.	Поставете едната си ръка върху скалата.
Many Eastern cultures value courtesy.	Много източни култури високо ценят учтивостта.
She has a master's degree.	Тя има магистърска степен.
The comet could be seen even with the naked eye.	Кометата се виждаше дори с просто око.
He was going to the hospital.	Той отиваше в болницата.
Her young son was stripped to the waist.	Малкият й син беше съблечен до кръста.
They live from hand to mouth.	Те живеят от ръка на уста.
Nepal is remote but accessible.	Непал е отдалечен, но достъпен.
These complaints are unfounded.	Тези оплаквания са неоснователни.
She was lying with her head on the couch.	Тя лежеше с глава на дивана.
We firmly believe that, as a result,	Ние имаме твърдото убеждение, че в резултат на това,
A smart woman would never answer such questions.	Една умна жена никога не би отговорила на такива въпроси.
Thousands of people were killed in this city.	В този град хиляди хора бяха унищожени.
The structure rose proudly overlooking the lake.	Конструкцията се издигаше гордо с изглед към езерото.
They were carrying bags of rice.	Те носеха торби с ориз.
The two men walked slowly to the open door.	Двамата мъже тръгнаха бавно към отворената врата.
The visitor hoped to visit all fifty states.	Посетителят се надяваше да посети всичките петдесет щата.
He may have died.	Може да е умрял.
Many entrepreneurs are poor.	Много предприемачи са бедни.
Knowledge is power!	Знанието е сила!
The organizers of the congress demanded more funds.	Организаторите на конгреса поискаха повече средства.
The pollution has reached alarming levels.	Замърсяването достигна тревожни нива.
She told him to stop worrying.	Тя му каза да спре да се тревожи.
The boat was fighting the current.	Лодката се бореше срещу течението.
He doesn't look very happy to me.	Не ми изглежда много щастлив.
He made her smile with tears of laughter.	Той я накара да се усмихне със сълзи от смях.
Archive stores records of past events.	Архив съхранява записи на минали събития.
Careless comment can lead to litigation.	Небрежен коментар може да доведе до съдебен процес.
You need to prepare these ingredients on low heat.	Трябва да приготвите тези съставки на слаб огън.
On land, squirrels store their food in holes.	На сушата катериците съхраняват храната си в дупки.
Many people admired her courage.	Много хора се възхищаваха на смелостта й.
Are commuting times longer?	По-дълги ли са времето за пътуване до работното място?
He was also a soldier.	Той също беше войник.
It's hard to believe you're still alive.	Трудно е да се повярва, че все още си жив.
The rocket follows the same trajectory as the satellite.	Ракетата следва същата траектория като спътника.
There are a few blueberries left on the cake.	На тортата остават няколко боровинки.
Fill the kettle with water.	Напълнете чайника с вода.
Many residents migrated to the cities.	Много от жителите мигрираха в градовете.
The anger was growing.	Гневът нарастваше постоянно.
Nobody listens to what she says.	Никой не слуша какво казва тя.
The button broke on the door.	Копчето се счупи от вратата.
She gently rubbed the boy's head.	Тя нежно потърка главата на момчето.
He said nothing.	Той каза и не направи нищо.
The holidays were celebrated with parties.	Празниците бяха отбелязани с купони.
The brothers worked together.	Братята работеха заедно.
Too many people are close to going crazy.	Твърде много хора са близо до полудяване.
Some people like to listen to opera.	Някои хора обичат да слушат опера.
Many pedestrians were hit by cars.	Много пешеходци са били блъснати от автомобили.
The pace is too fast.	Темпото е твърде бързо.
However, this approach has a number of disadvantages.	Този подход обаче има редица недостатъци.
This man is a criminal!	Този човек е престъпник!
Water flows underground in most places.	Водата тече под земята на повечето места.
The witch lives in a wooden villa.	Вещицата живее в дървена вила.
There is also evidence that pollution causes birth defects.	Има и доказателства, че замърсяването причинява вродени дефекти.
His father sat relaxed on the porch.	Баща му седеше отпуснат на верандата.
We carefully measure the water.	Внимателно измерваме водата.
Grief weighed on his face.	Мъката тежеше на лицето му.
Dig a hole about two feet deep.	Изкопайте дупка около два фута дълбока.
Some people took pity on me.	Някои хора се смилиха над мен.
The little boy cried.	Малкото момче се разплака.
He expressed his support.	Ораторът изрази подкрепата си.
He opened the window.	Той отвори прозореца.
Preparations are complete.	Подготовките са завършени.
The population of this city is growing rapidly.	Населението на този град бързо нараства.
The lighthouse was very sinister.	Фарът беше много зловещ.
This route is not recommended!	Този маршрут не се препоръчва!
Words cannot describe his beauty.	Думите не могат да опишат красотата му.
This train is known for its reliability and accuracy.	Този влак е известен със своята надеждност и точност.
The next morning the city seemed deserted.	На следващата сутрин градът сякаш беше пуст.
A sudden gust of wind hit the table and chairs.	Внезапен порив на вятъра удари масата и столовете.
The allegation was flatly rejected by a company spokesman.	Твърдението беше категорично отхвърлено от говорителя на компанията.
The boy was scaring the hens in the coop.	Момчето плашеше кокошките в кокошарника.
The embryos of the boat are floating.	Ембрионите на лодката плуват.
Sometimes it's not easy to be green.	Понякога не е лесно да си зелен.
Traffic data show that passengers will ride bicycles.	Данните за трафика показват, че пътуващите ще карат велосипеди.
The fire caused serious damage to the area.	Огънят е нанесъл сериозни щети на околността.
So go ahead and write to me.	Така че, продължете и ми пишете.
We have many tasks to complete today.	Имаме много задачи за завършване днес.
The buildings were brightly colored.	Сградите бяха в ярки цветове.
Throw the trash out!	Изхвърли боклука!
His father was an ardent student of the "new economy."	Баща му беше пламенен ученик на „новата икономика“.
I tried and failed to make it work.	Опитах и ​​не успях да го накарам да работи.
The enemy tried to break through the defenses of our army.	Врагът се опита да пробие отбраната на нашата армия.
The grass needs frequent mowing.	Тревата се нуждае от често косене.
The British government has agreed to investigate the incident.	Британското правителство се съгласи да разследва инцидента.
Silently, he crept into the room.	Мълчаливо той се промъкна в стаята.
The beach was deserted.	Плажът беше пуст.
The largest rock causes the rapids to slow down.	Най-голямата скала кара бързеите да се забавят.
She remembered the first time she had met him.	Тя си спомни първия път, когато го срещна.
The river flows constantly to the south	Реката тече постоянно на юг
He eventually returned to school.	В крайна сметка той се върна в училище.
We will never agree with that.	Никога няма да се съгласим с това.
No need to travel home by bus.	Няма нужда да пътувате до дома с автобус.
The tennis player played tennis well.	Тенисистът играеше добре тенис.
This restaurant is famous throughout the city.	Този ресторант е известен в целия град.
We will help you do that, sir.	Ние ще ви помогнем да направите това, сър.
We are proud of a glorious history.	Ние се гордеем със славна история.
I can't stand this heat.	Не издържам на тази жега.
What did he bring with him?	Какво е донесъл със себе си?
But stronger ties hold them together.	Но по-силните връзки ги държат заедно.
The group planted garden vegetables in the backyard.	Групата засади градински зеленчуци в задния двор.
The princess said no one would leave the palace.	Принцесата каза, че никой няма да напусне двореца.
The coffee was delicious.	Кафето беше вкусно.
These mangoes have a delicious taste.	Тези манго имат вкусен вкус.
The parents took their children to the library.	Родителите заведоха децата си в библиотеката.
Many people have mixed feelings about the idea.	Много хора имат смесени чувства към идеята.
She was a supermarket clerk.	Тя беше чиновничка в супермаркет.
There is no greater power.	Няма по-голяма сила.
The new construction works in our neighborhood are increasing.	Новостроящите се работи в нашия квартал се увеличават.
Focus on being active.	Съсредоточете се върху това да бъдете активни.
Vashti sat down and watched the twins play.	Вашти се настани и гледаше как играят близнаците.
The scenario exceeded the budget.	Сценарият надхвърли бюджета.
In rural areas, many people live below the poverty line.	В селските райони много хора живеят под прага на бедността.
A storm came from the sea.	От морето нахлу буря.
Sudden outbursts of anger are not uncommon during arguments.	Внезапните изблици на гняв не са необичайни по време на спорове.
They enjoyed a good discussion.	Те се радваха на добра дискусия.
Peter rubbed his eyes, yawning as he unlocked the door.	Питър потърка очи, прозявайки се, докато отключваше вратата.
The government has introduced stricter regulation.	Правителството въведе по-строга регулация.
The villagers laughed contemptuously.	Селяните се смееха презрително.
This man has unusual ideas.	Този човек има необичайни идеи.
Snow gently falls from the sky, covering the garden.	Сняг нежно заваля от небето, покривайки градината.
A handful of salt always gives the taste of water.	Шепа сол винаги придава вкус на водата.
Do you always have to correct people?	Винаги ли трябва да коригираш хората?
They bought burgers and fries for lunch.	Купиха хамбургери и пържени картофи за обяд.
They invaded the village.	Те нахлуха в селото.
The polls showed a majority in favor of the proposal.	Проучванията показаха мнозинство в полза на предложението.
Make basic home security checks.	Направете основни проверки за сигурност на дома си.
The farm was well protected.	Фермата беше добре защитена.
I pulled it out.	Измъкнах го.
Intensive education is required for doctors.	За лекарите се изисква интензивно образование.
The water was heated by electricity.	Водата се загряваше с електричество.
The company is bleeding money.	Компанията кърви пари.
The corn was ripe and ready for harvest.	Царевицата беше узряла и готова за жътва.
She was released on parole last year.	Тя беше освободена условно миналата година.
A suspicious fire destroyed the building.	Подозрителен пожар унищожи сградата.
They walked down the aisle, exhausted.	Тръгнаха по пътеката, изтощени.
Politicians have pledged their continued support.	Политиците обещаха постоянната си подкрепа.
This building has only three floors.	Тази сграда е само на три етажа.
He collapsed in the street.	Той рухна на улицата.
This river is among the calmest in the world.	Тази река е сред най-спокойните в света.
It took us two days to get to this city.	Отне два дни, за да стигнем до този град.
Her work is controlled.	Работата й се контролира.
Despite his youth, he was wise over his age.	Въпреки младостта си, той беше мъдър над годините си.
Hikes of up to three days were common.	Походи до три дни бяха често срещани.
The ink looked black in the bottle.	Мастилото изглеждаше черно в бутилката.
The following year she traveled a lot.	През следващата година тя пътува много.
The force with which these waves crashed was incredible.	Силата, с която тези вълни се разбиваха, беше невероятна.
There are many churches in the town square.	На площада на града има много църкви.
He entered the garden.	Той влезе в градината.
I often cooked for my father.	Често готвях за баща си.
Winters here are cold.	Зимите тук са студени.
We have very little time left.	Остава ни много малко време.
These sources are vulnerable to pollution.	Тези източници са уязвими на замърсяване.
Only if it was at night.	Само ако беше през нощта.
Construction will be completed next year.	Строителството ще приключи догодина.
Edwards is good at keeping fit.	Едуардс е добър в поддържането на форма.
He is a bank manager.	Той е банков мениджър.
The event lasted several weeks.	Събитието продължи няколко седмици.
There is a comfortable sofa in the corner.	В ъгъла има удобен диван.
Local movements are trying to change that.	Местните движения се опитват да променят това.
The main export of the country is wool.	Основният износ на страната е вълната.
An initial examination of his daughter yielded promising results.	Първоначалният преглед на дъщеря му даде обещаващи резултати.
As they passed, all the villagers bowed.	Като минаваха, всички селяни се поклониха.
The traitor to edit the story.	Предателят да редактира историята.
Scientists are conducting a series of experiments.	Учените провеждат поредица от експерименти.
Traditionally, the bride's family covers the cost of food.	Традиционно семейството на булката покрива разходите за храна.
Road paved with stones and gravel.	Път, застлан с камъни и чакъл.
He handed the bottle to his friend.	Той подаде бутилката на приятеля си.
An older woman was seen picking flowers.	Виждана е по-възрастна жена да бере цветя.
These chemicals are toxic by inhalation.	Тези химикали са отровни при вдишване.
New dictionaries are often published every few years.	Нови речници често се публикуват на всеки няколко години.
Symptoms include fever and muscle spasms.	Симптомите включват треска и мускулни спазми.
The government has increased unemployment benefits.	Правителството увеличи обезщетенията за безработица.
The boy hid under the desk.	Момчето се скри под бюрото.
This coffee is really delicious.	Това кафе е наистина вкусно.
There were a number of witnesses.	Имаше редица свидетели.
The emperor delivered an inspiring speech to his people.	Императорът изнесе вдъхновяваща реч пред народа си.
The young girl's spirit was broken.	Духът на младото момиче беше съкрушен.
Now wait at the far end of the corridor.	Сега изчакайте в далечния край на коридора.
Growing vegetables is a difficult job.	Отглеждането на зеленчуци е трудна работа.
His brown coat matched his brown eyes.	Кафявото му палто съвпадаше с кафявите му очи.
She visited the park almost every afternoon.	Почти всеки следобед тя посещаваше парка.
What do these cows eat?	Какво ядат тези крави?
He stood up to scratch his head.	Той се изправи, за да се почеше по главата.
The stars are bright tonight.	Звездите са ярки тази вечер.
Unlike uranium ore, rare earth elements are rare.	За разлика от урановата руда, редкоземните елементи са редки.
The mouse has a small brain.	Мишката има малък мозък.
Don't make the obvious decision.	Не приемайте очевидното решение.
We will make a flying machine.	Ще правим летяща машина.
The tables have rectangular legs.	Масите са с правоъгълни крака.
Please turn off the electricity at night.	Моля, изключвайте електричеството през нощта.
The flowers were beautiful.	Цветята бяха красиви.
My village is in poverty.	Моето село е обзето от бедност.
Elephants feed on leaves, bark and fruits.	Слоновете се хранят с листа, кора и плодове.
Pain and pleasure are the two main attraction of people	Болката и удоволствието са двете основни влечения на хората
Some found it inspiring.	Някои го намериха за вдъхновяващ.
A bridge leads to another island.	Мост води до друг остров.
He picked up the one he was sitting on.	Той вдигна този, на който седеше.
This park is famous for its rose garden.	Този парк е известен със своята розова градина.
Some publishers follow the instructions.	Някои издатели се придържат към указанията.
Fishermen caught live fish in the bay.	Рибарите хванаха жива риба в залива.
The bird ate some seeds.	Птицата изяла малко семена.
Global warming is a fact.	Глобалното затопляне е факт.
The poem is written in a strict meter.	Стихотворението е написано в строг метър.
He stroked her cheek.	Той я погали по бузата.
The trip was smooth.	Пътуването беше безпроблемно.
You also need to know the right "tricks" in surgery.	Трябва също да знаете правилните "трикове" при хирургични операции.
She was stripped naked in the gym.	Тя беше съблечена гола във физкултурния салон.
The lawyer talks to the judges.	Адвокатът се разговаря със съдиите.
The stock is widespread but rare.	Запасът е широко разпространен, но рядък.
Please use your right hand to open the door.	Моля, използвайте дясната ръка, за да отворите вратите.
Can you put this table in the garage?	Можете ли да поставите тази маса в гаража?
A question was asked.	Беше зададен въпрос.
The soldier set down his cup of tea.	Войникът остави чашата си с чай.
He pushed open the door.	Той бутна вратата.
Hundreds of species of animals and plants are in danger.	Стотици видове животни и растения са в опасност.
I hardly have enough money for rent for next month.	Едва ли имам достатъчно пари за наема за следващия месец.
The tall, majestic trees looked dead.	Високите величествени дървета изглеждаха мъртви.
The door slammed shut behind her.	Вратата се затръшна зад нея.
The store is poorly organized.	Магазинът е лошо организиран.
The earthquake destroyed the city's sewers.	Земетресението срути канализацията на града.
The flames of the fire jumped high in the air.	Пламъците от огъня скочиха високо във въздуха.
You may want to join your new friends.	Може да пожелаете да се присъедините към новите си приятели.
All immigrants were registered.	Всички имигранти бяха регистрирани.
The lava flowed silently down the mountain.	Лавата се стичаше безшумно надолу по планината.
They set up temporary camps.	Създават временни лагери.
I'm not sure if you'll like my stories.	Не съм сигурен дали ще ви харесат моите истории.
The plumbing installation was installed before the construction of the house.	ВиК инсталацията е монтирана преди построяването на къщата.
She eats fruits and vegetables almost every day.	Тя яде плодове и зеленчуци почти всеки ден.
The last man said that.	Последният човек каза това.
It was a grueling workout.	Беше изтощителна тренировка.
Permission is required to enter this national park.	За влизане в този национален парк е необходимо разрешение.
Don't forget to recycle paper, boxes and glass.	Не забравяйте да рециклирате хартия, кутии и стъкло.
I believe the gold is in this box.	Вярвам, че златото е в тази кутия.
Few children attend school in the countryside.	Малко деца посещават училище в провинцията.
Letter of formal adoption.	Писмо за официално осиновяване.
Criminals are being held in prison awaiting trial.	В затвора са настанени престъпници, които чакат съдебен процес.
The kitten purred as it suckled.	Котето мъркаше, докато сучеше.
After carefully heating the mixture, add the resin and stir.	След внимателно загряване на сместа добавете смолата и разбъркайте.
Asians own many zoos in this country.	Азиатците притежават много зоологически градини в тази страна.
This student hurt his hand.	Този ученик нарани ръката си.
Oil and gasoline are limited resources.	Нефтът и бензинът са ограничени ресурси.
Each circuit consists of a bulb and a switch.	Всяка верига се състои от крушка и превключвател.
This study tried to measure sadness.	Това проучване се опита да измери тъгата.
Merchants travel with donkeys carrying the goods.	Търговците пътуват с магарета, носейки стоката.
The water passes down into underground channels.	Водата преминава надолу в подземни канали.
The teacher's instructions were clear.	Инструкциите на учителя бяха ясни.
She readily accepted the offer.	Тя с готовност прие предложението.
I look forward to our visit to the theater.	Очаквам с нетърпение посещението ни в театъра.
Divide the dough between four bowls.	Разделете тестото между четири купи.
What a strange thing to do!	Какво странно нещо да се направи!
Until recently, few asked such questions.	Доскоро малцина задаваха подобни въпроси.
People sometimes emigrate to other countries.	Хората понякога емигрират в други страни.
The birds flew lazily in the sky.	Птиците се носеха лениво в небето.
In particular, he kills people one by one.	По-конкретно, той убива хора един по един.
He leaned forward impatiently, obviously pleased.	Той се наведе нетърпеливо напред, явно доволен.
He was obviously lying.	Беше очевидно, че лъже.
The magic spell worked wonders.	Магическото заклинание направи чудеса.
I suggest you move.	Предлагам ви да се преместите.
The young woman received a strange call late at night.	Младата жена получила странно обаждане късно през нощта.
Therefore, language, symbols are essential.	Следователно езикът, символите са от съществено значение.
Rocking chair procured from the victim.	Люлеещ се стол, набавен от пострадалата.
The biscuit and milk dish is cheap and filling.	Ястието от бисквити и мляко е евтино и засищащо.
Expect very little rainfall.	Очаквайте много малко валежи.
The neighborhood was very quiet.	Кварталът беше много тих.
The bright greenery of the grass is well preserved.	Ярката зеленина на тревата е добре запазена.
We told him about the basics of our plan.	Разказахме му за основите на нашия план.
The asphalt turned to mud.	Асфалтът се превърна в кал.
Theologians discussed the significance of his teaching.	Теолозите обсъждаха значението на неговото учение.
At this point, the oxygen supply will be denied.	В този момент доставката на кислород ще се откаже.
There used to be seven billion people on the planet.	Някога на планетата е имало седем милиарда души.
Take the time to repeat the exercise so many times	Отделете време и повторете упражнението толкова пъти
Continue to live on this island.	Продължете да живеете на този остров.
Share everything except the apples with the neighbors.	Споделете всичко освен ябълките със съседите.
The damage to the building is serious.	Щетите по сградата са сериозни.
I had an experiment that proved my theory.	Водих опит, който доказа теорията ми.
Scientists are working on a solution.	Учените работят върху решение.
The pianist plays the final chords.	Пианистът свири финалните акорди.
The letter arrived late in the afternoon.	Писмото пристигна късно следобед.
Soon the dolphins were swimming past the boat.	Скоро делфините плуваха покрай лодката.
The young man repented as much as he could.	Младият мъж се разкаял, доколкото можеше.
Rain is falling from the clouds.	Дъжд вали от облаци.
His hair was very messy.	Косата му беше много неподредена.
The redwoods rose high above her.	Секвоите се издигаха високо над нея.
High school requires all students to play sports.	Гимназията изисква всички ученици да спортуват.
The lecture was difficult even for my smartest students.	Лекцията беше трудна дори за най-умните ми ученици.
Their agreement was not announced immediately.	Споразумението им не беше обявено веднага.
Before a desert, today a thriving city.	Преди пустиня, днес процъфтяващ град.
Incredibly, they managed to move safely at night.	Невероятно, те успяха да се движат безопасно през нощта.
He rented a sports car for the weekend.	Той нае спортна кола за уикенда.
Scientists have largely ignored her request.	Учените в по-голямата си част пренебрегнаха молбата й.
The language of this country is fully functional.	Езикът на тази държава е напълно функционален.
The informant gave conflicting testimony.	Информаторът даде противоречиви показания.
Stir in the salad.	Разбъркайте салатата.
Adopting a vegetarian diet helps prevent strokes.	Приемането на вегетарианска диета помага за предотвратяване на инсулти.
Here we will discuss our goals.	Тук ще обсъдим нашите цели.
There has been a dramatic decline in penguin populations.	Регистрира се драматичен спад в популациите на пингвини.
The sofa takes up so much space.	Диванът заема толкова много място.
Your summer clothes stay tucked away in the closet.	Вашите летни дрехи остават прибрани в гардероба.
Dogs are man's best friend.	Кучетата са най-добрият приятел на човека.
The percentage of sexually transmitted diseases is growing.	Процентът на полово предавани болести нараства.
It took her a long time to find her balance.	Отне й много време, за да намери баланса си.
On some campuses, students stay out of class.	В някои кампуси студентите стоят извън класа.
An additional ambition driving these exploration efforts was wealth.	Допълнителна амбиция, движеща тези усилия за проучване, беше богатството.
The supply of salt is relatively constant.	Доставката на сол е сравнително постоянна.
For long periods, rain was scarce.	За дълги периоди дъждът беше оскъден.
Your mother is to blame for your worries.	Майка ти е виновна за тревогите ти.
Cross the bridge.	Прекоси моста.
Oil supply is already secured.	Доставката на петрол вече е осигурена.
The signal has changed.	Сигналът се промени.
Can you say it letter by letter?	Можеш ли да го кажеш буква по буква?
You will love my blueberry pie.	Ще ви хареса моят пай с боровинки.
His hat protects the cone.	Шапката му предпазва конуса.
The mystical creature called fire is enchanting.	Мистичното създание, наречено огън, е очарователно.
The smell is unbearable, man.	Миризмата е непоносима, човече.
He stood in the street, staring at the building.	Той стоеше на улицата и се взираше в сградата.
Learning to read and write is a cornerstone of human existence.	Да се ​​научиш да четеш и пишеш е крайъгълен камък в човешкото съществуване.
Speech by the chairman of the party.	Реч на председателя на партията.
Vast areas of the country remain remote today.	Огромни райони на страната остават отдалечени и днес.
Her feet were cold on the icy pavement.	Краката й бяха студени на заледения паваж.
Some experts believe that this will harm the economy.	Някои експерти смятат, че това ще навреди на икономиката.
Punam came home late at night.	Пунам се прибра вкъщи късно вечерта.
The police were very proud of their achievements.	Полицаите бяха много горди с постиженията си.
A reptile is lying on my desk.	На бюрото ми лежи влечуго.
Have you ever had seasickness?	Случвало ли ви се е да получите морска болест?
A few moments passed while you watched the people.	Минаха няколко мига, докато гледахте хората.
The winds were strong.	Ветровете бяха силни.
He gripped the box tightly.	Хвана здраво кутията.
A pile of books littered the floor.	Купчина книги осеяха пода.
This woman was reading the newspaper.	Тази жена четеше вестника.
Call us if you need help.	Обадете ни се, ако имате нужда от помощ.
Find two objects of equal weight.	Намерете два обекта с еднакво тегло.
It was a moment of concern for the company.	Това беше момент на притеснение за компанията.
I cleaned the sink, but there is still dirt.	Почистих мивката, но все още има мръсотия.
The engine of a car.	Моторът на автомобил.
A bridge crosses the river.	Мост минава през реката.
The spectacle of the magician's focus.	Спектакълът на фокуса на фокусника.
Always greet people with a smile.	Винаги поздравявайте хората с усмивка.
The dance was a complex and graceful combination of steps.	Танцът представляваше сложна и грациозна комбинация от стъпки.
What a difference a week makes.	Каква разлика прави една седмица.
The stories of this writer are filled with vivid details.	Историите на този писател са изпълнени с ярки подробности.
Make sure you keep the car on the road.	Уверете се, че държите колата на пътя.
A traditional dish is eaten for many hours.	Традиционно ястие се яде за много часове.
Plants and animals will become increasingly scarce.	Растенията и животните ще стават все по-оскъдни.
We need to form a collective response.	Трябва да формираме колективен отговор.
The whole city was evacuated.	Целият град беше евакуиран.
The contractors started work yesterday.	Изпълнителите започнаха работа вчера.
Landslides are common in this area.	Свлачищата са често срещани в този район.
She was tired of the noise.	Омръзна й от шума.
Every child in school received a new toy.	Всяко дете в училището получи нова играчка.
Please fill the garden with water.	Моля, напълнете градината с вода.
A little more, please?	Още малко, моля?
We cannot confirm the accuracy of the information.	Не можем да потвърдим достоверността на информацията.
A small silver train containing two wooden wagons.	Малък сребърен влак, съдържащ два дървени вагона.
The ferry company now owns five ships.	Сега фериботната компания притежава пет кораба.
He has enough money left.	Остават му достатъчно пари.
The ointment was soon applied to her burns.	Скоро мехлемът бил нанесен върху изгарянето й.
The story seems to be busier this year.	Историята, изглежда, тази година е по-натоварена.
Lightning flashes through the night sky, followed by deafening thunder.	Светкавици проблясват през нощното небе, последвани от оглушителен гръм.
An oasis of greenery.	Оазис от зеленина.
So the mountain is a big, ancient rock mass.	Така че планината е голяма, древна скална маса.
This is an extremely dense book.	Това е изключително плътна книга.
You have to be careful when crossing this bridge.	Трябва да внимавате, когато пресичате този мост.
They sell many products on the market.	Те продават много продукти на пазара.
The lady scared the horse.	Дамата изплаши коня.
All the necessary materials are here, scattered on the floor.	Всички необходими материали са тук, разпръснати по пода.
Sugar is dissolved in hot tea, not hot water.	Захарта се разтваря в горещ чай, а не в гореща вода.
It is good to compress the gas.	Добре е газта да се компресира.
The egg grows through the skin of the chicken.	Яйцето израства през кожата на пилето.
We were attacked without warning.	Бяхме нападнати без предупреждение.
Only special guards had pistols.	Само специалните пазачи имаха пистолети.
The house needs good cleaning.	Къщата се нуждае от добро почистване.
The inefficiencies he complains about remain unresolved.	Неефективността, от която той се оплаква, остава неотстранена.
The cops couldn't figure out who was to blame.	Ченгетата не можаха да разберат кой е виновен.
The drought halved the water supply.	Сушата намали наполовина водоснабдяването.
She walked slowly and steadily, her head held high.	Тя вървеше бавно и стабилно, с високо вдигната глава.
You can remember her beautiful face.	Можете да си спомните красивото й лице.
The teacher questioned the students thoroughly.	Учителят разпита учениците обстойно.
Her gaze settled on the cupboard.	Погледът й се спря върху шкафа.
A crowd gathered, with loud chatter and chatter.	Събра се тълпа, с шумно бърборене и бърборене.
Villages and schools were destroyed.	Унищожени са села и училища.
This is already happening as a child.	Това като дете вече се случва.
People are often amazed at the vastness of space.	Хората често се удивляват на необятността на космоса.
A plan has been formulated.	Формулиран е план.
The landing was uneven.	Кацането беше неравно.
Definitely	Определено,
People gathered along the river to celebrate the wedding.	Покрай реката се събираха хора, за да отпразнуват сватбата.
Farmers rely on fertilizers to get good yields.	Фермерите разчитат на торове, за да получат добри добиви.
The school is two miles from the city center.	Училището е на две мили от центъра на града.
Did you check your bank account today?	Проверихте ли банковата си сметка днес?
Runners and pedestrians began to gather in the square.	На площада започнаха да се събират бегачи и пешеходци.
Prisoners must serve sentences as hard labor.	Затворниците трябва да излежават присъди като тежък труд.
The recorder was turned on.	Рекордерът беше включен.
He asked important questions.	Той зададе важни въпроси.
Darkness engulfed him.	Тъмнината го погълна.
The item is very old.	Артикулът е много стар.
We have a lot of taxes to pay.	Имаме много данъци за плащане.
There were three empty seats on the table.	На масата имаше три празни места.
The forecast says we can expect rain.	Прогнозата казва, че можем да очакваме дъжд.
He grew up on a sheep farm.	Израснал е във ферма за овце.
After the thorns come out, the rose comes out.	След като излязат бодлите, излиза и розата.
One poet published an unusual poem.	Един поет публикува необичайно стихотворение.
Seal the incision with plaster.	Запечатайте разреза с гипс.
There was a lot of discussion and disagreement on the issue.	Имаше много дискусии и разногласия по въпроса.
I'm glad you agreed to donate blood.	Радвам се, че се съгласихте да дарите кръв.
The two cities had a common border.	Двата града имаха обща граница.
Many people may have been killed.	Може да са били убити много хора.
Hundreds of people visited the museum last weekend.	Стотици хора посетиха музея миналия уикенд.
Many people fell victim to the bomb.	Голям брой хора станаха жертви на бомбата.
The grammar test was very difficult.	Тестът по граматика беше много труден.
I'm in line.	аз съм на опашката.
Rice was a staple of the diet here.	Оризът беше основна част от диетата тук.
These were the first moves of a journalistic investigation.	Това бяха първите раздвижвания на журналистическо разследване.
The blood smeared his hands and face.	Кръвта размаза ръцете и лицето му.
The lioness was still chained to the ladder.	Лъвицата все още беше окована за стълба.
A tall, slender figure rose before him.	Пред него се издигна висока, слаба фигура.
Poor senior citizens need reliable medical care.	Бедните възрастни граждани се нуждаят от надеждна медицинска помощ.
To avoid delays, you must leave earlier.	За да избегнете закъснения, трябва да тръгнете по-рано.
The optimist always sees good in people.	Оптимистът винаги вижда добро в хората.
I have money to pay for my education.	Имам пари да си платя обучението.
The journey inland often took several days.	Пътуването до вътрешността често отнемаше няколко дни.
The author wanted to change the world.	Авторът искаше да промени света.
The spinach leaves are flooded with boiling water.	Листата спанак се заливат с вряла вода.
We will see the fjords by boat.	Ще разгледаме фиордите с лодка.
Gravel-sized stone aggregates.	Каменните агрегати с размерите на чакъл.
Today, cinema is crowded.	Днес киното е претъпкано.
This study showed that mortality has increased.	Това проучване показа, че смъртността се е увеличила.
Many people believe that this will make me smarter.	Много хора вярват, че това ще ме направи по-умен.
Many entrepreneurs were surprised as they watched their profits explode.	Много предприемачи бяха изненадани, докато гледаха как печалбите им експлодират.
Paint the walls blue.	Боядисвайте стените в синьо.
Two kilograms of potatoes cost five dollars.	Два килограма картофи струват пет долара.
I have to start by telling you my story.	Трябва да започна, като ви разкажа моята история.
They use efficient lighting to save energy.	Те използват ефективно осветление за пестене на енергия.
The system looked pretty stable.	Системата изглеждаше доста стабилна.
All newspapers discuss the government's financial problems.	Всички вестници обсъждат финансовите проблеми на правителството.
Although the cells were damaged, they were not destroyed.	Въпреки че клетките бяха повредени, те не бяха унищожени.
Armed with this information, the police are pursuing the suspects.	Въоръжена с тази информация, полицията преследва заподозрените.
Give me the salt.	Подай ми солта.
The soil easily absorbs water.	Почвата лесно абсорбира вода.
The spider sank slowly into the water, swinging helplessly.	Паякът потъна бавно във водата, размахвайки безпомощно.
Both men and women are paleontologists.	И мъжът, и жената са палеонтолози.
Hummingbird wings are its most remarkable feature.	Крилата на колибрито са най-забележителната му черта.
Her decision has been decided.	Решението й е решено.
The field was covered with tall grass.	Полето беше покрито с висока трева.
Start your days in silence.	Започнете дните си в мълчание.
Therefore, all business transactions must be made by bank transfer.	Следователно всички бизнес транзакции трябва да се извършват по банков път.
Crowds clogged the streets.	Тълпи задръстиха улиците.
Millions of people died during this war.	Милиони хора загинаха по време на тази война.
He raised his hand to say something.	Той вдигна ръка, за да каже нещо.
Meet regularly to appoint government officials.	Събирайте се редовно, за да назначите държавни служители.
This man's life is in danger.	Животът на този човек е в опасност.
She hadn't expected to win.	Не беше очаквала да спечели.
The bird flew away with the wind.	Птицата отлетя с вятъра.
Serve from the heart.	Сервирайте от сърце.
Everyone's eyes were on them.	Очите на всички се взираха в тях.
The table must be polished.	Масата трябва да бъде полирана.
The next day he was stripped of his title.	На следващия ден той беше лишен от титлата си.
They took our hard-earned money.	Взеха ни трудно спечелените пари.
Fortunately, the phrasal verb is very easy to conjugate.	За щастие, фразовият глагол е много лесен за спрежение.
Sign up for a charity walk.	Запишете се за благотворителна разходка.
Only a handful of leaflets contain this information.	Само шепа листовки съдържат тази информация.
The manual should open on the correct page.	Ръководството трябва да се отвори на правилната страница.
The poem was about hope.	Стихотворението беше за надеждата.
It was used as a fertilizer.	Използвано е като тор.
Tea is made only from tea leaves.	Чаят се приготвя само от чаени листа.
He will be tried for murder.	Той ще бъде съден за убийство.
Often the students did not put on their shirts.	Често учениците не пъхаха ризите си.
Paul was stoned to death.	Пол беше убит с камъни и оставен да умре.
Living there has its advantages and disadvantages.	Да живееш там има своите предимства и недостатъци.
Has anything changed since you disappeared?	Променило ли се е нещо, откакто те няма?
Doctors want better access to hospitals.	Лекарите искат по-добър достъп до болници.
You need to disclose all the necessary information.	Трябва да разкриете цялата необходима информация.
The pain was intense.	Болката беше интензивна.
He receives a large salary, but is not satisfied.	Той получава голяма заплата, но не е доволен.
She leaves her umbrella open.	Тя оставя чадъра си отворен.
A female orangutan was seen yesterday.	Женски орангутан беше видян вчера.
They chatted loudly in the lecture hall.	Бъбриха шумно в лекционната зала.
His office is close to a gallery.	Офисът му е близо до галерия.
Soon after, the man came out.	Скоро след това мъжът излезе.
She stretched, yawning.	Тя се протегна, прозявайки се.
Now they plan to change the structure.	Сега планират да променят структурата.
Canals are just rivers.	Каналите са просто реки.
The houses were built of wood.	Къщите са били построени от дърво.
The plans are deeply controversial.	Плановете са дълбоко противоречиви.
She refused to answer his question.	Тя отказа да отговори на въпроса му.
The incident happened without warning.	Инцидентът е станал без предупреждение.
Some religious leaders called the move "wrong."	Някои религиозни лидери нарекоха този ход „грешен“.
It is understandable that the jury acquitted the accused.	Разбираемо е, че журито е оправдало обвиняемия.
The scientist decides to transplant the cells.	Ученият решава да трансплантира клетките.
She poured a cup of coffee.	Тя наля чаша кафе.
Oil is extracted from the earth.	Нефтът се добива от земята.
Money is not worth the chase.	Парите не си струват преследването.
Maybe it was just part of the decoration.	Може би беше само част от украсата.
Her face flushed.	Лицето й почервеня.
He was sorry he was wasting so much time.	Съжаляваше, че губи толкова много време.
Yosemite's natural beauty inspired the famous artist.	Естествената красота на Йосемити вдъхнови известния художник.
She wants to become an actress when she grows up.	Иска да стане актриса, когато порасне.
This is a work of art.	Това е художествено произведение.
Concentrated orange juice gives body color.	Концентрираният портокалов сок придава цвят на тялото.
A potentially catastrophic drop in water levels is looming.	Очертава се потенциално катастрофално спадане на нивото на водата.
Mobile phones are banned in the cinema.	Мобилните телефони са забранени в киното.
The wife was furious.	Съпругата беше вбесена.
Speeding fines can be very expensive.	Глобите за превишена скорост могат да бъдат много скъпи.
They carried it carefully on their shoulders.	Носеха я внимателно на раменете си.
A group of children had seen him enter.	Група деца го бяха видели да влиза.
She hated being called a "boss"	Тя мразеше да я наричат ​​"шефка"
The stem is attached to the base of the leaf.	Стъблото е прикрепено към основата на листа.
I can't stand this heat!	Не издържам на тази жега!
Farmers often complain that their crops are failing.	Фермерите често се оплакват, че реколтата им се проваля.
Traditionally, architects have sought to establish harmony.	Традиционно архитектите се стремят да установят хармония.
Stop crying and don't do it again!	Спрете да плачете и не го правете отново!
She did not fully respond to his words.	Тя не реагираше напълно на думите му.
They lived in a dilapidated old house.	Те живееха в порутена стара къща.
He was in the mood to talk.	Беше в настроение за разговори.
Our brains are connected to perceive objects.	Нашите мозъци са свързани да възприемат обекти.
This is known as pangram.	Това е известно като панграм.
The cold wind cut through her thin jacket.	Студеният вятър проряза тънкото й яке.
The water was extremely salty.	Водата беше изключително солена.
These people live in the countryside.	Тези хора живеят на село.
Take clear glass to see the rainbows.	Вземете прозрачно стъкло, за да видите дъгите.
So where did you stumble?	И така, къде се спъна?
The blanket hardly protects from the cold.	Одеялото почти не пази студа.
He often helped others.	Често помагаше на другите.
She imagined herself with thick fur.	Тя си представяше себе си с гъста козина.
The boat began to move away from the dock.	Лодката започна да се отдалечава от дока.
Meaningless violence is becoming fashionable.	Безсмисленото насилие става модерно.
Four individual managers were promoted.	Четирима индивидуални мениджъри бяха повишени.
Oils sworn to eternal vigilance.	Масла, заклети във вечна бдителност.
The bees began to swarm.	Пчелите започнаха да се роят.
Take off your coat immediately.	Свалете палтото си веднага.
The center of gravity of the object is its mass.	Центърът на тежестта на обекта е неговата маса.
The magnificent building of the city dominates the silhouette.	Знаменателната сграда на града доминира над силуета.
Their sharp eyes gleamed with excitement.	Острите им очи блестяха от вълнение.
The party's central committee backed the opinion.	Централният комитет на партията подкрепи това мнение.
A smile slipped from her face.	Усмивката се изплъзна от лицето й.
Their actions will cause more damage.	Техните действия ще причинят повече щети.
I will sign here.	Ще се подпиша тук.
High levels of air pollution have caused many premature deaths.	Високите нива на замърсяване на въздуха причиниха много преждевременни смъртни случаи.
The blackboard was difficult to read.	Черната дъска беше трудна за четене.
He's leaving this morning.	Той тръгва още тази сутрин.
The mass of the marble column cracked.	Масата на мраморната колона го напука.
The junta ruled with an iron fist.	Хунтата управляваше с железен юмрук.
The lock is unlocked.	Ключалката е отключена.
Scientists have confirmed the existence of cancer.	Учените потвърдиха съществуването на рак.
Improving education is a top priority.	Подобряването на образованието е основен приоритет.
The water is creeping down.	Водата пълзи все надолу.
The country is vulnerable to environmental catastrophe.	Страната е уязвима от екологична катастрофа.
The accident caused great damage.	Катастрофата причини големи щети.
He reads the same book every night.	Той чете една и съща книга всяка вечер.
There is a lot of polluted water here.	Тук има много замърсена вода.
Several ways to do the same can be devised.	Могат да се измислят няколко начина да се направи същото.
The men with the clipboards pushed him down the alley.	Мъжете с клипбордове го избутаха на алеята.
Politicians have won people's trust with their promises.	Политиците спечелиха доверието на хората с обещанията си.
He is a shining example of humanity.	Той е ярък пример за човечност.
A forest fire is raging in the valley.	Горски пожар бушува в долината.
This photo depicts the spring sunset.	Тази снимка изобразява пролетния залез.
He was accused of stealing money.	Той беше обвинен в кражба на пари.
Handmade products by local artists are popular in the region.	Ръчно изработените продукти от местни художници са популярни в този регион.
An exhibition of new art was on display.	Беше изложена изложба на ново изкуство.
Flies are swarming in the soup.	В супата се роят мухи.
A train was moving at high speed.	Влак се движеше с висока скорост.
Test the fruit to see if it is ripe.	Тествайте плода, за да видите дали е узрял.
Of course, you don't need to be upset.	Разбира се, няма нужда да се разстройвате.
This utility also helps people learn.	Тази помощна програма също помага на хората да учат.
The task proved difficult.	Задачата се оказа трудна.
Over the next week, temperatures rose rapidly.	През следващата седмица температурите бързо се повишиха.
Metals are usually malleable.	Металите обикновено са ковки.
Should we collect garbage together?	Да събираме ли боклука заедно?
I think you made a big mistake.	Мисля, че направиха голяма грешка.
These railways seem to provide good value.	Изглежда, че тези железници осигуряват добра стойност.
He came out of the darkness.	Той излезе от мрака.
She pulled a few coins from her purse.	Тя извади няколко монети от чантата си.
He suddenly realized who she was.	Той изведнъж осъзна коя е тя.
The old lady watched her closely.	Възрастната дама я наблюдаваше внимателно.
This phrase caught on and spread quickly.	Тази фраза се хвана и се разпространи бързо.
The results show that ostentatious gestures have no effect.	Резултатите показват, че показните жестове нямат ефект.
They are expected to arrive by train this week.	Очаква се да пристигнат с влак тази седмица.
Some plants are easily damaged by frost.	Някои растения лесно се повреждат от замръзване.
Delegates discussed the important issues at length.	Делегатите обсъдиха надълго и нашироко важните въпроси.
He led the expedition successfully.	Той ръководи експедицията успешно.
The hands were covered with cuts, wounds and scratches.	Ръцете бяха покрити с порязвания, рани и драскотини.
The surgeon says he can perform the operation.	Хирургът казва, че може да извърши операцията.
A wrong translator can ruin a word.	Грешен преводач може да съсипе дума.
No form of transport is satisfactory.	Никоя форма на транспорт не е задоволителна.
The surrounding area seemed endless.	Районът на околността изглеждаше безкраен.
The university is known for its teaching.	Университетът е известен със своето преподаване.
The kitten jumped on the couch.	Котето скочи на дивана.
Two and a half hours later, they finally returned.	Два часа и половина по-късно те най-накрая се върнаха.
We had learned that cow's milk contains sugar.	Бяхме научили, че кравето мляко съдържа захар.
Work carefully and slowly.	Работете внимателно и бавно.
The climbers had set off at night.	Алпинистите бяха тръгнали през нощта.
Atoms	Атомите
The government will invest heavily in infrastructure.	Правителството ще инвестира много в инфраструктурата.
A mood of indignation prevailed.	Настроение на възмущение преобладаваше.
Three women gathered on the water's edge.	Три жени се събраха на ръба на водата.
Just as he had predicted, the weather became cold.	Точно както беше предвидил, времето стана студено.
This beautiful park is a great place for a picnic.	Този красив парк е чудесно място за пикник.
The guards barricaded themselves behind their desks.	Пазачите се барикадираха зад бюрата си.
The concrete bridge shone in the sunlight.	Бетонният мост блестеше на слънчевата светлина.
Eat some pumpkin pie.	Хапнете малко тиквен пай.
The thunderstorm caused a power outage.	Гръмотевичната буря е довела до прекъсване на тока.
The companies are expanding rapidly every year.	Компаниите се разширяват бързо всяка година.
Saplings grow naturally.	Фиданките растат естествено.
This work of art caught my eye.	Това произведение на изкуството ми привлече окото.
Proposed legislation may prohibit slavery.	Предложеното законодателство може да забрани робството.
The fish swam around.	Рибата плуваше наоколо.
The pruning shears cut the pruning hook clean.	Ножиците за подрязване нарязват чисто куката за резитба.
The fox sniffed the bird's carcass.	Лисицата подуши трупа на птицата.
Gin was the beginning and the end of the dispute	Джинът беше началото и краят на спора
Let's increase salaries.	Да увеличим заплатите.
The valley is a beautiful place.	Долината е красиво място.
She soon realized that he was just showing up.	Скоро тя разбра, че той само се показва.
She asked an ancient question with great urgency.	Тя зададе древен въпрос с голяма спешност.
I prepared carefully for my speech.	Подготвих се старателно за речта си.
The prince was deeply moved by the young couple's sincerity.	Принцът беше дълбоко развълнуван от искреността на младата двойка.
He hired a professional dog walker.	Той наел професионален разходчик на кучета.
She gave him the location.	Тя даде местоположението му.
The outrage is palpable in the government.	Възмущението е осезаемо в правителството.
The wheels of the hand truck are made of rubber.	Колелата на ръчния камион са от гума.
The dean's speech was eloquent and touching.	Речта на декана беше красноречива и трогателна.
The taste was fine but delicious.	Вкусът беше фин, но вкусен.
What is the population of your country?	Какво е населението на вашата страна?
Whiskey is made from fermented barley.	Уискито се прави от ферментирал ечемик.
Take a break.	Вземи си почивка.
Which country has the most churches?	Коя страна има най-много църкви?
The discovery of the quark is attributed to him.	На него се приписва откриването на кварка.
Fountains gushed endlessly from spouts in the wall.	Фонтани бликаха безкрайно от чучури в стената.
In autumn, the leaves turn orange and red.	През есента листата се превръщат в портокали и червени.
She was pregnant.	Тя беше бременна.
It was hard for him to breathe.	Беше му трудно да диша.
He put familiar coins in the machine.	Той пъхна познати монети в машината.
Cut in half again to make four strips.	Разрежете отново наполовина, за да направите четири ленти.
Statistics showed that she was right.	Статистиката показа, че тя е била права.
He was left with a wound on his face.	Останал е с рана на лицето.
The impact of the disaster was devastating.	Въздействието на катастрофата беше опустошително.
It was easy to light a fire with a lighter.	Беше лесно да се запали огън със запалка.
Turn your palms up on the screen.	Обърнете дланите си нагоре върху екрана.
The atmosphere is both clean and polluted.	Атмосферата е едновременно чиста и замърсена.
Take two tablespoons of baking powder.	Вземете две супени лъжици бакпулвер.
The soldiers surrounded the camp.	Войниците обградиха лагера.
The program is extremely popular with the audience.	Програмата е изключително популярна сред публиката.
There is evidence of a recent earthquake.	Има данни за скорошно земетресение.
The ship was gliding through the calm waters.	Корабът се плъзгаше през спокойните води.
Possession of classified information may not be tolerated.	Притежаването на класифицирана информация може да не се толерира.
I was planning to visit an art museum,	Планирах да посетя музей на изкуствата,
A man was killed here by a shark.	Човек беше убит тук от акула.
This is a small white bird with two long straight feathers.	Това е малка бяла птица с две дълги прави пера.
The queen's train steamed from the station.	Влакът на кралицата излезе на пара от гарата.
You will not find any trace of it here.	Тук няма да намерите никаква следа от нея.
He made a detailed study of the local wildlife.	Той направи подробно проучване на местната дива природа.
But the mirror tells a different story.	Но огледалото разказва друга история.
Burning pain shook his body.	Изпепеляваща болка разтърси тялото му.
Many of the captives were tortured.	Много от пленниците били измъчвани.
He opened the controversial exhibition.	Той откри спорната изложба.
The animals kept their distance.	Животните се държаха на разстояние.
She felt sad when she left the hospital.	Тя се почувства тъжна, когато напусна болницата.
We send reports on local weather conditions twice a day.	Изпращаме доклади за местните метеорологични условия два пъти на ден.
This chief insisted on reliable evidence.	Този началник настояваше за надеждни доказателства.
Spikelets were piled on top of the plant's stem.	На върха на стъблото на растението бяха струпани колосчета.
He went on to explain that he did not like baseball.	Той продължи да обясни, че не харесва бейзбола.
All his soldiers were dead.	Всичките му войници бяха мъртви.
The glass slipped out of the hard pencil.	Чашата се изплъзна от твърдия молив.
The goat is bleating.	Козата блее.
Their little daughter was crying all the time.	Малката им дъщеря постоянно плачеше.
There is no current data on the topic.	Няма текущи данни по темата.
Their increasing number threatens wildlife.	Увеличеният им брой заплашва дивата природа.
The rider's gaze met mine briefly.	Погледът на ездача срещна за кратко моя.
The cat suddenly disappeared.	Котката изведнъж изчезна.
The traffic is heavy at rush hour.	Трафикът е гъст в час пик.
He realized that the cow was lost.	Той разбра, че кравата е изгубена.
The journey was uneven.	Пътуването беше неравномерно.
The measurements are frightening.	Измерванията са плашещи.
Some buildings tell stories.	Някои сгради разказват истории.
So, when is your next meal?	И така, кога е следващото ви хранене?
Plenty of plastic bags and cups.	Изобилието от найлонови торбички и чаши.
People watched in horrified silence.	Хората гледаха в ужасена тишина.
The hospital is used by many residents of the city.	Болницата се използва от много жители на града.
They got tired after half an hour of walking.	Те се умориха след половин час ходене.
Nature will provide the home fire.	Природата ще осигури домашния огън.
There would be so much to do.	Щеше да има толкова много работа.
The airport was almost empty yesterday.	Летището вчера беше почти пусто.
This disease is associated with air pollution,	Това заболяване е свързано със замърсяването на въздуха,
I sing songs.	Пея си песни.
The doctor told me he needed a liver transplant.	Лекарят ми каза, че има нужда от трансплантация на черен дроб.
He stared at his own reflection.	Той се взираше в собственото си отражение.
Young men preferred to work hard before partying.	Младите мъже предпочитаха да работят усилено, пред да купонясват.
Place the pears, cut down, in the baking tray.	Поставете крушите, нарязани надолу, в тавата за печене.
Her bike is a valuable item.	Колелото й е ценен предмет.
For days the merchant considered his next move.	Дни наред търговецът обмисляше следващия си ход.
The hair easily cuts the grass.	Косата лесно прорязва тревата.
The captain ordered the entire crew back to work.	Капитанът нареди на целия екипаж да се върне на работа.
A ban has been imposed on peddlers on three streets.	Наложена е забрана за разносчици на три улици.
He read eagerly.	Той четеше жадно.
The bull jumped over the young boy.	Бикът прескочи младото момче.
The defense attorney tried to get a confession.	Адвокатът на защитата се опита да извлече самопризнания.
The jacket has a zipper.	Якето е с цип.
Negotiations began with his opponents.	Започнаха преговори с опонентите му.
The following winter, a sharp cold froze the crops.	Следващата зима рязко застудяване замрази посевите.
Infectious diseases spread rapidly.	Инфекциозните заболявания се разпространяват бързо.
The doctor's visit was extremely expensive.	Посещението на лекаря беше изключително скъпо.
Go to the back of the building.	Отидете до задната част на сградата.
This is the language of democracy.	Това е езикът на демокрацията.
The test served to test my hypothesis.	Тестът послужи за проверка на моята хипотеза.
Mimosas grow on shrubs and trees.	Мимозите растат по храсти и дървета.
While born into a humble background, he became a billionaire.	Докато е роден в скромен произход, той става милиардер.
The fumes were insurmountable.	Изпаренията бяха непреодолими.
This is my ultimate goal.	Това е моята крайна цел.
Burn the hydrogen, then hydrogenate the oxygen.	Изгорете водорода, след което хидрогенизирайте кислорода.
Hardwood is better than softwood.	Твърдото дърво е по-добро от мекото.
A group of armed men entered the building.	Група въоръжени мъже влязоха в сградата.
Some men like to wear women's clothes.	Някои мъже обичат да носят дамски дрехи.
A burst of laughter erupted.	Избухна прилив на смях.
Turn the hamburger over.	Обърнете хамбургера.
This church is so peaceful.	Тази църква е толкова спокойна.
She could recognize the tracks of each animal.	Тя можеше да разпознае следите на всяко животно.
We need to fix the foundation of this house.	Трябва да поправим основата на тази къща.
She placed a package on the table.	Тя постави пакет на масата.
It is far safer to drive at night.	Далеч по-безопасно е да шофирате през нощта.
He did not want to leave his family.	Той не желаеше да напусне семейството си.
Deft work with a sharp knife.	Сръчна работа с остър нож.
Police are investigating the cause of the blast.	Полицията разследва причините за експлозията.
She snapped a suede jacket.	Тя щракна велурено яке.
The toll booth is on this side.	Пулта за пътна такса е от тази страна.
The museum has a collection of ancient artifacts.	Музеят разполага с колекция от древни артефакти.
Too much pride leads to a fall.	Твърде много гордост води до падение.
She is involved in finding lost pets.	Тя се занимава с намиране на изгубени домашни любимци.
Today, many try to survive on social security alone.	Днес мнозина се опитват да оцелеят само със социално осигуряване.
A peacock stands by the shore of the lake.	Паун стои до брега на езерото.
The city is rich in old buildings.	Градът е богат на стари сгради.
Farmers continue to practice slicing and burning.	Фермерите продължават да практикуват нарязване и изгаряне.
She was attending her sister's wedding.	Тя присъстваше на сватбата на сестра си.
The quake made the man gasp.	Трусът накара мъжа да ахне.
Fogs hung low in the valley.	Мъгли висяха ниско в долината.
The form of being a person.	Формата да бъдеш личност.
The warriors were eager to fight.	Воините бяха нетърпеливи да се бият.
The two students were pleased to see each other.	Двамата студенти бяха доволни да се видят.
The animal fell into a crevice.	Животното падна в процеп.
One condition was that he follow the instructions of the teachers	Едно условие беше той да следва инструкциите на учителите
The policeman saw a figure fleeing.	Полицаят видял фигура да бяга.
They had sharpened the knives.	Бяха наточили ножовете.
Use medium heat.	Използвайте среден огън.
Em is a girl.	Ем е момиче.
Our efforts to clean the streets were in vain.	Усилията ни да почистим улиците бяха напразни.
Listen carefully to the story.	Слушайте внимателно историята.
The pastures produced plenty of milk.	Пасищата давали обилно мляко.
There was a steady stream of visitors throughout the day.	През целия ден имаше постоянен поток от посетители.
She is considering alternative accommodation.	Тя обмисля алтернативно настаняване.
The devastation was widespread.	Опустошението беше широко разпространено.
A telephone call was made to the Prime Minister.	Проведено е телефонно обаждане до премиера.
The streets are full of bars and cafes.	Улиците са пълни с барове и кафенета.
The company's policy is to eliminate customers who behave badly.	Политиката на компанията е да премахва клиенти, които се държат лошо.
Shaving a person's head is a sad thing.	Бръсненето на главата на човек е тъжно нещо.
These problems should not be thrown under the rug.	Тези проблеми не трябва да се хвърлят под килима.
The little boy coughed incessantly.	Малкото момченце кашляше неспирно.
The city is north of the capital.	Градът е северно от столицата.
The plains were filled with large green fields.	Равнините бяха изпълнени с големи зелени полета.
Their approach to foreign policy is based on pragmatism.	Техният подход към външната политика се основава на прагматизъм.
The city has long been known for its economic dynamics.	Градът отдавна е известен със своята икономическа динамика.
The highway divides the densely populated urban area.	Магистралата разделя гъсто населената градска зона.
The prime minister's statement was met with mixed reactions.	Съобщението на премиера беше посрещнато с противоречиви реакции.
He had loaded the truck to the brim.	Беше натоварил камиона до ръба.
The factory produces a car per day.	Заводът произвежда автомобил на ден.
Sleepy teacher.	Сънен учител.
She watched the crowd solemnly.	Тя тържествено наблюдаваше тълпата.
The old woman stared silently into the distance.	Възрастната жена се взираше мълчаливо в далечината.
The armored car drove through deserted streets.	Бронираната кола караше из безлюдни улици.
He refused to believe in ordinary things about life.	Отказваше да вярва на обикновени неща за живота.
Growing tensions between the two nations are escalating.	Нарастващото напрежение между двете нации ескалира.
If they were unlucky, they wouldn't buy anything.	Ако нямаха късмет, нямаше да купят нищо.
The ingredient should be stored in the refrigerator.	Съставката трябва да се съхранява в хладилник.
We often have back problems.	Често имаме проблеми с гърба.
They focused on the style of clothing.	Те се фокусираха върху стила на облеклото.
Lose the battle, but come out the winner.	Загубете битката, но излезте победител.
The riverbed is made of sand and gravel.	Коритото на реката е от пясък и чакъл.
The delegation made a final appeal to the government.	Делегацията отправи последен призив към правителството.
Wearing glasses impairs her fine motor skills.	Носенето на очила влошава фините й двигателни умения.
The prisoner was interrogated.	Затворникът беше разпитван.
The air is dry, so drink water every day.	Въздухът е сух, така че пийте вода всеки ден.
The emperor controlled the empire through fear.	Императорът контролираше империята чрез страх.
Count the number of bridges in the neighborhood.	Пребройте броя на мостовете в квартала.
Gather your luggage, let's go.	Събирайте багажа си, тръгваме.
A military doctor checked her condition.	Военен лекар провери състоянието й.
Dogs have little meaning in our lives.	Кучетата имат малко значение в живота ни.
Some studies claim that caffeine is good for memory.	Някои проучвания твърдят, че кофеинът е полезен за паметта.
There is a slight fog in the air.	Във въздуха има лека мъгла.
Elections intervened.	Намесиха се избори.
We have enough oil for three years.	Имаме достатъчно петрол за три години.
They carefully analyzed the data.	Те анализираха внимателно данните.
The glass in this window is broken.	Стъклото на този прозорец е счупено.
Every time he received a telegram, he was shaking.	Всеки път, когато получаваше телеграма, той се тресеше.
However, all tourists must now register.	Всички туристи обаче вече трябва да се регистрират.
He wrote the case clearly.	Той е написал случая ясно.
A milkman distributes milk from door to door.	Млекар разнася мляко от врата до врата.
She sat so still and motionless that it was as if she were asleep.	Тя седеше толкова неподвижна и неподвижна, че сякаш заспала.
In this region, most citizens prefer democracy.	В този регион повечето граждани предпочитат демокрацията.
The party pitched a tent for the occasion.	Партито разпъна палатка за случая.
Many plumbers will refuse to work on your system.	Много водопроводчици ще откажат да работят по вашата система.
He arrived just before sunset.	Той пристигна малко преди залез слънце.
It was widely believed that the story was true.	Широко разпространено беше мнението, че историята е истинска.
They shared a xenophobic view of the world.	Те споделяха ксенофобски възглед за света.
For all her bravado, her pose was unconvincing.	Въпреки цялата й бравада, позирането й беше неубедително.
Show him your book.	Покажи му книгата си.
Her teeth chattered uncontrollably.	Зъбите й тракаха неудържимо.
We have a lot of experience in this business.	Имаме много опит в този бизнес.
He always kept an "open" grave.	Винаги е държал „отворен” гроб.
The harlequin was a sad figure.	Арлекинът беше тъжна фигура.
Many trees fell and blocked the road.	Много дървета паднаха и блокираха пътя.
She pursed her lips.	Тя стисна устните си.
She looked up from her computer.	Тя вдигна поглед от компютъра си.
Playing in the garden is incredibly fun.	Играта в градината е невероятно забавна.
This school is known for its fun club.	Това училище е известно със своя клуб за веселие.
The ruins of civilization are scattered among these mountains.	Руините на цивилизацията са пръснати сред тези планини.
Clean the house.	Почисти къщата.
Garlic and onions are often used as spices.	Чесънът и лукът често се използват като подправки.
This flow served as an important goal in the history of the kingdom.	Този поток служи за важна цел в историята на кралството.
She let out a low sigh.	Тя изпусна тиха въздишка.
She shares a bed with him.	Тя дели едно легло с него.
Try to understand people, things will work out.	Опитайте се да разберете хората, нещата ще се справят.
The researcher identified four types of drinkers.	Изследователят идентифицира четири типа пиячи.
He arrived in the city two weeks before the attack.	Той пристигна в града две седмици преди атаката.
While some people were happy, others were not.	Докато някои хора бяха щастливи, други не бяха така.
Small but very profitable.	Малък, но много печеливш.
An architect designed the old palace.	Един архитект проектира стария дворец.
The rains were fierce, but the sky was beautiful.	Дъждовете бяха жестоки, но небето беше красиво.
The signal was red.	Сигналът беше в червено.
Mary's story is full of twists.	Историята на Мери е пълна с обрати.
The ship rose.	Корабът се надигна.
They edited articles to reflect the company's activities.	Те редактираха статии, за да отразяват дейността на компанията.
Avoiding hard work can make success difficult.	Избягването на упорита работа може да затрудни успеха.
Previous studies have shown that most people prefer blue.	Предишни проучвания показват, че повечето хора предпочитат синьото.
He pursed his lips and exhaled.	Стисна устни и издуха.
The main road passed in the middle of the city.	Главната пътна артерия минаваше в средата на града.
This desk is comfortable, but the chairs are too low.	Това бюро е удобно, но столовете са твърде ниски.
His feet were wet from wading through the shallow water.	Краката му бяха мокри от газене през плитката вода.
The election will fill me with great joy.	Изборите ще ме изпълнят с голяма радост.
Here we use a random number generator.	Тук използваме генератор на случайни числа.
The defendant strongly disputes the time limits.	Ответникът остро оспорва ограниченията на срока.
The old car was crawling on the road.	Старата кола мъчително пълзеше по пътя.
Because he was late, he missed the train.	Тъй като закъснял, изпуснал влака.
Show your true colors.	Покажете истинските си цветове.
I have feelings for you.	Имам чувства към теб.
In all mammals, the heart pumps blood.	При всички бозайници сърцето изпомпва кръв.
The tiger has lost its natural habitat.	Тигърът е загубил естественото си местообитание.
The plant is a perennial herbaceous plant.	Растението е многогодишно тревисто растение.
Stand firm and rotate slowly.	Застанете стабилно и се въртете бавно.
How well did she train her children?	Колко добре е обучавала децата си?
Farmers often feed their poultry with medical waste.	Фермерите често хранят своите домашни птици с медицински отпадъци.
The bees were not happy at all.	Пчелите никак не бяха доволни.
You must follow the instructions on the form.	Трябва да следвате указанията във формуляра.
His leg was broken in an accident.	Кракът му е счупен при инцидент.
Be careful, otherwise you will strain your back.	Внимавайте, иначе ще напрегнете гърба си.
All the good things in life come to those who wait.	Всички добри неща в живота идват при тези, които чакат.
The country has experienced a huge influx of population.	Страната преживя огромен приток на население.
He slipped under the fence and fled.	Промъкнал се под оградата и избягал.
Oppose a more repressive government.	Противопоставете се на по-репресивно правителство.
There had been no news here for some time.	От известно време тук не пристигаха новини.
The president promised that would happen.	Президентът обеща това да се случи.
Both cheese and butter have a significant amount of fat.	И сиренето, и маслото имат значително количество мазнини.
The costs will be borne by the property owners.	Разходите ще се поемат от собствениците на имоти.
The mild steel was melted and processed.	Меката стомана беше разтопена и преработена.
He hoped to find a pearl.	Надяваше се да намери перла.
He says he knows these people.	Той заявява, че познава тези хора.
The citizens arrived by bicycle.	Гражданите пристигнаха с велосипеди.
He worked until she was completely exhausted.	Той работеше, докато тя беше напълно изтощена.
Beat it flat.	Разбийте го плоско.
Some cheeses are quite salty.	Някои сирена са доста солени.
This essay had to be completed years ago.	Това есе трябваше да бъде завършено преди години.
They were alarmed by the news.	Бяха разтревожени от новината.
The importance of blood cannot be overestimated.	Значението на кръвта не може да бъде надценено.
The visitors paid tribute to the king.	Посетителите отдадоха почит на царя.
Screams of disappointment echoed all around him.	Писъци на разочарование отекнаха навсякъде около него.
She replaced the butter with olive oil.	Тя замени маслото със зехтина.
The forecast predicts rain.	Прогнозата предвижда дъжд.
A groundbreaking ceremony will be held soon.	Съвсем скоро ще се проведе церемония по вкопаването на основите.
There was always time for his children.	Винаги имаше време за децата си.
She was secretive by nature.	Тя беше потайна по природа.
She is studying the science of electricity.	Тя изучава науката за електричеството.
Revenge was quick and terrible.	Отмъщението беше бързо и ужасно.
The cranes kept dripping.	Крановете не спираха да капят.
My neighbors are destroying their gardens.	Съседите ми унищожават градините си.
Raj took a deep breath, his palms trembling.	Радж пое дълбоко дъх, дланите му започнаха да треперят.
This man lives in this house.	Този човек живее в тази къща.
There used to be two neighboring villages.	Някога са били две съседни села.
He is very obsessed with material possessions.	Той е много обсебен от материалните притежания.
When we visited the power plant,	Когато посетихме електроцентралата,
The underground corridor meandered slightly.	Подземният коридор се извиваше леко.
Suddenly the bus burst into flames.	Изведнъж автобусът избухна в пламъци.
Some arrive by air, others come by land.	Някои пристигат по въздух, други идват по суша.
They lived on a farm, raising cows and sheep.	Те живееха във ферма, отглеждаха крави и овце.
I left university.	Напуснах университета.
Use old newspapers to arrange the trash can.	Използвайте стари вестници, за да подредите кофата за боклук.
She must have a fertile imagination.	Тя трябва да притежава плодородно въображение.
City officials have never received so many complaints.	Градските власти никога досега не са получавали толкова много оплаквания.
Momentary moments of joy mixed with long stretches of sadness.	Мимолетни моменти на радост, примесени с дълги отсечки на тъга.
It took me a while to get used to it.	Отне известно време да свикна.
The wounded cried for help.	Ранените извикаха за помощ.
This dish is popular among vegetarians.	Това ястие е популярно сред вегетарианците.
The cattle grazed lazily.	Говедата пасяха лениво.
Their friends promised to help them solve the problem.	Приятелите им обещаха да им помогнат да решат проблема.
The cost of living is high.	Цената на живот е висока.
This was written at the base of the monument.	Това беше написано в основата на паметника.
She sold the house and bought a new TV.	Тя продаде къщата, като си купи нов телевизор.
The queen's eyes are heavily made up.	Очите на кралицата са силно гримирани.
After the storm, the sun came out.	След бурята слънцето излезе.
The sun sets at six o'clock.	Слънцето залязва в шест часа.
The boxer fought the ham in obedience.	Боксьорът се пребори с хама в подчинение.
She sank slowly into the pillows.	Тя бавно потъна в възглавниците.
She shivered involuntarily.	Тя неволно потръпна.
Every culture produces artifacts.	Всяка култура произвежда артефакти.
He starts running, then stops sniffing the air.	Той започва да бяга, след което спира да подуши въздуха.
She was well spoken.	Тя беше добре говорена.
They spent their lives helping others.	Те прекараха живота си, помагайки на другите.
This country had traditions of harmony.	Тази страна имаше традиции на хармония.
She usually sat with her friends at lunch.	Обикновено тя седеше с приятелите си на обяд.
It is smeared with melted butter.	Намазана е с разтопено масло.
They also saw vehicles.	Видяха и превозни средства.
My face is swollen.	Лицето ми е подуто.
He accumulated protein.	Той натрупа протеини.
Here the river enters the sea.	Тук реката влиза в морето.
He was a little tired, but he started to wash.	Беше малко уморен, но започна да се мие.
During this century, bird populations will decline further.	През този век популациите на птиците ще намалеят допълнително.
Penny has always been athletic.	Пени винаги е била атлетична.
She disappeared into the store.	Тя изчезна в магазина.
Eclipses can only occur during the new moon.	Затъмнение може да се случи само при новолуние.
Bees are the only insects that produce honey.	Пчелите са единствените насекоми, които произвеждат мед.
Volumes are rarely read, if at all.	Томовете рядко се четат, ако изобщо изобщо се четат.
His advice was not followed.	Съветът му не беше последван.
The cat scratched the door.	Котката почеса вратата.
The baby learns to walk.	Бебето се научава да ходи.
She climbed up the canyon.	Тя се изкачи нагоре по каньона.
The guards kept firing.	Пазачите продължаваха да стрелят.
Water is converted into steam by heating.	Водата се превръща в пара чрез нагряване.
The two spent two pleasant years together.	Двамата прекараха заедно две приятни години.
Think about the consequences for the future.	Помислете за последствията за бъдещето.
Many poets consider it the highest achievement.	Много поети го смятат за най-високо постижение.
I bought four books.	Купих четири книги.
It is true that the economy is not going well.	Вярно е, че икономиката не върви добре.
The fleet is growing fast and fast.	Флотът се разраства бързо и бързо.
She harvested barley and wheat, emmer and einkorn.	Тя прибираше ечемик и пшеница, еммер и лимец.
We hope you enjoy our conference.	Надяваме се да ви хареса нашата конференция.
The men were forbidden to enter the castle.	На мъжете беше забранено да влизат в замъка.
The director's expression was almost maniacal.	Изражението на режисьора беше почти маниакално.
Is the weather forecast reliable?	Надеждна ли е прогнозата за времето?
His father's gaze darkened.	Погледът на баща му помръкна.
There has been less rain in the last week.	През последната седмица падна по-малко дъжд.
The artists exhibit their paintings on the walls.	Художниците излагат своите картини по стените.
He refused to answer.	Той отказа да отговори.
A local priest declares the temple sacred.	Местен свещеник обявява храма за свещен.
Ivan came down from the bridge scared.	Иван слезе от моста уплашен.
The baby was hungry.	Бебето беше гладно.
Most users do not find the site attractive.	Повечето потребители не намират сайта за привлекателен.
The domino effect is a term in economics.	Ефектът на доминото е термин в икономиката.
His wounds were deep.	Раните му бяха дълбоки.
People believed the lie.	Хората повярваха на лъжата.
The doorman's son wanted to be a pilot.	Синът на портиера искаше да стане пилот.
The museum has a large collection of ancient relics.	Музеят разполага с голяма колекция от древни реликви.
They found irreparable structural damage, so they demolished the building.	Те открили непоправими конструктивни щети, затова съборили сградата.
Her friends soon left.	Нейните приятели скоро си тръгнаха.
This topic is too short.	Тази тема е твърде кратка.
No one was injured, although they were slightly shaken.	Никой не е пострадал, въпреки че са леко разтърсени.
To spend the long hours, he read a novel.	За да прекара дългите часове, той прочете роман.
The air was warm on my face.	Въздухът беше топъл на лицето ми.
The bag burst with vegetables.	Торбата се пръсна от зеленчуци.
Wonderful mists are often seen floating above the ground.	Прекрасни мъгли често се виждат да се носят над земята.
They found that several people had died.	Те открили, че няколко души са загинали.
In the life of the village unmarried women are called debuts.	В живота на селото неомъжените жени се наричат ​​деби.
Toilets in campsites pose an additional health hazard.	Тоалетните в къмпингите представляват допълнителна опасност за здравето.
There were long queues in these streets.	По тези улици се виеха дълги опашки.
He broke two eggs in the bowl.	Той счупи две яйца в купата.
Bill's hands were tied with rope.	Ръцете на Бил бяха вързани с въже.
Some also receive non-formal education and vocational training.	Някои получават и неформално образование и професионално обучение.
The storyteller was drunk.	Разказвачът на историята беше пиян.
Thus, one of the reasons for the decline in agriculture is population growth.	По този начин една от причините за намаляване на земеделието е нарастването на населението.
Doing something else is stupid.	Да правиш друго е глупаво.
One dog was wearing a bright collar.	Едно куче носеше ярка яка.
The sun is round because its atmosphere is dense.	Слънцето е кръгло, защото атмосферата му е гъста.
The army demanded that the rebels surrender.	Армията поиска бунтовниците да се предадат.
He looked at me.	Той ме погледна.
He must have known that his health was deteriorating.	Сигурно е знаел, че здравето му се влошава.
The young woman waited patiently in the mall.	Младата жена чакала търпеливо в мол.
She packed her small bag and walked out of town.	Тя стегна малка чанта и тръгна пеша от града.
When we first arrived, the city looked so beautiful.	Когато пристигнахме за първи път, градът изглеждаше толкова красив.
It strengthens his muscles and makes him resilient.	Укрепва мускулите му и го прави устойчив.
Pacific, where do babies come from?	Пасифика, откъде идват бебетата?
Many people do not trust the president.	Много хора нямат доверие в президента.
There was nothing wrong with her knees.	Нямаше нищо лошо в коленете й.
He got lost in the sea.	Той се изгуби в морето.
The farmers had nothing more to lose.	Фермерите нямаше какво повече да губят.
The landscape around the sanctuary is magnificent.	Пейзажът около светилището е великолепен.
We both laughed.	И двамата се засмяхме.
His fingers tapped nervously on the desk.	Пръстите му почукаха нервно по бюрото.
He received his medical degree.	Получил е медицинската си степен.
In recent years, the film has undergone a revolution.	През последните години филмът претърпя революция.
At her request, the woman was escorted back to the reception.	По нейна молба жената е ескортирана обратно до рецепцията.
Last year we managed to reduce pollution.	Миналата година успяхме да намалим замърсяването.
We will defeat them.	Ще ги победим.
The first settlers used this land as agricultural land.	Първите заселници използвали тази земя като земеделска земя.
Many people won big public money.	Редица хора спечелиха големи публични пари.
There is little oxygen in the cavity.	В кухината има малко кислород.
The young man is very happy with the poet's work.	Младият мъж много се радва на творчеството на поета.
In the west, slaves were freed a long time ago.	На запад робите са били освободени много отдавна.
He is a farmer by profession.	По професия е фермер.
The captain of a ship is also called a captain.	Капитанът на кораб се нарича още капитан.
He did not know that his apartment was on fire.	Той не е знаел, че апартаментът му гори.
The young girl got out of the car.	Младото момиче излезе от колата.
Her eyes had a strange expression.	Очите й имаха странно изражение.
However, they are graceful cats.	Въпреки това те са грациозни котки.
The mall is expected to reopen next month.	Очаква се търговският център да отвори отново следващия месец.
Because sport involves coping, it can be dangerous.	Тъй като спортът включва справяне, той може да бъде опасен.
The prince wore a white suit and a red tie.	Принцът носеше бял костюм и червена вратовръзка.
He visited the South Pacific last year.	Той посети южната част на Тихия океан миналата година.
Buildings are shrinking with each step you take.	Сградите намаляват с всяка ваша стъпка.
The graduation ceremony was a powerful experience.	Церемонията по дипломирането беше силно преживяване.
The priest rushed to the church and stopped the service.	Свещеникът се втурнал в църквата и спрял службата.
The pilgrims traveled to visit the holy temple.	Поклонниците пътуваха, за да посетят светия храм.
He saw what the deal was.	Той видя сделката каква е.
The cave engulfed the passengers.	Пещерата погълна пътниците.
The whiskey and soda tasted sour.	Уискито и содата имаха кисел вкус.
Drinking is unhealthy.	Пиенето е нездравословно.
Countless insects scattered in the yard of his house.	Безброй насекоми се пръснаха в двора на къщата му.
Pay your bills.	Платете сметките си.
The horse and the dog were close friends.	Конят и кучето бяха близки приятели.
Speaking is one of her strengths.	Говоренето е една от силните й страни.
The king was known for his generosity.	Кралят беше известен със своята щедрост.
It is customary to drink for your health.	Прието е да се пие за ваше здраве.
A firm decision to choose him.	Твърдо решение да го избират.
The condition of the team has improved this season.	Състоянието на отбора се подобри през този сезон.
Spring is the season when most flowers bloom.	Пролетта е сезонът, когато цъфтят повечето цветя.
Fired for chronic absence.	Уволнен за хронично отсъствие.
John quickly pressed the couch back against the wall.	Джон бързо притисна дивана обратно към стената.
Go and get me a lemon.	Иди и ми вземи лимон.
A jealous servant thought he had found the perfect revenge.	Ревнив слуга си помисли, че е намерил идеалното отмъщение.
High levels of juvenile delinquency.	Високи нива на престъпност сред непълнолетните.
Waldy was exhausted and hot.	Уолди беше изтощен и горещ.
It was finally clearing up.	Най-накрая започна да се прояснява.
The cabinet has made a number of important decisions.	Кабинетът взе редица важни решения.
Every time he washes his jeans, they shrink.	Всеки път, когато пере дънките си, те се свиват.
The theft took place the night before.	Кражбата е извършена предната вечер.
The fruits are not yet ripe.	Плодовете все още не са узрели.
All living things, including humans, have evolved from a common ancestor.	Всички живи същества, включително хората, са еволюирали от общ прародител.
Ironically, this beach is accessible only by boat.	По ирония на съдбата този плаж е достъпен само с лодка.
His theory applies to most liquids.	Неговата теория се отнася за повечето течности.
The detective was sure the money had been stolen.	Детективът беше сигурен, че парите са откраднати.
Some older houses have slate roofs.	Някои по-стари къщи имат покриви от шисти.
Gerard's boss thinks you're doing a good job.	Шефът на Джерард смята, че вършите добра работа.
As a result, the meeting was postponed.	В резултат на това събранието беше отложено.
The war tore the country apart.	Войната разкъса страната.
Life is short.	Животът е кратък.
He tried in vain to come up with an appropriate excuse.	Напразно се опитваше да измисли подходящо извинение.
I don't need all the treasure buried here.	Нямам нужда от цялото съкровище, заровено тук.
The mortar was scattered very well on the wall.	Хоросанът беше разпръснат много добре по стената.
Finally find a home for the duck.	Най-накрая намерете дом за патицата.
There is a coconut tree behind me.	Зад мен има кокосово дърво.
He refused.	Той отказа.
The monks lived in the monastery.	В манастира живеели монасите.
The research and development department of the company is understaffed.	Отделът за научноизследователска и развойна дейност на компанията е с недостатъчен персонал.
The milkman distributes fresh milk every morning.	Млекарят раздава прясно мляко всяка сутрин.
The temptation is hard to resist.	Изкушението е трудно да се устои.
The impact of the bomb was devastating.	Въздействието на бомбата беше опустошително.
They arrived here.	Те пристигнаха тук.
He looked in the direction of the voice.	Той погледна по посока на гласа.
One of the reasons for this drastic decline may be global warming.	Една от причините за този драстичен спад може да бъде глобалното затопляне.
Sunlight through the window illuminates the bedroom.	Слънчевата светлина през прозореца осветява спалнята.
Someone found a box of frogs.	Някой намери кутия с жаби.
This serves as a substitute for the traditional syllable.	Това служи като заместител на традиционната сричка.
The color of her eyes was piercing blue.	Цветът на очите й беше пронизително син.
There was a chocolate cake for dessert.	За десерт имаше шоколадова торта.
Cooking time depends on the heat level inside the oven.	Времето за готвене зависи от нивото на топлина вътре в готварската печка.
The student must perform well in his exams	Студентът трябва да се представи добре на изпитите си
He strangled the cat.	Той удуши котката.
People need to be aware of water scarcity.	Хората трябва да осъзнаят недостига на вода.
All products must be made from natural ingredients.	Всички продукти трябва да бъдат направени от естествени съставки.
A small hockey could be seen around her neck.	На шията й се виждаше малък хокей.
The sultan's attitude toward women was uncompromisingly strict.	Отношението на султана към жените беше безкомпромисно строго.
In order to realize our intention, we must act now.	За да реализираме намерението си, трябва да действаме сега.
This temple is very old.	Този храм е много стар.
He had been beaten in the street the night before.	Той беше бит на улицата предишната вечер.
The baby's crib was empty.	Кошарата на бебето беше празна.
They were in harmony with each other.	Те бяха в хармония един с друг.
He was born deaf.	Той е роден глух.
The charming waitress accepted their order.	Чаровната сервитьорка прие поръчката им.
She stopped, then began to climb the swing.	Тя спря, след което започна да се катери на люлката.
In the country, most people keep dogs as pets.	В страната повечето хора отглеждат кучета като домашни любимци.
The earth is rounded.	Земята е кръгла.
Fill the dog with breadcrumb dough.	Напълнете кучето с тесто от галета.
Recently, foreign competition has intensified.	Напоследък чуждестранната конкуренция се засили.
The complete deer is associated with the fallow deer.	Пълният елен е свързан с елена лопатар.
There are many great restaurants in this city.	В този град има много страхотни ресторанти.
The thief entered the bank and shot the cashier.	Крадецът влязъл в банката и застрелял касиерката.
I often feel alienated in this bustling city.	Често се чувствам отчужден в този оживен град.
He buried his wife.	Той погреба жена си.
I will find a new place to live.	Ще намеря ново място за живеене.
The company wants to highlight its new line of appliances.	Компанията иска да подчертае новата си линия уреди.
She learned it by heart.	Тя го научи наизуст.
Rapid deforestation is an environmental disaster.	Бързото намаляване на горите е екологична катастрофа.
Pour all ingredients into a saucepan.	Изсипете всички съставки в тенджера.
Consume enough calories to meet your body's needs.	Консумирайте достатъчно калории, за да задоволите нуждите на тялото си.
I don't like the look of this boat.	Не ми харесва вида на тази лодка.
Tim was looking forward to the verdict.	Тим с нетърпение чакаше присъдата.
Now the elders agree to close the airport.	Сега старейшините се съгласяват да затворят летището.
Poetry was well received.	Поезията беше добре приета.
I challenged almost every bill.	Оспорвах почти всяка сметка.
At dusk we stopped for tea.	На здрач спряхме за чай.
He asked to use the bathroom.	Той поиска да използва банята.
Two small children were left alone at home.	Две малки деца останаха сами вкъщи.
This was to be his last dance.	Това трябваше да бъде последният му танц.
There are a number of churches in this area.	В този район има редица църкви.
They had no wheels or horses, they were mostly yellow.	Нямаха колела и коне, бяха предимно жълти.
Light is a source of light.	Светлината е източник на светлина.
After the thunderstorm passed, the air was clear.	След като гръмотевичната буря премина, въздухът беше чист.
Only the police were allowed to use force.	Само на полицията беше разрешено да използва силата.
The young girl ran away trembling.	Младото момиче избяга треперещо.
I don't think this will ever happen again.	Не мисля, че това някога ще се повтори.
This album is very easy to scratch.	Този албум се драска много лесно.
The trunk of an elephant is longer than it is wide.	Хоботът на слона е по-дълъг, отколкото е широк.
She and her little grandson were having fun together.	Тя и малкият й внук се забавляваха заедно.
The stealth plane successfully completed its mission.	Самолетът стелт изпълни успешно мисията си.
The youngest boy was perfect.	Най-малкото момче беше перфектно.
The marching band is marching.	Маршируващият оркестър марширува.
She was a complete stranger.	Тя беше напълно непозната.
The electricity was turned off for most of the day.	Токът беше изключен през по-голямата част от деня.
Make sure you use scissors, not a knife.	Уверете се, че използвате ножици, а не нож.
One day he left school and did not return.	Един ден той напусна училище и не се върна.
My wife made lunch.	Жена ми направи обяд.
All types of bees are useful to humans.	Всички видове пчели са полезни за хората.
There were several huge dumps nearby.	Наблизо се намираха няколко огромни сметища.
They are becoming more popular every day.	Те стават все по-популярни всеки ден.
He asked us to paint the fence white.	Помоли ни да боядисаме оградата в бяло.
Henry was very passionate about sports.	Хенри беше много запален по спорта.
The story is full of twists.	Историята е пълна с обрати.
The whole world is looking forward to this summit.	Целият свят с нетърпение очаква тази среща на върха.
My sister's hair is very long.	Косата на сестра ми е много дълга.
You can take my car if you want.	Можеш да вземеш колата ми, ако искаш.
We walked through beautiful forests	Разходихме се през красиви гори
The watermelon was juicy, tasty and sweet.	Динята беше сочна, вкусна и сладка.
It may take some time to heal.	Може да отнеме известно време, за да го излекува.
There is room for you in my home.	В моя дом има място за теб.
She is burning with jealousy.	Тя гори от ревност.
The fish jumped.	Рибата скочи.
The factory must close its doors.	Фабриката трябва да затвори вратите си.
I drift in the fog, his senses blurred.	Нося се в мъглата, сетивата му са замъглени.
It is one of the oldest universities in the world.	Това е един от най-старите университети в света.
He and his associates are accused of fraud.	Той и съдружниците му са обвинени в измама.
The guard followed him closely behind the prisoner.	Пазачът го следваше отблизо зад затворника.
This amount must be added separately.	Тази сума трябва да се сумира отделно.
The hint was that a truce had been organized.	Намекът беше, че е било организирано примирие.
It is too late.	Вече е късно.
There was silence, broken only by birdsong.	Настъпи тишина, прекъсвана само от птичи песни.
Theirs was the only house without interruption.	Тяхната беше единствената къща без прекъсване.
The cement used in the building is of poor quality.	Циментът, използван в сградата, е с лошо качество.
Many high school students can't afford a computer.	Много гимназисти не могат да си позволят компютър.
No one was injured in the incident.	При този инцидент няма пострадали.
The mice ate the butter.	Мишките се хранеха с маслото.
The swimmer broke several records.	Плувецът счупи няколко рекорда.
Logging once lived in a city.	Веднъж в един град живеел дърводобив.
The investigator reports his findings to the President.	Следователят докладва констатациите си на държавния председател.
The forest is shrinking.	Гората се свива.
The forces were quickly diverted to the front line.	Силите бързо бяха отклонени към фронтовата линия.
What is the weather today?	Какво е времето днес?
The plant has been thriving for the last few years.	Заводът процъфтява през последните няколко години.
Her new boyfriend was a student at their university.	Новото й гадже беше студент в техния университет.
This may explain why she was so rude.	Това може би обяснява защо тя беше толкова груба.
The embankment must be drilled.	Насипът трябва да бъде пробит.
Health experts hail this new development as a cornerstone.	Здравните експерти приветстват това ново развитие като крайъгълен камък.
She suspects the problem must be elsewhere.	Тя подозира, че проблемът трябва да е другаде.
The value cannot be negative.	Стойността не може да бъде отрицателна.
Time is money.	Времето е пари.
The mysterious "ectoparasite" crept silently over the dragon.	Мистериозният „ектопаразит“ тихомълком се промъкна върху дракона.
Hostility between nations has resumed in earnest.	Враждебните действия между нациите се възобновиха сериозно.
She is always late for school.	Тя винаги закъснява за училище.
She poured milk into the glass.	Тя наля мляко в чашата.
The group has not yet provided an assessment.	Групата все още не е предоставила оценка.
The furniture in the room was simple.	Обзавеждането на стаята беше семпло.
The supply of electric utilities is a major source of pollution.	Доставянето на електрически комунални услуги е основен източник на замърсяване.
Particles are described as points or particles.	Частиците се описват като точкови или частици.
The autograph is hard to see.	Автографът е трудно да се види.
I feel happy to have money.	Чувствам се щастлив, че имам пари.
He became quite famous.	Той стана доста известен.
She was popular and loved by all.	Тя беше популярна и обичана от всички.
Scientists have recently discovered a new species.	Наскоро учените откриха нов вид.
Display text in bold.	Покажете текста с получер шрифт.
The sky was bright blue.	Небето беше искрящо синьо.
Especially a dark sunrise.	Особено тъмен изгрев.
The government has promised to end such practices.	Правителството обеща да сложи край на подобни практики.
A thick fog drifted across the valley.	Гъста мъгла се носеше през долината.
We had a large number of butterflies in our garden.	Имахме голям брой пеперуди в нашата градина.
The forecast predicts a bright, cloudless day.	Прогнозата предрича светъл, безоблачен ден.
All chairs must be made of solid wood.	Всички столове трябва да бъдат изработени от масивно дърво.
Some materials can only be found in this region.	Някои материали могат да бъдат намерени само в този регион.
He ate an egg and drank a cup of tea.	Той изяде едно яйце и изпи чаша чай.
The government is negligent.	Правителството е немарливо.
He is currently studying criminology.	Сега учи криминология.
Monday was our busiest day.	Понеделник беше най-натовареният ни ден.
The idea of ​​freedom is inherent in the human condition.	Идеята за свободата е присъща на човешкото състояние.
This thriller was followed by a sequel.	Този трилър беше последван от продължение.
Men love to gamble.	Мъжете обичат да залагат.
The whale was huge, its back multi-storey.	Китът беше огромен, гърбът му беше многоетажен.
The old woman waited impatiently.	Старицата чакаше нетърпеливо.
She was really depressed.	Беше наистина депресирана.
A settlement was established in the seventeenth century.	През седемнадесети век е създадено селище.
She stopped and stared at the tower.	Тя спря и се загледа в кулата.
A true lie is a human tradition.	Достоверната лъжа е човешка традиция.
Elias searched the room quickly.	Елиас бързо претърси стаята.
You can smile without showing your teeth.	Можете да се усмихнете, без да показвате зъбите си.
The sailors rowed hard against the crashing waves.	Моряците гребеха усилено срещу разбиващите се вълни.
The beak of the water fisherman is long and sharp.	Клюнът на водния рибар е дълъг и остър.
He studied this article for three days.	Той изучава тази статия в продължение на три дни.
The sun rose over its hiding place.	Слънцето изгря над скривалището си.
Prepare your favorite recipe.	Пригответе любимата си рецепта.
Melting this glacier could pollute the river.	Топенето на този ледник може да замърси реката.
When the temperature drops, the water freezes.	Когато температурата падне, водата замръзва.
There is a gap in the work.	Има пропуск в работата.
An accident occurred during the launch.	По време на изстрелването възникна инцидент.
He fished, but caught little.	Той лови риба, но улови малко.
He has been suffering from depression since he was a child.	От дете страда от депресия.
He darkened his eye.	Той причерни окото си.
His beard was growing.	Брадата му растеше.
The teacher looked at the master's class.	Учителят погледна магистърски към класа.
Second, identify the function of each word.	Второ, идентифицирайте функцията на всяка дума.
The band sang for hours.	Групата пееше с часове.
The cities in this region were famous for their poetry.	Градовете в този регион са били известни със своята поезия.
Farmers were encouraged to produce more.	Фермерите бяха насърчавани да произвеждат повече.
John was arrested for beating his wife.	Джон беше арестуван за побой на жена си.
A stain of ink disfigured the letter.	Петно от мастило обезобрази писмото.
Forms colorless gas at normal temperatures and pressures.	Образува безцветен газ при нормални температури и налягания.
A kettle was boiling in the clean, simple kitchen.	В чистата, семпла кухня кипеше чайник.
Mind your own business!	Гледай си работата!
His speech was accompanied by strange sounds.	Речта му беше придружена от странни звуци.
Buy green peas at the market.	Купете зелен грах на пазара.
A long expanse of white sand stretches endlessly.	Дълга шир от бял пясък се простира безкрайно.
My aunt organized an event to raise money for charity.	Леля ми организира събитие, за да събере пари за благотворителност.
A laughing child introduced himself to the crowd.	Смеещо се дете се представи пред тълпата.
A company that emphasizes quality services, efficient workers and competitive prices.	Компания, която набляга на качествени услуги, ефективни работници и конкурентни цени.
How do you pronounce this word?	Как се произнася тази дума?
The pit fell into the spray hole.	Ямата падна в дупката с пръскане.
It would be a good meeting.	Той би бил добра среща.
The baby cried, so the doctor left no choice.	Бебето се разплака, така че лекарят не остави избор.
Many scientists have predicted that pregnancy will cause headaches.	Много учени прогнозираха, че бременността ще предизвика главоболие.
She was terribly upset.	Беше ужасно разстроена.
The answer is c, of course.	Отговорът е c, разбира се.
He was lame from birth.	Той беше куц от раждането.
Winters in this mountainous area are cold.	Зимите в този планински район са студени.
The owner of the factory took all the profits for himself.	Собственикът на фабриката взе цялата печалба за себе си.
The regional manager declined to comment on the incident.	Регионалният мениджър отказа да коментира инцидента.
My neighbor is an architect.	Моят съсед е архитект.
Noise pollution is growing rapidly.	Шумовото замърсяване нараства бързо.
It used to be held once a year.	Преди се провеждаше веднъж годишно.
Soldiers defend borders from intruders.	Войниците защитават границите от натрапници.
He poured milk into the glass	Той наля мляко в чашата
This debate depends on different interpretations of history.	Този дебат зависи от различни интерпретации на историята.
Over the days, the political situation became increasingly tense.	С течение на дните политическата ситуация ставаше все по-напрегната.
She got away every night.	Тя се измъкваше всяка вечер.
Some claim to have supernatural powers.	Някои твърдят, че имат свръхестествени сили.
The fountain was full of clear water.	Фонтанът беше пълен с чиста вода.
By-products are a valuable contribution to the local economy.	Страничните продукти са ценен принос за местната икономика.
Bone and muscle cells are also able to produce energy.	Костните и мускулните клетки също са способни да произвеждат енергия.
He was a model employee.	Той беше образцов служител.
Two people died after the crash.	След катастрофата загинаха двама души.
He pushed his feet to the ground.	Той бутна краката си в земята.
She told him he had to work late.	Тя му каза, че трябва да работи до късно.
She glanced at him for an hour.	Тя му хвърли краден поглед по време на час.
Then they laughed at their silly joke.	След това се изсмяха на глупавата си шега.
Creams are believed to help prevent stretch marks.	Смята се, че кремовете помагат за предотвратяване на стрии.
This act is a conspiracy.	Този акт е заговор.
The leaders discussed the issue at a summit.	Лидерите обсъдиха въпроса на среща на върха.
I slipped quietly out of bed.	Измъкнах се тихо от леглото.
They gather at certain points along the river.	Те се събират на определени точки по реката.
A model of the space probe hangs on the wall.	На стената виси модел на космическата сонда.
The neighborhood is very quiet.	Кварталът е много тих.
The reader learns not to judge others.	Читателят се научава да не съди другите.
The stage is ready for war.	Сцената е подготвена за война.
Families were forced to leave their homes and fields.	Семействата бяха принудени да напуснат домовете и нивите си.
We had to evacuate last year.	Миналата година трябваше да се евакуираме.
So don't forget to slice your apples.	Така че не забравяйте да нарежете ябълките си.
The questionnaire was informed by theory and empirical research.	Въпросникът беше информиран от теория и емпирично изследване.
Forensic evidence clearly reveals her guilt.	Съдебномедицинските доказателства ясно разкриват нейната вина.
These fruits are poisonous.	Тези плодове са отровни.
They took care of their younger brother.	Грижеха се за по-малкия си брат.
The hills turn red in the fall.	Хълмовете стават червени през есента.
The search for the last two missing tourists has resumed.	Издирването на последните двама изчезнали туристи е възобновено.
The number of native plants is declining.	Броят на местните растения намалява.
The last mile is the most difficult.	Последната миля е най-трудната.
The city has an abundance of pilgrims.	Градът има изобилие от поклонници.
Polish the fillets until they are shiny.	Полирайте филетата, докато станат лъскави.
Books were scarce in ancient times.	Книгите са били оскъдни в стари времена.
Chickens are fed cereals.	Пилетата се хранят със зърнени храни.
He slept and did not wake until noon.	Проспа и не се събуди до обяд.
Skiers enjoy the new ski resort in the mountains.	Скиорите се наслаждават на новия ски курорт в планината.
Many countries have animal rights laws.	Много страни имат закони относно правата на животните.
Action must be taken now.	Трябва да се предприемат действия сега.
Bamboo and coconut are common building materials here.	Бамбукът и кокосът са често срещани строителни материали тук.
Plan your trip today!	Планирайте пътуване днес!
He resigned last week.	Той подаде оставката си миналата седмица.
We want lower prices without limiting supply.	Искаме по-ниски цени, без да ограничаваме предлагането.
The flames jumped up.	Пламъците скочиха нагоре.
The number of graduates this year is unusually high.	Броят на завършилите тази година е необичайно висок.
The monk stared in amazement.	Монахът гледаше учудено.
None of the women saw men among them.	Нито една от жените не видя мъже сред тях.
A healthy nation depends on its youth.	Здравата нация зависи от нейната младост.
He didn't look like he was having fun.	Не изглеждаше така, сякаш се забавлява.
This city has a lot to offer visitors.	Този град има какво да предложи на посетителите.
Construction of a treatment plant.	Изграждане на пречиствателна станция.
Declaring his intentions, he jumped to his feet.	Заявявайки намеренията си, той скочи на крака.
Thieves' tools often have sharp edges.	Инструментите на крадците често имат остри ръбове.
She hit the table.	Тя удари масата.
He muttered to himself.	Той измърмори на себе си.
In minutes the hot water flooded the toilet.	За минути топлата вода наводни тоалетната.
A mushroom that survived on a dead tree.	Гъба, оцеляла на мъртво дърво.
What do horses eat?	Какво ядат конете?
It is believed that their number will decrease.	Смята се, че броят им ще намалее.
The car accident left him paralyzed.	Автомобилната катастрофа го остави парализиран.
Be careful when accelerating, stopping and driving.	Бъдете внимателни при ускоряване, спиране и управление.
It needs to be cut.	Трябва да се подстриже.
The chef added more sugar to the sauce.	Главният готвач добави още захар към соса.
I filled the jar with tangerines.	Напълних буркана с мандарини.
Curtain strips are pulled through the windows.	През прозорците са дръпнати ленти завеси.
Too much garlic in an omelet makes it bitter.	Твърде много чесън в омлет го прави горчив.
This letter is for me.	Това писмо е за мен.
What should we do today?	Какво трябва да правим днес?
He broke his promise.	Той наруши обещанието си.
Birds and bees can often be seen together.	Птиците и пчелите често могат да се видят заедно.
It smelled of freshly cut grass and sweet perfume.	Миришеше на прясно окосена трева и сладък парфюм.
After eating, the girl went to bed.	След като се нахрани, момичето си легна.
He had never argued with his own parents.	Никога не беше спорил със собствените си родители.
All these dishes are made from organic ingredients.	Всички тези ястия са направени от органични съставки.
Excessive dust in the atmosphere contributes to global warming.	Прекомерният прах в атмосферата допринася за глобалното затопляне.
He ate his dinner in silence.	Той изяде вечерята си мълчаливо.
The deer ran through the thick woods.	Еленът тичаше през гъстите гори.
Several cars are parked on the street.	По улицата са паркирани няколко коли.
He blamed the manager.	Той обвини управителя.
It has a simple structure.	Има проста структура.
Pause, then a low sigh.	Пауза, после тиха въздишка.
Together they formed a united front.	Заедно те образуваха единен фронт.
Use only the freshest vegetables.	Използвайте само най-пресните зеленчуци.
The characteristics of the sound are pitch and volume.	Характеристиките на звука са височина и сила на звука.
A local chief offered his daughter as a tribute.	Местен вожд предложи дъщеря си като почит.
The marathon is just one of several races.	Маратонът е само едно от няколкото състезания.
He sat quietly in his chair.	Той седна тихо на стола си.
The standard of living has improved.	Стандартът на живот се подобри.
The jury is expected to make a decision today.	Очаква се журито да вземе решение днес.
Don't be afraid to ask him for help.	Не се страхувайте да го помолите за помощ.
She showed great courage in facing her attacker.	Тя показа огромна смелост, като се изправи срещу нападателя си.
This café is a popular local haunt.	Това кафене е популярно местно свърталище.
Many people like to walk in the park.	Много хора обичат да се разхождат в парка.
Some products simply contain too much sodium, for example.	Някои продукти просто съдържат твърде много натрий например.
They were especially critical of the food.	Особено критикуваха храната.
A group of soldiers march through the city.	Група войници маршируват през града.
Women play a vital role in family life.	Жените имат жизненоважна роля в семейния живот.
I dont understand this.	това не го разбирам.
Grapes can be included in almost all cooked.	Гроздето може да се включи в почти всички готвени.
The peanuts in this bag are obsolete.	Фъстъците в тази торба са остарели.
You have to learn to relax.	Трябва да се научите да се отпускате.
They covered their faces	Покриха лицата си
The winter rains in the city have become a nostalgic memory.	Зимните дъждове в града се превърнаха в носталгичен спомен.
Mankind's need for energy is increasing.	Нуждата на човечеството от енергия се увеличава.
He lives there now.	Сега живее там.
Rapid population growth leads to deforestation.	Бързият растеж на населението води до обезлесяване.
Every time he played, he improved.	Всеки път, когато играеше, той се подобряваше.
Small populations have experienced a significant increase in fertility.	Малките популации претърпяха значително увеличение на плодовитостта.
They measured the dimensions of the building.	Измериха размерите на сградата.
Hume despised rudeness.	Хюм презираше грубостта.
The press largely blames the government.	Пресата до голяма степен обвинява правителството.
Judges are elected by the public.	Съдиите се избират от обществеността.
The desert consists of very small dunes.	Пустинята се състои от много малки дюни.
The month began with a full moon.	Месецът започна с пълнолуние.
He has a slender face with cut cheeks.	Той има стройно лице с нарязани бузи.
The box was so heavy!	Кутията беше толкова тежка!
After several hours of skiing, she fainted from exhaustion.	След няколко часа каране на ски тя припадна от изтощение.
Avoid contractions when writing official documents.	Избягвайте контракции, когато пишете официални документи.
The pirates aimed their cannons at the city's defenses.	Пиратите насочили оръдията си към отбранителните сили на града.
These paintings were purchased for the royal treasury.	Тези картини са закупени за кралската хазна.
The birds sang sweetly in the green garden.	Птиците сладко пееха в зелената градина.
He smelled the scent of flowers by the side of the road.	Подуши миризмата на цветята край пътя.
Animals live in the mud.	Животните живеят в калта.
The flood engulfed the entire valley.	Наводнението обхвана цялата долина.
His eloquence captivated his listeners.	Красноречието му завладя слушателите му.
A villa was being built on the hill.	На хълма се строеше вила.
Ten dollars a day is an acceptable salary.	Десет долара на ден е приемлива заплата.
Make sure no one enters this room.	Гледайте никой да не влиза в тази стая.
Some magazines specialize in these areas.	Някои списания са специализирани в тези области.
He was chosen to defend his ideals.	Избран е в защита на своите идеали.
The bride was covered with a sparkling veil.	Булката беше покрита с искрящ воал.
He put the mint in his mouth.	Той пусна мента в устата си.
She crossed a hill of criticism.	Тя премина през хълм от критика.
Many of the buildings were destroyed.	Много от сградите бяха разрушени.
The riot was quickly put down.	Бунтът беше бързо потушен.
Many love stories begin with the fall	Много любовни истории започват с падането
We ran on the track.	Тичахме по пистата.
He often traveled abroad on business.	Често пътуваше в чужбина по работа.
We printed a few photos on it.	Отпечатахме няколко снимки върху него.
The village doctor was on vacation.	Селският лекар беше на почивка.
The neighbor knocked softly on the door.	Съседът почука тихо на вратата.
The millionaire beat her severely.	Милионерът я преби жестоко.
I will apply any necessary technique.	Ще приложа всяка необходима техника.
Then two things happened.	Тогава се случиха две неща.
The underworld is eternal and eternal.	Подземният свят е вечен и вечен.
His book is selling well because of the scandal.	Книгата му се продава добре заради скандала.
So every man did it in turn.	Така че всеки мъж направи това на свой ред.
They will need help, guidance and advice.	Те ще се нуждаят от помощ, насоки и съвети.
By the time the rescuers arrived, he was gone.	Докато пристигнаха спасителите, той си беше отишъл.
Many performers visit this club.	Много изпълнители посещават този клуб.
The museum is famous for its glass collection.	Музеят е известен със своята колекция от стъкло.
Pollution of rivers has become a serious problem.	Замърсяването на реките се превърна в сериозен проблем.
The professor apologized.	Професорът поиска да бъде извинен.
Despite the gloomy conditions, most people still felt hopeful.	Въпреки мрачните условия, повечето хора все още се чувстваха обнадеждени.
The current system is inappropriate.	Настоящата система е неподходяща.
He kept a stony silence.	Той запази каменно мълчание.
The refugees are from the countryside.	Бежанците са родом от провинцията.
Someone stole the ladder.	Някой е откраднал стълбата.
Dessert of milk, cream, fruit and sugar.	Десерт от мляко, сметана, плодове и захар.
Some people believe that glass has magical powers.	Някои хора вярват, че стъклото има магически сили.
You cannot leave until your luggage is checked in.	Не можете да тръгнете, докато багажът ви не бъде регистриран.
Lift the lid of the box.	Повдигнете капака на кутията.
The kangaroo was as calm as still water.	Кенгуруто беше спокойно като тиха вода.
Children receive different amounts from their parents.	Децата получават различни суми от родителите си.
Many people believe that pets should be neutered or neutered.	Много хора смятат, че домашните любимци трябва да бъдат кастрирани или кастрирани.
In the next room, a woman watched the paint dry.	В съседната стая една жена гледаше как боята изсъхва.
The climate is assessed every day.	Климатът се оценява всеки ден.
The sky turned bright red before my eyes.	Небето стана ярко червено пред очите ми.
The Earth's climate will change dramatically during this century.	Климатът на Земята ще се промени драстично през този век.
Hardly a day goes by without a new scandal.	Едва ли минава ден без нов скандал.
Do what you want, but be humble.	Правете каквото искате, но бъдете смирени.
The prime minister was not himself.	Премиерът не беше самият той.
She tied her hair back with a rubber band.	Тя завърза косата си назад с гумена лента.
Some argue that this is an epidemic rather than a disease.	Някои твърдят, че това е по-скоро епидемия, отколкото болест.
The government hopes tariffs will reduce electricity costs.	Правителството се надява, че тарифите ще намалят разходите за електроенергия.
She is always depressed.	Тя винаги е депресирана.
Palms are harvested for the production of palm oil.	Палмите се събират за производство на палмово масло.
Five hundred and thirty-five.	Петстотин тридесет и пет.
The zipper was broken.	Ципът беше счупен.
The baker was furious.	Пекарят беше бесен.
He crossed the room to the threshold.	Той прекоси стаята до прага.
The painting has traditionally been hung there.	Картината традиционно е била окачена там.
Where is the train station?	Къде е ЖП гарата?
Use a knife to cut the vegetables.	Използвайте нож, за да нарежете зеленчуците.
Nature has a way to restore balance.	Природата има начин да възстанови равновесието.
Lightning lit up the sky.	Светкавица озари небето.
We must work together to preserve our valuable water resources.	Трябва да работим заедно, за да запазим нашите ценни водни ресурси.
The forest ranger rushed to the rescue.	Горският рейнджър се втурнал на помощ.
Corruption is endemic here.	Корупцията е ендемична тук.
The old lady's tapestry is a valuable possession.	Гобленът на старата дама е ценно притежание.
She was too lonely.	Беше твърде много самотница.
But it seems wiser to keep what we have.	Но изглежда по-разумно да запазим това, което имаме.
However, they will not live together.	Все пак няма да живеят заедно.
She is learning from the computer.	Тя учи от компютъра.
Only part of it is under investigation.	Разследвана е само част.
Her daughter gave birth to a healthy child.	Дъщеря й се роди здраво дете.
Feelings of sadness often accompany grief.	Чувството на тъга често придружава скръбта.
There is evidence that the woman poisoned her husband.	Има доказателства, че жената е отровила съпруга си.
Rust was all over the metal board.	Ръжда беше навсякъде по металната табла.
The professor is a significant scientist.	Професорът е значителен учен.
She plans to marry a rich man.	Тя планира да се омъжи за богат мъж.
The visitors moved their legs impatiently.	Посетителите размърдаха нетърпеливо крака.
He plays an important role in the entertainment business.	Той играе важна роля в развлекателния бизнес.
It emerged from the milk, continuing its journey.	То се появи от млякото, продължавайки своя път.
This drama is confusing.	Тази драма е объркваща.
During this period, climbers were amazed by the majestic rocks.	През този период алпинистите са били възхитени от величествените скали.
The employee's eyes widened in surprise.	Очите на служителя се разшириха от изненада.
Many diseases are preventable.	Много заболявания са предотвратими.
The elements of a program are data and processes.	Елементите на една програма са данни и процеси.
During this century, bird populations will decline further	През този век популациите на птиците ще намалеят допълнително
However, some schools remain deeply divided.	Въпреки това някои училища остават дълбоко разделени.
He studied the matter carefully.	Той внимателно проучи въпроса.
She looked carefully at the place.	Тя се вгледа внимателно в мястото.
The boys returned to their shelter.	Момчетата се върнаха в своето убежище.
The nurse gives medicine to a patient.	Медицинската сестра дава лекарство на пациент.
We are just finishing breakfast, said the merchant.	Тъкмо приключваме със закуската, каза търговецът.
A federal program has been launched to address the problem.	Беше стартирана федерална програма за решаване на проблема.
His story had a familiar ringing.	Историята му имаше познат звън.
These kids were really having fun on the playground.	Тези деца наистина се забавляваха на детската площадка.
One employee said everyone was working hard.	Един служител каза, че всички работят усърдно.
The villagers were friendly.	Селяните бяха приятелски настроени.
Tourists flock here to see it.	Туристите се стичат тук, за да го видят.
Many parents of young children work part-time.	Много родители на малки деца работят на непълно работно време.
The fire department came quickly.	Пожарната дойде бързо.
Whores trade more openly now.	Курвите се занимават с търговията си по-открито сега.
For decades, most teachers were men.	В продължение на десетилетия повечето учители бяха мъже.
Make sure the plaster is thick.	Уверете се, че мазилката е дебела.
The water was lukewarm but refreshing.	Водата беше хладка, но освежаваща.
What do you think it does?	Каква работа според вас върши?
Don't forget to add sugar.	Не забравяйте да добавите захар.
The animals are kept in pens at night.	Животните се отглеждат в кошари през нощта.
The crickets chirped loudly.	Щурците шумно цвърчаха.
The driver studied the cards in frustration.	Водачът разочарован изучаваше картите.
Only her hands were visible under her crimson kimono.	Под тъмночервеното кимоно се виждаха само ръцете й.
The collapse of the presidential coalition.	Разпадането на президентската коалиция.
She massaged her temples for a while.	Тя масажира слепоочията си известно време.
Some breeds have poor eyesight.	Някои породи имат лошо зрение.
Enough time has passed for debate.	Измина достатъчно време за дебат.
Temple for the goddess of war.	Храм за богинята на войната.
To travel smarter and more efficiently.	За да пътувате по-интелигентно и ефективно.
The original meaning of the term is difficult to grasp.	Първоначалното значение на термина е трудно да се улови.
Her handbag was hidden under the chair.	Дамската й чанта беше скрита под стола.
The soldier looked down at his comrades.	Войникът сведе поглед към другарите си.
The analysis of the professor's data was thinly veiled.	Анализът на данните от професора беше тънко завоалиран.
The air was heavy with the sound of gunshots.	Въздухът беше тежък от звука на изстрел.
Evidence has shown that bees are at risk from pesticides.	Появилите се доказателства показват, че пчелите са застрашени от пестициди.
They stopped to rest under a grove of sugar maples.	Спряха да си починат под горичка от захарни кленове.
It's not safe here.	Тук не е безопасно.
Some scientists believe that this animal will soon disappear.	Някои учени смятат, че това животно скоро ще изчезне.
It is customary to light candles before dying.	Прието е да се палят свещи, преди да се умре.
Get the phone off!	Махни телефона!
Move carefully.	Движете се предпазливо.
They packed everything in the trunk.	Опаковаха всичко в багажника.
The storm ended abruptly as the clouds parted.	Бурята свърши внезапно, когато облаците се разпръснаха.
These walks are good for your health.	Тези разходки са полезни за вашето здраве.
The cook flooded the fruit with boiling water.	Готвачът заля плодовете с вряла вода.
They failed to complete the exercise.	Те не успяха да изпълнят упражнението.
He was stressed and his speech was slurred.	Беше стресиран и речта му беше неясна.
The director's mood was gloomy.	Настроението на режисьора беше мрачно.
She was almost to the grave.	Тя беше почти до гроба.
Their research shows that bees are declining.	Техните изследвания показват, че пчелите намаляват.
Some farmers were able to harvest.	Някои фермери успяха да приберат реколтата си.
Vitamins promote good health.	Витамините насърчават доброто здраве.
This food is made entirely from vegetables.	Тази храна е направена изцяло от зеленчуци.
The children run to the playground.	Децата тичат към детската площадка.
Scientists have called for more research on the subject.	Учените призоваха за повече изследвания по темата.
He shed tears at the memory of the good old days.	Той проля сълзи при спомена за хубавите минали времена.
It makes it difficult for me	Затруднява ме
People can be found where the fruits grow.	Там, където растат плодовете, могат да се намерят хора.
Children's clothes were very expensive at the time of purchase.	Детските дрехи бяха много скъпи в момента на покупката.
Peon was forced to carry provisions.	Пеон бил принуден да носи провизии.
After this long period he is exhausted.	След този дълъг период той е изтощен.
Movies, live broadcasts and other media.	Кино, предавания на живо и други медии.
The train will enter a tunnel.	Влакът ще влезе в тунел.
The event was broadcast simultaneously around the world.	Събитието се излъчваше едновременно по целия свят.
Water from natural springs contains fluorine.	Водата от естествени извори съдържа флуор.
All visitors here are expected to behave decently.	От всички посетители тук се очаква да се държат прилично.
Her hair was brown and curly.	Косата й беше кестенява и къдрава.
The party was forced to disintegrate.	Партията беше принудена да се разпадне.
It was an important journey.	Това беше важно пътуване.
The young men were struck by the titan.	Младите мъже бяха поразени от титана.
They are familiar with the layout of the city.	Те са запознати с оформлението на града.
There was a big storm last night	Снощи имаше голяма буря
The inevitable happens.	Неизбежното се случва.
Is this weird?	Това е странно?
Several people were slightly injured.	Няколко души са с леки наранявания.
Constant sunshine dulls the oils.	Постоянното слънчево греене притъпява маслата.
She was not ready to travel yet.	Тя все още не беше готова да пътува.
Even now, one version of the legend is this.	Дори и сега една версия на легендата е тази.
He does not follow the rules.	Той не се съобразява с правилата.
The company is growing fast	Компанията се разраства бързо
We have some unfinished business to do.	Имаме някои недовършени неща за вършене.
The color of my eyes is dark brown.	Цветът на очите ми е тъмнокафяв.
Develop your vocabulary skills.	Развийте своите речникови умения.
Many cities have been hit by floods in recent years.	Много градове пострадаха от наводнения през последните години.
Huge storm clouds loomed on the horizon.	Огромни буреносни облаци се очертаваха на хоризонта.
Nothing grows in this desert.	В тази пустиня нищо не расте.
This vitamin is used in bread.	Този витамин се използва в хляба.
He spent two days in hospital.	Той прекара два дни в болница.
His powers are impeccable.	Неговите пълномощия са безупречни.
Thousands of homes were destroyed by the sudden flood.	Хиляди домове бяха разрушени от внезапното наводнение.
The villagers greet the guests.	Селяните приветстват гостите.
The overwrite option overwrites a predefined number of files.	Опцията за презапис презаписва предварително определен брой файлове.
A professor's reputation is based on hard work.	Репутацията на един професор се основава на упорита работа.
He says skiing is good in the area.	Казва, че карането на ски е добро в района.
The days can be extremely hot, he said.	Дните могат да бъдат изключително горещи, каза той.
Smart people invest in real estate.	Умните хора инвестират в недвижими имоти.
She finished second in the race.	Тя стана втора в състезанието.
Some plants grow well in very sunny environments.	Някои растения растат добре в много слънчева среда.
The government is working to build this power plant.	Правителството се стреми да построи тази електроцентрала.
Racing tracks are the fastest vehicles on land.	Състезателните писти са най-бързите превозни средства на сушата.
The review process took many months.	Процесът на преглед отне много месеци.
She slid the ring over her finger.	Тя плъзна пръстена върху пръста си.
Air pollution causes millions of premature deaths each year.	Замърсяването на въздуха причинява милиони преждевременни смъртни случаи всяка година.
He coughed and spat blood on his finger.	Той се закашля и изплю кръв върху пръстта.
Boil a glass of water.	Сварете една чаша вода.
The book listed the transactions.	В книгата бяха изброени транзакциите.
I use sugar from time to time.	От време на време използвам захар.
Buddhism is an ancient religion.	Будизмът е древна религия.
Some cosmetic hair treatments are available.	Предлагат се някои козметични процедури за коса.
He carefully removed the sternum from the turkey.	Той внимателно извади гръдната кост от пуйката.
A volcano erupted and destroyed the city.	Вулкан изригна и разруши града.
Our lungs need oxygen to survive.	Белите ни дробове се нуждаят от кислород, за да оцелеят.
The locals were angry that development was going so fast.	Местните жители се ядосаха, че развитието върви толкова бързо.
Call a plumber!	Обадете се на водопроводчик!
His throat rose sharply.	Ждрелото му се издигна рязко.
Students often compete in science fairs.	Студентите често се състезават в научни панаири.
The heart can be damaged by physical trauma.	Сърцето може да бъде увредено от физическа травма.
The young woman was crushed to death by falling bricks.	Младата жена била притисната до смърт от падащи тухли.
He was bitten by a poisonous snake.	Ухапан е от отровна змия.
A light breeze laid the petals gently down.	Лек вятър положи венчелистчетата нежно надолу.
The plaintiff alleges breach of contract.	Ищецът твърди неизпълнение на договора.
His false, superficial manner hides his sincerity.	Неговият фалшив, повърхностен маниер крие искреността му.
He attributed his success to luck.	Той отдаде успеха си на късмета.
Our grandchildren are from all over the world.	Нашите внуци са от цял ​​свят.
The toy soldier began to march around the room.	Войникът играчка започна да марширува из стаята.
It doesn't matter where you live.	Къде живеете няма значение.
The travelers did not accept his offer.	Пътуващите не приеха предложението му.
My desk is a mess.	Бюрото ми е в бъркотия.
The movement of radar waves in the atmosphere.	Движението на радарните вълни в атмосферата.
Do you have a garage?	Имате ли гараж?
He can't walk without a stick.	Не може да ходи без тояга.
Nobody pays attention to what he says.	Никой не обръща внимание на това, което казва.
The poet is a versatile artist.	Поетът е многостранен художник.
We waited for him for two days.	Чакахме го два дни.
Take politics exams.	Вземете изпити по политика.
The mineral was the main source of wealth.	Минералът беше основният източник на богатство.
These insects are of different species.	Тези насекоми са от различен вид.
She recovered quickly.	Тя бързо се възстанови.
The villagers did not need much light.	Селяните нямаха нужда от много светлини.
No one came to her aid.	Никой не й се притекъл на помощ.
She lit a candle and read a prayer.	Тя запали свещ и прочете молитва.
The company received a scathing rebuke.	Компанията получи язвителен упрек.
They were accused of corruption.	Те бяха обвинени в корупция.
Most people find these stringed instruments impressively sophisticated.	Повечето хора намират тези струнни инструменти за впечатляващо сложни.
It is true that getting a tattoo is not an easy task.	Вярно е, че да си направиш татуировка не е лесна задача.
The sellers bargained for the goods.	Продавачите се пазареха за стоките.
Some women advocated an end to prostitution.	Някои жени се застъпваха за прекратяване на проституцията.
This tree almost touched the sky.	Това дърво почти докосна небето.
The charitable donations exceeded our expectations.	Благотворителните дарения надминаха очакванията ни.
What effect will this have?	Какъв ефект ще има това?
Dogs are usually kept as pets.	Кучетата обикновено се отглеждат като домашни любимци.
The ramp provides easy access for people with disabilities.	Рампата осигурява лесен достъп за хора с увреждания.
Due to inadequate regulations, things stopped.	Поради неадекватни регулации нещата спряха.
His fascination with trains began at an early age.	Увлечението му към влаковете започва от ранна възраст.
You need to give the water time to settle.	Трябва да дадете време на водата да се утаи.
The exact cause of the crash is unknown.	Точната причина за катастрофата не е известна.
Swine flu is a disease that affects pigs.	Свинският грип е заболяване, което засяга прасетата.
People are very pious in this church.	Хората са много набожни в тази църква.
She said she was feeling well.	Тя каза, че се чувства добре.
The cold of winter was strong.	Студът на зимата беше силен.
The hall smells of damp.	Залата мирише на влага.
The ladder leaned against the wall of the building.	Стълбата се облегна на стената на сградата.
You must register before you can vote.	Трябва да се регистрирате преди да гласувате.
A state of pure consciousness	Състояние на чисто съзнание
The raven shouted angrily that he was being disturbed.	Гарванът изкрещя гневно, че го безпокоят.
These photos are old.	Тези снимки са стари.
It was hard for her to kneel.	Беше й трудно да коленичи.
Tesco thought it would be impractical to build a larger store.	Tesco смяташе, че изграждането на по-голям магазин би било непрактично.
People in the northeast rarely experience sunny days.	Хората в североизточната част рядко преживяват слънчеви дни.
This temple is very revered.	Този храм е много почитан.
A train was moving this way.	По този път се движеше влак.
Sulfur is often found in hot springs.	Сярата често се среща в горещите извори.
A shop on the corner sells candy and cigarettes.	Магазин на ъгъла продава бонбони и цигари.
Some spiders bite, but most do not.	Някои паяци хапят, но повечето от тях не.
They like to brag about their achievements.	Те обичат да се хвалят с постиженията си.
The maid sang to herself.	Прислужницата пееше на себе си.
Regular exercise will help you stay healthier.	Редовните упражнения ще ви помогнат да останете по-здрави.
It is impossible.	Това е невъзможно.
The weather was nice.	Времето беше приятно.
He paid special attention to his work.	Той обърна особено внимание на работата си.
The accused maintained her innocence.	Обвиняемата поддържаше своята невинност.
The pump releases water.	Помпата изпуска вода.
They exchanged glances, but said nothing.	Размениха се погледи, но не казаха нищо.
Take your right hand and place it on it.	Вземете дясната си ръка и я поставете върху нея.
The fire truck crawled to the scene.	Пожарната кола изпълзя към мястото на инцидента.
The brief meeting was heated and emotional.	Кратката среща беше разгорещена и емоционална.
The fountain was all that was left of the temple.	Фонтанът беше всичко, което остана от храма.
We need to work harder.	Трябва да работим повече.
The music is quite loud.	Музиката е доста силна.
The fortifications were attacked.	Укрепленията бяха атакувани.
He sat down and crossed his legs.	Той седна и кръстоса крака.
The emperor decreed that new taxes be imposed.	Императорът постановява да се наложат нови данъци.
The tourism industry is booming.	Туристическата индустрия процъфтява.
Drink two cups of tea in the morning.	Пийте две чаши чай сутрин.
The sailors made frequent stops.	Моряците правеха чести спирки.
Her music is popular among young people.	Нейната музика е популярна сред младите.
He examines his fingernails	Той оглежда ноктите си
The loss of the social security number is serious.	Загубата на социалноосигурителния номер е сериозна.
Acid rain is caused by air pollution.	Киселинният дъжд се причинява от замърсяването на въздуха.
This is the largest store in town.	Това е най-големият магазин в града.
The house and the landscape burst into flames.	Къщата и пейзажът избухнаха в пламъци.
Learn the craft soon.	Скоро научи занаята.
The tiger roared and scratched furiously at the bars.	Тигърът ревеше и драскаше яростно по решетките.
She placed a pitcher of water on the gas burner.	Тя постави стомна с вода върху газовата горелка.
Anyone who questions these traditions will be punished.	Всеки, който поставя под въпрос тези традиции, ще бъде наказан.
If you knew the answer, why did you ask?	Ако знаехте отговора, защо попитахте?
These birds are usually found in rainforests.	Тези птици обикновено се срещат в дъждовните гори.
The child can control the temperature.	Детето може да контролира температурата.
The state does not comply with ordinary people.	Държавата не се съобразява с обикновените хора.
I am sure that the quality of the product has improved	Сигурен съм, че качеството на продукта се е подобрило
The two ships collided.	Двата кораба се сблъскаха.
The snow began to fall heavily as the wind picked up.	Снягът започна да вали силно, тъй като вятърът се усили.
The planet floats calmly in space.	Планетата се носи спокойно в космоса.
Abilify is a medicine used to treat schizophrenia.	Abilify е лекарство, използвано за лечение на шизофрения.
These promises are difficult to keep.	Тези обещания са трудни за изпълнение.
The river flowed constantly through the village.	Реката течеше непрекъснато през селото.
The books tell stories.	Книгите разказват истории.
The story is full of intrigue.	Историята е пълна с интриги.
The slope is steep.	Наклонът е стръмен.
The newspaper was forced to close.	Вестникът беше принуден да бъде затворен.
He hesitated, deciding whether to answer.	Той се поколеба, решавайки дали да отговори.
One notorious incident at a mall involved an armed man.	Един известен инцидент в търговски център включва въоръжен мъж.
The two governments signed a trade agreement.	Тези две правителства подписаха търговско споразумение.
The gang quickly defeated the boy.	Бандата бързо надви момчето.
What makes him different from most politicians?	Какво го прави различен от повечето политици?
Today, much of the violence stems from gang wars.	В днешно време голяма част от насилието произтича от войни на банди.
Suddenly a girl's voice was heard.	Изведнъж се чу глас на момиче.
In fact, the revolving door is not an invention.	Всъщност въртящата се врата не е изобретение.
Fireworks exploded in the sky from the royal palace.	От царския дворец фойерверки избухнаха в небето.
Such high growth rates would not be sustainable.	Такива високи темпове на растеж не биха били устойчиви.
Beware of pickpockets.	Пазете се от джебчии.
We decided to buy a house.	Решихме да си купим къща.
The calm waters were infested with leeches.	Спокойните води бяха заразени с пиявици.
Life in this village is calm and quiet.	Животът в това село е спокоен и тих.
We will plant trees in the valley.	Ще засадим дървета в долината.
Drinking too much alcohol can cause liver damage.	Пиенето на твърде много алкохол може да причини увреждане на черния дроб.
He is the richest man in the world.	Той е най-богатият човек в света.
Thus, his subjects can be tortured to death.	Така поданиците му могат да бъдат измъчвани до смърт.
The tea had a bitter aftertaste.	Чаят имаше горчив послевкус.
The sun shone relentlessly.	Слънцето грееше безмилостно.
It was raining hard.	Валеше силен дъжд.
Last night she made dinner for the family.	Снощи тя приготви вечеря за семейството.
She lit a candle and prayed to the gods.	Тя запали свещ и се помоли на боговете.
The case has gone to court.	Делото е влязло в съда.
Be careful, please.	Бъдете внимателни, моля.
Teams must consist of five members.	Екипите трябва да се състоят от петима членове.
The cherry blossoms were in full bloom.	Черешовите цветове бяха в пълен разцвет.
The equipment was very important.	Оборудването беше много важно.
The house has three bedrooms and three bathrooms.	Къщата разполага с три спални и три бани.
Watch where you go.	Внимавайте къде вървите.
Police protested against promotions.	Полицията протестира срещу повишенията.
The miraculous recovery of the blind poet from blindness is widely reported.	Широко се съобщава за чудотворното възстановяване на слепия поет от слепота.
The boy stopped before answering.	Момчето спря, преди да отговори.
Many city buses will be equipped with seat belts.	Много градски автобуси ще бъдат оборудвани с предпазни колани.
The street stretches forever.	Улицата се простира завинаги.
Some bridges were severely damaged.	Някои мостове бяха сериозно повредени.
She grows wild flowers.	Тя отглежда диви цветя.
School life is exciting.	Училищният живот е вълнуващ.
It is important to ensure that recovery is quick.	Важно е да се гарантира, че възстановяването е бързо.
Ravens roar loudly in the trees.	Гарвани гракат силно по дърветата.
The government has set up a task force.	Правителството създаде оперативна група.
Women were once denied the right to vote.	Веднъж жените бяха отказани да гласуват.
The train stopped in the city.	Влакът спря в града.
The judge sentenced him to three years in prison.	Съдията го осъди на три години лишаване от свобода.
This city is known for its thriving economy.	Този град е известен със своята процъфтяваща икономика.
This is not an easy sample.	Това не е лесна извадка.
Two girls in ball gowns can be seen on the screen.	На екрана се виждат две момичета с бални рокли.
You can demonstrate your skills on the exam.	Можете да демонстрирате уменията си на изпита.
He left, whistling a cheerful tune.	Той си тръгна, подсвирквайки весела мелодия.
They are protected by copyright.	Те са защитени с авторски права.
Chamomile only intensified the excitement.	Ромашката само засили вълнението.
Your roots are not good.	Корените ти не са добри.
There was a short silence.	Настъпи кратко мълчание.
Elephants roamed the area.	Слоновете са обикаляли тази област.
Pollution of rivers is punishable by law.	Замърсяването на реките се наказва със закон.
The residential building replaces the former warehouse.	Жилищната сграда заменя бившия склад.
During the examination, her blood pressure was high.	При прегледа кръвното й е високо.
She filled it with water.	Тя го напълни с вода.
I'm starting to see a model here.	Започвам да виждам модел тук.
Air pollution has increased in recent decades.	Замърсяването на въздуха се е увеличило през последните десетилетия.
The probes were sent deeper, which allowed the scientists to determine the temperature.	Сондите бяха изпратени по-дълбоко, което позволи на учените да определят температурата.
A peasant was tried for killing an endangered animal.	Селянин беше съден за убийство на застрашено животно.
The fish tossed its tail in vain.	Рибата напразно подхвърли опашката си.
This is not the right key.	Това не е правилният ключ.
The trees cast long shadows on the field.	Дърветата хвърляха дълги сенки по полето.
The outlines will be discussed below.	Очертанията ще бъдат разгледани по-долу.
Oil spills will devastate the natural ecosystem.	Нефтените разливи ще опустошат естествената екосистема.
Public toilets have improved significantly in recent years.	Обществените тоалетни се подобриха значително през последните години.
The fog was thick around them.	Мъглата беше гъста около тях.
The army has been sent.	Армията е изпратена.
A handful of salt.	Шепа сол.
The building was damaged by hail.	Сградата е пострадала от градушка.
The company's shares rose dramatically.	Акциите на компанията се повишиха драстично.
Meanwhile, four fire engines were on the scene in minutes.	Междувременно четири пожарни коли бяха на място за минути.
It is safe to eat fish caught off these shores.	Безопасно е да се яде риба, уловена край тези брегове.
Enjoy your stay.	Насладете се на престоя си.
It is surrounded on three sides by the sea.	От три страни е заобиколен от море.
He was silent and did not answer.	Той мълчеше и не отговаряше.
He watched the starfish crawl on the rock.	Той наблюдаваше морската звезда да пълзи по скалата.
I forged this note.	Подправих тази бележка.
Meat is high in protein.	Месото е с високо съдържание на протеини.
But his flight seemed doomed.	Но полетът му изглеждаше обречен.
A group of law enforcement officers.	Група служители на реда.
He admitted that he had lied the day before.	Той призна, че е излъгал предишния ден.
The children were friendly.	Децата бяха приятелски настроени.
One never knows what news one may receive.	Човек никога не знае какви новини може да получи.
A gray cloud hovered overhead, threatening rain.	Над главата се носеше сив облак, заплашвайки дъжд.
The economy collapsed.	Икономиката се срина.
His footsteps faltered, and he sat down again.	Стъпката му се запъна и той отново седна.
Jan's new life is a life of loneliness.	Новият живот на Джан е живот на самота.
The photo shows a man and a woman.	Снимката показва мъж и жена.
Experienced investors know that markets are cyclical.	Опитните инвеститори знаят, че пазарите са циклични.
Evidence of early human settlement has been found	Открити са доказателства за ранно човешко заселване
Get off the island!	Махни се от острова!
These rodents are food for snakes, owls and hawks.	Тези гризачи са храна за змии, сови и ястреби.
The butterfly was clinging to the window.	Пеперудата беше залепнала за прозореца.
The work was done in great secrecy.	Работата е извършена при голяма тайна.
do not Cry.	не плачи.
My son needs a dog.	Синът ми има нужда от куче.
This seems to indicate that it will rain tonight.	Това изглежда показва, че тази вечер ще вали.
In addition, these patients also need acute care.	Освен това тези пациенти също се нуждаят от остра грижа.
He hardly uttered a word during the meeting.	По време на срещата той почти не пророни и дума.
Some plants are poisonous.	Някои растения са отровни.
She spoke quickly, cutting the air.	Тя говореше бързо, разрязвайки въздуха.
Printouts of the periodic table were arranged on the wall.	Разпечатки на периодичната таблица бяха наредени по стената.
They traveled through the desert and the mountains.	Те пътуваха през пустиня и планина.
He was about to step forward to ask a question.	Тъкмо се канеше да пристъпи, за да зададе въпрос.
Environmental research is fascinating.	Изследванията на околната среда са завладяващи.
The origin of life remains a mystery.	Произходът на живота остава загадка.
Autumn leaves fluttered in the street.	Есенните листа се развяха по улицата.
Salt has antimicrobial properties.	Солта има антимикробни свойства.
Some cities had several synagogues.	Някои градове са имали по няколко синагоги.
Simon was thinking of buying a used car.	Саймън мислеше да си купи кола втора употреба.
The wind blew the house.	Вятърът нападна къщата.
Our main exports are coal and textiles.	Основният ни износ са въглища и текстил.
The mayor prepares the city budget.	Кметът изготвя бюджет на града.
She pursed her lips thoughtfully.	Тя стисна замислено устни.
He refused to listen.	Той отказа да слуша.
She called the inspector general.	Тя извика главния инспектор.
There are hundreds of ways to get rich.	Има стотици начини да станете богати.
The clown looked sadly at the sad clown.	Клоунът тъжно погледна тъжния клоун.
Some women wear veils or hats.	Някои жени носят воали или шапки.
Transform your frowning face upside down.	Преобразете намръщеното си лице с главата надолу.
Heavy rains are expected here in the coming days.	През следващите дни тук се очакват интензивни валежи.
I definitely think this is a discussion that is worth it.	Определено смятам, че това е дискусия, която си заслужава.
She walked slowly down the road.	Тя вървеше бавно по пътя.
The scouts enjoy hiking in the mountains.	Разузнавачите се радват на преходи през планините.
Trees were scarce in those days.	В онези дни дърветата бяха оскъдни.
They just don't need to save money.	Те просто нямат нужда да спестяват пари.
Motorcyclists are instructed not to continue.	Мотористите са инструктирани да не продължават по-нататък.
Prepare the broth using a pressure cooker.	Пригответе бульон с помощта на тенджера под налягане.
All information will be available until late afternoon.	Цялата информация ще бъде налична до късния следобед.
The deadline was approaching.	Крайният срок наближаваше.
The government continues to encourage foreign investment.	Правителството продължава да насърчава чуждестранните инвестиции.
The patient's breathing was difficult.	Дишането на пациента беше затруднено.
It was airy, but the market was crowded.	Беше проветриво, но пазарът беше претъпкан.
He quickly gave her a piece of bread.	Той бързо й даде парче хляб.
This market research turned out to be surprisingly accurate.	Това пазарно проучване се оказа изненадващо точно.
They decided to pool their resources.	Решиха да обединят ресурсите си заедно.
The fish market often sells cheap fish of poor quality.	Рибният пазар често продава евтина риба с лошо качество.
They are looking for ancient artifacts.	Те търсят древни артефакти.
Violence is fueled by revenge for other crimes.	Насилието се подхранва от отмъщение за други престъпления.
Beautiful hills filled the horizon.	Красиви хълмове изпълваха хоризонта.
In ancient times, butter was often used in cooking.	В древни времена маслото често се използвало при готвене.
Their diet is bad.	Диетата им е лоша.
They were so exhausted that their breathing was difficult.	Те бяха толкова изтощени, че дишането им беше затруднено.
Get off the top, please.	Слезте от горната повърхност, моля.
I suspect you stole my songbook!	Подозирам, че си откраднал песенника ми!
This picture was created for the prince.	Тази картина е създадена за принца.
The factory is poorly built with cheap materials.	Фабриката е построена лошо с евтини материали.
He enjoys her work and is her mentor.	Той се радва на работата й и е неин ментор.
The world community was horrified at first	Световната общественост отначало беше ужасена
They can use the phone.	Те могат да използват телефона.
The speech was a great success.	Речта имаше голям успех.
I shot him with my new rifle!	Застрелях го с новата си пушка!
There is something that means direction.	Има нещо, което означава посока.
The harsh truth is that no one is safe.	Суровата истина е, че никой не е в безопасност.
It was not realized that analytical chemistry was even possible.	Не беше осъзнато, че аналитичната химия дори е възможна.
People here speak with pride about their ancient heritage.	Хората тук говорят с гордост за своето древно наследство.
The crowd began to leave.	Тълпата започна да си тръгва.
He is passionate about animal rights.	Той се отнася страстно към правата на животните.
After months of worry and strain, she decided.	След месеци на безпокойство и напъване, тя реши.
Serve warm milk before dinner.	Сервирайте топло мляко преди вечеря.
Then he continued to school.	След това продължи към училище.
Many people have died through your actions.	Чрез вашия начин на действие много хора са загинали.
The snake became furious and hissed.	Змията побесняла и изсъскала.
His family is close.	Семейството му е сплотено.
I would like to try surfing.	Бих искал да пробвам сърфиране.
I will sell you my house cheaply.	Ще ви продам евтино дома си.
His bag was thick and crammed with books.	Чантата му беше дебела и натъпкана с книги.
He talks about historical precedents.	Той говори за исторически прецеденти.
Some volatile organic chemicals are known to cause cancer.	Известно е, че някои летливи органични химикали причиняват рак.
This city is famous for its fine wine.	Този град е известен с изисканото си вино.
Rice is unfit for human consumption.	Оризът е негоден за консумация от човека.
She opened the book and began to read.	Тя отвори книгата и започна да чете.
The story is coming to an end.	Историята идва към своя край.
He revealed his identity.	Той разкри самоличността си.
She left her job after a huge wave of criticism.	Тя напусна работата си след огромна вълна от критики.
The furnace provides more heat than we need.	Пещта осигурява повече топлина, отколкото ни е необходимо.
These glaciers are thousands of years old.	Тези ледници са на хиляди години.
Many people in this area feel trapped.	Много хора в тази област се чувстват в капан.
There was no sign of small birds.	Нямаше и следа от малки птици.
His gaze remained fixed.	Погледът му остана неподвижен.
A dam was built to stop the floods.	За спиране на наводненията е изграден язовир.
Scientists are hoping for a vaccine.	Учените се надяват на ваксина.
All water in the city is filtered before use.	Цялата вода в града се филтрира преди употреба.
She would like to visit there.	Тя би искала да посети там.
He later became a tennis champion.	По-късно става шампион по тенис.
He turned and knocked her to the ground.	Той се завъртя и я събори на земята.
However, the coach refused to blame his player.	Треньорът обаче отказа да обвини играча си.
The animals occupied the whole space.	Животните заеха цялото пространство.
He turned and looked at me angrily.	Той се завъртя и ме изгледа гневно.
He testified before the senate.	Свидетелства пред сената.
The government plans to build a new road.	Правителството планира да построи нов път.
The remnant tail of the squirrel was clearly visible.	Остатъчната опашка на катерицата се виждаше ясно.
The floor was shiny and immaculate.	Подът беше лъскав и безупречен.
The class consists of several hundred students.	Класът се състои от няколкостотин ученици.
Construction is expected to last one year.	Очаква се строителството да продължи една година.
The president told security officials not to let anyone in.	Президентът каза на служителите по сигурността да не допускат никого.
Second, you will need half a cup of pine nuts.	Второ, ще ви трябва половин чаша кедрови ядки.
This young man would be a good actor.	Този млад мъж би станал добър актьор.
The leader's political rivals disagree.	Политическите съперници на лидера не са съгласни с него.
How long have you been married?	От колко време си женен?
The patients' jaundice disappeared after they were given quinine.	Жълтеницата на пациентите изчезна, след като им беше даден хинин.
After heavy fighting, the attackers were repulsed.	След тежки боеве нападателите бяха отблъснати.
Its scent was as distinctive as a rose.	Ароматът й беше отличителен като роза.
I live near the coast.	Живея близо до брега.
Simple words can be used to convey complex ideas.	Прости думи могат да се използват за предаване на сложни идеи.
She stroked the cat's soft fur.	Тя погали меката козина на котката.
It is popular on the street.	Тя е популярна на улицата.
I was forbidden to enter this building.	Беше ми забранено да влизам в тази сграда.
The government recently opened a new highway.	Наскоро правителството откри нова магистрала.
Pollution in these regions is serious.	Замърсяването в тези региони е сериозно.
Many toys carry signs of wear.	Много детски играчки носят следи от износване.
The solution to the problem is quite simple.	Решението на проблема е доста просто.
The troops summoned the company's documents.	Войските призоваха документите на компанията.
He threw his shoe against the wall.	Той хвърли обувката си към стената.
This man is a tyrant.	Този човек е тиранин.
Sometimes reading the same book is twice as enjoyable.	Понякога четенето на една и съща книга два пъти е по-приятно.
Humanity's dependence on resources is harmful.	Зависимостта на човечеството от ресурси е вредна.
This is a crime, he says.	Това е престъпление, казва той.
Some animals are nocturnal.	Някои животни са нощни.
He will quickly regain his strength.	Той бързо ще възстанови силите си.
Here the doctors saved her life.	Тук лекарите спасиха живота й.
Dense vegetation stood in the way.	Гъстата растителност пречеше напред.
The name given to his illness was grim.	Мрачно беше името, дадено на болестта му.
The struggle between the past and the present lasted nearly two weeks.	Борбата между миналото и настоящето продължи близо две седмици.
It said we were wanted at the police station.	Пишеше, че сме издирвани в полицейското управление.
The heat of the campfire made me fall asleep.	Жегата на лагерния огън ме накара да заспя.
The driver rushed past them, shouting horsemen.	Водачът се втурна покрай тях, викайки конници.
The film received critical acclaim.	Филмът получи признание от критиката.
Passengers were not allowed to smoke during take-off.	На пътниците беше забранено да пушат по време на излитане.
One person's garbage is a treasure for another.	Боклукът на един човек е съкровище за друг.
This machine runs on electricity.	Тази машина работи на електричество.
She is in love with the boy.	Тя е влюбена в момчето.
No relationship is perfect.	Никоя връзка не е перфектна.
He scored for the team.	Той отбеляза гол за отбора.
Everyone's life is important.	Животът на всеки е важен.
The government is taking steps to reduce the problem.	Правителството предприема стъпки за ограничаване на проблема.
This medicine will burn if you swallow it.	Това лекарство ще изгори, ако го погълнете.
His answer was short.	Отговорът му беше кратък.
To preserve the natural environment, the authorities ban hunting.	За да запазят природната среда, властите забраняват лова.
When he heard the news, he rushed from work.	Когато чу новината, той се втурна от работа.
Bears gather food in winter.	Мечките събират храна през зимата.
High unemployment is an important problem in this region.	Високата безработица е важен проблем в този регион.
It was smaller than the average living room.	Беше по-малка от средната всекидневна.
The journalist traveled the world.	Журналистът обиколи света.
Take very good care of this book.	Погрижете се много добре за тази книга.
Slowly pour the milk.	Налейте бавно млякото.
When are taunts justified?	Кога подигравките са оправдани?
The ship is a strange form of land travel.	Корабът е странна форма за пътуване по сушата.
Many people were against this study.	Много хора бяха против това изследване.
They changed their production process.	Те промениха производствения си процес.
Compensation for the injured workers is forthcoming.	Предстои и обезщетение за пострадалите работници.
Several speakers addressed the large crowd.	Няколко оратори се обърнаха към многобройната тълпа.
So they counted three cotton balls.	Така те преброиха три памучни топки.
These trains are slow but safe.	Тези влакове са бавни, но са безопасни.
Two large animals inhabit this forest.	Две големи животни обитават тази гора.
The baby was immediately returned to its mother.	Бебето е незабавно върнато при майка си.
Hold your dukes, you merry pirates!	Дръжте херцозите си, вие, весели пирати!
The cat is a favorite pet of many people.	Котката е любимият домашен любимец на много хора.
What you say is not very interesting.	Това което казваш не е много интересно.
She carefully placed the glass on the table.	Тя внимателно постави чашата на масата.
My hobby is reading poetry.	Моето хоби е да чета поезия.
This is an unusual idea.	Това е необичайна идея.
The mixture produced a delicate taste.	От сместа се получи деликатен вкус.
You have to keep an open mind.	Трябва да поддържате отворен ум.
She wore her dark hair in a plain braid.	Тя носеше тъмната си коса на обикновена плитка.
Prepare the filling by mixing the ingredients.	Пригответе пълнежа, като смесите съставките.
Remove the ripe fruit from the tree.	Извадете узрелите плодове от дървото.
The greedy man devoured everything he could see.	Алчният човек поглъщаше всичко, което му се виждаше.
The children were especially frightened by these monsters.	Особено децата бяха уплашени от тези чудовища.
Urgently requested information.	Спешно поиска информация.
Rebecca stamped her foot.	Ребека тропна с крак.
Bird populations	Популации на птици
The lights are on, but no one is home.	Лампите светят, но няма никой вкъщи.
His pencil tapped on his desk.	Моливът му почука по бюрото.
The rocks here have descended from the sky.	Скалите тук са се спуснали от небето.
The tiger is at the top of the food chain.	Тигърът е на върха на хранителната верига.
It is wise to pay customs duties.	Разумно е да плащате мита.
The trip took four hours.	Пътуването отне четири часа.
To fully appreciate the game, you need to know the story.	За да оцените играта напълно, трябва да знаете историята.
The siege lasted a month.	Обсадата продължи месец.
A small blood sample should be taken from one arm.	От едната ръка трябва да се вземе малка кръвна проба.
Everything in this room is wet.	Всичко в тази стая е мокро.
The architecture of this area is modest.	Архитектурата на този район е скромна.
The beautiful sunrise	Прекрасният изгрев
Heavy rains led to flooding in the city.	Силен порой доведе до наводнение в града.
The study confirmed earlier findings.	Проучването потвърди по-ранните констатации.
One phrase is more than a word.	Една фраза е повече от дума.
A worker will drive nails to secure the board.	Работник ще забие пирони, за да закрепи дъската.
The dingo killed the sheep that owned it.	Дингото уби овцете, които го притежаваха.
Bankruptcy company.	Фирма в несъстоятелност.
A term describing the physical form of football.	Термин, описващ физическата форма на футболния футбол.
The statue is a monument to the dead.	Статуята е паметник на загиналите.
The swing hung uncertainly from the tree.	Люлката висеше несигурно от дървото.
The kingdom will be the first in the world.	Кралството ще бъде първото в света.
He doesn't like spiders.	Той не обича паяци.
Soft-boiled eggs, bacon and tomato.	Меко сварени яйца, бекон и домат.
Examine the person carefully for the cause of death.	Прегледайте внимателно човека за причината за смъртта.
Dogs were not allowed in the restaurant.	Кучетата не бяха допускани в ресторанта.
Some people find it mysterious.	Някои хора я смятат за мистериозна.
His life was suddenly uprooted.	Животът му внезапно беше изкоренен.
The lawyer's words finally made sense.	Думите на адвоката най-накрая придобиха смисъл.
No construction workers were seen.	Не се виждаха строителни работници.
The zookeeper calmed the lion.	Пазачът на зоопарка успя да успокои лъва.
He was angry at the officer's report.	Той беше ядосан от доклада на офицера.
The brothers boast of a lack of ambition.	Братята се хвалят с липса на амбиция.
War breaks out between the states.	Избухва война между държавите.
The best team won the competition.	Най-добрият отбор спечели състезанието.
The study must have sufficient resources for long periods.	При проучването трябва да има достатъчно ресурси за продължителни периоди.
Nowadays, many scientists are skeptical about psychic powers.	В днешно време много учени са скептични по отношение на психическите сили.
Both parents and children can benefit from the practice.	И родителите, и децата могат да се възползват от практиката.
Suppose one triangle is contained in another.	Да предположим, че един триъгълник се съдържа в друг.
He left school and now has his own business.	Напусна училище и сега има собствен бизнес.
Unanswered questions often go unanswered.	Въпросите без отговор често остават без отговор.
I will not choose anyone	Няма да избирам никого
I don't like going to the doctor alone	Не обичам да ходя сама на лекар
I love to travel and explore new places	Обичам да пътувам и да изследвам нови места
I had to suck air in my mouth	Трябваше да всмуквам въздух през устата си
I know he would say that too	Знам, че и той би казал това
I know the owner, it will be quite safe	Познавам собственика, ще е доста безопасно
I have my people outside	Имам моите хора отвън
I wondered if he would ever be physically fit again	Чудех се дали някога отново ще бъде физически годен
I know something that can help	Знам нещо, което може да помогне
I'm thinking of drawing	Мисля за рисуване
I was no longer human	Вече не бях човек
I ran my hand over them	Прокарах ръка по тях
I remember my mother making all our clothes	Спомням си, че майка ми правеше всичките ни дрехи
I made sure she didn't know	Уверих се, че тя не знае
I heard it's happening here	Чух, че се случва тук
I made the little basket	Направих малката кошничка
I do this with a physical examination	Правя това с физически преглед
I took their hands and took them off with me	Хванах ръцете им и ги свалих със себе си
A wave of reality struck	Вълна от реалността удари
I took another cookie	Взех още една бисквитка
I wondered if he was actually a tour guide	Чудех се дали всъщност е екскурзовод
I was tired too, but my mind could not rest	И аз бях уморен, но умът ми не можеше да си почине
I try to think about online communities and social media	Опитвам се да мисля за онлайн общностите и социалните медии
I agree with you that he is a good young man	Съгласен съм с теб, че той е един добър млад мъж
I lived with my mother for seven years	Живеех с майка ми от седем години
I like to play housewife	Обичам да играя домакиня
I was just happy to have a dog	Просто бях щастлив, че си взехме куче
I knew the face too well	Познавах лицето твърде добре
I stepped back behind a rain barrel	Отдръпнах се зад буре за дъжд
I was sixteen and scared to death	Бях на шестнадесет и бях уплашен до смърт
A sight that should not be forgotten for a long time	Гледка, която не трябва да се забравя за дълго време
I love this country	Обичам тази страна
I miss not seeing you next door	Липсва ми да не те виждам в съседство
I think we were all in shock	Мисля, че всички бяхме в шок
I may have used more	Може да съм използвал повече
I need to talk to you	трябва да говоря с теб
You always knew where you were with him	Винаги си знаел къде стоиш с него
I remember being sixteen	Спомням си, че бях на шестнадесет
I saw the poster outside of your show	Видях плаката извън шоуто ви
Just walking in this place is amazing	Просто да се разхождаш на това място е невероятно
I fell under the covers and fought back the tears	Паднах под завивките и се преборих със сълзите
From and to the city below leads a winding road	От и до града отдолу води криволичещ път
I tried to inhale and exhale	Опитах се да вдишам и издишам
I suddenly realized that none of this was a fact	Изведнъж осъзнах, че нищо от това не е факт
I could hear the shower flowing	Чувах как тече душът
I had to be purple	Трябваше да съм лилав
I would go back to that time in a minute	Бих се върнал към това време след минута
I also had some good brothers	Имах и няколко добри братя
I feel completely fine	Чувствам се напълно добре
I wouldn't do anything like that to you	Не бих ти направил нищо подобно
I love reading, writing, cooking and traveling	Обичам да чета, да пиша, да готвя и да пътувам
I take full responsibility for everything they have done	Поемам пълна отговорност за всичко, което са направили
I am happy to have a mentor already	Щастлив съм, че вече имам ментор
I suspect it's a plan	Подозирам, че е по замисъл
I was going to pick it up this afternoon	Щях да го взема този следобед
In fact, I pass from here on my way to work	На практика минавам оттук на път за работа
I learned to appreciate hunting	Научих се да ценя лова
I have to get a hotel	Трябва да си взема хотел
There is a high level of uncertainty	Наблюдава се високо ниво на несигурност
I wrapped my legs around him and put him away	Обвих го с краката си и го прибрах
I remember writing this	Спомням си, че писах това
I was still trying to find myself	Все още се опитвах да намеря себе си
I didn't know the ranch very well	Не познавах много добре ранчото
I know it was like a flood	Знам, че беше като наводнение
I used to be sweet and soft	Преди бях сладка и мека
I'm crazy enough to do it	Достатъчно луд съм да го направя
I really want you to get help	Наистина искам да получите помощ
I will be perfect and suitable for this project	Ще бъда перфектен и подходящ за този проект
I can get involved with this	Мога да се забърквам с това
The city broadcasts five local radio stations	В града излъчват пет местни радиостанции
I didn't expect any of this	Не очаквах нищо от това
A shadow moving in the kitchen startled me	Една сянка, която се движеше в кухнята, ме стресна
I opened it in one motion	Отворих го с едно движение
I want to marry you, share my life with you	Искам да се омъжа за теб, да споделя живота си с теб
I looked up at the sky for support	Погледнах към небето за подкрепа
I was bedridden	Бях прикован към леглото си
I also kept a diary and wrote about myself	Аз също водих дневник и писах за себе си
I agree on the place next to the sample	Съгласен съм за мястото до извадката
After all, I took you to bed	Все пак те заведох в леглото
I see this article as the beginning of a series	Виждам тази статия като начало на поредица
I guess it was too personal	Предполагам, че беше твърде лично
I wiped my eyes and looked at my hand	Избърсах очи и погледнах ръката си
I have never used this phrase before	Никога не съм използвал тази фраза преди
I can't throw the ball and catch it	Не мога да хвърля топката и да я хвана
I just didn't realize how late it was	Просто не осъзнавах колко късно беше
I mean, you better go find him	Искам да кажа, по-добре иди да го намериш
I let people use it if they want to	Оставям хората да го използват, ако искат
I like how the case covers the speaker	Харесва ми как калъфът покрива високоговорителя
I lack the diligence I need	Липсва ми нужното усърдие
I kissed her on bail	Целунах я на залог
I wanted to challenge him for that	Исках да го предизвикам за това
I couldn't even feel any pain	Дори не можех да усетя никаква болка
I practice expressions sometimes in front of the mirror	Практикувам изрази понякога пред огледалото
I just couldn't understand	Просто не можех да разбера
I love the freedom to be an artist	Обичам свободата да бъда художник
I hope you all realize that	Надявам се всички да го осъзнаете
I can smell her	Усещам миризмата й
I am already above my love	Вече съм над любовта си
I wrote all these songs with all these words	Написах всички тези песни с всички тези думи
I was on a road safety patrol before and after school	Бях в патрул за пътна безопасност преди училище и след него
I like children, reading and golf	Харесвам деца, четене и голф
I can only imagine what it would be like	Мога само да си представя какво би било
I found success	Намерих успех
Many things happened in that second	Много неща се случиха в тази секунда
Solid unconscious engagement with the matter around him	Солидна несъзнателна ангажираност с материята около него
I can climb any wall	Мога да се катеря на всяка стена
I have the strength when it comes to you	Имам сили, когато става въпрос за теб
I hated my mother even more	Мразех майка си още повече
Much attention was paid to him	Беше му отделено много внимание
I can't wait to get out of here	Нямам търпение да се изнеса оттук
A dead woman in my arms	Мъртва жена в ръцете ми
I need to have friends somewhere	Трябва да имам приятели някъде там
I can't understand why	Не мога да разбера защо
I can't remember anything from my past at all	Изобщо не мога да си спомня нещо от миналото си
I've never been looked at this way before	Никога преди не са ме гледали по този начин
A sting of guilt and remorse overwhelmed the man	Ужилване от вина и разкаяние обля мъжа
I just want it to stay that way	Просто искам да остане така
I came back through all the completed and stopped projects	Върнах се през всички завършени и спрени проекти
I need to find an arm guard	Трябва да намеря предпазител за ръката
I loved using my brain	Обичах да използвам мозъка си
I was ready to throw myself	Бях готов да се хвърля
A child takes on a lot more emotional stress than previously thought	Едно дете поема много повече емоционален стрес, отколкото се смята
I'm ready to do it	Готов съм да го направя
I didn't dare move	Не посмях да мръдна
I believe you are closer to peace	Вярвам, че сте по-близо до мир
I am ready to stay in warm weather	Готов съм за топло време да остана
I had similar intentions	И аз съм имал подобни намерения
I couldn't look for him	Не можех да го търся
I knew everything about him	Знаех всичко за него
You will approve it!	Ще го одобряваш!
I understood why he chose him	Разбрах защо го избра
I will send a driver for you	Ще изпратя шофьор за вас
Again, I feel very disappointed in myself	Отново се чувствам много разочарован от себе си
I appreciate this shoe	Ценя тази обувка
I knew he was a real man	Знаех, че е истински човек
Moment of weakness	Момент на слабост
I mean really, really good	Искам да кажа наистина, наистина добре
I fell off a small ledge	Паднах от малък перваз
I'm these weapons too good	Аз съм тези оръжия твърде добри
I want you to see how our child grows	Искам да видиш как детето ни расте
A little makeup would help	Малко грим би помогнал
I am not a ruined person, but I am happy and prosperous	Не съм съсипан човек, но щастлив и проспериращ
She cries and cries, dropping everything	Плача и плача, изпускайки всичко
I'm trying to suck in air	Опитвам се да всмуквам въздух
The smell of moss and dead leaves immediately surrounded me	Мирис на мъх и мъртви листа веднага ме заобиколи
I needed to feel something	Имах нужда да почувствам нещо
I, for my part, was ready when he called	Аз от своя страна бях готов, когато той се обади
I closed my eyes to feel the air around me	Затворих очи, за да усетя въздуха около мен
I find a place on the couch and settle down	Намирам място на дивана и се настанявам
I first met him when he was twelve	За първи път го срещнах, когато беше на дванадесет
I didn't even really believe in such things	Дори не вярвах наистина в такива неща
I consume only the worst of the worst	Консумирам само най-лошото от най-лошото
I lie down and peek under the car	Лежа и надничам под колата
I saw him lying on his bed	Видях го положен на леглото си
Migration also depends on local weather conditions	Миграцията зависи и от местните метеорологични условия
I let it flow from me	Оставих го да потече от мен
I have to keep my hands to myself	Трябва да държа ръцете си за себе си
I am not without resources	Не съм без ресурси
Then there was a gunfight	След това се стигна до бой с пистолет
I hope he sees this anywhere	Надявам се, че вижда това, където и да е
I got up and left the cell	Станах и излязох от килията
I lost my chance to have children	Изгубих шанса си да имам деца
I wanted to be unhappy at home	Исках да съм нещастен у дома
I still can't figure out what they are	Все още не мога да разбера какви са
I took that into account	Взех това предвид
I had never fought a horse before	Никога преди не се бях борил с кон
I will tell everyone else	Ще кажа на всички останали
And I get up and follow my uncle outside	И аз ставам и следвам чичо си навън
A deadly combination for a young girl	Смъртоносна комбинация за младо момиче
I picked you up and led you to the hole	Вдигнах те и те заведох до дупката
I pat her on the back as she breathes normally	Потупвам я по гърба, докато диша нормално
I hope she forgives me	Надявам се тя да ми прости
I returned the test results	Върнах резултатите от теста
I need to know what's going on here	Трябва да разбера какво става тук
I will get someone to contact you	Ще накарам някой да се свърже с вас
I still find the details amazing	Все още намирам подробностите за невероятни
I know it would hurt me	Знам, че щеше да ме нарани
I sighed to myself in disappointment	Въздъхнах на себе си от разочарование
At least a few days, maybe more	Поне няколко дни, може и повече
I turned it on when I heard the click	Включих го, чувайки щракането
I didn't know it was this week	Не знаех, че е тази седмица
I stood and watched until he disappeared	Стоях и гледах, докато той изчезна
However, I am curious	Любопитна съм обаче
I could not feel him or smell his presence	Не можех да го усетя или да помириша присъствието му
I'm so worried about him	Толкова се тревожа за него
I looked at him confused and sad	Гледах го объркан и някак тъжен
I wanted to try not to think anything	Исках да се опитам да не мисля нищо
I promised to honor her, to appreciate her	Обещах да я почитам, да я ценя
I'm so glad to find you look so good	Много се радвам да открия, че изглеждате толкова добре
I couldn't remember how old the girl was	Не можех да си спомня на колко години беше момичето
I still find you interesting and sexy hell	Все още те намирам за интересен и секси адски
Another tradition says that he was buried with his horse	Друга традиция казва, че е бил погребан с коня си
I met great people and had a lot of fun	Срещнах страхотни хора и се забавлявах много
I spent more time with people than usual	Прекарвах повече време с хора от обикновено
A little more time to do what needs to be done	Още малко време да направи каквото трябва
I had a bad year like you once	И аз имах лоша година като теб веднъж
I had to learn this, sometimes the hard way	Трябваше да науча това, понякога по трудния начин
I looked at the wall clock	Погледнах към стенния часовник
I worried more than anything	Притесних се повече от всичко
I would never be free until that happened	Никога не бих бил свободен, докато това не се случи
I have to offer you a drink to prove me wrong	Трябва да ти предложа питие, за да докажеш, че греша
I've never made a wedding cake before	Никога преди не бях правила сватбена торта
I want to be able to listen to my music	Искам да мога да слушам музиката си
I want you to surrender your will to me	Искам да ми предадеш волята си
I would not be angry	Нямаше да се ядосвам
I read about it once in a book	Четох за това веднъж в книга
I looked in the rearview mirror	Погледнах в огледалото за обратно виждане
They lie directly on the bark	Лежат директно върху кората
I stared at the shape of the glass	Загледах се във формата в чашата
The main block of the house followed later	Основният блок на къщата последва по-късно
I wrote a crazy amount on the side	Писах луда сума отстрани
I have a cop waiting outside for a statement	Имам някакво ченге, което чака отвън за изявление
I cannot change the laws of our people	Не мога да променя законите на нашия народ
I was already feeling bad enough	Вече се чувствах достатъчно зле
I know everything that happens here	Знам всичко, което става тук
I will find something suitable to give them	Ще намеря нещо подходящо да им дам
I have friends despite myself	Имам приятели въпреки себе си
Both are buried in the churchyard	И двамата са погребани в двора на църквата
I'm sorry to hear about your problems at work	Съжалявам да чуя за проблемите ви в работата
Later I saw another person do the same	По-късно видях друг човек да прави същото
I just want to spend the day with you	Просто искам да прекарам деня с теб
I didn't care about the tracks he left behind	Не ме интересуваха следите, които остави след себе си
I got out of the car and approached her	Излязох от колата и се приближих до нея
The ranch was not far either	Ранчото също не беше далеч
I walk on the lawn, in my robe	Вървя по моравата, в робата си
I liked that her company was pleasant	Хареса ми, че компанията й беше приятна
I can put them on a keychain	Мога да ги сложа на ключодържател
I love your dress	Обичам роклята на теб
I couldn't believe we hadn't even had dinner yet	Не можех да повярвам, че дори още не сме вечеряли
I want you to wake up	Искам да се събудиш
I guess she never mentioned me	Предполагам, че никога не ме е споменавала
I couldn't bear to be away from you	Не можех да понеса да съм далеч от теб
I would get off the plane in different countries	Бих слязъл от самолета в различни страни
By the way, I like your show	Между другото харесвам шоуто ти
I swallowed hard at the pain of moving him	Преглътнах трудно от болката от преместването му
One member here complained	Един член тук се оплака
I like music, trying new foods and studying culture	Харесвам музиката, да опитвам нова храна и да уча за култура
It passes through wooded terrain on gentle hills	Минава през горист терен по нежни хълмове
I haven't thought about our family history in years	Не съм мислил за семейната ни история от години
I didn't tell her that	Не й казах това
A little interesting also goes a lot	Малко интересно също отива много
I have promises to keep	Имам обещания да спазвам
I mean really turned to	Искам да кажа наистина се обърна към
I was the life of the party	Аз бях животът на купона
Much of the equipment was also lost	Голяма част от оборудването също беше загубено
This was something that many could not accept	Това беше нещо, което мнозина не можеха да приемат
I promise, but you're not going anywhere	Обещавам, но ти не отиваш никъде
I hugged to keep warm	Прегърнах се, за да се стопля
I feel like a lot of people are struggling with that	Чувствам, че много хора се борят с това
There was a man with a wide smile on his face	Там беше мъж с широка усмивка на лицето
I want this moment to last forever	Иска ми се този момент да продължи вечно
I woke up to the heat of the sun	Събудих се от топлината на слънцето
I agreed to accept the position she offered	Съгласих се да приема позицията, която тя предложи
Gray was responsible for editing the film	Грей беше отговорен за монтажа на филма
I may have been converted by Outlook	Може да съм бил преобразуван от Outlook
I lost my appetite and did not eat it	Загубих апетит и не го ям
I've already spent it on my ass	Вече съм го похарчил, като си изкарвам задника
This last resort was rejected	Тази крайна мярка беше отхвърлена
There was also a hint of a smile on his face	На лицето му също се появи нотка на усмивка
I wish she hadn't asked	Иска ми се тя да не е питала
I could no longer live there without advice	Не бих могъл да живея там повече без съвет
I can't go back to my father	Не мога да се върна при баща си
I was a teacher of fine arts	Бях учител по изобразително изкуство
A man who loved her only for show	Мъж, който я обичаше само за шоу
I found some things about him	Намерих някои неща за него
I can't think of leaving him here	Не мога да мисля да го оставя тук
I highly recommend this company	Горещо препоръчвам тази фирма
I need to see something	Трябва да видя нещо
I mean, we were completely boring together	Искам да кажа, че бяхме напълно скучни заедно
Detachment from everything known	Откъсване от всичко познато
I thought more about your needs	Мислех повече за вашите нужди
I didn't think much about the constantly filling pub	Не се замислих много за постоянно запълващата се кръчма
I desperately wanted a future	Отчаяно исках бъдеще
I hope she doesn't go crazy today	Надявам се днес да не се върне луда
I hated him when he got away from me	Мразех го, когато той се измъкна от мен
I dreamed of a dragon	Сънувах дракон
I went through a wide range of emotions	Преминах през широк спектър от емоции
I suggest you call her	Предлагам ти да й се обадиш
I step closer and reach for his pants	Пристъпвам по-близо и посягам към панталоните му
I just have to follow her	Просто трябва да я последвам
A new girl moved into the house next door	Ново момиче се нанесе в съседната къща
A crowd gathered in front of the apartment	Пред апартамента се събра тълпа
I had really reached the end of my endurance	Наистина бях стигнал до края на издръжливостта си
The waves also damaged several boats	Вълните повредиха и няколко лодки
I'm worried about your work	Загрижен съм за работата ти
I provided us with plenty of food	Осигурих ни изобилната храна
I pressed one ear to hers	Притиснах едното ухо към нея
I want the club to be special	Искам клубът да е специален
I do not mean at all that this is the case	Нямам предвид напълно, че това е така
I was just curious, that's all	Просто ми беше любопитно това е всичко
I struggled to create words at all	Изобщо се мъчех да създам думи
I can't remember anything	Не мога да си спомня нищо
A contractor turns a drawing to scale into a real home	Изпълнител превръща чертежа в мащаб в истински дом
He was very much alive	Беше много жив
I get a lot of privacy in my bedroom	Получавам много уединение в спалнята си
I decided to keep it until they grow up	Реших да го държа, докато пораснат
I paid the bill and left	Платих сметката и излязох
I can't control my reaction to him	Не мога да контролирам реакцията си към него
I know your schedule is busy	Знам, че графикът ти е натоварен
I have never lost confidence	Никога не съм губил увереност
I have it right here in my book	Имам го точно тук в моята книга
I began to tremble slightly and my legs became weak	Започнах леко да треперя и краката ми отслабнаха
I just talked to her	Току-що говорих с нея
I can't get involved now	Сега не мога да се включа
I thought he was lucky	Смятах го за късметлия
I think people enjoy his enthusiasm	Мисля, че хората се наслаждават на неговия ентусиазъм
I choose to see beauty in everything	Избирам да виждам красотата във всичко
Sometimes I require a signature on delivery, at my discretion	Понякога изисквам подпис при доставка, моя преценка
I found nothing surprising	Не открих нищо изненадващо
The leader, the president has no second chance	Лидерът, президентът няма втори шанс
A few minutes later we stop at my apartment	Няколко минути по-късно спираме в апартамента ми
However, I did not think it would happen	Не мислех обаче, че ще се случи
And I take care of her, maybe I even love her	И аз се грижа за нея, може би дори я обичам
I have a solid ethic when it comes to data analysis	Имам солидна етика по отношение на анализа на данни
I went to bed relieved	Легнах си, облекчена
I had no way to take anything from him	Нямах начин да му взема нещо
I turn and march up the stairs	Обръщам се и марширувам нагоре по стълбите
I was glad we stopped	Радвах се, че спряхме
Several guests and staff sick	Няколко гости и персонал болни
I wanted to talk, but my mouth wouldn't move	Исках да говоря, но устата ми не помръдва
I hit her ass with the first blow	Ударих я по дупето с първия удар
I want to talk about you	искам да говоря за теб
A handsome man, they said, and brave	Красив мъж, казаха те, и смел
Something that could not exist here	Нещо, което не би могло да съществува тук
Voice in the distance	Глас в далечината
I will know your love	ще позная любовта ти
I didn't usually do things like that	Обикновено не правех такива неща
I was just an abandoned child	Аз бях просто изоставеното дете
I pushed my plate	Избутах чинията си
I thought it would be easy	Мислех, че ще е лесно
I doubt you have my policy documents	Съмнявам се, че имате моите документи за политика
I had forgotten he could fly	Бях забравил, че може да лети
I'm done eating	Вече приключих с храненето си
I create a destiny that no man could have imagined	Аз създавам съдба, която никой човек не би могъл да си представи
I hope you know this	Надявам се, че знаете това
I barely noticed them	Едвам ги забелязах
I felt a little bad, you know	Чувствах се малко зле, знаеш ли
I bent down to kiss her neck	Наведох се да я целуна по врата
I see a future with you	Виждам бъдеще с теб
I had the voice of a master training my pet	Имах гласа на майстор, обучаващ своя домашен любимец
I see it in his mind	Виждам това в ума му
I keep getting his essence out	Продължавам да измъквам същността му
I didn't know when to stop	Не знаех кога да спра
I also meant a goal	Имах предвид и цел
I can never remember her name	Никога не мога да си спомня името й
I think we are different	Мисля, че сме различни
I didn't know the right words to make him move	Не знаех точните думи, за да го накарам да се движи
Allen is convinced that the math is correct	Алън е убеден, че математиката е правилна
I can't deal less with sex or physical appearance	Не мога да се занимавам по-малко със секса или физическия външен вид
Many of us were like that	Много от нас бяха такива
It was hard for me to welcome that thought	Трудно ми беше да приветствам тази мисъл
I think we should respect him	Мисля, че трябва да го уважаваме
I had to figure that out myself	Трябваше сам да разбера това
Forbidden experience, but necessary	Забранен опит, но необходим
I know this is all stupid	Знам, че всичко това е глупаво
I was young with the first two	Бях млад с първите две
I hesitated for too long	Колебах се твърде дълго
I was for the census, and she knew it	Бях за преброяването и тя го знаеше
I want to faint sometime tomorrow and not dream	Искам да припадна някой път утре и да не мечтая
I didn't even see him waiting there	Дори не го видях да чака там
I had to catch up on some documents	Трябваше да наваксам някои документи
I couldn't fight sleep	Не можех да се боря със съня
I said a lot of that is time	Казах, че голяма част от това е времето
I would never suspect anything	Никога не бих подозирал нищо
I would never lie to him like you	Никога не бих го излъгал като теб
I was no longer used to such weather	Вече не бях свикнал с такова време
I can only handle so much pain in one day	Мога да се справя само с толкова мъка за един ден
I wanted to know how to handle everything	Исках да знам как се справя с всичко
I study myself in the mirror	Изучавам себе си в огледалото
The successful candidate is equal parts committed and managed	Успешният кандидат е равни части отдадени и управлявани
I was reduced to calling her pet's name	Бях сведен до това да извикам името на домашния й любимец
I didn't know anything better at the time	По онова време не знаех нищо по-добре
I had a surprise on my side	Имах изненада на моя страна
I really didn't want to see him	Наистина не исках да го виждам
I turned to see who he was	Обърнах се да видя кой е
I may change my mind about the watch	Може да променя мнението си за часовника
I couldn't stop crying	Не можех да се спра да не ридая
I had to fight	Трябваше да се боря
I always use free-range organic eggs	Винаги използвам органични яйца от свободно отглеждане
I didn't know my father	Не познавах баща си
I put the memories aside and continued	Оставих спомените настрана и продължих
A man like this needs neither action nor worship	Човек като този не се нуждае нито от действие, нито от поклонение
A million times more nervous than before	Милион пъти по-нервен от преди
Dirty city, he thought	Мръсен град, помисли си той
I'm so sorry, not really	Много съжалявам, не наистина
The pickup box was removed	Кутията на пикап беше премахната
I do not wish her harm	Не й пожелавам зло
I was a little surprised by the choice of songs	Бях малко изненадан от избора на песни
No video for the song has been released	Нямаше издаден видеоклип към песента
I knew it was special from the start	Знаех, че е специално от самото начало
I saw the police there	Видях полицията там
I walked slowly, looking from both sides of the path	Вървях бавно, гледайки от двете страни на пътеката
A thin smile crept across her face	Тънка усмивка пропълзя по лицето й
I can read people quite well	Мога да чета хората доста добре
I will miss you deeply	ще ми липсваш дълбоко
Plastic bag, container, everything	Найлонова торбичка, контейнер, всичко
I sank deeper into my chair as he stood up	Потънах по-дълбоко в стола си, докато той се изправи
I didn't want my mother to find her	Не исках майка ми да я намери
I want you to take care of her	Искам да се грижиш за нея
I think there are, you know, reasons for that	Мисля, че има, знаете, причини за това
I had tried countless times to give up	Бях се опитвал безброй пъти да се откажа
I have to get to the bottom of this	Трябва да стигна до дъното на това
I think we succeeded here without being caught	Мисля, че успяхме тук, без да бъдем засечени
Obviously the plan is important	Очевидно планът е важен
I know you don't mean that	Знам, че не го имаш предвид
I put the car keys in his hand	Пъхнах ключовете на колата в ръката му
At the moment I can't explain	В момента не мога да обясня
I will not even notice all your proposals for peace	Дори няма да забележа всичките ви предложения за мир
I just held it for a while	Просто го държах за известно време
I know this will probably not happen again	Знам, че това вероятно няма да се повтори
I watched him closely and then decided to reappear	Наблюдавах го внимателно и после реших да се появя отново
A purse of coins hung around her neck	На шията й висеше портмоне с монети
I desperately needed news about her	Отчаяно имах нужда от новини за нея
I had a great time shooting for him	Прекарах страхотно снимайки за него
I couldn't fall in love with this man	Не можех да се влюбя в този човек
A bottle of wine was a pleasant touch	Бутилка вино беше приятно докосване
I didn't want to know more	Не исках да знам повече
I haven't been on allowance since	Оттогава не съм на надбавка
I didn't want to watch that	Не исках да гледам това
A recorded message states that the number does not work	В записано съобщение се казва, че номерът не работи
A young man protests his innocence from the side window	Млад мъж протестира за невинността си от страничния прозорец
I called your name, but I have no answer	Повиках името ти, но нямам отговор
I could feel something there, but it was faint	Усещах нещо там, но беше слабо
I also missed your wonderful words	Липсвахте ми и вашите прекрасни думи
I was so wrong	толкова съм сгрешил
I wanted to leave, but he wouldn't let me	Исках да си тръгна, но той не ми позволи
I overcame the urge to grab him back	Преборих желанието да го грабна обратно
I need a moment to get together	Трябва ми момент, за да се събера
I have to be scared, maybe even horrible	Трябва да се страхувам, може би дори ужасен
At least at first I couldn't remember this lady's name	Поне в началото не можах да си спомня името на тази дама
I'll be here	ще бъда тук
I work with them every day	Работя с тях всеки ден
I thought he would hate me	Мислех, че ще ме намрази
I smiled at the simple irony	Усмихнах се на простата ирония
I couldn't find the answer for you	Не можах да намеря отговора за вас
That's how I lost a lot of pretty girls	По този начин загубих много хубави момичета
I didn't think you were really hurt	Не мислех, че наистина си наранен
I have to be there in less than four hours	Трябва да съм там след по-малко от четири часа
It was such a pleasure	Беше такова удоволствие
I didn't see the gun, though	Все пак не виждах пистолета
I had a wonderful time, thank you	Прекарах си прекрасно, благодаря
I will definitely do it	Определено ще го направя
I thought they were all gone	Мислех, че всички са си отишли
I give you two my blessings	Давам ви на двама моята благословия
I wondered if they were real estate agents	Чудех се дали са агенти по недвижими имоти
I can't explain it in clearer terms than that	Не мога да го обясня с по-ясни термини от това
I will see that it is washed and clean	Ще видя, че е измита и чиста
I didn't have to tell anyone	Не трябваше да казвам на никого
I thought he still looked like the same actor	Мислех, че все още прилича на същия актьор
I wanted her to form her own opinion	Исках тя да си изгради собствено мнение
I hate this job with passion	Мразя тази работа със страст
I take out all the garbage in the area	Извозвам всички боклуци от района
I list the source of all books in each review	Изброявам източника на всички книги във всяка рецензия
I always like to work at night	Винаги обичам да работя през нощта
I was a prince, one of the nobles	Бях принц, един от благородниците
I would not like to follow my heart	Не бих искал да следвам сърцето си
I have never heard anyone speak so completely differently	Никога не съм чувал някой, който да говори толкова напълно различно
There are several different reports on this event	Има няколко различни отчета за това събитие
I guess there were some things he didn't remember	Предполагам, че имаше някои неща, които не си спомняше
I was told you could help	Казаха ми, че може да успеете да помогнете
I saw how tired my mother looked	Видях колко уморена изглежда майка ми
I live in the middle of nowhere	Живея в средата на нищото
Victoria won the title	Виктория спечели титлата
I regularly sell fish from my lines	Редовно продавам риба от моите линии
I was at her house	Бил съм в къщата й
I'm glad you grew up so well	Радвам се, че си пораснал толкова добре
I spoke too fast and for too long	Говорих твърде бързо и твърде дълго
I approached slowly	Бавно се приближих
There was a small table by the bed	До леглото имаше малка масичка
A man came out, rubbing his hands in the cold	Излезе мъж, потривайки ръце в студа
I have to stop calling you mistress	Трябва да спра да те наричам любовница
I replied with a narrow, half-smile	Отвърнах с тясна, полуусмивка
I couldn't fall apart	Не можех да се разпадна
I want to investigate an abortion	Искам да разследвам аборт
There was an incident in our studio	Имаше инцидент в нашето студио
I don't know who started this	Не знам кой е започнал това
I wondered if it would ever stop	Чудех се дали някога ще спре
Little is known about her entire life	Малко се знае за цялостния й живот
I really had to finish or be thrown out	Наистина трябваше да завърша или да бъда изхвърлен
My stomach is vomiting	Повръща ми се корема
I concluded that this was the reason	Заключих, че причината е тази
I press my hands tightly against the nearest tree	Притискам силно ръцете си към най-близкото дърво
Every week a page of the book is turned	Всяка седмица се обръща страница от книгата
I guess some things never change	Предполагам, че някои неща никога не се променят
I wonder where we are	Чудя се къде сме
I suspect they drink my tea from time to time	Подозирам, че от време на време ми пият чая
I want to say that this is hardly the forum for this	Искам да кажа, че това едва ли е форумът за това
I saw him coming at the last second	Видях го да идва в последната секунда
I began to imagine what it tasted like	Започнах да си представям какъв е вкусът му
I took her hands in mine	Взех ръцете й в моите
I continued to the men	Продължих към мъжете
I see the creature we are targeting	Виждам създанието, към което сме насочени
I couldn't keep doing it and decided to desert	Не можах да продължа да го правя и реших да дезертирам
I looked at her, shaking my head in disappointment	Погледнах я, поклащайки глава от разочарование
I reached a gravel forest road	Стигнах до чакълен горски път
I stayed away from the church so much	Толкова много останах далеч от църквата
I visit their sick, but some die	Посещавам болните им, но някои умират
I got back in the car	Върнах се при колата
I kept thinking about you	Продължих да мисля за теб
I think that an opinion should be as transparent as possible	Мисля, че едно мнение трябва да бъде възможно най-прозрачно
I saw that its color is not very good	Видях, че цветът му не е много добър
I finished the sentence for him	Завърших изречението вместо него
I spoke to him earlier this afternoon	Говорих с него по-рано този следобед
I shook my head, trying to catch my breath	Поклатих глава, опитвайки се да си поема дъх
And I am very happy for your company	И аз много се радвам на вашата компания
I missed the other football matches of the season	Пропуснах другите футболни мачове за сезона
I had a strange feeling	Имах странно усещане
He needed something familiar about it	Имаше нужда от нещо познато за това
I guess the same things she told you	Предполагам същите неща, които тя ти каза
I had to look at a map	Трябваше да погледна карта
I made arrangements for that	Направих уговорки за това
Your kindness touches me deeply	Твоята доброта ме докосва дълбоко
I have a dance career	Имам танцова кариера
I just had to write down my feelings	Просто трябваше да напиша чувствата си
I crossed the bridge and headed up the stairs	Минах по моста и се запътих нагоре по стълбите
His sentence was reduced to ten years on appeal	Присъдата му беше намалена на десет години след обжалване
I would be stupid to use it again	Бих бил глупав да го използвам отново
I'm trying to find words that fit that	Опитвам се да намеря думи, които да се впишат в това
I had tennis courts, whatever they were	Имах тенис кортове, каквито и да бяха
Now I was on a mission to stay high	Сега бях на мисия да остана високо
I reached out and followed him	Протегнах ръка и го проследих
I could take advantage of more sleep	Можех да се възползвам от повече сън
A thought crossed her mind	Една мисъл мина през ума й
No type specimens are known	Не са известни типови екземпляри
I just know where you are	Просто знам къде си
I pulled it out and brought it to me	Дръпнах го и го докарах при мен
I could no longer see the entrance light	Вече не виждах светлината на входа
I signal him to sit down	Правя му знак да седне
I want to escape from this horrible place	Искам да избягам от това ужасно място
They were changed and the tests started shortly after	Те бяха сменени и тестовете започнаха малко след това
The constitution has been around for more than four years	Конституцията е отминала повече от четири години
Several crew members stand and watch	Няколко членове на екипажа стоят и гледат
I see it in your face	Виждам го в лицето ти
I didn't even see you	Дори не те видях
I recognized where it was	Разпознах къде е това
I have never heated the lens when applying	Никога не съм нагрявал лещата при нанасяне
I just loved being with her	Обичах просто да съм с нея
However, I never left their tent	Въпреки това никога не съм напускал палатката им
I can't keep these things a secret	Не мога да запазя тези неща в тайна
I'm pretty sure he can't	Почти съм сигурен, че не може
I reached out and he slipped it on	Протегнах пръста си и той го нахлузи
I smiled and kissed him on the cheek	Усмихнах се и отвърнах на целувка по бузата му
Several at the bottom, mostly broken	Няколко в долната част, предимно счупени
I could say much, much worse	Можех да кажа много, много по-лошо
I never want to know	Никога не искам да знам
I guess he won't attack me during the day	Предполагам, че няма да ме атакува през деня
Now I have to learn just one fact	Сега трябва да науча само един факт
I just had to stay away	Трябваше просто да стоя настрана
I thought the name was appropriate	Мислех, че името е подходящо
I had no idea it would cause so much trouble	Нямах представа, че ще причини толкова много неприятности
I put the weight on her skull	Свалих тежестта върху черепа й
He is buried in the cathedral	Погребан е в катедралата
I didn't come here in a banana boat	Не съм дошъл тук с бананова лодка
I just didn't have time to ask today	Просто нямах време днес да разпитам
I couldn't believe it when he did this home run	Не можех да повярвам, когато направи този хоумран
I glanced into his hungry eyes	Хвърлих един поглед в гладните му очи
I think we are on the right track now	Мисля, че сега сме на прав път
A simple variable density scheme is used	Използва се проста схема с променлива плътност
I always left him on the porch	Винаги съм го изоставяла на верандата
He later dropped out of the movie	По-късно той отпадна от филма
I definitely wouldn't lift it	Определено нямаше да го повдигам
I suggest you come too	Предлагам и ти да дойдеш
I feel the empty space below me	Усещам празното пространство под мен
One day I asked him about his experiences	Един ден го попитах за преживяванията му
I know these forests well	Познавам добре тези гори
I stood still	аз стоях неподвижно
I'm really looking forward to this one	Наистина чакам с нетърпение този
I know this will take time	Знам, че това ще отнеме време
I have not learned that the world is eternal	Не съм учил, че светът е вечен
I decided that was not a good sign	Реших, че това не е добър знак
I promise not to be such a burden	Обещавам да не бъда такъв товар
I didn't want one last toast	Не исках последен тост
A bright full moon illuminated the warm clear night	Блестяща пълна луна освети топлата ясна нощ
I opened my lips for air	Разтворих устни за въздух
I'm the manager here	Аз съм мениджърът тук
I did not recognize the vehicle	Не разпознах превозното средство
I just left it at that	Просто го оставих на това
I look around the space	Оглеждам пространството
I knew she wouldn't be around forever	Знаех, че тя няма да е наоколо завинаги
I could feel the warmth of his body	Усещах топлината на тялото му
I've always wanted to dance	Винаги съм искал да танцувам
I couldn't control my anger	Не можех да сдържа гнева
A river of past waters flowed	Изтече река от минали води
I really didn't care	Наистина не ми пукаше
I leave it for when my mind clears	Оставям го за когато умът ми се проясни
I walked down the hall to a locked door	Тръгнах по коридора към заключена врата
I didn't have a purse	Нямах портмоне
I wasn't sure what to do now	Не бях сигурен какво да правя сега
I think you both fit in well	Мисля, че двамата си пасвате добре
I have five bullets left	Остават ми пет куршума
I lit a cigarette and continued	Запалих цигарата и продължих
I scared my mother to death	Изплаших майка си до смърт
It will happen soon, very soon	Ще стана скоро, много скоро
I can't claim credit for that	Не мога да претендирам за кредит за това
I just wish it hadn't been that long	Само ми се иска да не беше толкова дълго
I understood something else	Разбрах и нещо друго
I kept listening to him	Продължих да го слушам
I made him work for it	Накарах го да работи за това
I lost my breath, broke our kiss, looked down	Загубих дъх, прекъснах целувката ни, погледнах надолу
I had a lot of homework myself	Аз самият имах много домашни
I think it was a man	Мисля, че беше мъжко
I just leave and then they take him away	Просто си тръгвам и след това го отвеждат
I know he's getting help from someone	Знам, че получава помощ от някого
I remember this pond and fishing	Спомням си това езерце и риболова
I realize that part of what is missing is innocence	Осъзнавам, че част от това, което липсва, е невинността
I will have to pray for forgiveness	Ще трябва да се моля за прошка
I especially need it for hearing	Особено ми трябва за слуха
I have a ton of them	Имам един тон от тях
I don't like it now	сега не ми харесва
I really liked this comedy	Много ми хареса тази комедия
I think he was hurt	Мисля, че беше наранен
And I was incredibly hungry	И аз бях невероятно гладен
Brother is more likely	Брат е по-вероятно
I only used it to handle it	Използвах го само за да се справя
I wanted to relieve his pain	Исках да премахна болката му
Several looked up, but returned to eating	Няколко вдигнаха очи, но се върнаха към храненето
I live in this world and so does my family	Аз живея в този свят и семейството ми също
I love you like a brother	Обичам те като брат
I will be on the move too much	Ще съм в движение твърде много
I was in the middle of the field again	Отново бях в средата на терена
Males find females by following a fragrant path	Мъжките намират женските, като следват ароматна пътека
I turned to her	Обърнах се към нея
I attached a script	Прикачих скрипта
I smile silently at her	Мълчаливо й се усмихвам
I would direct it and give everyone an acting role	Бих го режисирал и бих дал на всеки актьорска роля
I felt like a new person	Чувствах се като нов човек
I moved away from his lips	Отдалечих се от устните му
One blue lake meant one, green another	Едно синьо езеро означаваше едно, зелено друго
The wish list is looking to the future	Списъкът с желания е с поглед към бъдещето
A few homeless pieces of beans and rice	Няколко бездомни парчета боб и ориз
I realized they were gone	Разбрах, че вече ги няма
I had my own trailer	Имах собствен трейлър
I knew it was time to leave	Знаех, че е време да си тръгвам
I held out my hand	протегнах ръка
I am very sorry my love	много съжалявам любов моя
I have no more faith to believe in	Нямам повече вяра, в която да вярвам
I agreed to save my ass and yours	Съгласих се да спася моето и твоето дупе
A railway tunnel passes through it	През него минава железопътен тунел
I give them things, not money	Давам им неща, а не пари
I never saved your life	Никога не съм спасявал живота ти
I stopped on my way, but it was too late	Спрях се по пътя си, но беше твърде късно
I designed this and it is very well done	Проектирах това и е много добре направено
I did this when he was two and a half years old	Направих това, когато той навърши две години и половина
I admired the buildings	Бях възхитена от сградите
I grab it and throw it back	Хващам го и го хвърлям обратно
I think he would be proud	Мисля, че щеше да се гордее
I will note this for future reference	Ще отбележа това за бъдещи справки
I could see dark circles under her eyes	Виждах тъмни кръгове под очите й
I really like this guy	Наистина харесвам този човек
I got dressed and went to see him	Облякох се и тръгнах да го видя
I finally lived my own life	Най-накрая заживях своя собствен живот
I have never dealt with her pleasure	Никога не съм се занимавал с нейното удоволствие
I want only the best for her	Искам само най-доброто и за нея
I can't even get up to go to the bathroom	Дори не мога да се изправя, за да отида до тоалетната
I managed to open and study them	Успях да ги отворя и изуча
B is more common on dead vegetation	B се среща по-често върху мъртва растителност
I don't care about anything else	Не ме интересува нищо друго
I feel this strange connection with him	Усещам тази странна връзка с него
I hope you receive this message	Надявам се, че ще получите това съобщение
I tried everything, even drank heavily while reading it	Опитах всичко, дори пиех силно, докато го четях
I may not have the strength	Може да нямам сили
Yesterday I forgot to take	Вчера забравих да си взема
I felt at home there	Чувствах се там като у дома си
I was standing there on the porch, crushed	Стоях там на верандата, смачкан
I close the door behind me and lean against it	Затварям вратата след себе си и се облягам на нея
I do not give you as the world gives	Аз не ти давам, както светът дава
A bedroom led out of the front room	Спалня излизаше от предната стая
I was neither a doctor nor an old man	Не бях нито лекар, нито стар
A trick his grandmother taught him	Трик, на който го е научила баба му
I remembered looking at her	Спомних си как я гледаше
A neighbor said he heard loud voices	Съсед съобщи, че чува повишени гласове
A bolt is placed in each loop	Във всеки контур е поставен болт
I left school, I missed the last lesson	Напуснах училище, пропуснах последния урок
It was a very difficult book	Беше много трудна книга
I saw the video, like all of us	Видях видеото, както всички ние
I reached for my own jeans and opened them	Посегнах към собствените си дънки и ги отворих
I can also set it up right for you	Мога също да го настроя направо за вас
I heard they plan to build a wind farm there	Чух, че планират да поставят там вятърен парк
I would not miss this for the world	Не бих пропуснал това за света
I want to get out of here	Искам да се махна оттук
A figure was moving in front of him	Пред него се движеше фигура
I remember being on №	Спомням си, че бях на №
I used in the credit part model	Използвах в модел на кредитна част
I had no idea that the good master was listening to me	Нямах представа, че добрият господар ме слуша
I loved you once	Аз те обичах едно време
I used the extra room wisely	Използвах разумно допълнителната стая
I went to check it out	Тръгнах да го проверя
I was going to travel with my wife	Щях да пътувам със съпругата си
I did not marry a black man	Не се омъжих за черен мъж
I met him once, a long time ago	Срещнах го веднъж, много отдавна
I inhaled the scent of her perfume	Вдъхнах аромата на нейния парфюм
I despise all the nonsense he said	Презирам всички глупости, които каза
Much of the problem is economic, not just violence	Голяма част от проблема е икономически, а не просто насилие
I received the above for review	Получих горното за преглед
I will never go on a trip to the mountains	Никога няма да отида на пътешествие в планината
They would do it a few seconds later	Няколко секунди по-късно щяха да го направят
I hope to go in that direction soon	Надявам се скоро да тръгна в тази посока
I do a great first few posts	Правя страхотно първите няколко поста
I was childish	Бях детински
Until recently, I wasn't very fond of the camera	Доскоро не бях много любител на камерата
I didn't think you would understand	Не мислех, че ще разбереш
I am a depressed artist	Аз съм депресиран художник
I walked past the store and looked inside	Минах покрай магазина и погледнах вътре
I've been in a mess all week	Цялата седмица бях в бъркотия
A sturdy bag hung over his shoulder	През рамото му висеше здрава чанта
And I watched him from a distance	И аз го наблюдавах от разстояние
I struggle with this every day	Боря се с това всеки ден
However, I appreciate the proposal	Все пак оценявам предложението
I went there today, but no one was home	Днес отидох там, но нямаше никой вкъщи
I especially like the second from the bottom row	Особено харесвам втория от долния ред
I wanted to be the one giving the orders	Исках да бъда този, който дава заповедите
I will talk to your commander	Ще говоря с вашия командир
I dug up ancient references	Изрових древни препратки
I looked out the window	Погледнах навън към прозореца
I have no reason to hurt you	Нямам причина да те наранявам
I didn't want to be pregnant	Не исках да съм бременна
I want to have a career	Искам да имам кариера
That's where the making of the film began	Там започна създаването на филма
I can see it even from here	Виждам го дори от тук
Much of her hoped they would	Голяма част от нея се надяваше, че ще бъдат
I even began to wonder if you were real	Дори започнах да се чудя дали си истински
I was enlightened by reading it	Бях просветен от неговото четене
I asked her if she was running	Попитах я дали бяга
I think he had a love affair or he had	Мисля, че е имал любовна връзка или е имало
I wake up every morning and pinch myself	Всяка сутрин се събуждам и се щипвам
They will suffer for it	Те ще страдат за това
I really needed help	Наистина имах нужда от помощта
I decided to pick it up	Реших да го повдигна
A horror that seems out of this world	Ужас, който изглежда не е от този свят
I saw him on the way to his execution	Видях го на път за екзекуцията му
I told him everything about you	Казах му всичко за теб
I didn't notice the jokes	Не забелязах шеги
I ran my hand through my hair	Прокарах ръка през косата си
Lee admitted it was true	Лий призна, че е вярно
I took a deep breath and boarded the train	Поех дълбоко дъх и се качих на влака
It was cold enough to split rocks	Беше достатъчно студено, за да разцепи камъни
I told them the truth	Казах им истината
I know mine is very sensitive	Знам, че моят е много чувствителен
I held out my hand	Протегнах ръката й
I just let it happen	Просто го оставих да се случи
I still don't know my surroundings	Все още не познавам обкръжението си
I thought you would never get up	Мислех, че никога няма да станеш
I don't like violence against women	Не обичам насилието над жени
I also watched the buildings, the sky and the street	Наблюдавах също сградите, небето и улицата
I'm back, you know, I'm back, but different	Върнах се, знаете ли, върнах се, но различен
I've always worried that you wouldn't find someone worthy	Винаги съм се притеснявал, че няма да намериш някой достоен
I couldn't kick him when he was down	Не можех да го ритна, когато беше надолу
I feel very lucky that it went so well	Чувствам се голям късметлия, че мина толкова добре
A little later they shook hands	Малко по-късно те се ръкуваха
I had to order more	Трябваше да поръчам повече
I tell the same story to the others	Разказвам същата история и на останалите
I can't jump off the cliff	Не мога да скоча от скалата
I didn't want the blanket	Не исках одеялото
I didn't like that a bit	Това малко не ми хареса
I wondered what a genius this design had come up with	Чудех се какъв гений е измислил този дизайн
I did them with all the intensity	Направих ги с цялата интензивност
I have to make things right	Трябва да оправя нещата
I was more interested in alcohol	Аз се интересувах повече от алкохола
I have many adventures in them	Имам много приключения в тях
I squeezed gently	Стиснах нежно
I wasn't sure what he did now	Не бях сигурен какво направи сега
I put them back in the bathroom safe	Върнах ги обратно в безопасността на банята
I had an herb to eat	Имах билка за ядене
I only stayed two nights	Останах само две нощи
I had a long way to go	Трябваше да извървя дълъг път
I didn't know how to answer	Не знаех как да отговоря
I missed talking to them and hanging out with them	Липсваше ми да говоря с тях и да се мотая с тях
I know this hotel quite well	Познавам този хотел доста добре
I felt a strong love for the frightened young man	Изпитах силна любов към уплашения младеж
I hope they buy our apology	Надявам се да купят нашето извинение
I saved your life and you saved mine	Аз спасих живота ти и ти спаси моя
I can't be alone with him	Не мога да бъда сама с него
I have no expectation that you will ever do that	Нямам очаквания, че някога ще го направите
I hadn't thought about it at all	Изобщо не се бях замислял
I was impressed by their work process and technical knowledge	Бях впечатлен от техния работен процес и технически познания
I'll get a car to meet you downstairs	Ще накарам кола да те посрещне долу
I really apologize for that	Наистина се извинявам за това
I saw her heart pierced	Видях сърцето й пронизано
I saw our players do it again and again	Виждах как нашите играчи правят това отново и отново
I would be acquitted	щях да бъда оправдан
A gentle smile crossed his lips	Устните му преминаха нежна усмивка
I feel grown up	Чувствам се като пораснал
I know who you are and that's not what you're saying	Знам кой си и това не говориш ти
I really didn't accept them as a couple	Наистина не ги приемах като двойка
I was asleep in a dream	Бях в сън в сън
This was his first book	Това беше първата му книга
I didn't even see it happen for a second	Дори за секунда не видях това да се случва
I saw the structure of the wall move and break	Видях структурата на стената да се движи и счупва
I don't want perfection from you	Не искам съвършенство от теб
I felt full of passion	Чувствах се изпълнен със страст
A vision that failed	Визия, която се провали
This can be fatal	Това може да бъде фатално
I will start the instruction	Ще започна инструкцията
I failed so many people	Провалих толкова много хора
I want you to bring them all	Искам да ги донесеш всичките
I hope to get a little more answer than that	Надявам се да получа малко повече отговор от това
I was born into a religious family	Роден съм в религиозно семейство
I want to know if it works	Искам да знам дали работи
I want to help you	искам да ти помогна
I saw him only briefly, in a crowd	Видях го само за кратко, сред тълпа
Unemployment has also risen significantly	Безработицата също нарасна значително
However, he must be late for work	Трябва обаче, иначе той ще закъснее за работа
I didn't think you could get in trouble so fast	Не мислех, че можеш да изпаднеш в беда толкова бързо
I really hope he can help me	Наистина се надявам той да може да ми помогне
I was trying to be good	Опитвах се да бъда добър
I shrug and follow him	Вдигам рамене и го следвам
I love this product endlessly	Обичам този продукт безкрайно
I have my first converter	Имам първия си конвертор
I was haunted by shame	Бях преследван от срам
This opinion is generally accepted	Това мнение е общоприето
I had to work harder	Трябваше да работя повече
I disassembled the wand and went home	Разглобих пръчката и се прибрах вкъщи
I noticed another strange thing	Забелязах още едно странно нещо
I did all this on a security phone	Направих всичко това по защитен телефон
I sobered up immediately	Веднага изтрезнех
A white flag showed a pass	Бяло знаме показваше пропуск
I already saw the shorts	Вече видях шортите
I have to separate them	Трябва да ги разделя
I wrap my arms around his neck	Обвивам ръце около врата му
I agreed to do it	Съгласих се да го направя
I roll my eyes at myself	Завъртам очи към себе си
I shrug	Вдигам рамене
I shoot them and fight on the surface	Изстрелвам ги и се боря на повърхността
I am the love of my own life	Аз съм любовта на собствения си живот
I must have had a stroke or something	Сигурно съм получил инсулт или нещо подобно
I would like to explain why these experiences happen	Бих искал да обясня защо се случват тези преживявания
I thought you'd know him	Мислех, че ще го познаеш
I thought about the color difference	Мислех за разликата в цвета
I really can't go through another service under her eye	Наистина не мога да премина през друга услуга под нейния поглед
I drank too much and one thing led to another	Пих твърде много и едно нещо доведе до друго
I couldn't imagine anything like that	Не можех да си представя нещо подобно
I couldn't afford it	Не можех да си го позволя
I fell to the floor below	Паднах на пода долу
A conviction that could not be further from the truth	Убеждение, което не би могло да бъде по-далеч от истината
I was expecting trouble	Очаквах неприятности
A small stream of water ran down the wall	Малка струя вода се стичаше по стената
I don't think she approves of me	Мисля, че тя не ме одобрява
I feel that these things are not so important	Чувствам, че тези неща не са толкова важни
Still, a plan began to form in his mind	Все пак в ума му започна да се формира план
I can't wait until tomorrow	Нямам търпение до утре
I need to understand what that means	Трябва да разбера какво означава това
I didn't make him do it	Не съм го карал да го направи
I love country music	Обичам кънтри музиката
I had a container just below the window	Имах контейнер точно под прозореца
I fell to my knees next to the woman	Паднах на коляно до жената
I think we should all be excited	Мисля, че всички трябва да се вълнуваме
I didn't know all this about him	Не знаех всичко това за него
I can't take it anymore	Не мога да издържа повече
A man comes home after an extended	Мъж се прибира след удължено
I can forbid her from entering my home	Мога да й забраня влизането в дома ми
I assure you that the issue is at hand	Уверявам ви, че въпросът е под ръка
I hope he finds something	Надявам се да намери нещо
I could explain everything to you	Бих могъл да ти обясня всичко
I even hated watching meetings with songs on TV	Мразех дори да гледам срещи с песни по телевизията
I fell to my knees	Паднах напред на колене
Now I live only to destroy	Сега живея само за да унищожа
I'm almost as excited as you	Аз съм почти толкова развълнуван като теб
I chose to bathe in a terrible hospital bathroom	Избрах да се къпя в ужасна болнична баня
I want to take a position, to do something	Искам да си направя позиция, да направя нещо
I felt a wave of anxiety flooding me	Усетих вълна от безпокойство да ме заля
I didn't have that moment	Нямах този момент
Savage calculated the duration of four hours	Савидж изчисли продължителността от четири часа
I thought it would be harder	Мислех, че ще е по-тежко
I just could never deny that fact	Просто никога не бих могъл да отрека този факт
I heard the old woman laughing in my head	Чувах как възрастната жена се смее в главата ми
I think they will bury themselves and give up	Мисля, че ще се заровят и ще откажат
I made some amazing friends	Направих няколко невероятни приятели
I have to go to find my own transport	Трябва да тръгвам, за да намеря собствен транспорт
Some just make their way into the nest	Някои просто си пробият път в гнездото
I love you more than anything else in this world	Обичам те повече от всичко друго на този свят
I love white sand on the ground	Обичам бял пясък на земята
I want to write about my older brother	Искам да пиша за по-големия ми брат
I had no reason to hesitate to show my affection	Нямах причина да се поколебая в показването на привързаността си
Then I knew what he was doing	Тогава знаех какво прави
I hope it can be fixed	Надявам се да може да се поправи
I was only young, but it was easy	Бях само млад, но беше лесно
I could not swallow death	Не можех да погълна смъртта
Everyone else was unconscious	Всички останали бяха в безсъзнание
Much gloomier and not so funny	Много по-мрачно и не толкова смешно
I had not answered them	Не им бях отговорила
I can't cry about that	Не мога да плача за това
I haven't done anything illegal to him	Не съм направил нищо незаконно за него
We ran great all week	Тичахме страхотно през цялата седмица
I was grateful for the short walk	Бях благодарен за кратката разходка
I didn't ask what was going on	Не попитах какво се случва
I hope it gets better soon	Надявам се скоро да се оправи
I made sure that the tree was not an apple tree	Уверих се, че дървото не е ябълково дърво
I wouldn't do you any harm	Нямаше да ти нанеса нищо лошо
I think we met in college	Мисля, че се запознахме в колежа
I love theater, art and beauty	Обичам театъра, изкуствата и красотата
Before the war, I was not just a child	Преди войната не бях просто дете
I wanted to apologize	Исках да се извиня
I also lost my whole family in the fire	Загубих и цялото си семейство в пожара
I bet there are votes for its adoption	Обзалагам се, че има гласове за приемането му
I asked her who the others were	Попитах я кои са другите
It smells bad to me and the hair on my legs grows long	Мирише ми лошо и косата на краката ми расте дълга
I like to run	Обичам да тичам
Single metal table with chair on both sides	Единична метална маса със стол от двете страни
Thank you for your patience	Благодаря й за търпението
I'm tired now, and the end is near	Вече съм уморен, а краят е по-близо
I love every second on this bus	Обичам всяка секунда в този автобус
I mean, heaven knows	Искам да кажа, небето знае
I feel the soft innocent acceptance	Усещам мекото невинно приемане
I just don't care	Аз точно нямам никакво значение
I think the poor man was in love	Мисля, че горкият човек беше влюбен
It hurt so much inside, but I had to keep quiet	Толкова ме болеше отвътре, но трябваше да мълча
I must insist on a compromise on this issue	Трябва да настоявам за компромис по този въпрос
I couldn't just leave her	Не можех просто да я оставя
I liked how it went	Хареса ми как върви
Among the green foliage there are occasional yellow leaves	Сред зелената зеленина от време на време има жълти листа
I just had to keep listening to her	Просто трябваше да продължа да я слушам
I am very used to writing	Много съм свикнал да пиша
I hold my breath waiting for her answer	Задържам дъха си в очакване на отговора й
I suspect he might show off	Подозирам, че може да се изфука
I saw that he taught you things	Видях, че те учи на неща
I've already done enough damage	Вече нанесох достатъчно щети
I look forward to working with you	Очаквам с нетърпение да работя и с вас
I know they're home next weekend	Знам, че са у дома следващия уикенд
I see the desire in your eyes	Виждам желанието в очите ти
I just had time for a quick bite before work	Просто имах време за бърза хапка преди работа
I suggest you hide here and lock the doors	Предлагам ти да се скриеш тук и да заключиш вратите
I made a few of these dresses this summer	Това лято направих няколко от тези рокли
I gathered my eyebrows in a deep frown	Събрах веждите си в дълбоко намръщено вежди
I think it's in the program	Мисля, че го има в програмата
I wanted you to know what was going on	Исках да знаеш какво става
I sighed and tried again	Въздъхнах и опитах отново
I don't understand anything from that	Нищо не разбирам от това
I stop at a grocery store	Отбивам се в магазин за хранителни стоки
I was crazy to say the least	Бях меко казано луд
I pick it up from my usual place outside of school	Взимам я от обичайното място извън училище
I just want to go upstairs	Просто искам да се кача горе
I run to the bathroom to look for him	Тичам до банята да го търся
He made them feel calm	Той ги караше да се чувстват спокойни
I already knew the rules and ignored them	Вече знаех правилата и ги пренебрегвах
I can drive the shuttle myself	Мога сам да управлявам совалката
I have also included some ways to stylize this trend	Включих и някои начини за стилизиране на тази тенденция
I won't hurt your mother like that	Няма да нараня майка ти така
I always give my opinion about sexual tension at work	Винаги давам мнението си за сексуалното напрежение по време на работа
I quickly returned to the safety of my truck	Бързо се върнах към безопасността на моя камион
This started the era of sound effects over music	Това започна ерата на звуковите ефекти над музиката
I worked for the coercion he refused me	Работех за принудата, която той ми отказа
I didn't expect to see you down here	Не очаквах да те видя тук долу
Today there are few traces of these industrial activities	Днес има малко следи от тези промишлени дейности
I went back to what he said	Върнах се към казаното от него
A million things go through my mind and nothing at once	Милион неща минават през ума ми и нищо едновременно
It never occurred to me to call you	Никога не ми се е случвало да ти се обадя
Details of the incident were not made public	Подробностите около инцидента не бяха оповестени публично
I have existed for all eternity	Аз съществувам от цяла вечност
A thin beam of light appeared from the top	От върха се появи тънък лъч светлина
I see this happening	Виждам, че това се случва
This time he measured acceleration	Този път той измери разгонване
I don't have to say house	Не трябва да го казвам къща
I was under the ocean, fighting in the waves	Бях под океана, борех се във вълните
I felt a great warmth towards him	Изпитах огромна топлина към него
I knew what they would do	Знаех какво ще направят
However, I think she is doing well	Мисля обаче, че тя се справя добре
I'm glad you succeeded	Радвам се, че успяхте
I pushed myself off the table	Отблъснах се от масата
I felt a sharp weakness	Усетих рязка слабост
I could hear him talking, telling a story	Можех да го чуя да говори, да разказва история
A man sneaks inside through the kitchen window	Мъж се промъква вътре през прозореца на кухнята
I just had something in my eye, that's all	Просто имах нещо в окото си, това е всичко
I hit him and he stopped for a moment	Ударих го и той спря за момент
A feeling of nausea rolls in my gut	Усещане за гадене се търкаля в червата ми
I opened my arms to him	Отворих ръце към него
I woke up, I felt the need to buy more books	Събудих се, почувствах нужда да купя още книги
One year is twelve months	Една година е дванадесет месеца
Then I spoke into the microphone, asking for silence	Тогава заговорих в микрофона с молба за тишина
I had to eat before the week was over	Трябваше да ям преди да изтече седмицата
I am completely satisfied with the results	Напълно съм доволна от резултатите
I remember the bloody massacre	Спомням си кървавото клане
I went up to his desk	Качих се до бюрото му
I long to be in your hands again	Копнея отново да бъда в твоите ръце
I couldn't believe he would make all the trouble	Не можех да повярвам, че ще направи всички проблеми
I feel sorry for her	Съжалявам я за нея
I started to pick up my phone, but stopped	Започнах да си взема телефона, но спрях
I have friends who say they don't dream	Имам приятели, които твърдят, че не мечтаят
I turned left, relieved to find the hall empty	Завих наляво, с облекчение открих залата празна
A large group of people gathered around them	Около тях се събра голяма група хора
I had to stop this madness	Трябваше да спра тази лудост
A cabin for rent is also available	Предлага се и една кабина под наем
I would spend the whole day looking out the window	Щях да прекарам целия ден, гледайки през прозореца
I swallow them and wash them with water	Поглъщам ги и ги измивам с водата
The main difference between the classes was the supply of food	Основна разлика между класовете беше снабдяването с храна
Given signed with the club a year later	Гивен подписа с клуба година по-късно
I couldn't help but watch him call	Не можех да не го гледам как се обажда
I can't imagine being abandoned	Не мога да си представя да си позволи да бъде изоставена
I remember when my daughter was born	Спомням си кога се роди дъщеря ми
I want my heart to stop beating so hard	Иска ми се сърцето ми да спре да бие толкова силно
The couple later divorced	По-късно двойката се развежда
He was the sixth of seven children	Той беше шестото от седем деца
I really looked spectacular	Наистина изглеждах зрелищно
I saw myself standing there naked	Видях се да стоя там гол
I did not expect that	не очаквах това
Each pistol required a crew of twenty	Всеки пистолет изискваше екипаж от двадесет души
Shame is what it was	Срам е това, което беше
A fast-moving shadow among the trees	Бързо движеща се сянка сред дърветата
I have declared it everywhere	Декларирал съм го навсякъде
I just didn't like that everyone else knew	Просто не ми хареса, че всички други знаят
I show you that this is a long time	Показвам ви, че това е дълъг период
I struggled to preserve my senses	Борих се да запазя сетивата си
I never know what he will do next	Никога не знам какво ще прави по-нататък
I wanted this moment to be stopped	Исках този момент да бъде спрян
I never went through the front door	Никога не съм минавал през входната врата
I like to control	Обичам да контролирам
In fact, I had nothing to do	Всъщност нямах какво да правя
I just want to do what's best for you	Искам да правя само това, което е най-доброто за теб
So he really deserves credit	Така че той наистина заслужава заслуга
I look around as the landscape changes	Оглеждам се, докато пейзажът се променя
I hope he is not afraid	Дано не го е страх
I invented it from other literary characters	Измислих го от други литературни герои
I enjoyed the break	Радвах се на прекъсването
I told you that nothing is lost in nature	Казах ви, че в природата нищо не се губи
I was sure he was right again	Бях сигурен, че отново е прав
I took the opportunity to look at him	Възползвах се от възможността да го погледна
I pray for more, but she makes me wait	Моля се за още, но тя ме кара да чакам
I follow, trying to catch up	Следвам, опитвайки се да настигна
I have to get to our camp	Трябва да стигна до нашия лагер
I will personally repent	Аз лично ще се покая
I have more reason than that	Имам повече разум от това
I can't help but wonder what you did to other women	Не мога да се чудя какво си правил с други жени
I have not registered for anything like that	Не съм се регистрирал за нищо подобно
I consider you part of my family, you know	Смятам те за част от моето семейство, нали знаеш
I like the way you deal with it	Харесвам начина ви на справяне с него
Solitude from his attention	Уединение от вниманието му
I didn't control him	Аз не контролирах той
I always said they would destroy you if you let them	Винаги съм казвал, че ще те унищожат, ако им позволиш
Now I can also look forward to my future	Сега също мога да очаквам бъдещето си с нетърпение
It's weird that she lasted so long	Чудно е, че е издържала толкова дълго
I heard someone say that the houses are nice there	Чух някой да казва, че домовете са хубави там
I went out into the corridor	Излязох в коридора
I chose to ring the bell	Избрах да бия звънеца
I ate almost everything from it except the bones	Изядох почти всичко от него, освен костите
I wanted his warmth back, his confident comfort	Исках обратно топлината му, уверения му комфорт
To their left was a lake of water	От лявата им страна имаше езеро с вода
I think we're done with this game	Мисля, че приключихме с тази игра
I mean, you'll usually have a feeling	Искам да кажа, обикновено ще имаш някакво чувство
I try to combine these things as much as possible	Опитвам се да комбинирам тези неща колкото е възможно повече
I know how it feels to lose a loved one	Знам какво е чувството да загубиш любим човек
I just escaped from the cave	Току-що го избягах от пещерата
I will lead you in the greatest battle of all	Ще те водя в най-голямата битка от всички
I had no answer	Нямах отговора
I hope people give us a chance	Надявам се хората да ни дадат шанс
Tom returns voluntarily	Том доброволно се завръща
Full bathroom plus half bathroom in between	Пълна баня плюс половин баня между тях
I couldn't believe he would draw attention to himself	Не можех да повярвам, че ще привлече вниманието към себе си
I broke down and tried to crawl into the wall	Счупих се и се опитах да пропълзя в стената
I should never try to communicate with them again	Никога повече не трябва да се опитвам да общувам с тях
I didn't want to eat	Не исках да се храня
I hope the work is not in depth	Надявам се работата да не е дълбочина
I went to several flowers and pointed to one	Отидох до няколко цветя и посочих едно
I would recommend this book to everyone, especially cowboy lovers	Бих препоръчал тази книга на всички, особено на любителите на каубоите
I shook my head and leaned back in my seat	Поклатих глава и се облегнах на седалката
A matter of family tradition, nothing more	Въпрос на семейна традиция, нищо повече
Several turn and look at me	Няколко се обръщат и ме гледат
I think we both enjoyed the challenge equally	Мисля, че и двамата се насладихме еднакво на предизвикателството
I do what he wants	Правя това, което той иска
He hoped this would be his latest edition	Надяваше се, че това ще бъде последното му издание
I was just thinking about him	Просто си мислех за него
I didn't want to criticize	Не исках да критикувам
I saw the same thing an hour ago	И аз видях същото преди час
A few each week is more than enough	Няколко всяка седмица са повече от достатъчни
There are two adjacent ports	Има два съседни порта
You can still hear it clearly	Все още можете да я чуете ясно
There is no additional information about parental care	Няма допълнителна информация за родителските грижи
I thought it was enchanted	Мислех, че е омагьосано
I hope there is someone there	Надявам се да има някой там
I still have to save someone	Все още трябва да спася някого
I waited another moment before speaking a second time	Изчаках още един момент, преди да проговоря втори път
I felt very comfortable from the first moment	Чувствах се много комфортно от първия момент
I kept everything to myself	Запазих всичко за себе си
I just got back to work as usual	Току-що се върнах на работа, както обикновено
I didn't do anything, sir	Не направих нищо, сър
I was very depressed	Бях много депресиран
I can't drive a leg	Не мога да карам и крак
I went out into the hallway to see them	Излязох в коридора, за да ги видя
Making a table has never seemed so possible	Правенето на маса никога не е изглеждало толкова възможно
I answered in the negative	Отговорих отрицателно
I looked at him with a slight smile	Гледах го с лека усмивка
I wondered why it was so empty	Чудех се защо е толкова празно
I think you are all fantastic	Мисля, че всички сте фантастични
Unique design for the front	Уникален дизайн за предната част
I would not commit suicide to run	Нямаше да се самоубивам да бягам
I am very surprised at how capable this camera is	Много съм изненадан колко способна е тази камера
Thank you very much for what you said	Много ви благодаря за казаното
I can almost hear my name whispering	Почти го чувам как шепне името ми
I take another from the container	Вземам друг от контейнера
A very beautiful young woman was standing in front of him	Много прекрасна млада жена стоеше пред него
I'm sorry and I can't explain how it happened	Съжалявам и не мога да обясня как се случи
At that moment, I broke down and adopted her	В този момент се счупих и я осинових
I have been traveling without a break for weeks	От седмици пътувам без почивка
I asked them why they wanted to read my diary	Попитах ги защо искат да четат дневника ми
The memory of the day in the hospital passed	Споменът мина за деня в болницата
I hardly saw my brothers and sisters	Почти не виждах братята и сестрите си
I didn't want to die	не исках да умра
I also enjoy working with my team	Също така ми е приятно да работя с моя екип
The preacher must be aware of sin	Проповедникът трябва да е запознат с греха
I'm bored, it's time to go	Скучно ми е, време е да тръгвам
Two key documents were presented	Бяха представени два ключови документа
I had to use my time wisely	Трябваше да използвам времето си разумно
They went to school with them	С тях ходеха на училище
I can't believe you love me so much	Едва мога да повярвам, че ме обичаш толкова много
I know, it was amazing	Знам, беше невероятно
I couldn't help but wonder what else was coming	Не можех да не се чудя какво друго предстои
However, I have not slept for two days	Не съм спала обаче от два дни
I know in my heart that they are real	В сърцето си знам, че са истински
I may not even survive	Може дори да не оцелея
I really need him to keep kissing me	Наистина имам нужда той да продължи да ме целува
I took a shower and changed	Влязох под душа и се преобличах
I had a vision for a girl the other day	Онзи ден имах видение за едно момиче
She really writes in a stream of mood	Тя наистина пише в поток от настроение
I smiled as it reminded me of my mother	Усмихнах се, тъй като това ми напомни за майка ми
I had no intention of imposing my luck	Нямах намерение да налагам късмета си
I reach out and rub my temple	Посягам и разтривам слепоочието си
I didn't tell him everything	Не му казах всичко
I think my main job is acceptance	Мисля, че основната ми работа е приемането
I can take a car and drive to school alone	Мога да взема кола и да карам сам до училище
I realized that they must have felt the magical release	Разбрах, че сигурно са усетили магическото освобождаване
I needed to feel the passion we shared	Имах нужда да усетя страстта, която споделяхме
I may not know today	Днес може и да не знам
I was a victim, but to no one but myself	Бях жертва, но на никого освен на себе си
I would very much like to see you	много бих искал да те видя
I want to fix everything	Искам да поправя всичко
Think about it again	Помислете отново за това
I was six, my friend was seven	Бях на шест, приятелят ми беше на седем
I can help you if you need anything	Мога да ти помогна, ако имаш нужда от нещо
I ended up sitting on a small pile of soil	Завърших се седнал върху малка купчина пръст
I also see the sun's rays setting	Виждам и лъча на слънцето да залязва
I plan to watch it again several times	Смятам да го гледам отново няколко пъти
I took my hand off the dagger	Свалих ръката си от камата
I didn't know anyone with a big garden	Не познавах никой с голяма градина
I doubt there will be much difference	Съмнявам се, че ще има голяма разлика
I think that's my way	Мисля, че това е моят начин
It was done entirely on merit	Беше направено изцяло по заслуги
I didn't want the evening to end	Не исках вечерта да свършва
I thank him for serving and defending everything else	Благодаря му, че служи и защитава и всичко останало
They meet and discover that they are childhood friends	Те се срещат и откриват, че са приятели от детството
I went to all his shows when I was growing up	Ходих на всички негови предавания, докато бях пораснал
A quick click on his neck and he fell	Бързо щракване на врата и той падна
Now I have to warn you to be very careful	Сега трябва да ви предупредя да бъдете много внимателни
I see that you brought the traveler in time with you	Виждам, че си довел пътника във времето със себе си
I mean this in the best way	Имам предвид това по най-добрия начин
I absolutely have to jump	Абсолютно трябва да скоча
Behind the huge human ship, a passage was closing	Зад огромния човешки кораб се затваряше преход
I bet your house is quiet now	Обзалагам се, че къщата ви вече е тиха
I guess there are about eight thousand of them	Предполагам, че са около осем хиляди от тях
I want you to know him	Искам да го познаваш
I needed something to occupy my thoughts	Имах нужда от нещо, което да заеме мислите ми
Proper fighting game, in other words	Правилна бойна игра, с други думи
I was in bed all morning	Цяла сутрин бях в леглото
I knew that smell, he was at home	Познавах тази миризма, беше у дома
I use ours of course	Използвам нашите разбира се
I had never felt so helpless	Никога не се бях чувствал толкова безпомощен
One pack was never enough	Една опаковка никога не й беше достатъчна
I shouldn't have asked you right now	Не трябваше да те питам точно сега
A voice accustomed to giving orders, but somehow familiar	Глас, свикнал да дава заповеди, но някак познат
I do not completely agree	не съм напълно съгласен
I also love reading science fiction novels	Обичам и да чета научнофантастични романи
I was shocked at how well their voices sounded together	Бях шокиран колко добре звучат гласовете им заедно
I tell him a hundred wonderful things	Разказвам му за сто прекрасни неща
I feel excited, warm, interested	Чувствам се развълнуван, топъл, заинтересован
I was not the only one who was adopted	Не бях единственият, който беше осиновен
I love this woman, the morning breath and everything else	Обичам тази жена, сутрешния дъх и всичко останало
A corrected version of this figure is provided below	Коригирана версия на тази фигура е предоставена по-долу
I watched him through the kitchen window	Гледах го през прозореца на кухнята
I let her sketch my face	Позволих й да скицира лицето ми
I stayed here for one night	Останах тук за една нощ
I had to hit something	Трябваше да ударя нещо
I've never worn anything like this in my life	Никога през живота си не съм носил нещо подобно
A twisted root moved from his head to the tree	От главата му към дървото се движеше усукан корен
I know it hurts to lose him	Знам, че ме боли да го изгубя
Nor was he successful as a captain	Нито имаше успех като капитан
I think he found a long-lost treasure	Мисля, че е намерил отдавна изгубено съкровище
Body, warm, pressed against me from behind	Тяло, топло, се притисна към мен отзад
I experienced a culture shock	Изпитах културен шок
I didn't always want children	Не винаги съм искала деца
I ask if there is anything else	Питам дали има нещо друго
I knew he was wrong from the start	Знаех, че е крив от самото начало
I was a little girl again	Отново бях малко момиченце
At the time, I didn't want to find a bank	По това време не ми се искаше да намеря банка
I can also clean, etc.	Аз също мога да чистя и т.н
I took a breath to slow down	Поех си дъх, за да се забавя
I wanted to know what happened to my brother	Исках да разбера какво се е случило с брат ми
I highly recommend you read this book	Горещо ви препоръчвам да прочетете тази книга
I waited to see if he would calm down	Изчаках да видя дали ще се успокои
I nod to him and turn my body in his direction	Кимвам му и обръщам тялото си в неговата посока
I want someone to help me or like me	Иска ми се някой да ми помогне или да ме хареса
I hope he's not home now	Надявам се сега да не е вкъщи
A horse-drawn carriage took us to the hospital	Конска каруца ни закара до болницата
Symptoms usually begin three to fourteen days after infection	Симптомите обикновено започват три до четиринадесет дни след инфекцията
I just feel so lonely	Просто се чувствам толкова самотен
However, I did not say that there was no chance	Не съм казал обаче, че няма шанс
I can't believe it's been a month	Не мога да повярвам, че вече мина месец
I bent down and kissed him	Наведох се и го целунах
I would like to help you	Бих искал да ти помогна
It has sometimes been kept as a pet	Понякога се е отглеждало и като домашен любимец
I pay the highest dollar immediately or in advance	Плащам най-високия долар незабавно или предварително
I must be thinking too much about it	Сигурно мисля твърде много за това
I can feel her gaze as her breathing returns to normal	Усещам погледа й, докато дишането й се нормализира
I want everything, children	Искам всичко, деца
I raised the bucket to eye level	Вдигнах кофата до нивото на очите
I love watching and playing all kinds of sports	Обичам да гледам и играя всякакви спортове
I felt my body begin to buzz	Усетих как тялото ми започва да бръмчи
Soft, slow, beautiful kiss	Мека, бавна, прекрасна целувка
I thought the death of execution would be the answer	Мислех, че смъртта на екзекуцията ще бъде отговорът
I waited for what seemed like a very long time	Чаках това, което изглеждаше като много дълго време
That would be bad leadership	Това би било лошо ръководство
I need something that looks great and is memorable	Имам нужда от нещо, което да изглежда страхотно и да се запомня
I took out the bike	Извадих мотора
I felt the car shake violently	Усетих как колата се тресе силно
I shouldn't have listened to you	Не трябваше да те слушам
I wasn't his problem, but he made me his problem	Аз не бях негов проблем, но той ме направи свой проблем
I swear we were separated at birth	Кълна се, че бяхме разделени при раждането
A divine war will soon begin	Божествена война скоро ще започне
I wouldn't say he's a fan of my music	Не бих казал, че е фен на моята музика
I went to the bathroom	отидох в банята
An expression of pure radiance appeared on her face	На лицето й се появи изражение на чисто сияние
I was approaching the edge of my living room	Наближавах ръба на хола си
I can't get items from the user	Не мога да взема елементи от потребителя
I have only one difference	Трябва да отбележа само една разлика
I find that I smile at everyone	Откривам, че се усмихвам на всеки един
A beautiful name for a beautiful lady	Красиво име за красива дама
I desperately tried to free my hand from below	Отчаяно се опитах да освободя ръката си отдолу
I wanted this pain to stop	Исках тази болка да спре
I understood and respected that	Разбрах и уважих това
I know how people look down on them	Знам как хората гледат на тях отвисоко
I hated being reminded of them	Мразех да ми напомнят за тях
I did this for another year, once a week	Правих това още една година, веднъж седмично
I want to scratch my skin as a sign of sympathy	Искам да си почеша кожата в знак на съчувствие
I begged you again and again to seek help	Молех те отново и отново да потърся помощ
I looked closely at the ground	Погледнах отблизо земята
I thought he might consider leaving	Помислих си, че може да помисли да си тръгне
I think it was obvious	Мисля, че беше очевидно
Cheap apology for death	Евтино извинение за смърт
I'm your shift inspector for the next few months	Аз съм твоят инспектор на смяна през следващите няколко месеца
A good presentation is all that matters	Добрата презентация е всичко, което има значение
I mean, they were	Искам да кажа, че са били
I miss the opportunity to miss	Липсва ми възможността да се изпускам
I wanted to taste it	Исках да го вкуся
I couldn't think about it again	Не можех да мисля за това отново
I hated everything and everyone	Мразех всичко и всички
The skin is often sagging	Кожата често е отпусната
I expect your work to be done properly	Очаквам работата ви да бъде свършена както трябва
I go back to the bedroom and living room	Връщам се обратно в спалнята и хола
I saw some of the places where the dogs were kept	Виждах някои от местата, където се държаха кучетата
A good illustration of this concept is gravity	Добра илюстрация на тази концепция е гравитацията
I saw what happened to the snake when it struck	Видях какво се случи със змията при удара
I'm not sure exactly how long	Не съм сигурен точно колко време
I can't even say how far	Дори не мога да кажа докъде стига
I think people have always been people	Мисля, че хората винаги са били хора
I turned once, then twice, but I didn't see him	Обърнах се веднъж, после два пъти, но не го видях
I could barely catch my breath	Едва си поемах дъх
I had no remorse for being so demanding	Не изпитвах никакво угризение, че бях толкова взискателен
I bit my tongue at these repetitive words	Прехапах езика си, чувайки тези повтарящи се думи
I shouldn't know how to cook	Не би трябвало да знам как да готвя
I couldn't help but ask a small question	Не можах да не задам един малък въпрос
A second bus appeared and the first followed	Втори автобус се появи и последва първия
I see what he will see in you	Виждам какво ще види той в теб
I think he's still in his office	Мисля, че все още е в кабинета си
I appreciate all the positive things people say about me	Оценявам всички положителни неща, които хората казват за мен
I never feel comfortable driving all night	Никога не ми е удобно да карам през цялата нощ
I was puzzled by this, I wondered what it all meant	Бях озадачен от това, чудех се какво означава всичко това
One finger stood only inches from her chest	Един пръст стоеше изправен само на сантиметри от гърдите й
I can no longer move freely	Вече не мога да се движа свободно
I apologize for missing the favor	Извинявам се, че пропуснах услугата
Smaller house without stairs	По-малка къща, без стълби
I also find this really beautiful and attractive	Намирам това също наистина красиво и привлекателно
I was born and they ask me these questions	Бях в раждане и ми задават тези въпроси
I don't worry much about that	Не се притеснявам много за това
I just have to put my life together somehow	Просто трябва да сглобя живота си по някакъв начин
A warm and wonderful film	Топъл и прекрасен филм
I saw him on a satellite once	Веднъж го видях на сателит
I want you to meet two of my dear friends	Искам да се запознаеш с двама мои скъпи приятели
I was looking at the weather forecast	Гледах прогнозата за времето
I just want to stay home and read	Просто искам да си стоя вкъщи и да чета
I see one in the mountains	Виждам един в планината
I look forward to the inconvenience	Очаквам с неудобство
I thought she was my mother	Мислех, че е майка ми
I can not say anything	не мога да кажа нищо
I had no idea what to say right away	Нямах идея веднага какво да кажа
I have done this before with a great response	Правил съм това и преди с голям отговор
Still, I smiled happily	Все пак се усмихнах щастлива
The demon had incited him to murder	Демон го беше подтикнал към убийство
I must have morning sickness	Сигурно имам сутрешно гадене
Green alien boyfriend	Зелено извънземно гадже
I forgive them and bless them	Прощавам им и ги благославям
I am a husband and father	Аз съм съпруг и баща
I tried to take a taxi, but they came out	Опитах се да взема такси, но те излязоха
A wealth of memories	Богатство от спомени
I was out of the country	Бил съм извън страната
I felt comfortable in the company around me	Чувствах се комфортно в компанията около мен
I really encourage that	Наистина насърчавам това
I want to be there for her when she hears	Искам да съм до нея, когато чуе
I wanted to be a doctor	Исках да бъда лекар
I introduce their changes and correct them	Въвеждам промените им и ги коригирам
I was working on a problem when he called	Работех по проблем, когато се обади
I'll start planning early	Ще започна да планирам рано
I ask the waiter to bring us more bottles	Моля сервитьора да ни донесе още бутилки
I looked around the room again	Огледах отново стаята
I hope it didn't bother the baby	Надявам се да не е притеснило бебето
It also encountered difficulties	То също срещна трудности
I shook my head and put both hands palms up	Поклатих глава и сложих двете си ръце с дланите нагоре
I begged them not to	Молех ги да не го правят
I relied on that	Разчитах на това
I just couldn't give her what she wanted	Просто не можех да й дам това, което искаше
I love to travel and photography is my passion	Обичам да пътувам и фотографията ми е страст
A quiet voice that is always ignored anyway	Тих глас, който така или иначе винаги се игнорира
I knew instinctively what he was thinking	Инстинктивно знаех какво си мисли
A short, uncertain smile crossed her lips	Кратка и несигурна усмивка прекоси устните й
I received the script only a few days ago	Получих сценария едва преди няколко дни
I wanted to marry her	Исках да се оженя за нея
I like this country of yours	Харесвам тази твоя страна
A friend would never do what you did	Приятел никога не би постъпил така, както ти си правил
I like weird, different things that turn left	Харесвам странни, различни неща, които завиват наляво
I want to light a fire in your head	Искам да запаля огън в главата ти
I just want to stay together	Просто искам да останем заедно
A white object caught my eye	Бял предмет привлече окото ми
I thought you might like them	Мислех, че може да ти харесат
The injured young man recovered	Пострадалият младеж се възстанови
I practically jumped out of bed and took a shower	На практика излетях от леглото и влязох под душа
I refused your first book	Отказах първата ти книга
A few people ate, but most just drank	Няколко души ядоха, но повечето просто пиеха
I stare into his eyes	Взирам се в очите му
I stopped and pulled out my grocery list	Спрях и извадих списъка си с хранителни стоки
I want to talk to both of you	Искам да говоря и с двама ви
I have always been alone and I have strived alone in life	Винаги съм бил сам и съм се стремял сам в живота
I knew he was right	Знаех, че и той е прав
I expect him to come out of it every day	Очаквам всеки ден да излезе от нея
I bet he was different	Обзалагам се, че беше друг
I tried to catch him, but he fell	Опитах се да го хвана, но той падна
I have to remember to keep this cane nearby	Трябва да помня да държа този бастун наблизо
A few months later, my red spots faded	Няколко месеца по-късно червените ми петна избледняха
I took the watch and examined it	Взех часовника и го разгледах
I really wonder what's going on in his head	Наистина се чудя какво става в главата му
I heard the trumpets just yesterday at a ceremony	Чух тръбите точно вчера на една церемония
I saved my allowance for weeks	Спестявах си надбавката в продължение на седмици
I will change my number and move soon	Ще си сменя номера и скоро ще се местя
In the end, the issue was resolved out of court	В крайна сметка въпросът беше решен извън съда
I chose people with past problems with the law	Избрах хора с минали проблеми със закона
A trick designed to get her into the woods	Трик, предназначен да я вкара в гората
I was angry and desperate	Бях ядосан и отчаян
I had something to check	Имах какво да проверя
I never paid attention	Никога не съм обръщал внимание
I didn't have to leave	не трябваше да тръгвам
I chose six, but only five	Избрах шест, но взех само пет
A value that can add just as effectively	Стойност, която може да добави също така ефективно
So it made me feel a little less guilty	Така че това ме накара да се чувствам малко по-малко виновен
I can't connect to this phone	Не мога да се свържа с този телефон
I help myself to the table until there is nothing left	Помагам си на масата, докато не остане нищо
I say they are right, that is our goal	Казвам, че са прави, това е нашата цел
A fifth game was played against	Беше изиграна пета игра срещу
I will dare to speak again	Ще се осмеля да говоря отново
I doubt it, but maybe	Съмнявам се, но може би
I'm sure you must have noticed this phenomenon too	Сигурен съм, че и вие трябва да сте забелязали този феномен
I needed to be with her	Имах нужда да бъда с нея
I try to mix basketball with humor	Опитвам се да смесвам баскетбола с хумора
I asked him to come and meet	Помолих го да дойде и да се срещнем
I didn't kill the man	Не съм убил човека
I invited her out and we fell, we just fell	Поканих я да излезем и паднахме, просто паднахме
I heard their muffled voices below	Чувах приглушените им гласове долу
A gift for what he had done	Подарък за това, което беше направил
A slow smile curled his lips	Бавна усмивка изви устните му
I have used many combinations	Използвал съм много комбинации
I had to see her face	Трябваше да видя лицето й
I took the opportunity to close my own door	Възползвах се от възможността да затворя собствената си врата
I asked them where they would stay	Попитах ги къде ще останат
I had never imagined such an ascent before	Преди не бях предполагал, че е вероятно такова издигане
A woman does not fight	Една жена не се бие
I turned the other way	Обърнах се в другата посока
I knew she would order his immediate execution	Знаех, че ще разпореди незабавното му екзекуция
I usually spoke to them without hearing	Обикновено им говорех без слух
I had learned so much	Бях научил толкова много
I don't understand it yet	още не го разбирам
He finished the season with seven games	Той завърши сезона със седем мача
I'm deciding how to handle this	Решавам как да се справя с това
I desperately wanted my plan to work	Отчаяно исках планът ми да проработи
I was only a few steps away	Бях само на няколко крачки
I consulted the original petition	Консултирах се с оригиналната петиция
I'm looking at their fridge	Занимавам се с разглеждането на хладилника им
I gave up a long time ago	Отдавна се отказах
I was almost eighteen and a half	Бях почти на осемнадесет и половина
It is necessary to say goodbye before you can meet again	Необходимо е сбогуване, преди да можете да се срещнете отново
I wanted that awful branch of him	Исках този ужасен клон от него
I reminded him again that this was my job	Отново му напомних, че това е моята работа
I had to be on this flight	Трябваше да съм на този полет
Now I realize that no one is perfect	Сега осъзнавам, че никой не е перфектен
I'm interested in you	Аз съм заинтересован от теб
I watch him from the edge of the arena	Гледам го от ръба на арената
I was kind of sad at the thought	Бях някак тъжен при тази мисъл
I want to be very clear here	Искам да бъда много ясен тук
I see you understand	Виждам, че разбираш
I feel weak, cut to the bone	Чувствам се слаб, изсечен до кости
I risk looking at his face	Рискувам да погледна лицето му
I looked up without daring to turn	Погледнах нагоре, без да смея да се обърна
I knew there was no chance at home	Знаех, че нямаше шанс у дома
A cat would never play this game under them	Една котка никога не би играла тази игра под тях
I wondered how it would work	Чудех се как ще се справи
I am very sad and disgusted	Много съм тъжен и отвратен
From now on I will be a regular customer	От сега нататък ще бъда постоянен клиент
I just wanted to make sure you weren't with him	Просто исках да се уверя, че не си с него
Then I wanted to die	Тогава исках да умра
A metal ladder led to a door above	Метална стълба водеше до една врата отгоре
I have never said that life has no value	Никога не съм казвал, че животът няма стойност
I had another vision a while ago	Преди малко имах друго видение
I jump up and down, but they are everywhere	Скачам нагоре-надолу, но те са навсякъде
Now I feel sad, empty, scared	Сега се чувствам тъжен, празен, уплашен
I can't quote them as a couple	Не мога да ги цитирам, че са двойка
A few seconds passed and my phone rang	Минаха няколко секунди и телефонът ми звънна
Sometimes I feel like a fan	Понякога се чувствам фен
I knew he was hiding something	Знаех, че крие нещо
I really like it here	Наистина ми харесва тук
I have answered enough questions for now	Отговорих на достатъчно въпроси за сега
I want to use my hands, not a program	Искам да използвам ръцете си, а не програма
I watch it all the time	Гледам го през цялото време
I think it was something	Мисля, че беше на нещо
I knocked on the door several times and waited	Почуках на вратата няколко пъти и зачаках
I wasn't sure if you've been here before	Не бях сигурен дали си бил тук преди
I was thinking about the house	Мислех за къщата
I guess they deserved it	Предполагам, че са заслужили това
I was going to get the truth out of him	Щях да избия истината от него
I wonder if women will be impressed	Чудя се дали жените ще бъдат впечатлени
A stream flowed along the path	Край пътеката течеше поток
I was determined to stay upright or take him down	Бях твърдо решена да остана прав, или да го сваля
I let out a sigh of consolation	Изпуснах въздишка на утеха
I finally have my answer	Най-накрая имам своя отговор
But I knew my father had to decide that	Знаех обаче, че баща ми трябва да реши това
The author is unknown	Авторът е неизвестен
I know what you're planning	Знам какво планираш
I hate it when you freeze like that	Мразя, когато замръзваш така
I didn't have a sister, I never did	Нямах сестра, никога не съм имал
I wonder how many of us know him	Чудя се колко от нас го познават
I never had a chance to be the next leader	Никога не съм имал шанс да бъда следващият лидер
I have to give you this	Трябва да ти дам това
They were ordinary people	Те бяха обикновени хора
I pulled back the shower curtain	Дръпнах завесата на душа
I thought that would make it easier for her to control	Мислех, че това ще я улесни за контрол
I'm going to the cemetery to see Dad	Отивам на гробището да видя татко
I took the initial statement and called for a fire	Взех първоначалното изявление и извиках пожар
I needed a break from my feelings	Имах нужда от почивка от чувствата си
I look forward to talking to you tomorrow	Очаквам да говоря с вас утре
I stared at my reflection in the mirror	Загледах се в отражението си в огледалото
I didn't need much more encouragement	Нямах нужда от много повече насърчение
I started to get really excited	Започнах наистина да се вълнувам
I just have to be myself	Просто трябва да бъда себе си
I needed the wisdom of my ancestors	Имах нужда от мъдростта на моите предци
I knew he must have smoked a lot	Знаех, че сигурно е пушил много
There were also positive reports	Имаше и положителни доклади
I will take the blame	аз ще поема вината
I lowered my eyes as the men ate	Спуснах очи, докато мъжете ядяха
I think these girls are close to our day tonight	Мисля, че тези момичета са близо до нашия ден тази вечер
I just sit down at the computer and start	Просто сядам на компютъра и започвам
I think they are looking for more than one person	Мисля, че търсят повече от един човек
There was a light in my room	В стаята ми гореше светлина
I never managed to meet my friends	Никога не успях да се срещна с приятелите си
This time I didn't wait long	Този път не чаках много
I didn't even notice the blindfold	Дори не забелязах превръзката на очите
I wear it every day regardless of the weather	Слагам го всеки ден независимо от времето
The horn is a symbol of strength and power	Рогът е символ на сила и сила
I watched them interact	Гледах ги как си взаимодействат
I wanted him more than anything on this planet	Исках го повече от всичко на тази планета
I vaguely remember the baseball diamond	Смътно си спомням бейзболния диамант
No impact from the storm was reported	Не се съобщава за въздействие от бурята
I will make sure you look perfect	Ще се погрижа да изглеждаш перфектно
I did not hesitate to do so	Не се заобиколих да го направя
I remember her friendship and kindness	Спомням си нейното приятелство и доброта
I want to meet the actress	Искам да се запозная с актрисата
I want you here with me	искам те тук с мен
He spent the whole day, hidden and alone	Отминал цял ден, скрит и сам
I looked at some of the sketches	Разгледах някои от скиците
I couldn't sleep without what happened that night	Не можех да заспя без това, което се случи онази нощ
I watch the two men sway, turn, and laugh	Гледам как двамата мъже се клатят, въртят и се смеят
I wanted to move fast and finish fast	Исках да се движа бързо и да свърша бързо
I couldn't tell you how many times	Не можах да ти кажа колко пъти
I keep them on my robe	Държа ги на мантията си
I sit there and watch	Седя там и наблюдавам
I will have to protect my people	Ще трябва да защитя хората си
I could not reach the goal	Не можах да стигна до целта
I will show you all this for your own good	Ще ви покажа всичко това за ваше добро
I say what is true and clear to see	Казвам това, което е вярно и ясно за виждане
I was used to the pain	Бях свикнал с болката
I forced myself not to look back	Принудих се да не поглеждам назад
It's hard for me to live	Трудно ми е да живея
I just want to give you a break from them	Искам само да ти дам почивка от тях
I was the only person there	Аз бях единственият човек там
I went to work and went home to her love	Отидох на работа и се прибрах при нейната любов
Suddenly a strange thought comes to my mind	Изведнъж ми идва странна мисъл в главата
I didn't see him come out	Не видях да излиза
The second concern is the price	Втората грижа е цената
I worked very hard for her	Работих много усилено за нея
I walked to the pool, remembering my birthday in the evening	Разхождах се до басейна, спомняйки си вечерта за рождения си ден
I've had it for several years	Имам го от няколко години
I had no one to help me	Нямах кой да ми помогне
I ran down the platform, following the exit signs	Тичах надолу по платформата, следвайки знаците за изход
I can't say anything more than that	Не мога да кажа нищо повече от това
I get up and follow her down the hall	Ставам и я следвам в коридора
I considered myself extremely lucky	Смятах се за изключителен късметлия
I just hate that everything makes him so bright	Просто мразя, че всичко го прави толкова озарен
I realized she was alive only two days ago	Разбрах, че е жива едва преди два дни
Please write the letter twice	Моля ви да напишете писмото два пъти
I couldn't say what it was	Не можех да кажа кое е
Sloppy slope across the table	Небрежен наклон през масата
This means that my end was better than the beginning	Това означава, че краят ми беше по-добър от началото
I felt like such a girl	Чувствах се като такова момиче
I looked at him, but he avoided me	Погледнах го, но той ме отбягна
A mother needs special food for her baby	Една майка се нуждае от специална храна за бебето си
However, I think our own government made us	Мисля обаче, че собственото ни правителство ни направи
I included the report	Включих доклада
I will try to breathe deeply	Ще се опитам да дишам дълбоко
I couldn't speak the right way	Не можех да говоря по правилния начин
A year ago, that would have been a strange sight	Преди година това щеше да е странна гледка
I tried many things, but failed	Опитах много неща, но не успях
I am glad you `re here!	Радвам се, че си тук!
I hate to see her like that	Мразя да я виждам такава
I've been there before and I did	Бях там преди и го направих
I thought you were the one who went through it	Мислех, че ти беше този, който беше минал през него
I am interested in two values	Интересуват ме две стойности
I didn't do very well	Не се справих много добре
I sighed	Въздъхнах
I checked my watch	Проверих часовника на телефона си
I go where the wind takes me	Отивам накъдето ме носи вятърът
I am both curious and confused	Хем съм любопитна, хем съм объркана
I looked for an address	Огледах се за адрес
White light seemed to fill me	Бяла светлина сякаш ме изпълни
I can not any more	не мога повече
I saw you trying to contact me	Видях, че се опитваш да се свържеш с мен
I look forward to it	С толкова нетърпение го очаквам
I usually keep them in an ever-increasing note	Обикновено ги пазя в една непрекъснато нарастваща нотка
I didn't know where to turn	Не знаех накъде да се обърна
I do what is expected of me	Правя това, което се очаква от мен
I stood up for myself	Застанах се за себе си
I used pencil number two to complete this drawing	Използвах молив номер две, за да завърша тази рисунка
I knew my own answer to that question	Знаех собствения си отговор на този въпрос
I have never been poor	Никога не съм бил беден
The tragic event was made more bearable	Трагичното събитие беше направено по-поносимо
I love all their songs	Обичам всичките им песни
I must be crazy	Сигурно съм полудял
I have to have baby skin soft everywhere	Трябва да съм бебешка кожа мека навсякъде
I think he enjoys playing with us	Мисля, че му е приятно да играе с нас
I really enjoyed spending time with you	Наистина ми беше приятно да прекарвам времето си с теб
I'm still a teenager like you	Все още съм тийнейджър като теб
I've never been this way before	Никога преди не бях излизала по този начин
I decide to go back to my apartment	Решавам да се върна в апартамента си
A few weeks later, my bridge apparently improved	Няколко седмици по-късно моят мост явно се подобри
Good sign, because he wanted her to stay	Добър знак, тъй като той искаше тя да остане
I never want to see her again	Никога повече не искам да я виждам
I think it's a little iron ball	Мисля, че тя е малка желязна топка
I believe you are aware of something here	Вярвам, че сте наясно с нещо тук
I was shocked and excited to see him	Бях шокиран и развълнуван да го видя
Now I saw that she was a woman	Сега виждах, че е жена
I brought you coffee	Донесох ти кафе
I wasn't sure about any of that	Не бях сигурен в нищо от това
Sometimes I rode my bike to her house	Понякога пътувах с велосипед до къщата й
There is a small hand mirror on the table	На масата лежи малко ръчно огледало
I can't figure out the solution	Не мога да разбера решението
There I made my first home run	Там направих първия си хоумран
I guess you have one	Предполагам, че имаш такъв
I hope your week was as wonderful as mine	Надявам се седмицата ви да е била толкова прекрасна, колкото моята
I remember getting angry instead of being relieved to see her	Спомням си, че се ядосах, вместо да ми олекна, като я видя
I remember when I was a baby	Спомням си, когато беше бебе
Australia won the throw and was selected for the bat	Австралия спечели хвърлянето и беше избрана за бухалка
I guess the long journey has affected both of us	Предполагам, че дългото пътуване се е отразило и на двама ни
I will go far away	Ще си отида, далече
I feel a wave of anxiety leave my body	Усещам как вълна от безпокойство напуска тялото ми
I looked back at the window	Погледнах обратно към прозореца
I can still see the picture in my head	Все още виждам картината му в главата си
I went through the carriages to drive him away	Минах през вагоните, за да го изгоня
I saw the open fires	Видях откритите огньове
I was told to clean up and go to bed	Казаха ми да се почистя и да си легна
I tried to bury my nerves	Опитах се да си заровя нервите
I looked at the snow, but saw nothing	Погледнах към снега, но не видях нищо
I want you to communicate with him	Искам да общуваш с него
I completely understand	напълно разбирам
I ordered him to go inside	Наредих му да се качи вътре
I was so tired from work, family and life	Бях толкова уморен от работа, семейство и живот
I loved him, everything	Обичах го, всичко
I didn't belong in her life	Не ми беше мястото в живота й
I asked her to stay with me	Помолих я да остане при мен
I attacked the tiger and drank its blood	Нападнах тигъра и изпих кръвта му
I sighed and laid my head on his shoulder	Въздъхнах и положих глава на рамото му
Several raised their heads in her direction	Няколко вдигнаха глави в нейната посока
It is now open as a literary museum	Сега е отворен като литературен музей
I pointed to the box	Посочих кутията
I have heard them many times	Чувал съм ги много пъти
I finally managed to control my anger	Най-накрая успях да овладея гнева си
She is hiding behind another man's name	Крия се зад име на друг мъж
From one side to the other	От едната до другата страна
It was just a good laugh	Беше само за добър смях
I did not win the gold	Аз не спечелих златото
A jazz tune mingled with a soft laugh	Джаз мелодия се смеси с тих смях
I know you're very busy	Знам, че си много зает
Television also broke away from local entertainment	Телевизията също откъсна от местните забавления
I stared into the darkness	Взирах се в тъмнината
I will jump with you	ще скоча с теб
Just running, running, running	Просто тичах, тичах, тичах
I'm here now, with you	Сега съм тук, с теб
I want to be watched	Искам да ме гледат
I didn't know you knew him	Не знаех, че го познаваш
I slept very well last night	Снощи спах много добре
I keep looking for differences	Продължавам да търся разликите
I will hunt them and teach them	Ще ги ловя и ще ги уча
Large kitchen garden	Голяма кухненска градина
Metal wire gives shape to the skirt	Метална тел придава форма на полата
I knew it was impossible	Знаех, че това е невъзможно
I smile at them and respond with my hand	Усмихвам им се и им отвръщам с ръка
I should have told you that	Трябваше да ти кажа това
I hear my compatriots say that	Чувам моите сънародници да го казват
I sit next to him and touch his face	Сядам до него и докосвам лицето му
I had trouble finding it	Имах проблем да го намеря
I pulled her out to examine her	Издърпах я, за да я прегледам
I can't explain what happened	Не мога да си обясня какво се случи
A life that suited a raw mountain man	Живот, който подхождаше на суров планински човек
Fourteen years passed before he published another novel	Изминаха четиринадесет години, преди той да публикува друг роман
I hated lying to my parents, but they didn't understand	Мразех да лъжа родителите си, но те не разбираха
I came here for one reason only	Дойдох тук само по една причина
This prayer became one led by women	Тази молитва стана такава, водена от жени
I opened it wide	Отворих го широко
I accept the hug completely	Приемам прегръдката напълно
I love her very much	Много я обичам
I just need to know what it is	Просто трябва да знам какво е
A detailed testing plan for the day illustrates one wall	Подробен план за тестване за деня илюстрира една стена
I'd rather you didn't leave him	Бих предпочел да не го оставяте
I wanted to stop, but something inside wouldn't let me	Исках да спра, но нещо вътре не ми позволяваше
I'll bring this and a bottle of wine	Ще донеса това и бутилка вино
I was so wasted the whole thing	Бях толкова пропилян през цялата работа
I didn't bother to watch him run	Не си направих труда да го гледам как бяга
I admired your courage	Възхищавах се на храбростта ти
A book can be written to help you use it	Една книга може да напише, която да ви помогне за използването
I'm trying to stand up	Опитвам се да се изправя
The correct conclusion is devoid of such errors	Правилното заключение е лишено от такива грешки
I can't, for some reason	Не мога, по някаква причина
I knocked on the door and she opened it immediately	Почуках на вратата и тя веднага отвори
I did exactly what my grandfather asked	Направих точно това, което поиска дядо ми
I come with information	Идвам с информация
I had given them a sign of my love	Бях им дал знак за любовта си
I have no problem spending all my money	Нямам проблем да харча всичките си пари
I had to focus on healthy eating and healthy living	Трябваше да се съсредоточа върху здравословното хранене и здравословния начин на живот
I didn't think about it	Не мислех за това
I opened the magic trunk lock	Отворих магическата ключалка на багажника
Each design is hand-drawn	Всеки дизайн е нарисуван ръчно
I know it will be out soon	Знам, че скоро ще излезе
I smiled at the driver	Усмихнах се на шофьора
I wanted to talk to you about last night	Исках да говоря с теб за снощи
Still, I tried to change it	Все пак се опитах да го променя
There are several reasons why	Има няколко причини защо
I understood the power of hunger too well	Прекалено добре разбирах силата на глада
I guessed what you might like	Предположих какво може да ви хареса
I think they are a good thing	Мисля, че са нещо добро
Then he lay on his back by the rope	След това той легна по гръб покрай въжето
I know how well he took care of his mother	Знам колко добре се грижеше за майка си
I was suddenly scared	Изведнъж се уплаших
I had no role here	Тук нямах никаква роля
I want to be released	Искам да ме пуснат
I realized that the telegram was set up	Разбрах, че телеграмата е нагласена
Senate race in history	Сенатска надпревара в историята
So the rebels agreed to return to port	Затова бунтовниците се съгласиха да се върнат в пристанището
I understand, she wants me up	Разбирам, тя иска да се кача
Beer was against the law	Бирата беше против закона
I have to keep my integrity with everyone	Трябва да запазя почтеността си с всички
I'll find out tomorrow	утре ще разбера
A girl also has to take risks, you know	Едно момиче също трябва да рискува, нали знаеш
I smiled, I wanted them to make me this offer	Усмихнах се, исках да ми направят това предложение
In the end, I have to delete the whole performance	В крайна сметка трябва да изтрия цялото изпълнение
A motorbike is heard at the station	Чува се мотор към станцията
I recognized the man	Познах човека
I would never let her die	Никога не бих я оставил да умре
Music has to deal with silence	Музиката трябва да се справи с тишината
I want her to see me as normal	Искам тя да ме вижда като нормален
I wasn't sure how to answer	Не бях сигурен как да отговоря
I collected more and did the same	Събрах още и направих същото
I haven't said anything to anyone, especially your father	Не съм казал нищо на никого, особено на баща ти
I have something to do tonight	Имам какво да правя тази вечер
I also heard you did some dragon experiments	Чух също, че си правил някои експерименти с дракон
I meant capture	Исках да кажа залавяне
I wondered where all this was going	Чудех се накъде отива всичко това
I absolutely love this image	Абсолютно обичам този образ
I couldn't keep my eyes focused	Не успях да накарам очите си да се фокусират
I bought them for him from the local store	Купих му ги от местния магазин
I was out with friends and we broke up	Бях навън с приятели и се разделихме
I think that's the main reason	Мисля, че това е основната причина
I advised him that it was positive	Посъветвах го, че е положително
I understood her plan, but it was too late	Разбрах плана й, но беше твърде късно
I was so quiet, I always watched	Бях толкова тих, винаги гледах
I know only a small part of the universe	Познавам само малка част от Вселената
I felt terrible and asked for forgiveness	Чувствах се ужасно и поисках прошка
The effects were minimal	Ефектите бяха минимални
At that moment, I wasn't sure	В този момент не бях сигурен
I found that my heart was moving towards him	Открих, че сърцето ми върви към него
I immediately start trying to justify the issue	Веднага започвам да се опитвам да оправдая въпроса
I like the woman very much	Много харесвам жената
I have to do it that way	Трябва да го направя така
I can't handle it anymore	Не мога да се справя вече
I guess that's true in life too	Предполагам, че това е вярно и в живота
I can't hate you for anything	Не мога да те мразя за нищо
I just did what I was told	Просто направих това, което ми казаха
I had no idea what to say, where to start	Нямах идея какво да кажа, откъде да започна
I must have been a real mess	Сигурно съм бил истинска бъркотия
A large meter above the scales will show the weight	Голям метър над кантара ще покаже теглото
I was only partially right	Бях прав само отчасти
I rotate the camera and get a vertical frame	Завъртам фотоапарата и получавам вертикален кадър
I erased the idea from my head	Изтрих идеята от главата си
I heard the song loud and clear	Чух песента силно и ясно
A dark figure turned	Тъмна фигура се обърна
I have the best chef in the world	Имам най-добрия готвач в света
I didn't want to disturb her	Не исках да я безпокоя
I can sow a seed, an idea	Може да пусна семе, идея
Few churches contain such a treasury	Малко църкви съдържат такава съкровищница
I made love to him at my own pace	Правех любов с него със собствено темпо
I wash everything	Измивам всичко
The wolf never conceded defeat to drink	Вълкът никога не признаваше поражението си да пие
I will have a lot to learn on the subject	Ще имам много да уча по темата
I have never cried in front of anyone	Никога не съм плакала пред никого
A narrow bed was pressed against the far wall	До далечната стена беше притиснато тясно легло
I better unsubscribe for now	По-добре да се отпиша засега
I knew it wouldn't be an easy task	Знаех, че няма да е лесна задача
I have a very limited budget	Имам много ограничен бюджет
I didn't know her before my lessons	Не я познавах преди уроците си
I talked to him this morning	Тази сутрин говорих с него
A bad marriage leaves some lost space	Лошият брак оставя няколко изгубени пространства
I know he must be sorry	Знам, че трябва да съжалява
I guess she's never seen anything like it before	Предполагам, че никога досега не е виждала нещо подобно
I lived in a nightmare	Живеех в кошмар
I can't remember how it all works	Не мога да си спомня как работи всичко това
I can't wait to learn everything	Нямам търпение да науча всичко
I opened my eyes slowly	Отворих бавно очи
Characteristic of good behavior is commitment	Характеристика на доброто поведение е ангажираността
I was not the only one who was impressed	Не бях единственият, който беше впечатлен
But the film works with the audience	Но филмът работи с публиката
I had no desire to move	Нямах желание да се движа
I have seen wounds, pain and death	Виждал съм рани, болка и смърт
I heard about you and your grandmother	Чух за теб и баба ти
I tried a few photos	Опитах се за няколко снимки
Names that have not been assigned are in gray	Имената, които не са били присвоени, са в сиво
I couldn't rule out the feeling	Не можех да изключа чувството
I trusted a demon	Доверявах се на демон
I knew it had to be that way	Знаех, че трябва да е така
And I saw the whole thing	И аз видях цялата работа
I think it will be good for his own business	Мисля, че ще е добре за собствения му бизнес
Several of the places were burned in my memory	Няколко от местата бяха изгорени в паметта ми
I think he cares deeply	Мисля, че му пука дълбоко
I might just retire after that return trip	Може просто да се пенсионирам след това обратно пътуване
I got two more waves	Получих още две вълни
I will contact him	Ще се свържа с него
Many of them look the same	Много от тях изглеждат еднакво
I am full of love, humor, ambition and intelligence	Изпълнен съм с любов, хумор, амбиция и интелигентност
I looked at her trembling pale face	Погледнах треперещото й бледо лице
I provide unlimited service	Предоставям неограничено обслужване
I decided to cut it	Реших да го отрежа
I felt a tightness in my stomach	Усетих прилепване в стомаха
Often such finds have been kept secret due to superstition	Често подобни находки са били пазени в тайна поради суеверие
I wanted it, I even needed it	Исках го, дори имах нужда
I couldn't watch for another second	Не можех да гледам повече секунда
I can't wait to try to beat my last result	Нямам търпение да се опитам да победя последния си резултат
I didn't want to be tied down	Не исках да се връзвам
I say again, let's take comfort	Пак казвам, нека се утешим
I sighed and picked up the phone	Въздъхнах и вдигнах телефона
I wasn't even a killer	Дори не бях убиец
I pulled away from his embrace	Отдръпнах се от прегръдката му
I bit my lip, feeling all their gazes on me	Прехапах устна, усещайки всичките им погледи към мен
The orders detail their role in the invasion	Заповедите подробно описват ролята им в инвазията
I know everything about your illegal activity	Знам всичко за вашата незаконна дейност
I guess he's an editor	Предполагам, че той е редактор
I am skeptical of this statement	Скептичен съм към това твърдение
I knew that was not the case with any of us	Знаех, че не е така с никой от нас
I guess she just made it up	Предполагам, че просто си е измислила това
I was literally planning my days around this	Буквално планирах дните си около това
I squeezed the handle and opened the door	Стиснах дръжката и отворих вратата
I cried and he let me	Плаках и той ми позволи
I was crazy about the man	Бях луда по човека
He was found guilty of treason	Той е признат за виновен в държавна измяна
I shouldn't have let her go	Не трябваше да я оставя да си тръгне
I looked to the right	Погледнах отдясно
This fact does not particularly impress me	Този факт не ме впечатлява особено
I have pretty thick skin for all this	Имам доста дебела кожа за всичко това
I asked him how he was so productive	Попитах го как е толкова продуктивен
However, I learned to be patient	Въпреки това се научих да бъда търпелив
I immediately got drunk with hatred	Веднага се напих от омраза
I just saw it happen	Току що го видях да се случи
I still can't find my shoes	Все пак не мога да намеря обувките си
I designed it to avoid chains with long starts	Проектирах го, за да избегна вериги с дълги стартове
I hope this video makes you a little happier	Надявам се това видео да ви направи малко по-щастливи
I wasn't the cool kid in the cool crowd	Не бях готиното дете в готината тълпа
I saw something below	Видях нещо долу
I could barely take care of myself	Едва можех да се грижа за себе си
I've been watching you for a long time	Наблюдавам те от доста време
I am in such great trouble	Аз съм в такава голяма беда
I used my spray bottle to wipe things off	Използвах моята бутилка със спрей, за да избърша нещата
Usually I could never make girls laugh	Обикновено никога не можех да разсмея момичетата
I haven't had one in almost three years	Не съм имал такъв от близо три години
I almost felt sorry for her	Почти ми стана жал за нея
I know you were told that	Знам, че това ти беше казано
A man who loved food and allowed himself to show off	Мъж, който обичаше храната и позволяваше да се покаже
I know how I get back here	Знам как се връщам тук
I preferred not to go any further	Предпочитах да не отивам по-нататък
I would keep them	Бих ги задържал
A brave student approached one	Смел ученик се приближи до един
I trembled and trembled	Треперех и треперех
Part of her said she was unfair	Част от нея каза, че е била несправедлива
I just wanted to bring my idea home	Просто исках да внеса идеята си вкъщи
I can't jump that far	Не мога да скоча толкова далеч
A living being without speech is imperfect	Живо същество без реч е несъвършено
I really could never come to admire them	Наистина никога не можах да дойда да им се възхищавам
A solution that lies no more than four feet	Решение, което лежи на не повече от четири фута
I like to write such things	Обичам да пиша такива неща
I lowered the windows and the four of them	Спуснах прозорците и четирите
I was relieved and confused	Бях облекчен и объркан
Fish protein consumption has nothing to do with it	Консумацията на рибен протеин няма връзка
I was looking everywhere for something that could help me	Търсих навсякъде нещо, което може да ми помогне
I wanted him to be someone else	Исках той да бъде някой друг
In fact, I do not imagine in any case	Всъщност не си въобразявам в никакъв случай
I want to do everything with you	Искам да направя всичко с теб
A car that drives outside	Кола, която кара отвън
Fight to the death	Борба до смърт
The product is Atlantic salmon	Продуктът е атлантическа сьомга
I had nothing to lose	Нямах какво да губя
I haven't had so much fun in a long time	Отдавна не съм се забавлявал така
I bow to her and open the door for the passenger	Покланям й се и отварям вратата за пътника
I stepped back slightly, but held his hand firmly	Отстъпих леко назад, но държах ръката му здраво
I see the laser beam	Виждам лазерния лъч
I have to be away from you	Трябва да съм далеч от теб
I've always liked all of you girls	Винаги съм харесвал всички вас, момичета
The slave has no choice	Робът няма избор
I can find you anywhere in the world	Мога да те намеря навсякъде по света
I can be there in fifteen minutes	Мога да бъда там след петнадесет минути
I had no idea what all this meant	Нямах представа какво означава всичко това
I prayed for a long rain, but it wasn't good	Молех се за продължителен дъжд, но не беше добре
I couldn't imagine what was happening at that moment	Не можех да си представя какво се случва в този момент
A new music block has been added	Добавен е и нов музикален блок
I used the cover to look back	Използвах корицата, за да погледна назад
I wondered why that was	Чудех се защо е така
I want you to appreciate the opportunity you have here	Искам да оцените възможността, която имате тук
I was embarrassed by his silence	Бях смутен от мълчанието му
I never understood his relationship with the fairy	Никога не съм разбирал връзката му с феята
I am here to make many permanent enemies	Тук съм, за да си създам много постоянни врагове
The philosopher can be extremely interesting	Философът може да бъде безкрайно интересен
In fact, a few things	Всъщност няколко неща
I tore the envelope	Разкъсах плика
I'm just asking you this	Питам само това от теб
I held the recipe in my hand	Държах рецептата в ръката си
I let him laugh for a moment	Оставих го да се смее още миг
I love to read and write	Обичам да чета и пиша
I've seen pictures of her	Виждал съм нейни снимки
I was ashamed to carry it on the bus	Беше ме срам да го нося в автобуса
All three participated in other gangs	И тримата участваха в други банди
I need to know how bad	Трябва да знам колко лошо
I can now imagine how it all went now	Вече мога да си представя как мина всичко сега
I am known to press this button from time to time	Известно е, че натискам този бутон от време на време
I felt so bad for her, you know	Чувствах се толкова зле за нея, знаеш ли
I know the dangers that await me	Знам опасностите, които ме чакат
I lean against his cheek and pat him on the neck	Облягам буза на неговата и го потупвам по врата
I still have his construction photos	Все още имам негови строителни снимки
The nose is white or brown	Носът е бял или кафяв
I have many more things to tell you	Имам още много неща да ти кажа
I use the word often	Често използвам думата често
One cousin says he was a real gentleman	Една братовчедка казва, че бил истински джентълмен
I wouldn't hurt anyone	Не бих наранил никого
I asked him if he was hurt	Попитах го дали е бил наранен
I pulled her close and whispered in her ear	Придърпах я към себе си и й прошепнах в ухото
I love every part of you	Обичам всяка част от теб
I woke up early and wanted to go do something	Събудих се рано и исках да отида да направя нещо
I had reached the breaking point with him	Бях достигнал точката на пречупване с него
I haven't posted the issues very well	Не съм публикувал проблемите много добре
One very good bird in the last story is one	Една много добра птица в последната история е една
I tried to touch him	Опитах се да го докосна
I didn't do this just for me	Не направих това само за мен
I shrugged in response	В отговор свих рамене
I was just an idiot and I hadn't seen him before	Бях просто идиот и не го видях по-рано
I jumped up and turned, trying to count the sheep	Хвърлих се и се обърнах, опитах да преброя овцете
I was sad all the time	Бях тъжен през цялото време
I watched the bull rise into the air	Гледах как бикът се издига във въздуха
I am sitting on the grass under a tree	Седя на тревата под едно дърво
I hate the pipe in her throat	Мразя тръбата в гърлото й
I kept looking at my shoes	Продължих да си гледам обувките
I am not going to bother you	Няма да ти преча
I know it won't help	Знам, че няма да помогне
I suggest you take a look at the digital furniture auction	Предлагам ви да разгледате търга за цифрови мебели
I will not make that mistake again	Няма да направя тази грешка отново
Lots of real problems	Много реални проблеми
I sensed things about this mysterious creature	Усетих неща за това мистериозно създание
I bent down to pick up my pistol	Наведох се да взема пистолета си
I couldn't keep my eyes open anymore	Не можех повече да държа очите си отворени
I shoot it with a flash and then enter the room	Изстрелвам го с блясък и след това влизам в стаята
I played with everything in my bag with tricks	Играх с всичко в чантата си с трикове
I want it over as soon as possible	Искам да свърши възможно най-бързо
I waited for the next note to arrive	Изчаках да пристигне следващата бележка
I answered immediately	веднага отговорих
I know a way to get there faster	Знам начин да стигна по-бързо
I just went to visit	Просто отидох на гости
I went to the events in my download	Тръгнах към събитията в моето изтегляне
I thought we got along very well together	Мислех, че се разбираме много добре заедно
I quickly moved on to the other sites	Бързо преминах към другите обекти
I didn't bother him so much	Не го притеснявах толкова много
I just cross and everything happens by itself	Просто пресичам и всичко се получава от само себе си
I breed and train cutting horses	Отглеждам и обучавам режещи коне
I was looking for a specific item	Търсих един конкретен артикул
I'm sure he did	Сигурен съм, че го е направил
I know this is not the case for many	Знам, че за мнозина това не е така
I can stay there for six months as a tourist	Мога да остана там шест месеца като турист
I apologize for being too outspoken	Извинявам се, че може би съм твърде откровен
I am very pleased with the work they have done	Много съм доволен от работата, която свършиха
A pistol lay on the floor in front of him	На пода пред него лежеше пистолет
I know this is a crazy mess	Знам, че това е безумна бъркотия
I went down, but he wasn't there	Слязох, но той не беше там
Presence, strength, something watching from above	Присъствие, сила, нещо, което наблюдава отгоре
I need a private detective	Имам нужда от частен детектив
I couldn't accept that	Не можех да приема това
I have no idea what it is	Нямам представа какво е
A loud alarm is ringing everywhere	Силна аларма звъни навсякъде
I actually felt the pain	Всъщност усетих болката
I'm sorry about the man	Съжалявам за човека
I have to work on that	Трябва да работя върху това
I repeated silently, over and over, and then out loud	Повтарях безшумно, отново и отново, а след това и на глас
I found him already dead	Намерих го вече мъртъв
I had never seen her so upset before	Никога преди не бях я виждал толкова разстроена
I wasn't even sure how to cross the road	Дори не бях сигурен как да пресека път
I couldn't remember when she was so young	Не можех да си спомня кога беше станала толкова малка
I was happy to be back	Бях щастлив да се върна
I had to be faithful to save	Трябваше да бъда верен, за да спася
More intensive systems are formed above land than above water	По-интензивни системи се образуват над сушата, отколкото над водата
I looked at her with raised eyebrows	Погледнах я с повдигнати вежди
I wouldn't live like that anymore	Нямаше да живея повече така
I had not missed a single day	Не бях пропуснал нито един ден
I started doing poetry two years ago	Започвах да се занимавам с поезия от две години
I do the evening prayer, then the night prayer	Работя вечерната молитва, след това нощната молитва
I wonder what that would be like for other people	Чудя се какво би било това за другите хора
I would like to learn more from you	Бих искал да науча повече от вас
I found a cute little place to move	Намерих сладко малко място, където да се преместя
I saw my way out coming up	Видях как изходът ми идва нагоре
I am nothing compared to hunger	Аз съм нищо в сравнение с глада
I have done this many times	Правил съм това много пъти
But I needed to try	Имах нужда обаче да опитам
I can't take the pain anymore	Не мога да понасям повече болка
I try to run, but my legs are like lead	Опитвам се да тичам, но краката ми са като олово
I wondered if he was armed	Чудех се дали е въоръжен
I had to convince a lot	Трябваше да убеждавам много
I hope not anymore	Надявам се вече да не е така
I know they are weird	Знам, че са странни
I noticed a man in their company	Забелязах мъж в тяхната компания
I knew he was scared	Знаех, че е уплашен
I want you to find him	Искам да го намериш
I placed it next to his tree	Сложих го до дървото му
I became a father figure to her, you see	Станах бащинска фигура за нея, виждате
I did real dances	Направих истински танци
I wasn't ready to talk	Не бях готов да говоря
I didn't have to give it up	Не трябваше да се отказвам от нея
Most people love to buy and own things	Повечето хора обичат да купуват и притежават неща
I will be your opponent	Аз ще бъда твой опонент
But I know what most people say about him	Знам обаче какво казват повечето хора за него
Suddenly a storm arose	Внезапно се беше вдигнала буря
I was waiting for him on the sidewalk	Чаках го на тротоара
I sent the documents	Изпратих документите
A large window filled the wall behind the desk	Голям прозорец изпълваше стената зад бюрото
Yesterday I took a dance lesson	Вчера взех урок по танци
I longed for honesty and trust	Копнех за честност и доверие
This has happened several times	Това се случи няколко пъти
I hoped to talk to the Venerable	Надявах се да говоря с преподобния
I was trying to get out	Мъчех се да се измъкна
I come to a decision	стигам до решение
I have half the mind to leave you here forever	Имам половин ум да те оставя тук завинаги
I approach this honestly	Подхождам към това честно
I didn't like listening to her sob like that	Не ми хареса да я слушам да хлипа така
All you can hope for is to survive	Всичко, на което можете да се надявате, е да оцелеете
I had nowhere else to go	Нямаше къде другаде да отида
I want you to know that you have resources	Искам да знаеш, че имаш ресурси
I rather liked it, to be honest	По-скоро ми хареса, честно казано
I understand how big this is	Разбирам колко голямо е това
I can fill in the details later	Мога да попълня подробностите по-късно
I became calm and open	Станах спокоен и открит
I stood there and touched	Стоях там и се докосвах
I heard about what happened today	Чух за случилото се днес
I look forward to your future posts	Ще се радвам на бъдещите ви публикации
I take a step back from her	Правя крачка назад от нея
I liked the little house	Харесах малката къща
I slowly pulled my hand away from his	Бавно дръпнах ръката си от неговата
I'm not going to argue with you tonight	Тази вечер няма да споря с теб
I feel what we have lost	Усещам какво сме загубили
I have to get this out	Трябва да извадя това
I would pick it up at lunch	Щях да го взема по време на обяд
I have the best house in the world	Имам най-добрата къща в света
I swallowed hard, unable to take my eyes off him	Преглътнах трудно, неспособна да отлепя погледа си от него
I was officially on my way to the hospital	Официално бях на път за болницата
I didn't go down there	Не слизах там
I don't see anything else valuable here	Не виждам нищо друго стойностно тук
I didn't want to go back	Не исках да се връщам
Battle for loyalty	Битка за лоялност
And the fourteen denied the accusations against them	И четиринадесетте отрекоха обвиненията срещу тях
I didn't think things would go so badly	Не мислех, че нещата ще се развият толкова зле
I approach this topic with some hesitation for two reasons	Подхождам към тази тема с известно колебание по две причини
I've seen you hunt	Виждал съм те да ловуваш
He made a wonderful sound at the very end	Той създаде прекрасен звук в самия край
I want you fresh for our little adventure	Искам те свеж за нашето малко приключение
I opened my door and fell on my bed	Отворих вратата си и паднах на леглото си
I remembered her words	Спомних си думите й
I did not participate in the conversation	Не участвах в разговора
I know this part of the song	Знам тази част от песента
I thought you'd hear me approaching	Мислех, че ще ме чуеш как се приближавам
I couldn't lift my right leg or stand up	Не можех да вдигна десния си крак или да се изправя
I shook my head at the thought	Поклатих глава при тази мисъл
I guess he really doesn't like me	Предполагам, че той наистина не ме харесва
I withdrew my share of the cargo	Изтеглих своя дял от товара
But he was very busy these days	Но той беше много зает тези дни
I mean absolutely crazy	Имам предвид абсолютно луд
I was ready to do anything	Станах готов да направя всичко
I continued to train	Продължих да тренирам
I turned and left	Обърнах се и излязох
I should have talked to you	Трябваше да говоря с теб
I had to ask for a comparison with this saw	Трябваше да попитам за сравнение с този трион
I took a deep breath and kept my voice calm	Поех дълбоко дъх и запазих гласа си спокоен
I can't do more than that, sir	Не мога да направя повече от това, сър
He would resign later that day	Той щеше да подаде оставка по-късно същия ден
I support you every day	Аз те подкрепям всеки ден
I've always loved shooting	Винаги съм обичал да снимам
This book has sold over half a million copies worldwide	Тази книга е продадена в над половин милион копия по целия свят
I recognized her immediately	Веднага я познах
I shrug in an awkward shrug	Вдигам рамене в неловко свиване на рамене
I wasn't ready to talk about it	Не бях готов да говоря за това
I wasn't even afraid of this sudden rush of emotion	Дори не се уплаших от този внезапен прилив на емоции
I wondered how much they slept	Чудех се колко спят
I own my place and have a huge family	Притежавам мястото си и имам огромно семейство
I can't get everyone out of here	Не мога точно да измъкна всички от тук
A girl who was obviously not on a date	Момиче, което явно не е било на среща
I thought of escaping once more	Мислех за бягство още веднъж
I was warned to stay away from such things	Бях предупреден да стоя далеч от подобни неща
I was so grateful to him for doing that	Бях му толкова благодарен, че направи това
That's what I promised him	Това му обещах
I looked around the corner	Погледнах зад ъгъла
I wanted to see a face	Исках да видя лице
I have never overcome my amazement at this	Никога не съм превъзмогнал удивлението си от това
I couldn't go, not after the night before	Не можех да отида, не и след предната вечер
I just have to put a few rolls in the oven	Просто трябва да пусна няколко кифлички във фурната
I saw the battle in the rooms	Виждах битката в стаите
I was in the left seat	Бях на лявата седалка
I watched him from the other side of the room behind my mug	Наблюдавах го от другата страна на стаята иззад моята халба
I think you are perfectly fine	Мисля, че си напълно добре
I see the sadness in his eyes	Виждам тъгата в очите му
I lift us even higher	Вдигам ни още по-високо
A sure hit for every little child	Сигурен хит за всяко малко дете
I could not see the essence	Не можах да видя същността
I won't be able to run	Няма да мога да бягам
I felt his teeth finally press against my skin	Усетих как зъбите му най-накрая се притискат към кожата ми
I squeezed a pillow for my face	Стиснах една възглавница за лицето си
I look at the sleeping child	Поглеждам към спящото дете
A black wave rose, carrying it to eternity	Черна вълна се вдигаше, носейки я към вечността
I wanted to start living again	Исках да започна да живея отново
I can't be more eloquent than that	Не мога да бъда по-красноречив от това
I would work hard to get there	Щях да работя усилено, за да стигна до там
I hope you know this	Надявам се, че знаете това
I pay my bill and try to leave	Плащам си сметката и се опитвам да си тръгна
I will look for them	ще ги потърся
Several heads turn and a girl and a boy nod	Няколко глави се обръщат и едно момиче и момче кимат
I forgot to tell you last night	Снощи забравих да ти кажа
I had a million questions	Имах милион въпроси
I would recommend her services to anyone who needs help	Бих препоръчал услугите й на всеки, който има нужда от помощ
I'm glad you're reasonable	Радвам се, че си разумен
I was just trying to free my father	Опитвах се само да освободя баща си
I told you why this is so important to me	Казах ти защо това е толкова важно за мен
I had the feeling that everyone was staring at me	Имах чувството, че всички се взират в мен
I couldn't seem to concentrate	Изглежда не можех да се концентрирам
I could protect one of my girls	Бих могъл да защитя едно от моите момичета
I quickly got off the roof	Бързо слязох от покрива
It won't take you long	Няма да ти отнемам много време
I can feel him smiling at me	Усещам как ми се усмихва
I think about what you want to hear	Мисля за това, което искаш да чуеш
I hear a loud knock on the door	Чувам силно почукване на вратата
I felt so lonely and helpless	Чувствах се толкова самотна и безпомощна
I never wanted to kill	Никога не съм искал да убиват
It has changed significantly since it was built	Той е съществено променен откакто е построен
I ran and stood between him and the door	Изтичах и застанах между него и вратата
A much harder spell, simply because humans are rarely real	Много по-трудно заклинание, просто защото хората рядко са истински
I disappointed all our friends	Разочаровах всички наши приятели
I didn't realize he was so close behind me	Не бях осъзнала, че е толкова близо зад мен
I can go that far, but not further	Мога да отида толкова далеч, но не и по-далеч
Looks like I can never hold a man	Изглежда никога не мога да задържа мъж
I'm afraid to speak in public	Страхувам се да говоря публично
I was waiting for something to happen	Чаках нещо да се случи
Rose was cursed by a series of events	Роуз беше прокълната от поредица от събития
I have to keep moving, keep creating	Трябва да продължа да се движа, да продължавам да творя
I had nothing to say	Нямах какво да кажа
I heard about what happened at the gas station	Чух за случилото се на бензиностанцията
I threatened to kill her if she told anyone	Заплаших, че ще я убия, ако каже на някого
I bent down to see if he was breathing	Наведох се да видя дали диша
A big grocery store is a great idea	Голям хранителен магазин е страхотна идея
I wasn't even sure who your father was	Дори не бях сигурен кой е баща ти
I believe he is absolutely right	Вярвам, че той е абсолютно прав
I can swing for another day or two	Мога да се люлея още ден-два
I had taken first aid courses at school	Бях ходил на курсове по първа помощ в училище
I have to get up early in the morning	Трябва да ставам рано сутринта
I didn't want to live anymore	Не исках да живея повече
A shadow took a few steps away	Една сянка се отдалечи на няколко крачки
I know he didn't do it on purpose	Знам, че не го направи нарочно
I've always watched you	Винаги те гледах
I considered this a victory and pulled the sheet up	Сметнах това за победа и изтеглих листа нагоре
I was still holding it	Все още го държах
I decided to just let it slide	Реших просто да го оставя да се плъзга
A new entrance sign has also been introduced	Въведена е и нова входна табела
I knew everyone was waiting for me to come back	Знаех, че всички ме чакат да се върна
I have never met either of them	Никога не съм срещал нито един от двамата
It was a beautiful tin can	Красива тенекия, беше
I hurried by bus to the port	Бързох да се возя с автобус до пристанището
I wanted to know what it felt like	Исках да знам какво е усещането
I explained to them and that was it	Обясних им и това беше
I had to be comfortable again	Трябваше да ми е удобно отново
Looks like I had to think forever	Изглежда, че трябваше вечно да мисля мислите си
I want him to answer	Искам той да отговори
I have to write about something	Трябва да пиша за нещо
A boat would be the answer to my prayers	Лодка би била отговорът на молитвите ми
I hated not being able to tell him the truth	Мразех да не мога да му кажа истината
I woke up with a shudder	Събудих се с потрепване
A four-year-old boy was standing near her knee	Момче на около четири години стоеше близо до коляното й
The second guard is wounded	Вторият пазач е ранен
I don't know where he got them from	Не знам откъде ги е взел
I am about to set free my cherished people	Предстои ми да освободя моите заветни хора
I cover my head as we pierce the birds	Покривам главата си, докато пробиваме птиците
I know how hard it is for you	Знам колко ти е трудно
I really liked my experience with paper	Наистина ми хареса опита си с хартията
There is a wine cellar under the dining room	Под трапезарията има винарска изба
I reached for his hand and held it tight	Посегнах към ръката му и я държах здраво
I will not accept it anymore	няма да го приемам повече
A gift suddenly grabbed	Подарък внезапно грабнат
I would like to share a gift idea with you	Бих искал да споделя идея за подарък с вас
I dug it up and it just comes back	Изкопах го и просто се връща
I see dirt and dust all around him	Виждам мръсотия и прах навсякъде около него
I run back to her and out the door	Тичам обратно към нея и излизам през вратата
I needed the barrier between us	Имах нужда от бариерата между нас
I didn't play well and I didn't sound like myself	Не играх добре и не звучах като себе си
I really appreciate you taking the time to do this	Наистина оценявам, че отделихте време за това
I told him that criticism disrupted the flow of memory	Казах му, че критиката нарушава потока на паметта
I thought it was all my fault	Мислех, че всичко е моя вина
And I can't wait to take a shower	И аз нямам търпение да си взема душ
I lived in a fantastic world on the beach	Живеех във фантастичен свят на плажа
A wonderful mix of picture books, games and songs	Прекрасен микс от книги с картинки, игри и песни
I think he probably had the same fear as you	Мисля, че той вероятно изпитваше същия страх като теб
A moment later he dropped his ax and ran	Миг по-късно той пусна брадвата и хукна
I like the review system	Харесвам системата за преглед
I didn't want her to die	Не исках тя да умре
A quarter after four	Четвърт след четири
I spun around, trying to forget everything	Завъртях се, опитвайки се да забравя всичко
I remembered the past	Спомних си миналото
There is a second meeting and a second hour	Съществуват втора среща и втори час
I think everything happens to you for a reason	Мисля, че всичко ти се случва с причина
Her ordeal ended the next day	Изпитанията й приключиха на следващия ден
I ask you questions and you never answer me	Задавам ти въпроси, а ти никога не ми отговаряш
I hid my hands behind my back	Скрих ръце зад гърба си
I read one of your little mysteries	Прочетох една от вашите малки мистерии
I leaned down in the kiss and pulled away	Наведох се в целувката и се отдръпнах
I commented on the man with an open mind	Коментирах за човека с отворен ум
I was locked into his belief system	Бях затворен в неговата система от вярвания
I am the law of the earth	Аз съм законът на земята
I made her tell me everything	Накарах я да ми каже всичко
I couldn't think of anyone	Не можех да се сетя за никого
Miles and his men landed in this place	Майлс и хората му кацнаха на това място
A way to defend your honor as a lady	Начин да защити честта си като дама
Sometimes the movie is hard to watch	Понякога филмът е труден за гледане
I came across it by accident	Случайно се натъкнах на него
Four deep and several hundred across lined up	Подредиха се четири дълбоки и няколкостотин напречно
I was filled with confidence in the world	Бях изпълнен с доверие в света
I go back to my room	Връщам се обратно в стаята си
A truck with rice will arrive at his residence tomorrow	Камион с ориз ще пристигне в резиденцията му утре
It was a turning point in my life	Това беше повратна точка в живота ми
I bet he'll do it with a knife	Обзалагам се, че ще го направи с нож
I wonder about the other people in my life	Чудя се за другите хора в живота ми
I leaned over and closed my eyes	Наведох се към него и затворих очи
I sink back into my seat and close my eyes	Потъвам обратно в седалката си и затварям очи
I will miss your posts	Ще ми липсват публикациите ти
However, I recommend two things	Все пак препоръчвам две неща
I have an hour to live	Имам един час живот
I know your whole deal	Знам цялата ти сделка
The ceremony was followed by a reception for dinner in the lodge	След церемонията последва прием за вечеря в ложата
I leave a trail of blood behind	Оставям след себе си кървава диря
I only had it for a year	Имах го само една година
I saw her almost every day	Виждах я почти всеки ден
I like the way you handled the glass reflection	Харесва ми начина, по който управлявахте стъкленото отражение
I immediately fell in love with the characters	Веднага се влюбих в героите
I found it very interesting	Намерих го за много интересно
I will not share all the details between then and now	Няма да споделям всички подробности между тогава и сега
A fierce storm had risen	Беше се вдигнала жестока буря
I worried about her because she was so young	Притесних се за нея, защото беше толкова млада
He didn't laugh at all	Ни най-малко не ми се смееше
I already know the end result	Вече знам крайния резултат
I picked up the object and swung	Вдигнах предмета и се замахнах
I had nowhere to go	Нямах къде да отида
I was happy in their company	Бях щастлив в тяхната компания
I raised my head and hands to receive them	Вдигнах главата и ръцете си, за да ги приема
I knew it was as true as he was	Знаех, че е вярно, колкото и той
I learn so much from watching all of you	Научавам толкова много от гледането на всички вас
I told her you had a very attractive body	Казах й, че имаш много привлекателно тяло
A civil servant is also present as an observer	Като наблюдател присъства и държавен служител
I was invited to give a lecture	Бях поканен да изнеса лекция
I used to be vulnerable and all these things happened	Преди бях уязвим и всички тези неща се случиха
I closed without leaving a message	Затворих без да оставя съобщение
I put it on, running my hand through each sleeve	Облякох го, прокарвайки ръка през всеки ръкав
I didn't notice that they were bored	Не забелязах, че им е скучно
Everyone in my family is taken care of	Всички в семейството ми са обгрижени
I followed him and knocked on the back door	Проследих го и почуках на задната врата
I brought this little friend for you	Доведох този малък приятел за вас
I'll see you at seven o'clock	Ще се видим в седем часа
I have to keep a clear head	Трябва да запазя бистра глава
I was really starting to like him	Наистина започвах да го харесвам
I never wanted that to happen in real life	Никога не съм искал това да се случи в реалния живот
One third of the sea dies	Една трета от морето умира
The two schools also have some differences	Двете училища също имат някои различия
I just can't stop smiling, knowing you're mine	Просто не мога да спра да се усмихвам, знаейки, че си мой
I have enough in mind anyway	Имам достатъчно на ум и без това
And her simplicity worked	И простотията й свърши работа
I was really surprised that this worked	Бях наистина изненадан, че това работи
I wasn't hanging out well	Не се мотаех добре
I thought you would be free	Мислех, че ще бъдеш свободен
Then I tried to make the tree myself	След това се опитах да направя дървото сам
I was waiting for him to say something or do something	Чаках го да каже нещо или да направи нещо
I have always existed and will always exist	Винаги съм съществувал и винаги ще съществувам
I wasn't really a breakfast person	Всъщност не бях човек за закуска
But part of me wanted to run	Част от мен обаче искаше да бяга
I decide to tell him the truth	Решавам да му кажа истината
I pulled the doorknob, but it was locked	Дръпнах дръжката на вратата, но тя беше заключена
I can't seem to look you in the face	Изглежда не мога да те гледам в лицето
I wouldn't call them superpowers	Не бих ги нарекъл суперсили
I say let's go to the countryside	Казвам да отидем в селския град
I watched him go home	Гледах го как отива към дома си
I can't wait to put it together	Нямам търпение да го сглобя
I had to have a little distance between us	Трябваше да имам малко разстояние между нас
He had to take a seat right behind him	Трябваше да заема свободно място точно зад него
I think they will win	Мисля, че ще спечелят
I could not face them alone	Не бих могъл да се изправя срещу тях сам
I didn't have time to tell you	Нямах време да ти кажа
I needed my human emotions, my compassion to be strong	Имах нужда моите човешки емоции, моето състрадание да бъдат силни
I will not miss this at all	Това изобщо няма да ми липсва
I opened them and felt my heart break	Отворих ги и почувствах как сърцето ми се разбива
I have never had the opportunity to meet her before	Никога преди не съм имал възможност да я срещна
I wanted to talk to you in an hour	Исках да говоря и с теб след час
Many of them, in fact	Много от тях, всъщност
I will not make such a mistake again	Няма да направя такава грешка отново
X was broken, his humanity was taken	X беше счупен, човечеството му беше взето
However, I have not always been like that	Не винаги съм бил такъв обаче
I feel that he is closer to me than ever	Усещам, че той е по-близо до мен от всякога
I will surrender to you	ще ти се предам
I was sick with agony	Бях болен от агония
I never had a desire	Никога не съм имал желание
I had to stop being so negative	Трябваше да спра да бъда толкова негативен
I hadn't heard of him since he retired	Не бях чувал за него, откакто се пенсионира
I think there is a gray area here	Мисля, че тук има сива зона
I didn't want to let her go	Не исках да я пусна
Several enemies are fleeing	Няколко врагове бягат
Really, I really wanted to keep my emotions to myself	Наистина, много ми се искаше да запази емоциите си за себе си
I guess he's doing some kind of theater	Предполагам, че прави някакъв театър
I was afraid it would rain	Страхувах се, че ще вали
I kind of recognize it, but not really	Някак си го разпознавам, но не наистина
I could write a book	Можех да напиша книга
I wiped my mouth with the back of my hand	Избърсах устата си с опакото на ръката си
I take the right branch	Вземам десния клон
I didn't go today anyway	Така или иначе не отидох днес
I just wanted you to know that this is happening	Просто исках да знаеш, че това се случва
I know I need to come and count it	Знам, че има нужда да дойда и да го преброят
A waiter brought their food and set a small table	Един сервитьор донесе храната им и постави малка маса
I hear the phone ring even louder, almost desperately	Чувам телефона да звъни още по-напрегнато, почти отчаяно
I saw a red van coming down your driveway	Видях червен ван да слиза от алеята ви
I'm just used to my own company	Просто съм свикнал със собствената си компания
I shot them all myself	Всичките ги застрелях сам
I open the email program to check my messages	Отварям имейл програмата, за да проверя съобщенията си
A wave of fatigue swept over her	Вълна от умора я заля
A few minutes later, everything returned to normal	Няколко минути след това всичко се върна към нормалното
Finally something works	Най-накрая нещо работи
I could burst with the joy of it	Можех да се пръсна от радостта от това
I had to say the rest	Трябваше да кажа останалото
I can't believe he didn't call me first	Не мога да повярвам, че не ми се обади пръв
Roof over their heads	Покрив над главите им
I began to accept this calmly and to be constant	Започнах да приемам това спокойно и да бъда постоянен
Much of the literature for adolescents and young people	Голяма част от литературата за юноши и млади хора
I order you to report	Нареждам ви да докладвате
I have rejected them	Аз съм ги отхвърлил
I am very proud of that	Много се гордея с това
I fell and he jumped out of the car	Паднах, а той скочи от колата
I forgot about the time difference	Забравих за часовата разлика
I hoped my words were true	Надявах се, че думите ми са верни
It is most common in summer and autumn	Най-често се среща през лятото и есента
I have a dirty house	Имам мръсна къща
He dropped out of the rankings next week	Той изпадна от класацията на следващата седмица
I support this lawyer	Подкрепям този адвокат
I would think I was all alone	Бих си помислил, че съм съвсем сам
I hit my knee in his	Ударих коляното си в неговото
I couldn't stop smiling	Не можех да спра да се усмихвам
I remember sleeping late	Спомням си, че спах до късно
I realized you didn't graduate from high school	Разбрах, че не си завършил гимназия
I didn't want to be alone with her	Не исках да бъда сам с нея
I had maybe five minutes, seven at most	Имах може би пет минути, най-много седем
I had to wear jeans and a sweater or something	Трябваше да нося дънки и пуловер или нещо подобно
I have such moments too	И аз имам такива моменти
I wanted to know what was wrong with me	Исках да знам какво не е наред с мен
I had to make a choice	Трябваше да направя избор
I am not a country woman	Аз не съм селска жена
I knew you would need a friend today	Знаех, че ще имаш нужда от приятел днес
I was the one who dragged you into this mess	Аз бях този, който те завлече в тази каша
I needed time for myself	Имах нужда от време за себе си
I leaned closer to wipe it away	Наведох се по-близо, за да го избърша
I prefer this term to consciousness	Предпочитам този термин, отколкото съзнание
I did not expect this recommendation from someone like him	Не очаквах тази препоръка от човек като него
I sat and tried to think	Седях и се опитвах да мисля
I would never go outside	Никога нямаше да изляза на улицата
I didn't think anyone would notice	Не мислех, че някой ще го забележи
I want to know my mother's behavior	Искам да разбера поведението на майка ми
I lay motionless, not breathing	Лежах неподвижно, без да дишам
I was trying to make fun of this method	Опитвах се да се подиграя на този метод
I want to do with them as little as possible	Искам колкото се може по-малко да правя с тях
The covenant is an agreement	Заветът е споразумение
Love that is intense, beautiful and dangerous	Любов, която е интензивна, красива и опасна
However, I think we are quite safe	Мисля обаче, че сме доста в безопасност
I looked at the ship	Погледнах кораба
I told you she was afraid of being swallowed	Казах ти, че се страхува да не бъде погълната
I still felt vulnerable, scared, and weak in one	Все още се чувствах уязвим, уплашен и слаб в едно
I have to do the same for her	Трябва да направя същото за нея
I see all the houses	Виждам всички къщи
I gave her a stupid story and she bought it	Дадох й глупава история и тя купи
I was pleased with this picture	Бях доволен от тази картина
I certainly wouldn't and couldn't blame her	Със сигурност не бих и не можех да я виня
I was with three other girls from my course	Бях с още три момичета от моя курс
I thought it was good with that	Мислех, че е добре с това
The risk increases in old age	Рискът се увеличава и в напреднала възраст
I do not share my life with anyone	Не споделям живота си с никого
I kissed him, then he got up	Целунах го, тогава той стана
I stepped back and looked at his face	Отдръпнах се и погледнах лицето му
Honestly, this time I don't see anything different	Честно казано, този път не виждам нищо по-различно
I saw a car driving down the street	Видях кола да кара надолу по улицата
I started my teaching career at an early age	Започнах учителската си кариера от ранна възраст
I mean, look, for example	Искам да кажа, вижте например
I still have the greatest desire to listen to him	Все още имам най-голямо желание да го слушам
I was stopped by a man sitting at the counter	Спря ме мъж, който седеше на гишето
I had no control over them	Нямах контрол над тях
I hoped he could understand	Надявах се, че може да разбере
In a week she will not remember them	След седмица тя няма да ги помни
I jumped out to open and close it	Изскочих да го отворя и затворя
The killer is a killer, a creature with an incredible appetite	Убиецът е убиец, същество с невероятен апетит
I have to worship more	Трябва да се покланям повече
I can't pay that debt	Не мога да изплатя този дълг
I couldn't wait to go home, and my bed was waiting for me	Нямах търпение да се прибера вкъщи, а леглото ми ме чакаше
I couldn't remember the last time it happened	Не можех да си спомня последния път, когато се беше случило
I realized that my feelings for my family were different	Разбрах, че чувствата ми към семейството ми са различни
I expect to have fun on this	Очаквам да се забавлявам на това
I grew up in such a business	Израснах в такъв бизнес
I heard everything that could be heard	Чух всичко, което може да се чуе
I didn't dare interrupt him	Не посмях да го прекъсна
I knew what my mission should be	Знаех каква трябва да бъде мисията ми
I'm going in there tonight	Довечера ще вляза там
I will not support this plan	Няма да подкрепя този план
I was respected and respected for good, necessary work	Бях уважаван и уважаван с добра, необходима работа
I have to rule this out	Трябва да изключа това
I have never seen such a skill	И аз не съм виждал подобно умение
I have a low tolerance for pain	Имам ниска толерантност към болка
There was no one to call	Нямаше на кого да се обадя
I would especially like to call you on such a mission	Специално бих ви повикал за такава мисия
I stopped talking and looked at him	Спрях да говоря и го погледнах
I appreciate what you do for me	Оценявам това, което правиш за мен
I've been tired lately	Напоследък съм уморен
A puzzled look appeared on his face	На лицето му се появи озадачен вид
I looked down at my hands on my lap	Погледнах надолу към ръцете си в скута си
A familiar voice, separated from the horror around me	Познат глас, отделен от ужаса около мен
I was sick of fear and dread	Бях болна от страх и страх
I had no desire to get up again	Нямах желание да ставам отново
But to do it was awful	Но да го направя беше ужасно
I made the change for three reasons	Направих промяната по три причини
I would very much like to know	Много бих искал да знам
I was hired to find a missing girl	Бях нает да намеря изчезнало момиче
I need all security officers to have weapons	Имам нужда от всички служители по сигурността да разполагат с оръжия
A little showcase	Малко витрина
I couldn't take them all off my leather coat	Не можах да ги сваля всички от коженото палто
Somehow I had forgotten about those few seconds	Някак си бях забравил за тези няколко секунди
The system soon proved its worth	Системата скоро доказа своята стойност
The attack was extremely successful	Атаката беше изключително успешна
I buried my fingers in the marble floor	Зарових пръсти в мраморния под
These people were invisible to me	Тези хора бяха невидими за мен
I look forward to introducing you to them	Имам нетърпение да ви запозная с тях
I asked her to give me time	Помолих я да ми даде време
I feel like a traitor to my people	Чувствам се като предател на народа си
I could not notice anything unusual	Не можах да забележа нищо необичайно
I could get away with it	Можех да ми се размине
I went out just to go or throw up	Излязох само за да отида или да повърна
I was my worst enemy	Бях си най-големият враг
There were ten other private schools in the city	В града имаше десет други частни училища
I can put your life on hold	Мога да сложа и твоя живот
I have no idea what the problem is	Нямам представа какъв е проблема
I was sitting on a small platform	Седях на малка платформа
I went to the bathroom and vomited	Отидох до банята и повърнах
I had an argument with this fellow student	Имах спор с този състудент
I didn't want secrets between us	Не исках тайни между нас
I like to keep and share secrets	Обичам да пазя и споделям тайни
I recommend reading it in full	Препоръчвам да го прочетете изцяло
I pulled the rest of her closer	Придърпах останалата част от нея по-близо
I could feel someone watching us on the last day	Усещах как някой ни наблюдава в последния ден
I entered the corridor	Влязох в коридора
The bridge has become a danger to river traffic	Мостът се превърна в опасност за речния трафик
I feel the paper is thin, easy to see or tear	Усещам хартията тънка, лесно се вижда или разкъсва
I just follow his recipe	Просто следвам рецептата му
I tell him he must have had friends	Казвам му, че със сигурност е имал приятели
I looked away from him, sorry	Отместих поглед от него, изпитвайки съжаление
I hadn't looked at him yet	Все още не го бях погледнал
I hated giving my parents such a message	Мразех да давам на родителите такова послание
I step back against him, loving the feeling	Отдръпвам се срещу него, обичайки усещането
I asked you three times	Питах те три пъти
So you already know what time it is	Така че вече знаете колко е часът
I immediately regretted this decision	Веднага съжалявах за това решение
I didn't like his expression	Не ми хареса изражението му
I went against the advice I was given	Отидох против съвета, който ми беше даден
I imagine he's in his office	Представям си, че е в кабинета си
I will include it in this volume	Ще го включа и в този том
I really have no choice now	Сега наистина нямам избор
I slept with her in the guest room	Спях с нея в стаята за гости
I still wasn't very helpful	Все още не бях много полезен
I bent down in my belt	Наведох се в колана си
Some people are challenging aspects of the science of climate change	Някои хора оспорват аспектите на науката за изменението на климата
I can't just dump him	Не мога просто да го зарежа
I want to do them now	Искам да ги направя сега
I think we are moving in that common direction	Мисля, че се насочихме в тази обща посока
I couldn't just give up and leave	Не можех просто да се откажа и да си тръгна
I found it easy to be around	Открих, че е лесно да бъде наоколо
I couldn't say anything	Не можех да кажа нищо
I keep my eyes closed	Държа очите си затворени
I studied it for a moment before shaking my head	Изучавах го за момент, преди да поклатя глава
I traveled to her by bus	Пътувах до нея с автобус
I realized a real desire and madness	Реализирах истинско желание и лудост
I am about to call an end to this	На път съм да нарека край на това
I just didn't want to hear it	Просто не исках да го чувам
A shopping bag hung heavily on his arm	Пазарска чанта висеше тежко на ръката му
I can assure you that they did not detain anything	Мога да ви уверя, че не са задържали нищо
I wanted to collect this about a month ago	Исках да събера това преди около месец
I really need to catch him	Наистина трябва да го хвана
There is an international standard for the form of printing	Има международен стандарт за формата на печат
A good sensitive cop with a real street feel	Добро чувствително ченге с истинско улично усещане
Other buildings were used as storage	Други сгради са използвани като склад
I see the fun in his eyes	Виждам забавлението в очите му
I know everything that's going on here	Знам всичко, което се случва тук
I must have interrupted them	Сигурно съм ги прекъснал
I know he's dead	Знам, че е мъртъв
A split second later, he jumped back into the boat	Част от секундата по-късно той скочи обратно в лодката
There was a hint of amusement on his face	По лицето му се изписа нотка на забавление
I see him constantly in public places	Виждам го постоянно на обществени места
I really need to sleep now	Наистина трябва да спя сега
Professional architecture twice a year	Професионална архитектура два пъти годишно
I did not meet more staff	Не срещнах повече персонал
I feel quite strongly that people have their own will	Чувствам доста силно, че хората имат собствена воля
An arrow was entered for minutes and then a second hand	Беше въведена стрелка за минути и след това секундна стрелка
He had to prepare his own food	Трябваше сам да си приготвя храната
In fact, I was a virgin again	На практика отново бях девствена
I was hoping to save you	Надявах се да те спася
I immediately thought it was cool, but weird	Веднага си помислих, че е готино, но странно
I was called shortly after	Бях извикан малко след това
One day I will bring you safely back to this land	Някой ден ще те върна безопасно в тази земя
I was that weird girl from this weird family	Бях онова странно момиче от това странно семейство
I had to tell them where you were	Трябваше да им кажа къде си
In fact, I know what love is again	Всъщност знам какво е любовта отново
I took it while you were gone	Взех го, докато те нямаше
I know he was there last night	Знам, че беше там снощи
I mean, if you do, that's fine	Искам да кажа, ако го направите, това е добре
I had to look good too	И аз трябваше да изглеждам добре
I just wish they had more	Просто ми се иска да имат повече
I prefer to exercise my imagination	Предпочитам да упражнявам въображението си
I deserve better than that	Заслужавам по-добро от това
I've always been, since childhood	Винаги съм бил, от детството
I ate every portion and asked for more	Изядох всяка част и поисках още
I broke into your offices	Нахлух в офисите ви
I sighed and came down from the rock	Въздъхнах и слязох от скалата
I didn't even know my real parents	Дори не познавах истинските си родители
I forgot the ordinary things	Забравих обикновените неща
I can always go to someone and tell them	Винаги мога да отида при някого и да му кажа
I thought too much	Прекалено много мислех
I warn you	Предупреждавам
I need all my ingenuity today	Имам нужда от цялата си съобразителност днес
I put my hand there, but found no raging temperature	Поставих ръката си там, но не открих бушуваща температура
A young man brought alcohol	Млад мъж донесе алкохола
I can't take this chance	Не мога да се възползвам от този шанс
I had to keep answering questions about my injury	Непрекъснато трябваше да отговарям на въпроси относно нараняването си
I need to control myself not to cry	Трябва да се контролирам да не плача
I refused to vomit	Отказах да повръщам
I kick the panel, holding the buttons	Ритам панела, задържайки бутоните
I started the conversation	Започнах разговора
It damaged several boats and houses	Повреди няколко лодки и къщи
I wanted to get away	Исках да се махна
I hope our killer shows up	Надявам се, че нашият убиец ще се появи на това
I quickly put him back on solid ground	Бързо го върнах на твърда земя
I needed to look better without being seen	Имах нужда да погледна по-добре, без да ме виждат
I invest in financial freedom and cash flow	Инвестирам за финансова свобода и паричен поток
A female defender would be much better	Жена защитник би била много по-добра
I understand punishment better than revenge	Разбирам наказанието по-добре от отмъщението
I consider this a great honor	Считам това за голяма чест
I love science fiction	Обичам научната фантастика
I would not make the same mistake again	Не бих направил същата грешка отново
I had decided not to hear him	Бях решил тя да не го чува
I mean, she's probably here somewhere	Искам да кажа, тя вероятно е тук някъде
One house was destroyed and others were severely damaged	Една къща е разрушена, а други са сериозно повредени
I looked slowly at my father's office	Огледах бавно кабинета на баща ми
A warm smile erupted on her face	На лицето й избухна топла усмивка
A hard heart only opens the door to deeper slavery	Твърдото сърце отваря само вратата за по-дълбоко робство
I believe we can keep him on our side	Вярвам, че можем да го държим на наша страна
These many tones create a complex height profile	Тези множество тонове създават сложен профил на височината
Everything that was needed was done	Всичко, което беше необходимо, беше направено
A healthy year with more personal growth than decline	Здрава година с повече личностно израстване, отколкото упадък
I am still applying to move	Все пак кандидатствам за преместване
I wrote everything down	Изписах всичко
I have great respect for our military	Изпитвам голямо уважение към нашите военни
A rather young nurse smiled at her	Една доста млада медицинска сестра й се усмихна
I cried because a door had closed for me	Плаках, защото една врата се беше затворила за мен
I didn't want to waste it on the little ones	Не исках да го пилея за по-малките
I have from the first week	Имам от първата седмица
I just want you to be happy	просто искам да си щастлив
I don't see another way to travel that far	Не виждам друг начин за пътуване толкова далеч
I got terribly ill myself	Аз самият се разболях ужасно
I want her at my mercy	Искам я на моя милост
I bet she was too scared to take a bath	Обзалагам се, че е била твърде уплашена, за да се къпе
I guess you're right	Предполагам си прав
I am very interested in your project	Много се интересувам от вашия проект
A woman leaned out the window	Една жена се наведе през прозореца
I had to make her mine again	Трябваше да я направя отново моя
I took the time with this article	Отделих време с тази статия
I didn't see him and he ran away	Не го видях и той избяга
I can't compete with them	Не мога да се конкурирам с тях
I let them hold the bag	Оставих ги да държат чантата
I hadn't even seen her at the entrance	Дори не я бях виждал на влизане
I turned my head to the sound, but saw nothing	Обърнах глава към звука, но не видях нищо
I tired my girl last night	Изморих момичето си снощи
So far I have not been really impressed	Досега не съм бил истински впечатлен
A mound covered the center of the ring floor	Могила покриваше центъра на пръстения под
I can understand his anger	Мога да разбера гнева му
I could use someone to talk to	Можех да използвам някой, с когото да говоря
I hope you at least learned from experience	Надявам се, че поне сте се научили от опита
I still haven't been able to do it	Все още не съм успял да го направя
That all your dreams come true	Че всичките ви мечти се сбъднат
I am very pleased with my choice of profession	Много съм доволен от избора си на професия
I am almost in my third year	Аз съм почти в третата си година
I got angry and threw things	Ядосах се и хвърлих някакви неща
A child cannot travel alone	Едно дете не може да пътува само
I was caught right now	Бях хванат в момента
I was silent and motionless	Бях мълчалив и неподвижен
I hope to go out and see this	Надявам се да изляза и да видя това
I want them to offer their own reasons	Искам те да предложат свои собствени основания
I watched the stars come out	Гледах как звездите излизат
I am very excited about the day ahead	Много съм развълнуван за предстоящия ден
I'm terrified to a great extent	Аз съм ужасен до голяма степен
I was your age	Бях на твоята възраст
I haven't vomited yet	Още не съм повръщал
I decided not to look back	Реших да не гледам назад
I asked if he wanted my blood anymore	Попитах дали не иска повече кръвта ми
Worker, polite and obedient	Работник, учтив и послушен
I didn't think for a minute that his plan would work	Нито за минута не мислех, че планът му ще проработи
I wanted to rip her head off, and I almost did	Исках да й откъсна главата и почти го направих
I shook and felt the fur settle	Разтърсих се и усетих как козината се утаява
Bill for further education	Законопроект за по-нататъшно образование
I can laugh with him and share things with him	Мога да се смея с него и да споделям неща с него
I raised my hands just to try to fix them	Вдигнах ръце само за да се опитам да ги уредя
I need to know who you really are	Трябва да знам какъв си всъщност
I had to meet one of the employees here	Трябваше да се срещна с един от служителите тук
I was in the nursery	Бях в детската стая
I met true hospitality, interest and integrity	Срещнах истинско гостоприемство, интерес и почтеност
I want you to think about it	Искам да помислиш за това
However, I was silent and just listened	Въпреки това мълчах и просто слушах
I only have two hands	Имам само две ръце
I have legal permission to let you in	Имам законно разрешение да те допусна в заведението
She was the seed of the show	Тя беше семето на шоуто
I really loved shooting this	Наистина обичах да снимам това
I tried to roll over	Опитах се да се преобърна
I know you are, obviously you are	Знам, че си, очевидно си
Several students asked her about it	Няколко студенти я попитаха за това
I looked at my new desk clock	Погледнах новия си настолен часовник
I blamed my mother for that	Обвиних за това майка ми
I want more sex in more positions	Искам повече секс в повече пози
I found him charming and smart	Намерих го за очарователен и умен
I told you to leave	Казах ти да го оставиш
I wish it was everywhere	Иска ми се да го има навсякъде
He was later arrested after threatening to kill her	По-късно той беше арестуван, след като я заплаши, че ще я убие
I told you about him at lunch	Разказвах ти за него на обяд
I could feel the strong emotions he was going through	Усещах силните емоции, през които преживяваше
Mailbox address	Адрес на пощенска кутия
I will tell him what our fears are	Ще му кажа какви са нашите опасения
He received an enthusiastic reception	Той получи ентусиазиран прием
I guess that aspect attracted me	Предполагам, че този аспект ме привлече
Still, I didn't know how to react	Все пак не знаех как да реагирам
I bet he did it on purpose	Обзалагам се на всичко, че го е направил, и то умишлено
I really want to marry you	Много искам да се оженя за теб
I looked down and blushed	Погледнах надолу и се изчервих
I can have sex with any woman	Мога да правя секс с всяка жена
A few more minutes and we were still waiting	Още няколко минути и все още чакахме
However, I want to take this girl out	Искам обаче да изведа това момиче
I immediately want to do everything possible to impress her	Веднага искам да направя всичко възможно, за да я впечатля
I am ready to achieve my perfect health	Готов съм да постигна перфектното си здраве
I certainly would not describe this orientation, say, to an employer	Със сигурност не бих описал тази ориентация, да речем, на работодател
I was expecting half that price	Очаквах половината от тази цена
I still like them dipped in milk or coffee	Все още ги харесвам, потопени в мляко или кафе
I almost cried at the absurdity of it all	Почти се разплаках от абсурдността на всичко това
I think they will deliver	Мисля, че ще доставят
I passed them right	Минах точно покрай тях
A large display told of the state's mining	Голям дисплей разказваше за минното дело в щата
I stepped back and put a file back	Отстъпих и върнах един файл назад
I grew up with hunters	Израснах с ловци
I need people around us to understand that	Имам нужда да го разберат хората около нас
Electricity exploded and bit his arm	Електричество избухна и ухапа ръката му
I wrote it down, but it doesn't make much sense	Записах го, но няма особен смисъл
Lightning came to my mind	Светкавица ми дойде на ум
I hated business documents	Мразех бизнес документи
One day he could have put an end to it, but he didn't	Един ден можеше да го сложи край, но не го направи
I can't thank them enough	Не мога да им благодаря достатъчно
Laughter escaped her lips	От устните й се изтръгна смях
I was stuck in a corner here	Тук бях задръстен в ъгъла
I believe that snow is waiting for us	Вярвам, че ни чака сняг
Most of all, please be yourself here	Най-вече ви моля да бъдете себе си тук
I called your name, but you kept going	Извиках името ти, но ти продължи да вървиш
I feel so isolated here	Чувствам се толкова изолиран тук
I wanted more for my family, too much	Исках повече за семейството си, твърде много
I shook to return the energy to my limbs	Разтърсих се, за да върна енергията на крайниците си
His reputation began to decline	Репутацията му започна да пада
I use it for a design wall	Използвам го за дизайнерска стена
I hear the footsteps again	Отново чувам стъпките
I will bring you your files, as I promised	Ще ви донеса досиетата ви, както обещах
It appears from summer to late autumn	Появява се от лятото до късна есен
I held the flag with my right hand	Държах знамето с дясната си ръка
I caught up with him	настигнах го
I designed it that way	Аз го проектирах така
I expressed myself and gave up	Изразих се и се отказах
A good listener was exactly what he needed	Добрият слушател беше точно това, от което имаше нужда
I did an awful lot of things wrong	Направих ужасно много неща погрешно
Egg and rice garnish	Гарнитура от яйце и ориз
I couldn't do it for him	Не можех да го направя вместо него
I have to lead my soldiers into battle, not you	Аз трябва да водя войниците си в битка, а не теб
I arrange the hole with one of the paper bags	Подреждам дупката с една от хартиените торбички
I can usually calm her down	Обикновено мога да я успокоя
I stop after a minute and moan	Спирам след минута и пъшкам
I entered the room, the atmosphere was different	Влязох в стаята, атмосферата беше различна
I mean the really big ones	Имам предвид наистина големите
I would like to see something very soon	Бих искал да видя нещо много скоро
I could never handle that	Никога не бих могъл да се справя с това
However, I told him you would come	Казах му обаче, че ще дойдеш
Finally, I slow down and look up	Най-накрая забавям ядене и вдигам поглед
I may not get there with you	Може и да не стигна до там с теб
I tore the whole helmet off my suit	Скъсах целия шлем от костюма
I lie on one side and close my eyes	Лежа на една страна и затварям очи
I remember the first version you published	Спомням си първата версия, която публикувахте
I know an author from this publishing house	Познавам автор от това издателство
I can't take my eyes off her right now	В момента не мога да я изпусна от погледа си
A friend took good care of it	Един приятел се погрижи добре за това
I can't say much more than light contact	Не мога да кажа много повече от лекия контакт
I want to drink you now	Искам да те изпия веднага
I can give you a great result in a short time	Мога да ви осигуря страхотен резултат за кратко време
I did not expect that	Не очаквах това
Very industrial area	Много индустриална зона
A strange bird cried out to a nearby tree	Странна птица извика на близкото дърво
I will arrange accommodation	Ще се уредя за настаняване
Others can run faster and jump higher	Други могат да тичат по-бързо и да скачат по-високо
I like the machines and will follow the instructions	Харесвам машините и ще следвам инструкциите
A feeling of excitement pierced my lower regions	Усещане за вълнение прониза долните ми региони
I feel the hope we have	Усещам надеждата, която имаме
I put it on and it fit perfectly	Сложих го и пасна идеално
I put the mask on my head	Поставям маската на главата си
I have disappointed people	Имам разочаровани хора
I forced myself to lift my chin	Принудих се да вдигна брадичката си
The decision on this play was controversial	Решението по тази пиеса беше противоречиво
They even put a gun on the table	Дори сложиха пистолет на масата
I can't talk to an electric guitar anymore, man	Не мога повече да говоря с електрическа китара, човече
I leaned against the wall, sick	Отпуснах се до стената, болен
A thought entered his head	Една мисъл влезе в главата му
I write anxiously, without knowing it, just as you read	Пиша притеснено, без да знам, точно както ти четеш
I didn't want anything to ruin that date	Не исках нищо да развали тази дата
I waited and heard no voices	Чаках и не чух гласове
I have a friend at the police station	Имам приятел в полицейското управление
Fighting west of the river continued	Боевете на запад от реката продължиха
A few days later, the owner returned	Няколко дни по-късно собственикът се върна
I think that was a reasonable wish in the circumstances	Мисля, че това беше разумно желание при обстоятелствата
I can only feel sorry for them all now	Мога само да ги съжалявам за всички сега
I had nothing	нямах нищо
I thought it was on top	Мислех, че е отгоре
I made sure that everything in the apartment worked properly	Уверих се, че всичко в апартамента работи както трябва
Another course and different terrain	Друг курс и различен терен
I need to visit a customer on your way	Трябва да посетя клиент по пътя ви
I always knew there was something else in your past	Винаги съм знаел, че има нещо друго в миналото ти
His father worked as a salon guard	Баща му работеше като пазач на салона
I have a little work to do tonight	Имам малко работа тази вечер
This burdens her health	Това натоварва здравето й
I would be extremely pleased with this result	Бих бил изключително доволен от този резултат
I got new servants to take care of you	Набавих си нови слуги, които да се грижат за теб
I told him about the dream and he just laughed	Разказах му за съня и той само се засмя
I can even enjoy	Може дори да се насладя
I saw what was possible	Видях какво е възможно
I was wearing a beautiful white dress	Бях облечена в красива бяла рокля
I wanted to tell him to be careful	Исках да му кажа да внимава
I had to talk about her	Трябваше да говоря за нея
A longing she had no right to feel	Копнеж, който тя нямаше право да изпитва
I planned to sleep the whole trip	Планирах цялото пътуване да спя
There were few brick buildings in the city	В града имаше малко тухлени сгради
There were exceptions to this rule	Имаше изключения от това правило
A mile of cars behind them	Миля коли зад тях
I repel the urge to kill them	Отблъсквам желанието да ги убия
I also found your posts very interesting	На мен също ми се стори много интересни публикациите ви
I concluded that they could not wait to deal with this man	Заключих, че нямат търпение да се справят с този човек
I really didn't understand what was going on	Наистина не разбрах какво се случва
I will decide not to be born again	Ще реша да не се раждам отново
I have to find the ship	Трябва да намеря кораба
I had to keep moving	Трябваше да продължа да се движа
I seem to have startled her with my answer	Изглежда, че я стреснах с отговора си
The scene is used in the final episode	Сцената е използвана във финалния епизод
I had never met another man like him before	Не бях срещала друг мъж като него преди
I had to work hard for that	Трябваше да работя усилено за това
I still have a stick in my leg	Все още имам пръчка в крака
I removed it and looked behind	Махнах го и погледнах отзад
A little girl was standing alone on the sidewalk	Едно малко момиченце стоеше сама на тротоара
I tried for a pulse and didn't find one	Опитах за пулс и не намерих такъв
I want to be with him all the time	Искам да съм с него през цялото време
I knew she loved me	Знаех, че ме е обичала
I was a very young, excited fan	Бях много млад, развълнуван фен
I went to talk to the rider	Отидох да говоря с ездача
I can't figure out what's going on anymore	Вече не мога да разбера какво се случва
I will treat each player equally with the same respect	Ще се отнасям към всеки играч еднакво със същото уважение
I couldn't wait to get inside	Нямах търпение да вляза вътре
I wouldn't want to meet him in a dark place	Не бих искал да го срещна на тъмно място
I had never summoned a ghost	Никога не бях призовавал призрак
I even miss working in the store	Дори ми липсва работата в магазина
Only two of the ships were named	Само два от корабите получиха имена
I prefer to be dead	Предпочитам да съм мъртъв
I could see a few white cells among the red ones	Можех да видя няколко бели клетки сред червените
I chose to sit and do nothing	Избрах да седя и да не правя нищо
I recognized the man on the screen	Разпознах човека на екрана
I recently met your good friend at a bus station	Наскоро срещнах вашия добър приятел на една автогара
I had a suicide plan again	Отново имах план за самоубийство
I held the small digital watch in my hand	Държах малкия цифров часовник в ръката си
I'm so tired of losing friends	Толкова съм уморен да губя приятели
Losing can be a lesson	Загубата може да бъде урок
I opened the door very quickly	Отворих вратата много бързо
For years, I managed this operation in front of the store	От години ръководех сама тази операция пред магазина
I will try to be clear	Ще се опитам да бъда ясен
A smile found its way to his lips	Усмивката намери път към устните му
I think she's in it	Мисля, че тя е в това
The group said it planned to appeal the decision	Групата заяви, че планира да обжалва решението
I think by the end of the year	Мисля, че до края на годината
I didn't want to see that	Не исках да видя това
I think they are right	Мисля, че са прави
I could do less and less	Можех да правя все по-малко
The conditions are reasonable	Условията са разумни
I'm scared and I'm shouting	Страх ме е и викам
I was too shocked to even shout	Бях твърде шокиран, за да извикам дори
I can't fail, not now	Не мога да се проваля, не сега
I needed him as my ally	Имах нужда от него като мой съюзник
I just wanted to see how you were	Просто исках да видя как си
I would contact the hotel	Бих се свързал с хотела
I wondered what he was thinking	Чудех се какво ли си мисли
I sighed and she looked uncomfortable	Въздъхнах и тя изглеждаше неудобна
I felt someone walking in my mind	Усетих как някой ходи в ума ми
Therefore, larger rivers were sought	Затова бяха търсени по-големи реки
I learned how to support my wife	Научих се как да издържам жена си
I have no problem with the police	Нямам проблем с полицията
I had to fall to get up	Трябваше да падна, за да стана
He started playing the piano at the age of two or three	Започва да свири на пиано на две-три години
None of the ships took part in the war	Нито един от корабите не е участвал в действие по време на войната
The song was composed at the usual time	Песента е композирана в обичайно време
A tall woman stood in the doorway	На вратата стоеше висока жена
I think it was close	Мисля, че беше близо
I watched him get in his car and peel off	Гледах го как се качва в колата си и се отлепя
A door opened in the hallway	В коридора се отвори врата
I watched him until he noticed	Гледах го, докато той забеляза
I can risk guessing why	Мога да рискувам да предположа защо
I check the clock on the wall	Проверявам часовника на стената
E was brought in for questioning	Д е доведен за разпит
Still, I wouldn't worry	Все пак не бих се притеснявал
I had no real understanding of the war	Нямах истинско разбиране за войната
A green shoot appeared	Появи се зелена издънка
I took another deep tug	Взех още едно дълбоко дръпване
I meant him as a figure of speech	Имах го предвид като фигура на речта
His game was fantastic	Играта му беше фантастична
I felt it almost all my young life	Усещах го почти през целия си млад живот
I let out a faint breath of disappointment	Изпуснах лек дъх на разочарование
I just never shared business capital	Просто никога не съм споделял бизнес капитала
Additional buttons for confirming and canceling commands	Допълнителни бутони за потвърждаване и отмяна на команди
I often read his books	Често чета книгите му
In that case, at least I can buy it	В такъв случай поне мога да го купя
A pocket strategy is required	Изисква се джобна стратегия
I could feel the blood draining from my face	Усещах как кръвта се оттича от лицето ми
I like a pleasant calm silence early in the morning	Харесвам приятна спокойна тишина рано сутрин
I arrived at the restaurant half an hour late	Пристигнах в ресторанта с половин час закъснение
I give him the best song of the evening	Давам му най-добрата песен на вечерта
The holiday would be very pleasant	Почивката би била много приятна
I walked down the rock	Вървях надолу по скалата
I mean, no one noticed at all	Искам да кажа, че никой изобщо не забеляза
I may not talk much about lower education systems	Може да не говоря много за по-ниските образователни системи
I thought it might be something you could use	Мислех, че може да е нещо, което бихте могли да използвате
I haven't been able to contact anyone for days	От дни не успях да се свържа с никого
I want this site to be included in the schedule	Искам този сайт да бъде включен в графика
A terrible thing happened	Случи се страшно нещо
I look forward to hearing it again	Очаквам с нетърпение да го чуя отново
I've had enough of your nonsense	Достатъчно ми е от твоите глупости
I have the whole basement to myself	Имам цялото мазе за себе си
I had only wiped my face to save time	Бях избърсала само лицето си, за да спестя време
I crossed lines that never had to be crossed	Прекосих линии, които никога не трябваше да бъдат пресичани
I was out for a good hour or two	Бях навън за добър час-два
But I really didn't know anything	Но наистина не знаех нищо
I will not be alive in one hundred and fifty years	Няма да съм жив след сто и петдесет години
I outlined my eyes in black	Очертах очите си в черно
I suggest they call when they arrive	Предлагам да се обадят, когато пристигнат
I talked to people about him	Говорих с хора за него
I reached the sixth floor and stopped	Стигнах до шестия етаж и спрях
I just didn't tell you	Просто не ти казах
I took him to my office and closed the door	Заведох го в кабинета си и затворих вратата
I keep wondering if it really matters	Продължавам да се чудя дали наистина има значение
A thousand words may not be enough to explain it	Хиляда думи може да не са достатъчни, за да го обяснят
I wonder who sent her the money	Чудя се кой й е изпратил парите
I did not benefit from the doubt	Не му дадох полза от съмнението
Now I find that the point on my back is the same	Сега намирам, че точка на гърба ми е същата
I never liked white walls	Никога не съм харесвал белите стени
However, I can never remember which is which	Никога обаче не мога да си спомня кое е кое
A servant entered the room	В стаята влезе слуга
I enjoyed the harsh feeling of the snowy yard	Наслаждавах се на суровото усещане на заснежения двор
I ask their teachers to challenge their boundaries	Моля учителите им да оспорят своите граници
This edition also provided some lighter moments	Тази редакция предостави и някои по-леки моменти
I didn't answer him, but I stood with my clothes on	Не му отговорих, но застанах с дрехите си
I clasped my face in my hands and was ashamed	Стиснах лицето си в ръцете си и се срамувах
I sit very still, my heart starts beating	Седя много неподвижно, сърцето започва да бие
I guess he's with his wife and his new daughter	Предполагам, че е със съпругата си и новата си дъщеря
I was the one who thought clearly	Аз бях този, който мислеше ясно
I didn't care about the price	Не ме интересуваше цената
I had to say something	Трябваше да кажа нещо
An attack later that night really secured the top	Атака по-късно същата нощ наистина осигури върха
I hoped it was enough to make him understand	Надявах се, че е достатъчно, за да го накарам да разбере
I shook my head wisely	Аз мъдро поклатих глава
A little girl noticed me	Едно малко момиченце ме забеляза
I looked around, but it was hard to see anything	Огледах се, но беше трудно да видя нещо
A little time for reflection would help	Малко време за размисъл би помогнало
I apologize for the delay	Извинявам се за малко закъснение
The year of the break is a great idea	Годината на прекъсване е страхотна идея
It was hard for me to keep them away	Трудно ми беше да ги задържа настрани
I went to him and found him locked up	Отидох до него и го намерих заключен
I hope this cave of yours is still there	Надявам се тази твоя пещера все още да е там
I showed it to you once	Веднъж ти го показах
I mean, they were all over his beard	Искам да кажа, че бяха по цялата му брада
I will lose custody of my children	Ще загубя попечителството над децата си
I apologize for making you wait	Извинявам се, че ви накарах да чакате
I want my life back more than ever	Искам живота си обратно повече от всякога
We just want to kill him	Просто искаме да го убием
I would become a ghost	щях да стана призрак
Human blood contains a large amount of oxygen	Човешката кръв съдържа голямо количество кислород
I want to finish the tour	Искам да завърша обиколката
I have no idea where the door is	Нямам представа къде е вратата
I told them the story of what happened	Разказах им историята на случилото се
I want you to be comfortable	Искам да ти е удобно
I was my own official and messenger	Бях свой собствен чиновник и пратеник
I wondered how she had managed to make someone believe her	Чудех се как е успяла да накара някой да й повярва
I thought it would be fair	Мислех, че ще бъде справедливо
I think you will enjoy	Мисля, че ще се насладите
I know someone who can help	Познавам някой, който може да помогне
I'm sorry I even started this whole conversation	Съжалявах, че дори започнах целия този разговор
I will not make them regulate their fire	Няма да ги карам да регулират огъня си
I never thought about that	Никога не съм мислил за това
A second rocket followed suit	Втора ракета последва примера
I immediately looked down	Веднага отпуснах поглед
I helped get the boys ready for school this morning	Помогнах да подготвим момчетата за училище тази сутрин
I wanted to measure the gold	Исках да измеря златото
The Navy personnel gradually took on the responsibilities of training	Личният състав на ВМС постепенно пое задълженията по обучението
I need you to protect her	Имам нужда от теб, за да я защитиш
I can't think too much about it	Не мога да мисля за това твърде много
I had to keep this little fact in front and in the center	Трябваше да запазя този малък факт отпред и в центъра
I found out about it later	Разбрах за това по-късно
A few minutes passed	Минаха няколко минути
I let him put me to sleep	Оставих го да ме приспи
I tried to find you, but I couldn't	Опитвах се да те намеря, но не успях
I guess her parents took her away	Предполагам, че родителите й са я отвели
Problems quickly began to appear	Проблемите бързо започнаха да се появяват
Now I have a very good lawyer	Сега имам много добър адвокат
I will stop all this tomorrow	Ще спра всичко това утре
I saw men fall like flies	Видях мъже да падат като мухи
The situation on the territory remains very tense	Ситуацията на територията остава много напрегната
I think it should work	Мисля, че тя трябва да работи
A deal she couldn't refuse	Сделка, която тя не можеше да откаже
Ireland had to acquire its own fleet	Ирландия трябваше да придобие собствен флот
Many cities were severely damaged or destroyed	Много градове бяха сериозно повредени или разрушени
He made this decision more or less alone	Той взе това решение малко или много сам
I am perfectly capable of doing this alone	Аз съм напълно способен да направя това сам
I didn't have to think	Не трябваше да мисля
I was accused of depression	Бях обвинен в депресия
A sad but beautiful tune	Скърбна, но красива мелодия
I open the door and go outside	Отварям вратата и излизам навън
I think it's exploding this year	Мисля, че избухва тази година
I expect you to help with that	Очаквам да помогнете за това
I was about fifteen feet away	Бях на около петнадесет фута разстояние
Behind the conspiracy is the Morgan banking company	Зад заговора стои банкова фирма Morgan
I am more than familiar with it	Аз съм повече от запознат с него
I didn't want to make you uncomfortable	Не исках да те карам да се чувстваш неудобно
The breed has an elegant head and a light poll	Породата има изискана глава и светлинна анкета
I haven't slept for about three nights now	Вече около три нощи не съм спал
I threw my legs off the couch and shook my head	Отметнах краката си от дивана и поклатих глава
I regret this to this day	Съжалявам за това и до ден днешен
I want more than anything to go wrong	Искам повече от всичко да се обърка
I want to go through the whole system	Искам да мине през цялата система
I was in class when that happened	Бях в клас, когато това се случи
And I wasn't your good daughter	И аз не съм ти била добра дъщеря
Therefore, the hunting rights under the contract were confirmed	Следователно правата на лов по договор бяха потвърдени
I had no desire to eat it	Нямах желание да го ям
I didn't blame her, but it hurt	Не я обвинявах, но ме заболя
I just wanted to die	Просто исках да умра
I still see him in my dreams	Все още го виждам в сънищата
A frightened scream came from behind him	Иззад него се разнесе уплашен писък
I couldn't help but stare	Не можех да не се взря
I didn't have time to watch	Нямах време да гледам
I urged the horses to run faster	Призовах конете да тичат по-бързо
I asked the girl to help me leave	Помолих момичето да ми помогне да си тръгна
I did not feel sad when I left	Не чувствах тъга при напускането си
A team came to destroy the mines	Екип дойде да унищожи мините
I want to look at it from a closer distance	Искам да го разгледам от по-близко разстояние
A little bit, but still nice	Малко малко, но все пак хубаво
I worked hard to succeed the project	Работих усилено, за да успея проекта
I had to act as soon as possible	Трябваше да действам при първа възможност
I'm a big fan of chest on canvas	Аз съм голям фен на гърдите върху платно
I don't see why it will be any different now	Не виждам защо сега ще е различно
I know you can't go far	Знам, че не можеш да стигнеш далеч
I hate to lose them	Мразя да ги губя
I can't stand throwing them away	Не мога да понеса да ги изхвърля
I couldn't take it anymore	Не можех да я понасям повече
I saw a white wolf watching us play	Видях бял вълк да ни гледа как играем
I gave you hints	Дадох ти намеци
He teaches chemistry for a freshman with honors	Той преподава химия за първокурсник с отличие
The study concludes that both are one species	Проучването заключава, че и двете представляват един вид
I only kill when necessary	Убивам само когато е необходимо
I know you can handle yourself	Знам, че можеш да се държиш сам
I feel so weird right now	Чувствам се толкова странно в момента
I will not hear any complaints on the matter	Няма да чуя никакви оплаквания по въпроса
His husband comes to the rescue	Мъж му се притича на помощ
I will not give up on that	Няма да се откажа от това
The games are simple and mostly rhythm-based	Игрите са прости и основно базирани на ритъм
I was too innocent to live on the run	Бях твърде невинен за живот в бягство
I'm just starting	Тепърва започвам
I didn't understand any of this	Не разбрах нищо от това
I keep having such dreams	Продължавам да сънувам такива сънища
I met him the other day and he was crying	Срещнах го онзи ден и той плачеше
I have to apologize for her behavior	Трябва да се извиня за поведението й
I surrender to your love	Отдавам се на любовта ти
I can't help but smile	Не мога да не се усмихна
I smiled at him	Усмихнах му се
I pulled them over my head and waited	Издърпах ги над главата си и зачаках
There are real partygoers	Има истински купонджии
I need a different point of view on this thing	Имам нужда от различна гледна точка към това нещо
I really like the idea	Много ми харесва идеята
I wanted nothing more than to rip my heart out	Не исках нищо повече от това да си изтръгна сърцето
I have to take care of a few things first	Първо трябва да се погрижа за няколко неща
I admired the view of her, admired the view	Възхищавах се на гледката на нея, възхищавайки се на гледката
I strained my eyes, but to no avail	Напрегнах очите си, но без резултат
I had a deadly headache	Имах убийствено главоболие
I have worked this land all my life	Работих тази земя през целия си живот
I have great respect done	Имам голямо уважение направено
I wanted to drive with local friends	Исках да карам с местни приятели
I saw the gate set in the wall	Виждах порта, поставена в стената
I had a problem to solve	Имах проблем за разрешаване
I hit it a few times until it opens	Удрям го няколко пъти, докато се отвори
I keep throwing, and he watches quietly	Продължавам да хвърлям, а той тихо гледа
I love all the books they have out there	Обичам всички книги, които имат там
I could only nod and fight back tears	Можех само да кимна и да се боря със сълзите
I can say that he was scared	Мога да кажа, че беше уплашен
I encountered this a long time ago	Сблъсках се с това много отдавна
I had so much to do yesterday	Имах толкова много работа вчера
Then I will ask you the question again	След това ще ви задам отново въпроса
I like to climb trees	Обичам да се катеря по дърветата
I keep fighting for it	Продължавам да се бия за това
I shouldn't be interested in asking him here	Не би трябвало да ме интересува да го питаш тук
I won't let her make me sick	Няма да й позволя да ме разболява
This doctrine is known as compact theory	Тази доктрина е известна като компактна теория
I think it is relatively stable	Мисля, че е сравнително стабилен
I have an ego too, she thought	И аз имам его, помисли си тя
A contented smile played in the corners of her mouth	Доволна усмивка заигра в ъгълчетата на устата й
I took many extra academic classes in mathematics and physics	Взех много допълнителни академични часове по математика и физика
I can't help but feel that we have been watched	Не мога да не чувствам, че сме наблюдавани
I try to put quality before quantity	Опитвам се да поставя качеството пред количеството
I am still grateful for that	Все още съм благодарен за това
I kept moving forward resolutely	Продължих да вървя решително напред
I couldn't go on	Не можех да продължа
I was so fed up with the massacre	Толкова ми беше писнало от клане
I didn't have the heart to send him	Нямах сърце да го изпратя
Castle protected by guards	Замък, защитен от охрана
I shrug and smile crookedly at him	Вдигам рамене и му се усмихвам криво
A hypothesis is presented to explain this observation	Представена е хипотеза за обяснение на това наблюдение
I was raised in this apartment	Бях отгледан в този апартамент
They leave when it's awkward	Те си тръгват, когато стане неудобно
I set you up in the garden	Настроих те в градината
I want to find the peace movement	Искам да намеря движението за мир
I didn't need more drama in my life	Нямах нужда от повече драма в живота си
I still listened to him	Все пак го слушах
It is also unlikely when there is no temperature	Също така е малко вероятно, когато няма температура
I saw the wounded crew member	Зърнах ранения член на екипажа
I lost him in the crowd	Загубих го в тълпата
I have been guilty of this many times	Много пъти съм бил виновен за това
I may need to do this more often	Може да се наложи да правя това по-често
I glanced at the measurement book	Прегледах набързо книгата с измервания
I start studying faces again	Отново започвам да изучавам лицата
I was also chairman of the union	Бях и председател на профсъюза
I tried clean and dust free?	Опитах чист и без прах?
I completely understood	напълно разбрах
I found a rhythm	Намерих ритъм
And I still didn't feel anything on the porch	И на верандата все още не усетих нищо
I had white pizza and it was very good	Имах бялата пица и беше много добра
I lit the joint on the gas stove	Запалих джойнта на газовата печка
No one was killed or injured	Няма убити и няма нанесени щети
I had to live my own life	Трябваше да живея собствения си живот
And I learned a lot that way	И аз научих много по този начин
He had learned it by heart	Беше го научил наизуст
A small amount should be enough	Малко количество трябва да е достатъчно
X will think about it	X ще помисли за това
I was not a threat to anyone at all	Изобщо не бях заплаха за никого
I can't seem to find information about them online	Изглежда не мога да намеря информация за тях онлайн
I wanted to shake off that experience and move on	Исках да се отърся от това преживяване и да продължа напред
He also turned the trailer into a recording studio	Той също така превърна трейлър в звукозаписно студио
I didn't want to park somewhere obvious	Не исках да паркира някъде очевидно
I really enjoyed the security commitment	Наистина се наслаждавах на задължението за сигурност
But he had an irresistible charm	Но той притежаваше неустоим чар
I also felt some relief	Почувствах и известно облекчение
I couldn't help myself	Не можех да се сдържа
I crossed the museum chain	Прекосих музейната верига
And I found my stain on the ceiling	И аз открих петното си на тавана
I decide to be polite	Решавам да бъда учтив
I've never felt this way before	Никога преди не съм се чувствал така
I also like the new location of the thumb loop	Харесва ми и новото разположение на примката за палец
Silent alarm or maybe another body	Безшумна аларма или може би друго тяло
I give it to you from the heart	Давам ти го от сърце
I was a way to escape from her prison	Бях начин да избягам от нейния затвор
I had very good help	Имах много добра помощ
She leaves after asking him for money	Тя си тръгва, след като го иска пари
I called for courage from my emotions	Призовах смелост от емоциите си
I would feel better among these	Бих се чувствал по-добре сред тези
I do and you follow my example	Аз го правя и ти следваш моя пример
I'm not even trying to get pregnant	Дори не се опитвам да забременея
I see no reason to delay	Не виждам причина за забавяне
I followed my routine and nothing happened	Спазвах рутината си и нищо не се случи
I gave you a gift of choice	Дадох ти подарък на избор
I didn't sacrifice our relationship	Не жертвах връзката ни
A woman was tied to a wall	Една жена беше вързана за стена
But in the end he liked it	Но накрая го хареса
I was not happy about that at all	Изобщо не се зарадвах на това
I couldn't send money	Не можах да изпратя пари
A long hot summer will come and go	Дълго горещо лято ще дойде и ще си отиде
I bit my lip and looked away	Прехапах устна и отместих поглед
I was really impressed with how it works	Бях наистина впечатлен от това как работи
I couldn't take care of him like you did	Не можех да се грижа за него като теб
I just wish it wasn't so isolated here	Просто ми се иска да не е толкова изолирано тук
I enjoy reading your posts every day	С удоволствие чета вашите публикации всеки ден
Many women and children were killed	Много жени и деца бяха убити
Although it smells weird	Въпреки че е странна миризма
I was just coming to see you	Тъкмо щях да дойда да те видя
I glanced down at the crowded hall	Хвърлих поглед надолу в препълнената зала
A man was approaching	Приближаваше се мъж
All my life I have lived alone	Цял живот съм живял сам
Obviously I wanted something to do with books	Очевидно исках нещо, свързано с книгите
I recognize so much of him	Разпознавам толкова много от него
I want you to continue on your way	Искам да продължиш пътя си
I know your methods better than you	Познавам методите ти по-добре от теб
I touched my cheek	Докоснах бузата си
I hadn't thought about that before	Не бях мислил за това преди
The construction was abandoned and never completed	Строежът е изоставен и никога не е завършен
I definitely have a probable reason	Определено имам вероятна причина
We can no longer expect from words	Повече не можем да очакваме от думите
I have known a girl from this area for a long time	Познавах едно момиче от този край отдавна
I already know the connection	Вече знам връзката
I could live here for the rest of my life	Бих могъл да живея тук до края на дните си
A word that does not exist	Дума, която не съществува
I thought it was pretty cool, to be honest	Мислех, че е доста готино, честно казано
I love the big windows that surround it	Обичам големите прозорци, които го заобикалят
I called him without answer	Обадих му се без отговор
I hated that we couldn't talk or touch	Мразех, че не можехме да говорим или да се докосваме
A cold wave swept over him	Студена вълна го заля
I think you can do brilliant things	Мисля, че можеш да правиш брилянтни неща
I hope your faith is renewed	Надявам се вярата ви да е подновена
I looked around, she was nowhere to be seen	Огледах се, тя не се виждаше никъде
I thought about not spreading the story	Помислих си да не разпространявам историята
I probably shouldn't have told you	Вероятно не трябваше да ти го казвам
I learned to save my time by saying no	Научих се да пазя времето си, като казвам не
I admire a lot of what it means	Възхищавам се на много от това, което означава
I look forward	чакам с нетърпение
I'm just sharing our story	Просто споделям нашата история
I wanted more time with you	Исках повече време с теб
The meat has no smell and mild taste	Месото няма мирис и мек вкус
I left with my dignity and my mysteries	Тръгнах си с моето достойнство и своите мистерии
I found everything fascinating	Намерих всичко за увлекателно
I was on the beach that day	Бях точно в онзи ден на плажа
I have no problem with that, good for you	Нямам проблем с това, добре за теб
I stopped and pushed my bike often	Спирах и бутах мотора си често
A hundred images flew through her mind	Сто образа прелетяха през ума й
I was not created for that	Аз не съм създаден за това
The city was also cut off	Токът в града също беше прекъснат
The next steps will be decided at this stage	Следващите стъпки ще бъдат решени на този етап
A child cried at night	Дете плака през нощта
I see the green creeping into his eyes	Виждам как зеленото се прокрадва в очите му
I need to talk to both of you	Трябва да говоря и с двамата
A long-term plan, including education, will provide guidance	Дългосрочен план, включващ образование, ще даде насока
I have logged into my programmer account	Влязъл съм в моя акаунт на програмист
I didn't know his name until this morning	Разбрах името му едва тази сутрин
I couldn't bear to see the boy die	Не можех да понеса да видя как момчето умира
I walked back and forth on it	Вървях напред-назад по него
However, I must act quickly	Трябва обаче да действам бързо
I found her working machine	Намерих нейната работна машина
I only have my clear consciousness to rely on	Имам само моето ясно съзнание, на което да разчитам
A poem in which she thinks of death and immortality	Стихотворение, в което тя мисли за смъртта и безсмъртието
I find this combination quite effective	Намирам тази комбинация за доста ефективна
I was reassured that he didn't say murder	Успокоих се, че не каза убийство
I'm not crazy about his hair, though	Все пак не съм луд по косата му
In fact, I would just say that this is incorrect	Всъщност просто бих казал, че това е неточно
I have no idea why she wanted a child	Нямам представа защо е искала дете
I wasn't sure where this was going to go	Не бях сигурен къде ще отиде това
I knew this city inside and out	Познавах този град отвътре и отвън
I guess it just shouldn't have been	Предполагам, че просто не е трябвало да бъде
The whole style of play is awful	Целият стил на играта е ужасен
I hugged him and thanked him	Прегърнах го и му благодарих
I put my kit away and brushed my hands	Прибрах комплекта си и си изчетках ръцете
I had no desire to use my supposedly found knowledge	Нямах никакво желание да използвам уж намерените си знания
P, give us some credit	P, дайте ни малко кредит
I didn't kill anyone	не съм убил никого
I just chose the mood for it	Просто избрах настроение за това
I just couldn't think of him that way	Просто не можех да мисля за него по този начин
I have a double chin	Имам двойна брадичка
Another string broke	Друга струна се скъса
I expect your reply	Очаквам вашия отговор
I was already on the ground before the first shout	Вече бях на земята преди първия вик
I have already taken my oath	Вече дадох клетвата си
I think they do it in a similar way	Мисля, че го правят по подобен начин
I had stopped walking and stared at the store	Бях спрял да ходя и се загледах в магазина
I want to be completely honest in this regard	Искам да бъда напълно честен в това отношение
I used to be in an accident	Преди бях в катастрофа
I can't tell you anything more	Не мога да ти кажа нищо повече
I only had a lot of basic tools	Имах само много основни инструменти
I held out my hand to the girl	Подадох ръка на момичето
I just hate that feeling	Просто мразя това чувство
And I'm looking forward to football in the fall	И аз с нетърпение очаквам футбола през есента
I provide the words as he sings his tune	Предоставям думите, докато той пее своята мелодия
I am writing this vision in its entirety	Пиша това видение изцяло
I feel better by helping others do better	Чувствам се по-добре, като помагам на другите да се справят по-добре
I get one, she gets the other	Аз получавам едното, тя получава другото
I know what they think	Знам какво мислят
I didn't know what else to tell him	Не знаех какво друго да му кажа
I've never wondered before	Никога не съм се чудил до сега
The good building brings a new vision	Добрата сграда носи нова визия
A young girl in a red shirt was behind the counter	Младо момиче с червена риза беше зад щанда
I opened the envelope and was really shocked	Отворих плика и бях наистина шокиран
The candidate can apply for only one discipline	Кандидатът може да кандидатства само за една дисциплина
There is a soul in the second half	Във втората половина има душа
I was not a nurse and I had no training for one	Не бях медицинска сестра и нямах обучение за такава
I didn't bother to tuck myself under the sheets	Не си направих труда да се пъхна под чаршафите
I've never felt this way about anyone before	Никога досега не съм се чувствал така към никого
I was on the move again, back to the car	Отново бях в движение, обратно към колата
I will read you these sweet verses	Ще ви прочета тези сладки стихове
I didn't expect you to fix it	Не очаквах да го поправиш
I only open them for a moment	Отварям ги само за момент
i love you girl	обичам те момиченце
A turning point in her life hung in her words	В думите й висеше повратен момент от живота й
I couldn't bear to see the look on her face	Не можех да понеса да видя изражението на лицето й
I catch my breath from its intensity	Поемам дъх от неговата интензивност
I did not notice any unusual activity below	Не забелязах никаква необичайна дейност по-долу
A little uncertainty was good for him	Малко несигурност беше добре за него
I personally think she whipped him	Аз лично смятам, че тя го е бичила
There was a shocked silence over the tavern	Над механата настъпи шокирана тишина
I didn't tell the sheriff	Не казах на шерифа
I leaned forward and lit up	Наведох се напред и запалих
I know your pain is great	Знам, че болката ти е голяма
Still, he kept doing it sometimes	Въпреки това продължаваше да го прави понякога
I just forget how young you are	Просто забравям колко си млад
I have found that other sites are too difficult to understand	Открих, че други сайтове са твърде трудни за разбиране
I closed my eyes and stood up	Затворих очи и се изправих
I didn't listen to the teacher	Не слушах учителя
I spent most of the day serving others	Прекарах по-голямата част от деня в служба на другите
He already had to cancel a wedding	Вече трябваше да отменя една сватба
Part of it really lives in me	Част от него наистина живее в мен
I couldn't hold him the first few times	Не можех да го задържа първите няколко пъти
I just love listening to her testify and sing	Просто обичам да я слушам да свидетелства и пее
I think we need to get back to base	Мисля, че трябва да се върнем в базата
I discovered this art there and it was pretty amazing	Открих това изкуство там и това беше доста невероятно
In fact, I was only talking about food, not water	Всъщност говорех само за храна, а не за вода
In any case, I recovered	При всички положения се оправих
Career as a job in government	Кариера като работа в правителството
I know that the answer to this question is very important	Знам, че отговорът на този въпрос е много важен
I was looking for something special to wear	Потърсих нещо специално за носене
I wasn't at all sure what was going to happen	Изобщо не бях сигурен какво ще се случи
I won't sweat at night	Няма да мета през нощта
There was applause from the guests	От гостите се надигна аплодисменти
I would make him want me	Бих го накарал да ме иска
I just wanted him to like me	Просто исках той да ме харесва
I knew this before this experiment	Знаех това още преди този експеримент
There was no way I knew that	Нямаше как да знам това
Douglas became captain	Дъглас стана капитан
I couldn't eat right now	Не можех да ям в момента
I had no intention of losing her	Нямах намерение да я губя
I was a little confused	Бях малко объркан
I can just start over	Може просто да започна отначало
I gladly left, but I don't know why	С удоволствие си тръгнах, но не знам защо
I have to finish the face here	Трябва да завърша лицето тук
I thought you would understand	Мислех, че ще разбереш
His only hope was a telephone	Единствената му надежда беше телефон
I was there for about a year	Бях там около година
I have to meet this woman	Трябва да срещна тази жена
A black teenager was killed by police	Чернокож тийнейджър е убит от полицията
I asked them to give it to you	Помолих да ти го дадат
I take another blow and again nothing	Поемам още един удар и отново нищо
I missed them, they are my family	Липсваха ми, те са моето семейство
I didn't play so smart	Не съм играл толкова умно
We did our best for this campaign	Дадохме всичко от себе си на тази кампания
I guess he wasn't curious	Предполагам, че не беше любопитен
I am the head of this family	Аз съм главата на това семейство
I want to go home for lunch	Искам да се прибера за обяд
I adopted the habit as a teenager	Възприех навика като юноша
I agreed that trouble always finds us	Съгласих се, че неприятностите винаги ни намират
I've been taking piano lessons for years	Взех уроци по пиано от години
I think he knew that, so he ran away	Мисля, че знаеше това и затова избяга
I just need to feel calm	Просто трябва да се чувствам спокойна
I wanted friendship	Исках приятелство
I wanted to see what would happen	Исках да видя какво ще се случи
I think that would be very appropriate	Мисля, че това би било много подходящо
One hundred small pieces of her life	Сто малки парченца от живота й
I accepted the challenge	Приех предизвикателството
I will learn the lesson they teach me	Ще науча урока, който ми преподават
I look between each of the elders	Поглеждам между всеки от старейшините
I can sleep anywhere	Мога да спя навсякъде
I know you had your own situation to deal with	Знам, че си имал своя собствена ситуация, с която да се справяш
I really didn't read the details	Наистина не прочетох подробности по въпроса
I was taken to a room	Отведоха ме в една стая
Take your arrows or weapons	Вземете стрелите или оръжията си
I can't sleep and my tongue is swollen this morning	Не мога да спя и езикът ми е подут тази сутрин
I couldn't believe that time was passing so fast	Не можех да повярвам, че времето минава толкова бързо
I had just done the impossible	Току-що бях направил невъзможното
Almost something for everyone	Почти по нещо за всеки
A man climbed halfway through the passenger's window	Мъж се изкачи наполовина през прозореца на пътника
I was told that membership would offer me protection	Казаха ми, че членството ще ми предложи защита
I had problems with that	Имах проблеми с това
A moment later she understood why	Миг по-късно тя разбра защо
Half an hour later, the driver made his first stop	Половин час по-късно шофьорът направи първата си спирка
I hadn't killed myself yet	Още не се бях самоубил
A slightly weaker correlation can be expected	Може да се очаква малко по-слаба корелация
I will fight forever	Ще се боря вечно
I have a lot on my mind	Имам много наум
I left so that her parents could be alone with her	Напуснах, за да могат родителите й да останат насаме с нея
I prefer to have children	Предпочитам да имам деца
I know she can handle anything that comes her way	Знам, че може да се справи с всичко, което й се изпречи
I'll find out what happened	Ще разбера какво се е случило
I had many spiritual crises	Имах много духовни кризи
I bought you clothes and had lunch	Купих ти дрехи и взех обяд
I had a big question for them	Имах един голям въпрос към тях
I didn't want to bother him	Не исках да го притеснявам
I wonder what he will do now	Чудя се какво ще направи сега
I wish it had never happened	Иска ми се това никога да не се беше случвало
So far I have not worked with an actor of his stature	Досега не съм работил с актьор от неговия ръст
I knew it was stupid	Знаех, че това е глупаво
I stood motionless and waited	Стоях неподвижно и чаках
I think they were just scared	Мисля, че просто се уплашиха
I feel terrible that she has disappeared	Чувствам се ужасно, че тя изчезна
I wandered outside, admiring the huge old trees	Обиколих отвън, любувайки се на огромните стари дървета
I know what you hate	Знам какво мразиш
I wrote it in less than a month	Написах го за по-малко от месец
I repeated his actions on the second floor	Повторих действията му на втория етаж
I didn't care what his intentions were	Не ме интересуваше какви са намеренията му
I told him this was my car	Казах му, че това е моята кола
I lead her to the apartment building	Водя я към жилищната сграда
I never knew that girls have so much skin	Никога не съм знаел, че момичетата имат толкова много кожа
I think she's probably lonely, poor thing	Мисля, че тя вероятно е самотна, горкото същество
I guess we all know people who are	Предполагам, че всички познаваме хора, които са такива
Reach out	Протягам ръка
I need to see you now	Трябва да те видя сега
I think people will be really happy	Мисля, че хората ще бъдат наистина доволни
I filmed one impulse and another for offspring	Снимах един импулс, а друг за потомство
I raised my head and was no longer afraid	Вдигнах глава и вече не изпитвах страх
I was sure he had given that description before	Бях сигурен, че е давал това описание и преди
Anthony's dollar will resume	Доларът на Антъни ще се възобнови
A wine list can be good	Винена листа може да е добра
I didn't care if the police followed me	Не ме интересуваше дали полицията ме последва
I had a dollar to make money from it	Имах един долар, за да спечеля от това
I didn't remember the phone call, but that was normal	Не помнех телефонния разговор, но това беше нормално
It is strongest towards sunrise	Най-силно е към изгрев
A few meters later the forest ended	Няколко метра по-късно гората свърши
I had no idea what people expected	Нямах представа какво очакват хората
I tend to want to try them all	Склонен съм да искам да ги пробвам всичките
The game has inspired other titles	Играта е вдъхновила и други заглавия
A flashing light caught her attention	Мигаща светлина привлече вниманието й
I enjoy your happiness	Получавам удоволствие от твоето щастие
There was a small stream behind the property	Зад имота течеше малък поток
I really didn't feel so sad that it was over	Наистина не се чувствах толкова тъжен, че свърши
I mean, wow, you look like an angel	Искам да кажа, уау, изглеждаш като ангел
I guess there are loyal followers	Предполагам, че има лоялни последователи
I want to tell him something	Искам да му кажа нещо
I need the most basic tools made of wood	Имам нужда от най-основните инструменти, направени от дърво
I have two officers	Имам двама офицери
I can do nothing but love you	Не мога да направя нищо, освен да те обичам
I'm worried about her	Притеснявам се за нея
I want to stay here for a while	Искам да остана тук за известно време
I would be content to be alone	Бих се задоволил насаме
I wanted to turn that around	Исках да обърна това
A shot split the air	Изстрел разцепи въздуха
I will put it on in the coming weeks	Ще го слагам през следващите седмици
A cloud of dust boiled up	Облак прах закипя нагоре
I drew a picture of her in words	Рисувах й картинка с думи
I longed to go to him and hug him	Копнеех да отида до него и да го прегърна
I know you really like this man	Знам, че наистина харесваш този човек
I had to get away from all this madness	Трябваше да избягам от цялата тази лудост
Ring of standing stones	Пръстен от стоящи камъни
I picked him up and took him to our room	Вдигнах го и го заведох в стаята ни
Some results require new theories to explain them	Някои резултати изискват нови теории, за да ги обяснят
I stood back in the shadows	Застанах обратно в сенките
I don't get anything of my appearance from my mother	Не получавам нищо от външния си вид от майка ми
I have to catch up	Имам да наваксвам
I can't believe he's still saying that	Не мога да повярвам, че все още твърди това
I listen to them every day without fail	Слушам ги всеки ден безотказно
I really appreciate your next steps	Наистина оценявам последващите ви действия
I made sure it was buried deep	Уверих се, че е заровено дълбоко
I hear the river even in the hot summer	Чувам реката дори през топлото лято
Beauty of random lines	Красота на произволни линии
He read the offer	Той прочете предложението
I will leave and I will not return	ще си тръгна и няма да се върна
I appreciate you taking us out	Оценявам, че ни изведете
I added for wrist pain	Добавих за болки в китката
I did not turn	не се обърнах
I couldn't tell him	Не можех да му кажа
I drove to the hospital	Карах до болницата
I am so pleased with the results	Толкова съм доволен от резултатите
I see how much you admire him	Виждам колко много му се възхищаваш
I love everything clean and beautiful	Обичам всичко чисто и красиво
I wanted to take him to school	Исках да го занеса в училище
I swear he could read a book a day	Кълна се, че можеше да чете книга на ден
I promise it won't burn	Обещавам, че няма да изгори
I was ready to take it	Бях готов да го взема
I inhaled my next words instead of saying them	Вдишах следващите си думи, вместо да ги изричам
I told him, damn it, no, and he laughed	Казах му, по дяволите, не и той се засмя
I can't spit on shared property technology	Не мога да плюя по технологията на обща собственост
I have no desire to learn more about taxes	Нямам желание да научавам повече за данъците
I can't complain that my life is boring	Не мога да се оплача, че животът ми е скучен
I recognized only one	Разпознах само един
I didn't feel particularly safe	Не се чувствах особено в безопасност
I look forward to meeting you and yours in heaven	Очаквам с нетърпение да се срещна с вас и вашите в рая
I think you can just deny it	Мисля, че може просто да отричаш
I put my hand on the handle	Сложих ръка на дръжката
I think that essentially means that	Мисля, че това по същество означава това
Play a strong rock song	Изсвири силна рок песен
I have nothing to give you	нямам какво да ти дам
I always understand you	винаги те разбирам
I smell three people on this man	Надушвам трима души на този човек
I stood wearily beside them	Стоях уморено до тях
I heard about this story on the news	Чух за тази история по новините
But I also needed a break	Но и аз имах нужда от почивка
A window above was already broken	Прозорец отгоре вече беше счупен
These actions made him a hero in his district	Тези действия го превърнаха в герой в своя окръг
I want to put on top of the bowl	Искам да се постави отгоре на купата
Sometimes she becomes emotional and confused	Понякога тя става емоционална и объркана
I just realized something	Току що разбрах нещо
I feel a lot of admiration and love for them	Изпитвам много възхищение и обич към тях
I stood on the other side of the room and watched it unfold	Стоях от другата страна на стаята и гледах как се разгръща
I don't think anyone even knew he was there	Не мисля, че някой дори е знаел, че е там
I will consider this question	Ще разгледам този въпрос
I mean right near the heart of the city	Имам предвид точно близо до сърцето на града
A post appeared next to him, but it couldn't be	До него се появи пост, но това не можеше да бъде
I believe you are a decent, upright person	Вярвам, че си свестен, прав човек
I have a great team around me	Имам страхотен екип около мен
I wanted to eat chocolate	Исках да хапна шоколад
I want this to be reflected in the sound	Искам това да се отрази в звука
I was trembling with anger	Треперех от гняв
Thirty seconds later it was over	Дълги тридесет секунди по-късно приключиха
I looked at him in surprise	Погледнах го изненадано
I didn't mean to suggest that you were one of them	Не исках да внушавам, че си един от тях
I bless your name forever	Благославям името ти завинаги
I could no longer control my body	Вече не можех да контролирам тялото си
I used to drive down	Преди карах надолу
A bell rang in her head	В главата й звънеше звънец
Each of these aircraft has a different role	Всеки от тези самолети има различна роля
I promise to help you with homework	Обещавам да ви помогна с домашните
I spent most of the day planning our trip for the anniversary	Прекарах по-голямата част от деня в планиране на нашето пътуване за годишнината
I was trembling and scared, really scared	Треперех и се уплаших, наистина уплашена
I have to go back now	Трябва да се върна сега
I paused for a moment before continuing	Спрях за момент, преди да продължа
I step closer to him	Пристъпвам по-близо към него
They assigned me a group and told me where to go	Назначиха ми група и казаха къде да отида
I fought for the patient	Борих се за пациента
A rock would be risky	Една скала би била рискована
I got up and stared at him	Станах и се втренчих в него
I heard her from the bus stop	Чувах я от автобусната спирка
I love him, but sometimes he can be very stubborn	Обичам го, но понякога може да бъде много упорит
I hope it's not too complicated	Надявам се, че не е твърде сложно
I remembered when it was taken	Спомних си кога беше взето
I admit that we have an extremely secure base here	Признавам, че тук имаме изключително сигурна база
A raw emotional journey	Сурово емоционално пътуване
I tried so hard to keep everyone alive	Толкова много се опитвах да запазя всички живи
The two men signed the document then and there	Двамата мъже подписаха документа тогава и там
I felt it in my hands	Усещах го в ръцете си
I will be here waiting for you	Ще бъда тук и ще те чакам
I wondered where he was now	Чудех се къде е сега
I tell him we're leaving	Казвам му, че ще тръгваме
I have such a strong team	Имам толкова силен отбор
I found it buried in an unnamed file	Намерих го заровен във файл без име
I guess it's all sold out	Предполагам, че всичко е разпродадено
I regained full consciousness	Отново се върнах в пълно съзнание
I raised my fist again, but then he disappeared	Отново вдигнах юмрук, но след това той изчезна
I walk past my apartment and continue	Минавам покрай апартамента си и продължавам
I mean cast iron promises	Имам предвид обещания от чугун
I had no intention of ignoring him	Нямах намерение да го пренебрегвам
I know this is not the case	Знам, че не става така
I also made him sell this club	Аз също го накарах да продаде този клуб
I went out in the waves	Излязох във вълните
Very unusual starting position	Много необичайна изходна позиция
I was tired of living without inspiration	Бях уморен от живот без вдъхновение
They soon faced a peasant revolt	Скоро те са изправени пред селски бунт
I go to the hall and have breakfast	Отивам в залата и закусвам
I bought it with money for my mother's birthday	Купих го с пари за рожден ден от майка ми
I didn't want to die	не исках да умра
He really was a nasty old man	Той наистина беше гаден старец
A broken glass door led to the garden	Счупена стъклена врата водеше към градината
I could feel them even in my sleep	Усещах ги дори в съня си
I had to fight to get inside	Трябваше да се преборя, за да вляза вътре
I wasn't looking for that	Не съм търсил това
I can do all kinds of things	Мога да правя всякакви неща
I was the one who found her	Аз бях този, който я намери
I feel your presence and I can communicate with you	Усещам присъствието ти и мога да общувам с теб
I didn't hear you wake up	Не те чух да се събудиш
I get so sick of them sometimes	Толкова ми става лошо от тях понякога
I have two sets of documents	Имам два комплекта документи
I am a truth without origin and destination	Аз съм истина без произход и дестинация
I really had nothing to do	Наистина нямах какво да правя
I was in it, from top to bottom	Бях в него, от горе до долу
I could never do without him	Никога не бих могъл да се справя без него
The shuttle turned against him	Совалка се обърна срещу него
I couldn't move in the strong wind	Не можех да се движа при силния вятър
I smell coffee and hear it in the kitchen	Подушвам кафе и я чувам в кухнята
I put a pot of coffee in me	Сложих ми тенджера с кафе
I opened the package and lit one	Отворих пакета и запалих едно
A unique thing inside the metal	Уникално нещо вътре в метала
I didn't risk a fire, but we were warm	Не рискувах пожар, но ни беше топло
I feel sorry for those who give birth	Съжалявам тези, които раждат
I saw the look on his face	Видях изражението на лицето му
The brother of one of the girls did it	Брат на едно от момичетата го направи
The entire crew was killed in action	Целият екипаж загина в бой
K. just looked at her sadly	К. само я погледна тъжно
I think that's what caught him the most	Мисля, че това го хвана най-много
I thought he was lying	Мислех, че лъже
I have witnessed how it happens	Бил съм свидетел как се случва
I was trying to write only the first draft	Опитвах се да напиша само първата чернова
A small price to pay in the end	Малка цена, която трябва да платите в крайна сметка
I imagine that sometimes they see quite interesting things	Представям си, че понякога виждат доста интересни неща
I also discovered some secrets	Открих и някои тайни
I want to be like the air	Искам да бъда като въздуха
I was still having fun doing it	Все още се забавлявах да го правя
I know he said she was found by a river	Знам, че каза, че е намерена край река
I miss seeing her face	Липсва ми да видя лицето й
I went under his skin	Влизах под кожата му
I know you live with it	Знам, че живееш с това
A torrent was running through his mind	В ума му беше пуснат торент
I can't see what it is	Не мога да видя какво е
I accelerate fast, but I reach the speed limit	Ускорявам бързо, но достигам на ограничението на скоростта
I like everything to make sense and have an explanation	Обичам всичко да има смисъл и да има обяснение
I'm looking for help and ideas	Търся помощ и идеи
I know he is angry, confused and horrified at the moment	Знам, че в момента е ядосан, объркан и ужасен
I will have to consider this for a while	Ще трябва да обмисля това за известно време
I pulled out his favorite term	Извадих любимия му термин
I needed to confess, even to a stranger	Имах нужда да призная, дори пред непознат
I didn't even understand at first	Дори не разбрах в началото
I really forgot how nice it is to talk to you	Наистина забравих колко хубаво е да говоря с теб
I turn and look at her	Обръщам се и я гледам
I was able to feel more gratitude than sadness	Успях да изпитам повече благодарност, отколкото тъга
The weekend service was still initially limited to game days	Уикенд услугата все още първоначално беше ограничена до игрови дни
I know they will take my side	Знам, че ще вземат моя страна
I can barely breathe under the weight	Едва дишам под тежестта
I am an honorable person	Аз съм почтен човек
Then I realize how strong she is	Тогава осъзнавам колко силна е тя
I usually didn't have anything interesting to say	Обикновено нямах какво интересно да говоря
I prepared for what was to come	Подготвих се за това, което предстоеше да се случи
I shook my head	Размахах главата си
A small mining camp is set up	Създава се малък миньорски лагер
I mean funny things	Имам предвид смешни неща
I checked my phone, I still don't have an answer	Проверих телефона си, все още нямам отговор
I managed to dance slowly with him	Успях да танцувам бавно с него
I love hearing from you	Обичам да чувам от теб
I knew the situation would be good	Знаех, че ситуацията ще бъде добра
I wasn't trying to get out	Не се опитвах да се измъкна
I wanted this horse more than life itself	Исках този кон повече от самия живот
I know this from bitter experience	Знам това от горчив опит
I remember this front door more than anything	Помня тази входна врата повече от всичко друго
I believe it will fit	Вярвам, че ще пасне
I came back, everything was on fire	Върнах се, всичко беше в пламъци
I performed great with him	Представих се страхотно с него
Last night they stopped me and I looked	Снощи ме спряха и потърсих
I will do as you say	ще направя както казваш
One particle is absorbed each time it reaches the domain boundary	Една частица се абсорбира всеки път, когато достигне границата на домейна
I was very weak, but alive	Бях много слаб, но жив
I turned back and slid into the back seat	Обърнах се назад и се плъзнах на задната седалка
I fell asleep days later	Заспах дни след това
I had chosen a good place	Бях избрал добро място
I need a closer inspection to know correctly	Имам нужда от по-внимателна проверка, за да знам правилно
I just feel abandoned by everything that happens	Просто се чувствам изоставен от всичко, което се случва
I pretended to tremble	Престорих се, че треперя
He finished only two more photos with the studio	Той завърши само още две снимки със студиото
I looked up as they entered	Погледнах нагоре, когато влязоха
I tried a little and it was delicious and fresh	Опитах малко и беше вкусно и свежо
I like to be strong and independent	Обичам да съм силна и независима
I couldn't believe this man was afraid of losing me	Не можех да повярвам, че този човек се страхува да не ме загуби
I forced myself to stay upright	Принудих се да остана прав
I was tired and came to terms with the loss of the villa	Бях уморен и се примирих със загубата на вилата
I could smell the wind	Усещах миризмата на вятъра
I swear the girl had a fever	Кълна се, че момичето имаше една температура
Mixing was smoke between dinner and the desert	Смесване беше дим между вечерята и пустинята
We need to prepare for this	За това трябва да се подготвим
I just want to let you know	Просто искам да ви уведомя
I sighed in agony, trying to pull away	Въздъхнах от агония, опитвайки се да се отдръпна
I was the old man in the class	Аз бях старецът от класа
I look down at the toilet seat	Поглеждам надолу към тоалетната седалка
I know you're still mad at me	Знам, че все още ми се сърдиш
A brief introduction to the security assessment will also be given	Ще бъде дадено и кратко въведение в оценката на сигурността
I was no longer interested	Вече не се интересувах
I am glad to be useful	Радвам се да бъда полезен
I saw you when he didn't know	Видях те, когато не знаеше
Krak lost resistance and slipped	Крак загуби съпротивление и се промъкна
You have to do this for me, right now	Трябва да направиш това за мен, точно сега
I grew up in a police station	Израснах в полицейски дом
He cured every patient he worked with	Излекувал е всеки пациент, с който е работил
I'll release it in a few hours	Ще го пусна след няколко часа
She returned home after four days in hospital	Тя се върна у дома след четири дни в болницата
I wrapped my arms around his neck and kissed him	Хвърлих ръце около врата му и го целунах
I cried over her shirt	Плаках върху ризата й
I think of them as small gifts	Мисля за тях като за малки подаръци
I love medicine because it makes me feel better	Обичам лекарството, защото ме кара да се чувствам по-добре
The siege lasted about six hours	Обсадата продължи около шест часа
I personally guarantee that the food here is excellent	Аз лично гарантирам, че храната тук е отлична
I learned the art of idleness from these wonderful comrades	Научих изкуството на безделието от тези прекрасни другари
So we just reversed our record	Така че просто обърнахме записа си
I just always wanted to act	Просто винаги съм искал да действам
I was very worried and needed help	Много се притесних и имах нужда от помощ
From a quarter to midnight	От четвърт до полунощ
I opened the refrigerator door	Отворих вратата на хладилника
Several people were seriously injured	Няколко души бяха сериозно ранени
I really need this	Наистина имам голяма нужда от това
I took the ladder and came	Взех стълбата и дойдох
Sweat broke out under my collar	Под яката ми изби пот
I get out of bed and go downstairs	Ставам от леглото и слизам долу
Sometimes I miss him	Понякога ми липсва
I will not go into the details of reverse parking	Няма да навлизам в подробности за паркирането на заден ход
I told you you were an idiot	Казах ти, че си идиот
Radiance came from him	От него идваше сияние
I felt disappointed	Усещах разочарованието
The show lasted two seasons	Шоуто продължи два сезона
I know all the words of all the songs	Знам всички думи на всички песни
A moment later he let go of her hands	Миг по-късно той пусна ръцете й
The case was dropped one day later	Случаят беше изхвърлен след един ден
I was an average attractive woman	Бях средно привлекателна жена
I would recommend this great organization every day and at any time	Бих препоръчал тази страхотна организация всеки ден и по всяко време
I am available here to discuss more with your project	На разположение съм тук, за да обсъдя повече с вашия проект
I won't do anything to hurt her	Няма да направя нищо, за да я нараня
Several broken weapons lay among the rubble	Няколко счупени оръжия лежаха сред отломките
I even managed to look at the bank of the river	Дори успях да огледам брега на рекичката
I turn the main matter into gold	Превръщам основната материя в злато
I looked relatively clean	Изглеждах сравнително чист
I like to use it because people understand it	Обичам да го използвам, защото хората го разбират
I guess we were watching something else then	Предполагам, че сме гледали нещо друго тогава
Defeat must turn into victory	Поражението трябва да се превърне в победа
I am an element of your imagination	Аз съм елемент от вашето въображение
I'm seriously considering jumping into the unknown	Сериозно обмислям да направя скок в неизвестното
I'm getting really fast and strong	Ставам наистина бърз и силен
I even learned to concentrate in my sleep	Дори се научих да се концентрирам в съня си
I took the episode as a challenge	Приех епизода като предизвикателство
I felt that I was slowly realizing a single fact	Усетих, че бавно осъзнавам един-единствен факт
I think we are all desperate	Мисля, че всички сме отчаяни
I lost all feeling in my legs	Загубвах всякакво чувство в краката си
At least I hoped so	Надявах се поне да е така
I especially liked the chickens	Особено ми харесаха пилетата
I watched it with pleasure	С удоволствие го гледах
Just feel the chains	Просто усети веригите
I think we can beat anyone	Мисля, че можем да победим всеки
I must say that they made a wise choice	Трябва да кажа, че те направиха мъдър избор
I loved her in a way she would never understand	Обичах я по начин, който никога няма да разбере
I couldn't push him away again	Не можах да го отблъсна отново
I didn't care anymore	вече не ми пукаше
I can break her neck for a moment	Мога да й счупя врата за миг
I went to talk to him for a few words	Отидох да говоря с него няколко думи
I was worried about the smoke itself	Бях загрижен за самия дим
I reached for the waist with my left hand	Посегнах до кръста с лявата си ръка
I went back to the window, feeling empty	Върнах се до прозореца, чувствайки се празен
I believe she knew something	Вярвам, че е знаела нещо
Limited amount of content is free	Ограничено количество съдържание е безплатно
I know she told you about her punishment	Знам, че ти е казала за наказанието си
Instinctively, I pick up the egg from the end	Инстинктивно вдигам яйцето от края
I can handle I'm not sure	Мога да се справя не съм сигурен
We had to come back here	Трябваше да се върнем тук
Then I knew what had happened	Тогава знаех какво се е случило
A golden glow crept over the horizon	Златист блясък пропълзя над хоризонта
I should have gotten used to it by now	Вече трябваше да съм свикнал
I was here during the construction phase	Бях тук по време на строителната фаза
I believe that our business is connected with people	Вярвам, че нашият бизнес е свързан с хората
I understand I can handle your aggression	Разбрах да се справя с агресията ти
I checked the weather forecast	Проверих прогнозата за времето
I almost jumped for joy	Почти подскочих от радост
I knew he wanted to come	Знаех, че иска да дойде
I kissed her back, carefully, slowly	Отвърнах й на целувка, внимателно, бавно
I look at it because it was me	Гледам на това, тъй като това бях аз
I want to know what's in it	Искам да знам какво има в него
I hated making people feel bad	Мразех да карам хората да се чувстват зле
I will put bicycles under your village	Ще сложа колела под самото ти село
Have good health	Да имаш добро здраве
I just needed some rest	Просто имах нужда от малко почивка
I had a solid hour to kill	Имах солиден час да убия
I explained everything to them	Обясних им всичко
I met a man, he had a lot of trouble saying no	Срещнах един човек, той имаше много проблеми да каже не
I hope you will follow us there	Надявам се, че ще ни последвате там
I slowly pulled away from them	Бавно се отдръпнах от тях
I have to get them out	Трябва да ги извадя
I know your journey has been long and dusty	Знам, че пътуването ти е било дълго и прашно
I can't wait to leave this job	Нямам търпение да напусна тази работа
A roar of noise filled my ears like water	Рев от шум изпълни ушите ми като вода
I sent inquiries and inquired about your mother	Изпратих запитвания и разпитах за майка ти
A guide booklet has been published	Публикувана е брошура с ръководство
Slightly distorted, but she wouldn't be fooled	Малко изкривена, но нямаше да се излъже
I went to a private school, a lot	Бях ходил в частно училище, много
He landed unharmed	Той кацна без нараняване
I have to come up with all this	Трябва да изляза всичко с това
I want what she's on	Искам това, което тя е на
I will not live long enough to see justice prevail	Няма да живея достатъчно дълго, за да видя справедливостта да възтържествува
I was used to captivity	Бях свикнал с плен
I wanted to avoid my past like a plague	Исках да избегна миналото си като чума
He gave the prize address to the student	Той даде наградния адрес на студента
I wanted to take the time to look my best	Исках да отделя време и да изглеждам най-добре
The good commander was never caught unprepared	Добрият командир никога не е бил хванат неподготвен
I thought you were threatening her with physical harm	Мислех, че я заплашваш с физическа вреда
I really tried to get up	Наистина се опитах да стана
I hope you have a successful dig	Надявам се да имате успешно копаене
I need a reliable person like you for the position	Имам нужда от надежден човек като теб за позицията
I used the trust against him to use him	Използвах доверието срещу него, за да го използвам
I was too old to enter	Бях твърде стар, за да вляза
I think you get the picture	Мисля, че схващаш картината
I can only imagine what it was like for her	Мога само да си представя какво беше за нея
I had to be pursued immediately	Трябваше веднага да бъда в преследване
I knelt in my office and prayed	Застанах на колене в кабинета си и се молех
I'm done talking	Приключих с говоренето
I didn't know you would care	Не знаех, че ще ти пука
I slid to the shower floor	Плъзнах се на пода на душа
I tremble at the feeling of his arms around me	Треперя при усещането за ръцете му около мен
A second mechanical click startled me	Второ механично щракване ме стресна
I think there will be problems when he does	Мисля, че ще има проблеми, когато го направи
I gasped along with the others	ахнах заедно с останалите
I wore her clothes all week	Цяла седмица носех дрехите й
I, who are your eyes and ears, tell you so	Аз, който съм вашите очи и уши, ви казвам така
I was not well at all	Изобщо не ми беше добре
The first doctor considers him competent	Първият лекар го смята за компетентен
I didn't want to work	не исках да работя
I want people to forget	Искам хората да забравят
I haven't actually been here before, but it doesn't matter	Всъщност не съм бил тук преди, но това няма значение
I didn't even know he was there	Дори не знаех, че е там
I choose quality parents	Избирам качествени родители
I was knocked out several times last night	Снощи бях нокаутиран няколко пъти
I look at my father worried	Поглеждам към баща си загрижен
I have to go down to the hotel for the night	Трябва да сляза в хотела за през нощта
I take responsibility for my mistakes	Поемам отговорност за грешките си
I didn't see him until the next day	Видях го едва на следващия ден
I have a feeling we will need your help	Имам чувството, че ще имаме нужда от вашата помощ
I haven't seen them in a while	Не съм ги виждал от известно време
I wanted it to be a question	Исках да е въпрос
I will not lose from you like that	Няма да загубя от теб така
I wanted to look a little below, you know	Исках да погледна малко отдолу, нали разбирате
honestly i want to know	честно казано искам да знам
Female way of killing	Женски начин за убиване
I didn't know her very well	Не я познавах много
I fought only to please a certain great lady	Борих се само за да угодя на определена велика дама
I want to be special	Искам да бъда специален
I solemnly promised myself never to approach him	Тържествено си обещах никога да не се приближавам до него
I thought for a moment	Замислих се за момент
I didn't move, staying completely still like a statue	Не се движех, държайки се напълно неподвижен като статуя
I can't explain it from a biological point of view	Не мога да го обясня от биологична гледна точка
I left the next day	Тръгвах на следващия ден
I sat on his lap	Седях в скута му
I didn't know how to be a mother	Не знаех как да бъда майка
I can't accept something like that	Не мога да приема нещо подобно
I held out my hand with a desk	Подадох им ръка с бюро
A satellite passed	Мина спътник
I ran into a lady from the cafe	Сблъсках се с една дама от кафенето
I still have strange computer problems	Все още имам странни проблеми с компютъра
A thousand cars must have passed over the place	Сигурно над мястото вече са минали хиляда коли
I had the feeling that he was hiding something	Имах чувството, че крие нещо
I absolutely despise the dirty environment	Абсолютно презирам мръсната среда
I couldn't bring myself to do it	Не можех да се накарам да го направя
I had to talk to him	Трябваше да говоря с него
I get almost no help	Не получавам почти никаква помощ
I still haven't found anyone who does	Все още не съм намерил някой, който го прави
I didn't even know how to play it	Дори не знаех как да го играя
I dream of the knight again	Отново сънувам рицаря
I take off the blankets and go into the bathroom	Свалям завивките и влизам в банята
And I didn't have time to think about anything	И аз нямах време да мисля за нищо
I find it quite stupid	Намирам го за доста глупаво
I find myself thinking	намирам се, че мисля
It is the main battleship in naval battles	Представлява основния боен кораб в морските битки
Plants can also be found in water	Растенията могат да се намерят и във вода
I like the original plain from time to time	Харесвам оригиналната обикновена от време на време
I had no idea what he meant	Нямах представа какво има предвид
I laughed, cried and every emotion between them	Смях се, плаках и всяка емоция между тях
Indicative sign, if any	Показателен знак, ако някога е имало такъв
I learned to think of it as an exchange	Научих се да мисля за това като за размяна
I felt inspired to organize	Почувствах се вдъхновен да организирам
I talk to people there, without much effect	Говоря с хора там, без голям ефект
I could always move faster than him	Винаги можех да се движа по-бързо от него
Those with less damage were repaired	Тези с по-малко щети бяха поправени
I like other things	Падам си по другите неща
I shook my head and did just that	Поклатих глава и направих точно това
Some of them really looked promising	Някои от тях наистина изглеждаха обещаващи
I turned around and randomly selected a guide	Обърнах се и избрах на случаен принцип справочник
I realized that my coffee was cold	Разбрах, че кафето ми е изстинало
I stopped and turned	Спрях и се обърнах
I pointed it at my head many times	Посочих го многократно и към главата си
I bought you with a price	Купих те с цена
I really like to dissolve into history	Обичам наистина да се разтварям в историята
I was left with nothing	Останах без нищо
I even drank some more wine	Дори изпих още малко вино
I felt so lonely, so low	Чувствах се толкова самотен, толкова нисък
I stumble, I lose my balance	Препъвам се, губя равновесие
I was afraid he had been killed	Страхувах се, че е убит
I want to make a play	Искам да направя пиеса
I knew his situation here was good	Знаех, че положението му тук е добро
It just looks right	Просто изглежда правилно
I see her everywhere	Виждам я навсякъде
He had a temporary job as a software technician	Имаше временна работа като софтуерен техник
I have bad news for you	Имам лоши новини за теб
I may be back very late	Може да се върна много късно
I shouted thank you and he replied with his hand	Викам благодаря и той ми отвърна с ръка
I can't stay on this line	Не мога да остана на тази линия
I didn't mean insult, I don't remember	Нямах предвид обида, като не си спомням
I rested my hand on her chest	Подпрях ръка на гърдите й
I have nothing to say on the matter	Нямам какво да кажа по въпроса
I don't have my own, you know	Нямам свои, нали разбирате
I just stood there and trembled	Просто стоях там и треперех
I had no real proof of anything	Нямах истинско доказателство за нищо
I can't seem to handle it	Изглежда не мога да се справя
I found myself worried about the next book	Открих, че се тревожа за следващата книга
I'm kind of a coach	Аз съм нещо като треньор
I wanted to remember every building and tree	Исках да запомня всяка сграда и дърво
I read them both and cried my eyes out	Прочетох ги и двете и изплаках очите си
Several drunk girls stumble across my table	Няколко пияни момичета се препъват покрай масата ми
I need to talk to you in the kitchen	Трябва да говоря с теб в кухнята
I love you both the most	Обичам ви и двамата най-много
I thought about this question	Замислих се върху този въпрос
I see in a wide range	Виждам в широк спектър
I loved her as a child loves his mother	Обичах я, както дете обича майка си
They agreed it was	Те се съгласиха, че е
Martial law has been declared	Обявено е военно положение
I remember traveling through many states in the union	Спомням си, че пътувах през много щати в съюза
I didn't plan to run	Не планирах да бягам
I had to respect him more	Трябваше да го уважавам повече
I don't know where the reality ended and the dreams began	Не знам къде свърши реалността и започнаха мечтите
I want you both back here in an hour	Искам и двамата да се върнете тук след един час
I leave nothing to chance	Не оставям нищо на случайността
I may have nothing to celebrate anyway	Така или иначе може и да нямам какво да празнувам
I had a feeling there were holes in it	Имах чувството, че има дупки в него
I have personally experienced it	Аз лично съм го преживял
A terrible lie that creates fear	Ужасна лъжа, създаваща страх
I will announce our stop	Ще съобщя за нашата спирка
I think that was very kind of me	Мисля, че това беше доста любезно от моя страна
Sweet young thing, that	Сладко младо нещо, това
I was fascinated by the scene	Бях очарован от сцената
I want you back to me	Искам те обратно при мен
I missed him somehow	Липсваше ми по някакъв начин
I am so grateful for all the photos	Толкова съм благодарен за всички снимки
I picked up the lawn paper	Вдигнах хартията на моравата
I have a mind and a soul	Имам ум и душа
And I gave him an order	И аз му дадох заповед
I will marry you to finish us off	Ще се оженя за теб, за да ни довърша
I could read my surroundings and see	Можех да прочета обкръжението си и да видя
I'm only selling the frame	Продавам само рамката
I decided to skip the morning toilet	Реших да пропусна сутрешния тоалет
Maybe a long trip in such a short time	Може би дълго пътуване за толкова кратко време
A blue glow came out of it and the door opened	От него излезе синьо сияние и вратата се отвори
The song has sold over a million copies worldwide	Песента е продадена в над милион копия по целия свят
I saw him in his suspicious frown	Виждах го в съмнителното му мръщене
I can't think of him right now	В момента не мога да се сетя за него
I say thank you for everything	казвам ти благодаря за всичко
I want to taste the air of different worlds	Искам да вкуся въздуха на различни светове
I only saw him for a second	Видях го само за секунда
There was a shout from her	От нея се разнесе вик
I struggle with the accumulation of resentment	Боря се с натрупването на негодувание
I kept asking myself that	Непрекъснато се питах това
One commander shouted orders	Един командир извика заповеди
I want to get out of this ring	Искам да изляза от този пръстен
I would even like to work there	Дори бих искал да работя там
I know he sees her as a daughter	Знам, че я вижда като дъщеря
I want to thank you for coming	Искам да ти благодаря, че дойде
I couldn't get you through this	Не можах да те прекарам през това
The groups formed are usually quite small	Образуваните групи обикновено са доста малки
His class supported slavery	Неговата класа подкрепяше робството
I had to keep my emotions a secret	Трябваше да държа емоциите си в тайна
I take my head out of the sink	Изваждам главата си от мивката
A man waved at her, and she just stared back	Един мъж й махна с ръка и тя просто се взря в отговор
I just wasn't sure where	Просто не бях сигурен откъде
I remember the woman who took care of me	Спомням си жената, която се грижеше за мен
I see myself sweeping the leaves with my staff	Виждам себе си как метя листата с тоягата си
For a second a pink cloud hovered around him	За секунда около него се носеше розов облак
I say who can be here	Казвам кой може да бъде тук
I had never seen my grandmother with another man before	Никога преди не бях виждала баба си с друг мъж
I was not kept entirely in my prison room	Не бях държан изцяло в моята затворническа стая
A loud horn sounded loud	Силен клаксон прозвуча силно
I have so many wonderful ideas for the store	Имам толкова много прекрасни идеи за магазина
I'll pull the rope at midnight	В полунощ ще дръпна въжето
Each of the six types of figures moves differently	Всеки от шестте типа фигури се движи по различен начин
A hand gripped nothing	Ръка се хвана за нищо
I hope I have nothing to add	Надявам се, че няма какво да добавя
I can sit in any corner	Мога да се настаня във всеки ъгъл
The museum is open to the public	Музеят е отворен за обществеността
So far I haven't been serious	Досега не съм излизал сериозно
I just use convincing methods	Просто използвам убедителни методи
I want you, all of you	Искам ви, всички вие
I was not a person who wrote from time to time	Не бях човек, който пише от време на време
I get up and look around my little cell	Изправям се и оглеждам малката си килия
I wouldn't lose it without a fight	Не бих го изгубил без битка
I began to tremble, tears streaming down my face	Започнах да се треся, сълзите се стичаха по лицето ми
Now the mines are abandoned	Сега мините са изоставени
I was seriously tired again	Отново се изморявах сериозно
Pat on the shoulder	Потупване по рамото
I'm going with him tonight	Тази вечер ще отида с него
I'm sure they were made, not formed	Сигурен съм, че те са направени, а не формирани
I feel like you're pushing me away	Усещам, че ме отблъскваш
I tried to ignore this part	Опитах се да игнорирам тази част
I was a witch, of course	Бях вещица, разбира се
I still felt drunk	Все пак се почувствах пиян
I beat almost everyone in the gym	Победих почти всички във фитнеса
I saw the big picture	Видях голямата картина
I intend to keep you to myself	Възнамерявам да ви запазя само за себе си
This decision was subject to additional state funding	Това решение беше предмет на допълнително държавно финансиране
I beg you to help me	умолявам те да ми помогнеш
Stronger medium winds occur in the spring	По-силни средни ветрове се срещат през пролетта
I spent a lot of time preparing for graduation	Прекарах много време в подготовка за дипломирането
I came up with a small apartment with a sofa	Измислих си малък апартамент с диван
I wouldn't worry about your parents	Не бих се тревожил за родителите ти
Sometimes I see stars	Понякога виждам звезди
I was practically looking out the window	На практика гледах през прозореца
I heard what you said about flowers	Чух какво казахте за цветята
I got up and looked around	Станах и се огледах
I remember this man coming	Спомням си, че този човек идваше
I admire this for you	Възхищавам се на това за теб
I never ate it and I felt compelled	Никога не съм я изял и се чувствах принуден
I hope this answers your questions for now	Надявам се това да отговори на вашите въпроси засега
I will not make a decision now	Няма да взема решение сега
I know that for some people, fat is the goal	Знам, че за някои хора мазнината е целта
I hoped it would last forever	Надявах се, че ще продължи вечно
I knew when you meant	Знаех кога имаш предвид
I was from the party, with a few other officers	Бях от партията, с още няколко офицери
I appreciate your love and concern for our family	Толкова оценявам вашата любов и загриженост за нашето семейство
I know almost nothing about the incident	Почти не знам нищо за инцидента
I had mentioned it once	Бях го споменал веднъж
The siege of the fortress was unsuccessful	Обсадата на крепостта е неуспешна
Half a dozen women were in front of him	Половин дузина жени бяха пред него
I wasn't feeling well at the moment either	В момента също не се чувствах добре
I stood there and listened for at least twenty minutes	Стоях там и слушах поне двадесет минути
I would really like that	наистина бих искал това
I had never known such pain	Никога не бях познавал такава болка
I knew deep down that they couldn't kill anyone	Знаех дълбоко в себе си, че не могат да убият никого
I have to pack my bags and go back to my apartment	Трябва да си опаковам багажа и да се върна в апартамента си
I wondered what was inside	Чудех се какво има вътре
I just couldn't do it anymore	Просто не можех да го правя повече
I do not know which is more true	Не знам кое е по-вярно
I can even cook for myself	Мога дори да готвя за себе си
I brought a dress just in case	Донесох рокля за всеки случай
I just felt sorry for him	Просто го съжалявах
I was a spy after all	Все пак бях шпионин
I wanted to ask for a favor	Исках да помоля за услуга
I was a terrible grandson	Бях ужасен внук
I was used to being alone	Бях свикнал да съм сам
Now I was always hungry	Сега винаги бях гладен
I need to have open heart surgery	Трябва да имам операция на открито сърце
Austin for short	Остин за краткото
I would like to shoot things that explode	Бих искал да снимам неща, които експлодират
I need more evidence before we can start with this	Имам нужда от повече доказателства, преди да можем да започнем с това
I had to go home before dark	Трябваше да се прибера преди тъмно
I was wondering where you were going	Чудех се къде си тръгнал
I want my voice heard	Искам гласът ми да бъде чут
A few days, three at most	Няколко дни, най-много три
I was silent, afraid of what tomorrow afternoon would bring	Мълчах и се страхувах какво ще донесе утрешният следобед
I could not afford a salary reduction	Не можех да си позволя намаляване на заплатата
I saw the sun rise	Видях как слънцето изгрява
I didn't think of him that way	Не съм мислил за него по този начин
Two of them have cells at the back	Две от тях имат клетки отзад
I want to give him priority number one	Искам да му се даде приоритет номер едно
I see that you still have this artistic talent	Виждам, че все още имате този артистичен талант
I couldn't believe it	Не можех да си позволя да повярвам
I get on my knees and take off my dress	Изправям се на колене и свалям роклята си
I stumble forward and his rough hands find me	Препъвам се напред и грубите му ръце ме намират
A slight sigh came from her mouth	От устата й излезе лека въздишка
I want to touch their lives through you	Искам да се докосна до живота им чрез теб
A surprised smile crossed his face	По лицето му премина изненадана усмивка
I will never make the same mistakes you made	Никога няма да направя същите грешки, които направихте
I am grateful for her presence	Благодарен съм за присъствието й
He composed several works during the war years	Композира няколко произведения през военните години
I had the freedom to choose from them	Имах свободата да избирам от тях
I should be there in about ten or fifteen minutes	Трябва да съм там след около десет или петнадесет минути
A simple bottle full of liquid	Проста бутилка, пълна с течност
There was a strong smell of incense from there	Оттам се носеше силна миризма на тамян
I even have dreams about it	Дори имам мечти за това
I'm not the bad guy here	Аз не съм лошият човек тук
I saw her in a restaurant in town	Видях я в ресторант в града
I wouldn't expect you to feel any different	Не бих очаквал да се чувстваш по-различно
I still have a lot of them	Все още имам много от тях
I did something bold and stupid	Направих нещо смело и глупаво
I told you not to go down there	Казах ти да не слизаш там
I was the most important	Аз бях най-важният
I grab them and slap them on the head	Хващам ги и ги пляскам по главата
A frame that hides the picture has no purpose	Рамка, която скрива картината, няма цел
Good sound as the shouts were loud	Добър звук, тъй като виковете бяха силни
I did not agree with this decision	Не бях съгласен с това решение
Then a thought occurred to me	Тогава ми хрумна една мисъл
I am a slave to my vanity	Аз съм роб на своята суета
I was lying on the ground, cold	Лежах на земята, студена
I don't have to remember her	Не трябва да я помня
I would not be afraid of that	не бих се страхувал от това
I pray you are so strong	Моля се да си толкова силен
I remember that vividly	Това си спомням ярко
I was still thinking about her	Все пак мислех за нея
I am one hundred percent real	Аз съм сто процента истински
I almost regretted taking it two years ago	Почти съжалявах, че го взех преди две години
I grab her by the shoulder to make her face me	Хващам я за рамото, за да я накарам да се изправи срещу мен
I am a fan of inner and outer beauty	Аз съм фен на вътрешната и външната красота
They kept me at work	Задържаха ме на работа
The group was properly assembled	Групата беше надлежно сглобена
I could barely remember my social worker	Едва помнех моя социален работник
I could feel the connection being broken	Усещах как връзката се прекъсва
I know what you need most	Знам от какво се нуждаеш най-много
A minute later we are on the ground floor	Минута по-късно сме на приземния етаж
I was sold on quality features	Бях продаден на качествени характеристики
I need to know how she is	Трябва да знам как е тя
Remarkable evolution for both yards	Забележителна еволюция и за двата двора
I thought you were my best friend	Мислех, че си най-добрият ми приятел
I feel that jealousy in my throat again	Усещам отново онази ревност в гърлото си
I'm really grateful	наистина съм благодарен
War without negotiations	Война без преговори
A cold fire blazed in his eyes	В очите му пламна студен огън
I didn't bring it to them	Не съм им го донесъл
I knew it was time to face the music	Знаех, че е време да се изправя пред музиката
Failure, that was him	Провал, такъв беше той
I visited this hotel with my friends	Посетих този хотел с мои приятели
I left him a good job	Оставих му добра работа
I didn't want to smile	Не исках да се усмихвам
I was eager for the lights to come back	Бях нетърпелив светлините да се върнат
I love meeting new people every day	Обичам да срещам нови хора всеки ден
I know you were trying to reach me	Знам, че се опитваше да ми стигнеш
I pressed the green button	Натиснах зеления бутон
I was not so lucky that way	Нямах такъв късмет по този начин
I have the strength to go for victory	Имам силата да вървя в победа
I can say that he was in love with him	Мога да кажа, че беше влюбен в него
I had a lot to tell her	Имах много да й кажа
I have to go outside for a while	Трябва да изляза за малко
I was trying to get out	Мъчех се да изляза
I heard the alarm in her voice	Чух тревогата в гласа й
However, I can look for him	Мога да го потърся обаче
I felt uncomfortable again	Отново се почувствах неудобно
I kept my sword ready	Държах меча си наготово
They married the day after his flight	Те се ожениха в деня след полета му
I only heard phrases	Чух само фрази
I can only stay a few days	Мога да остана само няколко дни
I invite you to try them	Каня ви да ги изпробвате
I took it from a fortune cookie	Взех го от бисквитка с късмети
I couldn't ask for more	Не можех да искам повече
I could no longer imagine myself with a man	Вече не можех да си представя себе си с мъж
I guess they liked these people as a game	Предполагам, че тези хора им харесаха като игра
Many of us were like that then	Много от нас тогава бяхме такива
A few words before we enter	Няколко думи преди да влезем
And I love you with all my heart	И аз те обичам с цялото си сърце
He just put the right things together	Той просто събра правилните неща
I thought they would look better focused on him	Мислех, че ще изглеждат по-добре насочени към него
I've been thinking for a while	Мислех от известно време
I was on top of everything	Бях на върха на всичко
I slipped out of the house unseen	Измъкнах се от къщата невиждан
I watch it without emotion and remorse	Гледам го без емоции и угризения
I've always loved playing up there as a kid	Винаги съм обичал да играя там горе като дете
I knew exactly what to do	Знаех точно какво да правя
I was in the support department	Бях в отдела за поддръжка
I mean, we literally can't do that	Искам да кажа, ние буквално не можем да направим това
I didn't want her, not yet	Не исках от нея, още не
I checked them	Проверих ги
I feel broken inside	Чувствам се счупен отвътре
I mentioned all of them in my report, except for one	Всички ги отбелязах в доклада си, с изключение на един
I need to talk quickly with my friends	Трябва да говоря набързо с приятелите си
I will take most of the blame for this mistake	Аз ще поема по-голямата част от вината за тази грешка
I shook my head without thinking	Поклатих глава без да се замислям
Thousands of arrows pierced her skin	Хиляди стрели пронизаха кожата й
I watched my sister suffer for the same thing	Гледах как сестра ми се измъчва заради същото
I did not see the big problem	Не видях големия проблем
I know he will be excited	Знам, че ще се развълнува
I let him look at me	Оставих го да ме погледне
I shake it, block it, refuse to hear it	Разтърсвам го, блокирам го, отказвам да го чуя
The home is ready and he is born there	Домът е готов и там се ражда
I went to the castle and found that there was a battle going on	Отидох в замъка и открих, че се води битка
However, military relations remained close	Военните отношения обаче останаха близки
This came at a high price	Това дойде на висока цена
I learned a lot from you	Научих много от теб
I couldn't stop praying	Не можех да спра да се моля
I climbed a narrow staircase to the second floor	Изкачих се по тясна стълба към втория етаж
I felt her foot rub my hand as she smiled	Усетих как кракът й трие ръката ми, докато се усмихваше
Then I noticed another side in him	Тогава забелязах друга страна в него
I could also fade to be even faster	Бих могъл също да избледнея, за да бъда още по-бърз
I was just his way to the party	Просто бях неговият път към партито
I refused to give anyone eye contact	Отказах да дам на никого зрителен контакт
Still, I thought I'd start earlier	Все пак мислех да започна по-рано
I can't take the last picture	Не мога да направя и последната снимка
I haven't talked to anyone but my parents	Не съм говорил с никого, освен с родителите си
I gave you a second chance	Дадох ти втори шанс
I was lost and furious	Бях изгубен и неистов
I couldn't walk any further on my sick legs	Не можех да вървя по-далеч на болните си крака
I had to call her today	Трябваше да й се обадя днес
I took a deep breath and rushed	Поех дълбоко дъх и се втурнах
A few minutes later she let me go	Няколко минути по-късно тя ме пусна
I turned off your singing	Изключих пеенето ти
I closed the box, but did not lock it	Затворих кутията, но не я заключих
There was a volume of two numbers	Имаше един том от две числа
I can't wait to see this built	Нямам търпение да видя това построено
I was going to kill him	щях да го убия
I chew my lip and think about it	Дъвча си устна и го обмислям
I will slaughter a hundred thousand children	Ще изколя сто хиляди деца
I look him in the eye	Гледам го в очите
I need to change that	Трябва да променя това
I wish people didn't forget that	Иска ми се хората да не забравят това
I disassembled one this morning because it was dumb	Тази сутрин разглобих единия, защото беше тъпо
I hear people laughing, sometimes talking music	Чувам как хората се смеят, понякога говорят и музика
I still feel it right now	Все още го усещам, в момента
I wanted her to live	Исках тя да живее
I just want you to be safe	Просто искам да си в безопасност
I feel him staring after me	Усещам как се взира след мен
My imagination was not convinced	Въображението ми не беше убедено
I brought us for a quick landing	Доведох ни за бързо кацане
I really like this song	Много ми харесва тази песен
The reading ends when he thanks the audience	Четенето приключва, когато той благодари на публиката
A bomb has been placed on board	На борда е поставена бомба
This is completely it without any digital magic	Това е напълно тя без никаква дигитална магия
I walked down the hall to the kitchen	Тръгнах през коридора към кухнята
I stopped talking to someone for a second	Спрях да говоря с някого за секунда
I honestly can't help myself	Честно не мога да си помогна
I look forward to the shadow below	Чакам с нетърпение сянката под там
A girl of perhaps primary school age was asleep	Едно момиче на може би начална училищна възраст спеше
Religion that costs nothing is worth nothing	Религията, която не струва нищо, не струва нищо
I also managed to tell my story	Аз също успях да разкажа моята история
I was with him for almost two years	Бях с него почти две години
I must have gotten into the character	Сигурно съм влизал в характера
We will never have a perfect solution	Никога няма да имаме идеално решение
I'm not going home tonight	Няма да се прибирам тази вечер
I would never give up	Никога не бих се отказал
However, I would not bet against them	Аз обаче не бих заложил срещу тях
I took the opportunity to just look at her	Възползвах се от възможността само да я погледна
Suddenly I start thinking about home	Изведнъж започвам да мисля за дома
I never want any of that	Никога не искам нищо от това
It was too disturbing	Беше твърде обезпокоително
I can't write this down	Не мога да запиша това
I will be away for about two weeks	Ще отсъствам за около две седмици
I want to be a doctor	искам да бъда доктор
Such a person is difficult to defend	Такъв човек е труден за защита
I took the opportunity to run for public office	Възползвах се от шанса да се кандидатирам за държавен пост
Henry was in a difficult position	Хенри беше в трудно положение
Some historians are not impressed	Някои историци не са впечатлени
I started walking around the village	Започнах да обикалям из селото
I knew you wouldn't be able to resist her	Знаех си, че няма да можеш да й устоиш
A fence closed it to a row of tall trees	Ограда го затваряше до редица високи дървета
I watch generations pass by	Гледам как минават поколения живот
I would do this one thing for myself	Бих направил това едно нещо за себе си
I was in an epic battle for control	Бях в епична битка за контрол
I'll have to start over	Ще трябва да започна отначало
I didn't have time to throw myself again	Нямах време да се хвърля отново
We hope that an enemy plane will fly through it	Надяваме се, че през него ще прелети вражески самолет
I was ashamed and scared	Бях срам и уплашен
I heard the lock click outside	Чух как ключалката щрака отвън
I needed to know who killed these people	Трябваше да разбера кой е убил тези хора
A measure of what you might know	Мярка за това, което бихте могли да знаете
Her friend helped her break into the lab	Неин приятел й помогна да проникне в лаборатория
I was driving too fast for the road	Карах твърде бързо за пътя
I considered his words for a minute	Обмислих думите му за минута
I'm awake, but I have nothing to eat	Будна съм, но няма какво да ям
I accept him as a personal friend	Приемам го като личен приятел
I remember that girl from the party	Спомням си онова момиче от партито
Powerful incentive to use public transport	Мощен стимул за ползване на обществен транспорт
I have no other details	Нямам други подробности
I consider myself a pretty good judge by nature	Смятам се за доста добър съдия по характера
I could easily take each of them to bed	Лесно можех да заведа всеки от тях в леглото
I wasn't made either	Аз също не бях направен
The combination is the name of the species	Комбинацията е името на вида
I also want to buy some items there for myself	Аз също искам да закупя някои артикули там за себе си
I just said	Току що ти казах
I had to do some research for my next chapter	Трябваше да направя някои изследвания за следващата си глава
I will also take responsibility for your actions	Ще поема отговорност и за вашите действия
One cannot wrap oneself in it for protection	Човек не може да се увие в него за защита
The reason for the smaller size is unknown	Причината за по-малкия размер е неизвестна
Good world revolution and the game is ready	Добра световна революция и играта е готова
I hope they are acceptable for lunch	Надявам се, че са приемливи за обяд
I have no first-hand knowledge of whether they work	Нямам познания от първа ръка дали работят
I became more exhausted	Станах по-изтощен
I appreciate that he told me directly	Оценявам, че ми каза директно
The wrong decision can be a big crisis for you	Грешно решение може да бъде голяма криза за вас
I feel a presence	Усещам присъствие
A mother and daughter walked beside him	До него вървяха майка и дъщеря
I want everyone to get used to your presence	Искам всички да свикнат с присъствието ти
I climbed to the top	Изкачих се на върха
I can understand your answer	Мога да разбера вашия отговор
I had come far enough	Бях стигнал достатъчно далеч
A warning cry made her turn	Предупредителен вик я накара да се обърне
To leave something behind	Да оставя нещо след себе си
I build computers in my bedroom	Изграждам компютри в спалнята си
I can't let that lie	Не мога да позволя това да лъже
I stopped pouring coffee long enough to check it out	Спрях да наливам кафе достатъчно дълго, за да го проверя
I didn't really know what was going on	Всъщност не знаех какво става
I understood what the board said	Разбрах какво каза бордът
I just wanted to express my admiration for you	Просто исках да изразя възхищението си от теб
I like and recommend this one	Харесвам и препоръчвам този
I can keep the door open	Мога да държа вратата отворена
Still, I turn away from him	Все пак се отвръщам от него
I hoped everyone was fine	Надявах се всички да са добре
I immediately swung and missed, but no	Веднага замахнах и пропуснах, но не
I will never do anything bad to you or harm you	Никога няма да направя нещо лошо с теб или да ти навредя
I don't think that's right	Не мисля, че това е правилно
I set myself the task of training	Поставих си задача да се обучавам
I couldn't bring myself to turn around	Не можех да се накарам да се обърна
I knew that, and he would never say otherwise	Знаех това и той никога не би казал друго
I've known him for a long time	Знаех го от доста време
I just had to use the bathroom	Просто трябваше да използвам банята
I saw him in the twilight that night	Видях го в здрача онази нощ
A few more weeks before he could see them	Още няколко седмици, преди да успее да ги види
I know you want some	Знам, че искаш малко
She was subsequently named player of the match	Впоследствие тя беше определена за играч на мача
His eyes are naturally red	Очите му са естествено червени
Honestly, I'm not interested in travel, but she has it	Честно казано, не се интересувам от пътувания, но тя го има
I was immediately scared	Веднага се уплаших
Man has his limits	Човек има своите граници
A meaningful curriculum cannot be inconsistent	Една смислена учебна програма не може да бъде непоследователна
I will never be the same	никога няма да бъда същият
I wanted to calm him down	Исках да го успокоя
A loud roar filled the place	Силен рев изпълни мястото
I had no idea what the hell was going on	Нямах представа какво, по дяволите, става
I had stayed there once before, during a training course	Бях отсядал там веднъж преди, по време на учебен курс
I used it against the normal way	Използвах го против нормалния начин
I was looking for my purpose in life	Търсех целта си в живота
A bench needs planning permission	Една пейка се нуждае от разрешение за планиране
I just remember wanting to play with them	Само си спомням, че исках да играя с тях
I didn't know what they were using the information for	Не знаех за какво използват информацията
I heard the buttons click	Чух бутоните да щракат
I wish we were closer	Иска ми се да сме по-близо
I was sick with fear, helpless with fear	Бях болен от страх, безпомощен от страх
I took her to her room and everything was fine	Отведох я в стаята й и всичко беше наред
I have always been successful	Винаги съм бил успешен
I entered with the most innocent air in the world	Влязох с най-невинния въздух на света
A girl can really get lost in those eyes	Едно момиче наистина може да се изгуби в тези очи
I feel it in the very core of my being	Усещам го в самата си сърцевина на битието
Little is known specifically about the habits of production and consumption	Малко се знае конкретно за навиците на производство и потребление
I hope you remember me	Надявам се да ме помниш
I am also engaged to get married	Аз също съм сгодена да се оженя
I closed my eyes, counting under my breath	Затворих очи, броейки под носа си
I really only remembered one word	Наистина запомних само една реч
I began to feel it in my chest	Започнах да го усещам в гърдите си
I could not answer academic questions	Не можах да отговоря на академичните въпроси
It really depends on the weather	Наистина зависи от времето
I could never stand it	Никога не можех да го понасям
I've never been very good at lying	Никога не съм бил много добър в лъжата
I couldn't stand the waste for myself or anyone else	Не можех да понасям отпадъците за себе си или за някой друг
I had a few hours to get together	Имах няколко часа, за да се събера
I frowned, and he looked away, making me sigh	Намръщих се и той отмести поглед, карайки ме да въздишам
I didn't say you swing golf	Не съм казал да замахнеш с голф
I couldn't hear it right	Не можех да го чуя правилно
I call her name, but there is no answer	Викам й името, но няма отговор
I knew something strange had happened to me	Знаех, че ми се е случило нещо странно
I understand your immediate admiration	Разбирам моменталното ви възхищение
I couldn't help but push him away	Не можех да не исках да го отблъсна
I have to do the right thing	Трябва да направя правилното нещо
I can't understand this nonsense	Не мога да разбера тази глупост
I never managed to reach her	Така и не успях да стигна до нея
I checked and he wasn't breathing	Проверих и не дишаше
I can find my own way	Мога да намеря своя собствен път
I never asked him to come here	Никога не съм го молил да дойде тук
I might even go see him at home	Може дори да отида да го видя у дома
I'm still helping him	Все още му помагам
I could only assume he was right	Можех само да предположа, че е останал прав
I lost it in the new images	Загубих го в новите изображения
I closed the cabin door and locked it	Затворих вратата на кабината и я заключих
I was breathing through my nose	дишах през носа
We later discover that she is a talented singer	По-късно откриваме, че тя е талантлива певица
I leaned against the door frame	Облегнах се на рамката на вратата
I can feel them in the photos	Усещам ги от снимките
I didn't know you were a great city commissioner	Не знаех, че си голям градски комисар
I lost a lot of positions	Загубих много позиции
I slipped and almost fell	Подхлъзнах се и почти паднах
I will go to your village and tell your father	Ще отида в твоето село и ще кажа на баща ти
I chose to settle down instead of wandering	Избрах да се установя, вместо да се скитам
I love their creative energy	Обичам тяхната творческа енергия
I should have been there when he woke up	Трябваше да съм там, когато се събуди
I just wanted things to be normal	Просто исках нещата да са нормални
I have no eyes in the back of my head	Нямам очи в задната част на главата си
I just forgot her name, that's all	Просто й забравих името, това е всичко
I was the one who had to let him settle	Аз бях този, който трябваше да го остави да се уреди
I became terribly scared	Станах страшно уплашен
A hand holds the letter and contact us	Ръка държи буквата а от свържете се с нас
I want people to drink and eat excessively	Искам хората да пият и ядат прекомерно
I give my life for the sheep	Давам живота си за овцете
Great store for book lovers	Голям магазин за любителите на книгите
I barely made it out, and only by luck	Едвам се измъкнах и то само по късмет
I was disgusted with him	Изпитвах отвращение към него
I am filled with both pride and pleasure	Изпълнен съм и с гордост, и с удоволствие
Better not drink anything for a while	По-добре да не пия нищо известно време
The civil claim was resolved out of court	Гражданският иск е решен извънсъдебно
I hadn't even realized that the two had met	Дори не бях разбрал, че двамата са се срещнали
I never really thought about it	Никога не съм мислил наистина за това
A major component of exposure assessment is diet	Основен компонент от оценката на експозицията е диетата
It is both traditional and original	Той е едновременно традиционен и оригинален
Instead, I tried with honesty	Вместо това опитах с честността
I spoke to him a few days ago	Говорих с него преди няколко дни
I began to feel restless	Започнах да се чувствам неспокоен
A residual memory of the future	Остатъчен спомен от бъдещето
Beneath it was a paper route or sweeping the floor	Под него имаше хартиен маршрут или метене на пода
I know how state security works	Знам как работи държавната сигурност
A name appeared, familiar but not entirely correct	Появи се едно име, познато, но не съвсем правилно
They are quite clear to me	За мен са доста ясни
I spent my whole childhood striving to achieve this goal	Прекарах цялото си детство в стремежа си да постигна тази цел
In fact, I think it's a kind approach to business	Всъщност мисля, че това е любезен подход към бизнеса
There was nothing that I could do about it	Не можех да направя нищо по въпроса
I want a chance for acting	Искам шанс за актьорско майсторство
I can't explain it at the moment	В момента не мога да го обясня
I take his word for it	Вярвам му на думата
It has also been adapted into two comic book series	Освен това е адаптиран в две комикси серии
I didn't think that was possible	Не мислех, че това е възможно
Please don't be late to save him	Моля се да не закъснеем да го спасим
Single room with one window	Единична стая с един прозорец
I had no understanding for her	Нямах разбиране за нея
I only have to choose one	Трябва да избера само един
I knew he couldn't be trusted	Знаех, че не може да му се вярва
I don't have to think about her	Не трябва да мисля за нея
I have a destiny that is much greater than that	Имам съдба, която е много по-голяма от това
I'm free every afternoon	Всеки следобед съм свободен
I noticed a thick, gray cloud on the right	Забелязах гъст, сив облак отдясно
Believe proved to be a critical and financial blow	Believe се оказа критичен и финансов удар
I doubt we can get anything else from her	Съмнявам се, че можем да получим нещо друго от нея
I try to sound careless about it	Опитвам се да звуча небрежно за това
I heard you fighting	Чух как се карате
I still make them	Все още ги правя
I have given the decision	Дал съм решението
I wanted to run away and hug him	Исках да избягам и да го прегърна
I know it was my mother	Знам, че майка ми беше
I will accept your resignation effectively today	Ще приема оставката ви ефективно днес
I am an early crystal child	Аз съм ранно кристално дете
I reached the top	Стигнах до върха
I will not accept defeat	Няма да приема поражението
Now I can feel something different	Сега мога да усетя нещо различно
I want my mother to be my mother again	Иска ми се майка ми отново да ми е майка
Each city is thoroughly analyzed by an evaluation committee	Всеки град се анализира задълбочено от оценителна комисия
A man most women hardly noticed	Мъж, който повечето жени почти не забелязваха
A request he made when we agreed to come here	Молба, която направи, когато се съгласихме да дойдем тук
I wanted the whole room to know you were mine	Исках цялата стая да знае, че си мой
I was on patrol, my mother was working in a hospital	Бях в патрул, майка ми работеше в болница
I made everything appear	Накарах всичко да се появи
I shouldn't have come here anyway	Така или иначе не трябваше да идвам тук
I walked down to the living room	Тръгнах долу към хола
I take care of my body	Грижа се за тялото си
Sometimes the spear is replaced by a sword	Понякога копието се заменя с меч
I was forcibly thrown around	Бях насилствено хвърлян наоколо
A tall man with big blue eyes and pointed ears	Висок мъж с големи сини очи и заострени уши
I do not want your regret	Не искам твоето съжаление
I came to doubt that	Дойдох да се съмнявам в това
I felt sorry for her	Жал ми беше за нея
All you can see are these glowing teeth	Всичко, което можете да видите, са тези светещи зъби
I felt it closer to me	Усещах го по-близо до себе си
I shook him, but he was lying dead	Разтърсих го, но той лежеше мъртъв
I knew he wanted permission to comfort the girl	Знаех, че иска разрешение да утеши момичето
I asked if he had eaten everything he brought him	Попитах дали е изял всичко, което му донесе
I already bought the cow	Вече купих кравата
I found out only a few hours ago	Разбрах само преди няколко часа
I wondered what his family was like	Чудех се какво е семейството му
He did not show remorse for his actions	Той не показа угризения на съвестта си за действията си
I have a job and shelter	Имам работа и подслон
I was excited, but also nervous	Бях развълнуван, но и нервен
I slapped him gently on the arm	Нежно го плеснах по ръката
I told you to leave	Казах ти да си ходиш
I just can't talk to her right now	Просто не мога да говоря с нея в момента
I should have asked you	Трябваше да те попитам
Promise to always love you	Обещание винаги да те обичам
I wish he was here with me	Иска ми се той да е тук с мен
I knew her parents were dead	Знаех, че родителите й са мъртви
I was spinning in my sleep	Въртя се в съня си
I stumbled back, picked up my candle	Препънах се назад, вдигнах свещта си
I can't believe they're gone	Не мога да повярвам, че ги няма
I bent down and pushed more leaves around	Наведох се и избутах още листа наоколо
I had become too confident for my own good	Бях станал твърде уверен за мое добро
I had dropped my pistol only to the cap of his knee	Бях пуснал пистолета си само до капачката на коляното му
A weight fell on her shoulders	На раменете й падна тежест
I couldn't see enough of them to say	Не можах да видя достатъчно от тях, за да кажа
I'm still thinking about him	Все още мисля за него
I just collected who he was	Просто събрах кой беше
I guess it was a nightmare or something	Предполагам, че беше кошмар или нещо подобно
I want my daughter to see me do this	Искам дъщеря ми да ме види как правя това
I have heard about you and your organization	Чувал съм и за вас, и за вашата организация
I am not one of them	аз не съм от тях
I guess you have your own reasons	Предполагам, че имаш свои собствени причини
I go to her house after school	Отивам в дома й след училище
I had said this to myself over the years	Бях си казвал това много през годините
I turned and kissed him gently on the lips	Обърнах се и го целунах нежно по устните
I had an open file policy	Имах политика за отворени файлове
I see this as the basic nature of existence	Виждам това като основна природа на съществуването
Now I have an artificial heart	Сега имам изкуствено сърце
I tell him not to worry about it	Казвам му да не се тревожи за това
I look tired and tired, which is no surprise	Изглеждам уморен и уморен, което не е изненада
I have to unload the driver and go home	Трябва да разтоваря шофьора и да се прибера
I told him not to tell you	Казах му да не ти казва
I really wanted to go	Наистина исках да отида
I loved them in different ways	Обичах ги по различни начини
It is an honor for me to call myself a member	За мен е чест да се нарека член
I headed a few miles straight behind me	Насочих се на няколко мили право зад мен
I just want to help you	Просто искам да ти помогна
I didn't have the guts to refuse	Нямах в себе си да откажа
I think it's a risk now	Мисля, че сега е риск
I feel like it's a waste of time	Чувствам, че това е загуба на време
I hated waiting for anything	Мразех да чакам каквото и да било
I had no idea where you were	Нямах представа къде си
I can't bring myself to worry	Не мога да се накарам да се грижа
I think you'll get it fast	Мисля, че ще го вземеш бързо
I got out of bed and looked closer	Станах от леглото и се вгледах по-отблизо
I was allowed to do so	Беше ми позволено да действам така
I know exactly how you feel, he thought	Знам точно как се чувстваш, помисли си той
I can't bear to be around her	Не мога да понеса да съм около нея
I enrolled in the gym and worked my chest and shoulders	Записах се във фитнеса и работех гърдите и раменете си
The gate or door that opened to the street was locked	Порта или врата, която се отваря на улицата, беше заключена
I was in the front position	Бях в предната позиция
A real cowboy is as good as his horse	Истинският каубой е толкова добър, колкото конят му
I started to feel much better	Тръгнах да се чувствам много по-добре
I watched them pass my place several times	Гледах как минават покрай мястото ми няколко пъти
I don't care what you think about these topics	Не ме интересува какво мислите по тези теми
X left today after staying six or seven days	X си тръгна днес, след като престоя шест или седем дни
I stopped smoking and drinking	Спрях да пуша и да пия
I could see the beginning of her sex	Можех да зърна началото на нейния секс
Device created by you	Устройство, създадено от вас
I didn't even know what the mess was	Дори не знаех каква е бъркотията
I didn't need a knight in armor	Нямах нужда от рицар в доспехи
I didn't think so	Не го бях мислил така
I know you were in an impossible situation	Знам, че си бил в невъзможна ситуация
I hadn't thought to check	Не се бях сетил да проверя
I guess they will be a mixture	Предполагам, че ще са смесица
I think we were both having fun	Мисля, че и двамата се забавлявахме
Many people who do not participate in any program have given up	Много хора, които не участват в нито една програма, се отказаха
They were pulling me	Теглеха ме
I read the story carefully, silently	Прочетох историята внимателно, мълчаливо
I like my back cap, but it gets dirty	Харесвам задната си капачка, но се замърсява
I was not on any kind of birth control	Не бях на никакъв вид контрол на раждаемостта
I let her go and started getting dressed	Пуснах я и започнах да се обличам
I must be intimate with evil	Трябва да съм интимен със злото
A soft, sincere smile	Мека, искрена усмивка
A man who does not cry in pain	Мъж, който не плаче от болка
A career can make sense	Една кариера може да има смисъл
She falls in love with him	Тя се влюбва в него
I looked over my other shoulder	Погледнах през другото рамо
I can't wait to get my book out of print	Нетърпелив съм да пусна книгата си в печат
I honestly thought you deserved this pleasure	Честно мислех, че заслужаваш това удоволствие
I'm a really different person now	Сега наистина съм различен човек
I sat on my swing and cried	Седях на люлката си и плачех
I just never said or didn't care	Просто никога не съм казвал или не ми пукаше
I would say twenty, maybe more	Бих казал двадесет, може би повече
Lighter wine that is elegant and drinkable forward	По-леко вино, което е елегантно и се пие напред
A wide smile spread across her face	По лицето й се разтегли широка усмивка
I was looking for a knight in shining armor	Търсех рицар в блестящи доспехи
In many ways I am a simple person	В много отношения съм прост човек
A whole group of soldiers were on leave	Цяла група войници бяха в отпуск
I tried to bend down to break the grip	Опитах се да се наведа, за да прекъсна хватката
I can't leave you alone	Не мога да те оставя да си тръгнеш сам
I fell in love with his romance and status	Влюбих се в романтиката и статуса му
I can't tell one crow from another	Не мога да различа една врана от друга
I was well brought up	Бях добре възпитан
I just wanted to play in an orchestra	Просто исках да свиря в оркестър
I want to see them succeed and do well	Искам да ги видя да успеят и да се справят добре
I put my hand on the side of her face	Сложих ръка отстрани на лицето й
I thought you said you missed me	Мислех, че каза, че ти липсвам
Somehow I have to be	Някак си трябва да бъда
I manage to spit out an apology	Успявам да изплюя извинение
I needed another way out	Имах нужда от друг изход
I wanted to give you time	Исках да ти дам време
They are very complex provisions	Те представляват много сложни разпоредби
Reports indicate that a horse and rider crossed the river	Докладите сочат, че кон и ездач са преминали реката
He had an older brother and sister	Той имаше по-големи брат и сестра
I had no interest in waiting until dark	Нямах интерес да чакам до тъмнината
I have a beautiful home	Имам красив дом
I see you are busy	Виждам, че си зает
I say listen or lose	Казвам слушайте или губете
I turn on my heel and take them away	Обръщам се на пета и ги отвеждам
I cut it well	Режех го добре
Thus, the center remained stable	Така центърът остана стабилен
I saved all my money to buy her this gift	Спестих всичките си пари, за да й купя този подарък
I want to end all this	Искам да сложа край на всичко това
I think she will like it	Мисля, че ще й хареса
I also have a teenager at home	Имам и тийнейджър вкъщи
I was planning to take it from you	Планирах да ти го взема
I wondered if this was just as good	Чудех се дали това е също толкова добре
I thought they had more intelligence	Мислех, че имат повече интелигентност
I can feel his hot breath on my neck	Усещам горещия му дъх на врата си
I felt empty, nothing satisfied me	Чувствах се празен, нищо не ме задоволява
One minute from the crown	На минута от короната
I sighed and leaned back	Въздъхнах и се облегнах назад
I don't see it as a practical tank to use	Не виждам, че е практичен резервоар за използване
I would decide when he could come	Щях да реша кога може да дойде
I'm going to join	отивам да се присъединя
I even hated the thought of running away	Мразех дори мисълта да бягам
I couldn't afford to go out or do anything	Не можех да си позволя да изляза или да направя нещо
There was no sign of their companion	Нямаше и следа от техния спътник
I'm staying in my apartment with my wife	Отседвам в апартамента си с жена ми
Cuba is a very diverse country	Куба е много разнообразна страна
I can never be thankful enough to have it	Никога не мога да бъда достатъчно благодарен, че го имам
A month later, she was pregnant with her second child	Месец по-късно тя беше бременна с второ дете
I must have been four	Трябва да съм бил на четири
I sent him a personal message	Изпратих му лично съобщение
I must have missed it	Сигурно съм го изпуснал
I opened my eyes and just smiled	Отворих очи и само се усмихнах
I set him free, I gave him life	Освободих го, дадох му живот
I have to do it again for the books	Отново трябва да направя за книгите
I also had a missing front tooth	Имах и липсващ преден зъб
There are a lot of students on the limited money	На ограничените пари се намират куп ученици
I knew something bad was going to happen	Знаех, че ще се случи нещо лошо
I felt the cold of loneliness	Усетих студа на самотата
An arrow is mounted to the support pipe	Към носещата тръба е монтирана стрела
A tool of my trade and nothing more	Инструмент на моята търговия и нищо повече
I mean, honestly, this time he went too far	Искам да кажа, честно казано, този път той отиде твърде далеч
I hear the man outside stepping closer again	Чувам как мъжът отвън пристъпва отново, по-близо
I got off the blocks slowly	Слизах бавно от блоковете
I wish he could see that	Иска ми се да можеше да види това
I lit a fire on its shores	Запалих огън на бреговете му
I warned you that this would not be quick sex	Предупреждавах те, че това няма да е бърз секс
I never had a poster of him on my wall	Никога не съм имал негов плакат на стената си
I wondered who was the winner of the battle	Чудех се кой е бил победител в битката
Neighborhood clock by one person	Кварталски часовник от един човек
Condition in clothes	Състояние в дрехите
A place to learn for our young people	Място за учене за нашите млади хора
I remember him telling me it wasn't over	Спомням си, че ми каза, че не е свършило
I stop and turn to him	Спирам и се обръщам към него
I need food and accommodation, money for gas	Имам нужда от храна и квартира, пари за газ
I said, a little worried, but still not panicking	- казах аз, малко притеснена, но все още няма паника
I saved you last night	Снощи те спасих
I can't stand the smell anymore	Не издържам повече на миризмата
Many other people	Много други хора
I made eye contact with her	Осъществих зрителен контакт с нея
I didn't talk much to their doctors at the hospital	Не говорих много с лекарите им в болницата
I continued the song	Продължих песента
I wanted to see her eyes	Исках да видя очите й
I learned about these girls after one started a conversation	Научих за тези момичета, след като едно започна разговор
Now I have the upper hand	Сега имам надмощие
Even so, I could hardly see through my tears	И без това почти не виждах през сълзите си
I was thinking about the day of the crash	Мислех си за деня на катастрофата
The team did not follow this	Екипът не проследи това
The growth of new shoots is in spring and summer	Израстването на нови издънки е през пролетта и лятото
One hand touched his shoulder to help him to his feet	Една ръка докосна рамото му, за да му помогне да се изправи
I went home and fell asleep	Прибрах се и заспах
I am quite convinced	доста съм убеден
I felt a little bad now	Сега се чувствах малко зле
George needs you there	Джордж има нужда от теб там
I'm angry, but your rage is different	Аз се ядосвам, но твоята ярост е различна
I was a great hormone	Бях един голям хормон
I like to have you here	Харесва ми да те има тук
I love each of these ladies	Обичам всяка една от тези дами
This was done without any problems	Това беше направено без проблеми
A few seconds passed	Минаха няколко секунди
I saw the woman in my dreams	Видях жената в сънищата си
I wanted to try to do something else	Исках да опитам да направя нещо друго
Martin to escape in experience from there	Мартин да бяга в опит от там
In fact, I was in about three scenes	Всъщност бях в около три сцени
I was hers and she was mine	Аз бях нейна и тя беше моя
I tried to eat the book	Опитах се да изям книгата
He also remains politically active	Той остава и активен политически
I see why my daughters liked him so much	Виждам защо дъщерите ми го харесаха толкова много
I just love how raw the feel of the track is	Просто обичам колко сурово е усещането на пистата
I could not imagine such a violent life	Не можех да си представя такъв насилствен живот
I think she was pregnant this year	Мисля, че беше бременна тази година
I want to stop living under a cloud of fear	Искам да спра да живея под облак на страх
I want to go through the blood relationship with you	Искам да премина през кръвната връзка с теб
I finally finished it	Най-накрая го завърших
But we tried to live a normal life	Но ние се опитахме да живеем нормален живот
I immediately felt better	Веднага се почувствах по-добре
I certainly won't order you to sleep with her	Със сигурност няма да ти нареждам да спиш с нея
I just had to gather my thoughts	Просто трябваше да събера мислите си
A gift, he called it	Подарък, нарече го той
I think it's obvious	Мисля, че е очевидно
I ate about half the salad and threw it away	Изядох около половината салата и я изхвърлих
I wouldn't trust her	не бих й се доверил
I kissed her long and well	Целувах я дълго и добре
The film was especially successful in the big cities	Филмът беше особено успешен в големите градове
A shot, even from this small pistol, can attract attention	Изстрел, дори от този малък пистолет, може да привлече вниманието
I could hear his voice	Можех да чуя гласа му
I just didn't notice anyone causing me any problems	Просто не забелязах някой, който да ми създава проблеми
I tore off another piece and did the same	Откъснах още едно парче и направих същото
I decide not to push the issue	Решавам да не натискам въпроса
I bend down to hold my knees for support	Навеждам се, за да държа коленете си за опора
I want to clarify this with you	Искам да изясня това с вас
I remember the incident perfectly	Помня случката перфектно
I wish everything was so easy	Иска ми се всичко да е толкова лесно
A few years later, he did own one	Няколко години по-късно той наистина притежаваше такъв
I was just testing you	Само те тествах
I packed up and went to my sisters	Събрах си нещата и отидох при сестрите си
I trust you very much	много ти вярвам
I felt my shirt stretch	Усетих как ризата ми се разтяга
I just had the best night of the morning of my life	Току-що имах най-добрата нощ, сутрин в живота си
I don't see much difference at all	Изобщо не виждам голяма разлика
I watch the sun rise over the ocean	Гледам как слънцето изгрява над океана
A lump swelled in her throat	Буца набъбна в гърлото й
I drank for a long time and took a breath	Изпих дълго и си поех дъх
Light surrounded my skin and shot my fingers	Светлина обгради кожата ми и изстреля пръстите ми
I stand in awe of you	Стоя в страхопочитание от теб
I was by his side when he needed me	Бях до него, когато имаше нужда от мен
I usually like to sleep in broad daylight	Обикновено обичам да спя до бял ден
A shiver ran through her	Тръпка я обхвана
A few of them actually	Няколко от тях всъщност
You have to believe me	Трябва да ми повярваш
A small group is approaching	Приближава малка група
I was still jumping and believing I was flying, not falling	Все още скачах и си вярвах да летя, а не да падна
I disappointed you all	Разочаровах всички ви
I have nothing to know where the others are	Нямам нищо за това къде са другите
I did not live in this swamp	Не живеех в това блато
I really liked the sound of his laughter	Много ми хареса звукът на смеха му
I had to be sharp	Трябваше да бъда остър
I'm not entirely sure	не съм напълно сигурен
I feel amazing, alive	Чувствам се невероятно, жив
I mention this in particular for one reason	Споменавам това по-специално по една причина
I have a big problem with that	Имам голям проблем с това
I was just watching him	Просто го гледах
Great place to hide among millions of people	Страхотно място за скриване сред милиони хора
I mean every mess here	Имам предвид всяка бъркотия тук
He founded the Department of Psychology at the University	Основава катедрата по психология в университета
I was there in time and so was he	Аз бях там навреме и той също
I thought my father was a good man	Мислех, че баща ми е добър човек
I couldn't stop my body from trembling	Не можех да спра тялото си да не трепери
I felt the blood rush to my head	Усетих, че кръвта нахлу в главата ми
I stand there trying to catch that mysterious look	Стоя там, опитвайки се да уловя този мистериозен поглед
I doubt it is a priority right now	Съмнявам се, че е приоритет в момента
I feel the presence of someone	Усещам присъствието на някого
He also called for a coup project	Той също така призова за проектиране на преврат
I was shaken for at least twenty minutes	Останах разтърсен поне двадесет минути
I decided to meet the family here for breakfast	Реших да се срещна със семейството тук за закуска
I had to do some terrible things in the war	Трябваше да направя някои ужасни неща във войната
We will not achieve anything under this leadership	Под настоящото ръководство няма да постигнем нищо
I took it when he fell asleep	Взех го, когато той заспа
I admit it was a mistake	Признавам, че беше грешка
I couldn't figure out what it could be	Не можах да разбера какво може да е
I didn't seem to get anywhere, focusing on my pain	Изглежда, че не стигах до никъде, спирайки се на болката си
I would give anything to stay	Бих дал всичко, за да остане
I pause to consider this question	Правя пауза, за да обмисля този въпрос
I was upstairs in his office, standing at his desk	Бях горе в офиса му, застанах до бюрото му
Homer leaves quickly	Омир бързо си тръгва
A photo of a real woman, naked to the waist	Снимка на истинска жена, гола до кръста
I know that this process has not been done before	Знам, че този процес не е изпълняван преди
There was no effective treatment at that time	По това време нямаше ефективно лечение
I went to the bathroom before bed	Отидох до тоалетната преди лягане
A criminal will be punished	Престъпник ще бъде наказан
But I was worried it wasn't over	Притеснявах се обаче, че не е свършило
I asked about her guests	Попитах за нейните гости
I have a huge list to go through	Имам огромен списък, през който трябва да премина
I know you own cattle on thousands of hills	Знам, че притежаваш добитъка на хиляди хълмове
I believe they would	Вярвам, че биха го направили
I couldn't leave him	Не можех да го оставя
A method for estimating this assumption has also been proposed	Предложен е и метод за оценка на това предположение
I went to the sink to clean my face	Отидох до мивката да си почистя лицето
I had just turned fifteen	Току-що бях навършил петнадесет
The production takes place on the first floor of the house	Производството се извършва на първия етаж на дома
I call this a gross violation of my privacy	Наричам това грубо нарушение на моята поверителност
That attracted me	Това ме привлече
I was going to die soon	Скоро щях да умра
A distant evil is expanding its scope	Едно далечно зло разширява своя обхват
I'll make sure she gets it	Ще се погрижа тя да го получи
I couldn't figure out which direction it was coming from	Не можех да разбера от коя посока идваше
I'm trying to escape her	Опитвам се да й избягам
I hope to see you again soon	Надявам се да се видим отново, скоро
I will put people above production	Ще поставя хората над продукцията
I turned and looked at him, waiting for him to answer	Обърнах се и го погледнах, очаквайки да ми отговори
Many of them were true	Много от тях бяха верни
We need more than that	Имаме нужда от повече от това
I hoped to spare lives	Надявах се да пощадя животи
I feel so comfortable in my room	Чувствам се толкова удобно в стаята си
I couldn't have enough	Не можех да го имам достатъчно
I tried again twice and received the same message	Опитах отново два пъти и получих същото съобщение
I went back and took a shower	Върнах се и си взех душ
I was so grateful to her that she came	Бях й толкова благодарен, че дойде
I was flying forward when the wind rushed away from me	Полетях напред, когато вятърът се втурна от мен
I looked at her seriously	Погледнах я сериозно
I asked everyone, but no one said they took it	Питах всички, но никой не каза, че са го взели
I took them to read the whole cover book	Проведох да ги прочета цялата книга за прикриване
I wanted so many things at once	Исках толкова много неща наведнъж
A crowd of thousands climbed the airport fence	Хилядна тълпа се катереше по оградата на летището
I had no idea how complicated it would be	Нямах представа колко сложно ще бъде
I came to see if you were okay	Дойдох да проверя дали си добре
And I will fly eventually	И аз ще летя в крайна сметка
I see two great possibilities for plastic surgery	Виждам две големи възможности за пластична хирургия
I learned only by listening	Научих се само като слушам
I'll give you the bonus when you get back	Ще ти дам бонуса, когато се върнеш
I knew he had a good heart	Знаех, че има добро сърце
The Commission has identified three groups of disputed territories	Комисията идентифицира три групи спорни територии
A birthday party was held in his honor	В негова чест се проведе парти за рожден ден
I love teaching and inspiring writers	Обичам да преподавам и вдъхновявам писатели
And I didn't understand why he cared	И аз не разбрах защо го е грижа
I never even noticed that	Дори никога не съм забелязал това
I made sure of that	Адски се уверих в това
I stepped forward and took a breath	Пристъпих напред и си поех дъх
I would never want a crazy man like you	Никога не бих искал луд мъж като теб
I told her to think about it	Казах й да мисли за това
I paid the assistant manager to help us	Платих на помощник-управителя, за да ни помогне
I wasn't even sure he was going home again	Дори не бях сигурен, че ще се прибере отново
I should be exhausted	би трябвало да съм изтощен
I hope you don't mind	Надявам се, че не възразяваш
I welcomed the silence	Приветствах тишината
The engineering industry is equally divided	Инженерната индустрия е еднакво разделена
I jumped on his counter and kissed him	Скочих на тезгяха му и го целунах
I kept watching them	Продължих да ги гледам
I lie all the time about how I feel	Лъжа през цялото време за това как се чувствам
I ran to the door and stopped her	Изтичах до вратата и я спрях
I just wanted to get out of there	Просто исках да изляза оттам
I analyzed his voice and the use of words	Анализирах неговия глас и употребата на думи
I looked at the bullet points in my mind	Прегледах точките с куршуми в ума си
These planes were difficult to fly and production stopped	Тези самолети бяха трудни за летене и производството спря
I just had something in my eye	Просто имах нещо в окото си
I'm very happy for both of you	Много се радвам и за двама ви
The nightmare was what it really was	Кошмарът беше това, което всъщност беше
I love this house has a history	Обичам тази къща има история
I also used the pool and training base	Използвах също басейна и тренировъчната база
Disaster recipe	Рецепта за бедствие
I wasn't the size to cut	Не бях с размер, който си заслужаваше да се реже
Eventually I had to take it out	В крайна сметка трябваше да го извадя
I could barely utter the words	Едва успях да произнеса думите
I wouldn't, of course	Не бих, разбира се
This seemed strangely funny to me	Това ми се стори странно смешно
I've felt this all these years, but not anymore	Усещах това през всичките тези години, но вече не
I missed last year	Пропуснах миналата година
I closed the door in front of his face and locked it	Затворих вратата пред лицето му и я заключих
I must act carefully until my decision is made	Трябва да действам внимателно, докато решението ми бъде взето
I woke up to go to the airport	Събудих се, за да отида на летището
A good pass is one that is caught	Добър пас е този, който е хванат
I like meeting people	Обичам да се срещам с хора
I liked it a bit, because I bought ten pages myself	Донякъде ми хареса, тъй като сам си купих десет страници
I have another, much more important goal in this city	Имам друга, много по-важна цел в този град
I turned to say something	Обърнах се, за да кажа нещо
I have no one to be with in this kingdom	Нямам с кого да бъда в това царство
I don't make a sound at all	Изобщо не издавам звук
I thought we would hate each other	Мислех, че ще се мразим
I never understood what the hell that meant	Никога не разбирах какво, по дяволите, означава това
I saw the medicine bag	Видях чантата с лекарства
I have some, ah, routine questions to ask you	Имам някои, ах, рутинни въпроси, които да ви задам
I have to keep her on the sidewalk	Трябва да я задържа на тротоара
I immediately turned from the room to look at her	Веднага се обърнах от стаята да я гледам
I had to find the answers	Трябваше да намеря отговорите
A big boy stood in front of her	Пред нея застана голямо момче
I'm trying to get around him	Опитвам се да го заобиколя
I didn't want to see what happened next	Не исках да видя какво се случи след това
I keep the door open for you	Държа вратата открита за вас
I also focus on encouragement	Аз също се фокусирам върху насърчаването
I believe that he became quite close with your family as well	Вярвам, че той стана доста близък и със семейството ти
I rarely went out there	Рядко излизах там
The couple would never meet again in person	Двойката никога повече нямаше да се срещне лично
I think they will stay together for a while	Мисля, че ще останат заедно за известно време
I caught her scent with yours	Улавях нейния аромат с твоя
I would exchange for some gold	Бих разменил за малко злато
I returned it a few days later	Върнах го няколко дни по-късно
I need to be able to keep track of the people moving inside	Трябва да мога да следя хората, които се движат вътре
They were the ancestors of the cannon	Те са били предците на оръдието
I can't wake her from her sleep	Не мога да я събудя от съня
I can't wait for it to snow	Нямам търпение да завали сняг
I really like it now that it works and works	Наистина го харесвам сега, когато работи и работи
I didn't want to stop	Не исках да спирам
A strong woman is strong because she is the right woman	Силната жена е силна, защото е правилна жена
He is believed to have died in a plane crash	Предполага се, че е загинал при самолетна катастрофа
I lose my balance and fall into the water	Губя равновесие и падам във водата
I can't even read the look on his face	Дори не мога да разчета изражението на лицето му
I will not write this part again	Няма да пиша тази част отново
I just came to get them out of your hair	Просто дойдох да ги махна от косата ти
I really liked it	Наистина много ми хареса
A second anchor went to the stern	Втора котва мина на кърмата
I quickened my pace, eager to get home	Ускорих темпото, нетърпелив да се прибера
I wanted to check it out	Исках да го проверя
I didn't have a nightmare	Нямах кошмар
I feel more and more depressed every minute	Усещам, че ставам все по-депресиран с всяка минута
I found a city there	Там намерих град
I really wanted to see you do this again	Наистина исках да те видя да правиш това отново
Some people can carry the bacteria without symptoms	Някои хора могат да носят бактерията без симптоми
I was very impressed with this doctor	Бях много впечатлена от този лекар
I sleep better in complete darkness	Спя по-добре в пълна тъмнина
I couldn't get it out of my mind	Не можех да го извадя от ума си
Others had moral objections	Други имаха морални възражения
I have to keep calling his name	Трябва да продължа да викам името му
I have seen for myself that this is the case	Сам съм виждал, че е така
A person to consider	Човек, с който трябва да се съобразява
And she pointed them at me	И тя ги насочи към мен
I know the wait is hard	Знам, че чакането е трудно
I came to collect something	Дойдох да събера нещо
I add them there too	Добавям ги и там
I understand what you have to go through	Разбирам през какво трябва да преминаваш
I was just wondering about something	Просто се чудех за нещо
I need it to keep my professional license	Трябва ми, за да запазя професионалния си лиценз
I just missed the moon and the mountains	Просто ми липсваха луната и планините
I believe that we have a long way to go	Вярвам, че ни чака дълъг път
I want you in the house to support us	Искам да си в къщата, за да ни подкрепиш
The cause of the accident is unknown	Причината за инцидента е неизвестна
I do not believe it	не вярвам на това
I sighed and relaxed	Въздъхнах и се отпуснах
I turned to look over my shoulder	Обърнах се да погледна през рамо
I picked up the bottle, carefully studying the product inside	Вдигнах бутилката, внимателно изучавайки продукта вътре
I curse mentally	Проклинам се психически
Three-second long explosion	Трисекунден продължителен взрив
Once we assess the damage, a process will be scheduled	След като направим оценка на щетите, ще бъде насрочен процес
I curl my hair back and smile at him	Отвивам косата си назад и му се усмихвам
I feel kind of surprised	Чувствам се някак изненадан
A father can turn his back on his child	Баща може да обърне гръб на детето си
I took off my shirt and lay down	Свалих ризата си и легнах
The club is known for its successful football school	Клубът е известен с успешното си футболно училище
I was more shocked than disappointed	Бях повече шокиран, отколкото разочарован
A dozen heads turned to them	Дузина глави се обърнаха към тях
I take out the trash can and the plastic chairs	Изнасям кофата за боклук и пластмасовите столове
I fear for the lives of our children	Страхувам се за живота на децата ни
I want to be with you, together, as a couple	Искам да бъда с вас, заедно, като двойка
I didn't want the moment to end	Не исках моментът да свършва
Several girls did have tears in their eyes	Няколко момичета наистина имаха сълзи в очите си
I had a lot of practice with my husband	Имах много практика със съпруга ми
I think the first step is to list important features	Мисля, че първата стъпка е да се изброят важни характеристики
I have another shoe to play	Имам да пусна още една обувка
I asked her to stay	Помолих я да остане
I could not help myself	не можах да се сдържа
I wouldn't be able to sleep there	Нямаше да мога да спя там
I didn't get to see it in time	Не стигнах навреме да видя
I only met him a few times	Срещнах го само няколко пъти
I didn't want to be rude	Не исках да бъда груб
I wondered where we were	Чудех се къде сме
This is called reference pain	Това се нарича референтна болка
I never wanted to be famous or lead a revolution	Никога не съм искал да бъда известен или да водя революция
I watch people all the time	Гледам хората през цялото време
A signature will be required upon delivery	При доставката ще се изисква подпис
I didn't expect it at all	Изобщо не го очаквах
I know you're still taking care of me	Знам, че все още се грижиш за мен
I dried under his touch	Изсъхнах под докосването му
I was starting to see a model	Започвах да виждам модел
I can't believe you even thought that	Не мога да повярвам, че дори си го помислил
I think he can make you happy	Мисля, че той може да те направи щастлив
I can take out their tongues without your help	Мога да им извадя езиците без вашата помощ
I wash my upper body and hands	Измивам горната част на тялото и ръцете си
I was looking for the house	Търсих къщата
I have to go to work soon	Трябва скоро да отида на работа
I noticed everything	Забелязах всичко
The facts are lazy and the facts are late	Фактите са мързеливи, а фактите закъсняват
You have to come back here with your wife	Трябва да се върнеш тук с жена си
This design choice was disputed by the development team	Този избор на дизайн беше спорен с екипа за разработка
I had a brandy	Имах една ракия
A private plane was waiting for us	Чакаше ни частен самолет
I also left specific instructions not to interrupt me	Оставих и конкретни инструкции да не ме прекъсват
I already know all this	Вече знам всичко това
I'm in a hurry to find a mirror	Бързам да отида да намеря огледало
I knew you couldn't drink blood	Знаех, че не можеш да пиеш кръв
I was with you the whole time, except then	Бях с теб през цялото време, освен тогава
A scene from his childhood	Сцена от детството му
I slept for almost a day	Спах почти един ден
I carefully removed my hand from his and stood up	Внимателно махнах ръката си от неговата и се изправих
I would rate the apartment as better than average, but	Бих оценил апартамента като по-добър от средния, но
I deserve to be like that	Заслужавам да бъда такъв
A direct hit was confirmed	Директен удар беше потвърден
I've always understood that boys are weird	Винаги съм разбирал, че момчетата са странни
I only need twenty thousand	Трябват ми само двадесет хиляди
His topic is women's independence	Темата му е за женската независимост
I want you to give me a place	Иска ми се да ми дадеш място
I didn't want to upset your daughter	Не исках да разстроя дъщеря ви
I noticed almost immediate results	Забелязах почти незабавни резултати
I really feel it, as crazy as it sounds	Наистина го чувствам, колкото и лудо да звучи
I could only imagine what this group went through	Можех само да си представя какво е преживяла тази група
I will not return for the next term	Няма да се връщам следващия мандат
I didn't want to be part of a sign	Не исках да бъда част от знак
I want to cover your face in my semen	Искам да покрия лицето ти в спермата си
I quickly dismissed the thought	Бързо отхвърлих тази мисъл
I drank another wine	Изпих още едно вино
I put my hands in my pockets	Сложих ръце в джобовете си
I didn't have to worry	Не трябваше да се притеснявам
I felt so guilty that I did this to him	Чувствах се толкова виновна, че му причиних това
I run to get away from them	Бягам да се махна от тях
I would give it back to you	Щях да ти го върна
I thought it was time to go home	Мислех, че е време да се прибера
A beautiful, dark man hovered over me	Прекрасен, тъмен мъж се носеше над мен
I have nothing to return to	Няма към какво да се върна
I feel hunger in his stomach	Усещам глада в корема му
Then I will do my best to answer	Тогава ще направя всичко възможно да отговоря
I promise to treat all people with respect	Обещавам да се отнасям с уважение към всички хора
I refused, but he insisted	Аз отказах, но той настоя
I liked this measured patronage	Хареса ми това премерено покровителство
I didn't look again	Не погледнах отново
I tremble at the thought of playing in front of a musician	Треперя при мисълта да свиря пред музикант
I couldn't waste a second	Не можех да загубя и секунда
I want you to wear it at all times	Искам да го носиш по всяко време
I already have too many stories	Вече имам твърде много приказки
I took a quick breath and hurried forward	Поех бързо дъх и забързах напред
I had forgotten he was hurt	Бях забравил, че е наранен
I started writing about it	Започнах да пиша за това
I told him to stop coming	Казах му да спре да идва
I was looking for a replacement	Търсех замяна
I didn't hear any sounds	Не чух никакви звуци
I intend to make this my last commitment to speak	Възнамерявам да направя това мой последен ангажимент за изказване
I gave him the shopping list	Дадох му списъка за пазаруване
I wondered why he hadn't killed me yet	Чудех се защо още не ме е убил
I will not fall in love with you in time	Няма да се влюбя в теб след време
He continues to fund this work	Той продължава да финансира тази работа
A lively tavern made them both smile as they passed	Оживена таверна накара и двамата да се усмихнат, докато минаваха
I didn't think much about it then	Тогава не мислех много за това
I watched them scatter in different directions	Гледах ги как се разпръскват в различни посоки
I was not used to such people	Не бях свикнал с такива хора
Lawyer, you know what they say about lawyers	Адвокат, знаеш какво казват за адвокатите
You have to arm everyone	Трябва да въоръжиш всички
I can open my own door	Мога сам да отворя вратата си
I wanted her alive	Исках тя да е жива
A beautiful dragon descended from the light	Красив дракон слизаше от светлината
A massive search operation has begun in the area	В района е започнала масирана издирвателна операция
I promised to rush there	Обещах да се втурна там
I mean, we can't be alone	Искам да кажа, че не можем да бъдем сами
There was a single knock on the door	На вратата се чу едно-единствено почукване
I wonder if she's proud	Чудя се дали е горда
I see things, I feel things that other people can't	Виждам неща, чувствам неща, които другите хора не могат
A story is a powerful thing	Една история е мощно нещо
I may have growled	Може да съм изръмжала
I looked around, looking around	Огледах се, разглеждайки заобикалящата ми среда
I did not miss this	Не съм пропускал това
I tremble with fear when this thought occurs to me	Потръпвам от страх, когато ми хрумне тази мисъл
I saw what happened on TV	Видях какво се случи по телевизията
I approached and looked out the same window	Приближих се и погледнах през същия прозорец
I can barely see you	Едвам те виждам
I will go where you choose	Ще отида където решиш
I played it cool and allowed, but nothing happened	Играех го хладно и позволявах, но нищо не се случи
I still won't tell anyone about them	Все още няма да кажа на никого за тях
An empty brick wall marked the end of the tunnel	Празна тухлена стена отбелязваше края на тунела
I would have time for that	щях да имам време за това
I think we were too young when we got married	Мисля, че бяхме твърде млади, когато се оженихме
He also released a digital version of the series	Той също така пусна цифрова версия на поредицата
I think we touched on that recently	Мисля, че засегнахме това наскоро
I got up to give them some privacy	Станах, за да им дам малко уединение
I leave my room and walk to the next door	Излизам от стаята си и тръгвам към съседната врата
A new thing appeared in the photo	Ново нещо се появи на снимката
I could see the clock face on the desk	Виждах циферблата на часовника от бюрото
A strange feeling stirred a little in me	Странно чувство се раздвижи малко в мен
Some of them are used only for parts	Някои от тях се използват само за части
This makes it a very long season	Това го прави много дълъг сезон
I had a job to do	Имах работа за изпълнение
I still have a lot of time	Имам още много време
I would highly recommend it	Горещо бих го препоръчал
Commitment to an academic career	Ангажимент към академична кариера
I just thought you could use a little more	Просто си помислих, че можеш да използваш малко повече
At least I have to find out	Трябва поне да разбера
I can't wait to see what you all create!	Нямам търпение да видя какво създавате всички!
I will be back in the spring, my faithful	Ще се върна през пролетта, мои верни
I mean, we get along pretty well together	Искам да кажа, че се разбираме доста добре заедно
I asked you to refuse	Помолих те да го откажеш
A live tiger was also used for the episode	За епизода е използван и жив тигър
I should never have tried to get close to you	Никога не трябваше да се опитвам да се доближа до теб
I hated leaving him behind	Мразех да го оставя зад себе си
I will not waste my money again	Няма да си хабя парите отново
I've seen you accept the better part of wisdom	Виждал съм те да приемаш по-добрата част от мъдростта
I apologize just in case	Извинявам се за всеки случай
I did not know this man and he did not know me	Не познавах този човек и той не ме познаваше
I longed to experience this freedom again	Копнех за това, да изпитам тази свобода отново
Now I remembered everything	Сега си спомних всичко
I can choose one to keep	Мога да избера един, който да запазя
A big smile grew on my face	Голяма усмивка растеше на лицето ми
I look back at my mother	Поглеждам назад към майка си
I landed with my back to the locked door	Приземих се с гръб към заключената врата
Second trip to the world stage	Второ пътуване до световната сцена
I feel like such a fool	Чувствам се като такъв глупак
I just gave birth to my first baby	Тъкмо родих първото си бебе
I fought hard to do it	Упорито се борих да го направя
I know from the beginning	Познавам от самото начало
I hope to meet the man to thank him	Надявам се да срещна човека, за да му благодаря
I just remember that everything was so bright	Просто си спомням, че всичко беше толкова светло
I remember his exact words	Спомням си точните му думи
I want you to come to the house immediately	Искам веднага да дойдеш в къщата
I didn't pay last month	Не съм платил миналия месец
I opened my eyes wide	Отворих широко очи
I couldn't do that	Не бях в състояние да направя това
During this period several works of medicine were created	През този период са създадени няколко произведения по медицина
I was trying to pull out my gun	Опитвах се да извадя пистолета си
I have never been so happy in my life	Никога през живота си не съм бил толкова щастлив
I can't count on other things to make me happy	Не мога да разчитам на други неща, които да ме правят щастлива
I left it back in my old rooms	Оставих го обратно в старите си стаи
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи от него
I just had to be smart and patient	Просто трябваше да бъда умен и да имам търпение
I see him standing there	Виждам го да стои там
I love my little star very much	Обичам много моята малка звезда
A secret message from your best friend	Тайно съобщение от най-добрия ти приятел
A pool of blood flowed from her head	От главата й се стичаше локва кръв
I loved the feeling of the forest	Обичах усещането за гората
I wonder if he's wearing anything under it	Чудя се дали носи нещо под него
I didn't mean to do that, please stop crying	Не исках да направя това, моля, спри да плачеш
I understand very well	Много добре разбирам
I was blind to what was happening	Бях сляп за това, което се случва
I plan to treat them as visiting royalty	Смятам да ги третирам като гостуващи кралски особи
I want to talk about us	Искам да говоря за нас
I understand that you had difficulties	Разбирам, че си имал трудности
I didn't even have enough to irritate	Дори нямах достатъчно за дразнене
I will not hesitate to join you	Няма да се бавя да се присъединя към вас
I asked what he meant	Попитах какво има предвид
I felt flushed and rolled over	Почувствах се зачервена и се изтърколих
I went in and out of consciousness	Влизах и излизах от съзнание
There are no serious problems to deal with	Няма сериозни проблеми, с които да се справите
I wished him luck to get rid of him	Пожелах му късмет да се отърве от него
I was a hero at night	Бях герой през нощта
Several white towers rose from the forest	От гората се издигаха няколко бели кули
I have to take care of them	Трябва да се грижа за тях
This is a man with incredible instincts	Това е човек с невероятни инстинкти
I answered you with anger	Отговорих ти с гняв
I can't help but stare at her	Не мога да не се взирам в нея
I would definitely go back to the future	Определено бих се върнал в бъдеще
I need to increase the signal range	Трябва да увелича обхвата на сигнала
I think we only need one	Мисля, че ни трябва само един
I want to apologize to both of you	Искам да се извиня и на двама ви
I think it kind of reminded me of her	Мисля, че по някакъв начин ми напомни за нея
I really can't explain	Наистина не мога да обясня
A lady called me yesterday	Вчера ми се обади дама
I saw that it was too late	Видях, че е твърде късно
I couldn't accept everything	Не можех да приема всичко
And I wouldn't think about it after that	И аз не бих се замисляла след това
I appreciate your vote of confidence	Оценявам гласуваното ви доверие
I kept his shadowy figure in plain sight	Държах сенчестата му фигура само пред поглед
I also have a good recipe to add tomorrow	Имам и една добра рецепта, която да добавя утре
I nodded and watched her continue	Кимнах и я гледах да продължи
I don't have time for these games tonight	Нямам време за тези игри тази вечер
I will always believe that	Винаги ще вярвам в това
I really couldn't believe it at first	Наистина не можех да повярвам на това в началото
I knew he would expect nothing less	Знаех, че няма да очаква нищо по-малко
You have to keep me	Трябва да ме задържиш
I am very sorry for all this	Много съжалявам за всичко това
I led a parallel life	Водех паралелен живот
I can't deny her that happiness	Не мога да й откажа това щастие
A solid object he had just taken care of himself	Солиден предмет, с който току-що се беше погрижил сам
I fell in love with you instantly	Влюбих се в теб моментално
A household like this must have supported the south	Домакинство като това трябва да е подкрепило юга
I love you for your honesty	Обичам те за твоята честност
I can't do my part without your help	Не мога да свърша своята част без вашата помощ
And nothing came of this experience	И от този опит не се получи нищо
I know you all did a great job	Знам, че всички сте свършили страхотна работа
I know how it feels to fight	Знам какво е чувството да се биеш
I held out my fingers	Протегнах пръсти
I remember that as he passed, his eyes met mine	Спомням си, че докато минаваше, очите му срещнаха моите
I believe this is the best first step	Вярвам, че това е най-добрата първа стъпка
A shadow they recognized	Сянка, която познаха
I left the knife and fork	Оставих ножа и вилицата
I will try to show the best result	Ще се опитам да покажа най-добрия резултат
I tried in vain to hide my tears	Напразно се опитвах да скрия сълзите
I know what it means to play for you	Знам какво означава да играеш за теб
I listened, I even let her breastfeed you	Слушах, дори я оставих да те кърми
I cried not for my death, but for my family	Плаках не за смъртта си, а за семейството си
I hope you will help us	Надявам се, че ще ни помогнете
Now I see things differently	Сега виждам нещата различни
I looked at his hand against my naked flesh	Погледнах ръката му срещу голата ми плът
I was just thinking about things	Просто си мислех за неща
I lived in an apartment above their garage with them	Живеех в апартамент над техния гараж с тях
I got up to make tea	Станах да направя чай
I didn't know what to do about it	Не знаех какво да направя за това
I haven't needed them recently	Наскоро нямах нужда от тях
We call it autonomy and will discuss it later	Ние го наричаме автономия и ще го обсъдим по-късно
I was moving in the opposite direction	Движех се в обратната посока
I hated being ashamed	Мразех, че се срамува
I need to know how he is	Трябва да знам как е той
They are trying to abandon their daily lives	Те се опитват да изоставят ежедневието си
I have other duties down in the tavern	Имам други задължения долу в механата
I also love my beautiful old home	Аз също много обичам моя прекрасен стар дом
I want to talk to him first	Искам първо да говоря с него
I bought the place for this view	Купих мястото за тази гледка
I knock and open the door	Чукам и отварям вратата
I'm staying with my daughter	Оставам при дъщеря ми
I slipped from one moment to the next	Изплъзвах се от един момент в следващия
I thought he would take my head off	Мислех, че ще ми свали главата
I will not show them to anyone	Няма да ги показвам на никого
Life to be a child	Живот, за да бъдеш дете
I would never know	Никога нямаше да разбера
I couldn't bear to remove everything	Не можех да понеса да премахна всичко
I didn't want to change anything	Не исках да променям нищо
I can't describe to you how relieved I am	Не мога да ви опиша колко облекчен съм това
I thought it was from such or some nonsense	Мислех, че е от подобни или някакви глупости
I can't even walk through the gate with him	Дори не мога да вляза с него през портата
I have to go after him	Трябва да тръгна след него
I didn't think it was too much to ask	Не реших, че е твърде много да питам
I found this really interesting	Намерих това наистина интересно
I don't think that's true	Не мисля, че това е истината
I hurried to the cow	Бързо се приближих до кравата
No evidence of rough play was found	Не бяха открити доказателства за груба игра
I am everywhere and nowhere	Аз съм навсякъде и никъде
I could let him take control	Можех да го оставя да поеме контрола
I didn't think so far ahead	Не мислех толкова напред
I can't believe this time	Не мога да повярвам това време
I haven't seen you like that	Не съм те виждал такъв
Bush as a shining example of democracy	Буш като ярък пример за демокрация
I hardly watch a movie in the theater	Почти не гледам филм в театъра
I was suddenly scared	Изведнъж се уплаших
I can work with that	Мога да работя с това
I can't send him home	Не мога да го изпратя вкъщи
I can't save you from this	Не мога да те спася от това
He was and continues to live with his parents	Бил и продължи да живее с родителите си
I want to sleep together	Искам да заспим заедно
I read the agenda	Прочетох дневния ред
I deserve to be happy	Заслужавам да бъда щастлив
Therefore, it is possible that the framework is still there	Следователно е възможно рамката да е все още там
I tried to take a step forward, but I was stopped	Опитах се да направя крачка напред, но ме спряха
I crawled forward to the head of the bed	Довлякох се напред до главата на леглото
I think he knows that	Мисля, че той знае това
I could do something	можех да направя нещо
I will save my grandmother from this damn disease	Ще спася баба си от тази проклета болест
Deep breath, that's it	Дълбок дъх, това е
I don't think any religion supports that	Не мисля, че никоя религия не подкрепя това
I think about it like everyone else	Мисля за това като всички останали
I wish he hadn't said that	Иска ми се да не беше казал това
I hated him as if he were a living, breathing organism	Мразех го, сякаш беше жив, дишащ организъм
I began to bring her closer to the water	Започнах да я приближавам във водата
I told him I had to dress for success	Казах му, че трябва да се облича за успех
I can make coffee, but yours is tastier	Мога да направя кафе, но твоето е по-вкусно
I laughed and kissed her again	Засмях се и я целунах отново
A strangled sob escaped his intensity	Задавено ридание се изтръгна от интензивността му
I enjoyed the rhythm of the music	Наслаждавах се на ритъма на музиката
Now I recognized the handwriting	Сега разпознах почерка
I rolled my eyes and looked out the window	Завъртях очи и погледнах през прозореца
I looked at him again and raised an eyebrow	Погледнах отново към него и повдигнах вежда
A white stream slid down his chin	Бяла струя се плъзна по брадичката му
Divine appointment	Божествено назначение
I've never listened much	Никога не съм слушал много
I was outside, but not much	Бях извън, но не много
I would trust her with everything	Бих й доверил всичко
I will never stop doing that	Никога няма да спра да правя това
I took a few steps forward, following slowly	Направих няколко крачки напред, следвайки бавно
I looked for him in the water	Потърсих го във водата
I had no desire to take a dog	Нямах желание да си взема куче
I think this is fairer	Мисля, че това е по-честно
The rest of his season was successful	Останалата част от сезона му беше успешна
I rejected the thought	Отхвърлих мисълта
We just want to write the music we like	Ние просто искаме да пишем музиката, която харесваме
I will present two witnesses against you	Ще представя двама свидетели срещу вас
I will never touch you again	Никога повече няма да те докосна
I have already started mine	Аз вече започнах моята
I weigh almost three times as much as you	Тежа почти три пъти повече от теб
A few weeks later it would be better	Няколко седмици по-късно щеше да е по-добре
I couldn't be with him	Не можех да бъда с него
I am very pleased and brought another item here	Много съм доволен и донесох още един артикул тук
I remember when he was born	Спомням си кога се роди
I couldn't help him much	Не успях да му помогна много
The brain in motion tends to stay in motion	Мозъкът в движение има тенденция да остане в движение
I saw a lot of smiles and laughter	Видях много усмивки и смях
The ship crashed to the surface in seconds	Корабът се разпадна на повърхността за секунди
Please witness and perform my ritual	Моля ви да станете свидетели и да изпълните моя ритуал
I really liked the feeling	Наистина ми хареса усещането
I moved to the door	Придвижих се към вратата
I want to get to know this city further	Искам да опозная този град по-нататък
I got on the boat	Качих ни на лодката
I feel like the whole world is moving around	Усещам, че целият свят се движи наоколо
I look at my watch	Поглеждам часовника си
I tried to open my eyes, but it was impossible	Опитах се да отворя очи, но беше невъзможно
I love sex with men and women	Обичам секса с мъже и жени
I was the only person there	Аз бях единственият човек там
The second young woman was standing in the room	Втората млада жена стоеше в стаята
I knew this trip was very serious	Знаех, че това пътуване е много сериозно
I think that would be ideal	Мисля, че това би било идеално
I'll call you tomorrow night to follow up	Ще ти се обадя утре вечер, за да проследя
I appreciate all their thoughtful suggestions	Оценявам всичките им обмислени предложения
I started walking to my house	Започнах да вървя към къщата си
I love you both more than life	Обичам ви и двамата повече от живота
It was quite exciting to be so experimental	Беше доста вълнуващо да бъдеш толкова експериментален
A colleague of mine said that the results were impossible	Един мой колега каза, че резултатите са невъзможни
I really understand starvation	Наистина разбирам гладуването
I didn't know how rich you were	Не знаех колко си богат
I avoid the horse	Избягвам се от коня
I have to recommend your site to my friends	Трябва да препоръчам вашия сайт на мои приятели
I have to learn to deal only with you and me	Трябва да се науча да се справям само с теб и с мен
His role in this battle was secondary	Ролята му в тази битка беше второстепенна
I feel a smile spread across my face	Усещам усмивка, разпръсната по лицето ми
I took a breath and stepped forward	Поех си дъх и пристъпих напред
I find these cases quite annoying, to be honest	Намирам тези дела за доста досадни, честно казано
I'm not interested in money at all, sir	Изобщо не се интересувам от пари, сър
I grew up in the kitchen of a popular restaurant	Израснах в кухнята на популярен ресторант
I have to see things through	Дължа му да вижда нещата докрай
I usually try to blame the busy schedule for that	Обикновено се опитвам да обвинявам за това натоварения график
I want life to take me somewhere	Искам животът да ме отведе някъде
I rolled off the wall	Претърколих се от стената
I can't let you wear that much	Не мога да ти позволя да носиш толкова много
I asked her if she was his sister	Попитах я дали е негова сестра
Anderson writes very gently about his sisters	Андерсън пише много нежно за сестрите си
I have tried other similar products and nothing comes close	Опитах други подобни продукти и нищо не се доближава
I have to keep my identity a secret	Трябва да запазя самоличността си в тайна
I want you to stay inside	Искам да останеш вътре
I won't even remember that conversation in an hour	Дори няма да си спомня този разговор след час
I couldn't hold the weight	Не можех да задържа теглото
I want to know more about you	Искам да науча повече за теб
I feel weak but completely calm	Чувствам се слаб, но напълно спокоен
I want to know your master plan	Искам да разбера генералния ти план
Another hit a merchant ship in the stern	Друг удари търговски кораб в кърмата
I like this description found here	Харесвам това описание, намерено тук
It was time for him	Време беше за него
I loaded everything and took off	Натоварих всичко и излетях
I just want to take him home with me	Просто искам да го взема вкъщи с мен
I tried to keep him still	Опитвах се да го задържа неподвижно
I just couldn't think of a big enough fire	Просто не можех да се сетя за достатъчно голям огън
I wonder where he is now	Чудя се къде е сега
I did what he asked while I waited for his answer	Направих каквото поиска, докато чаках отговора му
I was first in my class	Бях първа в класа си
I hate it all	Мразя всичко в това
Many things happened during our vacation	Много неща се случиха през нашата ваканция
I stepped back and took a deep breath	Отдръпнах се и поех дълбоко дъх
A friend dressed in a suit	Приятел, облечен в костюм
I thought we got them last year	Мислех, че миналата година ги получихме
I can't stop smiling	Не мога да спра да се усмихвам
He had to accept the way of the cross	Трябваше да приема пътя на кръста
I definitely didn't want to lose him	Определено не исках да го загубя
I had to rely on time	Трябваше да разчитам точно на времето
I just shared something with him, I gave something back	Просто споделих нещо с него, върнах нещо
I only have a few questions	Имам само няколко въпроса
I don't like half things	Не харесвам половинчати неща
I must issue this warning	Трябва да отправя това предупреждение
I have to agree with my previous statement	Трябва да се съглася с предишното си твърдение
I wanted to take it off	Исках да го сваля
I couldn't bear to lose you completely	Не можех да понеса да те загубя напълно
I had never done this before, even in daylight	Никога преди не бях правил това, дори на дневна светлина
I can absorb any form of light	Мога да абсорбирам всяка форма на светлина
I must respect your freedom	Трябва да уважавам свободата ти
I want the illusion that he is dangerous	Искам илюзията, че той е опасен
A kiss of love, security and much more	Целувка на любов, безопасност и много повече
A slow but consistent pace is required	Изисква се бавно, но последователно темпо
I want you to level the playing field	Искам да изравните игралното поле
I didn't know how you drained someone against their will	Не знаех как източваш някого против волята му
I was picked up by the rental agency	Хванах се от агенцията за отдаване под наем
I couldn't help but show you this part	Не можах да не ви покажа тази част
I will publish tomorrow	ще публикувам утре
Here one could stretch one's legs	Тук човек можеше да протегне краката си
I can live without candy	Мога да живея без бонбони
I could do that at home	Бих могъл да правя това у дома
I didn't call you because you had a game	Не ти се обадих, защото имахте игра
A sob escaped my lips	От устните ми се изтръгна ридание
I reluctantly took it	Неохотно го взех
Museum in the previous factory	Музей в предишната фабрика
I didn't think anyone would do this for anyone	Не мислех, че някой ще направи това за някого
I don't really know these women	Всъщност не познавам тези жени
I like my boss, who is controlled and determined	Харесвам шефа си, който е контролиран и решителен
However, I will let them know about your offer	Ще ги уведомя обаче за вашата оферта
I wondered how it became one with my body	Чудех се как става едно цяло с тялото си
I opened the sleeping bag and went inside	Отворих спалния чувал и влязох
Deeper revelation was offered to everyone who listened	На всеки, който слушаше, се предлагаше по-дълбоко откровение
I was shocked more than anyone else	Бях шокиран повече от всеки друг
I wasn't worried about her	Не се притеснявах за нея
I picked them up and headed home	Взех ги и се запътих към къщи
I bent my knees and took a deep breath	Прегънах колене и поех дълбоко въздух
I looked past him at the two women	Погледнах покрай него към двете жени
I immediately doubted her motives	Веднага се усъмних в мотивите й
I cried at the thought	Разплаках се при тази мисъл
There was a black, damp silence in the air	Във въздуха висеше черна, влажна тишина
I had a lot of work	Имах труда, много
I would never have thought that	Никога не бих си помислил това
I attended every function	Присъствах на всяка една функция
I will try not to vomit in my mask	Ще се опитам да не повръщам в маската си
They are generally brave, but gentle and calm	Като цяло са смели, но нежни и спокойни
I didn't know where to start looking for them	Не знаех откъде да започна да ги търся
I didn't know then	Тогава не знаех
I didn't want them to do it	Не исках да го правят
I tried to make her look at me	Опитах се да я накарам да ме погледне
I think it probably was, but he encouraged me	Мисля, че вероятно беше, но ме насърчи
I've been watching him all night	Вече цяла нощ го гледам
I would still have one request	Все пак бих имала една молба
A faint buzz hung over his head	Слабо бръмчене се носеше над главата му
I jumped off the park bench	Скочих от пейката в парка
I conquered the world back	Аз победих света обратно
I used his power against him	Използвах силата му срещу него
I was beginning to think that something might be wrong	Започвах да си мисля, че нещо може да не е наред
I felt old enough to travel alone	Чувствах се достатъчно възрастен, за да пътувам сам
I learned a lot of secrets, you know	Научих много тайни, нали знаеш
There's nothing I can do for her	Не мога да направя нищо за нея
I think he's just dressed	Мисля, че просто е облечен
I would fail like hell	Бих се провалил като мамка му
A sudden thought startled her	Внезапна мисъл я уплаши
I got out of bed and walked through the tent	Излязох от леглото си и преминах през палатката
A man was planning an attack on the police	Мъж планирал атака срещу полицията
I fought with myself	Борих се със себе си
I loved them together	Обичах ги заедно
At first I didn't see the driver	В началото не видях шофьора
I decided to make another attempt to break free	Реших да направя още един опит да се освободя
I saved them from their misery	Избавих ги от мизерията им
I did not know this woman	Не познавах тази жена
I looked at the sky once more	Погледнах към небето още веднъж
I never thought you would do something like that	Никога не съм мислил, че ще направиш нещо подобно
I look at him, I don't understand anything	Гледам го, нищо не разбирам
I was hoping to talk to my parents about college	Надявах се да говоря с родителите си за колежа
I give her control because she demands it	Давам й контрол, защото тя го изисква
Our car was lightning fast until the last accident	Колата ни беше светкавична до последната катастрофа
I want to be a real dad	Искам да бъда истински татко
I thought long and hard about it	Мислих дълго и упорито за това
I felt frozen most of the time anyway	Така или иначе се чувствах замръзнал през повечето време
Yesterday and today I finished everything	Вчера и днес свърших всичко
All I needed were wheels	Трябваха ми само колела
I can run away from the crime scene	Може да бягам от местопрестъплението
This gives confidence to young players	Това дава увереност на младите играчи
I think the conclusion is correct	Мисля, че изводът е правилен
I didn't want to take advantage of you	Не исках да се възползвам от теб
I know this seems rude to you	Знам, че това ви изглежда грубо
I really appreciate everything	Наистина оценявам всичко
I have a lot of work to do tomorrow	Имам много работа утре
I don't have to look at it	Не трябва да го разглеждам
I definitely appreciate that	Определено оценявам това
I direct her back to her place	Насочвам я обратно към мястото й
I was in and out of consciousness for days	Бях в и извън съзнание в продължение на дни
I was very angry during this period	Бях много ядосан през този период
I live in a beautiful place	Живея на красиво място
I didn't realize that my behavior was so obvious	Не осъзнавах, че поведението ми е толкова очевидно
I have said before that you are my paradise	И преди съм казвал, че ти си моят рай
I opened them, of course	Отворих ги, разбира се
I will continue to eat lots of fresh fruits and vegetables	Ще продължа да ям много пресни плодове и зеленчуци
I will not have it anymore	вече няма да го имам
I wonder if I'm in a hurry, but don't worry	Чудя се дали да не бързам нещата, но не се притеснявайте
I heard footsteps and approaching voices	Чух стъпки и приближаващи гласове
I knew exactly how my husband should feel	Знаех точно как трябва да се чувства съпругът
I helped her and she woke up	Помогнах й и тя се събуди
I know you like her and she likes you	Знам, че я харесваш и тя те харесва
Consensus diagnosis has been made	Поставена е консенсусна диагноза
I wish it to the whole world	Пожелавам го на целия свят
I told them that a long time ago	Това им го казах отдавна
I would be ashamed	щях да се срамувам
I saw every ditch you followed	Виждах всяка канавка, която следвахте
I surrendered again	Отново се отдадох
I want to go out, to go somewhere far away	Искам да изляза, да отида някъде далеч
I bet he won't say nonsense	Обзалагам се, че няма да каже глупости
I looked around the cave and there was no one	Огледах пещерата и нямаше никой
Two attempts to capture the trench failed	Два опита за превземане на окопа се провалиха
I really enjoyed reading this wonderful poem tonight	Наистина ми беше приятно да прочета това прекрасно стихотворение тази вечер
I shook my head and almost laughed out loud	Поклатих глава и почти се засмях на глас
I can't believe it's mine	Не мога да повярвам, че е моя
You are there to serve their vision	Вие сте там, за да обслужвате тяхната визия
I realize that waiting is my best option	Осъзнавам, че чакането е най-добрият ми вариант
I turned it on and took off	Включих го и излетях
He had to restrain himself	Трябваше да се сдържа
I recently became a citizen	Наскоро станах гражданин
I like that phrase a lot	Харесвам тази фраза, много
I had to work that day and that night	Трябваше да работя този ден и онази нощ
I heard you were strong	Чух, че си силен
I have to give up this habit seriously	Сериозно трябва да се откажа от този навик
Old men can be almost pure white	Старите мъже могат да бъдат почти чисто бели
I put my hand on her arm to stop her	Сложих ръка на ръката й, за да я спра
I was released from the past	Бях освободен от миналото
I needed more strength, more speed	Имах нужда от повече сила, повече скорост
I really want to get up and walk	Наистина бих искал да стана и да се разхождам
I mean, we all want to be born rich, right?	Искам да кажа, че всички бихме искали да се родим богати, нали
I just want to get rid of her	Просто искам да се отърся от нея
I recognized what was happening	Разпознах какво се случва
I really can't say what it is	Наистина не мога да кажа какво е
A passenger invited me to sit right next to him	Един пътник ме покани да седна точно до него
Of course, I continue to follow the story	Разбира се, продължавам да следя историята
I blew them up for some reason	Взривих ги по някаква причина
The deficit was reduced, but the crisis continued	Дефицитът беше намален, но кризата продължи
I got out of the van	Излязох от микробуса
A plan that will surely cost lives this time	План, който този път със сигурност ще струва животи
I was acquainted with the young man	Бях запознат с младежа
I did everything and people liked it	Направих всичко и хората го харесаха
I climbed over the dead man's body and almost slipped	Катерих се над тялото на мъртвеца и почти се подхлъзнах
The petition was rejected	Петицията беше отхвърлена
I miss being around the action	Липсва ми да съм около действието
I appreciate your friendship	Оценявам приятелството ти
I have to send flowers to the opening party for her	Трябва да изпратя цветя на партито по откриването за нея
At least a good video game	Поне една добра видео игра
I know how this family ends	Знам как завършва това семейство
I saw her as a friend	Виждах я като приятелка
I just can't handle a reduced life form	Просто не мога да се справя с намалена форма на живот
I've never made the first move before	Никога досега не съм правил първия ход
Then I realized that he had won the dispute	Тогава разбрах, че той е спечелил спора
I wonder if it works	Чудя се дали работи
I hated school, my teachers and my students	Мразех училището, учителите си и учениците
It will provide all your needs	Ще осигуря всичките ви нужди
I closed the window and the curtains	Затворих прозореца и завесите
I can't tell you anything more	Не мога да ти кажа нищо повече
I enjoyed these moments of calm	Наслаждавах се на тези моменти на спокойствие
I think this woman is bad for these interests	Мисля, че тази жена е лоша за тези интереси
I think this may be what we are looking for	Мисля, че това може да е това, което търсим
I made all sorts of wild plans to kill him	Правих всякакви диви планове да го убия
I had never seen myself look good	Никога не се бях виждал да изглеждам добре
I was alone	Бях сама със себе си
I refuse to hear your voice	Отказвам да чуя гласа ти
I can't even put my clothes in the washing machine	Не мога дори да си сложа дрехите в пералнята
I doubt they have much value	Съмнявам се, че имат голяма стойност
I wanted to stay with my little dog all day	Исках да остана с малкото си куче цял ден
I hired him a few weeks ago for this show	Наех го преди няколко седмици за това шоу
Then the southern provinces seceded	Тогава южните провинции се отцепиха
I'm afraid I've ruined things for sure	Страхувам се, че със сигурност развалих нещата
I was out in a world of infinite numbers	Бях навън в свят на безкраен брой
A sly smile spread across her face	На лицето й се разля лукава усмивка
I couldn't see him down here	Не можех да го видя от тук долу
I can't even find a date	Дори не мога да намеря среща
I was just so angry the whole time	Просто бях толкова ядосан през цялото време
I wasn't used to that	Не бях свикнал с това
I go out and feel present	Излизам навън и се чувствам присъстващ
I just stand there and look back	Просто стоя там и гледам назад
I get up in a sitting position and look around	Вдигам се в седнало положение и се оглеждам
I smiled at my appearance	Усмихнах се на външния си вид
A man instead of a boy	Мъж вместо момче
Special room for the family	Специална стая за семейството
I chose not to do that	Избрах да не правя това
I don't see the elevator anymore	Вече не виждам лифта
I never really fit in	Никога не съм се вписвал наистина
I never told anyone	Никога не съм казвал на никого
I have a treatment model	Имам модел за лечение
I really think my friend was right	Наистина мисля, че моят приятел беше прав
I embraced this little mercy	Прегърнах тази малка милост
I couldn't score it, I can't	Не можех да го направя гол, няма как
I took another drink to make that feeling go away	Взех още едно питие, за да изчезне това чувство
I had a solo and group exhibition	Имах самостоятелна и групова изложба
I wish you could go back to your dreams	Иска ми се да можеш да се върнеш към мечтите
I found myself in an empty play area	Озовах се в празната зона за игра
I think he's in a bad mood	Мисля, че е в лошо настроение
I didn't bother to read their feelings	Не си направих труда да чета чувствата им
I could keep the dress and my principles	Можех да запазя роклята и моите принципи
One life can be dedicated to acquiring them	Един живот може да бъде посветен на придобиването им
I stare at the building	Взирам се в сградата
They had nine children	Те имаха девет деца
I think he's in love with me	Мисля, че е влюбен в мен
A real man can show her real commitment	Истинският мъж може да й покаже истинската ангажираност
A memory of the castle danced inaccessibly	Спомен от замъка танцуваше съвсем недостъпно
I guess that was a bad idea	Предполагам, че това беше лоша идея
I thanked the curator and closed the door	Благодарих на куратора и затворих вратата
I allowed myself to need my sister	Позволих си да имам нужда от сестра си
I returned all the money without a lawyer	Върнах всички пари без адвокат
I believe you met my husband last night	Вярвам, че срещнахте съпруга ми снощи
I was afraid that none of them really knew him	Страхувах се, че никой от тях не го познава истински
I tried to keep my manners by eating slowly	Опитвах се да запазя маниерите си, като ядях бавно
I decided to be strong and deal with it	Реших да бъда силен и да се справя с това
I will not put you in danger again	Няма да те излагам отново на опасност
A voice rang in my head softly but very clearly	Глас звънна в главата ми тихо, но много ясно
I threw him across the room	Хвърлих го през стаята
I feel it burning in my stomach	Усещам как гори в корема ми
I ran a clean campaign and obeyed the law	Проведох чиста кампания и спазвах закона
And I hated, and I loved his control over me	И мразех, и обичах контрола му над мен
I watched her every move	Наблюдавах всяко нейно движение
I think you will do great	Мисля, че ще се справиш прекрасно
I have a book to give you	Имам книга да ти дам
I put my luggage in her car	Сложих багажа си в колата й
Another section of the desert is coming	Предстои още един участък от пустинята
I was half written off before he started	Бях наполовина изписан преди той да започне
I could only handle a quarter	Можех да се справя само с една четвърт
I'm just a consultant	Аз съм само консултант
A girl called his name	Едно момиче извика името му
I took a breath and put down my rifle	Поех си дъх и оставих пушката
I had to take care of him, too	Трябваше да се грижа и за него
I felt like walking on toxic waste	Чувствах се като ходене на токсични отпадъци
I give them time to line up	Давам им време да се подредят
This feature is mainly used by women	Тази функция се използва главно от жени
I felt helpless and hopeless	Чувствах се безпомощен и безнадежден
I knew many of them from childhood	Познавах много от тях от детството
I went back upstairs and got dressed	Върнах се горе и се облякох
I can imagine what he told you	Мога да си представя какво ти каза
I imagine they are watching me	Представям си, че ме наблюдават
One of them had a drawn curtain	На една от тях беше дръпната завеса
We wonder how things are going	Чудим се как вървят нещата
I was there alone	Там бях сам
I pray for protection and strength	Моля се за защита и сила
You have to meet me	Трябва да се срещнеш с мен
I wondered how professional sports would handle the shift	Чудех се как професионалният спорт ще се справи със смяната
I don't pay any attention to him	Не му обръщам никакво внимание
Muscle jumped in his jaw	Мускул скочи в челюстта му
I put the poor man over fifteen	Сложих горкия повече на петнайсет
Several thousand pairs	Няколко хиляди чифта
I do not know it is used at the moment	Не ми е известно да се използва в момента
A new queen would be found	Щеше да се намери нова кралица
I took my hand away from him and walked away	Извих ръка от него и се отдалечих
I have to ask this question	Трябва да задам този въпрос
Still, I'm looking forward to this storm	Все пак с нетърпение очаквам тази буря
Trembling enthusiasm swept over the crowd	Трепетен ентусиазъм обхвана множеството
I'm having a hard time guessing why	Доста съм в затруднение да предполагам причината
I fought every day for my life	Борих се всеки ден за живота си
I even planned an incident for my mother	Дори планирах инцидент за майка ми
I did not get close to any of the other students	Не се сближих с никой от другите ученици
I couldn't hear what he was saying	Не можех да чуя какво ми казваше
I passed, already knowing it was below	Минах, знаейки вече, че е отдолу
This is the strange man	Това е странният човек
I should have said there was one already	Трябваше да кажа, че вече има такава
I had never even gone to another school	Дори никога не бях ходил в друго училище
I wasn't looking for him	Не съм го търсил
I had such a great childhood	Имах толкова страхотно детство
I quickly return to my classroom	Бързо се връщам в класната си стая
I just want something simple	Просто искам нещо просто
I tried to calm my breathing	Мъчех се да успокоя дишането си
I already knew what was going on	Вече знаех какво става
I hid, but he found me	Скрих се, но той ме намери
I studied both	Изучавах и двамата
I've never seen him want anything so bad	Никога не съм го виждал да иска нещо толкова много
I looked up at the sky	Вдигнах поглед към небето
The promised investigation never took place	Обещаното разследване така и не се проведе
I would like you to care	Бих искал да ти пука
A secure future, that's what you have	Сигурно бъдеще, това е, което имате
I read about these church projects before this trip	Прочетох за тези църковни проекти преди това пътуване
I have very sensitive skin and they were great	Имам много чувствителна кожа и бяха страхотни
Guilt mingled with her fear	Чувство за вина се смеси със страха й
I hesitate, but then I reach out and hold hands	Поколебая се, но тогава посягам и се хващаме за ръце
I've never seen her talk to anyone	Никога не съм я виждал да говори с някого
I didn't think it would be that difficult	Не мислех, че ще бъде толкова трудно
I feel like he doesn't believe me	Имам чувството, че не ми вярва
I looked around and listened	Огледах се и се заслушах
I will offer you shelter, protection	Ще ти предложа подслон, защита
I'm trying to be understanding	Опитвам се да стана разбиращ
I just struggled to stay upright	Борех се само да остана прав
I would like to see him one day	Бих искал да го видя един ден
I hate banks and public services	Мразя банките и обществените услуги
I just got back from visiting her	Току що се върнах от посещение при нея
I actively supported the second, but not the first	Поддържах активно второто, но не и първото
I have to enjoy it	Трябва да се наслаждавам на това
I was no longer breathing	Вече не дишах
And the latter will be the first	И последните ще бъдат първи
I felt warmth in my chest, followed by sound	Усетих топлина в гърдите си, последвана от звук
I remember growing up and filling up	Спомням си как израсна и се попълни
I called his home number, but no one answered	Обадих се на домашния му номер, но никой не ми отговори
I haven't done it in a long time	Отдавна не съм правила
Such a person does not deserve to live	Такъв човек не заслужава да живее
I raised my hand to stop everyone	Вдигнах ръка, за да спрат всички
I was a scientist, not a fighter	Бях учен, а не боец
I couldn't even make out the sound of his breath	Дори не можех да разбера звука на дъха му
I tried to look at her and like her	Опитвах се да я гледам и да я харесвам
I know they are not happy to see me watching them	Знам, че не се радват да ме видят да ги гледам
I wouldn't do that	не бих го направил
I raised my hand, because that was my idea	Вдигнах ръка, тъй като това беше моя идея
I stepped out from behind the shelf	Излязох иззад рафта
This forced us to step out of our comfort zone	Това ни принуди да излезем от зоната ни на комфорт
I wasn't a real match for her	Не бях истински мач за нея
I think you will be great with both genres	Мисля, че ще бъдете страхотни и с двата жанра
I knocked three times	Почуках три пъти
I hadn't noticed a man standing so close to us	Не бях забелязал човек да стои толкова близо до нас
I liked it, nice summer read	Хареса ми, хубаво лятно четиво
I know who you're talking about	Знам за кого говориш
I took this as a good sign	Приех това като добър знак
I'm very attractive, you know	Много съм привлекателна, нали знаеш
I thought maybe one of you was sick or something	Мислех, че може би някой от вас е болен или нещо подобно
A real idea for a freshman	Истинска идея за първокурсник
I had the same mirror dream	Сънувах същия огледален сън
Fantastic video about what's coming	Фантастично видео за това какво предстои
I could always count on the habits of the neighbors	Винаги можех да разчитам на навиците на съседите
I didn't hear you come down	Не те чух да слизаш
I was too drunk to remember anything from that night	Бях твърде пиян, за да си спомня нещо от онази нощ
I asked her where she was from	Попитах я откъде е
I was lonely for my mother and boyfriend	Бях самотен за майка ми и гаджето ми
I think that was the motive	Мисля, че това беше мотивът
First I had to know how he would react	Първо трябваше да знам как ще реагира
A mysterious force would draw his mother into the room	Мистериозна сила щеше да привлече майка му в стаята
Refrigerator with light inside	Хладилник със светлина вътре
I went through the front door	Минах през входните врати
I will keep telling you	Ще продължа да ви го казвам
I couldn't believe it was love	Не можех да повярвам в любовта
A shopping guide for your new man	Ръководство за пазаруване за вашия нов мъж
And without that, I really didn't want another role in this production	И без това наистина не исках друга роля в тази продукция
I remember phone calls and begging and meetings	Спомням си телефонни обаждания и просия, и срещи
Nice dinner at a restaurant	Хубава вечеря в ресторант
I'm sure they'll catch them soon	Сигурен съм, че скоро ще ги хванат
I enjoyed every last moment of reading this book	Наслаждавах се на всеки последен момент от четенето на тази книга
I do it at least twice a month, if not more	Правя поне два пъти месечно, ако не и повече
I didn't let go of my wave	Не пуснах вълната си
I explained it to her in advance	Обясних й го предварително
Then I recognized the faces	Тогава разпознах лицата
I also received a message from him in return	Получих и съобщение от него в замяна
I pull forward into the park and park my car	Изтръгвам напред в парка и паркирам колата си
I know who to listen to and who not	Знам кого да слушам и кой не
I went inside with a pistol held high	Влязох вътре с високо вдигнат пистолет
I wanted to keep that feeling for the rest of my life	Исках да запазя това чувство през целия си живот
I could only imagine what they saw	Можех само да си представя какво видяха
I shot the second bullet in his head	Пробих втория куршум в главата му
A little, of course	По малко, разбира се
I was told to settle in comfortably	Казаха ми да се настаня удобно
And I was not very well after the boat trip	И аз не бях много добре след разходката с лодка
I remembered the kiss	Спомних си целувката
I knocked on his door, but there was no answer	Почуках на вратата му, но нямаше отговор
I wanted to go to school	Исках да ходя на училище
I could not move or speak	Не можех да се движа или да говоря
I guess it's the same for her	Предполагам, че и за нея е същото
I'm listening, but it doesn't make sense	Слушам, но няма смисъл
I kept them close to my heart	Държах ги близо до сърцето си
Another eight are slightly damaged	Други осем са с леки щети
I had no doubt she was right	Не се съмнявах, че е права
A forklift appeared in the back of the plane	В задната част на самолета се появи мотокар
I knew she was probably exhausted	Знаех, че вероятно е изтощена
I just wanted to stay there	Исках да остана само там
Unfortunately, he fell into a fog	За съжаление попадна в мъгла
I suspect that no other rich country makes this so difficult	Подозирам, че никоя друга богата страна не прави това толкова трудно
I can't tell if he's upset or excited	Не мога да разбера дали е разстроен или развълнуван
I have to move	Трябва да се движа
I will not enter unless invited	Няма да вляза, освен ако не ме поканят
I wanted him to fight now	Исках той да се бие сега
A man burst into the room	В стаята нахлу мъж
Now I have to tell mom and dad	Сега трябва да кажа мама и татко
I can't be there anymore	Не мога да бъда там повече
I never wanted to see my mother again	Никога повече не исках да видя майка си
I sang even when it was hard	Пеех дори когато беше трудно
I will help you every step of the way	Ще ви помагам на всяка стъпка
I think this is their first litter	Мисля, че това е първото им кучило
Several cars here and there	Няколко коли тук-там
I want my own adventures	Искам свои собствени приключения
I went to seek the truth about healing	Отидох да търся истината за изцелението
He was the eldest of ten children	Той беше най-големият от десет деца
I didn't want to move them to their own beds	Не исках да ги местя в собствените им легла
Everything was so sudden and unexpected	Всичко беше толкова внезапно и неочаквано
I stopped, one leg halfway out the door	Спрях, единият крак наполовина излезе от вратата
He was like a rock star	Беше като рок звезда
For most of the night, I felt like a museum piece	През по-голямата част от нощта се чувствах като музейен експонат
A human technician in a white lab coat approached them	Към тях се приближи човешки техник в бяло лабораторно престилка
I demand that you release us and our prisoner	Настоявам да освободите нас и нашия затворник
I wanted all this to disappear	Исках всичко това да изчезне
I just felt very small	Просто се чувствах много малък
I thought it was a wonderful gesture on their part	Мислех, че това е прекрасен жест от тяхна страна
I knew the right key on the first try	Познах правилния ключ при първия опит
We were caught several times	Няколко пъти ни хващаха
Many bridges and roads were also damaged or destroyed	Много мостове и пътища също бяха повредени или разрушени
Much more, another million	Много повече, още милион
I'm done playing	Свърших да си играя
I ran to the living room	Изтичах към хола
I thought he had more courage	Мислех, че е имал повече смелост
I didn't stay far behind her	Не останах много по-назад от нея
I also know who did it to you	Знам и кой ти го е причинил
I tend to agree with him	Склонен съм да се съглася с него
I love when she plays the little girl	Обичам, когато тя играе малкото момиченце
I see too much weakness in my work	Виждам твърде много слабостта на работата си
I hope you can save him	Надявам се, че можеш да го спасиш
Then I'm excited to find them back	Тогава съм развълнуван да ги намеря да се върнат
I didn't want you to be afraid	Не исках да се страхуваш
I have a plan in my head	Имам план в главата си
Each time I reached further	Всеки път посягах по-нататък
I stayed here as your wife	Аз останах тук като твоя жена
I still had some leave	Все пак имах малко отпуск
A few short minutes before she was perfectly fine	Няколко кратки минути преди тя беше напълно добре
I notice that his desk is empty of the computer	Забелязвам, че бюрото му е празно от компютъра
If bleeding occurs, it is usually darker	Ако се появи кървене, то обикновено е по-тъмно
I want to do this for you	Искам да направя това за теб
I have to be with them	трябва да съм с тях
I will show you everything	ще ти покажа всичко
I was blinded by the lightning	Бях заслепен от светкавицата
I need to talk to them too	Трябва да говоря и с тях
I couldn't understand her	Не можах да я разбера
I guess she bought them	Предполагам, че ги е купила
I imagined she was a woman	Представих си, че е жена
I put the pillow on my head	Сложих възглавницата на главата си
I immediately went to look for you	Веднага тръгнах да те търся
I earn a legal salary	Печеля законна заплата
I whispered at the door	— прошепнах на вратата
I had to fight to keep my eyes open now	Трябваше да се боря, за да държа очите си отворени сега
I find that this protects against hunger	Намирам, че това предпазва глада
I turned away from him	Отклоних се от него
I always tell her she will live long	Винаги й казвам, че ще живее дълго
I'm a student like you	И аз съм студентка като теб
I can't pay the full amount we agreed on	Не мога да платя цялата сума, за която се договорихме
I couldn't see beyond her lies	Не можех да видя отвъд лъжите й
I know where the way out is	Аз пък знам къде е изходът
I can go home to you every night	Мога да се прибирам всяка вечер при теб
So all this will happen this year	Така че всичко това ще се случи тази година
I've heard enough talk anyway	И без това чух достатъчно приказки
I wear her wedding ring to feel close	Нося брачната й халка, за да се чувства близка
I mean, men do it all the time, he thought	Искам да кажа, че мъжете го правят през цялото време, помисли си той
I have to leave your ass before you leave me	Трябва да ти оставя задника, преди да ме оставиш
I hoped no one would play the character	Надявах се никой да не играе героя
A reminder that it all ended somehow	Напомняне, че всичко това приключи някак си
I stood in awe and fear of the whole exchange	Стоях в страхопочитание и страх от цялата размяна
I can control it better	Мога да го контролирам по-добре
I'm lucky to be alive	Имам късмет, че съм жив
I hit his nose with my forehead	Удрям носа му с чело
I work a little harder	Аз се натоварвам малко
I was shy, not stupid	Бях срамежлив, не глупав
But I didn't actually make them for the show	Но всъщност не ги направих за изложбата
I went a little crazy	Малко полудях
I saw her for the first time last night	За първи път я видях снощи
I was completely embarrassed	Бях напълно смутен
I had to answer	Трябваше да отговарям
I need to know the things he said	Трябва да знам нещата, които той каза
I was just blessed with the knowledge of when	Просто бях благословен със знанието кога
I want to find a replacement now	Искам да намеря замяна сега
I think it was my favorite thing she ever painted	Мисля, че това беше любимото ми нещо, което някога е рисувала
I'm tired of this early morning	Писна ми от тази ранна сутрин
I didn't do very well	Не се справих много добре
I asked a lot of questions	Зададох много въпроси
The reason for his absence is different	Причината за отсъствието му е различна
I never told my friend how my meeting went	Никога не съм казвал на моя приятел как е минала срещата ми
I swallowed hard with guilt and confusion	Преглътнах трудно от вина и объркване
I opened my eyes and looked at myself	Отворих очи и погледнах до себе си
I threw it there for lunch today	Хвърлих го там на обяд днес
I guess he was tough, wherever he came from	Предполагам, че беше корав, откъдето и да идваше
He had to keep you with me	Трябваше да те задържа при мен
I want her to be happy with me	Искам тя да е щастлива с мен
I do quick calculations	Правя бързи изчисления
I will fix it in no time	Ще го поправя за нула време
I studied it for signs of logical reasoning	Изучавах го за признаци на логически разсъждения
I made some cuts myself	Аз сам направих някои разфасовки
I take back the statement that this is not deep	Вземам обратно твърдението, че това не е дълбоко
I know you felt the spark	Знам, че сте усетили искрата
New location and time to match	Ново местоположение и време, които да съответстват
I saw her follow you to the barn	Видях я да те последва до плевнята
I hope you both are sure that your spouses understand this	Надявам се и двамата да сте сигурни, че съпрузите ви разбират това
I knew the temperature used to burn bricks	Знаех каква е температурата, използвана за изгаряне на тухла
Many other damages have been inflicted	Нанесени са много други щети
I dropped her rough on the bed	Пуснах я грубо на леглото
I learned from you two the importance of courage	Научих от двама ви значението на смелостта
A large number of false allegations are reported each year	Всяка година се докладват голям брой фалшиви твърдения
I want to tell myself everything	Искам да си кажем всичко
I'll have to buy a bus ticket	Ще трябва да си купя автобусен билет
I have to keep things here	Трябва да поддържам нещата тук
I was sitting in the third row between four boys	Бях седнал на третия ред между четири момчета
I found my words in my sword	Намерих думите си в меча си
Yesterday I had a productive day	Вчера имах продуктивен ден
A light breeze began to move	Лек бриз започна да се движи
I just heard your thoughts	Току що чух думите
I can't imagine living that far away from you	Не мога да си представя да живея толкова далеч от теб
I posted links on social media for this film	Публикувах връзки в социалните мрежи за този филм
I needed to know what he wanted	Трябваше да знам какво иска
I just have to be with you	Просто трябва да съм с теб
I wanted to know her secrets	Исках да разбера тайните й
Stroke of inspiration	Инсулт на вдъхновение
I didn't want anyone to tell me how to live	Не исках никой да ми казва как да живея
I could stay there for hours	Можех да остана там с часове
I talked to her at breakfast yesterday	Говорих с нея вчера на закуска
He was arrested the same day	Той беше арестуван същия ден
Shooting in order was not possible	Снимането по ред не беше възможно
I bent down and forced him to look at me	Наведох се и го принудих да ме погледне
Usually I just see his bomb	Обикновено просто виждам бомбата му
The news was made public that night	Същата нощ новината беше разпространена публично
I was surprised when she didn't	Бях изненадан, когато тя не го направи
I kept an eye on everything	Държах под око за всичко
A sharp pain pierced his chest	Остра болка прониза гърдите му
I like working with you	Харесва ми да работя с теб
I think you sold yourself cheap to the government	Мисля, че си се продал евтино на правителството
It was also a little less than a good joke	Това също беше малко по-малко от добрите шеги
I collapse on a pile on the floor	Срутвам се на купчина на пода
I remember visiting her the weekend before spring break	Спомням си, че я посетих уикенда преди пролетната ваканция
I know they can call	Знам, че могат да се обадят
I knelt before him	Коленичих пред него
I'm not very stupid	Аз не съм много глупак
I never had a picture of her	Никога не съм имал нейна снимка
I know this right away	Знам това веднага
It was easy for me anyway	Беше ми лесно така или иначе
First I will find and accept any job	Отначало ще намеря и приема всякаква работа
I needed to feel his presence	Имах нужда да усетя присъствието му
The school can accommodate c	Училището може да побере c
I mean, she recovered	Искам да кажа, тя се възстанови
I have your example that shapes my feelings about cancer	Имам вашия пример, който формира чувствата ми към рака
I didn't even know what kind of car he was driving	Дори не знаех каква кола кара
I asked her about her day	Попитах я за нейния ден
I had a really bad, crazy night	Имах наистина лоша, луда нощ
I need you on the team	Имам нужда от теб в отбора
I shouldn't have forced you into my carriage	Не трябваше да те карам насила в моята карета
I saw him recently	Видях го съвсем наскоро
I felt sorry for the boy	Жал ми беше за момчето
I won't tell him that	Няма да му кажа това
I couldn't tell from his expression what he was thinking	По изражението му не можах да разбера какво си мисли
I was so young, and he was so perfect	Бях толкова млад, а той беше толкова съвършен
But I had to have it	Трябваше обаче да го имам
I know you will all do it for our people	Знам, че всички ще го направите за нашите хора
I couldn't help but smile and blushed	Не можах да не се усмихна и се изчервих
I have desires too, you know	И аз имам желания, нали знаеш
I saw a little girl hiding in the closet	Видях малко момиченце да се крие в килера
I was sure she wouldn't understand	Бях сигурен, че тя няма да разбере
The crew paid special attention to the lighting	Екипажът обърна специално внимание на осветлението
I didn't want to wait and take risks	Не исках да чакам и да рискувам
I'll make you happy in a minute	Ще те направя доволен за минута
He stopped at his destination a few minutes later	Няколко минути по-късно спря на местоназначението си
I have many enemies in this city	Имам много врагове в този град
I watched it for a long time	Гледах го дълго време
I'm going a little further	Тръгвам малко по-далеч
I can be quite a generous person	Мога да бъда доста щедър човек
I just look at her in amazement	Просто я гледам учудено
I wasn't quite sure	Не бях съвсем сигурен
I completely lost it	напълно го загубих
A light shone from the nightstand	От нощното шкафче гореше светлина
I had never seen him move so fast	Никога не го бях виждал да се движи толкова бързо
I'm so glad you're here with me	Много се радвам, че си тук с мен
A dark figure was moving in the jungle to the left	Тъмна фигура се движеше в джунглата отляво
I had a special reason	Имах специална причина
I'm a little drunk now	Сега съм малко пиян
I promised to do the same	Обещах да направя същото
Hot wind that blows the ashes off the roof	Горещ вятър, който разнася пепелта от покрива
A peace that was once mine for eternity	Мир, който някога беше мой за вечността
I get out on the platform	Излизам на платформата
I hope you try it too	Надявам се и вие да го изпитате
I immediately heard a shout from below	Веднага чух вик отдолу
I wish you and your companions a pleasant stay	Пожелавам на вас и вашите спътници приятен престой
I believe in the individual	Вярвам в индивида
I just heard this news	Съвсем наскоро чух тази новина
I think this is my decision	Мисля, че това е моето решение
Then I create my whole look around this element	След това създавам целия си облик около този елемент
A big hole in the fabric of space	Голяма дупка в тъканта на космоса
I was already running	Вече бягах
I roll my eyes and smile	Завъртам очи и се усмихвам
I personally designed it and my mother did it	Аз лично го проектирах и майка ми го направи
I want you to get married	Искам да се ожениш
I connected mine with his	Свързах моята с неговата
I just never really owned it before	Просто никога преди не съм притежавал истински
A commission has been set up to look into the matter	Създадена е комисия, която да разгледа въпроса
There are currently no plans to complete the film	В момента няма планове за завършване на филма
I can also hear everything around me really clearly	Също така мога да чувам всичко около мен наистина ясно
I believe this will not be your last word	Вярвам, че това няма да е последната ви дума
I tied her to a bed	Вързах я на легло
There is also a first aid kit in the cabin	В кабината има и кутия за първа помощ
I was cooking something too	И аз готвех нещо
The system of public schools in Louis	Системата на държавните училища в Луис
I have no reason to believe you	Нямам причина да ти вярвам
I see it in his eyes	Виждам го в очите му
I found that the information is not easily accessible	Установих, че информацията не е лесно достъпна
A man will come into your life to guide you	Мъж ще дойде в живота ви, за да ви напътства
A small percentage, but they just can't wait	Малък процент, но просто нямат търпение
I'm not trying to do something fantastic here	Не се опитвам да направя нещо фантастично тук
I needed to know she wouldn't be	Трябваше да знам, че тя няма да бъде
I made you turn around	Накарах ви да се обърнете
I want to be clean for him	Искам да бъда чист за него
He has an older brother who is a doctor	Той има по-голям брат, който е лекар
I resisted the urge to hit him	Устоях на желанието да го ударя
There was a news program at the moment	В момента имаше новинарска програма
Point of no return	Точка без връщане
I didn't have a plane for my future	Нямах самолет за бъдещето си
I have to be very careful	Трябва да бъда много внимателен
Last month I took a break after the shooting incident	Миналия месец си взех почивка след инцидента със стрелбата
I think you can guess what happened next	Мисля, че можете да познаете какво се случи след това
I feel strong as a giant	Чувствам се силен като гигант
I liked everything we did	Хареса ми всичко, което направихме
I wanted her to take me back to him	Исках тя да ме върне при него
I pulled the blankets tightly around my shoulders	Дръпнах стегнато одеялата около раменете си
I like chemistry	Харесвам химията
A new dawn will follow the twilight	Нова зора ще последва здрача
I plan to run Tom	Планирам да тичам Том
A window is present as a mirror	Прозорец присъства като огледало
I felt the ship rise	Усетих как корабът се издига
Markings and nearby places	Маркировки и близки места
I have never suggested that no one do anything	Никога не съм предлагал никой да не прави нищо
I will not indulge her curiosity	Няма да угаждам на любопитството й
I think the prosecution had a very weak case	Мисля, че прокуратурата имаше много слабо дело
I know he would look for me	Знам, че щеше да ме търси
I wanted everyone to go to hell	Исках всички да отидат по дяволите
I didn't want to get him in trouble	Не исках да го вкарвам в неприятности
I have great respect for him	Имам голямо уважение към него
I want you to do exactly what you want	Искам да правиш точно това, което искаш
I want to be your boyfriend	искам да ти бъда гадже
I love you more and more every day	Обичам те все повече и повече всеки ден
I guess that's not so surprising	Предполагам, че това не е толкова изненадващо
He completed the flight and returned to base	Той завърши полета и се върна в базата
I did not know about this	Не знаех за това
I only saw her a few times	Видях я само няколко пъти
I was anything but real	Бях всичко друго, но наистина
I quickly got up from the floor	Бързо се изправих от пода
I just threw in the towel, I didn't care anymore	Просто хвърлих кърпата, вече не ми пукаше
I was not too proud to ask for a job	Не бях твърде горд да моля за работа
I can't miss you in this	Не мога да те пропусна в това
I took a chair and threw it at him	Взех един стол и го хвърлих към него
All this significantly increased the total sales of books	Всичко това значително увеличи общите продажби на книги
I took in my surroundings	Взех в обкръжението си
I saw it on another network yesterday, it was fantastic	Видях вчера в друга мрежа, беше фантастичен
I need to get my family safe	Трябва да заведа семейството си в безопасност
Strange smell of hot metal and burnt dust	Странна миризма на топъл метал и изгорял прах
I remember parts of it	Спомням си части от него
Many people make good money from domain names	Много хора правят добри пари от имена на домейни
I was sure there were only two	Бях сигурен, че има само две
Damn selfish	Проклет егоист
I see that no one is	Виждам, че никой няма
I just wanted you to stay away from her	Просто исках да стоиш далеч от нея
I felt his lips on mine	Усетих устните му върху моите
I mentioned this morning that we will get to that	Споменах тази сутрин, че ще стигнем до това
I will maintain a positive attitude	Ще запазя положително отношение
I just need a little guidance	Просто имам нужда от малко напътствие
A large lump forms in his throat	В гърлото му се образува голяма буца
I even have a chance to eat a cookie	Дори имам шанс да ям бисквитка
I was raised just for that moment	Аз съм отгледан точно за този момент
I would not even tremble and beg for mercy	Дори не бих треперил и бих молил за милост
I know everyone wants to know	Знам, че всеки иска да знае
I watch the man get out of the car	Гледам как мъжът излиза от колата
I was on cruise control	Бях на круиз контрол
I say that's not enough	Казвам, че не е достатъчно
I have no memory of writing them	Нямам спомен да съм ги писала
A newborn Christian	Новороден християнин
I just haven't figured it all out yet	Просто още не съм разбрал всичко
An empty border stretches in all directions for miles	Пуста граница се разпростира във всички посоки на мили
I want to know why he did this	Искам да знам защо направи това
I had to build a case for you	Трябваше да изградя случай за теб
I didn't even protest	Дори не протестирах
I appreciate you being here	Оценявам, че си тук
I was the only passenger who was not seriously injured	Аз бях единственият пътник, който не беше тежко ранен
Tomorrow a million people on the streets	Утре милион хора по улиците
I'm not done with the characters and their story	Не приключих с героите и тяхната история
I loved making you and your sister laugh	Обичах да карам теб и сестра ти да се смееш
I know how tired you are	Знам колко си уморен
We know their system as well as they do	Ние познаваме тяхната система толкова добре, колкото и те
I had to struggle to find someone else	Трябваше да се боря да намеря някой друг
Eight ships were lost and the rest were scattered	Осем кораба са загубени, а останалите са разпръснати
A slow smile swirled on her lips	Бавна усмивка се завъртя по устните й
I know everything about sex, you know	Знам всичко за секса, нали знаеш
I grab it and push it into my mouth	Грабвам го и го натискам в устата си
The bedroom window is burning	Прозорец на спалнята гори
I couldn't leave, not yet	Не можех да си тръгна, още не
I went to sit next to my mother	Отидох да седна до майка ми
I brought the bottle, as you can see	Донесох бутилката, както виждате
I had done my homework and found the right counselor	Бях си направил домашното и намерих правилния съветник
A second knife appears next to her right elbow	Втори нож се появява до десния й лакът
I asked my mother to leave me	Помолих мама да ме остави
A game that keeps you busy for hours	Игра, която ви държи зает с часове
I mean, they're more specific	Искам да кажа, те са по-конкретни
A handsome man came out and nodded	Един красив мъж излезе и кимна
I've always hated you	Винаги съм те мразил
I can't do anything alone anymore	Вече не мога да направя нищо сама
I forgot who said it	Забравих кой го каза
I asked the same question	Зададох същия въпрос
I watched it like a movie	Гледах го като филм
I was waiting for him at the door	Чаках го до вратите
I had nothing to contribute anyway	Така или иначе нямах какво да допринеса
I could never forget	Никога не бих могъл да забравя
It will not change, you say	Няма да се променя, казваш ти
I call her every day, you know	Звъня й всеки ден, нали знаеш
I just told my driver	Просто казах моя шофьор
I have already started writing an email to	Вече започнах да пиша имейл на
I couldn't call for help	Не можех да се обадя за помощ
I don't know who she is anymore	Вече не знам коя е тя
I wondered what had gone wrong	Чудех се какво се е объркало
I fell to my knees in utter despair	Паднах на колене в пълно отчаяние
However, I did not regain my six years automatically	Все пак не си върнах шестте години автоматично
I needed another tactic	Имах нужда от друга тактика
I was strangely enthusiastic about this church visit	Бях странно ентусиазиран от това посещение на църква
I just didn't get to that	Просто така и не стигнах до това
I preach in this way	Аз проповядвам по такъв начин
I just feel really restless	Просто се чувствам наистина неспокоен
I never stopped doing both	Никога не съм спирал да правя и двете
I listened to my heart beat	Слушах как бие сърцето си
I have been waiting for a very long time	Чакам много дълго време
I have a question about another important issue	Имам въпрос относно друг важен въпрос
I knew it hit her hard	Знаех, че много я бие
I could see the relief on her face	Виждах облекчението на лицето й
I drive because you drank too much	Карам, защото пихте твърде много
I got in and started the engine	Влязох и запалих двигателя
Subsequent accounts suffered a similar fate	Следващите сметки претърпяха подобна съдба
I can't take credit for that	Не мога да си взема заслуга за това
I could never have a better friend than you	Никога не бих могъл да имам по-добър приятел от теб
I imagine their side looks	Представям си страничните им погледи
I could feel sweat gathering on my forehead	Усещах как се събира пот по челото ми
Last night I came across something on duty	Снощи попаднах на нещо дежурно
I had never seen anything so beautiful	Никога не бях виждал нещо толкова красиво
I've heard a lot lately	Напоследък го чух много
I began to prepare to close the cabin	Започнах да се подготвям за затваряне на кабината
I walked up and down the compartment	Разхождах се нагоре-надолу по отделението
I can't imagine a better doctor	Не мога да си представя по-добър лекар
I definitely wanted this to be the end	Определено исках това да е краят
I imposed it on myself	Наложих го на себе си
Nothing can prepare you	Нищо не може да те подготви
I haven't slept much lately	Напоследък не спя много
I stopped looking for a doctor	Спрях да търся лекар
I struggled not to cry	Борех се с всички сили да не плача
I was dying in my own sleep	Умирах в собствения си сън
I turned my head down	Обърнах главата си надолу
I really want a new one	Наистина искам нов
I have nowhere to go but home	Нямам къде да отида, освен вкъщи
A literature review is also included	Включен е и преглед на литературата
I was ten minutes late	Закъснях с десет минути
I wouldn't try to do anything	Не бих се опитал да направя нещо
I couldn't move my legs	Не можех да движа краката си
Desire is just a seed	Желанието е просто семе
I couldn't stop crying	Не можех да спра да ридая
World international trade has virtually stopped	Световната международна търговия на практика спря
I liked that in them	Това ми хареса в тях
I just closed my eyes and allowed myself to feel everything	Просто затворих очи и си позволих да усетя всичко
I will never let that happen	Никога няма да позволя да се случи
I jumped about three feet and almost lost it	Скочих на около три фута и почти го загубих
I used my last bullet to kill him	Използвах последния си куршум, за да го убия
A combination of disgust, hatred and complete loss filled her	Комбинация от отвращение, омраза и пълна загуба я изпълни
I still have trouble putting this conversation in context	Все още имам проблеми с поставянето на този разговор в контекст
I could be rich and famous	Можех да бъда богат и известен
I focus on studying him as he walks	Фокусирам се върху изучаването му, докато върви
I want to make things right	Искам да оправя нещата
I lean back and stretch my right arm	Облягам се назад и изпъвам дясната си ръка
I was hired to do him a favor	Бях нает да му предоставя услуга
I haven't been here in a while	Не съм бил тук от известно време
Sometimes I felt his fear	Понякога усещах страха му
I laughed even harder at the memory	Засмях се още по-силно на спомена
I can protect my people	Мога да защитя хората си
I knew it first hand from our short time together	Знаех го от първа ръка от краткото ни време заедно
I have a present for you	Имам подарък за вас
I didn't want to upset you again	Не исках да те разстройвам отново
I can also say that she was scared	Мога също да кажа, че тя беше уплашена
This was his only participation in the competition	Това беше единственото му участие в състезанието
I hope he's done talking	Надявам се, че е свършил да говори
I would not allow that	не бих позволил това
I have to think of them as food	Трябва да мисля за тях като за храна
they didn't listen to me	не ме слушаха
I should have known better at first glance	Трябваше да знам по-добре от пръв поглед
I float above the altar	Нося се над олтара
I pulled away from the wall	Отдръпнах се от стената
I picked up my phone and looked at it	Взех телефона си и го погледнах
I thought he would answer, but he didn't move	Мислех, че ще отговори, но не помръдна
I saw that you and your girlfriend broke up	Видях, че ти и приятелката ти се разделихте
I would never give up	Никога нямаше да се откажа
News story about the grass	Новинарска история за тревата
I had to take a closer look	Трябваше да ги разгледам по-отблизо
And I felt so bad about it	И аз се чувствах толкова зле от това
I really wasn't a good sight, even by my standards	Наистина не бях хубава гледка, дори и по моите стандарти
He was a difficult target	Беше трудна мишена
I was the new kid almost every year	Почти всяка година бях новото дете
A smile curled my lips	Усмивка изви устните ми
I felt very bad and I could hardly believe it	Чувствах се много зле и трудно можех да повярвам
I find this remarkable	Намирам това за забележително
I looked at him shocked	Погледнах го шокиран
I didn't have much time with my family today	Днес нямах много време със семейството си
Many changes are ahead	Предстоят много промени
I quickly decided not to tell him	Бързо реших да не му казвам
I remember that day as if it were yesterday	Помня този ден, сякаш беше вчера
I love all colors	Обичам всички цветове
I will not solve every problem	Няма да разреша всеки проблем
I have two more days to go	Трябва да преживея още два дни
I lost the strength not to look	Изгубих сили да не гледам
I have no complaints about our stay there	Нямам оплаквания от престоя ни там
I prefer my bit of the thin side	Аз предпочитам моята малко от тънката страна
I didn't want this kiss to end	Не исках тази целувка да свършва
I sent the report to headquarters	Изпратих доклада в централния офис
I went to the stairs, but stepped on a nail	Тръгнах към стълбите, но стъпих на пирон
I know that sounds silly to you, probably	Знам, че ти звучи глупаво, вероятно
I look through my glasses	Поглеждам през очилата
I catch it by instinct	Улавям го по инстинкт
I would buy this again and again and again	Бих купил това отново и отново и отново
I feel better to write	Чувствам се по-добре да пиша
I see the tension on your faces	Виждам напрежението по лицата ви
I do it on the field before every game	Правя го на терена преди всяка игра
I shook my head in surprise	Поклатих глава учудено
I was not yet ready to deal with such a person	Все още не бях готов да се справя с такъв човек
I just can't say for sure	Просто не мога да кажа със сигурност
I hope for your good this is good news	Надявам се за ваше добро това да е добра новина
I lost all sense of reality	Изгубих всякакво усещане за реалност
I really can't understand this part	Наистина не мога да разбера тази част
I kept my face forward	Държах лицето си напред
I can feel their eyes	Усещам очите им
I just wanted to impress my friends and have fun	Просто исках да впечатля приятелите си и да се забавлявам
In fact, I forgot to call me that	Всъщност пропуснах някой да ме нарича така
I did not show mercy because no mercy was shown to me	Не показах милост, защото не ми беше показана никаква милост
I just knew someone was watching me	Просто знаех, че някой ме наблюдава
I tried not to cough	Опитах се да не кашля
There is guilt that people admit or deny	Има вина, която хората признават или отричат
I even spent ten minutes thinking about what to wear	Дори прекарах десет минути в мислене какво да облека
I was still so tired	Все още бях толкова уморен
I get angry about certain things	Ядосвам се от определени неща
I feel that this is unnecessary	Чувствам, че това е ненужно
I felt quite protected	Чувствах се доста защитен
I couldn't stop thinking about my sister	Не можех да спра да мисля за сестра си
I know you fought	Знам, че си се борил
I was a very shy woman before he trained me	Бях много срамежлива жена, преди той да ме обучи
I haven't seen her in a while	Не съм я виждал от известно време
I didn't try to hide it at all	Изобщо не се опитвах да го крия
You need to develop some software for me	Трябва да разработиш някакъв софтуер за мен
There is a view outside the hall	Извън залата има гледка
I know where you go to school	Знам къде ходиш на училище
I was serious about the fact that the company has merit	Бях сериозен за това, че компанията има заслуги
I never thought to listen to him	Никога не съм си и помислял да го слушам
I know you shouldn't, but it was	Знам, че не трябваше, но така беше
I can't figure out their names	Не мога да си проумея имената им
I invoke your strength	Призовавам силата ти
I had to focus on the moment	Трябваше да се съсредоточа върху момента
I wasn't sure what to say at the meeting	Не бях сигурен какво да кажа на срещата
I wouldn't have the funds for that	Не бих имал средства за това
I struggled to stay awake	Борех се да остана буден
A small fee may be charged	Може да се плати малка такса
After all, I went through space with my mother	Все пак минах през пространство с майка ми
And they twisted it with delight	И го изкривиха с наслада
Instead, it gave law enforcement a bad name	Вместо това даде на правоприлагането лошо име
I suddenly feel less confident	Изведнъж се чувствам по-малко уверен
I have to do a few things	Трябва да направя няколко неща
I had written off the class weeks in it	Бях отписал класа седмици в него
I got her out of the way just in time	Измъкнах я от пътя точно навреме
I mean, he says the sweetest things	Искам да кажа, той казва най-сладките неща
I could also play games	Аз също можех да играя игри
I reached over and started making the fire	Пресегнах се и започнах да приготвям огъня
This should make him more careful	Това трябва да го направи по-внимателен
I liked the questions he raised	Хареса ми въпросите, които повдига
I'm not looking for his father	Не му търся татко
I don't know his name	Не му знам името
I hit the empty pitcher on the beam	Удрям празната стомна по гредата
I will not have dreams	Няма да имам мечтите
I was so happy for her and proud	Бях толкова щастлив за нея и горд
After a few months, he escaped	След няколко месеца той избяга
I wanted him to kiss me again, never to stop	Исках той да ме целуне отново, никога да не спира
I can certainly get used to this type of service	Със сигурност мога да свикна с този вид услуга
I feel the beach and taste the salt	Усещам плажа и вкусвам солта
I know some of you love me too	Знам, че част от теб също ме обича
I wanted to see my brothers too	Исках да видя и братята си
I feel your eyes on me	Усещам очите ти върху мен
I looked at him, begging him to do something	Погледнах го, молейки го да направи нещо
I am free from my carnal prison	Освободен съм от плътския си затвор
I expressed fears that the show would be sold out	Изразих опасения, че представлението ще бъде разпродадено
I wondered if she was really nervous	Чудех се дали наистина е нервна
They better leave	По-добре да си тръгнат
I didn't want to talk about it	Не исках да говоря за това
I got up and made coffee	Станах и направих кафе
I guess it didn't really matter	Предполагам, че всъщност нямаше значение
I have no feelings for you	Нямам чувства към теб
A thick layer of sand covered the floor	Дебел слой пясък покри пода
I love this little boy!	Обичам това малко момче!
Then the clock strikes six	След това часовникът удря шест
I was convinced that her absence was not her choice	Бях убеден, че нейното отсъствие не е нейният избор
I didn't have time for social life	Нямах време за социален живот
I went and said hello	Отидох и казах здравей
I thanked him, but said no	Благодарих му, но казах не
Sudden rage grew in her	Внезапна ярост нарасна в нея
I can't pull	Не мога да дръпна
I had to bring her	Трябваше да я доведа
I always cooked for him	Винаги готвях за него
Now I really understand how people can kill	Сега наистина разбрах как хората могат да убиват
I crawled down the hall, reaching for my revolver	Пропълзях по коридора с широки стъпки, протегнах револвера
I feel very happy to have you as a model	Чувствам се много щастлив, че те имам за модел
I think they are in good hands	Мисля, че са в добри ръце
I was no longer afraid	Вече не се страхувах
Some time ago, a powerful man lived here	Преди много време тук е живял някой могъщ
I just wanted to make sure you remembered	Просто исках да съм сигурен, че си спомнил
I heard she was attacked last night	Чух, че е претърпяла атака снощи
Peanut butter and banana sandwich	Сандвич с фъстъчено масло и банан
I was ready for my speech	Бях готова за речта си
I didn't care if he didn't understand	Не ме интересуваше дали той не го разбира
Still, I took it out and looked at the cover	Все пак го извадих и погледнах корицата
I don't know what their purpose is	Не знам каква е целта им
I reach the bottom of the stairs and slow down	Стигам дъното на стълбите и забавям темпото
I knew how such people worked	Знаех как работят такива хора
Several young children watched them curiously	Няколко малки деца ги наблюдаваха с любопитство
I feel love everywhere again	Отново усещам любов навсякъде
The familiar bag near the door caught her eye	Позната чанта близо до вратата привлече погледа й
I told him not to think about it	Казах му да не мисли за това
I put my hands down	Спуснах ръцете си встрани
I will not be attracted to this	Няма да бъда привлечен от това
I didn't want to risk your life either	Не исках да рискувам и живота ти
I have a very realistic approach to my cases	Подхождам много реалистично към разглеждането на моите случаи
It is joined by a large church building	Към него се присъединява и голяма църковна сграда
A group of elders held a late meeting	Група старейшини провеждаха късно събрание
I couldn't take it anymore	Не можех да търпя повече
I accuse them of being separated	Обвинявам ги, че сме разделени
Big granite ball	Голяма гранитна топка
I have a big lump in my throat	Имам голяма буца в гърлото
I watched it for a long time	Гледах го дълго време
Part of her stayed with him	Част от нея е останала при него
I would recommend them for any growing business	Бих ги препоръчал за всеки развиващ се бизнес
I thought everything would be better	Мислех, че всичко ще бъде по-добре
I heard a lot of noise and shouts	Чух много шум и викове
I didn't mean anything by that	Нямах предвид нищо с това
Will try	Ще пробвам
I wanted to make sure you were safe	Исках да се уверя, че си в безопасност
I thought she felt the same way	Мислех, че тя се чувства по същия начин
I looked around and saw the window open	Огледах се и видях отворения прозорец
I just need to relax and think about it	Просто трябва да се отпусна и да помисля за това
I know how stubborn you can both be	Знам колко упорити можете да бъдете и двамата
I looked around the room, a little upset	Огледах стаята, малко разстроен
I stopped at a friend's house	Спрях в къщата на един приятел
I can't handle this	Не мога да обработя това
I probably need to play it safe and take a break	Вероятно трябва да играя на сигурно и да си взема почивка
I had fun crossing the river several times	Забавлявах се, пресичайки реката няколко пъти
I think she should be about eighteen	Мисля, че тя трябва да е на около осемнадесет
I think they will probably have problems	Мисля, че вероятно ще имат проблеми
I still love my father, no matter what	Все още обичам баща си, независимо какво
I was so worried about you	Толкова много се тревожех за теб
I was standing at the entrance, not knowing what to do	Стоях на входа, без да знам какво да правя
I can swear his face looks better	Мога да се закълна, че лицето му изглежда по-добре
I couldn't think of another question	Не бях способен да мисля за друг въпрос
A family of five can live there easily	Петчленно семейство може да живее там лесно
I settled in, feeling relaxed and relieved	Настаних се, чувствайки се отпуснат и облекчен
I rely too much on my eyesight, she often tells me	Прекалено много разчитам на зрението, често ми казва тя
I had no reason to run	Нямах причина да бягам
I will do this thing	Ще направя това нещо
I told you what happened, accept it and move on	Казах ти какво се случи, приеми го и продължи напред
I could not be the same person in another body	Не можех да бъда същият човек в друго тяло
I look wonderful in this dress	Изглеждам прекрасно в тази рокля
I hate to think that sometimes	Мразя да си го мисля понякога
I could feel it swell under my touch	Усещах как се подува под докосването ми
There was a living, breathing man in it	В нея имаше жив дишащ човек
I hope their doctors stop this pain	Надявам се лекарите им да спрат тази болка
I spoke with increased attention	Говорих с повишено внимание
I want him so desperately to be a good man	Толкова отчаяно искам той да бъде добър човек
I really can't remember much from school	Наистина не мога да си спомня много от училище
I couldn't believe he wanted me	Не можех да повярвам, че ме иска
I clung to her before the ceremony	Вкопчих се в нея преди церемонията
I quickly wiped them away	Бързо ги избърсах
I want to ignore everything	Искам да игнорирам всичко
I admire your strength and determination	Възхищавам се на вашата сила и решителност
I couldn't go back to my hotel room	Не можех отново да се върна в хотелската си стая
The second is that she was fragile	Второто е, че беше крехка
I wanted to be wanted by men, period	Исках да остана желана от мъжете, точка
I hope you all enjoyed this long update	Надявам се, че на всички ви е харесала тази дълга актуализация
I wanted to kill myself every day	Исках да се самоубивам всеки ден
A shiver ran through her body	По тялото й премина тръпка
I just saved you the trouble	Просто ти спестих неприятностите
I watched his suffering and my heart sank	Гледах страданието му и сърцето ми се сви
A psychologist once told him it was an identity crisis	Веднъж психолог му каза, че това е криза на идентичността
I know your heart is in the right place	Знам, че сърцето ти е на правилното място
I slept after work this morning	Тази сутрин спах след работа
I began to feel very defeated and useless	Започнах да се чувствам много победен и безполезен
I believe that it will not develop	Вярвам, че няма да се развие
I just wanted to get rid of the trees	Просто исках да се освободя от дърветата
I met her and she loved me	Запознах я и тя ме обичаше
I had so much fun	Прекарах си толкова забавно
I heard how others started calling you	Чух как са започнали да те наричат ​​другите
I knew what they wanted from me	Знаех какво искат от мен
Last night I went to a terrible play	Снощи ходих на ужасна пиеса
I understand this part well	Разбирам добре тази част
I would not lie like a tender lamb	Нямаше да лежа като нежно агне
I wanted everything to disappear	Исках всичко да изчезне
I tried to make word of mouth	Опитах се да правя уста в уста
I hated losing control of my emotions	Мразех да губя контрол над емоциите си
I am from everything that has come before me	Аз съм от всичко, което е дошло преди мен
But he presented too many projects	Но той представи твърде много проекти
I never want to get up again	Никога повече не искам да ставам
I remember the first client	Спомням си първия клиент
I love this dining bench	Обичам тази пейка за хранене
The government provided building materials to rebuild houses	Правителството предостави строителни материали за възстановяване на къщи
I knew she didn't have to trust him	Знаех, че не трябваше да му вярва
I liked the last quarter of the book the most	Най-много ми хареса последната четвърт на книгата
I have to have my own	Трябва да имам своя
I watched her return	Гледах я да се върне
I had to banish such childish thoughts	Трябваше да прогоня такива детски мисли
The couple has four sons and three daughters	Двойката има четири сина и три дъщери
I immediately jumped up and down with joy	Веднага подскочих нагоре-надолу от радост
I thought we were having dinner on my boat tonight	Мислех, че тази вечер ще вечеряме на моята лодка
I had surgery a few years ago	Имах операция преди няколко години
I can say that it holds back tears	Мога да кажа, че сдържа сълзите
I tried one last time	Опитах за последен път
I was interested in the section on obtaining water from the air	Раздел за получаване на вода от въздуха ме интересуваше
I watched their expressions	Наблюдавах израженията им
The temples are built in three stages	Храмовете са построени на три етапа
I am guarded and protected, he gives me food	Аз съм охраняван и защитен, дава ми храна
I'll throw it away after we search the area	Ще го изхвърля, след като претърсим района
I was number one at the top of high school	Бях номер едно на върха в гимназията
I watch her move quickly between objects	Гледам я, докато бързо се движи между предметите
I really didn't know that	Наистина не знаех това
I hope that your prosecution has been successful	Надявам се, че наказателното ви преследване е успешно
I love her, she loves me	Обичам я, тя ме обича
I inherited money from my aunt years ago	Наследих пари от леля ми преди години
I would recommend everyone else to do the same	Бих препоръчал на всички останали да направят същото
I will teach you my ways	Ще те науча на моите пътища
I didn't notice anything different in him	Не забелязах нищо различно в него
I stopped, but didn't turn around	Спрях, но не се обърнах
I was always chosen last	Винаги са ме избирали последен
A hug or a kiss could hurt nothing	Една прегръдка или целувка не биха могли да наранят нищо
I feel obliged to add a reason	Чувствам се длъжен да добавя причина
I can't read your mind	Не мога да чета мислите ти
I can't call you that	Не мога да те нарека така
I couldn't even bring myself to say her name	Дори не можех да се накарам да кажа името й
I rub it around my arm for a demonstration	Разтривам го около ръката си за демонстрация
I watched everything from above	Гледах всичко отгоре
I think what he did had to be done	Мисля, че това, което направи, трябваше да се направи
I told her it was very beautiful	Казах й, че е много красиво
A great king rose up and set us all free	Велик цар се издигна и освободи всички ни
I will never look at them again	Никога повече няма да ги погледна
I believe this is in consumer goods	Вярвам, че това попада в потребителските стоки
I held my mother, she was ninety	Държах майка ми, тя беше на деветдесет
I stood in the spotlight	Стоях във внимание
I didn't think he would remember me	Не мислех, че ще ме запомни
I think he's a little younger	Мисля, че е малко по-млад
A small group of students approached him from behind	Отзад към него се приближи малка група студенти
I was still afraid of the unknown	Все още се страхувах от неизвестното
I lost another week coming up with a new direction	Загубих още една седмица, измисляйки нова посока
I didn't play my part	Не изиграх ролята си
I imagine his hands on hers	Представям си ръцете му върху нея
I didn't know this in advance, but it made perfect sense	Не знаех това предварително, но беше напълно логично
I drank the bottom of my drink	Изпих дъното на питието си
I will definitely ignore it	Определено ще го игнорирам
I went to our room and took a shower	Отидох в стаята ни и взех душ
I did not understand that he intended to leave the basement	Не разбрах, че възнамерява да напусне мазето
I turned and saw her	Обърнах се и я видях
The flowers are used to make pleasant tea	От цветята се приготвя приятен чай
I put him back in the living room	Върнах го в хола
I didn't pay attention to that	Не обръщах внимание на това
I will need you to belong to me completely	Ще имам нужда да ми принадлежиш изцяло
I have to keep my mind busy	Трябва да държа ума си зает
I can not wait any longer	не мога да чакам повече
I lay down and looked at the sky	Легнах и гледах небето
Pain pierced his left arm	Болка прониза лявата му ръка
I can take care of myself	Мога да се грижа за себе си
I have a hard time dealing with praise	Трудно се справям с похвалите
I took it and started rubbing	Взех го и започнах да търкам
I learned a lot this year	Научих много през тази година
I did not include them	Не съм ги включвал
I washed our car in the afternoon	Измих колата ни следобед
I would like a little more depth of the bag	Бих искал малко повече дълбочина на чантата
I wonder how he insulted her	Чудя се как я обиди
I'm afraid to bring them back	Страхувам се да ги върна
I like to feel my body working hard	Обичам да усещам как тялото ми работи усилено
I will edit the main post	Ще редактирам основния пост
I saw you break the ice wall	Видях те да разбиеш ледената стена
The cause of the sinking was unknown	Причината за потъването беше неизвестна
I have to be drunk to deal with it	Трябва да съм пиян, за да се справя с него
Especially dense brush gave the strongest concentration	Особено плътна четка даде най-силна концентрация
I know you must have been so disappointed	Знам, че сигурно си бил толкова разочарован
I learned this much earlier from them	Разбрах това много по-рано от тях
I am not without funds	Не съм без средства
I look down at his hand	Поглеждам надолу към ръката му
I will not show her this letter	Няма да й покажа това писмо
I will be happy for your help	Ще се радвам на вашата помощ
I would like to win a ticket for this year	Бих искал да спечеля билет за тази година
I have no idea when it will be clarified	Нямам идея кога ще се изясни
I prefer to do something else	Предпочитам да правя нещо друго
I couldn't take my eyes off the detail	Не можех да откъсна очи от детайла
I have a house and a car	Имам къща и кола
I can't remember which one	Не мога да си спомня коя
I brought you to punish you	Доведох те, за да те накажа
Such an investigation has never been conducted	Такова разследване никога не е провеждано
I knew that would probably be the worst part	Знаех, че това вероятно ще бъде най-лошата част
I'm leaving now	сега ще си тръгвам
I was always thin, even though I ate a lot	Винаги съм бил слаб, въпреки че ядях много
A black spot caught his eye for a moment	Черно петно ​​привлече вниманието му за момент
Still, I really need to get off	Все пак наистина имам нужда да се сваля
I was pleased with that	Бях доволен от това
I looked around and began to panic	Огледах се и започнах да се паникьосвам
I completely agree with your mood	Напълно съм съгласен с вашите настроения
I love them all, but two women stand out	Обичам ги всички, но две жени се открояват
I believe in this part of the story	Вярвам в тази част от историята
And I was afraid to open my heart	И аз се страхувах да отворя сърцето си
At the moment I can't find either of the two girls	В момента няма как да намеря нито едно от двете момичета
I got up and answered him	Станах и му отговорих
I am never alone in anything	Никога не съм сам в нищо
I will stay here	Ще остана тук
I packed my things and went back to my house	Опакох нещата си и се върнах в къщата си
Each novel sold only a few hundred copies	Всеки роман се продаваше само в няколкостотин екземпляра
I used this as an advantage	Използвах това като предимство
I just kept running	Просто продължих да бягам
I'm sure he's asleep now	Сигурен съм, че сега спи
I was up all night working on the stage	Бях буден цяла нощ, обработвайки сцената
I felt fainted and found it difficult to speak	Чувствах се припаднала и ми беше трудно да говоря
I have enough time to get there	Имам достатъчно време да стигна до там
I love my friends and family	Обичам приятелите и семейството си
I walked over to the people around the truck	Тръгнах към хората около камиона
However, I have seen the data sheets on them	Виждал съм листовете с данни на тях обаче
I hadn't seen the bolt hit me	Не бях виждал болта, който ме удари
He didn't even have to think about it	Не трябваше дори да го помисля
Legs exhausted from waiting	Краката, изтощени от чакане
I can only focus more on editing	Мога да се съсредоточа повече само върху редактирането
I can't wait to read many more of you	Нямам търпение да прочета още много от вас
I also appear briefly in it	Аз също се появявам за кратко в него
I use these verses over and over again	Използвам тези стихове отново и отново
The reason for the composition is unknown	Причината за състава е неизвестна
I had great adventures	Имах страхотни приключения
I know about your little problem	Знам за вашия малък проблем
I couldn't help laughing	Не можах да се сдържа от смях
I want to know who this man is	Искам да разбера кой е този човек
A company to be proud of	Компания, с която да се гордеем
I got to my car the moment they passed	Стигнах до колата си в момента, в който те минаха
I guess he was a little over twenty	Предполагам, че беше на малко повече от двадесет
I put myself in his shoes	Поставих се на неговото място
I guess it was a twist, something unusual to add	Предполагам, че беше обрат, нещо необичайно за добавяне
I took a step back and he released his fist	Направих крачка назад и той отпусна юмрука си
I look down at my watch	Поглеждам надолу към часовника си
I think a lot of men would like to be with you	Мисля, че много мъже биха искали да бъдат с теб
I can't say what's going on inside, what's going on outside	Не мога да кажа какво се случва вътре, какво става навън
I continued to write checks and pay bills	Продължих да пиша чекове и да плащам сметки
I felt the comfort and warmth of her skin	Усещах комфорта и топлината на кожата й
I knew the sound well	Познавах добре звука
I also have my own successful construction business	Притежавам и собствен успешен строителен бизнес
I felt frantic about getting more out of him	Чувствах се неистово да получа повече от него
I can get lucky here	Може да си бутам късмета тук
I thought you might not show up today	Мислех, че може да не се появиш днес
I believe it contains a very important message for you	Вярвам, че съдържа много важно послание за вас
I was as desperate as the rebels	Бях също толкова отчаян, колкото и бунтовниците
I can only imagine what they are going through	Мога само да си представя какво преживяват
I had a bad night	Изкарах лоша нощ
I felt the barrier come down	Усетих как бариерата се спуска
I have everything but a clean installation	Имам всичко друго освен чиста инсталация
In the first place, I wouldn't even get involved	На първо място дори не бих се замесвал
There was a steel bolt between his eyes	Между очите му имаше стоманен болт
I am these activities below the others	Аз съм тези дейности под другите
I couldn't even begin to form words	Дори не можах да започна да образувам думи
I had no idea how much	Нямах представа колко
I could hear the bitterness in his voice	Чувах горчивината в гласа му
I will not go into details here	Тук няма да навлизам в подробности
I stared after them with a drooping jaw in shock	Взирах се след тях с увиснала челюст от шок
I've learned to drive pretty well since you left	Научих се да управлявам доста добре, откакто ти си тръгна
I guess they were afraid of her more than anything	Предполагам, че са се страхували от нея повече от всичко
I know she's not alive in the typical sense	Знам, че не е жива в типичния смисъл
Soldier in his army green	Войник в армията си зелен
They were entered from side streets between shops	В тях се влизаше от странични улички между магазините
I need to hear what these visitors are doing	Трябва да чуя какво правят тези посетители
A picture began to take shape	Започна да се оформя картина
I knew where she was going	Знаех накъде се е запътила
I feel confident here	Тук се чувствам уверен
I only spoke to her once this week	Говорих с нея само веднъж тази седмица
A group of students stood around offering their support	Група студенти стояха наоколо и предлагаха своята подкрепа
I talked to his parents the other day	Онзи ден говорих с родителите му
I was too interesting to lose	Бях твърде интересен, за да загубя
I still remembered it as if it were yesterday	Все още го помнех, сякаш беше вчера
Two-bedroom apartment on the second floor	Тристаен апартамент на втори етаж
I didn't need such strength	Нямах нужда от такава сила
I still couldn't answer her	Все още не можех да й отговоря
That's what I said quite clearly	За това се изразих доста ясно
And I won't risk losing you	И аз няма да рискувам да те загубя
I hope you find this information useful and helpful	Надявам се да намерите тази информация полезна и полезна
I wonder where they got this line from	Чудя се откъде са взели тази линия
However, this medical application is outdated	Това медицинско приложение обаче е остаряло
I will remember you all my days	Ще те помня през всичките си дни
I still couldn't find the words	Все още не намирах думи
I covered my tracks very carefully	Прикривах следите си много внимателно
I told you before	Казах ти го преди
I haven't seen each other	не съм се гледал
I can't use this to steal anyone	Не мога да използвам това, за да открадна никого
I passed three dogs on the path	Минах покрай три кучета по пътеката
I've never seen her so happy	Никога не съм я виждал толкова щастлива
I have to teach you something	Трябва да те науча на нещо
I knew she had strong feelings for me	Знаех, че тя изпитва силни чувства към мен
I mean, they tear down my books from every class	Искам да кажа, те събарят книгите ми от всеки клас
I went to the place	Влязох на мястото
I could no longer hold back my own tears	Не можех повече да сдържам собствените си сълзи
Some can't remember who they are	Някои не могат да си спомнят кои са
I stop at ten feet	Спирам на десет фута
I suggest we go through this and move on, sir	Предлагам да преминем през това и да се придвижим, сър
I just didn't like her attitude	Просто не ми хареса отношението й
I smiled at the thought	Усмихнах се при тази мисъл
I think if you do, it will send the wrong message	Мисля, че ако го направите, това ще изпрати грешно съобщение
I want someone who can talk to me	Искам някой, който може да говори с мен
I was very calm and silent, watching what was happening	Бях много спокойна и мълчалива, наблюдавах какво се случва
I have all this noise in my head	Имам целия този шум в главата си
I have to come to light	Трябва да изляза на светлината
I did nothing but publish the product online	Не направих нищо друго, освен да публикувам продукта онлайн
I didn't want to end up like that	Не исках да свърша така
I knew the day would come	Знаех, че денят ще дойде
I think he's just shy	Мисля, че просто е срамежлив
I haven't spoken to him in years	Не съм говорил с него от години
I didn't want to fall apart now	Не исках да се разпадам сега
I wanted to teach them a lesson	Исках да им дам урок
I collect rare items	Колекционирам редки предмети
I would not expect anything different this time	Не бих очаквал нищо по-различно този път
I was rushed to the emergency room	Бях откаран по спешност в спешното отделение
That was the beginning	Това беше началото
I have been fighting for a long time	Боря се от доста време
I bet her thoughts look exactly like that	Обзалагам се, че мислите й изглеждат точно така
I gave up mine and followed you	Отказах се от моя и те последвах
I let out a slight laugh	Изпуснах лек смях
I paid serious attention to him	Обърнах му сериозно внимание
I had no idea what you had to endure	Нямах представа какво трябва да изтърпиш
I imagine my life in my perfect, healthy state	Представям си живота си в моето перфектно, здраво състояние
I had to get back here as soon as possible	Трябваше да се върна тук възможно най-скоро
I helped him by listing the background verses below	Помогнах му, като изброих фоновите стихове по-долу
Please protect her	Моля те да я защитиш
I started sleeping a lot	Започнах да спя много
Many people had written them off	Много хора те бяха отписали
I decided to join them	Реших да се присъединя към тях
I feel sorry for them	Жал ми е за тях
I didn't want anything from him or anyone	Не исках нищо от него или от когото и да било
I packed up the car and set off	Събрах колата и тръгнах на път
Then I realize how new everything should look for him	Тогава осъзнавам колко ново трябва да изглежда всичко за него
I can't handle anyone driving slowly	Не мога да се справя с никой да кара бавно
I thought you were just angry	Мислех, че просто си ядосан
I was shot in the arm	Бях прострелян в ръката
I think I need to get back to my lessons now	Мисля, че трябва да се върне към уроците си сега
I turned the handle and pushed open the door	Завъртях дръжката и бутнах вратата
I need to look at it more	Трябва да го разгледам повече
I bowed my head and closed my eyes	Наведох глава и затворих очи
I lost track of time	Загубих чувството си за време
I noticed the phone number	Забелязах телефонния номер
Somehow I reject my own questions	Някак си отхвърлям собствените си въпроси
The bill was rejected	Законопроектът беше отхвърлен
I don't care about public opinion	Не ме интересува общественото мнение
I start moving my face down towards them	Започвам да движа лицето си надолу към тях
I stood up and we faced each other	Изправих се и се изправихме един срещу друг
I burned them both	Изгорих и двамата
I just love my freedom	Просто обичам свободата си
Several stared at the smoke at the crash site	Няколко се взираха към дима на мястото на катастрофата
I want more people to do that	Иска ми се повече хора да правят това
I will apologize to him	ще му се извиня
I'm actually traveling to my past	Всъщност пътувам към миналото си
I love them for deer and turkey hunting	Обичам ги за лов на елени и пуйки
I had to focus on what was happening	Трябваше да се съсредоточа върху това, което се случва
I feel quite spoiled	Чувствам се доста разглезена
I taught the wrong things	Преподавах грешни неща
I think it will be fine	Мисля, че ще се оправи
He also had to prepare for work	Трябваше също да се подготвя за работа
Australia was closest to losing the entire tour	Австралия беше най-близо до загуба за цялото турне
I can smell the ale in her sweat	Усещам миризмата на ейла в потта й
I want to be left alone	Искам да бъда оставен сам
I wasn't sure what to expect	Не бях сигурен какво ме очаква
I can't believe you're smiling while doing this	Не мога да повярвам, че се усмихваш, докато правиш това
I would like you to give me more credit	Бих искал да ми дадеш повече кредити
I have other ethical principles	Имам и други етични принципи
A year later, the brother died	Година по-късно братът умира
This time I have to shorten my visit	Този път трябва да съкратя посещението си
I got out and stood by my car	Излязох и застанах до колата си
I thought it was remarkable	Мислех, че е забележително
I shouldn't have been here	Не трябваше да съм тук
A great event happened	Страхотно събитие се случи
I will miss you in an hour or two	Ще ми липсват след час-два
I thought it was doubtful whether he would come or not	Мислех, че е съмнително дали ще дойде или не
I was surrounded by a crowd	Бях заобиколен от тълпа
I was expecting something like this and I was preparing	Очаквах нещо подобно и се подготвих
I believe they never left me	Вярвам, че никога не са ме напускали
A magic pillar rose in the sky	В небето се издигна магически стълб
I am without a past, without a future, only with the present	Аз съм без минало, без бъдеще, само с настоящето
I burned a little	Изгарях малко
The dog will rise into a man	Кучето ще се вдигне в мъж
I answered thousands	Отговорих на хиляди
I staggered deeper into the woods and the pain intensified	Залитнах по-дълбоко в гората и болката се засили
I feel we need more	Чувствам, че имаме нужда от по-голямо число
I was sitting at his desk	Седях на бюрото му
The concentrated mind is also more stable	Концентрираният ум също е по-стабилен
I just really needed the money	Просто наистина имах нужда от парите
I only remember sitting on the floor in my house	Спомням си само как седях на пода в къщата си
I like the premise of this book	Харесвам предпоставката за тази книга
In fact, I think it's all mine	Всъщност мисля, че всичко мое
I want to spend more time with you	Искам да прекарвам повече време с теб
I reached out to touch the green canvas	Посегнах да докосна зеленото платно
There I saw a bunch of grapes	Там видях чепка грозде
I really had nothing	Наистина нямах нищо
I wanted them to feel my pain	Исках да усетят болката ми
I am my own master, using my own mind	Аз съм собствен господар, използвайки собствения си ум
I like to walk, you know	Харесва ми да се разхождам, нали разбираш
I love you from the moment our eyes met	Обичам те от момента, в който погледите ни се срещнаха
I encourage the legislature to accept this proposal	Насърчавам законодателния орган да приеме това предложение
I can't rule them out	Не мога да ги изключа
I can hardly keep his fragile mental state against you	Трудно мога да задържа крехкото му психическо състояние срещу теб
I could barely breathe around him	Едва дишах около него
I completely agree with that	Напълно съм съгласен с това
I went home after my shift	Прибрах се вкъщи след края на смяната ми
I won't even look at you	дори няма да те погледна
I love clean air, clean water	Обичам чист въздух, чиста вода
I bet this last quarter	Обзалагам се, че това последно тримесечие
A deep mist began to descend	Започна да се спуска дълбока мъгла
I'm seriously thinking of leaving	Сериозно мисля да напусна
Own climate zone	Собствена климатична зона
I took care of his documents	Погрижих се за документите му
I've always wanted a daughter	Винаги съм искал дъщеря
And I hate not knowing, though	И аз мразя да не знам обаче
I'm looking at the address for the fourth time	Гледам адреса за четвърти път
I must return this service if I have the opportunity	Трябва да върна тази услуга, ако ми се удаде възможност
Grant declined to consider such a proposal	Грант отказа да разгледа подобно предложение
I walked from wall to wall	Вървях от стена на стена
I know volumes of poetry by heart	Знам томове поезия наизуст
I didn't have it this morning	Тази сутрин го нямах
I am ready to start your project now	Готов съм да започна вашия проект още сега
A tree grew out of nothing	От нищото израсна дърво
I couldn't remember anything	Не можах да си спомня нищо
I will do my best to comply with your request	Ще се постарая да изпълня молбата ви
I could still almost see us there	Все още почти можех да ни видя там
I knew there wouldn't be	Знаех, че няма да има
I could not move or speak	Не можех да се движа или да говоря
I didn't mind	Нямах нищо против това
I've been here ever since	От това време съм тук
I'm done mining and engineering	Приключих с минното дело и инженерството
I can barely remember him	Едва го помня
It seems like a long time has passed	Изглежда, че мина много време
I will come and take you	ще дойда и ще те взема
I highly recommend you make the trip here	Горещо препоръчвам да направите пътуването тук
I wrote all the time	Писах цял час
I cut his right hind leg	Нарязах задния му десен крак
I reach out and raise my hand	Протягам ръката си и я вдигам
I suggest we go back to the mansion	Предлагам да се върнем в имението
I was starting to blush	Започвах да се изчервявам
I have a few pieces of gold	Имам няколко златни парчета
He could never prove them	Никога не би могъл да ги докаже
I hope you can ride horses	Надявам се, че можеш да яздиш коне
And it was beautifully shot	И беше красиво заснето
I have to fill my stomach	Трябва да си напълня стомаха
I will not allow them to take another	Няма да им позволя да вземат друг
I had never cared before	Никога преди не ми беше пукало
I was trying to enlarge the color column	Опитвах се да увелича цветната колона
I always have it for lunch	Винаги го имам за обяд
A flash of light reached the sky	Светлинен проблясък достигна до небето
I will urge you to keep your word	Ще те призова да уважиш думата си
I see every girl smiling at me	Виждам всяко момиче да ми се усмихва
I need another weapon	Трябва ми друго оръжие
I'm always tired, so tired	Винаги съм уморен, толкова уморен
I seem to be the big size	Изглежда съм на големия размер
I will be forced to abandon you	Ще бъда принуден да те изоставя
I wasn't a doctor, that was for sure	Не бях лекар, това беше сигурно
I was so eager for her to come home	Бях толкова нетърпелив тя да се прибере
I didn't know what had happened to me then	Тогава не знаех какво ме сполетя
I mean this side of the river	Имам предвид тази страна на реката
I haven't been right since	Оттогава не съм прав
A shiver went through him	Тръпка премина през него
A clear model of thinking and performing is formed	Формира се ясен модел на мислене и изпълнение
I know this must be her choice	Знам, че това трябва да бъде нейният избор
The session was organized as follows	Сесията беше организирана, както следва
I have a list of these employees	Имам списък с тези служители
I didn't know there was a report	Не знаех, че има доклад
It was a unique film	Това беше уникален филм
But this song especially speaks to me	Но тази песен особено ми говори
I didn't even feel like one	Дори не се чувствах като такъв
I hadn't tried anything so good in months	Не бях опитвал нищо толкова хубаво от месеци
I noticed my smile and the light in my eyes	Забелязах усмивката си и светлината в очите ми
I raised my hand in a feeble wave	Вдигнах ръка в немощна махна
I could not think and process all these requests	Не можех да мисля и да обработя всички тези искания
I wanted to cover my ears	Исках да си покрия ушите
I know it took a long time	Знам, че отне много време
I knew this was my chance	Знаех, че това е моят шанс
I want you both to leave now	Искам и двамата да си тръгнете сега
I kind of liked our new arrangement	Донякъде ми хареса новата ни аранжировка
I spent hours looking for one in my yard	Прекарах часове в търсене на такъв в двора си
I thought it was a nightmare	Мислех, че е кошмар
Several counties lost electricity during the storm	Няколко окръга загубиха ток по време на бурята
From now on, I will monitor your progress	От сега нататък ще наблюдавам напредъка ви
They decided to wait until daylight	Решиха да изчакат до бял ден
I add before closing the distance again	Добавям преди да затворя отново разстоянието
A similar notion of extension of residence for the above	Подобно понятие за разширяване на пребиваване за горното
The glove, the pressed flower or some nonsense	Ръкавицата, пресовано цвете или някаква глупост
Nine other students were injured	Други девет ученици са ранени
I was just a little tired from the long walk	Просто бях малко уморен от дълга разходка
I could not ask more of any of you	Не бих могъл да поискам повече от никого от вас
I found out later that you were with me	По-късно разбрах, че си бил с мен
I bet there aren't any, and if there are, very few	Обзалагам се, че няма такива, а ако е така, много малко
I can't see the door	Не виждам вратата
I've never seen a fight there before	Никога преди не съм виждал бой там
I had to have a little space between him and me	Трябваше да имам малко пространство между него и мен
I still couldn't turn around as my eyes filled with tears	Още не можех да се обърна, тъй като очите ми напълниха сълзи
I am nervous about the new policy	Нервна съм от новата политика
I think we knew that	Мисля, че знаехме това
I can't help but worry	Не мога да не се притеснявам
I think it was a pretty nice interview	Мисля, че беше доста красиво интервю
I can't seem to accept everything	Изглежда не мога да приема всичко
I didn't feel much sympathy	Не изпитвах много съчувствие
I fixed the window is everything	Оправих прозореца е всичко
I wonder how it will cope with a fast descent	Чудя се как ще се справи при бързо спускане
I knew this place was not for her	Знаех, че това място не е за нея
Familiar aroma of heavenly fields	Познат аромат на райски полета
I had no money, no credit card or no proof of identity	Нямах пари, кредитна карта или доказателство за самоличност
I said we should try to resolve things	Казах, че трябва да се опитаме да разрешим нещата
I jump to my feet, choose a direction and run	Скачам на крака, избирам посока и бягам
I have so much freedom now	Сега имам толкова много свобода
I was not allowed to film it	Не ми беше позволено да го снимам
I remember the list well	Помня списъка добре
I agree, in a sense this is an illusion	Съгласен съм, в известен смисъл това е илюзия
I wish he had told me earlier	Иска ми се да ми беше казал по-рано
I knew their faces were familiar	Знаех, че лицата им са познати
I rest my head on his shoulder	Отпускам глава на рамото му
I knew he was suffering	Знаех, че страда
I have to get it off me	Трябва да го махна от мен
I just couldn't find a mistake in my logic	Просто не можах да намеря грешка в логиката си
Her mother taught her how to play	Майка й я научи как да играе
I never knew where it came from	Никога не знаех откъде идва
I mention this to protect you	Споменавам това, за да ви предпазя
I will test everything with fire	Ще тествам всичко с огън
They could fire one cartridge a minute	Можеха да изстрелят по един патрон в минута
I always look forward to hearing from my readers	Винаги очаквам с нетърпение да чуя от моите читатели
I'll tell you what information I have	Ще ви кажа каква информация имам
I want you to attend	Иска ми се да присъстваш
I wanted to approach this as a potential customer	Исках да подходя към това като потенциален клиент
I entrust my life to her	Доверявам й живота си
I didn't see anyone else around	Не видях никой друг наоколо
I didn't know who the father was	Не знаех кой е бащата
I just stood there, not knowing what to do	Просто стоях там, без да знам какво да правя
I was also struck by a fit of jealousy	Освен това бях поразен от огромен пристъп на ревност
I return through you	връщам чрез теб
I'm going to the bathroom	Отправям се към банята
I also lost eighty thousand dollars	Аз също загубих осемдесет хиляди долара
I thanked them and returned to the ship	Благодарих им и се върнах на кораба
I need to find a community	Трябва да намеря общност
I planted them eight years ago and they are still here	Засадих ги преди осем години и те все още са тук
I can't afford membership, but	Не мога да си позволя членство, но
I think it's inside everyone	Мисля, че е вътре във всеки
I couldn't even hold a pencil, let alone write	Не можех дори да държа молив, камо ли да пиша
To suggest anything else is ridiculous	Да се ​​намеква друго е смешно
I didn't think he would call me	Не мислех, че ще ми се обади
I could never hope to be	Никога не бих могъл да се надявам да бъда
I barely escaped with my life	Едва избягах с живота си
I asked him what the suitcases were	Попитах го какви са куфарите
I opened the door and there was a sock	Отворих вратата и там беше чорапа
This is not an isolated incident	Това не е изолиран инцидент
I thought art came from gloomy solitude	Мислех, че изкуството идва от мрачно уединение
I can't remember when	Не мога да си спомня кога
I only killed the rabbit by holding it	Убих заека само като го задържах
I need to talk to the woman	Трябва да говоря с жената
I'm still not sure why that was	Все още не съм сигурен защо беше това
Half a sandwich is more than enough	Половин сандвич е повече от достатъчен
The game has sold over four million copies	Играта е продадена в над четири милиона копия
I did this to feel better	Направих това, за да се почувствам по-добре
I have loved him for many years	Обичам го от много години
I remember his shoes	Спомням си обувките му
I forgot to train	Пропуснах да тренирам
I stopped going out with my friends	Спрях да излизам с приятелите си
I don't care about profit	Не ме интересува печалбата
I couldn't even smile	Дори не можах да се усмихна
I know people are still watching	Знам, че хората все още гледат
I just swallowed wrong	Просто преглътнах погрешно
I can hurt other members of the group	Мога да нараня и други членове на групата
I looked at her and smiled	Погледнах я и се усмихнах
They are often used for hunting	Използвани са често и за лов
I could even come across a hunting lodge	Можех дори да попадна на ловна хижа
No words borrowed from anyone	Няма заети думи от никого
I was just a girl then and things were difficult	Тогава бях само момиче и нещата бяха трудни
I have really small lips	Имам наистина малки устни
I couldn't tell the difference between you and your sister	Не можах да направя разликата между теб и сестра ти
I just found out that school really isn't for me	Просто открих, че училището наистина не е за мен
I saw a young man wanting love	Видях млад мъж да иска любов
I have a lot of personal investment in this case	Имам много лични инвестиции в този случай
I know that everything that is happening is true	Знам, че всичко, което се случва, е истина
I thank them and direct them to the basement	Благодаря им и ги насочвам към мазето
I didn't dare ask her anything else	Не посмях да попитам нищо друго от нея
I have always paid my rent on time	Винаги съм плащал наема навреме
I can find another job there	Там мога да си намеря друга работа
The city also has several recognized historical sites	Градът има и няколко признати исторически обекта
I have had enough of myself	Аз самият ми е достатъчно
I need to see Grandma when we get back	Трябва да видя баба, когато се върнем
Drag is my work clothes	Drag е моето работно облекло
A thought flashed through her mind	Една мисъл изплува през ума й
I didn't want a replay earlier tonight	Не исках повторение на по-рано тази вечер
I didn't want to offend others	Не исках да обиждам другите
I've seen the evidence	Виждал съм доказателствата
I told him to go to hell	Казвах му да отиде по дяволите
I stood there for a minute	Стоях там за минута
I'm so sorry, mother	Много съжалявам, майко
I have to read your books	Трябва да прочета книгите ти
I can catch up later	Мога да наваксам по-късно
I left, whether he liked it or not	Тръгвах си, независимо дали му харесва или не
I have humor in some of them	Имам хумор в някои от тях
I thought someone was in big trouble	Мислех, че някой е в голяма беда
I doubt they would approve, but we need to know	Съмнявам се, че биха одобрили, но трябва да знаем
I would still bring her back with one blow	Все пак бих я върнал с един удар
I can't remember the names now	Сега не мога да си спомня имената
I never wanted what happened to your family	Никога не съм искал това, което се е случило със семейството ти
I guess that's why he has no teeth	Предполагам, че затова няма зъби
A holy man is a man who no longer makes mistakes	Свят човек е човек, който вече не греши
I never had to talk to him about it	Никога не трябваше да говоря с него за това
I must have upset him	Със сигурност съм го разстроил
I didn't want to knock him out	Не исках да го нокаутирам
I'm dealing with him	Имам работа с него
I hope to see you again soon	Надявам се скоро да се видим отново
I just want to know what my father did	Просто искам да знам какво е работил баща ми
I wanted to be able to say it	Исках да мога да го кажа
Once again I remembered a sunny day	За пореден път си спомних един слънчев ден
I know very good times	Познавам много добри времена
I went into his office and he just understood	Влязох в кабинета му и той просто разбра
I didn't want any more	Не исках повече
The dates indicated are of the first known implementation	Посочените дати са на първото известно изпълнение
I was also named after her	Аз също бях кръстен на нея
I want you to feel happy	Искам да се чувстваш щастлив
I didn't want to die alone	Не исках да умра сам
Australia has no nuclear weapons	Австралия няма ядрени оръжия
I didn't want to know	не исках да знам
I got up and began to walk away from the nest	Станах и започнах да се отдалечавам от гнездото
I began to lose track of her words	Започнах да губя представа за думите й
I smiled and nodded softly	Усмихнах се и му кимнах нежно
Other forms of poetry develop directly from folk songs	Други форми на поезия се развиват директно от народните песни
I'm calling the main office, there's no one	Обаждам се в главния офис, няма никой
I just want to tell you something very important	Просто искам да ви кажа нещо много важно
I had to face the crisis	Трябваше да се изправя пред кризата
I have nothing to offer her	Нямам какво да й предложа
I know people want to do what they want	Знам, че хората искат да правят каквото си искат
A good, long flight should help calm her nerves	Един добър, дълъг полет трябва да й помогне да успокои нервите
I couldn't help but look at him for a second	Не можех да не го погледна за секунда
I rather liked kissing you	По-скоро ми хареса да те целувам
Destination and welcome view for a tired traveler	Дестинация и добре дошла гледка за уморен пътник
In fact, I can try to keep this one	Всъщност може да се опитам да запазя този
I collect everything and go out the door	Събирам всичко и излизам през вратата
I pray for a faith that moves mountains	Моля се за вяра, която мести планини
Circulation continued for another two days	Тиражът продължи още два дни
I led her to the door	Проведох я до вратата
I guess it was a big deal	Предполагам, че беше голяма работа
I don't know how they found out so quickly	Не знам как разбраха толкова бързо
I wish you could forgive him	Иска ми се да можеш да му простиш
I was not emotionally attached to people, places, things or circumstances	Не бях емоционално привързан към хора, места, неща или обстоятелства
I shook my head as he leaned down and looked	Поклатих глава, когато той се наведе и погледна
I remember thinking how beautiful she looked	Спомням си, че си помислих колко красива изглежда
I smiled at him and looked at our brothers	Усмихнах му се и погледнах братята ни
I love the car, I hate the muffler	Обичам колата, мразя ауспуха
I ran out of bed and into her room	Изтичах от леглото и в стаята й
I went back to my mind and thanked the dragon	Върнах се в ума си и благодарих на дракона
I always wanted to learn to box, but I never did	Винаги съм искал да се науча да боксирам, но така и не го направих
I can inspire them better than you	Мога да ги вдъхновя по-добре от вас
I muttered a silent curse	Измърморих мълчаливо проклятие
I couldn't say it then	Тогава не можех да го кажа
to put it mildly, I'm shocked	меко казано съм шокиран
I will fight for your rights	Ще се боря за правата ти
I do not believe this will happen	Не вярвам това да се случи
I only asked two things	Попитах само две неща
No one will do our job for us	Никой няма да свърши нашата работа вместо нас
Voice over the phone	Глас по телефона
I kept trying to convince myself to stay calm	Продължавах да се опитвам да се убедя да остана спокоен
I feel this connection with you	Усещам тази връзка с теб
A satisfied smile spread across his face	По лицето му се разтегна доволна усмивка
I am no longer a queen, not even by name	Вече не съм кралица, дори по име
I wanted her to touch me like that	Исках тя да ме докосва така
I knew he couldn't wait to go home	Знаех, че няма търпение да се върне у дома
I love being out in the barn these days	Обичам да съм навън в плевнята тези дни
It was so much fun working with him	Беше ми толкова забавно да работя с него
I have her, she is safe	Имам я, тя е в безопасност
I just haven't slept very well lately	Просто не спя много добре напоследък
The calculated risk was good	Изчисленият риск беше добър
I take full responsibility for this failure	Поемам пълната отговорност за този провал
I realized my need for forgiveness	Разбрах нуждата си от прошка
I could look at it	Можех да го разгледам
I thought you were just going through a stage	Мислех, че просто преминаваш през етап
I can offer enough information	Мога да предложа достатъчно информация
I can't get it out of my mind	Не мога да го извадя от ума си
It was about survival	Ставаше дума за оцеляване
I will start for my dream	Ще започна за моята мечта
I found out about the apartment	Разбрах за апартамента
I just have time to register	Просто имам време да се регистрирам
I haven't seen him since	Оттогава не съм го виждал
I shot another with the same result	Снимах друг със същия резултат
A gun was found nearby	Наблизо е намерен пистолет
I love math, physics and programming	Обичам математиката, физиката и програмирането
I remembered you were in trouble	Спомних си, че си в беда
I waited in the living room while she drank coffee	Изчаках в хола, докато тя пие кафе
I will not do it again	повече няма да го правя
I hid my fun behind a ceremonial mask	Скрих забавлението си зад тържествена маска
I needed them to feel safe again	Имах нужда от тях, за да се почувствам отново в безопасност
I shook my head and turned back to the professor	Поклатих глава и се обърнах обратно към професора
The ringing phone was the sound of popularity	Звънящ телефон беше звукът на популярността
I was in the house sleeping after a long night	Бях в къщата и спях след дълга нощ
I tried to correct my vision	Опитах се да коригирам зрението си
I wasn't happy about that, of course	Не бях доволен от това, разбира се
I thought it would hit him	Мислех, че ще го удари
Before, as a child	Преди, като дете
I need to go out more	Трябва да излизам повече
I thought everything he did was right	Мислех, че всичко, което направи, е правилно
I didn't have to leave	Не трябваше да си тръгвам
I make it my business partner	Правя го мой бизнес партньор
I knew you would be good	Знаех си, че ще си добър
I checked under the double bed in her room	Проверих под двойното легло в стаята й
I am not of royal blood	Аз не съм от кралска кръв
I brought the eggs with me	Донесох яйцата със себе си
I go to the kitchen and choose a drink	Отивам в кухнята и избирам питие
I kept thinking about this thought over and over again	Продължавах да обмислям тази мисъл отново и отново
I didn't know how much he had left	Не знаех колко още му остава
I need to protect my eyes from daylight	Трябва да предпазя очите си от дневната светлина
I have pretty bad air here	Имам доста лош въздух тук
I like to lie in the grass among them	Обичам да лежа в тревата сред тях
I had to focus and get back in the game	Трябваше да се съсредоточа и да се върна в играта
I hope it's locked, but it's not	Надявам се да е заключено, но не е
I want to have children who look like you	Искам да имам деца, които приличат на теб
I plan to visit her soon	Смятам скоро да я посетя
I spent the day learning how to do it	Прекарах деня, учейки как да го направя
A piece of grass was moving against the wind	Парче трева се движеше срещу вятъра
However, Edward had made an important point	Въпреки това Едуард беше показал важна точка
I wondered what he hoped to gain from this	Чудех се какво се надява да спечели от това
Part of the shell fell, pushed inside	Част от черупката падна, избутана отвътре
I couldn't understand what was being said	Не можех да разбера какво се говори
Several people turned to look out of curiosity	Няколко души се обърнаха да погледнат от любопитство
I don't think it was long ago	Мисля, че не беше много отдавна
I can't lose you both this way	Не мога да ви загубя и двамата по този начин
To tell me he loves me	Да ми каже, че ме обича
I should have asked you now	Трябваше да те попитам сега
I would never have thought that would be the case	Никога не бих си помислил, че ще бъде такъв
I made up the story	Аз измислих историята
I hope this guide helps you get started	Надявам се това ръководство да ви помогне да започнете
A man alone in a prison cell	Човек сам в затворническа килия
The original set is lost	Оригиналният комплект е изгубен
A few years later, it happened weeks at a time	Няколко години по-късно това стана седмици наведнъж
Each weapon was equipped with sixty shells	Всяко оръжие беше снабдено с шестдесет снаряда
I am afraid that this day will never come	Страхувам се, че този ден никога няма да дойде
A few fools didn't do it	Няколко глупави не го направиха
I was surprised at how light it was	Бях изненадан колко е лек
I just came to talk to your parents about it	Просто дойдох да говоря с родителите ти за това
I didn't expect to see it so clearly	Не очаквах да го видя толкова ясно
I want to start	Искам да започна
I'll keep my escape bag ready	Ще държа чантата си за бягство наготово
I wanted to go home after my meeting	Исках да се прибера вкъщи след срещата си
I must look so useless	Сигурно изглеждам толкова безполезен
I needed him to believe me	Имах нужда той да ми повярва
At first I thought it was taken down	Отначало си помислих, че е свалена
I hear applause from the girls	Чувам аплодисменти на момичета
I started a popular club at school	Започнах популярен клуб в училище
I can't wait to see his transition, the first meal, etc.	Нямам търпение да видя прехода му, първото хранене и т.н
I need help	имам нужда от помощ
With them I got better products at a better price	С тях получих по-добри продукти на по-добра цена
I was clearly wrong	Явно грешах
I began to move away	Започнах да се отдалечавам
I had learned one thing here	Тук бях научил едно нещо
I will keep your hands clean for you	Ще пазя ръцете ти чисти за теб
I know it with the greatest confidence	Знам го с най-голяма увереност
I think my human friends will accept the term better	Мисля, че моите човешки приятели ще приемат термина по-добре
I hoped my low energy was not obvious	Надявах се моята ниска енергия да не си личи
Some of the women were really crying	Някои от жените наистина плакаха
I find this development very promising	Намирам това развитие за много обещаващо
I lowered my window all the way	Спуснах прозореца си докрай
In her last words, she pronounces his name	С последните си думи тя произнася името му
I needed him next to me	Имах нужда от него до мен
I'm glad you finally got home	Радвам се, че най-накрая се прибрахте
I had to find her now	Трябваше вече да я намеря
I was scared, you know	Уплаших се, нали знаеш
I have the feeling that they are here in spirit with me	Имам чувството, че те са тук по дух с мен
I care a lot about you	Много ми пука за теб
I was really so pathetic	Наистина бях толкова жалък
The mines are owned by four companies	Мините са собственост на четири компании
I saved him, but he still needs help	Спасих го, но той все още има нужда от помощ
I was pleasantly surprised when they started playing	Бях приятно изненадан, когато започнаха да играят
I lean on the kitchen bench	Облягам се на кухненската пейка
I found him leaning against the door of his bedroom	Намерих го опрян до вратата на спалнята му
Some kind of lab	Някаква лаборатория
I will protect you from all the evils of this world	Ще те предпазя от всички злини на този свят
I was there the whole time	Бях там през цялото време
I saw him from a mile away	Видях го от една миля разстояние
I feel terrible for my maid	Чувствам се ужасно за моята прислужница
I've never watched it	Никога не съм го гледал
A moment later she stood in her bare skin	Миг по-късно тя застана в голата си кожа
I gave this one life and I have to give it back	Дадох този единствен живот и трябва да го върна
I have to tell them what happened	Трябва да им кажа какво се е случило
I will never get married	Никога няма да се оженя
I didn't want her near me	Не исках да е близо до мен
A dream come true	Една сбъдната мечта
I thought you'd never ask	Мислех, че никога няма да попиташ
I think he's coming to pick me up	Мисля, че идва да ме вземе
I had a terrible feeling	Обзе ме ужасно чувство
I do them several times a year	Правя ги няколко пъти в годината
Man is an idea in the mind	Човек е идея в ума
I have other things	Имам и други неща
I hear her crying there	Чувам я как плаче там
A kind of peaceful dish	Един вид мирно ястие
He was soon elected captain	Скоро е избран за капитан
He was picked up later that day	Той беше вдигнат по-късно същия ден
I had no idea where the conversation would go	Нямах представа къде ще отиде разговорът
I was afraid it would explode	Страхувах се, че ще избухне
Then I noticed another mistake	След това забелязах друга грешка
A melody has always played in my head	Винаги ми е свирела мелодия в главата
I included a link to this latest show	Включих линк към това последно предаване
I moved with him like a robot	Движех се заедно с него като робот
One person has been reported missing	Един човек е обявен за изчезнал
Several others were selected by the sergeant	Няколко други са избрани от сержанта
I personally handled the arrangements with them	Аз лично се справих с уговорките с тях
I was glad to see him	Радвах се да го видя
I was surprised there was no more blood	Бях изненадан, че нямаше дори повече кръв
I pulled away from the embrace and sighed	Отдръпнах се от прегръдката и въздъхнах
I tried to threaten her	Опитах се да я заплаша
I guess that was a big responsibility for him	Предполагам, че това беше голяма отговорност за него
I understand that sometimes there is no other way to go home	Разбирам, че понякога няма друг начин да се прибера
The name implies value	Името предполага стойност
I stared at what was there	Загледах се какво имаше
will watch	ще гледам
I had no idea she would continue to answer	Нямах представа, че тя ще продължи да отговаря
I see my wife sitting there watching me	Виждам жена ми да седи там и ме гледа
He could barely walk	Едва вървеше
I told him everything	Разказах му всичко
I could never have imagined something so crazy	Никога не бих могъл да си представя нещо толкова лудо
I really like these products	Много харесвам тези продукти
Term specified as cause and effect	Термин, посочен като причина и следствие
I told her the reality of my childhood	Разказах й реалността от моето детство
I knew they would distort that in some way	Знаех си, че ще изкривят това по някакъв начин
I wouldn't take any chances	Нямаше да рискувам
I really didn't know him, I knew him	Наистина не го познавах, познавах го
I wanted to help them	Исках да им помогна
I was not alone in this behavior	Не бях сам в това поведение
And I'm an engineer	И аз съм инженер
I am here, not my planet, but I owe my life	Аз съм тук, не моята планета, но дължа живот
I think he wanted an excuse to stretch his legs	Мисля, че искаше извинение да протегне краката си
I want all the staff in gravity boots	Искам целия персонал в гравитационни ботуши
I had a choice, it seems	Имах избор, изглежда
I ran to them and stopped	Изтичах към тях и спрях
I believe this is the root cause	Вярвам, че това е първопричината
I'll be fine in a few hours	Ще се оправя след няколко часа
I would not call the place home	Не бих нарекла мястото дом
I am attracted by his eyes	Привлечена съм от очите му
I only have it to protect myself here	Имам го само за да се предпазя тук
I looked down at each one	Погледнах надолу всеки един
There was a slight but distinct crack	Прозвуча лек, но отчетлив пукот
I was very scared when he called me for the first time	Много се уплаших, когато ми се обади за първи път
I want to hear it from her	Искам да го чуя от нея
I just wanted to have fun with everyone else	Просто исках да се забавлявам с всички останали
I want to believe in people	Искам да вярвам в хората
I understand your confusion	Разбирам объркването ти
I felt free and alive	Чувствах се свободен и жива
I don't use an umbrella	Не използвам чадър
A light flashed from above	Отгоре проблесна светлина
I have never saved anyone	Никога не съм спасявал никого
I feel almost naked without my own sword	Чувствам се почти гол без собствен меч
I'm as helpless as you are	Аз съм също толкова безпомощен пред това, колкото и ти
I have to find him	Трябва да го открия
I pray for you now, reader	Моля се сега за вас, читателю
I just needed to breathe	Просто имах нужда да дишам
I was there when we were arguing	Бях там, когато се карахме
I could sing along with each part	Можех да пея заедно с всяка част
I fall to my knees	Падам на колене
I think it will be easier to do it in person	Мисля, че ще бъде по-лесно да го направя лично
I wish we could do that today	Иска ми се да можехме да направим това днес
The demon can manifest in anyone and everything	Демонът може да се прояви във всеки и всичко
I walked to the alley	Тръгнах към алеята
A while ago, maybe	Преди малко, може би
I wondered what they thought of me now	Чудех се какво мислят за мен сега
I bought an apartment, then a building	Купих апартамент, после сграда
I will explain to her	ще й обясня
Have a nice break from the stress of the trip	Приятна почивка от стреса от пътуването
I insisted on firing first	Настоях да стреля първи
I can only change my own	Мога да променя само своето
I am locked in place	Намирам се заключен на място
I didn't ask him how much he got	Не го попитах колко получава
I cast my fly spell and follow it	Правя заклинанието си за муха и го следвам
I did not search him because of your permanent law	Не го претърсих заради постоянния ти закон
I was delighted when it happened	Бях възхитена, когато се случи
I felt terrible and shrugged	Чувствах се ужасно и свих рамене
I will be recognized	ще бъда признат
I was just a little crazy thinking about everything	Просто бях малко луд като си мислех за всичко
A good-sized garage was on one side	Гараж с добър размер беше от едната страна
I had forgotten all that	Бях забравил всичко това
A special attempt to adjust the design failed	Специален опит за коригиране на дизайна е неуспешен
I couldn't stand the idea of ​​a new delay	Не можех да понеса идеята за ново забавяне
I can think of this in my cell	Мога да измисля това в моята килия
Last night I let her sleep in my bedroom	Снощи я оставих да спи в спалнята ми
I couldn't believe he was gone forever	Не можех да повярвам, че го няма завинаги
I could see the disappointment, but she didn't understand	Виждах разочарованието, но тя не разбираше
I enjoy doing this for everyone	Приятно ми е да правя това за всички
I didn't want to meet anyone	Не исках да се срещам с никого
I was impressed with myself	Бях впечатлен от себе си
I wouldn't lose my temper	Не бих си изгубил нервите
I highly recommend him as a teacher	Силно го препоръчвам като учител
I was already on the verge of death	Вече бях на косъм от смъртта
I went from unknown to known	Минах от непознато към известно
I reached out and put my hand on his face	Пресегнах се и сложих ръка на лицето му
I guess that was good for them	Предполагам, че това беше хубаво за тях
I love the soft feeling	Обичам мекото усещане
I think you will be impressed by what we did	Мисля, че ще бъдете впечатлени от това, което направихме
I watched him and wondered where he was coming from	Гледах го и се чудех откъде идва
I watched him go, feeling my stomach sink	Гледах го как си отива, усещайки как коремът ми потъва
I was weak, but without muscle or anything	Бях слаб, но без мускули или нещо подобно
Today it is considered his greatest portrait	Днес се смята за най-големия му портрет
I hadn't climbed up in a while	От известно време не бях качвал горе
I would really like to see that	Наистина бих искал да видя това
I estimated his age at about thirty, maybe older	Прецених възрастта му на около трийсет, може би по-възрастна
A herd of cattle began to drift in our direction	Стадо добитък започна да се носи в нашата посока
But I had to pay tribute to him	Трябваше обаче да му отдам чест
I thought it would take you months	Мислех, че ще ти отнеме месеци
I was hoping for a better future now	Имах надежда за по-добро бъдеще сега
I'm very restless and I can't stand anything	Много съм неспокоен и за нищо не ставам
I must look a mess, he thought, lowering his hand	Сигурно изглеждам бъркотия, той си помисли, спускайки ръка
I passed	Преминавах
I will question them both when they arrive here	Ще ги разпитам и двамата, когато пристигнат тук
I closed my eyes and threw myself inside	Затворих очи и се хвърлих вътре
I wasn't sure if he was alive or dead	Не бях сигурен дали е жив или мъртъв
I myself did not believe in the beginning	Аз самият не повярвах в началото
Bright light began to outline his skin	Ярка светлина започна да очертава кожата му
I am hungry for everything books and new knowledge	Гладен съм за всичко книги и нови знания
The invasion was successful with few lives lost	Нашествието е успешно с малко загубени животи
A stuffed animal could not move from room to room	Едно плюшено животно не можеше да се движи от стая в стая
I didn't even know it had happened	Дори не знаех, че това се е случило
I made tea while they watched in silence	Направих си чай, докато те мълчаливо гледаха
I will fire over the weekend	Ще уволня през уикенда
I didn't notice how transparent they were before	Не забелязах колко прозрачни бяха преди това
I have to try to sleep	Трябва да се опитам да спя
I never understood honor	Никога не разбирах честта
I had no interest in approaching	Нямах интерес да се приближавам
I didn't know how to answer	Не знаех как да отговоря
I exist only to feed them	Съществувам само за да ги храня
I played detective and showed up	Играех на детектив и се показвах
First I tried one slice of each	Първо опитах по една резенка от всяка
I had confused things	Бях объркал нещата
I am happy to recommend them	С удоволствие ги препоръчвам
I have never received this gospel yet, but I plan to do so	Все още никога не съм получил това евангелие, но смятам да го направя
I have real things to do today, so listen up	Имам истински неща за вършене днес, така че слушайте
I have to set the time correctly	Трябва да настроя часа правилно
I find the proposal without logic or merit	Намирам предложението без логика или заслуга
I really felt good when he spoke to me	Наистина се почувствах добре, когато ми говори
A gentle smile crept across his long, refined face	Нежна усмивка пропълзя по дългото му, изискано лице
I have no interest in computers	Нямам интерес към компютрите
I ran to the cabin	Изтичах в кабината
I know how you like them	Знам как ги харесваш
I raise the gun in the air	Вдигам пистолета във въздуха
I suspect it could be a cat	Подозирам, че може да е котка
I can't understand that	Не мога да разбера това
I'm happy about that	доволен съм от това
I have the strength to take it again	Имам силата да го взема отново
There was silence between them	Между тях настъпи тишина
I didn't recover quickly enough	Не се оправих достатъчно бързо
I will add photos in a minute	Ще добавя снимки след минута
I never said a word to him about it	Никога не съм му казал и дума за това
I saw a small market on the corner	Видях малък пазар на ъгъла
I just need to understand some things	Просто трябва да разбера някои неща
I just hoped they wouldn't queue us	Надявах се само да не ни пуснат опашка
I need to feel you wrapped around me	Имам нужда да те почувствам обвит около мен
I mean, what love is that	Имам предвид каква любов е това
I mentioned this movie to a friend of mine	Споменах този филм на мой приятел
I feel free there	Чувствам се свободен там
I guess love is a feeling and an emotion	Предполагам, че любовта е чувство и емоция
The golden monster that saved my life	Златно чудовище, което спаси живота ми
I sigh and decide to give up	Въздъхвам и решавам да се откажа
I wouldn't and I couldn't let him go	Не бих и не можех да го пусна
I felt good, but weak	Чувствах се добре, но слаб
I'm a doctor you know	Аз съм лекар, който знаеш
I am in a dark passage between two buildings	Намирам се в тъмен проход между две сгради
I should be glad that we are preparing for the worst	Трябва да се радвам, че се подготвяме за най-лошото
I had to tell her the truth	Трябваше да й кажа истината
I want to shake your world	Искам да разтърся твоя свят
I don't see it helping at all	Изобщо не виждам, че тя помага
I felt my throat approach	Усетих как гърлото ми се приближава
I answered and received a long, thin package	Отговорих и получих дълъг, тънък пакет
An imaginary failure to throw the track off himself	Измислен провал да изхвърли пистата от себе си
I really want to kiss him	Наистина искам да го целуна
I figured it would break right away, away from the judges	Предполагах, че ще се счупи веднага, далеч от съдиите
I really wish it was better	Наистина ми се иска да беше по-добре
I didn't expect the guards to be so strict	Не очаквах охраната да е толкова строга
I prayed that his darkness was not just an act	Молех се тъмнината му да не е само акт
The result includes a total of nearly a hundred people	Резултатът включва общо близо сто души
I saw her military side	Зърнах нейната воинска страна
I closed and locked the door	Затворих и заключих вратата
I couldn't even hear the drums	Дори не можех да чуя барабани
I found his eyes waiting for me	Намерих очите му да ме чакат
I stood up and followed him outside	Изправих се и го последвах навън
I know you have it in you	Знам, че го имаш в себе си
I guess that will go back to the parents	Предполагам, че това ще се върне на родителите
Only women whose husbands are still alive can sing	Само жени, чиито съпрузи са все още живи, могат да пеят
I am concerned about your safety	Загрижен съм за вашата безопасност
I can't afford to be lazy	Не мога да си позволя да бъда мързелив
I would do a lot of doubles	Бих направил много дубли
I just sit there and take it	Просто седя там и го вземам
I left your black suit on the bed	Оставих черния ти костюм на леглото
I mean, he's obviously in the mob, but still	Искам да кажа, той очевидно е в мафията, но все пак
The western half is not considered deprived	Западната половина не се счита за лишена
I read your request carefully	Прочетох внимателно вашето изискване
I have a pot outside	Имам гърне навън
I didn't want to upset him	Не исках да го разстроя
I have a secondary indicator	Имам вторичен индикатор
I knew it would be very difficult	Знаех, че ще бъде много трудно
I'm afraid, I'm afraid to open my eyes	Страх ме е, страх ме е да отворя очите си
A towel was pulled from the basket	От кошницата се изтегна кърпа
A few extra security guards made a copy of the good news	Няколко допълнителни охранители, направени за копие на добри новини
I continued to the truck	Продължих към камиона
In fact, I decided this morning	Всъщност реших тази сутрин
The rabbit is an excellent first pet	Заекът е отличен първи домашен любимец
I kept shouting at him	Продължих да му крещя
I just can't stay here	Просто не мога да стоя тук
I lived in a world where nothing could go wrong	Живеех в свят, в който нищо не може да се обърка
I think she smiles a lot too	Мисля, че и тя се усмихва много
I shook my head, starting to stand up again	Поклатих глава, започвайки отново да се изправям
I go up the stairs in pairs	Качвам се по стълбите по две
I had no appetite at the moment	В момента нямах апетит
I didn't know how to break hearts	Не знаех как да разбивам сърца
A lazy sun that really has nothing to report	Мързеливо слънце, което наистина няма какво да докладва
I turned to face	Обърнах се към лицето
I believe this to be true	Вярвам, че това е точно
I had forgotten everything about him	Бях забравил всичко за него
I smiled and he did	Усмихнах се и той го направи
I learned that the human spirit wants to be happy	Научих, че човешкият дух иска да бъде щастлив
I have to go to the driver	Трябва да отида при шофьора
The song has a minimal rhythm	Песента е с минимален ритъм
Great darkness stretches to take us all	Голяма тъмнина се протяга, за да ни вземе всички
I was not a very nice person	Не бях много приятен човек
I liked my skin, darling	Харесах кожата си, скъпа
I jumped out of my skin	Изскочих от кожата си
An hour passed	Измина един час
I can't help but forgive her	Не мога да не й простя
I will do very well there	Ще направя много добро там
I feel like everyone is watching me	Усещам, че всички ме гледат
I knew almost nothing about him	Почти не знаех нищо за него
I did not miss the change of topic	Не пропуснах смяната на темата
I also had a lot of harassment	Имах и много тормоз
I admit it, but it's not difficult	Признавам го, но не е трудно
There are several reasons for these differences	Има няколко причини за тези разлики
I felt my heart fall to the floor	Усетих как сърцето ми пада на пода
I just hope my new clothes stay with me after that	Просто се надявам новите ми дрехи да ми стоят след това
The first topic ends with b	Първата тема завършва на b
I remember not much of it left	Спомням си, че не беше останало много от него
I encounter very little opposition	Срещам много малко противопоставяне
I couldn't sell your clothes	Не успях да продам дрехите ти
I thought there would be a few extra ports	Мислех, че ще има няколко допълнителни порта
Condemnation with a long finger	Осъждане с дълъг пръст
I couldn't breathe properly	Не можех да дишам правилно
I am a lonely creature by nature	Аз съм самотно същество по природа
A detailed service manual must accompany each device	Подробно ръководство за обслужване трябва да придружава всяко устройство
I remove my hands from my face	Отстранявам ръцете си от лицето си
I rubbed my skin vigorously	Разтрих кожата си енергично
I didn't want anything to change between us	Не исках нищо да се променя между нас
I worked with them to serve the needs of customers	Работих с тях, за да обслужвам нуждите на клиентите
I felt more blood in my mouth	Усетих още кръв в устата си
I avoided you for fear of society	Избягвах те от страх от обществото
I couldn't stop thinking about you	Не можех да спра да мисля за теб
I think that made him a better person	Мисля, че това го направи по-добър човек
I have no experience with dwarf cities	Нямам опит с градовете джуджета
I didn't want it, I could just knock	Не го исках, можех просто да почукам
I watch him approach	Гледам как се приближава
A man drags himself up a hill to a fire	Мъж се влачи нагоре по хълм към пожар
I chose clothes at random	Избрах дрехи на случаен принцип
I see nothing but deep darkness	Не виждам нищо освен дълбока мрак
At the time, I thought you weren't quite yourself	Тогава си мислех, че не си съвсем себе си
I think you will be happy to live in this city	Мисля, че ще се радвате да живеете в този град
I can tell, and she can say	Аз мога да кажа, и тя може да каже
I just didn't see it work	Просто не го видях да работи
I realized I had forgotten my wallet	Разбрах, че съм си забравил портмонето
I observe their creation, then seal them	Аз наблюдавам тяхното създаване, след което ги запечатвам
I didn't have a mother to tell me about it	Нямах майка, която да ми каже за това
I had never thought that of another man	Никога не бях мислила това за друг мъж
I never want this to end	Никога не искам това да свършва
Very desirable and quiet neighborhood	Много желан и спокоен квартал
I took this and ran with him	Взех това и тичах с него
I gave my mother all my laundry income	Дадох на майка си всичките си приходи от пране
I have never had four wives in my life	Не съм имал четири жени през живота си
I threw the water into the fire	Хвърлих водата в огъня
I'm sure we have nothing	Сигурен съм, че и ние нямаме нищо
I know this is not the dream proposal a girl wants	Знам, че това не е мечтаното предложение, което едно момиче иска
Charlotte was aware of the investigation	Шарлот беше наясно с разследването
I finally surrendered and told him to go home	Най-накрая се предадох и му казах да се прибира
I decided to help the healthy first	Реших първо да помогна на здравия
I was right here the whole time, he thought	Бях точно тук през цялото време, помисли си той
I felt myself being pulled in different directions	Усетих как ме теглят в различни посоки
I smile at the thought of her next lecture	Усмихвам се при мисълта за поредната нейна лекция
I'm glad you stopped here	Радвам се, че се отби тук
I remember that my son sometimes doesn't want to eat	Спомням си, че синът ми понякога не иска да яде
I have a home, not just an ordinary house	Имам дом, а не просто обикновена къща
Sudden purple heat blazed inside her	Внезапна пурпурна топлина пламна в нея
Of course, I will give you a good recommendation	Разбира се, ще ви дам добра препоръка
I hope you find them interesting	Надявам се, че може да ви бъдат интересни
I totally agree with you	Напълно съм съгласен с теб
I can't say that for myself	Не мога да кажа това за себе си
I know you are tired of this wonderful life	Знам, че си уморен от този прекрасен живот
I felt we were getting closer	Усетих, че се сближаваме
I mean, this is your dream	Искам да кажа, това е твоята мечта
I have a job to do	Имам работа, за която да се занимавам
I didn't want to leave without him	Не исках да тръгвам без него
I just got out of the hospital	Току що излязох от болницата
I can't remember exactly how long, maybe a few weeks	Не мога да си спомня точно колко време, може би няколко седмици
I agree that it will look silly with round ears	Съгласен съм, че ще изглежда глупаво с кръгли уши
I must have felt cold	Със сигурност усетих хлад
I think a lot of people will follow	Мисля, че много хора ще последват
I only had two more days off	Имах само още два почивни дни
I have to try again	Трябва да опитам още веднъж
I lay down next to him and held him	Легнах до него и го държах
Writing dialogue was more important than ever	Писането на диалог беше по-важно от всякога
I could already understand the music	Вече можех да разбера музиката
Of course, I needed help from a local child	Разбира се, имах нужда от помощ от местно дете
I don't want to worry them	Не искам да ги тревожа
I love you very much	Обичам те много и
I'm afraid to oppose her	Страх ме е да й се противопоставя
I promise you, we can	Обещавам ви, можем
I had to ask him to shut up	Трябваше да го помоля да млъкне
I had to answer, otherwise he would drive me crazy	Трябваше да отговоря, иначе щеше да ме побърка
And I laugh because that's the right answer	И аз се смея, защото това е правилният отговор
I still can't blame her	Все пак не мога да я виня
I had to admire his concentration	Трябваше да се възхищавам на концентрацията му
And I didn't believe him	И аз не му вярвах
I didn't even listen to what they told me	Дори не слушах какво ми казват
I later read that these lights are called earthquake lights	По-късно прочетох, че тези светлини се наричат ​​светлини за земетресение
I was in this room and I shouldn't have been	Бях в тази стая и не трябваше да съм
Even then, I knew he had been bitten	Още тогава знаех, че е бил ухапан
A young man was walking his dog on the sidewalk	Млад мъж разхождаше кучето си по тротоара
I know it will happen someday	Знам, че някога ще стане
I had to choose my friends better	Трябваше да избера приятелите си по-добре
They pay me to do things	Плащат ми, за да свърша нещата
At first I thought it was a beauty product	В началото си помислих, че е продукт за красота
I believe that my autobiography was very impressive	Вярвам, че автобиографията ми беше много впечатляваща
I went back inside and put everything on it	Върнах се вътре и положих всичко върху него
However, I did not know the details	Не знаех обаче подробностите
I meant the casual attitude	Имах предвид непринуденото отношение
I knew he was coming for me	Знаех, че идва за мен
I know you two have been married for a long time	Знам, че вие ​​двамата сте женени от доста време
Then he hears them sing together	След това ги чува да пеят заедно
I think he would like to see you	Мисля, че би искал да те види
I know the book and I remember the scene	Познавам книгата и помня сцената
I took another step closer	Направих още една крачка по-близо
Gold bridge	Мост от злато
I can't think of anything else	Не се сещам за нищо друго
I could tell something was wrong	Можех да кажа, че нещо не е наред
I go out and go to the fence	Излизам и отивам до оградата
I traveled north by public transport	Пътувах на север с градския транспорт
Rodgers were both killed	Роджърс и двамата бяха убити
It is a violation of the promise of marriage	Става въпрос за нарушаване на обещанието за брак
I wiped away his tears	Изтрих сълзите му
I hope to be back tonight	Надявам се да се върна довечера
I like more traveler	Харесвам повече пътешественик
I hope you believe me	Надявам се да ми повярваш
I strongly believe in him	Вярвам силно в него
I was hoping for the first one	Надявах се на първото
I left it on the counter	Оставих го на плота
I always go to the inspiration page to get ideas	Винаги отивам на страницата за вдъхновение, за да черпя идеи
Many roads and bridges were washed away	Множество пътища и мостове бяха измити
I was absolutely not tempted by any of these things	Абсолютно не бях изкушен от нищо от тези неща
I think paper is better than this	Мисля, че хартията е по-добра от тази
I could hide in marriage	Можех да се скрия в брак
I don't want them now	Сега не ги искам
I also had four wonderful children	Имах и четири прекрасни деца
I didn't plan to stay	Не планирах да остана
I can't do it faster	Не мога да го направя по-бързо
I mean a few nuts	Имам предвид малко ядки
I couldn't keep my hands stable	Не можех да държа ръцете си стабилни
I have to run back down	Трябва да бягам обратно долу
I could no longer wear the mask	Вече не можех да нося маската
I will take good care of you	ще се грижа добре за теб
I was blessed to be with you	Бях благословен да бъда с теб
My brain is cold alert and logical	Мозъкът ми е студено нащрек и логичен
I can count at least fifty from my window	Мога да преброя поне петдесет от прозореца си
He wanted his brother to win	Искаше брат му да спечели
The winning goal also came from a set	Победният гол също дойде от сет
I let out a measured breath	Изпуснах премерено дъх
I thought you should have fun	Мислех, че трябва да се забавляваш
I bet they were bloody torture as little boys	Обзалагам се, че са били кърваво мъчение като малки момчета
I filled out a form and signed it	Попълних формуляр и го подписах
I return her kiss with my eyes open	Отвръщам й на целувка с отворени очи
I kept my head down and worked hard	Държах главата си наведена и работех усилено
I kept a tight, tidy ship	Държах стегнат, подреден кораб
I can't keep them hidden from him forever	Не мога да ги държа скрити от него завинаги
I thought the moment needed a little humor	Мислех, че моментът се нуждае от малко хумор
They made me feel fat	Накараха ме да се чувствам дебела
I wrote back to him and gave him an update	Написах му обратно и му дадох актуализация
I would just let nature take over	Просто бих оставил природата да си поеме
I put my hand on his forehead	Поставих ръка на челото му
I think the boat is fine	Мисля, че лодката е добре
I saw some of his people, they really look cool	Видях някои от хората му, те наистина изглеждат яки
I love jazz and it was a great show	Обичам джаза и това беше страхотно шоу
I met the staff there and they met me	Запознах се с персонала там и те мен
I was ashamed of my weakness	Срамувах се от моята слабост
I didn't put it there	Не съм го сложил там
A large net fell from the gloomy ceiling	Голяма мрежа падна от мрачния таван
Police say the officers simply made a mistake	Полицията твърди, че служителите просто са направили грешка
I was a child in kindergarten at the age of six	Бях дете в детска градина на шест години
I showed you the pictures	Показах ти снимките
I want her for myself	Искам я за себе си
I have no idea what you went through	Нямам представа през какво си преживял
I understand that not everything is always clear on paper	Разбирам, че не винаги всичко е ясно на хартия
I was hoping you would suggest	Надявах се да предложиш
I told her to leave and she left	Казах й да си ходи и тя си тръгна
I think he may have had a heart attack	Мисля, че може да е получил сърдечен удар
I hoped the old man was well wrapped up	Надявах се, че старецът е добре увит
I have what some people call a bad habit	Имам това, което някои хора наричат ​​лош навик
I wanted to object and protest	Исках да възразя и да протестирам
I never wanted some of them	Никога не съм искал част от тях
I'm glad no one stole it	Радвам се, че никой не го е откраднал
This explanation was widely accepted	Това обяснение получи широко признание
I advocate for constant learning and implementation of new discoveries	Застъпвам се за постоянно учене и внедряване на нови открития
I stood in the corridor and listened	Стоях в коридора и слушах
I hope you have a great weekend	Надявам се да имате страхотен уикенд
I remember when the shops suddenly had empty shelves	Спомням си, когато магазините изведнъж имаха празни рафтове
I go home and my house shines	Прибирам се и домът ми блести
I nodded and he stood up to place our order	Кимнах и той се изправи, за да направи поръчката ни
I stayed there for another two hours	Останах там още два часа
I pay him sixty and go	Плащам му шестдесет и отивам
I say we bet the place tonight	Казвам да заложим мястото тази вечер
I see a tie and a belt on the right side	Виждам вратовръзка и колан от дясната страна
I know myself, you know	Познавам себе си, нали разбираш
This means that players just need to start researching	Това означава, че играчите трябва просто да започнат да изследват
I look a little at the registration number	Оглеждам малко регистрационния номер
I will come and live with you	Ще дойда и ще живея с теб
I would be as bad as my own mother	Щях да бъда зле като собствената си майка
A large quantity of brandy was also sent	Беше изпратено и голямо количество ракия
I had to park about a quarter of a mile	Трябваше да паркирам на около четвърт миля
I went back to the doctor	Върнах се при лекаря
I didn't think you'd go down that low	Не мислех, че ще слезеш толкова ниско
I tried to find him a lot, but I couldn't find him	Опитвах се да го намеря много, но не можах да намеря
I will always be an outsider	Винаги ще бъда външен човек
I would not miss a celebration for nothing	Не бих пропуснал празненство за нищо
I brought you a little wedding present	Донесох ти малък сватбен подарък
I thought you might have told her something	Мислех, че може би си й казал нещо
I almost forgot this girl	Почти забравих това момиче
I collected fresh clothes	Събрах свежи дрехи
I went out in the middle	Излязох по средата
I wanted to kiss them	Исках да ги целуна
I was too exhausted to care	Бях твърде изтощен, за да ми пука
I will never shoot a gun near my home again	Никога повече няма да стрелям с пистолет близо до дома си
I think he thinks in terms of physical beauty	Мисля, че той мисли от гледна точка на физическата красота
I know there is a couple	Знам, че има двойка
I didn't even think about secrets	Дори не мислех за тайни
I still can't wait to talk to you every day	Все още нямам търпение да говоря с теб всеки ден
I was glad he was coming with me	Радвах се, че идва с мен
I feel it in my bones and in my soul	Усещам го в костите и в душата си
I inspected his office, which was tidy and clean	Огледах кабинета му, който беше подреден и чист
I left the university and joined the army	Напуснах университета и постъпих в армията
I listened in an extension to the next office	Слушах в разширение в съседния кабинет
I keep it for protection	Пазя го за защита
Other small birds can also be attacked	Други малки птици също могат да бъдат атакувани
Everything on it is perfectly integrated	Всичко по него е идеално интегрирано
I shrugged, testing its weight	Вдигнах рамене, изпробвайки тежестта му
I will sneak into the house and take a bath	Ще се промъкна в къщата и ще се изкъпя
I will do something for you	ще направя нещо за теб
I have to fit into a dress	Трябва да се впиша в рокля
I grimaced at the thought of their name	Направих гримаса при мисълта за името им
I like that in them	Това ми харесва в тях
I think a new show will start soon	Мисля, че скоро ще започне ново шоу
I want you to be comfortable around me	Искам да ти е удобно около мен
A mixture of forest and fields, there was not much here	Смесица от гора и полета, тук нямаше много
I waited and left him	Изчаках и го оставих
A particular type of behavior can occur for many reasons	Конкретен тип поведение може да възникне по много причини
People get excited about such a small thing	Хората се вълнуват от такова малко нещо
I had the best time of my life	Прекарах най-хубавото време в живота си
I just want to see him	Искам само да го видя
He had finally grown into his tall figure	Най-накрая беше пораснал във високата си фигура
I have always loved you deep in your heart	Винаги съм те обичал дълбоко в сърцето ти
I felt him nod against my back	Усетих как кимна срещу гърба ми
I won't give him a chance	Няма да му дам шанс
I will be there for you	Ще бъда там за теб
I knew she didn't make a stupid statement	Знаех, че тя няма глупаво изявление
I killed the man six feet below me	Убих човека, който е на шест фута под мен
I didn't like to cause trouble	Не обичах да създавам неприятности
I will not delay you any longer	Няма да те бавя повече
I understand that time is money	Разбирам, че времето е пари
Last night I registered with another email address	Снощи се регистрирах с друг имейл адрес
I did not realize that someone was following me	Не бях разбрал, че някой ме е последвал
I was kind of attached to that old mound	Бях някак привързан към онази стара могила
I was struck by a vague sense of impending doom	Впечатли ме смътно усещане за предстоящо нещастие
It really could have been any of us	Наистина можеше да бъде всеки един от нас
I didn't dare cross it	Не посмях да го пресека
I can check availability and see what the deal is	Мога да проверя наличността и да видя каква е сделката
I ran after her, shouting	Тичах след нея, викам
I have some things for you	Имам ти някои неща
I want you with your struggle	Искам те с твоята борба
I wanted so many times	Исках толкова много пъти
I will try if you will tolerate me	Ще опитам, ако ще ме търпиш
The only thing we can do is answer	Единственото, което можем да направим, е да отговорим
A tear ran down her cheek	Една сълза потече по бузата й
I suspect he wasn't very good at it	Подозирам, че не беше много добър в това
I'll watch your mother do a session	Ще гледам как майка ти прави сесия
I'm still in business	Все още съм в бизнеса
I hated being called small	Мразех да ме наричат ​​малък
I'm going to see what we can do	Отивам да видя какво можем да направим
I loved them, they were all so sweet	Обичах ги, всички бяха толкова сладки
I was worried when I saw you fainted	Притесних се, след като те видях припаднала
I had never seen so many people come to the place	Никога не бях виждал толкова много хора да си идват на мястото
I thought something must have gone wrong	Помислих си, че нещо трябва да се е объркало
I felt resistance and pressed harder	Усетих съпротива и натиснах по-силно
I have four men on patrol	Имам четирима мъже в патрул
I had no idea he was coming	Нямах представа, че ще дойде
I did not choose this	Не съм избрал това
I was in chains and they burned wherever they touched	Бях в окови и те горяха където и да се докоснат
I just didn't have the heart to wake him	Просто нямах сърце да го събудя
I take some nuts and milk with them	Заедно с тях вземам и малко ядки и мляко
A window overlooking the courtyard	Прозорец, който гледаше надолу към вътрешния двор
I did my duty	Изпълних дълга си
I also saw human hunters	Видях и ловци на хора
Lincoln was elected	Линкълн беше избран
I have a challenge for all of you today	Имам предизвикателство за всички вас днес
One look left no doubt in my mind	Един поглед не остави никакво съмнение в съзнанието ми
I knew something had to change	Знаех, че нещо трябва да се промени
I also asked her to come whenever she wanted	Също така я помолих да идва, когато пожелае
I have to go home for a while	Трябва да се прибера за малко
We were the ruling people	Ние бяхме управляващите хора
I had lost my only connection	Бях загубил единствената си връзка
Now a few more were on their feet	Сега още няколко бяха на крака
I made another life for myself	Направих друг живот за себе си
I just needed motivation to use them	Просто имах нужда от мотивация да ги използвам
I had something to do and work to achieve	Имах какво да правя и да работя, за да постигна
I followed her with my heart in my throat	Последвах я със сърцето ми в гърлото
I had to turn around, accept my death	Трябваше да се обърна, да приема смъртта си
I gave information, not advice	Дадох информация, не съвет
I took her in my arms and cried	Взех я в ръцете си и се разплаках
Today, however, I saw a lot of him	Днес обаче видях много от него
I went with him to	Отидох с него до
I understood the appeal of his charm	Разбрах притегателната сила на чара му
I quietly pray she's fast	Моля се тихо тя да е бърза
I stay with her, no matter what	Оставам с нея, независимо какво
I bit my lip and stopped just above his head	Прехапах устна и спрях точно над главата му
Maybe a conference or a business meeting	Може би конференция или бизнес среща
I was deprived, not her	Аз бях лишен, а не тя
I congratulate them on their efforts	Поздравявам ги за усилията им
I don't want to keep you anymore	Не искам да те задържам повече
I can't even imagine the feeling of jealousy	Дори не мога да си представя какво е чувството на ревност
I like the way you explain everything to me	Харесва ми начина, по който ми обясняваш всичко
I want you all for myself	Искам ви всички за себе си
The dead human body is just an empty shell	Мъртвото човешко тяло е просто празна черупка
I got mine when I was thirteen	Получих моята на тринадесет години
I couldn't stay here any longer	Не можех повече да се бавя тук
I hadn't really thought of that	Всъщност не се бях сетил за това
I wish she didn't just say that	Иска ми се тя да не каза просто това
I would have done it	щях да го направя
I explained that we were home	Обясних, че сме вкъщи
I may have to keep looking	Може да се наложи да продължа да търся
I doubted it was ever in question	Съмнявах се, че някога е било под въпрос
I think he was a disguised angel	Мисля, че беше прикрит ангел
I saw it so clearly	Видях го толкова ясно
I never understood the differences	Никога не разбирах разликите
Her new apartment would become her longtime home	Новият й апартамент щеше да се превърне в неин дългогодишен дом
I posted better and renewal	Публикувах по-добре и подновяване
The only remedy was another constitutional convention	Единственото средство за защита беше друга конституционна конвенция
A bicycle was climbing the track	По пистата се изкачваше велосипед
A rocky face protected his back	Скално лице защитаваше гърба му
I can freeze you while we wait for a decision	Мога да те замразя, докато чакаме решение
I hope to see him someday	Надявам се да го видя някой ден
I should miss him	Би трябвало да ми липсва
Poor looking structure	Жалко изглеждаща структура
I had no way to defend myself	Нямах начин да се защитя
I like all the points you made	Харесвам всички точки, които сте направили
I'm going to get the greyhounds after my son	Отивам да накарам хрътките след сина си
I get up slowly over the weekend	Бавно се издигам през уикенда
I was their best client	Бях най-добрият им клиент
All we did was help him finish it	Всичко, което направихме, беше да му помогнем да го завърши
I tend to scream	Склонен съм да крещя
I took it off and rolled my eyes	Свалих го и извъртях очи
I wanted you to kiss me, to touch me	Исках да ме целунеш, да ме докоснеш
I can barely remember her	Едва я помня
I can't explain to myself what's happening to me with fatigue	Не мога да си обясня какво се случва с мен с умората
I check it often and I like the things you share	Проверявам го често и харесвам нещата, които споделяте
I was not prepared for the chaos	Не бях подготвен за хаоса
A whole new world opened up before her	Пред нея беше отворен цял нов свят
I went with someone else to see them	Отидох с някой друг да ги видя
I would highly recommend the book to anyone	Горещо бих препоръчал книгата на всеки
I never want to be separated from you	Никога не искам да бъда отделен от теб
I want to kiss you all over	Искам да те целуна целия
I needed something much stronger	Имах нужда от нещо много по-силно
I had a chance to save my people	Имах шанс да спася хората си
I had a disturbing dream	Сънувах смущаващ сън
I need at least two or three days off	Имам нужда от поне два-три дни почивка
I wanted to be a consultant	Исках да бъда консултант
I wasn't the one who killed them	Не аз бях този, който ги уби
I thought you didn't want us to see him	Мислех, че не искаш да го виждаме
I didn't go every day	Не ходех всеки ден
I need to get back in shape	Трябва да се върна във форма
A living symbol of the collective strength of women everywhere	Жив символ на колективната сила на жените навсякъде
I really wanted to tell him	Много исках да му кажа
I woke up and the blood reached me	Събудих се и кръвта ме достигна
I'm not in religion	Не съм в религията
I really couldn't even finish the first chapter	Наистина не можах дори да завърша първата глава
The policy of denial is the right policy	Политиката на отричане е правилната политика
I didn't want to see more murders	Не исках да виждам повече убийства
I learned a little about the forests in high school	Научих малко за горите в гимназията
I still hadn't done anything to be proud of	Все още не бях направил нищо, с което да се гордея
A smile curled on my lips	Усмивка се изкриви на устните ми
I would buy them again	Бих ги купил отново
I had it with him	Имал съм го с него
Several came to see us	Няколко дойдоха да ни погледнат
The two women did not respond to their sentences	Двете жени не реагираха на присъдите им
I asked the same question not long ago	Зададох същия въпрос не много отдавна
I could never draw that line	Никога не бих могъл да начертая тази линия
Please use the telephone at the reception	Моля да използвам телефона на рецепцията
I could tell from his soft tone that he was not happy	По мекия му тон разбрах, че не е щастлив
I have a feeling it might have to be	Имам чувството, че може би трябваше да бъде
They both help each other survive	И двамата си помагат да оцелеят
I can't remember doing that	Не мога да си спомня да съм правил това
I try to sit down, but I'm too weak	Опитвам се да седна, но съм твърде слаб
I just want to see the place for myself	Просто искам да видя мястото за себе си
I thought he could go somewhere alone	Мислех, че може да отиде някъде по-само
I will have to make some calls and reservations	Ще трябва да направя някои обаждания и уговорки
I could not find any relief	Не можах да намеря никакво облекчение
I built it slowly	Бавно го изградих
I didn't know there could be such a big difference	Не знаех, че може да има толкова голяма разлика
I think you will be more comfortable	Мисля, че ще ти е по-удобно
A challenge from the universe, he said	Предизвикателство от Вселената, каза той
I could finish school, find a job, become a person	Можех да завърша училище, да си намеря работа, да стана човек
It seemed quite logical	Изглеждаше съвсем логично
I will take the first blow	Ще приема първия удар
At times I was so stupid	На моменти бях толкова глупав
I think it's every job or every family	Мисля, че това е всяка работа или всяко семейство
I couldn't stand killing someone in cold blood	Не издържах да убия някого хладнокръвно
I just feel like my hours here are numbered	Просто усещам, че часовете ми тук са преброени
I was talking about you	говорех за теб
I know your mother wouldn't	Знам, че майка ти не би
I was surprised and shocked	Бях изненадан и шокиран
I like my fashionable high heels	Харесвам модните си високи токчета
I mean, we need to talk about salvation, not condemnation	Искам да кажа, че трябва да говорим за спасение, а не за осъждане
I don't believe he knew what he was doing	Не вярвам да е знаел какво прави
A young lady who does not waste time talking	Млада дама, която не губи време в приказки
I opened the bottom drawer	Отворих долното чекмедже
I wanted to pour it on my naked body	Исках да го излея върху голото си тяло
I could be a friend, not just a warrior	Бих могъл да бъда приятел, а не просто войн
I admired that about him	Възхищавах се на това за него
I couldn't think of anyone else	Не можех да се сетя за никой друг
I didn't care	Не ми се занимаваше с това
I wanted to put down the phone and back off	Исках да сложа телефона и да се отдръпна
I jumped instinctively, taking a deep breath	Скочих инстинктивно, като си поех дълбоко въздух
I wanted to impress you	Исках да те впечатля
So I was happiest	Така бях най-щастлив
I didn't want either	Не исках нито едно от двете
I wondered what she saw, especially with one eye	Чудех се какво е видяла, особено с едното си око
I took off my glasses and wiped my face	Свалих очилата си и избърсах лицето си
I need to go to the hospital right away	Трябва да отида в болницата веднага
I think he's trying to behave best	Мисля, че се опитва да се държи най-добре
I listened to music and cried softly	Слушах музика и тихо плаках
I turn to him with eyes wide with surprise	Обръщам се към него с отворени от изненада очи
There was some controversy over trade	Имаше известни противоречия около търговията
I try to get my feet off the couch	Опитвам се да махна краката си от дивана
I became more confident in my daily life	Станах по-уверен в ежедневието си
I guess it could be a little more fan mail	Предполагам, че може да е още малко фен мейл
I have to ask to be sure	Трябва да попитам, за да съм сигурен
I saw them at the station	Видях ги в гарата
A possible reason was marketing	Възможна причина беше маркетингът
I entered the code on the door and opened it	Въведох кода на вратата и я отворих
I could smell the salt in the air	Усещах и миризмата на солта във въздуха
The fire takes time to start	Пожарът отнема време, за да започне
He never called again	Никога повече не се обади
I sit across from them	Седя срещу тях
I hope one day to have your patronage again	Надявам се някой ден отново да имам вашето покровителство
I had to be calm, respectful	Трябваше да бъда спокоен, уважителен
I woke up the next day and it was over	Събудих се на следващия ден и всичко свърши
I was tied up in the store	Завързаха ме в магазина
I had a really bad day yesterday	Вчера имах наистина лош ден
Still, I felt terrible	Въпреки това се почувствах ужасен
I think she has to wash her own dishes	Мисля, че трябва сама да си мие чиниите
I can feel his anger, but he doesn't say a word	Усещам гнева му, но не казва и дума
I hadn't spent much of my life with him	Не бях прекарал голяма част от живота си с него
A lump forms in my throat	В гърлото ми се образува буца
I threw my hand at him	Хвърлих му ръката
I've never seen her look like that	Никога не съм я виждал да изглежда така
I didn't want the day to end	Не исках денят да свършва
I probably like some games you hate	Вероятно харесвам някои игри, които мразите
I cried when he settled down	Плаках, когато се настани
I had no doubt she would feel it	Не се съмнявах, че ще го усети
And I felt a little out of breath	И аз се почувствах малко без дъх
I was completely bloody	Бях напълно кървава
I hope you are comfortable where you are	Надявам се да ви е удобно там, където сте
I see him parked right in front	Гледам го паркира точно отпред
I just want it to be a little weaker	Просто искам да е малко по-слабо
I was ready to accept his distrust	Бях готов да приема недоверието му
I could hardly blame him for trying to prevent this	Едва ли бих могъл да го виня, че се опита да предотврати това
They were unsuccessful in business	В бизнеса са били неуспешни
I want to hear someone ask them why	Искам да чуя някой да ги пита защо
I'm done with the computer	Приключих с компютъра
I will miss all this	Всичко това ще ми липсва
I swing from my shoulder	Замахвам се от рамото
I did not believe	не повярвах
I was an empty man for months, dead inside	Бях празен човек от месеци, мъртъв отвътре
I am a lover of perfumes and I take care of my beauties	Аз съм любител на парфюмите и се грижа за красотите си
I see sympathy in his eyes	Виждам съчувствие в очите му
I really want to be your friend too	Наистина бих искал да бъда и твой приятел
I am new to this forum	Нов съм в този форум
I was ashamed to tell her	Беше ме срам да й кажа
This episode has received more attention since then	Оттогава този епизод получи повече внимание
I just need a little help	Просто имам нужда от малко помощ
I mean more wrong than usual	Имам предвид по-грешно от обикновено
I wandered all night without water or food	Цяла нощ обикалях без вода и храна
I wanted to be like those girls by the fountain	Исках да бъда като онези момичета до фонтана
I will not buy them from you	Няма да ги купя от теб
I turn the last corner and run to work	Завивам последния ъгъл и тичам към работата си
I started the last two games, vs	Започнах последните две игри, vs
Stain on the canvas	Петно върху платното
Although I was younger, I also felt attached to the place	Аз, макар и по-млад, също се чувствах обвързан с мястото
However, I think she will want to hear it	Мисля обаче, че тя ще иска да го чуе
I go out to my room in a few minutes	Излизам в стаята си за няколко минути
I bet you miss a lot for your area	Обзалагам се, че липсва много за вашия район
I expected not to be able to help everyone	Очаквах да не мога да помогна на всички
I just want to have fun, live and play	Просто искам да се забавлявам, да живея и да играя
Now he needs it worse than ever	Сега има нужда от това по-зле от всякога
I have never seen so much white in my life	Никога през живота си не съм виждал толкова много бяло
I have a big problem	имам голям проблем
I gladly accept your invitation	С радост приемам поканата ви
A small corridor held two rooms to the right	Малък коридор държеше две стаи вдясно
I looked at him with interest	Погледнах го с интерес
I thought something went wrong for a split second	Помислих си, че нещо се е объркало за част от секундата
I want something to wake her up, you know	Иска ми се нещо да я събуди, нали знаеш
His poems were very popular during his lifetime	Стиховете му бяха много популярни приживе
I am grateful that he refused to come today	Благодарен съм, че отказа да дойде днес
I definitely know who you are	Определено знам кой си
I checked my back pocket and my phone was gone	Проверих задния си джоб и телефона ми го нямаше
I kept the explanations to a minimum	Сведох обясненията до минимум
I even had time for a shower	Имах време дори за душ
People all over the world respect him	Хората по целия свят го уважават
I've come most of the way here	Изминах по-голямата част от пътя до тук
I get a good salary at a good university	Получавам добра заплата в добър университет
I haven't read this magazine yet	Все още не съм чел това списание
I wasn't a real girl, so it was right	Не бях истинско момиче, така че беше правилно
I visited him several times	Посетих го няколко пъти
I wondered if the electrical system could be shot	Чудех се дали електрическата система може да бъде застреляна
I was a cook for a while	Бях готвач за малко
I would not be denied so easily	Нямаше да ми бъде отказано толкова лесно
I looked at your plan	Разгледах плана ти
I went to bed and tried to fall asleep	Качих се в леглото си и се опитах да заспя
I tried my cell phone, but there was no signal	Пробвах с мобилния си телефон, но нямаше сигнал
I knew immediately that he was desperate to leave	Веднага разбрах, че той отчаяно иска да си тръгне
I felt like an unhappy man	Чувствах се като нещастния човек
I feel like shit accepting it	Чувствам се като лайно да го приемам
I have no intention of killing him	Нямам намерение да го убивам
Definitely a cigarette	Със сигурност цигара
I had to learn to play the piano	Трябваше да се науча да свиря на пиано
I didn't want to overshadow you	Не исках да те засенчвам
I can always hear the river flowing to the right	Винаги мога да чуя реката да тече отдясно
I want him to say that word again, just like that	Иска ми се той да каже тази дума отново, просто така
I wish a private audience	Пожелавам частна публика
I looked a little harder	Погледнах малко по-трудно
I look forward to seeing you next week	Очаквам с нетърпение да се видим следващата седмица
I shrugged in response and smiled at her	В отговор свих рамене и й се усмихнах
I didn't know anything myself	Аз самият не знаех нищо
I started taking care of you	Започнах да се грижа за теб
I moved to his place up the hill	Преместих се на неговото място горе на хълма
A thin darkness had enveloped his features	Тънък мрак бе облял чертите му
A weight was lifted from me	От мен беше свалена тежест
I may never feel comfortable doing it	Може никога да не се чувствам удобно да го правя
Sense of humor, but deeply hidden	Чувство за хумор, но дълбоко скрито
I also check this site every day	Аз също проверявам този сайт всеки ден
I hear glass, but I don't feel it	Чувам стъкло, но не го усещам
I felt annoyed when he didn't answer	Почувствах се раздразнен, когато той не отговори
I could have had nothing less	Можех да имам по-малко нищо
But I will never admit it out loud	Но никога няма да призная това на глас
I want you to take off my clothes	Искам да свалиш дрехите ми
A sinking sense of something lost	Потъващо усещане за нещо загубено
I can wait until tomorrow	Мога да изчакам до утре
I need medicine, food and blankets	Имам нужда от лекарства, храна и одеяла
I guess he's in bed now	Предполагам, че сега е в леглото
And I have a sign of cancer	И аз имам знак за рак
I could smell the fresh delicate scent of her perfume	Усещах свежия деликатен аромат на нейния парфюм
I think you worked with him	Мисля, че сте работили с него
I wanted to invite her to the party	Исках да я поканя на партито
It was a really strange situation	Беше наистина странна ситуация
I tear one up and put it on	Разкъсвам единия и го слагам
I looked back at the restaurant	Погледнах обратно към ресторанта
I went straight to the back office	Отидох директно до задния офис
I just want you to be careful	Просто искам да внимаваш
I have never been annoyed or quarreled with my brother	Никога не съм се дразнил, нито съм се карал с брат ми
I can't go down there	Не мога да сляза там
And she is definitely friendly	И тя определено е приятелска
I can take the time to write in my diary	Мога да отделя време да пиша в дневника си
I looked at the page	Погледнах към страницата
For the last two weeks, I've made food worth four days	За последните две седмици направих храна на стойност четири дни
I landed on my feet and he looked shocked	Кацнах на крака и той изглеждаше шокиран
I know what he's looking for	Знам какво търси
Very long, dark valley	Много дълга, тъмна долина
I know she would like to talk to you	Знам, че тя би искала да говори с теб
I have to leave early today	Днес трябва да тръгвам рано
I also feel that she loves him	Също така усещам, че тя го обича
I hope they kick him out	Надявам се да го изгонят
No machine is perfect	Никоя машина не е перфектна
I swear this girl is so ungrateful	Кълна се, че това момиче е толкова неблагодарно
A man can love a woman so much	Мъж може да обича жена толкова много
I didn't expect such a big participation	Не очаквах толкова голямо участие
I have great friends	Имам страхотни приятели
I've seen a lot in him	Виждал съм много в него
I plan to eat like a pig	Смятам да ям като прасе
I haven't done anything wrong	Не съм направил нищо лошо
I thought you'd be around tonight	Мислех, че ще бъдеш наоколо тази вечер
I really feel bad about that	Наистина се чувствам зле от това
I have to go to the office	Трябва да отида до офиса
I told him I would go tomorrow	Казах му, че ще ходя утре
I am in front of the main body	Аз съм в предната част на основното тяло
I nod, cautiously	Кимвам, предпазливо
That black hair falling over the right eyebrow	Тази черна коса, падаща над дясната вежда
This shows that an in-depth test program is needed	Това показва, че е необходима задълбочена тестова програма
I still have to be here when you get back	Все още трябва да съм тук, когато се върнеш
I can't focus on anything	Не мога да се съсредоточа върху нищо
I wanted to warn you	Исках да те предупредя
I think her wish has finally come true	Мисля, че най-накрая е сбъднала желанието си
I don't see anything in the dark	Не виждам нищо в тъмното
I thought you wanted to be more than that	Мислех, че искаш да бъдеш повече от това
A faint hint of light flickered on the western horizon	Тънък намек от светлина трепна на западния хоризонт
A combination of things, probably	Комбинация от неща, вероятно
I believe that my sister is also facing this problem	Вярвам, че сестра ми също се сблъсква с този проблем
A strange and sad smile appeared on his face	По лицето му се появи странна и тъжна усмивка
I can't ask him to throw it all away	Не мога да го помоля да изхвърли всичко това
I actually met him years ago	Всъщност го срещнах преди години
I stood and watched him for a minute	Стоях и го гледах за минута
I thought about how my life turned out	Замислих се как се оказа животът ми
I wondered what they thought of me	Чудех се какво мислят за мен
I saw you on the news talking about me	Видях те по новините да говориш за мен
I had thrown away the bloody clothes and the bag	Бях изхвърлил окървавените дрехи и чантата
I wasn't ready to kill anyone	Не бях готов да убия някого
I guess they want my money	Предполагам, че искат парите ми
I sent them all to the cave	Изпратих всичките си в пещерата
I took her straight after dinner	Заведох я направо след вечеря
I can feel your emotions	Мога да усетя емоциите ти
I've never felt a pull like yours	Никога не съм усещал придърпване като твоето
A moment later he returned	Миг по-късно той се върна
I'm talking about tens of thousands of dollars	Говоря за десетки хиляди долари
I never had to do that	Никога не трябваше да правя това
I know, fly me to the stars	Знам, полети ме към звездите
I got out of bed and went to the bathroom	Станах от леглото и отидох в банята
I shouldn't have thrown it away like that	Не трябваше да ти го изхвърлям така
I didn't think some would succeed	Не мислех, че някои ще успеят
Federal verdict	Федерална присъда
There I began to worry	Там започнах да се притеснявам
I had a lot to learn	Имах много да уча
And I forget the rules	И аз забравям правилата
I understood her decision	Разбрах решението й
I invite you too	Приканвам и вас
I couldn't even look up	Дори не можех да вдигна поглед
I'll be gone in about an hour	Ще ме няма за около час
Passion for the development of the individual child	Страст към развитието на индивидуалното дете
A rash from broken windows can make a local newspaper	Обрив от счупени прозорци може да направи местния вестник
I wonder why he does this	Чудя се защо прави това
I could see the blood	Можех да видя кръвта
The number of heads collected was significant	Броят на събраните глави беше значителен
A little boy jumped out of nowhere and ran away	Едно малко момче скочи от нищото и избяга
I will find a way to do that by tomorrow	До утре ще намеря начин за това
Several of them seemed worried	Няколко от тях изглеждаха притеснени
One does not look so tired unless	Човек не изглежда толкова уморен, освен ако
I closed my eyes and took a deep breath	Затворих очи и вдишах дълбоко
I pull back the blanket and smile	Отдръпвам одеялото и се усмихвам
I personally think that would be the best	Аз лично смятам, че това би било най-доброто
I think it has legs	Мисля, че това има крака
I often thought about this card	Често си мислех за тази карта
A girl can't have everything	Едно момиче не може да има всичко
I wonder at the sound	Чудя се на звука
I enjoyed her company	Наслаждавах се на нейната компания
I want to record your body in motion	Искам да запиша тялото ти в движение
I filled in an application online	Попълних заявление онлайн
I had several calls and three people saw him	Имах няколко обаждания и трима души го видяха
I mean, it's written on the wall	Искам да кажа, написаното е на стената
Now I live on my own terms	Сега живея по мои собствени условия
I felt my heart break, you know	Почувствах как сърцето ми се разби, нали знаеш
I grabbed my fingers	Хванах се за пръстите
I could still feel his emotions	Все пак усетих емоциите му
One star knows that life is like dinner	Една звезда знае, че животът е като вечеря
A feather that belonged to a bird	Перо, което принадлежеше на птица
I hoped it was too dark to notice	Надявах се, че е твърде тъмно, за да го забележи
Narrow wooden door at one end	Тясна дървена врата в единия край
A girl sells flowers on the street	Момиче продава цветя на улицата
I want to spend some time with my niece	Искам да прекарам малко време с моята племенница
I wanted to know things	Исках да знам неща
I soon realized that was the case	Скоро разбрах, че е така
I felt that he could understand from all people	Почувствах, че той от всички хора може да разбере
I couldn't fight him and keep my dignity	Не можех да се преборя с него и да запазя достойнството си
I can't believe she was almost hit	Не мога да повярвам, че едва не беше ударена
I only know the place	Знам само мястото
I want flexible precision	Искам гъвкава прецизност
I like a wide variety of topics and people	Харесвам голямо разнообразие от теми и хора
I tend to forget it or hate it	Склонен съм да го забравям или да го мразя
I spent many years trying to figure out the opposite sex	Прекарах много години, опитвайки се да разбера противоположния пол
I became my new best friend	Станах моя нов най-добър приятел
I checked you thoroughly	Проверих те обстойно
I only see him from the gate	Виждам го само от портата
I thought he was back in place	Мислех, че се върна на мястото си
I think we need to take risks	Мисля, че трябва да рискуваме
I am the master here	Аз съм господарят тук
I wasn't so sure	Не бях толкова сигурен
A place where it belonged	Място, където му е принадлежало
I found the project charter last week	Намерих хартата на проекта миналата седмица
His mother continued to visit him throughout his childhood	Майка му продължава да го посещава през цялото му детство
I didn't know he had enemies	Не знаех, че той има врагове
I had found paradise right here on earth	Бях намерил рая точно тук, на земята
I didn't offer him a drink or anything	Не му предложих питие или нещо подобно
I just taught him what to look for	Просто го научих какво да търси
This is due to historical claims to land	Това се дължи на исторически претенции за земя
I think it would be perfect in the summer months	Мисля, че би било идеално през летните месеци
The section is defined in several ways	Разделът е дефиниран по няколко начина
A single car passed us on the way down	Една-единствена кола ни мина по пътя надолу
I hardly feel it at all	Изобщо почти не го усещам
I had an amazing time	Прекарах невероятно
I could have told someone about that	Можех да съобщя и за това на някого
I was also very angry	Аз също бях много ядосан
Meeting with my sister	Среща със сестра ми
I spoke too fast or I was too enthusiastic	Говорих твърде бързо или бях твърде ентусиазиран
I reached for him slowly	Посегнах към него бавно
I was still watching him	Все още го гледах
I just know it will happen one day	Просто знам, че ще се случи някой ден
I have never been desperate alone	Никога не съм бил отчаян и сам
The company to retaliate against this attack	Компанията да отвърне тази атака
I struggled to catch my breath	Мъчех се да си поема дъх
I already told you about my affair	Вече ти казах за моята афера
I can produce things in these channels	Мога да произвеждам неща в тези канали
I stood by the bed and looked at him	Застанах до леглото и го погледнах
I just raised my head to look at the boys	Само вдигнах глава, за да погледна момчетата
A little advice for you	Малко съвет за вас
I shouldn't go through that	Не би трябвало да минавам през това
I don't know if that tells us anything	Не знам дали това ни говори нещо
I also believe in fun	Аз също вярвам в забавлението
I had no doubt that the information he had sent was correct	Не се съмнявах, че изпратената от него информация е вярна
I know how much you hate the rain	Знам колко много мразиш дъжда
I have little knowledge of these things	Имам малко познания за тези неща
The group decided to use the latter	Групата реши да използва последното
I explained the situation	Обясних си положението
I have homework every night	Всяка вечер имам домашна работа
I know you're not gay	Знам, че не си гей
The power supply was immediately released	Захранването беше незабавно освободено
Justice has finally been paid	Справедливостта най-накрая е въздадена
I have to hold on to that	Трябва да се хвана за това
I went too deep, I paid the price	Влязох твърде дълбоко, платих цената
I love reading about your perspective on school	Обичам да чета за вашата гледна точка към училище
I could never take another man's life	Никога не бих могъл да отнема живота на друг мъж
I think only this will help you	Мисля, че само това ще ви помогне
I couldn't see anything else	Не можех да видя нищо повече
I made another attempt to touch him	Направих още един опит да го докосна
It was the most horrible sight of all	Това беше най-ужасната гледка от всички
I take the elevator and enter the office	Качвам се с асансьора и влизам в офиса
I can also easily set the threshold	Също така мога лесно да задам прага
I can not wait to see him	Нямам търпение да го видя
I hate to think for myself	Мразя да мисля за себе си
I saw that you were very right	Видях, че си много прав
Of course, out of curiosity, I said yes	Аз, разбира се, от любопитство казах да
I found it disturbing coming from him	Намерих го притеснително, идващо от него
I will get to the bottom of this	Ще стигна до дъното на това
I smiled at how easy it was	Усмихнах се колко лесно беше
I need more power to make changes	Имам нужда от повече правомощия за въвеждане на промените
A few steps later he turns	Няколко крачки по-късно той се обръща
I adjust to the chair	Настройвам се в стола
In fact, I could never do that	Всъщност никога не бих могъл да го направя
I also point out to give a visual cue	Посочвам също така, за да дам и визуална реплика
I'm downloading your phone list to a new phone	Изтеглям вашия телефонен списък на нов телефон
A pleasant expression appeared on his face	На лицето му се появи приятно изражение
The actor returned to work the next day	Актьорът се върна на работа на следващия ден
I can't understand that	Не мога да разбера това
I immediately bite my tongue	Веднага си прехапвам езика
I tilted my head back and laughed	Отметнах глава назад и се засмях
I hope he is not in danger	Дано не е в опасност
I exhale slowly, trying to calm down	Издишвам бавно, опитвайки се да се успокоя
And I longed, and I was afraid of summer vacation	И аз копнеех, и се страхувах от лятната ваканция
I look down at the beach	Гледам надолу по плажа
I walk over to her as she speaks	Тръгвам към нея, докато говори
I knew she had been beaten	Знаех, че е била пребита
You have to be especially careful tonight	Трябва да бъдеш особено внимателен тази вечер
I was standing in a corridor	Стоях в един коридор
I didn't want to waste time	Не исках да губя време
I met a friend yesterday	Вчера се срещнах с приятел
I found it in the same place as before	Намерих го на същото място, както преди
I shouldn't have felt so scared	Не трябваше да се чувствам толкова уплашен
The performance is better	Представянето е по-добро
I know this too well from past experience	Знам това твърде добре от минал опит
And I asked for one	И аз поисках една
I walked slowly out of the office to my car	Излязох бавно от офиса към колата си
I put the keys in his pocket	Пъхнах ключовете в джоба му
I will lead you in the ways of righteousness	Ще ви водя по пътищата на праведността
I reached into my bag for my credit card	Бръкнах в чантата си за кредитната си карта
I had nothing to compare it to	Нямах с какво да го сравнявам
I said thank you very much, but no thanks	Казах, много благодаря, но не благодаря
I can't be happier with your service	Не мога да бъда по-доволен от вашата услуга
I hate white men touching me and coming inside me	Мразя белите мъже да ме докосват и да влизат в мен
I think this is a great project	Мисля, че това е страхотен проект
And I can be a good girl, you know	И аз мога да бъда добро момиче, нали знаеш
I took a deep breath and listened	Поех дълбоко дъх и се заслушах
I couldn't keep my mouth shut	Не можех да си държа устата затворена
I had lost control of my senses	Бях изгубил контрол над сетивата си
I got up and started walking	Станах и започнах да вървя
I grabbed her shoulders	Хванах раменете й
I believe there is a whole industry for this cause	Вярвам, че има цяла индустрия за тази кауза
I didn't know it was forbidden	Не знаех, че е забранено
I want to thank you for your services	Искам да ви благодаря за вашите услуги
I know all about this great thing	Знам всичко за това голямо нещо
I tried to see what movements they were making	Опитах се да видя какви движения правят
I hope everything is okay	Надявам се всичко да е наред
I should never have started with you	Никога не трябваше да започвам с теб
I would not like to say	не бих искал да кажа
I avoid her room on the way	Избягвам стаята й по пътя
I no longer cared what he thought	Вече не ме интересуваше какво мисли
I saw you were in trouble	Видях, че си в беда
I approached, but I couldn't say what it was	Приближих се, но не можах да кажа какво е
I can't help you with your other needs	Не мога да ви помогна с другите ви нужди
I could almost feel myself smiling	Почти усещах как се усмихвам
I was sad that their gifts were rejected	Беше ми тъжно, че даровете им бяха отхвърлени
I shook my head at the glass he offered me	Поклатих глава към чашата, която ми предложи
I didn't know how to point a gun	Не знаех как да насочвам пистолет
I just have to get out	Просто трябва да изляза
I could not show any fear	Не можех да покажа никакъв страх
I couldn't raise my hands	Не можех да вдигна ръцете си
I have a quick thought	Имам една бърза мисъл
I was completely committed	Бях напълно отдаден
I'm only interested in one thing	Интересува ме само едно
Half the time I hardly understand what's going on	Половината от времето почти не разбирам какво се случва
I turned to him and he disappeared	Обърнах се към него и той изчезна
I'm so glad you all made it	Толкова се радвам, че всички успяхте
I had no idea how nice it was	Нямах представа колко е хубаво
I also analyze data, interpret results and write reports	Също така анализирам данни, интерпретирам резултати и пиша отчети
I had an appointment for dinner with him	Имах уговорка за вечеря с него
I knew he wouldn't keep his mouth shut	Знаех, че няма да си държи устата затворена
I was only twenty years old	Бях само на двадесет години
The original meaning of this marker is unclear	Първоначалното значение на този маркер е неясно
I was thrown face down in a waiting cart	Бях хвърлен с лице надолу в чакаща количка
I put my face in the pillow	Сложих лицето си във възглавницата
I usually liked the games too	Обикновено също харесвах игрите
I soon felt his familiar coverage	Скоро усетих познатото му покритие
Many famous people go there	Там ходят много известни хора
I couldn't do this without you	Не бих могъл да направя това без теб
I need to get rid of them	Трябва да се освободя от тях
I think someone read my diary	Мисля, че някой е прочел дневника ми
I was lying on the couch, tangled in a ball	Лежах на дивана, заплетен в топка
One year I had a religious revelation	Една година имах религиозно откровение
I suggested we start with lunch	Предложих да започнем с обяда
I returned to my usual tone	Върнах се към обичайния си тон
I just thought you were having fun	Просто мислех, че се забавляваш
I have to get used to this strategy	Трябва да свикна с тази стратегия
I will watch your individual performance	Ще гледам индивидуалното ти представяне
I imagine she is one of	Представям си, че тя е една от
I saw the report this morning	Тази сутрин видях доклада
I just wanted to go out for a while	Просто исках да изляза за малко
Physical matter cannot create information code	Физическа материя не може да създаде информационен код
I still hoped they weren't for me	Все още се надявах, че не са за мен
I've never been more sober	Никога не съм бил по-трезвен
I hope they meet your needs	Надявам се, че отговарят на вашите нужди
Snakes grew out of my head	От главата ми израснаха змии
I decided to sit down and watch	Реших да седна и да гледам
I had an imposed economic system	Имах наложена икономическа система
I clearly remembered how loud it sounded	Ясно си спомних колко силно прозвуча
The winds also carried debris across the island	Ветровете също разнасяха отломки из целия остров
A marriage that will strengthen my father's kingdom	Брак, който ще укрепи царството на баща ми
I would remember that smile	Щях да запомня тази усмивка
It is based on cooperation, not competition	Тя се основава на сътрудничество, а не на конкуренция
I sincerely want to share them with everyone	Искрено искам да ги споделя с всички
I listened to him again and again	Слушах го отново и отново
I was eager to hear everything	Бях нетърпелив да чуя всичко
I let go again	Отново се пуснах
I can assure you that this will not be the last	Мога да ви уверя, че няма да е за последно
It was very hard for me to believe her	Беше ми много трудно да й повярвам
I had never noticed that his eyes were almost black	Никога не бях забелязал, че очите му са почти черни
He also served as the king's diplomat	Той също така служи като дипломат на краля
I can't do it again	Не мога да го направя отново
I usually do well with the cold	Обикновено се справям добре със студа
A small project is less complicated than a large project	Малък проект е по-малко сложен от голям проект
I can't just call him	Не мога просто да му се обадя
Sometimes I don't smoke for days	Понякога не пуша с дни
I was duly impressed	Бях надлежно впечатлен
I thought it was bad news	Мислех, че е лоша новина
It is created in independent practice	Създава се в самостоятелна практика
I thought about it again and again	Мислех за това отново и отново
I suddenly felt tired	Изведнъж се почувствах уморен
I knew he would react that way	Знаех, че ще реагира по този начин
I understood it perfectly	Разбрах го отлично
I could stand up all day and night	Можех да се застъпвам цял ден и нощ
I don't look up	Не го поглеждам нагоре
He had to come up with something	Трябваше да измисля нещо
I highly recommend you take it	Силно препоръчвам да го вземете
I turned to him and pressed my lips to his	Обърнах се към него и притиснах устни към неговите
I opened the boxes of books	Отворих кутиите с книги
The golden border lies partly around the edge	Златна граница лежи частично около ръба
I took them, these children	Взех ги, тези деца
Tolerance and understanding are a key factor in our stability	Ключов фактор за нашата стабилност е толерантността и разбирането
I will be a regular visitor	Ще бъда редовен посетител
I have a great doctor	Имам страхотен лекар
I was feeling really hard emotionally	Изпитвах наистина трудно емоционално
I was desperately looking for a lighter	Търсех отчаяно запалка
I want it over	Искам да свърши
I thought books couldn't be wrong	Мислех, че книгите не могат да грешат
I recognized him instantly	Разпознах го моментално
I was greeted with real enthusiasm for what we do	Бях посрещнат с истински ентусиазъм за това, което правим
I want to bite his hand, pull it away	Искам да му отхапа ръката, да я отдръпна
I remembered her immediately and as she did for me	Спомних си я веднага и както тя за мен
I'm almost sorry I gave him this gift	Почти съжалявам, че му дадох този подарък
I got on the train that had just left	Влязох във влака, който току-що тръгна
I give her a slight smile	Подавам й лека усмивка
It threw iron balls with fire	То хвърляше железни топки с огън
I gave you more credit	Дадох ти повече кредити
I reached for the radio just like him	Посегнах към радиото точно както той
He just laughs at them	Просто им се смея
I felt no mercy	Не чувствах никаква милост
I overcame the thrill and everything else	Преборих тръпката и всичко останало
I'm so worried about you	толкова се тревожа за теб
I was alone with the goddess	Бях сам с богинята
I didn't feel too bad about my reaction	Не се почувствах много зле от реакцията си
I felt ashamed of my rude answer	Почувствах се срам от грубия си отговор
I knew then that everyone meant it	Тогава знаех, че всички го имат предвид
I had to see her this morning	Трябваше да я видя тази сутрин
Circumstance is a circumstance	Обстоятелството си е обстоятелство
There was a fire under the big ax	Под голямата брадва беше запален огън
A place that would never be the same without them	Място, което никога не би било същото без тях
I gave you a taste of your own medicine	Дадох ти вкус от твоето собствено лекарство
I couldn't talk about my life with anyone	Не можех да говоря за живота си с никого
However, I did not stumble	Аз обаче не се спънах
I leave every drama	Оставям всяка драма
Perfect outfit for a modern evening	Перфектно облекло за модерна вечер
A young woman handed her a balloon	Млада жена й подаде балон
I appreciate everything you do for me and my son	Оценявам всичко, което правите за мен и сина ми
He is tall and athletic	Той е висок и атлетичен
I need rain from rain right now	Имам нужда от дъжд от дъжд в момента
I just can't fall in love with anyone	Просто не мога да се влюбя в никого
I know enough people to know that	Познавам достатъчно хора, за да знам това
I didn't mean to offend	Не исках да обидя
I could never agree on a specific goal	Никога не бих могъл да се съглася с конкретна цел
I'm not usually a reader of romantic stories	Обикновено не съм четец на романтични истории
I caught the technique on a double leg	Хванах техниката на двоен крак
I hope he is young enough to overcome this	Надявам се, че е достатъчно млад, за да преодолее това
I just collected it	Току що го събрах
I think that means something like purity or virtue	Мисля, че това означава нещо като чистота или добродетел
A business plan can help you get organized, support you	Бизнес планът може да ви помогне да се организирате, да ви подкрепи
I couldn't blame her if she saw anyone else	Не можех да я виня, ако се виждаше с някой друг
I will not hand you over to the police	Няма да те предам на полицията
I can still feel his warm hand on mine	Все още усещам топлата му ръка върху моята
I have a passion to teach music, dance and art	Имам страст да преподавам музика, танци и изкуство
But I like to do it	Харесва ми обаче да го правя
I know he would never hurt me	Знам, че никога не би ме наранил
I was still so upset	Все още бях толкова разстроен
Black hole, they said	Черна дупка, казаха те
I want to tell her my new secret	Искам да й разкрия новата ми тайна
I'll sleep with you, get well	Ще спя с теб, оправи се
I feel comfortable with your family	Чувствам се комфортно с вашето семейство
It would probably air better late at night	Вероятно щеше да се излъчва по-добре късно през нощта
I love reading how people do things	Обичам да чета как хората правят нещата
I guess filling the holes completely will solve them	Предполагам, че пълното запълване на дупките ще ги разреши
I was cold and hot at once	Беше ми студено и горещо наведнъж
I stepped closer to the bar and leaned against it	Пристъпих по-близо до бара и се облегнах на него
I still couldn't hear footsteps	Все още не можех да чуя стъпки
I let him go and you were no wiser	Пуснах го и ти не беше по-мъдър
I intend to keep all of you at that standard	Възнамерявам да държа всички вас на този стандарт
I just couldn't control them	Просто не можех да ги контролирам
I'll get out of mine	Ще изляза от моята
I know how much you value your friendship	Знам колко много цени приятелството ти
The manufacturer may have several brands	Производителят може да има няколко марки
I just enter a scene with a dialogue and just take off	Просто влизам в сцена с диалог и просто излитам
Really, really, a bad rash	Наистина, наистина, лош обрив
I was in the paradise of crime shows	Бях в рая на криминалните шоу
I planned this month exactly as it should	Планирах този месец точно както трябва
I went further, my heart ached	Стигнах по-далеч, сърцето ме болеше
He expressed deep devotion to religion	Той изрази дълбока преданост към религията
I could see everything again	Можех да видя всичко отново
I didn't want to wake him	Не исках да го будя
I was dirty when my mother found me	Бях мръсен, когато майка ми ме намери
I let my disappointment ruin my sleep	Оставих разочарованието ми да развали съня ми
I marked you special	Отбелязах те специален
I grabbed his back and hugged him	Хванах гърба му и се притиснах към него
I am stronger because of my past	Аз съм по-силен заради миналото си
I asked him to write a poem for me	Помолих го да напише стихотворение за мен
I go on with my life, I feel pretty pathetic	Продължавам с живота си, чувствам се доста жалък
I can't believe this is happening again	Не мога да повярвам, че това се случва отново
I hadn't even walked into the bar	Дори не бях влязъл в бара
I was on order and saw them	Бях по поръчка и ги видях
I call her name again and again	Викам името й отново и отново
I can't stand your look	Не понасям твоя вид
I hear him coming behind me for another attack	Чувам го да идва зад мен за нова атака
I guess he liked to save things	Предполагам, че обичаше да спасява нещата
Bond also wrote some of the text	Бонд също е написал част от текста
I turned them over	Обърнах ги
I see his face, his eyes, his lips	Виждам лицето му, очите му, устните му
I put it on to pick it up from school	Облякох го, за да го взема от училище
I have to see this movie again	Трябва да видя този филм отново
Plans to replace the town hall have developed rapidly	Плановете за подмяна на кметството бързо се развиха
A little effort can move a larger load	Малко усилие може да премести по-голям товар
I could see that he was uncomfortable with the discussion	Виждах, че се чувства неудобно от дискусията
I hated that my eyes were drawn to him	Мразех, че очите ми бяха привлечени от него
Rather the opposite of what it should be	По-скоро обратното на това, което трябва да бъде
I see the worried look in her eyes	Виждам притеснения поглед в очите й
I wanted to tell you he's sick	Исках да ти кажа, че е болен
I was terribly shocked	Бях ужасно потресен
There is also an eye clinic in the city	В града има и очна клиника
I drove without going in a specific direction	Карах без да вървя в конкретна посока
I don't know how he got there	Не знам как се озова там
I washed my face and took a deep breath	Измих лицето си и поех дълбоко дъх
I like to work alone	Обичам да работя сам
I didn't want to be abandoned	Не исках да бъда изоставен
I stared at him for a moment	Взрях се в него за момент
I even brought him his shoes	Дори му донесох обувките му
I think we are connected in some way	Мисля, че по някакъв начин сме свързани
He was a member of many organizations	Бил е член на много организации
I prayed a lot for that	Молех се много за това
I pulled the panel behind me	Дръпнах панела зад себе си
I'm almost done writing this story	Почти приключих с писането на тази история
I can't wait to try it	Нямам търпение да го пробвам
I still feel dirty watching it	Все още се чувствам мръсен, че го гледах
Several are completely naked	Няколко са напълно голи
I was tempted to introduce myself	Изкуших се да се представя
It could come from a neighbor	Може да дойде от съседа
I opened the door and stopped listening	Отворих вратата и спрях да слушам
However, I could not enjoy these moments	Не можех да се насладя на тези моменти обаче
I felt stupid because of my weakness	Чувствах се глупак поради слабостта си
I ordered some consumables	Поръчах някои консумативи
I tried to focus on his face	Опитах се да се съсредоточа върху лицето му
I knew there had to be some explanation	Знаех, че трябва да има някакво обяснение
I'm the fool who got too drunk	Аз съм глупакът, който се напи твърде много
A brave man, perhaps	Смел човек, може би
I would be angry too	И аз бих се ядосала
Terrible, terrible siege	Ужасна, ужасна обсада
I also hated him for his decision to leave	Мразех го и за решението му да напусне
I hope he gets better in the community center	Надявам се да се оправи в читалището
I can use it this afternoon	Мога да го използвам днес следобед
I will help you in return for work or answers	Ще ви помогна в замяна на труд или отговори
I love my generation	Обичам моето поколение
I was grateful to study in my room	Бях благодарен, че уча в стаята си
I just think he's sending the wrong signal	Просто мисля, че изпраща грешен сигнал
I didn't think we would ever be enemies	Не мислех, че някога ще бъдем врагове
I fell asleep several times after waking up	Заспах няколко пъти след събуждане
In fact, I was positive	На практика бях положителен
I didn't tell them he was inside because of depression	Не им казах, че е вътре заради депресия
I didn't share much about my life	Не споделях много за живота си
I begged them to stop	Молех ги да спрат
I lay down next to the dead man	Легнах до мъртвеца
I held the ring in my palm	Държах пръстена в дланта си
A few seconds later, her shoulder burned from the fabric	Няколко секунди по-късно рамото й изгоря от плата
I understand the lack of funds	Разбирам липсата на средства
I gave him your address	Дадох му адреса ти
They kiss and agree to try to be a couple	Те се целуват и се съгласяват да опитат да бъдат двойка
Now I almost feel bad	Сега почти се чувствам зле
I arrived at my father's office before noon	Пристигнах в кабинета на бащата преди обяд
I didn't want to know more people	Не исках да познавам повече хора
I want you to take it	Искам да го вземеш
I don't think of that	Не си измислям това
He fell with the required eight runs	Той падна с осем нужни бягания
I went to the backyard and went up to the porch	Отидох до задния двор и се качих на верандата
I was in pain from lying in my sleeping bag	Болеше ме от лежане в спалния чувал
I looked up at the change in his eyes	Погледнах нагоре към промяната в очите му
I have to be careful	трябва да внимавам
I didn't want to scream	Не исках да крещя
I know why he gave up	Знам защо се отказа
I'm just trying to forget the bad side	Просто се опитвам да забравя лошата страна
I knew she would attend the meeting	Знаех, че тя ще присъства на срещата
I take it in my hands	Взимам го в ръцете си
Many people already knew and liked her	Много хора вече я познаваха и харесваха
I climbed the stairs to the master bedroom	Изкачих стълбите към главната спалня
A truck driver had found him	Шофьор на камион го беше намерил
I fought against him, but he was strong	Борих се срещу него, но той беше силен
I smiled as they ran away	Усмихнах се, когато избягаха
I promise you will never see me again	Обещавам, че никога повече няма да ме видиш
A few moments passed	Минаха няколко мига
I stood there with my mouth open	Стоях там с отворена уста
A strip of bark acted like a belt	Ивица от кора действаше като колан
I wait patiently	Чакам търпеливо
I suggested she take her elbow to the doctor	Предложих й да заведе лакътя си на лекар
I realized this from an early age	От ранна възраст осъзнах това
I went to jail	Попаднах в затвора
At least two fishermen are missing	Най-малко двама рибари са изчезнали
I suspected she was crazy	Подозирах, че е полудяла
I think we will see our revolution anyway	Мисля, че така или иначе ще видим нашата революция
I sighed and reluctantly opened the door	Въздъхнах и неохотно отворих вратата
I must be singing and shouting for victory	Сигурно пея и крещя за победата
Control your people	Контролирайте хората си
I pull away from her and turn to the door	Отдръпвам се от нея и се обръщам към вратата
I doubt this is the least bit attractive	Съмнявам се, че това е дори най-малкото привлекателно
There is nothing that I can do about it	Аз самият не мога да направя нищо
I didn't dare go into her lab	Не посмях да вляза в нейната лаборатория
I wasn't particularly worried about the concept	Не бях особено притеснен да възприема концепцията
I sympathize with her	Съчувствам към нея
Frowning line to the left eyebrow	Намръщена линия до лявата вежда
I didn't do anything to stop him	Не направих нищо, за да го спра
I have so much to work on first	Имам толкова много да работя първо
I just have no desire	просто нямам желание
Both were successful	И двете бяха успешни
I knew it was not one of those animals	Знаех, че не е нито едно от тези животни
I nodded, though he couldn't see me	Кимнах с глава, въпреки че той не ме виждаше
Only three pieces of duct tape are needed for a perfectly wrapped gift	За идеално опакован подарък са необходими само три парчета тиксо
I didn't even know they had one	Дори не знаех, че имат такъв
I got up and went to the window	Станах и се приближих до прозореца
I didn't feel right to make the choice myself	Не се чувствах правилно да правя избора сам
I open my mouth to tell her, and then I stop	Отварям уста, за да й кажа, и тогава спирам
I would not stop with him anymore	Нямаше да се спирам повече с него
I looked out the side window and ignored him	Погледнах през страничния прозорец и не му обърнах внимание
I turned my head and rolled over	Обърнах глава и се преобърнах
I have provided some of the information below	Предоставих част от информацията по-долу
I have to accept all this as part of my illness	Трябва да приема всичко това като част от болестта си
I was in safe hands	Бях в сигурни ръце
I also see houses in the mountains	Виждам и къщи в планината
I had a lot of sex in high school	Имах много секс в гимназията
I can live with that for now	Мога да живея с това засега
I decided this would be my last time	Реших, че това ще е последният ми път
I didn't have much time to make art	Нямах много време да правя изкуство
I need to understand	трябва да разбера
I slid to the floor in a sitting position	Плъзнах се на пода в седнало положение
The cuts have satisfied corporate lawyers	Съкращенията задоволиха корпоративните адвокати
I want you to be more powerful than you	Искам те да са по-мощни от теб
I was worried that she would think differently about me	Притеснявах се, че тя ще мисли по различен начин за мен
I never imagined that leaving would be so difficult	Никога не съм си представял, че напускането ще бъде толкова трудно
I did not take our night lightly at all	Изобщо не приемах лекомислено нашата нощ
I assumed it was left over from the front door	Предполагах, че това е останало от входната врата
A look in the mirror scared her	Поглед в огледалото я уплаши
I watched him turn into a wolf	Гледах го как се превръща във вълк
I was sitting next to him	Аз седях до него
I felt lighter and fuller at the same time	Чувствах се едновременно по-лека и по-пълна
I did not realize how short and how precious life is	Не осъзнавах колко кратък и колко ценен е животът
I hate to be touched	Мразя да ме докосват
The heat had just baked them	Топлината току-що ги изпече
I couldn't read them	Не можах да ги прочета
I must have slept too long	Сигурно съм спала твърде дълго
I remember the look in your eyes	Спомням си погледа в очите ти
I'm bored and lonely	Отегчен съм и самотен
Loyalty test, but also a skill test	Тест за лоялност, но и тест за умения
I know you feel the difference	Знам, че усещаш разликата
I thought my will to go with them was complete	Мислех, че волята ми да отида с тях е пълна
I will show you the love of a real woman	Ще ти покажа любовта на истинска жена
I still have to prove all this	Все още трябва да докажа всичко това
I pointed to the moon	Посочих към луната
A year ago, he would never have knocked	Преди година той никога нямаше да почука
I stay over the tip of her nose	Задържам се над върха на носа й
I move slightly on the uncomfortable bed	Размествам се леко на неудобното легло
I have no hostility to you	Нямам враждебност към теб
I want to be a gentleman once again	Искам още веднъж да бъда джентълмен
I miss you more than ever	Липсваш ми повече от всякога
I turned and saw people talking	Обърнах се и видях как хората си говорят
I had myself and those men standing around me	Имах себе си и тези мъже, които стояха около мен
I mean, that's obvious	Искам да кажа, това е очевидно
A cloudy beach hid the sun, cutting through the heavy heat	Облачен бряг скри слънцето, разрязвайки тежката топлина
I will take this bet	ще взема този залог
I was too busy to fit in, wasn't I?	Бях твърде зает да се впиша в живота, нали
I turned to one side to face him	Обърнах се на една страна, за да се изправя срещу него
I found the cord and turned on the lamp	Намерих връвта и запалих лампата
I had no idea if they were killed or not	Нямах представа дали са убити или не
I paid as little as possible for the paper	Платих възможно най-малко за хартията
I should be used to it by now	Би трябвало вече да съм свикнал с това
I made a deposit today	Днес направих депозита
I turn off the radio	Изключвам радиото
I knew the type of boy	Познавах типа на момчето
I'll see you at dinner	ще се видим на вечеря
I wish this was the end of the story	Иска ми се това да е краят на историята
I sincerely want to live a life of humility	Искрено желая да живея живот в смирение
I felt he was struggling to take control	Усетих, че се бори да поема контрола
I really hate to bother you, but	Наистина мразя да те притеснявам, но
They were hit by a drunk driver	Ударил ги е пиян шофьор
I say who is and who is not welcome	Казвам кой е и кой не е добре дошъл
All day long, he thought	Отминал цял ден, помисли си той
I just can't find it	Просто не мога да го намеря
A few moments of rest were due to the ladies	Няколко мига почивка се дължаха на дамите
I walked past the hotel to the city	Минах покрай хотела до града
I know that brings you	Знам, че това те носи
I couldn't eat or sleep, and it didn't seem to matter	Не можех да ям или да спя и сякаш нищо нямаше значение
I guess the truth will be a good place	Предполагам, че истината ще бъде добро място
I find that one always follows the other	Намирам, че едното винаги следва другото
I remembered the girl on the mural	Спомних си момичето на стенописа
I mean really low level	Имам предвид наистина ниско ниво
I did so and then turned to her	Направих го и след това се обърнах към нея
I guess they abolished the death penalty	Предполагам, че са премахнали смъртното наказание
I haven't done anything wrong	Не съм направил нищо лошо
I may just have time to call him	Може просто да имам време да му се обадя
I love how this turned out	Обичам как излезе това
I haven't touched any of the parts	Не съм докосвал нито една от частите
They are married and have two sons	Женят се и имат двама сина
The doll rolls under the counter	Куклата се търкаля под плота
I just put them on paper	Просто ги сложих на хартия
I peel off twenty and offer it to him	Отлепям една двайсетка и му я предлагам
I was polite, but not very kind	Бях вежлив, но не много мил
I gathered the peace inside	Събрах спокойствието отвътре
I wanted to admit everything when we got back	Исках да си призная всичко, когато се върнем
I climbed the ladder while my father held it	Изкачих се по стълбата, докато баща ми я държеше
I didn't need any of that	Не ми трябваше нищо от това
I look and find that she is right	Гледам и установявам, че е права
I figured it was eighty	Предполагах, че става за осемдесет
I wanted him to be happy	Исках той да е щастлив
I didn't know where he would keep such things	Не знаех къде ще държи такива неща
I have never seen or heard of such	Никога не съм виждал или чувал за такива
Crushing pain spread from his chest to his arms	Съкрушителна болка се разпространи от гърдите му в ръцете
I didn't want to wait	Не исках да чакам
A faint knock on the next door caught her eye	Слабо почукване на съседната врата привлече вниманието й
I didn't understand the jokes	Не разбрах шегите
I will marry her	Ще се оженя за нея
I tried to swim towards him	Опитах се да плувам към него
I will never touch you like that again	Никога повече няма да те докосна така
I was finally going to get out of this nightmare	Най-накрая щях да се измъкна от този кошмар
I used to be a good friend of your father's	Някога бях добър приятел на баща ти
I set the car on fire and headed there	Запалих колата и тръгнах натам
I like men's clothes	Харесвам мъжки дрехи
I went straight to drink	Отидох направо да пия
A gentle hand touched her right hand	Нежна ръка докосна дясната й ръка
I think we should give up	Мисля, че трябва да се откажем
I couldn't stop the tears from running down my face	Не можех да спра сълзите да се стичат по лицето ми
I must admit that it was impressive	Трябва да призная, че беше впечатляващо
I closed the bathroom door	Затворих вратата на банята
I am very worried about the criticism	Много се притеснявам от критиките
I feel his presence	Усещам присъствието му
All public money will be withdrawn from religion	Всички публични пари ще бъдат изтеглени от религията
I hold all the power here	Аз държа цялата власт тук
Home instruments from the early colonists are also on display	Изложени са и домашни инструменти от ранните колонисти
I found the cell phone bill	Намерих сметката за мобилния телефон
They started making better times	Те започнаха да правят по-добро време
I can barely feel it in my hand	Едва го усещам в ръката си
I want a simple box design	Искам прост дизайн на кутия
I only did martial arts	Занимавал съм се само с бойни изкуства
Army on duty	Армия за транспортно дежурство
I am so pleased with her progress	Толкова съм доволен от нейния напредък
A very long word can be written in several ways	Една много дълга дума може да бъде написана по няколко начина
A few seconds later it was all over	Няколко секунди по-късно всичко свърши
I just couldn't take the emotional side of things	Просто не можех да възприема емоционалната страна на нещата
There was little resistance	Беше срещнато малко съпротивление
A young man approached and stopped not far from her	Млад мъж се приближи и спря недалеч от нея
I didn't even hear him speak	Дори не го чух да говори
I just need them right now	Просто се нуждая от тях в момента
A man walks down the street	Мъж върви отдолу по улицата
A woman's voice came from the platform	От перона се чу женски глас
I bent down and looked at the driver	Наведох се и погледнах шофьора
I got so much from her	Получавах толкова много от нея
I never go out with him	Никога не излизам с него
I felt a rush of heat	Усетих прилив на топлина
I like them on the wall	Харесвам ги на стената
I rolled into his arms	Претърколих се в ръцете му
I haven't seen you here before	Не съм те виждал тук преди
I had never taken it off	Никога не го бях сваляла
I'm glad we didn't deviate	Радвам се, че не сме се отклонили
I just woke up on the street	Току що се събудих на улицата
I guess we'll have to see	Предполагам, че ще трябва да видим
I felt him coming drunk	Усетих, че идва пиян
I asked him where he came up with the idea	Попитах го откъде му е хрумнала идеята
I had completely forgotten	Съвсем бях забравил
None of the brothers explained the reason for the separation	Нито един от братята не е обяснил причината за раздялата
I went to fight, but it was too late	Отидох да се бия, но беше твърде късно
I can't stand the thought of being fired so easily	Не мога да понеса мисълта да бъда уволнен толкова лесно
He accepted the terms	Той прие условията
I missed the band, of course	Липсваше ми групата, разбира се
I expect your decision	Очаквам вашето решение
I had already cried them	Вече ги бях изплакала
His belly is completely white	Коремът му е изцяло бял
I'm checking the bathroom	Проверявам банята
I was here when you were born	Бях тук, когато си роден
Initially, there was no response from the government	Първоначално нямаше отговор от правителството
I went to the cash register	Минах до касата
I won't keep you long	Няма да те задържам още дълго
I have to remind myself to do this	Трябва да си напомня да направя това
I struggled for control while the demon laughed	Борих се за контрол, докато демонът се смееше
This began with the construction of a new road	Това започна с изграждането на нов път
I don't need to dwell on them anymore	Няма нужда да се спирам повече на тях
I look at you just as a visitor	Гледам на теб просто като на посетител
I wasn't sure how to answer that question	Не бях сигурен как да отговоря на този въпрос
The mechanism of this immune response is virus-specific	Механизмът на този имунен отговор е специфичен за вируса
I can't make myself trust them	Не мога да се накарам да им се доверя
I had other scars that proved it was me	Имах и други белези, които доказаха, че съм аз
I know a lot or I prefer something specific	Знам много или предпочитам нещо конкретно
I saw the way he was moving	Видях начина, по който се движи
It has occurred to me a lot lately	Много ми хрумна напоследък
I have never been very close to my father	Никога не съм бил много близък с баща си
Young people have moved to the cities for other work	Младите хора са се преместили в градовете за друга работа
I go back and layer it	Връщам се и го наслоявам
I've never been lucky	Никога не съм бил късметлия
There are elements of that	Има елементи от това
I haven't been able to deal with my anger lately	Напоследък не можех да се справя с гнева
I was not aware of that	Не бях наясно с това
Their vanity is overwhelmed	Тяхната суета е съкрушена
I didn't see who he was	Не видях кой беше
I lit another puff of smoke and walked around the room	Запалих още един дим и закрачих из стаята
I had to make a few calls	Имах да направя няколко обаждания
I want to make this work	Искам да накарам това да работи
I wanted to ask him not to walk	Исках да го помоля да не ходи
I prefer better, but that's not a bad thing	Предпочитам по-добре, но това не е лошо
I'm getting pretty good at it	Ставам доста добър в това
I need your help	Имам нужда от вашата помощ
I was not a transparent version of myself	Не бях прозрачна версия на себе си
I guess it's not taken too seriously	Предполагам, че не се приема твърде сериозно
I checked and she was none of the above	Проверих и тя не беше нито една от горните
They are also popular as recreational horses	Те са популярни и като коне за развлечение
I recently heard one such illustration on the radio	Съвсем наскоро чух една такава илюстрация по радиото
Their maximum advantage was just under eight minutes	Максималното им предимство беше малко под осем минути
I can't let you come with us	Не мога да ти позволя да дойдеш с нас
I just lay there waiting to calm down	Просто лежах и чаках да се успокоя
I didn't want to talk	Не исках да говоря
I agreed with him and so did we all	Съгласих се с него и всички ние също
I walked from door to door	Ходих от врата на врата
The rest of the line remains single	Останалата част от линията остава единична
I smiled and took a few steps away from her	Усмихнах се и се отдалечих на няколко крачки от нея
I woke up early this morning and they were gone	Тази сутрин се събудих рано и ги нямаше
I know it can be hard to believe	Знам, че може да е трудно да се повярва
I used a stick to punch the leaves	Използвах пръчка, за да надупвам листата
I was just petty	Просто бях дребнав
I acted as if they knew everything	Държах се така, сякаш те знаят всичко
I turned my head painfully	Обърнах глава болезнено
Some sources point to a higher fee	Някои източници сочат евентуално по-висока такса
I have two colored stones	Имам два цветни камъка
I was so glad this woman was experienced	Толкова се радвах, че тази жена е опитна
A small victory, but meaningful	Малка победа, но смислена
I shouldn't make him wait	Не бива да го карам да чака
I began to imagine kissing her now	Започнах да си представям как я целувам сега
I wouldn't even hesitate	Дори не бих се поколебала
I went down and prayed just this minute	Слязох и се помолих точно тази минута
Blink of an eye for others	Мигване на окото за другите
I joined the queue and waited with them	Присъединих се към опашката и зачаках с тях
I can't let her go	Не мога да я пусна
I knew it was better not to provoke her thoughts	Знаех, че е по-добре да не предизвиквам нейния ход на мисли
I really like good science fiction and fantasy	Много харесвам добрата научна фантастика и фентъзи
I needed some direction	Имах нужда от някаква посока
This part has a large number of adjustments	Тази част има голям брой корекции
I took this as a challenge	Приех това като предизвикателство
I had an amazing staff	Имах невероятен персонал
I was lost, my parents were lost	Бях изгубен, родителите ми бяха изгубени
I think my jaw dropped about a meter	Мисля, че челюстта ми падна около метър
I gave an answer that works	Дадох отговор, който работи
I can't help but feel bored	Не мога да не се чувствам отегчен
I couldn't	не бих могъл
I thought he might be gone for the evening	Помислих си, че може да го няма за вечерта
I own the place where you work	Притежавам мястото, където работиш
I knew he wanted to keep quiet	Знаех, че иска да мълча
I hate to admit it	Мразя да призная това
I can't bring back what's gone	Не мога да върна това, което вече го няма
I tossed my thoughts aside	Изметнах мислите си настрана
I didn't expect one in my room	Не очаквах да има такъв в стаята ми
I do not agree with him here	Тук не съм съгласен с него
I want to read it again	Искам да го прочета отново
I suddenly felt old, thinking that way	Изведнъж се почувствах стар, мислейки по този начин
I felt for sure that we would not succeed	Чувствах със сигурност, че няма да успеем
I was shocked and so were my friends	Бях в шок и приятелите ми също
I couldn't believe there were other people like me	Не можех да повярвам, че има други хора като мен
I start my medical training	Започвам медицинското си обучение
I just need to know what was found	Просто трябва да знам какво е намерено
I always felt safe with him	Винаги се чувствах в безопасност с него
A great man who works hard	Голям човек, който работи здраво
I can get us there, no problem	Мога да ни закарам до там, няма проблем
I have to stay strong	Трябва да остана силен
Thus, the two movements often merge	Така двете движения често се съюзяват
I also took her training	Поех и нейното обучение
Three people were killed there	Там бяха убити трима души
I think it's great, but too short	Мисля, че е страхотно, но твърде кратко
I haven't decided on a color yet	Още не съм решил цвят
I heard footsteps approaching me quickly	Чух стъпки, които бързо се приближиха към мен
I can't think of anywhere else to go	Не се сещам къде другаде да отида
I got angry and asked her to tell me the truth	Ядосах се и поисках тя да ми каже истината
I just can't think right	Просто не мога да мисля правилно
We don't want them	Ние не ги искаме
I wouldn't be interested in his little fish	Не бих се интересувал от неговата малка рибка
An expression of pure pleasure spread across her face	Изражение на чисто удоволствие се разля по лицето й
And he never did anything after that	И той никога не е правил нищо след това
The movement on his body made him shiver	От движението по тялото му премина тръпка
A wave is over my head	Вълна е над главата ми
I entered there with extreme confidence	Влязох там с изключителна увереност
I decided to focus on my classes	Реших да се съсредоточа върху часовете си
I took her to watch birds in all my favorite places	Водих я да гледа птици на всичките ми любими места
I knew I didn't like it, look at that	Знаех, че не ме харесва, вижте това
I tried not to see that in my voice	Опитах се това да не се вижда в гласа ми
I didn't want the summer to end	Не исках лятото да свършва
I have to do something, but my brain doesn't think	Трябва да направя нещо, но мозъкът ми не мисли
I love how it looks on the lips	Обичам как изглежда това на устните
I will give you an example	Ще ви дам пример
I made an appointment with my husband	Уговорих среща със съпруга ми
I managed to finish the book	Успях да завърша книгата
I lifted it over my head like an umbrella	Вдигнах го над главата като чадър
I published it weeks ago in another project	Публикувах го преди седмици в друг проект
I'm so happy for you	толкова се радвам за теб
I stumbled a little, but I recovered in time	Запънах се малко, но навреме се оправих
I hope you are funny and kind too	Надявам се и вие да сте забавни и мили
The eyes are small and round	Очите са малки и кръгли
I want to say it again	Искам да го кажа отново
He lost the battle by split decision	Той загуби битката с разделно решение
I touch the cat suit, I feel dry and clean	Докосвам котешкия костюм, чувствам се сух и чист
I think my old uniform should fit you	Мисля, че старата ми униформа трябва да ти пасне
I missed so much time with him	Изпуснах толкова много време с него
A minute later he received his answer	Минута по-късно той получи своя отговор
I look at my watch, then at it again	Поглеждам часовника си, после отново към него
I just didn't want to look too impatient	Просто не исках да изглеждам прекалено нетърпелив
I would rather receive informal sanctions than formal sanctions	По-скоро бих получил неформални санкции, отколкото официални санкции
At the moment I see only your future	В момента виждам само бъдещето ти
I don't care who dies now	Не ме интересува кой умира сега
I passed by and noticed that he was looking at me	Минах и забелязах, че ме гледа
I say we met somewhere else	Казвам, че сме се срещнали някъде другаде
Reluctantly, I headed for the truck	Неохотно тръгнах към камиона
I think that was a mistake	Мисля, че това беше грешка
I would build a friend	Бих построил друг
I wanted to push her hands away	Исках да й отблъсна ръцете
I hope you can see this figure	Надявам се, че можете да видите тази фигура
I have to think about it	Трябва да го обмисля
I knew from their different armor	Разбрах по различната им броня
I love this part of our relationship	Обичам тази част от връзката ни
I had to be there for her	Трябваше да бъда там за нея
I didn't think about it	Не мислех за това
I had to find a supplier	Трябваше да намеря доставчик
I can be anything you want me to be	Мога да бъда всичко, което искаш да бъда
I know he's an angel	Знам, че е ангел
One horse gives birth to another	Един кон ражда друг кон
So this is the third principle	Така че това е третият принцип
Thank you very much, darling	Отвръщам ти много благодаря, скъпа
I met her at their store	Срещнах я в техния магазин
I went to bed quite well	Легнах й доста добре
I want you to love him here	Искам да го обичаш тук
I stepped back and made the turn	Отстъпих и направих завоя
Site for traditional values	Сайт за традиционни ценности
I met this great girl	Срещнах това страхотно момиче
I told her he was dead	Казах й, че е мъртъв
I stayed on the couch	Останах на дивана
I had someone tell me that the other day	Имах някой да ми каже това онзи ден
I can say that my skin has never looked better	Мога да кажа, че кожата ми никога не е изглеждала по-добре
The game also caused controversy during its release	Играта също предизвика спор при пускането си
A dead body was found in an open grave	Мъртво тяло е намерено в открит гроб
I didn't like seeing him fragile	Не ми хареса да го виждам крехък
I just had to sleep on it	Просто трябваше да спя на него
I hate how so complicated everything is	Мразя как всичко е толкова сложно
I was just trying to simplify it	Просто се опитвах да го опростя
I have never participated in any kind of collective consciousness	Никога не съм участвал в някакъв вид колективно съзнание
I hadn't stopped traveling since	Оттогава не бях спрял да пътувам
I took her home, just in case	Отведох я до вкъщи, за всеки случай
I really don't believe in such things	Наистина не вярвам в такива неща
I asked out of curiosity	— попитах от любопитство
I really like this machine	Много ми харесва тази машина
You have to return them tomorrow	Трябва да ги върнеш утре
I have never met any of them	Никога не съм срещал нито един от тях
I wanted to hear that first	Исках първо да чуя това
I have no idea why they would do that	Нямам представа защо биха направили това
I wish there was time for everything to be fine	Иска ми се да има време всичко да е наред
I was personally at war with hell	Аз лично бях във война с ада
I continued in a whispered tone	Продължих с прошепнат тон
Many times it looks just like that	Много пъти изглежда просто така
It will still take time	Все пак ще трябва време
I get the same result	Получавам същия резултат
I never wanted to be a father	Никога не съм искал да бъда баща
I hold my breath, I'm really scared	Задържам дъха си, наистина се страхувам
I was still very angry	Все още бях много ядосан
I studied to secure a better future	Учех, за да си осигуря по-добро бъдеще
I needed someone to talk to so much	Толкова имах нужда от някой, с когото да говоря
Women and children are shot in the streets	Жени и деца се разстрелват по улиците
A storm was coming	Навлизаше буря
I knew he could and would do that	Знаех, че може и ще направи това
I was used to his style of affection	Бях свикнал с неговия стил на привързаност
I knew what the right approach to literature looked like	Знаех как изглежда правилният подход към литературата
The strength of these forces decreases with distance	Силата на тези сили намалява с разстоянието
I did not understand correctly	Не разбрах правилно
I wondered what the witch was doing to them now	Чудех се какво ли прави с тях сега вещицата
Some people will like it	На някои хора ще им хареса
I no longer had to feel alone	Вече не трябваше да се чувствам сама
I chose to listen to my husband	Избрах да слушам съпруга си
A town hall was built and the port was formed	Построено е кметство и е оформено пристанището
I feel calm when it starts to rain	Чувствам се спокоен, когато дъждът започва да вали
I had to live with what I had done	Трябваше да живея с направеното
I will not make this mistake again	Няма да допускам тази грешка отново
I wanted this to end forever	Исках това да свърши завинаги
I already feel guilty enough	Вече се чувствам достатъчно виновна
I don't even need him to like me	Дори нямам нужда той да ме харесва
did not understand	не го разбрах
I didn't know too many other people who played music	Не познавах твърде много други хора, които пускаха музика
I tell him you left, you ride together	Казвам му, че си тръгнал, ти язди заедно
A hole forms on my right side of the wall	От дясната ми страна на стената се образува дупка
I allowed my mind to bear it	Позволих на ума си да се понесе
There is no one to leave it to	Няма на кого да го оставя
I think we should go visit him	Мисля, че трябва да отидем да го посетим
I did not turn away from the wall and did not answer him	Не се обърнах от стената и не му отговорих
I was invited to the pilot's room	Бях поканен в пилотска стая
I have no family and few friends here	Тук нямам семейство и малко приятели
I turned and ran to the back door	Обърнах се и хукнах към задната врата
I only heard about ten minutes ago	Чух само преди около десет минути
I jumped on this train, I wanted it to end	Скочих на този влак, исках да ме сложи край
I looked down at the water	Погледнах надолу към водата
I received these words only to convey to you	Получих тези думи само за да ви предам
I nodded, but kept my thoughts to myself	Кимнах, но запазих мислите си за себе си
I thought of my dead mother	Мислех си за мъртвата си майка
I directed her eyes to look through mine	Насочих очите й да погледнат през моите
I jumped, my mind raging	Скочих, умът ми беше неистов
I had to do it myself	Трябваше да направя това сам
I hope someone can point me in the right direction	Надявам се някой да може да ме насочи в правилната посока
One should never bury one's son	Човек никога не трябва да погребва сина си
I recommend them to anyone who is interested	Препоръчвам ги на всеки, който се интересува
The dog is trained to obey	Кучето е обучено да се подчинява
I shook my head and opened my eyes	Поклатих глава и отворих очи
I miss all my friends	Липсват ми всичките ми приятели
Failed to achieve status in any graphics	Не успя да постигне статус в нито една графика
A moment later, her face appeared in the kitchen window	Малко по-късно лицето й се появи на прозореца на кухнята
I bit my lip, trying not to shout	Прехапах устна, опитвайки се да не извикам
Well, she seemed to be the one in control	Е, тя изглежда беше тази, която контролираше
He feels pain and regret	Изпитва болка и съжаление
I want the fat girl to sit still	Иска ми се дебелото момиче да седи неподвижно
I just didn't feel like myself these days	Просто не се чувствах като себе си тези дни
I believe in your strength	Вярвам във вашите сили
I will miss her voice, her face, her presence	Ще ми липсват гласът й, лицето й, присъствието й
I approached the store clerk	Приближих се до служителя на магазина
A few seconds later, he entered her	Няколко секунди по-късно той влезе вътре в нея
I'm so tired and my headache is terrible	Толкова съм уморен и главоболието ми е ужасно
I wanted to talk to her	Исках да говоря с нея
I expect to be covered for these costs	Очаквам да бъда покрит за тези разходи
I think we will be ready by next year	Мисля, че до следващата година този път ще сме готови
I failed my mother	Провалих майка си
I understand everything	разбирам всичко
I called for a pickup and they came immediately	Обадих се за пикап и веднага дойдоха
I owe him for his thoughts and observations	Длъжен съм му за неговите мисли и наблюдения
I always wanted to know	Винаги съм искал да знам
I want her to touch him again	Иска ми се да го докосне отново
I would say that my publications generally meet these criteria	Бих казал, че моите публикации като цяло отговарят на тези критерии
I'm more than crowded	Аз съм повече от претъпкан
In fact, I haven't asked her yet, but	Всъщност все още не съм я питал, но
I would try to get into his sleep	Щях да се опитам да вляза в съня му
I really liked all the characters in this book	Наистина ми харесаха всички герои в тази книга
I pushed my hand against the wall	Бутнах ръката си към стената
I knew she was too good to be true	Знаех, че е твърде добра, за да е истина
I caught a light breeze, high up	Уловях лек бриз, горе на високото място
I never received the note from him	Никога не получих бележката от него
I couldn't feel much sympathy	Не можех да изпитам много съчувствие
I didn't bother to knock and opened the door	Не си направих труда да почукам и отворих вратата
I don't understand how they didn't run me over	Не разбирам как не са ме прегазили
I have to be cruel just to be nice	Трябва да бъда жесток, само за да бъда мил
I wasn't ready to leave mine anyway	Така или иначе не бях готов да оставя моята
I felt his warmth on my flesh	Усетих топлината му върху плътта си
I touched her and she bit me	Докоснах я и тя ме ухапа
I felt the heat from his skin spread through me	Усетих как топлината от кожата му се разпространява през мен
I came here just for fun	Дойдох тук само за забавление
I wonder about the planet	Чудя се за планетата
I understand what he meant	Разбирам какво е имал предвид
I feel like a pile of garbage sitting up here	Чувствам се като купчина боклук, седяща тук горе
I got up and kissed her lips	Станах и целунах устните й
I use a lot of internal feedback	Използвам много вътрешна обратна връзка
I sank into my seat with relief	Потънах в седалката си с облекчение
I hope the ladies enjoy it	Надявам се дамите да се насладят
I just need some time	Просто ми трябва малко време
I stepped slowly forward	Пристъпих бавно напред
I go to bed	отивам да си лягам
I felt like a little boy	Чувствах се като малко момче
I can show you how to control it	Мога да ви покажа как да го контролирате
All these schools were almost exclusively aimed at boys	Всички тези училища бяха почти изключително насочени към момчета
I will never be them	никога няма да бъда тях
I smiled at his expression	Усмихнах се на изражението му
I think it's best to sleep	Мисля, че е най-добре да поспим
I found her a few months ago	Намерих я преди няколко месеца
I think this is an excess of animal fat	Мисля, че това е излишъкът от животински мазнини
I almost fainted, it was so bad	Почти припаднах, че беше толкова лошо
Tonight, however, I had a lot of work to do	Тази вечер обаче имах много работа
I just want a little strength for myself	Просто искам малко сила за себе си
I noticed him right away	Забелязах го веднага
I love you for writing it for me	Обичам те, че го написа за мен
Many things are becoming clear now	Много неща стават ясни сега
Eating fish can have fatal consequences	Яденето на риба може да има фатални последици
I haven't heard many pleasant things about it	Не съм чувал много приятни неща за това
I follow it right to the letter	Спазвам го точно до буквата
I never forget a debt	Никога не забравям дълг
I had just returned from school	Тъкмо се бях прибрал от училище
I have little time to work on writing	Имам малко време да работя върху писането
Just determine your type	Просто определи своя тип
He would ride without pay	Щеше да язди без заплата
And this process will bring lasting stability	И този процес ще донесе трайна стабилност
I can imagine what happened	Мога да си представя какво се случи
I felt the flow of excitement through me	Усетих хода на вълнението през мен
I have not experienced it	не съм го преживял
I gave you a lot of time	Дадох ти много време
I dug her grave for four hours	Копах гроба й в продължение на четири часа
I guess it will depend on how things develop at home	Предполагам, че ще зависи как ще се развият нещата у дома
However, I believe that you know enough so far	Вярвам обаче, че засега знаеш достатъчно
I can never say enough to thank you	Никога не мога да кажа достатъчно, за да ти благодаря
I had no choice but to leave the villa	Нямах друг избор, освен да напусна вилата
I think you have a heat stroke	Мисля, че имаш топлинен удар
Sometimes I forget how you feel about me	Понякога забравям какво чувстваш към мен
I told you it was a big deal	Казах ти, че е голяма работа
I know things are not right in your life	Знам, че нещата в живота ти не са добре
I ignored his bad manners and continued	Пренебрегнах лошите му маниери и продължих
I was still sitting alone	Все пак седях сам
I even printed a real label for accuracy	Дори разпечатах истински етикет за точност
I watched carefully as he did so	Гледах внимателно, докато прави това
His singing was characterized as hoarse	Пеенето му беше характеризирано като дрезгаво
I received hundreds of pieces	Получих стотици парчета
I didn't move her or touch her	Не я помръднах и не я докоснах
I last ate six hours, fourteen minutes ago	Последно ядох преди шест часа, четиринадесет минути
I was raised in the woods	Аз съм отгледан в гората
It was hard for me to take a picture of them	Трудно ми беше да ги направя снимка
I've always loved the table	Винаги съм обичал масата
This determination ultimately proved to be the key to peace	Тази решимост в крайна сметка се оказа ключът към мира
The species is widespread throughout its range	Видът е широко разпространен в целия си ареал
I just took another glass and went to another cow	Просто взех още една чаша и отидох при друга крава
I sigh with relief at my fears again	Въздъхвам отново с облекчение заради опасенията си
I have to put my life in order	Трябва да подредя живота си
I understand that the child means a lot to you	Разбирам, че детето означава много за вас
Eventually, specific laws were developed and adopted	В крайна сметка бяха разработени и приети специфични закони
I told him to leave me alone and I hung up	Казах му да ме остави на мира и затворих
Now I was convinced that we were on something important	Сега бях убеден, че сме на нещо важно
Her eye caught movement south	Окото й привлече движение на юг
I asked him what he thought	Попитах го за какво мисли
I asked if there was anything you could do about it	Попитах дали можеш да направиш нещо по въпроса
I have school tomorrow	Утре имам училище
I turn my head in his palm, kissing her tenderly	Обръщам главата си в дланта му, целувайки я нежно
I just want to sit here, in silence	Просто искам да седя тук, мълчаливо
I would return home in the summer	Бих се върнал у дома през лятото
A few seconds later he nodded	Няколко секунди по-късно той кимна
I followed the cry of grief	Проследих вика горе
I want to know where you grew up	Искам да знам къде си израснал
I will be grateful if you join me	Ще съм благодарен, ако се присъедините към мен
The coat is always dark brown or black	Козината винаги е тъмнокафява или черна
I touched my face and felt no blood	Докоснах лицето си и не усетих кръв
I moved my chair next to him	Преместих стола си до него
I have to deal with it myself	Трябва сам да се справя с нещата
Most of the time I was so sick	През повечето време бях толкова болен
I literally couldn't move	Буквално не можех да се движа
I did not want this evidence to disappear	Не исках това доказателство да изчезне
I cannot trust my own judgment on such a matter	Не мога да се доверя на собствената си преценка по такъв въпрос
I was determined to find out what it was	Бях твърдо решен да разбера какво е
I ate the other half	Изядох другата половина
I just realized some of them	Просто осъзнах някои от тях
Nice person to hire as a partner	Приятен човек за ангажиране за партньор
I didn't kill the girl	Не съм убил момичето
I put my diary away and fell asleep	Прибрах дневника си и заспах
I began to fall under a warm wave of calm	Започнах да изпадам под топла вълна на спокойствие
Seven people on the island were reported slightly injured	Съобщава се, че седем души на острова са леко ранени
I like to plan events	Обичам да планирам събития
I liked this show and I still like it	Харесах това шоу и все още го харесвам
I lower my voice almost to a whisper	Понижавам гласа си почти до шепот
I could go in and out in minutes	Можех да вляза и да изляза за минути
I made my decision	Взех решението си
I want you here, with me, like that	Искам те тук, с мен, така
I inhaled and let the cold penetrate me	Вдъхнах и оставих студа да проникне в мен
I wondered how this old truck was doing	Чудех се как се справя този стар камион
I heard you can't control your strength well	Чух, че не можеш да контролираш добре силата си
I know your character well	Познавам добре характера ти
I made her tea whenever possible	Правех й чай, когато беше възможно
A large picture caught his eye	Голяма картина привлече вниманието му
I closed my eyes and held out my hand	Затворих очи и протегнах ръка
I've been here before	Бил съм тук и преди
I think you will enjoy driving	Мисля, че карането ще ти хареса
I needed time alone to do nothing concrete	Имах нужда от време сам, за да не правя нищо конкретно
A small group of them entered the club	Малка група от тях влязоха в клуба
I want to allow the transaction to take place	Искам да разреша транзакцията да се осъществи
I finally started to relax	Най-накрая започнах да се отпускам
I am a radio program, but not a television program	Аз съм радио програма, но не и телевизионна
And I needed to get ready	И аз имах нужда да се приготвя
I need confirmation of the announcement	Имам нужда от потвърждение на обявата
I feel completely satisfied with myself	Чувствам се напълно доволен от себе си
I was the last person to make that bed	Аз бях последният човек, който оправи това легло
I've never seen it attached	Никога не съм го виждал с прикрепен
I had thought of something	Бях се замислил за нещо
I stop crying when I hear his humble voice answer	Спирам сълзите, когато чувам смирения му глас да отговаря
I want to come out second	Искам да изляза втори
Once M showed him how to set it up	Веднъж М му показа как да го настрои
I had never said, but my brothers just knew	Никога не бях казвал, но братята ми просто знаеха
I looked down, letting my eyes adjust	Погледнах надолу, оставяйки очите ми да се приспособят
Now I really have to go	Сега наистина трябва да тръгвам
I doubt she is still my real mother	Съмнявам се, че тя все още е моята истинска майка
I can't take it alone	Не мога да я взема сама
I climb off his lap and take off my boots	Изкачвам се от скута му и събувам ботушите си
I can't leave them alone	Не мога да ги оставя сами
I work full time and have my own car	Работя на пълен работен ден и имам собствена кола
I managed to stand up, along with everyone else	Успях да се изправя, заедно с всички останали
I see this as a golden opportunity	Виждам това като златна възможност
I told him his address	Казах й адреса му
Peace came over him	Обзе го мир
I just told someone on the phone yesterday	Току що казах на някого вчера по телефона
A small flame came to life	Малък пламък оживя
I can't stop, but there's nothing left in my stomach	Не мога да спра, но в стомаха ми не остана нищо
Our team looks awful	Екипът ни изглежда ужасно
I understand you and she will get closer	Разбирам те и тя ще се сближи
I hope that you will continue independent projects	Надявам се, че ще продължите самостоятелни проекти
I fixed this problem	Поправих този проблем
I want to go with you	искам да си тръгна с теб
I get into a routine	Изпадам в рутина
I have to be in fifteen places at once	Трябва да съм на петнадесет места едновременно
I started reading on the first day of school	Започнах да чета още в първия учебен ден
I'm really happy with the way they turned out	Наистина съм доволен от начина, по който се оказаха
I did not expect immediately after graduation	Не очаквах веднага след завършване на образованието
I helped get the others out	Помогнах да изкарат другите
I could love her much more than her husband	Можех да я обичам много повече от съпруга й
I own and manage a resort	Притежавам и управлявам курорт
I've been wondering this for four years	Четири години се чудя това
I got better at it	Станах все по-добър в това
I had to do something to distract myself	Трябваше да направя нещо, за да се разсея
I hit him on the right shoulder	Ударих го по дясното рамо
I could see the beach	Можех да видя плажа
I'm looking for the gun, but I can't find it	Търся пистолета, но не го намирам
I was clear at the beginning of the trip	Бях ясен в началото на пътуването
I think a choice must be made	Мисля, че трябва да се направи избор
I am my own end, I always have been	Аз съм своя собствен край, винаги съм бил
I slipped on the slime and landed heavily on my back	Подхлъзнах се по слима и кацна тежко по гръб
I promise everything is fine	Обещавам, че всичко е наред
I would not deny that the experience was extremely painful	Не бих отрекъл, че преживяването беше изключително болезнено
I got a little nervous	Преборих малко нерви
I think this will be the first time	Мисля, че това ще бъде за първи път
I reveal to you the great secret of his eternal youth	Разкривам ти голямата тайна на вечната му младост
I want my party to live	Искам моята партия да живее
I stood with my arms crossed	Стоях със скръстени ръце
I hope to see you again	Надявам се да се срещнем отново
I hate everything in her	Мразя всичко в нея
I didn't know you heard him	Не знаех, че си го чувал
I can smell resin when trees are burning	Усещам миризмата на смола, когато горят дървета
I gave you eight years of my life	Дадох ти осем години от живота си
They had escaped slightly	Бяха избягали леко
I liked that they liked it	Хареса ми, че им хареса
I want to know everything that happened tonight	Искам да знам всичко, което се случи тази нощ
I can't call for help	Не мога да викам за помощ
I have not always been weak	Не винаги съм бил слаб
I had another one in my hand	Имах още един в ръката си
I bend down to see the taller board	Навеждам се, за да видя по-високата дъска
I had a lot of taste for things	Имах доста вкус към нещата
I smiled and she climbed on my back	Усмихнах се и тя се качи на гърба ми
I have to forgive and let go	Трябва да простя и да си пусна
Actually familiar	Всъщност познат
I guess he's cautious	Предполагам, че е предпазлив
A machine with attitude	Машина с отношение
A quick tap makes me jump	Бързо почукване ме кара да скоча
And here I had nothing to offer	И тук нямах какво да предложа
I hoped he was smiling	Надявах се, че се усмихва
A drop of a thousand feet fell on both sides	Капка от хиляда фута падна от двете страни
I want him to stay	Иска ми се той да остане
I can squeeze another day, maybe two	Мога да изстискам още един ден, може би два
I doubt any of you are a thief	Съмнявам се, че някой от вас е крадец
I will watch out for Brussels	Ще внимавам за Брюксел
I think you need to give notice	Мисля, че трябва да дадете предизвестие
I have to leave all this behind	Трябва да оставя всичко това зад себе си
I opened my eyes and saw that the room was dark	Отворих очи и видях, че стаята е тъмна
I listened to what you said	Слушах какво казваш
The prince cannot be punished for anything he does, remember	Принцът не може да бъде наказан за нищо, което прави, запомнете
I recognized the voice immediately	Веднага познах гласа
A brave young mouse offers a simple solution	Една смела млада мишка предлага просто решение
Several sailors looked around with interest	Няколко моряци се огледаха с интерес
I have a leather sofa	Имам кожен диван
I hate this apartment	Мразя този апартамент
I doubt he will return	Съмнявам се, че ще се върне
I have to have you in me	Трябва да те имам в себе си
I just need a moment	Просто ми трябва момент
I had seen them on TV several times before	Бях ги виждал по телевизията няколко пъти преди
I see his head pull back	Виждам как главата му се отдръпва назад
I chose you and no one else will	Аз те избрах и никой друг няма да направи
I've seen wealth before, of course	Виждал съм богатство и преди, разбира се
I knew her ass was trying to get dressed to impress	Знаех, че дупето й се опитва да се облича, за да впечатли
I took a deep breath, closing my eyes	Поех дълбоко дъх, затваряйки очи
I deserve to have so much	Заслужавам да имам толкова много
I was so young then, man	Тогава бях толкова малък, човече
I decided to call	Реших да се обадя
I also found him meek and obedient	Намерих го и за кротък и послушен
I have so many questions to ask him	Имам толкова много въпроси да му задам
I stay away so they don't find you	Стоя настрана, за да не те намерят
I had never thought about this, the topic of goods	Никога не бях мислил за това, темата за стоки
I learned a lot from them	Научих много от тях
I looked for the gun, but it wasn't there	Потърсих пистолета, но го нямаше
I had my father and my friends	Имах баща си и приятелите си
I gave them all the latest update	Дадох им на всички последна актуализация
I choose not to investigate them	Избирам да не ги разследвам
I couldn't say how many there were	Не можех да кажа колко бяха
I started crying again	Отново започнах да плача
I couldn't stand sitting across from him all night	Не издържах да седя срещу него цяла вечер
I have to follow him	Трябва да го проследя
I cried to sleep night after night	Плачех да спя нощ след нощ
I will never hurt you	никога няма да те нараня
I had my eyes wide open now	Сега имах напълно отворени очи
I will stay in the hall and rest	Ще остана в залата и ще си почина
I wouldn't worry too much about myself	Не бих се тревожил много за мен
I think this one is actually ours	Мисля, че този всъщност е наш
The street is a continuation of the gallery	Улицата е продължение на галерията
I think that's when part of my personality came back	Мисля, че тогава част от моята личност се върна
I was unhappy and angry at the same time	Бях нещастен и ядосан едновременно
I do not receive honor from men	Не получавам чест от мъжете
A tired person is a careless person	Умореният човек е небрежен човек
Maybe I'll go home and sleep	Може и да се прибера вкъщи и да поспя
Stupid fake movement	Глупаво фалшиво движение
I rub the flowers all over my skin and clothes	Разтривам цветята по цялата си кожа и дрехи
I could feel it in my legs	Усещах го в краката си
I guess it will come back to me	Предполагам, че ще ми се върне
I read it, everything	Прочетох го, всичко
I quickly back away and avoid his gaze	Бързо се отдръпвам и избягвам погледа му
I put everything away and close my eyes	Прибирам всичко и затварям очи
It is useful for deep meditation	Полезно е за дълбока медитация
I close and continue to the bush	Затварям и продължавам към храста
I think their site is quite a mess	Мисля, че сайтът им е доста бъркотия
I don't hear anything, just that	Нищо не чувам, само това
A thousand kind words in every breath	Хиляда мили думи във всеки дъх
I had nothing to wait for here	Нямах какво да чакам тук
I feel like it was made for me	Имам чувството, че е създаден за мен
I found my food lying under a tree	Намерих храната си лежаща под едно дърво
I find this funny	Намирам това за смешно
I want to be popular and have friends	Искам да съм популярен и да имам приятели
I have several bags and boxes	Имам няколко чанти и кутии
I could imagine summer	Можех да си представя лятото
I was absolutely not a gentleman	Абсолютно не бях джентълмен
I can't, my need is too strong	Не мога, нуждата ми е твърде силна
I quickly try to decide how to tell her	Бързо се опитвам да реша как да й кажа
I hate and despise that name	Мразя и презирам това име
I can't prove it to myself	Не мога да го докажа на себе си
I had most of the money	Имах по-голямата част от парите
I enjoyed our last kiss	Наслаждавах се на последната ни целувка
I have this thing with rain	Имам това нещо с дъжд
I just had to be a little more patient	Просто трябваше да бъда малко по-търпелив
A cloud of dust seemed to follow the bird	Облак прах сякаш следваше птицата
I wouldn't be so cruel	Не бих бил толкова жесток
I wish we could keep you, but unfortunately we can't	Иска ми се да можем да те задържим, но за съжаление не можем
I will renew this land	Ще обновя тази земя
I have no intention of taking advantage of it	Нямам намерение да се възползвам от нея
I saw you in the alley	Видях те в уличката
I support everything	Поддържам всичко
I can't believe what's going on	Не мога да повярвам какво става
I love math and science	Обичам математиката и науката
I love the people here	Обичам хората тук
A glimmer of humor appeared on her face	По лицето й се появи проблясък на хумор
I need to talk to the President about this	Трябва да говоря с председателя за това
I had to go to school	Трябваше да се кача в училището
I swallowed hard and nodded	Преглътнах трудно и кимнах
Then I cried happy tears too	Тогава и аз проплаках щастливи сълзи
Without looking, I knew she was walking next to me	Без да гледам, знаех, че тя върви до мен
I didn't know where else to hide it	Не знаех къде другаде да го скрия
I warn you to be careful what you say	Предупреждавам те да внимаваш какво говориш
I had never seen this before	Никога не бях виждал това преди
I decided to come and save him	Реших да дойда да го спася
I was just really broken	Просто бях наистина счупен
I care a lot about her	Много ми пука за нея
I could feel it there, pressing against me	Усещах го там, притискайки се към мен
I hope everyone had an amazing weekend	Надявам се, че всички са имали невероятен уикенд
I put them in cups of grass	Сложих ги в чаши с трева
I can't wrap my head around him	Не мога да си обвия главата около него
I didn't give it	Не го дадох
Its range is so amazing	Обхватът й е толкова невероятен
I look at my dress in the mirror	Гледам роклята си в огледалото
I will never feel his precious gift of love	Никога няма да усетя скъпоценния му дар на любов
I bet he'll get some coverage	Обзалагам се, че ще получи някакво покритие
I walked towards her, very carefully	Тръгнах към нея, много внимателно
Maybe I should just see her	Може би просто трябва да я видя
I began to trust again	Отново започнах да се доверявам
I'm afraid not much	Страхувам се, че не е много
I watch it for a while and it cools it down	Гледам го известно време и той го охлажда
I cling to him to get a piece of cake	Притискам се до него, за да получа парче торта
I think they told him they talked to me	Мисля, че му казаха, че са говорили с мен
I can't wait until tonight	Нямам търпение до тази вечер
I didn't believe a word he said	Не повярвах на нито една дума от устата му
I bought paint instead of food many times, routinely	Купувах боя вместо храна много пъти, рутинно
I could take it at any time	Можех да го взема всеки момент
I have them almost everywhere	Имам ги почти навсякъде
I know what makes you happy	Знам какво те прави щастлив
I couldn't concentrate all day	Цял ден не успях да се съсредоточа
I wondered if she was changing	Чудех се дали не й настъпва промяна
I know the scene, man, and you got it right	Познавам сцената, човече и ти разбра правилно
I took off my shoes and tried through the back door	Събух обувките си и пробвах през задната врата
I had to pay more attention to her every move	Трябваше да обръщам повече внимание на всяко нейно движение
I wanted your number in the history of his calls as proof	Исках вашия номер в историята на обажданията му като доказателство
I started breathing fast	Започнах да дишам бързо
I had to keep it that way	Трябваше да го запазя така
I watched her in silence	Наблюдавах я мълчаливо
A moment later, her name rang	Миг по-късно името й звънна
I had another thought	И аз имах друга мисъл
I felt calm and serene	Усетих спокойствие и ведра
He named the river after his ship	Той кръсти реката на своя кораб
I thought she was right	Мислех, че е права
I was part of the division	Бях част от разделението
I feel that she is already a part of me	Усещам, че тя вече е част от мен
I was glad that my lunch break had come	Радвах се, че дойде обедната ми почивка
I can't wait to plant seeds and fish	Нямам търпение да засадя семена и да ловя риба
I know it sounds scary	Знам, че звучи страшно
I found all this very strange and strange	Намерих всичко това много странно и странно
I already have a contract	Вече имам договор
I loved each of them in my own way	Обичах всеки един от тях по свой начин
I suggest we split into two parties	Предлагам да се разделим на две партии
I found him almost in front of her house	Намерих го почти пред дома й
Weapons were imported and supplies often failed	Внасяха се оръжия и доставките често се проваляха
I wouldn't worry about him	Не бих се тревожил за него
One cannot withdraw one's experience	Човек не може да оттегли опита си
I didn't spend the night with her	Не прекарах нощта с нея
You didn't have to	Не трябваше
Lying has speed, but truth has endurance	Лъжата има скорост, но истината има издръжливост
I made my decision and my preparation	Взех своето решение и подготовката си
Natural cause of earthquake	Естествена причина за земетресение
I really want to watch you drink my blood	Наистина искам да те гледам как пиеш кръвта ми
I realized that I would have to give some things	Разбрах, че някои неща ще трябва да дам
Sometimes I wondered about these two	Понякога се чудех за тези двамата
I read the letter briefly	Прочетох накратко писмото
I really need to learn this language	Наистина трябва да науча този език
I was too weak to handle this	Бях твърде слаб, за да се справя с това
I also have a surprise for you today	Имам и изненада за вас днес
A drop of blood hit his cheek	Капка кръв удари бузата му
I have a task to write	Имам задача за писане
I wanted things to work out	Исках нещата да се получат
I didn't know it happened	Не знаех, че това се е случило
I can't hear anything, see anything or feel anything	Не мога да чуя нищо, да видя нищо или да усетя нещо
I continue with him today	Продължавам с него и днес
I could oppose assisted suicide	Бих могъл да се противопоставя на асистирано самоубийство
I keep giving her money	Продължавам да й давам пари
I knew from experience	Знаех от опит
I tried to refuse him, but they insisted	Опитах се да го откажа, но те настояха
I had to pay attention to my mother	Трябваше да обърна внимание на майка ми
I have no idea how to move forward	Нямам идея как да продължа напред
I picked her up and moved her to my lap	Вдигнах я и я преместих в скута си
I want to live above them, not below them	Искам да живея над тях, а не под тях
I can feel her from behind, her breath on my neck	Усещам я отзад, дъха й на врата ми
Cameron was killed the following month	Камерън беше убит на следващия месец
I couldn't see the wall, it was so dark	Не можех да видя стената, беше толкова тъмна
I can't think of it now	Сега не мога да го мисля
I slipped in before the door closed	Вмъкнах се преди вратата да се затвори
I just had to be on hand to help	Просто трябваше да бъда на ръка, за да помогна
I jumped on the platform and hurried out the gate	Скочих на платформата и бързо излязох през портата
I can move them, but not very far	Мога да ги преместя, но не много далеч
I remembered that we put this into our amendment	Спомних си, че вложихме това в нашата поправка
I believe that photography finds beauty in every subject	Вярвам, че фотографията намира красотата във всяка тема
A black insect rose into the sky	Черно насекомо се издигна в небето
I hated it when he started treating me like shit	Мразех, когато започна да се държи с мен като гадня
I didn't like the feeling my husband gave me	Не ми хареса чувството, което мъжът ми даде
I mean, he's practically invisible	Искам да кажа, той е практически невидим
I would just wait	Просто щях да чакам
I just have a dilemma	Просто имам някаква дилема
I have always hated sudden hostility	Винаги съм мразел внезапната враждебност
The next day she was hit once more	На следващия ден тя беше ударена още веднъж
I leaned my forehead against my arm	Облегнах чело на ръката си
I bet he has something to hide	Обзалагам се, че има какво да крие
I didn't blame her for the incident	Не я обвинявах за инцидента
I just had a question	Просто имах въпрос
I could smell it faintly in the air	Усещах слабия му аромат във въздуха
I can't look to the future	Не мога да гледам в бъдещето
I learn I knew things here every day	Научавам се знаех неща тук всеки ден
And I've seen signs	И аз съм виждал знаци
I think of this system as the devil	Мисля за тази система като за дявола
A woman was killed at her home	Жена е била убита в дома си
I have no physical suffering	Нямам физическо страдание
I had never smoked it in my life	Никога през живота си не бях го пушил
I was happy to leave her in the dark	Бях щастлив да я оставя на тъмно
All I had left was a little darkness	Оставаше ми само малко тъмнина
I didn't get home until six this morning	Тази сутрин не се прибрах до шест
I love them both, but what do you like?	Обичам ги и двете, но какво харесваш ти?
I am here to help you recognize them in front of you	Тук съм, за да ви помогна да ги признаете пред себе си
I had a strange feeling about it	Имах странно усещане за това
I know this is your priority now	Знам, че това е вашият приоритет сега
I'm already lost without him	Вече съм загубен без него
I refused and she poured herself another generous drink	Отказах и тя си наля още едно щедро питие
A woman walking her dog found the body	Жена, разхождаща кучето си, открила тялото
I stood in the kitchen exhausted and in tears	Стоях в кухнята изтощена и в сълзи
I decided not to tell anyone	Реших да не казвам на никого
Her duties remained many and varied	Нейните задължения останаха много и разнообразни
I would like to see you tomorrow, if possible	Бих искал да се видим утре, ако е възможно
I was very pleased with your service	Бях много доволен от вашата услуга
Honestly, I think he was afraid of losing me	Честно казано мисля, че се страхуваше да не ме загуби
I want to clean his face and wash his hands	Искам да почистя лицето му и да му измия ръцете
I didn't even think it was possible	Дори не мислех, че е възможно
A thin metal ladder was their salvation on the surface	Тънка метална стълба беше тяхното спасение на повърхността
I have other things on the move	Имам и други неща в движение
I'm afraid it could be destroyed	Страхувам се, че може да е унищожен
I know you said you were looking for a job	Знам, че каза, че си търсиш работа
I was partly right	Отчасти бях прав
I expected more from you	Очаквах повече от теб
I know this picture on the wall	Познавам тази картина на стената
I thought they said it was from the power plant	Мислех, че казаха, че е от електроцентрала
A little cargo space is needed	Необходимо е малко товарно пространство
I nodded to him and looked up at the sky	Кимнах му и погледнах към небето
I didn't want to lift it	Не исках да го повдигам
I receive it by faith	Получавам го с вяра
I caught the tail of his eye	Хванах опашката на окото му
I didn't ask what was inside	Не попитах какво има вътре
I just wanted to warn you	Просто исках да те предупредя
I'm pretty puzzled by all this	Аз съм доста озадачен от всичко това
I doubt that many people will ask too many questions	Съмнявам се, че много хора ще задават твърде много въпроси
I saw her as a witch	Виждах я, че е вещица
I started rock climbing	Заех се с скално катерене
I like to have my hands in the ground	Обичам да имам ръце в пръстта
A very big man with a mustache	Много едър мъж с мустаци
Thank you for your help, sir	Благодаря ви за помощта, сър
It was on my mind	Много ми беше наум
I was going home and everything was fine	Щях да се прибера и всичко беше нормално
I missed the mountains	Липсваха ми планините
I had no idea she would behave like that	Нямах представа, че тя ще се държи така
I wanted you to love me	Исках да ме обичаш
A group of warriors chose which slaves they wanted	Група воини избраха кои роби искат
I knew that right away	Знаех това веднага
I've thought about you quite often	Мислех си за теб доста често
I want my childhood back	Искам детството си обратно
I'm here to the eye	Тук съм до очите
I wanted to know what was going on	Исках да знам какво се случва
I couldn't let him attract me	Не можех да му позволя да ме привлече
I felt pretty awful	Чувствах се доста ужасен
I desperately wanted our happy family unit back	Отчаяно исках нашата щастлива семейна единица обратно
The focus was more on speech generation than recognition	Фокусът беше повече върху генерирането на реч, отколкото върху разпознаването
I've always wondered what happened to you	Винаги съм се чудил какво се е случило с теб
I want to fight with you, not against you	Искам да се бия заедно с теб, а не срещу теб
I lay in bed all afternoon	Лежа в леглото цял следобед
I cried in my sleep again	Отново плаках в съня си
A mother knows how to read the changes in her daughter	Една майка знае как да чете промените в дъщеря си
I would be sad soon	Скоро щях да скърбя
A lake sparkling in the sunlight	Езеро, искрящо на слънчева светлина
A gift for you for the gift of my life	Подарък за теб за подаръка на моя живот
I always learn	Аз винаги се уча
They only told me this morning	Казаха ми едва тази сутрин
It was years before the two reconciled	Минаха години, преди двамата да се помирят
I swear he showed up overnight	Кълна се, че се появи за една нощ
The margin of the cap can be folded or flat	Маржът на капачката може да бъде сгънат или плосък
I searched his wonderful eyes	Претърсвах чудните му очи
Mutual admiration arose between the two young men	Между двамата млади хора се зароди взаимно възхищение
I suddenly felt naked	Изведнъж се почувствах гола
A young girl his age was doing laundry	Младо момиче, на неговата възраст, мотаеше пране
I didn't even notice the blood	Дори не забелязах кръвта
I am an adult and he is a child	Аз съм възрастен, а той е дете
I guess his lack of anger reassured me	Предполагам липсата му на злоба ме успокои
I thought you were going to see her	Мислех, че ще отидеш да я видиш
I have everything I need for delivery	Имам всичко необходимо за доставка
I have found that not all trees can do this	Открих, че не всички дървета могат да направят това
I didn't know then how young he was	Тогава не знаех колко млад е
I threw away my drink and ran outside	Хвърлих питието си и избягах навън
I look at him for a moment and narrow my eyes	Поглеждам го за момент и присвивам очи
I never wanted him to stop	Не исках той някога да спира
I became more and more angry with the situation	Все повече се ядосвах от ситуацията
I hope you share this work with everyone you know	Надявам се да споделите тази работа с всички, които познавате
I decided to hunt down my friends	Реших да ловя приятелите си
I was here to solve this case	Бях тук, за да разреша този случай
I am still his mother	Все още съм му майка
I felt ashamed of the lack of trust	Чувствах се засрамен от липсата на доверие
I will still eat the virgin	Все пак ще изям девицата
I shouldn't have let her borrow it	Не трябваше да й позволявам да го вземе назаем
I had to start conversion therapy tomorrow morning	Трябваше да започна конверсионната терапия утре сутринта
I learned that not all dances are the same	Научих, че всички танци не са еднакви
I need complete darkness to sleep well	Имам нужда от пълен мрак, за да спя добре
I didn't tell him how important he was to me	Не му казах колко е важен за мен
I checked my legs, felt my face	Проверих краката си, усетих лицето си
I need to talk to him	Трябва да говоря с него
I wondered what the evidence was against him	Чудех се какви са доказателствата срещу него
I just wanted complete and complete freedom from the past	Просто исках пълна и пълна свобода от миналото
I fell and fell hard	Паднах и паднах трудно
I didn't want to be in his presence anymore	Не исках повече да съм в негово присъствие
I forced myself to smile	Принудих се да се усмихна
However, this period is significant	Този период обаче има значително значение
I want him to love me	Искам той да ме обича
I listened to the radio on the road	Слушах радиото на път
I drank too much wine tonight	Тази вечер изпих твърде много вино
I think he spoke a foreign language	Мисля, че говореше на чужд език
I was lucky that night, that's all	Имах късмет онази вечер, това е всичко
Not against this team	Не срещу този отбор
Last night I couldn't breathe or move	Снощи не можех да дишам или да се движа
I was like them	И аз бях като тях
I doubt he will ever return	Съмнявам се, че някога ще се върне
I would like to pool all my resources	Бих искал да обединя всичките си ресурси
I was creating my future	Създавах бъдещето си
I entered the lobby, which was empty	Влязох във фоайето, което беше празно
I can't stand sitting in this bed anymore	Не издържам вече да седя в това легло
I had to be reasonable	Трябваше да бъда разумен
I did not have to deviate from the divine rules	Не трябваше да се отклонявам от божествените правила
I wanted her to drive forever	Исках тя да кара завинаги
Several farmers and officials follow	Следват няколко фермери и чиновници
I thought so much	Мислех за толкова
I was telling a story	Разказвах една история
I suspect they will loosen and fall	Подозирам, че ще се разхлабят и ще паднат
I immediately fell in love with the place	Веднага се влюбих в мястото
I want to see you succeed	Искам да те видя как успяваш
I looked at my brother, who shook his head	Погледнах към брат си, който поклати глава
A place where no one knows her anymore	Място, където никой вече не я познава
I have always been important, seen and heard	Винаги съм бил важен, виждан и чуван
I had to train, you know	Трябваше да тренирам, нали знаеш
I forgot my hair tie again	Пак забравих вратовръзка за коса
He also writes for the college newspaper	Пише и за колежанския вестник
I can tell by the way I looked at you	Мога да кажа по начина, по който те погледна
I guess my defensive spell will confirm which one	Предполагам, че защитното ми заклинание ще потвърди кое
At least today I plan to start	Поне днес смятам да започна
I closed the door and reached for my door	Затворих вратата и посегнах към вратата си
I picked it up and looked at it	Вдигнах го и го погледнах
I started at the door	Започнах от вратата
I am part of the source in its highest form	Аз съм част от източника в неговата най-висока форма
I looked at my fist in surprise	Погледнах изненадано към юмрука си
A small piece of land cleared in front of us	Малко парче земя се разчисти пред нас
I fall forward and roll	Падам напред и се търкулвам
I didn't care where they were, they didn't help me	Не ме интересуваше къде са, не ми помогнаха
I still want to take risks	Все още искам да рискувам
I am so grateful for all your help	Толкова съм благодарен за цялата ви помощ
I slept for several hours	Аз самият спах няколко часа
I cleaned myself	Аз сам се изчистих
I couldn't handle it	Не можех да се справя с това
I want to never find an ear in a meadow	Искам никога да не намеря ухо на поляна
I feel full, satisfied and ready	Чувствам се пълен, доволен и готов
I thought she deserved a little romance in her life	Мислех, че тя заслужава малко романтика в живота си
I live in the future and the present, it seems	Живея в бъдещето и настоящето, изглежда
I love the way he feels	Обичам начина, по който се чувства
I guess you made some nice points in the features as well	Предполагам, че сте направили някои хубави точки и в функциите
Next time I won't be so kind	Другия път няма да бъда толкова любезен
I couldn't understand why	Не можех да разбера защо е така
I recognized him as soon as he entered the door	Познах го веднага, когато влезе през вратата
Mixed marriage is a risk	Смесеният брак е риск
I still wasn't sure what would happen next	Още не бях сигурен какво ще се случи след това
I entered the apartment and went to my bedroom	Влязох в апартамента и тръгнах към спалнята си
A pair of armed guards were waiting at the entrance	До входа чакаха двойка въоръжени охранители
I can't even call it a mistake	Дори не мога да го нарека грешка
I should have helped you earlier	Трябваше да ти помогна по-рано
I had never seen him like that	Не го бях виждал така
I almost ran over him	Почти го прегазих
I was definitely excited	Аз определено се развълнувах
I was empty inside again	Отново бях празен вътре
I keep files and records	Пазя досиета и записи
I played cautiously and hoped for luck	Играх предпазливо и се надявах на късмет
I forget my place and your humanity	Забравям мястото си и твоята човечност
I knew you would try to analyze it	Знаех си, че ще се опиташ да го анализираш
I don't have any problems with the gun	Нямам никакви проблеми с пистолета
I didn't fight for her at all	Изобщо не се борих за нея
I've never killed before	Никога преди не съм убивал
I didn't expect you so early	Не те очаквах толкова рано
I bet they will be small and pink	Обзалагам се, че ще са малки и розови
I despise all three	Презирам и тримата
The couple has four sons and two daughters	Двойката има четири сина и две дъщери
I didn't get sick from anything we did	Не се разболях от нищо, което направихме
I thought a lot about her today	Днес мислех много за нея
I guess that was my problem	Предполагам, че там беше проблема ми
I stared at my plate	Загледах се в чинията си
I want to spend time with each of you	Искам да прекарвам време с всеки от вас
I can't give in to hunger	Не мога да се предам на глада
I am not a shadow of my previous self	Аз не съм сянка от предишното си аз
I want to close it safely for the night	Искам да го затворя сигурно за през нощта
Third, and the one related to her face	Трета, и тази свързана с нейното лице
I did not understand that there is a transformation	Не разбрах, че има преобразуване
I tried to push us to the surface	Опитах се да ни изтласкам на повърхността
A few minutes later we headed through the crowded doors	Няколко минути по-късно се отправихме през претъпканите врати
I believe you have the strength	Вярвам, че имате силата
I covered only a small part of his abilities	Покрих само малка част от способностите му
I won't let you rape her mind anymore	Няма да ти позволя да изнасилваш ума й повече
He remained active in education until his death	Той остава активен в образованието до смъртта си
It just had that effect	Просто имаше такъв ефект
I waited for something to happen, but nothing happened	Чаках нещо да се случи, но нищо не се случи
I realized that this would not go away	Разбрах, че това няма да изчезне
Several cats had joined him	Няколко котки се бяха присъединили към него
I want to make her laugh	Искам да я разсмея
I take a deep breath, my body trembling	Поемам дълбоко дъх, тялото ми трепери
A young man with his girlfriend	Млад мъж с приятелката си
I don't have the heart to do anything around the house	Нямам сърце да правя нищо из къщата
I also wanted extra protein	Исках и допълнителния протеин
I just love to fly	Просто обичам да летя
Subsequent studies have shown that these theories are correct	По-късни проучвания доказаха, че тези теории са правилни
I am facing a big problem here	Тук съм изправен пред един голям проблем
I touched my fingers and bowed slightly	Докоснах пръстите и се поклоних леко
I may have been a little angry	Може да съм се ядосала малко
I feel the bed sway slightly, I look to the left	Усещам леглото леко да се клати, гледам наляво
I want to add real-time stock prices	Искам да добавя цени на акциите в реално време
I opened it and handed it to him	Отворих го и му го подадох
A personal shield that goes wherever we go	Личен щит, който отива където и да отидем
I wasn't sure what she was holding over me	Не бях сигурен какво държа тя над мен
I felt the pleasure of his cock as I released it	Усетих удоволствието от члена му, докато го пусна
I do not want anything else	Не искам нищо друго
I hope people can identify with this	Дано хората могат да се идентифицират с това
I told them to go to hell	Казах им да вървят по дяволите
I'm not telling you nonsense	Не ти казвам глупости
I almost didn't	Аз почти не го направих
I must have been a site	Сигурно съм бил сайт
I have a vivid memory of his last days	Запазих жив спомен от последните му дни
This is a mutual division of roads	Това е взаимно разделяне на пътищата
Memory is a constant pattern in the mind	Споменът е постоянен модел в съзнанието
I also arranged my suit and shoes	Подредих и костюма и обувките си
I was in love with him	Бях влюбена в него
There is no order for good writers	Няма ред за добри писатели
I had four bottles of the last one left	Оставаха ми четири бутилки от последната
I couldn't figure out what was going on in his head	Не можех да разбера какво става в главата му
I want to discuss and find a solution	Искам да обсъдим и да намерим решение
Many people have no symptoms during the initial infection	Много хора нямат симптоми по време на първоначалната инфекция
Miraculous recovery	Чудотворно възстановяване
I decided not to leave him a message	Реших да не му оставям съобщение
I can admit so much, even if only in front of myself	Мога да призная толкова много, макар и само пред себе си
This proved to be a huge success	Това се оказа огромен успех
I am somehow in a world of dreams	Аз съм някак в свят на мечти
I had to find an entrance	Трябваше да намеря вход
A little girl runs out with flowers	Едно малко момиченце изтича с цветя
I didn't have to say too much	Не трябваше да казвам твърде много
I can be the treasure of your heart	Мога да бъда съкровището на сърцето ти
The script can be free or commercial	Скриптът може да бъде безплатен или комерсиален
I had to keep going, no matter what he told me	Трябваше да продължа, независимо какво ми каза
I understand better than you know	Разбирам по-добре, отколкото ти знаеш
I instinctively defend myself	Инстинктивно се защитавам
I just have to try to find a happy environment	Просто трябва да се опитам да намеря щастлива среда
Apparently he was rolling	Явно се е търкалял
I froze on the bed	Замръзнах на леглото
I decide to be direct	Решавам да бъда директен
I couldn't reach you	Не можах да стигна до теб
I really liked her boots	Много ми харесаха нейните ботуши
I waited for a moment, staring at the closed door	Изчаках за момент, загледан в затворената врата
A big red sun shines high in the sky	Голямо червено слънце грее високо в небето
I checked the four numbers again	Проверих отново четирите цифри
I will have to pass this on to my brothers	Ще трябва да предам това на братята си
I was confused about religion, but I was curious about life	Бях объркан относно религията, но бях любопитен за живота
I walked back and forth and again	Вървях напред-назад и отново
I knew how to handle it	Знаех как ще се справи с него
I gave you a salary and you didn't win	Дадох ти заплата, а ти не си спечелил
But I knew he was right	Знаех обаче, че е прав
I was thinking about the future	Мислех за бъдещето
I don't think he's worthy	Не мисля, че е достоен
I stood without my legs	Стоях без краката си
I can't work with less than ten hours of sleep	Не мога да работя с по-малко от десет часа сън
Several other people did either	Няколко други хора си правеха или
It was a suicide mission	Това беше самоубийствена мисия
May cause problems	Може да причини проблеми
We definitely felt emptiness	Определено усетихме празнота
I still don't understand it	Все още не го разбирам
I didn't want him to go to the wrong room	Не исках той да отиде в грешната стая
I wondered about him all day	Цял ден се чудех за него
I acted on the screen	Действах на екрана
The main staircase is in the south wing	Главното стълбище е в южното крило
I had exactly five eggs left to eat	Оставаха ми точно пет яйца за ядене
I shouldn't try to treat you like a child	Не трябва да се опитвам да те третирам като дете
I guess you can join me	Предполагам, че можеш да се присъединиш към мен
I counted it in my head a thousand times	Преброих го в главата си хиляди пъти
What worries me the most is the above mistake	Най-много ме притеснява горната грешка
A text arrived from his wife	Пристигна текст от жена му
I had no choice but to run away if possible	Нямах друг избор, освен да избягам, ако е възможно
I almost want to die	Почти искам да умра
I can't bring myself to throw this in his face	Не мога да се накарам да му хвърля това в лицето
I only saw this man land	Видях само този човек да го кацне
He had no patience	Нямаше търпението
I was four when this picture was taken	Бях на четири, когато беше направена тази снимка
I officially know how to drive this car	Аз официално знам как да карам тази кола
I began to fall and reached for the chair	Започнах да падам и посегнах към стола
Moments later, a window opened upstairs	Няколко мига по-късно се отвори прозорец на горния етаж
He was the sixth of thirteen children	Той беше шестото от тринадесет деца
I even made a friend	Дори си направих приятел
I shook my head to clear her of ridiculous thoughts	Поклатих глава, за да я изчистя от нелепите мисли
I forgot to measure it	Забравих да го измеря
I laughed, the sound full, rich and real	Засмях се, звукът пълен, богат и истински
I know they are in your mind	Знам, че те са в ума ти
I swallowed, my mouth already dry	Преглътнах, устата ми вече пресъхна
I decided to change my habits a bit	Реших да променя малко навиците си
I know the manufacturer	Познавам производителя
I was happy with the change of pace	Радвах се на промяната на темпото
I will give you this little warning	Ще ви дам това малко предупреждение
I take it in my mouth	Вземам го в устата си
I need to have more fun	Трябва да се забавлявам повече
I read everything you have, do or will ever feel	Прочетох всичко, което имате, правите или някога ще почувствате
I asked him how he got into the trumpet	Попитах го как влезе в тромпета
I want to be like that	искам да бъда такъв
I can't wait to start my journey	Нямам търпение да започне моето пътуване
A little girl was almost asleep in her car seat	Едно малко момиченце почти спеше в столчето си за кола
I lived in that moment and I loved every second	Живях в този момент и обичах всяка секунда
I learned art from my mother	Научих изкуството от майка ми
I picked her up on the bed to play	Вдигнах я на леглото да си играе
I hesitated at the top	Поколебах се на върха
I explained, but she didn't understand	Обясних, но тя не разбра
I see what he did to stop the engine	Виждам какво е направил, за да спре двигателя
But now I had nothing to do	Сега обаче нямах с какво да се занимавам
It's not just a matter of adding	Това не е просто въпрос на добавяне
I want her to kneel there	Искам тя да коленичи там
I couldn't afford to be seen	Не можех да си позволя да ме видят
I want to break his bones	Искам да му счупя костите
And I decided to forget for a while	И аз реших да забравя за малко
I had to ask him how far the city was	Трябваше да го попитам колко далеч е градът
I bet he wasn't thirty yet	Мога да се обзаложа, че още не беше на тридесет
I was hoping she got my message	Надявах се, че тя получи съобщението ми
Another time he translated literary works	Друг път превеждаше литературни произведения
I'm ready to kill again	Готов съм да убивам отново
You didn't present yourself properly	Не се представих както трябва
I want to explain it to my ungrateful brother	Искам да го обясня на моя неблагодарен брат
I keep my doubts to myself	Запазвам съмненията си за себе си
A slight shiver came over her	Лека тръпка я обхвана
I love interesting meetings with people	Обичам интересни срещи с хора
I didn't think anyone would come and save me	Не мислех, че някой ще дойде и ще ме спаси
I can't handle all this alone	Не мога да се справя с всичко това сам
Lack of critical supplies	Недостиг на критични доставки
I didn't want to be nice to him or him	Не исках да бъда мила за него или за него
I try not to move, not to think	Опитвам се да не мърдам, да не мисля
Most of all, I wanted to end this	Най-вече исках да свърша с това
I was in my chair next to the desk	Бях на стола си, до бюрото
I meant a simple but powerful song	Имах предвид проста, но силна песен
I finally decided to just bury him	Най-накрая реших просто да го заровя
I want him alive, if possible	Искам го жив, ако е възможно
I am very impressed with them	Много съм впечатлен от тях
I love learning with this method	Обичам да уча с този метод
My back was shot	Гърбът ми е прострелян
I push the door with my shoulder once more	Разбутвам вратата още веднъж с рамо
He's obviously struggling with work clothes	Явно се боря с работните дрехи
A powerful wave of enormous pressure erupted in her	В нея избухна мощна вълна от огромен натиск
I can't wait for them to come to the wall	Нямам търпение да дойдат до стената
I couldn't take him back	Не можех повече да го връщам назад
I believe in great style	Вярвам в големия стил
I really appreciate that	Много оценявам това
I wondered how he knew her	Чудех се откъде я познава
I will find it if so	Ще го намеря ако е така
I didn't correct it	Не го коригирах
This was something the studio suggested later	Това беше нещо, което студиото предложи по-късно
I'll handle the conversation on my own	Ще се справя сам с разговора
I can barely stand it	Едвам го понасям
I couldn't even breathe properly	Дори не можех да дишам правилно
I searched for hours in vain	Търсих часове напразно
I can't understand anything on the phone	Не мога да разбера нищо по телефона
I have already received the message, thank you	Вече получих съобщението, благодаря
I haven't spent much time with men in my life	Не съм прекарвала много време с мъже в живота си
Cleveland is still presenting its views on political issues	Кливланд все още излага своите възгледи по политически въпроси
I hit again, and again, and again	Ударих отново, и отново, и отново
There was no rhyme or reason in his life	В живота му нямаше рима или причина
I could smell something burning in the kitchen	Усещах миризма на нещо горящо в кухнята
I know you understand that, because you ran away too	Знам, че разбираш това, защото и ти избяга
It was a wonderful moment	Беше прекрасен момент
Many people watched in horror at what had happened	Много хора гледаха с ужас от случилото се
A little girl did it	Едно малко момиченце го направи
I really liked this show and this cast	Много ми хареса това шоу и този актьорски състав
I had no idea what time it was	Нямах представа колко е часът
I think he wants me for himself	Мисля, че ме иска заради себе си
Others made no attempt to escape	Други не направиха опити да избягат
I would like to help you with	Бих искал да ви помогна с
I took part of the step	Направих част от стъпката
I lacked nothing	нищо не ми липсваше
I was supposed to be a good woman, but for you	Трябваше да бъда добра жена, но за теб
I didn't want you to leave	Не исках да си тръгваш
I stood against him, still unsure	Застанах срещу него, все още несигурен
As he waited, a crowd gathered	Докато чакаше, се събра тълпа
I have never heard of such a thing	И аз не съм чувал за нещо подобно
I thought it was such an interesting experience	Мислех, че е толкова интересно преживяване
I will not mislead you	Няма да те насочвам погрешно
I asked if he was ill	Попитах дали е болно
I didn't want to spoil your excitement either	Аз също не исках да развалям вълнението ти
I understood why he liked it so much	Разбрах защо му хареса толкова много
I didn't realize you didn't want me to do it	Не разбрах, че не искаш да го направя
I am this bread of life	Аз съм този хляб на живота
I have to play smart	Трябва да играя умно
I need to find a way to download it	Трябва да намеря начин да го сваля
I didn't know anyone	Не познах никого
I expect she plans to blow something up with him	Очаквам, че планира да взриви нещо с него
A more interesting rationale is the following	По-интересно обосновка е следното
I really didn't want to see or talk to anyone	Наистина не исках да се виждам или да говоря с никого
I didn't want to be alone	Не исках да бъда сама
A written assessment followed quickly	Бързо последва писмена оценка
A second door led to a women's bedroom	Втора врата водеше към женска спалня
I spoke in his shirt	Говорих в ризата му
Helen made people realize that this is a sport	Хелън накара хората да разберат, че това е спорт
I walked straight to him	Тръгнах право към него
I forgot she lived here all her life	Забравих, че е живяла тук цял живот
I faced all the normal questions	Изправих се пред всички нормални въпроси
I can wear her face whenever you want	Мога да нося лицето й, когато пожелаеш
I stand as living proof that he is completely wrong	Аз стоя като живо доказателство, че той е в пълна грешка
At first I didn't notice that	В началото не забелязах това
The campaign was also expensive	Кампанията също беше скъпа
I didn't even look back	Дори не погледнах назад
I could never be with anyone else now	Никога не бих могъл да бъда с никой друг сега
I had no choice but to take her with me	Нямах друг избор, освен да я взема със себе си
I thought there would be no one around	Мислех, че няма да има никой наоколо
I pushed them aside to open later	Избутах ги настрани, за да се отворят по-късно
I hadn't been close to him in a while	От известно време не бях близък с него
I rolled my eyes and went down to dinner	Завъртях очи и слязох да вечерям
I mean, how old was he?	Искам да кажа, на колко години беше
I wouldn't like it	не би ми харесало
I tried to steer him away	Опитах се да го насоча настрани
I won't be able to hear the horn up here	Няма да мога да чуя клаксона тук горе
I take it and go up to meet her	Вземам го и се издигам да я срещна
I have never accepted this view	Никога не съм приемал тази гледна точка
Sharp opposed the project's opposition	Sharp се изправи срещу опозицията на проекта
I never understood what it was	Така и не разбрах какво е
I will wait for your decision	Ще чакам вашето решение
I am so happy to have found this group	Толкова съм щастлив, че открих тази група
I was too busy to think about it anyway	И без това бях твърде зает, за да мисля за това
I cried and overcame it	Разплаках се и го преодолях
I didn't kill my best friend	Не съм убил най-добрия си приятел
I remember that so vividly	Помня това толкова ярко
A more comfortable position, ready for a long debate	По-удобна позиция, готова за дългия спор
I shook my head and swallowed hard	Поклатих глава и преглътнах трудно
Several of the faces were familiar	Няколко от лицата бяха познати
I found them very useful for becoming a communist	Намерих ги за много полезни, за да станеш комунистически
I would be happy if that was the case	Бих се радвал, ако беше така
I saw another ship flying over the city	Видях друг кораб да лети над града
I cried for my father and for me	Плаках за баща си и за мен
I miss you terribly now	Вече ми липсваш ужасно
I can tell by watching you	Мога да кажа като те гледам
I've seen weirder things in previous months	Виждал съм и по-странни неща през предишните месеци
I received support and encouragement to research	Получих подкрепа и насърчение да изследвам
House on the beach writes the newspaper	Къща на плажа пише вестникът
I couldn't even take the smile off my face	Дори не можех да сваля усмивката от лицето си
I didn't like it anyway	И без това не ми хареса
A simple statement of fact	Проста декларация на факта
I look at her only with understanding	Гледам я само с разбиране
Gordon then wrote the script during the break	След това Гордън написа сценария по време на почивката
I stare at my reflection in the mirror	Взирам се в отражението си в огледалото
I tremble, trying to get out	Треперя, опитвайки се да се измъкна
I mean, they're there for a reason	Искам да кажа, те са там с причина
I wanted to tell you	исках да ти кажа
I was just a step behind him	Бях само на крачка зад него
Maybe earlier novels are better	Може би по-ранните романи са по-добри
A single red ray came out of the space station	От космическата станция излезе единичен червен лъч
I can only talk to your head	Мога да говоря само с главата ти
I tried to speak, but I couldn't choose the words	Опитах се да говоря, но не можах да избера думите
Too much has been said about numbers	Твърде много е казано по въпроса с числата
He was also a patient editor	Той беше и търпелив редактор
I saw her this afternoon	Видях я този следобед
I began to hold back	Започнах да се сдържам
I think you'll like it	Мисля, че ще ти хареса
I spent some time looking at them	Прекарах известно време да ги разглеждам
I think we kids had a lot of fun together	Мисля, че ние, децата, много се забавлявахме да бъдем заедно
I took it and made my way here	Взех го и си проправих път тук
I shook my head and things cleared up	Поклатих глава и нещата се изчистиха
I saw a hat hit the ground	Видях как шапка се удари в земята
I was wearing the same pants to work yesterday	И аз бях със същите панталони на работа вчера
A better world means happier people	По-добър свят означава по-щастливи хора
I never had to listen to their lies	Никога не трябваше да слушам лъжите им
I invest in my people and their happiness	Инвестирам в моите хора и тяхното щастие
A number of technical staff and a writer were appointed	Назначени бяха редица технически служители и писател
I could get used to this place	Можех да свикна с това място
I couldn't think of anything else	Не можех да мисля за нищо друго
A sound or feeling that would be said to be alive	Звук или чувство, които биха казали, че е жив
I couldn't remember her	Не можах да си я спомня
I couldn't close my eyes even for a moment	Не можех да затворя очи дори за миг
I was really happy to go home	Наистина бях щастлив да се прибера
I knew he was so much more than that	Знаех, че той е много повече от това
I have no problem with companies that make money	Нямам проблем с фирмите, които правят пари
I've done enough of this lately	Напоследък направих достатъчно от това
I grab some fruit and toast	Грабвам малко плодове и препечен хляб
I had to believe in him	Трябваше да вярвам в него
I couldn't walk for a while	Известно време не можех да ходя
I started yelling at them right away	Започнах да им крещя веднага
I can't wait to have it again	Нямам търпение да го имам отново
I rolled for a few minutes, trying to get comfortable	Потъркалях се няколко минути, опитвайки се да се настаня удобно
I need to know who I'm hearing this from	Трябва да знам от кого чува това
I rarely said anything to my mother at that age	Рядко казвах нещо на майка ми на тази възраст
I broke up with the one who bought it	Разделих се с този, който го купи
I have a warning for you	Имам предупреждение за теб
The killer knows the killer	Убиецът познава убиец
I see all my parents	Виждам всичките си родители
I wonder what's going on	Чудя се какво става
A doctor may like his medical career	Един лекар може да хареса своята медицинска кариера
I'm asking for a place and you're practically moving	Моля те за място и ти на практика се нанасяш
I noticed you really hate our appearance	Забелязах, че много мразиш нашия вид
I feel what it feels like	Усещам какво е усещането
I told her about my shame	Казах й за срама си
I ignored the names and forms additionally	Игнорирах имената и формуляри допълнително
I stood there crying	Стоях там и плачех
I've never seen it that way	Никога не съм го гледал така
I love military science	Обичам военните науки
Now I fixed that	Сега поправих това
You know, I have morals	Знаеш ли, имам морал
I wondered what she looked like after all these years	Чудех се как изглежда тя след всичките тези години
I also smell food, which means I'm making breakfast	Аз също усещам миризмата на храна, което означава, че приготвя закуска
I didn't know she was found	Не знаех, че е намерена
A little warmth in the finish	Малко топлина на финала
I have listened to its representatives	Изслушал съм нейните представители
One name and another name	Едно име и друго име
I get back in the car	Връщам се в колата
I more or less report to him	Горе-долу му докладвам
I may be only twenty, but you are my family	Може да съм само на двадесет, но вие сте моето семейство
I am most confident in my plan and presentation	Най-сигурен съм в своя план и в презентацията си
I told her we had been together for a week	Казах й, че сме заедно от една седмица
Only about five species are known	Известни са само около пет вида
I won't be able to see her enough	Няма да мога да я видя достатъчно
I talked to her yesterday	Говорих с нея вчера
I slowly peel it off my skin	Бавно го отлепвам от кожата си
I watched the traffic	Гледах трафика
I grab my bag and run out of the theater	Грабвам чантата си и изтичам от театъра
I just didn't know what the reason was	Просто не знаех каква е причината
Please make my devotion real	Моля те да направиш моята преданост истинска
I have to take you again	Трябва да те взема отново
I went to his house	Отидох до къщата му
I have carefully checked your requirements	Проверих внимателно вашите изисквания
I had to stare hard to see something	Трябваше да се взирам силно, за да видя нещо
I finally decided to seek legal action	Най-накрая реших да потърся съдебни действия
I kept my distance like a duck out of the water	Държах дистанция като патица извън водата
However, I need your opinion	Имам нужда обаче от вашето мнение
I never told her my mother was dead either	Никога не съм й казвал, че майката също е мъртва
I strained with all my might	Напрягах се с всичка сила
I can even format and program myself	Мога дори сам да форматирам и програмирам
Tech serves as the host of the competition	Tech служи като домакин в състезанието
I can't live with what he did to me	Не мога да живея с това, което той ми направи
I can read the thoughts that form behind these beautiful eyes	Мога да чета мислите, образуващи се зад тези прекрасни очи
I heard other people talking, crying, shouting	Чух други хора да говорят, плачат, викат
It is an honor for me to be entrusted to your trust, Elder	За мен е чест да бъда възложен на вашето доверие, старейшина
I love when the plan comes together	Обичам, когато се събере планът
I am working on finding my center and peace	Работя върху намирането на своя център и спокойствие
I didn't even notice	Дори не забелязах
I do not intend to keep this store forever	Не смятам да държа този магазин завинаги
I must have been asleep for a while	Сигурно съм заспал известно време
I do not wish you dead, my lord	Не ви желая мъртъв, милорд
I hope you can help me with it	Надявам се, че можете да ми помогнете с него
I can only guess	Мога само да гадая
I have to be an official witness	Трябва да бъда официален свидетел
I blink with my eyes open	Мигам с отворени очи
A check for two hundred pounds was attached	Беше приложен чек за двеста лири
I would like to give some reasonable excuse to give up	Бих дал някакво разумно извинение и да се откажа
I was not mistaken	Не се заблуждавах
I felt my stomach tighten	Усетих как коремът ми се стяга
I'm afraid to wake up and have to face the world	Страх ме е да се събудя и да трябва да се изправя пред света
I wasn't sure what to do about it	Не бях сигурен какво да направя за това
I have seen many bad things in my dreams	Виждал съм много лоши неща в сънищата си
I searched everywhere, but it is not there	Търсих навсякъде, но го няма
I was still stretched out on the rocks	Все още бях изпънат по скалите
I didn't want permission because that was my way	Не исках разрешение, защото това беше моят начин
I wish she were here now	Иска ми се тя да е тук сега
His nephew refused to join the party	Племенникът му отказа да се присъедини към партията
I really tried to stay calm	Наистина се опитах да запазя спокойствие
I felt so safe and secure in his arms	Чувствах се толкова сигурна и сигурна в ръцете му
I can't escape him, even in death	Не мога да му избягам, дори в смъртта
I suggest you take advantage of them	Предлагам ви да се възползвате от тях
I remembered feeling it with me	Спомних си, че го чувствах с мен
I was sure he would kill us all	Бях сигурен, че ще ни убие всички
I want you two to know what's at stake	Искам вие двамата да знаете какво е заложено
I'm waiting for them at my desk in an hour	Очаквам ги на бюрото ми след час
I could never please this horrible man	Никога не бих могъл да угодя на този ужасен човек
I was a tall woman, five and ten	Бях висока жена, на пет и десет
I touch it with my finger and taste it	Докосвам го с пръст и го вкусвам
I looked around the dark forest	Огледах тъмната гора
I saw my brother attacked	Видях как брат ми беше нападнат
Such gardens have a long history	Такива градини имат дълга история
I look at the tools again	Поглеждам отново инструментите
I wanted to protect her now and I couldn't	Исках да я защитя сега и не можах
I could hear the smile in his voice	Чувах усмивката в гласа му
I knocked once more	Почуках още веднъж
I knew what they were	Знаех какви са
I didn't want to be so rude to him	Не исках да бъда толкова груб с него
I have a son who is a little over a year old	Имам син на малко повече от година
The complex also houses a religious school	В комплекса се помещава и религиозно училище
The division was contested	Разделението беше оспорено
I stay out one night	Оставам навън една нощ
I longed to feel that way	Копнеех да се чувствам така
I didn't want to let that slip away	Не исках да оставя това да се изплъзне
I enjoy reading the story	Приятно ми е да чета историята
I'm not completely happy	Не съм напълно щастлив
I come back, startled	Връщам се, стреснат
I had the strength to fly !!	Имах силата да летя!!
I could hear him moving	Чувах го как се движи
I knew she would be there	Знаех, че тя ще бъде там
I didn't know anyone else to help me	Не познавах друг, който да ми помогне
I have clothes that have lasted since high school	Имам дрехи, които издържат още от гимназията
I closed my eyes and looked outside	Притиснах очи и погледнах навън
I was less excited	Бях по-малко развълнуван
I couldn't afford to be that person anymore	Не можех да си позволя повече да бъда този човек
I couldn't take much more	Не можех да взема много повече
One girl was killed	Едно момиче беше убито
I am struck by an overwhelming sense of loneliness	Поразен съм от непреодолимо чувство на самота
And he returns for revenge	И той се връща за отмъщение
I want to say that it is important for my plans	Искам да кажа, че е важно за плановете ми
I think we'd better start taking notes	Мисля, че е по-добре да започнем да си водим бележки
His vision is the most important	Неговата визия е най-важната
I hope one of us gets one of us	Надявам се някой от нас да получи един от нас
I also have a special recipe for pork	Имам и специална рецепта за свинско
I was afraid of flying, for example	Страхувах се от летене, например
I knew that water was controlled or regulated	Знаех, че водата се контролира или регулира
I grabbed him by the stomach	Хванах го през корема
I left it on the table	Оставих го на масата
I have never had a new sofa before	Никога досега не съм имал нов диван
And I understand that	И аз това разбирам
I can already feel her presence	Вече усещам присъствието й
I almost got to the bathroom on time	Почти стигнах до тоалетната навреме
I want the police to come and take me away	Иска ми се полицията да дойде и да ме отведе
I couldn't do something like that	Не можех да направя нещо подобно
I wanted to thank you for your hospitality	Исках да ви благодаря за гостоприемството
I talked to him a while ago	Говорих с него преди малко
A gentle hand rested on her back	Една нежна ръка се отпусна на гърба й
I need you to share it with me	Имам нужда да го споделиш с мен
Not far from us stood a man	Недалеч от нас стоеше мъж
I help her put it on and we go downstairs	Помагам й да го облече и слизаме долу
I look like a white stick	Приличам на бяла пръчка
I have no intention of stopping	Нямам намерение да спирам
I never understood why	Никога не разбрах защо
I couldn't turn off my brain	Не можех да изключа мозъка си
I did very bad things to you	Направих много лошо от теб
I wonder what Dad is doing	Чудя се какво прави татко
I came a week before the funeral	Дойдох седмица преди погребението
I was forced to study it	Принудих се да го изуча
The effect of the combination is not satisfied	Ефектът от комбинацията не е доволен
I remember the anxious knot in my stomach	Спомням си тревожния възел в стомаха ми
This was most acute at the already low bow	Това беше най-остро при вече ниския поклон
I didn't dare breathe	Не смеех да дишам
I believe in evolution	Вярвам в еволюцията
I forgot for a moment	За миг се забравих
I've always been so attracted to him	Винаги съм бил толкова привлечен от него
I bought mine from a company called Logistics Supply	Купих моя от компания, наречена logic Supply
Several of these projects have been mentioned earlier	Няколко от тези проекти бяха споменати по-рано
I saw what this monster did to you	Видях какво ти направи това чудовище
I was still driving for fun then and I felt competitive	Тогава все още карах за забавление и се чувствах състезателен
I understand that today you were attacked by two men	Разбрах, че днес сте били нападнати от двама мъже
I'm starting to feel the rush	Започвам да усещам бързането
I added a video to hear it	Добавих видео, за да го чуете
I would tell them	щях да им кажа
I close my eyes, trying to calm my thoughts	Затварям очи, опитвайки се да успокоя мислите си
I looked out to sea with beautiful faces	Огледах се към морето от красиви лица
I hate when she does that	Мразя, когато тя прави това
A friend you can't live without	Приятел, без който не можеш да живееш
I just wanted to see how things went	Просто исках да видя как вървят нещата
A data type is identified for the data	За данните се идентифицира тип данни
A fashion designer wanted help in presenting his summer collection	Един моден дизайнер искаше помощ при представянето на лятната си колекция
I couldn't tell which way it was up	Не можех да кажа кой път е нагоре
I didn't play a game	Не играех игра
I smiled, shook my head, and then did it again	Усмихнах се, поклатих глава и след това го направих отново
I can give some of them, maybe give some	Мога да мога някои от тях, може би да дам някои
I had never seen her like this before	Никога преди не бях я виждал такава
I ask him random questions as he does so	Задавам му произволни въпроси, докато прави това
One of my clients owns an apartment here	Един мой клиент притежава апартамент тук
I will be a free agent	Ще бъда свободен агент
I've never had sex at all	Никога не съм правил секс изобщо
It was thought that the election would probably be near	Смяташе се, че изборите вероятно ще бъдат близо
I just left the guest house	Току що напуснах къщата за гости
I defend the city when no one else does	Аз защитавам града, когато никой друг не го прави
I had to get it off my chest	Трябваше да го махна от гърдите си
I mean blood, murder and weapons	Имам предвид кръвта, убийството и оръжията
I tried to look at her	Опитах се да я погледна
I can't tell you that	Не мога да ти нахвърля това
They broke the record later that day	Те счупиха рекорда по-късно същия ден
This turns out to be a disaster	Това се оказва катастрофа
I want you to stay with me	Искам да останеш с мен
I want my strength back	Искам силата си обратно
I've never handled a gun	Никога не съм боравил с пистолет
I noticed it, the family that owned it noticed	Забелязах го, семейството, което го притежаваше, забеляза
I saw it clearly as daylight	Видях го ясно като бял ден
I never thought we would break up after high school	Никога не съм мислил, че ще се разделим след гимназията
I sighed with relief as he spoke	Въздъхнах с облекчение, докато той говореше
I'll let him go if you're ready	Ще го пусна, ако си готов
I put it back in my room to open it	Върнах го в стаята си, за да го отворя
I like to have more than one	Харесва ми да имам повече от един
I made my father proud	Накарах баща си да се гордее
I heard a single bark behind me	Чух единичен лай зад мен
I wanted to shake my head	Исках да поклатя глава
I was not in the best position to count	Не бях в най-добрата позиция за броене
It hurt a lot	Много ме болеше
I feel them, I feel their energy	Усещам ги, усещам енергията им
I stop answering	Спирам да отговарям
I had not received the bonus or the pension payments	Не бях получил нито бонуса, нито пенсионните плащания
I have to push something away first	Първо трябва да отблъсна нещо
The smile almost formed, but he held it back	Усмивката почти се образува, но той я сдържа
I wanted to let you know that you guessed right	Исках да ви уведомя, че сте отгатнали правилно
I think we'd better finish now	Мисля, че е по-добре да приключим сега
I never met his parents	Никога не съм срещал родителите му
I couldn't do it	Не можех да го направя
I quickly scan past the other buildings	Бързо сканирам покрай другите сгради
I didn't feel that way until today	До днес не се чувствах така
I know you know what's going on	Знам, че знаеш какво става
I want to be your wife	Искам да бъда твоя жена
I learned to live alone, to get lost	Научих се да живея сам, да се губя
I must have landed right in that area	Трябва да съм слязъл точно в тази област
I want to know who he's seeing	Искам да знам с кого се вижда
I try to mentally inspire myself	Опитвам се мислено да внуша разум на себе си
I will fill it in later	Ще го попълня по-късно
I can almost read the energy	Почти мога да чета енергията
I think he needs time to review his vacation	Мисля, че има нужда от време, за да прегледа ваканцията си
All four crews were killed	И четирите екипажа загинаха
The legacy did not pass without incident	Наследството не мина без инциденти
I ran out and hit him with a flying stick	Изтичах и го ударих с летящ такъм
Many ask me this question	Много ми задават този въпрос
I think it was blue or yellow	Мисля, че беше синьо или жълто
I didn't know the answer	Не знаех отговора
I had to wear it	Трябваше да я нося
I was a crime-fighting agent	Бях агент, борещ се с престъпността
He was eventually discharged after suffering a severe leg injury	В крайна сметка той беше изписан след тежка травма на крака
I wanted to be very tall	Исках да съм много висока
I will also show the condition of these	Ще покажа и състоянието на тези
I just couldn't wait to see you	Просто нямах търпение да те видя
They were an expression of my pride	Те бяха израз на моето чувство на гордост
I had to go back to the lake	Трябваше да се върна при езерото
I prefer to think and talk about other things	Предпочитам да мисля и да говоря за други неща
I hadn't realized that the queen felt that way about me	Не бях осъзнал, че кралицата се чувства така към мен
I reached out to put my hand on his chest	Протегнах ръка, за да сложа ръка на гърдите му
I haven't bought a card in over a decade, people	Не съм купувал карта от повече от десетилетие, хора
I am still healthy and healthy	Все още съм здрав и здрав
I looked at him out of the corner of my eye	Гледах го с крайчеца на окото си
I let you go in peace, my dear	Пуснах те с мир, любима моя
A thin, flexible piece of metal	Тънко, гъвкаво парче метал
I thought she had a great future	Мислех, че тя има страхотно бъдеще
I found them everywhere	Намерих ги навсякъде
I wasn't worried about finding them again	Не се притеснявах, че ще ги намери отново
Many of them were for me	Много от тях бяха за мен
A simple experiment will confirm this	Един прост експеримент ще потвърди това
I took the model without the automatic feed function	Взех модела без функцията за автоматично подаване
Seconds later I was right behind him	Секунди по-късно бях точно зад него
I was there with them	Бях там, с тях
I wish he wasn't there	Иска ми се да го няма
I managed to object with some combo paper	Успях да възразя с някаква комбинирана хартия
I wonder if it's new	Чудя се дали е нов
I see it rather differently	Аз го виждам по-скоро различно
I really hope she's not in the bathroom	Наистина се надявам да не е в банята
I just didn't need it	Просто не ми трябваше
I tried to stay fearless	Опитах се да остана безстрашен
I didn't think it would come so soon	Не мислех, че ще дойде толкова скоро
Some indifference to life	Известно безразличие към живота
I didn't realize it was trimmed like that	Не разбрах, че е подрязана така
I was just a teenager	Бях само тийнейджър
I also don't have a voice box	Аз също нямам гласова кутия
I was not allowed life or warmth	Не ми беше позволено нито живот, нито топлина
I had the feeling that the bathroom was not ready	Имах чувството, че банята не е готова
I couldn't see myself marrying anyone else	Не можех да се видя да се омъжа за някой друг
I had the whole afternoon to myself	Имах целия следобед за себе си
A constant reminder of a missed opportunity	Постоянно напомняне за пропусната възможност
I hope you all succeed	Надявам се всички да успеете
I just became a citizen	Току-що станах гражданин
His organs and skin are very well preserved	Органите и кожата му са много добре запазени
A growing problem with the growing population of the village	Нарастващ проблем с нарастващото население на селото
I saw a bottle of poison in his garage	Видях бутилка с отрова в гаража му
A similar thing happened to the others	Подобно нещо се случи и с останалите
I do not recommend the following fakes	Не препоръчвам следните фалшиви
Several points were raised against this argument	Срещу този аргумент бяха повдигнати няколко точки
I lived a life of giving and receiving	Живеех живот на отдаване и приемане
A shrill, biting scream interrupted him	Пронизителен, хаплив писък го прекъсна
I didn't ask you for the name	Не те попитах за името
I can tell you that this is happening everywhere	Мога да ви кажа, че това се случва навсякъде
And I would like to meet you	И аз бих искал да се запозная с вас
I didn't feel like a hero	Не се чувствах като герой
I hate this medicine	Мразя това лекарство
I could not bear the loss of another child	Не можех да понеса загуба на още едно дете
I know you're retiring at this time	Знам, че по това време се пенсионираш
I didn't want to sneak up on you	Не исках да се промъкна при теб
I can't go back just for one case	Не мога да се върна само за един случай
I love the purse he holds	Обичам портмонето, което държи
I found myself suddenly	Намерих себе си изведнъж
I was told that this would ruin my career	Казаха ми, че това ще съсипе кариерата ми
I assure you, this is a mistake of your ego	Уверявам те, че това е грешка на твоето его
I have to be close, though	Трябва да съм близо обаче
I met him today	Днес се срещнах с него
I must hate this device	Сигурно мразя това устройство
I looked at him better	Погледнах го по-добре
I said my name and promised that everything was fine	Казах името си и обещах, че всичко е наред
I didn't need a map to get there	Нямах нужда от карта, за да стигна до там
I kept my eyes closed with his	Държах очите си затворени с неговите
I had three students bring knives to my classroom	Накарах трима ученици да донесат ножове в класната ми стая
I feel drops of sweat on my forehead	Усещам капчици пот по челото си
I accidentally agreed with him	Случайно се съгласих с него
I had a pretty exciting imaginary life	Имах доста вълнуващ въображаем живот
I took a deep breath, smiling slightly	Поех дълбоко дъх, усмихвайки се леко
I've been in your head for months	Бях в главата ти няколко месеца
I watched her, waiting for her to continue	Гледах я, чакайки да продължи
I went to the gym	Влязох във фитнеса
I looked so hard that my face hurt	Гледах толкова силно, че лицето ме заболя
I was relieved to tell him that	Почувствах облекчение, като му казах това
I had a good time at school	Прекарвах добре времето си за училище
I can't imagine my own wedding	Не си представям собствената си сватба
I had to stop the bleeding	Трябваше да спра кървенето
A bubble of laughter escaped her lips	Мехур от смях избяга от устните й
I did not reduce my guard or change my position	Не намалих гарда, нито промених позицията си
I need to focus on my task now	Трябва да се съсредоточа върху задачата си сега
I retrieve over ten thousand sites	Извличам над десет хиляди сайта
I dreamt about you	Сънувах те
I never enjoyed it again	Никога не съм се наслаждавал повече
I tried to hold my breath slowly and regularly	Опитах се да поддържам дъха си бавно и редовно
I will use small words to improve your understanding	Ще използвам малки думи, за да подобря вашето разбиране
Too bad she had waited so long	Жалко, че беше чакала толкова дълго
I was starting to get annoyed	Започвах да се дразня
I was not obliged to write a positive review	Не бях длъжен да напиша положителна рецензия
Conscious verification is imperative	Съзнателната проверка е наложителна
For a moment I saw her thick thigh	За момент видях дебелото й бедро
I really wanted to kiss her	Много исках да я целуна
The army could not make him leave	Армията не можа да го накара да си тръгне
We'll meet there later	Ще се срещнем там по-късно
I wanted things to be simple	Исках нещата да са прости
I already knew what it meant	Вече знаех какво означава
I felt my arms, legs and stomach	Усетих ръцете, краката и стомаха си
I wanted to look at him	Исках да го погледна
I can let him have it without an audience	Мога да му позволя да го има без публика
I bleed from time to time with it	Имам кървене от време на време с него
My whole personality was affected	Цялата ми личност беше засегната
I wanted it so bad it hurt	Исках това толкова силно, че ме болеше
I took my tea to the bedroom	Отнесох чая си в спалнята
No official reason was given	Никаква официална причина не беше дадена
Besides, I don't get paid to write articles here	Освен това не ми се плаща да пиша статии тук
I never forget a voice	Никога не забравям глас
I have to deal with that	Трябва да се справя с това
A morning flight would be good	Сутрешен полет би бил добре
I was either drunk or arguing	Бях или пиян, или се карах
I'm really sorry I kept his relationship a secret	Наистина съжалявам, че запазих връзката му в тайна
I loved my customer service career	Обичах кариерата си за обслужване на клиенти
I can not wait any longer	не мога да чакам повече
It just happened in my head so much	Просто ми се случваше толкова много в главата
I was just an alternative	Бях само алтернатива
I was more afraid that my people would go hungry	Повече се страхувах, че моите хора ще огладнеят
I didn't want them to fight over me	Не исках да се карат заради мен
I have to live my life, not her	Аз трябва да живея живота си, а не тя
A narrow ray of moonlight fell on his raised dead face	Тесен лунен лъч падна върху вдигнатото му мъртво лице
I never see him mentioned	Никога не го виждам да се споменава
I can't afford to lose them	Не мога да си позволя да ги загубя
I hope you are waiting for me	Надявам се да ме чакаш
I have to keep the team healthy	Трябва да поддържам отбора здрав
I am now a single mother full time	Сега съм самотна майка на пълен работен ден
I used my momentum to turn to the bus stop	Използвах инерцията, за да завия към автобусната спирка
I came across a young man and knocked him down	Натъкнах се на млад мъж и го съборих
I find them so majestic and mysterious	Намирам ги за толкова величествени и загадъчни
Mostly I was trying to wake up	Най-вече се опитвах да се събудя
There is a police station in the city	В града има полицейски участък
He has a brother and a sister	Той има брат и сестра
I watched him with a drooping jaw	Гледах го с увиснала челюст
I asked her why she was so sad	Попитах я защо е толкова тъжна
I want to continue working as we have worked	Искам да продължа да работя, както сме работили
I was waiting for someone like you	Чаках някой като теб
I think they were so spoiled	Мисля, че бяха толкова разглезени
I have no idea who the artist was	Нямам представа кой беше художникът
A small river flows nearby	Наблизо тече малка рекичка
I can move objects with my mind	Мога да местя предмети с ума си
I felt a descent as the ground sank	Усетих спускане, когато земята се потопи
I always order last in our group	Винаги поръчвам последно в нашата група
I wave around to get his attention	Махам наоколо, за да привлека вниманието му
I felt a pat on the shoulder	Усетих потупване по рамото
I didn't expect him to use pure, brute force	Не очаквах да използва чиста, груба сила
A great sentence has come against you	Голяма присъда излезе срещу теб
A few seconds later she saw him clearly	Няколко секунди по-късно тя го видя ясно
A wave of unexpected longing struck him hard	Вълна от неочакван копнеж го удари силно
Suddenly I notice a floating clock that hasn't been there before	Изведнъж забелязвам плаващ часовник, който не е бил там преди
I hadn't seen him since high school	Не го бях виждал от гимназията
I will be silent and just shut my mouth	Ще мълча и просто ще си затворя устата
I have the ability to perceive future events	Имам способността да възприемам събитията в бъдещето
I am the soul that lives in my body	Аз съм душата, която живее в тялото си
I haven't paid much attention	Не съм обърнал много внимание
Make them a little older	Състарете ги малко
I am telling the truth	казвам истината
I always check the place for curses	Винаги проверявам мястото за проклятия
One should always buy a diamond or other ring	Човек винаги трябва да купува диамант или друг пръстен
I had to recognize him everywhere	Трябваше да го позная навсякъде
I tried to please you	Опитах се да ти угодя
I found her in the parking lot	Намерих я на паркинга
I've never seen him, only his truck	Никога не съм го виждал, само камиона му
I keep using it, it keeps slipping into my story	Продължавам да го използвам, той продължава да се изплъзва в моята история
I see flames in his eyes	Виждам пламъци в очите му
A blanket is placed on a stone platform	Върху каменна платформа е поставено одеяло
I was thinking about last night	Мислех за снощи
I've always been like that, even as a child	Винаги съм бил такъв, дори като дете
I pretended not to notice and still chased her	Престорих се, че не забелязвам и въпреки това я преследвах
I spent every night in his apartment	Прекарвах всяка вечер в неговия апартамент
Very little white feather	Много малко бяло перце
I understand your outrage	Разбирам възмущението ти
This time I didn't even bother to leave a message	Този път дори не си направих труда да оставя съобщение
A very wise man told me once	Един много мъдър човек ми каза веднъж
I tried it again last night	Снощи го опитах отново
Each character has their own unique skill trees	Всеки герой има свои собствени уникални дървета на умения
I didn't like the look of it	Не ми хареса как изглежда това
I wrapped my arms around his neck, pulling him closer	Обвих ръце около врата му, придърпвайки го към себе си
I had to give it up	Трябваше да се откажа от него
I enjoy the show you do at home	Наслаждавам се на спектакъла, който правиш у дома
This is an appeal for international assistance	Това е апел за международна помощ
I feel like someone from another planet	Чувствам се като някой от друга планета
I will never stop helping until you are satisfied	Никога няма да спра да помагам, докато не си доволен
I received her message shortly	Получих съобщението й не след дълго
I got up and just went home	Станах и просто се прибрах
He was worried about the lack of work	Той остана притеснен от липсата на работа
I checked the lock on the cage door again	Проверих отново ключалката на вратата на клетката
I think they will do it just to be different	Мисля, че ще го направят, само за да бъдат различни
I turned to see what would happen	Обърнах се да гледам какво ще се случи
I guess we weren't so similar, but still	Предполагам, че не бяхме толкова еднакви, но все пак
I was like that until a few years ago	Бях такъв до преди няколко години
This information appeared a few weeks ago	Преди няколко седмици се появи тази информация
I didn't think it through	Не го мислех докрай
I happen to have the floor right now	Случайно имам думата в момента
I felt flushed with shame	Почувствах се зачервена от срам
I thought you were safe	Мислех, че си в безопасност
I got to know him well	Опознах го добре
No contact was made	Не беше осъществен контакт
I didn't want another free trick in my life	Не исках още един свободен трик в живота си
A boy who loved being raised	Момче, което обичаше издигането
Paul had passed gay rights laws three years earlier	Пол беше приел закони за правата на гейовете три години преди това
I cleared my throat, thinking of an excuse	Прочистих гърлото си, мислейки за някакво извинение
I believe this has to do with morality	Вярвам, че това е свързано с морала
I was extremely confused	Бях изключително объркана
I was awakened by his cries	Бях събуден от виковете му
I go back and see my sack	Връщам се и виждам чувала си
I work in the field of services and I was impressed	Работя в сферата на услугите и ме впечатлиха
I have enough family	Имам достатъчно семейство
I sighed, trembling, trying to push myself into her palm	Въздъхнах, треперейки, опитвайки се да се набутам в дланта й
I did this to him	Направих му това
I, uh, he didn't leave a note	Аз, ъъъ, той не остави бележка
I just want a second, just a second	Искам само секунда, само секунда
I decided to level the playing field a bit	Реших да изравня малко шансовете
I feel the cold of the evening approaching	Усещам как студът от вечерта се приближава
I saw the small hill that was our goal	Виждах малкото възвишение, което беше нашата цел
A meeting was held	Среща се проведе
I barely had time to take a bath and change	Едва имах време да се изкъпя и да се преоблека
I knew exactly what was going to happen	Знаех точно какво ще се случи
I stay down and keep my distance, just in case	Оставам долу и спазвам дистанция, за всеки случай
I had to make sure you were safe	Трябваше да се уверя, че си в безопасност
I would never hide from you	Никога не бих се скрила от теб
I'm going to look for an entrance in the chaos	Отивам да търся вход сред хаоса
I think you will find it useful	Мисля, че ще откриете, че ще ви е от полза
I worked with people who knew better	Имах работа с хора, които знаеха по-добре
I want to burn for you	Искам да горя за теб
I could only watch my family	Можех само да гледам семейството си
I woke up in two minutes	Събудих се след две минути
I missed my job as a teacher	Липсваше ми работата си като учител
I avoided looking him in the eye	Избягвах да го гледам в очите
I really wish he was here now	Наистина ми се иска да беше тук сега
I came here six years ago	Дойдох тук преди шест години
I saw about five or six	Видях около пет или шест
I had listened enough	Бях слушал достатъчно
I could really be useful in the Committee on Economic Development	Наистина бих могъл да съм полезен в комисията за икономическо развитие
I can't wait to get it	Нямам търпение да го получа
I can give you a job	Мога да ти дам работа
I couldn't let them do that	Не можех да им позволя да направят това
In fact, I never told her the whole story	Всъщност никога не съм й разказвал цялата история
I look away from her	Отдръпвам поглед от нея
I'll be fine, you'll see	Ще се оправя, ще видиш
I slipped in both times	Промъкнах се и двата пъти
And I waved at her	И аз й махнах с ръка
Very good question here	Много добър въпрос тук
I need you by my side	Имам нужда да си до мен
A couple wanted to punch us in the face	Една двойка искаше да ни удари в лицето
I liked her more and more every minute	Харесвах я все повече и повече с всяка минута
I couldn't change the past	Не можех да променя миналото
I think that in time everything will fade away	Мисля, че с времето всичко ще заглъхне
I clasped my hand to my chest, unable to breathe	Стиснах ръка върху гърдите си, не можех да дишам
I didn't even want to think about him	Дори не исках да мисля за него
I feel uncomfortable here	Тук се чувствам в неудобно положение
I know without going back	Знам, без да се връщам назад
I think you understand that	Мисля, че разбираш това
I stayed strong until we finished breakfast	Останах силен, докато свършихме закуската
I could almost hear laughter in the walls themselves	Почти можех да чуя смеха в самите стени
She was well spoken	Тя беше добре говорена
I stayed a little longer in the kitchen with her	Останах още малко в кухнята с нея
Great holiday indeed	Голям празник наистина
In fact, I would not exist	Всъщност не бих съществувал
I felt lost and lonely	Чувствах се изгубен и самотен
I believe that one day we will make a world like this	Вярвам, че някой ден ще направим свят като този
Quick cutting of the knot dissolves the tissue	Бързо разрязване на възела разтвори тъкането
I also think people remember	Аз също мисля, че хората си спомнят
I came out of that corner in second place	Излязох от този ъгъл на второ място
I have to download this	Трябва да сваля това
I have to have an element that is different	Трябва да имам елемент, който е различен
I love you with all my heart	обичам те с цялото си сърце
I respectfully disagree	С уважение не съм съгласен
I just want, I need things to go well	Просто искам, имам нужда нещата да вървят както трябва
I hoped there was no one else with him	Надявах се, че няма някой друг с него
A man with a lot of money	Човек с много пари
I just decided to leave	Просто реших да се махна
I was already busy	Вече бях зает
I tried to breathe, but it wasn't easy	Опитах се да дишам, но не беше лесно
I'm sure you'll come back as an adult	Сигурен съм, че ще се върнеш като възрастен
I want you to take me home with you	Искам да ме вземеш вкъщи с теб
I have to feel it the way it is	Трябва да го почувствам такъв какъвто е
A really beautiful lady	Една наистина прекрасна дама
I'm obviously a handful	Явно съм шепа
And that's why we tried to keep it here	И затова се опитахме да запазим това тук
I mean completely wrong	Имам предвид напълно погрешно
I cannot trust any of them on this issue	Не мога да се доверя на нито един от тях по този въпрос
I wanted to keep it for after our walk	Исках да го запазя за след нашата разходка
I was just talking to her	Просто говорех с нея
I didn't dare tell her the names or the details	Не посмях да й кажа имената или подробностите
Perfect square, just as he thought	Идеален квадрат, точно както си мислеше
A quick search of the room revealed nothing	Бързото претърсване на стаята не разкри нищо
I take my whole family there!	Водя цялото си семейство там!
I quickly get out of the spirit	Бързо излизам от духа
I was grateful that my healing ability had reversed the damage	Бях благодарен, че моята лечебна способност беше отменила щетите
I could see it all happening in the mirror	Можех да видя всичко това да се случи в огледалото
A princess who has nothing to hide is confident	Принцеса, която няма какво да крие, е уверена
I hate going to crowded stores	Мразя да ходя в претъпкани магазини
And I will keep an eye on them	И аз ще ги държа под око
A week later, he missed his first set	Седмица след това той пропусна първия си сервиз
I came to feed human souls with real meat	Дойдох да нахраня човешките души с истинско месо
I have documents that show it	Имам документи, които го показват
A bubble of desire had accumulated too quickly	Прекалено бързо се бе натрупал балон от желание
I will stand by their side	ще застана на тяхна страна
I know you didn't take the car	Знам, не си взел колата
I didn't want to, but she needed me	Не исках, но тя се нуждаеше от мен
All sorts of strange thoughts are running through my head	В главата ми се въртят всякакви странни мисли
I still couldn't face anyone	Все още не можех да се изправя пред никого
I have very little, if anything, to lose	Имам много малко, ако изобщо нещо, за губене
There is no presence on the screen at all	Изобщо няма присъствие на екрана
I had no idea he was rich	Нямах представа, че е богат
I didn't even have a chance to fight	Дори нямах възможност да се бия
I still wanted her to be my wife	Все още исках тя да ми бъде съпруга
I was forced to identify her	Бях принуден да я идентифицирам
I got out and ran to my car	Излязох и хукнах към колата си
I did not get the full picture	Не получих пълната картина
I created this post to shine	Създадох тази публикация, за да блесна
They succeeded in this endeavor	Те постигнаха успех в това начинание
I've always been told not to sing in public	Винаги са ми казвали да не пея публично
I have to take responsibility for my actions	Трябва да поема отговорност за действията си
I prayed that the cop who answered would not know me	Молех се ченгето, което отговори, да не ме познава
I want to appreciate this great work	Искам да оценя тази страхотна работа
I want to have fun, simple and easy	Искам да се забавлявам, прост и прост
I will always do it, no matter what happens	Винаги ще го правя, каквото и да се случи
I gave you my oath to help find the spell	Дадох ти клетвата си да помогнеш за намирането на заклинанието
I marked the place on my own head	Отбелязах мястото на собствената си глава
I didn't care to investigate	Не ме интересуваше да разследвам
I just went there to threaten him	Просто отидох там, за да го заплаша
I pull the collar up and the hat down	Издърпвам яката нагоре и шапката надолу
I was very optimistic	Бях много оптимист
I closed them for fear of breaking again	Затворих ги от страх да не се счупят отново
I should have done the same, he thought	Трябваше да направя същото, помисли си той
You have to choose one	Трябва да изберете един
After that, I can't create a community for the underlying others	След това не мога да създавам общност за лежащи в основата си други
I was absolutely free	Бях абсолютно свободен
I didn't mean to do this to you	Не исках да ти направя това нещо
Blue skies filled the picture	Синьо небе изпълни картината
I realized it over lunch and was in despair	Разбрах го по време на обяд и бях в отчаяние
It is a real pleasure to meet you	Истинско удоволствие е да се запознаем
A hand on my shoulder	Ръка на рамото ми
I thought you would find it interesting	Мислех, че ще ви е интересно
I told you not to pursue this	Казах ти да не преследваш това
In response to my satisfaction came a nasty crack	В отговор на моето задоволство дойде гадно изпукване
I was just trying to protect you	Само се опитвах да те защитя
Please have a great weekend	Моля се да сте прекарали страхотен уикенд
I did not look at the number shown	Не погледнах показания номер
I know what needs to be done	Знам какво трябва да се направи
I know exactly what you mean	Знам точно какво имаш предвид
I'm getting out of the way	Изхвърлям се от пътя
I can't believe they both turned me down	Не мога да повярвам, че и двамата ме отказаха
After that I didn't see my father very often	След това не виждах много често баща си
I really wanted to contact you	Наистина исках да се свържа с теб
The impact seems to be very limited	Въздействието изглежда е много ограничено
A supporting structure is formed	Образува се опорна конструкция
It was a terrible political regime	Това беше ужасен политически режим
A triumphant smile spread across her face	По лицето й се разля триумфална усмивка
I can only contact you this time	Мога да се свържа с вас само този път
I just thank her for finding my package	Просто й благодаря, че намери моя пакет
I have never been rejected before	Никога преди не съм бил отхвърлян
I stepped back and stared at her	Отдръпнах се и се загледах в нея
I checked my pockets for anything left	Проверих джобовете си дали е останало нещо
I just need to change some arrangements	Просто трябва да променя някои уговорки
I hesitated, stared	Поколебах се, зяпах
I called the officer in charge	Звъннах на отговорния полицай
I provided all the documents from my account manager	Предоставих всички документи от моя акаунт мениджър
I'm leaving the room now	Сега излизам от стаята
I follow him through the party	Следвам зад него през партито
I just remembered to ask	Просто се сетих да попитам
I stopped editing and went to bed	Спрях да редактирам и се отправих да легна на леглото си
I thought there would be places	Мислех, че ще има места
I didn't even have much time to think about it	Дори нямах много време да мисля за това
I couldn't imagine living anywhere else	Не можех да си представя да живея другаде
I can try to help them	Мога да се опитам да им помогна
I stopped weighing myself	Спрях да се претегля
Bright, handsome man	Светъл, красив мъж
I talked to the preacher about it	Говорих с проповедника за това
I take a step or two back	Отдръпвам се крачка-две назад
I liked the freshness of the translation	Хареса ми свежестта на превода
I wanted an answer today	Исках да получа отговор днес
I knew who was behind me	Знаех кой стои зад мен
I will never forget your kindness and understanding	Никога няма да забравя вашата доброта и разбиране
Both leaders were under investigation for the show	И двамата лидери бяха подложени на разследвания за предаването
They lived there for the next thirty years	Те са живели там през следващите тридесет години
I'm waiting to see if more than that comes out	Чакам да видя дали ще излезе нещо повече от това
I didn't feel very well in the flesh department either	Не се чувствах много добре и в отдела за плът
I wanted to be everything to her	Исках да бъда всичко за нея
I look him in the eye	Гледам го в очите
I didn't understand something	Нещо не разбрах
I corrected that	Коригирах това
Appreciate this	Оценявам това
I love reading about history	Обичам да чета за историята
I met our lieutenant	Срещнах нашия лейтенант
I didn't know where else to take her body	Не знаех къде другаде да заведа тялото й
I had to go to public high school	Трябваше да отида в държавна гимназия
I am a very nice and sexy girl	Аз съм много мило и секси момиче
I didn't want to cause myself any more problems	Не исках да си създавам повече проблеми
I wondered why he was being punished for assault	Чудех се защо го наказват за нападение
I really wish that were the case	Наистина ми се иска да е така
I think the city authorities need to be informed	Смятам, че градските власти трябва да бъдат информирани
I have several blocks in the computer	Имам няколко блока в компютъра
I think we have the opportunity to do something good	Мисля, че имаме възможност да направим нещо добро
I was lying there with her, not an hour ago	Лежах там с нея, преди не един час
I was just embarrassed to go on a first date	Просто ми беше неудобно да отида на първа среща
I can't quite agree with that	Не мога да се съглася съвсем с това
I rolled up my sleeve	Запретнах ръкав
I still need a bath	Все пак имам нужда от вана
I really couldn't stop eating	Наистина не можех да спра да ям
I didn't feel safe there	Там не се чувствах в безопасност
One family has three children	Едно семейство има три деца
I would like to eat more people	Бих искал да ям повече души
I brought her into this world	Доведох я на този свят
I only come here when a baby is born	Тук идвам само когато се роди бебе
Unfortunately, I was not blessed with any of these gifts	За съжаление не бях благословен с нито един от тези подаръци
I tried all of the above	Опитах всичко от горните неща
I gently pulled him to me and we kissed gently	Нежно го придърпах към себе си и нежно се целунахме
I just have to leave	Просто трябва да си тръгна
I would challenge it alone, in my own heart	Бих го оспорил сам, в собственото си сърце
I look back at my phone	Поглеждам назад към телефона си
I had no memory of seeing him before	Нямах спомен да съм го виждал преди
Such views are not generally accepted	Такива възгледи не са общоприети
It was a great choice	Беше страхотен избор
I was afraid to go there	Страхувах се да отида там
I have to take care of my friends	Трябва да се грижа за приятелите си
I did not feel pain from my wounds	Не чувствах болка от раните си
I had no idea things were so bad	Нямах представа, че нещата са толкова зле
I have higher diplomas	Имам висши дипломи
I remember this meal as my first breakfast in years	Помня това хранене като първата ми закуска от години
I love other nations for what they are	Обичам другите нации заради това, което са
A terrible thought came over me	Обзе ме ужасна мисъл
I was preparing to force myself around him	Подготвях се да го заобиколя със сила
I sent to the store for some ice	Изпратих до магазина за малко лед
And I couldn't see where the games were	И аз не можах да видя къде са игрите
Not long after, another priest came	Не след дълго дойде друг поп
I mean the other for the other	Имам предвид другото за другото
I lay down in the center of the bed	Легнах в центъра на леглото
I even tasted desire in the well	Дори опитах желание в кладенеца
I have one like him	Имам такъв като него
I really didn't want to be alone	Наистина не исках да съм сама
A split second later, a famous actor appears	Част от секундата по-късно се появява известен актьор
I put the cane back in the corner	Върнах бастуна в ъгъла
A woman knows everything about her children	Една жена знае всичко за децата си
I read the instructions	Прочетох указанията
A smile appeared on her face	На лицето й се появи усмивка
I couldn't imagine what my face should look like	Не можех да си представя как трябва да изглежда лицето ми
I started learning guitar	Започнах да се уча на китара
I noticed that she looked shocked	Забелязах, че тя изглеждаше шокирана
I want to raise my child, regardless	Искам да отгледам детето си, независимо
I share some of the photos on this calendar	Споделям някои от снимките на този календар
I'm a good listener	Аз съм добър слушател
I dived into the water	Гмурнах се във водата
I want to address everyone	Искам да се обърна към всички
I got out of the shuttle to greet them	Излязох от совалката, за да ги поздравя
I just couldn't keep up	Просто не можех да поддържам темпото си
Quiet place in the evening with a beautiful moon	Спокойно място вечер с красива луна
I can't help but laugh	Не мога да не се смея
I made up the last part	Измислих последната част
A dog can kill a cat	Куче може да убие котка
I had to be active to deal with insanity	Трябваше да бъда активен, за да се справя с лудостта
I took his hand in mine	Хванах ръката му в своята
I sensed his suspicion	Усещах подозрението му
I can treat him with this	Мога да го лекувам с това
I remember coming to earth	Спомням си, че дойдох на земята
I really like it here	Наистина ми харесва тук
I used to be one of them	Някога бях един от тях
I want a wife, children and a home	Искам жена, деца и дом
I can say that he received the same shock as me	Мога да кажа, че той получи същия шок като мен
I am how to be a graduate	Аз съм как да бъда завършил
I stood before the courage of her kiss faded	Стоях, преди смелостта на целувката й да избледнее
I walk slowly down to the lunch room	Бавно слизам към залата за обяд
I hope you can enjoy	Надявам се, че може да се насладите
I kept firing despite my wound	Продължих да стрелям въпреки раната си
Good party, ie	Добро парти, т.е
I will not reply to anyone without one in my profile	Няма да отговарям на никого без такъв в профила си
I have for some time	Имам от известно време
I have never allowed anything more than friendship with them	Никога не съм допускал нищо повече от приятелство с тях
Swing on the island	Люлка на острова
The expedition ended when the funding ran out	Експедицията приключи, когато финансирането свърши
I knew how this kind of correction worked	Знаех как работи този вид корекция
A little further, the other	Малко по-нататък, другият
I was more of a parent than she was	Аз бях повече родител, отколкото тя
I had questions ready and I felt prepared	Имах готови въпроси и се чувствах подготвен
There are only two exceptions	Има само две изключения
I found this easy	Открих, че това се оказа лесно
I need some time alone	Трябва ми малко време сам
I took my water and returned to the room	Взех си водата и се върнах в стаята
Sometimes I do things that upset teachers	Понякога правя неща, които разстройват учителите
I wondered if there was another offer	Чудех се дали има друга оферта
Now I bought a copy	Сега си купих копие
I wanted more darkness at night	Исках повече тъмнина през нощта
I stopped and looked at the top of a newspaper	Спрях и погледнах горната част на един вестник
It was in the bag	Имаше го в чантата
The drawing will become necessary if it is important	Чертежът ще стане необходим, ако е важен
I had one such color	Имах един такъв цвят
I felt sick and betrayed	Почувствах се болна и предадена
I promised to protect those with me	Обещах да защитя тези с мен
I last did it about two hundred and fifty years ago	За последно го направих преди около двеста и петдесет години
I have the same conversation with her over and over again	Имам един и същ разговор с нея отново и отново
I wasn't sure why my legs took me there	Не бях сигурен защо краката ми ме отведоха там
I could see tears flowing from his eyes	Виждах сълзи да текат от очите му
Sad storytelling, but great storytelling	Тъжно разказване, но страхотно разказ
Maybe I'll be able to help you with that	Може би ще успея да ти помогна с това
I see the whole city from the window	Виждам целия град от прозореца
I had to swim on the first day of the term	Трябваше да плувам в първия ден на термина
A shout made him turn	Един вик го накара да се обърне
I had the feeling that things were getting better	Имах чувството, че нещата се подобряват
I wonder how she got so smart	Интересно ми е как стана толкова умна
I didn't want to miss anything	Не исках да пропусна нищо
I want this warning passed on to the empire	Искам това предупреждение да бъде предадено на империята
I really didn't understand what was happening to me	Наистина не разбирах какво се случва с мен
I wanted to love my father, by any name	Исках да обичам баща си, по всяко име
I had little hope that it would be different	Имах малка надежда, че ще е различно
I like men too, but it's something for women	И аз харесвам мъжете, но е нещо за жената
I keep my attention on her brother	Задържам вниманието си върху брат й
I really didn't want to be here anymore	Наистина не исках да съм повече тук
I walk past him and the sunlight burns my eyes	Минавам покрай него и слънчевата светлина изгаря очите ми
A spiritual connection is formed	Образува се духовна връзка
I gained five kilograms in the last month	Качих пет килограма през последния месец
I didn't want to touch	Не исках да пипам
I had to shut myself in the bathroom or something	Трябваше да се затворя в банята или нещо подобно
I hoped it wasn't her phone number	Надявах се да не е нейният телефонен номер
I went for a second finger, then a third	Отидох за втори пръст, после трети
In a minute their food arrives	След минута идва храната им
A year on a great creative card after another	Година на една великолепна творческа картичка след друга
I hope he wasn't alive when they did	Надявам се, че не е бил жив, когато са го направили
I have included a download	Имам включително за изтегляне
I'll think of something	ще измисля нещо
Stairs led up to one side	Нагоре водеха стълби от едната страна
I didn't know it would upset you so much	Не знаех, че това ще те разстрои толкова
I just didn't know what to do with him	Просто не знаех какво да правя с него
I am neither dumb nor deaf	Не съм нито ням, нито глух
I will also consume a sufficient amount of hard alcohol	Ще консумирам и достатъчно количество твърд алкохол
I wasn't sure how they calculated the time	Не бях сигурен как са изчислили времето
I counted seven people working there	Преброих седем души работещи там
However, I knew that the fire would not last long	Знаех обаче, че пожарът няма да продължи дълго
A similar wound appeared on his right shoulder	Подобна рана се появи на дясното му рамо
Now the place is a golf course	Сега мястото е голф игрище
I have no idea who they are	Нямам представа кои са
I just can't wait to do that	Просто нямам търпение да направя това
I would be lost without her	щях да се изгубя без нея
I already told him almost everything	Вече му казах почти всичко
The loop was also removed during this time	Примката също беше премахната през това време
A smile appeared on her face	На лицето й се появи усмивка
I have to go to school	Трябва да съм в училище
I don't even know how to start thinking fantastically	Дори не знам как да започна да мисля фантастично
I looked up and down the street	Погледнах нагоре-надолу по улицата
A woman approached the water	Една жена се приближи до водата
I see minor characters as very important	Гледам на второстепенните герои като много важни
A few extra guests at a planned party is fine	Няколко допълнителни гости на планирано парти е добре
I looked down and gasped	Погледнах надолу и ахнах
I kept my eyes on him	Не откъснах очи от него
I couldn't raise him	Не успях да го отгледам
I felt my breath slip between my lips	Усетих как дъхът ми се изплъзва между устните ми
I get huge free coverage	Получавам огромно безплатно покритие
I didn't notice your car outside when we got on	Не забелязах колата ти отвън, когато се качихме
I believe we are on the wrong foot	Вярвам, че сме тръгнали на грешен крак
I will love as my heart leads me	Ще обичам, както сърцето ми ме води
I had little for them	Имах малко за тях
I tried again and again nothing	Опитах отново и отново нищо
In fact, I could hear a voice	Всъщност можех да чуя глас
I know it affects me	Знам, че се отразява на мен
I had to play everyone in their own game	Трябваше да играя всеки в неговата собствена игра
I have many others	Имам много други
I didn't just see that	Не просто видях това
I could call him, but he couldn't call me	Можех да му се обадя, но той не можеше да ми се обади
First I remembered	Първо се сетих
I knew you were in a bad way	Знаех, че си в лош начин
I'm not crazy yet	Още не съм полудял
I respect the remark and help	Уважавам забележката и помагам
I've never been interested in boys' music	Никога не съм се интересувал от музиката на момчетата
I can't sit at the table opposite you	Не мога да седя на масата срещу теб
I wanted to burn what he had taken down	Исках да изгоря това, което беше свалил
A generation ago there were no small computers	Преди едно поколение нямаше малки компютри
I realize he's leaving	Осъзнавам, че си тръгва
I responded to the tears that threatened to spill	Отвърнах на сълзите, които заплашваха да се разлеят
I like the emotion behind this song	Харесвам емоцията зад тази песен
I would fix it today	Бих го поправил днес
I thought he should be buried	Мислех, че трябва да бъде погребан
I wanted to be faster and heavier than them	Исках да бъда по-бърз и по-тежък от тях
Nice little change	Хубава малка промяна
I have to find the others	Трябва да намеря другите
I wasn't really hungry	Не бях наистина гладен
I wanted to scream, to shout, to cry	Исках да крещя, да викам, да плача
I relied on you to follow me	Разчитах на теб да ме последваш
I went out like a light	Угаснах като светлина
A family none of us knew about	Семейство, за което никой от нас не знаеше
I always knew that my father had another son	Винаги съм знаел, че баща ми е имал още един син
I just wanted the hunters away from here	Просто исках ловците да са далеч оттук
I didn't understand why I was in such a hurry	Не разбрах защо толкова бърза
I knew exactly what it was	Знаех точно какво е
I searched every database, network, everything	Претърсих всяка база данни, мрежата, всичко
That was forty years ago	Това беше преди четиридесет години
I went to my friends for advice	Отидох при мои приятели за съвет
I can't say he didn't deserve it	Не мога да кажа, че не го заслужаваше
I feel weird, inferior	Чувствам се странно, по-непълноценно
I repel the thought	Отблъсквам мисълта
I could feel the gray protective anger building inside me	Усещах как сивият защитен гняв се натрупва в мен
I know you know how excited we were	Знам, че знаеш колко се вълнувахме
I remember getting a call to work	Спомням си, че получих обаждане на работа
I felt so overwhelmed by his love	Чувствах се толкова поразен от любовта му
I drove in a circle, waiting to find a queue	Карах в кръг, чакайки да намеря опашка
I'm still nasty compared to her	Все още съм гадна в сравнение с нея
I can call him and tell him to hurry	Мога да му се обадя и да му кажа да побърза
I felt too tired and didn't scream anymore	Чувствах се твърде уморен и не крещях повече
The following is a summary	Следва обобщение
I couldn't agree honestly	Не можех да се съглася честно
A different, deeper pain burned her	Една различна, по-дълбока болка я пропича
Still, I imagine they have	Все пак си представям, че имат
I got a big bandage from him	Получих голяма превръзка от него
I don't play for very long	Не играя много дълго
First I have to think and second I have to speak	Първо трябва да мисля и второ да говоря
I look forward to my next book	С нетърпение очаквам следващата си книга
I'm confused	Обърках се
But in fact, adoption is minimal so far	Но всъщност осиновяването до момента е минимално
After all, I was almost a home runner	Все пак бях почти хоумран
I have to go to this school	Трябва да отида в това училище
Defeat followed defeat	Поражението последва поражение
I enjoyed the great service	Наслаждавах се на страхотно обслужване
I clenched my fists	Стиснах пръстите си в юмрук
Maybe I'll be able to fix my car	Може би ще успея да си оправя колата
I meant to go tomorrow	Имах предвид да отидем утре
I had a hard time getting my foot out	Трудно извадих крака си
I'm fighting against my bonds	Боря се срещу моите облигации
I didn't speak the language	Не говорех езика
I can't believe it	Не мога да го повярвам
Burns to put in a real emergency exit	Изгаря, за да постави в истински авариен изход
I looked under everything in the room	Погледнах под всичко в стаята
I had never realized how great the common good was	Никога не бях осъзнавал колко огромни са общите блага
I bought more books yesterday	Вчера си купих още книги
No doubt I knew she was dead	Без съмнение знаех, че е мъртва
We will not see her like that again	Повече няма да я видим такава
I guess they need to investigate	Предполагам, че трябва да разследват нещата
I shouldn't take advantage of you like that	Не бива да се възползвам от теб така
It just occurred to me, but it's too early	Просто ми хрумна, но е твърде рано
I raise my hands and turn	Вдигам ръце и се обръщам
It remains absurd	Той си остава абсурд
I had a love story with my life	Имах любовна история с живота си
I know you want to go back to school	Знам, че искаш да се върнеш в училище
A smile, maybe a few of them	Усмивка, може би няколко от тях
I'm just a woman with a past	Аз съм просто жена с минало
Other Allied forces also began to retreat	Други съюзни войски също започнаха да отстъпват
I leaned forward, my voice trembling with anger and fear	Наведох се напред, а гласът ми трепереше от гняв и страх
A full video version with visual aids is available	Налична е пълна видео версия с нагледни средства
I have never seen sand with such a golden color	Никога не съм виждал пясък с толкова златист цвят
I swear you are behaving more and more like your father every day	Кълна се, че се държиш все повече като баща си всеки ден
I didn't know if he was ever married	Не знаех дали някога е бил женен
I helped myself with some	Помогнах си с някои
I can't imagine losing any of them	Не мога да си представя, че ще загубиш някой от тях
I have diplomas in these things	Имам дипломи по тези неща
I, uh, didn't want to	Аз, ъъъ, не исках
I need a girlfriend for a party	Имам нужда от приятелка за парти
I will not do this to him	Няма да му направя това
I found it in this book	Намерих го в тази книга
I took it out and opened it	Извадих го и го отворих
I could feel my ears turning red in the dark	Усещах как ушите ми се зачервяват в мрака
I smile and slowly spread them out on the table	Усмихвам се и бавно ги разпределям по масата
I wanted to take a closer look	Исках да го разгледам малко по-отблизо
I hope it goes well after all	Надявам се все пак да мине добре
I have to do it myself	Трябва да направя това сам
Clubs have never met in a cup race before	Клубовете никога досега не са се срещали в надпревара за купа
I almost registered myself years ago	Самият аз почти се регистрирах преди години
I choose to do it my way	Избирам да го направя по моя начин
I could never have imagined that I was married at their age	Никога не бих могъл да си представя, че съм женен на тяхната възраст
I have to learn to manage my fear	Трябва да се науча да управлявам страха си
Both in fiction and in life	И в художествената литература, и в живота
I know she's not meant for you	Знам, че тя не е назначена за теб
I had never had so much patience	Никога не бях имал толкова много търпение
I had moved a long time ago	Бях се преместил преди много време
I gained a little wisdom and knowledge	Придобих мъничко мъдрост и знание
I said with a smile to the stupid countess	— казах с усмивка на глупавата графиня
I ask everyone, everyone to listen	Моля всички, всички да слушат
I turn off the engine and get out of the car	Изключвам двигателя и слизам от колата
I just love great music and find a hot new artist	Просто обичам страхотна музика и откривам горещ нов изпълнител
I will find them myself	сам ще ги намеря
I couldn't begin to know who this man was	Не можех да започна да знам кой е този човек
I couldn't sleep in it for days	Не можех да спя в него от дни
I smelled smoke	Вдъхнах миризмата на дим
I guess we were very happy together	Предполагам, че бяхме много щастливи заедно
I had to focus on not overloading myself	Трябваше да се съсредоточа върху това да не се претоварвам
I was just following his orders	Просто изпълнявах неговите заповеди
I was very lucky to have her in my life	Имах голям късмет, че я имам в живота си
I couldn't afford to be noticed	Не можех да си позволя да ме забележиш
I fell asleep with my fingers outstretched	Заспах с разперени пръсти отстрани
I just want someone to fall in love with	Просто искам някой, в когото да се влюбя
I could immediately say that something was wrong	Веднага можах да кажа, че нещо не е наред
I walked among them, speaking softly	Вървях сред тях, говорейки тихо
A home that floated in space	Дом, който се носеше в космоса
I suspect this is obvious	Подозирам, че това е очевидно
I didn't ask what he meant	Не попитах какво има предвид
I'm sure he'll understand	Сигурен съм, че ще разбере
I like them the most	Аз ги харесвам най-много
Galant almost completed a business degree	Галант почти завърши бизнес степен
I couldn't let you hurt me again	Не можех да ти позволя да ме нараниш отново
I can't turn my back on her	Не мога да й обърна гръб
I was just so scared for you	Просто бях толкова уплашена за теб
I just happened to be around	Просто случайно бях наоколо
I want to stay awake a little longer	Искам да остана буден още малко
I grew up on a fishing boat	Израснах на рибарска лодка
I dare not say anything	Не смея да кажа нищо
I decided to let him go	Реших да го пусна
I was next to the high field and back	Бях до високото поле и обратно
I have to explain what happened	Трябва да обясня какво се е случило
I just want her to give up	Иска ми се тя просто да се откаже
They also have the right to collect taxes	Те също имат право да събират данъци
I saw how lost you are	Видях колко си изгубен
I started looking for reasons	Започнах да търся причини
I saw what was happening around me	Видях какво се случва около мен
The telephone exchange also fell without any resistance	Телефонната централа също падна без никаква съпротива
A wonderful event performed by others is called magic	Чудесно събитие, извършено от други, се нарича магия
And I can't leave my brother that long	И аз не мога да оставя брат си толкова дълго
I didn't mean to try to get his attention	Не смятах да се опитвам да привлека вниманието му
I begin to receive intense feelings and thoughts	Започвам да получавам интензивни чувства и мисли
I felt his shock as he perceived my appearance	Усетих шока му, докато възприемаше външния ми вид
You still have to prepare for work	Все пак трябва да се приготвя за работа
I didn't want to look at my member	Не исках да си гледам члена
I went there years ago	Ходих там преди години
A small crowd applauded them	Малка тълпа ги аплодира
I hadn't watched or done anything else	Не бях гледал и не бях правил нищо друго
I have no idea how this thing works	Нямам представа как работи това нещо
I did not dare to try with a baby in my arms	Не посмях да опитам с бебе на ръце
I paid almost no attention to anything in the morning	Почти не обръщах внимание на нещо в сутрешните си часове
Man has a presence	Човекът има присъствие
I could catch them with my hands	Можех да ги хвана с ръцете си
I guess he still has his pride	Предполагам, че той все още има своята гордост
I noticed the shelf	Забелязах рафта
I know you love everyone who needs love	Знам, че обичаш всички, които имат нужда от любов
A smile spread across her face	На лицето й се разля усмивка
I approached the visitor	Приближих се до посетителя
Instinctively I lit a fire and poured myself a drink	Инстинктивно запалих огън и си налях питие
I know you will not be dissatisfied	Знам, че няма да останеш недоволна
I also learned something interesting yesterday	Вчера също научих нещо интересно
I thought you were curious and shocked by my appearance	Мислех, че си любопитен и шокиран от външния ми вид
I saw her relax a little	Виждах я да се отпусне малко
I had to give the short meditation	Трябваше да предам кратката медитация
I knew the nature of man	Познавах природата на човека
I'm so done with this injury	Толкова съм приключил с тази контузия
Males are not involved in raising young	Мъжките не участват в отглеждането на малки
I wave the umbrella around	Размахвам чадъра наоколо
I don't have time to waste to hide the trail	Нямам време да губя да крия следа
I like to train and be healthy	Обичам да тренирам и да съм здрав
A greedy smile spread across his thin lips	По тънките му устни се разля алчна усмивка
I can't just kill a man in cold blood	Не мога просто да убия човек хладнокръвно
I hope to publish traditionally as well	Надявам се и традиционно да публикувам
I love this wall oven	Обичам тази стенна фурна
I'll be back to pick them up just before dusk	Ще се върна да ги взема точно преди здрач
I felt my breath catch	Усетих как дъхът ми спира
A note was the best he could think of	Бележка беше най-доброто, което можеше да измисли
I would accept things slowly	Бих приел нещата бавно
I mean out of nowhere	Имам предвид от нищото
I couldn't believe we got there so fast	Не можех да повярвам, че стигнахме толкова бързо
I think we were both scared	Мисля, че и двамата се страхувахме
I find this useful for conducting competitive analysis	Намирам това за полезно за извършване на конкурентен анализ
I resisted the urge to grab them and cling	Устоях на импулса да ги грабна и да се вкопча
I need a few tables, but they are not connected	Имам нужда от няколко таблици, но не са свързани
I mean, it made sense	Искам да кажа, имаше смисъл
A kind of glance	Един вид удар с поглед
I caught you just before you hit the ground	Хванах те точно преди да удариш земята
I expected so much	Очаквах толкова много
A soft, trembling murmur passed over the flock	Тих, треперещ ропот премина над паството
I guess they fit the size of the cup	Предполагам, че отговарят на размера на чашата
I was furious with myself	Бях бесен на себе си
I haven't even seen him	Дори не съм го виждал
I even feel her insurmountable hatred	Дори усещам нейната непреодолима омраза
There was a trap on the floor	В пода имаше капан
I didn't think about it at all	Изобщо не го обмислих
I froze in space	Замръзнах в космоса
I even found it difficult to speak	Дори започнах да ми е трудно да говоря
I was the youngest member at least fifteen years old	Бях най-младият член с поне петнадесет години
I want to do something great	Искам да направя нещо страхотно
Their next match would not be so easy	Следващият им мач нямаше да бъде толкова лесен
I didn't have to say anything	Не трябваше да казвам нищо
I can't go home without him	Не мога да се върна у дома без него
I still have an apartment there	Все още имам апартамент там
I couldn't let that happen	Не можех да позволя това да се случи
I wanted to be safe	Исках да съм в безопасност
I settled in comfortably and faced him without a word	Настаних се удобно и се изправих пред него без дума
I enjoyed his warmth	Радвах се на топлината му
I stared out the window again	Отново се загледах през прозореца
I understand the motives	Разбирам мотивите
I want to volunteer in the same division	Искам да стана доброволец в същата дивизия
A new red navel appeared	Появи се нов червен пъп
It turned out that he could not sell the car	Оказа се, че не може да продаде колата
A chorus of laughter met his cold gaze	Хор от смях посрещна студения му поглед
I said he had to buy	Казах, че трябва да си купи
I can't imagine how much it is	Не мога да си представя колко е
I spent the latest one	Изхабих най-новата
I have to try to think	Трябва да се опитам да мисля
I had no intention of backing down	Нямах намерение да отстъпя
I thought of dividing it into smaller parts	Мислех да го разделя на по-малки части
He remained in the rankings for five weeks	Той остана в класацията пет седмици
I have to catch my breath	Трябва да си поема дъх
He helped me as a person	Помогна ми като човек
I refuse to be part of your evil plans	Отказвам да бъда част от твоите зли планове
The coach asked if the water was too hot	Треньор попита дали водата е твърде гореща
I, on the other hand, became more and more desperate	Аз от друга страна ставах все по-отчаян
I will not be treated as a commodity	Няма да бъда третиран като стока
I have never heard a single complaint from my son	Никога не съм чувал нито едно оплакване от сина си
A waiter was pouring champagne	Един сервитьор наливаше шампанско
I hate them because they weren't both happy memories	Мразя ги, защото и двамата не бяха щастливи спомени
I jumped when someone knocked on my door	Подскочих, когато някой почука на вратата ми
I warned you not to come back here	Предупредих те да не се връщаш тук
It's still hard for me	Все още ми е трудно
A child may be worthy of education	Едно дете може да е достойно за образование
I had to take her to the airport	Трябваше да я закарам до летището
I'm watching my mother around the castle, controlling the damage	Следя майка около замъка, правя контрол на щетите
I also take horseback riding lessons every week	Всяка седмица вземам и уроци по конна езда
Now I was acting on impulse and I accepted that	Сега действах чисто импулсно и приех това
I was the oldest assistant on the set	Бях най-възрастният асистент на снимачната площадка
I avoided or quit the activity	Избягвах или излизах от дейността
I climbed into the passenger seat	Вмъкнах се на пътническата седалка
I have never spent much time thinking about this topic	Никога не съм прекарвал много време в мислене по тази тема
I really like how it looks	Наистина ми харесва как изглежда
I was floating on a cloud	Носех се върху облак
I heard voices right in front of the door	Чувах гласовете точно пред вратата
I knew what you were doing	Знаех какво правиш
I have to figure out how to do it	Трябва да измисля как да го направя
I can do something for you	Мога да направя нещо за теб
I followed him to the lake	Последвах го до езерото
I tried a second time and was able to connect	Опитах втори път и успях да се свържа
It was a pleasure to meet every nice teenager here	На мен ни беше приятно да се срещаме с всеки хубав тийнейджър тук
Great initial service or on the go on days	Страхотна начална услуга или в дни в движение
I didn't understand it then	Тогава не го бях разбрал
Then I could listen to her mistakes all day	Тогава можех да слушам грешките й цял ден
A cell phone remained in her hand	Мобилен телефон остана стиснат в ръката й
I shook my head at her	Поклатих глава към нея
I walked to the top of the stairs	Тръгнах към върха на стълбите
I loved it	Много ми хареса
I don't feel better	не се чувствам по-добре
I always stop remembering	Винаги спирам да си спомням
I felt like a celebrity	Чувствах се като знаменитост
I quickly searched the floor and the bathroom	Бързо претърсих пода и банята
I closed my eyes, felt his lips dissolve into mine	Затворих очи, усетих как устните му се разтварят в моите
I am very glad to meet you	Много се радвам да се запозная с вас
I felt it was too early to tell	Усетих, че е твърде рано да се каже
I looked at their expressions	Погледнах израженията им
I want to ask them everything	Искам да ги попитам всичко
You need to form two rows	Трябва да оформиш два реда
Part of me sighed in admiration	Част от мен въздъхна с възхищение
However, I am quite comfortable with written communication	Въпреки това съм доста удобен с писмената комуникация
A boy who looked the same age as them	Момче, което изглеждаше на същата възраст като тях
I fall, but I carry it with me	Падам, но го нося със себе си
I turned my body to the door	Обърнах тялото си към вратата
I killed these animals again	Отново убих тези животни
I couldn't leave her	Не можех да я оставя
I went to bed and tried to fall asleep	Легнах и се опитах да заспя
I knew it was far from over	Знаех, че това далеч не е приключило
I will never see their children	Никога няма да видя децата им
Their results are shown below	Техните резултати са показани по-долу
I have to respect the man	Трябва да уважавам човека
Real, real, gentleman	Истински, истински, джентълмен
I am extremely experienced	Аз съм изключително опитен
I've been in this game for a long time	Отдавна съм в тази игра
I have to be exceptional	Трябва да бъда изключителен
They all worked for a common goal	Всички работеха за една обща цел
I know you've spent your whole life refusing to settle	Знам, че си прекарал целия си живот в отказ да се уредиш
I could hear my heart beating in my ears	Чувах как сърцето ми бие в ушите си
Profits don't happen that often	Печалба не се случва толкова често
I have the upper hand	Аз имам надмощие
I think one day he will serve a great purpose	Мисля, че някой ден той ще служи на голяма цел
I had never seen him like this before	Никога преди не го бях виждал такъв
I will not leave you	няма да те оставя
I probably wouldn't want her to be angry	Вероятно не бих искал да е ядосана
I kept her body close to me	Държах тялото й до себе си
Paid points can be earned in several ways	Платените точки могат да бъдат придобити по няколко начина
I had never thought about that	Никога не бях мислил за това
I think they did it in their own way	Мисля, че по свой начин го направиха
I wondered what he was doing besides collecting moss	Чудех се какво прави освен да събира мъх
I have to be tied to four people	Трябва да бъда обвързан с четирима души
I tell people this all the time	Казвам това на хората през цялото време
A light breeze drifted past him	Лек бриз се носеше край него
I definitely paid the price	Определено платих цената
I sigh and follow her	Въздъхвам и я следвам
The books are well kept	Книгите са добре пазени
I did not understand what was happening	Не разбрах какво се случва
This tooth has two roots	Този зъб има два корена
I absolutely loved this story	Абсолютно обожавах тази история
I just couldn't handle it	Просто не можех да се справя
I thought you could change what you are	Мислех, че можеш да промениш това, което си
Suddenly I felt extremely indebted to him	Изведнъж се почувствах изключително задължен към него
I wish we had a seal	Иска ми се да имаме печат
I pretend to ignore it and run a new search	Преструвам се, че го игнорирам и пускам ново търсене
I hadn't heard it in so long	Не го бях чувал толкова дълго време
I wondered if the witch knew in any way that we were nearby	Чудех се дали вещицата знае по някакъв начин, че сме наблизо
I will follow you, no matter how difficult	Ще те следвам, колкото и да е трудно
I wanted it for myself	Исках го за себе си
They hurried to catch him	Те побързаха да го хванат
I wondered where he would hide the cemetery	Чудех се къде щеше да скрие гробището
I think we can make music together	Мисля, че можем да правим музика заедно
I keep firing as he approaches	Продължавам да стрелям, когато той се приближи
I was just asking how you grew up	Просто питах как си пораснал
I confessed everything	Признах си всичко
I love helping students improve their math	Обичам да помагам на учениците да подобрят математиката си
What is surprising is how good it is	Това, което е изненадващо, е колко е добро
I wouldn't lose that	Не бих изгубил това
Before that, they won once and lost three times	Преди това те спечелиха веднъж и загубиха три пъти
I drink tea in the afternoon	Следобед пия чай
Sharp pointed hill	Остър заострен хълм
I completely forgot to tell you	напълно забравих да ти кажа
I hope this never changes	Надявам се това никога да не се промени
I felt my heart read like my favorite book	Усетих как чете сърцето ми като любимата си книга
I mean, they are extremely determined	Искам да кажа, те са изключително решителни
First I need to figure out what's wrong	Първо трябва да разбера какво не е наред
Street lighting was integrated into the guardrail	Уличното осветление беше интегрирано в предпазната ограда
The work has never been published	Творбата никога не е излизала от печат
I hope you will join me now	Надявам се и вие да се присъедините към мен сега
I still have a lot to learn tonight	Имам още много да уча за тази вечер
I caught her and cried	Хванах я и плаках
I can't take a break	Не мога да си взема почивка
A representative will contact you to confirm your appointment request	Представител ще се свърже с вас, за да потвърди заявката ви за среща
No one returned to battle during the war	Никой не се върна в битка по време на войната
I gave up there for a while	Там се отказах от малко време
I didn't actually offer it, but we were both serious	Всъщност не предложих, но и двамата бяхме сериозни
I will always love and believe in you	Винаги ще те обичам и вярвам
Walter was shot and went to the hospital	Уолтър е прострелян и отива в болницата
I really hope he hears me	Силно се надявам да ме чуе
A rhyme echoed in her ears	В ушите й отекна рима
Then he goes to look for his daughter	След това тръгва да търси дъщеря си
I didn't want to listen to his lectures	Не исках да слушам лекциите му
I looked up and down, that may not be right	Погледнах нагоре-надолу, това не може да е правилно
I wonder where he will go next, he wondered	Чудя се къде ще се изкачи по-нататък, чудеше се той
And without that, I only applied for an account this time	И без това се кандидатирах само за профил този път
I had heard of this before	Бях чувал за това и преди
I liked going there	Харесвах да ходя там
I wish you were here	Иска ми се да беше тук
Nothing is more important	Нищо не е по-важно
I stand up, holding an album in my hands	Изправям се, държайки албум в ръцете си
I expect to stay before every race	Очаквам да остана пред всяко състезание
I take it in my hands	Вземам го в ръцете си
I went out and stared up the aisle	Излязох и се загледах нагоре по пътеката
I can recover	Мога да се възстановя
I want real candles like yours	Искам истински свещи като вашите
I pressed the light switch and locked myself behind me	Натиснах ключа за осветлението и се заключих зад мен
I saw something strange	Видях нещо странно
I almost told you too much	Почти ти казах твърде много
The location was filmed for six weeks	Заснемането на локацията продължи шест седмици
I hope he's around	Надявам се да е наоколо
I had no intention of stopping	Нямах намерение да спра
I could not help but pray for world peace	Не можех да не се моля за световен мир
I know how to solve this	Знам как да реша това
I knew that older men should not touch young girls	Знаех, че възрастните мъже не трябва да докосват млади момичета
I thought this beer was great	Мислех, че тази бира е страхотна
I also lost my sword on the way down	Аз също загубих меча си по пътя надолу
Please don't	Моля се да не си
I almost cried too	Аз също почти ридах
I just want to be on the ship	Просто искам да съм на кораба
I stand, look down and laugh out loud	Стоя, гледам надолу и се смея на глас
His early career was going badly	Ранната му кариера вървеше зле
I use them to update my acting portfolio	Използвам ги, за да актуализирам актьорското си портфолио
I wanted to cease to exist	Исках да престана да съществувам
I began to breathe with him, to support him further	Започнах да дишам с него, да го подкрепям допълнително
I turned, trying to get out of my left arm	Обърнах се, опитвайки се да се измъкна от лявата ръка
I didn't know you were coming so fast	Не знаех, че ще дойдеш толкова бързо
I want to feel the sun set	Искам да усетя как слънцето залязва
I went downstairs and saw the feast at the table	Слязох и видях празника на масата
I like the opening hook	Харесвам куката за отваряне
I prefer to have a central government	Предпочитам да имам централно правителство
I can say these things	Мога да кажа тези неща
I can't stand the smell of this thing anymore	Вече не мога да понасям миризмата на това нещо
The corresponding body is made of bronze	Съответният корпус е изработен от бронз
I didn't see you coming	Не те видях да идваш
I rushed to the factory	Втурнах се към завода
I realized that all men only shoot at him	Разбрах, че всички мъже стрелят само по него
And I couldn't pull one of them off the field	И аз не можах да изтегля един от тях от терена
A moment later he had a big enough hole	Миг по-късно той имаше достатъчно голяма дупка
I forgot about your cold	Забравих за настинката ти
The eggs are white with red spots	Яйцата са бели с червени петна
I was completely torn inside	Бях напълно разкъсан отвътре
I saw security everywhere	Виждах охрана навсякъде
I mean, it wasn't a murder	Искам да кажа, че не беше убийство
I made him find and replace him with a friendly one	Накарах го да намери и замени приятелски
I must have spoken passionately sometimes	Сигурно понякога говорех страстно
I could feel the difference in temperature between the two	Усещах разликата в температурата между двете
A man in the east was looking for his wife	Мъж на изток търсеше жена си
I have eyes and ears in his campaign	Имам очи и уши в неговата кампания
Some farms are located in the rest of this section	Някои ферми са разположени в останалата част от този участък
I didn't even really know the man	Дори не познавах човека наистина
I quickly forgot about my hand	Бързо забравих за ръката си
I want to be able to save myself	Искам да мога да се спася
I didn't even know what to say	Дори не знаех какво да кажа
I don't know where my father was	Не знам къде беше баща ми
I needed to be more vigilant	Трябваше да съм по-бдителен
I taste her lips sweetly	Опитвам сладко устните й
Lunch a month, no more	Обяд на месец, не повече
I hurried to my room and closed the door	Тръгнах бързо към стаята си и затворих вратата
I told them where he lived	Казах им къде живее
I began to travel, seeing places he had never seen	Започнах да пътувам, виждайки местата, които той никога не е виждал
I put lime on everything	Слагам лайм върху всичко
He cries, holding his broken head in his hands	Плача, хващайки счупената му глава в ръцете си
She would have done it a few months ago	Преди няколко месеца тя щеше да го направи
I just hope they are not killed in the process	Надявам се само да не бъдат убити в процеса
I have no words to explain	Нямам думи за обяснение
I looked at them out of the corner of my eye	Гледах ги с крайчеца на окото си
I deprived you of your addiction	Лиших те от твоята зависимост
A train of thoughts is racing	Влак от мисли се състезава
I need a break as an old man	Имам нужда от почивка като старец
I put the sheet back, snug against my chest	Върнах чаршафа, плътно прилепнал към гърдите си
I almost cry with relief at these words	Почти плача от облекчение при тези думи
I never forget how it made me feel that night	Никога не забравям как ме накара да се почувствам онази нощ
I recognized the landscape	Разпознах пейзажа
A lady got out of the car	Една дама слезе от колата
I recognized him immediately	Веднага го познах
I was ready to play right now	Бях готов да играя точно сега
I knew each of them	Познавах всеки един от тях
I just want a little alone there	Просто искам малко сам там
I see the beauty all around me	Виждам красотата навсякъде около себе си
I wanted to beat her pointlessly	Исках да я бия безсмислено
I didn't want to shower a stranger	Не исках да давам душ на непознат
A line of toys was also launched	Беше пусната и линия играчки
I've always wondered what you see in her	Винаги съм се чудил какво виждаш в нея
I'm afraid of losing him	Страх ме е да го загубя
I would have imagined that it was a great relief for her	Бих си представял, че за нея това беше с голямо облекчение
I hope we both succeed	Надявам се и двамата да успеем
I follow them to the steps	Следвам ги до стъпалата
I know this situation	Знам тази ситуация
I should never have told him because he knew	Никога не трябваше да му казвам, защото той знаеше
I'll have to stay there until another order	Ще трябва да остана там до друго нареждане
I had no childhood	Нямах детство
I understood this a long time ago	Разбрах това отдавна
However, I'm not sure about her feelings	Все пак не съм сигурен в чувствата й
I must be over a nest, she thought	Сигурно съм над гнездо, помисли си тя
The team just eats what they like	Екипът просто яде каквото им хареса
I had made it so easy with my mistakes	Бях го направила толкова лесно с грешките си
I hated her with passion	Мразех я със страст
I saw the outline of a man	Видях очертание на човек
I can find my own transport	Мога да намеря собствен превоз
On the one hand, I approve of both results	Аз от една страна одобрявам и двата резултата
I wanted so badly to get out of here	Толкова много исках да избягам оттук
I looked at the audience	Погледнах публиката
I may be pregnant now	Може да съм бременна сега
I also do not impose my opinion on others	Аз също не натрапвам мнението си на другите
I was starting to sound funny even to myself	Започвах да звуча смешно дори на себе си
I looked into her eyes for a few seconds	Погледнах я в очите за няколко секунди
I am disappointed to learn the source of our problems	Разочарован съм да науча източника на нашите проблеми
I thought it turned out pretty well	Мислех, че се получи доста добре
Many different types of painting schemes have been tested	Изпробвани са много различни видове схеми за боядисване
I knew several people from school	Познах няколко човека от училище
At least seven bullets hit the second floor	Най-малко седем куршума са уцелили втория етаж
I hate the smell of blood	Мразя миризмата на кръв
A pathetic lie you told because you wanted it back	Жалка лъжа, която каза, защото си я искал обратно
I will not kill this child	Няма да убия това дете
I imagined it and made a final attempt	Представих си го и направих един заключителен опит
I can't seem to replace him	Изглежда не мога да го заменя
I was often gone for months	Често ме нямаше месеци наред
I have been waiting for this moment for a long time	Дълго чаках този момент
I love fog and rain	Обичам мъглата и дъжда
A tear rolled down his cheek	Една сълза се търкулна по бузата му
I was suddenly embarrassed and pulled away from the bed	Изведнъж се засрамих и се отдръпнах от леглото
I got up and flew forever	Издигнах се и полетях завинаги
I decided to take a book and read it	Реших да взема книга и да прочета
I used my ship to compete	Използвах кораба си, за да се състезавам
I had to take this girl to the hospital	Трябваше да заведа това момиче в болница
I set out to work	Настроих се да работя
A source in which one does not doubt	Източник, в който човек не се съмнява
Once again, an attempt was made to communicate with signs	За пореден път беше направен опит за комуникация със знаци
I was thrown back into place	Бях хвърлен обратно на мястото си
I only saw his eyes	Виждах само очите му
Now I watched the full work in him	Сега наблюдавах в него пълната работа
I want to meet these two	Искам да се запозная с тези двамата
I have to find him before my father finds him	Трябва да го намеря, преди баща ми да го намери
I would tell him not to worry	Бих му казал да не се тревожи
It was broken up the following year	Тя беше разбита на следващата година
I remember those eyes	Спомням си тези очи
I put my hands on his to stop him	Поставих ръце върху неговите, за да го спра
I looked at the door and closed my eyes	Погледнах към вратата и затворих очи
I want to make the city stop	Искам да накарам града да спре
Really nice person	Наистина приятен човек
I was determined to prove myself	Бях твърдо решен да се докажа
Mountain in the background	Планина в далечния фон
I promise I will never fail you	Обещавам никога да не те проваля
The match lasted ten minutes and nineteen seconds	Мачът продължи десет минути и деветнадесет секунди
I didn't buy any of their friendly compliments	Не купувах нито един от техните приятелски комплименти
I make my living by speaking publicly	Изкарвам си прехраната с публично говорене
I'm so sorry, my love	Много съжалявам, любов моя
I learned a lot from them	Научих много от тях
A much brighter yellow light shone inside	Отвътре блестеше много по-ярка жълта светлина
I wondered if talking to trees meant anything	Чудех се дали говоренето с дървета означава нещо
Many people spend years studying technology	Много хора прекарват години в изучаване на техника
I don't see any technical benefit from his design approach	Не виждам никаква техническа полза от неговия дизайнерски подход
I just started another piece on canvas, landscape	Току-що започнах друго парче върху платно, пейзаж
I have already met you and given you my promise	Вече те срещнах и ти дадох обещанието си
I shrug	Свивам си рамене
I didn't want to look desperate	Не исках да изглеждам отчаян
I had a few minutes with this poor girl	Имах няколко минути с това бедно момиче
I know this can't go on forever	Знам, че това не може да продължава вечно
I'm making a hell of a shake	Правя един адски шейк
I was always in control	Винаги контролирах
I quickly recognized the feeling	Бързо разпознах усещането
I remember feeling guilty for not being sad	Спомням си, че се чувствах виновна, че не съм тъжен
I go on a date, but no one is special	Ходя на среща, но никой специален
I wanted to protect him	Исках да го защитя
I wonder what something is there for	Чудя се за какво нещо е там
I also have a button	Имам и копче
I've never done anything like it	Никога не съм правил нещо като него
I noticed him kneeling in front of a column	Забелязах, че коленичи пред колона
I have always enjoyed your company	Винаги съм се радвал на вашата компания
I heard the spell and started the counter	Чух заклинанието и започнах брояч
I put food in my mouth and roof over my head	Слагам храна в устата и покриви над главите
A second man stood behind him	Втори мъж застана зад него
I wanted to talk	Исках да говоря
I did not feel any weakness in her	Не чувствах никаква слабост в нея
I can't let this man slip at all	Не мога да позволя на този човек да се плъзга, изобщо
I want to get married and have a family	Искам да се оженя и да имам семейство
Now I believe in adoption	Сега вярвам в осиновяването
I would give up on that	Бих се отказал от това
Sometimes I feel sad about reality	Понякога ми е тъжно за реалността
I swear to you, my friend	Кълна ти се, приятел
I like this eye color	Харесвам този цвят на очите
A small example of how history is written	Малък пример как се пише историята
The corps continues its work to this day	Корпусът продължава своята работа и до днес
I wondered if that would always be the case	Чудех се дали винаги ще е така
I want to get it out first	Искам първо да го изкарам
I knew the boy's expression was lost	Знаех, че изражението на момчето е изгубено
I remembered some of our moments together	Спомних си някои от моментите ни заедно
I think he knows we're looking for him	Мисля, че знае, че го търсим
I remember the night he disappeared	Спомням си нощта, когато изчезна
I had the feeling she wasn't there	Имах чувството, че тя няма
I myself was tired and my patience was running out	Аз самият бях уморен и търпението ми се изчерпваше
I kept looking for you until noon	Продължих да те търся до обяд
I still managed to smile	Все пак успях да се усмихна
I was not born in it	Не съм роден в него
Huge crowds gathered to see them	Огромни тълпи се събраха, за да ги видят
I think people read me over time, too	Мисля, че хората също ме четат с времето
I only know about the mountain	Знам само за планината
I'm really glad you're alive	Искрено се радвам, че си жив
I need fifty cents up front	Трябват ми петдесет цента отпред
His faith did not come out intact	Вярата му не излезе непокътната
The work provoked fierce controversy between the three	Творбата предизвика ожесточени спорове между тримата
Suddenly I sit in bed, in the dark	Внезапно сядам в леглото, в тъмното
These plants grow in direct sunlight	Тези растения виреят на пряка слънчева светлина
I am extremely positive and a lover of this life	Аз съм изключително позитивен и любител на този живот
I had a very active imagination	Имах много активно въображение
I'm trying to do just that	Опитвам се да направя точно това
Flow only slightly reduced	Поток само леко намален
I saw him when he took it out	Видях го, когато го извади
I know the full consequences of my actions	Знам пълните последствия от действията си
I know the way you suffer	Знам начина, по който страдаш
And I didn't see that coming	И аз не видях това да идва
I couldn't reach it to get it out	Не можах да го достигна, за да го извадя
I didn't know what half the tools were	Не знаех каква е половината от инструментите
Men and women are equally affected	Мъжете и жените са еднакво засегнати
I went to a psychologist	Ходих на психолог
I needed a place to crash at night	Имах нужда от място за катастрофа през нощта
I hadn't closed it	Не го бях затворил
I want you with everything	Искам те с всичко
I wanted to stay for a while	Исках да остана за малко
I have to do it one day	Трябва да го направя някой ден
I have to make it look difficult	Трябва да го накарам да изглежда трудно
I already know what you say about me	Вече знам какво казвате за мен
I've known them for two weeks	Познавах ги от две седмици
I hope you can give me some idea	Надявам се, че можете да ми дадете някаква представа
I want it back as soon as possible	Искам да го върна възможно най-скоро
I jumped off a cliff to find my deepest desire	Скочих от скала, за да намеря най-дълбокото си желание
I pass	минавам
I saw nothing wrong with that	Не видях нищо лошо в това
I expected more from this man	Очаквах повече от този човек
I thought she actually looked a little tired	Мислех, че всъщност изглежда малко уморена
I just picked them up last week	Току що ги взех миналата седмица
I shook my head slightly	Поклатих леко глава
Nobody mentioned the story	Никой не спомена историята
I hope you are right	Надявам се да си прав
I know many more people who are ruined than rich	Познавам много повече хора, които са разорени, отколкото богати
I still couldn't inform you	Все още не можах да ви уведомя
I guess sooner or later	Предполагам, че трябваше рано или късно
I spent the night on the floor	Прекарах нощта на пода
I will never forgive myself	Никога няма да си простя
I stabbed his blade sideways and down	Забих острието му настрани и надолу
I can handle things	Мога да се справя с нещата си
I'm already subscribing to yours	Вече се абонирам за твоя
I had to tell her	Трябваше да й кажа
More important things awaited me	Очакваха ме по-важни неща
I roll my eyes and walk away	Завъртам очи и се отдалечавам
I just took out this little device	Просто извадих това малко устройство
I knew her name, but she didn't know it	Знаех името й, но тя не знаеше това
I mean, the light just came on	Искам да кажа, лампата току-що светна
Gordon wrote the script	Гордън написа сценария
I immediately recognized his distinct face	Веднага познах отчетливото му лице
I have no idea where my shirt is	Нямам представа къде ми е ризата
A face is formed in the blood	В кръвта се образува лице
I could barely move my limbs	Едва можех да движа крайниците си
I fell into the river and sailed away	Паднах в реката и отплувах
I couldn't feel my body	Не можех да усетя тялото си
I tried not to think at all	Опитах се да не мисля изобщо
A message arrives	Пристига съобщение
I never wanted to lie to you	Никога не съм искал да те лъжа
Lots of great names	Много страхотни имена
I stared at the creek	Загледах се в рекичката
Mostly I like to do experiments	Най-вече обичам да правя експерименти
I paid my tariffs and service bills for that	Платих си тарифите и сметките за обслужване за това
The scenes were then combined	След това сцените бяха комбинирани
I would not do the same myself	Аз самият не бих направил същото
I was drifting off to sleep, I didn't want to wake up	Носех се в сън, не желаех да се събудя
I immediately went up to my room	Веднага се качих в стаята си
I shook her, but she didn't answer	Разтърсих я, а тя не отговори
I shake my head and smile	Поклащам глава и се усмихвам
Some were damaged or destroyed	Някои бяха повредени или унищожени
A clean installation without anything else is certainly fast	Една чиста инсталация без нищо друго със сигурност е бърза
A thought had just occurred to him	Току-що му хрумна една мисъл
I have a feeling you can read my mind	Имам чувството, че можеш да четеш мислите ми
I didn't plan to do that	Не планирах да правя това
A familiar sensation of sinking enveloped my body	Познато усещане за потъване обгърна тялото ми
I had fun last night	Забавлявах се снощи
I signed and returned it to him	Подписах и му го върнах
I've seen where he lives	Виждал съм къде живее
A few minutes passed without any movement from the guards	Минаха няколко минути без никакво движение от охраната
They were just practical	Просто бяха практични
I flushed the toilet, for authenticity	Пуснах тоалетната, за достоверност
I did it differently	Направих го по различен начин
A warm palm slid into her left hand	Топла длан се плъзна в лявата й ръка
I owe her a big thank you	Дължа й голяма благодарност
I closed my eyes and leaned toward him	Затворих очи и се наведох към него
I'm really looking forward to next weekend	Наистина чакам с нетърпение следващия уикенд
I had to use his body against him	Трябваше да използвам тялото му срещу него
I swear you have nothing to fear from me	Кълна се, че няма от какво да се страхуваш от мен
I can't think of it with anyone else	Не мога да го мисля с друг
Happy horse for a happy home	Щастлив кон за щастлив дом
I pray it never happens	Моля се никога да не стане
I didn't particularly like the reminder	Не ми хареса особено напомнянето
I can't be wrong that way	Не мога да се заблуждавам по този начин
I was not given mercy	Не ми беше дадена милост
Thus, real crime will decrease automatically	Така реалната престъпност ще намалее автоматично
I hope you adjust and get well soon	Надявам се да се настроиш и да се оправиш скоро
I can't take this life anymore	Не мога да понеса повече този живот
A moment later another officer appeared	След миг се появи друг офицер
I just find their legacy fascinating	Просто намирам тяхното наследство за завладяващо
I would call this being the man of the family	Бих нарекъл това да си мъжът на семейството
I started assembling it	Започвах да го сглобявам
I guess a lot of it goes under the rocks	Предполагам, че голяма част от него минава под скалите
I still had a lot on my mind	Все още имах много наум
The apartment suffered significant damage to its first floor	Жилището е претърпяло значителни щети на първия си етаж
I don't remember ever seeing him look so serious	Не си спомням някога да съм го виждал да изглежда толкова сериозен
I keep smiling and saying good to her	Продължавам да се усмихвам и й казвам добре
You are an evil and unhappy woman	Ти си зла и нещастна жена
I was almost sure it was	Бях почти сигурен, че е така
I did not follow her instructions	Не съм следвал нейните инструкции
I would say there was some chemistry there	Бих казал, че там имаше някаква химия
I thought it was really cool	Мислех, че е наистина готино
I was too weak from the torture	Бях твърде слаб от мъченията
Instead, I choose to love you	Вместо това избирам да те обичам
A few moments later he landed right next to me	Няколко мига по-късно каца точно до мен
I was called as an expert	Извикаха ме като вещо лице
I am a soul that knows how to love	Аз съм душа, която знае да обича
I was fed and given a room to spend the night	Бях нахранена и ми дадоха стая за нощувка
One mission went wrong, in the end it's my fault	Една мисия се обърка, в крайна сметка вината е моя
I got pregnant at university	Забременях в университета
I saw this as an opportunity	Видях това като възможност
I believe that change is good	Вярвам, че промяната е добра
I think it was a good race, very specific	Мисля, че беше хубаво състезание, много конкретно
I even treated him nicely	Дори се държах мило с него
I pressed the button to reveal the message	Натиснах бутона, за да разкрия съобщението
I had many friends	Имах много приятели
I think that really shook them	Мисля, че това наистина ги разтърси
Otherwise I would be shocked by your morals	Иначе щях да бъда шокиран от твоя морал
I'm completely done with this city	Напълно приключих с този град
I mean, it's like he's trying to communicate	Искам да кажа, сякаш се опитва да комуникира
I went back upstairs	Върнах се горе
We want to keep him	Искаме да го задържим
Bath with candle bubbles	Баня с балончета със свещи
I visited her every week until the end	Посещавах я всяка седмица, до края
I understand everything about the consequences	Разбирам всичко за последствията
I wondered what purpose they had once served	Чудех се за каква цел са служили някога
I go into my room and take off my shoes	Влизам в стаята си и си събувам обувките
I was a monster to her	Бях чудовище за нея
I just spent the night in a miracle and thought	Просто прекарах нощта в чудо и мислех
At the center of his life, he remains anonymous	В центъра на живота си той остава анонимен
I loved sitting with him and watching him work	Обичах да седя с него и да го гледам как работи
Those who were not present were removed from office	Тези, които не присъстваха, бяха отстранени от длъжност
It was hard for me to fall asleep	Трудно ми беше да заспя
I deal with their nonsense almost every day	Справям се с техните глупости почти всеки ден
A moment later he returned	Миг по-късно той се върна
I guess you've heard this often enough	Предполагам, че сте чували това достатъчно често
I mean, he's not gone	Искам да кажа, той не си е отишъл
Baby, count it in your mind	Бебе, преброи го наум
I think they will enjoy it so much	Мисля, че ще му се насладят толкова много
I'm old now, and he would stay young	Сега съм стар, а той щеше да остане млад
Red and gold carpet covers the platform for the knees	Червен и златен килим покрива платформата за колене
I ask questions and you answer them	Аз задавам въпроси, а ти им отговаряш
I just have to be honest with her	Просто трябва да бъда честен с нея
However, I would not go there	Аз обаче не бих отишъл там
I remembered you as a couple and saw you together	Спомних си ви като двойка и да ви видя заедно
I didn't expect much	Не очаквах много
I can't speak the words	Не мога да говоря думите
I kept my eyes on him	Държах очите си вперени в него
I didn't like him either	Не ми хареса, нито той
I thought we would have fun	Мислех, че ще се забавляваме
I love this van, but I had some problems	Обичам този ван, но имах някои проблеми
Only I have achieved very little	Само аз съм постигнал много малко
I said from my dreams	казах от сънищата си
I watched him slowly and he turned a few blocks down	Гледах го бавно и завива няколко пресечки надолу
I've never killed a person before	Никога преди не съм убивал човек
I didn't look inside, but there were many	Не погледнах вътре, но имаше много
I couldn't go to school	Не можех да отида на училище
I really needed fresh air	Наистина имах нужда от чист въздух
I have to release the money before she calls the store security	Трябва да пусна парите, преди тя да се обади на охраната на магазина
I look away from him to another rainy day	Поглеждам встрани от него и към друг дъждовен ден
I'm not a sugar dad	Аз не съм захарен татко
I no longer questioned its importance in my life	Вече не поставях под съмнение значението му в живота ми
I can probably afford a ticket from time to time	Сигурно мога да си позволя билет от време на време
I have never followed a certain diet	Никога не съм спазвал определена диета
I've never seen his father so nervous	Никога не съм виждал баща му толкова нервен
And I have a secret mission	И аз имам тайна мисия
A boiling pot covered each eye on the stove	Вряща тенджера покриваше всяко око на котлона
I can say that he is starting to like me	Мога да кажа, че започва да ме харесва
I promised not to go to him	Обещах, че няма да отиде при него
Sculpture in perfect beauty	Скулптура в съвършена красота
I want to encourage you to keep fighting	Искам да те подтикна да продължиш да се бориш
I understand how he feels	Разбирам как се чувства
I am taking the steps ahead	Правя стъпките, които ми предстоят
I would give you the world	Щях да ти дам света
I read the list of names anxiously	Прочетох тревожно списъка с имена
I like it when people interpret things differently	Харесва ми, когато хората тълкуват нещата по различен начин
I risked looking down at the price	Рискувах да погледна надолу към цената
I want to live with a quiet person	Искам да живея с тиха личност
I couldn't help but know why	Не можех да не знам защо
I wasn't sure how to answer	Не бях сигурен как да отговоря
I looked at her for a moment, then laughed	Погледнах я за момент, след което се засмях
I couldn't seem to shut up	Изглежда не успях да млъкна
I wanted to sleep	Исках да заспя
I left a lot of space at the top	Оставих много място на върха
I tried to move my head and failed	Опитах се да си движа главата и не успях
I knew my time was up	Знаех, че времето ми изтече
I just talked to you	Току-що говорих с теб
A network connection is also required	Необходима е и мрежова връзка
I want it to be a surprise	Искам да е изненада
I knew why they called me	Знаех защо ме викат
I went in for an interview	Влязох за интервю
I looked up at the sky	Погледнах към небето
I looked around cautiously	Огледах се предпазливо
I went to a store near the newspaper's office	Отидох до магазин близо до офиса на вестника
I mean, it's a number	Искам да кажа, че е число
Instead, I explain my own dilemma	Вместо това обяснявам собствената си дилема
A man wants a woman to marry him	Мъж иска жена да се омъжи за него
I was too tired to think right	Бях твърде уморен, за да мисля правилно
I found almost no mistakes, although there were	Почти не открих грешки, въпреки че имаше
I was happy to have her company	Бях щастлив, че имам нейната компания
I gave up and let him go	Отказах се и го пуснах
I just think my feelings are different	Просто мисля, че чувствата ми са различни
I could see his back	Виждах гърба му
I thought we would be done with that	Мислех, че вече ще приключим с това
I think we may have a chance	Мисля, че може да имаме шанс
However, I would take my ass home	Аз обаче бих си прибрал задника вкъщи
I want to say that there is no change in either direction	Искам да кажа, че няма промяна в двете посоки
I have no idea what happened to him	Нямам представа какво се е случило с него
I wasn't upset about this or anything	Не бях огорчен от това или нещо подобно
I am the one you are waiting for	Аз съм този, когото чакаш
I wasn't sure who or even what he was	Не бях сигурен кой или дори какво е той
I would keep my thoughts to myself	Щях да запазя мислите си за себе си
I ran away a long time ago	Бягах преди много време
Something like innocence	Нещо като невинност
A minute or two passed without an answer	Минаха минута-две без отговор
I realized that was acceptable	Разбрах, че това е приемливо
I think he will kill her	Мисля, че ще я убие
I promise it will be great	Обещавам, че ще бъде великолепно
I've never heard of him	Никога не съм чувал за него
I keep looking at him in amazement	Продължавам да го гледам удивено
12-second piece of news at six o'clock	12-секундна част от новините в шест часа
I am constantly in a state of exhaustion	Постоянно съм в състояние на изтощение
I didn't hit him this time	Този път не го ударих
I haven't been in years	Не съм бил от години
I wonder if they are connected	Чудя се дали са свързани
God did not put you here to ask	Бог не те е поставил тук да просиш
A simple story can change lives	Една проста история може да промени живота
We punish ignorance	Ние наказваме невежеството
I only talk to clients	Говоря само с клиенти
I paid in advance for the rest of the month	Платих предварително за останалата част от месеца
I don't have a headache	не ме боли глава
I want freedom for people like us	Искам свобода за хора като нас
Just coming back was a blessing	Просто да се върна изобщо беше благословия
I told you that my world is not so different from yours	Казах ти, че моят свят не е толкова различен от твоя
I was in the same room with five other men	Бях в една стая с още петима мъже
I rushed into the dead room	Впуснах се в мъртвата стая
I fell in love here and there, but in the end nothing	Тук-там се влюбвах, но в крайна сметка нищо
I can update the design and print it	Мога да актуализирам дизайна и да го отпечатам
Still, I taught her a lesson	Все пак й дадох урок
I'm off vacation and it's already starting	Излизам от отпуска и вече започва
I am ready to accept it	Готов съм да го приема
I'll tell her you came to apologize	Ще й кажа, че си дошъл да се извиниш
I also wanted to try to help the theater	Исках и аз да се опитам да помогна на театъра
I look at the three of them, puzzled	Разглеждам тримата, озадачена
A newsletter can have eight pages	Един бюлетин може да има осем страници
I even managed to have breakfast	Дори успях да закуся
I stepped back and moved with the rhythm	Отстъпих и се движих заедно с ритъма
I have to ask you something	Трябва да те попитам нещо
Shock passed through my body when he touched me	Шок премина през тялото ми, когато той ме докосна
The enemy suffered much greater losses	Врагът понесе много по-големи загуби
She shows that she is sorry for the man	Тя показва, че съжалява за мъжа
A few drops of oil in the bowl	Няколко капки масло в купата
I put on a shirt and a pair of shorts	Облякох риза и чифт шорти
I ran outside and vomited in the bathroom	Изтичах навън и повърнах в банята
I feel his hands on the hem of my shirt	Усещам ръцете му върху ръба на ризата си
I will always be early	винаги ще съм рано
I swore a secret	Заклел съм се в тайна
I think the infection is now feeding on her	Мисля, че сега инфекцията се храни от нея
I can decorate it myself	Мога да го украся сама
I brought an old friend with me	Доведох със себе си стар приятел
I was surprised that he even spoke to me	Бях изненадан, че дори ми говори
I have to keep my distance	Трябва да спазвам дистанция
In fact, I enjoy it	Всъщност ми е приятно
I remember some things	Спомням си някои неща
I wanted to fly like him	Исках да летя като него
I found exceptional humor in this situation	Открих изключителен хумор в тази ситуация
I have always liked their strange shapes and bright colors	Винаги съм харесвал техните странни форми и ярки цветове
I have always felt so proud of my independence	Винаги съм се чувствал толкова горд от своята независимост
I didn't think to warn him what to expect	Не се сетих да го предупредя какво да очаква
It brings memories and experiences that last a lifetime	Носи спомени и преживявания, които остават за цял живот
I saw you get out of your window	Видях как махаш от прозореца си
I was waiting for you	Чаках ви
That was more than a few percentage points	Това беше повече от няколко процентни пункта
I guess that made her jealous	Предполагам, че това я е накарало да ревнува
I can't help but believe them	Не мога да не им повярвам
I can't believe you already have a place to live	Не мога да повярвам, че вече имаш къде да живееш
Different taste and real pleasure	Различен вкус и истинско удоволствие
I still remember what it looked like	Все още си спомням как изглеждаше
It is a great pleasure to come here	Много ми е приятно да идвам тук
I took it off right away, but they saw me	Свалих го веднага, но ме видяха
I just want to be someone in the world	Просто искам да бъда някой в ​​света
I think we need to practice it now	Мисля, че трябва да го практикуваме сега
A kiss didn't have to mean anything	Една целувка не трябваше да означава нищо
Such a first meeting	Такава първа среща
They gave me this number	Дадоха ми този номер
I put it back in my pocket and kept walking	Прибрах го обратно в джоба си и продължих да вървя
I plan to work on her proposals this week	Смятам да работя по нейните предложения тази седмица
I like the smell of cigarette smoke	Харесвам миризмата на цигарен дим
I was in a huge pit	Бях в огромна яма
In the end, I agreed to do it	В крайна сметка се съгласих да го изпълня
I haven't heard that name in years	Не съм чувал това име от години
I better call her	По-добре да й се обадя
A few more miles and they'll be officially out	Още няколко мили и те официално ще излязат
We found people who understood that	Намерихме хора, които разбираха това
I walk past one empty room, then another, without seeing anyone	Минавам покрай една празна стая, после друга, без да видя никого
I brought my children back	Върнах децата си
I want to own it in every way	Искам да я притежавам по всякакъв начин
Bright glare in the corner of my left eye	Ярък отблясък в ъгъла на лявото ми око
I am the third generation with a business at the center	Аз съм третото поколение с бизнес в центъра
I need the death penalty	Трябва ми смъртно наказание
I heard about your sister	Чух за сестра ти
Much of her wished to stay	Голяма част от нея пожела да остане
Gold to say your real name	Злато, за да каже истинското си име
I was not in town last night	Снощи не бях в града
I must admit that your courage is surprising	Трябва да призная, че вашата смелост е изненадваща
I was filled with anger and hurt	Бях изпълнен с гняв и наранен
I don't think boys have trouble sleeping	Мисля, че момчетата нямат проблеми със съня
No version has been released in the West	Нито една версия не е пусната на запад
I did it to save my people	Направих го, за да спася хората си
It was as if my fingers were frozen	Сякаш пръстите ми бяха замръзнали
I had forgotten that everyone else was there with us	Бях забравил, че всички останали са там с нас
I have to start small	Трябва да започна с малко
I had never seen this man before	Никога преди не бях виждал този човек
I can't believe he's listening to all this stuff	Не мога да повярвам, че слуша всички тези неща
A very special person	Много специален човек
I think he will be pleased to know that others appreciate him	Мисля, че ще му е приятно да знае, че другите го оценяват
I wash my hands and go back to bed	Измивам ръцете си и се връщам в леглото
I was really worried	Наистина се притесних
I also like the smell of clay	Харесвам и миризмата на глина
And I did not meet them after a long time	И аз не се срещнах с тях след много време
I owe you so much, man	Дължа ти толкова много човече
I thought we had to move on anyway	Мислех, че така или иначе трябва да продължим напред
I needed a rope	Имах нужда от някакво въже
I was tense and then relaxed again	Бях напрегната и след това отново се отпуснах
I started catching more news	Започнах да хващам повече новини
I turned to him and gasped	Обърнах се към него и ахнах
I couldn't work hard enough or fast enough	Не можех да работя достатъчно усилено или достатъчно бързо
She then works in the independent chain	След това тя работи в независимата верига
I felt very bored and lacked interest	Чувствах се много отегчен и липсваше интерес
The official music video was never released	Официалното музикално видео така и не беше пуснато
I just wanted you to love me in return	Просто исках да ме обичаш в замяна
I hope this is a good sign	Надявам се това да е добър знак
Vigorous restraint, as was done	Енергично задържане, както се правеше
I'm attracted to strange people	Привличат ме странни хора
I suddenly realized that this was not an exceptional forgiveness	Изведнъж осъзнах, че не става дума за изключителна прошка
I was happy to smell the rain	Бях щастлив да помириша на дъжда
I hear he's really beautiful	Чувам, че е наистина красив
A light breeze danced around us	Лек бриз танцуваше около нас
I was thinking of going to medical school	Мислех да отида в медицинско училище
He was later appointed director of the company	По-късно е назначен за директор на дружеството
I had to regain my strength	Трябваше да възвърна силите си
I know what you want to achieve	Знам какво искаш да постигнеш
The reaction of the audience was reported as mixed	Реакцията на публиката беше отчетена като смесена
I knew it wasn't the same as the people here	Знаех, че не е същото като хората тук
Take it back	Вземете го чак обратно
I mine coal and find a shaft with iron ore	Добивам въглища и намирам вал с желязна руда
Really good change	Наистина добра промяна
I smile at the trees	Усмихвам се на дърветата
I feel my hands heavy	Усещам как ръцете ми натежават
A little delight that is filled with delight	Малка наслада, която е изпълнена с наслада
I followed them the day he moved	Проследих ги в деня, когато се премести
I didn't dance for them	Не танцувах за тях
I go back to the store and back	Връщам се към магазина и отзад
The villages were influenced by his message	Селата бяха повлияни от посланието му
I'm not here to fight you	Не съм тук, за да се бия с теб
I flew to another place	Отлетях на друго място
I would not be fascinated	Нямаше да бъда очарован
I believe that my parents were even afraid of that	Вярвам, че родителите ми дори се страхуваха от това
I never said a word	Никога не съм говорил нито дума
I was not afraid of anything	Не се страхувах от нищо
I didn't care if he heard me	Не ме интересуваше дали ме е чул
I didn't have time to admire him	Нямах време да му се възхищавам
I guess he didn't like our last conversation	Предполагам, че последният ни разговор не му хареса
I have mixed emotions about my own drug use	Изпитвам смесени емоции относно собствената си употреба на наркотици
Today I went to see a play at school	Днес отидох да гледам пиеса в училище
I stop crying when I hear her sweet voice	Спирам сълзите, когато чувам сладкия й глас
I like to spend my free time with my family	Обичам да прекарвам свободното си време със семейството си
I hurried to my car	Бързо се запътих към колата си
I was really thirsty	Бях наистина жаден
A power brick is hidden within each level	В рамките на всяко ниво е скрита една захранваща тухла
I interrupted his protest before it began	Прекъснах протеста му, преди да е започнал
I think the men knew	Мисля, че мъжете знаеха
That is why I call on the esteemed	Затова призовавам уважаемия
Triumph among the gentlemen	Триумф сред джентълмените
I think the change is for the better	Мисля, че промяната вече е за добро
I took a day off	Взех си почивен ден
I did not argue with them	Не спорих с тях
Several things stand out	Няколко неща се открояват
I had the feeling that my bones had turned to ashes	Имах чувството, че костите ми са се превърнали в пепел
I'm really wasting my time in high school	Наистина си губя времето в гимназията
I think he's a little scared to see you here	Мисля, че малко се страхува да те види тук
I know brilliant people who follow a similar pattern	Познавам блестящи хора, които действат по подобен модел
I have witnessed this fact	Аз съм свидетел на този факт
I forgot to have breakfast this morning	Тази сутрин забравих да закуся
A staircase descended sharply in front of him	Пред него рязко се спускаше стълбище
I don't understand magic	Не разбирам от магия
I have to prove to you that this is not true	Трябва да ви докажа, че това не е вярно
I sighed with relief and kissed her on the forehead	Въздъхнах с облекчение и я целунах по челото
I mean, his partner was killed	Искам да кажа, че партньорът му е бил убит
I don't wish it on anyone	Не го пожелавам на никого
I can't believe how incredibly moved I was by this	Не мога да повярвам колко невероятно ме трогна това
I went in there once, I didn't like it	Веднъж влязох там, не ми хареса
He may have committed suicide	Може да се е самоубил
Bright actually	Ярка всъщност
In fact, I could imagine the whole scenario	Всъщност можех да си представя целия сценарий
I notice a string of leaves sliding down my arm	Забелязвам низ от листа да се плъзга по ръката ми
I will strengthen you	ще те укрепя
I want everything you have given me so far and more	Искам всичко, което си ми дал досега и повече
I save money on transportation and clothing	Спестявам пари за транспорт и облекло
I will consider this	ще обмисля това
I see nothing but the dark sky	Не виждам нищо освен тъмното небе
I might as well take the music box	Може и да взема музикалната кутия
I thought he was cute	Мислех, че е сладък
I guess they're preparing their battle plans	Предполагам, че подготвят бойните си планове
I didn't fight to be a gentleman	Не се борих да стана джентълмен
I was so hurt and confused	Бях толкова наранена и объркана
I wasn't trying to be difficult	Не се опитвах да бъда труден
I'm ready to be out all day every day	Готов съм да бъда навън по цял ден всеки ден
I wanted to go back in time	Исках да върна времето назад
I think this is another first for me	Мисля, че това е още едно първо за мен
I'm home tomorrow and then we'll talk	Утре съм вкъщи и тогава ще говорим
I loved making people happy	Обичах да правя хората щастливи
I searched and looked for another job, but I didn't find it	Търсих и търсих друга работа, но не намерих
I stood on the stairs, gathering my nerves	Стоях на стълбите, събирайки нерви
Somewhere in the back of his neck, a dragon growled	Някъде в тила му изръмжа дракон
A perfect bell could not sound clearer	Една перфектна камбана не би могла да звучи по-ясно
The battle was a battle, the challenge still a challenge	Битката си беше битка, предизвикателството все още предизвикателство
I didn't want to be blind	Не исках да бъда сляп
I lost him to the last man, he clicked	Загубих го с последния човек, щракна
I probably have to go	Вероятно трябва да тръгвам
I see you received my message	Виждам, че получихте съобщението ми
I highly recommend taking a very yellow sauce	Силно препоръчвам да вземете много жълт сос
I will say goodbye to you	ще се сбогувам с теб
I see dark brown hair	Виждам тъмнокафявата коса
I guess you have to go	Предполагам, че трябва да тръгваш
I read that her instructions were terrible	Четох, че указанията й са ужасни
I was a different person	Аз бях различен човек
I am so envious of your work	Толкова завиждам за творчеството ти
I was busy assembling my tool	Бях зает да сглобявам инструмента си
I told her what happened after we met	Казах й какво се случи, след като се срещнахме
I couldn't remember anything at all	Изобщо не можах да си спомня нищо
The best is obtained from the old bird	Най-доброто се получава от старата птица
I have a confirmed visual picture of the fugitive	Имам потвърдена визуална картина на беглеца
I recently read a book	Наскоро прочетох една книга
I vaguely remembered that he was addicted to trains	Смътно си спомних, че той имаше пристрастие към влаковете
I immediately told him about my worries	Веднага му казах за притесненията си
I didn't have to involve you	Не трябваше да те замесвам
One piece of advice, kid, answer the king	Един съвет, хлапе, отговори на краля
I hope you find it worth the time you read	Надявам се да намерите, че си струва отделеното време да прочетете
I felt a rooster touch my forehead	Усетих как петел докосва челото ми
I relaxed on the couch	Отпуснах се на дивана
I see his concern for my life	Виждам загрижеността му за живота ми
I tell them that the answer changes from day to day	Казвам им, че отговорът се променя от ден на ден
But it can take half a day	Но може да отнеме половин ден
I didn't want to wake everyone	Не исках да будя всички
I wouldn't think you were that type	Не бих си помислил, че си такъв тип
A disease will be eradicated once and for all	Една болест ще бъде унищожена веднъж завинаги
I don't call it a battle	Аз не наричам това битка
I no longer had a moral compass to guide me	Вече нямах морален компас, който да ме води
I asked her to describe it	Помолих я да го опише
I analyzed it and analyzed it	Анализирах го и го анализирах
I wonder what color you would recommend for the background	Интересно ми е какъв цвят бихте препоръчали за фон
I had no escape from here	Нямах бягство от тук
I wish he hadn't let my friends in	Иска ми се да не беше пуснал приятелите ми вътре
I couldn't lose her again	Не можех да я загубя отново
See you there soon	Ще се видим там, скоро
I released him for his morning constitution	Пуснах го за сутрешната му конституция
I reach forward and hold her tail in my hands	Протягам се напред и хващам опашката й в ръцете си
I immediately feel safe and start to relax	Веднага се чувствам в безопасност и започвам да се отпускам
I finally had enough strength to stand up	Най-накрая имах достатъчно сила да се изправя
I also wanted to feel healthy again	Исках също да се чувствам здрава отново
I feel terrible myself	Аз самият се чувствам ужасно
I could almost feel the other passengers watching me	Почти усещах как другите пътници наблизо ме наблюдават
I used them to get in	Използвах ги, за да вляза
I have known the deceased for about four months	Познавах починалия от около четири месеца
I look at them and see myself	Гледам ги и се виждам
I had an interesting time	Имах интересно време
I didn't realize you were making plans for tonight	Не разбрах, че правиш планове за тази вечер
I can't repeat my opinion about each visitor individually	Не мога да повторя мнението си за всеки посетител поотделно
A terrible feeling joined the wind	Ужасно чувство се присъедини към вятъра
A blue flash illuminated the upper step	Синя светкавица освети горното стъпало
I was filled with quiet confidence	Бях изпълнен с тиха увереност
I believe we will meet again soon	Вярвам, че скоро ще се срещнем отново
I was torn in half because of him	Бях разкъсан наполовина заради него
I want someone handsome to get on this bus	Иска ми се някой красив да се качи на този автобус
I have to come see him soon	Трябва да дойда да го видя скоро
I really didn't want to interrupt you	Наистина не исках да те прекъсвам
I didn't need a reminder of the witch	Нямах нужда от напомняне за вещицата
I didn't need music right now	Нямах нужда от музика в момента
I agreed to the terms	Съгласих се с условията
I nodded when my heart said no	Кимнах, когато сърцето ми каза не
A day with family and loved ones	Ден със семейството и любимите хора
I tried to warn them	Опитах се да ги предупредя
I was disappointed in myself	Бях разочарован от себе си
Wooden blocks are used for printing	За печат се използват дървени блокове
I ordered online and it was easy and fast	Поръчах онлайн и беше лесно и бързо
I can't wait to give her her whole gallery	Нямам търпение да й предам цялата й галерия
I wouldn't have to ask him every day	Нямаше да се налага да го моля всеки ден
I didn't ask him what was coming for me	Не го попитах какво предстои за мен
I will have to expand the production base	Ще трябва да разширя производствената база
In fact, I feel strong	Всъщност се чувствам силен
I want to do something good	Искам да направя нещо добро
I couldn't think why	Не можех да си помисля защо
I observe with my little eye something that is green	Наблюдавам с малкото си око нещо, което е зелено
I wanted to protect the damn militia	Исках да защитя проклетата милиция
I was attached to him that summer	Онова лято бях привързан към него
I have the original in my safe	Имам оригинала в сейфа си
I came to spend some time with her	Дойдох да прекарам малко време с нея
Human voices were also used	Използвани са и човешки гласове
I turn and look at them from behind	Обръщам се и ги поглеждам отзад
I felt the belt on my pants	Напипах колана на панталоните си
I really like this type of sweater	Много обичам този вид пуловер
Everyone was running in different directions	Всички бягаха в различни посоки
I walked away from the table	Отдалечих се от масата
I want to draw life	Искам да нарисувам живота
Now I'm doing a job I love	Сега върша работа, която обичам
I didn't even leave a message	Дори не оставих съобщение
He opposes all forms of violence	Той се противопоставя на всички форми на насилие
I struggle to keep him	Боря се да го задържа
He meets her again at a bar	Среща я отново в бар
Everyone is so tense	Всички са толкова напрегнати
I didn't expect that	Това не го очаквах
I visited a doctor in my time	Посетих лекар по мое време
I am not a religious person, in the traditional sense	Не съм религиозен човек, в традиционния смисъл
I apologize for being evil	Извинявам се, че съм зъл
I will give you this	ще ти дам това
I was sick inside, I felt her loss	Бях болна отвътре, чувствах загубата й
I will go in and kill	Ще вляза и ще убия
I only rode the bike a few times last winter	Миналата зима карах колелото само няколко пъти
I looked at the uniform and shook my head	Погледнах униформата и поклатих глава
will provide you	ще ви осигуря
I like it when a man gives up his place	Харесва ми, когато мъж отстъпва мястото си
I need to know what's going on	Трябва да знам какво става
I say usually because there are always exceptions	Казвам обикновено, защото винаги има изключения
I kept trying to remember, but nothing came to light	Продължих да се опитвам да си припомня, но нищо не излезе наяве
I want him to look away from me	Иска ми се той да отклони поглед от мен
I pushed in front of him	Бутнах пред него
I think he has a gift	Мисля, че има дарба
An answer came back almost immediately	Почти веднага се върна отговор
I recognized a few more names on the list	Разпознах още няколко имена в списъка
I have an older sister and a younger brother	Имам по-голяма сестра и по-малък брат
I stared in the mirror	Взирах се в огледалото
The woman was distributed	Жената беше разпределена
A light knock brought me back to the room	Леко почукване ме върна в стаята
I had to touch her skin	Трябваше да докосна кожата й
I arrived just seconds after them	Пристигнах само секунди след тях
I have to cover my obligations for today	Трябва да покрия задълженията ми за днес
I wish you were here to see him	Иска ми се да си тук, за да го видиш
I know you can do better	Знам, че можеш по-добре
I stood to his right	Стоях от дясната му страна
I wrapped my arms around her, squeezing her closer	Обвих я с ръце, притискайки я по-близо
I also noticed that it was almost seven o'clock	Забелязах също, че вече беше почти седем часа
I went shopping and had a good lunch	Отидох да пазарувам и обядвах добре
I wonder if he ever smiles	Чудя се дали някога се усмихва
It is badly damaged and one section is missing	Тя е силно повредена и липсва една секция
I couldn't keep up and fell, losing my shoe	Не издържах на темпото и паднах, като загубих обувката си
I tell myself I have a little faith	Казвам си да имам малко вяра
I have too much free time	Имам твърде много свободно време
I waited for the change to happen	Чаках промяната да се случи
I tried to tell them	Опитах се да им кажа
We had to do it again and again	Трябваше да го правим отново и отново
I just love to eat, a big weakness for me	Просто обичам да ям, голяма слабост за мен
I think it will be harder to adjust	Мисля, че ще бъде по-трудно да се коригира
I wanted to be him for the first time	Исках за първи път да бъда той
I would hate to see you follow the same path	Бих мразил да те видя да следваш същия път
I can't take it anymore	Вече не мога да го понасям
I watched its intensity	Наблюдавах интензивността му
I demonstrate both visual and one-dimensional state	Демонстрирам както визуално, така и едноизмерно състояние
I like to cum and have a lot of fun	Обичам да свършвам и да се забавлявам много
I had to have a schedule	Трябваше да имам график
I was alone in the middle of nowhere	Бях сам насред нищото
A calm look could reveal the secrets	Спокойният поглед би могъл да разкрие тайните
Lightning and the body disappeared	Светкавица и тялото изчезна
I also know my brother	Познавам и брат си
I can't figure out what's wrong	Не мога да разбера какво не е наред
I had to completely gut the interior and start over	Трябваше да изкормя напълно интериора и да започна отначало
I could see them, but I couldn't touch them	Можех да ги видя, но не можех да ги докосна
I definitely think there is a need for more lace	Определено смятам, че има нужда от повече дантела
I kissed his lips gently again	Отново нежно целунах устните му
I mean literally, nothing else	Искам да кажа буквално, нищо друго
I was relieved	Усещах облекчение сред всички
A topic that interests me a lot	Тема, която доста ме интересува
I ran, but soon stumbled and rushed forward	Бягах, но скоро се препънах и метнах напред
No one in this country will suffer a loss	Никой в ​​тази държава няма да търпи загуба
I stopped in the doorway	Спрях на прага
An airplane flew in front	Отпред прелетя самолет
I watched her go, then walked to the castle	Гледах я да си ходи, след което тръгнах към замъка
Again, a diamond ring can be observed	Отново може да се наблюдава диамантен пръстен
I raised my head and looked around	Вдигнах глава и се огледах
I knew you wouldn't disappoint us	Знаех си, че няма да ни разочароваш
I have no idea why he's here	Нямам представа защо е тук
A powerful force excites her body	Мощна сила развълнува тялото й
I went to the doctor	Отидох на лекар
I'm trying to calm down	Опитвам се да се успокоя
I have a place in the city	Имам място в града
I should have told you last night	Трябваше да ти кажа и снощи
Many other people joined him	Към него се присъединиха и много други хора
I needed to know if	Трябваше да знам дали
I work part-time at a police station	Работя на непълно работно време в полицейски участък
I called my parents just in case	Извиках родителите си за всеки случай
The team does not own this facility	Екипът не притежава това съоръжение
I love you more than life	обичам те повече от живота
I know you two were arguing	Знам, че вие ​​двамата се скарахте
I went under the water again and looked down	Влязох отново под водата и погледнах надолу
I needed answers or at least some information	Имах нужда от отговори или поне малко информация
I was busy at the time of the announcement	Бях зает по време на обявяването
Not a typical relationship	Не типична връзка
I can't take that risk	Не мога да поема този риск
I look at the book in awe	Гледам книгата със страхопочитание
I wondered how many innocent people were dying	Чудех се колко невинни хора загиват
I have always wanted to travel and live in different places	Винаги съм искал да пътувам и да живея на различни места
Very slow process and easily controlled and controlled	Много бавен процес и лесно контролиран и контролиран
It uses oxygen when it is available and available	Той използва кислород, когато е наличен и наличен
She tells him she probably needs to go home	Тя му казва, че вероятно трябва да се прибере
I was in the bathroom again	Бях отново в банята
I still couldn't see anything	Все още не можах да видя нищо
After all, I played with him to protect you	Все пак играх заедно с него, за да те предпазя
I had no idea how to fight	Нямах идея как да се бия
I'm sure he'll see this article too	Сигурен съм, че ще види и тази статия
Now I understand that this is my home	Сега разбрах, че това е и моят дом
I just want you to love me	Просто искам да ме обичаш
I didn't know if one day it might be useful	Не знаех дали някой ден може да е полезно
I first saw this image in my first year in college	За първи път видях това изображение в първата си година в колежа
I'm sorry for some of these poor boys	Съжалявам за някои от тези бедни момчета
I really had no reason to be there	Наистина нямах причина да съм там
A good translation should be easy to read	Добрият превод трябва да е лесен за четене
A nice ass can only get you here	Хубавото дупе може да те отведе само дотук
She eventually became his first victim	В крайна сметка тя става първата му жертва
A dark figure entered through the door	Тъмна фигура влезе през вратата
I love his expression when he tries to ignore them	Обичам изражението му, когато се опитва да ги игнорира
I felt such a strange attraction to him	Усетих такова странно привличане към него
I can't bear to leave her here	Не мога да понеса да я оставя тук
I didn't want to miss it	Не исках да го пропусна
The museum is the guardian of eternity	Музеят е пазител на вечността
I am entering hostile territory	Навлизам във враждебна територия
I went to the store on the corner	Отидох до магазина на ъгъла
And I'm hearing something now	И аз чувам нещо сега
I went through all this	Преживях всичко това
I just got the horses out and came back	Просто изкарах конете и се върнах обратно
I count everything, just a habit	Броя всичко, просто навик
However, direct evidence is difficult to gather	Преки доказателства обаче е трудно да се съберат
I could not stand the prospect of failure and decline	Не можех да понеса перспективата за провал и упадък
I can't explain this unusual phenomenon	Не мога да си обясня това необичайно явление
I like the storyline and the variety of characters	Харесвам сюжетната линия и разнообразните герои
A new song has been added	Добавена е нова песен
I couldn't control my anger anymore	Не можех повече да сдържам яростта
I closed my eyes and thought	Затворих очи и се замислих
I am a close friend of your father	Аз съм близък приятел на баща ти
I kept concentrating	Продължих да се концентрирам
I would take you before you could harm yourself	Бих те закарал, преди да успееш да си причиниш зло
I wondered if she had returned home	Чудех се дали се е върнала у дома
I was totally in the dark	Бях тотално в тъмното
One needs something to fight for	Човек има нужда от нещо, за което да се бори
I searched for my diary	Поисках моя дневник
I had such a secret life here	Имах такъв таен живот тук
Susan then takes custody of his children	След това Сюзън поема попечителството над децата му
A woman came to stand near me	Една жена дойде да застане близо до мен
I'm happy you're back	радвам се, че се върна
I've never seen anyone wear rain boots	Никога не съм виждал някой да носи дъждовни ботуши
I didn't want anything bad to happen to you	Не исках да ти се случи нещо лошо
I was quite impressed with the quality of the testimony	Бях доста впечатлен от качеството на показанията
I am applying for this course for myself	Кандидатствам за този курс за себе си
I love hearing what everyone has to say!	Обичам да чувам какво имат да кажат всички!
I have no idea who took them out	Нямам представа кой ги е извадил
I haven't done anything wrong	Не съм направил нищо лошо
I expect this from you	Очаквам това от теб
I handed her the glass back and went back to bed	Върнах й чашата и пак легнах
I love studying your posts	Обичам да изучавам публикациите ти
I will test it in the morning	Ще го тествам на сутринта
Several empty boxes fell on him	Няколко празни кутии паднаха върху него
I wanted to film the scene and make it mine	Исках да заснема сцената и да я направя моя
I would like that to happen	Бих искал това да се случи
I didn't bother to get into bed	Не си направих труда да се кача в леглото
He will take control of your cities and nations	Той ще поеме контрола над вашите градове и нации
I will miss them when the box is finished	Ще ми липсват, когато кутията свърши
Part of life and heart issues	Част от живота и сърдечните въпроси
I've never felt more excited in my life	Никога през живота си не се чувствах по-развълнуван
I closed my eyes and sang from the heart	Затворих очи и запях от сърце
I am on strike, as are the others	И аз стачкувам, както и останалите
I've always done something stupid in front of him	Винаги съм правил нещо глупаво пред него
I couldn't eat for almost a month	Не можех да ям близо месец
I didn't think they would tell me much anyway	Така или иначе не мислех, че ще ми кажат много
Six men were killed and thirteen others were injured in the crash	При инцидента загинаха шестима мъже, а други тринадесет бяха ранени
I have three reasons	Имам три причини
I turn the bird over to them and go outside	Обръщам им птицата и излизам навън
I didn't read them properly	Не ги прочетох както трябва
There was a soft click	Избухна тихо щракване
I know about this place	Знам за това място
I sensed what he was not saying	Усетих какво не казваше
I took mine with a corporate discount	Взех моя с корпоративна отстъпка
A repetitive message, the kind they had never heard before	Повтарящо се съобщение, от типа, който никога преди не бяха чували
I sighed and turned to the figure	Въздъхнах и се обърнах към фигурата
I have fought with you for centuries	Борих се с теб от векове
I was impressed by his simplicity and honesty	Бях развълнуван от неговата простота и честност
I feel more at home and calmer	Чувствам се повече у дома и по-спокойно
I want to help keep it	Искам да помогна да го запазя
A soft touch brushed the hair from his face	Меко докосване отметна косата от лицето му
I can do that, she told herself	Мога да направя това, каза си тя
I will never share your email with anyone else	Никога няма да споделя имейла ви с никой друг
I couldn't make myself cry about it	Не можех да се накарам да плача за това
I think you all remember the story	Мисля, че всички помните историята
I could use my findings and knowledge of this ideal	Бих могъл да използвам находката и знанията си за този идеал
I put some milk in it	Сложих малко мляко в него
I will stay here with him	Ще остана тук до него
I have very little use for this	Имам много малко полза от това
I command the first century	Аз командвам първи век
I had been away for a maximum of forty minutes	Бях отсъствал най-много четиридесет минути
However, I only had a long table for eight people	Имах обаче само дълга маса за осем души
Small gray baby skull	Малък сив бебешки череп
I really wish we didn't live in the city	Наистина ми се иска да не живеем в града
I didn't like her job	Не обичах работата й
I ended up buying both sides of the engine	В крайна сметка купувам и двете страни на двигателя
I totally expected him to handle his marriage	Напълно очаквах той да се справи с брака си
I studied the other high priests	Изучавах другите първосвещеници
I was talking about going to the shuttle to get items	Говорих да отида до совалката, за да взема предмети
I understand that games are games and people will be hurt	Разбирам, че игрите са игри и хората ще бъдат наранени
I would probably be because of the articles	Сигурно бих бил заради статиите
I guess even in this strange place there is night	Предполагам, че дори на това странно място съществува нощ
Poland also claimed the territory	Полша също предяви претенции за територията
There was a mask on her face	На лицето й имаше маска
I wish it hadn't happened	Иска ми се да не се беше стигало до това
Then I gave up everything	Тогава се отказах от всичко
I was there, but on the other side	Бях там, но от другата страна
I woke up from my sleep	Събудих се от съня си
I know you're not unreasonable	Знам, че не си неразумен
I feel the arrows and they all feel the appropriate weight	Усещам стрелките и всички те усещат подходяща тежест
I can go into great depth for the very rich	Мога да се впусна в голяма дълбочина за много богатите
I was not able to fight	Не бях в състояние да се бия
I left the phone	Оставих телефона
I defend the innocent	Аз защитавам невинните
Until now, I didn't know he was his brother	До сега не знаех, че му е брат
Freemason in the country	масон в страната
I turned to look around	Обърнах се да се огледам
I guess life is good	Предполагам, че животът е добър
I have not yet encountered another situation	Все още не съм срещал друга ситуация
I have no idea what you might encounter	Нямам представа с какво може да се сблъскаш
I was still worried about all the preparations for war	Все още се тревожех за всички приготовления за война
I was gone for a week	Нямаше ме една седмица
The concept of refrigerators was also praised	Похвалена беше и концепцията за хладилните кутии
I can't help but feel sorry for the woman	Не мога да не се смилим над жената
I can't let him go, not here	Не мога да го пусна, не тук
I wasn't trying to pull anything from him	Не се опитвах да му дърпам нищо
I grab him and kiss him back	Грабвам го и му отвръщам на целувка
I still don't have good news for you	Все още нямам добри новини за вас
I want him to show me how it can be	Искам да ми покаже как може да бъде
I'm still trying to stay fit and live healthy	Все още се опитвам да бъда във форма и да живея здравословно
I should have been, but somehow the money wouldn't stay	Трябваше да бъда, но парите някак си нямаше да останат
I followed, trying to make just as little noise	Следвах, опитвайки се да вдигна също толкова малко шум
Please attack with some determination	Моля се да атакувате с известна решителност
I wanted the whole family to do it with me	Исках цялото семейство да го направи с мен
I reached out and introduced myself	Протегнах ръка и се представих
I didn't mean it that way	Не го имах предвид точно така
I sit at my desk, feeling hollow and cold	Седя на бюрото си, чувствам куха и студена
I gathered myself, working hard to stop the tears	Събрах се, работейки усилено, за да спра сълзите
I think we can handle it	Мисля, че ще се справим
The bar was a difficult place to fix	Барът беше сложно място, за да се оправи
I had to pack food	Трябваше да опаковам храна
This time I just nodded	Този път само кимнах
I didn't want you to hear that	Не исках да чуеш това
I didn't deserve to visit or comfort her	Не заслужавах да я посетя или да я утеша
I realized my surroundings	Осъзнах обкръжението си
You have to support me	Трябва да ме подкрепиш
I kept going over the events in my head	Продължих да прехвърлям събитията в главата си
Several new aspects of the site have been discovered	Бяха открити няколко нови аспекта на сайта
I didn't tell him the other things that were done	Не му казах другите неща, които бяха направени
I often had everything for myself	Често имах всичко за себе си
I really have trouble reading such things	Наистина имам проблеми да чета такива неща
I accepted that he was still breathing	Приех това, че все още диша
I just thought they wouldn't know	Просто си мислех, че няма да знаят
I can't seem to find him	Изглежда не мога да го намеря
Long straight nose	Дълъг прав нос
I was too scared to look back	Бях твърде уплашен, за да погледна назад
There was no need to close them by force	Нямаше нужда да ги затварям насила
I could barely concentrate on the road	Едва успях да се концентрирам върху пътя
A large house on a hill caught their attention	Голяма къща на хълм привлече вниманието им
I ate very well, exercised hard	Ядох много добре, спортувах усилено
Quite a different way of thinking	Съвсем различен начин на мислене
I have never had an ideal partner in my mind	Никога не съм имал идеален партньор в съзнанието си
I could see the concern on his face	Виждах загриженост на лицето му
I heard no sound from the ship	Не чух звук от кораба
I wondered why	Бях в недоумение защо
I was furious, to say the least	Бях меко казано неистов
I think we need to have prayer	Мисля, че трябва да имаме молитва
I heard voices calling to me	Чух гласове, които ме викат
I know what they do	Знам какво правят нещата
I only have the place	Имам само мястото
I knew you meant well	Знаех, че имаш предвид добре
I walk slowly past the dogs	Бавно минавам край кучетата
I looked at our reflection in the mirror	Погледнах отражението ни в огледалото
I had forgotten that tomorrow was rubbish day	Бях забравил, че утре е ден за боклук
I rested my chin on my knees	Подпрях брадичка на коленете си
Many come to protest every year	Редица идват всяка година да протестират
A single stone can fall a giant	Един-единствен камък може да падне гигант
The results were as follows	Резултатите бяха както следва
I'm tired of taking them	Писна ми да ги вземам
I told him to take it back, but he didn't	Казах му да го вземе обратно, но той не го направи
I felt weak but strong at the same time	Чувствах се слаб, но в същото време силен
The battle was now in balance	Битката сега беше в равновесие
I was burning with desire to be like him	Изгарях от желание да стана като него
I'm sure you treated her with the utmost care	Сигурен съм, че сте се отнасяли към нея с най-голямо внимание
I made you out of dirt	Създадох те от мръсотия
I just raise my eyebrows	Просто повдигам вежди
I will be convinced in this format	Тепърва ще се убеждавам в този формат
It was his second heart attack in four years	Това беше вторият му сърдечен удар за четири години
I pretend to sleep	преструвам се, че спя
I see this now because I left	Виждам това сега, защото си тръгна
I instruct you and I leave you	Инструктирам те и те оставям
I haven't seen anything like this in many, many years	Не съм виждал такова нещо от много, много години
I found that biting something helped	Открих, че ухапването на нещо помага
I miss being here	Липсваш ми да си тук
I had four children and that's enough for me	Имах четири деца и това ми е достатъчно
Several hours of sunlight still remained in the sky	Няколко часа слънчева светлина все още оставаха в небето
In fact, I ordered a little of everything	Всъщност поръчах от всичко по малко
I reached into my pocket to find my other card	Бръкнах в джоба си, за да намеря другата си карта
I know some dogs are nervous during bad weather	Знам, че някои кучета са нервни по време на лошо време
I could breathe easier	Можех да дишам по-лесно
They showed me how he lived his life on earth	Показаха ми как е живял живота си на земята
I didn't need friends	Нямах нужда от приятели
Then I looked back at his face	После погледнах обратно към лицето му
I almost never deviate from battle	Почти никога не се отклонявам от битка
I looked for him	Потърсих го
I managed to do it unconscious	Успях да го направя в безсъзнание
I thought this man had incredible self-confidence	Помислих си, че този човек има невероятно самочувствие
I didn't like it when she did that	Не ми хареса, когато тя направи това
I could see them so clearly	Можех да ги видя толкова ясно
I wondered who did it	Чудех се кой го е направил
I had several reasons to ask them	Имах няколко причини да ги попитам
I cry even more when I get my life back	Плача още повече, когато си върна живота
I look at myself in the mirror	Гледам се в огледалото
I folded my arms and leaned back in my seat	Скръстих ръце и се облегнах на седалката
I gave them your mobile number	Дадох им номера на мобилния ти
I can arrest you immediately	Мога да те арестувам веднага
I will go to church	Ще ходя на църква
Fury swelled in her	В нея набъбна ярост
The photo affected us all	Снимката се отрази на всички ни
This can never get old	Това никога не може да остарее
You have to make everything disappear	Трябва да накараш всичко да изчезне
I hear mothers use your name to scare young children	Чувам, че майките използват името ти, за да плашат малки деца
I can have that with him	Мога да имам това с него
I've never played with me	Никога не съм играл с мен
I couldn't waste time getting angry	Не бих могъл да губя време да се ядосвам
I was, of course, still single	Аз, разбира се, все още бях необвързан
I really can't remember	Наистина не мога да си спомня
I do not know my true ethnic composition	Не знам истинския си етнически състав
I stayed like that for a while	Останах така известно време
I mean, certainly not	Искам да кажа, със сигурност не
I will discuss their arguments	Ще обсъждам техните аргументи
I looked around, looking around	Огледах се, разглеждайки заобикалящата ми среда
I went to find the boys	Отидох да намеря момчетата
I have to think things through	Трябва да обмисля нещата
It's very hard for me to believe	Много ми е трудно да повярвам
I was on the front page	Бях на първа страница
I'm a little different from the recipe	Малко се различавам от рецептата
I hope the police catch them	Надявам се полицията да ги хване
I just wanted to get him back here	Просто исках да го върна тук
A vertical wall blocks further progress	Отвесна стена блокира по-нататъшния напредък
I was more than shocked	Бях повече от шокиран
But I know the war	Аз обаче познавам войната
I forgot to tell you that	Забравих да ти кажа това
I went back to school in the fall	Върнах се на училище през есента
I've never been in the army	Никога не съм бил в армията
I still miss the ladies	Все пак дамите ми липсват
I stopped to look at the wave and looked up	Спрях да гледам вълната и погледнах нагоре
I appreciate your attention	Оценявам вниманието ви
I didn't know anyone in my family was coming	Не знаех, че някой от семейството ми идва
Round thing you drink from	Кръгло нещо, от което пиете
I love watching local birds with my child	Обичам да гледам местните птици с моето дете
A small, transparent plastic bag sits next to the substance	Малка, прозрачна найлонова торбичка седи до веществото
I would call them bright ideas	Бих ги нарекъл ярки идеи
I was not acquainted with another person	Не бях запознат с друг човек
I couldn't even imagine where he might be	Дори не можах да си представя къде може да е
I bite my lips and try to hide my feelings	Прехапвам устни и се опитвам да скрия чувствата си
Then I tried a pair of channel locks	След това опитах чифт заключване на канали
I was finally able to rest, find peace, and drink	Най-накрая можех да си почина, да намеря спокойствие и да пия
Nine others were also mentioned as honorary mentions	Девет други също бяха посочени като почетни споменавания
I went to the horse	Тръгнах към коня
I wanted to see him through	Исках да го видя докрай
I had to go out and breathe	Трябваше да изляза и да дишам
This whole year has been amazing	Цялата тази година беше невероятна
I bowed my head in shame	Наведех глава от срам
I finished my work as soon as possible	Завърших работата си възможно най-скоро
A cloud of white gas filled the cabin	Облак бял газ изпълни кабината
I can jump so easily	Мога да скоча толкова лесно
I say you're too old	Казвам, че си твърде стар
I could feel all the people he had killed	Усещах всички хора, които беше убил
I had to divert that from myself	Трябваше да отклоня това от себе си
I can't emphasize it too much or too often	Не мога да го наблягам твърде много или твърде често
I could never do something so bold	Никога не бих могъл да направя нещо толкова смело
I couldn't believe what he did	Не можех да повярвам какво направи
I behaved badly	Държах се лошо
I pulled her over and threw her over my shoulder	Издърпах я и я метнах през рамо
I allow everyone in their own way	Позволявам на всеки по свой начин
I could not accept conditions based only on sex	Не можех да приема условия, основани само на секса
This place can be reserved by students	Това място може да бъде запазено от студенти
I will give you a decent answer	Ще ти дам достоен отговор
I can go home soon	Може да се прибера скоро
The duration is given as c	Продължителността се дава като c
I had put it in this tree	Бях го сложил в това дърво
I'm your worst nightmare	Аз съм най-лошият ти кошмар
I wanted to make love again	Исках да правя любов отново
I felt very tense from our planned early evening	Чувствах се много напрегнат от планираната ни ранна вечер
I need you inside, though	Имам нужда от теб вътре обаче
I haven't given him the last dose yet	Още не съм му дал последната доза
I expect the defending champion to come out swinging	Очаквам защитаващият се шампионски титъл да излезе замахнат
I can be here for two more weeks	Мога да бъда тук още две седмици
I wanted to end our conversation from before	Исках да приключа разговора ни от преди
Sometimes I forget who you are	Понякога забравям какъв си
A dance instructor who was cruel and tough	Инструктор по танци, който беше жесток и корав
I think he knocked him out	Мисля, че го нокаутира
I moved to another tree	Преместих се на друго дърво
I would be in heaven to live there	Бих бил в рая, за да живея там
The relationship broke down	Връзката се развали
I have been alive for nearly fifteen hundred years	Жив съм от близо хиляда и петстотин години
One brand is designed to make two points	Една марка е проектирана да прави две точки
I didn't have to go to the nurse	Нямах да ходя при медицинската сестра
I would like to see her	Бих искал да я видя
I had no idea why this was	Нямах представа защо е това
I do not use this word lightly	Не използвам тази дума лекомислено
I hugged her and let her cry	Прегърнах я и я оставих да изплаче
I looked at her, shaking my head	Погледнах към нея, поклащайки глава
I think I remember a few scenes like that	Май си спомням няколко подобни сцени
I was no longer a child	Вече не бях дете
I would be a teacher	Щях да бъда учител
I can find ways to justify everything	Мога да намеря начини да оправдая всичко
I say it softly, I make my lips shape it	Казвам го тихо, карам устните си да го оформят
Method of payment of bills	Начин за плащане на сметките
I did not want such a responsibility	Не исках такава отговорност
I might dare bake it	Може и да се осмеля да го изпека
I fought at home all the time	През цялото време се борех вкъщи
I approached my daughter	Приближих се до дъщеря си
I leaned down and pressed my lips to hers	Наведох се и притиснах устни към нейните
I could read his mouth	Можех да прочета устата му
There were no children born from either marriage	Нямаше деца, родени от нито един от двата брака
Third house, we are trying to keep an apartment	Трета къща, ние се опитваме да запазим един апартамент
I just feel pain and loss	Просто чувствам болка и загуба
I have a great group of young men	Имам страхотна група млади мъже
I sit down next to her and gently rub her fur	Сядам до нея и нежно разтривам козината й
I am more than happy to come here	Повече от щастлив съм, че идват тук
I don't feel any pain	Не чувствам никаква болка
I know how they look at me	Знам как ме гледат
I hadn't gone out alone	Не бях излязъл сам
I tried to jump, but she held me back	Опитах се да скоча, но тя ме задържа
He was never rude and never lost his temper	Никога не е бил груб и никога не е изпускал нервите си
I'm pretty sure you won't like it	Почти съм сигурен, че няма да ви хареса
I will sell my wife and children	Ще продам жена си и децата си
I want to see you come	Искам да те видя да дойдеш
I currently have many other projects	В момента имам много други проекти
I'm very happy for you, my friend	Много се радвам за теб, приятелю
First I want our time together	Първо искам времето ни заедно
A long old journey, but what a player	Дълго старо пътуване, но какъв играч
I was happily married and even had a daughter	Бях щастливо женен и дори имах дъщеря
I thought you understood	Мислех, че разбираш
I feel a little responsible	Чувствам се малко отговорен
I am sending you all the necessary information	Изпращам ви цялата необходима информация
A white cover lay on something that looked old	Бяла корица лежеше върху нещо, което изглеждаше старо
I wouldn't tell her	Не бих й казал
I'm more worried than you know	Загрижен съм повече, отколкото знаеш
Washington also had a camera company for a while	Вашингтон също имаше компания за камери за известно време
I strongly encourage you to try it	Силно ви насърчавам да го опитате
I take this responsibility very seriously	Приемам тази отговорност много сериозно
I can say that she is happy that she is not alone	Мога да кажа, че е щастлива, че не е сама
A game you played with all your wives	Игра, която си играл с всичките си жени
I have a right to know	Имам право да знам
I didn't have to waste time on them	Не трябваше да губя време за тях
I don't need to use another face cream	Нямам нужда да използвам друг крем за лице
Maybe I'll never have another, you know	Може би никога няма да имам друг, нали знаеш
I shot him in the face	Застрелях го в лицето
I want to talk to my husband	Искам да поговоря със съпруга си
I left my phone on the kitchen table	Оставих телефона си на кухненската маса
They give me a break, given my condition	Дават ми почивка, като се има предвид състоянието ми
I had no idea if he heard me	Нямах представа дали ме е чул
I just have news	Току що имам вест
I thought he would beat them	Мислех, че ще ги пребие
I felt bad that he was ashamed of his discovery	Почувствах се зле, че се срамува от откритието си
I replied with more kisses	Отвърнах с още целувки
I struggled, but I finally managed to open my eyes	Борех се, но накрая успях да отворя очите си
I kept looking in every passing mirror	Продължавах да се оглеждам във всяко минаващо огледало
I am torn between three of them again	Отново съм разкъсван между трима от тях
I wish I had a place to sit	Иска ми се да има къде да седна
I had to apologize to her	Трябваше да й кажа извинение
I guess we'll have to fight	Предполагам, че ще трябва да се преборим
Thank you for the kind advice	Благодаря ви за милия съвет
This policy has further damaged the relationship	Тази политика допълнително увреди отношенията
I was specific about many things	Бях конкретен за много неща
I think he's there now	Мисля, че сега е там
I walked from room to room, turning on lights	Ходех от стая в стая, включвайки светлини
I left the other side of my head alone	Оставих другата страна на главата си сама
I was so hungry it just didn't matter	Бях толкова гладен, че просто нямаше значение
A handful of soldiers and a bomb	Шепа войници и една бомба
I feel like a stranger in a foreign city	Чувствам се като непознат в чужд град
I'm sure they can, though	Сигурен съм, че могат да го направят обаче
I drank like tea	Пиех като чай
I found this to be true late in life	Открих, че това е вярно късно в живота
I analyzed the handwriting	Анализирах почерка
This was his fifth edition of the year	Това беше петото му издание за годината
I love this description	Обичам това описание
One can preach out of false motives	Човек може да проповядва от фалшиви подбуди
Breeding takes place in summer	Размножаването се извършва през лятото
I haven't seen her since	Оттогава не съм я виждал
And I was just a kid	И аз бях просто дете
I couldn't catch anything all night	Цяла нощ не успях да хвана нищо
I did not understand that they come in his size	Не разбрах, че идват в неговия размер
I followed them for an hour	Следвах ги в продължение на час
I promise it was dark	Обещавам ти, че беше тъмно
Local, licensed insurance provider	Местен, лицензиран доставчик на застраховки
I expect to finish some new songs soon	Очаквам скоро да завърша някои нови песни
I drew a number on it	Нарисувах номер върху него
I review each script	Преглеждам всеки сценарий
I entered the office	Влязох в офиса
I can't see his face	Не виждам лицето му
I watched the orange flames erupt outside and up	Гледах как оранжевите пламъци избухват навън и нагоре
I just came across it and it got interesting	Просто го попаднах и ми стана интересно
And I didn't eat anything	И аз не ядох нищо
I felt so respected and important	Чувствах се толкова уважаван и важен
His son chose to ignore his advice	Синът му избра да игнорира съвета му
I didn't recognize you at first	Отначало не те познах
Mouse for duration	Мишка за продължителността
I couldn't resist	Не можех да устоя
I think cat costumes are red	Мисля, че котешките костюми са червени
I will see that you have what you need	Ще видя, че имате това, от което се нуждаете
I feel like he's testing me	Имам чувството, че ме тества
I don't think you're right	Мисля, че не си прав
A police car had already stopped at the site	Полицейска кола вече беше спряла на площадката
I knew exactly where to go	Знаех точно къде да отида
I owe him my loyalty	Дължа му лоялността си
A little feminine, but cool	Малко женствено, но готино
I like well-thought-out work and attention to detail	Харесвам добре обмислената работа и вниманието към детайлите
I've known her for two years	Познавах я от две години
I remember saying to myself that words contain energy	Спомням си, че казах пред себе си, че думите съдържат енергия
I was marked by a divine messenger	Бях белязан от божествен пратеник
I'm definitely not one to gossip	Определено не съм от хората, които клюкарстват
Several hours passed and they needed a break	Минаха няколко часа и имаха нужда от почивка
I want this more than anything	Искам това повече от всичко
I can't penetrate any external systems	Не мога да проникна в никакви външни системи
In fact, I feel what this headache must be	Всъщност усещам какво трябва да е това главоболие
I remember when it could have happened	Сещам се кога е можело да се случи
The development of female flowers is not yet understood	Развитието на женските цветя все още не е разбрано
I ran my finger over them	Прокарах пръст по тях
I recommended her for her position here	Препоръчах я за нейната позиция тук
I can't stay overnight	Не мога да остана за една нощ
Everything had to move at twice the speed	Всичко трябваше да се движи с два пъти по-висока скорост
I gave it to those who pressed	Дадох го на тези, които се натискаха
I still have to take some things from there	Все пак трябва да взема някои неща от там
I got up and walked over to him	Станах и тръгнах към него
I mean, that wasn't the plan	Искам да кажа, това не беше планът
I just can't be with you again	Просто не мога да бъда отново с теб
I cleaned the vines and leaves a little	Изчистих малко лозите и листата
I will respect your space	Ще уважавам вашето пространство
I would tell him	щях да ми го кажа
The critical response was mixed	Критичният отговор беше смесен
I just made a cafe	Току що направих кафе
I was ready to record	Бях готов да записвам
I ask, is this science	Питам, това наука ли е
I have no desire at all	Напълно нямам повече желание
I wanted to call a complaint against myself	Исках да се обадя с жалба срещу себе си
Partner or nothing	Партньор или нищо
I could get that name myself	Аз самият бих могъл да се сдобия с това име
I know she just graduated from university in the city	Знам, че току-що е завършила университет, в града
I want to tell you a few words	Искам да ти кажа няколко думи
I prefer not to attract attention	Предпочитам да не привличам внимание
Leave the air alone	Оставете въздуха на мира
I needed to know where she was	Трябваше да знам къде е била
I want you to grab me by the back	Искам да ме хванеш за гърба
I had to ask him for something other than court documents	Трябваше да го помоля за нещо освен съдебни документи
In fact, I was nervous to meet him	Всъщност бях нервен да се срещна с него
I've never been married, so I don't have children	Никога не съм се женил, така че нямам деца
I don't understand what's going on here	Не разбирам какво става тук
One hundred things can still go wrong	Сто неща все още могат да се объркат
I hope she accepts this proposal	Надявам се тя да приеме това предложение
A place where its potential will be seen	Място, където ще се види неговият потенциал
I had to process what was happening	Трябваше да обработя случващото се
I would like to stop accepting them	Бих искал да спра да ги приемам
I could never understand science in college	Никога не можех да разбера науката в колежа
I was really selfish	Наистина бях егоист
I spent the next ten years there	Там прекарах следващите десет години
A second later, her brain connected	Секунда по-късно мозъкът й се свърза
I set it up as soon as I left	Настроих го веднага след като си тръгна
I knelt down and put my arm around everyone	Коленичих и прегърнах всеки с ръка
I have news about our enemies	Имам новини за нашите врагове
It was available briefly in the home video	Беше налично за кратко в домашното видео
I was a terrible, lying fool	Бях ужасен, лъжлив глупак
I took a deep breath as I prepared	Поех дълбоко дъх, подготвяйки се
I was happy for him and told him	Радвах се за него и му казах
I will explain everything to you later	Ще ви обясня всичко по-късно
I couldn't ask for anything more	Не можех да искам нищо повече
I feel comfortable with all the people here	Чувствам се комфортно с всички хора тук
I can't see my knife	Не виждам ножа си
I didn't laugh at him	Не се смях с него
A stupid thing called hope kept clinging to me	Едно глупаво нещо, наречено надежда, продължи да се вкопчва в мен
I begged to get up and do something	Умолявах се да стана и да направя нещо
I stood in their way, and they in mine	Застанах им на пътя, а те в моя
Several are independent enough to sign their name	Няколко са достатъчно независими, за да подпишат името си
I can't just wish for them anymore	Вече не мога просто да ги пожелая
I need to restore the frame	Трябва да възстановя рамката
I didn't know what to tell him	Не знаех какво да му кажа
I came to share my words	Дойдох да споделя думите си
I struggle not to get dark	Боря се да не притъмня
I had heard it years ago, it seemed a century	Бях го чувал преди години, изглеждаше век
I've never had a boy in my bed before	Никога преди не съм имала момче в леглото си
I slept with him for three months	Спах с него три месеца
London lost to the champion again	Лондон отново загуби от шампиона
I hope this letter finds you well, my love	Надявам се това писмо да те намери добре, любов моя
I can't answer the question without walking on the ground	Не мога да отговоря на въпроса, без да ходя по земята
I can't just provide for my family	Не мога само да осигуря семейството си
I just looked too deep into too much	Просто гледах твърде дълбоко в твърде много
I encourage everyone to read her book	Насърчавам всички да прочетат нейната книга
I love everything that is design, science and art	Обичам всичко, което е дизайнът, науката и изкуството
I thought he would be here	Мислех, че ще бъде тук
I know none of this is normal	Знам, че нищо от това не е нормално
I didn't even know it was possible	Дори не знаех, че е възможно
I remember something	Спомням си нещо
I didn't know he was there	Не знаех, че е там
I look down and see a note on the ground	Поглеждам надолу и виждам бележка на земята
There's nothing I can do for you today	Днес не мога да направя нищо за теб
I did that	Аз съм правил това
I got up and headed for the bathroom	Станах и се запътих към банята
I fall to my knees without knowing what is happening	Падам на колене, без да знам какво се случва
I controlled that	Аз контролирах това
I heard he's quite a translator	Чух, че е доста преводач
I call it dark energy because it sounds cool	Наричам го тъмна енергия, тъй като звучи готино
I had protested against that, of course	Бях протестирал срещу това, разбира се
Many other priests from the area were also present	Присъстваха и много други свещеници от района
I went to three stores to ask for directions	Отидох в три магазина да питам за посоката
A man followed him a short distance	Мъж го последва на кратко разстояние
Maybe I'll start working on it	Може би ще започна да работя върху това
I just can't take any chances right now	Просто не мога да рискувам в момента
I learned my lesson with this nonsense	Научих си урока с тези глупости
I frown in confusion	Намръщвам се от объркване
Whatever was right had to be done	Каквото и да беше правилно, трябваше да се направи
I would dress in any way	Бих се облякъл по всякакъв начин
I look at the radio in the kitchen	Поглеждам към радиото в кухнята
I will not have such a marriage	Няма да имам такъв брак
I looked over my shoulder	Погледнах през рамо
I paid for it three times	Платих го и три пъти
I think your way is much better	Мисля, че твоят начин е много по-добър
I wonder if my mother knew him at one time	Чудя се дали по едно време майка ми го познаваше
I'm really surprised he's still with me	Наистина съм изненадан, че все още е с мен
The couple had a son and a daughter	Двойката имаше син и дъщеря
I indicate where the work will be done	Посочвам къде ще се свърши работата
I'm tired of life	Уморих се от живота
I love the location of this	Обичам местоположението на това
I opened my legs wider	Отворих краката си по-широко
I gave you everything	Давах ти всичко
I enjoy your company and consider all visitors as my friends	Наслаждавам се на вашата компания и смятам всички посетители за мои приятели
A boy who worked in our stable	Едно момче, което работеше в нашата конюшня
I have only one basic requirement for you	Имам само едно основно изискване към вас
I feel so small, so insignificant in front of them	Чувствам се толкова малък, толкова незначителен пред тях
This made them forget more important things	Това ги накара да забравят по-важни неща
I wondered how to describe it to him	Чудех се как да му го опиша
I know how to coordinate several ships	Знам как да координирам няколко кораба
In fact, I can hardly remember what happened that night	Всъщност почти не си спомням какво се случи онази нощ
I felt a certain amount of defeat	Почувствах известна доза поражение
A symbol of escape became the massacre	Символ на бягството се превърна в клане
I wanted to spare him the feeling	Исках да му спестя чувството
I think his statement is vague	Мисля, че изявлението му е мътно
I love being with him	Обичам да съм с него
I borrowed it for the night	Взех го назаем за през нощта
I want you to live in the truth	Искам да живееш в истината
It is difficult for me to describe in another way	Трудно ми е да опиша по друг начин
A friend of a friend	Приятел на приятел
I watch them exchange a kiss	Гледам ги как си разменят целувка
I called the hospital	Обадих се в болницата
I just didn't think about it	Просто не се замислих
I would never have expected that	Никога не бих очаквал това
I couldn't find a reason not to	Не можах да намеря причина да не го направя
I like to feel it sometimes on my tongue	Обичам да го усещам понякога на езика си
I asked him where the food was	Попитах го къде е храната
I have to organize this mess	Трябва да организирам тази каша
A new wave of terror filled him	Изпълни го нова вълна от ужас
I loved everyone but myself	Обичах всички освен себе си
I prayed she wouldn't stop talking to me	Молех се тя да не спира да говори с мен
I have a complaint about the bottle	Имам оплакване от бутилката
I thought it was destroyed nine thousand years ago	Мислех, че е разрушен преди девет хиляди години
I quickly looked away	Бързо отместих поглед
I heard it, but it sounded far away	Чух го, но звучеше далече
I had no idea what the words of knowledge were	Нямах представа какви са думите на знание
I won't let her get that close to me	Няма да й позволя да се доближи толкова близо до мен
I felt pure and true to myself	Чувствах се чист и верен на себе си
I had to see him first	Трябваше първо да го видя
I decided it wasn't them	Реших, че не са те
Some will do more than mention	Някои ще направят повече от споменаване
I guess you didn't tell them the key	Предполагам, че не си им казал за ключа
I need to know where you want to go	Трябва да знам къде искаш да отидеш
I love watching him communicate with her	Обичам да го гледам как общува с нея
Next week I'm trying out for the dance team	Следващата седмица се пробвам в танцовия отбор
I did as quickly as she asked	Бързо направих, както тя поиска
I'm looking for my soulmate	Търся моята сродна душа
I can't believe there will be a baby	Не мога да повярвам, че ще има бебе
Dull pain pierced his back	Тъпа болка прониза гърба му
I noticed her on the internet every day looking for different things	Забелязах я в интернет всеки ден да търси разни неща
This is a good exchange	Това е добра размяна
I believe this was my first call of the day	Вярвам, че това беше първото ми обаждане за деня
One hundred years later, the situation is almost the same	Сто години по-късно ситуацията е почти същата
I put a dash next to the name	Сложих тире до името
I kept my eyes closed	Държах очите си затворени
I brought you back to life in a few days	Върнах те към живот за няколко дни
I can be in town in thirty minutes	Мога да съм в града след тридесет минути
Please continue to keep us in your prayers	Моля, продължавайте да ни държите в молитвите си
I pay all my bills	Плащам всичките си сметки
I really didn't think so	Наистина не мислех така
I give up on this one	Отказвам се от този
There was a great silence	Остана голямо мълчание
I'm proud of what you've become	Гордея се с това какъв си станал
I know my compatriots	Познавам сънародниците си
I bent down and kissed him	Наведох се и го целунах
We can have troops here in peacetime	Тук може да имаме войски в мирно време
It looked like a toy	Изглеждаше играчка
I wish we had all stayed with them	Иска ми се всички да бяхме останали с тях
I have a new job and a new apartment	Имам нова работа и нов апартамент
I wasn't there and nobody told me much	Не бях там и никой не ми каза много
I will never be anything but honest with you	Никога няма да бъда нищо, но честен с теб
He was taken to hospital	Той беше откаран в болница
I was a romantic in those years	В онези години бях романтик
I went to the main bathroom and cried	Отидох в главната баня и се разплаках
I should have noticed	Трябваше да забележа
I used to break it	Навремето я разбивах
I didn't recognize most of the names	Не разпознах повечето имена
I wouldn't say that	Нямаше да кажа това
I wrote thirty to forty pages a day	Пишех по тридесет до четиридесет страници на ден
Then I washed the rest of her back	След това измих останалата част от гърба й
I caught up with her	настигнах я
I was waiting my turn	Чаках си реда
I want you to read about the third character	Искам да прочетете за третия герой
There he was joined by his wife and daughter	Там към него се присъединиха съпругата и дъщеря му
I will take advantage of his efforts	Ще се възползвам от усилията му
I plan to add to this, probably a lot	Смятам да добавя към това, вероятно много
A ladder descended into the darkness	Една стълба се спусна в мрака
I shook my head to get rid of such thoughts	Поклатих глава, за да се отърва от подобни мисли
I knew which store he was talking about	Знаех за кой магазин говори
I remember this other person	Спомням си този друг човек
I'm telling you this as a fact	Казвам ти го като факт
I saw their meaning	Виждах смисъла им
I will be a monster in this water	Ще бъда чудовище в тази вода
I would not let them live with me	Не бих ги оставил да живеят с мен
I love watching him play, win or lose	Обичам да го гледам как играе, печели или губи
I still have the letter and I still read it from time to time	Все още имам писмото и все още го чета от време на време
A similar decline is observed in the community data	Подобен спад се наблюдава в данните на общността
I had to change his mind	Трябваше да му променя решението
I hesitated for a minute	Поколебах се за минута
I knew we shouldn't have sent you	Знаех, че не трябваше да те изпращаме
There is usually only one generation per year	Обикновено има само едно поколение годишно
I have to have twenty of them for this thing	Трябва да имам двадесет от тях за това нещо
I didn't know you were so lonely	Не знаех, че си толкова самотен
Now I see where you got lost	Сега виждам къде се заблудихте
I understood to drink beer	Разбрах да пия бира
I was afraid you wouldn't understand	Страхувах се, че няма да разбереш
There are many influential people in his pocket	В джоба му има много влиятелни хора
I write in bed or in the living room	Пиша в леглото или в хола
I got to my feet and looked around	Кацнах на крака и се огледах
I will be there for the ceremony	Ще бъда там за церемонията
However, I notice that the environment is changing slightly	Забелязвам обаче, че средата леко се променя
I'll show you there someday	Ще ти покажа там някой ден
The Senate Inquiry Report was never made public	Докладът от разследването на Сената никога не беше публикуван публично
I was going to call you today	Щях да ти се обадя днес
I studied it for a moment	Изучавах го за момент
I wasn't trying to hurt you	Не се опитвах да те нараня
It was the greatest moment of my life	Това беше най-великият момент в живота ми
I really thought it was you	Наистина мислех, че си ти
I had to remind him that this was my operation	Трябваше да му напомня, че това е моята операция
I can use an extra gun	Мога да използвам допълнителен пистолет
I tried to show her how to play	Опитах се да й покажа как се играе
I write about exile, remembrance and the passing of time	Пиша за изгнание, спомен и минаване на времето
I put them in my jeans pocket	Пъхнах ги в джоба на дънките си
I was still thinking about a salad with a ranch dressing	Все още мислех за салата с дресинг за ранчо
Both complaints were rejected	И двете жалби бяха отхвърлени
I mean a path to follow	Имам предвид пътека, която да следвате
The boat operator remained at work after the accident	Операторът на лодката е останал на работа след инцидента
A warm feeling passed through him as he watched	Топло чувство премина през него, докато гледаше
A smooth stone platform greets her	Гладка каменна платформа я приветства
I live downstairs	Аз живея на етажа долу
I just don't know where to start	Просто не знам откъде да започна
I just went home to pack	Прибрах се само да опаковам багажа
I would like a solution without confusion	Бих искал решение без объркване
This result received great public attention	Този резултат получи голямо обществено внимание
I couldn't find a carrot for my nose	Не можах да намеря морков за нос
Unfortunately, I fell victim to this	Аз, за ​​съжаление, станах жертва на това
I did not belong to his category	Не принадлежах към неговата категория
I didn't feel the needle go in	Не усетих иглата да влезе
Hook right up to the jaw	Кука точно до челюстта
I set the food aside and walked to the door	Оставих храната настрана и тръгнах към вратата
I think I'm doing very well	Мисля, че се справя много добре
I turned quickly and looked out the broken window	Бързо се обърнах и погледнах през счупения прозорец
I want to stay with her	Искам да остана с нея
I decided to get in the front and talk	Реших да се кача отпред и да говоря
I thought it was a beautiful ending	Мислех, че е красив край
I hated not having any control	Мразех да нямам никакъв контрол
I clear my throat and back away, standing	Прочиствам гърлото си и се отдръпвам, стоейки
I took a risk and tried something new today	Рискувах и днес опитах нещо ново
I go out and walk home in the evening	Излизам и се прибирам пеша вечер
I couldn't run away from home then	Тогава не можех да избягам от къщи
I think some of you love him too	Мисля, че част от теб също го обича
I left it on the body	Оставих го върху тялото
I bit the inside of my cheek	Прехапах вътрешността на бузата си
I had no idea you would miss me	Нямах представа, че ще ти липсвам
I really didn't understand how the world works	Наистина не разбрах как работи светът
His computer threw the entire album out of phase	Неговият компютър изхвърли целия албум от фаза
I love being around them	Обичам да съм около тях
I need to know what will happen next	Трябва да знам какво ще се случи след това
A bench is built on the structure	Върху конструкцията е изградена пейка
I've never thought about it before	Никога не съм мислил за това преди
I've never dealt with this man	Никога не съм се занимавала с този човек
I had almost forgotten about it	Почти бях забравил за това
I hesitated, but only for a moment	Поколебах се, но само за момент
Such a weapon made all kinds of armor useless	Подобно оръжие правеше всякакъв вид броня безполезна
I gave him my number	Дадох му номера си
I turned to face the others	Обърнах се с лице към другите
I counted on my fingers	Преброих на пръсти
I think he was talking about his girlfriend	Мисля, че говореше за приятелката си
I knew he would be fantastically tall as long as he lasted	Знаех, че той ще бъде фантастично висок, докато издържи
I knew what you were trying to do	Знаех какво се опитваш да направиш
I don't recognize your status	Не разпознавам статуса ти
A possible border ditch can also be seen	Вижда се и възможна гранична канавка
I knew you would find it	Знаех си, че ще го намериш
I tried to relax and used that emotion	Постарах се да се отпусна и използвах тази емоция
I take drinks because they help	Взимам напитките, защото помагат
I took care of you during the months of your pregnancy	Грижех се за теб през месеците на бременността ти
But I can't understand why you don't tell me	Но не мога да разбера защо не ми кажеш
And I did not recognize them as they are	И аз не ги разпознах какви са
I did well, although it wasn't perfect	Справих се добре, макар че не беше идеално
There was a strange, puffed-up silence	Последва странна, надута тишина
I have maybe two years left to get married	Остават ми може би две години да се оженя
I just thought it was a cartoon	Просто си помислих, че е карикатура
I had to pick him up by now	Вече трябваше да го повдигна
I must be grateful	трябва да съм благодарен
I can just make it out in the silver glitter	Мога просто да го различа в сребърния блясък
Arnold decided to back away	Арнолд реши да се отдръпне
I have to keep training	Трябва да продължа да тренирам
A smart entrepreneur comes across a perfect marketing scheme	Умен предприемач се натъква на перфектна маркетингова схема
I stared at the ceiling, making images of the texture	Загледах се в тавана, правейки изображения от текстурата
I looked out the window as the city passed him	Гледах през прозореца, докато градът минаваше покрай него
I know all about these things	Знам всичко за тези неща
I quickly picked up the phone	Бързо вдигнах телефона
From then on, a shout was heard along the line	От по-нататък по линията се разнесе вик
I recognized some, but none by name	Разпознах някои, но никой по име
I need you to be my hands	Имам нужда да бъдеш мои ръце
I've always told you the truth	Винаги съм ти казвал истината
A weight fell on him	Тежест се стовари върху него
One cigarette will not do much harm	Една цигара няма да причини много вреда
I have every right to	Имам пълното право да
I will find us a place for now	Засега ще ни намеря място
I will never get tired of it	Никога няма да се уморя от това
I have to keep working	Трябва да продължа да работя
I couldn't believe it	Не можех да повярвам на това
People all over the country are watching the story	Хората от цялата страна следят историята
I wanted this man dead for years	Исках този човек мъртъв от години
I choose to be grateful	Избирам да бъда благодарен
I want to get off this ship too	Искам и мен да сляза от този кораб
I stopped him as soon as he started	Спрях го веднага щом започна
I heard my mother start crying	Чух как майка ми започва да ридае
I frown and just wonder	Намръщам се и само се чудя още
I couldn't suppress my laughter anymore	Не можех повече да потискам смеха си
I finally allowed myself to breathe	Най-накрая си позволих да дишам
A normal mortal would never notice	Нормалният смъртен никога не би забелязал
I didn't care what we did	Не ме интересуваше какво ще правим
Guitar on the wall	Китара на стената
The thief was caught only by a clever detective	Крадецът е хванат само от умен детектив
I sighed in grateful praise	Въздъхнах в благодарна похвала
I just want to be in his arms	Просто искам да съм в прегръдката му
I didn't see them burned	Не ги видях изгорени
I have everything ready in a safe place	Имам всичко готово на сигурно място
I am a girl with open thoughts	Аз съм момиче с открити мисли
I will also give your authority and blessings to another	Аз също ще дам твоята власт и благословия на друг
I threw myself and turned to what seemed like forever	Хвърлих се и се обърнах за това, което изглеждаше завинаги
I would play in the gym with the boys	Бих играл във фитнеса с момчетата
I could sleep right here on this bench	Бих могъл да заспя точно тук, на тази пейка
And many lands and cities were devastated	И много земи и градове бяха опустошени
I was glad they were close	Радвах се, че стоят близо
I was worried about death	Притесних се за смъртта
I need a daily routine	Имам нужда от ежедневна рутина
I want him to like my job	Искам да харесва работата ми
On the other side is a lone metal chair	От другата страна самотен метален стол
The final battle has begun	Започна финална битка
I rolled onto my back and took a deep breath	Претърколих се по гръб и поех дълбоко дъх
Please use the physical station	Моля да използвам физическата станция
I learned that crying for mercy is useless	Научих, че плачът за милост е безполезен
I only got involved in business	Включих се само в бизнеса
I lost all interest in finding a job	Изгубих всякакъв интерес към намирането на работа
I may be dead in an hour	Може да съм мъртъв след час
I just didn't know how to stop things	Просто не знаех как да спра нещата
I went with him and let her spend the evening	Отидох с него и я оставих да изкара вечерта
There was nothing that I could do until the medicine disappeared	Не можех да направя нищо, докато лекарството не изчезна
I completely forgot about the candle and came back	Съвсем забравих за свещта и се върнах
I wouldn't have this battle with her	Не бих имал тази битка с нея
I was waiting for him to come for me	Чаках да дойде за мен
I will let you go now	сега ще те пусна
Ice does not rely on competition	Ice не се позовава на конкуренция
I will not allow this to happen	Няма да позволя да се случи
I thought there were at most three	Мислех, че са най-много три
I was not good at waiting	Не бях добър в чакането
I thought he would be furious	Мислех, че ще бъде бесен
I like to watch her obey me	Обичам да я гледам как ми се подчинява
Their stay was short	Престоят им се оказа кратък
I can't promise you anything right away	Не мога да ти обещая нищо веднага
I could feel his eyes searching for me	Усещах как очите му ме търсят
Safety net when things get worse	Предпазна мрежа, когато нещата се влошат
I can overcome it, but not easily	Мога да го преодолея, но не лесно
I can try to work there	Мога да се опитам да работя там
I can get that far, pretty easily	Мога да стигна толкова далеч, доста лесно
I went straight to the bathroom to wash	Тръгнах право към банята да се измия
Much longer, really	Много по-дълго, наистина
I saw genuine concern in your eyes	Видях искрена загриженост в очите ти
This morning I left an arrow shorter	Тази сутрин оставих една стрела по-къса
I also had a father who didn't want me	Имах и баща, който не ме искаше
I have a good reason for that	Имам добра причина за това
I had to score a few hours last week	Трябваше да вкарам няколко часа миналата седмица
I sink back into the hard bed	Потъвам назад, в твърдото легло
Probably a new guest	Вероятно нов гост
I smoked my cigarette	Изпуших си цигарата
I just smiled and went to the kitchen	Просто се усмихнах и отидох в кухнята
A canvas cover completely covered him	Платнено покритие го покриваше напълно
I have much less joint pain	Имам много по-малко болки в ставите
I know you can smell the blood on them	Знам, че усещаш миризмата на кръвта по тях
I wish there was someone else	Иска ми се да има някой друг
I reached out to touch his endless rays	Протегнах ръката си, за да докосна безкрайните му лъчи
I know what it was now	Знам какво беше сега
And I succeeded	И аз успявах
I went upstairs and the phone rang	Качих се горе и телефонът звънна
I was weak and it was extremely painful to walk	Бях слаб и беше изключително болезнено да ходя
I hope I have at least six to send	Надявам се да имам поне шест за изпращане
I kept it because of the inscription inside the hat	Запазих го заради надписа вътре в шапката
The specimen was later lost	По-късно екземплярът е изгубен
I told him to take it	Казах му да го вземе
There is no reasonable evidence to support either story	Няма разумни доказателства в подкрепа на нито една от двете истории
I grew up with many practical parents	Израснах с много практични родители
Family, on the edge	Семейство, на ръба
Suddenly I wrapped my arms around myself	Изведнъж обвих ръце около себе си
I know he came to talk to me	Знам, че е дошъл да говори с мен
I went straight to my living room	Отидох направо в хола си
I didn't wait five seconds to return a message and email	Не изчаках пет секунди, за да върна съобщение и имейл
I found a path that was a path	Намерих пътека, която беше път
I watched her for a long time without saying anything	Гледах я дълго, без да казвам нищо
I admit that this can be the most terrible ordeal	Признавам, че това може да бъде най-ужасно изпитание
A slow smile spread across his lips	Бавна усмивка се разля по устните му
I heard this line somewhere before	Чух тази реплика някъде преди
I was in the office, on my desk	Бях в офиса, на бюрото си
I thought they were hitting us	Мислех, че ни удрят
I need this sometimes, but not always	Имам нужда от това понякога, но не винаги
I always started with the most obvious, hunger and thirst	Винаги съм започвал с най-очевидното, глад и жажда
I hope he had a long life	Надявам се да е имал дълъг живот
I also like to go to places alone	Аз също обичам да ходя на места сам
I didn't really need you to do that	Всъщност нямах нужда да правиш това
I promised to keep you both	Обещах й да ви пази и двамата
I weigh the chances of leaving him there all night	Претеглям шансовете да го оставя там цяла нощ
I miss driving in the country	Липсва ми шофирането в страната
I hear someone clearing their throats	Чувам как някой си прокашля гърлото
I had to go to school and start a career	Трябваше да отида на училище и да започна кариера
I lowered my head to the bar	Спуснах глава към бара
I tried to think of something else	Опитах се да мисля за нещо друго
I nodded and followed him up the stairs	Кимнах с глава и го последвах нагоре по стълбите
I thought better of it	Помислих си по-добре
I saw her at the airport	Видях я на летището
I know your work very well	Познавам работата ви много добре
I recognized two people	Разпознах двама души
Delayed recurrence of symptoms has been reported	Съобщава се за забавено връщане на симптомите
I felt isolated and missed me	Чувствах се изолиран и ми липсваше до мен
I see them clearly when I see them at night	Виждам ги ясно при нощно виждане
In fact, I told her to go crazy	Всъщност й казах да полудее от това
I make a gesture that should encourage speech	Правя жест, който би трябвало да подтикне речта
I couldn't tell if he was alive or not	Не можех да разбера дали е жив или не
And I didn't expect to feel that way about you	И аз не очаквах да се чувствам така към теб
I did not light these fires	Не съм запалил тези пожари
I know he won't push me out	Знам, че няма да ме изтласка
The cash flow plan does not have these same restrictions	Планът за паричния поток няма същите тези ограничения
I approached her carefully	Приближих се внимателно към нея
A long history has been resolved with the banking company	С банковата компания е решена дълга история
We never meant it	Никога не сме я имали предвид
I guess it doesn't matter anymore	Предполагам, че вече няма значение
I still have an eye, so it turned out well	Все още имам око, така че се оказа добре
I had a difficult time	Преживях тежък момент
I lifted the stem to my lips and blew	Вдигнах стеблото към устните си и духнах
I lost myself in his eyes, forgetting everything else	Изгубих себе си в очите му, забравяйки всичко останало
I just know he did it	Просто знам, че го е направил
Great book based on real experience	Страхотна книга, базирана на истински опит
I had to touch him to wake him	Трябваше да го докосна, за да го събудя
I could take action	Можех да предприема действия
I'm a skilled killer	Аз съм изкусен убиец
A bad teacher can do a lot of damage	Лошият учител може да причини много щети
Life outside her home	Живот извън нейния дом
I could feel the hard surface beneath me	Усещах твърдата повърхност под мен
I slid off my dress, which fit like a glove	Плъзнах роклята си, която пасваше като ръкавица
I couldn't even bring myself to say it	Дори не можех да се накарам да го кажа
I always have to follow it exactly	Винаги трябва да го следвам точно
I don't have all the facts	Нямам всички факти
I just love this guy	Просто обичам този човек
I want a report from you by tonight	Искам доклад от вас до тази вечер
I picked it up and handed it to her	Вдигнах го и й го подадох
I think the professional move is to call ahead	Мисля, че професионалният ход е да се обадя напред
I want everything now	Искам всичко сега
I really did	Наистина, наистина го направих
Many newspapers talked about this association	Много вестници говориха за това сдружение
I see a few fitted outfits that are usually fantastic looking	Виждам няколко монтирани облекла, които обикновено търсят фантастично
I am such a fan of these books	Аз съм такъв фен на тези книги
I continued to develop feelings about it	Продължих да развивам чувства към това
I get the results	Получавам резултатите
A cool breeze was blowing down my neck, clearing my head	Прохладен бриз духаше на врата ми, прочиствайки главата ми
I also like how you added stars	Харесва ми и как добавихте звезди
I was so out of my element	Бях толкова извън стихията си
Man is not evil because he has bad desires	Човек не е зъл, защото има лоши желания
I was happy when she stopped	Бях щастлив, когато тя спря
I haven't bought or drank beer in months, obviously	Не съм купувал и не съм пил бира от месеци, очевидно
I lowered my vigilance because of my ability to charm	Спуснах бдителността си заради способността си за чар
I would die to save you	Бих умрял, за да те спася
I tried not to look, but I found it almost impossible	Опитах се да не гледам, но намерих, че е почти невъзможно
A cloud of dust drifted over the point of impact	Облак прах се носеше над точката на удара
I took the opportunity to watch it	Позволих си да се възползвам от възможността да го гледам
There was definitely a difference	Определено имаше разлика
I told her never to touch me again	Наредих й никога повече да не ме докосва
I know him better than anyone	Познавам го по-добре от всеки друг
I use my legs and try to push myself	Използвам краката си и се опитвам да се изтласкам
I agreed with that and he was wonderful with me	Съгласих се с това и той беше прекрасен с мен
I want him to let me finish	Иска ми се той да ме остави да довърша
I am overwhelmed with emotion	Обзета съм от емоция
Seed of fear and rebellion	Семе на страх и бунт
I want to apologize for that	Искам да се извиня за това
I can't help but look up	Не мога да не погледна нагоре
I have to think like them	Трябва да мисля като тях
Deep peace settled over him	Дълбок мир се настани над него
I even thought he might be dead already	Дори си помислих, че може би вече е мъртъв
He laughs with everyone else	Смея се заедно с всички останали
I still haven't said anything	Все още не казах нищо
I told her his story	Разказах й историята му
I had to take it with me	Трябваше да го взема със себе си
I started assembling it more than twenty years ago	Започнах да го сглобявам преди повече от двадесет години
I thought about the words, but I didn't say them	Мислех за думите, но не ги казах
I felt like a rock star	Чувствах се като рок звезда
I read the page in my head	Прочетох страницата в главата си
I wrote down the words as soon as we talked	Записах думите веднага след като разговаряхме
I laughed, but he was serious	Засмях се, но той беше сериозен
Morris gave birth to another son	Морис роди още един син
I wanted him to be my member	Исках да е моят член
I nod, looking at myself in the water	Кимам, гледайки и себе си във водата
I can't remember who sang this song	Не мога да си спомня кой пее тази песен
I do not keep dislike or resentment in my heart	Не съхранявам неприязън или недоволство в сърцето си
I want to come back for us	Искам да се върна и за нас
I drew something beautiful and happy	Нарисувах нещо красиво и щастливо
I didn't have a specific destination	Нямах конкретна дестинация
I don't want you to destroy them	Не искам да ги унищожавате
I told him that the girls were not for sale now	Казах му, че сега момичетата не се продават
The film was released to critical and commercial failure	Филмът е пуснат до критичен и комерсиален провал
I failed several times	Провалих се няколко пъти
I think it was for me too	Мисля, че беше и за мен
I settled on those roads that you left	Настаних се по онези пътища, които напуснахте
I couldn't figure out what the problem might be	Не можах да разбера какъв може да е проблемът
I admire their principles and their fighting spirit	Възхищавам се на принципите им и борбеността им
I climbed the stairs and opened a box	Изкачих се по стълбата и отворих кутия
I would point out more	Бих посочил още
I still have it in my closet	Все още го имам в гардероба си
The broadcasts were received positively	Предаванията бяха приети положително
I was free to run away	Бях свободен да избягам
I saw their car in the grocery store	Видях колата им в хранителния магазин
I would not allow them to come, even if they wanted to	Не бих им позволил да дойдат, дори и да искат
The film is a visual insult	Филмът е визуална обида
I had to switch to run	Трябваше да превключя, за да бягам
I checked for damage	Проверих за повреди
I am not a business owner	Аз не съм собственик на бизнес
I'm obviously happy about that	Явно се радвам на това
I made lunch instead	Вместо това си направих обяда
I had something like a plan after hours of thinking	Имах нещо като план след часове мислене
Street in the weeks after the battle	Улица през седмиците след битката
I speak with words of thunder and power	Говоря с думи на гръм и сила
I looked around the rest of the room	Огледах останалата част от стаята
I plan to drive him until he dies	Смятам да го карам докато умре
I needed someone who knew what they were doing	Имах нужда от някой, който знае какво правят
I no longer remembered what it looked like	Вече не помнех как изглеждаше
I offered to shrug helplessly	Предложих му безпомощно свиване на рамене
A slight smile crept across her face	Лека усмивка се промъкна по лицето й
I understand and support him	Разбирам го и го подкрепям
I admit, this is a strange saying	Признавам, това е странна поговорка
I just knew they lost their lives	Просто знаех, че са загубили живота си
I was too startled to speak	Бях твърде стреснат, за да говоря
The lover is always accused of something	Любовникът винаги е обвиняван в нещо
I could feel his in her every kiss	Усещах неговата във всяка нейна целувка
I have not been with anyone	не съм бил с никого
I start swimming back	Започвам да плувам обратно
We are all trying to help	Всички се опитваме да помогнем
I refuse to do so, even now	Отказвам да го направя, дори и сега
A great holiday celebrated by women	Страхотен празник, празнуван от жените
I'm so glad to hear you liked it	Толкова се радвам да чуя, че ви хареса
I think there was	Мисля, че имаше
I shake it and it is still liquid	Разклащам го и все още е течен
I may be facing this	Може и да се изправя пред това
I did all this for you	Направих всичко това за теб
I was not from a tribe	Не бях от племе
It felt like the right thing for him	Чувстваше се като правилното нещо за него
I opened my eyes to look at my watch	Отворих очи да погледна часовника
I have seen your court many times	Виждал съм съда ви много пъти
Possible way to escape	Възможен начин за бягство
I think he was always there at the coffee table	Мисля, че винаги беше там на масичката за кафе
I work at the hospital	Работя в болницата
I got this number from him before things happened	Получих този номер от него, преди да се случат нещата
I stared at the floor between my legs	Загледах се в пода между краката си
I didn't have time to explain	Нямах време да обяснявам
I would be jealous, hurt, upset	Бих ревнувал, наранен, огорчен
I know how independent you are	Знам колко си независим
I mean no whisper	Искам да кажа не шепот
I can't draw attention to myself	Не мога да привлека внимание към себе си
However, common themes emerge from the available evidence	Въпреки това от наличните доказателства се появяват общи теми
Part of the manor was once a deer park	Част от имението някога е бил парк за елени
I only have a little time to live	Имам само малко време да живея
I almost fall off the arm of the couch	Едва не падам от подлакътника на дивана
I was very close to that, to be completely honest	Бях много близо до това, ако трябва да бъда съвсем честен
I just couldn't take it anymore	Просто не можех да издържам повече
Wish list if you wish	Списък с желания, ако желаете
I could grow up next to you	Бих могъл да израсна до теб
They are locked in a prison cell	Те са заключени в затворническа килия
A shrill whistle drew her attention back to her hand	Пронизителна свирка привлече вниманието й отново към ръка
I guess it will be on the mission log file	Предполагам, че ще влезе в регистрационния файл на мисията
I felt it pass through me	Усетих, че преминава през мен
A number of roads cross the stream	Редица пътища пресичат потока
I built my ego from books and words	Изградих егото си от книги и думи
Hurrying to make up for lost time	Бързане за наваксване на загубеното време
I understood the topic and everything	Разбрах темата и всичко
I think they guessed what cat was to blame	Мисля, че се досетиха каква котка е виновна
Smith in the final seconds of the game	Смит в последните секунди на играта
I never got to that	Така и не стигнах до това
Nothing came of these efforts	Нищо не се получи от тези усилия
I didn't know which side to take	Не знаех на чия страна да взема
In three minutes, everyone in the room is dead	След три минути всички в залата са мъртви
His soul became evil by learning magic	Душата му стана зла, като се научи на магия
I wrote, edited and completed my research last night	Написах, редактирах и завърших моята изследователска работа снощи
I wouldn't win this one	Нямаше да спечеля този
I told you to be careful, but you insisted	Казах ти да внимаваш, но ти настоя
Several officers had landed on the beach	Няколко офицери се бяха спуснали на плажа
I hadn't had a lover in years	Не бях имал любовник от няколко години
I haven't felt so calm in a long time	Отдавна не съм се чувствал толкова спокоен
I went up to him and looked outside	Качих се до него и погледнах навън
I was hoping for something much harder than that	Надявах се на нещо значително по-трудно от това
I found them in the woods	Намерих ги в гората
I stood and waited for my fate	Стоях и чаках съдбата си
I went in and he closed the door	Влязох и той затвори вратата
I run and keep her away	Тичам и я държа на разстояние
I talked to her about birds and fish	Говорих с нея за птиците и рибите
I'm afraid we're doomed	Страхувам се, че сме обречени
I had to get some answers	Трябваше да получа някои отговори
I was really disappointed with this episode	Наистина бях разочарован от този епизод
Opportunity to talk to a beautiful girl	Възможност да поговоря с красиво момиче
I take a deep breath before giving birth	Поемам дълбоко дъх преди раждането
I just couldn't get my head around it	Просто не можех да си обгърна главата
I did my hair and makeup	Направих си косата и грима
I haven't been there yet, but soon	Още не бях там, но скоро
I believe in your song and other things	Вярвам на песента ти и за други неща
It was really hard for me to make that last jump	Наистина ми беше трудно да направя този последен скок
I thought she was sexy	Мислех, че е секси
I saw this from another set of eyes	Виждах това от друг набор очи
I would travel again with this company	Бих пътувал отново с тази компания
Diana was later released	По-късно Даяна е освободена
I can't wait to see the tree	Нямам търпение да видиш дървото
I understand how his leather jacket looks	Разбирам как му стои коженото яке
A greater truth lies with us	Една по-голяма истина се крие от нас
I cried and trembled, in complete shock	Плачех и треперех, в пълен шок
I wanted to be like her	Исках да бъда като нея
I wonder who this might be	Чудя се кой може да е това
I absolutely like your magical act	Абсолютно харесвам магическия ти акт
I didn't dare look at him	Не посмях да го погледна
I want him to tell me what he really thinks	Искам той да ми каже какво наистина мисли
A piece of gold dust landed brightly on his chin	Златно парче прах кацна ярко върху брадичката му
I think everything that appears on the screen is good	Мисля, че всичко, което се появява на екрана, е добро
I almost stumble into pieces of missing tiles	Едва не се спъвам в парчета липсващи плочки
I opened the door and watched	Отворих вратата и гледах
Please release my child	Моля ви да освободите детето ми
I didn't want to say anything	Не исках да казвам нищо
I started drinking another beer and sighed	Започнах да пия още една бира и си въздъхнах
I killed them all, but more were still coming	Убих ги всичките, но продължаваха да идват още
I even sang a few songs with the band	Дори изпях няколко песни с групата
I'm eating my last apple	Изяждам последната си ябълка
A green face appeared	Появи се зелено лице
I want something that will completely change my appearance	Искам нещо, което да промени напълно външния ми вид
I looked down and saw my pants in blood	Погледнах надолу и видях панталоните ми в кръв
I know him only by reputation	Познавам го само по репутация
I can't go to this or that operation	Не мога да отида на тази или друга операция
I can turn on the lights at any time	Мога да включа осветлението по всяко време
I just worry about you sometimes	Просто понякога се тревожа за теб
I still didn't want to continue with him	Все още не исках да продължавам с него
I have never told anyone so much about myself	Никога не съм казвал на никого толкова много за себе си
I do not understand this	не разбирам това
Pause as he continued to watch her, smiling	Пауза, докато той продължаваше да я наблюдава, усмихвайки се
I believe you have to hold people's hands	Вярвам, че трябва да държиш хората за ръка
I'm still alive, completely covered in scarlet	Все още съм жива, изцяло покрита с алено
I went to him and looked him down	Отидох до него и го погледнах надолу
After all, I was only eighteen	Все пак бях само на осемнадесет
A lawyer with special needs can help	Адвокат със специални нужди може да помогне
While you undermine our security, we undermine yours	Докато вие подкопавате нашата сигурност, ние подкопаваме вашата
This is done to protect life and property	Това се прави за защита на живота и имуществото
I was too shy to enter	Бях твърде срамежлив да вляза
I threw my left hand wildly in the air	Хвърлих диво лявата си ръка във въздуха
I knew there was so much more to you	Знаех, че има много повече за теб
I looked up at the moon	Погледнах нагоре към луната
I want to keep him forever	Искам да го задържа завинаги
I want you to introduce yourself as a trained operator	Искам да се представиш като обучен оператор
I wanted to end all this	Исках да свърша с всичко това
A new and convincing reason to give up	Нова и убедителна причина да се откажа
I am quite convinced that the perfect time is a myth	Доста съм убеден, че идеалното време е мит
I'm not a real hundred fairies	Аз не съм истинска стотина фея
I'll leave my notebook buried here	Ще оставя тефтера си заровен тук
I told her the truth	Казах й истината
A panic attack is almost like a violent experience	Атаката на паника е почти като насилствено преживяване
I will not leave my friends	Няма да оставя приятелите си
Ellen shot across the road in front of us	Елен се стрелна през пътя пред нас
I learned the difference	Научавах разликата
I may have already done so	Може вече да съм го направила
It had to be applied immediately	Трябваше незабавно да се приложи
I washed my face to wake up	Измих лицето си, за да се събудя
I followed the arrow pointing to the pool from behind	Проследих стрелката, сочеща басейна отзад
I just want to talk to her again	Просто искам отново да говоря с нея
And I haven't seen it that way	И аз не съм го виждал по този начин
I saw everything and tried to be happy	Видях всичко и се опитах да бъда щастлив
I think this is someone special	Мисля, че това е някой специален
I feel like she doesn't like him	Усещам, че тя не го харесва
I felt wrong everywhere	Почувствах се грешно навсякъде
I find this interesting	Намирам това за интересно
I didn't want to control her	Не исках да я владея
A big truck carrying a mysterious cargo	Голям камион, превозващ мистериозен товар
A useful question to ask is how do people succeed	Полезен въпрос за задаване е как хората успяват
However, I did not fight him	Все пак не се преборих с него
I throw the jar on the ground and bounce back	Хвърлям буркана на земята и отскачам назад
Their only light source was a small rechargeable flashlight	Единственият им източник на светлина беше малък акумулаторен фенер
I look down at my chest	Поглеждам надолу към гърдите си
I press his head to my chest	Притискам главата му към гърдите си
I'm almost offended	почти съм обиден
I didn't answer anymore	Вече не отговарях
Today I felt like a princess	Днес се почувствах като принцеса
I couldn't connect the letters to pronounce it	Не можах да свържа буквите, за да го произнеса
I had nothing special to leave to my relatives	Нямах какво специално да оставя на роднините си
I was completely engrossed in deep thoughts	Бях напълно потънал в дълбоки мисли
I couldn't touch the water, of course	Не можех да докосна водата, разбира се
I have a little work to do here	Имам малко работа тук
No one had to tell me that	Не трябваше някой да ми казва това
Tall handsome stranger	Висок красив непознат
No distinctive taste or smell	Няма отличителен вкус или мирис
And I wouldn't trust me	И аз не бих ми се доверила
I wanted to die more than ever	Исках да умра повече от всякога
A calm person in any situation	Човек спокоен във всяка ситуация
I was thinking about the brochure	Мислех си за брошурата
I tried to figure out what was going on	Опитах се да разбера какво става
I was suddenly incredibly hot	Изведнъж ми стана невероятно горещо
A noise made by an animal, not a human	Шум, който би вдигнало животно, а не човек
I know how it sounds, but it's true	Знам как звучи, но е истина
I assured him that he would not interfere with my work at all	Уверих го, че изобщо няма да попречи на работата ми
I hate what's going on	Мразя това, което се случва
I am happy with what we are doing	Доволен съм от това, което правим
Then I told him about our last conversation	Тогава му разказах за последния ни разговор
I'm looking for a change	Търся промяна
A lot of marketing is based on this fear	Много маркетинг се основава на този страх
Sincerely, I encourage you to read on	С уважение ви насърчавам да четете нататък
I never stopped loving you	Никога не съм спирал да те обичам
I nod and rest it on his chest	Кимвам с глава и я подпирам на гърдите му
There were also engine problems	Имаше и проблеми с двигателя
I bet he has this paint hidden somewhere	Обзалагам се, че той има тази боя скрита някъде
I thought that was damn weird	Мислех, че това е дяволски странно
I will do it one more time though	Все пак ще направя още един път
I am far from the hustle and bustle	Далеч съм от суматохата
I look forward to working with you soon	Очаквам скоро да работя с вас
Part of the foundation, maybe	Част от основата, може би
I didn't get a chance	Не получих шанса
I said a short prayer	Казах кратка молитва
I respect you enough to give you what you want	Уважавам те достатъчно, за да ти дам това, което искаш
I call after him to see where he goes	Викам след него да гледам къде отива
I never realized that this part of the state has mountains	Никога не съм осъзнавал, че тази част на щата има планини
I am artificial intelligence	Аз съм изкуствен интелект
A friend from school	Приятел от училище
I looked around the area	Огледах района
I forgot earlier when he called	Забравих по-рано, когато се обади
There were no art lessons	Нямаше уроци по изкуство
I love being close like that	Обичам да съм близо така
I wanted to leave this place forever	Исках да напусна това място завинаги
I told them the moment he hit me	Казах им в момента, в който ме удари
Change of habit or routine	Промяна на навика или рутината
I was genuinely afraid of him at the time	Искрено се страхувах от него в този момент
The case was then brought to court	След това делото е внесено в съда
I know they will want to talk to you too	Знам, че и те ще искат да говорят с теб
It's hard for me not to	Трудно ми е да не го направя
I need to hear her reaction	Трябва да чуя реакцията й
I didn't know how to deal with just sitting	Не знаех как да се справя само със седене
I could hear you, but you couldn't hear me	Можех да те чуя, но ти не можа да ме чуеш
Suddenly I didn't want to leave	Изведнъж не исках да си тръгвам
He never sent anything to the publication again	Той никога повече не изпрати нищо в изданието
I chose you for the task of defending him	Избрах те за задачата да го защитаваш
A sharp turn would be too obvious	Остър завой би бил твърде очевиден
I hated seeing them together	Мразех да ги виждам заедно
Other members of the cast also praised the added music	Други членове на актьорския състав също похвалиха добавената музика
I do not understand why	не разбирам защо
I turned to the band members and shrugged	Обърнах се към членовете на групата и свих рамене
I wanted to break things	Исках да счупя нещата
I can't remember the exact reason	Не мога да си спомня точната му причина
I thought it would be just an old skeleton	Мислех, че ще е просто стар скелет
I have his phone number	Имам телефонния му номер
A tall, thin young child descended the alley	Високо, слабо младо дете слезе по алеята
She was drenched in cold sweat	Обля я студена пот
I left the car around the corner	Оставих колата зад ъгъла
I would like someone to finish it for me	Бих искал някой да го завърши вместо мен
I was under his complete control	Бях под негов пълен контрол
A quick look will show that the topics are diverse	Бърз поглед ще покаже, че темите са разнообразни
I was a mistake in the mail	Бях грешка в пощата
I still haven't forgiven them	Все още не съм им простила
I'm right behind her	Аз съм точно зад нея
I stayed a few steps behind him	Останах няколко крачки зад него
They go to sleep soundly	Те лягат да спят дълбоко
I know many talented ruins	Познавам много талантливи руини
I really smelled the wood	Наистина усетих миризмата на дървото
This provoked sharp criticism from all sides	Това предизвика остри критики от всички страни
I wanted everything to be perfect tonight	Исках всичко да е перфектно тази вечер
I felt much better now	Сега се чувствах много по-добре
We were quite noticeable as the classes went on	Бяхме доста забележими, докато часовете продължаваха
I can do a lot with one name	Мога да направя много с едно име
I had a girlfriend who did	Имах приятелка, която го правеше
I regularly update the news in the classroom, homework and calendar	Актуализирам редовно новините в класната стая, домашните и календара
I was not required to write a positive review	От мен не се изискваше да пиша положителна рецензия
I had no idea of ​​any agreement	Нямах представа за някакво споразумение
I can't stop, but you growl	Не мога да спра, но ти изръмжа
I want my family fortune	Искам семейното си богатство
I hope he doesn't mind coming with us for the walk	Надявам се, че няма нищо против да дойде с нас за разходката
A more direct route would be a boat trip	По-директен маршрут би бил пътуването с лодка
I guess he hit them in several worlds	Предполагам, че ги е ударил в няколко свята
This was their first joint team championship	Това беше първото им общо отборно първенство
I didn't bother to take a shower	Не си направих труда да си взема душ
I found where it comes from	Намерих откъде идва
The publisher did not give any reason	Издателят не посочи никаква причина
I never seem to do the right thing with men	Изглежда никога не постъпвам правилно с мъжете
I've never been on a date before	Никога преди не съм бил на среща
I close my eyes and try to recall more details	Затварям очи и се опитвам да извикам повече подробности
I approach cautiously	Приближавам се предпазливо
A safe workspace for humanity	Безопасно работно пространство за човечеството
I always watch my weight	Винаги следя теглото си
I didn't need to see him again	Нямах нужда да го виждам отново
I came home with a lot of collection	Прибрах се вкъщи с доста колекция
I guess you will need more time than today	Предполагам, че ще ви трябва повече време от днес
I felt the interest of men	Усещах интереса на мъжете
You are still taking history at this time	По това време все още взимате история
I have three of them here	Имам трима от тях тук
I didn't even like the cock	Дори не ми хареса петел
I know he knows	Знам, че той знае
I have never been to group fitness classes	Никога не съм ходила на групови фитнес часове
I connect with them through my window	Свързвам се с тях през прозореца си
I wanted to remove the mockery from his smooth face	Исках да премахна насмешката от гладкото му лице
I take care of the customers and the shop window	Грижа се за клиентите и за витрината
I never understood what happened	Така и не разбрах какво се е случило
I think we should probably go back	Мисля, че вероятно трябва да се върнем
I will continue to improve	ще продължавам да се подобрявам
I drove the trains on the floor for hours	Карах влаковете с часове по пода
I want to change the plan	Искам да променя плана
He probably attended high school in his village	Вероятно е посещавал гимназия в своето село
I would only learn about them later in life	Щях да науча за тях едва по-късно в живота си
I am forever grateful for the knowledge you have given me	Завинаги съм благодарен за знанията, които ми предадохте
I'm not getting younger	Не ставам по-млад
I like the cover design I made	Харесвам дизайна на корицата, който направиха
A man who has radical views	Човек, който има радикални възгледи
A strange sensation passed through my body	Странно усещане премина през тялото ми
I will be waiting for your answer after the tour tomorrow	Ще очаквам вашия отговор след обиколката утре
I couldn't have chosen a better daughter	Не можех да избера по-добра дъщеря
I chose my path to him	Избрах си път към него
I have already rejected several proposals	Вече отхвърлих няколко предложения
One thing leads to another	Едно нещо води до друго
I looked up in my hand mirror	Погледнах нагоре в ръчното си огледало
I highly recommend this, by the way	Силно препоръчвам това, между другото
I see your point of view on the matter	Виждам вашата гледна точка по въпроса
I run the house while the owners are gone	Аз управлявам къщата, докато собствениците ги няма
A smile touched her lips	Усмивката докосна устните й
I ate well during the day	През деня се хранех добре
I can't take advantage of you like that	Не мога да се възползвам от теб така
The look of surprise changed to a wide smile	Изражението на изненада се смени с широка усмивка
I'm tempted to ask a lot more	Изкушавам се да попитам още много
I think that was what they were waiting for	Мисля, че беше това, което чакаха
They later split up	По-късно се разделят
The heroine is poor	Героиня на бедняк
I have been arrested so many times	Бях арестуван толкова много пъти
I was moving so fast that they never saw me coming	Движех се толкова бързо, че никога не ме видяха да идвам
At first glance, I trusted him	От пръв поглед му се доверих
The rush of what the future held broke me	Бързането на това, което носеше бъдещето, ме съкруши
I tell her the doctors are really good here	Казвам й, че лекарите са наистина добри тук
I want to get to work	Искам да се захвана с работата
I just kept hoping it would go away	Просто продължавах да се надявам, че ще изчезне
I managed to turn my head enough to see	Успях да обърна глава, колкото да видя
I was wrapped in his arms, but that was not enough	Бях увит в ръцете му, но това не беше достатъчно
I just want to focus on helping them	Просто искам да се съсредоточа върху това да им помогна
I was starting to feel a little better	Започвах да се чувствам малко по-добре
I took steps carefully	Взех стъпки внимателно
I also miss past lives	Липсват ми и минали животи
I didn't want to make a habit	Не исках да си създавам навик
I need him and only him to hear me	Имам нужда той и само той да ме чуе
I like the way this team has played historically	Харесва ми начина, по който този отбор играе исторически
He sang better every night than the night before	Всяка вечер пееше по-добре от предната вечер
A state of emergency gave him a personal opportunity	Национално извънредно положение му предостави лична възможност
I told him my feeling too	Казах му и моето усещане
I've made it work so far	Накарах това да работи досега
I never left the window open	Никога не оставях прозореца отворен
I take her hand and turn it to me	Хващам я за ръката и я обръщам към мен
I have not forgotten this childhood memory	Не съм забравил този спомен от детството
A video has started playing	Започна да се възпроизвежда видеоклип
I wonder if we will eat this here	Чудя се дали това ще ядем тук
I just read the report	Току що прочетох доклада
Perfect model for everyday occasions	Перфектен модел за ежедневни поводи
I did not dwell on the old days	Не се спирах на старите дни
And I can't stop shivering	И аз не мога да спра да треперя
I just wanted to check on you	Просто исках да проверя дали се настаняваш
A chance for negotiations	Шанс за преговори
I thought there was another year	Мислех, че има още една година
I ran around the corner and hid	Избягах зад ъгъла и се скрих
I think college is probably where it belongs	Мисля, че колежската игра вероятно е мястото, където му е мястото
I felt the spring	Усетих пролетта
they will not steal me	няма да ме откраднат
And through and through	А през и през
I hate being called to his office as a servant	Мразя да ме викат в офиса му като слуга
One girl is dragged into another room	Едно момиче е завлечено в друга стая
I think everyone would just love her	Мисля, че всички просто биха я обичали
I want you to be equal to me	Искам да ми бъдеш равен
I didn't understand how many there were	Не разбрах колко има
Honestly, I fought as a student	Честно казано се борих като студент
Many of them saved	Много от тях спестиха
I can say that he is studying a calendar	Мога да кажа, че изучава календар
I was afraid to go to the doctor	Страх ме беше да отида на лекар
I personally didn't mind	Аз лично нямах нищо против
I wanted to wash away the loneliness and anxiety	Исках да измия самотата и безпокойството
Several wooden shelves	Няколко дървени рафта
A mixture of fiery red and orange	Смес от огнено червено и оранжево
I was just trying to be friendly and polite	Просто се опитвах да бъда приятелски настроен и учтив
I may be late	Може и да закъснея
I didn't want to contact you	Не исках да се свързвам с теб
I add my own ten cents	Добавям собствените си десет цента
I promised him it had to be done	Обещах му, че трябва да се направи
I could never tell if it was good or bad	Никога не можах да кажа дали е добро или лошо
I didn't want him to stop	Не исках той да спира
A second later, she wouldn't have to	Секунда по-късно и вече нямаше да й се налага
I painted her picture with my voice	Нарисувах нейната картина с гласа си
I am a witness for the first time	За първи път съм свидетел
I dried the bowl on the way to the door	Изсуших купата по пътя към вратата
But now I feel great	Сега обаче се чувствам страхотно
I need to know something	трябва да знам нещо
I came to ask your husband something	Дойдох да попитам мъжа ти нещо
I try to stay in the shadows	Гледам да остана в сенките
I hit him on the head again and again	Удрях го отново и отново по главата
I suggest we watch it closely	Предлагам да я наблюдаваме внимателно
A dark lace dress hung from one arm	От едната му ръка висеше тъмна дантелена рокля
I can laugh and enjoy rock climbing without feeling guilty	Мога да се смея и да се наслаждавам на скалното катерене, без да се чувствам виновен
I swallow because my voice trembles	Преглъщам, защото гласът ми трепери
I didn't like the place	Мястото не ми хареса
I like how positive you are about this	Харесва ми колко позитивно се отнасяте към това
I didn't build it	Не съм го построил аз
I better get in there	По-добре да вляза там
I wrote about it and gave you a picture	Писах за това и ти дадох снимка
I received the call of the fans	Получих призива на феновете
I swallowed and ran out of the room	Преглътнах и избягах от стаята
I can tell you this, though	Мога да ви кажа това обаче
There was a soft knock again	Отново се чу тихо почукване
I heard the surgeon talking on the phone	Чух хирурга да говори по телефона
One of them was beaten by a minority candidate	Един от тях беше бит от кандидат от малцинството
Somehow I broke	Някак се счупих
In fact, I did pretty well with it	Всъщност се справих доста добре с това
I can't answer the phone	Не мога да отговоря на телефона
I think some of our people got away with it	Мисля, че някои от нашите хора все пак се измъкнаха
I followed him down the hall	Последвах го в коридора
I really like the place	Наистина харесвам мястото
However, I did not move	Аз обаче не помръднах
I like the adventures that make you think	Харесвам приключенията, които те карат да се замислиш
I closed my eyes, but there was no difference	Затворих очи, но нямаше никаква разлика
I finished playing with my plate and pushed it away	Свърших да играя с чинията си и я избутах
I have no doubt in your fighting skills	Не се съмнявам в бойните ви умения
I didn't pay enough attention to him	Не му обърнах достатъчно внимание
I have a great family	Имам страхотно семейство
I loved every moment of it	Обичах всеки момент от него
I kept her away from me	Държах я далеч от себе си
I beg for mercy and my husband hits me	Моля за милост и съпругът ми ме удря
I think this may be one of your best arrangements	Мисля, че това може да е едно от най-добрите ви уговорки
I never forgot you	Никога не съм те забравял
I knocked on the open door and went inside	Почуках на отворената врата и влязох вътре
I have to tell people	Трябва да кажа на хората
I just wanted to kiss you again	Исках само да те целуна отново
I didn't like it at all	Не ми хареса нито малко
They were all built of wood	Всички те бяха построени от дърво
I feel very worried	Чувствам се много притеснена
A little rain won't hurt me	Малък дъжд няма да ми навреди
I remember this summer very well	Помня това лято много добре
I think my hearing can improve	Мисля, че слухът ми може да се подобри
I've always trusted your instincts before	Винаги съм се доверявал на инстинктите ти преди
Still, something funny happened	Все пак се случи нещо смешно
I return to the bowl	Връщам се към купата
I guess three is not very bad	Предполагам, че три не е много лошо
I woke up in a cold sweat	Събудих се в студена пот
I want the changes to be profound and real	Искам промените да са дълбоки и реални
One hundred would die before she got a scratch	Сто щяха да умрат, преди тя да получи драскотина
i love being with you	обичам да съм с теб
But I was almost discovered	Но почти бях открит
I can sneak in today and probably tomorrow	Мога да се промъкна днес и вероятно утре
A girl is set on a message in knowledge	Едно момиче е настроено на послание в знанието
I shrugged slightly and slid into the seat	Вдигнах леко рамене и се плъзнах на седалката
I took a deep breath and shook my head	Поех дълбоко дъх и поклатих глава
I had no idea how to guess his age	Нямах представа как да отгатна възрастта му
I said it the other day	Казах го онзи ден
I just have to show her that she can trust me	Просто трябва да й покажа, че може да ми се довери
I wrapped my arms around his waist	Обвих ръце около кръста му
I wanted to run away with him	Исках да избягам с него
I'm just glad to see you here	Радвам се само да те видя тук
I made myself listen	Накарах се да слушам
I know, you say that eternity is forever	Знам, ти казваш, че вечността е завинаги
I looked so stupid in front of him	Изглеждах толкова глупав пред него
I will always be honest with you	Винаги ще бъда честен с теб
I reached out and took his hand in mine	Протегнах ръка и хванах ръката му в своята
I missed growing up	Липсваше ми, че растеше
I wonder what's going on	Чудя се какво става
I bent down and picked him up	Наведох се и го вдигнах
In fact, I was not inspired at all	Всъщност изобщо не бях вдъхновен
And very small	При това много малка
I would still be alone	Все пак щях да бъда сам
The civic point of view can be good from time to time	Гражданската гледна точка може да е хубава от време на време
I fell to my knees and shouted at her	Паднах на колене и я извиках
I tried to follow you	Опитах се да те проследя
I didn't like it at all	хич не ми хареса
I need this plan, it makes me consistent	Имам нужда от този план, той ме кара да бъда последователен
I didn't realize that so much time had passed	Не осъзнавах, че е минало толкова време
I get this reaction a lot	Много получавам тази реакция
I suggest you be prepared	Предлагам ви да сте подготвени
I looked up to meet his	Вдигнах очи, за да срещна неговите
Several small emergency lights illuminated a sinister corridor	Няколко малки аварийни лампички осветяваха зловещ коридор
I never thought about the pain it would cause	Никога не съм мислил за болката, която ще причини
I had no time for mistakes	Нямах време за грешки
I admit that he caught me with this	Признавам, че ме хвана с това
I was bored being in the book section	Беше ми скучно да съм в раздела за книги
The head of government is the prime minister	Глава на правителството е министър-председателят
Eventually I went down to their level	В крайна сметка се спуснах до тяхното ниво
I also washed the lower floor very carefully	Измих и долния етаж много внимателно
I wasn't very interested in anything but my collections	Не се интересувах много от нищо, освен за колекциите си
I recently became acquainted with this world of yours	Наскоро се запознах с този ваш свят
The others fled for their lives	Останалите избягаха за живота си
I had no idea about him, really	Нямах представа за него, наистина
And I had learned a few things	И аз бях научил няколко неща
I can't even be attracted to her	Дори не мога да бъда привлечен от нея
I listened, wondering what the plan was	Слушах, чудейки се какъв е планът
I shook my head and crept past him resolutely	Поклатих глава и решително се промъкнах покрай него
A tool for different purposes	Средство за различна цел
I'm probably crazy	Вероятно съм луд
I made sure the edges were smooth and rounded	Уверих се, че ръбовете са гладки и заоблени
I scattered as the light exploded inside me	Разпръснах се, както светлината избухна отвътре в мен
I don't need legal advice	Не се нуждая от правен съвет
I was inches from the door	Бях на сантиметри от вратата
I had to leave school when the girls were born	Трябваше да напусна училище, когато се родиха момичетата
I was lying outside the prison	Лежах извън затвора
Lack of people cannot mean lack of responsibility	Липсата на хора не може да означава липса на отговорност
I feel it in you	Усещам го в теб
I took water from the vineyards	Взех вода от лозя
I talked to the counselor	Говорих със съветника
I stared into his eyes	Загледах се в очите му
I must have hoped he knew where he was going	Сигурно се надявах, че знае къде отива
I would only know a few of them	Щях да познавам само няколко от тях
In addition, I need to master the playing of all the high notes	Освен това трябва да овладея свиренето на всички високи ноти
A city that will never be the same	Град, който никога няма да бъде същият
I called to get her attention and got no answer	Обадих се, за да привлека вниманието й и не получих отговор
I freeze for a few seconds	Замръзвам за няколко секунди
I wish things were different for him	Иска ми се нещата да бяха различни за него
I grew up, got married and had children	Пораснах, ожених се и имах деца
I invite you to listen and accept my advice	Каня ви да се вслушате и да приемете съвета ми
I will find out more about this, thank you	Ще разбера повече за това, благодаря
I can make your project perfect	Мога да направя вашия проект перфектно
I got up and checked my clothes, everything was fine	Станах и проверих дрехите си, всичко беше нормално
I wasn't sure how much	Не бях сигурен колко
I worked and learned my strength	Работих и научих силата си
I worked with his father	Работих с баща му
A little later, the line began to move	Малко по-късно линията започна да се движи
I closed my eyes and waved	Затворих очи и махнах с ръка
I know what it is	знам какво е
I crushed them with my foot	Смачках ги с крак
She has three brothers	Тя има трима братя
I need something new	Имам нужда от нещо ново
I slipped under the covers and covered myself	Плъзнах се под завивките и се покрих
And then I looked at my sock, but now	И тогава си погледнах чорапа, но сега
I have to explain why	Трябва да обясня защо
I lit a fresh cigarette	Запалих прясна цигара
The girlfriend wasn't what he wanted	Приятелката не беше нещо, което той искаше
I can't repair the roof until tomorrow	Едва утре мога да ремонтирам покрива
I was worried about my mother	Притесних се за майка ми
I dare you to do it this year	Осмелявам те да го направиш тази година
I have no idea what they could be	Нямам представа какви биха могли да бъдат
I know your real age	Знам истинската ти възраст
Many farmers left the area	Много фермери напуснаха района
And I love you so much	И аз те обичам толкова много
I knew exactly who he was	Знаех точно кой е
I believe we need them after this trip	Вярвам, че имаме нужда от тях след това пътуване
A drop of purple fell on her desk	Капка пурпурна падна върху бюрото й
I take my responsibilities seriously	Приемам сериозно задълженията си
I have to believe in something	Трябва да вярвам в нещо
I can't remember his name exactly	Не мога да си спомня точно името му
I lunged forward	Хвърлих се напред
A trap was set	Беше пуснат капан
The attack was quickly stopped	Атаката беше бързо прекратена
I couldn't do either	Не можех да направя нито едно от двете
I think they succeeded	Мисля, че успяха
I will tell my story once every five years	Ще разказвам историята си веднъж на всеки пет години
I have to forgive the people who hurt me	Трябва да пусна прошката на хората, които са ме наранили
I love our children too	Обичам и децата ни
I want to work for the railway again	Искам отново да работя за железницата
I leaned forward to try to see what was happening	Наведох се напред, за да се опитам да видя какво се случва
I had to fight the urge to hold him tight	Трябваше да се боря с желанието да го хвана здраво
I knew he wouldn't be here if they wanted me	Знаех, че ако ме искат, няма да е тук
I think everything should be fine	Мисля, че всичко трябва да е наред
I really hated that part	Наистина мразех тази част
I park and rush into the building	Паркирам и се втурвам в сградата
I just want to share something with you	Искам просто да споделя с вас нещо
It is often found around the human home	Често се среща около човешкото жилище
I know he drew strength from them	Знам, че черпеше сила от тях
Very dangerous beach where the water enters	Много опасен плаж, където влиза водата
I could embrace that	Можех да прегърна това
I can't believe she will really be mine	Не мога да повярвам, че тя наистина ще бъде моя
I guess it was high time	Предполагам, че беше крайно време
Naturally, I wanted to help with the treatment	Естествено исках да помогна за лечението
I was not completely insensitive	Не бях напълно безчувствен
I just want to go home now	Просто искам да се прибера сега
I smiled, shook my head, no, and kept walking	Усмихнах се, поклатих глава, не, и продължих да вървя
I want you to be happy for me	Искам да си щастлив за мен
I was philosophical about my name	Отнасях се философски към името си
I've never had any of that	Никога не съм имал нищо от това
I didn't see anything, nothing yet	Нищо не видях, нищо още
I certainly didn't expect it	Със сигурност не го очаквах
A minute and a half later, the driver started screaming	Минута и половина по-късно шофьорът започва да крещи
Really, I like them a lot	Наистина, много ги харесвам
I can't remember what it was	Не мога да си спомня какво беше
I never knew what loneliness was until all this happened	Никога не знаех какво е самота, докато не се случи всичко това
Because it gave birth to a spirit of rebellion	Защото породи дух на бунт
I was no longer afraid to be near her	Вече не се страхувах да бъда близо до нея
I always watch how the team handles	Винаги гледам и как се справя отборът
I couldn't use my abilities on him like that	Не можех да използвам способностите си върху него така
I saw the barrel of the pistol	Видях цевта на пистолета
I have little faith in humanity	Имам малко вяра в човечеството
I guess it was a random element in her style	Предполагам, че това беше случаен елемент в нейния стил
I really want you to control yourself	Наистина искам да се контролираш
I fed him lies to get you back	Нахраних го с лъжи, за да те върне
I picked her up at six o'clock	Вдигнах я в шест часа
I was quite sure of that	Бях съвсем сигурен в това
I was in a psychiatric ward	Бях в психиатрично отделение
I continue to fall in love with all these mixed emotions	Продължавам да се увличам във всички тези смесени емоции
I hope they were not very comfortable	Надявам се, че не им е било много удобно
I went to take a break from writing	Отидох да си взема почивка от писането
I felt good in my financial situation	Чувствах се добре във финансовото си положение
I turned to my side	Обърнах се на моята страна
I'll talk to your father	Ще говоря с баща ти
I like things to be simple, but I appreciate the details	Обичам нещата да са прости, но ценя детайлите
The issue remains extremely relevant	Въпросът остава изключително актуален
I knew he needed me	Знаех, че има нужда от мен
I immediately hated it	Веднага я намразих
I like where this is going	Харесва ми накъде отива това
I kissed him on the cheek, then gently laid him back	Целунах го по бузата, след което нежно го положих обратно
Gravity is very intense in the fog	Гравитацията е много интензивна в мъглата
I think you can understand	Мисля, че можеш да разбереш
I want to go somewhere without so many memories	Искам да отида някъде без толкова много спомени
I expected the front of the line to complain	Очаквах предната част на линията да се оплаче
I sit there for a second	Седя там за секунда
I wouldn't make them worse	Нямаше да ги направя по-зле
I will contact you in a few weeks	Ще се свържа с вас след няколко седмици
Instinctively, I pulled back	Инстинктивно се дръпнах назад
So it was actually a bit of a relief	Така че всъщност беше малко облекчение
I haven't shopped online in a long time	Отдавна не съм пазарувала онлайн
I watch a new spot appear in my elbow	Гледам как се появява ново петно ​​в лакътя ми
A picture formed in her mind where she was	В съзнанието й се оформи картина къде се намира
I was excited, not embarrassed	Бях възбуден, не се смутих
I knelt down and moved his hand over my shoulder	Коленичих и преместих ръката му през рамото си
I wanted both, but I couldn't have either	Исках и двете, но не можах да имам нито едно
I know you can feel it	Знам, че можеш да го усетиш
This is the natural cause of hunger	Това е естествената причина за глада
It's been a long minute	Минава дълга минута
I'm so afraid you won't like me after him	Толкова се страхувам, че няма да ме харесаш след него
I like the sound of your voice	Харесвам звука на гласа ти
A world that did not need marriage, answers, humanity	Свят, който не се нуждаеше от брак, от отговори, от човечност
I like this look more than the black one	Харесва ми този вид повече от черния
I just smoke them out of stress	Просто ги пуша от стрес
I don't recognize him	не го разпознавам
I couldn't be sure which one	Не можех да съм сигурен кое
I was torn by my wife	Бях скъсан от жена ми
I called him and moved	Извиках го и се преместих
I left the paint	Оставих бои
I didn't want to stay long	Не исках да оставам още дълго
I enjoyed the extra sleep	Наслаждавах се на допълнителния сън
I just wish there was a joke	Иска ми се само да има шега
I was looking forward to seeing it open	Изпитах нетърпение да го видя отворен
I wonder if he will talk to me at all	Чудя се дали изобщо ще говори с мен
I can't help but give up	Не мога да не се предам
I can buy a new dress for my husband	Мога да купя нова рокля за съпруга си
I returned to the house	Върнах се в къщата
I need to know these things	Трябва да знам тези неща
I could hear his breath	Чувах дъха му
I burned down his house, remember	Изгорих къщата му, помни
I threw away my wine and everyone else drank theirs	Хвърлих си виното и всички останаха изпиха своето
I had defeated this martial arts master	Бях победил този майстор по бойни изкуства
lying on my back	лежа по гръб
I will restore order to this island immediately	Веднага ще възстановя реда на този остров
I went to small places	Ходих на малки места
I will know if you lie	ще знам, ако лъжеш
Some time ago I did some unusual things	Преди време направих някои необичайни неща
I desperately want to feel something, anything	Отчаяно искам да почувствам нещо, каквото и да е
I was tired of it, though	Все пак бях уморен от това
I would drive past him while we talked	Щях да карам покрай него, докато говорим
I see people who just touch each other, freely, happily	Виждам хора, които просто се докосват един друг, свободно, щастливо
I searched online sites for her	Потърсих онлайн сайтове за нея
I think she needs it	Мисля, че тя има нужда
I decided not to pay attention to diseases	Реших да не придавам значение на болестите
I saw them through the back window	Видях ги през прозореца отзад
I will call your father and report this incident	Ще се обадя на баща ти и ще докладвам за този инцидент
I was walking on the road at night	Вървях по пътя през нощта
A man can take advantage of it	Мъж може да се възползва от нея
Maybe a little, especially the bathroom	Може би малко, особено банята
I knew his mouth was moving	Разбрах, че устата му се движеше
I guess he's been there a long time	Предполагам, че е там от доста време
I heard him fight	Чух го да се бори
I can't figure out what's on the other side	Не мога да разбера какво има от другата страна
There is no chorus in it in the conventional sense	В него няма припев в общоприетия смисъл
I can give them two weeks	Мога да им дам две седмици
I wanted to create life together	Исках да създам живот заедно
I must destroy them too	Аз също трябва да ги унищожа
I wanted to have it all the time	Исках да го имам през цялото време
I hate when that happens	Мразя, когато това се случи
I can't say that the view is so bad	Не мога да кажа, че гледката е толкова лоша
I tell you, this is the way	Казвам ви, че това е пътят
I had absolutely no interest in boys and sex	Нямах абсолютно никакъв интерес към момчетата и секса
I still have to clean upstairs	Все още трябва да чистя горе
I always say it the way it is	Винаги го казвам така, както е
I was the first at the university	Застанах първи в университета
I thought we caught him in time	Мислех, че го хванахме навреме
I go to my high school by train every day	Ходя до гимназията си с влак всеки ден
I can give you an example that may surprise you	Мога да ви дам пример, който може да ви изненада
An army with colonial roots	Армия с колониални корени
A wide shallow drawer slid silently off the wall	Широко плитко чекмедже безшумно се плъзна от стената
A muffled call stopped her	Приглушено обаждане я спря
I have never seen such violence and rebellion before	Никога преди не съм виждал такова насилие и бунт
I was just making demands	Просто предявявах искания
I couldn't find anything to complain about	Не можах да намеря нещо, от което да се оплача
A strong person rarely succeeds in a race	Силната личност рядко успява в състезание
A story she repeated day after day	История, която тя повтаряше ден след ден
I understand why you are angry and hurt	Разбирам защо си ядосан и наранен
Guide to plant identification	Ръководство за идентификация на растенията
I went to him with my other men	Отидох при него с останалите си мъже
I hope they came up with a pill to take	Надявам се да са измислили хапче, което да взема
I went out and asked for money to bury him	Излязох и помолих пари да го заровя
I didn't like any idea	Нито една идея не ми хареса
I still don't think you'll get anywhere with it	Все още мисля, че с нея няма да стигнеш доникъде
I was puzzled and looked at the address	Бях озадачен и погледнах адреса
No unpleasant odor	Не неприятна миризма
Still, I hardly slept	Все пак почти не спах
I can't, I wouldn't interfere	Не мога, не бих се намесвал в това
A stabbing pain in my head made me cry	Пронизваща болка в главата ми ме накара да извикам
I knew this very well, because it was at home	Знаех това много добре, тъй като това беше у дома
I was going crazy and that wouldn't help my cause	Щях да полудея и това нямаше да помогне на каузата ми
I didn't even know it was possible	Дори не знаех, че е възможно
I stopped in front of my address	Спрях пред адреса си
This confusion is repeated by the following authors	Това объркване е повторено от следващите автори
I know it's my fault	Знам, че е моя вина
My first day on set was just crazy	Първият ми ден на снимачната площадка беше просто луд
I knew he was lying, of course	Знаех, че лъже, разбира се
I wouldn't be very online this weekend	Нямаше да съм много онлайн този уикенд
That's why I liked her even more	Заради това я харесвах още повече
I felt sick and so tired	Почувствах се болна и толкова уморена
This is called an integration consensus	Това се нарича интеграционен консенсус
I could not deviate from what had happened	Не можех да се отклоня от случилото се
I felt better, more confident	Чувствах се добре, по-уверена
I heard her cry through the two closed doors	Чух я да плаче през двете затворени врати
Commitment is a kind of promise	Ангажиментът е вид обещание
I wonder if it's registered at all, he said	Чудя се дали изобщо е регистриран, той го е казал
I was practically face to face with the damn thing	На практика бях нос до нос с проклетото нещо
I did not understand the limits of this being	Не разбрах границите на това същество
I want to know what it means	Искам да знам какво означава
I lost track of time and reality	Загубих представа за времето и реалността
I lean back in his bare chest	Облягам се назад в голите му гърди
I just found my punishment, my personal hell	Току-що намерих своето наказание, моя личен ад
I came to terms with the situation	Примирих се със ситуацията
I don't want to be disturbed	Не желая да ме безпокоят
I took my steps back home	Обърнах стъпките си обратно към дома
I never wanted anything bad	Никога не съм искал нищо лошо
I see the questions in your eyes	Виждам въпросите в очите ти
I gave the right to my regional leader	Дадох право на моя регионален ръководител
I experience thoughts and emotions	Изпитвам мисли и емоции
I was filled with joy	Бях изпълнен с радост
I was quite ignorant	Бях доста невежа
I whispered in my ear	- прошепнах в ухото
I was only fourteen then	Тогава бях само на четиринадесет
I love her, but it's not her	Обичам я, но това не е тя
I didn't let her search my room	Не я оставих да претърси стаята ми
I went behind a tree and vomited	Отидох зад едно дърво и повърнах
I have no use for you here	Нямам полза от теб тук
I leaned closer to him	Наведох се по-близо до него
I didn't know the park wasn't open yet	Не знаех, че паркът все още не е отворен
I am full of faith and a church person	Аз съм изпълнен с вяра и църковен човек
I want to talk to you, daughter	Искам да говоря с теб, дъще
I want to leave my friends alone	Искам да оставят приятелите ми на мира
I couldn't stand the stage he was making	Не издържах на сцената, която правеше
I just want to know you	Просто искам да те познавам
I think they start early in this family	Мисля, че започват рано в това семейство
I swear, this place was not planned for this outfit	Кълна се, това място не е било планирано за това облекло
I come every time you say my name	Идвам всеки път, когато кажеш името ми
I crossed my fingers behind my back	Скръстих пръсти зад гърба си
I will be the best wife	Ще бъда най-добрата съпруга
I really enjoyed your company today	Наистина се насладих на вашата компания днес
I was only eight then	Тогава бях само на осем
I believe he was part of it too	Вярвам, че част от него също беше
I didn't feel anything special, except that I felt ridiculous	Не се чувствах нищо особено, освен че се чувствах нелепо
A sixth suspect has fled the country, he said	Шести заподозрян е избягал от страната, каза той
I understood the way you feel, instead of knowing	Разбрах по начина, по който се чувстваш, вместо да знаеш
I knew it would upset him	Знаех, че ще го разстрои
I quickly put it on, covering my black dress	Бързо го облякох, покривайки черната си рокля
I had even tried to deny him in this room	Дори се бях опитал да го отрека в тази стая
I have often found this wisdom useful	Често съм намирал тази мъдрост за полезна
I tried to open it earlier	Опитах се да го отворя по-рано
I did receive death threats, it was crazy	Наистина получих смъртни заплахи, беше лудост
I liked her because she looks forever	Харесах я, защото изглежда завинаги
I needed him and he needed me	Имах нужда от него и той имаше нужда от мен
I meet all kinds of interesting people who come and go	Срещам всякакви интересни хора, които идват и си отиват
I love the car and decent work	Обичам колата и прилична работа
Pale yellow color with green highlights	Бледо жълт цвят със зелени отблясъци
A hot breeze stirred and he thought, damn it	Горещ бриз се раздвижи и се замисли, по дяволите
I was starting to get annoyed	Започвах да се дразня
I often got bored of being locked up	Често ми ставаше скучно да бъда затворен
I knew she cared about me	Знаех, че й пука за мен
I found a phone booth and called him	Намерих телефонна кабина и му звъннах
I believe in cause and effect	Вярвам в причината и следствието
I still couldn't stop crying	Все още не можех да спра да ридая
Save yourself and change the world	Запазете себе си и промените света
I went through all this for the first time there	Минах през всичко това за първи път там
That would be impossible	Това би било невъзможно
Movement caught his eye on the far left	Движение привлече окото му в най-ляво
I prayed to God to help me	Молех се Бог да ми помогне
One hand rested on each of her shoulders	По една ръка се отпусна на всяко от рамото й
I'm not sure if it can	Не съм сигурен дали може
I tried to think, and the reasoning failed	Опитах да разсъждавам и разсъжденията се провалиха
A larger crowd gathered	Събра се по-голяма тълпа
I have been shot forcibly before	Бях застрелян принудително и преди
I just had to say it	Просто трябваше да го кажа
I can't understand why she would lie about it	Не мога да разбера защо би лъгала за това
I guess it depends on the mood he's in	Предполагам, че зависи от настроението, в което е
I found a place by the window and waved	Намерих място до прозореца и махнах
However, I guess it must be difficult	Предполагам обаче, че трябва да е трудно
I would trust you	щях да ти се доверя
I knew it would be a great thing	Знаех, че ще бъде голямо нещо
I didn't mean any insult	Нямах предвид никаква обида
I hope this is a story that will not spread	Надявам се, че това е история, която няма да се разпространи
I choked and cursed my luck	Задавих се и проклех късмета си
I was, at least emotionally	Бях, поне емоционално
I felt like losing consciousness	Усещах как губя съзнание
Straight large and empty file no	Прав голям и празен файл не
I bring it to him first	Първо му го нося
I have a cut on the palm of my hand	Имам порязване на дланта на ръката си
I woke up and started crying in the dark	Събудих се и започнах да плача в тъмното
A little ripe, like sweat and something else	Малко узряло, като пот и нещо друго
I tried to be absent, but it didn't work	Опитах се да отсъствам, но не се получи
I stay there to show up for a conversation over rated	Оставам там се появи на разговор над оценено
Because they have always been in conflict	Защото винаги са били в противоречие
I went to school yesterday	Вчера отидох до училището
I want to go back to the latest version	Искам да се върна към последната версия
I share your excitement from your new life	Споделям вашето вълнение от новия ви живот
I have no problem understanding them	Нямам проблеми да ги разбера
He laughs in his head	Смея се в главата си
I'd rather die than help another human being	Предпочитам да умра, отколкото да помогна на друго човешко същество
I fell asleep for several hours	Заспах за няколко часа
I managed to climb up and reach him	Успях да се изкача и да стигна до него
A wave of relief almost made me lose my footing	Вълна на облекчение едва не ме накара да изгубя опора
I heard him breathe a little faster	Чух го да диша малко по-бързо
Very special object	Много особен обект
The flesh is yellow	Месото е жълто
I asked three girls what they were	Попитах три момичета какви са
I read the report you wrote	Прочетох доклада, който написахте
Her breast milk is upright and relatively intact	Нейната кърма е изправена и сравнително непокътната
I realized that there was coffee on my pants too	Разбрах, че и на панталоните ми има кафе
I have no word on any of this	Нямам дума за нищо от това
I tried it once and gave up	Пробвах го веднъж и се отказах
This will not be done only through passive protection	Това няма да стане само чрез пасивна защита
I was always hoping for some rest	Все се надявах да има някаква почивка
I just really wanted to go home to my wife	Просто наистина исках да се прибера при жена си
I spent seven years there	Прекарах там седем години
Combination of colors, pink and white	Комбинация от цветове, розово и бяло
I stumbled into something that nearly turned my ankle	Спънах се в нещо, което едва не ми обърна глезена
I wasn't sure myself	Аз самият не бях сигурен
Thanks to him for listening to me	Благодаря му, че ме изслуша
I didn't really know what he was saying	Всъщност не знаех какво казва
I can get some jewelry and we can go	Мога да взема няколко бижута и можем да тръгваме
I really didn't know what the hell was going on	Наистина не знаех какво, по дяволите, става
I don't kill beautiful girls	Не убивам красиви момичета
I wanted to end this	Исках да свърши с това
I just got a call back fifteen minutes ago	Току що получих обратно обаждане преди петнадесет минути
I need to do something important	Имам нужда от нещо важно да направя
I never had to allow myself to fall under his spell	Никога не трябваше да си позволявам да попадна под неговата магия
I didn't even take off my coat	Дори не си свалих палтото
I meet the band	Запознавам се с групата
I missed my home and my family	Липсваха ми домът и семейството ми
I just got a call from headquarters	Току що ми се обадиха от централния офис
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I didn't want to miss anything	Не исках да пропусна нищо
This did not happen	Това не се случи
I got up to drink water	Станах да пия вода
It felt like a wild show	Усещаше се като диво шоу
It's far enough in the room to close the door	Е достатъчно далеч в стаята, за да затворите вратата
I can still hear her telling me that	Все още я чувам да ми казва това
I see this happening all the time	Виждам това да се случва през цялото време
I was considered pious and obedient	Бях смятан за благочестив и послушен
I needed a lead, fast	Имах нужда от преднина, бързо
Suddenly I missed the mountains, the trees	Изведнъж ми липсваха планините, дърветата
I think she is more shocked than the others	Мисля, че тя е по-шокирана от останалите
I saw this coming here	Виждах, че това идва тук
I enjoy the excitement of meeting a new client	Наслаждавам се на вълнението от срещата с нов клиент
I feel like you know nothing	Усещам, че нищо не знаеш
I have a demanding but great job in the city	Имам взискателна, но страхотна работа в града
I wasn't quite sure how she got his information	Не бях съвсем сигурен как е получила неговите данни
I was riding in the second car when it happened	Возих се във втория вагон, когато се случи
I saw how withdrawn she looked	Видях колко оттеглена изглеждаше
I couldn't stand lying anymore	Не можех да търпя повече да лежа
I lay down again and began to breathe heavily	Отново легнах и започнах да дишам тежко
I think this is an important point	Мисля, че това е важен момент
I told him she was crazy	Казах му, че тя е лудата
Just go make your own movie	Просто отидете да направите свой собствен филм
I spoke for more than an hour	Говорих повече от час
Suddenly I felt warmth all around me	Внезапно усетих топлина навсякъде около себе си
I have no way of knowing how soon you will recover	Няма как да знам колко скоро ще се възстановиш
I could see the wet stains on my shirt	Виждах мокрите петна по ризата
I was the only safe thing in your life	Аз бях единственото безопасно нещо в живота ти
I am firm in my determination	Твърда съм в решимостта си
I know what's going on	Знам какво става
I personally examined it	Аз лично го прегледах
I felt that my mother would not want to give up	Чувствах, че майка ми не би искала да се откажа
I was convinced that something was wrong	Бях убеден, че нещо не е наред
I wouldn't have to worry about anything at the moment	За момента нямаше да се тревожа за нищо
I will call for service	Ще се обадя за услуга
I had a feeling this would be the last time	Имах чувството, че това ще е за последен път
I tried a quick example	Опитах бърз пример
He frowned	На лицето му се появи намръщено
I couldn't contact him	Не можах да се свържа с него
I had a great evening	Прекарах страхотна вечер
I was beside her in a flash	Бях до нея светкавично
I was out of the country at the time	По това време бях извън страната
I like to explore and discover new methods	Обичам да изследвам и да откривам нови методи
In the end, I stayed with him for four years	В крайна сметка останах при него четири години
I don't see that changing	Не виждам това да се променя
I do it every morning	Правя го всяка сутрин
Ability of the mind	Способност на ума
I even move my legs from time to time	От време на време дори прехвърлям крака
I did not know the source of the photo	Не знаех източника на снимката
The ship was later wrecked	Впоследствие корабът беше разбит
I told her father in advance, but his lips were sealed	Казах на баща й предварително, но устните му са запечатани
I thought we could help ourselves	Мислех, че можем да си помогнем сами
I was not in the right place	Не бях на правилното място
I wasn't sure where he was	Не бях сигурен къде е
I would investigate and reach for the right in it	Бих разследвал и бих посегнал към дясното в него
Slightly worn from wear and frequent washing	Малко износен от износване и често пране
I had to check it out	Трябваше да го проверя
I came back here and took it	Върнах се тук и го взех
I take it and our hands touch	Вземам го и ръцете ни се докосват
I think he's crying	Мисля, че плаче
One limb rose behind me, pushing me even higher	Един крайник се издигна зад мен, подтиквайки ме още по-нагоре
I lose weight and energy quickly	Бързо губя тегло и енергия
She trains women who teach art	Тя обучава жени, които преподават изкуство
This time I will let you go	Този път ще те пусна
I am a phantom fish designed to weigh tons	Аз съм риба фантом, предназначена да тежи тонове
It was funny in this place	На това място ми беше смешно
Female farmer's hand, the first and only	Женска фермерска ръка, първата и единствена
I admire you all very much	Възхищавам ви се много на всички
I planned to talk to you earlier	Планирах да говоря с теб по-рано
I look down as we pass	Поглеждам надолу, докато минаваме
I also made the middle part	Направих и средната част
Then I started reading it	Тогава започнах да го чета
I have to go and prepare	Трябва да отида и да се подготвя
Quite a decent sliding table for the price	Доста прилична плъзгаща се маса за цената
I sighed and looked around for her	Въздъхнах и се огледах, търсейки я
Therefore, I cannot return it to you immediately	Следователно не мога да ви го върна незабавно
I am your mentor and spiritual guide	Аз съм вашият ментор и духовен водач
I need to fix the door lock	Трябва да поправя ключалката на вратата
I had a wedding to prepare for	Имах сватба, за която да се подготвя
I could call him	Можех да му се обадя
I've never had a fourth floor before	Никога преди не съм имал четвърти етаж
I also understand that he was a big fan of yours	Също така разбирам, че той е бил ваш голям фен
I felt a little tired	Чувствах се малко уморен
I couldn't believe this quiet couple would do anything wrong	Не можех да повярвам, че тази тиха двойка ще направи нещо лошо
The incident lasted nearly two hours	Инцидентът продължи близо два часа
I only know one place to start	Знам само едно място да започна
I would definitely order again	Определено бих поръчал отново
I keep telling you	Продължавам да ти казвам
I feel his cock begin to rise again	Усещам как членът му започва да се вдига отново
I can't bring myself to look at him	Не мога да се накарам да го погледна
I wish you didn't say that	Иска ми се да не казваш това
I wonder how we know where we are	Чудя се как да разберем къде се намираме
He would be a minute late	Още минута и щеше да е закъснял
I was forced to leave because of my passion	Бях принуден да напусна заради страстта си
I'm moving it, but it's too late	Премествам го, но вече е късно
I was so wrong about that	Толкова бях сгрешил за това
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I am so disappointed	толкова съм разочарован
I found this on the internet myself	Намерих това сам в интернет
I became clumsy and nervous	Станах непохватен и нервен
I think it was quite an exaggeration	Мисля, че беше доста преувеличено
I will call on my fellow women	Ще призова моите колеги жени
I knew you couldn't want me	Знаех, че не можеш да ме искаш
I understand where your head is	Разбирам къде ти е главата
I think he's just scared	Мисля, че просто се страхува
Therefore, additional direct action is needed	Следователно са необходими допълнителни преки действия
I resisted many times	Много пъти се съпротивлявах
I did nothing to provoke them	Не направих нищо, за да ги провокирам
He was never cruel or nasty	Никога не е бил жесток или гаден
And I love spending time with you	И аз обичам да прекарвам време с теб
I reported about it	Съобщавах за това
He may be shaking physically	Може да се треся физически
Louis in the region	Луис в региона
A note on the body indicated that an inheritance was awaited	Бележка върху тялото показваше, че се чака наследство
I prefer to take care of myself	Предпочитам да се грижа за себе си
I said that about his old apartment	Казах това за стария му апартамент
Several new ones have been added	Добавени бяха няколко нови
I looked outside to study my surroundings	Погледнах навън, за да проуча обкръжението си
I later regained some and then lost some	По-късно си възвърнах някои и след това загубих някои
I didn't care what happened to me	Не ме интересуваше какво ми се случи
A few dozen more would be ready	Още няколко дузини и щяха да бъдат готови
I never noticed that, nor did my editor	Никога не съм забелязал това, нито моят редактор
I realized that this would not be easy	Разбрах, че това означава, че няма да е лесно
I couldn't imagine life without him	Не можех да си представя живота без него
I knew what that face meant	Знаех това лице, какво означаваше
I will never talk to you	Никога няма да говоря с теб
I had no one to rely on but myself	Нямах на кого да разчитам, освен на себе си
I told him it was full of nonsense	Казах му, че е пълен с глупости
I work best with full faith	Работя най-добре с пълна вяра
They are both married and have children	И двамата женени и имаха деца
I try to run, but my legs don't move	Опитвам се да бягам, но краката ми не мърдат
I didn't recognize her	Не я познах
So they chose to sail alone	Затова избраха да плават сами
I can't help but show my teeth	Не мога да не си покажа зъбите
I could last one night	Можех да издържа една вечер
I couldn't even describe my surroundings	Дори не можах да опиша точно обкръжението си
New and great opportunity	Нова и страхотна възможност
I wanted to be great at learning like them	Исках да бъда страхотен в ученето като тях
A crowd will immediately form	Веднага ще се образува тълпа
I want everyone on my side	Искам всички на моя страна
I was expecting to surprise you at home	Очаквах да те изненадам у дома
I've never been near a fire	Никога не съм бил близо до пожар
I passed through small towns and farms	Минах през малки градчета и покрай ферми
I buried my face behind the trunk of the tree	Зарових лице зад ствола на дървото
I fight against everything	Боря се срещу всичко
I like to talk and learn more about interesting people	Обичам да говоря и да научавам повече за интересни хора
I lost to the family dog	Загубих от семейното куче
I finally understood the attraction of power	Най-накрая разбрах привличането на властта
I stayed home from school that day	Този ден останах вкъщи от училище
I can't split it into three parts	Не мога да се разделя на три части
I want you to think about something	Искам да помислиш за нещо
I hear footsteps behind me	Чувам стъпки зад мен
They were pressed by a dull silence	Притискаше ги тъпа тишина
I would be completely alone	щях да бъда напълно сам
Problem, obstacle to overcome	Проблем, пречка за преодоляване
We have never had a threatening or unpleasant experience there	Никога не сме имали заплашително или неприятно преживяване там
I choked and swallowed to hide it	Задавих се и преглътнах, за да го скрия
Another brief depression develops a few days later	Друга кратка депресия се образува няколко дни по-късно
I didn't see my purse anywhere	Никъде не виждах портмонето си
I heard them talking about you and the baby	Чух ги да говорят за теб и бебето
I tell her she has to talk	Казвам й, че трябва да води токшоу
I stood aside for him	Застанах настрана за него
I'm already tired of standing here talking	И без това вече се уморявам да стоя тук и да говоря
There you will meet a man in a shirt with flowers	Там ще ви срещне мъж с риза с цветя
I had never felt so strange in my life	Никога в живота си не се бях чувствал толкова странно
Much of what we have is being passed on	Много от това, което имаме, се предава
I just wanted my life to end	Просто исках животът ми да спре
I just kept looking at her	Аз само продължих да я гледам
I found it quite fun	Открих, че е доста забавно
I finally manage to swallow hard and get together	Най-накрая успявам да преглътна тежко и да се събера
I went to town to look for her	Отидох в града да я търся
I didn't want to go on like that	Не исках да продължавам така
I never hid them from you	Никога не съм ги крила от теб
I wanted to be a woman of faith	Поисках да бъда жена на вярата
I looked up at the manager	Вдигнах поглед към управителя
I returned to the office	Върнах се към офиса
I feel like you're tired today	Чувствам, че днес ви е писнало
I closed the door behind me	Затворих вратата след себе си
Sometimes I think about her	Понякога си мисля за нея
I couldn't begin to recognize the look on his face	Не можех да започна да разпознавам изражението на лицето му
I get more than enough at work	Получавам повече от достатъчно на работа
I turned to the stage	Обърнах се към сцената
A feeling of panic rose in her throat	В гърлото й се надигна чувство на паника
He shivered every time	Всеки път го обземаше тръпка
I fulfilled my contract	Изпълних си договора
I can't get around him	Не мога да го заобиколя
I will not see them again	повече няма да ги видя
But I didn't let him see the rage	Но не му позволих да види яростта
I want to respect my conscience	Искам да уважа съвестта си
I listened to what you told me	Слушах какво ми казваш
I immediately felt even more horrified by the contrast	Веднага се почувствах още по-ужасно предвид контраста
I was no longer afraid of him	Вече не се страхувах от него
A child to love	Дете, което да обичат
I wondered if he would say something	Чудех се дали ще каже нещо
I decided not to lie	Реших да не лъжа
I myself did not do very badly	Аз самият не се справих много зле
I am the sole owner of the bike	Аз съм единственият собственик на мотора
I almost flew without her	Почти излетях без нея
And I didn't expect that	И аз това не очаквах
I wish mine was alive for them	Иска ми се моят да е жив за тях
I wouldn't watch it	не бих го гледал
Now I also held her in my arms	Сега също я държах в ръцете си
I received a lot of free advertising	Получих им много безплатна реклама
In fact, I was really depressed	Всъщност бях наистина депресиран
A busy production schedule can be found online	Натоварен график на продукции може да бъде намерен онлайн
I am afraid like many others	Страхувам се като много други
I've been all over the world	Бил съм по целия свят
I wasn't sure what happened	Не бях сигурен какво се е случило
I dedicate all my love to him	Посвещавам цялата си любов на него
A very remarkable lady, friends	Една доста забележителна дама, приятели
I remembered reading how important surprise was in battle	Спомних си, че прочетох колко важна е изненадата в битката
I tried to laugh too, but it was hard	И аз се опитах да се смея, но беше трудно
I guess you'll get used to it	Предполагам, че ще свикнеш с това
Between them was a collection of paint pots	Между тях беше разположена колекция от саксии с боя
I cannot abandon my post except on her orders	Не мога да изоставя публикацията си освен по нейно нареждане
I like to hunt ghosts	Обичам да ловя призраци
I should never have let you go	Никога не трябваше да те пускам
I'm just watching this one	Просто гледам този
I think he sees dead people	Мисля, че вижда мъртви хора
We will not accept this	Няма да се примирим с това
I left home as soon as it became legal	Излязох от вкъщи веднага щом стана законно
I have a wife of fifteen and three children	Имам жена от петнадесет години и три деца
I had to get to my bedroom	Трябваше да стигна до спалнята си
I know all the right things to say	Знам и всички правилни неща, които да кажа
As a result, the demand for rail transport also decreased	В резултат на това намаля и търсенето на железопътен транспорт
I can't believe this boy is me	Не мога да повярвам, че това момче съм аз
I put the bag on the chair next to him	Сложих чантата на стола до него
I have you in my arms	Имам те в ръцете си
I would like to be close to a friend	Бих искал да бъда близо до приятел
I saw the lamps and the street signs	Видях си лампите и уличните знаци
I check the hot water in the sink	Проверявам топлата вода в мивката
He remains an influence on the stage today	Той остава влияние върху сцената и днес
I think this is obvious here and now	Мисля, че това е очевидно тук и сега
I nodded and we left	Кимнах и тръгнахме
Belgium is also rapidly developing a large railway system	Белгия също бързо развива голяма железопътна система
I could hate without hesitation	Можех да мразя без задръжки
I can't say it was a success	Не мога да кажа, че беше успех
I called her and she really answered	Обадих й се и тя наистина отговори
I can swim away and sleep	Мога да отплувам и да спя
I have to find her, fast	Трябва да я намеря, бързо
I strongly believe that this works against my player here	Силно вярвам, че това работи срещу моя играч тук
I will not abandon her again	Няма да я изоставя отново
I can't stop pulling him towards me	Не мога да спра да го дърпам към себе си
I met some people who just had to talk	Срещнах някои хора, които просто трябваше да говорят
I got into it and never had a chance	Влязох в него и никога нямах шанс
Surgery is used only in exceptional cases	Хирургията се използва само в изключителни случаи
I still wanted to apologize	Все пак исках да се извиня
I got up and looked in the bathroom mirror	Станах и се огледах в огледалото в банята
I felt smart and strong	Чувствах се умен и силен
I was on the right side of the coach	Бях от дясната страна на треньора
I turn and walk past him	Обръщам се и вървя покрай него
An additional advantage to this is greater strength	Допълнително предимство към това е по-голямата здравина
I need to be able to touch you right now	Трябва да мога да те докосна точно сега
I really liked the book	Много ми хареса книгата
I could hear him singing right under his nose	Чувах го как пее точно под носа си
I stand as living proof that he can and does	Стоя като живо доказателство, че може и прави
I wanted to look beautiful and natural	Исках да изглеждам красиво и естествено
I wasn't great at it	Не бях страхотен в това
I wonder how this happens	Чудя се как става това
I extended the position and kissed her ear	Разширих позицията и я целунах по ухото
I hadn't said a word yet	Все още не бях казал нито дума
I have never seen myself as a speaker	Никога не съм виждал себе си като оратор
I just collected some of his greatest sentences	Току-що събрах някои от най-великите му изречения
I should have known that was not the case	Трябваше да знам, че не е така
I love you as a family	Обичам те като семейство
I don't want to believe that	Не искам да вярвам в това
I need something else	Трябва ми нещо друго
I didn't care if she was unhappy	Не ме интересуваше дали е нещастна
I have already created the company	Вече създадох компанията
I looked around and saw nothing but trees	Огледах се и не видях нищо освен дървета
I expected to see him there	Очаквах да го видя там
I will never allow such a thing to happen again	Никога няма да позволя подобно нещо да се случи отново
I didn't stay here like that	Не останах тук така
I just have to feel his arms around me	Просто трябва да усетя ръцете му около мен
I wondered when he came here	Чудех се кога е дошъл тук
A card flew out and landed on my bed	Една карта излетя и кацна на леглото ми
I want him at my door in ten minutes	Искам да застане на вратата ми след десет минути
I had a task in mind	Имах наум една задача
I hope this show continues in some way	Надявам се това шоу да продължи по някакъв начин
Wash the dishes	Миех чинии
I can help you find the perfect one	Мога да ви помогна да намерите идеалния
I was still expecting hail, which could seriously damage him	Все още очаквах градушка, която може сериозно да го повреди
These countries have chosen to use their own flags	Тези държави предпочетоха да използват собствените си знамена
I just didn't understand what you two were talking about	Просто не разбрах за какво говорите вие ​​двамата
I was seven when my father left with my brother	Бях на седем, когато баща ми си тръгна с брат ми
I was a little disappointed with the corners	Бях малко разочарован от ъглите
I gave them all my money	Дадох им всичките си пари
I didn't want to be that girl anymore	Вече не исках да бъда това момиче
I need advice from you	Имам нужда от съвет от теб
I shrugged those thoughts	Отхвърлих рамене тези мисли
I started towards a wild rock	Започнах към дива скала
I began to feel calmer than ever	Започнах да се чувствам по-спокоен от всякога
I was so worried she would hate me for it	Толкова се притеснявах, че тя ще ме намрази за това
The incident happened around noon	Инцидентът е станал около обяд
I'm joking they'll catch us	Шегувам се, че ще ни хванат
I hit the horse, we were playing	Ударих коня, играехме си
I had no idea why he was behaving this way	Нямах представа защо се държи по този начин
I needed money and I had to face life again	Имах нужда от пари и трябваше да се изправя пред живота отново
I was not paid to write this review	Не ми беше платено да напиша тази рецензия
I feel a rush of heat	Усещам прилив на топлина
He took a deep breath	Огромен дъх я отпусна
Just an action or an action	Просто действие или действие
I've never been too crazy about heights	Никога не съм бил прекалено луд по височините
I'd rather you come with me	Бих предпочел да дойдеш с мен
I can't afford to go down into this particular rabbit hole	Не мога да си позволя да сляза в тази конкретна заешка дупка
They are extremely skilled warriors	Те са изключително умели воини
I missed your company	Липсваше ми вашата компания
I walked quickly through the bar	Минах бързо през бара
I just corrected the mistake	Току що поправих грешката
I just wanted to stay alive and go home	Просто исках да остана жив и да се върна у дома
Something to be controlled and owned	Нещо, което трябва да се контролира и притежава
I also have a passion for teaching	Аз също имам страст да преподавам
I couldn't see faces, but I guessed five or six	Не можах да видя лица, но предположих пет или шест
I didn't realize that shadows have a mind of their own	Не осъзнавах, че сенките имат собствен ум
I gave birth to three sons and a daughter	Родих трима сина и дъщеря
I started screaming very loudly	Започнах да крещя много силно
I really needed that smile after that	Много ми трябваше тази усмивка след това
Today, five staff members oversee library duties	Днес петима служители надзирават библиотечните задължения
I never did that to him, ever	Никога не съм му правил това, никога
A ranch was on the horizon	На хоризонта се виждаше ранчо
Several settlements were left without electricity	Няколко населени места останаха без електричество
I felt happy that day	Почувствах се щастлив този ден
I was determined to survive	Бях решен да оцелея
I have no more work on earth	Нямам повече работа на земята
I think he was the biggest around	Мисля, че беше най-големият наоколо
I still remember the taste of his kisses	Все още си спомням какъв вкус са целувките му
A man jumped out of the back seat	Мъж скочи от задната седалка
I'm thinking of moving there	Мисля да се преместя там
I was already twenty and behind bars again	Вече бях на двайсет и пак зад решетките
The high fog was gradually melting from the air	Високата мъгла постепенно се топеше от въздуха
I never had to have fun with that thought	Никога не трябваше да се забавлявам с тази мисъл
I would really like to treat you sometime	Наистина бих искал да те почерпя някой път
I was in that group	Аз бях сред тази група
I understand these concerns	Разбирам тези опасения
I had everything but a map	Имах всичко освен карта
I had trusted a killer	Бях се доверил на убиец
I said it five times	Казах го пет пъти
I am a very busy person	Аз съм много зает човек
I reached my house in record time	Стигнах до къщата си за рекордно кратко време
I hope to have the last details for you soon	Надявам се скоро да имам последни подробности за вас
Garrison tosses the key to the electric chair	Гарисън хвърля ключа към електрическия стол
I believe you may be right	Вярвам, че може да си прав
He observed moderate drinking over the next few days	Той наблюдава умерено пиене през следващите няколко дни
I also wanted to use the same adoption agency	Исках също да използвам същата агенция за осиновяване
I will find a way home	ще намеря път за вкъщи
I put them in a pile of documents	Прибрах ги в купчина документи
I'm pretty negative	Аз съм доста негативен
I want to be friends	Искам да бъдем приятели
I consider it a significant literary achievement	Смятам го за значимо литературно постижение
A cold blast hit my heart	Студен взрив удари сърцето ми
I have absolutely nothing against you	Нямам абсолютно нищо против да ти хареса
I think we should meet	Мисля, че трябва да се срещаме
I was inside, along with a large meeting	Бях вътре, заедно с голямо събрание
I shop once a week and that's it	Пазарувам веднъж седмично и това е всичко
Confusion appears on her face	По лицето й се изписва объркване
I also think you are an amazing teacher	Аз също мисля, че сте невероятен учител
I need to make a few phone calls	Трябва да направя няколко телефонни разговора
Shoe covered with it	Обувка, покрита с него
I'm just looking at the grass	Просто гледам тревата
I opened the heavy wooden door and entered	Отворих тежката дървена врата и влязох
I put my hand on his leg to calm him down	Поставих ръка на крака му, за да го успокоя
Uses property throughout the book	Използва собственост в цялата книга
I think he said enough	Мисля, че каза достатъчно
It was really nice	Наистина ми беше хубаво
I just think you're going to have fun	Просто мисля, че ще се забавляваш
I missed the moments in her bed	Липсваха ми моментите в нейното легло
I won't tell him you took it without asking	Няма да му кажа, че си го взела, без да попитам
I studied accounting	Учих счетоводство
I was in the back seat between two armed men	Бях на задната седалка между двама въоръжени мъже
I am always waiting for your letters	Винаги чакам вашите писма
I have other training that may be useful to me	Имам и друго обучение, което може да ми е полезно
Some kind of curse	Някакъв вид проклятие
I walked through the rubble, looking up the broken ladder	Минах през отломките, гледайки нагоре по счупената стълба
I wonder how much control she has over her powers	Чудя се доколко тя има контрол над силите си
I moved in with her and hugged her	Преместих се при нея и я обгърнах
I found a driver with the window down	Намерих шофьор със спуснат прозорец
I'll be back, little one	Ще се върна, малката
I signed her death sentence	Подписах смъртната й присъда
I live just a few blocks from you	Живея само на няколко пресечки от теб
I will be happy to do this for you	С удоволствие ще направя това за вас
I managed not to fall on my face	Успях да не падна по лице
I looked at his hand and looked up at him	Погледнах ръката му и вдигнах поглед към него
I am determined and follow his advice	Правя решителност и следвам съветите му
I lifted my leg to look at the damage	Вдигнах крака си, за да погледна щетите
I didn't remember all that	Не си спомних всичко това
I had parents, somehow	Имах родители, някак си
The steps run along the entire length of the platform	Стъпалата минават по цялата дължина на платформата
I never understood what it was about	Никога не разбрах за какво става дума
The scheme is also used to promote waterfowl	Схемата се използва и за насърчаване на водолюбиви птици
I would have control and your complete obedience	Щях да имам контрол и вашето пълно подчинение
I found this deeply offensive	Намерих това за дълбоко обидно
I managed to keep it for the whole match	Успях да го запазя за целия мач
I just remember too much	Просто си спомням твърде много
I think this concert was energetic	Мисля, че този концерт беше енергичен
I ran along the sidewalk	Тичах по тротоара
I would like your children	Бих искал вашите деца
Finally I just turned off the radio	Най-накрая просто изключих радиото
I'm a little tired of everyone	малко съм уморен от всички
I could feel my heart beating	Усещах как сърцето ми бие
I was hoping it wouldn't get there	Надявах се да не се стигне дотам
I liked these titles more	Тези заглавия ми харесаха повече
I always need a little stretching for comfort	Винаги имам нужда от малко разтягане за комфорт
I liked it, but I was confused	Хареса ми, но бях объркан
I'm doing the right thing here	Тук правя правилното нещо
I'm not as strong mentally as you	Не съм силен психически като теб
I let him slow down and he gave way first	Оставих го да се забави и той отстъпи първи
Someone else did it	Някой друг направи това
I just saw an opportunity to introduce myself	Току-що видях възможност да се представя
I fainted on the stairs to the building	Припаднах по стълбите към сградата
I promise you will feel better soon	Обещавам, че скоро ще се почувстваш по-добре
I know there is software that can do this	Знам, че има софтуер, който може да направи това
I have to be honest with all of you	Трябва да бъда честен с всички вас
You have to watch others	Трябва да гледаш другите
I hoped my face would say the same	Надявах се и лицето ми да казва същото
I have money burning a hole in my pocket	Имам пари, които изгарят дупка в джоба ми
I stretch out on the couch, not ready to sleep	Протягам се на дивана, не готов за сън
You have to understand	Трябва да разбереш
I ran up the stairs to my room	Изтичах по стълбите към стаята си
I just want to be there for you	Искам само да бъда там за теб
I finished my beer and followed her	Допих бирата си и я последвах
A defensive force failed	Една защитна сила се провали
I'm trying to remember that now	Опитвам се да си припомня това сега
I lift the box from my robe	Вдигам кутията от мантията
This was to be his last battle	Това трябваше да бъде последната му битка
All they needed was another chance	Всичко, от което се нуждаеха, беше още един шанс
I cleared my throat and sighed	Прочистих гърлото си и въздъхнах
I let the phone fall out of my hand	Оставих телефона да падне от ръката ми
I believe he is a good man below	Вярвам, че отдолу е добър човек
Still, I plan to have a small farm	Все пак смятам да имам малка ферма
I will miss living in the city	Ще ми липсва да живея в града
I decided to turn around and fight him	Реших да се обърна и да се бия с него
After a moment I woke up	След миг се събудих
I guess you'd like to understand them better	Предполагам, че бихте искали да ги разберете по-добре
I love thinking about you there	Обичам да мисля за теб там
I have bad hair days	Имам лоши дни за коса
In fact, I will meet him	Всъщност ще се срещна с него
I could escape the life imposed on me	Бих могъл да избягам от живота, наложен ми върху мен
I didn't have to eat that much	Не трябваше да ям толкова много
I probably smelled	Вероятно миришех
I'm tired of doing it slowly	Омръзна ми да го правя бавно
Seventeen soldiers were reported killed	Съобщава се, че са убити седемнадесет войници
I used to feel much less confident	Преди се чувствах много по-малко уверен
I could feel it happening in a layer above sleep	Усещах как това се случва на слой над съня
I tried many other things	Опитах много други неща
I must have been introduced to hundreds of people	Сигурно съм бил представен на стотици хора
I have never been a father or a husband	Никога не съм бил баща или съпруг
I would win her challenge	Щях да спечеля нейното предизвикателство
I wanted to share something with you	Исках да споделя нещо с вас
I sit and look at the opposite wall	Седя и гледам към отсрещната стена
Finished basement with plenty of space for family fun	Завършено мазе с много място за семейно забавление
I hope you know what you just did	Надявам се, че знаеш какво направи току-що
I have no idea what he was doing there	Нямам представа какво правеше там
I wrap myself in a ball and cry softly	Увивам се в топка и тихо плача
I had to wash the meat myself	Аз самият трябваше да измия месото
I count you in this group	Броя те в тази група
I kiss him passionately with all the recent knowledge	Целувам го страстно с всичките наскоро върнати знания
I just want an answer	Просто искам отговор
I wanted them to be happy	Исках да са щастливи
Her real name is unknown	Истинското й име не е известно
I did it and you know what that led me to	Направих го и знаете до какво ме доведе това
I can not wait to see you again	Нямам търпение да те видя отново
I just finished it last night	Току що го завърших снощи
I said there was nothing illegal	Казах, че няма нищо незаконно
I could vividly remember every detail of his beautiful face	Можех ярко да си спомня всеки детайл от красивото му лице
I worked on the farm here	Тук работех във фермата
I got a call from the shelter	Обадиха ми се от убежището
I buried my head in my hands	Зарових глава в ръцете си
I will not discuss this in this post alone	Няма да обсъждам това само в тази публикация
I know you had a difficult day	Знам, че имахте труден ден
I saw him hollow and broken, kindred spirit	Виждал съм го кух и счупен, сродна душа
I love him and the people there	Обичам го и хората там
I saw him yesterday and at first I hardly recognized him	Вчера го видях и в началото почти не го познах
I think you have a good chance like everyone else	Мисля, че имаш добър шанс като всеки друг
I kept my hands clasped in front of me	Държах ръцете си здраво стиснати пред себе си
I was lying down and I wanted to have it	Лежах и исках да го имаме
I have experience in working with primary school students	Имам опит в работата с ученици от начален етап
I watched him intently, suspiciously	Гледах го внимателно, с подозрение
I walked down the hall	Тръгнах по коридора
I didn't even hear her come in	Дори не я чух да влезе
A moment later, his voice returned	Миг по-късно гласът му се върна
A student then courtesy of his wife	След това студент ухажва жена си
I was trying to adapt	Опитвах се да се адаптирам
I love reading books	Обичам да чета книги
I reached to remove the sticker from my head	Посегнах да махна лепенката от главата си
I would like to sleep much more	Бих искал да спя много повече
I'm working hard to change that	Работя усилено, за да променя това
I just experience it somehow	Просто го преживявам някак си
I have a surprisingly good experience	Имам изненадващо добър опит
I mean, I was literally shaking and there was a big boom	Искам да кажа буквално треперех и имаше силен бум
The moment of self-loathing passed quickly	Моментът на отвращение към себе си бързо премина
High engineering requires a high price	Високото инженерство изисква висока цена
Jeff was the winner	Джеф беше победител
I met your father, he was a good man	Срещнах баща ти, той беше добър човек
A glass was passed separately through the crowd	Отделно през тълпата беше прокарана и чаша
I have a registered phone number of one of them	Имам регистриран телефонен номер на един от тях
A group of figures dressed in black approached the wall	Група фигури, облечени в черно, се приближиха до стената
Several remained, the brave and the wounded	Неколцина се задържаха, смелите и ранените
I've always considered myself pretty smart	Винаги съм се смятал за доста умен
I walked wearily back to the waiting room	Тръгнах на уморени крака обратно към чакалнята
I could question her without the risk of being eavesdropped on	Бих могъл да я разпитвам без риск да бъда подслушван
I think they took it	Мисля, че го взеха
A woman needs to eat well	Една жена трябва да се храни добре
I'm not a football fan yet	Все още не съм футболен фен
I wanted my mind to lie to me	Исках умът ми да ме лъже
I need to know the truth	Трябва да знам истината
I think there are two goals	Мисля, че има две цели
I became a doctor and my brother is gone	Станах лекар, а брат ми вече го няма
I still had this doll somewhere	Все още имах тази кукла някъде
I felt everything but coming down here	Усетих всичко друго, освен да сляза тук
I shook my head slightly	Поклатих леко глава
I would just go home feeling overwhelmed	Просто щях да се прибера вкъщи, чувствайки се поразен
I ran to the cave	Изтичах до пещерата
A dark figure shot from tree to tree	Тъмна фигура се стрелна от дърво на дърво
I couldn't contain the anxiety in my voice	Не можех да сдържа притеснението в гласа си
I suggest you and your team sleep	Предлагам ви и вашия екип да поспите
I am the creation of another	Аз съм творение на друг
I would like to know his answer	Бих искал да знам неговия отговор
I no longer valued personal things	Вече не оценявах лични неща
I and many others use several different matrices	Аз и много други използвам няколко различни матрици
It was a simple accident	Беше обикновен инцидент
I need her in custody	Имам нужда от нея в ареста
I know how terribly you miss him	Знам колко ужасно ти липсва
I know something else that would help you feel better	Знам още нещо, което би ти помогнало да се почувстваш по-добре
I just didn't know how to find the words	Просто не знаех как да намеря думите
Then I had a moment of doubt	Тогава имах момент на съмнение
I am beautiful in every way	Аз съм красива във всяко едно отношение
I have to get together	Трябва да се събера
I wasn't sure what to do with the rest	Не бях сигурен какво да правя с останалото
The seed is the basic consciousness that underlies artistic creation	Семето е основното съзнание, което стои в основата на художественото творчество
I would like to show you around	Бих искал да ви покажа наоколо
I like the long handle	Харесвам дългата дръжка
I continued to the lighter part of the center	Продължих към по-лека част на центъра
I had it on the first day of autumn	Имах я в първия ден на есента
I couldn't wait to enter the building	Нямах търпение да вляза в сградата
I met him at the bar	Срещнах го в бара
I noticed that his eyes were too red	Забелязах, че очите му са твърде червени
I pushed him back, but very lightly	Избутах го назад, но съвсем леко
I thought that would be enough to get me started	Мислех, че това ще бъде достатъчно, за да започна
I looked more like a fashion editor with a camera	Приличах повече на моден редактор с камера
A sense of humor, he liked it	Чувство за хумор, това му хареса
A thought suddenly occurred to him	Внезапно му хрумна мисъл
I wanted to tell him	Исках да му кажа
I wanted to hit him and kick him	Исках да го ударя и ритна
I decide to leave him	Решавам да го оставя
Great honor must be bestowed upon him	Голяма чест трябва да му бъде оказана
Only things and nonsense	Само неща и глупости
B was a different story	Б беше различна история
I signed it and returned it to her	Подписах го и й го върнах
Treatment may have some effect on insight	Лечението може да има известен ефект върху прозрението
Many species of birds are also hunted for meat	Много видове птици се ловуват и за месо
A policeman tried to stop me	Полицай се опита да ме спре
I will allow anxiety to be replaced by excitement	Ще позволя на тревожността да се смени с вълнение
And I had to fight harder	И аз трябваше да се боря по-усилено
I can't remember anything about last night	Не мога да си спомня нищо за снощи
I was a bad wife	Бях лоша съпруга
I let go of the dress	Пуснах роклята
I knew she was special from the start	Знаех, че е специална от самото начало
I was in another room, running my own business	Бях в друга стая, поддържах собствен бизнес
A little pushing doesn't hurt the real country princess	Малко бутане не вреди на истинската провинциална принцеса
I didn't even know you existed	Дори не знаех, че съществуваш
I want to be him more than anything	Искам повече от всичко да бъда той
I had to go with them	Трябваше да отида с тях
I appreciate your advice	Оценявам съветите ви
I fell to my knees, holding on to my stomach	Паднах на колене, държайки се за корема
I just forgot to ask you to come and visit	Просто забравих да те помоля да дойдеш на гости
I studied so much	Учех толкова много
I can stand on the edge to carry out my attack	Мога да стоя на ръба, за да изпълня атаката си
I went to the mirror and wiped off the steam	Отидох до огледалото и изтрих парата
I read the instructions and I thought it sounded great	Прочетох инструкциите и ми се стори, че звучи страхотно
I will leave feedback for each slide	Ще оставя отзиви за всеки слайд
I realized that she was not very keen on the boat	Разбрах, че тя не е много запалена по лодката
I have a feeling the cavalry is coming in	Имам чувството, че кавалерията влиза
I have given too much importance to me at the moment	Отдадох твърде голямо значение на мен в момента
I believe there is a right-wing conspiracy	Вярвам, че има десния заговор
I think it's possible	Мисля, че е възможно
I thought we got along	Мислех, че сме се разбрали
I am very ashamed of myself	Много се срамувам от себе си
I can't contact anyone, which is very unusual	Не мога да се свържа с никого, което е много необичайно
I was expecting a nightmare, but nothing happened	Чаках кошмар, но нищо не се случи
A young man fights with two workers	Млад мъж се бори с двама работници
I was beginning to respect you	Започвах да те уважавам
I watched her walk away	Гледах я как се отдалечава
One hand reached out to her	Една ръка се протегна към нея
I didn't have time to deal with my own feelings	Нямах време да се занимавам със собствените си чувства
I do not understand why further evaluation is needed here	Не разбирам защо е необходима допълнителна оценка тук
I was right, of course, so they stay there	Бях прав, разбира се, така че те остават там
Still, I was counting on compensating her	Все пак разчитах да й се компенсирам
I wonder if it's okay	Чудя се дали е добре
I would never see my mother again	Никога повече нямаше да видя майка си
I can't be moderate in their use	Не мога да бъда умерен в използването им
I'll give you a week to decide	Ще ти дам една седмица да решиш
I went to the store to shop	Отидох до магазина да пазарувам
I waved to him before he could thank me	Махнах му, преди да успее да ми благодари
I rubbed my forehead with a slight frown	Потърках челото си с леко намръщене
I was out for only a quarter of an hour	Бях навън само за четвърт час
I will have nothing, no place to live, no food	Няма да имам нищо, няма къде да живея, няма да имам храна
I'm sitting there waiting for him to call me	Седя там и чакам да ме извика
I would get up soon anyway	Така или иначе скоро щях да ставам
I would never let anything happen to them	Никога не бих позволил нещо да им се случи
I had a life full of other things	Имах живот, пълен с други неща
This move is interpreted in different ways	Този ход се тълкува по различни начини
A few minutes when death was closer to life	Няколко минути, когато смъртта беше по-близо от живота
I understand that you are confused now	Разбирам, че сега сте объркани
In a few minutes we went out into an alley	След няколко минути излязохме в една уличка
You have to pay attention to me	Трябва да ми обърнеш внимание
I don't play bridge	Аз не играя бридж
I think these things are worse than smoking	Мисля, че тези неща са по-лоши от пушенето
I want him as much as you do	Искам го толкова, колкото и ти
I think she would want that too	Мисля, че и тя би искала това
I missed the train and we kissed	Изпуснах влака и се целунахме
That way I have a sixth sense	По този начин имам шесто чувство
I didn't go crazy or anything	Не полудях или нещо подобно
I promise you will not regret it at all	Обещавам, че няма да съжалявате нито малко
I only do it because you ask me	Правя го само защото ме питаш
I think you deserve it	Мисля, че го заслужаваш
I just get out of the car	Просто слизам от колата
I did this last night	Направих тази снощи
I never do it alone	Никога не го правя сам
I wonder if other people are going through this	Чудя се дали и други хора минават през това
I never worry about health coverage	Никога не се тревожа за здравното покритие
I will see my family much more	Ще виждам семейството си много повече
I have to do something right	Трябва да правя нещо правилно
I know you touched him	Знам, че си го докоснал
I wouldn't tell them anything	Нямаше да им казвам нищо
I think that's enough for all of us	Мисля, че на всички ни е достатъчно
I needed our home ready for her coming	Имах нужда от нашия дом, подготвен за нейното идване
Young later gave birth to a hand	Янг по-късно роди ръка
I heard the front doorbell	Чух звънеца на входната врата
I saw it in their eyes	Видях го в очите им
I was too rude to him	Бях твърде груб с него
I did not give my own flesh and blood	Не дадох собствената си плът и кръв
I get up and wash my face in the bathroom	Ставам и си измивам лицето в банята
I expect constant reports	Очаквам постоянни отчети
So far I have not had any problems in this company	Досега не съм имал проблеми в тази фирма
He also has to hire several security guards	Трябва да назнача и няколко охранители
I know you love him and he loves you	Знам, че го обичаш и той те обича
I didn't always want to lean on someone	Не винаги съм искал да се облягам на някого
I was afraid to pick this up	Страхувах се да повдигна това
I have done this many times	Правил съм това много пъти
I understood why he had to do this	Разбрах защо трябваше да направи това
Danger from her old job, she thought	Опасност от старата й работа, помисли си тя
I wanted to feel something other than fear	Исках да почувствам нещо различно от страх
I never knew why	Никога не знаех защо
I never know how to say that	Никога не знам как да кажа това
I just want a safe, normal life	Просто искам безопасен, нормален живот
I also have a question for you	Имам и въпрос към вас
Please do something to stop this invasion	Моля, направете нещо, за да спрете това нашествие
I knelt beside his body and let the tears flow	Коленичих до тялото му и оставих сълзите да потекат
I wanted to kill myself so badly	Толкова много исках да се самоубия
I think this is a workout disguised for play	Мисля, че това е тренировка, прикрита за игра
I suspect there are several reasons for this	Подозирам, че има няколко причини за това
I had another job	Имах друга работа
Trusted family member	Доверен член на семейството
I have a wine company	Имам компания за вино
I take a deep breath and start	Поемам дълбоко дъх и започвам
I can't wait to go to bed	Нямам търпение да си легна
They had five children	Двамата имаха пет деца
I took his death quite badly	Приех смъртта му доста зле
I hurried to him	Забързах към него
I helped him to his feet	Помогнах му да го изправи
We burst out laughing	Направо избухнахме в смях
This effect causes seasons	Този ефект причинява сезони
I can't imagine you as deeply religious, somehow	Не мога да си те представя като дълбоко религиозен, някак си
I can barely stand it	Едвам се издържам
I have to go a little further	Трябва да отида още малко
I made a lot of turns	Направих много завои
I nod, but say nothing	Кимам, но не казвам нищо
I called it a learning moment	Нарекох го учебен момент
I can be cute, fun at the same time	Мога да бъда сладък, забавен едновременно
I will give up everything and everything	Ще се откажа от всичко и от всичко
I told myself you were better off without me	Казах си, че ти е по-добре без мен
Vision from heaven	Видение от небето
Bath, not shower	Вана, а не душ
I didn't tell them how to pose	Не им казах как да позират
I haven't been on a date in years	Не бях на среща от години
I mean, you know exactly who and what you are	Искам да кажа, че знаеш точно кой и какъв си
I understand what you mean by essay	Разбирам какво имаш предвид за есето
I wanted to go everywhere with those damn cars	Исках да отида с тези проклети коли навсякъде
I need it fast and not expensive	Трябва ми бързо и не скъпо
I must warn you, use your strength for good	Трябва да ви предупредя, използвайте силите си за добро
I could see beyond the screen	Виждах отвъд екрана
I have the impression that he lives for his job	Имам впечатлението, че живее за работата си
I apologized and practically ran to the lunch table	Извиних се и на практика изтичах до масата за обяд
I was not alone in this	Не бях сам в това
I can admire people who admire me	Мога да се възхищавам на хората, които се възхищават на мен
I highly doubt we look alike, young people	Силно се съмнявам, че си приличаме, млади
I'm starting to look forward to seeing him every day	Започвам да чакам с нетърпение да го виждам всеки ден
This is the real game	Това е истинската игра
I'm not sorry about that	не съжалявам за това
I love the storyline	Обичам сюжетната линия
I aim every blow at his head	Насочвам всеки удар към главата му
I felt myself being pulled hard out of the abyss	Усетих, че ме издърпват здраво от пропастта
Full size bathroom	Пълноразмерна баня
I flew to them and read the sign	Полетях към тях и прочетох табелата
I returned the favor and returned the kiss	Върнах услугата и му отвърнах на целувка
I did not see what was difficult in this decision	Не видях какво е трудно в това решение
I like it very, very much	Харесвам го много, много
I was trying to hurt him	Опитвах се да го нараня
The fourth is now ready to download	Четвъртият вече е готов за изтегляне
I would like them to do it, but they never do it	Бих искал да го направят, но никога не го правят
I want you to focus on my hands	Искам да се съсредоточиш върху ръцете ми
I used to be hurt and upset	Преди бях наранен и разстроен
I heard it in my soul	Чух го в душата си
I was a new person on a new machine	Бях нов човек на нова машина
I just wanted to go home and cry	Просто исках да се прибера вкъщи и да плача
I am with them in this endeavor	Аз съм с тях в това начинание
I didn't have time for his nonsense	Нямах време за глупостите му
I want to put him to the test	Искам да го подложа на изпитание
I didn't know how much he would believe	Не знаех колко ще повярва
Sometimes I wondered why he was so generous with me	Понякога се чудех защо е толкова щедър с мен
He took a deep breath and pulled back the curtain	Пое дълбоко дъх и той дръпна завесата
I think that's pretty decent	Мисля, че това е доста прилично
A drinking glass lay cracked on the side	Чаша за пиене лежеше напукана отстрани
I returned pleased with this answer	Прибрах се доволен от този отговор
I did my best and failed	Направих най-добрия си опит и не успях
I was learning how to play professional ball	Учех се как да играя професионална топка
On the one hand, I was sixteen	От една страна, бях на шестнадесет
Many twice as much	Много два пъти повече
I could almost feel it	Усещах го почти
I didn't want to try a little harder	Не исках да се старая малко повече
I couldn't help but wonder if there could be more	Не можех да не се чудя дали може да има още
It was really interesting	Наистина ми беше интересно
I think you should keep it	Мисля, че трябва да го запазиш
We have an album that we like	Имаме албум, който харесваме
I just point out where people are wrong	Просто посочвам къде грешат хората
No video has been made for the song	Към песента не е направен видеоклип
I ran to her and took her in my arms	Изтичах към нея и я взех в прегръдките си
I want to not get worse	Искам да не ставам по-зле
I was far from the best fighter there	Аз далеч не бях най-добрият боец ​​там
I believe she needs you for something	Вярвам, че тя има нужда от теб за нещо
I have a friend who is a laughter instructor	Имам приятел, който е инструктор по смеха
I entered the house and first the kitchen	Влязох в къщата и първо в кухнята
I looked away	Погледнах отстрани
I had to read it myself	Трябваше сам да го прочета
I've tried and I've tried	Опитвал съм и съм опитвал
I lacked inspiration and imagination	Липсваше ми вдъхновение и въображение
I never expected it to be easy	Никога не съм очаквал, че ще е лесно
I just don't want to see you hurt	Просто не искам да те видя наранен
I drove constantly, day or night	Карах постоянно, денем или нощем
I was afraid of her with regret	Страхувах се от нея със съжаление
I don't know the details of that	Не знам подробности за това
I woke up in a cabin	Събудих се в една каюта
I would not agree to housing without him now	Не бих се съгласил с жилище без него сега
I prefer ruins to a monument	Предпочитам руини пред паметник
I'll do it first thing tomorrow morning	Ще го направя първо утре сутринта
The brigade operated without armored support	Бригадата действаше без бронирана подкрепа
A chill ran through him	Студена тръпка премина през него
I found a way to survive	Намерих начин да оцелея
I think it always will be	Мисля, че винаги ще бъде
I looked at the clock on my phone	Погледнах часа на телефона си
I rolled my eyes, but she didn't see me	Завъртях очи, но тя не ме видя
I can't agree with that	Не мога да се съглася с това
I was hoping for luck	Надявах се на късмет
I didn't want the fun to end	Не исках забавлението да свършва
I created consequences	Създадох последствия
Quite an unpleasant and new experience	Доста неприятно и ново преживяване
I reached for another cigarette	Посегнах към друга цигара
I haven't seen him in days	Не съм го виждал от дни
I believe my hunting days are over	Вярвам, че моите ловни дни са свършили
I'm thinking of turning around and running away	Мисля да се обърна и да избягам
I wanted to tell you, but I forgot	Исках да ти кажа, но забравих
I will not fight the current	Няма да се боря с течението
I had to get out of the kitchen	Трябваше да изляза от кухнята
I still have a crazy love for her	Все още изпитвам луда любов към нея
I can't imagine never seeing him again	Не мога да си представя никога повече да не го видя
I raised my open arms again	Отново вдигнах отворените си ръце
I feel happy that he is fine	Чувствам се щастлив, че е добре
I'll find someone to take you home	Ще намеря някой да те върне у дома
I was just at the police station	Тъкмо бях в полицейския участък
I quickly got to my feet and we fought	Бързо се изправих на крака и се борихме
I would like to offer my opinion	Бих искал да предложа своето мнение
I looked at the last figure and my chest burned	Погледнах последната фигура и гърдите ми горяха
I looked out the windows to find them completely missing	Погледнах към прозорците, за да ги открия напълно изчезнали
There was a loud noise around us	Заобиколи ни силен шум
I think it was known as double daylight saving time	Мисля, че беше известно като двойно лятно часово време
I didn't want him to find me like that	Не исках той да ме намери така
I have to take lessons	Трябва да ходя на уроци
A flame erupted from behind	Отзад избухна пламък
A civilian pilot asked me if he could talk to me	Един цивилен пилот ме попита дали може да говори с мен
I will follow him for now	Засега ще го последвам
I looked back at his face	Погледнах обратно към лицето му
Little is known about his family and childhood	Малко се знае за семейството и детството му
I myself was in a similar situation	Аз самият бях в подобна ситуация
I haven't seen you in over two weeks	Не съм те виждал повече от две седмици
There I could make it more politically correct	Там можех да го направя по-политически коректен
I ignored him, hoping he would leave	Игнорирах го, надявайки се да си отиде
I pulled my fist back to hit him	Дръпнах юмрук назад, за да го ударя
I need a decent police officer	Имам нужда от някой свестен човек от полицията
I had completely swallowed her misery	Бях погълнал напълно нейната мизерия
I couldn't smell it yesterday	Вчера не успях да го помириша
I am aware that many people may disagree with me	Наясно съм, че много хора може да не са съгласни с мен
I definitely found that to be true	Определено открих, че това е вярно
I had to take the reins	Трябваше да поема юздите
Part of life	Част от живота
I took it home and read it in one day	Взех го вкъщи и го прочетох за един ден
A huge heat wave passed through his body	Огромна гореща вълна премина през тялото му
He clung to a pillar to stabilize himself	Държеше се за стълб, за да се стабилизира
And I remembered it	И аз го запомних
I gave up, but I always wanted to start again	Отказах се, но винаги исках да започна отново
I imagine it was a little scary	Представям си, че беше малко стряскащо
I still didn't want to buy new ones	Още не ми се купуваше нови
I wasn't there to help	Не бях там, за да помогна
I will be here to take care of you	Ще бъда тук, за да се грижа за теб
I didn't do anything to deserve it	Не съм направил нищо, за да го заслужа
I paid for not working	Платих за това, че не работех
I couldn't blame them for that	Не можех да ги виня за това
I will stay with you for a while	Ще остана при вас за известно време
I reached out, covering my head with my hands	Посегнах силно, покрих главата си с ръце
A small warning bell rang in my head	Малък предупредителен звънец звънеше в главата ми
Your shows reward knowledge	Вашите предавания възнаграждават знанията
I loved her the most	Най-много я обичах
I never knew what he had to do with our relationship	Никога не разбрах какво има той от връзката ни
I noticed that my hair was getting long	Забелязах, че косата ми става дълга
I haven't seen him come down	Не съм го виждал да слиза
This can easily go wrong	Това лесно може да се обърка
I think we can be great together	Мисля, че можем да бъдем страхотни заедно
I feel sad and sorry for him	Стана ми тъжно и съжалявам за него
I know some of you haven't done this before	Знам, че някои от вас не са правили това преди
I went back to the exit	Излязох обратно към изхода
Note that the starting lines of the two versions differ	Обърнете внимание, че началните редове на двете версии се различават
I'm not crazy	не съм полудял
A better way could be to promote local talent	По-добър начин може да бъде насърчаването на местни таланти
I find a lot of wisdom in him	Намирам много мъдрост в него
Somehow I didn't mind	Някак си нямах нищо против
I owe you everything - from food, shelter to clothes	Дължа ти всичко - от храна, подслон до дрехи
I felt frozen and fainted	Почувствах се замръзнала и припаднах
I can't say that for many people	Не мога да кажа това за много хора
I said firmly	- казах си твърдо
The blue dress can go well with silver	Синята рокля може да се съчетае добре със среброто
I owe him my greatest thanks for saving your life	Дължа му най-голяма благодарност, че спаси живота ти
I know it couldn't be you	Знам, че не можеше да си ти
I bit my lip as rage boiled inside me	Прехапах устна, докато ярост кипеше в мен
I knew this cry from the past	Познавах този вик от миналото
I did not aim at him	Не съм се прицелил в него
I was not comparable to him or his strength	Не бях съпоставим с него или неговата сила
I love you, and you can't answer me	Обичам те, а ти не можеш да ми отвърнеш
The wedding attracted media attention and was well attended	Сватбата привлече вниманието на медиите и беше много посещавана
I still don't believe it	Все още не вярвам
I am glad that everything went well	Радвам се, че всичко се получи добре
I see things that are not necessarily there	Виждам неща, които не са непременно там
I killed him with blows to the head	Убих го с удари по главата
I will give you my email address	Ще ви дам моя имейл адрес
I never thought he would come to my room	Никога не съм мислил, че ще дойде в моята стая
One word here, denying something desired there	Една дума тук, отричане на нещо желано там
I won't even ask about myself	Дори няма да питам за мен
Crowd of walking dead	Тълпа ходещи мъртви
This was provided immediately	Това беше незабавно предоставено
I want to stay outside and go hunting with them	Искам да остана навън и да отида на лов с тях
I did not understand that	Това не го разбрах
I can't be happier	Не мога да бъда по-доволен
I got a quick glance barefoot	Получих бърз поглед на бос крак
I can't have too much of it	Не мога да имам твърде много от него
Still, I have a guess	Все пак имам предположение за това
I stand in an empty field, dimensions unknown	Стоя в празно поле, размери неизвестни
I had to be vigilant	Трябваше да съм нащрек
I need a good cause to settle down	Имам нужда от добра кауза, за да се установя
I know how crazy life can be	Знам как животът може да бъде лудо зает
I think it would be good to practice its use	Мисля, че би било добре да се практикува използването му
I couldn't keep my legs from shaking	Не можех да сдържа краката си да не треперят
I feel breathless and fearless	Чувствам се без дъх и страх
She was returned within an hour	Тя беше върната в рамките на един час
I took what you deserve	Взех това, което заслужаваш
It is a matter of beauty and truth	Това е въпрос на красота и истина
I passed him without taking him	Минах покрай него, без да го взема
I never wish you anything but the best	Никога не ти пожелавам нищо, освен най-доброто
Several people went through slow-moving exercises	Няколко души преминаваха през упражнения за бавно движение
I can try again	Мога да опитам и пак
I may have to come again tomorrow	Може да се наложи да дойда утре отново
I could do nothing better than work	Не бих имал нищо по-добро, освен да работя
The first is the destruction of habitats	На първо място е унищожаването на местообитанията
I did a beauty concert to sound lame	Направих концерт за красота да звучи куцо
I went to her mirror	Отидох до огледалото й
I've never caught a foul ball	Никога не съм хващал фаул топка
I turned and hugged him	Обърнах се и го прегърнах
I couldn't reach the phone to call you	Не можах да стигна до телефона, за да ти се обадя
There is nothing that I can do about it	Не мога да направя нищо по въпроса
I think they had that feeling	Мисля, че имаха това чувство
I'll finish writing tonight	Довечера ще свърша писането
I know there are funds in my account	Знам, че има средства в сметката ми
I've usually never been like that	Обикновено никога не съм бил такъв
I like living in the valley	Харесва ми да живея в долината
A week later he was ours	Седмица по-късно беше наш
I wasn't trying to scare you	Не се опитвах да те изплаша
I bought this place with my own money	Купих това място със собствени пари
I smile at the memory	Усмихвам се на спомена
I couldn't even remember a fragment of memory	Не можах да си спомня дори фрагмент от спомен
I tried to hug her	Опитах се да я прегърна
Success becomes the foundation on which to build	Успехът се превръща в основа, върху която се гради
I had a terrible feeling about them	Имах ужасно чувство за тях
I work all over the world	Работя по целия свят
I didn't know that ghost people could lock doors	Не знаех, че хората-призраци могат да заключват врати
I encourage you to do the same	Насърчавам ви да направите същото
I was held captive by them	Бях държан в плен от тях
I mean, it's stable or whatever	Искам да кажа, тя е стабилна или каквото и да е
Leaving her was considered less controversial	Напускането й се смяташе за по-малко противоречиво
I got in my car and studied the mess	Качих се в колата си и проучих бъркотията
Little is known about his early life	Малко се знае за ранния му живот
I was away for a good hour and a half	Отсъствах добър час и половина
I couldn't sit and watch him suffer like that	Не можех да седя и да го гледам как страда така
I use it all the time	Използвам го през цялото време
I was rude this morning	Бях груба тази сутрин
And I returned the compliment	И аз му върнах комплимента
I wouldn't want to do that	Не бих искал да правя това
Her manuscript was rejected	Ръкописът й е отхвърлен
I couldn't see the label with his name on it	Не можах да видя етикета с името му
And I miss real coffee	И на мен ми липсва истинско кафе
He had one daughter from the marriage	Имаше една дъщеря от брака
I enjoy one-on-one communication the most	Най-много се наслаждавам на общуването едно на едно
I looked at her well	Погледнах я добре
I could have done it there	Можех да го свърша там
And I will not lie, I understood	И аз няма да излъжа, разбрах
I guess you make sense there	Предполагам, че имаш смисъл там
I also love a cell phone	Обичам и мобилния телефон
I entered the project nervous	Влязох в проекта нервен
I wanted to answer, but my words escaped	Исках да отговоря, но думите ми убягнаха
I was punished	Беше ми възложено наказание
I could see how much he loved her	Виждах колко много я обичаше
I gathered the pages and looked at them	Събрах страниците и ги разгледах
I am a software engineer in the gaming industry	Аз съм софтуерен инженер в игровата индустрия
I didn't know if it was real or imaginary	Не знаех дали е реално или измислено
I went to my room to watch the news	Отидох в стаята си да гледам новините
The decision must happen before the magic happens	Решението трябва да се случи, преди да се случи магията
I have never shown her respect or gratitude	Никога не съм й показвал уважение или признателност
I stopped and stared ahead	Спрях и се загледах напред
I'm buying it at least for now	Купувам го поне засега
I couldn't fly with him	Не можех да летя с него
I can already feel it happening	Вече усещам как се случва
I have seen faith bring greatness to them	Виждал съм вярата да поражда величие в тях
I've been watching you for days	Гледах те от дни
A girl surrounded by women	Момиче, заобиколено от жени
Now I want to become a coach	Сега искам да стана треньор
I appreciate you hanging around	Оценявам, че се мотаеш наоколо
I really didn't want to talk to her now	Наистина не исках да говоря с нея сега
I took it and put it in my pocket	Взех го и го сложих в джоба си
I know he doesn't sleep very well	Знам как не спи много добре
I had this dream again	Отново сънувах този сън
And now I don't have a good choice	И сега нямам добър избор
A long, personal moment	Дълъг, личен миг
I miss feeling close to you	Липсва ми да се чувствам близо до теб
I want to know why he didn't show up tonight	Искам да знам защо не се появи тази вечер
I saw his intention	Виждах намерението му
I took coffee beans	Взех кафе на зърна
I hugged him back just as fiercely	Прегърнах го обратно също толкова яростно
I guess that was not unexpected	Предполагам, че това не беше неочаквано
I'm back to reality	Върнах се в реалността
Maybe I'm a picture on the wall	Може и да съм картина на стената
Slight movement in the air, which should not be	Леко движение във въздуха, което не трябва да има
I was not happy about that	Не бях доволен от това
I would still go to another school	Все пак щях в друго училище
I have been teaching at this school for forty years	Преподавам в това училище от четиридесет години
I need services for my commercial property	Имам нужда от услуги за моя търговски имот
I try to be nice to ugly people	Опитвам се да бъда мил с грозните хора
I suggest you move while there is an opportunity	Предлагам ви да се преместите, докато има възможност
A deal you declined	Сделка, която сте отказали
I didn't deserve sweets anymore	Вече не заслужавах сладост
I just wanted them both to leave me alone	Просто исках и двамата да ме оставят на мира
Cheap salon trick	Евтин салонен трик
I worry about all my brothers	Тревожа се за всичките си братя
I had to think about everything	Трябваше да помисля за всичко
I haven't heard anything about it	Не съм чувал нищо за това
I can learn from home	Мога да се уча от дома си
I put one between her lips	Сложих един между устните й
I lost concentration	Загубих концентрация
A brilliant idea came to him	Хрумна му брилянтна идея
I've heard that it can sometimes take years to try to publish	Чух, че понякога опитът за публикуване по традиция може да отнеме години
A slow smile spread across his perfect lips	Бавна усмивка се разля по перфектните му устни
I say it in a positive way	Казвам го по положителен начин
Sometimes I can be so stupid	Понякога мога да бъда толкова глупав
I threw the glass against the wall	Хвърлих стъклото в стената
I swing at him	Замахвам се към него
A dark shadow moved along the wall	Тъмна сянка се движеше по стената
I remember when they came in	Спомням си, когато влязоха
I did this slowly	Правех това, бавно
I was there with them in the false disaster	Бях там с тях в фалшивото бедствие
I shot him in the head	Прострелях го в главата
I will pretend to faint	ще се преструвам, че припадам
I couldn't see where the crowd started or ended	Не можех да видя къде започва или свършва тълпата
I'm still paying a fee for you	Все още плащам такса за теб
I vomited everything, even water	Повърнах всичко, дори вода
He's probably gone	Вероятно е изчезнал
I'm back now	Сега съм на връщане
I can't believe any of this is happening	Не мога да повярвам, че нещо от това се случва
I thought he would definitely leave me	Мислех, че със сигурност ще ме напусне
I wonder if she saw me sleep	Чудя се дали ме е видяла да спя
I guess it didn't matter anyway	Предполагам, че и без това не беше важно
Everyone is elected freely	Всички се избират на свобода
But I wanted to put her to bed	Исках обаче да я вкарам в леглото си
I think you can tell how much fun everyone had	Мисля, че можете да кажете колко много се забавляваха всички
I took it all off, leaving him naked	Свалих всичко, оставяйки го гол
But rather in an unconscious way	Но по-скоро по несъзнателен начин
I have to show this to everyone	Трябва да покажа това на всички
I must admit that it is possible	Трябва да призная, че е възможно
I don't see access logs on my local machine	Не виждам регистрационни файлове за достъп на моята локална машина
I just received confirmation this week for eighty of them	Току що получих потвърждение тази седмица за осемдесет от тях
I wanted to follow her	Исках да я последвам
I liked that in a man	Това ми хареса в един мъж
In the end, Ruth chose to return home to her family	В крайна сметка Рут избра да се върне у дома при семейството си
I touched my forehead	Докоснах челото си
Still, I'm a little puzzled	Все пак съм малко озадачен
I insisted on driving separate cars	Настоях да караме отделни коли
I want to raise a man	Искам да отгледам човек
I see the pain in your eyes	Виждам болката в очите ти
The cause of death remains a matter of debate	Причината за смъртта остава предмет на дебат
I agreed to give up some things	Съгласих се да се откажа от някои неща
I have the feeling that the walls are closing in on me	Имам чувството, че стените се затварят в мен
One man broke and ran away, then another	Един мъж се счупи и избяга, а след това още един
I had to see him again this weekend	Трябваше да го видя отново този уикенд
I wondered if this was normal for him	Чудех се дали това е нещо нормално за него
I still live at home with my mother	Все още живея вкъщи с майка ми
I saw that my plan would not materialize	Виждах, че планът ми няма да се осъществи
I taste myself from it	Вкусвам себе си от него
I may be done with that	Може и да приключа с това
I just made sure you were safe	Просто се уверих, че си в безопасност
I had no idea what this crazy bird would do	Нямах представа какво ще направи тази луда птица
I reach out and gently touch his face	Посягам и нежно докосвам лицето му
I must have missed something	Сигурно съм пропуснал нещо
After all, I was raised better than that	Все пак бях отгледан по-добре от това
A cat man came out	Човек котка излезе
I didn't know you liked that	Не знаех, че харесваш такова нещо
I shook my head to clear him of the idea	Поклатих глава, за да го изчистя от представата
He looked like a star	Той изглеждаше като звезда
He was completely cut off	Той беше напълно отсечен
I shake my head, telling her there's nothing wrong	Поклащам глава, казвайки й, че нищо не е наред
I explain what happened	Обяснявам какво се е случило
I had not considered this possibility	Не бях обмислял тази възможност
I could only imagine how bad it was	Можех само да си представя колко зле беше
Lively cheerful conversation	Оживен весел разговор
I'm interested in the photos	Интересувам се от снимките
I was hit from behind and I was very hurt	Удариха ме отзад и бях много наранен
I think it was a key	Мисля, че беше някакъв ключ
I see the pain in her eyes	Виждам болката в очите й
I could barely make it out	Едва го различих
I hadn't seen or talked to her since last summer	Не бях я виждал или говорил с нея от миналото лято
A small cloud of dust drifted in the early morning light	Малък облак прах се носеше в ранната утринна светлина
I think you were used	Мисля, че сте били използвани
I could feel the excitement in the room	Усещах вълнението в стаята
I could have a life, but he couldn't have a rent	Аз можех да имам живот, но той не можеше да има наем
I still feel better	все пак се чувствам по-добре
I just shook my head	Аз само поклатих глава
I feel him pull me hard	Усещам как ме придърпва силно към себе си
For the first time I noticed his silver ring	За първи път забелязах сребърния му пръстен
I want you to forgive me	Искам да ми простиш
I feel them and I am blessed by them	Усещам ги и съм благословен от тях
I went to bed and lay down	Отидох до леглото и легнах
I really appreciate it	много го оценявам
I need to know his name	Трябва да знам името му
I've never been before	Никога преди не съм бил
I turned and watched her leave the room	Обърнах се и я гледах как излиза от стаята
I still hadn't lost my job	Все още не бях загубил работа
This person just thinks too much about himself	Този човек просто мисли твърде много за себе си
I remove the ladies from the reception	Махам на дамите от рецепцията
I want to say that this is a great moment for me	Искам да кажа, че това е страхотен момент за мен
I remembered reading about it in one forum or another	Спомних си че четох за това в някой форум или друг
I want to be a team	Искам да бъдем отбор
I wondered what they could build there	Чудех се какво може да строят там
I went to the shops and bought flowers	Отидох до магазините и си купих цветя
I went there to get vegetables for the family	Отидох там да взема зеленчуци за семейството
I saw another child running in our path	Видях, че друго дете тича по пътя ни
Bright and positive sexual energy	Ярка и положителна сексуална енергия
There was a body lying in bed	В леглото лежеше тяло
A small group of guides was assembled for the trip	За пътуването беше събрана малка група водачи
I wasn't a complete wolf yet	Още не бях пълен вълк
I have two boys at home	Имам две момчета вкъщи
I gave her too much water again	Отново й дадох твърде много вода
I worked on publicity	Работил съм върху публичността
Thank you sincerely for your understanding and trust	Искрено ви благодаря за разбирането и доверието
I couldn't even understand that correctly	Дори не можах да разбера това правилно
I peek over the edge	Надничам през ръба
I pushed my mind in another direction	Наложих ума си в друга посока
I felt at home with them there	Там с тях се чувствах като у дома си
I stuffed them in a bag	Натъпках ги и в торбичка
I wanted it in my mouth	Исках го в устата си
I want you to leave tomorrow	Искам да си отидеш утре
I'm not forcing you here	Не те принуждавам тук
I swear you won't regret it	Кълна се, че няма да съжаляваш
I don't owe anything to this man	Не дължа нищо на този човек
I did not die, I did not starve, I did not get wet	Не умирах, нито гладувах, нито мокър
I need you to dance with me	Имам нужда да танцуваш с мен
I hadn't seen it that way	Не го бях гледала по такъв начин
I meant his every word	Имах предвид всяка негова дума
A moment later, two of the greyhounds approached	Миг по-късно две от хрътките се приближиха
I have to undress for that	Трябва да се съблека за това
I think they play in themselves	Мисля, че играят в себе си
A collection of buildings in the desert	Колекция от сгради в пустинята
I did exactly as he told me	Направих го точно както ми каза
I smiled and said hello	Усмихнах се и казах здравей
I can't hurt him like that	Не мога да го нараня така
I read to and from work	Чета до и от работа
Pioneer life series	Pioneer life сериал
I have a membership around the corner in a club	Имам членство зад ъгъла в клуб
I wonder why you look excited	Чудя се защо изглеждаш развълнуван
I will be what you need	Ще бъда каквото ти трябва
I am completely happy with my life	Аз съм напълно доволен от живота си
I've never really listened to him, but I know about him	Никога не съм го слушал наистина, но знам за него
I know how wonderful hers were	Знам колко прекрасни бяха нейните
I haven't had the privilege of meeting you before	Не съм имал привилегията да те срещна преди
I did what he wanted when he wanted	Направих каквото искаше, когато той искаше
I remember when we were both young	Спомням си, когато и двамата бяхме млади
I covered several school events for them	Отразих няколко училищни събития за тях
I stabbed my sword into his neck	Забих меча си във врата му
I need to consider this thing	Трябва да обмисля това нещо
I did my best to keep my hand steady	Направих всичко възможно да държа ръката си стабилна
I attended the conference	Присъствах на конференцията
I'm here to clear the air	Тук съм, за да изчистя въздуха
They had one son and two daughters	Имаха един син и две дъщери
I wasn't sure how to say	Не бях сигурен как да кажа
The winner is the pilot with the most points	Победителят е пилотът с най-много точки
I had about two weeks to decide	Имах около две седмици да реша
I suddenly realized that the driver was a woman	Изведнъж разбрах, че шофьорът е жена
I work full time as a physiotherapist	Работя на пълен работен ден като физиотерапевт
I come with some luggage	Идвам с малко багаж
I stood and looked at the ceiling	Стоях и погледнах към тавана
A few years ago, everything was fine	Преди няколко години всичко беше хубаво
I walked around the store	Обикалях из магазина
I was there for two weeks	Бях там две седмици
I went to clubs, parties and all that	Ходих по клубове, партита и всичко това
I barely noticed her	Едвам я забелязах
I need an immediate escape route	Трябва ми незабавен път за бягство
I was in pain after all	Все пак имах болка
I did the same	Правех същото
I almost smashed the damn door	За малко разбих проклетата врата
I took off my clothes and found a wound on my skin	Съблякох дрехите си и открих рана на кожата
I landed in a pile of snow	Кацнах в купчина сняг
I tried to make you remember yourself	Опитах се да те накарам да си спомниш за себе си
I can't ask for forgiveness enough	Не мога да поискам прошка достатъчно
I thought of the front door with longing	Мислех си за входната врата с копнеж
I think she was surprised	Мисля, че беше изненадана
A guard had a hand on her ass	Един пазач беше с ръка на задника й
I am bound by direct reasons	Обвързан съм от преки причини
He calls on all instruments to implement	Той призовава всички инструменти да изпълняват
It was an ordinary monument	Беше обикновен паметник
I have never said such a thing	Никога не съм казвал такова нещо
I wasn't really surprised	Не бях наистина изненадан
And I rarely brought anyone here	И аз рядко довеждах някой тук
I had been hiding there for almost an hour	Бях се скрил там почти цял час
I just couldn't leave them	Просто не можех да ги оставя
I stopped many times to enjoy the beautiful views	Спирах много пъти, за да се насладя на прекрасните гледки
I think it was a long time ago	Мисля, че беше много отдавна
Another attack failed in the fall	Още една атака се провали през есента
The film is now in the public domain	Филмът вече е публично достояние
I didn't want everyone to see me like that	Не исках всички да ме виждат така
I just realized that your eyes remind me of mine	Току-що разбрах, че очите ти ми напомнят за моите
I slept on the couch in the other room	Спях на дивана в другата стая
I reached for her and pulled her inches	Посегнах към нея и я дръпнах на сантиметри
I will not die like that	Няма да умра така
I apologized in the bathroom	Извиних се в банята
I saw him before he left	Видях го преди да си тръгне
I want this member in me	Искам този член в мен
New decision, new experience	Ново решение, ново преживяване
I kept walking towards him	Продължих да вървя към него
I had a sudden urge to run away	Имах внезапно желание да избягам
I have a bad feeling about things	Имам лошо предчувствие за нещата
I have a little sanctuary for her in my closet	Имам малко светилище за нея в гардероба си
I close my eyes and smile	Затварям очи и се усмихвам
A loud bang sounded so close	Силен трясък прозвуча толкова близо
I can't find a production job to save my life	Не мога да намеря продуцентска работа, за да спася живота си
I wanted to keep this domain	Исках този домейн да ми остане
I didn't even know where he lived	Дори не знаех къде живее
I felt someone read my mind again	Усетих, че някой отново чете мислите ми
I've always liked her and I wanted to get to know her better	Винаги съм я харесвал и исках да я опозная по-добре
I have no sense of aesthetic beauty	Нямам чувство за естетическа красота
I had the trunk with me	Имах багажника със себе си
I know how to deal with them	Знам как да се справя с тях
I told you, you have to maintain your energy	Казах ти, трябва да поддържаш енергията си
He had to get rid of you	Трябваше да се отърва от теб
It was like a school bell	Беше като училищен звънец
I moved my hands down on her back	Преместих ръцете си по-надолу върху гърба й
In fact, I never allowed myself to fall apart	Всъщност никога не съм си позволявал да се разпадна
I want her to continue	Искам тя да продължи
Eventually I brought you home	В крайна сметка те върнах у дома
I waited years to tell them	Чаках години да им кажа
A journey by itself does not exist	Пътуване от себе си не съществува
I had to hold her tight	Трябваше да я държа здраво
I just wanted to let go	Просто исках да пусна
I found a way in my heart to forgive him	Намерих начин в сърцето си да му простя
I suggested spring	Предложих пролетта
I had no desire to talk to anyone	Нямах желание да говоря с никого
I was so enlightened about world events	Бях толкова просветен по отношение на световните събития
And I'm tired and hungry	И аз съм изморен и гладен
I looked across the room and saw my favorite actress	Погледнах през стаята и видях любимата си актриса
I am a visual arts scholar and academic author	Аз съм учен по визуални изкуства и академичен автор
I raise my other hand to stop him	Вдигам другата си ръка, за да го спра
I want it inside me	Искам го вътре в мен
I softened under his kiss	Смекнах под целувката му
I wish this was our home, but it's not	Иска ми се това да е нашият дом, но не е
I could not contact him	Не успях да се свържа с него
Social isolation often happens	Социалната изолация често се случва
I had this problem some time ago	Имах този проблем преди време
I thought things were going well and you looked happy	Мислех, че нещата вървят добре и ти изглеждаше щастлив
I say nothing and let the thought spin	Не казвам нищо и оставям мисълта да се върти
I've never done well with compliments	Никога не съм се справял добре с комплиментите
I want to know how you feel about it	Искам да знам как се чувстваш по въпроса
I stopped in the middle of the road	Спрях по средата на пътя
I think you should stay here	Мисля, че трябва да останеш тук
You have to get out now	Трябва да излезеш сега
I can't stand the agony of doing more	Не мога да понасям агонията да изпълнявам повече
I have to force myself to concentrate	Трябва да се принудя да се концентрирам
I knew he was listening to me	Знаех, че ме слуша
The local coastal batteries have also been extinguished	Потушени са и местните брегови батареи
I am sure you will learn to appreciate them	Уверен съм, че ще се научите да ги оценявате
I slept best in my life	Спях най-добре в живота си
A strong trap, too, given the time this woman had	Силен капан също, като се има предвид времето, с което тази жена разполагаше
I think of others	Мисля за другите
I looked down at the bag of blood	Погледнах надолу към торбата с кръв
A moment later, the bus pulled away	Миг по-късно и автобусът потегли
I stopped abruptly when my eyes fell on the refrigerator	Внезапно спрях, когато погледът ми падна върху хладилника
Some people have also used horses as a tax haven	Някои хора също са използвали конете като данъчен подслон
He looked so good	Беше толкова добре изглеждащ
I've never had so much fun	Никога не съм се забавлявал толкова много
I guess there are a few things	Предполагам, че има няколко неща
The second time I cried out in ecstasy	Втория път извиках в екстаз
Many of them hate him	Много от тях го мразят
A city with only two more days to live	Град с още само два дни живот
I was eleven seasons old	Бях на единадесет сезона
I still can't believe you ate her blood slave	Все още не мога да повярвам, че си се хранил с кръвния й роб
I was too busy laughing	Бях твърде зает да се смея
I remember their house so well	Помня къщата им, толкова добре
I can bring you another one	Мога да ти донеса още един
I blushed in spite of myself	Изчервих се въпреки себе си
I had to think about it for a while	Трябваше да помисля за това известно време
I had reasons not to want to interfere	Имах причини да не искам да се намесвам
That made me believe in the movie	Това ме накара да повярвам във филма
I think this is something they just never understood	Мисля, че това е нещо, което те просто никога не са разбрали
I wouldn't have the bottle to do that	Не бих имал бутилката, за да го направя
I can ruin you at any moment	Мога да те съсипя всеки момент
I didn't dare look at him	Не посмях да го погледна
I found out it wasn't	Установих, че не е
I just asked the questions I had to ask	Просто зададох въпросите, които трябваше да задам
I get stickers from everywhere	Получавам лепенки отвсякъде
I was completely confused when there was a tie	Бях напълно объркан, когато имаше равенство
I see you've moved up	Виждам, че си се преместил нагоре
He had to prepare himself	Трябваше да се подготвя сам
Q answered the second call	Q отговори на второто позвъняване
I think this should be understood very simply and clearly	Мисля, че това трябва да се разбере много просто и ясно
I haven't seen her in days	Не съм я виждал от няколко дни
All I needed was a head	Трябваше ми само глава
I also maintain our own little church	Поддържам и нашата собствена малка църква
There will be a reception after the show	След шоуто ще има прием
I shuddered as he placed soft kisses on my flesh	Потръпнах, когато той постави меки целувки по плътта ми
I was ready to try it	Бях готов да го опитам
I want the best for each of you	Искам най-доброто за всеки от вас
I went to bed and tried to fall asleep	Легнах и се опитах да заспя
I hated to feel that way	Мразех да се чувствам така
Maybe a family dinner	Може би семейна вечеря
I never had to take them	Никога не трябваше да ги взема
I told you everything about her	Казах ти всичко за нея
I saw her through the door	Зърнах я през вратата
I haven't even seen him drive in the flesh	Дори не съм го виждал да кара в плът
A wide variety of properties is possible	Възможно е голямо разнообразие от имоти
I think you will see generosity	Мисля, че ще видиш щедрост
I didn't even like it	Дори не ми беше приятно
I didn't want to ruin your visit to the island	Не исках да проваля посещението ти на острова
I just didn't tell him	Просто не му казах
I heard faint shouts coming from outside the door	Чувах слаби викове, идващи отвъд вратата
I'm trying to catch my breath	Мъча се да поемам пълен дъх
I know where to find him	Знам къде да го намеря
Still, I didn't tell anyone	Все пак не казах на никого
I ordered all the notes	Поръчах всички ноти
I stare at the screen	Взирам се в екрана
I didn't like any of that	Не ми хареса нищо от това
In any case, it is easy to get married here	Така или иначе тук е лесно да се сключи граждански брак
I checked the online site	Проверих онлайн сайта
I never told you to milk the goat	Никога не съм ти казвал да доеш козата
I will keep you in my circle	Ще те държа в кръга си
I didn't move towards him or far	Не направих движение към него или далеч
A work must be judged by its own qualities	Едно произведение трябва да се оценява по собствените му качества
I have no idea what's next	Нямам представа какво предстои
I think tomorrow will be a good day	Мисля, че утре ще е добър ден
I was beginning to worry about mortality	Започвах да се тревожа за смъртността
I had to get married years ago	Трябваше да се оженя преди години
I see you do it every day	Виждам, че го правиш всеки ден
A better trick is to enjoy the activity	По-добър трик е да се насладите на дейността
I lay beside her, my body pressed against hers	Лежах до нея, притиснато тялото ми към нейното
I think he can succeed this time	Мисля, че този път може да успее
I've always dressed for him	Винаги съм се обличала за него
I think this is my real deadline	Смятам, че това е моят истински краен срок
I went there without knowing him	Отидох там, без да го познавам
I refuse to ignore him	Отказвам да го игнорирам
I can still find one like them	Все още мога да намеря както те
I really hope you are well	Наистина се надявам да си добре
I was losing my inner fire	Загубвах вътрешния си огън
I picked them up this afternoon to go with the dress	Взех ги днес следобед, за да вървят с роклята
Suddenly I realize my appearance	Изведнъж осъзнавам външния си вид
I open the car door and go out	Отварям вратата на колата и излизам
I took sex out of him and everything	Извадих секса от него и всичко
I almost came across her	Почти се натъкнах на нея
I tried to get up to go to her	Опитах се да се изправя, за да отида при нея
I can collect them and leave them with you	Мога да ги събера и да ги оставя при теб
I can even tell each line from her muscles	Дори мога да различа всяка линия от мускулите й
I would do it because I'm a fan	Щях да го направя, защото съм фен
I'm glad they didn't	Радвам се, че не го направиха
In fact, I was doing pretty well	Всъщност се справях доста добре
A few days later, my heart stopped beating	Няколко дни по-късно сърцето спира да бие
I looked at Dad, who just shrugged	Погледнах към татко, който просто сви рамене
I always took the first watch	Винаги вземах първия часовник
I was in too much of a hurry	Прекалено много бързах
I can't let him keep her	Не мога да му позволя да я задържи
I sighed with glory	Въздъхнах се от славата
Still, it seemed best to me	Все пак така ми се стори най-добре
I thought about what great legs he has	Помислих си какви страхотни крака има
I went back to the night before	Върнах се към предната вечер
I help a man with his garden	Помагам на човек с градината му
They lifted a great weight	Вдигнаха страхотна тежест
I want you to understand that	Искам да разбереш това
I do not work with others	Не работя с други
A nation like no other nation on earth	Народ като никой друг народ на земята
I really like the effect	Много ми харесва ефекта
I am in the army	Аз съм на период за армия
I can't think of another way	Не се сещам за друг начин
I repeat, but too strongly	Повтарям се, но твърде силно
I do not recommend them at all	Изобщо не ги препоръчвам
I entered a county, street number, and street name	Въведох окръг, номер на улицата и име на улицата
I poured two fingers of scotch into our glasses	Налях два пръста скоч в чашите ни
I will be under control all the time	Ще бъда под контрол през цялото време
I picked up mine next to his	Вдигнах моя до неговия
I couldn't believe what was happening	Не можех да повярвам какво се случва
I tried to comfort her and left	Опитах се да я утеша и си тръгнах
I study the leaves carefully	Изучавам внимателно листа
I didn't want him trying to bring me back	Не исках той да се опитва да ме върне
The games last an average of four minutes	Игрите продължават средно четири минути
I shrug and enter the living room	Вдигам рамене и влизам в хола
I imagined him cold and alone, sleeping somewhere rough	Представих си го студен и сам, заспал някъде грубо
I take this context very seriously	Приемам този контекст много сериозно
I felt sick with anxiety	Прилоша ми се от безпокойство
I was the best in the world	Бях най-добрият в света
I felt this strong pain in my ears	Усетих тази силна болка в ушите си
I can't let him near her	Не мога да го пусна близо до нея
He also started private acting lessons	Започва и частни уроци по актьорско майсторство
There is nothing I can do alone	Сам не мога да направя нищо
I just didn't know how to think about them yet	Просто още не знаех как да ги мисля
I want to be real lovers	Иска ми се да бъдем истински любовници
I reached my destination	Стигнах до дестинацията си
One look suggested that the girl was no more than twenty	Един поглед подсказа, че момичето е на не повече от двадесет
I got out of bed	Измъкнах се от леглото
I also can't add classes to this	Аз също не мога да добавя класове към това
One woman was dressed in black	Една жена беше облечена в черно
I appreciate every moment we made	Ценя всеки миг, който направихме
Everyone thought he had the highest level of craftsmanship	Всички смятаха, че има най-високо ниво на занаят
I had to admit that his skin tone was perfect	Трябваше да призная, че тонът на кожата му подхождаше идеално
I went into the bathroom and washed my face	Влязох в банята и си измих лицето
I knocked on the door and caught their attention	Почуках вратата и привлякох вниманието им
I would be dead before sunrise	Щях да съм мъртъв преди изгрев слънце
I have a feeling there will be some answers	Имам чувството, че ще има някои отговори
I blew smoke slowly	Издухах дима бавно
I knew he wanted to live	Знаех, че иска да живее
I agree with her because she is right	Съгласен съм с нея, защото е права
I started looking for a place to turn it off	Започнах да търся къде да изключа
All three regiments were engaged in the attack	И трите полка бяха ангажирани с нападението
I only learned this today	Това научих едва днес
I have no problem with that	Нямам проблем с това
I couldn't leave my family hungry	Не можех да оставя семейството ми да гладува
I told you to go below	Казах ти да отидеш по-долу
A short scream escaped my throat	Кратък вик се изтръгна от гърлото ми
I have nothing to offer them	Нямам какво да им предложа
I couldn't even kiss him	Дори не успях да го целуна
I never leave anything behind	Никога не оставям нищо след себе си
I wonder what he will do about it	Чудя се какво ще направи по въпроса
Tearing their dangerous suits was a death sentence	Разкъсване на опасните им костюми беше смъртна присъда
I make them think, think about different points of view	Карам ги да мислят, да обмислят различни гледни точки
I also had a back problem	И аз имах проблем с гърба
I hoped he would	Надявах се, че ще го направи
I feel much better in my body	Чувствам се много по-добре в тялото си
I decided that he was not responsible enough for me	Реших, че той не е достатъчно отговорен за мен
I blushed purple	Изчервих се в пурпурно червено
I saw this happen before you were born	Видях това да се случва преди да се родиш
I cannot accept and will not accept it anymore	Не мога да приема и няма да го приема повече
I mean, too many animals have gone that way	Искам да кажа, че твърде много животни са минали по този начин
I decided to test it	Реших да го тествам
I got a script from here	Взех скрипт от тук
I went in for help and finished	Влязох за помощ и свърших
I sympathize with each victim	Съчувствам на всяка жертва
I hope you're well	Надявам се да си добре
One date is two hundred and fifty	Една дата е двеста и петдесет
I seldom had any remorse, if any	Рядко изпитвах угризения на съвестта, ако изобщо имах
I found them in bed together	Намерих ги в леглото заедно
And I'm very hungry	И аз съм много гладен
I heard the cries of thousands	Чух виковете на хиляди
I didn't want it to happen	Не исках да се случи
A very beautiful young woman	Много красива млада жена
I like peace and quiet	Харесвам тишината и спокойствието
Now I see that you are an extraordinary young woman	Сега виждам, че сте необикновена млада жена
I went where she went	Отидох там, където отиде тя
I had to straighten it at the beginning of the piece	Трябваше да го изправя в началото на парчето
I take him to the kitchen to meet my mother	Водя го в кухнята, за да се срещне с майка ми
I didn't know she could be in emotional pain	Не знаех, че тя може да изпитва и емоционална болка
He was praised after the match for his game	Той беше похвален след мача за играта си
I guess they deserved that right	Предполагам, че са заслужили това право
I gave him the parts and showed him the pictures	Дадох му частите и му показах снимките
I couldn't control them	Не можех да ги контролирам
I can't open my eyes	Не мога да си отворя очите
I knew how much they hated her	Знаех колко много я мразят
I felt quite spoiled	Чувствах се доста разглезена
I wanted the right answer	Исках точен отговор
I think we can get them all here	Мисля, че можем да ги вкараме всички тук
I lost my wife and family	Загубих жена си и семейството си
I can't imagine how they got there	Не мога да си представя как са стигнали до там
I really didn't notice	Наистина не съм забелязал
A terrible scream escaped his lips	Ужасен писък се изтръгна от устните му
A male voice was heard through the partially open door	Мъжки глас се чу през частично отворената врата
I enter there blind	Влизам там сляп
I went back to the warehouse	Върнах се към склада
I turn off the screen and walk around the room	Изключвам екрана и обикалям из стаята
I knew he couldn't be trusted	Знаех, че не може да му се вярва
I want her to leave	Иска ми се тя да си отиде
Next time I listened to him carefully	Следващия път го слушах внимателно
I also managed to draw the load line	Успях да начертая и линията на натоварване
I had no idea what was going on	Нямах представа какво става
I never paid much attention to him, to be honest	Никога не съм му обръщал особено внимание, честно казано
I came out of the locker room and smiled	Излязох от съблекалнята и се усмихнах
I had nothing to compare it to	Нямах с какво да го сравнявам
I will never love another woman	Никога няма да обичам друга жена
I can be a victim of the ceremony next quarter	Мога да бъда жертва на церемонията на следващата четвърт
I also love candy gifts	Обичам и подаръци от бонбони
I'm still overwhelmed	Все още съм претоварен
I just need time to trust him again	Просто ми трябва време да му се доверя отново
I should not feel hatred or resentment towards anyone	Не трябва да изпитвам омраза или огорчение към никого
They claimed that the couple wanted to leave	Те твърдяха, че двойката искала да си тръгнат
I shouldn't have thought	Трябваше да не мисля
I took a deep breath to calm my nerves	Поех дълбоко дъх, за да успокоя нервите си
I definitely hoped he would	Определено се надявах да го направи
And quite important	При това доста важен
I did not see everything written	Не видях всичко написано
I let him fill my lungs	Оставих го да напълни дробовете ми
I smile at his powerful voice	Усмихвам се на мощния му глас
I supported myself only to be accepted	Подкрепих се само за да бъда приет
I should never have lost sight of you	Никога не трябваше да те изпускам от погледа си
I was the one who wanted to see the engine	Аз бях този, който искаше да разгледам двигателя
I never thought that would happen	Никога не съм мислил, че това ще се случи
I wrote to several ladies	Писах на няколко дами
You have to tell me something	Трябва да ми кажеш нещо
I guess that's how hard you work on them	Предполагам, че това е колко усилено работите върху тях
Both types are usually uncomfortable to ride	И двата вида обикновено са неудобни за каране
I burst into tears and hugged him tightly	Избухнах в сълзи и го прегърнах силно
I consider it yours and yours alone	Смятам го за твое и само за твое
I also looked at the absolute picture of what happened	Разгледах и абсолютна картина на случилото се
A second dose may be kept in reserve if necessary	Втора доза може да се запази в резерв, ако е необходимо
I waited patiently as the two officers approached	Чаках търпеливо, докато двамата полицаи се приближиха
I will never be good and that is not bad	Никога няма да бъда добър и това не е лошо
It contained no iron at all	Въобще не съдържаше желязо
I was good at destructive life	Бях добър в разрушителния бит
In fact, I came here to break up with him	Всъщност дойдох тук, за да скъса с него
A dot beam illuminates me	Точков лъч ме осветява
I wonder if he likes me	Чудя се дали ме харесва
I'll just be another girl from the church	Ще бъда просто още едно момиче от църквата
In fact, I just started with a lot of land	Всъщност току-що започнах с куп земя
Indeed, I am deeply sorry	Наистина, дълбоко съжалявам
I wanted to have a green view	Исках да имам зелена гледка
I even looked under the bed, nothing	Дори погледнах под леглото, нищо
I motioned for her to walk, but she lay down on the horn	Махнах й да върви, но тя си легна на клаксона
I'm afraid to feel that way	Страх ме е да се чувствам по този начин
I didn't bother to get a book, nor did I want a car	Не си направих труда да взема книжка, нито исках кола
I enjoyed everything	Радвах се на всичко
I looked in the mirror	Погледнах в огледалото
I couldn't sleep again	Не можех да заспя отново
I know you will take good care of me	Знам, че ще се грижиш добре за мен
I wish he was here to save me	Иска ми се той да беше тук, за да ме спаси
I told her, but I didn't care	Казах й, но не й пука
I myself like to go fishing	Аз самият обичам да ходя на риболов
I want to leave it to him	Искам да го оставя на него
I was the one who was wrong	Аз бях този, който греши
I waited patiently for some speed to build	Изчаках търпеливо за малко скорост за изграждане
I can translate your project from concept to finished product	Мога да преведа вашия проект от концепция до завършен продукт
I had only seen him in pictures	Бях го виждал само на снимки
I looked very carefully at my surroundings	Огледах много внимателно обкръжението си
I got up to make us coffee	Станах да ни направя кафе
I tried to convince him that suicide would not happen	Опитах се да го убедя, че самоубийството няма да стане
A problem that seems impossible to fix	Проблем, който изглежда невъзможен за отстраняване
I stood up and looked at him	Изправих се и го погледнах
That was not the case	Това не беше така
I very much agree with this statement	Много съм съгласен с това твърдение
A few clouds came, then a few more	Навлякоха се няколко облака, после още няколко
A noise from above stopped her	Шум отгоре я спря
I think he may have known	Мисля, че може би е знаел
I myself am a friend of many	Аз самият съм приятел с доста
I'm waiting for him to come	чакам да дойде
A strange mixture of darkness and light emerges in the field of view	Странна смесица и тъмнина и светлина изникват в полезрението
I can't even afford to tremble	Дори не мога да си позволя да треперя
I really appreciate what you say	Наистина оценявам това, което казвате
I laid it on him and called for help	Положих я върху него и извиках помощ
I took a deep breath and turned it on	Поех дълбоко дъх и го включих
I understood all the questions correctly	Разбрах всички въпроси правилно
I think he wants to be fed	Мисля, че иска да бъде нахранен
I'm just saying that life happens the way it does	Просто казвам, че животът се случва така, както се случва
He just seemed perfectly suited for the role	Той просто изглеждаше напълно подходящ за ролята
I am a runner and an end player	Аз съм бегач и краен играч
A break does not mean that you will be a star	Пауза не означава, че ще бъдеш звезда
I watch him for a few seconds from the dark corridor	Наблюдавам го няколко секунди от тъмния коридор
I better keep my distance	По-добре да пазя дистанция
I will always be with you	винаги ще бъда с теб
I called her, but she ignored me	Повиках й, но тя не ми обърна внимание
I can't let my father deal with him alone	Не мога да оставя баща ми да се изправи сам с него
I spent a lot of time in the shower	Прекарах доста време под душа
I shrugged at the thought	При тази мисъл свих рамене
I hope you like it	Надявам се това да ви хареса
Here is a good example	Ето един добър пример
I felt anger and hatred build in his eyes	Усетих, че в погледа му се натрупват гняв и омраза
A second glance gave me my answer	Един вторичен поглед ми даде моя отговор
I spent five years with him	Прекарах пет години с него
I tried to hide my excitement from this little bite	Опитах се да прикрия вълнението си от тази малка хапка
I think the elite is coming in	Мисля, че елитът влиза
I had to get off the streets	Трябваше да се махна от улиците
Extract for calendar time, as per document	Извлечение за календарно време, като на документ
I take a quick look at it to make sure it's not broken	Бързо го преглеждам, за да се уверя, че не се е счупил
I could hardly believe my eyes	Едва повярвах на очите си
I also had a little work to do	Имах и малко работа
I could, you know	Можех, нали знаеш
I was naked and you gave me clothes	Бях гол и ти ми даде дрехи
I hugged him to me as we both cried	Притиснах го до себе си, докато и двамата плачехме
I told him he was hungry	Казах му, че е гладен
I hold my breath	Задържам дъха си напрегнато
It is also the largest company in the country	Това е и най-голямата компания в страната
I called you earlier	Обадих ти се по-рано
I have never been, am or will be otherwise	Никога не съм бил, съм или ще бъда по друг начин
I was looking forward to it	Очаквах това с нетърпение
I keep my hands firmly in my pockets	Държа здраво ръцете си в джобовете
I have never met a normal person	Никога не съм срещал нормален човек
I swear it was an accident	Кълна се, че беше инцидент
I shook my head vigorously and stood up	Поклатих енергично глава и се изправих
I believe that you should keep your problems to yourself	Вярвам, че трябва да запазите проблемите си за себе си
I waited for him to return	Чаках го да се върне
I will do this again	Ще направя това отново
I never meant evil	Никога не съм имал предвид зло
I left the same message	Оставих същото съобщение
I would not classify myself as beautiful	Не бих се класифицирала като красива
I just couldn't do that and like myself	Просто не можех да направя това и да се харесвам
I had to do it myself	Трябваше да го направя сам
and I miss you my love	и ти ми липсваш любов моя
I've never cooked for a man before	Никога досега не съм готвила за мъж
I've been waiting for you for a long time	Чакам те от много време
I want to say thank you	Искам да ти кажа благодаря
I could be next to her	Можех да бъда до нея
Again I was asked to make a display banner	Отново ме помолиха да изработя дисплей банер
I will appreciate any occasion	Ще оценя всеки повод
I just can't remember	просто не мога да си спомня
I had about five minutes left	Оставаха ми около пет минути
I have no desire to be with another woman	Нямам желание да бъда с друга жена
I knew better than to offer to buy the ring	Знаех по-добре от това да предложа да купя пръстена
I lay depressed, unable to sleep	Лежах депресиран, неспособен да спя
I must be extremely lazy	Сигурно съм изключително мързелив
People reacted very well to that	Хората реагираха много добре на това
Honestly, I did, but life wouldn't let me	Честно казано го направих, но животът нямаше да ми позволи
I loved high-tech computers	Обичах високотехнологичните компютри
I hadn't wondered why they hadn't gone alone	Не се бях запитал защо не отидоха сами
I can understand some of the logic	Мога да разбера част от логиката
I know things you need to know	Знам неща, които трябва да знаете
A bug flew out and jumped on me	Една буболечка излетя и скочи върху мен
I was worried when he didn't show up	Притесних се, когато не се появи
I will go to church alone	Сам ще ходя на църква
I knew the red glow would attract attention	Знаех, че червеното сияние ще привлече вниманието
I could not be seen, but nowhere and everywhere	Не можех да ме видят, но никъде и навсякъде
I really didn't mind that	Наистина нямах нищо против това
I can always change my mind later	Винаги мога да променя решението си по-късно
Bitter laughter escaped her lips	Горчив смях се изтръгна от устните й
A quarter to seven	Една четвърт до седем
I told her to stop this nonsense	Казах й да спре тези глупости
Now I have a chance to be in love	Сега имам шанс да бъда влюбен
Me and a few friends managed to fit together without a problem	Аз и няколко приятели успяхме да се поберем без проблем
Many of his friends came and went	Много от приятелите му идваха и си отиваха
I probably won't even be there	Вероятно дори няма да бъда там
I told him it was a good idea	Казах му, че това е добра идея
There was a glow on the horizon	На хоризонта се виждаше сияние
I pulled my stick out of the snow	Извадих тоягата си от снега
I defended you and she hurt you	Аз те защитавах и тя те нарани
The route heads north through a small residential area	Маршрутът се насочва на север през малък жилищен квартал
I have a one year old cat	Имам котка на една година
I hear his voice when you speak	Чувам гласа му, когато говориш
I have your name and your gratitude	Имам вашето име и вашата благодарност
I felt a connection between them	Усещах връзка между тях
I'm ashamed, but I'm not ashamed	Срам ме е, но не ме е срам
The herd consists of two or more family groups	Стадото се състои от две или повече семейни групи
I hate everything with revenge	Мразя всичко с отмъщение
I mean really saw it	Искам да кажа наистина го видя
I know how complicated things are for you	Знам колко сложни са нещата за теб
I really appreciate you allowing me to help here	Наистина оценявам, че ми позволихте да помогна тук
I am a student looking for pocket money	Аз съм ученичка, която търси джобни пари
I remember that from a science class	Спомням си това от час по природни науки
I will say goodbye to you	ще се сбогувам с теб
I told her to have dinner and sleep	Казах й да вечеря и да спи
I hope you learn something about yourself	Надявам се да научите нещо за себе си
I couldn't decide which was worse	Не можех да реша кое е по-лошо
I search the room wildly	Претърсвам диво из стаята
I am very interested in your proposal	Много се интересувам от вашето предложение
I will not allow myself to speculate on the others	Няма да си позволя да спекулирам за останалите
I just wanted to start over	Просто исках да започна отначало
I have to be awake anyway	Трябва да съм буден и все пак
I nodded at the book	Кимнах към книгата
I want her out of my life	Искам я да излезе от живота си
I had to convince him to stay	Трябваше да го убедя да остане
I am not responsible for anyone but me	Не съм отговорен за никого освен за мен
Direction in which to point	Посока, в която да се посочи
I'm checking what's inside	Проверявам какво има вътре
A woman was crying and begging him to spare her life	Една жена плачеше и го молеше да й пощади живота
I thought you wanted to stay clean	Мислех, че искаш да останеш чист
I really hate it when people do that	Наистина мразя, когато хората правят това
I received my orders	Получих поръчките си
I have a negative talent for this	Имам отрицателен талант за това
I approach and open it	Приближавам се и го отварям
I have to choose wisely	Трябва да избирам разумно
I definitely agree with what you say	Определено съм съгласен с това, което казваш
I didn't want that	Не пожелах това
So we gave ourselves a legal alternative	Така че ние си дадохме законова алтернатива
I can't imagine wanting to hurt a woman	Не мога да си представя да искам да нараня жена
I'm fine	Съвсем добре съм
I designed it to be both sexy and fun	Проектирах го така, че да бъде едновременно секси и забавно
I miss you both and I long to see you again	Липсвате ми и двамата и копнея да ви видя отново
I have to find him and keep him	Трябва да го намеря и да го пазя
I had the information my king told me to find	Имах информацията, която моят крал ми заповяда да намеря
I started screaming and crying	Започнах да крещя и да плача
I fell to one side of the ground	Паднах на една страна на земята
A meadow is formed, green and calm	Оформя се поляна, зелена и спокойна
I couldn't imagine the pain this little girl was feeling	Не можех да си представя болката, която изпитва това малко момиче
I could be a little stronger	Бих могъл да бъда малко по-силен
I have an idea for the design of the pump handle	Имам идея за дизайн на дръжката на помпа
I brought out the worst in him	Извадих най-лошото в него
I couldn't handle all the bloody intrigue	Не можех да се справя с цялата кървава интрига
I couldn't think of a better place	Не можех да измисля по-добро място
I had a nice home and did well	Имах хубав дом и се справих добре
You need such a song	Имате нужда от такава песен
I can't understand how they got in	Не мога да разбера как са влезли
I knew this hospital like the back of my hand	Познавах тази болница като петите си пръсти
A jump he had made countless times	Скок, който беше правил безброй пъти
I couldn't bring myself to throw them away	Не можех да се накарам да ги изхвърля
I was looking high and low for a special home tour	Търсих високо и ниско за специална домашна обиколка
I turned the lock and opened the door	Завъртях ключалката и отворих вратата
The human heart has its own temperature	Човешкото сърце има своя собствена температура
You have to stand next to me	Трябва да застанеш до мен
I was kept out of the snare	Държаха ме извън примката
Then they left his inn	След това напуснаха хана му
I know this is unfair	Знам, че това е несправедливо
I slowly stopped shaking	Бавно спрях да треперя
I know this is true	Знам, че това е истина
I had to go home at some point	Трябваше да се прибера по някое време
I just didn't care anymore	Просто вече не ме интересуваше нищо
A figure with a hard stone gleam entered	Влезе фигура с твърд каменен отблясък
I said the first thing that came to my mind	Казах първото нещо, което ми дойде наум
I admire his competitive spirit	Възхищавам се на неговия състезателен дух
I closed my eyes and lived in his bliss	Затворих очи и заживях в неговото блаженство
I rushed to him, impatiently carrying my bag with me	Втурнах се към него, нетърпеливо носейки чантата си със себе си
I could feel him breathing on me	Усещах как диша върху мен
I'm talking about something here	Тук се наговарям на нещо
I have an amazing ability to fuck my life	Имам невероятна способност да прецакам живота си
I couldn't get much response from my father	Не можах да получа много отговор от баща ми
I still have that overwhelming sense of fear	Все още имам онова непреодолимо чувство на страх
The money was very much needed	Парите бяха много необходими
I contribute, and they coincide with my contributions	Аз допринасям, а те съвпадат с моите приноси
I feel extremely solemn	Чувствам се изключително тържествено
I wanted to know what kind of weapon she had	Исках да знам какво е това оръжие, което тя има
A man came out, smiling broadly and looking pleased	Излезе мъж, широко усмихнат и изглеждаше доволен
I had broken his arm	Бях му счупил ръката
I'm tired of running	Писна ми да тичам
I know about forgiveness	Знам за прошката
I immediately recognized the cut and style of the uniform	Веднага разпознах кройката и стила на униформата
But I can't keep her in the palace	Но не мога да я задържа в двореца
I was approaching forty	Наближавах четиридесетте
I feel happy that he landed right in my arms	Чувствам се щастлив, че той кацна точно в ръцете ми
A quick glance at them would understand why	Един бърз поглед към тях би разбрал защо
I no longer have daily panic attacks	Вече нямам ежедневни паник атаки
I stepped back to the door	Отдръпнах се към вратата
A higher cause was served	По-висша кауза беше обслужена
I was hoping this would get the hunter out of me	Надявах се, че това ще извади ловеца в мен
I had an interesting month	Имах интересен месец
I feared for the kingdom under his rule	Страхувах се за царството под негово управление
A million miles of opportunity	Милион мили от възможността
A second later, the sweet, gentle man returned	Секунда по-късно сладкият, нежен мъж се върна
I will also consider the contrasting color	Ще имам предвид и контрастния цвят
I have full faith in you	Имам пълна вяра в теб
I shuddered and pressed	Потръпнах и се натиснах
The scheme no longer works	Схемата вече не работи
I couldn't believe my own eyes	Не можех да повярвам на собствените си очи
I and many others took them	Аз и много други ги поехме
Five people were killed on the island	На острова бяха убити и петима души
I whisper with scorn	прошепвам с насмешка
I wouldn't try my luck until about noon	Не бих изпробвал късмета си до около обяд
A door appeared and we entered the building	Появи се една врата и ние влязохме в сградата
Somehow I had to beat him	Някак си трябваше да го победя
I didn't like this scenario very much	Този сценарий не ми хареса много
I had no choice	Нямах избор по въпроса
I would recommend that you start training immediately	Бих препоръчал да започнете обучението веднага
I didn't have to guess who was responsible	Не трябваше да гадая кой е отговорен
I stop fighting and concentrate on holding my breath	Спирам да се боря и се концентрирам върху задържането на дъха си
I was happy to inform her that we are not that different	С радост я информирах, че не сме толкова различни
I wasn't one of the best students, you know	Не бях от най-добрите студенти, нали знаеш
I did not come here for treatment	Не дойдох тук, за да се лекувам
I had no idea how to act	Нямах идея как да действам
And I didn't know he was coming	И аз не знаех, че ще дойде
There was a neighbor	Имаше го една съседка
I tell them what's going on	Казвам им какво става
I told them my true intentions	Казах им истинските си намерения
I waited, then waited a little longer	Чаках, после чаках още малко
He achieved critical success	Постигна критичен успех
I hurried to close it	Побързах да го затворя
An accusation he does not take lightly	Обвинение, което той не приема лекомислено
I checked it every day	Проверявах го всеки ден
The system did not find acceptance	Системата не намери приемане
I guess you're doing it now	Предполагам, че сега го правиш
I think it improved me	Мисля, че ме подобри
I wrote this book for them	Написах тази книга за тях
That's how I turned before my mother signed your documents	Така се обърнах, преди майка ми да подпише документите ви
I had no idea they were in a relationship	Нямах представа, че поддържат връзка
I really couldn't say	Наистина не можех да кажа
They washed me around a bend	Измиха ме зад завой
I have a deep feeling that something is wrong	Имам дълбокото чувство, че нещо не е наред
I like this kind when it bakes better	Харесвам този вид, когато се изпече по-добре
I hope they get a second opinion	Надявам се да получат второ мнение
I read this news elsewhere on the web	Прочетох тази новина другаде в мрежата
I got up and looked for my shoes	Станах и потърсих обувките си
I guess we just lost it	Предполагам, че просто го загубихме
I have to repeat to myself that they are people	Трябва да си повтарям, че са хора
I'm glad you're my friend too	Радвам се, че и ти си мой приятел
He looked very slender in civilian clothes	В цивилно облекло изглеждаше много строен
I had a really great time today	Днес наистина си изкарах страхотно
I just stated the fact	Просто констатирах факт
I am sure they will be interested in supporting you	Сигурен съм, че ще имат интерес да ви подкрепят
I can't do it alone	Не мога да го направя сам
I felt terribly uncomfortable with the whole thing	Чувствах се ужасно неудобно от цялата работа
Limited parking is available nearby	Наблизо има ограничен паркинг
I doubt there was a tear shed somewhere	Съмнявам се, че някъде е имало пролята сълза
I was so cold, so scared and so nervous	Бях толкова студен, толкова уплашен и толкова нервен
I had the four bags full of food and supplies	Имах четирите торби, пълни с храна и консумативи
I live in a small house	Живея в малка къща
I have not seen a conspiracy between lawyers	Не съм виждал заговор между адвокати
I just let life get in the way	Просто оставям живота да ми пречи
I couldn't say what happened next	Не можех да кажа какво се случи след това
I need to start looking better for the summer	Трябва да започна да изглеждам по-добре за лятото
I still can't believe how clear and warm it is	Все още не мога да повярвам колко ясно и топло е
I will forget other considerations	Ще забравя други съображения
I played a small role in this event	Изиграх малка роля в това събитие
I believe that the vocation did that	Вярвам, че призванието направи това
I love the music in this song	Обичам музиката в тази песен
A truly beautiful lady, smart too	Истинска прекрасна дама, умна също
I am always open to trade	Винаги съм отворен за търговия
I also see this kindness of hers	Виждам и тази нейна доброта
I had to force him to come	Трябваше да го принудя да дойде
I heard the bedroom door slam	Чух как вратата на спалнята се отваря с трясък
And the most trusted member	И най-доверен член
I don't remember anything about how he brought me here	Не си спомням нищо за това как ме доведе тук
A logical place for training, supposedly	Логично място за тренировка, уж
A stable hand leads a stable blade	Стабилна ръка води стабилно острие
I always needed to get up and introduce myself	Винаги имах нужда да ставам и да се представям
I didn't want to have anything to do with it	Не исках да имам нищо общо с това
I couldn't take my eyes off his	Не можех да откъсна погледа си от неговия
I give you credit anyway	Давам ти заслуга все пак
Maybe I'm still around	Може би все още съм наоколо
I could be charming and he would fall in love with me	Можех да бъда очарователен и той щеше да се влюби в мен
I felt bad trying to confuse you	Почувствах се зле, че се опитвах да те объркам
I never obeyed him	Никога не съм му се подчинявал
I doubt that companies will improve this for me	Съмнявам се, че компаниите ще подобрят това за мен
I enjoyed my solitude	Наслаждавах се на самотата си
For a while, I was kind of a party girl	Известно време бях нещо като купонджийка
Seriously, I'm never bored reading it	Сериозно никога не ми е скучно да го чета
I have cash in the safe	Притежавам пари в брой в сейфа
I hope it never changes	Надявам се никога да не се промени
I see about a dozen soldiers, but no more	Виждам около десетина войници, но не повече
I did something for you	Направих нещо за теб
I can't keep her close enough to me	Не мога да я държа достатъчно близо до себе си
I quickly go through their posture	Бързо преминавам през позата им
I loved when that happened	Обичах, когато това се случи
I was too weak to go to work	Бях твърде слаб, за да отида на работа
I had no idea how things would turn out	Нямах представа как ще се развият нещата
I know something is happening	Знам, че нещо се случва
May he rest in peace	Нека почива в мир
I have never felt comfortable at these parties	Никога не съм се чувствал комфортно на тези партита
A wave of disease ran through my body	Вълна от болест потече по тялото ми
I can handle everything life has to offer	Мога да се справя с всичко, което животът ми поднесе
I was tired and irritated by their slow pace	Бях уморен и раздразнен от бавното им темпо
She fell into a supermarket	Тя падна в супермаркет
I believe abortion is murder	Вярвам, че абортът е убийство
I said the shape is the same	Казах, че формата е същата
But keep things in perspective	Но дръжте нещата в перспектива
I like not being so isolated	Харесва ми да не съм толкова изолиран
I was curious about that	Бях любопитен за това
This route was terminated a year later	Този маршрут беше прекратен една година по-късно
I've never seen this side of her	Никога не съм виждал тази нейна страна
Then I will ask you to say a few words	Тогава ще ви помоля да кажете няколко думи
I guarantee that there will be more people like me	Гарантирам, че ще има повече хора като мен
I will be worse tomorrow	утре ще съм по-зле
I didn't want any of that	Не съм искал нищо от това
I knew we destroyed you	Знаех, че сме те унищожили
I just stood my ground	Просто стоях на позицията си
I found it annoying more than anything	Намерих го за досада повече от всичко
I would never have guessed your true identity	Никога не бих предположил истинската ти самоличност
I had to give in to that	Трябваше да се предам на това
I taught him how to read	Научих го как да чете
I could still taste his tobacco on my lips	Все още усещах вкуса на тютюна му на устните си
I was still confused	Все още бях объркана
I could feel my heart starting to slow	Усещах как сърцето ми започва да се забавя
I know about these things	Знам за тези неща
I can't lead or stimulate ideas	Не мога да ръководя или стимулирам идеи
I wouldn't tell you	Нямаше да ти кажа
I felt a terrible sense of horror	Обзе ме ужасно чувство на ужас
However, I think he will listen to me now	Мисля обаче, че сега ще ме послуша
I can smell it and taste it in your body	Мога да го помириша и да го вкуся в тялото ти
Thank you for your cooperation	Благодаря ви за съдействието
Many people saw me	Много хора ме видяха
I know he could have taught me	Знам, че можеше да ме научи
I only had to increase the size of the needle	Трябваше да увелича само един размер на иглата
I was lying there, which seemed to be a long time	Лежах там, което изглеждаше дълго време
I wanted to kiss her everywhere	Исках да я целуна навсякъде
I will not waste my time	няма да си губя времето
I opened the door, but didn't let her go	Отворих вратата, но не я пуснах
I can smell his semen	Усещам миризмата на спермата му
I wondered if the extra sleep was worth the mess	Чудех се дали допълнителният сън си струва бъркотията
I thought the same thing	И аз си мислех същото
I exhale a deep sigh of relief	Издишвам дълбока въздишка на облекчение
I do not want written reports on this	Не искам писмени доклади за това
I had to leave the club	Трябваше да изляза от клуба
I have a lot of experience	Имам много опит
However, I do not understand why	Не разбирам обаче защо
I was here at the funeral	Бях тук на погребението
I ran to the car and smiled	Изтичах до колата и се усмихнах
I love everything there	Обичам всичко там
Then one of us accidentally read it	Тогава случайно един от нас го прочете
I held their strength, their memories, their immortality	Държах тяхната сила, техните спомени, тяхното безсмъртие
I just want one thing from a good man	Искам само едно нещо от добър човек
I was excited to have a new life now	Бях развълнуван, че сега имам нов живот
I couldn't say the words that took my breath away	Не можех да кажа думите, които биеха с всеки дъх
I have another coat hanger in the back	Имам още една закачалка за палта отзад
I hoped he was right	Надявах се, че е прав
I know it from experience	Знам го от опит
I remembered the morning I left	Спомних си сутринта, когато си тръгна
I hate that feeling, he thought	Мразя това чувство, помисли си той
I thought it was just another conspiracy theory	Мислех, че е просто поредната теория на конспирацията
I have to watch and learn	Трябва да гледам и да се науча
I usually prepare my day or two before Thanksgiving	Обикновено приготвям моя ден-два преди благодарността
At the moment, I can't tell you much more	В момента не мога да ви кажа много повече
I didn't care either	Не ме интересуваше, нито тя
I can help with the personnel issue	Мога да помогна с кадровия въпрос
This boy is a great football player	Това момче е страхотен футболист
I tried to keep a low profile	Опитах се да запазя нисък профил
A nearby service restaurant waved the flags of many nations	Близък ресторант за услуги развя знамената на много нации
His words were supported by several readers	Думите му получиха подкрепа от няколко читатели
I like to publish my training there	Обичам да публикувам обучението си там
I do the same things every day	Правя едни и същи неща всеки ден
I left them there for a moment, then pulled them out	Оставих ги там за момент, след което ги изтеглих
He abandoned all the rules	Той изостави всички правила
Paul took it and led us	Пол пое и уж ни поведе
I just want you to catch up with me	Просто искам да се изравниш с мен
I'm already touching	Докосвам се вече
I didn't even see him move	Дори не го видях да се движи
I judge people by their character, their values	Преценявам хората по техния характер, техните ценности
I pressed a little more, he wouldn't let me go	Натиснах още малко, той не ме пускаше
His first poetry was his best	Първата му поезия беше най-добрата му
I ignored her and continued to watch my father	Игнорирах я и продължих да гледам баща си
I couldn't tell my best friend we were leaving	Не можех да кажа на най-добрия си приятел, че си тръгваме
I respect him completely and completely	Уважавам го напълно и напълно
I lost my grip and fell	Загубих хватката си и паднах
I listened to him train	Слушах го как тренира
I just want this one	Искам само този
I already heard the party	Вече чух партито
I also saw your recording	Видях и твоя запис
I closed my eyes and fell asleep	Затворих очи и заспах
I could barely sleep	Едвам можех да спя
I know all of you, you all know me	Познавам всички ви, всички ме познавате
I examined them and put them on carefully	Разгледах ги и внимателно ги облякох
A group of soldiers arrived quickly	Бързо дошла група войници
I will not give up	няма да се откажа
I was so hungry and the fruit didn't help	Бях толкова гладен и плодовете не помагаха
It is not art as a weapon	Не е изкуството като оръжие
I like similar topics and everything related to this matter	Харесвам подобни теми и всичко свързано с тази материя
I have no right not to share this with others	Нямам право да не споделям това с другите
I reached over and pulled out a knife	Пресегнах се и извадих ножа
I can't wait for you to become official, my son	Нямам търпение да станеш официално, сине мой
Several more insects took off	Още няколко насекоми излетяха
I allow myself to follow her	Позволявам си да я последвам
I was going to lose my breasts	Щях да загубя гърдите си
I knew how her life would turn out	Знаех как ще се развие животът й
I didn't like the sound	Не ми хареса звука й
I can teach basic computer applications and photo editing	Мога да преподавам основни компютърни приложения и редактиране на снимки
I took her hand and stopped her	Хванах я за ръката и я спрях
I touch my cell phone	Докосвам мобилния си телефон
It is strange, even though one is enlightened	Чудно е, въпреки че човек е просветлен
Theater artist and military officer	Театър художник и военен офицер
I did not sit down, but went to another tree	Не седнах, а отидох до друго дърво
I was her best friend, damn it	Бях най-добрият й приятел, по дяволите
I said yes, we really were	Казах да, наистина бяхме
I wanted to know everything about him	Исках да науча всичко за него
Then I didn't understand why he did it	Тогава не разбрах защо го направи
I could feel the pulse working in my neck	Усещах как пулсът работи на врата ми
I want your company in heaven, in eternity	Искам вашата компания на небето, във вечността
I wouldn't think so	не бих си помислил така
I was trying to protect you	Опитвах се да те защитя
The results have not been made public	Резултатите не са оповестени публично
I'm still not convinced you didn't steal them	Все още не съм убеден, че не си ги откраднал
I can't take any chances	Не мога да рискувам
I didn't mean anything wrong with that at all	Изобщо нямах предвид нищо лошо с това
I can't believe this is my house	Не мога да повярвам, че това е моята къща
I think that would be the best thing for everyone	Мисля, че това би било най-доброто нещо за всички
A small blue spot appeared	Появи се малко синьо петно
The blessing is precious	Благословията е ценна
I want you to see that he gets them	Искам да видиш, че той ги получава
And then it happened	И тогава това се случи
I was wrong about everything	Сгреших за всичко
I no longer felt so horrible and out of control	Вече не се чувствах толкова ужасен и извън контрол
I'm so glad I didn't have to try	Много се радвам, че не се наложи да опитвам
I opened my lips and let him in	Разтворих устни и го пуснах да влезе
I want to take out my gun and shoot her	Иска ми се да извадя пистолета си и да я застрелям
I defend too much from within	Защитавам твърде много отвътре
I didn't expect it to be that close	Не очаквах да е толкова близо
I wonder if our neighbors are getting all this	Чудя се дали нашите съседи получават всичко това
I thought they meant trade when they said it	Мислех, че имаха предвид търговия, когато го казаха
I find a place in the sand and almost collapse	Намирам място в пясъка и почти рухвам
A few seconds passed and no one answered	Минаха няколко секунди и никой не отговори
I was too weak to be with our appearance	Бях твърде слаб, за да бъда с нашия вид
I never questioned him	Никога не съм го поставял под въпрос
I know exactly who he is	Знам точно кой е той
I heard my father call me	Чух баща ми да ме нарича
I would always have that guilt in me	Винаги щях да имам тази вина в себе си
I agreed to participate in his show	Съгласих се да участвам в неговото шоу
Thank you for making me rich	Благодаря ти, че ме направи богат
I told him about the food and the hospital	Разказах му за храната и болницата
I have no intention of even biting her	Нямам намерение дори да я хапя
A group of fishermen were fishing	Група рибари ловиха риба
In fact, I can love a woman	Всъщност мога да обичам жена
It has high electrical resistance	Има високо електрическо съпротивление
I have a task for you	Имам задача за теб
I really appreciate all the trouble you've done	Наистина оценявам всичките неприятности, които си направила
I couldn't tell them apart from that distance	Не можех да ги различа от това разстояние
I also think that both parts are needed	Аз също смятам, че са необходими и двете части
But I hurt him	Аз обаче го раних
I touched the bottle with one finger and it shook	Докоснах бутилката с един пръст и тя се разклати
I caught him at first and envied him	Хванах го в началото и завиждах
I didn't believe it would get this far	Не вярвах, че ще се стигне дотук
I will definitely let you know later	Със сигурност ще ви информирам по-късно
Just something really	Просто нещо наистина
I step back and wipe my eyes, laughing	Отдръпвам се и избърсвам очите си, смеейки се
I went to the door and opened it slightly	Отидох до вратата и я отворих леко
I didn't think it was jealousy	Не мислех, че е от ревност
I felt easier to spend the evening	Почувствах се по-лесно да си изкарам вечер
I look at her twice	Поглеждам я два пъти
I did it just in time	Направих го точно навреме
I wasn't ready to do it again	Не бях готов да го направя отново
I can't wait for the next chapter	Нямам търпение за следващата глава
I jump forward and drive down	Скачам напред и махам с колата надолу
I could feel it more than I could see it	Можех да го усетя повече, отколкото да го видя
I knew you would	Знаех, че ще го направиш
I shook the thought out of my head	Отърсих мисълта от главата си
I didn't want to wait for the desert	Не исках да чакам пустинята
I wanted to concentrate on my studies	Исках да се концентрирам върху обучението си
I lie here helpless and wait	Лежа тук безпомощен и чакам
I need such an impetus to cover my investment	Имам нужда от такъв тласък, за да покрия инвестицията си
I wanted to see them enter the room	Исках да ги видя да влизат в стаята
I handed her the robe	Подадох й халата
I really wanted this man	Наистина исках този мъж
I was just glad it wasn't a crazy fancy restaurant	Просто се радвах, че не беше луд изискан ресторант
Thank you for what you did	Благодаря ти за това, което направи
I thought it must be fun	Мислех, че трябва да е забавно
I beat the man who taught me to fight	Пребих човека, който ме обучи да се бия
A slice of bread here, a potato there	Филийка хляб тук, картоф там
A man broke into my room	Един човек нахлу в стаята ми
I believe they point past him to the stars	Вярвам, че те сочат покрай него, към звездите
Two talk shows appear in the episode	В епизода се появяват две токшоу
Shower, some clothes, some makeup	Душ, малко дрехи, малко грим
I knew you didn't want that either	Знаех, че и ти не искаш това
I would have their blood on my hands	Щях да имам кръвта им по ръцете си
A man enters a bar carrying a duck	Мъж влиза в бар, носейки патица
I recommend this group to everyone	Препоръчвам тази група на всички
I keep explaining everything from the beginning	Продължавам да обяснявам всичко от самото начало
She has two younger sisters	Тя има две по-малки сестри
I think we need more drinks	Мисля, че имаме нужда от повече напитки
I think we need to open them	Мисля, че трябва да ги отворим
I undressed at a rapid pace	Съблякох се с бърза скорост
I managed to work without hands	Успях да работя без ръце
I transferred and hid the machines	Прехвърлих и скрих машините
I know something we can do	Знам нещо, което можем да направим
I remember her father's eyes when he was just standing there	Спомням си очите на баща й, когато просто стоеше там
I didn't have to look to know that everything was broken	Не трябваше да гледам, за да знам, че всичко е счупено
I've been having sex without passion for a long time	Правих секс без страст от дълго време
I didn't feel completely recovered	Не се чувствах напълно възстановен
I never got you involved	Никога не съм те замесвал
A car stopped right there on the street	Една кола е спряла точно там на улицата
Now I see what he means	Сега виждам какво има предвид
The construction of a new monument is planned	Предвидено е изграждането на нов паметник
A pet project, one might say	Проект за домашни любимци, може да се каже
I didn't know what to do with him	Не знаех какво да правя с него
I'm starting to get involved in something to do	Започвам да се намесвам за нещо, което да правя
I live in their home as a sanctuary	Живея в дома им като в светилище
I didn't do it for me	Не го направих за мен
I could remember those incidents	Можех да си спомня тези случки
I was also on the quiet bus	Бях и в тихия автобус
I pulled on her jacket and called her	Дръпнах сакото й и й се обадих
I think it's in about thirty days	Мисля, че това е след около тридесет дни
At the moment I can't fall in love with a foreigner	В момента не мога да си падам по чужденец
I didn't want to hope	Не исках да се надявам
A guide takes you to places you have never been	Екскурзовод ви отвежда на места, на които никога не сте били
I no longer cared if she saw me	Вече не ме интересуваше дали ме е видяла
I leave before sunrise	Тръгвам си преди изгрев слънце
I started saying hey	Започнах да казвам хей
I attacked the food with great enthusiasm	С голям ентусиазъм атакувах храната
I'm just doing what's needed right now	Просто правя каквото е необходимо в момента
A good officer, young but down to earth	Добър офицер, млад, но земен
I was ahead of myself	Изпреварих себе си
Most of all, I find it useful	Най-вече го смятам за полза
I remember advertising cigarettes as a boy	Спомням си рекламата на цигари като момче
I better surrender	По-добре да се предам
No summary can justify it	Никакво обобщение не може да го оправдае
I will not follow my grandfather in business	Няма да последвам дядо си в бизнеса
In any case, grandfather	Във всеки случай дядо
The patient may know what medication he needs	Пациентът може да знае от какво лекарство се нуждае
I lock myself in a dark room	Затварям се в тъмна стая
A month ago, he said so	Преди месец той каза, че е така
I looked eighteen	Изглеждах на осемнадесет
I want to know about you today	Искам да знам за теб днес
This system is mainly of historical interest	Тази система представлява предимно исторически интерес
I didn't want to look for the second floor	Не исках да търся втория етаж
I prayed silently for the right words	Молех се мълчаливо за правилните думи
I've usually never been so angry	Обикновено никога не съм се ядосвал така
I opened my tired eyes and looked around	Отворих уморените си очи и се огледах
I felt a sudden shock of recognition	Почувствах внезапен шок от разпознаване
I have a great passion for teaching and I am extremely patient	Имам голяма страст в преподаването и изключително търпелив
That should be enough	Трябва да е достатъчно
I met her, but no, she wasn't pregnant	Срещнах я, но не, тя не беше бременна
I prayed he would succeed	Молех се да успее
I hurried back to the bedroom	Бързо се върнах в спалнята
I tasted her, she tasted me	Аз вкусих нея, тя вкуси мен
I immediately packed my bags and left	Веднага си опаковах багажа и си тръгнах
I can't stand looking at your face anymore	Не издържам повече да гледам лицето ти
Weed stopped in front of the outer edge of his vision	Плевел спря пред външния край на зрението му
I am no longer a child	вече не съм дете
I've always been honest with him	Винаги съм бил честен с него
I lay there like a corpse	Лежах там като труп
A very strange way to handle events	Много странен начин за обработка на събития
I encourage them to try different sports and activities	Насърчавам ги да опитат различни спортове и дейности
I was a little early for the train	Бях малко по-рано за влака
I didn't even know he was here for a while	Дори не знаех, че е тук известно време
I also thought she was losing her ability to hear	Мислех също, че тя губи способността си да чува
I found his mouth and kissed him long and tenderly	Намерих устата му и го целунах дълго и нежно
I didn't have to ask the question out loud	Не трябваше да задавам въпроса на глас
I believe you and it's not in your head	Вярвам ти и не е в твоята глава
Pain pierced his shoulder	Болка прониза рамото му
I was born in the middle of the night	Зародих се посред нощ
I know you love me too	Знам, че и ти ме обичаш
I must have lost track of time again	Сигурно отново съм изгубил представа за времето
I will not go back and forth with him	Няма да се връщам напред-назад с него
Mexican soldiers spent a second group across the prairie	Мексикански войници прекараха втора група през прерията
I thought about that for a moment	Обмислих това за момент
A figure stood alone across the street	Една фигура стоеше сама от другата страна на улицата
I still can't let you in my bedroom	Все още не мога да те допусна в спалнята си
I have records from my youth	Имам записи от младостта си
The small sample size is a limitation of this study	Малкият размер на извадката е ограничение на това проучване
I let her run and hide	Оставих я да бяга и да се скрие
I am now in the center of the circle	Сега съм в центъра на кръга
I came home here at about six o'clock	Прибрах се тук около шест часа
I didn't even want to be attracted	Дори не исках да ме привлича
I work with network security	Работя с мрежова сигурност
I have to keep my mouth shut	Трябва да си държа устата затворена
I find the lies they tell encouraging	Намирам лъжите, които изричат, окуражаващи
I finally decided	Най-после реших
It dissolved quickly	Бързо се разтвори
I do not come from this galaxy	Аз не идвам от тази галактика
It is usually seen with a lab coat	Обикновено се вижда с лабораторно палто
It is important to provide answers to them	Важно е да предоставим отговори за тях
I threw myself into bed	Хвърлих се в леглото си
I realized it over and over again	Осъзнавах го отново и отново
I didn't have to tell her where to go	Не трябваше да й казвам къде да отиде
I really like playing football	Наистина обичам да играя футбол
Fleet of cargo ships	Флот от товарни кораби
I haven't seen one worth kissing yet	Все още не съм виждал такъв, който да си струва целувка
I just need fresh air	Просто ми трябва чист въздух
I filled in the rest	Попълних останалото
A few of the others, too	Няколко от другите също
I have my car here	Имам моя автомобил тук
I took a deep breath, but it didn't calm me down	Поех дълбоко дъх, но това не ме успокои
I asked if it was a reading class	Попитах дали това е час по четене
I looked at my watch again	Погледнах отново часовника си
I'm worried about our people	Тревожа се за нашите хора
I miss everyone and especially them	Липсват ми всички и особено те
I cried with pleasure and grabbed the man's wrist	Разплаках се от удоволствие и хванах китката на мъжа
The calm man was more inclined to speak	Спокойният човек беше някой по-склонен да говори
Horror appeared on his face	По лицето му се изписа ужас
I forced myself to look at my screen	Принудих се да погледна екрана си
I nodded in his direction to warn the others	Кимнах в негова посока, за да предупредя останалите
I turn my head to look at the rear window	Обръщам глава, за да погледна задното стъкло
I wondered who he was	Чудех се кой е той
I have never met a more modest person	Никога не съм срещал по-скромен човек
I was glad he was having fun	Радвах се, че се забавлява
I felt part of her hair begin to break	Усетих, че част от косата й започва да се къса
I'm almost done	Почти го свърших
I can't understand that logic	Не мога да разбера тази логика
This demonstration secured the contract	Тази демонстрация осигури договора
I learned a great lesson from this	Научих голям урок от това
I heard a lot of water flowing	Чувах как тече много вода
I think she's talking to me	Мисля, че тя говори на мен
I was lonely in an amazing way	Бях самотен до невероятен начин
I did not give another description	Не дадох повече описание
I had to leave the house	Трябваше да напусна къщата
But the song was just one branch of their art	Но песента беше само един клон от тяхното изкуство
However, I do not believe in this	Аз обаче не вярвам в това
I gave each child three candies	Дадох на всяко дете по три бонбона
I use a smaller blade than most	Използвам по-малко острие от повечето
The slave of suspicion will suspect everyone	Робът на подозрението ще заподозре всички
I just get a friendly look	Просто получавам приятелски поглед
I'm trying to get back	Опитвам се да се върна
I want you to be healed	Искам да бъдеш оздравен
I didn't even have a car and they knew it	Аз дори нямах кола и те го знаеха
I can't imagine you're not around	Не мога да си представя да те няма наоколо
The database is a collection of organized data	Базата данни е колекция от организирани данни
I had my chance in life	Имах своя шанс в живота
I haven't told anyone	не съм казал на никого
The concrete plan is essential for a successful project	Конкретният план е от съществено значение за успешен проект
I knew things would get better between us again	Знаех, че нещата между нас отново ще се оправят
I don't work well with others	Не работя добре с другите
A knock on the door interrupted my thoughts	Почукване на вратата прекъсна мислите ми
I pressed my advantage	Натиснах предимството си
I look through tears	Гледам през сълзи
I put it in her jeans pocket	Пъхнах го в джоба на дънките й
I try to decipher the meaning of these moving lips	Опитвам се да разчета значението на тези движещи се устни
I should have told you about them	Трябваше да ти кажа за тях
I want to meet a really nice person	Искам да срещна наистина приятен човек
And I once was	И аз съм бил някога
I pay her to take care of the place	Плащам й да се грижи за мястото
I loved and respected her for so many reasons	Обичах я и я уважавах по толкова много причини
I understand, I'm also angry	Разбирам, също се ядосвам
I couldn't have an accident	Не можех да имам инцидент
A kind of cold war between the two powers	Един вид студена война между двете сили
I turned back to the door and slid down	Обърнах се назад към вратата и се плъзнах надолу
I understood her in front of me	Разбрах я пред себе си
I may have found someone who knows me	Може да съм намерил някой, който ме познава
I didn't love her, I never loved her	Не я обичах, никога не съм я обичал
I see the same thing happened to you	Виждам, че и на теб се е случило същото
A guard comes down the hall	Пазач идва по коридора
I was on the edge and not in the mood to argue	Бях на ръба и нямах настроение да споря
A pulse of his blood flowed in my mouth	Пулс от кръвта му потече в устата ми
I barely asked him	Едва го попитах
I told five innocents	Казах петима невинни
The course has changed significantly over the years	Курсът се е променил значително през годините
It was a dangerous job	Това беше опасна работа
I always look like hell in the morning	Винаги изглеждам като ад сутрин
I look forward to your reply	Очаквам с нетърпение вашия отговор
Now I knew what they really meant together for eternity	Сега знаех какво всъщност означават заедно за вечността
I would understand from all these views	Бих разбрал от всички тези възгледи
I've never seen you look so happy	Никога не съм те виждал да изглеждаш толкова щастлив
It is now common in all states	Сега се среща често във всички щати
I just stopped hanging out with them	Просто спрях да се мотая с тях
I wouldn't mind blowing it up	Не бих имал нищо против да я взривя
I just wanted to come and dance a little	Просто исках да дойда да потанцувам малко
Robinson and his daughters are very close	Робинсън и дъщерите му са много близки
We will meet below	Ще се срещнем долу
I will tell you the facts	ще ви кажа фактите
A fantastic start to the new decade	Фантастично начало на новото десетилетие
I wouldn't consider myself a fitness rat	Не бих се смятал за фитнес плъх
I'm starting to think about new friends	Започвам да мисля за нови приятели
I just have to go and meet groups of people	Трябва само да отида и да се срещна с групи хора
Nausea settled in her empty stomach	В празния й стомах се настани гадене
I intend to do just that	Възнамерявам да направя точно това
And I never say anything	И аз никога не казвам нищо
I turned and walked to my room	Обърнах се и тръгнах към стаята си
I had to work until late	Трябваше да работя до късна смяна
A feeling that will never please him	Усещане, което никога няма да го моли
I feel like a stranger to myself	Чувствам се като непознат за себе си
I think that's for sure	Мисля, че това е сигурно
This was the first use of both names	Това беше първото използване на двете имена
A low alarm sounded as she crawled down the hall	Тиха аларма прозвуча, докато тя пълзя по коридора
I know she was around, but look at them	Знам, че е била наоколо, но виж ги
I looked at my watch and smiled	Погледнах часовника си и се усмихнах
A man stepped forward, one who did not wear awnings	Мъж пристъпи напред, такъв, който не носеше сенници
A boot came down to him	До него се спусна ботуш
please forgive	моля за прошка
I thought you would appreciate me protecting you	Мислех, че ще оцениш, че те защитавам
I had seen him before, but I couldn't remember	Бях го виждал преди, но не можех да си спомня
I definitely want to get married	Определено искам да се оженим
I looked at the address	Разгледах адреса
The pastor is a very patient servant	Пасторът е много търпелив слуга
Seriously, I don't have any energy left after today	Сериозно не ми остана повече енергия след днес
She was killing him	Тя го убиваше
I had the feeling that the old man understood	Имах чувството, че старият го разбра
I didn't move for a few seconds	Не помръднах няколко секунди
I think the brother and sister adored each other	Мисля, че братът и сестрата се обожаваха
I certainly haven't seen or read anything	Със сигурност не съм виждал или чел нищо
I know you gentlemen are lying to me	Знам, че вие, господа, ме лъжете
I will continue to help them from time to time	Ще продължа да им помагам от време на време
I would hang out in the library	Бих се мотала в библиотеката
I begin to approach them one by one to heal them	Започвам да ги приближавам един по един, за да ги излекувам
I felt lost and he looked like that	Чувствах се изгубена и той изглеждаше така
Electricity began to flow in his hand	В ръката му започна да тече ток
I may have already expired	Може вече да съм изтекъл
This larger search was also unsuccessful	Това по-голямо търсене също беше неуспешно
I tried to shout, but my voice trailed off	Опитах се да извикам, но гласът ми изчезна
The top panel was cracked	Панел отгоре беше спукан
I haven't heard anything about it	Не съм чувал нищо за това
The route was abandoned after the single season	Маршрутът беше изоставен след единичния сезон
I was not constantly reminded that he was gone	Не ми напомняха постоянно, че го няма
I tried to climb back	Опитах се да се катеря назад
I didn't look back to see if they had noticed	Не погледнах назад, за да видя дали са забелязали
I do not intend to sleep in this dress	Не смятам да спя в тази рокля
I heard them talk about it	Чух ги да говорят за това
I was cold and muddy	Беше ми студено и кално
A large red heart forms around the image	Около изображението се образува голямо червено сърце
I made coffee and took a long hot shower	Направих кафе и си взех дълъг горещ душ
Still, I sought blessings	Все пак потърсих благословия
I did a few songs at school	Направих няколко песни в училище
I will not be the last	няма да съм последен
I struggle with original sin	Боря се с първородния грях
I almost fell to my knees in relief	Почти паднах на колене от облекчение
I met such a person once	Веднъж се срещах с такъв човек
But with great style comes great responsibility	Но със страхотния стил идва и голяма отговорност
The film met with mixed reviews	Филмът срещна смесена критика
A steep path led us up	Стръмна пътека ни изведе нагоре
I wasn't ready to do that, certainly not with her	Не бях готов да направя това, със сигурност не с нея
I had the same problems as everyone else	Имах същите проблеми като всички останали
But it is what it is	Но е това, което е
I played on the odds and intentionally lost	Играех на коефициентите и умишлено губех
I have always wanted and hoped to start a family	Винаги съм искал и съм се надявал да създам семейство
I really liked her and enjoyed spending time with her	Наистина я харесвах и ми беше приятно да прекарвам времето си с нея
I introduced him to my agent	Запознах го с моя агент
I'm thinking of adding green accents to my classroom	Мисля да добавя зелени акценти към класната си стая
A jar full of glass balls	Буркан, пълен със стъклени топки
I will be really grateful for your help with this	Наистина ще съм благодарен за помощта ви с това
I landed another and more shocking	Кацнах още един и по-разтърсващ
A new dawn will dawn	Ще изгрее нова зора
I picked things up	Подхванах нещата
I remember backing away and not thinking	Спомням си да се отдръпна и да не мисля
A dark shadow passed overhead	Отгоре мина тъмна сянка
I'm really scared of this day	Наистина се страхувам от този ден
I really felt out of place	Наистина се почувствах не на място
I know what you told him	Знам какво му казахте
I love the art of this	Обичам изкуството на това
I remembered what you said about safety and risk	Спомних си какво казахте за безопасността и риска
I could understand how this happened	Можех да разбера как се случи това
I finally pulled out the last one and smiled	Най-накрая извадих последния и се усмихнах
I hope he never comes back	Надявам се никога да не се върне
I hated not being able to see you	Мразех да не мога да те видя
I was silent about the threats	Мълчах за заплахите
I think that's the biggest difference	Мисля, че това е най-голямата разлика
I did it to make you appreciate me	Направих го, за да ме оцениш
I would not expect anything else!	Не бих очаквал нищо друго!
I trained my troops to kill your hunters	Обучих войските си да убиват вашите ловци
I can't control any of this	Не мога да контролирам нищо от това
I had failed him somehow	Бях го провалил по някакъв начин
A picture is a picture of something	Снимката е снимка на нещо
I've never thought about it before	Никога не съм мислил за това преди
I kept walking down the dark street	Продължих да вървя по тъмната улица
I went to live with my grandmother	Отидох да живея при баба ми
A computer image of the train appeared	Появи се компютърно изображение на влака
I thought it was very appropriate	Мислех, че е много подходящо
This was also untrue	Това също беше невярно
I admired her before she struck the first note	Възхищавах й се, преди да удари първата нота
We need to send it to an earlier generation	Трябва да го изпратим на по-ранно поколение
A big smile filled her heart	Голяма усмивка изпълни сърцето й
A pool of bright red blood formed around him	Около него се образуваше локва яркочервена кръв
I could wear anything	Можех да нося всичко
I feel like shit from that	Чувствам се като лайно от това
I wake them up every morning	Всяка сутрин ги събуждам
I did not go beyond the border like you	Не съм се поставял извън границата като теб
I was a little confused	Бях малко объркан
I was very desperate	Бях много отчаян
I bet you feel the same way	Обзалагам се, че и ти се чувстваш по същия начин
I try to pull her back, but she's already inside	Опитвам се да я дръпна назад, но тя вече е вътре
I immediately feel in love with her	Веднага се чувствам влюбен в нея
I understood from the way he looked at you today	Разбрах от начина, по който те гледаше днес
The language is a complex case	Сложен случай е езикът
A ticket to heaven	Билет за рая
I was sexually abused as a young boy	Бях сексуално малтретиран като младо момче
I have never seen him fight or fail	Никога не съм го виждал да се бори или да се проваля
I was sick of this bathroom	Болех от тази баня
I mean, we have to work together every day	Искам да кажа, че трябва да работим заедно всеки ден
I didn't want to be on earth	Не исках да съм на земята
I couldn't see the girl's face	Не успях да видя лицето на момичето
I had to remind myself to keep going	Трябваше да си напомня да продължа
Females become pregnant every other year	Женските забременяват всяка друга година
I believe we can count on your judgment	Вярвам, че можем да разчитаме на вашата преценка
I knew nothing about this nonsense	Не знаех нищо за тези глупости
I refused to eat that shit in the count	Отказах да ям това лайно в графа
I took a step forward	Направих крачка напред
I have your girl at my disposal	Имам твоето момиче на мое разположение
I was shocked to see it open and empty	Бях шокиран да го видя отворен и празен
Now I understand that	Сега разбирам това
In this way, the system was beneficial to both parties	По този начин системата беше от полза и за двете страни
I had my reasons and you know them	Имах своите причини и вие ги знаете
A roar filled his brain	Рев изпълни мозъка му
I looked around without noticing anything unusual	Огледах се, без да забелязвам нищо необичайно
Sometimes I hate that damn computer	Понякога мразя този проклет компютър
I didn't think about my next moves	Не мислех за следващите си движения
I hope it's a strong enough relationship	Надявам се, че е достатъчно здрава връзка
I can watch this picture for hours	Мога да гледам тази снимка с часове
I went to their wedding	Отидох на сватбата им
I didn't like watching me	Не ми хареса да ме гледа
I've always known about that	Винаги съм знаел за това
I can't afford to lose any of you	Не мога да си позволя да загубя някой от вас
I have no idea if he feels the same way	Нямам представа дали той се чувства по същия начин
I wanted to be there, walking through the clouds	Исках да съм там, да вървя през облаците
I'm searching the other buildings around us	Претърсвам другите сгради около нас
I didn't want to be away from my parents	Не исках да се отдалечавам от родителите си
I think the orange is super amazing	Мисля, че портокалът е супер поразителен
Changes were made to the project during construction	По време на строителството бяха направени промени в проекта
I wear it all to make her happy	Нося го всичко, за да я направя щастлива
I'm lucky to know people who do	Имам късмета да познавам хора, които го правят
I followed her and shouted at her	Тръгнах зад нея и й извиках
I do it just to keep quiet	Правя го само за да му замълча
I would like to be friends	Бих искал да бъдем приятели
Many of his men would die then	Тогава много от хората му щяха да умрат
I will lose several million dollars	Ще загубя няколко милиона долара
I was never completely happy with the entrance	Никога не съм бил напълно доволен от входа
I've never felt this way about anyone else	Никога не съм се чувствал така към някой друг
I mean the only one	Имам предвид единствената
I can only warn you not to follow this approach	Мога само да предупредя да не следваш този подход
I would like a lot of children	Бих искал много деца
I mean, that's the essence of his art	Искам да кажа, това е същността на неговото изкуство
The program was not renewed for the second series	Програмата не беше подновена за втора серия
I was not afraid of this simple rat snake	Не се страхувах от тази проста плъхова змия
However, I did not listen to him and sent him away	Все пак не го послушах и го изпратих
I think that's why he stole me	Мисля, че затова ме крадеше
I wish you and your mother all the best	Пожелавам на теб и майка ти всичко най-добро
I had no doubts	Нямах никакви съмнения
A pistol pressed against his ear	Пистолет притисна ухото му
I wanted to catch something strong	Исках да уловя нещо силно
I had four more bullets to fire	Имах още четири куршума за изстрел
I know people who sit so long and long	Познавам хора, които седят толкова дълго и по-дълго
I thought you wanted to marry me	Мислех, че искаш да се омъжиш за мен
I guess he knows what he's dealing with	Предполагам, че знае с какво си има работа
Still, I wanted something different for my life	Все пак исках нещо различно за живота си
Now the site is an industrial property	Сега обектът е индустриален имот
A bunch of nothing, but necessary, meaningful nothing	Куп от нищо, но необходимо, смислено нищо
I saved it for later	Запазих го за по-късно
I was so eager to shoot one for myself	Бях толкова нетърпелив да заснема един за себе си
I got there around twelve-forty	Стигнах там около дванадесет и четиридесет
I need to feel loved	Имам нужда да се чувствам обичана
I'm a musician and you're ignorant	Аз съм музикант, а ти си невеж
I looked so ugly to cry	Изглеждах толкова грозно да плача
I had to admit, it was weird	Трябваше да призная, че беше странно
I have a long day today	Имам дълъг ден днес
Everyone had a great evening	Всички изкараха топ вечер
I'm sitting in a big chair across from her	Седя на голям стол срещу нея
I can't stand up for myself	Не мога да отстоявам себе си
I was worried that something might have happened to you	Притесних се, че може да ти се е случило нещо
I wanted her to see my family and home	Исках тя да види семейството и дома ми
Most of us are career officers	Повечето от нас са кариерни офицери
I opened my mouth several times	Отворих уста няколко пъти
I repeat what almost everyone else has said	Повтарям казаното от почти всички останали
I was talking	Аз си говорех
A little experience will solve the problem	Малко опит ще реши проблема
I wondered if she was doing the same	Чудех се дали тя прави същото
I had to do something, move this work forward	Трябваше да направя нещо, да придвижа тази работа напред
I said yes, of course	Казах да, разбира се
I received more exposure and recognition with my photography	Получих повече експозиция и признание с моята фотография
I looked in my kitchen	Погледнах в кухнята си
I see him physically trying to calm down	Виждам го как физически се опитва да се успокои
I wanted to know what it was	Исках да знам какво е
The tribe ruled by women	Племето, управлявано от жени
I threw vegetables and fruits in my cart twice	Хвърлих зеленчуци и плодове в количката си два пъти
There's nothing I can do but watch	Не мога да направя нищо, освен да гледам
I used all my strength to stand up	Използвах цялата си сила, за да се изправя
He had to remove the face guard	Трябваше да сваля предпазителя за лице
But I didn't think about her feelings	Но не мислех за нейните чувства
I turned and saw a tall man in the shadows	Обърнах се и видях висок мъж в сенките
I could tell you this will be a long time ago	Бих могъл да ти кажа, че това ще дойде отдавна
I had to talk to him about something	Трябваше да говоря с него за нещо
I heard the door to her bedroom close down in the hallway	Чух вратата на спалнята й да се затваря отдолу в коридора
I don't need this thing	не ми трябва това нещо
I send strength to all his friends and relatives	Изпращам сила на всички негови приятели и роднини
I got up to walk back to the camp	Станах, за да тръгна обратно към лагера
I can't heal you the way you want	Не мога да те излекувам по начина, по който искаш
I can't take credit for that	Не мога да си взема заслугата за това
I wish everyone started when they were young	Иска ми се всеки да е започнал, когато е бил млад
I lost my job as a dancer	Загубих работата си като танцьорка
I felt better after that	Почувствах се по-добре след това
I want you, you are mine	Искам те, ти си мой
I said with a stern face	- казах аз със строго лице
One day he left and never returned	Един ден той си отиде и никога не се върна
I have much more important things in my head	Имам много по-важни неща в главата си
I feel a mixture of anger, interest, sadness, excitement	Усещам смесица от гняв, интерес, тъга, вълнение
I was wearing a long black coat	Носех дълго черно палто
I think he took a taxi	Мисля, че тръгна с такси
I started this whole story	Започнах цялата тази история
I only need a few days	Трябват ми само няколко дни
I had to teach with action and reference	Трябваше да преподавам с действия и посочване
I sleep for the first time in days	Спя за първи път от дни
I turned off the radio	Изключих радиото
I really like how beautiful everything looks	Наистина ми харесва колко красиво изглежда всичко
I will not let you lie here and die	Няма да те оставя да лежиш тук и да умреш
The bird was eaten	Птичето беше изядено
I can definitely offer you everything you have a taste for	Определено мога да ви предложа всичко, за което имате вкус
I picked it up in time	Навремето го прибрах
I never expected to be so lucky	Никога не съм очаквал да имам този късмет
For a long time I could consider him not	Дълго можех да го смятам за не
I can become a topic	Мога да стана тема
I won't let you both go	Няма да ви пусна двамата
I hoped that was it	Надявах се, че това е всичко
A week later, a fire broke out in the library	Една седмица по-късно е избухнал пожар в библиотеката
I hope you get some relief soon	Надявам се скоро да получите малко облекчение
I don't pay for it because it's not right	Не го плащам, защото не е редно
I remember going to school	Спомням си, че ходих на училище
I've been trying to avoid him ever since	Оттогава се опитвах да го избягвам
You have to use this	Трябва да използвате това
I asked him if he was a father	Попитах го дали е баща
I wondered if he was looking for me	Чудех се дали ме е търсил
I have seen dogs that are attached to their owners	Виждал съм кучета, които са привързани към стопаните си
I hated when she was right	Мразех, когато беше права
Communications have also been severely damaged	Комуникациите също пострадаха сериозно
I followed him to the front door	Последвах го до входната врата
Some powers were excluded from the game	Някои правомощия бяха изключени от играта
A mask was pressed against her face	На лицето й беше натисната маска
He had no experience with drama at the time	В този момент той нямаше опит с драмата
I didn't know how long we did it	Не знаех колко време го правихме
I was happy to stay here, to spend time with you	Бях щастлив да остана тук, да прекарвам време с теб
I fought for it with every fiber of my being	Борих се за това с всяка фибра на съществото си
I guess we all needed to know better	Предполагам, че всички трябваше да знаем по-добре
I am yours as much as you are mine	Твой съм толкова, колкото и ти си мой
A message from the strong	Послание от силните
I wonder what will happen to you	Интересува ме какво ще се случи с теб
I had to stop feeling sorry for myself	Трябваше да спра да се самосъжалявам
A few weeks later he had a successful test	Няколко седмици по-късно имаше успешен тест
I carefully put everything in my bag	Внимателно сложих всичко в чантата си
Helm clung to life for several hours	Хелм се вкопчи в живота няколко часа
I can't afford that time	Не мога да си позволя това време
I have to find my voice	Трябва да намеря гласа си
He was later released after receiving a police warning	По-късно той беше освободен, след като получи полицейско предупреждение
I couldn't do it without you	Не бих могъл да се справя без теб
A glass wall separated the living room from the bedroom	Стъклена стена отделяше всекидневната от спалнята
I show people who they really are	Показвам на хората кои са всъщност
I hate what he did to me	Мразя това, което ми направи
I chose the front one just because	Избрах предната, просто защото
I can barely hold back my tears	Едва сдържам сълзите
I had a feeling of vomiting in my throat	Имах усещане за повръщане в гърлото
I want to feel that way again	Искам отново да се чувствам така
Instruments used include piano and guitar	Използваните инструменти включват пиано и китара
I really enjoyed learning to fight	Много ми хареса да се науча да се бия
There was a certain light ahead	Отпред се виждаше определена светлина
I admit that I am jealous of such creativity	Признавам, че ревнувам от такова творчество
I spread my arms over her chest	Разперих ръце над гърдите й
Their most significant threat is people's anxiety	Най-значимата им заплаха е безпокойството от хората
I wanted to take you	Исках да те вземат
Holds attention from start to finish	Задържа вниманието от началото до края
I suspect I won't miss much	Подозирам, че няма да ми липсва много
I guess they will be considered homeless	Предполагам, че ще се считат за бездомни
I got you out of jail	Изкарах те от затвора
I have to get him back here	Трябва да го върна тук
I went into the bathroom	Влязох в банята
I've always wondered what that is	Винаги съм се чудил какво е това
But I had to be careful	Трябваше обаче да внимавам
I wondered what his gift was	Чудех се какъв е подаръкът му
I know our air is dry in the house	Знам, че въздухът ни е сух в къщата
I will destroy your army	Ще унищожа армията ти
I like the concept, but not the execution	Харесва ми концепцията, но не и изпълнението
I spent the last local day in orbit	Прекарах последния местен ден в орбита
I only had contempt for them	Имах само презрение към тях
She currently has a long-term relationship	В момента тя има дългосрочна връзка
Then I took full control	Тогава поех пълното управление
I could just contact him	Просто можех да се свържа с него
I'm worried about them, you know	Тревожа се за тях, нали знаеш
I had to have a cup of coffee first	Първо трябваше да изпия чаша кафе
I could breathe again	Можех да дишам отново
A bridle path appeared to their right	Отдясно им се появи пътека с юзда
I had no right to prevent or interfere in this	Нямах право да предотвратявам или да се намесвам в това
I couldn't see where the problem was coming from	Не можах да видя откъде идва проблема
I knew he was doing it at one time	Знаех, че по едно време го прави
I gave you a night to remember	Дадох ти нощ за запомняне
I'm not going to make another nest	Няма да отида да правя друго гнездо
I am counting at least three lies you have told so far	Преброявам поне три лъжи, които си изказал досега
I pointed to the ground	Посочих към земята
A small amount of it fell	Малко количество от него падна
I needed to be more aware of that	Трябваше да съм по-съзнателен за това
I was breathing slowly, but my mind raced again	Дишах бавно, но умът ми отново се понесе
I stayed away from people	Стоях далеч от хората
I didn't even need to search the house	Дори нямах нужда да претърсвам къщата
I just can't believe your father will order the attack	Просто не мога да повярвам, че баща ти ще нареди атаката
I've already tried	Вече опитах
I think she was worried	Мисля, че беше загрижена
I follow his line of sight	Следя линията на зрението му
I went to see for myself	Отидох да се уверя сам
I heard people whispering to each other	Чувах как хората започват да шепнат помежду си
I said to myself, it's over	Казах си, свършено е
I think you want to experiment	Мисля, че искате да експериментирате
I can do nothing more than ask forgiveness from others	Не мога да направя нищо повече от това да поискам прошка от другите
I had to read the letter	Трябваше да прочета писмото
I fainted from the pain	Припаднах от болката
I wanted to get away from things	Исках да се отклоня от нещата
I tried to be calm	Опитвах се да бъда спокоен
I'm coming on a fast horse	Идвам на бърз кон
I can't fight the tears anymore	Не мога повече да се боря със сълзите
I couldn't even think of looking away	Не можех дори да си помисля да отклоня поглед
Then I started down the hill	След това започнах да слизам по хълма
I think he knocked down a porch in the morning	Мисля, че той събори една веранда сутринта
I decide to roll my eyes and ignore	Решавам да завъртя очи и да игнорирам
I fold it neatly before putting it on a chair	Сгъвам го спретнато, преди да го сложа на стол
I feel confused and sad	Чувствам се объркан и тъжен
I watched as five minutes passed	Гледах как минаха пет минути
A friend had to tell me that this was not my story	Един приятел трябваше да ми каже, че това не е моята история
I can show you around if you want	Мога да ви покажа наоколо, ако искате
I bought it and read it over and over again	Купих го и го прочетох отново и отново
I know he still loves me	Знам, че той все още ме обича
I was curious to see where this would go	Бях любопитен да видя къде ще стигне това
Unique production, in a limited edition	Уникална продукция, в ограничено издание
I stood completely still and watched him calmly	Стоях напълно неподвижно и го гледах спокойно
I lost it in all the shelves and folders	Изгубих го във всички рафтове и папки
I hope he doesn't, but who knows	Надявам се да не го направи, но кой знае
I wanted things my way	Исках нещата по свой начин
I can't get a clear idea of ​​the girl	Не мога да получа ясна представа за момичето
I'm in my darkened room	Аз съм в моята затъмнена стая
I feel mostly safe in this warm embrace	Чувствам се най-вече в безопасност в тази топла прегръдка
I like to play with colors	Обичам да играя с цветовете
I had no desire to ruin my marriage	Нямах желание да развалям брака си
I feel so lost without her	Чувствам се толкова изгубен без нея
I did not understand everything	Не разбрах всичко
I went straight home	Тръгнах право към къщи
Such a long blade is called a sword	Такова дълго острие се нарича меч
He begs her to marry him and she accepts	Той я моли да се омъжи за него и тя приема
I couldn't believe it	Не можех да повярвам
A voice he could trust and trust	Глас, на който можеше да повярва и да се довери
I hid all these things under my bed	Скрих всички тези неща под леглото си
I entered each share in my computer	Въведох всяка акция в компютъра си
I made such a fool	Направих такъв глупак
I will not hurt you	няма да те нараня
I just thought you might want to know	Просто си помислих, че може да искате да знаете
I rolled over and my wild gaze fell on the beast	Изтърколих се, а дивият ми поглед падна върху звяр
I probably wasn't raised to kill	Вероятно не съм отгледан да убивам
I focused mostly on my technique	Концентрирах се най-вече върху моята техника
A perfect example of things that are not what they seem	Перфектен пример за нещата, които не са това, което изглеждат
I was now committed to silence	Сега бях отдаден на тишината
I wanted nothing more than to play music	Не исках нищо повече от това да пускам музика
I'll take you out today	Днес ще те изведа
I love this dog to death	Обичам това куче до смърт
A little later we went to the rocking boats	Малко по-късно отидохме до люлеещите се лодки
A waiter addressed her with a message	Сервитьор се обърна към нея със съобщение
I'm so proud of you, my little boy	Толкова се гордея с теб, мое малко момче
I am not mad at you	не ти се сърдя
I did it with my grandmother once	Веднъж го направих с баба ми
You can also add a little less sugar	Може да добавя и малко по-малко захар
I worked fast, trying to get her back together	Работих бързо, опитвайки се да я събера отново
My daughter was crying as she removed the dust	Дъщеря плачеше, докато премахваше праха
I intend to lead this change	Възнамерявам да ръководя тази промяна
And I mostly meant it	И аз най-вече го имах предвид
It seems that this plan was never fully developed	Изглежда, че този план никога не е бил разработен напълно
I can fix it later	Мога да го поправя по-късно
I did not expect an apology	Не очаквах извинение
I had become such a person	Бях станал такъв човек
I thought about how bad it must be for them	Мислех си колко лошо трябва да е за тях
And I deserve support	И аз заслужавам подкрепа
I gave it to him and ran away	Дадох му я и избягах
I can't go back to my family	Не мога да се върна при семейството си
I can't change my mind now	Не мога да променя решението си сега
They will also answer alarm calls from others	Те също така ще отговарят на алармени повиквания от други
A different millennium	Едно различно хилядолетие
I told you he was a great player	Казах ти, че е голям играч
I decided to go to my own room	Реших да се отправя към собствената си стая
I didn't mind the girl	Нямах нищо против момичето
I knew nothing about sex	Не знаех нищо за секса
I placed three large rubber bands around the deck	Поставих три големи гумени ленти около палубата
I didn't remember going to the park	Не помнех да съм ходил в парка
I could not see this story or report	Не успях да видя тази история или репортаж
I wonder if you even know their names	Чудя се дали изобщо знаете имената им
I can feel that trait	Мога да усетя тази черта
I can forgive your friend	Мога да простя на приятеля ти
I got up and went to the rest room	Станах и отидох в стаята за почивка
I plan to take the test at some point	Смятам да взема теста по някое време
I helped her release the water	Помогнах й да пусне водата
I have spoken at length with each of you	Говорих надълго и нашироко с всеки от вас
A hint of a world long gone	Намек на свят, отдавна отминал
I really started taking care of him	Наистина започнах да се грижа за него
I watched from a few yards	Гледах от няколко ярда
I am now in the same dilemma as my father	Сега съм в същата дилема като баща ми
I stayed there, shivering from the bitter cold	Останах да стоя там, треперейки от лютия студ
Very friendly and cheerful front office, helpful maintenance staff	Много дружелюбен и весел преден офис, услужлив персонал по поддръжката
I will always be happy to help you	Винаги ще се радвам да ви помогна
I hear there are so many	Чувам, че са толкова много
I could breathe easier	Можех да дишам по-лесно
I thought that if you never knew, you would be safe	Мислех си, че ако никога не знаеш, ще си в безопасност
I was trying to block everything	Опитвах се да блокирам всичко
I ran away one day after we quarreled over something	Избягах един ден, след като се скарахме за нещо
I was the army for this small nation	Аз бях армията за тази малка нация
I hurried home to you	Побързах да се прибера при теб
I did what was necessary for survival	Направих необходимото за оцеляване
I would like to create a heat map diagram	Бих искал да създам диаграма с топлинна карта
I have never been to such a church	Никога не съм бил в такава църква
I told you before that the soul has no sex	Казах ти преди, че душата няма секс
I took him back to the man he was	Върнах го до човека, който беше
I like the atmosphere	Харесва ми атмосферата
I knew that right now	Знаех това точно сега
I have to grow up, she said	Трябва да порасна, каза тя
Light pole, whatever	Осветителен стълб, каквото и да е
I think this is a mistake	Мисля, че това е грешка
I heard people shouting	Чувах как хората викат
I had nothing to offer that anyone here wanted	Нямах какво да предложа, което някой тук искаше
I allowed the order	Разреших поръчката
The bike goes in all directions	Велосипедът върви във всички посоки
I took it out of my pocket and answered	Извадих го от джоба си и отговорих
I mean, come down here and see	Искам да кажа, слезте тук и вижте
A new government will have to be formed	Ще трябва да се създаде ново правителство
I would not want to harm anyone	Не бих искал да навредя на никого
Locations have also been made more diverse	Местоположенията също бяха направени по-разнообразни
I hope he finds the peace he seeks	Надявам се да намери спокойствието, което търси
I didn't do anything to your heart	Не направих нищо на сърцето ти
I requested more information and my email was ignored	Поисках повече информация и имейлът ми беше игнориран
I was a hell of a proud mother that day	Този ден бях адски горда майка
I stand up and follow the voice	Изправям се и следвам гласа
A heavenly spirit to help them forget their surroundings	Небесен дух, който да им помогне да забравят заобикалящата ги среда
I hope he doesn't search me	Надявам се да не ме претърси
I like you to get up and leave	Харесва ми да ставаш и да си тръгваш
I can definitely take more pictures if needed	Със сигурност мога да направя още снимки, ако е необходимо
I witnessed your love	Бях свидетел на твоята любов
I tried not to fall asleep	Опитах се да не заспя
I felt it spring up lightly on the bed	Усетих как леко извира върху леглото
I began to outline our shape	Започнах да очертавам формата ни
I recognized them too well	Прекалено добре ги познах
I was in a dispute	Бях в спор
I want this to last forever	Искам това да трае вечно
He stopped the big car a few steps inside	На няколко крачки навътре той спря голямата кола
And I am completely ignorant on this issue	И аз съм напълно в неведение по този въпрос
A memory she had almost forgotten or hidden	Спомен, който тя почти беше забравила или скрила
I hadn't seen her as a scientific guy like you	Не я бях виждал като научен тип като теб
I am looking for this edition for jurisdiction and a form of money	Търся това издание за юрисдикция и форма на пари
A few tears slowly flowed down my cheek	Няколко сълзи бавно потекоха по бузата ми
I had to make sure you weren't a killer	Трябваше да съм сигурен, че не си убиец
I jumped slightly and looked at her	Подскочих леко и погледнах към нея
I was lying on the ground	Лежах на земята
I had to admire him for that	Трябваше да му се възхищавам за това
I couldn't figure out where it was coming from	Не можех да разбера откъде идва
I also resort to a few lies	Прибягвам и до няколко лъжи
The power of habit, no doubt	Сила на навика, без съмнение
He was respected for his discipline during strikes	Беше уважаван заради дисциплината си по време на стачки
I've been thinking about this for a long time	Мислех за това отдавна
I can risk guessing	Мога да рискувам да предположа
I was sure of that	Бях сигурен в това
I smiled in agreement	Усмихнах се в знак на съгласие
I'm desperately trying to catch my breath	Отчаяно се опитвам да поема въздух
I thought he said you were a good player	Мислех, че каза, че си добър играч
I had to be on board too	И аз трябваше да съм на борда
I can't go back to jail, man	Не мога да се върна в затвора, човече
I have parents too	И аз имам родители
I think we need to move as fast as possible	Мисля, че трябва да се движим възможно най-бързо
I stepped closer to him	Пристъпих по-близо до него
I felt the energy flow up and down my back	Усетих как енергията тече нагоре и надолу по гърба ми
I will be happy for your participation and help	Ще се радвам на вашето участие и помощ
I hope he hears my review	Надявам се той да чуе моя преглед
I didn't have any work at all	Изобщо нямах никаква работа
I can't make my way	Не мога да си проправя път
I run to him to help her	Тичам при него, за да й помогна
It's all black and white	Всичко това е черно и бяло
I work for a while and get the same long break	Работя известно време и получавам същата дълга почивка
I have nothing more to tell you	Нямам какво повече да ти кажа
I know what he's planning	Знам какво планира
The damage to the boats is significant in the region	Щетите на лодките са значителни в региона
Some thought he was crazy and threw stones at him	Някои го смятаха за луд и хвърляха камъни по него
I put him in the car and listened to him	Сложих го в колата и го послушах
I work about eight hours	Работя около осем часа
I was really sorry for her	Наистина ми беше жал за нея
I tried to think back	Опитах се да се сетя назад
I had never kissed her like that before	Никога преди не я бях целувал така
I kept an eye on him	Държах го под око
I say we are being attacked by pirates	Казвам, че сме атакувани от пирати
The park for the tribe is not a football field	Паркът за племето не е футболно игрище
I reached for my glass of ice-cold water	Посегнах към чашата си с ледено студена вода
I didn't just sit down and write this book	Не просто седнах и написах тази книга
I think you were at the scene of the murder	Мисля, че сте били на мястото на убийството
They were so beautiful and had such a presence	Те бяха толкова красиви и имаха такова присъствие
One, she thought, might get used to it	Човек, помисли си тя, може да свикне с това
I still complain to my sister about this	Все още се оплаквам на сестра ми от това
I would advise you not to mention me in front of them	Бих посъветвал да не ме споменавате пред тях
I give you my solemn word on this	Давам ви тържествената си дума за това
I bend down and bump into her	Навеждам се и се блъскам в нея
I guess you could say my division was lucky	Предполагам, че може да се каже, че моята дивизия имаше късмет
I have to destroy them	Трябва да ги унищожа
A cloud slid across the sun	Облак се плъзна по слънцето
Its shapes are usually drilled or contain hollow spaces	Формите му обикновено са пробити или съдържат кухи пространства
The wider view does not view us in this way	По-широкият поглед не ни разглежда по този начин
I swallowed hard to hold back the tears	Преглътнах трудно, за да държа сълзите
I hear their breathing quicken	Чувам как дишането им се ускорява
I couldn't hesitate much longer	Не можех да се поколебая още много
I'm trying to introduce you to me in these moments	Опитвам се да те представя с мен в тези моменти
There was a secure door on the site	На площадката имаше обезопасена врата
Reluctantly, I look back at the stage	Неохотно поглеждам назад към сцената
I wouldn't start telling you who to go out with	Не бих започнал да ви казвам с кого да излизате
I haven't had an art class since my sophomore year	Не съм имал час по изкуства от втората си година
I told this to the chapel clerk and we waited	Казах това на служителя на параклиса и зачакахме
He went through a lot	Мина през много
I just had to put up with it, but it was different	Просто трябваше да го понеса, но това беше различно
I hadn't even noticed we were coming down	Дори не бях забелязал, че слизаме
I felt him move behind me	Усетих как се придвижва зад мен
I wanted more than that	Исках повече от това
I was already nervous	Вече бях изнервен
Please respect her right to grieve	Моля ви да уважавате правото й да скърби
A goose can drop a golden egg on its lap	Една гъска може да пусне златно яйце в скута си
I saw everyone looking at that red light	Видях как всички гледаха тази червена светлина
I could contact him	Можех да се свържа с него
I had to tell him	Трябваше да му кажа
I couldn't hide my feelings for him	Не можех да прикрия чувствата си към него
I ran downstairs and took some black paint	Изтичах долу и взех малко черна боя
I've never heard anything more from her	Никога не съм чувал нищо повече от нея
In a hundred years, people will still want them	След сто години хората все още ще ги искат
I have always preferred death to such a life	Винаги съм предпочитал смъртта пред такъв живот
I walked towards them	Тръгнах към тях
I didn't want to give away	Не исках да се раздавам
Lewis from a few drops of heavy water	Луис от няколко капки тежка вода
I owe you an apology	Дължа ти извинение
A broken rib pierced his side	Счупено ребро прониза страната му
I didn't expect it, really	Не очаквах, наистина
I saw them through the window	Видях ги през прозореца
Now I represent health and happiness	Сега представям здраве и щастие
A piece stolen from their mother, never to return	Откраднато парче от майка им, за да не се върне никога
I turned my back and locked myself in the bathroom	Обърнах гръб и се заключих в банята
I wouldn't do it, no matter what	Нямаше да го направя, без значение какво
The couple had no children	Двойката не е имала деца
During this period the banking business also developed	В този период се развива и банковото дело
I suggest I move	Предлагам да се движим
I turned to the field	Обърнах се към полето
I'm trying to get them out	Опитвам се да ги извадя
I just brought the medical equipment on board	Току-що донесох медицинското оборудване на борда
I love reading about how much he loved me	Обичам да чета за това колко много ме обичаше
But I can't say it anymore	Но вече не мога да го кажа
I remember pieces, but not everything	Помня парченца, но не всичко
I didn't have to say that out loud	Не трябваше да кажа това на глас
I ran up the stairs and took her out	Изтичах по стълбите и я извадих
I could say no	Можех да кажа не
It will be useful to me	Ще ми е от полза
I had a completely different position	Имах съвсем друга позиция
I leaned against my door	Облегнах се на вратата си
I think everyone has it, so it can't be	Мисля, че всеки го има, така че това не може да бъде
I want to follow your form	Искам да проследя формата ти
I left it to his pleasure	Оставих го на негово удоволствие
Daily loan as before, as far as possible	Дневен заем както преди, доколкото е възможно
A wave of pleasure swept over my body	Вълна от удоволствие обхвана тялото ми
I want to learn to shoot	Искам да се науча да стрелям
I backed away quickly	Отдръпнах се бързо
I have no idea how effective they will be	Нямам представа колко ефективни ще бъдат
I admired and respected this ideal	Възхищавах се и уважавах този идеал
I suddenly realized that my trap had appeared	Изведнъж осъзнах, че капанът ми се е появил
Head for the sea	Насочи се към морето
A body can change a lot in thirty years	Едно тяло може да се промени доста за тридесет години
But I was already tired	Но вече бях уморен
I'm trying to find meaning	Опитвам се да намеря смисъл
I think we need to talk about	Мисля, че трябва да поговорим за
I just copied everyone else	Просто копирах всички останали
I have a feeling they will change	Имам чувството, че ще се променят
Many people deal with their memories	Много хора се занимават със спомените си
I can only take very nasty food here	Мога да взема само много гадна храна тук
Speed ​​was a new world record on a closed track	Скоростта беше нов световен рекорд на затворена писта
Close after three weeks	Затвори след три седмици
I fought against my new self	Борих се срещу новото си аз
I went to the church grounds	Отидох до територията на църквата
I recommend using a new approach	Препоръчвам да използвате нов подход
Naturally, I withdraw from disputes	Естествено се отдръпвам от спорове
I choose to use my account, not hers	Избирам да използвам моя акаунт, а не нейния
I wanted to say that you are very firm to yourself	Исках да кажа, че си много твърд към себе си
I get up and go inside	Изправям се и влизам вътре
I just want a break from him	Просто искам почивка от него
Please listen to my warning and look at yourself	Моля се да се вслушаш в предупреждението ми и да се вгледаш в себе си
I said no to the others, hoping	Казах не на другите, надявайки се
C relaxed as the light caught familiar faces	C се отпусна, когато светлината улови познати лица
I decided to give it a try	Реших да опитам
I felt someone breathing hard on my neck	Усетих как някой диша тежко на врата ми
I was still walking with him	Все още ходих с него
And then a few people will break it	И тогава няколко души ще го счупят
I still care about him	Все пак ми пука за него
I looked at the roses	Погледнах розите
I shouldn't tell people about it	Не бива да казвам на хората за това
I think your mother was the closest	Мисля, че майка ти беше най-близката
A man who has always been weak and naturally fit	Мъж, който винаги е бил слаб и естествено годен
I have to go from one burn to another	Трябва да премина от едно изгаряне към друго
I work hard to focus on controlling anger	Работя усилено, за да се съсредоточа върху овладяването на гнева
I was at home and my parents were just steps away	Бях вкъщи, а родителите ми бяха само на крачки
I could very well live in this room	Напълно бих могъл да живея в тази стая
A lot of it comes down to planning	Много от това се свежда до планиране
I still have school in the morning	Все още имам училище сутрин
I could feel my body lifting	Усещах как тялото ми се повдига
A few rings, a tie pin	Няколко пръстена, игла за вратовръзка
He was more than perfect for the role	Той беше повече от перфектен за ролята
I signal her to come forward	Правя й знак да излезе напред
I've never cried so hard in my life	Никога през живота си не съм плакала толкова силно
I just hate shapes and order	Просто мразя формите и подредбата
I've spent too much time there lately	Прекарах твърде много време там напоследък
I didn't recognize her	Не я познах
I vomited a few minutes ago	Повърнах преди няколко минути
I was just kissing her, he thought	Просто я целувах, мисли си той
I can't believe the colors of the threads	Не мога да повярвам в цветовете на конците
They can be born with this	Те могат да се родят с това
I really care about her	Много ми е грижа за нея
There was no special section for white people	Нямаше специален раздел за белите хора
They are made up of particles that actually move	Те са съставени от частици, които всъщност се движат
I didn't try to suppress him at all	Изобщо не се опитвах да го потискам
I will stay for a year	Ще остана за една година
I bet he took it a dozen times	Обзалагам се, че го е взел десетина пъти
I knew something was deeply wrong	Знаех, че нещо дълбоко не е наред
I look at myself in awe	Гледам със страхопочитание към себе си
I think about my family	Мисля за семейството си
I took a shower and my fears returned	Влязох под душа и страховете ми се върнаха
I recommend you to visit this wonderful apartment	Препоръчвам ви да посетите този прекрасен апартамент
I kept it to myself for two hours	Държах го в себе си цели два часа
I mean, it's getting so hot in there	Искам да кажа, че там става толкова горещо
I am a private person	аз съм частно лице
I looked in the center console, but found absolutely nothing	Погледнах в централната конзола, но не намерих абсолютно нищо
I can't even begin to put up with it	Дори не мога да започна да се примирявам с това
I threw the rifle back ashore	Хвърлих пушката обратно на брега
I also offer a smaller backing album	Предлагам и по-малък придружаващ албум
I feel like I'm riding	Чувствам се да се повозя
I can't wait to edit your book	Нямам търпение да редактирам книгата ви
Honestly, I should have noticed it right away	Честно казано трябваше да го забележа веднага
I am healthy and all members of my family are healthy	Аз съм здрав и всички членове на семейството ми са здрави
I could barely even scream	Едва успях дори да изкрещя
However, I did not know that he was driving security	Не знаех обаче, че кара охрана
I went too far to care	Отидох твърде далеч, за да ми пука
Dignity of endless wars and wandering tribes	Достойнство на безкрайни войни и странстващи племена
I must have heard them at night	Сигурно съм ги чувал през нощта
It's only a matter of time before it is cremated	Въпрос на време, преди да бъде изпепелен
I was very sad before	Бях много тъжен преди
I knew he was terrible at losing me	Знаех, че е ужасен, че ме губи
I raise my eyebrows at the man in question	Вдигам вежди към въпросния му
I mean, you have your hair	Искам да кажа, че имаш косата си
I had forgotten that the knife was in my hand	Бях забравил, че ножът е в ръката ми
I imagine the disaster before it happened	Представям си бедствието, преди да се случи
I didn't know their plan	Не знаех плана им
I still tremble too much	Все още треперя твърде много
Phone and internet	Телефон и интернет
I can subscribe to a bunch of newspapers there	Мога да се абонирам за куп вестници там
I know it's hard	Знам, че е трудно
I know they work around the clock	Знам, че работят денонощно
I still haven't seen who did it	Все още не видях кой го е направил
I blink a few times to get together	Примигвам няколко пъти, за да се събера
I approached him with growing fear	Приближих се към него с нарастващ страх
I was worried the dogs would catch her	Притесних се, че кучетата ще я хванат
I decided it wasn't worth the effort	Реших, че не си заслужават усилията
I fell in love	се влюбвах
I knew he was one of us	Знаех, че той е един от нас
I guess that was too obvious	Предполагам, че това беше твърде очевидно
I hadn't even thought about it	Дори не се бях замислял за това
I found it fresh, generous and full of good ideas	Намерих го свеж, щедър и пълен с добри идеи
Inside, a dam burst	Вътре в него се спука язовир
I recognized her voice	Познах гласа й
I really looked at him for the first time	Наистина го погледнах за първи път
After all, I was dressed like a witch myself	В крайна сметка аз самият бях облечена като вещица
I'm tired of being wet	Писна ми да съм мокър
I went on two projects	Ходих на два проекта
I see the basement, everything is smoking and burning	Виждам мазето, всичко дими и гори
I just have a cut in my arm	Просто имам порязване в ръката си
I asked for the darkness	Помолих за тъмнината
I was her constant companion and firmly under her control	Бях неин постоянен спътник и твърдо под неин контрол
I couldn't let him go	Не можех да го оставя да си тръгне
I was not allowed to see him	Не ми беше позволено да го видя
I guess you think that's weak of me	Предполагам, че мислиш, че това е слабо от моя страна
I guess my appearance made me stand out	Предполагам, че външният ми вид ме накара да се откроя
I immediately saw that he was furious	Веднага видях, че е бесен
I just know you shouldn't	Знам само, че не трябва
I read your proposal carefully	Прочетох внимателно предложението ти
Eventually I found myself outside, sleeping on a bench	В крайна сметка се озовах навън, спях на една пейка
I believe this is your age	Вярвам, че това е на твоята възраст
I worked to order	Работих по поръчка
I could even tell my parents	Можех дори да кажа на родителите си
I mean, the first one was good	Искам да кажа, че първото беше добре
It was also used by his sons	Използвано е и от синовете му
I actually made a plan of action	Всъщност направих план за действие
I sit down again and cross my arms	Отново сядам и кръстосвам ръце
I wrap it around her and lift her up	Обгръщам я и я вдигам
I guess all our money is still hidden inside	Предполагам, че всичките ни пари все още са скрити вътре
A man's head appeared in an open window	В отворен прозорец се показа мъжка глава
I was too scared to ask	Бях твърде уплашен да попитам
I think you need a break	Мисля, че имаш нужда от почивка
I can't think of everything	Не мога да мисля за всичко
List of the best bars on every planet	Списък с най-добрите барове на всяка планета
I can't breathe when it's close	Не мога да дишам, когато е близо
I guess it doesn't matter now	Предполагам, че сега няма значение
I could almost feel her searching his mind	Почти можех да усетя как тя търси ума му
I took his hand and put it around my shoulders	Хванах ръката му и я сложих около раменете си
I can feed them healthy food	Мога да ги нахраня със здравословна храна
Get out of the show forever	Излезте от шоуто завинаги
I have food and a place for you	Имам храна и място за теб
I was a defender of the basketball team	Бях защитник на баскетболния отбор
I had to check this out	Трябваше да проверя това
I threw away a few more	Изхвърлих още няколко
The weight began to lower his body	Тежестта започна да сваля тялото му
I guess we'll see how honest you are	Предполагам, че ще видим колко сте честни
Obviously, I was going to witness something really important	Очевидно щях да стана свидетел на нещо наистина важно
I must be enough for you	Трябва да съм достатъчен за теб
I have to work tonight	Тази вечер трябва да работя
I was not in the mood to back down	Не бях в настроение да отстъпвам
I think she'll be fine	Мисля, че тя ще се оправи
I wonder how many languages ​​he speaks	Чудя се колко езика говори
I speak from personal experience	Говоря от личен опит
I could now feed myself	Вече можех да се храня сам
I had to find a way back	Трябваше да намеря път обратно
The king introduced new taxes and expanded existing ones	Царят въвежда нови данъци и разширява съществуващите
I would probably find a polite excuse	Вероятно щях да намеря учтиво извинение
I never look back	Никога не поглеждам назад
I could tell by his unique gaze, far away from me	Разбрах по уникалния му поглед, отдалечен от мен
I felt much better for myself after this experience	Чувствах се много по-добре за себе си след това преживяване
I am now a specialist working in the private sector	Сега съм специалист, работещ в частния сектор
I want to use them to illustrate something about values	Искам да ги използвам, за да илюстрирам нещо за ценностите
I thought my teaching must have offended him	Мислех, че моето учение трябва да го е обидило
I guess they didn't want to have anything to do with me	Предполагам, че не искаха да имат нищо общо с мен
I felt it was very relevant to the industry	Почувствах, че е много актуално за индустрията
I will not tell everyone	Няма да го кажа на всеки
I want my money to be yours too	Искам и моите пари да са твои
One day I woke up and the cancer was gone	Един ден се събудих и ракът изчезна
I grew up admiring you	Израснах, възхищавайки ти се
I had never finished a race of any length	Никога не бях завършил състезание с каквато и да е дължина
I was not afraid to sell	Не се страхувах да продам
I have no desire to put a ceiling	Нямам желание да поставям таван
I brought to humanity the dignity they had lost	Донесох на човечеството достойнство, което те бяха загубили
I said it wouldn't stop us	Казах, че това няма да ни попречи
I put my hands over my ears	Поставих ръце над ушите си
The sensitive heart is close to the sensitive ear	Чувствителното сърце е близо до чувствителното ухо
I didn't really explain what she saw	Всъщност не й обясних какво е видяла
I bowed to my mother, but she ignored it	Поклоних се на майката, но тя пренебрегна това
I have not yet received my recovery	Все още не съм получил възстановяването си
I was a small child when someone cut off his face	Бях малко дете, когато някой му отряза лицето
They really liked the first writers	Те харесват страшно много първите писатели
I guess this is a pretty standard operation	Предполагам, че това е доста стандартна операция
I was attached to certain memories	Бях се привързал към определени спомени
There was a small pool of bad water	Имаше малко басейнче с лоша вода
I was just pulling your legs	Просто дърпах крака ти
I only have about ninety seconds before we lose you	Имам само около деветдесет секунди, преди да те изгубим
I took that away from them	Отнех им това
I wonder where he is hiding now, bringing us such sorrow	Чудя се къде се крие сега, като ни носи такава мъка
I slowly look up at him	Бавно вдигам поглед към него
I had to sit at the bottom of the class	Трябваше да седна в дъното на класа
I need a few to train with	Трябват ми няколко, с които да тренирам
I tell them everything	Казвам им всичко
The current determined in this way is called conventional current	Токът, определен по този начин, се нарича конвенционален ток
I would always love her	Винаги бих я обичал
I do not limit it	Не я ограничавам
This is the real architecture	Това е истинската архитектура
I pulled it out a few inches	Извадих го на няколко сантиметра
I decided it was time to call my mother	Реших, че е време да се обадя на майка ми
I read this article about all sorts of scary things	Прочетох тази статия за всякакви страшни неща
I can bear a little excitement in my life	Мога да понеса малко вълнение в живота си
The baby is a blessing	Бебето е благословия
I can't believe they dropped the ball so many times	Не мога да повярвам, че пускаха топката толкова много пъти
I have my own idea about this	Имам собствена представа за това
A different brother every two hours	Различен брат на всеки два часа
I suggest you run out	Предлагам ви да се оскъдите
I was sure they both knew who killed him	Бях сигурен, че и двамата знаят кой го е убил
I didn't know what happened to him	Не научих какво се е случило с него
I will meet him tomorrow	ще се срещна с него утре
I knew how it ended	Знаех как свърши това
I take the opportunity and move away from it	Използвам възможността и се отдалечавам от него
You have to be cool	Трябва да си готин
Light green for the salon	Светло зелено за салона
I really think you will	Наистина мисля, че ще го направиш
I didn't take any chances	Не рискувах
An expression of fear appeared on her face	На лицето й се появи изражение на страх
For my part, everything is done	От моя страна всичко е направено
I worked for my father, on the farm	Работех за баща си, във фермата
I felt damn bad	Почувствах се адски гадно
I didn't know what was missing	Не знаех какво липсваше
Now I began to feel the effect	Сега започнах да усещам ефекта
Last week I went to a car parts store	Миналата седмица ходих в магазин за авточасти
I felt very scared of what had happened	Чувствах се много уплашена от случилото се
I was afraid to go back to class	Страхувах се да се върна в клас
I saw those shady trees	Видях онези сенчести дървета
I went to the nearest clothing store	Тръгнах към най-близкия магазин за дрехи
I needed time to think and gather my thoughts	Имах нужда от време да помисля и да събера мислите си
I stayed next to him	Аз останах до него
I could read everything, but nothing made sense	Можех да прочета всичко, но нищо нямаше смисъл
I could just show him	Можех просто да му покажа
It seems to me that you are losing your genius	Струва ми се, че губите гения си
I could visit with my family	Бих могъл да посетя със семейството си
I pulled out my phone and called a cab	Извадих телефона си и извиках такси
I could feel the world breathing	Усещах как светът диша
I was injured in a car accident	Бях ранен при автомобилна катастрофа
I lacked the strength to scream louder	Липсваха ми сили да крещя по-силно
I shouldn't have been able to find you	Не трябваше да мога да те намеря
I would not call it salvation	Не бих го нарекъл спасение
I try to do my best	Опитвам се да го направя най-добре
I didn't want him to know, ever	Не исках той да знае, никога
A list to think about before tying the knot	Списък, за който да помислите, преди да завържете възела
I love watching the dancing flame	Обичам да гледам танцуващия пламък
I remember a biology class	Спомням си от час по биология
I would not have the courage to continue	Нямаше да имам смелостта да продължа
I never held this against him	Никога не съм държал това срещу него
I hit him again and again	Удрям го отново и отново
I thought it would be easier that way	Мислех, че така ще се справя по-лесно
I left him to read alone	Оставих го сам да чете
I will give the price of the terrain	Ще дам цената на терена
I have never been attached, I have never remained interested in anyone	Никога не съм се привързвал, никога не съм оставал заинтересован от някого
I am often online and watch all its forms	Много често съм онлайн и гледам всички негови форми
A vertical jump of seventeen-three-quarters of an inch	Вертикален скок от седемнадесет и три четвърт инча
I could hear the thoughts in mine	Можех да чуя мислите в моята
We were an honest people and brave soldiers	Ние сме били честен народ и смели войници
I can't count on staying with my boyfriend forever	Не мога да разчитам, че ще остана с приятеля си завинаги
Girl, maybe thirteen	Момиче, може би на тринадесет години
I could already see everything clearly	Вече виждах всичко ясно
Many of our friends are out of work	Много от нашите приятели са без работа
The native method does not contain a body	Нативният метод не съдържа тяло
I can't tell you much about that	Не мога да ти кажа много за това
I do not have the ability to make this prediction	Нямам способността да направя тази прогноза
I want her to be my wife	Искам тя да ми бъде жена
I refuse to stand aside and watch it happen	Отказвам да стоя настрана и да гледам как се случва
From everything and everything a little	От всичко и всичко по малко
I didn't really speak out	Всъщност не говорих на глас
I was at the right door	Бях на правилната врата
I didn't think about how young you are	Не се замислих колко си млад
I didn't expect it to be so fast	Не очаквах да бъде толкова бърз
I came back too long even now	Върнах се твърде дълго дори сега
I turned off the engine	Изгасих двигателя
I had put it on once	Бях го сложил веднъж
I believe you will have a pleasant journey home	Вярвам, че ще имате приятно пътуване до дома
I hadn't even thought about it all along	През цялото време дори не се бях замислял
I had never admitted to failing to do something before	Никога преди не бях признавал неуспеха в правенето на нещо
I want to consider this	Искам да обмислим това
I didn't have the muscles	Нямах мускулите
I was happy not to say anything	Бях щастлив да не кажа нищо
I wouldn't blame him if he was	Не бих го обвинявал, ако беше
His sudden death came as a shock to many	Внезапната му смърт беше шок за мнозина
I was not here to delve into your business	Не бях тук, за да се ровя във вашия бизнес
I think she thought we were going to have a relationship	Мисля, че тя мислеше, че ще имаме връзка
I just had a little headache, that's all	Просто имах малко главоболие, това е всичко
Historians suggest various reasons for this success	Историците предполагат различни причини за този успех
Politically ambitious state senator	Политически амбициозен държавен сенатор
I have an impatient husband	Имам нетърпелив съпруг
A sign of capitulation, or peace, or something like that	Знак за капитулация, или мир, или нещо подобно
I looked at the ceiling, pleased with the distance	Погледнах към тавана, доволен от разстоянието
I didn't have a childhood like everyone else	Нямах детство като всички останали
I was pleased with that	Бях доволен от това
Time for reflection	Време за размисъл
In bad weather you have to retreat inside	При лошо време трябва да се оттеглите вътре
I felt him, his eyes searching for me	Усетих го, очите му ме търсеха
I'm happy to wait	Доволен съм да чакам
I looked at the faces around us	Огледах лицата, които стояха около нас
I came straight from the hospital	Дойдох направо от болницата
I was deeply impressed	Бях дълбоко впечатлен
I lost control of my strength for a second	Изгубих контрол над силите си за секунда
I looked at him	Насочих поглед към него
I didn't want to talk anymore	Не исках повече да говоря
I never had to pump my own fuel	Никога не ми се е налагало да изпомпвам собствено гориво
I knew one would come	Знаех, че един ще дойде
I wrote four columns for this trip	Написах четири колони за това пътуване
I was a young pastor in a small prairie town	Бях млад пастор в малък град в прериите
I never wondered how they felt	Никога не съм се чудил как се чувстват
I wasn't good enough to travel back	Не бях достатъчно добре, за да пътувам обратно
I glanced at him	Хвърлих бърз поглед към него
I often think about him	Често си мисля за него
I have never visited the place where they live and work	Никога не съм посещавал мястото, където живеят и работят
I stopped playing and we fell to the ground	Спрях да играя и паднахме на земята
In fact, I like a lot of the team	Всъщност харесвам голяма част от екипа
I was the last to come down	Аз бях последният, който слезе
I need you to put in the words	Имам нужда да вложиш думи
I got acquainted with the corporate way of doing business	Запознах се с корпоративния начин на правене на бизнес
I waited until five after that	Изчаках до пет след това
I allow their end to be quick	Позволявам краят им да бъде бърз
I wanted to represent your dream job	Исках да представлява мечтаната ви работа
You have to deal with your own problems	Трябва да се справя със собствените си проблеми
I imagined my lungs stretching	Представих си как дробовете ми се разтягат
I was sad to see him go	Беше ми тъжно да го видя как си отива
I literally can't change clothes around the rivers	Буквално не мога да се преобличам около реките
I could only hope that everything was in vain	Можех само да се надявам, че всичко е напразно
I don't owe anything to other women	Не дължа нищо на други жени
I see that you are here to harm me	Виждам, че си тук, за да ми причиниш зло
I leaned back and kissed him properly	Облегнах се назад и го целунах както трябва
I was only in charge of the gate	Аз отговарях само за портата
Strong, sweet aroma	Силен, сладък аромат
I didn't hate my life	Не мразех живота си
In fact, I will spend time with him	Всъщност ще прекарам време с него
I didn't mean any of that	Нямах предвид нищо от това
I am very glad to review your post	Много се радвам да разгледам поста ти
Feeling they are following him	Усещане, че го следват
I just couldn't handle it at home	Просто не можех да се справя с него вкъщи
There the villagers built a temple for him	Там селяните му построили храм
I need you to help me	Имам нужда от теб да ми помогнеш
I will support her decision, no matter what	Ще подкрепя решението й, независимо какво
I can create a beautiful and creative video	Мога да създам красиво и креативно видео
I suggest we take a break for thirty minutes	Предлагам да направим почивка за тридесет минути
I have high hopes for you	Имам големи надежди за теб
A ball of light floated through the tunnel	Светлинно кълбо се носеше през тунела
I see this as a natural stage of evolution	Виждам това като естествен етап от еволюцията
I'll be fine in a few minutes	Ще се оправя след няколко минути
I came to a number of small shops	Стигнах до редица малки магазини
In fact, I was selling this office building	Всъщност аз се занимавах с продажбата на тази офис сграда
I pushed his hand away	Отблъснах ръката му
I will not give you permission	Няма да ти дам разрешение
Initially, I thought of developing a mobile application	Първоначално мислех да разработя мобилно приложение
I couldn't think of anything else	Не можех да измисля нищо друго
The second factor was the story we planned to tell	Втори фактор беше историята, която планирахме да разкажем
I managed to solve this problem	Успях да реша този проблем
I can't talk about that right now	Не мога да говоря за това в момента
I haven't met anyone seriously before or since	Не се срещах сериозно с никого преди или след това
I really didn't know what to tell him	Наистина не знаех какво да му кажа
Maybe I'll go back to the office	Може и да се върна в офиса
I promise myself a drink	Обещавам си едно питие
I even told you he was an asshole	Дори ти казах, че е задник
I would definitely go for the first one	Определено бих отишъл на първия
I did not know this man personally	Не познавах лично този човек
I want to chase them to their hometown	Искам да ги преследвам до родния им град
I only have three to four dogs a year	Имам само три до четири кучета годишно
I had to keep doing this	Трябваше да продължа това
I was very close, but the pleasure was exquisite	Бях много близо, но удоволствието беше изискано
I wanted to make sure it was okay	Исках да се уверя, че е добре
Each level gets a separate name	Всяко ниво получава отделно име
I can't wait to taste you again	Нямам търпение да те вкуся отново
I know about all this	Знам за всичко това
A woman opened the door	Една жена отвори вратата
I am ready to accept everything	Готов съм да приема всичко
I was frozen in fear	Бях замръзнал от страх
A deposit will keep the animal of your choice	Депозит ще задържи животното по ваш избор
A green light shone on top	Отгоре светна зелена светлина
I lose myself in writing to others	Губя себе си в писането на другите
I see her about once a week	Виждам я около веднъж седмично
I have my own computer here	Тук имам собствен компютър
There was a transformation	Настъпваше трансформация
Selling a yard would not happen	Продажба на двор нямаше да се случи
I wash my hair once a week	Мия косата си веднъж седмично
I had lost valuable time	Бях загубил ценно време
I played games with him	Играх игри с него
Eventually, Tom was swallowed by a cow and killed	В крайна сметка Том е погълнат от крава и убит
I think there are two pairs	Мисля, че има два чифта
I can answer two of them in the same sentence	Мога да отговоря на две от тях в едно и също изречение
I turned and looked at the hospital room	Обърнах се и погледнах към болничната стая
I am writing to ask you to do the same	Пиша, за да ви помоля да направите същото
I love having my boys at home, really	Обичам да имам момчетата си у дома, наистина
I started to close the door	Започнах да затварям вратата
I thought burning in my gut could help	Мислех, че изгарянето в червата ми може да помогне
I needed my key and some answers	Имах нужда от моя ключ и някои отговори
I couldn't find any mistake at all	Изобщо не можах да намеря никаква грешка
I think it was for another sum	Мисля, че беше за друг сбор
I knew what was going on here	Знаех какво става тук
I remember him saying he wouldn't go home without me	Спомням си как каза, че няма да се прибере вкъщи без мен
I know the hotel you're in	Познавам хотела, в който се намираш
I knew she was at least here	Знаех, че поне е била тук
I didn't know you shared my love for country music	Не знаех, че споделяте любовта ми към кънтри музиката
I smile too much for him	Усмихвам се твърде много за него
I'm just trying to be myself	Просто се опитвам да бъда себе си
I was on the floor in my living room	Бях на пода в хола си
I can't get clear thoughts	Не мога да получа ясни мисли
I didn't understand why he put up with it	Не разбрах защо я търпи
I can't handle this now	Сега не мога да се справя с това
I moved to sit next to her	Преместих се да седна до нея
I am very comfortable here	Тук ми е много удобно
They have never met on clay	Никога не са се срещали на глина
I decided to keep my thoughts to myself	Реших да запазя мислите за себе си
I know you understand these things	Знам, че разбираш тези неща
I shouldn't be able to read it, though	Не би трябвало да мога да го прочета обаче
I have normal fears	Имам нормални страхове
I have to give him some credit for that	Трябва да му отдам известна заслуга за това
I love it when he's jealous	Много обичам, когато ревнува
I chose to drive	Избрах да карам
I promise you, she was never wrong	Обещавам ви, тя никога не е грешала
A sense of terror gripped her	Обзе я чувство на ужас
I hoped these ignored calls didn't matter	Надявах се, че тези игнорирани обаждания не са важни
I couldn't, but that was his problem, not mine	Не можех, но това беше негов проблем, не мой
I can't hide anymore	Вече не мога да се крия
I wish we never parted	Иска ми се никога да не се разделяме
I was afraid you were picked up or taken away	Страхувах се, че сте били вдигнати или взети
I've been following your story for a while	Следя историята ви от известно време
I didn't usually see this shape	Обикновено не виждах тази форма
I waited for years	Чаках години наред
I looked away and came upon my backpack	Погледнах настрани и попаднах върху раницата ми
I wanted to jump out	Исках да изскоча
I hope you can handle that	Надявам се, че можете да се справите с това
I thought he deserved accurate answers to the right questions	Мислех, че заслужава точни отговори на прави въпроси
I decided to go back to the store	Реших да се върна в магазина
I couldn't see her point	Не успях да видя нейната гледна точка
I turned and walked out the door	Обърнах се и излязох през вратата
My goal is to be a careful employee	Целта ми е да бъда внимателен служител
I hate to see you two girls fighting	Мразя да ви виждам как две момичета се карате
I will do all these things	Ще направя всички тези неща
I have to put it on before it goes too far	Трябва да го сложа, преди да отиде твърде далеч
I finally fainted after hours of waiting	Най-накрая припаднах след часове чакане
I didn't think she had it in her	Не мислех, че тя го има в себе си
I told him we made a great team	Казах му, че сме направили страхотен отбор
I lent her what she needed to pay off her debt	Дадох й назаем необходимото, за да изплати дълга си
I had to be with you	трябваше да съм с теб
I recorded it with my phone	Записах го с телефона си
I still can't read anything	Все пак не мога да прочета нищо
A new path that took her on a new journey	Нов път, който я отведе на ново пътешествие
I sobered up a few years ago	Преди няколко години изтрезнях
I see it in its reflection in the glass	Виждам го в отражението й в стъклото
I mean, tomorrow morning	Искам да кажа, утре сутринта
I didn't know how you would answer	Не знаех как ще отговориш
There was no corps reserve	Нямаше корпусен резерв
His whole body is scarlet with dripping blood	Цялото му тяло е оцветено в алено с капеща кръв
I have friends and family at home	Имам приятели и семейство у дома
A number of the group were present	Присъстваха редица от групата
I am glad that others are doing the same	Радвам се, че и другите правят същото
I wanted to talk to you before the police	Исках да говоря с теб преди полицията
I will provide the winner	Аз ще предоставя победителя
I had a million questions, but no answers	Имах милион въпроси, но нито един отговор
I almost wish there was	Почти ми се иска да има
I would not trade it for the world	Не бих го заменил за света
I'm three hours late for work	Закъснявам с три часа за работа
I guess you will want to go up to your apartment	Предполагам, че ще искате да се качите в апартамента си
I managed to kill everyone else on board the enemy ship	Успях да убия всички останали на борда на вражеския кораб
Maybe a sign of life	Може би знак за живот
I went home invisible	Тръгнах към къщи невидим
I filled his bowl with water	Напълних му купата с вода
I liked the way they treated each other	Хареса ми начина, по който се отнасяха един към друг
I was so afraid he was dead	Толкова се страхувах, че е мъртъв
I suspect he doesn't care	Подозирам, че не му пука
I didn't bother to get dressed	Не си направих труда да се обличам
I started to feel like a cock	Започнах да се чувствам като хуй
I hope there will be no more killings	Надявам се, че няма да се стигне до още убийства
I jumped into my van and started the engine	Скочих в микробуса си и запалих двигателя
Keep in mind that not all of these bills become law	Имайте предвид, че не всички тези законопроекти стават закон
I can read the medical report	Мога да прочета медицинския доклад
I knew how it would end	Знаех как ще свърши
Only the front of his face is missing	Липсва само предната част на лицето му
Most of the territory is now covered with forests	По-голямата част от територията сега е покрита с гори
A slightly warm hill may be a more accurate description	Леко топъл хълм може да е по-точно описание
I could make out small details in the concrete floor	Можех да различа малки детайли в бетонния под
I also sell mostly my stuff	Аз също продавам основно нещата си
I came out of sympathy	Излязох от съчувствие
He was so good in so many ways	Той беше толкова добър по толкова много начини
I had to choose my words carefully	Трябваше внимателно да подбирам думите си
I guess this guy probably has a driver's license	Предполагам, че този човек вероятно има книжка за шофиране
A small tear appeared in his eye	В окото му се появи малка сълза
A strange feeling came over me	Обзе ме странно чувство
I can only imagine what this looks like	Мога само да си представя как изглежда това
I knew she had to be there	Знаех, че тя трябва да бъде там
I liked boys and that was it	Харесвах момчета и това беше
I always knew exactly where he was	Винаги съм знаел къде точно е той
I need more help and you can help me	Имам нужда от още помощ и вие можете да ми помогнете
Several of the passengers waved	Няколко от пътниците махнаха с ръка
The show needs to change things	Шоуто трябва да промени нещата
The city center is located between two rivers	Центърът на града е разположен между двете реки
I understand that you have to leave what you love	Разбирам, че трябва да напуснеш това, което обичаш
I didn't have to deal with him	Не трябваше да се занимавам с него
I will find a new deputy	Ще намеря нов заместник
I am happy to create the world again	Радвам се да създавам света отново
I really think she needs to talk to someone	Наистина мисля, че тя трябва да говори с някого
I bend over in her face	Навеждам се в лицето й
I pour out my heart and soul in my writing	Изливам сърцето и душата си в писането си
I stay in the eastern section	Оставам в източния участък
I still can't believe they're just letting us go	Все още не мога да повярвам, че просто ни пускат
And I started going to school	И аз започнах да ходя на училище
I cry from the joy of it	Плача от радостта от това
I was thinking bad news	Мислех си за лоши новини
I have to write it down	Трябва да го запиша
I was afraid of love	Страхувах се от любовта
I had two more hours until the end of the day	Имах още два часа до края на деня
I can't remember how and who answered Dad	Не мога да си спомня как и кой отговори на татко
I have no desire to change the world	Нямам желание да променям света
I need a culprit	Имам нужда от виновен
New growth appears in spring and early summer	Нов растеж се появява през пролетта и началото на лятото
I called him, wondering who it might be	Обадих му се, чудех се кой може да е
I know what they are	знам какви са
However, I cannot live in the past	Не мога да живея в миналото обаче
I was hoping she knew how much everyone here loved her	Надявах се да знае колко много я обичат всички тук
I just put all three together	Току-що събрах и тримата в едно
I just hoped he would accept my apology	Само се надявах, че ще приеме извинението ми
A child awaiting punishment	Дете, което чака наказание
I think a few people read it	Мисля, че няколко души го прочетоха
The cavalry pursues and kills most of them	Конницата преследва и убива повечето от тях
I did, that is, we did what was necessary	Направих, тоест направихме каквото беше необходимо
I watched him without understanding	Гледах го, без да разбирам
I couldn't afford to do that	Не можех да си позволя да направя това
I looked for the other knights, but I couldn't find anyone	Потърсих другите рицари, но не можах да намеря никого
I have never been very interested in religion	Никога не съм се интересувал много от религията
I just didn't believe it then	Просто не повярвах тогава
I need to talk to him	Трябва да говоря с него
I didn't even have to say it	Дори не трябваше да го казвам
I couldn't let her be sad anymore	Не можех да я оставя да бъде тъжна повече
I've been wishing for so long	Толкова дълго си пожелавам
I appreciate this project so much	Оценявам този проект толкова много
Johnson was declared the winner by a split decision	Джонсън беше обявен за победител с разделно решение
I called his cell phone, but received his voicemail	Звъннах на мобилния му, но получих гласовата му поща
I looked at the market	Погледнах към пазара
I had to pay him for them	Трябваше да му платя за тях
I would be happy to pay her the fee	С удоволствие бих й платила таксата
I can do that, he thought	Мога да направя това, помисли си той
The floor was formed, followed by walls and a ceiling	Оформя се под, последваха стени и таван
I could feel them standing next to me	Усещах как двамата стоят до мен
I went to engineering, there are no windows	Ходих на инженерство, няма прозорци
I want him to be successful	Искам той да бъде успешен
I was looking for him desperately	Търсих го отчаяно
I was desperate for something	Бях отчаяна за нещо
I feel such freedom on stage	Чувствам такава свобода на сцената
I absolutely love this one	Аз абсолютно обичам този
I love you with eternal and eternal love	Обичам те с вечна и вечна любов
The answer would be enough	Отговорът би бил достатъчен
I shook my head slowly	Бавно поклатих глава
I wanted to hear the good news	Исках да чуеш добрите новини
I know the right agent	Познавам правилния агент
A soldier trying to find his way home	Войник, опитващ се да намери пътя към дома
I have always protected myself from this	Винаги съм се предпазвал от това
There was a gleam in her eyes	В очите й се появи блясък
I jumped into his arms and kissed him	Скочих в ръцете му и го целунах
I want a friend outside of you	Искам приятел извън теб
Still a stupid test, she thought	Все пак глупав тест, помисли си тя
A song of reconciliation	Песен за помирението
Yesterday I received the second envelope	Вчера получих втория плик
Missing lonely teenager	Липсва самотна тийнейджърка
A high school was established in his name	На негово име е създадено средно училище
I walked to the door	Тръгнах към вратата
I loved her long, flowing clothes in brilliant colors	Обичах нейните дълги, плавни дрехи в брилянтни цветове
A squeak came from my mouth	Писк се сълзи от устата ми
I've seen it with some of my friends	Виждал съм го при някои мои приятели
I am proud of this budget	Гордея се с този бюджет
I just have to work on the beginning	Просто трябва да работя върху началото
I opened the door and looked inside	Отворих вратата и погледнах вътре
I'm relieved it's over	Облекчен съм, че свърши
I have smooth skin over my bridges	Имам гладка кожа над моите мостове
I just did it because I was offered it	Просто го направих, защото ми беше предложено
I saw the gas chambers	Видях газовите камери
I didn't have to listen to my cousin	Не трябваше да слушам братовчед си
I didn't push him away	Не го отблъснах
News reports kept their interest alive	Новинарските репортажи поддържаха интереса им жив
I turned and looked, but there was nothing	Обърнах се и погледнах, но нямаше нищо
I keep asking if there is anything else to do	Все питам има ли нещо друго за правене
I was traveling northwest	Пътувах на северозапад
I paint a little and I would like to do more	Рисувам малко и бих искал да направя още
I did not dare to answer	Не посмях да отговоря
I couldn't sleep and you were doing well	Не можех да спя и ти се справяше добре
Memory comes into play in at least two ways	Паметта влиза в игра поне по два начина
I wanted to die of pain and humiliation	Исках да умра от болката и унижението
I think a little girl would be awfully cute	Мисля, че едно момиченце би било ужасно сладко
I watched it happen all last year	Гледах го как се случва през цялата миналата година
I found out this morning	Разбрах тази сутрин
I can hardly move a stiff muscle	Трудно мога да движа схванат мускул
I practice here, with my strength, which is	Аз практикувам тук, с моята сила, която е
I stayed online for an hour	Останах онлайн един час
I wanted the history of these drawings	Исках историята на тези рисунки
I've never seen him without him	Никога не съм го виждал без него
I moved on	Тръгнах по-нататък
I was not expecting a wife	Не очаквах жена
I go back to my station and cut the products	Връщам се на моята станция и нарязвам продуктите
I was afraid it might be over	Страхувах се, че може да е отминало
I knew he had reached the top	Знаех, че е стигнал върха
I hope you like them	Надявам се да ти харесат
I called the art studio from the hospital	Обадих се в арт студиото от болницата
I have a question about the volume	Имам въпрос относно обема
I have no memory of telling you for sure	Нямам спомен да ти кажа със сигурност
I didn't have to want to eat for days	Не трябваше да искам да ям с дни
I knew the answer to the first question	Знаех отговора на първия въпрос
I didn't see you outside	Не те видях навън
I gave up and he knows it	Отказах се и той го знае
I need to talk to her and make sure	Трябва да говоря с нея и да се уверя
The diagnosis is usually based on the signs and symptoms	Диагнозата обикновено се основава на признаците и симптомите
I believe that prayer can definitely bring change	Вярвам, че молитвата определено може да донесе промяна
I came out of the woods	Излязох от гората
I knew there were donations, but not so many	Знаех, че има дарения, но не толкова много
I just didn't see what the big deal was	Просто не видях каква е голямата работа
I can't believe he did something like this to me	Не мога да повярвам, че направи нещо подобно за мен
I was told that the doctor wanted to see me	Казаха ми, че лекарят иска да ме види
Legend has become more important than truth	Легендата стана по-важна от истината
I still hadn't opened my eyes	Все още не бях отворила очи
A few minutes later, he opened the cell door	Няколко минути по-късно той отвори вратата на килията
I didn't want to think about it right now	Не исках да мисля за това в момента
I couldn't believe how big it had become	Не можех да повярвам колко голяма е станала
I prefer to go without clothes every day	Предпочитам да ходя без дрехи всеки ден
I never want to lose these things	Никога не искам да губя тези неща
I felt that something was giving	Усетих, че нещо дава
I realized that the rented weapons were lost	Разбрах, че наетите оръжия са загубили
I felt joy, achievement	Почувствах радост, постижение
Each school played its own variety of football	Всяко училище играеше своя собствена разновидност на футбола
I searched the room for any sign of yellow eyes	Претърсих стаята за някакъв признак на жълти очи
I pulled my sweater tight around me	Придърпах плътно пуловера си около себе си
I feel something different	Усещам нещо различно
I'm going to get it	отивам да го взема
I often say things without thinking	Често казвам неща без да мисля
I may have to do one day	Може да се наложи да направя един ден
I can't believe how time flies	Не мога да повярвам как лети времето
I only knew her for a short time	Познавах я само за кратко
I didn't ask for much	Не поисках много
A glance at the screen confirmed her suspicion	Един поглед към екрана потвърди подозрението й
I even had its taste in my mouth	Дори имах вкуса му в устата си
However, I did not have the opportunity to feel grateful	Все пак нямах възможност да се чувствам благодарен
I pay you to be in office	Плащам ти да си на поста
I'll tell you where it is	ще ти кажа къде е
Fire seemed to dance in his cold eyes	В студените му очи сякаш танцуваше огън
I was filled with even more questions	Бях изпълнен с още повече въпроси
I tried to protect her from them	Опитах се да я предпазя от тях
I was expressing myself	Изразявах се
I have a kind of normal family	Имам някак нормално семейство
I could not understand	не успях да разбера
I did not understand your request	Не разбрах молбата ти
I never thought he would take such extreme action	Никога не съм мислил, че ще предприеме толкова крайни действия
I held the pistol tight	Държах пистолета здраво
I have a child, a little boy	Имам дете, малко момче
I try to control my excitement, my hope	Опитвам се да сдържа вълнението си, надеждата си
Better get started	По-добре да се захвана
I hate my life right now	Мразя живота си в момента
Not because all his productions were great	Не защото всичките му продукции бяха чудесни
I've never seen anything like it	Никога не съм виждал такова нещо
A presentation on star formation was planned	Планирана беше презентация за звездообразуването
Gold then visits the hospital	След това Голд посещава болницата
The smell of burnt lemon	Миризма на изгорял лимон
I breathe deeply, searching for its scent	Дишам дълбоко, търсейки аромата му
I love animals and music	Обичам животните и музиката
I love her breasts and I adore them	Обичам гърдите й и ги обожавам
I buried my face in his collar	Зарових лице в яката му
I think it makes sense there	Мисля, че той има смисъл там
I will not take it from you	няма да ти го взема
I used it to check for news	Използвах го, за да проверя за новини
As a result, world records were broken again	В резултат на това световните рекорди отново бяха разбити
You really have to prepare for work	Наистина трябва да се подготвя за работа
Oh, man, if you can hear	О, човече, ако можеш да чуеш
He claims the visions have passed since then	Той твърди, че виденията оттогава са преминали
I couldn't even phantom that	Това дори не можах да го фантомирам
I can't live in this world without her	Не мога да живея на този свят без нея
I am determined that this will be done	Решен съм, че това ще бъде направено
I just called the numbers on their site	Току що се обадих на номера в сайта им
I was not attached to the result	Не се привързах към резултата
I will not be removed	няма да бъда свален
I considered my proposal calmly	Обмислих предложението си спокойно
And it comes with something special	И идва с нещо специално
A decade in which old values ​​are increasingly being lost	Десетилетие, в което старите ценности все повече се губят
I was so nervous to get it	Бях толкова нервен да го получа
This study connects previous radar lines	Това проучване свързва предишни радарни линии
A music video was made to promote the single	За популяризиране на сингъла е направен музикален видеоклип
I was in a state of shock	Бях в състояние на шок
I'm not anywhere right away	Никъде не съм веднага
A mocking smile crept across her face	Подигравателна усмивка пропълзя по лицето й
I only want one woman	Искам само една жена
And I can come to terms with this scenario	И аз мога да се примиря с този сценарий
I felt my heart break	Усетих, че сърцето ми е разбито
I believe he will come tomorrow night, but we'll see	Вярвам, че ще дойде утре вечер, но ще видим
I want nothing more than his happiness	Не искам нищо повече от неговото щастие
I reach out and light the lamp	Посягам и запалвам лампата
I pick up the empty box and examine it once more	Вдигам празната кутия и я разглеждам още веднъж
New new video every week	Ново ново видео всяка седмица
I had to change everything	Трябваше да променя всичко
I travel most of the time alone	Пътувам през повечето време сам
I can't believe he's doing all this	Не мога да повярвам, че прави всичко това
I didn't ask for myself	Не съм питал заради себе си
The mind can take over later	Разумът може да поеме по-късно
She felt safe and secure	Обзе я чувство, че е в безопасност и защитена
I sit down and run my fingers over my lips	Сядам и прокарвам пръсти по устните си
I am old and you are young	Аз съм стар, а ти си млад
I watch you do this all the time	Гледам те да правиш това през цялото време
I can't know your heart	Не мога да познавам сърцето ти
I jumped off my horse and ran to him	Скочих от коня си и хукнах към него
I can't help but turn to look	Не мога да не се обърна да погледна
Chambers was already recognized as a community leader	Чембърс вече беше признат за лидер на общността
I just hope others fight for their opportunities	Просто се надявам другите да се борят за своите възможности
I had power over them	Имах власт над тях
I didn't care who she chose	Не ме интересуваше кого е избрала
I sink lower in my seat	Потъвам по-ниско в седалката си
I can never be neutral	Никога не мога да бъда неутрален
And I didn't want to	И аз не исках
I want to start them automatically sequentially	Искам да ги стартирам автоматично последователно
I've been waiting my whole life for someone	Чакам цял живот за някого
Both of her parents were doctors	И двамата й родители са били лекари
There I proposed to my wife	Там предложих на жена ми
I can totally recommend it	Мога напълно да я препоръчам
I have always been good at writing and at school	Винаги съм бил добър в писането и в училище
There aren't many shows that can do that	Няма много шоута, които могат да направят това
I see why he's coming back slowly	Виждам защо се връща бавно
I am interested in any or all reviews	Интересувам се от всяка или всички отзиви
I didn't care what time it was	Не ме интересуваше колко е часът
I have seen hundreds of such cases	Виждал съм стотици такива случаи
I am so happy to have such parents	Толкова съм щастлива, че имам такива родители
I enter the information and there is a selection process	Въвеждам информацията и има процес на подбор
This ceremony takes place before the events take place	Тази церемония се провежда преди събитията да са се случили
In fact, I attracted a crowd	Всъщност привлякох тълпа
A quick step here and another man fell	Бърза крачка тук и друг човек падна
I won't even tell you	дори няма да ти кажа
I am the one who is here with you	Аз съм този, който е тук с теб
I will try to answer everyone	Ще се опитам да отговоря на всички
I would recommend him and his company without hesitation	Бих препоръчал него и неговата компания без колебание
I can't promise never to hurt you again	Не мога да обещая никога повече да не те нараня
I even had a heartbeat related to weight	Дори имах сърдечен шум, свързан с теглото
I had what you call a stage mother	Имах това, което наричате сценична майка
They are also used for recreational riding	Използват се и за развлекателна езда
I give you this as a courtesy	Предоставям ви това като любезност
I bet he'll be asking you for help soon	Обзалагам се, че скоро ще ви помоли за помощ
I have never seen such a smile before	Никога не съм виждал такава усмивка по-рано
I've heard him say that so many times	Чух го да казва толкова пъти
I have to behave	Трябва да се държа прилично
I always am, always am and always will be	Винаги съм, винаги съм и винаги ще
I was his good wife	Бях му добра съпруга
I know we are perfect for each other	Знам, че сме идеални един за друг
I laughed with him	Смях се заедно с него
I hardly see him now	Сега почти не го виждам
I really have no idea about anything anymore	Наистина вече нямам никаква представа за нищо
I put it in the canoe	Сложих го в кануто
I didn't even have to say anything	Дори не трябваше да казвам нищо
I know you can read weapons	Знам, че можеш да четеш оръжия
I felt responsible for him	Чувствах се отговорен за него
I had to protect them	Трябваше да ги защитавам
I see you're doing this	Виждам, че правиш това
I only heard him speak a few times	Чух го да говори само няколко пъти
A day and a half, she thought	Ден и половина, помисли си тя
I appreciate you more after I passed without	Оценявам те повече, след като минах без
Still, I couldn't wait any longer	Все пак не можех да чакам повече
I think he asked Robin questions	Мисля, че той зададе въпроси на Робин
I liked being with him	Харесваше ми да съм с него
Then she worked hard to become an actress	Тогава тя работи усилено, за да стане актриса
I took his machine gun	Взех картечницата му
I won't let my boyfriend get tired of doing this	Няма да оставя гаджето ми да се изморява да прави това
Reluctantly I said good	Неохотно казах добре
I know what's coming	Знам какво предстои
I definitely didn't expect that to happen	Определено не очаквах това да се случи
I plan to buy them in additional colors	Смятам да ги купя в допълнителни цветове
I thought, this is my life now	Мислех си, това е моят живот сега
I want to encourage others to play another day	Искам да насърча другите да играят още един ден
I tried to enjoy the process	Опитах се да се насладя на процеса
I was sure there was something there	Бях сигурен, че има нещо там
I think he's jealous	Мисля, че ревнува
I almost felt guilty, but he deserved it	Почти се почувствах виновна, но той го заслужаваше
I can wait until next week	Мога да изчакам до следващата седмица
I raised her, but she doesn't belong to me	Отгледах я, но тя не ми принадлежи
I still remembered his scent	Все още помнех аромата му
I just want them to be useful to you	Просто искам да са ви полезни
She leaves the house in tears	Тя напуска къщата в сълзи
I've seen him feel it in his sleep	Виждал съм го да усеща това в сън
I guess it matters a little	Предполагам, че има малко значение
I wondered why he wasn't doing something to stop it	Чудех се защо не прави нещо, за да спре това
I was sure she couldn't stand me either	Бях сигурен, че и тя не може да ме понесе
I'm in a lot of pain these days	Тези дни изпитвам много болка
I go out for a beer and come back	Излизам за бира и се връщам
I couldn't blame him for that	Не можех да го виня за това
Then he breathed life into them	Тогава той им вдъхна живот
I started to open it	Започнах да го отварям
I never left my room again	Никога повече не излизах от стаята си
Cold wind is a problem in the local climate	Застудяването на вятъра е проблем в местния климат
A great fireball was fired at the brave couple	Страхотна огнена топка се изстреля към смелата двойка
I can't even breathe, it's so heavy	Дори не мога да дишам, толкова е тежък
I need to see the base commander	Трябва да видя командира на базата
I love my job and traveling	Обичам работата си и да пътувам
I knew this hill was special	Знаех, че този хълм е специален
I made a dozen different pieces to get this	Направих дузина различни парчета, за да получа това
I respect your feelings	Уважавам чувствата ти
I looked at the audience	Погледнах към публиката
I know you brought the other two back with you	Знам, че си върнал другите двама със себе си
A few minutes later it was	Няколко минути по-късно това беше
However, I did it, but with a little remorse	Направих го обаче, но с малко угризения
I refuse to accept more abuses from you	Отказвам да приемам повече злоупотреби от теб
At first I was afraid to approach him	В началото се страхувах да се доближа до него
I want to go somewhere that will heal me	Искам да отида някъде, което ще ме излекува
I didn't know about your strength	Не знаех за твоите сили
I ask who is ready to do it	Питам кой е готов да го направи
Several men helped in this effort	Няколко мъже помогнаха в това усилие
I can say that there is something in mind	Мога да кажа, че има нещо наум
I don't know the names of the stars	Не знам имената на звездите
I can't risk a helicopter coming and seeing someone	Не мога да рискувам един хеликоптер да дойде и да видя някого
I've always followed you, you know	Винаги съм те следвал, знаеш ли
It will be a great spectacle of history	Страхотен спектакъл на историята, ще бъде
I was wondering how you two would get along	Чудех се как ще се разберете вие ​​двамата
I still have work to do here	Имам още работа тук
I feel a small reddened building	Усещам малка почервеняла сграда
I am the vine, and you are the branch	Аз съм лозата, а ти си клонче
I suddenly felt completely confident	Внезапно изпитах чувство на пълно доверие
I didn't want to go back to bed	Не исках да се връщам в леглото
I preferred to thank you for this good article	Предпочитах да ви благодаря за тази добра статия
I heard nothing from the other side	Не чух нищо от другата страна
Factory shot from a distance	Фабричен изстрел от разстояние
I kept changing my hands	Продължих да си сменям ръцете
I had trusted him so much	Бях му вярвал толкова много
I saw every important thing that happened to them	Видях всяко важно нещо, което им се случи
I want to talk to you about this	Искам да говоря с теб за това
I also had to be honest	Аз също трябваше да бъда честен
I saved him both times from the sandy lawn	Спасявах го и двата пъти от пясъчната морава
I have to clean my dirty dishes myself	Трябва сам да си чистя мръсните чинии
I couldn't imagine my life without you	Не можех да си представя живота си без теб
I was excited and terrified	Бях развълнуван и пълен с ужас
I just had to be careful	Просто трябваше да внимавам
I broke down, unable to bear the anger and the pain	Счупих се, неспособна да понеса гнева и болката
I saw him count the money with a counting machine	Видях го да брои парите с машина за броене
I really want to go with you to walk her	Наистина искам да отида с теб, за да я разходя
Shortly afterwards, they returned to the theater reserve	Малко след това се върнаха в театралния резерв
The book excites him	Книгата го развълнува
Five of them were present	Присъстваха пет от тях
I took a deep breath and walked to the door	Поех дълбоко дъх и тръгнах към вратата
I still wanted to fix it	Все още исках да го поправя
I close my eyes and inhale	Затварям очи и го вдишвам
I guess he shouldn't have walked	Предполагам, че не е трябвало да ходи
I point down to my feet	Посочвам надолу към краката си
I didn't know you would be	Не знаех, че ще бъдеш
I see my dreams in his eyes	Виждам мечтите си в очите му
I returned to normal in no time	Върнах се към нормалното за нула време
I was my father's little dirty secret	Бях малката мръсна тайна на баща ми
I look in her direction	Поглеждам в нейната посока
I had a snack	Закусих
I rubbed it with my finger	Разтрих го с пръст
I'm so worried about her	Толкова се тревожа за нея
I seem to have had to do it more often lately	Напоследък изглежда трябваше да го правя по-често
I want him to spend time with you	Искам той да прекарва време с теб
I felt very bad, I was ashamed	Чувствах се много зле, срамувах се
I got back in the car and turned her over	Върнах се в колата и я обърнах
The same goes for a quarter of a dollar	Същото важи и за четвърт долар
I could see the gratitude on his face	Виждах благодарността на лицето му
I approached them and saw that they were weapons	Приближих се към тях и видях, че са оръжия
I started the engine and revived the car	Запалих двигателя и оживих колата
I would like a lower price	Бих искал по-ниска цена
He approached a car with several women on board singing	Приближи кола с няколко жени на борда, които пееха
A few minutes walk to the beach	Няколко минути пеша до плажа
I searched the case files	Претърсих досиетата по делото
I know exactly how to play this	Знам точно как да играя това
I felt it when he saved me	Усетих го, когато ме спаси
I remember being caught and then everything disappeared	Спомням си, че ме хванаха и след това всичко изчезна
I won't bother you again	Няма да те притеснявам отново
I want to fix my problems	Искам да си оправя проблемите
I would never even embark on such a race	Никога дори не бих се впуснал в такова състезание
I didn't want to ask any more questions	Не исках да задавам повече въпроси
I can almost read his mind	Почти мога да чета мислите му
I picked up the ring and thanked him	Вдигнах пръстена и му благодарих
I will learn not to anger them	Ще се науча да не ги ядосвам
I shouldn't have loved that	Не трябваше да обичам това
I excluded others from my own race	Изключих други от собствената си раса
I wanted my pain to end	Исках болката ми да свърши
I felt a little older	Чувствах се малко по-стар
Noise from behind caught his eye	Шум отзад привлече вниманието му
I know they were talking about me	Знам, че говореха за мен
I can drink a cistern, she thought	Мога да пия цистерна, помисли си тя
I feel the sting and fall back to the ground	Усещам ужилването и падам обратно на земята
I want to do it again	Искам да го направя отново
I feel really confident about this run today	Чувствам се наистина уверен за това бягане днес
I'm really confused	наистина съм объркана
A slight mistake can quickly lead to your death	Лека грешка може бързо да доведе до вашата смърт
I didn't want to be so horrible with you	Не исках да бъда толкова ужасен с теб
I heard the shower begin to flow	Чух, че душът започва да тече
I smiled and rested my forehead on hers	Усмихнах се и опрях чело в нейното
I had to see this man	Трябваше да видя този човек
I grew up watching this movie	Израснах, гледайки този филм
He had a reputation for being proud and independent	Имаше репутацията на горд и независим
I hope you find it a useful resource	Надявам се и вие да го намерите за полезен ресурс
I walked slowly to the door	Тръгнах бавно към вратата
The girls worked hard	Момичетата се потрудиха много
I haven't even seen him	Дори не съм го виждал
I thought we would calm things down	Мислех, че ще се успокоим нещата
And now it may be too late	И сега може да е твърде късно
I was sure he was enjoying every second of my discomfort	Бях сигурен, че той се наслаждава на всяка секунда от моя дискомфорт
But I really didn't want to kick you	Но наистина не исках да те ритам
I think it must be in a tunnel or something	Мисля, че трябва да е в тунел или нещо подобно
I'm sorry you had to see this	Съжалявам, че трябваше да видиш това
I thought maybe he was home for lunch or something	Помислих си, че може би се е прибрал за обяд или нещо подобно
I think we can move on to another shift	Мисля, че може да се насочим към друга смяна
I walked up the stairs to my room	Тръгнах по стълбите към стаята си
A sword was in his throat	Меч беше в гърлото му
I looked like a different person	Изглеждах като различен човек
I had so many problems with my anger	Имах толкова много проблеми с гнева си
I felt like a system	Усещах как строя
I tried to cover my ears	Опитах се да си покрия ушите
I never wanted that to be the case	Никога не съм искал да бъде така
I believe this is your family	Вярвам, че това е вашето семейство
I guess she's already gone to work	Предполагам, че вече е заминала за работа
I put my hand on her forehead	Поставям ръка на челото й
A more select audience, you know	По-подбрана публика, нали знаете
I couldn't stand it	Не можех да го понасям
I had the feeling that he was hiding something from me	Имах чувството, че крие нещо от мен
A pair of comfortable walking shoes	Чифт удобни обувки за ходене
A boy, fully clothed, lying in the back alley	Момче, напълно облечено, лежащо в задната уличка
I can read your mind	Мога да чета мислите ти
I turn sharply	Обръщам се рязко
Photo and life statistics are published below	Снимка и жизнена статистика са публикувани по-долу
I note where the sun sets and rises	Отбелязвам къде залязва и изгрява слънцето
I will let you know how it goes	Ще ви уведомя как върви
I stumbled, I succeeded and I continued to develop and change	Препънах се, успях и продължих да се развивам и да се променям
I opened my eyes and looked at my hands	Отворих очи и погледнах ръцете си
I was not so lucky this month	Този месец нямах такъв късмет
A hotel was built especially for this purpose	Специално за целта е построен хотел
I have a reputation for being removed	Имам репутация на отстранен
We had someone else's skull	Имахме череп на друг
You have to forgive me	Трябва да ми простиш
I was stupid to think otherwise	Бях глупав да си помислих друго
I am my greatest enemy	Аз съм си най-големият враг
I had to learn that for myself	Трябваше да науча това и за себе си
I pulled lightly and came out easily	Дръпнах леко и излезе лесно
I couldn't talk for a minute or more	Не можех да говоря цяла минута или повече
I came up with names for each of them	Измислих имена за всеки от тях
I have very little money left	Остават ми много малко пари
I've never had a friend in my whole life	Никога не съм имал приятел през целия си живот
I have to ask the question	Трябва да задам въпроса
I entered the circus	Влязох в цирка
I focus on the amazing face in front of me	Фокусирам се върху невероятното лице пред мен
Many of these letters are	Много от тези писма са
I rarely drink and never take any drugs	Рядко пия и никога не пия никакви наркотици
I know exactly who you are	Знам точно кой си
I want to be seen everywhere by everyone	Искам да я виждат навсякъде от всички
Red mass of dust and rocks	Червена маса от прах и скали
I went straight to him with that	Отидох направо при него с това
Key turned in the lock	Ключ, обърнат в ключалката
I'm not doing you any harm	не ти причинявам никаква вреда
However, I have the feeling that these experiences will return	Все пак имам чувството, че тези преживявания ще се върнат
I have ears everywhere	Имам уши навсякъде
I speak with my voice	говоря с гласа си
However, I understand where the disappointment comes from	Разбирам обаче откъде идва разочарованието
I slid into bed and closed my eyes	Плъзнах се в леглото си и затворих очи
The southern borders of its territory are uncertain	Южните граници на неговата територия са несигурни
I bite my lip and enter	Прехапвам устна и влизам
There are still victims in some of the cells	В някои от камерите все още има жертви
I was puzzled, to be honest	Бях озадачен, честно казано
I want to make you mine in every way possible	Искам да те направя моя по всякакъв възможен начин
I will go to a place where great things happen	Ще отида на място, където се случват големи неща
I ordered from a bunch of them	Поръчах от куп от тях
I usually left when the preaching started	Обикновено си тръгвах, когато проповядването започна
I want to have a family	Искам да имаме семейство
I would like any story about them	Бих искал всякаква история за тях
I seriously had no idea where mine was	Сериозно нямах представа къде е моята
I think it will be six soon	Мисля, че скоро ще стане шест
I may not be here for hours	Може да ме няма с часове
I stopped, took a breath	Спрях, поех си дъх
I guess this man watched it	Предполагам, че този човек го е гледал
I will see them healthy and happy beyond imagination	Ще ги видя здрави и щастливи отвъд въображението
I can't listen to their words	Не мога да се вслушам в думите им
I felt my body begin to recover and grow again	Усетих как тялото ми започва да се възстановява и да расте отново
I gave my heart to you	Дадох сърцето си на теб
I myself had a taste for slavery	Аз самият имах вкус на робство
I feel the darkness push me back to the sky	Усещам как тъмнината ме тласка обратно към небето
A circle of blood forms on her hospital gown	Върху болничната й рокля се образува кръг от кръв
A dreamy smile spread across his face	По лицето му се разля мечтана усмивка
I set aside food for you	Оставих храна настрана за теб
A small bird flew away	Една малка птичка отлетя
I found that this period is far from normal	Установих, че този период е далеч от нормалното
I stopped to follow him	Застанах да го последвам
I became very sensitive to pregnancy	Станах много чувствителна към бременността
I rarely do the same workout twice in a row	Рядко правя една и съща тренировка два пъти подред
I rarely think of doing the right thing or being smart	Рядко се сещам да постъпя правилно или умно
I started rubbing it	Започнах да го разтривам
I couldn't see the other one	Не можах да видя другия
I also experienced a great separation	Преживях и голяма раздяла
I walked away for a while	Отдалечих се за малко
I did not recognize the man in front of me	Не познах човека пред мен
A new wave of agony spilled over her body	Нова вълна на агония се разля по тялото й
An idea suddenly occurred to me	Изведнъж ми хрумна идея
At first I didn't notice, but my body started to change	Първоначално не забелязах, но тялото ми започна да се променя
I relaxed for the first time in my life	Отпуснах се за първи път в живота
Now I see how he could love lemon ice	Сега виждам как би могъл да обича лимонов лед
I could only lie on my back	Можех да лежа само по гръб
It looked like a neck	Приличаше на врата
I want to help, not hurt people	Искам да помагам, а не да наранявам хората
I really didn't know why	Наистина не знаех защо
I smiled a little in response	Усмихнах се малко в отговор
I didn't like it and went to leave	Не ми хареса и отидох да си тръгвам
I think better with cold beer under my belt	Мисля по-добре със студена бира под колана
This population may be a separate species	Тази популация може да е отделен вид
A damaged wall fell and four people were injured	Повредена стена падна и четирима души бяха ранени
I recommend it without reservations	Препоръчвам я без резерви
The songs are often repeated in order	Песните често се повтарят по ред
I thought they looked very difficult	Мислех, че изглеждат много трудно
I would never hurt you	Никога не бих ти навредил
The cop must obey her orders	Ченгето трябва да изпълнява нейните заповеди
I picked up the pace	Вдигнах темпото
He is also an elephant conservation ambassador	Той е и посланик на опазването на слоновете
I play with my ass and open the holes	Играя си с дупето и отварям дупките
He spent a total of six weeks in the county	Като цяло той прекара шест седмици в окръга
I could ask him and he could answer	Можех да го разпитвам и той може да ми отговори
I thought, but I wanted to say it	Мислех си, но исках да го кажа
I put my arm around him	Прегърнах го с ръка
I was not offered hope of a cure	Не ми беше предложена надежда за излекуване
I was looking at the apartment, thinking about this whole case	Гледах апартамента, мислейки за целия този случай
I wouldn't keep all my eggs in one basket	Не бих държал всичките си яйца в една кошница
Anyone could live with that	Всеки би могъл да живее с това
The first would be related to the reluctance of doctors	Първият би бил свързан с нежеланието на лекарите
Take a deep breath and let it out slowly	Поемете дълбоко въздух и го изпуснете бавно
I was raised to wage war	Възпитан съм да водя война
I took it from a mother killed last week	Взех го от майка, убита миналата седмица
One nurse said she had not seen me	Една медицинска сестра каза, че не ме е виждала
I wouldn't, maybe not tonight	Не бих, може би не тази вечер
I became better at listening and understanding	Станах по-добър в слушането и разбирането
I have never composed my eyes	Никога не съм композирал очите си
I did it really bad	Направих го наистина зле
I may have surprised you	Може да съм те изненадал
A pillar of ash fell into the bowl	Стълб пепел падна в купата
I stood motionless and watched	Стоях неподвижно и гледах
A sketch filled her gaze	Скица изпълни погледа й
I try to help him by giving him my love	Опитвам се да му помогна, като му давам любовта си
I don't see anything outside	Не виждам нищо отвън
I thought you had potential	Мислех, че имаш потенциал
I want you to trust me without question	Искам да ми се довериш без въпроси
A friend came to my house for a walk with me	Един приятел дойде до къщата ми да се разходи с мен
I asked him in sign language what the problem was	Попитах го на жестомимичен език какъв е проблемът
A second later, he released the hot metal	Секунда по-късно той пусна горещия метал
I also liked the back of the card	Хареса ми и задната страна на картичката
A cloud of tobacco smoke hung in the air	Във въздуха висеше облак тютюнев дим
A place like this sooner or later gets all sorts of things	Място като това рано или късно получава всякакви видове
I killed one once, but it was far from pleasant	Веднъж убих един, но далеч не беше приятно
I have a very good reason to	Имам много основателна причина да
A woman was sitting in a chair by the bed	Една жена седеше на стол до леглото
I was a very bad kid	Бях много лошо дете
I remember seeing her in the store one day	Спомням си, че един ден я видях в магазина
I kept my eyes on the ground	Задържах очи към земята
I even started running	Дори започнах да бягам
I can't believe this worked	Не мога да повярвам, че това проработи
I looked outside and did not see them	Погледнах навън и не ги видях
I want to be with my family	Искам да бъда със семейството си
This has been accepted for many years	Това беше прието в продължение на много години
Several hours passed and calm returned	Минаха няколко часа и спокойствието се върна на мястото
There is no save function in the game	В играта няма функция за запазване
I couldn't understand them	Не можех да ги разбера
I didn't want any of that	Не исках нищо от това
I saw my future only in his conditions	Виждах бъдещето си само в неговите условия
I had to pay attention	Трябваше да обърна внимание
I would like to say how amazing you all are	Бих искал да кажа колко невероятни сте всички
I hope they become good friends	Надявам се да станат добри приятели
She sank five days later	Тя потъна пет дни по-късно
Great neighborhood	Страхотен квартал
I heard he has a girlfriend for a while	Чух, че има приятелка от известно време
I did research when I was planning this city	Направих проучване, когато планирах този град
I have my own practice and I participate in the church	Имам собствена практика и участвам в църквата
I read that hundreds apply	Четох, че се прилагат стотици
I was waiting for this moment	Чаках този момент
I suggest we move immediately to your works	Предлагам незабавно да преминем към вашите творби
I had registered at a fitness club	Бях се регистрирал във фитнес клуб
I rested my head in my hands	Отпуснах глава в ръцете си
I need to calm down and not take risks	Трябва да се успокоя и да не рискувам
I love you and it's forever	Обичам те и това е завинаги
I really wasn't thinking about any of this	Наистина не обмислях нищо от това
I had to leave this place	Трябваше да напусна това място
I just want to keep you safe and legal	Просто искам да те пазя в безопасност и законен
I brushed her hair and bent down to kiss her	Отметнах косата й и се наведох да я целуна
I made my own Thanksgiving dinner	Приготвих сама вечеря за благодарност
I was a very smart child	Бях много умно дете
I had to clear the air	Трябваше да изчистя въздуха
I advise you to do the same	Съветвам ви да направите същото
I grew up with nothing	Израснах без нищо
I tend to be here quite often	Склонен съм да се озовавам тук доста често
I needed to know right away that she belonged to me	Трябваше веднага да разбера, че тя ми принадлежи
I spent one of my breaks talking to him	Прекарах една моя почивка в разговор с него
I understand, however	разбирам обаче
I turned off the alarm	Изключих алармата
I guess that's what he, the old bastard, wanted	Предполагам, че точно това искаше той, старият негодник
In fact, I had no doubt that the story was true	Всъщност не се съмнявах, че историята е вярна
I can't bear to leave her again	Не мога да понеса да я изоставя отново
I have always owned my own brand	Винаги съм притежавал собствена марка
I will fly further through the domain	Ще летя по-нататък през домейна
He dies in her arms	Той умира в ръцете й
I reached out and removed it	Посегнах и го махнах
I was just trying to catch my breath	Просто се опитвах да остана с дъха
I am a preacher, or an elder, or a prophet	Аз съм проповедник, или старейшина, или пророк
The face has a common third eye	Лицето има общо трето око
I accepted him with open arms	Приех го с отворени обятия
I knew him quite well	Познах го доста добре
I told him to follow me	Казах му да ме последва
A section that will ruin your night	Раздел, който ще развали нощта ви
I will not even argue on this issue	Дори няма да споря по този въпрос
A table full of plastic bottles and dirty paper cups	Маса, пълна с пластмасови бутилки и мръсни хартиени чаши
I have the same memories	Имам същите спомени
I have a degree in finance	Имам диплома по финанси
I was beginning to feel safe	Започвах да се чувствам в безопасност
I need to know where this is going	Трябва да разбера къде отива това
I felt more scared than ever	Чувствах се по-уплашена от всякога
I was clearly uncomfortable	Чувствах се явно неудобно
I lowered the marker	Спуснах маркера
I asked this question above	Зададох този въпрос по-горе
I told him in my mind	казах му наум
I am helpless with him	С него съм безпомощен
A retired doctor lived in the neighborhood	В квартала живееше пенсиониран лекар
I just cast a protective spell on your heart	Току-що хвърлих защитно заклинание на сърцето ти
I could only imagine	можех само да си представя
I succeeded with you	Успях с теб
I went through places very quickly	Преминавах през места много бързо
I missed him with all my heart	Липсваше ми с цялото си сърце
I'm stupidly founded	Аз съм тъп основан
I had promised to return	Бях обещал да се върна
I agreed to enter before receiving the mail	Съгласих се да вляза, преди да получа пощата
I want to be next to her	Искам да съм до нея
I am nothing but a black sign	Аз не съм нищо друго освен черен знак
I forgot where he was	Забравих къде беше
His sword will be very good	Мечът му ще бъде много добър
I only doubt their ability to be of interest	Само се съмнявам в способността им да представляват интерес
The girl is not afraid	Момичето няма страх
I felt happy and blessed	Чувствах се щастлив и благословен
A robot can do these things	Робот може да направи тези неща
I just want you to be happy, but careful	Просто искам да си щастлив, но внимателен
I know your every thought	Знам всяка твоя мисъл
Several interesting points were raised	Бяха повдигнати няколко интересни точки
I have to maintain a reputation	Трябва да поддържам репутация
There were more problems on the field	На терена имаше повече проблеми
A day of personal meditation	Ден на лична медитация
I stare at the ground	Взирам се в земята
Ritual or type of sacrifice	Ритуал или вид жертвоприношение
I need to know what happened to her	Трябва да знам какво се е случило с нея
I know what to watch	Знам какво да гледам
I really love you very much	наистина много те обичам
I said it worked for me	Казах, че ми отива
Some police chief	Някакъв шеф на полицията
I had to sleep	Трябваше да спя
I had to leave this place	Трябваше да напусна това място
I thought it was unusual, but I didn't comment	Мислех, че е необичайно, но не коментирах
I wanted revenge on my uncle	Исках да отмъстя за чичо си
I took a course in statistics at college	Взех курс по статистика в колежа
I haven't been for a while	не съм от известно време
In fact, I have details about everyone in my head	Всъщност имам подробности за всеки в главата си
I checked the first aid kit	Проверих аптечката
I just want to ask you	Просто искам да те попитам
I regained my composure and walked slowly to my friends	Събрах самообладание и бавно тръгнах към приятелите си
I could smell her perfume	Усещах парфюма й
I just live in this world	Просто живея в този свят
Canada finished with a bronze medal	Канада завърши с бронзов медал
I just want to hear it work once	Просто искам да го чуя да работи веднъж
I'm a queen by name because you announced it	Аз съм кралица по име, защото ти го обяви
I just left, staring at the sidewalk	Просто си тръгнах, загледан в тротоара
I managed to save only one	Успях да спася само един
I finished my coffee and headed for the water	Допих кафето си и тръгнах към водата
I remember a time ago now	Спомням си едно време преди сега
I know it's not what you asked for	Знам, че не е това, което поискахте
I know there was food here last week	Знам, че миналата седмица имаше храна тук
I know your mother knows that	Знам, че майка ти го знае
I looked back and shook my head	Погледнах назад и поклатих глава
Omission will result in a point loss	Пропуск ще доведе до загуба на точка
I am a working student	Аз съм работещ студент
I leaned forward and kissed him	Наведох се напред и го целунах
I have a transparent word button on it	Имам прозрачен бутон с думи върху него
I didn't want to leave him in the car	Не исках да го оставя в колата
The car is a pathetic excuse for an investment	Колата е жалко извинение за инвестиция
I need time to recover	Имам нужда от време за възстановяване
I think this shows that the infection cannot cross the species	Мисля, че това показва, че инфекцията не може да пресече видовете
I didn't take out the cart, the guide and the stuff inside	Не съм извадил количката, ръководството и нещата вътре
I have nothing to lose by pulling the trigger	Нямам какво да губя, като дръпнеш спусъка
I have works in private collections around the world	Имам произведения в частни колекции по целия свят
I am forced to paint	Принуден съм да рисувам
I think you better take a look	Мисля, че е по-добре да погледнеш
I stand here amazed	Стоя тук учуден
A rabbit appeared calmly on the edge of the trees	На ръба на дърветата се появи спокойно заек
This was not excessive	Това не беше прекомерно
I can connect so much with that	Мога да се свържа толкова много с това
I shouldn't have seen her as a friend	Не трябваше да я гледам като приятелка
I touched them and saw blood	Докоснах ги и видях кръв
I didn't think it really worked for me	Не мислех, че наистина ми отива
I couldn't ask for anything more	Не можех да поискам нищо повече
I wanted to find something new	Исках да намеря нещо ново
I've been with you all day	цял ден съм с теб
I shouldn't have pressed you	Не трябваше да те притискам
I hope it's okay with you	Надявам се, че е наред с теб
I need help with the pain	Имам нужда от помощ за болката
You have to answer my question	Трябва да ми отговорите на въпроса
I wonder what he's thinking	Чудя се какво ли си мисли
I have the best time with her	С нея си прекарвам най-добре
I just have to get this over with	Просто трябва да свърша с това
I have always thought that this love is one-way	Винаги съм смятал, че тази любов е еднопосочна
I mean, about that	Искам да кажа, за това
I'll take you late tonight	Ще дам да те заведа късно вечерта
I was just wondering how your sister is	Просто се чудех как е сестра ти
I didn't know what to do with me	Не знаех какво да правя с мен
Cheap street pedestrian	Евтин уличен пешеходец
I hated just standing, watching, waiting	Мразех просто да стоя, да гледам, да чакам
There was no evidence of sexual violence	Нямаше доказателства за сексуално насилие
I just didn't know how this shift would develop	Просто не знаех как ще се развие тази смяна
I tried not to catch anyone's eye	Опитвах се да не влизам в очи с никого
See you again soon with another project	Ще се видим отново скоро с друг проект
I didn't care what we drank	Не ме интересуваше какво пием
I'm trying to stay busy	Опитвам се да остана зает
I think often about you and your family	Мисля си често за теб и семейството ти
I couldn't call for help	Не можех да извикам за помощ
Now I know this more than ever	Сега знам това повече от всякога
I believe it really was an accident	Вярвам, че наистина беше инцидент
I just had to mention their name	Просто трябваше да спомена името им
I wanted to feel you	Исках да те почувствам
I lost my start-up capital in just a few days	Загубих началния си капитал само за няколко дни
I can't try to figure out what went wrong	Не мога да се опитам да разбера какво се обърка
I told you he would try to stand between us	Казах ти, че ще се опита да застане между нас
I met him from time to time in the city	Срещах го от време на време в града
I entered at midnight and a half	Влязох в полунощ и половина
I never thought children would be a problem	Никога не съм мислил, че децата ще бъдат проблем
A purple hue filled the sky around the castle	Лилав оттенък изпълни небето около замъка
But the battle did it	Но битката го направи
I ruined everything for you	Съсипах всичко за теб
I am sure we will find many interesting things	Сигурен съм, че ще открием много интересни неща
I gave her the first dose in the morning	Дадох й първата доза сутринта
I watch them all and they look ready	Гледам ги всички и изглеждат готови
I rolled my eyes and shook my head	Завъртях очи и поклатих глава
I did not have the opportunity to answer	Нямах възможност да отговоря
I hated that a lot	Мразех това много
The critical reaction was extremely mixed	Критическата реакция беше изключително смесена
I wouldn't worry so much, young friend	Не бих се тревожил толкова, млади приятелю
I didn't know it would bother you so much	Не знаех, че ще те притеснява толкова
I felt inappropriate and very special	Чувствах се неподходящ и много особен
This shows that it needs to be put in a new kind	Това показва, че се нуждае от поставяне в нов род
There was a noise in the path behind them	По пътеката зад тях се чу шум
I tried to dissuade myself from that	Опитах се да се разубедя от това
I know that your services are very expensive	Знам, че вашите услуги са много скъпи
A woman was killed	Жена беше убита
I hope you like it here	Надявам се, че ще ви хареса тук
I approach the top of the hill	Приближавам се към върха на хълма
I never see him again	Никога повече не го виждам
I think she's just tired	Мисля, че просто е уморена
You were born to play this role	Вие сте роден да играете тази роля
I really wish she hadn't said that	Наистина ми се иска тя да не беше казала това
I really like how it looks	Много ми харесва как изглежда
I get in line, give my ticket, get on	Ставам на опашката, давам билета си, качвам се
A real man would never do that	Истински мъж никога не би направил това
One casual glance does not cut him off	Един случаен поглед не го отрязва
A child of the first generation too	Дете от първо поколение също
I was confused and overwhelmed	Бях объркан и поразен
I had no idea what to take	Нямах дума какво да взема
I'm not trying to hurt you	Не се стремя да ви навредя
I had to follow them	Трябваше да ги последвам
I tasted fear, blood and rage	Вкусих страх, кръв и ярост
I listened for a minute and heard a muffled cry	Слушах за минута и чух приглушен плач
The players are the game	Играчите са играта
I won't be able to do it from here	Няма да мога да го направя оттук
Completion of this stage takes months or years	Завършването на този етап отнема месеци или години
I used to have a weird feeling	По-рано имах странно усещане
He sleeps with two old men and their dogs	Спя с двама старци и техните кучета
I think he already knew	Мисля, че вече знаеше
I ran down the hall	Тичах по коридора
I was shocked, but still happy with her answer	Бях шокиран, но все пак щастлив от нейния отговор
I knew I couldn't hit him	Знаех, че не мога да го ударя
I stay in good health	Оставам в добро здраве
I know them very well	Познавам ги много добре
I will take things as slowly as necessary	Ще взема нещата толкова бавно, колкото е необходимо
Good first friend, somehow	Добър първи приятел, някак
I will not apologize anymore or be so polite	Няма да се извинявам повече или да бъда толкова учтив
The feeling of moral wealth changes your attitude	Усещането за морално богатство променя отношението ви
I guess he was doing it again	Предполагам, че го правеше отново
I'm not what you believe	Аз не съм това, в което вярваш
I appreciate you doing this	Оценявам, че правиш това
The students paid for the items	Студентите платиха артикулите
I couldn't move an inch	Не можех да помръдна, дори и сантиметър
I want the organization to reach such a scale	Искам организацията да постигне такъв размах
However, I am not blind yet	Все още не съм ослепен обаче
I didn't have to obey her	Не трябваше да й се подчинявам
I was already watching the setting	Вече наблюдавах настройката
I approached him and we started talking	Приближих се до него и започнахме разговор
I didn't even love him anymore	Дори не го обичах вече
I am told to check every half hour	Казват ми да проверявам на всеки половин час
I have left nothing behind on land	Не съм оставил нищо след себе си на сушата
Mandatory visit and pleasure	Задължително посещение и удоволствие
I haven't done it in years	Не съм го правил от години
I just noticed something	Току що забелязах нещо
I landed in front of black boots	Кацнах пред черни ботуши
I want to do something completely stupid	Искам да направя нещо напълно глупаво
This is just another one of them	Това е просто още един от тях
I did not resist, although it was difficult	Не се съпротивлявах, въпреки че беше трудно
I eat my lips so I don't laugh	Хапвам устни, за да не се смея
I sit her down and spread her legs	Сядам я и разтварям краката й
I opened the door and saw them waiting patiently	Отворих вратата и ги видях да чакат търпеливо
I fell asleep next to the tree	Заспах до дървото
Large envelope of manila	Голям плик от манила
I walked carefully along the length of the basketball court	Тръгнах внимателно по дължината на баскетболното игрище
I had to try to act that way	Трябваше да се опитам да действам по този начин
I will always be independent and debt-free	Винаги ще бъда независим и без дългове
I apologize for not introducing myself earlier	Извинявам се, че не ви се представих по-рано
I love when he touches me	Обичам, когато ме докосва
I had nothing to hide	Нямах какво да крия
I got pregnant and couldn't bear to tell my father	Забременях и не издържах да кажа на баща си
I just thought about it	Току що се замислих
I can clearly show the difference	Ясно мога да покажа разлика
I put it inside and replaced the batteries	Вкарах го вътре и смених батериите
I had no idea what that meant	Нямах представа какво означава това
I'm getting ready for this	Подготвям се за това
He will swim if necessary	Ще плува, ако е необходимо
I am moved by your concern	Трогнат съм от вашата загриженост
I really couldn't hear them	Наистина не можех да ги чуя
I didn't like that at all	Това изобщо не ми хареса
I hope this doesn't sound painful	Надявам се, че това не звучи болезнено
I probably started without being well prepared	Вероятно започнах, без да съм добре подготвен
I could feel his love every step of the way	Усещах любовта му през всяка крачка
I know they took me underground	Знам, че ме взеха под земята
I need a woman to take care of me	Имам нужда от жена, която да се грижи за мен
I got the premium version	Взех премиум версията
I had this confidence in my life	Имах това доверие в живота си
I turned to him quickly	Бързо се обърнах към него
I see his chest rise and fall for the last time	Виждам как гърдите му се издигат и падат за последен път
Theology became the sixth honorary school	Богословието стана шестото почетно училище
I wanted to merge	Исках да се слея
It still supplies the capital with water	То и днес снабдява столицата с вода
I hadn't used it until that night, though	Все пак не го бях използвал до онази вечер
I would like more than that	Бих искал повече от това
I think my father would really like you	Мисля, че баща ми наистина би те харесал
I am yours, heart, body and soul, forever	Аз съм твой, сърце, тяло и душа, завинаги
I was running behind a tree when he came after me	Бягах зад едно дърво, когато той дойде след мен
I think he's raising money for someone	Мисля, че събира пари за някого
I just want to see them	Просто искам да ги видя
I could see her breath coming faster than usual	Виждах как дъхът й идва по-бързо от обикновено
I was not myself at all	Изобщо не бях себе си
I'm not in the mood to save feelings	Не съм в настроение да пестя чувства
I learned a good lesson the other day	Онзи ден научих добър урок
We had a very pleasant day	Прекарахме един много приятен ден
I can't wait to sing, dance and dance again	Нямам търпение да пея, танцувам и играя отново
I had an advantage in height	Имах предимство във височината
I went back and stood at the entrance	Върнах се и застанах до входа
I took the time to observe the guests	Отделих време да наблюдавам гостите
I could hear myself breathing	Чувах се как дишам
I went through some childhood memories	Минах през някои детски спомени
I've been trying to climb rocks all these years	Мъчех се да се катеря по скалите през всичките тези години
However, I relied on this fact	Аз обаче разчитах на този факт
I knew he was testing the water	Знаех, че тества водата
I wanted to hurt him	Исках да го нараня
I nodded or smiled when necessary	Кимнах или се усмихнах, когато беше необходимо
I know it looks bad	Знам, че изглежда зле
I think he will accept that	Мисля, че ще приеме това
I guess it was a new business deal	Предполагам, че беше нова бизнес сделка
I would certainly do things differently	Със сигурност щях да направя нещата по различен начин
I haven't had that since	Оттогава не съм имал това
I would be crazy to prefer someone else	Бих бил луд да предпочета някой друг
Long ago	Много отдавна
I just had the money to blow	Просто имах пари, за да издуха
I will even increase your salary	Дори ще ти увелича заплатата
I actually watch him make her smile	Всъщност наблюдавам как той я кара да се усмихва
I wouldn't be here today	Днес нямаше да съм тук
I hope you enjoy this day	Надявам се, че трябва да се насладите на този ден
I knew him from afar	Познавах го от далеч
Mounted on main focus	Монтиран на основен фокус
I think we can handle that	Мисля, че можем да се справим с това
I felt a wave of anxiety pass through my mind	Усетих как вълна от безпокойство преминава през ума ми
A large figure appeared in the doorway	На прага се появи едра фигура
I still had no answers for that	Все още нямах отговори за това
I've never told you that before	Никога не съм ти казвал това преди
I love visitors and I love to share	Обичам посетителите и обичам да споделям
I took him and my parents and buried them	Взех него и родителите ми и ги погребах
I do not have such a system	Нямам такава система
I come face to face with her	Заставам лице в лице с нея
The album could only be purchased online	Албумът можеше да бъде закупен само в интернет
A little less than five minutes	Малко по-малко от пет минути
Eventually, the family leaves him forever	В крайна сметка семейството го напуска завинаги
I hope she doesn't get it full time	Надявам се тя да не го получи на пълен работен ден
I love your art and your heart	Обичам твоето изкуство и сърцето ти
They will tell us for several years	Няколко години ще ни кажат
A terrible suspicion came over her mind	В ума й нахлу ужасно подозрение
I was afraid he would make a racial comment	Страхувах се, че ще направи расов коментар
I knocked out the others and the driver	Нокаутирах останалите и шофьора
He was a team player	Той беше отборен играч
I walked around and felt her legs	Обиколих и усетих крака й
I started to lose weight	започнах да отслабвам
List of the fifty most beautiful people	Списък с петдесет най-красиви хора
I had so many things to tell her	Трябваше да й кажа толкова много неща
They approached this boy	Те се приближиха до това момче
I had to take off my heavy winter coat	Трябваше да извадя тежкото си зимно палто
There was also some disgust	Появи се и някакво отвращение
I could still hold out a little longer	Все още можех да издържа още малко
Many of them are very good	Много от тях са много добри
I've never heard you talk about your wife	Никога не съм те чувал да говориш за жена си
I wonder why everyone always dresses me in white	Чудя се защо винаги всички ме обличат в бяло
I jump when the gun explodes	Скачам, когато пистолетът избухне
The monster doesn't care about its prey	Чудовището не се грижи за плячката си
I hoped you would always be with my daughter	Надявах се, че винаги ще бъдеш до дъщеря ми
I let my gaze travel upward	Оставих погледа си да пътува нагоре
A break somewhere in his three thousand miles	Пауза някъде в неговите три хиляди мили
I can tell you that for sure	Това мога да ти кажа със сигурност
I had to listen to him	Трябваше да го изслушам
I have a ton of money	Имам един тон пари
The law was introduced to help the celebration	Законът беше въведен, за да помогне за празнуването
A bedroom with two beds was prepared for them	За тях беше подготвена спалня с две легла
He is wearing a spacesuit	На него е скафандър
I hid this from him	Скрих това от него
I was still not happy	Все още не бях доволен
I think she opened the lock and went out	Мисля, че тя отвори ключалката и излезе
I was relieved that this conversation was over	Почувствах облекчение, че този разговор приключи
I hope this is good news for her	Надявам се това да е добра новина за нея
I bet you know how to make a girl happy	Обзалагам се, че знаеш как да направиш едно момиче щастливо
I accepted the surge of anger that swelled in me	Приех прилива от гняв, който набъбна в мен
I told myself they had to teach him a lesson	Казах си, че трябва да му дадат урок
I'm going to ask someone why	Отивам да попитам някой защо
I still do it if you give her time to grieve	Все още го правя, ако й дадеш време да скърби
The long queue stopped me	Дългата опашка ме спря
I do not understand anything	не разбирам нищо
I was excited, impatient	Бях развълнуван, нетърпелив
I did not know him as a king	Познавах го не като крал
I believe we met at the party	Вярвам, че сме се срещнали на партито
I had no idea what to do or say	Нямах идея какво да направя или да кажа
The four ships took this route	Четирите кораба поеха по този маршрут
Males are darker than females	Мъжките са по-тъмни от женските
Many of them felt discouraged	Много от тях се чувстваха обезсърчени
Training for a real man	Тренировка за истински мъж
I have some concept of how time works	Имам някаква концепция как работи времето
I did not betray your trust	Не изневерих на твоето доверие
I nod and wait for her at the table	Кимам и я чакам на масата
I would like to sit here for a few minutes	Бих искал да поседя тук за няколко минути
I see a challenge in you	Виждам предизвикателство в теб
I stood frozen in place	Стоях замръзнал на мястото си
I didn't know you liked swords	Не знаех, че си падаш по мечовете
I will not tolerate it	Няма да го търпя
I heard that he may even be my distant cousin	Чух, че може дори да ми е далечен братовчед
I believe he is there	Вярвам, че там се намира
I went to my room to read book number three	Отидох в стаята си да прочета книга номер три
Otherwise I can't do him any good	Иначе не мога да му направя нищо добро
I returned to the same plane as my dream	Върнах се на същата равнина като моята мечта
I should have told you all this myself	Трябваше сам да ти кажа всичко това
I hadn't looked for him during the ceremony	Не го бях търсил по време на церемонията
I entered the front room of the house	Влязох в предната стая на къщата
I would very much like to show you my world	Много бих искал да ви покажа моя свят
I had to see them again	Трябваше да ги видя отново
A raw, muscular young man	Суров, мускулест младеж
I feel so small and insignificant	Чувствам се толкова малък и незначителен
I hope there is for you	Надявам се, че има за вас
I thought his family had moved	Мислех, че семейството му се е преместило
I shook him until he finally woke up	Разтърсих го, докато накрая се събуди
I stopped at the door and turned	Спрях на вратата и се обърнах
It is also a place for conferences and events	Освен това е място за конференции и събития
I was told that there were others	Казаха ми, че има и други
I was so horrified it wasn't funny	Бях толкова ужасен, че не беше смешно
I thought so	Бях на мнение, че е така
I would have time for myself	Щях да имам време за себе си
An instant look of confusion ran down his face	По лицето му пробяга моментално изражение на объркване
I dare not look at the others just then	Не смея да погледна другите точно тогава
I will not hurt him anymore	Няма да му причинявам повече болка
I've never said enough	Никога не съм го казвал достатъчно
I have to do what is right	Трябва да направя това, което е правилно
I didn't want to leave the girls	Не исках да оставя момичетата
I left you behind years ago	Оставих те зад себе си преди години
A gentleman and a swindler came together	Джентълмен и измамник се събраха в едно
I can't shake it off	Не мога да се отърся от него
I plan to return to visit you soon	Смятам да се върна да ви посетя съвсем скоро
Part of the gross	Част от брутното
I could still hear him	Все пак можех да го чуя
I can only describe his actions and their consequences	Мога само да опиша действията му и последствията от тях
I tried to talk to her, but she wouldn't listen	Опитах се да говоря с нея, но тя не ме послуша
Several houses appeared	Появиха се няколко къщи
I felt sad, tired and hopeless	Чувствах се тъжен, уморен и безнадежден
I knew they stole you again	Знаех, че пак са те откраднали
I was a little worried about the budget	Бях малко притеснен за бюджета
I have never shown much disgust for him	Никога не съм показвал силно отвращение към него
I wanted to be with my family	Исках да бъда със семейството си
I was advised to try it with toast	Препоръчаха ми да го опитам с препечен хляб
I would still	Все пак щях да
I only have two projects here to share tonight	Имам само два проекта тук, които да споделя тази вечер
He really had to get ready	Наистина трябваше да се приготвя
I think it could be something	Мисля, че може да е нещо
I checked my email and got caught	Проверих си имейла и се хванах
I said they could have them when they were dead	Казах, че могат да ги имат, когато са мъртви
I stretched and rested	Протегнах се и си почина
I sent search groups in all directions	Изпратих групи за търсене във всички посоки
I just need to talk to him	Просто трябва да говоря с него
I was born in this part of the world	Роден съм в тази част на света
I was packed and ready	Бях опакована и готова
I miss the ones with the blue lines	Пропускам тези със сините линии
Thank you for your support	Благодаря им за подкрепата
One can sit, swing and relax	Човек може да седи, да се люлее и да се отпусне
But the old ways themselves were dying	Но самите стари начини умираха
I will not allow her to be anything more than that	Няма да й позволя да бъде нещо повече от това
I had no idea you were a writer	Нямах представа, че си писател
I feel it, he feels it	Аз го усещам, той го усеща
I stood staring into his eyes	Стоях и се взирах в очите му
I loved her desperately and didn't want to lose her	Обичах я, отчаяно и не исках да я загубя
I guess his room is upstairs	Предполагам, че стаята му е на горния етаж
I think the concept works	Мисля, че концепцията работи
I write dialogue quite easily	Пиша диалог доста лесно
I was struck by this project	Бях поразен от този проект
I want to prolong grace	Искам да удължа благодатта
I felt sorry for my father	Съжалявах баща си
I need you like that, soft and gentle	Имам нужда от теб такъв, мек и нежен
That's why I need to talk to you	Затова трябва да говоря с вас
However, I may need a little help to get started	Може обаче да имам нужда от малко помощ, за да започна
I kept looking at his right hand	Продължих да гледам дясната му ръка
I thought you might be tired	Мислех, че може да си уморен
Competition for legal entry against illegals	Надпревара за легално влизане срещу нелегални
A maximum of four attempts is allowed	Разрешени са максимум четири опита
I sneak to the door and peek inside	Промъквам се до вратата и надниквам вътре
I admit that it seems rather strange to me	Признавам, че ми се струва доста странно
I had to stop not thinking about him	Трябваше да се спра да не мисля за него
I often thought about my father and his romantic adventure	Често си мислех за баща ми и неговото романтично приключение
There was no individual tournament for the season	Нямаше индивидуален турнир за сезона
I couldn't touch the rope	Не можах да докосна въжето
I was ahead of myself	Изпреварвах себе си
I felt it getting harder the more I moved together	Усещах, че става по-твърд, колкото повече се движим заедно
Several chairs were placed against the walls	Няколко стола бяха поставени до стените
I withdrew my hand in shock	Отдръпнах ръката си в шок
A city that is once visited will forever remain a favorite	Град, който веднъж посетен, завинаги ще остане любим
A small group working in the shadows	Малка група, работеща в сянка
I felt a little awkward	Чувствах се леко неловко
I felt weird standing around	Чувствах се странно да стоя наоколо
I liked the way he said it	Хареса ми начина, по който го каза
I got pregnant and gave birth to a baby girl	Забременях и родих момиченце
I think that's the way nature foresaw such things	Мисля, че това е начинът, по който природата е предвидила такива неща
I wish we could meet under different circumstances	Иска ми се да можехме да се срещнем при различни обстоятелства
I couldn't feel any part of my body	Не можех да усетя нито една част от тялото си
I was visiting a friend one day in that prison	Бях на гости при приятел един ден в онзи затвор
I would be happy to join you	С удоволствие бих се присъединил към вас
I went to the door of the hospital room	Отидох до вратата на болничната стая
I ignore him and keep running	Игнорирам го и продължавам да бягам
A sense of humor is a must	Чувството за хумор е задължително
I cried day and night	Плаках ден и нощ
I drop the seeds without further delay	Изпускам семената без допълнително забавяне
Wonderful collection	Прекрасна колекция
Honestly, I didn't know what to do	Честно казано не знаех какво да правя
I told you it was complicated and it really is	Казах ти, че е сложно и наистина е така
I have a life, a family	Имам живот, семейство
I turn, leaning my back against the sink	Обръщам се, облягайки се с гръб на мивката
I'm a little scared of our third partner	Малко ме е страх от третия ни партньор
I don't know where the slaves were sent	Не знам къде изпратиха робините
First I tried to do a simple delete operation	Първо се опитах да направя проста операция за изтриване
I knew exactly what to expect	Знаех точно какво да очаквам
I move to the altar	Придвижвам се към олтара
I can't fight you anymore	Не мога да се бия с теб повече
A voice made her get back on her feet	Един глас я накара да върне крака си
I bought all the food	Купих цялата храна
I just want the story	Просто искам историята
I have an extra keen sense of smell	Имам допълнително изострено обоняние
I need your help to save him	Имам нужда от вашата помощ, за да го спася
I am a fun and attractive person	Аз съм забавен и привлекателен човек
I couldn't trust anyone	Не можех да се доверя на никого
Now I have to live with it	Сега трябва да живея с това
I was still alive	Все пак бях жив
I finished this without a problem	Завърших това без проблем
I had to stabilize twice along the way	Трябваше да се стабилизирам два пъти по пътя
I saw what happened	Видях какво се случи
I recovered when spring came	Възстанових се, когато дойде пролетта
Young rays may have white spots	Младите лъчи могат да имат бели петна
I dream of open wounds, blood and falls	Сънувам открити рани, кръв и падания
I didn't think they were smart enough to separate	Не мислех, че са достатъчно умни, за да се разделят
I liked the glass-bottomed boats	Хареса ми лодките със стъклено дъно
I used a lot of magic	Използвах много магия
He moves fast and is alert	Бързо се движи и е нащрек
I can last until then	Мога да издържа до тогава
I have to tell you, feel it inside	Трябва да ви кажа, почувствайте го отвътре
I wanted to be no longer afraid	Исках да не се страхувам повече
The mission was successful	Мисията беше успешна
I was excited to say the least	Бях меко казано развълнуван
I still have a waist, but only	Все още имам талия, но само
I knew she would do it	Знаех, че тя ще се справи
He can rent a fishing boat	Може да наема лодка за риболов
I only had eight days to prepare	Имах само осем дни да се подготвя
Battle with a loved one	Битка с любим човек
Instead, I agreed to serve them	Вместо това се съгласих да ги сервирам
A team that is really warm and friendly	Екип, който е наистина топъл и приятелски настроен
It was built on the high seas	Построена е в открито море
I shout and voices greet me	Викам и гласове ме поздравяват
I will provide the content	Аз ще предоставя съдържанието
I can not understand you	не мога да те разбера
I hug her, her arms sliding around my neck	Прегръщам я, ръцете й се плъзгат около врата ми
I talk to her all the time	Говоря с нея през цялото време
It all went too fast for me	Всичко мина твърде бързо за мен
It was nice hanging out with all of them	Беше ми приятно да се мотая с всички тях
I wanted to go back to my past	Исках да се върна в миналото си
I can still do that	Все пак мога да направя това
It happened to us today	Днес ни се получи
Nor are their songs dramatic	Нито пък песните им са драматични
I had to watch him more closely	Трябваше да го гледам по-внимателно
I keep looking over my shoulder	Продължавам да хвърлям погледи през рамо
I fell and fell until I was on the ground	Падах и падах, докато не се озовах на земята
I wasn't so restless	Не бях толкова неспокоен
It makes you increase your game	Тя те кара да повишаваш играта си
I was a poor immigrant with no money	Бях беден имигрант без пари
I felt awkward under her gaze	Чувствах се неловко под нейния поглед
I can't control who you have plans with	Не мога да контролирам с кого имаш планове
I also visited many sites on the Internet	Посетих и много сайтове през интернет
I have the feeling that my days are numbered	Имам чувството, че дните ми са преброени
I can't back down now	Не мога да се отдръпна сега
I pulled the trigger	Натиснах спусъка
I just knew his name	Просто знаех името му
I will get it back myself	Аз сам ще си върна
I only saw one path that led to your victory	Видях само един път, който доведе до твоята победа
I couldn't escape that feeling	Не можех да избягам от това чувство
Military, so great, only a fool would challenge him	Военен, толкова страхотен, само глупак би го оспорил
I turned off the car and got out	Загасих колата и излязох
I'm ashamed to even say it	Срам ме е дори да го кажа
I didn't have enough time to watch it	Нямах достатъчно време да го гледам
I couldn't bear to leave	Не можех да понеса да си отидеш
I have been dealing with the same issue for years	От години се занимавам със същия въпрос
This leads to a battle between the two	Това води до битка между двамата
I hated the whole thing	Мразех цялата работа
Maybe a book when he's on vacation	Може би книга, когато е на почивка
I did not know where this question came from	Не знаех откъде дойде този въпрос
I sit and watch my computer	Седя и гледам компютъра си
I insert purely personal observation at this stage	Вмъквам чисто лично наблюдение на този етап
I will be very lucky if she has the same interests	Ще имам голям късмет, ако тя има същите интереси
I can be there in about five minutes	Мога да бъда там след около пет минути
I will swear an award	Ще се закълна с награда
I love the promotional part of writing a book	Обичам популяризиращата част от писането на книга
I didn't even have to make my own arguments	Дори не трябваше да излагам собствени аргументи
I have to be the one who gets annoyed	Аз трябва да съм този, който се дразни
I wasn't so sad then	Тогава не бях толкова тъжен
I didn't need more inspiration	Нямах нужда от повече вдъхновение
I did my homework, as you say	Направих си домашното, както казваш
I decided to use the phone	Реших да използвам телефона
I have questions, but no answers	Имам въпроси, но нямам отговори
Most of the time I stayed at the hotel	През повечето време останах в хотела
Now I understand that	Сега разбирам това
I saw them sinking slowly	Виждах ги как бавно потъват
I wouldn't hear you after you refused me	Нямаше да те чуя, след като ми се отказа
I knew she was ready to scream	Знаех, че е готова да крещи
I can hunt small game	Мога да ловувам дребен дивеч
I had no idea which way to go	Нямах идея по кой път да вървя
I packed my things and hurried to the exit	Събрах си нещата и бързо се отправих към изхода
I invested that money and doubled it in five years	Инвестирах тези пари и ги удвоих за пет години
I let him get closer	Оставих го да се приближи
I already saw the fisherman coming	Вече видях, че рибарът идва
I am extremely pleased to hear this	Изключително ми е приятно да чуя това
I'm learning my lesson	Уча си урока
I tried not to get angry	Опитвах се да не се ядосвам
In fact, I liked everything	Всъщност всичко ми хареса
I closed the door, barely remembering to lock it	Затворих вратата, едва се сетих да я заключвам
A normal family with a normal conversation, it was wonderful	Нормално семейство с нормален разговор, беше прекрасно
I managed to sneak in	Успях да се промъкна
After a while, she stopped trying to cover it up	Малко изхода тя престана да се опитва да го прикрие
I guess the skill goes through the family	Предполагам, че умението преминава през семейството
I watched her eyes for a spark of recognition	Наблюдавах очите й за искра на разпознаване
I sat in the corner of the bed	Седнах в ъгъла на леглото
I will give you your first task	Ще ти дам първата ти задача
I see her looking here	Виждам я да гледа насам
I will pay you by topic	Ще ви платя по тема
I've been thinking about this quote quite often lately	Напоследък доста често си мисля за този цитат
Constant and inevitable change in life	Постоянна и неизбежна промяна в живота
I have this a lot, for some reason	Имам това много, по някаква причина
A little more, she told herself	Още малко, каза си тя
You have to move your legs	Трябва да раздвижиш краката си
I look down in fear and notice the blood	Поглеждам надолу със страх и забелязвам кръвта
I don't want you to worry about anything	Не искам да се тревожиш за нищо
I don't have to listen to the devil	Не трябва да слушам дявола
I never had to go down	Никога не трябваше да слизам
I am angry with him, but disappointed in her	Ядосан съм му, но разочарован от нея
I traveled a lot and met a lot of people	Пътувах много и срещнах много хора
I pick them up just before I go on a cruise	Взимам ги точно преди да тръгна на круиз
Although none of the cover songs were included on the album	Въпреки че нито една от кавър песните не влезе в албума
I didn't want to move you by force	Не исках да те преместя насила
I think we have a problem	Мисля, че имаме проблем
I didn't hear anyone while we were upstairs	Не чух никого, докато бяхме горе
I can never have a life like the others	Никога не мога да имам живот като другите
I will never be able to hold her again	Никога повече няма да мога да я задържа
I can't have you in my house anymore	Не мога да те имам повече в дома си
I will not push you away again	Няма да те отблъсквам отново
I had never seen her so wet	Никога не бях я виждал толкова мокра
I saw him and four of my friends raising money	Видях него и четирима мои приятели да събират пари
And I haven't had a wife here	И аз не съм имал жена тук
I want intimate	Искам интимен
The mall also offers valet parking	Молът предлага и услуга за паркиране от камериер
Now I will take the stone	Сега ще взема камъка
I would not pretend to be disappointed	Нямаше да се преструвам, че съм разочарован
And I couldn't think of another solution	И аз не можах да измисля друго решение
I am the probability and demand for this service	Аз съм вероятността и търсенето на тази услуга
I had to smile constantly	Трябваше да се усмихвам постоянно
I stopped again just a few steps away	Спрях отново само на няколко крачки от него
I believe that engineering only makes things worse	Вярвам, че инженерството само прави нещата още по-лоши
I didn't know how to wake her	Не знаех как да я събудя
I received several answers to it	Получих няколко отговора на него
Four people were arrested	Арестувани са четирима души
I run outside and vomit	Изтичам навън и повръщам
I will send you an email to confirm the time	Ще ви върна имейл, за да потвърдите часа
I was glad he managed to laugh	Радвах се, че успя да се смее
I am a mental health technician	Аз съм техник по психично здраве
I can't take responsibility as long as there's a real officer	Не мога да поема отговорност, докато има истински офицер
A trap he can't get out of	Капан, от който не може да излезе
I didn't want to fail	Не исках да се проваля
A walk would clear my head	Една разходка щеше да ми проясни главата
I forget their names	Забравям имената им
I have to think clearly	Трябва да мисля ясно
I like it too	Харесвам го и аз с удоволствие
Probably works as a contact call	Вероятно функционира като обаждане за контакт
I bowed my head to pray	Наведох глава да се моля
I look forward to your reply!	Очаквам отговора ти с нетърпение!
I think the coming of the sun helped	Мисля, че идването на слънцето помогна
I was expecting you to say what he did	Очаквах да кажеш какво направи
I feared for my safety	Страхувах се за моята безопасност
I put it right next to his ear	Сложих я точно до ухото му
And I didn't say a word	И аз не казах нито дума
A distant mountain range continued for miles beyond	Една далечна планинска верига продължаваше на мили отвъд
I could provide resources	Можех да осигуря ресурси
I received an order for visits to the prison	Получих заповед за посещения в затвора
I listened to the other shoe fall	Слушах другата обувка да падне
V, we study the speed of light	V, ние изследваме скоростта на светлината
I know you still love me	Знам, че все още ме обичаш
I had to leave some tea for him yesterday	Трябваше да оставя малко чай за него вчера
A little more semen was spilled	Изсипа се още малко сперма
I mean hello, but I can't help it	Искам да кажа здравей, но не мога да се накарам
I kept it in my lower register	Запазих я в долния си регистър
I looked at the calendar	Погледнах към календара
The advantage was cost savings	Предимство беше спестяването на разходи
I had a passion for learning things	Имах страстта да уча неща
A noise from the door made him look up	Шум от вратата го накара да погледне нагоре
Youth members are elected by their local unit	Младежките членове се избират от местната си единица
I find it very critical	Намирам го за много критично
I will give you some credit	Ще ти дам известна заслуга
I watched him disappear into the building	Гледах го как изчезва в сградата
I went downstairs to make my morning coffee	Слязох долу да си направя сутрешно кафе
At that moment, the pain went through my leg	В този момент болката мина през крака ми
I felt very alone in this desert	Чувствах се много сам в тази пустиня
I, with those who serve with me, am the door	Аз, с тези, които служат с мен, съм вратата
I mean really rip them off	Искам да кажа наистина ги откъснете
A smile spread across her lips	По устните й се разля усмивка
I just didn't want to forgive him	Просто не исках да му простя
I had to finish the work by that date	Трябваше да свърша работата до посочената дата
I tried to resist, but the pain was too great	Опитах се да се съпротивлявам, но болката беше твърде голяма
I hardly buy anything	Почти не купувам нещо
Some kind of mission	Някаква мисия
I went and touched his grandfather	Отидох и го докоснах до дядо му
I am very grateful to have him as my teacher	Много съм благодарен, че го имам за мой учител
A body does not live, it simply is	Едно тяло не живее, то просто е
I will visit you wherever you are	Ще те посетя, където и да си
This is mainly due to lower body temperature	Това се дължи главно на по-ниската телесна температура
I hope to see him again soon	Надявам се скоро да го видя отново
I was so powerless	Бях толкова безсилен
I follow her back through the lobby	Следвам я обратно и през фоайето
I was sick and tired of it	Бях болна и уморена от това
The book is popular all over the world	Книгата е популярна в цял свят
I guess that means he doesn't love me anymore	Предполагам, че това означава, че той вече не ме обича
I crossed behind him	Прекосих зад него
We love women and they see it	Ние обичаме жените и те виждат това
With them came the idea of ​​sin	Заедно с тях се завърна и идеята за греха
I often felt sorry for those who couldn't	Често съжалявах за тези, които не могат
I've also loved physics for a long time	Аз също обичам физиката от доста време
The park rises slightly to the west	Паркът се издига леко на запад
Usually two eggs are laid	Обикновено се снасят две яйца
I follow only what is revealed to me	Следвам само това, което ми е разкрито
A singer who writes a novel	Певица, която пише роман
I also like the more poetic interpretation	Харесвам и по-поетичната интерпретация
I didn't realize she was that far away	Не осъзнавах, че е била толкова далеч
I will contact you for this	Ще се свържа с вас за това
I just have a really good memory	Просто имам наистина добра памет
I have to get it now	Трябва да я взема сега
I have gained a lot over the years	Придобих много през годините
One door opened, one door closed, and it opened again	Една врата се отвори, една врата се затвори и отново се отвори
I just didn't expect marriage to have sex	Просто не чаках брак, за да правя секс
I take it very seriously	Приемам го много сериозно
I don't see anything else	Не виждам нищо друго
I kissed her back, pulling her tightly to my body	Целунах я обратно, придърпвайки я здраво към тялото си
I definitely heard a soul	Определено чух душа
A dead girl has been recovered	Мъртво момиче е възстановено
I didn't care about them at all	Изобщо не ми пукаше за тях
I never thought it would be like that	Никога не съм мислил, че ще се окаже така
Still, I knew it was	Все пак знаех, че е така
Now I understand how right he was	Сега разбирам колко е бил прав
I drove up the slope	Карах нагоре по склона
I can say it honestly	Мога да го кажа честно
I like to be a good help to people	Харесва ми да бъда добра помощ на хората
I wanted to get out, quick	Исках да изляза, бързо
I thought it extended the joke	Мислех, че тя разширява шегата
I followed him from a discreet distance	Проследих го от дискретно разстояние
I watched the fine red shirt get dirty	Гледах как фината червена риза става мръсна
I think you have a right to know	Мисля, че имаш право да знаеш
I had to decide to work in a laboratory	Трябваше да реша да работя в лаборатория
At first I got quite drunk	Отначало се напих доста
I didn't want to move	Не исках да се движа
I couldn't imagine anyone really living in it	Не можех да си представя някой наистина да живее в него
Thanks also to the bus driver	Благодаря и на шофьора на автобуса
I pretended to know nothing	Преструвах се, че нищо не знам
A little in the thick country	Малко в дебелата страна
The plot includes elements from the two official games	Сюжетът включва елементи от двете официални игри
I raised my hands in surrender	Вдигнах ръце в знак на предаване
I only vaguely remember singing the song	Само смътно си спомням, че пеех песента
I am happy to be alone from time to time	Щастлив съм, че от време на време оставам сам
I knew you would try to make me understand	Знаех, че ще се опиташ да ми вкараш разум
I allow you to join the offer	Позволявам ви да се присъедините към предложението
I didn't care who was with us	Не ме интересуваше кой е с нас
I never imagined a soft bone in your body	Никога не съм си представял мека кост в тялото ти
I still haven't talked to him enough to see	Все още не съм говорил достатъчно с него, за да видя
I prefer to be a host	Предпочитам да бъдеш домакин
I love sports and also dancing	Обичам спорта, а също и танците
I guess that worked	Предполагам, че това свърши работа
I need advice and someone to talk to	Имам нужда от съвет и някой, с когото да говоря
Very talented carpenter	Много талантлив дърводелец
A penny saved is a penny earned	Спестена стотинка е спечелена стотинка
I got up and vomited outside	Станах и повърнах навън
I was in bed for only a few minutes	Бях в леглото само за няколко минути
I walk on the bottom	Ходя по дъното
I hope everyone was fine	Надявам се, че всички са били добре
I did more than my fair share	Направих повече от справедливия ми дял
I usually drink two cups of coffee	Обикновено пия две чаши кафе
I want to give you a decent exposure	Искам да ви дам достойна експозиция
I couldn't stop killing	Не можех да спра да убивам
I had no way of knowing you were alive	Нямах начин да разбера, че си жив
I understand that you are busy with school	Разбирам, че си зает с училище
I made more attempts and was finally desperate	Направих още опити и накрая бях отчаян
I just hate to see him like that	Просто мразя да го виждам такъв
I didn't have that kind of courage, I never had	Нямах такава смелост, никога не съм имал
I expect the same next time	Очаквам същото следващия път
I thought it would be nice to go home for dinner	Мислех, че ще е хубаво да се прибера за вечеря
I can say that he does not know what to think	Мога да кажа, че не знае какво да мисли
The electric field produces force on other charges	Електрическото поле произвежда сила върху други заряди
I can't give you time or attention	Не мога да ви отделя време или внимание
I could never get out of it	Никога не можех да се измъкна от него
I wasn't trying to kill her	Не се опитвах да я убия
A shelf in one section full of books	Рафт в едната секция, пълен с книги
I didn't say anything and just left	Не казах нищо и просто си тръгнах
I am, as always, among your friends	Аз съм, както винаги, сред твоите приятели
I knew he was extremely fast	Знаех, че е изключително бърз
The house and the head are one	Къщата и главата са едно
I really appreciate the help	Оценявам много помощта
I wish it was, but it's not	Иска ми се да беше, но не е
I added a little to your jacket	Добавих и малко към якето ти
I knew it wouldn't be too late	Знаех си, че няма да закъснее
I felt no shame or guilt	Не се чувствах срам или вина
I hit right back	Удрям право назад
I slid the knife back under the pillow	Плъзнах ножа обратно под възглавницата
I would stick to that thought no matter what	Бих се придържал към тази мисъл независимо от всичко
I go to the fountain	Отивам до фонтана
I hesitated to join, as the police seemed to be in control	Поколебах се да се присъединя, тъй като изглеждаше, че полицията контролира
I would have liked to leave earlier, but I didn't	Бих искал да си тръгна по-рано, но не го направих
Two men were killed in the attack	При нападението загинаха двама мъже
I felt beautiful, but ashamed	Чувствах се красива, но срам
I repaired it	Ремонтирах го
I hit the surface of the water and then	Ударих повърхността на водата и след това
I took up my firing position and finished my shooting	Заех огневата си позиция и завърших стрелбата си
I have to use my own event	Трябва да използвам собствено събитие
I think some people are born to be hated	Мисля, че някои хора са родени да бъдат мразени
I know there is a sun god	Знам, че има бог на слънцето
Please be safe	Моля се да си в безопасност
I looked at the gray for a while	Погледнах сивото известно време
I took a deep breath, trying to think correctly	Поех дълбоко дъх, опитвайки се да мисля правилно
I made their lives miserable	Правех живота им нещастен
I will accept this thought and keep it	Ще приема тази мисъл и ще я задържа
I really care about you	Наистина ми пука за теб
I took a newspaper and started reading	Взех един вестник и започнах да чета
I found them supportive in this way	Намерих ги подкрепящи по този начин
I have never lived so close to the border	Никога не съм живял толкова близо до границата
I looked around to make sure no one saw us	Огледах се, за да се уверя, че никой не ни вижда
I tried hard not to cry	Опитвах се много да не плача
I was sick of your name	Болех от твое име
A new law was passed to replace the old ones	Беше даден нов закон, който да замени старите
I was just trying things out	Просто пробвах нещата
I was happy to pay for the rest of these books	С удоволствие платих за остатъка от тези книги
I headed for the white van	Тръгнах към белия микробус
I drank coffee alone	Пиех кафе сама
I also had a fantasy come true	Имах и една сбъдната фантазия
I had to find a doctor	Трябваше да намеря лекар
I rub my hand on the side of my pants	Разтривам ръка отстрани на панталоните си
I missed you yesterday	Липсвахте ми вчера
I ran out into the street after them	Изтичах на улицата след тях
I can recommend an expert in the field	Мога да препоръчам експерт в областта
He invited me to play	Той ме подкани да играя
The original manuscript was not a single volume	Оригиналният ръкопис не беше единичен том
They were widely read	Те бяха широко четени
I kept my back to the fire	Държах гръб към огъня
I just met this man	Току що се запознах с този човек
Thousands of people attended the event	Хиляди хора присъстваха на събитието
I believe in what we are doing here	Вярвам в това, което правим тук
The room has been converted into a house	Помещението е преустроено в къща
I had to deal with some deeper emotions inside me	Трябваше да се справя с някои по-дълбоки емоции в себе си
I want everyone to be thrown to the wind	Искам всички да бъдат пуснати на вятъра
I ate the rest of my breakfast in silence	Изядох останалата част от закуската си мълчаливо
I could have left without looking back	Можех да си тръгна и да не поглеждам назад
The choice is theirs	Изборът е техен
I played by the rules and did everything right	Играх по правилата и направих всичко както трябва
I hurried to give him the letter	Побързах да му дам писмото
I mean, he's a rock star	Искам да кажа, той е рок звезда
I looked down the room	Погледнах надолу в стаята
I was amused by the thought of revenge	Забавлявах се с мисълта за отмъщение
A small, dirty, prison cell	Малка, мръсна, затворническа килия
I watched the woman fall to the floor	Гледах как женската пада на пода
I wouldn't take you, though	Все пак не бих те завел
I even got pretty good with computers	Дори ставах доста добър с компютрите
I know you will never answer my questions	Знам, никога няма да отговориш на въпросите ми
I felt the same way	И аз се чувствах така
I bend down and quickly kiss her on the lips	Навеждам се и бързо я целувам по устните
I approached to stand beside him	Приближих се, за да застана до него
I watched him watch me, something unseen passing between us	Гледах го как ме наблюдава, нещо невиждано минава между нас
I didn't expect that	Това не го очаквах
I definitely did not vote for him	Определено не гласувах за него
I have never had such an experience	Никога не съм имал подобно преживяване
I will not be able to lead them here	Няма да мога да ги водя тук
I gave up a lot against these strikes	Аз много се изоставих срещу тези стачки
I was taken by a family of four	Взе ме четиричленно семейство
I need your convenience, your guidance and your support	Имам нужда от вашето удобство, вашето ръководство и вашата подкрепа
I heard he joined people	Чух, че се е присъединил към хора
I bet it would be good in college too	Обзалагам се, че и в колежа щеше да е добре
I waited for him exactly as he asked me	Чаках го точно както ме помоли
I didn't want to disturb his concentration	Не исках да нарушавам концентрацията му
I really appreciate it	Наистина го оценявам
I still want to be with you	Все още искам да съм с теб
I think you should know that	Мисля, че трябва да знаете това
I hope this is the last time this year	Надявам се това да е последният път тази година
I strive to bridge this gap	Стремя се да преодолея тази празнина
I can live longer or I can live less	Може да живея повече или може да живея по-малко
I locked the door so no one could enter	Заключих вратата, за да не може никой да влезе
I could not see in the dark	Не можех да видя в мрака
I like to be around the little ones	Обичам да съм около малките
I know it was mean, but	Знам, че беше злобно, но
I think you should pray	Мисля, че трябва да се молиш
I slipped through one again	Отново се промъкнах през единия
I brought them to my neck, soothing my hot skin	Донесох ги до врата си, успокоявайки нагорещената ми кожа
I didn't want you to keep your hopes up	Не исках да поддържаш надеждите си
Others attributed their high expectations to the brand	Други приписаха големите си очаквания към марката
Some of his forces retreated to the castle	Част от силите му се оттеглиха в замъка
I waited for her answer	Чаках нейния отговор
I was fast asleep	Бях потънал в дълбок сън
I touched on a few things that are significant	Засегнах няколко неща, които са значими
I decided to reject both	Реших да отхвърля и двете
I'll be back in an hour	Ще се върна до час
However, I could hardly move my hands	Въпреки това трудно можех да движа ръцете си
I was the last one alive	Аз бях последният жив
A bee colony is not an argument	Пчелна колония не е аргумент
I also liked how things ended up being resolved	Хареса ми и как нещата в крайна сметка се решават
I waved and waved and waved	Махах и махах и махах
Its purpose is not obvious	Целта му не е очевидна
I follow him back and go to bed	Следвам го обратно и си лягам
I should have watched you better	Трябваше да те наблюдавам по-добре
I hated that he could see me so easily	Мразех, че можеше да ме вижда толкова лесно
I never had to sit and rest	Никога не трябваше да седя и да си почивам
I walk over to him and try to pull him away	Тръгвам към него и се опитвам да го издърпам
I pressed the book firmly to my chest	Притиснах книгата здраво към гърдите си
I shook my head, thinking better	Поклатих глава, като се замислих по-добре
I didn't like the feeling	Не ми хареса усещането
I showed little interest	Проявявах малък интерес
Many of the boys did	Много от момчетата го направиха
I saw them fall to the ground	Видях ги да падат на земята
I am waiting for the voice of God and my master	Чакам гласа на Бога и моя господар
I wanted to thank you again for taking me tonight	Исках отново да ти благодаря, че ме взе тази вечер
I needed the strength they offered me	Имах нужда от силата, която ми предложиха
I felt ashamed to be part of this legacy	Чувствах се срам, че съм част от това наследство
This is an administrative problem	Това е административен проблем
I was very lucky, considering everything	Имах голям късмет, като се има предвид всичко
I could not sleep at night or rest during the day	Не можех да спя през нощта, нито да почивам през деня
I just say things like that	Просто казвам такива неща
I saw no choice but to challenge it	Не видях друг избор освен да го оспорвам
I wondered if he understood any of this	Чудех се дали е разбрал нещо от това
I looked around and there was a police car	Огледах се и имаше полицейска кола
A flat field is in front of me	Равно поле е пред мен
Moments later, he spoke into the receiver	Няколко мига по-късно той заговори в слушалката
I withdrew my hand and bit my lip	Отдръпнах ръката си и прехапах устните си
I looked into her eyes	Погледнах в очите й
I plan to get a lot soon	Планирам скоро да се сдобия с много
I wasn't a comic book horror	Не бях ужасник от комиксите
I must admit that its ultimate goal is a mystery	Трябва да призная, че крайната й цел е загадка
I'm not sure what's worse	Не съм сигурен кое е по-лошото
I leaned against a tree	Облегнах се на едно дърво
I watched for a while	Гледах известно време
I knew the night he was talking about	Знаех нощта, за която говореше
I need something to get their attention	Имам нужда от нещо, което да привлече вниманието им
I wondered if he had done this with other people	Чудех се дали е правил това с други хора
I helped him off the floor	Помогнах му да я свали от пода
I will go for a walk	ще изляза на разходка
I was lost in my own mind	Бях загубен в собствения си ум
A man with glasses is sitting there reading	Човек с очила седи там и чете
In the end, he failed in his quest for leadership	В крайна сметка той се оказа неуспешен в стремежа си за лидерство
I opened the box and looked inside	Отворих кутията и погледнах вътре
I guess you know that	Предполагам, че знаете това
Part of me still couldn't believe it	Част от мен все още не можеше да повярва
I roll him over, landing hard on his chest	Преобръщам го, кацайки силно на гърдите му
I fell in love with the scent	Влюбих се в аромата
I got up from my booth to greet her	Станах от сепарето си, за да я поздравя
I'll take you back to the entrance	Ще те върна до входа
I really liked the clothes and it was super comfortable	Много ми хареса облеклото и беше супер удобно
I do not understand the motive behind this	Не разбирам мотива зад това
I didn't have a big appetite	Нямах голям апетит
I won't tell you again	пак няма да ти кажа
A family member falls ill	Член на семейството се разболява
I even found myself trying to pray at one point	Дори открих, че се опитвам да се моля в един момент
I groan and slip out from under his arm	Пъшкам и се изплъзвам изпод мишницата му
I miss laughing with you	Липсва ми да се смея с теб
I didn't want to paint in the corner	Не исках да се рисувам в ъгъла
I myself was hardly more than a child	Аз самият едва ли бях повече от дете
I've almost never seen him at home	Почти никога не съм го виждал у дома
This will change your mind	Това ще промени мнението ви
I'm dragged, you read the request	Влачен съм, вие сте прочетени заявка
I never defeated her in battle	Никога не съм я победил в битка
I would recommend choosing your usual size	Бих препоръчал да изберете обичайния си размер
I do my best to forget them	Правя всичко възможно да ги забравя
I remember losing my temper a few times	Спомням си, че губех хладнокръвие няколко пъти
I knew it perfectly	Знаех го отлично
I look forward to seeing you in heaven	Очаквам с нетърпение да те видя в рая
I have to fight this	Трябва да се боря с това
I didn't want him to touch her	Не исках той да я докосва
I put that in the oven too	Сложих и това във фурната
I rubbed my eyes and checked to see if he was still there	Разтърках очи и проверих дали все още е там
I am already full of hatred	Вече съм пълен с омраза
I couldn't smell you	Не можех да те помириша
I have not decided what to do	Не съм решил какво да правя
I wondered what they were setting up earlier	Чудех се какво настройват по-рано
I like to help you	Харесва ми да ти помагам
I can't believe he's in my house	Не мога да повярвам, че е в къщата ми
I sent you an SMS a few days ago	Изпратих ти SMS преди дни
I have to be species sensitive	Трябва да съм чувствителен към видовете
I lowered it and looked behind me	Намалих го и погледнах зад себе си
I'm taking another walk	Правя още една разходка
I don't want you to get hurt	Не искам да се нараняваш
I could see the rest all over her face	Можех да видя останалото по цялото й лице
I definitely felt different	Определено се почувствах различно
I was too young then	Тогава бях твърде млад
It was perfectly comfortable for me to do anything at that moment	Беше ми напълно удобно да правя каквото и да било в този момент
I read it from cover to cover	Прочетох го от кора до кора
I see all his teeth	Виждам всичките му зъби
I didn't even know her	Дори не я познавах
A pack of animals and their prey	Глутница животни и тяхната плячка
I have a gun, remember	Имам пистолета, помни
A long tunnel stretched into the distance in front of them	Дълъг тунел се простираше в далечината пред тях
I am very glad that you visited this site	Много се радвам, че посетихте този сайт
I couldn't sleep	Не можех да заспя
I dedicated my professional life to creating the substance	Посветих професионалния си живот на създаването на веществото
He was gone a few minutes later	Няколко минути по-късно го нямаше
I was unhappy at work	Бях нещастен на работа
I want to be on the roof	Искам да съм на покрива
I was just shocked when she offered it to me	Бях просто шокиран, когато тя ми го предложи
The battle was declared without competition	Битката беше обявена за без състезание
The sisters never saw each other again	Сестрите никога повече не се виждаха
I probably need to talk, to have a conversation	Вероятно трябва да говоря, да водя разговор
I appreciate your concern	Оценявам загрижеността ви
I went up the stairs and through the door	Качих се по стълбите и през вратата
I pushed air through my teeth	Избутах въздух през зъбите си
An expression of hope appeared on her face	На лицето й се появи израз на надежда
I just need the proof	Трябва ми само доказателството
I added them to the list in my head	Добавих ги към списъка в главата си
I can't argue with that	Не мога да споря точно с това
I didn't even blink when she said that	Дори не ми мигна око, когато тя го каза
I didn't want to go on for so long without a post	Не исках да продължавам толкова дълго без публикация
I hope she doesn't make you uncomfortable at all	Надявам се, че тя изобщо не те кара да се чувстваш неловко
I've never seen her in bad clothes	Никога не съм я виждал в лошо облекло
Commission meeting, not forum	Заседание на комисия, а не форум
In the end, I got about fifteen or sixteen songs	В крайна сметка получих около петнадесет или шестнадесет песни
I saw news about my broken country	Видях новина за моята разбита страна
I think it must be good	Мисля, че трябва да е добре
A few days later the same thing happened	Няколко дни по-късно се случи същото
I can make you strong if you let me go	Мога да те направя силен, ако ме пуснеш
I am completely in tune with this	Напълно съм в тон с това
I know what this is	Знам какво е това
Once they tasted success, they never looked back	Веднъж вкусили успеха, те никога не поглеждаха назад
A few feet in either direction offered nothing	Няколко фута в двете посоки не предлагаха нищо
A thousand blessings for your home	Хиляда благословии за вашия дом
I reach out and open the door	Протягам ръка и отварям вратата
One year is a very long time	Една година е много дълго време
I have to tell them what we're doing	Трябва да им кажа какво правим
Suddenly I saw my breath	Изведнъж видях дъха си
They play a dominant role politically	Те играят доминираща роля в политическо отношение
And I thank you for that	И аз ти благодаря за това
I had insulted her and she insulted me	Бях я обидил и тя ме обиди
I had to be burned at the stake	Трябваше да ме изгорят на клада
I bet he wanted a lot more than that	Обзалагам се, че искаше много повече от това
Now I see that time is wasted	Сега виждам, че е пропиляно време
I am very excited about the proposal we made	Много съм развълнуван от предложението, което направихме
I opened a drawer and checked my revolver	Отворих едно чекмедже и проверих револвера си
I still can't believe the happiness he found	Все още не мога да повярвам на щастието, което намери
I asked him if it was his	Попитах го дали е негово
I become an author, hidden privacy, but rich	Ставам автор, скрита поверителност, но богат
I understand that this is a bit strange	Разбирам, че това е малко странно
I was also upset on both sides of the debate	Аз също се разстроих от двете страни на дебата
I was denied this chance	Отказаха ми този шанс
I knew when not to mess with her	Знаех кога да не се забърквам с нея
I didn't want to touch that hand	Не исках да докосвам тази ръка
I hadn't decided what to do	Не бях решил какво да правя
I need to do better	Трябва да го направя по-добре
He may change his views, but not his opinion	Може да променя възгледите си, но не и мнението си
I never cared, as long as she left me alone	Никога не ми пукаше, стига да ме остави сама
I just want my new page	Искам само новата си страница
I can always raise him back	Винаги мога да го отгледам обратно
I looked down and was startled to see why	Погледнах надолу и се стреснах да разбера защо
I played dumb no matter what	Изиграх тъп независимо
I later learned that they actually have special names	По-късно научих, че всъщност имат специални имена
I loved feeling needed	Обичах да се чувствам нужна
Start a conversation	Начало на разговор
The rain increased production costs	Дъждът увеличи производствените разходи
I use the products and enjoy them a lot	Използвам продуктите и им се наслаждавам много
My goal was to let her escape	Имах за цел да я оставя да избяга
I was almost afraid to ask	Почти се страхувах да попитам
I cried and told him to leave her alone	Разплаках се и му казах да я остави на мира
I felt responsible for that	Чувствах се отговорен за това
I also love sports and technology	Обичам и спорта и технологиите
I turned forward again, ready to talk about the gang	Отново се обърнах напред, готов да говоря за бандата
I thought you understood that	Мислех, че разбираш това
I did not send these prophets, but they fled	Не съм изпращал тези пророци, но те бягаха
Lying is the best way	Лъжата е най-добрият начин
However, I was not alone	Все пак не бях сам
I mean, they were useful and all	Искам да кажа, те бяха полезни и всичко
I know her handwriting	Познавам нейния почерк
I see it when she gives up	Виждам го, когато тя се отказва
I wanted and needed him, but some of me hesitated	Исках и имах нужда от него, но част от мен се колебаеше
I was on the verge of leaving this body	Бях на ръба да напусна това тяло
I didn't believe things could get any worse	Не вярвах, че нещата могат да станат още по-зле
I took her phone to call you	Взех телефона й, за да ти се обадя
I thought you could understand	Мислех, че може да разбереш
I guess the pill really works	Предполагам, че хапчето наистина върши работа
I loved him very much	много го обичах
I made them myself	Направих ги сам
I feel a little weird myself	Аз самият се чувствам малко странно
I rarely left my room	Рядко излизах от стаята си
I will be back to you soon	Ще се върна при вас скоро
I had to clear my mind	Трябваше да изчистя ума си
I'm really worried that depression is coming	Наистина се притеснявам, че идва депресия
I'm looking in my special bottle cabinet	Търся в специалния си шкаф за бутилка
I mean things of all kinds	Имам предвид неща от всякакъв вид
One train is red and the other is silver	Единият влак е червен, а другият е сребрист
It is not known how often this happens in children	Не е известно колко често това се случва при деца
I think the war is out of our hands	Мисля, че войната е извън нашите ръце
I just wanted to enjoy the rest of my stay	Просто исках да се насладя на останалата част от престоя си
I was puzzled as to why it was still happening	Бях озадачен защо продължава да се случва
I need to get him some bread	Трябва да му донеса малко хляб
I can't protect them from evil	Не мога да ги предпазя от зло
Males and females are approximately the same size	Мъжките и женските са приблизително еднакви по размер
Several stones fall from the roof	Няколко камъка падат от покрива
They both wrote plays about her life	И двамата написаха пиеси за нейния живот
I started to lose my breath	Започнах да губя дъх
I bought it from the lady with sandwiches	Купих го от дамата със сандвичи
I was worried about nothing	Притеснявах се за нищо
I could just go through it	Можех просто да мина през него
We controlled the match from the beginning to the end	Контролирахме мача от началото до края
I wish it didn't hurt	Иска ми се да не те боли
I was not one of them	Аз не бях от тях
I was shocked by his statement	Бях шокиран от изказването му
I couldn't let him go blind	Не можех да го пусна на сляпо
I guess that's why it looks so weird	Предполагам, че затова изглежда толкова странен
Locke followed him down	Лок го последва надолу
I picked up the phone on my desk	Вдигнах телефона, който лежеше на бюрото ми
Then I thought of you and understood your grief	Тогава си помислих за теб и разбрах мъката ти
I think you will have all kinds of prejudices	Мисля, че ще имаш всякакви предразсъдъци
I could tell by his voice	Можех да разбера по гласа му
I have to make her trust me completely	Трябва да я накарам да ми се довери напълно
He felt guilty and ashamed	Обзе го чувство за вина и срам
Well-trained staff is there before you need to ask	Добре обучен персонал е там, преди да имате нужда да попитате
Dinner from the past, but it was here again	Вечеря от минали времена, но отново беше тук
I still can't read his traffic	Все още не мога да прочета трафика му
I didn't ask him anything	Не го попитах нищо
Write me a victory	Запиши ми победа
Some of them even have something in it	Някои от тях дори имат нещо в него
A man in a white coat	Мъж в бяло палто
I can always add it later	Винаги мога да го добавя по-късно
I knew that meant they were here	Знаех, че това означава, че са тук
I have no emotional investment in the group	Нямам емоционална инвестиция в групата
I would be content to watch from the chair	Бих се задоволил да наблюдавам от стола
Poor immune function is a risk factor for disease	Лошата имунна функция е рисков фактор за заболяване
I like the beautiful dress you are wearing	Харесвам красивата рокля, която носиш
I followed him inside and lost sight of him	Проследих го вътре и го изгубих от поглед
I became part of you	Станах част от теб
I couldn't see any way	Не можах да видя никакъв път
I hope he's not coming back	Надявам се, че не е на връщане
I got in my car and drove here	Качих се в колата си и карах до тук
I am not a traitor	Аз не съм предателят
I haven't known her in a long time	Не я познавах отдавна
A blow with his other fist broke him	Удар с другия му юмрук го счупи
I've always hated traffic	Винаги съм мразил движението
I met them quite by mistake one day of training	Срещнах ги съвсем по погрешка един ден на тренировка
I appreciate everything you've probably done for my company	Оценявам всичко, което вероятно направихте за моята компания
I look back out the window	Поглеждам назад в прозореца
His eyes are large with round pupils	Очите му са големи с кръгли зеници
I stumbled back, falling on a warm body	Препънах се назад, падайки върху топло тяло
I also took off my clothes	Свалих и дрехите си
The mind is an object that is also pure information	Умът е обект, който също е чиста информация
I landed on my hands and knees	Кацнах на ръце и колене
I think it turned out well	Мисля, че се получи добре
I had no intention of changing until the last minute	Нямах намерение да се променя до последната минута
I felt less nervous about being around her	Чувствах се по-малко нервен да съм около нея
I will follow what my family taught me	Ще следвам това, което семейството ми ме научи
I was almost halfway there	Бях почти на половината път
I've never seen so much snow before	Никога преди не съм виждал толкова много сняг
Several people said it was a disgrace	Няколко хора казаха, че това е безобразие
I didn't want to get to the car too fast	Не исках да стигам твърде бързо до колата
I wanted him to kiss me, but he didn't	Исках да ме целуне, но той не го направи
I looked at my bike and something was wrong	Погледнах мотора си и нещо не беше наред
Slightly dynamic schedule	Малко динамичен график
I find stone and coal	Намирам камък и въглища
I move towards her and then stop	Придвижвам се към нея и след това спирам
Then he started selling insurance	След това се заел с продажба на застраховки
I just lay and waited	Просто лежах и чаках
I left my family without a word	Напуснах семейството си без дума
I strained to think of something else	Напрегнах се да мисля за нещо друго
I need to ask for volunteers for this most dangerous task	Трябва да поискам доброволци за тази най-опасна задача
I called her again and she looked at me	Повиках я отново и тя ме погледна
I knew her fears of being controlled by men	Познавах страховете й да бъде контролирана от мъже
I didn't think straight	Не мислех съвсем направо
I married a very comfortable life	Омъжих се за много охолен живот
There was a faint trace of perfume beside him	Много слаба следа от парфюм се носеше до него
A crooked nose indicates betrayal	Изкривеният нос показва предателство
I can handle this site better	Мога да се справя по-добре с този сайт
I point to the door	Насочвам към вратата
I shook my head and shrugged	Поклатих глава и свих рамене
I'll talk to her first	Първо ще говоря с нея
However, I was happy to get my shoes back	Въпреки това бях щастлив, че си върнах обувките
I just had to get to you	Трябваше само да стигна до теб
I suggest you come down now	Предлагам ти да слезеш сега
Several guards tried to stop me	Няколко пазачи се опитаха да ме спрат
I will finish this	Ще завърша това
Dog running in the yard	Куче да тича в двора
Most of the collection points were subjected to intensive media scrutiny	Повечето от сборните пунктове бяха подложени на интензивен медиен контрол
I suspect this is more environmentally friendly	Подозирам, че това е по-екологично
I haven't had one in days	Не съм имал такива от дни
I was arrested for the murder of my own father	Бях арестуван за убийството на собствения си баща
I wrote a cowboy play	Написах каубойска пиеса
I made things a little more complicated	Направих нещата малко по-сложни
There was a gilded dome on the roof	На покрива имаше позлатен купол
I didn't bring you here for a demonstration	Не те доведох тук за някаква демонстрация
I was on my way to my group	Бях на път към моята група
I was finally excited to work with children	Бях развълнуван най-накрая да работя с деца
I found my way by pure grace	Намерих пътя си по чиста благодат
I usually leave it all the time	Обикновено го оставям непрекъснато
I have not attended high school	Не съм посещавал гимназия
This leaves you with some nice open questions	Това ви оставя с някои хубави отворени въпроси
I have to tell him not to	Трябва да му кажа да не го прави
To say what he has to say	Да каже това, което има да каже
Heroes earn experience points by winning battles	Героите печелят точки опит, като печелят битки
I took the reins and made us move again	Поех юздите и ни накарах да се движим отново
I'm sorry, it's my fault	Съжалявам, вината е моя
Part of a memory she held	Част от спомен, който тя държеше
I wanted to clarify that	Исках да изясня това
I checked the machine	Проверих машината
I have not written a political document	Не съм писал политически документ
I also like to add nuts for a bit of contrast	Обичам да добавям и ядки за малко контраст
I will come back and help you later	Ще се върна и ще ти помогна по-късно
I was officially an hour late	Вече официално закъснях с един час
I haven't invited a girl in years	От години не съм канил момиче
It was hard for me to fall asleep	Трудно ми беше да заспя
I fall back through the exit	Падам обратно през изхода
A blanket was placed on her healthy leg	На здравия й крак беше положено одеяло
I wasn't nervous at all	Изобщо не бях нервен
I looked at her and saw where she was looking	Погледнах я и видях къде гледа
I watch her beautiful smile twist in horror	Гледам как красивата й усмивка се изкривява в ужас
I always get to the point	Винаги стигам до точката
I think you have a good idea	Мисля, че имате добра идея
These women are changing your life	Тези жени променят живота ви
I didn't think it could get any better than that	Не мислех, че може да стане по-добре от това
I kept thinking about the problem	Продължих да мисля за проблема
I couldn't bring it back	Не можах да го върна
I escaped here to the castle and never returned	Избягах тук в замъка и никога не се върнах
I saw my city change and so did I.	Видях как моят град се променя и аз с него
A better friend no woman has ever had	По-добър приятел, който никоя жена не е имала
I still couldn't really sleep	Все още не можех да спя наистина
I can present just as much evidence in another way	Мога да представя точно толкова доказателства по друг начин
I've been trying to talk to you for days	Опитвам се да говоря с теб от дни
I had the opportunity to kiss her only once	Имах възможността да я целуна само веднъж
It is still owned by the museum	Все още е собственост на музея
I mean real brothers, blood brothers	Имам предвид истински братя, кръвни братя
I hope you still are	Надявам се все пак да си
Until recently, I did not understand my topic	Доскоро не разбирах темата си
Fog machine starts	Тръгва машина за мъгла
I decided to trust and everything went well	Реших да се доверя и всичко мина добре
Then I realized that he did not trust me completely	Тогава осъзнах, че той не ми се е доверил напълно
Some kind of draft cross	Някакъв вид чернови кръст
The cause of this disease is unknown	Причината за това заболяване е неизвестна
I mean, the color is red	Искам да кажа, че цветът е червен
I had to do it	Трябваше да го направя
I pressed, just a few more strokes	Натиснах, само още няколко удара
I drove under the notes	Карах под нотите
I managed to send another bottle	Успях да изпратя друга бутилка
I really thought you were upset with me	Наистина мислех, че си разстроен от мен
I was three feet from the site	Бях на три фута от площадката
I am new to all of them	Аз съм нов за всички тях
I haven't been in it since he died	Не бях в него, откакто той почина
I had no idea which direction to go	Нямах идея в коя посока да тръгна
I couldn't ask a woman to understand my classes	Не можех да помоля жена да разбере моите часове
I taste his whole tongue	Вкусвам се на целия му език
I was just about to take the initiative	Тъкмо щях да поема инициативата
I was thinking about his brother	Мислех си за брат му
I welcome silence and solitude	Приветствам тишината и самотата
I think she let her protect herself around me	Мисля, че тя я остави да се предпази около мен
I have your personal number	Имам личния ти номер
I have impressions, surprise then fear and now nothing	Имам впечатления, изненада после страх и сега нищо
I could see every bone in her back	Виждах всяка кост в гърба й
I told you the truth	казах ти истината
I found myself without faith	Оказах се без вяра
I did this every weekend	Правех това всеки уикенд
Sophisticated taste, like an old friend	Изтънчен вкус, като стар приятел
I can't feel anything	не мога да усетя нищо
This requires the use of a barrier	Това изисква използването на бариера
A quick glance confirmed what he thought he had seen	Бърз поглед потвърди това, което си помисли, че е видял
Recorded as the second single from the album	Записва като втори сингъл от албума
I release the things that others write	Пускам нещата, които пишат другите
I needed to live my life	Имах нужда да живея живота си
I approached to hear	Приближих се, за да чуя
I couldn't think of a divorce	Не можех да помисля за развод
I want everything that will make my mother happy	Искам всичко, което ще направи майка ми щастлива
A look or a nod that would mean he remembers me	Поглед или кимване, което би означавало, че ме помни
I left the stage with my heads bowed	Напуснах сцената с наведени глави
And I used to be a teenager, you know	И аз някога бях тийнейджър, нали знаеш
I couldn't say the same for myself	Не бих могъл да кажа същото за себе си
I looked for all the available varieties	Потърсих всички налични разновидности
I've always considered him a hero	Винаги съм го смятал за герой
I leaned against him and took a breath	Облегнах се на него и си поех дъх
I feel a little glorious	Чувствам се малко славен
I told her to keep my diary for me	Казах й да запази дневника ми за мен
I have to be something	Трябва да бъда нещо
I force myself with a slight smile	Насилвам се с лека усмивка
A woman carrying a baby was rushing	Жена, носеща бебе, се втурваше
I feel connected to him, I melt in his arms	Чувствам се свързана с него, разтапям се в прегръдката му
I stared at his lips, trying to decide	Загледах се в устните му, опитвайки се да реша
A dark figure stood in the doorway	Тъмна фигура стоеше на прага
I couldn't sleep with him here anyway	Така или иначе не можех да спя с него тук
I guess every man has a price	Предполагам, че всеки мъж си има цена
I really can't hear him	Наистина не мога да го чуя
I have almost no doubt about that	Почти не се съмнявам в това
I refuse to let you push me away	Отказвам да ти позволя да ме отблъснеш
I like the track aside	Настрана харесвам пистата
I really didn't have one thing in mind	Наистина нямах едно наум
I can't take my eyes off his absolute perfection	Не мога да откъсна очи от неговото абсолютно съвършенство
I remembered my high school	Спомних си гимназията си
I knew how to expect the unexpected	Знаех да очаквам неочакваното
I have to think in time	Трябва да помисля във времето
I only managed that once	Това успях само веднъж
Very short, he promised	Много кратък, обеща той
I walk with my head down in case anyone sees me	Минавам с наведена глава, в случай че някой ме види
I want him here right now	Искам го тук точно сега
I hope you can enjoy it	Надявам се, че можете да му се насладите
A wide smile spread across his face	По лицето му се разтегли широка усмивка
A moment later he opened his eyes	Миг по-късно той отвори очи
I lost you for a few holes there	Загубих те за няколко дупки там
I looked around, but got lost in the huge house	Огледах се, но се изгубих в огромната къща
I like to be able to mix business with pleasure	Обичам да мога да смесвам бизнеса с удоволствието
I longed to feel it in me	Копнеех да го усетя в себе си
I left the garage and entered the house	Излязох от гаража и влязох в къщата
I hear him coming towards me	Чувам го да идва към мен
I held the glass in front of my desk lamp	Държах чашата пред настолната си лампа
I was glad he had to take care of the steering wheel	Радвах се, че трябваше да се грижи за волана
I waited to be strong enough	Чаках да бъда достатъчно силен
I didn't know you were married, again	Не знаех, че си женен, пак
I didn't even hesitate	Дори не се поколебах
I want to eat chocolate	Искам да хапна шоколад
I will find a way to kill her	Ще намеря начин да я убия
I walked to the table	Тръгнах към масата
I was just a little girl	Бях само малко момиче
I tilt my head back and laugh	Отметвам глава назад и се смея
Golden sword with a bright blade	Златен меч с ярко острие
Little is known about the man himself	Малко се знае за самия човек
I shake my head at the audacity he has	Поклащам глава от дързостта, която притежава
A greater degree of concealment is obvious	По-голяма степен на прикриване е очевидна
I use this all the time	Използвам това през цялото време
I couldn't understand it	Не можех да го разбера
The match ended in a draw	Мачът завърши наравно
We miss him so much	Толкова ни липсва
I suspect this is happening	Подозирам, че това се случва
I stepped on something solid	Настъпих нещо твърдо
I continue to use these examples	Продължавам да използвам тези примери
I told you the night we went out	Казах ти в нощта, когато излязохме
I wouldn't care	нямаше да ми пука
A smile spread across her face	По лицето й се разля усмивка
I still have something to do before	Все пак имам какво да правя преди
I didn't have a portrait of him	Нямах неговия портрет
I admired her wisdom	Възхищавах се на нейната мъдрост
I don't want to travel anymore	Не искам да пътувам повече
I guess we're ready to go	Предполагам, че сме готови да тръгнем
I didn't think it was from him	Не мислех, че е от него
I was wounded and fell on a rock	Бях ранен и паднах на скала
This was not an easy task	Това не беше лесна задача
I know he will	Знам, че ще го направи
Men's rag frame	Мъжка дрипава рамка
I was crazy about his father	Бях луд по баща му
I'd better go see him to explain	По-добре да отида да го видя, за да ми обясни
A guard shouted and opened fire	Пазач извика и откри огън
I only have so much working memory	Имам само толкова много работна памет
I had no one to pay me	Нямах кой да ми плаща
You shouldn't have asked me to meet with you	Не трябваше да те моля да се срещнеш с мен
I want to be a romantic	Искам да бъда романтик
I understand that you need money to support your family	Разбирам, че имате нужда от пари, за да издържате семейството си
One woman had twin boys	Една жена имала близнаци момчета
I thought you had them	Мислех, че те има
Torch and hot water	Факла и топла вода
I didn't get out of the car right away	Не тръгнах веднага от колата
I checked the back seat	Проверих задната седалка
I don't know the person who speaks	Не познавам човека, който говори
I thought about what he said in the room	Мислех за това, което каза в стаята
They are often published under one cover	Често са публикувани под една корица
I have to remind myself of my life	Трябва да напомня живота си
I asked them if they wanted to inflate	Попитах ги дали искат да се надуят
I say we will look at them right now	Казвам, че ще ги разгледаме точно сега
I felt it sink into my skin	Усетих как потъва в кожата ми
I write one day every weekend	Пиша един ден от всеки уикенд
I will not allow anyone to do it again	Няма да позволя на никого да го направи отново
I've seen enough battles to know what the statue is up to	Видях достатъчно битки, за да знам какво планира статуята
Lightning, which she called a sketch	Светкавица, която тя нарече скица
I want this program to be respectful again	Искам тази програма отново да бъде респектираща
Several managed to control their gifts	Няколко успяха да контролират дарбите си
I knew you couldn't succeed	Знаех, че не можеш да успееш
I was never allowed to wear pants	Никога не ми беше позволено да нося панталони
I was afraid of their breaking moment	Страхувах се от техния счупващ момент
I bought my first digital camera	Купих първия си цифров фотоапарат
I love summer and autumn the most	Най-много обичам лятото и есента
I could not always be seen or heard by people	Не винаги можех да бъда видян или чут от хората
Positive erasure of the mind, if you will	Положително изтриване на ума, ако щете
I need your help with my anger	Имам нужда от вашата помощ с моя гняв
Several people came and went	Няколко души влизаха и излизаха
I just drank too much and left	Просто изпих твърде много и си тръгнах
I took it and ran with it	Взех го и тичах с него
But somehow I wanted it	Някак си го исках обаче
I didn't want to jump like that	Не исках да скоча така
I found a wounded bird on the sidewalk	Намерих ранена птица на тротоара
I offered her our sofa, but she said no	Предложих й нашия диван, но тя каза не
I have plans to do this this summer with my family	Имам планове да направя такъв това лято със семейството
I saw her leave, then suddenly returned	Видях я да си тръгва, после изведнъж се върна
I talked to a number of them	Говорих с редица такива
A slow, cool wind blew through the trees	Бавен хладен вятър се виеше през дърветата
I can never forget that	Никога не мога да забравя това
I was out of my element	Бях извън стихията си
I just couldn't let that happen	Просто не можех да допусна това да се случи
I listened and started running towards her	Послушах и започнах да бягам към нея
I had to take it out	Трябваше да го извадя
There are records for only two who have reached safety	Има записи само за двама, които са достигнали безопасността
I killed them all because of you anyway	Така или иначе ги убих всички, заради теб
Some fragments of the station may have been preserved	Някои фрагменти от станцията може да са били запазени
There are six more killed and three wounded	Има още шестима убити и трима ранени
I will be in your brother's area soon	Скоро ще бъда във вашия район на гости на брат ми
I remember his funeral	Спомням си погребението му
I take a lot of breaks	Правя много почивки
His funeral took place three days later	Погребението му се състоя три дни по-късно
I stood for a while until my sight returned	Стоях известно време, докато зрението ми се върна
Then I made my choice	Тогава направих своя избор
Large ragged canvas	Голямо дрипаво платно
I don't think I'm advanced yet, but I'm not new	Смятам, че все още не съм напреднал, но не и нов
Instead, it is a matter of creative transformation	Вместо това е въпрос на творческа трансформация
I did not realize the complexity of the disease process	Не осъзнавах сложността на болестния процес
I think everyone took something valuable with them	Мисля, че всеки е отнесъл и нещо ценно със себе си
I went to a match once	Веднъж отидох на мач
A worried blue gaze stared at me	Загрижен син поглед се взря в мен
Our emptiness is complete	Нашата пустота е пълна
I felt a mind go through my mind	Усетих, че някой ум ходи в ума ми
I looked at the top of a nearby tree	Разгледах върха на едно дърво наблизо
I was too excited	Бях твърде развълнуван
I know what these men think	Знам как мислят тези мъже
I will become moral just by watching you	Ще стана морален само като те гледам
I am proud of their calm	Гордея се с тяхното спокойствие
I thought about the time when it happened to me	Мислех си за времето, когато ми се случи
I was the next person	Аз бях следващият човек
I saw fear, doubt, anger and confusion	Виждах страх, съмнение, гняв и объркване
A fire broke out the day before	Пожар избухна предния ден
A lot of money came in search of less legal entertainment	Доста сума дойде в търсене на по-малко легално забавление
I slept with him for security reasons	Спах с него от съображения за сигурност
I can't seem to find the words	Изглежда не мога да намеря думите
I did the same with the crops	Същото направих и с посевите
I just didn't expect anything like that	Просто не очаквах нещо подобно
I played professional sports	Занимавал съм се с професионален спорт
I know you will grow up properly	Знам, че ще пораснеш правилно
I think you know where to start	Мисля, че знаете откъде да започнете
There were no normal people in it	В него нямаше нормални хора
We have enough players who can win this match	Имаме достатъчно играчи, които могат да спечелят този мач
Breath of blue, pink and gold	Дъх на синьо, розово и златисто
I leave this instrument in love and light	Оставям този инструмент в любов и светлина
I began to see things in their true light	Започнах да виждам нещата в истинската им светлина
I like it when people try to sign me	Харесва ми, когато хората се опитват да ми подпишат
I threw the stone, hard and faithful	Хвърлих камъка, твърд и верен
I guess it comes with finally relaxation	Предполагам, че идва с най-после отпускане
I can write my name on the sand	Мога да напиша името си на пясъка
A new image has appeared	Появи се ново изображение
I told him he owed me	Казах му, че ми дължи
I finally understood why everyone was so restless	Най-накрая разбрах защо всички бяха толкова неспокойни
I had to take a closer look	Трябваше да погледна по-отблизо
I can't live like this, constantly in fear	Не мога да живея така, постоянно в страх
I am here to implement these policy adjustments	Тук съм, за да прилагам тези корекции на политиката
I didn't want to do that	Не исках да правя това
I was breathing hard, damn almost ready to faint	Дишах тежко, по дяволите почти готов да припадна
I was terrified of myself	Бях ужасена от себе си
I saw him as a guardian	Виждах го като някакъв пазител
I grew up with glasses and glasses of milk	Израснах с чаши и чаши мляко
I went for the first time seven years ago	Отидох за първи път преди седем години
I didn't call for you anyway	Така или иначе не се обаждах за теб
I have never written a children's book	Никога не съм писал книга за деца
I will continue to buy on the page	Ще продължа да купувам на страницата
I really wanted to play some games	Наистина исках да играя някои игри
I just like the smell of it	Просто ми харесва миризмата му
This time a little harder	Този път малко по-трудно
I want nice furniture	Искам хубави мебели
I was talking to someone	Говорих с някого
I can die after that	Мога да умра след това
The blow pushed both men across the table	Ударът прокара и двамата мъже през масата
I can always ruin a romantic moment	Винаги мога да разваля романтичен момент
I did something wrong by letting you in here	Направих грешно нещо, като те допусна тук
I went into my living room	Влязох в хола си
Somehow I gave up after that	Някак си се отказах след това
I didn't even need to suck it	Дори нямаше нужда да го всмуквам
I'm tired of waiting, I'm tired of holding back	Уморих се да чакам, уморих се да се сдържам
A small pocket of silence	Малък джоб на мълчание
I want you to consider moving offices	Искам да обмислите преместване на офиси
I said they were cheap and bought them	Казах, че са евтини и ги купих
I imagined him traveling across the ocean	Представих си го как пътува през океана
I was so close to ecstasy	Бях толкова близо до екстаза
I can't figure out what you have to go through	Не мога да разбера през какво трябва да преминаваш
I can do it easily	Лесно мога да го направя
I can leave after you fall asleep	Може да си тръгна, след като заспиш
Several trade associations	Няколко търговски асоциации
I was born at night, but not last night	Родих се през нощта, но не снощи
A light breeze rose	Надигна се лек вятър
I just talked on the phone with her	Току-що си говорих по телефона с нея
A body that society has learned to hate	Тяло, което обществото е научило да мрази
I signed one and my father another	Подписах едно, а баща ми друго
He grew up in a series of university cities	Той е израснал в поредица от университетски градове
I have no memories of my father like you	Нямам спомени от баща си като теб
I need to see him up close	Трябва да го видя отблизо
And I feel a connection	И аз усещам връзка
I think they were the only ones involved	Мисля, че те бяха единствените замесени
I carried my tied back	Аз носех моята вързана назад
I kept this photo for years	Пазех тази снимка години наред
I hope you find time for yourself now	Надявам се сега да намериш време за себе си
I just got back to town	Току що се върнах в града
I was sad and disappointed in him	Бях тъжен и разочарован от него
I mean, of course, they were planning to pay me	Имам предвид, разбира се, че планираха да ми платят
I came home in a few minutes	Прибрах се след няколко минути
I made an unpleasant peace with myself	Сключих неприятен мир със себе си
I was trembling with fear	Треперех от страх
I've been thinking about these days for a long time	Мислех за тези дни от дълго време
I'm not the only one who feels this connection	Не съм единственият, който усеща тази връзка
I quickly got out of it, almost running	Бързо се измъкнах от нея, почти тичам
I stayed there until my board was full	Останах там, докато дъската ми се напълни
I was in two places at once	Бях сякаш на две места едновременно
I held my breath as he appeared	Затаих дъх, когато се появи
I think she did it on purpose	Мисля, че и тя го направи нарочно
I also had palm wine	Имах още палмово вино
I know it is, but this is the only topic	Знам, че е така, но това е единствената тема
One day I really didn't get to fourteen	Един ден наистина не стигнах до четиринадесет
I may need more time, though	Може да ми трябва повече време обаче
I looked back, running	Погледнах назад, бягайки
I waited, my heart pounding furiously as the toast was prepared	Чаках, сърце биещо неистово, докато се приготвя тостът
I almost didn't want to leave anymore	Вече почти не исках да си тръгвам
I knew myself as a murderer	Познавах себе си като убиец
It makes me feel good	Кара ме да се чувствам добре
I was one of them, it was my thought of myself	Аз бях един от тях, беше моята мисъл за себе си
I made some changes and it turned out great	Направих някои промени и стана чудесно
I hug him tightly on my lap	Прегръщам го силно в скута си
I'll understand you if you can't handle it	Ще те разбера, ако не можеш да се справиш с това
I danced for a moment to the booth	Танцувах за момент до сепарето
I think this will work	Мисля, че това ще работи
I felt strangled several times	Няколко пъти се почувствах задавен
I can never buy pants that fit properly	Никога не мога да си купя панталони, които стоят правилно
I was scared, vulnerable and had nowhere to run	Бях уплашен, уязвим и нямаше къде да бягам
I felt nothing	не усетих нищо
I can't move, let alone dance a victory dance	Не мога да се движа, камо ли да танцувам победен танц
I know how much time you have	Знам колко време имаш
I felt him put his finger inside me	Усетих как пъхна пръста си в мен
I think the church will be full	Мисля, че църквата ще бъде пълна
I moved my life to another part of the country	Преместих живота си в друга част на страната
I whispered, my face stern	— прошепнах аз със строго лице
I won't be offended that you're just excited	Няма да бъда засегнат от това, че просто се вълнувате
I had lingered by the fire to finish my tea	Бях се забавил до огъня, за да допия чая си
I had no intention of getting married, especially to him	Нямах намерение да се женя, особено за него
I want to do the whole nine	Искам да направя целите девет
Several surprised people jumped into their seats	Няколко изненадани хора скочиха по местата си
I mean five years ago	Имам предвид преди пет години
I could sleep here too	Бих могъл да спя и тук
I never had to go out	Никога не трябваше да излизам
I followed, suddenly exhausted	Последвах, внезапно изтощен
I would recommend them	Бих ги препоръчал
At first I didn't believe it	Първо не повярвах
I myself once experienced something similar	Аз самият веднъж преживях нещо подобно
I haven't slept properly in a week	Не съм спала както трябва от седмица
I had to keep running	Трябваше да продължа да бягам
Eventually, the economy would fall apart	В крайна сметка икономиката щеше да се разпадне
I have so many questions	имам толкова много въпроси
I love visiting him again soon	Обичам да го посетя отново скоро
I was just going to go to dinner	Просто щях да отида на вечеря
I wanted to pull him in my arms like that	Исках да го дръпна в прегръдките си така
We are no longer wearing a hat	Вече не стоим шапка в ръка
I can't believe my body can still produce them	Не мога да повярвам, че тялото ми все още може да ги произвежда
I get out of his arms and gather	Излизам от ръцете му и се събирам
There was a lamp inside, but no sound	Вътре светеше лампа, но нямаше звук
I haven't seen him before	не съм го виждал преди
I place my towel on the sand and sit down	Поставям кърпата си върху пясъка и сядам
I really wanted to go through this episode	Наистина исках да премина през този епизод
I was talking about travel	Говорих за пътуване
I felt my face flush	Усетих, че лицето ми се изчерви
A very large man approached with an even wider smile	Приближи се един много едър мъж с още по-широка усмивка
A worker in a silver suit greeted them as they passed	Работник в сребърен костюм поздрави, докато минаваха
I didn't mean to say it was a mistake	Не исках да кажа, че е грешка
A game he knew too well	Игра, която познаваше твърде добре
I turned my head a little	Завъртях малко глава
I stopped at the long, flowing skirt	Спрях се на дълга, струяща се пола
I forgot they were still in the room with us	Забравих, че все още са в стаята с нас
I've never stopped looking for you	Никога не съм спирал да те търся
A woman ten feet away was studying his face	Една жена на десет фута от него внимателно изучаваше лицето му
I went to many doctors, but without help	Ходих при много лекари, но без помощ
I like to do things	Обичам да свършвам нещата
I go through it every day	Преминавам през него всеки ден
Many of them have been victims of violence themselves	Много от тях самите са били жертва на насилие
I think it would be nice	Мисля, че би било хубаво
I stood for a moment, looking around	Стоях за момент и се оглеждах
I immediately felt sick from the first two	Мигновено ми прилоша от първите две
I want to see my tax dollars used wisely	Искам да видя моите данъчни долари използвани разумно
I know he didn't kill him	Знам, че не го е убил
I can't imagine doing anything else	Не мога да си представя да правя нещо друго
In fact, I was excited	Всъщност бях развълнуван
I believe it will be safe to leave now	Вярвам, че ще е безопасно да си тръгнем сега
I opened it and read from him	Отворих и прочетох от него
I decided to put up with everything	Реших да търпя всичко
I put those thoughts aside	Оставих тези мисли настрана
I'm coming to get you out	Идвам да те изведа
I sighed and turned	Въздъхнах и се обърнах
I think it's a problem with fuel supply	Мисля, че е проблем с доставката на гориво
I think the results were impressive	Мисля, че резултатите бяха впечатляващи
I knew it must have been something she thought	Знаех, че трябва да е било нещо, което тя смята
I knew immediately that he was suspicious	Веднага разбрах, че е подозрителен
I would burn them to ashes	Бих ги изгорил до пепел
I do things the right way	Правя нещата по правилния начин
I had completely forgotten him	Съвсем го бях забравил
I traveled international waters to be with her	Пътувах по международни води, за да бъда с нея
I had to raise them myself	Трябваше да ги отгледам сам
There was nothing that I could do to help	Не можех да направя нищо, за да помогна
I remember the bus coming towards me	Спомням си как автобусът идваше към мен
I put my hand back on my side	Върнах ръката си отстрани
I can assure you of that	Мога да ви уверя в това
I felt happy and fulfilled	Чувствах се щастлива и изпълнена
I love my job and I am happy to be in this country	Обичам работата си и се радвам да бъда в тази страна
I was inspired by that	Бях вдъхновен от това
I was breathing hard myself	Аз самият дишах тежко
I had to help these people	Трябваше да помогна на тези хора
I did not explain why the tears came suddenly	Не обясних защо сълзите се появиха внезапно
England won the throw and was selected for the bat	Англия спечели хвърлянето и беше избрана за бухалка
I suggest we do that	Предлагам да направим това
I had a nephew there a few years ago	Имах племенник там преди няколко години
I hate myself for being relieved to see him enter	Мразя себе си, че изпитах облекчение, когато го видях да влиза
I tried to pull away	Опитах се да се отдръпна
I just want you to know it's an accident	Просто искам да знаеш, че е инцидент
I guess in your case you don't have to try	Предполагам, че във вашия случай не е нужно да опитва
I already had enough problems with the department	Вече имах достатъчно проблеми с отдела
But our careers were at stake	Но нашата кариера беше на карта
I have it right here	Имам го точно тук
I read them and traded them all the time	Четох ги и ги търгувах през цялото време
I appreciate you reaching out	Оценявам, че протегнахте ръка
I was sure they wouldn't do it	Бях уверен, че няма да го направят
The work of love is not work at all	Трудът на любовта изобщо не е труд
I had to do quality work without getting paid	Трябваше да свърша качествена работа, без да получавам заплата
I look at the woman sitting on the couch	Гледам онази жена, която седи на дивана
Many of them were in the colonial army	Много от тях са били в колониалната армия
I hope you have no objection to this	Надявам се, че нямате възражения срещу това
I had to do what had to be done	Трябваше да направя това, което трябваше да се направи
I can't say enough about how supportive the neighborhood was	Не мога да кажа достатъчно за това колко подкрепящ беше кварталът
Williams as his probable successor	Уилямс като негов вероятен наследник
I just had to be sure, that's all	Просто трябваше да съм сигурен, това е всичко
I watched it rise like smoke to the heavens	Гледах как се издига като дим към небесата
I shook my head and looked into his eyes again	Поклатих глава и отново погледнах очите му
I finished my face and started working on his	Довърших лицето си и започнах да работя върху неговото
I sincerely hope you found this information useful and helpful	Искрено се надявам, че сте намерили тази информация за полезна и полезна
I want you to stay here	Искам да останеш тук
I didn't want a police report of attempted rape	Не исках полицейски доклад за опит за изнасилване
I have seen many other similar cases	Виждал съм много други подобни случаи
I think it was a surprise for all of us	Мисля, че беше изненада за всички нас
I kept you from being eaten alive	Запазих те да не те изядат жив
And I don't understand it	И аз не го разбирам
There was no greater compliment to the actress	Нямаше по-голям комплимент на актрисата
I know what you're not	Знам какво не си
I have already started the complaint procedure	Вече започнах процедурата по оплакване
I didn't know it was a lie	Не знаех, че е лъжа
I was five when she left	Бях на пет, когато тя си тръгна
I began to notice something	Започнах да забелязвам нещо
I hope you know the same	Надявам се, че и вие знаете същото
I waited three long years	Чаках три дълги години
I know you speak with knowledge	Знам, че говориш със знания
I walked to the nearest door	Тръгнах към най-близката врата
I wondered if there were any plans for the house	Чудех се дали има планове на къщата
I was the most popular girl in school	Бях най-популярното момиче в училище
I could never tell anyone about him	Никога не бих могъл да кажа на никого за него
However, I wondered a little	Въпреки това се запитах малко
A sense of despair gripped me	Обзе ме чувство на отчаяние
I'm trying to remember their names	Опитвам се да запомня имената им
I never came to visit you	Никога не съм идвал да ви посетя
I mean just being with each other	Имам предвид просто да бъдем един с друг
I want us to join forces in the common interest	Искам да обединим усилията си в общ интерес
I didn't say anything as we approached the door	Не казах нищо, когато се приближихме до вратата
I have had a student in my class for three weeks	Имам ученик в класа си от три седмици
I shook, feeling my fur shake	Разтърсих се, усещайки как козината ми се тресе
I let her take over for a moment	Оставих я да поеме за момент
And I have no choice	И аз нямам избор
I started breathing hard	Започнах да дишам тежко
I began to see silver stars	Започнах да виждам сребърни звезди
An attempt at political education has been denied	Отказано е заявен опит за политическо образование
But he refused to do so	Но той отказа да го направи
Nothing significant was done without his approval	Нищо значимо не беше направено без неговото одобрение
To put it mildly, a bad decision	Меко казано лошо решение
In fact, I could taste it	Всъщност можех да го вкуся
I told you my teenage years were pretty confusing	Казах ти, че моите тийнейджърски години бяха доста объркани
I will not do this again	Няма да правя това повече
I really need to meet him	Наистина трябва да се срещна с него
I love you and I miss you every day	Обичам те и ми липсваш всеки ден
I should have told Dad, but for two opposite reasons	Трябваше да кажа на татко, но по две противоположни причини
I can't stand keeping such secrets anyway	Така или иначе не понасям да пазя такива тайни
I let the tears hang there, heavy	Оставих сълзите да висят там, натежавайки
I had the whole day off the flight schedule	Имах целия ден извън графика на полетите
I want to demonstrate that we share the same mother	Искам да демонстрирам, че споделяме една и съща майка
I will not be with her	няма да съм с нея
I know about his first marriage	Знам за първия му брак
I know this direction is right	Знам, че тази посока е наред
I had nine people working for me at one stage	Имах девет души, работещи за мен на един етап
I thought you broke up with me	Мислех, че си скъсал с мен
I wouldn't let him reach me	Не бих му позволил да стигне до мен
I was sitting by the window	Седях до прозореца
I see that the handle rotates slowly	Виждам, че дръжката се върти бавно
I was worried about the change in her	Бях разтревожен от промяната в нея
I know it sounds crazy, but it was	Знам, че звучи налудничаво, но така беше
I can't help but hate him	Не мога да не го мразя
I couldn't help but look down	Не можах да не сведа поглед надолу
I dived into the water desperately to find him	Гмурнах се във водата отчаяно да го намеря
A strange expression flashed across her face, which made him nervous	На лицето й проблесна странно изражение, което го изнерви
I intend to remain invisible until we reach the county	Възнамерявам да остана невидим, докато стигнем до окръг
D is an area of ​​knowledge or expert opinion	D е област на знания или експертно мнение
I didn't like this room	Не ми хареса тази стая
I see you, far behind, yes	Виждам те, далеч отзад, да
I have a right to one	Имам право на едно
I was disappointed and confused	Бях разочарован и объркан
However, I took a few things from all this	Все пак взех няколко неща от всичко това
I think it was just one coat for everyone	Мисля, че беше само по едно палто за всеки
However, I am nervous about people hearing me sing	Въпреки това съм нервен от хората, които ме чуват да пея
I didn't mention the bullet hole in the seat	Не споменах дупката от куршум в седалката
I will not do this to her	Няма да й направя това
He traveled the world in an edited form	Той обиколи света в редактиран вид
I saw someone waiting to translate it	Видях някой да чака да я преведе
I wasn't even sure she wanted me that way	Дори не бях сигурен, че тя ме иска по този начин
I had gained enough confidence to attend these dances alone	Бях придобил достатъчно увереност, за да присъствам на тези танци сам
Way to see them	Начин да ги видите
I barely heard him tell me to be careful	Слабо чух как ми казва да се пазя
A rubber mallet is perfect for this	Гумен чук е идеален за това
I asked the girls and they said the same thing	Попитах момичетата и те казаха същото
I tried to calm down	Опитах се да се успокоя
At least we do not have a single standard	Поне нямаме един единен стандарт
I understand, go check it out	Разбирам, отидете да го проверите
I have to let him go and hope	Трябва да го пусна и да се надявам
I was looking forward to the party	Очаквах с нетърпение партито
I did nothing to stop them	Не направих нищо, за да ги спра
Better looking with more money	По-добре изглеждащ с повече пари
I know a lot from you	знам много от теб
I hope you all have a great week	Надявам се, че всички имате страхотна седмица
The ship was completed the following year	Корабът е завършен на следващата година
I relaxed on the shore to catch my breath	Отпуснах се на брега, за да си поема въздух
I offered her a drink, which she accepted	Предложих й питие, което тя прие
Great responsibility for you	Голяма отговорност за вас
I certainly had no idea of ​​a revolution at that time	Със сигурност не съм имал мисли за революция по това време
I told him he had to call her	Казах му, че трябва да й се обади
I remember my own childhood and teenage years	Спомням си собственото си детство и тийнейджърските си години
I get up between eight and nine	Ставам между осем и девет
I promised, damn it	Обещах, по дяволите
A wonderful lover and national leader	Прекрасен любовник и национален лидер
I thought he wanted better	Мислех, че иска по-добро
I think we can reach an agreement	Мисля, че можем да постигнем споразумение
The garrison was also enlarged	Гарнизонът също беше увеличен
I can hear the faint sounds of movement in my bedroom	Мога да долавям тихи звуци от движение в спалнята си
I always take the soap	Винаги вземам сапуна
I see the backyard	Виждам задния двор
I ran back to the kitchen	Изтичах обратно в кухнята
It does not perform any function except as an eye candy	Не изпълнява никаква функция, освен като бонбон за очи
I took some time to really look at it	Отделих малко време, за да го погледна наистина
I can see the pain all over your face	Виждам напълно болката по цялото ти лице
I had no idea you were here	Нямах представа, че си тук
I never told them, never	Никога не съм им казвал, никога
I was in the squad before he joined	Бях в отряда, преди той да се присъедини
I enjoy a good twist in the end	Наслаждавам се на добър обрат в края
I could almost get excited about it	Почти можех да се развълнувам от това
I didn't want to go home without one	Не исках да се прибирам без такъв
I love this fragrance!	Обичам този аромат!
I pressed myself to the ground	Притиснах се в земята
A coffee pot is great	Саксия с кафе е страхотна
A man reached a door and stopped to catch his breath	Един мъж стигна до една врата и спря, за да си поеме дъх
I was worried it was so much	Бях разтревожен, че е толкова много
I was hoping for the latter	Надявах се на последното
I had to leave to get back to work	Трябваше да си тръгна, за да се върна на работа
I cannot answer this question	Не мога да дам отговор на този въпрос
I love this combination	Обичам тази комбинация
And I couldn't look away	И аз не можех да отместя поглед
A large double bed filled the room	Голямо двойно легло изпълваше стаята
I will prove that it works	Ще докажа, че това работи
I saw it in her face, the calm	Видях го в лицето й, спокойствието
I know that my visitors will appreciate your work	Знам, че моите посетители ще оценят работата ви
I want to torture them with my face	Искам да ги измъчвам с лицето си
I heard what you said	Чух какво казахте
I felt bad to the core	Почувствах се гадно до основи
I could hardly get to the toilet on time	Почти не успях да стигна до тоалетната навреме
I didn't want to go back to the party	Не исках да се връщам на партито
The conditions that cause this are not known	Условията, които предизвикват това, не са известни
I won't see them for a while	Няма да ги виждам известно време
I was forced to get out of bed independently	Принудих се да стана от леглото независимо
I can't get out of it	Не мога да се измъкна от него
I just thought you'd like this place	Просто мислех, че ще ти хареса това място
I am an experienced driver	Аз съм опитен шофьор
John was then elected her deputy	След това Джон беше избран за неин заместник
A light mist soon appeared in front of his face	Скоро пред лицето му се появи лека мъгла
I had never told anyone	Никога не бях казвал на никого
I know the future we are building	Знам бъдещето, което градим
I am constantly grateful	Постоянно съм благодарен
It is my pleasure to share his thoughts with you here	Имам удоволствието да споделя неговите мисли с вас тук
Only one trip to the grocery store is needed	Само едно пътуване до хранителния магазин е необходимо
I had a lot of trouble with that	Имах много неприятности за това
I happen to agree with you	Случайно съм съгласен с теб
I didn't want to hear them	Не исках да ги чувам
I know my thinking is wrong	Знам, че мисленето ми е погрешно
I just knew I felt so good	Просто знаех, че се чувствам толкова добре
I think it was a little of both	Мисля, че беше по малко и от двете
I looked to our right	Погледнах вдясно от нас
I will be happy to turn to them!	Ще се радвам да се обърна към тях!
I said there was a car in the river	Казах, че има кола в реката
I saw no one and nothing	Не видях никого и нищо
I was trying to find an old friend	Опитвах се да намеря стар приятел
I knew that somewhere in my mind	Знаех това някъде в съзнанието си
I didn't quite fit into any of them	Не се вписвах съвсем в нито един от тях
But I wonder how to better spread his word?	Чудя се обаче как да разпространя по-добре думата му?
I wonder if he's ever been here	Чудя се дали някога е бил тук
I'm done	Допих се
I will not listen to him anymore	Няма да го слушам повече
A world only he knew	Свят, който само той знаеше
Both sexes have a pair of large curved horns	И двата пола притежават чифт големи извити рога
His singing received nothing but praise	Неговото пеене не получи нищо освен похвала
I think being here has helped	Мисля, че това, че съм тук, помогна
I went to school with your mother	Ходих на училище с майка ти
I quickly drank a glass of wine with them	Изпих набързо чаша вино с тях
I was just hoping for more	Просто се надявах на повече
I put the ring in his palm	Поставих пръстена в дланта му
I didn't mind the smell at all	Изобщо нямах нищо против миризмата
I seem to miss the gene of loneliness	Изглежда, че ми липсва генът на самотата
I watched them walk down the hall with deep tenderness	Гледах ги как вървят по коридора с дълбока нежност
I was just grateful that we were on the right track	Просто бях благодарен, че бяхме на прав път
I made sure everyone was talking about me	Убедих се, че всички говорят за мен
He did not grant pardon	Той не е издал помилване
I can crush you right now, like an insect	Мога да те смажа точно сега, като насекомо
A new tuning style is required each time	Всеки път се изисква нов стил на настройка
I was in their galaxy	Бях в тяхната галактика
People feel that these are real people	Хората чувстват, че това са истински хора
Network around the city	Мрежа около града
I will have to spend some time on this repair	Ще трябва да отделя известно време за този ремонт
I wanted her all the time	Исках я през цялото време
I never wanted her child to die	Никога не съм искал детето й да умре
I ignored his hand and stood up alone	Игнорирах ръката му и се изправих сам
I can say that, but it would be a lie	Мога да го кажа, но би било лъжа
I just did it all at once	Просто го направих наведнъж
I have to be careful to run around this lake	Трябва да внимавам да тичам около това езеро
I was on my way to town	Бях на път за града
Then I saw that look on her face	Тогава видях и това изражение на лицето й
I have to say on the nearby shore of the lake	Трябва да кажа на близкия бряг на езерото
I look closely at the small space	Оглеждам добре малкото пространство
I didn't know which direction would take me	Не знаех коя посока накъде ще ме отведе
I know the right word	Знам правилната дума
Maybe a well-preserved head	Може би добре запазена глава
I was surprised because both of our answers were correct	Бях изненадан, защото и двата ни отговора бяха верни
I hate all secrecy	Мразя цялата секретност
I need to talk to each other before I start the project	Трябва да поговоря помежду си, преди да започна проекта
I focus and thrive on it	Фокусирам се и процъфтявам върху него
I remember looking for answers from my father	Спомням си, че търсих отговори при баща си
I need to check this out	Трябва да проверя това
I need your help, your support	Имам нужда от вашата помощ, вашата подкрепа
I burst into tears and fell to my knees	Избухнах в сълзи и паднах на колене
I like to call before I go in	Обичам да се обаждам преди да вляза
I knew she didn't understand	Знаех, че тя не разбира
I can't completely drown out the thoughts that bother me	Не мога съвсем да заглуша мислите, които ме тормозят
I wish he could stop by	Иска ми се да може да се отбие
I expected too much from you	Очаквах твърде много от теб
I wondered if that was the case	Чудех се дали това е така
I couldn't speak and my legs didn't work	Не можех да говоря и краката ми не работеха
I can hide you or something	Мога да те скрия или нещо подобно
I have to be practical and strong for my daughter	Трябва да бъда практична и силна за дъщеря си
A bullet pierced his coat	Куршум прониза палтото му
I suggested we draw our faces	Предложих да нарисуваме лицата си
I stepped over it and entered the room	Прекрачих го и влязох в стаята
I didn't want to mess with anyone suspicious	Не исках да се забърквам с някой подозрителен
I hope this time the nurse keeps the door closed	Надявам се този път сестрата да държи вратата затворена
In all my years I have seen only a few	През всичките си години съм виждал само няколко
I want to make her happy forever	Искам да я направя щастлива завинаги
I will make the sacrifice I have to make	Ще направя жертвата, която трябва да направя
I think the second meeting went well	Мисля, че втората среща мина добре
I move with the ground	Движа се със земята
The player can instantly switch between characters	Играчът може незабавно да превключва между героите
I looked around the bar	Огледах бара
I went under the covers and pulled them over me	Влязох под завивките и ги дръпнах върху себе си
I feel like a little peasant in painting	Чувствам се като малък селянин в рисуването
I am not allowed to answer this question	Не ми е позволено да отговарям на този въпрос
I had to go to the bathroom	Трябваше да отида до тоалетната
I decided to search the man's pockets	Реших да претърся джобовете на мъжа
I expect your reply	очаквам вашия отговор
A star, a blue star that was approaching every day	Звезда, синя звезда, която всеки ден се приближаваше
I began to see the injustice of all this	Започнах да виждам несправедливостта на всичко това
I will stay in the hall	Ще остана в залата
I feel tears welling up in my eyes	Усещам, че в очите ми се образуват сълзи
I look long and carefully in the mirror	Гледам дълго и внимателно в огледалото
I'm just saying, talk to my lawyer	Просто казвам, говори с моя адвокат
The expansion of production was limited by market access	Разширяването на производството беше ограничено от достъпа до пазара
I just have to believe	Просто трябва да вярвам
I wanted to stay alive to find my mother	Исках да остана жив, за да намеря майка си
I live above the store	Живея над магазина
I knew your late uncle would help us	Знаех, че покойният ти чичо ще ни помогне
I mean an amazing discovery, something completely amazing	Имам предвид невероятно откритие, нещо напълно невероятно
A person who knew the battle was over	Лице, което знаеше, че битката вече е приключила
I think he started drinking there	Мисля, че започна да пие там
I look outside at night	Гледам навън в нощта
Now I was really scared	Сега наистина се уплаших
I would not blame or retaliate	Не бих обвинявал или отвръщам
I shook my head doubtfully	Поклатих глава със съмнение
I guess guilt blinded him	Предполагам, че вината го е заслепила
I tied the light blue rod to another tree	Вързах светлосинята въдица за друго дърво
Criticism of the album was generally positive	Критиката приема албума като цяло положителна
I also saw bottles of beer and other alcohol	Видях и бутилки бира и друг алкохол
I wasn't in the mood to talk to him	Не бях в настроение да говоря с него
I can release the petition today	Мога да пусна петицията днес
I will find a place to hide	Ще намеря място, където да се скрия
I had no idea how to get started	Нямах идея дори как да започна
The others marched from behind	Другите маршируваха отзад
It was a creature a short distance away	На кратко разстояние беше създание
I know how to do the preparation	Знам как да направя подготовката
A roar of voices filled the street	Рев от гласове изпълни улицата
I was wearing this big jacket	Носех това голямо яке
I think they are strictly civilians	Мисля, че са строго цивилни
I couldn't just sell and move on	Не можех просто да продам и да продължа напред
I counted it for a while	Преброих го известно време
I've only been alive for twenty seasons	Бях жив само от двадесет сезона
I have to take part in the current event in the park	Трябва да участвам и в текущото събитие в парка
I couldn't go out here without you	Не бих могъл да изляза тук без теб
The appeal was rejected	Съдебната жалба е отхвърлена
I am a court clerk	Аз съм служител на съда
A man was by the lake	Един мъж беше до езерото
A place to put things to forget about them	Място за поставяне на неща, за да забравите за тях
I still have this problem	Все още имам този проблем
I blinded one and I was sorry	Ослепих един и съжалявах
I crossed to the desk	Прекосих се до бюрото
Still, I was ready to go	Все пак бях готов да отида
I never wanted anything bad to happen to him	Никога не съм искал да му се случи нещо лошо
I couldn't help myself, really	Не можех да се сдържа, наистина
I want to say one or two more words with you	Искам да говоря още една-две думи с теб
I believe we are just pieces of meat	Вярвам, че сме само парчета месо
I recognized the woman	Познах жената
I had to take a day off from school	Трябваше да си взема почивен ден от училище
I just dived into the deep end	Просто се гмурнах в дълбокия край
Eleven of the rules show complex behavior	Единадесет от правилата показват сложно поведение
I had a great time personally	Прекарах много хубаво лично
I felt that our time would be better served by washing cars	Почувствах, че времето ни ще бъде по-добре обслужено като мием колите
I had a higher education	Имах висше образование
I felt his piercing eyes watch me	Усетих пронизващите му очи да ме наблюдават
One of the most impressive songs	Една от най-впечатляващите парчета
Eventually I became restless	Накрая станах неспокоен
I grab my notebook and pen	Грабвам си бележника и химикалката
I think they really felt better than us	Мисля, че наистина се чувстваха по-добри от нас
I recognized the jeans and the belt	Познах дънките и колана
I must have passed right by her	Сигурно съм минал точно покрай нея
I walked slowly to his car and stopped	Бавно се приближих до колата му и спрях
I would never understand women	Никога не бих разбрал жените
I walked around the table	Обиколих стола
I heard she was really interested in me	Чух, че тя наистина се интересува от мен
I had never seen or heard such enthusiasm	Никога не бях виждал и чувал такъв ентусиазъм
I missed that feeling	Липсваше ми това чувство
We'll see	Ще го видим
I felt a spark of something nice inside	Усетих искра на нещо хубаво вътре
I have many tools available	Имам много инструменти на разположение
I knew exactly what was coming	Знаех точно какво предстои
I couldn't pass	Не можах да мина
I believe you, whatever you have to say	Вярвам ти, каквото и да имаш да кажеш
I would pay for everything	щях да платя всичко
I can volunteer to do so in the future	Може да се заема доброволно да го направя в бъдеще
I walked two miles home	Вървях пеша две мили вкъщи
I couldn't bring them back	Не можах да ги върна
I couldn't blame them because it smelled delicious	Не можех да ги виня, тъй като миришеше вкусно
I mean, within reason	Искам да кажа, в рамките на разумното
I can only hope that you do too	Мога само да се надявам, че и ти го правиш
I just wanted to sit there and complain	Просто исках да седя там и да се оплаквам
I said it as someone responsible	Казах го като някой отговорен
I had to cut my long nails normally	Трябваше да отрежа нормално дългите си нокти
I didn't come here to start something with anyone	Не дойдох тук, за да започна нещо с някого
A short film was released for the song	За песента беше пуснат кратък филм
I burst out laughing nervously	Насилих се нервен смях
I understood him better in the quiet room	Разбрах го по-добре в тихата стая
I stroke her face with my hand	Приглаждам с ръка лицето й
A larger research population would provide higher statistical power	По-голяма изследователска популация би осигурила по-висока статистическа сила
I remember he always wanted you to be happy	Спомням си, че винаги е искал да бъдеш щастлив
I don't invent, I don't sow, I don't dance and I don't sing	Не измислям, не сея, не танцувам и не пея
I have no idea how he does it	Нямам представа как го прави
I put myself in front of my family	Поставям се пред семейството си
I didn't like the atmosphere	Не ми хареса атмосферата
I shrugged in agreement	Вдигнах рамене за съгласието си
I struggled to breathe, my lungs burning	Мъчех се да дишам, дробовете ми горяха
It is lowest in the winter months	Най-ниско е през зимните месеци
I tried to get up, but I couldn't stand it	Опитах се да стана, но не можах да се изправя
A whistle sounded and they left	Прозвуча свирка и те тръгнаха
I study his face to see where he is	Изучавам лицето му, за да видя къде е
I go straight to the bathroom	Отправям се направо към банята
He decided to go through diplomatic channels	Реши да тръгне по дипломатически път
I killed people	Аз съм убивал хора
A sea of ​​boats facing in all different directions surrounded us	Море от лодки, обърнати във всички различни посоки, ни заобиколи
I immediately understood who this laughter belonged to	Веднага разбрах на кого принадлежи този смях
I would never leave her	Никога не бих я оставил
I just want this to end	Просто искам това да свърши
But I liked her right away	Но веднага я харесах
I like the way he pronounced my name	Харесва ми как произнесе името ми
I shouldn't think about that	Не би трябвало да мисля за това
I warned him and he didn't listen to me	Предупредих го и той не ме послуша
I am grateful, I am grateful that you saved my father	Благодарен съм, благодарен съм, че спасихте баща ми
I felt ready for the real thing	Чувствах се готов за истинското нещо
I am very excited about both	Много се вълнувам и от двамата
I knew what it felt like	Знаех какво е усещането
I heard footsteps in front of me	Чух стъпки пред себе си
I stood up and looked around	Изправих се и се огледах
I think too much about music	Прекалено много мисля за музика
I always support my best friend's point of view	Винаги подкрепям и гледната точка на най-добрия приятел
I could just keep talking all night	Можех просто да продължа да говоря с цяла нощ
I like a good deal	Харесва ми добра сделка
Then I thought of the boys	Тогава се сетих за момчетата
I forgot for a minute	забравих за минута
I always keep my promises	Винаги спазвам обещанията си
I already ordered it	Вече го поръчах
I hadn't been in twelve years	Не бях ходил от дванадесет години
I liked the main story	Хареса ми основната история
I was completely happy to commit suicide	Бях напълно щастлив да се самоубия
I had a really good time overall	Наистина си прекарах добре като цяло
I left without any understanding	Тръгнах си без никакво разбиране
I also have an appointment with a lawyer	Имам среща и с адвокат
I know this is difficult for you too	Знам, че и това ти е трудно
I need to start getting ready for bed	Трябва да започна да се готвя за лягане
I appreciate you calling	Оценявам, че се обаждаш
I have to tell the truth	Трябва да кажа истината
I was asked about it all the time	Питаха ме за това през цялото време
Servant of truth	Служител на истината
I started screaming and threw him in the woods	Започнах да крещя и го хвърлих в гората
I was a little startled, that's all	Малко се стреснах, това е всичко
I want to feel you in me	Искам да те почувствам в себе си
I already have proof	Вече имам доказателство
Thirty dollars for coverage	Тридесет долара за покритие
I will keep in touch	ще поддържам връзка
Criticism of the album was generally positive	Критиката приема албума като цяло положителна
I did not grieve for the end of my marriage	Не бях скърбяла за края на брака си
I had to make you stop	Трябваше да те накарам да спреш
I think he has a good idea	Мисля, че има добра идея
I knew he was worried	Знаех, че е притеснен
I couldn't let his body lie here	Не можех да оставя тялото му да лежи тук
I chose this project	Избрах този проект
I think most of us are up all night	Мисля, че повечето от нас са будни цяла нощ
I tried to speak, but I couldn't find the words	Опитах се да говоря, но не можах да намеря думите
I looked outside to see people on the field	Погледнах навън, за да видя хора на терена
I looked around and started walking	Огледах се и започнах да вървя
I feel like it just hit me in the stomach	Имам чувството, че просто ме удари в корема
I will not tolerate it	няма да го търпя
I can give you anything you want	Мога да ти дам всичко, което пожелаеш
I was creative	Бях креативен
I like the dotted ones more	Харесвам повече пунктираните
I turned slowly back to the room again	Обърнах се бавно обратно към стаята отново
I can make it ready in more minutes	Мога да го направя готов за повече за минути
I took another breath	Поех си отново дъх
I should be there in about ten minutes	Трябва да съм там след около десет минути
I could feel him approaching	Усещах как се приближава
You turn into a beast in the forest	Превръщаш се в звяр в гората
I wanted to stay in this moment forever	Исках да остана в този момент завинаги
I hear water flowing somewhere in the distance	Чувам вода да тече някъде в далечината
I really didn't realize it then	Тогава наистина не го осъзнавах толкова много
However, I understand that the human forces have offended you	Разбирам обаче, че човешките части са те обидили
I want the back of this electrical box cut	Искам задната част на тази електрическа кутия да се разреже
I believe her husband was a lawyer	Вярвам, че съпругът й е бил адвокат
I loved going to the park	Много обичах да ходя в парка
I hear it's up to a few hundred bucks	Чувам, че тя е до няколкостотин бона
I stared at the phone in shock	Взрях се в телефона шокиран
I want to wrap my arms around her	Искам да стисна ръцете си около нея
I wish the circumstances were better	Иска ми се обстоятелствата да са по-добри
He also contributed to civil protection	Допринесе и за гражданската защита
There are eight bicycle stands on the platform	На платформата има осем стойки за велосипеди
I throw my things on the back of the chair	Хвърлям нещата си върху облегалката на стола
It seemed likely that a game would begin soon	Изглеждаше вероятно скоро да започне игра
However, I did not dwell on this thought	Не се спрях на тази мисъл обаче
I have never had complete control	Никога не съм имал пълен контрол
I knew we could do it and we did it	Знаех, че се справяме и го направихме
I bent down and she leaned back	Аз се наведох и тя се облегна назад
I asked him how to enter such a class	Попитах го как се влиза в такъв клас
A little late, though	Малко късно обаче
I approached the desk where she stopped	Приближих се до бюрото, на което тя спря
I saw what some of you are like	Видях какви са някои от вас
His innovative ideas were often published	Неговите новаторски идеи бяха често публикувани
I practice shooting with one hand, weak and strong	Практикувам стрелба с една ръка, слаб и силен
I am part of a happy little liberal faith	Аз съм част от една щастлива малка либерална вяра
I needed her with me	Имах нужда от нея с мен
I am very sorry to have greeted you in this way	Много съжалявам, че ви посрещнах така
I force myself to keep my place	Насилвам се да запазя мястото си
I used this machine to set the signal	Използвах тази машина, за да настроя сигнал
The mission is different	Мисията е различна
I was pushed under him	Бях бутнат под него
I was told to come here for the day	Казаха ми да дойда тук за деня
P would not have heard of it	П не би чувал за това
I expect to meet too	Очаквам и аз да се срещна
He said he had a twin brother	Той каза, че има брат близнак
I know where you mean	знам къде имаш предвид
I grieve for silence, not for man	Скърбя за мълчанието, а не за човека
I need you by the end of this week	Имам нужда от теб до края на тази седмица
I am both satisfied and dissatisfied	И доволен, и недоволен съм
I had to look for my mother for school fees	Трябваше да търся майка ми за училищните такси
They even happened to share the same birthday	Дори се случи да споделят един и същи рожден ден
I would take off all my clothes	щях да съблека всичките си дрехи
I have to prepare for tomorrow	Трябва да се подготвя за утре
I wouldn't trade it for a normal, boring life	Не бих го заменил за нормален, скучен живот
I was in tears and happy at the same time	Бях в сълзи и в същото време щастлива
I asked why we came at all	Попитах защо изобщо сме дошли
He also finished first in the player voting	Той също така завърши първи в гласуването на играчи
I hope he gets the welcome that banishes the darkness	Надявам се той да получи посрещането, което прогонва мрака
There was a repair shop at the western end	В западния край имаше ремонтна работилница
I love them so rich and deep and I will love them forever	Обичам ги толкова богати и дълбоки и ще ги обичам завинаги
I dreamed of escaping from prison for lessons and learning	Мечтаех да избягам от затвора на уроци и учене
Mom didn't seem to have batteries either	Май и мама нямаше батерии
I didn't want to see that ugly face	Не исках да виждам това грозно лице
I just want to be close to you	Искам само да съм близо до теб
I will always be with you, darling	Винаги ще бъда с теб, скъпа
I knew two of our cars were still involved	Знаех, че две от нашите коли все още участват
After that I knew nothing	След това не знаех нищо
I remember one even looking a little like me	Спомням си, че една дори приличаше малко на мен
The young are raised mainly by females	Малките се отглеждат предимно от женски
I jumped up and bit my lip to keep from screaming	Подскочих и прехапах устни, за да не извикам
I have lived and will live forever	Живял съм и ще живея вечно
I am grateful to them	Аз съм им благодарен
I doubt it will be worth it	Съмнявам се, че ще си струва
I wouldn't hold back now	Нямаше да се сдържам сега
I will never leave you like that again	Никога повече няма да те оставя така
I think they should teach you a lesson	Мисля, че трябва да ви дадат урок
I knew very well the dangers of coming back	Знаех много добре опасностите да се върна
I didn't know either of them	Не познах нито един от двамата
I love reading, of course	Обичам да чета, разбира се
I ran out on the road	Изтичах на пътя
I published the baby blanket model earlier this year	Публикувах модела на бебешкото одеяло по-рано тази година
I think it will be	Мисля, че ще бъде
I was more of a friend than a sister	Бях повече приятел, отколкото сестра
I must be the richest child in the whole county	Сигурно съм най-богатото дете в целия окръг
I spend every day creating	Прекарвам всеки ден в създаване
I feel anticipation, anticipation	Усещам очакване, очакване
I had to catch a train	Трябваше да хвана влак
I felt distorted and strange inside	Чувствах се изкривена и странна отвътре
I never promised him anything	Никога не съм му обещавал нищо
I've been hungry for too long	Прекалено дълго съм гладен
I never dreamed of having such a life	Не съм мечтал да имам такъв живот
I was just glad I still had a job	Просто се радвах, че все още имам работа
His best interests are in my heart	Присърце ми са неговите най-добри интереси
I want real currency for them	Искам истинска валута за тях
I will probably need this money to pay the lawyer	Вероятно ще ми трябват тези пари, за да платя на адвоката
I wanted to gently get out and disappear	Исках нежно да се измъкна и да изчезна
I can't ignore a way to fix this	Не мога да пренебрегна начин да поправя това
I decided not to tell you anything	Реших да не ти казвам нищо
I love everything so deeply, so truly and so completely	Обичам всичко толкова дълбоко, толкова истински и толкова напълно
I believe you get what you give	Вярвам, че получаваш това, което даваш
I just have to go out for a while	Просто трябва да изляза за малко
I am very glad to read your post	Много се радвам да прочета публикацията ви
I have not slept	не съм спала
I was in a bubble of agony watching her battle	Бях в балон от агония, гледайки нейната битка
I started to feel ridiculous	Започнах да се чувствам нелепо
I wondered if she was ready for something like this	Чудех се дали е готова за нещо подобно
I knew what was going through his head	Знаех какво му минава през главата
I couldn't risk myself either	Не можех да рискувам и себе си
I had poured too much cream into it	Бях наляла твърде много сметана в него
I sighed deeply, as can be done after crying	Въздъхнах дълбоко, както може да се направи след плач
Maybe I didn't exist	Може и да не съм съществувал
I haven't told him anything yet	Все още не съм му казал нищо
I didn't think they would answer	Не мислех, че ще отговорят
I have to play and be true to myself	Трябва да играя и да бъда верен на себе си
I didn't know what it was	Не знаех какво е
I just couldn't tell him at the wrong time	Просто не можех да му кажа не по това време
I just had to clear my head and hers	Просто трябваше да изчистя главата си и нейната
I nodded rather than answer out loud	По-скоро кимнах, отколкото да отговоря на глас
I'm shocked to learn how much money there is	Шокиран съм да науча колко пари има
Five more people were injured by flying debris	Още петима души бяха ранени от летящи отломки
In the end, I was chosen last	В крайна сметка бях избран последен
I need honesty, communication, respect and love	Имам нужда от честност, комуникация, уважение и обич
The group accepts donations from people of all backgrounds	Групата приема дарения от хора от всякакъв произход
I repeated this process for two weeks	Повторих този процес в продължение на две седмици
There was a house at the end of the road	В края на пътя се виждаше къща
I wanted to talk to you first	Исках първо да говоря с теб
I feel calm and optimistic	Чувствам се спокоен и оптимистичен
A woman was exactly what she needed	Една жена беше точно това, от което имаше нужда
I didn't want to stay here at all	Изобщо не исках да оставам тук
I wait in the morning, but then there is no fire	Чакам сутринта, но тогава няма пожар
I think they go out at night	Мисля, че излизат през нощта
And I want to change	И аз искам да се променя
I knew what nonsense was causing your head	Знаех какви глупости причини на главата ти
Then they go out to dinner	След това излизат на вечеря
Huge amount of information and well organized	Огромно количество информация и добре организирана
I have the feeling that we are almost one	Имам чувството, че сме почти едно
I followed suit, of course	Последвах примера, разбира се
I want to hear your speech	Искам да чуя речта ти
I refuse to join your order	Отказвам да се присъединя към вашата поръчка
Leslie lasted another three days before losing her identity	Лесли издържа още три дни, преди да загуби самоличността си
I have to tell her the truth	Трябва да й кажа истината
I didn't even bother to put on makeup	Дори не си направих труда да сложа грим
I can give a copy	Мога да дам копие
I want to thank you for joining us	Искам да ви благодаря, че се присъединихте към нас
Many of these new things worry me	Много от тези нови неща ме притесняват
I knew when you were born	Знаех кога си роден
I have seen my grandmother carefully prepare the mixture	Виждал съм баба ми да приготвя внимателно сместа
I can also say what you are looking for	Мога също да кажа какво търсите
I put it in the drawer with a sigh	Сложих го в чекмеджето с въздишка
I can tell this from the body	Мога да разбера това от тялото
I have had such days and such nights	Имал съм такива дни и такива нощи
I would like to have sex at university	Бих искал да правя секс в университет
I avoided this nausea like the plague	Избягвах това гадене като чума
I thought, maybe if there's hell, that's all	Помислих си, че може би ако има ад, това е всичко
I was not particularly impressed	Не бях особено впечатлен
I guess flesh can only last that long	Предполагам, че плътта може да издържи само толкова
The whole structure in the fortress was made of stone	Цялата конструкция в крепостта беше каменна
I participated in treating others as less than myself	Участвах в третирането на другите като по-малко от себе си
It was just good acting	Беше просто добра актьорска игра
I'm only interested in my return	Аз се интересувам само от завръщането си
I have never experienced an uncomfortable symptom of this	Никога не съм изпитвал неудобен симптом от това
I would find out who did it	Щях да разбера кой го е направил
I just love the flowing flowers	Просто обичам преливащите се цветя
I will satisfy you forever	Ще те задоволявам за цяла вечност
I love you so much	Толкова те обичам
I don't feel like falling, but	Нямам чувство за падане, но
I mean, look what's going on	Искам да кажа, вижте какво се случва
Public promotion	Обществено насърчаване
I should never have met you	Никога не трябваше да те срещам
I mean, in a week or two, she said	Искам да кажа, след седмица-две, каза тя
I wouldn't cut you off like that	Не бих те отрязала така
I was just happy behind him	Просто се радвах зад него
I don't know what killed him	Не знам какво го уби
I hope this is an acceptable gift for the hostess	Надявам се това да е приемлив подарък за домакинята
Many times I have been close to death	Много пъти съм бил близо до смъртта
I know things can be better than that	Знам, че нещата могат да бъдат по-добри от това
I keep hidden to avoid potential danger	Държа се скрит, за да избегна потенциална опасност
His participation in the game ended after its release	Участието му в играта приключи след излизането й
I want you to look at all eleven of them	Искам да погледнеш всичките единадесет от тях
Different numbers apply to children	За децата се отнасят различни числа
This record has never been released	Този запис никога не е издаван
I agree with this goal	Съгласен съм с тази цел
I just went to bed	Просто си легнах да спя
I turned to him and he bent down	Обърнах се към него и той се наведе
B has always been a woman of secrets	Б винаги е била жена с тайни
I didn't mean those things	Нямах предвид тези неща
I know she made a deal with the devil	Знам, че е сключила някаква сделка с дявола
I had no expectations	Нямах очаквания
I had seen them here before	Бях ги виждал тук и преди
I love coming back again and again	Обичам да се връщам отново и отново
A picture costs a thousand words	Една снимка струва хиляда думи
I had never touched a gun before	Никога преди не бях докосвал пистолет
I had more than one room	Имах повече от една стая
I couldn't believe it was him	Не можех да повярвам, че е той
I don't remember anything from the year it happened	Не си спомням нищо от годината, в която се е случило
I will not let them take you away from me	Няма да им позволя да те отнемат от мен
I know where we're going	Знам къде отиваме
A rich boy who always manages	Богато момче, което винаги се справя
I tilt him so he can see them	Наклонявам го, за да може да ги види
I was just trying to see what you were saying	Просто се опитвах да видя какво казваш
I recently broke up with a relationship	Наскоро се разделих с връзка
I would never tell anyone you know	Никога не бих казал на никого, когото познаваш
I grew up knowing the importance of responsibility	Израснах, знаейки значението на отговорността
I have an unlimited amount of money	Имам някак си неограничен брой пари
He will always be there	Винаги ще бъде там
A direct experience may or may not happen	Пряко преживяване може да се случи или не
I want the doctor to give an opinion	Иска ми се лекарят да даде мнение
I am a worldly person	Аз съм светски човек
A little later the ship stopped	Малко по-късно корабът спря
I had no choice but to put that discomfort aside	Нямах друг избор, освен да оставя настрана този дискомфорт
I can be ready to start in six months	Мога да бъда готов да стартирам след шест месеца
I try not to watch it	Опитвам се да не го гледам
I see that you are crowded	Виждам, че сте претъпкани
I drove and we were in heavy traffic	Карах и бяхме в натоварен трафик
I went to the wine closet and chose a bottle	Отидох до килера за вино и избрах бутилка
I am free to think and love	Свободен съм да мисля и да обичам
I never know what he will do	Никога не знам какво ще направи
I take the upper position and pull it in	Заемам горна позиция и го придърпвам в себе си
I brought some friends home	Доведох няколко приятели у дома
I am very inspired by this	Много съм вдъхновен от това
However, I recovered quickly	Бързо се възстанових обаче
I think it was an unknown number	Мисля, че беше непознат номер
I need an honest developer	Имам нужда от честен разработчик
I could watch it all day	Можех да го гледам цял ден
I wanted to know more about the match committee	Исках да знам повече за мачовата комисия
I once knew a man who crossed him	Веднъж познавах един човек, който го пресече
I can't control this	Не мога да контролирам това
I didn't want to bite your thumb	Не исках да захапя палеца ти
I hope she doesn't get pregnant again	Надявам се да не забременее отново
In front of us lay a single rotten old wooden door	Пред нас лежеше една-единствена изгнила стара дървена врата
I hear the crowd break	Чувам как тълпата се разбива
I've been a big fan since day one	Аз съм голям фен от първия ден
I think he's trying to free my leg	Мисля, че се опитва да освободи крака ми
I got out of rhythm	Излязох от ритъм
I have not received any messages from anyone	Не съм получавал никакви съобщения от никого
I had to stay with him	Трябваше да остана до него
But above all a doctor	Но преди всичко лекар
I think we could probably come up with something	Мисля, че вероятно бихме могли да измислим нещо
Serious damage to cotton crops has also been inflicted	Нанесени са и сериозни щети на памуковите култури
I understood what you understood	Разбрах какво разбрахте
Maybe a young deer, it was hard to say	Може би млад елен, беше трудно да се каже
I'm sure he can help you	Сигурен съм, че той може да ти помогне
I didn't even know why	Дори не знаех защо
I saw him in the grass	Видях го в тревата
I am trying to change the culture of this group	Опитвам се да променя културата на тази група
I think he will cry, but no	Мисля, че ще плаче, но не
I could sit there for hours and just think	Можех да седя там с часове и просто да мисля
I pay that price	Аз плащам тази цена
I never had to go out	Никога не трябваше да излизам
I immediately got down and looked around	Веднага слязох и се огледах
I know where you live	знам къде живееш
It has been produced continuously ever since	Оттогава се произвежда непрекъснато
I felt stripped and naked for the world	Чувствах се съблечен и гол за света
I want to take part in these shows one day	Искам някой ден да участвам в тези предавания
I bought it to show it	Купих го, за да го покажа
I need to communicate topics from examples and streams	Трябва да комуникирам теми от примери и потоци
And I never thought about it	И аз никога не съм мислил за това
I didn't want to go back to another life	Не исках да се връщам в друг живот
I really wanted to know	Наистина исках да знам
You have to prepare for that	Трябва да се подготвя за това
I was in liquid paradise	Бях в течния рай
I was falling apart, vulnerable, and I couldn't hold it together	Разпадах се, уязвим и не можех да го държа заедно
Now I have a great idea	Сега имам страхотна идея
I wanted to show the whole trip	Исках да покажа цялото пътуване
I made sure my diary was safe in my pocket	Уверих се, че дневникът ми е на сигурно място в джоба ми
I came back in fear and fell off the couch	Върнах се от страх и паднах от дивана
They wanted to wait after them	Искаха да изчакат след тях
I had no money	нямах пари
I know you will be angry	Знам, че ще се ядосаш
The site also requires good road and rail access	Обектът също изисква добър пътен и железопътен достъп
Thoughts of running away with the girl	Мисли за бягство с момичето
I understand the dangers of this if we are wrong	Разбирам опасностите, свързани с това, ако грешим
A split screen at the top provided a top and back view	Разделен екран отгоре осигуряваше изглед отгоре и отзад
I played baseball with him in high school	Играх бейзбол с него в гимназията
I get rid of all my worries	Изхвърлям всичките си притеснения от ума си
I think you all did a terrible job	Мисля, че всички сте свършили ужасна работа
I was just going down	Тъкмо тръгвах надолу
I didn't feel that way	Не се чувствах така
I had to learn it myself	Трябваше да го науча сам
I would die to take it away from you	Бих умрял, за да ти го отнема
I have always admired her beautiful smile and figure	Винаги съм се възхищавал на прекрасната й усмивка и фигура
A slow smile touched his face	Бавна усмивка докосна лицето му
I guess this man was a servant	Предполагам, че този човек е бил слуга
I wanted absolute loyalty	Исках абсолютна лоялност
I was sure we would catch him	Бях сигурен, че ще го хванем
I believe we can do that	Вярвам, че можем да направим това
This time I felt it	Този път го почувствах
I felt a real thirst for blood	Почувствах истинска жажда за кръв
I don't even see my usual place	Дори не виждам обичайното си място
I just started as an award winner	Току-що започнах като наградник
I understand why my brother liked her	Разбирам защо брат ми я хареса
Fluid is lost in three of the four systems	Изгубена е течност в три от четирите системи
I told him that my real passion was art	Казах му, че истинската ми страст е изкуството
I cleared some snow from your car	Почистих малко снега от колата ти
My guess is a rope	Моето предположение е въже
I stopped this thought	Спрях този ход на мисли
I did not do what she claims	Не направих това, което тя твърди
The extension does not currently have a route marker	Разширението в момента няма маркер за маршрут
I didn't want anyone to see me like that	Не исках някой да ме види така
I think for a second, then have a second beer	Замислям се за секунда, после вземам втора бира
That was our destiny	Това беше нашата съдба
I floated in the clouds	Носех се в облаците
I'm approaching, the phone is already in my range	Приближавам се, телефонът вече е в обсега ми
I'm ashamed of that	срам ме е за това
I went to my room and went to bed	Отидох в стаята си и си легнах
I've seen you, maybe too clearly	Виждал съм те, може би твърде ясно
A faint, foul odor wafted through the breeze	Лека кална миризма се носеше върху ветреца
There is a much more reasonable explanation	Съществува много по-разумно обяснение
I was a professional and that was a job	Бях професионалист и това беше работа
I have long dreamed of being a pilot	Отдавна имам мечтата да бъда пилот
I didn't think you were interested	Не мислех, че се интересуваш
I will find a way to win	Ще намеря начин да спечеля
I asked the nurse to leave	Помолих сестрата да си тръгне
I know he will recognize me	Знам, че ще ме познае
I understand what you want and I can easily realize it	Разбирам какво искате и мога лесно да го реализирам
I think we need to discuss this	Мисля, че трябва да обсъдим това
I was better off alone	Бях по-добре сам
I do this with all my love and affection	Правя това с цялата любов и обич
I think the plan is to have two evening outings	Мисля, че планът е да имаме две вечерни излизания
I sigh silently and lie down next to her	Въздъхвам мълчаливо и лягам до нея
Historical reports note that the two groups share fish	Исторически доклади отбелязват, че двете групи споделят риба
I see her twice a year	Виждам я два пъти годишно
Lots of technical things he never did	Много технически неща, в които той никога не се е занимавал
August will also direct the production	Август също ще ръководи продукцията
Little is known about his early life	Малко се знае за ранния му живот
I did legal work for a client	Свърших юридическа работа за клиент
I know that's what you wanted	Знам, че това си искал
I just wanted time to stop	Просто исках времето да спре
I wouldn't break	не бих се счупил
I decided to walk around the city for a while	Реших да се поразходя известно време из града
I will no longer be in this house	Повече няма да бъда в тази къща
I move to them in time	Придвижвам се навреме към тях
I couldn't get to the toilet	Не успях да стигна до тоалетната
I want you so much	много те желая
However, I have one question	Имам обаче един въпрос
I was the one who wouldn't care less	Бях един, на когото не би му пукало по-малко
I just made it up myself	Току-що сам го измислих
I was never very interested in waiting	Никога не съм се интересувал много от чакането
Parts of the incident were later televised	Части от инцидента по-късно бяха излъчени по телевизията
I reach out to stroke his head	Протягам ръка, за да погаля главата му
I think he accidentally pushed me to the right	Мисля, че случайно ме бутна вдясно
I didn't want it at all	Изобщо не го исках
I didn't care that we had to finish	Не ме интересуваше, че трябваше да свършим
I did not envy his task	Не му завиждах на задачата
I'm not sure who looked weaker than this	Не съм сигурен кой изглеждаше по-слаб на този
I can't go to the table tonight	Тази вечер не мога да отида на масата
There is no debate on the bill	Не се провежда дебат по законопроекта
I absolutely love having this kit in my game	Абсолютно обичам да имам този комплект в играта си
I would certainly do it differently	Със сигурност бих го направил по различен начин
This was chosen to reduce the bureaucracy of construction	Това беше избрано, за да се намали бюрокрацията на строителството
I was looking at the tree	Гледах дървото
I closed my thoughts again	Отново затворих мислите
I had to gain her trust and respect	Трябваше да спечеля нейното доверие и уважение
However, I did not want to give him satisfaction	Не исках обаче да му доставя удовлетворение
I will not tell him anything	няма да му кажа нищо
I can't get my baby through this	Не мога да прекарам бебето си през това
I may never hear the prophet	Може никога да не чуя пророка
I thought we looked good together	Мислех, че изглеждаме добре заедно
I expect this, I hope so	Очаквам това, надявам се на това
I chose not to listen	Избрах да не слушам
I was sure the man was a woman	Бях сигурен, че човекът е жена
I had a lot of questions	Имах много въпроси
I was glad you got rid of him	Радвах се, когато се отървахте от него
I have no idea what to do	Нямам идея какво да правя
A small metal plate usually covered the space	Малка метална пластина обикновено покриваше пространството
I may need to use this in the future	Може да се наложи да използвам това в бъдеще
I was too tired to finish it	Бях твърде уморен, за да го довърша
I wrote this prayer as a conclusion to the sermon	Написах тази молитва като заключение на проповедта
I spoke to them two days ago	Говорих с тях преди два дни
I can't believe it	Не мога да си позволя да повярвам
I brought the items home in a shopping bag	Донесох артикулите вкъщи в пазарска чанта
I think you need to cut them	Мисля, че трябва да ги изрежете
I want to know your thoughts	Искам да знам вашите мисли
I allowed my soul to darken	Позволих на душата си да потъмнее
The growth spell is quite trivial	Заклинанието за растеж е доста тривиално
I didn't hang around to find out	Не се мотах наоколо, за да разбера
The shock of the memory softened his features	Шокът от спомен смекчи чертите му
I see her every week	Виждам я всяка седмица
I just have to put something in her mouth	Просто трябва да й сложа нещо в устата
I had terrible problems at her age	Имах ужасни проблеми на нейната възраст
I may never find the right companion	Може никога да не намеря подходящия спътник
I see you've found everything	Виждам, че си намерил всичко
I don't care about myself	не ми пука за себе си
I would like to have one	Бих искал да имам такъв
I feel out of my league	Чувствам се извън лигата си
You have to meet in person	Трябва да се срещнеш лично
I continued to struggle to remain silent, quiet and invisible	Продължавах да се боря да мълча, тих и невидим
I need to take another shower	Трябва да взема още един душ
It's so lonely for me to wander here alone	Толкова ми е самотно да се скитам сам тук
I can't wait to leave you alone	Нямам търпение да те оставя сам
I slowly made my way to the end of the road	Бавно се насочих към края на пътя
I did not hear or see anyone	Не чух и не видях никого
I just want to take one verse from him	Искам само да взема един стих от него
I slept in my new bed	Спях в новото си легло
I thought you could tell me not to go	Мислех, че може да ми кажеш да не ходя
I was committed to supporting him	Бях се ангажирал да го подкрепя
I take another step towards him	Правя още една крачка към него
I put them in the sleeve of my jacket	Сложих ги в ръкава на сакото си
Still, I started calling	Все пак започнах да звъня
She leaves early the next morning	Тя тръгва рано на следващата сутрин
I can't tell you how wrong that is	Не мога да ви кажа колко погрешно е това
A single tear slid down my cheek	Една-единствена сълза се плъзна по бузата ми
I heard that this woman lived in the city	Чух, че тази жена живееше в града
A satisfied mind is a great advantage	Доволният ум е голямо предимство
I stopped to rest often	Спирах да си почивам често
Males and females are similar in appearance	Мъжките и женските са сходни на външен вид
I can't find her during the day	Не мога да я намеря през деня
There was a broken window in the back	Отзад беше спукан прозорец
I always tested the limits	Винаги тествах границите
It was a moment before he could catch his breath	Измина миг, преди да успее да си поеме дъх
I would always follow each of them	Винаги бих следвал всеки един от тях
I will take care of the food and drinks	Ще се погрижа за храната и напитките
I received too many of them	Получавах твърде много от тях
I don't feel sorry for her anymore	Вече не я съжалявам
I was not so impressed with him	Не съм бил толкова впечатлен от него
I lay on my right side, facing her	Легнах на дясната си страна, с лице към нея
I think this is a fear that all parents share	Мисля, че това е страх, който всички родители споделят
I was looking forward to being with my school friends	Очаквах с нетърпение да бъда с моите училищни приятели
I wore exactly the same thing	Носех точно същото нещо
I am provided with all kinds of comfort	Осигурен ми е всякакъв комфорт
I stop the movie and call the others	Спирам филма и викам останалите
I still haven't given up hope	Все още не съм изоставил надеждата
I hope to hear your answer soon	Надявам се скоро да чуя вашия отговор
I don't want to keep secrets between us	Не искам да пазя тайни между нас
I followed you	Следих те
I have an image with me and dimensions	Имам изображение със себе си и размери
I did not understand until yesterday	Не разбрах до вчера
I did not understand the scale of the situation	Не разбрах мащаба на ситуацията
In fact, I couldn't say	Всъщност не можех да кажа
I couldn't get out, I couldn't move	Не можех да се измъкна, не можех да се движа
I had no intention of giving up	Нямах намерение да отказвам
I knew it suited me perfectly	Знаех, че ми пасва идеално
I hated everything and everyone	Мразех всичко и всички
I hadn't seen that coming	Не бях виждал това да идва
I just never considered him a violent guy	Просто никога не съм го смятал за насилствен тип
I know when people lie to me	Знам, когато хората ме лъжат
I promise you that everything will be as before	Обещавам ви, че всичко ще бъде както преди
I recently watched a speech that made me cry	Наскоро гледах реч, която ме разплака
I stopped there and put the gun on the ground	Спрях там и сложих пистолета на земята
Anyway, I was planning to break up with her soon	Така или иначе планирах скоро да се разделя с нея
I moved silently through the team	Придвижвах се безшумно през екипа
I guess the world works in a mysterious way	Предполагам, че светът работи по мистериозен начин
Mysterious door	Мистериозна врата
I mean, can you describe your previous journey in detail	Искам да кажа, можете ли да опишете предния си път, в подробности
A group of men pointed up at her	Група мъже сочеха нагоре към нея
I think everyone knows	Мисля, че всеки знае
I feel my body made of matter	Усещам тялото си, направено от материя
I still have a county to run	Все пак имам окръг, който да управлявам
I tried to understand that this was a historical fact	Опитах се да разбера, че това е исторически факт
I thought he would do it	Мислех, че ще се справи
I looked at him to check for yourself	Погледнах го, че проверете сами
I had a lot of that	Имах много от това
I groan in disappointment	Пъшкам от разочарование
I reached in and pulled out five more	Бръкнах и извадих още пет
I made that choice that day	Този ден направих този избор
I was quite busy preparing	Бях доста зает с подготовката
I haven't met her family	Не съм срещал семейството й
I just can't understand it	Просто не мога да го разбера
The legs and feet are pink	Краката и стъпалата са розови
I brought him back, waited for him to leave	Върнах го, изчаках го да си отиде
I started school and didn't know anyone	Започнах училище и не познавах никого
I can't afford to take them out of action	Не мога да си позволя да ги извадя от действие
I had noticed it earlier while she was sleeping	Бях го забелязал по-рано, докато тя спеше
I love you both and you raised me	Обичам ви и двамата и вие ме отгледахте
Two weeks later, she was offered the role	Две седмици по-късно й беше предложена ролята
I remember being young and trying to pay my bills	Спомням си, че бях млад и се мъчех да си плащам сметките
I can't even describe my reaction	Дори не мога да опиша реакцията си
I really liked this boy	Много ми хареса това момче
I will wait for you on the east road	Ще те чакам на източния път
I fall to the ground	падам на земята
Probably a journey of the body or mind	Вероятно е пътуване на тялото или на ума
I have their works in the back	Имам техните произведения отзад
I decided to tell them no	Реших да им кажа не
I had never said a word to this man	Никога не бях проговорила дори дума с този човек
I want them to stop doing that	Иска ми се да спрат да го правят
I do not drink beer	Аз не пия бира
Maybe I filled in his biggest hole correctly	Може би правилно съм запълнил най-голямата му дупка
I could hear and feel it	Можех да го чуя и да го усетя
I have never done it and to this day I am sorry	Никога не съм го правил и до ден днешен съжалявам
And I would like to attend	И аз бих искал да присъствам
I slowly resigned myself to getting to know her better	Бавно се примирих, за да я опозная по-отблизо
I'm with the most popular girl in school	Аз съм с най-популярното момиче в училище
I just hardly saw him	Просто почти не го видях
I wonder if he's married, she thought	Чудя се дали е женен, помисли си тя
I know you know what it feels like	Знам, че знаеш какво е усещането
Apparently I was fired	Явно бях уволнен
I thought the gold might be buried there	Мислех, че златото може да е заровено там
It takes a little more inspiration, that's all	Изисква се малко повече вдъхновение, това е всичко
I want you to come here with me	Искам да дойдеш тук с мен
I had lost my clothes from my back	Бях изгубил дрехите от гърба си
I thought a lot about him at night	Мислех си много за него през нощта
I see beautiful things every day	Виждам красиви неща всеки ден
I was in constant pain in my human form	В моята човешка форма изпитвах постоянна болка
I can't believe you fell asleep so fast	Не мога да повярвам, че си заспал толкова бързо
I just knew there was something in it	Просто знаех, че има нещо в това
I had to play video games in my room	Трябваше да играя видео игри в стаята си
I won't be able to sleep again anyway	Така или иначе няма да мога да заспя отново
I was just reading the complaints	Просто четях оплакванията
I see that the light is on	Виждам, че светлината е включена
I understand your position	Разбирам позицията, в която се намирате
I hadn't cut myself in days	Не се бях порязвал от дни
I kept looking ahead	Продължих да гледам напред
I can't start until next week	Не мога да започна чак след следващата седмица
I designed the fairy doll	Аз проектирах приказната кукла
There was a tangled body on it	Върху нея беше заплетено тяло
I can spend my life watching them	Мога да прекарам живота си, гледайки ги
A few seconds later, the van passed	Няколко секунди по-късно микробусът минава
I can't put my finger on it exactly	Не мога да си сложа пръст точно
I wore this shirt a few days ago	Носех тази риза преди няколко дни
I really thought we had something special	Наистина мислех, че имаме нещо специално
I stared at my reflection	Загледах се малко в отражението си
I pay her and she leaves	Плащам й и тя си тръгва
I was not ashamed of my anger	Не чувствах срам от гнева си
I didn't come here for a love story	Не дойдох тук за любовна история
I dress the way people expect a real estate agent to dress	Обличам се така, както хората очакват да се облича агент по недвижими имоти
I have not taken root anywhere, as they say	Никъде не съм пускал корени, както се казва
I know, but believe me	Знам, но повярвай ми
Long hair is associated with personal life and sexuality	Дългата коса се свързва с личния живот и сексуалността
I think they are already used to this place	Мисля, че вече са свикнали с това място
I shrug	Повръщам рамене
I examine and study her face	Преглеждам и изучавам лицето й
A fight took place near the room with the fireplace	Сбиване се случи край стаята с камината
I go out into our little backyard	Излизам в малкия ни заден двор
I had baptized them all by then	Бях ги кръстил всички дотогава
I didn't blame you for not coming	Не те обвинявах, че не дойде
I had never seen buildings so tall	Никога не бях виждал толкова високи сгради
The system has never affected the earth	Системата никога не е засягала земята
Historians consider this story a legend, not a fact	Историците смятат този разказ за легенда, а не за факт
I love you for this very reason	Обичам те точно поради тази причина
I have to prove myself	Трябва да се докажа
I remember things from a long time ago	Спомням си неща от много отдавна
I ran to my truck and turned the key	Изтичах до камиона си и обърнах ключа
I also liked the romance in the story	На мен ми хареса и романтиката в историята
I could go down now	Вече можех да сляза
I also have a few spies	Аз също имам няколко шпиони
I have to go, work, you know	Трябва да тръгвам, да работя, нали знаеш
I am basically a journalist	По принцип съм журналист
I throw myself into the first scene	Хвърлям се в първата сцена
I didn't want to die in a vile hospital	Не исках да умра в подла болница
I noticed only two things in my mind	Забелязах наум само две неща
I stayed there for a few seconds, just watching	Останах там няколко секунди, просто гледах
I was just wondering if you were going to lie about it	Просто се чудех дали ще излъжеш за това
I asked to see the director	Поисках да видя директора
I love you always and forever	аз те обичам винаги и завинаги
At first I thought she was crazy	В началото си помислих, че е луда
I get the richest of all the fruits of bleeding vines	Получавам най-богатия от всички плодове от кървящи лози
We hoped it would last two seasons	Надявахме се, че ще продължи два сезона
I didn't feel like my old self, protected and confident	Не се чувствах като стария си аз, защитен и уверен
I try to limit it to hints	Опитвам се да го огранича до намеци
I loved her like everyone else	Обичах я, както всички останали
For example, I welcome the change	Аз, например, приветствам промяната
A true miracle worker	Истински чудотворец
I didn't want to talk to him	Не исках да говоря с него
I took care of that too	Погрижил съм се и за това
I guess you could say it's medium in size	Предполагам, че може да се каже, че е със среден размер
I wanted it to end	Исках да свърши
I promise no one will look at them	Обещавам, че никой няма да ги погледне
A good sign, he thought	Добър знак си помисли той
A real work	Истинско произведение
The reaction was varied	Реакцията беше разнообразна
I'll talk to you later, darling	Ще говоря с теб по-късно, скъпа
Dinner was added to the mixture	В сместа беше добавена вечеря
I still couldn't afford to buy a bed	Все още нямах сили да си купя легло
I wondered what it was for them	Чудех се какво е за тях
I mean, it's a betrayal	Искам да кажа, това е предателство
I immediately stopped cold	Веднага спрях студено
I presented the requirements of this course	Представих изискваните от този курс
I've never been good at it	Никога не съм бил добър в това
I would like to keep this as a last resort	Бих искал да запазя това като последна мярка
I see it in your eyes	Виждам го в очите ти
And I learned to like him	И аз се научих да го харесвам
I ran to the hut and closed the door	Изтичах в хижата и затворих вратата
I read the glowing card by the front door	Прочетох светещата карта до входната врата
A person who usually brings a smile	Лице, което обикновено носи усмивка
I don't think he's afraid of prison or death	Не мисля, че се страхува нито от затвор, нито от смърт
I took the ring and put it in my pocket	Взех пръстена и го сложих в джоба си
He gave the film three of the four stars	Той даде на филма три от четири звезди
I turned to religion for privileges	Обърнах се към религията, за да получа привилегии
I can't explain them or how they make me feel	Не мога да ги обясня или как ме карат да се чувствам
I looked at the doctor again	Погледнах отново към лекаря
I stopped her with my hand	Спрях я с ръка
I remember her reading me a poem	Спомням си, че тя ми четеше стихотворение
I reached out and touched my neck	Посегнах и докоснах врата си
I was so worried about you up there	Толкова се тревожех за теб там горе
Very safe, fast and complete defeat	Много сигурно, бързо и пълно поражение
I fell hard on the floor	Паднах силно със сила на пода
I took my students outside	Изведох учениците си навън
I need exactly the same feature	Трябва ми точно същата функция
I could make him understand	Можех да го накарам да разбере
I could taste smooth	Можех да вкуся гладко
Tonight I will walk to your grave	Тази вечер ще се разходя до гроба ти
I know your reputation	Познавам репутацията ти
I thought my brain was going to explode	Мислех, че мозъкът ми ще се спука
I knew why he did it	Знаех защо го направи
And I wonder why	И мен ме интересува защо
I hadn't seen her in about ten days	Не я бях виждал от около десет дни
I am impatient with people, places and things	Нетърпелив съм от хора, места и неща
I say forced because it happened	Казвам принудени, защото така се случи
I promise to speak correctly and behave	Обещавам да говоря правилно и да се държа
I know you expect us to be there	Знам, че очакваш да сме там
Gay personally watched the action	Гей лично наблюдаваше действието
I guess they have your best interest in their heart	Предполагам, че имат най-добрия ви интерес в сърцето си
I was on stage for two hours	Бях на сцената два часа
I left you in a moment of need	Изоставих те в момент на нужда
I would not wish this on any other woman	Не бих пожелал това на никоя друга жена
However, I can use yours	Мога обаче да използвам твоя
I'm afraid he may remain single forever	Страхувам се, че може да остане ерген завинаги
I didn't talk to anyone because the place was empty	Не говорих с никого, защото мястото беше празно
I wanted to lie to her	Исках да я излъжа
I forced her to tell me who my father was	Принудих я да ми каже кой е баща ми
I say with a smile and a nod	казвам с усмивка и кимване
I tried to banish the feeling, but I couldn't	Опитах се да прогоня чувството, но не успях
I am against the public accommodation section	Противник съм на раздела за обществено настаняване
I couldn't open it on the other side	Не можах да го отворя от другата страна
I wanted an explanation and a reason	Исках обяснения и причина
Soon the ghosts set the agents against each other	Скоро призраците настройват агентите един срещу друг
House right in the countryside	Къща точно в провинцията
I wondered if they were connected in any way	Чудех се дали са свързани по някакъв начин
I'm done with half my glass	Вече приключих с половината от чашата си
I keep a link to this post	Запазвам линк към тази публикация
Today I went to the grocery store	Днес отидох до хранителния магазин
I did what was necessary	Направих каквото беше необходимо
I missed my brother terribly	Ужасно ми липсваше брат ми
Great start to the regular season	Страхотно начало на редовния сезон
I didn't slow down	Не забавих потока си
I was free and one with nature	Бях свободен и един с природата
I want you to take this and read it	Искам да вземете това и да го прочетете
Davis was praised by the jury	Дейвис получи похвала от съдийската комисия
I didn't tell mine	Не казах на моите
I also wanted to choose a lot of music	Исках също да избера голяма част от музиката
I hope your business is doing well	Надявам се, че вашият бизнес върви добре
A burning door means problems with a family member	Горяща врата означава проблеми с член на семейството
A good fighter can quickly detect weakness	Добрият боец ​​може бързо да открие слабостта
He shows evil determination beyond his feelings	Той показва зла решимост отвъд чувствата си
I want to learn to play in a real frame	Искам да се науча да играя в реална рамка
I let you talk, you let me talk	Оставих те да говориш, ти ме остави да говоря
And I didn't want a commitment	И аз не исках обвързване
I hope the newspaper does not lose interest	Надявам се вестникът да не загуби интерес
I guess you can call me a trusted baby	Предполагам, че можете да ме наречете бебе от доверителния фонд
Y is bad also can not be true	Y е лошо също не може да бъде вярно
I couldn't let that happen	Не можех да позволя да се случи
I hope she is well	Надявам се тя да е добре
I didn't do it today	Не го направих днес
I thought she was just another woman	Мислех, че е просто друга жена
I have never seen such horror	Никога не съм виждал такъв ужас
A whole mile, straight down	Цяла миля, право надолу
I could go there	Можех да отида там
I sit in front of the train station and smoke a cigarette	Седя пред гарата и пуша цигара
I still can't sleep	Все още не мога да спя
I just wanted to show you	Просто исках да ти го покажа
I stayed in my closed office again	Останах отново в затворения си кабинет
I was smart enough not to interfere	Бях достатъчно умен, за да не се намесвам
I really need to finish my article	Наистина трябва да завърша статията си
I like that they have different shapes	Харесва ми, че са с различни форми
I guess you'll never know	Предполагам, че никога няма да разбереш
I first noticed this phenomenon not long after I moved here	За първи път забелязах този феномен не след дълго след като се преместих тук
I have held many teaching positions	Заемал съм множество преподавателски позиции
I had no idea what it was about	Нямах представа за какво става дума
I was human and something else	Бях човек и нещо друго
I will insist that he do so	Ще настоявам той да го направи
I knew it would look great	Знаех, че ще изглежда прекрасно
I knew enough to avoid both	Знаех достатъчно, за да избегна и двете
One threshold had been crossed	Беше преминат един праг
I laughed and knew it had to be good	Засмях се и знаех, че това трябва да е добре
I guess they only grow north	Предполагам, че растат само на север
I didn't wait for him, nor did I even look back	Не го чаках, нито дори погледнах назад
I can go behind them, but they believe me	Мога да вървя зад тях, но те ми вярват
However, I could not thank him	Не можах обаче да му благодаря
I have to be happy for you, for all of us	Трябва да се радвам за теб, за всички нас
I smiled and pulled the sheets over my head	Усмихнах се и дръпнах чаршафите на главата си
I saw the city, but it looked much smaller	Видях града, но изглеждаше много по-малък
Pale, crooked nose	Блед, изкривен нос
I provide meal plans and daily support	Осигурявам планове за хранене и ежедневна подкрепа
I've never seen so many stars	Никога не съм виждал толкова много звезди
I guess human girls like that	Предполагам, че човешките момичета харесват подобно нещо
I mean, these people are not going to like what you're doing	Искам да кажа, че тези хора няма да харесат това, което правите
I have to act very differently	Трябва да действам много различно
I slipped into ours and closed the door	Промъкнах се при нашите и затворих вратата
I just had to choose a role to play	Просто трябваше да избера роля, която да играя
I tell the girl to get lost	Казвам на момичето да се изгуби
And you have to accept reality	И трябва да приемете реалността
I gave them requirements two and three times a week	Дадох им изисквания два и три пъти седмично
I want to know the details	Искам да знам подробностите
I recognized the melody of singing	Разпознах мелодията на пеене
The government would exist only by name in such circumstances	Правителството би съществувало само по име при такива обстоятелства
I didn't bring any food	Не носех никаква храна
I wanted to go up and write	Исках да се кача и да пиша
I was really pleased with the result	Наистина бях доволен от резултата
I couldn't help but be grateful for that	Нямаше как да не съм благодарен за това
I need your people in the water	Имам нужда от вашите хора във водата
I gave him some money	Дадох му малко пари
I didn't want him to move	Не исках да се движи
One soldier is fighting another soldier because he was told to	Един войник се бие с друг войник, защото му беше казано
A deep wound was visible in the bright light	Под ярката светлина се виждаше дълбока рана
Throwing in any direction would harm some living things	Хвърлянето във всяка посока би навредило на някои живи същества
I look at him sad	Гледам го тъжен
I allowed myself to be your prey	Позволих си да стана твоя плячка
I didn't know there was one	Не знаех, че има такава
I had a long and full life	Имах дълъг и пълноценен живот
I would like my friends to celebrate, but something small	Бих искал приятелите ми да празнуват, но нещо дребно
I couldn't believe these men shot at me	Не можех да повярвам, че тези мъже са стреляли по мен
Moderate winds are common	Умерени ветрове са често срещани
I also want to improve the way I look at them	Искам също да се подобря в начина, по който ги преглеждам
I notice he doesn't drink his usual chocolate shake	Забелязвам, че не пие обичайния си шоколадов шейк
Tough man, good for cheap work	Труден човек, добър за евтина работа
I remembered seeing people on the roof now	Спомних си, че сега видях хора на покрива
The whole new fiction	Цялата нова фантастика
I had to go home	Трябваше да се върна у дома
I look angrily at the moment, two forty-five	Поглеждам гневно в момента, две четиридесет и пет
I should have explained it to you	Трябваше да ти го обясня
Such things can take me down	Такива неща могат да ме свалят
I returned it, smiling behind the regulator	Върнах го, усмихвайки се зад регулатора
I thought he was too cautious	Мислех, че е прекалено предпазлив
I am so happy to have him as my husband	Толкова съм щастлива, че го имам за съпруг
I always went home alone	Винаги се прибирах сам
I have helped thousands of women understand men	Помогнах на хиляди жени да разберат мъжете
This turned out to be a mistake	Това се оказа грешка
I just wasn't interested in that	Просто не се интересувах от това
I have other things for you	Имам други неща за теб
I want to look around first	Искам първо да се огледам
I picked her up and held her	Вдигнах я и я задържах
There is a big difference	Има голяма разлика
I saw him watching us	Виждах го да ни гледа
I have to do something to start writing	Трябва да направя нещо, за да започна да пиша
I can't remember who won	Не мога да си спомня кой спечели
I immediately start looking around the store	Веднага започвам да се оглеждам в магазина
I have an interview with her later this afternoon	Имам интервю с нея по-късно този следобед
I started the next week	Започнах другата седмица
I justly warn you	Справедливо ви предупреждавам
Not a very good demonstration	Не е много добра демонстрация
I saw several soldiers with rifles	Видях няколко войници с пушки
I remembered that they were fantastic	Спомних си, че бяха фантастични
I've heard it since I was a teenager	Чувал съм го и в тийнейджърските си години
I forced myself not to approach him	Принудих се да не се доближа до него
I prayed for him and then for everything else every night	Молех се за него и след това за всичко останало всяка вечер
There was no one to argue for me	Нямаше кой да спори вместо мен
I didn't teach them how	Не съм ги учил как
Previously, the Palace enjoyed a kind of conservative image	Преди това Паласът се радваше на нещо като консервативен имидж
In fact, he had to drag her by the legs	На практика се наложи да я влача нагоре за краката
I used to study media, image and things	Преди изучавах медии, имидж и неща
I do not have an international pension	Нямам международна пенсия
He laughs, shaking his head	Смея се, поклащайки глава
I was ten minutes early	Бях по-рано с десет минути
I can't even begin to understand why he's doing this	Дори не мога да започна да разбирам защо прави това
I usually stay in this room	Обикновено оставам в тази стая
I've never made audio in my career	Никога не съм правил аудио през кариерата си
I set off at my own pace	Тръгнах със собствено темпо
I will post about this later	Ще публикувам за това по-късно
I always thought it was such a sad image	Винаги съм мислил, че това е толкова тъжен образ
I felt sorry for them	Съжалявах ги
I know what's going on here	Знам какво става тук
I didn't have to say the name out loud	Не трябваше да наричам името на глас
I know you didn't want to come back	Знам, че не искаше да се върнеш
I can't stress that enough	Не мога да подчертая това достатъчно
I walked down the hall to the gates	Тръгнах по коридора към портите
I go down to the old pool	Слизам в стария басейн
This figure became the official return	Тази цифра стана официалната доходност
I played with the solution, but I still have some questions	Играх с решението, но все още имам някои въпроси
Giant stock offer	Гигантско предложение на акции
I didn't mind the questions	Нямах нищо против въпросите
I love the feeling of writing in a dark room	Обичам усещането да пишеш в тъмна стая
I prefer wine to beer	Предпочитам вино пред бира
A small group of men waited by the water	Малка група мъже чакаха край водата
I borrowed it for you	Взех назаем за теб
I was happy to get my own car back	Бях щастлив да си върна собствената кола
It was hard for me again, already	Отново ми стана трудно, вече
I also have no idea what to do	Аз също нямам идея какво да правя
I want to manage something from you	Искам да управлявам нещо от теб
A look he should be quite familiar with	Поглед, с който би трябвало да е доста запознат
I have to accept his recommendation	Трябва да приема препоръката му
I just wanted to help	Просто исках да помогна
I live in what it is, not in what it can be	Живея в това, което е, а не в това, което може да бъде
We wanted to do something like that	Искахме да направим нещо, което да прилича на това
I could never be like you	Никога не бих могъл да бъда като теб
I guess it really is	Предполагам, че наистина е така
A red spot spread around the wound	Около раната се разстила червено петно
I respected myself too much for that	Твърде много се уважавах за това
I was ready to explore the illusion	Бях готов да изследвам илюзията
I exhausted my body completely	Изтощих тялото си напълно
I would not like anything more	Не бих обичал нищо повече
I say you have to do it	Казвам, че трябва да го направиш
So it will be done according to this character	Така че ще бъде направено според този характер
I thought he was the one	Мислех, че той е този
I do not save for retirement	Не спестявам за пенсия
The trend of its population is currently increasing	Тенденцията на населението му в момента се увеличава
I hated not having my phone	Мразех да нямам телефона си
A face cast in the shadows	Лице, хвърлено в сянка
Then came a terrible laugh	После последва ужасен смях
I have to bring her back	Трябва да я върна
I see exactly your tricks	Виждам точно триковете ти
I only know rural life	Аз познавам само селския живот
By the way, I like to sleep in complete darkness	Между другото обичам да спя в пълна тъмнина
I can't allow that in my house	Не мога да допускам това в моята къща
I want to go through all of them with you	Искам да мина през всички тях с теб
I can't put you in the middle of this nonsense	Не мога да те поставя в средата на тези глупости
When the family gets together, we start singing	Когато семейството се събере, започваме да пеем
I found a model that works better for me here	Намерих модел, който работи по-добре за мен тук
A few minutes later, he began to grasp	Няколко минути по-късно той започна да се хваща
I want to wake up next to you	Искам да се събудя до теб
I hope they never go out	Надявам се никога да не излязат
I sigh and cross my arms in anticipation	Въздъхвам и кръстосвам ръце в очакване
His period in this command was short	Периодът му в това командване беше кратък
I didn't tell him that, of course	Не му казах това, разбира се
Both sexes grow to approximately the same maximum size	И двата пола растат до приблизително еднакъв максимален размер
I could live in them forever	Бих могъл да живея в тях завинаги
I have a big smile on my face	Имам голяма усмивка на лицето си
A knock on the door startled her	Почукване на вратата я стресна
I really dug up a lot of sophistication, pure white front color	Наистина изрових много изискания, чист бял преден цвят
I couldn't move her anymore	Не можех да я преместя повече
I go back to listening to my music	Връщам се към слушането на моята музика
And I polished it, it's part of my job	И аз го излъсках, това е част от работата ми
A security guard was stationed at his door	Пред вратата му беше поставен полицай за охрана
I thought it was perfect for the day	Мислех, че е идеален за деня
I stop hearing her voice	Спирам да чувам гласа й
I'm not that person	аз не съм този човек
I have a wife and four small children	Имам жена и четири малки деца
He has not appeared on stage since	Оттогава не се е появявал на сцена
Khan was completely disappointed that he did not win the award	Хан беше напълно разочарован, че не спечели наградата
I hadn't done well in his memory, poor boy	Не се бях справил добре от паметта му, горкото момче
I refuse to give him satisfaction	Отказвам да му дам удовлетворението
I would not return to it	Нямаше да се връщам в него
I couldn't react to anything	Не можех да реагирам на нищо
A hidden field identifier is also added	Добавя се и идентификатор на скрито поле
I have a different way	Аз имам различен начин
I am grateful for the help, no doubt	Благодарен съм за помощта, не се съмнявайте
I was on foot when he attacked	Бях пеша, когато нападна
I questioned him, even made a few notes	Разпитах го, дори направих няколко бележки
I strongly advise you to be on time	Силно ви съветвам да сте навреме
I turned to him again and again	Обръщах се към него отново и отново
I had never seen one like this many times	Изобщо не бях виждал такъв много пъти
I went back to that garage	Върнах се в този гараж
Howard did not join the team	Хауърд не влезе в отбора
A small drop of rain hit her face	Малка капка дъжд удари лицето й
I remember his terrified little eyes	Спомням си ужасените му малки очички
I kept swimming down	Продължих да плувам надолу
I just need to hear something valuable from her	Просто трябва да чуя нещо ценно от нея
I mean, think about it	Искам да кажа, помислете за това
I am the new guardian of his garden	Аз съм новият пазач на градината му
I always wanted to come from a big family	Винаги съм искал да дойда от голямо семейство
There is usually no audience	Обикновено няма публика
And I hadn't planned on being there for summer vacation	И аз не бях планирал да бъда там за лятната ваканция
I had no idea what to do	Нямах представа какво да правя
A factory without workers was an empty and expensive shell	Фабрика без работници беше празна и скъпа черупка
Change on such a scale is almost impossible	Промяна от такъв мащаб е почти невъзможна
I offer you the opportunity to come with us	Предлагам ви възможността да дойдете с нас
Very interesting project	Много интересен проект
I loved them as they were	Обичах ги такива каквито бяха
I myself share this vow	Самият аз споделям този обет
I can't wait about half a day for that	Нямам търпение около половин ден за това
I enjoy your wit and intelligence	Наслаждавам се на твоето остроумие и интелигентност
This became the new final number of his act	Това стана новият заключителен номер на неговия акт
A small victory, but still a victory	Малка победа, но все пак победа
I couldn't sleep in our bed	Не можех да спя в леглото ни
I took his hand, I wanted to cry	Хванах ръката му, исках да плача
I decided to get to the bottom of it	Реших да стигна до същността
I just walked around the block and waited	Просто обиколих блока и зачаках
I was glad to see him satisfy his hunger	Радвах се да го видя да задоволява глада си
I didn't know how to stop him from leaving	Не знаех как да го спра да си тръгне
They were immediately defeated by the crowd outside	Те незабавно бяха разбити от тълпата навън
We would measure the time of the water very accurately	Щяхме да измерваме времето на водата много точно
I have to be humble enough to see that	Трябва да бъда достатъчно смирен, за да видя това
I know you like to play music	Знам, че обичаш да свириш музика
Players work together to survive waves of enemies	Играчите работят заедно, за да оцелеят срещу вълни от врагове
I thought he would look young forever	Мислех, че ще изглежда млад завинаги
I know the little boy	Познавам малкото момче
I struggle to keep my hands to myself	Боря се да държа ръцете си отстрани
I still can't figure it out	Все още не мога да го разбера
I learned to design and create	Научих се да проектирам и създавам
I think he will end his family somehow	Мисля, че по някакъв начин ще свърши със семейството си
I should have been wrong	Трябваше да греша
I think you really have to be something like a witch	Мисля, че наистина трябва да си нещо като вещица
I found nothing wrong	Не открих нищо нередно
The amount of work was incredible	Обемът на работата беше невероятен
I went outside and ran to the garage	Излязох навън и изтичах до гаража
I mess with him too fast	Аз се забърквам с него твърде бързо
I think there should still be this part	Мисля, че все още трябва да има тази част
A second light bulb hung next to the other	Втора крушка висеше до другата долу
I'm afraid to think about where the others are	Страх ме е да си помисля къде са другите
I spoke to the man less than an hour ago	Говорих с човека преди по-малко от час
I hadn't walked that long, I felt weird	Не бях ходил толкова дълго, почувствах се странно
I really like both of them	Наистина харесвам и двамата
I want the universe to hear them	Искам Вселената да ги чуе
The gun was ready to fire	Пистолетът беше готов за стрелба
I recognized you from the photo in your books	Познах те от снимката в книгите ти
I never had to pay for it	Никога не ми се е налагало да плащам за това
I smiled as she approached	Усмихнах се, когато тя се приближи
I need to make a phone call	Трябва да се обадя по телефона
I'm just testifying	Просто свидетелствам
I am physically exhausted from my battle	Физически съм изтощен от битката си
I wasn't ready to let anyone in	Не бях готов да допусна никого
I desperately wanted to go with them	Отчаяно исках да отида с тях
I lunged forward, rolling my head	Хвърлих се напред, търкаляйки се с глава
I think before noon	Мисля преди обяд
I went through a few in my mind	Минах през няколко в ума си
I swung at him and grabbed him in the jaw	Замахнах към него и го хванах в челюстта
A firm grip with both hands was needed	Необходима беше стабилна хватка с двете ръце
A woman who was there told me	Една жена, която беше там, ми каза
I only get paid if we win an agreement	Получавам пари само ако спечелим споразумение
I stand there in front of everyone with my head bowed	Стоя там пред всички с наведена глава
A large screen appears at the back of the stage	В задната част на сцената се появява голям екран
This year I worked hard	Тази година работих усилено
Washington is said to be embarrassed	Говори се, че Вашингтон е смутен
I had to nail the real one	Трябваше да забия истинския
I have better things to do with my mind	Имам по-добри неща да правя с ума си
I just know it can be done	Просто знам, че може да се направи
A crowd begins to gather around him	Около него започва да се събира тълпа
I should have grown up for that	Трябваше да съм по-отраснал за това
I get along with the little ones	Разбирам се с малките
I was definitely in some old mine	Определено бях в някакъв стар рудник
I'm not sure what to do or say	Не съм сигурен какво да направя или да кажа
A terrible thought occurred to me	Хрумна ме ужасна мисъл
I wish we had brought a watch with us	Иска ми се да бяхме донесли часовник със себе си
I always feel sorry for the bee when that happens	Винаги ми е жал за пчелата, когато това се случи
A new spirit is now on our earth	Нов дух сега е на нашата земя
I am sure that my visitors will find this very useful	Сигурен съм, че моите посетители ще намерят това за много полезно
I did not limit my love for him	Не ограничавах любовта си към него
I will be completely ready	Ще бъда напълно готов
I was not married at the time	Не бях женен по това време
He really got us in shape	Той наистина ни вкара във форма
I couldn't wait to open	Нямах търпение да се отвори
I want to go through customs without a maze	Искам да минем през митницата без лабиринт
I wasn't ready to pull the trigger yet	Още не бях готов да натисна спусъка
I am new to this whole faith	Нов съм в цялата тази вяра
I won't bother you again	Няма да те притеснявам отново
I had never seen her like this before	Никога преди не бях я виждал такава
A purple flower is shown	Показано е лилаво цвете
It must be clear between us	Трябва да е ясно между нас
I should have been pleased	трябваше да съм доволен
I mean, the creature was dead	Искам да кажа, че съществото беше мъртво
I wonder if the photo is recent or not	Чудя се дали снимката е скорошна или не
I wasn't ready even an hour ago	Не бях готов дори преди един час
I was wearing a black and white dress	Бях облечена в черно-бяла рокля
I watched and wondered what they were doing	Гледах и се чудех какво правят
I was angry at everything	Бях ядосан на всичко
I kissed her hard and jumped out	Целунах я силно и изскочих
I will not let you stay at home	Няма да те оставя да останеш вкъщи
I got up and wrapped the towel around me	Станах и увих кърпата около себе си
I received an alarm a few minutes ago	Преди няколко минути получих аларма
Confusion of emotions boils in his mind	В ума му кипи объркване от емоции
I think she said she had a headache	Мисля, че тя каза, че има главоболие
I had spent years in such an environment before	Преди това бях прекарал години в такава среда
I even made friends with a few of them	Дори се сприятелих с няколко от тях
I can only assume that the girls will be there	Мога само да предполагам, че момичета ще бъдат там
I moved on to listen	Продължих напред, за да слушам
I would still mention it to you	Все пак щях да ти го спомена
I offered a basket of fresh and dried fruit	Предложих кошница с пресни и сушени плодове
I tried not to notice what he was wearing	Опитах се да не забелязвам какво носеше
She knew exactly what she wanted	Тя знаеше точно какво иска
I know no one else knew about it	Знам, че никой друг не е знаел за това
It was a really sweet little story	Това беше наистина сладка малка история
I wished my husband dead more than once	Пожелавах смърт на съпруга си, повече от веднъж
I ran straight to my room	Изтичах направо в стаята си
I can prove this in different ways	Мога да докажа това по различни начини
The store and its record label have since closed	Оттогава магазинът и неговият звукозаписен лейбъл са затворени
I look at her curiously	Поглеждам я с любопитство
I didn't like it very much	не ми хареса много
I went out and down the stairs	Излязох и слязох по стълбите
He won bronze in this competition	Той спечели бронз в това състезание
I pulled her close and took her hand	Придърпах я към себе си и я хванах за ръката
I know you won't believe me	Знам, че няма да ми повярваш
I lost control of my inner wolf and scared her	Изгубих контрол над вътрешния си вълк и я уплаших
I am grateful for these	Благодарен съм за тези
There was a mirror on the inside of one of the doors	От вътрешната страна на едната врата имаше огледало
I have about thirty questions to fill out this weekend	Имам около тридесет въпроса за попълване този уикенд
I raised my hand to stop the further confrontation	Вдигнах ръка, за да спра по-нататъшната конфронтация
I found myself in your world	Намерих се във вашия свят
I've never kissed anyone like that before	Никога преди не бях целувала никого така
I went to football matches	Ходих на футболни мачове
I am in you and you are in me	Аз съм в теб и ти си в мен
I threw it in his face	Хвърлих го в лицето му
I didn't have to get funding for the project	Не трябваше да получавам финансирането за проекта
I'm looking at a dead man	Гледам мъртъв човек
I have never sought treatment from them	Никога не съм търсил лечение от тях
First I started with easy projects	Първо започнах с лесните проекти
I did my best to help them	Направих всичко възможно да им помогна
I slept in one bedroom	Спах в една спалня
I had a separate reading room	Имах отделна читалня
I hope they don't cancel it	Надявам се да не го отменят
I felt a few hands on my shoulders	Усещах няколко ръце на раменете си
I think they were all dead	Мисля, че всички бяха мъртви
I have never seen such true courage in my life	Никога не съм виждал такава истинска смелост в живота си
I'm looking for someone who is not violent	Търся някой, който не е насилствен
I also realized that this was not healthy and stopped	Освен това разбрах, че това не е здравословно и се спрях
I looked down at the ground	Погледнах надолу към земята
I need to feel the life in me	Имам нужда да усетя живота в себе си
I have to ask you the following	Трябва да ви попитам следното
I entered our room	Влязох в стаята ни
I want your whole body	Искам цялото ти тяло
I want to thank you for helping me sell it	Искам да ви благодаря, че ми помогна да го продам
I buried myself in the books	Зарових се в книгите
I sent them all home	Изпратих ги всички вкъщи
I fall in love with both flesh and concrete	Влюбвам се както в плът, така и в бетон
I'm really proud of the effect	Наистина се гордея с ефекта
I was right, you're brutal	Бях прав, ти си зверски
Knight are the first influential images of these finds	Найт са първите влиятелни изображения на тези находки
I believe in him, as we all do	Вярвам в него, както и всички ние
I think he will be surprised	Мисля, че го очаква изненада
I tried to call her again	Опитах се да й се обадя отново
I fell in love you	влюбих се в теб
I have friends to meet	Имам приятели, с които да се срещнеш
I have a goal to accomplish, and so do you	Имам цел, която трябва да изпълня, и ти също
I talked to his leader	Говорих с неговия лидер
He had no children	Той не е имал деца
I saw that today would not be an exception	Виждах, че днес няма да бъде изключение
I had fun at the awards ceremony	Забавлявах се на церемонията по награждаването
I couldn't walk in the sunlight	Не можех да ходя на слънчева светлина
I'm glad you're planning our rescue	Радвам се, че планирате нашето спасяване
I will not enjoy more	Няма да се наслаждавам повече
I would buy them again	Бих ги купил отново
I almost felt sorry for him	Почти ми стана жал за него
I became an old woman	Станах стара жена
I can't decide what to do	Не мога да реша какво да правя
A new era in chemistry was opening up	Откриваше се нова ера в химията
I've been getting a lot of this lately	Напоследък получавах много от това
I just couldn't face people	Просто не можех да се изправя пред хората
A train beeps in the distance	Влак издава клаксона в далечината
I tried not to laugh	Мъчех се да не се смея
I longed for a great romantic love experience	Копнеех за страхотно романтично любовно преживяване
I think you are what you are	Мисля, че си това, което си
A truly classic moment	Един наистина класически момент
I see her hands tremble, her skin pale	Виждам как ръцете й треперят, кожата й става бледа
I looked in the barrel	Погледнах в цевта
I thought of the greater good	Мислех за по-голямото благо
I'm going to visit a dragon	Отивам да посетя дракон
Then move on to another pool	След това преминава към друг басейн
You can see the devotion involved	Можете да видите включената преданост
I really like it	Направо ми харесва
A closet door led to her bathroom	Една врата в килера водеше към нейната баня
Obviously, this is the usual trick of confidence	Очевидно това е обикновеният трик за увереност
I doubted he wanted anything but sex from me	Съмнявах се, че иска нещо друго освен секс от мен
I couldn't even give him an answer	Дори не можах да му дам отговор
I managed to avoid this one quite well	Успях да избегна и този доста добре
I just stayed home, but it was very nice	Просто си останах вкъщи, но беше много приятно
I tried to fall asleep and could not sleep	Опитах се да заспя и сън не идваше
I ask what's funny, but I don't get an answer	Питам кое е смешното, но не получавам отговор
The mayor is the most chosen person in the city	Кметът е най-избираната личност за града
I have an aunt who lives here	Имам леля, която живее тук
I repeat that tomorrow we will wake up completely different	Повтарям, че утре ще се събудим съвсем различни
I hid under the hood, avoiding his gaze	Скрих се под капака, избягвайки погледа му
Lemon was the starter in the second game	Лимон беше титуляр във втория мач
He wouldn't have asked a few years ago	Преди няколко години нямаше да попита
I just want everyone to get to know each other	Просто искам всички да се опознаят
I have to strain my ears to hear it	Трябва да напрягам ушите си, за да го чуя
A few still looked curious	Няколко все още изглеждаха любопитни
I must keep that promise	Трябва да спазя това обещание
I'll know if he did it or not	Ще знам дали го е направил или не
I had to assume it was a counterattack	Трябваше да допусна, че това е контраатака
I have been blessed with attention over the years	Бях благословен от вниманието през годините
I looked into his hard steel blue eyes	Погледнах в твърдите му стоманени сини очи
I need someone to take responsibility here	Имам нужда от някой, който да поеме отговорността тук
I couldn't go on like this	Не можех да продължавам така
I think we'll need three	Мисля, че ще ни трябват трима
I took all possible medications	Пила съм всички възможни лекарства
I have no doubt about that	Не се съмнявам в това
I got out of bed	Изкачих се от леглото
I watched her lips move as she talked to clients	Гледах как устните й се движат, докато говореше с клиентите
I loved art, but I couldn't paint or paint	Обичах изкуството, но не можех да рисувам или рисувам
I thought you were going to die	Мислех, че ще умреш
I must be struck off the list	Трябва да бъда зачеркнат от списъка
I highly recommend the backyard	Горещо препоръчвам задния двор
I didn't realize he was behind me	Не бях разбрала, че стои зад мен
I felt his cock up to my thigh	Усетих члена му до бедрото си
It still sounds appropriate	Все още звучи уместно
I never wanted anything like that to happen	Никога не съм искал нещо от това да се случи
Complete union of minds like this	Пълно съединяване на умовете като това
Whether they like it or not	Независимо дали им харесва или не
One function has to do only one thing	Една функция трябва да прави само едно нещо
I think they are beautiful, expressive art	Мисля, че са красиво, изразително изкуство
I'll just sit here and talk to you	Просто ще седя тук и ще говоря с теб
I can't go back now	Сега не мога да се върна
A picture says a thousand words	Една снимка казва хиляди думи
A long moment of silence filled the room	Дълъг момент на мълчание изпълни стаята
I must be full of rage	Сигурно съм пълен с ярост
I love you very much	много те обичам
I watch everyone walk the stage	Гледам всички да вървят по сцената
I had no idea how to do it	Нямах представа как да го направя
I did not stop being afraid	Не спрях да се страхувам
I shouted into the light	— извиках на светлината
I recognized the voice	Разпознах гласа
I need to get to my books	Трябва да стигна до книгите си
I've never missed a single show	Никога не съм пропускал нито едно предаване
I believe that all those who were responsible are now dead	Вярвам, че всички, които бяха отговорни, сега са мъртви
A joint declaration has been signed	Подписана е съвместна декларация
I swear we will never miss soldiers or army commanders	Кълна се, че никога няма да ни липсват нито войници, нито командири на армията
I close the door and sit on the stairs	Затварям вратата и сядам на стълбите
I later realized that this belief was completely wrong	По-късно разбрах, че това убеждение е напълно погрешно
I want you to prepare your army	Искам да подготвиш армията си
I was a little confused	Бях малко объркан
I think that's what we're going to do	Мисля, че това, което ще направим, е това
I hope to see you at dinner	Надявам се да се видим на вечеря
A game to play with family and friends	Игра за игра със семейството и приятелите
I had to do it this way	Трябваше да го направя по този начин
I didn't have anyone anymore	Вече нямах никого
I decided to ask about sex	Реших да попитам за секса
I worked hard to complete my research	Работих усилено, за да завърша изследването си
I was very afraid to say it	Много ме беше страх да го кажа
I know it will be soon	Знам, че ще е скоро
I went and picked him up	Отидох и го вдигнах
I know you can't kill me	Знам, че не можеш да ме убиеш
I contemplated the purple of his magic	Съзерцавах лилавото на магията му
I didn't care to have friends	Не ми пукаше да имам приятели
I feel lost without him	Чувствам се изгубена без него
I did my best to smile casually	Направих всичко възможно да се усмихна небрежно
I knew he hadn't chosen him	Знаех, че не го е избрал
I would remember it	щях да го запомня
I hope you like this place	Надявам се това място да ви хареса
I wish it hadn't happened	Иска ми се да не се беше случило
Then I read the names in the register	След това прочетох имената в регистъра
I'm not the only one surprised by this	Не съм единственият изненадан от това
I have met few people who could master this skill	Срещал съм малцина, които биха могли да овладеят това умение
I wanted to show them how	Исках да им покажа как
I doubt there would be a difference	Съмнявам се, че щеше да има разлика
I listen to hard rock	Слушам хард рок
I stop my car, go out and examine the envelope	Спирам колата си, излизам и разглеждам плика
I just felt the pain	Просто усетих болката
I guess you're not here to buy clothes anyway	Предполагам, че така или иначе не сте тук, за да купувате дрехи
I was sure she had the wrong family	Бях сигурен, че тя има грешно семейство
I had to offer to take the book	Трябваше да предложа да взема книгата
I will not allow you to become your sister	Няма да ти позволя да се превърнеш в твоя сестра
A wall that is still owned by the bank	Стена, която все още е собственост на банката
I hung up, but I couldn't sit still	Затворих телефона, но не можех да седя неподвижно
I have this problem lately	Имам този проблем напоследък
I realized that my biggest battle was coming	Разбрах, че предстои най-голямата ми битка
I hurried to the wall	Забързах към стената
I felt her pain as if it were mine	Усещах болката й, сякаш е моя
I haven't seen it in action	Не съм го виждал в действие
I can't believe you're hanging out with them	Не мога да повярвам, че се мотаеш с тях
I got dressed and went to breakfast	Обух се и отидох на закуска
I sent you these roses	Изпратих ти тези рози
I will come for lunch	ще дойда за обяд
Lots of bloody battle scenes	Много кървави бойни сцени
There was a chill in the air	Във въздуха се носеше хлад
I can't go through this again	Не мога да премина през това отново
I didn't mind staying in the house	Нямах нищо против да остана в къщата
I, on the other hand, want to talk	Аз от друга страна искам да поговорим
Soft, perfect kiss	Мека, перфектна целувка
I completed my task	Изпълних задачата си
I knew he was upset because he was right	Разбрах, че ме разстрои, защото беше прав
Several metal plates dripped dry into the grate	Няколко метални чинии капеха сухи в решетката
I smiled at my best friend	Усмихнах се на най-добрия си приятел
I knew she didn't want to hurt me	Знаех, че тя не иска да ме нарани
I love this relationship with you	Обичам тази връзка с теб
I didn't want to leave this place	Не исках да напускам това място
I felt hot, happy and relieved	Чувствах се гореща, щастлива и облекчена
I asked him what the difference was	Попитах го каква е разликата
A sense of joy overflows in me	Чувство на радост прелива в мен
I published everything about it	Публикувах всичко за това
I still have an inspection of the ship to report	Все още имам инспекция на кораба, за която да докладвам
Real situation without victory	Реална ситуация без победа
I will work hard to gain your trust	Ще работя усилено, за да спечеля доверието ви
I deserve to be unhappy	Заслужавам да бъда нещастен
I want to believe him	Искам да му вярвам
I hear her talking to another mother on the bus	Чувам я да говори с друга майка в автобуса
I am a whole wise woman, confident	Аз съм цяла мъдра жена, уверена в себе си
I had to save more money	Трябваше да спестя повече пари
I let him read it and discard the card	Давам го да го прочета и изхвърлям картата
I missed the time together	Липсваше ми времето заедно
I couldn't bring myself to wear them	Не можех да се накарам да ги нося
That didn't bother me at all	Това изобщо не ми пречеше
I didn't want to wait another week to see you	Не исках да чакам още една седмица, за да те видя
I did not understand anything	нищо не разбрах
He directed a music video to promote the song	Той режисира музикален видеоклип за популяризиране на песента
It flows in our blood	То тече в кръвта ни
I thought about the harp	Мислех си за арфата
I heard water leaking from a pipe	Чух вода да изтича от тръба
I think she did something to his car	Мисля, че е направила нещо с колата му
I wanted to have a baby one day	Исках да имам бебе някой ден
I tried the same things you did	Пробвах същите неща и ти
I mean, they were poisoned by this water	Искам да кажа, че са били отровени от тази вода
I can do things for you	Мога да направя неща за теб
You had to take care of yourself	Трябваше да се грижиш за себе си
I just did you a favor	Просто ти направих услуга
Very foreign concept	Много чужда концепция
I begged her to stay for me and my brother	Молех я да остане за мен и брат ми
I had a month to change things	Имах един месец да променя нещата
I didn't tell him much	Казах му не особено
I'd rather you didn't make a scene	Бих предпочел, ако не направиш сцена
I will be better informed later in the week	Ще бъда по-добре информиран по-късно в рамките на седмицата
She communicates with her eyes	Тя общува с очите си
I would not be like them	не бих бил като тях
I read a lot of books and articles	Прочетох много книги и статии
I have been silent here for a while	Тук мълча известно време
Now I feel good, back to normal	Сега се чувствам добре, връщайки се към нормалното
I hated the family court	Мразех семейния съд
I tried to think about it	Опитах се да го мисля наум
A bird in the house is very bad luck	Птица в къщата е много лош късмет
I will wait for you outside	ще те чакам отвън
I would say a few months	Бих казал няколко месеца
It was later stolen	По-късно е откраднато
He painted a similar portrait of the real woman	Нарисува подобен портрет на истинската жена
I am the politician in this partnership	Аз съм политикът в това партньорство
I heard him swallow and breathe slowly	Чух го как преглъща и диша бавно
I basically kept to myself	Основно се държах на себе си
He finished in fifth place	Той завърши на пета позиция
I need to get to these people as soon as possible	Трябва да стигна до тези хора възможно най-бързо
I remember the smell	Спомням си миризмата
Definitely can throw	Определено може да хвърли
I loved my life there	Обичах живота си там
I couldn't believe the mood swings	Не можех да повярвам на смяната на настроението
Carter before his death	Картър преди смъртта си
I only did half of it	Направих само половината от това
Now everyone has done so many other things	Сега всички са направили толкова много други неща
One child became an adult and then an adult	Едно дете стана възрастен и след това по-възрастен
I really liked it	Наистина ми хареса много
Muscle classes depend on strength and fighting ability	Мускулните класове зависят от силата и бойните способности
Third, fourth, and fifth rang loudly and firmly	Трети, четвърти и пети звъннаха силно и твърдо
I tied my hair back in a ponytail	Вързах косата си обратно на опашка
I closed it yesterday	Вчера го затворих
I was lost in words	Бях загубен за думи
A huge weight rose from her	От нея се вдигна огромна тежест
Sounds like some kind of bitter, pathetic teenager	Звуча като някакво горчиво, жалко тийнейджърка
I knew it was becoming dangerous	Знаех, че става опасен
The woman is a beautiful and amazing creature	Жената е красиво и невероятно същество
I mean, he's usually such a good driver	Искам да кажа, че обикновено е толкова добър шофьор
I was only four when it happened	Бях само на четири, когато се случи
I want you in this elevator	Искам те в този асансьор
I watched you in the floating city before the storm	Гледах те в плаващия град преди бурята
The strategy works as designed	Стратегията работи, както е проектирана
I push harder and it moves one inch	Натискам по-силно и то се движи с един инч
I didn't know how to handle it	Не знаех как да се справя
I can leave it in the waiting room	Мога да го оставя в чакалнята
These things are really happening	Тези неща наистина се случват
I have to do it alone	Трябва да се справя сам
I didn't have them for long, only a few years	Не ги имах дълго, само няколко години
I ran to meet him and dragged him away	Изтичах да го посрещна и го завлякох
I somewhat agreed with him	Донякъде се съгласих с него
A small brown pipe in his mouth	Малка кафява лула в устата му
I knew where he kept everything	Знаех къде държи всичко
I held it carefully	Държах го внимателно
I wasn't looking forward to it	Не го очаквах с нетърпение
I could very well just kill you	Много добре бих могъл просто да те убия
I want to apologize for my behavior yesterday	Искам да се извиня за вчерашното си поведение
I'm really sorry about that	Наистина съжалявам за това
I bet none of them slept all night	Обзалагам се, че нито един от тях не е спал цяла нощ
I can come and watch her	Мога да дойда и да я наблюдавам
I have the name of their president	Имам име на техния президент
I sit here in the silence of my kitchen	Седя тук в тишината на моята кухня
I thought it was weird to say the least	Мислех, че е меко казано странен
A cafe was burning two blocks down	Гореше кафене две пресечки по-надолу
I needed a parking change	Имах нужда от смяна за паркиране
I rested my head on the pillow	Отпуснах главата си на възглавницата
I want to know him better	Искам да го познавам по-добре
I am against meeting such a person	Аз съм против да срещнеш такъв човек
I would feel the same way	щях да се чувствам по същия начин
I can go for a look	Мога да отида на разглеждане
I heard he loves books	Чух, че обича книги
I have thick blue eyes	Имам плътни сини очи
A small step to strengthen our fragile partnership	Малка стъпка за укрепване на нашето крехко партньорство
Few primary sources disagree on what exactly happened	Малкото първични източника не са съгласни какво точно се е случило
I light a candle and place it on my window	Запалвам свещ и я поставям на прозореца си
I thought it appropriate to turn now	Сметнах за подходящо да се обърна сега
I know its origin	Познавам произхода му
I know you know that	Знам, че знаеш това
I never had to ask twice	Никога не ми се е налагало да питам два пъти
I had to be that thing	Трябваше да бъда това нещо
I even added my own company clothes	Дори добавих собствено фирмено облекло
I was not aware of that then	Тогава не бях запознат с това
Many of them are made of crystal	Много от тях са изработени от кристал
The relationship is like a couple holding hands	Връзката е като двойка, държаща се за ръце
They also had strong support from local villages	Те имаха силна подкрепа и от местните села
I was young and stupid	Бях млад и глупав
I did not die in an accident	Не съм загинал при катастрофа
I had a business meeting	Имах бизнес среща
I grab the nearby chair and sit on it	Грабвам близкия стол и сядам на него
A warm bath also sounded good	Топла вана също звучеше добре
I think you will be satisfied	Мисля, че ще останеш доволен
I didn't ask you that question	Не съм ти задавал този въпрос
I am not your average traveler	Аз не съм средностатистическият ви пътник
I want them here so that my team is not recognized	Искам ги тук, така че екипът ми да не бъде разпознат
I have an urgent cabinet meeting ahead of me	Предстои ми спешно заседание на кабинета
A few minutes later she was in bed	Няколко минути по-късно тя беше в леглото
A good look at the scientific process	Добър поглед върху научния процес
I often wondered why I was there at all	Често се чудех защо изобщо ме има
I think it would be fun	Мисля, че би било забавно
They all look very serious	Всички изглеждат много сериозни
I live in a more carefully built	Живея в по-внимателно построен
I told you once before	Казах ти го веднъж преди
I crept to the entrance	Промъкнах се до входа
I saw this with my own eyes	Видях това със собствените си очи
I will personally welcome you to heaven	Аз лично ще те приветствам в рая
I was still afraid of the unknown	Все още ме беше страх от неизвестното
I decided on a purely offensive routine	Реших на чисто обидна рутина
I was over the tent and looking down	Бях над палатката и гледах надолу
A different approach was definitely needed	Определено беше необходим различен подход
I can do it, but some vital people needed persuasion	Мога да го направя, но някои жизненоважни хора имаха нужда от убеждаване
I love him and he loves me	Обичам го и той ме обича
I have to go to school first	Първо трябва да отида на училище
Active and dangerous	Активен и опасен
I know you have feelings for her	Знам, че изпитваш чувства към нея
I was looking forward to reading	Имах нетърпение да чета
I immediately went to my older brother's room	Веднага отидох в стаята на по-големия ми брат
I would never get an answer	Никога не бих получил отговор
I've never watched the show	Никога не съм гледал шоуто
I can't imagine you're a demon either	Не бих могъл да предполагам, че и ти си демон
For receivables and receivables and receivables	За вземане и вземане и вземане
This is the only church in the village	Това е единствената църква в селото
I don't feel any love coming from you	Не усещам никаква любов да идва от теб
I've never been so good at compliments	Никога не съм бил толкова добър в комплиментите
I must admit that this is not the most exciting life	Трябва да призная, че това не е най-вълнуващият живот
I had a split second to react	Имах част от секундата да реагирам
The thrust pulled down a spring that measured force	Тягата дръпна надолу пружина, която измерваше сила
I wrote you a letter	Аз ти написах писмо
I can't wait for things that aren't mannered	Нямам търпение за неща, които нямат обноски
I couldn't let him catch me again	Не можех да му позволя да ме хване отново
I laughed and looked at my watch	Засмях се и погледнах часовника
Much depends on my answer	Много зависи от отговора ми
Many of the rooms were painted in bright colors	Много от стаите бяха боядисани в ярки цветове
The moisture seemed to cover everything and everyone	Влагата сякаш обхвана всичко и всички
I wondered what was going on	Чудех се какво става
A combination she seemed to prefer	Комбинация, която тя изглежда предпочиташе
I need to think about what you said	Трябва да помисля какво казахте
I told her they were playing with me	Казах й, че играят с мен
Still, I felt good about my more recent morals	Въпреки това се чувствах добре относно по-скорошните си морали
I can't find any differences after the update	Не мога да намеря никакви разлики след актуализацията
I hope you enjoyed reading this book	Надявам се, че ви е било приятно да четете тази книга
I was exhausted last night, but so happy	Бях изтощен снощи, но толкова щастлив
I like to think of it this way	Обичам да мисля за това по този начин
I expected him to be successful	Очаквах да бъде успешен
Several columns supported the roof from above	Няколко колони поддържаха покрива отгоре
I don't care if you kill them	Няма да ми пука, ако ги убиеш
I could not leave him, my faithful friend	Не можех да го оставя, мой верен приятел
They serve the same purpose in the film	Те служат на същата цел във филма
I searched everything for this thing	Потърсих всичко за това нещо
I had no more interest in gossiping with my friends	Нямах повече интерес да клюкарствам с приятелите си
I knew very well what it was	Знаех много добре какво е това
I have not lost my identity	Не съм загубил самоличността си
The habit comes naturally without thinking about it	Навикът се появява естествено, без да мислим за него
I want to pay extra attention to myself tonight	Искам да ми обърна допълнително внимание тази вечер
Picture used on a new drug	Картина, използвана върху ново лекарство
I nodded and said nothing	Кимнах и не казах нищо
I just didn't have the strength	Просто нямах сили
I liked how much he accepted and supported her	Хареса ми колко я приемаше и подкрепяше той
I had no idea how to get out	Нямах представа как да се извлечем
A smile full of promise	Усмивка, пълна с обещания
I have never supported this view of humanity	Никога не съм подкрепял този възглед за човечеството
I took a deep breath to calm down and knocked	Поех дълбоко дъх, за да се успокоя и почуках
I look up at the mirror	Поглеждам нагоре към огледалото
Corridor on the right	Коридор вдясно
The time has come	Времето го застигна
I would die here	щях да умра тук
I was uncomfortable, hot and unhappy	Беше ми неудобно, горещо и нещастно
I hate people who play music on public transport	Мразя хората, които пускат музика в градския транспорт
This time I have no reason not to trust him	Този път нямам причини да му не вярвам
I looked at them with respect	Гледах ги с уважение
I like my green eyes the most	Най-много харесвам зелените си очи
I saw for miles and miles	Виждах от мили и мили
I'm telling you, he's crazy about mental illness	Казвам ви, той е луд от психични заболявания
I could have left it in the car	Можех да го оставя в колата
I lift her chin with a few fingers	Повдигам брадичката й с помощта на няколко пръста
I forgot about this part	Забравих за тази част
A living story for the masses, if it makes sense	Жива история за масите, ако има смисъл
I bite his lip and kneel under his belt	Прехапвам устните му и го коленича под колана
I thought she might have had a stroke	Помислих си, че може би е получила инсулт
I couldn't leave you	Не можех да те изоставя
I feel ashamed of myself	Чувствам се срам от себе си
The piano was his life	Пианото беше неговият живот
I made them look bad in front of their friends	Накарах ги да изглеждат зле пред приятелите си
I step on the rails	стъпвам на релсите
A week ago, she didn't know where he was	Преди седмица тя не знаеше къде е той
I try to stay away from both	Опитвам се да стоя далеч и от двете
I stumble into the darkness and crawl into bed	Препъвам се в тъмнината и пълзя в леглото
I have computers and computer hardware	Имам компютри и компютърен хардуер
I see where you're going	Виждам накъде стигаш
Every word in this book depends on it	Всяка дума в тази книга зависи от нея
Contrast between the value of material and moral treasures	Контраст между стойността на материалните и моралните съкровища
I would not forget to be at home with them for the whole world	Не бих пропуснал да съм у дома с тях за целия свят
I have to tell them everything	Трябва да им кажа всичко
I had never seen such a creature before	Все още не бях виждал такова същество
I don't say a word	не казвам нито дума
I want to breathe again	Искам да дишам отново
I didn't blow up her phone or anything	Не съм взривил телефона й или нещо подобно
I already have more than enough people to play with	Вече имам повече от достатъчно души, с които да играя
I've never been, not really	Никога не съм бил, всъщност не
I remember very well	помня много добре
A simple figure of eight knots	Проста фигура от осем възела
I didn't know he was back	Не знаех, че се е върнал
I needed to lighten his weight	Трябваше да облекча тежестта му
I need to speed this up	Трябва да ускоря това
I am here to work for you	Тук съм, за да работя за вас
I will never go to another	Никога няма да отида при друг
It's really hard for me to handle this	Наистина ми е трудно да се справя с това
I didn't mean to scare you	Не исках да те плаша
I asked her why they treated us differently	Попитах я защо се отнасят с нас по различен начин
The rally lifted the team's spirits	Ралито повдигна отборното настроение
I can only ask forgiveness for my behavior	Мога само да моля за прошка за поведението си
I will send you an official email immediately	Ще ви изпратя официален имейл веднага
I will not do it again	Няма да го правя отново
Men's care is much more common than women's	Мъжките грижи са много по-често срещани от женските
I leaned over to my mother, studying her face	Наведох се до майка си, изучавайки лицето й
I think their mother told them she was in jail	Мисля, че майка им им каза, че е в затвора
I quickly rejected the idea for obvious reasons	Бързо отхвърлих тази идея по очевидни причини
I was at school early out of habit	Бях на училище рано по навик
I didn't want to fight	Не исках да се боря
I could see that they were bored	Виждах, че им е скучно
A light of hope began to shine in my heart	Светлина на надежда започна да свети в сърцето ми
I could do it	Можех да го направя
I was the perfect brand	Бях идеалната марка
I killed one of their citizens in cold blood	Хладнокръвно убих един от гражданите им
He continued to travel and speak in public	Той продължи да пътува и да говори публично
I needed to know more about what they did	Трябваше да науча повече за това, което са направили
I watched them approach and pass	Гледах ги как се приближават и минават
I sympathized with them	Съчувствах към тях
And I say thank you to her	И аз й казвам благодаря
I hadn't thought of them	Не ги бях мислил
I had to find a teacher to help me	Трябваше да намеря учител, който да ми помогне
I smiled down at him	Усмихнах му се надолу
I want you to be here with me	Иска ми се да си тук с мен
I had done worse with others	Бях се справил по-зле с другите
A model of the rear support mechanism is built	Изграден е модел на задния опорен механизъм
A large sum is without a doubt a pleasant sight	Голям сбор без съмнение е приятна гледка
I believe we have a bad relationship	Вярвам, че имаме лоша връзка
I drank half at once	Изпих половината наведнъж
I hid it in my villa	Скрих го в моята вила
I really didn't expect that	Наистина не очаквах това
I turned to greet him	Обърнах се, за да го поздравя
I really like college	Много харесвам колежа
I will definitely visit you from time to time	Със сигурност ще ви посетя и от време на време
I do not agree with this position	Не съм съгласен с тази позиция
I killed three people	Убих трима души
He holds a telescope with both hands	Той държи телескоп с две ръце
I really didn't know what to do	Наистина не знаех какво да правя
I put the ring back in my pocket	Върнах пръстена в джоба си
I tell him how much it costs	Казвам му колко струва
He himself also gave large sums	Самият той също даваше големи суми
I laughed to my ass	Засмях се до дупе
I guess it will be partly my fault	Предполагам, че това ще бъде отчасти моя вина
And I don't see the line anymore	И аз вече не виждам линията
I left the ring on the bed	Оставих пръстена на леглото
I looked at the clock, one minute and then five hours	Гледах часовника, една минута и след това пет часа
Therefore, our battle was practically unsuccessful anywhere	Следователно нашата битка беше практически безуспешна никъде
I suspect it was done by a woman	Подозирам, че това е направено от жена
I must note this	Трябва да отбележа това
I could help you	Бих могъл да ти помогна
I had to be notified if he left the room	Трябваше да бъда уведомен, ако той напусне помещението
I thought this was the end	Мислех, че това е краят
I should offer assistance or opinions only upon request	Трябва да предлагам съдействие или мнения само при поискване
A head in a shiny helmet looks out	Глава в блестяща каска гледа навън
I was easily influenced by others	Лесно се влиях от другите
I know they will catch me	Знам, че ще ме хванат
At this point, I can enjoy my future	В този момент мога да се наслаждавам на бъдещето си
I'm looking somewhere dark	Търся някъде тъмно
I imagined that he would not hesitate, but time will tell	Представих си, че няма да се поколебае, но времето ще покаже
I smiled at her and her face lit up	Усмихнах й се и лицето й светна
Tormented laughter escaped his throat	Измъчен смях се откъсна от гърлото му
I managed to have a roof over my head	Успях да имам покрив над главата си
I've always felt out of place	Винаги съм се чувствал не на място
From a very early age I learned not to cry	От много ранна възраст се научих да не плача
I had worked so hard to forget it	Бях работил толкова усилено, за да го забравя
I was wondering when you would stir	Чудех се кога ще разбъркаш
I struggle to control it	Боря се да го контролирам
I thought you were going to be hanged	Мислех, че вече ще бъдеш обесен
The initiative failed after one summer	Начинанието се провали след едно лято
I stepped back and returned to the living room	Отдръпнах се и се върнах в хола
I knock, wait and then try again	Чукам, чакам и после пак опитвам
I have seen the gods with my own eyes	Виждал съм боговете със собствените си очи
I mean quality bacon	Имам предвид качествен бекон
I wish you well-deserved health and a happy retirement	Пожелавам ви заслужено здраве и щастливо пенсиониране
I didn't expect anything	Не очаквах нищо
I'm removing some things and it's better	Премахвам някои неща и е по-добре
I crossed the wall	Прекачих стената
I may even have offered to play both kings	Може дори да съм си предложил да играя и двамата крале
I didn't want to take up much of your time	Не исках да отнемам много от времето ти
I just didn't want to say anything	Просто не исках да казвам нищо
A man who was special	Човек, който беше специален
I was still holding it	Все още го държах
Half a smoky joint caught my eye	Половин опушен джойнт привлече вниманието ми
Anderson looked much older than that	Андерсън изглеждаше много по-възрастен от това
I felt his tongue enter my mouth	Усетих как езикът му навлиза в устата ми
I'm sorry I said something now	Съжалявам, че казах нещо сега
Recent research suggests that this may not be the case	Съвременните изследвания показват, че това може да не е така
I know this is all temporary	Знам, че всичко това е временно
I feel myself reaching out to accommodate him	Усещам как се протягам, за да го настаня
I step over and pat him on the shoulder	Пристъпвам и го потупвам по рамото
I want you to stay away from my sister	Искам да стоиш далеч от сестра ми
I did it a week ago	Направих го преди седмица
I knew what was going through your mind	Знаех какво ти минава през ума
I have a sensitive stomach	Имам чувствителен стомах
I put both hands in his mouth	Сложих и двете си ръце в устата му
I hate to come across these things below	Мразя да се натъквам на тези неща долу
But the women saw him	Но жените го виждаха
Such a quick solution may not be good news	Едно толкова бързо решение може да не е добра новина
I watched him in amazement	Гледах го с учудване
I can bring some supplies	Мога да донеса някои консумативи
I kiss her to make her feel better	Целувам я, за да се почувствам по-добре
Red button, he thought	Червен бутон, помисли си той
I looked at them both, then swallowed	Погледнах и двамата, после преглътнах
I think you let it run yesterday	Мисля, че го остави да тече вчера
I threw it in the trash outside	Изхвърлих го в кофата за боклук отвън
I have to see her again	Трябва да я видя отново
I would enjoy their confusion from the note	Бих се насладил на тяхното объркване от бележката
I didn't expect you to come down without a fight	Не очаквах да слезеш без бой
Only the five crew members remained	Останаха само петимата членове на екипажа
I know you've heard it before	Знам, че сте го чували преди
I missed him already	Вече ми липсваше
I didn't make you do anything to get in trouble	Не съм те карал да правиш нищо, за да изпаднеш в беда
I couldn't imagine what they wanted from me	Не можех да си представя какво искат от мен
I promise that this will be your best choice	Обещавам, че тук ще бъде най-добрият ви избор
I wanted to find the source of the noise	Исках да намеря източника на шума
I need to know exactly where he is	Трябва да знам къде точно е той
I thought the college crowd was explaining it	Предполагах, че тълпата в колежа го обяснява
A new leader has emerged	Появи се нов лидер
I just wanted to keep my promise and call	Просто исках да изпълня обещанието си и да се обадя
I see no evidence of this	Не виждам доказателства за това
I told her what had happened to me	Казах й какво ми се е случило
I am proud to make people feel beautiful and confident	Гордея се, че карам хората да се чувстват красиви и уверени
I lost all notion of time and space	Загубих всякакво понятие за време и пространство
I could watch it forever	Можех да го гледам вечно
A long, difficult journey	Дълъг, труден път
I would go with the wave	Бих отишъл с вълната
I ran to catch the bus	Изтичах да хвана автобуса
I should have told you	трябваше да ти кажа
I refuse to give you a seat in the Senate	Отказвам да те дам за място в сената
I had never seen her before	Никога преди не бях я виждал
I briefly remembered coming here with my parents before	За кратко си спомних, че съм идвал тук с родителите си преди
I shook my head no, but I said yes	Поклатих глава не, но казах да
I've always hated darkness	Винаги съм мразил тъмнината
The weather is pleasant and comfortable during the season	Времето е приятно и комфортно през сезона
I wanted to tell her that for some reason	Исках да й кажа това по някаква причина
I've always been that way with animals	Винаги съм бил така с животните
I make a list of groceries according to the menu	Правя си списък с хранителни стоки според менюто
I hope this was clear enough and did not confuse you	Надявам се, че това беше достатъчно ясно и не ви обърка
I hope you find them useful	Надявам се да ги намерите за полезни
A simple request through our form will generate your price	Една проста заявка чрез нашия формуляр ще генерира вашата цена
I fight them every day, finding a new friend	Боря се с тях всеки ден, като си намеря нов приятел
I gained more weight	напълнях повече
I could barely hold on	Успях да се задържа, едвам
I can't look at anyone	Не мога да гледам никого
I mean, they were perfect	Искам да кажа, че бяха перфектни
Fog began to roll from the water	От водата започна да се търкаля мъгла
I approached her, taking slow precautions	Приближих се до нея, като предприех бавни предпазни стъпки
I saw what you are capable of	Видях на какво си способен
The last few questions arose	Появиха се няколко последни въпроса
I always break up exactly as we agreed	Винаги се разделям точно както сме се разбрали
I didn't like that he knew where everything was	Не ми хареса, че той знаеше къде е всичко
I see he knows more	Виждам, че знае още
I created and unraveled clothes	Създадох и разтворих дрехи
I have no interest in helping them get there	Нямам интерес да им помагам да стигнат до там
I'm the secret he wanted	Аз съм тайната, която искаше
I knew her story briefly	Накратко познавах нейната история
I took off my apron and packed my things	Свалих престилката си и си събрах нещата
I care a lot about the success of the school	Много ми е грижа за успеха на училището
These things are not consistent	Тези неща не са последователни
Everyone dies on this highway	Всички умират на тази магистрала
I didn't go very far	Не отидох много далеч
I didn't hear a sound	Не чух звук
Several of them never returned	Няколко от тях така и не се върнаха
A thin layer of dust covered the floor	Тънък слой прах покри пода
I see why he did it	Виждам защо го направи
I wanted them to explain it to us	Исках да ни го обяснят
I quickly put my hands behind me, embarrassed	Бързо сложих ръце зад себе си, засрамен
I know it wasn't easy for you	Знам, че това не ти е било лесно
I laid my head on his chest and heard silence	Положих глава на гърдите му и чух тишина
I wanted to meet them as soon as possible	Исках да ги срещна възможно най-скоро
I sacrificed my older brother to save my own life	Пожертвах по-големия си брат, за да спася собствения си живот
I had no idea there was so much interference	Нямах представа, че има толкова много намеса
I was a sister and a friend	Бях сестра и приятелка
I will be grateful if you help me	Ще съм благодарен ако ми помогнете
There are no reasons for vanity based on her age	Няма съображения за суета въз основа на нейната възраст
I just want to be myself	Просто искам да бъда себе си
I watch as the vine reaches out to her	Гледам как лозата се протяга към нея
will have to prepare	ще трябва да се подготвя
I still had no idea what had caused it	Все още нямах представа какво я е предизвикало
I did the same, my elbow touching her shoulder	Направих същото, лакътя ми докосна рамото й
I will never stop fighting	никога няма да спра да се боря
I can do this all day with you	Мога да правя това цял ден с теб
I would say that is more than enough	Бих казал, че е повече от достатъчно
I have plans for you	Имам планове за теб
I still have a lot of products left	Остават ми още много продукти
I feel vulnerable, but I'm not in danger	Чувствам се уязвим, но не съм в опасност
I was four years old	Бях на четири години
I can't help but smile slightly	Не мога да сдържа леката си усмивка
Then I realized that she might still be in shock	Тогава осъзнах, че тя все още може да е в шок
Several change of clothes	Няколко смяна на дрехи
I have to say something	трябва да кажа нещо
I like everything in design	Харесвам всичко в дизайна
I just wanted everything to disappear	Просто исках всичко да изчезне
A simple model of herd behavior	Прост модел на поведение на стадото
I thought he loved you	Мислех, че те обича
I could be in any of them	Можех да бъда във всеки от тях
I have my magic back	Имам обратно своята магия
I will never go through this again	Никога повече няма да мина през това
I had no doubt about him	Изобщо не се съмнявах в него
I want to resume our adventure over the weekend	Искам да възобновим нашето приключение през уикенда
I hope you have a good weekend	Надявам се уикендът ви да минава добре
I didn't want to talk	Не исках да говоря
I walked slowly to the window	Отидох бавно до прозореца
These specimens are listed in	Тези екземпляри са посочени вж
I nodded and followed the crowd across the street	Кимнах и последвах тълпата през улицата
A path that led them right in front of me	Пътека, която ги отведе точно пред мен
I wasn't pregnant because pregnant women had to have sex	Не бях бременна, защото бременните трябваше да правят секс
I keep going up a steep climb	Продължавам да вървя по стръмно издигане
These efforts were largely in vain	Тези усилия бяха предимно напразни
I must say that everything was absolutely fantastic	Трябва да кажа, че всичко беше абсолютно фантастично
I mean, she has a cast on her arm	Искам да кажа, че тя има гипс на ръката си
I was the truth behind the lies	Аз бях истината зад лъжите
I needed other people around me	Имах нужда от други хора около мен
I think this approach is a mistake	Мисля, че този подход е грешка
I think that makes sense	Мисля, че това има смисъл
A park was being planted near the train station	В близост до жп гарата се засаждаше парк
I wonder what an emigration catastrophe would look like	Чудя се как би изглеждала една емиграционна катастрофа
I would remain locked in his love forever	Бих останала затворена в любовта му завинаги
I wouldn't think about his story	Не бих мислил за неговата история
I can sum it up in two words	Мога да го обобщя с две думи
I wasn't trying to attract him	Не се опитвах да го привлека
I got up and dared to the tree	Станах и се осмелих до дървото
Eventually I will understand	В крайна сметка ще го разбера
I couldn't help but laugh	Не можех да не се смея
I thought she might have forgotten to tell you	Мислех, че може да е забравила да ти каже
I called your phone, but you didn't answer	Обадих се на телефона ти, но ти не отговори
I had seen that smile before	Бях виждал тази усмивка преди
I want to see you, sweet girl	Искам да те видя, мило момиче
I couldn't cry here in the store	Не можех да плача тук в магазина
I was glad he still lived there	Радвах се, че все още живее там
I had to get out of this life	Трябваше да се махна от този живот
In the meantime, I'm doing other things	Междувременно правя други неща
I know you will have many questions	Знам, че ще имате много въпроси
I had no intention of answering at all	Изобщо нямах намерение да отговарям
I can't open the door, the window will crack	Не мога да отворя вратата, ще пука прозореца
I turned and watched him leave, helpless	Обърнах се и го гледах как си тръгва, безпомощен
I never let anyone in there but myself	Никога не допускам никого там, освен себе си
I barely recognized my voice	Едва разпознах гласа си
I also noticed that they are not in the same class	Забелязах също, че не са в същия клас
I leave you with two important things	Оставям ви две важни неща
I also remembered being pushed on a swing	Спомних си също, че бях бутнат на люлка
I was the alien here	Аз бях извънземният тук
I called his father to pick him up	Обадих се на баща му да дойде да го вземе
I moved quickly to stand in front of her	Бързо се преместих, за да застана пред нея
I wondered how my family was	Чудех се как е семейството ми
I needed to know more about him	Трябваше да знам повече за него
I showed you how to make tents	Показах ви как се правят палатки
Kiss, intimate moment, wedding, birth	Целувка, интимен момент, сватба, раждане
There were many special people here	Тук имаше много специални хора
I run to her and we hug	Тичам към нея и се прегръщаме
I could never pull the trigger	Никога не можах да натисна спусъка
A few more months passed	Минаха още няколко месеца
I shook him and puzzled what she had just said	Разтърсих го и озадачих това, което тя току-що беше казала
A pile of computers rose on the wall at one end	На стената в единия й край се издигаше куп компютри
I mean how you comment on that	Имам предвид как коментирате това
I'll send it to you right away	Веднага ви го изпращам
I believe only five have been printed	Вярвам, че само пет са били отпечатани
I have no appetite at all	изобщо нямам апетит
I'm so glad to hear you love the action	Много се радвам да чуя, че обичате действието
I will not take the army	Няма да взема армията
I will never know if that happened	Никога няма да разбера дали се е случило така
I like to walk in the cities	Обичам да се разхождам в градовете
I find your posts, new and old, so be in place	Намирам вашите публикации, нови и стари, така че на място
I wonder what happens to the community on both wheels	Чудя се какво става с общността на двете колела
I mean really expensive	Имам предвид наистина скъпи
I remember being sick	Спомням си, че бях болен
A soft breath of air left her	Мека глътка въздух я напусна
I knew that would not happen	Знаех, че това няма да се случи
I also saw my father crying	Видях и баща ми да плаче
I definitely learned from him	Определено се научих от него
I learned patience a long time ago	Отдавна се научих на търпение
The snow tunnel has caught fire five times	Снежният тунел се е запалил пет пъти
Overall, the operation was a major failure	Като цяло операцията беше голям провал
I think it was for sale, which is what you asked for	Мисля, че се продаваше, за което попитахте
I love to paint and paint	Обичам да рисувам и рисувам
I could physically feel her penetrating gaze	Физически усещах проницателния й поглед
I had mixed emotions from that	Имах смесени емоции от това
I knew there was something wrong with everything lately	Знаех, че напоследък нещо не е наред във всичко
I fully intend to keep that promise	Напълно възнамерявам да спазя това обещание
I couldn't believe it after all her work	Не можех да повярвам, след цялата й работа
A river flowed through a hole in the wall	През отвор в стената течеше река
The rains put an end to the state's drought	Дъждовете сложиха край на суша в щата
I always seemed to have an appointment to go to	Винаги изглеждаше, че имах уговорка, на която да отида
I ate well	Хранех се добре
I welcome her experienced view of this issue	Приветствам нейния опитен поглед върху този проблем
Burns takes it from him	Бърнс я отнема от него
I reached through her	Протегнах ръка през нея
I really liked that part of him	Наистина ми хареса тази част от него
In fact, I was pretty good at it	Всъщност бях доста добър в това
I thought the rescue squad was coming for me	Мислех, че спасителният отряд идва за мен
A memorial fund is being set up	Създава се мемориален фонд
I'm sure there were problems	Сигурен съм, че е имало проблеми
I put it off long enough	Отлагах го достатъчно дълго
I can be weak sometimes	Може да съм слаб понякога
I felt them living and breathing	Усетих ги как живеят и дишат
I needed a new one	Трябваше нов
I still didn't hear the words	Все пак не чух думите
A single extremely tired cat	Единична изключително уморена котка
I guess her parents	Предполагам родителите й
We do not want you dead	Ние не желаем вашата смърт
I can be your worst nightmare or good friend	Мога да бъда най-лошият ти кошмар или добър приятел
I'll show you what's going on	Ще ви покажа какво става
The hearing lasted for three days	Изслушването беше проведено в продължение на три дни
I have to try this in their bed	Трябва да опитам това в леглото им
I slowly reached out and took it	Бавно протегнах ръка и го взех
I will not believe you with my heart	Няма да ти вярвам със сърцето си
I really think we will be together again soon	Наистина мисля, че скоро ще бъдем отново заедно
I have images that cannot be imagined	Имам изображения, които не могат да бъдат измислени
I tried to kill myself	Опитах се да се самоубия
I can smell the cooking of beef everywhere in the office	Усещам миризмата на готвене на говеждо месо навсякъде в офиса
Quite a different concept	Съвсем различна концепция
The second order was also ignored	Повторната заповед също беше игнорирана
I will be everything to you	Аз ще бъда всичко за теб
I told him to take it back	Казах му да го вземе обратно
I hope to hit you again soon	Надявам се скоро да ви ударя отново
I think he really likes me	Мисля, че той наистина ме харесва
I loved to write and I especially loved to read	Обичах да пиша и особено обичах да чета
I hardly want it to end	Едвам искам да свърши
I book a job from my home studio	Резервирам работа от домашното ми студио
I didn't think marriage was a good idea	Не мислех, че бракът е добра идея
I finally found my goal	Най-накрая намерих целта си
I am three hundred and seventy-six years old	Аз съм на триста седемдесет и шест години
I didn't want to kill them	Не исках да ги убивам
I didn't have to get up in the morning	Не трябваше да ставам сутрин
I am very lucky to join this group	Имам голям късмет да се присъединя към тази група
I use baby powder at least twice a day	Използвам бебешка пудра поне два пъти на ден
I couldn't keep my legs still	Не можех да задържа краката си неподвижни
Now I'm alone here	Сега останах сам тук
I thought it was a recent art form	Мислех, че това е скорошна форма на изкуство
I expected him to accuse me	Очаквах той да ме обвини
I had never sought legal advice before in my life	Никога преди в живота си не бях търсил правен съвет
I didn't even hear him breathing or panting	Дори не го чух да диша или задъхва
I let him go and went outside again	Пуснах го и отново излязох на улицата
I didn't think well	Не мислех добре
I would like to please the boss	Бих искал да зарадвам шефа
I no longer have faith in our products	Вече нямам вяра в нашите продукти
I immediately realized that this was his scent and his room	Веднага разбрах, че това е неговият аромат и неговата стая
I saw him later in his room	Видях го по-късно в стаята му
I was so desperate, you know	Бях толкова отчаян, разбирате ли
I did not violate them	Не ги нарушавах
Yesterday I received my invitation in the mail	Вчера получих поканата си по пощата
I wasn't sure he was even awake	Не бях сигурен, че дори е буден
I expect you to take this seriously	Очаквам да приемете това сериозно
I could operate on him	Можех да го оперирам
I suppressed it and began to climb	Потиснах го и започнах да се катеря
I pressed my fingers to my jaw	Притиснах пръсти към челюстта си
I've always wanted a dozen roses	Винаги съм искал дузина рози
I think fate will take its hand here	Мисля, че съдбата ще вземе ръка тук
I paid him a loan for the trip	Платих му кредит за пътуването
I left him a note inviting him to lunch	Оставих му бележка с покана на обяд
I felt a huge blush	Огромна руменина я обзе
I had to go further	Трябваше да стигна по-далеч
Females are significantly larger than males	Женските са значително по-големи от мъжките
A video of our discovery has spread across the country	Видео с нашето откритие се разпространи в цялата страна
I didn't know there were so many	Не знаех, че има толкова много
A tunnel opened under our feet	Под краката ни се отвори тунел
I didn't even think about the pain	Дори не се сетих за болката
I need a ride to the airport if you want	Имам нужда от превоз до летището, ако желаете
I was shocked by many experiences	Бях шокиран от много преживявания
I climbed into mine without daring to complain anymore	Качих се в моята, без да смея да се оплаквам повече
I was more than a little sorry for the foreign visitors	Съжалявах повече от малко за чуждестранните посетители
I work in the tourism industry	Работя в туристическия бранш
I play with people from all over the world	Играя с хора от цял ​​свят
I need a break from all this thinking	Имам нужда от почивка от цялото това мислене
I think the water should be pretty warm there	Мисля, че водата трябва да е доста топла там
I couldn't trust myself to speak the right language	Не можех да се доверя, че говоря правилния език
I didn't know what else to do or say	Не знаех какво друго да направя или да кажа
I always thought they would make a good couple	Винаги съм мислил, че ще станат добра двойка
I played a lot of sports in high school	В гимназията спортувах много
I needed that little boost	Имах нужда от това малко усилване
I need to know where the signal is coming from	Трябва да разбера откъде идва сигналът
Third, fourth and fifth ships soon joined his business	Трети, четвърти и пети кораб скоро се присъединиха към бизнеса му
I had and still had a gift	Имах и все още имах подарък
I thought of typical thoughts that were for another day	Мислех си за типични мисли, които бяха за друг ден
All these measures have passed	Всички тези мерки преминаха
A few words from him would work	Няколко думи от него биха свършили работа
Very special several individuals have abilities	Много специални няколко индивида имат способности
Then I noticed the people watching me	Тогава забелязах хората, които ме гледаха
I will be happy to put that spirit on	Ще се радвам да сложа този дух
The life of a smaller satellite is much shorter	Животът на по-малък сателит е много по-кратък
A soccer ball is being rolled up	Футболна топка се навива
I looked around once more and headed for the gate	Огледах се още веднъж и тръгнах към портата
I won't let you go, darling	Няма да те пусна, скъпа
I felt her eyes like a physical touch	Усетих очите й като физическо докосване
I didn't try, but it happened	Не се опитвах, но се случи
I bent down and kissed his lips gently	Наведох се и нежно целунах устните му
I used to encourage him	Преди го насърчавах
I hear another shout	Чувам още един вик
I just took a break	Просто си взех почивка
I guarantee high quality and fast delivery	Гарантирам високо качество и бърза доставка
I go to the bathroom before we leave	Отивам до тоалетната преди да тръгнем
There was more money in the silk substitute	Имаше повече пари в заместител на коприната
I had one stuffed in my previous project	Имах една пълнена в предишния си проект
I can give you a lot of advice	Мога да ти дам много съвети
I have always had a weakness for this	Винаги съм имал слабост към това
I felt we had nothing to lose	Чувствах, че нямаме какво да губим
A woman's face lights up when she sees him	Лицето на една жена светва, когато го види
I decided to take some action for the weakness	Реших да взема някои акции за слабостта
I go inside, but my knife is still in front of me	Влизам вътре, но ножът ми все още държа пред мен
I need to be able to make this work	Трябва да мога да направя това да работи
I think he had a very comprehensive education	Мисля, че е имал много всеобхватно образование
Nausea grew in her stomach	В корема й нарасна гадене
I had no idea they were so serious	Нямах представа, че са толкова сериозни
I can almost imagine his eyes shining	Почти мога да си представя как очите му светят
He uses three words	Той използва три думи
He later moved into a home	По-късно се мести в дом
I must have looked like a monster coming to watch	Сигурно съм изглеждал като чудовище, което идва да гледа
I think you owe us all an explanation	Мисля, че дължиш на всички ни обяснение
I look out the window at all the palm trees	Гледам през прозореца си всички палми
Then a scream is heard from the stage	След това от сцената се чува писък
No financial terms of the deal were announced	Не бяха оповестени финансови условия на сделката
I watched for a few more minutes	Гледах още няколко минути
I was not like the others	Не бях като другите
I think this information is relevant	Смятам, че тази информация е уместна
I wasn't completely crazy	Не бях напълно луд
I created an analogue of you for you	Създадох аналог от вас, за вас
I start screaming louder	Започвам да крещя по-силно
I looked down at him, knowing he would spread the disease	Гледах го надолу, знаейки, че ще разпространи болест
I still haven't reached the oldest part	Все още не съм стигнал до най-старата част
I made breakfast for us	Направих закуска за нас
I feel a tear running down my cheek	Усещам как по бузата ми тече сълза
Baby is on the way	Бебе е на път
I will not be able to escape forever	Няма да мога да избягам завинаги
I was still too angry	Все още бях твърде ядосан
I feel your disappointment	Усещам разочарованието ти
I used sugar glass for that	Използвах захарно стъкло за това
I put a lot of truck in it	Сложих много камион в него
I definitely wouldn't want to live like that	Определено не бих искал да живея така
I belonged here with them	Принадлежах тук с тях
I also turned and tried to fall asleep	Аз също се обърнах и се опитах да заспя
I counted a total of eight men	Преброих общо осем мъже
I go downstairs and the party is in full swing	Слизам долу и купонът е в разгара си
All these people seemed to be worshiping the great ruler	Всички тези хора сякаш се покланяха на великия владетел
I couldn't hold on anymore	Не можех да се държа повече
I couldn't stand him killing her	Не можех да понеса той да я убие
I need to study this further	Трябва да проуча това допълнително
I hadn't thought of that for centuries until last night	Не бях се сетил за това от векове до снощи
I didn't think much about missing any of them	Не мислех много за липсата на нито един от тях
I made sure to turn on the black van	Погрижих се да включа черния ван
I lay back down and closed my eyes	Легнах обратно и затворих очи
I was tortured, you know	Бях измъчван, нали разбирате
I was breathing faster, desperate to keep up the oxygen	Дишах по-бързо, отчаяно исках да продължа кислорода
Then this force began to quell the revolt	Тогава тази сила започна да потушава бунта
They took me to my daughter	Водеха ме при дъщеря ми
I know the clothes were there	Знам, че дрехите бяха там
I didn't think it was me	Не мислех, че съм аз
I thought he just put the album in order	Мислех, че просто подреди добре албума
I felt very strange about that	Чувствах се много странно от това
I mean neither day nor night	Имам предвид нито ден, нито нощ
I wanted to know how information and understanding are related	Исках да разбера как са свързани информацията и разбирането
However, I remember that he hated football	Спомням си обаче, че той мразеше футбола
I looked at everyone with a questioning look	Погледнах всички с въпросителен поглед
I couldn't bear to part with your words	Не можех да понеса да се разделя с думите ти
I am often visited by a cat	Често ме посещава котка
And I noticed that	И аз това забелязах
I remembered how hard she had worked	Спомних си колко усърдно беше работила
I would accompany my father	Бих придружил татко
I remember a special gift	Помня един подарък специално
I jingle them in my hand	Дрънкам ги в ръката си
I really like your idea	Наистина ми харесва идеята ти
I look forward to dealing with you again	Очаквам с нетърпение да се справя отново с вас
I leave it to you to discover yourself	Оставям това на вас да откриете себе си
I decided to provoke him a little	Реших да го провокирам малко
A democratic workplace gives workers maximum responsibility	Демократичното работно място дава на работниците максимална отговорност
Subsequently, the students go through three years of high school	Впоследствие учениците преминават през три години средно училище
I tried again for the time	Опитах отново за времето
This marks the opening of a new front	Това бележи откриването на нов фронт
Still, I knew better	Все пак знаех по-добре
I got into this mess	Влязох в тази каша
A second car also caught fire	Втора кола също е пламнала
I wasn't in the mood for a lecture	Не бях много в настроение за лекция
I like this top and these shoes	Харесвам този горнище и тези обувки
It is worn on the mantle	Носи се върху мантията
I stopped by to see him a few times	Отбивах се да го видя няколко пъти
I climb up, waiting for her to throw herself at me	Изкачвам се, очаквайки тя да се хвърли към мен
I look at my own as history	Гледам на своето като на история
I just knew it was him	Просто знаех, че е той
I'm waiting for you at home for dinner tonight	Очаквам те вкъщи за вечеря тази вечер
I'm happy to have him here	Щастлив съм, че го имам тук
Suddenly I understood why you are a big deal	Изведнъж разбрах защо си голяма работа
I knew her from my dreams	Познавах я от сънищата си
I have no idea who or what is involved	Нямам представа кой или какво е свързано с това
I was the biggest twin	Бях най-големият близнак
He can do it with the press	Той може да го направи с пресата
I read my father's book	Четох книгата на баща ми
In fact, I had never done it before	Всъщност никога преди не го бях правила
I guess she was embarrassed and left	Предполагам, че се е смутила и си тръгнала
It is one of the world's few youth organizations	Това е една от няколкото световни младежки организации
I was not worthy of his love	Не бях достоен за неговата обич
I keep to myself	Държа се за себе си
An eternal stream of women fleeing with their prey	Вечна струя от жени, бягащи с плячката си
Each student is assigned to a house	Всеки ученик е определен за къща
I like to call it an unjustified excuse for failure	Обичам да го наричам неоправдано оправдание на провала
I try to shoot once a week	Опитвам се да снимам веднъж седмично
I know he said not to use the phone	Знам, че каза да не използвам телефона
I'm tired of listening to him	Омръзна ми да го слушам
I shared her hopes and her joys	Споделих нейните надежди и нейните радости
I enjoyed her company	Наслаждавах се на нейната компания
Nobody listened	Никой не слушаше
I would not let them live	Не бих ги оставил да живеят
I turned and ran to the wall behind me	Обърнах се и хукнах към стената зад мен
I think she went to school	Мисля, че е тръгнала към училището
I handed the glass to him	Поднесох чашата към него
I think many of us miss that	Мисля, че на много от нас това липсва
I cried outside for the first time	За първи път плаках навън
A bad feeling hit my already hungry intestines	Лошо чувство удари вече гладните ми черва
A thought seemed to cross his mind	В главата му сякаш мина една мисъл
A slight smile calmed him a little	Лека усмивка малко го успокои
These scenes are seen throughout the video	Тези сцени се виждат в цялото видео
I didn't bother to look at the sky	Не си направих труда да гледам към небето
However, the Great Father goes beyond protection and security	Великият баща обаче надхвърля защитата и осигуряването
I didn't want to look like a king anymore	Не исках повече да изглеждам като кралска особа
I say that everyone should live forever in paradise	Казвам, че всеки трябва да живее вечно в рая
I dropped my hand and turned to leave	Спуснах ръката си и се обърнах, за да си тръгна
I push him away and back away	Отблъсквам го и се отдръпвам
I felt the same wild thirst myself	Аз самият изпитвах същата дива жажда
I stand and inhale and exhale	Стоя и вдишвам и издишвам
I could see that she was overwhelmed with stress	Виждах, че тя е претоварена от стрес
I was free from the police	Бях свободен от полицията
I didn't even understand	Дори не разбрах
I guess he was just blowing off some steam	Предполагам, че просто издухваше малко пара
I jump and start running after them	Скачам и започвам да тичам след тях
It will be explained by itself	Ще се обясни от само себе си
I thought she was dead or just gone	Мислех, че е мъртва или просто си е отишла
A number of students committed suicide	Редица студенти се самоубиха
A voice from the bush called me by name	Глас от храста ме извика по име
I just wanted to rebel and be expressive	Просто исках да се бунтувам и да бъда изразителен
Ten minutes walk from the train station	На десет минути пеша от жп гарата
I didn't just give it to him	Не просто му ги подадох
I traveled constantly	Непрекъснато пътувах
I really believe that they will come to their senses	Наистина вярвам, че ще дойдат на себе си
I can't say if he knows	Не мога да кажа дали знае
And I was there once	И аз бях там веднъж
I myself was constantly monitored	Аз самият бях постоянно наблюдаван
Help yourself and others will help you	Помогнете на себе си и другите ще ви помогнат
I know tomorrow morning	Знам утре сутринта
I learned about the technology to counter this	Научих за технологията за противодействие на това
I already know where they are going	Вече знам къде отиват
I went to the house with them	Отидох до къщата с тях
I was hoping he would remember me from the wedding	Надявах се той да ме помни от сватбата
I will not be interested	няма да се интересувам
I know what is at stake	Знам какво е заложено
I feel much better now	Вече се чувствам много по-добре
I see you put the book in your back pocket	Виждам, че си сложил книгата в задния си джоб
I began to stretch as I waited	Започнах да се протягам, докато чаках
I know the combination of the evening of the concert	Познавам комбинацията от вечерта на концерта
I loved him for the first few days	Обичах го през първите няколко дни
I tried different types of music	Опитах различни видове музика
I suddenly feel tired	Изведнъж се чувствам уморен
I wondered if it would break under his weight	Чудех се дали ще се счупи под тежестта му
I have no idea where they belong	Нямам представа къде им е мястото
I felt the power of his spirit	Почувствах силата на духа му
I looked at it on our hard drive	Погледнах го в нашия твърд диск
It had to be certified in order to be realized	Трябваше да бъде засвидетелствано, за да бъде реализирано
I know things are moving very fast	Знам, че нещата се движат много бързо
He behaves like a baseball player	Той се държи като бейзболен играч
A pillar of a fence flew across the sky above the orchard	По небето над овощната градина прелетя стълб на ограда
I still can't get the stranger out of my head	Все още не мога да извадя непознатия от главата си
I wasn't leaving now	Не си тръгвах сега
Bright sideways way of thinking	Светъл страничен начин на мислене
I needed time alone	Имах нужда от време насаме
I've been hungry for twelve hours	Аз съм гладен от дванадесет часа
I greeted the colors as the two boats passed	Поздравих цветовете, когато двете лодки минаваха
I accept responsibility for that	Приемам отговорност за това
Now I could not do justice to both	Сега не можех да отдам справедливост и на двете
I did not wait for an answer	Не дочаках отговор
I just wanted to know where it came from	Просто исках да знам откъде идва
I hope you trained	Надявам се, че сте тренирали
I did not see any cosmic activity	Не видях никаква космическа активност
I didn't get much help there	Там не получих много помощ
I joined the land of the living	Присъединих се към земята на живите
I've seen it all	Виждал съм всичко това
I always like to make people laugh	Винаги обичам да разсмивам хората
I hope there is no connection	Дано няма връзка
I don't get a word of thanks from you	Не получавам нито дума за благодарност от теб
I like it very much and it is very convenient	Много ми харесва и е много удобно
Unique economic system	Уникална икономическа система
I mean, he drives past the house	Искам да кажа, че кара покрай къщата
I leaned against it, looking at the view	Облегнах се на него, разглеждайки гледката
I've known her for a long time	Познавах я от доста време
I knew there was a lady somewhere	Знаех, че там някъде има дама
Still, I continued to share myself	Все пак продължих да споделям себе си
I understood it when my body connected with his	Разбрах го, когато тялото ми се свърза с неговото
I want him to hug me	Иска ми се той да ме прегърне
I go upstairs to my room	Качвам се горе в стаята си
Stain tea with honey	Петно чай с мед
I pulled back the lid	Дръпнах обратно капака
If they come, they must bring their own security	Ако дойдат, трябва да донесат собствена сигурност
I was surprised at how low my supplies were	Бях изненадан от това колко ниски бяха запасите ми
I think my ex is looking after my house	Мисля, че бившият ми гледа къщата
I felt it was probably best to leave him alone	Почувствах, че вероятно е най-добре да го оставя на мира
The feature remains popular for some time	Функцията остава популярна известно време
He had to repeat the mistake the following year	Той трябваше да повтори грешката на следващата година
I hated her for that	Мразех я за това
I shook my head, maybe not	Поклатих глава, може би не
I have the press on my back	Имам пресата на гърба си
I called the nurse again and she finally showed up	Обадих се отново на медицинската сестра и тя най-накрая се появи
I come stolen to enter this spirit	Идвам краден, за да вляза в този дух
I will be with you soon	Ще бъда при вас, скоро
I think he was right	Мисля, че беше прав
I felt so powerless and defeated	Чувствах се толкова безсилен и победен
I think the hot water is ready	Мисля, че топлата вода е готова
I didn't even know there was such a thing	Дори не съм знаел, че съществува нещо подобно
I look forward to our next meeting	Очаквам с нетърпение следващата ни среща
I want you to burn this book	Искам да изгорите тази книга
I want to say that the way forward is clear	Искам да кажа, че пътят напред е ясен
I know you won't bite	Знам, че няма да хапеш
Many owners chose to receive shares	Много собственици избраха да получат акции
I was angry, that's true	Бях ядосан, това е вярно
One cannot have a happy ending with a ghost	Човек не може да има щастлив край с призрак
I looked down and saw that he was holding a picture	Погледнах надолу и видях, че той държи снимка
A warrior led the horse away	Един воин отведе коня
I feel their presence	Усещам присъствието им
I turn on the phone and sit in complete darkness	Пускам телефона и сядам в пълен мрак
I haven't written about my trip in a long time	Отдавна не съм писал за моето пътуване
I found beauty in a room	Намерих красотата в една стая
I still miss you	Все пак ми липсваш
I would never marry for money, you know that	Никога не бих се оженил за пари, знаеш това
I think you have to dedicate yourself to that	Мисля, че трябва да се отдадеш на това
I guess that was true	Предполагам, че това беше вярно
I went on quickly, without giving him a chance to answer	Продължих бързо, без да му дадох шанс да отговори
And I was angry about that	И аз се ядосах за това
I will do what is necessary	Ще направя каквото е необходимо
I told this detective	Казах на този детектив
I wanted to take care of that soon	Исках да се погрижим за това скоро
I had to leave a message	Трябваше да оставя съобщение
I definitely want him to wake up	Определено ми се иска да се събуди
I guess that was inevitable	Предполагам, че това беше неизбежно
The wolf would never hurt his partner	Вълкът никога не би наранил своята половинка
I feel much better	Чувствам се много по-добре
It was really nice to be with you last week	Наистина ми беше приятно да бях с вас през изминалата седмица
I was not one of those things	Аз не бях нито едно от тези неща
I go to him and gently shake his body	Отивам до него и нежно разтърсвам тялото му
I can sleep and they come to me	Мога да спя и те идват при мен
I decided that was the explanation	Реших, че това е обяснението
I landed on my thigh and broke my elbow	Кацнах на бедрото си и си счупих лакътя
In fact, I was confused more than anything	Всъщност бях объркан повече от всичко
I thought he was right	Реших, че е прав
I just feel kind of restless	Просто се чувствам някак неспокоен
I was burning with thirst for what could be	Изгарях от жажда за това, което можеше да бъде
I know when he will ask for something	Знам кога ще поиска нещо
I waited and waited and waited for them to return	Чаках и чаках и чаках да се върнат
A room full of the living dead	Стая, пълна с живи мъртви
I took a few steps back	Отдръпнах се на няколко крачки
I have a lot of news about them	Имам много новини за тях
I am closer than my brother	Аз съм по-близък от брат
A branch falling to the ground	Клон, падащ на земята
I had to understand that	Трябваше да го разбера
I have a lot to catch up	Имам много да наваксвам
I just happen to respect her	Просто случайно я уважавам
I realized he had to be a minister	Разбрах, че трябва да е министър
I think this will drastically improve the site	Мисля, че това ще подобри драстично сайта
The deal is still a deal	Сделката си е все пак сделка
Forced withdrawal period	Насилствен период на отнемане
I wanted to steal it, but darkness came	Исках да я открадна, но настъпи тъмнината
A few minutes later, a woman appeared at the window	След няколко минути на прозореца се появи жена
I created you with a purpose in mind	Създадох те с цел наум
I backed away before getting out of control	Отдръпнах се, преди да излезе извън контрол
I didn't expect them to get so drunk	Не очаквах да се напият толкова
I am the part you will not recognize	Аз съм частта, която няма да разпознаете
I didn't know there were fish	Не знаех, че има риба
I am thirty years old	Аз съм на тридесет години
I will not think anymore	няма да мисля повече
I know that my story is not unique	Знам, че моята история не е уникална
She may have been a little chubby	Може да е била малко пълничка
I put my hand on my chest	Сложих ръка на гърдите си
I felt desperate, lost, dead and buried	Чувствах се отчаян, изгубен, мъртъв и погребан
I couldn't let him	Не можех да го допусна
I had a small window of opportunity	Имах малък прозорец от възможности
I suggested she go home	Предложих й да се прибере
Discipline based on the secular virtues of work and education	Дисциплина, основана на светските добродетели на работата и образованието
I will say this with all my sincerity	Ще кажа това с цялата си искреност
I lay on my back and prayed silently to myself	Лежах по гръб и мълчаливо се молех на себе си
I sit back in my chair	Сядам обратно в стола си
I would go because it was all my idea	Бих отишъл, защото всичко беше моя идея
I felt myself running in a circle	Усетих как тичам в кръг
I know it will hurt to talk	Знам, че ще боли да говоря
I need to feel good about myself	Трябва да се чувствам добре със себе си
I'm looking for the essence	Търся същността
I stayed outside until it got a little cold	Останах навън, докато стана малко студено
I had the situation under control	Имах ситуацията под контрол
I have to buy clothes later	Трябва да пазарувам дрехи по-късно
I tried to organize my thoughts	Опитах се да подредя мислите си
I know he was trying to get me to come	Знам, че се опитваше да ме накара да дойда
I was looking forward to something	Чаках с нетърпение нещо
I would hate to kill him	Бих мразил да го убия
The government did not appeal further	Правителството не обжалва допълнително случая
And I did not want or need	И аз не исках, нито имах нужда
I pulled you out to find you a victim	Извлякох те, за да те намеря жертва
I don't look like a princess	Не приличам на принцеса
I saw her leave a while ago	Видях я да си тръгва преди малко
He treats the impact of science on military technology	Той третира влиянието на науката върху военните технологии
Economic activity is largely supported by foreign aid donations	Икономическата дейност се поддържа до голяма степен от дарения на чуждестранна помощ
I looked back at him out of curiosity	Погледнах го обратно от любопитство
I walked over to him and he pulled away from me	Тръгнах към него и той се отдръпна от мен
I am very pleased to be getting married	Много ми е приятно да ставам на сватба
His ship and cargo were a complete loss	Корабът и товарът му бяха пълна загуба
I had trained my tail for this race	Бях тренирал опашката си за това състезание
I think we need to keep him pretty close	Мисля, че трябва да го държим доста близо
I hadn't noticed it before	Досега не го бях забелязал
Last time I cut it pretty close	Миналия път го отрязах доста близо
I can feel his emotions	Усещам емоциите му
I reluctantly follow them	Неохотно ги следвам
I have a full house all the time	Имам пълен хаус постоянно
It takes a lot of a person	Това отнема много от човек
I keep saying it out loud	Продължавам да го казвам на висок глас
I've always been so confused when it came to him	Винаги съм бил толкова объркан, когато ставаше дума за него
I couldn't spare him	Не можех да го пощадя
I have enough blood on my hands	Имам достатъчно кръв по ръцете си
I wondered what horror would come to me tonight	Чудех се какъв ужас ще ме посети тази вечер
I just have to stick to it	Просто трябва да се придържам към него
I would never do anything to you	Никога не бих ти направил нищо
I was not a member of anything	Не бях член на нищо
I don't let anyone that close anymore	Вече не допускам никого толкова близо
I can't do more than that	Не мога да направя повече от това
I see him from time to time at work, but he doesn't interfere	Виждам го от време на време на работа, но той не се меси
I need you three to help me	Имам нужда от вас тримата, за да ми помогнете
I couldn't see the look on his face	Не можех да видя изражението на лицето му
I suddenly realize that this is not for a group	Изведнъж осъзнавам, че това не е предназначено за група
I can't live with your parents forever	Не мога да живея с родителите ти вечно
I drove us out of town	Изгонвах ни от града
I felt emotionally drained	Чувствах се емоционално изразходван
I just have to find him	Просто трябва да го намеря
The second verse and chorus follow the same format	Вторият куплет и припев следват същия формат
I didn't have that much free time	Нямах толкова свободно време
I want to come with you	искам да дойда с теб
He was a star for us and a star for them	Звезда за нас беше и звезда за тях
I just need to show something	Просто имам нужда да покажа нещо
I even saw the contract	Дори видях договора
I think they only protect themselves and the object	Мисля, че защитават само себе си и обекта
A new impulse was felt along the entire line	По цялата линия се усети нов импулс
I know it sounds too simple, but that's the plan	Знам, че звучи твърде просто, но това е планът
I know from my own experience	Знам от собствения си опит
I haven't read about it anywhere	Никъде не съм чел за това
I had to look on the bright side	Трябваше да погледна от светлата страна
Every young person would do better	Всеки младеж би се справил по-добре
I could have someone else at this school	Бих могъл да имам някой друг в това училище
I have to try to make things better	Трябва да се опитам да направя нещата по-добри
I need to regain my strength	Трябва да си възвърна силата
I still have a few more notes to make	Все още имам да направя още няколко бележки
I'm trying to open up to you too	Опитвам да се отворя и за вас
I thought it was you	Мислех, че това си ти
I can also create the illusion of fire	Мога да създам и илюзия за огън
A girl can get used to it	Едно момиче може да свикне с това
I hurried to put it back on the ground carefully	Побързах да го пусна внимателно обратно на земята
I can't find many words today	Днес не мога да намеря много думи
I felt weak with fear	Чувствах се слаб от страх
I immediately slid to one side, feeling sick	Веднага се плъзнах на една страна, като ми прилоша
I hope she gets better	Надявам се тя да се оправи
I couldn't look for anyone else	Не можех да търся някой друг
I sit down and rub my eyes	Сядам и разтривам очите си
I couldn't prove anything to the police	Не можах да докажа нищо на полицията
I leave the car at home and take the bus	Оставям колата вкъщи и вземам автобуса
I will make the cake	аз ще направя тортата
I'm completely wrapped around your fingers	Напълно съм обвит около пръстите ти
I can't even imagine what was going through his head	Дори не мога да си помисля какво му минаваше през главата
I hear one of the kitchen chairs pull back	Чувам, че един от кухненските столове се изтегля назад
I have something against measuring cups	Имам нещо против мерителни чаши
I see the impatient hope in their eyes	Виждам нетърпеливата надежда в очите им
I threw myself on my bed and lay panting	Хвърлих се на леглото си и лежах задъхан
I muttered a curse under my breath	Измърморих проклятие под носа си
I hadn't decided what to call it	Не бях решил как да го нарека
I told her to leave me alone	Казах й да ме остави на мира
I am a fighter who dreams of glorious battles	Аз съм боец, който мечтае за славни битки
Probably before the first book came out	Вероятно преди излизането на първата книга
You have to get her to do something	Трябва да я накараш да направи нещо
I may have shaken their hands	Може да съм им стиснал ръцете
I can't help but think that the Duchess knew the answer	Не мога да не си помисля, че херцогинята е знаела отговора
I want you to imagine it	Искам да си го представиш
I wrote about my boyfriend	Писах за гаджето си
I want to say something	искам да кажа нещо
I didn't want that for you	Не исках това за теб
The shooting resumed the next day	Стрелбата беше възобновена на следващия ден
However, I never stayed with anyone for long	Въпреки това никога не съм оставал с никого дълго
We'll meet up front in five minutes	Ще се срещнем отпред след пет минути
I really couldn't tell you why	Наистина не можех да ти кажа защо
I spent my father's good coin to save your life	Похарчих добрата монета на баща ми, за да спася живота ти
I love you very much	обичам те много
I think we found our maintenance man	Мисля, че намерихме нашия човек по поддръжката
I invested years in this rotten planet	Инвестирах години в тази гнила планета
I will not disappear	няма да изчезна
I can't say what it is	Не мога да кажа какво е
I was the real thing	Аз бях истинското нещо
I was still in college when that happened	Все още бях в колежа, когато това се случи
I was just angry, but not at you	Просто се ядосах, но не и на теб
I see these old rusty pipes on the ceiling	Виждам тези стари ръждясали тръби на тавана
I need someone to take his place	Имам нужда от някой, който да заеме мястото му
I can be yours if you want	Мога да бъда твоя, ако искаш
I had to get away from him	Трябваше да се махна от него
I have always known that this must inevitably happen	Винаги съм знаел, че това неизбежно трябва да се случи
I have always dreamed of making an exhibition about painting animals	Винаги съм мечтал да направя изложба за рисуването на животни
I mean, it can be easier with little things	Искам да кажа, че може да е по-лесно с малки неща
I was a little mental at the ceremony	Бях малко умствен на церемонията
I'm only saying this out of concern for you	Казвам го само от загриженост за теб
I actually make a living from these things	На практика живея от тези неща
I live in a non-smoking house	Живея в къща за непушачи
I took the book and returned to my home	Взех книгата и се върнах в дома си
A fragrance that has long since lost	Аромат, който е загубил отдавна
I wouldn't cry, not this time	Нямаше да плача, не и този път
I watched her reflection, but I couldn't see her expression	Наблюдавах отражението й, но не можах да видя изражението й
I decided that these were just my steps	Реших, че това са само моите стъпки
I want recovery, people	Искам възстановяване, хора
I tried to move, but my legs didn't work	Опитах се да се движа, но краката ми не работеха
I would like to meet them in person	Бих искал да ги срещна лично
I may not be able to manage things	Може да не мога да ръководя нещата
This version is designed mainly for easier use of the fingers	Тази версия е проектирана основно за по-лесно използване на пръстите
I promise to be a hardworking person	Обещавам да бъда трудолюбив човек
I suggest he learn more about this first	Предлагам му първо да научи повече за това
I met your mother right after she left	Срещнах майка ти точно след като я напусна
I felt it was kind of hard	Усетих, че е някак трудно
I think it was a gang war	Мисля, че това беше война на банди
Fish remained in the bucket	В кофата остана риба
I hope you feel better	Надявам се, че се чувстваш по добре
I shouted for him to come	Извиках да дойде
I pick up the box and shake it	Вдигам кутията и я разклащам
I have shown that this is not true	Показах, че това е невярно
I became a little emotional about myself	Станах малко емоционална към себе си
I guess you heard about me	Предполагам, че се разчу за мен
I wanted to help a little	Исках да помогна малко
A promising young man turned to her for marriage	Обещаващ млад мъж се обърна към нея за брак
I was born into a community	Роден съм в общност
Then I finally managed to get some more sleep	Тогава най-накрая успях да поспя още малко
I like the concept of that	Харесва ми концепцията за това
I took off my hat and tried to fix it	Свалих шапката си и се опитах да я оправя
I think maybe his face will be red	Мисля, че може би лицето му ще е червено
I am no exception	Аз също не съм изключение
I am grateful that you invited me to be your pastor	Благодарен съм, че ме извикахте да бъда ваш пастор
I do not believe that these soldiers act alone	Не вярвам тези войници да действат сами
Only it could declare war	Само то можеше да обяви война
I was wondering now what would happen to me	Чудех се сега какво ще стане с мен
I know what's coming	знам какво предстои
I quit my job and went home	Напуснах работа и се прибрах вкъщи
I thought we might take turns staying with her	Помислих си, че може да се редуваме да останем при нея
I had often wondered what was wrong with him	Често се бях чудил какво е за него
I rested my forehead on his	Опрях чело в неговото
I was so busy with work and school	Бях толкова зает с работа и училище
I sang to her for hours	Пеех й с часове
I had shared the gift with my behavior	Бях разделил подаряването с поведението си
Another family saved the two children	Друго семейство спаси двете деца
I have to ask her what the other criteria are	Трябва да я попитам какъв е друг критерий
I know you left medical school	Знам, че си напуснал медицинското училище
A new image was already covering the wall	Ново изображение вече покриваше стената
I wasn't talking about twenty dollars	Не говорех за двайсет долара
The patch also added moving objects to the ground	Кръпката също добави движещи се обекти на земята
I need some more rest	Трябва ми още малко почивка
I can see them, but they can't see me	Мога да ги видя, но те не могат да ме видят
I believe that the cartoon is good	Вярвам, че карикатурата е добра
I'm sick and tired of this	Писна ми от това
They are also an economically important product	Те са и икономически важен продукт
I swallowed hard before answering	Преглътнах трудно, преди да отговоря
A vision of pure joy	Визия на чиста радост
I just said she was beaten	Просто казах, че е била бита
I want to save you from yourself	Искам да те спася от самия теб
I just hope your friend can help you prove it	Просто се надявам, че твоят приятел може да ти помогне да докажеш това
I bet it's the best sandwich	Обзалагам се, че е най-добрият сандвич
This must be nurtured in every soldier	Това трябва да бъде възпитано във всеки войник
I spent a lot of time there with them	Прекарах много време там с тях
I just forgot about the dance	Просто забравих за танца
I was looking at another world	Гледах друг свят
I must be doing something wrong	Сигурно правя нещо нередно
I was not a member there	Не бях член там
It was hard for me to believe these days	Трудно ми беше да повярвам тези дни
I'm in no hurry	не бързам за нищо
I didn't want to risk seeing him there	Не исках да рискувам да го видя там
A big man is standing behind the register in the store	Голям човек стои зад регистъра в магазина
I took a few steps up	Направих няколко крачки нагоре
I was still on my stomach	Все още бях по корем
I stood there, not knowing what to do next	Стоях там, без да знам какво да правя по-нататък
I plan to return	Смятам да се върна
I think you know famous fathers and their sons	Мисля, че познавате известни бащи и техните синове
I took pictures and she took notes	Направих снимки и тя си направи бележки
I have a lot of nice songs	Имам много хубави парчета
I can be who you want me to be	Мога да бъда какъвто искаш да бъда
I remember some of them	Спомням си някои от тях
A picture can really cost a thousand words	Една снимка наистина може да струва хиляда думи
I only have a few questions	Имам само няколко въпроса
A body can carry only a few objects	Едно тяло може да носи само няколко предмета
I replied, increasing the pressure	Отвърнах, увеличавайки натиска
The episode features several remarkable guest stars	В епизода участват няколко забележителни гост звезди
I deviate from any open course	Отклонявам се от всеки отворен курс
A knock on the door made her stomach drop	Почукване на вратата накара стомаха й да падне
I love a deep throat	Обичам дълбоко гърло
I shot too high	Стрелях твърде високо
I have witnessed this for years	Присъствах на това от минали години
I wasn't used to staying that long, that often	Не бях свикнал да стоя толкова дълго, толкова често
I know how to make the gym work	Знам как да накарам фитнес залата да работи
I barely escaped	Едвам се измъкнах
I can't wait to see what everyone is working on	Нямам търпение да видя върху какво работят всички
I can always put some of them	Винаги мога да поставя някои от тях
I looked past him and saw nothing	Погледнах покрай него и не видях нищо
I'm just saying this to you	Казвам това само на теб
He makes different music	Прави различна музика
I own this section of this street	Притежавам този участък от тази улица
I was in a sealed room down the tunnel	Бях в запечатана стая по-надолу по тунела
I looked under my bed	Погледнах под леглото си
However, I guess everything was fine	Предполагам обаче, че всичко беше наред
I was silent and everything went without incident	Мълчах и всичко мина без инциденти
I walk over to her and shake her hand	Отивам до нея и й стисна ръката
I mean, what other explanation can there be?	Искам да кажа, какво друго обяснение може да има
I need it as soon as you get it	Трябва ми веднага щом го получите
I want to tell you even more	Искам да ви кажа още повече
I feel every blow	Усещам всеки удар
I appreciate his time and effort	Оценявам времето и усилията му
I'll teach you not to need a blade	Ще те науча да нямаш нужда от острие
I write what you say	Пиша каквото казваш
One man came and distributed an abundance of charity items	Един човек дойде и раздаде в изобилие предмети на благотворителност
She has no gray hair on her head	На главата й няма сива коса
I wish it was so easy for me	Иска ми се да ми дойде толкова лесно
I watched as the gate began to close behind us	Гледах как портата започна да се затваря зад нас
I didn't mean to upset you	Не исках да те разстроя
I admire those who put themselves in difficult positions	Възхищавам се на тези, които се поставят в трудни позиции
I feel good and safe	Чувствам се добре и сигурно
I stopped by to see how things were going	Отбих се само да видя как вървят нещата
I couldn't wait for it all to end	Нямах търпение всичко да свърши
I find inspiration everywhere and everywhere	Намирам вдъхновение навсякъде и навсякъде
I felt no remorse, no anger, no pain	Не чувствах нито угризения, нито гняв, нито болка
I think we need something to cheer us up	Мисля, че имаме нужда от нещо, което да ни развесели
I have to see him today	Трябва да го видя днес
I was disappointed and felt a little rejected	Бях разочарован и се почувствах малко отхвърлен
I hated him because he was calm and upright	Мразех го, защото беше спокоен и прав
I wanted to help him	Исках да му помогна
I can't read a robot anyway	И без това не мога да чета робот
I can barely hear my thoughts	Едва чувам мислите си
I wondered how it would work	Чудех се как ще се справи
I knew what he would do	Знаех какво ще направи
A light cough startled her	Лека кашлица я стресна
There is no majority vote or decision	Няма гласуване или решение с мнозинство
I probably won't be home late tonight	Вероятно няма да се прибера до късно тази вечер
I smiled and put the toilet back on the trunk	Усмихнах се и сложих тоалета обратно на багажника
I closed my eyes instead of nodding	Затворих очи, вместо да кимна с глава
I suddenly realized it was open	Изведнъж осъзнах, че е отворен
I feel the blood rushing to my face	Усещам как кръвта нахлува към лицето ми
I think we should go and see him	Мисля, че трябва да отидем и да го видим
I forgive you and give you grace	Прощавам ви и ви давам благодат
Ellen has no intention of making love to him	Елън няма намерение да прави любов с него
I just had to make him stop	Просто трябваше да го накарам да спре
I did not understand your nature	Не разбрах природата ти
I would not give up hope	Не бих се отказал от надежда
I found the phone ringing	Открих, че телефонът звъни
I can't imagine being incredibly happy with him	Не мога да си представя, че съм невероятно щастлива с него
I think he's fine	Мисля, че се оправя
I felt lost and alone	Чувствах се изгубен и сам
I went in and they left	Аз влизах, а те си тръгваха
I can understand that too	Мога да разбера и това
A table next to it was also covered with papers	Една маса до нея също беше покрита с хартии
I have nothing to report	Нямам какво да докладвам
I feel like I'm missing a lot of time	Имам чувството, че пропускам много време
I would have no choice	Не бих имал друг избор
I didn't want to be too close to him anyway	И без това не исках да съм твърде близо до него
We made the sensible business decision	Взехме разумното бизнес решение
I couldn't take any joy from that	Не можех да взема никаква радост от това
I will not do anything to make you angry	Няма да направя нищо, което да те ядоса
Some volunteers lost their hearts and deserted	Някои доброволци загубиха сърце и дезертираха
I will do no more damage	Няма да правя повече щети
I'm starting to get scared	започвам да се плаша
Nothing has been reported	Нищо не е докладвано
I couldn't believe how complicated the case had become	Не можех да повярвам колко сложен е станал случаят
I just vomited	Просто повърнах
Bowl of fruit on the kitchen table	Купа с плодове на кухненската маса
I only remembered the date	Спомних си само датата
I can describe it in detail	Мога да го опиша подробно
I closed my eyes and just inhaled and exhaled	Затворих очи и просто вдишах и издишах
I was sure he knew more than he said	Бях сигурен, че знае повече, отколкото казваше
I hoped he understood	Надявах се, че е разбрал
I don't have much wealth to lose	Нямам много богатство за губене
Her parents and uncle sent her away	Родителите и чичо й я изпратиха
The marriage was reportedly a happy one	Съобщава се, че бракът е бил щастлив
I want to show my family	Искам да покажа семейството си
A sponsor or priest works well	Спонсор или свещеник работят добре
I grew up here, through all this	Израснах тук, през всичко това
His party comrades adhered to him with great devotion	Партийните другари се придържаха към него с голяма преданост
I wondered how many hours had passed	Чудех се колко часа са минали
I think this is a great potential combination for us	Мисля, че това е страхотна потенциална комбинация за нас
I need your help to finish my book	Имам нужда от вашата помощ, за да завърша книгата си
I can almost see her	Почти я виждам
I started walking to the door	Започнах да вървя към вратата
I almost skip the front desk	Почти прескачам рецепцията
I liked how he took care of my sister	Хареса ми как се грижеше за сестра ми
One hand rubbed her calf	Една ръка потърка прасеца й
I refused to believe	Отказах да повярвам
So much to think about	Толкова много за мислене
I wish everyone in the county thought that way	Пожелавам на всички в окръга да мислят по този начин
I just fainted a little	Просто малко припаднах
I tried to force her to have an abortion	Опитах се да я принудя да направи аборт
I didn't know you had a brother	Не знаех, че имаш брат
I already have plans	вече имам планове
I lean over him to take a closer look	Навеждам се над него, за да го разгледам по-отблизо
I even lost my own daughter	Дори загубих собствената си дъщеря
I never believed him	Никога не съм му вярвал
I opened the door and went inside anyway	Отворих вратата и все пак влязох
I put it in my back pocket	Пъхнах го в задния си джоб
I consider you, gentlemen, great teachers	Считам ви, господа, за велики учители
I can't wait to go home	Нямам търпение да се върна у дома
One hero will choose to live for glory	Един герой ще избере да живее за слава
They are weeds in the field	Плевели са на полето
And I knew all about it	И аз знаех всичко за това
I called you before you knew me	Обадих ви се, преди да ме познаете
I have a fantastic idea	Имам фантастична идея
I felt proud of myself, I still don't panic	Чувствах се горд от себе си, все още няма паника
I hope you believe that	Надявам се, че вярвате в това
I want you to find happiness, not a cure	Искам да намериш щастието, а не лек
I liked it there, the silence was a friend to me	Хареса ми там, тишината беше приятел за мен
A knock on the door interrupted her	Почукване на вратата я прекъсна
White didn't forget it	Уайт не го забрави
I guess you have a hard head	Предполагам, че имаш твърда глава
I did more than my usual daily makeup	Направих повече от обичайния си ежедневен грим
I don't want to hear more details	Не желая да чувам повече подробности
I could learn more about art	Бих могъл да науча повече за изкуството
I go out to the kitchen and have breakfast	Излизам в кухнята и закусвам
I don't want to be gone more than necessary	Не искам да ме няма повече от необходимото
It is definitely worth sharing these theories	Определено си струва да споделя тези теории
I wondered briefly why we were separated	Накратко се зачудих защо ни разделиха
I move to hold his hand	Премествам се, за да държа ръката му
Now I remembered the whole thing	Сега си спомних цялата работа
Garage business on the verge of huge success	Гаражен бизнес на ръба на огромен успех
Two golf courses separate the canal	Две голф игрища разделят канала
I almost understood it, I almost understood it	Почти го разбрах, почти го разбрах
I pushed into the apartment	Натиснах в апартамента
I couldn't believe what happened a month ago	Не можех да повярвам какво се случи преди месец
I knew he had done what he thought was right	Знаех, че е направил това, което смята за правилно
I would stay away	Бих останал настрана
I noticed that this place looks a little interesting	Забелязах, че това място изглежда малко интересно
Sunday ignored the advice	Неделя пренебрегна съвета
Genetic study of male sexual orientation	Генетично изследване на мъжката сексуална ориентация
I even go to confession	Дори ходя на изповед
I had absolutely no respect for him	Нямах абсолютно никакво уважение към него
I really wanted to go see the city	Наистина исках да отида да видя града
I was so happy and grateful	Бях толкова щастлив и благодарен
I wished he could somehow see it from my point of view	Искаше ми се по някакъв начин той да може да го види от моята гледна точка
I saw a man full of passion	Видях мъж, изпълнен със страст
He was the best program judge in business	Той беше най-добрият програмен съдия в бизнеса
I covered it well	Покрих го добре
I tend to scare everyone	Склонен съм да плаша всички
A forgotten round for almost everyone interested	Забравен рунд за почти всички заинтересовани
I see everything for us	Виждам всичко за нас
I order you to release him	Нареждам ти да го освободиш
I was the little blind again	Отново бях малкият блайнд
I have to say, nasty boy, it caught my attention	Трябва да кажа, гадно момче, привлече вниманието ми
I ran away with myself	Избягах със себе си
I couldn't stand up	Не можех да се изправя
I decided to have fun with him	Реших да се забавлявам с него
I can't guarantee it will work	Не мога да гарантирам, че ще работи
I like her a lot as a person	Много я харесвам като човек
I waited for someone to come, but no one showed up	Чаках някой да дойде, но никой не се появи
Don't miss it at all costs	Не го пропускайте на всяка цена
I put on my best smile	Сложих най-добрата си усмивка
I love being outside	Обичам да съм навън
I took out my diary and started writing	Извадих дневника си и започнах да пиша
I also do data entry and maintenance work	Също така извършвам работа по въвеждане на данни и поддръжка
I love him because he wants to do this for us	Обичам го, защото иска да направи това за нас
And that's what I really meant	И аз наистина това имах предвид
I don't need supplies to live	Нямам нужда от припаси, за да живея
That no reasonable person would believe that	Че никой разумен човек не би повярвал в това
A note was placed on the pillow next to her	На възглавницата до нея беше поставена бележка
I'm just looking for my brothers	Просто търся моите братя
Screen to start and end the game	Екран за започване и завършване на играта
I had now reached the source of the votes	Сега бях стигнал до източника на гласовете
His mother is a representative of an insurance company	Майка му е представител на застрахователна компания
I didn't even want to watch her reaction	Дори не исках да гледам реакцията й
The seeds are scattered by wind and water	Семената се разпръскват от вятъра и водата
I doubt they will be able to save them anyway	Съмнявам се, че така или иначе ще успеят да ги спасят
I have such good news	Имам толкова добри новини
I feel like you've pushed me into a corner	Имам чувството, че си ме притиснал в ъгъла
Marie works as a piano teacher	Мари работи като учител по пиано
I can move downstream	Мога да се движа по течението
I said, keep cutting me	Казах, продължавай да ме режеш
I stare at him, holding me	Гледам го втренчено, че ми държи
I have a guest friend in ten minutes	Имам приятел на гости след десет минути
I hated him from the beginning	Мразех го от самото начало
I drift in and out of my dreams	Нося се навътре и от сънищата
I was blessed to have that support	Бях благословен, че имах тази подкрепа
I feel tired instead of great, but thank you	Чувствам се уморен вместо страхотно, но благодаря
I couldn't tell if he was laughing or crying	Не можех да разбера дали се смее или плачеше
I was wounded, but soon recovered	Бях ранен, но скоро се възстанових
I tried to turn it off	Опитах се да го изключа
I think we can become good friends	Мисля, че можем да станем добри приятели
I personally thank you for the service	Аз лично ти благодаря за услугата
I ignore her and keep looking straight ahead	Игнорирам я и продължавам да гледам право напред
I felt ashamed of my doubts	Почувствах се срам от съмненията си
I had no friends there	Нямах приятели там
I love sports and outdoor activities	Обичам спорта и дейности на открито
I did not expect honesty	Не очаквах честност
I knew it wouldn't be easy	Знаех, че това няма да е лесно
A small research ship shared the float with us	Малък изследователски кораб сподели плувката с нас
I believe you will justify it	Вярвам, че ще го оправдаеш
I will not be noticed among them	Няма да бъда забелязан сред тях
The couple then ignores each other and split up	След това двойката игнорира един друг и се разделя
I would like every student to stay seated	Бих искал всеки ученик да остане седнал
I knew they could smell and hear me	Знаех, че могат да ме помиришат и чуят
I jumped into the fast water	Скочих в бързите води
I need sleep, that's all	Имам нужда от сън, това е всичко
He was the eldest of nine children	Той беше най-големият от девет деца
I think we are ready to play parties right now	Мисля, че сме готови да играем партита в момента
I cried out as his fingers disappeared into me	Извиках, когато пръстите му изчезнаха в мен
I can't believe anything is happening now	Не мога да вярвам на нищо, което се случва сега
I was really scared	Бях наистина уплашена
They flee to the east before turning north	Те бягат на изток, преди да завият на север
I have to show you something	Трябва да ти покажа нещо
I can't hold on to you	Не мога да се държа от теб
A kind of scientist	Един вид учен
I keep looking back and forth, from side to side	Продължавам да гледам напред-назад, от страна на страна
I am facing one who is perhaps my greatest enemy	Изправен съм пред един, който може би е най-големият ми враг
I lay there and decided what to do	Лежах там и реших какво да правя
I tried to erase it before she caught it	Опитах се да го изтрия, преди тя да го хване
I believe you will have a great future	Вярвам, че ще имате страхотно бъдеще
I will buy them tonight as my personal future	Ще ги купя тази вечер като мое лично бъдеще
Today I will be your substitute	Днес ще бъда твой заместител
I held the knife she had given me	Държах ножа, който ми беше дала
I'll probably do it tomorrow	Вероятно ще го направя утре
And I was a very angry teenager	И аз бях много ядосан тийнейджър
I thought it looked familiar	Мислех, че изглежда познато
I mean, sometimes he came back very late	Искам да кажа, понякога се връщаше много късно
I felt everything so clearly	Усетих всичко толкова ясно
I still don't know how	Все още не знам как
I have no idea where the hell we were	Нямам представа къде, по дяволите, бяхме
I've always wanted to try these	Винаги съм искал да опитам тези
I do not support this bill	Не подкрепям този законопроект
I felt supported, even when it didn't look like it	Чувствах се подкрепен, дори когато не изглеждаше така
I saw him in the crowd	Зърнах го в тълпата
I reach back	Протягам ръката си назад
I called and asked her to visit me	Обадих се и я помолих да ме посети
I wipe my tears with my hands	Изтривам сълзите си с ръце
I didn't care about the label	Не ме интересуваше етикета
He was the writer	Бил беше писателят
I had a flood in my mouth	Имах наводнение в устата си
I couldn't believe my ears	Не вярвах на ушите си
I mean, what's the point?	Искам да кажа, какъв е смисълът
I shouldn't have lied	Не трябваше да лъжа
I especially shared this training with my classmates	Специално споделих това обучение с моите съученици
There was a municipal airport nearby	Наблизо имаше общинско летище
I lowered her carefully to the ground	Спуснах я внимателно на земята
I decided to ask her that night	Реших да я попитам онази вечер
This was solved by tossing a coin	Това беше решено с хвърляне на монета
I can't change my platform	Не мога да променя платформата си
I couldn't see that my personality was the big attraction	Не можех да видя, че моята личност е голямата атракция
I owe you an explanation	Дължа ти обяснение
This time I went for the legs	Този път отидох за краката
I miss being home with my family for the holiday	Липсва ми да съм вкъщи със семейството си за празника
I've been doing this for five or six weeks	Правя това от пет или шест седмици
Some have taken compromise positions	Някои заеха компромисни позиции
Passenger taxes were also set	Бяха определени и пътническите такси
I am like a new fresh, new species	Аз съм като нов свеж, нов вид
I received the suit and an advance payment in cash	Получих костюма и авансово плащане в брой
I sensed your presence	Усетих присъствието ти
I went to dinner with several people	Отидох на вечеря с няколко души
I barely noticed when he left	Едва забелязах кога си тръгна
And I didn't see him there	И аз не го видях там
I want a function above the form	Искам функция над формата
I highly recommend this course	Горещо препоръчвам този курс
I didn't want to hurt him	Не исках да го нараня
I hadn't thought	Не бях мислил
I just want to be normal	Просто искам да съм нормален
I want to get to know him better	Искам да го опозная по-добре
I appreciate those moments	Ценя тези моменти
I left it in the garage and closed the door	Оставих го в гаража и затворих вратата
A mask covers his face and he is silent	Маска покрива лицето му и той мълчи
I had to do it again, as he instructed	Трябваше да направя още веднъж, както той инструктира
I will bring the rest tomorrow	Останалото ще донеса утре
Then I built the chart and did the sorting	След това построих графиката и изпълних сортирането
I can't hear the car anymore	Вече не чувам колата
I have a bad feeling about this place	Имам лошо предчувствие за това място
I didn't make much sense	Нямах много смисъл
I can barely hold my sword	Едва държа меча си
I wholeheartedly agree with your post	От сърце съм съгласен с поста ти
I was fascinated by the beauty and the radiance	Бях очарован от красотата и излъчването
I rubbed my eyes, trembling	Потърках очи, треперейки
I saw something that inspired me	Видях нещо, което ме вдъхнови
I have an acquaintance, a private detective	Имам познат, частен детектив
I thought he might be surprised	Помислих си, че може да е изненадан
I was surprised how easy it was	Бях изненадан колко лесно беше
I mean, sometimes, but not from a particular religion	Искам да кажа, понякога, но не като от някоя конкретна религия
Great work of the craft	Страхотно произведение на занаята
I had to get out of town	Трябваше да се махна от града
I managed to push her out the window	Успях да я изтласкам през прозорец
I couldn't explain to you how angry he was	Не можах да ти обясня колко е ядосан
I think that was a good idea	Мисля, че това беше добра идея
I can't wait to read many more of you	Нямам търпение да прочета още много от вас
I just wanted her to confirm	Просто исках тя да потвърди
This year I have a lot of harvest	Тази година имам доста реколта
I did not want to hurt you	Не исках да те нараня
I told you to take the money	Казах да вземете парите
I could no longer live under their oppressive rules	Не можех повече да живея под техните потиснически правила
That's funny to me now	Това ми е смешно сега
God was good to me	Бог беше добър с мен
I just have a research project for school	Просто имам изследователски проект за училище
I am an old woman who loves to have sex	Аз съм възрастна жена, която обича да прави секс
They significantly exceed the line of the trees	Те значително надвишават линията на дърветата
I never thought she called my name	Никога не съм мислил, че тя вика името ми
I am grateful to him	Благодарна съм му
A ticket for sale in her files confirmed it	Билет за продажба в нейните досиета го потвърди
You have to listen to me carefully	Трябва да ме изслушаш внимателно
I myself had never had it	Аз самият никога не го бях имал
A mixture of surprise and fright appeared on her face	По лицето й се появи смесица от изненада и уплаха
I included the conversation we had	Включих разговора, който проведохме
A whole mess of wrapped presents under the Christmas tree	Цяла каша от опаковани подаръци под елхата
This idea has become a nuclear missile carrier	Тази идея се превърна в ядрен ракетоносец
I can't push her too hard	Не мога да я притисна твърде силно
It is also a very dark and distorted landscape	Освен това много тъмен и изкривен пейзаж
I had to run with them	Трябваше да бягам с тях
I wanted to cover so many ideas	Исках да обхвана толкова много идеи
I finally felt the ground	Най-накрая усетих земята
I've heard the story	Чувал съм за историята
One thing was not enough for me to fit in	Не ми беше достатъчно нито едно нещо, за да се впиша
A song for dancing and living	Песен за танци и за живеене
I also remembered her situation	Припомних си и нейната ситуация
I didn't have a budget when it came to love	Нямах бюджет, когато става дума за любов
Life without end would be hell	Живот без край би бил ад
I didn't even know who she was then	Тогава дори не знаех коя е тя
I felt tired from school that day	Този ден се чувствах уморен от училище
I took off my little hot pants and rode him	Свалих си малките горещи панталони и го яхнах
I slowly slid my boot over the mark	Бавно плъзнах ботуша си над маркировката
A young girl, still in high school	Млада момиче, още в гимназия
I frown at the images that form in my mind	Намръщвам се на образите, които се формират в съзнанието ми
I need to listen to this call	Трябва да изслушам това обаждане
I looked at my watch	Погледнах часовника
I expressed the opinion above	Изразих мнението по-горе
I would not rule it out for now	Засега не бих го изключил
I am a revolutionary	Аз съм революционер
I never had the same interest in science again	Никога повече не изпитвах същия интерес към науката
I know you're mine	Знам, че си мой
I didn't know the academic answer to the math question	Не знаех академичния отговор на въпроса по математика
I threw her clothes on the floor	Изхвърлих дрехите й на пода
I wondered what the place was supposed to be	Чудех се какво е трябвало да е мястото
The work is screaming	Работата е писък
I have so much anxiety right now	Имам толкова много безпокойство в момента
The tail is longer than the head and body	Опашката е по-дълга от главата и тялото
I had to live in the gym during the season	Трябваше да живея във фитнеса през сезона
I'm looking for a place	търся място
I wish it was earlier	Иска ми се да беше по-рано
I have the right to appeal	Имам право на обжалване
A man who thinks he loves me	Мъж, който си мисли, че ме обича
I choose one or the other country	Избирам една или друга страна
I looked down quickly at myself	Погледнах бързо надолу към себе си
I have to go back there	Трябва да се върна там
A young man attached to a stick flew forward	Млад мъж, прикрепен към тояга, полетя напред
I felt the weight of his body on mine	Усетих тежестта на тялото му върху моето
I showed you your future	Показах ти бъдещето ти
I hope you know a good lawyer	Надявам се, че познавате добър адвокат
I know what we will do tomorrow	Знам какво ще правим утре
One day a teacher friend came to the house	Един ден в къщата дойде приятел учител
A word from a long time ago	Дума от много отдавна
I felt the same way he felt when he disappeared	Изпитах същото чувство, което той изпита, когато изчезна
I already work for the company	Вече работя за компанията
I didn't see you here	Не те видях тук
A selfish reason rather than a state one	По-скоро егоистична причина, отколкото държавна
I served as a general in his army	Служих като генерал от армията му
I backed away, not letting her play this game	Отдръпнах се, не й позволих да играе тази игра
I didn't believe it for a long time	Дълго време не вярвах
I took off my clothes and ran to the shower	Съблякох дрехите си и изтичах до душа
I have to say it like that	Трябва да го кажа така
I suspect they realize this is a problematic part	Подозирам, че осъзнават, че това е проблемна част
A change in my understanding	Промяна в моето разбиране
I stepped back and she started dancing	Отстъпих назад и тя започна да танцува
I haven't seen the sun in weeks	Не съм виждал слънце от седмици
I love to learn and be inspired	Обичам да уча и да се вдъхновявам
This time I just looked	Този път само погледнах
I told you the truth first	Първо ти казах истината
I feel that this would connect this game	Чувствам, че това би свързало тази игра
The talks ended without success	Разговорите приключиха без успех
I want one of mine	Искам един от моите
I guess most people feel that way	Предполагам, че повечето хора се чувстват подобно
I couldn't bring myself to use it	Не можех да се накарам да го използвам
Sneaky trade, someone will say	Подла търговия, ще каже някой
I wouldn't let him ruin that for me	Нямаше да му позволя да ми развали това
Her campaign the following year led to fifth place	Нейната кампания през следващата година доведе до пето място
I want to know what happened last season	Искам да знам какво се случи миналия сезон
I placed the grave away from the house	Поставих гроба далеч от къщата
A face she began to dream about at night	Лице, за което тя започваше да мечтае през нощта
I started singing, but everything went terribly wrong	Започнах да пея, но всичко се обърка ужасно
I stared at the phone number	Загледах се в телефонния номер
I knew why, too much had happened	Знаех защо, твърде много се беше случило
I also like the early evening time	Харесвам и ранното вечерно време
I would prove that they are all wrong	Бих доказал, че всички те грешат
I just do it when they want	Просто го правя, когато поискат
A cold wind hit my hair in my skin	Студен вятър удари косата ми в кожата ми
No more changes have been made since then	Оттогава не са правени повече промени
I did not know what the circumstances were	Не знаех какви са обстоятелствата
I used to go to the racetrack	Преди ходих на състезателна писта
I looked back at her	Погледнах обратно към нея
I was old enough to get married	Бях достатъчно възрастен, за да се оженя
I can't let them go	Не мога да ги пусна
I wonder who lives there now	Чудя се кой живее там сега
I was also the little sister	Аз също бях малката сестра
I wonder how late it is	Чудя се колко е късно
I will stick to my routine	Ще се придържам към рутината си
A moment passed as they stared at each other	Мина миг, докато се взираха един в друг
I know you're listening	Знам, че слушаш
This altar was found in its original place	Този олтар е намерен на първоначалното си място
I just got home and fell asleep	Току-що се прибрах и заспах всичко
I must do something to protest this injustice	Трябва да направя нещо, за да протестирам срещу тази несправедливост
I have to turn this thing off now	Трябва да изключа това нещо сега
Looks like I made some money	Изглежда, че влязох в някакви пари
After all, I never said you were my boyfriend	Все пак никога не съм казвал, че си ми гадже
I know it sounds silly, but that's how I felt	Знам, че звучи глупаво, но така се чувствах
I just passed a lot of wind	Просто преминах много вятър
I think this is really unfair	Мисля, че това наистина е несправедливо
You just have to look around	Просто трябва да се огледате около себе си
I would not come	нямаше да идвам
The area was too hot	Районът беше твърде горещ
Download to relevant video sharing sites	Изтеглям в подходящи сайтове за споделяне на видео
I walked about three feet from it, then stood still	Вървях на около три фута от него, след което застанах неподвижно
I have no idea where these two went	Нямам представа къде са отишли ​​тези двамата
I think there is an idea there	Мисля, че има идея там
You are one of them	Вие сте един от тях
Type of construction worker	Тип строителен работник
I love you as much as you love me	Обичам те толкова сигурно, колкото и ти ме обичаш
I can't allow this to be an option	Не мога да позволя това да е опция
I swam and ran regularly, but almost never rode a bike	Плувах и тичах редовно, но почти не карах колело
I had two projects	Имах два проекта
I didn't have to perform anymore	Не трябваше повече да изпълнявам
I always get dressed in the bathroom	Винаги се обличам в банята
And at school I knew nothing	И в училище не знаех нищо
I mean, something completely intellectual	Искам да кажа, нещо напълно интелектуално
I could fill in the rest	Бих могъл да попълня останалото
I loved her and everything else, but from a distance	Обичах я и всичко останало, но от разстояние
I knew this would mean more problems with the police	Знаех, че това ще означава повече проблеми с полицията
I had no choice	Нямах избор по въпроса
I can't handle this	Не мога да се справя с това
I was completely bored with the whole scene	Бях напълно отегчен от цялата сцена
I notice him in the booth at the back	Забелязвам го в сепаре отзад
I have to be home from time to time	От време на време трябва да съм вкъщи
I want her next to me	Искам я до мен
I trust these people	Вярвам на тези хора
I think you intend to hit his supply train	Мисля, че възнамеряваш да удариш влака му за доставки
I could not refuse his offer	Не можех да откажа предложението му
I wish you could have an elegant way out	Иска ми се да можехте да имате изящен изход
I didn't want anyone to know what was here	Не исках никой да знае какво има тук
I will not tell you what to do	Няма да ти казвам какво да правиш
I was struck by the storm	Бях поразен от бурята
I was in love with him at first sight	Бях влюбен в него от пръв поглед
I felt it was due to her	Чувствах, че й се дължи
A chance to be on the silver screen again	Шанс да бъдете отново на сребърен екран
I could stop and pick it up	Можех да отбия и да го прибера
Fort means soldiers	Форт означава войници
I would not want anyone else to be in this situation	Не бих искал някой друг да е в тази ситуация
The new role involved writing articles for the newspaper	Новата роля включваше писане на статии за вестника
I can go on if you want	Мога да продължа, ако искаш
I couldn't help but be impressed	Нямаше как да не бъда впечатлен от това
I was ready to get rid of him	Бях готов да се отърва от него
Free space in our home	Свободно място в дома ни
I write down every hug, every room in my memory	Записвам всяка прегръдка, всяка стая в паметта си
I want to choose my destiny with dignity	Искам да избера съдбата си с достойнство
He was buried with military honors	Погребан е с военни почести
The first change came c	Първата промяна дойде c
I know the battle has been postponed long enough	Знам, че битката се отлага достатъчно дълго
I guess there is a learning curve in every relationship	Предполагам, че при всяка връзка има крива на учене
Something she said very clearly on arrival	Нещо, което тя каза съвсем ясно при пристигането си
I had seen the species once before	Бях виждал вида веднъж преди
I see why you live alone now	Виждам защо живееш сам сега
I had to go far	Трябваше да отида далече
I looked at the main entrance in the rearview mirror	Гледах главния вход в огледалото за обратно виждане
I want a test run before the official production	Искам тестово изпълнение преди официалното производство
I looked down the hall	Погледнах към коридора
I walked away and we lost track	Отдалечих се и изгубихме следите си
I really don't understand myself anymore	Наистина вече не разбирам себе си
I can't and won't think about it	Не мога и няма да мисля за това
I had to eat my torment in peace	Трябваше да изям мъките си с мир
That made me feel better	Така ми беше по-добре
She was seven years old at the time	По това време тя беше на седем години
His hearing is neither particularly sharp nor bad	Слухът му не е нито особено остър, нито лош
I just wanted to go to bed	Просто исках да си легна
I relaxed, had fun, and spent most of the evening laughing	Отпуснах се, забавлявах се и прекарах по-голямата част от вечерта в смях
I told my mother and she blamed me	Казах на майка ми и тя ме обвини
I could not manipulate him for my own desires	Не можех да го манипулирам за собствените си желания
Once the plans are made	След като са направени плановете
I think you're jealous of these two	Мисля, че ревнуваш от тези двамата
I was four years old when they were here	Бях на четири години, когато бяха тук
I finish and return to my room	Приключвам и се връщам към стаята си
I hear they are struggling economically	Чувам, че се затрудняват икономически
I was cold, but I worked hard to suppress the trembling	Беше ми студено, но работих усилено, за да потисна треперенето
I will not let you go out alone	Няма да те пусна да излезеш сам
I ended up buying another bag	В крайна сметка си купих друга чанта
I will have to study harder	Ще трябва да уча по-усилено
I want him out of here	Искам го да се махне от тук
Swinging front door	Люлееща се входна врата
I have to keep it	Трябва да го пазя
I wanted him to be president	Исках той да бъде президент
I would never see my brother again	Никога повече нямаше да видя брат си
I caught him on his desk	Хванах го на бюрото му
I thought he could be a primary school teacher	Мислех, че може да бъде учител в началното училище
I didn't do any tricks on her	Не съм й правил никакви номера
A thousand horses were included in the show	Хиляда коня бяха включени в шоуто
I have no military rank or political influence	Нямам военно звание и политическо влияние
I keep waking up early in the morning	Продължавам да се будя рано сутрин
Work began almost immediately after this announcement	Работата започна почти веднага след това съобщение
I could smell him on them	Усещах миризмата му върху тях
I could feel it spreading all over my body	Усещах как се разпространява по цялото ми тяло
I went to my room to write	Отидох в стаята си да пиша
It was really awful	Беше наистина ужасно
I could almost see in his mind	Почти успях да видя в ума му
In fact, I didn't ask anyone	Всъщност не съм питал никого
I just can't understand it	Просто не мога да го разбера
I had to assume it was me	Трябваше да допусна, че другият съм аз
I have no doubt at all	Изобщо не се съмнявам
I was still childless	Все още бях без дете
I have never seen her and I have not engaged her in any way	Никога не съм я виждал и не съм я ангажирал по някакъв начин
I can't advise you from there	От там не мога да те посъветвам
You can lose everything because you can lose yourself	Можете да загубите всичко, защото можете да загубите себе си
I even went into protected files	Дори влязох в защитени файлове
There are no reasons to check	Няма причини за проверка
I know we can win this year	Знам, че можем да спечелим тази година
I brought your mother to see you from the airport	Доведох майка ти да те види от летището
I wondered what would happen after me	Чудех се какво ще стане след мен
I never remember being caught	Никога не си спомням да съм бил хванат
I had to be saved by a half-grown cat	Трябваше да бъда спасен от наполовина пораснала котка
I decided it was time to remove the old engine	Реших, че е време да оттегля стария двигател
I have to go back to the hospital	Трябва да се върна в болницата
I can't marry anyone	Не мога да се оженя за никого
I think we both have something in common	Мисля, че и двамата имаме нещо общо
His behavior was another matter	Поведението му беше друг въпрос
I will call my spiritual guide	Ще извикам моя духовен водач
I pass everyone in the house	Минавам покрай всички в къщата
Powerful energy is released by a spark	Мощна енергия е освободена от една искра
I will be happy to continue with more information	Ще се радвам да продължа с повече информация
I want to spend time with each of you	Искам да прекарам време с всеки един от вас
I nodded and went with him to the theater	Кимнах и отидох с него в театъра
I checked around and found that he was long dead	Проверих наоколо и открих, че той отдавна е мъртъв
I thought it made sense	Мислех, че има смисъл
I just came to offer my services	Просто дойдох да предложа услугите си
I recommend you do it	Препоръчвам ви да го направите
I felt the fear in me rise again	Усетих как страхът в мен се надига отново
I never had to do that	Никога не трябваше да го правя
I'm constantly checking your heart temperature	Постоянно проверявам температурата на сърцето ти
Much of this is due to lack of food	Голяма част от това се дължи на липсата на храна
I had a dog a long time ago	Имах куче преди много време
I was sure he was there just a moment ago	Бях сигурен, че е там само преди миг
I have never seen so many books in my life	Никога през живота си не съм виждал толкова много книги
I loved watching their relationship grow	Обичах да гледам как връзката им расте
I hope to get out of here too	Надявам се и аз да се махна оттук
I can't think of the possibility	Не мога да мисля за възможността
I saw fear in her face	Видях страх в лицето й
I didn't sleep at all	Изобщо не спах
This time I was so close	Този път бях толкова близо
I turned it off with a groan	Изключих го със стон
I took the order he asked	Взех реда, както той поиска
I was there for them	Бях там за тях
I almost tasted them	Почти усетих вкуса им
I instantly melted and kissed him passionately	Моментално се стопих и му отвърнах страстно на целувка
I bite my lip to hold the next one	Прехапвам устна, за да задържа следващата
I still admire the man he was	Все още се възхищавам на човека, какъвто беше
I didn't want to do anything more with it	Не исках нищо повече да правя с това
I loved my wife and daughters	Обичах жена си и дъщерите си
A professional can also help you set up your advertising schedule	Професионалист може също да ви помогне да настроите своя рекламен график
I had done my best to forget him too	Бях направила всичко възможно да го забравя и него
I feel the power coming out of it in waves	Усещам как силата излиза от нея на вълни
I probably shouldn't talk too much	Вероятно не трябва да говоря твърде много
I acted on the last impulse	Действах по последния импулс
I was deeply happy to see him	Бях дълбоко щастлив да го видя
I stepped back and stood ready	Отстъпих назад и застанах в готова стойка
I needed him to move for me	Имах нужда той да се премести вместо мен
I will definitely continue to recommend your company	Със сигурност ще продължа да препоръчвам вашата компания
I wasn't just scared anymore	Вече не просто се страхувах
I asked him to show it to me	Помолих го да ми го покаже
A little something in your pocket	Малко нещо в джоба
I stepped back against the wall	Отдръпнах се в стената
I inhaled the humid air	Вдишах влажния въздух
A minute later the dog got up and stretched	Минута по-късно кучето стана и се протяга
Please return it to us	Моля се да го върнеш при нас
I was even proud of that	Дори се гордеех с това
I set a personal goal to be the best	Поставих си личната цел да бъда най-добрият
I did not understand the words	Не схванах думите
I was just too surprised	Просто бях твърде изненадан
Without you, I wouldn't even know where to start	Без теб дори не бих знаел откъде да започна
I remember very well the first one	Помня много добре първия
I saw her swinging on the swing	Виждах я как се люлее на люлката
I didn't notice anyone new wandering today	Не забелязах някой нов да се лута днес
I have not corrected his choice of name	Не съм коригирал избора му на име
A meeting was called	Беше свикана среща
He also held the title of vice president of the team	Носеше и титлата вицепрезидент на отбора
A sly smile spread across his face	Хитра усмивка се разтегли по лицето му
I missed him desperately	Отчаяно ми липсваше
I was completely alone with the pregnancy test	Бях съвсем сама с теста за бременност
I remembered every tone and every word he said	Помнех всеки тон и всяка дума, които каза
I expect good things from my people there	Очаквам добри неща от моите хора там
A minute or two passed	Минаха минута-две
I really can't wait for this!	Наистина нямам търпение за това!
A week later we received a telegram	Седмица по-късно получихме телеграма
I was looking forward to coming home	Чаках с нетърпение да се прибера
I have no place in your ships	Нямам място във вашите кораби
I did everything I could to please him	Направих всичко, за да му угодя
Today the airport is above its capacity	Днес летището е над капацитета си
I can see in his eyes that this is what he wants	Виждам по погледа му, че това иска
You can say a double portion	Двойна порция можете да кажете
I can't do all this alone	Не мога да направя всичко това сам
Strategy for every morning and every afternoon	Стратегия за всяка сутрин и всеки следобед
I have worked to make these parts of me better	Работил съм, за да направя тези части от мен по-добри
I just want it to happen, though	Просто искам да стане, обаче
I can't do that when you're destroyed	Не мога да направя това, когато си унищожен
I thought of the monotonous, boring day ahead	Мислех си за монотонния, скучен ден, който предстои
I will confess to everything	ще си призная за всичко
I competed against the politics of the empty chair	Аз се състезавах срещу политиката на празния стол
I quietly remove myself from his arms and stand up	Отстранявам се тихо от ръцете му и се изправям
A pointed stick is your good friend	Заострена пръчка е вашият добър приятел
I wrapped my arms around him	Сключих ръце около него
I will take his place	аз ще заема неговото място
I reached for the door	Посегнах към вратата
I was still in tons of pain	Все още изпитвах тонове болка
I must be the king	Аз трябва да бъда кралят
I will definitely try this	Определено ще опитам това
I was blinded by the bright environment	Бях заслепен от светлата среда
I can also be a model	Мога да бъда и модел
I got off and stood over him	Слязох и застанах над него
A lady helped me get the items	Една дама ми помогна да взема артикулите
I had a difficult week last week	Миналата седмица имах тежка седмица
I woke up in complete darkness	Събудих се в пълен мрак
I had sworn to protect my people	Бях положил клетва да защитавам народа си
I would change his point of view	Бих променил неговата гледна точка
I can't hold her back to calm her fears	Не мога да я задържа, за да успокоя страховете й
I had made a mistake with the boy	Бях направила грешка с момчето
I didn't even see him	Дори не го видях
I found the opposite	Открих обратното
I hope for more independence soon	Надявам се скоро на повече независимост
I keep going in that direction	Продължавам да вървя в тази посока
I definitely don't follow his life	Определено не следя живота му
I met this team on Thanksgiving yesterday	Срещнах този екип на Деня на благодарността вчера
I just couldn't figure out what that meant anymore	Просто вече не можех да разбера какво означава това
I just have one more thing to say	Имам само още нещо да кажа
I promise I'll get to them all one day	Обещавам да стигна до всички тях един ден
I thought about that too	Обмислях и това
There are two branches of government	Има два клона на управление
I hope you get home in time	Надявам се да се прибереш навреме
I spent three years there	Прекарах там три години
I like everything in the phone except the operator	Харесвам всичко в телефона с изключение на оператора
I needed someone to shoot me right away	Имах нужда от някой, който да ме застреля веднага
I had to see the director	Трябваше да видя директора
I am older than your gods	Аз съм по-стар от вашите богове
I longed to know things about distant places	Копнеех да знам неща за далечни места
I didn't know what to think, how to feel	Не знаех какво да мисля, как да се чувствам
There were many birds	Имаше много птици
Insurance company commission for this important coverage	Комисионна на застрахователната компания за това важно покритие
I see he's already poured himself a cup of coffee	Виждам, че вече си наля чаша кафе
I want to see where you go to school	Искам да видя къде ходиш на училище
I am a good user of a solid meter	Аз съм добър потребител на солиден метър
C looked completely lost	C изглеждаше напълно изгубен
I have to get it out before things get worse	Трябва да го извадя, преди нещата да се влошат
I knew you would do something about yourself	Знаех си, че ще направиш нещо от себе си
I would always like one	Винаги бих искал такъв
I began to see things the way he saw them	Започнах да виждам нещата по начина, по който ги виждаше той
I valued my time with her	Цених времето си с нея
I wish we could be sister sisters	Иска ми се да можехме да бъдем сестри съпруги
I will leave the city soon	Скоро ще напусна града
I thought time was important to her	Предполагах, че времето е важно за нея
I was waiting in the lobby	Чаках във фоайето
I had to take action	Трябваше да взема мерки
I couldn't do that if my life depended on it	Не бих могъл да го направя, ако животът ми зависеше от това
A community that respects them highly	Общност, която ги уважава високо
I remain calm, determined not to make a scene	Оставам спокоен, решен да не правя сцена
I have not visited there before	Не съм посещавал там по-рано
I couldn't catch my breath	Не можех да си поема дъх
I can't control that far	Не мога да управлявам дистанционно толкова далеч
I could see half a mile in all directions	Виждах половин миля във всички посоки
I can't believe we're in touch	Не мога да повярвам, че поддържаме връзка
I have a chance to run and play with my friends	Имам шанс да тичам и да играя с приятелите си
A man entered the room	В стаята влезе мъж
I just want you to load up and answer my questions	Просто искам да заредиш и да ми отговориш на въпросите
Suddenly I noticed that there was almost no sound now	Изведнъж забелязах, че сега почти няма звук
There are many things to learn from	Има много неща, от които трябва да се учим
I think crazy thoughts every day	Ежедневно си мисля луди мисли
I can't let that fall	Не мога да позволя това да падне
I do not regret this decision	Не съжалявам за това решение
I remember there was a law of perfection	Спомням си, че имаше закон за съвършенството
You have to, you know that	Трябва, ти го знаеш
I love a person who takes his job too seriously	Обичам човек, който приема работата си твърде сериозно
I never thought I had others	Никога не съм мислил да имам други
Local place to eat	Местно място за хранене
I am an unmarried Muslim	Аз съм неженен мюсюлманин
I want to leave this body	Искам да напусна това тяло
I pursed my lips thoughtfully	Стиснах устни замислено
I couldn't help but step on them	Нямаше как да не ги настъпя
I thought my father would respect me	Мислех, че баща ми ще ме уважава
Sometimes books were printed	Понякога се печатаха и книги
I wasn't angry or disgusted or anything like that	Не бях ядосан или отвратен или нещо подобно от теб
At the moment I can't be far from the capital	В момента не мога да съм далеч от столицата
A moment later the gate opened again	Миг по-късно портата отново се отвори
I couldn't really blame them	Не можех точно да ги виня
I had a different emotion with him	Изпитах различна емоция с него
There is a deeper understanding	Проявява се по-дълбоко разбиране
She wrote recent letters to friends and relatives	Тя написа последни писма до приятели и роднини
Please understand that this policy will continue	Моля, разберете, че тази политика ще продължи
I watch people come and go from computers	Гледам как хората идват и си отиват от компютрите
I also like your scent	Харесвам и твоя аромат
I didn't get home until four	Прибрах се едва в четири
I see how others look at me	Виждам как другите ме гледат
Part of me was expecting this result	Част от мен очакваше този резултат
A criminal record should not be a life sentence	Криминално досие не трябва да е доживотна присъда
Those of equal rank tend to avoid each other	Тези с еднакъв ранг са склонни да се избягват един друг
I need you to listen to me, actually listen	Имам нужда да ме изслушаш, всъщност слушай
I know you're saving my baby	Знам, че спасяваш бебето ми
A moment later, his heart almost stopped	Миг по-късно сърцето му почти спря
I recognize some of the furniture	Разпознавам част от мебелите
I could barely look at her face	Едва успях да погледна лицето й
I took you to the doctor	Заведох те на лекар
I turn to his computer and check my email	Обръщам се към компютъра му и проверявам имейла си
I looked in the mirror for a moment	Погледнах се в огледалото за малко
I can't stand this happening	Не мога да понеса това да се случва
I think it keeps him locked up just for malice	Мисля, че го държи заключено само за злоба
Suddenly I start laughing	Изведнъж започвам да се смея
I joined the group and followed them to the bus	Присъединих се към групата и ги последвах до автобуса
I just missed it from time to time	Просто го подминавах от време на време
He had to take his place	Трябваше да заема неговото място
I hear more on the way	Чувам и още по пътя
I love you, dear diary	Обичам те, скъпи дневник
I was drunk, all of us	Бях пиян, всички ние
I thought it was a great idea	Мислех, че това е страхотна идея
I had some time before my vacation was over	Имах известно време преди почивката ми да свърши
I wish this was more consistent	Иска ми се това да е по-последователно
I know a family is here	Знам, че някое семейство е тук
I place the torch to illuminate the corridor	Поставям факла, за да осветя коридора
I will act like a righteous man	Ще действам като праведен човек
I had a few things to do	Имах няколко неща за вършене
I could tell him everything	Можех да му кажа всичко
I didn't even know if such an entity existed	Дори не знаех дали съществува такова образувание
I didn't know they were there	Не знаех, че са там
I have no idea how this usually works	Нямам представа как това обикновено работи
I notice, but he doesn't	Забелязвам, но той не
I was really excited to be here, I felt good	Бях наистина развълнуван да бъда тук, чувствах се добре
I didn't take you to this hospital	Не съм те вкарал в тази болница
I'll call her	Ще й се обадя
I drank the beer, but this girl didn't drink	Изпих бирата, но това момиче не пи
Her radio was in one pocket	В един джоб беше радиото й
I was the reason for that	Аз бях причината за това
One lady had three daughters	Една дама имаше три дъщери
I got lost and saw strange creatures	Изгубих се и видях странни същества
I tried to visit the lab in the beginning, twice	Опитах се да посещавам лабораторията в началото, два пъти
I felt totally horrified	Чувствах се тотално ужасен
I learned to increase profits	Научих се да увеличавам печалбата
And I don't believe that	И аз това не вярвам
I think that creates a much richer history	Мисля, че това създава много по-богата история
I needed the same thing from a woman	Имах нужда от същото от една жена
I can't stand the thought of being under house arrest	Не мога да понеса мисълта да бъда под домашен арест
A very masculine thing, she had always thought	Много мъжко нещо, винаги си беше мислила
I was sure that these messages were meant for me	Бях сигурен, че тези съобщения са предназначени за мен
I knew the yellow cat would never come back	Знаех, че жълтата котка никога няма да се върне
I asked them for forgiveness	Помолих ги за прошка
I was surprised he didn't spit or shout something bad	Бях изненадан, че не изплю или не извика нещо лошо
I want to be your friend	Искам да съм ти приятел
I just want to talk to him	Просто искам да говоря с него
I thought furiously about my course of action	Обмислях яростно начина си на действие
A spot of blue wildflowers at her feet	Петно от сини диви цветя до крака й
I couldn't wait to get old enough	Нямах търпение да остарея достатъчно
I tell you this, as an older brother would do	Казвам ви това, както би го направил по-голям брат
I hurried and bought two	Бързах и купих две
I had to open the window and go out	Трябваше да отворя прозореца и да изляза
I was last at the table	Аз бях последен на масата
I've always felt there was a connection	Винаги съм чувствал, че има връзка
She conducted her naval trials the following month	Тя проведе своите морски изпитания през следващия месец
Very wide and stable staircase	Много широко и стабилно стълбище
I am a mother and a wife	Аз съм майка и съпруга
Marriage is different and does not require religion	Бракът е различен и не изисква религия
I know you like a challenge	Знам, че харесваш предизвикателство
I mean amazing changes among women	Имам предвид невероятни промени сред жените
I remembered one piece in particular from the end of last week	Припомних си едно парче по-специално от края на миналата седмица
Good actress too, but nervous from below	Добра актриса също, но нервна отдолу
I counted a total of six	Преброих общо шест
I thought she just liked keeping me on edge	Мислех, че просто й харесва да ме държи на ръба
I have another appointment on this date	Имам още един ангажимент на тази дата
His horror is very real	Ужасът му е много реален
The mushroom has no distinctive taste or smell	Гъбата няма отличителен вкус или мирис
Contacts with former employees of the agency began last summer	Контактите с бивши служители на агенцията започнаха миналото лято
I knew he would think something had happened	Знаех, че ще си помисли, че нещо се е случило
I don't see this place staying closed for too long	Не виждам това място да остане затворено твърде дълго
I woke her up and asked her what she wanted	Събудих я и я попитах какво иска
I hope the above helped in some way	Надявам се, че горното помогна по някакъв начин
I invested just as much money in it as you did	Вложих точно толкова пари в това, колкото и вие
I saw his spirit leave his body	Видях духа му да напуска тялото му
I just think all these things are few	Просто мисля, че всички тези неща са малко
I could still feel it	Все още го усещах
I didn't want to hurt him with the truth	Не исках да го нараня с истината
I just heard the song at the beginning	Току-що чух песента в началото
I smiled, even though he couldn't see it	Усмихнах се, въпреки че той не можеше да го види
I stared at a corner, thinking of our neighbor	Загледах се в един ъгъл, мислейки за нашия съсед
I believe that they can be more than just a story	Вярвам, че те може да са повече от просто разказ
Something like a football rally happened	Случи се нещо като футболно струпване
I asked how far back to the inn	Попитах колко далеч е обратно до хана
During this time he began to write plays and poetry	През това време започва да пише пиеси и поезия
I know so many last words	Знам толкова много последни думи
I was hoping for more	Надявах се на повече
I could never forget you	Никога не бих могъл да забравя за теб
I didn't want anyone else to have it	Не исках някой друг да го има
I promised to love her even more, every day	Обещах се да я обичам още повече, всеки ден
I roll over on my stomach, trying to sit comfortably	Преобръщам се по корем, опитвайки се да се настаня удобно
I went out to eat a lot, but rarely alone	Излязох да ям обилно, но рядко сам
I couldn't live with my parents for too long	Не можех да живея с родителите си твърде дълго
I was silent and tried never to confuse anyone	Мълчах и се опитвах никога да не объркам никого
I look at the blood	Поглеждам кръвта
I really can't be with him and finish much	Наистина не мога да бъда с него и да свърша много
I follow my instructions	Следвам инструкциите си
It is absolutely necessary for the project	Той е абсолютно необходим за проекта
I couldn't find a place to hide it in my room	Не можах да намеря къде да го скрия в стаята си
I was sure no one had seen me	Бях сигурен, че никой не ме е виждал
I wasn't looking for him	Не съм го търсил
I tried to be like everyone else	Опитвах се да бъда като всички останали
I wrinkled my nose at the smell of alcohol	Сбърчих нос от миризмата на алкохол
I tried it your way and failed	Опитах го по твоя начин и не успях
A single tear fell from her left eye	Една-единствена сълза капна от лявото й око
I guess she impressed me	Предполагам, че ме е впечатлила
I was in serious pain	Имах сериозни болки
I followed him, carrying his legs	Аз го последвах, носейки краката му
I am all that myself	Самият аз съм всичко това
I couldn't have a second drink	Не бих могъл да изпия второ
I bow my head and let the tears flow	Навеждам глава и оставям сълзите да текат
I put my hand on his	Сложих ръката си върху неговата
I went back to my car and went inside	Върнах се до колата си и влязох вътре
I saw her smile again, benevolently and tenderly	Видях я отново да се усмихва, доброжелателно и нежно
Improved version of yourself	Подобрена версия на себе си
I need to give you an update	Трябва да ви дам актуализация
I always relied on the following argument	Винаги се опирах на следния аргумент
I shouldn't have called so late	Не трябваше да се обаждам толкова късно
I thought it was so, so sweet	Мислех, че е толкова, толкова сладко
I've never felt so short in my life	Никога през живота си не се чувствах толкова нисък
I couldn't believe what had just happened	Не можех да повярвам какво се случи току-що
I want her removed from the armor immediately and shut down	Искам незабавно да я свалят от бронята и да я затворят
I was still here alone	Все още бях тук и сам
I have to see everything	Трябва да видя всичко
But his money was gone	Но парите му изчезнаха
I imagined living there	Представих си да живея там
Many people make mistakes mother	Много хора правят грешки майко
I turned off the water and listened	Изключих водата и се заслушах
I hate it when you make me wait	Мразя, когато ме караш да чакам
I just needed time and rest	Просто имах нужда от време и почивка
I thought she was my friend	Мислех, че ми е приятелка
Treatise on Legal Justification	Трактат за правната обосновка
I also think we are part of the answer	Аз също мисля, че сме част от отговора
I know she's looking forward to meeting you	Знам, че е нетърпелива да те срещне
I think that's when his body progresses the most	Мисля, че тогава тялото му напредва най-много
I hope our day is over	Надявам се денят ни да е наред
I really haven't talked to anyone	Наистина не съм говорил с никого
I have several places where you can stay	Имам няколко места, където можеш да останеш
I have to gather my grandfather	Трябва да събера дядо си
I didn't want to get in trouble	Не исках да имам неприятности
I always receive gifts of gold and silver	Завинаги получавам подаръци от злато и сребро
I use it for school, work and entertainment	Използвам го за училище, работа и забавление
I have no idea what happened to my life	Нямам представа какво се случи с живота ми
I heard you're more interested in that	Чух, че се интересуваш повече от това
I really have to try	Наистина трябва да опитам
I want to get to know you better	Искам да те опозная по-добре
I like the feeling of freedom here	Харесва ми чувството за свобода тук
He was wounded later that month	Той беше ранен по-късно същия месец
I wanted to tell him so much	Исках да му кажа толкова много
I guess he's right	Предполагам, че е прав
I was ready to talk to him again	Бях готов да говоря с него отново
I know how to put the pieces back together	Знам как да събера отново парчетата
I have no desire to be like that	Нямам желание да бъда такъв
And it is true in this situation	А е вярно в тази ситуация
I feel his manhood pressing against my thigh	Усещам как мъжествеността му се притиска към бедрото ми
I stared at the sheer size of the book	Взирах се в огромния размер на книгата
I was the one who broke them	Аз бях този, който ги счупи
I rushed forward with my sword raised, ready to do some damage	Втурнах се напред с вдигнат меч, готов да нанеса малко щети
The government killed them	Правителството ги уби
I was completely surprised at how brutal it was	Бях напълно изненадан колко брутално беше
I felt vulnerable to his temptation	Чувствах се уязвим от изкушението му
I tried to find something kind to say and I couldn't	Мъчех се да намеря нещо любезно да кажа и не успях
I stood there for a moment	Стоях там за момент
I don't know how it works, really	Не знам как работи, наистина
I have a desire to download no	Имам желание за изтегляне не
He had to laugh at himself	Трябваше да се смея на себе си
I see what we see in him	Виждам това, което виждаме в него
I felt angry again	Усетих, че отново се ядосвам
Moderate amounts can be difficult to assess	Умерено количество може да е трудно да се оцени
I believe that for two very simple reasons	Вярвам, че по две много прости причини
I understand your voice is hoarse	Разбирам, че гласът ти става дрезгав
I need to call you then	Трябва да ти се обадя тогава
The art of science fiction is dead	Изкуството на фантастиката е мъртво
I need it to pay my rent	Трябва ми, за да си платя наема
I myself was quite scared	Аз самият бях доста уплашен
I just in our greats was before and the worst	Аз просто в страхотните ни беше преди и най-лошото
I wasn't sure what he wanted	Не бях сигурен какво иска
However, I can only rely on myself	Все пак мога да разчитам само на себе си
I just need to talk to you	Просто трябва да говоря с теб
I turned the door lock quickly	Завъртях набързо ключалката на вратата
I woke up and kissed him on the lips	Събудих се и го целунах по устните
I had to find them or spend eternity alone	Трябваше да ги намеря или да прекарам вечността сам
I came back after many days	Върнах се след много дни
I just let it filter in my sleep	Просто го оставям да се филтрира в съня ми
I plan to do it, everything is subject to change	Смятам да го направя, всичко подлежи на промяна
I hire people to work for me	Наемам хора да работят за мен
I have the best job ever	Имам най-добрата работа някога
I wanted to make sure we were safe to leave	Исках да се уверя, че сме в безопасност да си тръгнем
I went and lay down on the couch	Отидох и легнах на дивана
I gave your daughter what she wanted	Дадох на дъщеря ти това, което искаше
I had to realize that	Трябваше да осъзная това
I took my new partner with me	Взех със себе си новия си партньор
I brought book number three down the stairs	Донесох книга номер три надолу по стълбите
It would not be used again	Нямаше да бъда използван отново
I could see he was uncomfortable	Виждах, че се чувства неудобно
I couldn't sit there with that anymore	Не можех повече да седя там с това
I taught you to ride a bike	Научих те да караш колело
I think he got the message	Мисля, че той получи съобщението
I love to paint food	Много обичам да рисувам храна
I really need to find a few more	Наистина трябва да намеря още няколко
I didn't even know we lost cattle	Дори не знаех, че сме загубили добитък
I wouldn't take it out	Не бих го извадил в това
I sympathize and treat this person	Съчувствам и се отнасям към този човек
I knew instinctively that we were in great danger	Инстинктивно знаех, че сме в голяма опасност
I will do anything if you give it to me	Ще направя всичко, ако ми го дадеш
I couldn't handle it	Не бих могъл да се справя
I would aim just above or below the basket	Бих се прицелил точно над или под коша
I wanted to meet him	Исках да се срещна с него
I mean, maybe a few hundred feet	Искам да кажа, може би на няколкостотин фута
A woman pulled her child to the exit	Жена издърпа детето си към изход
I would like to go out there and paint	Бих искал да изляза там и да рисувам
I changed the recipe a bit	Промених малко рецептата
I am very popular among them	Аз съм много популярен сред тях
It was not my plan to starve	Не беше моят план да се гладувам
I am not cruel in telling you the truth	Не съм жесток, като ви казвам истината
After she leaves, he calls his wife	След като тя си тръгва, той се обажда на жена си
I sit at the far end	Сядам в далечния край
I removed his hand from my hand and stood up	Отместих ръката му от ръката си и се изправих
I know when something is wrong	Знам кога нещо не е наред
I think we can handle it	Мисля, че можем да се справим
I relaxed and began to enjoy the walk	Отпуснах се и започнах да се наслаждавам на разходката
A dying line, he thought, that's us	Умираща линия, помисли си той, това сме ние
I guess this all sounds silly	Предполагам, че всичко това звучи глупаво
A veteran like him	Ветеран като него
I will be back tomorrow	ще се върна утре
The song comes first	Песента е на първо място
And I couldn't bring him home	И аз не можах да го доведа у дома
A detail that she found particularly interesting	Детайл, който й се стори особено интересен
I took off my clothes and went to bed	Съблякох дрехите си и си легнах
I remember the feeling of that	Спомням си усещането от това
I dont know how to do it	Не знам как да го направя
The suburb is home to several schools and churches	Предградието е дом на няколко училища и църкви
I didn't like seeing her upset	Не ми хареса да я виждам разстроена
I knew that this nonsense was finally coming	Знаех, че накрая идват тези глупости
I really like the latter the most	Това последното наистина ми харесва най-много
I look up to meet his gaze	Поглеждам нагоре, за да срещна погледа му
I forget things about home	Забравям нещата за дома
The memory of the night before rose	Споменът от предишната нощ се надигна
I look at the screen	Гледам екрана
Too many eggs in this basket	Твърде много яйца в тази кошница
I will always have an advantage	Винаги ще имам предимство
I smile and shake my head	Усмихвам се и поклащам глава
However, I did not have time to dwell on this	Нямах време обаче да се спирам на това
I know you have endured a lot	Знам, че си изтърпял много
Smith's building on the main campus	Сграда на Смит в главния кампус
I met my future wife	Срещнах бъдещата си съпруга
I am the wolf of all wolves	Аз съм вълкът на всички вълци
I had to finish things, not a second later	Трябваше да приключа нещата и нито секунда по-късно
I had to deworm them all	Трябваше да ги обезпаразитя всички
I entered the dark room	Влязох в мрачната стая
I want to see her face	Искам да видя лицето й
I like the smell of grass	Харесвам миризмата на трева
Only one conspiracy is known specifically	Само една конспирация е известна конкретно
The fight left the hotel destroyed by fire	Борбата оставя хотела унищожен от пожар
I think you can count on me in your result	Мисля, че можете да разчитате на мен в резултата си
I know what's going on	Знам какво става
Some time ago, a simple guideline was given	Преди време беше дадена проста насока
And a horror novel	При това роман на ужасите
I am also a doctor and a university professor	Освен това съм лекар и университетски професор
I received many messages and welcomed them all	Получих много съобщения и ги приветствах всички
Still, I'm pretending he's not in the room	Все пак се преструвам, че не е в стаята
I felt the power of the last spell	Усещах силата на последното заклинание
Missing couple, a few distorted	Липсва двойка, няколко изкривени
I couldn't put my finger on what it was	Не можех да си сложа пръста какво беше
I got married at the age of fifteen	Ожених се на петнадесет години
I invited her to go to church	Подканих я да отиде на църква
I like being here	Харесва ми да съм тук
I wanted more action	Исках повече екшън
He began to assume more royal duties	Той започна да поема повече кралски задължения
I can't afford to lose your strength	Не мога да си позволя да губя силата ти
I felt reckless and free	Чувствах се безразсъден и свободен
I was so thirsty for cycling	Бях толкова жаден за каране на колело
I hoped no one would notice	Надявах се, че никой няма да забележи
I lean back in my chair	Облягам се на стола си
I had no idea how long we stayed that way	Нямах представа колко време останахме така
I take a deep breath and approach him	Поемам дълбоко дъх и се приближавам до него
It will be too late to change it	Ще бъде твърде късно да го променя
I didn't know then what it was	Тогава не знаех какво е
I really take everything in my time for granted	Наистина приемам всичко в моето време за даденост
I got pretty good at it	Станах доста добър в това
This is a rare case	Това е рядък случай
A strange sound on his street	Чужд звук на улицата му
I needed her to be happier than anything else	Имах нужда тя да бъде щастлива повече от всичко друго
That almost killed me	Това почти ме уби
I'll send him home tonight	Тази вечер ще го изпратя до дома ви
I will return to the camp	Ще се върна в лагера
I have so much to live, to fight	Имам толкова много да живея, да се боря
I respected that, and now I felt even closer to her	Уважах това и сега се чувствах още по-близка с нея
I almost burst into tears	Почти избухнах в плач
I went home and fell asleep	Прибрах се и заспах
I just wanted to know one thing	Просто исках да знам за едно нещо
I listen to all kinds of music, but mostly country	Слушам всякаква музика, но най-вече кънтри
I thought he meant that the land itself is good land	Мислех, че има предвид, че самата земя е добра земя
I could handle the uncertainty	Можех да се справя с несигурността
I can no longer support that	Вече не мога да подкрепя това
I was informed that the machine was working properly	Бях информиран, че машината работи правилно
I had to make him stop	Трябваше да го накарам да спре
They assume they are dead	Те предполагат, че са мъртви
I also heard the music	Чух и музиката
I used it all the time	Използвах го през цялото време
Delicious steak dinner for two	Вкусна пържола вечеря за двама
I found that preparation is the key	Открих, че подготовката е ключът
I had to move	Трябваше да се движа
His hand was also injured	Ръката му също беше ранена
However, I agree with everything you said	Съгласен съм с всичко, което казахте обаче
I think you can wait a little longer	Мисля, че можеш да изчакаш още малко
I couldn't believe it was true	Не можех да повярвам, че е истина
I'm just creating a mood	Просто създавам настроение
I can get up and learn to use it	Мога да стана и да се науча да го използвам
I want to challenge you with this thought	Искам да ви предизвикам с тази мисъл
I had forgotten there was a pool	Бях забравил, че има басейн
The critical reception was extremely positive	Критичният прием беше изключително положителен
He immediately began raising funds for his next attempt	Той веднага започна да събира средства за следващ опит
A noise woke her, and she looked out the window	Събуди я шум и тя погледна към прозореца
I guess we liked the same people	Предполагам, че харесвахме едни и същи хора
I was just about to call you	Тъкмо щях да ти се обадя
I immediately got wet and realized that this excites me	Веднага се намокрих и разбрах, че това ме възбужда
I thought you'd be happy to come with me	Мислех, че ще се радваш да отидеш с мен
I will always play guitar for myself	Винаги ще свиря на китара за себе си
A young man helped a woman into her apartment	Млад мъж помогна на жена да влезе в апартамента й
I got my first camera	Получих първия си фотоапарат
I dried myself and wrapped the towel around my body	Изсуших се и увих кърпата около тялото си
I hated the taste of scotch	Мразех вкуса на скоча
I think something is wrong with his head	Мисля, че нещо лошо не е наред с главата му
I burned it, trying to escape the first time	Изгорих го, опитвайки се да избягам първия път
I didn't always look like that	Не винаги съм изглеждала така
I waved at him	Махнах с ръка пред него
I would definitely pay for it today	Със сигурност щях да го платя днес
A roar echoed in her ears	В ушите й отекна рев
I can just spend the night alone	Просто мога да прекарам нощта сам
A curse was uttered by a male voice	Проклятие беше изречено от мъжки глас
I think he drank	Мисля, че е пил
I just want you to finish what you started	Просто искам да завършиш започнатото
I felt the sadness begin to move inside me	Усетих, че тъгата започва да се движи в мен
I got out of bed and went to the bathroom	Станах от леглото и тръгнах към банята
Photo of his parents	Снимка на родителите му
I hope to see him tomorrow	Надявам се да го видя утре
I was not ashamed or afraid	Не ме беше срам или страх
I gained new life that day	Този ден придобих нов живот
I will have to take them	ще трябва да ги взема
The toilet is shaped like a toilet	Тоалетната е оформена като тоалетна
I feel totally miserable	Чувствам се тотално окаян
I can't carry you both, and you can't fly	Не мога да нося и двама ви, а вие не можете да летите
I was ready to give up photography	Бях готов да се откажа от фотографията
I will make sure you are healthy and healthy	Ще се уверя, че сте здрави и здрави
I never thought that was possible	Никога не бях мислил, че това е възможно
I only saw him after the sign fell	Видях го едва след като знакът падна
I am the youngest of five, all brothers	Аз съм най-малкият от петимата, всичките братя
I jump and go back to the door	Скачам и се връщам към вратата
I wipe the nervous sweat from my hands	Изтривам нервната пот от ръцете си
I shot at him just to scare him	Стрелях по него само за да го изплаша
I closed my eyes, but it was hard to fall asleep	Затворих очи, но заспиваше трудно
I think this case is over	Мисля, че това дело е приключило
I even forgot what that word meant	Забравих дори какво означава тази дума
I hope so because the band wants her	Надявам се, че е така, защото групата я иска
I'm just excited, really	Просто вълнувам, наистина
I didn't want him to leave	Не исках да си ходи
I took a deep breath with my eyes wide open	Поех си тежко въздух с широко отворени очи
I just figured it out myself	Току-що сам разбрах
I know you still have a broken heart	Знам, че все още имаш разбито сърце
I was determined, even desperate	Бях твърдо решен, дори отчаян
I would like to have one	Бих искал да имам такъв
A choice had to be made	Трябваше да се направи избор
I had no driving experience at all	Изобщо нямах опит с каране
I accidentally found out that the place is for sale	Случайно разбрах, че мястото се продава
I lost faith that men can be good	Загубих вяра, че мъжете могат да бъдат добри
I may have broken his chin	Може да съм му счупил брадичката
I know how everything works	Знам как работи всичко
He was arrested before school began that day	Той беше арестуван преди началото на училището този ден
I was looking for something, but nothing like it	Търсих нещо, но нищо подобно на него
I think we are stronger together	Мисля, че заедно сме по-силни
I think he put on a hundred pounds after that	Мисля, че след това качи сто паунда
I would play the situation better	Бих разиграл ситуацията по-добре
I drink tea, I write my books	Пия чай, пиша си книгите
I didn't know how late it was	Не бях разбрал колко късно беше
I was black, mixed and proud of it	Бях черен, смесен и горд с това
I took lessons from him for several years	Взех уроци от него няколко години
I can barely see the screen	Едва си виждам екрана
I love this place and I love people	Обичам това място и обичам хората
I know, not very smart	Знам, не много умен
I can take you to him if you want	Мога да те заведа до него, ако искаш
I will be accompanied by a small detachment of soldiers	Ще бъда придружен от малък отряд войници
Illuminated window in the distance	Осветен прозорец в далечината
I mean, some may be	Искам да кажа, някои може да са
I didn't shoot my friend	Не съм застрелял приятеля си
I'm ready to die, soul and everything	Готов съм да умра, душа и всичко
This is much more of a theatrical atmosphere	Това е много по-скоро театрална атмосфера
I try to move again, but without success	Опитвам се да се движа отново, но безуспешно
He was a good candidate	Той беше добър кандидат
For a moment I almost felt sorry for you	За миг почти те съжалявах
I promise you we are good people	Обещавам ви, че сме добри хора
I choose to live up to my name	Избирам да отговарям на името си
I can no longer control my very expensive lights	Вече не мога да контролирам много скъпите си светлини
It hurt all the time	През цялото време ме болеше
I know what's going on now	Знам какво става сега
I can see this with my own eyes	Мога да видя това със собствените си очи
The burden of death is on me	Върху мен е бреме на смъртта
I calm down and put my hands behind me	Успокоявам се и поставям ръце зад мен
I have a witness who has disappeared	Имам свидетел, който е изчезнал
The second was to be used as a studio	Вторият трябваше да се използва като студио
A cool breeze blew in their faces again	Прохладен ветрец отново духна в лицата им
I planned everything	Планирах всичко
I really can't remember	Наистина не мога да си спомня
I think other groups will choose this topic	Мисля, че други групи ще изберат тази тема
I rely on my own skills and instincts	Разчитам на собствените си умения и инстинкта си
I look forward to reading it	Очаквам с нетърпение да го прочета
I can barely control it with my diet	Едва го контролирам с диета
A fact you cannot deny	Факт, който не можете да отречете
I gave the woman my wife's name and our address	Дадох на жената името на жена ми и нашия адрес
Strange and wonderful thing	Странно и прекрасно нещо
I see a video there	Виждам видео там
I had to keep them quiet about it	Трябваше да ги накарам да замълчат за това
A place to go anywhere	Място, където да отидете навсякъде
I guess you forget that	Предполагам, че забравяш това
I can provide pictures of the edges of the frame	Мога да предоставя снимки на ръбовете на рамката
I almost went to law school	Почти отидох в юридическия факултет
I will never hand over my knights to your command	Никога няма да предам моите рицари на твоята команда
I can't explain that	Не мога да си обясня това
When they entered, he rang	Когато влязоха, звънна
I mean, he may be able to help	Искам да кажа, той може да е в състояние да помогне
I've never had a problem with parking	Никога не съм имал проблем с паркирането
I find it a fantastic resource	Намирам го за фантастичен ресурс
I wouldn't keep him away from you	Не бих го държал далеч от теб
I can't imagine who would do such a thing	Не мога да си представя кой би направил подобно нещо
I became an investigator	Станах следовател
I wanted to get away from this damn city	Исках да избягам от този проклет град
I already have a company for winter rifles	Вече имам рота за зимни пушки
I noticed that he had a quiet, rather pleasant voice	Забелязах, че имаше тих, доста приятен глас
I couldn't resist that	Не можех да устоя на това
The national airline is the pride of every country	Националната авиокомпания е гордост на всяка страна
A crowd with capacity was available	Тълпа с капацитет беше на разположение
I could not move or speak	Не можех да се движа или да говоря
I asked him to take control of my current situation	Помолих го да поеме контрол над настоящата ми ситуация
I will protect you, defend you and lead you	Ще те защитавам, защитавам и водя
I just need to know one quick thing	Просто трябва да знам едно бързо нещо
A sign of the lost	Знак на загубеното
I saw them at a concert last summer	Видях ги на концерт миналото лято
I dressed a little, but I didn't finish	Облякох се малко, но не излязох докрай
I hoped it would tear and spill	Надявах се да се разкъса и да се разлее
I have to take control of things myself	Трябва сам да поема контрола над нещата
I used all my strength to push her away	Използвах цялата си сила, за да я отхвърля от себе си
These days I think differently	Тези дни мисля по различен начин
I envied my own things	Завиждах от собствените си неща
I thought it would be so, no doubt	Мислех, че ще бъде така, без съмнение
A thousand years or more	Хиляда години или повече
I just talked to her	Току-що говорих с нея
I didn't know until it happened	Не знаех, докато не се случи
I try to touch the panel	Опитвам се да докосна панела
I kissed her on the forehead, nose, then lips	Целунах я по челото, носа, после устните
I held my kit in my hand and ran	Стиснах комплекта си в ръка и побягнах
I better get back to work	По-добре да се върна на работа
I took the phone book and here it is	Взех телефонния указател и ето го
I'll bring you new clothes	Ще ти донеса нови дрехи
I put a picture of him in my truck	Вкачих негова снимка в моя камион
I should have given him that	Трябваше да му дам това
I looked around anxiously	Огледах се притеснено
I have to leave him and sleep	Трябва да го оставя и да спя
He spent the rest of his years there	Там прекарва останалите си години
I was pleased with my faith	Бях доволен от вярата си
I am of flesh and blood, not granite	Аз съм от плът и кръв, а не от гранит
I thought they were in the sun	Мислех, че са се запалили на слънце
I have to say my control	Трябва да кажа моят контрол
I do not prefer one of you to the other	Не предпочитам един от вас пред другия
I want my anxious thoughts to disappear and disappear	Искам тревожните ми мисли да изчезнат и да изчезнат
I was weak and selfish	Бях слаб и егоист
I will not return to the office until next week	Ще се върна в офиса едва следващата седмица
I understand you want to have sex	Разбирам, че искаш да правиш секс
I will judge the nations of the world	Аз ще съдя народите по света
I owed him an explanation for my awkward behavior	Дължах му обяснение за неловкото си поведение
I will not stop again	Няма да спра отново
I certainly didn't expect it	Със сигурност не го очаквах
I can't say much more at the moment	В момента не мога да кажа много повече
I have to say, dear boy, you look really awful	Трябва да кажа, скъпо момче, че изглеждаш наистина ужасно
I had gone to bed, but suddenly I woke up	Бях легнал да спя, но изведнъж се събудих
I try to keep it in my mind	Опитвам се да я задържа в ума си
Initially, the photos were postponed due to bad weather	Първоначално снимките бяха отложени поради лошо време
I saw an animal being released from its cage	Видях едно животно, което пускаха от клетката си
I would like to show it to you at sunset	Бих искал да ви го покажа по залез слънце
I stare at my phone in shock	Взирам се в телефона си шокиран
A little inquiry, which means a lot to us	Малко запитване, което означава много за нас
I remember he asked you that	Спомням си, че те попита това
I was forced to wash as a child	Бях принуден да се мия като дете
I didn't know how to be a man	Не знаех как да бъда мъж
A middle-aged couple moved in	Двойка на средна възраст се нанесла
I took a deep breath to make it easier for her	Вдъхнах леко, за да й улесня
I really wasn't ready to see him yet	Наистина все още не бях готова да го видя
I can even install it for you	Мога дори да го инсталирам вместо вас
I could start again next fall	Бих могъл да започна отново следващата есен
She was released a day later	Тя беше освободена ден по-късно
I had to catch an earlier bus	Трябваше да хвана по-ранен автобус
I followed, I wished he hadn't taken my knife	Последвах, исках той да не ми е взел ножа
Part of me was jealous of him	Част от мен го ревнуваше
Robust installation should secure polished stones	Здравият монтаж трябва да закрепи полираните камъни
The songs come from different sources	Песните идват от различни източници
I work with very intelligent and talented people	Работя с много интелигентни и талантливи хора
I certainly wouldn't dance with him	Със сигурност не бих танцувала с него
I wanted to be a teacher	Исках да бъда учител
I took it and put it in my back pocket	Взех го и го пъхнах в задния си джоб
I fell into the alley, holding on to my ears	Паднах на алеята, държайки се за ушите
Instead, fresh tears streamed down her face	Вместо това по лицето й потекоха свежи сълзи
I stayed there long after everyone else left	Останах там дълго след като всички останаха си тръгнаха
I think this should be seen as a great opportunity	Мисля, че това трябва да се разглежда като голяма възможност
I was not angry or hurt	Не бях ядосан или наранен
I started to emerge	Започнах да изплувам
A piece of gold and a half	Златно парче и половина
One cannot work on an empty stomach	Човек не може да работи на празен стомах
Life with me and your mother	Живот с мен и майка ти
I didn't help him down to the basement	Не му помагах да слезе в мазето
I felt separated and isolated from everything	Чувствах се отделен и изолиран от всичко
A quiet moment passes between them before he smiles again	Между тях минава един тих момент, преди той отново да се усмихне
I must have said too much, brother	Сигурно съм казал твърде много, братко
I didn't know you would all be armed	Не знаех, че всички ще сте въоръжени
A shadow passed over the moon	Една сянка премина над луната
Stone of limitations	Камък на ограниченията
I didn't even have to do much work	Дори не трябваше да върша много работа
I didn't eat it this time	Този път не го ядох
I called the operator and she sent a doctor	Обадих се на операторката и тя изпрати лекар
I stop and wait for her	Спирам и я чакам
I'll throw it away if Dad doesn't agree	Ще го изхвърля, ако татко не е съгласен
I mean broken is not the word for it	Искам да кажа счупен не е дума за това
I did not recognize the place	Не разпознах мястото
I have never experienced this emotion before, hatred	Никога преди не съм изпитвал тази емоция, омраза
I plunged into the darkness of the tomb	Потопих се в мрака на гробницата
I would not take anything from him to heart	Не бих приел нищо от него присърце
I will renew your spirit and I will love you freely	Ще обновя духа ти и ще те обичам свободно
I can feel the code	Мога да усетя кода
I swallowed and nodded	Преглътнах и кимнах
I dropped the plate and it broke	Изпуснах чиния и тя се счупи
I didn't have the strength to get up	Нямах сили да стана
Helmet or something	Шлем или нещо подобно
I have calls to arrange	Имам обаждания, които да организирам
I'm afraid it's not very long	Страхувам се, че не е много дълго
I know how hard it must be for you	Знам колко трудно трябва да ти е
A one-way ticket was purchased	Бил купен еднопосочен билет
I will not tolerate all your evil deeds	Няма да търпя всичките ви зли дела
Many people seem to think so	Изглежда много хора мислят така
Part of me knew she wanted that too	Част от мен знаеше, че и тя иска това
I got on my hands and knees	Надигнах се на ръце и колене
I just have to ask him something	Просто трябва да го попитам нещо
I couldn't watch them	Не можех да ги гледам
I'm still using this script and it works pretty well	Все още използвам този скрипт и работи доста добре
Now I only have new projects	Сега имам само нови проекти
I have to rent shoes	Трябва да наема обувки
I have to do this today	Трябва да направя това днес
I have a word for this product	Имам една дума за този продукт
For a while I prayed aloud in tongues	Известно време се молех на глас на езици
I promised this church	Обещах тази църква
I told her to calm down a bit	Казах й да се успокои малко
I sent him out of the room	Изпратих го от стаята
I reviewed my analysis	Прегледах моя анализ
I didn't have a boyfriend	Нямах гадже
Surprise, given the animosity that existed between them	Изненада, като се има предвид враждебността, която съществуваше между тях
I think we played the match perfectly	Мисля, че изиграхме мача перфектно
I will be around, but not too close	Ще бъда наоколо, но не твърде близо
I have never drunk human blood	Никога не съм пил човешка кръв
I open my mouth to say something	Отварям уста да кажа нещо
I think that would be great	Мисля, че това би било чудесно
I pointed up beyond the deck roof	Посочих нагоре отвъд покрива на палубата
I chose not to describe everything here	Избрах да не описвам всичко тук
I am almost twenty years old	Аз съм почти на двадесет години
I checked my video messages	Проверих видео съобщенията си
I couldn't see anything inside where we were standing	Не виждах нищо вътре от мястото, където стояхме
I knew she wouldn't get rid of him	Знаех, че нямаше да се отърве от него
I'm a little nervous, but excited about the change	Леко съм нервен, но развълнуван от промяната
I have a little to tell you	Имам малко да ти кажа
The night march began again an hour later	Нощният поход започна отново час по-късно
I pretended to take it seriously	Преструвах се, че го приемам сериозно
A little shame can prevent a large dose of guilt	Малко срам може да предотврати голяма доза вина
I had to bring my wand	Трябваше да донеса пръчката си
I will tell you about this in another article	Ще ви разкажа за това в друга статия
I was forced to support his theory	Бях принуден да подкрепя теорията му
I mean, you haven't even seen her in six years	Искам да кажа, ти дори не си я виждал от шест години
A leading tone told me where to stick it	Един водещ тон ми каза къде да го залепя
I want to have years to tell you	Искам да имам години да ти кажа
I didn't have to look very deep to understand that	Не трябваше да гледам много дълбоко, за да разбера това
I guess she's my only friend	Предполагам, че тя е единственият ми приятел
Millennium uses three different track shapes	Millennium използва три различни форми на коловоза
I could not hear or feel anything	Нищо не можах да чуя или почувствах
Great goal, but fast	Голяма цел, но бърза
The couple ends up in battle	Двойката завършва в битка
I brought air with us	Донесох въздух с нас
I didn't really feel anything	Всъщност не чувствах нищо
I can just tell you about it	Може просто да те разкажа за това
I don't go to school	не ходя на училище
I have from my mother	Имам от майка ми
I have never been happier	Никога не съм бил по-щастлив
I decided that shouldn't be a problem	Реших, че не би трябвало да е никакъв проблем
She composed all the songs on the album	Тя композира всички песни в албума
I liked this young man	Харесах точно този млад човек
I wiped the sweat from my eyebrows and tried again	Изтрих потта от веждите си и опитах отново
I want to know what he's doing there	Искам да знам какво прави там
She looks perfect and is immediately hired	Тя изглежда перфектна и веднага е наета
I kept my legs around him	Държах краката си около него
Still, I shook my head	Все пак поклатих глава
The song was never released	Песента никога не е издавана
I chose my favorite heels	Избрах любимите си токчета
I would be there for everyone	Бих бил там за всички
I walked around the back of things	Обикалях задната част на нещата
I can't wait to find him	Нямам търпение да го намеря
I didn't expect him to say that	Не очаквах да каже това
I couldn't help but follow him	Не можех да не го последвам
A worried look softened his features	Загрижен поглед смекчи чертите му
I knew it was because there were men around	Знаех, че е защото наоколо имаше мъже
I want you to be what you want to be	Искам да бъдеш какъвто искаш да бъдеш
However, I spent my time wisely	Въпреки това прекарах времето си разумно
I called the prison and he was soon released	Обадих се в затвора и скоро беше освободен
I can't break it with an object	Не мога да го счупя с предмет
I think she was married to him	Мисля, че беше омъжена за него
I looked out the window at the courtyard below	Погледнах през прозореца към двора долу
I stayed in the chair and began to tremble	Останах на стола и започнах да треперя
He offers them a deal	Той им предлага сделка
I'm firmly in the shower camp	Твърдо съм в душ лагера
I felt the same way you did	Почувствах това, което и ти
I don't remember a single day she missed school	Не си спомням нито един ден да е пропуснала училище
I love you as before and even more than before	Обичам те както преди и дори повече от преди
I removed the tape around my mouth	Свалих лентата, която беше около устата ми
I could ask her while she was lying down	Бих могъл да я попитам, докато беше лежи
I couldn't face losing her to someone else	Не можех да се сблъскам да я загубя от някой друг
I would never call him Dad	Никога не бих го нарекъл татко
I know this too well	Знам това твърде добре
Problem with shipping address or something	Проблем с адрес за доставка или нещо подобно
The couple has four children	Двойката има четири деца
I think that's what she said	Мисля, че това каза тя
I went outside to the gates of the complex	Излязох навън до вратите на комплекса
I just stop by from time to time	Просто се отбивам от време на време
I was definitely crazy	Определено бях луд
I turned and looked at him and smiled	Обърнах се и го погледнах и се усмихнах
I feel good, but a little weak	Чувствам се добре, но малко слаб
I wanted to stay in bed with you	Исках да остана в леглото с теб
I have to get on the road	Трябва да се кача на пътя
I'm so done with this bad acid trip	Толкова приключих с този лош трип с киселина
I had it until noon the next day	Имах го на следващия ден до обяд
I ran to the door, but it was locked	Изтичах към вратата, но тя беше заключена
I forget that most people are pretty weird	Забравям, че повечето хора са доста странни
I looked at my watch	Погледнах часовника
I felt the extra resistance from him	Усещах допълнителното съпротивление от него
I want it all to be me	Искам всичко това да съм аз
I had to guess	Трябваше да се досетя
I started walking on the slopes again	Отново започнах да вървя по пистите
I do not consume many animal products at all	Изобщо не консумирам много животински продукти
I never had a chance to come back for her	Никога не съм имал възможност да се върна за нея
I see that you have kept the best for last	Виждам, че сте запазили най-доброто за последно
I haven't tried to stay yet	Още не се опитах да стоя
A dark figure as in an advertisement for an alarm company	Тъмна фигура като в реклама на алармена компания
I nodded and took a deep breath	Кимнах и поех дълбоко дъх
I had to write it down for future questions	Трябваше да го запиша за бъдещи въпроси
I stayed by our porch and watched her for a while	Останах до верандата ни и я наблюдавах известно време
I want to keep him alive until after the election	Искам да го запазя жив до след изборите
I feel a pang of disappointment	Усещам угризване на разочарование
I ran my fingers through the thick tangled mess	Прокарах пръсти през гъстата заплетена каша
This saved me from a lot of trouble	Това ме спаси от много неприятности
I prefer you to be honest with me now	Предпочитам да си честен с мен сега
I took out the kettle and examined it carefully	Извадих чайника и го разгледах внимателно
I suddenly felt very stupid	Изведнъж се почувствах много глупав
I rubbed my face and took another shower	Разтърках лицето си и си взех още един душ
I could skip time	Можех да прескоча времето
I didn't feel like a cold fish then	Тогава не се чувствах като студена риба
Bed may come later and some food	Може да дойде легло по-късно и малко храна
A moon like ours rose on the horizon	На хоризонта изгря луна, подобна на нашия
I felt the cold steel blade inside	Усетих острието от студена стомана вътре
I write with all my heart	Пиша с цялото си сърце
I compare it to listening to classical music while driving	Сравнявам го със слушането на класическа музика по време на шофиране
I think it's your duty to make him understand	Мисля, че твой дълг е да го накараш да разбере
I tried not to take offense	Опитах се да не се обиждам
A plan was beginning to form in his mind	В ума му започваше да се формира план
I don't see how I'm getting old	Не виждам как остарявам
I find a letter addressed to him by my father	Намирам писмо, адресирано до него от баща ми
I wondered who could be watching me	Чудех се кой може да ме наблюдава
I clear my throat and pull away	Прочиствам гърлото си и се отдръпвам
I have to make a payment for college	Трябва да направя плащане за колежа
I invited the crew to dinner	Поканих екипажа на вечеря
One cannot live without them	Човек не може да живее без тях
I couldn't escape	Не успях да избягам
I didn't want to interrupt	Не исках да прекъсвам
I think you have a lot of talent	Мисля, че имаш много талант
I just needed someone to talk to	Просто имах нужда от някой, с когото да говоря
I pressed the phone closer to my ear	Притиснах телефона по-близо до ухото си
And I have written a lot on this topic	И аз съм писал много по тази тема
I stepped back and thought	Отстъпих и се замислих
I just want to intrigue you with a short story	Искам просто да ви заинтригувам с кратка история
I'm better than that	аз съм по-добър от това
Dumb, pointless incident	Тъп, безсмислен инцидент
I went out and looked in the mirror	Излязох и се огледах в огледалото
A girl can do much worse	Едно момиче може да направи много по-зле
Loving church family	Любящо църковно семейство
I squeezed out a smile	Изтласках усмивка
I wasn't sure what was on the other side	Не бях сигурен какво има от другата страна
I find it funny to even admit it, but it's true	Чувствам се смешно дори да призная това, но е истина
I mean, that's the job	Искам да кажа, че това е работата
The blind man cannot find his way to the light	Слепецът не може да намери пътя си към светлината
I can make all your dreams come true	Мога да сбъдна всичките ти мечти
I needed a way to stop what they were planning	Имах нужда от начин да спра това, което планираха
You will be sent a confirmation email!	Ще ви бъде изпратен имейл за потвърждение!
Rare photo of mom with boys	Рядка снимка на мама с момчета
I feel that this is what we can do with logic	Чувствам, че това е, което можем да направим с логика
I saw his fence, but wait	Виждах оградата му, но изчакай
I owe him much more than you can imagine	Дължа му много повече, отколкото можете да си представите
I have a heavy breath	От мен изтича тежък дъх
I punched my own dad	Ударих собствения си татко с юмрук
The lie is already an illusion	Лъжата вече е илюзия
I had enough in mind	Имах достатъчно наум
I felt like a young girl again	Отново се почувствах като младо момиче
I have to protect her	Трябва да я защитя
I can't be thirteen today	Днес не мога да бъда на тринадесет
I would follow her progress and follow her	Щях да следя напредъка й и да я следя
I ran through the villages	Тичах през селата
I was excited to see the movie	Бях развълнуван да видя филма
I jumped straight out of my seat	Скочих направо от мястото си
I told him about the robbery	Казах му за обира
I would embarrass my family	Щях да засрамя семейството си
I hurried to go with them to get food	Побързах да тръгна с тях да взема храна
Madness continues with only six members	Madness продължава само с шест членове
I just want to get my family out of here	Просто искам да изведа семейството си оттук
I lose muscle mass	губя мускулна маса
Let me heat things up and break the ice	Нека загрея нещата и да разчупя леда
I want to finally find out where we live	Искам в крайна сметка да разбера къде живеем
I lose touch with him while he dies	Губя връзката си с него, докато умира
I didn't know it was going to happen, but it made sense	Не знаех, че това ще се случи, но има смисъл
I went to bed and tried to remember the dream	Легнах и се опитах да си спомня съня
Many writers tend to write what they know	Много писатели са склонни да пишат това, което знаят
I'm the one holding you	Аз съм този, който те държи
I heard something about it when I thought about it	Чух нещо за това, като се замисля
We did it just for fun	Направихме го просто за смях
I used to be a powerless citizen	Някога бях безсилен жител
A river of blood ran down his left cheek	Река от кръв се стичаше по лявата му буза
I enter the lobby	Влизам във фоайето
I closed my eyes and pulled the trigger	Затворих очи и натиснах спусъка
I was in a lot of pain	Имах силна болка
I already knew the problem existed	Вече знаех, че проблемът съществува
I'm glad you left us alone	Радвам се, че ни остави на мира
I was afraid to be alone	Страхувах се да остана сама
I was definitely honored	Определено бях чест
I think he was trying to come out clean	Мисля, че се опитваше да излезе чист
I had no doubt in my mind	Нямах никакво съмнение в ума си
Prices are fixed and only quantities are adjusted	Цените са фиксирани и се коригират само количествата
I jumped to my feet and walked across the meadow	Скочих на крака и закрачих през поляната
I think he will progress faster than the others	Мисля, че ще напредне по-бързо от останалите
Transition to a new part of my life	Преход към нова част от живота ми
I stopped traveling for work	Спрях да пътувам заради работата
I saw him lying wrapped in paper	Видях го да лежи увит в хартия
I can say that he wants to tell me something	Мога да кажа, че иска да ми каже нещо
I think you lost your mind, brother	Мисля, че си загубил ума си, братко
I didn't want to make a habit of stealing	Не исках да си създавам навик да крада
I need to know what they are	Трябва да разбера какви са те
I guess they weren't ready for me	Предполагам, че не бяха готови за мен
I want to know the previous story	Искам да знам предишната история
I was always abandoned	Винаги бях изоставен
I can just leave	Мога просто да си тръгна
I went out and drove	Излизах и карах
I offer a drink before	Предлагам питие преди
Limited edition complete	Ограничен тираж е завършен
I crossed paths with him	Прекосих се при него
I need to get to know this place better	Трябва да опозная това място по-добре
I just wanted to be sure	Просто исках да съм сигурен
I recognized his quiet regime	Разпознах тихия му режим
I quickly regretted it	Бързо съжалявах
I loved going with them	Обичах да ходя с тях
I have to star in a better movie than this	Трябва да участвам в по-добър филм от този
I remember that, but not much more	Помня това, но не много повече
I got in and you were the driver	Влязох и ти беше шофьорът
I ran so fast that even I was surprised	Бягах толкова бързо, че дори мен ме изненада
I met this wonderful old lady	Срещнах тази прекрасна възрастна дама
I put my arm around her	Прегърнах я с ръка
I approached and slammed the door	Приближих се и дръпнах силно вратата
I just watched it again	Току що го гледах отново
It was a terrible idea	Това беше ужасна идея
I didn't appreciate it	Не го оцених
I have never allowed anyone to smoke in it	Никога не съм позволявал на никого да пуши в него
I admit that those who have power have power over me	Признавам, че тези, които имат власт, имат власт над мен
I could feel her breathing	Усещах дишането й
I'll love you forever	ще те обичам вечно
The screen of the cinema is white	Екранът на киносалона е бял
I find it terribly difficult to read	Ужасно ми е трудно да чета
I agree to some extent	Съгласен съм до известна степен
I almost felt guilty for thinking of him that way	Почти се почувствах виновна, че мислех за него по този начин
I repeated my prayer over and over	Повтарях молитвата си отново и отново
I asked him to come closer	Помолих го да се приближи
I closed the cupboard, studying my face again	Затворих шкафа, изучавайки отново лицето си
I still want to do a few things with you	Все още искам да направя няколко неща с теб
I relaxed in their grasp	Отпуснах се в хватката им
And I noticed that	И аз това забелязах
I still want to show you something	Все пак искам да ти покажа нещо
I think she looks really beautiful now	Мисля, че сега изглежда наистина красиво
I sigh a soft sigh of relief	Въздъхвам тиха въздишка на облекчение
This independence helped push the revolt forward	Тази независимост помогна за прокарването на бунта напред
I see the pain in your face	Виждам болката в лицето ти
His time and money for his expedition are running out	Времето и средствата за експедицията му изтичат
I was seven years old	Бях на седем години
I want to create memories	Искам да създам спомени
I bit my lip and put my fist back	Прехапах устна и върнах юмрука си
A neighbor would not do that	Съсед не би направил това
I see that he is quite shaken	Виждам, че е доста разтърсен
I think he stayed up late in the council building	Мисля, че остана до късно в сградата на съвета
Miller published remarkable material	Милър публикува забележителен материал
I hope they fix it soon	Надявам се скоро да го оправят
I heard the tiredness in his quiet, gentle voice	Чувах умората в тихия му, нежен глас
I'm sure you can see where this is going	Сигурен съм, че виждате накъде води това
I'm not interested in their platform at all	Изобщо не се интересувам от тяхната платформа
I guess he has nothing to say	Предполагам, че няма какво да каже
I liked its simplicity	Хареса ми простотата му
I didn't even have to think about it	Дори не трябваше да мисля за това
I couldn't argue with the truth	Не можех да споря с истината
I was just worried about my own game	Просто се притеснявах за собствената си игра
I want to look more like both	Искам да приличам повече на двамата
I think he was a little disappointed	Мисля, че беше малко разочарован
During those ten seconds, I saw my mother	През тези десет секунди видях майка си
I read about it in the newspaper	Четох за това във вестника
I have a busy schedule	Имам натоварен график
I was a huge dog at that	Бях огромно куче в това
I cried about it regularly for months	Плаках за това редовно в продължение на месеци
I hate being in the dark	Мразя да съм в тъмното
I can't look vulnerable	Не мога да изглеждам уязвим
I hope you are all well	Надявам се всички да сте добре
I can say that she missed her a lot	Мога да кажа, че много й липсваше
I heard her lock the door behind her	Чух я да заключи вратата след себе си
I remember his grandfather was always out talking to us	Спомням си, че дядо му винаги беше навън и ни говореше
The renewed ice age is also popular	Популярна е и подновената ледникова епоха
A black silk bag covered his entire head	Черна копринена торба покриваше цялата му глава
I just wanted to be me and me	Исках да сме само аз и аз
I asked him about the others	Попитах го за другите
He was brought in by a police detective	Довел го полицейски детектив
A moment later they stood naked in the soft light	Миг по-късно те стояха голи на меката светлина
I want to know why readers like your writing	Искам да знам защо читателите харесват вашето писане
I will not take risks	Няма да рискувам
I felt her body support me	Усетих как тялото й ме подкрепя
I spoke slowly, choosing my words	Говорех бавно, подбирайки думите си
I distributed almost everything related to this business	Раздадох почти всичко, свързано с този бизнес
I tried and tried and failed many times	Опитвах и опитвах и не успях многократно
I will be a good person	ще бъда добър човек
I never learned where my father got his fortune	Така и не научих къде баща ми е придобил богатството си
I have to choose my path	Трябва да избера пътя си
I admired her for that	Възхищавах й се за това
I read your beautiful letter	Четох красивото ти писмо
I want you to have dinner with me	Искам да вечеряш с мен
Some even cried	Някои дори плачеха
I checked the time and relaxed	Проверих часа и се отпуснах
I knew something like that would happen	Знаех, че ще се случи нещо подобно
A breath of silence was followed by enthusiastic applause	Полъх на мълчание беше последван от ентусиазирани аплодисменти
I didn't want any of that	Не исках нищо от това
I push just a little harder	Натискам само малко по-силно
I wasn't good enough to look for a job	Не бях достатъчно добре, за да търся работа
I hadn't noticed it at all	Изобщо не бях забелязал, че има вътре
In return, I smile wickedly	В замяна й се усмихвам злобно
An operator error combined with a signal failure were blamed	Грешка на оператора, комбинирана с отказ на сигнала, бяха обвинени
Many of the stones are still standing	Много от камъните все още стоят
I turned on my cell phone	Включих мобилния телефон
I am very serious about meeting	Много съм сериозен за среща
A distant but familiar sound now reached his ears	Сега до ушите му достигна далечен, но познат звук
I see how that doesn't make me weak	Виждам как това не ме прави слаб
None of this actually happened	Нищо от това всъщност не се случи
I think they were worse	Мисля, че бяха по-зле
I couldn't miss her games	Не можех да пропусна нейните игри
I knew how his cold mind worked	Знаех как работи студеният му ум
A light of understanding shone in his eyes	В очите му блесна светлина на разбиране
I want you to take care of him for her	Искам да се грижиш за него вместо нея
I took it and she helped me up	Взех го и тя ми помогна да стана
I'll have more to tell you tomorrow night	Ще имам още какво да ви кажа утре вечер
I have to go home	Трябва да се върна у дома
I will come with you	ще дойда с теб
I couldn't think of her now	Не можех да мисля за нея сега
I hope, my son, that you will mourn my loss	Надявам се сине мой, че ще скърбиш за загубата ми
I stretched my ass completely and danced	Напълно изпънах задника си и танцувах
I tried one, then the other	Пробвах едното, после другото
I wanted to remember her that way	Исках да я запомня точно по този начин
I was surprised by the lack of security that day	Бях изненадан от липсата на охрана този ден
I don't think he knows you that well yet	Мисля, че той просто още не те познава толкова добре
Several people were injured as they prepared for the storm	Няколко души се раниха, докато се подготвяха за бурята
I want to be your very life	Искам да бъда самият ти живот
I only use the spin cycle	Използвам само цикъла на центрофугиране
I didn't expect everyone to be here	Не очаквах всички да са тук
Crooked cop, but still a cop	Криво ченге, но все пак ченге
I missed how it was	Липсваше ми как беше
I checked and his pulse was beating	Проверих и пулсът му биеше
I couldn't even imagine what happened	Дори не можех да си представя какво се случи
I never wanted that to happen	Никога не съм искал това да се случи
I can't just wait to see what happens	Не мога просто да чакам да видя какво ще се случи
I spent ten years hard killing my father	Десет години прекарах трудно, убивайки баща си
I never thought I would end up like that	Никога не съм мислил, че ще свърша като такъв
I hope to last three days in the field	Надявам се да издържим три дни на терен
I was only one block from the explosion	Бях само на една пресечка от експлозията
However, I recommend that you review them again	Все пак препоръчвам да ги прегледате отново
He was the first to die	Той е първият, който умира
I still haven't told her about this job	Все още не съм й казал за тази работа
I hope she doesn't see him	Надявам се тя да не го види
I've been with you all along	Бях с теб през цялото време
I reach out and feel where we are connected	Посягам и усещам къде сме свързани
I didn't have breakfast	Не закусих
I was watching the defense	Гледах защитата
I urge you to be careful with your friend	Призовавам ви да бъдете внимателни с приятеля си
I guess this is my patient file	Предполагам, че това е моето досие на пациента
I couldn't go on without any of you	Не можех да продължа без нито един от вас
I couldn't do it alone	Не можех да направя това сам
I sigh and go upstairs	Въздъхвам и се качвам горе
I couldn't keep him and not pay him	Не можех да го задържа и да не му платя
I'm just passing through your city	Просто минавам през вашия град
I accepted him as a lover as never before	Приех го като любовник, както никога досега
I know how to prepare	Знам как да се приготвя
I have work to do tonight	Имам работа за тази вечер
I gave up forgetting	Отказах се от забравянето
I have to feel something to write really hard	Трябва да усетя нещо, за да пиша наистина трудно
I wasn't sure if he was doing it or not	Не бях сигурен дали го прави или не
I love seeing her and spending time with her	Обичам да я виждам и да прекарвам време с нея
I will not remember names or numbers	Няма да помня имена или числа
I have completed many projects like this	Завърших много проекти като този
I was just the channel of what it was supposed to be	Аз бях просто каналът на това, което трябваше да бъде
I go to the other end of the room	Отивам до другия край на стаята
I forced myself to move	Принудих се да се движа
Maybe I can share an apartment or something	Може да мога да споделям апартамент или нещо подобно
I didn't want to watch them	Не исках да ги гледам
Seeing her face, everyone turned and ran	Като видя лицето й, всеки се обърна и избяга
It will be an honor for me to have you as my partner	За мен ще е чест да те имам за моя половинка
I needed to feel hot skin in my hand	Имах нужда да усетя гореща кожа в ръката си
I may get hungry on the way	Може да огладнея по пътя
I would like to meet your great aunt	Бих искал да срещна страхотната ти леля
Part of me wondered how it got there	Част от мен се чудеше как е попаднало там
I tried to control my mood every day	Опитвах се всеки ден да контролирам настроението си
I felt quite lonely	Чувствах се доста самотен
I soon gave up trying to record them	Скоро се отказах от опитите да ги запиша
I looked back quickly	Бързо погледнах назад
I couldn't stay in my house at night	Не можех да остана в къщата си през нощта
I really enjoy spending time with him	Наистина ми е приятно да прекарвам време с него
I must have learned something in the bushes	Сигурно съм научил нещо в храстите
I know so little about him	Знам толкова малко за него
I suddenly feel anxious	Изведнъж се чувствам тревожен
I handed over the money	Предадох парите
I was certainly happy, but something was missing	Със сигурност бях щастлив, но и нещо липсваше
I can't let you go to spread discontent	Не мога да те оставя да си тръгнеш, за да разпространяваш недоволство
I didn't even have time to catch the flash	Нямах време да хвана дори светкавицата
I know your every move before you make it	Знам всяко твое движение, преди да го направиш
I love passive income	Обичам пасивен доход
I guess if that's what you want	Предполагам, ако това искаш
I had not seen a wheelchair at the entrance	Не бях видял количка на влизане
I was too afraid to ask for help or food	Прекалено се страхувах да помоля за помощ или храна
I was younger then, you know	Тогава бях по-млад, нали знаеш
I wanted to explore my sexuality	Исках да изследвам своята сексуалност
I had a theory for myself	Имах теория за себе си
Sometimes I accompanied him and our steward	Понякога придружавах него и нашия стюард
I was very badly advised	Бях много зле посъветван
I have no desire to interfere in this	Нямам желание да се намесвам в това
This was the largest percentage increase for the week	Това беше най-голямото процентно увеличение за седмицата
I loved her very much and I still miss her today	Обичах я много и ми липсваше и днес
I thought about how to express it	Обмислих как да го изразя
I kept going, of course	Продължих напред, разбира се
I will not be valuable	няма да бъда ценен
I thought he was going to kick me out	Мислех, че ще ме изгони
Still a little	Все пак малко
And I will understand that	И аз ще разбера това
I am fully present at the moment	Присъствам изцяло и в момента
I was happy that everything worked out	Бях щастлив, че всичко се получи
I hate when people do that	Мразя, когато хората правят това
I totally want more people to post here as well	Напълно желая повече хора да публикуват и тук
I have things to take care of	Имам неща, за които да се погрижа
It just made you feel happy	Просто те караше да се чувстваш щастлив
I was absolutely sure they would return	Бях абсолютно уверен, че ще се върнат
I come from this area	Аз идвам от този район
I just wanted this awful day to end	Просто исках този ужасен ден да свърши
I tried again, the same thing happened	Опитах отново, същото се случи
I play them sometimes	Играя ги понякога
I already forgot about the tiger	Вече забравих за тигъра
One photo costs thousands of threats	Една снимка струва хиляди заплахи
I mean, we really could	Искам да кажа, наистина бихме могли
I pointed to the sacks on the floor	Посочих чувала на пода
I approach him at night	Приближавам го през нощта
The happy group is a noisy group	Щастливата група е шумна група
I will not try to understand what it means	Няма да се опитвам да разбера какво означава
I had to do something	Трябваше да направя нещо
I can change my schedule to meet your needs	Мога да променя графика си, за да отговоря на вашите нужди
Such seizures may be related to his early death	Такива припадъци може да са свързани с ранната му смърт
Suddenly I took a breath and raised a finger	Внезапно поех дъх и вдигнах пръст
I felt a panic attack coming	Усетих как идва паническа атака
I can't cut hours	Не мога да съкращавам часове
I like to share a room with people	Обичам да споделям стая с хора
I come from a long line of hunters	Произхождам от дълга редица ловци
I didn't expect it to really exist	Не очаквах, че наистина съществува
I have no idea	Нямам ни най-малка представа
I hated that it irritated and attracted me at the same time	Мразех, че едновременно ме дразнеше и привличаше
Light surrounded my being	Светлина обгради съществото ми
I mean, everyone dresses like a princess or a witch	Искам да кажа, всеки се облича като принцеса или вещица
I can be a husband and a father	Мога да бъда съпруг и баща
I would spend ten or more days here	Щях да прекарам десет или повече дни тук
I think we should sit down and read	Мисля, че трябва да седнем и да четем
I have the highest respect for women	Имам най-високо уважение към жените
I told you it made me cum over and over	Казах ти, че ме кара да свършвам отново и отново
I'm dying of cancer	умирам от рак
I was above him and my shattered dreams	Бях над него и разбитите си мечти
They would both leave the club in the coming months	И двамата щяха да напуснат клуба през следващите месеци
It was a pleasure to be a part of this	Беше ми приятно да бъда част от това
I had forgotten my language again	Пак бях забравил езика
I prefer aluminum	Предпочитам алуминиевите
I kept my promise to you	Изпълних обещанието си към теб
I have warned you so many times about your false reports	Толкова пъти те предупреждавах за фалшивите ти доклади
A short breath escaped her mouth	От устата й се изтръгна кратък дъх
M would say that this is a classic, giving up this way	М би казал, че това е класическо, отказването по този начин
I liked to paint it	Хареса ми да го рисувам
I was part of the black middle and upper class	Бях част от черната средна и горна класа
I am heavenly, I am always, I am always moving	Аз съм небесен, винаги съм, винаги се движа
I would never admit that to the world	Никога не бих признал това на света
I took them and read them	Взех ги и ги прочетох
I learnt a lot	Научих много
I was curious to find out about them	Бях любопитен да разбера за тях
I punched her in the mouth	Ударих я в устата
I constantly feel close to them	Постоянно ги чувствам близо
I started looking at the clock	Започнах да гледам часовника
I could see that her eyes were brown	Виждах, че очите й са кафяви
I can't lose him completely	Не мога да го загубя напълно
Feeling something is wrong	Усещане, че нещо не е наред
In fact, I have little time to rest	Всъщност ми остава малко време за почивка
I soon had my own office	Скоро имах собствен офис
I already have the tools	Вече имам инструментите
I take one and serve it to my lips	Вземам един и го поднасям към устните си
The school is now used as a parish hall	Сега училището се използва като енорийска зала
I touched the log bridge with my hand	Докоснах моста от дървени трупи с ръка
I would die alone, full of darkness	Щях да умра сам, пълен с мрак
I checked everything on the internet	Проверих всичко в интернет
It was her second marriage	Това беше втори брак за нея
I finished a big book and started a new one	Завърших една голяма книга и започнах нова
I just thought about the police	Просто си помислих за полицията
I know the battle is hard	Знам, че битката е тежка
I mean, there's dirt on everyone	Искам да кажа, че има мръсотия по всички
I have a different opinion	аз имам друго мнение
There was a few seconds of silence	Последва няколко секунди мълчание
I just put it on with my personal belongings	Просто го сложих с личните си вещи
They were knocked out very late in the tournament	Те бяха нокаутирани много късно в турнира
I'll come back to it later	Ще се върна към него по-късно
You have to try to calm down	Трябва да се опиташ да се успокоиш
A beautiful young woman my age	Красива млада жена на моята възраст
Please join their ranks	Моля се да се присъедините към техните редици
A shining mist hung over our heads	Блестяща мъгла надвисна над главите ни
I would never understand my parents	Никога не бих разбрал родителите
A new wave of fear struck	Нова вълна от страх удари
I waited long enough	Чаках достатъчно дълго
I know in my heart that you will forgive me	В сърцето си знам, че ще ми простиш
I take all my animals there	Водя всичките си животни там
I suggested what would become an instant inner joke	Предложих това, което ще се превърне в мигновена вътрешна шега
He always wanted to laugh	Винаги искаше да се смее
I wondered what she would like to do with this freedom	Чудех се какво би искала да прави с тази свобода
I mean, she was sixteen	Искам да кажа, тя беше на шестнадесет
I was lost right now	Бях изгубен в момента
I think he's better at it	Мисля, че той е по-добър за това
I was one of those men, one of thousands	Аз бях един от тези мъже, един сред хилядите
I mean, it's still a product of their invention	Искам да кажа, той все пак е продукт на тяхното изобретение
I washed my hands under the cold tap	Измих си ръцете под студения кран
The business can function as a company	Бизнесът може да функционира като компания
A second voice rang out in response	Втори глас иззвъня в отговор
I think that happened	Мисля, че това се случи
I think we are good with the supplies	Мисля, че сме добри с доставките
I wonder how much the insurance will cost me	Чудя се колко ще ми струва застраховката
You will be met by a horse rider with his own number	Ще ви срещне конен ездач със собствен номер
I learned how to change the gasket	Научих как да сменя уплътнението
A spoiled, rotten little girl, in some ways	Разглезено, гнило малко момиченце, в някои отношения
One funeral was too real	Едно погребение беше твърде истинско
camp outdoors	лагерувам на открито
I needed to clear my head seriously	Трябваше сериозно да си проясня главата
I felt him forcing life on me	Усетих как насилва живота от мен
I was very grateful for his kindness	Бях много благодарен за проявата му на доброта
I went for a few weeks without any food	Отидох няколко седмици без никаква храна
I've always been gay	Винаги съм бил гей
I can tell by the eyes	Мога да кажа по очите
I was driving to work and my car broke down	Карах за работа и колата ми се развали
I felt the poison burn my fingers	Усетих как отровата изгаря пръстите ми
She tilted slightly, but rolled significantly more	Тя леко наклони, но се претърколи значително повече
I often think in music	Често мисля в музиката
Beautiful looking dessert and delicious at the same time	Красиво изглеждащ десерт и при това вкусен
I will save you from hell	ще те спася от ада
I need to be able to take better care of myself	Трябва да мога да се грижа по-добре за себе си
I decided not to get involved in this discussion	Реших да не се включвам в тази дискусия
I can't imagine the pain they have to feel	Не мога да си представя болката, която трябва да изпитват
I can't remember this happening before in any tournament	Не мога да си спомня това да се е случвало преди на някой турнир
I worked with my magic	Работил съм с магията си
I have never seen such a beautiful creature before	Никога досега не съм виждал толкова красиво същество
I would not be different	аз не бих бил по-различен
I didn't like him very much	Не го харесвах много
I can see an article below it	Мога да видя статия под него
I like it and I believe you will	Харесва ми и вярвам, че ще го направиш
I liked you a little	Малко те харесах
I just wanted to be myself	Просто исках да бъда себе си
I sit down and look around	Сядам и се оглеждам
I had imagined much worse	Бях си представял много по-лошо
I had so many memories here	Имах толкова много спомени тук
I choose this for my home party	Избирам това за домашното си парти
I should have asked you right away	Трябваше да те попитам веднага
I mean, the article wasn't that bad	Искам да кажа, че статията не беше толкова лоша
I would change your nice luxury dresses, girls	Бих сменил хубавите ви луксозни рокли, момичета
I hadn't run the day before	Не бях бягал предишния ден
I lived the dream	Живеех мечтата
I think he let her think what she wanted	Мисля, че я остави да мисли каквото си иска
I return their laughter	Отвръщам им от смях
I didn't have to put on make-up, which was weird	Не трябваше да се гримирам, което беше странно
A noble occupation for all	Благородно занимание за всички
I would recommend their services to everyone	Бих препоръчал услугите им на всеки
I just sometimes want to be more honest about it	Просто понякога ми се иска да бъдат по-честни за това
I am his representative in human form	Аз съм негов представител в човешки образ
But you needed someone who could be that image	Но ти трябваше някой, който би могъл да бъде този образ
I called you, but you just smiled at me	Повиках ти, но ти само ми се усмихна
The next day I got out of bed	На следващия ден станах от леглото
I didn't like to sit	Не обичах да седя
I could hear the truth	Можех да чуя истината
I was awake and ready	Бях буден и готов
I wonder where everything was, if it ever was	Чудно къде беше всичко, ако някога е било
I can't save the world	Не мога да спася света
I want to own horses, dogs and cats	Искам да притежавам коне, кучета и котки
I understand the concept	Разбирам концепцията
That is how I conveyed his call to you	По този начин ви предадох неговия призив
An important person in your village	Важен човек във вашето село
Now I can see and feel it	Сега мога да я видя и да я усетя
I agreed and we shook hands	Съгласих се и си стиснахме ръцете
I understood this part correctly	Разбрах тази част правилно
I hated to see how normal people live	Мразех да виждам как живеят нормалните хора
They made me drink beer at an early age	Накараха ме да пия бира в ранна възраст
I think there is a risk that I will be too neutral	Мисля, че има риск да бъда твърде неутрален
I'm sure you've seen that	Сигурен съм, че сте виждали това
I know several people	Познавам няколко човека
I was happy and he adored me	Бях щастлива и той ме обожаваше
I had moved from the bedroom to the couch	Бях се преместил от спалнята на дивана
I just fit in with it	Просто се вписвам в него
I couldn't save them	Не можах да ги спася
I look down at the surface	Гледам надолу към повърхността
I was struck by a series of bad luck	Бях ударен от поредица от лош късмет
About twelve were built	Построени са около дванадесет
I never took money	Никога не съм взимал пари
I have to find the missing piece	Трябва да намеря липсващо парче
In this way we can cover more land	По този начин можем да покрием повече земя
I have no reason to stop	Нямам причина да спирам
I questioned discrimination	Поставих под въпрос дискриминацията
I really love her	Наистина я обичам
I can almost see your body through it	Почти виждам тялото ти през него
I glanced at everyone and asked	Погледнах набързо всички и попитах
But no one else would do anything about it	Но никой друг не би направил нищо по въпроса
I may need to ask someone else for help	Може да се наложи да помоля и друг за помощ
I couldn't stop feeling the agony she was experiencing	Не можех да спра да чувствам агонията, която тя изпитваше
I wasn't in shape for that	Не бях във форма за това
I had to back away	Трябваше да се отдръпна
I know something bad happened there	Знам, че нещо лошо се е случило там
I have no one to share my joys and sorrows with	Няма с кого да споделя радостите и скърбите си
I know what kind of person you are	Знам какъв човек си
I could only repeat her words in confusion	Можех само да повторя думите й с обърканост
I want him to know who he's dealing with	Искам да разбере с кого си има работа
I am a real and earthly, easy person	Аз съм истински и земен, лесен човек
I couldn't remember the circumstances or the players	Не можех да си спомня обстоятелствата или играчите
I know of a really good place	Знам за едно наистина добро място
I saw it in your face	Видях го в лицето ти
I feel exactly the same way	Абсолютно се чувствам по същия начин
A little gloomy and a little normal	Малко мрачно и малко нормално
I used words and pictures, the soldiers used weapons	Използвах думи и картини, войниците използваха оръжие
I tried to put myself in his position	Опитах се да се поставя в негово положение
I would go to the men	Бих отишла при мъжете
I received a complaint and I had to deal with it	Получих жалба и трябваше да се справя с нея
I wipe my fingers in my pants	Избърсвам пръсти в панталоните си
I wouldn't wait any longer	Нямаше да чакам повече
I shouldn't do that	Не би трябвало да правя това
I knew exactly what he was doing	Знаех точно какво прави
I was excited that he was alive and well	Бях развълнуван, че е жив и се чувства добре
It was a sign of things to come	Това беше знак за предстоящи неща
I need to show you how to find it	Трябва да ви покажа как да го намерите
I was at the mercy of strangers	Бях на милостта на непознати
I reach for my other side	Посягам към другата си страна
I need to get it out of my system	Трябва да го махна от системата си
I know exactly where they are	Знам точно къде са
You can hug the man with your hand	Можеш да прегърнеш човека с ръка
I left them here after all with the shooting	Оставих ги тук след всичко със стрелбата
I took out my phone and started taking pictures	Извадих телефона си и започнах да снимам
I decided to throw myself at his mercy	Реших да се хвърля на неговата милост
I pass by these memories all the time	Минавам покрай тези спомени през цялото време
I opened the front door and looked outside	Отворих входната врата и погледнах навън
I heard it three times	Чух го три пъти
I didn't even think about it	Дори не се сетих за това
I approached and stopped	Приближих се и спрях
I wanted the child, the house and the career	Исках детето, къщата и кариерата
I was hoping that the new systems would help	Надявах се, че новите системи ще помогнат за това
I can't fight the current anymore	Вече не мога да се боря с течението
I politely declined the invitation	Учтиво отхвърлих поканата
I hope you are not like that	Дано не си такъв
I still have plenty of time to kill	Все още имам достатъчно време да убивам
I almost didn't want to come after this afternoon	Почти не исках да идвам след този следобед
I nodded hard, accepting the inevitable	Кимнах тежко, приемайки неизбежното
I must have let her fall somewhere	Сигурно съм я оставил да падне някъде
I live down the road	Аз живея надолу по пътя
Most species are very small	Повечето видове са много малки
I don't have to be alive here and talk to you	Не трябва да съм тук жив и да говоря с теб
They pleaded guilty to their crimes	Те се признаха за виновни за престъпленията си
I didn't want to be anywhere near him	Не исках да съм никъде близо до него
The knife came to her, and suddenly she was gone	Ножът дойде към нея и изведнъж го нямаше
I will come to find you	ще дойда да те намеря
I went to him and lifted the lid	Отидох до него и вдигнах капака
The vote itself was negative	Самият вот беше отрицателен
I think they can be very useful	Мисля, че могат да бъдат много полезни
A small heart was beating furiously under his fingers	Малко сърце яростно биеше под пръстите му
There is no direct replacement under development	Няма директна замяна в процес на разработка
I was only a small, insignificant part of him	Бях само малка, незначителна част от него
I've seen this too many times before	Виждал съм това твърде много пъти преди
I know my mother wants me to live with her	Знам, че майка ми иска да живея с нея
I am confused by interest	Объркан съм от интерес
The overall effect was brilliant and fantastic	Общият ефект беше брилянтен и фантастичен
I seriously hope he doesn't doubt it again	Сериозно се надявам той да не се съмнява отново
I want to see your face	Искам да видя лицето ти
I saw you twice, a few weeks ago	Видях те два пъти, преди няколко седмици
A sentence of ten years or more is possible	Възможна е присъда от десетина или повече години
I think they wanted their own food to be sold, and so on	Мисля, че искаха собствена храна да се продава и т.н
I just didn't think he would ever use it	Просто не мислех, че някога ще го използва
But I want to pull it off	Искам обаче да го дръпна
The story must be worth telling	Историята трябва да си струва да бъде разказана
I wonder what you're doing now	Чудя се какво правиш сега
I can't afford to interfere	Не мога да си позволя да се намесвам
Gender reassignment surgery takes time	Операцията за смяна на пола отнема време
I desperately want to lose weight	Отчаяно искам да намаля теглото си
Do not try to imitate him	Не се опитвайте да му имитирате
I mean, just look at the picture below me	Искам да кажа, просто погледнете снимката по-долу от мен
I think the players appreciate that	Мисля, че играчите оценяват това
I try to be happy and make them happy	Опитвам се да бъда щастлив и да ги направя щастливи
He is currently working as a laboratory assistant	В момента работи като лаборант
I just think we have standards	Просто мисля, че имаме стандарти
I still have so many friends there	Все още имам толкова много приятели там
Its structure and interior are largely intact and original	Неговата структура и интериор са до голяма степен непокътнати и оригинални
I haven't gotten all these age spots for nothing	Не съм получил всички тези възрастови петна за нищо
I have to process everything	Трябва да обработя всичко
The underlying cause of the condition is unknown	Основната причина за състоянието е неизвестна
I need to take some money from him	Трябва да му взема малко пари
I would never spend another night without her	Никога повече нямах да изкарам една нощ без нея
I sit and watch the little dancing lights	Сядам и гледам малките танцуващи светлини
I hoped she wasn't waiting for me	Надявах се, че не ме е чакала
I will send you a guide to tell you	Ще ви изпратя ръководство, за да ви разкажа
A few seconds passed before she began to speak	Минаха няколко секунди, докато тя започна да говори
Crops and private property also suffered damage	Посеви и частни имоти също са получили щети
I hadn't realized how dark it was inside	Не бях разбрал колко тъмно е вътре
A large horse rose before me	Пред мен се издигна голям кон
I would never answer your phone calls	Никога не бих отговорил на телефонните ти обаждания
I hurried down the stairs and out the door	Забързах надолу по стълбите и излязох през вратата
I went up to the front desk and took our keys	Качих се на рецепцията и взех ключовете ни
I hope people can contact him	Надявам се хората да могат да се свържат с него
I never really could understand it	Никога наистина не можах да го разбера
I had no idea you were so deep	Нямах представа, че си толкова дълбок
Instead, it looks the same all the time	Вместо това изглежда едно и също през цялото време
I did it and had dinner in a soup kitchen	Направих го и вечерях в една супена кухня
I had my angels who kept me calm	Имах моите ангели, които ме държаха спокойна
I received a residence permit and a work permit	Получих си разрешение за пребиваване и разрешение за работа
I pushed him down	Бутнах го долу
I just want to give myself to him	Просто искам да му се отдам
I was just thinking about leaving	Обмислях просто да си тръгна
I wouldn't stay there very long	Нямаше да остана там много дълго
I took contraceptives	Взех противозачатъчни
I'm having a great time with you	Прекарвам си страхотно с теб
I think your daughter has some kind of personality disorder	Мисля, че дъщеря ви има някакъв вид личностно разстройство
I smiled back and thanked him	Усмихнах се в отговор и му благодарих
I loved the tree for other reasons	Обичах дървото по други причини
One youth worker was seriously injured	Един младежки работник е тежко ранен
I ate the apple, then buried it in the ground	Изядох ябълката, след което я зарових в земята
I was not his property	Не бях негова собственост
I read carefully the requirements of your project	Прочетох внимателно изискванията на вашия проект
The eyes are dark brown	Очите са тъмнокафяви
A picture that was almost in focus	Картина, която беше почти на фокус
Now I can't remember the voice at all	Сега изобщо не мога да си спомня гласа
I was very happy for her	Много се зарадвах за нея
I had better not know	Бях по-добре да не знаят
I bang my head on the back of the couch	Удрям глава в облегалката на дивана
I hardly need any of you	Едва ли имам нужда от някой от вас
Many times I thought about our conversation	Много пъти си мислех за нашия разговор
I wanted to be there in the end	Исках да бъда там в края
I didn't always have it	Не винаги го имах
I took a few steps down the hall	Направих няколко крачки в коридора
I had never met anyone like him before	Никога преди не бях срещал някой като него
I remember feeling sick	Спомням си, че ми беше лошо
I haven't seen him in a while	Не съм го виждал от известно време
I doubt we will do much of this again	Съмнявам се, че ще направим много от това отново
I smiled at her and she smiled back	Усмихнах й се и тя се усмихна в отговор
I won some, and she won some	Аз спечелих някои, а тя спечели някои
The scholarship fund was exactly what he had to do	Фондът за стипендии беше точно това, което трябваше да направи
I know you can fly like a textbook	Знам, че можеш да летиш като по учебник
We always see everything as one	Винаги виждаме всичко като едно
I had a great big pathetic party	Имах страхотно голямо жалко парти
I just sighed happily	Просто въздъхнах щастливо
I will explain the rest later	Останалото ще обясня по-късно
I have some work to do there	Трябва да свърша малко работа там
I thought she was equal	Мислех я за равна
I was ready to go home	Бях готов да се прибера
I came here to escape	Дойдох тук, за да избягам
Then I knew the truth	Тогава знаех истината
I guarantee service with a smile	Гарантирам обслужване с усмивка
I was curious where he was	Бях любопитен къде е
Gordon has been a constant presence ever since	Оттогава Гордън е постоянно присъствие
I have a key to the building	Имам ключ от сградата
I wanted to shout, but instead I decided to act	Исках да крещя, но вместо това реших да действам
I really enjoyed these three months	Много ми харесаха тези три месеца
I couldn't really spend time with my family	Не можех наистина да прекарвам време със семейството си
I was calm	Обзе ме спокойствие
Slightly lighter and with a different shape	Малко по-лек и с различна форма
I was no longer attached to the result	Вече не бях привързан към резултата
I could do things, create things that no one else could	Можех да правя неща, да създавам неща, които никой друг не би могъл
I grieve for your loss, and for mine	Скърбя за вашата загуба, и за моята
I went down the hall to the waiting room	Слязох по коридора в приемната
The meeting of the two promised to be fatal	Срещата на двамата обеща да бъде фатална
I buried my heels and walked down	Зарових петите и тръгнах надолу
I must be crazy	Сигурно съм полудял
I leaned back in my chair, shaking my head	Облегнах се на стола си, поклащайки глава
I was expecting more tears, probably a little begging	Очаквах още сълзи, вероятно малко просия
I was completely shattered	Бях напълно разбит
I checked it once	Проверих го веднъж
I can't make that decision right now	Не мога да взема това решение в момента
The bell rang twice far down the river	Камбана прозвуча два пъти далеч по реката
I jump out and walk up the alley	Изскачам и тръгвам нагоре по алеята
I studied until one last night	Учих до един снощи
I want you to stay here until this is over	Искам да останеш тук, докато това свърши
I was the youngest and strongest of my sisters	Бях най-младата и най-силната от сестрите си
He had dark eyes and dark eyebrows	Имаше тъмни очи и тъмни вежди
I was determined to push harder	Бях твърдо решен да се натискам по-силно
I know what will happen there	Знам какво ще се случи там
I step away from the window	Отдръпвам се от прозореца
I didn't want to be in the food industry anymore	Не исках да бъда повече в хранителната индустрия
I didn't care about his feelings	Не ме интересуваха чувствата му
I could see it clearly	Можех да го видя ясно
I know they are stupid, but they are not blind	Знам, че са глупави, но не са слепи
I can't leave this planet	Няма как да напусна тази планета
I forced a few words in return	Наложих му няколко думи в замяна
I slipped a lot	Подхлъзнах се в голяма степен
I mean, everyone loves this song	Искам да кажа, че всички обичат тази песен
I have no memory of that	Нямам спомен за това
I live in an electric house without gas	Живея в електрическа къща, без газ
I can't even find them beautiful	Дори не мога да ги намеря красиви
I folded my arms and felt connections	Извих ръце и усетих връзки
A company can produce one or more products	Една компания може да произвежда един или повече продукти
I also have a dark pointed beard	Имам и тъмна заострена брада
I think that's good advice	Мисля, че това е добър съвет
I was engaged for a while	Бях сгодена за известно време
I just couldn't get over how different things were	Просто не можех да преодолея колко различни са нещата
I had them as a baby	Имах ги като бебе
I can use someone in a battle like this	Мога да използвам някой в ​​битка като тази
I point the club at him	Насочвам клуба към него
I allow myself to say no	Давам си разрешение да кажа не
I have to keep you with me	Трябва да те задържа при мен
I have to push him away	Трябва да го отблъсна
I saved his life, not his soul	Спасих живота му, а не душата му
I went downstairs to the kitchen and there she was	Слязох долу в кухнята и ето я
I needed inspiration	Имах нужда от вдъхновение
It wouldn't be a year ago	Преди година нямаше да бъде
I haven't spent much time with women	Не съм прекарвал много време с жени
A celestial shroud is spread in the tomb	В гроба е разстилано небесно покривало
I hope you understand where all this is coming from	Надявам се, че разбирате откъде идва всичко това
I will only show you the truth	Ще ви покажа само истината
I let it go on too long	Позволих го да продължи твърде дълго
This time I was the one who couldn't move	Този път аз бях този, който не можеше да помръдне
Part of her will always love him	Част от нея винаги ще го обича
He maintained this view for years afterwards	Той запази тази гледна точка в продължение на години след това
I thought he had reason to be afraid of me	Предполагах, че има причина да се страхува от мен
I shared the gospel everywhere and everywhere	Споделях Евангелието навсякъде и навсякъде
I thought it looked bad	Мислех, че изглежда зле
I caught the last drop	Хванах последната капка
I was no longer sitting on a bench on campus	Вече не седях на пейка в кампуса
I can't hide forever	Не мога да се крия вечно
I just want to know what you think	Просто искам да знам какво мислиш
I don't have to be so attached to things	Не трябва да съм толкова привързан към нещата
I asked her her name	Попитах я за името й
I wasn't sure if I was relieved or sad	Не бях сигурен дали да се чувствам облекчен или тъжен
I felt everything slipping away	Усетих, че всичко се изплъзва
I went to a more serious and dark place	Отидох на по-сериозно и тъмно място
Liverpool increased their lead minutes later	Ливърпул увеличи преднината си минути по-късно
I smiled and waited until the next day	Усмихнах се и изчаках до следващия ден
I had ignored the old depression, but it did not go away	Бях пренебрегнал старата депресия, но тя не се оттегли
I see the clouds breaking somewhere far away	Виждам разкъсване на облаците някъде далече
I think that's where the music comes from	Мисля, че оттам идва музиката
I didn't want to follow you through all this nonsense	Не исках да те следя през всички тези глупости
I want ecstasy, not transformation	Искам екстаз, а не трансформация
I want to try	Искам да опитаме
I think it may be harder in the future	Мисля, че в бъдеще може да е по-трудно
I was the village cop here	Тук бях селското ченге
I didn't do it	не съм го правил
I asked one of the girls where she was	Попитах едно от момичетата къде е
I promise you the adventure of a lifetime	Обещавам ти приключението на живота ти
I almost got hurt today	Днес почти се нараних
I checked the trash can	Проверих кутията за отпадъци
I thought you should call him first	Мислех, че първо трябва да му се обадиш
I lay free and exhausted beneath him	Лежах свободен и изтощен под него
He consulted with staff and later replied that he would do so	Той се консултира с персонала и по-късно отговори, че ще го направи
I love the whole thing	Обичам цялата работа
I know enough to do it	Знам достатъчно, за да го направя
I didn't know what it was about	Не знаех за какво става дума
A sad case is before us	Пред нас е изведен тъжен случай
I guess it shouldn't have been	Предполагам, че не е трябвало да бъде
I didn't want to kiss him	Не исках да го целуна
I went to my father	Тръгнах към баща ми
I just can't believe you found it	Просто не мога да повярвам, че ти го намери
I have to try something	Трябва да опитам нещо
I did not have an opportunity	Нямах възможност
Different processes are used on the production lines	На производствените линии се използват различни процеси
I thought about her all the time	Мислех си постоянно за нея
A heavy feeling settled deep in his bones	Тежко чувство се настани дълбоко в костите му
A second shot, this time right in his ugly face	Втори изстрел, този път точно в грозното му лице
I tried to tell her to run	Опитах се да й кажа да бяга
I grab my pistol and check the chamber	Грабвам пистолета си и проверявам патронника
I guess we have to see it, believe it	Предполагам, че трябва да го видим, да повярваме
Several articles in the newspaper	Няколко статии във вестника
I pointed to two ladies at a nearby counter	Посочих две дами на близкото гише
I had to give him my questions and my reasons	Трябваше да му дам въпросите си и мотивите си
I don't remember anything about that	Не си спомням нищо за това
I don't do any of these things	Не правя нито едно от тези неща
I didn't know what to think or believe	Не знаех какво да мисля или на какво да вярвам
Many people are not prepared	Много хора не са подготвени
I would say maybe a thousand years	Бих казал, че може би дори на хиляда години
I decided to go to the station	Реших да отида на гарата
I smiled, she growled	Усмихнах се, тя изръмжа
I can't really blame him	Не мога наистина да го виня
I knew what it was	Знаех какво е това
We had fun	Забавлявахме се
I want to see everything good in one person	Искам да видя всичко хубаво в един човек
Quite a different dimension	Съвсем различно измерение
I can use another military man next to me	Мога да използвам друг военен до мен
I was found, but not killed	Бях намерен, но не и убит
I did that too	И аз съм правил това
Ordinary wooden shaft	Обикновен дървен вал
I just had to learn to adapt to it	Просто трябваше да се науча да се адаптирам към него
I wanted to bury my memories as deeply as possible	Исках да заровя спомените си възможно най-дълбоко
I have no idea where he lives	Нямам представа къде живее
A work report is attached	Приложен е отчет за работа
Very detailed and capable tactics	Много подробна и способна тактика
I mean, happy photographer	Искам да кажа, щастлив фотограф
I was really proud of the team	Наистина бях наистина горд с отбора
I used to play for kings	Преди играх за крале
I didn't even leave a note	Дори не съм оставил бележка
I gather purpose and intention	Събирам цел и намерение
I like the easy-to-read format	Харесвам лесния за четене формат
I just couldn't pull the skin the way she could	Просто не можех да дърпам кожата по начина, по който тя можеше
I knew what would happen next	Знаех какво ще се случи след това
I want to be married	искам да съм женен
Four fishing boats are also missing	Липсват и четири риболовни лодки
I just couldn't stop them	Просто не можех да ги спра
I wanted to read about space	Исках да чета за космоса
I use it to stand up	Използвам го, за да се изправя
I can't believe this happened	Не мога да повярвам, че това се е случило
I just want to sleep	Просто искам да заспя
I was a kid, you know	Бях дете, нали знаеш
I would always forgive and run back to my boyfriend	Винаги бих прощавал и бягал обратно при гаджето си
She is a legend of her time	Тя е легенда за времето си
I'm printing copies of the game's history	Разпечатвам копия от историята на играта
I could never support them	Никога не бих могъл да ги подкрепям
I'm almost an adult	Аз съм почти възрастен
I'm so sorry they did this to you	Много съжалявам, че те направиха това с теб
I wanted to try something new	Исках да опитам нещо ново
I had to shut up with him	Трябваше да се затворя с него
I have no idea where he is	Нямам представа къде е той
Today I was shopping with my husband	Днес пазарувах със съпруга
I stood first and pulled her back to her feet	Застанах първи и я дръпнах обратно на крака
I found out just then and there he plays dirty	Разбрах точно тогава и там той играе мръсно
I really liked this dish	Много ми хареса това ястие
I was looking for a helicopter, but it wasn't there	Търсих хеликоптер, но го нямаше
I gathered everything for him	Събрах всичко за него
I was standing there wondering what to do	Стоях там и се чудех какво да правя
I had to call her to get her attention	Трябваше да й извикам, за да привлека вниманието й
I was already in it and counting in bed	Вече бях в него и броих в леглото
I paid attention to him	Обърнах му внимание
I started counting them for no reason	Започнах да ги броя без причина
Now I realize how wise my mother is	Сега осъзнавам колко мъдра е майка ми
I remember wondering why she was dead on earth	Спомням си, че се чудех защо е мъртва на земята
I remember it was a pleasant joint venture	Спомням си, че беше приятно съвместно начинание
I shouldn't swim that far	Не би трябвало да плувам толкова далеч
I believe he will rule for me	Вярвам, че той ще управлява вместо мен
I've seen him unlikely many times	Виждал съм го малко вероятно пъти
Part of her wanted her goal not to be missed	Част от нея искаше целта й да не е била пропусната
I would recommend that you do the same	Бих препоръчал и вие да направите същото
Only one in three were accepted across the country	Само един от всеки трима бяха приети в цялата страна
I went to the doctor this morning	Тази сутрин отидох на лекар
I know you will return to the funeral home tomorrow	Знам, че ще се върнеш в погребалния дом утре
I was strong yesterday	Вчера бях силен
A little slower than his best pace	Малко по-бавно от най-доброто му темпо
I usually run away from her	Обикновено бягам от нея
I really wanted to have dinner with you	Наистина исках да вечерям с теб
Several new plants returned last year and this year	Няколко нови растения се върнаха миналата и тази година
I see where your good looks come from	Виждам откъде идва добрият ти външен вид
I hired a private detective once, but to no avail	Веднъж наех частен детектив, но безуспешно
I never loved your uncle, it was all politics	Никога не съм обичал чичо ти, всичко беше политика
I walked towards him, fearless	Тръгнах към него, безстрашен
I stop feeling my legs or feet	Спирам да усещам краката или краката си
A native was watching me	Един туземец ме гледаше
A man grabbed her wrist while breastfeeding	Мъж се хвана за китката, като я кърмеше
Real, with leather cover and paper pages	Истински, с кожена корица и хартиени страници
I longed for the summer days in the hut	Копнеех за летните дни в хижата
I carefully took it from him and entered the house	Внимателно го взех от него и влязох в къщата
Retains the lead for another week	Задържа челното място още една седмица
I could hardly keep my face straight	Трудно можех да запазя изправено лице
I had to be careful first	Първо трябваше да се пазя
Successful doctor, devoted family man, etc.	Успешен лекар, предан семеен човек и т.н
I lay back with a sigh	Легнах обратно с въздишка
I was already aware of what he told me	Вече бях наясно с това, което ми каза
I didn't know why he cared	Не знаех защо го е грижа
I had the feeling he was struggling to get out	Имах чувството, че се бори да се измъкна
I thought it would be harder	Мислех, че това ще бъде по-трудно
I do not receive a useful answer	Не получавам полезен отговор
I had to pay insurance to drive	Трябваше да платя застраховка, за да шофирам
I slept with my clothes on	Спях с дрехите си
I even hired assassins five different times	Дори наех убийци пет различни пъти
I picked her up and led her down	Вдигнах я и я заведох долу
I closed my eyes, fighting back tears	Затворих очи, борейки се със сълзите
The host mayor then waved the flag eight times	След това приемащият кмет размахва знамето осем пъти
I looked again to see if the grass was moving	Погледнах отново дали тревата се движи
I was grateful for his gesture	Бях благодарен за жеста му
I would not go far in such a form	Не бих стигнал далеч в такава форма
A thin white jacket provided little protection	Тънко бяло яке осигуряваше малка защита
Several of us just stood and watched	Няколко от нас просто стояха и гледаха
I was lost, really lost	Бях изгубен, наистина изгубен
I just can't understand the problem	Просто не мога да разбера проблема
I hope you girls enjoy your morning	Надявам се, момичета, да се наслаждавате на сутринта си
I was bronze, she was gold	Аз бях бронзов, тя беше златна
I'm looking through the window	Поглеждам през прозореца
I hope no one else noticed	Надявам се, че никой друг не е забелязал
I smiled and looked at him	Усмихнах се и го погледнах
The single spent ten weeks in the charts	Сингълът прекара десет седмици в класацията
I broke the laws of the city	Наруших законите на града
Foster tells him he is very healthy	Фостър му казва, че е много здрав
I could never forgive this man	Никога не бих могъл да простя на този човек
I liked his reaction to my touch	Хареса ми реакцията му на докосването ми
I leaned forward and moved the pistol to my thigh	Наведох се напред и преместих пистолета до бедрото си
I was ready for anything	Бях готов за всичко
I can no longer earn enough to pay for the house	Вече не мога да спечеля достатъчно, за да плащам за къщата
I stormed in and found him fainted	Нахлух и го намерих припаднал
I can't breathe, I laugh so hard	Не мога да дишам, толкова силно се смея
I need you with me here	Имам нужда от теб с мен тук
I started walking around the room	Започнах да обикалям из стаята
I can't see, but don't pay attention to me	Не виждам, но не ми обръщайте внимание
I couldn't bear to be away from her for long	Не можех да понеса да съм далеч от нея за дълго
I didn't see him coming	Не го видях да идва
I could stand completely in it	Можех да се изправя напълно в нея
I would not abandon you	не бих те изоставил
I think the world should be delightful	Мисля, че светът трябва да е възхитителен
I sit down again and go back to reading	Отново сядам и се връщам към четенето
Nice little wine for daily drinking	Хубаво малко вино за ежедневно пиене
I brought you here of my own free will	Доведох те тук с моята воля
I couldn't find anything, so a guess was made	Не можах да намеря нищо, така че беше изчислено предположение
I won't bite you for using my name	Няма да те ухапа, че използваш името ми
I couldn't do that to anyone else	Не можех да направя това на никой друг
Now I see what she means	Сега виждам какво има предвид тя
I looked at it without even remembering to paint it	Погледнах го, без дори да си спомня да съм го рисувал
I'm taking the family car	Взимам семейната кола
I was thinking of bad things to say	Мислех за лоши неща да кажа
I was determined to get to the bottom of things	Бях решен да стигна до дъното на нещата
I know because they happen to almost every child	Знам, защото се случват на почти всяко дете
I think we will end here	Мисля, че ще приключим дотук
Some species are extinct	Някои видове са изчезнали
I know that, though	Знам това обаче
I read the last caption	Прочетох последния надпис
I didn't want to open any presents	Не исках да отварям никакви подаръци
I love you all very much	Много ви обичам всички
I will reduce her sentence to assault	Ще намаля присъдата й на нападение
And I can't understand it	И аз не мога да го разбера
A child could understand that	Едно дете би могло да го разбере
I couldn't keep my mouth shut	Не можех да си държа устата затворена
I wonder if that's true	Чудя се дали това е вярно
I hope the witch didn't betray us	Дано вещицата не ни е предала
I had no idea what to tell him	Нямах идея какво да му кажа
I was just about to hit you	Тъкмо щях да те ударя
I really missed the deadline	Наистина пропуснах краен срок
I started looking around	Започнах да търся наоколо
I will impose this as a full security mandate	Ще наложа това като пълен мандат за сигурност
I have the original receipt, disc, label	Имам оригиналната касова бележка, диск, етикет
I think she was coming out of shock	Мисля, че тя излизаше от шок
I didn't want to go back and face my family	Не исках да се връщам и да се изправя пред семейството си
I'm pretty clumsy these days	Тези дни съм доста тромав
I hate moving, leaving and starting all over again	Мразя да се местя, да си тръгвам и да започвам всичко отначало
However, I do not cover my face with it	Аз обаче не си покривам лицето с него
I just want to disappear	Просто искам да изчезна
There he completed his basic training	Там той завършва основното си обучение
It was limited by the lack of suitable horses	Беше ограничено от недостига на подходящи коне
She won silver in all these events	Тя спечели сребро във всички тези събития
I understand what you're doing	Разбрах какво правиш
I can't be with such a woman	Не мога да бъда с такава жена
I wanted to be next to her	Исках да съм до нея
The uniform was a difficulty	Униформата беше трудност
A son with a good owner stood out	Открояваше се един син с добър собственик
I need you nearby to help me study	Имам нужда от теб наблизо, за да ми помогнеш да уча
I get off it and go back to the man	Слизам от него и се връщам към човека
I want to return to my habitat	Искам да се върна в местообитанието си
I killed several guards, wounded several more	Убих няколко пазачи, раних още няколко
I had grown up since then	Оттогава бях пораснал
I made the wrong call, he thought	Направих грешно обаждане, помисли си той
I just wish it was in different circumstances	Просто ми се иска да е при различни обстоятелства
Viral disease is a good bet	Вирусна болест е добър залог
I don't want you to see this	Не искам да виждаш това
I mean, we're just talking	Искам да кажа, просто говорим
I have no sense of fashion	Нямам чувство за мода
The majority of votes still leave those who disagree	Мнозинството гласове все още оставят тези, които не са съгласни
I threw the clothes inside and watched them burn	Хвърлих дрехите вътре и ги гледах как горят
I still loved him all these years	Все още го обичах през всичките тези години
I have a trusted friend nearby	Имам доверен приятел наблизо
Lewis before asking permission to suspend operations	Луис, преди да поиска разрешение да спре операциите
I took them and smiled	Взех ги и се усмихнах
I just need time to figure this out	Просто ми трябва време, за да разбера това
I hadn't seen him in years	Не го бях виждал от години
I have been your constant guide	Аз съм бил ваш постоянен водач
I still remember my intention to get up so early	Все още помня намерението си да стана толкова рано
I had to work hard to defend myself	Трябваше да работя усилено, за да се защитя
I have a security team in pursuit	Имам екип за сигурност в преследване
I wish we hadn't come here at all	Иска ми се изобщо да не сме идвали тук
I have read your article so many times	Четох статията ви толкова много пъти
I never knew when he would take me to the barracks	Никога не знаех кога ще ме заведе в бараката
I saw my husband killed	Видях как убиха съпруга ми
I had great results	Имах страхотни резултати
I can no longer write about her here	Вече не мога да пиша за нея тук
Let me first say my experience	Нека първо да кажа моя опит
I must have done something right	Трябва да съм направил нещо правилно
I see it, of course	Виждам го, ясно
I think your website is great	Мисля, че вашият уеб сайт е страхотен
I'll know if he's guilty	Ще знам дали е виновен човек
I have no idea what this is about	Нямам представа за какво става въпрос
I almost felt at home	Почти се почувствах като у дома си
I got a little satisfaction from that	Получих малко удовлетворение от това
I wanted to lift the back	Исках да вдигна задната част
I had to deal with internal healing work	Трябваше да се занимавам с вътрешна лечебна работа
I trusted him completely and he didn't hurt me	Вярвах му напълно и той не ме нарани
Senate after his term as governor	Сенат след мандата му като губернатор
I asked him to take us home	Помолих го да го откараме до дома
I went in and the shower door was open	Влязох и вратата на душа беше отворена
I hope our worlds can talk soon	Надявам се, че скоро световете ни могат да говорят
I put my feet in the cool water	Поставих краката си в хладната вода
I mean, it looked like that	Искам да кажа, изглеждаше така
I took his enthusiasm as a compliment	Приех ентусиазма му за комплимент
I watched him for a while	Наблюдавах го известно време
I need to find an alternative home	Трябва да намеря алтернативно жилище
I would tire you on this thread	Бих те изморил на тази нишка
I couldn't even do that	Дори това не успях да направя
A child can draw better than that	Едно дете може да рисува по-добре от това
I will not decide according to the law	Няма да решавам според закона
They may let me go, but it can still happen	Може да ме пуснат, но това все пак може да се случи
A tall, domineering woman entered	Влезе висока жена с властен вид
An ordinary conversation should not affect her in this way	Един обикновен разговор не трябва да й се отразява по този начин
I was told it would only take three days	Казаха ми, че ще отнеме само три дни
I just felt it was right to be present	Просто почувствах, че е редно да присъствам
I want to be able to enjoy it	Искам да мога да му се наслаждавам
I don't buy used shoes	Не купувам употребявани обувки
The competitor always does his best to win each game	Състезателят винаги прави всичко възможно да спечели всяка игра
Moments later, he opened his eyes and smiled	Няколко мига по-късно той отвори очи и се усмихна
I had to take a closer look	Трябваше да погледна по-отблизо
I expected more from her	Очаквах повече от нея
I wanted to get angry and hate you	Исках да се ядосвам и да те мразя
I was the mission, the goal	Аз бях мисията, целта
I can always find a job in a pub again	Винаги мога отново да си намеря работа в кръчма
I saw it with my own eyes	Видях го с очите си
I need to start this discussion now	Трябва да започна тази дискусия сега
Still, I got his help for a tree	Все пак си осигурих помощта му за едно дърво
I felt worried about him	Почувствах загриженост от него
I'm not going to fuck this up	Няма да прецакам това
I felt the intensity increase as no one moved	Усетих как интензивността нараства, тъй като никой не помръдна
I have no idea if you can or not	Нямам представа дали можеш или не
I couldn't put it off any longer	Не можех да го отлагам повече
I stretched out my robe	Разпънах халата си
I had never felt this way with anyone before	Никога преди не се бях чувствала така с никого
He responds by waking him up when she needs him	Той отговаря да го събуди, когато тя има нужда от него
I had never paid much attention to girls	Никога не бях обръщал особено внимание на момичетата
The audio was well received	Аудиото беше добре прието
I didn't want to talk about it	Не исках да говоря за това
I will allow you to define the word normally	Ще ви позволя да дефинирате думата нормално
I never forgot it	Никога не съм го забравял
Each level has a different visual style	Всяко ниво има различен визуален стил
I have his phone number back in the apartment	Имам телефонния му номер обратно в апартамента
I highly recommend your services to everyone	Горещо препоръчвам вашите услуги на всички
I am yours in this life and the next	Аз съм твоя в този и в следващия живот
You have to have it to be a champion	Трябва да го имаш, за да си шампион
Friendly and understanding look	Приятелски и разбиращ поглед
I moved to the side to get around him	Преместих се встрани, за да го заобиколя
I had to close the operation and disappear	Трябваше да закрия операцията и да изчезна
I checked around before we saw her	Проверих наоколо, преди да я видим
This is a famous example of a lost film	Това е известен пример за изгубен филм
A prisoner created by him	Затворник, създаден от него
I just couldn't turn the friendship into anything more	Просто не можех да превърна приятелството в нещо повече
I asked the doctor if he could help him	Попитах лекаря дали може да му помогне
At first I didn't think it was human flesh	В началото не мислех, че е човешка плът
Now I'm taking them both to your house	Сега ги водя и двамата в къщата ти
I looked up and my head swam	Погледнах нагоре и главата ми заплува
Fresh approach to work	Свеж подход към работата
I'll be back to you in the morning	Ще се върна при теб сутринта
I admire you so much	Възхищавам ти се толкова много
I will not subject them to another disorder	Няма да ги подлагам на друго разстройство
I didn't know him that well	Не го познавах толкова добре
I want to get excited about something	Искам да се вълнувам от нещо
A new neighbor moved into the house next door	Нов съсед се нанесе в съседната къща
I told him about the car driving class	Разказах му за класа по шофиране на автомобил
I could hear the sound of someone approaching	Можех да чуя звука на някой приближаващ се
I am quite pleased with my assessments so far	Доста съм доволен от оценките си досега
Consumption of goods and daily demand also increased	Потреблението на стоки и ежедневното търсене също се увеличиха
I definitely didn't want the effects to be permanent	Определено не исках ефектите да са постоянни
A gust of wind blew behind him	Полъх на вятър нахлу зад него
I would like you to comment	Бих искал да коментирате
I just didn't like what she said	Просто не ми хареса това, което тя казваше
The choice surprised many	Изборът изненада мнозина
I was a little surprised that they didn't do it anymore	Бях малко изненадан, че вече не са го направили
I think we'll stay tonight and talk	Мисля, че ще останем довечера и ще поговорим
I would not miss this opportunity for anything	Не бих пропуснал тази възможност за нищо
I learned to take care of myself	Научих се да се грижа за себе си
They had posted a video of the jump online	Те бяха публикували видео от скока онлайн
I like to have a clear head	Обичам да имам ясна глава
I will bear all this alone	Всичко това ще понеса сам
I was grateful for this girl and her friend	Бях благодарен за това момиче и нейния приятел
I hit the floor and rolled under the bed	Ударих се на пода и се търкулнах под леглото
I showed them the last note	Показах им последната бележка
I snapped a sharp remark	Откъснах остра забележка
I only existed as a continuation of my father	Съществувах само като продължение на баща ми
I asked him why he wanted to know	Попитах го защо иска да знае
I think he was in the shelter again	Мисля, че отново беше в приюта
I can't wait a second	Нямам търпение още миг
I have something to decide from behind	Имам нещо, което трябва да реша отзад
It had nothing to do with money and power	Нямаше нищо общо с парите и властта
I'm just happy to be close to him	Щастлив съм само да съм близо до него
I wouldn't think of that	Не бих си помислил нищо за това
But I wanted to make him talk	Исках обаче да го накарам да говори
I was angry that my father was gone	Ядосах се, че баща ми го няма
A project aimed at cultural exchange	Проект, чиято цел е културен обмен
I twisted his arm hard against his body	Извих силно ръката му към тялото му
I stopped behind her booth	Спрях зад нейното сепаре
I liked how big and warm his body was	Хареса ми колко голямо и топло беше тялото му
I am at your disposal, my lord	На ваше разположение съм, господине мой
At least I certainly didn't want one	Със сигурност поне не исках такъв
I never spend so much time in a vault in practice	Никога не прекарвам толкова много време на трезор на практика
I felt this panic inside again	Отново усетих тази паника отвътре
I felt uncomfortable with the whole thing	Почувствах се неудобно от цялата работа
I had never seen her look so horrified	Никога не бях я виждал да изглежда толкова ужасена
A covert operation to restore such depth would be impossible	Тайна операция по възстановяване на такава дълбочина би била невъзможна
I didn't shoot through it	Не стрелях с боя през него
I decided to buy it and make my own decision	Реших да го купя и сам да взема решение
I had more important things in my head	Имах по-важни неща в главата си
I also like light novels	Харесвам и леките романи
I didn't know how to ask him for help	Не знаех как да го помоля за помощ
I couldn't even bring myself to look at him	Дори не можех да се накарам да го погледна
I know a lot of important things here	Знам много важни неща тук
I see the house clearly in my mind	Виждам къщата ясно в ума си
I do not intend to make every discussion correct	Нямам намерение да правя всяка дискусия коректна
I hate this happening in my city	Мразя това да се случва в моя град
Now I recognize the man	Сега разпознавам човека
I put the pillow over my head	Сложих си възглавницата над главата си
I'm here with my brother	Тук съм с брат ми
We did our homework at lunchtime	Направихме си домашните в обедния час
I liked to eat, be ashamed and have sex	Харесвах да ям, да се срам и да правя секс
I rejected her shock	Отхвърлих шока й
I looked at him, standing behind me	Погледнах към него, застанал зад мен
I had to wash my hands	Трябваше да си измия ръцете
I looked at the pistol in the seat next to me	Погледнах пистолета на седалката до мен
I was thinking about the other branch	Мислех за другия клон
One day I took her a present, a music box	Един ден й взех подарък, музикална кутия
I took his line and smiled	Поех репликата му и се усмихнах
I am very addicted to this group	Аз съм много пристрастен към тази група
Maybe I would say yes	Може и да щях да кажа да
I must keep their exposure to the world	Трябва да пазя излагането им пред света
I told the girls to meet for lunch	Казах на момичетата да се срещнем по време на обяд
I didn't have to face him	Не трябваше да се изправям срещу него
The current door is blue again	Сегашната врата отново е синя
It would be strange not to write about it	Би било странно да не пиша за това
I think of the drugstores around the corner	Мисля си за дрогериите зад ъгъла
I hurried past him to the kitchen	Забързах покрай него към кухнята
I could beat us all	Можех да ни победя всички
I asked her how memory enhancement works	Попитах я как работи усилването на паметта
No collections are taken	Не се взимат колекции
I tried my best to get us out	Опитах се да ни измъкна с всичките си сили
I think we've found everything we can	Мисля, че открихме всичко, което можем
I prefer an apartment	Предпочитам апартамент
I hear the doors open and close and then he leaves	Чувам как врати се отварят и затварят и тогава той си отива
I have all the security behind her	Имам цялата сила на охраната след нея
I still wanted something nice	Все пак исках нещо хубаво
I just want intelligence	Искам само интелигентност
I see you have both	Виждам, че имате и двете
I remember it was really cold	Помня, беше наистина студено
I also love to travel and share my experiences	Също така обичам да пътувам и да споделям своите преживявания
You have to do something for me	Трябва да направиш нещо за мен
That alone was worth the entrance fee	Само това си струваше цената на входа
I go out the side door	Излизам през страничната врата
I hadn't understood then	Не бях разбрал тогава
A man came out with a frown	Мъж излезе с намръщено лице
I want to do this as much as she does	Искам да направя това толкова, колкото и тя
I will take two servings for our group	Ще взема две порции за нашата група
I could take some of them	Бих могъл да взема част от техните
I made an inspector come out	Накарах да излезе инспектор
I turned our guest room into her nursery	Превърнах стаята ни за гости в нейната детска стая
I went to university and studied literature	Отидох в университет и учих литература
I hesitated to be around her	Колебах се да бъда себе си около нея
I also liked my right leg	Харесах и десния си крак
I've never been to such a place	Никога не съм бил на такова място
I was just thinking the same thing	Просто си мислех същото
I never wanted you to go through these trials	Никога не съм искал да преминеш през тези изпитания
I thought she was just one of them	Мислех, че тя е само една от тях
In short, the promise is forever	Една дума, обещание е завинаги
I think he just needs time	Мисля, че просто му трябва време
I looked just like him in the picture	Изглеждах точно като него на снимката
Neither of them has played another adult game for the club	Нито един от двамата не е играл друг мач за възрастни за клуба
I'm talking about air pollution	Говоря за замърсяването на въздуха
I freeze and hold my breath	Замръзвам и задържам дъха си
I'm officially mobile again	Отново съм официално мобилен
And a sign in one back door	И табела в едната задна врата
A herd of deer does not sleep much at night	Стадо елени не спи много през нощта
I hope the content will be provided by you	Надявам се съдържанието да бъде предоставено от вас
I touch the symbol and push hard on the door	Докосвам символа и натискам силно вратата
I just hate people reading my mind all the time	Просто мразя хората да четат мислите ми през цялото време
I mean, there are no windows in this place	Искам да кажа, че на това място няма прозорци
I started sweating like crazy	Започнах да се потя като луд
I drank all his supplies in one gulp	Изпих целия му запас на един дъх
I need help to be rational	Имам нужда от помощ, за да бъда рационален
Thomas in charge of the besieged army	Томас, отговарящ за обсадената армия
I like the way his skin felt	Харесвам начина, по който се чувстваше кожата му
A small fee will be paid	Ще бъде платена малка такса
I can't help but shudder	Не мога да не потръпна
I just feel the need to do something	Просто чувствам нужда да направя нещо
I no longer knew the stars	Вече не познавах звездите
I could go there every day	Можех да ходя там всеки ден
I didn't run or run with anyone else	Не бягах или бягах с някой друг
Previous suicide attempt	Предишен опит за самоубийство
I wanted that to sink a little	Исках това да потъне малко
I'm not lucky in that either	Нямам късмет и в това
First a dozen, then two, then a hundred	Първо дузина, после две, после сто
A wicked smile appeared on her face	На лицето й се появи злобна усмивка
I took off the ax	Свалих брадвата
I received your last note	Получих последната ти бележка
I have to be my own compass	Трябва да бъда собствен компас
I don't have much left in my bank account	Нямам много останало в банковата си сметка
Small growing pain	Малка нарастваща болка
I had to laugh at that	Трябваше да се смея на това
There is a bench in front of the entrance door	Пред вратата на антрето има пейка
I go every year, all three days, of course	Ходя всяка година, и трите дни, непременно
I could try to dress like her husband	Можех да опитам да се обличам като нейния съпруг
I'm trying to write it down	Опитвам се да го запиша
I was bad as a teenager	Бях зле като тийнейджър
I wish she didn't take her position so lightly	Иска ми се тя да не приема положението си толкова лесно
A priest dressed as him appeared under the arch	Под арката се появи свещеник, облечен като него
I need to know that you can accept this	Трябва да знам, че можеш да приемеш това
Suddenly I feel a little excluded	Изведнъж се чувствам малко изключен
I just thought you deserved an explanation	Просто си помислих, че заслужаваш обяснение
I recognized one of them	Разпознах един от тях
I kept smiling	Продължих да се усмихвам
That made me feel better	Така се чувствах по-добре
I was starting to get complexes	Започвах да получавам комплекси
I pulled away from him	Отдръпнах се от него
I need to go to my office immediately	Трябва незабавно да отида в офиса си
I can meet you both in the store	Мога да се срещнем и двамата в магазина
A wave of terror swept over her	Вълна от ужас я заля
She didn't try again	Тя не опита отново
I bought you a plane ticket for tomorrow	Купих ти самолетен билет за утре
I use the stairs instead	Вместо това използвам стълбите
After all, I'm just one	В крайна сметка аз съм само един
I have no mind, intellect or senses	Нямам ум, интелект или сетива
I did not press any remote keys	Не натисках никакви дистанционни клавиши
I hope it's convenient	Надявам се да е удобно
I appreciate everything	Оценявам всичко
A few more lines were said	Бяха казани още няколко реда
I was just trying to figure out this new circumstance	Просто се опитвах да разбера това ново обстоятелство
Actually, I find it a little funny	Всъщност ми се струва малко смешно
I looked down the street	Погледнах към улицата
I put it in my shirt pocket	Сложих в джоба на ризата си
Liquid process, without strict rules for compliance	Течен процес, без строги правила за спазване
I couldn't believe they were talking about me	Не можех да повярвам, че говорят за мен
I held my breath and tried not to fight	Затаих дъх и се опитах да не се боря
For the third time he strikes, this time to my shoulder	За трети път той удря, този път към рамото ми
I have no idea how long he's been there	Нямам представа от колко време е там
I was expecting it, to be honest	Очаквах го, честно казано
I am one and so are you	Аз съм един и ти също
I love you, but you have to leave now	Обичам те, но трябва да си тръгнеш сега
I have defended countless	Защитил съм безброй
I touched the sharp edge of the blade	Докоснах острия ръб на острието
I would like to see more such publications	Бих искал да видя повече такива публикации
I pray that this country will unite	Моля се тази страна да се обедини
I just made myself stay there	Просто се накарах да остана там
I take a deep breath again	Отново поемам дълбоко въздух
I had a drunken jester with him once	Веднъж имах пиянски шут с него
I was a little relieved that the kitchen was empty	Бях малко облекчен, че кухнята беше празна
I will not worship man or nature	Няма да се кланя на човека или природата
I went back to the red room	Върнах се в червената стая
I couldn't do it without all of you	Не бих могъл да го направя без всички вас
I just finished my shift at the store	Току що приключих смяната си в магазина
I did it to myself	Направих това на себе си
I worked in a record store	Работех в магазин за плочи
I started with a desire to make a quick trip	Започнах с желание да направя бързо пътуване
I couldn't believe them	Не можех да им повярвам
A rain of mud, a wall of mud fell	Дъжд от кал, стена от кал падна
I thought they were sleeping in bed	Мислех, че спят в леглото
I met him about two months ago	Срещнах го преди около два месеца
I mean, it wasn't a date	Искам да кажа, че не беше среща
I have to tell this to the girls more often	Трябва да казвам това на момичетата по-често
I'm impressed, daughter	Впечатлена съм, дъще
At that moment, I felt nothing for my mother	В този момент не чувствах нищо към мама
I saw a cloud of dust down the alley	Видях облака прах надолу по алеята
K. turned to her and smiled	К. се обърна към нея и се усмихна
One word can mean many things to many people	Една дума може да означава много неща за много хора
I just won't let him	Просто няма да го позволя
I kept my real name relatively secret	Пазех истинското си име в относително тайна
I hold my breath for a long time	Задържам дъха си за дълго време
I have a cousin who is cute	Имам братовчедка, която е сладка
I agreed with the head	Съгласих се с главата
I didn't like any of them	Никой от тях не ми хареса
I had to get out of this club	Трябваше да се махна от този клуб
I didn't find a soap plant	Не намерих растение за сапун
This theory is gaining more and more recognition	Тази теория набира все по-голямо признание
I just had to have you	Просто трябваше да те имам
I had to explain it over and over	Трябваше да го обяснявам отново и отново
I know that the resistance will be good and they will win	Знам, че съпротивата ще е добра и те ще спечелят
I also see a staircase in the distance	Виждам и стълбище в далечината
I had to think about it for a moment	Трябваше да помисля за това за момент
They were originally bred for use as war horses	Първоначално са били отглеждани за използване като бойни коне
I listened to all this on the radio	Слушах всичко това по радиото
The women and children were moved to the inner city	Жените и децата бяха преместени във вътрешния град
I knew not to listen and not to turn	Знаех да не слушам и да не се обръщам
I get a safe but not very cool car	Получавам сигурна, но не много готина кола
I think we can both live with that	Мисля, че и двамата можем да живеем с това
I was summoned to a hearing the next day	Бях извикан на изслушване на следващия ден
I took this and started reading it this morning	Взех това и започнах да го чета тази сутрин
I can't wait to start this weekend	Нямам търпение да започне този уикенд
I shook his hand with a smile and nodded	Стиснах ръката му с усмивка и кимна
The wings of all species are long and hard	Крилата на всички видове са дълги и твърди
I glanced at him	Погледнах го набързо
I often wondered how he could live in this house	Често се чудех как може да живее в тази къща
A complete kind of indifference	Пълен вид на безразличие
I guess I was disappointed	Предполагам, че ме е настанило разочарование
Instead, I asked for eight blankets	Вместо това поисках осем одеяла
One voice seems to speak for my heart	Изглежда, че един глас говори за сърцето ми
I reached out, then grabbed him to no avail	Протегнах ръка, хващайки го след това без резултат
I just can't imagine doing things like that	Просто не мога да си представя да правиш такива неща
I had to die for them	Аз трябваше да умра вместо тях
I wanted to draw this as much as possible	Исках да нарисувам това колкото е възможно повече
I use the time to get to know my surroundings	Използвам времето, за да се запозная с обкръжението си
I mean breathe, with energy	Имам предвид дишайте, с енергия
I had to stop her somehow	Трябваше някак да я спра
I just want to be you and me	Просто искам да сме ти и аз
I was trying to find the right words to say	Опитвах се да намеря точните думи, които да кажа
I try not to touch anything	Гледам да не докосвам нищо
I followed, but not fast enough	Последвах, но не достатъчно бързо
I accused you of taking advantage of my sister	Обвиних те, че се възползваш от сестра ми
I felt a moment of anxiety	Усетих момент на тревога
I had no idea which way to run	Нямах идея по кой път да бягам
I would keep my eyes closed	Бих си държал очите затворени
And I took some ice	И аз взех малко лед
I waited another fifteen minutes and returned	Изчаках още петнадесет минути и се върнах
lying on the floor	лежа на пода
I need your help on this tonight	Имам нужда от вашата помощ за това тази вечер
Oh, man, if you want to hear	О, човече, ако искаш да чуеш
I choked, reaching for my own knowing throat	Задавих се, посягайки към собственото си знаещо гърло
I know you haven't recovered since yesterday	Знам, че не си се възстановил от вчера
I consider you one of those friends	Считам те за един от тези приятели
At this point, I can look forward to my future	В този момент мога да гледам напред към бъдещето си
I can't explain how this happened	Не мога да си обясня как се случи това
I let a few more moments pass	Оставих да минат още няколко момента
I also couldn't imagine that it was true	Аз също не можех да си представя, че е вярно
I could get used to this peace	Можех да свикна с този мир
I see the excitement in her eyes	Виждам вълнението в очите й
I was sure they would take it soon	Бях сигурен, че скоро ще го вземат
I just wonder how they keep this place clean	Просто се чудя как поддържат това място чисто
I didn't have to focus	Не трябваше да се фокусирам
I watched him scan the crowd	Гледах го как сканира тълпата
I think this is probably just as wrong	Мисля, че това вероятно е също толкова погрешно
I think my father drove drunk	Мисля, че баща ми е шофирал пиян
I mean, I'm glad to see you again and you know	Искам да кажа, радвам се да те видя отново и да знаеш
I did not come to discuss the work	Не дойдох да обсъждам работата
I stood in front of the mirror	Застанах пред огледалото
I was awake all day	Бях буден цял ден
I feel my thoughts tremble	Усещам как самите ми мисли треперят
I did it myself	Направих това сам
I just didn't want to be alone all the time	Просто не исках да съм сама през цялото време
Stupid populations are easier to lead	Глупаво население се води по-лесно
He left college two years later to become a professional	Той напусна колежа след две години и стана професионалист
Lately, I seem to be in the mood for a table runner	Напоследък изглежда съм в настроение за бегач на маса
I couldn't believe he even remembered my name	Не можех да повярвам, че дори си спомни името ми
I guess the words you use suit you better	Предполагам, че думите, които използваш, ти отиват повече
He eventually became a regular quarterback	В крайна сметка той стана редовен титулярен куотърбек
A flash of panic gripped her chest	Светкавица на паника обхвана гърдите й
I later visited all the states and none there	По-късно разгледах всички щати и нито един там
I achieved nothing with this girl	С това момиче не постигнах нищо
I just want to help people	Искам само да помагам на хората
I could trust her	Можех да й се доверя
I haven't seen her since the party started	Не съм я виждал от началото на партито
I think he hired me on the spot	Мисля, че ме нае на място
I have to get dressed first	Първо трябва да се облека
I'm done running	Приключих с бягането
I couldn't expect anyone to have the answers	Не можех да очаквам някой да има отговорите
That's what I have to ask you	Това трябва да те питам
I have a free room	Имам свободна стая
I feel something strange about you	Чувствам нещо странно към теб
In essence, this is what meditation is	По същество това казва какво представлява медитацията
I was completely focused on buying this home	Бях напълно насочен да закупя този дом
I erupted in fun, excitement and fear	Избухнах от забавление, вълнение и страх
I'm not sorry for a minute	Не съжалявам нито за минута
I really enjoy watching old games they bought	Много ми е приятно да гледам стари игри, които са закупили
I really believe that's why we withdrew from the war	Наистина вярвам, че затова се оттеглихме от войната
The conditions in the camp were terrible	Условията в лагера бяха ужасни
I didn't want to get up	Не исках да ставам
I didn't understand why they didn't exchange their bags anymore	Не разбрах защо вече не са си разменили чантите
I took some water from him and he washed	Взех му малко вода и той се изми
I've been here many times	Бях тук много пъти
I was a little disappointed with the letter	Бях малко разочарован от писмото
I took the first box	Взех първата кутия
I have to report what you told me	Трябва да докладвам това, което ми казахте
I couldn't care less	Не можех да ми пука по-малко
I knew he loved my father	Знаех, че той обича баща ми
I see yellow and feel sharp pain	Виждам жълто и усещам остра болка
I needed him and my body knew it	Имах нужда от него и тялото ми го знаеше
I was going to stand up and hurt her in some way	Щях да се изправя и да я нараня по някакъв начин
I shivered before forcing my gaze to continue	Потръпнах, преди да принудя погледа си да продължи
I've only tried to call your phone five billion times	Опитах се да се обадя на телефона ви само пет милиарда пъти
I found a few in the garden below	Намерих няколко в градината долу
I was able to take a closer look at the muscle makeup	Успях да разгледам отблизо мускулния грим
I usually make her move around the room	Обикновено я карам да се движи през стаята
I want to use you for my own pleasure	Искам да те използвам за мое собствено удоволствие
I am very pleased with my product and the process	Много съм доволен от моя продукт и процеса
I hope to have dinner with you tonight	Надявам се тази вечер да вечерям с вас
A person you will always remember	Лице, което винаги ще помни
I didn't have to miss him anymore	Вече не трябваше да ми липсва
I can fix everything	Мога да оправя всичко
To this day, I see their image	И до ден днешен виждам образа им
I have one hidden in my quarters	Имам един скрит в моята квартира
I knock, but he doesn't answer	Чукам, но той не отговаря
I didn't even know what was going to happen	Дори не знаех какво ще се случи
You polish silver that you will never have dinner with	Полираш сребро, с което никога няма да вечеряш
The plane was intact, but the pilot was dead	Самолетът е бил непокътнат, но пилотът е мъртъв
I can die lying on it	Мога да умра, лежа на него
I believe in you so much	вярвам в теб толкова много
I open the wooden door	Отварям дървената врата
I had nothing to do with writing them	Нямах нищо общо с писането им
I know what it means to lose a child	Знам какво означава да загубиш дете
In fact, I know it is	На практика знам, че е така
I mean, we're fine together	Искам да кажа, ние сме добре заедно
I still feel it with me	Все още я усещам със себе си
I say it without false modesty	Казвам го без фалшива скромност
I didn't pay attention to my wife	Не обръщах внимание на жена си
I keep cheers only for use on strangers	Запазвам наздраве единствено за използване върху непознати
I couldn't imagine feeling that way every week	Не можех да си представя да се чувствам така всяка седмица
I own the house on the lake in a clean place	Притежавам къщата на езерото на чистото място
However, I overcame it	Преодолях го обаче
I was excited to be invited	Бях развълнуван, че ме поканиха
I can say that they are a great watch for sure	Мога да кажа, че са страхотен часовник със сигурност
I was really hungry though	Наистина бях гладен все пак
I didn't want to make a connection with him	Не исках да създавам връзка с него
I wouldn't expect this baby tomorrow	Не бих очаквал това бебе най-рано утре
I looked at the clock by the bed	Погледнах към часовника до леглото
I'm starting to like this woman	Започвам да харесвам тази жена
I've been for a long time	От доста време съм
I told a good story and prayed on his behalf	Разказах хубава история и се помолих от негово име
I would study them later	Щях да ги проуча по-късно
I suspect he cared a lot	Подозирам, че много му пукаше
She finished third this season	През този сезон тя стана трета
I took care of your father	Грижех се за баща ти
I understand why you want to do it this way	Разбирам защо искаш да го направиш по този начин
I roll my eyes, remembering	Завъртам очи, припомняйки си
I had never seen him so nervous before	Никога преди не го бях виждал толкова нервен
I have friends there	Имам приятели там
I struggle to back away	Боря се да се отдръпна
I grab him by the head and pull him to me	Хващам го за главата и го привличам към себе си
I speak on behalf of all of them	Говоря от името на всички тях
I could write this book	Бих могъл да напиша тази книга
However, I want to get to her right away	Искам обаче веднага да стигна до нея
I must have been six years old	Трябва да съм бил на шест години
I had heard that he often traveled with a young girl	Бях чувал, че често пътува с младо момиче
A word that can mean anything	Дума, която може да означава всичко
I can't risk being hurt	Не мога да рискувам да бъдеш наранен
I take the soap from the pan	Вземам сапуна от тавата
I heard the shouting	Чувах викането
I did it the day he disappeared	Направих го в деня, когато той изчезна
I also saw the way he handled his two swords	Видях и начина, по който боравеше с двата си меча
I think it looks pretty good	Мисля, че изглежда доста хубаво
I still want to trust him	Все пак искам да му вярвам
I mean, more than usual	Искам да кажа, повече от обикновено
I just had to go to the roof	Просто трябваше да отида до покрива
I know you will like her	Знам, че ще я харесаш
I remember him telling me that quite often	Спомням си, че ми казваше това доста често
I see tears in his eyes	Виждам сълзи в очите му
I haven't played politics	Не съм играл политика
I sighed heavily as he slowly entered me	Въздъхнах тежко, когато той бавно влезе в мен
I jumped out and tied them up in the street	Изскочих и ги вързах на улицата
I knew nothing about her or her	Не знаех нищо за нея или за нея
I didn't hear her go home	Не я чух да се прибере
I've never seen him act like that before	Никога преди не съм го виждал да действа по този начин
The symptoms usually go away on their own within months	Симптомите обикновено изчезват сами в рамките на месеци
I never forgave myself that	Никога не съм си прощавал това
I quit my job in the room	Излязох от работата си в стаята
I need a body on the desk	Имам нужда от тяло на бюрото
I can't imagine a day without you now	Не мога да си представя ден без теб сега
I checked under the bed and between the blankets	Проверих под леглото и между одеялата
I must have been staring at my phone for ten minutes	Сигурно се взирах в телефона си десет минути
I asked you to think about how you feel	Помолих те да помислиш как се чувстваш
I just show up at the computer	Просто се появявам пред компютъра
The instinct was to share the blame	Инстинктът беше да се раздели вината
I ran up the river	Изтичах нагоре по реката
I knew something was going to happen	Знаех, че нещо ще се случи
I take fake money	Взимам лъжливите пари
I guess they haven't been used in thousands of years	Предполагам, че не са били използвани от хиляди години
I was hoping you would both come in	Надявах се и двамата да влезете
I will retire for the evening	Ще се оттегля за вечерта
I felt so small, so helpless	Чувствах се толкова малък, толкова безпомощен
I didn't dare look at him to see his reaction	Не посмях да го погледна, за да видя реакцията му
I will miss this little ship	Ще ми липсва този малък кораб
I didn't care either	И на мен не ми пукаше
I wiped my forehead with a towel	Избърсах челото си с кърпа
I almost died of a heart attack	За малко да умра от сърдечен удар точно тях
I had no idea what was going on	Нямах представа какво става
I went downstairs to find the house full of people	Слязох долу, за да намеря къщата, пълна с хора
A lump forms in his throat	В гърлото му се образува буца
I tried to grab my left and right hands	Опитвах се да хвана лявата и дясната ръка
I went outside to turn on the water	Излязох навън да пусна водата
I've been gone for three days	Няма ме вече три дни
I ran back to my room in tears	Изтичах обратно в стаята си в сълзи
I like that they are a short drive away	Харесва ми, че са на кратко разстояние с кола
I went back inside to the coffee and the newspaper	Върнах се вътре при кафето и вестника
Now I know my power over them	Сега знам моята власт над тях
And I have to move on and not delay	И аз трябва да продължа напред и да не се бавя
I have to finish this	Трябва да свърша с това
I just want a real man without games	Просто искам истински мъж без игри
I felt sorry for the old woman	Изпитах съжаление към старицата
I can't remember anything before my adoption	Не мога да си спомня нищо преди осиновяването ми
I may never realize it	Може никога да не го осъзная
I saw that look that made you	Видях този поглед, който те отправи
I gave up and looked at the table	Отказах се и погледнах масата
I was tired, but not so exhausted	Бях уморен, но не толкова изтощен
I took on his problem with smoking	Поех проблема му с тютюнопушенето
A similar attempt was made over the next decade	Подобен опит беше направен през следващото десетилетие
I was lonely until you showed up	Бях самотен, докато не се появиш
I threw twenty on the counter	Хвърлих двадесет на тезгяха
I still didn't have the brain to figure it out	Все още нямах мозък да го разбера
I wondered how long she had been there	Чудех се колко време е стояла там
I just stared out the window	Просто се взрях през прозореца
I didn't think it was possible to love so much	Не мислех, че е възможно да обичаш толкова много
I never intend to grow old	Никога не възнамерявам да остарявам
I can still see this man's face	Продължавам да виждам лицето на този човек
I think they just think of me as siege artillery	Мисля, че просто ме мислят като обсадна артилерия
I want it to be very fast	Искам да е много бързо
I want a big crowd there	Искам голяма тълпа там
I felt sad for him	Изпитах тъга за него
I thought you knew your stuff	Мислех, че си знаеш нещата
I decided to press	Реших да натисна
I don't like your smoke, my man	Не ми харесва твоят дим, мой човек
It never seems to me that this works in this format	Никога не ми се струва, че това работи в този формат
I wonder who created it and why	Чудя се кой го е създал и защо
I almost expected him to light a cigar	Почти очаквах той да запали пура
I only have the first object	Имам само първи обект
I nodded and she drank it	Аз кимнах и тя го изпи
I happen to believe that humanity can do it	Случайно вярвам, че човечеството може да го направи
I find them incredibly fascinating	Намирам ги за невероятно завладяващи
I guess there are more arrested tonight	Предполагам, че тази вечер има още арестувани
In fact, I agree with her about that	Всъщност съм съгласен с нея за това
Margaret in their glory	Маргарет в тяхната слава
I turn, looking over my shoulder	Обръщам се, поглеждайки през рамо
I went on the road to check it out	Отидох по пътя, за да го проверя
I was there the next day	Бях там на следващия ден
I invite you to listen to your sweet voice	Каня ви да се вслушате в милия си глас
I want to talk about this	Искам да говоря за това
I thought it was over	Мислех, че това свърши
I think that was the stress of all the people	Мисля, че това беше стресът на всички хора
I give them back the face they had	Връщам им лицето, което имаха
The song has no words	Парчето няма изречени думи
I caught your attention	Привлякох вниманието ти
I was alive and I had no doubt	Бях жив и нямах съмнение
I promise it's up and up	Обещавам, че това е нагоре и нагоре
I promise you will both come back to find everything well	Обещавам, че и двамата ще се върнете, за да намерите всичко добре
I turned for a second	Извърнах се за секунда
I fear only a slow death, no life	Страхувам се само от бавна смърт, без живот
I received this warning from the marshal on the runway	Получих това предупреждение от маршала на пистата
This ship is not built in a safe harbor	Този кораб не е построен в безопасно пристанище
I found the house beautiful above	Намерих къщата красива отгоре
And I didn't know how to control it	И аз не знаех как да го контролирам
A small hill right in the middle of the crowd	Малък хълм точно в средата на тълпата
Successful, fun, significant day	Успешен, забавен, знаков ден
I felt like I was losing control	Усетих, че губя контрол
I like to visit them from time to time	Обичам да им посещавам от време на време
I just want him to say what he knows	Просто искам той да каже това, което знае
I only have a few minutes	Имам само няколко минути
I have to get up and move quite early tomorrow	Трябва да стана и да се движа доста рано утре
A few minutes later she returned with another rabbit	Няколко минути по-късно тя се върна с друг заек
I stayed the night at your house, worried	Останах през нощта в къщата ви, притеснен
I needed my license to work	Имах нужда от лиценза си, за да мога да работя
I have to find her, he told himself	Трябва да я намеря, каза си той
I was so relieved that she was fine	Бях толкова облекчен, че тя беше добре
I have to take care of myself	Трябва да се пазя в собствената си къща
I'm kidding about the hand	Много се шегувам за ръката
I dressed like that even while teaching at school	Обличах се така дори докато преподавах в училището
It may even be useful	Може дори да се окажа полезен
I betrayed my own crew	Предадох собствения си екипаж
I just wanted to keep this discussion for later	Просто исках да запазя тази дискусия за по-късно
I want to be prepared for everything	Искам да съм подготвен за всичко
I guess this will be my last message	Предполагам, че това ще е последното ми съобщение
I felt both warm and cold	Чувствах се и топло, и студено
I know these men didn't find me that way	Знам, че тези мъже не ме намериха така
I would leave the steps inside	Бих оставил стъпалата вътре
I'm not losing my baby	Не губя бебето си
A path will be opened	Ще бъде отворена пътека
I look at another prisoner	Поглеждам към друг затворник
I could make him suffer	Можех да го накарам да страда
I closed my eyes and took a deep breath	Затворих очи и си поех дълбоко дъх
Students and teachers continue to ask questions long after	Учениците и учителите продължават да задават въпроси дълго след това
I'm worried about you	Притеснен съм за теб
A chorus of insects sang	Запя хор от насекоми
I was the only adult	Аз бях единственият възрастен
I can't believe she's such an idiot	Не мога да повярвам, че е такава идиотка
I see you've found the answer	Виждам, че си намерил отговора
Shooting is taking place	Провежда се стрелба
A deep, ominous voice echoed again	Отново отекна дълбок, зловещ глас
I prayed for that	Молех се за това
I had to make sure you had no doubt	Трябваше да съм сигурен, че нямаш никакво съмнение
I think it was too sudden	Мисля, че беше твърде внезапно
I saw him reworking something in his mind	Виждах го да преработва нещо в ума си
I was horrified that this was happening to me	Бях ужасен, че това се случва с мен
I had to go into this place	Трябваше да вляза на това място
I was already shaking my head	Вече поклащах глава
I only have one seminar left	Остава ми само един семинар
I saw so much in the vision	Видях толкова много във видението
The pickup was halfway there	Пикап беше наполовина на пътя
I counted six lights, but there could be more	Преброих шест светлини, но можеше да има и повече
I visit this place every day	Посещавам това място всеки ден
I have a plan on how to do it	Имам план как да го изпълня
I spent a few quiet minutes thinking about my future	Прекарах няколко тихи минути, мислейки за бъдещето си
I think we have time to look at it	Мисля, че имаме време да го разгледаме
I decided to make a taste test video for you	Реших да направя видео за тестване на вкуса за вас
Now I hear her neighbors	Сега чувам съседите й
Then I wrote a letter to her	Тогава написах писмо до нея
I passed them with ease	Преминах ги с лекота
I want to be someone that people admire	Искам да бъда някой, на когото хората се възхищават
I was really good at it	Бях наистина добър в това
I entered the campus and immediately looked for you	Влязох в кампуса и веднага те потърсих
This went on all night	Това продължи през цялата нощ
And I can't think of you	И аз не мога да мисля за теб
And I was an only child	И аз бях единствено дете
I look up and meet some surprised faces	Поглеждам нагоре и се срещам с някои изненадани лица
I was so excited to surprise my grandfather	Бях толкова развълнуван да изненадам дядо си
I drive a lot and I listen to them	Карам много и ги слушам
I didn't even worry about myself	Дори не се притеснявах за себе си
I gave her food and she kept coming back	Дадох й храна и тя продължаваше да се връща
I have appointed servants to take care of you	Назначих слуги да се грижат за теб
I watched closely to see who was in the crowd	Наблюдавах внимателно, за да видя кой е в тълпата
I was eager to meet them	Бях нетърпелив да ги срещна
I could have ordered him to clear up	Можех да му наредя да изчисти постъпката си
I didn't notice any of that	Не забелязах нищо от това
I never imagined that I was so relieved	Никога не съм си представял, че изпитвам такова облекчение
I heard his whisper and felt his touch	Чувах шепота му и усещах докосването му
I really want to go abroad and travel	Наистина имам желание да отида в чужбина и да пътувам
I said it's not bad	Казах, че не е лош
I dived deep into the water, struggling to free myself	Гмурнах се дълбоко във водата, борейки се да се освободя
The band immediately went on tour in promotion	Бандата веднага тръгна на турне в промоция
I want to take action	Искам да предприема действия
The sector consists of two parts	Секторът се състои от две части
I can't say if there's anything in it	Не мога да кажа дали има нещо в него
I want to know everything about this facility	Искам да знам всичко за това съоръжение
A girl she quickly befriended	Момиче, с което бързо се сприятели
I turned and walked back	Обърнах се и тръгнах обратно
I feel myself trembling	Усещам, че треперя
I feel tired and exhausted	Чувствам се уморен и изтощен
I know it won't hurt me	Знам, че няма да ме нарани
I just took it as a compliment	Просто го приех като комплимент
I lost you there in a second	Загубих те там за секунда
I knew nothing about it	Не знаех нищо за това
I prefer to see you eat and enjoy	Предпочитам да те видя да ядеш и да се наслаждаваш
Conductor of light	Проводник на светлина
I lead the woman through the fields in the barn	Водя жената през нивата в плевнята
I always put the content first	Винаги поставям съдържанието на първо място
I made my way inside and down to his door	Проправих си път вътре и надолу до вратата му
I went to the pulpit and introduced myself	Отидох до амвона и се представих
I lost sight of them	Изгубих ги от поглед
However, I really miss him	Въпреки това наистина ми липсва
I did not expect them and they came firmly and quickly	Не ги очаквах и те дойдоха здраво и бързо
I sighed and leaned back, trying to relax	Въздъхнах и се облегнах назад, опитвайки се да се отпусна
I was moving forward now	Сега вървях напред
And she wasn't greedy	И тя не беше алчна
I want to know how much control you have	Искам да знам колко контрол притежаваш
I can't tell anyone about this	Не мога да кажа на никого за това
I almost didn't care anymore	Вече почти не ми пукаше
I was so angry with my father then	Тогава бях толкова ядосан на баща си
I wasn't a killer	Не бях убиец
I want to know more about him	Искам да знам повече за него
I wouldn't let him get away with it	Нямаше да му позволя да се размине с това
I like the challenge	Харесвам предизвикателство
I doubted he ever missed seeing him	Съмнявах се, че някога е пропускал да го види
I mean, she could handle them, too	Искам да кажа, че тя също би могла да се справи с тях
I was just leaving for a sound check	Тъкмо тръгвах за звукова проверка
I was really confused, but also very worried	Бях наистина объркан, но и много разтревожен
I said it was a lie and so it was	Казах, че е лъжа и така беше
I ran through all three blocks to the house	Избягах през всичките три блока до къщата
Instead, I brought the pen	Вместо това донесох писалката
Obviously a stroke	Явно инсулт
I was caught between a rock and an anvil	Бях хванат между камък и наковалня
I just let my interest take me with it	Просто оставям интереса ми да ме носи със себе си
The tropical depression has killed one person in the country	Тропическата депресия уби един човек в страната
I try to enjoy every moment with him	Опитвам се да се наслаждавам на всеки миг с него
I took it to examine it	Взех го, за да го разгледам
I wasn't in a hurry to take it	Не бързах много да го взема
He later embarked on a successful national tour	По-късно той премина на успешно национално турне
I have to defend her against myself, against myself	Трябва да я защитавам срещу себе си, срещу себе си
She was the leading ship in her class	Тя беше водещият кораб от своя клас
I was not very good at reading aloud	Не бях много добър в четенето на глас
I would never meet you	Никога не бих те срещнал
I remember being very impressed	Спомням си, че бях много впечатлен
I went back to my table	Отидох обратно до масата си
I knock on the tree and go straight	Чукам на дървото и минавам направо
I already learned that once	Това вече го научих веднъж
I understand the suffering	Разбирам страданието
I believe this is the way it works	Вярвам, че това е начинът, по който работи
I explained that it was my fault	Обясних, че това е моя грешка
A dot is formed at the top	На върха се образува точка
I could hear them moving behind us	Чувах как се движат зад нас
I hoped my emotional state would not become a problem	Надявах се емоционалното ми състояние да не стане проблем
I guess all the gods can	Предполагам, че всички богове могат
I knew they were waiting for something that would never come	Знаех, че чакат нещо, което никога няма да дойде
I met a woman at the party	Срещнах една жена на партито
I never liked that in his character	Никога не съм харесвал това в характера му
I didn't care about tomorrow	Не ми пукаше за утрешния ден
I began to counter	Започнах да контрирам
I told her to go on	Казах й да продължи
I want you to do two things	Искам да направиш две неща
I can be gentle and easily touch my white skin	Мога да бъда нежен и лесно да докосвам бялата си кожа
I am a single mother of two beautiful girls	Аз съм самотна майка на две красиви момичета
I was here when it started	Бях тук, когато това започна
I didn't know what to think or do	Не знаех какво да мисля или да правя
I want to be with you	аз искам да съм с теб
Maybe even thousands	Може би дори хиляди
Then I took out the battery	След това извадих батерията
I went to send and put	Отидох да изпратя и да сложа
I will rotate the text with both	Ще завъртя текста и с двамата
I have not made any of these vines	Не съм правил нито една от тези лози
Many people are attached to him	Много хора изпитват привързаност към него
A planned national general meeting was never held	Планирано национално общо събрание така и не се проведе
We give so much to clothes	Ние отдаваме толкова много на дрехите
I joined the big hunt	Присъединих се към големия лов
I have a background thread that calls a function	Имам фонова нишка, която извиква функция
I chose him, knowing that there was sadness in him	Избрах го, знаейки, че в него има тъга
I heard movement outside	Чух движение навън
I just wanted to be alone with my pain	Просто исках да остана сама с болката си
I think she's afraid to do it alone	Мисля, че се страхува да го направи сама
I just pick it up	Просто го вдигам
I connected anyway	Аз така или иначе свързах
I want to see you in an hour	Искам да те видя след час
I was trying to help organize	Опитвах се да помогна за организирането
I didn't want to get in trouble because I lost you	Не исках да имам неприятности, защото те загубих
I think it creates another illusion	Мисля, че създава още една илюзия
I would have done this sooner	щях да направя това по-рано
I couldn't find time to shop from the couch	Не можах да намеря време да пазарувам от дивана
I didn't just fight for you two	Не се борих само за вас двамата
I also lead and facilitate many collaborative efforts	Аз също ръководя и улеснявам много усилия за сътрудничество
I was so incompetent	Бях толкова неспособен
A program or imprint is now forming in the soil	Сега в почвата се формира програма или отпечатък
I had to let go of the horse	Трябваше да пусна коня
I work hard to keep my balance	Работя усилено, за да запазя баланса
I stayed home and spent almost every minute with her	Останах вкъщи и прекарвах почти всяка минута с нея
The hook has no words	Куката няма думи
I feel guilty for having these feelings right now	Чувствам се виновен, че имам тези чувства в момента
After no one showed up at the hotel restaurant	След като никой не се появи в ресторанта на хотела
I saw the bar down the block	Видях бар надолу по блока
I step slightly behind her	Пристъпвам леко зад нея
A few years later, when the insurance premium	Няколко години по-късно, когато застрахователната премия
I know where this is going	Знам накъде води това
I liked the way he showered me	Хареса ми как ме облива
I relaxed in my chair and turned away from him	Отпуснах се в стола си и се обърнах от него
I wondered what was on her mind	Чудех се какво й е наум
I felt that something was missing	Усетих, че нещо липсва
I did the same with her	Направих същото с нея
After that, the class was very respected	След това класът беше много уважаван
Since then, the route has remained the same	Оттогава маршрутът остава същият
I live a quiet life and I want to continue	Живея тих живот и искам да продължа
A little last minute	Малко в последната минута
The route does not require technical climbing	Маршрутът не изисква техническо катерене
I was the first to reach the bottom	Първи стигнах до дъното
The train whistled	Прозвуча свирка на влака
Now I like to play the guitar	Сега обичам да свиря на китара
I think my memory is the key	Мисля, че паметта ми е ключът
I like to read and visit new places	Обичам да чета и да посещавам нови места
There was a moment of tense silence before she spoke	Измина миг на напрегнато мълчание, преди тя да проговори
I looked at his dark figure	Погледнах към тъмната му фигура
I'm not alone in this	Не съм сам в това
I went back to the truck with a lot of plastic bags	Върнах се при камиона с много найлонови торбички
I had no way to get to work anyway	Така или иначе нямах начин да стигна до работа
I released them as a show of good faith	Пуснах ги като проява на добросъвестност
I had more important things to worry about	Имах по-важни неща, за които да се тревожа
I am currently working on the upper right front	В момента работя върху горната дясна предна част
An energy field, barely visible, protected them from injury	Енергийно поле, едва видимо, ги предпазваше от нараняване
I love it with a light cool whip	Обичам го с лек хладен камшик
I share your fate in this regard	Споделям съдбата ви в това отношение
I didn't know what to say to relieve his stress	Не знаех какво да кажа, за да облекча стреса му
I can walk around them in the dark	Мога да ги обикалям в тъмнината
He will not be talked about again	За него няма да се говори отново
I will bless you and make your name great	Ще те благословя и ще направя името ти велико
I recommend you read a little while you wait	Препоръчвам ви да почетете малко, докато чакате
Great read for those who love a good challenge	Прекрасно четиво за тези, които обичат добро предизвикателство
I cried out in relief and grabbed his wrist	Извиках от облекчение и го хванах за китката
I feel the resistance increase	Усещам как съпротивлението се увеличава
I just couldn't last that long without income	Просто не можех да издържа толкова дълго без доходи
I stopped reading this spellbook all night	Спрях цяла нощ да чета тази книга за заклинания
I concentrate on listening and entering the right lane	Концентрирам се върху това да слушам и да вляза в дясната лента
I even heard a fight break out	Дори чух да избухна бой
I think this may be his revenge	Мисля, че това може да е неговото отмъщение
I knew the bigger of the two	Познах по-големия от двамата
I nodded as I walked into the living room	Кимнах, отивайки в хола
I think he's cute and smart	Мисля, че е сладък и умен
I went just to get it out of the picture	Отидох точно за да го извадя от снимката
I'll have to get a little pot	Ще трябва да взема малко гърне
I'm somewhere in the middle	Аз съм някъде квадрат по средата
I had no doubt about that	Не съм имал ни най-малко съмнение за това
I was the best at it	Бях най-добрият в това
I promise you that the territory will be secured tomorrow morning	Обещавам ви, че територията ще бъде обезопасена утре сутринта
I couldn't remember how to speak	Не можех да си спомня как да говоря
Shining golden energy illuminated	Сияеща златна енергия осветена
I stepped forward on my left foot	Пристъпих напред на левия си крак
I understand that he is innocent while sitting in front of me	Разбирам, че е невинен, докато седи пред мен
I struggled with the lock for about five minutes	Борих се с ключалката около пет минути
Nice edition for my collection	Хубаво издание за моята колекция
I just joined the army	Току-що поех армията
I took your equipment in the back of my truck	Взех вашето оборудване в задната част на моя камион
I guess it was just a general interview	Предполагам, че беше просто общо интервю
I hate him and that's my story	Мразя го и това е моята история
I was impressed and they were happy	Бях впечатлен и те бяха щастливи
A few seconds later there was another, louder knock	Няколко секунди по-късно се чу друго, по-силно почукване
I add new music every week	Добавям нова музика всяка седмица
You have to get inside me	Трябва да влезеш в мен
I wanted to say things	Исках да кажа неща
I was just about to call him	Тъкмо щях да му се обадя
I bet the prison will be happy to have you	Обзалагам се, че затворът ще се радва да те има
I wake up and the room is dark	Събуждам се и стаята е тъмна
He finished the session in seventeenth position	Той завърши сесията на седемнадесета позиция
I do not leave anyone out of my thoughts	Не оставям никого извън мислите си
I hoped no one was killed	Надявах се никой да не е убит
I hope he doesn't yell at me	Надявам се да не ми крещи
I had to do this for her	Трябваше да направя това за нея
I help all the children on the beach to get bread	Помагам на всички деца на плажа да получат хляб
I feel better having them around	Чувствам се по-добре да ги имам наоколо
I couldn't meet her gaze	Не можех да срещна погледа й
I trust his body completely	Доверявам му тялото си напълно
Slightly hurt by his words	Малко наранен от думите му
I feel cold and unhappy	Чувствам се студено и нещастно
I didn't say he was a gentleman	Не съм казал, че е джентълмен
I've known him for several years	Познавам го от няколко години
I heard single footsteps running behind me	Чух единични стъпки, тичащи зад мен
I said anything and he left	Казах каквото и да е и той си тръгна
I guess it's like women pioneers from earlier times	Предполагам, че това е като жените пионери от по-ранни времена
I want an eternity of friendship, love and happiness	Искам цяла вечност от приятелство, любов и щастие
I'm here to take care of you	Тук съм, за да се грижа за теб
I will be happy to continue to serve you if you wish	С удоволствие ще продължа да ви служа, ако желаете
I see how he looks at you	Виждам как те гледа
I felt the loss of his warmth, his love instantly	Почувствах загубата на топлината му, любовта му мигновено
I couldn't sleep at all	Не можех съвсем да заспя
I found both in her car	Намерих и двете в колата й
I couldn't concentrate on what was on TV	Не можех да се концентрирам върху това, което беше по телевизията
I just wish she hadn't made me do this	Иска ми се само да не ме е накарала да направя това
I chose to stay at home	Избрах да остана вкъщи
A thin, tall bottle of red wine caught my eye	Тънка, висока бутилка червено вино привлече вниманието ми
I couldn't compete with beautiful women	Не можех да се меря с красивите жени
I think she's wrong	Мисля, че тя греши
I had to be there, just then	Трябваше да бъда там, точно тогава
I understood these kinds of secrets	Разбрах тези видове тайни
I felt and heard his jaw break	Усетих и чух челюстта му се чупи
A suit would prevent a good throw	Един костюм би попречил на доброто хвърляне
I love red, of course	Обичам червеното, разбира се
I couldn't talk to him anymore	Не можех повече да говоря с него
I had to be the best	Трябваше да бъда най-добрият
I had to talk to her, to express my disappointment	Трябваше да говоря с нея, да излея разочарованието си
Older females are obviously lonely	Възрастните женски са очевидно самотни
I move with discomfort	Премествам се с дискомфорт
I returned the provided tool	Върнах предоставения инструмент
I thought for a minute	Замислих се за минута
I wonder if they have a coffee judging competition	Чудя се дали имат конкурс за журиране на кафе
I've never heard of him finding a mistake before	Никога не съм чувал да е намерил грешка преди
The designer can design something that will change over time	Дизайнерът може да проектира нещо, което да промени с времето
I couldn't figure out exactly what his problem was	Не можах да разбера какъв точно е проблемът му
I didn't want to go without you	Не исках да тръгвам без теб
I have fallen asleep several times already	Вече няколко пъти заспах
I can't just sit here	Не мога просто да седя тук
I can understand that	мога да разбера това
I can't wait for the enlargement to end	Нямам търпение да приключи разширяването
I never understood the concept of drug rehabilitation	Никога не разбирах концепцията за рехабилитация от наркотици
I ran to them and hugged them all	Изтичах до тях и ги прегърнах всички
I think he should join the upper field	Мисля, че трябва да се присъедини към горния терен
I would see things you can't	Щях да видя неща, които ти не можеш
I need the information he has here	Имам нужда от информацията, която той е тук
I didn't think you'd agree after our last phone call	Не мислех, че ще се съгласиш след последното ни телефонно обаждане
I've never heard anything like it	Никога не съм чувал нещо подобно
I was no longer important	Вече не бях важен
Her eyes were open and she was dead	Очите й бяха отворени и беше мъртва
I think he's really sick	Мисля, че наистина е болен
I wanted nothing more than to take you from him	Не исках нищо повече от това да те взема от него
The harvest and railway infrastructure have been affected throughout the region	Реколтата и железопътната инфраструктура пострадаха в целия регион
I needed neutral territory to keep things in perspective	Имах нужда от неутрална територия, за да поддържам нещата в перспектива
I call on the committee to accept it	Призовавам комисията да го приеме
I have no idea when he will return	Нямам представа кога ще се върне
I could do without it	Можех и без това
I think my mother bought the whole store	Мисля, че майка ми купи целия магазин
I couldn't hear anyone	Не можех да чуя никого
I understand that it is not politically correct	Разбирам, че не е политически коректно
I killed two rabbits with one blow	Убивах две зайцета с един удар
I worked in exchange for food and occasional lessons	Работех в замяна на храна и от време на време уроци
Both have used standard methods for landscape historical research	И двамата са използвали стандартни методи за ландшафтно историческо изследване
This particular incident killed two people	Този конкретен инцидент загина двама души
I always do, you know	Винаги го правя, нали знаеш
I expect them to do it, you know	Очаквам да го направят, нали знаеш
I didn't hear you come in	Не те чух да влезеш
I should have asked you if you wanted that	Трябваше да те попитам дали това искаш
I didn't see any and I was relieved	Не видях никакви и ми олекна
I nodded and waved slightly	Кимнах и му махнах леко
I picked him up and held him again	Вдигнах го и го задържах отново
I raised her head	Вдигнах главата й
I intend to take this to court	Възнамерявам да изнеса това пред съда
I would be happy to serve under most of them	С удоволствие бих служил под повечето от тях
I throw in the idea a little more	Подхвърлям идеята още малко
I will be in good hands	ще бъда в добри ръце
I want to learn how to fight	Искам да се науча как да се бия
I really appreciate you	Наистина те ценя
I did him a favor	Правех му услуга
But he had the smallest world that could exist	Но той имаше най-малкия свят, който можеше да съществува
I remember feelings, both physical and emotional	Спомням си чувства, като физически и емоционални
I will be glad to hear your opinions	Ще се радвам да чуя вашите мнения
I hate to admit it	Мразя да призная това
I hugged him	Притиснах се към него
I was shaken, but not hurt	Бях разтърсена, но не и наранена
I couldn't lose my aunt	Не можех да загубя леля си
I moved into an apartment with two church brothers	Преместих се в апартамент с двама църковни братя
I watched her pour the cheap brandy	Гледах я как налива евтината ракия
I wondered what he wanted	Чудех се каквото искаше
I want a more active connection to the present	Искам по-активна връзка към настоящето
I will not transfer your money	Няма да ви превеждам парите
I jumped every time the phone rang	Подскачах всеки път, когато телефонът звънеше
I have enough crew to handle everything they need	Имам достатъчно екипаж, за да се справя с всичко, от което се нуждаят
The social agreement on gender was abandoned	Социалното споразумение за пола беше изоставено
The village manager called me	Обади ми се управителят на селото
I looked at my hands, there was no blood	Погледнах ръцете си, нямаше кръв
I meet her push for push	Срещам я тласък за тласък
Somehow I don't agree with that	Някак си не съм съгласен с това
I joined her study groups and she didn't notice	Присъединих се към нейните учебни групи и тя не забеляза
I told him you like opera too	Казах му, че и ти харесваш операта
I went home to find out what to do	Отидох вкъщи да разбера какво да правя
I felt awake but submissive	Чувствах се буден, но покорен
Two sailors were killed and six others were injured	Двама моряци бяха убити, а други шестима бяха ранени
I was alone, bleeding and exhausted	Бях сама, кървяща и изтощена
I didn't expect to see him again	Не очаквах да го видя отново
I'm probably a big fan of your kids	Вероятно съм голям фен на вашите деца
There was a nurse and two other strange women	Там беше болнична сестра и още две странни жени
I love my profession	Обичам професията си
A small narrow door appeared, running from floor to ceiling, and opened	Появи се малка тясна врата, която върви от пода до тавана и се отвори
I learned never to do it again	Научих, никога повече да не го правя
I know it was the last minute	Знам, че беше в последния момент
This particular aspect gave birth to the title	Този конкретен аспект роди заглавието
The winner will be chosen at random	Победител ще бъде избран на случаен принцип
I worked downstairs	Работех сам долу
I only lasted that long	Издържах само толкова
I let them crawl out	Оставих ги да изпълзят навън
I can't describe it any other way	Не мога да го опиша по друг начин
I remember the look on his face	Спомням си изражението на лицето му
I have friends who turned out to be closer than family	Имам приятели, които се оказаха по-близки от семейството
I shouted again, but he didn't stop	Отново извиках, но той не спря
I'm not a threat to you	Не съм заплаха за теб
God of the battle of a ferocious people	Бог на битката на свиреп народ
I have great respect for her	Имам голямо уважение към нея
I know the extravagance was excessive	Знам, екстравагантността беше прекомерна
I finally broke down and called my mother	Най-накрая се счупих и се обадих на майка ми
I ran to my bedroom for the clock	Изтичах в спалнята си за часовника
Mansion, luxury car, magnificent garden	Имение, луксозна кола, великолепна градина
I should have been more on the ball	Трябваше да съм повече на топката
I was dressed for two minutes	Бях облечен за две минути
I smiled all day until the end of the night	Усмихвах се цял ден и до края на нощта
I smiled at my daughter	Усмихнах се на дъщеря си
I turned my head	Обърнах глава
I was like that for five years, from time to time	Бях така пет години, от време на време
I understood what must have happened	Разбрах какво трябва да се е случило
I ran my fingers through my hair, trying to think	Прокарах пръсти през косата си, опитвайки се да мисля
I turned her so that she hung over my back	Обърнах я така, че тя увисна над гърба ми
I felt great, so did my friends	Чувствах се прекрасно, приятелите ми също
I've always avoided it	Винаги съм го избягвал
I approached him with baby oil in my hand	Пристъпих към него с бебешко олио в ръка
I took this metaphor and went quite far with it	Взех тази метафора и стигнах доста далеч с нея
I didn't even open my eyes	Дори не си отворих очите
I didn't care about the others	Не ми пукаше за другите
I literally drove that car into the ground	Забих тази кола в земята, буквално
I didn't like that plan	Не ми хареса този план
The army lacked horses	На армията липсваха коне
I smiled all the way home	Усмихвах се по целия път към дома
I didn't recognize the voice	Не разпознах гласа
I was very busy	бях много зает
I felt it a few minutes ago	Усетих го преди няколко минути
I did not see other foreigners	Не видях други чужденци
I wiped them and felt around	Избърсах ги и опипах около себе си
I definitely wanted to stay and hear her story	Определено исках да остана и да чуя нейната история
I may be wounded or killed	Може да бъда ранен или убит
I can show you the ropes of life, little sister	Мога да ти покажа въжетата на живота, малка сестричке
I told you it was a sign of good luck	Казах ти, че е знак за късмет
I want her to know everything about me	Искам тя да знае всичко за мен
I was the whole check and asked her to heart me	Бях цялата проверка и я помолих да ме сърце
I always have to choose my gifts	Винаги трябва да си избирам подаръците
I couldn't even eat my dinner	Дори не можах да изям вечерята си
I would be tortured to death	Щях да бъда измъчван до смърт
I really appreciate that	Наистина оценявам това
A few years older than me	Няколко години по-възрастен от мен
I couldn't make sense of his actions	Не можех да осмисля действията му
I knew it would be good to come here	Знаех, че ще е добре да дойда тук
I didn't turn to look back	Не се обърнах да погледна назад
I know you want to see your mother	Знам, че искаш да видиш майка си
You have to figure it out now	Трябва да си го проумееш сега
I wonder what else she knows	Чудя се какво още знае тя
I would personally ask them to end my life	Аз лично бих ги помолил да сложат край на живота ми
I hope everything is okay	Надявам се всичко да е наред
I calmed down that he had withdrawn	Успокоих се, че се е отдръпнал
I paid for my items and got back in my car	Платих си артикулите и се върнах в колата си
The words were also heard by those present	Думите бяха чути и от присъстващите
A flash of anger distorted his face	Проблясък на гняв изкриви лицето му
I couldn't wear them all	Не можех да нося всички
I guess it looks more like a bear	Предполагам, че по-скоро прилича на мечка
I pick up my phone again	Отново вдигам телефона си
Sudden silence seemed to take over the earth	Внезапна тишина сякаш обзема земята
I had no idea this was even possible	Нямах представа, че това дори е възможно
Unfortunately, I got a brown spot on her face	За съжаление получих кафяво петно ​​по лицето й
I guess we better get out of here	Предполагам, че е по-добре да се махнем оттук
I've always been more of my father's child than hers	Винаги съм бил повече дете на баща си, отколкото нейното
I had to cut the checks	Трябваше да отрежа чековете
I felt a headache	Усетих, че ме боли глава
Each line is either broken or continuous	Всяка линия е или прекъсната, или непрекъсната
I have the documents ready to sign	Имам документите, готови за подпис
I thought they might ask some questions, but they didn't	Мислех, че може да зададат някои въпроси, но не го направиха
I told her what happened to you	Казах й какво ти се е случило
I started and they followed me	Започнах и те ме последваха
I told someone about it	Казах на някого за това
I could taste the blood	Усещах вкуса на кръвта
I couldn't part with all of them	Не можех да се разделя с всички тях
I think you should write your own books too	Мисля, че и вие трябва да пишете свои собствени книги
I've literally dreamed of doing this for years	Буквално мечтаех да направя това от години
I pushed those thoughts away and buried them deep	Отблъснах тези мисли и ги зарових дълбоко
Great game value in this action-packed set	Голяма игрова стойност в този изпълнен с действие сет
It's never hard for me to find words around them	Никога не ми е трудно да намеря думи около тях
I can't run away from this	Не мога да бягам от това
I haven't eaten all day	цял ден не съм ял
I believe in universal healthcare	Вярвам в универсалното здравеопазване
This was communicated to the defendant in a letter	Това е предадено на ответника в писмо
He changes the formation	Той променя формацията
I've traveled before and I've never forgotten you	Пътувал съм и преди и никога не съм те забравил
I never knew them that way	Никога не съм ги познавал по този начин
Then I realized that he no longer saw me	Тогава разбрах, че той вече не ме вижда
I would have run away before that happened	Щях да избягам, преди това да се случи
I hope to find something very interesting	Надявам се да намеря нещо много интересно
I want to end this election strong	Искам да завършите тези избори силен
I couldn't wait to resume that role	Нямах търпение да възобновя тази роля
I was not part of any of that	Не бях част от нищо от това
I always have time for you	Винаги имам време за теб
The far background contains a landscape	Далечният фон съдържа пейзаж
I was in a win-win situation for myself	Бях в ситуация без печалба за мен
I would even suck his cock after that	Дори бих изсмукал члена му след това
I turn around before I leave	Обръщам се преди да тръгна
I just stood there and didn't know what to do	Просто стоях там и не знаех какво да правя
I worked in a big company	Работех в голяма компания
I sleep a little more and then watch the movie	Спя още малко и след това гледам филма
I take on everything masculine about myself	Поемам всичко мъжко върху себе си
I hope you will be able to attend	Надявам се, че ще можете да присъствате
I never opened it or saw it inside	Никога не съм го отварял или виждал вътре
I learned this recipe from my mother	Научих тази рецепта от майка ми
I take walks around the cities	Правя разходки из градовете
I wouldn't see him for months	Нямаше да го виждам с месеци
But now I can't remember	Сега обаче не мога да си спомня
I absolutely adored my father	Абсолютно обожавах баща си
I have a rule of three	Имам правило от три
This put an end to the massacre	Това сложи край на клането
I want you to learn this verse	Искам да научите този стих
I got pregnant for the first time	Забременях първия път
All these figures are below the national average	Всички тези цифри са под средните за страната
I kissed him and then handed him half	Целунах го и след това му подадох половината
I do things with clay	Правя неща с глина
I looked out the window but saw nothing	Погледнах през прозореца, но не видях нищо
I didn't want to go anywhere else	Не исках да ходя никъде другаде
I couldn't stand being there for a second	Не издържах да бъда там и за секунда
I had to change it for another	Трябваше да го сменя на друг
I got in the passenger seat and we shook hands	Качих се на пътническата седалка и си стиснахме ръцете
I hope you have all the answers you need	Надявам се, че имате всички отговори, от които се нуждаете
I looked at my feet	Огледах се до краката си
I take responsibility for my actions	Поемам отговорност за действията си
I was told that this would be my best occasion	Казаха ми, че това ще бъде най-добрият ми повод
I was no longer in a choir or a theater	Вече не бях в хор или театър
I helped him get them off his face	Помогнах му да ги свали от лицето си
I will try to do the same here	Ще се опитам да направя същото и тук
I have a debt to collect	Имам дълг за събиране
I knew your mother in those days	Познавах майка ти в онези дни
I haven't been able to look at another woman since	Оттогава не можех да погледна друга жена
I've always had it	Винаги съм го имал
I know how you love to crave over my body	Знам как обичаш да жадуваш над тялото ми
I saw this and ran to help my friend	Видях това и изтичах да помогна на моя приятел
I had left it hanging	Бях я оставил да виси
I pay attention to both sides	Обръщам внимание и на двете страни
I knew you would accept	Знаех, че ще приемеш
However, I have another reason to be here	Имам обаче друга причина да съм тук
Long way to haul meat	Дълъг път за теглене на месо
I couldn't take my eyes off the sky	Не можех да откъсна очи от небето
I expected such a kindred spirit	Очаквах такава сродна душа
Soldiers who report these symptoms have been subjected to harsh treatment	Войниците, които съобщават за тези симптоми, са били подложени на сурово отношение
I just never understood how you understood so much	Просто никога не разбирах как си разбрал толкова много
I was the positive coach	Аз бях позитивният треньор
I didn't have to act	Не трябваше да действам
I mean, almost everyone looks painted without character	Искам да кажа, че почти всички изглеждат изписани без характер
I still thought he was stupid	Все пак го мислех за глупав
I felt the need to explain further	Почувствах нужда да обясня допълнително
I explained the problem	Обясних ни проблема
I want to help your son	Искам да помогна на сина ти
I heard they stopped work most of the morning	Чух, че са спрели работа през по-голямата част от сутринта
I could barely keep from laughing	Едва се сдържах да не избухна в смях
I looked out the windows, up and down the street	Погледнах през прозорците, нагоре-надолу по улицата
A man of good taste	Човек с добър вкус
I am not responsible for what happened	Не съм отговорен за случилото се
I want to meet more people my age	Искам да срещна повече хора на моята възраст
I put the credit for that at your feet	Полагам заслуга за това в краката ти
I no longer cared about my appearance	Вече не ми пукаше за външния си вид
A little more gold in the stones will fix this	Малко повече злато в камъните ще поправи това
A security camera recorded his image directly	Охранителна камера записваше образа му директно
A new and perhaps better harmony can be created	Може да се създаде нова и може би по-добра хармония
I feel confident enough for the next phase	Чувствам се достатъчно уверен за следващата фаза
I suspect he wanted more than that	Подозирам, че искаше повече от това
I can't get into this mess	Не мога да се хвана в тази каша
I looked at the restaurant again	Погледнах отново към ресторанта
I didn't want him to see me like that	Не исках той да ме вижда така
I hadn't considered that	Това не го бях обмислял
I suggest you contact the police tomorrow	Предлагам да се свържете с полицията утре
I could never forget his eyes	Никога не можех да забравя очите му
I liked the book and the characters	Хареса ми книгата и героите
I just want to end this bank	Просто искам да свърша с тази банка
B glanced at his secretary	Б хвърли поглед на секретарката си
I told him to follow me as number two	Казах му да ме последва като номер две
I was a virgin at the age of twenty	Бях девствена на двадесет години
The treatment was successful	Лечението преминава успешно
I was grateful for the rest	Бях благодарен за останалото
I especially like what he did around the windows	Особено ми харесва това, което направи около прозорците
I just had to make sure	Просто трябваше да се уверя
A beautiful woman enters	Влиза красива жена
I counted seven, but there could be more	Преброих седем, но може да има и повече
I told him we inherited it	Казах му, че сме го наследили
I would investigate what's next	Щях да разследвам какво има по-нататък
I felt something slip out of my hands	Усетих, че нещо се изплъзва от ръцете ми
I couldn't stand the wait	Не издържах на чакането
I can collect a ransom	Мога да събера откуп
I've known you for too long	Познавам те твърде дълго
I was not allowed to leave the room without permission	Не ми беше позволено да излизам от помещението без разрешение
I would never do that	Никога не бих го направил
I shake my head to free myself from the illusion	Поклащам глава, за да се освободя от илюзията
I know about their science	Знам за тяхната наука
I couldn't move and felt unconscious	Не можех да се движа и усещах как изпадам в безсъзнание
I knew she had just left school	Знаех, че току-що е излязла от училище
I decided to take medication	Реших да взема лекарства
I love the taste of beer	Обичам вкуса на бирата
A moment later he felt himself being grabbed and thrown away	Миг по-късно той усети, че го грабват и хвърлят
I was really inspired by the energy of his voice	Бях наистина вдъхновен от енергията на гласа му
I think you are a wonderful couple	Мисля, че сте прекрасна двойка
I could hardly think of anything but his lips	Едва можех да мисля за нещо друго освен за устните му
I looked down at the round stone	Погледнах надолу към кръглия камък
I always plant at least three rows	Винаги засаждам минимум три реда
I want to fight with you	Искам да се бия заедно с теб
I saw them climbing on deck	Видях ги да се катерят на палубата
I have to hurry and go home	Трябва да побързам и да се прибера
They are very cautious creatures	Те са много предпазливи същества
I can help look for her	Мога да помогна да я търсим
I recognized that look	Разпознах този поглед
I have high hopes for many more flowers next summer	Имам големи надежди за още много цветя следващото лято
I've always been a romantic	Винаги съм бил романтик
I find this reason a little strange	Намирам тази причина за малко странна
I wrap my fist around him	Обвивам юмрук около него
I asked him why he was covered in soil	Попитах го защо е покрит с пръст
I began to melt on the couch	Започнах да се топя в дивана
I have entered a new stage in my life	Навлязох в нов етап от живота си
I remember it was the worst show	Спомням си, че това беше най-лошото шоу
I even managed to smile with an excited, light smile	Дори успях да се усмихна с възбудена, лека усмивка
I knew you would be here	Знаех си, че ще си тук
I knew that my decision would certainly mean that she would die	Знаех, че моето решение със сигурност ще означава, че тя ще умре
I did my usual routine, happy with the way my hair held	Провеждах обичайната си рутина, доволна, когато косата ми се държеше
I needed his cooperation	Имах нужда от неговото сътрудничество
I have not lived in this state	Не съм живял в това състояние
I went to this place	Отидох на това място
I'm going for an easy jump	Отивам на лесен скок
I know he will cooperate	Знам, че ще сътрудничи
I still don't have a solution	Все още нямам решение
I will never, ever lie	Никога, никога няма да лъжа
I know what the people, the nobles of the city, say	Знам какво казват хората, благородниците на града
I turned to look over his shoulder	Обърнах се да го погледна през рамо
I thought about what she said and it was true	Обмислих какво каза тя и беше истина
I had planned it for myself	Бях го предвидил за себе си
I wanted to take another path	Исках да поема по друг път
Everyone is doing the same thing	Всички правят едно и също нещо
I still remember our first client-tourist	Още помня първия ни клиент-турист
I approach smiling and introduce myself	Приближавам се усмихната и се представям
But it all came up pretty quickly	Но всичко беше измислено доста бързо
I will repeat this	Ще повторя това
A priest went to her	Един свещеник се отправи към нея
I turned to go back up the stairs	Обърнах се, за да се кача обратно по стълбите
Eventually I get there, you know	В крайна сметка стигам до там, нали знаеш
I can wait as long as necessary	Мога да чакам толкова време, колкото е необходимо
I can't bear to watch any of them	Не мога да понасям да гледам нито един от тях
I have an appointment with your friend	Имам среща с приятеля ти
I gave them souls and spirits	Дадох им души и духове
I had very few opportunities	Имах много малко възможности
I wore black shorts with high heels	Облякох черни къси панталони с високи токчета
I think they are close	Мисля, че са близки
I swung again and pulled out the blade	Замахнах отново и извадих острието
I thought we could talk	Мислех, че можем да си говорим
I love literature and art, but that's probably no surprise	Обичам литературата и изкуството, но това вероятно не е изненада
I reached my bedroom and turned on the lamp	Стигнах до спалнята си и запалих лампата
She also continued to have private lessons	Тя също продължи да има частни уроци
However, I have never been	Никога не съм бил обаче
I have no right to be angry with you	Нямам право да ти се сърдя
However, I have never seen any of them	Никога обаче не съм виждал нито един от тях
I love her more than myself	Обичам я повече от себе си
I can write volumes on it	Мога да напиша томове върху него
I lost control, but I could still see	Загубих контрол, но все още виждах
I could now easily understand his way of dressing	Вече можех лесно да разбера начина му на обличане
I take a shower and a port to the lab	Взимам си душ и порт към лабораторията
I thought it was going through my head	Мислех, че ми върви в главата
I have to go home and make dinner	Трябва да се прибера вкъщи и да оправя вечерята
A long time ago, the power began to fade	Преди много време силата започна да избледнява
I think she's expecting a baby	Мисля, че чака бебе
I was very proud of this fact	Изпитвах голяма и тържествена гордост от този факт
I tried, but she wanted to rest	Опитах, но тя искаше да си почине
I realized he was watching me	Разбрах, че ме е наблюдавал
I didn't even intend to publish it	Дори нямах намерение да го публикувам
I looked out the window and took a deep breath	Погледнах през прозореца и дишах дълбоко
I was given permission to be myself	Получиха ми разрешение да бъда себе си
I didn't have to worry about him	Не трябваше да се тревожа за него
I want to give them more	Искам да им дам повече
As long as I stand and do nothing	Стига ми да стоя и да не правя нищо
Criminal violence is also on the rise	Увеличава се и криминалното насилие
The wise man sacrifices his ego and is happy again	Мъдрият човек жертва егото си и отново е щастлив
I didn't answer him, I still couldn't speak	Не му отговорих, все още не можех да говоря
I smiled at my reflection	Усмихнах се на отражението си
I felt surprisingly calm	Чувствах се изненадващо спокойна
I was no longer happy	Вече не ми беше приятно
I feel vulnerable without my eyesight	Чувствам се уязвим без зрението си
I was too broken to break free	Бях твърде разбит, за да се освободя
I thought it was pretty funny	Мислех, че е доста смешно
I arrive in a ghost town	Пристигам в призрачен град
I thought you and I had a home	Мислех, че имаме дом, ти и аз
I love him no matter what he does	Обичам го, независимо какво е направил
I was young and looking to the future	Бях млад и гледах към бъдещето
I wander down the line	Лутам се надолу по реда
I am everything I ever had	Аз съм всичко, което някога е имало
There was a woman's place in the house	В дома беше мястото на една жена
I could never understand why	Никога не можах да разбера защо
I didn't want to tell him	Не исках да му кажа
I looked everywhere for him	Търсих го навсякъде
I will not say anything else	нищо друго няма да кажа
I know how bad a mission can be	Знам колко лоша може да стане една мисия
I loved to think of myself as their beloved aunt	Обичах да мисля за себе си като за тяхна любима леля
I shake a little	Разтърсвам се малко
I lose track of time, I miss my days	Много губя представа за времето, дните ми липсват
The truth about what happened is ignored	Истината за случилото се се игнорира
I turned on the oven	Включих фурната
I play it again and again	Играя го отново и отново
I should have done it a long time ago	Трябваше да го направя отдавна
I can't figure out what went wrong	Не мога да разбера какво се е объркало
I think you know how much that meant to me	Мисля, че знаеш колко много означаваше това за мен
I have to run a world government	Трябва да управлявам световно правителство
A few minutes later, the man entered the house	Няколко минути по-късно мъжът влезе в къщата
I couldn't even find suitable materials	Дори не успях да намеря подходящи материали
A person who is open must always be open	Човек, който е отворен, винаги трябва да бъде отворен
I wanted to do something for you	Исках да направя нещо за теб
I just came to the place where it was made	Просто попаднах на мястото, където се правеше
I felt comfortable until the fire alarm went off	Чувствах се удобно, докато пожарната аларма не се включи
I wonder how big it will be after a torrent	Чудя се колко голям ще стане след торент
I step back, holding on to the wooden poster	Отстъпвам назад, държайки се за дървения постер
One severely injured dog was knocked down	Едно тежко ранено куче е повалено
You take great players as you find them	Взимаш страхотни играчи, както ги намериш
I heard the front door open	Чух входната врата да се отваря
I can't help but look at them	Не мога да не ги погледна
I am puzzled by this	Аз съм озадачен от това
I just accepted it	Просто го приемах
The group also received an additional production loan	Групата получи и допълнителен продуцентски кредит
I mean, you'll feel bad about it later	Искам да кажа, че ще се почувстваш зле от това по-късно
I took off my shirt and took off my jeans	Съблякох ризата си и смъкнах дънките си
I'm afraid your shirt is ruined	Боя се, че ризата ти е съсипана
I was sure he bent down and turned	Бях сигурен, че се наведе и се обърна
Everything already makes full sense	Всичко вече има пълен смисъл
I couldn't see anyone but him	Не можех да видя никой друг, само него
Several cars were already waiting in front of her front door	Няколко коли вече чакаха пред входната й врата
Many priests and bishops were members of the aristocracy	Много свещеници и епископи са били членове на аристокрацията
I thought that might lift	Мислех, че това може да повдигне
I really admire and enjoy it	Много се възхищавам и се наслаждавам на това
I was still in love with hatred	Все още бях влюбен в омразата
I had given her a heart that really deserved to be broken	Бях й дал сърце, което наистина си заслужава да бъде разбито
They also require less assembly effort	Те също изискват по-малко усилия за сглобяване
I hope to finish it this week	Надявам се тази седмица да го завърша
I went to the well to get water	Отидох до кладенеца да донеса вода
A planned village was built next to the castle	Планирано село е построено до замъка
A ray of light flashed between the trees	Между дърветата проблесна лъч светлина
I want you to save these photos	Искам да запазиш тези снимки
I want to be with them	Искам да съм с тях
I couldn't ask for better parents	Не можех да поискам по-добри родители
I didn't even know what it was	Дори не знаех какво е
I just felt more and more lonely	Чувствах се само все по-самотен
I made sure she didn't die as a man	Погрижих се и тя да не умре като мъж
The whole club was getting up and dancing	Целият клуб ставаше и танцуваше
Now there is a kindergarten on the site	Сега на мястото има детска градина
I didn't want to scare her	Не исках да я плаша
We do not create problems with such reports	Не си създаваме проблеми с подобни доклади
I hear the threat in his voice	Чувам заплахата в гласа му
I invented this paradise all by myself	Измислих този рай съвсем сам
I looked around the beach	Разгледах околния плаж
I shout, but no ears can hear me	Викам, но няма уши да ме чуят
There was a thin corridor on the other side	От другата страна се простираше тънък коридор
I prefer to be safe	Предпочитам да съм в безопасност
I don't want them anymore	Не ги пожелавам повече
He sings an oath stronger than blood	Пея клетва, по-силна от кръвта
I became nothing more than a shell of myself	Не станах нищо повече от черупка от себе си
I guess they needed a way out	Предполагам, че са имали нужда от изход
I think he's here on a mission	Мисля, че е тук с някаква мисия
I myself did not understand why she was not told	Аз самият не разбрах защо не й казаха
A music video for the title track has been released	Излезе музикален видеоклип към заглавната песен
I know what they really are	Знам какви са всъщност
I can introduce you	Мога да те представя
I had to become like him	Трябваше да стана като него
I return to my search	Връщам се към търсенето си
I decided it was a tourist attraction	Реших, че е туристическа атракция
I wanted to go to him, to hold him	Исках да отида при него, да го държа
I would like to marry such a man	Бих искал да се омъжа за такъв мъж
I wonder if anyone has tried to steal them before	Чудя се дали някой се е опитвал да ги открадне преди
I had to go through all this	Трябваше да мина през всичко това
I hope we never have to move away	Надявам се никога да не се налага да се отдалечаваме
I will visit him in a few weeks	Ще го посетя след няколко седмици
I picked it up, folded it	Вдигнах го, сгънах го
I have to matter to someone	Трябва да имам значение за някого
I forgot to mention it earlier	Забравих да го спомена по-рано
I just thought it was local	Просто си помислих, че е местна
I turned the corner and found a back exit	Завих зад ъгъла и намерих заден изход
I suspected things had gotten worse than he said	Подозирах, че нещата са се влошили, отколкото той каза
A pulse of blue appeared in front of them	Пред тях се появи пулс от синьо
There is a large white blindfold	Има голяма бяла превръзка на очите
I hope positive	Надявам се на положителен
I cannot guarantee a specific number of points	Не мога да гарантирам конкретен брой точки
I wanted it to be different and exactly the same	Исках тя да е различна и абсолютно същата
I never understood how this worked	Никога не разбрах как работи това
I couldn't get her out	Не можах да я измъкна
I overcame the fever	Преодолях треската
I just want a divorce and security	Искам само развод и безопасност
I, a knight, made a mistake	Аз, рицар, направих грешка
He was not widely known in the city	Той не беше широко известен в града
I felt so helpless knowing they would fight without us	Чувствах се толкова безпомощен, знаейки, че ще се бият без нас
I want my squad and he out of here	Искам моят отряд и той да се махнат от тук
The wind just blew me away	Току що вятърът ме изгони
I had to realize that	Трябваше да осъзная това
The dog's nose should be black	Носът на кучето трябва да е черен
Now I could just solve it	Сега можех просто да го разреша
I always enjoy it, as does my husband	Винаги се наслаждавам, както и съпругът ми
I was even at the airport half an hour earlier	Даже бях на летището половин час по-рано
I want to ask why this is appropriate	Искам да попитам защо това е уместно
I learned your language at school	Научих езика ти в училище
I broke both our hearts	Разбивах и двамата ни сърца
I am surprised by the unusual phenomenon	Изненадан съм от необичайното явление
I looked up, feeling incredibly small and insignificant	Погледнах нагоре, чувствайки се невероятно малък и незначителен
I want you to be happy in this life	Искам да бъдеш щастлив в този живот
I could have saved us the pain	Можех да ни спестя болката
I pushed off the wall	Отблъснах се от стената
I couldn't bring myself to be calm	Не можех да се накарам да бъда спокоен
I looked at the picture closely	Разгледах снимката отблизо
I only took them for you	Взех ги само за теб
I looked back at the window	Върнах очи към прозореца
I heard everything in this room	Чух всичко в тази стая
I'm not your sister	не съм ти сестра
I'm afraid the king is in danger too	Боя се, че кралят също е в опасност
I offered you an appointment	Предложих ти уговорка
I found this high mountain	Намерих тази висока планина
I thought she was scared	Мислех, че е уплашена
I went back to the hospital	Върнах се в болницата
Fountain, crystal	Фонтан, кристал
I tried to avoid that	Опитах се да избегна това
Her private orchard	Нейна частна овощна градина
I was not in the mood	не бях в настроение
I even had to use a second clip	Дори се наложи да използвам втори клип
I still had to try	Все още трябваше да опитам
The new king accepted their declaration soon after	Новият крал прие декларацията им скоро след това
I can burn you, of course	Мога да те изгоря, разбира се
There are many different dynamics	Има много различни динамики
Given play every game in the second round	Given игра всеки мач във втория кръг
Part of it was still in denial	Част от нея все още беше в отричане
I'm honest with you	честен съм с теб
He is a man of no value	Той е човек без стойност
I wasn't sure what to do with her	Не бях сигурен какво да правя с нея
I haven't always been that way	Не винаги съм бил такъв
I felt uncomfortable because she was my best friend	Почувствах се неудобно, тъй като тя беше най-добрата ми приятелка
I suggest we stay away from him	Предлагам да стоим далеч от него
In any case, I will need their support	Във всеки случай ще имам нужда от тяхната подкрепа
Both daughters married white men	И двете дъщери се омъжиха за бели мъже
I can't remember every single, lonely detail	Не мога да си спомня всеки един, самотен детайл
I listened a lot to everyone else	Много слушах всички останали
I have to go to my mother	Трябва да отида при майка ми
You set boundaries on every earth	Вие поставяте граници на всяка земя
The following year it was raised and torn	На следващата година тя беше отгледана и скъсана
I forgot my wife's name	Забравих името на съпругата
I showed you mercy	Показах ти милост
it will still help you	все пак ще ти помогна
I knew it was a bad idea	Знаех, че е лоша идея
Wanted man, placed and fleeing	Издирван мъж, поставен и бягащ
I remembered two other people	Спомних си и още двама души
I'm here for a purpose	Тук съм с цел
I can't say how anyone can know	Не мога да кажа как някой може да знае
I prefer to aim with a rear screen	Предпочитам да се прицелвам със заден екран
I personally checked them and there is nothing wrong with them	Аз лично ги проверих и няма нищо лошо в тях
I watched my hands as if they had just appeared	Наблюдавах ръцете си, сякаш току-що се бяха появили
I need two nights at most	Трябват ми най-много две нощи
I can't stress that enough	Не мога да подчертая това достатъчно
I drew this line in my mind	Начертах тази линия в ума си
I was just angry and emotional	Просто бях ядосан и емоционален
I see gardens inside some of them	Виждам градини вътре в някои от тях
I saw her fall to the floor in agony	Видях я как пада на пода в агония
I had the same	И аз имах същото
I have no problem sending you to jail	Нямам проблем да те пратя в затвора
I'll do better next time	Следващия път ще се справя по-добре
I had no idea what the words were	Нямах представа какви са думите
I was her priority, and she was mine	Аз бях нейният приоритет, а тя беше мой
I forgot how beautiful this part of the trip is	Забравих колко красива е тази част от пътуването
You should consult a qualified physician	Трябва да се консултирате с квалифициран лекар
I always keep a little in reserve	Винаги държа малко в резерв
I mean, what a genius	Искам да кажа, какъв гений
But I promise you two things	Обещавам ти обаче две неща
I was looking forward to cutting the enemy to pieces	Очаквах с нетърпение да разрежа врага на парчета
I decided to stand by him and support him	Реших да застана до него и да го подкрепя
I don't remember putting it there	Не си спомням да съм го сложил там
I enjoy the aspect of its eternal beauty	Наслаждавам се на аспекта на неговата вечна красота
At least, he thought, it must be	Бар, помисли си той, трябва да е
I handed it over willingly	Предадох го с желание
I have absolutely no complaints	Нямам абсолютно никакви оплаквания
I accidentally learned a few things, that's all	Случайно научих няколко неща, това е всичко
I will be here no matter what	Ще бъда тук, независимо какво
I think we have company ahead of us	Мисля, че ни предстои компания
I've never been so serious with her	Никога не съм бил толкова сериозен с нея
I need to see if anyone is hurt	Трябва да видя дали някой е наранен
One wants a battle to fight	Човек иска битка, за да се бие
I said something, I don't remember what	Казах нещо, не помня какво
I still have the feeling that his time is running out	Все още имам чувството, че времето му изтича
I had too much to live for	Имах твърде много да живея
I aimed it at the bars of my cell	Насочих го към решетките на моята клетка
Man is whole in himself	Човек е цялостен в себе си
I saw her face from the other door of the cell	Видях лицето й от другата врата на килията
I just swallowed my emotions	Просто преглътнах емоциите си
Senate of oppressive slave legislation	Сенат от потисническото робско законодателство
I knew what it might be called and what it probably wasn't	Знаех как може да се нарече и какво вероятно не
I knew he looked familiar	Знаех, че изглежда познат
I didn't understand how she could be so calm	Не разбирах как може да е толкова спокойна
I took a few steps and waited again	Направих няколко крачки и зачаках отново
I turn my back and look at him	Обръщам се по гръб и го гледам
I can't be happier	Не мога да бъда по-доволен
I roll over and watch him	Преобръщам се и го гледам
I started walking up the stairs in pairs	Започнах да вървя по стълбите по две
I couldn't stop watching him talk	Не можех да спра да го гледам как говори
A mysterious cool breeze poured past him	Мистериозен хладен бриз се лееше покрай него
The film was a box office and a critical failure	Филмът беше боксофис и критичен провал
I created a direction without profit	Създадох насока без печалба
I wrote music all day	Пишех музика по цял ден
I entered the hall	Влязох в хола
I was afraid of what I already was	Страхувах се от това, което вече беше
I paid the price for all the sins of mankind	Платих цената за всички грехове на човечеството
I felt her heavy gaze on our folded hands	Усетих тежкия й поглед върху събраните ни ръце
I wanted to break the distance between our lives	Исках да срина дистанцията между живота ни
I should have known	Трябваше да съм наясно
Now I know how brave you were to lose her	Сега знам колко смел си бил да я загубиш
I decided to use a more modest approach	Реших да използвам по-скромен подход
I have a problem with laughter	Имам проблем със смеха
Much of me feels confident	Голяма част от мен изпитва чувство за увереност
I've never seen my father cry before	Никога преди не съм виждал баща ми да плаче
I hope everyone has a wonderful day	Надявам се, че всички имат прекрасен ден
I stared at my clothes	Загледах се в дрехите си
And I want to be your friend	И аз искам да бъда твой приятел
I took a few steps on the spot	Изтичах няколко крачки на място
I had turned four just two months before	Бях навършил четири само два месеца преди това
I can't seem to get away from that	Изглежда не мога да се откъсна от това
I still like him and he likes me too	Все още го харесвам и той също ме харесва
I think she liked you	Мисля, че те е харесала
I would die for you and sacrifice everything for you	Бих умрял за теб и бих жертвал всичко за теб
I love to study and my school is going well	Обичам да уча и училището ми подхожда добре
The taste is reported to be bitter after cooking	Съобщава се, че вкусът след готвене е горчив
Both the film and the score are already lost	И филмът, и партитурата вече са загубени
I can still hear her	Все още я чувам
I thought that meant she had a cold	Мислех, че това означава, че е настинала
High levels of bacteria are also a problem	Високата концентрация на бактерии също е проблем
I am interested in culture and art	Интересувам се от култура и изкуство
I didn't like her tone	Тонът й не ми хареса
I felt they were watching us	Усещах, че ни наблюдават
I felt a sudden wave of panic	Усетих внезапна вълна от паника
I couldn't let that happen	Не можех да допусна това
I can set the game time	Мога да задам времето на играта
I found this unusual bottle	Намерих тази необичайна бутилка
I guess it's up to me	Предполагам, че зависи от мен
I liked everything my grandfather chose	Харесах всичко, което дядо ми е избрал
I can start working on it this winter	Мога да започна да я работя още тази зима
I play with his strong fingers	Играя със силните му пръсти
I have a lot of experience in this field	Имам голям опит в тази област
The younger children joined them in the summer	По-малките деца се присъединиха към тях през лятото
I will be really grateful for any help	Наистина ще съм благодарен на всяка помощ
A man and a woman lived there	Там живееха мъж и жена
I could see the hidden tension on his face	Виждах скрито напрежение на лицето му
I had no idea how to explain myself	Нямах идея как да се обясня
I returned it and handed her the plate	Върнах го и й подадох чинията
No more was heard about the plane	Повече за самолета не се чу
Yesterday I did not have the opportunity to buy anything	Вчера нямах възможност да купя нищо
I turn and run down the stairs	Обръщам се и тичам надолу по стълбите
A screen appeared, filling my view	Появи се екран, изпълващ изгледа ми
I was directed to a prisoner parking lot	Бях насочен към паркинг на затворници
The navy helped us a lot	Военноморските сили ни оказаха голяма помощ
I'll just go and call her	Просто ще отида и ще й се обадя
I told you that our resources are limited	Казах ви, че ресурсите ни са ограничени
I ran the company, but my management team ran it	Аз управлявах компанията, но моят мениджърски екип я управляваше
I absolutely love orange, while he preferred red	Аз абсолютно обичам оранжевото, докато той предпочиташе червеното
A perfect ten, she thought	Идеална десетка, помисли си тя
Castle magic	Магия от замъка
I wanted a man of honor and courage	Исках мъж на честта и смелостта
I had never done this before	Никога не бях правил това преди
I turned it off and went back to sleep	Изключих го и се върнах да спя
I didn't even know what the city council was doing	Дори не знаех какво прави градският съвет
After all, I am a realist	Все пак съм реалист
I hurt you, but you still forgive me	Нараних те, но ти все пак ми прости
I didn't want to evoke bad memories	Не исках да събуждам лоши спомени
A woman with a nice face	Жена с мило лице
I closed my eyes in fear	Затворих очите си от страха
I was kind of wondering about that	Някак си се чудех за това
Then I took a deep breath and knocked	След това поех дълбоко въздух и почуках
I learned all sorts of things about you	Научих всякакви неща за теб
I never knew her very well	Никога не съм я познавал много добре
I can't fill them out	Не мога да ги попълня
I never seem to have done enough	Изглежда, че никога не успях да направя достатъчно
I guess there isn't that much of a difference	Предполагам, че няма толкова голяма разлика
I wanted us to be obvious	Исках да сме очевидни
I can produce materials used in space travel	Мога да произвеждам материали, използвани в космическите пътувания
I was tortured	Бях измъчван
I told you yesterday that you have to trust me	Вчера ти казах, че трябва да ми се довериш
The overall success of reproduction is highly variable	Общият успех на размножаването е силно променлив
A gift for both of you	Подарък и за двама ви
I wish there was a model	Иска ми се да има модел
I hardly eat candy	Почти не ям бонбони
It was a really difficult era	Беше наистина трудна ера
I didn't feel the heat of the blood, he hadn't cut me	Не усетих топлина от кръв, не ме беше порязал
I stop in front of the guard	Спирам пред пазача
I repeat, step back and pull out your armor	Повтарям, отстъпете и изтеглете бронята си
One year he came and went, and they were still searching	Една година дойде и си отиде, а те все още търсеха
A roof has also been erected	Издигнат е и покрив
A mature woman is a beautiful thing	Зрялата жена е красиво нещо
I said it was hard for me	Казах, че ми е трудно
I see him swallow hard	Виждам го как преглъща трудно
I remember that smile	Спомням си тази усмивка
I need to be able to follow him this afternoon	Трябва да мога да го проследя този следобед
I have one last time to review it	Имам един последен път, за да го прегледам
So at least it was nice to see that	Така че поне беше хубаво да видя това
I think he can have a great story	Мисля, че той може да има страхотна история
I think he will do whatever you want	Мисля, че ще направи каквото поискаш
He retired as a player after the season	Той се оттегли като играч след сезона
I could never stay here permanently	Никога не бих могъл да остана тук за постоянно
I wanted to change the subject	Исках да сменя темата
I feel someone coming and lying down next to me	Усещам как някой идва и ляга до мен
I managed to persuade him not to go	Успях да го убедя да не ходи
And I couldn't read it	И аз не можах да я прочета
I will never give it to you	Никога няма да ти го дам
I moved into the reflection again	Отново се преместих в отражението
I wanted to find love	Исках да намеря любовта
I looked up and down the still empty street	Погледнах нагоре-надолу по все още празната улица
A loud pop echoed through the studio	Силен поп отекна из студиото
I brought us here, but it was without a first thought	Доведох ни тук, но беше без първична мисъл
I pretended I was still asleep	Преструвах се, че все още спя
I was about seventeen then	Тогава бях на около седемнадесет
I can say that it was built, but it is not big	Мога да кажа, че е построен, но не е голям
There are various security concerns	Съществуват различни опасения за сигурността
I have to maintain a reasonable income	Трябва да поддържам разумен доход
I saw it when I came back	Видях, когато се върна
I wanted both	Исках и двамата
I can get you to make them	Мога да ви накарам да ги приготвите
And I missed you all	И на мен ми липсвахте всички
I know you think I'm a monster	Знам, че ме мислиш за чудовище
I was absolutely certain that hunting was not allowed on campus	Бях напълно сигурен, че ловът не е разрешен в кампуса
Short selling is often complicated	Кратката продажба често е сложна
I easily get tired of the norm	Лесно ми омръзва нормата
I want to be your dream come true	Искам да бъда твоята сбъдната мечта
I can't say enough about them	Не мога да кажа достатъчно за тях
I settled into the room	Настаних се в стаята
I was only worried about both of them	Бях загрижен само за двамата
I know you are there	Знам, че си там
I never did that again	Никога повече не го правех
I didn't fight him and I didn't call for help	Не се борих с него и не виках за помощ
I have the right to stand up to my own culture, not yours	Имам право да се изправя срещу собствената си култура, а не с вашата
I just know they keep asking	Просто знам, че продължават да питат
I hoped everyone knew the war was over	Надявах се, че всички знаят, че войната е свършила
I started trying to pull away	Започнах да се опитвам да се отдръпна
Its location is also unknown	Местоположението му също е неизвестно
I said the same thing	И аз казвах същото
The captain cannot get lost aboard his own ship	Капитанът не може да се изгуби на борда на собствения си кораб
I smiled at her, trying to hide my anxiety	Усмихнах й се, опитвайки се да прикрия безпокойството си
I had to make her laugh again	Трябваше да я накарам отново да се смее
I remember seeing a picture of my great-grandfather	Спомням си, че видях снимка на моя прадядо
I made a quick salad for myself	Приготвих една бърза салата за себе си
I was too stupid	Бях твърде глупав
I didn't see a pink house	Не видях розова къща
I really mean just the search for understanding	Наистина имам предвид просто търсенето на разбиране
I think maybe it's someone new	Мисля, че може би е някой нов
I am afraid that kindness is not enough	Страхувам се, че добротата не е достатъчна
I have the right holder	Имам правилния държач
I hope this is fixed	Надявам се това да се оправи
I expected him to tell me the truth	Очаквах той да ми каже истината
A man with a wonderful prospect of happiness behind him	Човек с прекрасна перспектива за щастие зад гърба си
I will always be judged	Винаги ще бъда съден
I knew exactly how he felt	Знаех точно как се чувстваше
I hate myself for using so much damn scotch tape	Мразя себе си, че използвам толкова много проклета скоч лента
I look at my mother and meet her in the eyes	Поглеждам към майка си и я срещам в очите
Expect more tonight	Очаквайте повече тази вечер
I feel anxious to leave my house	Чувствам се притеснен да напусна къщата си
In fact, I had no answer for that	Всъщност нямах отговор за това
I will write when I am happy, I will write when he is sad	Ще пиша, когато съм щастлив, пиша, когато е тъжен
I am attractive, confident and have a big member	Аз съм привлекателна, уверена и имам голям член
I forgot to write something today	Забравих да напиша нещо днес
I just wanted them to leave	Просто исках да си тръгнат
I left school for the summer	Излязох от училище за лятото
I will not kiss you again	няма да те целувам повече
I knew he wasn't telling me everything	Знаех, че не ми казва всичко
I was made to feel nothing, brought up to take revenge	Бях накаран да не чувствам нищо, отгледан да отмъщавам
I am so grateful for the generosity of a stranger	Толкова съм благодарен за щедростта на непознат
The park cannot accommodate large groups	Паркът не може да побере големи групи
I often wondered how a man would tame her	Често се чудех как един мъж ще я опитоми
I get the result only as text	Получавам резултата само като текст
I have to be inside you	Трябва да съм вътре в теб
I just cleared my throat	Тъкмо си прочистих гърлото
I had an interesting presentation this morning	Тази сутрин имах интересна презентация
I should have shown you	Трябваше да ти покажа
I fought hard against the desire for change	Борех се упорито срещу желанието за промяна
I bent down and put my hands on my knees	Наведох се и сложих ръце на коленете си
I could get hurt	Можех да се нараня
I dedicate everything to him	Посвещавам всичко на него
Bicycle storage is available on accessible roads	На достъпните пътища е налично съхранение на велосипеди
I didn't mind waiting	Нямах нищо против да чакам
I led her up the elevator to the top floor	Заведох я нагоре по асансьора до последния етаж
I didn't need to convince myself	Нямаше нужда да се убеждавам
I was not a curious person by nature	По природа не бях любопитен човек
Many of the original buildings are still in use	Много от оригиналните сгради все още се използват
I spent all day crying at school	Прекарах цял ден плачейки в училище
I was advised to keep my energy	Посъветваха ме да запазя енергията си
I have always wanted to visit such a country	Винаги съм искал да посетя такава страна
I stood over him waiting for something to happen	Стоях над него и чаках нещо да се случи
I know you here on the island	Познавам те тук на острова
This gentleman, she thought	Този джентълмен, помисли си тя
I doubt it can transport a body very far	Съмнявам се, че може да транспортира тяло много далеч
A red carpet ran down the stairs	Червен килим се спускаше надолу по стълбите
I asked around the village	Разпитах из селото
I have other agents on the mansion	Имам и други агенти в имението
I'm not afraid if you think so	Не ме е страх, ако така мислите
I finally said no	Най-накрая отговорих не
I've always been creative	Винаги съм бил креативен
I turn off the engine, sit and listen and watch	Изключвам двигателя, седя и слушам и гледам
I was on my back, looking at the sky	Бях по гръб и гледах към небето
I wouldn't want to run without you	Не бих искал да бягам без теб
I didn't even know she was sick	Дори не знаех, че е болна
I rubbed my eyes and tried to smile	Разтърках очи и се опитах да се усмихна
I can't even look at you	Дори не мога да те погледна
I am the happiest person live	Аз съм най-щастливият човек на живо
I came to warn you	Дойдох да ви предупредя
I also expected to play in every game	Освен това очаквах да играя във всеки един мач
They make fabulous pictures for young people	Правят приказни картини за млади хора
I don't know who my father is	Не знам кой е баща ми
He'll take us by shuttle in the morning	Сутринта ще ни вземе совалка
I hope you will wait for our call	Надявам се, че ще чакате нашето обаждане
I just can't let that happen	Просто не мога да позволя това да се случи
This is a big race	Това е голямо състезание
I thought you might ask about her	Мислех, че може да питаш за нея
I choked on tears	Задавих се от сълзи
You will not find a better surgeon	По-добър хирург няма да намерите
I want to do it this way	Искам да го направя по този начин
I promise it's not a setup	Обещавам, че не е настройка
A longing awoke in him	В него се събуди копнеж
I can't predict what will happen	Не мога да предвидя какво ще се случи
I take the remote	Взимам дистанционното
I talked to everyone before I got off the phone	Говорих с всички, преди да сляза по телефона
I know the grief is for my mother	Знам, че мъката е за майка ми
I went to the door and slipped in	Отидох до вратата и се вмъкнах
I would not take advantage of a girl in trouble	Не бих се възползвал от момиче в беда
I saw the shock on the men's faces	Виждах шока по лицето на мъжете
I pull away from the light	Отдръпвам се от светлината
I think the truth is simple	Мисля, че истината е проста
The basic version can be used for free	Базовата версия може да се използва безплатно
I'm just bored in the end	Просто накрая ми е скучно
I did not know that there were such officers	Не знаех, че има такива офицери
A promise is a promise	Обещанието си е обещание
I could drink an infinite amount of alcohol near burning candles	Можех да пия безкрайно количество алкохол близо до горящи свещи
At least I'll sleep better	Аз поне ще спя по-добре
I'm surprised to see you	Изненадан съм да те видя
I am very typical	Аз съм много типичен
I just shook my head in disgust at this fugitive	Просто поклатих глава с отвращение към този беглец
I felt better physically	Чувствах се по-добре физически
I'm telling you the story of me	Разказвам ви историята за мен
I tried to have fun and follow you to something	Опитах се да се забавлявам и да те последвам към нещо
I love the contrast in colors	Обичам контраста в цветовете
You have to keep me company	Трябва да ми правиш компания
I wanted a family, a real family	Исках семейство, истинско семейство
I guess we weren't his only guests	Предполагам, че не бяхме единствените му гости
He missed a little less than a month of playing time	Той пропусна малко по-малко от месец игрово време
I've always liked the name	Винаги съм харесвал името
I have been very close to her for years	Бях много близък с нея от години
I found that their service is fast and professional	Открих, че обслужването им е бързо и професионално
I would probably be blamed	Вероятно щях да бъда обвинен
I understand that you may be interested in purchasing our collection	Разбрах, че може да се интересувате от закупуването на нашата колекция
I asked her and she said she didn't mind	Попитах я и тя каза, че няма нищо против
I'll tell her you're coming	Ще й кажа, че идваш
I felt rather than saw the nasty face he did	По-скоро усетих, отколкото видях гадното лице, което направи
I like to play in the bathroom	Обичам да играя в банята
I wiped my eyes with anger	Избърсах очите си от гняв
I would go crazy there	Щях да се побъркам там
I had suffered many of them during my pioneering journey	Бях страдал много от тях по време на моето пионерско пътуване
I'll take you to the hotel	Ще те изведа до хотела
I will be glad of your thoughts	Ще се радвам на вашите мисли
I want to cover both the floor and the windows	Искам да покрия както пода, така и прозорците
I perfect the clothes with fine oil	Усъвършенствам дрехите с фино масло
I was either a mission specialist or a passenger	Бях или специалист по мисия, или пътник
I was torn between the two	Бях разкъсван между двете
I had a relationship that ended a few months ago	Имах връзка, която приключи преди няколко месеца
I just came here to check on you	Просто дойдох тук, за да те проверя
In fact, I thought this man was an asshole	Всъщност мислех, че този човек е задник
I say we support it	Казвам, че я подкрепяме
I have two hours to keep it to myself	Имам два часа да го държа само за себе си
I didn't want to bother you so much	Не исках да те притеснявам толкова много
Part of her blamed herself	Част от нея обвиняваше себе си
Still, I consider myself lucky	Все пак се смятам за късметлия
I hope to update this in the future!	Надявам се да актуализирам това в бъдеще!
I hope we can repay you in some way	Надявам се, че ще успеем да ви се отплатим по някакъв начин
I guess my faith in humanity has been restored to some extent	Предполагам, че вярата ми в човечеството беше възстановена донякъде
I was important there	Бях важен там
I felt attracted to the stars	Усещах как съм привлечен към звездите
I walked to the door, closer and closer to her	Тръгнах към вратата, все по-близо до нея
I didn't think her aunt would let her	Не мислех, че леля й ще й позволи
I couldn't walk on them	Не можех да ходя по тях
I was waiting for my escort to arrive	Чаках да пристигне моят ескорт
I leaned my back against the wall and waited	Облегнах гръб на стената и чакам
I love the sound of your music	Обичам звука на вашата музика
Human expression and one we like	Човешко изражение и такова, което харесваме
I stopped drinking, went back to work	Спрях да пия, върнах се на работа
I wanted the taste of his blood	Исках вкуса на кръвта му
I mean, he will never be a teacher	Искам да кажа, той никога няма да бъде учител
I reached a staircase	Стигнах до едно стълбище
I really didn't know what that meant	Наистина не знаех какво означава това
I just look at him and nod	Просто го гледам и кимам
I would never be normal	Никога нямаше да бъда нормален
I can't be sure exactly what happened	Не мога да бъда точно сигурен какво точно се е случило
I leaned against the counter, plates forgotten	Облегнах се на плота, чинии забравени
I will buy their others	Ще купувам и другите им
A fog crept around them	Около тях се прокрадна мъгла
I had a busy weekend	Имах натоварен уикенд
I never wanted to control any of you	Никога не съм искал да контролирам никого от вас
I wanted to think like a machine	Исках да мисля като машина
I hurried down and took a few steps back	Бързо се пуснах и направих няколко крачки назад
I was not surprised when no one objected	Не се изненадах, когато никой не възрази
I threw the slip on the floor	Хвърлих листчето на пода
I returned with caution	Върнах се с повишено внимание
I just want to get a statement from you	Просто искам да получа изявление от теб
I was nervous, wet and cold	Бях нервен, мокър и студен
I knew he would see the horror all over my face	Знаех, че ще види ужас, изписан по цялото ми лице
I just need something	Просто имам нужда от нещо
I think there is a whole thing	Мисля, че има цяло нещо
I wanted to keep in touch	Исках да поддържам връзка
I will not do it again	Няма да го правя повече
He frowned at his face	По лицето му пропълзя намръщено
I know the images he is talking about	Познавам образите, за които говори
A fraction of a second later he runs away	Част от секундата по-късно бяга
Another girl will be useful to me	Ще ми е полезно друго момиче
I was so grateful for that	Бях толкова благодарен за това
I gave you this warning and you refused to listen to me	Дадох ти това предупреждение и ти отказа да ме слушаш
I can't manipulate the essence	Не мога да манипулирам същността
I free you from my mind	Освобождавам те от ума си
To protect him from suicide	За да го предпази от самоубийство
I felt disgusted, upset and used	Почувствах се отвратен, разстроен и използван
I walked quickly to the front door	Тръгнах бързо към входната врата
I wondered how much money was left from the casino	Чудех се колко пари от казиното са останали
I dropped the phone on the carpet	Пуснах телефона на килима
And I could play this game	И аз бих могъл да играя тази игра
I found the bottle before we went fishing	Намерих бутилката преди да отидем на риболов
A drop of juice slid down her lips and chin	Капка сок се плъзна по устните и брадичката й
I will allow things to take over normally	Ще позволя на нещата да поемат нормално
I took personal leave	Взех си личен отпуск
I can't get an answer from my people	Не мога да получа отговор от моите хора
I made the offer	Аз направих предложението
An analysis of the decision tree was performed	Беше извършен анализ на дървото на решенията
I should play, he says	Би трябвало да играя, казва той
I had an idea on the way to the hotel	Имах идея по пътя към хотела
I felt noticeable and strange	Чувствах се забележимо и странно
I had to keep the secret for a long time	Трябваше да пазя тайната дълго време
I still have to kill her, but that's not it	Все още трябва да я убия, но не е това
The drink was fine	Напитка беше наред
I was afraid of her behavior	Страхувах се от нейното поведение
I was too close to the other side	Бях твърде близо до другата страна
I have no feelings for her	Нямам чувства към нея
I think I'm broken	Мисля, че съм разбит
I felt his manhood begin to rise	Усетих как мъжествеността му започва да се покачва
I was selfish that way	Бях егоист по този начин
He returns many times	Той се връща многократно
I myself would never raise my hand against my relatives	Аз самият никога не бих вдигнал ръка срещу роднините си
I think this is an important contribution to literature	Смятам, че това е важен принос към литературата
Thompson did so and passed	Томпсън го направи и премина
I can't stand crying	Не мога да понеса плача
She and her children moved in with her father	Тя и децата й се преместиха при баща й
I look forward to watching their tape	Очаквам с нетърпение да гледам тяхната лента
I thought it was an interesting experience	Мислех, че е някак интересно преживяване
I was having fun tonight, not him	Тази вечер се забавлявах аз, а не той
I hesitated for a second	Поколебах се за секунда
I forgot what was right and wrong	Забравих кое е правилно и грешно
I think news like this is a good thing	Мисля, че новини като тази са нещо добро
From now on I would live there	От сега нататък щях да живея там
I had this shirt too, but over the suit	И аз имах тази риза, но над костюма
sometimes I get lost	понякога се губя
This usually happens on both sides of the body	Това обикновено се случва от двете страни на тялото
I just didn't see that much passion there	Просто не видях толкова много страст там
I like working for you	Харесва ми да работя за теб
I'm checking the phone, but we're still connected	Проверявам телефона, но все още сме свързани
I still can't believe he did	Все още не мога да повярвам, че го направи
I did my best for them	Направих всичко възможно за тях
I did some research on your question	Направих проучване по отношение на вашия въпрос
I was the only girl he danced with, you know	Аз бях единствената девойка, с която танцуваше, нали знаеш
A nurse had to tell him to go home	Една медицинска сестра трябваше да му каже да се прибере
I didn't have to offer this line of action	Не трябваше да предлагам тази линия на действие
I see a few smaller trees inside	Виждам няколко по-малки дървета вътре
I closed my eyes and tried to clear my head	Затворих очи и се опитах да проясня главата си
I followed, closing the window behind me	Последвах, затваряйки прозореца след себе си
I propose to return to this question	Предлагам да се върна към този въпрос
I myself know what it is like to doubt	Самият аз знам какво е да се съмняваш
I can't let him get close to me	Не мога да го оставя да се доближи до мен
I still claim that it was strictly business	Все още твърдя, че е било строго бизнес
I will not blame anyone	Няма да обвинявам никого
I kept thinking about the dream and what it meant	Продължих да мисля за съня и какво означаваше той
There was a lot of play	Имаше много игра
I will gladly kill this one too	С удоволствие ще убия и този
Drop in the coat pocket	Капка в джоба на палтото
I think he knows and they are not on good terms	Мисля, че той знае и те не са в добри отношения
I can communicate with them	Мога да общувам с тях
Healthy chocolate with protein	Здравословен шоколад с протеин
I loved men as if they were my brothers	Обичах мъжете, сякаш са ми братя
I look at the wound on my shoulder	Гледам раната на рамото си
A lot of training and a lot of patience	Много обучение и много търпение
I sometimes take the sheep there for a drink	Водя овцете там понякога за питие
I wish she hadn't done it	Иска ми се тя да не го беше направила
I did not expect gratitude	Не очаквах благодарност
I highly recommend you try it	Силно препоръчвам да го опитате
A tear formed in the corner of her eye	В ъгълчето на окото й се образува сълза
I used to be quite beautiful and powerful	Някога бях доста красив и могъщ
I feel like a mouse in front of him	Чувствам се като мишка пред него
I held my breath as we entered	Затаих дъх, докато влязохме вътре
I wanted to see if he needed anything else	Исках да проверя дали има нужда от нещо друго
I need to know better than to drink hard alcohol alone	Трябва да знам по-добре от това да пия сам твърд алкохол
I have it up to a percentage	Имам го до процент
I stayed up all night and will sleep all day	Останах буден цяла нощ и ще спя цял ден
I tried to make my way free	Опитах се да си пробия път свободен
I hope I'm wrong	Надявам се да не ми е наред
I will not take more of your time	Няма да отнемам повече от времето ти
I lost him with her, but it wasn't her fault	Загубих го с нея, но не беше тя виновна
Capable of performing a secondary role in strike and ground attack	Способен да изпълнява вторична роля на удар и наземна атака
I wasn't hungry enough for a full dinner	Не бях достатъчно гладен за пълна вечеря
I recognized this bat	Познах този прилеп
I am for a change of order	Аз съм за промяна на реда
I knew she would be killed	Знаех, че ще я убият
I better stay here and prepare for my people	По-добре да остана тук и да се подготвя за моите хора
I appreciate what he did for me	Оценявам това, което направи за мен
A photo and a letter were attached to the back	На гърба бяха закрепени снимка и писмо
I can't believe he died	Не мога да повярвам, че почина
I have to try to hide it better	Трябва да се опитам да го скрия по-добре
A little expensive for the size of the room	Малко скъпо за размера на стаята
I want my security to be in you alone	Искам моята сигурност да се намира само в теб
Here I would like to thank him	Тук бих искал да му благодаря
I'll have to worry about that later	Ще трябва да се тревожа за това по-късно
I do not expect better behavior from most of my colleagues	Не очаквам по-добро поведение от повечето мои колеги
I could go on, but you get the point	Бих могъл да продължа, но разбирате смисъла
I did not take part in this war	Не вземах страна в тази война
I tried not to look down at the ground	Опитах се да не гледам надолу към земята
I wanted to shower her with gratitude	Исках да я обсипя с благодарност
I can't think about food right now	В момента не мога да мисля за храна
But there were things we found	Но имаше неща, които открихме
I also like the sounds of his voice	Харесвам и звуците на гласа му
I think that makes her feel better	Мисля, че това я кара да се чувства по-добре
I agreed, the less they knew, the better	Съгласих се с това, колкото по-малко знаеха, толкова по-добре
I closed the door behind me and called again	Затворих вратата след себе си и се обадих отново
I do not want to participate in it	Не искам да участвам в него
They have four children	Имат четири деца
I didn't want that to lead back to me	Не исках това да води обратно към мен
The vision is personal	Визията е лична
I locked his eyes in mine	Заключих очите му в моите
I also realized that we humans cannot escape suffering	Разбрах също, че ние, хората, не можем да избягаме от страданието
I can be careful about that	Може да внимавам за това
I had fun playing with him	Забавлявах се да играя с него
Otherwise I couldn't defend myself	Иначе не можех да се защитя
A small yard is enough	Малък двор е достатъчен
I just realized something	Току що разбрах нещо
I had to get his advice	Трябваше да получа съвета му
I know you need to have questions	Знам, че трябва да имате въпроси
Then a queen, young and beautiful	Тогава кралица, млада и красива
I hated waiting in the car	Мразех да чакам в колата
I thought the police were coming	Мислех, че идва полицията
I picked up my cell phone on the counter	Вдигнах мобилния на тезгяха
I analyzed everything	Анализирах всичко
I just feel better to have it with me	Просто се чувствам по-добре да го имам със себе си
Such a person did not ask for what he wanted	Такъв човек не поиска това, което иска
I would definitely be more careful	Определено щях да бъда по-внимателен
A single tear slid down her cheek	Една-единствена сълза се плъзна по бузата й
I understand he wants to win a ring	Разбирам, че иска да спечели пръстен
I had to see him one last time	Трябваше да го видя за последен път
I read an article about it	Четох статия за това
I just walked out the front door	Току-що излязох от входната врата
Dancing Chinese doll	Танцуваща китайска кукла
I believe you will do the right thing	Вярвам, че ще постъпиш правилно
A new and living way	Нов и жив начин
I sank into the sofa in the living room	Потънах в дивана в хола
I have strong friends	Имам силни приятели
Enough with the violence	Стига с насилието
I watched him, studying him carefully	Гледах го, изучавайки го внимателно
This administration is not sinking	Тази администрация не потъва
I reached into the far back for a black box	Посегнах в далечния гръб към черна кутия
He did everything that could go wrong that day	Всичко, което можеше да се обърка този ден, направи
I wouldn't think that was possible	Не бих си помислил, че това е възможно
I wouldn't take anything else out of her	Не бих извадил нищо друго от нея
I kept this gift entirely to myself	Запазих този подарък изцяло за себе си
I went home without learning their names	Прибрах се вкъщи, без да науча имената им
I just love flowers	Просто много обичам цветята
They will not beat me again	Няма да ме бият отново
I also felt lonely and scared	Освен това се чувствах самотен и уплашен
I wondered if she had ever dropped out of school before	Чудех се дали някога е прекъсвала училище преди
A child in my block has been abused	Дете в моя блок е малтретирано
I walked quickly to the door	Тръгнах бързо към вратата
I will be given guidance on this	Ще ми бъдат дадени насоки за това
A mother like ours is more than a memory	Майка като нашата е нещо повече от спомен
I thought maybe you were avoiding me	Мислех, че може би ме избягваш
I was still missing something	Все още нещо ми липсваше
I ignored the world for too long	Пренебрегвах света твърде дълго
I can end his miserable life once and for all	Мога да сложа край на нещастния му живот веднъж завинаги
I'm trying to change the subject	Опитвам се да сменя темата
A new woman on his arm every week	Нова жена на ръката му всяка седмица
This was affected the next day	Това беше засегнато на следващия ден
I was quite depressed	Бях доста депресиран
I will not allow this to happen	Няма да позволя това да се случи
I grabbed the back of his heel with my foot	Хванах задната част на петата му с крак
Murder is murder	Убийството си е убийство
I know everyone is different	Знам, че всеки е различен
I just want to eat it, to the last piece	Просто искам да го изям, до последно парченце
I was definitely rude	Определено имах грубо отношение
I returned to the open window in disappointment	Върнах се в отворения прозорец с разочарование
I just think you have to be careful with men	Просто мисля, че трябва да внимаваш с мъжете
I know he's different, but he loves me	Знам, че е различен, но ме обича
Pregnant silence filled the hall	Бременна тишина изпълни залата
I flew out of there, leaving everyone behind	Излетях оттам, оставяйки всички зад себе си
I have more people to call	Имам още хора, на които да се обадя
I have to marry the monster that killed my mother	Трябва да се омъжа за чудовището, което уби майка ми
Your early arrival is very important	Вашето ранно пристигане е от голямо значение
I gave my life to the gods	Дадох живота си на боговете
I couldn't pull away	Не можех да се отдръпна
Dried will keep a good year	Изсушен ще запази добра година
A conscious person will always be alert	Човек с съзнание винаги ще бъде нащрек
I'm worried about small things	Тревожа се за дребни неща
In fact, I work all the time	Всъщност работя през цялото време
I still used that term	Все още използвах този термин
I want her and my father	Искам и нея и баща ми
I will tell the truth	ще кажа истината
They also helped me with extra hours of extra help	Освен това ми помогнаха с допълнителни часове за допълнителна помощ
I had to be a pioneer in that regard	Трябваше да бъда пионер в това отношение
It took ten years to achieve	Това отне десет години, за да се постигне
I just wanted to sleep	Просто исках да заспя
I released it for free	Пуснах го безплатно
I can tell by the look in his eyes	Мога да кажа по погледа в очите му
Female flowers may be lower on the tree	Женските цветя може да са по-ниско по дървото
I send a silent prayer of thanksgiving	Изпращам тиха благодарствена молитва
One name was on the tip of my tongue	Едно име беше на върха на езика ми
I started coughing and breathing hard	Започнах да кашлям и дишам тежко
I accepted it about as well as you did	Приех го приблизително толкова добре, колкото и ти
I demand that the accused be severely punished	Настоявам обвиняемият да получи тежко наказание
It was definitely a challenge for me	Определено беше предизвикателство за мен
I feel it in the ground	Усещам го в земята
I want to see you, hear you, talk to you	Искам да те видя, да те чуя, да говоря с теб
I was worried about my family	Притесних се за семейството си
I never watch them take my boat	Никога не ги гледам да взимат лодката ми
His son succeeded him the next day	Синът му го наследи на следващия ден
I did nothing to get that face or body	Не направих нищо, за да получа това лице или тяло
Quick note about the name	Бърза бележка за името
I have a medium complexion	Аз съм със среден тен
I could be off the phone now	Вече можех да съм изключен от телефона
As native sons and daughters, they were a community	Като родни синове и дъщери те бяха общност
I was very surprised that she looked alone	Бях много изненадан, че изглеждаше сама
I closed my eyes and swallowed, then continued	Затворих очи и преглътнах, след което продължих
I looked down and immediately noticed two things	Погледнах надолу и веднага забелязах две неща
I will tell you all about it	Ще ви съобщя всичко за това
They also appear in certain places	Те също се появяват на определени определени места
I hate having to move her	Мразя да трябва да я местя
I do not agree with that	Не съм съгласен с това
I don't think we can cross here	Не мисля, че можем да пресечем тук
I just followed them	Просто ги последвах
I feel that one week is enough	Чувствам, че една седмица е достатъчна
You never know where you will end up	Никога не знаеш къде ще свършиш
I will not talk to him again	Повече няма да говоря с него
It took a miracle	Трябваше чудо
I can't explain how it exists without physical form	Не мога да обясня как съществува без физическа форма
I'm so glad we took the trip	Толкова съм доволен, че предприехме пътуването
I didn't know what he would do	Не знаех какво ще направи
I quickly felt at home	Много бързо се почувствах като у дома си
I love the community of people with disabilities	Обичам общността на хората с увреждания
I felt the nervous anticipation of entering	Усетих нервното очакване да вляза
I made my best offer and it wasn't enough	Направих най-добрата си оферта и не беше достатъчно
Such a story belongs to this channel for women	Такава история принадлежи на този канал за жени
I take responsibility for mine	Поемам отговорност за моята
I have never felt more alive	По-жива не съм се чувствала
I heard you calling for help	Чух как викаш за помощ
I twisted my leg and slid away from him	Завъртях крак и се плъзнах от него
I drove slowly and didn't pay much attention to driving	Карах бавно и не обръщах малко внимание на шофирането
I can't just let you lie down and scream	Не мога просто да те оставя да лежиш и да крещиш
Sources differ on the circumstances surrounding his death	Източниците се различават за обстоятелствата около смъртта му
I invite him to my house	Каня го в дома си
She was the second daughter of her parents	Тя беше втората дъщеря на родителите си
In fact, I have to go home	Всъщност трябва да се прибера вкъщи
I had to learn to be still	Трябваше да се науча да бъда неподвижен
I used the following code to get it	Използвах следния код, за да го получа
I will definitely pass this on for further evaluation	Определено ще предам това за по-нататъшна оценка
I can not wait	нямам търпение
I took everything down to the pit	Свалих всичко до ямата
I have righteous words without quick obedience and complete trust	Имам праведни думи без бързо подчинение и пълно доверие
I already knew there was a second peak	Вече знаех, че има втори връх
I can only hope that you will return the favor	Мога само да се надявам, че ще ми върнеш услугата
I changed when I found out	Промених се, след като разбрах
I watch him as he shines on me	Гледам го, докато той сияе върху мен
I want to know everything about him	Искам да знам всичко за него
I really think so this time	Наистина го мисля този път
I want to be a good manager and help you	Искам да бъда добър мениджър и да ви помагам
I really like it so much	Наистина ми харесва толкова много
I was sent to prison	Изпратиха ме в затвора
I couldn't get the first hundred people recognized	Не можах да накарам първите сто души, които бяха разпознати
I never compromise my values	Никога не правя компромис с ценностите си
I promise nothing bad will happen	Обещавам, че нищо лошо няма да се случи
I don't see how we can help with that	Не виждам как можем да помогнем с това
I tried for two years	Опитвах две години
I felt completely powerless	Чувствах се напълно безсилен
I mean, it was awful, yes, but it's not	Искам да кажа, че беше ужасно, да, но не е това
I really appreciate the help	Наистина оценявам помощта
I could definitely get in touch	Определено бих могъл да се свържа
I meant before, to do that to you	Имах предвид преди, да те направя така
I would be put on a waiting list	Щях да бъда поставен в списък на чакащите
It just can't be true	Просто не може да е истина
I created it just for that time	Създадох го точно за това време
I turned slowly to see who he was	Обърнах се бавно, за да видя кой е
And I was, for that matter	И аз бях, по този въпрос
I was thinking of calling her	Мислех да й се обадя
I really didn't want to know	Наистина не исках да знам
I heard the whole thing	Чух цялата работа
Feeling of a small town with a high quality of life	Усещане за малък град с високо качество на живот
I would not guess today	Не бих предположил нито днес
No efforts were made to protect women	Не бяха положени усилия за защита на жените
I put my law book in front of me	Поставих пред себе си юридическата си книжка
Many were on the verge of death	Голям брой бяха на косъм от смъртта
I'm just not a fear-based person	Просто не съм човек, основан на страха
I didn't want to push you too far, that's all	Не исках да те тласкам твърде далеч, това е всичко
I'm just doing more advanced magic	Просто правя по-напреднала магия
Australia won the game	Австралия спечели играта
She failed to receive a nomination	Тя не успя да получи номинация
I told you to make me a good deal	Казах ти да ми направиш добра сделка
I have this great joy of being a mother	Имам тази огромна радост да бъда майка
I'm really sorry about that, you know	Наистина много съжалявам за това, знаеш ли
I can only imagine how you feel	Мога само да си представя как се чувстваш
I was fully clothed	Бях напълно облечен
I borrowed one, and the opposite cell folded	Заех едната, а отсрещната клетка се сгъна
I took out the money	Извадих парите
I haven't heard from her in almost two years	Не съм я чувал от почти две години
The intelligence analysis turned out to be correct	Анализът на разузнаването се оказа правилен
Then you step back and just let it happen	След това се отдръпваш и просто позволяваш да се случи
This was also called for in the popular media	Това беше призовано и в популярните медии
And I couldn't help myself much	И аз не бих могъл да си помогна много
I apologize to those who are looking forward to seeing it complete	Извинявам се на тези, които с нетърпение очакват да го видят завършено
I had no illusions	Не си правех илюзии
I always do what beautiful women tell me to do	Винаги правя това, което красивите жени заповядват
I make my own destiny	Аз сам си правя съдбата
These dogs are also very good with children	Тези кучета също са много добри с деца
I insert another quarter	Вмъквам още една четвърт
I have the authority to comply with your wishes	Имам правомощията да се съобразя с вашите желания
At that time, I started a new payment plan	По това време започнах нов план за плащане
I told her things were slowly starting to take shape	Казах й, че нещата бавно започват да се оформят
I had to fight through the snow	Трябваше да се боря през снега
There are also traces of painting in the cage	В клетката има и следи от боядисване
I went out to see a nurse reading it	Излязох да видя медицинска сестра, която го чете
The scientific understanding of abrupt climate change is generally poor	Научното разбиране за рязкото изменение на климата като цяло е лошо
In any case, I know the truth	Във всеки случай знам истината
I finished my pipe and went swimming	Довърших лулата си и отидох да плувам
I know what he means	Знам какво има предвид
It also removed the experience level limit	Той също така премахна ограничение за ниво на опит
I went there and again nothing	Отидох там и пак нищо
In fact, I recently ordered his new album	Всъщност наскоро поръчах новия му албум
I walk past our group to the exit	Минавам покрай нашата група, към изхода
I thought that meant he loved me	Мислех, че това означава, че ме обича
I've always wondered where my goods end up	Винаги съм се чудил къде се озовават стоките ми
I have nothing to return to, so why not	Нямам към какво да се върна, така че защо не
I waited and waited	Чаках и чаках
Prolonged cold can kill the seed	Продължителното застудяване може да убие семето
I just can't imagine that	Просто не мога да си представя такова
I will drive one of them	Ще карам един от тях
I recognized an old companion	Познах стар спътник
I look over my shoulder at my brothers	Поглеждам през рамо към братята си
I sit as if it looks like hours	Седя така, както изглежда като часове
I know what a heart attack looks like	Знам как изглежда сърдечен удар
A perfect end to a very difficult day	Перфектен завършек на един много труден ден
After all, I wasn't that cruel	В крайна сметка не бях толкова жесток
A group of children running across the lawn	Група деца, които бягат през моравата
I think the baby will be big	Мисля, че бебето ще е голямо
I had no doubt about that	Не се съмнявах в това
In her place, I dived on the couch	На нейно място се гмурнах на дивана
I didn't understand why he wasn't coming	Не разбрах защо не идва
A black thread throughout his life	Черна нишка през целия му живот
I just couldn't get the case out of my mind	Просто не можех да извадя случая от ума си
I rushed in and kept him locked up	Втурнах се и го държах затворен
I used this value as my reference point	Използвах тази стойност като моя опорна точка
I needed an evening	Имах нужда от вечер
I was worried about a	Бях притеснен с а
I felt my tongue hang	Усетих как езикът ми виси
I can't lose her again	Не мога да я загубя отново
I really want to do this	Наистина искам да направя това
I guess that was my destiny	Предполагам, че това беше моята съдба
I felt the bliss of the complete unity of souls	Усетих блаженството от пълното единение на душите
A grid icon will appear on the shelf	На рафта ще се появи икона на мрежа
A quarter of an hour passed	Мина четвърт час
I was completely helpless and under her responsibility	Бях напълно безпомощен и в нейната отговорност
I started the practice	Започнах практиката
I edited them so they wouldn't show you	Редактирах ги, за да не ви показват
I'm not having lunch right now	В момента не ми се обядва
I felt closed again, like in a truck	Отново се почувствах затворен, като в камиона
I immediately understood where we were	Веднага разбрах къде сме
I need this pain to go away	Трябва ми тази болка да изчезне
I don't want to fight	Не желая да се бия
I will be your guide	Аз ще бъда вашият водач
I love watching him eat with his fingers	Обичам да го гледам как яде с пръсти
I wanted you to look wise and heroic	Исках да изглеждаш мъдър и героичен
I silently cursed the storm	Проклех мълчаливо бурята
I didn't recognize the number	Не разпознах номера
Stewart intended to sell it there	Стюарт възнамеряваше да го продаде там
I stick to my family	Държа се на семейството си
I am extremely happy and grateful for my community	Аз съм извънредно щастлив и благодарен за моята общност
I need to know what's happening to me	Трябва да знам какво се случва с мен
I think we should go look	Мисля, че трябва да отидем да разгледаме
I have to visit the sanctuary	Трябва да посетя светилището
I know he tried to take me	Знам, че се опита да ме вземе
I was nineteen when it was over	Бях на деветнайсет, когато свърши
I designed it myself	Аз сам го проектирах
I even thought you were wrong at times	Дори си мислех, че грешиш на моменти
I can sleep better at night	Мога да спя по-добре през нощта
I couldn't have my coffee	Не можех да си пусна кафето
And sign the wire with love	И подпишете жицата с любов
I'm gossiping about my class on perpetual politics	Клюкарствам за моя час относно вечната политика
A real man doesn't make love to a million women	Истинският мъж не прави любов с милион жени
I wanted to grab her by the shoulder to distract her	Исках да я хвана за рамото, за да я разсея
A fire blazed in the large stone fireplace	В голямата каменна камина бумтя огън
I was ten or so	Бях десет или нещо подобно
I looked into the distance for a second	Погледнах в далечината за секунда
I felt her pull my hand	Усетих как тя дърпа ръката ми
I came to seek your intervention	Дойдох да потърся вашата намеса
The result was just as bleak	Резултатът беше също толкова мрачен
I wake up every day thinking it's my last	Всеки ден се събуждам с мисълта, че ми е последен
I just found them the other day	Току що ги намерих онзи ден
One of them reportedly spent two years there	Съобщава се, че един от тях е прекарал там две години
I know, and it makes me sad	Знам, и мен ме натъжава
I felt my face get hot from touching him	Усетих как лицето ми става горещо от докосването му
The day before, the feeling of nothing hurt	Преди ден усещането за нищо болеше
I understand, but that's not doing it right	Разбирам, но това не го прави правилно
It was released as a single in certain markets	Той беше пуснат като сингъл на определени пазари
After all, I've heard talk	Все пак съм чувал приказки
I ran up the stairs to investigate	Изтичах нагоре по стълбите, за да разследвам
I didn't go to school	не ходих на училище
I asked them to return in the morning	Помолих ги да се върнат сутринта
A new exhibition hall has also been built	Изградена е и нова изложбена зала
I was trying to judge	Гледах да преценя
I always go to the nearest real peak	Винаги се отправям към близкия истински връх
A part taken from the whole was no longer protected	Част, взета от цялото, вече не беше защитена
I was almost hit by a bolt	Почти бях ударен от болт
I felt worse than worse	Чувствах се по-зле от лошо
In the end, I did	В крайна сметка го направих
I can't figure out the sequence right in my head	Не мога да разбера последователността направо в главата си
I guess he found a natural fat to stick to	Предполагам, че намери естествена мазнина, за която да се придържа
They didn't pay me for any of that	Не ми плащаха за нищо от това
I had to die to create the emotion of truth	Трябваше да умра, за да създам емоцията на истината
I hurried out down the hall to my room	Излязох бързо и надолу по коридора към стаята си
I close my eyes and take a deep breath	Затварям очи и си поемам дълбоко въздух
I said, of course not	Казах, разбира се, че не
Half a dozen bottles of water stood on the table	На масата стояха половин дузина бутилки с вода
I loved him completely	Обичах го напълно
I found that I liked it	Установих, че го харесвам
I had to watch my husband die too	Трябваше да гледам как умира и мъжът ми
It is built of cast concrete	Изграден е от лят бетон
Night was approaching	Наближаваше нощ
I saw no reason for this worship	Не виждах причина за това поклонение
I can not believe	Не мога да повярвам
I also appreciate your visit to the place	Оценявам и вашето посещение на мястото
I take it out and try it	Изваждам го и го пробвам
I have no memory of holding or wearing it	Нямам спомен да го държа или нося
I continued slowly down	Продължих бавно надолу
I hate that plants are plastic	Мразя, че растенията са пластмасови
I took it and turned it on	Взех го и го включих
I didn't care who saw us	Не ме интересуваше кой ни вижда
I watched the country develop	Гледах как страната се развива
I endured a lot of nonsense	Търпях много глупости
I am poor and full of malice	Аз съм беден и пълен с злоба
I couldn't get through the crowd to protect you	Не можах да премина през тълпата, за да те защитя
He promised to install a new bench within weeks	Той обеща да монтира нова пейка до седмици
I would be surprised if they did it all	Щях да се изненадам, ако свършат всичко
I flew straight up and a little forward	Отлетях я право нагоре и малко напред
I do not suffer from a clinical or medical condition	Не страдам от клинично или медицинско състояние
I appreciate your concern, but please leave me alone	Оценявам загрижеността ви, но моля, оставете ме на мира
I moved quickly to pick it up	Бързо се придвижих, за да го взема
I asked her how she was feeling	Попитах я как се чувства
I took due note of what she was saying	Взех надлежно внимание на това, което тя казва
I could hear the pain and fear in his voice	Можех да чуя болката и страха в гласа му
I didn't like to think about it too much	Не обичах да го мисля твърде много
I was not the killer	Аз не бях убиецът
I was lucky it was dark outside	Имах късмет, че навън беше тъмно
I didn't expect that	Не бях очаквал това
I couldn't help but smile	Не можах да не се усмихна и аз
I was not comfortable seeing him that way	Не ми беше удобно да го видя по този начин
He rushes home to try to save his wife	Той се втурва вкъщи, за да се опита да спаси жена си
I felt attached to you	Чувствах се обвързан с теб
The couple began the mission later that day	Двойката започна мисията по-късно същия ден
I think that in general they strengthened this document	Мисля, че като цяло те укрепиха този документ
I never heard her laugh again	Никога повече не я чух да се смее
I didn't want to do it in a group	Не исках да го правя в група
I felt my face get hot	Усетих как лицето ми става горещо
I hope you can be here	Надявам се, че можете да бъдете тук
A little song of praise	Малка хвалебна песен
I only saw her when she came to work	Виждах я само когато идваше на работа
The game ends when all lives are lost	Играта приключва, когато всички животи са загубени
I had no choice but to fight to stay alive	Нямах друга алтернатива освен да се боря, за да остана жив
I had seen this as a child	Бях виждал това като дете
I was needed for heavenly duty	Бях необходим за небесен дълг
I will let them go	ще ги пусна
A request was made to the Municipal Council for assistance	Отправена е молба до Общинския съвет за помощ
I had full hair	Имах пълна коса
I could not see how freedom fits	Не успях да видя как свободата се вписва
I can't stand how boring you are	Не мога да понеса колко си скучен
I could barely breathe	Едва дишах
I have no information	нямам информация
I bought you a dress	Купих ти рокля
I would do anything to get her back	Бих направил всичко, за да я върна
I was also amazed at his ability to observe	Бях възхитена и от способността му за наблюдение
I want to serve on the throne, not my own pockets	Искам да служа на трона, а не на собствените си джобове
I mean, it was amazing to watch	Искам да кажа, беше невероятно за гледане
I don't look her way	Аз не гледам по нейния път
There are only seven examples	Съществуват само седем примера
I intended to join them there	Имах намерение да се присъединя към тях там
I wrote to the seller about it	Писах на продавача за това
Our players like it	Нашите играчи го харесват
I quit my job and left	Напуснах работата си и заминах
I wouldn't mind if we had one of these ourselves	Не бих имал нищо против, ако ние самите имаме един от тези
I could never forget him	Никога не бих могъл да го забравя
I opened the refrigerator	Отворих хладилника
I looked west, through the rolling fields to the horizon	Погледнах на запад, през търкалящите се полета към хоризонта
I tried to copy, but I felt too stiff	Опитах се да копирам, но се почувствах твърде скован
I know how much you want this	Знам колко много искаш това
I would never do that to you	Никога не бих ти причинил това
I looked past his apron to his face	Погледнах покрай престилката му към лицето му
I never wanted anyone else	Никога не съм искал някой повече
I would never let you go	Никога не бих те пуснал
I leave with a sigh	Тръгвам си с въздишка
I think that's what you call it	Мисля, че така го наричаш
I am the vine, you are the branches	Аз съм лозата, вие сте клоните
He wrote his own entrance music	Написва собствена входна музика
I asked her what had happened	Попитах я какво се е случило
A lot of it goes to taste	Много от него отива на вкус
I like it here with you	Харесва ми тук с теб
I wanted all three	Исках и трите
I wanted the other one	Исках другия
I can't begin to perceive it	Не мога да започна да го възприемам
However, I was not so excited about my apartment near campus	Не бях толкова развълнуван обаче от апартамента си близо до кампуса
I had to keep the phone away from my ears	Трябваше да държа слушалката далеч от ушите си
A little dirt is visible	Вижда се малко мръсотия
I know what happened	знам какво се случи
At first I told him no	Отначало му казах не
Somehow I wanted to die at that moment	Някак си исках да умра в този момент
A deep density of danger grew in their hearts	В сърцата им растеше дълбока гъстота на опасност
I stiffened as her hand moved closer	Станах твърд, когато ръката й се приближаваше все по-близо
I think she was still a little offended	Мисля, че тя все още беше малко обидена
I intend to prove them wrong	Смятам да докажа, че грешат
I grab her by the arms and we sit there	Хващам я около ръцете й и сядаме там
I believe in the honesty of the relationship, the opinion and the identity	Вярвам в честността на връзката, мнението и идентичността
I wanted to see him in person	Исках да го видя лично
I returned to my own mind alone	Върнах се в собствения си ум сам
I saw you on the news	Видях те по новините
I loved finding them	Обичах да ги намирам
I looked down at her and finished	Погледнах надолу към нея и приключих
I know you feel unhappy and lost	Знам, че се чувстваш нещастен и изгубен
I was ready except for one thing	Бях готов с изключение на едно нещо
I shared it here for marriage and friendship	Споделих го тук с цел брак и приятелство
I dreamed of her that night	Сънувах я онази нощ
I did not expect that	Не очаквах това
And I didn't believe it	И аз не вярвах
I took control	Взех всичко под контрол
I learned to appreciate melody and harmony in different ways	Научих се да ценя мелодията и хармонията по различни начини
I don't know if it still works or not	Не знам дали още работи или не
Here I went out of the way	Тук излизах от пътя
I even blamed myself for a while	Дори се обвинявах известно време
I went too far in trying to save you	Отидох твърде далеч в опитите си да те спася
I think he's a detective	Мисля, че е детектив
I want you to have a healthy breakfast first	Искам първо да закусиш здравословно
I can't remember ever being happier	Не мога да си спомня някога да съм бил по-щастлив
I finally convinced him to take me	В крайна сметка го убедих да ме вземе
I will contact you soon	Ще се свържа скоро
I told him at least a few hours	Казах му поне няколко часа
I have always considered it such a wonderful book	Винаги съм я смятал за толкова прекрасна книга
I hope they are not human bones	Дано не са човешки кости
I fell asleep on my watch, so execute me	Заспах на часовника си, така че екзекутирайте ме
I had similar ones, but his were deeper	Имах подобни, но неговите бяха по-дълбоки
I watched from my bedroom	Гледах от спалнята си
I lose my sense of direction and motivation to serve	Губя чувството си за посока и мотивация за служение
I hate the stage of cutting sewing	Мразя етапа на изрязване на шиене
I hoped they were comprehensive	Надявах се да са изчерпателни
I turned and hugged her	Обърнах се и я прегърнах
I was surprised that he looked as stable as him	Бях изненадан, че изглеждаше стабилен като него
I will support any decision you make	Ще подкрепя всяко решение, което вземете
I had the feeling that the business was not going well	Имах чувството, че бизнесът не върви
I couldn't believe my ears	Не можех да повярвам на ушите си
I know exactly who you both are	Знам точно кои сте и двамата
I owe the captain some money for that	Дължа на капитана малко пари за това
I think the girl should be one or two	Мисля, че момичето трябва да е на една или две
I heard all about it	Чух всичко за това
I know it is safe in your hands	Знам, че е в безопасност в ръцете ти
I could be content to just watch it forever	Бих могъл да се задоволим само да го гледам завинаги
I have little respect for you and your colleagues	Имам малко уважение към вас и вашите сътрудници
I did the same in the next room	Направих същото и в следващата зала
I like the yellow soil	Харесвам жълтата почва
I never knew him growing up	Никога не го познавах, докато расте
I forgot what is there now, if there is anything else	Забравих какво има сега, ако има нещо друго
Canada withdrew the protest before the Games	Канада оттегли протеста преди началото на игрите
I was trapped in her arms	Бях скован в ръцете й
I have an unusual decision	Имам необичайно решение
I would not like to hand it over to the government	Не бих искал да го предам на правителството
I warned the others about the ship	Предупредих другите за кораба
I see it from here, the mountains are gone	Виждам го оттук, планините ги няма
I break down every time	Всеки път се развалям
I didn't want to leave a message	Не исках да оставя съобщение
I hadn't drunk water in three days	Не бях пил вода от три дни
I felt his cool gaze touch my skin	Усетих хладния му поглед да докосва кожата ми
Beautiful girl	Красиво момиченце
I cried real duck tears	Плаках истински патешки сълзи
I love listening to her sing	Обичам да я слушам как пее
I officially came out of the deep	Официално излязох от дълбокото
I guess it's to give us privacy	Предполагам, че е за да ни даде уединение
I had no idea how the kiss went	Нямах представа как мина целуването
I will not tolerate my children opposing each other	Няма да търпя децата ми да се противопоставят едно на друго
I bought a loaded model has everything but night vision	Купих зареден модел има всичко освен нощно виждане
I taste the food and my eyes roll back	Вкусвам храната и очите ми се връщат назад
I can't bear to see you sad, little one	Не мога да понеса да те видя тъжен, малката
I knew you were going to pull something, but it's low	Знаех си, че ще издърпаш нещо, но това е ниско
I had to go back	Трябваше да се върна
I just called to see if you were okay	Просто се обадих да видя дали си добре
I thought our topic was over	Мислех, че темата ни е приключила
I have some corporate perspectives	Имам някои корпоративни перспективи
I must have invited her	Сигурно съм я поканила
A complete waste of time	Пълна загуба на време
I did this to work freely	Направих това, за да работя на свобода
I was not good at talking to other people	Не бях добър в разговорите с други хора
I turned, standing on solid ground in black	Обърнах се, стоя на твърда земя в черно
I have two left legs	Имам два леви крака
I didn't keep watching	Не продължих да гледам
I could hardly feel myself breathing	Почти не усещах как дишам
I was at the bank in less than five minutes	Бях в банката за по-малко от пет минути
I took care of the threat	Погрижих се за заплахата
A wooden door guaranteed the privacy of the newlyweds	Дървена врата гарантираше уединение на младоженците
A woman's voice came from somewhere nearby	От някъде наблизо се чу женски глас
I believe that the government should be open	Вярвам, че правителството трябва да бъде отворено
I mean, she just hit me	Искам да кажа, тя просто ме порази
I learned that this life was designed by me	Научих, че този живот е замислен от мен
I can't take it anymore	Не издържам повече
Spread it as wide as you can	Разстелете го колкото можете по-нашироко
I had tried to be honest	Бях се опитал, за да бъда честен
I couldn't stand what he was telling me	Не издържах на това, което ми казваше
I want to hear everything	Искам да чуя всичко
And I got this stupid message on my computer	И аз получих това глупаво съобщение на компютъра си
I thought we were friends	Мислех, че сме приятели
I've been a princess before	Вече бях принцеса преди
I never heard from him again	Никога повече не съм го чувал
I never listened on purpose	Никога не съм слушал нарочно
I went there once to have fun	Веднъж отидох там да се забавлявам
I was thinking of teaching my two sons how to fish	Мислех да науча двамата си сина как да ловят риба
I managed to bury him	Успях да го заровя
I hope she brought some things	Надявам се да е донесла някои неща
I hope to be back soon	Надявам се да се върне скоро
I thought it was a statement	Мислех, че е изявление
I didn't have to offer it	Не трябваше да го предлагам
I will throw them into hell	Ще ги хвърля в ада
I felt embarrassed but hopeful	Чувствах се смутен, но обнадежден
Really deep search	Наистина дълбоко търсене
This was my little project	Това беше моят малък проект
The head and ears are also usually dark	Главата и ушите също обикновено са тъмни
Maybe I felt abandoned in this department	Може би се чувствах изоставен в този отдел
A woman touched her golden hair and sighed	Една жена докосна златната си коса и въздъхна
I have no desire to make public statements	Нямам желание да произнасям публични изказвания
I don't sleep on satin sheets	Не спя на сатенени чаршафи
I began to cry happy tears	Започнах да плача щастливи сълзи
I was called before the end of the first match	Бях извикан преди края на първия мач
I asked this question in our discussion of logic	Зададох този въпрос в нашата дискусия за логиката
No additional attacks are required	Не са необходими допълнителни атаки
A raging forest fire burned	Изгоря бушуващ горски пожар
I used the line that they could get permanent staff	Използвах линията, че може да получат постоянен персонал
I am the light and the way	Аз съм светлината и пътят
I have to do what's best for me, you know	Трябва да направя това, което е най-добро за мен, нали знаеш
I like this store the most	Този магазин ми харесва най-много
I know enough to live off the land	Знам достатъчно, за да живея от земята
I hold the key to her destiny	Аз държа ключа към нейната съдба
I meet my loneliness	Срещам самотата си
I am inspired by your skill and presence	Вдъхновявам се от вашето умение и присъствие
I turned into the left lane	Завих в лявата лента
I warned you that you would lose beautiful fingers	Предупредих те, че ще загубиш красиви пръсти
I have so many questions to ask you	Имам толкова много въпроси да ви задам
I just heard about our real mission	Току-що чух нашата истинска мисия
One minute passed without any changes	Мина една минута без никакви промени
However, I would not bet on that	Все пак не бих заложил на това
I could see the tracks on the floor	Виждах следите по пода
I would be the ultimate defense	Аз бих бил крайната защита
Feeling almost disgusted with writing at all	Чувство на почти отвращение към писането изобщо
I have my own reasons for this	Имам свои собствени причини за това
I smiled for a moment of relief	Усмихнах се за миг от облекчение
I won't be able to stop	Няма да мога да спра
I also love doing a lot of jazz photography	Обичам и да правя много джаз фотография
I didn't want that to turn into a sobbing story	Не исках това да се превърне в ридаеща история
I ask how old he is	Питам на колко години е
I guess he's either extremely personal or a virgin	Предполагам, че той е или изключително личен, или е девствен
I decided to skip the gym and go straight home	Реших да пропусна фитнеса и се прибрах направо
I really swing from one mood to another	Наистина се люшкам от едно настроение в друго
I wonder what's going on with the ships	Чудя се какво става с корабите
I don't need to understand, though	Не е нужно да разбирам обаче
I can not live without him	Не мога без него
After all, I'm a dog man	Все пак съм кучешки човек
I refused to believe she was dead	Отказах да повярвам, че е мъртва
I have a code of ethics	Имам етичен кодекс на поведение
I like to write about all kinds of things	Обичам да пиша за всякакви неща
I guess that may be true in my situation	Предполагам, че това може да е вярно в моята ситуация
I love you, remember	Обичам те, помни
I made her look at all of you, actually	Накарах я да погледне във всички вас, всъщност
I had no idea what got into it	Нямах представа какво е влязло в нея
I look at him in shock	Поглеждам го с шок
I transfer five thousand dollars into her account every month	Превеждам пет хиляди долара в сметката й всеки месец
I have to take care of your healing	Трябва да се погрижа за вашето изцеление
This is a rock you can stand on	Това е скала, на която можеш да стоиш
I brought you to make sure the delivery wasn't dangerous	Доведох те, за да се увериш, че доставката не е опасна
I hadn't even noticed the stick	Дори не бях забелязал пръчката
I open one eye just to make sure	Отварям едното си око, само за да се уверя
I wanted to buy new clothes	Исках да си купя ново облекло
I liked communicating with people	Хареса ми общуването с хората
He had a high complexion and a harsh voice	Имаше висок тен и груб глас
I have worked in all areas	Работил съм във всички области
I looked around and saw the pastor behind me	Огледах се и видях пастора зад мен
I had to force her	Трябваше да я принудя
I love the texture and the dimensions	Обичам текстурата и размерите
A trick that often worked	Трик, който често работеше
Then I refused to kill her	Тогава отказах да я убия
I wanted to be these things	Исках да бъда тези неща
I did everything for you	Направих всичко за теб
I just want to scream sometimes	Просто ми се иска да крещя понякога
I would surprise him	щях да го изненадам
I didn't recognize you	не те познах
Part of you knew him	Част от теб го позна
However, I learned a lot	Въпреки това научих много
This is a chance to do something special	Това е шанс да направите нещо специално
I was at a wedding ceremony yesterday	Вчера бях на сватбена церемония
I bought this beautiful place just as an investment	Купих това красиво място просто като инвестиция
I thought maybe everything could be fine	Мислех, че може би всичко може да е наред
I didn't realize it was so late	Не осъзнавах, че е толкова късно
I was in sixth grade then	Тогава бях в шести клас
I didn't want to hear that	Не исках да чуя това
I had to give up the gods for you	Трябваше да се откажа от боговете заради теб
I fell asleep before closing the door completely	Заспах, преди да затвори напълно вратата
I asked one of the guards where we were	Попитах един от пазачите къде сме
I didn't see how not everyone was terrified of them	Не видях как всеки човек не беше ужасен от тях
I take the hammer from her	Вземам чука от нея
I let you all lie to me	Оставих ви всички да ме лъжете
I was afraid of what they might ask me to do	Страхувах се какво може да ме помолят да направя
I dreamed of that moment	Сънувах този момент
I thanked her for coming to watch the battle	Благодарих й, че дойде да гледа битката
I look at him like my dog	Гледам на него като на мое куче
I can't handle this now	Сега не мога да се справя с това
I wonder what she thinks	Чудя се какво ли си мисли тя
I start to light them and pass them	Започвам да ги запалвам и да ги разминавам
Challenge and opportunity to continue creativity	Предизвикателство и възможност за продължаване на креативността
I felt the world crush me	Усетих как светът ме смачква
I'm taking off my current shirt	Свалям сегашната си риза
I read everyone and I really appreciate it	Чета всеки и наистина го оценявам
I think he wants to surprise me	Мисля, че иска да ме изненада
I go back to bed and lie down next to you	Връщам се до леглото и лягам до теб
Much of that was the luck of the draw	Голяма част от това беше късметът на тегленето
I kept a distance of about an inch	Държах дистанция на около инч
I was afraid he would kill him	Страхувах се, че ще го убие
I can't imagine living without such a thing	Не мога да си представя да живея без такова нещо
I know it's better not to be out of touch	Знам, че по-добре да не е без връзка
I looked at the third	Погледнах към третото
I just wanted him to love me	Просто исках той да ме обича
I knew what they would do to her	Знаех какво ще й направят
I find that I want you	Установявам, че те желая
I wanted more from you	Исках повече от теб
I wonder if we can do it	Чудя се дали можем да го направим
I sighed and rolled up my sleeve	Въздъхнах и запретнах ръкава си
Breasts on a woman, not a girl	Гърди на жена, а не на момиче
I couldn't bear to hear more from him	Не можех да понеса да чуя повече от него
I pressed a kiss to her nose	Притиснах целувка към носа й
The weapons could fire one bullet per minute	Оръжията можеха да изстрелят един патрон в минута
I brought it with me	Донесох го със себе си
You sing for the sick	Пееш за болен
I couldn't stay away	Не можех да стоя настрана
I run at full speed to the dining room	Тичам с пълна скорост към трапезарията
View from the east side	Изглед от източната страна
I took him home and listened to him	Взех го вкъщи и го изслушах
The tournament received wide media coverage	Турнирът получи широко медийно отразяване
I smiled warmly at her	Усмихнах й се топло
I like to play house	Обичам да играя къща
I mean, yes, except for the gender issue	Искам да кажа, да, освен въпроса за пола
A few moments to breathe, to gather his thoughts	Няколко мига, за да диша, да събере мислите си
I definitely recommend this place and the hosts	Определено препоръчвам това място и домакините
I want to know if she really killed this man	Искам да знам дали наистина е убила този мъж
I reach them by example and hard work	Достигам ги чрез пример и с упорит труд
I can't control my fear	Не мога да контролирам страха
I can't list the ways	Не мога да изброя начините
I made two output piles	Направих две изходни купчини
I haven't laughed so much in years	Не съм се смял толкова от години
I drank for a minute and stopped	Пих за минута и спрях
I got into a flood	Влязох в потопа
It should help to avoid further confusion	Трябва да помогна за избягване на по-нататъшно объркване
I want to see him at work	Искам да го видя на работа
I still spend a lot of time on the computer	Все още прекарвам много време на компютъра
I have a lot of time to think	Имам много време да мисля
I don't have bad dreams or anything like that	Нямам лоши сънища или нещо подобно
I've never been in water so cold before	Никога преди не бях бил във вода толкова студена
I tried to smile back	Опитах се да се усмихна в отговор
I am somewhat proud of this fact	Донякъде се гордея със себе си за този факт
I asked them for their last name	Попитах ги за фамилното им име
I didn't want a confrontation	Не исках конфронтация
I understand what you are looking for	Разбирам какво търсите
No problems with the procedure were reported	Не са докладвани проблеми с процедурата
I lay awake at night thinking about my father	Лежах буден през нощта и мислех за баща си
I will probably be in school all my life	Сигурно цял живот ще бъда в училище
I think this thing would work anywhere, really	Мисля, че това нещо би работило навсякъде, наистина
I better get back to the party	По-добре да се върна на партито
I feel that these eighteen eyes are following my movement	Усещам, че тези осемнадесет очи следват движението ми
Today I was lucky that she didn't examine me	Днес имах късмет, че тя не ме прегледа
I thought his words were very clear and precise	Мислех, че думите му са много ясни и точни
I checked on his two boys	Проверих двете му момчета
I remembered that I loved him and missed him	Спомних си, че го обичах и ми липсваше
I leave you responsible for our young people	Оставям ви отговорност към нашите млади хора
No casualties were reported	Няма загинали и няма данни за щети
I have always given my best for us	Винаги съм давал всичко от себе си за нас
A large yellow building was on the left	Голяма жълта сграда беше отляво
I can't seem to find out what's going on	Изглежда не мога да намеря какво се случва
I couldn't leave you like that	Не можех да те оставя така
I can't imagine losing one of my brothers	Не мога да си представя да загубя един от братята си
A mixture of facts and fabrications	Смесица от факти и измислици
I made a little effort	Положих малко усилия
I want to meet this man	Искам да се запозная с този човек
I showed this animal mercy because animals are my focus	Показах тази животинска милост, защото животните са моят фокус
I like to think that guilt came over him after that	Харесва ми да мисля, че чувството за вина го нахлу след това
I learned all this at school	Учих всичко това в училище
I asked what was going on	Попитах какво става
It was easy enough to bear	Достатъчно лесно се понесе
A white light appeared above my head	Над главата ми се появи бяла светлина
Not many good things were said about him	Не бяха казани много хубави неща за него
I discussed the situation with my friend	Обсъдих ситуацията с моя приятел
I really wanted my husband's baby	Много исках бебето на съпруга ми
I want to do what he wants me to do	Искам да правя това, което той иска от мен
I just made an observation	Просто направих наблюдение
I could feel them realizing me	Усещах как ме осъзнават
I smell something funny	Надушвам нещо смешно
The love affair is stronger	Любовната връзка е по-силна
I will not tolerate such talk	Няма да търпя такива приказки
I may have to go if they call	Може да се наложи да отида, ако се обадят
A few years ago I went to his retirement	Преди няколко години отидох на неговото пенсиониране
I knew this thing was too old and fragile	Знаех, че това нещо е твърде старо и крехко
A kiss, even from you, would be a disaster	Една целувка, дори и от теб, би била катастрофа
I like the idea of ​​only jeans and boots	Харесва ми идеята само за дънки и ботуши
Dirty fit left in a stretcher on the table	Мръсно прилягане, оставено в носилка на масата
Instead, a fire truck came down from the mountain	Вместо това от планината слезе пожарна кола
I have job offers for some of you	Имам предложения за работа за някои от вас
I wanted to do everything myself	Исках да направя всичко сама
The proposal was accepted	Предложението беше прието
Chapters also jump over time and subject	Главите също прескачат във времето и темата
I just can not believe it	Просто не мога да повярвам
I had no problem with that	Нямах проблем с това
I could use it	Можех да я използвам
I thought you finally understood	Мислех, че най-накрая го разбрахте
I take her to the long-distance bus stop	Водя я до автобусната спирка за дълги разстояния
I was happy for her, but it wasn't my thing	Радвах се за нея, но това не беше моето нещо
I'm too scared to cry	Твърде ме е страх да плача
I will be there in no time	Ще бъда там за нула време
I love and miss you still every day	Обичам и ми липсваш все още с всеки ден
An example of this is a university	Пример за това е университет
I see that the lights are on	Виждам, че светлините светят
I pushed the food and felt full	Избутах храната и се почувствах приятно сита
I definitely can't argue with that assessment	Определено не мога да споря с тази оценка
I look in vague amazement	Гледам в смътно удивление
I was at the supermarket with my mother	Бях в супермаркет с майка ми
I really didn't think it could be you	Наистина не мислех, че може да си ти
I twist and prepare to open	Извивам и се приготвям да отворя
I answer immediately	веднага отговарям
I'm thinking of getting rid of them because of that	Мисля да ги махна заради това
I remember how much their silence spoke	Спомням си колко много говореше тяхното мълчание
I brought it to you	Донесох ти го
I had done nothing to help him in the past	Не бях направил нищо, за да му помогна в миналото
He plays power striker and central positions	Той играе силов нападател и централни позиции
I wanted to make honest music	Исках да правя честна музика
I told him only five minutes	Казах му само пет минути
A pickup truck stopped next to me	До мен спря пикап
I couldn't remember ever feeling so controlled before	Не можех да си спомня някога да съм се чувствал толкова контролиран преди
I have an idea of ​​what real evil is	Имам представа какво е истинското зло
I never got bored	Никога не ми омръзна
Tears well up at this thought	При тази мисъл се набива сълза
I had to be with her	Трябваше да съм с нея
I come to share ideas and learn	Идвам да споделям идеи и да уча
I clung to his scales	Вкопчих се в люспите му
I nodded as we led the horse between us	Кимнах, докато водехме коня между нас
A nervous deer was standing nearby	Наблизо стоеше нервна сърна
I need to find out who is really behind this	Трябва да намеря кой наистина стои зад това
I'm trying to forget their names	Опитвам се да забравя имената им
I can't wait to see you	Нетърпелив съм да те видя
I watch it to watch the administration of justice	Гледам го, за да наблюдавам раздаването на справедливост
Nothing was too risky	Нищо не беше твърде рисковано
I know he wasn't listening	Знам, че не слушаше
I need to go make sure lunch starts	Трябва да отида да се уверя, че обядът е започнал
I think he fell out of bed	Мисля, че падна от леглото
I hope you can all see this now	Надявам се, че всички можете да видите това сега
I want to see that my stool will not float	Искам да видя, че изпражненията ми няма да плуват
I didn't believe them when they said you weren't yourself	Не им повярвах, когато казаха, че не си себе си
I didn't want her to die on me again	Не исках тя отново да умира върху мен
I thank him, and he said no problem	Благодаря му, а той каза, че няма проблем
I need to let him know what's going on	Трябва да го информирам какво се случва
I can't think of a way out of this	Не мога да измисля никакъв изход от това
Recipe from a great-grandmother	Рецепта от една прабаба
I mean, they never even gave me eye contact again	Искам да кажа, те дори никога не ми дадоха зрителен контакт отново
We finally had one and put it in place	Най-накрая имахме един и го поставихме на място
I doubt they will continue the march for long	Съмнявам се, че ще продължат похода дълго
I wish you success in your journey	Желая ти успех в пътуването ти
I will not repeat myself again	Няма да се повтарям отново
I was hoping there was some truth in this legend	Надявах се да има някаква истина в тази легенда
I also disagreed with their way of life	Не бях съгласен и с начина им на живот
I take a step back from instinct	Правя крачка назад от инстинкта
A life devoid of knowledge of evil	Живот, лишен от знанието за злото
I couldn't help but fall in love with you	Не можех да не се влюбя в теб
I feel that several things can happen when sharing	Чувствам, че при споделянето могат да се случат няколко неща
I did not ask her to give up her free will	Не съм я молил да се откаже от свободната си воля
I guess you can read	Предполагам, че можеш да четеш
I will not make this mistake with your friends	Няма да направя тази грешка с приятелите ти
I've been watching you grow since you were a child	Наблюдавах те как растеш от детството си
I will teach you our ways	Ще те науча на нашите пътища
I put my nose to the end of the pump	Слагам носа си до края на помпата
I see my parents clinging to each other and crying	Виждам как родителите ми се вкопчват един в друг и плачат
Collection of poetry and narrative prose	Сборник с поезия и повествователна проза
I will be back here soon	Скоро ще се върна тук
I won't bother you for long	Няма да ви занимавам дълго
I just needed a teacher	Просто имах нужда от учител
Yellow circle among black	Жълт кръг сред черно
Many people have simply never heard of him	Много хора просто никога не са чували за него
I met my new husband and married him	Срещнах новия си съпруг и се омъжих за него
I stopped, listened to the shout again	Спрях, заслушах се отново за вика
Bureaucracy is born	Ражда се бюрокрация
I didn't know he was a rider	Не знаех, че е ездач
I didn't want to hurt him	Не исках да го нараня
I didn't care what the world thought	Не ме интересуваше какво мисли светът
In many countries, this remains a criminal offense	В много страни това остава криминално престъпление
I guess old habits die hard	Предполагам, че старите навици умират трудно
I will behave decently	ще се държа прилично
I think that was the root of it all	Мисля, че това беше коренът на всичко
I didn't know what to think	Не знаех какво да мисля
I may have reached the billion mark	Може да съм достигнал границата на милиарда
I think it will be fine	Мисля, че ще се оправи
I nodded confidently	Аз му кимнах уверено
I ran out of the room into the hallway	Изтичах от стаята в коридора
I like talking to him	Обичам да говоря с него
First I went to the tent to look for you	Първо отидох до палатката да те търся
I will not need to seek solace elsewhere	Няма да имам нужда да търся утеха другаде
I didn't have to get personally involved	Не трябваше да се замесвам лично
I can't let that happen	Не мога да позволя да се случи
A shiver seemed to pass over his light body	По лекото тяло сякаш премина тръпка
I had no idea you could sing like that	Нямах представа, че можеш да пееш така
I guess some taxes can be an example of this	Предполагам, че пример за това могат да бъдат някои данъци
I will return true, as always	Ще се върна вярно, както винаги
I did my best to stay still	Направих всичко възможно да остана неподвижна
I told her she shouldn't do that	Казах й, че не трябва да прави това
I really have to offer to help him	Наистина трябва да предложа да му помогна
I felt like I was wasting my time	Усетих, че времето ми е загубено
I bought one just to see how it is	Купих си един само да видя как е
I can always count on her to be around me	Винаги мога да разчитам на нея да бъде около мен
I want you to give up	Искам да се откажеш
I taught a lesson in sports activities	Преподавах урок по спортни дейности
He eventually recovered	В крайна сметка той се възстанови
I wanted to know your brain about something	Исках да разбера мозъка ти за нещо
I stood by the window and watched	Останах отстрани на прозореца и гледах
I just liked the way you presented yourself	Просто ми хареса начина ви на представяне
I had to stay in their apartment	Трябваше да остана в техния апартамент
I thought I would run for my life	Мислех, че ще бяга за живота си
I recognized myself, but it wasn't me	Разпознах се, но не бях точно аз
I will continue to do this every day forever	Ще продължа да правя това всеки ден завинаги
I retired a few years ago	Пенсионирах се преди няколко години
I will grant the request	Ще удовлетворя искането
I just want you to learn from this situation	Просто искам да се поучите от тази ситуация
I took it and we shook them	Взех го и ги разтърсихме
I need to complete this to receive payment	Трябва да завърша това, за да получа плащане
I think that's why the information became public	Мисля, че затова информацията стана публично достояние
I mean, look at this place	Искам да кажа, вижте това място
But I couldn't handle it, too slowly	Но не можах да се справя с това, твърде бавно
He had to hire her for minor reasons	Трябваше да я наема, поради малцинствени причини
I go under the water and immediately soap	Влизам под водата и веднага сапунисвам
I mean, that's really it	Искам да кажа, това наистина е това
Slaves were considered property by law	Робите са били разглеждани от закона като собственост
I was on the other side of the corridor in front of him	Бях от другата страна на коридора пред него
I really didn't want anything like that to happen	Наистина не исках да се случва нещо подобно
I felt like a stranger to my sister	Чувствах се като непознат за сестра ми
A single tear fell on the concrete step	Една-единствена сълза се пръсна на бетонното стъпало
I worked so hard for that	Работих толкова усилено за това
I just had to remember that	Просто трябваше да си припомня това
I was hurt and angry	Бях наранен и ядосан
I need to talk to you about something	Трябва да говоря с теб за нещо
I was watching my daughter	Гледах дъщеря си
I know how you feel about me in this uniform	Знам какво чувстваш към мен в тази униформа
I had to stop when my eyes filled with fog	Трябваше да спра, когато очите ми се напълниха с мъгла
I've never been to space before	Никога преди не съм ходил в космоса
I hadn't considered that	Не бях обмислял това
A person's life is not determined by one thing	Животът на човека не се определя от едно нещо
Somehow I took you for granted	Някак си те приемах за даденост
It is not known why they are not together	Не се знае защо не са заедно
I am the wife of an entrepreneur husband	Съпруга съм на съпруг предприемач
I promise you we are safe here	Обещавам ви, че тук сме в безопасност
I had no intention of changing	Нямах намерение да се сменя
I am still searching for the truth	Все още съм в търсене на истината
I reminded myself that it was only six in the morning	Напомних си, че беше само шест сутринта
I, on the other hand, have no purpose	Аз от друга страна нямам цел
I could feel him doing the calculations in his head	Усещах как прави изчисленията в главата си
I think that's what's important now	Мисля, че това е важното сега
I did not lie on the ground fainting	Не лежах на земята припаднал
I listened to your thoughts	Изслушах мислите ти
I just chose not to consider this possibility	Просто избрах да не обмислям тази възможност
I can't believe he's here	Не мога да повярвам, че е тук
I called her to find out what she knew	Обадих й се, за да разбера какво знае
Very comfortable villa	Много удобна вила
No damage was reported	Не се съобщава за щети
I look at the camera in the same direction	Гледам камерата в същата посока
I know him, his nuts will harden	Познавам го, ядките му ще се вкаменят
I also had his illness	Имах и неговата болест
I begged for forgiveness	Молех за прошка
I felt ready to collapse	Чувствах се готов да се срина
I thought you wanted to come	Мислех, че искаш да дойдеш
I hardly stayed on stage	Почти не се задържах на сцената
I was cooking	Аз готвях
I haven't always been that way	Не винаги съм бил такъв
I found a wonderful home for him	Намерих прекрасен дом за него
I went to sleep research after reading the article	Отидох на изследване на съня, след като прочетох статията
I doubt anyone would suggest that	Съмнявам се някой да предложи това
I think your fleet is a separate option	Мисля, че вашият флот е отделна възможност
I will make sure you have the best education	Ще се погрижа да имате най-доброто образование
I can just do the short course	Мога просто да направя краткия курс
I still had to make some calls	Все още трябваше да направя някои обаждания
I never teach her that way	Никога не я уча по този начин
I became suspicious when he didn't want to tell me anything	Станах подозрителен, когато той не искаше да ми каже нищо
I couldn't go back now	Сега не можех да се върна
A pistol hangs in each hand	Във всяка ръка виси пистолет
Lots of useful information here	Много полезна информация тук
I was very young, and soon after, very badly married	Бях много млад, а скоро след това и много лошо женен
I was afraid of the answer given his threats	Страхувах се от отговора предвид заплахите му
Instead, I longed to be on his lap	Вместо това копнеех да съм в скута му
I love the sound of my name on your lips	Обичам звука на името ми на устните ти
I also like your walking shoes	Харесвам и вашите обувки за ходене
I was beginning to think you had lost your temper	Започвах да си мисля, че си изгубил нервите си
I wasn't trying to get in trouble, whatever you thought	Не се опитвах да привличам неприятности, каквото и да мислите
However, I never felt better	Никога обаче не се чувствах по-добре
A quick glance around showed no one behind him	Бърз поглед наоколо не показа никой зад него
I looked at the closed door and sighed	Погледнах към затворената врата и въздъхнах
These are no exception	Тези не са изключение
I wondered, watching everything that happened	Чудех се, гледайки всичко, което се случи
I raised my hand to touch his cheek	Вдигнах ръка, за да докосна бузата му
I didn't know anything about her then	Тогава не знаех нищо за нея
I bent down to watch him fall	Наведох се да го гледам как пада
I'm really scared girls	Наистина ме е страх момичета
I think he feels the same way about me	Мисля, че той изпитва същото към мен
I gave her the information and she hung up	Дадох й информацията и тя затвори
This segment is at the edge of the galaxy	Този сегмент е към ръба на галактиката
He laughs and he turns to look at me	Смея се и той се обръща да ме погледне
I was completely clear	Бях напълно ясен
I won't have a chance	няма да имам шанс
The film is an outstanding achievement	Филмът е изключително постижение
I like the political action in this city	Харесвам политическите действия в този град
I think the water is already boiling	Мисля, че водата вече кипи
I would not miss any hours	Не бих пропуснал никакви часове
I will never regret it	Никога няма да съжалявам за това
I want to share something with you now	Искам да споделя нещо с вас сега
I stand a little over six feet	Стоя малко над шест фута
I guess it's clear	Предполагам, че е ясно
I'm just not that smart	Просто не съм толкова интелигентен
I can't stay in bed anymore	Не мога повече да стоя в леглото
I can bring them back	Мога да ги върна
I didn't plan to do that	Не планирах да правя това
I will make a record of this soon	Скоро ще направя запис за това
And I wanted to, of course	И аз исках разбира се
I always enjoy when authors use this	Винаги ми е приятно, когато авторите използват това
I know you believe in marriage for love	Знам, че вярваш в брака по любов
I'm nervous about that	Нервна съм за това
I will always be there	винаги ще бъда там
I know how to manage one of these things	Знам как да управлявам едно от тези неща
I can't put my finger on it	Не мога да си сложа пръста
I wanted to be her aunt one day	Исках да бъда нейна леля някой ден
I will give you my schedule and fees	Ще ви дам моя график и такси
The tie will be broken by another round	Равенството ще бъде прекъснато от още един рунд
I could just watch it all day	Можех просто да го гледам цял ден
I have something else to ask you	Имам още нещо да те питам
They must be opposed	Трябва да им се противопоставя
I had to be able to hold on	Трябваше да мога да се държа
Then I ask him to explain further	След това го моля да обясни допълнително
I couldn't accept it	Не можех да го приема
I mean, he really gives it to her	Искам да кажа, наистина й го дава
I didn't know him and he didn't know me	Не го познавах и той не ме познаваше
A few moments passed without a fire	Минаха няколко мига без пожар
I did not keep trifles	Не съм водил дреболии
I'll be out tomorrow	Утре ще изляза цял
I also felt a strange sense of completion	Почувствах и странно усещане за завършеност
And I have so many questions	И аз имам толкова много въпроси
I would never kill her	Никога не бих я убил
I'm too attached to things	Прекалено се привързвам към нещата
I wondered what kind of food could smell so bad	Чудех се каква храна може да мирише толкова лошо
And I was often in tears	И аз често бях в сълзи
I didn't think anything about it	Не мислех нищо за това
I was only eighteen now	Сега бях само на осемнадесет години
I hope this forum helps	Надявам се този форум да помогне
He demanded an air strike	Той поиска въздушен удар
I wasn't ready for that	Не бях готов за това
I reached out, feeling it in my hands	Протегнах ръка, усещайки го в ръцете си
I can easily imagine it	Мога лесно да си го представя
I can't take it anymore	Не мога да я понасям повече
A sudden extreme chill pierced his body	Внезапен изключителен хлад проби тялото му
I am sure that your article will help them	Сигурен съм, че вашата статия ще им помогне
I didn't stop thinking	Не спрях да мисля
Sometimes I play them in the summer	Понякога ги пускам през лятото
I was shocked, but not surprised, to do so	Бях шокиран, но не и изненадан, че го направи
One probably lives to be a hundred years old	Човек вероятно живее до сто години
A search of the desk also revealed nothing	Претърсването на бюрото също не разкри нищо
I fell into it and she hugged me warmly	Паднах в нея и тя ме прегърна топло
I went to the working machine	Минах към работещата машина
I watch my family and friends	Гледам семейството и приятелите си
I'm leaving now	тръгвам веднага
The pump is not a baby	Помпата не е бебе
I was depressed and in a bad place	Бях депресиран и на лошо място
I just managed to fall asleep	Току що успях да заспя
I was amazed at how polite the victim was	Бях поразен от това колко учтива беше жертвата
I must have done something wrong	Трябва да съм направил нещо нередно
I didn't think it was serious	Не мислех, че е сериозно
I have things to do	Имам неща за работа
I myself was surprised when my training reached this point	Аз самият бях изненадан, когато обучението ми достигна този момент
I didn't care if he brought the bag or not	Не ме интересуваше дали ще донесе чантата или не
I never fully understood it	Никога не го разбирах напълно
I was so confused, but one thing was clear	Бях толкова объркан, но едно нещо беше ясно
I noticed it looks big	Забелязах, че изглежда голям
I felt better anyway	Така или иначе се почувствах по-добре
Relatively sudden increase	Сравнително внезапно увеличение
I couldn't even hold the water	Дори не можех да задържа водата
I was lucky enough to choose two people	Имах късмета да избирам двама души
I'm not the only one who says this scene worries me	Не съм единственият, който казва, че тази сцена ме тревожи
I tried to fight, but he was really strong	Опитах се да се боря, но той беше наистина силен
I needed my legs to work	Имах нужда краката ми да работят
I made sure of that	Уверих се в това
I have nothing to hide from him or you	Нямам какво да крия нито от него, нито от теб
I was like a hero to them	Бях като герой за тях
I took the lead in this	Аз поех водещата роля в това
I told him what had happened to my father	Разказах му какво се е случило с баща ми
I ask everyone to express their right to vote	Моля всички да изразят правото си на глас
I didn't realize how difficult it was	Не осъзнавах колко трудно беше
I never signed him, so he didn't	Никога не съм го подписвал, така че той не е
I wanted you to see something else	Исках да видиш нещо друго
I'm not asking you anything	нищо не питам от теб
I was just trying to strike up a conversation	Просто се опитвах да завържа разговор
Listening is the beginning of prayer	Слушането е началото на молитвата
I couldn't support him or hold his hand	Не можех да го подкрепя или да го държа за ръката
I could not see the future	Не можех да видя бъдещето
Each time I came closer and closer to you	Всеки път се приближавах все по-близо до теб
Four people died	Загинаха четирима души
I breathed slowly and deeply	Дишах бавно и дълбоко
I see her like no other	Виждам я като никой друг
I pressed, but in vain	Натиснах, но напразно
A low pulse began to shake her bones	Нисък пулс започна да трепери костите й
I just happen to be the oldest in this unit	Просто случайно съм най-възрастният в това звено
I want to write poems that no one will ever read	Искам да пиша стихове, които никой никога няма да прочете
I have the answer for you	Имам отговора за теб
I wrapped my arms around myself, wanting some protection	Обвих ръце около себе си, исках някаква защита
I see it as a force	Виждам го като сила
I didn't feel anything, though	Не усетих нищо обаче
I just got him out of the storm	Току що го измъкнах от бурята
I would recommend this company to anyone	Бих препоръчал тази фирма на всеки
It burns from the cart he drives	Изгаря от количката, която кара
A prince, not a king	Принц, а не крал
Strong shape, a kind of symbol	Силна форма, своеобразен символ
It was nice to meet him	Беше ми приятно да го опозная
A very obvious goal	Много очевидна цел
I hated loneliness	Мразех самотата
I told her in advance and she didn't say much	Казах й предварително и тя не каза много
I spent half my childhood in the shadows	Прекарах половината си детство в сенките
I want to see this light in others	Искам да видя тази светлина и в другите
I have to go through it	Трябва да мина през него
However, I wish he didn't wear those dark glasses	Иска ми се обаче да не носи тези тъмни очила
I couldn't figure out what happened	Не можех да разбера какво се случи
I better go to bed now	По-добре да си лягам сега
I can't say a word to you	Не мога да ти кажа и дума
I was covered in blood, but it wasn't my blood	Бях цяла в кръв, но това не беше моята кръв
A woman was sitting not far from them	Една жена седеше, нито далече от тях
I would face you	Щях да се изправя срещу теб
Still, I enjoyed listening to her	Въпреки това ми беше приятно да я слушам
But I had to wonder about my lawyer	Трябваше обаче да се чудя за моя адвокат
A slow smile stretched his face	Бавна усмивка разтегна лицето му
I can't help but wonder what kind of planet this is	Не мога да не се чудя каква планета е това
I think she saw another side in me	Мисля, че тя видя и друга страна в мен
The results were almost the same	Резултатите бяха почти еднакви
I lied that only you are locked up here	Излъгах, че само ти си затворен тук
Not very interesting	Не е много интересно
I am responsible for fundraising projects	Аз отговарям за проекти за набиране на средства
I can't think of another place where everyone can fit	Не се сещам за друго място, където всички да се поберат
I wiped away my tears and nodded	Изтрих сълзите си и кимнах
I had another motive	Имах друг мотив
A huge variation is made by entering here	Огромна вариация е направена чрез вписване тук
I was immediately scared	Веднага се уплаших
I tried to talk to her many times, but I couldn't	Много пъти се опитвах да говоря с нея, но не успях
Another good product	Друг добър продукт
I've always wanted to take root and stay where I am	Винаги съм искал да пусна корени и да остана на мястото си
I was not in the mood to deal with law enforcement	Не бях в настроение да се занимавам с правоприлагащите органи
I was not disappointed, it was definitely amazing	Не бях разочарован, определено беше невероятно
I'm exhausted and I just want my bed	Изтощена съм и просто си искам леглото
I felt fear trying to kick me again	Усетих страх, опитвайки се да ме изрита отново
I find a strange calm in this	Намирам странно спокойствие в това
I still want a girl	Все пак искам момиче
I would not be a writer	Не бих бил писател
I was just so incompetent	Просто бях толкова неспособен
I forced my hand to rise	Принудих ръката си да се вдигне
I may have been wrong in building false hope this way	Може да съм сгрешил, изграждайки фалшива надежда по този начин
I mean, it's not his fault	Искам да кажа, вината не е негова
I couldn't stop him	Не можех да го спра
I put the phone back to my ear	Върнах телефона до ухото си
I was afraid it would scare me to stay	Страхувах се, че ще ме изплаши да остана
I wanted to continue to belong to my home	Исках да продължа да принадлежа към дома си
I just hung out for a while, then came back	Просто висях известно време, след което се върнах
A sigh escaped her throat	От гърлото й се изтръгна въздишка
The effort failed due to fiscal problems	Усилието се провали поради фискални проблеми
I want to see your strength in my life	Искам да видя твоята сила в живота си
I thought about it and I felt sick	Помислих за това и ми стана лошо
I can't change who my parents are	Не мога да променя кои са родителите ми
I really hated the script	Много мразех сценария
I think they heard you down the stairs	Мисля, че те чуха надолу по стълбите
I am really happy for you	Наистина се радвам за теб
However, I did not realize how much	Въпреки това не осъзнавах колко
I think the amendment took care of that	Мисля, че изменението се погрижи за това
I can't wait to get my board	Нямам търпение да си взема дъската
I would ruin everything	щях да съсипя всичко
I pay neither leave nor sick leave	Не плащам нито отпуск, нито болнични
I wanted to pump the air with success	Исках да помпа въздуха с успех
I told you this morning	Казах ти го тази сутрин
I nodded with a smile at the wall of flowers	Кимнах с усмивка към стената от цветя
I can't wait to be inside you	Нямам търпение повече да бъда вътре в теб
I have to be like everyone else	Трябва да съм като всички останали
I run too, but the best workout is the stairs	И аз бягам, но най-добрата тренировка е стълбите
I see that he is going carelessly	Виждам, че отива небрежно
I even have most of my stuff packed	Дори имам опаковани повечето си неща
I went in and went straight to the computer	Влязох и отидох директно до компютъра
I didn't care, my focus was elsewhere	Не ме интересуваше, фокусът ми беше другаде
There is space available for storing loops	Има налично място за съхранение на цикли
I remember wearing it to a holiday Bible school	Спомням си, че го носех на ваканционно библейско училище
I just wanted to get out of there	Просто исках да се махна оттам
That's why I killed a dragon	За това убих дракон
I knew she wasn't stupid, she was just scared	Знаех, че не е глупава, а само се страхува
Maybe I prayed	Може и да съм се молил
These include the idle button and the city bell	Те включват бутона за празен ход и градския звънец
I did not say that you can touch your penis	Не съм казал, че можеш да докоснеш члена си
I was just especially lucky with that	Просто имах особен късмет с това
Everyone is constantly lying	Лъжа непрекъснато всички
I had no intention of apologizing because he deserved it	Нямах намерение да се извинявам, защото той го заслужаваше
I don't want him to see me coming	Не искам той да ме види как идвам
I didn't see her go back inside	Не я видях да се върне вътре
I eat only once a week	Храня се само веднъж седмично
I had to be with him, as a friend	Трябваше да бъда с него, като приятел
I really think she is	Наистина мисля, че тя е тази
I wanted to say something	Исках да каже нещо
I knew the others were hungry	Знаех, че другите са гладни
I wanted rough, hard, fast	Исках грубо, трудно, бързо
I still didn't even have a car	Все още дори нямах кола
I smile with a slight smile when our eyes meet	Усмихвам се с лека усмивка, когато погледите ни се срещнат
Last night I was very drunk and fell asleep	Снощи бях много пиян и заспах
I sent him my favorite things	Изпратих му любимите си неща
The hero really succeeded	Героят наистина се получи
Admission is free	Входът е безплатен
Only about two people remained	Останаха само около двама души
I was very pleased with everything	Бях много доволен от всичко
I paused for a moment, gathering strength	Спрях за момент, събирайки сили
I will let you know if it will continue	Ще ви уведомя дали ще продължи
I want to call him, but hesitate	Искам да му извикам, но се поколебайте
I didn't know what to call it	Не знаех как да назова
I have one of the most extensive collections available	Имам една от най-обширните съществуващи колекции
I remembered many, many things	Спомних си много, много неща
I can't let that stand between us	Не мога да позволя това да застане между нас
I talk to my mother almost every day	Говоря с майка ми почти всеки ден
I looked around and didn't see his car	Огледах се и не видях колата му
I looked at you well the other day	Погледнах те добре онзи ден
A partnership was born	Роди се партньорство
A husband who is much more rational than I am	Съпруг, който е много по-рационален от мен
I could taste my ragged lungs in my mouth	Усещах вкуса на дрипавите си дробове в устата си
I only work for the president	Работя само за председателя
I can no longer live with you and what you are	Не мога да живея вече с теб и това, което си
A strange vision appeared before me	Пред мен се появи странно видение
A big sign that really is there, showing something	Голям знак, който наистина е там, показващ нещо
I stopped it for the first week or two	Спрях го през първата седмица-две
I want to do good here	Искам да направя добър тук
They spent only five months completing the special effects	Те прекараха само пет месеца в завършване на специалните ефекти
Equal conditions	Равни условия
I like to give perfectly nice things in a new home	Обичам да давам идеално хубави неща в нов дом
I looked at the space behind the door	Погледнах пространството зад вратата
I learned a lot from my mother	Научих много неща от майка ми
The declaration allows the use of federal funds for recovery	Декларацията позволява използването на федерални средства за възстановяване
I saw no reason to refuse	Не видях причина да откажа
I didn't need her to need me	Нямах нужда тя да има нужда от мен
I promise to keep your modesty	Обещавам да пазя скромността ви
I hope you had a good time	Надявам се да са си прекарали добре
I told you it was fine	Казах ти, че е добре
The name was very important	Името беше много важно
I was no longer religious	Вече не бях религиозен
I sit on the bed, slowly	Сядам на леглото, бавно
I couldn't get there earlier	Не можех да стигна по-рано
I can't blame you for that	Не мога да те виня за това
I finally found the answer in a forum	Накрая намерих отговора във форум
I had to think about safe topics	Трябваше да помисля за безопасни теми
I don't feel anything in front of me	Не усещам нищо пред себе си
A place for contemplation, in a familiar and calm environment	Място за съзерцание, в позната и спокойна среда
I have never felt such rage	Никога не съм изпитвал такава ярост
I couldn't help but feel responsible for his fall	Не можех да не се чувствам отговорен за падането му
I have another interview in about an hour	Имам друго интервю след около час
I let his weight get off my shoulders	Оставих тежестта му да слезе от раменете ми
I didn't answer her, but I kept looking into space	Не й отговорих, но продължих да гледам в пространството
Alien creatures that may be hostile	Извънземни същества, които може да са враждебни
Patient and their doctor	Пациент и техен лекар
I didn't even have time to talk to them	Нямах време дори да говоря с тях
I'll start with your army	Ще започна с вашата армия
I put my arms around him	Прегърнах го с ръце
I can add others later	Може да добавя и други по-късно
I can say things without saying them	Мога да кажа неща, без да ги казвам
I feel jealousy rising in me	Усещам как в мен се надига ревност
I just wanted you to see the gift	Исках само да видиш подаръка
I only pulled your legs	Дръпнах само краката ти
I asked her if she was feeling well	Попитах я дали се чувства добре
I needed these pieces	Имах нужда от тези парчета
I pull away in disgust	Отдръпвам се с отвращение
I knew there were problems there again	Знаех, че там отново има проблеми
I had to keep him all the way home	Трябваше да го държа чак до дома
I can't remember exactly	не мога да си спомня точно
But I didn't either	Аз също нямах обаче
Man, my teaching the reader	Човек, моето преподаване на читателя
I copied that he lived three hundred years ago	Преписах, че е живял преди триста години
I didn't want to take them with me	Не исках да ги взема със себе си
I do not fully share the opinion of hn	Не споделям напълно мнението на хн
I am fully capable of taking care of myself	Аз съм напълно способен да се грижа за себе си
Brush with death, so to speak	Четка със смъртта, така да се каже
I convinced her to tell me the formula	Убедих я да ми каже формулата
I believe you are not saying anything is wrong	Вярвам, че не казваш нищо не е наред
I only accept fully trained crew	Приемам само напълно обучен екипаж
I had to be brave	Трябваше да съм смел
They take me back to the room	Връщат ме обратно в стаята
Pepper, sitting in it	Пипер, седнал в него
I really don't believe he will	Наистина не вярвам да го направи
I was in control of the situation	Аз контролирах ситуацията
I looked at her well	Разгледах я добре
I'm very worried	много се тревожа
Please do the same for him	Моля, направете същото за него
I find this extremely stupid	Намирам това за крайно глупаво
I've never been out so much	Никога не съм излизал толкова много
I rolled my eyes with a smile	Завъртях очи с усмивка
I didn't like that at all	Това изобщо не ми хареса
I haven't slept like that in years	Не съм спал така от години
I returned the chair	Върнах стола
I knew you weren't ready for all this	Знаех, че не си готов за всичко това
I had an ugly message	Имах да предам грозно съобщение
Now I have some idea of ​​what she went through	Сега имам някаква представа през какво е преживяла
I can't take this damn life anymore	Не мога повече да понеса този проклет живот
I followed him down the hall	Последвах го до коридора
I have a feeling this is just the beginning	Имам чувството, че това е само началото
I had just come across it	Тъкмо се бях натъкнал на него
I just never thought about it long before then	Просто никога не съм мислил за това много преди тогава
I get tired like everyone else	Уморявам се като всички останали
A solemn silence filled the truck as we left	Тържествена тишина изпълни камиона, докато тръгвахме
The video is a continuous frame without cuts	Видеото е един непрекъснат кадър без разфасовки
I want to be met in the new tower	Искам да ме срещнат в новата кула
I refused to let that happen	Отказах да позволя това да се случи
I can almost taste alcohol in my mouth	Почти усещам вкус на алкохол в устата си
I was watching an animal	Гледах някакво животно
I will accept nothing less than perfection in this	Няма да приема нищо по-малко от съвършенството в това
I could have killed you all that night	Можех да те убия цялата онази нощ
I realized that we have a lot in common	Разбрах, че имаме много общи неща
I took a yellow pad and started writing	Взех жълта подложка и започнах да пиша
I just have to get my gun without being noticed	Просто трябва да взема пистолета си, без да бъда забелязан
I wholeheartedly agreed with him	От сърце се съгласих с него
I got up and kept walking around the room	Станах и продължих да крача из стаята
One line must pass through two points	Една права трябва да минава през две точки
Please do not view my approach as aggression	Моля ви да не гледате на подхода ми като на агресия
I looked again and she was still there	Погледнах отново и тя все още беше там
He was now in poor health	Сега той беше в състояние на влошено здраве
The tax is a fine for good behavior	Данъкът е глоба за добро поведение
A city full of sick children	Град пълен с болни деца
I decided not to say anything	Реших да не казвам нищо
I never expected to give up my child	Никога не съм очаквала да се откажа от детето си
I bite and smile	Отхапвам и се усмихвам
I want to travel with you to the city today	Искам да пътувам с теб до града днес
Freezing is a common occurrence during the winter months	Замръзване е често срещано явление през зимните месеци
I lost a huge breath in the process	Изпуснах огромен дъх в процеса
I mean, of course, nothing	Имам предвид, разбира се, нищо
Job offer, if you will	Предложение за работа, ако щете
I lost my boyfriend	Загубих приятеля си
I didn't like the sound of where this was going	Не ми хареса звукът накъде отива това
I live only about two miles	Живея само на около две мили
I love, respect, help and connect	Обичам, уважавам, помагам и се свързвам
I saw dark clouds in the distance	Виждах тъмни облаци в далечината
I guess you can blame him for that	Предполагам, че можеш да го обвиниш в това
He later played with them	По-късно той играе с тях
I thought he might never move or talk again	Мислех, че може никога повече да не се помръдне или да проговори
I had taken off my uniform for something more casual	Бях свалил униформата си за нещо по-небрежно
I have my own feelings, but I'm bored with them	Имам собствени чувства, но се отегчавам от тях
I tried to give you an easy way out	Опитах се да ти дам лесен изход
I turned over a new sheet	Обърнах нов лист
I was with my son	Бях на сина си
I heard myself say that	Чух себе си да казвам така
I decided to ignore both	Реших да игнорирам и двамата
I had hurt this man too many times, too badly	Бях наранил този човек твърде много пъти, твърде тежко
I went outside to greet the old man	Излязох навън, за да поздравя стареца
I want to be close to you	Искам да съм близо до теб
I really respected that about her	Наистина уважавах това за нея
The couple will have three daughters	Двойката ще има три дъщери
I wouldn't play games	Не бих играл игри
I just can't think that way	Просто не мога да мисля по този начин
I had no idea how to do that	Нямах идея как да направя това
I went with them to their villa	Отидох с тях до вилата им
I have to show you something	Трябва да ти покажа нещо
I like the way she talks	Харесва ми начина, по който тя говори
I didn't arrive on time	Не дойдох навреме
I can barely keep him straight	Едвам го държа прав
I live alone and I am on a water meter	Живея сам и съм на водомер
I felt that this was not enough training	Усетих, че това не е достатъчно обучение
I felt myself	Усещах себе си
I just felt terribly stupid	Просто се почувствах ужасно глупаво
I didn't want to take any chances	Не исках да рискувам
I knew he would never pull the trigger	Знаех, че никога няма да дръпне спусъка
I felt exhausted	Чувствах се изтощен
I want to take this kit	Искам да взема този комплект
I lost track of time	Загубих представа за времето
I can't help but feel sorry for him	Не мога да не го съжалявам
I didn't expect to see you here for the wedding	Не очаквах да те видя тук за сватбата
I closed my eyes and saw him	Затворих очи и го видях
I slept all day	Спах цял ден
I went to the foot of the bed	Отидох до подножието на леглото
I had the feeling that no one liked me	Имах чувството, че никой не ме харесва
I will take them one by one	Ще ги взема един по един
Call information for most cars in the concept	Информация за повикване за най-много коли в концепцията
I really love your work	Наистина обичам работата ти
I thought the girls were my friends	Мислех, че момичетата са ми приятели
I have well prepared food for lunch for us	Имам добре приготвена храна за обяд за нас
I personally almost gave up hope	Аз лично почти се отказах да се надявам
I have been arrested several times	Бях арестуван няколко пъти
I'll need my equipment tomorrow, you know	Ще имам нужда от оборудването си утре, нали разбирате
I wish we could afford to stay home	Иска ми се да можем да си позволим да останеш вкъщи
No war has been declared	Не е била обявена война
I could sell it for short and make thousands	Бих могъл да го продам на кратко и да направя хиляди
I would initially work with you	Първоначално щях да работя с вас
I attracted this great time	Привлякох това голямо време
I wouldn't be on time	Нямаше да стигна навреме
The building is designed to be strictly functional	Сградата е проектирана да бъде строго функционална
He stayed on top for four weeks	Той остана на върха в продължение на четири седмици
I stood facing him	Стоях с лице към него
I go beyond ordinary memory	Излизам отвъд обикновената памет
I wish they could do it in a movie	Иска ми се да могат да го направят във филм
I just can't resist helping you	Просто не мога да устоя да ти помогна
I guess they clean it from time to time	Предполагам, че го почистват от време на време
I can't face another, another	Не мога да се изправя пред друг, друг
I did not expect the impact	Не очаквах въздействието
A little better than half a tank	Малко по-добре от половин резервоар
I am sorry that many have not left us their words	Съжалявам, че мнозина не са ни оставили думите си
I made the right decision	Взех правилното решение
I almost felt honored	Почти се почувствах чест
I stand on the platform by the stairs	Стоя на платформата до стълбите
I remembered the one the beast wanted	Спомних си онзи, който звярът също искаше
I knew it didn't lead to anything good	Знаех, че това не води до никъде добре
Nothing experimental at all	Изобщо нищо експериментално
I don't remember writing it or any of his code	Не си спомням да съм го писал или някой от кода му
I didn't know exactly what	Не знаех какво точно
I want to especially thank my family and friends	Искам специално да благодаря на моето семейство и приятели
I want to hold you and talk to you	Искам да те държа и да говоря с теб
I love the little bird model	Обичам модела на малката птица
The rest of the world hears you	Останалият свят те чува
I've always been different	Винаги съм бил различен
I can't keep lying to him	Не мога да продължавам да го лъжа
I have a word of warning here	Тук имам една дума за предупреждение
I hated it when people said that	Мразех, когато хората казваха това
I left immediately to cope	Тръгнах веднага, за да се справя
I, on the other hand, was a hopeless mess	Аз, от друга страна, бях безнадеждна бъркотия
I had to be on mutual land	Трябваше да бъда на взаимна земя
And she is very clear on that	И тя е много ясна по този въпрос
I've always liked you	винаги съм те харесвал
Good, healthy eating	Добро, здравословно хранене
I just look at her, breathing hard	Просто я гледам, дишайки тежко
I called him, but his phone was off	Обадих му се, но телефонът му беше изключен
I can't take anything anymore	Не мога да понасям вече нищо
I would act more cautiously	Бих действал по-предпазливо
I shake my head and go outside	Поклащам глава и излизам на улицата
I took notes and listened	Водих си бележки и слушах
I checked and yes, here it is	Проверих и да, ето го
I am weaker than you think and less honest	Аз съм по-слаб, отколкото си мислите, и по-малко почтен
I watch them in silence, I give them time	Гледам ги мълчаливо, давам им време
A moment later he passed through the gate	Миг по-късно той мина през портата
I know there are many species	Знам, че има много видове
This led to the loss of a few jokes in the translation	Това доведе до загубване на няколко шеги в превода
It was designed as a show of its own	Беше замислено като собствено шоу
I just loved him so much	Просто го обичах толкова много
I went into the room and stood there looking around	Влязох в стаята и стоях там и се оглеждах
I sank slowly to the floor	Бавно потънах на пода
I know what you're planning secretly	Знам какво планираш тайно
I'm fine with all this	Аз съм добре с всичко това
I was hoping to get advice from my sister	Надявах се да получа съвет от сестра ми
I also think he is designing for the future	Аз също мисля, че той проектира в бъдещето
I didn't want our last meeting to happen again	Не исках да се повтори последната ни среща
I kept pushing and pushing, trying to find you	Продължих да натискам и натискам, опитвайки се да те намеря
I didn't hear when lunch was served	Не чух кога сервираха обяд
I hope you choose to visit us again	Надявам се да изберете да ни посетите отново
I wonder why they didn't include him in this song	Чудя се защо не са го включили в тази песен
I went down to the wine cellar	Спуснах се до винарската изба
I look at the blue sky for the last time	Поглеждам към синьото небе за последен път
I needed money, a job and a new place to stay	Имах нужда от пари, работа и ново място за престой
I felt refrained	Имах чувството, че се въздържа
I will miss them a lot	Много ще ми липсват
I liked how much he loved his family	Хареса ми колко много обича семейството си
During this time, the family had little money	През това време семейството имало малко пари
I bend down and kiss you	Навеждам се и те целувам
I see that you obviously took care of yourself	Виждам, че явно си се грижил за себе си
I know we ask a lot	Знам, че питаме много
I'm really terribly exhausted	Наистина съм ужасно изтощена
Many things are unknown at the moment	Много неща са неизвестни в момента
I was excited to see them again	Бях развълнуван да ги видя отново
I have always loved women	Винаги съм обичал жените
Here I advise caution	Тук съветвам повишено внимание
I hadn't eaten since	Оттогава не бях ял
I could feel it in her	Усещах го в нея
Pure and quick death	Чиста и бърза смърт
I guess they were asking questions	Предполагам, че задаваха въпроси
I directed us this way	Насочих ни по този път
A fresh stream of dragon's blood flowed from his side	Свежа струя драконова кръв потече от страната му
I turned my attention to the books	Насочих вниманието си към книгите
I thought only of myself	Мислех само за себе си
I just went out to lend a hand	Просто излязох да подавам ръка
I was following you home at the time	По това време те следвах у дома
I thought of getting a weapon, but nothing came of it	Мислех да си осигуря оръжие, но нищо не се появи
I see in your clothes that you are civilized gentlemen	Виждам по дрехите ви, че сте цивилизовани джентълмени
I got up and left my bedroom	Станах и излязох от спалнята си
I had the feeling that my lungs would burst	Имах чувството, че дробовете ми ще се спукат
I just want to go to bed for a few minutes	Просто искам да легна за няколко минути
Links to various online resources	Връзки към различни онлайн ресурси
I will not stay here another day	Няма да остана тук повече ден
I cannot defeat any group that is against us	Не мога да победя нито една група, която е срещу нас
I planned this before things fell apart with you	Планирах това, преди нещата с теб да паднат
I did my schoolwork after dark	Направих училищната си работа след мръкване
I felt safe and finally embraced my freedom	Чувствах се в безопасност и най-накрая прегърнах свободата си
I leave that to my readers	Оставям това на моите читатели
I can't lie to spare him	Не мога да го излъжа, за да го пощадя
Everyone decides to have a party that night	Всички решават да направят парти същата вечер
I had never felt this way before	Никога преди не се бях чувствал така
The other two species are horse and pig	Другите два вида са кон и прасе
I saw shadows from the bay window, then nothing	Видях сенки от прозореца на еркера, после нищо
I myself like to play in it	Аз самият обичам да играя в него
Something that is actually experienced or seen	Нещо, което действително се преживява или вижда
I can't argue with that	Не мога да споря с това
Everything was written there	Всичко беше написано там
I'm removing the problems in his life	Премахвам проблемите от живота му
I can't handle the way you look at me	Не мога да се справя с начина, по който ме гледаш
I measure the reasons	Измервам основанията
I hope you find success in your plan	Надявам се, че ще намерите успех в плана си
I'm used to flying under the radar	Свикнал съм да летя под радара
I wanted the tears to flow, but nothing came	Исках сълзите да потекат, но нищо не идваше
I hadn't seen him come	Не го бях виждал да идва
A cat bite is a serious thing	Ухапването от котка е сериозно нещо
I will try to be a good husband	Ще се опитам да бъда добър съпруг
I asked her for lunch and the connection started	Помолих я на обяд и връзката тръгна
In fact, I would write to you about it	Всъщност щях да ви пиша за това
I could feel the blood running down my boot	Усещах как кръвта се стича в ботуша ми
I can say he hasn't seen it	Мога да кажа, че не го е видял
I refused to give him any information	Отказах да му дам каквато и да е информация
I watched this, realizing how much he cared	Наблюдавах това, разбирайки колко много му пука
I tried to be normal	Опитах се да бъда нормален
I need to transcribe in a word file	Имам нужда от транскрибиране в word файл
I couldn't let my control slip with her	Не можех да позволя контролът ми да се изплъзне с нея
I could just go out	Можех просто да изляза
I could feel tears flowing	Усещах как текат сълзи
I have so many extra rooms here	Имам толкова много допълнителна стая тук
I felt something in the air between us	Усещах нещо във въздуха между нас
I also told my mother	Казах и на майка ми
I guess it wasn't much of an idea	Предполагам, че не беше много идея
I'm going to make you a place	Отивам да ти приготвя място
One station slid to the side	Една станция се плъзна отстрани
I knew that silence was not a good sign	Знаех, че мълчанието не е добър знак
I was literally built that way	Буквално бях построен по този начин
Flower in full bloom	Цвете в пълен разцвет
I like everything he said in his profile	Харесвам всичко, което каза в профила си
I followed her down to her house	Последвах я долу и до къщата й
I will inform them	ще ги уведомя
I didn't know she was a fraud	Не знаех, че е измамница
I relaxed and tried to relax	Отпуснах се и се опитах да се отпусна
I couldn't believe he was going to kill me	Не можех да повярвам, че ще ме убие
I got three of the four questions correct	Получих правилни три от четири въпроса
I think one of the authors uses this phrase	Мисля, че един от авторите използва тази фраза
I just needed to rest for a few minutes	Просто имах нужда да си почина няколко минути
I continued silently to the back of the house	Продължих мълчаливо към задната част на къщата
I knew the way out	Знаех пътя към изхода
Pound shop preacher	Проповедник от паунд магазин
I followed his example and took his hand	Последвах примера му и го хванах за ръката
I hold and believe in a higher goal	Държа и вярвам във висша цел
A man should not love a woman so much	Мъжът не трябва да обича жена толкова много
I opened and closed the mall almost every day	Отварях и затварях в мола почти всеки ден
I suggest we stick to them	Предлагам да се придържаме към тях
I can't talk about such things in front of him	Не мога да говоря за такива неща пред него
They are usually worn on bonnets	Те обикновено се носят на боне
I hold my breath as the voices grow louder	Задържам дъха си, докато гласовете стават все по-силни
I would think he would do something else	Бих си помислил, че ще направи нещо друго
I mean the way I looked at you	Имам предвид начина, по който те погледна
I couldn't wait for him to come this morning	Нямах търпение да дойде тази сутрин
I want to clean it up a bit	Искам да го почистя малко
I should have killed him when he was a child	Трябваше да го убия, когато беше дете
I want to participate in cultural events	Искам да участвам в културни събития
No significant changes have been made since then	Оттогава не са правени съществени промени
I completely forgot about that scout on the roof	Съвсем забравих за онзи скаут на покрива
I hope you like it	Надявам се да ви хареса
I can almost see her in the water	Почти я виждам във водата
I didn't recognize anything	Не разпознах нищо
I saw the expression on my father's face	Видях изражението на лицето на баща ми
I had my own idea of ​​who the woman was	Имах собствена представа коя е жената
I thought they had orders not to shoot at me	Мислех, че имат заповед да не стрелят по мен
A little more meat on their bones	Още малко месо върху костите им
I was patient, quiet	Бях търпелив, тих
I think it would be fun anyway	Мисля, че така или иначе би било забавно
I didn't think they would ever find us	Не мислех, че някога ще ни намерят
I know you liked it when we kissed	Знам, че ти харесваше, когато се целувахме
I will not let you go like that	Няма да те оставя да си тръгнеш така
The main livelihood is agriculture	Основният поминък е селското стопанство
I couldn't stop waiting for the boy to disappear	Не можех да спра да чакам момчето да изчезне
I threw myself at them both to knock them down	Хвърлих се към тях и двамата, за да ги съборя
I begin to doubt my decision	Започвам да се съмнявам в решението си
I would never be able to face anyone again	Никога повече нямаше да мога да се изправя пред никого
I found myself in my body again	Отново се озовах в тялото си
I still couldn't breathe properly	Все още не можех да дишам правилно
I can't believe you have great abilities with this	Не мога да повярвам, че притежаваш страхотни способности с това
I didn't have that luxury	Нямах този лукс
I refuse to work with you	Отказвам да работя с теб
And I want to visit there one day	И аз искам да посетя там някой ден
I heard a noise inside the room	Чух някакъв шум отвътре в стаята
Now I know there are such things	Сега знам, че има такива неща
Now I recognized him	Сега го познах
I know you already know that	Знам, че вече знаеш това
I repeat, this thing is not your business	Повтарям, това нещо не е ваша работа
I found out you had sex with her	Разбрах, че си правил секс с нея
I want you here with me	Искам те тук с мен
The voice of a little girl asking for help	Глас на малко момиченце, който моли за помощ
A drug-filled lifestyle can be dangerous	Начинът на живот, изпълнен с наркотици, може да бъде опасен
I met sailors from all over the world	Срещнах се с моряци от цял ​​свят
Video conference today	Видеоконференция днес
A sad expression fell on her face	Тъжно изражение падна върху лицето й
I want to think about this and you	Искам да мисля за това и за теб
I searched in vain for the crossword puzzle	Напразно гледах за кръстослова
I mean, you can ask them questions	Искам да кажа, можете да им задавате въпроси
I remember many years	Спомням си много годините
A selection of these items are on permanent display	Избор от тези артикули са на постоянна експозиция
I wanted to party like everyone else	Исках да купонясвам като всички останали
But I tell you again	Пак ти казвам обаче
He immediately decided to operate	Веднага реши да оперира
I found them in an old plastic bag	Намерих ги в стара найлонова торбичка
I can't help but stare	Не мога да не се взирам
I really had no words of encouragement	Наистина нямах думи за насърчение
This word is execution	Тази дума е екзекуция
I hate when they do	Мразя, когато го правят
In fact, I have to live with it my whole life	Всъщност трябва да живея с това цял живот
I didn't know how to get his money back	Не знаех как да му върна парите
I really think it will help you	Наистина мисля, че ще ти помогне
I think we need to take a similar approach here	Мисля, че тук трябва да възприемем подобен подход
I forgot to feed them	Забравих да ги нахраня
I will leave this school	Ще напусна това училище
I was sure no one would mind in this city	Бях сигурен, че никой няма да има нищо против в този град
I was just so tired and overwhelmed	Току-що бях толкова уморен и претоварен
I do my best to explain	Правя всичко възможно да обясня
This position was a lifelong assignment	Тази позиция беше назначение за цял живот
I lay for a moment listening, but heard nothing	Лежах за момент и слушах, но не чух нищо
A really curious case	Наистина любопитен случай
I looked at three of them	Погледнах три от тях
I want someone to be able to solve this problem	Искам някой да може да реши този проблем
I knew him	Бях го познал
I didn't know so many women wanted that	Не знаех, че толкова много жени искат това
I personally think he is a bad governor	Аз лично смятам, че той е лош губернатор
The authority of this statement is unknown	Авторитетът на това изявление е неизвестен
I'm sure you'll have fun	Сигурен съм, че ще се забавлявате
Many opportunities	Много възможности
I had to put my back to it	Трябваше да вложа гръб в него
I wondered how he felt today	Чудех се как се чувства днес
Over time, a lot of experimental data has accumulated	С времето се натрупаха много експериментални данни
An entire tower towered over the ruins	Над руините се издигаше цяла кула
I have to take care of this wound	Трябва да се погрижа за тази рана
I follow her outside to the clear and airy passage	Следвам я навън до чистия и ефирен проход
I am very attentive to my loved ones	Много съм внимателен към близките си хора
I will not start at all	изобщо няма да започвам
A group was coming down now	Сега слизаше група
I will be exalted among the nations	Ще бъда издигнат между народите
I saw you work at the club	Видях те да работиш в клуба
I take the phone off my ear and look around	Свалям телефона от ухото си и се оглеждам
I stopped my thoughts from going any further	Спрях мислите си да не продължат по-нататък
Lover, husband twice	Любовник, съпруг два пъти
I've always worried more about you	Винаги съм се тревожил повече за теб
I can't make this child alone again	Не мога да направя това дете отново самотно
I managed to arrange them for another week	Успях да ги уговорим за още една седмица
I turned and waited for her to pass	Обърнах се и я изчаках да мине
I barely noticed the length of the hall	Едва забелязах дължината на залата
I know you're right	Знам, че си прав
I had to be in the housing court today	Днес трябваше да съм в жилищния съд
I didn't insist on that anymore	Не съм го настоявал повече за това
I bend down to taste it	Навеждам се да го вкуся
I read her thoughts in her sleep	Прочетох мислите й в съня
I have seen their thoughts and hopes	Виждал съм техните мисли и надежди
I went to the window and looked inside	Минах до прозореца и погледнах вътре
I can leave a message	Мога да оставя съобщение
I used to be like you, child	Някога бях като теб, дете
I was breaking a rule, but no one would know	Нарушавах правило, но никой нямаше да разбере
I ask about the history of smoking	Питам за историята на тютюнопушенето
I am the direction you are looking for	Аз съм посоката, която търсите
I will explain a little here	Тук ще обясня малко
I noticed that one plane was too high	Забелязах, че единият самолет е твърде висок
I have to find her before she finds me	Трябва да я намеря, преди тя да ме намери
One band started playing	Една група започна да свири
I smile to make people comfortable	Усмихвам се, за да накарам хората удобно
I think you feel the same way about me	Мисля, че чувстваш същото към мен
A warm wave of excitement and relief flows through me	Топла вълна от вълнение и облекчение тече в мен
I really want to end this	Наистина искам да сложа край на това
Reserved parking space for each apartment	Запазено паркомясто за всеки апартамент
I couldn't figure out the difference	Не можах да разбера каква е разликата
And he was lying on the other side of the bed	И той лежеше от другата страна на леглото
I felt that this was the right time to leave	Почувствах, че това е точният момент да си тръгна
I apologize to the beautiful lady	извинявам се хубавата дама
I want you to consider this statement for a moment	Искам да обмислите това твърдение за момент
I would like to talk to you longer	Бих искал да говоря с теб по-дълго
I was in a small room, more like a corridor	Бях в малка стая, по-скоро като коридор
Thank you for your honesty with me	Благодаря ви за честността с мен
I will be happy to kill them	Ще се радвам да ги убивам
I almost dropped the fish	Почти изпуснах рибата
I twisted my hand with the knife to retaliate	Завъртях ръката си с ножа, за да му отвърна
In fact, I could forgive him	Всъщност можех да го простя
I needed to know that would happen	Трябваше да знам, че така ще стане
The conflict was quickly stopped by security	Конфликтът бързо е спрян от охраната
I came to this rather delicate subject	Стигнах до тази доста деликатна тема
I don't think he was very active	Мисля, че вероятно не беше много активно
I just can't handle it	Просто не мога да се справя с нея
The comparison must make sense, not the goal	Сравнението трябва да има смисъл, а не да е целта
History of the island	История на острова
I had to make that crystal clear	Трябваше да направя това кристално ясно
I mean, everyone saw it	Искам да кажа, всички видяха
A young woman runs into the courtroom	Млада жена изтича в съдебната зала
I am a product of this one union	Аз съм продукт на този един съюз
It's supposed to be easy to be lazy	Предполага се, че е лесно да бъда мързелив
There was a shout from somewhere	Отнякъде се разнесе вик
Suddenly I felt too open to everyone	Изведнъж се почувствах твърде отворен към всички
I wouldn't let him stop me	Нямаше да му позволя да ме спре
I can't remember other things	Не мога да си спомня други неща
I just rolled my eyes and he smiled	Просто завъртях очи и той се усмихна
I am here to make the world a better place	Тук съм, за да направя света по-добър
I like simple things	Харесвам простите неща
I guess they are pretty good	Предполагам, че са доста добре
I've never put small things on	Никога не съм слагал дребни неща
I told him exactly what he wanted to hear	Казах му точно това, което искаше да чуе
I could never prepare her for that	Никога не можах да я подготвя за това
Local press releases are needed, as interest extends far	Необходимо е местно прессъобщение, тъй като интересът се простира на голямо разстояние
I would not feel so much shame and confusion	Не бих изпитал толкова много срам и объркване
I wanted this case to be perfect	Исках този случай да е перфектен
I felt the way you feel many times before	Чувствах се така, както ти се чувстваш много пъти преди
I had an agent for my novel in progress	Имах агент за моя роман в ход
I can't wait to see it done	Нямам търпение да го видя направено
I swing at the ugly face	Замахвам се към грозното лице
Part of the pool cover	Част от покривалото на басейна
I raised my hands and moved between them	Вдигнах ръце и се преместих между тях
You just shoot this	Ти просто стреляй това
I appeared, watched, and he continued	Появих се, гледах, а той продължи
I dried my hair in my room and got dressed there	Изсуших косата си в стаята си и се облякох там
Bold lifestyle, but dangerous	Смел начин на живот, но опасен
Many questions and no answers	Много въпроси и никакви отговори
I hear the whistle of the train	Чувам свирката на влака
I know you would do that anyway	Знам, че така или иначе бихте направили това
I did not know what to do	Не знаех какво да правя
I can do this in any kind of movie	Мога да направя това във всякакъв вид филм
I dipped my hand into the damp forest floor	Потопих ръката си във влажния горски под
I know you can't lie	Знам, че няма как да не лъжеш
I can look crazy cool with a downcast look	Мога да изглеждам лудо готин с наведен поглед
The punctuation is written first hand	Пунктуацията е написана от първа ръка
I mentioned it to the boss	Споменах го на началника
I need drinks to help me survive	Имам нужда от напитки, които да ми помогнат да оцелея
A young woman is watching	Млада жена гледа
I wanted to, that's damn sure	Исках, това е дяволски сигурно
I wasn't the one doing any of these things	Не аз бях този, който правеше нещо от тези неща
I didn't want all that	Не исках всичко това
I was surprised how well it fits	Бях изненадан колко добре пасва
Joseph for professional baseball	Джоузеф за професионален бейзбол
I keep it to myself for a long time	Дълго време го пазя за себе си
I guess they're everywhere	Предполагам, че са навсякъде
I wasn't really a car person	Всъщност не бях автомобилен човек
I am currently working in industrial design	В момента работя в индустриален дизайн
The station building is no longer used for railways	Сградата на гарата вече не се използва за жп
I don't even remember the word	Дори не се сещам за думата
I really didn't know her	Наистина не я бях опознала
I want to be my own husband	Искам да бъда свой собствен мъж
I just want to be free	Просто искам да бъда свободен
I had to stay to help you	Трябваше да остана, за да ти помогна
Everyone who wanted a quality education had to travel abroad	Всеки, който желаеше качествено образование, трябваше да пътува в чужбина
I needed to know if it was more than lust	Трябваше да знам дали е нещо повече от похот
I just nodded to my father	Само кимнах на баща си
I never thought of writing something like this	Никога не съм мислил да напиша нещо подобно
At the moment I had a different focus on software development	В момента имах различен фокус върху разработката на софтуер
I had no idea what to say to that	Нямах идея какво да кажа на това
I know that his path was much more difficult	Знам, че пътят му беше много по-труден
I hope she wasn't very hurt	Надявам се, че не е била много наранена
I didn't play anything for her either	Аз също не й изиграх нищо
I already remembered that	Вече се сетих за това
I just have to sleep right now	Просто трябва да спя в момента
I did not want any evidence of my suspicions left behind	Не исках никакви доказателства за моите подозрения да останат зад гърба си
I had to control them, otherwise they would have controlled me	Трябваше да ги овладея, иначе те щяха да овладеят мен
I could just close my eyes and fall asleep	Можех просто да затворя очи и да заспя
I said nothing	не казах нищо
I didn't like watching him suffer	Не ми хареса да го гледам как страда
I finished my lunch, then went to the bathroom	Свърших обяда си, след което отидох до тоалетната
I could see that his rage was about to erupt	Виждах, че яростта му е на път да избухне
I can say anything and everything, no matter what	Мога да кажа всичко и всичко, независимо какво
I needed the second squad	Имах нужда от втория отряд
And I wouldn't believe it	И аз не бих повярвал
I have my problems at the moment	В момента имам свои проблеми
I received this equipment a little over a week ago	Получих това оборудване преди малко повече от седмица
I want to know if that's how it ends	Искам да знам дали така свършва
I just need to talk to you	Просто трябва да говоря с теб
I felt bad after that	Чувствах се зле след това
I see activity inside	Виждам активност вътре
I was horrified at what they might want from me	Бях ужасен какво може да искат от мен
I would very much like to know what is here	Много бих искал да знам какво има тук
I just can't handle dirty looks today	Просто не мога да се справя с мръсни погледи днес
A priest rescues him and takes him home	Свещеник го спасява и го завежда в дома си
It just seems very convenient to me	Просто ми се струва много удобно
A police car was waiting on the first side street	Полицейска кола чакаше на първата странична улица
I feel clear that we must try to adjust it	Чувствам ясно, че трябва да се опитаме да го настроим
I wanted to take out each of them	Исках да извадя всеки един от тях
I looked away and was ashamed again	Погледнах настрани и отново се срамувах
I have to keep running	Трябва да продължа да бягам
I hear him thinking	Чувам го как мисли
I just love this message	Просто обичам това съобщение
I received a real blessing from this	Получих истинска благословия от това
I stared at the image with great curiosity	Загледах се в изображението със силно любопитство
I do some research from time to time	Правя някои изследвания от време на време
I hope you will accept this money and find forgiveness	Надявам се, че ще приемете тези пари и ще намерите прошка
I just stopped by to see how it was	Просто се отбих да видя как е
Suspension, not press	Окачване, а не преса
One is very fond of a small animal	Човек много си пада по малко животно
I kept falling for what seemed like an eternity to me	Продължих да си падам за това, което ми се струваше цяла вечност
I found it in the garage with the other photos	Намерих го в гаража с другите снимки
A knock on the door woke him	Събуди го почукване на вратата
I want to be alone to grieve	Искам да съм сама, за да скърбя
I went out to run home	Излязох да бягам за вкъщи
I wondered if this was normal	Чудех се дали това е нормално
I swear you will be treated like a queen	Кълна се, че ще бъдеш третиран като кралица
I tried this next season and it worked	Пробвах това през следващия сезон и се получи
I always knew you would go far	Винаги съм знаел, че ще стигнеш далеч
I need someone to take her place	Имам нужда от някой, който да заеме нейното място
I didn't blame him for that	Не го обвинявах за това
I will do everything to win your trust and love	Ще направя всичко, за да спечеля вашето доверие и любов
He retired from the army three months later	Той се пенсионира от армията три месеца по-късно
I understand this concern	Разбирам тази загриженост
I remember seeing my mother smiling at me	Спомням си как видях майка ми да ми се усмихва
I was like dead	Бях като мъртъв
I will never forget her	Никога няма да я забравя
I turn to see what he's looking at	Обръщам се да видя какво гледа
Their surface is smooth and their walls are thin	Повърхността им е гладка, а стените им тънки
I love this quote from her	Обичам този неин цитат
I almost liked it at that moment	Почти го харесах в този момент
Instead, I decide to swim	Вместо това решавам да плувам
Henry supported the revolt	Хенри подкрепи бунта
The white flags had to be ignored	Белите знамена трябваше да бъдат игнорирани
I was scared and optimistic	Бях уплашен и оптимистичен
Tonight I would make it simple and sweet	Тази вечер щях да го направя просто и сладко
I couldn't help but feel my own weight	Не можех да не почувствах собствена тежест
I wondered who they were and how many were here	Чудех се кои са и колко са тук
I sit on a desk chair	Сядам на стол за бюро
I need a shower in the worst way	Имам нужда от душ по най-лошия начин
I am not a counselor, pastor, or therapist	Аз не съм съветник, пастор или терапевт
I didn't want that to be me	Не исках това да е за мен
I didn't like the smell either	Аз също не харесвах миризмата си
I will just miss you	просто ще ми липсваш
I am currently taking hormone therapy	В момента приемам хормонална терапия
And the script surprised me	И сценарият ме изненада
I left the store without looking	Излязох от магазина, без да поглеждам
I want to embrace the future	Искам да прегърна бъдещето
I took them to a song at auction	Взех ги за песен на търг
I didn't want to be in the dark anymore	Не исках повече да съм в тъмното
A dog will be eaten to death	Едно куче ще се изяде до смърт
I love having a family	Обичам да имам семейство
I looked good, for the most part	Изглеждах добре, в по-голямата си част
I had to put it on many years ago	Трябваше да го сложа преди много години
I never know when this thing is really coming	Никога не знам кога наистина идва това нещо
I shoot, but I'm one second late	Стрелявам, но закъснявам с една секунда
I need all things	Трябват ми всички неща
I would definitely like to look at this more	Определено бих искал да разгледам това повече
It took a little persuasion	Трябваше малко убеждаване
However, I did not tell him that	Аз обаче не му казах това
This measure is yet to be taken	Тази мярка тепърва ще бъде взета
I'm thinking of buying her flowers	Обмислям да й купя цветя
I've been wearing it all night until now	Носех го цяла нощ до сега
I didn't realize we could do that	Не осъзнавах, че можем да направим това
I kept saying this to myself	Непрекъснато си повтарях това
I felt bad for him	Чувствах се зле за него
I don't want you to be lost or abandoned	Не искам да бъдеш загубен или напуснат
I'm not asking for your life	Не моля живот от теб
I could stay there forever	Можех да остана там завинаги
I don't see how he can know	Не виждам как може да знае
I didn't hear her clearly, he told himself	Не я чух ясно, каза си той
I would have to go down	Щеше да се наложи да сляза
I see a small river below	Виждам малка река долу
A male voice was muffled by the door	Мъжки глас беше приглушен до вратата
I have a huge amount of body awareness	Имам огромно количество осъзнаване на тялото
Now I understand that death is a life of pause	Сега разбирам, че смъртта е живот на пауза
I didn't see you rub	Не те видях да търкаш
I feel cold inside and empty	Чувствам се студен отвътре и празен
I knew that anything could change at any moment	Бях наясно, че всеки момент всичко може да се промени
I also made a list of the food we will need	Направих и списък с храната, от която ще се нуждаем
I can hear the grief in your song	Мога да чуя скръбта в песента ти
I want to be with him	искам да съм с него
I hated the thought of going to bed	Мразех мисълта да си легна
I imagine it that way	Аз си го представям така
I doubt we'll get to the full ten days	Съмнявам се, че ще стигнем до пълните десет дни
I think that's the power of creativity	Мисля, че това е силата на творчеството
I tried to say no, but she didn't have it	Опитах се да кажа не, но тя не го имаше
I can't be clearer than that	Не мога да бъда по-ясен от това
I'm ready to go back now	Готов съм да се върнеш сега
I can't explain it, but we really understand each other	Не мога да го обясня, но наистина се разбираме
I feel different about them	Чувствам се различно към тях
I had to change some things	Трябваше да сменя някои неща
A long voyage by ship is not one thing	Дългото пътуване с кораб не е едно
I was denied access to the necessary law enforcement agencies	Беше ми отказан достъп до необходимите правоприлагащи органи
I will give you some advice	ще ти дам няколко съвета
I think my time is up	Мисля, че времето ми изтече
I slipped and disappeared	Плъзнах се и изчезнах
I wanted more than life	Исках повече от живота
I called to him, but he just ran faster	Извиках го, но той само тичаше по-бързо
I could barely see straight	Едва виждах право
It should have sounded like we meant business	Трябваше да прозвуча така, сякаш имаме предвид бизнес
I proceeded with extreme caution	Продължих с изключителна предпазливост
I muttered swearing under my breath	Измърморих псувни под носа си
I know what is needed for a successful event	Знам какво е необходимо за успешното събитие
A brief temptation gripped him before rejecting him	Кратко изкушение го обзе, преди да го отхвърли
I am angry with myself	ядосана съм на себе си
Food production was the main priority of land use	Производството на храна беше основният приоритет на използването на земята
I try not to give her what she works for	Опитвам се да не й давам това, за което работи
A thick layer of dust is everywhere	Дебел слой прах е навсякъде
I love this time of year	Обичам това време на годината
I was sure that was not the norm	Бях сигурен, че това не е норма
I was not prepared to visit	Не бях подготвен за посещение
Withdrawal symptoms can sometimes resemble a person's basic condition	Симптомите на отнемане понякога могат да наподобяват основното състояние на човек
I was just trying to inform them	Просто се опитвах да ги информирам
I was there, but not for the reason you think	Бях там, но не поради причината, която си мислите
I was happy then	Тогава бях щастлив
He was deeply affected by her death	Той беше дълбоко засегнат от нейната смърт
I turned and found him standing very close to me	Обърнах се и го открих да стои много близо до мен
I saw your interview	Видях интервюто ти
I was in agony of horror	Бях в агония на ужас
I wondered what could happen	Чудех се какво може да се случи
I can make out something on the bed	Мога да различа нещо на леглото
I can't tell you what an honor that was	Не мога да ви кажа каква чест беше това
I know how to give you these things	Знам как да ти дам тези неща
I had spies watching over you	Имах шпиони, които бдяха над теб
Barrel in front of him, double barrel at the back	Буре пред него, двойна цев отзад
I thought, okay	Замислих се, добре
I just wasn't that person	Просто не бях този човек
I myself have never understood this	Аз самият никога не съм разбирал това
I was so excited to meet you two	Бях толкова развълнуван да се запозная с вас двамата
I just haven't been on my mind lately	Просто напоследък не съм бил в ума си
I pointed him straight at him	Насочих го право към него
I lost my parents months ago	Загубих родителите си преди месеци
I see it clearly enough	Виждам го достатъчно ясно
I decided not to lose her completely	Реших да не я губя напълно
I forgot he was there	Забравих, че е там
Liquid for easy pouring is used here	Тук е използван течен за лесно наливане
I was amazed at how organized the wedding was	Бях поразен от това колко организирана беше сватбата
I like how they did their job	Харесва ми как свършиха работата си
I have no idea what to do with this	Нямам идея какво да направя от това
I couldn't understand any of this	Не можех да разбера нищо от това
I'll post the actual theme for the game later tonight	Ще публикувам действителната тема за играта по-късно тази вечер
I think these figures depict something more human	Мисля, че тези фигури изобразяват нещо по-човешко
A small fee may apply	Може да се приложи малка такса
I was her future, this city was her future	Аз бях нейното бъдеще, този град беше нейното бъдеще
I'm trying to move my tongue	Опитвам се да си движа езика
I couldn't hear my breathing	Не можех да чуя дишането си
I saw the priest in the church	Видях свещеника в църквата
I hoped the key would be in hiding	Надявах се, че ключът ще бъде в скривалището си
I like the way you pass on information to us	Харесва ми начина, по който ни предавате информация
I've already arranged it with the boss	Вече го уговорих с шефа
I hear from him every two weeks	Чувам се с него на всеки две седмици
In the best possible way	По възможно най-добрия начин
I have two little girls	Имам две малки момиченца
I guess you have no idea then	Предполагам, че и вие нямате представа тогава
I tried to open it	Опитах се да го отворя
I need to know if she's alive or dead	Трябва да знам дали е жива или мъртва
I often had dreams of times gone by	Често имах сънища за отминали времена
I really hope you can join this journey with me	Наистина се надявам, че можете да се присъедините към това пътуване с мен
A smaller church can give you that close family feeling	По-малка църква може да ви даде това близко семейно усещане
I believe in a period of waiting	Вярвам в период на изчакване
In the distance, people were driven to flee	Надалеч хората бяха подтикнати към бягство
I'm ready to wait for a better time	Готов съм да изчакам по-добро време
I wondered if their joy was real	Чудех се дали радостта им е истинска
I would recommend doing it soon	Бих препоръчал да го направите скоро
I had to be honest about what happened	Трябваше да говоря честно за случилото се
I had the feeling that the world was on my shoulders	Имах чувството, че светът е на раменете ми
I feel tears begin to fall on my face	Усещам, че сълзите започват да падат по лицето ми
A hostage came with them	С тях дойде и заложник
I needed you all dead and the robot was gone	Имах нужда всички ви мъртви и роботът си отиде
I know the species well	Познавам добре вида
I know what's in front of me	Знам какво е пред мен
I woke up to the alarm	Събудих се от алармата
I roared and asked the reason for this	Заревнах и попитах за причината за това
I decided that everything would come true	Реших, че всичко ще се сбъдне
A shrill whistle sounded behind them	Иззад тях се чу пронизителна свирка
It was therefore inevitable that the price would be borne	Следователно беше неизбежно цената да бъде понесена
I told everyone there to expect you	Казах на всички там да те очакват
I ask if there is anything else to put	Питам има ли нещо друго да сложа
I commented there	Коментирах там
I spat water out of my mouth	Изплюх вода от устата си
I will not allow it to hurt your baby	Няма да позволя да нарани бебето ти
I have to hold my baby	Трябва да държа бебето си
I know that won't stop you	Знам, че това няма да те спре
Harvey played in a test match for the national team	Харви игра в пробен мач за държавна селекция
One can only stand and wonder	Човек може само да стои и да се чуди
I had a very large and most careful collection	Имах много голям и най-внимателен сбор
This weekend I took some pictures of my dog	Този уикенд направих няколко снимки на моето куче
I just needed you to relax	Просто имах нужда от теб да се отпуснеш
I didn't want any stupid explanations	Не исках никакви глупави обяснения
I thought it sounded like a good deal	Мислех, че ми звучи като добра сделка
I saw it in her eyes	Видях го в очите й
I was blind for most of the two days	Бях сляп за по-голямата част от два дни
I flew to the concrete ground	Отлетях към бетонната земя
The network is a formal structure	Мрежата е формална структура
I didn't think it would affect me like that	Не предполагах, че ще ми се отрази така
I smiled at him with a grateful smile	Усмихнах го с благодарна усмивка
I could no longer deny it	Не можех повече да го отричам
I was a bit of a party girl	Бях малко купонджийка
I think the house may be haunted	Мисля, че къщата може да е обитавана от духове
I had beaten these things	Бях ги победил тези неща
I mean, this is no ordinary bird	Искам да кажа, че това не е обикновена птица
I paid taxes like any other business owner	Плащах данъци като всеки друг собственик на бизнес
I went back to the car	Върнах се обратно към колата
I was retired and had nothing to prove	Бях пенсиониран и нямах какво да доказвам
I can go around tomorrow and check on the child	Може да обиколя утре и да проверя детето
I would not do that unless the situation was desperate	Не бих направил това, освен ако ситуацията не беше отчайваща
I ate some of the vegetables we had bought	Изядох малко от зеленчуците, които бяхме купили
I mean real fun	Имам предвид истинско забавление
I was sure he didn't believe me	Бях сигурен, че той не ми вярва
I drank some of it, but not all of it	Изпих малко от него, но не цялата
I had never, ever seen her like that	Никога, ама никога не бях я виждал такава
I have a world to protect	Имам свят за защита
I felt my diary in my hand	Усетих дневника си в ръката си
I should have let you talk that night	Трябваше да те оставя да говориш онази вечер
I thought the alarm wouldn't go off for hours	Помислих си, че алармата няма да изгасне с часове
I didn't have time for that, though	Нямах време за това обаче
Beneath it lay a small note	Под него лежеше малка бележка
I had no problem climbing the stairs	Нямах проблем да се кача по стълбите
I find all the results equal parts fun and captivating	Намирам всички резултати равни части за забавни и завладяващи
I'm sure we all want that	Сигурен съм, че всички искаме това
I had no idea how to move like a girl	Нямах представа как да се движа като момиче
I can't just take care of myself	Не мога просто да се грижа за себе си
I told him the cabin was on fire	Казах му, че кабината гори
I toured the club	Огледах клуба
I took his strong neck, his hard jaw	Взех силния му врат, твърдата му челюст
I'm so excited to visit tomorrow	Толкова се вълнувам да посетя утре
A straight corridor stretched in front of her	Пред нея се простираше прав коридор
I felt his blood on my tongue	Усетих кръвта му на езика си
Many guards remained outside the room, as always	Множество пазачи останаха извън стаята, както винаги
You have to be there to help me escape	Трябва да си там, за да ми помогнеш да избягам
A green light bulb was visible	Виждаше се зелена крушка
I have a nice warm feeling about it	Имам приятно топло чувство за това
I would like to get there as soon as possible	Бих искал да стигна там възможно най-скоро
I search twice, but I can't find anything	Търся два пъти, но не намирам нищо
I have to get there as soon as possible	Трябва да стигна възможно най-скоро
They played me a fool	Изиграха ме за глупак
I even read it in religion class in college	Дори го четох в часовете по религия в колежа
A moment before, her face lit up with excitement	Миг преди това лицето й освети вълнение
I know there is something behind this fence	Знам, че има нещо зад този плет
I was embarrassed that my line didn't get any play	Бях неудобно, че моята линия не получи никаква игра
I saw my dream turn into hope	Видях мечтата ми да се превръща в надежда
I can feel his hands all over me	Усещам ръцете му навсякъде по мен
However, I will not explore this debate here	Тук обаче няма да изследвам този дебат
A sharp pain of longing swirled in my heart	Остра болка от копнеж се изви в сърцето ми
I guess it wasn't that bad	Предполагам, че не беше толкова зле
And I'll have to buy cat stuff	И аз ще трябва да купя котешки неща
Longing, barely touching, very intimate	Копнеж, едва докосващ, много интимен
A soft body pressed against his	Едно меко тяло се притисна към неговото
I would like to see additional posts like this one	Бих искал да видя допълнителни публикации като този
I highly recommend and will not hesitate to use again	Силно препоръчвам и няма да се поколебая да използвам отново
I wanted to say, but I didn't	Исках да кажа, но не го направих
I have never felt this way about any man before	Никога преди не съм изпитвала такива чувства към никой мъж
I give information	Давам информация
I have a reputation to think about	Имам репутацията си, за която да мисля
The tension was too great	Напрежението беше твърде голямо
I can't shake that thought	Не мога да се отърся от тази мисъл
I had to go for help	Трябваше да отида да потърся помощ
I enter without knocking	Влизам без да чукам
A linen closet is opposite half the bathroom	Шкаф за бельо е срещу половината баня
I was a healthy baby	Бях здраво бебе
I was so depressed about it	Бях толкова депресиран от това
Nothing terribly remarkable here	Нищо ужасно забележително тук
I didn't want to listen to her	Не исках да я слушам
A bright happy buzz echoed through the room	Ярко щастливо бръмчене отекна в стаята
After all, I always remembered you	Все пак винаги съм те помнила
I believe in your every word	Вярвам на всяка твоя дума
I like a woman with a brain as well as beauty	Харесвам жена с мозък, както и красота
I hate to say it, but it's true	Мразя да го казвам, но е така
I got up from the couch	Станах от дивана
I printed them out and now I think about them every day	Разпечатах ги и сега ги обмислям всеки ден
I took it as a compliment	Приех го като комплимент
I have to make him see the reason	Трябва да го накарам да види причината
I think it was concrete	Мисля, че беше бетон
I have friends everywhere	Имам приятели навсякъде
I will give you an example from this morning	Ще ви дам пример от тази сутрин
I have not yet been convicted	Все още не съм осъден
I've been thinking about moving to a career for years	От години мислех за преместване в кариерата
I wanted to protect her	Исках да я защитя
I was still smoking a pipe	Все още пушех лула
I hadn't seen him since that night	Не го бях виждал от онази нощ
and I will be better	и аз ще бъда по-добър
I haven't been like that in a long time	От доста време не съм такъв
I plan to visit her in the hospital soon	Смятам скоро да я посетя в болницата
I could take you there myself	Бих могъл сам да те заведа там
I wasn't used to that	Не бях свикнал с това
I was so hurt and upset	Бях толкова наранена и разстроена
I would do what I had to do	Щях да направя каквото трябва
I thought he meant a drink	Мислех, че има предвид питие
I couldn't bring myself to confirm with the chef	Не можах да се накарам да потвърдя с главния готвач
I could no longer use my heart	Вече не можех да използвам сърцето си
I really love his smile	Наистина обичам усмивката му
I visited a psychologist and it really helped	Посетих психолог и наистина помогна
I had shouted at him	Бях му извикала
I could never kill anyone in my family	Никога не бих могъл да убия никого от семейството си
I don't see weapons on you	Не виждам оръжия по теб
I heard it, but only through a living fog	Чух го, но само през жива мъгла
I think I will say it	Мисля да го кажа
It was easier to deal with a drunk, even a rapist	По-лесно се справяше с пиян, дори и с насилник
I want to be on their good side	Искам да съм от добрата им страна
I think this is impossible	Мисля, че това е невъзможно
I think they are very sweet and beautiful	Мисля, че са много сладки и красиви
I was not familiar with her music	Не бях запознат с нейната музика
I know you have spoken highly of his work	Знам, че сте се изказали високо за работата му
I started with the next pile of clothes on offer	Започнах от следващата купчина предлагани дрехи
The breath carries with it a different aroma	Полъхът носи със себе си различен аромат
I was more or less a spectator	Бях малко или много зрител
I wouldn't be here if it weren't for her	Нямаше да съм тук, ако не беше тя
I couldn't care less for him	Не можех да ми пука по-малко за него
I called you my ward	Нарекох те моето отделение
I think this is appropriate today	Смятам, че това е подходящо и днес
I also borrow ideas from different languages	Също така заимствам идеи от различни езици
I can almost accept that	Почти мога да приема това
I always do it when I'm busy	Винаги го правя, като съм зает
In fact, several people with missing relatives	Всъщност няколко души с изчезнали роднини
I guess it happens sooner or later	Предполагам, че това се случва рано или късно
I go with my inner feeling	Отивам с вътрешното си усещане
I saw all the damn work	Видях цялата проклета работа
I'm not sure if this is a bad thing	Не съм сигурен дали това е нещо лошо
A bowl in the hills stretched out in front of us	Една купа в хълмовете се простираше пред нас
I was his girlfriend, even if we weren't blood relatives	Бях негово момиче, дори и да не бяхме кръвни роднини
I don't remember ever being so scared	Не си спомням някога да съм изпитвал толкова страх
I concentrated on strength	Концентрирах се върху силата
A conversation had to take place	Трябваше да се проведе разговор
The music comes out better	Музиката излиза по-добре
I can probably handle slow dance	Вероятно мога да се справя с бавен танц
I am ready to offer you a job here	Готов съм да ви предложа работа тук
I shivered in fear as he looked at me	Потръпнах от страх, докато ме гледаше
I had different rights	Имах различни права
After the procedure, thoracic drainage was left	След процедурата е оставен гръдна дренаж
You need to get rid of these	Трябва да се отърва от тези
There are elements of the old and the new	Има елементи от старото и новото
I watched people row from their ships	Гледах как хората гребят от корабите си
I couldn't help but feel bitter	Не можех да не се чувствам горчив
I looked for the horizon for the mast	Потърсих хоризонта за мачта
I want to take you places	Искам да ви заведа места
I know you want that	Знам, че искаш това
I smiled slightly and reached into the car	Усмихнах се леко и бръкнах в колата
I wouldn't have a problem with that	Не бих имал проблеми с това
I could almost see that I was her forever	Почти виждах, че съм тя завинаги
A deep cold pierced her	Дълбок студ я прониза
I woke up alone, though that wasn't unusual	Събудих се сам, макар че това не беше необичайно
I'm afraid this time, this time it brings him back here	Страхувам се от този път, този път го води обратно тук
I was a stupid young man in those days	Бях глупав млад мъж в онези дни
I really can't add much	Наистина не мога да добавя много
I hope no one ever finds them	Надявам се никой никога да не ги намери
I've always wanted to run and be active	Винаги съм искал да тичам и да бъда активен
I also lost my family	Аз също загубих семейството си
One had to either turn around or stay outside	Човек трябваше или да се върти, или да остане навън
It seemed strange at first, of course	В началото ми се стори странно, разбира се
I hope you like it	Надявам се, че ще ви харесат
I went to visit her and she was gone	Отидох да я посетя и я нямаше
Young was an art professor at the institution	Янг беше професор по изкуство в институцията
I'm not happy about putting fear in them	Не съм доволен от влагането на страх в тях
I feel so blessed and full of gratitude	Чувствам се толкова благословен и изпълнен с благодарност
I knew you weren't your grandmother	Знаех си, че не си баба ти
You will have to stand up and stay stable	Ще трябва да се изправиш и да се държиш стабилно
I will finally choose my dream job	Най-накрая ще избера мечтаната си работа
This would be the greatest work of its kind	Това би било най-голямото дело от този вид
I rolled onto my back and stared at the sky	Претърколих се по гръб и се загледах в небето
They are empty containers that need to be filled	Те са празни съдове, които трябва да се напълнят
I could soften it, just knock it down	Можех да го смекча, просто да я съборя
I think he even took off his shoes	Мисля, че дори си свари обувките
I have a feeling that few people say no to him	Имам чувството, че малко хора му казват не
There is a reverse migration in the spring	През пролетта има обратна миграция
I wish you could find him	Пожелавам ти да го намериш
I took him home because he doesn't like strangers	Прибрах го, защото не обича непознати
Now I'm going to make you one	Сега отивам да ви приготвя един
I am here and the people are in the world	Аз съм тук, а хората са по света
Quite a remarkable creature	Доста забележително същество
The shooting of the series took three days	Заснемането на поредицата отне три дни
I want to be close to him	Искам да съм близо до него
I really hope it happens	Надявам се наистина да се случи
I hated sports, he loved them	Мразех спорта, той ги обожаваше
I love this song	Много обичам тази песен
I hope someone there will read it	Надявам се някой там да го прочете
I asked my home if my nails hurt	Попитах жилището си дали болят ноктите
I will also give an understanding of this dream	Аз също ще дам разбирането на този сън
I want you to love me with all your soul	Искам да ме обичаш с цялата си душа
Strange experience	Странно преживяване
I pursed my lips in a sad smile	Извих устни в тъжна усмивка
I thought it was just a dream	Мислех, че е просто сън
This is not like a conscious change	Това не е като съзнателна промяна
I got into trouble at home	Изпаднах в беда вкъщи
I didn't look at her shoes	Не гледах обувките й
I saw something moving in them	Виждах нещо да се движи в тях
I should at least try	Трябва поне да опитам
I can get my shoes dirty	Мога да разкаля обувките
I have the honor to lead	Имам честта да водя
I often dreamed that my teeth were falling out	Често сънувах, че зъбите ми падат
I miss my friends more than anything	Приятелите ми липсват повече от всичко
He comes from an athletic family	Той е от атлетично семейство
I can't put you in that position	Не мога да те поставя в такова положение
The entire second floor houses the library	На целия втори етаж се помещава библиотеката
I attribute this to a birth defect	Приписвам това на дефект при раждането
I would only think about tomorrow of eternity	Бих се замислил само за утрешния ден на вечността
I read the same story in different forms	Четох една и съща история в различни форми
A rib is broken and pierces the lungs	Счупено е ребро и пробива белия дроб
I guess she's dead now	Предполагам, че сега е мъртва
I hope it doesn't describe your marriage	Надявам се, че не описва брака ви
I didn't mean that at all	Изобщо нямах предвид това
I have to come up with something	Трябва да измисля нещо
And I had to learn that earlier	И аз трябваше да науча това по-рано
I was still very young	Бях още много млад
Older specimens may smell unpleasant	По-старите екземпляри могат да миришат неприятно
I called again and again	Звънях отново и отново
I considered it torture	Смятах го за мъчение
I also love the one with white and green	Обичам и този с бяло и зелено
Beautiful, low fog is absolutely my favorite topic	Красива, ниска мъгла е абсолютно любимата ми тема
I think it was Robin	Мисля, че беше Робин
I want interesting, not boring	Искам интересно, а не скучно
I only see his profile	Виждам само профила му
Part of me wanted to turn away completely	Част от мен искаше да се отвърне напълно
I just want the same from you in return	Искам само същото от вас в замяна
I want to give you something small	Искам да ти дам нещо малко
I have to stop doing this	Трябва да спра да правя това
I wanted to go there	Исках да отида там
And this will continue to be the case	И това ще продължи да бъде така
I guess it didn't work out that way	Предполагам, че не се получи така
I got drunk and went home with a boy	Напих се и се прибрах с едно момче
I liked him very much	Харесах го, много
I bet one day I'll run away	Обзалагам се, че някой ден ще избяга
I don't see anyone in front of or behind us	Не виждам никого пред или зад нас
I was convinced of that	Бях убеден в това
I think it may be useful in the coming months	Мисля, че може да е полезен през следващите месеци
I just looked at his files	Току-що разгледах досиетата му
However, I knew all three of his children	Познавах и трите му деца обаче
I was an open book to their view	Бях отворена книга за техния поглед
I heard her walking on the floor by the window	Чух как я върви по пода до прозореца
Today I did all the work	Днес се справих с цялата работа
Autumn morning, because of the colors	Есенна сутрин, заради цветовете
I hurried out of his way	Побързах да се махна от пътя му
I repeat, stop playing games	Ще повторя, спрете да играете игри
I turned and looked around the room	Обърнах се и огледах залата
I only have a few minutes	Имам само няколко минути
But I can't seem to move	Изглежда обаче не мога да се движа
I am not bound by time	Не съм обвързан с времето
Basically, I wanted that to happen	По принцип поисках това да се случи
I'm moving fast, time is more of an enemy	Движа се бързо, времето вече е по-належащ враг
I was the only one who could see him	Аз бях единственият, който можеше да го види
I couldn't stand the thought of something happening to me	Не можех да понеса мисълта, че нещо ще ми се случи
I never saw the point in that	Никога не съм виждал смисъл в това
I spend more time with my family	Прекарвам повече време със семейството си
I thought he was waiting to see my reaction	Мислех, че чака да види реакцията ми
I wanted to kiss him right there	Исках да го целуна точно там
A moment later they flew over the desert	Миг по-късно те отлитаха над пустинята
A new card solution will be available soon	Скоро ще стане достъпно ново решение за карта
I can't do this alone	Не мога да направя това сам
I mean, one more chance with you	Искам да кажа, още един шанс с теб
Restoration work was once again undertaken	За пореден път бяха предприети реставрационни работи
I concentrated with all my might	Концентрирах се с всички сили
I was just like my father	Бях точно като баща ми
I'm so glad you found someone	Много се радвам, че си намерил някой
I just looked at her and didn't answer	Просто я погледнах и не отговорих
I approached to see better	Приближих се, за да видя по-добре
I was worried about missing the bus	Бях притеснен да не изпусна автобуса
I've been waiting for her all day	Чакам я цял ден
I train every night	Тренирам всяка вечер
I ran my fingers through my hair and stopped moving	Прорових пръсти през косата си и спрях да се движа
A new dance would begin in a few minutes	След минути щеше да започне нов танц
I am really grateful to them for being around me	Наистина съм им благодарен, че са около мен
I didn't want to talk to them about anything	Не исках да говоря с тях за нищо
Single set leading to his door	Единичен комплект, водещ до вратата му
I recommend his music and he is just talented	Препоръчвам музиката му и той просто е талантлив
I know it must be illegal, whatever he did	Знам, че трябва да е незаконно, каквото и да е направил
The right and left wings followed	Следваха дясното и лявото крило
She tells you what she thinks	Тя ти казва какво мисли
I had almost forgotten her	Почти я бях забравил
A fourth appeared, then a fifth	Появи се четвърти, после пети
I couldn't say how long it lasted	Не можех да кажа колко време продължи
Every year a festival is held in his honor	Всяка година се провежда и фестивал в негова чест
I hear footsteps moving fast beneath me	Чувам стъпки, които се движат бързо под мен
I realized that these must be the spirits we keep	Разбрах, че това трябва да са духовете, които пазим
I managed to serve only one year	Успях да служа само една година
I can't remember who he was	Не мога да си спомня кой беше той
I'm trying to contact her for you	Опитвам се да се свържа с нея вместо вас
I repeat them to myself	Повтарям ги за себе си
He remained in the main rankings for six weeks	Той остана в основната класация в продължение на шест седмици
I can show you many beautiful things	Мога да ти покажа много красиви неща
I will remember that my time is short	Ще помня, че времето ми е малко
I forgot to be afraid of him	Забравих да се страхувам от него
I believe we have already lost sight of him	Вярвам, че вече сме загубили в очите му
Maybe you should have tried harder	Може би трябваше да се постараеш повече
I took it and examined my face	Взех и разгледах лицето си
I haven't played in years	Не съм играл от години
I got up and calmly left the shooting range	Изправих се и спокойно излязох от стрелбището
I turned, listened to the noise of the bus	Обърнах се, заслушах се за шума на автобуса
Still, I enjoyed watching it	Въпреки това ми беше приятно да го гледам
I can say that he was trying to be patient	Мога да кажа, че се опитваше да бъде търпелив
I found this really boring	Намерих това за наистина скучно
I can't escape this nonsense	Не мога да избягам от тази глупост
I condemn the whole thing	Осъждам цялата работа
Today I learned something new	Днес научих нещо ново
A command must be executed	Трябва да се изпълни команда
Great man for player safety	Голям човек за безопасността на играчите
I bend down and kiss him	Навеждам се и го целувам
There were many tears	Имаше много сълзи
I forgot to ask about the bullet wound	Забравих да попитам за раната от куршум
I want to emphasize this	Искам да подчертая това
I set sail, but he dived toward me again	Отплувах, но той отново се гмурна към мен
I knew you would ruin it one day	Знаех, че един ден ще го развалиш
I had to talk to him and get answers	Трябваше да говоря с него и да получа отговори
I seem to be gaining new strength every day	Изглежда всеки ден придобивам нови сили
I had no idea	Нямах представа за това
I made room in my studio	Освободих място в студиото си
Love that will shine in me forever	Любов, която ще свети в мен завинаги
I fell in love with him quite a lot	Влюбих се в него доста силно
I would tell you if something happens	Бих ти казал, ако нещо се случва
I was on the floor again	Бях отново на пода
He almost laughs again	Пак почти се смея
The amount of the purchase is unknown	Сумата на покупката е неизвестна
I looked at her seriously and smiled half-smiling	Погледнах я сериозно и се усмихнах с полуусмивка
I squeezed into myself and stared	Стиснах се в себе си и се загледах
However, I did not ask	Не попитах обаче
I can't get enough of the bubble game	Не мога да се наситим на играта с балончета
I also like how it makes me feel	Харесва ми и как ме кара да се чувствам
I didn't like his manner	Не ми хареса маниерът му
I felt more than a little lost	Чувствах се повече от малко изгубен
This was an important influence on his future career	Това беше важно влияние върху бъдещата му кариера
I dragged him through the bushes	Влачих го през храстите
I was there for two fun days	Бях там два забавни дни
I think you're right	Мисля, че си прав
I took a step toward him	Направих крачка към него
I lost my temper completely	Изгубих си нервите напълно
I was so close to him	Бях толкова близо до него
I took ten and thought it was fast	Взех десет и си помислих, че е бързо
I also looked outside during their vacation	Погледнах и навън по време на почивката им
Tonight I will light the light	Тази вечер ще осветя светлината
Each format was used to its best potential	Всеки формат беше използван в най-добрия си потенциал
I couldn't pull my team out of class	Не можах да изтегля екипа си от класа
I'll take you to dinner at seven	Ще те заведа на вечеря в седем
A brief physical examination was performed at the health center	В здравния център е извършен кратък физикален преглед
I can't just fix it	Не мога просто да се оправя
A total of seven songs were recorded	Бяха записани общо седем песни
I only saw him drinking coffee	Видях го само да пие кафе
I think you could squeeze ten more	Смятам, че бихте могли да стиснете още десет
I knew these were my last moments of hope	Знаех, че това са последните ми моменти на надежда
You have to be ready, if that's the case	Трябва да си готов, в случай че е така
I always enjoy working with him and I highly recommend him	Винаги ми е приятно да работя с него и го препоръчвам напълно
I just killed his friend	Току-що убих приятеля му
Defensive warfare is not what we do best	Отбранителната война не е това, което правим най-добре
I'm no different now	Сега не съм по-различен
I nod and take a deep breath	Кимам и си поемам дълбоко въздух
I shouldn't have thought that was true	Не трябваше да мисля, че е вярно
I want to help people	Искам да помагам на хората
I hope you enjoyed the trip	Надявам се, че ви е харесало пътуването
I close the door and throw myself on my bed	Затварям вратата и се хвърлям на леглото си
I didn't have to do that	Не трябваше да го правя
I am naked and at his mercy	Аз съм гол и съм на негова милост
I will add it to my collection	Ще го добавя към колекцията си
I knew you would be right back	Знаех, че ще се върнеш веднага
A greater miracle remained behind him	По-голямо чудо остана зад гърба си
I loved her then and I will always love her	Обичах я тогава и винаги ще я обичам
I woke up with my left arm in a cast	Събудих се с лявата ръка в гипс
I never learned that in school	Никога не съм научил това в училище
I bend down and kiss his sack	Навеждам се и целувам чувала му
The stone consists of gray and large granite	Камъкът се състои от сив и едър гранит
I walked down the hall and into his bed	Тръгнах по коридора и се качих в леглото му
I never go into a store	Никога не влизам в магазин
I woke up halfway	Събудих се на половината път
A sensation of expansion filled his lungs	Усещане за разширяване изпълни дробовете му
I could no longer listen to music	Вече не можех да слушам музика
He failed to win the event	Той не успя да спечели на събитието
I took another sip	Отпих още една глътка
I will definitely check this out	Определено ще проверя това
I had to be an heir	Трябваше да съм наследник
I need to know these things	Трябва да знам тези неща
I can do anything in three hours	Мога да направя всичко за три часа
I had no idea how to deal with his anxiety	Нямах представа как да се справя с безпокойството му
I would like you here now, on these rocks	Бих те желал тук сега, върху тези скали
I wore my glasses and everything	Носех си очилата и всичко
I mean, step back and look at the big picture	Имам предвид, отстъпете назад и погледнете голямата картина
I closed my eyes for three seconds	Затворих очи за три секунди
I hadn't met him at all	Изобщо не го бях опознала
I got off the bus and headed for the address	Слязох от автобуса и тръгнах към адреса
I punched him in the chest with all three	Ударих го в гърдите и с трите
I guess the wind picked up	Предполагам, че вятърът се усили
A little peace of mind can go a long way	Малко спокойствие може да извърви дълъг път
I was stubborn, though	Все пак бях упорит
I was followed	Бях следен
I am writing them for your good and promotion	Пиша ги за ваше добро и промоция
I have no idea what this could be	Нямам представа какво може да е това
I keep your reputation intact	Поддържам репутацията ти непокътната
A horse would be ruined	Един кон щеше да бъде съсипан
I really admire your people	Наистина се възхищавам на вашите хора
I want you to commit to praying for this person	Искам да се ангажирате да се молите за този човек
And I want to be here	И аз искам да съм тук
I hurried through the water	Забързах през водата
I have a job planned for me	Имам предвидена работа за мен
I promise to be a professional candidate	Обещавам да бъда професионален кандидат
I watched from him, with his mother, day and night	Гледах от него, с майка му, денем и нощем
I can't, but you would	Не мога обаче ти би го направил
I had to add this part	Трябваше да добавя тази част
I got up after ten in the morning	Станах след десет сутринта
I didn't plan for him to die	Не съм планирал той да умре
I was counting down the seconds to the bell	Отброявах секундите до звънеца
I had to look away	Трябваше да се махна от поглед
I happened to be one of them	Случайно бях един от тях
However, I succeeded	Успях обаче
I wanted to shake him up and get him up	Исках да го разтърся и да го накарам да стане
I'm sure there must be something like that	Сигурен съм, че трябва да има нещо подобно
I preached about love and sex	Проповядвах за любовта и секса
I want you to be here and play with me	Иска ми се да си тук и да си играеш с мен
It was a convenient post	Беше удобен пост
I knew they had to cross somewhere	Знаех, че трябва да пресекат някъде
I decided to take a risk	Реших да рискувам
I want a new family to call mine	Искам ново семейство, което да наричам мое
I had to make sure she was maintaining her energy	Трябваше да се уверя, че тя поддържа енергията си
A real man will stand and fight	Истински мъж ще стои и ще се бори
I have so many things	Имам толкова много неща
It also cut government spending and taxes	Той също така намали държавните разходи и данъците
I took some and left the rest	Взех малко и оставих останалите
I can't help you escape	Не мога да ти помогна да избягаш
In the end, I gave up	В крайна сметка се отказах
I really like this story	Много ми харесва тази история
I had never seen a dog with eyes like hers	Никога не бях виждал куче с очи като нейните
I had to explain before	Трябваше да обясня преди
I can feel his influence even now	Усещам влиянието му дори сега
I never drink coffee before dinner	Никога не пия кафе преди вечеря
I, uh, you got in his bed	Аз, ъъъ, ти се качи в леглото му
I also wanted to explore the old shelter	Исках също да проуча старото убежище
I explained that he was someone who wanted to help us	Обясних, че е някой, който иска да ни помогне
I know how you people work	Знам как работите вие ​​хора
Everyone had their own terrain	Всеки имаше своя терен
A party that never ends is not really a party	Купон, който никога не свършва, всъщност не е парти
I know she's crazy about you	Знам, че е луда по теб
I flew into the fog, my breath catching	Полетях в мъглата, дъхът ми спираше
I watched him grab my card and look at it	Гледах го как грабва моята карта и я разглежда
I stopped fighting and he set me free	Спрях борбата си и той ме освободи
They couldn't hurt for a few more minutes	Още няколко минути не можеха да навредят
I suddenly felt different	Изведнъж се почувствах различен
However, I saw many strange activities	Видях обаче много странни дейности
I do this on purpose	Правя това нарочно
I didn't expect it	Не го очаквах
I will personally find this lawyer	Аз лично ще намеря този адвокат
I opened my eyes and tried to focus on her	Отворих очи и се опитах да се съсредоточа върху нея
I didn't get the right price	Не получих правилната цена
I have some paperwork to do in my office	Имам да свърша някои документи в офиса си
I felt lost and in many ways abandoned	Чувствах се изгубен и в много отношения изоставен
I bought this dress a little tight on purpose	Купих тази рокля малко тясна нарочно
I must choose death	Трябва да избера смъртта
I wanted to love a mortal as much as a mortal could	Исках да обичам смъртен, както можеше един простосмъртен
I did not celebrate being alive in this institution	Не празнувах, че съм жив в тази институция
I couldn't understand her death	Не можех да разбера смъртта й
I love the feeling of your mouth on mine	Обичам усещането на твоята уста върху моята
I agree that this is the end of the game	Съгласен съм, че това е краят на играта
I would never want to meet one	Никога не бих искал да се срещам с такъв
I can say that this happened	Мога да кажа, че това се случи
I mean, look how crowded this club is	Искам да кажа, вижте колко пренаселен е този клуб
I noticed little or no side play	Забелязах малко или никаква странична игра
I could tell by his voice that he was crying	По гласа му разбрах, че плачеше
I missed them so much	Толкова ми липсваха
I tried to think with her	Опитах се да разсъждавам с нея
I spend my time in the bedroom and swing my sheets	Притежавам времето си в спалнята и люшкам чаршафите си
I was quite annoyed	Бях доста раздразнен
I watched the sun finally set	Гледах как слънцето накрая залязва
I want to know everything about her	Искам да знам всичко за нея
I had no time for doubt	Нямах време за съмнения
I knew it was hard for her	Знаех, че това й е трудно
I wasn't on the phone for five minutes	Не бях по телефона дори пет минути
I had never heard her scream before	Никога преди не бях я чувал да крещи
I drove slowly and carefully	Карах бавно и внимателно
Suddenly there was a shout from the neighboring valley	Внезапно от съседната долина се чу вик
I read the bible twice	Прочетох библията докрай два пъти
I knew she knew the whole truth	Знаех, че тя знае цялата истина
I forgot all that	Забравих всичко това
I am responsible and my education comes first	Отговорен съм и образованието ми е на първо място
It lasts only a few weeks	Той издържа само няколко седмици
He hides here like a frightened rat	Крия се тук като уплашен плъх
I still didn't have hard evidence	Все още нямах твърди доказателства
But this scene was never written	Но тази сцена никога не е била написана
I can't find them anywhere	Никъде не мога да ги намеря
I have kept that promise all these years	Спазвах това обещание през всичките тези години
A beautiful picture	Красива картина
I never wanted my freedom	Никога не съм искал свободата си
I was in a small, dark room	Бях в малка, тъмна стая
I look at my watch, it's almost time	Поглеждам часовника си, почти е време
I open my eyes to see him watching me	Отварям очи, за да го видя как ме наблюдава
I will not let anyone touch you	Няма да позволя на никого да те докосва
A loud voice said to stop the noise	Силен глас каза да спре шума
I decided to play the card	Реших да изиграя картата
My eye caught a drawing on one of the pages	Окото ми привлече рисунка на една от страниците
I gave a diagram to the architect	Дадох схема на архитекта
I opened my mouth in surprise	Отворих уста от изненада
I once received a valuable lesson on a floor machine	Веднъж получих ценен урок за подова машина
It was also quite difficult for me to love myself	На мен също ми беше доста трудно да обичам себе си
I can take risks with these other things	Мога да рискувам с тези други неща
I climbed up and looked down at him	Изкачих се и го погледнах надолу
I see darkness and red eyes	Виждам тъмнина и червени очи
I would love for both of you to meet him	Бих се радвал и двамата да се запознаете с него
I brought you some medicine	Донесох ти малко лекарство
I told everyone to stay down and not see each other	Казах на всички да стоят долу и да не се виждат
I listened for a few seconds, but heard nothing	Слушах няколко секунди, но не чух нищо
I made sure he knew there was no question	Уверих се, че той знае, че няма въпрос
I take turns buying this and making my own version	Редувам да купувам това и да правя моя собствена версия
I still have to go	Все пак трябва да тръгвам
A few minutes pass and he does it again	Минават няколко минути и той го прави отново
I didn't realize it was so deep	Не осъзнавах, че е толкова дълбоко
I have to learn to keep my mouth shut	Трябва да се науча да си държа устата затворена
I can't have children	Не мога да раждам деца
He was the complete contradiction	Той беше пълното противоречие
I wonder what they did to you	Чудя се какво са ти направили
I landed on the ground	Спуснах се на земята
I can't see your eyes	Не виждам очите ти
Sudden fear seized her	Внезапен страх я обхвана
A sly smile slid across his lips	Хитра усмивка се плъзна по устните му
The solution is to turn them into a book	Решението е да ги превърнете в книга
I can never get out of all this	Никога не мога да се измъкна от всичко това
I will never love anyone else	Никога няма да обичам никой друг
I think this will stay with me for the rest of my life	Мисля, че това ще остане с мен през целия ми живот
I stand in the dark	Стоя в тъмното
I even enjoyed flying with many of them	Дори ми хареса да летя с много от тях
I haven't felt this way in a long time	Отдавна не съм се чувствал така
I only have fifteen minutes to prepare	Имам само петнадесет минути да се приготвя
Very good place to relax	Много добро място за почивка
I didn't think about how to dry	Не мислех как да изсуша
I come out of the bathroom	Излизам от банята
I could still say he wasn't here	Все още можех да кажа, че не е бил тук
A strange incident slowed us down	Странен инцидент ни забави
Fight for survival	Борба за оцеляване
I just loved this story	Просто обичах тази история
I have others like you who need my help	Имам други като теб, които се нуждаят от помощта ми
I can't just walk away from all this	Не мога просто да си тръгна от всичко това
The lungs quickly fill with fluid and become hard	Белите дробове бързо се пълнят с течност и стават твърди
I need her to accept it	Имам нужда тя да го приеме
I have to remember to do something about it	Трябва да запомня да направя нещо по въпроса
I had five voice messages on my cell phone	Имах пет гласови съобщения на мобилния си телефон
I feel like a ghost myself	Аз самият се чувствам призрак
I turned the key once more	Завъртях ключа още веднъж
I start walking down the road and call my mother	Започвам да вървя по пътя и се обаждам на майка ми
My parents showed it to me	Показаха ми го родителите ми
I really missed that	Наистина ми липсваше това
I needed a safety pin, a lot	Имах нужда от безопасна игла, много
I couldn't feel anything more	Не можех да усетя нищо повече
And I joined in and we started training with each other	И аз се присъединих и започнахме да тренираме един с друг
I just had to think	Просто трябваше да помисля
I used the product rule instead of the sum rule	Използвах правилото за произведение вместо правилото за сумата
I accepted this premise	Приех тази предпоставка
I truly believe that they will hasten the end of the war	Наистина вярвам, че ще ускорят края на войната
I should have known you would forget	Трябваше да знам, че ще забравиш
I could sit and listen to him sing for hours	Можех да седя и да го слушам как пее с часове
I meet my brother once a year	Срещам брат си веднъж годишно
I can't believe we're husband and wife	Не мога да повярвам, че сме съпруг и съпруга
I opened and closed doors in a number of cars	Отварях и затварях врати в редица коли
I would finish it quickly	Бих го приключил бързо
I disappeared into nothingness almost three months ago	Изчезнах в нищото преди почти три месеца
I heard their leader give a speech on the radio	Чух техния лидер да изнася реч по радиото
I caught their attention	Привлечех вниманието им
I just threw my whole life to save you	Просто хвърлих целия си живот, за да те спася
I take a second to catch my breath	Отделям секунда, за да си поема дъх
I know everything about the bet	Знам всичко за залога
I sent them my resume	Изпратих им автобиографията си
I couldn't bear to live here	Не можех да понеса да живея тук
This was his fourth victory	Това беше четвъртата му победа
I continue for another half minute	Продължавам още половин минута
I moved to the left again on the better road surface	Отново се преместих наляво по по-добрата пътна настилка
Mexico lagged even further in the second quarter	Мексико изостана още повече през второто тримесечие
I suggested we train together one day after school	Предложих да тренираме заедно някой ден след училище
I wanted to meet my father	Исках да срещна баща си
I had chosen selfishness, rage and evil	Бях избрал егоизма, яростта и злото
All my life I dreamed of having a family	През целия си живот мечтаех да имам семейство
I couldn't notice anything right away	Не успях да забележа нищо веднага
Over the next few hours, several new attacks began	През следващите няколко часа започнаха няколко нови атаки
I took her in my arms and hugged her to me	Взех я в прегръдките си и я притиснах към себе си
A little joke, but the girl looked worried	Слаба шега, но момичето изглеждаше разтревожено
I felt a slight sense of triumph	Изпитах леко чувство на триумф
A mysterious voice sings at night	През нощта пее мистериозен глас
I decided to come up with a plan	Реших да измисля план
I really need to understand our relationship	Наистина трябва да разбера отношенията ни
Better than what my mind had left	По-добър от това, което умът ми беше оставил
I asked him what was wrong	Попитах го какво не е наред
I make a change and generally do what she tells me	Правя промяна и като цяло правя каквото тя ми каже
I would like to join their choir	Бих искал да се присъединя към техния хор
That's why I have to take her in for questioning	Затова трябва да я заведа за разпит
I didn't even know they existed	Дори не знаех, че съществуват
I just really hope you change your mind	Просто наистина се надявам, че ще промениш решението си
I promise you won't hurt my feelings	Обещавам, че няма да нараниш чувствата ми
I feel like I'm thinking of you too	Усещам, че също мисля за теб
I said you can't tell the police	Казах, че не можеш да кажеш това на полицията
I didn't even think about it	Дори не се замислих
I watched his every move	Наблюдавах всяко негово движение
I almost slipped and told her my real name	Почти се подхлъзнах и й казах истинското си име
I guess that's true love	Предполагам, че това е истинската любов
Step by step to really take a seat	На крачка, за да заемете наистина място
After the war, the picture began to change	След войната картината започва да се променя
I didn't like seeing my mother like that	Не ми хареса да виждам майка си така
I frown at the screen	Намръщвам се към екрана
I just wanted to look at it	Просто исках да го разгледам
I guess a lot of artists do that	Предполагам, че много художници го правят
I saw him sitting in a prison cell	Видях го да седи в затворническа килия
I hugged and clasped my head in my hands	Прегърнах се и стиснах главата си в ръцете си
I had a cross and a bottle of holy water	Имах кръст и бутилка светена вода
I know what happened	Знам какво се е случило
I couldn't stop at the negative	Не можех да се спирам на негативното
I obeyed with trembling hands	Подчиних се с треперещи ръце
Please don't	Моля се да не е така
I'm taking another man to another city	Взимам си друг мъж в друг град
Anyway, I never found much use for stolen gold	Така или иначе никога не намерих голяма полза от откраднатото злато
Vincent was wilder in the picture	Винсент беше по-див на снимката
I closed my eyes and thought of you	Затворих очи и си помислих за теб
I have never found them cunning or evil	Никога не съм ги намирал за лукави или зли
I motioned for him to turn left	Посочих му да тръгне наляво
I looked at the title as we passed	Погледнах към заглавието, докато минавахме
I thought his ring would protect me	Мислех, че пръстенът му ще ме защити
Their earliest inscription is dated to approx	Най-ранният им надпис е датиран в ок
The human tear is the last ingredient	Човешката сълза е последната съставка
This total does not include the wounded	Тази обща сума не включва ранените
I saw you suggest it, so we weren't mistaken	Видях, че я подсказваш, така че не се излъгахме
I didn't know why he asked at all	Не знаех защо изобщо питаше
I don't know if we can survive	Не знам дали можем да оцелеем
I didn't know what to do with him	Не знаех какво да правя с него
I quickly continued to speak	Бързо продължих да говоря
I no longer lived	Вече не живеех
I am trying to inform you about these problems	Опитвам се да ви информирам за тези проблеми
I asked him why he was giving me roses	Попитах го защо ми дава розите
I can't believe what happened	Не мога да повярвам какво се случи
A few seconds later he returned	Няколко секунди по-късно той се върна
I couldn't stand to watch it	Не издържах да го гледам
I want to crawl out of my skin	Искам да изпълзя извън кожата си
I can't stand things myself	Аз самият не мога да понасям нещата
I thought about getting up and dancing	Мислех да стана и да танцувам
I didn't think about it	Не се замислих
A new movie was an event	Нов филм беше събитие
I would lead them instead and win the battles	Щях да ги водя вместо нея и щях да спечеля битките
I can do it on the phone for you	Мога да го направя по телефона вместо вас
I was waiting for a ticket	Чаках билета
I had to think about him myself	Самият аз трябваше да мисля за него
I couldn't believe someone like me	Не можех да повярвам, някой като мен
I want the time to be right	Искам моментът да е точен
The mines began to explode	Мините започнаха да експлодират
I am very sorry for what happened	Много съжалявам за случилото се
It was simply ignored	Просто беше пренебрегнато
I like the combination of pink and yellow	Харесва ми комбинацията от розово и жълто
I will not be subject to more abuse	Няма да бъда обект на повече злоупотреби
I hadn't done it in years	Не го бях правила от години
I was half asleep on guard	Бях полузаспал на караул
Still, I decided to pray	Все пак реших да се моля
I thought it would be nice to hang it	Мислех, че ще е хубаво да го окача
After a while they fall in love	След време се влюбват
I think the time has finally come	Мисля, че най-накрая дойде времето
I couldn't get out of this	Не можех да се измъкна от това
I started watching her from the forest	Започнах да я наблюдавам от гората
I wanted to ask you a few questions	Исках да ви задам няколко въпроса
I was his civil lawyer	Аз бях негов граждански адвокат
I can barely breathe	Едва дишам
I have always felt different from everyone	Винаги съм се чувствал различен от всички
I no longer have any respect for him	Вече нямам никакво уважение към него
I found my assistant	Намерих си помощника
I asked her about her sweet little sisters	Попитах я за нейните сладки малки сестрички
I am in control of the situation	Аз контролирам ситуацията
I guess being good at it doesn't work	Предполагам, че да бъдеш добър към това не работи
I think they would be a great couple	Мисля, че биха били страхотна двойка
I wouldn't know what his hands looked like	Нямаше да знам как изглеждат ръцете му
I just laughed at the thought	Засмях се само като си помислих за това
I didn't feel anything	Не усетих нищо
I live in a shelter down the street	Живея в приюта надолу по улицата
This effect can be due to two reasons	Този ефект може да се дължи на две причини
I am very pleased to review your article	Много съм доволен да разгледам вашата статия
There's nothing I can do but get angry	Не мога да направя нищо, освен да се ядосвам
I dropped everything	зарязах всичко
I just wanted to look at it one last time	Просто исках да го погледна за последен път
I stood and she looked	Аз стоях и тя погледна
I remained respectful and open during the negotiations	Останах уважителен и открит по време на преговорите
I forgive him for falling under her magic	Прощавам му, че попадна под нейната магия
He really praised the changed starting sequence	Той наистина похвали променената начална последователност
Set the standard with hail of bullets	Задайте стандарта с градушка от куршуми
I invited her back to my apartment several times	Поканвах я обратно в апартамента си няколко пъти
I noticed it for the first time	Забелязах го за първи път
I was afraid I would be the weak link	Страхувах се да не съм слабото звено
I saw your look and I know what it means	Видях погледа ти и знам какво означава
I wonder if that means she likes me, he thought	Чудя се дали това означава, че тя ме харесва, помисли си той
The sight of her made me smile	Поглед от нея ме накара да се усмихна
I turned around and started a campaign of kisses	Обърнах се и започнах кампания от целувки
I was transported to a new world of bliss	Бях пренесен в нов свят на блаженство
I need a normal life	Имам нужда от обикновен живот
I found out about an hour ago	Разбрах преди около час
I guess you're here for the order	Предполагам, че сте тук заради заповедта
I didn't want to be his food	Не исках да бъда негова храна
I know you probably can't tell me	Знам, че вероятно не можеш да ми кажеш
I suddenly feel exhausted	Изведнъж се чувствам изтощен
I was much younger than him	Бях много по-млада от него
I can say that they liked the idea	Мога да кажа, че им хареса идеята
A light breeze blew and their words were not warm	Подухна лек бриз и думите им не бяха топли
I could even see him sitting in a chair and waiting	Можех дори да го видя, седнал на стол и чакащ
I hope you will also take our thoughts into account	Надявам се и вие да вземете предвид нашите мисли
I bent down and breathed sweetly on his hot face	Наведох се и сладко дишах върху разгорещеното му лице
A space that does not belong to anyone	Пространство, което не принадлежи на никого
I couldn't be happier for her	Не мога да бъда по-щастлив за нея
A storm was approaching	Наближаваше буря
I assure you that this is not an easy task	Уверявам ви, че това не е лесна задача
I actually really like it	Всъщност наистина го харесвам
I like to include this herbal rub	Обичам да включвам тази билкова разтривка
I went to college and learned everything about everything	Отидох в колежа и научих всичко за всичко
I will highlight other types later	По-късно ще подчертая други видове
Nice meeting on his arm	Хубава среща на ръката му
I can deliver high quality in much less time	Мога да доставя високо качество за много по-малко време
I needed more time with him	Имах нужда от повече време с него
I was there and it didn't happen	Бях там и не се случи това
I want to save this country	Искам да спася тази държава
A pile of banknotes greeted me	Купчина банкноти ме поздрави
I can remember everyone's names	Мога да си спомня имената на всички
Everything works	Всичко работи
Both competitions have only one series	И двете състезания имат само една серия
I prefer eternal life to death	Предпочитам вечния живот, а не смъртта
These are not isolated cases	Това не са единични случаи
I didn't want to think about anything bad	Не исках да мисля за нещо лошо
I failed the princess	Провалих принцесата
I believe you will have your baby very soon	Вярвам, че ще получите бебето си много скоро
I only heard the name mentioned by my father	Чух само името, споменато от баща ми
I turned with complete violence	Обърнах се с пълно насилие
I didn't know he was home	Не знаех, че е вкъщи
I walked slowly toward the mess	Тръгнах бавно към бъркотията
I gently give her another burst of innocent love	Нежно й давам още един изблик на невинна любов
I struggled and swung at him	Мъчих се и замахнах към него
I can stand the tension	Мога да се изправя сред напрежението
I had an irresistible desire to protect him	Имах непреодолимо желание да го защитя
I'm telling you, only today	Казвам ти, само днес
They understand that they need guidance	Те разбират, че се нуждаят от напътствия
I was extremely thirsty	Бях изключително жаден
I just want to see you	просто искам да те видя
I derailed	Излязох от релсите
Bush insisted he never had any doubts	Буш настоя, че никога не е имал никакви съмнения
I didn't know he was a dog	Не знаех, че е куче
I have to be there the next day	Трябва да съм там вдругиден
I would never do something like that	Никога не бих направил нещо подобно
I ran away and now he's back	Избягах и сега се върна
I can't even think	Не издържам дори да си помисля
I see no reason not to	Не виждам причина да не го направи
I didn't even realize he had fallen	Дори не разбрах, че падна
Charles had two brothers	Чарлз имаше двама братя
The story follows four young bears	Историята проследява четири млади мечки
I didn't know that before, but it made sense	Не знаех това преди, но имаше смисъл
I could teach you how	Бих могъл да те науча как
I had a strong desire to push	Имах силно желание да натискам
He really is a genius with organization	Той наистина е гений с организация
I was closed my eyes most of the time	Почти през цялото време бях със затворени очи
I want you to be mine	искам да бъдеш моя
I can't stop touching him	Не мога да спра да го докосвам
I looked at each picture	Разгледах всяка снимка
I had no way to get a message at home	Нямах как да получа съобщение вкъщи
I had my own agenda, my own life	Имах свой собствен дневен ред, свой собствен живот
I boarded my ship and watched him enter his	Влязох в моя кораб и го гледах как влиза в неговия
I take the money, she serves	Аз вземам парите, тя служи
I just love to see how much you love each other	Просто обичам да виждам колко много се обичате
I would never forget it	Никога не бих го забравил
I take deep care of you	Дълбоко се грижа за теб
Much of this is just economic activity	Голяма част от това е просто икономическа дейност
A man to lead her, to love her	Мъж, който да я води, да я обича
I wanted to save her from herself	Исках да я спася от самата нея
I drive thoughts out of my head	Изгонвам мислите от главата си
I may have fainted, I don't really remember	Може да съм припаднал, не помня наистина
I jumped in my car and headed south	Скочих в колата си и потеглих на юг
I can't give those names	Не мога да дам тези имена
I refused	Отказах я
I was not watched so closely in ordinary prison	Не ме наблюдаваха толкова внимателно в обикновения затвор
I am a part-time teacher and a full-time student	Аз съм учител на непълен работен ден и редовен студент
I move my finger to the other small circle	Премествам пръста си към другия малък кръг
I completely understand why	Напълно разбирам защо
I took my helmet and examined it	Взех шлема си и го разгледах
I had to know this place, it was important	Трябваше да познавам това място, беше важно
The winds knocked down several trees	Ветровете събориха няколко дървета
It can be fatal if severe	Може да бъде фатално, ако е тежко
I could not allow anyone to lure me on this issue	Не можех да позволя на никого да ме привлече по този въпрос
He wants her to know her story	Той иска тя да разбере историята си
A drink was waiting for me at the kitchen table	На кухненската маса ме чакаше питие
I never had to borrow it	Никога не трябваше да го взема назаем
I really appreciate everything you did for us	Наистина оценявам всичко, което направихте за нас
A long scratch on his cheek	Дълга драскотина по бузата му
A sound came from the bundle	От вързопа дойде звук
I really liked that aspect of it	Наистина ми хареса този аспект от него
I imagined he wanted to scream right now	Представих си, че иска да крещи точно сега
I think you will like what is even more	Мисля, че това, което е още повече, ще ви хареса
I lied to myself all the time	През цялото време лъжех себе си
Grandpa's big watch started beating	Голям дядов часовник започна да бие
I briefly consider escaping	За кратко обмислям да избягам
I threw it in my trash can, said nothing	Хвърлих го в кофата си за отпадъци, не казах нищо
I watch them with an empty mind	Гледам ги с празен ум
I want him to get well now	Иска ми се той да оздравее вече
And I have dark circles under my eyes	И аз имам тъмни кръгове под очите
I wasn't sure what else to say	Не бях сигурен какво друго да кажа
I didn't fall out of the potato van yesterday	Вчера не паднах от фургона с картофи
There was a shock on her face	На лицето й се изписа шок
I wanted to hurt someone	Исках да нараня някого
I followed him, hungry and tired and trembling with nerves	Последвах го, гладен и уморен и треперещ от нерви
I want to learn how to feel alive again	Искам да се науча как да се чувствам жив отново
I would still take her essence	Все пак бих взел нейната същност
I will not try to convince you otherwise	Няма да се опитвам да те убеждавам в противното
I still hadn't told anyone what had happened	Все още не бях казал на никого за случилото се
A small note with your earlier ideas and plans	Малка бележка с по-ранните ви идеи и планове
I like the way you look	Харесва ми как изглеждаш
I sincerely love every aspect of this business	Искрено обичам всеки аспект от този бизнес
I dared to push forward	Осмелих се да натисна напред
I got my cheap toilet paper	Взех си евтината тоалетна хартия
I knew the world was trying to tell me something	Знаех, че светът се опитва да ми каже нещо
I felt a wave of discomfort	Усетих как ме заля вълна от дискомфорт
I felt something hit me on the shoulder	Усетих как нещо ме удари по рамото
Lack of them leads to physical illness	Липсата им води до физическо заболяване
I just think it's hot	Просто мисля, че е гореща
I just have to get my finger on the trigger	Просто трябва да хвана пръста си на спусъка
I am the seventeenth person I can consider lucky	Аз съм седемнадесетият, който мога да се смятам за късметлия
I walked over to her, reached for her	Приближих се до нея, протегнах ръка към нея
I saw them all fly away	Видях ги всички да отлетят
Very nice young man and advanced	Много приятен млад мъж и напреднал
I can call her for you	Мога да й звънна за теб
I put it in the safe in my pocket	Пъхнах го в сейфа на джоба си
I was somewhere else	Бях на друго място
Now I cried for other reasons	Сега плаках по други причини
I've done it too often	Правил съм го твърде често
I always kept my feelings inside	Винаги държах чувствата си вътре
I was looking for where we were going	Търсих къде отиваме
I hadn't eaten anything since the night before	Не бях ял нищо от предната вечер
I really want to rest	Наистина искам да си почина
I hated myself for letting her take care of me	Мразех себе си, че я оставих да се грижи
I was glad to see him leave	Радвах се да го видя да си тръгва
I came among you to heal and recover	Дойдох сред вас, за да лекувам и възстановявам
I was expected to rise above all this	Очакваше се да се издигна над всичко това
I notice them right away	Забелязвам ги веднага
He had a close relationship with her	Той имаше близки отношения с нея
I wouldn't want more than that	Не бих искал повече от това
I took a deep breath and nodded	Поех дълбоко дъх и му кимнах
I wanted an explanation	Исках обяснение
I drank it, I drank its magic and life	Изпих го, изпих неговата магия и живот
And I have never been attacked by one	И аз никога не съм бил нападнат от такъв
I take off my hat and inflate with it	Свалям шапката си и се раздувам с нея
I wiped my eyes and approached	Избърсах очи и се приближих
I developed some opinions	Разработих някои мнения
I'm actually disappointed in you	Всъщност съм разочарован от теб
I told him he didn't, but it was a lie	Казах му, че не го прави, но това беше лъжа
However, X was curious how things would turn out	X обаче беше любопитен как ще се развият нещата
I tell them to move behind	Казвам им да се преместят отзад
I just didn't know who to trust	Просто не знаех на кого да се доверя
I had to tell him personally	Трябваше да му кажа лично
I want you to be my baby	Искам да си моето бебе
I didn't feel anything strange	Не усетих нищо странно
The air grew cold	Въздухът пое хлад
I was running on the road we had just come	Бягах по пътя, по който току-що бяхме дошли
I want to spend some time in the field	Искам да прекарам известно време на полето
I tried to stay calm	Опитвах се да запазя спокойствие
I did everything that was expected of me	Направих всичко, което се очакваше от мен
I jumped to my feet and lifted my chin	Скочих на крака и вдигнах брадичката си
I saw his notebooks, there were poems	Видях бележниците му, имаше стихотворения
I had nothing against him around	Нямах нищо против него наоколо
I gently touched the palm of her hand with mine	Нежно докоснах дланта на ръката й с моята
He said he would be happy to die	Той каза, че би бил щастлив да умре
I spent the day drinking tea with lemon and honey	Прекарах деня в пиене на чай с лимон и мед
I wondered where and why her soul had escaped	Чудех се накъде и защо е избягала душата й
A joke can sometimes win	Една шега понякога може да спечели
I want to meet a woman	Искам да срещна жена
Something that was hidden, we are told	Нещо, което е било скрито, казват ни
I had to talk to her, make her understand	Трябваше да говоря с нея, да я накарам да разбере
In a century or two, maybe more	На век-два, може би повече
Morgan initially denied meeting her	Първоначално Морган отрече да се е срещал с нея
A number of monuments honor the dead	Редица паметници почитат загиналите
I was his second commander	Аз бях неговият втори командир
I love her more than anything in this world	Обичам я повече от всичко на този свят
Neither was accepted by the parties to this conflict	Нито едно от двете не беше прието от страните в този конфликт
The film failed at the box office	Филмът се провали в боксофиса
I thought it would make her run away	Мислех, че ще я накара да избяга
I wish he had told me about it	Иска ми се да ми беше казал за това
I struggled with the inevitable nod	Борех се с неизбежното кимване
I even gave him a quote	Дори му дадох цитат
I am a mother of three wonderful children	Аз съм майка на три прекрасни деца
Rodgers has created a video trailer for the game	Роджърс създаде видео трейлър за играта
I couldn't understand anything else	Не можах да разбера нищо друго
I do not know the rules and regulations	Не познавам правилата и разпоредбите
Four crews were killed during	Четирима екипажи бяха убити по време на
I also explained their duties to them	Обясних им и задълженията им
I can't afford not to be ready	Не мога да си позволя да не съм готов
At that moment I would give him everything	В този момент щях да му дам всичко
I want to be a good supplier	Искам да бъда добър доставчик
I know it made her feel good	Знам, че това я накара да се почувства добре
I looked without seeing a tunnel	Погледнах, без да видя тунел
I vomited my other hand	Повърнах другата си ръка
I didn't smile and ran to her	Не се усмихнах и изтичах към нея
I expect good things from you	Очаквам хубави неща от теб
I deserve such love	Заслужавам такава любов
I just walked away from her	Просто се отдалечих от нея
I can talk about other things now	Вече мога да говоря за други неща
I think we already have enough	Мисля, че вече имаме достатъчно неща
I just couldn't believe he did all these things	Просто не можех да повярвам, че е направил всички тези неща
I am very pleased with your honesty	Много съм доволен от вашата честност
I didn't expect you to come back so soon	Не очаквах да се върнеш толкова скоро
A convenience fee may be required	Може да се наложи такса за удобство
I was a pretty rude person, to be honest	Бях доста груб човек, честно казано
I just never felt a connection with any of them	Просто никога не съм усещал връзка с нито един от тях
I looked like a complete disaster	Изглеждах като пълна катастрофа
I think they had a good time there	Мисля, че си прекарваха добре там
No need to worry	Няма нужда да се тревожа
I place my hand with some energy on the wound	Поставям ръка с малко енергия към раната
I slept only three or four hours a night	Спях само три-четири часа на нощ
A look of concern passed between the two women	Между двете жени премина поглед, явно загрижен
I, on the other hand, felt like a failure	Аз, от друга страна, се почувствах като провал
I was worried about her because she was going alone	Притеснявах се за нея, защото отиваше сама
I stared at him and heard my door open	Взрях се в него и чух как вратата ми се отваря
I knew it was wrong to talk to him	Знаех, че е грешно да говоря с него
I have to stop his questioning eyes	Трябва да спра питащите му очи
I opened the window and dived through it	Отворих прозореца и се гмурнах през него
I was just trying to save you time	Просто се опитвах да ти спестя време
I had no doubts, no worries or fears	Нямах никакви съмнения, никакви притеснения или страхове
I planned this date for a week	Планирах тази дата за една седмица
A step you are fully prepared to take	Стъпка, която сте напълно готови да предприемете
I used this service in my photo business	Използвах тази услуга в моя фото бизнес
Still, I think the boys have the wrong girl	Все пак мисля, че момчетата имат грешно момиче
I have to eat something else	Трябва да ям нещо друго
I see several ways to make this more obvious	Виждам няколко възможности това да стане по-очевидно
I was like a hungry bird	Бях като гладна птичка
And we needed a very good digital duplicate	И имахме нужда от много добър цифров двойник
I spent months in despair	Прекарах месеци в отчаяние
I finished, then hugged him tightly	Приключих, след което го прегърнах силно
I try to be respectful and not bother her	Опитвам се да се държа с уважение и да не я притеснявам
I expect he saw my car	Очаквам да е видял колата ми
I think you're only showing the last depth	Мисля, че показваш само последната дълбочина
I would probably feel the same way	Вероятно щях да се чувствам по същия начин
I lived with my grandmother	Живеех с баба си
I read each passage several times	Прочетох всеки пасаж по няколко пъти
I visited my best friends for dinner	Посетих най-добрите си приятели за вечерята
Then I stayed with a friend	След това останах при един приятел
The session ended shortly after	Сесията приключи малко след това
I almost fell in the bathroom	Почти паднах в банята
I should have known that	Трябваше да знам това
I found my name deleted	Намерих името ми изтрито
I think you just have other things to think about	Мисля, че просто имаш други неща, за които да мислиш
I had a pipe in my pocket	Имах лула в джоба си
I remember taking this picture just before the battle began	Спомням си, че направих тази снимка точно преди началото на битката
I want him there	Искам да е там
I turn on the lamp	Включвам лампата
One week vacation for a birthday present	Една седмица ваканция за подарък за рожден ден
I was seriously thinking of following him	Сериозно мислех да го последвам
I have a family to think about	Имам семейство, за което да мисля
I jumped him and we fell to the floor	Скочих го и паднахме на пода
I couldn't do it without you	Нямаше да се справя без теб
I want to include all model numbers in the description	Искам да включа всички номера на моделите в описанието
There was nothing more we could do	Нямаше какво повече да направим
The result is a minor diplomatic incident	Резултатът е лек дипломатически инцидент
A different grid was drawn above the opening	Над отвора беше нарисувана различна мрежа
I think we all appreciate that	Мисля, че всички оценяваме това
I couldn't look at her	Не можех да я погледна
There is a basement under the original house	Под оригиналната къща има мазе
I raised my crystal sword and took a step forward	Вдигнах кристалния меч и успях една крачка напред
I couldn't imagine life	Не можех да си представя живот
I told him that my best choice was me	Казах му, че най-добрият му избор съм аз
Time for compromise	Време за компромис
This can last from one day to four months	Това може да продължи от един ден до четири месеца
I shouldn't have thrown that anger at you	Не трябваше да изхвърлям този гняв върху теб
I look at my reflection in the mirror	Поглеждам отражението си в огледалото
I loved them all, without reservation	Обичах ги всички, без резерви
We had never seen anything like it	Никога не бяхме виждали нещо подобно
I am a kind, gentle and hot person	Аз съм мил, нежен и горещ човек
I need fresh air	Имам нужда от чист въздух
His usual position was on the right wing	Обичайната му позиция беше на дясното крило
I thought that meant something	Мислех, че това означава нещо
Gene therapy is a possible future alternative	Генната терапия е възможна бъдеща алтернатива
I guess she must have known	Предполагам, че трябва да е знаела
I will leave it to you to discuss it together	Ще ви оставя да го обсъдим заедно
I felt a movement of determination	Усетих раздвижване на решителност
I want to be busy	Искам да съм зает
I felt the same way about him	И аз се чувствах по същия начин към него
I was in such a changed state of existence	Бях в такова променено състояние на съществуване
A name that rings with the soft warmth of home	Име, което звъни с мека топлина на дома
I let out a heavy moan	Изпуснах тежък стон
I still often share life experiences with friends	Все още често споделям житейски опит с приятели
I wanted it for a long time	Исках го за дълго време
Cheap service, which also confirmed excellent	Евтина услуга, която също потвърди отлично
I am very pleased with my order	Много съм доволен от поръчката си
I tried to explain and added many more words	Опитах се да обясня и добавих още много думи
I could certainly use your strength to lean back	Със сигурност бих могъл да използвам силата ти, за да се облегна
I have not covered everything	Не съм обхванал всичко
I climbed to the top of this concrete block	Качих се на върха на този бетонен блок
I wish you were still here and things were normal	Иска ми се все още да си тук и нещата да са нормални
I can cancel at any time	Мога да се откажа по всяко време
I pulled out my phone and called her	Извадих телефона си и й се обадих
A good philosopher you need to get is a different diary	Добър философ, който трябва да получите, е различен дневник
I fell into a trap	Влязох в капан
I was hoping to talk for a few minutes	Надявах се да поговорим няколко минути
A tear hung from the edge of his eye	На ръба на окото му висеше сълза
I was scared of my mind	Бях уплашена от ума си
I like what he does	Харесва ми това, което прави
I hear it on TV	Чувам го по телевизията
I close my eyes and imagine simple clothes	Затварям очи и си представям просто облекло
She does not reappear in the novel	Тя не се появява отново в романа
A slight smile touched his lips	Лека усмивка докосна устните му
I wanted to work with them	Исках да работя с тях
But international law is clear	Но международното право е ясно
I swallowed and said nothing	Преглътнах и не казах нищо
I just didn't know it was	Просто не знаех, че е така
I think my sister just came up with a good idea	Мисля, че сестра ми просто хрумна добра идея
I tried the door, but it was locked	Опитах вратата, но беше заключена
I'll have to close it again	Ще трябва да го затворя отново
I will never be able to repay you	Никога няма да мога да ти се отплатя
I was sure he was avoiding me	Бях сигурен, че ме избягва
I asked him what was going on	Попитах го какво става
I like to share knowledge with others	Обичам да споделям знания с другите
I am a failure as a mother	Аз съм провал като майка
I also do individual and group consultations	Правя и индивидуални и групови консултации
I closed my eyes again	Отново затворих очи
I understand how crazy all this must seem to you	Разбирам колко лудо трябва да ви изглежда всичко това
I had to walk	Трябваше да се разходя
A new life opens before her	Пред нея се отваря нов живот
I have to take her home with me	Трябва да я взема вкъщи с мен
I wanted to have the illusion that I was alone	Исках да имам илюзията, че съм сама
Over time, he became a full professor	С времето става редовен професор
I will not go into details	Няма да навлизам в подробности
I prefer a simple dress	Предпочитам обикновена рокля
I lower his body into the truck	Спускам тялото му в камиона
I have no authority over these matters	Нямам власт по тези въпроси
I have used and tried it myself	Аз самият съм го използвал и пробвал
I had problems lighting the fire	Имах проблеми с запалването на огъня
I missed the lead note	Липсваше ми нота на водещ тон
I was loved in the yard, powerful in my own way	Бях обичан в двора, могъщ по свой начин
I was grateful, but a little annoyed	Бях благодарен, но малко раздразнен
I will take advantage of that	Ще се възползвам от това
A face that meant nothing bad	Лице, което не означаваше нищо лошо
I felt her legs on my back	Усетих крака й на гърба си
Large roaring fireplace	Голяма камина, бумтяща
I could never regret such a moment	Никога не бих могъл да съжалявам за такъв момент
Striving to be engaged	Стремеж, в който да бъдеш ангажиран
I can vividly remember the disappointment	Мога да си спомня ярко разочарованието
I have no aversion to the line	Нямам отвращение към линията
I peer around the door frame in the hallway	Надничам около рамката на вратата в коридора
I knew then that he was beyond my help	Тогава знаех, че той е извън моята помощ
The streams are fed by heavy rain and snow	Потоците се подхранват от обилен дъжд и сняг
Winning a championship would be best	Спечелването на шампионат би било най-доброто
I could let the circumstances of what happened determine me	Можех да оставя обстоятелствата на случилото се да ме определят
I want them brought directly to me	Искам да ги донесат директно при мен
I haven't seen any of them in weeks	Не съм виждал нито един от тях от седмици
I mean, he comes here just to see you	Искам да кажа, той идва тук, само за да те види
I really enjoyed reading it	Наистина ми беше приятно да го прочета
There were three main events in the autumn campaign	В есенната кампания имаше три основни събития
I guess we should have seen him	Предполагам, че трябваше да го видим
I looked at your data	Разгледах вашите данни
I always invite them and talk to them	Винаги ги каня и говоря с тях
I could easily fall asleep	Лесно можех да заспя
She was missing a few teeth	Липсваха й няколко зъба
I prayed once again that things would improve	Молех се още веднъж нещата да се подобрят
I even quit smoking	Дори се отказах от пушенето
I cannot be satisfied with the achievements of this project	Не мога да получа удовлетворение от постиженията по този проект
I am not allowed to judge	Не ми е позволено да съдя
I can't wait to move on to the next mission	Нямам търпение да премина към следващата мисия
They split up at the beginning of the sixth season	Те се разделят в началото на шести сезон
I crept quietly up the stairs	Пропълзях тихо нагоре по стълбите
I want you to look good	Искам да изглеждаш добре
A few weeks passed and my attitude softened	Минаха няколко седмици и отношението ми се смекчи
I wanted to take risks and fight	Исках да рискувам и да се бия
I have to explain something	Трябва да обясня нещо
I have studied these documents so many times	Изучавах тези документи толкова пъти
I felt sorry for the monster	Изпитах съжаление към чудовището
I heard about him, but no one made me listen	Чух за него, но никой не ме караше да слушам
In fact, I was putting a man back in his place	Всъщност връщах мъж на мястото си
I commented mentally and then started climbing the stairs	Коментирах мислено и след това започнах да се изкачвам по стълбите
I have already started it	Вече го започнах
I promised to be by her side, no matter what	Обещах да бъда до нея, независимо какво
I will do it more often	Ще го правя по-често
I know there are difficulties	Знам, че има трудности
I also can't answer that for myself	Аз също не мога да отговоря на това за себе си
Now I know and control it	Сега го знам и контролирам
I want to have a good relationship with her	Искам да имам добри отношения с нея
I still remember her exact words	Все още помня точните й думи
I didn't hit the ground	Не се ударих на земята
I turn my emotions on and off	Включвам и изключвам емоциите си
I vomited and vomited	Повърнах и повърнах
I want to be a real family	Искам да бъдем истинско семейство
I knew they were dangerous	Знаех, че са опасни
I will have to try this now!	Ще трябва да опитам това сега!
I tilted my head to look at him	Извих глава, за да го погледна
I can't begin to understand that	Не мога да започна да разбирам това
I have already said too much	Вече казах твърде много
I paid all the bills	Платих всички сметки
I love you so deeply, so sincerely and so completely	Обичам те толкова дълбоко, толкова искрено и толкова напълно
I kept searching and running my hands through this book	Продължих да търся и прокарвах ръце по тази книга
The debris was mechanically separated according to their size	Отломките бяха механично разделени според техния размер
I asked her what was wrong	Попитах я какво не е наред
Then I could smell it	Тогава можех да го помириша
Freeze everything, including my hands now	Замръзване на всичко, включително и на ръцете ми сега
I pulled the phone halfway back to my ear	Дръпнах телефона наполовина назад към ухото си
I stopped asking these questions and started asking others	Спрях да задавам тези въпроси и започнах да задавам други
I only saw him yesterday	Видях го едва вчера
I couldn't put that ring on her finger	Не можех да сложа този пръстен на пръста й
I didn't mean to suggest that you can't afford it	Не исках да намеквам, че не можеш да си го позволиш
I managed to get there without incident	Дотам и обратно успях без инциденти
An ominous smile rose on his green face	Зловеща усмивка изгря на зеленото му лице
I didn't know what to tell her	Не знаех какво да й кажа
I can check the military store down the road	Мога да проверя военния магазин надолу по пътя
Great way to show the pride of the team	Страхотен начин да покажете гордостта на отбора
I hated feeling like a girl in love	Мразех да се чувствам като влюбено момиче
I have the right to carry this gun	Имам право да нося този пистолет
I read it to fall asleep	Прочетох го, за да заспя
There are two stories of their capture	Съществуват два разказа за тяхното залавяне
Someone else has to do the other work	Някой друг трябва да свърши другата работа
I looked over her shoulder	Погледнах през рамото й
I wasn't ready to get married	Не бях готова да се омъжа
We are much better than that	Ние сме много по-добри от това
I still blame my son	Все още обвинявам сина си
I reach out to stop him	Протягам ръка, за да го спра
It was very difficult for me to think in this position	Беше ми много трудно да мисля в тази позиция
I can help you and finance it	Мога да ти помогна и да го финансираш
She then begins an affair with an older man	След това тя започва афера с по-възрастен мъж
I was just very, very happy that he was with me	Просто бях много, много щастлив, че беше с мен
I looked at my cell phone	Погледнах мобилния си телефон
I tried to fight, but it was impossible	Опитах се да се боря, но беше невъзможно
I like the quality and very unique design	Харесвам качеството и много уникален дизайн
I no longer have to look for her true feeling	Вече не ми се налага да търся истинското й чувство
I could sleep	Можех да поспя
He broke the line many times and stopped the games	Той пробиваше многократно линията и спираше игрите
I no longer feel the darkness, the anger, the sadness	Вече не усещам мрака, гнева, тъгата
I just wanted to get it	Просто исках да я почерпя
Something could go wrong	Нещо може да се обърка
I can end this immediately	Мога да сложа край на това веднага
Some bad months, some good ones	Няколко лоши месеца, няколко добри
A lone tear rolled down my cheek	Самотна сълза се търкулна по бузата ми
I love listening to and making music	Обичам да слушам и правя музика
I wanted to be the one to make her laugh	Исках да съм този, който я кара да се смее
I think she was almost proud of them	Мисля, че тя почти се гордееше с тях
I remember smiling	Спомням си как се усмихна
I want to be human again	Искам отново да бъда човек
I didn't wipe my face	Не си изтрих лицето
I had never seen him try another move	Никога не го бях виждал да опитва друг ход
I did a little work to make this more useful	Направих малко работа, за да направя това по-полезно
I went into the bathroom and took a shower	Влязох в банята и започнах душ
I looked at him coldly	Погледнах го студено
I told the policeman to stand in the alley	Казах на полицая да застане на алеята
I feel good today	Днес се чувствам добре
I explained the situation to them	Обясних им ситуацията
I just can't stop thinking about what happened	Просто не мога да спра да мисля за случилото се
I tried not to inhale it	Опитах се да не го вдишам
I can protect you from your bed	Мога да те защитя от леглото ти
I did not mean all their soldiers	Нямах предвид всичките им войници
I also had to use the flash	Трябваше да използвам и светкавицата
I want to talk to you in private	Искам да говоря с теб насаме
I've never wanted to cause so much trouble	Никога не съм искал да причинявам толкова много неприятности
I can't think of another reason	Не се сещам за друга причина
I was ready to jump out the window	Бях готов да скоча през прозореца
I can show you later	Мога да ти го покажа по-късно
I shook my head in disgust	Поклатих глава с отвращение
He declined to comment	Той отказа да коментира
I was very suspicious of both	Бях много подозрителен към двамата
I was far from driving	Бях далеч от шофирането
I stood and watched the hand	Стоях и гледах ръката
I hoped it wouldn't end	Надявах се, че няма да свърши
I believe that this will give you a new gaming experience	Вярвам, че това ще ви даде ново игрово изживяване
I knew his assurance was just a pose	Знаех, че уверението му е само поза
I went in and watched you for a long time	Влязох и те наблюдавах дълго време
I couldn't trust anyone	Не можех да се доверя на никого
I ran to the left and looked down	Изтичах отляво и погледнах надолу
I can call them at any time with anything	Мога да им се обадя по всяко време с всичко
I approached the evil place carefully	Подхождах внимателно към злото място
I cleared my throat, breaking the silence	Прочистих гърлото си, нарушавайки тишината
I will describe them both	Ще ги опиша и двамата
I saw something dark in your eyes	Видях нещо тъмно в очите ти
I think about my own family	Мисля за собственото си семейство
The only voice that cut through the darkness	Единствен глас, който проряза мрака
I have worked in both primary and secondary schools	Работил съм както в началните, така и в средните училища
I think women do it more often than men	Мисля, че жените го правят по-често от мъжете
I wore this over tank tops	Носех това върху потници
I bent down and kissed his lips gently	Наведох се и нежно целунах устните му
I wasn't sure what he would do	Не бях сигурен какво ще направи
I was almost grateful he didn't	Бях почти благодарен, че не го направи
I haven't had that in a long time	Толкова отдавна не съм имал това
I am your guide, remember	Аз съм вашият водач, запомнете
I just enjoyed playing with him	Просто ми хареса да си играя с него
I think love shone	Мисля, че любовта блесна
I have felt unhappy ever since	Оттогава се чувствам нещастен
I have a painful sense of humor	Имам болезнено чувство за хумор
I swallowed it all with great relief	Погълнах всичко това с голямо чувство на облекчение
I knew he was testing me	Знаех, че ме тества
He stopped a split second later	Част от секундата по-късно спря
I know what men are capable of	Знам на какво са способни мъжете
The impact of depression in this region is unknown	Въздействието на депресията в този регион е неизвестно
I can wait to keep the peace	Мога да чакам да запазя мира
I shook mentally	Разтърсих се психически
I get answering machines or a busy signal	Получавам телефонни секретари или сигнал за заето
I'm starting to want the rain not to stop	Започвам да искам дъждът да не е спрял
I stopped, panting in the darkness, overcoming my fear	Спрях, задъхан в мрака, преборвайки страха
I have no problems	Нямам проблеми
I looked the other way	Погледнах от другата страна
I want a complete, true, second identity	Искам пълна, истинска, втора идентичност
I need others like you	Имам нужда от други като теб
I just look at her and see the pain inside	Просто я гледам и виждам болката отвътре
I decided on the eye	Реших за окото
I saw that some were weak and others strong	Видях, че някои са слаби, а други силни
I couldn't and didn't want to fight	Не можех и не исках да се боря
I started looking for a place to hide, a place to escape	Започнах да търся къде да се скрия, къде да избягам
I tried to change, but it didn't work	Опитах се да променя, но не ми се получи
I've always felt that she was looking down on me in some way	Винаги съм чувствал, че тя ме гледа отвисоко по някакъв начин
I have to learn to live with them	Трябва да се науча да живея с тях
I needed to know that something was really wrong	Трябваше да знам, че нещо наистина не е наред
I was convinced it was an accident	Бях уверен, че е инцидент
I closed my eyes, I didn't want to see	Затворих очи, не исках да видя
I would have killed her if he hadn't been there	Щях да я убия, ако той не беше там
I absolutely don't know about any of them	Абсолютно не знам за нито един
I took care of him	Грижех се за него
I didn't even change to cry out loud	Дори не се преобличах, за да плача на глас
I live in the deep forest	Живея в дълбоката гора
I pressed my chest to his back and kissed him	Притиснах гърдите си към гърба му и го целунах
I had to start over yesterday	Трябваше да започна отначало вчера
I finally watched it after the party	Най-накрая го изгледах след тържеството
I barely escaped alive	Едвам се измъкнах жив
I could barely stand	Едва имах сили да стоя
I passed with brilliant colors	Преминах с блестящи цветове
I couldn't help but feel the consequences	Не можех да се сдържа от чувствата, които последваха това действие
A wave of anger struck me like a cross over my head	Вълна от гняв ме удари като кръст над главата
I put the phone on the speaker	Поставям телефона на високоговорителя
I use spring, so beans are also an option	Използвам пролетен, така че бобът също е опция
I look up when our lips meet tenderly	Поглеждам нагоре, когато устните ни се срещат нежно
I take it four times a day	Приемам го четири пъти на ден
I mean, you can stay	Искам да кажа, можеш да останеш
I hope you will	Надявам се, че ще го направите
I leave you thirst for education	Оставям ви жажда за образование
I'm really glad he came	Наистина се радвам, че дойде
Why the queen was not replaced is still unknown	Защо кралицата не е сменена, все още не се знае
I can get something for dinner	Мога да взема нещо за вечеря
I stepped back and he closed the window	Отдръпнах се и той затвори прозореца
I knew it must be his father	Знаех, че трябва да е баща му
A sense of death came over her	Обзе я чувство за смърт
A regular sneak attack will not be enough	Редовна прокрадваща атака няма да е достатъчна
I passed my exam on the first try	Издържах изпита си от първи опит
I swam in a sea of ​​people	Плувах в море от хора
I guess he realized the cavalry was coming	Предполагам, че е разбрал, че кавалерията идва
I have to take his side	Трябва да го взема на моя страна
I am not your doctor	аз не съм вашият лекар
I knew it would happen one day	Знаех, че ще стане, един ден
I will not support this team	Няма да боледувам срещу този отбор
I'm listening to the answers	Слушам отговорите
There was a sofa on the opposite wall	По отсрещната стена минаваше диван
I, in turn, sang the female part	Аз от своя страна изпях женската част
I couldn't see his eyes	Не можах да видя очите му
I reached out to hug her quickly	Посегнах да я прегърна бързо
After that, I couldn't get enough of video game stuff	След това не можех да се наситих на неща от видеоигри
I think there is a chance they will do something good	Мисля, че има шанс да направят нещо добро
I'm crying in gratitude for you	Плача в знак на благодарност за теб
The surface of the cap is matte and smooth	Повърхността на капачката е матова и гладка
I couldn't help but admire her	Не можех да не й се възхищавам
I can't ask you to take it	Не мога да те помоля да го вземеш
I nodded, thinking about my watch	Кимнах, мислейки си за часовника
I don't think so	Мисля, че не трябва
I raised my fingers to look at him	Вдигнах пръсти, за да го погледна
I guess the dog was like a family	Предполагам, че кучето беше като семейство
I wondered where they had gone during that time	Чудех се къде са отишли ​​през това време
I will not mention your name at all	Изобщо няма да споменавам името ти
Training and lifting were manual	Обучението и издигането бяха ръчни
I remember this stupid place, she said	Спомням си това глупаво място, каза тя
I think you will see why	Мисля, че ще видите защо
I couldn't find a digital copy of the whole show	Не можах да намеря цифрово копие на цялото шоу
I checked the cat food machine	Проверих машината за котешка храна
I was completely insane	Бях напълно полудял
I saw the contradiction	Виждах противоречието
I know it sounds silly	Знам, че звучи глупаво
I couldn't just go and not care	Не можех просто да отида и да не ми пука
I doubted he would be able to handle it now	Съмнявах се, че сега ще се справи с това
I called her at home	Обадих й се вкъщи
A story can be sent in just thirty seconds	Една история може да бъде изпратена само за тридесет секунди
I told him he had to go out and visit you	Казах му, че трябва да излезе и да те посети
I can't get rid of my thoughts last night	Не мога да се отърва от мислите си снощи
And I was out of breath	И аз останах без дъх
I was waiting for our turn	Чаках нашия ред
I've never heard of any murder	Никога не съм чувал за никакво убийство
I found myself silent	Установих, че мълча
Very nice wild ale	Много хубав див ейл
I wanted to help everyone	Исках да помогна на всички
I wouldn't do that to anyone	Не бих направил това с никого
I know it like the back of my hand	Знам го като опакото на собствената си ръка
I heard an explosion at my front door	Чух експлозия на входната ми врата
I wonder what's inside these lines, he thought	Чудя се какво има вътре в тези редове, помисли си той
I have already admitted it	Вече си го признах
I did open heart surgery a week ago	Направих ти операция на открито сърце преди седмица
It was kind of neat	Беше някак спретнато
I strain to remember	Напрягам се да си спомня
I pray, as if my life depends on it	Моля се, сякаш животът ми зависи от това
I stole something valuable for them	Откраднах нещо ценно за тях
I've always hated running	Винаги съм мразил да бягам
I guess she doesn't have to	Предполагам, че не й се налага
I tried to get your attention, but it wasn't you	Опитах се да привлека вниманието ти, но не беше ти
I'm taking it for research	Взимам го за проучване
I still had to find extra work	Все пак трябваше да си намеря допълнителна работа
I guess there can always be better	Предполагам, че винаги може да има по-добър
I had to go back to her	Трябваше да се върна при нея
I just wanted to talk to her	Просто исках да говоря с нея
I wondered if they could forgive me	Чудех се дали ще могат да ми простят
Looks like I came across a horror movie	Изглежда, че попаднах във филм на ужасите
I was seventeen, almost eighteen	Бях на седемнадесет години, почти на осемнадесет
The mother gives birth upright	Майката ражда изправена
I wanted to see how it would end	Исках да видя как ще свърши
I would tell all of them	Бих го казал на всички тях
They had a son and a daughter	Те имаха син и дъщеря
I told you it was a little weird	Казах ти, че е малко странен
I let out a deep sigh	Изпуснах дълбока въздишка
I can't see her, my eyesight is too dark	Не я виждам, зрението ми е твърде тъмно
Cutting his shoulder he began to cry red	Порязване на рамото му започна да плаче червено
It meant something to someone	Това означаваше нещо за някого
I find a place and do the same	Намирам място и правя същото
I could only guess he didn't hear me	Можех само да предполагам, че не ме чу
I believe you have a problem with the installation	Вярвам, че имате проблем с инсталацията
I was weak, very weak	Бях слаб, много слаб
I have certainly seen my part in the battle	Със сигурност съм виждал своя дял от битката
I had to take off soon	Трябваше да излетя скоро
It was quickly followed by a longer and stronger one	Бързо последва по-дълъг и по-силен
I just didn't expect either reaction	Просто не очаквах нито една от двете реакции
I want it to end quickly	Иска ми се той бързо да свърши
I guess that was a mistake	Предполагам, че това беше грешка
I had one back in the house	Имах един обратно в къщата
I wouldn't say anything more about him	Нямаше да казвам нищо повече за него
I should have it now	Трябваше да го имам сега
I won't even say their names	Дори няма да казвам имената им
I can just be with them	Мога просто да бъда с тях
They abandoned their weapons in positions	Те изоставиха оръжията на позиции
I guess we'll have it the same way	Предполагам, че ще го имаме по същия начин
I liked the slow version	Харесах бавната версия
I don't know who killed her	Не знам кой я е убил
I lost count of everyone along the line	Изгубих броя на всички някъде покрай линията
I was waiting for the message with a friend	Чаках съобщението заедно с един приятел
I wondered where we were going	Чудех се накъде отиваме
I am the light, you know	Аз съм светлината, нали знаеш
I had to find a way out of this	Трябваше да намеря изход от това
I would suggest this would be the worst case scenario	Бих предложил това би бил най-лошият сценарий
I didn't even sit still	Дори не седях спокойно
The traditional style of wedding is becoming extremely rare	Традиционният стил на сватбата става изключително рядък
Almost every home was affected	Почти всеки дом беше засегнат
A light breeze slid through the buildings	Лек бриз се плъзна през сградите
I can pretend, then follow my heart	Мога да се преструвам, след това да следвам сърцето си
I swallowed my fears like a stone in my throat	Преглътнах опасенията си като камък в гърлото си
I reached for the sky and fell to the ground	Посегнах към небето и паднах на земята
I think you can do it	Мисля, че можеш да го направиш
I hope the ship has a ladies' room	Надявам се на кораба да има дамска стая
I liked the feeling of the small town	Хареса ми усещането за малкия град
I was determined to enter this college	Бях твърдо решен да вляза в този колеж
I want you to put it on and keep it	Искам да го облечете и да го запазите
A hard blow made her step back	Силен удар я накара да отстъпи назад
I breastfed mine a little slower	Аз кърмех моята малко по-бавно
I can't miss a single step or he will be disappointed	Не мога да пропусна нито една стъпка или той ще бъде разочарован
I would plan to make a mistake in advance	Бих планирал предварително да греша
I've always fought	Винаги съм се борил
I remember waking up	Спомням си, че се събудих
I shuddered	Обхвана ме тръпка
I've always kissed him lightly	Винаги съм го целувал леко
the choice is yours	Изборът е твой
I could come or something	Можех да дойда или нещо подобно
I completely forgot what we were doing	Напълно забравих какво правим
I was the same way as a boy	Аз бях по същия начин като момче
I stopped talking and turned my full attention to the professor	Спрях да говоря и обърнах цялото си внимание на професора
I can't stop remembering things	Не мога да спра да си спомням нещата
This year has truly been a desert for us	Тази година наистина беше пустиня за нас
I can wait a while	мога да изчакам известно време
A wide smile lit up her face	Широка усмивка озари лицето й
I think my analysis is good	Мисля, че анализът ми е добър
I just wasn't sure how you'd take it	Просто не бях сигурен как ще го приемеш
I'm nice to people who work in stores	Приятен съм към хората, които работят в магазини
I swore to save my life, not to accept it	Дадох клетва да спася живота, а не да го приемам
I heard her kiss on the phone	Чух я да духа целувка от телефона
I was on the deck where my quarters were	Бях на палубата, където се намираше моята квартира
Otherwise, I would have missed these documents	В противен случай щях да пропусна тези документи
I ran after him, but did not return	Тичах след него, но не се върна
Airplanes were used to notice the fall of the shot	Използвани са самолети, за да се забележи падането на изстрела
I had a lot of experience	Имах много опит
I always knew it was fake	Винаги съм знаел, че е фалшиво
I can't stay away from you	Не мога да стоя далеч от теб
I needed air and food	Имах нужда от въздух и храна
I guess she's exhausted	Предполагам, че е изтощена
A small reduction in food can have a huge impact	Малко намаляване на храната може да окаже огромно влияние
I like the way it's set up	Харесва ми начина, по който е настроен
A lawn that looks even can really enhance your yard	Една тревна площ, която изглежда равномерна, може наистина да подобри двора ви
I haven't heard that in twenty years	Не съм чувал това от двадесет години
I look forward to uniting our species	Очаквам с нетърпение да обединим нашия вид
I felt just as lost as the others	Чувствах се също толкова изгубен, колкото и останалите
I guess no one has seen her husband either	Предполагам, че и мъжът й никой не е виждал
I actually had to push him through the front door	Наложи се на практика да го избутам през входната врата
I never want you to do anything else	Никога не ти пожелавам да правиш нещо друго
She has the power	Тя има силата
A wide smile spread across his face	По лицето му се разля широка усмивка
I can highly recommend married life	Мога горещо да препоръчам брачния живот
I don't have to talk	не трябва да говоря
I will not give up until he is safe again	Няма да се предам, докато той отново не е в безопасност
I read it again, as did everyone else	Прочетох го отново, както и всички останали
I hadn't even noticed the wound	Дори не бях забелязал раната
I didn't want to owe her anything	Не исках да й дължа нищо
I pulled away from her	Отдръпнах се от нея
Please like me	Моля те да ме харесаш
I feel like a stranger in my own body	Чувствам се като непознат в собственото си тяло
Sudden understanding flashes through my mind	Внезапно разбиране проблясва в ума ми
I measured his pulse, which was stable	Измерих пулса му, който беше стабилен
I guess everything is cheap, but nice	Предполагам, че всичко е евтино, но хубаво
I talked to our family lawyer, that was it	Говорих с нашия семеен адвокат, това беше
I drove to the lake to get her clothes	Отидох с колата до езерото, за да й донеса дрехите
I wanted her to answer my questions	Исках тя да отговори на въпросите ми
Jane refused to play to raise their children	Джейн се отказа да играе, за да отгледа децата им
I am now a new creation	Сега съм ново творение
I found his assistant	Намерих неговия асистент
I had to find a different approach	Трябваше да намеря различен подход
I was in the right place	Бях на правилното място
But I didn't like it	Не ми хареса обаче
It's one o'clock, and she hasn't come yet	Броя един час, а тя все още не е дошла
Nor is there a curtain	Нито има завеса
I need to listen to myself more often	Трябва да се слушам по-често
I have no idea how this rumor started	Нямам представа как започна този слух
I know he said we would never kiss again	Знам, че каза, че никога повече няма да се целуваме
I can count at least three things	Мога да преброя поне три неща
I can kill you now	Мога да те убия сега
I ran away from everything	Бягах от всичко
I preferred the natural look	Предпочитах естествения вид
I insist on returning to my house	Настоявам да се върна в къщата си
I tossed the phone on the wall in annoyance	Хвърлих телефона на стената в раздразнение
I talked to him often	Говорих с него често
I recognized his voice immediately	Веднага познах гласа му
I visited him several times	Посетих го няколко пъти
I touch the screen with hope	Докосвам екрана с надежда
I shouldn't have talked to you like that	Не трябваше да говоря с теб по този начин
And I hope we continue as friends	И аз се надявам да продължим като приятели
I will bring you with me	ще те доведа със себе си
I want you to allow yourself to come with me	Искам да си позволиш да дойдеш с мен
I threw my dirty clothes in a big garbage bag	Хвърлих мръсните си дрехи в голяма торба за боклук
I'll tell him everything sometime	Ще му кажа всичко по някое време
I have company for you	Имам компания за теб
I didn't panic soon enough	Не се паникьосвах достатъчно скоро
I just wanted everything to be normal	Просто исках всичко да е нормално
I was strong enough to control the universe	Бях достатъчно силен, за да контролирам вселената
Routine without changes	Рутина без промени
I covered my face with my hands	Покрих лицето си с ръце
I left a marriage for no real reason	Напуснах един брак без реална причина
I didn't worry about the dough at all	Изобщо не се притеснявах за тестото
I had to fight with everyone	Трябваше да се бия с всички
I hope your mother found the chest before anyone else	Надявам се майка ти да е намерила сандъка преди всеки друг
I have a child there who has serious health problems	Там имам дете, което има сериозни здравословни проблеми
The third side had stone houses and groves of trees	Третата страна имаше каменни къщи и горички от дървета
I live with my mother and younger brother	Живея с майка ми и по-малкия брат
I didn't want to be alone	Не исках да си сам
I knew how to find a bunch of them	Знаех как да намеря куп от тях
I stepped back, pleased with the results	Отдръпнах се, доволен от резултатите
It would be difficult for me	Щеше да ми е трудно
I even felt myself being put in the cop car	Дори усетих как ме качват в ченгенската кола
At first I was nervous	В началото бях нервен
A double smile is necessary to live	Двойната усмивка е необходима, за да живееш
I wonder how many sacrifices he makes for it	Чудя се колко жертви прави за това
I didn't take care of myself	Не съм се грижила за себе си
A knock on the door caught her eye	Почукване на вратата привлече вниманието й
I push my body down and fly towards him	Натискам тялото си надолу и летя към него
I write this with fear and haste	Пиша това със страх и прибързаност
I like him a lot	Харесвам го доста
I wouldn't buy them	Не бих ги купил
I did not take part in any armed resistance	Не съм участвал в никаква въоръжена съпротива
I looked at her again	Погледнах я отново
I have to disagree here	Тук трябва да не се съглася
I suspect he will cut many lines now	Подозирам, че сега ще изреже много линии
I played in high school and college	Играх в гимназията и в колежа
I went to classes several times a week	Ходих на уроци няколко пъти седмично
I could see the beautiful, glowing white wings on it	Виждах красивите, светещи бели крила върху него
A place we can build on	Място, върху което можем да градим
I wiped the blood from my face, hand, and hands	Избърсах кръвта от лицето си, ръка и ръце
I had no friends, no other family there	Нямах приятели, нямах друго семейство там
K. pulled them toward the roof door	К. ги дръпна към вратата на покрива
May scratch certain words for a special effect	Може да надраска определени думи за специален ефект
I am your decision maker	Аз съм вашият модел за вземане на решения
A father he put in danger	Баща, когото той изложи на опасност
I ask if they are both fine	Питам дали и двамата са добре
I haven't been home in days	Не съм бил вкъщи от дни
I know you want to feel like a whole person	Знам, че искаш да се чувстваш цял човек
I didn't know what that would accomplish	Не знаех какво ще постигне това
I know more than the teachers	Знам повече от учителите
Football matches were held throughout the fall	През цялата есен се проведоха футболни мачове
I was up to three miles a day	Бях до три мили на ден
He suffered from heart and lung diseases	Страдаше от сърдечни и белодробни заболявания
I prepared to find his eyes	Приготвих се да намеря очите му
I was afraid of losing her again	Страхувах се да не я загубя отново
I never wanted a relationship with him	Никога не съм искала връзка с него
I vomited in the snow	Повърнах в снега
I recently appreciated a manufacturing company	Наскоро оцених производствена компания
I can't recommend them enough	Не мога да ги препоръчам достатъчно
I sympathize deeply with her	Съчувствам дълбоко към нея
I called about it twice	Обадих се за това два пъти
There is no land whose people want war	Няма земя, чиито народ иска война
I told myself to keep going	Казах си да продължавам
I can't call my legs	Не мога да извикам крака си
I did not mention the last problems	Не споменах последните проблеми
It is not fair to condemn them	Не е честно да ги порицаваме
I wouldn't kill you	не бих те убил
I walked over to him and hugged him	Тръгнах към него и го прегърнах
I was stretched to the limit	Бях разтегнат до предела си
I was reminded that it was up to me	Напомниха ми, че зависи от мен
Various production problems arose	Възникнаха различни производствени проблеми
I lived alone for a while	Известно време живях сам
I looked into his eyes and smiled	Погледнах в очите му и се усмихнах
I can understand why it would upset you	Мога да разбера защо би те разстроило
I can't see the evidence or question witnesses	Не мога да видя доказателствата или да разпитвам свидетели
I hope he does the same for you!	Надявам се, че прави същото и за вас!
They had five children	Те имаха пет деца
I was pleased with their service	Бях доволен от обслужването им
I thought they were throwing them away	Мислех, че ги изхвърлят
I mean yes, but not only that	Искам да кажа да, но не само това
I would like your permission to change two words	Бих искал вашето разрешение да променя две думи
I think it will be a convention center	Мисля, че ще бъде конгресен център
I kept walking, but one thought continued	Продължих да вървя, но една мисъл продължи
I've never felt so different before	Никога преди не съм се чувствал толкова различен
I believe we must ride immediately	Вярвам, че трябва да яздим незабавно
I smile and go inside	Усмихвам се и влизам вътре
I felt naked in front of her	Чувствах се гол пред нея
I had nothing to ask him	Нямах какво да го питам
I wasn't sure what to do about her expression	Не бях сигурен какво да направя за изражението й
I still like it there, just or not	Все още ми харесва там, просто или не
I need to talk to him in private	Трябва да говоря с него насаме
I need to be able to go anywhere in the world	Трябва да мога да отида навсякъде по света
I wondered if she hated her job	Чудех се дали тя мрази работата си
I will never work again	Никога повече няма да работя
I think fate brought you here	Мисля, че съдбата те доведе тук
I already love my son	Вече обичам сина си
I know how petty that sounds	Знам колко дребнаво звучи това
I advise you not to worry about us	Съветвам те да не се тревожиш за нас
I wanted to break free	Исках да се освободя
I think his expression may have been a smile	Мисля, че изражението му може да е било усмивка
I have a feeling he will be proud	Имам чувството, че той ще се гордее
I still enjoy it	Все още се наслаждавам
I refused to let him go	Отказах да го пусна
I rolled on my stomach	Претърколих се по корем
I am part of this help	Аз съм част от тази помощ
I share many of your posts with my friends	Споделям много от вашите публикации с мои приятели
I have an amazing daughter	Имам невероятна дъщеря
I haven't received any points since	Оттогава не съм получавал точки
I took care of the characters and enjoyed reading	Грижех се за героите и се наслаждавах на четенето
I sighed impatiently, but stayed where I was	Въздъхнах нетърпеливо, но останах на мястото си
I know they're just piles of branches	Знам, че са просто купчини клони
I left the hospital and went home	Излязох от болницата и се прибрах
I bit my lip and apologized	Прехапах устна и се извиних
I remain grateful to him	Оставам му благодарен
I tried to remember the real words	Опитах се да си спомня истинските думи
I sighed in protest, but he ignored me	Въздъхнах в знак на протест, но той не ми обърна внимание
I wanted to kill him so badly	Толкова много исках да го убия
I had no numbers to prove anything	Нямах цифри, които да доказват нещо
I looked around in amazement	Огледах се учудено
I feel a gun through the fabric	Усещам пистолет през плата
I learned an old trick in high school	Научих един стар трик още в прогимназията
I reminded myself that this was just a test	Напомних си, че това е просто тест
I lost my memory, you know	Загубих паметта си, нали разбирате
Several deceptive doctors are one thing	Няколко измамни лекари са едно нещо
I barely recognized him	Едва го познах
I had a panic attack	Имах паническа атака
A questionnaire was used to collect data	За събиране на данни беше използван въпросник
I want to show you something else	Искам да ви покажа още нещо
I knew, of course, that a lot was at stake	Знаех, разбира се, че много е заложено на карта
I wanted to give up that morning	Исках да се откажа същата сутрин
I found her in bed, bleeding from her arm	Намерих я в леглото, кървяща от ръката
I asked her for an explanation, but I didn't get it	Потърсих при нея обяснение, но не получих
I started going to the hospital library	Започнах да ходя в библиотеката в болницата
I want to trust him because he is my father	Искам да му вярвам, защото той ми е баща
These were the first movies	Това бяха първите филми
I heard every ugly whisper, I saw every unpleasant look	Чувах всеки грозен шепот, виждах всеки неприятен поглед
There was a silent conversation between them	Между тях премина мълчаливо общуване
I've seen this 1/2 dozen times	Това го видях 1/2 дузина пъти
I couldn't stop thinking about it for months and months	Не можех да спра да мисля за това месеци и месеци
I immediately recognized this sound	Веднага разпознах този звук
The computer can eventually, but not man	Компютърът може в крайна сметка, но не и човек
I decided to take a closer look	Реших да разгледам по-отблизо
I felt the ground and found the phone	Поопипах земята и намерих телефона
I hesitated, but he was not offended	Поколебах се, но той не беше обиден
I was sad all this morning	Бях тъжен за цялата тази сутрин
I have ten years of sketchbooks	Имам десет години книги със скици
I was expecting you a little earlier	Очаквах те малко по-рано
I also wanted to kill someone	Исках също да убия някого
I also like the classroom as a learning community	Харесвам също класната стая като учеща общност
I agree that it will not attract the military	Съгласен съм, че няма да привлече военни
I opened and spread my arms	Отворих и разперих ръце
I talk too much about work	Говоря твърде много за работа
I open the door and push it rough	Отварям вратата и го избутвам грубо
I also remembered waking up at the same time	Спомних си също, че се събуди по същото време
I love her, but I didn't want to pay the price	Обичам я, но не исках да платя цената им
I want you to prepare	Искам да се подготвиш
I certainly wouldn't mind if he did	Със сигурност няма да имам нищо против, ако го направи
There was a strange smell behind him	Зад него се носеше странна миризма
I know how much your father meant to you	Знам колко много означаваше баща ти за теб
I have just taken on the new challenge	Току що се заех с новото предизвикателство
I remained completely still and waited	Останах напълно неподвижен и зачаках
I overcame curiosity	Победих любопитството
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи от него
I went to the back of my house	Отидох до задната част на къщата си
I stared in amazement at his soul	Загледах се учуден в душа му
I want to be a doctor like you	Искам да бъда лекар като теб
They did a very good job	Свършиха много добра работа
I quickly run to the console immediately	Бързо тичам към конзолата веднага
I couldn't say what it was	Не можех да кажа какво беше
I felt extremely good as body, soul and spirit	Чувствах се изключително добре като тяло, душа и дух
I immediately knew who he was	Веднага разбрах кой е
I couldn't feel any emotion	Не можех да изпитам никаква емоция
I couldn't make realistic clouds	Не можех да направя реалистични облаци
I believe my son is right	Вярвам, че синът ми има право
I want to go through these remaining questions for you	Искам да мина през тези оставащи въпроси за вас
I crossed a bridge	Минах по един мост
I mean technology that makes things move	Имам предвид технология, която кара нещата да се движат
I like to use a food processor	Обичам да използвам кухненски робот
I see you trembling	Виждам как трепериш
I try to answer her question, but I still answer	Мъча се да отговоря на въпроса й, но все пак отговарям
I really didn't mind having a terrible reputation	Наистина нямах нищо против да имам страшна репутация
I can get out of this alive	Може да се измъкна жив от това
I don't want to wait until our wedding night	Не искам да чакам до брачната ни нощ
I felt my heart beat with excitement	Усетих как сърцето ми бие от вълнение
I wanted to be open to the world	Исках да бъда отворен към света
Several electronic tools are lined up against the wall	Няколко електронни инструмента са подредени до стена
A heavy chain around her neck	Тежка верига около врата й
I said hello and blushed	Казах здравей и се изчервих
I had run fifteen miles	Бях пробягал петнадесет мили
He thought she would support her	Мислеше, че тя ще я подкрепи
It is slightly more common in men than in women	Среща се малко по-често при мъжете, отколкото при жените
The marriage gave birth to two sons	Бракът роди двама сина
I like to maintain my curiosity	Обичам да поддържам любопитството си
I have to do this now, please	Трябва да направя това веднага, моля
I miss my family, but time flies	Липсва ми семейството ми, но времето лети
I was, of course, completely naked	Бях, разбира се, напълно гол
I hope her sister is as beautiful as she is	Надявам се сестра й да е толкова прекрасна като нея
No doubt I loved her	Без съмнение я обичах
I still can't describe it	Все още не мога да я опиша
I turn and walk back to the kitchen	Обръщам се и тръгвам обратно към кухнята
A beautiful girl who wants to be saved	Красиво момиче, което иска да бъде спасено
I think it looks pretty nice on the porch!	Мисля, че изглежда доста хубаво на верандата!
I looked up and saw the reflection	Вдигнах поглед и видях отражението
I stopped at the payphone in the hallway	Спрях до телефонния автомат в коридора
I felt uncomfortable	Чувствах се неудобно
I can give her anything she wants	Мога да й дам всичко, което иска
I can't help but feel alone	Не мога да не се чувствам сама
I need to know that you really believe me	Трябва да знам, че наистина ми вярваш
I had never lost anyone close to me before	Никога не бях губил никого близък до сега
A tall, slender figure approached us	До нас се приближи висока стройна фигура
I was taken to the same hospital many times	Бях откаран многократно в една и съща болница
I just wanted you to prove that you love me	Просто исках да докажеш, че ме обичаш
I just want this thing to go away before it gets malicious	Просто искам това нещо да изчезне, преди да е станало злонамерено
I took the middle one	Взех средния
I felt his guilt	Усещах вината му
I continued to sit on the stone step and watch her	Продължих да седя на каменното стъпало и я наблюдавах
I have a feeling that something is wrong with me	Имам чувството, че нещо не е наред с мен
I began to worry about my relationship with him	Започнах да се тревожа за връзката си с него
I took the easy way	Поех по лесния път
I can't see anything about him	Не мога да видя нищо за него
I don't see love in my life	Не виждам любов в живота си
I was not the only one	Не бях единственият
I like having her so close	Харесва ми да я имам толкова близо
Another interpretation is that this is a gospel book	Друго тълкуване е, че това е евангелска книга
I haven't played much lately	Не съм играл много напоследък
I probably won't do it again	Вероятно няма да го направя отново
I will probably never find a match	Вероятно никога няма да намеря съвпадение
I didn't know you took a partner	Не знаех, че си взел половинка
A command can consist of several elements	Една команда може да се състои от няколко елемента
I have to get back to him	Трябва да се върна към него
I made a fair offer	Дадох справедлива оферта
You only get one opportunity	Получавате само една възможност
I hope he is not very disappointed that we are not there	Надявам се, че не е много разочарован, че не сме там
I saved so much money by doing it myself	Спестих толкова много пари, като го направих сам
I like and even believe in all three	Харесвам и дори вярвам и на трите
I finally lived my life	Най-накрая заживях живота си
A thin carved collar gleamed purple on her neck	Тънка издълбана яка блесна в пурпурно на врата й
I knew it was a bad idea to come here alone	Знаех, че е лоша идея да дойда тук сам
He was replaced by a second globe, colored green	На негово място зае втори глобус, оцветен в зелено
There is no one to be afraid of	Няма от кого да се страхувам
I smiled when he looked at me	Усмихнах се, когато той ме погледна
I think that will be transferred	Мисля, че това ще се пренесе
I knew he didn't actually see me	Знаех, че той всъщност не ме вижда
We run a center for consultations and employment	Ръководим център за консултации и назначаване на работа
A simple turn is all it takes	Един прост завой е всичко, което е необходимо
I can't guide you like your aunt did	Не мога да те напътствам така, както леля ти
I tested them from all sides	Изпитах ги от всички страни
I have to take care of these people	Трябва да се грижа за тези хора
I will not tolerate any nonsense from anyone	Няма да търпя никакви глупости от никого
I turned to the backup device	Обърнах се към резервното устройство
I needed to know what they were up to	Трябваше да разбера какво са намислили
I asked if we could talk to you	Попитах дали можем да говорим с теб
I would divide them more	Бих ги разделил повече
I can't stay here without you	Не мога да остана тук без теб
I remembered that sword quite well	Помнех този меч доста добре
I wouldn't expect you to ever see them	Не бих очаквал, че някога ще ги видиш
I came out with almost nothing	Излязох с почти нищо
I was that all the time	Бях това през цялото време
Sometimes I have to heat a small area inside the metal	Понякога трябва да нагрявам малка площ вътре в метала
I have an experiment for you	Имам експеримент за теб
I have no experience in military leadership	Нямам опит във военното ръководство
They were obtained from stores secured during the invasion	Те са получени от магазини, обезопасени по време на инвазията
A little something for you	Малко нещо за теб
I almost laughed out loud	Почти се засмях на глас
I felt waves of sadness	Усетих вълни от тъга
I had no fear	Нямах никакъв страх
I had never lost anyone under my command before	Никога преди не бях губил никого под моето командване
A man who had lost everything	Човек, който беше загубил всичко
I bend down to kiss her	Навеждам се да я целуна
I want to stay like that for a while longer	Искам да остана така още малко
I didn't like the chances	Не ми харесаха шансовете
I saw it with my own eyes, brother	Видях го с очите си, братко
I found only eleven of us	Намерих само единадесет от нас
I couldn't say what he thought	Не можех да кажа какво си мисли
The economic effects were also felt	Икономическите ефекти също се усещаха
I can even convince her to move here	Може дори да я убедя да се премести тук
I couldn't rest	Не можех да си почина
I recorded the dream in my diary	Записах съня в дневника си
I couldn't help but think what a strange man he was	Не можех да не си помисля какъв странен човек беше той
I needed to be closer	Трябваше да съм по-близо
I raised my head to look	Вдигнах глава да погледна
She also stopped speaking	Тя също спря да се изявява
It is most active in wet weather	Най-активен е при влажно време
I hate not being what he wanted me to be	Мразя да не съм това, което той искаше да бъда
I would be fine if he shouted even louder	Щях да се оправя, ако той крещи още повече
A sword of darkness struck his ship	Меч на мрака удари кораба му
And I wouldn't want to be touched	И аз не бих искал да ме докосвам
I pulled it and it was the wire	Дръпнах го и беше жицата
You didn't have to from the beginning	Не трябваше от самото начало
I am very, very good at this	Много, много съм добър в това
A wall of shadows appeared in sight	Стена от сенки се появи в полезрението
Registration was completed within a month	Записването приключи в рамките на един месец
I love the way you look	Обичам начина, по който изглеждаш
I already missed the precautionary room	Вече пропуснах стаята за предпазливост
I rush through the darkness to the door	Втурвам се през мрака към вратата
I believe you have enough for the trip	Вярвам, че имате достатъчно за пътуването
I blushed, my hands trembling	Изчервих се, ръцете ми трепереха
I thought he was talking about history	Мислех, че говори за историята
Purple flower with a golden globe in the center	Лилаво цвете със златен глобус в центъра
I watched them look around	Гледах ги да се оглеждат
I made another coffee	Направих още едно кафе
I shrank it anyway	Все пак го свих
I took me to my basement	Заведох ме в мазето си
Gradually I opened my eyes	Постепенно отворих очи
I went back and took these documents	Върнах се обратно и взех тези документи
I had this cat in my arms	Имах тази котка в ръцете си
I had moved it because there was a long break	Бях го преместил, защото имаше дълга пауза
I am so upset by this situation	Толкова съм разстроен от тази ситуация
I turned and saw him already in his belts	Обърнах се и го видях вече в коланите си
I was in big trouble late	Късно бях в голяма беда
I needed my father to feel the pain of leaving	Имах нужда баща ми да изпитва болка при напускането ми
I can also take time to write and edit	Мога също да отделя време за писане и редактиране
I can't wait to finish this task	Нямам търпение да свърши тази задача
A gentle roar emanates from the path	Откъм пътеката се разнася нежен рев
Most of me definitely didn't	По-голяма част от мен определено не го направи
I prayed for a neighbor to hear me cry	Молех се съсед да ме чуе да плача
I reach for the baseball bat	Посягам към бейзболната бухалка
I am very happy to be with her	Изпитвам голяма радост да съм с нея
I am very happy here, I am getting more comfortable every year	Много съм щастлив тук, ставам все по-удобно всяка година
I was almost ready to vomit	Бях почти готов да повърна
I am a working artist and also a teacher	Аз съм работещ художник, а също и преподавател
I was sorry to see her leave	Съжалявах да я видя да си тръгва
I tried to close the project several times	Опитах се да затворя проекта няколко пъти
he is currently laughing	в момента се смея
Therefore, the change in material is chemical	Следователно промяната на материала е химическа
I kept telling them	Не спирах да им казвам
I guess we all feel the tension	Предполагам, че всички усещаме напрежението
I think in culture	Мисля в културата
Then I had to go to work	Тогава трябваше да ходя на работа
They won't buy me anymore	Повече няма да ме купят
However, I cannot hire other staff	Не мога обаче да наема друг персонал
A place that takes the liberal arts seriously	Място, което се отнася сериозно към либералните изкуства
I am gentle and meek	Аз съм нежен и кротък
A third descends behind them	Трета се спуска зад тях
I didn't know you could have a favorite	Не знаех, че можеш да имаш фаворит
I am no longer hungry for souls, love	Вече не гладувам за души, любов
I had no idea he was a reporter	Нямах представа, че е репортер
I opened my ice cream and started eating	Отворих сладоледа си и започнах да ям
I felt strangely calm	Почувствах се странно спокоен
I will put you between them	ще те поставя между тях
I can't help but feel responsible for this	Не мога да не се чувствам отговорен за това
I never intended to take this seriously	Никога не съм имал намерение да се занимавам сериозно с това
I was wrong to do this, so wrong	Сгреших, че направих това, толкова много погрешно
I felt warm, comfortable and confident	Чувствах се топло, удобно и уверено
I haven't seen or heard from you in seven years	Не съм те виждал или чувал от седем години
In fact, I think they are a good couple	Всъщност мисля, че са добра двойка
I got out of the car	Излязох от колата
Conversation between two people	Разговор между двама души
I mean, don't show up, obviously, go to the studio	Искам да кажа, не се появявайте, очевидно, а отидете в студиото
I want to avoid any risk of professional competition	Искам да избегна всякакъв риск от професионална конкуренция
I was relieved	Облекчавах се
I knew he kept secrets	Знаех, че пази тайни
We catch up and we continue together	Наваксвам и продължаваме заедно
I dug through my bag and found the outline of my essay	Разрових чантата си и намерих очертанията на есето си
I mean, he was sick, but it wasn't natural	Искам да кажа, той беше болен, но не беше естествено
I hadn't met anyone seriously in a long time	Отдавна не се бях срещал сериозно с никого
I went to check on her	Отидох да я проверя
I enjoyed the feeling of his huge hand	Наслаждавах се на усещането за огромната му ръка
I rolled my eyes and drank another drink	Завъртях очи и изпих още едно питие
I felt so bad for him	Чувствах се толкова зле за него
He was on the charts for another three weeks	Беше в класацията още три седмици
I looked for a related industry and chose advertising	Потърсих свързана индустрия и избрах рекламата
I note the lack of sound	Отбелязвам липсата на звук
A sniper was waiting for him with a new spear	Оръженосец го чакаше с ново копие
I refused, of course	Отказах, разбира се
I met this woman about thirty years ago	Срещнах тази жена преди около тридесет години
I really need to go home to bed	Наистина трябва да се прибера вкъщи да си легна
I lifted the corner of my lips	Повдигнах ъгълчето на устните си
I wanted her in bed	Исках я в леглото си
I turn and scan the ugly landscape	Обръщам се и сканирам грозния пейзаж
I could run much faster with my hands free	Можех да тичам много по-бързо със свободни ръце
I like that in a man	Харесва ми това в един мъж
By the way, I could see you	Между другото, можех да те видя
I know this from experience	Това го знам от опит
I was exhausted and my legs were dead	Бях изтощен и краката ми бяха мъртви
I was still depressed	Все още бях депресиран
I guess someone has to live on the fourth floor	Предполагам, че някой трябва да живее на четвъртия етаж
Many people have taken this path	Много хора поеха по този път
I was praised for my series of photos and my articles	Бях похвален за моята серия от снимки и моите статии
I am very glad to review your post	Много се радвам да разгледам поста ти
That's when I almost sent him	Точно тогава едва не го изпратих
A real estate lawyer can't do nonsense here	Адвокат по недвижими имоти не може да прави глупости тук
I felt the sexual tension in the room	Усетих сексуалното напрежение в стаята
I give what the director asks of me	Давам това, което директорът ме моли
The audience also sang	Публиката също пя
A small golden star appeared in the background of the night	На фона на нощта се появи малка златна звезда
I heard their footsteps above and then nothing	Чух стъпките им отгоре и после нищо
I count more than a dozen in this area alone	Преброявам повече от дузина само в тази област
Nobody told us what to do	Никой не ни казваше какво да правим
A burning ship explodes	Избухва горящ кораб
Sorry for the delay and everything else	Съжалявам за закъснението и всичко останало
I stand at the table	Стоя от масата
I love this song and video	Обичам тази песен и видео
I did not understand the exact name of this designer	Не разбрах точно името на този дизайнер
I don't like it here or there	Не ми харесва нито тук, нито там
I have never experienced such happiness	Никога не съм изпитвал такова щастие
I know better than listening to you	Знам по-добре от това да те слушам
I began to believe my own lie	Започнах да вярвам на собствената си лъжа
The press is on the far right	Печатна преса е крайно вдясно
I knew its contents by heart	Знаех съдържанието му наизуст
I'm sober, I'm cold	Аз съм трезвен, студен съм
An economical hotel would be good	Икономичен хотел би бил добър
I haven't participated in years	Не съм участвал от години
A young woman in a lab jacket walked in slowly	Млада жена, облечена в лабораторно яке, влезе бавно
I always wake up after that	Винаги се събуждам след това
I was a smart boy from a good family	Бях умно момче от хубаво семейство
I never liked the dark flesh of the drum	Никога не съм харесвал тъмното месо на барабана
I tried to take the conversation to more trivial territory	Опитах се да пренеса разговора на по-тривиална територия
A safe area that was no longer safe	Безопасна зона, която вече не беше безопасна
She returned to work a few days later	Тя се върна на работа няколко дни по-късно
I took a deep breath as she left	Поех дълбоко дъх, когато тя си тръгна
I fought with the bar	Борих се с бара
I could believe it	Можех да повярвам
I also like to have something that no one else has	Аз също обичам да имам нещо, което никой друг няма
I don't give him anything	Не му давам нищо
I had never seen a robot before	Никога преди не бях виждал робот
I invite you to attend	Призовавам ви да присъствате
This move was initially thought to be temporary	Първоначално се смяташе, че този ход е временен
I would probably teach literature	Вероятно щях да преподавам литература
I have never tried, not once	Никога не съм опитвал, нито веднъж
I saw him kill her through his eyes	Виждах го как я убива през очите му
I definitely felt dizzy, sore and hungry	Определено се почувствах замаяна, възпалена и гладна
I didn't see anything damn	Не видях нищо проклето
A blue beam shot out of the door, touching the circle	Син лъч изстреля от вратата, докосвайки кръга
I was in a terrible panic	Бях в ужасна паника
I was not home when they came	Не бях вкъщи, когато дойдоха
I didn't even have enough fuel to crawl	Нямах достатъчно гориво дори да пълзя
I sat down next to her	Седнах до нея
I owe him everything	Дължа му всичко
I follow all the rules	Спазвам всички правила
And I'm sorry to hear about your loss	И аз съжалявам да чуя за загубата ти
I heard you beat her	Чух, че си я биел
Then I asked if we could change the subject	Тогава попитах дали можем да сменим темата
A tall man with black hair appeared in the doorway	На прага се появи висок мъж с черна коса
After that day I stopped fishing with my dad	След този ден спрях да ловя риба с татко
I use the lunar walk kit	Използвам комплекта за лунна разходка
I guess there is a small difference	Предполагам, че има малка разлика
I expect better behavior from all of you	Очаквам по-добро поведение от всички вас
I haven't seen you since you came back	Не съм те виждал откакто се върна
I refuse to accept this as a face value	Отказвам да приема това за номинална стойност
I mean, people often thought the worst of me	Искам да кажа, че хората често мислеха най-лошото за мен
This happens on average every seven years	Това се случва средно на всеки седем години
I believe they are ready to go	Вярвам, че са готови да си тръгнат
And I was laughing at the time	И аз се смеех по това време
I had never spoken to her like that before	Никога преди не бях говорил с нея по този начин
I got a little closer	Приближих се малко
I will not regret it	Няма да съжалявам
I wish it was that simple	Иска ми се да беше толкова просто
I was single and never married	Бях необвързан и никога не съм женен
I could read it in his eyes	Можех да го прочета в очите му
The shot was missed and the game ended shortly after	Ударът пропусна и играта приключи малко след това
Mother and father had a son and a daughter	Майка и баща имаха син и дъщеря
I felt the sound in my bones	Усетих звука в костите си
I chose a bed and went to bed	Избрах си легло и легнах
I would like to inspire other young women writers in science	Бих искал да вдъхновя други млади писателки в областта на науката
Rock climbing is a popular activity in the reserve	Скалното катерене е популярно занимание в резервата
I saw your wife and a strange man go out	Видях жена ти и странен мъж да излизат
I keep bursting into tears for no reason	Продължавам да избухвам в сълзи без причина
Now I am pure and superior to evil	Сега съм чист и превъзхождам злото
I watched you look at me	Гледах как ме гледаш
I was not one of those	Аз не бях от тези
I saw how impressed he was last night	Видях колко впечатлен беше снощи
The holiday was welcome as far as he was concerned	Почивката беше добре дошла, що се отнася до него
I can't sit still anyway	И без това не мога да седя неподвижно
I have to pay tribute to her	Трябва да й отдам чест
I saw a lot of people in this place	Видях много хора на това място
I bought this old building and everything in it	Купих тази стара сграда и всичко в нея
I don't just think in logic	Не мисля само в логиката
I remember his father	Спомням си баща му
I thought he looked uncomfortable and depressed	Мислех, че изглежда неудобно и депресиран
I want the next sentence to sink really deep	Искам следващото изречение да потъне наистина дълбоко
In her hands I am completely helpless	В ръцете й съм напълно безпомощен
I was so stupid	Бях толкова глупав
I have experience working as a model	Имам опит в работата като модел
I haven't even watched the play	Дори не съм гледал пиесата
Together they had three daughters	Заедно те имаха три дъщери
I think you can make me a lot of coins	Мисля, че можеш да ми направиш много монети
I was grateful to have both	Бях благодарен, че имам и двете
I hear her winding the film to the next frame	Чувам я как навива филма до следващия кадър
I had no idea who won the battle	Нямах представа кой печели битката
A survey has just been conducted	Току-що беше направена анкета
I couldn't stand the thought of it	Не издържах на мисълта за това
I think tonight will be long	Мисля, че тази вечер ще бъде дълга
I put a spotlight over it and it works	Поставих прожектор над него и работи
I can't blame you for trying to escape	Не мога да те виня, че се опитваш да избягаш
I dived again and again for about four hours	Гмурнах се отново и отново за около четири часа
I probably wouldn't hire them	Вероятно не бих се наел да ги кача
I was also a close friend of your father's	Бях и близък приятел на баща ти
I was relieved to see a friendly face	Изпитах облекчение, когато видях приятелско лице
I knew the face of evil	Познавах лицето на злото
A moment passed, then another	Мина миг, а после още един
I could put my copy in each of them	Бих могъл да заложа копието си във всеки от тях
I can't hold her for long	Не мога да я задържа още дълго
I got up for a moment and walked over to him	Станах за миг и тръгнах към него
I would never be good enough for him	Никога не бих бил достатъчно добър за него
We understand the problem and the intentions you have	Разбираме проблема и намеренията, които имате
I wonder who they are talking about	Чудя се за кого говорят
I want to do what is right	Искам да направя това, което е правилно
I went to school for both of us	Ходих на училище и за двама ни
Charming, real smile with perfectly white teeth	Очарователна, истинска усмивка с идеално бели зъби
The result is something that needs to be planned	Резултатът е нещо, което трябва да бъде планирано
I was sure he had heard all about it	Бях сигурен, че вече е чул всичко за това
I will enjoy the rest of this dream	Ще се насладя на останалата част от тази мечта
I will be very grateful for any guidance	Ще съм много благодарен на всякакви насоки
I just wanted to congratulate you	Исках само да те поздравя
No fishing license required	Не се изисква лиценз за риболов
I will keep an eye on him	ще го държа под око
I knew that my life could not go well for too long	Знаех, че животът ми не може да върви добре твърде дълго
I was three shots ahead with four per game	Бях с три удара напред с четири за игра
I do it mostly to dull the pain	Правя го предимно, за да притъпя болката
A man was walking around pouring glasses of water and wine	Един мъж се разхождаше наоколо и наливаше чаши вода и вино
I am not a native speaker	Аз не съм роден говорител
I couldn't think of his correct random checks	Не можех да се замисля за верните му произволни проверки
I saw when the others were brought	Видях кога докараха другите
The generals were right	Генералите бяха прави
I take off my shoes and wear them	Събувам си обувките и ги нося
I was quite pleased with him	Бях доста доволен от него
I can't remember before	Не мога да си спомня преди
I couldn't believe it worked	Не можех да повярвам, че проработи
I couldn't find any problems	Не можах да намеря никакви проблеми
I look down and notice his fingers touching my hand	Поглеждам надолу и забелязвам пръстите му да докосват ръката ми
I once noticed that his tongue was still	Веднъж забелязах, че езикът му е неподвижен
I really liked this book so much	Наистина ми хареса тази книга толкова много
I turned the key and entered the hallway	Завъртях ключа и влязох в коридора
I saw others disappear overnight and new ones replace them	Видях как други изчезват за една нощ и нови ги заместват
I wrapped my fingers tightly around the plastic	Увих плътно пръстите си около пластмасата
I read your personal story today for the first time	Прочетох личната ви история днес за първи път
I'm telling you, it won't matter	Казвам ти, че няма да има значение
I just had to leave it at that	Трябваше просто да оставя нещата така
I don't need a man to bring me together	Нямам нужда от мъж, който да ме събира
A breath from the window blew his face	Полъх от прозореца полъхна лицето му
The practice became popular	Практиката стана популярна
I wipe some sweat from my upper lip	Изтривам малко пот от горната си устна
I should have warned you	Трябваше да те предупредя
I loved being the center of his world	Обичах да съм център на неговия свят
I wonder what's wrong with her	Чудя се какво й е
I will not order elsewhere	Няма да поръчвам другаде
I can't stand the mess	Не мога да търпя безпорядък
In fact, I've used them twice	Всъщност съм ги използвал два пъти
The railway and the telegraph improve communications	Железопътната линия и телеграфът подобряват комуникациите
I ran away from him, back into the darkness	Избягах от него, обратно в тъмнината
I turned on the lamp in the bathroom	Включих лампата в банята
I will plan a visit this week	Ще планирам посещение тази седмица
A king must know his subjects and their lives	Един крал трябва да познава своите поданици и техния живот
I am not currently in any birth control	В момента не съм на никакъв контрол на раждаемостта
I jumped up and hit my head on the table	Скочих и ударих главата си в масата
A country no one has studied it for	Страна, за която никой не я е учил
I insist you see him before you go home	Настоявам да го видиш преди да се прибереш
Reasonable course of action	Разумен начин на действие
Several hands immediately tore the struggling men apart	Няколко ръце веднага разкъсаха борещите се мъже
I reach out with my mind, search, scan, ring	Протягам ръка с ума си, търся, сканирам, звъня
I didn't get enough sleep	Не се наспих достатъчно
I see a set of four closed walls	Виждам набор от четири затворени стени
I hate you, please remember that	Мразя те, моля те, запомни това
Then the result would be very different	Тогава резултатът би бил много различен
I mean, for starters, he's probably right	Искам да кажа, за начало вероятно е прав
Good thing, maybe, to have in battle	Добра черта, може би, да имаш в битка
Her husband accompanied her to provide translation	Съпругът й я придружи, за да осигури превод
I already have something to do	Имам нещо вече в работа
I took the elevator down	Качих се с асансьора долу
I have also quarreled with them countless times	Аз също съм се карал с тях безброй пъти
I just have to give her some control	Просто трябва да й дам малко контрол
I looked to see if she saw them too	Погледнах да видя дали и тя ги вижда
I have helped many people	Помогнах на много хора
And it has great power	И има голяма сила
I have something else to discuss with you	Имам още нещо да обсъдя с вас
I was fine, but it happened again	Оправих се, но пак се случи
They have one daughter and an adopted son	Имат една дъщеря и осиновен син
This is clearly seen in the field of architecture	Това се вижда ясно в областта на архитектурата
I needed a hard blow to the engine to get up	Имах нужда от силен удар на двигателя, за да се изправя
I left in a hurry, look	Тръгнах си набързо, виж
Initially, the album did not live up to expectations	Първоначално албумът не оправда очакванията
Deeper peace than you can imagine	По-дълбок мир, отколкото можете да си представите
I knew the information	Знаех информацията
I mean, of course he could, but he would be crazy	Искам да кажа, разбира се, че би могъл, но би бил луд
I looked at him more closely, confused	Погледнах го по-внимателно, объркан
I didn't realize that time was passing	Не осъзнавах, че времето минава
I felt a little calmer	Чувствах се малко по-спокойно
I was brought here just to make it easier	Бях доведен само да улесня
I rolled my eyes, trying to look irritated	Завъртях очи, опитвайки се да изглеждам раздразнен
I was trying to be busy	Опитвах се да съм зает
I saw two slaves earlier	Видях двама роби по-рано
I tore off the bow and opened the box	Откъснах лъка и отворих кутията
I want to move	Искам да се движа
I want a human wife and a lover	Искам човешка жена и любовник
I did not forget the pain	Не забравих болката
We had really good people there	Имахме наистина добри хора там
I take it to every black hair store	Взимам го във всеки магазин за черна коса
I saw myself through clear glass	Видях себе си през прозрачно стъкло
It is the third largest tobacco producer	Той е третият по големина производител на тютюн
I mean, she's checking them out	Искам да кажа, че тя ги проверява
I did a lot of searching	Направих много търсене
I think the author intended the readers to do that	Мисля, че авторът е възнамерявал читателите да направят това
I tell myself that things are not what they are	Казвам си, че нещата не са това, което са
I felt barren inside	Чувствах се безплодна отвътре
I see your intentions	Виждам намеренията ти
I told you, they explained everything	Казах ти, те обясниха всичко
I was tired for weeks	Бях уморен в продължение на седмици
I agree with you, man	Съгласен съм с теб, човече
I looked away from her	Отместих поглед от нея
The route was changed again c	Маршрутът беше променен отново c
I had never heard him speak with such anger before	Никога преди не бях го чувал да говори с такъв гняв
I will not train this month	Няма да тренирам този месец
I really want to see my mother	Много искам да видя майка си
I will return to my guests	Ще се върна при моите гости
A rare find nowadays	Рядка находка в наши дни
I opened the door to check for damage	Отворих вратата, за да проверя за повреди
I will explain what is happening	Ще обясня какво се случва
I can leave, go for help	Мога да си тръгна, да отида за помощ
I think that's how everyone gets something	Мисля, че по този начин всеки получава нещо
I protested at graduation	Протестирах на дипломирането
I was not prepared for a different life	Не бях подготвен за различен живот
I think that seems right	Мисля, че това изглежда правилно
I didn't want to sound so negative	Не исках да звуча толкова негативно
I noticed he was holding two drinks	Забелязах, че държи две напитки
I make things happen in this world	Аз карам нещата да се случват на този свят
I had to find my voice	Трябваше да намеря гласа си
I try to think about his face, but I can't	Опитвам се да мисля за лицето му, но не мога
One gathering did not arrive in this negative position overnight	Един сбор не пристигна в тази негативна поза за една нощ
I have something important to say	Имам да кажа нещо важно
I couldn't show any signs of nerves	Не можех да покажа никакви признаци на нервите си
I heard them both crossing the room	Чух ги и двамата да пресичат стаята
I was only six feet now	Сега бях само на шест фута
A sore knot took root in his stomach	Болезнен възел пусна корени в стомаха му
I was hoping to get that mast back	Надявах се, че ще успеем да върнем тази мачта
I have never seen such eyes	Никога не съм виждал такива очи
I am really not convinced of your objections	Наистина не съм убеден във вашите възражения
I can and will do this in therapy	Мога и ще направя това в терапията
I jump and then look down	Скачам и после поглеждам надолу
I thought for a moment and then nodded	Помислих за момент и после кимнах
I haven't published in a while, but I missed them all	От известно време не съм публикувал, но пропуснах всички
I could see the horror in his eyes	Виждах ужаса в очите му
I think you will find some amazing things	Мисля, че ще намерите някои невероятни неща
I love you and I want only the best for you	Обичам те и искам само най-доброто за теб
I felt you needed my help	Почувствах, че имаш нужда от помощта ми
I was the one who broke that promise	Аз бях този, който наруши това обещание
I couldn't believe how old he looked	Не можех да повярвам на колко години изглеждаше
I had to tell her about me	Трябваше да й кажа за мен
I only realized this yesterday	Разбрах това едва вчера
I was definitely in no hurry to leave	Определено не бързах да си тръгвам
I laughed and tried to take pictures	Засмях се и се опитах да направя снимки
I can learn to love him	Мога да се науча да го обичам
I didn't have to share a kitchen or a bathroom	Не трябваше да споделям кухня или баня
I started to feel much better	Започнах да се чувствам много по-добре
I don't believe in these rain clouds	Не вярвам на тези дъждовни облаци
I often have trouble sleeping	Често имам проблеми със съня
I nodded and touched my finger to my lips	Кимнах и докоснах пръста си до устните си
The show was met with a sharp reaction from the media	Спектакълът беше посрещнат с остра реакция от медиите
I would guarantee it was	Бих гарантирал, че беше
Otherwise I would have stayed in the room	Иначе щях да остана в стаята
I turned from left to right	Обърнах се отляво надясно
I just have to talk to them first	Просто първо трябва да говоря с тях
I took the other chairs from my seat	Взех другите столове от мястото си
I can't wait to meet you	Нямам търпение да се запозная
I liked swimming, it allowed me to clear my head	Харесвах да плувам, това ми позволи да проясня главата си
I noticed how you like to paint	Забелязах как обичаш да рисуваш
I wouldn't stay there for another minute	Нямаше да остана там повече за минута
However, I complied with this	Все пак се съобразих с това
I decided to check on the other side of the couch	Реших да проверя от другата страна на дивана
I fell asleep reading	Заспах да чета
I threw away my ridiculous hat and covered my head	Захвърлих нелепата си шапка и покрих главата си
I was on a different peak	Бях на различен връх
I suggest you go back the same way	Предлагам ви да се върнете по същия път
A large helicopter stood motionless	Голям хеликоптер стоеше неподвижно
I didn't need a gender to train in	Нямах нужда от пола, в която да тренирам
I was in my own world, somehow	Бил съм в свой собствен свят, някак
I knew he was for me	Знаех, че той е за мен
I heard the stars talking	Чух звездите да говорят
I no longer felt guilty for calling him ugly	Вече не се чувствах виновна, че го нарекох грозен
A heavy curtain closed behind them	Зад тях се затвори тежка завеса
I say they had to remove him for life	Казвам, че трябваше да го отстранят за цял живот
I stood up as he entered my room	Изправих се, когато той влезе в стаята ми
I tossed the pill in the air	Хвърлих хапчето във въздуха
I have never been trained as a soldier	Никога не съм бил обучаван като войник
I lose things all the time	Губя неща през цялото време
I want the file to be as small as possible	Искам файлът да е възможно най-малък
I will not continue at this time	В момента няма да продължавам повече
I spent several hours searching for such an article	Прекарах няколко часа в търсене на такава статия
I remember another incident with him	Спомням си още една случка с него
Government work is respected	Държавната работа е уважавана
I still use them	Все още ги използвам
I had ideas, but no words	Имах идеи, но нямах думи
I knew his type too well	Познавах неговия тип твърде добре
She was eventually forced to walk to the restaurant	В крайна сметка тя беше принудена да отиде пеша до ресторанта
The lie has nothing behind it but itself	Лъжата няма нищо зад себе си, освен самата себе си
Nineteen companies are formed at once	Деветнадесет компании се образуват наведнъж
I have always loved his hands	Винаги съм обичал ръцете му
I couldn't control my need to be held	Не можех да контролирам нуждата си да бъда държан
I force myself to catch my breath	Насилвам се да си поема въздух
I don't care anyway	Не ме интересува така или иначе
I immediately noticed that she was absolutely beautiful	Веднага забелязах, че е абсолютно прекрасна
I've never seen the man before	Никога не съм виждал човека преди
I was told to strip naked	Казаха ми да се съблека гола
He may not be able to pass this lecture	Може да не издържа тази лекция
I told her to stand still and be silent	Казах й да стои на място и да мълчи
I have no use for women like you	Нямам полза от жени като теб
She shows remorse for her actions only once	Тя показва разкаяние за действията си само веднъж
I was quite pleased with how it went	Бях доста доволен от това как мина
I like that he always seems to touch me	Харесва ми, че той сякаш винаги ме докосва
Most schools across the country were also closed during the storm	Повечето училища в цялата страна също бяха затворени по време на бурята
I will hear it, whatever it is	Ще го чуя, независимо какво е
I didn't want that to be a dispute	Не исках това да е спор
I love all these things	Обичам всички тези неща
I want my full double reward now	Искам пълната си двойна награда сега
I gave this child two dollars worth of candy	Дадох на това дете бонбони на стойност два долара
I want to live with them again	Искам отново да живея с тях
I looked carefully at the frame of the platform	Погледнах внимателно рамката на платформата
Honestly, I never understood why they wanted security here	Честно казано така и не разбрах защо искат охрана тук
I was waiting for the call	Чаках обаждането
I really tried to play together a lot	Наистина се опитах много да играя заедно
I have two consecutive days off	Имам два поредни дни почивка
I felt it in my whole being	Усетих го в цялото си същество
I looked at the boxes in my room	Разгледах кутиите в стаята си
Very hot material came out of this island	Много горещ материал излезе от този остров
I was sure the owners needed to be around	Бях сигурен, че собствениците трябва да са наблизо
A little peace and order would be good	Малко спокойствие и ред би било добре
I just can't live with this anymore	Просто не мога да живея повече с това
I couldn't get it off him	Не можех да го сваля от него
I am ready to work now	Готов съм да работя в момента
I can call someone to get my car	Мога да се обадя на някой да ми вземе колата
I told you when I met her	Казах ти го, когато я срещна
I got a little over halfway	Стигнах малко отвъд половината
There was a crack, a great happy pop	Прозвуча крек, страхотен щастлив поп
Sometimes they run naked and shout in the streets	Понякога те бягат голи и крещят по улиците
I shrugged and then went up the stairs	Вдигнах рамене и след това тръгнах нагоре по стълбите
I saw him from the balcony	Видях го от балкона
I have nothing but time	Нямам нищо друго освен време
I never expected you to do anything	Никога не съм очаквал да направиш нещо
Open the door	Отварям вратата
I spent most of my time there reading	Прекарвах по-голямата част от времето си там, четейки
I am the founder of a web studio	Основател съм на уеб студио
I want to hurt her, I want to make her scream	Искам да я нараня, искам да я накарам да крещи
I never forget to lock it	Никога не забравям да го заключвам
I have to fix my make-up and hair again	Трябва да си оправя грима и косата отново
I had to endure, end of story	Трябваше да издържам, край на историята
A gentleman sitting inside was obviously homeless	Един джентълмен, седящ вътре, очевидно беше бездомен
I have to experiment, as he did	Трябва да експериментирам, както направи той
I couldn't break it	Не можах да го пробия
I have the power of the goddess	Имам силата на богинята
I came to listen to you explain	Дойдох да те слушам да обясняваш
I take a bite to test the heat	Отхапвам, за да тествам топлината
I know where you are	знам къде си
A wild need to hold my hands everywhere	Дива нужда да хвана ръцете си навсякъде
I tried everything but cut it	Опитах всичко, освен да го отрежа
I find that I reach out to him more and more	Откривам, че посягам към него все повече и повече
I better go and take a look	По-добре да отида и да погледна
And I didn't feel so bad	И аз не се чувствах толкова зле
I am pleased with the fit, comfort and coverage	Доволен съм от прилягането, комфорта и покритието
I quickly discovered that this was a temple	Бързо открих, че това е храм
I have a feeling that something has happened	Имам чувството, че нещо се е случило
I took care of my son	Грижех се за сина си
A smile that says test me, please	Усмивка, която казва тест ме, моля
There was a bit of panic	Настана малко паника
I drop the book in my hand	Пускам книгата в ръката си
The record also performed well on international markets	Записът се представи добре и на международните пазари
A family of three stopped and took me	Тричленно семейство спря и ме взе
I've seen it done many times in my life	Виждал съм го да се прави много пъти през живота си
I came right to the point	Стигнах точно до въпроса
I let my hair grow a little longer	Оставих косата ми да порасне малко по-дълго
I lived in my studio	Живеех в студиото си
I can't just get up and leave	Не мога просто да стана и да си тръгна
I definitely didn't want to end up like that	Определено не исках да свърша така
A man fell back, hit by his bullets	Човек падна назад, ударен от куршумите му
I couldn't wait for him	Нямах търпение за него
A small display lit up	Малък дисплей светна
I went there just before noon today	Преминах там точно преди обяд днес
The heart of a mature servant is full of wisdom	Сърцето на зрелия слуга е пълно с мъдрост
However, I have never met him in person	Въпреки това никога не съм го срещал лично
I never got her address or phone number	Никога не съм получил нейния адрес или телефон
I want to talk to you for a few minutes	Искам да говоря с теб за няколко минути
I was still shocked by the first shot	Все още бях потресен от първия изстрел
I would never use it and he will see it	Никога не бих го използвал и той ще види това
I do not completely agree with this statement	Не съм напълно съгласен с това твърдение
I have to go to the prayer meeting	Трябва да отида на молитвената среща
I was thinking of making a move	Мислех да направя ход
I put the marriage certificate on his lap	Сложих свидетелството за брак в скута му
I was not a fan of beer	Не бях фен на бирата
So you tried not to	Значи се опитахте да не го правите
The second stage is foreign intervention	Втори етап е чуждестранна намеса
I poured oil and filled the lamps	Налях масло и напълних лампите
I enjoy every day	Наслаждавам се на всеки ден
A deep sigh escaped my lips	От устните ми се изтръгна дълбока въздишка
I counted fifteen	Преброих ги петнадесет
I was just reading what it said	Просто четях какво пише
I'll move the beds closer	Ще преместя леглата по-близо
Laughter that belonged to the shelter	Смях, който принадлежеше на убежището
A moment later, he finally recognized me	Миг по-късно той най-накрая ме позна
I live on the fifth floor to cry out loud	Живея на петия етаж, за да плача на глас
A young man was standing in the sand	Млад мъж стоеше в пясъка
I want local control	Искам локален контрол
I didn't have to judge anyway	Така или иначе не трябваше да съдя
I will do what you want	Ще направя каквото искаш
I will be right next to you	ще бъда точно до теб
I agree with his imprisonment	Съгласен съм с неговото лишаване от свобода
I definitely bought both, I'm not sure who came first	Определено купих и двете, не съм сигурен кой дойде първи
I am so excited to start with this program	Толкова съм развълнуван да започна с тази програма
I will give you all this with a guarantee	Всичко това ще ви дам с гаранция
I read the incident report	Прочетох доклада за инцидента
Many years ago I had such a tidy girlfriend	Преди много години имах подобна подредена приятелка
I also talked about how she will define her style	Говорих и как тя ще определи стила си
I had heard something else	Бях чувал друго
I feel chills on my back, that's not good	Усещам тръпки по гърба, това не е добре
I ruled out two of these cases	Изключих два от тези случаи
I watched every inch	Гледах всеки сантиметър
I promised to help in any way	Обещах да помогна по всякакъв начин
Somehow I looked at him	Някак си го погледнах
I fought to break free	Борих се, за да се освободя
A later construction phase was built above this	Над това е изградена по-късна строителна фаза
I am very sorry to hear that	Много съжалявам да чуя това
A figure appeared, another soldier in the fog	Появи се фигура, друг войник в мъглата
Honestly, I can't imagine having to do it alone	Честно казано, не мога да си представя, че трябва да го направя сам
Not such a doubt	Не тая такова съмнение
He qualifies for the final round	Той се класира за финалния кръг
I hated that he looked at me with such contempt	Мразех, че ме гледаше с такова презрение
I had to prepare to be sure	Трябваше да се подготвя, за да съм сигурен
They agreed to toss a coin to decide	Двамата се разбраха да хвърлят монета, за да решат
Then a clumsy, aggressive thief	Тогава тромав, агресивен крадец
I hope you find something here that you like	Надявам се тук да намерите нещо, което ви харесва
None of the series has been broadcast for more than one season	Нито един от сериалите не се е излъчвал повече от един сезон
I guess that makes it a little difficult	Предполагам, че това го прави малко труден
I turned to admire the view	Обърнах се да се полюбувам на гледката
I was the only one left	Останах само аз
I fed the whole city during the Depression	Нахраних целия град по време на депресията
I ended up running away	В крайна сметка избягах
I thought it was sweet	Мислех, че е сладко
I especially liked the research	Особено ми хареса изследването
I approached one of them	Приближих се до един от тях
The bottle of wine looks more like a weapon of opportunity	Бутилката вино изглежда по-скоро оръжие за възможности
Not that we expected anything less	Не че очаквахме нещо по-малко
I am the brains behind the whole operation	Аз съм мозъкът зад цялата операция
I went back down the hall	Излязох обратно в коридора
I leave the rooms a lot	Много излизам от стаите
I want you to stay there	Искам да останеш там
I hope he comes back	Надявам се, че ще се върне
A way to get out of this	Начин да се измъкнем от това
I thought about it a lot	Мислех за това много
I follow with him	Следвам заедно с него
I felt his hand move under my skirt	Усетих как ръката му се движи под полата ми
A real reward for a mother	Истинска награда за майка
I have not set foot on any crack	Не съм стъпвал на нито една пукнатина
I happened to look at the surgeon as he passed	Случайно погледнах хирурга, докато минаваше
Excited elephants can raise their trunks	Развълнуваните слонове могат да повдигнат хоботите си
I was just for the trip	Бях само за пътуването
I was not safe anywhere	Не бях в безопасност никъде
I felt bad in my stomach	Чувствах се лошо в стомаха
I didn't undress and they were still enjoying my performance	Не се събличах и те все още се наслаждаваха на изпълнението ми
I want to practice with you	Искам да практикувам с теб
I still don't think so	Все още си мисля, че го няма
A friend who looked more than a friend	Приятел, който изглеждаше повече от приятел
I talk to them in the dining car	Говоря с тях в вагон-ресторанта
I never knew music could do that to you	Никога не съм знаел, че музиката може да направи това с теб
I would be destroyed if he left me right now	Щях да бъда унищожен, ако ме изостави точно сега
Very aggressive cancer	Много агресивен рак
I hated him and he made me feel dirty	Мразех го и ме караше да се чувствам мръсен
I didn't go to cry, hit walls or think	Не отидох да плача, да блъскам стени или да мисля
I began to think that you would not come	Започнах да си мисля, че няма да дойдеш
I mean run away from all these things	Имам предвид да бягам от всички тези неща
A habit of riding wool that she had chosen for herself	Навик за езда на вълна, който тя сама си беше избрала
I mean, we know how to stop the nonsense	Искам да кажа, че знаем как да спрем глупостите
I only come to see you once a week	Идвам да те видя само веднъж седмично
I'm sure my jaw drooped	Сигурен съм, че челюстта ми увисна
I want to know his movements	Искам да знам движенията му
However, I like your red, it suits you	Харесвам обаче твоето червено, отива ти
I sleep on bare ground or stones	Спя на гола земя или камъни
I know the day, the hour	Знам деня, часа
I really encourage you just by telling everyone to listen	Наистина ви насърчавам просто като казвам на всеки да слуша
A class that had slept through	Клас, който беше преспал
I had no intention of leaving	Нямах намерение да си тръгваш
I do not agree with him	не съм съгласен с него
I just wanted to save my sister	Исках само да спася сестра си
I will now take responsibility	Сега ще поема отговорността
I was facing divorce and the loss of my marriage	Бях изправен пред развод и загубата на брака си
I noticed that she was not crying	Забелязах, че тя не плачеше
They continued side by side throughout the afternoon	Те продължиха един до друг през целия следобед
I wonder what his next step will be	Чудя се каква ще е следващата му стъпка
I wondered if he knew me so well	Чудех се дали ме познава толкова добре
I rushed over and shook his shoulders	Втурнах се и разтърсих раменете му
I have done a lot of evil	Аз съм извършил много зло
I got a lot of that around three this morning	Получих много от това около три тази сутрин
I take out my phone and call the potential customer	Изваждам телефона си и се обаждам на потенциалния клиент
I read about that too	Четох и за това
I took him out of another place	Извадих го от друго място
I tried to fill my lungs, but they felt small	Опитах се да напълня дробовете си, но се чувстваха малки
I know the difference between faith and reality	Знам разликата между вярата и реалността
I guarantee you that we will be prepared	Гарантирам ви, че ще бъдем подготвени
I can't help it anymore	Вече не мога да помогна
I couldn't stand to see you suffer	Не издържах да те гледам как страдаш
A case you know well	Случай, който добре познавате
I am ready to welcome him into my home	Готов съм да го приветствам в дома си
I think you smell amazing	Мисля, че миришеш невероятно
I never did anything to stop him	Никога не съм правил нищо, за да го спра
I was afraid for her	Страхувах се за нея
I just invited a boy to my room	Току-що поканих едно момче в стаята си
There was a lot of mention of the revolution	Много се споменаваше за революцията
Better choice for you and your partner	По-добър избор за вас и вашия партньор
I really think he's my partner	Наистина мисля, че той е моята половинка
I even spent the night	Дори прекарах нощта
I had no clothes to wear	Нямах дрехи за носене
I just wanted to fly a ship	Просто исках да летя с кораб
This section opened to traffic two days later	Този участък отвори за движение два дни по-късно
I guess she thought she forgot something	Предполагам, че е помислила, че е забравила нещо
I hear it in your voice	Чувам го в гласа ти
I guess the following events prove that the theory is wrong	Предполагам, че следващите събития доказват, че теорията е погрешна
I see your expression	Виждам изражението ти
I just had to convince myself to take that step	Просто трябваше да се убедя да предприема тази стъпка
I thought you failed or something	Мислех, че си се провалил или нещо подобно
I was sitting in a restaurant looking out the window	Седях в ресторант и гледах през прозореца
I did it and he didn't like it	Направих го и не му хареса
I know you did the best you could	Знам, че направи най-доброто, на което си могъл
I just want her to forgive me	Просто искам тя да ми прости
I was hoping to get some tonight	Надявах се да взема малко тази вечер
I felt it coming behind my eyes	Усетих как идва зад очите ми
A dark subway station, he thought	Тъмна метростанция, помисли си той
I feel stronger in it	Намам по-силно в нея
I hope to show you some great things	Надявам се да ви покажа някои страхотни неща
A relationship is about to end	Една връзка е на път да приключи
And I can't understand him	И аз не мога да се разбера от него
A little stiff, but they worked	Малко сковани, но работеха
They were thrown away the next day	Бяха изхвърлени на следващия ден
I could still hear the anger in his voice	Все пак чувах гнева в гласа му
I pressed my ear to the ground to listen	Притиснах ухото си към земята да слушам
A small agricultural library was engulfed in it	В него беше погълната малка земеделска библиотека
I didn't even go to college	Дори не съм ходил в колеж
I went out and closed the door behind me	Излязох и затворих вратата след себе си
I miss time alone in the car	Липсва ми времето сам в кола
I never met him	Никога не съм го опознала
I hope she keeps up with us	Надявам се тя да бъде в крак с нас
I had to look away from that	Трябваше да отместя поглед от това
I just can't do it right now	Просто не мога да го направя в момента
I owe it to both	Длъжен съм и за двете
I heard the kitchen door slam shut	Чух как вратата на кухнята се затръшва силно
I appreciate it, sir	Оценявам го, сър
I feel the boat tilt	Усещам как лодката се накланя
Ah, it doesn't fit the big picture	А, не отговаря на голямата картина
It started badly and continued to be bad	Започна лошо и продължи да бъде лошо
I believe there is a third time, middle	Вярвам, че има трети път, среден
I took a deep breath and sighed	Поех дълбоко дъх и въздъхнах
I know what you're capable of	Знам на какво си способен
I see the old lady carrying these two huge bags	Виждам старата дама да носи тези две огромни чанти
I can say that it will be beautiful at night	Мога да кажа, че ще бъде красиво през нощта
I have no intention of coming to the pub tonight	Тази вечер нямам намерение да идвам в кръчмата
A walk will help him	Една разходка ще му помогне
I really like the environment	Наистина харесвам средата
The fulfilled person is satisfied, satisfied, calm and happy	Изпълненият човек е доволен, доволен, спокоен и щастлив
No date can be set until a meeting with us	Не може да бъде определена дата до среща с нас
I've seen this ass before	Това дупе го бях виждал преди
I need to find something to paint in this color	Трябва да намеря нещо за боядисване в този цвят
I was wondering how to explain myself	Чудех се как да се обясним
I recently changed my logic board	Наскоро си смених логическата платка
I shuddered at its detailed contents	Потръпнах от подробното му съдържание
It's just, well, you're moving so well on them	Просто, добре, ти се движиш толкова добре върху тях
I sailed to him and took his hand	Отплавах до него и го хванах за ръката
I know you probably won't approve of that	Знам, че вероятно няма да одобриш това
I will not be far away often	Няма да съм далеч често
I called a taxi and got ready to leave	Извиках такси и се приготвих да тръгвам
I will answer your inquiry seriously and amicably	Ще отговоря на вашето запитване сериозно и приятелски
Thank you for sharing your idea	Благодарен съм, че сподели идеята ти
I opened my mouth to speak and the voices stopped	Отворих уста да говоря и гласовете спряха
The series lasted up to seven games	Серията премина до седем игри
I'm not happy every day	Не съм щастлив всеки ден
I do not accept your command of my ship	Не приемам твоето командване над моя кораб
My role is as a supervisor	Моята роля е на надзорник
I immediately recognized the figure of the dark shadow	Веднага познах фигурата на тъмната сянка
I needed him to hear me, to really hear me	Имах нужда той да ме чуе, наистина да ме чуе
I want to ask you about this	Искам да ви попитам за това
However, I have to look for logic in making my decision	Все пак трябва да търся логиката при вземането на решението си
I will never be perfect	Никога няма да бъда перфектен
A sly smile crept across her face	Хитра усмивка пропълзя по лицето й
I wonder if she will be here	Чудя се дали тя ще е тук
Eventually a man will take you from me	В крайна сметка един мъж ще те вземе от мен
They are usually composed of two family groups	Те обикновено са съставени от две семейни групи
I understand that they are no longer here to complain	Разбирам, че те вече не са тук, за да се оплакват
I learned what our culture is at school	Научих какво съставлява нашата култура в училище
Hardy won the match	Харди спечели мача
I guess he wasn't happy	Предполагам, че не беше доволен
I saw something in you	Видях нещо в теб
I will definitely take you to your mother	Определено ще те заведа при майка ти
I just wish there was more	Просто ми се иска да беше повече
Turn and click later the door opened	Завой и щракване по-късно вратата се отвори
I didn't even have to ask	Дори не трябваше да питам
I need some time to think	Трябва ми малко време да помисля
I had promised him	Бях му дал обещание
I hardly went to town	Почти не отидох в града
I don't even know where the hospital is	Дори не знам къде е болницата
An arrogant expression of nobility on her face	Надменно изражение на благородство на лицето й
I'm weird, but my tea is safe	Странна съм, но моят чай е безопасен
I want them to be as comfortable as possible	Искам да им е възможно най-удобно
I know you value every moment spent with them	Знам, че цените всеки момент, прекаран с тях
Howard began work on history and design	Хауърд започва работа по историята и дизайна
Consumer complaints began soon after	Жалбите на потребителите започнаха скоро след това
I have at least one of them on each shelf	Имам поне един от тях на всеки рафт
I hope we have a pleasant cooperation	Надявам се да имаме приятно сътрудничество
I hadn't seen her in years	Не я бях виждал от години
I think my face said it all	Мисля, че лицето ми каза всичко
Many people wanted part of it	Много хора искаха част от него
I know he's fighting	Знам, че се бори
Still, I couldn't bear to look at him	Все пак не издържах да го погледна
I put my hand in his and rise	Слагам ръката си в неговата и се издигам
I was in high demand once	Веднъж бях доста търсен
I am confident in you	Уверен съм в теб
A team that is not interested in the last game	Отбор, който не се интересува от последната игра
I love having them there	Обичам да ги имам там
I share everything with you	Споделям всичко с вас
I saw that his eyes were full of tears	Видях, че очите му бяха пълни със сълзи
I want a clean operation	Искам чиста операция
I cast my stern glance at her, hoping she would be easily frightened	Хвърлих я суровия си поглед, надявайки се лесно да се изплаши
He tries to be modern	Опитва се да бъде модерен
I pretend not to see him	Правя се, че не го виждам
I really start reading after five minutes	Започвам да чета наистина след пета минута
I will look forward to getting to know him	Ще чакам с нетърпение да го опозная
A little later he was sure she was asleep	Малко по-късно той беше сигурен, че тя спи
I respect him, but he's wrong about that	Уважавам го, но той греши за това
In fact, I really liked it	Всъщност много ми хареса
I will not allow you to lose anything you have worked hard for	Няма да ви позволя да загубите нищо, за което сте работили усилено
I almost did it again	Почти го направих отново
This defensive line was supported by artillery	Тази отбранителна линия беше поддържана от артилерия
I came here to offer you an official truce	Дойдох тук, за да ви предложа официално примирие
I don't see anything damn	Нищо проклето не виждам
I see no convincing reasons for this	Не виждам убедителни причини за това
A good teacher can guide you	Един добър учител може да ви напътства
I felt it, but I didn't care	Усетих го, но не ми пукаше за това
The female is also aggressive when threatened	Женската също е агресивна, когато е заплашена
I moan and close my eyes	Пъшкам и затварям очи
I was even sure	Бях уверен дори
I fell into a pile on the concrete	Паднах в купчина върху бетона
I found community and friendship	Намерих общност и приятелство
I remember they were very deadly	Спомням си, те са много смъртоносни
That's why I'm forced to explore a few parts myself	Ето защо съм принуден да изследвам самите няколко части
I just know you well enough to notice things	Просто те познавам достатъчно добре, за да забелязвам нещата
I point to the sky	Посочвам към небето
I heard that there are towers for them as well	Чух, че има предвидени кули и за тях
I tore my bike next to the bike countless times	Скъсах мотора си до мотора безброй пъти
I know how much you want to find her	Знам колко много искаш да я намериш
Her singing received both praise and criticism	Пеенето й получава както похвали, така и критики
I think we need to do it as soon as possible	Мисля, че трябва да го направим възможно най-скоро
I pushed him to the ground	Бутнах го на земята
I brought you fast food	Донесох ти бързо хранене
Detachment from the world	Откъсване от света
I wandered outside in the dark	Лутах се навън в тъмното
I can safely assume that this means yes	Мога спокойно да предположа, че това означава да
I have back problems	Имам проблеми с гърба
Half an hour later he finished reading	Половин час по-късно приключи с четенето
I turned on my heel	Обърнах се на пети
But I don't know, we have to stop them	Не знам обаче, трябва да ги спрем
I can't do it my way	Не мога да го направя по моя начин
I think she may have been right	Мисля, че може да е била права
I called you about this part of the screening before	Обадих ви се за тази част от проекцията преди
I clearly remember thinking how artificial the question was	Ясно си спомням, че си мислех колко изкуствен беше въпросът
I couldn't bear to watch her anymore	Не издържах да я гледам повече
I swam in it every day	Всеки ден плувах в него
I may fall into the last category	Може да попадна в последната категория
I was starting to get angry	Започвах да се ядосвам
However, I know that this is a different, more lasting effect	Знам обаче, че това е различно, по-траен ефект
I suddenly felt terrible when I showed up like that	Изведнъж се почувствах ужасно, когато се появих така
I pressed my hand to her rib	Притиснах ръка към реброто й
I rejected the idea	Отхвърлих идеята
I was shocked and surprised	Бях шокиран и изненадан
I need details about this attack	Трябват ми подробности за тази атака
I wonder which parts of these pages will reach people	Чудя се кои части от тези страници ще достигнат до хората
I was wrong about you	Сгреших за теб
I didn't see how they could go any other way	Не виждах как биха могли да тръгнат по друг начин
I had limited experience with men	Имах ограничен опит с мъже
I used to wear it	Преди го носех на себе си
I think they are ready	Мисля, че вече са готови
A clear conscience will not save anyone	Чистата съвест няма да спаси никого
I glanced at the pastor	Хвърлих поглед към пастора
And I already did	И аз вече го направих
I had to get this man back to work	Трябваше да върна този човек на работа
I told her to leave, but	Казах й да си ходи, но
I began to trust you and rely on you	Започнах да ти вярвам и да разчитам на теб
A kid bleeding to death on a dark street	Хлапе, кървящо до смърт на тъмна улица
I kept trying until we were finally allowed to go up	Продължих да опитвам, докато накрая ни разрешиха да се качим
Both members of the motor crew were injured	Пострадали са и двамата членове на моторния екипаж
A hand reaching out from space	Ръка, протягаща се от пространството
I have no idea how the account works	Нямам представа как работи акаунта
I will certainly not betray you	Със сигурност няма да те предам
I like some of his other songs more	Някои от другите му песни ми харесват повече
I walked into the record store	Влязох в магазина за звукозаписи
I couldn't risk buying a registered pistol	Не можах да рискувам да си купя регистриран пистолет
I really like this guy	Наистина харесвам този човек
I don't have to be here yet	Все още не трябва да съм тук
Permanent ban on the maintenance of offensive armed forces	Постоянна забрана за поддържане на офанзивни въоръжени сили
I have many things	Имам много неща
I watched her fall apart	Гледах я как се разпада
I will give you a brief description	Ще ви дам кратко описание
I look where he looks and I see them	Гледам накъдето гледа и ги виждам
I walked into the woods away from him	Тръгнах в гората далеч от него
I looked in the mirror	Погледнах в огледалото
I know how loyal you are	Знам колко си лоялен
It will help you realize your true potential	Ще ви помогна да осъзнаете истинския си потенциал
I was raised to fight and defend my family	Бях възпитан да се боря и да защитавам семейството си
I immediately agreed	Веднага се съгласих
I'm fine	аз съм напълно добре
I have to get used to the idea first	Първо трябва да свикна с идеята
I turned and looked at the building	Обърнах се и погледнах сградата
I said there was no ethical approval	Казах, че няма етично одобрение
A new version has been released	Издадена е нова версия
I guess you acknowledge their success	Предполагам, че признавате техния успех
I can leave at any time	Мога да си тръгна по всяко време
Now I even heard the sounds from campus	Сега дори чух звуците от кампуса
This month I worked a night shift	Този месец работех нощна смяна
I can't wait to call you with the good news	Нямам търпение да се обадите с добрите новини
I set this topic aside for later consideration	Оставих тази тема настрана, за да бъде разгледана по-късно
I hear a sound like a scream	Чувам звук като писък
A world without money was not achieved then	Тогава не беше постигнат свят без пари
I wanted to finish this book in a week	Исках да завърша тази книга след седмица
I heard a child went missing here last year	Чух, че едно дете е изчезнало тук миналата година
I had to watch him	Трябваше да го наблюдавам
I wasn't ready for that yet	Още не бях готов за това
I had a little game to play	Имах малка игра за игра
I recognized some of the dishes	Разпознах някои от ястията
I raised it to my eyes	Вдигнах го към очите си
I had no idea what to do	Нямах и най-малка представа какво да правя
I think you better come with me	Мисля, че е по-добре да дойдеш с мен
I want to do something	искам да направя нещо
I tried to get together	Опитах се да се събера
The bill never became law	Законопроектът така и не стана закон
By the way, I'm staying with you	Между другото, оставам с теб
I was a little green then	Тогава бях малко зелен
I was beginning to wonder	Започвах да се чудя
In the background is a large high school	На заден план се вижда голяма гимназия
I wanted my own record	Исках собствен рекорд
I closed their eyes	Затворих им очите
I didn't feel threatened at all	Изобщо не се чувствах застрашен
Room wherever you go	Стая, където и да отиде
I sat at the bar in my kitchen	Седнах на бара в моята кухня
I looked around the forest	Огледах се в гората наоколо
I am lost and I feel useless	Изгубен съм и се чувствам безполезен
I will consider everything and give suggestions on each issue	Ще обмисля всичко и ще дам предложения по всеки въпрос
Need to run faster than he could handle	Необходимост да бяга по-бързо, отколкото той самият би могъл да се справи
I told you before that we don't need a new housekeeper	Казах ти преди, че нямаме нужда от нова икономка
Eventually, Washington will sign the bill	В крайна сметка Вашингтон ще подпише законопроекта
I could be there with them	Можех да бъда там с тях
I think whoever scared him	Мисля, че който и да е той го е уплашил
Four of the rifles were loaded with ammunition	Четири от пушките бяха заредени с бойни патрони
I found my way in finance, in fact banking	Намерих своя път във финансите, всъщност банкирането
I love the way they talk with their eyes	Обичам начина, по който говорят с очите си
I tried to make their lives easier	Опитах се да улесня живота им
I've never met anyone she's been with before me	Никога не съм срещал някой, с когото тя е била преди мен
I think that was a rather unreasonable comment	Мисля, че това беше доста неразумен коментар
He later attended college to become a licensed preacher	По-късно той посещава колеж, за да стане лицензиран проповедник
I couldn't project my image while moving my real body	Не можех да проектирам образа си, докато движа истинското си тяло
I gave you transport, food, a place to sleep	Дадох ти транспорт, храна, място за спане
I really wanted to get to know him better	Наистина исках да го опозная повече
I found what you are looking for	Намерих това, което търсите
I feel strongly supported by your kindness	Чувствам се силно подкрепен от вашата доброта
I shook my head and looked around	Поклатих глава и се огледах около себе си
I was so sure it would change things	Бях толкова сигурен, че това ще промени нещата
His talent is to play the violin	Негов талант е да свири на цигулка
I absolutely couldn't believe it	Абсолютно не можех да повярвам
I can say that he was disappointed	Мога да кажа, че беше разочарован
I watch it sometimes	Гледам го понякога
I miss knowing where to look	Липсва ми да знам къде да търся нещата
I was left alone with my thoughts	Останах сам с мислите си
I am no different from you	не съм по-различен от теб
I brought you here because you're really talented	Доведох те тук, защото си наистина надарен
I know they get the care they deserve	Знам, че получават грижите, които заслужават
I approached the wall, holding it	Приближих се до стената, като я държах
I was surprised at how good I felt	Бях изненадан колко добре се чувствах
I think you need to buy us something	Мисля, че трябва да ни купиш нещо
I was very happy to be back in the walker	Бях много щастлив, че се върнах в проходилката
I decide to keep quiet	Решавам да си мълча
I didn't see anyone, I didn't hear anything	Не видях никого, не чух нищо
I could use some of my clothes	Можех да използвам някои от дрехите си
You have to deal with damage control	Трябва да се заемете с контрола на щетите
In a way she had never looked before	По начин, по който никога преди не беше изглеждала
I let him move me where he wanted	Позволих му да ме премести където иска
I knew he was right, but still	Знаех, че е прав, но все пак
I wondered why he did it	Чудех се защо го направи
I have to believe it's to be guarded	Трябва да вярвам, че е за да се пазят
I hadn't felt that way the night we went out	Не се бях чувствал така в нощта, когато излязохме
I will not cross your bridge	Няма да мина по моста ти
I feel you deserve this honor	Чувствам, че си заслужил тази чест
She became a prominent figure in the country	Тя стана видна фигура в страната
I can take them back	Мога да ги взема обратно
Confession is never easy	Една изповед никога не е лесна
I put everything together except the biggest piece	Сглобих всичко, освен най-голямото парче
I just need to get some sleep	Просто трябва да поспя за малко
I had to brush my teeth	Трябваше да си измия зъбите
I had to make up for it	Трябваше да го компенсирам
I hear it popping like a shotgun	Чувам как се пука като изстрелян пистолет
I have to agree, that's right	Трябва да се съглася, така е
A young man got on the elevator	Млад мъж се качи в асансьора
I tell you my personal experience	Разказвам ви моя личен опит
I heard rather than saw	По-скоро чух, отколкото видях
I really enjoy this show	Много се наслаждавам на това шоу
I know this is a scary concept	Знам, че това е страшна концепция
I couldn't hear any of them	Не можах да чуя нищо от тях
I would like to go for a walk there	Бих искал да се поразходя там
I explained it to her immediately	Обясних й го веднага
I looked around the door in annoyance	Огледах вратата с досада
I touched my finger to her neck	Докоснах пръста си до врата й
I asked her if she would have a baby	Попитах я дали ще има бебе
I took the unknown as a thrill	Приех неизвестното като тръпка
I was afraid of what he could do with this knife	Страхувах се какво може да направи с този нож
I grip my knife tightly	Стискам силно ножа си
I wanted to entrust everything sacred to her	Исках да й поверя всичко свято
I will be happy to try another class in the future	Ще се радвам да изпитам още един клас в бъдеще
Very bad and unusual combination,	Много лоша и необичайна комбинация,
I can't come with you	не мога да дойда с теб
I will keep and keep what you have written	Ще пазя и пазя написаното от теб
I mean, of course, she has nothing material	Искам да кажа, разбира се, тя няма нищо материално
The spirit of entrepreneurship seems to have invaded the community	Изглежда, че духът на предприемчивост е нахлул в общността
I had nothing to do with these boys	Нямах нищо общо с тези момчета
I chose to blame fate	Избрах да обвиня съдбата
I pulled hard on the cable	Дръпнах силно кабела
Credit for advertising information	Кредит за рекламна информация
And I really struggled	И аз наистина се борех
I have a nice profile	Имам хубав профил
I lost it and fell apart	Загубих го и се разпаднах на парчета
I already knew where he lived	Вече знаех къде живее
He intended to use them on a balloon for surveillance	Възнамеряваше да ги използва на балон за наблюдение
I was always pressed by someone or something	Винаги ме притискаше някой или нещо
I can barely make him answer my calls	Едва го накарам да приема обажданията ми
There was a vision of young girls giving birth	Възникна видение за млади момичета, които раждат
Local clergymen publicly praised her work with the theater	Местните духовници публично похвалиха работата й с театъра
The threat turned out to be serious the following year	Заплахата се оказа сериозна през следващата година
I nodded to him, he replied	Аз му кимнах, той отвърна
I didn't see any	Не видях нито един
I am also very pleased with you two	Аз също съм много доволен от вас двамата
Away from driving	Далеч от карането
I had never seen him on it	Никога не го бях виждал на него
I guess they are afraid of the truth, which makes sense	Предполагам, че се страхуват от истината, което има смисъл
I couldn't walk normally	Не можех да ходя нормално
I also want you to go to class	Искам също да отидеш на клас
I never deserved them	Никога не съм ги заслужавал
I want to give work to my pieces	Искам да дам работа на моите парчета
I miss you desperately	отчаяно ми липсваш
I support this every month	Подкрепям този всеки месец
I can't drive anymore	Не мога да карам повече
I picked up the phone and opened my phone book	Вдигнах телефона и отворих телефонния си указател
Good idea, but not very accurate	Хубава мисъл, но не много точна
I was left with the impression that he was hanging out there	Останах с впечатлението, че се мотае там
I will send a message when it is safe to return	Ще изпратя съобщение, когато е безопасно да се върна
I really hadn't watched it	Наистина не го бях гледал
It was just something we did on vacation	Това беше просто нещо, което направихме на почивка
I explain what the story is about	Обяснявам за какво е историята
I just want to go to bed	Просто искам да си лягам
I couldn't say anything	Не можах да кажа нищо
I've never been to this area	Никога не съм бил в този район
I felt it was cruel, cruel	Почувствах, че е жестоко, жестоко
I did not say these things	Не съм казал тези неща
I had to focus on not showing my emotions	Трябваше да се съсредоточа върху това да не показвам емоциите си
I had no girlfriends	Нямах приятелки
I had a plan just minutes after I left	Имах план само минути след като тръгнах да вървя
I did not recognize or understand the problem	Не разпознах или разбрах проблема
I didn't even notice what other items the drawer contained	Дори не забелязах какви други предмети съдържаше чекмеджето
I turned my head and kept walking	Обърнах глава и продължих да вървя
Must see to evaluate	Трябва да се види, за да се оцени
I get a life perspective	Получавам житейска перспектива
I shook my head and looked down at the floor	Поклатих глава и погледнах надолу към пода
I will smile and be patient	Ще се усмихвам и ще бъда търпелив
I can't believe they will never see their children	Не мога да повярвам, че никога няма да видят децата си
In fact, I remember it a little	Всъщност го помня малко
I had to ask for his help	Трябваше да помоля за помощта му
I had never killed anyone before	Никога преди не бях убивал никого
I don't remember any of that	Не си спомням нищо от това
I was ready for a break from everything, really	Бях готов за почивка от всичко, наистина
I read the whole thing	Прочетох цялата работа
I resisted walking toward the highway	Съпротивлявах се да вървя към магистралата
I was released from his network	Бях освободен от неговата мрежа
I will have to change it more	Ще трябва да го сменя повече
I didn't know you would be here	Не знаех, че ще си тук
I throw more and more and farther	Изхвърлям все по-широко и по-далеч
I knocked on the door, but no one was home	Почуках на вратата, но нямаше никой вкъщи
I startled him in the kitchen	Стреснах го в кухнята
I can only do so much	Мога само толкова много
I mean, that's the name of your ship	Искам да кажа, така се казва вашият кораб
I go to him as slowly as possible	Отивам до него възможно най-бавно
I had as few of them as you can imagine	Имах малко от тях, както можете да си представите
I noticed that there is an accent from the north	Забелязах, че има акцент от север
A lump made up of years of regret	Бучка, съставена от години на съжаление
I love hearing from readers	Обичам да чувам от читателите
I want you to leave now	Искам да си тръгнеш сега
I can't arrest someone and then knock out their teeth	Не мога да арестувам някого и след това да му избия зъбите
I would still work for you	Все пак бих работил за теб
I had to keep my opinion under control	Трябваше да държа мнението си под контрол
I couldn't wait to get started	Нямах търпение да започна
I know it attracted me	Знам, че ме привлече
I watched them carefully	Гледах ги внимателно
I went through so much	Преживях толкова много
I have more to learn	Имам да уча още
I had to buy him something nice and expensive	Трябваше да му купя нещо хубаво и скъпо
I took a deep breath	Поех рязко дъх
I personally know the supplier	Аз лично познавам доставчика
I began to feel sorry for him	Започнах да го съжалявам
I will never let her talk	Никога няма да й позволя да говори
I want to help and encourage the young artist	Искам да помагам и насърчавам младия художник
I was just a little surprised	Просто бях малко изненадан
It was given to him	Беше му дадено
Then I heard a quick movement upstairs	Тогава чух бързо движение горе
I feel a little bad, but not much	Чувствам се малко зле, но не много
The familiar pain returned to his knees	Позната болка се върна в коленете му
I know that comfort will not last long	Знам, че комфортът няма да продължи дълго
I didn't mean to ruin it for you	Не исках да ти го развалям
I could really benefit from her love and support right now	Наистина бих могъл да се възползвам от нейната любов и подкрепа точно сега
I checked my email at least twenty times a day	Проверявах имейла си поне двадесет пъти на ден
History is nothing	Историята е нищо
I just have to bring it to the table	Просто трябва да го донеса на масата
I certainly can't concentrate on a book right now	Със сигурност не мога да се концентрирам върху книга сега
I think that when they are prepared, they will appear	Мисля, че когато се приготвят, ще се появят
I remember seeing a few pictures of these oak trees	Спомням си, че видях няколко снимки на тези дъбови дървета
I had never seen him look so wild	Никога не го бях виждал да изглежда толкова див
I go up to the second floor	Изкачвам се до втория етаж
I pay you to follow my wishes	Плащам ви да следвате моите желания
I would never do such a thing	Никога не бих направил такова нещо
I couldn't know how you would feel about me	Не можех да знам какво ще почувстваш към мен
I organized myself in a different way	Организирах се по различен начин
I test the sand by running it between my fingers	Тествам пясъка, като го прокарвам между пръстите си
Heavy sadness enveloped him	Тежка тъга го обгърна
I did not want permanent change	Не исках постоянна промяна
I groan and roll in a sitting position	Пъшкам и се търкулвам в седнало положение
I improved your old belt	Подобрих стария ви колан
I couldn't throw a bus	Не можех да хвърля автобус
I want you there with me	Искам те там с мен
I will ask you to give it to me	Ще те помоля да ми го предадеш
Shortly afterwards, he was included in the list of disabilities	Малко след това той беше включен в списъка с увреждания
I swam to the bottom	Заплувах до дъното им
It was a great atmosphere and an advantage at home	Беше страхотна атмосфера и предимство на домашния терен
I was immediately thrown into the present	Веднага бях хвърлен в настоящето
I know it will work	Знам, че ще се получи
I have experience in an advertising agency	Имам опит в рекламна агенция
I think you're something else	Мисля, че си нещо друго
I just wanted to get an idea from him	Просто исках да пусна идея от него
Still, I can't say	Все пак не мога да го кажа
Strange abortion or something hurt by negligence	Странен аборт или нещо, наранено от небрежност
I tear open the envelope and reach inside for the card	Разкъсвам плика и посягам вътре за картата
I rushed home to see the whole house on fire	Втурнах се вкъщи, за да видя цялата къща в пламъци
I still took his card	Все пак взех картата му
I couldn't believe he hadn't called me	Не можех да повярвам, че не ми се е обадил
They were used mainly for riding and transport	Те са били използвани главно за езда и транспорт
I grew up in the valley	Израснах в долината
They married later that year	Те се ожениха по-късно същата година
I want an assistant manager	Искам помощник мениджър
I spent a vacation there a long time ago	Прекарах почивка там отдавна
I wanted to make sure	Исках да се уверя
I didn't even finish	Дори не завърших
I would never digest any food	Никога не бих усвоил никаква храна
I got great photos last year	Получих страхотни снимки миналата година
I've seen you fly on stage many times	Виждал съм те да летиш много пъти на сцената
He started playing hockey at the age of six	Започва да играе хокей на шестгодишна възраст
There was silence as all the men watched	Настъпи тишина, докато всички мъже гледаха
You come for the experience	Идваш за преживяването
I wanted that, whatever it was	Исках това, каквото и да беше
I adopted him when we were still in college	Осинових го, когато бяхме още в колежа
I couldn't get out	Не можах да се измъкна
I want to go in and drink	Искам да вляза и да пия
I stared at the stranger in the bathroom mirror	Загледах се в непознатия в огледалото в банята
I can install it tomorrow	Мога да го инсталирам утре
I still think he's gay	Все още мисля, че е гей
I guess it made sense	Предполагам, че имаше смисъл
There were three main types of burns	Имаше три основни типа изгаряне
I forced another sip	Принудих още една глътка
I carefully placed my chin in my hands	Внимателно сложих брадичката си в ръцете си
After all, I don't run a charity here	В крайна сметка не управлявам благотворителна организация тук
I take a deep breath and let it out slowly	Поемам дълбоко дъх и го изпускам бавно
I walked past them to open the door	Минах покрай тях, за да отворя вратата
I started early this morning	Тази сутрин започнах рано
I stare at the pistol and examine it	Взирам се в пистолета и го разглеждам
And sometimes they forget that they can be replaced	И понякога забравят, че могат да бъдат заменени
I recommend works from the 19th and the beginning of the 20th century	Препоръчвам произведения от ХІХ и началото на ХХ век
I watched him as he blew past our house	Гледах го, докато духна покрай къщата ни
I couldn't think of these things	Не можах да измисля тези неща
I have a business acumen	Имам бизнес усет
Sorry about the new girl	Съжалявам за новото момиче
I help with all church events	Помагам на всички църковни събития
I wanted to kill each of them	Исках да убия всеки един от тях
A good example is a puzzle toy	Добър пример е играчка-пъзел
I was exhausted from the beginning of this journey	Бях изтощен от началото на това пътуване
Since then, the fortress remains deserted	Оттогава крепостта остава пуста
I jump at the sudden sound of muffled laughter	Подскачам от внезапния звук на приглушен смях
I taste sorry with the blood in my mouth	Усещам вкус на съжаление заедно с кръвта в устата си
Still, I really needed the bathroom	Все пак имах сериозно нужда от банята
I found it very dangerous	Намерих го за много опасно
And I would listen then	И аз щях да слушам тогава
I am a person with a disability	Аз съм лице с увреждания
I just hope the commitment lasts	Надявам се само обвързването да издържи
I didn't have to leave the palace	Не трябваше да напускам двореца
I see your coach is here	Виждам, че треньорът ви е тук
I just want you to take him to them	Просто искам да го заведеш при тях
I have a suggestion for you	Имам предложение за теб
I climbed the walls only two days later	Катерех се по стените само след два дни
I didn't understand what it could mean	Не разбрах какво би могло да означава
I really need a break	Наистина имам нужда от почивка
I'm not talking about going to the service station	Не говоря за това, че ще отидеш в сервиза
I was the last to be seen with her	Бях последният, който беше видян с нея
I even know about that day at the mall	Дори знам за онзи ден в търговския център
I couldn't understand the grief that replaced it	Не можех да разбера мъката, която го замени
Several of the dead lined up	Няколко от мъртвите влязоха в опашката
I loved her now more than ever	Сега я обичах повече от всякога
I imagined steps on the steps of the stairs	Представих си стъпки по стъпалата на стълбите
I have to look awful and feel worse	Трябва да изглеждам ужасно и се чувствам по-зле
The queen herself chose her second husband	Кралицата сама избра втория си съпруг
Then I hated him	След това го намразих
Now I'm afraid of both	Сега се страхувам и от двамата
I want to shop	Искам да пазарувам
I gathered my confidence, threw one foot on the other	Събрах увереността си, метнах единия крак върху другия
Big mistake with a big man	Голяма грешка с голям мъж
I will applaud you	аз ще аплодирам за теб
I never had to open my mouth	Никога не трябваше да си отварям устата
I don't need you anymore	не се нуждая от теб повече
I was going home at midnight today	Днес щях да се върна у дома в полунощ
I like this person actually	Харесвам този човек всъщност
I have an appointment in an hour	Имам среща след час
I'm not worried about you two	Не се тревожа за вас двамата
I literally created an account just to leave this review	Направих буквално акаунт, само за да оставя този преглед
I can't hide them from that	Не мога да ги скрия от това
I think he almost doubted my sincerity	Мисля, че почти се усъмни в искреността ми
I have someone right away	Веднага имам някой
I have never done more than one physical examination a year	Никога не съм правил повече от едно физическо изследване на година
I was attacked in the garage	Бях нападнат в гаража
I needed her in my life	Имах нужда от нея в живота си
I guess it won't hurt	Предполагам, че няма да боли
I can't remember ever having any drama	Не мога да си спомня някога да е имало някаква драма
I fed the dogs and left	Нахраних кучетата и си тръгнах
I smiled at her gratefully	Усмихнах й се с благодарност
I couldn't call him when he was at work	Не можех да му се обадя, когато беше на работа
I remembered them as a cheerful group	Запомних ги като весела група
His breath caught in intense, sharp pain	Дъхът му спря напрегната, остра болка
He missed the rest of the season	Той пропусна остатъка от сезона
A video link was posted below	По-долу беше публикувана видео връзка
A quarter of the guests followed	Една четвърт от гостите ги последваха
I hadn't seen that coming	Не бях виждал това да идва
I will have to check this setting every time	Ще трябва да проверявам тази настройка всеки път
I hear noise on the street	Чувам шум на улицата
I could see them, but they couldn't see me	Можех да ги видя, но те не можеха да ме видят
I waited for him to leave, but he didn't	Чаках го да си тръгне, но той не го направи
Such restrictions have mixed results	Такива ограничения имат смесени резултати
I draw the line of this	Аз тегля чертата на това
I'll wait and see how it goes	Ще изчакам и ще видя как ще се справи
I still play it from time to time	Все още го играя от време на време
I believe they have discovered something significant	Вярвам, че са открили нещо значимо
I was so good at it	Бях толкова добър в това
I went inside and she was naked	Влязох вътре и тя беше гола
I love you all very much	Много ви обичам всички
I hated myself for it	Мразех себе си за това
I go up and my water is nice and warm	Качвам се и водата ми е приятна и топла
I tried to see how deep it was	Опитах се да видя колко е дълбоко
Red carnage can be a good match	Червено клане може да бъде добър мач
I have to tell you something personal	Трябва да ти кажа нещо лично
I mean, the pain is so strong	Искам да кажа, че болката е толкова силна
I didn't spend much time there	Не прекарах много време там
I know we have a lot to talk about	Знам, че имаме много да си говорим
I choked and had to cough for a minute	Задавих се и трябваше да кашля за минута
I loved the feeling of flying	Обичах усещането да летя
Preservation of the sample before analysis is crucial	Запазването на пробата преди анализа е от решаващо значение
I need help managing the place	Имам нужда от помощ при управлението на мястото
I hope you realize how remarkable you are	Надявам се, че осъзнаваш колко си забележителна
I told my parents the same thing	Казах същото на родителите си
I was wearing a nice light ankle-length dress	Бях облечена в хубава лека рокля с дължина до глезена
I called her, but I received her voicemail	Обадих й се, но получих гласовата й поща
Breach of duty meant death	Нарушаването на задълженията означаваше смърт
I told you, things are just intense for me	Казах ти, нещата са просто интензивни за мен
I mean, he's an adult	Искам да кажа, той е на пълнолетие
I hope you get well soon	Надявам се скоро да се оправиш
I nod and lean my head back	Кимам и облягам глава назад
I am very disappointed with the food	Много съм разочарован от храната
A tool is needed	Необходимо е средство
I did a quick test and it works below	Направих бърз тест и по-долу работи
I will never understand their purpose	Никога няма да разбера целта им
The most frequent praises went to history	Най-честите похвали отиваха към историята
I took my time and left this place behind	Направих си времето и оставих това място зад себе си
I have new sources	Имам нови източници
I hadn't eaten anything	Не бях ял нищо
I judged the man as he is	Прецених човека какъв е
I am new to this end of the healthcare business	Нов съм в този край на здравния бизнес
I knew much worse than you in my time	Знаех много по-зле от теб по моето време
I got up and opened it on the desk	Станах и го отворих на бюрото
I like pen and paper	Харесвам писалка и хартия
I was seventeen then	Тогава бях на седемнадесет
I haven't worked with her before	Не съм работил с нея преди
Sex is something that some like to try	Секс нещо, което някои обичат да опитват
I had to take the edge off	Трябваше да сваля ръба
I helped with the case	Помогнах по случая
I listened, but I didn't hear anyone	Слушах, но не чух никого
A coal stove was waiting for winter, resting in the corner	Печка за въглища чакаше зимата, почивайки в ъгъла
I am excited for everyone affected	Развълнуван съм за всички засегнати
I got the comfort of having it there	Получих комфорт от това, че го имах там
I was not destined for prison	Не бях предназначен за затвор
They both decide to start a war against him	И двамата решават да започнат война срещу него
Sometimes I forget how long they have been friends	Понякога забравям колко дълго са били приятели
I cleared every thought of my head	Изчистих всяка мисъл от главата си
However, I could not find a good way to do this	Не можах обаче да намеря добър начин да направя това
A plan to save my soul	План за спасяване на душата ми
He had three brothers and three sisters	Той имаше трима братя и три сестри
I create bad tools to kick ass in word games	Създавам лоши инструменти, за да ритам дупето в игрите с думи
A copy is sent to each customer on the water	Копие се изпраща на всеки клиент на вода
I took a deep breath and went inside	Поех дълбоко дъх и влязох вътре
I really didn't care about money	Наистина не ме притесняваха парите
I had decorated each room to my liking	Бях декорирал всяка стая по мой вкус
I knew almost nothing about physical pain	Не знаех почти нищо за физическата болка
I had the feeling that the world needed to hear it	Имах чувството, че светът има нужда да го чуе
Now I see it so clearly	Сега го виждам толкова ясно
A figure as tall as twenty men appeared	Появи се фигура, висока като двадесет мъже
I couldn't stand the answer	Не можех да понеса отговора
I felt like an absolute evil witch	Чувствах се като абсолютна зла вещица
A smile crossed his face	По лицето му премина усмивка
I am the only constant in your life	Аз съм единствената константа в живота ти
I saw people coming out crying	Видях как хората излизат плачещи
I wonder how it will be	Чудя се как ще е
I followed him out of curiosity or something	Проследих го от любопитство или нещо подобно
Walking weapon system	Ходеща оръжейна система
However, I traveled this year	Пътувах тази година обаче
I feel like you're just as lost	Усещам, че си също толкова загубен
I haven't told him yet	Още не съм му казал
A strong hand attached to his shoulder	Силна ръка, прикрепена към рамото му
Reception will be held in	Прием ще се проведе в
I got out of my car and approached	Слязох от колата си и се приближих
Sexual preference for individuals who show certain traits	Сексуално предпочитание към индивиди, които показват определени черти
Some classes are associated with a specific starting point	Някои класове са свързани с определена отправна точка
I know her views on life	Познавам възгледите й за живота
I managed to find some fabric	Успях да намеря малко плат
I understand about human sex	Разбирам за човешкия секс
In fact, a mud house	Всъщност къща от кал
I couldn't hear anything	Не можех да чуя нищо
I didn't know how to balance that energy	Не знаех как да балансирам тази енергия
I represent the local temple	Представлявам местния храм
I am sitting on a flat gray beach	Седя на равен сив бряг
I need a friend, nothing more or less	Имам нужда от приятел, нищо повече или по-малко
I should have told you long before that	Трябваше да ти кажа много преди това
I know that electrical boxes can break the barrier	Знам, че електрическите кутии могат да изключат бариерата
I was in the desert, dying of hunger and thirst	Бях в пустинята, умирах от глад и жажда
I missed him terribly	ужасно ми липсваше
I don't know what's wrong with me	Не знам какво ми е
Dark and light are just aspects of each other	Тъмното и светлото са само аспекти един на друг
I wanted to see you grow up	Исках да те видя да пораснеш
I gave you the strength you need	Дадох ти силата, от която се нуждаеш
I barely missed the cut	Едвам пропуснах разфасовката
I can't just get up and leave	Не мога просто да стана и да си тръгна
I watch my partner do the same	Гледам партньора си, който прави същото
I remember fixing it	Спомням си, че го оправих
I saw him staring at me, reading the guilt	Видях го да се взира в мен, четейки чувството за вина
But I need you to be strong	Имам нужда обаче да си силен
I want to destroy it	Искам да го унищожа
I said something could be made	Казах, че нещо може да се изработи
I hadn't prepared for that at all	Изобщо не се бях подготвил за това
I respect him a lot	Много го уважавам
I called her label number	Обадих се на номера на нейния етикет
I saw a white ship with bubbles	Видях бял кораб с балончета
I knew that accepting the environment led to making music	Знаех, че приемането на околната среда води до създаване на музика
I pulled out my phone and stared at her number	Извадих телефона си и се загледах в номера й
They put me in surgery	Вкарват ме в хирургията
I imagined seeing my future	Представих си как виждам бъдещото си аз
I see them every day	Виждам ги всеки ден
I was so stupid	Бях толкова глупав
I thought they were mine	Мислех, че са мои
I'm lost what to do next	Загубен съм какво да правя по-нататък
I like to walk around the city a lot	Обичам да се разхождам много в града
I use it to write notes about games	Използвам го, за да пиша бележки за игрите
I put him on the bed without thinking	Пускам го на леглото без да се замислям
I still hate teachers	Все още мразя учителите
I will even let him help you	Дори ще му позволя да ти помогне
I just love the environment	Просто обичам околната среда
I look and find a new interest in grass	Поглеждам и намирам нов интерес към тревата
The symbol is represented as a single string	Символът се представя като единичен символен низ
Here I keep all the advantages	Тук държа всички предимства
From time to time I found it difficult but fun	От време на време намирах, че върви трудно, но забавно
I wish they didn't live that far away	Иска ми се да не живеят толкова далече
I took another one and did the same	Взех още един и направих същото
I swallow again and nod	Преглъщам отново и кимам
I know a few thousand things that won't work	Знам няколко хиляди неща, които няма да работят
I couldn't save her life	Не можах да й спася живота
Liverpool finished in fourth place	Ливърпул завърши на четвърто място
I think he was shopping for groceries	Мисля, че пазаруваше хранителни стоки
I can provide everything you may need	Мога да осигуря всичко, от което може да се нуждаете
I miss them both very much	Много ми липсват и двамата
I can handle this from now on	Мога да се справя с това от тук нататък
I cut a measured circle out of brass sheet	Изрязах измерен кръг от месинговия лист
I clean my thumb in a very impressive way	Изчиствам палеца си по много внушаващ начин
That's why I have to forget everything	За това трябва да забравя всичко
From now on, however, I will go to regular school	От сега нататък обаче ще ходя на редовно училище
I definitely want to come back one day	Определено искам да се върна някой ден
I will take the children to the garden	Ще заведа децата в градината
I mean, the whole thing	Искам да кажа, цялата работа
I opened it and sighed	Отворих го и въздъхнах
I was so scared myself	Аз самият бях толкова уплашен
I was nervous there for a second	Бях нервен там за секунда
I made a commitment to you a long time ago	Поех ангажимент към вас отдавна
I would not be taken to any cell	Нямаше да ме вкарват в нито една килия
I had finished all my pop classes before	Бях завършил всичките си поп часове преди
I knew he thought that made him look irresistible	Знаех, че смята, че това го кара да изглежда неустоим
A little more, he thought	Още малко, помисли си той
A war we may not win a second time	Война, която може да не спечелим втори път
There was silence over the whole crowd	Над цялата тълпа настъпи тишина
I felt terrible about it and wanted to leave	Чувствах се ужасно от това и исках да си тръгна
And I felt something in her	И аз усетих нещо в нея
I guess this is the end of the road	Предполагам, че това е краят на пътя
I didn't like the way it looked	Не ми хареса как изглеждаше
I would never be that woman again	Никога повече нямаше да бъда тази жена
I see that no one is	Виждам, че никой няма
I could not save myself	Не можах да се спася
I saw it as perfect	Видях го като перфектен
He was a great leader tonight	Той беше страхотен лидер тази вечер
I felt the tension drain from my shoulders	Усетих как напрежението се оттича от раменете ми
I turn and see my grandfather standing behind me	Обръщам се и виждам дядо ми да стои зад мен
I put them all in front of her	Сложих ги всичките пред нея
I darken or something when you kiss me	Притъмнявам или нещо подобно, когато ме целунеш
I did the research for a few seconds	Проведох проучването за няколко секунди
I think nothing at all	Мисля, че изобщо нищо
I stepped back to look at his face	Отдръпнах се, за да погледна лицето му
I think they are better separated	Мисля, че са по-добре разделени
I never know how to handle this	Никога не знам как да се справя с това
On the second night I saw a positive change	На втората вечер видях положителна промяна
I wanted to freeze it	Исках да го замразя
I can be a village elder	Мога да бъда селски старейшина
At least I maintain that feeling	Аз поне поддържам това чувство
A shiver went through his body	Тръпка премина през тялото му
I hope you agree with our thoughts	Надявам се и вие да се съгласите с нашите мисли
I thought that was weird	Мислех, че това е странно
I wouldn't want him to do that	Не бих искал да го прави
A short look, full of anxiety and resignation	Кратък поглед, пълен с тревога и примирение
He did them very good	Много добро им направи
I didn't want any of that and I felt terrible	Не исках нищо от това и се чувствах ужасен
I looked over my shoulder	Погледнах го през рамо
I guess the couple was sitting there	Предполагам, че там е седяла двойката
I was one step ahead of him throughout the game	Бях една крачка пред него през целия мач
Nowhere part of the county	Никъде част от окръга
I guess she doesn't	Предполагам, че тя няма
I love you, his words repeated in my brain	Обичам те, думите му се повтаряха в мозъка ми
I expect to arrive by eleven	Очаквам да пристигна до единадесет
His security is enormous	Сигурността при него е огромна
I want my country to live	Искам моята страна да живее
I was caught in my lie	Бях хванат в лъжата си
I came back rested and excited	Върнах се отпочинала и развълнувана
I caught him, he moved us	Хванах го, движех ни
I was covered in cold sweat	Бях покрита със студена пот
I headed for the front door	Насочих се към входната врата
I just had to clear my head and not panic	Просто трябваше да си проясня главата и да не се паникьосвам
I did not faint from some secret grief	Не припаднах от някаква тайна скръб
I repeat the question	Повтарям въпроса
The powder can be made from water ice	Прахът може да бъде направен от воден лед
It is not convenient for me to break trust	Не ми е удобно да нарушавам доверието
I thought it was too dangerous for everyone	Мислех, че е твърде опасно за всеки
The man should not be a problem	Мъжът не трябва да е проблем
I gladly accepted this method of entertainment and communication	Приех този метод на забавление и комуникация с охота
I had to clear my head	Трябваше да изчистя главата си
I really want to believe that he is sincere	Наистина искам да вярвам, че е искрен
I suppressed the urge to moan	Потиснах желанието да охка
I had the most realistic dream	Имах най-реалистичната мечта
The book includes full chapters on each change	Книгата включва пълни глави за всяко изменение
A large number of men greeted him as he passed	Голям брой мъже го поздравиха, докато минаваше
I couldn't care less than you	Не бих могъл да ми пука по-малко, както и ти
I had no real hope of finding her	Нямах реална надежда да я намеря
I had some hair now	Сега имах малко коса
I wanted to be a star	Исках да бъда звезда
I agree, you have the powers	Съгласен съм, имаш правомощията
I saw what no one else did	Видях това, което никой друг не направи
I stayed on the line	Останах на линията
I did the dirty work and buried his body	Направих мръсното дело и погребах тялото му
I'm tired of reading the same things every day	Писна ми да чета едни и същи неща всеки ден
He's coming back tomorrow	Той се връща утре
I hope he's not playing with me	Надявам се да не си играе с мен
I was left with the impression that they did not know it existed	Останах с впечатлението, че не са знаели, че тя съществува
I felt something move in the water, something big	Усетих, че нещо се размърда във водата, нещо голямо
I condemn its publication	Осъждам публикуването му
I couldn't live here	Не можех да живея тук
I saw you kneel before him	Видях те да коленичиш пред него
I will not be afraid	няма да се страхувам
A woman stepped on deck	Една жена стъпи на палубата
I usually stream for more than an hour each time	Обикновено стриймвам повече от час всеки път
I decided to get back into the routine with him	Реших да се върна в рутината с него
Attempts to get her out failed	Опитите да я измъкнат се провалиха
I will be ready to discuss it with you	Ще бъда готов да го обсъдя с вас
I have chosen to be involved in your life	Избрах да се включа в живота ти
I want to talk to you and your wife	Искам да говоря с теб и жена ти
I know this is selfish	Знам, че това е егоистично
I'm worried about her	Тревожа се за нея
I put my hands on his chest and pushed away	Сложих ръце на гърдите му и се отблъснах
I have to get back to the battle	Трябва да се върна към битката
I wait a few seconds before calling him	Изчаквам няколко секунди, преди да му извикам
I nod and put my hands in my pockets	Кимам и пъха ръце в джобовете си
I didn't give it to her	Аз не й го дадох
I knew that my last dreams were not just accidental	Знаех, че последните ми сънища не са просто случайни
I mean, his heart doesn't know it	Искам да кажа, че сърцето му не го знае
I still have a new plan	Все пак имам нов план
I went and did the assessment myself	Отидох и направих оценката сам
I went to her cage	Отидох до нейната клетка
I hadn't had much time to rest in years	Не бях имал много време за почивка от години
I wanted to help you, but you didn't help	Исках да ти помогна, но ти не си помогнал
I absolutely love, I love, I love French doors	Абсолютно обичам, обичам, обичам френските врати
And I really want you	И аз наистина те искам
Glad to see that you are all well	Радвам се да видя, че всички сте добре
I can control my weight	Мога да управлявам теглото си
I had a flowing blue dress	Имах струяща се синя рокля
I didn't know how to ask	Не знаех как да попитам
I made the honorary graduation list	Направих почетния списък на дипломирането
I can gain work experience	Мога да придобия трудов опит
The case remains open today	Делото остава открито и днес
It is not known where it was originally discovered	Не е известно къде е открито първоначално
I graduated from college, then I finished school	Завърших колеж, после завърших училище
I open it to find some of my neighbors	Отварям го, за да намеря няколко мои съседи
I didn't try to hide my tears	Не се опитах да скрия сълзите си
I really think you deserve to be a parent	Наистина мисля, че заслужавате да бъдете родители
A figure jumped up and ran toward her	Една фигура изскочи и се затича към нея
I'm glad for both of you, to be honest	Радвам се и за двама ви, честно казано
Several room service tables were already in the room	Няколко маси за румсервиз вече бяха в стаята
I said the wrong thing again	Пак казах грешното
I reached the elevator	Стигнах до асансьора
I'll leave it until breakfast tomorrow	Ще го оставя до закуска утре
I loved my eyes the most	Най-много обичах очите си
I have a spare room upstairs	Имам свободна стая на горния етаж
I tried to ignore my own discomfort and anxiety	Опитах се да игнорирам собствения си дискомфорт и притеснение
I talked and cried at times	Говорех и плаках в някои моменти
I knew I should be angry	Знаех, че трябва да ми се сърди
I thought long and hard about coming here at all	Мислех дълго и упорито изобщо да дойда тук
I hated such teachers	Мразех такива учители
Many people were nervous	Много хора бяха нервни
I told him to leave me alone and leave	Казах му да ме остави на мира и да се махне
I knew this noise well	Познавах добре този шум
I needed to be better prepared	Трябваше да съм по-подготвен
I had to admit, he was impressive	Трябваше да призная, той беше впечатляващ
I fought desperately to get out of this mess	Борих се отчаяно за изход от тази каша
I hope we can start now	Надявам се, че можем да започнем сега
I have a quiet life now	Сега имам спокоен живот
I wanted to leave school and go home	Исках да напусна училище и да се прибера вкъщи
I will not stay there at all	Въобще няма да остана там
I obviously fell in love	Явно се влюбих
I couldn't find any problems	Не можах да намеря проблеми
I couldn't get in, but it didn't matter	Не можах да вляза, но това не беше важно
Part of her still hoped he felt that way	Част от нея все още се надяваше той да се чувства така
I have an apartment upstairs	Имам апартамент на горния етаж
I didn't want to let him go	Не исках да го пусна
This world is a desert for me	Този свят е пустиня за мен
I couldn't turn my back on that	Не можех да обърна гръб на това
I would like the females to leave	Бих искал женските да си тръгнат
I started humming and staring at the ceiling	Започнах да си тананикам и да се взирам в тавана
A loud alarm rang	Звънна силен аларма
I have a lot for you in this program	Имам много за вас в тази програма
I believe in the right of people to rule	Вярвам в правото на хората да управляват
I had to get there	Трябваше да стигна до там
I ask everyone for your support and prayers	Моля всички за вашата подкрепа и молитви
I haven't been a good person for most of my life	През по-голямата част от живота си не бях добър човек
I think this is very important	Мисля, че това е много важно
I had to go in there	Трябваше да вляза там
I found it clear where the book was going	Установих, че е ясно накъде отива книгата
I had this little man growing up in me	Имах този малък човек, който расте в мен
I can bring them here	Мога да ги доведа тук
I took his word as a sign of confidence	Приех думата му като знак за увереност
I shouldn't have tried to feel that way	Не трябваше да се опитвам да се чувствам така
I was self-critical of my reluctance to spend money	Бях самокритична към нежеланието си да харча пари
A heart monitor was in place	Сърдечен монитор беше на място
I sighed with relief at his voice	Въздъхнах с облекчение от гласа му
I was very impressed with your skills	Бях много впечатлен от уменията ви
In-depth assessment of the items we use in our home	Задълбочена оценка на артикулите, които използваме в дома си
Fever reportedly sold more than six million copies worldwide	Съобщава се, че Fever е продала над шест милиона копия по целия свят
I need to know exactly who he is	Трябва да знам кой точно е той
I bet there's a lot to know about you	Обзалагам се, че има много да се знае за теб
I would take the medicine they gave me	Бих взела лекарствата, които ми дадоха
I went to the science lab	Отидох до научната лаборатория
I almost felt sorry for him	Почти го съжалявах
Some good parts here and there	Няколко добри части тук-там
I think we need a moment to gather our thoughts	Мисля, че ни трябва момент, за да съберем мислите си
I have to go back to school	Трябва да се върна на училище
A fridge and kettle are also available	На разположение са също хладилник и кана
I woke up cold, actually trembling	Събудих се студена, всъщност треперех
I can't believe we've never taken them before	Не мога да повярвам, че никога не сме ги вземали преди
I finally came to terms with the stupid approach	Най-накрая се примирих с тъпия подход
I can't say about tomorrow	За утре не мога да кажа
I wanted to surprise them	Исках да ги изненадам
I can not understand it	Не мога да го разбера
I could understand that	Можех да разбера това
I don't want you to face the worst	Не искам да се сблъскваш с най-лошото
I was radiant from his kiss	Бях сияещ от целувката му
I looked at my watch	Погледнах часовника си
I kissed his open lips	Целунах го по отворените му устни
I had a training plan	Имах тренировъчен план
A society must do what is rational	Едно общество трябва да прави това, което е рационално
I had no idea why he wanted to come in	Нямах представа защо иска да влезе
I think this is the beginning of a big plan	Мисля, че това е началото на голям план
I guess he's afraid of water	Предполагам, че се страхува от водата
I think he did it just to make you jealous	Мисля, че той направи това само за да те ревнува
I never asked how she felt about leaving her	Никога не съм питал как се е чувствала да я изостави
I was even a little scared	Дори се уплаших малко
I thought he would be gone the next day	Мислех, че на следващия ден ще го няма
It was not accepted by any network	Не беше прието от никоя мрежа
I can't live in fear and you did it	Не мога да живея в страх и ти направи това
I didn't want to believe he could hurt me again	Не исках да повярвам, че може да ме нарани отново
I would like to do it	Бих искал да го направя
I know you've tried it here	Знам, че си пробвал тук
I had just lost my husband	Току-що бях загубила съпруга си
I sigh with relief	Въздъхвам с облекчение
I lay down and closed my eyes	Легнах и затворих очи
Fresh white canvas is rolling all around me	Свежо бяло платно се търкаля навсякъде около мен
I couldn't do it alone	Не можех да направя това сам
I found only two of them	Намерих само две от тях
Man will never give birth	Човек никога няма да роди
I forgot to include it in the other comment	Забравих да го включа в другия коментар
I just saw the sun sit there all night	Току-що видях слънцето да седи там цяла нощ
I had to make sure she was dead	Трябваше да се уверя, че е мъртва
I was almost always hungry, but in great shape	Почти винаги бях гладен, но в страхотна физическа форма
I still didn't know	Все още не бях наясно
I told him what my father had just said	Казах му това, което баща ми току-що беше казал
I have a loving family	Имам любящо семейство
I intend to set an example for this family	Възнамерявам да дам пример за това семейство
I also studied management and administration	Учих също мениджмънт и администрация
I didn't know what to do with this copied look	Не знаех какво да направя с този копиран вид
I know what you would like to say if you could	Знам какво бихте искали да кажете, ако можехте
A single red rose, the exact color of her lips	Една-единствена червена роза, точния цвят на устните й
No replacement took his place	Никаква подмяна не зае мястото му
Large enough	Достатъчно голямо количество
I've wanted to go back for a long time	Отдавна исках да се върна
Alabama had one player selected in the draft	Алабама имаше един играч, избран в драфта
Try to make everything work in the frame	Опитайте се да накарате всичко да работи в рамката
I think they need to get them back in production	Мисля, че трябва да ги върнат в производството
I welcome the opportunity	Приветствам възможността
I explode so easily	Избухвам толкова лесно
I was a little too fast	Бях малко прекалено бърз
I just wanted you to understand, to listen to me	Просто исках да разбереш, да ме изслушаш
I can't say if anyone was run over or not	Не мога да кажа дали някой е бил прегазен или не
I had to assume that everything was fine	Трябваше да предполагам, че всичко е наред
I needed him desperately	Имах нужда от него отчаяно
I just missed you so much	Просто ми липсвахте толкова много
You have to tell me everything	Трябва да ми кажеш всичко
I had to help her or die trying	Трябваше да й помогна или да умра, опитвайки се
An appropriate national authority was needed	Необходим беше подходящ национален орган
You may need to take other colors	Може да се наложи да взема и другите цветове
I can send an illusion around a pillar	Мога да изпратя илюзия около стълб
I can't wait to destroy them	Нетърпелив съм да ги унищожа
The main theme of the march leaders was sympathy	Основна тема на лидерите на марша беше съчувствието
I promise something is happening	Обещавам, че нещо се случва
I wanted to get more out of him	Исках да извлека повече от него
I tried to say his name	Опитах се да кажа името му
I obliged him and approached	Задължих го и се приближих
She is extraordinary	Тя е необикновена
I trembled at the thought of all this	Треперех от мисълта за всичко това
I know it will happen	знам, че ще се случи
He withdrew from political life	Оттегли се от политическия живот
I don't like killing	Не ми е приятно да убивам
A cry for attention and love	Вик за внимание и любов
I make sure and wear it	Уверявам се и го нося
A third boy appeared and approached them	Появи се трето момче, което се приближи до тях
I just had to make sure I didn't run away	Просто трябваше да се уверя, че няма да избяга
I literally felt stronger	Буквално се почувствах по-силен
I was born to take the place of one	Роден съм да заема мястото на един
I've never seen that happen	Никога не съм виждал това да се случва
I couldn't afford to lose the security of his friendship	Не можех да си позволя да загубя сигурността на приятелството му
I pushed my chair back	Избутах стола си назад
I treat each person as an individual	Отнасям се към всеки човек като към индивидуалност
I will protect you with my life	Ще те защитя с живота си
I just had to get him out there	Просто трябваше да го извадя там
I met you at the cafe	Срещнах те в кафенето
I opened it back in the car	Отворих го обратно в колата
I work and they feed me	Аз работя, а те ме хранят
A plan forms in his mind	В ума му се оформя план
I enter in seconds and ask for the recipe	Влизам за секунди и моля за рецептата
I did not see my blood enter his wounds	Не видях кръвта ми да влезе в раните му
I will personally follow it to the end	Аз лично ще го следя докрай
I could almost hear their laughter in the house	Почти можех да чуя смеха им в къщата
I will not look at you	няма да те гледам
I like to let them go home and settle down	Обичам да ги оставям да се приберат и да се установят
I told him you were reliable	Казах му, че си надежден
I fainted in my room	Припаднах в стаята си
I want him to be as happy as possible	Искам той да бъде максимално щастлив
I will not ask him in the bulletin	Няма да го питам в бюлетина
I will let you know in the next few days	Ще ви уведомя в следващите няколко дни
However, I would not be sure how this will work	Все пак не бих бил сигурен как това ще работи
I enjoy it a lot	Наслаждавам се много
I could have killed her if she refused	Можех да я убия, ако ми откаже
I have already sent a message	Вече изпратих съобщение
I really made it easy for them	Улесних ги наистина
I pulled away, out of her reach	Отдръпнах се, извън нейния обсег
I guess this idea comes a long way	Предполагам, че тази идея идва доста далеч назад
I also heard he didn't swear	Чух също, че не псува
Bush has declared the island a disaster zone	Буш обяви острова за зона на бедствие
I felt lonelier than ever	Чувствах се по-самотна от всякога
I will now ask you a question	сега ще ви задам въпрос
I was scared of the usual elephant in the room	Уплаших се от обичайния слон в стаята
A real sexual revolution	Истинска сексуална революция
In the end, I won this round	В крайна сметка печеля този кръг
I pat the empty space next to me	Потупвам празното място до себе си
I'm just not sure now how he'll respond	Просто не съм сигурен сега как ще отговори
I concentrated, sending my longing far ahead of me	Концентрирах се, изпращайки копнежа си далеч пред мен
I have to go to the bathroom	трябва да отида до банята
A magic user could interfere with his will	Потребител на магия би могъл да намеси волята си
I was in control of my body again	Отново имах контрол над тялото си
I didn't want anyone to be afraid of me	Не исках някой да се страхува от мен
All laboratory equipment is lost	Цялото лабораторно оборудване е загубено
Their answer was surprising in two ways	Отговорът им беше изненадващ по два начина
I can't stand up and keep his name as mine	Не мога да се изправя и да запазя името му като мое
I figured out how to register it	Разбрах как да го регистрирам
I couldn't bear to see him now	Не издържах да го видя сега
I guess he didn't turn to you	Предполагам, че не се е обърнал към вас
I have to look at it emotionally	Трябва да погледна на това емоционално
I think you owe me at least that	Мисля, че ми дължиш поне това
I see movement out of the corner of my eye	Виждам движение с крайчеца на окото си
I finally know my limits	Най-накрая знам границите си
I just want better food	Просто искам по-добра храна
I have to be at work at six	Трябва да съм на работа в шест
I couldn't erase the images from my head	Не можех да изтрия образите от главата си
I also attend public events in the area	Посещавам и обществени събития в областта
I call them to stop	Викам им да спрат
However, many of the younger generation are lazy	Много от по-младото поколение обаче е мързеливо
I made three for coffee in the morning	Направих три за кафето сутрин
I kept talking without even thinking	Продължих да говоря, без дори да се замислям
I have to wait until tomorrow	Трябва да изчакам до утре
I shout, he doesn't hear	Викам, той не чува
I have so much energy and I feel younger	Имам толкова много енергия и се чувствам по-млада
A thousand dollars costs money to get there	Хиляда долара струват пари, за да влезете там
I could see the fear in her face	Виждах страх в лицето й
I go around and confirm the feeling	Обикалям и потвърждавам усещането
We are even afraid to talk	Дори ни е страх да говорим
I feel the cold on the other side	Усещам студа от другата страна
The effects are unknown	Ефектите са неизвестни
I expected everything, but not this	Очаквах всичко, но не и това
I want everyone who was close to the border to be questioned	Искам да бъдат разпитани всички, които са били близо до границата
A few years younger than him	Няколко години по-млад от него
I want to know something personal about you	Искам да знам нещо лично за теб
I nodded, my eyes staring hard at his lips	Кимнах, а очите ми се взираха силно в устните му
I was afraid you might not believe me	Страхувах се, че може да не ми повярваш
I instilled fear in this unfortunate city	Вложих страх в този нещастен град
I believe you hate me	Вярвам, че ме мразиш
I can't spoil you with just one box	Не мога да те разглезя само с една кутия
Disobedience would have dire consequences	Неподчинението би довело до ужасни последици
I can show you a trick that works like magic	Мога да ви покажа един трик, който работи като магия
I see them clearly	Виждам ги ясно
Bicycle lock for my body	Ключалка за велосипед за тялото ми
I could see it so clearly	Можех да го видя толкова ясно
I can't even think about it without shaking	Дори не мога да си го помисля без да се треся
Hardy is also an artist and poet	Харди също е художник и поет
I would not tolerate it	не бих го толерирал
I believe that being sick is not an excuse	Вярвам, че болен не е извинение
I was waiting for that	Чаках това
I can't wait to grow old	Нямам търпение да остарея
We will try again next season	Следващия сезон ще пробваме отново
Somehow I fell in the spring	Някак си паднах през пролетта
I can't answer your challenge	Не мога да отговоря на твоето предизвикателство
I can't remember the name	Не мога да си спомня името
I grew up paying attention to my surroundings	Израснах, обръщайки внимание на обкръжението си
I can't say what he's trying to do	Не мога да кажа за какво се опитва
I am really valuable to him	Наистина съм ценен за него
I would never threaten you	Никога не бих те заплашил
I was relieved when the scan showed negative	Изпитах облекчение, когато сканирането показа отрицателно
Now I feel more at my age	Сега се чувствам повече на моята възраст
I am all that you are	Аз съм всичко, което си ти
I try to make the weak feel strong	Опитвам се да накарам слабите да се чувстват силни
I was worried he might kill you	Притесних се, че може да те убие
I have to be there to confront her	Трябва да съм там, за конфронтацията с нея
I had just finished my coffee and brandy	Тъкмо бях допил едно кафе и ракия
It is unclear what happened next	Не е ясно какво се случи след това
At the thought, a shiver went through his body	При тази мисъл по тялото му премина тръпка
I mean, try to put yourself in my shoe	Искам да кажа, опитай се да се поставиш в моята обувка
I went to many group therapies	Ходих на много групови терапии
I did not protect the woman's son	Не защитих сина на жената
I can touch on these things	Може да се докосна до тези неща
I know exactly who you are	Знам точно какъв си
I felt a terrible sense of horror	Обзе ме ужасно чувство на ужас
I took your sword and cut it in half	Взех меча ти и го разрязах наполовина
I wondered what all this meant	Чудех се какво означава всичко това
I am proud of you, my daughter	Гордея се с теб, дъще моя
I just had to have it	Просто трябваше да го имам
I liked cats and they knew it	Харесвах котките и те го знаеха
I think we will get there	Мисля, че дотам ще стигнем
I refused to have a lawyer	Отказах да имам защитник
I could tell by his face	Разбрах го по лицето му
I had to find a way out with her	Трябваше да намеря изход с нея
I understand this phenomenon	Разбирам този феномен
I was watching you	Гледах те
I put in a lot tonight	Сложих много тази вечер
Brilliant approach to data processing	Брилянтен подход за обработка на данни
I know where he's headed	Знам накъде се е запътил
It is no longer played	Вече не се играе
I know it and he knows it	Аз го знам и той го знае
I expect to live there forever	Очаквам да живея там през цялата вечност
I got a job managing the wool press	Получих работа да управлявам пресата за вълна
I didn't know what to think or feel	Не знаех какво да мисля или чувствам
I hope we get better here on the island	Надявам се, че ще се оправим тук, на острова
I first came across it almost forty years ago	За първи път попаднах на него преди почти четиридесет години
I love that in this	Обичам това в това
I've never seen her image before	Никога преди не съм виждал нейния образ
They also had a lot of fun	Те също се забавляваха много често
I did not chase	Не гонех
I know what they're talking about	Знам за какво говорят
I checked it with some related calls	Проверих го с някои свързани обаждания
I know it sounds a little backwards, but it works	Знам, че звучи малко назад, но работи
A figure fell from the bridge on the deck below	Една фигура падна от мостика на палубата долу
I can't get involved	Не мога да се включа
I had never seen him smile properly before	Никога преди не го бях виждал да се усмихва правилно
I can't do this nonsense anymore	Не мога повече да правя тези глупости
I asked him how he wanted to die	Попитах го как иска да умре
I didn't have to leave the craft	Не трябваше да напускам занаята
I wouldn't go anywhere for a while	Не бих ходил никъде за известно време
I should have said something earlier	Трябваше да кажа нещо по-рано
I was the one in charge here	Аз бях този, който отговаряше тук
I needed her to tell me that everything would be fine	Имах нужда тя да ми каже, че всичко ще бъде наред
I may have a fever	Може да имам бушуваща треска
I heard they exist, you know	Чух, че съществуват, нали знаеш
This form is found throughout the species	Тази форма се среща в целия вид
I couldn't lose another child	Не можех да загубя още едно дете
Still, I meant other uses for it	Все пак имах предвид друга употреба за него
I had completely forgotten about it	Напълно бях забравил за това
I hear her light stepping past the living room	Чувам как светлината й стъпва покрай хола
They were quickly released the same year	Бързо са освободени същата година
A few more minutes, that was all	Още няколко минути, това беше всичко
I had hardly slept the night before	Предишната нощ почти не бях спала
I appreciate any help	Оценявам всяка помощ
I could catch up on our mortgage and car insurance	Бих могъл да наваксам нашата ипотека и автомобилна застраховка
I do a lot of them	Правя много от тях
I know a few people up there	Познавам няколко човека там горе
Nine girls remained, compared to only five boys	Останаха девет момичета срещу само пет момчета
I had to believe my card	Трябваше да повярвам на моята карта
I wanted to be good friends, trusted friends	Исках да бъдем добри приятели, доверени приятели
I approached him with a dull sense of duty	Подхождах към него с притъпено чувство за дълг
Growth continued with added rail links	Растежът продължи с добавени железопътни връзки
I opened the book	Отворих книгата
I really hope you two can figure something out	Наистина се надявам, че вие ​​двамата успеете да разберете нещо
I pretended not to understand anything until they gave up	Правех се, че нищо не разбирам, докато не се отказаха
I think there is potential	Мисля, че има потенциал
It is a pedestrian disaster area	Той е пешеходна зона за бедствия
He had thin hair on his chest	Имаше тънка коса на гърдите
I fainted after they finished	Припаднах след като свършиха
I got seven of the eight questions correct	Получих верни седем от осем въпроса
I was really worried about you	Наистина се притеснявах за теб
Distant ships smoke on the horizon	Далечни кораби димят на хоризонта
I had to deal with that	Трябваше да се справя с това
I put my hands on either side of his face	Сложих ръце от двете страни на лицето му
He usually takes care of his correspondence himself	Обикновено сам се грижа за кореспонденцията му
I turned to her	Обърнах се към нея
I appreciate your time	Оценявам вашето време
I felt so alone in this cold world	Чувствах се толкова сам в този студен свят
I took a step toward the building	Направих крачка към сградата
Now I know how strong the fear can be	Сега знам колко силен може да бъде страхът
I will defend you from now on	Отсега нататък ще те защитавам
I like a spirited woman	Харесвам една одухотворена жена
I packed my bag for one night	Събрах чанта за една нощ
I was wondering if you could help me with this	Чудех се дали бихте могли да ми помогнете с това
A second patrol joined them	Към тях се присъедини и втора патрулка
I gave you an honest answer	Дадох ти честен отговор
I will never have such days outside	Никога няма да имам такива дни навън
I'm sorry, your poor brother	Съжалявам бедния ти брат
I will bring you back	ще те върна обратно
Most of the time, she actually preferred it	През повечето време тя всъщност го предпочиташе
Properly shaped, it felt round and flat	Правилна форма, усещаше се кръгла и плоска
I can't believe we're spending the day at the mall	Не мога да повярвам, че прекарваме деня в мола
I have to be careful	Трябва да се пазя
I understood the gospel as a young boy	Разбрах Евангелието като младо момче
I had to assume it was locked	Трябваше да предположа, че е заключена
I believe he invented electricity	Вярвам, че е изобретил електричеството
This places great demands on the mother	Това поставя огромни изисквания към майката
The journey involves a meaningful endeavor	Пътуването предполага смислено начинание
A healthy relationship is built on love, trust and communication	Здравата връзка се гради върху любов, доверие и комуникация
I give them to the secretary	Давам ги на секретарка
I stop, raise my pistol, and head for her	Спирам, вдигам пистолета си и се насочвам към нея
I should never have been in this situation	Никога не трябваше да съм в тази ситуация
I said, forcing myself to smile	- казах аз и се насилих да се усмихна
I will not ask you to choose over each other	Няма да те моля да избираш едно пред друго
I see a beautiful woman	Виждам красива жена
I receive them every year	Получавам ги всяка година
I closed the door and rested my head	Затворих вратата и отпуснах глава назад
I used the bathroom in the basement	Използвах банята в мазето
Use short first paragraphs	Използвайте кратки първи абзаци
I handed him a joint, more rings of smoke	Подадох му джойнт, още пръстени дим
I'm trying to keep fit	Опитвам се да поддържам форма
It is not known why some people developed this type	Не е известно защо някои хора са развили този тип
I deserved my yellow belt	Заслужих жълтия си колан
I knew you wouldn't want to give it up	Знаех си, че няма да искаш да се откажеш от него
I can't stop thinking about the kiss	Не мога да спра да мисля за целувката
I absolutely love the scent of roses	Абсолютно обичам и аромата на роза
I lost my job and ended up running out of money	Загубих работата си и накрая останах без пари
I didn't even do it	Дори не съм го правил
I always find inspiration here	Винаги намирам вдъхновение тук
She stripped to her talent	Тя се съблече до таланта си
I was most sorry about that	Най-много съжалявах за това
I know when a man judges me	Знам, когато мъж ме съди
I watched him for a few long minutes	Гледах го няколко дълги минути
Too bad he was a very useful slave	Жалко, че беше доста полезен роб
I have all the experience and expertise	Имам целия опит и експертиза
I smiled, but kept his intent gaze	Усмихнах се, но задържах напрегнатия му поглед
I will be glad to see it develop	Ще се радвам да го видя да се развива
I really wasn't afraid	Наистина не се страхувах
I think they know how important this is	Мисля, че знаят колко важно е това
I knew he would be fine	Знаех, че ще се оправи
I couldn't order them	Не можах да ги наредя
I want you to feel safe, comfortable and loved	Искам да се чувстваш в безопасност, удобно и обичан
There was a dry world in the fake window below	В фалшивия прозорец долу се носеше сух свят
I see it in your eyes	Виждам го в очите ти
I think he is lonely and confused	Мисля, че е самотен и объркан
I can even finish swimming before flying	Може дори да завърша плуване до летене
I'm afraid to do this part of it	Страхувам се да правя тази част от него
I was prepared for that	Бях подготвен за това
I thought it was delightful	Мислех, че е възхитително
I drive right through the stop sign	Карам точно през знак стоп
I just need to clear the air with you	Просто трябва да изчистя въздуха с теб
I didn't need an explanation	Нямах нужда от обяснение
I knew what he was doing by watching them	Знаех какво прави, като ги гледаше
I had the feeling that nothing could compare	Имах чувството, че нищо не може да се сравни
It was really nice to be there	Наистина ми беше приятно да съм там
He has this strange power called chance	Той притежава тази странна сила, наречена шанс
I received two unexpected visitors	Пристигнаха ми двама неочаквани посетители
I know for a fact that they do	Знам със сигурност, че го правят
I know he has other plans	Знам, че той има други планове
I hope it suits you well	Надявам се да ти пасне добре
And I like the last part of this passage	И аз харесвам последната част от този пасаж
I haven't even introduced you both	Дори не съм ви представил двамата
I was on the other side	Бил съм от другата страна
A sharp nail rubbed against my back	Остър пирон се разтри в гърба ми
I think the army has been delayed too long	Мисля, че армията се забави твърде дълго
All they need is light to show the way	Липсва им само светлина, за да покажат пътя
Very few details are mentioned and none is explained	Споменават се много малко подробности и нито една не е обяснена
I definitely didn't deserve to keep it	Определено не заслужавах да го запазя
I knew there was something for me	Знаех, че има за мен
I can write math circles	Мога да пиша кръгове около математиката
I looked back at the bank	Погледнах обратно към банката
I can hardly sleep at night thinking about it	Трудно мога да спя през нощта, като си мисля за това
I knew all this from relatives	Знаех всичко това от роднини
I wonder if he knows if Mom works here	Чудя се дали знае дали мама работи тук
A beautiful, kind lady was there, from a distant city	Една прекрасна, любезна дама беше там, от далечен град
The skin is removed every few weeks	Кожата се отделя на всеки няколко седмици
A friend can tell him rude things in anger	Приятел може да му каже груби неща в гняв
And maybe he wants you to see that contradiction	И може би той иска да видите това противоречие
I thought my world had come to an end	Мислех, че моят свят е дошъл до края си
Really a very long time	Наистина много дълго време
I'm really excited that I might win a copy	Наистина се вълнувам, че може би ще спечеля копие
I'm sure I'm not	Сигурен съм, че не съм
About a hundred clergymen took advantage of the offer	Около сто души духовници се възползваха от предложението
I've always wondered how she achieved this	Винаги съм се чудил как е постигнала това
A knife slid softly through the flesh	Нож тихо се плъзна през плътта
Then I felt sick and wondered what was going on	Тогава ми стана лошо и се чудех какво става
I had not seen anyone	не бях виждал никого
A smile appeared where the smile shouldn't have been	Появи се усмивка там, където усмивката не трябваше да бъде
I spent most of the afternoon with the company's lawyers	Прекарах по-голямата част от следобеда с адвокатите на компанията
I will be good for nothing	Ще бъда добър за нищо
I wasn't ready for that	Не бях готов за това
A boy stood behind the counter	Едно момче застана зад щанда
I just couldn't remember who	Просто не можех да си спомня кой
I wasn't even angry with him	Дори не му се ядосах
I almost go to school, practice and work	Почти ходя на училище, практикувам и работя
I want to get out as soon as possible	Искам да се махна възможно най-бързо
I haven't read much of it	Не прочетох много от него
I didn't realize he was that strong	Не осъзнавах, че е толкова силен
I hit this one from the shore	Ударих от брега този
I want to love people	Искам да обичам хората
I am always happy to receive and reply to messages	Винаги се радвам да получавам и отговарям на съобщения
A victory that we accept as an everyday reality	Победа, която приемаме като ежедневна реалност
I kept my distance from him	Държах на разстояние от него
I tried that, but I hated it	Опитах това, но го мразех
A small river meandered through the valley	Малка рекичка се виеше през долината
He received second-degree burns on his right arm	Той е получил изгаряния втора степен на дясната си ръка
I began to feel this unpleasant warmth again	Започнах отново да усещам тази неприятна топлина
I did not answer and he did not send anything else	Не отговорих и той не изпрати нищо друго
I had to get out of this	Трябваше да се измъкна от това
I couldn't afford to stop in the cold	Не си позволявах да се спирам на студа
I moved to the next corner and drew two lines	Преместих се до следващия ъгъл и нарисувах две линии
I can't live like this	Не мога да живея така
I make these songs for me	Правя тези песни за мен
I didn't know they were special	Не знаех, че са специални
I understand then the magnitude of this earthquake	Разбирам тогава размерите на това земетресение
I couldn't, I wouldn't, I stopped seeing him	Не можех, не бих, спра да го виждам
A gift from her for recent sisters	Подарък от нея за скорошни сестри
I never wrote it down in my notebook	Никога не съм го записвал в бележника си
I knew he wanted to do other things	Знаех, че иска да се занимава с други неща
I think knowing the answers made him feel calm	Мисля, че познаването на отговорите го накара да се почувства спокоен
I want to help you relax	Искам да ви помогна да се отпуснете
She was a powerful woman	Тя беше мощна жена
I hope we get better	Надявам се, че ще се оправим
I have no authority to do so	Нямам правомощия да правя това
To properly mark our new beginning	За да отбележим правилно нашето ново начало
I just fixed mine a few weeks ago	Току-що оправих моята преди няколко седмици
I looked at the key to my bed	Погледнах ключа на леглото си
I like the sound of that	Харесвам звука на това
I looked at the glass wall	Погледнах към стъклената стена
I hope we are at the beginning of something wonderful	Надявам се да сме в началото на нещо прекрасно
I have never joined a client on the couch before	Никога преди не съм се присъединил към клиент на дивана
I became more and more alone and isolated	Ставах все по-сама и изолирана
I sleep in the middle of the bed	Спя по средата на леглото
I didn't see any transport there	Не видях никакъв транспорт там
I really hope we can solve this	Наистина се надявам да успеем да решим това
I didn't think about winning	Не мислех за победа
I've always wanted to taste it	Винаги съм искал да я вкуся
I went inside and pulled open the door	Влязох вътре и дръпнах вратата
I need him to help me	Имам нужда от него да ми помогне
I am engaged with them	Ангажиран съм с тях
I spend most of my days outside alone	Прекарвам повечето дни навън сам
I get up an hour early to stretch	Ставам час по-рано, за да се разтягам
I watched him at the counter as he waited	Гледах го до гишето, докато чакаше
I started writing copies for print advertising	Започнах да пиша копия за печатна реклама
I felt her body weight sink next to me	Усетих, че телесното й тегло потъва до мен
A smile slid to his lips and he nodded	Усмивката се плъзна на устните му и той кимна
I don't feel excited, happy or trusting	Не се чувствам развълнуван, щастлив или доверчив
I was shocked like everyone else	Бях шокиран като всички останали
I felt like a monster	Чувствах се като чудовище
I didn't have time to wonder about that	Нямах време да се чудя за това
I just didn't know what was wrong	Просто не знаех какво не е наред
I would like to know more than that	Бих искал да знам повече от това
I got up and put my books in my bag	Станах и сложих книгите си в чантата
I still don't do it today	Все още не го правя днес
One could only do so much	Човек можеше да направи само толкова много
I think we will get away with it	Мисля, че ще ни се размине
I plan to do the same this year	Планирам да направя същото тази година
I was really trying	Наистина се опитвах
I felt physically better every day	Чувствах се физически по-добре всеки ден
I can see so much this way	Мога да видя толкова много по този начин
I saw them exchanging a kiss	Видях ги да си разменят целувка
I am glad you like it	радвам се че ти е харесало
I have no idea who my parents are	Нямам представа кои са родителите ми
I couldn't believe it would ever be the same	Не можех да повярвам, че някога ще бъде същото
I took the trouble to understand your character	Направих си труда да разбера характера ти
He serves as a senior producer	Той служи като старши продуцент
I said what he thought	Казах това, което той мисли
I didn't plan on staying out long	Не планирах да стоя дълго навън
I will be there every night at ten o'clock	Ще бъда там всяка вечер в десет часа
I want you to forgive yourself	Искам да си простиш
I hate ships, he thought	„Мразя корабите“, помисли си той
Or maybe for the past few seasons	Или може би за няколко изминали сезона
I smiled at her with love	Усмихнах й се с любов
I was an armed policeman	Бях въоръжен полицай
I blew butter yesterday	Вчера духах масло
He finished the rally in sixth place	Той завърши ралито на шесто място
I don't want you to die like the others	Не искам да умреш като другите
I tried to make them aware of my dry face	Опитах се да ги осъзная върху изсушеното си лице
I expect the rabbit to bring them	Очаквам заека да ги донесе
I practically melted	На практика се стопих
I had some good years	Имах няколко добри години
I live with my parents	Живея с родителите си
I couldn't tell the feeling, but I knew it	Не можех да определя усещането, но ми беше познато
I landed on my ass from below	Кацнах на дупето си отдолу
I fell over the edge and dived into deep water	Паднах над ръба и се гмурнах в дълбока вода
I care about the improvement	Грижа се за подобрението
There is some bad blood	Има малко лоша кръв
I had even learned a word about him	Дори бях научил дума за него
I highly recommend their services	Горещо препоръчвам техните услуги
I believe that this situation can give us an opportunity	Вярвам, че тази ситуация може да ни даде възможност
I can't think of anyone else	Не се сещам за никой друг
I feel honored and lucky	Чувствам се чест и късметлия
I look left and right	Гледам наляво и надясно
I landed without the ball touching me	Кацнах, без топката да се докосне до мен
It was nice to see the sunset	Беше ми приятно да видя залеза
I have to process them one by one	Трябва да ги обработя един по един
I need to reduce my stress levels	Трябва да намаля нивото на стрес
I do not ask for their charity or help	Не моля за тяхната благотворителност или помощ
Yes, but our focus is on your protection	Да, но нашият фокус е вашата защита
This is a partial list	Това е частичен списък
I was responsible for keeping them in order	Аз бях отговорен да ги поддържам в ред
I doubt they want to do that	Съмнявам се, че искат да направят това
I didn't try to cover them	Не се опитах да ги покрия
I was really puzzled and told her	Наистина бях в недоумение и й казах
I turned and walked behind me	Обърнах се и закрачих зад мен
A nice sexy collection of old women awaits you	Приятна секси колекция от стари жени ви очаква
Maybe I can join this challenge	Може и аз да се включа в това предизвикателство
I lifted her into my arms	Вдигнах я в прегръдките си
The house is just a house	Къщата е просто къща
I decided against	Реших против
I also had great joy in preaching this sermon	Аз също имах голяма радост в проповядването на тази проповед
I was one of the first	Аз бях един от първите
Maybe I would be the worst option	Може би бих бил най-лошият вариант
I was completely shocked, but happy	Бях напълно шокиран, но щастлив
I couldn't see where you were going	Не можах да видя къде си тръгнал
A wave of relief swept over her	Вълна на облекчение я обхвана
I can help you get her back	Мога да ти помогна да я върнеш
But what it offers is quite average in volume	Но това, което предлага, е доста средно по обем
I turned the page and it got much worse	Превърнах страницата и стана много по-зле
New life together	Нов живот заедно
She never bore him children	Никога не му е раждала деца
I usually do this the night before	Обикновено правя това предната вечер
I couldn't understand it	Не можах да го разбера
I allow this marriage on my behalf	Разрешавам този брак от мое име
The French cavalry is on the left	Френската кавалерия е отляво
I turn around, looking for my new husband	Обръщам се на място, търся новия си съпруг
A cigar in his mouth	Пура в устата му
Now I was looking forward to a future alone and uncertain	Сега очаквах с нетърпение бъдеще сам и несигурен
I told myself that neither she nor anyone else was interested	Казах си, че нито тя, нито някой друг се интересува
I went to the kitchen and started my morning routine	Отидох в кухнята и започнах сутрешната си рутина
I jumped away from her	Отскочих от нея
I really didn't listen	Наистина не слушах
I was just pretending to be like a friend	Просто се преструвах, че ще бъде като приятел
Behind the door was a storage room	Зад вратата се намираше складово помещение
I would make the leap of faith	Щях да направя скока на вярата
All I know is that you fight for it	Знам само, че се пребориш за това
A decision you can't come back from	Решение, от което не можете да се върнете
I know, it doesn't sound like an exciting read	Знам, не звучи като вълнуващо четене
I want to try on some of my old clothes	Искам да пробвам някои от старите си дрехи
I can't let them hurt anyone for me	Не мога да им позволя да наранят някого заради мен
Download the channels of opinion that reign	Изтегляне на канали за мнение, които царуват
I didn't even smell smoke	Дори не усещах миризмата на дим
I picked it up for another blow	Вдигнах го за нов удар
Another eight bridges also cross the river	Други осем моста също пресичат реката
I insist on fair treatment	Настоявам за справедливо отношение
I was just thinking about the future	Просто мислех за бъдещето
I got dressed and went down to the lobby	Облякох се и слязох във фоайето
I rarely turned to find new accounts	Рядко се обръщах, за да намеря нови акаунти
Very good deed, but exactly the same deed	Много добра постъпка, но постъпка точно същата
I've failed him like a father so far	Провалих го като баща досега
I like that we will have a baby	Харесва ми, че ще имаме бебе
I find this fascinating	Намирам това за завладяващо
I borrowed a phrase from the source of all the accusations	Взех назаем фраза от източника на всякакви обвинения
Then I still have an advantage over him	Тогава все още имам предимство пред него
I am everything a father could never be	Аз съм всичко, което бащата никога не би могъл да бъде
They also had multiple team titles together	Те също така имаха множество титли в отбора заедно
I bet he hasn't eaten in days	Обзалагам се, че не е ял от дни
However, the fox lives to impress himself	Лисицата обаче живее, за да впечатли себе си
I was looking for my grandson	Търсих внука си
I should be happy about that	Трябва да се радвам за това
I couldn't teach anyone how to do it	Не можах да науча никого как се прави
I can't claim my land unless things change	Не мога да претендирам за земите си, освен ако нещата не се променят
I lift her gently, being careful not to hurt her	Вдигам я нежно, като внимавам да не я нараня
I just didn't expect it	Просто не го очаквах
I created an account	Създадох акаунт
I'm interested in your work	Интересувам се от твоята работа
I've never been a piece of paper	Никога не съм бил човек, който къса хартия
I have full confidence in your plans	Имам пълно доверие в плановете ти
Difficult, but still a plan	Трудно, но все пак план
I wonder where this warmth comes from	Чудя се откъде идва тази топлина
I couldn't remember moving so fast	Не можех да си спомня да се движех толкова бързо
Due to an ankle injury he does not participate	Заради контузия на глезена не участва
I can always review your work when it's done	Винаги мога да прегледам работата ви, когато е свършена
I was just a contract for him	Бях само договор за него
I spent an afternoon with her	Прекарах един следобед с нея
Short, no need to worry	Кратка, няма нужда да се притеснявате
I had one of them and will never buy another	Имах един от тях и никога няма да си купя друг
Good story and everything	Добра история и всичко
I felt a kiss of death	Усещах целувка на смъртта
I hadn't visited too many white people before	Не бях обикалял твърде много бели хора преди
I love the smell of salt water	Обичам миризмата на солена вода
I have a family around me	Имам семейство около мен
I thought that was a good idea	Мислех, че това е добра идея
One was never seen again	Един никога повече не беше видян
I was so out of my comfort zone	Толкова бях извън зоната си на комфорт
I really don't know what to do now	Наистина не знам какво да правя сега
I am fit and flexible	Аз съм годна и гъвкава
I left enough milk just for this afternoon	Оставих достатъчно кърма само за този следобед
I never mess with married women	Никога не се забърквам с омъжени жени
I was afraid of something worse	Страхувах се от нещо по-лошо
I have never been able to be with a woman	Никога не съм успявал да бъда с жена
I never had to go to the police station	Никога не трябваше да ходя в полицейския участък
I couldn't even afford food a day	Дори не можех да си позволя храна на ден
A cloud of sugar dissolved in his mouth	В устата му се разтвори облак захар
A place where only hollow spirits live	Място, където живеят само кухи духове
I'm taking it all back now	Взимам всичко това обратно сега
I gave quick instructions on how to use the material	Дадох бързи инструкции как да използвате материала
I called another full circle	Извиках още един пълен кръг
I can't defend my position	Не мога да защитя позицията си
I have no choice now	Сега нямам избор
I didn't have the strength to take her upstairs	Нямах сили да я закарам горе
I had to be busy	Трябваше да съм зает
I swear his neck is as big as my waist	Кълна се, че вратът му е голям колкото кръста ми
I want to keep an eye on them	Искам да ги държа под око
I looked at the gallery	Погледнах към галерията
I went back and took them	Върнах се и ги взех
They were very cheerful	Бяха много весели
Now I can finally go to school	Сега най-накрая мога да отида на училище
Now I remember he had brown eyes	Сега си спомням, че имаше кафяви очи
I expressed my opinion freely and frankly	Изказах мнението си свободно и откровено
I've always been tired	Винаги съм бил уморен
I also went to the youth	Отидох и към младежта
I really wanted to fall in love with this woman	Наистина исках да се влюбя в тази жена
I hit myself in the back of the head very hard	Ударих се много силно в тила
I hadn't seen him in a long time	Отдавна не го бях виждал
I have achieved nothing	не съм постигнал нищо
Frowning eyebrows pulled his lips down	Намръщена вежди повлече устните му надолу
I removed the check from his face	Махнах чека в лицето му
I think this is a great idea	Мисля, че това е страхотна идея
I could answer questions over the phone all day	Можех да отговарям на въпроси по телефона през целия ден
I jump to my feet and swing the rod back	Скачам на крака и замахвам пръта назад
I leaned back on the counter and closed my eyes	Облегнах се на плота и затворих очи
I wanted my white walls	Исках белите си стени
I know the restaurant	Познавам ресторанта
I told this to my friends	Казах това на моите приятели
I can't wait for the evening	Нямам търпение за вечер
I shook my head furiously	Поклатих глава яростно
I am telling the truth	казвам истината
I love being inside you	Обичам да съм вътре в теб
You will lose more than you gain	Ще загубите повече, отколкото спечелите
I get a problem while doing this	Получавам един проблем, докато го правя
I tried to remember the poster outside the theater	Опитах се да си спомня плаката извън театъра
In the end, I didn't really know him	В крайна сметка не го познавах наистина
This term is widely used by the media	Този термин е широко използван от средствата за масова информация
I know how to deal with danger	Знам как да се справя с опасността
I found something even better	Намерих нещо още по-добро
I asked her again what was wrong	Попитах я отново какво не е наред
I wanted you all to be here	Исках всички да сте тук
I saw the happy memories	Видях щастливите спомени
I just finished this stage	Току-що завърших този етап
I stepped back and looked at him	Отдръпнах се и го погледнах
One mind worked here	Тук работеше един ум
Legislative leaders consulted with him on difficult issues	Законодателните лидери се консултираха с него по трудни проблеми
I remembered what they said in church	Спомних си какво казаха в църквата
I was not one of the healthiest individuals	Не бях от най-здравите физически хора
I seem to have been at the center of the discussion	Изглежда, че бях в центъра на дискусията
I only have a little time	Имам само малко време
I feel her tension	Усещам напрежението й
Table with two chairs	Маса с два стола
He struggles with the thrill he wants to explode	Боря се с тръпката, която иска да избухне
This time I was different from my past	Този път бях различен от миналото си
I know how amazing this place can be	Знам колко невероятно може да бъде това място
I stopped the procession	Спрях с шествието
These weapons were chosen before they left	Тези оръжия бяха избрани преди да тръгнат
I smiled back, hoping to scare him	Усмихнах се в отговор, надявайки се да го изплаша
I could see the light moving down with incredible speed	Виждах как светлината се движи надолу с невероятна скорост
I wiped it from my face with my sleeve	Избърсах го от лицето си с ръкав
I may have a client	Може да имам клиент
I left all my friends and my horse	Оставих всичките си приятели и коня си
I wouldn't imagine anyone stealing this car	Не бих си представял някой да открадне тази кола
I was married at one point	Бях женен на един етап
He knows who shot him	Той знае кой го е застрелял
I may not vote at all	Може изобщо да не гласувам
I clear my throat and try again	Прочиствам гърлото си и опитвам отново
I bet it would work well	Обзалагам се, че щеше да работи добре
I kept you away from sports	Държах те далеч от спорта
I turned my head to look at her	Обърнах глава, за да я гледам
I say it leads to the three sisters	Казвам, че води до трите сестри
I reach for her hand	Посягам към ръката й
I have nothing to play tonight at the concert	Нямам какво да свиря тази вечер на концерта
I doubt they really pushed the cars off the road	Съмнявам се, че наистина са избутали колите от пътя
I went to the bar to talk to her	Отидох до бара да говоря с нея
A guard would not be so kind	Един пазител не би бил толкова мил
I was cold and naked	Бях студен и гол
I still give money to my parish	Все още давам пари на моята енория
A strange man will join us at the ranch	Един странен човек ще се присъедини към нас в ранчото
I came to take back what is mine	Дойдох да взема обратно това, което е мое
I see people who want to learn a lesson in horror	Виждам хора, които искат да получат урок по ужас
I can always use an extra pair of hands	Винаги мога да използвам допълнителен чифт ръце
I have trouble remembering the time before cancer	Имам проблеми да си спомня време преди рака
I had no idea this could be done	Нямах представа, че това може да се направи
The ship later restored the abandoned equipment	По-късно корабът възстанови изоставеното оборудване
I went to kiss him, but he backed away	Отидох да го целуна, но той се отдръпна
Now I can really hear	Сега наистина мога да чуя
I didn't play the fool	Не съм го изиграл за глупак
I want to have a family	Искам да имам семейство
I turned and smiled at him	Обърнах се и му се усмихнах
I know it's hard for her	Знам, че й е трудно
I have the same problems	аз имам същите проблеми
I haven't seen her play with the band again	Не съм я виждал да свири отново с групата
I checked some of the things he said online	Проверих някои от нещата, които каза онлайн
I also remember seeing red between the lights	Спомням си също, че видях червено между светлините
I think it should happen very soon	Мисля, че трябва да стане много скоро
I try again with the same result	Опитвам отново със същия резултат
I felt myself moving away	Усетих, че започвам да се отдалечавам
I couldn't figure out what was going on	Не можех да разбера какво става
I just didn't have free time and energy	Просто нямах свободно време и енергия
A package was waiting for her	Чакаше я пакет
I didn't want to see you	не исках да те виждам
I tied a knot in my belt, then another	Завързах възел на колана, после още един
I couldn't believe it	Не можех да й повярвам
I looked around the room again, I really accepted it	Огледах отново стаята, наистина я приех
I doubted there was anything useful in the package	Съмнявах се, че има нещо полезно в опаковката
I can't believe anyone will do this	Не мога да повярвам, че някой ще направи това
I wasn't trying to get out exactly	Не се опитвах да се измъкна точно
Great city, very lively	Страхотен град, много жив
I tried to pull her arm to help her up	Опитах се да издърпам ръката й, за да й помогна да стане
I want it to be special	Искам да е специално
I can't say enough about her work	Не мога да кажа достатъчно за нейната работа
I saw all the blood on the ground	Видях цялата кръв на земята
I wasn't sure you expected that	Не бях сигурен, че това очаквахте
Now I hear it in my head	Сега го чувам в главата си
I was a fool to be rude	Бях глупак да бъда груб
I couldn't make you happy	Не можах да те направя щастлив
I know he's telling the truth	Знам, че казва истината
I felt comfortable there	Чувствах се комфортно там
This marriage gave birth to another daughter and a son	Този брак роди още една дъщеря и син
An ice wall at least a hundred feet high	Стена от лед най-малко сто фута висока
He was also very lucky in many cases	Освен това имаше голям късмет в много случаи
I keep playing this scene in my head	Продължавам да пускам тази сцена в главата си
I tried to gain my composure before he saw me	Опитах се да придобия самообладание, преди да ме види
I also abused animals	Аз също малтретирах животни
I aimed right at the square in the middle of his body	Нацелих дясно квадратно в средата на тялото му
I can't stand people crying in front of me	Не понасям хората да плачат пред мен
A difficult situation	Трудна ситуация
I didn't see you for the next year and a half	Не те видях през следващата година и половина
We could have done better this season	Можехме да се справим по-добре този сезон
I did not see his death	Не видях смъртта му
I recognized his camera	Разпознах камерата му
I could usually understand it easily	Обикновено можех да го разбера лесно
I know he never wanted to be cruel to me	Знам, че никога не е искал да бъде жесток с мен
I dialed a line with each pump	Набирах линия с всяка помпа
I want him to know that	Искам той да знае това
I did not allow myself to feel relief	Не си позволих да изпитам облекчение
A man who dreams lives a thousand lives	Човек, който мечтае, живее хиляда живота
I love both sides for completely different reasons	Обичам и двете страни по съвсем различни причини
I shouldn't see that	Не би трябвало да виждам това
I need to have something to do with this problem	Трябва да имам какво да се справя с този проблем
I respected that about him	Уважах това за него
I have to investigate	Трябва да разследвам
I mean, I'm not sorry you have a date	Искам да кажа, не съжалявам, че имаш среща
I mean, we were mad at you, of course	Искам да кажа, бяхме ти сърдити, разбира се
I will see you again	ще те видя пак
More flowers open during the day than at night	През деня се отварят повече цветя, отколкото през нощта
I just didn't have a place	Просто нямах място
I tried to keep my hand down	Опитах се да държа ръката си надолу
I can say that they are uncomfortable	Мога да кажа, че са неудобни
I pray for all readers	Моля се за всички читатели
I put down the knife and opened the door	Оставих ножа и отворих вратата
I was beyond my depth and I was alone	Бях извън дълбочината си и бях сам
A sense of failure came over him	Обзе го чувство за провал
I try to run faster, but I just stumble	Опитвам се да бягам по-бързо, но само се препъвам
I really liked the company of this couple	Наистина ми хареса компанията на тази двойка
Now I have to be careful with my feet	Сега трябва да внимавам с крака
I was living proof of that	Аз бях живото доказателство за това
I hope your family is well	Надявам се семейството ви да е добре
I didn't want it to happen	не исках да става
I hope you have already found this place	Надявам се, че вече сте намерили това място
I lost the election to French crime	Загубих изборите на френските престъпления
I have too much respect for you	Имам твърде много уважение към теб
I nod to her, but otherwise I ignore her	Кимвам й, но иначе я игнорирам
I need help with my next song	Имам нужда от помощ за следващата ми песен
I thought we needed a little space	Мислех, че имаме нужда от малко място
I catch up, watching closely to the office	Настигам, следя отблизо до офиса
I've always liked it	Винаги съм го харесвал
View without participation	Изглед без участие
I know what girls are like when they are angry	Знам какви са момичетата, когато са ядосани
I saw this idea on a website for creating bars	Видях тази идея в уеб сайт за създаване на барове
I just want her to know how true that is	Просто искам тя да знае колко е вярно това
I even called her office	Дори се обадих в офиса й
I accepted his offer and went to change	Приех предложението му и отидох да се сменя
I was surprised by the huge size	Бях изненадан от огромния размер
I explained how energy is directed by attention	Обясних как енергията се насочва от вниманието
I can't remember now	Сега не мога да се сетя
I hear his voice, that pathetic voice of his	Чувам гласа му, този негов жалък глас
I gave one to each of them	Дадох по една на всеки от тях
I just remember that day	Просто си спомням този ден
I will let you know anyway	Ще ви уведомя така или иначе
I thought it was a swing	Мислех, че е замах
I rejoined the group for lunch	Присъединих се отново към групата за обяд
I couldn't let him go	Не можех да го пусна
Males and females differ in size and appearance	Мъжките и женските се различават по размер и външен вид
I guess the power was off	Предполагам, че беше изключено захранване
I stepped back against the corridor wall	Отдръпнах се на стената на коридора
I offered to tell her about school	Предложих да й разкажа училището
I didn't know how long he would keep doing it	Не знаех колко дълго ще продължи да го прави
I texted him last morning to see if he was sleeping well	Писах му SMS вчера сутринта, за да проверя дали спи добре
I removed the fading class, but to no avail	Премахнах класа на избледняване, но без резултат
I found myself entering a large corridor	Установих, че влизам в голям коридор
I had to turn them down	Трябваше да ги откажа
I tried to stand up, but my knees weakened	Опитах се да се изправя, но коленете ми отслабнаха
I didn't know what to tell him	Не знаех какво да му кажа
A camera was used to capture the result	За заснемане на резултата е използвана камера
I repeat, ignore the last instruction	Повтарям, пренебрегвайте последната инструкция
I need to call my boss	Трябва да се обадя на шефа си
I didn't believe him	не му вярвах
I pushed it to the end of the road down	Натиснах го до края на пътя надолу
He won the election by two votes	Той спечели изборите с два гласа
I like that as a goal	Това ми харесва като цел
We loved having her with us	Обичахме да я имаме с нас
I refuse to give access to any of you	Отказвам да дам достъп на някой от вас
A video was also shot for this version	За тази версия е заснето и видео
He remained in the top ten for six weeks	Той остана в челната десетка в продължение на шест седмици
I enjoy your company	Наслаждавам се на вашата компания
I came empty-handed	Дойдох с празни ръце
I was hoping he would be back soon	Надявах се скоро да се върне
I used to hunt cattle in these forests	Преди ловувах добитък точно в тези гори
I just have to stop seeing you	Просто трябва да спра да те виждам
I like to get questions about my bike	Обичам да получавам въпроси относно моя мотор
I think he is our only hope	Мисля, че той е единствената ни надежда
I fought back and kept driving	Преборих се и продължих да карам
I love you and I want to hear your voice more	Обичам те и искам да чувам гласа ти повече
I stepped forward and wrapped my arms around her	Пристъпих напред и я обгърнах с ръце
A door opened again, a little violently	Една врата се отвори отново, малко насилствено
I ate some fruit for dinner, then went to write	Хапнах малко плодове за вечеря, след което отидох да пиша
Still, I didn't see her smile often	Все пак не я виждах да се усмихва често
I don't want my verses to get boring	Не искам стиховете ми да стават скучни
I'm not sure this is a very ambitious goal	Не съм сигурен, че това е твърде амбициозна цел
I swear it's weirder and weirder than science fiction	Кълна се, че това е странно и по-странно от научната фантастика
I have to win them over with my charm	Трябва да ги спечеля с чара си
I was in my second year of high school	Бях във втората последна година в гимназията
I want the well and the sick	Искам кладенеца и болните
A small light appeared from above	Отгоре се появи малка светлина
I must be losing my mind, she thought	Сигурно си губя ума, помисли си тя
I had my back to him	Бях с гръб към него
I just think it's really sad	Просто мисля, че е наистина тъжно
I could not see or hear properly	Не можех да видя или чуя правилно
I wondered what the hell was going on	Чудех се какво, по дяволите, става
I just wasn't sure it was a good idea	Просто не бях сигурен, че е добра идея
Many people did not get that much	Много хора не получиха толкова много
I want you to be absolutely positive	Искам да бъдеш абсолютно позитивен
I can't do this to them	Не мога да им направя това
I really believe very strongly	Наистина вярвам много силно
I think he was trying to tell me to run	Мисля, че се опитваше да ми каже да бягам
A small rush of pleasure and hope filled him	Малък прилив на удоволствие и надежда го изпълни
I had no love for this world	Нямах любов към този свят
I followed, standing in front of him	Последвах, застанах пред него
I felt sharp stones under my face and chest	Усещах остри камъни под лицето и гърдите си
I raised a lot of points in my posts	Повдигнах много точки в публикациите си
I can't afford the wrong kind of publicity	Не мога да си позволя погрешен вид публичност
I had a sudden urge to fix it	Имах внезапно желание да го поправя
I started to feel better	Започнах да се чувствам по-добре
I smiled with a smile that would have surprised him	Усмихнах се с усмивка, която щеше да го учуди
I can't increase your allowance	Не мога да увелича надбавката ти
I understand the main role and expectations of the position	Разбирам основната роля и очакванията на позицията
I want to hear the whole thing	Искам да чуя цялата работа
Still, I had no intention	Все пак нямах намерение
I can't go out and walk on the street	Не мога да изляза и да вървя по улицата
I have no idea what kind of place this is	Нямам представа що за място е това
I always follow my instincts	Винаги следвам инстинктите си
I hung over the ground	Висях над земята
I wonder what happened to me	Чудя се какво ми се случи
Good enough reason to leave the river on your own	Достатъчно добра причина сама по себе си да напуснеш реката
I only knew what he had told me, that's it	Знаех само това, което ми беше казал, това е
I planned this day based on the weather forecast	Планирах този ден въз основа на прогнозите за времето
I enter it and follow the path in front of me	Влизам в него и следвам пътя пред мен
I knocked on his door and a few seconds passed	Почуках на вратата му и минаха няколко секунди
I evaluated the music business	Направих оценка на музикалния бизнес
I don't know what's next for me	Не знам какво ми предстои
I've always had a bad feeling about her	Винаги съм имал лошо предчувствие за нея
I left the scene about five minutes ago	Напуснах местопроизшествието преди около пет минути
I soon felt incredibly tired	Скоро се почувствах невероятно уморен
I won't say much about that	Няма да казвам много за това
One makes up a name	Човек си измисля име
I have a teaching job there	Имам учителска работа там
Some also have running water	Някои имат и течаща вода
I urge you to think about it	Призовавам ви да помислите за това
I close it and lock it so that nothing falls out	Затварям го и го заключвам, така че нищо да не изпада
I can't eat anymore	Не мога да ям повече
I put hot water here	Тук сложих гореща вода
Sadness, resignation, maybe fear	Тъга, примирение, може би страх
I tried without the glass and really didn't see anything	Опитах без стъклото и наистина не видях нищо
This guy has trouble breaking balls	Този човек има проблеми с разбиването на топки
I tried in vain to wear it	Напразно се опитвах да го нося
I did not drink	не съм пил
I could barely make up the words	Едва измислих думите
I began to preach the true gospel	Започнах да проповядвам истинско евангелие
She did not qualify for the final round	Тя не се класира за финалния кръг
Fiction of fiction	Измислица на измислица
I made the first hundred	Направих първите сто
I will miss you next week	Ще ми липсваш следващата седмица
I could feel his excitement through his pants	Усещах вълнението му през панталоните му
I broke my rule without bread for it	Наруших правилото си без хляб за това
Previous phone survey against	Предишно проучване на телефон срещу
I needed a change after the treatment healed me	Имах нужда от промяна, след като лечението ме излекува
He recognized what was at stake	Той разпозна какво е заложено на карта
A way to design and create lesson plans	Начин за оформяне и създаване на планове за уроци
I heard you were in town	Чух, че си в града
I probably won't either	Вероятно и аз няма да го направя
The first segment contains the first pair of legs	Първият сегмент съдържа първата двойка крака
The windows have been replaced with clear plastic	Стъклата са сменени с прозрачна пластмаса
I have to get this key	Трябва да взема този ключ
A warm breeze is blowing from the south	От юг духа топъл бриз
I have to say something soon	Трябва да кажа нещо скоро
I can remember so much	Мога да си спомня толкова много
I have great respect for him	Имам огромно уважение към него
I can feel his breath on my lips	Усещам дъха му на устните си
I do not make unreasonable demands	Не предявявам необосновани искания
I want to continue, darling	Искам да продължи, скъпа
I don't need these things	Нямам нужда от тези неща
I will show you many things	ще ви покажа много неща
I want to see her one more time	Искам да я видя още веднъж
I have good news for you	Имам добри новини за теб
I look forward to discussing more about your project	Очаквам с нетърпение да обсъдим повече за вашия проект
I didn't sit long when someone joined me	Не седях дълго, когато някой се присъедини към мен
I wouldn't hurt a fly	Не бих наранил и муха
I didn't know who was touching whom	Не знаех кой кого докосва
The delivery frequency was set every two weeks	Честотата на доставка беше зададена на всеки две седмици
That was the worst	Това беше най-лошото
I sincerely apologize for that	Искрено се извинявам за това
I do not see the future	Не виждам бъдещето
I could lose my life	Можех да загубя живота си
I can't let them treat my planet like that	Не мога да им позволя да се отнасят с планетата ми така
I had a really nice family	Имах наистина хубаво семейство
I can completely connect it with winter in my mind	Мога напълно да я свържа със зимата в ума си
A strong, wonderful man	Силен, прекрасен човек
I teach my daughter many things	Уча дъщеря си на много неща
I gave up good and bad actions	Отказах се от добри и лоши действия
I guess that answers my question	Предполагам, че това отговаря на въпроса ми
I swore I was so vulnerable	Проклех се, че съм толкова уязвим
The solid has a low melting and boiling point	Твърдото вещество има ниска точка на топене и кипене
I went to the hospital	Влязох в болницата
I can't take my eyes off hers	Не мога да откъсна очи от нейните
I carry a small sample in front	Нося малка проба отпред
I couldn't see the people	Не можах да видя хората
I was inspired to develop a new healthy habit	Бях вдъхновен да развия нов здравословен навик
I have my own opinion on this	Имам собствено мнение за това
I did not finish the report	Не завърших доклада
I saw shock, sadness and fear in his eyes	Видях шок, тъга и страх в очите му
I want to be open to people who tell me	Искам да бъда отворен към хората, които ми казват
I had no intention of giving him a chance	Нямах намерение да му дам възможност
I turned away from her	Отклоних се от нея
I postponed them forever, at least for today	Отложих ги завинаги, поне за днес
I have absolutely no preferences	Нямам абсолютно никакви предпочитания
I wrote this article with him	Написах тази статия с него
I can't live here anymore	Не мога да живея повече тук
I fully support your every dream	Подкрепям изцяло всяка твоя мечта
I pull the bench to my waist	Придърпвам пейката към кръста си
I started taking choir lessons at school	Започнах да ходя на уроци по хор в училище
I came to him from the sun	Идвах при него от слънцето
I tried to help him	Опитвах се да му помогна
I didn't know about his illness	Не знаех за болестта му
I want to introduce you to some people this weekend	Искам да ви запозная с някои хора този уикенд
The park hosts about half a million visitors a year	Паркът е домакин на около половин милион посетители годишно
I moved on the minute they parted	Продължих напред в минутата, когато се разделиха
I began to doubt myself	Започнах да се съмнявам в себе си
I was lucky to get the opportunity	Имах късмета да получа възможността
I can tell a good word from a bad one	Мога да различа добра дума от лоша
I had never watched them	Никога не ги бях гледал
I received a full scholarship	Получих пълна стипендия
I didn't ask him to come here	Не съм го молил да дойде тук
I can get from this state to another	Мога да стигна от това състояние в другото
I wanted to hit that face	Исках да ударя това лице
I turned to continue on my way	Обърнах се, за да продължа по пътя си
I would look for you myself	Аз самият щях да те потърся
I went down quickly	Спуснах се бързо
I looked at the clock on the nightstand	Погледнах часовника на нощното шкафче
I took special care of my appearance	Погрижих се специално за външния си вид
I'm not sure which variable is	Не съм сигурен коя е променливата
I think it's part of the process	Мисля, че е част от процеса
I was always scared when I stole	Винаги ме беше страх, когато крадя
I get compliments about it all the time	Получавам комплименти за това през цялото време
I shoot and hit well above the target	Изстрелвам и удрям доста над целта
I get sick, sitting motionless on stormy waves	Разболявам се, седящ неподвижно на бурни вълни
I must take full responsibility for my behavior	Трябва да поема пълна отговорност за поведението си
I never told you that, but there were two girls	Никога не съм ти казвал това, но имаше две момичета
I never liked her very much	Никога не съм я харесвал много
I run a lot	Аз бягам много
I'm better than that and her children's games	Аз съм по-добър от това и нейните детски игри
And I would like to know about such music	И аз бих искал да знам за подобна музика
I tried with a faint smile	Опитах се със слаба усмивка
I will not allow them to break me	Няма да им позволя да ме счупят
My father is long gone	Баща отдавна изчезна
I didn't think clearly then	Тогава не мислех ясно
I immediately regretted my words	Веднага съжалявах за думите си
I thought we might know, maybe	Мислех, че бихме могли да знаете, може би
I owed quite a bit to my little girl	Дължах доста малко на малкото си момиченце
I will miss her a lot	тя ще ми липсва много
I want you to sit down and relax	Искам да седнеш и да се отпуснеш
I would not put it in such words, but	Не бих го изразил с такива думи, но
I bend down to whisper in her ear	Навеждам се да й прошепна в ухото
I feel terrible for her	Чувствам се ужасно за нея
I was hardly attracted anymore	Вече почти не ме привличаха
The phenomenon has been the subject of heated debate	Феноменът стана обект на горещ дебат
I didn't want to argue anymore	Не исках повече да споря
I find it interesting enough through science and nature	Намирам го за достатъчно интересно чрез науката и природата
I think all this noise is intentional	Мисля, че целият този шум е умишлен
I checked the day we met	Проверих деня, в който се срещнахме
I asked only because	Попитах само защото
I have a lot of money in the bank	Имам много пари в банката
I watched for a while to see what he would do	Гледах малко, да видя какво ще направи
I looked at him	Погледнах го до мен
I wondered what they saw there	Чудех се какво са видели там
Danger of trade	Опасност от търговията
I want the best that humanity has to offer	Искам най-доброто, което човечеството може да предложи
I guess he can carry a heavy object	Предполагам, че може да носи тежкия предмет
A line that will last more than six thousand years	Линия, която ще продължи повече от шест хиляди години
I was in prison thirteen of those months	Бях в затвора тринадесет от тези месеци
I would not have a normal life	Нямаше да имам нормален живот
I smiled to myself and turned to my mother	Усмихнах се на себе си и се обърнах към майка си
The form in which it manifested itself was different	Формата, в която се прояви, беше различна
I can't afford to read anything	Не мога да си позволя да прочета нищо
I was a good person that night	Бях добър човек за онази нощ
I was trying to figure it out	Опитвах се да разбера
I ran my hands over his chest	Прокарах ръце по гърдите му
I thought they were crazy	Мислех, че са луди
I had several friends and a family	Имах няколко приятели и имах семейство
I shrugged in an attempt to keep my cool	Вдигнах рамене в опит да запазя хладнокръвие
I was immediately irritated	Веднага се раздразних
I would be here forever, it seems	Щях да бъда тук завинаги, както изглежда
I set you free with the help of many others	Освободих те с помощта на много други
The waiter came quickly	Сервитьорът бързо дойде
I was free just to be	Бях свободен просто да бъда
I didn't care who heard me	Не ме интересуваше кой ме чу
I was glad he didn't kick me out right away	Радвах се, че не ме изгони веднага
Seek instructions	Поискайте инструкции
I want to finish my book	Искам да завърша книгата си
I thought you would be better	Мислех, че ще си по-добре
I asked her how long my pregnancy would last	Попитах я колко време ще продължи бременността ми
A time when she enjoyed living	Време, когато тя се радваше да живее
I thought we lost him	Мислех, че сме го загубили
Very few of me were relieved	Много малка част от мен изпита облекчение
I am the defender in the dark	Аз съм защитникът в мрака
I tried to fix it	Опитах се да го оправя
I tried not to hit her	Опитвах се да не я ударя
I return to the table	Връщам се на масата
I said, maybe tomorrow	Казах, може би утре
I had another diary to read	Имах още един дневник за четене
I need a real break	Имам нужда от истинска почивка
I want him to move on	Искам той да продължи напред
I can't keep going back and forth	Не мога да продължавам да вървя напред-назад
I heard him spit something out	Чух го да изплюва нещо
The teeth are small and pointed	Зъбите са малки и заострени
I know it's easier said than done	Знам, че е по-лесно да се каже, отколкото да се направи
I play to escape, not to win	Играя, за да избягам, а не да спечеля
I told her to come in from behind	Казах й да влезе отзад
I wanted to lie to her forever	Исках да я лъжа завинаги
A dozen of them were prepared for battle	Дузина от тях бяха подготвени за битка
I just couldn't have another baby	Просто не можех да имам друго бебе
I still hope so	Все се надявам да стане
I took the gun out of my bag and shot her	Извадих пистолета от чантата си и я застрелях
I have many questions	Имам много въпроси
I supported myself and got out of there very quickly	Подкрепих се и излязох оттам много бързо
I remember that well	Това го помня добре
I wouldn't give up on him, no matter what anyone says	Не бих му се отказал, каквото и да каже някой
Hunger began to grow inside	Вътре започна да расте глад
I just had to get out of the hotel	Просто трябваше да изляза от хотела
I didn't need more information than that	Нямах нужда от повече информация от това
The gardener plants seeds and sees what is growing	Градинарят засажда семена и вижда какво расте
I never knew how much we looked alike	Никога не знаех колко си приличаме
There is a long way to go here	Тук малко върви дълъг път
I was still fat, exhausted, raw, without sex	Все още бях дебела, изтощена, сурова, без секс
Grace before turning their attention to football	Грейс, преди да насочат вниманието си към футбола
I wasn't quite sure why he was doing it	Не бях съвсем сигурен защо го прави
Mirror in so many ways	Огледало по толкова много начини
I come here often to watch them	Идвам тук често да ги гледам
I felt weird, as if something inside me had broken down	Чувствах се странно, сякаш нещо вътре в мен се беше развалило
I feel restless, it's not right	Чувствам се неспокойно, не е правилно
I had a feeling in the depths of my mind	Имах чувство в дълбините на ума си
The results are removable jaws	Резултатите са свалящи челюсти
Even he was insecure	Дори той беше несигурен
I went out to my room	Излязох в стаята си
I even think she's a little angry that I'm asking	Дори мисля, че е малко ядосана, че питам
I can still smell her dragon	Все пак усещам миризмата на нейния дракон
Everyone saw what happened	Всички видяха какво се случи
I wouldn't look, nothing could make me	Нямаше да търся, нищо не можеше да ме накара
I know everything you planned in advance	Знам всичко, което сте планирали предварително
I consider them spies as they really are	Считам ги за шпиони, каквито всъщност са
And I looked absolutely awful	И аз изглеждах абсолютно ужасно
Dumb rhyme from school	Тъпа рима от училище
I will not play this game of yours	Няма да играя тази твоя игра
I couldn't think about it, it made me weak	Не можех да мисля за това, това ме правеше слаб
Several have mixed older ones	Няколко имат смесени по-големи
The marriage ended in divorce seven years later	Бракът приключи с развод след седем години
I copy these speeches	Копирам тези речи
I bet you have your own list	Обзалагам се, че имате собствен списък
I hate these things in hotel rooms	Мразя тези неща в хотелските стаи
I had no one to turn to	Нямах към кого да се обърна
I was officially terminated	Бях официално прекратен
I only see his back	Виждам само гърба му
Although he quickly rose to the ranks	Въпреки че бързо се издигна в редиците
Heat hit him	Връхлетяща топлина го удари
I think he jumped at least half a dozen times	Мисля, че е скочил поне половин дузина пъти
The existing ranch contained a house and corals	Съществуващото ранчо съдържаше жилищна къща и корали
I didn't deal with any of the leaves	Не се занимавах с нито едно от листата
I still need a break	Все пак имам нужда от почивка
I wanted to be removed, but to no avail	Исках да бъда премахнат, но без резултат
I don't remember anything about the change	Не помня нищо от промяната
I look forward to being part of your followers	Очаквам с нетърпение да бъда част от вашите последователи
A record of many, many days	Рекорд от много и много дни
I think he wanted camaraderie more than anything	Мисля, че искаше другарство повече от всичко друго
I did not ignore them	Не ги пренебрегнах
Paul's smile crossed his face	Палова усмивка прекоси лицето му
I had to move fast or my victims would wake up	Трябваше да се движа бързо или жертвите ми щяха да се събудят
I saw myself in the mirror	Зърнах себе си в огледалото
I closed my eyes and leaned back	Затворих очи и се облегнах назад
I had to think about it	Трябваше да мисля за това
I went back to watching the ice show	Върнах се към гледането на леденото шоу
I see this change happening to me every day	Виждам тази промяна да се случва всеки ден за мен
I made every effort to prevent this	Положих всички усилия да предотвратя това
I had no right to drag him here like that	Нямах право да го влача тук така
Others prefer more in-depth analysis	Други предпочитат по-задълбочен анализ
I agree never to leave them	Съгласен съм никога да не ги оставям
I swallow hard and keep going	Преглъщам трудно и продължавам
I fell on the straw, my chains tangled	Паднах на сламата, веригите ми се заплитаха
I was there, but my mind was not	Бях там, но умът ми не беше
I want to be the one who makes you happy	Искам да съм този, който те прави щастлив
I mean, he knew every word and every note	Искам да кажа, че знаеше всяка дума и всяка бележка
I found an empty chair and knelt beside him	Намерих празен стол и коленичих до него
The flames lit up the whole forest	Пламъците озариха цялата гора
I have to kill the woman	Трябва да убия жената
I have one more hour of work left	Остава ми още един час работа
At the moment I feel very good, physically and emotionally	В момента се чувствам много добре, физически и емоционално
I just can't wait for the sunrise	Просто нямам търпение до изгрев слънце
I tuck my hair behind my ear	Прибирам косата си зад ухото
She shivered and ran away	Тръпки я избяга
In the end, I ate only half of it	В крайна сметка изядох само половината
I returned the documents the next day	Върнах документите още на следващия ден
I chose to use a light coat	Избрах да използвам светло палто
I closed my eyes and said no	Затворих очи и си казах не
I have to do something	трябва да направя нещо
I need to know when he's coming in	Трябва да знам кога ще влезе
I felt a sting on the side of my calf	Усетих ужилване отстрани на прасеца си
I felt like a completely different person after those words	Почувствах се като съвсем различен човек след тези думи
I was a complete failure	Бях пълен провал
I hoped that time would come soon	Надявах се скоро да дойде това време
I looked inside just as they were holding him	Погледнах вътре точно когато го държаха
I hope it is set by tomorrow morning	Надявам се до утре сутринта да е определено
I haven't been there in a while	Не бях там от известно време
I have to go greet her at the door	Трябва да отида да я поздравя на вратата
I enjoyed studying with you	Харесваше ми да уча с теб
The window was cracked	Прозорецът беше спукан
Anthem book falling off a shelf	Книга с химни, падаща от рафт
I had no written work to complete	Нямах писмена работа за завършване
Still, I didn't plan on leaving her for long	Все пак не планирах да я оставя за дълго
I wish we knew about you before	Иска ми се да знаехме за теб преди
I am very proud of that	Много се гордея с това
Really nice development	Наистина приятно развитие
I just want my boy at home	Просто искам моето момче у дома
I thought it was a little funny	Мислех го за леко смешен
I read about it a few years ago	Четох за това преди няколко години
I smiled sweetly and she knew how to interpret it	Усмихнах се мило и тя знаеше как да го тълкува
I didn't need him to endure or endure	Нямах нужда от него, за да издържа или издържа
I decided to step back for now	Реших да се отдръпна засега
I can die completely	Мога да умра напълно
I know you are familiar with this concept	Знам, че сте запознати с тази концепция
I didn't have enough experience to know what to ask	Нямах достатъчно опит, за да знам какво да попитам
I watched him sink four, five, six in a row	Гледах го как потъва четири, пет, шест подред
I went outside and watched them leave	Излязох навън и ги гледах как си тръгват
I had no memory of anything	Нямах спомен за нищо
Downloading can know how to work with you to use	Изтеглянето може да знае как да работите с вас за използването
I would never guess	Никога не бих предположил
I couldn't believe we were actually inside	Не можех да повярвам, че всъщност сме вътре
I catch up with him to see why he stopped	Настигам го, за да видя защо е спрял
I meet her lips and kiss her deeply	Срещам устните й и я целувам дълбоко
I fell forward with the weight	Паднах напред с тежестта
I tried to tell you the worst about myself	Опитах се да ви кажа най-лошото за себе си
I went to another kingdom	Отидох на друго място в друго царство
I faint, out of breath, against her	Припадам, без дъх, срещу нея
Now I saw that not everyone is the same	Сега виждах, че не всички са еднакви
I think you can do a lot more good things	Мисля, че можеш да направиш много повече добри неща
I'm going to kill something with that blade	Ще убия нещо с това острие
I greet you warmly with love, light and understanding	Поздравявам ви горещо с любов, светлина и разбиране
I stopped for green	Спрях за зелено
I had practically killed him	На практика го бях убил
I turned, looked at the house, but saw nothing	Обърнах се, погледнах към къщата, но не видях нищо
I cannot confirm much of what he said	Не мога да потвърдя много от казаното от него
I felt the breath of his laughter on my neck	Усетих дъха на смеха му на врата си
We did our job and they made their money	Ние си свършихме работата и те си направиха парите
It should come out this fall	Трябва да излезе тази есен
I may not have another chance	Може да нямам друг шанс
I hesitated for a moment, then did	Поколебах се за момент, след което го направих
I can't believe how quickly this feeling came over me	Не мога да повярвам колко бързо ме обзе това чувство
I guess he was at the door of her house	Предполагам, че беше на вратата на къщата й
I didn't want to be personal	Не исках да ставам лични
I also avoid men like the plague	Избягвам и мъже като чумата
I sleep most of the time	Спя през повечето време
His left eye is yellow	Лявото му око е жълто
I left the forces that were long ago	Оставих силите, които бяха отдавна
I think he's a little crazy	Мисля, че е малко луд
However, I'm not drunk	Аз обаче не съм пиян
His best years were his first three years	Най-добрите му години бяха първите му три години
I see the magic building in you	Виждам вълшебната сграда във вас
I understood why no one knew what that word meant	Разбрах защо никой не знае какво означава тази дума
I didn't need to get a basket	Нямах нужда да вземам кошница
I love how easy it is	Обичам колко е лесно
I should have talked to you	Трябваше да говоря с теб
I know he won't give me anything	Знам, че няма да ми даде нищо
I raised my head and looked outside	Вдигнах глава и погледнах навън
I like fashionable clothes here	Харесвам модните дрехи тук
I hit the coffee table	Удрям се в масичката за кафе
I had to return the conversation to neutral territory	Трябваше да върна разговора на неутрална територия
I just wasn't ready yet	Просто още не бях готов
I have to tell you that we need more time	Трябва да ви кажа, че имаме нужда от повече време
I noticed an increase in her drinking	Забелязах увеличаване на пиенето й
I had a very bad feeling about it	Имах много лошо предчувствие за това
I climb so high that the branches are thin	Изкачвам се толкова високо, че клоните са тънки
I knew what it was like to melt	Знаех какво е да се стопиш
I can be very, very good with my friends	Мога да бъда много, много добър с приятелите си
I continue with him	Продължавам с него
I can't get a stone with my bare hands	Не мога да добивам камък с голи ръце
I have mixed feelings about this one	Имам смесени чувства към този
A voice he had heard before	Глас, който беше чувал преди
I knew she wouldn't stop	Разбрах, че тя няма да спре
I have something wonderful to tell you	Имам да ти кажа нещо чудесно
I love their beautiful singing	Обичам красивото им пеене
Their usual position was the front line	Обичайната им позиция беше първата бойна линия
I have published the following there	Там съм публикувал следното
Part of her mind still knew where she was	Част от съзнанието й все още знаеше къде се намира
I tried to think through the panic that gripped me	Опитах се да мисля през паниката, която ме обзе
But it obviously works for him	Но явно му върши работа
Turn, stumble and he ran away	Завой, препъване и той побягна
I left willingly	Тръгнах с желание
I saw tears in his eyes	Видях сълзи в очите му
I crossed the line	Прекосих времето
I will not believe her	няма да й повярвам
I kept still and away from the road	Държах неподвижно и далеч от пътя
I know where she is	Знам къде е тя
I checked the provided file	Проверих предоставения файл
Brother and sister	Брат и сестра
I feel your pain	Усещам болката ти
I touched them with my finger, asking	Докоснах ги с пръста си, питайки
I had it right here	Имах го точно тук
I felt so accepted and loved	Чувствах се толкова приета и обичана
I've been waiting for him for a while	Чаках го от известно време
I rather work in the community center, lead a class	По-скоро работя в читалището, водя клас
I'm checking on the person, and that can't be right	Проверявам човека и това не може да е правилно
A young woman was standing outside	Отвън стоеше млада жена
A woman does this to me	Една жена ми прави това
I can only hope that this is true	Мога само да се надявам, че това е истина
I think it's very strange	Мисля, че е много странно
Charlotte would never see her mother again	Шарлот никога повече нямаше да види майка си
I found a strange calm in my research	Намерих странно спокойствие в изследванията
I can assure you that she is a different person	Мога да ви уверя, че тя е различен човек
Then I wanted to run away and hide forever	Тогава исках да избягам и да се скрия завинаги
He obviously said yes	Той очевидно каза да
I'm going to wake the kids	Отивам да събудя децата
I hoped to play and contribute in some way	Надявах се да играя и по някакъв начин да допринеса
I was the master of my life	Аз бях господар на живота си
I was just going to argue when he continued	Тъкмо щях да споря, когато той продължи
I've already lost my game	Вече загубих играта си
I am inspired to share ideas and experiences with you	Вдъхновен съм да обменя идеи и опит с вас
A scientific story is special	Една научна история е специална
I keep trying to help	Продължавам да се опитвам да помогна
I felt much better with her around	Чувствах се много по-добре с нея наоколо
I smiled, rubbing the cut head of the crew	Усмихнах се, разтривайки порязаната глава на екипажа
I had no intention of beating him again	Нямах никакви намерения освен да го бия отново
I started laughing, which stopped everyone	Започнах да се смея, което спря всички
I feel he doesn't love me enough	Чувствам, че не ме обича достатъчно
Dorothy failed to attend the funeral	Дороти не успя да отиде на погребението
I glanced at my brother	Хвърлих каменен поглед на брат си
A prominent sign pointed the way	Виден знак сочеше пътя
I have to get back here around six	Трябва да се върна тук около шест
I was still getting used to the world of light	Все още свиквах със света на светлината
I may need it for emergencies	Може да ми трябва за спешни случаи
I will not tolerate this	Няма да търпя това
I do a lot of digital art	Правя много дигитално изкуство
I can smell it a mile away	Усещам миризмата му на една миля
I had things worth living for	Имах неща, за които си струва да живея
The station also has two parking spaces for use	Станцията разполага и с два паркоместа за ползване
I thought she was probably involved	Мислех, че е вероятно тя да е замесена
I take action to make changes in my life	Предприемам действия, за да направя промени в живота си
I knew she knew me	Знаех, че ме е познала
I know we're on the clock	Знам, че сме на часовник
I was looking forward to not sharing my daughter	Очаквах с нетърпение да не споделя дъщеря си
His attempt to do so was unsuccessful	Опитът му да направи това е неуспешен
I created a band just for him	Създадох група само за него
I didn't care if he was home or not	Не ме интересуваше дали е вкъщи или не
I guess he's not home	Предполагам, че не е вкъщи
I'm so glad you two are getting married	Толкова се радвам, че вие ​​двамата ще се ожените
I couldn't believe what we did upstairs	Не можех да повярвам какво направихме горе
I told you she didn't understand much about football	Казах ти, че тя не разбира много от футбола
I was so sad, so unhappy and so lost	Бях толкова огорчен, толкова нещастен и толкова загубен
I really didn't think you'd call	Наистина не мислех, че ще се обадите
I woke up and passed instantly	Събудих се и мигновено мина
I had my mother send him just before the star ride	Накарах майка да го изпрати точно преди звездното шофиране
I believe you will keep everything said tonight between us	Вярвам, че ще запазиш всичко казано тази вечер между нас
I didn't care anymore	Вече не ми пукаше
I'm just an unwanted host	Аз съм просто нежелан домакин
I wondered what he was making of all this	Чудех се какво прави от всичко това
I want you to graduate	Искам да си на дипломирането
A change of clothes awaited him	Чакаше го смяна на дрехите
I have two dogs, my own home	Имам две кучета, собствено жилище
I know and I have to say	Знам и трябва да се каже
His father never allowed anyone to discipline him	Баща му никога не позволяваше на никого да го дисциплинира
I will still miss the city	Все пак ще ми липсва градът
I rotated the ring on my finger, around and around	Завъртях пръстена на пръста си, наоколо и наоколо
I will share it with you	ще го споделя с вас
I looked up and smiled at the monk	Погледнах нагоре и се усмихнах на монаха
I have known her for many years	Познавам я от много години
I struggled with the decision	Борих се с решението
I looked briefly at the events of the day before	Разгледах накратко събитията от предния ден
I still try in minutes	Все пак опитвам за минути
I put together the last parts of my plan	Сглобих последните части от плана си
I called my insurance company	Обадих се по телефона със застрахователната си компания
I want to consider this	Искам да обмисля това
I wanted someone to play with	Исках някой, с когото да играя
I see how much you love her	Виждам колко много я обичаш
I just have to erase it from my memory	Просто трябва да го изтрия от паметта си
I have not given up looking	Не съм се отказал да търся
The only rule is that there are no rules	Единственото правило е, че няма правила
I immediately began to touch his legs, arms and body	Веднага започнах да докосвам краката, ръцете и тялото му
I didn't even listen	Дори не слушах
I still miss those days	Продължавам да ми липсват тези дни
I love you, big brother	Обичам те, голям брат
Comfort that has been lost in the last few months	Комфорт, който беше загубен през последните няколко месеца
A woman turned, you checked her ass	Една жена се обърна, ти провери задника й
I wasn't there for him	Не бях там за него
The wind began to sweep the hill	Вятър започна да помита хълма
I was also allowed to train horses	Беше ми разрешено да упражнявам и конете
I know you have a busy life	Знам, че имаш натоварен живот
I just put the wind in the sails	Просто сложих вятъра в платната
A good man in this good world	Добър човек в този добър свят
I was raised with spirits, beer and wine	Бях отгледан със спиртни напитки, бира и вино
I just can't handle it yet	Просто не мога да се справя още
I know you will help me fix it	Знам, че ще ми помогнеш да го оправя
However, I could not control the depression that came with it	Въпреки това не можех да контролирам депресията, която идваше с това
I knew it was about that	Знаех, че става въпрос за това
I have to be the one to talk to her	Аз трябва да бъда този, който ще говори с нея
I can't say how different, but it was different	Не мога да определя колко различно, само че беше различно
I smoke more weed and decide never to eat again	Пуша повече трева и решавам никога повече да не ям
I sat down on one of the chairs	Седнах на един от столовете
I have a job to do	Имам работа, за която да се занимавам
I did not understand what was under these stones	Не разбрах какво има под тези камъни
I would not mind such a job	Не бих имал нищо против такава работа
I would not allow this to happen again	Нямаше да допусна това да се случи отново
The song was also a commercial success	Песента имаше и търговски успех
I pulled the drawer all the way	Издърпах чекмеджето докрай
I have to make him smile one last time	Трябва да го накарам да се усмихне за последен път
I couldn't enjoy it	Не можех да му се насладя
I must have really leveled one last night	Сигурно наистина съм изравнил един снощи
I finally found you and we can be together now	Най-накрая те намерих и вече можем да бъдем заедно
I just never managed to accept it completely	Просто никога не съм успял да го приема напълно
I smile when he sees me	Усмихвам се, когато ме види
I didn't even realize it	Дори не осъзнах
I can't trust my sister anymore	Вече не мога да вярвам на сестра си
The legs are dark gray	Краката са тъмно сиви
I don't want another battle	Не искам друга битка
Part of me was going to search my own room for nonsense	Част от мен смяташе да претърсвам собствената си стая за глупаво
I was shooting a drop right there	Снимах дроп точно там
I know she will never leave me	Знам, че тя никога няма да ме напусне
I mean, first of all	Искам да кажа, преди всичко това
His beauty makes him sob	От красотата му се образува ридание
I didn't know much later	Не знаех много по-късно
I took her home around dinner	Отведох я до дома около вечерята
I swallowed and forced myself to breathe through my nose	Преглътнах и се принудих да дишам през носа
I didn't have to try it, though	Все пак не трябваше да го опитвам
I didn't wake up until ten o'clock	Не се събудих до десет и нещо
I know exactly where to take her	Знам точно къде да я заведа
I love your music too	Обичам и вашата музика
I decided he was playing with me	Реших, че си играе с мен
I let it slide off my back	Оставих го да се плъзне от гърба ми
I did not confirm the remark with an answer	Не потвърдих забележката с отговор
I like you the way you are	Харесвам те такъв, какъвто си
I was in despair, overwhelmed and hopeless	Бях в отчаяние, съкрушен и безнадежден
I wondered where he was	Чудех се къде е бил
I haven't seen anyone inside in a while	От известно време не съм виждал никого вътре
I get to my feet to stop him	Ставам на крака, за да го спра
I could hardly believe what came out of my mouth	Трудно можех да повярвам какво излезе от устата ми
I still suffer a little from this	Все още страдам малко от това
I have a large collection of sea shells	Имам голяма колекция от морски раковини
I think you better get down here	Мисля, че е по-добре да слезеш тук
I would highly recommend it to anyone	Силно бих го препоръчал на всеки
I think he's just lonely	Мисля, че просто е самотен
I would like to think that some of them were	Бих искал да мисля, че някои от тях бяха
So we made a compromise	Така че направихме компромис
I need a little space, a little quiet time	Имам нужда от малко пространство, малко тихо време
I was amused, but I wanted to go home	Развеселих се, но исках да се прибера
I looked down at my long bare feet	Погледнах надолу към дългите си боси крака
I mean, it's getting really old and fast	Искам да кажа, че става наистина стар и бързо
I was indifferent to him	Бях безразличен към него
I didn't realize that the sun had already risen	Не разбрах, че слънцето вече е изгряло
The phrase had worked its magic	Фразата беше подействала своята магия
I beg him to bite	Умолявам го да хапе
I thought we could go and investigate them	Мислех, че можем да отидем и да ги разследваме
I never told anyone about this meeting	Никога не съм казвал на никого за тази среща
I immediately turned to him	Веднага се насочих към него
A little magic won't fix that	Малко магия няма да поправи това
Sexually threatening	Сексуално заплашително
I heard it was completely torn	Чух, че е напълно разкъсан
I feel fear and insecurity in her	Усещам страх и несигурност в нея
I hesitated right in front of my door	Поколебах се точно пред вратата си
I didn't bother trying to clean up	Не се притеснявах да се опитвам да се изчистя
As a result, the legislature passed a law	В резултат на това законодателят прие закон
I just opened your eyes	Просто ти отворих очите
I'm a real friend of yours	Аз съм ти истински приятел
Music was of extraordinary importance to this student	Музиката имаше необичайно значение за този ученик
I wiped myself a third time and was exhausted	Изтрих се за трети път и бях изтощен
I have a clean and excellent record	Имам чист и отличен рекорд
I was just wondering why it would bother you	Просто се чудех защо ще те притеснява
I know what meetings can be	Знам какви могат да бъдат срещите
The four sides are identical in appearance	Четирите страни са идентични на външен вид
I had to get on the topic somehow	Трябваше някак да се закача по темата
I told her to take her mother	Казах й да вземе майка си
I was just knocking on your door	Тъкмо щях да почукам на вратата ти
I think we may have a problem, a big problem	Мисля, че може да имаме проблем, голям проблем
I said the rivers were flooding	Казах, че реките са в наводнение
I didn't know you were up	Не знаех, че си станал
I jumped at him with outstretched arms	Скочих към него с протегнати ръце
I hadn't thought of that	Не се бях сетил за това
I left the boys drinking tonight	Тази вечер оставих пиенето на момчетата
I totally understand doing something like that	Напълно разбирам да правя нещо подобно
I would use it on him, yes	Щях да го използвам върху него, да
I know everything about her	Знам всичко за нея
I stopped right inside	Спрях точно вътре
I couldn't relax at school	Не можех да се отпусна в училище
I just want you to shut them up	Искам просто да ги замълчиш
I come and stand next to her at the counter	Идвам и заставам до нея на гишето
I think that's best	Мисля, че така е най-добре
I had to remember	трябваше да си спомня
I like to do good things for our neighbors	Обичам да правя добри неща за нашите съседи
I love you too, dear	И аз те обичам, скъпа
I was out of order in giving advice	Аз бях извън ред в даването на съвети
Navy as fire support ships	ВМС като кораби за огнева поддръжка
I will let you go back to work	Ще те оставя да се върнеш към работата си
I myself am one of the moving parts	Аз самият съм една от движещите се части
I wondered how he had the courage to participate	Чудех се как е имал смелост да участва
I had to pull away from them	Трябваше да се отдръпна от тях
I think all the free stone has fallen	Мисля, че целият свободен камък падна
I just made a decision without your approval	Току-що взех решение без твоето одобрение
I think they were guests	Мисля, че бяха на гости
I couldn't think of anything to say	Не можех да измисля какво да кажа
I want it to last forever	Искам да трае вечно
I believe that problems are opportunities	Вярвам, че проблемите са възможности
I will meet you people in half an hour	Ще се срещна с вас хора след половин час
I think they are unlikely to survive	Мисля, че е малко вероятно те да оцелеят
I just really need to know	Просто наистина трябва да знам
I know you will get it	Знам, че ще го получиш
I bow before his infinite compassion, peace and love	Покланям се пред неговото безкрайно състрадание, мир и любов
I had selected words for this work	Имах избрани думи за тази работа
I looked at the phone	Погледнах към телефона
I was just trying to stay alive	Просто се опитвах да остана жив
I realized she was drunk	Разбрах, че е пияна
I washed my hair and put on some makeup	Измих косата си и си сложих малко грим
I had a knife in my bag	Имах нож в чантата си
I decided to call them	Реших да им се обадя
I looked at her and drank from the view	Погледнах я и отпих от гледката
I hurried to the car	Тръгнах бързо към колата
At least it wasn't her scene	Бар не беше нейната сцена
There was pressure on his forehead	В челото му се натрупа натиск
I wondered what was going on in their heads	Чудех се какво става в главите им
I would not miss your conversation about the world	Не бих пропуснал разговора ти за света
I thought about my dream the night before	Мислех си за съня си предишната нощ
I started looking for these answers in my life	Започнах да търся тези отговори в живота си
I fired at them to stop them	Хвърлих огън по тях, за да ги спра
I don't expect anything from you	Не очаквам нищо от теб
I think you could have become a professional	Мисля, че можеше да станеш професионалист
I could have given him a fake name	Можех да му дам фалшиво име
I think he read them, but he couldn't connect	Мисля, че ги прочете, но не можа да се свърже
I said you have a heart murmur	Казах, че имаш сърдечен шум
I never wrote anything today	Никога не съм писал нищо днес
I would never advise you to do that	Никога не бих те посъветвал да правиш това
I saw the newspaper's office	Видях офиса на вестника
I took the opportunity	Използвах възможността
I was relieved, mostly because she sacrificed herself	Олекна ми, най-вече защото тя се пожертва
I look like hell and it only took one night	Изглеждам като ад и отне само една нощ
I knew it would be in her financial statements	Знаех, че това ще бъде във финансовите й отчети
I like to plan a composition in advance	Обичам да планирам композицията предварително
I promised to do my best for the ship	Обещах да направя най-доброто за кораба
A little sister wouldn't be bad	Една малка сестра не би била лоша
A lamp was lit in the bathroom	Светеше лампа в банята
Y or something	Y или нещо подобно
I lie a lot if they are not very necessary	Много се лъжа, ако не са много необходими
I can't get used to you without a beard	Не мога да свикна с теб без брада
No one should try it	Никой не трябва да го опитва
Those who pursue only reason and science are ignorant	Тези, които преследват само разума и науката, са невежи
I was among those who did not grow hair	Бях сред тези, на които не им е пораснала коса
I just hate her for not knowing we're safe	Просто я мразя, че не знае, че сме в безопасност
I see a lot of me, of my story reflected here	Виждам много от мен, от моята история, отразена тук
I was waiting for the borders to be revealed	Чаках да се разкрият границите
I knew he would come back	Знаех, че ще се върне
I can keep talking	Мога да продължа да говоря
I greeted them, trying not to cry	Поздравих ги, опитвайки се да не плача
A veteran fighter pilot, which made more sense	Ветеран боен пилот, което имаше повече смисъл
I had nothing to support my opinion	Нямах с какво да подкрепя мнението си
I did not hide anything	Не криех нищо
I was really inconsistent	Бях наистина непоследователен
I went in and stood by the sink	Влязох и застанах до мивката
I will have to do something about it	Ще трябва да направя нещо по въпроса
I know everyone here	Познавам всички тук
Feeling of loss or too much	Усещане за загуба или за твърде много
I think that's how he found us	Мисля, че така ни намери
I don't think he's an evil creature	Не мисля, че е зло същество
I hate them for some reason	Мразя ги по някаква причина
The hostage was the next best alternative	Заложник беше следващата най-добра алтернатива
I think he's actually telling mostly the truth	Мисля, че всъщност казва най-вече истината
See you tomorrow, bright and early	Ще се видим утре, светло и рано
He had to handle everything himself	Трябваше сам да се справя с всичко
I turned to the pilot	Обърнах се към пилота
I think they live their lives in their minds	Мисля, че живеят живота си в ума си
I leaned against the door	Облегнах се на вратата
I know better than wiping or scratching	Знам по-добре от това да бърша или драскам
I took off my boot and kissed him	Свалих ботуша и го целунах
At that moment, I was not afraid of anything	В този момент не се уплаших от нищо
I remember being a boy and helping him build it	Спомням си, че бях момче и му помагах да го изгради
I looked back at the older self	Погледнах назад към по-възрастния аз
I was not a mother	Не бях майка
I panicked shortly after his death	Изпаднах в паника за кратко след смъртта му
I told him we hit a dog	Казах му, че сме ударили куче
I loved playing with color and watching it mix	Обичах да играя с цвета и да гледам как се смесва
I have to deal with that	Трябва да се справя с това
I couldn't help myself	Не можах да се сдържа малко
I longed to see how each trip would end	Копнеех да видя как ще завърши всяко пътуване
I dried myself, my hair, and brushed my teeth	Изсуших себе си, косата си и си измих зъбите
And I was kind of confused	И аз бях някак объркан
I had access to everything	Имах достъп до всичко
I never let her drive when we were together	Никога не съм й позволявал да шофира, когато бяхме заедно
I was the last to stand on the fence	Аз бях последният, който застана на оградата
I just want to help you	Просто искам да ти помогна
I really cut the line	Наистина прерязах линията
I never understood why he read so much	Никога не разбрах защо чете толкова много
I entered the room, but he was gone	Влязох в стаята, но него го нямаше
I gave him a body, a whole new body	Дадох му тяло, изцяло ново тяло
I couldn't afford it	Не си го позволявах
I would not give up any challenge	Не бих се отказал от никакво предизвикателство
I wonder if he used silver bullets	Чудя се дали е използвал сребърни куршуми
I step forward and stand in front of him	Пристъпвам и заставам пред него
The ship arrives tomorrow morning	Утре сутринта пристига кораб
I began to breathe harder	Започнах да дишам по-трудно
He had new attacks years later	Той имаше нови атаки години по-късно
I didn't want to leave the other two	Не исках да оставя и другите двама
I dug up my bag and pulled out my ticket	Разрових чантата си и извадих билета си
I have no problem doing it again if necessary	Нямам проблем да го направя отново, ако е необходимо
I find this disturbing and unpleasant	Намирам това за обезпокоително и неприятно
I was doing my damn job	Вършех си проклетата работа
I always feel warm welcome from the first moment	Винаги се чувствам топло добре дошъл от първия момент
I could hear the panic in his voice	Чувах паниката в гласа му
I met you in the lobby	Срещнах те във фоайето
I hated to lie to him	Мразех да го лъжа
I've talked about this a lot over the years	Говорих за това много през годините
I looked down at the map again	Погледнах отново надолу към картата
I didn't even know the man	Дори не познавах човека
I want this ridiculous murder case to end forever	Искам това нелепо дело за убийство да приключи завинаги
I loved throwing a ball	Обичах да хвърлям топка
I think that's where the feelings of anticipation come from	Мисля, че оттам идват чувствата на очакване
A boy needed his father to play with him	Едно момче се нуждаеше от баща му да играе с него
I think they may have been a couple	Мисля, че може да са били двойка
The garrison serves as a satire on gun control	Гарнизонът служи като сатира на контрола върху оръжието
I think your team lacks strength	Мисля, че на отбора ви липсва сила
I didn't bother looking	Не си направих труда да търся
A man was riding, riding a cart pulled by a horse	Приближаваше се мъж, яхнал каруца, теглена от кон
I have to take it in an hour	Трябва да го взема след час
I can't remember the exact faces	Не мога да си спомня точните лица
I'm still trying to buy my stupid money	Все пак се опитвам да си купя глупавите си пари
I want you to feel me	Искам да ме усетиш
Variable color similarity	Променлива цветова прилика
I just got out of the smokehouse	Току-що влязох от пушилнята
I'm glad you posted it	Радвам се, че го публикувахте
I acknowledge this for what it is	Признавам това за това, което е
I couldn't breathe from the panic that filled me	Не можех да дишам от паниката, която ме изпълваше
I was beginning to think	Започвах да мисля
I guess that will be enough for us to continue	Предполагам, че това ще бъде достатъчно, за да продължим
I am not in any danger	Не съм в никаква опасност
I still didn't know anything	Все още нищо не знаех
I suddenly realized that she could see the demon	Изведнъж осъзнах, че тя може да види демона
I want to see silver everywhere	Искам да виждам сребро навсякъде
I never wanted to hurt her	Никога не съм искал да я нараня
Fall on your fat face	Паднете върху дебелото си лице
I did a little research on this organization	Направих малко проучване на тази организация
Door, small windows and stone floor	Врата, малки прозорци и каменен под
I compared his words to poems of all kinds	Сравнявах думите му със стихотворения от всякакъв вид
I had to stay with them	Трябваше да остана у тях
I felt that the greenery itself seemed out of place	Почувствах, че самата зеленина изглежда не на място
I didn't quite hold her in my arms	Не я държах съвсем в ръцете си
Depression had no effect anywhere	Депресията нямаше ефект никъде
I opened the window and sighed	Отворих прозореца и въздъхнах
A sigh threw her away	Въздишка я хвърли
I feel the shoulders	Усещам раменете
I went back to the phone call	Върнах се към телефонното обаждане
I knew she would say that, and she was right	Знаех, че ще каже това и беше права
I think he's beautiful	Мисля, че е красив
There was a deadly desire to die in this place	Присъстваше смъртно желание да умреш на това място
I turn and see the hope written on her face	Обръщам се и виждам надеждата, изписана на лицето й
I like to make cash	Обичам да работя пари в брой
I haven't been there in a while	Не бях там от известно време
I agree that this is information of the greatest concern	Съгласен съм, че това е информация от най-голяма загриженост
I think we need to take some action	Мисля, че трябва да предприемем някакви действия
I am committed to helping students succeed	Посветен съм на това да помагам на учениците да постигнат успех
I certainly wouldn't starve to death	Със сигурност не бих умрял от глад заради това
I knew a lot of people	Познавах много хора
I was blind to the truth	Бях сляп за истината
I want to be happy for them	Искам да се радвам за тях
Their relationship was problematic	Връзката им беше проблемна
I just rested quickly on the pasture	Само си почивах набързо на пасището
I will fight with my computer	Ще се бия с компютъра си
I only go once a month	Ходя само веднъж месечно
I feel very good about our car	Чувствам се много добре за нашата кола
I couldn't handle her, but she didn't care	Не можех да се справя с нея, но на нея не й пукаше
I really liked the song	Много ми хареса песента
I met the friendly hosts of air beans	Запознах се с дружелюбните домакини на еър боб
I went to the station and caught my train	Отидох до гарата и хванах влака си
I have a degree in psychology	Имам диплома по психология
They controlled the hunting ground	Те държаха контрола върху площта за ловни полета
I liked to imagine that there was light in it	Харесваше ми да си представя, че е светлината в него
I looked down, I wanted to touch him	Погледнах надолу, исках да го докосна
Such a thing does not suit me	Такова нещо не ме устройва
I was the one someone loved	Аз бях този, когото някой обичаше
I need to relax more and change my strength	Трябва да се отпусна повече и да променя силата
I started looking at the nearest one	Започнах да разглеждам най-близкия
I open my eyes, I swallow the absolute beauty	Отварям очи, поглъщам абсолютната красота
A cold breeze was blowing through the forest	През гората духаше студен бриз
Good wine, but no more than that	Добро вино, но не повече от това
I was a little tense	Бях малко напрегната
Good time for online activities	Добро време за онлайн дейности
I look forward to each one she publishes	Очаквам с нетърпение всяка една, която тя публикува
I told him to stop and he wouldn't	Казах му да спре и той няма да го направи
I can't make any promises	Не мога да давам никакви обещания
I was terribly thirsty and hungry	Бях ужасно жаден и гладен
I want to know if there was another murder	Искам да знам дали е имало друго убийство
I think he can help me	Мисля, че той може да ми помогне
At least six editions are currently being published	Понастоящем се издават най-малко шест издания
Four stepped forward and offered their IDs	Четирима пристъпиха и предложиха документите си за самоличност
I'm afraid of becoming a professional	Страхувам се да стана професионалист
I looked away, feeling swollen, stiff, and exhausted	Погледнах настрани, чувствайки се подута, схванала и изтощена
I appreciate your help	Оценявам помощта ви
I am extremely happy for the company of such people	Изключително се радвам на компанията на подобни
I shot a man before, you know	Застрелях човек преди, нали знаеш
His whole body trembled violently	Цялото му тяло трепереше силно
I can't imagine my life without my father	Не мога да си представя живота си без татко
I felt completely in the present moment	Почувствах се напълно в настоящия момент
I was too busy having fun	Бях твърде зает да се забавлявам
I knew what they were	Знаех какви са
I stared down at the ring to hide my thoughts	Загледах се надолу в пръстена, за да скрия мислите си
I can feel his evil even from here	Мога да усетя злото му дори оттук
I wanted to go down there by seven	Исках да сляза там до седем
I invoke divinity in myself	Призовавам божествеността в себе си
I mean, he never told me about it	Искам да кажа, той никога не ми е говорил за това
Then I played outside, in the gardens	Тогава играх навън, в градините
I slowly reached out to pick up the card	Бавно протегнах ръка, за да взема картата
This is a problem with the whole system	Това е проблем с цялата система
I really burned my bridges	Наистина изгорих мостовете си
I can't stand second place	Не мога да търпя второ място
I will give him the third book	Ще му дам и третата книга
I needed my family and friends	Имах нужда от семейството и приятелите си
He leaves a widow and several children	Той оставя вдовица и няколко деца
I want him alone, helpless	Искам го сам, безпомощен
I will not gain anything by threatening you	Няма да спечеля нищо, като те заплашвам
Later, he started learning guitar instead	По-късно вместо това започна да учи китара
The couple has two daughters	Двойката има две дъщери
I'm not sure if that's possible	Не съм сигурен дали това е възможно
I could cut off his eyes	Можех да му изрежа очите
A man with so many advantages	Човек с толкова много предимства
I am close to a large body of water	Близо съм до голям водоем
I was afraid for her	Страхувах се за нея
I was covered in my own blood	Бях покрит със собствената си кръв
I have no idea why he's there	Нямам идея защо е там
I can't wage war against gods and people together	Не мога да водя война срещу богове и хора заедно
I know your intimacy	Познавам интимността ти
I'm definitely in love	Определено съм влюбен
There was a deep silence in the room	В стаята настъпи дълбока тишина
I was quite full of myself in those days	Бях доста пълен със себе си в онези дни
The army is officially investigating the battle and the previous investigation	Армията официално разследва битката и предишното разследване
Several of his friends had left messages about him	Няколко негови приятели бяха оставили съобщения за него
I am completely in love with you	Аз съм напълно влюбен в теб
I sit on the side of my bed and get dressed	Седя отстрани на леглото си и се обличам
I refuse to forget her	Отказвам да я забравя
I know the film should show, not describe	Знам, филмът трябва да показва, а не да описва
I knew the look in his eyes	Познавах изражението му в очите
I return to the table, taking everything	Връщам се до масата, вземайки всичко
I accept it without a word and just stand there	Приемам го без дума и просто стоя там
I'll have to get there someday	Ще трябва да стигна до там някой ден
I have to take him to the hospital	Трябва да го закарам в болницата
I speak English very well	Много добре владея английски език
I didn't need a history lesson	Нямах нужда от урок по история
I wanted to roll my eyes	Исках да завъртя очи
I felt shy about this whole thing	Чувствах се срамежлив от целия този въпрос
I'm done with this dream	Приключих с този сън
I know it happened somehow	Знам, че се случи някак си
I still have to place an order there	Все още трябва да вкарам някаква поръчка там
I just wanted to see you	Просто исках да те видя
I never knew my birth mother	Никога не познавах рождената си майка
I felt tears come to the surface with his gesture	Усетих сълзите да изплуват на повърхността с жеста му
It is illegal for police officers to strike	Незаконно е полицейските служители да стачкуват
I could see that he was trying very hard	Виждах, че се старае много
I want to feel worthy	Искам да се чувствам достоен
I really had no choice	Наистина нямах избор
It was the only novel she had ever published	Това беше единственият роман, който някога е публикувала
I knew only one of us could go	Знаех, че само един от нас може да отиде
I could never catch her alone	Никога не можах да я хвана сама
I was hoping you'd be home by now	Надявах се, че вече ще се върнеш у дома
I really did very little because the company did everything	Наистина направих много малко, тъй като компанията направи всичко
I see her pulling out a white rope	Виждам я как изважда някакво бяло въже
I think that happened to me a few years ago	Мисля, че това ми се случи преди няколко години
I almost didn't want to find her	Почти не ми се искаше да я намеря
I can't do that, can't I	Не мога да направя това, не така
I have a good job with decent pay	Имам добра работа с достойно заплащане
I hoped she wouldn't comment	Надявах се тя да не го коментира
I hope you find them satisfactory	Надявам се да ги намерите за задоволителни
I wouldn't even exist if it weren't for them	Аз дори нямаше да съществувам, ако не бяха те
I went to the store and didn't find it	Минах до магазина и не го намерих
I can take the blame for that	Мога да поема вината за това
Special resemblance to specific objects	Специална прилика с конкретни обекти
I see the small in the context of the big	Виждам малкото в контекста на голямото
I am responsible for everything	Аз отговарям за всичко
I told her so much about it	Казах й толкова много за това
I look out the window at the porch and sigh	Поглеждам през прозореца към верандата и въздъхвам
I reached out and combed his hair behind his ear	Посегнах и сресах косата му зад ухото му
I got the car of my dreams	Получих колата на мечтите си
I learned a lot from him	Научих много от него
I will go to work and do my job	Ще отида на работа и ще си върша работата
After all, I was here to change	Все пак бях тук, за да се променя
I got a warning look	Получих предупредителен поглед
I practically melted when touched	На практика се стопих при докосване
I can easily be mistaken for a homeless person	Лесно мога да бъда сбъркан с някой бездомен
I ignored him and continued	Игнорирах го и продължих
Overall, the damage was minimal	Като цяло щетите бяха минимални
I still felt it close to me	Все още го чувствах близо до себе си
I can do it at home	Мога да го направя у дома
Almost all primary production in the ocean takes place here	Почти цялото първично производство в океана се осъществява тук
I can take you somewhere until it's over	Мога да те заведа някъде, докато всичко свърши
I passed your house last week	Минах покрай къщата ви миналата седмица
I mean, you've been with a lot of women	Искам да кажа, че си бил с много жени
He is also celebrating a triumph for his victory	Той също празнува триумф за победата си
I wish it wasn't true, but it's true	Иска ми се да не е вярно, но е така
The video took three days to shoot	Заснемането на видеото отне три дни
Several times, unfortunately	Няколко пъти, за съжаление
I didn't know how long	Не знаех колко време
There's nothing I can do but shrug	Не мога да направя нищо, освен да свивам рамене
I crushed the shell into the rock and shrugged	Смачках черупката в скалата и свих рамене
I would prove his betrayal	Щях да докажа предателството му
I promise to be a qualified employee	Обещавам да бъда квалифициран служител
I was not the only one left in the dark	Не бях единственият, който остана в тъмното
I ran from door to door, opening each one	Тичах от врата на врата, отваряйки всяка една
I should have known it had never cleared up	Трябваше да знам, че никога не се е изчистило
I came here, but reluctantly	Дойдох тук, но с неохота
A student, especially in philosophy, uses very precise words	Студент, особено по философия, използва много точни думи
I was hoping you liked the view	Надявах се да ви хареса гледката
It's like a new movie	Това е като нов филм
I wanted to hold his hand and show him	Исках да го държа за ръка и да го покажа
I started on the eighth day	Започнах на осмия ден
I close my eyes and breathe deeply	Затварям очи и дишам дълбоко
I mean, generally speaking, of course	Имам предвид, най-общо казано, разбира се
I'll talk to you in a moment	Ще говоря с вас след малко
I follow closely	Следвам отблизо
I've known him all my life	Познавах го цял живот
Again, I guess it all comes back to her training	Отново предполагам, че всичко се връща към нейното обучение
I also took a break	Взех си и малко почивка
I didn't expect him to be cruel	Не очаквах да бъде жесток
I have a green color	Имам зелен цвят
I step through the door	Пристъпвам през вратата
I also thought about my future	Мислех и за бъдещето си
I mean, look at me and all my problems	Искам да кажа, вижте мен и всичките ми проблеми
I accepted it with a smile and gratitude	Приех го с усмивка и благодарност
I took her apartment	Взех й апартамента
I still felt hatred	Все още чувствах омразата
My love for the guitar was huge	Любовта ми към китарата беше огромна
I will not cancel his credit line	Няма да отменя кредитната му линия
I should never do that	Никога не трябва да правя това
I mean, look on the bright side	Искам да кажа, погледнете от светлата страна
I think you can be here to bring me together	Мисля, че може да сте тук, за да ме съберете
I immersed my whole body in the water	Потопих цялото си тяло във водата
I was there just as a tourist	Бях там просто като турист
I was popular this morning	Тази сутрин бях популярен
I guess it's possible	Предполагам, че е възможно
A slight remorse, like an electric shock, shot me	Слабо угризване, като токов удар, ме простреля
I thought you would come to me	Мислех, че ще дойдеш при мен
I just needed to miss it	Просто имах нужда да изпусна
I drank the beer he bought	Изпих бирата, която той купи
I bring them peace and tranquility in every storm	Нося им мир и спокойствие във всяка буря
A fist that only one person can make	Юмрук, който може да направи само един човек
I was just a child as a child	Бях просто дете като дете
I couldn't, of course	Не можех, разбира се
I would inevitably get lost somewhere along the way	Неизбежно бих се объркал някъде по пътя
I pulled out my phone to check the time	Извадих телефона си, за да проверя часа
Smith has a limited time	Смит е с ограничен срок
It was the same day that I set to work	Тъкмо същия ден се захванах за работа
I quickly counted my head	Бързо преброих главата
I hadn't eaten in three days	Не бях ял от три дни
I will withdraw from active use	Ще се оттегля от активна употреба
A chance to be with normal women who do normal things	Шанс да бъда с нормални жени, които правят нормални неща
I would let them take me there in my chair	Бих им позволил да ме заведат там на стола ми
I remember meeting you and your family	Спомням си, че срещнах теб и семейството ти
I think that happened to his grandfather	Мисля, че това се случи с дядо му
I was completely out of my mind	Бях напълно извън себе си
I could feel his warm breath on my face	Усещах топлия му дъх на лицето си
I have to find my people	Трябва да намеря своите хора
I just quoted it and moved on	Току-що го цитирах и продължих напред
I have so much to learn about it!	Имам толкова много да уча за това!
I thought this time would be what we wanted	Мислех, че този път ще бъде това, което искахме
I can't cook	Не мога да приготвя храна
The agreement remains in force to this day	Споразумението остава в сила и до днес
I do everything difficult	Правя всичко трудно
I had to act fast	Трябваше да действам бързо
The critical reception of the episode was favorable	Критичният прием на епизода беше благоприятен
I could tell him everything, whether he understood or not	Можех да му кажа всичко, независимо дали разбираше или не
I haven't seen her in a few years	Аз самият не съм я виждал от няколко години
I hear things you wouldn't believe	Чувам неща, на които не бихте повярвали
A tall, slender gentleman approached him	До него се приближи висок, строен джентълмен
I put the gun back in my belt	Върнах пистолета в колана си
I refused categorically	Отказах категорично
I was stupid, so stupid	Бях глупав, толкова глупав
I admire your beauty	Възхищавам се на красотата ти
In fact, I no longer knew what to expect	Всъщност вече не знаех какво да очаквам
I saw many things	Видях много неща
I was afraid to tell you	Страхувах се да ти кажа
I made up lightly	Гримирах се с лека ръка
I will think about everything	ще мисля за всичко
I did exactly what the letter said	Направих точно това, което пишеше в писмото
I heard the clock strike twelve	Чух как часовникът удари дванадесет
I want my life back, my friend back	Искам живота си обратно, моя приятел обратно
I know the beautiful	познавам красивото
I asked her what time it was	Попитах я колко е часът
I want what you want	Искам каквото искаш
I walked around and threw myself through the door	Обиколих и се хвърлих през вратата
I was three when she and my sister were born	Бях на три, когато тя и сестра ми се родиха
I know that young people are busy	Знам, че младите хора сте заети
My dream is to see my daughter finish high school	Мечтая да видя дъщеря ми да завърши гимназия
I experienced such a moment	Преживях такъв момент
I need you inside me	Имам нужда от теб вътре в мен
And I will punish you	И аз ще те накажа
I'm sorry I made this decision for you	Съжалявам, че взех това решение вместо вас
I moved on to achieve my ultimate goal	Продължих напред, за да реализирам крайната си цел
I wanted where to go	Исках къде да отида
Everyone who is regular returns	Всеки, който е редовен, се връща
I really love the scent of this particular mist	Наистина обичам аромата на тази конкретна мъгла
I want to share my findings with our soldiers	Искам да споделя своите открития с нашите войници
I like to spend time with my wife and family	Обичам да прекарвам време със съпругата и семейството си
A day for her and her gifts	Ден за нея и нейните подаръци
I think he got hit in the head	Мисля, че получи удар в главата
I will watch useless TV	Ще гледам безполезна телевизия
I have to take another step forward	Трябва да направя още една крачка напред
A purple bubble forms around her body	Около тялото й се образува лилав балон
I mean, I'm not really unhappy, at least not with you	Искам да кажа, че не съм наистина нещастен, поне не с теб
I heard but did not listen	Чувах, но не слушах
I offered her to sleep	Предложих й да спи
I just want you to be happy and whole again	Просто искам отново да бъдеш щастлив и цял
I could feel the light pouring from the window	Усещах как светлината се лее от прозореца
I no longer have a choice	вече нямам избор
I know you understand that	Знам, че разбираш това
I didn't know what to expect or what to say	Не знаех какво да очаквам или какво да кажа
It will help you sit down	Ще ти помогна да седнеш
He did not qualify for the final round	Той не се класира за финалния кръг
A lot could have happened during that time	Много можеше да се случи през това време
I wanted this book here, not in the castle	Исках тази книга тук, а не в замъка
I could cut harder	Можех да режа по-силно
I love her very much	много я обичам
The restaurant is located in the basement	Ресторантът се намира в сутерена
I shouldn't have let him go	Не трябваше да го оставя да си тръгне
I can't stand this wait	Не мога да понеса това чакане
I was trying to figure out what the numbers were	Опитвах се да разбера какви числа се казват
I was gaining my freedom	Печелех свободата си
A mechanical piece protrudes from the handle	От дръжката стърчи механично парче
I was too far away to be defeated	Бях твърде далеч, за да бъда победен
I saw the hatred and agony of the world	Видях омразата и агонията на света
I think this is a good way of life	Мисля, че това е хубав начин на живот
The design was not realized	Дизайнът не беше реализиран
I gave life a chance and it crushed me	Дадох шанс на живота и тя ме съкруши
A place for adventure and safety	Място за приключения и безопасност
I found his body, but he's missing something	Намерих тялото му, но нещо му липсва
I'm sorry I mentioned the toy store	Съжалявам, че споменах магазина за играчки
I didn't stay to hear any more	Не останах да чуя повече
I want this magazine to become a reality one day	Искам това списание някой ден да стане реалност
I had to work to wake him up	Трябваше да работя, за да го събудя
I hope to find you again in the future	Надявам се да ви намеря отново в бъдеще
I had to wait a while, calm down	Трябваше да изчакам малко, да се успокоя
I sit at the table and watch her	Седя на масата и я гледам
I still haven't had a chance to tell her	Все още нямах възможност да й кажа
I wish it was a whole company	Иска ми се да беше цяла компания
I didn't want to go to the front	Не исках да ходя на фронта
I showed her some of your letters	Показах й няколко твои писма
I had to start saving for college	Трябваше да започна да спестявам за колежа
I mean, one of us to look around	Искам да кажа, един от нас да се огледа
I looked through the opening into the darkness	Погледнах през отвора в мрака
I had to go home in the dark again	Отново трябваше да се прибера вкъщи по тъмно
I sigh at the amount of work that needs to be done	Въздишам от количеството работа, която трябва да се свърши
A new pill, a pat on my crooked back	Ново хапче, потупване по изкривения ми гръб
I was an evil sinner	Бях зъл грешник
I have to finish the song	Трябва да завърша песента
I rolled my eyes and found my next shot	Завъртях очи и намерих следващия си кадър
A man stared at them	Един мъж се взря в тях
I could see your light	Можех да видя вашата светлина
I continued forward, watching my footsteps carefully	Продължих напред, наблюдавайки внимателно стъпките си
I had a group of boys to teach that day	Имах група момчета, които да преподавам този ден
I felt the blood on her temple	Усетих кръвта по слепоочието й
I spent years in high school looking for her nose	Прекарах години в средното училище, търсейки носа й
I closed my eyes and leaned back in my chair	Затворих очи и се облегнах на стола
I struggled for so long to be a woman	Толкова дълго се борих да бъда жена
I knew my old river would come in handy	Знаех, че моята стара река ще дойде добре
A familiar car passed through the parking lot	През паркинга мина позната кола
I'm getting a little emotional	Ставам малко емоционален
I guess you should, but it's not	Предполагам, че трябва, но не е така
At least I can get you out of all this	Мога поне да те измъкна от всичко това
I will take care of my room myself	Ще се погрижа сама за стаята си
Then I wouldn't have to reshape my whole body	Тогава нямаше да се налага да преобразувам цялото си тяло
And I will tell her that	И това ще й кажа
I needed a talented outsider to continue this investigation	Имах нужда от талантлив външен човек, за да продължа това разследване
I just can't afford it	Просто не мога да си го позволя
I didn't understand why he wanted us to be friends now	Не разбрах защо иска да бъдем приятели сега
I was ready to take her advice	Бях готов да приема съвета й
I had upset him completely	Бях го разстроил напълно
I was not good with this man	Не бях добър с този човек
I try to use these things every day	Опитвам се да използвам тези неща всеки ден
It was the most special	Беше най-особено
I hurried to him, then examined him carefully	Побързах към него, след което го разгледах внимателно
I took a bite and enjoyed the cold	Отхапах и се насладих на студа
A nurse enters from the corridor	От коридора влиза медицинска сестра
I couldn't open the front door	Не можах да отворя входната врата
I know they are not fish	Знам, че не са риби
I give up mine and go to lunch	Отказвам се от моя и отивам на обяд
I just didn't know what to tell her	Просто не знаех какво да й кажа
A smile crept across his face	Усмивката пропълзя по лицето му
However, I can ask questions in some other circles	Мога обаче да задавам въпроси в някои други кръгове
I was a happy person, the happiest person	Бях щастлив човек, най-щастлив човек
Rough diamond	Необработен диамант
Several birds fluttered low in her path	Няколко птици крилеха ниско по пътя й
I wanted to see more	Исках да видя повече
I never got rid of him	Никога не съм се отървал от него
However, I have another question	Имам обаче друг въпрос
No church organization is behind him	Никоя църковна организация не е зад него
You just need something to eat, that's all	Просто трябва нещо за ядене, това е всичко
A sense of great power and strength came over him	Обзе го чувство за голяма власт и сила
I can't seem to function without her	Изглежда не мога да функционирам без нея
I went back there and met her people	Върнах се там и се срещнах с нейните хора
I began to panic about this	Започнах да се паникьосвам за това
I had to wait until the morning when the banks opened	Трябваше да чакам до сутринта, когато банките се отвориха
I have never felt such love for anyone	Никога не съм изпитвал такава любов към никого
I would like to go with you	Бих искал да отида с теб
A true leader of men	Истински лидер на мъжете
I'm glad you like it	Радвам се, че ти харесва
I was still in the kitchen	Все още бях в кухнята
I stepped back against the wall	Отдръпнах се в стената
I would never think to ask	Никога не бих се сетил да попитам
A boy whose life they had tried to take	Момче, чийто живот се бяха опитали да отнемат
I didn't think anyone would believe me anyway	Не мислех, че някой ще ми повярва така или иначе
I believe you belong here	Вярвам, че принадлежиш тук
The bride will love, honor and respect her groom	Булката ще обича, почита и уважава своя младоженец
I am one of the lucky few	Аз съм един от малкото късметлии
I needed this reminder of what had been done to me	Имах нужда от това напомняне за това, което ми беше направено
I understand where you come from	Разбирам откъде идваш
I kept apologizing	Продължих да търся извинение
I have a payroll in it	Имам сметка за заплати в нея
I learned very quickly	Научих се много бързо
I deeply regret his death	Съжалявам дълбоко за смъртта му
I heard footsteps approaching me	Чух стъпки да се приближават към мен
I had to keep him straight	Трябваше да го държа прав
I can't hear him walking	Не го чувам да ходи
I decided to live a visible life	Реших да живея видим живот
A silent sigh lifts her figure high	Мълчалива въздишка издига фигурата й високо
A low female voice broke the silence	Нисък женски глас прекъсна тишината
I think my weather was bad	Мисля, че времето ми беше лошо
I felt extra relief inside	Почувствах допълнително облекчение вътре
I needed to hear his voice	Имах нужда да чуя гласа му
I get the best out of other people	Извличам най-доброто от другите хора
I will not own an animal just to carry me	Няма да владея животно само за да ме нося
I searched the casino, but didn't see them	Потърсих из казиното, но не ги видях
Jones introduced himself during the trial	Джоунс се е представлявал сам по време на процеса
I rested my head on his chest	Отпуснах глава на гърдите му
I immediately put it to work	Веднага го пуснах да работи
I mean, no one hurt	Искам да кажа, че никой не навреди
Besides, I didn't see her look back at all	Освен това изобщо не я видях да поглежда назад
I didn't know anyone else was here	Не знаех, че някой друг е тук
I think there is paper for it	Мисля, че има хартия за него
I allowed myself to call him in advance	Позволих си да му се обадя предварително
I wanted something to work	Исках нещо да работи
I think we can this year	Мисля, че тази година можем
I have a good feeling about this place	Имам добро усещане за това място
I have everything planned and I am ready	Имам всичко планирано и съм готов
I turn around and she's gone	Обръщам се и я няма
I haven't been warm or comfortable in weeks	Не ми беше топло или удобно от седмици
I knew you had my will	Знаех, че имаш волята ми
I helped you train and kept you positive	Помогнах ти да тренираш и те поддържах позитивен
I want to make it mine	Искам да я направя моя
I can't wait to share the good news with him	Нямам търпение да споделя добрите новини с него
I went to the couple	Отидох при двойката
I turned to religion for safety	Обърнах се към религията за безопасност
I needed to know he was going to lose his temper	Трябваше да знам, че ще изгуби търпението си
Soon after, he tried again	Скоро след това опита отново
I make my way to the wall of the display	Пробивам път към стената на дисплея
I guess he tried to crawl out	Предполагам, че се е опитал да изпълзи
I always take his advice, of course	Винаги приемам съветите му, разбира се
Part of me didn't stop loving him either	Част от мен също не спря да го обича
A man was killed by a blow to the head	Мъж е убит от удар в главата
I have to get my car	Трябва да си взема колата
I didn't have time to pack your bag	Нямах време да ти опаковам чанта
I was looking for other ways to spread it	Търсех други възможности да го разпространя
I would be different	щях да бъда различен
I couldn't find a job anywhere else	Не можех да намеря работа никъде другаде
I think this evolution is starting to happen	Мисля, че тази еволюция започва да се случва
Big or can make this problem difficult to calculate	Голям или може да направи този проблем труден за изчисляване
I can take that risk there	Мога да поема този риск там
I was not fully heard and I was not taken seriously either	Не бях изслушан напълно и също не бях взет на сериозно
I want to be this for you	Искам да бъда това за теб
But I counted	Аз обаче броях
I consider you all like my family	Считам ви всички като моето семейство
A few more things we noticed	Още няколко неща, които забелязахме
I was happy for her	Бях доволен за нея
I want to go alone	Искам да отида сам
A figure appeared behind one of the cars	Иззад една от колите се появи фигура
I wasn't sure what to do about it	Не бях сигурен какво да направя за това
I stood next to her, leaning against the other sink	Застанах до нея, облегнат на другата мивка
I want my bullet back	Искам да му върна куршума
I apologized and started walking out the door	Извиних се и започнах да излизам през вратата
I was not there for a joyful ride	Не бях там за радостно каране
I average maybe five drinks a month	Аз средно може би пет питиета на месец
I am very serious about this statement	Много сериозен съм за това твърдение
I will work on my goal all day long	Ще работя върху целта си през всичките си дни
The crew lost control of the plane	Екипажът е загубил контрол над самолета
I was relieved that no one was hurt	Почувствах облекчение, че никой не е пострадал
I loved a man with a good ass	Обичах мъж с добро дупе
I hadn't done anything out of the ordinary that day	Не бях направил нищо необичайно този ден
The mystery is very important	Мистерията е много важна
I wanted to do things differently	Исках да правя нещата по различен начин
I close the front door behind me	Затварям входната врата зад себе си
I really had fun during the process	Наистина се забавлявах по време на процеса
I wouldn't take it seriously	Не бих го приел на сериозно
I couldn't sleep	Не можех да заспя
I have no use for them	Нямам полза от тях
After a while they stop	След малко те спират
A psychiatric hospital comes to mind	На ум ми идва психиатрична болница
I just opened the door	Току що отворих вратата
I am surrounded by people who help me	Заобиколен съм от хора, които ми помагат
I just wanted to see him up close	Просто исках да го видя отблизо
I can't sleep with you	Не мога да си легна с теб
I backed away, confused by what he told me	Отдръпнах се, объркан от това, което ми каза
The jury was released from the jury for life	Журито беше освободено от жури до живот
It has a dry climate	Има сух климат
I could sleep in the field of them	Можех да спя в полето от тях
As a result, most of its inhabitants fled	В резултат повечето от жителите му избягаха
A modest pile of wood should last a month	Една скромна купчина дърва трябва да издържи един месец
I didn't know what to say to them except hello	Не знаех какво да им кажа освен здравей
I took the glass and drank it quickly	Взех чашата и я изпих набързо
I had only slept for two hours	Бях спала само два часа
I remembered shaking my hand	Спомних си да стисна ръката си
I had no intention of taking any chances	Нямах намерение да рискувам
I didn't know you were bringing children back	Не знаех, че връщаш деца
I stopped, strangely gripped in my heart by his greeting	Спрях, странно стиснат в сърцето си от поздрава му
I think he's playing with us	Мисля, че си играе с нас
I hate to see you leave	Мразя да те виждам да си отиваш
I seem to be making bad things happen	Изглежда карам да се случват лоши неща
I have nothing to say in my defense	Нямам какво да кажа в моя защита
I lost my husband because of the war	Загубих съпруга си заради войната
I really didn't have one	Наистина нямах такъв
I asked the locals what they said about their race	Попитах местните жители как се казват за тяхната раса
I totally agree and the story really touched my heart	Напълно съм съгласен и историята наистина докосна сърцето ми
A man did not fit into her plans	Мъж не се вписваше в нейните планове
I will certainly send him this information	Със сигурност ще му изпратя тази информация
I hoped they were in the kitchen	Надявах се, че са в кухнята
I was four feet off the ground and moving forward	Бях на четири фута от земята и се движех напред
One kind for you	Един вид за теб
I wanted as little noise as possible, just in case	Исках възможно най-малко шум, за всеки случай
I haven't tried this before	Не съм опитвал това преди
I mean, people can play tricks on their own minds	Искам да кажа, че хората могат да играят номера на собствените си умове
I was afraid to turn left	Страхувах се да се върна наляво
Then I jumped out of hiding	След това скочих от скривалището си
I still didn't know what he did, what he did	Все още не знаех какво направи, какво направи
These symptoms usually appear within minutes to hours	Тези симптоми обикновено се появяват за минути до часове
A circle that had turned completely black	Кръг, който беше станал напълно черен
I didn't even try to wipe away the tears	Дори не се опитах да избърша сълзите
A gentle voice called to me, familiar	Нежен глас ме викаше, познат
I just became his friend	Току-що станах негов приятел
I always have to go back to myself	Все се налага да се връщам към себе си
I see everything in you	Виждам всичко в теб
I didn't want money	Не исках пари
I noticed tears in his eyes	Забелязах, че в очите му се образуват сълзи
I forgot he was even here	Забравих, че дори беше тук
I ran downstairs and started making breakfast	Изтичах долу и започнах да готвя закуска
I need money, and a lot of it	Имам нужда от пари, и то много
And no one could accept that answer	И никой не можеше да приеме този отговор
I think he should come with me	Мисля, че трябва да дойде с мен
I look forward to writing my next novel	Очаквам с нетърпение да напиша следващия си роман
I'm just worried about her, that's all	Просто се тревожа за нея, това е всичко
I put whipped cream on mine	Върху моя сложих сметана за бита
I wrote a message on the towel	Написах съобщение на кърпата
There must be difficult words	Трябва да има трудни думи
I see the group of boys inside	Виждам групата момчета вътре
I deliver them from their misery	Избавям ги от мизерията им
I couldn't go on like this	Не можех да продължа така
I do not associate them with the innocent	Не ги свързвам с невинни
My impression was that this was a new phenomenon	Моето впечатление беше, че това е ново явление
I would never find this place alone	Никога не бих намерил това място сам
Public objections did not affect the events	Публичните възражения не оказаха влияние върху събитията
I don't want to know what you did	Не искам да знам какво си направил
He remained small and isolated	Остана малко и изолирано
I hope he's in the right place	Надявам се, че е попаднал на правилното място
A hearing on the request was later held	По-късно е проведено изслушване по искането
I make them myself, everyone	Правя ги сам, всичките
I always get hit by them	Винаги получавам удар от тях
I thought it was the last one	Мислех, че е последното
I couldn't remember the last time he had looked so serious	Не можех да си спомня кога последния път беше изглеждал толкова сериозен
I accepted the position	Приех позицията
I'm going to help him	отивам да му помогна
I have no control over this part of me	Нямам контрол над тази част от мен
I whispered my name and woke up	Прошепнах името си и се събудих
However, I remained completely alert to the music	Аз обаче останах напълно нащрек към музиката
She frowned slightly	На лицето й се появи леко намръщено
I have to fight another gang soon	Скоро трябва да се бия с друга банда
I thought it was a little rough	Мислех, че е малко грубо
I was expecting her, even though she didn't call	Очаквах я, въпреки че не се обади
It was a few seconds before the light began to dim	Минаха няколко секунди, преди светлината да започне да намалява
People hear the song all the time	Хората чуват песента през цялото време
I look down at my bottle of scotch	Поглеждам надолу към бутилката си скоч
I want you to tell her	Искам да й кажеш
I took off my clothes and lay down next to her	Съблякох дрехите си и легнах до нея
I knew what you meant	Знаех какво имаш предвид
I think you're doing this for the soldiers	Мисля, че това правиш за войниците
Toxic diet can affect mental health	Токсичната диета може да повлияе на психичното здраве
It worked great some days	Някои дни работеше страхотно
I couldn't tell you how	Не можах да ти кажа как
I didn't know he would do it	Не знаех, че ще го направи
I see it almost everywhere	Виждам го почти навсякъде
I didn't see any of you at school today	Днес не видях нито един от вас в училище
I've never met him before	Никога не съм го срещал преди
I had no say in the matter	Нямах дума по въпроса
Permanent arrangement	Постоянна уговорка
I hate the name in any form	Мразя името под каквато и да е форма
It wasn't me who controlled it, it was him	Не аз контролирах, той беше
I looked at my mother	Погледнах майка си
I can not sleep	не мога да заспя
I can't sleep in a woman's residence	Не мога да спя в резиденцията на една жена
I just had to plan it	Просто трябваше да го планирам
I couldn't help but express myself	Не можех да ги сдържа от изражението си
I believe they are trying to learn our language	Вярвам, че се опитват да научат нашия език
I am the defender	Аз съм защитникът
I am very pleased with your good deeds	Много съм доволен от добрите ви дела
I can't help myself, though	Не мога да си помогна обаче
I think this is the right time	Мисля, че това е подходящият момент
I have a specific book on my list	Имам една конкретна книга в списъка си
I myself hardly understand it	Аз самият едвам го разбирам
I think we can help in this area as well	Мисля, че можем да помогнем и в тази област
I found it valuable	Намерих го за ценно време
I will not make the same mistake twice	Няма да направя една и съща грешка два пъти
I don't care what they can do to me	Не ме интересува какво могат да ми направят
Then I leaned over him	След това се наведох над него
Anderson then launched an attack up the hill	След това Андерсън поведе атака нагоре по хълма
Action scenes are also included	Включени са и екшън сцени
He was a friend of mine	Приятел беше с мен
I guess myself	Предполагам себе си
I tried not to look him in the eye	Опитах се да не го гледам в очите
Studies show that a green environment can reduce fatigue	Проучванията показват, че зелената среда може да намали умората
I tasted the tip of his tongue	Вкусих върха на езика му
I almost felt sorry for him, but not quite	Почти го съжалявах, но не съвсем
I will not forgive them	няма да им простя
I rested my head on his shoulder	Отпуснах глава на рамото му
A question may arise at this point	В този момент може да възникне въпрос
I will probably be their answered prayer	Вероятно ще бъда тяхната отговорена молитва
I took a deep breath, sinking into my chair	Поех дълбоко дъх, потъвайки в стола си
I followed on her part	Последвах от нейна страна
I am definitely the most determined in my family	Определено съм решителният в семейството си
I couldn't take my eyes off his	Не можех да откъсна очи от неговите
I want you to check it out with me	Искам да го провериш с мен
I can't refuse this life	Не мога да откажа този живот
I only have a few things to say	Имам само няколко неща да кажа
I hope this does not reflect your mood tonight	Надявам се, че това не отразява настроението ви тази вечер
I couldn't find him after the crash	Не можах да го намеря след катастрофата
I would spend ten hours a day after school	Бих отделил десет часа на ден след училище
I was not looking for my place	Не търсех мястото си
I went outside	Излязох на улицата
A permanent base has also been built	Изградена е и постоянна база
I had no intention of destroying the music	Нямах намерение да унищожавам музиката
I feel pale and cold	Чувствам се блед и студен
I turned to the other three in the back	Обърнах се към другите трима отзад
I left the warehouse laughing	Излязох от склада смеейки се
I'm not saying anything	нищо не казвам
I wanted this scene to be embarrassing	Исках тази сцена да е смущаваща
They just took all the presents	Просто взеха всички подаръци
I couldn't contact you	Не можах да се свържа с теб
I felt so big and clumsy	Чувствах се толкова голям и тромав
I was open about it from the beginning	Бях открит за това от самото начало
I only existed to be with him	Съществувах само за да бъда с него
I felt very uncomfortable	Чувствах се много неудобно
I need to know that you will care about her	Трябва да знам, че ще ти пука за нея
I thought for sure that this would never happen	Мислех със сигурност, че това никога няма да се случи
I should have come earlier	Трябваше да дойда по-рано
I hear them shouting	Чувам ги как викат
Still, I had to keep my mind busy	Все пак трябваше да поддържам ума си зает
There was desperate hope in his father's eyes	Отчаяна надежда беше в очите на баща му
I need to find a horse	Трябва да ми намеря кон
I held both weapons in my hands	Държах и двете оръжия в ръцете си
A little complicated	Малко сложно
I'm almost done	Вече съм почти свършил
I looked down at my lap	Погледнах надолу в скута си
I have it on the other line	Имам го на другата линия
I doubt we have enough evidence for a verdict	Съмнявам се, че имаме достатъчно доказателства за присъда
I sailed past him, feeling too cool for school	Отплавах покрай него, чувствайки се твърде готин за училище
I knew the chair was my ticket, out of danger	Знаех, че столът е моят билет, извън опасност
I guess this group took down the first ones	Предполагам, че тази група е свалила първите
I just wanted to be in the movie	Просто исках да участвам във филма
He had never touched me with a gun	Никога не ме беше докосвал пистолет
I would definitely read more	Определено бих прочел повече
I just thought of something else	Просто се сетих за нещо друго
Habitat reduction is expected to continue in the future	Очаква се намаляването на местообитанията да продължи и в бъдеще
I really wanted to help you	Наистина исках да ти помогна
I didn't recognize the scene	Не разпознах сцената
I wanted to know all the details	Исках да знам всички подробности
I ask, but I don't ask questions	Питам, но не задавам въпроси
I can't help but imagine him talking during sex	Не мога да не си го представя да говори по време на секс
I will always do all this	Винаги ще правя всичко това
I need to meet someone	Трябва да се срещна с някого
I checked for shadows, but no	Проверих за сенките, но нямаше
I knew he wouldn't think right at that moment	Знаех, че няма да мисли правилно в този момент
I can rent my own	Мога да наема свои собствени
I told him you let him go	Казах му, че си го пуснал
I really enjoyed being chased by this man	Наистина ми беше приятно да ме преследва този човек
I want to take this very slowly now	Искам да взема това много бавно сега
The player is an employee of the club	Играчът е служител на клуба
There was a long pause	След това последва дълга пауза
I was not like my sister	Не бях като сестра си
I can try to find some answers	Мога да се опитам да намеря някакви отговори
I talked to her on the phone this morning	Говорих с нея тази сутрин по телефона
Nice family man, she told herself	Приятен семеен мъж, каза си тя
Slap even on the back	Плясник дори по гърба
I did it just to have fun	Направих го просто, за да се забавлявам
I know what's going on here	Знам какво става тук
I know exactly where we are	Знам точно къде сме
I can sleep in the car	Мога да спя в колата
I can't imagine who else he would be	Не мога да си представя кой друг би бил
I think it took my breath away	Мисля, че дъхът ми извади от мен
I tried to spit it out	Опитах се да го изплюя
I think she can feel the baby moving inside her	Мисля, че усеща как бебето се движи в нея
The real racer wants such a life	Истинският състезател иска такъв живот
I wish it had never happened	Искаше ми се никога да не се беше случвало
I can promise you that	Мога да ти обещая това
I suspect that many did not know about this right	Подозирам, че мнозина не са знаели за това право
I personally love this chair with a bag	Аз лично обичам този стол с чанта
Part of you belongs here	Част от теб принадлежи тук
Note does not guarantee delivery	Бележка не гарантира доставка
I need you to save him	Имам нужда от теб, за да го спасиш
It is the living religion that grows and changes	Живата религия е тази, която расте и се променя
You have to get out	Трябва да излезеш
I need you to put people in the crowd	Имам нужда от теб да насадиш хора в тълпата
Fantastic trip when taken in moderation	Фантастично пътуване, когато се приема умерено
I'm quite happy with it	Аз съм доста доволен от него
I want to help those in need	Искам да помогнете на тези, които се нуждаят
I keep my eyes on the sidewalk	Задържам погледа си върху тротоара
I had never encountered such great force before	Никога преди не бях се сблъсквал с толкова голяма сила
A stream of workers took advantage of their chance for freedom	Поток от работници се възползваха от своя шанс за свобода
The photography is very good	Фотографията е много добра
I wanted to be older	Исках да бъда по-възрастен
Taxis would be better than walking or driving	Такси би било по-добре от ходене или шофиране
A shadow filled the window	Една сянка изпълни прозореца
I look down at the metal head	Поглеждам надолу към металната глава
Please endure	Моля се да издържим
Crazy left the group	Крейзи напусна групата
I understand that you have a follower	Разбирам, че имате последовател
Great special place for me	Страхотно специално място за мен
I hope you will consider taking it	Надявам се, че ще помислите да я вземете
I did not return home this morning	Тази сутрин не се върнах у дома
The meeting ended without consent	Срещата приключи без съгласие
I didn't think they would really do it	Не мислех, че наистина ще го направят
I could never bring myself to do it	Никога не можех да се накарам да го направя
I guess there is some security there	Предполагам, че там има някаква сигурност
I have high hopes for him	Имам големи надежди за него
I ran away, so she got rid of them instead	Избягах, така че вместо това тя се отърва от тях
I guess we can do another project	Предполагам, че можем да се заемем с друг проект
I can't believe he's really gone	Не мога да повярвам, че наистина го няма
A good and faithful friend	Добър и верен приятел
I love you so much	Обичам те толкова много
I was lonely and needed human contact	Бях самотен и имах нужда от човешки контакт
I didn't bother getting the money	Не се притеснявах да получа парите
I jumped to the floor and ran to the door	Скочих на пода и хукнах към вратата
Then I undress and enter the separate shower	След това се събличам и влизам в отделния душ
I paid for everything	Платих за всичко
I lean my head against the fence	Облягам глава на оградата
I forgot this woman's name	Забравих името на тази жена
I feel your warmth as you lie next to me	Усещам топлината ти, докато лежиш до мен
I played it straight on the line	Играх го направо по линията
I received the documents to do it legally	Получих документите, за да го направя легално
Lewis suffered from bad sound in the theater	Луис страдаше от лош звук в театъра
I was deeply moved	Бях дълбоко трогнат
I was in such a hurry	Така бързах
A place he shouldn't have come	Място, на което не трябваше да идва
I watched her spread the cream cheese	Гледах как тя намазва крема сиренето
I nodded at the green sign on the street ahead	Кимнах към зелената табела на улицата напред
I know it wasn't that hard for you	Знам, че не ти беше толкова трудно
I still had to look forward to it	Все още имах това да чакам с нетърпение
think about everything	мисля за всичко
I tried to catch a few leaves	Опитах се да хвана няколко листа
The trip passed without incident	Пътуването премина без инциденти
Then I turn around and continue my walk	След това се обръщам и продължавам с разходката си
I expect there were mixed feelings from all sides	Очаквам, че имаше смесени чувства от всички страни
I must not lose faith	Не трябва да губя вяра
I would call you	щях да ти се обадя
I thought it looked visited	Мислех, че изглежда посетено
I was well above the tide	Бях много над границата на прилива
Relations were strained	Отношенията бяха обтегнати
I didn't do it for you	Не го направих за теб
I can't keep everything clear	Не мога да държа всичко ясно
I tried to remove it for a while	Опитах се да го махна за известно време
A door to open with your mind	Врата, която да отворите с ума си
She released him with her blessing	Тя го пусна с нейна благословия
I entered the golden circle	Влязох в златния кръг
A strange calm came over her	Обхвана я странно спокойствие
I left the tray by the door, as always	Оставих подноса до вратата, както винаги
I didn't know she had any	Не знаех, че тя има такива
I looked at the endless rows of corn	Погледнах към безкрайните редове царевица
Maybe I want to buy food for breakfast	Може би искам да пазарувам храна за закуска
I shook, he stared into my eyes	Разтърсих се, той се взря в очите ми
I pull it while I'm in the shower	Дърпам го, докато съм под душа
The model with a strong appearance is central to this proposed method	Моделът със силен външен вид е централен за този предложен метод
I stopped halfway down the stairs	Спрях на половината път надолу по стълбите
I didn't expect him to kill his child	Не очаквах той да убие детето си
Hell of a good writer	Адски добър писател
Grip and a solid pump	Хващане и една солидна помпа
I haven't thought about these weapons in years	Не съм мислил за тези оръжия от години
I did not create humanity to die	Не съм създал човечеството, за да умре
The crowds applauded her all the way	Тълпите я аплодираха по целия път
I wanted to save him, but I couldn't	Исках да го спася, но не можах
I could hear the fear in his voice	Чувах страха в гласа му
I have researched all the points of your requirements	Проучих всички точки на вашите изисквания
I still let my mind and flesh wander	Все още оставям ума и плътта си да се лутат
I have to sit in a boring classroom	Трябва да седя в скучна класна стая
I crossed many streets without seeing	Прекосих много улици, без да видя
I lost some of my closest friends	Загубих някои от най-близките си приятели
I didn't understand their gaze	Не разбрах погледа им
I was going to kill a dead man	Щях да убия мъртвец
I did not understand that you are today	Не разбрах, че сте днес
I already said what happened	Вече казах какво се случи
I have not forgotten what to do	Не съм забравил какво да правя
I was so surprised by this and still am	Бях толкова изненадан от това и все още съм
And I didn't like it here	И тук не ми хареса
The last gate leads to the third courtyard	Последната порта води до третия двор
Then she quickly sank with the port side down	След това тя бързо потъна с левия борд надолу
I couldn't sit still in class	Не можех да седя неподвижно в час
I'm not going home tonight	няма да се прибера тази вечер
One day a pedestrian, unlike me	Един ден пешеходец, за разлика от мен
I didn't even know if it was a good thing	Дори не знаех дали е нещо добро
I never had to go into an old haunt	Никога не трябваше да влизам в старо свърталище
I ignored the pain and swam across them	Пренебрегнах болката и ги преплувах
I had to ride in the car several times	Няколко пъти трябваше да се возя в колата
I see the boat waiting	Виждам лодката да чака
I've never seen anything like it	Никога не съм виждал нещо подобно
I expect you to believe what you want to believe	Очаквам да вярвате в това, в което искате да вярвате
I was fifty when my daughter was born	Бях на петдесет, когато се роди дъщеря ми
So they are trying to achieve that	Така че те се опитват да постигнат това
I had to make a double claim	Трябваше да направя двойно вземане
I will not sleep on the way to the top	Няма да спя по пътя към върха
I'm tired of just crushing a little girl's imagination	Писна ми, че просто смачках фантазията на малко момиченце
I rode horses until they were taken away	Яздих коне, докато не ги откараха
He finally decided to send a written challenge	Най-накрая реши да изпрати писмено предизвикателство
I wanted to be one of the first inside	Исках да бъда един от първите вътре
A mystery that no one cared enough about	Мистерия, за която никой не се интересуваше достатъчно
I count my blessings every day	Преброявам благословиите си всеки ден
I was surprised he didn't push me away	Бях изненадан, че не ме отблъсна
I never wanted something they didn't give me	Никога не съм искал нещо, което не са ми дали
I wouldn't stand a chance	Не бих имал шанс
I moved it to my house for safekeeping	Преместих го в къщата си за безопасно съхранение
I wanted something different and maybe better	Исках нещо различно и може би по-добро
I moved my face so as not to stop the feeling	Преместих лицето си, за да не спре чувството
I saw him looking at you	Видях как те гледа
I would swear on my life, he knew	Бих се заклел в живота си, той знаеше
I was hoping you would come tonight	Надявах се, че ще дойдеш тази вечер
I felt the panic in my face	Усещах паниката в лицето си
I asked her to marry me, and she readily accepted	Помолих я да се омъжи за мен и тя прие охотно
A smile spread across his face	По лицето му се разля усмивка
I could hear her crying from his punishment	Можех да я чуя да плаче от наказанието му
It can be difficult for me to live	Може да ми е трудно да живея
I decided a long time ago	Реших отдавна
I stayed at the hotel and read by the pool	Отседнах в хотела и четях край басейна
I would faint	Щях да припадна
I mean some colleagues	Имам предвид някои колеги
I decide to go test the water	Решавам да отида да тествам водата
I'm a happy mother, really	Аз съм щастлива майка, наистина
I just want to keep training	Просто искам да продължа да тренирам
I just wanted my family back	Исках само семейството си обратно
I shout again and again, but to no avail	Викам отново и отново, но без резултат
I belong to every country and everyone	Принадлежа на всяка страна и всеки
A futile operation because this man's heart is no longer beating	Напразна операция, защото сърцето на този човек вече не бие
A strong economy is when everyone is doing well	Силна икономика е, когато всички се справят добре
I see a circle of water on the ground	Виждам кръг от вода на земята
I got up and closed the door	Станах и затворих вратата
I'm tired of waiting	Уморявам се да чакам
I turn my head to stop	Обръщам глава, за да спре
Then I told him never to threaten me again	Тогава му казах никога повече да не ме заплашва
I didn't listen to the message for several hours	Не слушах съобщението няколко часа
However, the effect was not pursued	Ефектът обаче не беше преследван
I liked the way he spoke to me now	Хареса ми начина, по който ми говореше сега
I had to think about it, too	Трябваше и аз да го помисля
I hate myself for that	Мразя себе си за това
I have several problems that have been solved	Имам няколко проблема, които са разрешени
I tried hard to remember all the time	Много се опитвах да си спомням постоянно
I didn't see anything along the way	Не видях нищо по пътя
I was just getting an idea of ​​the land	Тъкмо получавах представата за земята
I've put up with you long enough	Търпях те достатъчно дълго
I began to read the newspaper quietly	Започнах да чета тихо вестника
After all, I am a doctor	Все пак съм лекар
I am not a young man myself	Аз самият не съм млад мъж
I hear the money that went into the promotion	Чувам парите, влезли в промоцията
I kissed two different men	Целунах двама различни мъже
I kept waiting for the feeling to pass	Продължих да чакам, докато чувството премине
Normal beautiful girl	Нормално красиво момиче
An entire society is being destroyed	Унищожава се цяло общество
I can't imagine what life would be like without you	Не мога да си представя какъв би бил животът без теб
I wasn't quite sure what it was	Не бях съвсем сигурен какво беше
I didn't want to waste time and money	Не исках да губя време и пари
I understand she was found there	Разбирам, че там е била намерена
I needed to be better	Трябваше да бъда по-добър
Second novel, published the following year	Втори роман, публикуван на следващата година
Nothing is known about his early history	Нищо не се знае за ранната му история
I want you to be my best friend forever	Искам да бъдеш най-добрият ми приятел завинаги
Mounting item collection	Колекция артикул за монтиране
I was still asleep	Все пак бях в съня
I'll be back soon with clothes for you and ma'am	Ще се върна скоро с дрехи за вас и госпожо
I saw nothing to make such a fuss	Не видях нищо, което да вдига такъв шум
I looked at her for just a second	Погледнах я само за секунда
The wound was about four inches wide	Раната беше около четири инча широка
I had mixed feelings, reflecting it	Имах смесени чувства, отразявайки го
His great battle is international relations	Голямата му битка са международните отношения
I struggled to my feet and looked down at my chest	С мъка се изправих и погледнах надолу към гърдите си
I could hardly breathe	Едва се осмелявах да дишам
I kept running my hand over the gun	Продължих да вървя с ръка върху пистолета
I barely existed for this man	Едвам съществувах за този човек
I wanted her to hear me	Исках тя да ме чуе
I have a woman who loves expensive things	Имам жена, която обича скъпи неща
They also had a romantic relationship together	Те имаха и романтична връзка заедно
I had to try it while I was lying down	Трябваше да го опитам, докато лежа
I love pictures of everyday life	Обичам снимки от всекидневния живот
I tied my robe and looked up in the mirror	Завързах халата и погледнах нагоре в огледалото
I can take them both	Може да ги взема и двете
I wandered around the house without talking and hardly ate	Носех се из къщата, без да говоря и почти не ядях
I didn't mind being in the bathroom	Нямах нищо против да съм в банята
A long history of success and governance in the private sector	Дълга история на успех и управление в частния сектор
A clear blue gaze met mine	Ясен син поглед срещна моя
He had to invent it himself	Трябваше да го измисля сам
They gave me my ass, as they say	Предадоха ми дупето, както се казва
I have to look down there	Трябва да погледна там долу
The second tries to seek happiness in physical strength	Вторият се опитва да търси щастието във физическата сила
I am working on a new book	Работя по нова книга
It looked like an interesting thing	Изглеждаше интересно нещо
I left my house	Излязох направо от дома си
I waited for the pictures, but he didn't come	Чаках снимките, но не дойде
I spent last night in hell	Прекарах миналата нощ в ада
Several celebrities in this	Няколко познати лица в това
I turned to him and rode him hard	Обърнах се към него и го яхнах силно
I want her hands back	Искам ръцете й обратно
I want them all changed	Искам да ги сменят всички
I looked around for something like a diary	Огледах се за нещо като дневник
I am still only seventeen years old	Все още съм само на седемнадесет години
I thought she was dead or something	Мислех, че е мъртва или нещо такова
I am the target market	Аз съм целевият пазар
I wanted to tell him it wasn't true	Исках да му кажа, че не е вярно
In fact, I could have used more parental attention	Всъщност можех да използвам повече родителско внимание
I will share some about this here	Ще споделя някои за това тук
This is not a real wedding	Това не е истинската сватба
I also see that you like to feed others	Виждам също, че обичаш да храниш другите
I lived with these people	Живях с тези хора
I answered accordingly	Отговорих съответно
I didn't particularly want your presence	Не исках особено присъствието ти
The car stopped in the parking lot and stopped	Кола спря на паркинга и спря
I wanted my own case, this case	Исках свой собствен случай, този случай
Lightning of inspiration	Светкавица на вдъхновение
A lost child in a dangerous body	Изгубено дете в опасно тяло
Happiness without parallels	Щастие без паралел
I'd better go get some shelter	По-добре да отида да потърся някакъв подслон
At first I didn't feel anything, but it still came	В началото не усетих нищо, но все пак дойде
I hope it's not that far	Надявам се, че не е толкова далече
I would beat you and become a champion	Щях да те победя и да стана шампион
I'm telling you, the girl is not well	Казвам ти, че момичето не е добро
I avoided looking down	Избягвах да гледам надолу
I was happy for the others	Зарадвах се и за другите
I just let them go	Просто ги пуснах
Many countries are occupied	Заемат се много страни
I knew you wanted me to be good	Знаех, че искаш да бъда добър
I want to leave the country	Искам да изляза от държавата
I know all the right people	Познавам всички подходящи хора
There is also a period for public discussion	Предвиден е и период за обществено обсъждане
I knew they had nothing good to do	Знаех, че нямат нищо добро
I wondered if she really attracted him	Чудех се дали тя наистина го е привлякла
I had to drive back	Трябваше да карам обратно
Now I question everything	Сега поставям под въпрос всичко
I didn't hear your heart for a few moments	Не чух сърцето ти за няколко мига
I sincerely hope it was a good read	Искрено се надявам да е било добро четиво
I should not have made an exception for this work	Не трябваше да правя изключение за тази работа
I was looking forward to surprising him at the concert	Очаквах с нетърпение да го изненадам на концерта
I have intimacy and passion	Имам интимност и страст
I forgot about my afternoon meeting	Забравих за следобедната си среща
I knew you could do it for us	Знаех, че ще се справиш за нас
I managed to make one shot	Успях да направя единия си удар
I was told he tried to rape you	Казаха ми, че се е опитал да те изнасили
I kept my hands to the side	Държах ръцете си отстрани
I can't believe he'll leave me for this	Не мога да повярвам, че ще ме остави заради това
I urge you to come and stay here	Настоявам да дойдеш и да останеш тук
I thought they would try to save everyone	Мислех, че ще се опитат да спасят всички
A very unfortunate choice in my opinion	Много неудачен избор според мен
I had no intention of writing a book	Нямах намерение да пиша книга
I could break his arm	Можех да му счупя ръката
I turned and ran back	Обърнах се и хукнах назад
I struggle to get up and reach the sink	С мъка се изправям и стигам до мивката
A branch grabbed her jacket by the sleeve	Един клон хвана якето й за ръкава
I couldn't believe how well he accepted it	Не можех да повярвам колко добре го прие
I haven't seen you in the last two days	Не съм те виждал през последните два дни
I looked away and waited	Извадих се от поглед и зачаках
A very old woman in a red robe appeared	Появи се много стара жена, облечена в червена роба
A birthday card from my secretary is on my desk	Картичка за рожден ден от секретарката ми е на бюрото ми
In fact, I can talk about school all day	Всъщност мога да говоря за училище цял ден
I think that's the catch	Мисля, че това е уловката
I never thought that would happen, to be honest	Никога не съм мислил, че това ще се случи, честно казано
I was hurt at work, he thought	Бях наранен на работа, помисли си той
I knew she would like the gift, but not so much	Знаех, че ще й хареса подаръка, но не толкова
I rebel against my own thoughts	Бунтувам се срещу собствените си мисли
I gained control of myself	Събрах контрол над себе си
I visited her last year	Посетих я миналата година
I do the same thing when I talk to others	Правя същото, когато говоря с другите
I remember my uncle giving me a special gift	Спомням си, че чичо ми ми направи специален подарък
A contented thrill passed through her	Доволна тръпка премина през нея
A brave man would like to know the truth	Един смел човек би искал да знае истината
A spirit of fear comes from the pit of hell	Дух на страх идва от адската яма
I throw the new autumn leaves	Метам новите есенни листа
I decided to go up to my soap box	Реших да се кача на кутията си за сапун
I stood and thought how depressed this place was	Стоях и мислех колко депресирано е това място
I removed the leaves and the layer of moss	Премахнах листата и слоя мъх
I didn't know you were scared	Не знаех, че си уплашен
I haven't seen her all day	Не съм я виждал цял ден
I was trying to forget him	Опитвах се да го забравя
I tried to explain, but they just couldn't figure it out	Опитах се да обясня, но те просто не успяха да го разберат
The whole show was broadcast all over the world on the Internet	Цялото шоу беше излъчено по целия свят в интернет
I slid the chair back to its original position	Плъзнах стола обратно на първоначалното му място
I thought of the lost souls	Мислех за изгубените души
I took courses in public speaking and drama	Ходих на курсове като публично говорене и драма
I can't drink it or be in it	Не мога да го пия или да съм в него
The book has not been published	Книгата не е публикувана
I'm just asking you to remember them	Просто те моля да ги запомниш
I started that day at four-thirty	Започнах този ден в четири и половина
They played a few games, taking off their wedding rings	Няколко се заиграха, като свалиха брачните си халки
I almost finished the food, my cats too	Почти свърших храната, котките ми също
Scrolling pages and without commercial interruptions	Превъртане на страници и без търговски прекъсвания
War here, corporate battle there	Война тук, корпоративна битка там
I thought he had faded	Мислех, че е избледнял
It killed two men and wounded five others	То уби двама мъже и рани петима други
I can let you go, the last stage will come	Мога да те пусна, ще дойде последният етап
I use the code below	Използвам кода по-долу
I had to tell them something	Трябваше да им кажа нещо
I went to him and said	Отидох при него и казах
Then I folded some of his limbs, etc.	След това сгънах някои от крайниците му и т.н
I guess she defended me	Предполагам, че ме е защитавала
I also love creating digital art	Обичам и да създавам дигитално изкуство
I heard the water in the distance	Чух водата в далечината
I'm not afraid of you	Нямам страх от теб
I came out of my own father	Излязох от собствения си баща
Several schools in the city were destroyed	Унищожени са няколко училища в града
I pretended to be like any other person	Преструвах се, че съм като всеки друг човек
I made so many friends	Спечелих толкова много приятели
I wrote my first story in sixth grade	Първата си история написах в шести клас
I hope you enjoy your visit	Надявам се да се насладите на посещението си
Thank you for what you did for me	Благодаря ти за това, което направи за мен
I destroyed their temples	Разруших храмовете им
I threw away my cigarette	Хвърлих цигарата си
I mean, we didn't see him	Искам да кажа, че не го видяхме
I was swimming and someone took my shoes	Плувах и някой ми взе обувките
I would bet on your ultimate success	Бих заложил на крайния ти успех
Focus on events	Фокус на събитията
I could feel his hand trembling	Усещах как ръката му трепери
I look at my new plate and choose it	Преглеждам новата си чиния и я избирам
I am here to heal your body	Тук съм, за да излекувам тялото ви
I heard him greet the audience in the studio	Чух го да приветства публиката в студиото
I'm walking on the beach	Разхождам се по плажа
I really like having the towel as a lining there	Много ми харесва да имам кърпата като облицовка там
I wanted to do more than technical things	Исках да правя повече от технически неща
I really owed him	Наистина му дължах
I swallow my disgust	Преглъщам отвращението си
I had to stay home and work	Трябваше да си стоя вкъщи и да работя
I want you to go with me	Иска ми се да ходиш с мен
I left town immediately	Веднага напуснах града
I wanted to do more, but I felt very exhausted	Исках да направя повече, но се чувствах много изтощен
I wanted to know every inch of her	Исках да познавам всеки сантиметър от нея
I leaned forward and rested my forehead on it	Наведох се напред и опрях чело в него
A covenant that cannot be broken	Завет, който не може да бъде нарушен
I have to have blood every two weeks	Трябва да имам кръв на всеки две седмици
I believe that the child will die anyway	Вярвам, че детето така или иначе ще умре
I start hard right away	Веднага започвам трудно
Touch by someone worthy	Докосване от някой достоен
I knew it would be a lie	Знаех, че това ще бъде лъжа
I absolutely adored her	Абсолютно я обожавах
I will be developed for your purpose	Ще бъда разработен за вашата цел
I just had never seen or noticed this before	Просто никога не бях виждал или забелязвал това преди
I had no intention of standing aside and letting that happen	Нямах намерение да стоя настрана и да оставя това да се случи
I certainly wasn't lying on a haystack	Със сигурност не лежах на залив от сено
I could never forget him	Никога не бих могъл да го забравя
I see beyond the cop	Виждам отвъд ченгето
I have a little challenge for that	Имам малко предизвикателство за това
I didn't want you next to my dear daughter	Не те исках до скъпата ми дъщеря
I tried not to notice	Опитах се да не забелязвам
I need to know what's going on	Трябва да разбера какво се случва
I grab his shirt in front to stand up	Хващам се за ризата му отпред, за да се изправя
I returned to the house more confused than ever	Върнах се в къщата по-объркан от всякога
I went to work with new enthusiasm	Отидох на работата си с нов ентусиазъм
I had no idea what to tell them	Нямах идея какво да им кажа
A similar argument can be made for bias	Подобен аргумент може да се направи за пристрастие
They can't stand it if an attack starts	Те не могат да издържат, ако започне атака
I stared at the screen	Загледах се в екрана
I already heard it	Вече го чух
I could just read it all in his eyes	Можех просто да прочета всичко това в очите му
A ball of fire forms in his hand	В ръката му се образува огнена топка
Now I can't remember exactly where	Сега не мога да си спомня къде точно
A blow hit the door and it almost shattered	Удар удари вратата и тя почти се разби
We missed music as we used to	Липсваше ни музика, както беше преди
I couldn't control it	Не можех да го контролирам
I hated working there	Мразех да работя там
I had signed a contract	Бях подписал договор
I thought it would always be that way	Мислех, че винаги ще бъде така
A sense of anxiety gripped him	Чувство на безпокойство го обхвана
I gave up on that years ago	Отказах се от това преди години
I moan and now I look to the right	Пъшкам и сега гледам вдясно
Make love to your wife	Правете любов с жена си
I had to go through this platform	Трябваше да мина през тази платформа
I don't have time to take care of you	Нямам време да се грижа за теб
I am ready to sacrifice for you	Готов съм да се жертвам за теб
I find it a compliment to my strength	Намирам го за комплимент към силата ми
I liked how he made me laugh	Хареса ми как ме разсмя
I chose the princess	Избрах принцесата
I wish there were good answers for her	Иска ми се да има добри отговори за нея
I don't have that feeling this year	Тази година нямам такова усещане
I like beautiful women	Харесвам красиви жени
Marital quarters have been built along the road	Покрай пътя са построени брачни квартири
I turn to the top of the mountain	Обръщам се към върха на планината
I want to know where they come from	Искам да знам откъде идват
Rice played a big role in the diet	Оризът играеше голяма роля в диетата
I can't tell you the relief of those days	Не мога да ви кажа облекчението от онези дни
I knew what it was	Знаех какво е
Significant and attentive people liked the newspaper	Вестникът се хареса на значими и внимателни хора
I hope there is no need for teaching	Надявам се, че няма нужда от преподаване
Great deal, just today	Страхотна сделка, само днес
I couldn't ask for a better ball	Не можех да поискам по-добра топка
I'm working on the forces of gravity	Работя върху силите на гравитацията
A stranger found it and returned it to him	Непознат го намери и му го върна
I'm still waiting for your name	Все още чакам името ти
I will try to do this at home	Ще се опитам да направя това у дома
I like to hear what you think	Обичам да чувам за какво си мислиш
I despised you and what I went through	Презирах те и това, през което ме прекарах
I wanted you to take a picture of this	Исках да направиш снимка на това
I turned and looked at the family	Обърнах се и погледнах семейството
I didn't dare disturb him	Не посмях да го безпокоя
So the stage is prepared for horror	Така сцената е подготвена за ужас
I feared for our lives	Страхувах се за живота ни
I went to him, but he ran away	Отидох при него, но той избяга
He had to come up with a new strategy	Трябваше да измисля нова стратегия
I have never been shouted at like that	Никога не са ме крещяли така
Corruption remains another obstacle to economic growth	Корупцията остава друга пречка пред икономическия растеж
I put them on and went out into the hallway	Облякох ги и излязох в коридора
The only professional term that much	Единствен професионален термин, който много
I turn on the light without realizing what happened	Включвам лампата, без да разбирам какво се е случило
I know there is a lot of land	Знам, че има много земя
I think it will be fine	Мисля, че ще се оправи
I made sure that the number one guest apartment was ready	Уверих се, че апартаментът за гости номер едно е подготвен
I was happy to live in hotel rooms	Бях щастлив да живея в хотелски стаи
I've watched it in the past	Гледал съм го в миналото
And I was wondering	И аз се чудех
I wasn't close enough to catch him safely	Не бях достатъчно близо, за да го хвана безопасно
I filled out an application	Попълних заявление
I thought it was funny	Мислех, че беше смешно
I find that kings worry much more than they need to	Намирам, че кралете се тревожат много повече, отколкото имат нужда
I thought it was a meeting of mercy	Мислех, че това е среща на милост
The human heart is deceived above all else	Сърцето на човека е над всичко измамено
This included choosing an actress for the role	Това включваше избор на актриса за ролята
I have to deal with what is real	Трябва да се справя с това, което е истинско
I needed it at home	Имах нужда вкъщи
I don't demand anything from you	Не изисквам нищо от теб
I have no idea where we are	Нямам представа къде сме
I just didn't know where to start	Просто не знаех откъде да започна
A sense of humor is very important here	Чувството за хумор е много важно тук
The book has been translated into seven languages	Книгата е преведена на седем езика
I can be found at any moment	Всеки момент мога да бъда намерен
I looked at the covers	Погледнах кориците
Contains the organs of the body	Съдържа органите на тялото
I couldn't tell her about the ghost people	Не можех да й кажа за хората-призраци
I pressed the call button	Натиснах бутона за повикване
I really can't comment	Наистина не мога да коментирам
I see sentences in every color and texture	Виждам изречения във всеки цвят и текстура
I also have a one-way infection	Имам и еднопосочна инфекция
These young men must not be our enemies	Тези млади мъже не трябва да са наши врагове
I want to hear it, see it, feel it through you	Искам да го чуя, видя, почувствам чрез теб
He won't just leave	Няма просто да си отиде
I still can't call her	Все пак не мога да й се обадя
I see you're wearing glasses	Виждам, че носиш очила
I didn't know the exact time	Не знаех точното време
I walked straight to the school gates	Тръгнах право към вратите на училището
I didn't want to ask him that	Не исках да го питам това
I wanted his face to haunt me in my dreams	Исках лицето му да ме преследва в сънищата ми
A year ago her parents	Преди година родителите й
The back face is made with the help of visual effects	Задното лице е направено с помощта на визуални ефекти
Therefore, I must be released	Следователно трябва да бъда пуснат
I have to go now	Трябва да тръгвам веднага
Beneath them was a courtyard of white stone	Под тях имаше двор от бял камък
I base my classes on the needs of the students	Базирам часовете си на нуждите на учениците
A pause with this cell phone seemed like an eternity	Една пауза с този мобилен телефон изглеждаше цяла вечност
I intend to control my actions	Възнамерявам да контролирам действията си
I have some education	Имам някакво образование
I am so proud of us this day	Толкова се гордея с нас този ден
I felt secure in this rage	Почувствах сигурност в тази ярост
I looked at my watch and couldn't read the time	Погледнах часовника си и не можах да разчета часа
I understand the scope of all this	Разбирам обхвата на всичко това
I still didn't want to cry	Все още не исках да плача
I watch them until they disappear from my sight	Гледам ги, докато изчезнат от погледа ми
I would ask her to show me	Бих я помолил да ми покаже
I couldn't trust my father	Не можех да се доверя на баща си
I made a lot of plans on the go	Зададох много планове в движение
I have to tell him the real truth	Трябва да му кажа истинската истина
I just have to press that button	Просто трябва да натисна този бутон
I dropped the balloon	Изпуснах балона
A man walked past him in a dust mask	Мъж минаваше покрай него с противопрахова маска
A thought suddenly occurred to him	Внезапно му хрумна една мисъл
In general, the damage is insignificant	Като цяло щетите са незначителни
I have more brothers	Имам още братя
I run through all the rooms	Тичам през всички стаи
Several people came to see him	Няколко души дойдоха да го видят
I didn't feel right about that	Не се чувствах правилно за това
I get a message that night to go out	Получавам съобщение същата вечер да изляза навън
I suggest you take it	Предлагам ви да го вземете
I thought my family was bad	Мислех, че семейството ми е лошо
I hope you will join us in the celebration	Надявам се да се присъедините към нас в празника
It is reported to cost millions of dollars	Съобщава се, че струва милиони долари
I met an alien last night	Срещнах извънземно снощи
I could hardly believe it	Едва повярвах
I laughed before he saw me	Засмях се, преди да ме види
I know what they want	Знам какво искат
I admired her strong mind and courage	Възхищавах се на силния й ум и смелост
I realized that someone was at the door	Разбрах, че някой е на вратата
I'm trying to figure out what to say	Опитвам се да измисля какво да кажа
I want a second chance	Искам втори шанс
I tell him he'll know more when he grows up	Казвам му, че ще разбере повече, когато порасне
I can't remember where it ended	Не мога да си спомня къде свърши
I wasn't sure there was an answer to my question	Не бях сигурен, че има отговор на въпроса ми
I just need time	Просто ми трябва време
I understand so much in words, if not in feelings	Разбирам толкова много с думи, ако не и с чувства
I couldn't force myself to step forward and leave	Не можех да се принудя да пристъпя напред и да си тръгна
I choose to thank	Избирам да благодаря
I want you to love your images	Искам да обичаш образите си
Gradually I made my way in that direction	Постепенно си проправих път в тази посока
I remained completely still and listened	Останах напълно неподвижен и слушах
I'm just trying to help you	Само се опитвам да ти помогна
I always want you to be happy	Искам винаги да си щастлив
I closed it after me	Затворих го след мен
All I know is that drug use has gotten worse	Знам само, че употребата на наркотици се влоши
I want to fight, but not now	Искам да се бия, но не сега
And I don't know the reason	И аз не знам причината
I start crying and praying	Започвам да плача и да се моля
I got up so fast that my chair fell off	Станах толкова бързо, че столът ми падна
I heard him cry when he thought he was alone	Чух го да плаче, когато си помисли, че е сам
I would have a terrible funeral	Щях да имам ужасно погребение
There are three special schools	Има три специални училища
I went in, greeted him and waited for the bad news	Влязох, поздравих и зачаках лошите новини
I shouted up the stairs	— извиках нагоре по стълбите
I told the representative what the machine was doing	Казах на представителя какво прави машината
I'm leaving your people forever	Напускам хората ти завинаги
The rains left different cities without electricity and water	Дъждовете оставиха различни градове без ток и вода
Great fat opera singer	Голям дебел оперен певец
I talked to him a little today	Днес говорих малко с него
I wondered what that meant	Чудех се какво изобщо означава това
I heard her click and the witch cried out	Чух я да изщрака и вещицата извика
I touched my ear to her lips	Допрях ухо до устните й
Then I turned to leave abruptly	След това се обърнах, за да си тръгна рязко
One must be blind not to see	Човек трябва да е сляп, за да не вижда
It won't hurt much	Малко няма да навреди
She was abandoned the next day	Тя беше изоставена на следващия ден
I liked his sound	Хареса ми звука му
I can hang them, but they get away	Мога да ги закача, но се измъкват
I myself have not spoken to any of them	Самият аз не говорих с нито един от тях
I remember it like it was this morning	Спомням си, сякаш беше тази сутрин
I had to stop thinking about him	Трябваше да спра да мисля за него
Somewhat	До известна степен
I have to believe in that	трябва да вярвам в това
I lit a fire under him	Запалих огън под него
I didn't expect to see many important things here	Не се надявах да видя много важни неща тук
A fourth guard remained hidden with a rifle	Четвърти охранител остана скрит с пушка
There they hoped that a larger community would eventually flourish	Там се надяваха в крайна сметка да разцъфне по-голяма общност
I felt nothing but disgust	Не чувствах нищо друго освен отвращение
Apparently I wasn't behaving the way he wanted me to	Очевидно не се държах така, както той искаше
Black and white was fast approaching behind me	Черно-бяло се приближаваше бързо зад мен
I was in a vertical shaft of darkness	Бях във вертикална шахта на мрака
I waited for him to lead	Чаках той да води
I had to get back in the game	Трябваше да се върна в играта
I found great satisfaction in giving pleasure to my angel	Намерих голямо удовлетворение, като доставям удоволствие на моя ангел
I work in a bar and I have an apartment upstairs	Работя в бар и имам апартамент на горния етаж
I had heard of such men	Бях чувала за такива мъже
I was happy in every way	Бях доволен във всеки смисъл
I had no way of knowing	Нямах как да знам
I received almost no reaction	Почти не получих никаква реакция
Today I will continue west	Днес ще продължа на запад
I enjoy it most of the time	Наслаждавам се на това през повечето време
I know it all sounds crazy, but listen to me	Знам, че всичко звучи лудо, но ме чуйте
I understand what books and drawings say	Разбирам какво казват книгите и рисунките
The terrain hindered internal communication and agriculture	Теренът затруднявал вътрешната комуникация и селското стопанство
That night I hid in the trees	Тази нощ се скрих сред дърветата
A type of timber or box truck	Един вид камион за дървен материал или карета
Roll with bacon and a cup of tea	Руло с бекон и чаша чай
Skill and endurance are required	Изисква се умение и издръжливост
I wondered if they could see me	Чудех се дали могат да ме видят
Perfect little girl	Перфектно малко момиченце
I'm usually alone here	Обикновено съм сам тук
I know you know a lot of girls	Знам, че познаваш много момичета
I was in seventh grade, my sister in eighth	Бях в седми клас, сестра ми в осми
The writing workshop means that students write things down	Работилницата за писане означава, че учениците записват нещата
I just left him alone	Просто го оставих на мира
I can hear you clearly	Мога да те чуя ясно
I didn't need to intervene	Нямаше нужда да се намесвам
I shudder and wrap my arms around my middle	Потръпвам и обвивам ръце около средата си
This makes the mechanisms available for complex analysis	Това прави наличните механизми за комплексен анализ
I started to get angry inside	Започнах да се ядосвам отвътре
I was pressed into an office chair	Бях притиснат в офис стол
I wanted to run away and jump into his arms	Исках да избягам и да скоча в прегръдките му
I looked out the windows	Погледнах към прозорците
Now I believe only in myself	Сега вярвам само в себе си
I was too drunk to care, to be honest	Бях твърде пиян, за да ми пука, честно казано
I hurried across the corridor and up the stairs	Бързо прекосих коридора и се изкачих по стълбите
I am very excited about this	Много се вълнувам от това
I stop, I stop the car	Спирам, спирам колата
I have a serious case of envy	Имам сериозен случай на завист
I want them to feel the rage	Искам да усетят яростта
I could feel everything but the sun	Усещах всичко, но слънцето
I could feel it moving inside me	Усещах как се раздвижва в мен
I really can't say where they went	Наистина не мога да кажа къде са отишли
I have some interesting things	Имам някои интересни неща
I looked up and smiled at him	Погледнах нагоре и му се усмихнах
I'll see you tonight	ще се видим тази вечер
I have too many clothes, she thought	Имам твърде много дрехи, помисли си тя
I hadn't even asked him	Дори не го бях помолил
I hesitated a little	Поколебах се малко
I think that being here shows my support	Мисля, че това, че съм тук, показва моята подкрепа
I know you value your independence	Знам, че цените своята независимост
I already know why he came here	Вече знам защо дойде тук
I think you'd better stay here	Мисля, че би било по-добре да останеш тук
I didn't think that was the case	Не мислех, че случаят
I turned and ran to the opening of the alley	Обърнах се и хукнах към отвора на алеята
I will never forget those moments	Никога няма да забравя тези моменти
A candle was burning on the table of the bed	На масата на леглото гореше свещ
I take a step closer to him	Правя крачка по-близо до него
I mean, the following is a mixture	Искам да кажа, че следното е смес
I want to be there right now	Искам да съм там точно сега
I wish she was here to enjoy it	Иска ми се и тя да е тук, за да се наслади на това
I think they still are	Мисля, че все още са
This time I can try something different	Този път може да опитам нещо различно
I want to take care of the car today	Искам да се погрижа за колата днес
I know he told me to bring my swimming gear	Знам, че каза да донеса плувните си принадлежности
A second passed and he faded slightly	Мина секунда и леко избледня
I was hit in the back and knocked out	Бях ударен отзад и нокаутиран
I have lived long and seen all kinds of beings	Живял съм дълго и съм виждал всякакви същества
From what it's like to be human	От това какво е да си човек
I encourage you to check it out here	Насърчавам ви да го проверите тук
A particle is always a particle, never a wave	Една частица винаги е частица, никога вълна
A majestic purple tie accentuated everything	Величествена лилава вратовръзка подчерта всичко
News stories are usually moving in waves	Новинарска история обикновено се движи на вълни
I officially hate myself	Официално се мразя
A world the raven cared little about	Свят, за който гарванът не се интересуваше малко
I grew up watching it a thousand times	Израснах, гледайки го хиляди пъти
The athlete cannot stand up	Спортистът не може да се изправи
I can not any more	Не мога повече
I get a lot of pleasure from creating these images	Получавам голямо удовлетворение от създаването на тези изображения
I faced two problems	Сблъсках се с два проблема
I was hoping you weren't planning on running away	Надявах се, че не планираш да избягаш
I know you can't hear yourself talking right now	Знам, че сега не се чуваш да говориш
I tried not to linger	Опитах се да не се задържам
Construction or scientific scenario	Строителен или научен сценарий
I was glad to see that she was cautious	Радвах се да видя, че е предпазлива
A quarter of an hour later, she looked up	Четвърт час по-късно тя вдигна глава
I think she was just shocked by all this today	Мисля, че тя просто беше поразена от всичко това днес
I would not fall	не бих си паднал
The property includes six buildings near the main structure	Имотът включва шест сгради в близост до основната структура
I need your help to ensure that this does not happen	Имам нужда от вашата помощ, за да гарантирам, че няма да се случи
I wouldn't give it to him	Не бих му го предал
I only saw him, I heard only him, I felt only him	Виждах само него, чух само него, чувствах само него
I kept trying to make him breathe	Продължавах да се опитвам да го накарам да диша
They often began by addressing the recipient	Често започваха с обръщение към получателя
I looked up in the mirror	Погледнах нагоре в огледалото
I caress him and call him precious names	Галя го и го наричам скъпоценни имена
I think he likes her	Мисля, че той я харесва
I must be on my way now, gentlemen	Трябва да съм на път сега, господа
A faint click is heard	Чува се слабо щракване
I wanted to crawl into the corner and hide	Исках да изпълзя в ъгъла и да се скрия
I must not hold back my tears	Не бива да сдържам сълзите
I can't just hide here all day	Не мога просто да се крия тук цял ден
They played their first season without a head coach	Те играха първия си сезон без старши треньор
I don't think that will ever change	Не мисля, че това някога ще се промени
I dream of being in battles and being killed	Мечтая да бъда в битки и да бъда убит
I can't go to dinner	Не мога да отида на вечеря
I am allowed to seal some souls	Позволено ми е да запечатам някои души
I liked it, but it only makes it more dangerous	Харесвах го, но това го прави само по-опасен
I heard two men swear and ran in front	Чух двама мъже да псуват и хукнаха отпред
I can't do this alone	Не мога да направя това сам
I had to cry a little there	Трябваше да поплача малко там
I know you lost your loved ones	Знам, че си загубил най-близките си
I could barely see anyone walking towards me	Едва виждах някой да върви към мен
I think this will always stay with me	Мисля, че това винаги ще остане с мен
I think she still cares about you	Мисля, че тя все още се грижи за теб
A woman from the group shouted	Една жена от групата извика
I think you refused the address significantly new	Мисля, че значително ново сте отказали адреса
One does not run away for one's money	Човек не бяга заради парите си
I shook hands with each of them	Ръкувах се с всеки от тях
I had a very attentive audience	Имах много внимателна публика
I sincerely hope you just forget all this	Искрено се надявам, че просто ще забравите всичко това
I couldn't give up alcohol	Не можах да зарежа алкохола
I locked the door and practically wanted to faint	Заключих вратата и на практика исках да припадна
Surprised, almost angry look	Изненадан, почти ядосан поглед
A gap in the wall on the left	Пролука в стената отляво
A series of events that take place to teach us things	Поредица от събития, които се развиват, за да ни научат на неща
I like to save money	Обичам да спестявам пари
He did not return to bed	Той не се върна в леглото
I want a picture that we are both happy with	Искам снимка, на която и двамата сме щастливи
I know I can do more	Знам, че може повече
I lit my beam inside, but it didn't hit anything	Осветих си лъча вътре, но не удари нищо
I just couldn't fight the temptation	Просто не можех да се преборя с изкушението
I bite my lower lip	Прехапвам долната си устна
I would be a fool to do that	Бих бил глупак да го направя
I think about it again	Отново мисля за това
I was expecting at least one of them at home	Очаквах поне един от тях у дома
I slowly lift the blanket, afraid to look	Бавно повдигам одеялото, страх ме е да погледна
I received a few compliments	Получих няколко комплимента
Every day I became more and more like a bear	Всеки ден ставах все повече и повече като мечка
I am the last prophet	Аз съм последният пророк
I will not wear this	няма да нося това
I kept my eyes closed and allowed myself to be tolerated	Държах си затворени очи и се оставях да се понасям
All you have to do is listen	Всичко, което трябва да направите, е да слушате
I can handle what he brought me	Мога да се справя с това, което ми донесе
I would tell you about it if it was	Щях да ти кажа за това, ако беше
I found a note about you on the kitchen counter	Намерих бележка за теб на кухненския плот
I will instruct you on what will be needed	Ще ви инструктирам какво ще е необходимо
I nod and close the door on her	Кимам с глава и й затварям вратата
Soft burning jewelry in the wild	Меко горящо бижу в дивата природа
I really wanted to die the first week	Много исках да умра първата седмица
I couldn't be near you	Не можех да бъда близо до теб
I want to go to places and see things	Искам да отида на места и да видя нещата
I reached for him	Протегнах се до него
I ran to the bathroom and closed the door	Избягах в банята и затворих вратата
A little too lively for my taste, actually	Малко твърде живо за моя вкус, всъщност
I know you question something more than your game	Знам, че поставяте под съмнение нещо повече от играта си
I will not punish you severely	Няма да те наказвам строго
I went and shook the glass off the blankets	Отидох и изтръсках стъклото от одеялата
I wondered what he really thought	Чудех се какво наистина мисли
I wanted to please her	Исках да й угодя
I couldn't be around anyone	Не можех да бъда около никого
I begin to hear a voice speak to me	Започвам да чувам глас да ми говори
Flaming what the hell is going on here	Пламтящо какво по дяволите става тук настроение
I still have many friends in this city	Все още имам много приятели в този град
I tossed the blanket aside	Хвърлих одеялото настрани
However, many of these walls remain	Въпреки това голяма част от тези стени остават
I didn't know his younger partner	Не познавах по-младия му партньор
I hesitated and looked at the club	Поколебах се и погледнах към клуба
I wanted him so well	Толкова много исках той да е добре
I did not lose this battle	Не губех тази битка
We can't help but be confused	Не можем да не се объркаме
A small opening was now visible in the distance	Сега далече се виждаше малък отвор
I smile and shake his hand	Усмихвам се и му подавам ръка
I didn't want to hear it anymore	Не исках да го чувам повече
I never, ever heard that gentle voice again	Никога, никога повече не чух този нежен глас
I pulled out my phone and checked for messages	Извадих телефона си и проверих за съобщения
I couldn't know the answers	Не можех да знам отговорите
I know he will want to help	Знам, че той ще иска да помогне
I probably can't make the whole army	Сигурно не мога да направя цялата армия
I couldn't believe he was finally free	Не можех да повярвам, че най-накрая беше свободен
I tried to prevent it	Опитах се да го предотвратя
A search team will be there in fifteen minutes	Екип за търсене ще бъде там до петнадесет минути
Sometimes I feel so damaged	Понякога се чувствам толкова увредена
I never really understood why	Никога не съм разбирал наистина защо
I kept pointing out when he took the wrong turn	Непрекъснато посочвах кога е поел грешен завой
I couldn't wait to go outside	Нямах търпение да изляза навън
I press the button for the third floor	Натискам бутона за третия етаж
A tear of blood ran down her cheek	Кървава сълза потече по бузата й
I promise to compensate	Обещавам да се компенсирам
I thought it was only eleven o'clock	Мислех, че е само единадесет часа
I expect you can't	Очаквам, че не можеш
I laughed, even though it hurt to do so	Засмях се, въпреки че ме болеше да го правя
I automatically overcome each of them	Автоматично преодолявам всеки един от тях
I can't understand why	Не мога да разбера защо
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи
I will be there waiting for you	Ще бъда там и ще те чакам
I was determined to put you down	Бях твърдо решен да те сложа
I know everything there is to know about him	Знам всичко, което може да се знае за него
I was hoping you would follow	Надявах се, че ще последваш
I have never set foot outside the city	Никога не съм стъпвал извън града
A woman trying to keep control of her little sister	Жена, която се опитва да запази контрол над малката си сестра
I noticed that his color is normal, his body is warm	Забелязах, че цветът му е нормален, тялото му е топло
I didn't know you were coming here	Не знаех, че идваш тук
I can barely make it here	Едвам успявам да успея тук
I may have been invisible	Може да съм бил невидим
I could still feel the pleasant sting between my legs	Все още усещах приятното ужилване между краката си
I locked the house on the way out	Заключих къщата на излизане
The company asked for offers for both aluminum and steel	Компанията поиска оферти както за алуминий, така и за стомана
I brought a friend here	Доведох тук приятел
I looked at all the blanks	Огледах всички празни места
I want to laugh about my condition	Иде ми да се смея заради състоянието си
I knew he could feel the pain in my expression	Знаех, че усеща болката в изражението ми
Many people really liked the offer	Много хора наистина харесаха предложението
I finally got up and went back to him	Най-накрая станах и се върнах до него
I had a nightmare	Сънувах кошмар
I couldn't bear to share you today	Не можех да понеса да ви споделя днес
Even then, I knew you weren't made for each other	Още тогава знаех, че не сте създадени един за друг
There was a hint of impatience in his tone	В тона му се появи нотка на нетърпение
But it was definitely time to move on	Но определено беше време да продължим напред
I like to feel it in my hands	Обичам да го усещам в ръцете си
I take my bowl and join her at the table	Вземам купата си и се присъединявам към нея на масата
I'm not an expert on anything	Не съм експерт по нищо
I can't wait to talk to you	Нямам търпение да говоря с теб
I wanted to close my eyes, but I couldn't	Исках да стисна очите си, но не успях
I put my hand on my stomach	Поставям ръка върху корема си
I turned my head and caught movement in our backyard	Обърнах глава и улових движение в задния ни двор
I will teach you to eat	Ще те науча да се храниш
I couldn't imagine my life without them!	Не можех да си представя живота си без тях!
This may suit them	Това може да им подхожда
I'm going to bed soon	скоро си лягам
I want to help you through this	Искам да ви помогна през това
I was afraid to guide people	Страхувах се да насочвам хората
I tried to protect you and I couldn't	Опитах се да те защитя и не успях
I wasn't sick one day	Не бях болен един ден
I can say that he still enjoys the title	Мога да кажа, че все още се радва на титлата
I made him celebrate	Накарах го да празнува
I love her with all my heart	Обичам я с цялото си сърце
Then I noticed that there was a special connection between them	Тогава забелязах, че между тях има специална връзка
The principle of church reservation requires his resignation	Принципът на църковната резервация изисква неговата оставка
I tried to warn them	Опитах се да ги предупредя
I was here to listen	Бях тук да слушам
I was still the same	Все още бях същата
I'm not strong or fast	Не съм силен или бърз
I saw no one and nothing	Не видях никого и нищо
I didn't have to agree with that	Не трябваше да се съгласявам с това
I haven't seen you smile forever	Не съм те виждал да се усмихваш цяла вечност
I read it carefully	Прочетох го обстойно
I know this textbook to the end	Познавам този учебник докрай
I was lying on the bed	Лежах на легло
I entered an empty room from this area	Влязох от тази зона в празна стая
I was stopped because of a burned headlight	Спряха ме заради изгоряла фара
I didn't want her to take the other half	Не исках тя да вземе друга половинка
I didn't want to face that	Не исках да се изправя пред това
A young girl stands next to her and holds her hand	Младо момиче стои до нея и я държи за ръка
I know they come for me	Знам, че идват за мен
I also knew that was not good	Знаех също, че това не е добре
I would like them to do it	Бих искал да го направят
I wonder if there is a connection?	Чудя се, има ли връзка?
A man had landed on it	На него беше кацнал мъж
I can't fight the tears anymore	Не мога повече да се боря със сълзите
I lost my balance and fell forward	Загубих равновесие и паднах напред
A smile of relief appeared on his face	Усмивката на облекчение се появи на лицето му
I was eager to return	Бях нетърпелив да се върна
One girl liked my shirt	Едно момиче хареса ризата ми
The fragment appears to have been c	Фрагментът изглежда е бил c
A team is coming for you	Екип идва за вас
Somehow I completely forgot about it	Някак си напълно забравих за това
I entered the storm, groping around	Влязох в бурята, опипвайки наоколо
I shrugged experimentally at him	Вдигнах му експериментално рамене
I had forgotten to delete a point	Бях забравил да изтрия точка
I think we are late now	Мисля, че сега закъсняваме
The main project is completed	Основният проект е завършен
I was comfortable anyway	И без това ми беше удобно
I believe they are looking for something familiar	Вярвам, че търсят нещо познато
I am a businessman and your government pays in cash	Аз съм бизнесмен и вашето правителство плаща в брой
I can't believe it	Не мога да повярвам друго
Traditional marriage	Традиционен брак
I like the way you formulate your questions	Харесва ми начина, по който формулирате въпросите си
I said it was a very lonely place	Казах, че това е много самотно място
I assure you that my check is good	Уверявам ви че чекът ми е добър
I try to treat people with respect	Опитвам се да се отнасям с уважение към хората
Maybe a little valuable	Може би малко ценно
I will not agree with the things he said	Няма да се съглася с нещата, които каза
I couldn't stay in bed	Не можех да се задържа в леглото
I kept them in his closet	Държах ги в гардероба му
I bet you were a beautiful and interesting child	Обзалагам се, че си бил красиво и интересно дете
I look at the wall calendar	Гледам стенния календар
I loved his treasures and I loved collecting my own	Обичах неговите съкровища и обичах да събирам своите
I was going to get ice cream	Щях да взема сладолед
I can't go another day without saying that	Не мога да мина още един ден, без да го кажа
I know he was sleepy too	Знам, че и той беше сънлив
But you have to go home	Трябва обаче да се прибереш
One cannot protect you	Човек не може да те защити
I did it when I was nineteen	Направих го на деветнадесет години
I loved how you make love to yourself	Толкова ми хареса как правиш любов със себе си
I am here to explore further	Тук съм, за да проуча допълнително
I haven't been to my office in weeks	Вече седмици не съм ходил в офиса си
I really only listen to my friends	Наистина слушам само приятелите си
This time I didn't show up alone	Този път не се появих сам
I want some time alone with you	Искам малко време насаме с теб
I can't seem to focus on the search	Изглежда не мога да се съсредоточа върху търсенето
I took a sheet of paper from the drawer on my desk	Взех лист хартия от чекмеджето на бюрото си
I slept very well last night	Снощи спах много добре
I can come back later	Може да се върна по-късно
I guess this initial episode will last about fifteen minutes	Предполагам, че този начален епизод ще продължи около петнадесет минути
I haven't downloaded it	не съм го свалил
I realized he only lasted thirty days	Разбрах, че е издържал само тридесет дни
One city was like that	Един град беше такъв
I can tell when he's lying	Мога да разбера кога лъже
A sketch should show a clear idea	Една скица трябва да показва ясна идея
I have many family members there	Имам много членове на семейството там
I drank another drink from my glass	Изпих още едно питие от чашата си
He considers this choice an honor	Той смята този избор за чест
I moved to see better	Преместих се, за да видя по-добре
I didn't think of anything else	Не мислех за нищо друго
I felt nothing else	Не усетих нищо друго
I looked down and continued my work	Погледнах надолу и продължих работата си
A professional athlete works full time	Професионален спортист работи на пълен работен ден
I want you to stay away from his house	Искам да стоиш далеч от къщата му
I'm trying to remember the night before	Опитвам се да си спомня предната вечер
I have no perception of depth	Нямам възприятие за дълбочина
I want you to show me respect	Искам да ми покажеш уважение
I realized it was leading us to the exit	Разбрах, че ни води до изхода
I insisted on checking the records again, poor thing	Настоях да провери отново записите, горкият
I was happy to be a part of it	Бях щастлив да бъда част от него
I even felt my own shadow pass by me	Дори усетих собствената си сянка да минава покрай мен
I worked for all big dogs	Работих за всички големи кучета
I have to help her release the water	Трябва да й помогна да пусне водата
I still have some time	Все още имам малко време
I will not wait any longer	няма да чакам повече
I checked and folded for a bet	Проверих и фолднах на залог
Others suggested higher	Други предполагаха по-високо
I guess they're keeping it under control	Предполагам, че го държат под контрол
I held it in my palm	Държах го в дланта си
I can't say more about that	Не мога да кажа повече за това
This is an obvious destiny	Това е явна съдба
I did this two or three times	Направих това два или три пъти
I was concentrating hard on this switch, I wanted it to move	Концентрирах се силно върху този превключвател, исках той да се премести
I must allow him to go into exile	Трябва да му позволя да отиде в изгнание
I just made two phone calls	Току що направих две телефонни обаждания
I almost laughed at her choice of reading	Почти се разсмях на избора й за четене
I had a gift for them	Имах подарък за тях
I've struggled with this my whole life	Цял живот съм се борил с това
I have to have one for myself	Трябва да имам такъв за себе си
I had to be very clear with them	Трябваше да бъда много ясен с тях
A battle that, like too much, he lost	Битка, която, както твърде много, той загуби
I often listened to her cry at night	Често я слушах да плаче през нощта
I think they are girls	Мисля, че са момичета
I see them right in front of us	Виждам ги точно пред нас
I saw him take a step towards me	Видях го да направи крачка към мен
I can usually find it	Обикновено мога да го намеря
I was worried all the time	Притесних се през цялото време
I try to do them as often as possible	Опитвам се да ги правя възможно най-често
I rubbed my hands	Потърках ръце
I saw the real one last night	Снощи го видях истинския
I just took care of something, that's all	Просто се погрижих за нещо, това е всичко
A mixture of blood and fire flowed from the wound	От раната потече смес от кръв и огън
I was generally popular at school	Като цяло бях популярен в училище
I could see the metal ring moving slightly	Виждах как металният пръстен се движи леко
I still won't have sex with anyone	Все още няма да правя секс с никого
I wanted to be beautiful for her	Исках да бъда красива за нея
I returned for a funeral and had no idea	Върнах се за погребение и нямах представа
I hesitated to even mention it to you	Поколебах се дори да ви го спомена
A bright red light sparked and he died	Ярка червена светлина искра и загина
This was to be his last victory	Това трябваше да бъде последната му победа
I decided that this meant that nothing should be hidden from me	Реших, че това означава, че нищо не трябва да се крие от мен
I cannot stress how fast we must act	Не мога да подчертая колко бързо трябва да действаме
I could finally rest	Най-накрая можех да си почина
I hope you know how talented and special you are	Надявам се, че знаете колко сте талантливи и специални
I ran and turned the corner	Бягах и завих зад ъгъла
I know this truck very well	Познавам този камион много добре
I looked at each person	Погледнах всеки човек
In my younger days I was engaged in agriculture	В по-младите си дни се занимавах със земеделие
I remember something about that	Спомням си нещо за това
I insert it inside and well	Вмъквам го вътре и добре
A life that had to be his	Живот, който трябваше да бъде негов
I feel it when there is a bad day	Усещам го, когато има лош ден
I will describe the monkey as it looked in daylight	Ще опиша маймуната така, както изглеждаше на дневна светлина
I was thinking of becoming a professional, but you know	Мислех да стана професионалист, но знаеш
I went straight to the chicken soup recipe	Отидох направо към рецептата за пилешка супа
I think my mother had given up	Май майка ми се беше отказала
I don't know anyone anymore	вече не познавам никого
I was more interested in his blue shirt	Повече ме интересуваше синята му риза
I feel like he dropped something inside	Усещам, че нещо пусна вътре
I stop for a few minutes to catch my breath	Спирам за няколко минути, за да си поема дъх
I have homework	Имам домашна работа
I will not be a problem	няма да съм проблем
I find it myself these days	Самият аз го откривам тези дни
I will show in the same area and price range	Ще показвам в същия район и ценови диапазон
I stared at the light in front of me	Загледах се в светлината пред мен
I only share the data	Споделям само данните
see you tomorrow afternoon	ще се видим утре следобед
I know you're looking somewhere	Знам, че гледаш някъде
A number of changes have been made to the songs	В песните бяха направени редица промени
I still didn't want to choose	Все още не исках да избирам
I tried to put it together	Опитах се да го сглобя
A single tear rolled down her cheek	Една-единствена сълза се търкулна по бузата й
I want you to be with me	Искам да си с мен
I scared the dogs	Изплаших кучетата
I really didn't find this shit funny	Наистина не намерих това лайна за смешно
I got up and started walking away	Станах и започнах да се отдалечавам
I started riding it	Започнах да го яздя
I wanted to say something, whatever	Исках да кажа нещо, каквото и да е
Two other characters help the player in the game	Други двама героя помагат на играча в играта
I told them there was absolutely no one there	Казах им, че там няма абсолютно никой
I am also one of those princes	Аз също съм един от тези принцове
I also went to church every weekend	Ходих и на църква всеки уикенд
I just didn't know how to tell you	Просто не знаех как да ти кажа
She is my biggest character	Тя е най-големият ми герой
I was really starting to lose my mind	Наистина започвах да губя ума си
I had to find you again	Трябваше да те намеря отново
I was afraid that everyone wanted to hurt me	Страхувах се, че всички искат да ме наранят
I thought someone had followed me home	Мислех, че някой ме е последвал вкъщи
And I was curious	И аз бях любопитен
I was attracted to her	Бях привлечен от нея
Overall, she was a less impressive witness	Като цяло тя беше не толкова впечатляващ свидетел
I would have defeated her in another way	Бих я победил по друг начин
I pointed this out a few weeks ago	Това го посочих преди няколко седмици
I just wanted a garden	Просто исках градина
A book of jokes can make it easier to laugh together	Една книга с шеги може да улесни да се смеем заедно
Abyss won the match of the event	Abyss спечели мача на събитието
There were few objections	Имаше малко възражения
I wanted to give him kisses	Исках да му дам целувки
I think it will be a great adventure	Мисля, че ще бъде страхотно приключение
I was not strong enough to protect them	Не бях достатъчно силен, за да ги защитя
I take black coffee and ask for scotch	Взимам черно кафе и моля за скоч
I never knew that their number had grown so much	Никога не съм знаел, че броят им е нараснал толкова много
I guess it hasn't hit me yet	Предполагам, че още не ме е ударило
I have never had this opportunity before	Никога преди не съм имал тази възможност
Dirty plant grows in bright warm sunlight	Мръсно растение расте към ярката топла слънчева светлина
I retired at a good level	Пенсионирах се на добро ниво
A part you could never show	Част, която никога не бихте могли да покажете
I really didn't have time to argue with him then	Тогава наистина нямах време да споря с него
I was not allowed to see him	Не ми беше позволено да го видя
I moved from point to map to point from map	Преместих се от точка на карта на точка от карта
I think she was too scared	Мисля, че беше твърде уплашена
I was trying to hurt you	Опитвах се да те нараня
I didn't have to go back to my old job	Не трябваше да се връщам към старата работа
I would never know what he wanted	Никога нямаше да разбера какво е пожелал
I pulled away, shocked	Отдръпнах се, шокиран
I can't control myself	Не мога да се контролирам
I never understood what she saw in him	Никога не разбрах какво е видяла в него
I almost threw myself at him	Почти се хвърлих към него
I tear the rat from his chest	Откъсвам плъха от гърдите му
I choose door number three	Избирам врата номер три
I have no intention of being famous	Нямам намерение да бъда известен
A real man wanted to control his wives	Истински мъж искаше да контролира жените си
This time I prevailed	Този път надделях
I found these to be quite fascinating	Открих, че това са доста завладяващи
I hope you will see the work you have done	Надявам се, че ще видите работата, която сте свършили
I spoke with emotion	Говорих с емоция
I let go of the door	Пуснах вратата
I approached and bent down to listen	Приближих се и се наведох да слушам
I was in an experimental and naughty mood	Бях в експериментално и палаво настроение
I want to know how to create weapons like theirs	Искам да знам как да създавам оръжия като тяхното
I was not physically injured, but my chest hurt	Не бях наранен физически, но ме боляха гърдите
I love my husband more than anything in this world	Обичам съпруга си повече от всичко на този свят
I never imagined that our neighbors would behave in this way	Никога не съм предполагал, че нашите съседи ще се държат по този начин
I wanted it to last forever	Исках да продължи вечно
I had to try his mouth again	Трябваше да опитам отново устата му
I want to be there when they ask questions	Искам да съм там, когато задават въпроси
Hell, I can respect what you saw there	Мога по дяволите да уважа това, което видяхте там
I was like a kid in a candy store	Бях като дете в магазин за бонбони
I really liked staying in the apartment	Много ми хареса да остана в апартамента
I just chose to take him home at that moment	Просто избрах в този момент да го прибера
I would treat her like the queen she is	Бих се отнесъл към нея като към кралицата, която е
Now I understand your work	Сега разбирам работата ти
I was exhausted and relieved	Бях изтощен и облекчен
I seek revenge for the loss of my father	Пожелавам си отмъщение за загубата на баща ми
He will have to wash his sheets today	Днес ще трябва да си изпере чаршафите
I find this encouraging	Намирам това за окуражаващо
I have had plenty of them and more	Имал съм такива в изобилие и още
I hoped my voice was more normal	Надявах се гласът ми да е по-нормален
I did not vote for him	Не съм гласувал за него
I need to talk to you	трябва да говоря с теб
The proposed highway has never been built	Предложената магистрала така и не е построена
I wanted to lose weight	исках да отслабна
I understand why you feel that way	Разбирам защо се чувстваш така
I just want a real friend	Просто искам истински приятел
I mean, they always fill you up	Искам да кажа, те винаги те изпълват
I must be catching up, she told herself	Сигурно се хващам, каза си тя
I myself am only partly a god	Аз самият съм само отчасти бог
I needed this experience to grow up	Имах нужда от този опит, за да порасна
I opened the door and we entered together	Отворих вратата и заедно влязохме
Analyze their dreams	Анализирате сънищата им
I improved the process a bit	Донякъде подобрих процеса
I lost it	Загубих го
I hope the ceiling does not fall accidentally	Дано не падне случайно тавана
I can rest easy tomorrow	Утре мога спокойно
I was sitting in the back	Седях доста отзад
I want to be able to trust you	Искам да мога да ти се доверя
I can't understand her lately	Не мога да я разбера напоследък
A theory that works	Теория, която работи
B leaned back and sighed	Б се облегна назад и въздъхна
I grab the table and start eating	Хващам се на масата и започвам да ям
I have always hoped that this will never happen	Винаги съм се надявал, че никога няма да се стигне до това
I had no doubt he would open them and read them	Не се съмнявах, че ще ги отвори и прочете
A child is attracted to the good	Едно дете е привлечено към доброто
A dead body could not hurt you physically	Мъртво тяло не би могло да те нарани физически
I stared at my empty bottle	Загледах се в празната си бутилка
O grave, where is your victory	О гроб, къде е твоята победа
I had no career and no prospects	Нямах кариера и перспективи
Strong winds can displace it	Силен вятър може да го измести
I couldn't concentrate, the numbers didn't make sense	Не можех да се концентрирам, числата нямаха смисъл
I don't even understand what's really going on	Дори не разбирам какво всъщност се случва
I scream wildly again, hoping someone will come for me	Отново крещя диво, надявайки се някой да дойде за мен
I used special equipment	Използвах специално оборудване
I was beaten regularly	Редовно ме биеха
I was totally confused	Бях тотално объркан
I bought a really, really beautiful top	Купих наистина, наистина красив топ
I love my sons very much	Много обичам синовете си
I will follow with the main force	Ще последвам с основната сила
I couldn't watch this scene anymore	Не можех да гледам тази сцена повече
I explained your new rights	Обясних ти новите ти права
I told you to be careful	Казах ти да внимаваш
I had not gone into full detail with my parents	Не бях влизал в пълни подробности с родителите си
I promise, but you have to insist right now	Обещавам, но точно сега трябва да настоявате
I told them to give us some privacy	Казах им да ни дадат малко уединение
I couldn't force myself	Не можех да се насиля
This was the first use of this name	Това беше първото използване на това име
I've never been a funny person	Никога не съм бил забавен човек
I had to move or risk a catastrophe	Трябваше да се преместя или да рискувам катастрофа
I play for about an hour	Играя около час
I'm an effective killer	Аз съм ефективен убиец
I was shocked to learn that this is the soul of man	С шок разбрах, че това е душата на човека
Weeds and rains and they still grow	Плевя и вали и те растат още
I even burn my tongue like last time	Даже си изгарям езика като последния път
I couldn't focus on anything	Не можех да се съсредоточа върху нищо
I could taste the salt	Усещах вкуса на солта
I suspect that there are others who share this view	Подозирам, че има и други, които споделят това мнение
Several objects caught her eye	Няколко предмета привлякоха окото й
I was furious and worried	Бях бясна и притеснена
I would like you to give me a chance	Бих искал да ми дадеш шанс
The church is ordinary	Църквата е обикновена
I can do this for a few hours	Мога да правя това няколко часа
I'm swimming to the north shore	Плувам към северния бряг
I take a deep breath and continue	Поемам дълбоко дъх и продължавам
I said six and then adjusted to seven	Казах шест и след това се коригирах на седем
And I'm serious right now	И аз съм сериозен в момента
I could take their whole business	Бих могъл да им отнема целия бизнес
I get to the lowest point of my depression	Стигам до най-ниската точка на депресията си
I didn't pay attention	не обръщах внимание
I wanted to know why the stars were shining	Исках да знам защо звездите светят
I have to take care of some things	Трябва да се погрижа за някои неща
I only needed one answer	Имах нужда само от един отговор
I could already feel the guilt on my lips	Вече усещах чувството за вина на устните си
I write to everyone	Пиша на всеки човек
I want the girl alive	Искам момичето живо
I love writing about these things	Обичам да пиша за тези неща
I just couldn't be near him	Просто не можех да бъда близо до него
I knew these things about her	Знаех тези неща за нея
I spent too much time in this house	Прекарах твърде много време в тази къща
I had people who needed protection	Имах хора, които се нуждаеха от защита
The exact numbers of the victims are unknown	Точните цифри на жертвите са неизвестни
I pulled my truck into the cleared driveway	Изтеглих камиона си в разчистената алея
I loved this place	Обичах това място
A slight contented smile curled his lips	Лека доволна усмивка изви устните му
I close my eyes as tears flow	Затварям очи, когато текат сълзите
I fell asleep on the couch	Заспах на дивана
I'm jumping over the concrete sidewalk	Изпълнявам прескачане на бетонния тротоар
I was even expected to do it	Дори се очакваше да го направя
I hope to see you there	Надявам се да те видя там
A much, much deeper connection	Много, много по-дълбока връзка
I had not caught them in the physical act of love	Не ги бях хванал във физическия акт на любовта
I went back to reading for a few moments	Върнах се към четенето за няколко мига
I thought it was just an addition to the package	Мислех, че е просто добавяне към опаковката
I couldn't handle his pity either	Не можех да се справя и със съжалението му
I bring you a message	Нося ви съобщение
Product of the economy	Продукт на икономиката
I didn't even try to get off that often	Дори не се опитвах да се свалям толкова често
I no longer had anxiety or panic attacks	Вече нямах тревожност или паник атаки
I was so tired and I wanted to sleep	Бях толкова уморен и исках да спя
I can understand to enjoy the soul	Мога да разбера да се наслаждавам на душа
I didn't want to draw much attention to myself	Не исках да привличам много внимание към себе си
I kill the engine on the side of the highway	Убивам двигателя отстрани на магистралата
Description of yourself	Описание на себе си
I hated him and everything he had done	Мразех него и всичко, което беше направил
This theory was eventually accepted by the board	Тази теория в крайна сметка беше приета от борда
I look up at him for a birthday kiss	Вдигам лице към него за целувка за рожден ден
I haven't heard this song in years	Не съм чувал тази песен от години
I get up and start getting dressed	Ставам и започвам да се обличам
I didn't realize it until the first child left	Не разбрах това, докато първото дете не си тръгна
I find myself deeper in the closet with my thoughts	Намирам се по-дълбоко в килера с мислите си
I pulled away and his hands reached my chest	Отдръпнах се и ръцете му стигнаха до гърдите ми
I've made you dinner	Приготвил съм ви вечеря
I will be patient, because you deserve it too	Ще бъда търпелив, защото и ти си заслужаваш
I soon got a phone call	Скоро получих телефонно обаждане
I would not speak without reason for the terrible danger	Не бих говорил без причина за ужасната опасност
Some were represented by only a few individual warriors	Някои бяха представени само от няколко отделни воини
However, I was jumped by something completely new	Аз обаче бях подскочен от нещо съвсем ново
I'm not chicken shit	Аз не съм пилешко лайна
I think you should only talk to him	Мисля, че трябва да говориш само с него
I felt a pleasant warmth spill over me	Усетих как приятна топлина се разлива през мен
I can't afford to help the enemy	Не мога да си позволя да помогна на врага
I didn't know you liked them	Не знаех, че ги харесваш
I feel very proud to be connected to him	Чувствам се много горд, че съм свързан с него
I could lose my place	Мога да загубя мястото си
I was not the only one	Не бях единственият
I took down my first opponent	Свалих първия си опонент
I would be his salvation	щях да бъда неговото спасение
I am in this industry, model and star	Аз съм в тази индустрия, модел и звезда
I wanted to be a part of what brought them down	Исках да бъда част от това, което ги повали
I was the best witness they had	Бях най-добрият свидетел, който имаха
I let him sail away without even reaching out	Оставих го да отплува, без дори да протегна ръка
I think that's pretty good	Мисля, че това е доста добре
I nodded yes, I immediately felt selfish and worse	Кимнах да, веднага се почувствах егоист и по-зле
I went out and took my phone with me	Излязох и взех телефона си със себе си
I opened my mouth to warn	Отворих уста, за да изрека предупреждение
I took a deep breath and surrendered to him	Поех дълбоко дъх и му се отдадох
I can almost see it	Почти го виждам
At first I thought it was a salary figure	Първоначално мислех, че това е цифра на заплатата
I just put them on	Просто ги слагам
I call him, but he's gone	Викам му, но той вече си отиде
I just couldn't handle it right now	Просто не можех да се справя с него в момента
I saw him do it night after night	Виждах го да го прави вечер след нощ
A small pickup truck had melted against the frame	Малък пикап се беше стопил до рамката
I never thought of it that way	Никога не съм мислил за това по този начин
I hope it's not too much	Надявам се, че не е твърде много
I told her about my business plans	Разказах й за бизнес плановете си
I think this is related to current news	Мисля, че това е свързано с актуални новини
I descended a peak and almost fell	Спуснах един връх и почти паднах
I didn't recognize the song, but it didn't surprise me	Не разпознах песента, но не ме изненада
In fact, I was right next to the witch	На практика бях точно до вещицата
I pressed the button and prepared to cross	Натиснах бутона и се приготвих за пресичане
I can tempt them with both	Мога да ги изкуша и с двете
I promise to be better	Обещавам да бъда по-добър
I had no other books	Нямах други книги
Funny thing to watch until you think about it	Смешно нещо за гледане, докато не сте се замислили
I can't tell you here	Не мога да ти кажа тук
I forced myself to calm down and open my senses	Принудих се да се успокоя и отворих сетивата си
A few weeks later another followed	Няколко седмици по-късно последва още един
I was selfish	Аз бях егоистът
I prayed, but all in vain	Молех се, но всичко напразно
I laughed as my hands reached for the sky	Засмях се, когато ръцете ми посегнаха към небето
I just revealed the dimensions	Току-що разкрих размерите
The reason for his departure is unknown	Причината за напускането му е неизвестна
My time was running out	Времето ми изтичаше
I glanced at my mother	Хвърлих поглед към майка ми
I know you want to save them	Знам, че искаш да ги спасиш
I assure you, he misses it very much	Уверявам ви, много му липсва
I didn't give him much choice	Не му дадох голям избор
I didn't have to throw anyone out	Не трябваше да изхвърлям никого
I peek into the night	Надничам в нощта
I still need something from you	Все още имам нужда от нещо от теб
I was worried he might call someone or do something	Притесних се, че може да се обади на някого или да направи нещо
I rushed to study it	Хвърлих се да го изучавам
Others were frightened	Други бяха уплашени
I watched her face in anticipation of confusion	Наблюдавах лицето й в очакване на объркването
I can easily do it for you	Лесно мога да го направя вместо теб
I was really upset	Наистина се разстроих
I really think he meant what he said	Наистина мисля, че имаше предвид това, което каза
I'll tell you about them later	Ще ви разкажа за тях по-късно
I broke the lock and left	Счупих ключалката и излязох
I'm bored with all these boring things	Отегчен съм от всички тези скучни неща
I can't hide from my destiny forever	Не мога да се крия от съдбата си завинаги
I will be proud to walk this path	Ще се гордея да извървя тази пътека
I suddenly felt very isolated	Изведнъж се почувствах много изолиран
I was not given any warning	Не ми беше дадено никакво предупреждение
A slight smile spread across her lips	Лека усмивка се разля по устните й
I have the same rank as him	Аз имам същия ранг като него
Several new enemy characters were also introduced	Бяха въведени и няколко нови вражески герои
I didn't know where those thoughts came from	Не знаех откъде идват тези мисли
I knew we hadn't introduced ourselves to her	Знаех, че не сме й се представили
I even learn to ignore false hope	Дори се научавам да игнорирам фалшивата надежда
I want the answers now	Искам отговорите сега
I accepted that it meant something	Приех, че означава нещо
I gave up on that dream	Отказах се от тази мечта
I accepted neutrally because it was not what he expected	Приех неутрално, защото не беше това, което той очакваше
In fact, I started thinking about going out	Всъщност започнах да мисля да изляза
I keep everything gentle but violent	Поддържам всичко нежно, но насилствено
I couldn't be mad at her	Не можех да й се сърдя
I didn't feel sorry for the woman	Не ми беше жал за жената
One flees, seeking refuge from the word	Човек бяга, търсейки подслон от словото
I guess your office may have it	Предполагам, че вашият офис може да го има
A forest surrounded the field in which they stood	Гора обграждаше полето, в което стояха
I will not use you for your money	Няма да те използвам за парите ти
I did not like this situation	Не ми хареса тази ситуация
I am not one of those people who rush into danger	Аз не съм от хората, които се втурват в опасност
During this time she did not encounter enemy ships	През това време тя не срещна вражески кораби
I closed my eyes and took a deep breath	Затворих очи и дишах дълбоко
I know what he can do	Знам какво може да направи
I am working on my annual charity event	Работя върху годишното си благотворително събитие
I also have to wonder what they did here	Аз също трябва да се чудя какво са правили тук
I just finished all my research	Току-що приключих с всичките си изследвания
I really recommend this book	Наистина препоръчвам тази книга
I have to stop feeling that way about him	Трябва да спра да се чувствам така към него
I want to sell the yard and share the income	Искам да продам двора и да разделя приходите
A summer that ended in tragedy	Лято, което завърши с трагедия
I can introduce some special effects	Мога да вкарам някои специални ефекти
I was so excited that my shift was over	Бях толкова развълнуван, че смяната ми свърши
I had to look around first	Първо трябваше да се огледам
A truck appears at the scene	На мястото се появява камион
They will also advise on digital radio migration	Те също така ще съветват относно миграцията на цифрово радио
I tried to shake his indifference with my thoughts	Опитах се да разтърся безразличието му с мислите си
The fish may feel pain	Рибата може да почувства болка
I should not give them this satisfaction	Не бива да им доставям това удовлетворение
And before and after	А преди и след
I watched my emotions abducted	Наблюдавах емоциите си отвлечено
I haven't been there in a few years	Не съм бил там от няколко години
I trained a lot of leaders	Обучих доста лидери
I had to think positively	Трябваше да мисля положително
I feel pain coming, killer	Усещам, че идва болка, убиец
There is no evidence of such a right of way	Не съществуват доказателства за такова право на преминаване
I have to think positively	Трябва да мисля позитивно
I was forced to use it all the time to survive	Бях принуден да го използвам непрекъснато, за да оцелея
I've always argued with myself	Винаги съм спорил със себе си
I was greeted at home by silence and darkness	Бях посрещнат у дома от тишина и мрак
I admit with a touch of curiosity	Признавам си с нотка любопитство
I can't tell you the power it brought me	Не мога да ви кажа силата, която ми донесе
I hadn't seen them in years	Не ги бях виждал от няколко години
I close my eyes with my hands	Закривам очите си с ръце
I swallow hard and try to think of something else	Преглъщам трудно и се опитвам да мисля за нещо друго
I can only accept a few stations	Мога да приема само няколко станции
I was more than excited	Бях повече от развълнуван
I really thought she would stay	Наистина мислех, че тя ще остане
I tried and tried until the effort woke me up	Опитвах и опитвах, докато усилието не ме събуди
Moments later, he left quietly	Няколко мига по-късно той тихо си тръгна
I found it myself	Открих го сам
I nod and smile kindly	Кимам и се усмихвам любезно
I pressed the photo closer	Притиснах снимката по-близо
I told her no, you can't do that here	Казах й не, не можеш да правиш това тук
Three months are for the mother	Три месеца са за майката
I was furious	Бях бесен от гняв
I will shame you	ще те засрамя
I would go to church willingly	Бих ходил на църква с желание
I hear speeches that have been prepared	Чувам изказвания, които са подготвени
A series of curses followed	Последва поредица от проклятия
A voice spoke, far out in the mist of her brain	Глас проговори, далеч сред мозъчната й мъгла
I had other things to do and I didn't want to go	Имах други неща за правене и не исках да отида
After a moment's hesitation, I followed him	След кратко колебание го последвах
I wasn't quite sure how to approach this challenge	Не бях съвсем сигурен как да подходя към това предизвикателство
I will miss you more than you can imagine	Ще ми липсваш повече, отколкото можеш да си представиш
A person who is not in touch with reality	Човек, който не е в контакт с реалността
I lay there with my mouth open in shock	Лежах там с отворена уста от шок
I think they're both starting to wonder	Мисля, че и двамата започват да се питат
I was no different	Не бях по-различен
I hope we continue	Надявам се да продължим
She laughs alone in the shower	Смея се сама под душа
That was about six weeks before we did	Това беше около шест седмици преди да го направим
I need to assemble a military cabinet	Трябва да събера военен шкаф
I sighed and the tank disappeared	Въздъхнах и резервоарът изчезна
I love the color and that I enjoy the inside	Обичам цвета и че се наслаждавам отвътре
I talked about it with my family, my husband	Говорих за това със семейството си, съпруга ми
I asked when this occasion came	Попитах кога дойде този повод
I enjoy reading about all these companies	С удоволствие чета за всички тези компании
I saw the child put the package in his jacket	Видях как детето сложи пакета в якето си
I can't imagine anything so special	Не мога да си представя нищо толкова специално
I no longer have to experiment so much with the truth	Вече не ми се налага да експериментирам толкова много с истината
I am clean and mostly organized	Аз съм чист и най-вече организиран
I looked around my room for the last time	Огледах за последен път стаята си
I remember the dates	Помня датите
I almost broke his arm	Почти му счупих ръката
A voice spoke to him	Един глас му проговори
My time was running out	Времето ми изтичаше
Robinson doesn't make it easy for us	Робинсън не ни улеснява
I know he suffers	Знам, че страда
I have only one academic paper in my name	Имам само една академична работа на мое име
I instinctively looked around to make sure we had no company	Инстинктивно се огледах, за да се уверя, че нямаме компания
I leave some waste on my shoulder	Оставям малко отпадъци от рамото
I'm doing something for him, maybe	Правя нещо за него, може би
A spark of recognition of where he came from	Искра на признание откъде е дошъл
No one had an explanation	Никой нямаше обяснение
I knew what she was up to	Знаех какво е намислила
I have never condemned any brother	Никога не съм осъждал нито един брат
I know how to get to them	Знам как да стигна до тях
I have to decide for myself	трябва да реша за себе си
I need your friendship	Имам нужда от твоето приятелство
I need a friend, she thought	Имам нужда от приятел, помисли си тя
I studied it for a while	Изучавах го известно време
I smiled, this time with more feeling	Усмихнах се, този път с повече чувство
I lost my rhythm and stumbled	Загубих ритъма си и се препънах
I offered to pay her, but she wouldn't let me	Предложих да й платя, но тя не ми позволи
I know what's good for me	Знам какво е добро за мен
I roll over and look at my watch	Преобръщам се и поглеждам часовника
I think it made me worse	Мисля, че ме влоши
I only use it to disturb the soil	Използвам го само за нарушаване на почвата
I couldn't help but look at her	Не можех да не я гледам
I appreciate the sacrifice she made to be here	Оценявам жертвата, която тя направи, за да бъде тук
I wanted to shout that this was a trick	Исках да извикам, че това е трик
I've always wanted to do it on a boat	Винаги съм искал да го направя на лодка
I haven't spent all these years here for nothing	Не съм прекарал всички тези години тук за нищо
Luke is even more incomplete	Люк е още по-непълен
I couldn't choose him	Не можах да го избера
This year is no exception	Тази година не е изключение
I really intended to go alone, but I didn't argue	Наистина имах намерение да отида сам, но не спорих
I'm glad to be back at work	Радвам се, че се връщам на работа
A new school uniform to get used to wearing	Нова училищна униформа, която да свикнете да носите
I was surprised he didn't know anymore	Бях изненадан, че той вече не знае
I needed time to catch my breath	Имах нужда от време, за да си поема дъх
I could also sow the farm	Аз също можех да засея фермата
White with his name embroidered over his pocket	Бяло с неговото име, избродирано над джоба
I heard the smile in his words	Чувах усмивката в думите му
I knew that speaking languages ​​and interpreting went hand in hand	Знаех, че говоренето на езици и тълкуването вървят заедно
I come here to learn from all of you	Идвам тук, за да се уча от всички вас
I can't make out a subtle hint of a winner	Не мога да различа тънък намек за победител
I became impatient with need	Станах нетърпелив от нужда
She did not attend the opening ceremony	Тя не присъства на церемонията по откриването
I told her the same thing	И аз й казах същото
I turned to the others and asked about their week	Обърнах се към другите и попитах за тяхната седмица
A young man standing by the honey stand	Млад мъж, който стоеше до щанда за мед
A hundred fell before anyone could draw their weapons	Стотина падна преди някой да успее да извади оръжията си
I shrugged in apology	Вдигнах рамене в знак на извинение
Because merging means change	Защото сливането означава промяна
I had never thought of wrong notes like that	Никога не бях мислил за грешни бележки по този начин
I need an address and a phone number immediately	Трябва ми незабавно адрес и телефон
I took her phone out of my pocket	Извадих телефона й от джоба си
I've always been waiting for her	Винаги съм я чакал
They can also grow in fairy rings	Те също могат да растат в приказни пръстени
I will send a note to tell you the time	Ще изпратя бележка, за да ви кажа часа
Habitat degradation and loss is the biggest threat right now	Деградацията и загубата на местообитания е най-голямата заплаха в момента
A calming tide flooded me	Успокояващ прилив ме заля
I know the reason for your question	Знам причината за въпроса ти
I thought she said there was no practice	Мислех, че тя каза, че няма практика
I had high hopes for us	Имах големи надежди за нас
I could never hate you	Никога не бих могъл да те мразя
I invited her to dinner and she accepted	Поканих я на вечеря и тя прие
I called her pathetic	Нарекох я жалка
I need to know what they want from me	Трябва да знам какво искат от мен
I had a visitor this morning	Тази сутрин имах посетител
A new dilemma has arisen	Появи се нова дилема
A local person will stand by and be a translator	Местен човек ще застане до и ще бъде преводач
I took it out and looked at the address again	Извадих го и отново погледнах адреса
I had to take you both across the river	Трябваше да ви отведа и двамата през реката
The story is interrupted by a mysterious female character	Разказът е прекъснат от мистериозен женски персонаж
A sure sign that he is worried	Сигурен знак, че е притеснен
He left a month later	Той замина след месец
A lone tear fell from her eye	От окото й падна самотна сълза
I find the perfect song for him	Намирам идеалната песен за него
I hope everything went well	Надявам се всичко да е минало добре
He is married and has two grown children	Женен е и има две пораснали деца
I kept my mouth shut and watched	Държах си устата затворена и гледах
I know what they are	Знам какви са
I have nothing to hide on this issue	Нямам какво да крия по този въпрос
I closed her door, not daring to enter	Затворих вратата й, не се осмелих да вляза
I held it in my hands	Задържах го с ръце
I see someone swimming there	Виждам някой да плува там
A sign instructed them to inspect the building	Табела им даде указания към сградата за проверка
I would help you	щях да ти помогна
I felt like such a traitor that I abandoned them	Чувствах се като такъв предател, че ги изоставих
I have never experienced anything like what she describes	Никога не съм изпитвал нещо подобно на това, което тя описва
Waste, perhaps, but harmless	Отпадък, може би, но безвреден
I even like and admire them	Дори ги харесвам и им се възхищавам
I take a deep breath and wipe away my tears	Поемам дълбоко дъх и изтривам сълзите си
This was later replaced by the current station	Впоследствие това беше заменено от сегашната станция
A young man approached	Млад мъж се приближи
I saw it on the screen, you know	Видях го на екрана, нали разбирате
I intend to explore, enjoy and share them	Възнамерявам да ги изследвам, радвам и споделям
It does not contain facts or allegations	Не съдържа факти или твърдения за това
I had dinner	Вечерях
Great place to relax or catch up	Страхотно място за почивка или за наваксване на нещата
I was in the picture in front of me	Попадах в картината пред мен
I must admit that the sparkling wine was definitely a favorite	Трябва да призная, че пенливото вино определено беше любимо
I'm torn how to answer	Разкъсвам се как да отговоря
I didn't know they were friends	Не знаех, че са приятели
I can't talk about that at the moment	В момента не мога да говоря за това
Lots of peer pressure	Много натиск от връстници
I've never made one	Никога не съм приготвял такъв
I watch the flies fly	Гледам как летят мухи
I stood behind him for a moment without saying anything	Стоях зад него за момент, без да казвам нищо
I just noticed that's all	Току що забелязах, че е всичко
However, I did not express my reluctance	Все пак не изразих нежеланието си
Things were about to change	Нещата бяха на път да се променят
I haven't heard anything since	Оттогава не съм чувал нищо
I prayed to be on the right track	Молех се да бъда на прав път
The case was settled out of court	Делото беше решено извънсъдебно
I didn't do much this morning	Тази сутрин не направих много нищо
A moment later he was at the back door	Миг по-късно той беше на задната врата
I need to learn more about this mystery	Трябва да науча повече за тази мистерия
I would hire him again	Бих го наел отново
I love the whole album	Обичам целия албум
I lay down on the bottom of the slope	Легнах на дъното на склона
I could only hear my heart pounding	Чувах само силното биене на сърцето си
I just couldn't imagine him coming together	Просто не можех да си го представя как се събира
A dark lake had formed beneath her nose	Под носа й се бе образувало тъмно езеро
I learned that my mother had made me the heir of hope	Научих, че майка ме е направила наследник на надеждата
I fall in love with this area	Влюбвам се в тази област
I feel like they know too much	Имам чувството, че знаят твърде много
I have to take you to him	Трябва да те заведа при него
I had two of them for easier handling	Имах две от тях за по-лесно боравене
I was just looking for a bed	Търсех само легло
Several girls walked over to them	Няколко момичета тръгнаха към тях
I shook it to make it lie more naturally	Изтръсках го, за да лежи по-естествено
I know it was pretty stupid	Знам, че беше доста глупаво
I look surprised and a little scared	Изглеждам изненадан и малко уплашен
I thought he was cute	Мислех, че е сладък
I want to know more about this drama	Искам да знам повече за тази драма
I'm not talking about a day spent	Не говоря за прекаран ден
I love when he smiles like that	Обичам, когато се усмихва така
I kept the right face	Запазих право лице
I didn't care	Не ми пукаше
I went crazy for a while	За известно време полудях
I just looked at them and felt confused	Просто ги погледнах и се почувствах объркана
I haven't cried such tears in a long time	Отдавна не съм плакал такива сълзи
A dark cloud forms above us	Над нас се образува тъмен облак
I'm really getting excited	Започвам да се вълнувам наистина
Now I know he would want that for me	Сега знам, че той би искал това за мен
I had to wonder how you got in	Трябваше да се чудя как си влязъл
I was a little over fifty years old	Бях малко над петдесет години
I knew it had to be a reason	Знаех, че трябва да е причина
I guess that's gone	Предполагам, че това е изчезнало
I'm not going into exile	Не отивам в изгнание
I just want things to be different	Просто искам нещата да са различни
I resigned only a few months later	Подадох оставка само след няколко месеца
I picked it up strictly from my sporting experience	Вдигнах го стриктно от спортния си опит
I tell her to cover her ears	Казвам й да си запуши ушите
I think you have a good job here	Мисля, че имаш добра работа тук
I thought at least someone would find my body	Помислих си, че поне някой ще намери тялото ми
Lewis to join their hockey program	Луис да се присъедини към тяхната хокейна програма
I saw a woman get in the car	Видях жена да влезе в колата
I could see her every move and movement	Виждах всяко нейно движение и движение
I stood in front of him completely naked	Застанах пред него напълно гол
I was not equal to man	Не бях равен на човека
I heard someone screaming	Чух някой да крещи
I saw him out of the corner of my eye	Видях го с крайчеца на окото си
He was acquitted on all charges	Той беше освободен по всички обвинения
I have to finish this	Трябва да завърша това
I killed one day preparing the van	Убих един ден за подготовка на микробуса
I didn't have to get sick	Не трябваше да се разболявам
I climbed straight up the grassy slope above me	Изкачих се право нагоре по тревистия склон над мен
I never thought what this man might ask	Никога не съм мислил какво може да попита този човек
The citizens decided to leave the city	Гражданите решиха да напуснат града
I also see hints in the birds	Виждам намеци и в птиците
I shook my head and pulled him forward	Поклатих глава и го дръпнах напред
I looked around at a scene of almost complete destruction	Огледах се на сцена на почти пълно унищожение
I probably won't even need you	Вероятно дори няма да имам нужда от теб
I still had work to do	Все още ми оставаше работа
I think that fact was important	Мисля, че този факт беше важен
I had no intention of satisfying him	Нямах намерение да му доставя удовлетворението
I said we needed a roof and you didn't want to listen	Казах, че имаме нужда от покрив и ти не искаше да слушаш
I knew you wouldn't stay here long	Знаех си, че няма да останеш дълго тук
I don't know exactly what the weather will be like	Не знам какъв точно ще бъде времето
I wonder why she knows these things	Чудя се защо тя знае тези неща
I could easily get into it	Можех лесно да вляза в него
I know she knows what's going on	Знам, че тя знае какво става
I was not afraid of him	Не се страхувах от него
I checked	Проверих се
I stopped in front of the room	Спрях пред стаята
A moment passed and no one moved	Мина миг и никой не помръдна
I hate this war with all my heart	Мразя тази война с цялото си сърце
I do not believe that women are cursed	Не вярвам, че жените са прокълнати
He is very big and has a brown eye	Той е много голям и има едно кафяво око
I sent a call to prayer	Изпратих призив за молитва
I haven't done anything wrong here	Тук не съм направил нищо лошо
I am very glad to have a friend like him	Много се радвам, че имам приятел като него
A marvel of modern architecture	Чудо на съвременната архитектура
I double-checked that it was locked as well	Проверих два пъти дали и тя е заключена
I didn't keep money in the vault at home	Не държах пари в трезора вкъщи
I had to follow him	Трябваше да тръгна след него
Increase my self-confidence	Повишаване на самочувствието ми
I play the main role in all of them	Аз играя главната роля във всички тях
I have an international meeting in a few weeks	Имам международна среща след няколко седмици
George won the final	Джордж спечели финала
I could get pregnant	можех да забременея
The disease can begin at any age	Заболяването може да започне на всяка възраст
I didn't expect anything from this movie before watching it	Не очаквах нищо от този филм преди да го гледам
I consider myself a little scientist	Смятам се за малко учен
He published regularly in the following years	Той публикува редовно през следващите години
I leaned back on the bench	Облегнах се на пейката
I would highly recommend this product	Горещо бих препоръчал този продукт
I had to go back to you	Трябваше да се върна при теб
I give in and accept his help again	Отстъпвам и отново приемам помощта му
I will sort this out	Ще подредя това
A boy or a girl who never will be	Момче или момиче, които никога да не бъдат
A bright idea came to him	Хрумна му ярка идея
I even liked the fictional ending	Дори ми хареса измисления край
Merchant in his own suit	Търговец със собствен костюм
I watched the approaching storm with apprehension	Гледах наближаващата буря с опасение
I waited for the chickens to finish their magic	Изчаках, докато пилетата свършат магията си
The couple presents three possible examples	Двойката представя три възможни примера
I would have laughed if my mind had not been elsewhere	Щях да се смея, ако умът ми не беше другаде
I had the bus to myself	Имах автобуса за себе си
I got my second breath and picked up the pace	Получих второто си полъхване и набрах темпото
A corner of his mouth lifted, then trembled	Един ъгъл на устата му се повдигна, после потрепери
I pretended to watch only her	Накарах се да гледам само нея
I have no expectations	Нямам очаквания
I took his hand as we watched the sunset	Хванах ръката му, докато гледахме залеза
I refused and said I could	Отказах и казах, че може
I haven't seen him in years	Не съм го срещал от години
A time when horror was only guilty of pleasure	Време, в което ужасът беше само виновен удоволствие
I highly recommend this	Препоръчвам това силно
I couldn't find him, he couldn't find me	Не можах да го намеря, той не можа да намери мен
I think studio three is free	Мисля, че студио три е свободно
It will take about six blocks	Ще мина около шест пресечки
I could not feel the faith	Не можех да усетя вярата
I really like it here	Много ми харесва тук
I thought it might just be for TV	Мислех, че може да са само за телевизия
I looked at my hands in awe	Погледнах ръцете си със страхопочитание
I mean, you're perfect for me	Искам да кажа, ти си идеален за мен
I made it and they were delicious	Направих го и бяха вкусни
Lightning attack, find the old devil	Светкавична атака, намерете стария дявол
I can't think of a better person to help you	Не се сещам за по-добър човек, който да ти помогне
I even read the test reports	Дори прочетох докладите от тестовете
I bent down in pain, unable to move	Наведох се от болка, не можех да се движа
I would not compare power with utility	Не бих сравнявал мощността с полезността
I don't know how much time really passed	Не знам колко време наистина мина
I fell in love and told her one night	Влюбих се и й казах една вечер
I know this first hand	Знам това от първа ръка
I took a step back to regain my privacy	Направих крачка назад, за да си върна личното пространство
I postponed the men's clothing section for the last time	Отложих секцията за мъжки дрехи за последно
I remember being damn fast and really tough	Спомням си, че беше адски бърз и наистина твърд
I've never seen him so crazy before	Никога преди не го бях виждал толкова луд
I remember everything	Помня всичко
A normal man, it is true, hardly exists	Нормален мъж, вярно, едва ли съществува
I watched him for a few minutes	Гледах го няколко минути
I hope to reach the surface long before that	Надявам се да стигна до повърхността много преди това
He preferred riding and shooting to learning	Предпочиташе ездата и стрелбата пред ученето
I will be far from this area	Ще бъда далеч от тази област
I didn't want to be at school	Не исках да съм на училище
I want to say that pious women are more beautiful	Искам да кажа, че благочестивите жени са по-красиви
Others found the series less for them	Други намериха сериала по-малко за тях
I think we should stay here	Мисля, че трябва да останем тук
I bent down and took his hand	Наведох се и хванах ръката му
I would always stand by him	Винаги бих застанал до него
I said that we function as an organized religion	Казах, че функционираме като организирана религия
I realized that she was just using me all the time	Разбрах, че тя просто ме е използвала през цялото време
A second chicken follows	Следва второ пиле
I haven't seen him since	Оттогава не съм го виждал
I want to show them a draft example	Искам да им покажа чернова пример
I can't turn it into a long affair	Не мога да го превърна в продължителна афера
I don't understand your words	Не разбирам думите ти
And I've never seen him	И аз никога не съм го виждал
I waved her to a bench by the hallway wall	Махнах я към една пейка край стената на коридора
I had succeeded in life	Бях успял в живота
I would like it to be designed and built	Бих искал да бъде проектиран и построен
I was completely alone, only myself and my thoughts	Бях напълно сама, само себе си и мислите си
I seem so determined to win, to do this	Изглеждам толкова решен да спечеля, да направя това
She also runs her own dance school	Тя също ръководи собствена танцова школа
I've already directed him to friends	Вече го насочих към приятели
I left the case after they sent me to jail	Напуснах случая, след като те изпратиха в затвора
I rushed down to the ocean, wearing only shorts	Втурнах се надолу към океана, облечен само в шорти
I started to have problems with forgetting	Започнах да имам проблеми със забравянето
I used to like her	Преди това я харесвах
The Mexican soldiers were completely surprised	Мексиканските войници бяха напълно изненадани
I always thought so	Винаги съм мислил, че е така
The people around him are first class	Хората около него са първокласни
This hope is not part of the present	Тази надежда не е част от настоящето
I looked at the leading rider	Насочих поглед към водещия ездач
I wanted blue water and a big fish	Исках синя вода и голяма риба
I stumbled forward and shouted	Препънах се напред и виках
I need five vouchers to survive	Имам нужда от пет бона, за да ме преживея
It is known that both sides were severely injured	Известно е, че и двете страни са пострадали тежко
I was really looking forward to it	Наистина го очаквах с нетърпение
I needed a reminder of that moment	Имах нужда от напомняне за този момент
I was a little disappointed that he couldn't take it anymore	Бях малко разочарован, че не беше издържал повече
I'm sending you a mule to ride	Пращам ти и муле за яздене
This decided political issues	Това решаваше политически въпроси
I know exactly what happened	Знам точно какво се случи
I recommend authors to find another publisher	Препоръчвам на авторите да намерят друг издател
I looked at my watch and sighed	Погледнах часовника си и въздъхнах
I've never felt so out of my league	Никога не съм се чувствал толкова извън моята лига
I've always done the right thing	Винаги съм правил правилното нещо
I almost turned around	Почти се обърнах
I will stay here with her	Ще остана тук с нея
I had to show him what he didn't believe	Трябваше да му покажа в какво не вярва
But I just kept running	Но просто продължих да бягам
I've never laughed so hard in my life	Никога през живота си не съм се смял толкова силно
A crack of light exploded	Избухна пукнатина светлина
I'm a stupid girl and you know it	Аз съм глупаво момиче и ти го знаеш добре
Very good thing he does	Много добро, което прави
I put my hand over his mouth	Поставих ръка върху устата му
I looked, he was smiling and looking calm	Погледнах, той се усмихваше и изглеждаше спокоен
I will not enter into this debate now	Няма да влизам в този дебат сега
I stop, stand still for a moment	Спирам, заставам неподвижно за момент
Each citizen can support only one candidate	Всеки гражданин може да подкрепи само един кандидат
The baby also requires a lot of things	Бебето също изисква голямо количество неща
I'm pumping some iron	Помпам малко желязо
I am a natural woman without plastic surgery	Аз съм естествена жена без пластични операции
I'll be back soon	скоро ще се върна
I have to find someone	трябва да намеря някой
I looked to meet her cold eyes	Погледнах да срещна студените й очи
I give up and just go to bed	Отказвам се и просто лягам да спя
I opened your safe and replaced the five stones	Отворих сейфа ти и замених петте камъка
I didn't want him to die	Не исках той да умре
I really believe she was at the stage of suicide	Наистина вярвам, че е била на етап самоубийство
I had to give her a place and let her grieve	Трябваше да й дам място и да я оставя да скърби
I don't have a good feeling in this area	Нямам добро усещане за тази област
I know you know how it is	Знам, че знаеш как е
Included free of charge with entrance to the park	Включено е безплатно с вход в парка
I wish it wasn't so	Иска ми се да не беше така
A professional like yourself	Професионалист, като себе си
I'm getting an error message	Получавам съобщение за грешка
He also grows flowers and vegetables on his farm	Той също така отглежда цветя и зеленчуци във фермата си
I did not enter my profession to follow rules	Не влязох в професията си, за да следвам правила
I wondered what she could hide here	Чудех се какво би могла да крие тук
I know that look on her face	Познавам този израз на лицето й
I moved to sit next to her on the couch	Преместих се да седна до нея на дивана
I better get back to him	По-добре да се върна към него
A hoarse moan escaped his lips	От устните му се изтръгна дрезгав стон
I had decided to start writing several books at once	Бях решил да започна да пиша няколко книги наведнъж
A sob of relief escaped her chest	От гърдите й се изтръгна ридание на облекчение
I literally fell in love	Буквално се влюбих
I found myself wondering what he was up to	Установих, че се чудя какво е намислил
I can barely feel them	Едва ги усещам
I love her refined and elegant style	Обичам нейния изискан и елегантен стил
I started to feel a little stupid about things	Започнах да се чувствам малко глупаво за нещата
I often thought that one day we would be friends	Често си мислех, че някой ден ще бъдем приятели
I benefit from this	Имам полза за това
I agreed, but it turned out to be a challenge	Съгласих се, но се оказа предизвикателство
I do not think so	Не мисля, че е така
I sometimes hear it from the basement	Чувам го понякога от мазето
I could no longer stand on the hill	Не можех повече да стоя на хълма
I was a child then and I came here like that	Тогава бях дете и дойдох тук така
I stumbled back up the stairs	Препънах се обратно нагоре по стълбите
Suddenly I lost my balance and fell to the floor	Изведнъж загубих равновесие и паднах на пода
I have a good feeling for you	Имам добро чувство за теб
I can show it to you if you want	Мога да ти го покажа, ако искаш
I put my head on his shoulder	Полагам глава на рамото му
No names have been withdrawn this season	Този сезон не бяха оттеглени имена
I give them an answer	Давам им отговор
I can't just go in and get what you found	Не мога просто да вляза и да взема каквото си намерил
I know him and his work better than anyone	Познавам него и работата му по-добре от всеки друг
I tried it once, but never pursued it again	Опитах го веднъж, но никога повече не го преследвах
I believe that my efforts are worthy and faithful	Вярвам, че усилията ми са достойни и верни
I can provide you with the necessary medical care	Мога да ви осигуря необходимата медицинска помощ
I feel a sense of achievement	Изпитвам чувство за постижение
I will give them away for sex	Ще ги предам за секс
I allowed myself to remember	Позволих си да си спомня
I had never hit anyone before in my life	Никога не бях удрял никого преди в живота си
The youth felt triumphant at this exhibition	Младежта се почувства триумфално на тази изложба
This time he had to face it	Този път трябваше да се изправя пред това
I know how much you work	Знам колко много работиш
A single light swung from above and illuminated the table	Една-единствена светлина се залюля отгоре и освети масата
I wanted to get people together	Исках да събера хората
I can't keep my mouth shut	Не мога да си спра устата
I will say hello to all your parents	Ще кажа здравей на всичките ти родители
I finally gave up and went to my cafe	Най-накрая се отказах и отидох в моето кафене
I have no evil intentions towards them	Нямам зли намерения към тях
I had to stay calm	Трябваше да запазя спокойствие
Still, I couldn't take my eyes off the woman's face	Все пак не можех да откъсна поглед от лицето на жената
And I used to have a voice	И аз някога имах глас
None of the west towers were completed	Нито една от западните кули не беше завършена
I didn't need a killer, just a suspect	Не ми трябваше убиец, а само заподозрян
I guess she must have liked something about the place	Предполагам, че тя трябва да е харесала нещо в мястото
A dozen others lay on his lap	Дузина други лежаха в скута му
I feel extreme sorrow or grief or fear	Изпитвам изключителна скръб или скръб или страх
I had found my chance and used it	Бях намерил своя шанс и го използвах
I know the affected man and I met his wife	Познавам засегнатия мъж и се запознах със съпругата му
First I heard what she said	Първо чух какво каза тя
Every time I get carried away by her voice and characters	Всеки път се увличам от нейния глас и герои
I'm not lying, honesty is my main policy	Не лъжа, честността е моята основна политика
False, but a welcome guess	Невярно, но добре дошло предположение
I approach her and look at what she is reading	Приближавам се до нея и поглеждам какво чете
I slap my wet shoulder	Пляскам ръка по мокрото си рамо
I really want to finish this photo	Наистина искам да приключа с тази снимка
I had an unhappy childhood at home	Имах нещастно детство вкъщи
I took them to so many places	Водих ги на толкова много места
A choir of birds sang a song in the morning	Хор от птици изпълни сутринта с песен
I had to go far and never be found	Трябваше да отида далеч и никога да не бъда намерен
He would never forget it	Той никога нямаше да го забрави
I didn't ask where he was going	Не попитах къде отива
I have to do something that will change things	Трябва да направя нещо, което ще промени нещата
His wife testified the next day	Жена му даде показания на следващия ден
I had enough male drama	Имах достатъчно мъжка драма
A little warm, but it has to go higher	Малко топло, но трябва да отиде по-високо
I could not eat or sleep	Не можех да ям или да спя
I think they have to be special	Мисля, че трябва да са специални
Cute face, he couldn't put it on right now	Сладко лице, не можеше да го постави в момента
I wondered who he might be	Чудех се кой може да бъде той
Too much is at stake	Заложено е твърде много
They looked like a perfect family	Изглеждаха като перфектно семейство
I thought revenge would make the pain go away	Мислех, че отмъщението ще накара болката да изчезне
I went all-in with this one	Влизах ол-ин с този
I think we like children	Мисля, че децата ни харесват
I chose me for political reasons	Избрах ме по политически причини
As an author, I approve of its quality	Аз като автор одобрявам качеството му
I look forward to seeing you in seven days	Очаквам с нетърпение да се видим след седем дни
I would get lost crossing a street	Щях да се изгубя, пресичайки улица
From the second I get more and more depressed	От второто ставам все по-депресиран
I knew what he could do	Знаех какво може да направи
I guess you were in it at the time	Предполагам, че си бил в него по това време
This series of actions is repeated to dig deeper	Тази поредица от действия се повтаря, за да се копае по-дълбоко
Not wearing your sign	Не нося твоя знак
I didn't want to do that	Не исках да направя това
I felt that every movement was special to me	Усещах, че всяко движение е специално за мен
Just brilliant images	Просто брилянтни изображения
I looked from all sides	Погледнах от всички страни
I haven't checked yet	За сега не проверявах
I never had to look a second time	Никога не трябваше да поглеждам втори път
I have to have a little patience	Трябва да имам малко търпение
I roll my eyes and look ahead again	Завъртам очи и отново гледам напред
I had not fainted from the heat	Не бях припаднал от жегата
I will dive into a sea of ​​my own creation	Ще се потопя в море на мое собствено творение
I looked down and realized she was holding a gun	Погледнах надолу и разбрах, че тя държи пистолет
I need to talk to her	трябва да говоря с нея
I have to channel my anger	Трябва да канализирам гнева
I am the better person to consider them friends	Аз съм по-добрият човек, за да ги смятам за приятели
I guess it makes sense	Предполагам, че има смисъл
I didn't need to work in the day camp	Нямах нужда да работя в дневния лагер
I will not follow you there	Няма да те последвам там
I was just having a little fun with you	Просто се забавлявах малко с теб
I want to live in each of you	Искам да живея във всеки един от вас
I didn't understand how close you were	Не разбрах колко сте близки
I did the work myself	Сам си свърших работата
I felt exhausted when I finished this book	Почувствах се изтощен, когато приключих с тази книга
I just can't keep him inside	Просто не мога да го задържа вътре
There was also a shortage of modern equipment	Имаше и недостиг на модерно оборудване
I press and immediately people rush in with shouts	Натискам и веднага хората се втурват с викове
Several girls left and needed help	Няколко момичета напуснаха и имаха нужда от помощ
I almost melt just watching him	Почти се разтопявам само като го гледам
I do not know what to do	не знам какво да правя
I had to overcome myself	Трябваше да преодолея себе си
A wave of remorse swept over her	Вълна от разкаяние я заля
I also have to wonder if this is even possible	Също така трябва да се чудя дали това изобщо е възможно
I wondered how far he had come	Чудех се докъде стигна
I had never felt so proud before	Никога преди не бях изпитвал такава лична гордост
I never forgot that lesson	Никога не забравях този урок
I opened my eyes and took a deep breath	Отварям очи и поех рязко дъх
A dark figure appeared	Появи се тъмна фигура
The ship was also equipped with ten machine guns	Корабът беше оборудван и с десет картечници
I gave an oral report the same day	Същият ден дадох устен доклад
I learned about other things	Научих за други неща
I know you will think of me	Знам, че ще мислиш за мен
I know one of the people who works there	Познавам един от хората, които работят там
I lowered the rod, waited, and turned it over	Спуснах пръта, изчаках и го обърнах
A longer period of silence	По-дълъг период от тишина
I was already five minutes behind schedule	Вече изоставах с пет минути от графика
I miss the mountain and the clean, clean air	Липсват ми планината и чистият, чист въздух
I didn't seem to have much time for men	Изглежда, че нямах много време за мъже
It was with this gun that they committed suicide	Именно с този пистолет те се самоубиха
I couldn't hope for a better teacher	Не можех да се надявам на по-добър учител
I find every aspect of your business highly professional	Намирам всеки аспект от вашия бизнес за високопрофесионален
I hear their thoughts and everyone is excited	Чувам мислите им и всички са развълнувани
I wanted to cry for the rest of the world	Исках да плача до края на света
I remembered him looking at me	Спомних си как ме гледаше
I use it almost every time	Използвам го почти всеки път
I wanted to feel how cold it was	Исках да усетя за себе си колко студено стана
I began to feel horror	Започнах да усещам как ме облива ужас
I did well on my own	Справях се добре сама
I never thought they would take your clothes	Никога не съм мислил, че ще ти вземат дрехите
I know about your father, too	Знам и за баща ти
I was just wondering, that's all	Просто се чудех, това е всичко
Just the name of a simple man	Просто име на прост човек
I would like to see him in person	Бих искал да го видя лично
I was just trying to prove something	Просто се опитвах да докажа нещо
The inhabitants could get neither food nor fresh water	Жителите не можеха да си набавят нито храна, нито прясна вода
I haven't felt anything since that day	От този ден не съм почувствал нищо
I want to kiss every inch of you	Искам да целуна всеки сантиметър от теб
I took some time to enjoy his appearance	Отделих малко време, за да се насладя на външния му вид
I am the heir only of death	Аз съм наследник само на смъртта
A real log that is the color of chocolate	Истински дънер, който е с цвят на шоколад
The complaint was dropped the next day	Жалбата беше премахната на следващия ден
I just started coming to this place	Току-що започнах да идвам на това място
Thomas slowed for a while	Томас забави известно време
I closed my eyes and let it happen	Затворих очи и го оставих да се случи
I stepped back a little and looked at her	Отдръпнах се малко и я погледнах
I've never spent so much time outside	Никога не съм прекарвал толкова време навън
I couldn't even go to school	Дори не можех да отида на училище
I like to see a man not trust himself	Харесва ми да виждам мъж да не се доверява на себе си
I can accuse you of the same	Мога да те обвиня в същото
I didn't fall in love, my story started	Не се влюбвах, моята история тръгна
I force my breathing to slow down	Насилвам дишането си да се забави
I think he can be a professional	Мисля, че може да е професионалист
I follow him as he walks to his room	Следвам го, докато върви към стаята си
A control panel appeared above the box	Над кутията се появи контролно табло
I could see the trace of the spell so vividly	Можех да видя следата на заклинанието толкова ярко
I have your luggage in the car downstairs	Имам багажа ти в колата долу
I lost too many people in my life	Губях твърде много хора в живота си
Both forms are usually associated with burial chambers	И двете форми обикновено се свързват с гробни камери
I didn't know these things still existed	Не знаех, че тези неща все още съществуват
I couldn't get out of it	Не можех да се измъкна от него
I lay down on something soft	Легнах върху нещо меко
I just want to know what happened to him	Просто искам да знам какво се е случило с него
I have an instinct for detail	Имам инстинкт за детайли
I'm a little overwhelmed by everything	Малко съм претоварен от всичко
I couldn't escape this place	Не можех да избягам от това място
I couldn't help but be attracted to him	Нямаше как да не бъда привлечен от него
I couldn't stand her gaze	Не можех да понеса погледа й
I would not expect anything less	Не бих очаквал нищо по-малко
I just didn't expect to meet anyone like me	Просто не очаквах да срещна някой друг като мен
I want to feel you deep inside me	Искам да те почувствам дълбоко в мен
I really liked this song	Наистина ми хареса това парче
I was sure it remained the same	Бях сигурен, че е останало същото
I will not do it again	повече няма да го правя
I hadn't seen them in over a week	Не ги бях виждал повече от седмица
I was completely in your post	Бях напълно в постинга ти
I have one more question for you	Имам да ви задам още един въпрос
I need to learn more	Трябва да науча повече
I think you may be in danger	Мисля, че може да си в опасност
I left her around the corner	Оставих я зад ъгъла
I was going to talk to him about weight	Смятах да говоря с него за теглото
I wasn't strong enough	Не бях достатъчно силна
I will give you the opportunity to save your life	Ще ви дам възможност да спасите живота си
A few seconds later he started again	Няколко секунди по-късно започна отново
This is called the middle soap phase	Това се нарича средна сапунена фаза
I glanced up	Хвърлих бърз поглед нагоре
Most have one big drop of oil	Повечето имат една голяма капка масло
A ruler without honor is unworthy to lead	Владетел без чест е недостоен да води
I really can't stand being around my sister	Наистина не мога да понасям да съм около сестра си
A good man, as she said	Добър човек, както каза тя
A wolf crept behind the horse	Зад коня се промъкна вълк
I was afraid he would fall on something and break it	Страхувах се, че ще падне върху нещо и ще го счупи
I want to succeed where he could not	Искам да успея там, където той не би могъл
There are no significant corrections to the existing verses	Няма съществени корекции на съществуващите стихове
Patrick is a very good son	Патрик е много добър син
I hope it works for you!	Надявам се, че работи за вас!
I wondered if life would be the same again	Чудех се дали животът ще бъде отново същият
I would leave alone	Щях да си тръгвам сам
I stopped at the first door, chose and was ready	Спрях на първата врата, избрах и бях готов
I gave a practical demonstration	Дадох практическа демонстрация
I check it every day for that	Проверявам го всеки ден за това
I say most of the time it is not	Казвам, че повечето пъти не е
I was hurt and confused	Бях наранен и объркан
I have to inform you, that's all	Трябва да ви информирам, това е всичко
I can't stop thinking about her	Не мога да спра да мисля за нея
I was writing my homework when the phone rang	Пишех си домашните, когато телефонът иззвъня
I was sure he wasn't worried about my safety	Бях сигурен, че той не се тревожи за моята безопасност
I only met them a few times	Срещнах ги само няколко пъти
He was ready to sign a document	Той беше готов да подпише документ
I guess two out of three weren't bad	Предполагам, че две от три не бяха зле
I must have slept for a long time	Сигурно съм спала дълго време
I still didn't have a job	Все още нямах работа
I wanted to sit down and talk to him	Исках да седна и да говоря с него
I couldn't lose him, not now	Не можех да го загубя, не сега
I couldn't take my eyes off her	Не можех да откъсна поглед от нея
The city began to grow around the temple	Градът започна да расте около храма
I saw a young man climbing out of the canal, wet	Видях младеж да се катери от канала, мокър
I could afford to take another number	Можех да си позволя да взема друг номер
A scale of miles is provided on the graph	На графиката е предоставена скала от мили
I reached for the handle	Посегнах към дръжката
An object with these properties is usually considered life	Обект с тези свойства обикновено се счита за живот
I had moved into a brand new house	Бях се преместил в чисто нова къща
I inserted the key and carefully turned the lock	Пъхнах ключа и внимателно завъртях ключалката
Man, that was for sure	Мъж, това беше сигурно
I felt something deep inside me, something wonderful	Усетих нещо дълбоко в себе си, нещо прекрасно
I extended the cookie	Удължих бисквитката
I don't know who the lady is	Не знам коя е дамата
I was not born yesterday	Аз не съм роден вчера
I want to be distracted more	Искам повече да ме разсейват
So it's about the woman	Значи е свързано с жената
I want my girlfriend back	Искам приятелката си обратно
I wondered what would cheer her up	Чудех се какво ще я развесели
A look into their future	Поглед в бъдещето им
I think they left almost everything in the house	Мисля, че почти са оставили всичко в къщата
I can't control who dies or where he dies	Не мога да контролирам кой умира или къде умира
I opened her mind	Отворих ума й
I see this, anyone can	Виждам това, всеки може
I saw that he was an old man	Видях, че е някакъв старец
I pushed the knife forward again	Отново бутнах ножа напред
I watch them and clean myself	Гледам ги и се прочиствам
A confused look controlled his face	Объркан поглед овладя лицето му
I never wanted to be a captain	Никога не съм искал да бъда капитан
I would explain the technology, little by little	Бих обяснил технологията, малко по малко
I hope everyone is well and happy	Надявам се всички да са добре и щастливи
I appreciate your attention to detail and quality	Оценявам вниманието ви към детайлите и качеството
The regular party has room for six members	Редовната партия има място за шестима членове
I think you should get to know her	Мисля, че трябва да се запознаеш с нея
I had to make a fresh start	Трябваше да направя ново начало
I was starting to feel pretty good	Започвах да се чувствам доста добре
I am in the last category	Аз съм от последната категория
I could not afford to obey my desires	Не можех да си позволя да се подчиня на желанията си
I loved him with all my heart	Обичах го с цялото си сърце
It was as if I was holding them in my hand	Сякаш ги държах с ръка
Gallery with photos of rural cuisine, where white and outside	Галерия със снимки на селска кухня, където бяло и отвън
I didn't do anything to deserve it	Не направих нищо, за да го заслужа
I wish there was a hanging hole in the handle	Иска ми се да има дупка за окачване в дръжката
It was a really good night for us	Беше наистина добра нощ за нас
A red flag was hoisted somewhere	Някъде беше издигнат червен флаг
I said that payments would be good every week	Казах, че плащанията всяка седмица ще бъдат добре
I'm an old romantic at heart	Аз съм стар романтик по душа
He probably lived with his parents	Вероятно е живял с родителите си
I felt quite proud of myself	Чувствах се доста горд от себе си
I didn't want you to know about this world	Не исках да знаеш за този свят
I had to drag her for the last ten yards	Трябваше да я влача последните десетина ярда
I pressed for her	Натиснах заради нея
I had to take better care of her	Трябваше да внимавам за нея по-добре
I can't believe he got you into this	Не мога да повярвам, че те е завлякъл в това
I apologize for that too	Извинявам се и за това
I was late and missed my first class	Закъснях и пропуснах първия си час
I heard you have an injury at the gym	Чух, че имаш контузия във фитнес залата
I stopped the car on the river bank	Спрях колата на брега на реката
I didn't like the way it sounded on the phone	Не ми хареса как звучеше по телефона
I just didn't know why	Просто не знаех по каква причина
I put my ideals above your needs	Поставих идеалите си над вашите нужди
I was followed earlier	Бях проследен по-рано
I stayed in the room and watched the door	Останах в стаята и гледах вратата
I picked up the phone, she has a terrible cold	Вдигнах телефона, тя има ужасна настинка
I grab the phone and put it in my pocket	Грабвам телефона и го поставям в джоба си
I use it as an excuse	Използвам го като извинение
I quickened my pace to please her	Ускорих темпото, за да й угодя
I have not always been so lucky	Не винаги съм имал такъв късмет
I could take you there	Бих могъл да те заведа там
I fell with my back down	Паднах с гръб надолу
The impact made me empty for a second	Въздействието ме направи празен за секунда
I knew a trick worth two of these	Знаех трик на стойност две от това
I love the big last week	Обичам голямата последна седмица
I wanted him back in bed	Исках го обратно в леглото си
I could stay or come back	Можех да остана или да се върна
I owe him more than that	Дължа му повече от това
I opened my eyes and looked around	Отворих очи и погледнах наоколо
I can manage my husband, but not my father	Мога да управлявам съпруга си, но не и баща си
I had to do it several times	Трябваше да го накарам няколко пъти
I move better, I stand better and I walk better	Движа се по-добре, стоя по-добре и ходя по-добре
Thousands of men were lost and hundreds more confused	Хиляда мъже бяха загубени и стотици други объркани
I will be responsible for your training	Аз ще отговарям за вашето обучение
I pull back a little and crawl	Издърпвам се малко и пълзя
A king will always demonstrate his strength through violence	Един крал винаги ще демонстрира силата си чрез насилие
I thought it was an appropriate name	Мислех, че е подходящо име
I couldn't put it on	Не можах да го поставя
I'll give you a notebook	Ще ти дам тетрадка
I have another question	Имам и друг въпрос
I wonder what he will gain	Чудя се какво ще спечели
I visited two villages	Посетих две села
I finished pretty quickly and I was sad	Свърших доста бързо и ми стана тъжно
I didn't want to be that person	Не исках да бъда този човек
This was his first big job	Това беше първата му голяма работа
I was number three	Бях на номер три
I asked if he wanted to spend the evening together	Попитах дали иска да прекараме вечерта заедно
I control the creatures and birds on earth	Аз контролирам съществата и птиците на земята
I have great respect for women	Имам голямо уважение към жените
I didn't know anything like that would happen	Не знаех, че ще се случи нещо подобно
I lifted my legs to an office chair	Вдигнах краката си на офис стол
I want to find some hard evidence	Иска ми се да намерим някакви твърди доказателства
I was sure no one knew much about him	Бях сигурен, че никой не знае много за него
I have a lot of agricultural and land ownership	Имам много земеделска и поземлена собственост
I loved him more than anyone in the world	Обичах го повече от всеки на света
I turn on the lights when it gets dark	Включвам осветлението, когато се стъмни
I guess she knows what she's doing	Предполагам, че тя знае какво прави
I like it here, but my time is running out	Харесва ми тук, но времето ми тече
I brought him back here	Върнах го тук
I couldn't afford to make a mistake	Не можех да си позволя да направя грешка
I read this fascinating story in one breath	Прочетох тази завладяваща история на един дъх
I didn't run out this time	Този път не изтичах
I can't blame you for this part of your life	Не мога да те виня за тази част от живота ти
I was so doomed and I just wanted to put them on	Бях толкова присъден и просто исках да ги сложа
I saw him about a week ago	Видях го преди около седмица
One has the right to know	Човек има право да знае
I couldn't believe it	Не можех да повярвам
I've noticed a lot of girls who look at you badly	Забелязах доста момичета, които те гледат гадно
I had a family to fill up properly every week	Имах семейство да се попълва правилно всяка седмица
I had a lot of free time to study	Имах много свободно време да уча
But in practice it is very different	Но на практика е много различно
I turned on the lights	Включих светлините
I will never leave you even for a moment	Никога няма да те оставя дори за миг
I can't accept that this is forever	Не мога да приема, че това е завинаги
I never had to repeat this action	Никога не ми се е налагало да повтарям това действие
I could see the creature in front of me	Можех да видя съществото пред мен
I needed time to gather my thoughts	Имах нужда от време, за да събера мислите си
Please change my thoughts and desires	Моля ви да промените мислите и желанията ми
I could make candy easily	Можех да направя бонбони, лесно
I mean, it's really changing	Искам да кажа, наистина се променя
I checked the records	Проверих записите
I was blessed with misfortune	Бях благословен от нещастие
I think we found our man	Мисля, че намерихме нашия човек
I didn't bring you to play gods and heroes	Не те доведох да играеш на богове и герои
I ordered the front panel	Поръчах предния панел
I asked him about the shirt	Попитах го за ризата
I stayed up until about three, looking at these pictures	Останах буден до около три, преглеждайки тези снимки
I look at him and smile	Поглеждам го и се усмихвам
I didn't recognize the girl	Не познах момичето
They pay only municipal taxes	Плащат само общински данъци
The critical response was generally positive to mixed	Критичният отговор като цяло беше положителен към смесен
I've been waiting for an hour	Чакам вече час
I looked at each of them	Разгледах всеки един от тях
I agreed not to tell anyone about it	Съгласих се да не казвам на никого за това
I rested more at work	Почивах повече на работа
I was absolutely unhappy	Бях абсолютно нещастен
I think it's starting to sink	Мисля, че започна да потъва
You just hope you do your best	Просто се надяваш, че ще направиш всичко възможно
I may have to sacrifice	Може да се наложи да се жертвам
I just want to know who your boss is	Просто искам да знам кой е шефът ти
I encountered only one demon	Сблъсках се само с един демон
A sound that made the distant crowd roar with excitement	Звук, който накара далечната тълпа да реве от вълнение
I was third last year and third last year	Бях трети миналата година и трети миналата година
I turn so he doesn't see me blush	Обръщам се, за да не ме види как се изчервявам
I will obey every fairy mentor	Ще се подчиня на всяка фея наставник
I didn't care what happened to him then	Не ме интересуваше какво му се случи тогава
I prefer to look to the left	Предпочитам да гледам наляво
A restless night of desolation and remorse	Неспокойна нощ на запустение и разкаяние
I miss doing things, new things	Липсва ми да прави неща, нови неща
A wicked smile spread across her face	По лицето й се разля злобна усмивка
I can contact you	Мога да се свържа с това
I controlled in a controlled way, but I failed	Контролирах контролирано, но не успях
I need money to start a new life	Трябват ми пари, за да започна нов живот
I never slept with him	Никога не съм спала с него
I knew she wouldn't give him anything	Знаех, че няма да му даде нищо
I hear footsteps approaching behind me	Чувам стъпки, които се приближават зад мен
Frowning eyebrows turned to his face	Намръщена вежди се насочи към лицето му
I went downstairs and waited	Спуснах се по стълбите и зачаках
I know this home is not permanent here	Знам, че този дом не е траен тук
I didn't even know the truth	Дори не знаех истината
I guess we could have sex too	Предполагам, че бихме могли да правим и секс
I would not meet him again until many years later	Не бих го срещнал отново до много години по-късно
I see his anxiety when he finds me	Виждам безпокойството му, когато ме намери
A serious expression replaced her smile	Сериозно изражение замени усмивката й
I should have had a medal by now	Трябваше да имам медал досега
I was just trying to be nice to her	Опитвах се само да бъда добър с нея
I can help you do it if you want	Мога да ти помогна да го направиш, ако искаш
I hoped he wouldn't	Надявах се, че няма да го направи
I was rejected within three minutes	Бях отхвърлен в рамките на три минути
I'm telling you, maybe you should let him go	Казвам ви, може би трябва да го пуснете
I smiled to myself, convinced of my pet theory	Усмихнах се на себе си, убеден в моята теория за домашния любимец
I like things a certain way	Харесвам нещата по определен начин
You have to let us in	Трябва да ни пуснеш вътре
It didn't even occur to me to try	Дори не ми хрумна да пробвам
But, of course, we hope you will reform	Но, разбира се, се надяваме да се реформирате
I'm a little bit nervous	малко съм притеснен
I take care of the documents for mom and dad	Аз се грижа за документите за мама и татко
I squeezed my fingers around the ring	Стиснах пръсти около пръстена
I decide not to publish too many websites	Решавам да не публикувам твърде много уеб сайтове
A chance for true glory	Шанс за истинска слава
There were a man and a woman in the car	В колата са били мъж и жена
I helped her get ready for bed	Помогнах й да се подготви за лягане
I really found this useful with the details of the plot	Наистина намерих това за полезно с подробностите за сюжета
This text needs to be checked and edited	Трябва този текст да бъде проверен и редактиран
I just knew it was important	Просто знаех, че е важно
I would be a fugitive	Щях да бъда беглец
I opened my mouth and then closed it	Отворих устата си и после я затворих
I never talked about the experience	Никога не съм говорил за преживяването
I would say about three years	Бих казал около три години
I could easily make you my servant	Можех лесно да те направя свой слуга
A second later, the site cleared	Секунда по-късно сайтът се изчисти
I only needed two more	Трябваха ми само още две
I guess the door leads to the bathroom	Предполагам, че вратата води към баня
I got up and moved my leg	Станах и преместих крака си
I had to say something then	Трябваше да кажа нещо тогава
I can do better than that	Мога и по-добре от това
I did this and helped deliver the game	Направих това и помогнах за доставката на игра
I didn't expect this phone call to be so difficult	Не очаквах този телефонен разговор да бъде толкова тежък
I did not remember any of them, including marrying him	Не помнех нито един от тях, включително и да се омъжа за него
I wouldn't leave him here alone	Не бих го оставил сам тук
I must say, be a trusted review	Трябва да кажа, бъдете доверен преглед
I would not want to have famous parents	Не бих искал да имам известни родители
And it was original	И беше оригинално
I hate to remember how you hesitated	Мразя да си спомням как се поколебахте
A real vision, without actually seeing anything	Истинска визия, без всъщност да виждате нищо
I didn't have to do that	Не трябваше да го правя
I struggled a little	Помъчих се малко
I just want everyone to settle down first	Просто искам всички да се установят първи
I did my bachelor's degree there	Там направих бакалавърската си работа
I wonder why he was here	Чудя се защо е бил тук
I already said sorry	вече казах извинявай
I was drawing a blank	Рисувах заготовка
I was shocked to hear what happened	Бях шокиран да чуя какво се е случило
Rarely, if ever, do I go out with my friends	Рядко, ако изобщо, излизам с приятелите си
This time I will save them	Този път ще ги спася
I have to stay here a little longer	Трябва да остана тук още малко
A half-formed plan was being formed	Оформяше се наполовина оформен план
I was a little rude to you	Бях малко груб с теб
I laughed all the way	Смеех се през целия път
I was three hours early	Бях три часа по-рано
I knew many of them up close	Познавах много от тях отблизо
I owe him so much anyway	Така или иначе му дължа толкова много
I plan to leave tomorrow	Смятам да замина утре
I saw you build your house	Видях как строят къщата ти
I had no cash for tolls	Нямах пари в брой за таксите за пътни такси
I knew it even on the surface	Знаех го дори на повърхността
I never asked where	Никога не съм питал къде
I can't be of any use here	Тук не мога да бъда от полза
I folded my face sternly	Сложих строго лице
I can't change the past	Не мога да променя миналото
I doubt that a doctor can do much for her	Съмнявам се, че и лекар може да направи много за нея
And such were some of you	И такива бяха някои от вас
I will not hide secrets from my friends	Няма да крия тайни от приятелите си
I wasn't around when he was born	Не бях наоколо, когато се роди
I knew what it was all about	Знаех за какво всъщност става дума
I may find myself in a darker situation	Може да изпадна в по-мрачна ситуация
I gave her my short version and she looked sad	Дадох й моята кратка версия и тя изглеждаше тъжна
I am her only guardian	Аз съм единственият й настойник
They say you have visions	Казват, че имаш видения
I looked forward to her return	Гледах с нетърпение завръщането й
I expect him to tell the truth	Очаквам да казва истината
I know you all have questions	Знам, че всички имате въпроси
Large house, impressive but not superior	Голяма къща, впечатляваща, но не надхвърляща
I still can't put a look at them	Все още не мога да поставя вида им
Several bottles of beer rolled on the floor	Няколко бутилки бира се търкаляха по пода
I was hit by something in my back shoulder	Бях ударен от нещо в задното рамо
I hadn't even seen him come in	Дори не го бях видял да влиза
I didn't want to experience those feelings	Не исках да изпитвам тези чувства
I will start the search today	Днес ще започна търсенето
I still felt incredibly weak	Все още се чувствах невероятно слаб
I just can't read this	Просто не мога да прочета това
I still had trouble walking on them	Все още имах проблеми с ходенето по тях
I owe a lot of time to this man	Дължа много време на този човек
I lost my best friend and mentor	Загубвах най-добър приятел и ментор
I would not be able to leave the hospital	Нямаше да мога да напусна болницата
Suddenly I couldn't breathe	Изведнъж не можех да дишам
I can't thank her enough	Не мога да й благодаря достатъчно
I had to feel guilty about it	Трябваше да изпитвам вина за това
I let her do it right	Оставих я да си направи както трябва
I see a girl in front of me	Виждам едно момиче пред мен
I have a feeling there is a lot of rage	Имам чувството, че има много ярост
I told you they were on their way	Казах ти, че са на път
I didn't want to hear	не исках да чувам
I will deal with them later or tomorrow	Ще се справя с тях по-късно или утре
I feel what other people feel	Усещам това, което чувстват другите хора
She was strict, sexy and direct	Тя беше строга, секси и директна
I was so empty without you	Бях толкова празен без теб
I practically attacked you	На практика те нападнах
I could hardly tell the left from the right in his presence	Трудно можех да различа ляво от дясно в негово присъствие
I was the youngest, so it made perfect sense	Аз бях най-малкият, така че имаше идеален смисъл
The blue ribbon will bring them a clean circle	Чист кръг ще им донесе синята лента
One person was killed	Един човек е убит
I nodded and moved on	Кимнах и продължихме напред
I have visions that come true	Имам видения, които се сбъдват
I keep coming back here for the punishment	Продължавам да се връщам тук за наказанието
I know you lost everything recently	Знам, че си загубил всичко наскоро
I feel my strength return	Усещам как силата ми се връща
I hadn't had lunch, and my stomach growled in protest	Не бях обядвал и стомахът ми изръмжа в знак на протест
I put my palm against him	Сложих длан срещу него
I tried to convince her	Опитах се да я убедя
This time I would pull the trigger	Този път щях да натисна спусъка
I say it's like hell	Казвам, че е като ад
I tried to force myself to calm down	Опитах се да се насиля да се успокоя
I looked for a lacquered chair	Потърсих лачен стол
I liked him, so he couldn't be a killer	Харесвах го, така че не можеше да бъде убиец
There was a minute of silence and then	Последва минута мълчание и след това
I was only six then	Тогава бях само на шест години
I didn't even wait for the car to stop	Дори не изчаках колата да спре
I shuddered at the thought that someone had fallen there	Потръпнах при мисълта, че някой е паднал там
The banana fields were completely destroyed	Банановите полета бяха напълно унищожени
I owe so much to myself	Дължа толкова много на себе си
A man she hadn't planned to love	Мъж, когото не е планирала да обича
I bought orange juice	Купих си портокалов сок
I bring you a more suitable vehicle	Нося ви по-подходящо превозно средство
A story with words you may not understand	История с думи, които може да не разбирате
A momentary heaviness in my chest	Моментна тежест в гърдите ми
I was wrong to call you a book	Сгреших, че те нарекох книга
I dared to push my luck	Осмелих се да бутна късмета си
I suggest everyone do the same	Предлагам на всички да направят същото
I suddenly felt very tired and calm	Изведнъж се почувствах много уморен и спокоен
I really didn't want to go	Наистина не исках да ходя
I woke up at four in the afternoon	Събуждах се в четири следобед
I believe in this with all my heart	Вярвам в това с цялото си сърце
I hope my team is good this year	Надявам се отборът ми да е добър тази година
I may just want you all for myself	Може просто да ви искам всички за себе си
I felt it very deeply	Усетих го много дълбоко
I really think she's sorry	Наистина мисля, че тя съжалява
That is why I reject the treatment	Затова отхвърлям лечението
I was just so worried	Просто бях толкова притеснена
I have to finish my little concert	Трябва да завърша малкия си концерт
I need you to help me find a job	Имам нужда от теб, за да ми помогнеш да намеря работа
I met him the day the training camp started	Срещнах го в деня, когато започна учебния лагер
I collected a few stones and threw them into the water	Събрах няколко камъка и ги хвърлих във водата
I also had deadly accuracy with my rifle	Аз също имах смъртоносна точност с пушката си
I said that and she ignored me	Казах го и тя ме игнорира
I had to do it just to see	Трябваше да го направя само за да видя
I didn't remember saying any of these things	Не си спомних да съм казвал някое от тези неща
No planes lost	Няма загубени самолети
I saw someone in the apple orchard	Зърнах някого в ябълковата градина
I would not ask if there is another way	Не бих питал дали има друг начин
I have the names of those involved	Имам имена на замесените
I never wanted to stop	Никога не съм искал да спре
I think he can be, but he's too smart	Мисля, че може да бъде, но е твърде интелигентен
Accordingly, I was raised to be honest	Съответно и аз бях възпитан да бъда честен
I shouldn't have been here at all, really	Изобщо не трябваше да съм тук, наистина
I guess most of them didn't say	Предполагам, че повечето от тях не са казали
I had no answer at hand	Нямах отговор под ръка
I remained active with my case	Останах активен с моя случай
I closed my eyes and turned my head away from him	Затворих очи и извърнах глава от него
I've always wanted to go there too	Винаги съм искал да отида там и тя също
I was the one who revived him	Аз бях този, който го съживи
I stared at the little girl on my lap	Загледах се в малкото момиченце в скута ми
The father's tears have power	Сълзите на бащата имат сила
Quite a normal existence, given	Съвсем нормално съществуване, като се има предвид
I stopped to catch my breath and control myself	Спрях, за да си поема дъх и да се самообладая
I had to answer him	Трябваше да му отвърна
I didn't even know what was wrong with him	Дори не знаех какво му е
I've always hated these things	Винаги съм мразил тези неща
I just couldn't let him go	Просто не можех да го пусна
I thought about you a lot during the first few years	Мислех за теб много през първите няколко години
I remember it through my eyes	Спомням си го през очите си
I've been on the street for five years	Бях на улицата от пет години
I understood my own circumstance	Разбрах собственото си обстоятелство
I had to go back to smoking and misery a long time ago	Отдавна трябваше да се върна към пушенето и мизерията
I relaxed and just watched	Отпуснах се и просто гледах
I can make you take them off almost as fast	Мога да те накарам да ги свалиш почти толкова бързо
The male does not cause tears to his partner, he prevents them	Мъжкият не предизвиква сълзи на половинката си, той ги предотвратява
I didn't have to do anything at all	Изобщо не трябваше да правя нищо
I just want you to listen, to open your heart	Искам просто да слушаш, да отвориш сърцето си
I think you might like it	Мисля, че може да ти хареса
She was subsequently removed for a brain tumor	Впоследствие й отстраняват мозъчен тумор
I have no worries that you will go with them	Нямам притеснения, че ще отидеш с тях
I mean, everyone applauded and everything	Искам да кажа, всички аплодираха и всичко
I could only see the opposite wall	Виждах само отсрещната стена
I had to find the rebels	Трябваше да намеря бунтовниците
They will deliver the food to me	Ще ми доставят храната
A distant commotion of shouts began and stopped	Започна далечна суматоха от викове и спря
I would kill him here myself	Аз сам бих го убил тук
I know that was the general idea	Знам, че това беше общата идея
I wondered how far this would go	Чудех се докъде ще стигне това
A more detailed explanation is here	По-подробно обяснение е тук
I refused and that brought me back here to suffer	Отказах и това ме върна тук да страдам
I left her office and did not return	Излязох от офиса й и не се върнах
Most of these languages ​​are only in spoken form	Повечето от тези езици са само в говорима форма
I immediately had a headache	Веднага ме заболя глава
I never make such statements to anyone	Никога не правя подобни изявления пред никого
I was already on my knees	Вече бях на колене
We still hold this view	Все още поддържаме тази гледна точка
I regained my composure and a strong stack of chips	Възвърнах самообладанието си и здрав стак от чипове
It is open to the public free of charge	Той е отворен за обществеността безплатно
I love your clothes, by the way	Обичам дрехите ти, между другото
I'm still sorry and ashamed of it	Все още ме е жал и срам за това
Whether he does it or not is another story	Дали го прави или не е друга история
I couldn't prove anything	Не можах да докажа нищо
I could smell my scent	Усетих как вдишва аромата ми
One hundred dollars for black and white art	Сто долара за черно-бяло изкуство
I didn't know why	Не знаех от какво
I know he's a cop	Знам, че е ченге
I didn't see you there	Не те видях там
I was with her at every opportunity	Бях с нея при всяка възможност
A friendship was taken to the next level	Едно приятелство беше изведено на следващото ниво
I just nodded in confirmation	Просто кимнах с глава в потвърждение
I really liked the sound of it	Наистина ми хареса звука на това
A gleaming silver path slid along the gleaming length	Блестяща сребърна пътека се плъзна по блестящата дължина
I risk being around you so much	Рискувам толкова много да съм около теб
I have to keep them alive	Трябва да ги запазя живи
When the elevator door opened, a tone sounded	Когато вратата на асансьора се отвори, прозвуча тон
One wrong step in it is hard to survive	Една грешна стъпка в него е трудно да се оцелее
I can't use your real name	Не мога да използвам истинското ти име
I returned the card to him and said no thank you	Върнах му картата и казах не благодаря
I will never allow this to happen	Никога няма да позволя това да се случи
I also want to thank seven close friends	Искам също да благодаря на седем близки приятели
I didn't want to come here	Не съм искал да идвам тук
I apologize for the late decision	Извинявам се за малко късното решение
I pulled on the rope and then stopped	Дръпнах връвта и след това спрях
First I went to the beach	Първо отидох на плажа
I saw that he had a full class	Видях, че има пълен клас
I think there is a difference	Мисля, че има разлика
I will plan and wait	Ще планирам и ще чакам
I just hope it doesn't spill over	Надявам се само да не се излее
I loved watching him do that	Обичах да го гледам как прави това
However, I wanted the team to play very organized	Все пак исках отборът да играе много организирано
I want him to leave our lives	Искам го да напусне живота ни
This may include the right to enforce a debt	Това може да включва правото на принудително изпълнение на дълг
Rustic stone fireplace	Рустикална каменна камина
I couldn't escape this ridiculous song	Не можах да избягам от тази нелепа песен
I must say that he was a very good musician	Трябва да кажа, че беше много добър музикант
A small notebook fell out	Изпадна малка тетрадка
I even listened to sympathy sometimes	Дори понякога се вслушвах в съчувствие
Many people did not understand this line	Много хора не разбраха тази реплика
Now I regret this decision	Сега съжалявам за това решение
A large blue stone looked like glass	Голям син камък приличаше на стъкло
I didn't turn to look	Не се обърнах да погледна
I will not miss anything	Няма да пропусна нищо
I should never have doubted you	Никога не трябваше да се съмнявам в теб
I wanted someone else to work with him	Исках някой друг да работи с него
I tried to turn it off	Опитах се да го изключа
A fleet warning would be the perfect time to escape	Предупреждението на флота би било идеалният момент за бягство
I was blinded for a few seconds	Бях ослепен за няколко секунди
I didn't tell her, but it was	Не й казах, но беше
I decide to park on the street	Решавам да паркирам на улицата
I didn't want to owe anything to your dead body	Не исках да дължа нищо на мъртвия ти труп
I see that you are shocked by this news	Виждам, че сте шокирани от тази новина
I shouldn't have been such a bastard	Не трябваше да съм такъв гад
There was a long pause as they both stared at the animals	Последва дълга пауза, докато и двамата се взираха в животните
I just used my stuff	Просто използвах нещата си
I never even made it	Дори никога не успях
The woman's semen must have some resemblance to their mother	Семето на жената трябва да има някаква прилика с майка им
I didn't want to disturb him last night	Не исках да го тревожа снощи
I knocked on the door and entered	Почуках на вратата и влязох
A red light shone beneath him	Под него светна червена светлина
I close my eyes and pretend to fall asleep again	Затварям очи и се преструвам, че заспивам отново
I like to consider myself an authority in the protection of devices	Обичам да се смятам за авторитет в защитата на устройствата
A sample business plan is provided so you can	Предоставен е примерен бизнес план, за да можете
I swallow a lump in my throat and smile	Преглъщам буца в гърлото си и се усмихвам
I wanted him to stay	Исках той да остане
I couldn't stand it for long	Не можех да го издържа дълго
It can be useful to help me manage things	Може да ми е полезна помощ при управлението на нещата
I spend time with the client	Прекарвам време с клиента
I noticed it without judging or acting on it	Забелязах го без да съдя и без да действам по него
I couldn't do that to her	Не можех да й направя това
He has to get this through my head	Трябва да ми прокара това през главата
The fee is an obligation or a price	Таксата е задължение или цена
I hoped it wasn't a suicide mission	Надявах се да не е самоубийствена мисия
I hadn't prepared for that	Не се бях подготвил за това
I think the less people know, the better	Мисля, че колкото по-малко хора знаят, толкова по-добре
A side door opened and revealed a woman	Една странична врата се отвори и разкри жена
I didn't want her in danger	Не исках да е в опасност
I came to the same conclusion	Стигнах до същото заключение
A blessing service is held on the island every year	Всяка година се провежда служба за благословение на острова
I add it now and eat it fast	Добавям го сега и го изяждам бързо
Affection and admiration were mutual	Привързаността и възхищението бяха взаимни
I just know he didn't commit suicide	Просто знам, че не се е самоубил
I blush at everything	Изчервявам се за всичко
I wasn't ready to give it up	Не бях готов да се откажа от нея
By this time, William was probably in poor health	До този момент Уилям вероятно е бил в лошо здраве
I filled it with my needs and some clothes	Напълних го с моите нужди и няколко дрехи
I would highly recommend them to anyone	Горещо бих ги препоръчал на всеки
I wanted to be wrong	Исках да греша
I will settle things with the combat division	Ще уредя нещата с бойната дивизия
This attack was also repulsed	Тази атака също беше отбита
I needed to live for myself	Имах нужда да живея за мен
I fed the cats	Хранех котките
I gave him love dust	Дадох му любовен прах
I have no choice but to agree	Нямам друг избор, освен да се съглася
He did quite well there	Там се справих доста добре
I know you can understand	Знам, че можеш да разбереш
I took the opportunity to get in my seat	Възползвах се от възможността да се кача на мястото си
I even put some scent on it	Дори сложих малко аромат върху него
Now I'm thinking of doing my job	Сега мисля да си върша работа
I rather like to be on the edge of things	По-скоро обичам да съм на ръба на нещата
I can assure you that mine are even bigger	Мога да ви уверя, че моите са още по-големи
I never even dreamed of something like this happening	Дори не съм мечтал да се случи нещо подобно
I mean his attitude	Имам предвид отношението му
I created a color and black and white version	Създадох цветна и черно-бяла версия
I also enjoy teaching	На мен също ми е приятно да преподавам
I even made a note in the diary	Дори направих бележка в дневника
I mean, she's wonderful	Искам да кажа, че е прекрасна
I looked there, but saw nothing	Погледнах натам, но не видях нищо
I have to make a new rail	Трябва да направя нова релса
I can't focus enough to answer his questions	Не мога да се съсредоточа достатъчно, за да отговоря на въпросите му
I felt it in my bones	Усетих го в костите си
I couldn't answer right away	Не можах да отговоря веднага
I can't believe the elders talk that way	Не мога да повярвам, че старейшините говорят по този начин
Good way to say it	Добър начин да го кажа
I'm trying to remember where the PBX was	Опитвам се да си спомня къде е била телефонната централа
I could tell he was going to kick me	Можех да кажа, че ще ме ритне
I was planning a fun day for today	За днес планирах забавен ден
I thought it would be great	Мислех, че ще бъде страхотно
A storm began and black clouds over them	Започна буря и черни облаци над тях
Currently, Australia claims the largest area	В момента Австралия претендира за най-голямата площ
Local cultivation began soon after	Местното отглеждане започва скоро след това
I had torn them to pieces	Бях ги разкъсал на парчета
I turned left, then right, then another left	Завих наляво, след това надясно, после още едно наляво
I bought a few online recently	Купих няколко онлайн наскоро
I was seven, and he was a cat	Бях на седем, а той беше котка
I jumped for joy	Подскочих малко от радост
I will take care of all your needs	Ще се погрижа за всички ваши нужди
I knew you were fine	Знаех си, че си добре
I also feel her fear	Усещам и нейния страх
I forgot everything about him	Забравих всичко за него
I concentrate on my legs and the sounds around me	Концентрирам се върху краката си и звуците около мен
I shake his voice from my head	Отърсвам гласа му от главата си
I will appreciate that	Ще ценя това
I enter behind him and quietly close the door	Влизам зад него и тихо затварям вратата
I felt her reaction of awe	Усетих нейната реакция на страхопочитание
I can tell her later	Мога да й кажа по-късно
I want to have so many beautiful things in the city tomorrow	Искам утре да имам толкова красиви неща в града
I search quickly, but find nothing	Търся бързо, но не намирам нищо
I told her the baby would be big	Казах й, че бебето ще е голямо
I have something behind me	Имам нещо зад гърба си
I remembered exactly when and where each photo was taken	Помнех точно кога и къде е правена всяка снимка
I didn't even have a job	Аз дори нямах работа
I have always loved research and writing	Винаги съм обичал изследванията и писането
I forgot how well he knows me	Забравих колко добре ме познава
I often can't understand their humor	Често не мога да разбера техния хумор
Good man, but he couldn't swim	Добър човек, но не можеше да плува
I wiped the countertop with fourteen strokes	Избърсах плота с четиринадесет удара
Please don't bother us with this anymore	Моля ви да не ни притеснявате повече с това
I never had a father who grows up	Никога не съм имал баща, който расте
I read the section and felt a little better	Прочетох раздела и се почувствах малко по-добре
I really enjoyed reading	Наистина ми хареса да чета
A guard came to help him	Един пазач дойде да му помогне
I turned right	Обърнах се надясно
We were sitting there and he was like	Ние седяхме там и той беше като
A little history, a little science	Малко история, малко наука
I didn't like his attitude	Не ми хареса отношението му
A design with multiple measures was used	Използван е дизайн с многократни мерки
I felt that feeling of running in the woods again	Почувствах отново онова усещане за тичане в гората
Preparations for the parallel have also begun	Започна и подготовката за паралела
I was glad to be alive	Радвах се, че съм жив
For example, I have been a lot of women	Аз например съм бил много жени
I knew my rather large house well	Познавах добре моята доста голяма къща
He was so light and small	Беше толкова лек и малък
I was just thinking of something else	Просто си мислех за нещо друго
I have never eaten a single bite of this apple	Никога не съм хапвал нито една хапка от тази ябълка
I suspect it's probably somewhere in this area	Подозирам, че вероятно е някъде в тази област
I went back to talk to her about it	Върнах се да говоря с нея за това
I'm the old man, not you	Аз съм възрастният, а не ти
I went inside and started moving backwards	Влязох вътре и започнах да се движа по-назад
The others were tropical storms	Останалите бяха тропически бури
I had to look far ahead and report	Трябваше да разгледам далеч напред и да докладвам
I looked around the room	Огледах стаята
I hope to enter this winter	Надявам се да вляза в тази зима
I know there is no way to accept this easily	Знам, че няма начин да приемеш това лесно
I just smile at him	Просто му се усмихвам
The high dose meant you probably didn't need more	Високата доза означаваше, че вероятно нямате нужда от повече
I have to apologize for making a guess	Трябва да се извиня, че направих предположение
I think we're lucky we even escaped	Считам ни за късметлии, че дори избягахме
I just wanted a little man to call mine	Просто исках един малък човек да нарече моя
I ask his name, but he doesn't say	Питам името му, а той не казва
I'm shocked to find a door	Шокиран съм да намеря врата
I didn't mean it or anything	Не го имах предвид или нищо
There was a body in the front yard	В предния двор лежеше тяло
I knew my answer was not very convincing	Знаех, че отговорът ми не е много убедителен
I would identify mine and justify the arguments	Бих идентифицирал моето и бих обосновал аргументите
I think that training will increase my performance	Мисля, че тренировките ще повишат представянето ми
I wasn't sure what that move would be	Не бях сигурен какъв ще бъде този ход
I could feel it behind me	Усещах го зад мен
I could feel the spirit that was still there	Усещах духа, който все още е там
I turned to the next blank page	Обърнах се към следващата празна страница
I could see the magic inside you	Можех да видя магията вътре в теб
I will not turn in the bush, my love	Няма да се въртя в храсталака, любов моя
I squeeze it again and again	Стискам го отново и отново
I can filter the music	Мога да филтрирам музиката
I just had to figure out who	Просто трябваше да разбера кой
I was a little nervous	Бях малко нервен
I knew where he kept his nice shoes	Знаех къде държи хубавите си обувки
I will be happy to contribute	С удоволствие ще допринеса
I want to spend nights with you	Искам да прекарам нощи при теб
Males tend to be larger than females	Мъжките са склонни да са по-големи от женските
I wondered what was up my sleeve	Чудех се какво има в ръкава си
I feel a hand touch my shoulder, I turn	Усещам как ръка докосва рамото ми, обръщам се
I give them eternal life and they will never perish	Давам им вечен живот и те никога няма да загинат
I just sensed her situation	Просто усетих нейното положение
I silently opened the door and entered the room	Мълчаливо отворих вратата и влязох в стаята
A short survey after the program will capture impressions in real time	Кратка анкета след програмата ще улови впечатления в реално време
I was thinking about his wife	Мислех си за жена му
I stopped again to accept her	Спрях отново, за да я приема
I want to recommend it to others	Искам да го препоръчам и на други
I learned this amazing fact about myself earlier today	Научих този невероятен факт за себе си по-рано днес
I learned my lessons over and over again	Научавах си уроците отново и отново
I try to embrace the feelings that are painfully present	Опитвам се да прегърна чувствата, които болезнено присъстват
A point of reflection and a place of entertainment	Точка за размисъл и място за забавление
I just had a meeting for the manufacturing plant	Току-що имах среща за производствения завод
I like to be watched and think you're the same	Харесва ми да ме гледат и да си мисля, че си същият
I know how it sounds	Знам как звучи
I have no idea where	Нямам идея къде
I didn't sleep well and woke up late	Не спах добре и се събудих късно
I didn't think it would be, but it really is	Не мислех, че ще бъде, но наистина е така
I didn't think you would notice	Не мислех, че ще забележиш
I hug and hug her	Прегръщам се и я прегръщам
I don't want to have company	Не желая да имам компания
I still wasn't brave enough to follow him	Все още не бях достатъчно смел да го последвам
I'm in a hurry with a bad feeling	Бързам с лошо предчувствие
I want to clear up the mistakes	Искам да изчистя грешките
I was worried about him	Притесних се за него
Still, I find it a little fantastic	Все пак го намирам за малко фантастично
Prices set before the war were attractive	Цените, определени преди войната, бяха атрактивни
I wondered who I would be	Чудех се кой да бъда
I think everyone should be present in marketing	Мисля, че всеки в маркетинга трябва да присъства
I didn't have to watch	Не трябваше да гледам
I have more to tell you	Имам още да ти кажа
I am now in your hands	Сега съм във вашите ръце
I thought you would never give up	Мислех, че никога няма да се откажеш
I want her to open up to me	Иска ми се тя да ми се отвори
I had plans that couldn't wait an hour	Имах планове, които не можеха да чакат и час
I wake up and this is not the real me	Събуждам се и това не съм истинският аз
He was also one of the longest serving	Той беше и един от най-дълго служилите
I never wanted to hurt him	Никога не съм искал да го нараня
I'm watching another moment	Гледам още момент
I told them it was fine	Казах им, че е добре
I gave them to the police	Дадох ги на полицията
I was just a little lucky	Просто имах малко късмет
I knew the nightmare was coming to an end	Знаех, че кошмарът е към края си
I have to go get ready for my shift	Трябва да отида да се приготвя за смяната си
Family groups stay together until the fall	Семейните групи остават заедно до есента
I tried to move them and I couldn't	Опитах се да ги преместя и не можах
I counted his weight	Отчитах теглото му
I guess he needs some time	Предполагам, че му трябва малко време
I'm not short at all	въобще не съм ниска
I couldn't be more excited	Не можех да бъда по-развълнуван
I can't take my eyes off her	Не мога да откъсна очи от нея
I may even have worn a bow tie sometimes	Може дори да съм носила папийонка понякога
I want the moment to be special	Искам моментът да е специален
I said we had a deal	Казах, че имаме сделка
I promise it won't hurt	Обещавам, че няма да боли
I feel that tears are accumulating, threatening to burst	Усещам, че сълзите се натрупват, заплашват да избухнат
I work behind a computer, not a gun	Работя зад компютър, а не с пистолет
I got up and talked to the teacher	Станах и заговорих на учителя
I learned from interesting and useful information	Научих се от интересната и полезна информация
I could just understand the words	Просто можех да разбера думите
A man and a boy approach his gate and enter	Мъж и момче се приближават до портата му и влизат
In particular, I remember a coffee meeting	По-специално си спомням една среща за кафе
I made the bathroom and went back to the bedroom	Направих банята и се върнах в спалнята
I have never seen this sight before	Никога преди не съм виждал тази гледка
I love your writing very much	Много обичам писането ти
I wondered if he knew me	Чудех се дали ме е познал
I was thrown out	Бях изхвърлен
I know you feel the urge to change	Знам, че чувстваш притеглянето да се промениш
I checked that too	Проверих и това
I rubbed my pale fingers	Потърках бледите си пръсти
A deep feeling for his father filled the air	Дълбоко усещане за баща му изпълни въздуха
I will describe parts of this puzzle	Ще опиша части от този пъзел
I need water several times a day	Имам нужда от вода няколко пъти на ден
I bought it all year	Купих цяла година
I want to go high	Искам да вляза на високо
Wonderful run across the lake	Прекрасно бягане през езерото
I learned how to punish my closest people	Научих се как да наказвам най-близките си хора
The event is inspired by the episode	Събитието е вдъхновено от епизода
I wasn't sure it was real	Не бях сигурен, че е истинско
I'm too big a heroine not to	Аз съм твърде голяма героиня, за да не
I prayed as I climbed the stairs as quietly as possible	Молех се, качвайки се по стълбите възможно най-тихо
I knew exactly what was going to happen	Знаех точно какво ще се случи
Voltaire may have attended his funeral	Волтер може да е присъствал на погребението му
I really need to know	наистина трябва да знам
I will inform you about the prices soon	Скоро ще ви информирам за цените
I didn't know if my mother's words were true	Не знаех дали думите на мама са верни
A man they barely know	Човек, когото едва познават
I just held her tight	Просто я държах здраво
I had no doubt that she blamed me too	Не се съмнявах, че и тя ме обвинява
I felt uncomfortable in it	Чувствах се неудобно в него
I still had to finish it	Все още трябваше да я довърша
I seem to be changing	Изглежда се променям
I picked up the dress and headed for the locker room	Взех роклята и се запътих към съблекалнята
I hear them coming	Чувам ги как идват
I preach, as you can see	Проповядвам, както виждате
I can stay, he thought	Мога да остана, помисли си той
I think this is a completely normal reaction	Мисля, че това е напълно нормална реакция
I closed my eyes to test my theory	Затворих очи, за да проверя теорията си
Probably should happen soon	Вероятно скоро трябва да стана така
I understood what he was doing	Разбрах какво прави
There was a strange noise from her	От нея се чу странен шум
I waved without speaking, still accepting her	Махнах без да говоря, все още я приемах
I would say he ate it	Бих казал, че го изяде
I wanted them to leave as soon as possible	Исках да си тръгнат възможно най-скоро
I want her safe	Искам тя да е в безопасност
I guess that doesn't mean much to you	Предполагам, че това не означава много за вас
I'm really hurt somehow	Наистина съм някак наранен
I want you, you want me	Искам те, ти ме искаш
I allow you to create and interpret as you wish	Позволявам ви да създавате и интерпретирате както желаете
I expect you all to be there	Очаквам всички да сте там
I looked into her eyes and saw fear there	Гледах очите й и видях страх там
I couldn't shake my mother's dream	Не можех да се отърся от мечтата на майка ми
There are many other examples	Има много други примери
I would never give my child such a name	Никога не бих дал на детето си такова име
I will not sign this for now	Засега няма да подпиша това
Block the main road as far north as possible	Блокирайте главния път колкото е възможно по-на север
I was the prize he came to take	Аз бях наградата, която той дойде да вземе
I couldn't figure it out	Не успях да го разбера
And people who abuse it	И хора, които злоупотребяват с това
I remembered your words before and I couldn't help myself	Спомних си думите ти преди и не можах да се сдържа
I wanted this to make me a better person	Исках това да ме направи по-добър човек
I liked being around him and doing things with him	Харесваше ми да съм около него и да правя неща с него
I hated him because he was sick	Мразех го, защото беше болен
I told him you were fifteen	Казах му, че си на петнайсет
Something needs to be done about this	Трябва да се направи нещо по въпроса
The web cannot be a site	Мрежата не може да бъде сайт
I couldn't believe he could run so fast	Не можех да повярвам, че може да бяга толкова бързо
She also becomes more determined as a person	Тя става и по-решителна като личност
I just couldn't move for a while	Просто не можех да се движа известно време
I can support the negative aspect with facts	Мога да подкрепя негативния аспект с факти
I stood and looked around the room	Стоях и огледах стаята
A man similar in height, size and weight to you	Мъж, подобен на ръст, размер и тегло на вас
I listened carefully	слушах внимателно
I hit him in the eye	Ударих го в очите
I discover how many ways a person can be offended	Откривам колко много начини може да се обиди човек
I think it would be wonderful	Мисля, че би било прекрасно
I wanted to get to know her	Исках да я опозная
I sincerely feel sorry for his relatives	Искрено съжалявам за близките му
I want it by the end of the week	Искам го до края на седмицата
I stopped walking and stared at him	Спрях да вървя и се загледах в него
A boat went far out to sea	Една лодка мина далече в морето
I come from a liberal background	Произхождам от либерален произход
I can't believe they know there	Не мога да повярвам, че знаят там
I close my eyes and pray	Затварям очи и се моля
I will try to help you by personal mail	Ще се опитам да ви помогна чрез лична поща
I want to see if the votes have stopped	Искам да видя дали гласовете са спрели
I slip out of my shoes	Изплъзвам се от обувките си
I put my dreams together and puzzled them deeply	Сглобих мечтите си и ги озадачих дълбоко
And money is ridiculous	А парите са смешни
I can't catch my daughter	Не мога да хвана дъщеря си
I feel quite obligated to write	Чувствам се доста задължен да пиша
Then I knew better how to give lectures	Тогава знаех по-добре да изнасям лекции
I study the man's face	Изучавам лицето на мъжа
Everyone lived in fear in those days	Всички живееха в страх в онези дни
This time he stayed for four years	Този път той остана четири години
I hope you love learning and you love school	Надявам се, че обичате да учите и обичате училището
I wanted to know if the secret letter still existed	Исках да знам дали тайното писмо все още съществува
A little later, my sister showed up	Малко по-късно се появи и сестра ми
A new idea came to her, a possible explanation	Хрумна й нова идея, възможно обяснение
I could be a professor	Можех да бъда професор
I tried to lean forward	Опитах се да се наклоня
I saw the damage to his body and mind	Видях пораженията върху тялото и ума му
I will preach the gospel	Ще проповядвам Евангелието
Need for pleasure, need for admiration	Потребност от удоволствие, потребност от възхищение
I stood right next to her, but said nothing	Стоях точно до нея, но не казах нищо
I still spend so much time feeling scared	Все още прекарвам толкова много време, чувствайки се уплашен
I poured her a glass of boiling water	Излях й чаша вряла вода
I want to live my own life	Искам да живея собствен живот
I hope she was well paid for it	Надявам се, че тя е била добре платена за това
I just loved beauty in whatever shape it chose	Просто обичах красотата в каквато и форма да избере
I will drink your blood	ще пия кръвта ти
I guess he went to your house after that	Предполагам, че е отишъл в къщата ти след това
I just wanted to think	Просто исках да помисля
I knew exactly what they meant	Знаех точно какво имат предвид
I know you have a little rage	Знам, че имаш малко ярост
A new sliding ring is not available	Нов плъзгащ пръстен не е достъпен
I really hope you dig it	Наистина се надявам да го копаеш
I thought they were sexy	Мислех, че са секси
I would have done it if it was me	щях да го направя, ако бях аз
I don't have to tell you	Не съм длъжен да ти го казвам
I had no doubt he had a job to take care of	Не се съмнявах, че има работа, за която да се грижи
I can do you a favor	Мога да ти направя едно по-добро
I advise you to keep quiet	Съветвам те да се държиш тихо
A fifth bag joined the others on the counter	Пета торба се присъедини към останалите на тезгяха
I kept looking back, and so did he	Продължих да гледам назад и той също
I hope we can stay friends	Надявам се, че ще успеем да останем приятели
I always consider his position, but it is different	Винаги вземам предвид неговата позиция, но това е различно
I just wanted to hug you	Просто исках да те прегърна
I pulled the trigger and he stopped	Пуснах спусъка и той спря
I understood that, but it was hard not to be afraid	Разбрах това, но беше трудно да не се страхуваш
I was the only girl, and at least so far	Бях единственото момиче и най-малкото досега
I think enough has been done for today	Мисля, че е направено достатъчно за днес
I want you back in bed now	Искам да се върнеш в леглото сега
I couldn't let anything happen to him	Не можех да позволя нещо да му се случи
I haven't slept, I've hardly eaten	Не съм спал, почти не съм ял
I pour them glasses with trembling hands	Наливам им чашите с треперещи ръце
I got up too early	Прекалено рано станах
I didn't dare move, but I couldn't stay	Не смеех да се движа, но не можех да остана
This value has historically been slightly higher	Тази стойност исторически е била малко по-висока
I had all kinds of strange dreams	Сънувах всякакви странни сънища
I left him my moment	Оставих му своя момент
Burns is waiting for them at the bottom	Бърнс ги чака на дъното
I don't think anyone can criticize us for that	Не мисля, че някой може да ни критикува за това
I know exactly what she would say	Знам точно какво би казала тя
I have never been or know anyone who lives there	Никога не съм бил, нито познавам някой, който живее там
I want to be in my own bed	Искам да съм в собственото си легло
I have my lab here in the basement	Имам моя лаборатория тук в мазето
I pulled him into a bear hug	Придърпах го в мечешка прегръдка
I looked up, my eyes fixed on the blue sky	Вдигнах глава, очите ми бяха вперени в синьото небе
I didn't know what to do or where to turn	Не знаех какво да правя или накъде да се обърна
I know you have to do it yourself	Знам, че трябва да направиш това сам
I learned myself recently in a lake	Сам се научих наскоро в езеро
A woman sits behind the wheel	Жена сяда зад волана
I took a deep breath as she helped me to my feet	Поех дълбоко дъх, когато тя ми помогна да стана
I felt the attraction of waking up	Усещах привличането на събуждането
Both are capable of reproduction	И двете са способни да се размножават
A typical deer rifle in these forests	Типична пушка за елен в тези гори
M said he would die alone	М каза, че ще умре сам
I didn't want you to think you weren't welcome	Не исках да мислиш, че не си добре дошъл
I am one of the few who remain	Аз съм един от малкото, които остават
I needed time to grieve	Имах нужда от време да скърбя
I really want to present your best features	Наистина искам да представя най-добрите ви характеристики
I really missed him	Наистина ми липсваше
I would like to own one of his pieces	Бих искал да притежавам едно от неговите парчета
I became more and more courageous	Ставах все по-смел
I didn't want things in return	Не съм искал неща в замяна
I'm tired of lying about it	Писна ми да лъжа за това
I let the words sink into my head	Позволявам на думите да потънат в главата ми
I will answer your question	ще отговоря на въпроса ти
I noticed that you agreed too much today	Забелязах, че сте били твърде съгласни днес
I completely understand why you feel that way	Напълно разбирам защо се чувстваш така
I just came here to cook dinner	Просто дойдох тук да сготвя вечеря
Here I call it the ideal of love	Тук го наричам идеалът на любовта
I couldn't believe this was really happening	Не можех да повярвам, че това наистина се случва
I pulled a brush over the wood floor	Дръпнах четка върху дървеното покритие
I will not promise you this	Няма да ти обещая това
I have never seen such a treatment	Никога не съм виждал такова лечение
I love singing about these women	Обичам да пея за тези жени
I wrote a sex song right away, of course	Написах секс песен веднага, разбира се
I guess that's what death does to you	Предполагам, че това прави с теб смъртта
Today I was looking at the people in the store	Днес гледах хората в магазина
I was filled with a sense of tension	Бях изпълнен с чувство на напрежение
Does not require batteries	Не изисква батерии
I have no more time to confuse	Нямам повече време да се бъркам
That is why I call on the esteemed	Затова призовавам уважаемия
I think they will do it relatively soon	Мисля, че ще го направят сравнително скоро
I was unsuccessful in the attempt	Бях неуспешен в опита
I never liked to plan for the future	Никога не съм обичал да планирам бъдещето
I can tell you what they say	Мога да ти кажа какво казват
I will say that all these stamped great	Ще кажа, че всички тези подпечатани страхотно
I'm determined to get you out of this alive	Решен съм да те измъкна жив от това
I believe she is scared	Вярвам, че е уплашена
I am new to all this	Нов съм във всичко това
A single solution is called a particle	Единично решение се нарича частица
I refused to take it and wear it	Отказах да го взема и нося
I couldn't hear her properly	Не можех да я чуя правилно
In fact, I had a fantastic day	Всъщност имах фантастичен ден
I call this morning the beginning of my problems	Наричам тази сутрин началото на моите проблеми
I felt awkward in it	Чувствах се неловко в него
I forced a serious expression on my face	Наложих сериозно изражение на лицето си
I have never regretted giving you this flower, not once	Никога не съм съжалявал, че ти подарих това цвете, нито веднъж
I abandoned this idea and never looked back	Изоставих тази идея и никога не погледнах назад
I know there is a man	Знам, че има човек
I run back to my car and jump inside	Тичам обратно към колата си и скачам вътре
I had defended my position and won	Бях отстоял позицията си и спечелих
We train you for many of them	За много от тях ние ви обучаваме
I could hear them and feel them all around me	Можех да ги чуя и да ги усетя навсякъде около себе си
I just knew there would be blood everywhere	Просто разбрах, че навсякъде ще има кръв
It cost this program almost everything we worked for	Почти струвах тази програма всичко, за което работихме
An important convention will be held there	Там ще се проведе важна конвенция
I later learned that this was his diary	По-късно разбрах, че това е неговият дневник
A mixture of pure being and appearance can be obtained	Може да се получи смесица от чисто битие и явяване
I was a little shocked	Бях малко шокиран
I couldn't believe he was waiting for me for so long	Не можех да повярвам, че ме чака толкова дълго
I really like that in you	Наистина ми харесва това в теб
Maybe I want to tell her later one day	Може би искам да й кажа по-късно някой ден
I knew something had happened	Знаех, че нещо се е случило
I sit down with my water and continue	Сядам с водата си и продължавам
I looked out the window again at the left engine	Погледнах отново през прозореца към левия двигател
I was the last to see her last night	Аз бях последният, който я видя снощи
I will stop looking at it	Ще спра да го разглеждам
I can't let you go	Не мога да те оставя да си тръгнеш
A crew of shadowy warriors stood behind him	Екипаж от сенчести воини застана зад него
I will eat again tonight	Тази нощ ще се храня отново
I had to struggle to exhale	Трябваше да се боря да издишам
I am nervous and excited at the same time	Аз съм нервен и развълнуван едновременно
I'm going to the last car	Отивам до последната кола
I didn't see anything wrong with taking them	Не видях нищо лошо да ги взема
I will be painfully lonely	Ще бъда болезнено самотен
I already have my answer	Вече имам своя отговор
I could easily justify buying it as study material	Лесно бих могъл да оправдая покупката му като учебен материал
I have never had the power to judge anyone	Никога не съм имал правомощието да съдя някого
I find it interesting	Намирам го за интересно
I heard another click, this time much, much closer	Чух още едно щракване, този път много, много по-близо
I came from one foster family after another	Излизах от едно приемно семейство след друго
I know it's too early to know	Знам, че е твърде рано да разбереш
This time I do not resist	Този път не се съпротивлявам
I couldn't figure out how that happened	Не можех да разбера как се случи това
I hope you find it interesting	Надявам се, че ви е интересно
I put my finger to my lips and moved on	Поднесох пръста си към устните си и продължих напред
Young set up and played second base	Йънг постави и изигра втора база
I think it's a miracle that we came back alive	Смятам, че е чудо, че се върнахме живи
I was rejected, they said	Бях отхвърлен, казаха те
I press it with my finger	Натискам го с пръст
A man with a pistol walked forward to the counter	Мъж с пистолет тръгна напред към гишето
I saw that he was disappointed	Видях, че е разочарован
Now I write personal songs	Сега пиша лични песни
I heard about it this morning	Чух за това тази сутрин
I have a good schedule	Имам добър график
I swam back and forth, no problem	Плувах напред-назад, няма проблем
I wouldn't last a day there	Не бих издържал и ден там
I've always given you my best	Винаги съм ти давал всичко от себе си
A small plane will leave him there	Там ще го остави малък самолет
I looked a little more respectable	Изглеждах малко по-почтен
I watched him walk away to a safe distance	Гледах го, докато се отдалечи на безопасно разстояние
I never thought about style	Никога не съм мислил по отношение на стила
The request was ultimately rejected	В крайна сметка искането беше отхвърлено
I have never left this chair	Никога не съм напускал този стол
I remember a few things about the trailer	Спомням си няколко неща за трейлъра
I knew he wouldn't protect me	Знаех, че няма да ме защити
I couldn't reach her	Не успях да стигна до нея
I could feel the tension in his body	Усещах напрежението на тялото му
I didn't talk for many weeks	Не говорех много седмици
I didn't want to lose you	Не исках да те загубя
I chose many useful things from him	Избрах много полезни неща от него
I found two machines	Намерих две машини
My friends withdrew	Приятелите ми се отдръпнаха
I once asked him why he lived under the bridge	Веднъж го попитах защо живее под моста
I got there too late	Пристигнах там твърде късно
I can never trust you again	Никога повече не мога да ти се доверя
I was sick and you visited me	Бях болен и ти ме посети
I went down quickly	Спуснах се бързо надолу
I only had thirty minutes left	Оставаха ми само трийсет минути
I can't die like that	Не мога да умра така
I guess he's used to the treatment	Предполагам, че е свикнал с лечението
I'm trying to get up and I can't move	Опитвам се да стана и не мога да помръдна
The case was dismissed the following year	Делото беше отхвърлено на следващата година
A woman according to my own heart	Жена според собственото ми сърце
However, I certainly did not expect millions of readers	Със сигурност обаче не очаквах милиони читатели
A young man climbing a tree to pick fruit	Млад мъж, който се катери на дърво, за да бере плодове
I saw stars floating in the fog	Видях звезди, плаващи в мъглата
I was not so impressed	Не бях толкова впечатлен
I turned and kissed her on the lips	Обърнах се и я целунах по устните
I will refuse to continue	Ще откажа да продължа
I want you to take care of me	Искам да се грижиш за мен
I went down to the front door	Слязох долу до входната врата
However, I had no choice	Аз обаче нямах избор
I feel exhausted and sick	Чувствам се изтощена и болна
I would be downstairs planning the war	Щях да съм долу и да планирам войната
I wondered if he had a family	Чудех се дали той има семейство
I took the chair across from her	Взех стола срещу нея
I would always run	Винаги бих бягал
I am also sending you an email	Изпращам ви и имейл
I saw these things happen	Видях как се случват тези неща
I looked at them in the mirror	Гледах ги в огледалото
I appreciate that he warned me	Оценявам, че ме предупреди
I do not change this view in any way	Аз по никакъв начин не променям това виждане
I had to plan a breakdown	Трябваше да планирам разбивка
I cried for next year	Плаках за следващата година
I think the program is good	Според мен програмата е добра
I immediately realized that my decision was the right one	Веднага разбрах, че решението ми е правилно
I would like to see additional posts like this one	Бих искал да видя допълнителни публикации като този
I had to work on myself and be someone	Трябваше да работя върху себе си и да бъда някой
I see your condition	Виждам състоянието ти
I will always remember the moment when we finally stopped fighting	Винаги ще помня момента, в който най-накрая спряхме да се бием
I looked at my watch again and shook my wrist	Погледнах отново часовника си и разтърсих китката си
He had to think	Трябваше да се замисля
I knew your whole family	Познавах цялото ви семейство
I wouldn't stop this time	Този път не бих спрял
A hand appeared, followed by a head	Появи се ръка, последвана от глава
However, I began to lose faith	Аз обаче започнах да губя вяра
I didn't even hear him enter the room	Дори не го чух да влезе в стаята
I managed to keep them both awake	Успях да ги държа будни и двамата
I met him after we finished our engagement	Срещнах го след като приключихме годежа си
I found the warehouse door	Намерих вратата на склада
I drank to the last drop	Изпих до последната капка
I was a terrible person	Бях ужасен човек
I was so moved by their sincerity	Бях толкова трогнат от тяхната искреност
A man who wants to find his way home	Човек, който иска да намери пътя към дома
I shot him in the knees with silver bullets	Пуснах го със сребърни куршуми в коленете му
The school rejected the request	Училището отхвърли искането
I followed her for seven working days	Проследих я в продължение на седем работни дни
And I haven't had sex with anyone	И аз не съм правил секс с никого
A coffee table broke to pieces under their weight	Масичка за кафе се счупи на парчета под тежестта им
I can't tell them to go home	Не мога да им кажа да се приберат
I can't believe they'll keep you here forever	Не мога да повярвам, че ще те държат тук завинаги
I'm doing you a favor	Правя ти услуга
I dreamed of leaving, but I couldn't	Мечтаех да си тръгна, но не можах
I want to try to remember	Искам да се опитам да запомня
I've never been very lucky with the opposite sex	Никога не съм имал голям късмет с противоположния пол
I have to rely on my family for everything	Трябва да разчитам на семейството си за всичко
I still have a long way to go	Имам още много да вървя
I have three questions, simple and clear	Имам три въпроса, прости и ясни
I lay and watched them	Лежах и ги гледах
I will finish her training myself	Сам ще завърша обучението й
He is unable to answer her	Той не е в състояние да й отговори
I have to get us out	Трябва да ни измъкна
The rain only happens twice in the show	Дъждът се случва само два пъти в шоуто
I agree that there will be problems, but nothing is impossible	Съгласен съм, че ще има проблеми, но няма нищо невъзможно
I could use someone like you on my team	Бих могъл да използвам човек като теб в моя екип
Part of me would always want to repay her	Част от мен винаги би искала да й се отплати
I made my way in that direction	Проправих си път в тази посока
I have more than one wish	Имам повече от едно желание
There is no ring on the stem	На стъблото няма пръстен
I was purely published with this analysis	Бях чисто публикуван с този анализ
I may need help to get down safely	Може да имам нужда от помощ, за да сляза безопасно
I bet none of them will refuse	Обзалагам се, че никой от тях няма да откаже
Some had hair	При някои се появиха косми
I guess he just wasn't very helpful in the investigation	Предполагам, че просто не беше много полезен в разследването
I learned a lot about him	Научих много за него
I think we should have tried	Мисля, че трябваше да опитаме
A blanket covered his wings and body	Одеяло покриваше крилата и тялото му
I forgave my family	Направих прошка по отношение на семейството си
I was excited about my first dinner	Бях развълнуван от първата си вечеря
A light breeze passed through the garage, which is mostly outdoors	Лек бриз премина през гаража, който е предимно на открито
I had lost my bag in all the confusion	Бях изгубил чантата си в цялото объркване
I wish you both good luck and happiness	Пожелавам и на двамата много късмет и щастие
I want an iron shield around this system	Искам железен щит около тази система
A child no one else could hear	Дете, което никой друг не можеше да чуе
I soon found out she killed	Скоро разбрах, че е убила
I think there is something else in this story	Мисля, че има още нещо в тази история
I really like what our returning defenders are wearing	Много ми харесва това, което носят нашите завръщащи се защитници
A hand on my shoulder pulled me out of it	Ръка на рамото ми ме измъкна от него
I go to all the places where they lived	Ходя на всички места, където са живели
I began to speak from my heart and soul	Започнах да говоря от сърце и душа
I came to discuss the conditions	Дойдох да обсъдим условията
I said it didn't matter anyway	Казах, че така или иначе няма значение
When riding for endurance	При езда за издръжливост
A few seconds passed before the light turned green	Минаха няколко секунди, докато светлината стана зелена
I kept making plans for the baby and me	Продължих да правя планове за бебето и мен
I work here as a coach	Работя тук като треньор
I try to change it, to no avail	Опитвам се да го сменя, без резултат
I hope it's not because of me	Надявам се да не е заради мен
A monster that ruined the lives of others	Чудовище, което съсипа живота на другите
I tried to forget that she had her full name	Опитах се да забравя, че има пълното й име
I certainly wouldn't pay much attention to dreams	Със сигурност не бих обърнал много внимание на сънищата
I must be getting worse	Сигурно ставам по-зле
And I thought you were my friend	И аз мислех, че си ми приятел
I knew what they wanted to hear	Знаех какво искат да чуят
I understand why the act had to be kept secret	Разбирам защо актът трябваше да остане в тайна
I prayed for my family	Молех се за семейството си
I feel acutely the lack of a suitable knife	Усещам остро липсата на подходящ нож
I have a family again	Отново имам семейство
I wasn't used to failing	Не бях свикнал да се провалям
I want to hear both my visitors and clients	Искам да чуя както моите посетители, така и клиенти
I didn't want to know if he was serious	Не исках да разбера дали е сериозен
By no means am I a professional at this	В никакъв случай не съм професионалист в това
I pushed them all into their houses	Напъхах ги всички в къщите им
I spent a whole day learning and doing homework	Прекарах цял ден в учене и правене на домашни
I was like a boy sitting down	Бях като момче да седне
Then they continued east	След това продължиха на изток
I chose to bury the pain	Избрах да погреба болката
I even sang with him	Дори пеех заедно с него
I bent down to touch him	Наведох се в докосването му
The mission was not without dangers	Мисията не беше без опасности
I really appreciate your words and praise	Наистина ценя вашите думи и похвала
I didn't know what hit me	Не знаех какво ме удари
I know what you're thinking	знам какво си мислиш
I quickly grab her so she doesn't fall to the ground	Набързо я грабвам да не падне на земята
The entrance fee is paid	Входът на входа се заплаща
I knew the girl who did it	Познавах момичето, което го направи
He has been proven to be absolutely right	Доказано е, че е напълно прав
I know the power of rifles	Знам силата на пушките
I fell to the cold ground	Паднах на студената земя
The final battle begins	Започва финалната битка
I have the same problem	имам същия проблем
I turned the other cheek for him and waited	Обърнах и другата буза за него и зачаках
I feel my legs rise from the ground	Усещам как краката ми се повдигат от земята
I prayed my mother was in bed	Молех се майка ми да е в леглото
I couldn't believe what I just saw	Не можех да повярвам на това, което току-що видях
I realized she was right	Разбрах, че е права
I apologize for the confusion	Извинявам се за бъркотията
He took a set of steps upstairs	Нагоре изведе набор от стъпки
I wish she had missed that fruit	Иска ми се да беше пропуснала този плод
He had to introduce himself earlier	Трябваше да се представя по-рано
The result put the team at the top of the table	Резултатът постави отбора начело в таблицата
I am ready for the next challenge	Готов съм за следващото предизвикателство
I really didn't need to hear that	Наистина нямах нужда да чувам това
I want to sell information to people	Искам да продавам информация на хората
I looked up some places on the internet where we could eat	Потърсих някои места в интернет, където можем да ядем
I should have noticed him right away	Трябваше да го забележа веднага
I let curiosity finally get me out of there	Позволих на любопитството най-накрая да ме измести оттам
The wolf's attack was bad enough	Атаката на вълк беше достатъчно лоша
I raised the main issue	Повдигнах основния проблем
I think there may be someone else	Мисля, че може да има някой друг
I didn't want to make you uncomfortable	Не исках да те карам да се чувстваш неудобно
The city rejected the offer	Градът отхвърли предложението
I learned to play billiards myself	Сам се научих да играя билярд
I had no idea how long	Нямах представа колко време
I wanted desperately	Исках отчаяно
A shadow fell on me	Една сянка падна върху мен
I could just understand the world much better	Просто можех да разбера света много по-добре
One door opened, then closed	Една врата се отвори, после се затвори
I will try to stop this news	Ще се опитам да спра тази новина
I don't think he came here just to teach	Не мисля, че е дошъл тук само да преподава
One can be literally attached to work	Човек може да се привърже буквално към работата
Suddenly I heard a loud bang	Изведнъж чух силен трясък
I guess we're on a family vacation	Предполагам, че правим семейната ваканция
I hadn't seen your mother's clothes yet	Още не бях виждал дрехите ти от майка ти
I hope you enjoyed each page	Надявам се да сте харесали всяка страница
I don't have a good answer for you	Нямам добър отговор за теб
I thought about everything, up to and including the murder	Мислех за всичко, до убийството включително
Review of case study literature	Преглед на литературата за изследване на казуси
It would be special	Щеше да е по-специално
I had fun and missed my sign	Забавлявах се и пропуснах знака си
I think I'll punch him in the face	Мисля да замахна с юмрук в лицето му
The game was competitive	Играта беше състезателна
A man we can live with	Човек, с когото можем да живеем
A blind demon recovered from the pit of darkness	Сляп демон, възстановен от ямата на мрака
I said the obvious	Казах очевидното
I felt that winter was coming	Усетих, че идва зимата
I hope nothing happened	Надявам се нищо да не се е случило
I use one, my wife uses two	Аз използвам един, съпругата използва две
And I was on this show	И аз бях на това шоу
I will be grateful if you continue to do so in the future	Ще ви бъда благодарен, ако продължите това и в бъдеще
I never knew it was so involved	Никога не съм знаел, че е толкова намесено
A colony can last several years	Една колония може да продължи няколко години
I made him come and stay with me	Накарах го да дойде и да остане при мен
I had an absolutely amazing time	Прекарах абсолютно невероятно
A woman falling to the ground	Една жена, падаща на земята
I feel your fears around me	Усещам опасенията ти около мен
Its melody is simple and the harmony is poorly developed	Мелодията му е проста, а хармонията слабо развита
But attitude and production will win you over	Но отношението и производството ще ви спечелят
I know you feel like I'm getting heavy	Знам, че усещаш, че ставам тежък
I am yours and you are mine	Аз съм твой, а ти си мой
The agreement is a contract	Споразумението е договор
I remember everyone on the street just watching	Спомням си как всички на улицата просто гледаха
I sleep clearly every night	Спя ясно всяка вечер
I had a pain in his ass	Бях му болка в задника
I couldn't do it again	Не можех да направя това отново
I hated him when he did	Мразех го, когато го направи
I didn't know how to feel	Не знаех как да се чувствам
I listened to him and answered him	Слушал съм го и съм му отговарял
I see through you	Виждам през теб
I can smell cooking in the kitchen	Усещам миризмата на готвене в кухнята
I have learned to love and respect all of you	Научих се да обичам и уважавам всички вас
I like all this when needed	Харесвам всичко това, когато е необходимо
I had to sleep in the room next to his	Трябваше да спя в стаята до неговата
I can bear the loss of a duel	Мога да понеса загуба на дуел
I showed no resistance at all	Изобщо не показах никаква съпротива
I was very ashamed, but	Много ме беше срам, но
I was lost in my own world	Бях изгубен в собствения си свят
Behind him I saw another	Зад него виждах още един
The rich soul is faithful	Богатата душа е вярна
I thought things would be different	Мислех си, че нещата ще са различни
I felt his gray eyes bored through my clothes	Усетих как сивите му очи скучаха през дрехите ми
I feel guilty about going to college	Чувствам се виновна, че отивам в колеж
I have no doubt that you will soon understand things	Не се съмнявам, че скоро ще разберете нещата
I like to take care of myself	Обичам да се пазя за себе си
A hero who is not only powerful but also wonderful	Герой, който е не само мощен, но и прекрасен
I call her from my smartphone	Обаждам й се от смартфона си
I almost didn't find you in time	Почти не те намерих навреме
I mean, he just made me feel bad about myself	Искам да кажа, той просто ме накара да се чувствам зле за себе си
I had to go inside to hit him	Трябваше да вляза вътре, за да го ударя
I will give you this chance to be saved	Ще ти дам този шанс да бъдеш спасен
I didn't put a body there	Не съм сложил тяло там
I mean, it just didn't make sense anymore	Искам да кажа, просто вече нямаше смисъл
But hey, one lives with hope	Но хей, човек живее с надежда
This message setting is three letters long	Тази настройка за съобщение е дълга три букви
I can see everyone, you know	Мога да видя всички, нали знаеш
I bit my lower lip and said nothing	Прехапах долната си устна и не казах нищо
I went through a forest fire once	Веднъж минах през горски пожар
I didn't know at all	въобще не знаех
I want him to tell me	Иска ми се да ми каза
It made a statement	То направи изявление
I didn't want my partner to mourn my death	Не исках половинка да скърби за смъртта ми
I can't burden him with my problems	Не мога да го натоварвам с проблемите си
I watch it in the most discreet way possible	Гледам го по възможно най-дискретен начин
I never found it	Така и не го намерих
I would never have been nervous if it weren't for him	Никога нямаше да имам нерви, ако не беше той
I can choose one or the other, but not both	Мога да избера едното или другото, но не и двете
I forced myself not to look at his body again	Принудих се да не поглеждам отново тялото му
I have a joint account with my son	Имам обща сметка със сина ми
A computer game was still playing on the monitor	На монитора все още играеше компютърна игра
I didn't take the time to think of you as human	Не отделих време да мисля за вас като за хора
I leaned back to watch the action at the club	Облегнах се назад, за да наблюдавам действието в клуба
I probably shouldn't have been here, to be honest	Вероятно не трябваше да съм тук, честно казано
I just couldn't live with her	Просто не можех да живея с нея
I just have to give up now	Просто трябва да се откажа сега
A loud whistle filled the forest	Силна свирка изпълни гората
I wrote him guidelines	Написах му насоки
I feel really depressed again	Отново се чувствам наистина депресиран
I raised her myself	Отгледах я сам
I was sitting on my bed	Седях на леглото си
I'm still reading the literature	Все още чета литературата
I was pressed against the wall	Бях притиснат към стената
I can say that he does not want to question me	Мога да кажа, че не иска да ме разпитва
It took me a few moments to think	Трябваха ми няколко мига да помисля
A smile appears on my face	На лицето ми се появява усмивка
I'm sure you'll find someone else there	Сигурен съм, че ще намерите някой друг там
I've never been a manager of anything	Никога не съм бил мениджър на нищо
He registered an assist during the tournament	Той регистрира една асистенция по време на турнира
I replied that it was getting boring	Отговорих, че става скучно
And he loves his job	И той обича работата си
A condition in which blood sugar is below normal	Състояние, при което кръвната захар е под нормата
I would not allow them to mark me	Не бих им позволил да ме маркират
A dirt road passes by it	Покрай него минава черен път
I guess that's a good thing	Предполагам, че това е нещо добро
I was crazy about him	Бях луд по него
I thought we were great together	Мислех, че сме страхотни заедно
I tried to wake him, but he is	Опитах се да го събудя, но той е
I liked the power change	Хареса ми смяната на мощността
I don't know what that was	Не знам какво беше това
I bought everything	Купувах всичко
I pull the blanket of fire out of him	Влачам огненото одеяло от него
I put the bullet in your father's portrait	Сложих куршума в портрета на баща ти
I knew it would never work	Знаех, че никога няма да проработи
Bankruptcy Law Congress	Конгрес по закон за несъстоятелността
I watch his movements in the office	Гледам движенията му в кабинета
I won't be able to help you with that	Няма да мога да ти помогна с това
I have a couple in the bucket	Имам двойка в кофата
Five horses may have been the standard	Пет коня може би беше стандартът
I forgot to put it on	Забравих да го сложа
I was angry with myself for postponing it	Бях ядосана на себе си, че го отложих
I would do anything to take it away	Бих направил всичко, за да го отнема
I can't watch anymore	не мога да гледам повече
I would realize	щях да осъзная
I think it was an opportunity	Мисля, че беше възможност
I told you it was a stupid waste of time	Казах ти, че това е глупава загуба на време
I accept this for now	Приемам това засега
I was planning to go for a walk	Планирах да се разхождам
I enjoyed the friendship that developed between us	Наслаждавах се на приятелството, което се развива между нас
I can make sure I don't get noticed	Мога да се погрижа да не бъда забелязан
I hit him on the back and laugh	Удрям го по гърба и се смея
I also listen to a lot of my own music	Слушам и много моя собствена музика
I quickly reached into my pocket and answered	Бързо бръкнах в джоба си и му отговорих
I even worked for a small insect company	Дори работех в малка фирма за отглеждане на полезни насекоми
I am a man on a mission	Аз съм мъж на мисия
I decided it would be a bad call	Реших, че ще е лошо обаждането
I really have no idea how	Наистина нямам идея как
Later authors regard the two as synonymous	По-късните автори разглеждат двете като синоними
I will not let him die again	Няма да го оставя да умре отново
I was very sorry to see them leave	Много съжалявах да ги видя да си тръгват
I should have warned you, but I couldn't find you	Трябваше да те предупредя, но не можах да те намеря
I have a little rope in my bag	Имам малко въже в чантата си
I told him what we had witnessed	Казах му на какво сме били свидетели
I didn't like it being on my blind side	Не ми харесваше да е от сляпата ми страна
I wanted to talk to this man	Исках да говоря с този човек
Still a piece of it	Все пак парче от него
I hated feeling like a failure at every turn	Мразех да се чувствам като провал на всяка крачка
The newspaper was largely ignored by white historians	Вестникът беше предимно игнориран от белите историци
I asked her to talk to both of us	Помолих я да говори и с двама ни
I know you're doing your best	Знам, че правиш всичко възможно
I'm not completely stupid	Не съм напълно глупав
I was almost torn	Почти се разкъсвах
I belonged to the mountain	Принадлежах на планината
I read it from cover to cover	Прочетох го от кора до кора
I once invited her out	Веднъж я поканих да излезем
I miss him, but now the beasts are provoked	Липсва ми, но сега зверовете са провокирани
I know bad things happen	Знам, че се случват лоши неща
I will seal the entire mansion	Ще запечатам цялото имение
I defended my position, rejecting all proposals	Отстоях позицията си, отказвайки всички предложения
At a glance, I saw that you were lovers	С един поглед видях, че сте любовници
I was proud of my place	Бях горд с мястото си
I always went to see a doctor	Винаги съм ходил да взема лекар
I call you, get up	Призовавам те, стани
The reaction was very positive	Реакцията беше много положителна
In fact, I didn't know anyone else that well	Всъщност не познавах никой друг толкова добре
I have no relatives, but I found it a curious meeting	Нямам роднини, но ми се стори любопитна среща
The company provides very good customer service	Компанията предоставя много добро обслужване на клиентите
I just felt it was over	Просто усетих, че всичко свърши
I immediately lost my grip on the rope ladder	Веднага загубих хватката си върху въжената стълба
I think you left it on the counter	Мисля, че си го оставил на тезгяха
A helmet will protect your head from rocks or cliffs	Шлем ще предпази главата ви от скали или скали
I feel that you have been honest with me so far	Чувствам, че досега си бил откровен с мен
I love her as always	Обичам я както винаги
I let him pull me into his chest	Позволих му да ме привлече в гърдите си
I decide to leave this conversation for later	Решавам да оставя този разговор за по-късно
And I didn't hear him say anything to the woman	И аз не го чух да каже нещо на жената
I looked at the garden	Погледнах към градината
I doubt you can afford it	Съмнявам се, че можеш да си го позволиш
I know that this world exists only in their imagination	Знам, че този свят съществува само в тяхното въображение
I've never been a big fan of violence or bloodshed	Никога не съм бил голям фен на насилието или кръвта
And they explained it to me	И на мен ми го обясниха
I just can't stand being alone	Просто не понасям да съм сама
Still, I felt the need to check it out	Все пак усетих нужда да го проверя
I suggest you read the whole thing if you have the time	Предлагам да прочетете цялото, ако имате време
I did not want to belittle your professional achievements	Не исках да омаловажа професионалните ви постижения
This led to radical demands from the lower classes	Това доведе до радикални искания от нисшите класи
I can't find another word for that	Не мога да намеря друга дума за това
Looks like I did well too	Изглежда, че и аз се справих добре
I'm not afraid of you	не се страхувам от теб
A demon seemed to enter my body	Демон сякаш влезе в тялото ми
Still, I should be possible	Все пак би трябвало да съм възможен
A smile crossed her face at some of the memories	На някои от спомените по лицето й премина усмивка
I looked around the room quickly	Огледах бързо стаята
I will not give you details about this	Няма да ви давам подробности за това
I hope you know what you got yourself into	Надявам се, че знаете в какво сте се забъркали
I had the pleasure of meeting people like you	Имах удоволствието да се запозная с хора като теб
I couldn't feel it, but one feeling	Не можех да усетя, но едно чувство
I felt so useless and at odds with myself	Чувствах се толкова безполезен и в противоречие със себе си
I saw your sign at your old meeting place	Видях табелата ви на старото ви място за срещи
I mean the liver in your body	Имам предвид черния дроб в тялото ви
I had no words to describe it	Нямах думи да го опиша
I loved being with him	Обичах да съм с него
I could feel his lips moving through my hair	Усещах как устните му се движат по косата ми
Now I had to go back	Сега трябваше да се върна обратно
The whole sequence is in slow motion	Цялата последователност е в забавен каданс
I can't remember a single dream	Не мога да си спомня нито един конкретен сън
I expect to live only about a hundred years	Очаквам да живея само около сто години
It goes from generation to generation	То върви от поколение на поколение
I was on an alien bed in an alien room	Бях на извънземно легло в извънземна стая
I am a single parent	Аз съм самотен родител
I can tell her to get lost	Мога да й кажа да се изгуби
I was part of the staff of the high school newspaper	Бях част от персонала на гимназиалния вестник
I see a few others up there with him	Виждам няколко други там горе с него
I saw that it was done very well	Видях, че е направен много добре
I am the worst mother in the history of mothers	Аз съм най-лошата майка в историята на майките
I have an appointment tomorrow morning	Имам среща утре сутринта
I watched the sunrise over the water	Гледах изгрева над водата
It was the only meeting between the two men	Това беше единствената среща между двамата мъже
I just have to take the money	Просто трябва да взема парите
Somehow I would suggest this	Някак си щях да предложа това
I also checked my mother about twenty times	Проверих и майка ми около двадесет пъти
I understood myself	Разбрах сам
I need exercise and some time to think	Имам нужда от упражнението и малко време за мислене
You must follow my instructions immediately	Трябва незабавно да следвате инструкциите ми
I left for everyone	Тръгнах си заради всички
I was in a state of complete panic	Бях в режим на пълна паника
I share your opinion	Споделям вашето мнение
I feel his breath on me, his hand	Усещам дъха му върху мен, ръката му
I wouldn't know you existed	Не бих знаел, че съществуваш
I didn't consider him lonely	Не го смятах за самотен
I was not able to demand anything from her	Не бях в състояние да изисквам нещо от нея
I think he used them all on me	Мисля, че ги е използвал всички върху мен
I bought both black and white tops	Купих и черните, и белите горнища
I hoped they were both fine	Надявах се и двамата да са добре
I saw the hole inside the wall collapse and close	Видях дупката вътре в стената да се срутва и затваря
I was just as guilty	И аз бях също толкова виновен
I can't even explain it	Дори не мога да го обясня
I was driving across a big old steel bridge	Карах през голям стар стоманен мост
The baby smiles at the boy in gratitude	Бебето се усмихва на момчето в знак на благодарност
I nod and push myself even harder	Кимам и се натискам още повече в него
I was drawn to the basement	Бях привлечен към мазето
I could see how he felt	Можех да видя как се чувстваше
I really have to thank you for that	Наистина трябва да ти благодаря за това
I was generally silent as they talked to each other	По принцип мълчах, докато говореха помежду си
I was more of an adviser to them	Бях им по-скоро съветник
I had to watch him die	Трябваше да го гледам как умира
I didn't want to be responsible for my father's murder	Не исках да нося отговорност за убийството на баща ми
I was just having a conversation	Просто водех разговор
I hadn't stopped loving him	Не бях спряла да го обичам
I walked to the end and he stood there	Тръгнах до края и той застана там
I'm checking the kitchen clock	Проверявам кухненския часовник
I had a car for a month	Имах кола за един месец
I knew all about how he grieved his mother	Знаех всичко за това как той наскърби майка си
There was concern on his face	По лицето му се изписа загриженост
I have to defend the defendant	Трябва да защитавам подсъдимия
I put my hand on the door and pushed inside	Сложих ръка на вратата и бутнах вътре
I reviewed my inventory again	Прегледах отново инвентара си
I loved being around someone who was so funny	Обичах да съм около някой, който е толкова забавен
I guess we went up	Предполагам, че сме тръгнали нагоре
I didn't like my voice so much before	Преди не харесвах гласа си толкова много
I thought the bug caught you	Мислех, че бъгът те е хванал
I give her great credit	Отдавам й голяма заслуга
I hear them laughing and talking	Чувам ги как се смеят и говорят
I have to go on a journey	Трябва да отида на пътешествие
I promise it will make sense	Обещавам, че ще започне да има смисъл
I closed my eyes and relaxed in his arms	Затворих очи и се отпуснах в ръцете му
Last night I didn't feel them walking on me	Снощи не ги усетих да се разхождат по мен
I want everyone else to stay calm	Искам всички останали да останат спокойни
I wondered if he knew who my mother was	Чудех се дали знае коя е майка ми
Really great business in a great place	Наистина страхотен бизнес на отлично място
I couldn't be happier, really	Не мога да бъда по-щастлив, наистина
The story itself was originally painted ten years ago	Самата история първоначално е нарисувана преди десет години
I saw the challenge in his eyes	Видях предизвикателството в очите му
A spark appeared in his eye	В окото му се появи искра
A constant procession of customers came and went	Постоянно шествие от клиенти идваше и си отиваше
I have absolutely no idea how to use a weapon	Нямам абсолютно никаква идея как да използвам оръжие
I look around my sad little space	Оглеждам тъжното си малко пространство
I could almost feel him sitting next to me	Почти го усещах да седи до мен
I didn't want to read that	Не исках да чета това
I can't just ignore that	Не мога просто да пренебрегна това
I had a lot to take off my chest	Имах много да сваля от гърдите си
I moved out of his reach and stood up	Преместих се извън обсега му и се изправих
Now I take advantage of the falling ship program	Сега се възползвам от програмата за падащи кораби
Baby, grow inside me	Бебе, расте вътре в мен
I started to get nervous	Започнах да се изнервям
I could not accept the crown	Не можех да приема короната
I never understood why he didn't take her completely	Никога не разбрах защо не я взе изцяло
I have your plane ticket right here	Имам вашия самолетен билет точно тук
I watched him for wrong movements	Наблюдавах го за грешни движения
I spent almost no time with my family	Прекарвах почти никакво време със семейството си
Many people agree with you	Много хора са съгласни с теб
I thought it was a bad call	Мислех, че е лошо обаждане
I asked if he was getting enough food and rest	Попитах дали получава достатъчно храна и почивка
I was already in the news	Вече бях в новините
I remember the battle	Спомням си битката
I was not his main competitor in the field	Не бях основният му конкурент в областта
I didn't want to wear it all over me	Не исках да го нося цяла върху себе си
I looked up the aisle	Погледнах нагоре по пътеката
I heard about your little failed escape attempt	Чух за вашия малък неуспешен опит за бягство
I noticed that my face reddened again	Забелязах, че лицето ми отново се зачерви
I shook my head at the events of the night	Поклатих глава за събитията през нощта
I smiled at the tall man, still straight	Усмихнах се на високия, все още прав
I went there to seek help from them	Отидох там да потърся помощ от тях
I couldn't read it fast enough	Не можах да го прочета достатъчно бързо
I walked tall, shoulders relaxed	Вървях висок, с отпуснати рамене
I didn't really know what to take from him	Всъщност не знаех какво да му взема
I looked at him pleadingly, hoping he would understand	Погледнах го умолително, надявайки се, че ще разбере
I took the money	Взех парите
I hope you brought something to cover yourself with	Надявам се, че сте донесли нещо, с което да се покриете
I fell on my ass several times	Паднах по дупе няколко пъти
I spat out some liquid	Изплюх малко течност
I'm not good at languages, words, sounds	Не съм добър в езиците, думите, звуците
A secretary nodded	Една секретарка й кимна
I wanted to be busy	Исках да съм зает
They have different applications	Те имат различни приложения
I went from room to room looking for her	Отидох от стая в стая, търсейки я
I wish all three of you to attend	Пожелавам и тримата да присъствате
I didn't need attention	Нямах нужда от внимание
I asked the gods to guide me through his actions	Помолих боговете да ме водят през неговите действия
I want to talk to him face to face	Искам да говоря с него лице в лице
Day, year, decade	Ден, година, десетилетие
A prosperous and bright life dream that everyone needs	Просперираща и ярка житейска мечта, от която всеки се нуждае
I will go and look for the information on the Internet	Ще отида и ще потърся информацията в интернет
I touch something soft	Докосвам нещо меко
I come to share my good news	Идвам да споделя добрите си новини
I was building something to fight him	Изграждах нещо, за да се боря с него
I was just wondering	Просто се чудех
I was called back to the witness chair	Повикаха ме отново на стола за свидетели
I need someone to help me with them	Имам нужда от някой, който да ми помогне с тях
I cry for my mother and my friends	Плача за майка ми и приятелите си
I lay down on the couch to sleep	Легнах на дивана да спя
I can only look the same	Мога само да изглеждам същото
I began to darken	Започнах да притъмнявам
I think I cut myself	Май се порязах
I am completely exhausted	Аз съм напълно изтощен
I take her hand gently but firmly	Хващам я за ръката нежно, но здраво
It was nice talking to you	Приятно ми беше да говоря с теб
I opened the screen door and went inside	Отворих екранната врата и влязох вътре
I guess they're not really used to working	Предполагам, че всъщност не са свикнали да работят
I started talking, but he kept going	Започнах да говоря, но той продължи
The construction of the room took over ten years	Строителството на стаята отне над десет години
I want him to watch me	Искам той да ме гледа
I couldn't stay there	Не можех да остана там
I found the thank-you note he left behind	Намерих благодарствената бележка, която остави след себе си
I myself have hardly used the word	Самият аз почти не съм използвал думата
I remember you talked a lot	Спомням си, че говорихте много
I barely noticed them, even when their hands touched me	Едва ги забелязах, дори когато ръцете им ме докосваха
I haven't seen the video diaries of the last battle	Не съм виждал видео дневниците на последната битка
A new seal meant a new king	Нов печат означаваше нов крал
I had my role, and they had theirs	Аз имах своята роля, а те имаха своята
I haven't always run before	Не винаги съм бягал преди
Half-written book, now a class	Наполовина написана книга, а сега и клас
I turned and turned in my seat	Извъртях се и се обърнах на седалката си
I wouldn't even slow down her swing	Дори не бих забавил замаха й
I know you can hear it too	Знам, че и ти можеш да я чуеш
I would arrange for her to escape through the garden	Бих уредил бягството й през градината
I was worried it would rain	Притесних се, че ще вали
I told her about my situation	Казах й за моята ситуация
I had to let her stupid husband live	Трябваше да оставя глупавия й съпруг да живее
I couldn't reach him	Не можах да стигна до него
I dropped my glass, but it didn't fall far	Изпуснах чашата си, но тя не падна далеч
I took his hand and led him to the bench	Хванах го за ръката и го заведох до пейката
I should probably get ready to go	Вероятно трябва да се приготвя да тръгвам
I said you were with her	Казах, че си с нея
I had such a sweet accent	Имах толкова сладък акцент
I smile back and shrug, feeling less alone	Отвръщам на усмивката и свивам рамене, чувствайки се по-малко сама
Many people wanted to cry	Много хора искаха да плачат
I couldn't hear her cry	Не можех да я чуя да плаче
I smiled at him, but he just stared	Усмихнах му се, но той просто се взря
I listened in silence and watched her eyes blink	Слушах мълчаливо и гледах как очите й примигват
I am much happier now	Сега съм значително по-щастлив
I thought the meeting would never end	Мислех, че срещата никога няма да свърши
I just want to know how she is	Просто искам да знам как е тя
I couldn't wait to write about him	Нямах търпение да напиша за него
He gave me about two hours	Той ми даде около два часа
I had offered my relationship	Бях предложил връзката си
I like to have that kind of flexibility	Харесва ми да имам такъв вид гъвкавост
I always make my guests wait at least five minutes	Винаги карам гостите си да чакат поне пет минути
I found something piercing me	Открих, че прониза нещо в мен
I hope this is a useful starting point for you	Надявам се, че това е полезна отправна точка за вас
I guess we were bored	Предполагам, че ни беше скучно
Audience profile needs to change	Профилът на публиката трябва да се промени
A small group of guests were already dancing	Малка група гости вече танцуваха
I look at him and nod	Поглеждам го и му кимвам
I just warned him to stay away from you	Просто го предупредих да се държи далеч от теб
First I folded them on my lap	Първо ги сгънах в скута си
He later became its principal	По-късно става негов принципал
A wave of panic swept over me	Вълна от паника ме заля
I'm often here and it often turns out well	Често съм тук и често се оказва добре
I had a good view of the student parking lot	Имах добра гледка към студентския паркинг
I missed a little about the wine	Пропуснах малкото за виното
I wasn't sure what motive she might have	Не бях сигурен какъв мотив може да има тя
A wave of guilt overwhelmed him	Вълна от удовлетворение за вина го заля
All this can happen in about a day	Всичко това може да се случи за около ден
And I was afraid of that	И аз се страхувах от това
I felt on top of the world	Чувствах се на върха на света
I highly recommend home	Горещо препоръчвам дома
I had my conference this morning	Тази сутрин имах конференцията си
A few tears fell to water them again	Няколко сълзи паднаха, за да ги напоят отново
Witch and her home	Вещица и нейният дом
I can give you everything here	Тук мога да ти дам всичко
Build from spell to spell	Строя от заклинание до заклинание
I looked at my daughter and nodded	Погледнах към дъщеря си и кимнах
I come in to win the battle	Влизам, за да спечеля битката
I love music and I love to travel	Обичам музиката и обичам да пътувам
I really need a break	Наистина имам нужда от почивка
I didn't know how to handle the situation	Не знаех как да се справя със ситуацията
I mean other than myself	Имам предвид друго освен мен
I put everyone in danger by coming here	Излагам всички на опасност, като идвам тук
I accept her memories	Приемам нейните спомени
I mean, they're not the best type of people	Искам да кажа, че не са най-добрият тип хора
I followed their car	Проследих колата им
He continued to preach until his last days	Той продължи да проповядва до последните си дни
The sexual aspect may or may not be present	Сексуалният аспект може да присъства или не
I wished him to leave us again	Пожелах му да ни напусне отново
I couldn't control myself and jumped at her	Не можах да се контролирам и скочих към нея
In the end, we will exhaust the enemy	В крайна сметка ще изтощим врага
I live a rather boring, lonely life	Живея доста скучен, самотен живот
I stepped back and rested my head	Отдръпнах се и отпуснах глава назад
I had to serve it with bread and milk	Трябваше да го сервирам с хляб и мляко
I had to do my own checks	Трябваше да направя собствени проверки
I couldn't imagine how he felt	Не можех да си представя как се чувстваше
I wanted to ask you a question	Исках да ви задам един въпрос
I'm not shaking you either	Не се отърсвам и от теб
A man who flees cannot imagine a dream	Човек, който бяга, не може да си представи сън
I'm a real football fan	Аз съм истински футболен фен
I needed to be strong	Имах нужда да бъда силен
Currently, the incidence of lung cancer is lower in developing countries	Понастоящем процентът на рак на белия дроб е по-нисък в развиващите се страни
I enjoyed the attention	Наслаждавах се на вниманието
It became difficult for me to talk to him when he was around	Стана ми трудно да говоря с него, когато той беше наоколо
I didn't look forward to it at all	Изобщо не го очаквах с нетърпение
I stopped, held my breath, and turned to look around	Спрях, затаих дъх и се обърнах да се огледам
I just have a bad feeling about his brother	Просто имам лошо предчувствие за брат му
I am also an award-winning writer and author	Аз също съм носител на награди писател и автор
I freed myself and began to fall into the water	Освободих се и започнах да падам във водата
I would not run	Нямаше да бягам
I appreciate you doing this	Оценявам, че правиш това
I kept my hand over my eyes	Държах ръка върху очите си
I shook my watch, putting it to my ear	Разклатих часовника си, като го сложих до ухото си
I'm just trying to make you stronger	Просто се стремя да те направя по-силен
I'm so sorry, people	Много съжалявам, хора
I stare at the sky for a while	Взирам се в небето известно време
I made a trip to my husband's hometown	Направих пътуване до родния град на съпруга ми
I love free projects	Обичам безплатни проекти
I must have pressed the wrong button	Сигурно съм натиснал грешен бутон
I see mental and physical improvement	Виждам психическо и физическо подобрение
I hated to admit it, but my father was right	Мразех да го призная, но баща ми беше прав
I think there is a weakness	Мисля, че има слабост
I thought one would be enough	Мислех, че един ще е достатъчен
I had no idea things were so bad	Нямах представа, че нещата са толкова зле
I was a risk that should never be taken	Бях риск, който никога не бива да се поема
I just hope to get a call back one day	Просто се надявам някой ден да получи обратно обаждане
I made some big payments, which reduced my balance	Направих някои големи плащания, което намали баланса си
I started a book that day	Този ден започнах книга
Appropriate respect, he thought	Подходяща почит, помисли си той
Anderson can sense the thoughts and emotions of others	Андерсън може да усеща мислите и емоциите на другите
I would oppose this thing, which only created tension	Бих се противопоставил на това нещо, което само създаваше напрежение
I turned with my outstretched hand	Обърнах се с протегната ръка
I can't imagine how it feels for you	Не мога да си представя какво е чувството за теб
I have free time	Имам свободно време
I am sure that in the end we will face them	Сигурен съм, че в крайна сметка ще се сблъскаме с тях
I know she will want me to wait for her	Знам, че ще иска да я чакам
I had an accident that night	Тази нощ попаднах в катастрофа
I remember two of the figures	Помня две от фигурите
A little delayed reaction to this	Малко забавена реакция към това
A minute later he received an answer	Минута по-късно той получи отговор
I was sure he would be fine	Бях сигурен, че ще е наред
A true legend of information technology	Истинска легенда на информационните технологии
I like most of my classes	Харесвам повечето от моите класове
I can't bear not to know	Не мога да понеса да не знам
I see what he's doing and I'm in a hurry to help	Виждам какво прави и бързам да помогна
I have a female body	Имам женско тяло
And I have many of them	И аз имам много от тях
The car is original only once	Колата е оригинална само веднъж
I love my life right now	Обичам живота си в момента
I woke up and saw the guard with a bucket	Събудих се и видях пазача с кофа
I stared at them, then at the glass of water	Загледах се в тях, после в чашата с вода
One degree seemed hopelessly unattainable	Една степен изглеждаше безнадеждно недостижима
I did not ask any questions	Не зададох никакви въпроси
I can't walk anymore	Не мога да ходя повече
I think you did it here	Мисля, че си го направил тук
I was too optimistic about the weather forecast	Бях твърде оптимист по отношение на прогнозата за времето
I feel everything I need to feel	Усещам всичко, което трябва да усетя
A smile formed on her pretty face	На хубавото й лице се оформи усмивка
A girl who looked just like her	Момиче, което изглеждаше точно като нея
Today I dealt with rude people	Днес се разправих с груби хора
I wondered if she was in love with him too	Чудех се дали тя също е влюбена в него
I get out of bed and put on some clothes	Изправям се от леглото и обличам малко дрехи
In the meantime, I followed them and watched the bottom of the grass	Междувременно ги последвах и наблюдавах дъното на тревата
I know you prefer to work alone	Знам, че предпочиташ да работиш сам
I love the quote about not feeling sexy	Обичам цитата за това да не се чувствам секси
I never knew my father had another life	Никога не съм знаел, че баща ми има друг живот
I loved him very much and he loved me	Обичах го много и той ме обичаше
Some kind of message	Някакъв вид съобщение
I decided that no one needed immediate attention	Реших, че никой не се нуждае от незабавно внимание
I'm trying to pretend it's not real	Опитвам се да се преструвам, че не е реално
I managed to stand up and jumped	Успях да се изправя и прескочих
I must have a textbook with my name inside	Сигурно имам учебник с моето име вътре
I must emphasize here	Тук трябва да подчертая
I was strangely calm despite the incident	Бях странно спокоен въпреки инцидента
I can't pretend otherwise	Не мога да се преструвам на друго
I took care of him before	Грижех се за него преди
I am very sorry that you experienced this	Много съжалявам, че преживяхте това
I thought maybe it was yours	Мислех, че може би е твой
I stop eating for a moment and consider my condition	Спирам да ям за момент и обмислям състоянието си
I followed him anxiously	Последвах го загрижено
I feel that my time is coming to an end	Усещам, че времето ми е към своя край
I think he talks a lot	Мисля, че говори много
Several people came	Дойдоха няколко човека
I understand this computer better than anyone	Разбирам този компютър по-добре от всеки друг
I looked up at her, shocked	Вдигнах поглед към нея, шокиран
I was still waiting for her to come home	Все още я чаках да се прибере
I would never cheat on you	Никога не бих ти изневерил
I had a bad feeling about him	Имах лошо предчувствие за него
He threw them away	Тези той изхвърли
I think the world of man	Мисля, че светът на човека
Mercury denied having a sexually transmitted disease	Меркюри отрече да е имал болест, предавана по полов път
I bent down to listen to her heart	Наведох се да слушам сърцето й
A northwest wind began	Започна северозападен вятър
We lack his leadership	Липсва ни лидерството му
I hadn't noticed that the first time we talked	Не бях забелязал това още първия път, когато говорихме
Travel time will be about four hours	Времето за пътуване ще бъде около четири часа
I didn't know the words	Не знаех думите
I think everyone here is just trying to party	Мисля, че всички тук просто се опитват да купонясват
I had felt sexually threatened the first day and night	Бях се почувствал сексуално застрашен през първия ден и нощ
I like it only for myself	Харесвам го само за себе си
You just never have the opportunity to do that	Просто никога нямате възможност да направите това
I never wanted to leave	Никога не съм искал да си тръгвам
I felt something moving next to me	Усетих, че нещо до мен се движи
I told you nothing in my life was interesting	Казах ти, че нищо в живота ми не е било интересно
I really needed a father figure	Наистина имах нужда от бащинска фигура
I was a father	Бях баща
A little stronger than it should have been	Малко по-силно, отколкото трябваше
I apologize and head to my bedroom	Извинявам се и се отправям към спалнята си
I have no idea who he is	Нямам представа кой е
I can't just understand the boy	Не мога да разбера само момчето
I didn't know what to wear	Не знаех какво да облека
I'm a little excited	Малко се възбуждам
I hope to release a full album soon	Надявам се скоро да издадат пълен албум
A blow to the wrist does not always work	Удар по китката не винаги работи
I was in the first group	Бях в първата група
Soon hail appeared on the console	Скоро на конзолата се появи градушка
I think you would like to meet with the judge	Мисля, че би искал да се срещнеш със съдията
I didn't think about it	Не мислех за това
A group of soldiers approached him from behind	Група войници се приближиха към него отзад
I have a special party for fun	Имам специално парти за забавление
I wave a happy hand at them	Помахвам им щастлива ръка
I continue to feel my space and watch	Продължавам да усещам своето пространство и да гледам
He was thoughtful and calm all the time	През цялото време беше замислен и спокоен
A woman wants to betray and process her feelings	Една жена иска да издаде и обработи чувствата си
A global satellite view is available	Наличен е глобален сателитен изглед
I asked him what the hell was wrong with him	Попитах го какво му е, по дяволите
I have a spare bottle at home	Имам резервна бутилка вкъщи
I preached his funeral sermon	Проповядвах погребалната му проповед
I hadn't seen much of her lately	Напоследък не я бях виждал много
A security guard stood right in front of the office door	Точно пред вратата на офиса стоеше охранител
The local train station is also opposite the ground	Местна жп гара също е срещу земята
A warm glow illuminated her features	Топъл блясък освети чертите й
I noticed the security camera in the corner	Забелязах охранителната камера в ъгъла
I can't even meet him	Дори не мога да се срещна с него
I will count you for good	Ще ви преброя окончателно
At first I refused, but he was so stubborn	Отначало отказах, но той беше толкова упорит
She uses courage and determination to win the day	Тя използва смелост и решителност, за да спечели деня
I loved seeing the stars	Обичах да виждам звездите
This eventually did not appear on the screen	Това в крайна сметка така и не се появи на екрана
I've never been so exhausted in my life	Никога през живота си не съм бил толкова изтощен
I said hello to them and dug into my salad	Казах им здравей и се разрових в салатата си
I didn't see what it was	Не видях какво беше
Now I see what a burden that would be	Сега виждам какво бреме би било това
I couldn't remember my family, my friends, my life	Не можех да си спомня семейството си, приятелите си, живота си
I haven't listened to his music lately	Напоследък не слушам неговата музика
I understand that you also had difficulties	Разбирам, че и вие сте имали трудности
I grew up on an animal farm	Израснах във ферма с животни
I can't do anything for them	Не мога да направя нищо за тях
I did what we agreed	Направих това, което се договорихме
I believe and believe in his love	Вярвам и вярвам в любовта му
I could get more sympathy from a textbook	Можех да получа повече съчувствие от учебник
I have a knife to your neck	Имам нож за врата ти
I saw the little folding wheel	Видях малкото сгъваемо колело
There are many ethnic groups	Има много етнически групи
I tried for a few minutes, but failed	Опитвах няколко минути, но не успях
I fought with myself	Борих се със себе си
I can understand the logic	Мога да разбера логиката
I will really miss you	Наистина ще ми липсва
I do not find such peace	Не намирам такъв мир
I made the kiss intimate	Направих целувката интимна
I may change my mind later	Може да променя мнението си по-късно
I've always wondered what these tools are for	Винаги съм се чудил за какво са тези инструменти
I won't even pray to watch	Дори няма да се моля да гледам
The banker works without clients	Банкерът работи без клиенти
I feel sorry for the sick	Жалко ми е за болните
It has become a technical subject	Превърна се в технически предмет
A careful response shows your commitment to the service	Внимателният отговор показва вашата отдаденост на услугата
I will go down with the weapon, armed and ready	Ще сляза долу с оръжието, въоръжено и готово
Chicken to pick for dinner	Пиле, което да откъснат за вечерята им
I open my eyes and look around	Отварям очи и се оглеждам
I want my hands free, free all the time	Искам ръцете ми свободни, през цялото време свободни
I have never felt so loved, never so adored	Никога не съм се чувствал толкова обичан, никога толкова обожаван
I will not even laugh at such ideas	Дори няма да се смея с подобни идеи
I always cried when he did that	Винаги съм плакала, когато правеше това
I was on my way to a new life	Бях на път към новия си живот
I asked my student to expand the area of ​​his chest	Помолих моя ученик да разшири областта на гърдите си
I love you both and I could never hate you	Обичам ви и двамата и никога не бих могъл да ви мразя
A confirmation email will be sent to your email address	На вашия имейл адрес ще бъде изпратен имейл за потвърждение
I'm a little afraid of that, to be honest	Донякъде се страхувам от това, честно казано
I needed a working phone	Имах нужда от работещ телефон
I saw life flow from her green eyes	Видях как животът течеше от зелените й очи
I was so disappointed with my daughter	Бях такова разочарование от дъщеря
I turned and kissed her on the mouth	Обърнах се и я целунах по устата
I didn't know how to explain it to him	Не знаех как да му го обясня
I will see her beautiful face once again	Ще видя красивото й лице още веднъж
I stand in front of her	заставам пред нея
I choked the lump that came down my throat	Задавих буцата, която дойде в гърлото ми
I dug my way through them to the front	Издълбах си път през тях до предната част
I found myself staring at the ceiling	Установих, че се взирам в тавана
Last time I ran away without telling her the truth	Последния път избягах, без да й кажа истината
I was thinking about my mother	Мислех за майка си
I looked at the other rooms	Погледнах към другите стаи
I didn't turn around fast enough	Не се обърнах достатъчно бързо
I whispered an apology for leaving	Прошепнах извинение, че си тръгнах
I am a spy for the king's enemies	Аз съм шпионин на враговете на краля
A well that is thirsty for blood	Кладенец, който е жаден за кръв
I felt pain from something deep in my heart	Усетих болка от нещо дълбоко в сърцето си
I am without heart and soul	Аз съм без сърце и душа
I mean, look at all these cars	Искам да кажа, виж всички тези коли
I get out of bed and sigh	Изправям се от леглото и въздишам
I would start playing like the other instruments	Щях да започна да свиря като другите инструменти
I felt it was my duty to help him	Чувствах, че е мой дълг да му помогна
I love a simple, classic look	Обичам семпла, класическа визия
I couldn't see who he was	Не можех да видя кой беше
I haven't had a chance to test them yet	Все още не съм имал възможност да ги тествам
I peek curiously into the music hall	Надничам с любопитство в музикалната зала
I look up at him, disappointed	Вдигам поглед към него, разочарован
I get in shape very quickly	Много бързо влизам във форма
Mason describes his own mind using the same terms	Мейсън описва собствения си ум, използвайки същите термини
A new cover comes out every two weeks	Нова корица излиза на всеки две седмици
He had long wanted to rest abroad	Той отдавна искаше да почива в чужбина
I thought it was because of the light	Мислех, че е заради светлината
A golden glow surrounded them	Заобикаляше ги златисто сияние
In a little while, she will be his	Още малко и тя ще бъде негова
I felt my whole body tighten	Усетих, че цялото ми тяло се стяга
I want you in more ways than you can imagine	Искам те по повече начини, отколкото можеш да си представиш
Maybe I'm out	Може и да съм навън
I can reduce it a bit	Може да го намаля малко
I've always felt good wearing this T-shirt	Винаги съм се чувствал добре, като обличам тази фланелка
I set a goal to keep the right face	Поставих си за цел да запазя право лице
I didn't know what to expect	Не знаех какво да очаквам
I have to leave this camp today	Трябва да напусна този лагер днес
I guess it can be useful	Предполагам, че може да бъде полезен
I turned and hurried back to my office	Обърнах се и побързах да се върна в офиса си
They showed me opportunities	Показаха ми възможности
I can't imagine this life being all it has	Не мога да си представя този живот да е всичко, което има
I'll call him in the morning first	Първо ще му се обадя сутринта
Several of the other people around also had visitors	Няколко от другите хора наоколо също имаха посетители
I don't think one of the fishermen sees very well	Мисля, че един от рибарите не вижда много добре
I ring the bell and wait	Звъня на звънеца и чакам
I didn't have to wait long anyway	Така или иначе не трябваше да чакам дълго
Many people have been involved in this	Много хора се занимаваха с това
I knew my thinking was wrong	Знаех, че мисленето ми е било погрешно
We currently offer individual, double and group therapy	В момента предлагам индивидуална, двойна и групова терапия
I was unhappy there	Бях нещастен там
I fell to my knees beside him	Паднах на колене до него
Classics among children everywhere	Класика сред децата навсякъде
Public services began the next day	Обществените услуги започнаха на следващия ден
I will let my story tell you	Ще оставя моята история да ви разкаже
The negotiations did not yield results	Преговорите не дадоха резултат
I heard he had a genetic heart defect	Чух, че има генетичен сърдечен дефект
And I've never been very good at it	И аз никога не съм бил много добър в това
I don't remember being punished by my parents	Не помня да съм бил наказан от родителите си
I knelt to be at eye level	Коленичих, за да бъда на нивото на очите му
Otherwise I wouldn't have brought you here	Иначе не бих те довел тук
I didn't even know he had it	Дори не знаех, че го има
A group of men in suits came down	Група мъже в костюми слязоха
I have a little surprise for you	Имам малка изненада за теб
I looked over and sighed	Погледнах над себе си и въздъхнах
He rejoined the fifth place	Той се присъедини отново на пето място
I tell you, it was a promise, not a threat	Казвам ви, това беше обещание, а не заплаха
I was killed	аз съм бил убит
I didn't think it was voluntary	Не мислех, че е доброволно
I couldn't even tell you what was there	Дори не можах да ти кажа какво има там
I want to be on your team from now on	Искам от сега нататък да съм във вашия отбор
Many in history seem to support this	Много в историята изглежда подкрепят това
It's just wonderful	Просто е прекрасен
I had no real ambitions	Нямах реални амбиции
I began to count my movements on my head	Започвах да пресмятам движенията си на главата си
I notice that you have traditional bows	Забелязвам, че имате традиционни лъкове
I love the arts very much, especially painting	Много обичам изкуствата, особено рисуването
I just wanted to prove myself	Просто исках да се докажа
I couldn't talk to her	Не успях да говоря с нея
A married couple manages it, but they are on vacation	Семейна двойка го управлява, но са на почивка
I like to work hard for my dream	Обичам да работя усилено за мечтата си
I learned this the hard way	Научих това по трудния начин
I love taking care of her	Обичам да се грижа за нея
I had been there once	Бях ходил там веднъж
I was a little restless	Бях малко неспокоен дух
I decided to go through the house one more time	Реших да мина още веднъж през къщата
And I worked on a model	И аз работех по модел
I wondered if she hated me	Чудех се дали тя ме мрази
I want you to take her out	Искам да я изведеш
A card slipped from the deck	Една карта се плъзна от тестето
Noble, though stupid feeling	Благородно, макар и глупаво чувство
I was even allowed to take notes	Дори ми беше позволено да си водя бележки
I only have to cut my pants	Трябва да срежа само панталоните
A person who has a job is a good thing	Човек, който има работа, е хубаво нещо
I am the only hand left	Аз съм единствената останала ръка
I could never follow	Никога не можах да проследя
I liked everything in this area	Всичко ми хареса в тази област
A whistle in the wind through a slightly open window	Свирка на вятъра през леко отворен прозорец
I pick up a can of beer	Вдигам кутия бира
I didn't have time to be glad they were alive	Нямах време да се радвам, че са живи
I took one in my mouth and she sighed	Взех една в устата си и тя въздъхна
I follow and sit on the couch	Следвам и сядаме на дивана
Some kind of refugee	Някакъв бежанец
I was too scared to be hungry or thirsty	Бях твърде уплашен, за да бъда гладен или жаден
I also received several e-mail inquiries from students	Получих и няколко запитвания по имейл от студенти
I hope you enjoy coming here often	Надявам се, че ще ви е приятно да идвате тук често
I wondered how many people refused him today	Чудех се колко хора са му отказали днес
Many of them were not given a choice	На много от тях не беше даден избор
I have too many questions to answer	Имам твърде много въпроси, за да й давам отговори
I couldn't help but laugh with her	Не можех да не се смея заедно с нея
I looked around the table and everyone was watching	Огледах масата и всички те гледаха
I saw the report in the news	Видях репортажа в новините
I wasn't particularly worried	Не се притеснявах особено
He retired from the game later that year	Той се оттегли от играта по-късно същата година
I have never met anyone like myself	Все още не съм срещал някой като себе си
I think they wanted to hear it	Мисля, че искаха да го чуя
I enjoyed, talked to people and danced	Наслаждавах се, говорех с хора и танцувах
I just felt that this was the best choice	Просто почувствах, че това е най-добрият избор
Empty room besides us and the coffee spoon	Празна стая освен нас и лъжицата за кафе
I asked where she was	Попитах къде е тя
I lay back in bed	Легнах обратно в леглото
I deal with problems	Аз се справям с проблемите
I confused him a little	Обърках го малко
I was frozen in fear	Бях замръзнал от страх
I closed it before returning	Затворих го, преди да се върна
That makes her a candidate	Това я прави кандидат
Again, use common sense	Пак ще кажа, използвайте здравия разум
I can't wait to get a copy	Нямам търпение да получа копие
I left one question hanging from the previous question	Оставих един въпрос да виси от предишния въпрос
I raise my hand and wave back	Вдигам ръка и махвам в отговор
I also give this advice in good economic times	Давам този съвет и в добри икономически времена
I decided to get to work	Реших да се заема с работата
I didn't shoot the man	Не съм застрелял човека
I cleared my throat before answering	Прочистих гърлото си, преди да отговоря
I sit on the edge of my bed	Сядам на ръба на леглото си
I concluded mine with hers	Заключих моя с нейния
A big change is about to happen	Голяма промяна е на път да настъпи
I had to get in shape	Трябваше да вляза във форма
He had to make things up	Трябваше да измисля нещата
No other information about his behavior is known	Не е известна друга информация за поведението му
I knew you were leaving	Знаех си, че ще си тръгнеш
But I knew it wasn't completely quiet for her	Знаех обаче, че за нея не е напълно тихо
I did very well, thank you	Справих се много добре, благодаря
I was completely out of breath	Бях напълно без дъх
I was just a child then	Тогава бях само дете
I couldn't say which one	Не можах да кажа кое
From time to time I see them around the sky	От време на време ги виждам около небето
A spiritual teacher told me to try the computer business	Един духовен учител ми каза да опитам компютърния бизнес
A loving wife and a tender soul	Любяща съпруга и нежна душа
A research team will be set up to help him	Ще бъде организиран изследователски екип, който да му помогне
I asked her about the time	Попитах я за часа
Wise education is neither too rough nor too loose	Мъдрото образование не е нито твърде грубо, нито твърде свободно
I didn't want to reveal my love	Не исках да разгласявам любовта си
I also sealed it to our parents	Запечатах го и на родителите ни
I have a race schedule for you	Имам график на състезанието за теб
A sob escaped my touch	При докосването ми се изтръгна ридание
At first I believe her words	В началото вярвам на думите й
I call it a lecture, but anyway	Наричам го лекция, но както и да е
I jumped on the roof of the house next door	Скочих на покрива на съседната къща
I heard you're both good students	Чух, че двамата сте добри ученици
I think some of my problems are psychological	Мисля, че някои от проблемите ми са психологически
A much needed and true blessing for the world	Много необходима и истинска благословия за света
I wondered who his last lover was	Чудех се кой е последният му любовник
I knew it would be nice	Знаех, че ще е приятно
I'm watching her right now	В момента я гледам
A lamp shone in the house on the other side of the alley	В къщата от другата страна на алеята светеше лампа
I couldn't help but enjoy it	Не можех да не му се насладя
I hope it is easy for you today	Надявам се днес да ви е лесно
I'll drive him there myself	Сам ще го карам до там
The main elevation of the house is facing west	Основната кота на къщата е със западно изложение
In the beginning I worked fast	В началото работех бързо
Cultural difference	Културна разлика
One obstacle was mines	Едно препятствие бяха мини
I guess we are strangers to each other	Предполагам, че сме непознати един на друг
I have a great family and business	Имам страхотно семейство и бизнес
I stood in the doorway where he hadn't noticed me	Стоях на прага, където той не ме беше забелязал
A grim expression crossed her face and she nodded	Мрачно изражение премина през лицето й и тя кимна
A cooking fireplace is also provided	Осигурена е и камина за готвене
There was a huge release	Имаше огромно освобождаване
I need to call	Трябва да се обадя
I hadn't considered it	Не го бях обмислял
I wrote a story last night	Написах история снощи
I burned midnight oil, made every effort	Изгорих среднощно масло, положих всичките си усилия
I knew Mom would stand by his side	Знаех, че мама ще застане на негова страна
There are a lot of goods on the black market	Там се движат много стоки на черния пазар
I choose my steps with caution	Подбирам стъпките си с повишено внимание
I couldn't tell you any of that	Не можех да ти кажа нищо от това
At first I tried	В началото се опитах
I was hoping to find my destined soulmate	Надявах се да намеря предопределената си сродна душа
I was waiting for your guidance	Чаках напътствието ти
I must say that more than usual is better	Трябва да заявя, че е повече от обикновено по-добре
I look in the rearview mirror	Поглеждам се в огледалото за обратно виждане
I am happy to risk injury to protect your property	С удоволствие рискувам да се нараня, за да защитя имуществото ви
One night alone is not bad	Една нощ сама не е лоша
I told him to do it for me	Казах му да го направи вместо мен
I couldn't believe how strong he was	Не можех да повярвам колко е силен
I will also take this opportunity to wash	Ще се възползвам и от тази възможност да се измия
There was a short silence	След това последва кратко мълчание
I do not want an immediate answer	Не искам незабавен отговор
I never wanted to be involved in anything like this	Никога не съм искал да участвам в нещо подобно
I say, it could have been her	Казвам той, можеше да е тя
I came down to tell you	Спуснах се, за да ви кажа
I did not expect to be included in this description	Не очаквах да бъда включен в това описание
I wanted this date to be special	Исках тази дата да е специална
I went down three lanes	Слязох на платно три блока
I start the car and go back	Паля колата и се връщам
I am glad to welcome you and your team on board	Радвам се да приветствам вас и вашия екип на борда
I know how you hate to fly	Знам как мразиш да летиш
I wanted to get out of here	Исках да се махна оттук
I have a natural tendency to feed people	Имам естествена склонност да храня хората
And I couldn't promise him anything	И аз не можах да му обещая нищо
I hope he's not gone anymore	Надявам се, че вече не е тръгнал
He fights against darkness and despair	Боря се срещу мрака и отчаянието
I've been playing it for months	Играя го много от месеци
I need to know what's going on	Трябва да разбера какво става
I was confident as well as scared	Бях уверен, както и уплашен
I no longer feel or see it	Вече не го усещам или виждам
A source you probably know better than anyone	Източник, който вероятно познавате по-добре от всеки друг
I was pretty sure already, but I didn't know who	Вече бях доста сигурен, но не знаех кой
I will not tell you about them	Няма да ви разказвам за тях
I counted seven bottles on the table	Преброих седем бутилки на масата
I was happy to go out into the fresh air	С удоволствие излязох на чист въздух
I know every cell of your being	Познавам всяка клетка от твоето същество
I rolled my eyes every time	Завъртях очи всеки път
I couldn't leave them out like that	Не можех да ги оставя така навън
I backed away before my intensity could scare you	Отдръпнах се, преди интензивността ми да успее да те изплаши
I can surrender to surprise	Мога да се предам на изненада
I have to live with myself	Трябва да живея със себе си
I had many good friends there	Имах много добри приятели там
The following month, he was more successful	През следващия месец той постигна по-голям успех
I pulled out my phone and tried to call him again	Извадих телефона си и се опитах да му се обадя отново
I signed for the rock	Подписах му за скалата
I recommend it to my family and friends	Препоръчвам го на моето семейство и приятели
A young woman opened the door	Млада жена отвори вратата
I looked at the items he gave me	Разгледах предметите, които ми даде
I have this sixth feeling that you see	Имам това шесто чувство, което виждате
Very big and dangerous	Много голям и опасен
I sold it to help me pay for this one	Продадох го, за да ми помогне да платя за този
A real, real blue smile	Истинска, истинска синя усмивка
I was lost for about a month	Бях загубен за около месец
I wanted to feel the air	Исках да усетя въздуха
Subsequently, the young feed mainly on fruit	Впоследствие малките се хранят предимно с плодове
I had to get off this ship	Трябваше да сляза от този кораб
I have not cut the cable for such moments	Не съм прерязвал кабела за такива моменти
I owe a lot of rent, man	Дължа много наем, човече
I can wait a little longer	Мога да почакам още малко
I listened and said nothing	Слушах и не казах нищо
I've never been good enough	Никога не съм бил достатъчно добър
I never intended to really kill the boy	Никога не съм имал намерение наистина да убиеш момчето
I'm not a threat to her or you	Не съм заплаха нито за нея, нито за теб
I wish it were otherwise	Иска ми се да е иначе
I sincerely felt that you had disappointed me	Искрено почувствах, че си ме разочаровал
I won't have time to run	Няма да имам време да бягам
He lost this battle, but won the war	Той загуби тази битка, но спечели войната
I love you and thank you very much	Обичам те и ти благодаря много
You can see my soul	Можеш да видиш душата ми
I want to know if the spell has been cast	Искам да знам дали заклинанието е направено
I gave him three copies	Дадох му три екземпляра
I have to find my mother	Трябва да намеря майка си
I don't want a damn drink	Не искам проклета напитка
One can only endure so much	Човек може да понесе само толкова
I couldn't even answer	Дори не успях да отговоря
I was confident in my position	Бях сигурен в позицията си
Now I stepped on the grass	Сега стъпих на тревата
I guess they knew then that you were relatively safe	Предполагам, че тогава са знаели, че си в относително безопасност
I believe this is a real objection	Вярвам, че това е възражение с реална същност
I feel it accumulating	Усещам как се натрупва
I almost fell face down in the mud	Почти паднах с лице в калта
I believe that your understanding is complete	Вярвам, че разбирането ви е пълно
I really want to see you	Много ми се иска да те видя
I couldn't remember the conversation or her face	Не можех да си спомня разговора или лицето й
I wasn't the type of girl who slept around	Не бях от типа момичета, които спят наоколо
A bolt locked the door in place	Един болт заключи вратата на място
I could never do it without him	Никога не бих могъл да го направя без него
I shook my head furiously, trying to clear my mind	Поклатих яростно глава, опитвайки се да изчистя мислите си
A torn cloth was wrapped around his waist	Около кръста му беше увит скъсан плат
Sometimes I feel sick to my stomach	Понякога ми става лошо в стомаха
I understood why people would want to hurt him	Разбрах защо хората биха искали да го наранят
Burns has a great influence in the club	Бърнс има голямо влияние в клуба
I rarely read the newspaper	Рядко чета вестника
It has now been turned into a hotel	Сега е превърнат в хотел
I was on the verge of breaking again	Отново бях на ръба да се счупя
I just can't believe he came for me	Просто не мога да повярвам, че дойде за мен
I want you to work on them quietly	Искам да работиш върху тях тихо
I keep my expression calm and nod	Поддържам изражението си спокойно и кимам
I will forgive him	Ще го простя
I will stay in the background	Ще остана на заден план
A stick placed in the cake should come out clean	Пръчка, поставена в тортата, трябва да излезе чиста
I was totally covered in mud	Бях тотално покрит с кал
I can't even remember	Дори не мога да си спомня
I cleared the scene and returned to my office	Изчистих местопроизшествието и се върнах в офиса си
Fabric and clothing designer	Дизайнер на платове и дрехи
I need more moderation in my life	Имам нужда от повече умереност в живота си
I take care of her and she takes care of me too	Грижа ми е за нея и тя също се грижи за мен
I nod and he opens the door	Кимам и той отваря вратата
Poor home life	Окаян домашен живот
Bird became well known for his knowledge of chemistry	Бърд стана добре известен със своите познания по химия
I was here a few years ago, but I had to leave	Бях тук преди няколко години, но трябваше да напусна
I thought it was pretty sweet	Мислех, че е доста сладко
I'm not your colleague	не съм ти колега
I had a difficult last relationship	Имах тежка последна връзка
I didn't know a body could do that	Не знаех, че едно тяло може да направи това
Suddenly I just want to get away from him	Изведнъж просто искам да се махна от него
Storm was the first and last champion	Сторм беше първият и последен шампион
I had no problem following his instructions	Нямах проблем да следвам указанията му
Both of his older brothers played college football	И двамата му по-големи братя играха колежански футбол
I had to agree with her	Трябваше да се съглася с нея
I'm borrowing a snow machine to follow	Вземам назаем машина за сняг, която да следвам
I think I saw him sleeping	Мисля, че го видя, докато спя
I stand up and look at my hands	Изправям се и гледам ръцете си
I sighed deeply, grateful for the loneliness and safety	Въздъхнах дълбоко, благодарен за самотата и безопасността
I would not let anyone see my face	Не бих позволил на никого да види лицето ми
I can't believe he did this to me	Не мога да повярвам, че ми направи това
The cooperative is not a closed community	Кооперацията не е затворена общност
I can't drive this car	Не мога да карам тази кола
I can't give you more without taking something from him	Не мога да ти дам повече, без да взема нещо от него
I followed closely	Следвах отблизо
I was told to go forward for prayer	Казаха ми да вървя напред за молитва
I'm here today because of her directly	Днес съм тук заради нея директно
I think of my own parents	Мисля за собствените си родители
We need to look ahead	Трябва да гледаме напред
Park had defeated the top-level escort	Парк беше разбил ескорта от най-високо ниво
He was seen as a promising researcher	На него се гледаше като на обещаващ изследовател
A quick check of several rooms confirmed this	Бърза проверка на няколко стаи потвърди това
I think we'll be fine	Мисля, че ще се оправим
I think that's the way these things are	Мисля, че това е начинът на тези неща
Everything is style	Всичко е стил
I have absolutely no time for a mental health crisis	Нямам абсолютно никакво време за криза на психичното здраве
I like to work close to the topic	Обичам да работя близо до темата
And I never wanted her to forget	И аз никога не исках тя да забрави
I killed your brother	Убих брат ти
I growled in irritation	Изръмжах от раздразнение
I hugged them all well	Прегърнах ги всички добре
I offered you something better	Предложих ти нещо по-добро
I had called her	Бях я извикал
I have to wait until tomorrow	Трябва да изчакам до утре
I had to wait while you were somewhere safe	Трябваше да изчакам, докато си някъде на сигурно място
I told you we would be friends	Казах ти, че ще бъдем приятели
He attracted everyone to the last two matches	Той привлече всички към последните два мача
I have an immune system like an ox	Имам имунна система като вол
I didn't need anything else	Не ми трябваше нищо друго
I could hear him between his words	Можех да го чуя между думите му
We will miss him a lot	Той ще ни липсва много
Both sexes also have orange legs and skin	И двата пола също имат оранжеви крака и кожа
I think this sweater is a really great idea	Мисля, че този пуловер е наистина страхотна идея
I didn't want them to rush	Не исках тези да се прибързват
I couldn't help but smile	Не можах да не се усмихна
I couldn't understand the language	Не можах да разбера езика
I wanted to stay in his arms	Исках да остана в прегръдките му
I entered the house with a feeling of love	Влязох в къщата с чувство на любов
I told them to hurry to the farm	Казах им да побързат към фермата
Suddenly I didn't like the doctor halfway	Изведнъж докторът не ми хареса наполовина
The weapon is your life	Оръжието е твоят живот
I slid my body against his, my tongue against his	Плъзнах тялото си към неговото, езика си срещу неговия
I prefer to see a progressive world	Предпочитам да видя прогресивен свят
However, I do not remember exactly how it was done	Не си спомням обаче как точно беше направено
I cannot say anything that has not already been expressed	Не мога да кажа нищо, което вече не е изразено
I must suffer in silence	Трябва да страдам в мълчание
I was not a big fan of flying	Не бях голям фен на летенето
I can't tell you more	Не мога да ви кажа повече
I expect the wreck has probably become national news tonight	Очаквам развалината вероятно е станала националните новини тази вечер
I looked only briefly	Огледах само набързо
I still had powerful legs	Все пак имах мощни крака
I smiled and shrugged	Усмихнах се и свих рамене
I closed my eyes and took another deep breath	Затворих очи и поех отново дълбоко въздух
I remember this terrible man	Спомням си този ужасен човек
I didn't study it	Не го изучавах
I didn't see anyone come out	Не видях някой да излезе
I just choked on my coffee	Просто се задавих малко с кафето си
I continued through the silence	Продължих през тишината
I also have the feeling that my ears are blocked	Също така имам чувството, че ушите ми са запушени
I have only visited him once since then	Оттогава бях ходил да го посетя само веднъж
I turned where he told me	Обърнах се където ми каза
A few seconds later, the lamp went out	Няколко секунди по-късно лампата угасна
I began to develop my sense of taste again	Отново започнах да развивам чувството си за вкус
Maybe you can make him like it more	Може би можете да го накарате да го хареса повече
I was afraid to turn around	Страхувах се да се обърна
I was really surprised	Бях наистина изненадан
I wouldn't want help or stuff	Не бих искал помощ или неща
I responded to the feeling and meant it	Отвърнах на чувството и го имах предвид
I gave her simple instructions	Дадох й прости инструкции
I didn't dream of it then	Тогава не го сънувах
I jumped out of the container and ran after him	Скочих от контейнера и хукнах след него
A man came out of a darkened door	Мъж излезе от затъмнена врата
I could live with four	Можех да живея с четирима
I tried to avoid laughing	Опитах се да избегна смеха
I was leaving in the morning	щях да си тръгна сутринта
I was in a stolen truck	Бях в откраднат камион
I didn't lose anything down there	Не загубих нищо там долу
I always sat in the upper right corner	Винаги седях в горния десен ъгъл
I think he did it just to get my attention	Мисля, че го направи само, за да привлече вниманието ми
I quickly pressed the button	Натиснах бързо бутона
I was only a few meters from the fire	Бях само на няколко метра от огъня
I hadn't thought about these things in months	Не бях мислил за тези неща от месеци
I had a cell phone that no longer works	Имах мобилен телефон, който вече не работи
I thought he was out with friends	Мислех, че е навън с приятели
I had no idea you were his grandson	Нямах представа, че си негов внук
On the opposite side is a door	От противоположната страна е разположена врата
I had to drive it until it stopped	Трябваше да го карам докато спре
I was sitting here, alive	Седях тук, жив
I had imagined it at the age of thirty	Бях си го представял на тридесет години
I want to know why	Искам да разбера защо
I had three things happening at once	Имах три неща, които се случваха наведнъж
I can work at any time	Мога да работя по всяко време
I step forward and stumble	Пристъпвам напред и се препъвам
I was just going to the bar down the road	Тъкмо отивах до бара надолу по пътя
I gained a lot of weight	Напълнях много
I long to save you from destruction	Копнея да те спася от унищожение
I believe you can do something	Вярвам ти да направиш нещо
I like to revive my characters	Обичам да съживявам героите си
I wonder when dinner is	Чудя се кога е вечерята
I finally began to distinguish the sounds of the earth	Най-накрая започнах да различавам звуците на земята
I am a white Spaniard	Аз съм бял испанец
I haven't slept much in the last five nights	През последните пет нощи почти не спах
A staircase leads to the main entrance	До главния вход води стълбище
I liked this particular story because they were vulnerable characters	Хареса ми тази конкретна история, тъй като бяха уязвими герои
I just didn't allow myself to admit it	Просто не си позволих да го призная
I could have sworn my boyfriend called me	Можех да се закълна, че моето момче ми се обади
I went to do the work of the living	Отидох да върша работата на живите
I told the driver to stop	Казах на шофьора да спре
Several times he was close to death	Няколко пъти вече беше близо до смъртта
I asked him if he had ever tried it	Попитах го дали някога го е опитвал
I refused to disappoint her	Отказах да я разочаровам
I choose friends and stick to them	Избирам приятели и се придържам към тях
I would very much like to experience this alone, one day	Много бих искал да изпитам това сам, един ден
I will leave politics	Ще напусна политиката
I had nothing to do but go home	Нямах какво друго да правя, освен да се прибера вкъщи
I love everything in it	Обичам всичко в него
I love having them here with me	Обичам да ги имам тук с мен
I didn't say a word	Не изрекох една дума
I admit it was a little crazy	Признавам, че беше малко лудост
I tried to block it, concentrating on my driving	Опитах се да го блокирам, концентрирах се върху шофирането си
I finally got really tired of doing it	Най-накрая наистина се уморих да го правя
I can spell myself there	Мога да магия себе си там
I felt a little disappointed	Чувствах се малко разочарован
I found you and found a beautiful thing	Намерих те и открих едно красиво нещо
I just want everything to be fine	Просто искам всичко да е наред
A loud alarm began to sound	Започна да звучи силна аларма
I just didn't know you were thinking about it	Просто не знаех, че мислиш за това
I will not leave her	няма да я оставя
A cold tide made his skin crawl	Студен прилив накара кожата му да пълзи
I wasn't ready to know	Не бях готов да знам
A shadow fell over him	Над него падна сянка
I said it was old	Казах, че е остаряло
I can't fight for myself now	Сега не мога да се боря за себе си
A medical center needs a home, honey	Един медицински център има нужда от дом, скъпа
Now I have to start swimming	Сега трябва да започна да плувам
That's when I realized he was alive	Тогава разбрах, че е жив
I have never seen him equal	Никога не съм му виждал равен
I'm going with my daughter	Отивам с дъщеря ми
We only have the power of a great ideal	Имаме само силата на един велик идеал
I met him some time ago	Срещнах го преди време
I'm on the verge of dying right now	В момента съм на прага да умра
I watched the evening hours	Гледах вечерните часове
I frown and decide it's a little funny	Намръщвам се и решавам, че се държи малко смешно
I tried to delete it, but it was useless	Опитах се да го изтрия, но беше безполезно
I am a monster in the dark	Аз съм чудовище в мрака
I just thought they would always be here	Просто си мислех, че винаги ще бъдат тук
I think he's still alive at the moment	Мисля, че в този момент все още е жив
I first registered in the newspaper	Първо се регистрирах във вестника
I like people who say what they think	Харесвам хората, които казват това, което мислят
I clung desperately to your emotional disregard	Отчаяно се вкопчих в емоционалното ти пренебрежение
I had already made my first mistake	Вече бях направил първата си грешка
This was the transition to the old regime	Това беше преминаването на стария режим
I expected him to repel	Очаквах да се отблъсне
I couldn't pick one at random	Не можах да избера един на случаен принцип
I respected her decision	Уважах решението й
I rushed back to my division	Втурнах се обратно към моята дивизия
A knock on his jaw woke him the next morning	Почукване по челюстта му го събуди на следващата сутрин
I will give birth to a son	Ще ти родя син
I'm waiting to see your eyes again	Чакам да видя очите ти отново
I would highly recommend you and your company	Горещо ще препоръчам вас и вашата компания
I need to focus and do the defensive spell	Трябва да се съсредоточа и да направя защитното заклинание
Many people were surprised	Много хора бяха изненадани
I'd rather be without such an emperor	По-добре ми е без такъв император
A woman flew in from the way back	Женска долетя от обратния път
I saw that his eyes were full of anxiety	Видях, че очите му са пълни с тревога
I began to wonder why	Започнах да се чудя защо е така
I guess it will be you	Предполагам, че това ще бъдеш ти
I was hoping to remove this page quickly	Надявах се бързо да премахна тази страница
And I feel calm and happy	И аз се чувствам спокойна и щастлива
I told him exactly what happened	Казах му какво точно се е случило
I probably always will be	Вероятно винаги ще бъда
Hell much more	Адски много повече
I agree to allow my words to reflect my life	Съгласен съм да позволя на думите ми да отразяват живота ми
I think maybe some of your people have come out	Мисля, че може би някои от вашите хора са излезли
I never wanted freedom	Никога не съм искал свобода
I draw inspiration from my life	Черпам вдъхновение от живота си
I'm sure you can't wait for that	Сигурен съм, че нямаш търпение за това
I can't accept it that way	Не мога да го приема по този начин
I left in three weeks	Излязох след три седмици
I smiled sadly at everyone and turned around	Усмихнах се тъжно на всички и се обърнах
I went back inside my room	Върнах се вътре в стаята си
I needed to feel him touch me	Имах нужда да го почувствам как ме докосва
I want one thing and one thing	Искам едно и само едно нещо
The parking service remained after the construction was completed	Услугата за паркиране е останала след приключване на строителството
A little damp, they should hold while we move	Малко влажни, би трябвало да се държат, докато се раздвижим
I feel a little under the weather	Чувствам се малко под времето
The rich soul is patient	Богатата душа е търпелива
I only remember seeing my father sobbing over me	Спомням си само как видях баща ми да ридае над мен
I want to change this belt	Искам да сменя този колан
I will not serve her in two ways	Няма да й служа по два начина
I force my body on him	Насилвам тялото си към него
I think there must have been thunder in the air	Мисля, че трябва да е имало гръм във въздуха
I told the women to go home	Казах на жените да се върнат по домовете си
I have nothing to be angry about	Няма за какво да се ядосвам
I highly recommend this accommodation	Силно препоръчвам това настаняване
I went back to the lobby to hang out	Върнах се във фоайето, за да се мотая
I used it in the office	Използвах го в офиса
I hope you are the same as us	Надявам се и вие да сте по същия начин като нас
I went straight down the hall to another cell	Отидох направо през коридора в друга килия
I should have tried harder to find you	Трябваше да се опитам повече да те намеря
Now I would not last a day in this environment	Сега не бих издържал и ден в тази среда
I had decided to go home	Бях решил да се прибера
I only watch when you play	Гледам само когато играеш
I can still see his face	Продължавам да виждам лицето му
I fixed it quickly, with a little tape	Оправих го бързо, с малко тиксо
I insisted on leaving me again	Настоях да ме остави отново
I could hear myself sighing heavily	Чух се как въздишам тежко
I missed you so much	толкова много ми липсваше
I started with his crown and worked down	Започнах от короната му и работех надолу
I see that he managed to return	Виждам, че успя да се върне
A simple kindness has helped many	Една проста доброта помогна на мнозина
I have all the latest in stock	Имам всички най-нови на склад
I asked what you mean, that's all	Попитах какво имаш предвид, това е всичко
I checked each equation four times	Проверих всяко уравнение четири пъти
I see how you two look at each other	Виждам как вие двамата се гледате
I sailed to the far side and left	Отплувах до далечната страна и излязох
And he almost killed me	И почти ме уби
The story read is perfect	Четената история е перфектна
A dry west wind blew	Задуха сух вятър от запад
I don't want to do these things	Не искам да правя тези неща
I didn't know the day had passed so fast	Не знаех, че денят е минал толкова бързо
Apparently a young woman brought him out	Явно го изведе млада жена
I usually like a heavier frame	Обикновено харесвам по-тежка рамка
I hold him and talk to him	Държа го и говоря с него
I took too much today, I went too slow to finish	Отнех твърде много днес, продължих твърде бавно, за да завърша
He has great psychic power	Той има голяма психическа сила
They gave me amazing hands all night	Раздаваха ми невероятни ръце цяла нощ
Bread comes from a boy	Хляб идва от момче
I unfold the white sheet and start reading	Разгръщам белия лист и започвам да чета
I didn't want to get into the habit of sleeping pills	Не исках да развия навик за хапчета за сън
I wanted to overcome you in something, only once	Исках да те превъзмогна в нещо, само веднъж
I vaguely remembered that each noose was about five miles long	Смътно си спомнях, че всяка примка беше дълга около пет мили
I appreciate everything he did	Оценявам всичко, което направи
I just dropped my seed	Току-що пуснах семето си
It was a complete surprise	Това беше пълна изненада
In general, I avoid the fact in the conversation and direct interaction	По принцип избягвам факта в разговора и директното взаимодействие
I was defending myself	Защитавах се
The episode fell five percent from the previous week	Епизодът спадна с пет процента спрямо предходната седмица
A person who fears death never lives his life to the fullest	Човек, който се страхува от смъртта, никога не живее пълноценно живота си
His father was a coal merchant	Баща му е бил търговец на въглища
I pulled out another blade and pushed forward	Издърпах друго острие и натиснах напред
I was sure this was the end for us	Бях сигурен, че това е краят за нас
I didn't know what would happen to me	Не знаех какво ще се случи с мен
I was used to this density of activity	Бях свикнал с тази плътност на дейност
It will take me to get through this	Ще ми трябва, за да премина през това
I present you with a challenge	Представям ви едно предизвикателство
I accepted that as yes	Приех това като да
I was strict about money	Бях строго в това за парите
I always hated that first day back	Винаги мразех този първи ден назад
I try to keep it real with them	Опитвам се да го поддържам реално с тях
I have the same site as this one	Имам същия сайт като този
A journey we go through in the football season	Пътешествие, през което преминаваме във футболен сезон
I didn't know who to blame	Не знаех кого да обвиня
I was young when he told me these things	Млад съм, когато ми каза тези неща
I never wanted that to be a part of me	Никога не съм искал това да бъде част от мен
A wide smile crossed his broad face	Широка усмивка премина по широкото му лице
Several of the tables were occupied	Няколко от масите бяха заети
I need some time to understand my life	Трябва ми малко време, за да разбера живота си
I adopted some during my stay there	Осинових някои по време на престоя си там
I suspect there is more to be found	Подозирам, че има още какво да се намери
I look down at the incision to hide my face	Поглеждам надолу към разреза, за да скрия лицето си
I have to thank my friend Christian	Трябва да благодаря на моя приятел Кристиан
I turned my face to the wall	Обърнах лице към стената
I tried not to think much	Опитах се да не мисля много
I'm no better than a beaten dog	Не съм по-добър от бито куче
Now I deal with problems in the classroom in a different way	Сега се справям по различен начин с проблемите в класната стая
I'm afraid the toy gun is clean	Страхувам се, че пистолетът за играчка е чист
I can't leave anyway	Така или иначе не мога да си тръгна
I knew you'd be angry, that's why	Знаех си, че ще се ядосаш, затова
I haven't had any messages yet	Все още нямах никакви съобщения
I really like the color of her eyes	Много ми харесва цветът на очите й
I couldn't concentrate, I couldn't sleep	Не можех да се съсредоточа, не можех да спя
I didn't understand her	Не я разбрах
I came here today to write	Днес дойдох тук, за да пиша
I haven't forgotten that, Christian	Не съм забравил това, Кристиан
I can look at him through my light	Мога да му изпратя поглед през моята светлина
I want to go to an underground gothic club	Искам да отида в ъндърграунд готик клуб
I took it out a few weeks ago	Извадих го преди няколко седмици
I'm not going to make a scene	Няма да правя сцена
I watched him, not breathing, for a long moment	Гледах го, без да дишам, за дълъг момент
Please take them to heart	Моля ви да ги вземете присърце
I learned to feel loved by you	Научих чувството да бъда обичан от теб
I got out of my car and stretched out	Излязох от колата си и се протегнах жестоко
Her family comes and sees her	Семейството й идва и я вижда
I can't leave my guests	Не мога да оставя гостите си
I see the traces we left last night	Виждам следите, които оставихме снощи
I hope the roads are clear	Надявам се пътищата да са чисти
I would do the same for you and your brothers	Бих направил същото за теб и братята ти
I saw no other future	Не виждах друго бъдеще
I work in the crew's office	Работя в офиса на екипажа
At that time I was working for the office	По това време работех за офиса
I understand that the original box has returned to me	Разбирам, че оригиналната кутия се е върнала при мен
I can mark another successful year in the books	Мога да отбележа още една успешна година в книгите
A sly smile lifts her lips	Хитра усмивка издига устните й
I spent the whole night thinking	Прекарах цяла нощ в мислене
I want to heal her wet spots	Искам да й излекувам мокрите петна
I would trade it with him	Бих го разменил с него
I hoped it was enough to keep her engaged	Надявах се, че е достатъчно, за да я задържа ангажирана
A complete list is available on request	Пълен списък е наличен при поискване
I failed and I still can't live	Не успях и все още не успявам да живея
I had forgotten what it felt like	Бях забравил какво е чувството
I suddenly wondered if we were together	Изведнъж се запитах дали сме заедно
I hope you decide to come	Надявам се да решиш да дойдеш
I had to collect shit	Трябваше да си събера лайна
I think we rarely do	Мисля, че рядко го правим
Her eyes are clear and blue behind her glasses	Очите й са ясни и сини зад очилата
Far from expecting this	Далеч от очаквах това
I want to be physically with you	Искам да бъда и физически с теб
I just came up with these names	Просто измислих тези имена
I highly recommend it for your next design project	Горещо го препоръчвам за следващия ви дизайнерски проект
A shadow of my previous self, so to speak	Сянка от предишното ми аз, може да се каже
I finished last and cried about it	Свърших последна и се разплаках за това
I was happy to find her still around and available	Бях щастлив да я намеря все още наоколо и на разположение
Several of us have followed you before	Няколко от нас ви следваха преди това
I stare down at the book to watch her	Взирам се надолу в книгата, за да я наблюдавам
I also wish maximum security for our troops	Желая също максимална сигурност за нашите войски
I mentioned this several times	Споменах това няколко пъти
I think it's beautiful	Мисля, че е красиво
I would spend the weekend in jail	Бих прекарал уикенда в затвора
I have a very clear rule against suicide	Имам много ясно правило срещу самоубийството
I wanted to see if you remembered	Исках да видя дали си спомняш
I was mad at myself for not being there	Бях бесен на себе си, че не бях там
I understand the confusion, actually	Разбирам объркването, всъщност
I could feel the steam building and building	Усещах как парата се изгражда и надгражда
I couldn't feel things	Не можех да усетя нещата
I've never heard of one before	Никога преди не бях чувал за такъв
I think they lost about fifty people	Мисля, че загубиха около петдесет души
I had an extremely beautiful figure	Имах изключително красива фигура
I never want to hurt anyone again	Никога повече не искам да нараня никого
I feel such a range of things in you	Усещам такава гама от неща в теб
I lost my life here	Изгубих живота си тук
I didn't know it was possible	Не знаех, че е възможно
I know this is a product you also use	Знам, че това е продукт, който също използвате
I ran to the side of the mountain	Изтичах в страната на планината
I tried to take my mind off things by writing	Опитах се да си взема ума от нещата, като пиша
I hope she takes it	Надявам се тя да го вземе
I really didn't touch her much	Наистина не я докоснах много
He was married and had seven children	Той беше женен и имаше седем деца
I told her she had beautiful eyes	Казах й, че има красиви очи
I call for love and acceptance to be with me	Призовавам любовта и приемането да бъдат с мен
A sound echoed in his round, shining head	В кръглата му блестяща глава отекна звук
I'll be there to move things	Ще бъда там, за да преместя нещата
A new solution, a new reality	Ново решение, нова реалност
I fell into a long, gray tunnel	Паднах в дълъг, сив тунел
I am always cheerful	Аз винаги съм веселият
I really didn't know what to think at the moment	Наистина не знаех какво да мисля в момента
I tried to bend it a little	Опитах се да го огъна малко
I started playing a soft, simple tune	Започнах да свиря мека, проста мелодия
I was surprised and pleased to see him there	Бях изненадан и доволен да го видя там
I was used to instant gratification	Бях свикнал с мигновено удовлетворение
At this point, I can't say anything more	На този етап не мога да кажа нищо повече
It's hard for me to become a friendship of lovers	Трудно ми е да стана приятелство от любовници
I was afraid of him, but I couldn't stop watching him	Страхувах се от него, но не можех да спра да го гледам
I am stronger than him	Аз съм по-силен от него
I'm sure someone will want to publish it	Сигурен съм, че някой ще иска да го публикува
The school maintains a waiting list	Училището поддържа списък с чакащи
I would not question this miracle	Нямаше да поставям под въпрос това чудо
He then retired and went into the television industry	След това се пенсионира и отиде в телевизионната индустрия
I saw you on this bridge earlier	Видях те на този мост по-рано
I went in and said the prayer	Влязох и отслужих молитвата
I can just send him to the pool	Мога просто да го изпратя в басейна
He learned mainly about the characters through the script	Той научи главно за героите чрез сценария
I bought this product myself	Купих този продукт сам
I was young and needed a job	Бях млад и имах нужда от работа
He has to prepare it for me	Трябва да я подготвя за мен
No one knows how many are printed	Никой не знае колко са отпечатани
There I learned nothing about spiritual passion or social ethics	Там не научих нищо за духовната страст или социалната етика
Nice to meet you	Радвам се да се запознаем
The reconciliation he sought was complete	Помирението, което той търсеше, е пълно
Many smart people go there to save money	Много умни хора отиват там, за да спестят пари
I got up and joined them	Станах и се присъединих към тях
I love such people	Обичам такива хора
I thought about my parents, the coach, my friends	Мислех за родителите си, треньора, приятелите си
I didn't do it for the money	Не го направих за парите
I just got out of a relationship	Току що излязох от връзка
I didn't understand my feelings for him	Не разбирах чувствата си към него
I will be polite to him	Ще бъда учтив с него
I still understand	все пак разбирам
I am the captain of the greatest ship of all	Аз съм капитан на най-великия кораб от всички
I don't play games for that sort of thing	Не играя игри за такива неща
I take a deep breath and try to relax	Поемам дълбоко въздух и се опитвам да се отпусна
A time of political and military tension	Време на политическо и военно напрежение
I'm picking up my trash	Прибирам боклука си
I need a place to start	Трябва ми място за начало
I've never met anyone like her	Никога не съм срещал друга като нея
I want to do business differently	Искам да правя бизнес по различен начин
The tail is dark above and light below	Опашката е тъмна отгоре и светла отдолу
I think the clothes are beautiful	Мисля, че дрехите са красиви
I wouldn't even think of hiding anything from you	Не бих и помислил да крия нещо от теб
It only took me a few more days	Трябваха ми само още няколко дни
I know how well it will go	Знам колко добре ще мине
I leave the building through this window	Излизам от сградата през този прозорец
I wanted to run away	Исках да избягам
I saw it as a good sign	Аз го видях като добър знак
I heard one of them shouting on his radio	Чух един от тях да вика в радиото си
Obviously I find a hint of color	Очевидно намирам нотка на цвят
I sighed with relief, almost bursting into laughter	Въздъхнах с облекчение, почти избухнах в смях
I am the traitor your notes speak of	Аз съм предателят, за който говорят вашите бележки
Males are significantly larger than females	Мъжките са значително по-големи от женските
I took them before we left	Взех ги преди да тръгнем
I will not tell anyone that we are relatives	Няма да кажа на никого, че сме роднини
The solution is rarely specific to a discipline	Решението рядко е специфично за дадена дисциплина
A volunteer donated a man	Доброволец пожертва човек
I love spending time with you	Обичам да прекарвам време с теб
I was still trying to find out more	Все още се опитвах да разбера повече
A kind of soul mate	Един вид сродна душа
Yesterday I almost fell in love with the world	Вчера почти се влюбих в света
And I can't handle that	И аз не мога да се справя с това
I wanted to make sure he never did it again	Исках да се уверя, че никога повече не го прави
I think this move was difficult for him	Мисля, че този ход беше труден за него
I decided to take her advice	Реших да послушам нейния съвет
I continued my search	Продължих търсенето си
I want to know everything about you	искам да знам всичко за теб
I wouldn't want to stay in it	Не бих искал да остана в него
I found a revolver in the bottom drawer	Намерих револвер в долното чекмедже
Many like you in so many ways	Много като теб по толкова много начини
I will not leave you here alone	Няма да те оставя тук сам
Now I'm heading there	Сега се насочвам натам
I apologize for waiting	Извинявам се за чакането
I turned to look for the warmth of his body	Обърнах се, търсейки топлината на тялото му
I repel the clouds	Отблъсквам облаците
I decide to just do it	Решавам просто да го направя
A man he has sworn to help and protect	Човек, когото се е заклел да помага и защитава
Favorite local beach	Любим местен плаж
I don't know what he said	Не знам какво каза той
I have to think a little	Трябва да помисля малко
I thought he was right behind me	Мислех, че е точно зад мен
I owe it to the deceased	Дължа го на починалия
I'm starting to calm down, but I'm breathing hard	Започвам да се успокоявам, но дишам трудно
I think the animals will get better care	Мисля, че животните ще получат по-добри грижи
I chose this moment to try something bold	Избрах този момент да опитам нещо смело
I have information that is vital to your decision	Имам информация, която е жизненоважна за вашето решение
I feel it most often at night	Усещам го най-често през нощта
One page opened it and invited him in	Една страница го отвори и му предложи да влезе
I did not intend to refuse it	Не смятах да го отказвам
I hadn't closed it behind me	Не го бях затворил зад себе си
And I would like to go home	И аз бих искал да се прибера
I reach for her, but she steps back	Посягам към нея, но тя отстъпва назад
I just can't bring myself to hit you	Просто не мога да се накарам да те ударя
I read it every day without fail	Чета го всеки ден безотказно
I think they're doing something with the salmon kids	Мисля, че правят нещо с децата от сьомга
I hadn't even heard her get on board	Дори не я бях чул да се качва
I tried to make my method instance private, secure	Опитах се да направя моя метод на инстанция частен, защитен
I do the hard work and he takes the credit	Аз върша тежката работа и той поема заслугата
I thought we were done	Мислех, че сме приключили
Ford declined to confirm or deny the report	Форд отказа да потвърди или отрече този доклад
I'm still doing it now and I feel good	Все още го правя сега и се чувствам добре
I had four or five of them	Имах четири или пет от тях
I understand you have a problem	Разбирам, че имаш проблем
I was lying on my back and making an inventory	Лежах по гръб и правех инвентаризация
I didn't pay attention	Не обръщах внимание
The fortress is located within the park	Крепостта се намира в рамките на парка
I remembered that there are tricks to forget	Спомних си, че има трикове за забравяне
I saw what these soldiers were capable of	Видях на какво са способни тези войници
I feel great, I have no bleeding problems so far	Чувствам се отлично, нямам проблеми с кървенето засега
A male voice interrupted	— прекъсна го мъжки глас
I felt a little sorry for him	Стана ми малко жал за него
I can't see the point	Не мога да видя смисъла му
I want you to keep your eyes open	Искам да държиш очите си отворени
I don't think he slept very well last night	Мисля, че снощи не спи много добре
I still have to use the bathroom	Все пак трябва да използвам банята
I think that's security	Мисля, че това е сигурност
I can't focus on anything else	Не мога да се съсредоточа върху нищо друго
However, I am not directly aware of this help	Не съм наясно обаче пряко за тази помощ
I heard you could be home soon	Чух, че може да се прибереш скоро
I wanted to be a writer	Исках да бъда писател
I think he's senior	Мисля, че е старши
I was maybe eight or nine years old	Бях може би на осем или девет години
I forgot that you are not my usual host	Забравих, че не сте обичайният ми домакин
I am not informed about its location	Не съм информиран за местоположението му
I had my first episode in three years	Имах първия си епизод на три години
I cried and cried and cried a little more	Плаках и плаках и плаках още малко
I had a hearing impairment and it was brutal	Имах инвалиден слух и беше брутално
I took a deep breath and looked back at him	Поех дълбоко дъх и го погледнах обратно
I wonder if my virtue was so necessary now	Чудя се дали моята добродетел беше толкова необходима сега
I looked in the mirror and admired	Погледнах се в огледалото и се възхищавах
I pressed my face to hers	Притиснах лицето си към нейното
I asked them to volunteer if they wanted to	Помолих ги да се явят доброволно, ако искат
I only had to focus on this case	Трябваше да се съсредоточа само върху този случай
I was lying on a hard surface	Лежах на твърда повърхност
They are best controlled by individuals or small communities	Те се контролират най-добре от отделни лица или малки общности
I take out his card, I feel a little sad	Изваждам картата му, чувствам се малко тъжен
I, the nation, own the natural resources	Аз нацията притежавам природните ресурси
I think he was doing something completely different	Мисля, че правеше нещо съвсем друго
I tried to make them fun or at least interesting	Опитах се да ги направя забавни или поне интересни
I still wasn't convinced it wasn't my grandfather	Все още не бях убеден, че не е дядо ми
I really lived the dream	Наистина изживях мечтата
I have the results of a recent study	Имам резултатите от скорошното проучване
A huge smile erupted on her face	Огромна усмивка избухна на лицето й
I, too, had almost a pass	И аз също имах почти пропуск
I don't find anything exciting for today	Не намирам нищо вълнуващо за днешния ден
A great idea can only get you here	Една страхотна идея може да ви отведе само дотук
I must have wandered	Сигурно съм се скитал
A few remnants of the original structure	Малко останки от оригиналната структура
This will start when there is funding and equipment	Това ще започне, когато има финансиране и оборудване
I only know his name	Знам само името му
I covered her with a blanket	Покрих я с одеялото
I wanted to sink into my chair	Исках да потъна в стола си
I put a brick in the toilet	Сложих тухла в тоалетната
Thomas was killed by damage to her home	Томас беше убит от повреда в дома й
A particularly stubborn man would not obey him	Особено упорит мъж не би му се подчинил
First I looked for the boy	Първо потърсих момчето
I got involved in a quarter game	Включих се в игра на четвъртини
I went to the hill	Тръгнах към хълма
I hope you all had a great weekend	Надявам се всички да сте прекарали страхотен уикенд
I just got home and she was dead	Току що се прибрах и тя беше мъртва
I couldn't see her features	Не можах да видя чертите й
The spear is not for throwing	Копието не е за хвърляне
The issue was sold out in five days	Изданието беше разпродадено за пет дни
I reached out to her, took her hand in mine	Протегнах ръката й, взех ръката й в своята
I agree with this for the most part	Съгласен съм с това в по-голямата си част
I wasn't sure why that was	Не бях сигурен защо е точно така
I guess she gave up on that	Предполагам, че се е отказала от това
Then I was taken by a counselor to another school	Тогава бях откаран от съветник в друго училище
This led to widespread construction throughout the city	Това доведе до широко разпространено строителство в целия град
I knew he didn't believe me	Знаех, че не ми вярва
I noticed that her smile was violent	Забелязах, че усмивката й е насилствена
I guess we are just what we are	Предполагам, че просто сме това, което сме
I promise that my temper is already under control	Обещавам, че нравът ми вече е овладян
I'm afraid we're losing this	Страхувам се, че губим това
I felt my mouth go dry	Усетих, че устата ми пресъхва
I was looking forward to talking to him about it	Имах нетърпение да говоря с него за това
I have lunch alone in my office, working straight	Обядвам сам в офиса си, работейки направо
I haven't used the cane that much	Не съм използвал толкова много бастуна
I didn't have time for that tonight	Тази вечер нямах време за това
I shot her in the forehead so she wouldn't suffer	Прострелях я в челото, за да не страда
A group of boys stopped me on the way	По пътя ме спряха група момчета
I ask them what they like to do for fun	Питам ги какво обичат да правят за забавление
I wouldn't give them to the girl right now	Не бих ги дал на момичето точно сега
The challenge is a very old tradition and almost never done	Предизвикателството е много стара традиция и почти не се прави
I looked in the mirror over her fireplace	Погледнах се в огледалото над нейната камина
I really hope you like it	Наистина се надявам да ви хареса
I couldn't look her in the eye without crying	Не можех да я погледна в очите, без да плача
I'm never used to a different name	Никога не съм свикнал с различно име
The computer is a personal item, just like your car	Компютърът е личен предмет, подобно на вашата кола
There was a heavy silence around them as they waited	Около тях настана тежка тишина, докато чакаха
I forced my voice through him	Насилих гласа си през него
A few minutes later, he handed her the sketch	Няколко минути по-късно той й подава скицата
I have to wake up and go out	Трябва да се събудя и да изляза
I think this is more true than they realize	Мисля, че това е по-вярно, отколкото те осъзнават
I hadn't seen her smile like that in a long time	Отдавна не я бях виждал да се усмихва така
However, this similarity does not appear to be clinically relevant	Това сходство обаче изглежда няма клинично значение
And I want some things	И аз си пожелавам някои неща
I slid to the ground	Плъзнах се на земята
I want to explain	Искам да се обясня
I tried to keep going and fell	Опитах се да продължа и паднах
Group, this is a group remote viewing	Група, това е групово дистанционно гледане
I told him he had to come pick me up now	Казах му, че трябва да дойде да ме вземе сега
I thought everything would be fine	Мислех, че всичко ще бъде наред
The disaster plan is essential	Планът за бедствия е от съществено значение
A knife had killed them both	Нож беше убил и двамата
I was also sick of worrying about my parents	Бях болна и от притеснения за родителите си
I didn't have time to see anyone else	Нямах време да се видя с някой друг
I tried to convince her	Опитвах се да я убедя
I lower my head to his chest and sob	Спускам глава на гърдите му и ридая
I only saw my next meal	Видях само следващото си хранене
I was deeply impressed by this five minute stop	Бях дълбоко впечатлен от това пет минути спиране
I will lead every life you tell me	Ще водя всеки живот, който ми кажете
I like them too, but your father was right	И аз ги харесвам, но баща ти беше прав
I still have to release the official stuff	Все пак трябва да пусна официалните неща
I wondered if he was beating at all	Чудех се дали изобщо бие
I thought, nothing really	Помислих си, нищо наистина
I nodded and tried to smile	Кимнах и се опитах да се усмихна
A pile of newspapers on the porch handed it out	Куп вестници на верандата го раздадоха
I have to find a way home	Трябва да намеря път за вкъщи
I stare at the massive trunks in awe	Взирам се в масивните стволове със страхопочитание
This is how I informed the lawyer at the beginning of the hearing	Така информирах адвоката в началото на изслушването
I am only their messenger	Аз съм само техен пратеник
And I could not offer exact proof	И аз не можах да предложа точно доказателство
I put my hand on her neck	Сложих ръка на врата й
Burns to number one	Изгаря на номер едно
I wrap it so tightly	Обгръщам го толкова здраво
I prefer commitment from a man	Предпочитам обвързване от мъж
I took my place with trembling hands on my lap	Заех мястото си с треперещи ръце в скута си
I can't believe in the truth or the illusion	Не мога да повярвам и в истината, и в илюзията
I went downstairs to the basement bathroom	Слязох долу в банята в мазето
I need time to think about this	Трябва ми време да помисля за това
One day, spend the night, one day outside	Един ден, прекарайте нощта, един ден навън
I hurried out of the library and into the hallway	Излязох бързо от библиотеката и влязох в коридора
Men are often treated as sexual objects	Мъжете често са третирани като сексуални обекти
I have to learn to rely on myself	Трябва да се науча да разчитам на себе си
I didn't have to suck blood to steal a life	Не трябваше да смуча кръв, за да открадна живот
I will not ask you to commit to our agenda	Няма да ви моля да се обвързвате с нашия дневен ред
Great writer, but different	Страхотен писател, но различен
I want to say more about this house	Искам да кажа повече за тази къща
I could go in and order a beer	Можех да вляза и да си поръчам бира
I do not tolerate any malice from you	Не ви търпя никаква злоба
And I was hoping to see them	И аз се надявах да ги видя
I knew you were this, you were this	Знаех, че ти си този, ти си този
I could only recognize her from her eyes	Можех да я позная само от погледа й
I'm trying to find a hiding place	Опитвам се да намеря скривалище
I imagined that his work had also suffered	Представих си, че работата му също е пострадала
Metal poses a risk of fire and explosion	Металът представлява опасност от пожар и експлозия
Next time I will buy it in full	Следващия път ще го купя в пълен размер
I see it really positively	Виждам го наистина положително
I hope everything went well	Надявам се всичко да е минало добре
He doesn't suck his thumb	Не си смуча палеца
I fall into the category of people who hate him	Аз попадам в категорията на хората, които го мразят
I wouldn't trade you for anything	Не бих те заменил за нищо
I saw a little rabbit right next to the path	Видях малък заек точно до пътеката
Another 12 houses received minor damage	Други 12 къщи са получили леки щети
I think that's exactly what you need to do	Мисля, че трябва да направиш точно това
I wonder why he does this	Чудя се защо прави това
I just wanted to get rid of the man	Просто исках да се отърва от човека
A coarse fiber diet will also help	Диета с груби фибри също ще помогне
Now I know the wrong way to clean them	Сега знам грешния начин да ги почистя
I didn't even have to meet her	Дори не трябваше да се срещам с нея
I tried to edit the page again	Опитах се да редактирам отново страницата
She looked fantastic	Тя изглеждаше фантастично
I thought you were something else	Мислех, че си нещо друго
I didn't know you were going to do that now	Не знаех, че ще направиш това сега
I went on with my life	Продължих с живота си
I inhale it, watching him	Вдишвам го, наблюдавайки го
I don't have time, so listen	Нямам време, така че слушай
The school has classes for advanced in fine arts	Училището разполага с паралелки за напреднали по изобразително изкуство
I have the minimum scientific training required for the job	Имам минималната научна подготовка, необходима за работата
I'm eager to get started	Нетърпелив съм да започна
I tried to deviate from that	Опитах се да се отклоня от това
A second later it is empty	Секунда по-късно той е празен
I know she wasn't to blame for everything	Знам, че тя не беше виновна за всичко
I do not operate on small individuals	Не оперирам с дребни индивиди
I still had to do it	Все пак трябваше да го направя
I was just about to take you to the movies	Тъкмо щях да те заведа на кино
I flew back to the others	Отлетях обратно при другите
I turned in my chair to see what was happening	Обърнах се на стола си, за да видя какво се случва
I will answer your question	Ще отговоря на въпроса ти
I appreciate that he allowed me to take it	Оценявам, че ми позволи да го взема
I couldn't help but stare at her	Не можех да не се взря в нея
I want to be free to be myself	Искам да бъда свободен да бъда себе си
I was working on this friend	Работих върху този приятел
I sent for the doctor	Изпратих за лекаря
A wife who was a real woman	Съпруга, която беше истинска жена
I found out about it	разбрах за това
I can learn something in the process	Може да науча нещо в процеса
I feel the same way about things	Чувствам се по същия начин за нещата
I couldn't bear to come across you and him together	Не можех да понасям да се натъквам на теб и него заедно
He was recorded by the band four days later	Той е записан от групата четири дни по-късно
At least I think so	Така мисля поне
I felt tired and uncomfortable	Чувствах се уморен и неудобен
I told you it was tightly closed	Казах ти, че е затворен здраво
I like you very much	много те харесвам
You just increase it	Просто го увеличавате
But I know you know that	Знам обаче, че знаеш това
He fully deserved his award for the man of the match	Той напълно заслужи наградата си за човек на мача
Even people with integrity	Дори хора с почтеност
I was enlightened by what the light showed	Бях просветен от това, което показа светлината
I knew in his face that he had found something	По лицето му разбрах, че е открил нещо
I couldn't understand what they were saying	Не можех да разбера какво казват
For other cases, a plastic bucket is provided	За други случаи е предоставена пластмасова кофа
A smile spread across his lips	По устните му се разля усмивка
I want you to be part of the change	Искам да бъдеш част от промяната
I better choose my words carefully	По-добре да подбирам думите си внимателно
I did not find anything specific	Не намерих нищо конкретно
I have to do laundry	Трябва да направя пране
I was here in space	Бях тук, в космоса
I know you are sincere in making this remark	Знам, че сте искрени, когато правите тази забележка
Glad to see you	Радвам се да ви видя
I said you were here to visit	Казах, че си бил тук на гости
She is more than just a cripple	Тя е нещо повече от просто инвалид
I won't even pretend	Дори няма да се преструвам
I couldn't scream because his weight was holding my breath	Не можех да крещя, защото теглото му спираше дъха ми
I did a bad job reading the instructions	Свърших лоша работа като прочетох указанията
The criminal charges were later dropped	По-късно наказателните обвинения бяха свалени
I mean a lot of experiments	Имам предвид много експерименти
I had seen a glimpse into their future	Бях видял поглед към бъдещето им
I put it in an envelope and throw it away	Слагам го в плик и го изхвърлям
I met his eyes, hoping he hadn't seen me shiver	Срещнах очите му, надявайки се, че не ме е видял да потръпна
A dim light began to flicker in my mind	Слаба светлина започна да се разбива в ума ми
I want to do this, but I have no money	Искам да направя това, но нямам пари
I guess you will have to pick up and	Предполагам, че ще трябва да се вдигне и
These include attention, remuneration and processing of penalties	Те включват внимание, възнаграждение и обработка на наказанията
I can say that this was no ordinary girl	Мога да кажа, че това не беше обикновено момиче
I did not recognize any faces	Не разпознах никакви лица
I couldn't leave her just because she was weird	Не можех да я оставя само защото беше странна
I feel the warm breeze flood my face	Усещам как топлият бриз облива лицето ми
Answered a boy my age	Отговори едно момче на моята възраст
I decided to walk along the river	Реших да се разходя покрай реката
I was deep in my own world	Бях дълбоко в собствения си свят
I just saw your post	Току що видях поста ти
I finally came to see this	Най-накрая дойдох да видя това
I remember his taste	Спомням си вкуса му
I was excited to receive it	Бях развълнуван да го получа
I looked through the doorway	Погледнах през отвора на вратата
He did not introduce himself	Не се представих
The room seems to have burned down and wasted	Стаята изглежда е изгоряла и похабена
I bet you often moved cities yourself	Обзалагам се, че сам често си местил градове
I did, and the third magazine offered me ten dollars	Направих го и третото списание ми предложи десет долара
It was the second ship in its class	Тя беше вторият кораб от своя клас
I didn't channel it properly	Не го канализирах правилно
I took it out and left it to him	Извадих го и му го оставих
I was slipping right in front of her	Измъквах се точно пред нея
I just can't let that happen	Просто не мога да допусна това
I retired the next day	Пенсионирах се на следващия ден
I have to be away for a few hours	Трябва да отсъствам за няколко часа
I finished the look with black ankle boots and	Завърших визията с черни боти до глезена и
I have a big house and an expensive car	Имам голяма къща и скъпа кола
V kissed him on the cheek	V го целуна по бузата
I can kill them without thinking about it	Мога да ги убия, без да мисля за това
I'm getting sentimental	Ставам сантиментален
I mean, look at everyone we know who's married	Искам да кажа, вижте всички, които познаваме, които са женен
A chance to connect before their days begin	Шанс да се свържат, преди дните им да са започнали
I helped him get in his truck last night	Помогнах му да се качи в камиона си снощи
This important advance has finally made accurate pocket watches possible	Този важен напредък най-накрая направи възможни точните джобни часовници
I wonder if she worked here	Чудя се дали тя е работила тук
I guess he did	Предполагам, че го е направил
I didn't want to feel anything for him	Не исках да изпитвам нищо към него
I really have an appointment	Наистина имам уговорка
By no means was I a perfect person	В никакъв случай не бях перфектен човек
I like my officers to carry out my orders	Харесвам моите офицери да изпълняват заповедите ми
I will never cry for you again	Никога повече няма да плача за теб
A hot, dry wind blew dust into her face	Горещ сух вятър издуха прах в лицето й
I have a strong feeling it means something	Имам силно чувство, че значи нещо
I found obvious signs of struggle	Открих очевидни признаци на борба
X picked up from his desk in surprise	Х вдигна изненадано от бюрото си
I thought he could laugh, but he didn't	Мислех, че може да се смее, но не го направи
I did not want to repeat this mistake	Не исках да повторя тази грешка
I want to depend on ourselves	Искам да си зависим от себе си
I was also quite independent then	Тогава също бях доста независим
I included time parts of my code	Включих времеви части от моя код
I guess it all depends on how you train	Предполагам, че всичко зависи от това как тренираш
I wanted to live	Исках да живеят
However, I did not shop for food	Аз обаче не пазарувах за храна
I looked at your letters before you entered	Гледах писмата ти, преди да влезеш
I really liked this post	Наистина ми хареса този пост
I didn't think to mention it yesterday	Вчера не се сетих да го споменавам
I can stand the smell	Мога да понасям миризмата
I need a new truck	Имам нужда от издаване на нов камион
I feel so happy to be loved by you	Чувствам се толкова щастлив, че съм обичан от теб
I hated lying to my wife	Мразех да лъжа жена си
It's like watching every movie	Все едно е гледал всеки филм
I will never achieve this goal	Никога няма да реализирам тази цел
I was so confused by this question	Бях толкова объркан от този въпрос
I love you, without a house and money	Обичам те, без къща и пари
Really a cat with a mouse	Наистина котка с мишка
A voice heard in a dream	Глас, чут насън
I watch as I shout	Гледам как крещя
I thought I'd be grateful	Помислих си да бъда благодарен
I walk with her to the crossroads	Вървя с нея до кръстовището
I knew this man could not refuse four beautiful women	Знаех, че този човек не може да откаже четири красиви жени
I forgot to talk to you last night	Пропуснах да говоря с теб снощи
I tell other people	Казвам го на други хора
I decided to come back here to find my roots	Реших да се върна тук, за да намеря корените си
I can hardly call them now and refuse	Едва ли мога да им се обадя сега и да откажа
I'm done with his drama	Приключих с драмата му
An evil smile pulled from her lips	Зла усмивка изтегли от устните й
I know what he did last year	Знам какво направи миналата година
I have no idea how long it is	Нямам представа колко време е
I really believe that our mental health matters	Наистина вярвам, че психичното ни здраве има значение
But he wasn't always drunk	Но той не винаги е бил пиян
I don't have to go back to the apartment	Не трябва да се връщам в апартамента
I didn't want her near my family	Не я исках близо до семейството ми
I'm in a good place now	Сега съм на добро място
I will tell you everything	Ще ви разкажа всичко
I let my brief annoyance from the break pass	Оставих краткото си раздразнение от прекъсването да премине
I was lying there, I couldn't move for a long time	Лежах там, не можех да се движа най-дълго време
A small warm spot touched the core of his body	Малко топло петно ​​докосна сърцевината на тялото му
I believe we have decided	Вярвам, че сме решили
I don't know anything about that	Не знам нищо за това
I myself have not noticed anything	Аз самият не съм забелязал нищо
I didn't think he would come back	Не мислех, че ще се върне
I pulled her close to comfort her	Придърпах я към себе си, за да я утеша
You have to go home right after school tomorrow	Трябва да се прибереш веднага след училище утре
Very good place to stay, quiet and well located	Много добро място за престой, тихо и добре разположено
You need this record	Имате нужда от този запис
I have to believe in that	трябва да вярвам в това
A guide and transport services are also available	Предлагат се също екскурзовод и транспортни услуги
I'm telling you why I couldn't	Казвам ти защо не можа
I hope she finds them	Надявам се тя да ги намери
I didn't care if he didn't like me	Не ме интересуваше дали не ме харесваше
I can bet my life on that	Мога да заложа живота си на това
I almost forgot about him	Почти забравих за него
I looked in the public room	Погледнах в обществената стая
He was greeted by the smell of dust, rotten vegetables and soil	Посрещна го миризма на прах, гнили зеленчуци и пръст
I can spend days here visiting the museum	Мога да прекарам дни тук, разглеждайки музея
I know their strength from experience	Знам силата им от опит
I had the feeling that my ears would explode	Имах чувството, че ушите ми ще избухнат
I gave her the location	Дадох й местоположението
I try not to bring him to me	Опитвам се да не го докарам до мен
I will make you a new being	Ще те направя ново същество
I have to be good at paying the bills	Трябва да съм добър в плащането на сметките
I went to his bridge and spent the night	Отидох до моста му и прекарах нощта
I saw the two men go outside	Видях как двамата мъже излизат навън
I look at them both	Поглеждам ги и двамата
A state without justice cannot survive	Държава без справедливост не може да оцелее
I was depressed	изпаднах в депресия
I went to the nearest	Отидох до най-близкото
I help my daughter and she follows them	Помагам на дъщеря си и тя ги следва
I can't see the sound source	Не мога да видя източника на звука
I would like to meet you at our finish line	Бих искал да се срещнем на нашата финална линия
I can go home alone	Мога да се прибера сам
I had gone after the wrong man	Бях тръгнал след грешния мъж
I couldn't let the conversation end	Не можех да оставя разговорът да приключи
I think it is better to separate the two terms	Смятам, че е по-добре да разделя двата термина
A cold stone seemed to suddenly fall into his stomach	В стомаха му сякаш изведнъж падна студен камък
I was serious and honest for once	Бях сериозен и искрен за веднъж
I like not having it, actually	Харесва ми да го нямам, всъщност
I met them both the other day	Срещнах и двете онзи ден
I turned and looked at the bed	Обърнах се и погледнах към леглото
I took a step toward him, but stopped	Направих крачка към него, но спрях
A sense of fear and confusion gripped him	Обзе го чувство на страх и объркване
A conversation he wanted to be born	Разговор, който искаше да се роди
In the end, I know what they are	В крайна сметка знам какви са
Efforts to restore school prayer through a constitutional amendment have failed	Усилията за възстановяване на училищната молитва чрез конституционна поправка се провалиха
I did, though, and it was a significant improvement	Все пак го направих и беше значително подобрение
I wondered if she had seen my father	Чудех се дали е видяла баща ми
I leave the beer overnight before making beer dough	Оставям бирата за една нощ, преди да направя тесто за бира
I had to regain control of my emotions	Трябваше да възвърна контрола над емоциите си
A sense of awe and complete delight came over him	Обзе го чувство на страхопочитание и пълна наслада
I hid among the women who served	Скрих се сред служещите жени
I want this competition to end soon	Искам този конкурс да приключи скоро
I could no longer hear the sounds of struggle outside	Вече не можех да чувам звуците на борба навън
First I went straight home	Първо се прибрах направо вкъщи
I opened it and went out on the porch	Отворих го и излязох на верандата
I could see it in her eyes	Виждах го в очите й
I paid for your citizenship	Платих за вашето гражданство
I became a statue	Превърнах се в статуя
I could taste myself	Можех да вкуся себе си
I could no longer face death and destruction	Вече не можех да се изправя пред смъртта и разрушението
I hope they all feel it	Надявам се, че всички те усещат това
I see someone walking here	Виждам някой да върви насам
I can dig it up for the winter	Мога да го изровя за зимата
I find that the door to my bedroom has opened	Откривам, че вратата на спалнята ми се отвори
I have to think for a while	Трябва да помисля за известно време
A human girl her age	Човешко момиче на нейната възраст
I looked at him and raised my eyebrows	Погледнах го и повдигнах вежди
I wondered what had happened	Чудех се какво е станало
She withdrew from society	Тя се оттегли от обществото
I want to be online too	Искам и аз да съм на линия
I didn't know what he meant then	Тогава не знаех какво има предвид
One couple says they need extra income	Една двойка казва, че се нуждаят от допълнителен доход
I was as old as my students	Бях на колкото моите ученици
I continued to have great difficulty understanding it	Продължих да изпитвам големи трудности да го разбера
I haven't seen you in hours, doll	Не съм те виждал от няколко часа, кукло
Now a child, but one day a woman	Сега дете, но някой ден жена
I used it to clean fish	Използвах го за почистване на риба
A cold breeze was blowing	Духаше хладен бриз
I couldn't remember doing that	Не можех да си спомня да правя това
I heard voices from the kitchen	Чух гласове от кухнята
I have never experienced anything like this	Никога не съм изпитвал нещо подобно
I try hard to see the art in them	Усилено се опитвам да видя изкуството в тях
I could read their emotions	Можех да прочета емоциите им
I knew you were with me every day	Знаех, че си с мен всеки ден
I really hope to get my own film soon	Наистина се надявам скоро да получи собствен филм
I wrapped my fingers tightly around her upper arm	Увих здраво пръстите си около горната й ръка
I may be out for too long	Може да изляза твърде дълго
I looked up and down the river	Погледнах нагоре-надолу по реката
I grew up there, I went to school there	Израснах там, ходих на училище там
I refused to look at him	Отказах да го погледна
I will send them from someone	Ще ги изпратя от някой
I have very fond memories of her	Имам много мили спомени от нея
I need something similar, but colorful	Трябва ми нещо подобно, но цветно
I remember exactly when it hit me for the first time	Помня точно кога това ме удари за първи път
A strong soul could survive such an invasion	Една силна душа би могла да оцелее при такова нашествие
I didn't understand that you were interested in the child	Не разбрах, че се интересуваш от детето
My evening is free	Вечерта ми е свободна
I've never been to a doctor who said that	Никога не съм ходила на лекар, който да е казал това
A silver square reflected her face	Сребърен квадрат отразяваше лицето й
Luke is never heard in the episode again	Лука никога повече не се чува в епизода
I have intelligence on an ingenious level	Имам интелигентност на гениално ниво
Still, I can't promise anything	Все пак не мога да обещая нищо
I decided to watch it	Реших да го гледам
Jones began work the next day	Джоунс започна работата по планирането на следващия ден
I'm afraid he may not even survive until you arrive	Страхувам се, че може дори да не оцелее, докато не пристигнеш
I looked up the slope	Погледнах нагоре по склона
I guess it makes sense	Предполагам, че има смисъл
I know where he lives because he told me	Знам къде живее, защото ми каза
I guess no one wants to	Предполагам, че никой не иска
I have great respect for what you have achieved	Изпитвам голямо уважение към това, което сте постигнали
I can live with that for now	Мога да живея с това за момента
I was told you could help	Казаха ми, че може да успеете да помогнете
There is a lot to think about here	Тук има много за размисъл
Power of destruction	Сила на унищожение
I was beaten so much after yesterday	Толкова съм пребит след вчера
I live only a few minutes from here	Живея само на няколко минути оттук
I was surprised to meet you and hear your name	Бях изненадан да те срещна и да чуя името ти
A rush of shouts, of real voices	Прилив от викове, от истински гласове
He was present along with the title song	Той присъстваше заедно със заглавната песен
It has three roots	Има три корена
I had no idea what to expect on arrival	Нямах представа какво да очаквам при пристигането си
He started putting pressure on me	Започна да се упражнява натиск върху мен
I think it's better to wear dry clothes	Мисля, че е по-добре да се облечеш със сухи дрехи
I stared for a moment	Загледах се за момент
A purebred southern boy	Чистокръвно южняшко момче
I guess you turned the table against me	Предполагам, че сте обърнали масата срещу мен
I watched the sky turn yellow from orange to purple	Гледах как небето става жълто в оранжево до лилаво
I have no memory of memory	Нямам спомен за спомен
I am only somewhat talented	Талантлив съм само до известна степен
I felt his anxiety all the time	Усещах безпокойството му през цялото време
I'm not telling you anything new	Нищо ново лошо не ти казвам
Quiet area, in a dead end	Тих район, в задънена улица
He missed only one match	Той пропусна само един мач
I shudder involuntarily and squeeze his hand harder	Неволно потръпвам и стискам по-силно ръката му
I got scared and opened my eyes	Изплаших се и отворих очи
I myself have never experienced it	Самият аз никога не съм го изпитвал
I really couldn't tell them much	Наистина не можех да им кажа много
A brilliant red light began to flash on one side	От едната страна започна да мига брилянтна червена светлина
I was so on fire with each touch of hers	Толкова пламнах с всяко нейно докосване
I am richer than you	Аз съм по-богат от теб
I shook him angrily	Отърсих го с гняв
A combination of all these things	Комбинация от всички тези неща
I wanted him to be with me	Исках той да бъде с мен
A warm breeze entered the room	В стаята влезе топъл бриз
I couldn't trust myself	Не можех да се доверя на себе си
It couldn't be a drink	За питие не можеше да става дума
I can never have a normal relationship with anyone	Никога не мога да имам нормални отношения с някого
I could see that he usually gets things done very quickly	Виждах, че той обикновено получава нещата много бързо
Then he just walked away slowly	След това той просто бавно се отдалечи
I was just wondering who his mother was, though	Просто се чудех коя е майка му обаче
I was responsible for that money	Аз бях отговорен за тези пари
I knew perfectly well what they were capable of	Знаех отлично на какво са способни
A true friend does not abandon his friends	Истинският приятел не изоставя приятелите си
I'm done trying to understand you	Приключих с опитите да те разбера
Request indeed, followed by a resolution	Молба наистина, последвана от резолюция
I wouldn't have fun with her anymore	Вече нямаше да се кефя с нея
I got a good answer	Получих добър отговор
I have nothing against these men	Нямам нищо против тези мъже
I just need a little more time	Просто ми трябва още малко време
I had mixed feelings when we were driving on the streets	Имах смесени чувства, когато шофирахме по улиците
A woman, half his size, appeared in the doorway	В отвора на вратата се появи жена, половината от неговия размер
I could now breathe easier	Вече можех да дишам по-лесно
I can't just abandon him	Не мога просто да го изоставя
Much of this was done by the military	С голяма част от това се занимаваха военните
I was angry and sad at the same time	Бях ядосан и тъжен едновременно
I was tempted for a second or two	Бях изкушен за секунда-две
I turn and see four more behind me	Обръщам се и виждам още четирима зад мен
I pull it out from under the pillow	Измъквам го изпод възглавницата
I needed a good dose of weirdness in my brain	Имах нужда от добра доза странно в мозъка си
I want to consider this	Искам да обмисля това
I had three minutes to return to my seat	Имах три минути да се върна на мястото си
Their answer was a shot from a pistol inside the car	Отговорът им беше изстрел с пистолет от вътрешността на колата
I had no idea that something so dramatic could happen	Нямах представа, че може да се случи нещо толкова драматично
I remember this time so clearly	Помня този път толкова ясно
I like the premise of these books	Харесвам предпоставката на тези книги
I turned to warn her and saw my sister	Обърнах се да я предупредя и видях сестра си
I needed to see if the medicine worked	Трябваше да видя дали лекарството е подействало
I just can't sleep at night	Просто не мога да спя през нощта
A crew of men remained to complete the project	Екипаж от мъже остана, за да завърши проекта
I force myself to peek from my position	Принуждавам се да надникна от позицията си
I told them about your study and the tunnel	Казах им за следването ви и за тунела
Phantom offensive punishment for interference	Фантомно офанзивно наказание за намеса
I tried to walk away from him	Опитах се да се отдалеча от него
I would like to, however	Бих искал обаче
A passing car stopped and the passengers got out	Преминаваща кола спря и пътниците излязоха
Allow the love of the good ghost	Позволете любовта на добрия призрак
A branch tangled on your shoulder	Един клон се заплита на рамото ти
I couldn't bear to hurt him	Не можех да понеса да го нараня
I know who they are	Знам кои са
I could have figured that out if the crime hadn't been so disgusting	Можех да разбера това, ако престъплението не беше толкова отвратително
I stared at the trailer park	Загледах се към парка за ремаркета
I was wondering if you would like	Чудех се дали бихте искали
I can't win this battle	Не мога да спечеля тази битка
I didn't want my mother to cry anymore	Не исках майка ми да плаче повече
For a moment I felt useless	За момент се почувствах безполезен
It is extremely doubtful that he can fully recover	Изключително съмнително е, че може да се възстанови напълно
I live clean on the other side of town	Живея на чисто от другата страна на града
I would prefer someone close to my age	Бих предпочел някой близък на моята възраст
I really liked this book	Много ми хареса тази книга
I felt a strange combination of scared and excited	Чувствах странна комбинация от уплашен и развълнуван
I eat and sleep and think only of them	Ям и спя и мисля само за тях
I would not be so lucky	Нямаше да имам такъв късмет
I only had three periods	Имах само три пъти менструация
I thought my life was pretty orderly	Мислех, че животът ми е доста подреден
I went to his bedroom	Отидох до спалнята му
I woke up and went downstairs	Събудих се и слязох долу
A hero adored by most	Герой, обожаван от повечето
I heard what happened	Чух какво се случи
A slight earthquake was registered during the night	През нощта е регистрирано слабо земетресение
The consensus obtained is the action taken	Полученият консенсус е предприетите действия
Kneel here on the edge	Коленичи тук на ръба
I can find it, you can't	Аз мога да го намеря, ти не
I will keep this a secret	Ще запазя това в тайна
A shorter size is also available, see related products below	Предлага се и по-къс размер, вижте свързани продукти по-долу
I will think of your member in me	Ще мисля за твоя член в мен
I remembered high school	Спомних си гимназията
I don't think he's dead	Не мисля, че е мъртъв
I rarely allowed myself to enjoy it	Рядко си позволявах да му се наслаждавам
I hadn't let her down completely	Не я бях подвел напълно
I came across a large study	Попаднах в голямо проучване
I see them here all the time	Виждам ги тук през цялото време
I wanted to know more	Исках да разбера повече
I know there are ghosts	Знам, че има духове
I speak boldly, truthfully and authoritatively	Говоря смело, вярно и авторитетно
In the end, I had to ask a stranger for help	В крайна сметка се наложи да помоля непознат за помощ
I had a bad experience visiting it for a short time	Имах лошия опит да го посетя за кратко
It makes me sick just thinking about it	Прилошава ми само като си го помисля
I determine if this is a question he can answer	Определям дали това е въпрос, на който той може да отговори
A light shone from under the bathroom door	Изпод вратата на банята грееше светлина
I think she will also have to arrange the funeral	Мисля, че тя също ще трябва да уреди погребението
I raised my head to see my sword	Вдигнах глава, за да видя меча си
I quickly turn the table over	Бързо преобръщам масата
I love all three of them	Обичам ги и трите
Otherwise I wouldn't offer myself to you	Иначе не бих ти се предложил
I bet she knew that day would come	Обзалагам се, че е знаела, че този ден ще дойде
I wasn't even scared	Дори не се уплаших
I would abandon my daughter to protect her from mine	Бих изоставил дъщеря си, за да я предпазя от моята
I tried and sank to the ground	Опитах се и потънах в земята
I want my life to count	Искам животът ми да се брои
I'm so overwhelmed that he's lying to me	Толкова съм над това, че ме лъже
I turned green with envy	Позеленях от завист
I mean, listen to the guitar	Искам да кажа, слушай китарата
Now I knew this more than ever	Сега знаех това по-силно от всякога
A wave knocked him overboard	Вълна го събори зад борда
I thought it was him	Мислех, че е той
He gradually withdrew from public affairs over time	Той постепенно се оттегли от обществените дела с течение на времето
Now I was returning these funds with my service	Сега връщах тези средства с моята услуга
Her disappearance was then confirmed the next morning	След това изчезването й се потвърждава на следващата сутрин
I didn't realize he lived across the street from you	Не разбрах, че живее от другата страна на улицата от теб
I couldn't end up like my sister	Не можех да свърша като сестра ми
I also liked him as a player	Харесвах го и като играч
I'm tired of the food we eat here	Омръзна ми от храната, която ядем тук
The wise man will not appreciate such things	Мъдрият човек няма да цени такива неща
I searched the house, room by room	Претърсих из къщата, стая по стая
A few moments passed and she did the same	Минаха няколко мига и тя направи същото
I'll fix that, little one	Ще поправя това, малката
I hope you have locked it	Надявам се, че сте я заключили
I take a quick shower and get dressed quickly	Взимам си бързо душ и се обличам бързо
I belong to a simple Arab family	Принадлежа към просто арабско семейство
I couldn't pull away or step aside	Не можех да се отдръпна или отстрани
I thought about how cheap it felt	Мислех си колко евтино се чувстваше
I swear we will never reveal your secrets	Кълна се, че никога няма да разкрием тайните ти
I'm sure he's fine	Сигурен съм, че е добре
I just couldn't accept that Dad was giving us so much	Просто не можех да приема, че татко ни дава толкова много
I won a place in the next round	Спечелих място в следващия кръг
I can only imagine that all eyes are on me	Мога само да си представя, че всички очи са приковани към мен
I had until noon to check	Имах време до обяд да проверя
I was very beautiful	бях много красива
I need a hot shower and sleep	Имам нужда от горещ душ и сън
I have performed many thousands during this time	Изпълнил съм много хиляди през това време
These considerations are still valid today	Тези съображения са валидни и днес
I concentrated, feeling the pressure build in my mind	Концентрирах се, усещайки как натиска в ума ми нараства
I also included a car	Включил съм и кола
I ran through the land of fog	Бягах из страната на мъглата
I couldn't help but notice them	Не можех да не ги забележа
I watch them do the same	Гледам как правят същото
I pressed him to my chest and I felt warm	Притиснах го към гърдите си и ми стана топло
And I know only one	И аз знам само единия
I was completely calm and satisfied	Бях напълно спокойна и доволен
I tried, but the words didn't come out	Опитах се, но думите не излязоха
I'm sure it's nothing	Сигурен съм, че не е нищо
I realize that the initiative is with me right now	Осъзнавам, че инициативата в момента е с мен
I already hated this trip	Вече мразех тази екскурзия
This seems to remove all arguments	Изглежда, че това премахва всички аргументи
I felt something hit my ass	Усетих как нещо се блъска в дупето ми
A woman brought it a few weeks ago	Една жена го донесе преди няколко седмици
I just wish you were gone	Пожелавам ти само да си отидеш
I checked your post	Проверих поста ти
I think of loneliness	Мисля си за самотата
I should have been closer to you	Трябваше да съм по-близо до теб
I nodded, and he turned back to air traffic control	Кимнах и той отново се обърна към контрола на въздушното движение
I decided to close my eyes	Реших да затворя очи
I know it's great, but who knows what might happen	Знам, че е страхотна, но кой знае какво може да се случи
I understand, you hate him	Разбирам, ти го мразиш
I grab his sleeve and point out the gorge	Хващам го за ръкава и посочвам от дерето
I've wanted just such a thing for years	От години исках точно такова нещо
I looked at him as my father's deputy	Гледах на него като на заместител на баща ми
I thanked him for the compliment	Благодарих му за комплимента
I compare mine with hers	Съпоставям моята с нейната
I looked at her over the rim of my glass	Погледнах я през ръба на чашата си
Love as she had before	Любов, каквато е имала преди
I was not asked to go	Не ме помолиха да отида
I ran into the woods	Изтичах в гората
I nodded without saying anything	Кимнах, без да кажа нищо
I shook my head to lose those thoughts	Поклатих глава, за да изгубя тези мисли
I remember singing the original chorus over and over again	Спомням си, че пеехме оригиналния припев отново и отново
She also led the second round	Тя поведе и втория манш
Musician, poet, artist	Музикант, поет, художник
Many of them never get used to it	Много от тях никога не свикват
I liked not having to drive everywhere	Харесваше ми да не се налага да карам навсякъде
I didn't have to accept it	Не трябваше да го приемам
I hated watching my own reflection	Мразех да гледам собственото си отражение
Depth and location should be studied	Трябва да се направи проучване на дълбочината и местоположението
I didn't think of the oven	За фурната не се сетих
I was shivering from the cold	Треперех от студа
I run my fingers gently along each line	Прокарвам нежно пръстите си по всяка линия
A sense of relief passed through her	Чувство на облекчение премина през нея
Wright directed an episode of the series	Райт беше режисьор на епизод от сериала
I looked at myself and didn't know where to start	Гледах се и не знаех откъде да започна
I had a very difficult rule for that	Имах много трудно правило за това
I was now a slave in a dirty, hopeless city	Сега бях роб в мръсен, безнадежден град
In fact, I directed it	Всъщност аз го режисирах
I was comfortable with these chances	Беше ми удобно с тези шансове
I came out of the slide as I turned	Излязох от пързалката вече като се обърнах
I looked around her small room	Огледах малката й стая
Both ships were protected by steel armor	И двата кораба бяха защитени със стоманена броня
I've killed people with him before	И преди съм убивал хора с него
I thought this might be a pleasant surprise	Мислех, че това може да е приятна изненада
I wanted to sound smart, but not lose emotion	Исках да звуча интелигентно, но да не губя емоцията
I knew there could only be one	Знаех, че може да е само едно
I tried to run away, but I was always caught	Опитах се да избягам, но винаги ме хващаха
I can't call the police	Не мога да се обадя в полицията
I agree with you one hundred percent	Сто процента съм съгласен с теб
I will not bother to answer	Няма да си правя труда да отговарям
I need advertising, advertising, advertising	Имам нужда от реклама, реклама, реклама
I won't see you again until tomorrow night	Няма да те видя отново до утре вечер
I did too much	Правех твърде много
I didn't know if he was gay	Не знаех дали е гей
I want to stay clear	Искам да остана ясна
I find liberation in my strength	Намирам освобождаването в моята сила
I was still trying to help	Все още се опитвах да помогна
I keep talking about state dates	Продължавам да говоря за държавни дати
I need to know that she doesn't believe either	Трябва да знам, че и тя не вярва
I couldn't stand the thought of someone else with you	Не можех да понеса мисълта за някой друг с теб
I take the opportunity to meet people when I call	Възползвам се от възможността да се срещам с хора, когато се обадя
I know what you went through	Знам през какво си преживял
I don't have to look so good	Не трябва да изглеждам толкова добре
Reduce laughter and general happiness	Намаляване на смеха и общото щастие
I recommend doing it for the right reasons	Препоръчвам да го направите поради правилните причини
I see how a fascinating novel will turn out	Виждам как ще се получи завладяващ роман
I do not feel any pain	Не усещам никаква болка
Trade prices were reduced	Търговските цени бяха намалени
I didn't want to watch, but I couldn't stop	Не исках да гледам, но не можех да се спра
I didn't need anyone	Нямах нужда от никого
I know how this happened	Знам как се случи това
A lock hung from the clasp	От закопчалката висеше ключалка
I agree with this principle	Съгласен съм с този принцип
I also enjoy your weekly messages	Наслаждавам се и на вашите седмични съобщения
I was not the only one who stopped visiting	Не бях единственият, който спря да посещава
I would never sign up for anything less	Никога не бих се регистрирал за нещо по-малко
I condemn you to correct what you have done	Осъждам те да поправиш това, което си направил
I have a lot of knowledge on this task	Имам много познания по тази задача
I saw their faces	Виждах лицата им
I love her more than life	Обичам я повече от живота
I hadn't even thought of her introducing the idea	Дори не се бях сетила тя да въведе идеята
Several times I stumble upon ridiculous pink high heels	Няколко пъти се препъвам в нелепите розови високи токчета
I thought we were all equal before the law	Мислех, че всички сме равни пред закона
There was a moment of silence around them	Миг на мълчание ги заобиколи
I knew this well from my own story	Знаех това добре от собствената си история
I hope to bring you life instead of death	Надявам се да ви донеса живот вместо смърт
I really needed a plan	Наистина имах нужда от план
I couldn't believe he really hit me	Не можех да повярвам, че той наистина ме е ударил
He won't play with me anymore	Вече няма да се играе с мен
I knew time was running out	Знаех, че времето изтича
I believe he is your son	Вярвам, че той е твой син
I need someone to see beyond all this	Имам нужда от някой, който да види отвъд всичко това
I would say free food	Бих казал безплатна храна
The team granted his request	Екипът удовлетвори молбата му
I stood and turned my back on the screen	Стоях и обърнах гръб към екрана
For their formation it is necessary to meet certain criteria	За тяхното формиране е необходимо да бъдат изпълнени определени критерии
I hope he didn't hurt the baby	Надявам се да не е наранил бебето
I am a completely cured boy	Аз съм напълно излекуван момче
I will not be able to protect you	Няма да мога да те защитя
I couldn't wait to meet you	Нямах търпение да те срещна
Break time and recovery time	Време за прекъсване и време за възстановяване
There was a white shell around her shoulders	Бяла обвивка беше около раменете й
I heard from him yesterday	Чух се с него вчера
I didn't call him at all	Изобщо не му се обадих
I wondered what kind of life they had	Чудех се какъв живот са имали
I was clean, neatly dressed, and not drunk	Бях чист, спретнато облечен и не бях пил
I can't wait to see what the planet looks like	Нямам търпение да видя как изглежда планетата
I woke up badly wounded	Събудих се тежко ранен
I desperately need a job	Имам остра нужда от работа
I will not upset your precious plans	Няма да разстроя скъпоценните ти планове
One hand pulled me back down	Една ръка ме дръпна обратно надолу
I got up and left the club	Станах и напуснах клуба
I plan to ask her during the week	Смятам да я попитам през седмицата
I'm still thinking about it	Все още го размишлявам
I can ride a horse and have fun	Мога да се кача на кон и да се забавлявам
I need your help to plan it	Имам нужда от вашата помощ, за да го планирам
I listened to her idea	Изслушах идеята й
I played a song he sang	Пуснах песен, която той изпя
I was afraid to take it	Страхувах се да го взема
I have nothing to tell them	Нямам какво да им кажа
I am not constantly kept in my room	Не съм постоянно задържан в стаята си
I don't want to be his wife	Не желая да бъда негова съпруга
A rush of luck against me	Прилив на късмет срещу мен
I haven't watched this movie	Не съм гледал този филм
It was a few moments before he spoke	Минаха няколко мига, преди да проговори
I didn't know your mother would join us	Не знаех, че майка ти ще се присъедини към нас
I would do anything to remove the fear	Бих направил всичко, за да премахна страха
A fat thief who never wanted to see again	Дебел крадец, който никога повече не искаше да види
I go all the time	Минавам през цялото време
I have to be vigilant	Трябва да бъда нащрек
I have a business too	И аз имам бизнес
I turn onto an alley	Завивам по една уличка
I snapped my fingers inches from his eyes	Щракнах с пръсти на сантиметър от очите му
I was a little bored	Бях малко отегчена
I have never felt so much pain in my life	Никога през живота си не съм изпитвал толкова болка
I was the last chance	Аз бях последният шанс
I had energy now, but he was married	Сега имах енергия, но той беше женен
Many more examples can be given	Могат да се дадат още много примери
I play away from them	Играя далеч от тях
I took some time to accept her	Отделих малко време, за да я приема
I would know that	щях да знам това
I can provide for you	Мога да ви осигуря
I imagine that he will have many years to come	Представям си, че му предстоят много години
In seconds, I went from content to contempt	За секунди преминах от съдържание към презрение
I'm the only one who can help her now	Аз съм единственият, който може да й помогне сега
There was no truth in anything they said	Нямаше истина в нищо, което казаха
I looked at the people on the beach	Погледнах към хората на плажа
I promise to find the courage to face her again	Обещавам да намеря смелостта да се изправя пред нея отново
However, I choose to be honest about my experience	Все пак избирам да бъда честен за опита си
I haven't seen my father in almost six months	Не съм виждал баща си от почти шест месеца
I was completely alone	Бях напълно сам
I felt defeated, hopeless	Чувствах се победен, безнадежден
I think she may have clicked	Мисля, че може да се е щракнала
I made myself a supportive talent	Направих себе си за подкрепящия талант
I had to go back to the house	Трябваше да се върна в къщата
I didn't plan this	Не съм планирал това
I call it nonviolent robbery	Наричам го грабеж без насилие
And I vomited again	И аз отново повърнах
I am still very curious about them	Все още съм много любопитна за тях
I had done it once	Бях го правил веднъж
The service that night was a little shorter	Службата същата вечер беше малко по-кратка
I will start attacking you	Ще започна да те атакувам
I was left with the impression that he really smiled	Останах с впечатлението, че той наистина се усмихна
Several good hundred escaped	Няколко добри стотина избягаха на свобода
I'll have a glass with you if you want	Ще изпия чаша с теб, ако искаш
I had made so many mistakes	Бях направил толкова много грешки
I was good with a shield	Бях добър с щит
I tried to reach him	Опитах се да го стигна
I plan, architect and develop software and cloud services	Планирам, архитектирам и разработвам софтуер и облачни услуги
I often wondered what was going through their minds	Често се чудех какво им минава през ума
A background check will be required	Ще се изисква проверка на фона
Then I ate a light and hasty dinner	След това изядох лека и прибързана вечеря
I will look at the trees	Ще разгледам дърветата
I want to see you so much	искам да те видя толкова много
I should be happy for her	Трябва да се радвам за нея
I turn everywhere	Обръщам се навсякъде
I never use the online service at all	Никога не използвам онлайн услугата изобщо
I still haven't told her about my request	Все още не съм й казал за молбата си
I really want people to just get over it	Наистина ми се иска хората просто да го преодолеят
I just want a simple room	Просто искам проста стая
He was later released without charge	Впоследствие той беше освободен без обвинение
A local doctor said her survival was a miracle	Местен лекар обяви, че оцеляването й е чудо
I feel better making the right decision	Чувствам се по-добре да взема правилното решение
I would see her	щях да я видя
I close my eyes, letting him take care of me	Затварям очи, оставяйки го да се грижи за мен
I was a little late, but not very late	Малко закъснях, но не много
I quickly fell in love with him	Бързо се влюбих в него
I'll try to let you handle it	Ще се опитам да те оставя да се справяш с нещата
I mean, one of those days	Искам да кажа, един от тези дни
I didn't even do my best to bet	Дори не дадох всичко от себе си на залога
I could only eat raw meat	Можех да ям само сурово месо
I just took out a mortgage on this place	Току що теглих ипотека на това място
I never wanted this house	Никога не съм искал тази къща
I didn't have a kitchen and I didn't want to	Нямах кухня и не исках
At the moment I can't tell you why	В момента не мога да ви кажа защо
I reach out for help	Протягам ръка за помощ
I started the whole package	Започнах целия пакет
I was too young to know what had happened	Бях твърде млад, за да разбера какво се е случило
I need to make sure you're serious	Трябва да съм сигурен, че говориш сериозно
I mean, you're pretty amazing	Искам да кажа, че си доста поразителен
I think they have night vision goggles	Мисля, че имат очила за нощно виждане
New head with ink that has not dried	Нова глава с мастилото, което не е изсъхнало
I couldn't even stand still in front	Дори не можех да стоя неподвижно отпред
I'm doing it right now anyway	Така или иначе го правя точно сега
I shouldn't let him throw it away so quickly	Не бива да му позволявам да го изхвърли толкова бързо
I felt a rush of excitement	Усетих прилив на вълнение
I'm tired of being the girl in trouble	Омръзна ми да бъда девойката в беда
I think he liked you	Мисля, че той те е харесал
I can't believe you're crying like a baby	Не мога да повярвам, че плачеш като бебе
There was also a large loss of electricity and telephone service	Възникнала е и голяма загуба на електричество и телефонна услуга
I learned to really like and appreciate the character	Научих се наистина да харесвам и ценя героя
I say it all the time	Казвам го през цялото време
One can compromise to earn a point	Човек може да прави компромис, за да спечели точка
I gave her my big brown eyes	Дадох й големите си кафяви очи
A few seconds later, she rolled onto her back	Няколко секунди по-късно тя се претърколи по гръб
I'm just a soldier in this war	Аз съм просто войник в тази война
The school moved next week	Училището се премести през следващата седмица
I decided not to	Реших, че няма
I'm not there, but there's evidence	Не съм там, но има улика
They burned the whole damn city	Изгориха целия проклет град
I bet they're waiting downstairs	Обзалагам се, че те чакат долу
I couldn't get off if my life depended on it	Не можех да се сваля, ако животът ми зависеше от това
I literally have to make sure I like him	Трябва буквално да се убедя да го харесвам
I looked at the open page on my lap	Погледнах към отворената страница в скута ми
He was finally released from prison after seven months	Най-накрая той беше освободен от затвора след седем месеца
I should have asked you if it was okay	Трябваше да те попитам дали е наред
I didn't think it would be that long	Не мислех, че ще е толкова дълго
I felt disobedient to every reason	Чувствах се непокорен срещу всяка причина
I felt bad for about a week and a half	Почувствах се зле около седмица и половина
Rare plants were sold at very high prices	Редки растения се продаваха на много високи цени
I disabled important to be groups re-reading that	Деактивирах важно да бъдат групи повторно четене, че
I have to get together	Трябва да се събера
This way I get an awful lot of sympathy	По този начин получавам страшно много съчувствие
I was almost afraid to ask	Почти ме беше страх да попитам
So far, I'm happy with it	Засега съм доволен от него
I come in to see you quite often	Влизам да те виждам доста често
I really saw you that way	Наистина те видях така
I think the evil is the show itself	Мисля, че злото е самото шоу
I kissed him and went back to my truck	Целунах го и се върнах при камиона си
I was trying to figure it out	Опитвах се да го разбера
I held her like that for a while	Държах я така известно време
I saved her the details of the past hour	Спестих й подробностите от изминалия час
I know how vain and shallow this sounds	Знам колко суетно и плитко звучи това
A small cloud surfaced in her sky of dreams	Малко облаче изплува в небето й от мечти
I look at the woman next to me	Гледам жената до мен
I wanted a decent bathroom, something terrible	Исках прилична баня, нещо ужасно
I wish he was here to teach you	Иска ми се и той да е тук, за да те научи
I was afraid of lunch all day	Цял ден се страхувах от обяда
I myself am just a balance between the real and the imaginary	Аз самият съм просто баланс между реално и въображаемо
I had never felt such pain	Никога не бях изпитвал такава болка
There was a wooden porch on either side of the house	От двете страни на къщата минаваше дървена веранда
I was so nervous this morning	Бях толкова нервен тази сутрин
I had so much once	Имах толкова много веднъж
I just want a car to drive me	Просто искам кола, която да ме вози
I hardly wear a tie or suit	Почти не нося вратовръзка или костюм
I can't remember his name	Не мога да си спомня името му
I went a step further	Отидох крачка по-далеч
I shortened my spring break	Съкратих пролетната си ваканция
The stars provide such a system	Звездите осигуряват такава система
I always had results	Винаги имах резултати
I was just a little girl	Бях само малко момиченце
The recording failed	Записът се провали
I could smell it despite the distance between us	Усещах миризмата му въпреки разстоянието между нас
I've been expecting you	очаквах те
I will do as he asks	Ще направя както той поиска
I wake up knowing he's here	Събуждам се, знаейки, че е тук
I think our current area is good	Мисля, че сегашният ни район е добър
I think he is making real progress	Мисля, че постига истински напредък
I wondered if my mother was down among them	Чудех се дали майка ми е долу сред тях
I understand how it feels to be so desperate	Разбирам какво е чувството да си толкова отчаян
I shine with warm waves that flood me	Сияя от топли вълни, които ме обливат
A bitter mocking smile curled her lips	Горчива подигравателна усмивка изви устните й
I did it purely out of love	Направих го чисто от любов
I wasn't expecting a four-poster bed	Не очаквах легло с балдахин
I think there were three	Мисля, че бяха три
I will want you, ”she said silently to her stomach	Ще те искам — каза тя безмълвно към корема си
I have to be polite here	Тук трябва да бъда учтив
I knew she was fed up with this and me	Знаех, че й е писнало от това и от мен
I am shocked by myself	Потресен съм от себе си
I waited outside and smoked	Чаках отвън и пуших
Crooked reflection	Криво отражение
I didn't nod or answer anything	Не кимнах и не отговорих каквото и да било
Cold sweat killed him all	Студена пот изби целия му
A terrible thought occurred to me	Хрумна ми една ужасна мисъл
I struggled with every desire in my body to fight	Борех се с всяко желание в тялото си да се боря
I almost know that	Аз почти знам това
I think that will work	Мисля, че това ще свърши работа
Maybe I watched a movie	Може и да съм гледал филм
I just wish we could kill more	Иска ми се само да можехме да убием повече
I appreciate that he came to me	Оценявам, че дойде при мен
I keep the house clean, you must like it	Поддържам къщата чиста, това трябва да ви хареса
I thought it was interesting	Мислех, че е интересно
I tried to hide from them, but to no avail	Опитах се да се скрия от тях, но беше безполезно
Soon after, he was set to hire an agent	Скоро след това беше настроен да наеме агент
I want to applaud or jump in the air	Иска ми се да аплодирам или да скача във въздуха
I hope his boss doesn't notice, though	Надявам се шефът му да не забележи обаче
I felt drops of sweat build up on my forehead	Усетих капчици пот да се натрупват по челото ми
I was wondering if you could check mine	Чудех се дали можеш да провериш моята
I served you faithfully and did everything you asked	Служих ви вярно и направих всичко, което поискахте
I do all this out of love	Правя всичко това от любов
I make this blanket for my living room	Правя това одеяло за хола си
I had my good and bad moments	Имах своите добри и лоши моменти
I get along with almost everyone	Разбирам се с почти всички
I made sure that nothing valuable could be put there	Уверих се, че нищо ценно не може да бъде пуснато там
I looked down at the bottom of the statement	Погледнах надолу в долната част на изявлението
It's exciting to watch her find her way back	Вълнуващо е да я гледам как намира пътя си обратно
I like having you around	Харесва ми да те има наоколо
I quickly sat down and pulled out a book	Бързо седнах на мястото си и извадих книга
I must return and pay my respects	Трябва да се върна и да отдам почитта си
Scary, but an idea	Страхлива, но идея
I know you weren't happy with my run	Знам, че не си бил доволен от бягането ми
I nod and smile briefly	Кимам и се усмихвам за кратко
The ship was then pushed to a strip of sand	След това корабът беше изтласкан към пясъчна ивица
I really hope to see you again soon	Наистина се надявам скоро да се срещнем отново
I told you one day	Казах ти един ден
I also kept my hand on his leg	Аз също държах ръка на крака му
I didn't want to change that abruptly	Не исках да променям това рязко
I don't know how it was	Не знам как беше
I want to eat it	Искам да я изям
I was nervous to be here	Бях нервен, че съм тук така
I want to be needed by you	Искам да бъда нужен от теб
I know enough not to reject him uncontrollably	Знам достатъчно, за да не го отхвърлям безконтролно
I could do this place very well	Бих могъл да направя това място много добре
I hope to follow him	Надявам се да го последва
Huge hall without a roof	Огромна зала без покрив
I haven't seen him since this morning	Не съм го виждал от сутринта
I look down, she looks up, we both smile	Аз гледам надолу, тя гледа нагоре, и двамата се усмихваме
I was really disappointed	Бях наистина разочарован
And he had to arrive	А трябваше да пристигне
I have never been deaf to wisdom	Никога не съм бил глух за мъдростта
I don't like being the center of attention	Не обичам да съм център на внимание
I've only heard her side of the story	Чувал съм само нейната страна на историята
I was expecting something shocking	Очаквах нещо ударно
I wonder why his eyes were so different	Чудя се защо очите му бяха толкова различни
I do it every day as a lawyer	Правя го всеки ден като адвокат
A moment later, his arms were around her	Миг по-късно ръцете му бяха около нея
The problem is automatically a bad thing	Проблемът автоматично е нещо лошо
A war we could not win	Война, която не можахме да спечелим
I appreciate the diversity	Оценявам разнообразието
I'm afraid that even that won't be enough	Страхувам се, че дори това няма да е достатъчно
I never paid attention to her	Никога не съм й обръщал внимание
I was planning my escape the night before	Планирах бягството си предната вечер
I just felt what he wanted	Просто усетих това, което искаше
External debt has increased	Външният дълг се увеличи
A short message appeared on the screen	На екрана се появи кратко съобщение
I had to have a job	Трябваше да имам работа
I will not return to prison	Няма да се връщам в затвора
I completely understand it	Напълно го разбирам
I was not far from that	Не бях далеч от това
I do not change my mind	Не променям мнението си
I hear things like that all the time	Чувам такива неща през цялото време
I like it, to be honest	Харесва ми, честно казано
I could see mountains in the distance	Виждах планини в далечината
I tried another time with the same result	Пробвах друг път със същия резултат
I need new shoes and a hair product	Имам нужда от нови обувки и продукт за коса
I pointed with my free hand at his partner	Посочих със свободната си ръка партньора му
I had many things in my favor	Имах много неща в моя полза
I plan to spend the next fifty years writing	Смятам да прекарам следващите петдесет години в писане
I experienced the shock of my life	Изживях шока на живота си
I guess it's over soon	Предполагам, че всичко скоро ще свърши
I just loved working with him	Просто обичах да работя с него
Ward as he exhausted	Уорд, докато се изтощаваше
I knew the emotional truth	Знаех емоционалната истина
I tried to write, but the words did not come	Опитах се да пиша, но думите не идваха
I look at the shadows of their feet under the door	Гледам сенките на краката им под вратата
Ordinary or garden sword	Обикновен или градински меч
I really need a few minutes for myself	Наистина ми трябват няколко минути за себе си
I pulled the sword from the man's throat	Извадих меча от гърлото на мъжа
I live in agony	Живея в агония
I did not enter the world alone	Не влязох в света сам
I kept looking at all the brilliant colors	Продължих да гледам всички брилянтни цветове
I didn't bother to delete it	Не си направих труда да го изтрия
I have to dare to be stupid	Трябва да се осмеля да бъда глупав
I told her she couldn't be late for the cave	Казах й, че не може да закъснее за пещерата
I could have more work for them relatively soon	Бих могъл да имам още работа за тях сравнително скоро
I really hadn't fallen badly	Наистина не бях паднал лошо
I watched the sunset	Гледах залеза
I decided he was a modest man	Реших, че е скромен човек
I knew he was sick and needed help	Знаех, че е болен и има нужда от помощ
I must have looked a shabby sight	Сигурно съм изглеждал опърпана гледка
I know it can be dangerous	Знам, че може да е опасно
I found your brother	Намерих брат ти
I really missed the contact with the people around me	Наистина ми липсваше контактът с хората около мен
But I've never seen anyone there	Но никога не съм виждал никой там
I saw it happen, right in front of me	Видях го да се случи, точно пред мен
I tried walking	Опитах ходенето
A wave of exhaustion swept over me	Заля ме вълна от изтощение
I was starting to worry	Започвах да се тревожа
I took this as good news	Приех това като добра новина
I wanted to take her in my arms	Исках да я взема в прегръдките си
I have a watch and we will be there	Имам часовник и ще сме там
I prefer dogs to cats	Предпочитам кучета пред котките
I bet it made a few more people think	Обзалагам се, че е накарало още няколко души да се замислят
I must say that this is a wonderful color	Трябва да кажа, че това е прекрасен цвят
I had never felt that way	Никога не се бях чувствал така
I had to think about it now	Трябваше да мисля за това преди сега
I didn't know what to do for her	Не знаех какво да направя за нея
I haven't even asked him yet	Дори не съм го питал още
The army opened fire for the third time	Армията откри огън за трети път
I did not answer anything he said	Не отговорих на нищо, което каза
I've been watching them for weeks	Гледах ги от седмици
I was grateful for that, really	Бях благодарен за това, наистина
I answer her questions	Отговарям на въпросите й
I have to do it myself	Трябва да направя това сам
I hold them between my teeth	Държа ги между зъбите си
I was just standing there trying to figure it out	Просто стоях там, опитвайки се да го разбера
I sensed the alien presence, but it's gone now	Усетих извънземното присъствие, но сега го няма
I decide to release it for another day	Решавам да го пусна за друг ден
But it can be the best of them all	Но това може да стане най-доброто от всички тях
The structure has four identical faces	Структурата има четири еднакви лица
A place almost the same as the others	Място, почти същото като другите
I also recognize the room in which it exists	Разпознавам и стаята, в която съществува
A click comes from behind	Отзад идва щракване
I helped with this	Помогнах по този въпрос
I hope you will be more lucky with this	Надявам се, че ще има повече късмет с това
I went in and closed the door behind me	Влязох и затворих вратата след себе си
I would not be thrown in jail again	Нямаше да ме хвърлят отново в затвора
I am struck again by our loss	Отново съм ударен от загубата ни
I need my people in my life	Имам нужда от моите хора в живота си
I really can't say much more than that	Наистина не мога да кажа много повече от това
I thought it was very difficult	Мислех, че е много трудна
I completely understand	напълно разбирам
I pursued what he could offer	Преследвах това, което той може да предложи
I thought you were someone else	Мислех, че си някой друг
A pen lay next to a jar of ink	Писалка лежеше до буркан с мастило
No charges have been filed	Не са повдигнати обвинения
I want to be alone for a while	Искам да бъда сама за малко
I hear it hit the wall	Чувам, че се удари в стената
A great catastrophe followed	Последва голяма катастрофа
I understand your disappointment, but you had a long day	Разбирам разочарованието ви, но имахте дълъг ден
There was a minute of silent driving	Последва минута мълчаливо шофиране
I need a bird's seed, please	Имам нужда от птиче семе, моля
I can't wait to stick them in a big book	Нямам търпение да ги залепя в голяма книга
I have not seen his delivery or approach	Не съм виждал доставката му или подхода му
I see the highway above the ridge	Виждам магистралата над билото
I want to keep her modesty as much as possible	Искам да запазя нейната скромност доколкото е възможно
I came to a dead end and waited for death	Попаднах в задънена улица и чаках смъртта
I asked him who he was talking about	Попитах го за кого говори
I miss the whole action	Липсва ми цялото действие
I carefully removed her hands	Внимателно махнах ръцете й
And this plague lasted until	И тази чума продължи до
I can only speak for myself	Мога да говоря само за себе си
This does not protect him from numerous suicide attempts	Това не го предпазва от множество опити за самоубийство
I will bring you home safe and sound	Ще те върна вкъщи здрав и здрав
I could lie, but it won't get me far	Бих могъл да лъжа, но това няма да ме стигне далеч
I could turn my face	Можех да си обърна лицето
I was almost relieved that he could still walk	Почти изпитах облекчение, че все още може да ходи
I wasn't sure and I didn't care	Не бях сигурен и не ме интересуваше
I held her spirit in my heart	Държах нейния дух в сърцето си
I love to travel the world and make new friends	Обичам да пътувам по света и да срещам нови приятели
Things related and not	Неща свързани и не
An appropriate lead frame is then placed on the caps	След това върху капачките се поставя съответна оловна рамка
I fired from both ends	Стрелях от двата края
I have a whole fence to fix	Имам цяла ограда за оправяне
I have never felt more proud of this book	Никога не съм се чувствал по-горд с тази книга
I had to do something to prevent that	Трябваше да направя нещо, за да предотвратя това
I think you're trying to scare me	Мисля, че се опитваш да ме изплашиш
A weapon would be nice	Едно оръжие би било хубаво
He had to change and get ready	Трябваше да се преоблека и да се приготвя
I landed at the palace	Кацнах до двореца
A quick pinch of sadness came over me	Бърза щипка тъга ме обзе
I can't stop him from finding out the truth, though	Не мога да му попреча да разбере истината обаче
I can only read what I already have	Мога да чета само това, което вече има
A dirty, pathetic slave greeted him in his reflection	Мръсен, жалък роб го поздрави в отражението му
She asked the audience to sing with her	Тя помоли публиката да пее заедно с нея
I couldn't bring myself to let her go	Не можех да се накарам да я пусна
I never go down there	Никога не слизам там
I can't take much longer	Не мога да издържам още много
I want to clarify this	Искам да изясня това
I just wanted to make a statement	Просто исках да направя изявление
It is the belt that gives them their name	Именно коланът им дава името
I didn't bother to go downstairs	Не си направих труда да сляза долу
I know many things	Знам много неща
I can't put it off any longer	Не мога да го отлагам повече
I suggest that the three of us keep this incident to ourselves	Предлагам ние тримата да запазим този инцидент за себе си
I wasn't sure how he managed to shoot him	Не бях сигурен как успя да го застреля
I didn't want more of this blood on me	Не исках повече от тази кръв върху мен
I can't believe we can't do something about it	Не мога да повярвам, че не можем да направим нещо по въпроса
They follow the same basic procedure	Те следват същата основна процедура
I had to run down the hall	Трябваше да тичам по коридора
I recommend this movie to everyone	Препоръчвам този филм на всички
A sudden, horrible thought occurred to him	Хрумна го внезапна ужасна мисъл
In fact, I can be angry with her	Всъщност мога да й се сърдя
I can't take you like that	Не мога да те приема така
The debris was scattered along the coast	Отломките бяха разпръснати по цялото крайбрежие
But for the most part, it was a really quick process	Но до голяма степен това беше наистина бърз процес
I approach you, not the other way around	Подхождам към теб, а не обратното
I have an apartment nearby	Имам апартамент наблизо
I felt my body grow stronger and my hunger soothe	Усетих как тялото ми се укрепва и гладът успокоява
I needed to know how to handle it	Трябваше да знам как се справя
I managed to drink everything	Успях да изпия всичко
I have known them for a long time	Познавам ги от доста време
I couldn't stay away from you for long	Не можех да стоя далеч от теб за дълго
I saw it through your eyes	Видях я през твоите очи
I was an analyst for several years	Бях анализатор няколко години
I think everyone has some form of reward system	Мисля, че всеки има някаква форма на система за възнаграждение
I wonder how my sister handles all this	Чудя се как сестра ми се справя с всичко това
I went and bought from her	Ходех и купувах от нея
I reserve the right to cancel the auction at any time	Запазвам си правото да отменя търга по всяко време
I sensed his presence as he entered the room	Усещах присъствието му, когато влезе в стаята
I know exactly what he's doing	Знам точно какво прави
I need you to be you	Имам нужда от теб да бъдеш ти
I showed them the whole city in about thirty minutes	Показах им целия град за около тридесет минути
I took the baby off him	Свалих бебето от него
I stood up and leaned toward him	Изправих се и се наведох към него
I want to remind each of you	Искам да напомня на всеки един от вас
There was a sound on the left	Отляво се чу звук
I feel his presence just beyond us	Усещам присъствието му точно отвъд нас
I also had an apartment in the city	Имах и апартамент в града
I couldn't lie to him	Не можех да го излъжа
I can't wait to see what happens	Нямам търпение да видя какво ще се случи
I couldn't get them back to the store	Не можах да ги върна в магазина
Not a single tree stood	Нито едно дърво не стоеше
I had to be careful	Трябваше да се пазя
I finally found the courage to speak	Най-накрая намерих смелостта да говоря
I landed on my back	Приземих се по гръб
I jumped on mine and lit it	Скочих на моя и го запалих
I didn't hate to read	Не мразех да чета
I heard a slight whistling sound	Чух леко свистене
I was the housekeeper there of the previous owner	Бях икономка там на предишния собственик
I have spoken to countless leaders	Говорих с безброй лидери
I told you it was dangerous	Казах ти, че това е опасно
An explosion of bullets caught him off the street	Експлозия от куршуми го хвана от улицата
I would not lie about that	Не бих излъгал за това
I built them a tree house	Построих им къща на дърво
I pulled her aside and asked her what was going on	Дръпнах я настрани и я попитах какво има
I will take this spell out of her heart	Ще извадя това заклинание от сърцето й
Point source, if you will	Точков източник, ако щете
I had the cost of caring for the children	Имах разходите за грижата за децата
I like it huge, long or short	Харесвам го огромен, дълъг или къс
I want to try too	Искам и аз да пробвам
I briefly wondered why he cared	За кратко се запитах защо го е грижа
I see it clearly on your face	Виждам го ясно на лицето ти
The shot missed its target	Изстрелът пропусна целта си
I know how to put on my seat belt	Знам как да си сложа предпазния колан
Plain white envelope	Обикновен бял плик
I need your help especially now	Имам нужда от вашата помощ особено сега
I paid for everything later	Платих за всичко по-късно
I saw it in the leaves when we had it	Видях го в листата, когато имахме
I never gave you a chance	Никога не съм ти давал шанс
A really happy farmer	Наистина щастлив фермер
Job well done	Добре свършена работа
I think they were pursuing their goals	Мисля, че преследваха своите цели
I can say that he was deeply worried	Мога да кажа, че беше дълбоко разтревожен
I didn't blame him and I wasn't angry	Не го обвинявах и не се ядосах
I really enjoyed the hug	Наслаждавах се много на прегръдката
A glass of water is a good example	Чаша вода е добър пример
I have to start from the present	Трябва да тръгна от настоящето
I guess I have to thank you in advance	Предполагам, че трябва да благодаря предварително
I was naked and there was blood everywhere	Бях гол и навсякъде имаше кръв
This is a really exciting version	Това е наистина вълнуваща версия
I checked all his facts	Проверих всички негови факти
I am by no means a rich man	Аз в никакъв случай не съм богат човек
Sound sound answer	Здрав разумен отговор
I told him what was going on	Казах му какво става
I was trained for that	Бях обучен за това
His merits are primary and his mistakes are secondary	Неговите заслуги са първични, а грешките му второстепенни
I think they are related to dogs or something	Мисля, че са свързани с кучета или нещо подобно
I looked up at the bright blue sky	Погледнах нагоре към яркосиньото небе
I watch him finally come down	Гледам как най-накрая слиза
I emphasize with your situation	Подчертавам с вашата ситуация
A man is sitting next to me	Един мъж седи до мен
I didn't want to throw it at your friend	Не исках да го изхвърлям на приятеля ти
I didn't want to believe that he really cared about her	Не исках да повярвам, че той наистина се грижи за нея
I made sure to raise my leg more	Погрижих се да вдигна крака си повече
A man came out of the villa	От вилата излезе мъж
I couldn't lift the lamp when asked	Не можах да вдигна лампата, когато ме помолиха
I am very pleased with this dining set	Много съм доволна от този трапезарски комплект
And I was angry with him now	И аз му се ядосах сега
I picked up mine to look	Вдигнах моя да погледна
I was silent and just watched him	Мълчах и само го наблюдавах
I probably wasn't half as exhausted as he was	Вероятно не бях и наполовина толкова изтощен като него
I spent all last night thinking about this nail polish	Прекарах цялата снощи, мислейки за този лак
I had half an hour to prepare	Имах половин час да се приготвя
I was superior to the man	Превъзхождах мъжа
This is intelligent and honest casting	Това е интелигентен и честен кастинг
I didn't know what happened between the two men	Не знаех какво стана между двамата мъже
I will get rid of it in the morning	На сутринта ще се отърва от него
A few here and a few there	Няколко тук и няколко там
I decided to return it	Реших да го върна
I have to get my chocolate	Трябва да си взема шоколада
I looked around, but saw only stars above	Огледах се, но видях само звезди отгоре
I'm grateful you told me	Благодарен съм, че ми каза
I did something today	Днес направих нещо
I asked if he had time to talk	Попитах дали има време да говори
I spent a few days there	Там прекарах няколко дни
I thought about what to do	Обмислих какво да правя
I scratch my nose in nervous thought	Почесвам носа си в нервна мисъл
A son she had never seen	Син, когото тя никога не е виждала
I always have to function	Винаги трябва да функционирам
I didn't think she would be able to do that	Не мислех, че тя ще може да направи това
A similar phenomenon occurs in education	Подобно явление се среща и в образованието
I looked at the photos and saw some decent photos	Разгледах снимките и видях няколко прилични снимки
I want to know what she wants	Искам да знам какво иска тя
I will not do anything to hurt any of you	Няма да направя нищо, което да нараня някой от вас
I tried to take care of her	Опитах се да се грижа за нея
I will not write a love story	Няма да пиша любовна история
I feel lonely and sad	Чувствам се самотен и тъжен
I really loved her, and she knew it	Наистина я обичах и тя го знаеше
I can't let this go beyond her relationship	Не мога да позволя това да мине предвид връзката и
A few months ago, she was the most popular	Преди няколко месеца тя беше най-популярна
I don't know how to write mercy	Не знам как се изписва милост
I look up to find that he is watching me closely	Поглеждам нагоре, за да открия, че ме наблюдава внимателно
I had no idea what to tell him	Нямах идея какво да му кажа
I felt it rain on me	Усетих как тя вали върху мен
A big charity campaign is coming up	Предстои голяма благотворителна кампания
I didn't care much for any of them	Не ми пукаше много за нито един от тях
Very straight, straight man, he did not bark orders	Много прав, прав човек, той не лаеше заповеди
I had to be ready to train her	Трябваше да съм готов да я обучавам
There is no historical evidence to support this idea	Няма исторически доказателства в подкрепа на тази идея
I would never forgive myself	Никога нямаше да си простя
I was lying there, I couldn't get up	Лежах там, не можех да стана
I turned off the stove	Изключих котлона
I mean emotionally hurt	Имам предвид наранен емоционално
And I was a teenager once	И аз бях тийнейджър веднъж
I had to run longer	Трябваше да тичам по-дълго
I feel great relief	Изпитвам голямо чувство на облекчение
I just gave it to them	Просто им го дадох
I signed up for it	Записах се за това
I didn't expect him to say that	Не очаквах да каже това
A cry of astonishment grows in him	В него нараства вик на удивление
I will talk to the one you choose to be a leader	Ще говоря с този, който изберете да бъде лидер
I never want to move from that time	Никога не искам да се движа от това време
I guess it can happen without your permission	Предполагам, че може да стане и без твое разрешение
I stayed and attended a summer session at school	Останах и присъствах на лятна сесия в училище
I don't care	аз нямам никакво значение
I found it perfect in every way	Намерих я за перфектна във всяко отношение
I heard one of the girls in the gym was playing	Чух, че играе едно от момичетата от салона
The damage also shows signs of bone infection	Увреждането показва и признаци на костна инфекция
I still clearly remember doing it	Все още ясно си спомням, че го правех
I could see the fear in his eyes	Виждах страха в очите му
I'm not used to it yet	Още не съм свикнал
I find some dry clothes and put it on	Намирам няколко сухи дрехи и го обличам
I've always hated playing hide and seek	Винаги съм мразил да играя на криеница
A star box completes the level	Звездна кутия завършва нивото
I was happy to stay at the airport	Бях доволен да остана на летището
I pushed her aside and rolled off the bed	Избутах я настрани и се търкулнах от леглото
I almost wanted it	Почти го исках
Then I got up and got out of bed to stretch	Тогава станах и станах от леглото да се протегна
I will give you her green card	Ще ви предоставя нейната зелена карта
I like that it was a family home	Харесва ми, че беше семеен дом
The new company paid for its construction	Новата фирма плати за изграждането му
We did our duty honestly	Изпълнихме дълга си честно
I have his full power	Имам пълната му власт
I lift the blanket to cover my head	Вдигам одеялото, за да покрия главата си
I want to say that the list goes on	Искам да кажа, че списъкът продължава
I couldn't believe how amazing it looked	Не можех да повярвам колко удивително изглеждаше
I'm also thinking about adoption, along with reproduction	Мисля и за осиновяване, наред с размножаването
I used to play football with my father	Някога играех футбол с баща ми
I take them and chew	Взимам ги и дъвча
I will bring my own staff if necessary	Ще доведа собствен персонал, ако е необходимо
I didn't have to care	Не трябваше да ми пука
Headache here, scratch there	Главоболие тук, драскотина там
Still, I was glad he did	Все пак се зарадвах, че го направи
I smile and grab my bag	Усмихвам се и грабвам чантата
However, the fence is a top priority	Оградата обаче е основен приоритет
I laugh because it's exactly on your list	Смея се, защото точното е в списъка ти
I had never looked so poor	Никога не бях изглеждала толкова бедна
The data that has become available often varies considerably	Данните, които са станали достъпни, често варират значително
I forwarded this link	Препратих тази връзка
I quickly returned the subject to money	Бързо върнах темата към парите
I hear a lot of that now	Сега чувам много от това
I run to my room and enter my closet	Тичам в стаята си и влизам в гардероба си
I sold many more things and borrowed money	Продадох още много неща и взех пари назаем
I wish him that forever	Пожелавам му това завинаги
Seven more children will follow in the next decade	Още седем деца ще последват през следващото десетилетие
I suspect you wouldn't like her	Подозирам, че нямаше да я харесаш
I was hoping you understood something	Надявах се да разбереш нещо
I got old and I liked it	Остарях и ми хареса
I couldn't leave him there	Не можех да го оставя там
I only have my father	Имам само баща си
I wonder how it is in practice	Чудя се как е на практика
The construction plan was to last eight years	Планът за строителство трябваше да продължи осем години
I keep my expression blank, so he keeps going	Поддържам изражението си празно, така че той продължава
This is a scary thing	Това е страшно нещо
I have to be at work by eight	Трябва да съм на работа до осем
I feel sorry for him	Жал ми е за него
I know some of you feel the same way	Знам, че някои от вас също се чувстват така
I couldn't believe she sent him	Не можех да повярвам, че го е изпратила
I hadn't eaten since lunch	Не бях ял от обяд
Someone else put it in place	Някой друг го постави на мястото
I guess that would have been almost a year ago	Предполагам, че това щеше да е преди почти година
I have to go out and work like everyone else	Трябва да изляза и да работя като всички останали
A seemingly worried man	Привидно притеснен мъж
I liked his excitement	Хареса ми вълнението му
She was very eager to please me	Тя беше много нетърпелива да ми угоди
I felt tired too	И аз се чувствах уморен
But you also need it in the end	Но имате нужда и от крайна сметка
I watched the prison last night	Гледах затвора снощи
I can not believe	Не мога да повярвам
I was just glad it was over	Просто се радвах, че свърши
A new song was beginning	Започваше нова песен
I must insist that you open this door	Трябва да настоявам да отвориш тази врата
I was so old	Бил съм толкова стар
She can never escape her past	Тя никога не може да избяга от миналото си
The ground is laid on top to ensure a stable surface	Земята е положена отгоре, за да се осигури стабилна повърхност
I hated to see it happen	Мразех да го видя да се случва
I'm totally cool with that	Напълно съм готин с това
I still had	Все пак имах
I will appreciate every moment we spent together	Ще ценя всеки миг, който прекарахме заедно
I will talk about the book again soon	Скоро пак ще говоря за книгата
I can't say what he thinks	Не мога да кажа какво си мисли
I hadn't been down there in a while	Не бях слизал там от известно време
I still wanted him to save her	Все още исках той да я спаси
Perfect moment for a plastic nation	Перфектен момент за една пластмасова нация
I rather like this idea, actually	По-скоро ми харесва тази идея, всъщност
I was a little surprised	Бях малко изненадан
I wondered what was in her heart, why she was running away	Чудех се какво е в сърцето й, защо бяга
I got up quickly and looked around	Бързо се издигнах и се огледах
I suspected he was in love with another woman	Подозирах, че е влюбен в друга жена
I worked many sixty hours a week	Работил съм много шестдесет часа седмици
I walked to the door	Тръгнах към вратата
I have already apologized	Вече помолих за извинение
I have a lot of equipment ahead of me	Предстои ми доста оборудване
I said nothing	не казах нищо
I was waiting for the water	Чаках водата
I want her to say my name over and over	Искам тя да казва името ми отново и отново
I follow him, dragging my feet	Следвам зад него, влачейки краката си
At that time I read mainly philosophy, religious and historical books	Тогава четях основно философия, религиозни и исторически книги
I forgot how scary and evil he was	Забравих колко страшен и зъл беше той
I was a very busy manager	Бях много натоварен мениджър
I was hoping it would work out	Надявах се, че ще се получи
I helped her get better	Помогнах й да се оправи
In fact, I saved his life	Всъщност аз му спасих живота
I'm tired of all this	Писна ми от всичко това
I can stand behind a movie about it	Мога да застана зад филм за това
I wanted to get in them	Исках да се кача в тях
I want to be your countess	Искам да бъда твоя графиня
I see where they come from	Виждам откъде идват
I wondered if they had mentioned anything	Чудех се дали са споменали нещо
I was losing strength	губех сили
I'm letting you both go	Пускам ви и двамата
I checked my video messages, nothing new	Проверих си видео съобщенията, нищо ново
I love her more than anything	Обичам я повече от всичко
This week I hired new ones	Тази седмица наех нови
This morning I understood my graduation order	Тази сутрин разбрах заповедта си за дипломиране
I like to have my own apartment	Харесва ми да имам собствен апартамент
It was easy to get into a criminal life	В престъпен живот беше лесно да се влезе
I needed a smile, but not too obvious	Имах нужда от усмивка, но не твърде очевидна
I picked up the case	Вдигнах случая
I understood all the numbers	Разбрах всички числа
I knew it would only worry my aunt more	Знаех, че това само ще тревожи леля ми повече
I was raised in other parts of the world	Отгледана съм в други части на света
I threw my hands in the air	Хвърлих ръце във въздуха
I hope you don't feel lonely	Надявам се, че не се чувствате самотни
I mean, did you notice anything wrong?	Искам да кажа, забелязахте ли нещо нередно
Now I remember him the night we met	Сега си го спомням в нощта, когато се срещнахме
I have never seen such a gloomy place	Никога не съм виждал толкова мрачно място
I thought you were my friend	Мислех, че си ми приятел
I need to call them now	Трябва да им се обадя сега
I haven't heard from you in almost two weeks	Не съм те чувал от близо две седмици
I've been trying to find her for weeks	Седмици наред се опитвах да я намеря
However, I see that you have already thought about it	Виждам обаче, че вече си помислил за това
Now I have a lover and a few friends	Сега имам любовник и няколко приятели
I stayed there for a while	Стоях там известно време
Nobody called me after that	След това никой не ми се обади
I wake up in the morning thinking about it	Сутрин се събуждам с мисълта за това
I called her suddenly	Обадих й се внезапно
I had to be shaken by an external force	Трябваше да бъда разтърсен от външна сила
I nodded with a slight smile in response	Кимнах с лека усмивка в отговор
I saw what your place looked like	Видях как изглежда мястото ти
I will hire local workers on fair pay	Ще наема местни работници на справедливо заплащане
I probably didn't have to pack them all in one box	Вероятно не трябваше да ги опаковам всички в една кутия
I can't blame your parents for what they did	Не мога да виня родителите ти за това, което направиха
I can change, you know	Мога да променя, знаеш
I checked it out and it looks fantastic	Проверих го и изглежда фантастично
A small dog that takes a bullet to save the baby	Малко куче, което поема куршум, за да спаси бебето
I was very hurt by her comment	Бях много наранен от нейния коментар
I no longer had to struggle	Вече не трябваше да се мъча
I think the remark is fair and valuable	Мисля, че забележката е справедлива и ценна
In fact, I got a better end to the deal	Всъщност получих по-добрия край на сделката
Naturally, I welcomed	Естествено приветствах
They were very close	Бяха много близки
I felt lost and lost	Чувствах се изгубен и изгубен
The case was later decided out of court	По-късно делото беше решено извън съда
Damn man, this old man	Дявол на човек, този старец
I never felt that the latter was a problem	Никога не съм чувствал, че последното е проблем
I feel it in all your minds	Усещам това във всичките ви умове
I love him too much to allow this to happen	Обичам го твърде много, за да позволя това да се случи
I put my right hand back on the right wall	Поставих дясната си ръка обратно на дясната стена
I bend down and kiss her on the cheek	Навеждам се и я целувам по бузата
I have no home	нямам дом
Its success is debatable	Успехът му е спорен
I could see all kinds of unusual fish	Можех да видя всякакви необичайни риби
I got up and went to him	Станах и отидох при него
I didn't expect him to give me anything	Не очаквах да ми даде нещо
I think he can go that far	Мисля, че може да стигне толкова далеч
Noise on the back door	Шум на задната врата
I will not negotiate	няма да преговарям
I've used a phone before	Ползвал съм телефон преди
I wonder how far it can go	Чудя се докъде може да доведе
I couldn't help laughing	Не можех да сдържа смеха си
I liked our recent cold	Хареса ми скорошното ни застудяване
I need their attention and company	Имам нужда от тяхното внимание и компания
I realize that this is not just a dream, but a memory	Осъзнавам, че това не е просто сън, а спомен
I have no doubt it will work out	Не се съмнявам, че ще се оправи
I can't begin to fully understand or forgive him	Не мога да започна да го разбирам напълно или да го простя
I will definitely not stay for lunch	Определено няма да остана за обяд
I would say please	Щях да кажа моля
I write a little what I think about it	Пиша малко какво мисля по въпроса
I have no idea where it will go	Нямам идея къде ще отиде
I will not let this one slip away quietly	Няма да оставя този да се изплъзне тихо
I bend my knees and open up	Свивам колене и се отварям
I guess he could have done worse	Предполагам, че можеше да се справи и по-зле
I was afraid of the impending sentence of light	Страхувах се, предстоящата присъда на светлината
I want to hug you again before we talk	Искам да те прегърна отново, преди да говорим
I opened my eyes, but not in the office	Отворих очи, но не и в офиса
I swung a plane	Замах с един самолет
A point we can't go beyond	Точка, отвъд която не можем да отидем
I saw a mountain lion	Видях планински лъв
I don't believe that anymore	Вече не вярвам на това
I can go through anything in fifteen minutes	Мога да преживея всичко за петнадесет минути
I woke up in the middle of the night	Събудих се посред нощ
I find him three doors down	Намирам го три врати надолу
I look at the weapon and thank you	Гледам оръжието и благодаря
I left before she could ask me more questions	Тръгнах си, преди тя да успее да ми зададе още въпроси
I could never do that	Никога не бих могъл да направя това
I did this quite slowly	Направих това доста бавно
I took my camera and took pictures	Взех си фотоапарата и снимах
I would never see her hurt because she had suffered enough	Никога нямаше да я видя наранена, защото беше страдала достатъчно
He had a headache, probably from his unnatural hunger	Обзе го главоболие, вероятно поради неестествения му глад
I grab the front of the barrel and pull	Хващам предната част на цевта и дръпвам
I could barely look at her	Едвам можех да я погледна
I knew my five minutes were almost up	Знаех, че моите пет минути са почти изтекли
I reached into the back seat for the new books	Бръкнах на задната седалка за новите книги
Long chance, but you never know	Дълъг шанс, но никога не се знае
I went and studied it	Отидох и го проучих
I have to tell you personally	трябва да ти кажа лично
I thought it was a lost cause	Мислех, че е загубена кауза
I think he can come back	Мисля, че може да се върне
Stronger teaching	По-здраво учение
I have to try something unexpected	Трябва да опитам нещо неочаквано
I look at the titles of the books	Гледам заглавията на книгите
I think this is the best for everyone	Мисля, че това е най-доброто за всеки
I didn't do it on purpose	Не го направих нарочно
I couldn't get out, really	Не можех да се измъкна, наистина
I really liked this movie	Много ми хареса този филм
I do not find relief during the day or rest at night	Не намирам облекчение през деня или почивка през нощта
See you in an hour	Ще се видим след час
I'm leaving here tomorrow morning and going home	Тръгвам оттук утре сутринта и се прибирам вкъщи
Cross the island quickly	Прекоси острова бързо
I kept trying to do something	Продължих да се опитвам да направя нещо
It may be years before the condition is recognized	Могат да минат години, преди състоянието да бъде разпознато
I represent a large group	Представлявам голяма група
I lost faith in them	Загубих доверие в тях
I swear we were seconds away from the kiss	Кълна се, че бяхме на секунди от целувката
I climbed the stairs and put us to bed	Качих се по стълбите и ни качих в леглото
A snack will be available	Ще се предлага лека закуска
And I saw and heard things	И видях, и чух неща
I still have this problem	Все още имам този проблем
I want you to scare the hell out of him	Искам да го изплашиш по дяволите
I tell cats what to do and they ignore me	Казвам на котките какво да правят и те ме игнорират
I looked between them, trying to stare	Погледнах между тях, опитвайки се да се взря
I had to run far	Трябваше да бягам далече
I didn't feel so heavy anymore	Вече не се чувствах толкова тежък
I didn't have time to contact them	Нямах време да се свържа с тях
I want him to say something, whatever	Иска ми се той да каже нещо, каквото и да е
I opened the door and entered quietly	Отворих вратата и влязох тихо
I no longer had control	Вече нямах контрол
A free trial period is available	Наличен е безплатен тестов период
I was excited and cried over the loss	Вълнувах се и плаках от загубата
A cold blade of twilight slid into her soul	Студено острие на здрача се плъзна в душата й
I hear them talking in whispers	Чувам ги да говорят шепнешком
I may even be affected on board this ship	Може да съм засегнат дори на борда на този кораб
Howard was already a fan of the show	Хауърд вече беше фен на сериала
I closed my eyes, trying to clear my head	Затворих очи, опитвайки се да проясня главата си
I soon saw that it was of no use	Скоро видях, че няма полза
I also like the staff	Харесвам и персонала
I may need your support	Може да имам нужда от вашата подкрепа
I do not regret my sins	Не съжалявам за греховете си
I left our event quite painful, but full of pride	Напуснах събитието ни доста болезнено, но изпълнено с гордост
Blessing or curse, he sighed	Благословия или проклятие, въздъхна той
I am nice company and a good gentleman	Аз съм приятна компания и добър джентълмен
I told him we would finish in the afternoon	Казах му, че ще свършим следобед
I can't move, I can't defend myself	Не мога да се движа, не мога да се защитавам
I hadn't spoken to him since last night	Не бях говорил с него от снощи
However, I have nothing to do with the purse	Нямам нищо общо с портмонето обаче
I like beautiful clothes	Харесвам красиви дрехи
The development of the wing is sometimes related to environmental conditions	Развитието на крилото понякога е свързано с условията на околната среда
I was almost completely surrounded by his large body	Бях почти изцяло заобиколен от голямото му тяло
I disassembled the statement and examined the pieces	Разглобих изявлението и разгледах парчетата
I wondered about her today	Днес се чудех за нея
Time for reflection and discovery	Време за размисъл и разкриване
I attended the meeting	Присъствах на срещата
I will not take money from you	Няма да взема пари от теб
I need to know you're okay	Трябва да знам, че си добре
I think it could be something else	Мисля, че може да е нещо друго
I also have a place to think at home	Имам и място за мислене у дома
I have to get involved in politics	Трябва да се включа в политиката
I could feel my mental abilities slowly returning	Усещах как умствените ми способности бавно се връщат
However, several days passed and nothing happened	Минаха обаче няколко дни и нищо не се случи
I want women to swear whenever they want	Искам жените да псуват, когато пожелаят
Silver spear and shield	Сребърно копие и щит
I had not seen his car during my walk	Не бях виждал колата му по време на разходката си
I still had a lot of problems with my temper	Все още имах много проблеми с нрава си
I gave him another boot and it was over	Дадох му още един ботуш и това го свърши
I promised him it wouldn't be forever	Обещах му, че няма да е вечно
I'd rather work as a teacher than work here	Предпочитам да работя като учител, отколкото да работя тук
I came out of the courtroom a free man	Излязох от съдебната зала свободен човек
The rest of the time he spent programming the game	Останалото време той прекара в програмиране на играта
I finally found a brave and quick friend	Най-накрая намерих смел и бърз приятел
I just keep knocking on the glass	Просто продължавам да чукам по стъклото
I tried to get you both to leave	Опитах се да ви накарам да си тръгнете и двамата
I know he will adjust	Знам, че ще се приспособи
I lit a cigarette and took a deep breath	Запалих цигара и дръпнах дълбоко
I was restless and decided to clear my head	Бях неспокоен и реших да си проясня главата
None of these sources give the duration of his reign	Нито един от тези източници не дава продължителността на неговото царуване
I wasn't particularly worried or losing sleep	Не се притеснявах особено или губих сън
I can do anything here	Тук мога да направя всичко
I knelt beside him with my heart in my throat	Коленичих до него със сърцето ми в гърлото
I guess this hope is not enough	Предполагам, че тази надежда не е достатъчна
I followed every step	Следвал съм всяка стъпка
I just wanted to have time with you	Исках да имам време само с теб
I will be responsible for you	Аз ще отговарям за теб
I haven't raised a gun since	Оттогава не съм вдигал пистолет
I pushed him aside to find a small room	Избутах го настрани, за да намеря малка стая
I didn't look to see who was upstairs	Не погледнах да видя кой е горе
I wanted to be special	Исках да бъда специален
I have to clear my head for the day	Трябва да си прочистя главата за деня
I met the suspect twice before the phone call	Срещнах заподозрения два пъти преди телефонния разговор
I got tired of going through treatment	Уморих се да минавам през лечение
I had to trust him	Трябваше да му вярвам
Cutting his face was bleeding	Порязване на лицето му кървеше
I just kept building it	Просто продължих да го строя
I really should have seen that	Наистина трябваше да видя това
A hole opened, ready to climb	Отвори се дупка, готова да се изкачат
I look at it and agree	Гледам го и се съгласявам
I have a ship that sails in time	Имам кораб, който плава във времето
I put it in my bag without thinking	Сложих го в чантата си, без да се замислям
It was difficult for me to help customers find specific clothes	Трудно ми беше да помагам на клиентите да намерят конкретни дрехи
I was thinking of something else	Мислех си за нещо друго
I guess the dog is man's best friend	Предполагам, че кучето е най-добрият приятел на човека
I get along with everyone	Разбирам се с всички
Very complete description	Много пълно описание
The trees were planted where they once stood	Дърветата бяха засадени там, където някога са стояли
I was worried you were late	Притесних се, че сте се забавили
I could take care of that	Бих могъл да се погрижа за това
Simple instruction, no more, no less	Проста инструкция, ни повече, ни по-малко
I had asked him about it on my second visit	Бях го попитал за него при второто си посещение
I damaged a photo of great sentimental value	Повредих снимка с голяма сантиментална стойност
It seemed rather strange to me	Стори ми се доста странно
I was also completely honest with him	Аз също бях напълно откровен с него
I answer a few here	Отговарям на няколко тук
I struggle to convey my thoughts	Боря се да предам мислите си
I will not return from my word	Няма да се върна от думата си
Savage left the company after the event	Савидж напусна компанията след събитието
I felt her skin for the first time	Усетих кожата й за първи път
I think you should leave now	Мисля, че трябва да си тръгнеш сега
I still can't pay attention, though	Все още не мога да обърна внимание обаче
I think he married her, it happens	Мисля, че той се ожени за нея, случва се
think about things	мисля за нещата
I strained in the dim light	Напрягах се в слабата светлина
I own the car, honest and fair	Притежавам колата, честна и честна
I no longer have control over them	Вече нямам контрол над тях
I think this is the critical element	Мисля, че това е критичният елемент
I punch the palm of my hand	Удрям юмрук в дланта на ръката си
We see him and condemn him	Виждаме го и го осъждаме
A name you can lie about	Име, върху което можете да излъжете
A weapon rested on the throne	Някакво оръжие беше опряно в трона
I started questioning everything	Започнах да разпитвам всичко
I prefer to eat this all day on a cheese dip	Предпочитам да ям това цял ден върху дип със сирене
I remembered past events	Спомних си минали събития
I never thought so	Никога не съм мислил, че е така
I slammed her against the door, helping her inside	Ударих я до вратата, помагайки й да влезе
I slowly entered her former domain	Бавно влязох в бившия й домейн
I have to decide now	трябва да реша сега
Victory can include jumping up and down	Победата може да включва скачане нагоре и надолу
I can't stand more fighting, more confrontation, confusion and anger	Не мога да понеса повече битка, повече конфронтация, объркване и гняв
I ran to hide behind a sofa	Изтичах да се прикрия зад един диван
I watched in amazement	Гледах учудено
I bet your clothes for special occasions are no longer suitable	Обзалагам се, че облеклото ви за специални поводи вече не става
I can't put him in danger	Не мога да го излагам на опасност
I had no idea what he had said	Нямах представа какво беше казал
I wanted a normal return	Исках нормално обратно
I grabbed the phone from him	Грабнах телефона от него
I was hoping someone would show up soon	Надявах се скоро някой да се появи
I could not see any of my angels	Не можах да видя нито един от моите ангели
I love the acting in this movie	Обичам актьорската игра в този филм
Williams was chosen for the dollar	Уилямс беше избран за долара
I will destroy and completely destroy everyone	Ще унищожа и унищожа напълно всеки един
I will show you our favorite things here	Ще ви покажа любимите ни неща тук
I think we are fine here, now we have the wine	Мисля, че тук сме добре, сега имаме виното
I saw her as she really was	Видях я такава каквато беше в действителност
I pushed him down, though he reappeared	Натиснах го надолу, въпреки че се появи отново
The good wind can knock her down	Добрият вятър може да я събори
I travel to work by public transport	До работа се возя с градски транспорт
I missed a lot of them	Изпуснах много от тях
I saw them and there are three	Видях ги и има три
I still couldn't understand the words	Все още не можех да разбера думи
Great impetus for our village	Голям тласък за нашето село
I liked the way he expressed himself with love	Хареса ми как се изразяваше с обич
I show you mine almost every day	Показвам ви моя почти всеки ден
I like the team here	Харесвам отбора тук
They took me to a small office and left me alone	Заведоха ме в малък офис и ме оставиха сам
I hope you work so he can go home	Надявам се да работиш, за да може той да се прибере
I really hate this job	Наистина мразя тази работа
I just didn't expect it	Просто не очаквах
A voice called to him, and he opened his eyes	Един глас го извика и той отвори очи
I mean, you can be if you want to be	Искам да кажа, можеш да бъдеш, ако искаш
I used to command a lot	Преди доста командвах
I checked the dashboard clock	Проверих часовника на арматурното табло
I didn't want that to happen	Не исках това да се случи
I will not be critical of you	Няма да съм критичен към теб
I can understand his problems to some extent	Мога да разбера проблемите му до известна степен
I burned four	Изгорих четири
I have a good business	Имам добър бизнес
I did not dare to ask what they contained	Не посмях да попитам какво съдържат
I still like the approach	Все пак харесвам подхода
I had to organize everything here quickly	Трябваше бързо да организирам всичко тук
Obviously good	Явно добър
They put on a large contact lens	Сложиха голяма контактна леща
I really love my job and working with people	Наистина обичам работата си и работата с хора
I recently had just such an experience	Наскоро имах точно такъв опит
I told you about that once	Веднъж ти казах за това
Formal uniform and a strange symbol on it	Официална униформа и странен символ върху нея
I added a throat cleanser	Добавих прочистване на гърлото
I tried her tongue and it was nice too	Опитах езика й и това също беше хубаво
I brought you here to show you	Доведох те тук, за да ти покажа
I don't blame this poor girl	Не обвинявам това бедно момиче
This must be resolved	Трябва да се реши това
I stood with her while she ate it	Стоях с нея, докато тя го яде
I'm so sorry you got in trouble	Много съжалявам, че си попаднал в беда
Now I am calm with this decision	Сега съм спокоен с това решение
I watched her dig it up	Наблюдавах как тя го разрови
I can swear there's sugar here	Мога да се закълна, че тук има захар
I just want him back, healthy and healthy	Просто го искам обратно, здрав и здрав
I could hear you through the wall	Можех да те чуя през стената
None of the band members were on stage	Никой от членовете на групата не беше на сцената
I never had to part with her	Никога не трябваше да се разделям с нея
I dare to be better than myself	Осмелявам се да бъда по-добър от себе си
A magnificent blue planet floated carelessly in front of him	Пред него небрежно се носеше великолепна синя планета
I wasn't fast enough	Не бях достатъчно бърз
She had a deeper blessing to enjoy	Тя имаше по-дълбока благословия, на която да се наслади
A wonderful, wonderful moment	Прекрасен, прекрасен момент
A guard remained in the house	В къщата остана пазач
I walked five steps, quietly, from the sleeping dog	Отидох на пет крачки, тихо, от спящото куче
I look forward to seeing you soon	Очаквам с нетърпение да се видим скоро
We always found ourselves in front of an empty wall	Винаги се озовавахме пред празна стена
I always surrender to you	Винаги ти се предавам
I will release some photos soon	Скоро ще пусна няколко снимки
I couldn't kill my father	Не можех да убия баща си
Still, I was careful not to touch his cock	Все пак внимавах да не докосна члена му
I had failed in time	Не бях успял навреме
I think he finally did	Мисля, че най-накрая го направи
I took the ranch from my father	Поех ранчото от баща ми
I tried to get her off the phone	Опитах се да я махна от телефона
A medical team will greet you after landing	Медицински екип ще ви поздрави след кацане
This was his last edition in two years	Това беше последното му издание от две години
I hadn't heard any of them	Не бях чувал нито един от тях
I never want to be away from you	Никога не искам да съм далеч от теб
I knew it was an amazing structure	Знаех, че това е невероятна структура
I hid your reading glasses	Скрих очилата ти за четене
I stand on the threshold of the living room	Стоя на прага на хола
I would add some more elements to it	Бих добавил още някои елементи към него
I still had some sensitivity to noise and light	Все още имах известна чувствителност към шум и светлина
I went back, but I couldn't find her	Върнах се обратно, но не можах да я намеря
I did not withdraw or encourage him	Не го отдръпнах или насърчих
I locked my phone and put it away	Заключих телефона си и го прибрах
I would not have self-confidence	Не бих имал самочувствие
I can't escape fear	Не мога да избягам от страх
I'm not trying to drag you to my church	Не се опитвам да те завлека в църквата си
I feel my heart beating faster	Усещам как сърцето ми бие по-бързо
I won't tell you his name	Няма да ти кажа името му
I thought it was very historical	Мислех, че е много историческо
I like moderation the most	Най-много харесвам умереността
I am not determined by my disability	Не се определям от моето увреждане
I need to understand why people follow him	Трябва да разбера защо хората го следват
I couldn't remember what it felt like	Не можех да си спомня какво е усещането
I slowly lowered the phone to its hook	Бавно спуснах телефона до куката му
I thought he was offering it to me to shake	Мислех, че ми го предлага за разклащане
I grabbed my throat	Хванах се за гърлото
I got tired after a while	Омръзна ми след известно време
I went out and set off for a while	Излязох и тръгнах да пътувам за малко
I hated seeing her cry all the time	Мразех да я виждам да плаче през цялото време
I did not achieve much resemblance	Не постигнах голяма прилика
I needed to hear his voice at that moment	Имах нужда да чуя гласа му в този момент
I think his time is near	Мисля, че времето му е близо
I know a lot about what people want	Знам много за това какво искат хората
I wasn't gay, but I liked him	Не бях гей, но го харесвах
Great wine with depth and harmony	Голямо вино с дълбочина и хармония
The group therefore agreed to expand	Поради това групата се съгласи да разшири своя брой
But I wanted to know his secrets	Исках обаче да разбера тайните му
I struggle with the anxiety in my stomach	Боря се с безпокойството в корема
A child could do better instructions	Едно дете би могло да направи по-добри инструкции
I didn't invent that	Това не съм го измислил
I was promised at birth	Обещаха ми при раждането
It makes me feel bad	При мисълта ми става лошо
I wouldn't be surprised if he changed his appearance	Не бих се учудил, ако е променил външния си вид
I wouldn't care in the least	Не би ми пукало ни най-малко
I would just disappear	Просто бих изчезнал
I bought my new car last year	Купих си новата кола миналата година
I would say that everyone thinks he is a miracle worker	Бих казал, че според всички е чудотворец
I helped the bus tables	Помогнах на автобусните маси
I stared into those longing green eyes	Взирах се в тези копнежни зелени очи
Her daughters and husband were next to her	Дъщерите и съпругът й бяха до нея
I'm trying to follow the letter of the law	Опитвам се да вървя по буквата на закона
A sob rose in his throat	В гърлото му се надигна ридание
I can't begin to tell you what it feels like	Не мога да започна да ви казвам какво е усещането
I thought the character development was great	Мислех, че развитието на характера е страхотно
I wanted to look at the one calling me	Исках да погледна този, който ме вика
I put my hands behind my head and leaned back	Сложих ръце зад главата си и се облегнах назад
I didn't like seeing him hurt	Не ми хареса да го виждам наранен
I have no idea even where he lives now	Нямам представа дори къде живее сега
I may refuse to hide now	Може и да се откажа да се крия сега
I had never seen anything like it before	Никога преди не бях виждал нещо подобно
Conflict of interest, they said	Конфликт на интереси, казаха те
It was a great experience to be there	Беше страхотно преживяване да бъда там
I took my place and fainted	Заех мястото си и припаднах
I started to turn to find another street	Започнах да завивам, за да намеря друга уличка
In front of me lies a burnt body	Пред мен лежи изгоряло тяло
I didn't want to like anyone	Не исках да харесвам никого
I just never knew what love would be like	Просто никога не знаех каква ще бъде любовта
A few will agree with you	Няколко ще се съгласят с вас
I hope you can play yours too	Надявам се и ти да можеш да пуснеш своя
Voice of power	Глас на властта
I saw people start killing	Видях как започнаха да убиват хора
A body needs a soul to sustain itself	Едно тяло се нуждае от душа, за да се поддържа
I wish he never did	Иска ми се никога да не го направи
And there were problems with marketing	И имаше проблеми с маркетинга
I had to admit defeat	Трябваше да призная поражението
I felt the heat, but it didn't burn me	Усетих топлината, но не ме изгори
I didn't want to see him	Не исках да го видя
I can leave you on the way home	Мога да те оставя на път за вкъщи
I close my eyes briefly, trying to calm down	Затварям очи за кратко, опитвайки се да се успокоя
I refuse to participate	Отказвам да участвам
I wanted to explore space	Исках да изследвам космоса
Each segment has four main regions	Всеки сегмент има четири основни региона
I shop here from time to time	От време на време пазарувам тук
I looked around for my bag, but it wasn't there	Огледах се за чантата си, но я нямаше
I didn't try to slow him down or turn him around	Не се опитах да го забавя или обърна
K. looked away briefly before speaking	К. извърна поглед за кратко, преди да проговори
I can only imagine what he thinks	Мога само да си представя за какво си мисли
A salad with a ranch dressing would be delicious	Салата с дресинг за ранчо би била вкусна
I shook my head, looking after them	Поклатих глава, гледайки след тях
I have to swallow a lot of bitterness	Трябва да преглътна много горчивина
I rubbed my forehead	Потърках челото си
I could do it myself	Можех да го направя сам
I have this disabled	Имам това деактивирано
I notice it from time to time	От време на време го забелязвам
I saw him on the way through the village	Видях го по пътя през селото
Hers is a completely irresistible performance	Нейното е напълно неустоимо изпълнение
I'm talking about myself, sir	Говоря за себе си, сър
I was only good for one thing	Бях добър само за едно нещо
I bent down, pulling my leg carefully, but he held on tight	Наведох се, дърпайки внимателно крака си, но той се държеше здраво
I felt no pain, only pure horror	Не усетих болка, само чист ужас
I could only hope that he would forgive me for my actions	Можех само да се надявам, че ще ми прости за постъпките ми
I shared my training with her	Споделих обучението си с нея
I watched him, I saw his model	Гледах го, видях модела му
I encouraged him to run for governor	Подтикнах го да се кандидатира за губернатор
I look him in the eye	Гледам го в очите
I was too busy to hide my breasts	Бях твърде заета да скрия гърдите си
I usually never dreamed of it	Обикновено не мечтаех и рядко за това
I hate to be called a chicken	Мразя да ме наричат ​​пиле
I gasped and opened my eyes	ахнах и отворих очи
I tried everything to quit smoking	Опитах всичко, за да откажа цигарите
I serve at your request and only as you wish	Обслужвам по Ваше желание и само както желаете
A silver chain hung around her neck	На врата й висеше сребърна верижка
I turned and wanted to sleep	Обърнах се и исках да заспя
I would advise everyone to try	Бих посъветвал всеки да пробва
I just believe that we create our own destiny	Просто вярвам, че ние сами създаваме съдбата си
I will release them from the order	Ще ги освободя от поръчката
I'll be home later	ще се прибера по-късно
I didn't want to put it there	Не исках да го поставя там
His complexion was between dark and light	Тенът му беше между тъмен и светъл
The chronic lack of investment is to blame	Виновна е хроничната липса на инвестиции
I can keep myself in a group	Мога да се държа сам в група
I spent the night with you	Прекарах нощта с теб
I wrote four books for this purpose	Написах четири книги с тази цел
I wandered around the site for almost an hour	Близо час се лутах из сайта
I hadn't heard them come in	Не ги бях чувал да влизат
I was getting a little thirsty	Ставах малко жаден
I will leave that to the buyer	Ще оставя това на купувача
I had never seen him before	Никога не го бях виждал досега
I was powerless to stop his death	Бях безсилен да спра смъртта му
The songs are almost forgotten	Песните са почти забравени
I didn't know if they were alive	Не знаех дали са живи
I couldn't make out her face	Не можех да различа лицето й
I put him back in the coffee room	Върнах го в стаята с кафето
I have the worst cold in the world	Имам най-тежката настинка в света
I think he knows the whole thing is a joke	Мисля, че той знае, че цялата работа е шега
I haven't been called to the main show yet	Все още не бях извикан в основното шоу
I smiled at his answer	Усмихнах се на отговора му
I talked to him about half an hour ago	Говорих с него преди около половин час
I hope you all enjoyed it	Надявам се, че на всички ви е било приятно
I doubt our ability to make things work	Съмнявам се в способността ни да накараме нещата да работят
I see why you will worry	Виждам защо ще се притесняваш
I know your father and mother	Познавам баща ти и майка ти
I was super excited about the show tonight	Бях супер развълнуван за шоуто тази вечер
I wanted to roll my eyes at the thought	Исках да извъртя очи при тази мисъл
I wasn't sure what to do with the boy	Не бях сигурен какво да правя с момчето
I hoped we had more time	Надявах се да имаме повече време
I remain completely still, but nothing happens	Оставам напълно неподвижен, но нищо не се случва
I looked down and saw that he was losing blood	Погледнах надолу и видях, че губи кръв
I could see how they both thought we were a threat	Виждах как ни мислят и двамата за заплаха
I will show you the way to eternal salvation	Ще ви покажа пътя към вечното спасение
I quickly reached behind her	Бързо посегнах зад нея
I did not correct them	Не ги коригирах
Otherwise I will not sleep	Иначе няма да спя
I hear a loud scream and some kind of threat	Чувам силен писък и някакъв вид заплаха
I just knew you had to go back	Просто знаех, че трябва да се върнеш
I fell into his trap	Влязох в капана му
I closed my eyes and relaxed	Затворих очи и се отпуснах на мястото си
I'm thinking of writing	Мисля да пиша
I was already far from the comfort zone	Вече бях далеч от зоната на комфорт
I have no doubt that they came with pride	Не се съмнявам, че дойдоха с гордост
I didn't want to watch	Не исках да гледам
A rat who no longer had any hope of escape	Плъх, който вече нямаше надежда за бягство
However, I must warn you	Трябва да те предупредя обаче
He had no problem with any of his wives	Той не е имал проблем от нито една от жените си
I can make the connection myself	Мога да направя връзката сам
I got out of control	Излязох извън контрол
I can control it now	Мога да го контролирам сега
I left, but I was very disappointed	Отидох, но останах много разочарован
I will not kick this higher on the tree	Няма да ритна това по-високо на дървото
I'm starting to transfer possibilities in my head	Започвам да прехвърлям възможности в главата си
A wide smile split her face	Широка усмивка разцепи лицето й
I was fed and looked after	Бях нахранена и гледана
I went downstairs to check on dinner	Слязох долу, за да проверя вечерята
I'm just trying to kill evil people	Опитвам се само да убивам зли хора
I spoke to a detective this morning	Тази сутрин говорих с детектив
This agreement later disappeared	Това споразумение по-късно изчезна
I waved to make some flowers bloom	Махнах с ръка, за да накарам едни цветя да разцъфтят
Douglas lost his case	Дъглас загуби делото си
I guess no one is perfect all the time	Предполагам, че никой не е перфектен през цялото време
I feel excruciating pain, here it is again	Усещам болезнена болка, ето пак
I love playing in a movie	Обичам да играя във филм
A detachment of soldiers formed a guard around them	Отряд войници образуваха стража около тях
I hadn't done it one day	Не го бях правила дори един ден
I will have no mercy	няма да имам милост
I calmed down that he and his brother stayed	Успокоих се, че той и брат му останаха
I had to take out a loan to pay it off	Трябваше да взема заем, за да го изплатя
I swallowed hard as we approached him	Преглътнах трудно, когато се приближихме до него
I think it is much more effective to ask	Смятам, че е много по-ефективно да попитам
I want to say that this was my first real salvation	Искам да кажа, че това беше първото ми истинско спасяване
Strange name, but it was mine	Странно име, но беше мое
I didn't know her or what she was	Не я познавах, нито каква беше
I wondered if it was permanent now	Чудех се дали сега е постоянно
I started smiling more	Започнах да се усмихвам повече
I felt his body tremble as his spirit left him	Усетих как тялото му потръпна, когато духът му го напусна
Walking, living sin that will burn in hell	Ходещ, жив грях, който ще гори в ада
I'm putting more pressure on him	Оказвам по-голям натиск върху него
I opened the door and there was no one there	Отворих вратата и там нямаше никой
A slow dance began, and he pulled her close	Започна бавен танц и той я придърпа към себе си
I can't think about it anymore	Не мога да мисля повече за това
Nine people were killed and thirty-seven wounded	Девет души бяха убити и тридесет и седем ранени
I looked down at my angel	Погледнах надолу към моя ангел
I just want you out of the bathroom	Просто искам да излезеш от банята
I almost wanted to throw up	Почти ми се прииска да повърна
I have more faith in him than I do	Имам повече вяра в него от него
I think it's up to you	Мисля, че зависи от теб
I really like it	Наистина го харесвам
I have a personal aversion to the phone	Имам лично отвращение към телефона
I protested about it	Аз протестирах за това
I took a deep breath	Поех си дъх с облекчение
I was burning from the inside out	Горех отвътре навън
I just need time to breathe	Просто ми трябва време да дишам
Then I knew something was wrong with me	Тогава знаех, че нещо не е наред с мен
I trusted my sister	Доверих ти сестра ми
I have never been protected	Никога не съм бил защитен
I speak calmly and confidently	Говоря спокойно и уверено
I no longer felt guilty	Вече не се чувствах виновен
John helped them write many of their songs	Джон им помогна да напишат много от песните си
I wondered about the others	Чудех се за другите
A little more sleep proves eternal sleep	Малко повече сън доказва вечен сън
I even wrote it down in my diary	Дори го записах в дневника си
I had to say some things	Трябваше да кажа някои неща
I will try this next time	Ще опитам това следващия път
I have to think in the long run	Трябва да мисля в дългосрочен план
I couldn't get it out of my head	Не можех да го избия от главата си
I didn't want to be rude	Не исках да бъда груб
I put one hand on the revolver	Сложих едната си ръка върху револвера
I couldn't get the nerve to do it	Не можах да събера нервите да го направя
A man dressed all in black pointed north	Мъж, облечен целият в черно, посочи на север
I think they are aimed at me	Мисля, че са насочени към мен
I almost got into the concrete column	Почти влязох в бетонна колона
I see you brought your friend today	Виждам, че си довел приятеля си днес
I would do it again and again	Бих го направил отново и отново
I say, throw away the poison, come now	Казвам, изхвърлете отровата, елате сега
I can't believe it's been three years	Не мога да повярвам, че минаха три години
I helped take away his chances of staying with you	Помогнах да му отнеме шансовете да остане с теб
I couldn't look the man in the face for weeks	Не можех да погледна човека в лицето в продължение на седмици
I'm sorry about your son	Съжалявам за сина ти
I've always been that way	Винаги съм бил такъв
I didn't know they were released in this format here	Не знаех, че са били пуснати в този формат тук
I left without looking back, because his words bothered me	Тръгнах си, без да погледна назад, защото думите му ме притесниха
I think it's similar to your visions	Мисля, че е подобно на вашите визии
I closed my eyes and opened them again	Затворих очи и ги отворих отново
This would be of great benefit to them	Това би им направило огромна полза
Hearing tests can help detect early signs	Изследването на слуха може да помогне за откриване на ранни признаци
I just believe in one god less than you	Просто вярвам в един бог по-малко от теб
The class is inherited from the mother	Класът е наследен от майката
I didn't know it would be so amazing for you	Не знаех, че ще бъде толкова поразително за теб
I really like this phrase	Много ми харесва тази фраза
I got up and looked around the hut	Станах и огледах хижата
I want more information on this topic	Искам повече информация по тази тема
I very much hope that this will not become a habit	Силно се надявам, че това няма да стане навик
I couldn't stop	Не бих могъл да се спра
I expected a spark, a memory, everything	Очаквах искра, спомен, всичко
I guess they did pretty well	Предполагам, че са се справили доста добре
I think we can help you	Мисля, че можем да ти помогнем
I wear it all the time	Нося го през цялото време
I hope it didn't complicate things	Надявам се, че не е усложнила нещата
I felt in good shape mentally, emotionally and physically	Чувствах се в добра форма психически, емоционално и физически
I searched and searched and found nothing	Търсих и търсих и не намерих нищо
I never even had a chance	Дори никога не съм имал шанс
I am the supreme professional	Аз съм върховният професионалист
I get up here to be with you	Ставам тук, за да бъда с теб
I can't give you everything	Не мога да ти дам всичко
The two are currently working together on his music	В момента двамата работят заедно по музиката му
I am so inspired by them	Толкова съм вдъхновен от тях
I would recognize this tone of voice everywhere	Бих разпознал този тон на глас навсякъде
I cry out of fun and fear	Викам от забавление и страх
I was surprised to see that the top floor looked like a real home	Бях изненадан да видя, че горният етаж приличаше на истински дом
I am the person responsible for her death	Аз съм човекът, който е отговорен за нейната смърт
I read your reports	Чета вашите доклади
I understand where it comes from	Разбирам откъде идва
I had really, really bad dreams	Сънувах наистина, наистина лоши сънища
I decided not to put mine	Реших да не слагам моя
I could hear her sobbing	Чувах я как ридае
I want to see what it looks like	Искам да видя как изглежда
I stayed on deck to gather	Останах на палубата, за да се събера
I am no longer a management consultant	Вече не съм управленски консултант
I heard the doctor declare her dead	Чух лекаря да я обяви за мъртва
I saw some leaning in the corner of the closet	Видях някои да се облегнат в ъгъла на килера
I, on the other hand, have never been affected	Аз от друга страна никога не съм бил засегнат
I nodded with a smile	Кимнах с усмивка
I can show you some of them	Мога да ви покажа някои от тях
I have four legs and big ears	Имам четири крака и големи уши
I stopped, smiled brightly, and waved quickly	Спрях, усмихнах се блестящо и махнах бързо
I can't let you get that	Не мога да ти позволя да получиш това
I love you and nothing will change that	Обичам те и нищо няма да промени това
A thoracic tube was placed during the operation	По време на операцията е поставена гръдна тръба
I feel very low in the art world	Чувствам се много ниско в света на изкуството
I punished the rebels just as the law required	Наказах бунтовниците точно както изискваше законът
I have no faith in my daughter	Нямам вяра в дъщеря си
They can also develop strange eating habits	Те също могат да развият странни хранителни навици
I wanted to be close in case something else happened	Исках да бъда близо, в случай че се случи нещо друго
I will not drive with her	Няма да карам с нея
I had something else	Имах нещо друго
This was new to me	Това беше ново за мен
A barn and several buildings were on fire	Горяха плевня и няколко сгради
I have the power to influence the circumstances in my favor	Имам силата да влияя на обстоятелствата в моя полза
I'll wait for you if that's what you want	Ще те чакам, ако това искаш
Wonderful performance	Прекрасно изпълнение
He loved to have them in tears	Той обичаше да ги има в сълзи
I just have to interrupt you	Просто трябва да те прекъсна
I get a lot of questions about wearing your teeth	Получавам много въпроси относно носенето на вашите зъби
I have ideas for stories and possible evidence	Имам идеи за истории и възможни доказателства
A pit of misery opened its door beneath me	Яма на мизерията отвори вратата си под мен
I had helped paint them	Бях помогнал да ги боядисам
I know he didn't know better then	Знам, че тогава не знаеше по-добре
I found that singing is so good for the soul	Открих, че пеенето е толкова добро за душата
I haven't been for a long time	не съм от много време
One hundred and fifty years have passed	Изминаха сто и петдесет години
They are usually only valid for larger sizes	Обикновено те са валидни само за по-големи размери
I forward them only to you	Препращам ги само на вас
I was worried about that	Притесних се за това
I was celebrated as a ritual offering and much more	Бях празнуван като приношение в ритуал и много повече
I also appreciate one by one with my girls	Аз също оценявам един по един с моите момичета
I had to teach you on the bridge in front of the wall	Трябваше да те науча на моста преди стената
I've only seen one dog	Виждал съм само едно куче
I picked it up and put it in the lock	Вдигнах го и го поставих в ключалката
I plan to be at this party	Смятам да бъда на това парти
I looked at his fierce expression	Погледнах свирепото му изражение
I had a sandwich on the train	Имах сандвич във влака
I also needed to stretch my legs	Имах нужда и да изпъна краката си
I think we will be safe enough	Мисля, че ще сме достатъчно в безопасност
I shake my head and sit down again	Поклащам глава и сядам отново
I had visions	Имах виденията
I like the plot and the casting	Харесвам сюжета и кастинга
I can't be destroyed	не мога да бъда унищожен
Unfortunately, I became an expert in this	За съжаление ставах експерт в това
I respected his silence	Почитах мълчанието му
I wouldn't want that to be another person	Не бих искал това да е друг човек
I went through the opening	Минах през отвора
I chased him and turned him to ashes	Преследвах го и го превърнах в пепел
I knew he heard me, but he didn't answer	Знаех, че ме чу, но не отговори
A kind of risk or threat assessment bureau	Един вид бюро за оценка на риска или заплахата
I grew up and developed early	Пораснах и се развих рано
The others decided not to follow	Останалите решиха да не следват
I opened the door and left	Отворих вратата и излязох
I thought we should be a family	Мислех, че трябва да бъдем семейство
I could see it in his eyes	Виждах това в очите му
Some kind of patrol	Някакъв патрул
I would tell you straight in your stupid face	Бих ти казал направо в глупавото ти лице
This has become a very profitable business	Това се превърна в много печеливш бизнес
I couldn't bring myself to leave	Не можех да се накарам да си тръгна
It includes elements of action and puzzle game	Той включва елементи от екшън и пъзел игра
I don't think she's gone to bed yet	Мисля, че още не си е легнала
I have very little capital	Имам много малко капитал
I had never met them here until that day	Никога не ги бях срещал до онзи ден тук
I don't care to meet a man	Не ме интересува да срещна човек
I paid my duties everywhere, in every country	Платих мита навсякъде, във всяка страна
I have to marry you now	Трябва да се оженя за теб сега
I like cats, I've always loved them	Харесвам котки, винаги съм ги обичал
The population density is very diverse	Гъстотата на населението е много разнообразна
I love my big old city car	Обичам моята голяма стара градска кола
I have no choice but to look for distorted entertainment elsewhere	Нямам друг избор, освен да търся изкривени забавления другаде
I have been studying my academic subjects since I spoke	Изучавам моите академични предмети, откакто говоря
I couldn't believe that someone could enjoy cooking so much	Не можех да повярвам, че някой може да се наслаждава на готвенето толкова много
I quickly realized two things	Много бързо разбрах две неща
I saw it vaguely, like a bad dream	Видях го смътно, като лош сън
I didn't stay there because of you	Не останах там заради теб
I had to say so much and ask her forgiveness	Трябваше да кажа толкова и да я помоля за прошка
I watched a fascinating documentary about it	Гледах завладяващ документален филм за това
I think this is the beginning	Мисля, че това е началото
I don't even know who will rebuild my house	Дори не знам кой ще възстанови къщата ми
I can't imagine that this will ever be something you will forget	Не мога да си представя, че това някога ще бъде нещо, което ще забравите
I shouldn't have been happy about that	Не трябваше да се радвам за това
I managed to get home, but I went straight to bed	Успях да се прибера, но направо си легнах
I can think of worse ways	Мога да измисля по-лоши начини
I didn't have to agree to go out with them	Не трябваше да се съгласявам да излизам с тях
I can't even praise this book enough	Дори не мога да похваля достатъчно тази книга
I turned and looked at my friends	Обърнах се и погледнах приятелите си
I look at my right palm	Гледам дясната си длан
I can't afford anything to happen to us	Не мога да си позволя нищо да ни се случи
I like that about you, though	Харесва ми това у теб обаче
I want him to take me	Искам той да ме вземе
I loved playing board games with them	Обичах да играя настолни игри с тях
At its center lay a circle of decorated glass	В центъра му лежеше кръг от украсено стъкло
I don't want the money	не искам парите
I looked around, trying to find a source	Огледах се, опитвайки се да намеря източник
I didn't bother to walk quietly	Не си направих труда да вървя тихо
I was there when the doctor pronounced you dead	Бях там, когато докторът те обяви мъртъв
I dragged the phone to my pillow	Завлякох телефона до възглавницата си
I could just feel it	Можех просто да го почувствам
I was at most five years old	Бях най-много на пет години
I still didn't want to go ashore	Все още не исках да се впускам в сушата
I never had any thoughts or expectations	Никога не съм имал никакви мисли или очаквания
I started scratching	Започнах да се чеша
I was very lucky	имах голям късмет
I want to make mistakes	Искам да правя грешки
It was generally a prosperous time	Като цяло беше проспериращо време
I would not get lost like the others	Не бих се изгубил като другите
I may not have much time	Може да нямам много време
I couldn't get that information out so quickly	Не можех тази информация да излезе толкова бързо
I didn't want to take the image of you	Не исках да взема образа от теб
There may be a creative force	Може да съществува творческа сила
I was hoping it might take a few tries	Надявах се, че може да отнеме няколко опита
I was horrified, an emotion that was foreign to me	Бях ужасена, емоция, която ми беше чужда
I hold my breath all the time	През цялото време задържам дъха си
I hate things like that	Мразя такива неща
I want to break some records here	Искам да счупя някои рекорди тук
There was no wind damage	Нямаше щети от вятъра
I didn't see the connection until the next day	Видях връзката едва на следващия ден
I dream of you all the time	Сънувам те през цялото време
A moving, breathing creature	Движещо се дишащо живо същество
I decided to adopt her	Реших да я осиновя
I went to the back door and knocked	Отидох до задната врата и почуках
I wanted to keep them coming at all costs	Исках да ги продължа да идват на всяка цена
I immediately understood the problem	Веднага разбрах какъв е проблемът
I walked past him and into my room to change	Минах покрай него и влязох в стаята си, за да се преоблека
I took a deep breath and wiped my face	Поех дълбоко дъх и избърсах лицето си
I still couldn't risk my cover being broken	Все още не можех да рискувам прикритието ми да бъде разбито
I go around and take it	Обикалям и го вземам
A thick stream of blood hit the wall	Гъста струя кръв удари стената
I will not lie to you or keep anything	Няма да те лъжа или да задържам нещо
Live entertainment complex	Комплекс за развлечения на живо
I thought all of you rock stars knew about this	Мислех, че всички вие рок звезди знаете за това
I just liked the number then	Просто ми хареса номера тогава
I had to try something	Трябваше да опитам нещо
I am not alone in this reaction	Не съм сам в тази реакция
I like watching her here in the sun	Харесва ми да я гледам тук под слънцето
I found a lot of them	Открих доста от тях
I would never try to persuade anyone to retire	Никога не бих се опитал да убедя някого да се пенсионира
I'm not pretending to be one of those people	Не се преструвам, че съм един от тези хора
I didn't tell him this time	Казах му не този път
I just knew she would be there	Просто знаех, че тя ще бъде там
I wasn't that impressed, though	Не бях толкова впечатлен обаче
I have a strange look from both	Имам странен поглед и от двамата
I would not give it to my child	Не бих го дал на детето си
I asked her when the wedding was	Попитах я кога е сватбата
Rough life in a rough part of town	Груб живот в груба част на града
I didn't think he would lose sight of you	Не мислех, че ще те изпусне от погледа си
I was more concerned about what he had said about reading	Бях по-загрижен за това, което беше казал за четенето
I think we found something significant	Мисля, че открихме нещо значимо
A true friend should hope that your friend is happy	Истинският приятел трябва да се надява приятелят ви да е щастлив
I pressed her warmth to mine	Притиснах топлината й към моята
I took only two steps into the room	Направих само две крачки в стаята
He broke his nose several times	При това той счупи носа си няколко пъти
I will not stand aside and watch you hurt	Няма да стоя настрана и да те гледам как те боли
I want to assure you of something	Искам да ви уверя в нещо
I hope you did well	Надявам се, че сте се запазили добре
I know that you have made similar complaints	Знам, че и вие сте направили подобни оплаквания
I didn't deal with the shirt	Не се занимавах с ризата
I learned to sing in a circle	Научих се да пея на кръг
I grabbed my stomach, not knowing what was going on	Хванах се за корема, без да знам какво се случва
A thousand little memories came back in an instant	Хиляда малки спомени се върнаха в един миг
I guess he knows what he's doing	Предполагам, че знае какво прави
I deserved a position in a government ministry	Заслужих позиция в правителствено министерство
A serious illness or accident occurs	Случва се сериозно заболяване или злополука
I like watching your feet	Харесва ми да гледам краката ти
I only needed the raw one before the field	Имах нужда само от суровия преди терена
I will not be in the parking lot	Няма да съм на паркинга
I felt like a complete fool	Чувствах се като пълен глупак
I really needed a lawyer	Наистина щях да имам нужда от адвокат
I was not surprised that he had already left	Не се учудих, че вече си беше тръгнал
I had to see him again	Трябваше да го видя отново
I just do my best to imitate	Просто правя всичко възможно да имитирам
I recommend all my readers to study this chapter carefully	Препоръчвам на всички мои читатели внимателно да проучат тази глава
Our love made us winners	Нашата любов ни направи победители
I need to check something else	Трябва да проверя още нещо
I looked at my watch and did the calculations	Погледнах часовника си и направих изчисленията
A new local minority in the black bee	Ново местно малцинство в черната пчела
I miss you, little friend	Липсваш ми, малък приятел
I'm sorry I just went out like that	Извинявам се, че просто излязох така
I had to make up for laughing at him	Трябваше да се компенсирам, че му се присмях
I can't pretend to like any man	Не мога да се накарам да харесвам нито един мъж
I remember them from the beach so long ago	Помня ги от плажа толкова отдавна
I took a taxi easily enough	Взех такси достатъчно лесно
I learned that there are many things in me	Научих, че в мен има много неща
I mean this in a completely practical sense	Имам предвид това в напълно практически смисъл
I was stupid and in love	Бях глупава и влюбена
I at least forced myself to try to pay attention	Принудих се поне да се опитам да обърна внимание
I can put my hand behind you	Мога да сложа ръката си зад теб
I understand that you already think you understand	Разбирам, че вече си мислиш, че го разбираш
I like to sleep, you know	Обичам да спя, знаеш
I wanted to go back to running with my wolves	Исках да се върна към бягането с моите вълци
I'll take them first	Ще ги взема първи
Otherwise, the center was only slightly damaged	Иначе центърът беше само леко повреден
I can't remember her name	Не мога да си спомня името й
I'm not happy with that anyway	И без това не съм доволен човек
I always thought you'd come back	Винаги съм мислил, че ще се върнеш
I searched the city and found nothing	Търсих из града и не намерих нищо
A thin smile appeared on her square mouth	На квадратната й уста се появи тънка усмивка
Nothing more is heard from him	Нищо повече не се чува от него
I silently begged him not to betray me	Мълчаливо го молех да не ме издава
I can not live without her	Не мога да живея без нея
I did not expect violence from anyone	Не очаквах насилие от никого
I would recommend the hotel	Бих препоръчал хотела
I was desperate to share my story with the therapist	Бях отчаяна да споделя историята си с терапевта
I completely agree with him about that	Напълно съм съгласен с него за това
Even then, I had seen the irony of our journey	Още тогава бях видял иронията на нашето пътуване
I felt the tension of his previous words	Усетих напрежението от предишните му думи
I don't think it will be easy	Мисля, че няма да е лесно
I mean, it was all so sharp	Искам да кажа, всичко беше толкова остро
He would be better off speaking	Говорен би бил по-добре
Many questions have been answered	Отговорени са много въпроси
A white boy in a black neighborhood	Бяло момче в черен квартал
I opened the door again	Отворих отново вратата
I could never make a mistake	Никога не бих могъл да направя грешка
I study every day	Проучвам всеки ден
I wasn't so sure anymore	Вече не бях толкова сигурен
That must be better before we leave	Трябва всичко това да е по-добре, преди да си тръгнем
I can't keep painting roses	Не мога да продължа да рисувам рози
I didn't even want to think about such a possibility	Дори не исках да мисля за такава възможност
He became interested in baseball early in life	Започва да се интересува от бейзбол рано в живота
I had a lot of fun making this video	Много се забавлявах при правенето на това видео
I felt cold and just wanted to go to bed	Чувствах се студено и просто исках да легна
I really didn't want anyone to see me like that	Наистина не исках някой да ме види така
I can miss all the boring parts	Мога да пропусна всички скучни части
I will command you to leave this temple immediately	Ще ви заповядам незабавно да напуснете този храм
A sharp pain in his head brought back memories	Остра болка в главата му върна спомен
I never want to stop watching it	Никога не искам да спра да го гледам
Her fate is officially unknown	Съдбата й е официално неизвестна
I know how to handle this	Знам как да се справя с това
I copied some chapters and edited them yesterday	Копирах някои глави и ги редактирах вчера
I am happy with today	доволен съм от днешния ден
I hope you feel uncomfortable	Надявам се да се чувстваш неудобно
I examined the tooth between my thumb and forefinger	Прегледах зъба между палеца и показалеца
I will try your suggestion and see if it works	Ще опитам вашето предложение и ще видя дали ще работи
I had another strange dream	Сънувах и друг странен сън
I was not so surprised	Не бях толкова изненадан
Sometimes I dreamed about it	Понякога мечтаех за това
I think they are significant	Мисля, че са значими
I stopped drinking cocaine	Спрях да пия кокаин
I couldn't try to get out	Не можех да се опитам да се измъкна
I was mad with anxiety	Бях полудял от притеснение
I like people to play with themselves	Обичам хората да си играят със себе си
I do exactly as they say	Правя точно както казват
I was hoping you knew it wasn't me	Надявах се, че знаеш, че не съм аз
I stood on my toes	Стоях върху пръст
I haven't had many of them	Не съм имал много от тях
I love you because I don't exist without you	Обичам те, защото няма мен без теб
I made a few calls during lunch	Направих няколко обаждания по време на обяд
I never get tired of watching them	Никога не се уморявам да ги гледам
I would have to study on my own	Щеше да се наложи да се уча сама
The polling station opened later that afternoon	Избирателната секция беше открита по-късно същия следобед
I can just be her friend	Мога да бъда просто неин приятел
Great success of the city, you know	Голям успех на града, нали знаеш
I wanted to blow, to hit something	Исках да издуха, да ударя нещо
I began to practice self-love	Започнах да практикувам любов към себе си
I had to do it myself at least once	Трябваше да го направя сам поне веднъж
I remember you in prayer	Спомням си за теб в молитва
I shot into the seat	Изстрелях се в седалката
I will wait for this information	Ще чакам тази информация
I was in my car when my phone rang	Бях в колата си, когато телефонът ми звънна
I wasn't sure the man's identity	Не бях сигурен в самоличността на мъжа
I will not do anything stupid	Няма да направя нищо глупаво
I sit and watch him enter the room	Сядам и гледам как той влиза в стаята
A missing person who has never been found	Изчезнал човек, който така и не е намерен
I need about seventy loaded as soon as possible	Трябват ми около седемдесет заредени възможно най-скоро
I felt killed by me	Усетих, че е избито от мен
I work hard on these things	Работя усилено върху тези неща
I experienced so much love and joy	Изпитах толкова много любов и радост
I get up from my seat and go to her	Ставам от мястото си и отивам при нея
I can't even see the sky	Дори не мога да видя небето
I had grown up with him	Бях израснал с него
I hoped our efforts would not be wasted	Надявах се усилията ни да не бъдат пропилени
I just want to provoke thought	Просто искам да провокирам размисъл
Finally, I pulled my body down on top of me	Накрая дръпнах тялото надолу върху себе си
I didn't want to feel that again	Не исках да чувствам това отново
I stood by the door, staring at the habit	Стоях до вратата и се взирах в навика
But I can't seem to find him again	Изглежда обаче не мога да го намеря отново
Say something to the world	Говори нещо на света
I find it fascinating	Намирам го за увлекателно
This gave him a chance to stop and think	Това му даде възможност да спре и да помисли
The campaign was nasty at times	Кампанията на моменти беше гадна
I want the nightmare to end	Искам кошмарът да свърши
This number was later increased to sixteen	По-късно този брой е увеличен на шестнадесет
I was lost in thought	Бях потънал в мислите си
I started writing again, but nothing made sense	Започнах да пиша отново, но нищо нямаше смисъл
A wooden bucket sits in the corner of the cage	В ъгъла на клетката седи дървена кофа
I may not be able to bring you back	Може да не успея да те върна
I wanted a change, but not this one	Исках промяна, но не и тази
I can see my own doctor	Мога да видя собствения си лекар
I think he was laughing	Мисля, че се смееше
I can make this work	Мога да направя това да работи
I know where her store is	Знам къде е магазинът й
The wall can be used for pain and violence	Стената може да се използва за болка и насилие
I'm not from a poor family	Не съм от бедно семейство
I searched the route on the internet	Потърсих маршрута в интернет
I was completely caught unprepared	Бях напълно хванат неподготвен
I ran and hid every time he went out	Бягах и се криех всеки път, когато той излезе навън
I felt my clothes tear and my shoes slip	Усетих как дрехите ми се разкъсват и обувките ми се изплъзват
The man of honor never lies to a lady	Мъжът на честта никога не лъже дама
I have come across it several times	Няколко пъти съм се натъквал на него
I wonder how much time has passed	Чудя се колко време вече е минало
I hadn't even done my homework	Дори не си бях направил домашното
Many times he is	Много пъти той е
I think they made me live longer	Мисля, че ме накараха да живея по-дълго
I didn't wear it much, I just cut out the label	Не съм го носил много, просто изрязах етикета
And I would like to know the answer to that	И аз бих искал да знам отговора на това
I wonder how it will fall	Чудя се как ще падне
A vivid memory came back to me	Върна ми се ярък спомен
I pressed them back to his face	Натиснах ги обратно на лицето му
I didn't want to answer him	Не исках да му отговарям
I will not say anything in their eyes	Няма да им кажа нищо в очите
I want my debt back	Искам да си върна дълга
I guess it depends on whether you can cross	Предполагам, че зависи от това дали можеш да пресечеш
Applause erupted from the ball players	Аплодисменти избухна от играчите на топката
A reliable person, always keeps his word	Надежден човек, винаги спазва думата си
And that happened almost every weekend	И това се случваше почти всеки уикенд
I knew there was something about this sitting	Знаех, че има нещо за това седене
I want to be faithful	Искам да бъда верен
I can't take it away	Не мога да го отнема
I was so used to playing the songs	Толкова бях свикнал да свиря песните
I think we can all agree with that	Мисля, че всички можем да се съгласим с това
I thought they were very far away	Предполагах, че са много далеч
I was too busy looking around	Бях твърде зает да се оглеждам
I didn't bother to leave a message	Не си направих труда да оставя съобщение
I think this boy will be good for you	Мисля, че това момче ще бъде добро за теб
I tell the man they have to pay me	Казвам на човека, че трябва да ми платят
I had risen to the ground, to the tree	Бях се издигнал на земята, до дървото
I started sitting on the stool next door	Започнах да седя на съседната табуретка
The car cannot enter the community	Колата не може да влезе в общност
I accepted the milk with due respect	Приех млякото с дължимото уважение
I had many moments of happiness	Имах много моменти на щастие
I was hungry and thirsty	Бях гладен и жаден
I learned a lot of lessons today	Днес научих много уроци
I needed to clear my head a little	Трябваше малко да си проясня главата
I can say that he meant it	Мога да кажа, че го имаше предвид
I bow my head and laugh	Навеждам глава и се смея
I enjoyed the opportunity to go out for the team	Наслаждавах се на възможността да изляза за отбора
I will give him more time to develop	Ще му дам повече време за развитие
I was too tired to celebrate	Бях твърде уморен, за да празнувам
I like soft beds	Харесвам меките легла
I can't wait to grow up	Нямам търпение да стана възрастен
I watched the video first	Първо гледах видеото
I really like this card as a limited choice	Много ми харесва тази карта като ограничен избор
I became more determined	Станах по-решителен
I no longer felt brave	Вече не се чувствах смела
I was free to run away from this strange house	Бях свободен да избягам от тази странна къща
I dug up the trunk	Разрових багажника
I like how a book feels in my hands	Харесва ми как една книга се чувства в ръцете ми
I've been waiting for this day my whole life	Чаках този ден през целия си живот
Then we will certainly lose the case	Тогава със сигурност ще загубим делото
I started interacting with certain animals	Започнах да общувам с определени животни
I closed the front door and locked it	Затворих входната врата и я заключих
This is a big mistake	Това е голяма грешка
I can't help but think it's all my fault	Не мога да не си помисля, че всичко това е моя вина
I will win your favor, love and approval	Ще спечеля вашето благоволение, обич и одобрение
I know what he knows	Знам какво знае той
The aim of the bomb was checked and it was found that there were no errors	Прицелът на бомбата беше проверен и беше установено, че няма грешки
It was really an honor for me	За мен беше наистина чест
I heard someone else moving around the apartment	Чух някой друг да се движи в апартамента
I can almost hear her thoughts	Почти чувам мислите й
I had something to oppose the good	Имах с какво да противопоставя доброто
I really liked his services	Много ми хареса услугите си
I never drive the bus	Никога не карам автобуса
I heard footsteps behind me	Чух стъпки зад мен
I just have a hunch about the place	Просто имам предчувствие за мястото
I met his parents for the first time	Срещнах родителите му за първи път
I need you here and your cooking	Имам нужда от теб тук и твоето готвене
I can imagine how that might feel	Мога да си представя как може да се почувства това
I believe in politics	Вярвам в политиката
I pushed the door	Натиснах вратата
I've never been very talented at anything	Никога не съм бил много талантлив за нищо
Maybe a little worried	Може би малко притеснен
I will not leave everything to you alone	Няма да оставя всичко на теб сама
Its body is built of green wood	Корпусът й е построен от зелено дърво
I reached out with my right hand and felt around	Посегнах с дясната си ръка и опипах наоколо
I dare say it seems to be bleeding	Смея да твърдя, че изглежда, че текат кръв
However, I am interested in trying blue milk	Интересно ми е обаче да опитам синьото мляко
I was ashamed of the sight	Засрамих се от гледката
The expectation was completely justified	Очакването се оправда напълно
They finally considered me a hostage to them	Най-накрая ме смятаха за заложник за тях
I know my race is over	Знам, че състезанието ми свърши
I know you treat me with love	Знам, че се отнасяш към мен с любов
I knew all about it	Знаех всичко за това
I couldn't look him in the eye anymore	Не можех повече да го гледам в очите
I could not return to the camp or the bus	Не можах да се върна нито в лагера, нито в автобуса
I mean, it was a funeral	Искам да кажа, това беше погребение
It makes you feel so confident	Той те кара да се чувстваш толкова сигурен
I hadn't even considered taking it with me	Дори не се бях замислял да го взема със себе си
I like to know stupid little things about people	Харесва ми да знам глупави малки неща за хората
A must for water lovers of all ages	Задължително за любителите на водата от всички възрасти
I know you defended him	Знам, че го защитавахте
I'm doing something to eat	Правя нещо за ядене
I highly recommend this hotel for business or for business	Горещо препоръчвам този хотел за бизнес или за бизнес
And I couldn't come back from that	И аз не можех да се върна от това
I still have mixed emotions from life here	Все още имам смесени емоции от живота тук
I don't remember any of this training	Не си спомням нищо от това обучение
I couldn't believe what was happening	Не можех да повярвам какво се случва
I land painfully in a ditch	Приземявам се болезнено в канавка
I am extremely happy that I chose this class	Изключително съм щастлив, че избрах този клас
I wondered if people at home were worried about me	Чудех се дали хората у дома не се притесняват за мен
I stopped on the bridge to admire the view	Спрях на моста, за да се полюбувам на гледката
I can't move, my body doesn't move	Не мога да се движа, тялото ми не се движи
However, I did not cry	Аз обаче не плаках
I liked how he talked about music	Хареса ми как той говори за музиката
I wandered around the valley	Обикалях из долината
I think that would make me jealous	Мисля, че това би ме накарало да ревнувам
Be sure to drink tea afterwards	Задължително да пиете чая след това
I usually go home with the man	Обикновено се прибирам с човека до дома му
I reached out and touched my hair	Посегнах и докоснах косата си
I want you to answer for yourself	Искам да си отговорите сами
I'll let you know when it's over	Ще ти сигнализирам, когато всичко свърши
I feel better and worse at the same time	Чувствам се по-добре и по-зле едновременно
I could imagine it being downloaded	Можех да си представя, че е изтеглено
I could now understand all my mail	Вече можех да разбера цялата си поща
I hope you will admit it soon	Надявам се скоро да си го признаеш
I can't choose to stop loving her	Не мога да избера да спра да я обичам
I want to know our true origins	Искам да знам истинския ни произход
I've always had a better way of doing things	Винаги съм имал по-добър начин да свърша нещата
I'm getting tired myself	Аз самият се уморявам
I was afraid he wouldn't come	Страхувах се, че няма да дойде
I urge you to get rid of him	Настоявам да се махнеш от него
I want to follow your example	Искам да последвам твоя пример
This is the weapon as art	Това е оръжието като изкуство
I only flew for about two seconds	Летях само около две секунди
I have a family that is looking for me	Имам семейство, което ме търси
Many people own bits	Много хора притежават битове
I didn't know inside	Не знаех, вътре
I needed speed, speed and more speed	Имах нужда от скорост, скорост и още скорост
I highly recommend it	Препоръчвам го много силно
I have to do some things	Трябва да направя някои неща
I can hire them from here	Мога да ги ангажирам от тук
I couldn't move or think	Не можех да се движа или да мисля
Besides, I was too tired to think clearly	Освен това бях твърде уморен, за да мисля ясно
I need you here in my group	Имам нужда от теб тук, в моята група
I stared at the alcohol	Загледах се в алкохола
I can't stand not knowing that	Не мога да понеса това да не знам
I closed the cupboard and went to a desk	Затворих шкафа и отидох до едно бюро
I could still see it in his face	Все пак го виждах по лицето му
I know them too well	Познавам ги твърде добре
I appreciate your great support for this search	Оценявам страхотната ви подкрепа за това търсене
I always kept the diary in a drawer on the library desk	Винаги държах дневника в чекмеджето на бюрото на библиотеката
I put it in my car	Наложих я в колата си
I'm so upset about nothing	Толкова съм разстроен от нищо
I could only hold her and listen	Можех само да я държа и да слушам
His body was found a few days later	Тялото му е открито няколко дни по-късно
I live in their house	Живея в къщата им
I'm not on a suicide mission	Не съм на самоубийствена мисия
Women wear their heads during religious meetings	Жените носят глави по време на религиозни събрания
I didn't have a chance to take any of them out	Нямах шанс да извадя нито един от тях
I knock it down with one blow	Събарям го с един удар
I suggest you do what is reasonable	Предлагам ви да направите разумното
Some kind of pulse	Някакъв пулс
I have no problem dying for any of you	Нямам проблем да умирам за нито един от вас
I don't see a problem	Не виждам, че има проблем
I could come up with this idea if it's easier	Бих могъл да ви измисля тази идея, ако е по-лесно
Mortality from such attacks is unknown	Смъртността от такива атаки не е известна
A village was rising nearby	Наблизо се издигаше село
It was covered with a rotten wooden lid	Покриваше го изгнил дървен капак
I have personally experienced something like this	Аз лично съм преживявал подобно нещо
I have to be there now	Вече трябва да съм там
I got up and went out for a cigarette	Станах и излязох навън за цигара
I have never met anyone my age	Никога не съм срещал никого на моята възраст
I am your servant to command	Аз съм твой слуга да командвам
I'm getting a little lonely at home	Ставам малко самотен вкъщи
I think that's where he went	Мисля, че оттам отиде
I will continue directly to the capital	Ще продължа директно към столицата
It was all just a terrible experience	Всичко беше само едно ужасно преживяване
I can understand this point	Мога да разбера тази гледна точка
However, I knew it was better to try to move	Знаех обаче, че е по-добре да се опитам да се преместя
I could be that	Бих могъл да бъда такъв
I think she moves my hands four times	Мисля, че тя движи ръцете ми четири пъти
I packed a few things	Опаковах няколко неща
I open my eyes again	Отново отварям очи
I have no idea where it came from	Нямам идея откъде дойде
I was too young to really know what had happened	Бях твърде млад, за да разбера наистина какво се случи
I know you just as you know me	Познавам те точно както ти познаваш мен
I love your father for his ingenuity and integrity	Обичам баща ти за неговата изобретателност и почтеност
The holy place may not always be a peaceful place	Святото място може да не винаги е спокойно място
I confirmed my ticket today	Днес потвърдих билета си
I haven't smoked in five years	Не съм пушил от пет години
I felt that there were many reasons to continue living	Усетих, че има много причини да продължа да живея
At first I felt a warm glow	Отначало усетих топло сияние
I married him because he worked for my father	Омъжих се за него, защото той работеше за баща ми
I knew the transition was not easy for him	Знаех, че преминаването не е било лесно за него
I imagined she would want him close when she got tired	Представих си, че ще го иска близо, когато се умори
I sighed and looked away	Въздъхнах и погледнах настрани
I let people in	Пуснах хора вътре
I decided	реших си
I only see the side of her face	Виждам само отстрани на лицето й
I looked down at the pistol	Погледнах надолу към пистолета
I have over a hundred health	Имам над сто здраве
I didn't need to go back	Нямах нужда да се връщам
There were thousands of his friends	Приятелите му бяха хиляди
I could see that it was far from good	Виждах, че далеч не е добре
I always want to be part of the solution	Искам винаги да съм част от решението
He had to laugh softly to himself	Трябваше да се смея тихо на себе си
The stage is covered with fog	Сцената е покрита с мъгла
I've always wanted to create my own cars	Винаги съм искал да създавам свои собствени коли
I watched him grow day after day	Гледах го как расте ден след ден
I didn't know what that meant	Не знаех какво означава това
Burns are introduced	Въвежда се изгаряния
Just a warning that does not contain real fear	Просто предупреждение, което не съдържа истински страх
I look forward to coming back next year	Очаквам с нетърпение да се върна отново следващата година
I was also blind in one eye	Аз също бях сляп с едното око
I will be with you to deliver you from evil	Аз ще бъда с теб, за да те избавя от злото
I was in no way prepared for the corridor	По никакъв начин не бях подготвен за коридора
I say it as an academician	Казвам го като академик
I really don't have to say that	Наистина не трябва да казвам това
I pressed the button again	Отново натиснах бутона
I believe you will find everything in order	Вярвам, че ще намерите всичко в ред
I got up and walked on the floor in a rage	Станах и закрачих по пода, изпадайки в бяс
I didn't have to write headlines	Не трябваше да пиша заглавия
I didn't know what was happening to me	Не знаех какво се случва с мен
I haven't seen him sleep in a long time	Отдавна не съм го виждал да спи
I will taste meat soon	Скоро ще вкуся месо
I will not bore you with details	Няма да ви отегчавам с подробности
Prison of vanity and pride	Затвор на суетата и гордостта
I, on the other hand, have nothing more than faith	Аз, от друга страна, нямам нищо повече от вяра
I tried to run away to her	Опитах се да избягам при нея
I look forward to them	Очаквам ги с нетърпение
The smile softened his rather stern expression	Усмивката смекчи доста суровото му изражение
They took me to the operating room	Откараха ме до операционната
I understand that your life was not fair	Разбирам, че животът ти не е бил справедлив
Heavy rains also helped damage the crop	Проливните дъждове също помогнаха за увреждане на реколтата
Then I went to him, really very disappointed	След това отидох при него, наистина много разочарован
She met with her lawyers the next day	Тя се срещна с адвокатите си на следващия ден
Initially, I did it for my strength	Първоначално съм го за силите си
I have nothing but good memories	Нямам нищо друго освен хубави спомени
One can book thirty minutes, several per hour	Човек може да резервира тридесет минути, няколко на час
Great property for rent	Страхотен имот под наем
Without him, I would not have reached this stage	Без него нямаше да стигна до този етап
K. was trying to help, he was still a man	К. се опитваше да помогне, той все още беше мъж
I was trying to lose myself	Опитвах се да загубя себе си
I was not the only researcher who had encountered this problem	Не бях единственият изследовател, който се беше сблъсквал с този проблем
I love the red velvet seats and the giant screen	Обичам червените кадифени седалки и гигантския екран
I see the way men look at you	Виждам начина, по който мъжете те гледат
I just told her they weren't open	Просто й казах, че не са отворени
I never knew these tools existed	Никога не съм знаел, че съществуват тези инструменти
I looked under the bed and in my closet	Погледнах под леглото и в гардероба си
I didn't know much about cars	Не знаех много от колите
I couldn't drink this alone	Не можех да пия това сам
I was almost worried about how clean it was	Почти бях разтревожен колко чисто беше
Some influences are good	Някои влияния са добри
I watch him and my brain goes into shock	Гледам го и мозъкът ми изпада в шок
I thought he might be some kind of athlete	Мислех, че може да е някакъв вид спортист
I stopped breathing, froze in place	Спрях да дишам, замръзнах на място
I hate when people do that	Мразя, когато хората правят това
I walked past them in my sparkling dress	Минах покрай тях с искрящата си рокля
I think that's his name	Мисля, че това е неговото име
I want to have his imprint on me	Искам да има неговия отпечатък върху мен
I had to get out quietly	Трябваше да се измъкна тихо
I was left with her suggestions	Оставих се с нейните предложения
I believe she is kind to him	Вярвам, че тя е мила с него
The fireplace will never need wood extracted from wood	Камината никога няма да се нуждае от дърво, извлечено от дърво
I sent a silent prayer for help	Изпратих тиха молитва за помощ
I didn't know what was going on behind him	Не знаех какво се случва зад него
Others said some soldiers held back the fire	Други казаха, че някои войници са удържали огъня
I don't care about your threats	Не ме интересуват заплахите ти
I knew what was there	Знаех какво има
Until now, I did not know about your mission	Досега не знаех за вашата мисия
I didn't have to speak	Не трябваше да се изказвам
I need to know if he's still here	Трябва да знам дали той все още е тук
I know that nothing between us is real	Знам, че нищо между нас не е истинско
I was ordered not to do it	Беше ми наредено да не го правя
I put it on the cross	Сложих го на кръста
I was disappointed in myself	Бях разочарован от себе си
I thought you already knew this from my file	Мислех, че вече знаеш това от моя файл
I never meant or wanted to hurt him	Никога не съм имал предвид или искал да го нараня
I hate to say that, but	Мразя да казвам това, но
The rest of him followed	Останалата част от неговата част го последва
In fact, I wanted to save her	Всъщност исках да я спася
I know some spread more easily in the rain	Знам, че някои се разпространяват по-лесно в дъждовете
I hear them every night	Чувам ги всяка вечер
In practice, this rarely happens	На практика това се случва рядко
I really hadn't thought of that	Наистина не се бях сетил за това
I'm so excited because it's all happening	Толкова съм развълнуван, защото всичко се случва
I shook hands with him	Ръкувах се с него
I hope it will be easier soon	Разчитам скоро да е по-лесно
I see him doing this every day	Виждам го да прави това всеки ден
I still had something to check	Все още имах какво да проверя
I haven't seen you in a long time	Не съм те виждал от много време
I can't deal with people and all their questions	Не мога да се занимавам с хората и всичките им въпроси
I have a ready message and a news release	Имам готово съобщение и съобщение за новини
I jumped at every loud or sudden noise	Подскочих при всеки силен или внезапен шум
I have not fired my fairy ray at any other fairy	Не съм стрелял с приказния си лъч към никоя друга фея
I guess the doctors think they're preparing us for the worst	Предполагам, че лекарите смятат, че ни подготвят за най-лошото
I run day care and kindergarten	Водя дневна грижа и детска градина
He cries every time these boats set sail	Плача всеки път, когато тези лодки отплават
The second phenomenon was value	Второ явление беше стойността
A moment later, the back door of the cab opened	Миг по-късно задната врата на кабината се отвори
I just wanted to register	Просто исках да се регистрирам
I heard about all the things that happened	Чух за всички неща, които се случиха
I mean, you want to tell someone	Искам да кажа, че искаш да кажеш на някого
Defeated heroes cannot be revived without hearts	Победените герои без останали сърца не могат да бъдат съживени
I just needed to see	Просто имах нужда да видя
I also lost things through this change in life	Аз също загубих неща чрез тази промяна в живота
I had to do it more often	Трябваше да го правя по-често
The battery cable was disconnected	Кабелът на батерията беше разкачен
I love traveling and I love art and music	Обичам пътуванията и обичам изкуството и музиката
I have to control myself	Трябва да се контролирам
I go straight to her	Отивам направо при нея
I think this is a good breakpoint	Мисля, че това е добра точка за прекъсване
I promise not to get angry	Обещавам да не се ядосвам
I preferred to remember him alive	Предпочитах да го запомня жив
I knew it was time to try	Знаех, че е време да опитам
A few or three miles, he thought	Няколко-три мили, помисли си той
I made coffee	Направих ми кафе
I immediately recognized the smell of your blood	Веднага разпознах миризмата на кръвта ти
I don't think anyone else has approached them	Мисля, че никой друг не се е приближил до тях
A slight smile lifted the corners of his mouth	Лека усмивка повдигна ъгълчетата на устата му
I love these casual encounters	Обичам тези случайни срещи
I like everything in it	Харесвам всичко в него
The gate has a built-in gate	В оградата е вградена порта
I stepped back and found myself by the brick wall	Отстъпих назад и се озовах до тухлената стена
I didn't let my nerves stop me	Не позволих на нервите ми да ме спрат
I need your help for a little shopping	Имам нужда от вашата помощ за малко пазаруване
This upset me a lot for a while	Това ме разстрои доста за известно време
I didn't kill you, though	Все пак не съм те убил
I am so grateful for your kindness	Толкова съм благодарен за вашата доброта
But I also felt good about the race	Но аз също се чувствах добре за състезанието
Approaching below it seems to form a floor	При приближаването под него сякаш се образува под
A crack with a bat can give me some time	Пукнатина с бухалка може да ми даде известно време
I remember feeling warm	Спомням си, че ми беше топло
I want to know every detail	Искам да знам всеки един детайл
I don't like to pray	Не обичам да се моля
I greeted him on my cheek	Приветствах го на бузата си
His forces were reduced to five	Силите му бяха намалени до петима души
I only took it once before and it will be isolated	Взех го само веднъж преди и ще бъде изолирано
I will give you a chance to save yourself	Ще ти дам шанс да се спасиш
I will not be evicted from my own room	Няма да бъда изгонен от собствената си стая
He succeeded in this	Той успя в това
I have things to do here	Имам неща за справяне тук
I always ask the question	Винаги поставям въпроса
I know you will be good	Знам, че ще бъдеш добър
I guess it will work well for me	Предполагам, че ще ми се отрази добре
Darkness stirred in me	В мен се раздвижи тъмнина
I wonder what's going on in his head	Чудя се какво става в тази му глава
A big dog ran after him	Голямо куче хукна след него
At the moment, my mood is clearly not good	В момента явно настроението ми не е добро
I always felt when he was sad or upset	Винаги усещах кога е тъжен или разстроен
I wouldn't without telling you	Не бих, без да ти кажа
I think it must be me	Мисля, че трябва да съм аз
I had the same ugly conversation over and over again	Имах един и същ грозен разговор отново и отново
I usually write everything here	Обикновено пиша всичко тук
I saw him come out	Видях го да излиза
I knocked and went in without waiting for an answer	Почуках и влязох, без да чакам отговор
I will give us cover	ще ни дам прикритие
Two shots and one ball	Два удара и една топка
I could also share my adventures with more people	Бих могъл също да споделя приключенията си с повече хора
I had not seen my world with fresh eyes	Не бях виждал света си със свежи очи
I told him he had to help me	Казах му, че трябва да ми помогне
I was just expecting more space between him and the ground	Просто очаквах повече пространство между него и земята
I wish that was not the case	Иска ми се това да не е така
I was only in sixth grade	Бях едва шести клас
I couldn't answer the questions my mind kept asking	Не можех да отговоря на въпросите, които умът ми непрекъснато задаваше
Drive without any pressure	Задвижване без никакъв натиск
I wondered how well it would work	Чудех се колко добре щеше да свърши работа
I was not impressed and told him so much	Не бях впечатлен и му казах толкова много
I just want to go home and change	Просто искам да се прибера и да се преоблека
A blue rose falls to the floor	Синя роза пада на пода
I think words change and change over time	Мисля, че думите се променят и променят с времето
I was too shocked to speak	Бях твърде шокиран, за да говоря
Then everything fell silent	Тогава всичко замълча
I think he came in at number three	Мисля, че влезе под номер три
I'm not so much on social media	Не съм толкова в социалните медии
In fact, I was scared for you and your friend here	Всъщност се уплаших за теб и твоя приятел тук
I can't handle them	Не мога да се справя с тях
I just hope my name isn't related to him	Просто се надявам името ми да не е свързано с него
I didn't really know the girls	Всъщност не познавах момичетата
I swallowed against the burn behind my eyes	Преглътнах срещу изгарянето зад очите си
This has moved the conflict to the global stage	Това премести конфликта на глобална сцена
I appreciate your coming	Оценявам идването ти
I wondered what the urgent problem might be	Чудех се какъв може да е спешният проблем
I didn't see which way she went	Не видях по кой път е тръгнала
I gave him food and water	Дадох му храна и вода
I heard him cry later	По-късно го чух да плаче
I just want to play the piano on TV	Просто искам да свиря на пиано по телевизията
I love the alcohol ink you used on your card	Обичам алкохолното мастило, което използвахте на картата си
I got a kick back in my chin	Получих обратен ритник в брадичката си
I didn't know what was wrong	Не знаех какво не е наред
I could have spared you that worry anyway	Така или иначе можех да ти спестя това притеснение
I take a few steps back before taking off after him	Отстъпвам няколко крачки назад, преди да излетя след него
I regained a lot of my strength	Върнах се много от силата си
I would never dance again	Никога повече не бих танцувала
I have love in my life	Имам любов в живота си
I couldn't handle it anymore	Не можех да се справя повече с това
A black towel covered his face	Черна кърпа покриваше лицето му
I thought he liked you	Мислех, че те харесва
I cleaned it up with my mother	Изчистих го с майка ми
I have to come up with a plan or something	Трябва да измисля план или нещо подобно
I put you in great danger	Подложих те на големи опасности
There is a round advertising space above the board	Над таблото има кръгло рекламно пространство
I had a feeling she knew exactly what had happened	Имах чувството, че тя знае точно какво се е случило
I am so tired and overwhelmed	Толкова съм уморена и претоварена
I teach you how to control evil	Аз ви уча как да контролирате злото
I think this is key information	Мисля, че това е ключова информация
I didn't even tell them about my attack	Дори не им казах за атаката си
Much depends on your preferences	Много зависи и от вашите предпочитания
I can easily make a footpath	Мога лесно да направя пътека за стъпало
I talked to him today to come see you	Говорих с него днес да дойда да те видя
I knew she was right	Знаех, че е права
I think the pilot is sitting there	Мисля, че пилотът седи там
The registration took between three and four days	Записването отне между три и четири дни
I couldn't hide there forever	Не можех да се крия там завинаги
I have a miraculous touch	Имам чудодейно докосване
I write email all the time	Пиша имейл през цялото време
I finished eating and we headed to the office	Свърших с храненето и тръгнахме към офиса
I manage by planning weeks in advance	Справям се, като планирам седмици предварително
I believe in my chances of getting away	Вярвам на шансовете си да се измъкна
I smiled kindly at her	Усмихнах й се любезно
I would never see her alive again	Никога повече нямаше да я видя жива
A pair of hands pull me up	Чифт ръце ме дърпат нагоре
I felt safe as his shoulder touched mine	Чувствах се в безопасност, докато рамото му докосваше моето
I just want to warn you to go slow	Искам само да те предупредя да вървиш бавно
I sighed and he looked at me	Въздъхнах и той ме погледна
I stayed close to him	Аз останах близо до него
A phone call she was ready to answer without hesitation	Телефонно обаждане, на което тя беше готова да отговори без колебание
I saw him when he came in	Видях го, когато влезе
I wasn't particularly interested	Не ме интересуваше особено
I still have it under the bed, you know	Все още го имам под леглото, нали знаеш
I didn't want to hurt her	Не исках да я нараня
I was above the moon and the sales were pretty amazing	Бях над луната и продажбите бяха доста невероятни
I know your stomach hurts a lot	Знам, че коремът ви много боли
I followed his gaze and found myself looking at daylight	Проследих погледа му и открих, че гледам дневната светлина
However, I managed to hide my reaction	Успях да крия реакцията си обаче
Really good session	Наистина добра сесия
I watched him take off his shirt	Гледах го как сваля ризата си
I don't have a job today	Днес нямам работа
I took an innocent life because of her	Отнех невинен живот заради нея
I remember spending hours looking at what was in them	Спомням си, че прекарвах часове, гледайки какво има в тях
I kept my focus on the road	Задържах фокуса си върху пътя
I didn't want to imply that this part didn't matter	Не исках да намекна, че тази част не е важна
I really think we can have something together	Наистина мисля, че можем да имаме нещо заедно
I wanted to be close to the meadow	Исках да съм близо до поляната
I was trying to hold my father	Опитвах се да държа баща си
I think you can go now	Мисля, че вече можеш да тръгнеш
I see through you	Виждам през теб
I usually like to put something on the board	Обикновено обичам да сложа нещо на дъската
I probably owe you my life	Вероятно ти дължа живота си
I had to get my neighbor to sit down	Трябваше да накарам съседа си да седне
I noticed that people were watching me	Забелязах, че хората ме гледат
I ran for a long time	Бягах доста време
I had to understand the bottom of that cry	Трябваше да разбера дъното на този вик
A little boy had disappeared a few weeks ago	Едно малко момче беше изчезнало преди няколко седмици
I am placed on a very soft and comfortable surface	Поставен съм върху много мека и удобна повърхност
I can't talk about that at the moment	В момента не мога да говоря за това
I could barely control myself	Едва се контролирах
I don't know where she got it from	Не знам откъде го е взела
I couldn't stand looking into the void, he called out his eyes	Не издържах да гледам в празнотата, извика той очи
I was too embarrassed	Бях твърде смутен
I accept payment in the form of chocolate	Приемам плащане под формата на шоколад
I watched her leave the ward	Гледах я как излиза от отделението
I thought of one thing	Обмислих едно нещо
Tracks to download the album	Записи за изтегляне на албума
I'm expecting some kind of barrier to entry	Очаквам някаква бариера за влизане
I knew you were married, not much more	Знаех, че си женен, не много повече
She has to pay for the damage to her car	Трябва да платя за щетите по колите й
A reasonably objective defense attorney	Разумно обективен адвокат на защитата
I was just looking for food	Просто търсех храна
I tossed and turned in fear	Мятах се и се обръщах от страх
Water supply can be the basis of a farm	Водоснабдяването може да бъде основата на ферма
I wrote to the company and asked for a catalog	Писах до компанията и поисках каталог
I started running around the house like crazy	Започнах да тичам като луд из къщата
I felt impossible, unlike myself	Чувствах се невъзможен, за разлика от себе си
I really can't think	Наистина не мога да мисля
I hope this place we will go will be useful	Надявам се това място, на което ще отидем, да бъде полезно
I couldn't bear to see him so hurt	Не можех да понеса да го видя толкова наранен
He does not receive state funding	Не получава държавно финансиране
I dreamed of the white wolf again	Отново сънувах белия вълк
I can't enjoy what she can't	Не мога да се наслаждавам на това, което тя не може
I can't believe my pregnancy lasted for hours	Не мога да повярвам, че бременността ми продължи часове
I tell everyone how she did	Казвам на всички как се е справила
I was just defending myself	Просто се защитавах
I have both daily and weekly rates	Имам и дневни и седмични тарифи
I wanted to rip his head off	Исках да му откъсна главата
I wanted to close it	Исках да го затворя
I know many of you have commented on my writing	Знам, че много от вас са коментирали писането ми
I had never seen a time when it wasn't	Никога не бях виждал време, когато не беше
I did everything myself	Правех всичко сам
I just wanted the glory of promotion	Просто исках славата на повишението
I heard two reports about that	Чух два доклада за това
I know what you mean	знам какво имаш предвид
It was hard for me to figure out what had just happened	Трудно ми беше да разбера какво се случи току-що
I want to find them a fake identity	Искам да им намеря фалшива самоличност
I make my family play and they like it	Карам семейството си да играе и те харесват
I will not risk being stupid	Няма да рискувам глупав
I told you you couldn't throw me away	Казах ти, че не можеш да ме хвърлиш настрана
I didn't even see the officers coming	Дори не видях офицерите да идват
I asked permission to record what they remembered	Поисках разрешение да запиша това, което си спомнят
I didn't want to turn it over	Не исках да го обръщам
I hated waking up from him	Мразех да се събуждам от него
You have to pay a price	Трябва да се плати цена
I didn't have to face them	Не трябваше да се сблъсквам с тях
I knew where to look	Знаех къде да търся
I would knock this gift to the ground	Бих съборил този подарък на земята
A dose five times normal causes a lot of pain	Доза пет пъти нормална причинява много болка
I pressed the play button	Натиснах бутона за възпроизвеждане
A quality concrete drilling machine is needed	Необходима е качествена машина за пробиване на бетон
Anyway, I want you out of this house now	Така или иначе искам да излезеш от тази къща веднага
I couldn't seem to move	Изглежда не можех да се движа
I fell into one of the sleeping rooms	Паднах в една от стаите за сън
I struggled to get my breakfast down	Борех се да сваля закуската си
I have never had family or even close friends	Никога не съм имал семейство или дори близки приятели
A good engineer designs systems to be efficient	Добрият инженер проектира системи, за да бъдат ефективни
One woman brought some water	Една жена донесе малко вода
I said my thing	Аз казах своето
I even got my family involved	Дори завлякох семейството си в неща
At the moment I am completely disgusted	В момента съм напълно отвратен
I push back in every thrust	Натискам се обратно във всеки тласък
I had never made a woman do that	Никога не бях карал жена да прави това
I had to keep my eyes closed	Трябваше да държа очите си затворени
My grandmother hated his sight	Баба ми мразеше гледката му
I will not leave here	няма да си тръгна от тук
I can't go into details	Не мога да навлизам в подробности
In the beginning, the business for the new opera was slow	В началото бизнесът за новата опера беше бавен
I never received any instructions	Никога не съм получавал никакви инструкции
I talked about this before in another post	Говорих за това преди в друг пост
I think he's a suspect	Мисля, че е заподозрян
I had to work fast, I tell you	Трябваше да работя бързо, да ви кажа
I was an easy target	Бях лесна мишена
But the situation is still dangerous	Но положението все още е опасно
I looked at my reflection	Погледнах отражението си
There was nothing I could do but smile, my heart was laughing	Не можех да направя нищо друго освен да се усмихвам, сърцето ми се смееше
I couldn't tell what he looked like most days	Не можех да кажа как изглеждаше през повечето дни
I just stared at nothing	Просто се загледах в нищото
The series has not returned since	Оттогава сериалът не се е връщал
I have been without problems since then	Оттогава съм безпроблемна
I just didn't want to act too fast	Просто не исках да действам твърде бързо
I wanted to be friends	Исках да бъдем приятели
I don't do it anymore	Вече не го правя
I had some things in me	Имах някои неща в себе си
I have to have this cat	Трябва да имам тази котка
I hope this helped you	Надявам се това да ви е помогнало
I just can't stand it	Просто не мога да я понасям
I headed for the truck	Тръгнах към камиона
I hated to lie to you	Мразех да те лъжа
I loved every time he did something brilliant	Обичах всеки път, когато направи нещо брилянтно
I feel like a complete failure	Чувствам се като пълен провал
I had nothing to do with any bomb	Нямах нищо общо с никаква бомба
I felt like a beast around my guard	Чувствах се като звяр около моя пазач
I would no longer have to deal with the law firm	Вече нямаше да се налага да се занимавам с адвокатската кантора
I struggled in my seat, but the button wouldn't work	Мъчех се на седалката си, но копчето не даде
I remember the time we talked about earlier last week	Сещам се за времето, когато говорихме по-рано миналата седмица
I put my hands in his	Поставям ръцете си в неговите
I recognized the three priests on the right	Познах тримата свещеници отдясно
There is a fierce storm	Има жестока буря
I will not try to address everyone here	Няма да се опитвам да се обръщам към всички тук
I counted his first smile of the week	Преброих усмивката му за първа за седмицата ми
I started filling the space with people in my mind	Започнах да пълня местата с хора в ума си
I was happy to see anything	С удоволствие видях каквото и да е нещо
I run my fingers through his hair	Прокарвам пръсти през косата му
I wasn't usually a rude person	Обикновено не бях груб човек
I collected all the aromas of the world	Събрах всички аромати на света
I felt so responsible for the loss of her baby	Чувствах се толкова отговорна за загубата на бебето й
I mean really, really big thing	Имам предвид наистина, наистина голямо нещо
I open my eyes to see something hanging over me	Отварям очи, за да видя нещо надвиснало над мен
I bake what they need or want	Печа каквото им трябва или иска
I stopped and looked behind me	Спрях и погледнах зад себе си
I was really embarrassed to see me cry	Наистина ми беше неудобно да ме види да плача
I can't even swallow it	Дори не мога да го преглътна
I knew he intended to move here	Знаех, че възнамерява да се премести тук
Smile, with a hint of request	Усмивка, с нотка на молба
I just had a meeting with the director	Току що имах среща с директора
I can't stand their presence	Не мога да търпя присъствието им
I touched his pillow	Докоснах възглавницата му
I banished the words	Изгоних думите
I was not prepared for the appearance of the woman	Не бях подготвен за появата на жената
I nodded, fully aware of the lack of skills	Кимнах, напълно наясно с липсата на умения
I see red and blue shadows through the window	Виждам червени и сини сенки през прозореца
I looked over the water	Погледнах над водата
The answer is simple	Отговорът е прост
In fact, I couldn't say how old he was	Всъщност не можах да кажа на каква възраст е
I can make different bread	Мога да правя различен хляб
Lost and quite expensive trip	Загубено и доста скъпо пътуване
I also think we should leave tonight	Аз също мисля, че трябва да тръгнем тази вечер
He expressed his attraction to foreign women	Той изрази влечението си към чужденките
I can take more pictures if needed	Мога да направя още снимки при нужда
I eat alone in complete silence	Храня се сам в пълна тишина
I went to look for them	Отидох да ги търся
I went to the kitchen, to the deck	Отидох в кухнята, на палубата
I can't tell you where we're going	Не мога да ти кажа къде отиваме
I have not compiled a final list	Не съм съставил окончателен списък
I just expected to be alone again	Просто очаквах да бъда отново сама
I am only correcting what is most wrong with our government	Поправям само това, което най-много не е наред с нашето правителство
I started crying when no one was there	Започнах да плача, когато нямаше никой
I like to think only of myself at my best	Обичам да мисля само за мен в най-добрия си вид
I make a mental note	Правя си умствена бележка
I wanted to start this program from scratch	Исках да започна с тази програма от нулата
I had never seen such happiness in his eyes	Никога не бях виждал такова щастие в очите му
I run towards her, which takes only four steps	Тичам към нея, което прави само четири крачки
I want to hug him	Искам да го прегърнат
I was an instrument, not a brain, they would say	Бях инструмент, а не мозък, биха казали те
This movie is definitely worth watching	Този филм определено си заслужава гледането
I wanted to test the model with my money first	Исках първо да тествам модела с моите пари
Maybe I don't know tomorrow	Може и да не знам утре
I told him in sign language	Казах му на жестомимичен език
I get closer to the traffic, but I stay in the water	Приближавам се до движението, но оставам във водата
I listened to see if anyone was outside	Слушах дали има някой отвън
I saw me as a baby, through his eyes	Видях ме като бебе, през неговите очи
A full stomach always contains a dose of impudence	Пълният стомах винаги съдържа доза наглост
I tried to let her feel my efforts	Опитах се да я оставя да усети усилията ми
I only met him once at a friend's house	Срещнах го само веднъж в къщата на един приятел
I also have problems with dead cells	Имам проблеми и с мъртвите клетки
I still have good memories of the teachers there	Все още имам хубави спомени от учителите там
I can easily immerse them in the flesh	Мога лесно да ги потопя в плътта
A brave man in battle, he could not stop trembling	Смел човек в битка, той не можеше да спре да трепери
I could see what was happening	Можех да видя какво се случва
I told myself it didn't matter	Казах си, че няма значение
I have to live, and so does your sister	Аз трябва да живея, както и твоята сестра да живее
I try to fall asleep and ignore him	Опитвам се да заспя и да го игнорирам
I was surprised by the great quality	Бях изненадан от страхотното качество
I had promised myself to another man	Бях си обещала на друг мъж
I was just a little kid	Бях само малко дете
In principle, I can understand people	По принцип мога да разбера хората
I turned and swam back to the rocky ledge	Обърнах се и заплувах обратно към скалистия перваз
I didn't see very well	Не виждах много добре
I just wanted to be perfect for him	Просто исках да бъда перфектен за него
I really think he is	Наистина мисля, че той е този
I just want to go home to see my family	Просто искам да се прибера, за да видя семейството си
Similar scenes occurred over the next few years	Подобни сцени се случиха през следващите няколко години
I was happy that no one was crying	Бях щастлив, че никой не плаче
I read it over and over again	Чел съм го отново и отново
I see women wearing them everywhere	Виждам жени да ги носят навсякъде
I feel the anxiety swell in my stomach	Усещам как тревожността се подува в стомаха ми
Aroma captured by the wind	Аромат, уловен от вятъра
I say we took off that night	Казвам, че излитаме онази нощ
She also had alternate weekends from the recording	Тя също имаше алтернативни почивни дни от записа
I'll ask her if we can meet somewhere	Ще я попитам може ли да се срещнем някъде
I wrote it down and it's beautiful	Записах го и е красиво
I wanted to find an answer to an unknown question	Исках да намеря отговор на непознат въпрос
I think this form will work better	Мисля, че тази форма ще работи по-добре
I hug them both and hug them with my hand	Прегръщам ги и двамата и ги прегръщам с ръка
I had forgotten how to laugh and enjoy life	Бях забравил как да се смея и да се наслаждавам на живота
I look up at the sky and lose my breath	Поглеждам към небето и губя дъх
Now I see it very well	Сега го виждам много добре
I wonder what they will find in his house	Чудя се какво ще намерят в дома му
I feel confident about our presentation next week	Чувствам се уверен за нашата презентация следващата седмица
I love examples of wishes and special places	Обичам примерите за желания и специални места
The bridge, after all, is not just a bridge	Мостът накрая не е само мост
I will also be at dinner	Аз също ще бъда на вечеря
I also liked the resources in your sample lesson	На мен също ми харесаха ресурсите във вашия примерен урок
The date and place of his death are unknown	Датата и мястото на смъртта му са неизвестни
I checked it in the library	Проверих го в библиотеката
Reputation for reliability was essential	Репутацията за надеждност беше от съществено значение
I haven't given her a name yet	Още не съм й дал име
I got lost and slipped	Загубих се и се подхлъзнах
I just went to see them last night	Тъкмо отидох да ги видя снощи
Please come quickly	Моля, елате бързо
I want to give you what you want	Искам да ти дам това, което искаш
A terrible thought comes to mind	Страшна мисъл идва на ум
I cry for you to give it to me louder	Викам да ми го дадеш по-силно
I still haven't raised my hand to this woman	Все още не съм вдигнал ръка на тази жена
I couldn't hear a word	Не можех да чуя и дума
Something much bigger was happening than their little game	Случваше се много по-голямо нещо от тяхната малка игра
I didn't believe them myself	Аз самият не им вярвах
I have to use the rest room	Трябва да използвам стаята за почивка
I had this just in case	Имах това точно в такъв случай
A man like him will never be interested in me	Човек като него никога няма да се интересува от мен
A rock of truth appeared in his left hand	В лявата му ръка се появи скала на истината
I felt attracted to this movement	Чувствах се привлечен в това движение
I think he will like this sculpture too	Мисля, че и той ще хареса тази скулптура
I never said any of that	Никога не съм казвал нищо от това
A cruel account that no one could stop	Жестока сметка, която никой не можеше да спре
To my great satisfaction, the deadline has passed	За мое голямо удовлетворение срокът мина
I wanted to help right away	Исках да помогна веднага
I stayed in the woods	Останах в гората
I want to run or jump	Искам да бягам или да скача
I can be there in about an hour	Мога да бъда там след около час
I will try to live in the real world, honestly	Ще се опитам да живея в реалния свят, честно
I just had to win this contest	Просто трябваше да спечеля този конкурс
I really believe in that	много вярвам в това
I recommend this book to everyone	Препоръчвам тази книга на всеки
I could just imagine it	Можех просто да си го представя
Lewis increased significantly	Луис се увеличи значително
I was dying for a hot drink	Умирах за топла напитка
I fell like a two-ton stone	Паднах като двутонен камък
I am very glad to read it	Много се радвам да го прочета
I need to call the police, she thought	„Трябва да се обадя в полицията“, помисли си тя
A short vacation is possible	Възможно е кратка ваканция
I was not in the mood to pursue	Не бях в настроение за преследване
At first I didn't think about it	В началото не мислех за това
I long for the simplicity of the mountains	Копнея за простотата на планините
I haven't looked for it, but I have it	Не съм го търсил, но го има
I forgot to email her	Забравих да й пратя имейл
I thought she was unreasonable with such a small child	Мислех, че е неразумна спрямо толкова малко дете
A confident, honest and reliable person would answer	Един уверен, честен и надежден човек би отговорил
I finally found the carpet in the living room	Най-накрая намерих килима в хола
A natural reaction to his touch	Естествена реакция на докосването му
I didn't recognize the street	Не познах улицата
I doubt he could connect two words	Съмнявам се дали би могъл да свърже две думи
I was lucky to enjoy the good weather during that time	Имах късмета да се радвам на хубаво време през това време
I never went out or fell in love again	Никога не съм излизал, нито съм се влюбвал отново
I suggest you try to get a copy	Предлагам ви да опитате да вземете копие
I repeat my previous statement	Повтарям предишното си твърдение
I love you with all these things you do	Обичам те с всички тези неща, които правиш
Pepper studio session	Pepper studio сесия
I had no intention of asking	Нямах намерение да питам
I am in a difficult situation here	Тук съм в трудно положение
He was later elected team captain	По-късно е избран за капитан на отбора
I put her on her feet carefully	Поставих я внимателно на крака
I love to travel and I love the ocean	Обичам да пътувам и обичам океана
I started from the block harder	Започнах от блока по-силно
I acknowledge her fears in silence	Признавам страховете й мълчаливо
I could have killed you	можех да те убия
A missile was fired from our defensive positions below	От нашите отбранителни позиции отдолу беше изстреляна ракета
I liked the lightness of e-books	Харесвах лекотата на електронните книги
I want to make love to you now	Искам да правя любов с теб сега
I have never experienced anything like this in my life	Никога през живота си не съм изпитвал подобно нещо
I saw you in his arms	Видях те в ръцете му
I grabbed her elbow and hurried over to me	Хванах я за лакътя и я забързах до мен
I guess that's true for life	Предполагам, че това е вярно за живота
I was about to open a bottle of wine	Тъкмо щях да отворя бутилка вино
I humbly accepted the task of training our forces	Приех смирено задачата да обучавам нашите сили
I just want to be free	Просто искам да бъда свободен
In fact, I didn't need time to get to know him	Всъщност нямах нужда от време, за да го опозная
I couldn't, it was too late	Не можах, беше твърде късно
I really liked her	Наистина много я харесах
I have to sleep this	Трябва да спя това
I know it sounds crazy	Знам, че звучи лудо
I wondered if something could really destroy such a demon	Чудех се дали нещо наистина може да унищожи такъв демон
I saw this when he gave me the lesson	Видях това, когато ми даде урока
I bit my lip to stop a second smile	Прехапах устна, за да спра втора усмивка
I want to be a friend to all birds	Искам да бъда приятел на всички птици
I wonder if you can help me	Чудя се дали можете да ми помогнете
I had to choose them	Трябваше да ги избера
I didn't expect his hand to be so cold	Не очаквах ръката му да е толкова студена
The group disbanded a year later	Групата се разпадна една година по-късно
I hope he was good	Надявам се, че беше добър
And then we made friends	И тогава от това създадохме приятелство
I wasn't very close, mind you	Не бях много близо, имайте предвид
I am not deprived of my civil rights	Не съм лишаван от гражданските си права
A pair of indications were treated as a fragment	Двойка показания беше третирана като фрагмент
I hugged my baby tight	Притиснах бебето си здраво към себе си
I can't afford for people to follow my every move	Не мога да си позволя хората да следят всяко мое движение
I ran straight to him	Тичах директно към него
I was the one who took the initiative	Аз бях този, който пое инициативата
I want everyone to share their results	Искам всеки да сподели своите резултати
A huge chasm separated him from everything he knew	Огромна пропаст го отделяше от всичко познато
I quickly stopped on the side of the road	Бързо спрях отстрани на пътя
I would like to find out a lot from his own lips	Бих искал много да установя от собствените му устни
I know you can do the job	Знам, че можеш да свършиш работата
I didn't want his pity	Не исках неговото съжаление
This forced the project to start again	Това принуди проекта да започне отново
I've never been good at their game	Никога не съм бил добър в играта им
I've never seen him lose it like that	Никога не съм го виждал да го губи така
I didn't have to pretend anymore	Не трябваше повече да се преструвам
For a while I think about leaving, going somewhere warm	За кратко обмислям да си тръгна, да отида някъде на топло
I got some money from selling things	Малко пари получих от продажбата на нещата
I postponed everything	отложих всичко
I just kept talking to him, reassuring him	Просто продължавах да говоря с него, успокоявайки го
There should be neither rich nor poor	Не трябва да има нито богати, нито бедни
I walked quickly down the hall	Тръгнах бързо по коридора
I said it made me mean	Казах, че ме прави злобна
I know you would probably prefer to read your article or something	Знам, че вероятно бихте предпочели да прочетете статията си или нещо подобно
I tried to taste true love	Опитах се да вкуся истинска любов
I touched the key to my throat	Докоснах ключа до гърлото си
I can't find a solution to this	Не мога да намеря решение за това
I was sent here personally by the Commissioner	Бях изпратен тук лично от комисаря
A seemingly accidental touch of a man	Привидно случайно докосване на мъж
I was physically exhausted and emotionally tired	Бях физически изтощен и емоционално уморен
I am talking about your own souls and their fierce rebellion	Говоря за вашите собствени души и техния яростен бунт
I took your photos and a ransom note	Взех вашите снимки и бележка за откуп
I grab her by the shoulders, forcing her to look at me	Хващам я за раменете, принуждавайки я да ме погледне
Pistol barrel in the ear	Пистолетна цев в ухото
I want someone to know	Искам някой да знае
I can't stand the disappointed look he gives me	Не мога да понасям разочарования поглед, който ми хвърля
I just have to be prepared	Просто трябва да съм подготвен
I haven't been revered like that in centuries	Не бях почитан така от векове
I know where the keys are	Знам къде крият ключовете
Lightning flashed from the silver egg	От сребърното яйце избухна светкавица
I was one of the speakers at a library conference	Бях един от лекторите на конференция на библиотеката
I couldn't even warn her	Дори не успях да я предупредя
I was always available	Винаги бях на разположение
A spy must be close to the negotiations	Един шпионин трябва да е близо до преговорите
I could not properly understand the meaning of his words	Не можах да разбера правилно смисъла на думите му
I bought it as a gift for someone	Купих го като подарък за някого
A friend will offer spiritual guidance	Приятел ще предложи духовно напътствие
A light breeze came from the window	От прозореца нахлу лек бриз
I finished everything he gave me	Завърших всичко, което той ми даде
I haven't slept in the night for years	Не съм спала през нощта от години
They both had something the other needed	И двамата имаха нещо, от което другият имаше нужда
A moment for a moment of life	Миг за момент живот
I slowly look down, wondering what is strange and unusual	Бавно поглеждам надолу, чудейки се какво е странно и необичайно
I didn't want to cause trouble for anyone but myself	Не исках да създавам неприятности на никого, освен на себе си
I wanted to show it to you	Исках да ти го покажа
Everything turned to dust and ashes in her hands	Всичко се превърна в прах и пепел в ръцете й
I made my dream come true	Сбъднах мечтата си
I will be with you forever and ever	Ще бъда с теб винаги и завинаги
I just left a few minutes ago	Тъкмо потеглих преди няколко минути
I have a feeling that the price is too high	Имам чувството, че цената е твърде висока
I was afraid he might still attract attention	Страхувах се, че все още може да привлече вниманието
Only the first episode came out	Излезе само първият епизод
I will not mention her name because of her young age	Няма да споменавам името й заради младата й възраст
I also think she avoids me	Аз също мисля, че тя ме избягва
I smile and look around	Усмихвам се и се оглеждам
I reach for it in my pocket	Посягам към него в джоба си
I mean, look at this picture	Искам да кажа, виж тази снимка
I wanted to give him the dreams he lost	Исках да му дам мечтите, които изгуби
I started looking for a place to sleep	Започнах да търся място за спане
I take a moment to watch it	Отделям момент да го гледам
I love learning new things	Обичам да научавам нови неща
I see her car in the driveway	Виждам колата й на алеята
You need to relax now	Трябва да се отпуснеш сега
I didn't want to put up with that now	Не исках да претърпя това сега
I never realized how strong he was	Никога не осъзнавах колко силен е той
The flag has no definite proportions	Знамето няма определени пропорции
I am only a small player in this proposed journey	Аз съм само малък играч в това предложено пътуване
I cried for everything	Плаках за всичко
I wanted you to have the life you deserve	Исках да имаш живота, който заслужаваш
I couldn't believe how fast they were	Не можех да повярвам колко бързи бяха
I am really, really dear friend	Аз съм наистина, наистина скъп приятел
I dare say you will like it very much	Смея да твърдя, че ще ви хареса много
I can't help you much	Не мога да ти помогна много
I've never killed anyone	Никога не съм убивал никого
I was too scared of that	Бях твърде уплашен за това
I heard his soft breathing, I felt his longing for me	Чух тихото му дишане, почувствах копнежа му по мен
I am adding a sports theme	Добавям спортна тема
I want my mother to leave today	Искам майка ми да си тръгне днес
I stopped and stared at him	Спрях и се втренчих в него
I was glad he was on the ball	Радвах се, че беше на топката
A second petition was rejected eighteen months later	Втора петиция беше отхвърлена осемнадесет месеца по-късно
Robinson to the station	Робинсън до гарата
The production of this record is exceptional	Продукцията на този запис е изключителна
A girl stood beside him	Едно момиче застана до него
None of the recordings were initially successful	Нито един от записите първоначално не беше успешен
I have to correct my mistakes	Трябва да поправя грешките си
Darkness that seems to stare at you	Тъмнина, която сякаш се взира в теб
I thought it was over	Мислех, че това е приключило
I was furious with fear	Бях яростен от страх
It made sense for her to play the medium	Имаше смисъл тя да играе медиума
I wouldn't be so rude here, of course	Не бих бил толкова груб тук, разбира се
I can use a little ale	Мога да използвам малко ейл
Orders were then issued to prepare for the expedition	След това бяха издадени заповеди за подготовка на експедицията
I can't see who will live and who will die	Не мога да видя кой ще живее и кой ще умре
I saw soldiers with missing limbs screaming in pain	Видях войници с липсващи крайници да викат от болка
I sigh with pleasure	Въздъхвам от удоволствие
I will never forget this moment of confession	Никога няма да забравя този момент на признание
I have complete instructions on what to do	Имам пълни инструкции какво трябва да се направи
I stop a few feet away, I breathe faster	Спирам на няколко фута, дишам по-бързо
Before, until recently	Преди, до скоро
I didn't mean the way it sounded	Нямах предвид така, както звучеше
I know from his eyes what he intends to do	От очите му знам какво смята да прави
I better be careful from now on	По-добре да съм внимателен от тук нататък
I wanted what they had	Исках това, което имаха
I may not even come in tomorrow	Може дори да не вляза утре
I think he used you	Мисля, че те използваше
I will never forget this	Никога няма да забравя това
One sends a letter, waiting for an answer	Човек изпраща писмо, очаквайки отговор
I was completely out of my element	Бях напълно извън стихията си
I have not sold my soul	Не съм продал душата си
I have been resisting my question for years	От години се съпротивлявах на въпроса си
I think there is water	Мисля, че има и вода
I issued a weekend pass	Издадох пропуск за уикенда
I love seeing your human side	Обичам да виждам човешката ти страна
Quite a difficult concept to understand	Доста трудна за разбиране концепция
I will automatically treat my mother differently	Автоматично ще се отнасям с майка си по различен начин
I felt more comfortable with my hair covered	Чувствах се по-удобно с покрита коса
A blow to the mouth	Удар в устата
I was going through a difficult time	Преживявах труден момент
I didn't even know she had a possible medical problem	Дори не знаех, че тя има възможен медицински проблем
I guess you would like an interview	Предполагам, че бихте искали интервю
I confirm that it was so	Потвърждавам, че беше така
This reserve was located behind the center	Този резерват се намираше зад центъра
A man with an agenda	Човек с дневен ред
I mean, you know someone	Искам да кажа, да познаваш някого
I knew he needed help	Знаех, че има нужда от помощ
I have nothing to do today	Днес нямам какво да правя
I need time and distance from you	Имам нужда от време и разстояние от теб
I made some movements in my life	Направих някои движения в живота си
I hope he doesn't mind coming in with me	Надявам се, че няма нищо против да влезе с мен
I look at your contour	Гледам контура ти
His prediction was inaccurate	Прогнозата му беше неточна
The number of passengers using the station has risen sharply	Броят на пътниците, използващи гарата, нарасна рязко
I gave her what she came for and more	Дадох й това, за което дойде и още
I wasn't nervous at all	Изобщо не бях нервен
A minute passed in complete silence	Мина минута в пълно мълчание
I just want the results	Искам само резултатите
I know when to use my mouth	Знам кога да използвам устата си
That was hard for me to understand	Това ми беше трудно за разбиране
I had a bad habit of doing it	Имах лош навик да го правя
I understand why you want to be bored	Разбирам защо искате да скучаете
I will forgive you and wash your heart	Ще ти простя и ще измия сърцето ти
I oblige him with a loud moan	Задължавам го със силен стон
I can't describe or understand it	Не мога да го опиша или разбера
I was aware of the subtle change in the atmosphere	Бях наясно с фината промяна в атмосферата
I was married to one	Бях женен за един
A place to sleep can be found	Може да се намери място за спане
I couldn't take it anymore	Не можех да се справя повече
I knew part of me was his	Знаех, че част от мен е негова
I wanted to know how much more a lie	Исках да знам колко повече е лъжа
I just wanted to help him	Исках само да му помогна
I have his address and number, if you like	Имам неговия адрес и номера, ако искаш
I guess the one who wrote it meant it as a warning	Предполагам, че този, който го е написал, го е имал предвид като предупреждение
I wanted to shout after her, to say something, whatever	Исках да извикам след нея, да кажа нещо, каквото и да е
I couldn't explain it	Не можах да го обясня
I remember seeing him here last year, the year before	Спомням си, че го видях тук миналата година, предната година
I turned to look at him, still asleep	Обърнах се да го погледна, все още спящ
The two men made an unlikely couple	Двамата мъже направиха малко вероятна двойка
Now I can reveal this title of the book	Сега мога да разкрия това заглавието на книгата
I liked the passion and the chemistry between the main characters	Хареса ми страстта и химията между главните герои
I would individually object	Бих индивидуално против
Real three seconds land	Истински три секунди земя
I paid a dollar	Платих по един долар
I just have to tell you	просто трябва да ти кажа
Now I saw him twice	Сега го видях два пъти
I couldn't say who it was	Не можех да кажа кой беше
I was hoping you would come	Надявах се, че ще дойдеш
Great time for everyone	Страхотно прекарано време за всички
Charming small terrace	Очарователна малка тераса
I just had to get up and leave	Трябваше просто да стана и да си тръгна
I must defend the men under my command	Трябва да защитавам мъжете под мое командване
I didn't have to call	Не трябваше да се обаждам
I had to deal with them, you know	Трябваше да се справя с тях, нали разбирате
I never wanted him to leave my chest	Никога не съм искал той да напусне гърдите ми
I had no real friends	Нямах истински приятели
I had to face my uncle	Трябваше да се изправя срещу чичо си
I brought her a new plant	Донесох й ново растение
Each actor read the same scene	Всеки актьор прочете една и съща сцена
I got up on the porch and that was it	Станах на верандата и това беше всичко
A small investment with a high return	Малка инвестиция с голяма възвръщаемост
Two years later it became a republic	Две години по-късно става република
I met with my surgeon yesterday	Вчера се срещнах с моя хирург
I struggled to my feet	Мъчех се да се изправя
I walk the streets of my childhood	Вървя по улицата на моето детство
I just wish it was full	Иска ми се само да е пълен
I say we're making history tomorrow night	Казвам, че правим история утре вечер
I would take a dream	Бих взел мечта
I didn't like wearing tight clothes	Не обичах да нося тесни дрехи
I see a ship in the sky flying over	Виждам кораб в небето да прелита
I know you understand so much	Знам, че разбираш толкова много
I still have to get it out	Все още трябва да го извадя
I knew she was hiding things from me	Знаех, че тя крие неща от мен
I have not decided yet	Все още не съм решил
I had no idea what it was about	Нямах представа за какво може да става дума
I have a double body	Имам двойник на тялото
I want the truth to come out	Искам истината да излезе наяве
He was very pleased to read the book	Беше много доволен да прочете книгата
I have always been with you for the trip	Винаги бях с вас за пътуването
I bought some time	Купувах малко време
I hoped so much that everything was fine	Толкова се надявах всичко да е наред
I proceed as I do in dreams	Пристъпвам, както се прави в сънищата
I look at my watch, twelve o'clock	Поглеждам часовника си, дванадесет часа на точката
I like my school because of the good teachers	Харесвам училището си заради добрите учители
I give it to my parents	Давам го на родителите си
I have to speak first	Първо трябва да говоря
A big smile appeared on his face	На лицето му се появи голяма усмивка
I told her about you	Казах й за теб
I made no attempt to move	Не направих никакъв опит да се движа
I tried the handle, but it was locked	Опитах дръжката, но беше заключена
I was pretty good at it	Бях доста добър в това
I didn't need anything	не ми трябваше нищо
A really special moment	Наистина специален момент
I know that was your initial fear	Знам, че това беше първоначалният ти страх
She is never mentioned again in the series	Тя никога повече не се споменава в сериала
I was waiting for your arrival	Чаках пристигането ви
I took a hint and knocked	Приех намека и почуках
I looked at what was under my feet	Погледнах какво има под крака ми
I would like to meet your parents soon, of course	Бих искал скоро да се запозная с родителите ти, разбира се
I suspect that this message is a reminder that my time is up	Подозирам, че това съобщение е напомняне, че времето ми е изтекло
I can't go through it again	Не мога да го преживея отново
I think we need to send them an administrator first	Мисля, че първо трябва да им изпратим администратор
And I sit on the municipal council	И аз седя в общинския съвет
I cling to it for an expensive life	Държа се на нея за скъп живот
I opened it carefully	Отворих го внимателно
I'm not sure how long we'll stay	Не съм сигурен колко дълго ще останем
I kept walking, I didn't see anything, I didn't pay attention	Продължих да вървя, не виждах нищо, не обръщах внимание
He spent seven years in prison	Лежал е седем години в затвора
I guess this is my biggest regret in life	Предполагам, че това е най-голямото ми съжаление в живота
Ordinary daylight is sufficient	Обикновената дневна светлина е достатъчна
And I would not give money for this place	И аз не бих дал пари за това място
I was the first to arrive	Аз бях първият, който пристигна
I will not chase her and make her cry again	Няма да я гоня и да я карам да плаче отново
I decided it was their sin, not mine	Реших, че това е техен грях, а не мой
I probably shouldn't have sung	Вероятно не трябваше да пея
I failed every test	Не успях на всеки тест
I looked through all her things, but never found them	Прегледах всичките й неща, но така и не ги намерих
I stand frozen, trying to remember to breathe	Стоя замръзнала, опитвайки се да си спомня да дишам
I can't even think of anything to say	Дори не се сещам какво да кажа
I can smell the breed on you	Усещам миризмата на породата по теб
I accepted this as an encouragement for my work	Приех това като насърчение за творчеството ми
Tall man, about six feet, two and very thin	Висок мъж, около шест фута, два и много слаб
A second opinion can be helpful	Второ мнение може да бъде полезно
I went into the kitchen	Влязох в кухнята
Sequence of shapes	Последователност от форми
I said hello to the local men and women	Казах здравей на местните мъже и жени
I open my lips, hoping he understands the hint	Разтварям устни, надявам се той да разбере намека
I hope to fix them in the near future	Надявам се да ги поправя в близко бъдеще
Part of the difference	Част от разликата
I love doing so many fun new things	Обичам да правя толкова много забавни нови неща
I saw the vision and then I discovered reality	Видях визията и след това открих реалността
I was a face in a cock with a real cock	Бях лице в петел с истински петел
I hit him and rested my head	Ударих го и отпуснах глава назад
I couldn't let that happen	Не можех да допусна това да се случи
I know that everyone has special powers	Знам, че всички имат специални правомощия
I saw it happening right before my eyes	Видях как се случва точно пред очите ми
I decided to make a change	Реших да направя промяна
I need you to get better	Имам нужда да се оправиш
I had no idea what they were talking about	Нямах представа за какво говорят
I have already told everyone this	Това вече казах на всички
I was faster than anything but a plane	Бях по-бърз от всичко друго освен самолет
I was here the night before	Бях тук предишната вечер
A man also receives this speech from a distant aunt	Мъж получава тази реч и от далечна леля
I stay there in the cage, as before	Стоя там в клетката, както преди
I want to hear more about it	Искам да чуя повече за това
I didn't have to tell her these things	Не трябваше да й казвам тези неща
I started a conversation about a baby	Повдигнах разговор за бебе
I hid my diary in my bed	Скривах дневника си в леглото си
I still have a normal life	Все още имам нормален живот
She came to reject the official religion	Тя дойде да отхвърли официалната религия
I fell into the same trap	Аз попаднах в същия капан и той
I found him still weak, but at least somewhat alert	Намерих го все още слаб, но поне донякъде нащрек
A sudden movement caught his eye	Внезапно движение привлече окото му
I can make you a nice warm bed	Мога да ти направя хубаво топло легло
I think he felt bad for the library	Мисля, че се чувстваше зле за библиотеката
I also understood the things he had to do	Разбрах и нещата, които трябваше да направи
I've never drunk much in the past with my family	Никога не съм пил много в миналото, със семейството си
I will not betray that confidence	Няма да изневеря на тази увереност
I almost killed you earlier	По-рано почти те убих
I refuse to hear it for two reasons	Отказвам да го чуя по две причини
Most of all, I'm happy with it	Най-вече съм доволен от него
I waited five seconds	Изчаках пет секунди
I really appreciate your support	Наистина оценявам вашата подкрепа
I never asked about her again	Никога повече не попитах за нея
I called everyone in the living room	Извиках всички в хола
I am a copy of her	Аз съм нейно копие
I followed his horrified gaze and my breath caught	Проследих ужасения му поглед и дъхът ми спря
I tried to stop him and things got ugly	Опитах се да го спра и нещата станаха грозни
I won't hurt you badly	Няма да те нараня лошо
I tried to remember to breathe	Опитах се да си спомня да дишам
In fact, I didn't have apple pie anywhere else	Всъщност нямах ябълков сладкиш никъде другаде
I escaped in the night	Измъкнах се в нощта
I remember watching them	Спомням си, че ги гледах
She holds back tears as he kisses her hand	Тя сдържа сълзите, докато той целува ръката й
I didn't care how beautiful it was	Не ме интересуваше колко е красиво
And a young male audience	При това млада мъжка публика
I am your deputy	Аз съм твоят заместник
I met in front of my closest image	Срещнах пред най-близкия ми образ
I know you think you're more careful than that	Знам, че мислиш, че си по-внимателен от това
I left it in the guitar case	Оставих го в калъфа за китара
I wanted to choose my own course of action	Исках сам да избера моя начин на действие
I began to wonder if he had another temperament	Започнах да се чудя дали той няма друг темперамент
I know how this story goes	Знам как върви тази история
I spoke at your funeral today	Днес говорих на погребението ти
I doubt there would be	Съмнявам се, че би имало
I can establish my own identity	Мога да установя собствената си самоличност
I fell to my knees to catch my breath	Паднах на колене, за да си поема въздух
I just want to see you both happy	Просто искам да ви видя и двамата щастливи
I went to find water	Отидох да намеря вода
I felt a strong need to write	Почувствах силна нужда да пиша
I knew he would, of course	Знаех, че ще го направи, разбира се
I guess it was some kind of training	Предполагам, че беше някакво обучение
I felt sorry for his two children who accompanied him	Изпитах съжаление към двете му деца, които го придружаваха
A whole new world opens before us	Един цял нов свят се отваря пред нас
I think you need time alone	Мисля, че имаш нужда от време насаме
I couldn't put two and two together	Не можех да събера две и две
I'm coming to your hotel	Идвам във вашия хотел
A flash of fur appeared from the bushes	От храстите се появи проблясък на козина
I hope you don't hate me	Надявам се, че няма да ме мразиш
I have reserved this table especially for you	Запазих тази маса специално за вас
I only hope for bad things for these people	Надявам се само на лоши неща за тези хора
Sometimes I despair of making her express her disappointment	Понякога се отчайвам да я накарам да изрази разочарованието си
Sometimes revenge can be fun	Понякога отмъщението може да бъде забавно
I ate as much as she gave me	Ядох толкова, колкото тя ми даде
I could not feel sorry for any of them	Не можех да изпитам съжаление към нито един от тях
I guess it gets easier over time	Предполагам, че това става по-лесно с времето
I have been writing poetry for many years	Пиша поезия от много години
I grip it tightly, but only briefly	Хващам го здраво, но за кратко
I can't leave enough alone	Не мога да оставя достатъчно сам
I have to convince you of that	Трябва да те убедя в това
I spent the day in a cafe	Прекарах деня в кафене
I can't forget this or take it for granted	Не мога да забравя това или да го приема за даденост
I felt her desire to come back to me	Усещах желанието й да се върне при мен
I explained what happened to the school	Обясних какво се случи с училището
I thought the one who did this could come back	Мислех, че този, който е направил това, може да се върне
The size of the game was an early problem	Размерът на играта беше ранен проблем
I heard it, but I didn't answer	Чух го, но не отговорих
He remained in the rankings for nine weeks	Той остана в класацията в продължение на девет седмици
I had no reason to feel that way	Нямах причина да се чувствам по този начин
I couldn't find them	Не можах да ги намеря
I just don't understand it	просто не го разбирам
I was free the night before in my sleep	Бях свободен предишната нощ в сън
I had another day to spend as their guest	Имах още един ден да прекарам като техен гост
I had to make him give up	Трябваше да го накарам да се откаже
I would talk to friends	Бих се чула с приятели
I bet you can guess who it was	Обзалагам се, че можете да познаете кой беше
I remember seeing him	Спомням си, че го видях
I had to learn to walk again	Трябваше да се науча да ходя отново
Inside the tower is the school bell	Вътре в кулата е училищният звънец
I hate this building	Мразя тази сграда
I want to experience your happiness	Искам да преживея твоето щастие
I find them very charming	Намирам ги за много очарователни
I had time to run	Имах време да бягам
I throw it away without even trying to fix it	Изхвърлям го, без дори да се опитвам да го поправя
I feel like we just need to get it out now	Чувствам, че просто трябва да го извадим сега
He was shot once in the head	Той беше прострелян веднъж в главата
I approached the one hanging over the black sofa	Приближих се до този, който висеше над черния диван
I shot up and gained muscle	Изстрелях се нагоре и накарах мускули
I've always been interested in your work	Винаги съм се интересувал от работата ти
I buy all my brass and lead from the state	Купувам целия си месинг и олово от щат
I did not write this for me	Не съм написал това за мен
I wanted to learn from them	Исках да се уча от тях
I understand you want revenge	Разбирам, че искаш отмъщение
I step back and cross my arms	Отстъпвам и кръстосвам ръце
I had to trust everyone	Трябваше да се доверя на всички
The students are very respected and have a good reputation	Учениците са много уважавани и с добро име
I loved him and I couldn't imagine he wasn't there	Обичах го и не можех да си представя, че го няма
I've never seen them	Никога не съм ги виждал
I said they were boring	Казах, че са скучни
I would never live like that	Никога нямаше да живея така
I love being around them	Обичам да съм около тях
I climbed on the bed not far from him	Качих се на леглото недалеч от него
I hear they do amazing things there	Чувам, че правят невероятни неща там
I had to be asleep	Трябваше да съм в сън
There was nothing that I could do about it	Не можех да направя нищо с дрехите
I wasn't sure what was wrong with the code	Не бях сигурен какво не е наред с кода
A veil of earth ran behind her	Зад нея течеше воал от пръст
I hadn't heard of any damage	Не бях чувал за някаква повреда
The couple had three sons and two daughters	Двойката имаше трима сина и две дъщери
Another eight people were never reported	Други осем души така и не са били отчетени
I kissed there and went down to her neck	Целунах там и се спуснах до врата й
I always prefer more growth, healthy wood	Винаги предпочитам повече растеж, здраво дърво
I listen to it on the radio	Слушам го по радиото
I remember well the day our adventure ended	Помня добре деня, в който нашето приключение приключи
I was hoping someone would come and pick me up	Надявах се някой да дойде и да ме вземе
I designed a lot of things for a lot of people	Проектирах много неща за много хора
I didn't expect anyone but her to come home	Не очаквах някой друг да се прибере, освен нея
I couldn't understand her hesitation	Не можех да разбера колебанието й
I pushed the connection, pushed it deeper and wider	Натиснах връзката, наложих я по-дълбоко и по-широко
I saw others feel the same way	Виждах и другите да се чувстват по същия начин
I think we all learned something today	Мисля, че всички научихме нещо днес
In fact, I had done nothing but go to school	Всъщност не бях направил нищо, освен да ходя на училище
I can't believe you made it this far	Не мога да повярвам, че успяхте да стигнете до тук
I had to shop for groceries	Трябваше да пазарувам за хранителни стоки
Several regional productions followed	Последваха няколко регионални продукции
A child, she said	Дете, така каза тя
I have to figure out a way to do that	Трябва да измисля начин да направя това
I see the anger in her face	Виждам гнева в лицето й
I had to change things there early	Трябваше да сменя нещата там рано
Many of his works can still be seen today	Много от творбите му могат да се видят и днес
I expected her to take me out of the building	Очаквах тя да ме изведе от сградата
I knew how worried he was about me	Знаех колко се тревожи за мен
I had an ally, a friend	Имах съюзник, приятел
Still, it's better to love	И все пак е по-добре да обичаш
A snake was also shown under the dog	Под кучето беше показана и змия
I hope you continue to love him!	Надявам се да продължиш да го обичаш!
I believe that my biggest obstacle is patience	Вярвам, че най-голямата ми пречка е търпението
I walk past him, careful to avoid eye contact	Минавам покрай него, като внимавам да избегна зрителния контакт
I didn't want to ask him if it was true	Не исках да го питам дали е вярно
Many people come and go	Много хора влизат и излизат
I probably risk wanting to keep it fixed	Вероятно рискувам да искам да го държа като нещо фиксирано
And I tell them	И аз им го казвам
I didn't want to hurt anyone	Не исках да нараня никого
I went to the hospital with my husband	Отидох със съпруга ми в болницата
I long for some company	Копнея за някакво дружество
I jumped into place and turned my head	Скочих на мястото си и завъртях главата си
I pressed them tightly to my stomach	Притиснах ги здраво към корема си
I attack him with my sword	Нападам го с меча си
A little energetic, but still a good man	Малко енергичен, но все пак добър човек
I didn't want to, but it just happened	Не исках, но просто се случи
I feel that this will be the most healing	Чувствам, че това ще бъде най-лечебното
I let go and took the bag	Пуснах и взех чантата
I'm leaving at the end of the month	Тръгвам в края на месеца
I wasn't sure about anything	Не бях сигурен в нищо
I succeeded beyond expectations	Успях отвъд очакванията
I tell them about a cold place	Разказвам им за студено място
They are also worthy of study	Те също са достойни за изучаване
I turned to the house, feeling terribly lonely	Обърнах се към дома, чувствайки се ужасно самотен
Still, I didn't touch her	Все пак не я докоснах
I just can't imagine you're not here	Просто не мога да си представя, че не си тук
I did my best not to cough	Направих всичко възможно да не кашля
I had never seen anything like it before	Никога преди не бях възприемал нещо подобно
The nation is an extended family	Нацията е разширено семейство
I can say that my brother already likes these children	Мога да кажа, че брат ми вече харесва тези деца
I did not expect that	Не очаквах това
I thank her from the bottom of my heart	Благодаря й от сърце
There are two theories about what happened to him	Съществуват две теории за случилото се с него
I invited him to come to us for dinner	Поканих го да дойде у нас за вечеря
A soldier entered the room	В стаята влезе войник
I opened it on the page with my photo	Отворих го на страницата с моя снимка
I got up to achieve my dreams	Станах, за да постигна мечтите си
I decided to find the answer	Реших да намеря отговора
And I was sent away from my family	И аз бях изпратен далеч от семейството си
I knew it and I was ready to help	Знаех го и бях готов да помогна
Food supplies were soon depleted	Запасите от храна скоро бяха изчерпани
I try not to think about it	Опитвам се да не мисля за това
Now I am finally a doctor all these years	Сега най-накрая съм лекар през всичките тези години
I hear them through the door	Чувам ги през вратата
I really wouldn't know	наистина не бих знаел
Weapons cannot be used while in a vehicle	Оръжията не могат да се използват, докато сте в превозно средство
She glanced at him and stared	Случайно го погледна и той се взира
His family does not intend to appeal the sentence	Семейството му не възнамерява да обжалва присъдата
I liked the beautiful historical sites and history	Хареса ми красивите исторически места и историята
There were C streams, but only for certain topics	Съществуваха C потоци, но само за определени теми
I did so many things wrong	Направих толкова много неща погрешно
I could tell you that	Можех да ти кажа това
I look up at my reflection	Вдигам очи към отражението си
I hope we can do some business	Надявам се, че можем да направим някакъв бизнес
I could only search for so long	Можех да търся само толкова дълго
I heard footsteps and a click on the door	Чух стъпки и щракване на вратата
However, a lot is at stake	Все пак много е заложено
I did not accept this offer	Не приех тази оферта
I didn't have the courage to do it anyway	Така или иначе нямах смелост да го направя
I want this already done	Искам това вече да е направено
Scott who broke records in their events	Скот, който чупи рекорди в техните събития
Louis mills significantly less productive and valuable	Louis mills значително по-малко продуктивни и ценни
A good friend is one who means everything to us	Добрият приятел е този, който означава всичко за нас
I was controlled	Бях контролиран
I waited impatiently, angry that I was so late	Чаках с нетърпение, ядосана, че закъсня толкова
I'm about to scream	На път съм да изкрещя
I made sure my mask was in place	Уверих се, че маската ми е на мястото си
I felt that this was the right thing to do	Почувствах, че това е правилното нещо
I have an exceptional team of leaders here	Тук имам изключителен екип от лидери
I stay in my news room	Държа се в стаята си от новините
I love him and you two seem to understand each other	Обичам го и вие двамата изглежда се разбирате
A happy blow knocked her off her feet	Щастлив удар я събори от краката
I shouldn't have been mad at you	Не трябваше да ти се ядосвам
And I have the perfect place	И аз имам идеалното място
I started pointing it out to him, then stopped	Започнах да му го посочвам, после спрях
Hot charge of red and yellow flames	Горещ заряд от червени и жълти пламъци
I didn't even look at them	Дори не ги гледах
They say goodbye emotionally	Те казват емоционално сбогом
I didn't move for a long time	Дълго време не мърдах
I followed his example and he was the perfect director	Следвах неговия пример и той беше перфектният режисьор
I just need a break, a vacation from my life	Просто имам нужда от почивка, ваканция от живота си
I leaned back on the counter and looked out the window	Облегнах се на плота и гледах през прозореца
I use the same method for each post	Използвам един и същ метод за всяка публикация
I lowered the top about a foot	Спуснах върха на около фут
I was ready to shoot	Бях готов да стрелям
There are flowers in the background	На заден план има цветя
I didn't have bad taste	Нямах лош вкус
I think he feels lonely at home all alone	Мисля, че се чувства самотен вкъщи съвсем сам
I will not need help in this endeavor	Няма да имам нужда от помощ в това начинание
It will help you find balance	Ще ви помогна да намерите баланс
I would throw it in the trash later	По-късно бих го хвърлил в кошчето
I love the sound of the water and the tranquility	Обичам шума на водата и спокойствието
I am sure that time will pass quickly	Сигурен съм, че времето ще мине бързо
I've had to look at him with both eyes lately	Напоследък трябваше да го гледам с двете очи
She instinctively knows what to do in such cases	Тя инстинктивно знае какво да прави в такива случаи
I had to stay strong	Трябваше да остана силен
Everything went quite easily and naturally	Всичко протече доста лесно и естествено
I got up and leaned against the tree	Надигнах се и се облегнах на дървото
I haven't been to a club since college	Не съм ходил в клуб от времето на колежа
Once a priest had dinner with my family	Веднъж един свещеник вечеря със семейството ми
The competition is usually fierce	Конкуренцията обикновено е жестока
I only know that much because she told me	Знам само толкова, защото тя ми каза
I especially enjoy helping children	Особено ми е приятно да помагам на деца
A powerful animal again seizes the opportunity	Мощно животно отново се възползва от възможност
I wanted to compare her	Исках да я съпоставя
I would be one of them	щях да съм един от тях
I didn't know where you were going	Не знаех къде си тръгнал
I always do in a new place	Винаги правя на ново място
I tried to write a formula, you see	Опитах се да напиша формула, виждате ли
I think you two would really get along	Мисля, че двамата наистина щяхте да се разберете добре
The concept was mine	Концепцията беше моя
I like to make her laugh	Обичам да я карам да се смее
I saw compassion and still joy in her eyes	Видях състрадание и все пак веселие в очите й
A map would be great	Карта би била чудесна
I have suffered from seasickness all my life	През целия си живот страдам от морска болест
I think it was a joke	Мисля, че беше на шега
I couldn't help but laugh with joy	Не можех да не се смея от радост
Much of the shooting is mental attitude	Голяма част от стрелбата е умствената нагласа
I want you to sign it	Искам да го подпишеш
She suddenly dies	Тя изведнъж замира
She was not injured in any of the actions	Тя не е пострадала при нито едно от действията
I saw the look on your face	Видях изражението на лицето ти
I mean, he feels he helped, too	Искам да кажа, и той чувства, че е помогнал
A single girl couldn't be careful enough	Една единствена момиче не можеше да бъде достатъчно внимателна
I managed to reach the site of the hall without incident	Успях да стигна до площадката на залата без инциденти
Each group consists of two to ten individuals	Всяка група се състои от два до десет индивида
I don't want to stay here	Не искам да оставам тук
I never have dreams again	Вече никога нямам мечти
I didn't care about the Civil War	Не ме интересуваше гражданската война
An incorrect question contains a false assumption	Неверен въпрос съдържа невярно предположение
I promised to keep her and keep her	Обещах да я пазя и да я пазя
Spain dropped out of the group stage	Испания отпадна в груповата фаза
I had enough joy without you	Имах достатъчно радост без теб
I turned that sadness into determination	Превърнах тази тъга в решителност
Really, I wanted a lot	Наистина, много исках
I suspected that he just needed someone to take the initiative	Подозирах, че просто има нужда от някой, който да поеме инициативата
I was excited to host last month	Бях развълнуван да бъда домакин миналия месец
I would like to kill my enemy	Бих искал да убия врага си
A walk you can count on	Разходка, на която можете да разчитате
I put them in the bathroom	Сложих ги в банята
I have had a lot of practice over the centuries	Имах много практика през вековете
I got home early and made dinner	Прибрах се рано и приготвих вечеря
I just wanted to tell you	просто исках да ти кажа
I only know the things he tells me	Знам само нещата, които ми казва
I will buy again	Ще си купя пак
I remember the dream	Спомням си съня
I knew these words would come back to haunt me	Знаех, че тези думи ще се върнат, за да ме преследват
Better than too little	По-добре, отколкото твърде малко
I'll do it after we get out of here	Ще го направя, след като излезем оттук
I want to save your soul	Искам да спася душата ти
We were just people	Бяхме само хора
I feel very bad about this	Чувствам се много зле от това
I really wish they hadn't insisted on a fight	Наистина ми се иска да не са настоявали за бой
I didn't do anything wrong last night	Снощи не направих нищо лошо
I held his head and shoulders in my lap	Държах главата и раменете му в скута си
I think she would feel the same way	Мисля, че тя би се чувствала по същия начин
I feel an abundance of love	Усещам изобилие от любов
I've noticed it in the last few months	Забелязах го през последните няколко месеца
I wish you were cold or hot	Иска ми се да ти е студено или горещо
I recommend you all go home and rest	Препоръчвам ви всички да се приберете и да си починете
Changes will be made unless things improve	Промени ще бъдат направени, освен ако нещата не се подобрят
I didn't like being pushed	Не ми харесваше да ме блъскат
I wasn't even awake to be ashamed of it	Дори не бях буден, за да се срамувам от това
Man, the dark form of man	Мъж, тъмната форма на мъж
I can't take those moments away from her	Не мога да й отнема тези моменти
I have to try to rebuild my life	Трябва да се опитам да събера живота си отново
I remember hearing something about it	Спомням си, че чух нещо за това
I see a shadow from every previous teenager	Виждам сянка от всеки предишен тийнейджър
I suspect a significant number	Подозирам, че е значителен брой
He never married and had no children	Никога не се жени и не е имал деца
I wasn't ready for anything	Не бях готов за нищо
I just hope you can stand watching me	Просто се надявам, че можеш да издържиш да ме гледаш
I was the one on the side	Аз бях този отстрани
I get up and leave	Ставам и си тръгваме
I'm giving you some money	давам ти малко пари
I briefly wondered where their children were	За кратко се запитах къде са децата им
I never allow myself to go there	Никога не си позволявам да отида там
I haven't had a chance so often	Не съм имал шанса толкова често
I just had to get it out first and foremost	Просто трябваше да го извадя преди всичко друго
A shower stool is available on request	При заявка се предлага табуретка за душ
I know the person you are	Познавам човека, който си
I just hoped it would work	Просто се надявах, че ще работи
I felt nervous all day	Цял ден се чувствах нервен
I have been denied this right	Отказано ми е това право
I have the best friends one can ask for	Имам най-добрите приятели, за които човек може да поиска
I only had to see him four more times	Трябваше да го видя само още четири пъти
I know my mother like the back of my hand	Познавам майка си като пръстите си
I guess time will tell	Предполагам, че времето ще покаже
I hadn't considered any of this	Не бях обмислял нищо от това
I didn't even expect to mention that he was meeting someone new	Дори не очаквах да спомена, че се среща с някой нов
I will still need your help	Все пак ще имам нужда от вашата помощ
I'm waiting at the end of your street	Чакам в края на твоята улица
I thought you were all safe	Мислех, че всички сте в безопасност
I have to keep shopping	Трябва да продължа да пазарувам
Honestly, I can't remember the time	Честно казано не мога да си спомня време
I looked around our lab	Огледах се в нашата лаборатория
I made him promise to take good care of you	Накарах го да обещае, че ще се грижи добре за теб
Dick claims he knew nothing about her condition	Дик твърди, че не е знаел нищо за състоянието й
I would like to hear about your efforts	Бих искал да чуя за вашите усилия
A number does not need respect	Един номер не се нуждае от уважение
I just don't see myself doing it	Просто не виждам себе си да го правя
I can handle it for a few more days	Мога да се справя още няколко дни
I will come directly to the question	Ще стигна направо до въпроса
A swap card game is also available	Предлага се и игра с карти за размяна
I tried to lift the egg on my bed	Опитах се да вдигна яйцето на леглото си
I respected this man so much	Толкова много уважавах този човек
I'm as bad as any of you	Аз съм лош като всеки от вас
I hope one day he will forgive me for leaving	Надявам се някой ден да ми прости, че си тръгнах
I'm tired of the way you treat me	Писна ми от начина, по който се отнасяш с мен
I saw the truth	видях истината
I had nothing to do with it	Нямах какво да направя това
I took some of her songs home with me	Взех няколко от нейните парчета вкъщи с мен
I had never seen anything like it before	Не бях виждал нещо подобно преди
I grew up as a teacher	Израствах като учител
I was hoping you could offer me something more	Надявах се да ми предложиш нещо повече
I won't need so many rooms	Няма да имам нужда от толкова много стая
I sighed and looked around the room	Въздъхнах и огледах стаята
I want you to promise me we won't lose her	Искам да ми обещаеш, че няма да я загубим
I did not want to interfere	Не исках да се намесват
I hate being with your wife	Мразя, че е с жена ти
I strain my eyes to see what it is	Напрягам очите си, за да видя какво е
Basically I used his recipe	По принцип използвах неговата рецепта
I ran away and fell into a hole	Избягах и паднах в дупка
I have always been in this forum	Винаги съм бил аз в този форум
I practice my best diplomatic smile	Практикувам най-добрата си дипломатическа усмивка
I definitely shouldn't have drunk that fourth glass of wine	Определено не трябваше да пия тази четвърта чаша вино
I do not change it	не го променям
And I like to write from time to time	И аз обичам да пиша от време на време
I hoped he would do what he agreed to	Надявах се, че ще направи това, което се съгласи
I can't tell you for sure	Не мога да ти кажа със сигурност
I may have been scared before I had this	Може да съм се страхувал преди да имам това
A shadow passed over his face	Сянка премина по лицето му
I saw this right away	Видях това веднага
In fact, I can understand that	Всъщност мога да разбера това
I just had to look around a bit	Просто трябваше да се огледам малко
I need to spend some time learning more or understanding more	Трябва да прекарам известно време в изучаване повече или разбиране на повече
I have to go back to my studio	Трябва да се върна в студиото си
It has tempo, humor and style	Има темпо, хумор и стил
I do not believe in such claims	Не вярвам в подобни твърдения
I did not recognize my own reflection	Не разпознах собственото си отражение
I didn't want to give her any advantages	Не исках да й давам никакви предимства
I pulled him ashore	Издърпах го към брега
I killed my best friend today	Днес убих най-добрия си приятел
I prefer to keep it that way	Предпочитам да го запазя така
I feel much more confident than before	Чувствам се много по-уверен от преди
I was waiting for the jungle	Очаквах джунглата
I believe that every name matters	Вярвам, че всяко име има значение
I buried my hair in my garden	Зарових косата в градината си
I told you the best doesn't cost much more	Казах ти, че най-доброто не струва много повече
I couldn't believe he was actually mine	Не можех да повярвам, че той всъщност е мой
They also shared a personal chef	Споделиха си и личен готвач
I didn't see a tomato	Не видях домат
I was just another face among many	Бях просто още едно лице сред многото
They finished eighth this season	Те завършиха осми през този сезон
The song was a critical success	Песента имаше успех на критиката
I strongly recommend that clubs provide such assistance	Силно препоръчвам клубовете да предоставят такава помощ
I didn't even call them last night	Снощи дори не им се обадих
One mother called her children to fetch water	Една майка извикала децата си да донесат вода
It is very difficult for me to trust people	Много ми е трудно да вярвам на хората
I realized that we could never meet, never kiss, never touch	Разбрах, че никога не бихме могли да се срещнем, никога да не се целуваме, никога да не се докосваме
I had a good measure, I pressed and ran over	Имах добра мярка, натиснах и прегазих
I went into the store to pay for the work	Влязох в магазина, за да платя за работата
I thought it was a little funny and interesting	Мислех, че е малко смешно и интересно
I interpreted this as a good thing	Тълкувах това като нещо добро
I received generous and welcome applause	Получих щедри и добре дошли аплодисменти
I can do almost anything here	Тук мога да направя почти всичко
I can say that he cannot move	Мога да кажа, че не може да се движи
I got lost because it was really dark outside	Изгубих се, защото навън беше наистина тъмно
I need to end the conversation for now	Трябва да прекратя разговора за момента
I just had to grow up all at once	Просто трябваше да порасна наведнъж
I will not be defeated by this stupid fan dance	Няма да бъда победен от този глупав танц на феновете
I feel her pain, her dilemma	Усещам нейната болка, нейната дилема
I will miss you terribly, but your mother needs you	Ще ми липсваш ужасно, но майка ти имаш нужда от теб
I will not tolerate more	Няма да търпя повече
I began to lower my vigilance	Започнах да свалям бдителността си
I always understand it when you teach me	Винаги го разбирам, когато ме учиш
I didn't want to feel completely emotional	Не исках да се чувствам напълно емоционален
After all, I've always loved to dress	Все пак винаги съм обичал да се обличам
I told him to forget it	Казах му да го забрави
I can't stop looking around	Не мога да спра да се оглеждам
I thought we made the same decision together	Мислех, че сме взели същото решение заедно
I hope that most of my TV audience already knows this	Надявам се, че по-голямата част от моята телевизионна аудитория вече го знае
I thank him for his life	Благодаря му за живота си
He just disappeared a few days ago	Преди няколко дни просто изчезна
Only the commander of the circle commands	Само командирът на кръга командва
I find that this tactic keeps the peace	Намирам, че тази тактика поддържа мира
I've never laughed so much in my life	Никога през живота си не съм се смял толкова много
I had enough to continue	Имах достатъчно, за да продължа
After more conversations, the visual novel ends	След още разговори визуалният роман приключва
I love this moment when he is completely seated in me	Обичам този момент, в който той е напълно седнал в мен
I won't tell your parents	Няма да кажа на родителите ти
I understand your meaning	Разбирам смисъла ти
I am very new to this development	Аз съм много нов в това развитие
I feel bad for making him come up	Чувствам се зле, че го накарах да се качи
I see trees and paths and even houses on them	Виждам дървета и пътеки и дори къщи по тях
I really need a mentor	Наистина имам нужда от ментор
I knew my attack would not last long	Знаех, че атаката ми няма да продължи дълго
I'm still thinking about it	Все още мисля за това
I wasn't in shape to run again	Не бях във форма да бягам отново
I was ashamed of him and our whole relationship	Бях срам за него и за цялата ни връзка
I approached my secretary with some anxiety	Приближих се до секретарката си с известно безпокойство
I have never heard him deny it	Никога не съм го чувал да го отрича
A bitter knot stuck in her throat	Горчив възел заседна в гърлото й
I see people trying to live a normal life	Виждам хора, които се опитват да живеят нормален живот
I have never known anyone with such hatred, such bitterness	Никога не съм познавал някой с такава омраза, такава горчивина
She made the recording	Тя направи записа
I have seen him many times in my dreams	Виждал съм го много пъти в сънищата си
I just love hugging and kissing people	Просто обичам да прегръщам и целувам хората
I've been unconscious all day	Цял ден съм в безсъзнание
I can go back alone	Мога да се върна сам
I'm sorry about her, really	Съжалявам за нея, наистина
I took these pictures early this morning	Направих тези снимки рано тази сутрин
I did not notice anything unusual in this	Не забелязах нищо необичайно в това
I didn't even know his name, but it didn't matter	Дори не знаех името му, но това нямаше значение
I doubt it has much to do with temperature	Съмнявам се, че има много общо с температурата
I guess he knew what he was talking about	Предполагам, че знаеше за какво говори
I went back to the window	Върнах се до прозореца
I will not approve of this	Няма да одобря това
I understand why some parents are worried	Разбирам защо някои родители са загрижени
I went to foster homes	Ходил съм в приемни домове
A ray of sunlight shot through the fog	Слънчев лъч се изстреля през мъглата
I was afraid of the unknown	Страхувах се от неизвестното
The concert must be stopped	Концертът трябва да бъде спрян
I didn't think about it	Не мислех за това
A large white tent was set up on the lawn	На поляната беше поставена голяма бяла палатка
I feel the same way about society	Чувствам се по същия начин за обществото
I didn't see him at first	Отначало не го видях
I may have touched her shoulder	Може да съм докоснал рамото й
I mean, she didn't mean to	Искам да кажа, че тя не е възнамерявала
I'm tired of doing this	Омръзна ми да правя това
He has used hundreds of such agents	Използвал е стотици такива агенти
I haven't eaten anything	Не съм ял нищо
I loved having something that was mine and only mine	Обичах да имам нещо, което е мое и само мое
I could never forget her	Никога не бих могъл да я забравя
I haven't taken it in days	Не съм взимал от дни
I want to have some direction	Искам да имам някаква посока
I feel good when you are	Чувствам се добре, когато си
I walked around again and again	Обикалях отново и отново
A man with a stick in his hands proves it	Човек с пръчка в ръце го доказва
I know other people who have rooms	Познавам и други хора, които имат стаи
They called me every damn thing in the book	Наричаха ме всяко проклето нещо в книгата
A form appears on the screen	На екрана се появява формуляр
Austin after his death	Остин след смъртта му
I just want to wash it off my skin	Просто искам да го измия от кожата си
Accommodation	Място за нощувка
The initial class was thirty students with three teachers	Първоначалният клас беше тридесет ученика с трима учители
I didn't want him to think about her right now	Не исках той да мисли за нея в момента
I think we can be kindred spirits here	Мисля, че тук може да сме сродни души
I know you haven't accepted it yet	Знам, че все още не си го приел
I really like the idea behind this presentation	Наистина харесвам идеята зад това представяне
Their number and variety are remarkable	Техният брой и разнообразие са забележителни
And I'm a bit of a private person	И аз съм донякъде частно лице
I doubt he will return	Съмнявам се, че ще се върне
She called it grape liqueur	Тя го нарече гроздов ликьор
I enjoy it so much myself	Аз самият му се наслаждавам толкова много
I know a lot of people	Познавам много хора
I picked up the bottle	Вдигнах бутилката
A phenomenon our world has never seen before	Феномен, който нашият свят все още не е виждал
I was waiting for the man behind the desk	Очаквах мъжа, който стои зад бюрото
I swear the last panel is a fact	Кълна се, че последният панел е действителен факт
I straightened my hair so that it fell on the bite	Оправих косата си, така че падна върху ухапването
I still could, you know	Все още можех, нали знаеш
I have no idea what that could be	Нямам представа какво би могло да бъде това
I don't feel the cold	Не усещам студа
I have such high hopes	Имам толкова големи надежди
A daughter who was killed because of you	Дъщеря, която беше убита заради теб
I felt in him a desire to kill	Усещах в него желание да убива
They haven't called me that in years	Не са ме наричали така от години
A true friend had to protect him	Истински приятел трябваше да го защити
I was hungry for exposure	Бях гладен за излагане
They still deserve your attention	Те все още заслужават вашето внимание
I didn't want to see any more naked brothers today	Не исках да виждам повече голи братя днес
I mean, my parents are great	Искам да кажа, че родителите ми са страхотни
I would share my memories, but she can't reach them	Бих споделила спомените си, но тя не може да ги достигне
I learned so much through this process	Научих толкова много чрез този процес
I didn't expect it to be art	Не очаквах, че това наистина е изкуство
I couldn't say the words	Не можех да кажа думите
I wish we didn't have to ask questions and fear	Иска ми се да не се налага да задаваме въпроси и страх
I've always thought it was useless	Винаги съм смятал, че е нещо безполезно
I think they even met briefly	Мисля, че дори се срещаха за кратко
I have to meet my people	Трябва да се срещна с моите хора
I had to leave him right there	Трябваше да го оставя точно там
I want to be a star	Искам да бъда звезда
I reserve all legal rights to myself	Запазвам всички законни права за себе си
I knew him better than anyone	Знаех го по-добре от всеки друг
I can understand why he wanted to be deleted	Мога да разбера защо искаше да се изтрие
A woman is standing there	Една жена стои там
I had missed graduation	Бях пропуснал дипломирането
I just have to do something	Просто трябва да направя нещо
I sighed deeply with relief	Въздъхнах дълбоко с облекчение
I wondered about the lack of emotion in her voice	Чудех се за липсата на емоция в гласа й
Life will be less interesting without them	Животът ще бъде по-малко интересен без тях
I read body language	Чета езика на тялото
I can only take the titles	Мога да взема само заглавията
I hope to work together in the future	Надявам се да работим заедно в бъдеще
There are many methods of measurement	Има много методи за измерване
I didn't see much of the action	Не видях много от действието
Still, I taught her a lesson	Все пак й дадох урок
Still, I wouldn't worry about them	Все пак не бих се тревожил за тях
I tell him you're like my grandfather	Казвам му, че си като дядо ми
I don't want to be alone again	Не искам да съм отново сама
I usually let the staff recommend something	Обикновено оставям персонала да препоръча нещо
I wanted a boyfriend	Исках гадже
A solid exciting start with a very interesting concept	Солидно вълнуващо начало с много интересна концепция
I sank slowly into place	Бавно потънах на мястото си
I know it's true	Знам, че е истина
I plan to take a bath later	Смятам да се къпя по-късно
The others were killed	Останалите бяха убити
I find this very strange	Намирам това за много странно
I feel so good to let him in there at last	Чувствам се толкова добре да го пусна там най-накрая
I guess the world is full of dragon nuts	Предполагам, че светът е пълен с драконови ядки
I'm not seventeen or two weeks old	Не съм на седемнайсет още две седмици
I didn't have time for that	Нямах време за това
Listening time and action time	Време за слушане и време за действие
I never knew anyone who left	Никога не съм познавал някой, който е напуснал
I nodded in confirmation	Кимнах в потвърждение
I wanted to see my doctor	Исках да видя моя лекар
She ends by leaving him	Тя завършва, като го напуска
I wonder what it looks like	Чудя се как изглежда
I need a good story for tomorrow's title	Имам нужда от добра история за заглавие за утре
It's hard for me to listen just for fun	Трудно ми е да слушам само за удоволствие
I only remember the dead feeling of horror	Спомням си само мъртвото чувство на ужас
Water reflection	Отражение от водата
I picked him up in the sun and looked at him closely	Вдигнах го на слънце и го разгледах отблизо
I couldn't show him my fear	Не можех да му покажа страха си
I watched him in open longing	Гледах го в открит копнеж
I never want to hurt you	Никога не искам да те нараня
I say this for your own good	Казвам това за ваше добро
I could see the island for miles around	Виждах острова на километри наоколо
I didn't even say you were my cousin	Дори не казах, че си ми братовчед
I can't believe it was all an accident	Не мога да повярвам, че всичко беше инцидент
Good luck helped save the original building	Един късмет помогна да се спаси оригиналната сграда
I believe we are a good team	Вярвам, че сме добър отбор
I feel guilty for wanting to stay here	Чувствам се виновна, че исках да остана тук
I turned my eyes to the reflection in front of me	Преместих очи към отражението, което стоеше пред мен
I lost my father and brother to cancer	Загубих баща си и брат си поради рак
I told you you would be completely alone	Казах ти, че ще останеш съвсем сам
I have to be ready for this test	Трябва да съм готов за този тест
I hope to see one day	Надявам се да видя някой ден
A few things come to mind	Няколко неща ми идват на ум
I didn't want the baby to get hurt	Не исках бебето да пострада
I have a really interesting topic today	Имам наистина интересна тема днес
I don't remember ever doing it in my life	Не си спомням да съм го правил някога в живота си
I could hurt you about that	Може да те засегна за това
That's what a team does	Това прави един отбор
I don't want to live with that	Не желая да живея с това
Spiritual understanding is sought in all our experiences	Във всички наши преживявания се търси духовно разбиране
I look in the light	Гледам в светлината
I remembered the phone in my pocket	Спомних си телефона в джоба си
I had already met most of them	Вече се бях срещал с повечето от тях
I have to kill their leader soon	Трябва да убия лидера им и то скоро
I could do this job in my sleep	Можех да върша тази работа в съня си
I would be a failure without a future	Бих бил провал без бъдеще
I just hope it ends soon	Просто се надявам, че тя ще свърши бързо
I needed to know that was going to happen	Трябваше да разбера, че това ще се случи
I definitely can't keep you here	Определено не мога да те задържа тук
I found a perfect explanation	Намерих перфектно обяснение
I loved him for that	Обичах го за това
I love our president and I respect him	Обичам нашия президент и го уважавам
I thought the goal was to make money	Мислех, че целта е да печеля пари
I used to be one of them	Някога бях един от тях
I considered this problem, but not this solution	Обмислях този проблем, но не и това решение
I didn't dare look up in fear	Не посмях да погледна нагоре в страха си
I gasped, coming almost instantly	Аз ахнах, идвайки почти мигновено
He failed to do what he had planned	Той не успя да направи това, което планираше
I haven't seen him in almost four years	Не съм го виждал от почти четири години
I received it many other times	Получавах го и много други пъти
Elevated model includes three advantages	Издигнат модел включва три предимства
However, I will not allow this to happen	Няма да позволя това да се случи обаче
I will include this photo	Ще включа тази снимка
Many of them find themselves here and want food	Много от тях се озовават тук и искат храна
I'm afraid we'll never get to it	Страхувам се, че никога няма да стигнем до него
In the end, I expected a challenge	В края на това очаквах предизвикателство
I can't stand that feeling	Не мога да понасям това чувство
I come with a purpose	Идвам с цел
I let him lead me down the hall	Оставих го да ме води по коридора
Grant administration	Администриране на безвъзмездни средства
I could tell you at any time	Можех да ти кажа по всяко време
I got off my pony and lay on the ground	Слязох от понито си и лежах на земята
I had to run through a hurricane	Трябваше да бягам през ураган
I had a bit of a normal breakfast	Имах малко нормална закуска
I wasn't sure what it was then	Не бях сигурен какво беше тогава
A new memory that he felt so much	Нов спомен, който чувстваше толкова много
I could only see them for a second	Можех да ги видя само за секунда
I used to be a secretary	Преди бях секретарка
I was happy with the final	Бях доволен от финала
I wanted happiness instead of struggle	Исках щастие вместо борба
I knew the song was his poem to me	Знаех, че песента е негово стихотворение за мен
I thought he meant it	Мислех, че го има предвид
A linked website is provided for everyone	За всеки е осигурен и свързан уеб сайт
I was a wooden doll, hollow and functional	Бях дървена кукла, куха и функционална
I used to be beautiful	Преди бях красив
I looked down at myself and saw me	Погледнах надолу към себе си и ме видях
I hurried out of the room and looked around	Бързо напуснах стаята и се огледах
I was talking about knowing what to do	Говорех за това да знам какво да правя
I was on the ground, bleeding	Бях на земята, кървяща
I feel like I'm slipping	Усещам, че се подхлъзвам
I fought with my inner man, I finally lost	Борих се с вътрешния си човек, накрая загубих
I shouldn't have been there	Не трябваше да съм там
I stopped on the side	Спрях отстрани
I have no intention of killing any of you	Нямам намерение да убивам нито един от вас
I can take my men and stop him	Мога да взема хората си и да го спра
I asked myself the questions	Зададох си въпросите
I just couldn't put it on	Просто не можах да го поставя
I closed my eyes and began to spin	Затворих очи и започнах да се въртя
I needed it to end	Имах нужда да свърши
I closed the library	Затворих библиотеката
I frowned and smiled closed-eyed	Набръчках чело и се усмихнах затворено
I turned on the radio just for the noise	Пуснах радиото само за шум
I looked up and saw the panel flying towards me	Погледнах нагоре и видях панела да лети към мен
I expected his gun to point at me	Очаквах пистолетът му да се обърне към мен
A little terrorism, if you will	Малко тероризъм, ако трябва
I mean, there was a crazy storm outside	Искам да кажа, навън имаше луда буря
I met you last night	Срещнах те снощи
I said what the hell and I took it	Казах какво по дяволите и го взех
I would keep my treadmill on it	Щях да си запазя бягащия лист върху него
I almost started crying	Почти започнах да плача
I know exactly how he feels about this topic	Знам точно как се чувства той по тази тема
I usually threw myself at everyone	Обикновено се хвърлях на всички
I can do this for my country	Мога да направя това за моята страна
I score almost high always looks curious	Аз за резултат почти висок винаги изглежда любопитен
I should have known for sure	Трябваше да знам със сигурност
I ran to the nearest house, west of the school	Изтичах към най-близката къща, западно от училището
I am a silk producer	Аз съм производител на коприна
I know my audience will enjoy your work	Знам, че моята публика ще се наслади на работата ви
I thought, maybe we should go home today	Мислех си, може би трябва да се приберем днес
I was experienced in all three	Бях опитен и в трите
I wake up while it was still dark	Събуждам се, докато беше още тъмно
I was too ashamed to give up	Твърде ме беше срам да се откажа
I am a military commander by experience and inclination	Аз съм военен командир по опит и склонност
Instead, there is evidence of the monuments themselves	Вместо това има доказателства за самите паметници
I struggled to ignore him	Борих се да го игнорирам
I want my brother to be with me, with a rope	Иска ми се брат ми да е с мен, с въже
I heard about the fire	Чух за пожара
I stood away from the windows	Стоях далеч от прозорците
I have a new identity	Имам нова самоличност
I never learned to drive	Никога не съм се научил да карам
I wiped my hand on my jacket	Избърсах ръката си в якето си
I personally love him	Аз лично го обичам
A few passengers, he thought	Няколко пътници, помисли си той
I was sure it wasn't meant for me	Бях сигурен, че не е предназначено за мен
I was too poor for something like that	Бях твърде беден за нещо подобно
Stay in the car and avoid touching metal	Останете в автомобила и избягвайте да докосвате метал
I can mention names if you wish	Мога да спомена имена, ако желаете
I reviewed the attached requirements	Прегледах приложените изисквания
Since then, I have valued plants quite differently	Оттогава оценявам растенията съвсем различно
He was head and shoulders above the others	Той беше с глава и рамо над другите
I started helping myself	Започнах да си помагам
I became the perfect victim for you	Станах идеалната жертва за теб
I also asked for five minutes for the floor	Поисках и пет минути време за пода
It only took me a minute	Трябваше ми само една минута
However, I didn't have much business	Все пак не съм имал много бизнес
I strongly disagree	категорично не съм съгласен
I left quickly, but he didn't try to catch up	Тръгнах бързо, но той не се опита да го настигне
I obeyed and lay down on the bed	Послушах се и легнах на леглото
I love her too much to give up	Обичам я твърде много, за да се откажа
I had to make sure it was okay	Трябваше да се уверя, че е добре
I am a suspicious person	Аз съм подозрителен човек
I couldn't finish this novel without you	Не бих могъл да завърша този роман без теб
I'm right here with you	аз съм точно тук с теб
No sign has been erected over his grave	Над гроба му не е издигнат никакъв знак
I had no intention of killing the passenger	Нямах намерение да убивам пътника
I wouldn't want to face life without her	Не бих искал да се изправя пред живота без нея
I didn't know they could	Не знаех, че могат
I can provide details from the public archive on request	Мога да предоставя подробности от публичния архив при поискване
I told them they did it this time	Казах им, че този път наистина са го направили
The train then returns to the station	След това влакът се връща на гарата
I smile as he continues	Усмихвам се, докато той продължава
Now I was totally confused	Сега бях тотално объркан
The player starts with a minimum of six lives	Играчът започва с минимум шест живота
I wiped my face again and took a deep breath	Избърсах отново лицето си и поех дълбоко дъх
I had a life to continue	Имах живот, с който да продължа
I miss him every day	Липсва ми всеки ден
I slid through it and landed on the other side	Плъзнах се през него и кацнах от другата страна
I went into her room	Влязох в стаята й
I took advantage of that	Възползвах се от това
I snuck into the chair across from her	Шмугнах се на стола срещу нея
I had to keep the flame alive	Трябваше да поддържам пламъка жив
I think it's in me	Мисля, че е в мен
I recommend them to all my friends and family	Препоръчвам ги на всички мои приятели и семейство
I looked at some boxes	Разгледах някои кутии
I look at the nearest pile of documents	Поглеждам най-близката купчина документи
I silently swore that I had not brought an umbrella	Мълчаливо се изругах, че не съм донесъл чадър
I brought him shame and he could not forgive me	Донесох му срам и той не можеше да ми прости
I heard about the battle	Чух за битката
I even hate to write about it	Мразя дори да пиша за това
I was protected watching the scene unfold	Бях защитен, гледайки как се развива сцената
I see it in the way she looks at me	Виждам го в начина, по който тя ме гледа
I never understood why he did it	Никога не разбрах защо го направи
In fact, I never had anything to lose	Всъщност никога не съм имал какво да губя
I decide to take the easy way out	Решавам да поема по лесния път
I recognized him as my friend	Разпознах го като на мой приятел
I traced the knife around his throat	Проследих ножа около гърлото му
The abusive parent does not prove love, he proves violence	Насилният родител не доказва любов, той доказва насилие
Here I locked myself in the closet	Тук се затворих в килера
I have to give up everything to get married	Трябва да се откажа от всичко, за да се оженя
I never want him to leave me	Никога не искам той да ме оставя
I've always looked at you as a mysterious woman	Винаги съм гледал на теб като на мистериозна жена
I couldn't handle something like that	Не можех да се справя с нещо подобно
I wiped circles from the glass and stared at myself	Изтрих кръгове от стъклото и се втренчих в себе си
I always try to express this in my drawings	Опитвам се да изразявам това винаги в моите рисунки
A common mistake some people make	Често срещана грешка, която някои хора правят
I can't help but say it to you	Не мога да не го изкажа пред вас
I laughed as he stepped inside	Засмях се, когато той излезе в него
I watched with painful curiosity of the old man	Гледах с болезнено любопитство стареца
I will create my own vision board	Ще създам свое собствено табло за визия
I was still holding the card in my hand	Все още държах картата в ръката си
I chose paint with knives as my specialty	Избрах боя с ножове като моя специалност
I'm very worried about him	Много се тревожа за него
I have to eat them	Трябва да се храня с тях
I love this little boy	Обичам това малко момче
I left it just to go to class	Оставих го само за да отида на час
I will personally meet with this passenger	Аз лично ще се срещна с този пътник
I felt your encouragement almost every day	Усещах насърчението ти почти всеки ден
I called again	Звъннах отново
I ask about myself	Питам за себе си
I still remember him playing with me as a child	Все още го помня как играеше с мен като дете
I love you with all my heart	Обичам те с цялото си сърце
Now I remember the documents about it	Сега си спомням документите за това
I tried to shake off the horror	Опитах се да се отърся от ужаса
I dared to turn around and couldn't believe my eyes	Осмелих се да се обърна и не повярвах на очите си
I think those were the only two they had	Мисля, че това бяха единствените две, които имаха
I think there should be sign language classes	Мисля, че трябва да има часове по жестомимичен език
I took a young man with me	Взех със себе си млад човек
I was fast asleep on my father's shoulder	Бях дълбоко заспал на рамото на баща ми
I will personally review the document	Лично ще прегледам документа
I was uncomfortable in my own skin	Беше ми неудобно в собствената си кожа
I feel so lost and I have nowhere to turn	Чувствам се толкова изгубена и няма къде да се обърна
I will meet with you	ще се срещна с теб
I held on to this beautiful feeling for years	Държах на това красиво чувство в продължение на години
I reached out and took his hand	Протегнах се и хванах ръката му
I had to look	трябваше да погледна
I can give you hundreds	Мога да ти дам стотици
Military personnel from a nearby base	Военен персонал от близката база
I could feel it in my stomach	Усещах го в корема си
I had no idea what was going through her head	Нямах представа какво й минава през главата
I wouldn't want to make them wait	Не бих искал да ги карам да чакат
A woman asks him if he is here for the football game	Една жена го пита дали е тук за футболния мач
I didn't follow her	Не я последвах
The gun must be useful	Пистолетът трябва да е от полза
I found a better, more remote place	Намерих по-добро, по-отдалечено място
There was a muffled moan in the cool night air	В хладния нощен въздух се разнесе приглушен стон
I still had to take a day off	Все пак трябваше да си взема почивния ден
I did it for the army	Правил съм го за армията
I guess we can get along	Предполагам, че може да успеем да се разберем
Then I had to wrap it pretty fast	След това трябваше да го увия доста бързо
I keep trying to put it on	Продължавам да се опитвам да я поставя
One possible interpretation is the following	Една възможна интерпретация е следната
I needed to touch her, to kiss her	Имах нужда да я докосна, да я целуна
I'm going up with you	тръгвам нагоре с теб
I still feel exhausted and somehow out of it	Все още се чувствам отпаднал и някак извън това
I believe we are done	Вярвам, че сме свършили
I relaxed my senses and pressed them against him	Отпуснах сетивата си и ги притиснах към него
I was missing something	Нещо ми липсваше
I really think about it	Наистина мисля за това
William was often with the new king	Уилям често беше с новия крал
I love coming through the windows	Обичам да идва през прозорците
I probably wouldn't listen to him either	Вероятно и аз не бих го послушал
I also like the story with the coach	Харесвам и историята с треньора
I know they are here	Знам, че са тук
I want a man who respects me	Желая мъж, който да ме уважава
I'm not in the mood for my mother	Не съм в настроение за майка ми
I also love learning about various non-profit organizations	Също така обичам да научавам за различни организации с нестопанска цел
I can't deny the attraction between us	Не мога да отрека притеглянето между нас
I have to turn off the stove	Следвам да изключа котлона
I love seeing my work on the shelf	Обичам да виждам работата си на рафта
I will write them an apology letter	Ще им напиша извинително писмо
I thought maybe he hadn't heard me	Помислих си, че може би не ме е чул
I could pretend they only wanted pleasure, not revenge	Можех да се преструвам, че искат само удоволствие, а не отмъщение
I am proud of this	Гордея се с това
I rarely go out	Рядко излизам навън
I have my own place, but it is the size of a studio	Имам собствено място, но е с размер на студио
I began to sink into sleep	Започнах да потъвам в съня си
John loved and prayed for the human race	Йоан обичаше и се молеше за човешката раса
I could be so easily caught and confused	Можех толкова лесно да ме хванат и да объркам всичко
I checked my pockets	Проверих джобовете си
I dropped the stones on the ground	Пуснах камъните на земята
I also started to worry about my weight	Започнах да се притеснявам и за теглото си
A familiar brown face looked at her worriedly	Познато кафяво лице я гледаше загрижено
Still, I can't just leave you here	Все пак не мога просто да те оставя тук
I had to introduce you right away	Трябваше да те представя веднага
I went to all the meetings	Ходих на всички срещи
I decided to kill this ruler	Реших да убия този владетел
Ten of the stages were declared equal	Десет от етапите бяха обявени за равни
I really hope we can establish a good pass	Наистина се надявам да успеем да установим добър пас
I am very excited about your job position	Много се вълнувам от вашата позиция за работа
I need these moments from time to time	Имам нужда от тези моменти от време на време
I pressed him, but he held me tight	Натиснах го, но той ме държеше здраво
Banks and schools closed immediately after the incidents	Банките и училищата незабавно затвориха след тези инциденти
I didn't have to eat anything	Не трябваше да ям нищо
I know there will be many people	Знам, че ще има много хора
I love your honesty too	Обичам и вашата честност
I couldn't trust myself or my friends	Не можех да се доверя на себе си или на приятелите си
I wished them all a speedy march to freedom	Пожелах на всички им бърз поход към свободата
I started drinking cocaine again	Отново започнах да пия кокаин
I wanted to talk to him	Исках да говоря с него
I lubricate his balls under my little feet	Смазвам топките му под малките си крачета
I haven't beaten you yet	Още не съм те превъзмогнал
I have to translate them in about a month	Трябва да ги преведа до около месец
I made a mistake approaching him	Направих грешка, като се приближих до него
I felt comfortable with him	Чувствах се комфортно с него
I am glad to pass it on to you	Радвам се да ви го предам
I guess that would have been almost seven weeks ago	Предполагам, че това щеше да е преди почти седем седмици
I believe in his judgment	Вярвам в преценката му
But the end result was worth it	Но крайният резултат си заслужаваше
I just had no idea how wonderful	Просто нямах представа колко прекрасно
I could feel him slowly descending the corridor	Усещах как бавно се спуска по коридора
I saw no doors, no entrance	Не видях никакви врати, никакъв вход
The connection attracted serious media attention	Връзката привлече сериозно внимание на медиите
I felt his weight in my hand	Усетих тежестта му в ръката си
I realize that he is looking at me and only me	Осъзнавам, че ме гледа и само мен
A great list of titles should not block a reader	Страхотен списък със заглавия не трябва да блокира един читател
I checked all the rooms properly and was very scared	Проверих всички стаи както трябва и се уплаших много
I went out in the afternoon	Излязох следобед
A confirmation email has been sent to	Изпратен е имейл за потвърждение на
I wish she didn't contact them	Иска ми се тя да не се свързва с тях
I would recommend it to people of all ages	Бих го препоръчал на хора от всички възрасти
First I chose something that fits like a glove	Първо избрах нещо, което пасва като ръкавица
I fight through it	Боря се през него
I can't really explain it, but you'll see	Не мога да го обясня наистина, но ще видиш
I need a lot of people and noise around me	Имам нужда от много хора и шум около мен
I can't do this again	Не мога да направя това отново
A man next to me was crying and shaking	Един мъж до мен плачеше и се тресеше
I think she may be right	Мисля, че може би е права
I thought you were aware of this news	Мислех, че сте наясно с тази новина
In the end, a compromise was reached	В крайна сметка беше постигнат компромис
I hurried out and walked down the hall	Излязох бързо и тръгнах по коридора
One has to know who her father is all the time	Човек трябва да знае кой е баща й през цялото време
I accelerate my pace at the top	Ускорявам темпото си на върха
I wondered where all her friends were	Чудех се къде са всичките й приятели
I am not part of your world	Аз не съм част от твоя свят
Now I know that none of them participated	Сега знам, че никой от тях не е участвал
I came to my mouth	Дойдох в устата
I just had to share that	Просто трябваше да споделя това
I was silent as we passed the dogs	Мълчах, докато минавахме покрай кучетата
I heard that all the children are missing	Чух, че всички деца са сред изчезналите
I felt an object on my forehead	Усещах предмет на челото си
I can't buy new ones because they are not produced	Не мога да си купя нови, защото не се произвеждат
I didn't want anyone to talk to me	Не исках никой да говори с мен
I had the same thought	И аз имах същата мисъл
Solution to a problem	Решение на проблем
I could see the tension on his face	Виждах напрежението на лицето му
I just have an inner feeling	Просто имам вътрешно усещане
I watched him for a moment and waited	Гледах го за момент и зачаках
I like to focus on painting time	Обичам да се съсредоточавам върху времето за рисуване
I stand on their shoulders	Стоя на раменете им
I love looking at you	Обичам да те гледам
It was like a vacation	Беше като на почивка
I love you too much to be content with that	Обичам те твърде много, за да се задоволя с това
I had no idea what it was	Нямах представа какво е това
Bad combination for me	Лоша комбинация за мен
I had a good story about that too	Имах добра история и за това
I put my hand on her shoulder	Поставих ръка на рамото й
There was also a barrel of water in this room	В тази стая имаше и варел с вода
I can't resist playing games with him	Не мога да устоя да играя игри с него
I wanted to go into space	Исках да отида в космоса
I guess you're nervous because you value their opinion	Предполагам, че сте нервен, защото цените тяхното мнение
Today I had a very difficult moment	Днес имах доста тежък момент
I was the practical twin	Аз бях практичният близнак
I was constantly on the edge	Бях постоянно на ръба
I want you to be satisfied with your purchase	Искам да сте доволни от покупката си
I often saw the deceased drink worse	Често виждах починалия по-зле да пие
I can handle it, no matter how hard it is	Справям се, колкото и да е трудно
A riding saddle appears	Появява се седло за езда
A girl your age should buy clothes and things	Момиче на твоята възраст трябва да купува дрехи и неща
I looked straight ahead	Погледнах право пред себе си
I have to find it in my bag first	Първо трябва да го намеря в чантата си
I will be there in the camp soon	Скоро ще бъда там в лагера
I made the rules very clear before we started	Изложих правилата напълно ясно, преди да започнем
I didn't think he was capable of forgiveness or compassion	Не мислех, че е способен на прошка или състрадание
I have had a housewife for several years	Имам домакиня от няколко години
I thought everyone already knew	Мислех, че вече всички знаят
A flash of memory flooded his mind	Проблясък на спомен нахлу в мислите му
I hope to come there again one day	Надявам се някой ден да дойда отново там
I should have seen him earlier	Трябваше да го видя по-рано
I just looked down at him with regret	Просто го гледах надолу със съжаление
I couldn't refuse very well	Не можех много добре да откажа
A thought enters my mind	Една мисъл влиза в ума ми
A long deadly pause	Дълга смъртоносна пауза
The motivation for this move remains controversial	Мотивацията за този ход остава спорна
I hear them coming together confidently	Чувам ги как се събират уверено
I was not a warrior either	Аз също не бях воин
I will not oppose anyone, not even you	Няма да се противопоставям на никого, дори и на теб
There was also an office on the first floor	На първия етаж имаше и кабинет
I didn't want them to be able to find him	Не исках те да могат да го намерят
I can't be very careful on the streets	Не мога да бъда много внимателен по улиците
I couldn't stop	Не можех да се спра
I feel stupid talking about it	Чувствам се глупаво да говоря за това
Still, I loved to walk	Все пак обичах да се разхождам
I've never noticed how good her complexion is	Никога не съм забелязал колко добър е тенът й
A celebration of nature and all its wild power!	Празник на природата и цялата й дива сила!
I had nothing else to do	Нямах какво друго да правя
I've already tested my vocal talent on you	Вече изпробвах гласовия си талант върху теб
I can say that he is ashamed	Мога да кажа, че се срамува
A small body lay unconscious	Малко тяло лежеше в безсъзнание
I had never heard that voice in my entire life	Никога не бях чувал този глас през целия си живот
I wonder how old he really is	Чудя се на колко години е наистина
I closed it and entered the house cautiously	Затворих го и влязох в къщата предпазливо
I was a passive member of my church	Бях пасивен член на моята църква
I just want to find our own place again	Просто искам отново да си намерим собствено място
I stood and pondered what that meant	Стоях и обмислях какво означава това
I will not leave him to sleep here alone	Няма да го оставя да спи тук сам
I was headless	Бях ръце без глава
I crossed the rocks and walked down the hill	Прекрачих скалите и тръгнах надолу по хълма
I shook my head and stepped forward	Поклатих глава и пристъпих напред
I'm going to pull a gun, your hand is moving faster	Отивам да изтегля пистолет, ръката ти се движи по-бързо
I could know that all day	Можех да знам това през целия ден
They meet on the dance floor and dance intimately	Те се срещат на дансинга и танцуват интимно
I couldn't agree more	Не можех да се съглася повече
I chose it and looked at it	Избрах го и го разгледах
Before that, I did a little research	Преди това направих малко проучване
I had gone to the river to pray	Бях отишъл до реката да се помоля
I kept you warm all night	Цяла нощ те държах на топло
I feel almost like my old self	Чувствам се почти като стария си аз
I spent a lot of money	Похарчих купчина пари
I walk around him and almost fall to my knees	Заобикалям го и почти падам на колене
I personally did not see her	Аз лично не я видях
I can talk about it, give examples, etc.	Мога да говоря за това, да извадя примери и т.н
I support the idea of ​​keeping us alive	Подкрепям идеята да ни запази живи
I was vulnerable and confused	Бях уязвим и объркан
I stood by this	Стоях по отношение на това
I become a shoulder for everyone who needs it	Превръщам се в рамо за всеки, който има нужда
I call it an intimate corridor	Аз го наричам интимен коридор
This led the state to declare itself officially neutral	Това накара държавата да се обяви официално за неутрална
I thank him for his guidance	Благодаря му за неговото ръководство
I have a plan to do it	Имам план да го направя
I can only afford the smaller one	Мога да си позволя само по-малкия
Jones witnessed the event	Джоунс стана свидетел на събитието
And I want to treat you	И аз искам да те почерпя
A few days ago I had another vision	Преди няколко дни имах друго видение
I have not set foot on your porch	Не съм стъпвал с един крак на верандата ти
I couldn't eat or sleep	Не можех да ям и да спя
I know what you mean	Знам какво имаш предвид
I use them to my advantage	Използвам ги в най-голяма полза
I wasn't sure it would be anything	Не бях сигурен, че нещо щеше да бъде
I hope he never comes	Надявам се никога да не дойде
I just didn't want to be late	Просто не исках да закъснявам
Cold day, but not cold	Хладен ден, но не и студен
I knew they would never take it from me	Знаех, че никога няма да ми я вземат
A relaxed look of satisfaction spread across his face	По лицето му се разля отпуснато изражение на задоволство
She leaves him just as her food is delivered	Тя го напуска точно когато храната й е доставена
I was afraid to see regret in his eyes	Страхувах се да видя съжаление в очите му
I think he's pretty angry	Мисля, че е доста ядосан
I hear and see people who are not there	Чувам и виждам хора, които не са там
I need you to be strong, but also wise	Имам нужда да бъдеш силен, но и мъдър
I hope the horse is black	Надявам се конят да е черен
I didn't need to be around someone like her	Нямах нужда да съм около някой като нея
I can almost hear her counting in my head	Почти я чувам да брои в главата си
I wanted to reduce the attention instead of attracting it	Исках да намаля вниманието, вместо да го привлека
I didn't want to enjoy it	Не исках да му се наслаждавам
I can't interfere with nature, its life cycle has stopped	Не мога да се намесвам в природата, жизненият му цикъл е престанал
I just didn't want to put you in danger	Просто не исках да те излагам на опасност
A couple had wandered in the jungle	Една двойка се беше скитала в джунглата
I've always looked beyond traditional photography methods	Винаги съм гледал по-далеч от традиционните методи за фотография
I have a little sister	имам малка сестра
I did it three times a week	Правех го три пъти седмично
I stopped to close the door	Спрях, за да затворя вратата
I really can't understand you	Наистина не мога да те разбера
I couldn't tell them apart	Не можех да ги различа
A moment later the door opens	Миг по-късно вратата се отваря
I felt like trembling	Усещах как треперя
A bus coming in the opposite direction tried to avoid him	Автобус, идващ в обратната посока, се опита да го избегне
I don't have juice with your sister	Нямам сок със сестра ти
I need to slow down and think about all this	Трябва да забавя темпото и да обмисля всичко това
I just couldn't stop	Просто не можех да се спра
A princess did what she was expected to do	Една принцеса направи това, което се очакваше да направи
I mean, they call it something else	Искам да кажа, че го наричат ​​по друг начин
I just think that's a stupid plan	Просто мисля, че това е тъп план
I can say that he had a long day at work	Мога да кажа, че имаше дълъг ден на работа
I appreciate every hair on her little head	Ценя всеки косъм на малката й глава
I have never met mine	Моите никога не съм срещал
I know you said you had a few days off	Знам, че каза, че имаш няколко почивни дни
I hated that thing, you know	Мразех това нещо, нали знаеш
I know the most famous desires	Знам най-известните желания
I felt their presence all around me	Усещах присъствието им навсякъде около мен
I have to leave early tomorrow	Трябва да тръгвам рано утре
I knew the stage would work for the beginning	Знаех, че сцената ще работи за началото
I can't hear you coming in	Не те чувам да влизаш
There is nothing I can do to prevent these things	Не мога да направя нищо, за да предотвратя тези неща
I didn't remember them being so neglected	Не помнех да са били толкова пренебрегвани
I see my legs moving in front of me	Виждам как краката ми се движат пред мен
I never even thought about it	Никога дори не съм мислил за това
The design was the face of the machine	Дизайнът беше лицето на машината
Many things have happened since then	Оттогава се случиха много неща
I am other things	Аз съм и други неща
I wasn't sure what the law was	Не бях сигурен какво е правото
I was the only hope for them	Аз бях единствената надежда за тях
I hope you slept well	Надявам се, че сте спали добре
I wish you good luck tonight	Пожелавам ти късмет тази вечер
I always combine my dresses with super high heels	Съчетавам роклите си винаги със супер високи токчета
A smile appeared on his face	На лицето му се появи усмивка
Eventually I gave up and we got married	В крайна сметка се предадох и се оженихме
I have no idea who might have wanted him dead	Нямам представа кой може да го е искал мъртъв
I feel the tension grow	Усещам как напрежението расте
I could save them	Можех да ги спася
I want to hit something	Искам да ударя нещо
I am slow and alert	Аз съм бавен и свестен
I did this on purpose, come back like this	Направих това с цел, върни се така
I don't want anything from him, keep your freedom	Не искам нищо от него, пази свободата си
I appeared before you, pure luck	Появих се пред теб, чист късмет
The act passed to the next round	Актът премина в следващия кръг
I knew you would see it my way	Знаех си, че ще го видиш по моя начин
Comprehensive literature review	Изчерпателен преглед на литературата
And I wasn't very good at leaving them alone	И аз не бях много добър да ги оставя на мира
I have to put my hands on you	Трябва да сложа ръцете си върху теб
I loved going there, as we all did	Обичах да ходя там, както и всички ние
I really enjoyed my visit to the store today	Много ми хареса посещението си в магазина днес
I have to write this down	Трябва да запиша това
Building with marble columns	Сграда с мраморни колони
I have to choose my words wisely	Трябва да подбирам думите си мъдро
I didn't want it to happen	Не исках да се случи
I did not want this mercy	Не исках тази милост
The windows of the rooms were enlarged	Прозорците на стаите бяха увеличени
I have two meetings and lunch with my new client	Имам две срещи и обяд с моя нов клиент
I didn't even know it	Дори не го знаех
I fought for it	Борех се за това
I also see that programming may be another interest to pursue	Също така виждам, че програмирането може да бъде друг интерес, който да преследвам
I said, half smiling, half confused	— казах, полуусмихнат, полу объркан
I couldn't care less	Не можеше да ми пука по-малко
I forgot to ask for less oil, though	Забравих да помоля за по-малко масло за това обаче
I think this needs to be addressed	Мисля, че това трябва да се разгледа
I should have thought about it a long time ago	Трябваше да мисля за това отдавна
I will not allow anyone to hurt you	Няма да позволя на никого да те нарани
I remember doing it on purpose	Спомням си, че го направих специално
I was a little above him now	Сега бях малко над него
I accelerated the pace by about half	Ускорих темпото с около половината
I didn't spend much time making arrangements	Не отделих много време на уговорки
I think you did a great job	Мисля, че си свършил страхотна работа
I mean, you ended up on the couch after him	Искам да кажа, ти се озова на дивана след него
I was almost certain that he didn't really mean luxury dresses	Бях почти сигурен, че всъщност нямаше предвид луксозни рокли
I just wouldn't deal with it in general	Просто нямаше да се занимавам с него по принцип
I had food and water	Имах храна и вода
A car accident five years ago	Автомобилна катастрофа преди пет години
They returned the next morning without a loss	Те се върнаха на следващата сутрин без загуба
I had to go look for them	Трябваше да отида да ги търся
Wooden spoon on the bed	Дървена лъжица на леглото
I really appreciate you taking the time to read it	Наистина оценявам, че отделихте време да го прочетете
I have no personal property or wealth	Нямам лично имущество или богатство
I haven't seen natural light in three days	Не съм виждал естествена светлина от три дни
It was so sad because	Беше толкова тъжно, защото
I still feel bad for her	Все още се чувствам зле за нея
I also want to take you on a date	Искам също да те заведа на среща
I try not to think about what came next	Опитвам се да не мисля за това, което дойде след това
I know that there is nothing here but freedom	Знам, че тук няма нищо друго освен свобода
I thought we went too deep into the interior	Мислех, че сме влезли твърде дълбоко в интериора
I can't give you something that is already yours	Не мога да ти дам нещо, което вече е твое
Sometimes I painted it	Понякога я рисувах
I hadn't slept at all the night before	Предишната нощ изобщо не бях спала
I couldn't work for days	Не можех да работя с дни
This has led to a significant improvement in their working time	Това доведе до значително подобрение на времето им за работа
I wasn't the only one he'd taught them	Не бях единственият, на когото ги беше учил
I had taken the world, my life for granted	Бях приел света, живота си за даденост
I asked her to come	Помолих я да дойде
I knew the king was doomed	Знаех, че кралят е обречен
I was part of her team	Бях част от нейния екип
I tend to wear loose, comfortable clothes	Имам склонност да нося широки, удобни дрехи
I can't confirm that	Не мога да потвърдя това
I wasn't in the building for ten minutes	Не бях в сградата дори десет минути
I would be ready for it	Бих бил готов за него
I felt so guilty	Чувствах се адски виновен
I had a pretty good idea who he was	Имах доста добра идея кой е
I guess it will just take time to heal	Предполагам, че просто ще отнеме време да се излекува
I can still contact this person	Все още мога да се свържа с този човек
I began to know things	Започнах да познавам нещата
I couldn't connect with his mind	Не можах да се свържа с ума му
I still kept the key	Все пак запазих ключа
The critical reaction to the character is positive	Критичната реакция към героя е положителна
I thanked him and went inside	Благодарих му и влязох
I hurt you, you hurt me	Аз те нараних, ти ме нарани
I just wanted to know more about you	Просто исках да знам повече за теб
But I saw the body before the funeral	Но видях тялото преди погребението
A motorcycle passed right at my feet	Мотоциклет мина право по крака ми
I just passed last night	Тъкмо минавах снощи
There was a sign in that direction	В тази посока имаше знак
I have to teach her about beer	Трябва да я науча за бирата
I lost my father	губех баща си
I know it works because the old lady heard me	Знам, че работи, защото старата дама ме чу
The great cover promises the reader	Страхотната корица обещава на читателя
I can give you anything you want, you know	Мога да ти дам всичко, което пожелаеш, нали знаеш
He is also a prominent international human rights activist	Той е и виден международен активист за правата на човека
I couldn't tell you the exact date	Не можах да ти кажа точната дата
He was moving slowly west and steadily organized	Той се движеше бавно на запад и стабилно организиран
I thought we looked at that	Мислех, че сме разгледали този въпрос
I would never want to do that	Никога не бих искал да направя това
I'm almost at the door	Почти съм на вратата
I try to get a pig every year	Гледам да получава прасе всяка година
A man had pointed a gun at my head	Един мъж беше насочил пистолет към главата ми
I watched her as she prayed	Гледах я, докато се молеше
I stepped back with a smile	Отдръпнах се с усмивка
I lost a hundred pounds	Загубих сто паунда
I probably have to apologize	Вероятно трябва да се извиня
I caught the moment and waved my flashlight twice	Улових момента и размахах фенера си два пъти
I will retire to my room	Ще се оттегля в стаята си
A sandwich would be fine	Сандвич би бил добре
I've never done that	Никога не съм го правил
I made the choice to go out and ask mine	Направих избора да изляза и да попитам моите
I had forgotten how beautiful this trail was	Бях забравил колко хубава беше тази пътека
I guess she didn't use sex to get answers	Предполагах, че не е използвала секс, за да получи отговори
A cloud of dust rose from his tracks	Облак прах се издигна от следите му
I thought maybe my head would explode	Помислих си, че може би главата ми ще експлодира
A fourth member of their group is dead	Четвърти член от тяхната група е мъртъв
I like to look death in the eye	Обичам да гледам смъртта в очите
I never thought he would stand up for me like that	Никога не съм мислил, че ще се застъпи за мен така
I was on their planet	Бях на тяхната планета
The voices tremble with compassion	Гласовете изтръпват от състрадание
I do this every morning	Правя това всяка сутрин
I watched him help the old lady	Гледах го, докато помагаше на възрастната дама
I study mathematics and natural sciences	Уча математика и природни науки
I was lost for a moment planning the menu	Изгубих се за момент да планирам менюто
I can't be responsible for her forever	Не мога да бъда отговорен за нея вечно
The obvious symptom is difficulty breathing	Очевидният симптом е затруднено дишане
Solomon attacked them there and defeated them	Соломон ги нападна там и ги победи
A physiotherapist can show you the ropes	Физиотерапевт може да ви покаже въжетата
I have to explain some things to him	Трябва да му обясня някои неща
I was a completely different fighter	Бях съвсем различен боец
I'm not a fool, nor is anyone else here	Аз не съм глупак, нито някой друг е тук
I didn't have one	Нямах такъв
I lean against the door frame and close my eyes	Облягам се на рамката на вратата и затварям очи
I wanted to move fast	Исках да се премести бързо
I made him move now	Накарах го да се движи сега
I wanted to send him the last time we talked	Исках да го изпратя последния път, когато говорихме
I hope your family is well	Надявам се семейството ви да е добре
I noticed the full coffee pot	Забелязах пълната кана за кафе
I could count his six packets through his shirt	Можех да преброя шестте му пакета през ризата му
I hear him shout slowly through the rooms of the mind	Чувам го как бавно вика през стаите на ума
I was the only woman	Аз бях единствената жена
I think there is something else	Мисля, че има още нещо
I fainted and my stomach burned	Усетих припадък и стомахът ми пламна
I knew the brethren of prophecy when they were children	Познавах братята на пророчеството, когато бяха деца
I finished the main coat for his jeans and boots	Завърших основното палто за дънките и ботушите му
I decided to swim home	Реших да плувам вкъщи
I think, but it's too late	Мисля си, но вече е късно
I didn't want to see her hurt	Не исках да я видя да бъде наранена
There was a really good flow to this song	Имаше наистина добър поток към тази песен
I turned right	Обърнах се вдясно
I hope one day you will forgive me	Надявам се някой ден да ми простиш
I recognize them and they probably recognize me	Разпознавам ги и те вероятно ме разпознават
I got out of the car and quietly closed the door	Излязох от колата и тихо затворих вратата
for this I beg you	за това те моля
At that time he was long abandoned	По това време той отдавна беше изоставен
I really like the academic aspect of this	Наистина харесвам академичния аспект на това
I started behind the bar	Започнах зад бара
I laughed harder, then kissed her	Засмях се по-силно, след което я целунах
I knew she was depressed	Знаех, че е била депресирана
I ran inside and called the neighbors	Изтичах вътре и се обадих на съседите
I recorded a political song	Записах политическа песен
I started to feel sick	Започна да ми става лошо
I am not lying to you	не те лъжа
And every episode has to be about something	И всеки епизод трябва да е за нещо
I kept the first letter short	Запазих кратко първото писмо
I was very impressed with the group, with the task	Бях много впечатлен от групата, от задачата
I just have a question	Просто имам въпрос
I can talk to him and everything	Мога да говоря с него и всичко
I feed the little ones in this pond	Храня по-малките в това езерце
I was waiting to meet you	Чаках да се запознаем
I sighed and left the statement for my side	Въздъхнах и оставих изявлението на моята страна
I waited, but the garage door never opened	Чаках, но вратата на гаража така и не се отвори
I walked back to the door we had just left	Тръгнах обратно към вратата, от която току-що бяхме тръгнали
This is not an unusual situation	Това не е необичайна ситуация
I remember the picture well	Помня добре картината
Many of these results are related to technology	Много от тези резултати са свързани с техниката
I make them pay for it	Карам ги да плащат за това
I started walking past her	Започнах да минавам покрай нея
I can coordinate or produce in any section of production	Мога да координирам или произвеждам във всеки раздел на производството
I never wear two pieces of the same outfit together	Никога не нося две части от едно и също облекло заедно
All I know is that it's not true	Знам само, че не е вярно
One is judged by what one does	Човек се съди по това, което прави
I can hardly believe it	Едва ли мога да повярвам
I could not see around them	Не виждах около тях
I said it was an accident	Казах, че е инцидент
A need that is really nothing really doesn't make sense	Нужда, която всъщност е нищо, всъщност няма смисъл
Everyone seemed to go crazy at once	Всички сякаш полудяха наведнъж
An award worthy of a queen	Награда, достойна за кралица
I hope I'm doing well	Надявам се, че се справя добре
I really loved him	Наистина го обичах
I look at women with strength and determination	Гледам на жените със сила и решителност
I left the apartment and stayed in a hotel	Излязох от апартамента и останах в хотел
I ran away never to return	Избягах, за да не се върна никога
I will not sympathize with her	Няма да изпитвам съчувствие към нея
I smiled and cried at the same time	Усмихвах се и плаках едновременно
I can't stay here	Не мога да остана тук
I couldn't go any further	Не можех да отида повече
Nobody knew the movie was coming out	Никой не знаеше, че филмът излиза
I drew a cartoon about it and she laughed too	Нарисувах карикатура за това и тя също се засмя
I will find my goal	Ще открия целта си
I didn't even ask them about these things	Дори не съм ги питал за тези неща
I went and turned it on	Отидох и я включих
This is a very personal story	Това е много лична история
The strike was a strike	Стачката си беше стачка
I have a regular person to do it	Имам редовен човек да го прави
A chill ran through him	Студени тръпки преминаха през него
The audience knew it, and we knew it	Публиката го знаеше и ние го знаехме
They have to count me among the lucky ones	Трябва да ме причислят към късметлиите
I was desperate to start a career	Ставах отчаян за започване на кариера
I didn't have enough time with him	Нямах достатъчно време да прекарам с него
I was glad to see him	Радвах се да го видя
I can choose my destiny	Мога да избера съдбата си
I went down that back staircase you mentioned	Слязох по онова задно стълбище, което споменахте
I have one with electricity and one without	Имам един с ток и един без
I don't even have to talk to you	Дори не трябва да говоря с теб
I let my hair down here	Разпуснах косата си тук
I just wasn't sure if it was safe here	Просто не бях сигурен дали тук е безопасно
The body should not be too long	Тялото не трябва да е твърде дълго
I never considered myself transparent	Никога не съм се смятал за прозрачен
A buyer you tried to steal from	Купувач, от когото се опитахте да откраднете
Then I looked at the master bedroom	След това погледнах към главната спалня
I couldn't trust the man who did this	Не можех да се доверя на човек, който направи това
I no longer have my own will	Вече нямам собствена воля
France joined in to maintain the balance of power	Франция се включи, за да поддържа баланса на силите
I never cared when they were ready	Никога не ме интересуваше кога са готови
I have to work to get better	Трябва да работя, за да се оправя
I was told he had been killed	Казаха ми, че е бил убит
At this point, I can only guess	На този етап мога само да предполагам
I took your mother with me	Взех майка ти с мен
I stared out the window	Загледах се в прозореца
I knew what to do to kill the mood	Знаех какво да направя, за да убия настроението
I guess there are thirty to forty horses	Предполагам, че са тридесет до четиридесет коня
I had to shop	Трябваше да пазарувам
I even helped a little more with the psychologist	Дори помогнах с още малко с психолога
I am so sad and upset	Толкова съм тъжен и разстроен
I can use yours as a guide	Може да използвам вашето като ориентир
I love great romance	Обичам страхотна романтика
I sent her here last night for safety	Изпратих я тук снощи за безопасност
I will briefly review what we have learned so far	Ще прегледам накратко това, което научихме досега
I turned to face the mirror	Обърнах се с лице към огледалото
In this assessment, they were completely wrong	В тази преценка те са били напълно погрешни
I've always thought of editing it	Винаги съм мислил да го редактирам
A secret fear seized him	Обзе таен страх
I hope you like it	Надявам се, че може да ви хареса
I took care of these men	Грижех се за тези мъже
I tried to sit up, but fell again	Опитах се да седна, но пак паднах
I can't handle this right now	Не мога да се справя с това в момента
I definitely liked her look	Определено ми хареса външния й вид
I did not support	Не съм подкрепял
There is no one in the world to help me	Няма кой да ми помогне на света
I just went with the instructions	Просто отидох с инструкциите
I love moments like this	Обичам моменти като този
I got up and ran to catch up	Станах и хукнах да го настигна
I pressed rejection and said	Натиснах отхвърляне и казах
Thanks again for her kindness	Отново й благодаря за нейната доброта
I want you to help me do it	Искам да ми помогнеш да го изпълня
I need to know how it is with him	Трябва да знам как стоят нещата с него
I just needed to talk to someone	Просто имах нужда да говоря с някого
A few minutes later a tall black girl answered	Няколко минути по-късно високо черно момиче отговори
I made myself appear, creating myself endlessly in all aspects	Накарах се да се появявам, създавайки себе си безкрайно във всички аспекти
I really want to do what is good	Наистина искам да правя това, което е добро
I could hardly tell	Едва ли го различих
Fear began to swell in my stomach	В стомаха ми започна подуване на страх
A suspect has been identified	Установен е заподозрян
A glorious testimony will be left	Ще бъде оставено славно свидетелство
I can stay with you	Мога да остана до теб
I took it in my hands	Взех го в ръцете си
I was in the middle of the south stable	Бях в средата на южната конюшня
I wondered what he was up to	Чудех се какво всъщност е намислил
I love my black friends	Обичам черните си приятели
I dared to open my eyes	Осмелих се да отворя очи
I looked back, too, avoiding my eyes	Погледнах назад и той също, избягвайки очите ми
The railway area has black concrete walls	Железопътната зона е с черни бетонни стени
I buried my face against him	Зарових лице срещу него
I was not angry, but confused, confused	Не бях ядосан, а объркан, объркан
I noticed that he was just standing and looking at me	Забелязах, че просто стоеше и ме гледаше
I could take a smaller size	Можех да взема размер по-малък
I just have to make it until he comes here	Просто трябва да успея, докато той дойде тук
You need to make a few calls	Трябва да направиш няколко обаждания
The fourteenth size was not thick, damn it	Четиринадесети размер не беше дебел, по дяволите
I sincerely hope that you will join us, that you will be on our side	Надявам се искрено да се присъедините към нас, да бъдете на наша страна
In our heads we went electrically without changing tools	В главите си минавахме електрически, без да сменяме инструменти
I find a light switch and turn it off	Намирам ключ за осветление и го изключвам
I guess death always makes us wonder	Предполагам, че смъртта винаги ни кара да се чудим
I'm ten pounds from my goal in a year	Аз съм на десет паунда от целта си за една година
I could feel his breathing down	Усещах дишането му долу
I want you to show me	Искам да ми покажеш
I keep my things where they are for a reason	Държа нещата си там, където са с причина
I went home to work in my office	Прибрах се да работя в кабинета си
I am first and foremost a businessman	Аз съм преди всичко бизнесмен
I can't work with a lawyer who lies to me	Не мога да работя с адвокат, който ме лъже
I wouldn't anymore	не бих повече
I clung to him, I didn't want him to leave me	Вкопчих се в него, не исках да ме напуска
I still can't put my finger on it	Все още не мога да си сложа пръст
I couldn't explain where it came from	Не можах да си обясня откъде идва
Baby on the thigh adds a few years	Бебе на бедрото добавя няколко години
I already know what he will tell me	Вече знам какво ще ми каже
The concert was again well received	Концертът отново беше добре приет
I was a wreck, as you say	Бях развалина, както казваш
I want you in my corner	Искам те в моя ъгъл
Sometimes I feel like a burden to you	Понякога се чувствам като бреме за теб
Many weapons also offer an alternative mode of fire	Много оръжия предлагат и алтернативен режим на огън
I swallowed hard, wondering how he was going to handle it	Преглътнах трудно, мислейки си как ще се справи с това
I still think it's better	Все още мисля, че това е по-добре
One dollar can buy many goods and services	Един долар може да купи много стоки и услуги
I see that you have returned to join us	Виждам, че се върнахте да се присъедините към нас
I didn't see a trace of the greyhounds	Не видях и следа от хрътките
I shout and stomp my feet up and down	Викам и тропам с крака нагоре-надолу
They took me out of my own house	Извеждаха ме от собствената ми къща
I didn't drink much tonight	Тази вечер не пих много
I hadn't even noticed those words	Дори не бях забелязал тези думи
I saw it clearly	Видях го ясно
Most of the construction was done with hand tools	По-голямата част от строителството е извършено с ръчни инструменти
I feel in one with the world	Чувствам се в едно със света
I had paint stains here, there and everywhere	Имах петна от боя тук, там и навсякъде
I looked up to see our surroundings	Погледнах нагоре, за да разгледам заобикалящата ни среда
A bold label was issued by the men's ward	Смел етикет издаваше мъжкото отделение
I just need a little silence right now	Просто ми трябва малко тишина в момента
I am most glad that I acquired this reservation	Най-много се радвам, че придобих тази резервация
I couldn't help but write this book	Не можех да не напиша тази книга
I just love her so much	Просто я обичам толкова много
I want this watch to be kept every second we have sunlight	Искам този часовник да се пази всяка секунда, в която имаме слънчева светлина
I still haven't found it	Все още не съм го намерил
I couldn't pull the kickstarter at all	Изобщо не можах да дръпна кикстартера
I hoped that would be enough	Надявах се, че ще е достатъчно
I received an internal trauma	Получих вътрешна травма
Many are already dead and buried	Много са вече мъртви и погребани
I mean, you know how these things work	Искам да кажа, знаеш как работят тези неща
I thought he was doing it	Мислех, че се занимава с това
I go out sounding a little hurt	Излизам като звуча малко наранена
Several of us are called to work against them	Няколко от нас са призвани да работят срещу тях
I was surprised by that	Бях изненадан от това
I tossed my core of the apple into the metal trash can	Хвърлих сърцевината си на ябълката в металната кофа за боклук
I love experiments	Обичам експериментите
I was there for five years	Бях там пет години
Beautiful mouth too	Красива уста също
Available in print and online	Предлага се в печатна и онлайн форма
We felt bad about it	Чувствахме се зле от това
I didn't mean to scare you	Не исках да те плаша
I guess it couldn't have been otherwise	Предполагам, че не можеше да стане по друг начин
I bit my lip, looking at the nearby trees	Прехапах устна, оглеждайки се към близките дървета
I fell hard on all of them	Паднах трудно на всички тях
I like to try new things	Обичам да опитвам нови неща
I won a few, but not many	Спечелих няколко, но не много
Condemned was gathering time	Осъден събираше време
I didn't know what made her nervous	Не знаех от какво е нервна
I put it on the shower stick	Поставих го на пръчката за душ
I saw a light at the end of the tunnel	Виждах светлина в края на тунела
I felt a warmth in my face	Усещах нарастване на топлина в лицето ми
I like real friends besides my man	Харесвам истински приятели освен моя човек
Fresh evening air hit him pleasantly in the face	Свеж вечерен въздух го удари приятно в лицето
I had lost three days	Бях изгубил три дни
A moment later, her eyes closed and reopened	Миг по-късно очите й се затвориха и се отвориха отново
A dangerous man was riding with him	С него се возеше опасен мъж
I can be back in the next half hour	Може да се върна следващия половин час
I would like to do something	Бих искал да направя нещо
I will recommend this company to everyone	Ще препоръчам тази фирма на всички
I am more afraid of what he has built	Повече ме е страх от това, което е построил
A voice came from his right	От дясната му страна се чу глас
I immediately realized that this was my chance to escape	Веднага разбрах, че това е моята възможност да избягам
I was waiting for an answer	Чаках отговор
I had a great time exploring the area	Прекарах чудесно да опозная района
I was satisfied physically, but not mentally	Бях доволен физически, но не и психически
I couldn't wait to leave	Нямах търпение да си тръгна
I hesitated, then took off my glove	Поколебах се, после свалих ръкавицата
I visit him about once a week	Посещавам го около веднъж седмично
I had no idea what to expect with a baby	Нямах представа какво да очаквам с бебе
I don't see any other locks anywhere	Никъде не виждам други ключалки
I looked away, trying to slow my heart rate	Погледнах настрани, опитвайки се да забавя пулса си
I would go mad with misery	Щях да полудея от мизерия
I will sing so energetically and emotionally	Ще пея толкова енергично и емоционално
I just couldn't show any signs of weakness	Просто не можех да покажа никакви признаци на слабост
I would invite him in and share the food together	Щях да го поканя да влезе и да споделим храната заедно
I keep the gun close	Държа пистолета близо
I wanted to throw myself into his arms	Исках да се хвърля в прегръдките му
I couldn't hear him breathing	Не можех да го чуя да диша
I know you better than you know yourself	Познавам те по-добре, отколкото ти познаваш себе си
I added a little butter and took a bite	Сложих малко масло и отхапах
Your reputation and future are in his hands	Вашата репутация и бъдещето са в неговите ръце
Special care is taken to prevent women's smoking	Специални грижи се полагат за предотвратяване на тютюнопушенето на жените
I tried her phone and left a message	Пробвах телефона й и оставих съобщение
I married another in a different dress	Ожених се за друга с различна рокля
I want to take some time for that	Искам да отделя малко време за това
I had to say fresh	Трябваше да кажа свежо
I owe you to clean up	Дължа ви да се изчистите
I was in the kitchen and heard voices	Бях в кухнята и чух гласове
I didn't fight the creeping darkness	Не се борих с пълзящия мрак
I would like you to study the scriptures	Бих искал да изучавате писанията
I think you two should meet	Мисля, че вие ​​двамата трябва да се срещнете
Apparently I was missing something	Явно нещо ми липсваше
I watched him stand at the helm	Гледах го, докато стоеше до кормилото
I want to know what kind of cargo you carry	Искам да знам какъв вид товар носиш
I went to buy a ticket	Отидох да си купя билета
I turn my attention to my partner	Насочвам вниманието си към партньора си
I don't want the whole school to know about this	Не искам цялото училище да знае за това
A slight smile appeared on his face	На лицето му се появи лека усмивка
I have sand all over me	Имам пясък навсякъде по мен
I delivered my documents this morning	Доставих си документите тази сутрин
I did it because he betrayed me	Направих го, защото той ме предаде
I no longer pressed the pillow over my ears	Вече не натисках възглавницата над ушите си
I found the process fascinating	Намерих процеса за увлекателен
I had no idea it existed	Нямах представа, че съществува
I have always kept this idea to myself	Винаги съм пазил тази идея за себе си
I already felt sorry for him	Вече го съжалявах
I watched it this morning	Тази сутрин го гледах
Then I did the same as now	Тогава направих същото, както и сега
I like the idea of ​​the earth being safe	Харесва ми идеята земята да е безопасна
I knew where that would take me	Знаех къде ще ме доведе това
I never want to stop studying	Никога не искам да спирам да уча
I'm right here	Тук съм по право
I entered the race as a candidate	Влязох в надпреварата като кандидат
I didn't feel very well	Не се чувствах много добре
I liked this dress, but	Харесах тази рокля, но
I walked around as if it didn't exist	Обикалях, сякаш не съществува
I have seen such a dialect before	Виждал съм такъв диалект и преди
I turned and found myself alone in bed	Обърнах се и се озовах сама в леглото
A bit of a stereotype	Малко стереотип
I wasn't sure he would really understand	Не бях сигурен дали той наистина ще разбере
A thick layer of dust covered everything	Дебел слой прах покри всичко
I'm interested in what you're going through	Интересува ме какво преживяваш
I suggest you read everything carefully	Предлагам ви да прочетете внимателно всичко
Hardy continued to win the match	Харди продължи да спечели срещата
I just have to get the bullet out	Просто трябва да извадя куршума
I didn't even know the address of this building	Дори не знаех адреса на тази сграда
I was hoping we'd try, you know	Надявах се да опитаме, нали знаеш
I come in many forms	Идвам в много форми
I can't bring myself to worry	Не мога да се накарам да се грижа
I think it was a wash	Мисля, че беше измиване
I took very good care of her	Грижех се много добре за нея
It is closer to that than anything else	По-близо е до това от всичко друго
The destruction of the world	Унищожаването на света
A door appeared and they entered	Появи се врата и те влязоха
I really need to stay here tonight	Наистина трябва да остана тук тази вечер
A young man's voice rose above the others	Гласът на млад мъж се извиси над останалите
Big mistake	Голяма грешка
I have a problem with that	Имам проблем с това
I kept wondering how religion could be so brutal	Непрекъснато се питах как религията може да бъде толкова брутална
I saw her with both eyes	Виждал съм я с двете си очи
The ship had a full double bottom	Корабът имаше пълно двойно дъно
I think he did	Мисля, че това правеше
I don't want you to drop out	Не искам да отпаднеш
I imagine the robbery came as a shock	Представям си, че обирът дойде като шок
The bomber disappeared into the fog	Бомбардировачът изчезна в мъглата
I let my hand fall to the side	Оставих ръката си да падне настрани
I thought she wanted it that way	Мислех, че тя го иска по този начин
I had sex with my friends	Правих секс с моите приятели
A few seconds passed and he was nowhere to be seen	Минаха няколко секунди и той не се виждаше
I believe in equal rights for women	Вярвам в равни права за жените
I can't hold on anymore	Не мога да се държа повече
I should have spoken earlier	Трябваше да говоря по-рано
I could find a place to live	Можех да намеря жилище
I can't take that away from her	Не мога да й отнема това
I raised my hands in surrender	Вдигнах ръце в знак на предаване
I claimed it a long time ago	Аз я претендирах преди много време
I felt a rush of gratitude for his intervention	Почувствах прилив на благодарност за намесата му
I was hoping to train a little more	Надявах се да тренираме още малко
I was very happy at home	Бях много щастлив вкъщи
I didn't even know they made them that big	Дори не знаех, че са ги направили толкова големи
Still, I didn't feel anything for him	Все пак не чувствах нищо към него
I had access to my email	Имах достъп до моя имейл
I ran back to the front of the store	Изтичах обратно към предната част на магазина
I brought you presents	Донесох ти подаръци
One drawer had several keys	Едно чекмедже имаше няколко ключа
I have had a problem with this from the beginning	Имам проблем с това от самото начало
In fact, I can't answer that	Всъщност не мога да отговоря на това
I fell on the sidewalk below	Паднах на тротоара отдолу
I just needed fresh air	Просто имах нужда от чист въздух
I tried to reason with him	Опитах се да го вразумя сам
Then I played the good father	Тогава изиграх добрия баща
I need more experienced soldiers	Имам нужда от по-опитни войници
I believe in you, as well as everyone else	Вярвам в теб, както и всички останали
I felt lighter somehow	Почувствах се по-леко някак си
I stumbled face first in it	Аз доста се спънах лице първи в него
I had trouble wanting to make a new book	Имах затруднения да искам да направя нова книга
A male voice sounded defiant	Мъжки глас прозвуча предизвикателно
I didn't even look like me in this dress	В тази рокля дори не приличах на мен
I mean, don't tell your parents	Имам предвид частта да не казваш на родителите си
I could see my breath in the moonlight	Виждах дъха си на лунната светлина
I followed them inside	Проследих ги вътре
I just made it a lot harder now	Просто го направих много по-трудно сега
I couldn't feel anything	Не можех да усетя нищо
I just wasn't sure where to start	Просто не бях сигурен откъде да започна
Such gray pants were worn for games on the road	Подобни сиви панталони се носеха за игри на пътя
This week I get paid for working out in the gym	Тази седмица получавам заплата от работата във фитнеса
Still, two could play in this game	И все пак двама можеха да играят в тази игра
I had to hear everything	Трябваше да чуя всичко
I know you've been through a lot	Знам, че си преживял много
I need something good before that	Трябва ми нещо хубаво преди това
They also played a board game	Пуснаха и настолна игра
I can walk alone	Мога да ходя сам
The basic instincts came into play	Основните инстинкти влязоха в действие
I go up to my room	Качвам се в стаята си
I ran my fingers over it and picked it up	Прокарах пръсти по него и го вдигнах
I wonder how he will accept this idea	Чудя се как ще приеме тази идея
I couldn't talk, I couldn't even cry	Не можех да говоря, дори не можех да плача
I know him somehow	Някак си го познавам
I never knew what he was capable of	Никога не разбирах на какво е способен
My hair was my glory	Косата ми беше моята слава
I can now completely control my magic	Вече мога напълно да контролирам магията си
I am afraid they will be lost from our world	Страхувам се, че ще се изгубят от нашия свят
And I released it for the first time yesterday	И аз го пуснах за първи път вчера
I thought they hung very well	Мислех, че са окачени много добре
I teach a card making course	Преподавам курс по създаване на карти
A chorus called to his head	В главата му извика хор
I think the rule is stupid	Мисля, че правилото е глупаво
I can't believe he did this for me	Не мога да повярвам, че направи това за мен
I understand that there is suffering	Разбирам, че има страдание
I would never look at you like that	Никога не бих те разглеждал така
I did not turn	не се обърнах
I go through my morning hours	Минавам през сутрешните си часове
I just had to be patient	Просто трябваше да бъда търпелив
I recommend the product and the seller	Препоръчвам продукта и продавача
I know some cats are on the sidelines	Знам, че някои котки са настрана
I would take care of him	щях да се погрижа за него
I've never experienced this before	Никога преди не съм изпитвал това
I want to play with him	Искам да играя с него
I wish he didn't just disappear	Иска ми се той да не изчезва просто така
I just want to know about this and that	Просто бих искал да знам за това и прочие
I have always had a great admiration for rural life	Винаги съм изпитвал голямо възхищение от селския живот
I had a vision last night	Снощи имах видение
I hear my children screaming and running down the stairs	Чувам как децата ми крещят и тичат надолу по стълбите
I wish the editing was better	Иска ми се редакцията да е по-добра
I mean, they would be worn out by now	Искам да кажа, че вече щяха да са износени
I didn't know it was so bad	Не знаех, че е толкова зле
I had never told her, not really	Никога не й бях казвал, всъщност не
I obeyed his will	Подчиних се на волята му
I just became a new member of the community	Току-що станах нов член на общността
I barely had time to think about anything	Едвам имах време да мисля за нещо
I recommend you go on vacation, if you can	Препоръчвам да си отидете на почивка, ако можете и вие
I just looked precious	Изглеждах просто скъпоценен
I was emotionally devastated	Бях унищожен емоционално
I couldn't imagine a day without him	Не можех да си представя дори един ден без него
I cried until late at night	Плаках до късно през нощта
I'm talking about nuclear destruction in my life	Говоря за ядрено унищожение в живота си
I headed for my car	Тръгнах към моята кола
I still believe in everything	Все пак вярвам във всичко
And this is absolutely exciting	И това е абсолютно вълнуващо
I never wanted to be good	Никога не съм искал да бъда добър
A startup menu should appear	Трябва да се появи меню за стартиране
Her life was a long suicide	Животът й беше дълго самоубийство
I stayed home and studied	Останах вкъщи и учих
I think our school has the right balance	Мисля, че нашето училище има правилния баланс
I wish we could lie down somewhere	Иска ми се да можем да легнем някъде
I climb it with great effort	Изкачвам го с голямо усилие
I will not fight with a ghost from the past for him	Няма да се бия с призрак от миналото за него
I reached for my card and it was gone	Посегнах към картата си и я нямаше
I don't feel overwhelmed anymore	Вече не се чувствам претоварен
Honestly, I didn't know you hated me	Честно казано не знаех, че ме мразиш
I saw the condition of his body	Видях състоянието на тялото му
I want to do everything myself	Искам да направя всичко сам
I was pleased when she left	Бях доволен, когато тя си тръгна
I believe in the second chance	Вярвам във втория шанс
I want you to be my wife one day	Искам някой ден да станеш моя жена
I lifted one leg, reached forward, and landed	Вдигнах единия си крак, протегнах се напред и приземих крачката си
I chose to ignore them	Избрах да ги игнорирам
I promise to keep it a secret	Обещавам да го запазя в тайна
He remained silent during the trial	Той запази мълчание по време на процеса
It is currently exhausted	В момента е изчерпан
I noticed that my hands were on his hands again	Забелязах, че ръцете ми бяха отново върху ръцете му
I'm glad you consider me your friend	Радвам се, че ме смяташ за свой приятел
B did it and see where he took her	Б го направи и виж къде я отведе
I didn't have time to tell the gentleman	Нямах време да кажа на джентълмена
I couldn't see what he had in his hands	Не можех да видя какво имаше в ръцете си
I even mentioned the four most persistent	Дори посочих четирите най-упорити
I have to stop you from going to the ball	Трябва да те спра да отидеш на бала
I heard something like an open and closed door	Чух нещо като отворена и затворена врата
The other day I was afraid of you	Преди ден се страхувах от теб
I also learned that she has no siblings	Освен това научих, че тя няма братя или сестри
Quite a large number even study some subjects	Доста голям брой дори се учат по някои предмети
I can't sleep in my own bed	Не мога да спя в собственото си легло
One goal requires action	Една цел изисква действие
I'm trying to keep this a secret	Опитвам се да запазя това скрито
I have feelings for you too	И аз имам чувства към теб
I should never have let her drive	Никога не трябваше да й позволявам да шофира
I find myself in a huge kitchen	Озовавам се в огромна кухня
I was incomplete without him	Бях непълен без него
That's what I explained to you	Това ти обясних
I tilted my head back in laughter	Отметнах глава назад в смях
May God comfort his dear and gallant soul	Бог да успокои скъпата му и галантна душа
A fat Marine would be a walking target	Дебел морски пехотинец би бил ходеща мишена
I swear there's a curse on me	Кълна се, че има проклятие върху мен
He listened only to his own voice	Той слушаше само собствения си глас
I wanted to be rude to you	Исках да не учтив с теб
I looked at her and she looked worried	Гледах я и тя изглеждаше притеснена
I couldn't hear voices or movement in the other room	Не можех да чуя гласове или движение в другата стая
I looked at him in amazement	Гледах го учудено
I can't believe time flies	Не мога да повярвам, че времето лети бързо
I hoped it was him	Надявах се да е той
I decided to change the tact	Реших да сменя такта
I'm not sure what the higher groups mean	Не съм сигурен какво означават по-високите групи
I had forgotten about the boy	Бях забравила за момчето
I had a good friend	Имах хубава приятелка
I concentrated, pulling the image closer to my mind	Концентрирах се, придърпвайки образа по-близо в ума си
I have never had another such experience	Никога не съм имал друго подобно преживяване
I could not deny that he was right	Не можех да отрека, че е прав
I would like to explain a few things	Бих искал да обясня няколко неща
I read about your dilemma in the newspaper	Четох за вашата дилема във вестника
I am beyond man, as are you	Аз съм отвъд човека, както и ти
I pushed harder	Натиснах се по-силно
I know everything about his life	Знам всичко за живота му
I will not disappoint you in this	Няма да те разочаровам в този
I like the fun of dancing and parties	Харесвам веселието на танците и партита
Toast to the struggle that is our family	Тост за борбата, която е нашето семейство
I can't wait to go	Нямам търпение да тръгна
I know how difficult this must be for you	Знам колко трудно трябва да ти е това
I worked hard and beat the odds	Работих усилено и победих шансовете
I tried to keep the hardware about the same	Опитах се да запазя хардуера приблизително същият
I just couldn't hold on anymore	Просто не можех да се държа повече
He also assisted on a goal in the match	Той също асистира за гол в мача
I smile back, I feel shy again	Усмихвам се в отговор, отново се чувствам срамежлив
I can say that you were very lucky	Мога да кажа, че сте имали голям късмет
I myself have not a penny left	Аз самият не съм останал нито стотинка
I wrote an essay about it	Написах есе за това
I like such topics and everything related to them	Харесвам такива теми и всичко свързано с тях
I wanted to know what he was really thinking	Исках да знам какво наистина си мисли
I invited you with the thought that we could enjoy each other's company	Поканих те с мисълта, че може да се насладим на компанията един на друг
Six people were injured in the city	Шестима души са ранени в града
I couldn't figure out what they looked like	Не можах да разбера как изглеждат
Song, dance and a little magic	Песен, танц и малко магия
I hope for good things	Надявам се на хубави неща
In fact, I like such a person more	Всъщност харесвам повече такъв човек
You have to prepare	Трябва да се подготвя
I missed a match to come here and vote tomorrow	Пропуснах мач, за да дойда тук и да гласувам утре
I started teaching her	Започнах да я уча
I couldn't let them kill my people	Не можех да им позволя да убиват моите хора
I took his salary	Взех му плата
One knock caught his eye	Едно почукване привлече вниманието му
I hated myself for letting her	Мразех себе си, че й позволих
I went to his office at the hospital to tell him	Отидох в кабинета му в болницата, за да му кажа
I knew you weren't dead, obviously	Знаех, че не си мъртъв, очевидно
I want to know how the money is spent	Искам да знам как се харчат парите
Now I understand this better	Сега разбрах това по-добре
I almost jumped on the street again	Отново едва не скочих на улицата
I couldn't tell anyone	Не можех да кажа на никого
The concrete hardened	Бетонът се втвърди
I have to explain this to you	Трябва да ти обясня това
I was hoping to tell her good news	Надявах се да й кажа добра новина
I really like this rock, but casual outfit	Много харесвам този рок, но ежедневен тоалет
I came back, I actually walked right past him	Върнах се, всъщност минах точно покрай него
I had a lot of resentment and guilt	Имах много негодувание и вина
I wanted to know everything, to understand everything	Исках да знам всичко, да разбера всичко
He created a new dynasty	Той създаде нова династия
I think having an idea is just that	Мисля, че да имаш идея е точно това
I wiped my forehead with my fingers	Избърсах челото си с пръсти
I want to swim in the pool	Иска ми се да плувам в басейна
Light temperature and quick recovery	Лека температура и бързо възстановяване
I like my job, but sometimes it gets boring	Харесвам работата си, но понякога става скучна
I fell and broke my neck	Паднах и си счупих врата
I should never have made you go out with him	Никога не трябваше да те карам да излизаш с него
I was a master architect	Бях майстор архитект
I always need help	Винаги имам нужда от помощ
A little shopping can be nice	Малко пазаруване може да е хубаво
I didn't want to know who he was	Не исках да знам кой е той
I look outside and realize that the sun is constantly setting	Поглеждам навън и осъзнавам, че слънцето постоянно залязва
I still don't have a floor plan of the house	Все още нямам етажен план на къщата
I would be angry with these men	Щях да се ядосвам на тези мъже
I couldn't go on regularly	Не можех да продължа редовно
I can handle things much better than before	Мога да се справя с нещата много по-добре от преди
I can't imagine how you could help me	Не мога да си представя как бихте могли да ми помогнете
More advanced agriculture had to be developed	Трябваше да се развие по-напреднало селско стопанство
I think he likes the idea	Мисля, че той харесва идеята
I came to my senses and made her stop	Дойдох на себе си и я накарах да спре
I have been a mother for more than thirty years	Аз съм майка повече от тридесет години
I must have forgotten it here	Сигурно съм го забравил тук
I can't check my social media accounts	Не мога да проверя акаунтите си в социалните мрежи
I will shame the proud	Ще посрамя гордите
I can't remember where, though	Не мога да си спомня къде обаче
A whole guard of them	Цяла охрана от тях
I tried to read his expression	Опитах се да прочета изражението му
I'm not worth the effort	Не си заслужавам усилията
I think anything is possible	Мисля, че всичко е възможно
You just have to think things through yourself	Просто трябва да обмисля нещата сам
I couldn't stand the storm alone	Не бих издържал сам бурята
I have to keep going	Трябва да продължа с това
I want to believe her	Искам да й вярвам
The recording is very good	Записът е много хубав
I imagined someone smart looking somehow	Представих си някой умен, изглеждащ някак си
I would eat leaves and grass	Бих ял листа и трева
I wish you all the best on your journey	Пожелавам ти всичко най-добро на твоето пътуване
I looked at her anxiously	Загрижено погледнах до нея
I still wasn't quite sure what to think of him	Все още не бях съвсем сигурен какво да мисля за него
I know my brother has a problem	Знам, че брат ми има проблеми
I didn't want to miss this call	Не исках да пропусна това обаждане
I have a very short deadline	Имам много кратък срок
I have to tell you something about myself	Трябва да ти кажа нещо за себе си
I watch the others	Гледам другите
I've never seen a yellow tea package	Никога не съм виждал жълт пакет чай
I would say that it is planted here	Бих казал, че това е засадено тук
I can imagine you and your animated actions	Мога да си представя вас и вашите анимирани действия
I really enjoyed the room	Изключително се насладих на помещението
Stone was taken by boat to the floating port	Стоун е откаран с лодка в плаващото пристанище
A fair boy who now has little time for her	Справедливо момче, което сега има малко време за нея
I have a strange request	Имам една странна молба
I laughed and agreed with her	Засмях се и се съгласих с нея
It really stands out due to the dark background	Тя наистина се откроява поради тъмния фон
I remembered that the passenger with me was dressed in the same clothes	Спомних си, че пътникът с мен беше облечен с еднакви
I could run away and start a new life	Можех да избягам и да започна нов живот
I knew it couldn't be as easy as it seemed	Знаех, че не може да бъде толкова лесно, колкото изглеждаше
I looked out the kitchen window	Погледнах през прозореца на кухнята
It was nice to have some company	Приятно ми беше да имам малко компания
I really need to do some work	Наистина трябва да свърша малко работа
A man has slipped from your premium	Човек се е подхлъзнал от вашата премия
I'm considering throwing myself out of the broken window	Обмислям да се хвърля от счупения прозорец
Mystery, or it was some universal truth, something familiar	Мистерия, или беше някаква универсална истина, нещо познато
I need you to be with me on this	Имам нужда да бъдеш с мен по това
Single experience was used	Използван е единичен опит
I cried all the way home	Плаках през целия път към къщи
I shouldn't have done this to you	Не трябваше да ти причинявам това
I knew this was a dangerous request	Знаех, че това е опасна молба
He has long been interested in comedy	Той отдавна се интересува от комедията
I feel like a corpse	Чувствам се като труп
Your friends greet you	Приятелите ви поздравяват
A piece of embroidered fabric caught my attention	Парче бродиран плат привлече вниманието ми
I put mine around her	Сложих моята около нея
A body from behind slid back into the darkness	Тяло отзад се свлече обратно в мрака
I thought so	Мислех, че е така
However, I like this one	Харесвам обаче този тук
I was chosen to do it right	Правилно съм избран да направя
I paid eleven hundred dollars for it	Платих единадесетстотин долара за него
I will have to read the book now!	Сега ще трябва да прочета книгата!
I know what will happen to him	Знам какво ще стане с него
I may look awful, but he's right on his face	Сигурно изглеждам ужасно, но той държи право на лицето
Hell of a good reminder	Адски добро напомняне
I went to look out the door	Отидох да гледам от вратата
A huge range of popular goods is available	Предлага се огромна гама от популярни стоки
I hope it helps someone	Надявам се да помогне на някого
I ended the year in exactly the same way	Аз завърших годината по абсолютно същия начин
I want to go out and see for myself	Искам да изляза и да се уверя сам
I press my face in my hands and cry	Натискам лицето си в ръцете си и ридая
I will keep it in my files	Ще го запазя в моите файлове
A little break from my makeup	Малко прекъсване от грима ми
I had already begun to love this	Вече бях започнал да обичам това
I still have many bells in my ears	Все още имам много камбани в ушите си
I always notice that	Винаги забелязвам това
I kept my expression firm	Поддържах изражението си твърдо
I am currently building several sites	В момента изграждам няколко сайта
I cannot quote a direct passage	Не мога да цитирам директен пасаж
I never use the display	Никога не използвам дисплея
I hope you like it	Надявам се да ви хареса
I realized he was talking to me	Разбрах, че ми говори
I had to quit smoking even earlier	Трябваше да се откажа от пушенето още по-рано
I have plans for this boy	Имам планове за това момче
A small monitor lit up	Малък монитор светна
I should have been more careful	Трябваше да съм по-предпазлив
I told a neighbor about my call	Казах на съсед за моето обаждане
He demands your respect	Той изисква вашето уважение
I could tell by the smell it was blood	По миризмата разбрах, че е кръв
A change in truck traffic through the city is allowed	Разрешена е промяна в трафика на камиони през града
I will take it into account	ще го взема предвид
I knew exactly what they were going through	Знаех точно през какво преминават
However, I doubt that was the case	Съмнявам се обаче, че е било така
I wash my hands of it	Измивам ръцете си от него
Then I could rush west	Тогава бих могъл да се втурна към запад
I hope you get on stage and enjoy it	Надявам се да се качите на сцената и да й се насладите
I have experience in prescribing exercises and rehabilitation	Имам опит в предписването на упражнения и рехабилитацията
I jumped back and closed them	Отскочих и ги затворих
I didn't want to do it again	Не исках да го правя отново
I look forward to seeing you tomorrow	Очаквам с нетърпение да се видим утре
In the end, however, I had to burn them for fire	В крайна сметка обаче трябваше да ги изгоря за огън
I love them both very much	Обичам ги и двамата много
I promise it won't take long	Обещавам, че няма да отнеме много време
I also have a book bag	Имам и чанта за книги
I will take it for my summer vacation next year	Ще го взема за лятната си ваканция догодина
I didn't want this to end badly	Не исках това да свърши зле
I also know something her husband doesn't know	Знам и нещо, което мъжът й не знае
I didn't go to do it	Не отидох да го направя
I agree with your mood	Съгласен съм с вашите настроения
I've always done weird and stupid things	Винаги съм правил странни и глупави неща
I answer in my house	Аз отговарям в къщата си
I made a very good drink	Направих ми много добро питие
I could feel you looking at me all the time	Усещах как ме гледаш през цялото време
The wolf has only one love	Вълкът има само една любов
I learned to hate my eyes, my height, my accent	Научих се да мразя очите си, височината си, акцента си
I never expect to achieve many of these conversations	Никога не очаквам да постигна много от тези разговори
I guess it's always been a small problem	Предполагам, че винаги е бил малък проблем
I've been looking forward to this all week	Очаквах това с нетърпение цяла седмица
I only existed for him	Аз съществувах само за него
I only acted to test you	Държах се така само за да те изпитам
One hand raised her head	Една ръка вдигна главата й
I also had cash from my savings	Имах и пари в брой от спестяванията си
The attraction is already closed	Атракцията вече е затворена
I am as reluctant on this issue as he is	Аз също съм неохотен по този въпрос, както и той
I could get lost in those eyes	Можех да се изгубя в тези очи
And I have a deadline	И аз имам краен срок
I couldn't be a leader in real life	Не можех да бъда лидер в реалния живот
I saw a golf cart driving towards us	Виждах количка за голф, която кара към нас
I didn't work with you	Не работех с теб
And I never learned to drive	И аз така и не се научих да карам
I stopped to say hello and we talked briefly	Спрях да се поздравя и поговорихме за кратко
I just pulled you out from under him	Просто те измъкнах изпод него
Replacement section	Секция за подмяна
I want your member in me now	Искам члена ти в мен сега
I'm really excited to be here and get better	Наистина съм развълнуван да бъда тук и да стана по-добър
I could still see on the street through the window	Все още виждах на улицата през прозорец
I wonder how many he has seen	Чудя се колко много ги е видял
I understand why he wanted dinner here before	Разбирам защо искаше вечеря тук преди
I was very impressed with this cowboy	Бях силно впечатлен от този каубой
I always order from the spot	Винаги поръчвам от място
I can't believe this happened	Не мога да повярвам, че това се случи
I decided to treat it like a dream	Реших да го третирам като сън
I'm sorry to say they are true	Съжалявам да кажа, че са верни
I woke up in the morning feeling cold	Сутринта се събудих като ми стана студено
I was sweating	Изпотих се
I need you back in the game	Имам нужда от теб отново в играта
Cook for the first two seasons	Гответе през първите два сезона
I know what she's asking	Знам какво пита тя
My goal is to keep that promise, love	Целта ми е да спазя това обещание, любов
I asked her why we were underground	Попитах я защо сме под земята
What follows is a strange sense of knowledge	Следва странно усещане за познаване
I could spend all day here	Можех да прекарам цял ден тук
A horror novel promises to scare readers	Роман на ужасите обещава да изплаши читателите
I pulled myself out of my thoughts	Изтръгнах се от мислите си
I watched in silence	Гледах мълчаливо
I could see him from the kitchen window	Виждах го от прозореца на кухнята
I was not myself	не съм бил себе си
There they were met by a nurse and a nurse	Там ги посрещнаха медицинска сестра и санитар
I have never been accepted anywhere	Никога досега никъде не съм бил приеман
I also enjoy biting humor	Аз също се наслаждавам на хаплив хумор
I know you all can't believe your eyes	Знам, всички не можете да повярвате на очите си
One word sounded in the silence	Една дума прозвуча в тишината
I had to warn her as soon as possible	Трябваше да я предупредя възможно най-скоро
I guess because they weren't worth it	Предполагам, защото не струваха
I follow the calendar dates	Следя календарните дати
I have to control myself	Трябва да се контролирам
I move silently to the left	Придвижвам се безшумно наляво
Everything is rolling from there	Всичко се търкаля от там
I didn't want to look too impatient	Не исках да изглеждам прекалено нетърпелив
I completely disagree with all the statements	Напълно не съм съгласен с всички твърдения
I roll one and we all smoke it	Навивам едно и всички го пушим
Seven windows run along each wall	Седем прозореца минават по протежение на всяка стена
I couldn't do it without you	Не бих могъл да го направя без теб
I look at the general condition	Гледам общото състояние
I started shooting only last year	Започнах да снимам едва миналата година
Sometimes I see or hear thoughts	Понякога виждам или чувам мисли
I really hate this man	Наистина мразя този човек
I sincerely regret your loss	Искрено съжалявам за загубата ви
I spent three days in the hospital	Прекарах три дни в болницата
I can't be myself to have sex	Не мога да бъда себе си, за да правя секс
I shot him with that gun	Застрелях го с този пистолет
I just want to get there	Просто искам да стигна до там
I loved everything in her	Обичах всичко в нея
I hardly wanted to deal with him even if I mentioned him	Едва ли исках да се занимавам с него дори да го спомена
I didn't buy fish again	Не купувах риба отново
I just couldn't believe my luck	Просто не можех да повярвам на късмета си
I'm not sure, though	не съм сигурен обаче
A cool hand rests on his arm	Хладна ръка лежи на ръката му
I know little about your family situation	Знам малко за семейната ти ситуация
Up to four heroes can be present in the battle	В битката могат да присъстват до четири героя
I need to figure out how to get there	Трябва да разбера как се стигна до там
I have the same problem with women	Имам същия проблем с жените
W where he wants to go	W където иска да отиде
I even have to do everything dramatically	Дори трябва да направя всичко драматично
I could listen to music at a reasonable volume	Можех да слушам музика на разумна сила на звука
I decided not to mention it to him	Реших да не му го споменавам
I can almost see them, just like you say	Почти ги виждам, точно както казваш
I just wanted to be comfortable	Просто исках да ми е удобно
I shouldn't have pressed you so hard	Не трябваше да те притискам толкова силно
I'm trying to plan some things	Опитвам се да планирам някои неща
I look down at the female builder	Поглеждам надолу към жената строител
I was wrong about that	Сгреших за това
I sell your product in hours, not days	Разпродавам вашия продукт за часове, а не за дни
In fact, I took it damn well	Всъщност го приех адски добре
I began to feel lethargic and weak	Започнах да се чувствам отпаднал и слаб
I think he's about to see you again	Мисля, че е на път да те види отново
Finally I told her	Накрая й казах
The perfect way to take her measure	Перфектен начин да вземете нейната мярка
He also played in six playoff games	Той също така участва в шест мача от плейофите
He chose to take his own life	Той избра да посегне на живота си
I looked down at myself	Погледнах надолу към себе си
I would never admit it then	Никога не бих си го признал тогава
I saw his eyes that night	Видях очите му онази нощ
I have to get my ticket before we can get on	Трябва да си взема билета, преди да можем да се качим
I, on the other hand, had nothing to lose	Аз, от друга страна, нямах какво да губя
I see how upset you are	Виждам колко си разстроен
Rear legal alternative instruction	Задна правна алтернативна инструкция
I guarantee that you will do better business with people	Гарантирам, че ще правите по-добър бизнес с хората
It was as if I had been arrested	Бях сякаш арестуван
I have a lot of experience	имам много опит
Johnson was in the far third	Джонсън беше в далечната трета
Both channels are transmitted in standard definition	И двата канала се предават в стандартна разделителна способност
Most of them had already taken sides	Повечето от тях вече бяха взели страна
I hope you men are talking to your wives	Надявам се, че вие, мъжете, говорите с жените си
I guess that's the weather	Предполагам, че времето е такова
I had lost the battle	Бях загубил битката
I feel a moment of broken triumph	Усещам момент на разбит триумф
I can have fun cooking without an oven	Мога да се забавлявам да готвя без фурна
I was eleven years old	Бях на единадесет години
I watched him for a while out of curiosity	Наблюдавах го известно време от любопитство
I knew you were suspicious	Знаех, че си подозрителен
I really didn't want to give him the story of my life	Наистина не ми се искаше да му дам историята на живота си
Lived and lost life	Изживян и изгубен живот
The scent of sweet flowers wafted through the air	Във въздуха се носеше аромат на сладки цветя
I did research on the subject	Направих проучване по въпроса
A figure emerged from the shadows	От сенките излезе фигура
I was so afraid it would break	Толкова се страхувах, че ще се счупи
I could not escape as the forest closed around me	Не можех да избягам, тъй като гората се затваряше около мен
I was glad he was angry	Радвах се, че е ядосан
I would like the blue things	Бих искал сините неща
I had one chance and only one chance	Имах един шанс и само един шанс
I probably should have expected it	Вероятно трябваше да го очаквам
It turns out that similar things have happened before	Оказва се, че подобни неща са се случвали и преди
I will give you a simple example	Ще ви дам един прост пример
I have a whole chapter dedicated to my actions	Имам цяла глава, посветена на моите действия
thank you for your friendship	Благодаря ви за приятелството
I looked at them once more	Погледнах ги още веднъж добре
I hope you will join me there	Надявам се да се присъедините към мен там
A piece of rolled plastic	Парче навита пластмаса
Nobody really talks to me like that	Никой наистина не ми говори така
Today I was starving for some reason	Днес умирах от глад по някаква причина
One woman was injured in a lightning strike	Една жена е ранена при светкавичен удар
I knew what the ship was capable of	Знаех на какво е способен корабът
I didn't want to be suspicious	Не исках да бъда подозрителен
I really need to calm down	Наистина трябва да се успокоя
In return, I received a smile	В замяна получих усмивка
Nothing more is known about him	Нищо повече не се знае за него
However, I could not go deeper	Все пак не успях да се задълбочавам
I told him you knew her	Казах му, че я познаваш
Great disappointment for me	Голямо разочарование за мен
I really don't know what they're looking for	Наистина не знам какво търсят
I wanted to give up everything	Исках да се откажа от всичко
I really had no plans, and now he knew it	Наистина нямах планове и сега той знаеше това
I hear someone shouting for another	Чувам някой да вика за друг
I met a completely safe man	Запознах се с напълно безопасен мъж
I continued to dream my vivid dreams	Продължих да сънувам ярките си сънища
Each of them has six members	Всеки от тях има по шест члена
I have never told anyone my true identity	Никога не съм казвал на никого истинската си самоличност
It is a matter of faith	Това е въпрос на вяра
I live six or seven blocks away	Живея на шест или седем пресечки
I didn't want to know his thoughts	Не исках да знам мислите му
I was terrible and he didn't deserve it	Бях ужасен и той не го заслужаваше
I stared at where my legs should be	Загледах се къде трябва да са краката ми
I intended to gut myself	Имах намерение да се изкормя
I think he saw the fear in my eyes	Мисля, че виждаше страха в очите ми
A new kind of talk show	Нов вид токшоу
I could tell her everything	Можех да й кажа всичко
I'm watching the weather go bad	Гледам времето да се развали
I understand how fiercely passion can motivate a man	Разбирам колко яростно страстта може да мотивира един мъж
I want to see what they do	Искам да видя какво правят
I wanted to leave immediately	Исках да си тръгна веднага
I was inclined to cry	Бях склонен да ридая
I remove the black cap from the pen	Махам черната капачка от писалката
I strongly believe that if you think a little, you will become small	Силно вярвам, че ако мислиш малко, ще станеш малък
I saw a little later	Видях малко след това
I love the written word	Обичам писаното слово
I left her looking	Оставих я да търси
I like all their stuff, honestly	Харесвам всичките им неща, честно
I think she may have cried	Мисля, че може да е плачло
I have a thousand-dollar bond, but that's all	Имам облигация от хиляда долара, но това е всичко
I guess we looked around for almost an hour	Предполагам, че се оглеждахме близо час
I ignore success, but I pursue perfection	Игнорирам успеха, но преследвам съвършенството
I told him he had to be an actor	Казах му, че трябва да бъде актьор
But I don't usually hear in your room	Но обикновено не чувам в стаята ти
I wanted to come see you	Исках да дойда да те видя
I can get really boring	Мога да стана наистина скучен
I had to use desperate measures and it worked	Трябваше да използвам отчаяни мерки и се получи
A new girl was working behind the counter	Зад гишето работеше ново момиче
I was on top and I would stay that way	Бях на върха и щях да остана такъв
I could not move and my arms and legs were burning	Не можех да се движа и ръцете и краката ми горяха
I was tempted to just tell him to forget it	Бях изкушен просто да му кажа да го забрави
I had to ask the man about it	Трябваше да попитам човека за това
I worked on the mountain every week	Работех по планината всяка седмица
I really wanted to meet them	Наистина исках да ги срещна
Atalon shot into her body to escape him	Аталон се изстреля в тялото й, за да избяга от него
I will accompany you as my captives	Ще ви придружа като мои пленници
I looked around for a sign	Огледах се за знак
I feel safe here, safe from the wild sea	Чувствам се в безопасност тук, в безопасност от дивото море
I needed to see how weak you were	Трябваше да видя колко си слаб
I did some work on developing practical files	Направих известна работа по разработването на практически файлове
I will not forget my father to call me	Няма да пропусна баща ми да ме нарича
I felt my face and found nothing alarming	Усетих лицето си и не открих нищо тревожно
I can't stand all this confusing nonsense	Не мога да понеса всичките тези объркани глупости
He laughs at his concern for his old wife	Смея се на безпокойството му за старата му жена
I like to have her around	Харесва ми да я имам наоколо
I'm rolling off the road	Изтъркулвам се от пътя
I had to do this for myself	Трябваше да направя това за мен
Records with different catalog number	Записи с различен каталожен номер
I wonder if anyone can answer my question above	Чудя се дали някой може да отговори на въпроса ми по-горе
I told you yesterday	Казах ти го вчера
I found that the water was blue	Открих, че водата е синя
I refused to sit with my parents	Отказах да седя с родителите си
I felt almost nothing	Почти нищо не усетих
I guess you can't blame them	Предполагам, че не можете да ги вините
I look at myself in the mirror, not bad	Гледам се в огледалото, не е лошо
I looked straight at him	Погледнах право към него
I would start it with him tomorrow	Утре щях да я започна с него
I divorced and left	Разведох се и си тръгнах
I answered every question as much as I could	Отговорих на всеки въпрос доколкото мога
I closed my eyes, expanding my senses in the pine	Затворих очи, разширявайки сетивата си в бора
I do my job, he does his	Аз си върша работата, той своята
I see how that would be a problem	Виждам как това би било проблем
I want to find a sweet decent man	Искам да намеря сладък свестен човек
There is a feeling of complete safety and security	Съществува усещане за пълна безопасност и сигурност
I can understand that you have been busy with important things	Мога да разбера, че си бил зает с важни неща
I get better every day	Всеки ден ставам все по-добър
I put my foot back on the ground	Сложих крак обратно на земята
I let the words flow	Оставям думите да текат
Several students sighed	Няколко студенти въздъхнаха
Jones's influence over the provincial government remained small	Влиянието на Джоунс върху правителството на провинцията остава малко
I have a question here	Имам въпрос тук
It made sense, and she knew it	Имах смисъл и тя го знаеше
I can take any type of banner in any size	Мога да взема всякакъв вид банер във всякакъв размер
I remember one such dream many years ago	Спомням си един такъв сън преди много години
I lifted my skirt to show my thigh	Повдигнах полата си, за да покажа бедрото си
I mourned in silence	Скърбях в мълчание
I just shudder at the thought	Потръпвам само при тази мисъл
I knew there was something different about you	Знаех, че има нещо различно в теб
I want to keep doing this	Искам да продължа да се занимавам с това
I just went to tell you my sad news	Току-що отидох да ви съобщя тъжната си новина
I'll go get it myself	Сам ще отида да го взема
I wrote a book on self-improvement	Написах книга за самоусъвършенстване
I managed to forget all the things I had to do	Успях да забравя всички неща, които трябваше да направя
I had this feeling all the time	Имах това чувство през цялото време
A huge black dog was watching me from a nearby alley	Едно огромно черно куче ме наблюдаваше от близката алея
I didn't need to know that	Нямаше нужда да знам това
A story alone does not save the world	Една история сама по себе си не спасява света
I think we all feel that way sometimes	Мисля, че всички се чувстваме така понякога
However, I did not complain	Не се оплаквах обаче
The edge will be secured by armor	Ръбът ще бъде осигурен от броня
The principle was simple	Принципът беше прост
I felt behind the other ear	Усетих зад другото ухо
It tells a story in itself	Разказва история сама по себе си
I looked at him with wide eyes	Погледнах го с широко отворени очи
Bright purple front door	Ярко лилава входна врата
I take another deep breath	Поемам отново дълбоко въздух
I know what you want	Знам какво би искала
I realized the people around me	Осъзнах хората около мен
I have to try to understand	Трябва да се опитам да разбера
I knew things looked too good to be true	Знаех, че нещата изглеждат твърде добри, за да са истина
He missed a third arrow	Пропусна трета стрела
Maybe I'm lying to myself	Може и да лъжа себе си
I am sure that our paths will cross again	Сигурен съм, че пътищата ни ще се пресекат отново
God, I'm bleeding	Аз, боже, кървя
A minute later he saw her on the street	Минута по-късно я видя на улицата
It had thin proportions	Имаше тънки пропорции
That's why I had trouble getting close to someone	Поради това имах проблеми да се сближа с някого
I knew there was something else	Знаех, че има още нещо
I didn't sleep tonight	Тази нощ не спах
I decided to leave her alone and let her sleep	Реших да я оставя на мира и да я оставя да спи
I couldn't be more grateful	Не можех да бъда по-благодарна
There was a reaction in this regard	Възникна реакция във връзка с това
He could kick pretty well	Можеше да рита доста добре
I jump in the shower	Скачам под душа
I like to understand words correctly	Обичам да разбирам думите правилно
I, who witnessed these events, gave this testimony	Аз, който бях свидетел на тези събития, дадох това свидетелство
I couldn't tell if he was still here or not	Не можех да разбера дали е още тук или не
Long trip, a few days out, a few days back	Дълго пътуване, няколко дни навън, няколко дни назад
I thought he might cry	Мислех, че може да плаче
I was sure his presence alone drove me crazy	Бях сигурен, че само присъствието му ме побърка
Distance of about eight feet	Разстояние от около осем фута
I think she will want to see me	Мисля, че тя ще иска да ме види
I feel like he's coming back	Усещам, че се завръща
Rule in just a few words	Правило само с няколко думи
I started walking towards the trees	Започнах да вървя към дърветата
I watched her for a long time without talking	Гледах я дълго време, без да говоря
I just shook my head quickly	Просто поклатих глава бързо
I knew it was something	Знаех, че е нещо
I can still see his eyes filled with pain	Все още виждам очите му, изпълнени с болка
I probably saw her swimming around	Вероятно я видях да плува наоколо
I walked around the ship	Обикалях из кораба
I received my first treatment in half a year	Получих първото си лечение след половин година
All he knew was that he wanted you	Знаеше само, че то те иска
I have to come back next week	Трябва да се върна другата седмица
They beat us pretty well	Те ни победиха доста добре
I want you to look at me	Искам да ме погледнеш
I need to contact my farmer friend	Трябва да се свържа с моя приятел фермер
I just want the traitor	Искам само предателя
I can't breathe anymore	Вече не мога да дишам
I had everything and nothing at once	Имах всичко и нищо едновременно
I turned my head and looked up	Обърнах глава и погледнах нагоре
Still, I expected to extend	Все пак очаквах да удължа
I like watching TV at the same time	Обичам да гледам телевизия в същото време
I didn't always do my best	Не винаги се справях по най-добрия начин
I didn't think we were taking on a super person	Не мислех, че поемаме супер човек
I had left town in search of answers	Бях напуснал града в търсене на отговори
I felt a fit of sadness	Почувствах пристъп на тъга
I knew we would find you	Знаех си, че ще те намерим
I feel the cold rain on my face	Усещам студения дъжд по лицето си
I just sit and write	Просто сядам и пиша
Everything has been given to me all my life	Всичко ми беше дадено през целия ми живот
I realized that they intended to buy me	Разбрах, че възнамеряват да ме купят
I have a lot of sympathy for you	Изпитвам много съчувствие към теб
I hope you find this useful	Надявам се да намерите това за полезно
I picked up some fresh air and some exercise	Вдигнах малко чист въздух и малко упражнения
I hadn't noticed him getting that close	Не бях забелязал да се приближи толкова близо
I reach out to take it	Протягам ръка да го взема
And it was pretty crazy	И беше доста лудо
I looked for my husband and he was gone	Потърсих мъжа си и го нямаше
I let my thighs touch his	Оставих бедрата си да се докосне до неговото
However, it was similar to them in most features	Въпреки това беше подобен на тях в повечето характеристики
I would swallow every moment with her, to my ears	Бих преглъщал всеки миг с нея, до уши
I wouldn't last a minute outside	Не бих издържал и минута навън
I asked them to pray with me	Помолих ги да се молят с мен
I didn't look away when he caught my eye	Не отместих поглед, когато той хвана окото ми
I want to fall in love with this man	Искам да си падам по този човек
And I couldn't stop my hands from shaking	И аз не можах да спра ръцете ми да не треперят
I figured it out pretty quickly	Схванах доста бързо
I wouldn't take it	Нямаше да го взема
Case closed, no questions asked	Приключен случай, без въпроси
I can't wait to be a freshman	Нямам търпение да бъда първокурсник
I remember having this as a child	Спомням си, че имах това като дете
I almost came across an old man	Почти се натъкнах на старец
I would never do anything to harm you	Никога не бих направил нещо, което да ти навреди
I call them electric, but they are more than that	Аз ги наричам електрически, но те са повече от това
I haven't thought much about it, to be honest	Не съм мислил много за това, честно казано
I was so excited when they did that	Бях толкова развълнуван, когато направиха това
I already knew the answer to my question	Вече знаех отговора на въпроса си
I have to go, you take care of yourself	Трябва да тръгвам, ти се грижи за себе си
I need you to accept your mission, your goal	Имам нужда от теб да приемеш своята мисия, целта си
I forget to water them	Забравям да ги поливам
And that was the wrong thing to do	И това беше погрешно нещо
I still have my friend	Все още имам моята друга
I will send you the link by email	Ще ви пратя линка по имейл
Treatment depends on the symptoms	Лечението зависи от симптомите
I tipped over the counter and left	Оставих бакшиш на тезгяха и си тръгнах
I mean, that's part of it	Искам да кажа, това е отчасти
I would rather keep it	Бих предпочел да го запазя
I notice her daughter meters away	Забелязвам дъщеря й на метри
I can't wait to get it out	Нямам търпение да го извадя
I wanted to live in this store	Исках да живея в този магазин
I don't remember him ever meeting her	Не си спомням някога да я е срещал
On the one hand, I believe he is innocent	Аз от една страна вярвам, че е невинен
I really need to take a break	Наистина трябва да си взема малко почивка
I recognized that face	Познах това лице
I could still stand a drink, though	Все пак можех да издържа едно питие
I struggled for air, but I couldn't pull away	Борех се за въздух, но не можех да се отдръпна
I speak in tongues all the time	Говоря на езици през цялото време
I will never return	никога няма да се върна
I just want to start my life with you now	Просто искам да започна живота си с теб сега
I remembered him from the party	Спомних си го от партито
I wondered if something had happened	Чудех се дали нещо се е случило
I can and will win this	Мога и ще победя това
I just beat people	Просто бия хората
There was no third choice	Нямаше трети избор
I was told not to say anything	Казаха ми да не казвам нищо
A place where no one should enter	Място, където никой не трябва да влиза
I watch him breathlessly	Гледам го без дъх
They could usually think of something good	Обикновено можеха да измислят нещо добро
I knew he was there listening	Знаех, че е там и слуша
The deal included an invitation to spring preparations	Сделката включваше покана за пролетна подготовка
I feel like crying, weird	Иде ми да плача, странно
I became very restless	Ставах много неспокоен
I promise she won't let you down	Обещавам ти, че тя няма да те подведе
I couldn't contact you	не можах да се свържа с теб
I go down around five	Слизам около пет
I told you to be careful with her	Казах ти да внимаваш с нея
A spear flew about two feet in front of him	Едно копие прелетя на около два фута пред него
I never told him about myself, nothing really	Никога не съм му казвал за себе си, нищо наистина
I have to tell you now	трябва да ти кажа сега
I almost told her to go on, they would never show up	Почти й казах да продължи, никога няма да се покажат
I didn't want to wake you	Не исках да те събуждам
Drive fast to the bay	Карам бързо към залива
I haven't been here in a while	Не съм бил тук от малко
I had to run	Трябваше да бягам
I wanted you to overcome the pain	Исках да преодолееш болката
I know we are destined to be together	Знам, че ни е писано да бъдем заедно
Still, I think he was one of ours	Все пак мисля, че беше един от нашите
I look down into her eyes	Поглеждам надолу в очите й
I shrugged slightly	Вдигнах леко рамо
I forgot to mention	забравих да спомена
I saw the sun high in the sky	Виждах слънцето високо в небето
I like him as a friend	Харесвам го като приятел
When they entered, there was silence in the room	Когато влязоха, в стаята настъпи тишина
I can't explain what he did to me	Не мога да обясня какво ми направи
Dawn confirmed this measurement	Доун потвърди това измерване
I called three times yesterday	Звънях три пъти вчера
I kept it to myself	Запазих го за себе си
I knew where he would be	Знаех къде ще бъде
I shouldn't have made you do this tonight	Не трябваше да те карам да правиш това тази вечер
I miss watching my niece grow	Липсва ми да гледам как племенницата ми расте
I hardly had to move a finger	Едва ли трябваше да си мръдна пръста
I have a few more questions	Имам още няколко въпроса
I feel a little better	Чувствам се малко по-добре
I loved reading about my family history	Обичах да чета за семейната ми история
A small stove near the far wall provided welcome warmth	Малка печка близо до далечната стена осигуряваше добре дошла топлина
At first I thought it was a pen	В началото си помислих, че е писалка
I can't breathe, think or move	Не мога да дишам, да мисля или да се движа
I think he knows what's going on	Мисля, че той знае какво става
I should be leaving by now	Би трябвало вече да си тръгвам
A healthy crust of bread floats on top	Отгоре плува здрава коричка хляб
I kept an important secret from the group	Пазех важна тайна от групата
This means that one cannot happen without the other	Това означава, че едното не може да се случи без другото
A long winter was expected	Очакваше се дълга зима
I didn't have a big ass	Нямах голямо дупе
In fact, I thought you'd be angry	Всъщност мислех, че ще се ядосаш
I didn't want you to get hurt like that	Не исках да пострадаш така
I hope he returns in horror	Надявам се да се върне в ужас
I guess you didn't grow up knowing your strengths	Предполагам, че не си израснал, знаейки силите си
I didn't care about the rest of the group	Не ме интересуваше останалата част от групата
I feel it as it passes through me	Усещам го, докато минава през мен
I cried, drank and felt sorry for myself	Плаках, пих и се самосъжалявах
I quickly ordered the book and reached for it	Бързо поръчах книгата и стигнах до нея
I remember the message about the exhibition	Спомням си съобщението за изложбата
I told them that this was not satisfactory given the circumstances	Казах им, че това не е задоволително предвид обстоятелствата
I personally helped put it in the ground	Аз лично помогнах да го поставим в земята
I sent him there	Изпратих го там
I would be afraid to follow me	Бих се страхувал да ме последва
Post-bid drug review will be required	Ще се изисква преглед на лекарства след оферта
In fact, I had no answer, not even for myself	Всъщност нямах отговор, дори за себе си
I give this girl food	Давам прехраната на това момиче
I hope to add a lot to the website	Надявам се да добавя много неща към уеб сайта
They married ten days later	Те се ожениха десет дни по-късно
I didn't have to go to my priest for help	Не трябваше да ходя при свещеника си за помощ
I was his and only his at night	Бях негова и само негова през нощта
Today I plan to write another chapter	Днес смятам да напиша още една глава
I had to step back a little	Трябваше да се отдръпна малко
I'm glad you're here with me	Радвам се, че си тук с мен
No significant damage was reported in the state	В щата не се съобщава за значителни щети
I do not intend to please	Нямам за цел да угодя
I nodded and walked away	Кимнах и се отдалечих
Move up and left	Движение нагоре и наляво
Together, I puzzled this only years after it was stopped	Заедно озадачавах това само години след като го спряха
I can withdraw my consent at any time	Мога да оттегля съгласието си по всяко време
I was overwhelmed with worries about my family	Бях извън себе си от притеснения за семейството си
I'm excited to have you here	Развълнуван съм, че си тук
I want to inform you that there is another way	Искам да ви информирам, че има друг начин
I danced around the thought	Танцувах около мисълта
I know this is the place	Знам, че това е мястото
A little less bad desires	Малко по-малко лоши желания
I'm just trying to wake you up	Просто се опитвам да те събудя
I just started my first drink	Едва започнах първото си питие
I think their minds are attached to their lid	Мисля, че умът им е привързан към капака им
I will definitely recommend you to friends	Определено ще ви препоръчам на приятели
It is also convenient for me to work with sick children	Също така ми е удобно да работя с болни деца
The bar was popular with sailors	Барът беше популярен сред моряците
A friend who was always with her	Приятелка, която винаги беше с нея
I was strong enough to keep them both alive	Бях достатъчно силен, за да поддържам и двамата живи
I focus on strange angles that stand out to me	Фокусирам се върху странни ъгли, които изпъкват за мен
I feel the moisture build up on my forehead	Усещам как влагата се натрупва на челото ми
That's how I raised a few bucks	По този начин събрах няколко долара
I will need another hour	Ще ми трябва още един час
I know what you just said	Знам какво каза току-що
I followed shortly after her	Последвах малко след нея
I would prefer a slap	Бих предпочел шамара
However, only senior officers knew about the full plans	Само висши офицери обаче знаеха за пълните планове
I have never been different from this	Никога не съм се различавал от това
I had to return four hours south	Трябваше да се връщам четири часа на юг
I want much more than that	Искам много повече от това
I turned off the radio	Изключих радиото
I knew she was locked in her room	Знаех, че е заключена в стаята си
I received a sample of the product for review	Получих проба на продукта с цел преглед
I was too nervous to eat anything	Бях прекалено нервен, за да ям нещо
Really good guitar for the price	Наистина добра китара за цената си
I hope they come back before her ex finds us	Надявам се да се върнат, преди бившият й да ни намери
I haven't had my coffee yet	Все още не съм си пила кафето
I am a time traveler	Аз съм пътешественик във времето
I doubt she was ever denied much	Съмнявам се, че някога са й отказвали много
Wilson is the main owner	Уилсън е главен собственик
I stop walking again	пак спирам да ходя
The wings are long and wide	Крилата са дълги и широки
I saw you watching it last week	Видях те да го гледаш миналата седмица
I need to calm my nerves	Трябва да си успокоя нервите
We left a handful to guard the horses	Една шепа оставихме да пазят конете
I didn't know we would be then	Тогава не знаех, че ще бъдем
I turn my head, but there is no one	Обръщам глава, но няма никой
I turn and look at him	Обръщам се и го поглеждам
I have my own paths	Имам свои собствени пътища
I just stood there until she woke up	Просто стоях там, докато тя се събуди
I will try to scare them	Ще се опитам да ги изплаша
I can say that it was difficult for him	Мога да кажа, че това беше трудно за него
I wanted to turn the clock back, change everything	Исках да върна часовника назад, да променя всичко
There was a cage on it	На него стоеше клетка
The record was supported by an extensive world tour	Рекордът беше подкрепен от обширно световно турне
I read it in a newspaper the other day	Прочетох го онзи ден във вестник
I tried to reason with them to no avail	Опитах се да ги вразумя без резултат
I have personally seen them	Аз лично съм ги виждал
I accidentally did something that caused it early	Случайно направих нещо, което предизвика рано
I talked to her for a long time last night	Снощи говорих дълго с нея
Women also play a role in growing tea	Жените също играят роля в отглеждането на чай
I reached for the wall and turned on the lamp	Посегнах към стената и запалих лампата
I was getting closer to the point of no return	Бях все по-близо до точката без връщане
I am sure that everything will work out	Сигурен съм, че всичко ще се получи
There is nothing I can do but write his messages	Не мога да направя нищо, освен да пиша съобщенията му
I couldn't let you die without telling you	Не можех да те оставя да умреш, без да ти кажа
I'm done with the men, period	Приключих с мъжете, точка
I had to think, not panic	Трябваше да помисля, а не да се паникьосвам
I wonder how long he stands there listening	Чудя се колко време стои там и слуша
Therefore, a comrade is the one with whom you break bread	Следователно другар е този, с когото разчупваш хляб
I'm not very pious	Не съм много набожен
I was standing right there	Аз стоях точно там
I was incredibly thirsty	Бях невероятно жаден
I know what's coming, and so does my husband	Знам какво предстои, както и съпругът ми
I didn't want to know anything else	Не исках да разбера нищо друго
There was a nice neighborhood beyond the shops	Отвъд магазините се издигаше хубав квартал
He knows what the opinion should say	Той знае какво трябва да казва мнението
I felt his hand and it was icy cold	Усетих ръката му и беше ледено студена
A large group was coming	Идваше голяма група
The word he called her	Дума, която я нарече
Lots of electricity	Много електричество
I swallowed a lump that was building up in my throat	Преглътнах буца, която се натрупваше в гърлото ми
I mean, if you choose this route	Искам да кажа, ако изберете този маршрут
I say let's go back inside and check it out	Казвам да се върнем вътре и да го проверим
I'm at his house and he always goes out	Аз съм в дома му и той винаги излиза навън
I made her look honest when the police came	Накарах я да изглежда почтено, когато дойде полицията
I had hope in society, otherwise	Имах надежда в обществото, иначе
I want to look this man in the eye	Искам да погледна този човек в очите
I asked them to call you here if possible	Помолих ги да ви се обадят тук, ако е възможно
I look forward to it	Очаквам го с голямо нетърпение
I have two weeks and a handful of memories	Имам две седмици и шепа спомени
I just thought you were investing too much	Просто си помислих, че ти влага твърде много
It was completely covered with a dome	Беше изцяло покрита с купол
I unsubscribed from the club the next day	Отписах на клуба на следващия ден
I want a better life	Искам по-добър живот
Greetings to all of you	Поздрав към всички вас
I was torn by what to do	Бях разкъсан какво да правя
I think this is life	Мисля, че това е животът
Most of them are domestic by nature	По-голямата част от тях са домашни по природа
I always thought that was weird	Винаги съм мислил, че това е странно
I want to be shown from all sides	Искам да бъда показан от всички страни
I was hoping for eggs	Надявах се на яйца
In fact, I was not kept in prison	Всъщност не бях държан в затвора
I didn't want to think about it anymore	Не исках да мисля повече за това
I pressed the send button	Натиснах бутона за изпращане
A light breeze is blowing from the west	От запад духа лек бриз
I was hoping to hold you back a little longer	Надявах се да те задържа още малко
I love this special time together	Обичам това специално време заедно
I went on and saw smoke from the fire in front of me	Продължих и видях дим от огъня пред себе си
But we never got to him	Но така и не стигнахме до него
Own luxury apartment	Собствен луксозен апартамент
I wanted him to leave	Исках да си тръгне
I just knew there was a play on stage	Просто знаех, че има пиеса на сцената
I had to give her something	Трябваше да й дам нещо
I think peace and agreement are fruitful	Мисля, че мирът и споразумението са плодотворни
I don't have the spirit for that	Нямам дух за това
A new view popped up on the screen	Нов изглед изскочи на екрана
I could no longer handle the current situation	Вече не можех да се справя с настоящата ситуация
I was hoping you wouldn't understand at all	Надявах се, че изобщо няма да разбереш
I couldn't get an admission anywhere	Не можах да получа прием никъде
I could hardly wait for my party	Едва дочаках до моето парти
I preferred to pretend it didn't happen	Предпочитах да се преструвам, че не се е случило
I still couldn't see him well	Все още не можех да го видя добре
I turned it in all directions and looked at it	Завъртях го във всички посоки и го разгледах
I smiled a little, but it didn't help	Усмихнах се малко, но не помогна
I looked for the news	Потърсих новините
I can taste girls like her a mile away	Мога да вкуся момичета като нея на миля разстояние
I checked my friends	Проверих приятелите си
I keep handing them out	Продължавам да ги раздавам
I did not understand everything	Не разбрах всичко
I responded to the gesture with great enthusiasm	Отвърнах на жеста с голям ентусиазъм
I was confused by that	Бях объркан от това
I know things were rude, fine	Знам, че нещата са били груби, добре
I would be surprised if that were the case	щях да се изненадам, ако беше така
He also led his club to a state championship	Той също така изведе клуба си до държавно първенство
I wouldn't tell her anything	Нямаше да й казвам нищо
I couldn't be very old, maybe two or three	Не можех да съм много стар, може би на две или трима
A line forms on his forehead as he concentrates	На челото му се образува линия, докато се концентрира
I wished him the best	Пожелах му най-доброто
The man recovered completely	Мъжът се възстанови напълно
I couldn't let her suffer	Не можех да я оставя да страда
Apparently a heart attack	Явно сърдечен удар
I encourage ten minutes of meditation	Насърчавам десет минути медитация
And I'm not a short person, keep in mind	И аз не съм нисък човек, имайте предвид
I remember having a pleasant conversation with him	Спомням си, че имахме приятен разговор с него
I injured my back very badly and fainted	Много силно нараних гърба си и изпаднах в безсъзнание
I was late for work that day	Този ден закъснях за работа
I had no intention of starting now	Нямах намерение да започвам сега
I knew he did it for personal gain	Знаех, че го е направил за лична изгода
I climb up from behind him and release him	Изкачвам се от гърба му и го пускам
I could only imagine the title	Можех само да си представя заглавието
However, I do not celebrate my participation	Аз обаче не празнувам участието си
I don't want to be like my parents	Не искам да ставам като родителите си
Husband and father of four beautiful young children	Съпруг и баща на четири красиви малки деца
Her hair flutters across her face	Косата й се развява по лицето
I still wanted too much	Все още исках твърде много
However, I cannot go beyond this point	Не мога да се включа отвъд тази точка обаче
I believe that is what we all need to do	Вярвам, че това е, което всички ние трябва да правим
I thanked him and hung up	Благодарих му и затворих телефона
I hoped this would depress him	Надявах се, че това ще го потисне
I didn't sleep naked	Не спах гол
I took his hand	Хванах го за ръката
I suggest you take at least an umbrella	Предлагам да вземете поне чадър
I can't wait to read	Нямам търпение да прочета
I picked up my phone to read the text message	Вдигнах телефона си, за да прочета текстовото съобщение
I was about to go back anyway	Така или иначе тъкмо щях да се върна там
The result of missing records is not an error	Резултатът от липса на намерени записи не е грешка
I can't tell you all this	Не мога да ти кажа всичко това
I can't imagine working with her late at night	Не мога да си представя да работя до късно вечер с нея
I shook the last drops	Изтръсках последните капки
A higher tax rate would be less convenient	Високата данъчна ставка би била по-малко удобна
We wanted to make it beautiful in the dirt	Искахме да го направим красиво в мръсотията
I hope you find peace	Надявам се да намериш мир
I just couldn't stand it	Просто не можех да се изправя пред това
I know why he didn't tell me	Знам защо не ми каза
I had already forgotten you	Вече те бях забравил
I can barely hear what I think	Едва се чувам как мисля
I needed a double look at my own sermon	Имах нужда от двоен поглед върху собствената си проповед
I worked hard to get in a good mood	Работих усилено, за да стана добър в настроението
I thought people became more patient with age	Мислех, че хората стават по-търпеливи с напредването на възрастта
I knew he would kill me	Знаех, че той ще ме убие
The breeze was blowing lightly	Леко духаше бриз
I need to give you something about your problems	Трябва да ти дам нещо за проблемите ти
I better stop by my room and change	По-добре да се отбия в стаята си и да се преоблека
I really had no idea	Наистина нямах представа
She was loved by all	Тя беше обичана от всички
I had no idea he would return	Нямах представа, че ще се върне
I hesitate, but I follow	Колебам се, но следвам
I felt another spark of fear pass through me	Усетих още една искра на страх да преминава през мен
I gathered the strength for myself, not wanting to wait	Събрах силата за себе си, без да искам да чакам
I went to make tea	Отидох да си направя чай
I pulled the trigger, fired a bullet straight inside	Натиснах спусъка, изстрелях куршум право вътре
I want better for you	Искам по-добро за теб
I'm examining my teeth	Изследвам си зъбите
I have different things to use	Имам различни неща за използване
I wanted to talk to her	Исках да говоря с нея
I didn't think you could accept it	Не мислех, че можеш да го приемеш
I never knew what he did	Никога не знаех какво е направил
I will add to this in the examples below	Ще добавя още към това, в примерите по-долу
I know that some dogs will play with balls on their own	Знам, че някои кучета сами ще си играят с топки
I always want to be an asset of the organization	Винаги искам да бъда актив на организацията
I look angrily into his eyes	Поглеждам ядосано в очите му
I go to find a cure for diabetes	Ходя, за да намеря лек за диабет
A few hours ago, I ran to save my life	Преди няколко часа избягах да спася живота си
It contained two messages	Той съдържаше две съобщения
I really didn't understand the meaning of the shirt	Наистина не разбрах значението на ризата
I made your favorite	Направих твоя любим
I fight, but he is too strong	Боря се, но той е твърде силен
I went to the opening of a club	Отидох на откриване на клуб
I looked in both directions down the empty corridor	Погледнах в двете посоки надолу по празния коридор
I don't think she literally likes me as a person	Мисля, че тя буквално не ме харесва като човек
I looked at my phone	Погледнах телефона си
I had to admit, between them, they did pretty well	Трябваше да призная, между тях, те се справиха доста добре
I would face everything that lay ahead	Щях да се изправя пред всичко, което предстои
I was helping someone	Помагах на някого
I didn't expect the students	Не очаквах студентите
I persuaded your wife to give me your phone number	Убедих жена ти да ми даде телефонния ти номер
I cleared my throat and banished my thoughts	Прочистих гърлото си и изгоних мислите си
I could just tell them apart in the shadows	Можех просто да ги различа в сенките
I doubt he's asleep	Съмнявам се, че спи
I like what he said	Харесва ми това, което каза
I see your clothes and your friends	Виждам дрехите ти и приятелите ти
I will continue to pray for you and your family	Ще продължа да се моля за вас и вашето семейство
I could see the concern on his face	Виждах загрижеността на лицето му
I reach for him by the night light	Посягам към него до нощната лампа
I moved to the garage	Преместих се в гаража
A little, he muttered	Малко, промърмори той
I was the one who left	Аз бях този, който си тръгна
A dog in a cat, for example	Куче в котка, например
Sometimes I dreamed that I smoked	Понякога сънувах, че пуша
I want you to be well prepared	Искам да си добре подготвен
I still felt out of it	Все още се чувствах извън това
I got up and moved	Станах и се раздвижих
I bend down and shake her hand	Навеждам се и стискам ръката й
I hope no one was hurt in the garage	Надявам се никой да не е пострадал в гаража
A slide with three dead soldiers appeared	Появи се пързалка с трима мъртви войници
It was only now that I began to search	Едва сега започнах да търся
My brother could not believe that my husband was dead	Брат ми не можеше да повярва, че съпругът ми е мъртъв
I hid it from their sight	Скрих ни от погледа им
We have good musical chemistry together	Имаме добра музикална химия заедно
I didn't like the idea	Не ми хареса тази идея
I bite my lips and close my eyes	Прехапвам устни и затварям очи
I think there is something going on behind the scenes	Мисля, че има нещо, което се случва зад кулисите
I know we can be close friends	Знам, че можем да бъдем близки приятели
I went to the area and knelt down	Отидох до района и коленичих
Something he owned	Нещо, което притежаваше
I pray for the man, nothing happens	Моля се за човека, нищо не става
A second later the reason came to her	Секунда по-късно причината дойде в нея
I handed her the pile	Подадох й купчината
I want to find my way back with you	Искам да намеря пътя си обратно с теб
I wait, wait and wait	Чакам, чакам и чакам
I was a hell of a good soldier	Бях адски добър войник
I can show you my island	Мога да ви покажа моя остров
I bet he went upstairs	Обзалагам се, че се е качил горе
I desperately need help	Отчаяно се нуждая от помощ
I do not find such a circumstance here	Тук не намирам подобно обстоятелство
I learned to be independent	Научих се да бъда независим
Now I will share something with you	Сега ще споделя нещо с вас
I sober up immediately	Веднага изтрезнявам
I wish you nothing but the best	Не ти желая нищо освен най-доброто
I just stopped on the street	Просто спрях на улицата
I never wanted to stay in church that long	Никога не съм искал да стоя толкова дълго в църквата
I bet he'll marry you anyway	Обзалагам се, че все пак ще се омъжи за теб
Every man is afraid at his first act	Всеки мъж се страхува при първото си действие
I didn't know which way they were going	Не знаех по кой път тръгнаха
I wonder if they will bloom again in the fall	Чудя се дали ще цъфнат отново през есента
I was wounded many times by the same person	Бях ранен много пъти от един и същи човек
I had to travel again	Трябваше да пътувам отново
There is a miracle on earth	Едно чудо има на земята
I will give a verse that explains why a little later	Ще дам стиха, който обяснява защо малко по-късно
None of the three secured a nomination	Никой от тримата не си осигури номинация
I spoke very loudly about you	Говорих много високо за вас
Sometimes I try to lead a normal life	Понякога се опитвам да водя нормален живот
I'm not unhappy or upset	Не съм нещастен или разстроен
I liked how real, raw and brilliant this book was	Хареса ми колко истинска, сурова и брилянтна беше тази книга
I could do so much for you	Можех да направя толкова много за теб
I also learned a valuable lesson for instructor development	Научих и ценен урок за развитие на инструктори
I won't have any of this on my watch	Няма да имам нищо от това на часовника си
I really can't blame her	Наистина не мога да я виня
I must say that she is quite beautiful	Трябва да кажа, че е доста красива
I light the lamp next to her bed	Запалвам лампата до леглото й
I have all the costs at your disposal	Пред вас имам всички налични разходи
I paid the driver and got out	Платих на шофьора и излязох
I didn't look up at him	Не вдигнах очи към него
I definitely want your help buying a new car	Определено искам вашата помощ за закупуване на нова кола
I had to make that connection again	Трябваше да направя тази връзка отново
I found myself crying as I read it	Установих, че плача като го четох
I think we must continue	Мисля, че трябва да продължим
I remember he attacked me	Спомням си, че ме нападна
This continued in all later projects	Това продължи и във всички по-късни проекти
The low one moves to the northwest with little development	Ниската се движи на северозапад с малко развитие
I want to try some experimental things	Искам да опитам някои експериментални неща
I only see the concrete block somewhere below me	Виждам само бетонния блок някъде под мен
I say let's vote	Казвам да гласуваме
I slid in and down the vent	Плъзнах навътре и надолу по вентилационния отвор
I lay there watching the burning candles	Лежах там и гледах горящите свещи
I wouldn't believe anything he says	Не бих повярвал на нищо, което казва
He was planning to return to the title	Той планираше да се върне към титлата
I slept all day, every day	Спях по цял ден, всеки ден
I also gave information about the adoption and detention of the baby	Дадох и информация за осиновяването и задържането на бебето
Several soldiers followed suit	Няколко войници последваха примера
I better finish now	По-добре да свърша сега
A knock on the door made her jump slightly	Почукване на вратата я накара да подскочи леко
It was like an open house	Беше нещо като отворена къща
I know you love her very much	Знам, че много я обичаш
I entered the gym	Влязох в зала за упражнения
I lean into his arms and let him hug me	Навеждам се в прегръдката му и го оставям да ме прегърне
A friend will take me home	Един приятел ще ме върне у дома
From now on I will leave the visions to you	Оттук нататък ще оставя виденията на вас
She was very disappointed	Тя беше силно разочарована
I have a message for your friends	Имам съобщение за вашите приятели
I was chosen and my father came to see me	Избраха ме и баща ми дойде да ме гледа
I hope my illness doesn't bother the baby	Надявам се болестта ми да не пречи на бебето
Everyone is devastated by the tragedy	Всички са съкрушени от трагедията
I could probably open with that	Вероятно бих могъл да отворя с това
I almost cried right there	Почти се разплаках точно там
I stood motionless and watched	Стоях неподвижно и гледах
I became very, very good, very, very fast	Станах много, много добър, много, много бързо
I wrote all his correspondence	Написах цялата му кореспонденция
I didn't want an apology	Не исках извинение
I have a big deal and independence	Имам голяма сделка и независимост
I wanted to look here again tonight	Исках да потърся отново тук тази вечер
I started as an exercise in denial	Започнах като упражнение за отричане
I immediately felt calmer	Веднага се почувствах по-спокойна
I leaned forward, almost falling off the couch	Наведох се напред, почти паднах от дивана
I just stood there and felt like an idiot	Просто стоях там и се чувствах като идиот
I was very disappointed	Бях много разочарован
I decided to feel it	Реших да я усетя
I would not approach this as a hard science	Не бих подходил към това като твърда наука
I think she looks beautiful, period	Мисля, че изглежда красива, точка
United work as a community for the benefit of the community	Обединените работят като общество в полза на общността
I hear the car pulling in the drive	Чувам как колата дърпа в задвижването
But I really didn't believe that	Но аз наистина не вярвах в това
I've never seen things the way others saw them	Никога не съм виждал нещата по начина, по който ги виждаха другите
I couldn't tell what he was getting out of	Не можех да кажа какво измъква
It was alcohol until the end	До края беше алкохол
I still wanted to go to the cafe	Все още исках да отида до кафенето
I didn't know who she was	Не знаех коя е тя
I need you here, not in prison	Имам нужда от теб тук, а не в затвора
Many thanks to all our volunteers	Огромни благодарности на всички наши доброволци
One must either be complete or not	Човек трябва или да бъде напълно, или не
I jumped back, turned, and ran	Отскочих, обърнах се и побягнах
However, I am sorry for the rental company	Съжалявам обаче за компанията за отдаване под наем
A little crooked, but that made it great	Малко криво, но това го направи страхотен
Overall, I'm very impressed with you	Като цяло съм много впечатлен от теб
I must have read it five times	Сигурно съм го чел пет пъти
I wanted to be yours	исках да бъда твоя
I hope you will not be overwhelmed	Надявам се, че няма да ви претоварят
I struggle with every urge to shout	Боря се с всяко желание да извикам
I had no money	Нямах средства
I couldn't open it, I tried with my hands and mouth	Не можах да го отворя, опитах се с ръце и уста
I think they gave up	Мисля, че се отказаха
I know the terrain like the back of my hand	Познавам терена като пръстите си
I saw empty beer bottles on the sink	Видях празни бутилки от бира на мивката
I love all kinds of tea, especially green tea	Обичам всякакви видове чай, особено зелен чай
I was just too nervous around him to move	Просто бях твърде нервен около него, за да се движа
I am so pleased with your academic performance, child	Толкова съм доволен от академичното ти представяне, дете
I didn't care to talk to anyone	Не ме интересуваше да говоря с никого
Some are just awful, but they can still be useful	Някои са просто ужасни, но все пак може да са полезни
I can't miss this meeting	Не мога да пропусна тази среща
I'm an adult asshole	Аз съм възрастен задник
Still, I have the strength to feast	Все пак имам сили да пирувам
I had decided not to think about the letter	Бях решил да не мисля за писмото
I will set it at ten years	Ще го определя на десет години
I get new information every day	Всеки ден получавам нова информация
I hoped we covered every scenario	Надявах се, че сме обхванали всеки сценарий
A spear protruded from his chest	От гърдите му стърчеше копие
I didn't want to trust the rope	Не исках да се доверявам на въжето
I closed my eyes in shame	Затворих очи от срам
I let go of the window to cool off	Пуснах прозореца, за да се охладя
I know this is not a shot	Знам, че това не е изстрелът
I can't carry a cross	Не мога да нося кръст
I couldn't agree more	Не можех да се съглася повече
I want you to leave this county	Искам да напуснеш този окръг
I bend down and kiss her gently on the cheek	Навеждам се и я целувам нежно по бузата
I happen to believe they are right	Случайно вярвам, че са прави
I consider it my duty	Считам го за свой дълг
I think the cake turned out pretty good	Мисля, че тортата се получи доста добра
I was definitely like that	Определено съм бил такъв
I have to leave my luggage and move on	Трябва да си оставя багажа и да продължа напред
I even expect them to share these ideas with students	Дори очаквам да споделят тези идеи със студентите
I couldn't breathe forever	Не можех да дишам цяла вечност
I have always been afraid of vanity	Винаги съм се страхувала от суетата
Still, I was not disappointed	Все пак не бях разочарован
I knew it, and it infuriated me	Знаех го и това ме вбеси
I will leave with him	ще си тръгна с него
I have never made a profit from selling fish	Никога не съм имал печалба от продажбата на рибата
I left you something to wear	Оставих ти нещо за носене
I had never realized how strong he was	Никога не бях осъзнавал колко силен е той
I will deal with this when and if the time comes	Ще се справя с това, когато и ако му дойде времето
I guess we have less than an hour	Предполагам, че имаме по-малко от час
I was angry, to put it mildly	Бях меко казано ядосан
There was relief on her face	По лицето й се изписа облекчение
I know how you act	Знам как действаш
I still can't figure out what it was	Все още не мога да разбера какво беше
I didn't want to hang out for another moment	Не исках да се мотая нито за миг повече
I thought you were dead	Мислех, че си мъртъв
And I didn't think so	И аз не мислех
I want her to finish it	Иска ми се тя да го свърши
I couldn't ask for better company	Не бих могъл да поискам по-добра компания
I can say that he doesn't believe me	Мога да кажа, че не ми вярва
I hope you keep that in mind	Надявам се, че ще имате това предвид
Neither left foot nor right foot	Нито ляв крак, нито десен крак
I thought you'd like it	Мислех, че ще ти хареса
His wife held him by the arm	Жена му го задържа, като го хвана за ръката
I tell myself to calm down	Казвам си да се успокоя
I broke your heart and mine too	Разбих сърцето ти и моето също
I talk to them now more than ever	Сега говоря с тях повече от всякога
I needed him to be convinced	Имах нужда той да бъде убеден
And I was shocked, to be honest	И аз бях шокиран, честно казано
I felt bad in my stomach	Чувствах се лошо в стомаха
I need something that will change things	Имам нужда от нещо, което ще промени нещата
I wondered how old he was	Чудех се на колко години е
He actually has four arms and two legs	Той всъщност има четири ръце и два крака
I am forbidden to say anything more	Забранено ми е да казвам нещо повече
I gave him one, you gave him one	Аз му дадох едно, ти му даде едно
I looked at his hands on mine	Гледах ръцете му върху моите
The sentence may be executed as provided by law	Присъдата може да бъде изпълнена, както е предвидено в закона
A great feeling enveloped her	Великолепно чувство я обгърна
A wide muddy road led to the city	Широк кален път водеше към града
In addition, it does not tolerate deep shade	Освен това не понася дълбока сянка
I could feel the players around me rising	Усещах как играчите около мен се надигат
I'll go down to see her in five minutes	Ще сляза да я видя след пет минути
I can say that it is on another planet	Мога да кажа, че е на друга планета
I think this figure is a bit exaggerated	Мисля, че тази цифра е малко преувеличена
I realized that the classroom was empty	Разбрах, че класната стая е празна
The warrior is noble and heroic	Воинът е благороден и героичен
I have to admit, she was right	Трябва да призная, че беше права
I will judge you all to hell	Ще ви съдя всички до дяволите
I almost laughed at that	Почти се засмях на това
It is most common in young men and women	Най-често се среща при млади хора и жени
I mean, you played gay	Искам да кажа, ти играеше гей
I really liked the university	Много ми хареса университета
I was five then	Тогава бях на пет
I had to stop and push the bowl	Трябваше да спра и да избутам купата
I have this desire to photograph more birds	Имам това желание да снимам повече птици
I am anything but calm	Аз съм всичко друго, но не и спокоен
I never competed with my mother	Никога не съм се състезавал с майка си
I understand her feeling	Разбирам чувството й
I'm a white wine girl	Аз съм момиче тип бяло вино
I was allowed to pass on my sins to you	Беше ми позволено да прехвърля греховете си на теб
Certainly, hell, I didn't feel special	Със сигурност, по дяволите, не се почувствах като нещо специално
I totally approve	напълно одобрявам
I feel her shock	Усещам шока й
A sharp pain pierced my head	Остра болка прониза главата ми
I didn't say anything because it wouldn't help	Не казах нищо, защото нямаше да помогне
I was sitting on the bed	Седях на леглото
How exactly the lakes formed remains a mystery	Как точно са се образували езерата остава загадка
I think you could have done something	Мисля, че можеше да направиш нещо
I told her it was already done	Казах й, че вече е направено
I couldn't tell if it was a joke or not	Не можех да разбера дали е шега или не
A flight of stairs also began here	Тук също започна полет от стъпала
I swallow, take a deep breath, and gather my thoughts	Преглъщам, поемам дълбоко въздух и събирам мислите си
I was looking for an arrest	Търсих ареста
I didn't feel much	Не усетих много нищо
I love being on stage	Обичам да съм на сцената
I am eighteen years old	аз съм на осемнадесет години
They seem happy to see him	Изглеждат щастливи да го видят
I did not follow his drawing	Не проследих рисунката му
Church was now in command of the Eastern Front	Сега Чърч командваше на източния фронт
I find them enjoyable to watch	Намирам ги за приятни за гледане
I want to let you in	искам да те пусна вътре
I look out the window and recognize my apartment building	Поглеждам през прозореца и разпознавам жилищната си сграда
I had six hundred men under my direct command	Имах шестстотин души под прякото си командване
A good romance to keep us happy and hopeful	Добър романс, който да ни държи щастливи и обнадеждени
I watched his mouth move, but heard no sound	Гледах как устата му се движи, но не чух никакъв звук
I think that was a smart decision	Мисля, че това беше умно решение
I heard a noise, but nothing came close to the room	Чух шум, но нищо не се приближаваше до стаята
Now I landed in my old neighborhood	Сега кацнах в стария си квартал
And I dreamed of you that night	И аз те сънувах онази нощ
I was wondering about you	Чудех се за теб
I became a murderer by heart and intent	Станах убиец по сърце и намерение
I felt it, but not so extreme	Усещах го, но не толкова екстремно
I have no problem with that	Нямам проблем с това
I traveled quite extensively in the country	Пътувах доста нашироко в страната
I mean this in the best possible way	Имам предвид това по най-добрия възможен начин
I talked to her on the phone for three hours	Говорих с нея по телефона три часа
I didn't want to let him go	Не исках да го пусна
I know you probably won't believe me	Знам, че вероятно няма да ми повярвате
I just think about all these things all the time	Просто мисля за всички тези неща през цялото време
I had to admit that the day was good	Трябваше да призная, че денят беше хубав
I liked the security of that	Хареса ми сигурността на това
A few minutes of silence pass	Минават няколко минути мълчание
I don't look up	не вдигам очи
I have too much work to do	Имам твърде много работа за това
Prolonged liver	Продължена дроб
I had not brought the invitation with me and I said so	Не бях донесъл поканата със себе си и го казах
I haven't seen you leave the house without him	Не съм те виждал да излизаш от къщата без него
I didn't have time to scream	Нямах време да крещя
I guess the transformation for him was less pronounced	Предполагам, че трансформацията за него беше по-слабо изразена
I was only three people from him	Бях само на трима души от него
I didn't think so	Не мислех, че ще бъде така
Fashion designer dresses model	Моден дизайнер облича модел
I followed him from the bar	Последвах го от бара
I am so beyond that today	Толкова съм извън това днес
I couldn't imagine any of them being ordinary	Не можех да си представя нито един от тях да е обикновен
It is a registered city landmark	Той е регистрирана градска забележителност
I never want to be separated from you	Никога не искам да бъда отделен от теб
I know you want someone to do better	Знам, че искаш някой да направи всичко по-добре
I remember being like that	Спомням си, че бях така
I'm leaving the forum	Излизам от форума
I wasn't there when the clothes took off	Не бях там, когато дрехите се съблякоха
I have to go outside for a while	Трябва да изляза за малко
I wanted to fix it	Исках да го поправя
Several found it difficult to stay seated	На няколко им беше трудно да останат седнали
I needed a sympathetic ear	Имах нужда от съчувствено ухо
I owe you not only for supplies	Дължа ти и не само за доставките
I would like to know more about this topic	Бих искал да знам повече по тази тема
A special unit for crimes against women has been set up	Създадено е специално звено за престъпления срещу жени
I must have been bored	Сигурно съм бил скучен
I am grateful to be alive	Благодарен съм, че съм жив
I tried to do some research, you know	Опитах се да направя проучване, нали знаеш
I said they were like feathers	Казах, че са подобни, птици от пера
I must not lag behind	Не трябва да изоставам
I wanted to stay with him	Исках да остана с него
A white spot marks the throat	Бяло петно ​​маркира гърлото
I did some research here last year, quite fascinating	Направих проучване тук в последната година, доста увлекателно
Once again I had an amazing time	За пореден път прекарах невероятно
I feel like I'm being pulled away from him	Усещам, че ме отдръпват от него
I lost some love and continued to lose weight fast	Загубих малко любов и продължих да отслабвам бързо
I checked the phone list	Проверих списъка с телефони
I feel like I'm just giving up	Имам чувството, че просто се отказвам
A few minutes more or less will no longer matter	Няколко минути повече или по-малко вече няма да имат значение
I was a little disappointed, to be honest	Бях малко разочарован, честно казано
The police stayed nearby	Полицаите се задържаха наблизо
I think about the things we said to each other	Мисля си за нещата, които си казахме
I must have scared her	Сигурно съм я уплашила
I want to see the end	Искам да видя края
I didn't see who shot him	Не видях кой го е застрелял
There was a dead but somewhat living garden around them	Около тях имаше мъртва, но донякъде жива градина
I can't face the endless open darkness	Не мога да се изправя пред безкрайния отворен мрак
I had found time to meet	Бях си намерил време за среща
A living, breathing, real person	Жив, дишащ, истински човек
A week later, she ended our relationship	Седмица по-късно тя прекрати връзката ни
I like to use my imagination and creativity	Обичам да използвам въображението и креативността си
There was no possible way	Нямаше възможен начин
I was certainly not one of them	Със сигурност не бях от тях
I let the mother appear in court	Оставих майката да се яви пред съда
I thought you were different	Мислех, че си различен
Several new faces gathered around the throne	Няколко нови лица се събраха около трона
A strained smile spread across her face	Напрегната усмивка се разтегли по лицето й
Bush has declared a zone of great disaster for the British community	Буш обяви зона за голямо бедствие за Британската общност
I went to the sock drawer	Отидох до чекмеджето за чорапи
I've always liked her name	Винаги съм харесвал името й
I smiled and looked up and to the left	Усмихнах се и погледнах нагоре и наляво
I couldn't hear a smile on the phone	Не можех да чуя усмивка по телефона
Sophisticated elements of country music are present throughout the song	Изтънчени елементи на кънтри музика присъстват в цялата песен
I remembered the sequence of notes	Спомних си последователността на нотите
I've always thought of him as a nice young man	Винаги съм го мислил за приятен млад мъж
I exist on a plot of land	Съществувам на парцел
I also have to be careful	Аз също трябва да се пазя
I tried to warn them, but they wouldn't listen	Опитах се да ги предупредя, но те не слушаха
I was so emotionally moved	Бях толкова трогнат емоционално
I know you may be aware of this	Знам, че може да сте наясно с това
I kept my voice even	Запазих равномерен глас
I quickly pulled my ass out	Бързо си извадих задника
I like to laugh and make others laugh	Обичам да се смея и да карам и другите да се смеят
I want to remember that these are all people	Искам да запомня, че всички това са хора
I see the past, the present and the future	Виждам миналото, настоящето и бъдещето
I married my husband	Омъжих се за съпруга си
I believe that one visit will make everything different	Вярвам, че едно посещение ще направи всичко различно
I didn't expect her to agree	Не очаквах тя да се съгласи
I could not become an angel	Не можах да стана ангел
We acted like we were already rock stars	Държахме се така, сякаш вече сме рок звезди
I acknowledge receipt	Потвърждавам получаването му
I give you everything	давам ти всичко
A car could be heard coming from the turn	От завоя се чуваше да идва кола
I was so moved by this experience	Бях толкова трогнат от това преживяване
I didn't take a damn loan	Не съм теглил проклет заем
I got better at everything physical	Станах по-добър във всички физически неща
I put everything back and went home	Върнах всичко обратно и се прибрах вкъщи
I can prove my innocence later	Мога да докажа невинността си по-късно
I went to sleep, wondering where he might be	Отидох да спя, мислейки си къде може да е той
I will not go through this again	Няма да мина през това отново
I run to the nearest telephone pole and	Тичам до най-близкия телефонен стълб и
I need to let your mother know we're fine	Трябва да уведомя майка ти, че сме добре
A small part of my heart split at his news	Малка част от сърцето ми се разцепи при новината му
I can also say that I live without pain	Мога също да кажа да живея без болка
I can't make anything work	Не мога да накарам нищо да работи
I know he will be happy to help us	Знам, че ще се радва да ни помогне
I just couldn't let him kill you	Просто не можех да му позволя да те убие
I didn't think of his sweet smile	Не мислех за сладката му усмивка
I want the boy to come with me	Искам момчето да дойде с мен
He was unsuccessful	Той беше неуспешен
I didn't care if there was a mission	Не ме интересуваше дали има мисия
I can't take her out of the pack	Не мога да я откъсна от глутницата
I left her in the past with everything else	Оставих я в миналото с всичко останало
The original coat of arms was blue	Оригиналният герб беше син
I have so much to do tomorrow	Имам толкова много работа утре
I feel it very strongly	Усещам го много силно
I love you very much	много те обичам
I saw the crowds swell	Видях как тълпите се надуха
I love myself too much to continue living like this	Обичам се твърде много, за да продължа да живея така
I think you are inclined to the same	Мисля, че сте склонни към същото
I meet here every month with a group	Срещам се тук всеки месец с група
I smiled, despite myself	Усмихнах се, въпреки себе си
His works are constantly growing in auction value	Неговите произведения нарастват постоянно в аукционната си стойност
I think this should be flying	Мисля, че това трябва да бъде летенето
I'm not saying you're not real	Не казвам, че не си истински
I guess he didn't understand the hint	Предполагам, че не е разбрал намека
I had the feeling that everyone was asleep	Имах чувството, че всички спят
Still, I was pretty cold at my feet	Все пак ми беше доста студено в краката си
I never insisted on going against the nipple	Никога не съм настоявал да вървя срещу зърното
I was excited to see him, but still confused	Бях развълнуван да го видя, но все пак объркан
I desperately hoped he would jump on me	Отчаяно се надявах той да скочи върху мен
I was overwhelmed with guilt	Обзе ме съкрушителна вина
After reaching the shore, they headed inland	След като излязоха на брега, те се отправиха към вътрешността
I'm tired of your lies	Писна ми от лъжите ти
I have seen many memories burned over the last two weeks	Видях много спомени изгорени през последните две седмици
I can't imagine taking another	Не мога да си представя да взема друг
I had to force myself to finish it	Трябваше да се принудя да го довърша
I try not to dwell too much on this	Опитвам се да не се спирам твърде много на това
A group of the most successful companies	Група от най-успешните компании
As a result, he dropped to a total of ninth	В резултат той падна до общо девети
I didn't want to be like that	Не исках да бъда такъв
I got out of bed and walked slowly around my room	Станах от леглото и бавно обикалях стаята си
I analyzed her face, curious	Анализирах лицето й, любопитно
I started rubbing my temples	Започнах да търкам слепоочията си
I went inside and looked around briefly	Влязох вътре и се огледах за кратко
I knew she always wanted the best for me	Знаех, че тя винаги е искала най-доброто за мен
All this time I was in this city	През цялото това време бях в този град
I shook my head, smiling	Поклатих глава, усмихвайки се
I have sugar in my coffee	Имам захар в кафето си
We helped paint it and stuff	Помогнахме да го боядисаме и прочие
I was tired of him and exhausted by the baby	Бях уморен от него и изтощен от бебето
The third attempt was no different	Трети опит не беше по-различен
Tens of thousands took part in such meetings	Десетки хиляди участваха в подобни срещи
I have no intention of going	Нямам намерение да ходя
I have a complicated opinion on the matter	Имам сложно мнение по въпроса
In fact, I came to ask you something	Всъщност дойдох да те питам нещо
I feel sorry for every girl he goes out with	Жалко ми е за всяко момиче, с което излиза
I do not offer any form of communication	Не предлагам никаква форма на комуникация
I had to laugh a little at myself	Трябваше да се посмея малко на себе си
I tried again and again, and nothing more happened	Опитах отново и отново, и повече нищо не се случи
It can only be removed under armed guard	Може да бъде премахнат само под въоръжена охрана
I see a gold chain around his neck	Виждам една златна верига около врата му
I hear him start breathing harder and pushing faster	Чувам как започва да диша по-трудно и да тласка по-бързо
Only a few stones remained	Останаха само няколко камъка
I got in the back seat	Качих се на задната седалка
I want to show you the spectrum	Искам да ви покажа на спектъра
A small band in the corner started playing	Една малка група в ъгъла започна да свири
I could not see, breathe, hear or listen	Не можех да видя, да дишам, да чуя или да слушам
I didn't even feel her hands leave me	Дори не усетих ръцете й да ме напускат
I wasn't sure if they were really going to kill me	Не бях сигурен дали наистина ще ме убият
I was thinking about my friends	Мислех си за приятелите си
I moved from the window to the door	Преместих се от прозореца към вратата
I let the question lie	Оставих въпроса да лежи
I heard you haven't been in circulation in a while	Чух, че не сте били в обръщение от известно време
I let him hold me against him	Позволих му да ме държи срещу него
A cold, distant creature he could not recognize	Студено, далечно същество, което не можеше да разпознае
I walked through clouds of fog, talking and talking	Вървях през облаци мъгла, говорех и говорех
I can go on and on about this art	Мога да продължа безкрай за това изкуство
I must still be dreaming	Сигурно все още сънувам
I repeat, we are under attack	Повтарям, ние сме под атака
I can't die, I can't	Не мога да умра, не така
One plastic would be enough	Един пластмасов би бил достатъчен
A woman opened the door	Една жена отвори вратата
I began to tremble and my knees weakened	Започнах да треперя и коленете ми отслабнаха
I was just as bad as the others	Бях също толкова лош, колкото и останалите
A friend also jumped into the water	Един приятел също скочи във водата
A shockwave of pain shot through my left arm	Ударна вълна от болка изстреля лявата ми ръка
I researched your character's biography	Проучих биографията на героя ти
I sensed his confusion	Усещах объркването му
I knew what that meant, this forbidden fruit	Знаех какво означава това, този забранен плод
I walked to the beer trail	Тръгнах към пътеката за бира
I will leave my address to your butler	Ще оставя адреса си на вашия иконом
A red stripe followed him and struck him	Червена ивица го последва и го удари
Mother of a very sweet girl	Майка от едно много сладко момиче
A little late, isn't it?	Малко късно нали
I still haven't said anything	Все още не казах нищо
I looked up at him, confused	Вдигнах поглед към него, объркан
This plan was rejected	Този план беше отхвърлен
I will not betray your trust in me	Няма да предам доверието ти в мен
I want to see you two as soon as possible	Искам да ви видя двамата възможно най-скоро
I'm definitely a fool	Аз определено съм глупакът
I took the guitar and held it like him	Взех китарата и я държах като него
I relaxed, I wanted to see her for the last time	Отпуснах се, исках да я видя за последен път
I was so careful at first	В началото бях толкова внимателен
I expect you to act as such	Очаквам да действате като такъв
I know what it is	Знам какво е
And I once served him as a knight	И аз някога му служих като рицар
I could see that the man was a little better now	Виждах, че мъжът вече е малко по-добър
I'm tired of watching other people live	Уморих се да гледам други хора на живо
Its weight varies from about five to seven pounds	Теглото му варира от около пет до седем паунда
I had to blame someone	Трябваше да обвиня някого
I was excited about the prospect	Вълнувах се от перспективата
I read the paper this morning	Прочетох вестника тази сутрин
I love showing them	Обичам да ги показвам
A life worthy of the magnificent creature you are	Живот, заслужаващ великолепното създание, което сте
I ordered the train back	Поръчах обратно влака
I feel so alive and full	Чувствам се толкова жива и пълна
I told her we covered it	Казах й, че сме го покрили
I deserve your hatred	Заслужавам твоята омраза
I'm just stating a fact	Просто констатирам факт
I do not demand anything	не изисквам нищо
I didn't really worry much at the time	В този момент наистина не се притеснявах много
I will answer there, along with everyone else,	Ще отговоря там, заедно с всички останали,
I hope one day he regrets our separation	Надявам се един ден той да съжалява за раздялата ни
I always go to this beach to think	Винаги отивам на този плаж да мисля
I want to say what a perfect series this would be	Искам да кажа какъв перфектен сериал би бил това
I want to continue to be a man	Искам да продължа да бъда мъж
I've always looked at you, you know	Винаги съм гледал на теб, знаеш ли
I wanted him to keep his word	Исках той да удържи на думата си
I can always tell when he's lying	Винаги мога да разбера кога лъже
I stared into the big man's cold, dark eyes	Взирах се в студените, тъмни очи на големия мъж
I wondered what her life was like	Чудех се какъв е бил животът й
I have others to vote on	Имам и други за гласуване
I need someone to call me for shit	Имам нужда от някой, който да ми се обади за лайна
I move a little further back	Придвижвам се още малко назад
I can't wait for our supervisor to show up	Нямам търпение да се появи нашият надзорник
I only had seconds to act	Имах само секунди да действам
I do not understand my own actions	Не разбирам собствените си действия
It was just too hasty	Просто беше твърде прибързано
I just came to see the children	Дойдох само да видя децата
I would really break the protocol	Щях наистина да наруша протокола
I expect it every night	Очаквам го всяка вечер
I try to give credit to the photographer when possible	Опитвам се да дам кредит на фотографа, когато е възможно
I couldn't find one that fit my thick head	Не можах да намеря такъв, който да пасне на дебелата ми глава
They both torment you about it	И двамата ви измъчват за това
I struggled to put on my jacket and hurried to catch up	С мъка облякох якето си и се втурнах да настигна
I pushed myself into a sitting position and checked my stomach	Избутах се в седнало положение и проверих стомаха си
I couldn't tell you exactly why	Не можех да ти кажа точно защо
I barely touched its surface	Едва докоснах повърхността му
I did my best to try to win first prize	Дадох всичко от себе си, за да се опитам да спечеля първа награда
A dark metallic glow pointed up at us	Тъмен метален блясък сочеше нагоре към нас
I thought he could play	Мислех, че може да играе
I threw it with a strong turn on my wrist	Хвърлих го със силно обръщане на китката си
I was anxious and depressed	Бях разтревожен и се чувствах депресиран
I don't think he was born English	Мисля, че той просто не е роден английски
I hoped to stay with them for one night	Надявах се да остана с тях за една нощ
I looked at him and was immediately frightened	Погледнах го и веднага се уплаших
I rushed to the water and dived with my head first	Втурнах се към водата и се гмурнах първо с главата
I know he's still keeping his eyes on me	Знам, че той все още държи очите си от мен
I think he was actually unable to speak	Мисля, че всъщност беше неспособен да говори
I have been doing art for two years	Занимавам се с изкуство от две години
I smiled at him and we both stood	Усмихнах му се и двамата стояхме
I never called her	Никога не съм я викал
Then I owed my life to him	След това му дължах живота си
I looked at my watch	Погледнах часовника си
I hesitate before taking it	Колебам се преди да го взема
I couldn't spend those fifty here	Не можах да прекарам тези петдесет тук
A bullet had touched her	Куршум я беше докоснал
I couldn't stop to find out	Не можех да спра, за да разбера
I miss the cruel streak shared by my comrades	Липсва ми жестоката ивица, споделяна от моите другари
I believe that this answer consists of three parts	Вярвам, че този отговор се състои от три части
I never understood what she saw in you	Никога не разбирах какво е виждала в теб
I was the perfect political example	Бях идеалният политически пример
I checked the magazine	Проверих списанието
I also took seven blankets, although the price was great	Взех и седем одеяла, въпреки че цената беше страхотна
I couldn't move anyway	Така или иначе не можех да се движа
Modern means of consumption	Модерно средство за консумация
I want to press charges	Искам да повдигна обвинение
I could do it myself	Можех да го направя сам
I loved reading the book	Обичах да чета книгата
I knew we had no money	Знаех, че нямаме пари
I have never told the truth to anyone, not even my lawyer	Никога не съм казвал истината на никого, дори на моя адвокат
I certainly felt alone	Със сигурност се чувствах сам
I see this expression all the time	Виждам този израз през цялото време
I wondered what he meant by that	Чудех се какво има предвид с това
And that doesn't always happen in football	А това не винаги се случва във футбола
I think it's finally over	Мисля, че най-накрая приключи
I have a medical interest	Имам медицински интерес
Directions are measured using the position of the sun	Посоките се измерват с помощта на позицията на слънцето
I was told not to use them	Казаха ми да не ги използвам
But it was a consolation	Но това беше утеха
I thought my life was over	Мислех, че животът ми е свършил
I was neither hungry nor thirsty	Не бях нито гладен, нито жаден
I can't remember the periodic table	Не мога да си спомня периодичната таблица
I started counting the beads	Започнах да броя мънистата
I haven't met her since	Оттогава не съм я срещал
I didn't really know what the sound was	Всъщност не знаех какъв е звукът
I woke him up by kissing him on the lips	Събудих го като го целунах по устните
I didn't even know it existed until this morning	Дори не знаех, че съществува до тази сутрин
And that left me with nothing	И това ме остави без нищо
There was a simple iron gate in front of the car	Пред колата стоеше обикновена желязна порта
I wouldn't think that of you	Не бих си помислил това за теб
I will buy from this company again	Пак ще купувам от тази фирма
I will push you and I will push you and I will push you	Ще те бутна и ще те бутна и ще те бутна
did not fall asleep	не заспах
I didn't want to watch	Не исках да гледам
I could smell pine and wood smoke	Усещах миризмата на боров и дървесен дим
A long, irritated sigh escaped her	Дълга, раздразнена въздишка й се изтръгна
A freedom he obviously gave his life for	Свобода, за която очевидно е дал живота си
I go to bed at the same time every night	Лягам си по едно и също време всяка вечер
I didn't get out of bed until late in the afternoon	Не станах от леглото до късния следобед
I was not close there	Не бях близо до там
I had no cover and the sun was very hot	Нямах покритие и слънцето беше много горещо
I confessed to the ceiling	Признах си до тавана
And I fell victim to that	И аз станах жертва на това
I shouted as I released both pistols	Извиках, докато пусках и двата пистолета
I know one that is a healing spell	Познавам едно, което е лечебно заклинание
I tried to help, but no one let me	Опитах се да помогна, но никой не ми позволи
I guess you also made some good points in the features	Предполагам, че сте направили и конкретни хубави точки във функциите
I wanted to know much more	Исках да знам много повече
I think you will convince the jury	Мисля, че ще убедиш журито
I didn't recognize you, though	Не те познах обаче
I can feel the blood flowing from my chest	Усещам как кръвта тече от гърдите ми
I remember it was a very vivid dream	Спомням си, че беше доста ярък сън
I understand your example, but this is a different situation	Разбирам примера ти, но това е различна ситуация
I really like the idea behind what you have here	Наистина ми харесва идеята зад това, което имате тук
Another is assigned c	На друг е назначен c
The male has a powerful voice	Мъжкият има мощен глас
I think he asked enough	Мисля, че попита достатъчно
I reached out and headed for the bathroom	Протегнах се и тръгнах към банята
I walked over to my mother and took her hand	Пристъпих към майка ми и я хванах за ръка
I always wonder why and where the truth comes from	Винаги се чудя защо и откъде идва истината
One thousand eight hundred tons of ship disappeared	Изчезнаха хиляда и осемстотин тона кораб
A place we could never be a part of again	Място, от което никога повече не бихме могли да бъдем част
I decide to stay with the coffee	Решавам да остана с кафето
I suggested after the third day	Предложих след третия ден
I saw your death in the mirror	Видях смъртта ти в огледалото
I want to spend every night with him	Искам да прекарвам всяка вечер с него
In fact, I paint a lot of women	Всъщност рисувам много жената
I needed that hammer	Имах нужда от този чук
I immediately packed my bags and moved to another open space	Веднага си опаковах багажа и се преместих на друго открито пространство
I already know what your job is	Вече знам каква е твоята работа
I needed help, but there was none	Имах нужда от помощ, но нямаше такава
I had never heard of anyone in her family	Не бях чувал за никого от семейството й
I remember that day so well	Помня този ден толкова добре
Most solid blocks are not affected by gravity	Повечето твърди блокове не се влияят от гравитацията
There were almost no heroes in women	При жените почти нямаше герои
Some of their teachers seemed to be happy	Изглежда, че някои от учителите им се радваха
Calm meeting for nightlife	Спокойна среща за нощен живот
I couldn't even stand her look	Дори не издържах на вида й
I can't be gentle right now	Не мога да бъда нежен в момента
I lit a cigarette and walked around the living room	Запалих цигара и се разхождах из хола
The doctor needs to know about people and only people	Лекарят трябва да знае за хората и само за хората
I was undressed and searched	Бях съблечен и претърсен
I had both parents	Имах двамата си родители
Government bonds rose	Държавните облигации нараснаха
I needed to see if you were okay,	Трябваше да видя дали си добре,
I have found people who encourage, challenge and love me	Намерих хора, които ме насърчават, предизвикват и обичат
I miss your old, happy one	Липсваш ми старият, щастливият ти
He loves to compete	Той обича да се състезава
I will define exactly the power below	Ще дефинирам точно силата по-долу
I will not stay long in the village	Няма да остана дълго в селото
I was in too much pain to wonder why	Имах твърде много болка, за да се чудя защо
I was just an ordinary, ordinary old man	Бях просто обикновен, обикновен стар човек
I'm thinking of attracting customers in terms of channels	Мисля за привличането на клиенти по отношение на каналите
I know your name because we all know it	Знам името ти, защото всички ние го знаем
I just didn't say it	Просто не го казах
A woman on the left looked at her curiously	Една жена отляво я погледна любопитно
Emergency family medical care was poor	Спешна семейна медицинска помощ беше лоша
I try to stay away	Опитвам се да стоя настрана
I promise to acknowledge your influence on my world	Обещавам да призная влиянието ти върху моя свят
I followed him down the hall and to the elevator	Последвах го по коридора и до асансьора
I didn't even think he would want to talk to me	Дори не мислех, че ще иска да говори с мен
I was in my sister's company	Бях в компанията на сестра ми
I face my fears and let them go	Сблъсквам се със страховете и ги пускам
I would be home alone all the time	Бих бил сам вкъщи през цялото време
I was pretty useless on top	Бях доста безполезен отгоре
I could barely stand it	Едвам издържах
A crack appeared above the place where she made the gesture	Над мястото, където тя направи жеста, се появи пукнатина
I've never heard of you	Никога не съм чувал за теб
A girl starts approaching me	Едно момиче започва да се приближава до мен
Nobody understood	Никой не го разбра
I so want to see them again	Толкова искам да ги видя отново
I had to pay tribute to my father	Трябваше да отдам чест на баща си
There is little need for outside evidence	Малко няма нужда от доказателство отвън
I tried to take the vision into my own hands	Опитах се да поема визията в ръцете си
James escaped by swimming in the river	Джеймс избяга, плувайки по реката
I had the same reaction	Имах същата реакция
I understand something that may interest you	Разбрах нещо, което може да ви интересува
I rested my head and allowed myself to drain	Отпуснах глава и се оставих да се отцеждам
I know you are not responsible for what happened that day	Знам, че не си отговорен за случилото се онзи ден
Please leave me alone	Моля го да ме остави на мира
I just want you to make sure she's happy	Просто искам да се увериш, че е щастлива
I was quite happy to see her	Бях доста щастлив да я видя
I have to watch out for my boys	Трябва да внимавам за моите момчета
A second smoking gun, if you will	Втори пушещ пистолет, ако щете
I didn't want to miss anything	Не исках да пропусна нищо
The song was eventually excluded from the album	Песента в крайна сметка беше изключена от албума
I want to say that you are welcome	Искам да кажа, че сте добре дошли
I needed to know what was going on inside	Трябваше да знам какво става вътре
I sit and forget about the latest lyrics	Седя и забравям за последните текстове
I thought of it as my lucky mascot	Мислех го като моя талисман за късмет
They move there and get married	Преместват се там и се женят
I loved being a mother	Обичах да бъда майка
I know how much you love to read	Знам колко много обичаш да четеш
I was chosen for this destiny to save the world	Бях избран за тази съдба, за да спася света
I replaced parts as needed and maintained its operation	Подменях части при необходимост и поддържах работата му
I stayed, watching the child	Останах, гледайки детето
I need to change my phone	Трябва да сменя телефона си
I couldn't even get close to you	Дори не можах да се доближа до теб
I have never seen my competition as a competition	Никога не съм гледал на конкуренцията си като на конкуренция
I think the reporting is great	Мисля, че отчетността е страхотна
I needed to have fun	Имах нужда да се забавлявам
I saw him before he attacked me	Видях го преди да ме нападне
I think someone said they were running away from the law	Мисля, че някой каза, че бяга от закона
I make eye contact with each of them	Осъществявам зрителен контакт с всеки един от тях
It has been found to be highly protected	Установено е, че е силно защитен
I forced myself to smile politely	Принудих се да се усмихна учтиво
I was amazed with ease	Бях изумен с лекота
A high palace official found us	Висш дворцов служител ни намери
I was afraid to tell them no	Страх ме беше да им кажа не
In fact, I have nothing to say in it	Всъщност нямам какво да кажа в него
I know she will understand that	Знам, че тя ще разбере това
The estimate is perhaps thirty to forty	Приблизителната оценка е може би тридесет до четиридесет
I wanted to cry with relief	Исках да плача от облекчение
I won't be very long now	Сега няма да съм много дълго
I was slowly afraid of the latter	Бавно се страхувах от второто
They follow me everywhere	Следват ме навсякъде
That was part of the design	Това беше част от дизайна
I lit a cigarette and headed for the office	Запалих цигара и тръгнах към офиса
I can help you get there faster	Мога да ви помогна да стигнете там по-бързо
I was proud to learn such things	Бях горд, че научавам такива неща
I worked too hard to get here	Работих твърде усилено, за да стигна до тук
I guess you know what it looks like	Предполагам знаеш как изглежда
I roll over to one side	Преобръщам се на една страна
A lawyer from the other side will also be present	Ще присъства и адвокат на другата страна
Everything else was a bad day	Лош ден беше всичко друго
I want to learn new languages	Искам да уча нови езици
I didn't feel lightning at all	Изобщо не усетих светкавица
I came to report as soon as they left	Дойдох да докладвам веднага щом си тръгнаха
The life of faith is always a life of obedience	Животът на вяра винаги е живот на послушание
I need more help here	Имам нужда от повече помощ тук
I start work tomorrow	От утре започвам работа
The lower dew point is dry	По-ниска точка на оросяване е суха
Sobbing echoed in the room he was in	В стаята, в която се намираше, отекна ридание
I had to think during the ceremony	Трябваше да мисля по време на церемонията
I heard them both stop talking	Чух и двамата да спрат да говорят
I nodded, reached out, and took her hand	Кимнах, протегнах ръка и я хванах за ръка
I didn't have to talk about other tribes	Не трябваше да говоря за други племена
I sighed slightly, but didn't move against him	Въздъхнах леко, но не помръднах срещу него
I will make you clean	ще те направя чист
I was quite disappointed in myself	Бях доста разочарован от себе си
I highly recommend a visit at night	Силно препоръчвам посещение през нощта
I have seen women come and go in his life	Виждал съм жени да идват и да си отиват в живота му
I return the question	Връщам въпроса
I did exactly what he said	Направих точно това, което каза
I understand you had to be on vacation	Разбирам, че трябваше да си на почивка
I felt terrible and so uncomfortable	Чувствах се ужасно и толкова неудобно
A minute later the officer takes us back	Минута по-късно офицерът ни извежда обратно
I could almost hear the electricity buzzing inside him	Почти чух как електричеството бръмчи в него
A smaller man would be stopped in his tracks	Един по-малък човек щеше да бъде спрян в следите си
I can run faster than you	Мога да тичам по-бързо от теб
I could smell alcohol in his breath	Усещах миризмата на алкохол в дъха му
I did my best not to shudder	Направих всичко възможно да не потръпна
I like to do things the right way	Обичам да правя нещата по правилния начин
I was in a crash	Бях в катастрофа
This process takes between half and three hours	Този процес отнема между половин и три часа
I call a spade a spade	Наричам нещата с истинските им имена
I was on a journey to a certain destination	Бях пуснат на пътешествие до определена дестинация
I want to build a relationship	Искам да изградя връзка
I haven't seen a friend's body	Не съм виждал трупа на приятел
I stopped destroying myself with too much alcohol	Спрях да се унищожавам с твърде много алкохол
I think maybe that's what they call a waiver	Мисля, че може би това е, което те наричат ​​отказ
I recently understood myself	Аз съвсем наскоро разбрах себе си
A fire blazed in front of a large tent	Пред голяма палатка пламна огън
I've never had a panic attack before	Никога преди не съм имал паническа атака
I decided to give it a try	Реших и аз да пробвам
I wish this had been explained to me	Иска ми се това да ми беше обяснено
I was convinced that she was better off without me	Убедих се, че й е по-добре без мен
A crowd of students in evening dresses filled the hallway	Тълпа студенти във вечерни рокли изпълниха коридора
I didn't even have to kiss him	Дори не трябваше да го целувам
I give money regularly	Редовно давам пари
I have to go back the other way	Трябва да се върна в другата посока
I wrote the book for myself, my dear	Написах книгата за себе си, скъпа моя
Ten other men appeared at least once	Други десет мъже се появиха поне веднъж
I am not and I cannot be	не съм и не мога да бъда
I didn't know what she saw in him	Не знаех какво вижда тя в него
I would prefer death	Бих предпочел смъртта
I have such admiration for doctors	Имам такова възхищение към лекарите
I could hear her roaring right outside the window	Можех да я чуя точно отвън през прозореца, как ревеше
I guess not	Предполагам, че всъщност не е така
I just need good reliable eyes	Просто ми трябват добри надеждни очи
I knew nothing about retirement	Не знаех нищо за пенсионирането
He laughs at the idiot he arrests	Смея се на идиота, който арестува
I wiped my hand on my pants	Избърсах ръката си в панталоните
I challenge you	Поставям предизвикателството пред вас
I had to get up early	Трябваше да ставам рано
I saw them in the distance	Видях ги в далечината
I told you who to get the torch from	Казах ти от кого да вземеш факла
I see them everywhere	Виждам ги навсякъде
I will not fall into this hole	Няма да падна в тази дупка
I have to learn to sing like that	Трябва да се науча да пея така
The last scenario is exactly what happened	Последният сценарий е точно това, което се случи
I'll see you when you get home	Ще се видим, когато се прибереш
I can't escape death	Не мога да избягам от смъртта
A method from ancient times	Метод от древни времена
A movie about her might be really worth watching	Филм за нея може би наистина си струва да се гледа
The percentages of both increase with age	Процентите и на двете се увеличават с възрастта на хората
I was ready to do it	Бях готов да го направя
I wasn't even excited	Дори не се вълнувах
I love Christmas Eve	Обичам Бъдни вечер
I wouldn't need anything else	Нямаше да имам нужда от нищо друго
I've never seen myself like that	Никога не съм се виждал такъв
I love feeling it there	Обичам да го чувствам там
I painted his nose red with the real red marker	Оцветих носа му в червено с истинския червен маркер
I decided to go left, it just seemed right	Реших да отида наляво, просто ми се струваше правилно
I will write letters of recommendation for you	Ще напиша препоръчителни писма за вас
I thanked her with all my heart	Благодарих й с цялото си сърце
Usually I am the last to leave the valley	Обикновено аз съм последният, който излиза от долината
I took it off and let it fall to the ground	Свалих го и го оставих да падне на земята
V was still there playing billiards with his gang	V все още беше там и играеше билярд с бандата си
I wonder how he got on this ship	Чудя се как се е озовал на този кораб
I can't let this happen again	Не мога да позволя това да се случи повече
I know what you call wrong	Знам, че това, което вие наричате погрешно
I stopped and looked up at her face	Спрях и погледнах нагоре в лицето й
I could never get out of this	Никога не бих могъл да се измъкна от това
The same pattern leads to the second chorus	Същият модел води до втория припев
A smile split his father's face	Усмивката разцепи лицето на баща му
I learned the poem by heart	Научих стихотворението наизуст
A black sphere approached him	Към него се приближи черна сфера
I had no idea he had escaped	Нямах представа, че е избягал
I just left the TV on	Просто оставих телевизора включен
An entirely new genre of film	Изцяло нов жанр филм
I am not a threat to you or your life together	Не съм заплаха нито за теб, нито за съвместния ви живот
I knew he had heard the short conversation	Знаех, че е чул краткия разговор
I was trained in school to write in a certain way	Бях обучен в училище да пиша по определен начин
I can take the time to understand this	Мога да отделя време, да разбера това
I do not claim ownership of the images	Не претендирам за собствеността върху изображенията
I'm watching you both now	Сега ви наблюдавам и двамата
I know how much you want that	Знам колко силно искаш това
I also consider him a friend	Аз също го смятам за приятел
I decided to go to him	Реших да отида при него
I needed more money for one thing	Имах нужда от повече пари, за едно нещо
I felt something move inside me	Усетих, че нещо се размества в мен
A credit check will be carried out during the application process	По време на процеса на кандидатстване ще бъде извършена кредитна проверка
I know you think more, every time you ask	Знам, че го мислиш повече, всеки път, когато питаш
Nice, bright, tight copy	Хубаво, ярко, стегнато копие
I saw things beyond sight	Виждах неща отвъд видимостта
I don't know how to contact him anyway	Така или иначе не знам как да се свържа с него
I heard footsteps as the man turned the corner	Чух стъпките, когато човекът зави зад ъгъла
I'm not sure where he is	Не съм сигурен къде се намира
I know you would do anything to protect him	Знам, че бихте направили всичко, за да го защитите
I asked her what was wrong with me	Попитах я какво ми е
I do not believe that this is my calling	Не вярвам, че това е моето призвание
I just hadn't seen her in a long time	Просто не я бях виждал от доста време
I had to die	Трябваше да умра
I want to hear everything about you	Искам да чуя всичко за теб
I belonged to my people	Принадлежах на моя народ
I've already told you too much	Вече ти казах твърде много
I have so much to tell you	Имам толкова много да ти кажа
I pay for my food and other expenses	Плащам си храната и други разходи
I would do a lot of mobile parties, home parties	Бих правил много мобилни партита, домашни партита
I believe that we will find the right model there	Вярвам, че там ще намерим правилния модел
I left her mostly alone in her room	Оставях я предимно сама в стаята й
I knew it would fail me in the end	Знаех, че в крайна сметка ще ме провали
I could be a more loving wife	Можех да бъда по-любяща съпруга
I wanted to, but something was stopping me	Исках, но нещо ме спираше
I do this to my husband's malice	Правя това на злоба на съпруга си
I inhale the sweet smell	Вдишвам сладката миризма
Long distance conversation	Далечен разговор
I've never done that, you know, to this day	Никога не съм го правил, знаете ли, до ден днешен
I always knew that day would come	Винаги съм знаел, че този ден ще дойде
I always wanted to be the first	Винаги съм искал да бъда първият
I love when he does that	Обичам, когато прави това
I would even ask him myself	Дори самият бих го попитал
I could not sleep, eat, drink or think	Не можех да спя, да ям, да пия или да мисля
I didn't love him, but he loved me	Аз не го обичах, но той ме обичаше
A large magic circle appeared on the floor of the arena	На пода на арената се появи голям магически кръг
I haven't heard from them or you since	Оттогава не съм чувал нито тях, нито теб
After all, a monster is a monster	В крайна сметка чудовището си е чудовище
I will think more about it	Ще помисля повече за това
I had a lot of fun with your company	Много се забавлявах с вашата компания
I just succeeded in my first university lecture	Току-що успях през първата си университетска лекция
I guess the sequel hasn't started yet	Предполагам, че продължаването още не е започнало
I feel the need to connect with these people	Чувствам нужда да се свържа с тези хора
I think he wants to communicate with me	Мисля, че иска да общува с мен
I can choose not to read a book	Мога да избера да не чета книга
I choose option two, much more exciting	Избирам вариант два, много по-вълнуващ
I live on the central coast	Живея на централния бряг
I can wash a few dishes	Мога да измия няколко чинии
I looked out the back window	Погледнах през задния прозорец
I received it a few days before the funeral	Получих го няколко дни преди погребението
I wanted her so bad right now	Толкова я исках точно сега
I see a small cloud of dust	Виждам малък облак прах
I never gave up, even when it was hard	Нито веднъж не се отказах, дори когато беше трудно
I have better ways to burn my phone's battery	Имам по-добри начини да изгоря батерията на телефона си
I never wanted to participate at all	Никога не съм искал да участваш изобщо
I made a soul for myself	Сама си направих душа
I don't have to explain this to you	Не трябва да ти обяснявам това
I could afford it for what it cost	Можех да си го позволя с това, което струваш
I will really enjoy a company	Наистина ще се радвам на някоя компания
I rubbed the back of my neck	Потърках задната част на врата си
I can't marry a crazy girl	Не мога да се оженя за полудяло момиче
I was eighteen, but he was only thirteen	Аз бях на осемнадесет, но той беше само на тринадесет
I don't let gossip bother me	Не позволявам на клюките да ме притесняват
I sit and read the newspaper and stir instead	Седя и чета вестника и вместо това се разбърквам
I have a lot to say about this book	Имам много да кажа за тази книга
I had never heard of them	Никога не бях чувал за тях
I must return to my tribe	Трябва да се върна при моето племе
I lost mine a few nights ago	Загубих моята преди няколко нощи
I recommend doing this first to get the best results	Препоръчвам да направите това първо, за да получите най-добри резултати
I will be the first to admit it	Ще бъда първият, който ще го признае
I noticed her face a rather red tinge	Забелязах лицето й с доста червен нюанс
I know the real reason	Знам истинската причина
Blue training suit	Син тренировъчен костюм
I hoped this money would help	Надявах се тези пари да помогнат
I guess it made sense	Предполагам, че имаше смисъл
I still had to try something	Все пак трябваше да опитам нещо
I turned the taxi around and headed back to town	Обърнах таксито и тръгнах обратно към града
I help by keeping his head behind	Помагам като държа главата му отзад
A light breeze intensified from the northwest	Лек бриз се усили от северозапад
I can still hear the wind blowing outside	Все още чувам как вятърът вие навън
At the moment I am only close to the park	В момента съм само близо до парка
I shouted up my sleeve	Извиках в ръкава си
You have to be careful	Трябва да внимаваш
I'm leaving one way or another	Тръгвам си по един или друг начин
I had never met them before	Никога преди не ги бях срещал
A trembling finger pointed to the door	Треперещ пръст сочеше към вратата
Some kind of stick	Някаква пръчка
A sigh and then the persecution continues	Въздишка и след това преследването продължава
I'm coming home early, yes	Прибирам се рано, да
My classics were boring	Класиката ми беше скучна
But one day it was for me	Но един ден беше за мен
I travel the world in search of the right image	Пътувам по света в търсене на правилния образ
We would guess a lot of money	Много пари бихме предположили
I did not bring you into this situation	Не съм те докарал в тази ситуация
I hope they know sign language	Надявам се, че знаят жестомимичния език
I mean my real bed and my real home	Имам предвид моето истинско легло и моя истински дом
A large screen was erected	Беше издигнат голям екран
I met him once and he was quite charming	Срещнах го веднъж и беше доста очарователен
I watched others hunt and kill your species	Гледах как другите ловуват и убиват твоя вид
I asked him where his wife slept	Попитах го къде спи жена му
A simple evaluation test can say more	Един прост тест за оценка може да каже повече
I will not cause you more quarrels	Няма да ви причинявам повече разпри
I was like a convict awaiting my pardon	Бях като осъден, който чака помилването ми
I have never bought clothes	Никога не съм купувал дрехи
I will definitely buy from them again!	Определено ще купя отново от тях!
I need to have time to exercise	Трябва да имам време за упражнения
I was very demanding	Бях много взискателен
I didn't bother to hold my voice	Не си направих труда да сдържа гласа си
A difficult relationship will mature and make you stronger	Една трудна връзка ще узрее и ще ви направи по-силни
Mixed tape when repeated	Смесена лента при повторение
The city is like a man in this way	Градът е подобен на човек по този начин
I can hold well	Мога да държа добре
I want to see my mother and father	Искам да видя майка си и баща си
I can't imagine what you're going through	Не мога да си представя какво преживяваш
I've seen you fight	Виждал съм те да се биеш
I had to be part of this team	Трябваше да стана част от този отбор
A few leaves to the wind	Няколко листа към вятъра
I reach for him and then pull away	Посягам към него и след това се отдръпвам
I didn't want to hate her	Не исках да я мразя
I came here to save your people from blindness	Дойдох тук, за да спася хората ви от заслепяване
I just helped you	Просто ти помогнах
I still had to hit something or no one	Все още трябваше да ударя нещо или никого
I still think that great evil is at work here	Все още мисля, че тук действа голямо зло
I wake up every day with the same routine	Събуждам се всеки ден с една и съща рутина
The characters speak fast and wear sharp clothes	Героите говорят бързо и носят остри дрехи
I want to sink into this bliss	Искам да потъна в това блаженство
I had to control myself	Трябваше да се контролирам
Australia won the match with free minutes	Австралия спечели мача с свободни минути
I was beaten several times	Бях пребит няколко пъти
I slowly got to my feet	Бавно се изправих на крака
I tried to save her life	Опитах се да й спася живота
A few minutes later, the transaction is complete	Няколко минути по-късно транзакцията е завършена
I was happy it was just a short walk	Бях щастлив, че беше само кратка разходка
I think it was because of that smell	Мисля, че беше заради тази миризма
I wish he could read my mind sometimes	Иска ми се понякога да може да чете мислите ми
So we used this first verse	Затова използвахме този първи стих
I know them, well	Познавам ги, добре
I will never take them out of my mind	Никога няма да ги извадя от ума си
I had filled such a car before	Бях напълнил такава кола преди
I say it on a business level	Говоря го на бизнес ниво
I own it, it is mine	Притежавам я, тя е моя
I never received that call	Никога не съм получавал това обаждане
I think you just surprised her	Мисля, че просто сте я изненадали
I needed a very long shower	Имах нужда от много дълъг душ
I grew up surrounded by love	Израснах заобиколен от любов
I give this station to all members of her family	Давам тази станция на всички членове на нейното семейство
A year later, she was pregnant again	Година по-късно тя отново беше бременна
I had some wonderful spiritual experiences	Имах някои прекрасни духовни преживявания
I threw away my pride	Захвърлих гордостта си
I also appreciate the fast and efficient service of your customers	Също така оценявам бързото и ефективно обслужване на клиентите ви
I have to get up now, she told herself	Сега трябва да ставам, каза си тя
I have rarely seen anything like it	Рядко съм виждал нещо подобно
I merge with the landscape	Сливам се с пейзажа
In recent years, the population has continued to grow	През последните години населението продължава да се увеличава
I met his family the other day	Срещнах семейството му онзи ден
I fix my plate and they are still sitting there	Оправям си чинията и те все още седят там
I held his hand probably tighter than he expected	Държах ръката му вероятно по-здраво, отколкото очакваше
I hope he does his job properly	Надявам се да си свърши работата както трябва
I can do my job on time	Мога да си върша работата навреме
I already knew what she would think	Вече знаех какво ще си помисли тя
I remember the night before	Спомням си предната вечер
I will not be your relationship overnight	Няма да бъда твоята връзка за една нощ
I saw him fight	Видях как се бие
I wonder if others will notice my change	Чудя се дали другите ще забележат промяната ми
I had several people, each working on a specific section	Имах няколко души, всеки от които работеше върху определен раздел
Knight in search of salvation	Рицар в търсене на спасение
I wanted my family back	Исках семейството си обратно
I opened it wide and waited	Отворих го широко и зачаках
I needed him to be with him and around him	Имах нужда от него, да бъда с него и около него
I realized it soon after he passed me	Разбрах го скоро след като той мина покрай мен
I knew something was wrong	Знаех, че нещо не е наред
I banished the image	Изгоних изображението
I realized that this was his true faith	Разбрах, че това е истинската му вяра
I held the wand still, hoping to feel a pulse	Държах пръчката неподвижно, надявайки се да усетя пулс
I propose to declare her a traitor	Предлагам да я обявят за предател
I didn't expect so much	Не очаквах толкова много
I definitely didn't mind sharing the credit	Определено нямах нищо против да споделя заслугата
I loved my time here	Обичах времето си тук
I even have dogs to help	Имам дори кучета, които да помогнат
I guess this may have possibilities	Предполагам, че това може да има възможности
I kept thinking about it	Все си мислех за това
I laugh because he is such a big brother	Смея се, защото той е толкова голям брат
I watch them slowly one by one	Бавно ги гледам един по един
A tale of love and honor	Приказка също за любов и чест
The darkness below smelled of damp	От тъмнината долу се носеше миризма на влага
I do not see any abuse of staff	Не виждам злоупотреба с персонала
I better say it again	По-добре да го кажа отново
A plan that the prime minister still took very seriously	План, който премиерът все още приемаше много сериозно
I had no idea what to do tonight	Нямах идея какво да правя тази вечер
I pulled out my phone	Извадих телефона си
I miss going out with friends	Липсва ми да излизам с приятели
I will explain it to you later	Ще ви го обясня допълнително по-късно
I briefly mentioned the philosophy of the blue cat	Накратко споменах философията на синята котка
I miss you so much in the house	Липсваш ми толкова много в къщата
I want to see this show so, so bad	Искам да видя това шоу толкова, толкова лошо
I had a great summer here	Прекарах страхотно лято тук
I know where he lives	Знам къде живее
I've always wondered why he does it	Винаги съм се чудил защо го прави
I was hoping you would say that	Надявах се, че ще кажеш това
I had to calm down	Трябваше да се успокоя
I believe in real politics	Вярвам в истинската политика
I was worried about what had happened to her	Притесних се какво се е случило с нея
I felt the tears fall	Усетих как сълзите падат
I just love watching you blush	Просто обичам да те гледам как се изчервяваш
I knew what a rock bottom really meant	Знаех какво наистина означава скално дъно
I told her about working in the store	Казах й за работа в магазина
I just have a text file to test	Просто имам текстов файл за тестване
I ran away and hid in the bushes	Избягах и се скрих в храстите
I didn't know what was going on in her life	Не знаех какво се случва в живота й
I know you want to destroy them	Знам, че искаш тяхното унищожаване
I didn't have a credit rating	Нямах кредитен рейтинг
He was released when no evidence was presented	Той беше освободен, когато не бяха представени доказателства
I had a few other things in mind	Имах предвид и няколко други неща
A future time of great judgment and blessing is coming	Идва бъдещо време на велик съд и благословия
I have more to bless	Имам още за благославяне
Rush hour will be a convenient time	Часът пик ще бъде удобно време
I want them to leave everything alone	Иска ми се да оставят всичко на мира
I instinctively began to walk	Започнах инстинктивно да вървя
I lay down on the bed and wrote	Легнах на леглото и писах
I wanted to feel it skin on skin	Исках да го усетя кожа върху кожа
Everything that happened in the end is up to me	Всичко, което се случи в края, е на мен
I hope they are alive	Надявам се да са живи
I looked at him in disgust	Погледнах го с отвращение
I can say a good word about you	Мога да кажа една добра дума за теб
I went back to watch and gasped	Върнах се да гледам и ахнах
I don't want to be rude to you	Не искам да бъда груб към теб
I want to go out, give me the money	Искам да изляза, дай ми парите
I didn't want to click	Не исках да щракна
I heard it from the living room	Чувах го от хола
At first I was scared	В началото се уплаших
I wanted to hear what he decided	Исках да чуя какво е решил
A young girl was standing by the door	Младо момиче стоеше до вратата
A soft sigh escaped his lips	От устните му се изтръгна тиха въздишка
I didn't think anyone else could notice	Не мислех, че някой друг би могъл да забележи
I don't like stupid talk	Не харесвам тъп разговор
I did not believe my judgment	Не вярвах на преценката си
I stopped dipping some water from a barrel	Спрях да натопя малко вода от буре
I have not been told anything more than what you have	Не ми е казано нищо повече от това, което имате
I pressed the button to call the nurse	Натиснах бутона, за да се обадя на медицинската сестра
I hid in the bathroom and smoked	Криех се в банята и пушех
Surprisingly light touch	Изненадващо леко докосване
I was too weak from exhaustion	Бях твърде слаб от изтощение
A security guard escaped him	Служител по сигурността го избяга
I was not a girl trying to find her way	Не бях момиче, което се опитваше да намери пътя си
In the wet and cold weather, progress was slow	Във влажното и студено време напредъкът беше бавен
She met significant opposition from business interests	Тя срещна значителна опозиция от бизнес интереси
I had to be calm and collected	Трябваше да съм спокойна и събрана
I bought a living room and a bedroom set	Купих хол и спален комплект
Sexual desire, which is completely natural	Сексуално желание, което е напълно естествено
I knew a new teacher was coming, but you	Знаех, че идва нов учител, но ти
I managed to burn my nipples beyond recognition	Успях да изгоря зърната си до неузнаваемост
I'm thinking about how this will affect her life	Мисля си как това ще се отрази на живота й
I'll tell you everything	Ще ти говоря за всичко
I finally got out and dried myself	Най-накрая излязох и се изсуших
I live in the southwest	Живея на югозапад
I felt awkward around him	Чувствах се неловко около него
I went and knocked on the man's door	Отидох и почуках на вратата на човека
I covered her body and turned off all the kits	Покрих тялото й и изключих всички комплекти
I forgot everything about her	Забравих всичко за нея
I had said each phrase twice	Бях изговорил всяка фраза по два пъти
A very popular topic will sell out very quickly	Една много популярна тема ще се разпродаде много бързо
I kept to myself and let others speak for me	Държах се на себе си и оставях другите да говорят вместо мен
I know the good and the evil in him	Познавам доброто и злото в него
I have to forgive my parents	Трябва да простя на родителите си
I immediately touched my face	Веднага докоснах лицето си
I always leave the keys in the car	Винаги оставям ключовете в колата
And I looked at him	И аз го погледнах
I opened my eyes and looked at her	Отворих очи и я погледнах
I want to be the best for you	Искам да бъда най-добрият за теб
I turn around and then come back	Обръщам се и после се връщам
The goal was a firm establishment of royal authority	Целта беше твърдо установяване на кралска власт
I'm glad his family is here	Радвам се, че семейството му е тук
I didn't thank you properly	Не ти благодарих както трябва
A cup of coffee seemed like a good idea	Чаша кафе изглеждаше добра идея
I happen to agree with all your points	Случайно съм съгласен с всички ваши точки
I was just playing with you	Просто си играех с теб
I would never know	Никога нямаше да разбера
I have been trying to change in recent years	Опитвам се да се променя през последните години
I assure you they are not in danger	Уверявам те, че не са в опасност
The perfect mind is a great body	Перфектният ум е страхотно тяло
I don't think most of them deserve to live	Мисля, че повечето от тях не заслужават да живеят
I think this is a great start to a novel	Мисля, че това е страхотно начало на роман
I ignored them and opened my bag, impatient	Игнорирах ги и отворих чантата си, нетърпелива
I asked her to be strong	Помолих я да бъде силна
I realized that the waterline was frozen	Разбрах, че водната линия е замръзнала
A long cold night awaited me	Дълга студена нощ ме чакаше
I did him a favor, I helped him	Правех му услуга, помагах му
I didn't look before entering the gate	Не погледнах, преди да вляза през портата
I opened the door, but you weren't on the porch	Отворих вратата, но ти не беше на верандата
In fact, I felt the pain she was feeling	Всъщност усещах болката, която тя изпитваше
I can be stubborn this way	Мога да бъда упорит по този начин
I was thinking what to say	Мислех какво да кажа
I walked around the room	Обиколих стаята
I let go of his hand	Пуснах ръката му
I registered only a few months ago	Регистрирах се само преди няколко месеца
I couldn't be with anyone	Не можех да бъда с никого
I didn't want to scream	Не исках да крещя
I have a feeling he will talk forever	Имам чувството, че ще говори вечно
I want it to be simple	Искам да е просто
This led to further conflict	Това доведе до по-нататъшен конфликт
I want to hit something	Искам да ударя нещо
For four years I rarely saw my father	В продължение на четири години рядко виждах баща си
I want to scream, but I can't find my voice	Искам да крещя, но не мога да намеря гласа си
I didn't want their help	Не съм искал тяхната помощ
I have to eat her dinner	Трябва да й изям вечерята
I must be sympathetic to her	Трябва да съм съчувствен към нея
The campus was never opened	Кампусът никога не е отварян
I want to introduce you to some friends	Искам да ви запозная с някои приятели
A moment of silence, please	Момент мълчание, моля
I also had mud in my hair	Имах и кал в косата си
I want to fix it as much as you do	Искам да я оправя толкова, колкото и теб
I sighed a soft sigh of relief	Въздъхнах тиха въздишка на облекчение
I was so proud to dress myself	Бях толкова горд с това, че се облича сама
Schools were closed	Училищата бяха затворени
The progress bar shows the remaining download progress	Лента за напредъка показва оставащия напредък на изтегляне
A police car has been chasing me for days	Полицейска кола ме преследва от дни
She is not happy with his proposal	Тя не е доволна от предложението му
A full bathroom and a bedroom complete the first floor	Пълна баня и спалня завършват първия етаж
I wouldn't even help a girl like me	Дори не бих помогнал на момиче като мен
I have to banish the word	Трябва да прогоня думата
I just wanted to reassure you	Просто исках да ви успокоя
I had heard those words before	Бях чувал тези думи и преди
I wanted to make sure you came home safe	Исках да се уверя, че ще се прибереш безопасен
The second layer is the songs	Вторият слой са песните
I do not know how to explain it	Не знам как да го обясня
I want to keep an eye on the horizon	Искам да държа хоризонта пред поглед
I guess you can call it functional	Предполагам, че можете да го наречете функционален
I have a lot of time	Имам много време
I needed to be more confident	Трябваше да бъда по-уверен в себе си
I have a few preparations to make	Имам да направя няколко приготовления
I understood her ways	Разбрах нейните начини
I just really need to meet someone	Просто наистина трябва да се срещна с някого
I came down here impulsively	Слязох тук импулсивно
I know how much you liked this fish	Знам колко много ти хареса тази риба
I want to never go back	Искам никога да не се връщам
I was caught between two worlds	Бях хванат между два свята
A man who sits to receive payment	Човек, който седи, за да получи плащане
I pulled my right calf	Дръпнах десния прасец
I look openly into the darkness around me	Гледам открито в тъмнината около мен
Thirteen people were killed and three children were rescued	Загинаха 13 души, а три деца бяха спасени
I know enough to say	Знам достатъчно неща да кажа
I am available for discussion	На разположение съм за дискусията
I wanted her so badly to go to heaven	Толкова исках тя да отиде в рая
I wonder what she thinks	Чудя се какво си мисли тя
I close my eyes and calm down	Затварям очи и се успокоявам
It's not just killing	Там не е просто убиване
I swear it will happen	Кълна се, че ще се случи
I didn't keep a record	Не водех запис
I see that you eat every day	Виждам, че се храниш ежедневно
I took a much needed breath	Поех много необходим въздух
The circumstances are really quite different	Обстоятелствата наистина са съвсем различни
I have to go now and bring them here	Трябва да отида сега и да ги доведа тук
Great support for you in the city	Голяма подкрепа за вас в града
I told him about my misfortune	Разказах му за нещастието си
I wonder why he wants to read my diary	Чудя се защо иска да чете дневника ми
I checked, it works	Проверих, работи
I apologized and went out into the fresh air	Извиних се и излязох на чист въздух
I would like to be something different this time	Бих искал този път да бъда нещо различно
Milk is a shopping house	Млякото е къща за пазаруване
I held my shirt over my mouth	Държах ризата си през устата
I still watch it every month	Все още го гледам всеки месец
I loved cooking because of it	Обичах да готви заради това
I turned my head slowly to look him in the eye	Бавно обърнах глава, за да го погледна в очите
I am safe in my home	Аз съм в безопасността на моя дом
I couldn't believe he really wasn't there	Не можех да повярвам, че наистина го нямаше
I will do my part if you allow me	Ще свърша своята част, ако ми позволите
I was worried and confused	Бях притеснен и объркан
A few quiet minutes passed before he spoke again	Минаха няколко тихи минути, преди той да заговори отново
It was not comfortable for me to be naked	Не ми беше удобно да съм гола
I lowered my head again	Отпуснах отново глава
I felt a sense of adventure and importance	Изпитах чувство за приключение и важност
I can't take a break	На практика не мога да си взема почивка
I can't have that, you know	Не мога да имам това, нали разбираш
I see hands, though, yes	Виждам ръце обаче, да
I hoped this was the proof we needed	Надявах се, че това е доказателството, от което се нуждаем
I decide to intervene	Решавам да се намесвам
I lost my heart just then	Загубих сърцето си точно тогава
Other political parties received significantly less coverage	Други политически партии получиха значително по-малко отразяване
I'm afraid my temper prevails over me	Страхувам се, че нравът ми надделя над мен
I could have sworn he was trying to kiss me	Можех да се закълна, че се опитваше да ме целуне
The blood relationship is vital	Кръвната връзка е жизненоважна
Females tend to be older than males	Женските са склонни да са по-големи от мъжете
I hid here for five years	Самият аз се криех тук пет години
I clasped my hands before placing them on the glass	Стиснах ръцете си, преди да ги сложа върху стъклото
I expect the attack in a few days	Очаквам атаката до няколко дни
I can't believe how young she is, how beautiful she is	Не мога да повярвам колко е млада, колко е красива
I was a little annoyed by the accusation	Бях малко раздразнен от обвинението
I left the building the following week	Напуснах сградата на следващата седмица
A smile lit up her face as always	Усмивката озари лицето й както винаги
These cats were crazy	Тези котки бяха луди
I agreed and he led me there by the hand	Съгласих се и той ме поведе там за ръка
I hadn't noticed it before	Не го бях забелязал преди
They made a mistake	Те направиха грешка
A little treat for the next few days	Малко почерпка за следващите дни
I removed the paper to reveal a black box	Махнах хартията, за да разкрия черна кутия
I just want it with my whole being	Просто го искам с цялото си същество
I've tried it before in the past	Опитвал съм го преди в миналото
I see the way you look at me	Виждам начина, по който ме гледаш
However, I will not shoot you	Аз обаче няма да те застрелям
Please be extremely happy	Моля се да бъдете изключително щастливи
I chose the bedroom that looked directly at the water	Избрах спалнята, която гледаше директно към водата
I smiled and walked over to the counter	Усмихнах се и се приближих до гишето
I had no fear before	Преди нямах страх
I bet it will be quick to make	Обзалагам се, че ще бъде бързо за вземане
I couldn't show my true feelings	Не можех да покажа истинските си чувства
He recalled that the condition affected word associations	Той си спомни, че състоянието засяга асоциациите на думи
I had to rethink my way through them	Трябваше да премисля пътя си през тях
Man is what his natural inclination is	Човек е това, което е естествената му склонност
I don't think they know who he is either	Мисля, че и те не знаят кой е той
I thought all children had magic	Мислех, че всички деца имат магия
I do not have an absolutely good answer to his question	Нямам абсолютно добър отговор на въпроса му
I will live it in love	Ще го изживея в любов
I knocked out his tooth	Избих му зъба
I'm not so sure about that	Не съм толкова сигурен в това
I really enjoyed this beer	Много се насладих на тази бира
I found it was the kitchen	Открих, че е кухнята
I think everyone with some reason hopes for that	Мисля, че всеки с някакъв разум се надява на това
I feel a lot of love	Изпитвам много любов
I know how to read this	Знам как да чета това
I sighed, falling back on the pillow	Въздъхнах, падайки обратно на възглавницата
I probably wouldn't know them on the street	Вероятно не бих ги познал на улицата
I have to be locked up or something	Трябва да бъда затворен или нещо подобно
A good man, even a talented man	Хубав човек, дори талантлив човек
Miles military governor of the island	Майлс военен губернатор на острова
A dog on every porch	Куче на всяка веранда
I am sure that my guests will find this very useful	Сигурен съм, че моите гости ще открият, че това е много полезно
I guess she got it from her mother	Предполагам, че го е получила от майка си
I watched his face as he worked	Гледах лицето му, докато работеше
I glanced quickly at my alarm clock	Бързо погледнах будилника си
I got up from my knees, excited to be free	Станах от колене, развълнуван, че съм свободен
I will hardly have to touch her	Едва ли ще трябва да я докосвам
I sighed and stretched, then got out of bed	Въздъхнах и се протегнах, след което слязох от леглото си
I had a lot of time	Имах много време
I see the ghost of my late wife	Виждам призрака на покойната ми съпруга
I've never been so welcome in my life	Никога в живота си не съм бил толкова добре дошъл
A small piece the size of a sandwich	Малко парче с размерите на сандвич
I promise to be good	Обещавам да бъда добър
I told her she had to eat for the baby	Казах й, че трябва да яде за бебето
I was immediately overwhelmed with grief	Веднага бях завладян от мъка
I love to serve rather than be served	Обичам да служа, отколкото да ми служат
I do not do it on purpose	Не го правя нарочно
I was sent home early	Изпратиха ме рано у дома
I wasn't sure what to do about this reaction	Не бях сигурен какво да направя за тази реакция
I wanted you to know that we all care about you	Исках да знаеш, че всички ни е грижа за теб
I felt so close to him	Чувствах се толкова близо до него
I produced the photo album and she cried	Продуцирах албума със снимки и тя се разплака
I had never really thought of that	Никога не бях мислил за това наистина така
I suggest we sleep	Предлагам да спим
I just couldn't stop after that	Просто не можех да спра след това
He may find himself before a military court	Може да се озова пред военен съд
I regained my composure and normalcy	Върнах си спокойствието и обичайното си състояние
I jumped down the hall without thinking correctly	Прескочих през коридора, без да мисля правилно
I may have to do it again	Може да се наложи да го направя отново
I was much more afraid of being tortured and mistreated	Много повече се страхувах да бъда измъчван и малтретиран
This time I heard the music	Този път чух музиката
He is a former management consultant	Той е бивш консултант по управление
I could guess what he saw	Можех да позная какво вижда
I behaved the way you expected a woman to behave	Държах се така, както очаквахте да се държи жена
I never managed to do that	Никога не съм успявал да направя това
Mary rejected him, too	Мери също го отхвърли
I felt that way myself, once	Аз самият се чувствах така, веднъж
I came to see for myself	Дойдох да се уверя сам
He is good at martial arts	Той е добър във военното изкуство
I thought about it all the time	Мислех за това постоянно
I just want a break from hard hearts, discipline, correction	Просто искам почивка от коравите сърца, дисциплина, корекция
I wanted to get rid of them	Исках да се отърва от тях
I need your help as a friend	Имам нужда от вашата помощ като приятел
But I see why they let him go	Но виждам защо го пуснаха
I brought one or two extra sheets	Донесох един-два допълнителни листа
I go in and sit away from them	Влизам и сядам далеч от тях
I can no longer hide behind my ignorance	Вече не мога да се крия зад невежеството си
I knocked, but not very loudly	Почуках, но не много силно
I decided to enjoy my solitude tonight	Реших по-скоро да се насладя на самотата си тази вечер
I wanted to stay with her forever	Исках да остана с нея завинаги
I've never seen him use soap	Никога не съм го виждал да използва сапун
I still have power	Все още имам захранване
I would appreciate it later and sometimes I would oppose it	Бих го оценил по-късно и понякога бих се противопоставил
I saw one of my people in the crowd	Видях един от моите хора в тълпата
I look forward to any sign of recognition	С нетърпение очаквам всеки знак за разпознаване
I want to live on its width	Искам да живея и на ширината му
I think they felt betrayed and ashamed of me	Мисля, че се чувстваха предадени и срамувани от мен
I never had to say no	Никога не трябваше да казвам не
I didn't know this strange place existed	Не знаех, че съществува това странно място
The translation is available only for your convenience	Преводът е достъпен само за ваше удобство
I waved through the glass	Махнах през стъклото
A bottle of wine next to her	Бутилка вино до нея
I was sure he had poured his anger on you	Бях сигурен, че той е излял гнева си върху теб
I just say no comment when they come down on me	Просто казвам без коментар, когато се спускат върху мен
Women can conceive at the age of eighteen months	Жените могат да заченат на възраст от осемнадесет месеца
I didn't have the heart to report it	Нямах сърце да го докладвам
I was horrified with them today	Днес бях ужасен с тях
I'm so glad to see you here	Толкова се радвам да видя тук
It was more interesting to hear about the devil	По-интересно ми беше да чуя за дявола
However, I can live with it	Въпреки това мога да живея с това
I saw you in front of his room yesterday	Видях те пред стаята му вчера
I tried to drive that thought out of my mind	Опитах се да прогоня тази мисъл от ума си
I could never say which one	Никога не можах да кажа коя
I didn't know anyone owned this place	Не знаех, че някой притежава това място
I have four brothers, all older than me	Имам четирима братя, всички по-големи от мен
I wanted to hand over the business to him	Исках да предам бизнеса на него
I struggled with tears begging to be released	Борех се със сълзите, умоляващи да бъда освободен
One-third could not die	Една трета не можеше да умре
I did well for the most part	Справих се добре в по-голямата си част
I wanted something small, but not too small	Исках нещо малко, но не твърде малко
I can tell by the pause in his gait	Мога да кажа по паузата в походката му
I want to take care of you	Искам да се погрижа за теб
Yes, thank you for your help, my love	Да, благодаря ти за помощта, любов моя
I wasn't sure what was going to happen	Не бях сигурен какво трябваше да се случи
I breathe the moist air around me	Вдишвам влажния въздух около мен
I want to stay home with you	Искам да остана вкъщи с теб
I couldn't feel her hands	Не усещах ръцете й
I asked to follow her	Помолих да я последвам
Large plain white shirt	Голяма обикновена бяла риза
I doubted he would ever talk to me again	Съмнявах се дали някога ще говори с мен отново
I keep hearing that you need to update it	Продължавам да чувам, че трябва да го актуализирате
I suggest we all rest now	Предлагам всички да си починем сега
I think that's true	Мисля, че е вярно
I was a part-time mother for many years	Бях майка на непълно работно време в продължение на много години
Please be safe	Моля го да е в безопасност
Some of them still have their clothes	Някои от тях все още имат своите дрехи
I brought him here	Доведох го тук
Thirteen soldiers and one lieutenant were killed	Убити са 13 войници и един лейтенант
I was not an art student	Не бях студент по изкуство
I remembered those lips that were wrapped around my cock	Спомних си тези устни, които бяха увити около члена ми
I didn't remember being in an accident	Не помнех да съм попаднал в катастрофа
The action lasted only three minutes	Действието продължи само три минути
I told her she was frivolous and lazy	Казах й, че е несериозна и мързелива
I have to tell you this	трябва да ти кажа това
I would stay up all night wondering what was wrong	Щях да стоя будна нощи и да се чудя какво не е наред
I did it for us	Правех го за нас
I know where they got them	Знам къде ги взеха
I never pretended to be in love, never	Никога не съм се представял влюбен, никога
I cried all the time	Плаках през цялото време
I can't, not since	Не мога, не и оттогава
I was still only allowed to kiss	Все още ми беше позволено само целувки
I had to help her	Трябваше да й помогна
A few things that had to be done differently	Няколко неща, които трябваше да се направят по различен начин
I need solitude to prepare to begin my shift	Имам нужда от уединение, за да се подготвя да започна смяната си
I didn't want to hear anything negative	Не исках да чуя нищо негативно
I didn't even feel worthy of another wonderful kiss	Дори не се почувствах достойна за още една прекрасна целувка
I like to do normal things	Обичам да правя нормални неща
In fact, I think the girls' version suits me very well	Всъщност мисля, че версията за момичета ми пасва много добре
I took a bite, broke his skin	Захапах, счупих кожата му
I could watch them all day	Можех да ги гледам цял ден
I will not allow this to happen again	Няма да допусна това да се случи отново
I felt like I wanted to lie down next to him	Усещах, че искам да легна до него
I couldn't see him until the next morning	Не можах да го видя до следващата сутрин
I could check the weather in advance	Можех да проверя времето предварително
I started to act a little	Започнах да действам малко
I sleep better at home	Вкъщи спя по-добре
I thought it might be useful to me	Мислех, че може да ми е от полза
I never thought about suicide	Никога не съм мислил за самоубийство
A little compromise here, a little there	Малко компромис тук, малко там
I would take the beer	щях да взема бирата
The armistice was concluded and sworn in	Примирието беше сключено и надлежно се закле
I'd rather you stay here now	Бих предпочел да останеш тук сега
I took him home and gave him my bed	Заведох го вкъщи и му дадох леглото си
I just wanted to see things for myself	Просто исках да видя нещата за себе си
This was not a command he particularly wanted	Това не беше команда, която той особено искаше
I just wanted to pick up the phone	Просто исках да взема телефона
I didn't care to know	Не ме интересуваше да знам
A sense of achievement	Усещане за постижение
I'm not here to hurt your children	Не съм тук, за да нараня децата ви
Now I had only one trick	Сега имах само един фокус
I first saw her, oh, twelve years ago	За първи път я видях, о, преди дванадесет няколко години
I can just decorate for you	Мога просто да украся за теб
The pilot did not receive a series order	Пилотът не е получил заповед за серия
Please be kind	Моля ви да бъдете любезни
I considered it my duty to defend her honor	Сметнах за свой дълг да защитавам нейната чест
Her front secondary guns were removed as compensation	Предните й вторични оръдия бяха премахнати като компенсация
In new cases, genetic counseling is usually offered	При новите случаи обикновено се предлага генетично консултиране
I intend to give my best	Възнамерявам да дам най-доброто от себе си
I can walk around my room well	Мога да се разхождам из стаята си добре
Somehow I waited until the last moment	Някак си чаках до последния момент
I was going to explode	Щях да избухна
I can definitely work on that for now	Определено мога да работя с това засега
Suddenly I wanted to run	Изведнъж имах желание да бягам
A hail of bullets crashed into his head	Градушка от куршуми се разби в главата му
I put the shell in my mouth	Поставям черупката в устата
I think he's asleep	Мисля, че спи
I want to experience it	Искам да го изживея
I had a client who just couldn't take it	Имах един клиент, който просто не можеше да приеме това
I looked at myself in this beautiful mirror	Погледнах се в това красиво огледало
I remember them both very well	И двамата ги помня много добре
I think her conscience prevails over her	Мисля, че съвестта й надделява над нея
In fact, I felt his lips curl back	Всъщност усетих устните му да се извиват назад
I heard them tonight in the mess	Чух ги тази вечер в кашата
I did a good show	Правих добро шоу
I would never, ever hurt a woman	Никога, никога не бих наранил жена
I remember feeling very lonely most days	Спомням си, че се чувствах много самотен през повечето дни
I had no idea you were tortured	Нямах представа, че си измъчван
I would never engage sexually with a patient	Никога не бих се ангажирал сексуално с пациент
Frost was appointed	Фрост беше назначен
The eggs are usually laid in a nest	Яйцата обикновено се снасят в гнездо
I liked the contrast it presented	Хареса ми контраста, който представяше
I will let you all know what is happening	Ще ви уведомя всички какво се случва
A battle cry from my past went through my head	Боен вик от миналото ми премина през главата ми
I went to the table and pulled out my diary	Отидох до масата и извадих дневника си
I can't handle this right now	Не мога да се справя с това в момента
I didn't want to hear it out loud	Не исках да го чувам на глас
I raise my fork and begin to eat in silence	Вдигам вилицата и започвам да ям мълчаливо
I heard a group of young girls screaming	Чух групата млади момичета да крещят
I am a miserable existence	Аз съм жалко съществуване
I told you, this is not your battle	Казах ти, това не е твоя битка
Gross lot, preferred overall again	Брутно лот, предпочитан общо отново
I was absolutely dumb overwhelmed	Бях абсолютно тъп поразен
I don't see anything wrong with that	Не виждам нищо лошо в това
I mean, that's right, but it's not	Искам да кажа, така е, но не е
I may have borrowed it from her	Може да съм го взел назаем от нея
I looked at the faces	Разгледах лицата
A lie always has real content	Лъжата винаги има истинско съдържание
I didn't want to be so blind to your feelings	Не исках да бъда толкова сляп за твоите чувства
I already know the name, of course	Вече знам името, разбира се
I wouldn't say you're crazy, kid	Не бих казал, че си луд, дете
I wanted to squeeze every drop of his love	Исках да изцедя всяка капка от любовта му
I could never return your money	Никога не бих могъл да ти върна парите
I had a strong feeling it wasn't	Имах силното чувство, че не е
I have to forget about him	Трябва да забравя за него
I did it a long time ago	Направих го, преди много време
I know you're curious, but watch out, kid	Знам, че си любопитен, но внимавай дете
I even ate a snack	Дори изядох лека закуска
I was across the street looking at the car, you know	Бях отсреща и гледах колата, нали знаеш
This is their only chance	Това е единственият им шанс
I hadn't imagined any of this	Не си бях представял нищо от това
I couldn't be better	Не можех да бъда по-добър
I feel the rhythm and smell the smoke	Усещам ритъма и подушвам дима
I can handle the danger on my own	Мога да се справя с опасността сам
I would not want you to be left with the wrong impression	Не бих искал да останете с погрешно впечатление
I invested my time in violence	Вложих времето си в насилие
A crooked smile crossed his face	Крива усмивка премина по лицето му
I'm not a little girl	аз не съм малко момиченце
The situation of women was different	Положението на жените беше различно
I wonder if anything can be done	Чудя се дали може да се направи нещо
I had a proud hot spirit	Имах горд горещ дух
I noticed there was something in the corner	Забелязах, че има нещо в ъгъла
I hate to eat alone anyway	И без това мразя да ям сам
I support and respect him	Подкрепям го и го уважавам
I had never experienced such an event or a crowd	Никога не бях преживявал подобно събитие или тълпа
I hit the wall again, again	Удрям по стената отново, отново
I wish he never invited me	Иска ми се никога да не ме е канил
I knew you were up to something	Знаех, че замисляш нещо
I mean, it happened right after that	Искам да кажа, това се случи веднага след това
I know something is wrong now	Знам, че сега нещо не е наред
I can't form my thoughts tonight	Не мога да формирам мислите си тази вечер
Several resilient souls sat outside	Няколко издръжливи души седяха отвън
She was surprised at how kind she was	Тя беше изненадана от това колко любезно се отнасяха към нея
I want you to say it	Искам да го кажеш
I like that you missed me	Харесва ми, че ти липсвах
In the end, it may be on the second base	В крайна сметка може да се окаже на втора база
I turned outside and turned to our coach	Обърнах се навън и се обърнах към треньора ни
I was moving, dragged, head on the floor, legs raised	Движех се, влачен, глава на пода, крака повдигнати
I was struck immediately	Бях поразен веднага
I should have been in my car by now	Трябваше вече да съм в колата си
I intend to fully enjoy the show	Възнамерявам да се насладя напълно на шоуто
I waited for him to start again	Чаках го да започне отново
Nowhere is it said that they ride	Никъде не е казано, че се возят
I had to run to keep up with him	Трябваше да бягам, за да бъда в крак с него
I looked around, hoping inspiration would come to me	Огледах се, надявайки се вдъхновението да дойде при мен
I said it would happen	Казах, че ще се случи
In the end, I bought it quite cheaply	В крайна сметка го купих доста евтино
I guess no one would steal from a church	Предполагам, че никой не би откраднал от църква
I plan to fill it out	Смятам да я попълня
I wanted my people free	Исках моите хора свободни
I know he did his best	Знам, че направи всичко възможно
I remembered the day he held my hand	Спомних си деня, в който ме държеше за ръката
A moment later he pulled a bound man	Миг по-късно той дръпна вързан мъж
Light before he dies	Светлина преди да умре
I saw these things happen	Видях как се случват тези неща
I suggest you rest	Предлагам ви да си починете
I need someone like you	Имам нужда от някой като теб
I consider you my friend	Смятам те за мой приятел
I had mixed feelings about it	Имах смесени чувства за това
I didn't expect it to be such a big gathering	Не очаквах да е толкова голямо събиране
I want to hear them scream with their own ears	Искам да ги чуя как крещят със собствените си уши
I would not push back	Нямаше да натискам заден ход
I may be either dead or dying	Може да съм или вече мъртъв, или да умирам
A summer day can be beautiful	Летният ден може да бъде красив
I was standing when the door closed behind them	Стоях, когато вратата се затвори след тях
The military questioned their safety and design	Армията постави под въпрос тяхната безопасност и дизайн
I miss my friends who have continued	Липсват ми приятелите, които са продължили
I'm not sure where he is here	Не съм сигурен къде е тук
I looked up at my watch	Вдигнах поглед към часовника
He became the subject of many local jokes	Стана обект на много местни шеги
I feel my heart pounding in my chest	Усещам как сърцето ми се разбива в гърдите ми
I'm just in the area sometimes	Просто понякога съм в района
I had to strain to see who he was	Трябваше да се напрягам, за да видя кой е
I had to be a champion	Трябваше да съм шампион
Once again I was left alone	За пореден път останах сам
I won't do it next year	Догодина няма да се занимавам
I didn't come to put you to bed	Не дойдох да те вкарам в леглото
I took my phone from my wallet and checked it	Взех телефона си от портмонето и го проверих
I just said you have to get out	Току-що казах, че трябва да се изкарате
I was the only child there	Аз бях единственото дете там
I know how much joy it can bring you	Знам колко радост може да ти донесе
An announcement for the football season caught her attention	Обявление за футболния сезон привлече вниманието й
I only had two dreams last night	Снощи имах само два съня
This is also wrong	Това също е погрешно
I couldn't keep my hands away from you	Не можех да държа ръцете си далеч от теб
I told him about the charity	Казах му за благотворителността
I needed to know what had happened	Трябваше да разбера какво се е случило
I also need you to spread the word	Имам нужда също да разпространиш информацията
I stepped back, admiring the picture she presented	Отстъпих назад, възхищавайки се на снимката, която тя представи
I can reach them this way all the time	Мога да стигна до тях по този начин през цялото време
A dead man of incredible strength	Мъртъв човек с невероятна сила
I hope one day to find the right one	Надявам се някой ден да намеря правилния
I woke up a little later from the weight of my chest	Събудих се малко по-късно от тежест на гърдите си
Don't expect anything and you can win everything	Не очаквайте нищо и може да спечелите всичко
I was no longer just a spectator	Вече не бях просто зрител
His features took on a serious expression	Чертите му обзеха сериозно изражение
I asked about the lady who broke my wrist	Попитах за дамата, която ми счупи китката
Moonlight lay on her belly	По корема й лежеше лунна светлина
There are no rules in my kitchen	В моята кухня няма правила
I did not understand the concept of death	Не разбрах понятието смърт
I guess the Bible is not banned either	Предполагам, че и библията не е забранена
I never knew you came	Никога не съм знаел, че си дошъл
I could make out the ceiling	Можех да различа тавана
I wanted to know what was going on	Исках да знам какво става
I closed my eyes and pressed with my mind	Затворих очи и натиснах с ума си
I didn't expect him to do that	Не очаквах да го направи
I wondered what was wrong with me	Чудех се какво ми е
I intend to earn my living	Възнамерявам да спечеля прехраната си
I woke up this morning to the sound of rain	Тази сутрин се събудих от шума на дъжда
I got up and walked over to him	Станах и тръгнах към него
I registered for free	Регистрирах се безплатно
I hope they really find themselves together at some point	Надявам се наистина да се окажат заедно в един момент
I didn't know they would react like that	Не знаех, че ще реагират така
Treatment depends on the patient's stage of recovery	Лечението зависи от етапа на възстановяване на пациента
I rolled over, looking around	Превъртях се, разглеждайки обкръжението си
I learned so much about garage doors that day	Този ден научих толкова много неща за гаражните врати
I was worried about both of you	Притесних се и за двама ви
A few seconds passed and the pulse disappeared completely	Минаха няколко секунди и пулсът изчезна напълно
I rushed to the porch and knocked on the door	Втурнах се на верандата и почуках на вратата
I can do pretty well on my own	Мога да се справя доста добре сама
I can give you immortality when my work is done	Мога да ти дам безсмъртие, когато работата ми приключи
We knew we were doing something special	Знаехме, че правим нещо специално
I'm too old for that	Твърде стар съм за това
I'm checking the engine	Проверявам двигателя
I created several test methods for this index action	Създадох няколко тестови метода за това индексно действие
I sweat for a few minutes	Изпотявам се за няколко минути
I drove right here	Карах направо тук
Bottle of alcohol	Бутилка алкохол
I have respect for makeup	Имам уважение към грима
Both parents bring food for the little ones	И двамата родители носят храна за малките
Still a hundred yards	Все пак стотина ярда
I enjoyed the little trip	Наслаждавах се на малкото пътуване
I bow my head, lying completely still	Навеждам глава, лежа напълно неподвижно
I really hoped someone hadn't taken our picture though	Наистина се надявах някой да не е направил нашата снимка все пак
Fate worse than death	Съдба по-лоша от смъртта
I want him to make love to me	Искам той да прави любов с мен
I will take the necessary measures	Ще направя необходимите мерки
I know who they are and what they did	Знам кои са и какво направиха
I didn't have time to train anyone else	Нямах време да обучавам някой друг
I can't think of anything but you	Не мога да мисля за нищо друго освен за теб
I just woke up from surgery	Току що се събудих от операция
History of drug use	История на употреба на наркотици
I found that crawling was not a word	Открих, че пълзенето не е и дума
There will be nothing I can do for them	Няма да мога да направя нищо за тях
I liked her practical earthly feedback	Хареса ми нейната практична земна обратна връзка
I understand his thought	Разбирам мисълта му
I had officially become home	Бях станал официално домашен
I was in the shuttle	Бях в совалката
Thank you again for coming out tonight	Благодаря ви отново, че излязохте тази вечер
I slept most of my life away	Спях по-голямата част от живота си далеч
I wanted to be excited	Исках да бъда развълнуван
I see the past and the future	Виждам миналото и бъдещето
I can take you there	Мога да те заведа там
I would prefer a simple and quiet life	Бих предпочел прост и спокоен живот
I want to come see you soon	Искам да дойда да те видя скоро
A specially adapted motor car was also taken	Взета е и специално пригодена моторна кола
I appreciate that you see the obvious and deal with it	Оценявам, че виждате очевидното и се справяте с него
I had a surprise for him	Имах изненада за него
I woke up immediately	Веднага се събудих
I still have to work tonight	Все пак трябва да работя тази вечер
I want to move the command center out	Искам да преместя командния център навън
On the north side is a hotel	От северната страна се намира хотел
The site includes a nature study area for visitors	Сайтът включва зона за изучаване на природата за посетители
I would read everything that is presented, including romance novels	Бих чел всичко, което се представя, включително любовни романи
I keep shedding tears of joy	Продължавам да роня сълзи от радост
He signed a free transfer	Той подписа безплатен трансфер
First I noticed the little things	Първо забелязах малките неща
I nodded, as if it made sense	Кимнах, сякаш имаше смисъл
I have thirteen minutes to change my destiny	Имам тринадесет минути, за да променя съдбата си
I could see the screen from a small window	Виждах екрана от малък прозорец
I began to really respect the man	Започнах наистина да уважавам човека
I didn't understand your name	Не разбрах името ти
I never stopped taking the pill	Никога не съм спирал да приемам хапчето
I've felt it before	Усещах го и преди
Lightning shot through her eyes in pain	Мълния от болка простреля очите й
Normal reaction, especially the first time	Нормална реакция, особено първия път
I literally never won	Буквално никога не съм печелил
I am forced to admit defeat	Принуден съм да призная поражението
I wouldn't want you to catch me	Не бих искал да ме хванеш
I saw how much the industry really works	Видях колко наистина работи индустрията
After about a week, it was hair	След около седмица това беше косата
I once asked him how we should describe ourselves	Веднъж го попитах как трябва да се опишем
I was afraid they would catch me and I would wake up in a panic	Страхувах се да не ме хванат и ще се събудя в чиста паника
I wanted to know your name	Исках да знам името ти
I turned and walked back	Обърнах се и тръгнах обратно
I may not be welcome here	Може да не съм добре дошъл тук
I can't go through this again	Не мога да премина през това отново
I set my alarm	Настроих си будилника
I'm leaving this mansion	Напускам това имение
I consider this place my home	Смятам това място за моя дом
I see how cats would like it too	Виждам как котките също биха го харесали
I just have to be ready for them	Просто трябва да съм готов за тях
I can't decide which is worse	Не мога да реша кое е по-лошо
I think writers are the same way	Мисля, че писателите са по същия начин
I'm done with the battle	Приключих с битката
I couldn't ask to find better friends	Не можех да поискам да намеря по-добри приятели
I was deeply disappointed by this	Бях дълбоко разочарован от това
I had the feeling that something was wrong	Имах чувството, че нещо не е наред
It takes me a few minutes to finish	Трябват ми няколко минути, за да приключа
I know how much you want me	Знам колко силно ме искаш
I always tried to hide my chest	Винаги се опитвах да скрия гърдите си
I can't get out of what's going on	Не мога да се измъкна от това, което се случва
Nice change of pace	Приятна промяна на темпото
I gave up trying to reform it	Отказах се от опитите да го реформирам
Fun game for a battle with a monster truck	Забавна игра за битка с чудовищен камион
I am rarely on board a yacht	Рядко съм на борда на яхта
I hate beautiful things	Мразя красивите неща
I never even owned a tool	Никога дори не съм притежавал инструмент
I'm up to my neck, God knows what	До шията съм господ знае какво
I could not imagine a better place for execution	Не можех да си представя по-добро място за екзекуция
I wasn't that close to you before	Преди не бях толкова близо до теб
I need funding and they will cut me off	Имам нужда от финансиране и ще ме прекъснат
Appreciate this	Оценявам това
I'd say you're about a week old	Бих казал, че си на около седмица
I will never forget it, never	Никога няма да го забравя, никога
I wanted to run back down the tunnel	Исках да избягам обратно по тунела
I press my fingers deeper	Натискам пръстите си по-дълбоко
I got together	Събрах се
I didn't know what would happen	Не знаех какво ще стане
I apologized to this amazing man	Дължах извинение на този невероятен човек
I pick it up and make it sit on the table	Вдигам го и карам да се кача на масата
I just have a different vision for myself	Просто имам различна визия за себе си
I hardly said a word the whole time	През цялото време почти не казах и дума
I hated every part of him	Мразех всяка част от него
I was unhappy wondering how I was doing	Бях нещастен, като се чудех как се справя
I don't know this place or these other people	Не познавам това място или тези други хора
I had no idea how it would develop	Нямах представа как ще се развие
I trust him and his judgment completely	На него и преценката му вярвам напълно
I took my beer with me	Взех си бирата със себе си
I see our relationship as a working partnership	Гледам на нашите отношения като на работно партньорство
I like how this card turned out	Харесва ми как се получи тази картичка
I want to have some record of my existence	Искам да има някакъв запис за моето съществуване
I want someone to turn off those damn machines	Иска ми се някой да изключи тези проклети машини
Until recently, I knew nothing about this world	Доскоро не знаех нищо за този свят
I returned to the house	Върнах се в къщата
However, I did not think it was inevitable	Не мислех обаче, че е неизбежно
I have much more with you in my life	Имам много повече с теб в живота си
I could never have imagined our family any other way	Никога не бих могъл да си представя нашето семейство по друг начин
A rare delicacy on such a special occasion	Рядко лакомство по такъв специален повод
I guess the king's worried he's not weak	Предполагам, че кралят се притеснява да не е слаб
The character appears in several video games	Героят се появява в няколко видеоигри
A miracle happened	Чудо се случи
I start walking towards him	Започвам да вървя към него
I know this for sure	Знам това със сигурност
I need to know why it was my team	Трябва да знам защо беше моят отбор
They really liked me	Наистина им харесах
Each zone has a dominant type of vegetation	Всяка зона има доминиращ вид растителност
I never knew what feeling would engulf me	Никога не знаех какво чувство ще ме погълне
Vic got stuck in her throat	Вик заседна в гърлото й
I would hate you in your place	Бих ме намразил на твое място
I made that mistake once	Веднъж направих тази грешка
I've been here in the city ever since	Оттогава съм тук в града
I wondered if he had concluded the same way	Чудех се дали той заключи по същия начин
I guess that's how things are broken	Предполагам, че така са счупени нещата
I brought you here just for clothes	Доведох те тук само за дрехи
I began to believe it	Започнах да го вярвам
I didn't want to study	Не исках да уча
I could feel his immense dark power slowly increasing	Усещах как огромната му тъмна сила се увеличава бавно
I had to do something	Трябваше да направя нещо
This time I hadn't even noticed them	Този път дори не ги бях забелязал
I missed nothing	Не пропуснах нищо
I knew he couldn't do much	Знаех, че не може да направи много
I checked with our legal entities	Проверих с нашите юридически лица
I stayed asleep all the time	Останах да спя през цялото време
I made my bed and all that	Оправих си леглото и всичко това
I ran through the woods to get away from it all	Тичах през гората, за да избягам от всичко
You need to meet with the rest of the staff	Трябва да се срещнеш с останалия персонал
You also have to leave the apartment	Трябва да излезеш и от апартамента
A man who even had a child	Мъж, от когото дори имаше дете
I ran a wet towel over his chest and abdomen	Прокарах мокра кърпа по гърдите и корема му
A box the size of a small house	Кутия с размерите на малка къща
I will send your things to your quarters	Ще изпратя нещата ви в квартирата ви
I believe in endless choice where there is no compromise	Вярвам в безкрайния избор, където няма компромис
I was dangerous to myself and others around me	Бях опасен за себе си и за другите около мен
Many of us hid	Много от нас се скрихме
Good measure, pressed, shaken and trampled,	Добра мярка, притисната, разклатена и прегазена,
I can't remember them all	Не мога да си спомня всичките
I told her to leave you alone	Казах й да те остави на мира
The two eventually travel together	Двамата в крайна сметка пътуват заедно
Instead, I decided to bargain	Вместо това реших да се пазаря
Sometimes I was such a girl	Понякога бях такова момиче
I heard the council was thinking of selling them	Чух, че съветът мисли да ги продаде
I write a lot of things	Пиша много неща
I would imagine us like that in this swimming hole	Бих си ни представял така в тази плувна дупка
I knew why, but I couldn't say anything	Знаех защо, но не можах да кажа нищо
We are proud of our daughter	Гордеем се с дъщеря си
I knew how these children felt then	Знаех как се чувстваха тези деца тогава
It fell from his hand as he climbed	Падна от ръката му при изкачването
I will show you a short way	Ще ви покажа кратък път
Really cowardice, if it were true	Наистина малодушие, ако беше истина
I mean, they haven't even found her yet	Искам да кажа, че дори още не са я намерили
I was doomed from the beginning	Бях обречен от самото начало
The salmon has been declared a state of emergency	Сьомгата е обявена за извънредно положение
I prepared to attack if necessary	Приготвих се да атакувам, ако се наложи
I have to be direct and precise	Трябва да бъда директен и точен
I welcome the dream to take me away from this nightmare	Приветствам съня, за да ме отдалечи от този кошмар
Bush declares National Day of Mourning	Буш обяви национален ден на траур
I considered my relationship with the king	Обмислих отношенията си с краля
I looked away, just as you want me to	Погледнах настрани, точно както ти искаш от мен
And I sometimes get lost there	И аз понякога се губя там
I wanted to be honest	Исках, честно казано
I guess your parents are right	Предполагам, че родителите ти са прави
I didn't like myself	Не се харесвах
I wanted him so badly it hurt	Исках го толкова силно, че ме болеше
I was still frozen, but I knew it	Все още бях замръзнал, но наясно
I would do more for you than he does	Бих направил повече за теб, отколкото той
I will get to know you better	Ще се опозная по-добре
I didn't know it was your weapon	Не знаех, че е твоето оръжие
I wanted to ask him to repeat it	Исках да го помоля да го повтори
I just couldn't do it	Просто не можех да го направя
I think death is the greatest test of faith	Мисля, че смъртта е най-големият тест за вярата
I love my house here	Обичам къщата си тук
I repay his kindness with a reduced rent	Отплащам за добротата му с намален наем
A wave of desire spread through me	През мен се разля вълна от желание
I didn't know him well enough	Не го познавах достатъчно добре
I want my other life back	Искам другия си живот обратно
I only want what you insist on	Искам само това, което те настоява
I like to cut wood	Обичам да резя дърво
I need to talk to her teacher	Трябва да говоря с нейния учител
I looked around the lawn	Огледах поляната
I didn't think he wanted me	Не мислех, че ме иска
I couldn't believe how hot he did it	Не можех да повярвам колко горещо го направи това
A general strike followed, five days later	Последва обща стачка, пет дни по-късно
I remember how we were in high school	Спомням си как ни беше в гимназията
I have never written another successful book	Никога не съм написал друга успешна книга
I couldn't help but smile at that	Не можех да не се усмихна на това
I couldn't let that beat me	Не можех да се оставя да ме победи това
I may have done her an injustice	Може да съм й причинил несправедливост
I read this article years ago	Прочетох тази статия преди години
And sometimes that can be a problem	И понякога това може да бъде проблем
I have a lot to think about	Имам много да мисля
I said the right phrase	Изговорих необходимата фраза
One can get drunk after waiting so long	Човек може да се напие, чакайки толкова дълго
I was already so excited, I was just thinking about her	Вече бях адски развълнуван, просто си мислех за нея
I was safe to make a fool of myself	Бях в безопасност да направя глупак
A shape emerged from the soil	От почвата се появи форма
I wanted to ask about the negotiations	Исках да попитам за преговорите
I have a feeling you won't regret it	Имам чувството, че няма да съжаляваш
I told him it couldn't go on forever	Казах му, че това не може да продължи вечно
I read the information board next to him and frowned	Прочетох информационното табло до него и се намръщих
I just thought you were	Просто си мислех, че си
I want you out and bring back another one	Искам да излезеш и да върнеш още един
I was wondering how to handle it	Бях в недоумение как да се справя
I hope you had a good day	Надявам се да си имал хубав ден
I killed someone who was defending his family	Убих някой, който защитаваше семейството си
I hear a girl screaming in pain	Чувам едно момиче да крещи от болка
I take my eyes off and get to my feet	Откъсвам очи и се изправям на крака
Regular training program	Редовна тренировъчна програма
I want to participate	Искам да участвам
I just refuse to believe it	Просто отказвам да повярвам
I focus mainly on sharing the truth with others	Фокусирам се предимно върху споделянето на истината с другите
I found him already sound asleep	Намерих го вече дълбоко заспал
I won't do anything else unless you want to	Няма да направя нищо повече, освен ако ти не искаш
I found myself holding my breath	Установих, че затаих дъх
A tunnel connected the two sides of the road	Тунел свързваше двете страни на пътя
I think he'll be fine	Мисля, че той ще се оправи
A study confirmed this	Проучване потвърди това
I just want you to know one thing	Просто искам да знаеш едно нещо
I realize something else	Осъзнавам нещо друго
I still remember the pain and the blood	Все още помня болката и кръвта
I just didn't know why	Просто не знаех защо
It borders six other counties	Граничи с шест други окръга
I heard we're leaving a research team	Чух, че оставяме научен екип
I blushed, embarrassed for some reason	Изчервих се, срам по някаква причина
I knew it was better to try to sleep tonight	Знаех, че е по-добре да се опитам да спя тази вечер
I break off the wall next to me	Отчупвам стената до себе си
I am not one of those women	Аз не съм от тези жени
I do this every day	Правя това, всеки ден
I will be the story you tell your children	Аз ще бъда историята, за която разказваш на децата си
I tried not to burst out laughing	Опитах се да не избухна от смях
A real mix of people from all walks of life	Истинска смесица от хора от всички сфери на живота
I thought the pictures were good	Мислех, че снимките са добре
I know a lot of gay men	Познавам много гей мъже
I didn't even want her here tonight	Дори не я исках тук тази вечер
I remember my first time and I could barely walk	Спомням си първия си път и едва ходих
However, I received a number of anonymous threatening letters	Получих обаче редица анонимни заплашителни писма
I can completely leave my form	Мога напълно да напусна формата си
I still didn't have to do anything with you	Все още не трябваше да правя нищо с теб
I can't shake off my past	Не мога да се отърся от миналото си
I think we are prisoners here	Мисля, че тук сме затворници
A modern interpretation would be good	Съвременна интерпретация, би било добре
I appreciate all the photos and detailed instructions	Оценявам всички снимки и подробни инструкции
I turned and started crying	Обърнах се и започнах да плача
I loved this lady and her whole spiritual family	Обичах тази дама и цялото й духовно семейство
I begged him not to kill them	Молех го да не ги убива
I feel my headache begin to return	Усещам как главоболието ми започва да се връща
A moment later he nodded	Миг по-късно той кимаше
I felt even more sorry for my mother	Още повече ми стана жал за майка ми
I can describe the events as yesterday	Мога да опиша събитията като вчера
I want a partner, someone who can compare me	Искам партньор, някой, който може да ме съпостави
I need to clear my mind	Трябва да изчистя ума си
A little math and a little magic	Малко математика и малко магия
I agree with your views on this	Съгласен съм с вашите възгледи по този въпрос
I approached him and swung my fist	Приближих се до него и замахнах с юмрук
I was honest, but I wasn't newborn	Бях искрен, но не бях новороден
The storage device would also not hurt	Устройството за съхранение също не би навредило
I was not warm near him	Не ми беше топло в близост до него
I was able to answer the fourth call	Успях да отговоря на четвъртото позвъняване
I stop because there is nowhere else	Спирам, защото няма къде другаде
I didn't have to take them here	Не трябваше да ги водя тук
I did not find any problems with it	Не открих никакви проблеми с него
I've never experienced this before	Никога не съм изпитвал това преди
I heard the sound of the guitar begin	Чух как започва звукът на китарата
The three of them are enjoying themselves in the bathroom	Тримата се радват в банята
I love you, all of you	Обичам ви, всички ви
What makes this so important is this test	Това, което прави това толкова важно, е този тест
I don't want to feel any pain	Не желая да изпитвам никаква болка
I want two drawings for each person	Искам две рисунки на всеки човек
I miss being able to feel	Липсва ми да мога да усещам
I let go of mine to stop his	Пуснах моята, за да спра неговата
No university has been built	Не е построен университет
I can't be like that	не мога да бъда такъв
I considered the circumstances	Обмислях обстоятелствата
I went with her on the second visit	Отидох с нея при второто посещение
I went back and started beating the wall again	Върнах се и започнах да бия стената отново
And I couldn't understand them	И аз не можах да ги разбера
I'm worried about his health	Тревожа се за здравето му
I liked him right away	Веднага го харесах
I admired this for my father	Възхищавах се на това за баща ми
The next step was to do it	Следващата стъпка беше да го направя
I see why he likes it	Виждам защо го харесва
I felt the tension all around me	Усещах напрежението навсякъде около мен
I could call them and ask	Можех да им се обадя и да попитам
A transactional business must be transferred and created	Транзакционен бизнес трябва да бъде прехвърлен и създаден
I was ready to have his baby	Бях готова да имам и неговото бебе
I just wanted to make a good impression	Просто исках да направя добро впечатление
Subsequently, the body was buried on the territory of the manor	Впоследствие тялото е погребано на територията на имението
I ran my finger over it and felt a crack	Прокарах пръст по него и усетих пукнатина
I thought about the house, the clothes, the food	Мислех за къщата, дрехите, храната
I didn't do much	Не го направих много
I did not notice any problems	Не съм забелязал никакви проблеми
I was more than impressed	Бях повече от впечатлен
I mean, look at this place	Искам да кажа, вижте това място
I was powerless to do anything about it	Бях безсилен да направя нещо по въпроса
I don't know what prudence means	Не знам какво значи благоразумие
I hope to go to you	Надявам се да вървя до вас
Luke takes a girl to the beach	Люк води момиче на плажа
I knew immediately what to do	Веднага знаех какво да правя
A white substance rises up his nose	Бяло вещество се качва нагоре по носа му
I didn't want to spoil it	Не исках нищо да го разваля
I appreciate your willingness to tell me how you feel	Оценявам желанието ви да ми кажете как се чувствате
I was hoping he wasn't on a lunch date	Надявах се, че не е на среща за обяд
I loved her character	Обичах нейния характер
I'm on fire again	Отново съм в огъня
I almost scream in pain	Почти викам от болка
She just became her very naturally	Тя просто се превърна в нея много естествено
I knew you would find a way out of this	Знаех си, че ще намериш някакъв изход от това
Parts of the wall still exist	Части от стената все още съществуват
I wouldn't want you to lose that	Не бих искал да загубиш това
I can't fix things	Не мога да оправя нещата
I would like to know what else you saw	Бих искал да знам какво още видяхте
I could only feel the air	Усещах само въздух
I can't stand any mess in the workshop	Не понасям никаква бъркотия в работилницата
I didn't expect this poster to arrive folded	Не очаквах този плакат да пристигне сгънат
I have to be prepared	Трябва да съм подготвен
I stopped trying to calm her down	Престанах да се опитвам да я успокоя
I couldn't hold it back	Не успях да задържа това
I rarely go to sleep	рядко лягам да спя
I went to the door and tried to open it	Отидох до вратата и се опитах да я отворя
I understood and nodded	Разбрах и кимнах
I've always wondered about that	Винаги съм се чудил за това
I hated the forest at night	Мразех гората през нощта
I have a letter from him since he left	Имам писмо от него, откакто си тръгна
I wouldn't stay there again	Не бих останал там отново
I'm always waiting for the attack	Винаги чакам атаката
I haven't seen him in almost a year	Не съм го виждал от почти година
I think it falls somewhere in the political spectrum	Мисля, че попада някъде в политическия спектър
I mean, we had fun	Искам да кажа, забавлявахме се
Bad day for all stakeholders	Лош ден за всички заинтересовани страни
I heard her voice again	Отново чух гласа й
They were the last novels published in his lifetime	Те бяха последните романи, публикувани приживе
I got to the number, but it didn't matter	Стигнах до номер, но това нямаше значение
A wave of sadness swept over me	Заля ме вълна от тъга
Nice touch, he thought	Хубаво докосване, помисли си той
He was not expected to survive another day	Не се очакваше да оцелее още един ден
I had great experiences	Имах страхотни преживявания
Negotiation starting point	Точка за започване на преговори
Please recommend something to me	Моля я да ми препоръча нещо
I stepped back to review my work and take pictures	Отстъпих назад, за да прегледам работата си и направих снимки
I enjoy people who can think that way	Наслаждавам се на хора, които могат да мислят така
Power would be provided by overhead wires	Захранването щеше да бъде осигурено с въздушни проводници
I washed his face and hands	Измих лицето и ръцете му
I was doing exactly the same thing	Правех точно същото нещо
All meetings include a period of public issues	Всички срещи включват период на публични въпроси
I wish they didn't have to	Иска ми се да не им се налага да го правят
I wouldn't wait any longer	Не бих чакал повече
Perfect mix for this hot summer	Перфектен микс за това горещо лято
I wonder if he was ever touched there	Чудя се дали някога е бил докосван там
I have a really strong foundation	Имам наистина силна основа
I didn't want her to know that some magic was happening	Не исках тя да знае, че се случва някаква магия
Very impressive hotel of great value	Много впечатляващ хотел на страхотна стойност
I turn to her and pull her to my chest	Преобръщам се към нея и я придърпвам към гърдите си
I wish he had seen him	Иска ми се да го беше видял
I got dressed and thanked her	Облякох се и й благодарих
I looked at his back and he looked at mine	Гледах гърба му и той гледаше моя
I was not the one judging the battle	Не аз бях този, който съди битката
Big problem and great opportunity	Голям проблем и страхотна възможност
I just can't listen to it right now	Просто не мога да го слушам в момента
I started to be afraid of the end of football	Започнах да се страхувам от футболния край
A room can look bigger when you use natural light	Една стая може да изглежда по-голяма, когато използвате естествена светлина
I prefer the metaphor of style as texture	Предпочитам метафората на стила като текстура
I looked down at my feet	Погледнах надолу към краката си
I look forward to reading more about this	Гледам напред, за да прочета повече за това
I have records of almost all the important events that have taken place	Имам записи за почти всички важни събития, които са се случили
I knew nothing bad would come of it	Знаех, че нищо лошо няма да излезе от това
I will not allow anything bad to happen to you	Няма да позволя да те сполети нищо лошо
I have you on speakerphone	Имам те на високоговорител
I just want to be honest with you	Искам само да бъда честен с теб
I looked briefly at the other two men	Разгледах за кратко другите двама мъже
I sold some books, but found marketing difficult	Продадох някои книги, но намерих маркетинга за труден
I definitely wouldn't leave him here	Определено нямаше да го оставя тук
I scanned the entire dark web and nothing	Прегледах цялата тъмна мрежа и нищо
I asked about the task	Попитах относно задачата
I love this man so much	Толкова много обичам този мъж
I had to go back at night	Трябваше да се върна през нощта
A real nightmare will happen in two hours	Истински кошмар ще се случи след два часа
I saw the look on their faces	Видях изражението на всичките им лица
I have no interest in the conversation	Нямам интерес към разговора
I really need a little help	Наистина имам нужда от малко помощ
I have a beautiful wife	Имам красива съпруга
He spoke in a low, gloomy voice	Проговори глас, нисък и мрачен
I saw them and I had to take them	Видях ги и трябваше да ги взема
Holy day for these people	Свят ден за тези хора
I did the same and stood next to him	Направих същото и застанах до него
I think that's a little weird	Мисля, че това е малко странно
I will print your recipe	Ще разпечатам рецептата ви
I know a man who really uses wood	Познавам един човек, който наистина използва дърва
I have never had a balance in my life	Никога не съм имал баланс в живота си
I brought my friends to the old house	Доведох приятелите си в старата къща
My husband and I liked it completely	Аз и съпругът ми го харесахме напълно
I couldn't let him see me like that	Не можех да му позволя да ме види така
I look forward to finding out!	Аз със сигурност очаквам с нетърпение да разбера!
I want to finish and leave town	Искам да завърша и да напусна града
A more pressing concern demanded his attention	Една по-належаща загриженост изискваше вниманието му
I have better material to bind them with	Имам по-добър материал, с който да ги подвържа
I jumped up and rolled over on his back, landing behind him	Скочих и се претърколих през гърба му, като кацнах зад него
A very long and tedious journey	Много дълго и досадно пътуване
I have a lot of opportunities	Имам доста възможности
I can say that she is angry, depressed	Мога да кажа, че е ядосана, депресирана
Very good first shot and first murder	Много добър първи изстрел и първо убийство
I think he was right	Мисля, че беше прав
I was probably stronger than any of these sea creatures	Вероятно бях по-силен от каквито и да са били тези морски създания
I just got off the phone with them	Току-що слязох по телефона с тях
It was definitely her vision	Определено беше нейната визия
I was aware enough to remember the words he said	Бях достатъчно наясно, за да си спомня думите, които каза
I surprised them and killed one immediately	Изненадах ги и веднага убих единия
I will close doors and open doors	Ще затворя врати и ще отворя врати
I never specified where	Никога не съм уточнявал къде
I have sincerely and repeatedly tried	Искрено и многократно съм опитвал
I've always said we missed him	Винаги съм казвал, че ни липсваше
I can't dwell on this point for long	Не мога да се спирам дълго на тази точка
I heard a frantic knock on my door	Чух неистово почукване на вратата ми
I see myself as sexy	Виждам се като секси
I threw it for him at the top of the pit	Хвърлих го за него по горната част на ямата
I wonder about her age	Чудя се за възрастта й
I want to wake up with you	Искам да се събудя с теб
I'm bad at throwing	зле съм в хвърлянето
I nodded at the buildings	Кимнах към сградите
I took a risk and looked around	Поех риск и се огледах
I just had no idea if he was completely insane	Просто нямах представа дали е напълно луд
I had to negotiate her life	Трябваше да преговарям за живота й
I just let it happen	Просто го оставям да се случва
His first goal came against his own team	Първият му гол дойде срещу собствения му отбор
I went back down the hall	Върнах се по коридора
He just got lost in it all	Просто се изгуби във всичко това
I thought the dreams were gone	Мислех, че сънищата са изчезнали
I decided to just leave	Реших просто да се оставя
I didn't even go to work today	Днес дори не съм ходил на работа
I am revoking my agreement with this spirit right now	Отменям споразумението си с този дух точно сега
I try to do things with them	Опитвам се да правя неща с тях
I will not argue with these men	Няма да споря с тези мъже
I didn't feel very well	Не се чувствах много добре
I want her to leave more than anyone else	Искам тя да си отиде повече от всеки друг
I would not go to the garden	Нямаше да ходя в градината
A small wooden hut, very close to the ghost train	Малка дървена колиба, съвсем близо до влака-призрак
I didn't grow up working	Не съм израснал работещ
I can also write the article from beginning to end	Мога също да напиша статията от началото до края
I will have to look at them	Ще трябва да ги разгледам
I can report to them after our meeting later tonight	Мога да им направя репортажи след срещата ни по-късно тази вечер
I only met her about an hour ago	Срещнах я само преди около час
I was looking for a travel bag	Търсих пътна чанта
I drove this car hard	Карах усилено тази кола
In fact, I became attached to him	Всъщност се привързах към него
I wanted to help both of them	Исках да помогна и на двамата
New face with photo	Ново лице със снимка
It cannot be seen with the naked eye	Не се вижда с просто око
I guess you're still a bastard	Предполагам, че все още си гад
I see shadows under the trees	Виждам сенки под дърветата
I stared at my reflection	Загледах се в отражението си
I knocked softly and it opened	Почуках тихо и то се отвори
I mean, later this morning	Искам да кажа, по-късно тази сутрин
I can invest some money at once	Мога да вложа малко пари за веднъж
I couldn't convince her otherwise	Не можах да я убедя в противното
I really want to thank you all very much	Наистина искам да благодаря на всички ви много
I see that the key is in the lock	Виждам, че ключът е в ключалката
Tell the truth and do not cheat	Говорете истината и не изневерявайте
A story is like a shark	Една история е като акула
I didn't see her come in	Не я видях да влезе
I wanted to be equal to her	Исках да й бъда равен
A small round white spot	Малко кръгло бяло петно
I would summon the angels and defend myself	Щях да извикам ангелите и да се защитя
I suggest you spend the day reading the files	Предлагам ви да прекарате деня в четене на файловете
I will turn what is evil into good	Ще превърна това, което е зло в добро
I looked at him and he looked at me	Погледнах към него и той към мен
Last night I felt a strong connection with him	Снощи усетих силна връзка с него
A few years later, the opportunity reappeared	Няколко години по-късно възможността отново се появи
I had the feeling the detective was impressed	Имах чувството, че детективът е впечатлен
I don't pay attention	Не обръщам внимание
I saw his strong and beautiful hands	Видях силните му и красиви ръце
I didn't have the time or energy for a man	Нямах време и енергия за мъж
Five more centuries before the end of the season	Още пет века преди края на сезона
I rolled my eyes at them	Завъртях очи към тях
I wanted to know everything about him	Исках да знам всичко за него
I heard the door open and close quickly	Чух вратата да се отвори и бързо да се затвори
Solid wood rock	Солидна скала от дърво
I couldn't even invite him home for dinner	Дори не можах да го поканя у дома на вечеря
I love her, you know	Обичам я, нали знаеш
I had to find my son	Трябваше да намеря сина си
I treated him like dirt	Отнасях се с него като с мръсотия
Still, I expected so much	Все пак очаквах толкова
A pioneer of rock'n'roll	Пионер на рокендрола
I close my eyes and open them	Затварям очи и ги отварям
I bet he's scared too	Обзалагам се, че и той се е уплашил
I have to fight and keep going	Трябва да се боря и да продължа
I have many eyes and ears	Имам много очи и уши
I'm glad to hear you're eating	Радвам се да чуя, че се храните
I was so afraid you would never come	Толкова се страхувах, че никога няма да дойдеш
I want to see what's in it first	Искам първо да видя какво има в него
I want to help with that	Искам да помогна в това
The storm did not cause any damage	Бурята не е довела до нанесени щети
He played football when he was young	Играл е футбол, когато е бил млад
The holy relationship is based on love, not illusion	Святата връзка се основава на любов, а не на илюзия
I may never see him again	Може никога повече да не го видя
I feel terrible about this	Чувствам се ужасно от това
I need him to cooperate and keep his distance	Имам нужда от него да сътрудничи и да държи на разстояние
I could hardly do it	Почти не можах да го направя
I almost started crying	Почти започнах да плача
I will wish you in my best shape tomorrow night	Ще те желая в най-добрата си форма утре вечер
In one of the seats lay a familiar black dagger	На една от седалките лежеше позната черна кама
You need to talk to her wolf	Трябва да говориш с нейния вълк
I missed it yesterday and haven't watched the recording yet	Вчера го пропуснах и още не съм си гледал записа
I couldn't stand it anymore	Не можех да го търпя повече
I want to consider it carefully	Искам да го обмисля внимателно
I was getting closer and closer to him	Приближавах се все по-близо до него
I'm not answering to anyone but you	Не отговарям на никого освен на теб
Otherwise, very little is known about his personal life	Иначе за личния му живот се знае много малко
I'm always looking for ways to feed my brain	Винаги търся начини да нахраня мозъка си
What happened next is uncertain	Какво се случи по-нататък не е сигурно
I thought we all failed the test	Мислех, че всички сме се провалили на теста
I didn't think they knew about it	Не мислех, че знаят за това
He has never missed a match in his career	Той никога не е пропускал мач в кариерата си
No strike was reported on the island	Не се съобщава за удар на острова
I wondered if tomorrow would be just as busy	Чудех се дали утре ще бъде също толкова натоварено
I must admit that this was not an easy question	Трябва да призная, че това не беше лесен въпрос
A body was found dead near the end of town	Труп е намерен мъртъв близо до края на града
I really felt strong now	Сега наистина се чувствах силен
I have treated hundreds of test subjects	Лекувах стотици тестови субекти
I closed my eyes again and relaxed in it	Отново затворих очи и се отпуснах в него
I had no words for that	Нямах думи за това
I wish things had ended differently	Иска ми се нещата да са свършили по различен начин
I did a lot of that in the army	Направих много от това в армията
I love them and would use them for anything	Обичам ги и бих ги използвал за всичко
I want to introduce you to someone	Искам да те запозная с някого
I stop trying to watch and listen	Спирам да се опитвам да гледам и да слушам
I can only really support him with you	Мога да го поддържам реално само с теб
We have both noble motives	Имаме и двата благородни мотива
But I knew what we had to do	Знаех обаче какво трябва да направим
I am well educated	Научен съм добре
I have no idea why	Нямам представа защо е така
I thought it was right	Мислех, че е правилно
I couldn't go on for long	Не можех да продължа още дълго
I could already smell the pot	Вече усещах миризмата на гърне
I rested my face on his shoulder	Опрях лице на рамото му
I would tell them the truth	Щях да им кажа истината
I knew what she was doing	Знаех какво прави тя
Other countries soon followed	Скоро последваха и други държави
I was not told the time	Не ми беше казано време
I had never seen this side of her	Никога не бях виждал тази нейна страна
Mineral processing project	Проект за преработка на минерали
I want to save you now, not tomorrow	Искам да те спася сега, а не утре
I was raised by mine	Аз бях отгледан от моите
I turn my eyes to the living room again	Отново насочвам очи към хола
I went through some personal things	Минах през някои лични неща
I have excellent references	Имам отлични референции
I know this will really help me a lot	Знам, че това наистина ще ми помогне много
I found out about him	Разбрах това за него
I always get up to investigate	Винаги ставам да разследвам
I was really excited and couldn't shake myself	Бях наистина развълнуван и не можех да се отърся
A small knot of people is approaching from the west	Малко възелче от хора се приближава от запад
I desperately wanted to say no	Отчаяно исках да кажа не
I didn't want them in our city at all	Изобщо не ги исках в нашия град
The mother and child became closer	Майката и детето се сближиха
Mary refused to let him go	Мери отказа да го пусне
I was hoping it was you	Надявах се да си ти
I'm tired of being tired all the time	Омръзна ми да съм уморен през цялото време
House and car and common bank account	Къща и кола и обща банкова сметка
I reinforce the thesis and encourage all esteemed	Подсилвам тезата и насърчавам всички уважаеми
I didn't want to lose sight of him	Не исках да го пусна от погледа си
I didn't get an answer for the most part	Не получих отговор от най-голямата част
I closed my eyes a little more, then opened them	Затворих очи още малко, после ги отворих
I am no longer alone	вече не съм сам
I've never seen you do that to anyone	Никога не съм те виждал да правиш това с някого
I was his favorite niece	Аз бях любимата му племенница
I finally managed to leave him	Най-накрая успях да го напусна
I was completely calm	Имах пълно спокойствие
I spared him a quick look	Спестих му бърз поглед
I was fighting for some acceptable answer	Борех се за някакъв приемлив отговор
A knot of prisoners followed	Възел от затворници ги последва
I can describe what they were wearing	Мога да опиша какво бяха облечени
I have no idea where he is	Нямам идея къде е
I wouldn't have to save myself	Нямаше да се налага да се спасявам
I will slide more to the edge of the bed	Ще се плъзгам повече до ръба на леглото
I've been here for years, alone	Тук съм от години, сам
The game was received positively	Играта беше приета положително
I felt something grab me	Усетих, че нещо ме грабва
The offer was rejected	Офертата беше отхвърлена
I learned to do the same from him	От него съм се научил да правя същото
Milan in the next round	Милан в следващия кръг
I can put them on the market for you	Мога да ги пусна на пазара за вас
I just didn't tell her the whole story	Просто не й разказвах цялата история
I can give you people who will handle you	Мога да ви дам хора, които ще се справят с вас
I thought he would run away from me	Мислех, че ще ми избяга
A convenient sample of physically active persons was made	Направена е удобна извадка от физически активни лица
Larger females produce slightly larger egg boxes	По-големите женски произвеждат малко по-големи кутии за яйца
I was already in love	Вече бях влюбен
I think that will happen, boys	Мисля, че това ще стане, момчета
I had a vague impression that things were moving around me	Имах смътно впечатление, че нещата се движат около мен
I hear it in every word you say	Чувам го във всяка дума, която казваш
I did a quick calculation	Направих бързо изчисление
I grew up to love you	Пораснах да те обичам
I can call you my wife	Мога да те наричам моя жена
I was convinced of that	Убедих се в това
I pray for her safe return to me	Моля се за безопасното й връщане обратно при мен
I looked at the music player	Погледнах музикалния плейър
I needed to know what her reaction would be	Трябваше да знам каква ще бъде реакцията й
And I wasn't tired	И аз не бях уморен
I see life differently	Аз виждам живота по различен начин
I thought we would catch up with you	Мислех, че ще те настигнем
Gilbert was a logical choice for the task	Гилбърт беше логичен избор за задачата
I can't recommend this company high enough	Не мога да препоръчам тази фирма достатъчно високо
I couldn't do that to you, my dear	Не бих могъл да ти направя това, скъпа моя
I can't stop thinking about work	Не мога да спра да мисля за работа
I call the intimate parts area or chest	Аз наричам интимните части зона или гръдния кош
I will not compromise on that	Няма да правя компромис с това
A designer sketches a dress	Дизайнер скицира рокля
I completed a running challenge	Завърших предизвикателство за бягане
The film's critical and commercial response was negative	Критическата и търговската реакция на филма беше отрицателна
I was up all night feeling unwell	Цяла нощ бях будна и не се чувствах добре
I'm not as busy as any of you	Не съм толкова зает като всеки от вас
I loved her and I hated her	Обичах я и я мразех
I challenge you to read it again	Предизвиквам ви да го прочетете отново
I didn't become that girl	Не се превръщах в това момиче
Extraction is an important source of income	Добивът е важен източник на доходи
I was a little earlier	Бях малко по-рано
I'm just ready to open up to life	Готов съм просто да се отворя към живота
I wonder what they planned	Чудя се какво са планирали
I'm just tired of doing this	Просто се изморявам да правя това
I wanted to be a footballer	Исках да бъда футболист
I would vomit	щях да повърна
A few minutes later, she was finally ready	Няколко минути по-късно тя най-накрая беше готова
I would build a new home for this family	Бих построил на това семейство нов дом
Taylor was appointed its first dean	Тейлър е назначен за негов първи декан
I couldn't waste any more time	Не можех да губя повече време
I know what he did to me	Знам какво ми направи
I didn't sleep very well that night	Тази нощ не спах много добре
I was happy about that	Бях щастлив за това
I know the lab is doing what it can	Знам, че лабораторията прави каквото може
I will definitely be back	определено ще се върна
I keep coming here for the investigation	Продължавам да идвам тук заради разследването
In general, I showed up	По принцип се показвах
I tried to call the graphics	Опитах се да извикам графиката
I was beginning to fall apart from the use of magic	Започвах да се сривам от използването на магия
I poured too much milk	Налях твърде много мляко
I want this knowledge	Искам това знание
I will go and get a friend	Ще отида и ще взема приятел
Many became secular priests	Мнозина станаха светски свещеници
I thought it would be too much of a chicken	Мислех си, че ще бъде прекалено кокошка
I'm not weird or weird in any way	Не съм странен или странен по никакъв начин
I leaned against my truck, my lungs burning	Облегнах се на камиона си, дробовете ми горяха
I couldn't say the same about him	Не бих могъл да кажа същото за него
I hadn't heard anything in a long time	От доста време не бях чувал нищо
I never told anyone about it	Никога не съм казвал нищо на никого за това
I thought of joining him in death	Мислех да се присъединя към него в смъртта
I was on my way to the liquor store	Бях на път за магазина за алкохол
I would just worry about him	Просто щях да се тревожа за него
I fell asleep and woke up in his arms	Заспах и се събудих в ръцете му
I had a horribly sore throat and fever	Имах ужасно възпалено гърло и температура
I will teach you as much as I can	Ще те науча доколкото мога
I was a little shocked	Бях малко потресен
I left school so I wouldn't come back	Излизах от училището, за да не се върна
I want to say that they are much more than they seem	Искам да кажа, че са много повече, отколкото изглеждат
And that was my goal to get in first	И това беше моята цел да вляза първо
First I need to build a solid foundation for you	Първо трябва да изградя за вас здрава основа
I didn't think it was worth it	Не мислех, че си заслужава
I meant to sleep now	Имах предвид да спя сега
He just received a presidential pardon	Току-що получи президентско помилване
I just wanted to survive	Просто исках да оцелея
I had seen him in person many times	Бях го виждал лично много пъти
I had to follow his orders	Трябваше да изпълнявам заповедите му
I guess pork is the meat you celebrate with	Предполагам, че свинското е месото, с което празнувате
I wasn't sure who would speak first	Не бях сигурен кой ще говори пръв
I didn't even own a suit	Аз дори не притежавах костюм
The next morning he continued on foot	На следващата сутрин той продължава пеша
I expect to rest much longer	Очаквам да почивам много по-дълго
I wrote letters, made phone calls	Писах писма, телефонирах
I wish normal life was like that	Иска ми се нормалният живот да е такъв
I didn't want to be around anyone all day	Не исках да съм около никого цял ден
I disappeared there for hours	Изчезвах там с часове
I sighed with relief and fell on the couch	Въздъхнах с облекчение и паднах на дивана
I'm just expecting something else	Просто очаквам друго
I think it's part of the pregnancy	Мисля, че е част от бременността
I quickly reached out and pulled her back	Бързо протегнах ръка и я дръпнах назад
I had even considered letting him cum in my mouth	Дори се бях замислил да го оставя да ми свърши в устата
I don't tell anyone what to believe	Не казвам на никого в какво да вярва
I have my own treasures	Имам собствени богатства
I never know when it might appear	Никога не знам кога може да се появи
Now I found myself in a territory of fear	Сега се озовах в територия на страха
I haven't even watched	Дори не съм гледал
I smiled at her, took her hands	Усмихнах й се, хванах я за ръцете
I locked myself in and headed home	Заключих се и тръгнах към къщи
I can say that there is a need	Мога да кажа, че има нужда
I watched his shadow	Наблюдавах сянката му
Absolutely crazy	Абсолютно полудях
I only did it last year	Направих го едва миналата година
I suspect that the news will spread quickly throughout the city	Подозирам, че новината ще се разпространи бързо из целия град
She also buys works by other artists	Тя купува и произведения на други художници
I need to show you how to do it	Трябва да ви покажа как да го направите
I was angry, hurt, and desperate for an answer	Бях ядосан, наранен и отчаяно търсех отговор
I step back, take off my dress	Отдръпвам се, свалям роклята си
I will give it to the man after all	Все пак ще го дам на човека
In front of us was a wide corridor lined with black stone	Пред нас се простираше широк коридор, облицован с черен камък
I know it's not easy for you either	Знам, че и на теб не ти е лесно
I had to get home early, that's all	Трябваше да се прибера по-рано, това е всичко
I have a new list for all of you	Имам нов списък за всички вас
And I wanted to kiss him	И аз исках да го целуна
I sit on the polished bench	Сядам на излъсканата пейка
I had no doubt he was using the phone again	Не се съмнявах, че отново използва телефона
I had to do something big, something huge	Трябваше да направя нещо голямо, нещо огромно
I didn't know any of that	Не знаех нищо от това
I'm getting tired	Лека-полека се уморявам
I have played the video twice	Имам пускане на видеото два пъти
A wooden path led me to a small house	Една дървена пътека ме отведе до малка къща
I couldn't tell if he was shy or just nervous	Не можех да разбера дали е срамежлив или просто нервен
I didn't think he would remember	Не мислех, че ще си спомни
I'm trying to make sure no one can find him	Опитвам се да се уверя, че никой не може да го намери
Busy road to the north	Натоварен път на север
I checked before entering	Проверих преди да вляза
I shrugged and waited	Вдигнах рамене и зачаках
I didn't think so far ahead	Не мислех толкова напред
I really want to see a play	Наистина искам да видя пиеса
I really wanted to win the first race	Наистина исках да спечеля първото състезание
I've never been to the bathroom	Никога не съм ходил до тоалетната
I would never have an affair	Никога не бих имал афери
I get up and go to the bathroom	Ставам и отивам в банята
I couldn't feel my arms and legs	Не усещах ръцете и краката си
I really want to talk to you	Наистина искам да говоря с теб
I want to see for myself if it makes sense	Искам сам да видя дали има смисъл
I looked in the mirror in the hallway	Погледнах се в огледалото в коридора
I agree that they are right	Съгласен съм, че са прави
I will laugh and make fun of myself	Ще се смея и ще се подигравам
I already called her	Вече й се обадих
I went to a debate a few days ago	Отидох на дебат преди няколко дни
I need to know who to tell	Трябва да разбера на кого да кажа
I visit you when you are a baby, just for a walk	Посещавам те, когато си бебе, само на разходка
I looked into his eyes	Погледнах в очите му
I just felt rejected	Просто се почувствах отхвърлен
I can feel it in her breath	Усещам го по дъха й
This removed all doubts about me	Това премахна всички съмнения за мен
I have a blanket in the truck	Имам одеяло в камиона
I think it will be great	Мисля, че ще се разбере страхотно
I want to die right now	Искам да умра точно сега
Suddenly I started sweating	Изведнъж започнах да се потя
She saw herself as a universal empire	Тя виждаше себе си като универсална империя
I was fully awake now	Сега бях напълно буден
Now I want to eat a lot more	Сега ми се яде много повече
I even have a moment of doubt	Дори изпитвам момент на съмнение
Sometimes knitwear and silk were also used	Понякога се използваха и трико и коприна
I guess it wasn't that bad	Предполагам, че не беше толкова зле
I tried to give them their full strength	Постарах се да им дам пълната им сила
I lead an active healthy lifestyle	Водя активен здравословен начин на живот
It is extremely rare now	Сега е изключително рядко
I couldn't even imagine such money	Дори не можех да си представя такива пари
I began to eat myself alive out of hatred	Започнах да се изяждам жив от омразата
I assure you that this information is correct	Уверявам ви, че тази информация е вярна
I had to do it yesterday	Трябваше да го направя вчера
I'm afraid to go on	Страх ме е да продължа
I finally finished everything and turned around	Най-накрая свърших всичко и се обърнах
I was an unusual child	Бях необичайно дете
I also had problems with this puzzle	И аз имах проблеми с този пъзел
I have to go to work	Аз трябва да отида на работа
Now I am a relieved soul, all wet with sweat	Сега съм облекчена душа, цялата мокра в пот
I deserve whatever he gives me	Заслужавам каквото и да ми даде
I know something he doesn't know	Знам нещо, което той не знае
I was going to call the police	Щях да се обадя в полицията
He sings an oath stronger than blood	Пея клетва, по-силна от кръв
I didn't mean anything by that	Нямах предвид нищо с това
It felt like it was in the air	Усещаше се като във въздуха
I realized the silence in the room	Осъзнах тишината в стаята
I hear this in my dream	Чувам това в съня си
Lantern and blankets will be essential	Фенер и одеяла ще са от съществено значение
I was no longer capable	Вече не бях способен
Other elements of the circus were also historically accurate	Други елементи на цирка също бяха исторически точни
They often bothered me	Често ми пречеха
A good environment is ideal, but not essential	Добрата среда е идеална, но не е от съществено значение
I've been crying too much lately	Напоследък плачех твърде много
I level it in her heart	Изравнявам го в сърцето й
I saw her inside and she was going to bed	Видях я вътре и тя си лягаше
That was me at worst	Това бях аз в най-лошото
I really have to run away	Наистина трябва да избягам
I walked down the lawn to the house	Тръгнах надолу по тревната площ към къщата
I like to travel and work hard	Обичам да пътувам и да работя усилено
I think that's the word they use	Мисля, че това е думата, която използват
I was not in the mood for one of her lectures	Не бях в настроение за една от нейните лекции
I can barely remember her	Едва я помня
I paid special attention to yours, for the truth	Обърнах специално внимание на твоето, за истина
Still, I wasn't offended	Все пак не се обидих
I hope so, for myself	Надявам се да е така, заради себе си
I used to be her only rich and famous client	Преди бях единственият й богат и известен клиент
This was the beginning of the revolution	Това беше началото на революцията
I stayed in the complex	Останах в комплекса
I am your hidden side, revealed	Аз съм твоята скрита страна, разкрита
However, I feel young	Чувствам се млад обаче
Look here or there	Поглед тук или там
I have no desire for confrontation	Нямам желание за конфронтация
I doubted he was that kind of person	Съмнявах се, че е такъв човек
I have no idea what they want from my father	Нямам представа какво искат от баща ми
I had seen all this before	Бях виждал всичко това преди
I doubt my writing ability	Съмнявам се в способностите си за писане
I was surprised by the result	Бях изненадан от резултата
I want to see this car in person	Искам да видя тази кола лично
I bet we can get there in a few hours	Обзалагам се, че можем да стигнем там за няколко часа
Maybe a little high pitched, but still sweet	Може би малко висок тон, но все пак сладък
I was still uncomfortable with the shirt	Все още ми беше неудобно с ризата
I was walking right along the plains	Вървях точно покрай равнините
I'm halfway between Cambridge and London	Аз съм по средата между Кеймбридж и Лондон
A kind of talisman for luck	Един вид талисман за късмет
I knew enough not to ask	Знаех и достатъчно, за да не питам
I put it more like one in a million	Поставям го по-скоро като едно на милион
Scarce collective edition	Оскъдно колективно издание
I had a bad stomach all the time	През цялото време ми беше лошо по корем
I want to share with you in the secret place	Искам да споделя с вас на тайното място
I had to save myself	Трябваше да се спасявам
I think it can still get better	Мисля, че все още може да стане по-добре
I haven't talked to any of them	Не съм говорил с никой от тях
I wasn't ready to let him go	Не бях готов да го пусна
I was building this little advertising agency	Изграждах тази малка рекламна агенция
I had no idea what awaited me	Нямах представа какво ме чака
I had never seen him so angry before	Никога преди не го бях виждал толкова ядосан
A gift from her parents	Подарък от родителите й
Time flows in the vertical direction of this photo	Времето тече по вертикалната посока на тази снимка
I personally do not see the appeal of this	Аз лично не виждам привлекателността на това
I taught and did not have regular contact	Преподавах и нямах редовен контакт
I suggest we eat before we pass	Предлагам да хапнем, преди да преминем
There was a soft knock on the door	На вратата се почука тихо
I will win again tonight	Тази вечер пак ще спечеля
I think the creature helped the others find their rooms	Мисля, че съществото помогна на останалите да намерят стаите си
I doubt anyone would say that now	Съмнявам се, че някой би казал това сега
A slight smile spread across his face	Лека усмивка се разля по лицето му
I was twelve years old	Бях на дванадесет години
I suffered a lot from hunger, but much more from the cold	Страдах много от глад, но много повече от студ
I entered a conference room near the orienteering office	Влязох в конферентна зала близо до офиса за ориентиране
General theory of observation and control	Обща теория на наблюдението и контрола
I hadn't even heard him leave, though	Дори не го бях чувал да тръгне обаче
Immediately afterwards, it intensified in a tropical storm	Веднага след това се засили в тропическа буря
I was constantly rubbing sand from my eyes	Постоянно търках пясък от очите си
A slight frown crossed her face	Леко намръщене прекоси лицето й
I wanted to do more with him tonight	Исках да направя повече от това с него тази вечер
I had nothing but clothes on my back	Нямах нищо освен дрехите на гърба си
I recommend eating a few eggs and maybe some toast	Препоръчвам да изядете няколко яйца и може би малко препечен хляб
A weaker person would do it	По-слаб човек би го направил
I can pass completely as a queen	Мога да мина напълно като кралица
I didn't need to care what was going on	Нямаше нужда да ме интересува какво се случва
I thought we would spend the weeks together until the session	Мислех, че ще прекараме заедно седмиците до сесията
I was shocked to find his body next to me	Бях шокиран да открия тялото му до мен
Most of the time she was gone	Голяма част от времето беше изчезнала
It also shows a summer scene	Показва и лятна сцена
I'm sure you can ask about his plan then	Сигурен съм, че тогава можете да попитате за плана му
I will not be able to sleep	няма да мога да спя
I will never understand that	Никога няма да разбера това
I think he retired about twenty years ago	Мисля, че се пенсионира преди около двадесет години
It just means so much	Просто означава толкова много
I removed it and compared the two	Махнах го и сравних двете
I took it out and looked	Извадих го и погледнах
I got off the saddle and walked down	Слязох от седлото и тръгнах надолу
I look away when they take blood	Поглеждам настрани, когато те вземат кръв
I said they didn't try hard enough	Казах, че не са се старали достатъчно
I asked him, but he didn't answer	Попитах го, но той не ми отговори
I moved one hand to my thigh	Преместих едната си ръка към бедрото си
The set of cases includes one line per instance or event	Наборът от случаи включва един ред за екземпляр или събитие
I didn't need to be asked by anyone	Нямаше нужда да бъда искан от никого
I asked you to remain silent	Помолих те да запазиш мълчание
He had no protection	Той нямаше никаква защита
I think he was too rude	Мисля, че беше твърде груб
I started to move it forward, but I couldn't do it	Започнах да го придвижвам напред, но не можах да го направя
I learned a lot about the navy	Научих много за флота
I notice that others look at me angrily	Забелязвам, че другите ме гледат ядосано
He said we should be worse	Той каза, че трябва да бъдем по-зли
I wanted you to be happy	Исках да си щастлив
I want to get rid of you	Искам да те махна
I never graduated from college	Никога не съм завършил колеж
I absolutely love these	Аз абсолютно обичам тези
I think she gave bad advice	Мисля, че тя даде лош съвет
B was on his way out, but stopped again	Б беше на излизане, но отново спря
I totally relate to that	Напълно се отнасям към това
I feel bad about it now	Чувствам се зле от това сега
I wanted such confidence	Исках такава увереност
I missed drinking wine and painting	Липсваше ми да пия вино и да рисувам
I couldn't really understand her	Не можех да я разбера наистина
I knew he saw the questions in my eyes	Знаех, че вижда въпросите в очите ми
I believe in perfection, innovative and creative writing	Вярвам в съвършенството, иновативното и креативно писане
I am always curious about such things	Винаги съм любопитна за такива неща
I was hers and she was mine	Аз бях нейна и тя беше моя
I went back to the cabin, lying on the bed	Върнах се в каютата, лежах на леглото
I'll go clean up and then check my email	Ще отида да почистя и след това ще проверя имейла си
He stayed there for only a few months	Той остана там само няколко месеца
I was the youngest of four sisters and two brothers	Бях най-малката от четирите сестри и двама братя
They can complete the process in one day	Те могат да завършат процеса за един ден
I just had so little to give already	Просто имах толкова малко да дам вече
Sometimes you get together that way	Понякога се събирате на практика така
I could see that he still wanted me	Виждах, че все още ме иска
I have no place to judge	Нямам място да съдя
I have achieved your compassion	Постигнах твоето състрадание
I appeared quickly	Бързо се появих
I was frozen to watch them	Бях замръзнал да ги гледам
I was not what you would call a popular child	Не бях това, което бихте нарекли популярно дете
Many men had these dreams then	Много мъже имаха тези мечти тогава
I stood for a while and smoked	Постоях известно време и пушех
A smile makes its way to her lips	Усмивката пробива път до устните й
A picture that worships reality	Картина, която се прекланя пред реалността
I wondered what it would be	Чудех се какво ще е
I'll show you the room in a minute	Ще ти покажа стаята след минута
I didn't want them to show up	Не исках да се появяват
I always get my email	Винаги получавам имейла си
I stared into her eyes for a while	Взирах се в очите й известно време
I think it was his middle finger	Мисля, че беше средният му пръст
I should be able to get treated from time to time	Би трябвало да мога да се лекувам от време на време
I think he should talk about it	Мисля, че трябва да говори за това
I don't know which day	не знам кой ден
I want to know more than that	Искам да знам повече от това
There is a small brick chimney on this elevation	На тази кота има малък тухлен комин
I wanted to be there when she opened her eyes	Исках да съм там, когато тя отвори очи
I really liked your sermon	Наистина ми хареса проповедта ти
I had no idea how to figure out the lock	Нямах идея как да разбера ключалката
I was committed to that	Бях отдаден на това
The gun has a hidden hammer	Пистолетът има скрит чук
I really couldn't figure out what happened	Наистина не можах да разбера какво се случи
I think this speech was made once	Мисля, че тази реч е произнесена веднъж
Many of those years were painful	Много от тези години бяха болезнени
I rarely wear a coat	Рядко нося палто
I ran to the hospital	Изтичах до болницата
That would be a really good story	Това би било наистина добра история
I tried to resist, but I couldn't	Опитах се да се съпротивлявам, но не успях
He defeated me in fifty ways	Той ме победи по петдесет начина
I think we should miss the opera tonight	Мисля, че трябва да пропуснем операта тази вечер
I struggled with the urge to join her	Борех се с желанието да се присъединя към нея
I brought them into the house	Внесох ги в къщата
I would have avoided it	щях да го избягвам
Better luck next year	По-добър късмет догодина
I want your children	Искам вашите деца
I didn't want to see or hear anything	Не исках да вижда и чува нищо
Stormy seas can rise to extraordinary heights	Бурните морета могат да се издигнат до необикновени височини
I didn't have to part with him	Не трябваше да се разделям с него
I could hardly utter a word	Едва ли успях да вкарам и дума
I was really excited	Бях наистина развълнуван
I was detained for a while because	Бях задържан за известно време, защото
I want to spread peace and understanding	Искам да разпространявам мир и разбирателство
I think we need to look	Мисля, че трябва да погледнем
This time I was not polite	Този път не бях учтив
I shuddered at the memory, then stopped the water	Потръпнах при спомена, после спрях водата
The street of the same name remains	Остава едноименната улица
I promise nothing happened	Обещавам, че нищо не се е случило
I pretended to be interviewing	Преструвах се, че правя интервю
Once again I explained everything to him	За пореден път му обясних всичко
Then I will come and kill him	Тогава ще дойда и ще го убия
I clenched my fist and pressed it to me	Стиснах юмрук и го притиснах към себе си
I was tired of it	Уморявах се от това
I know you had your share of trouble	Знам, че си имал своя дял от неприятности
I would not allow myself to stay there longer than necessary	Не бих си позволил да остана там повече от необходимото
I had the most delicious holiday sandwich	Имах най-вкусния празничен сандвич
I did it yesterday and today	Направих го вчера и днес
I never saw her	Никога не успях да я видя
I knew she could eventually find him again	Знаех, че в крайна сметка може да го намери отново
I was guilty of replacing	Имах вина да заменя
I hear them talking	Чувам ги да говорят
I just wanted one last kiss	Исках само една последна целувка
I looked at my legs and it was fine too	Погледнах си крака и също беше добре
I was on her trail a minute ago	Бях по следите й преди минута
I lived among you for many years before he came	Живях сред вас много години, преди да дойде
Green with boots for the gardener, he guessed	Зелена с ботуши за градинаря, предположи той
I need a ball date tomorrow night	Имам нужда от среща за бал утре вечер
They did not leave their region	Те не напуснаха своя регион
I lean back and close my eyes	Облягам се назад и затварям очи
I wanted an office and a free guest room	Исках офис и свободна стая за гости
Anger appeared on the woman's face	По лицето на жената се изписа гняв
I have already said that	Това вече го казах
I didn't know that walking could be so difficult	Не знаех, че ходенето може да бъде толкова трудно
I have a nice view	Имам хубава гледка
I had never seen him in his factory	Никога не го бях виждал в неговата фабрика
That was the explanation	Това беше обяснението
I work all day, he thought	Работя по цял ден, помисли си той
I wondered if there was a bullet hole in it	Чудех се дали в него има дупка от куршум
I mean, you met her	Искам да кажа, ти си я срещнал
I didn't want to make you wait	Не исках да те карам да чакаш
I was too sharp	Бях твърде рязък
A tear slid down his right cheek	Сълза се плъзна по дясната му буза
I feel like a rat in a cage	Чувствам се като плъх в клетка
The nose is unusually long and boldly curved	Носът е необичайно дълъг и смело извит
I just prefer honesty, that's all	Просто предпочитам честността, това е всичко
I hope you find it useful!	Надявам се да ви бъде полезен!
Unfortunately I have a videotape of all the work	За съжаление имам видеокасета на цялата работа
I almost laughed in pain	Почти се засмях от болката
I have to make a significant contribution	Трябва да дам значителен принос
Giant new tunnel	Гигантски нов тунел
I watched it shrink	Гледах как се свива
A second edition was published later that year	По-късно същата година беше публикувано второ издание
The identity of the female figures is uncertain	Идентичността на женските фигури е несигурна
In the end, he decided to take the spiritual path	В крайна сметка той реши да поеме по духовния път
I just closed my ears and didn't want to listen	Просто си затворих уши и не исках да слушам
I lack experience in making these calls	Липсва ми опит да правя тези обаждания
I could use the rest	Можех да използвам останалото
I smiled at the memory	Усмихнах се на спомена
I looked at his face again	Погледнах отново към лицето му
I like the pictures of the chickens and the like	Харесвам снимките на пилетата и други подобни
I had no idea what day it was	Нямах представа кой ден беше
I finally gave up	Най-накрая изоставих усилията си
I literally hold her spirit in my hands	Буквално държа духа й в ръцете си
I didn't think much of it	Не го мислех много
I remember that day as if it were yesterday	Спомням си този ден, сякаш беше вчера
A small amount remains	Остава малко количество
I saw a little clearer than the sun	Видях малко по-ясно от слънцето
A rigorous medical examination is needed to restore normal breathing	Необходима е твърда медицинска проверка, за да се възстанови нормалното дишане
A beast with red glowing eyes	Звяр с червени светещи очи
I wanted everything with my partner	Исках всичко с моята половинка
I see why you like it so much	Виждам защо ти харесва толкова много
I couldn't think of a way out of this	Не можех да измисля изход от това
I listened to survival	Слушах оцеляването
I know you decided	Знам, че си решил
Several police cars	Няколко полицейски коли
I had to help him	Трябваше да му помогна
I will not make promises	Няма да давам обещания
I think that's why we get along so well	Мисля, че затова се разбираме толкова добре
I can't be mad at him for long	Не мога да му се сърдя дълго
I didn't like the sound of it	Звукът на това не ми хареса
I can break the atmosphere with one point	Може да разбия атмосферата с една точка
He later asked for the appeal to be withdrawn	По-късно той поиска жалбата да бъде оттеглена
You have to find the kitchen	Трябва да намериш кухнята
I want him to have what he really wants	Искам той да има това, което наистина иска
I made my first attempt yesterday in the crazy wind	Направих първия си опит вчера в лудия вятър
Growth is also quite fast	Растежът също е доста бърз
I abandoned the vehicle	Изоставих превозното средство
I was so uncomfortable	Беше ми толкова неудобно
I didn't even wait for it to reach me	Дори не дочаках да стигне до мен
The mayor knows nothing	Кметът не знае нищо
I would do her a favor	щях да й направя услуга
I don't need her attention at all	Изобщо не се нуждая от нейното внимание
I could never repay her for everything she had done	Никога не бих могъл да й се отплатя за всичко, което беше направила
I still had bullets, but that wouldn't be enough	Все още имах куршуми, но това нямаше да е достатъчно
I wanted to speak, but I was denied this fundamental right	Исках да говоря, но ми беше отказано това основно право
I needed to know better	Трябваше да знам по-добре
I was tied too tight	Бях вързан твърде здраво
I preferred silence	Предпочитах тишината
I wanted to insult these black people	Исках да обидя тези черни хора
I kept in touch all the time and felt well informed	Поддържах връзка през цялото време и се чувствах добре информиран
A single woman, that is	Самотна жена, тоест
A man, perhaps homeless, wrapped in a dozen different rags	Човек, може би бездомен, увит в дузина различни парцали
I promise it will not happen again	Обещавам, че няма да се повтори
I will give it to you immediately	веднага ще ти го дам
I want to go back there someday	Искам да се върна там някой ден
Adult males are rarely cut in groups	Възрастните мъжки рядко се подстригват в групите
I immediately asked the others to look back	Веднага помолих другите да погледнат назад
I can postpone it, do it later	Мога да го отложа, да го направя по-късно
I was sure they must be wolves	Бях сигурен, че трябва да са вълци
I didn't deserve it	не заслужавах
I feel so attracted to him	Чувствам се толкова привлечен от него
I guess we can go down	Предполагам, че можем да слезем долу
I doubt there is anything unusual here	Съмнявам се да има нещо необичайно тук
This created an awkward situation	Това създаде неудобна ситуация
I couldn't remove them all at the same time	Не бих могъл да ги премахна всички в един и същи момент
Very feminine piece	Много женствено парче
I was afraid he would see through me	Страхувах се, че той ще прозре през мен
Great beach reading for this summer	Страхотно плажно четиво за това лято
A boot entered her limited gaze	В ограничения й поглед влезе ботуш
I never wanted to be uncomfortable for anyone, ever	Никога не съм искал да бъда дискомфорт за никого, никога
A little steam came out from under my ass	Изпод дупето ми излезе малко пара
I could see it in his eyes	Виждах го по погледа му
Wolf, and quite nasty, by all accounts	Вълк, и то доста гаден, от всички сметки
I just love your designs, colors and all that	Просто обичам вашите проекти, цветове и всичко това
I turned to look	Обърнах се да погледна
I didn't want to hurt anyone	Не исках да нараня никого
I had just returned	Тъкмо се бях прибрал
Players with full international matches	Играчи с пълни международни мачове
I need all these things intact	Трябват ми всички тези неща непокътнати
For a moment I was worried he had caught me	За момент се притесних, че ме е хванал
I would never do that to you	Никога не бих ти причинил това
I was just trying to show respect	Просто се опитвах да покажа уважение
I need you to direct my actions	Имам нужда от теб да ръководиш действията ми
I just looked at her and looked	Просто я погледнах и погледнах
I saw him across the street	Видях го от другата страна на улицата
At that moment I cried	В този момент се разплаках
His breath caught in his throat	Дъхът спря в гърлото му
I managed to relax my arms slightly	Успях да отпусна леко ръцете си
I bent down and hid under the table	Наведох се и се скрих под масата
People were far ahead of us	Хората бяха много по-напред от нас
Sometimes whole stuffed birds were used to make hats	Понякога цели пълнени птици са били използвани за направата на шапки
I could feel it in my mind	Усещах го в ума си
I may have been hooked twice	Може и два пъти да съм се закачал
I have a priority pass	Имам приоритетен пропуск
I was just discouraged by all this stuff	Просто се обезкуражавах от всички тези неща
I like to use water as an example	Обичам да използвам вода като пример
I did not want to disturb you	Не исках да те безпокоя
I felt very much one with them	Чувствах се много един с тях
I had forgotten him for years	Бях го забравил от години
I looked back at the old lamps and signs	Погледнах назад към старите лампи и табели
I felt uncomfortable being around him	Чувствах се неудобно да съм около него
I'm still working on it	Все още работя по него
I still remember how incredibly sweet and delicious it was	Още помня колко невероятно сладко и вкусно беше
I would be happy to have a woman president	Бих се радвал на жена президент
I was deep in thought	Потънах в дълбоки размисли
I took a deep breath, then nodded slowly	Поех дълбоко дъх, след което бавно кимнах
Completely justified opinion, believe me	Напълно оправдано мнение, повярвайте ми
I had never been so alone	Никога не бях бил толкова сам
I suspect we'll be riding around until dawn	Подозирам, че ще яздим наоколо до зори
I haven't seen you in the last few days	Не те видях през последните няколко дни
I have little choice	Имам малък избор
I can download the data, but I can't write anything	Мога да изтегля данните, но не мога да напиша нищо
I choose to believe more in myself	Избирам да вярвам повече в себе си
The soldiers did their best	Войниците направиха всичко възможно
I made phone calls	Завързах се с телефонни обаждания
I was literally standing on it	Аз буквално стоях върху него
I knelt on the ground in front of her	Коленичих на земята пред нея
Nervous individual	Нервен индивид
I was constantly hungry in those days	През онези дни бях постоянно гладен
He was an inspiration to everyone around him	Той беше вдъхновение за всички останали около него
A great loss of something very dear to us	Голяма загуба на нещо много скъпо за нас
I saw nothing wrong with her technique	Не видях нищо лошо в нейната техника
I know you're singing in the church choir right now	Знам, че пееш в църковния хор в момента
I need a good face for that	Имам нужда от добро лице за това
A global civilization does not collapse in one day	Една глобална цивилизация не рухва за един ден
I like things that make me feel	Харесвам неща, които ме карат да се чувствам
I heard a message on the publicity system	Чух съобщение по системата за огласяване
I could hardly believe my ears	Едва повярвах на ушите си
I can get the report on my phone	Мога да получа отчета на телефона си
I still couldn't kiss her	Все още не можех да я целуна
I saw no love in his face, not even pleasure	Не видях любов в лицето му, нито дори удоволствие
I would not be so strict with them	Не бих бил толкова строг към тях
Fourth would be a bad idea	Четвърти би било лоша идея
I can say both	Мога да кажа и двете
She was a ranch historian and a radio personality	Тя беше историк на ранчото и радиоличност
I woke up in the hospital without knowing anything	Събудих се в болница, без да знам нищо
We played in our backyard again	Отново играехме в задния си двор
A little, but not much	Малко, но не много
I hope your day went well	Надявам се денят ви да е минал добре
I push my mind out again	Отново избутвам съзнанието си навън
I will not disappoint you	няма да те разочаровам
I went to her church	Отидох в нейната църква
I live in a cold climate	Живея в студен климат
I know you are pregnant with words	Знам, че си бременна с думи
I mean, it was a battle	Искам да кажа, че беше битка
I had no intention of marrying a girl	Нямах намерение да се женя за момиче
A large box hung from the ceiling	Голяма кутия висеше от тавана
Loving and rich moss food	Любяща и богата храна за мъх
I left something in the van	Оставих нещо в микробуса
An employee began reading a report	Един служител започна да чете доклад
I was just doing my job	Просто си вършех работата
I think he will laugh	Мисля, че ще се смее
I came in to bring you back	Влязох в теб, за да те върна
I can give him all the medical help he needs	Мога да му дам цялата медицинска помощ, от която се нуждае
I don't have a physical shape like you	Нямам физическа форма като теб
I didn't drink tonight	Тази вечер не пих
I know there will be a happy ending	Знам, че ще има щастлив край
I know many powerful men	Познавам много могъщи мъже
I always thought he was a terrible driver	Винаги съм смятал, че е ужасен шофьор
Please join this battle	Моля ви да се присъедините към тази битка
I welcome any feedback you can offer	Приветствам всяка обратна връзка, която може да предложите
Peace was there because I was not there	Мирът беше там, защото нямаше аз
I really doubt he saw any real action	Наистина се съмнявам, че е видял някакво реално действие
I was very good at shooting things	Бях много добър в снимането на неща
I lost my balance and fell to the floor	Загубих равновесие и паднах на пода
I want you to teach me everything you know	Искам да ме научиш на всичко, което знаеш
One palm pressed against my mouth	Една длан притисна устата ми
I also had a small towel	Имах и малка кърпа
I find it most interesting	Намирам го за най-интересно
There was no central character at all	Изобщо нямаше централен герой
I dreamed of not writing	Сънувах да не пиша
I believe in gender equality	Вярвам в равенството между половете
I listen to the voice of my conscience	Слушам гласа на съвестта си
I didn't remember and asked what happened	Не си спомних и попитах какво е станало
I was so happy when they chose this place	Бях толкова щастлив, когато избраха това място
He rose to the rank of sergeant	Издигна се до щаб-сержант
I always notice his shoes	Винаги забелязвам обувките му
I just wanted to take care of you	Просто исках да се грижа за теб
She had an older brother and a younger sister	Тя имаше по-голям брат и по-малка сестра
I had to have someone to take me there	Трябваше да имам кой да ме заведе там
I pursed my lips in his, rejoicing in the union	Стиснах устните си в неговите, радвайки се на съюза
Buzzing, explosion, explosion from impact	Бръмчене, взрив, експлозия от удар
The stem can be solid or hollow	Стъблото може да бъде твърдо или кухо
I met him at the village store	Срещнах го в селския магазин
I am very proud of this area of ​​my life	Много се гордея с тази област от живота си
I haven't seen him in a week	Не съм го виждал от седмица
I just couldn't wait to get back on stage	Просто имах нетърпение да се кача отново на сцената
I didn't know he had it in him	Не знаех, че го има в себе си
But I never know what to cook	Никога не знам какво да готвя обаче
I threw one end of a silver chain at her	Хвърлих единия край на сребърна верига към нея
I tried surnames as if they were dresses	Пробвах заместващи имена, сякаш бяха рокли
The tooth is slightly curved upwards towards the tip	Зъбът е леко извит нагоре към върха
I can't live without my phone	Не мога да живея без телефона си
A new law came into force there last autumn	Там миналата есен влезе в сила нов закон
I walked around for half a day	Обикалях около половин ден
I look at my hands, completely shocked	Гледам ръцете си, напълно шокирана
I know the numbers are beautiful	Знам, че числата са красиви
Most lines are still in the public domain	Повечето линии все още са в публична собственост
I sighed happily and leaned back	Въздъхнах щастливо и се облегнах назад
I bit my lip just before I spoke	Прехапах устна точно преди да проговоря
Fireball in a rose gold frame	Огнена топка в рамка от розово злато
I saw her hands cover her face	Видях ръцете й да покриват лицето си
I hadn't taken a lover in over a year	Не бях взел любовник от повече от година
This is often difficult for me	Често ми е трудно с това
I just have to keep doing it	Просто трябва да продължа да го работя
Maintaining a home costs a lot of money	Поддръжката на един дом струва много пари
I knew there was something strange about you	Знаех, че има нещо странно в теб
System for taking responsibility and taking action	Система за поемане на отговорност и предприемане на действия
I needed my best friend	Имах нужда от най-добрия си приятел
I had never seen my parents open it	Никога не бях виждал родителите си да го отварят
A few minutes later she came out of the dark	Няколко минути по-късно тя излезе от тъмното
I looked up at the windows	Погледнах нагоре към прозорците
I stepped forward, but felt my strength emerge	Пристъпих напред, но усетих как силата ми изплува
I smiled, nodded, and left	Усмихнах се, кимнах и си тръгнах
I could easily need to talk to someone	Можех лесно да има нужда да говори с някого
I could see each of its features in full detail	Можех да видя всяка негова характеристика в пълни детайли
I can't handle this	не мога да се справя с това
I bend down, push forward, then stand up	Навеждам се, бутам напред, след това се изправям
A duty he wanted to fulfill, no matter what happened	Дълг, който искаше да изпълни, независимо какво се случи
I'm waiting for my next chance, my chance	Чакам следващия си шанс, моята възможност
I was out on the hill last night	Снощи бях навън, на хълма
I wanted to hit him	Исках да го ударя
Place and time together, time to spend	Място и време заедно, с време за прекарване
I would paint by instinct, leaving without boundaries	Бих рисувал по инстинкт, изоставяйки се без граници
I can't let the ship hit the ground too fast	Не мога да позволя на кораба да удари земята твърде бързо
A virtual machine has never spoken to me before	Виртуална машина никога не е говорила с мен преди
I wasn't always scared	Не винаги ме е било страх
I just hope it works this time too	Просто се надявам да работи и този път
I would like to paint like her	Бих искал да рисувам като нея
I love my girls very much	Много обичам моите момичета
I also know the dangers of life on the coast	Знам и опасностите от живота на брега
I just promised to stay here	Само обещах, че ще се държим тук
I didn't want to leave her alone in the car	Не исках да я оставя сама в колата
The soldier never knows where he will go next	Войникът никога не знае къде ще отиде по-нататък
I want everyone to be in front in less than a minute	Искам всички да са отпред не след минута
I removed the line and now things are fine	Премахнах линията и сега нещата са наред
I couldn't do it better	Не бих могъл да го направя по-добре
I respect his suggestion and acknowledge his title	Уважавам предложението му и му признавам заглавието
I can't let this happen to anyone else	Не мога да позволя това да се случи на някой друг
I look at her in silence	Гледам я мълчаливо
I reach for my luggage and start running	Посягам към багажа и започвам да бягам
I include this passage in all his wonder	Включвам този пасаж в цялото му чудо
I put my arms around him	Прегърнах го с ръце
I followed his gaze to my wrist	Проследих погледа му към китката си
No modern government has penetrated more deeply	Нито едно съвременно правителство не е било проникнато по-задълбочено
I came across my school photo and laughed out loud	Попаднах на моята училищна снимка и се засмях на глас
I just wanted to run	Просто исках да бягам
I looked back at him	Обърнах погледа си обратно към него
I respect their opinion	Уважавам мнението им
I personally have a different point of view	Аз лично имам друга гледна точка
A second shot rang out	Отекна втори изстрел
I already have a planned summer vacation	Вече имам планирана лятна ваканция
I touched it to my lips	Допрях го до устните си
I love editing books that are great books	Обичам да редактирам книги, които са страхотни книги
I felt his panic and confusion	Усетих неговата паника и объркване
I guess it's memory loss with age	Предполагам, че е загуба на паметта с напредване на възрастта
I wanted to keep him inside, but	Исках да го задържа вътре, но
I woke up to the sound of voices	Събудих се от звука на гласове
Scientific project	Научен проект
The dates of his birth and death are unknown	Не са известни датите на неговото раждане и смърт
Hell, I see a family resemblance	По дяволите виждам семейната прилика
I want you miles until tomorrow	Искам те на мили до утре
I advise you to write such a book	Съветвам те да напишеш такава книга
I have already found the procedure	Вече намерих процедурата
I will arrange for something appropriate to be sent	Ще уредя да се изпрати нещо подходящо
I think something else must happen	Мисля, че трябва да се случи нещо друго
I started to panic, but stopped for a second	Започнах да се паникьосвам, но спрях за секунда
A dark shadow in the shape of a man	Тъмна сянка с формата на мъж
I follow her home without saying more	Следвам я вкъщи, без повече да кажа
See more about plant nutrition below	Вижте повече за храненето на растенията по-долу
Then I quickly brushed my teeth once more	След това бързо измих зъбите си още веднъж
I was just as much a part of it	И аз бях също толкова част от това
But I could do it	Аз обаче можех да го направя
I was no longer invisible	Вече не бях невидим
A client called me in tears	Един клиент ми се обади в сълзи
I was not ready to answer that	Не бях готов да отговоря на това
I had to deal with it	Трябваше да се справя с него
I could barely contain my tears	Едва сдържах плача си
I have a killer dress	Имам убийствена рокля
There is a significant difference in voice	Има значителна разлика в гласа
I was really looking forward to it	Наистина очаквах това с нетърпение
I have the best vocation in the world	Имам най-доброто призвание в света
I was afraid I had nowhere to go	Страхувах се, че няма къде да отида
I waved at her to slow him down	Махнах й с ръка да го забави
I make a constant effort to be happy	Полагам постоянни усилия да бъда щастлив
I remember laughing too	Спомням си и аз се смях
I don't have to tell you this officially anyway	Така или иначе не трябва да ви казвам това официално
I guess there's a dress code here	Предполагам, че тук има дрескод
Perfect emptiness with absolutely nothing to see	Перфектна празнота без абсолютно нищо за виждане
Transferring to a young mind can do that	Прехвърляне към млад ум може да направи това
I learned from my mother's family	Научих се от семейството на майка ми
He missed the final due to injury	Той пропусна финала заради контузия
I wanted at least an opportunity to apologize	Исках поне възможност да се извиня
He was left alone for the rest of his life	Той остана сам през целия си живот
I got up without making the slightest noise	Станах без да вдигам и най-малък шум
I thought you were a killer	Мислех, че си убиец
At one point I had touched almost everything	В един момент бях докоснал почти всичко
I realized he was coming from outside	Разбрах, че идва отвън
I did several times more work than usual	Свърших няколко пъти повече работа, отколкото обикновено
I found that my relatives were wet	Открих, че роднините ми са мокри
I hardly saw her smile	Почти не съм я виждал да се усмихва
I was eating something	Хапвах нещо
I just wish there were more sites like these around	Просто ми се иска да има повече сайтове като тези наоколо
I don't feel very well today	Днес не се чувствам много добре
I see him between the boards	Виждам го между дъските
I quickly saw that things were different at work	Бързо видях, че в работата нещата са различни
I told him to stop that	Казах му да спре това
I approach him, where he is sitting in the far corner	Приближавам се до него, където той седи в далечния ъгъл
I pick up my little plastic glass of wine in toast	Вдигам малката си пластмасова чаша с вино в препечен хляб
I have a promise to fulfill	Имам обещание да изпълня
I wanted to touch her hair	Исках да докосна косата й
A mountain goat like this is designed to climb	Планинска коза като тази е създадена да се катери
I wanted my father's respect	Исках уважението на баща ми
I didn't know what it was	Не знаех какво е
I get into my safe area of ​​the passenger seat	Качвам се в моята безопасна зона на пътническата седалка
I want to work with you	Искам да работя с вас
I continue to learn from him	Продължавам да се уча от него
I felt ready to throw in the towel	Чувствах се готов да хвърля кърпата
I bit his shoulder blade, causing him to catch his breath	Захапах лопатката му, карайки го да поеме въздух
I know you're happy	знам, че си щастлив
I dropped the numbers once	Пуснах числата веднъж
I was not a man for big extravagant things	Не бях човек за големи екстравагантни неща
And I really like you	И аз наистина те харесвам
I haven't been around	не съм бил наоколо
I looked at them once more, from the bank	Погледнах към тях още веднъж, от банката
I wanted to finish it as soon as possible	Исках да го приключа възможно най-скоро
I think everyone has different languages ​​of love	Мисля, че всеки има различни езици на любовта
I know everything that happens in my casino	Знам всичко, което се случва в моето казино
I couldn't figure out what was going on	Не можех да сглобя какво става
I met great people tonight	Тази вечер срещнах страхотни хора
I knew you would answer my prayer	Знаех, че ще отговориш на молитвата ми
I saw nothing and heard nothing	Не виждах нищо и не чух нищо
I undressed and went inside	Съблякох се и влязох
I didn't know what, but something	Не знаех какво, но нещо
I automatically checked the time	Автоматично проверих часа
I threw myself into lying	Хвърлих се за лъжа
He also donated his T-shirt to the school	Той подари и фланелката си на училището
In fact, I agree with that now	Всъщност сега съм съгласен с това
A small child with a frightened face stood and watched him	Малко дете с уплашено лице стоеше и го гледаше
I checked around for help, but we were alone	Проверих наоколо за помощ, но бяхме сами
I call this the influence of force	Наричам това влияние на силата
I stared at her red-painted nails around the bottle	Загледах се в нейните боядисани в червено нокти около бутилката
I thought it was a big effort	Мислех, че е голямо усилие
I stood outside in the warm sun, looking around	Стоях навън на топлото слънце, огледах се наоколо
I took it in black and the color is beautiful	Взех го в черно и цветът е прекрасен
I stared up and down	Взирах се нагоре-надолу
A moment passes and my thoughts focus on my partner	Минава миг и мислите ми се съсредоточават върху партньора ми
George was the second eldest of four children	Джордж беше второто най-голямо от четири деца
Larger numbers gather in places with abundant grass	По-голям брой се събират на места с обилна трева
I left it right here	Оставих го точно тук
I could only sit on the edge of the bed	Можех да седя само на ръба на леглото
I knew that if she came, he would leave	Знаех, че ако тя дойде, той ще си тръгне
I did it for a long time	Правех го дълго време
I want you to do something	Искам да направиш нещо
I missed the affection we usually shared	Липсваше ми привързаността, която обикновено споделяхме
I like to discuss religion	Обичам да обсъждам религията
I have to give you a raise for that	Трябва да ти дам повишение за това
I had to be killed on the run and die standing up	Трябваше да ме убият бягайки, както и да умра стоейки
I had four children, and the eldest is dead	Имах четири деца, а най-голямото е мъртво
I am waiting patiently for him to arrive on our floor	Чакам търпеливо да пристигне на нашия етаж
But now I have to leave you	Сега обаче трябва да те оставя
I just needed a little transference in my thoughts	Просто имах нужда от малко пренос в мислите си
I must tell you something	трябва да ти кажа нещо
I forgot how beautiful it was	Забравих колко красиво беше
A few weeks later, he said he had been arrested	Няколко седмици по-късно той каза, че е арестуван
I have a task to run	Имам задача да тичам
I stop to catch my breath and look around	Спирам да си поема дъх и се оглеждам
I spend my whole life waiting for you	Прекарвам целия си живот в очакване на теб
I was really having fun	Наистина се забавлявах
I hope the chicken is fine	Надявам се пилето да е добре
I can hear his heavy breathing	Чувам тежкото му дишане
I stopped going to class	Спрях да ходя на час
A small river was flowing nearby	Някъде наблизо течеше рекичка
In fact, I was a little jealous of watching you with them	Всъщност бях малко ревнив да те гледам с тях
I take it out, carry it in one hand	Изваждам го, нося го в една ръка
The character is round rather than square	Характерът е по-скоро кръгъл, отколкото квадратен
I think there is also cornbread	Мисля, че има и царевичен хляб
A smile crossed her face	По лицето й премина усмивка
I started to worry a little	Започнах малко да се притеснявам
I can't stop your execution, but my conscience is clear	Не мога да спра екзекуцията ти, но съвестта ми е чиста
I guess that's all we can do	Предполагам, че това е всичко, което можем да направим
I really want to be like that again	Наистина искам отново да бъда такъв
A good deal, considering how much each dish can cost	Изгодна сделка, като се има предвид колко може да струва всяко ястие
Maybe no one should read anything in it	Може би никой не трябва да чете нищо в него
I thought she left me for another man	Мислех, че ме е напуснала заради друг мъж
I took them and he helped me	Взех ги и той ми помогна
I knew he was ashamed of it	Знаех, че се срамува от това
The episode received a positive reception	Епизодът получи положителен прием
In the end, I did the job	В крайна сметка вършех работа
I send to every county in the world	Изпращам до всеки окръг по света
Maybe I'm open to a male partner to join us	Може би съм отворен към партньор от мъжки пол да се присъедини към нас
I was too drunk to remember	Бях твърде пиян, за да си спомня
I wanted to come earlier	Исках да дойда по-рано
I am without drugs and diseases	Аз съм без наркотици и болести
I tried to fall asleep again, but I couldn't	Опитах се да заспя отново, но не успях
I may be late for the second half	Може да закъснея за второто полувреме
I could see her crushed face	Виждах смачканото й лице
I repel the thrill	Отблъсквам тръпката
I told her the boy was dead	Казах й, че момчето е мъртво
I was a teacher, and they were students	Аз бях учител, а те бяха ученици
I can give her much more	Мога да й дам много повече
Today I could not hope for a better result	Днес не можех да се надявам на по-добър резултат
I didn't sleep much	Не спах много
The orchestra refused to continue along these lines	Оркестърът отказа да продължи по тези линии
It looks like a personal library	Изглежда лична библиотека
I liked that about you	Това ми хареса при теб
I hated how they made me feel	Мразех как ме караха да се чувствам
Shady outlines of the alien ship	Сенчести очертания на извънземния кораб
The book was popular in academia	Книгата беше популярна в академичната общност
A nearby airport was also damaged	Пострадало е и близко летище
An excerpt from the page is attached for review	Извадка от страницата е приложена за преглед
I had paper larger than the legal size	Имах хартия с по-голям от легалния размер
I would never have the opportunity to tell him	Никога нямаше да имам възможност да му кажа
I didn't need to unless he started crying	Нямах нужда, освен ако не започне да плаче
I gave him a good price	Дадох му добра цена
I looked for familiar faces and found them	Потърсих познати лица и ги открих
I feel the walls close	Усещам как стените се затварят
I was with a friend and her parents	Бях с една приятелка и нейните родители
I took everything for granted	Приех всичко за даденост
At that moment, I was not sure of anything	В този момент не бях сигурен в нищо правилно
I saw evil as my only consolation	Виждах злото като единствената си утеха
I will do what sensible people do	Ще направя това, което правят разумните хора
A plan was being worked out	Разработваше се план
I had my own mind	Имах собствен ум
A narrow window of opportunity opened, but barely	Тесен прозорец от възможности се отвори, но едва
I didn't even feel like doing anything	Дори не усетих, че правя нещо
I couldn't concentrate and my head hurt	Не можех да се концентрирам и главата ме болеше
I was so happy to leave	Бях толкова щастлив, че си отивам
I couldn't resist kissing her deep on the lips	Не можах да устоя да я целуна дълбоко по устните
I even thought there might be more than one	Дори си помислих, че може да са повече от един
A girl replaced the boy	Момиче замени момчето
I mentioned this in the post	Споменах това в публикацията
I grabbed her shoulders	Хванах я за раменете
I had many problems	Имах много проблеми
Both seemed to explode on impact	И двете изглеждаха избухнали при удар
I hear someone in town making a goose	Чувам, че някой в ​​града прави гъска
I never needed them	Никога не съм се нуждаел от тях
The franchise was abandoned after their second season	Франчайзът се отказа след втория им сезон
I just wanted to try something a little different	Просто исках да опитам нещо малко по-различно
I knew what was coming, and death would be better	Знаех какво предстои и смъртта щеше да е по-добре
I leave her room, forcing my footsteps to remain calm	Излизам от стаята й, принуждавайки стъпките си да останат спокойни
I could see how terrible he really was	Виждах колко наистина беше ужасен
I just talked to him the other day	Току-що говорих с него онзи ден
I have one at ten and then another at one	Имам един в десет, а после още един в един
I feel the weight of the revolver inside	Усещам тежестта на револвера вътре
I am extremely proud	Изключително съм горд
There was a bus stop in front of me	Пред мен беше автобусна спирка
I heard you this time	Чух те този път
I shudder involuntarily	Потръпвам неволно
More from this button	Още от този бутон
I was in pain	Обзе ме болка от вина
I got up and turned to the house	Станах и се обърнах към къщата
I never advised them about my problem	Никога не съм ги съветвал за моя проблем
I know it was awful for him	Знам, че беше ужасно за него
I know you're stronger than you know	Знам, че си по-силен, отколкото знаеш
But he did things you never feel offended about	Но той правеше неща, в които никога не се чувстваш обиден
I really can't focus on painting alone	Наистина не мога да се съсредоточа само върху рисуването
I still had that advantage	Все още имах това предимство
Several methods have been proposed to achieve this	Предложени са няколко метода за постигане на това
I was positively horrified	Бях положително ужасен
I saw his chair fall in front of mine	Видях как столът му падна пред моя
I had a real fight on my hands	Имах истински бой на ръцете си
I highly recommend this post	Много препоръчвам тази публикация
I wasn't sure how to get involved and the activities	Не бях сигурен как да се ангажирам и дейностите
I expect all of them not to have this problem	Очаквам всички те да нямат този проблем
I reached in, pulled it out, and picked it up	Бръкнах, извадих го и го вдигнах
I see some of the changes along the way	Виждам някои от промените по пътя
I can handle a lot more than you think	Мога да се справя с много повече, отколкото си мислиш
I was touched by the sweetness of it all	Бях трогнат от сладостта на всичко това
I wouldn't be your friend if you didn't like me	Нямаше да съм ти приятел, ако не ме харесваш
I can't wait to see him down here	Нямам търпение да го видя тук долу
I was just getting my uniform ready for tomorrow	Тъкмо си приготвях униформата за утре
I didn't want to think	Не исках да мисля
I guess that was her plan the whole time	Предполагам, че това беше нейният план през цялото време
I can help you fight them	Мога да ти помогна да се пребориш с тях
A police spokesman said they had not been informed	Говорител на полицията каза, че не са били информирани
I held my breath, searching for a weapon	Затаих дъх, търсейки някакво оръжие
I feel that change is coming	Усещам, че идва промяна
I put it in the plastic sleeve	Сложих го в пластмасовата втулка
Shrub with eyes, yes	Храст с очи, да
Pleasant long walk every day	Приятна дълга разходка всеки ден
I take great care of my soft skin	Грижа се много за меката си кожа
I hope we start fresh	Надявам се да започнем на чисто
I will not give you this honor	Няма да ти дам тази чест
I got a good job right after college	Получих добра работа веднага след колежа
I think they are spies	Мисля, че са шпиони
I collect them and put them in my bag	Събирам ги и ги слагам в чантата си
I think it was a group of them	Мисля, че беше група от тях
I doubt anyone will come today	Съмнявам се, че някой ще дойде днес
I thought you were coming alone	Мислех, че идваш сам
A cloud passes to the right and she is there	Облак минава отдясно и тя е там
I remember the story, but it's not the same	Помня историята, но не е същото
I'm really worried about your condition	Наистина съм загрижен за състоянието ви
Business organized as a corporation a	Бизнес, организиран като корпорация a
I wouldn't want to do that	Не бих искал да направя това
I was sitting in the back seat of the bus	Седях на задната седалка в автобуса
I follow a healthy plan	Следвам здравословен план
I chose him because he had a lazy eye	Избрах го, защото имаше мързеливо око
I could never understand it, but that doesn't say much	Никога не можах да го разбера, но това не казва много
I didn't think they would rush through the gate	Не мислех, че ще се втурнат през портата
I remembered very well	Спомних си, много добре
He is actively involved in education and exhibitions	Активно се занимава с образование и изложби
I thought of nothing but his violent temper	Не мислех за нищо друго освен за буйния му нрав
I ordered him to stand	Наредих му да стои
I guess that makes me typical	Предполагам, че това ме прави типичен
I keep this house working	Поддържам тази къща работеща
I stopped struggling and he stopped pulling	Аз спрях да се мъча и той спря да дърпа
I've never had a holiday	Никога не съм имал празник
I read that most people suggest not doing this	Четох, че повечето хора предлагат да не се прави това
I counted ten, maybe twelve	Преброих десет, може би дванадесет
I love what he does on the field	Обичам това, което прави на терена
I appreciate your time	Оценявам вашето време
I hadn't seen him before this house	Не го бях виждал преди тази къща
I'm back in control	Върнах се в контрола
I can help her with the store	Мога да й помогна с магазина
As a result, I slept well	В резултат спах добре
I can be helpful in arranging all this	Мога да бъда полезен да подредя всичко това
I took it off to meet my waiting lips	Свалих го, за да срещне чакащите ми устни
I remember the most important moments, not all the details	Помня най-важните моменти, а не всички детайли
I did not know these people	Не познавах тези хора
The exact location of her grave is unknown	Точното местоположение на гроба й не е известно
I actually liked it	Всъщност ми хареса
I compete at a reasonable level	Състезавам се на разумно ниво
I had no idea you would be here last night	Нямах представа, че ще бъдеш тук снощи
I can have a stroke at any time	Мога да получа инсулт по всяко време
Face too gloomy to be so young	Лице, твърде мрачно, за да си толкова млад
I ran away when he was gone and locked him up	Пребягах, след като го нямаше, и го затворих
I can imagine the conversation getting too awkward, too fast	Мога да си представя, че разговорът става твърде неудобен, твърде бърз
I get a lot of letters from girls	Получавам много писма от момичета
I leaned my head back and just froze	Отпуснах глава назад и просто замръзнах
I want to tell you no	Искам да ти кажа не
I never paid much attention then	Никога не съм обръщал много внимание тогава
I cast out this demon	Изгоних този демон
I was not ordained a minister	Не бях ръкоположен за министър
I think it can go a long way	Мисля, че може да измине дълъг път
I still want you to find a job	Все пак искам да си намериш работа
I have never felt so wanted by anyone	Никога не съм се чувствал толкова желан от никого
I think he will behave well from now on	Мисля, че оттук нататък ще се държи добре
A servant led them to the guest rooms	Един слуга ги отведе до стаите за гости
I couldn't wait forever	Не можех да чакам вечно
I have to look him in the ears	Трябва да го погледна в ушите
I will not use this address	Няма да използвам този адрес
I thought maybe they were drinking	Помислих си, че може би са пили
I know, it's easier said than done	Знам, по-лесно е да се каже, отколкото да се направи
I pressed the button up and waited and nothing happened	Натиснах бутона нагоре и зачаках и нищо не се случи
I turn in the apartment and do some tricks	Въртя се в апартамента и кацам няколко трика
Its peak percentage is low	Неговият пиков процент е нисък
I was never safe, not for a minute	Никога не съм бил в безопасност, нито за една минута
Thomas fainted and fell to his death	Томас припада и пада до смъртта си
There will be no more comments	Няма да има повече коментари
I couldn't do it alone	Не можех да го направя сам
I just want to be your friend and companion	Искам само да бъда твой приятел и спътник
During a quick scan, his pulse quickened	При бързо сканиране пулсът му се ускори
I was angry because we were going to be at school soon	Бях ядосана, защото скоро щяхме да сме на училище
I managed to hide it better than her	Успях да го скрия по-добре от нея
I thought it was better to let the sleeping dogs lie	Мислех, че е по-добре да оставя спящите кучета да лъжат
I could imagine why my mother had rejected him	Можех да си представя защо майка ми го беше отхвърлила
A trick that gave him complete control over him	Трик, който му даде пълен контрол над него
Frowning, she crossed his face	Намръщена прекоси лицето му
At the time, London was clearly winning	По това време Лондон очевидно печелеше
An entire part of his room was dedicated to me	Цяла част от стаята му беше посветена на мен
I have never been so blessed	Никога не съм бил толкова благословен
I was an attractive person	Бях привлекателен човек
I have fifteen copies of each book	Имам петнадесет екземпляра от всяка книга
I knew each of them	Познавах всеки един от тях
I had no physical desires	Нямах физически желания
The small size is likely to discourage the use of the table	Малкият размер вероятно ще обезкуражи използването на масата
I won't even ask them where he was last night	Дори няма да ги питам къде беше снощи
I saved the situation and took the girl	Спасих положението и взех момичето
The hall is a private residence	Залата е частна резиденция
I only saw the woman	Видях само жената
I was hoping you'd like it	Надявах се, че ще ти хареса
I went to the front door to meet them	Отидох до входната врата, за да ги посрещна
One hundred dead in seconds	Сто мъртви за няколко секунди
I had to do an awful lot for her	Трябваше да направя ужасно много за нея
I need to know everything that's going on	Трябва да знам всичко, което се случва
I know you know more than you told me	Знам, че знаеш повече, отколкото ми каза
A complete loss, he told us	Пълна загуба, каза ни той
I, we, tried several ways to stop him	Аз, ние, опитахме няколко начина да го спра
I will be back for more	Ще се върна за още
He claims that there are no black metal influences	Той твърди, че няма блек метъл влияния
I forgot to give them to you	Забравих да ти ги дам
I have to ask these questions	Трябва да задам тези въпроси
I looked and felt strong	Изгледах и се почувствах силен
I beg your pardon	Моля те за прошка
I went out ready to start my way home	Излязох готов да започна пътя си към дома
I knew deep down that he was not lying	Знаех дълбоко в себе си, че той не лъже
I couldn't keep secrets	Не можех да пазя тайни
I would feel so restless	Щях да се чувствам толкова неспокоен
I think that was all that floated	Мисля, че това беше всичко, което плуваше
I didn't understand what they were so happy about	Не разбрах на какво са толкова щастливи
They are all essentially identical	Всички те са по същество идентични
I just looked at her in amazement	Просто я погледнах учудено
I hoped she didn't notice	Надявах се, че не е забелязала
I have to keep talking	Трябва да продължа да говоря
I loved everything in him	Обичах всичко в него
The war connects all other available resources	Войната свързва всички други налични ресурси
I hadn't planned to buy that day	Не бях планирал да купувам точно този ден
Boundary law for random walking in any environment	Граничен закон за произволно ходене в произволна среда
They seemed to be quite interested in the race	Изглежда доста се интересуваха от състезанието
I mean, the man had passed me	Искам да кажа, човекът ме беше подминал
A lot of my money was spent on health care	Много от парите ми бяха похарчени за здравеопазване
I am not meant to be yours	Не ми е писано да бъда твой
One needs work	Човек има нужда от работа
I like how delicate the details in this issue are	Харесва ми колко нежни са детайлите в този брой
I just buried myself away from everyone and everything	Просто се зарових далеч от всички и всичко
A slight shiver went through her bare arms and legs	По голите й ръце и крака премина лека тръпка
I just wanted you out of my way	Просто исках да те махнеш от пътя ми
I have never felt so sick in my life	Никога през живота си не съм изпитвал толкова болен
I guess something good came out of that date	Предполагам, че от тази дата излезе нещо добро
I signed up right away	Записах се веднага
Apparently I have to leave first tomorrow morning	Явно утре сутринта трябва да тръгвам първо
I didn't expect you so early	Не те очаквах толкова рано
I make their little hearts beat a little faster	Карам малките им сърца да бият малко по-бързо
I didn't tell my mother about most things	Не казах на майка ми за повечето неща
Simple gold doorbell button, no name	Обикновен златен бутон за звънец на вратата, без име
I knew he was working late	Знаех, че работи до късно
This took some time	Това отне известно време
I looked to the left, looking for the man	Погледнах наляво, търсейки човека
I was very interested in her sewing machine	Много се интересувах от нейната шевна машина
Federal troops had to restore order	Федералните войски трябваше да възстановят реда
I want to introduce myself to the night staff	Искам да се представя на нощния персонал
I can't do this all day	Не мога да правя това цял ден
I had a new nightmare	Имах нов кошмар
I could see that things were coming to him	Виждах, че нещата стигат до него
I didn't know much about anything then	Тогава не знаех много за нищо
I hate to see her depressed	Мразя да я виждам депресирана
A sheet covered my face	Чаршаф покри лицето ми
I was standing there and I couldn't move	Стоях там и не можех да помръдна
I found it difficult to attach them to almost anything	Открих, че е трудно да ги закрепя за почти всичко
I want you to come with us	Искам да дойдеш с нас
I continue to really enjoy it	Продължавам да се наслаждавам наистина
I thought the rhythm section was perfect for him	Мислех, че ритъм секцията е идеална за него
Until then, I didn't know he had a knife	Дотогава не знаех, че има нож
A dull roar surrounded him	Тъп рев го заобиколи
I forgot it and took a breath	Забравих го и си поех въздух
You have to listen to me well	Трябва да ме изслушаш добре
I couldn't do it again	Не можех да го направя отново
And I can't explain it exactly	И аз не мога да го обясня точно
I can work on the behavior of fire	Мога да работя за поведението на огъня
He is himself again	Той отново е себе си
He is alone with the problem of courage	Той е сам с проблема за смелостта
I was deeply happy	Бях дълбоко щастлив
Many different bacteria are often involved	Често участват множество различни бактерии
I want you to live, eat and breathe while exercising	Искам да живееш, да се храниш и да дишаш, тренирайки
I also did intensive activities there	Там също се занимавах с интензивни дейности
I think everyone should follow their own path	Мисля, че всеки трябва да следва своя път
A knock on the door interrupted his concentration	Почукване на вратата прекъсна концентрацията му
I guess he's busy doing leadership things	Предполагам, че е зает да прави лидерски неща
I didn't go with her	Не отидох с нея
I was unprepared for a few minutes	Бях неподготвен за няколко минути
It's hard for me to understand why people give stupid gifts	Трудно ми е да разбера защо хората дават глупави подаръци
I am the second owner, with the whole service history	Аз съм втори собственик, с цялата сервизна история
A whole big wasted procedure has to be done	Трябва да се проведе цяла голяма пропиляна процедура
I was quite productive	Бях доста продуктивен
I knew it was all new to him	Знаех, че всичко това е ново за него
I preached on a small river	Проповядвал съм на рекичка
I work more than them	Аз работя повече от тях
I couldn't accept that	Не можех да приема това
I can't take one there	Не мога да взема такъв там
I need you to design and build a landing page	Имам нужда от вас да проектирате и изградите целева страница
I can't help but sympathize with her	Не мога да не съчувствам към нея
I want to be stronger, and you are the strongest	Искам да бъда по-силен, а ти си най-силният
I see that it has been repaired	Виждам, че е ремонтиран
I had no family	Нямах семейство
He broke a bank with his dreams	Той разби банка с мечтите си
I hope today goes well	Надявам се днес да мине добре
I suddenly realized what was happening	Изведнъж разбрах какво се случва
I close my eyes and search within myself	Затварям очи и търся в себе си
I strained hard to prepare	Напънах се доста усилено, за да се приготвя
I have to think about it	Трябва да помисля за това
Obviously you have to see the humor in that	Очевидно трябва да видите хумора в това
I loved my wife and was loved in return	Обичах жена си и бях обичан в замяна
I tried to understand	Опитах се да разбера
I dig the cat, singing for my cat	Копам котката, пеейки за котката си
I still can't remember what happened	Все още не мога да си спомня какво се случи
I was sure we hadn't been tracked	Бях сигурен, че не сме били проследени
I think you better leave him	Мисля, че е по-добре да го оставиш
I intend to hang this thing on you	Имам намерение да закача това нещо върху теб
I give him all my love	Давам му цялата си любов
I was around when they took the first one	Бях наоколо, когато взеха първия
I will need a permit to carry a concealed weapon	Ще ми трябва разрешение за носене на скрито оръжие
I myself would die of curiosity	Аз самият щях да умра от любопитство
I will be asked for help soon	Скоро ще бъда помолен за съдействие
I want you in my arms every night	Искам те в прегръдките си всяка вечер
The painting became famous for being apparently inhabited by ghosts	Картината стана известна с това, че очевидно е обитавана от духове
I hope you all slept well	Надявам се всички да сте спали добре
No burial remains were found	Не бяха открити погребални останки
I must emphasize that it can reduce the risk	Трябва да подчертая, че може да намали риска
I wanted everything she wanted to give me	Исках всичко, което тя искаше да ми даде
They move into their old apartment together	Преместват се в стария си апартамент заедно
I look at my phone again	Поглеждам отново телефона си
I am looking forward to the recipe for the cake !!!	Чакам с нетърпение рецептата за тортата!!!
I looked at the dead screen	Погледнах към мъртвия екран
I have to maintain my business	Трябва да поддържам бизнеса си
I look back and see them walking towards us	Поглеждам назад и ги виждам да вървят към нас
I have a very important message	Имам много важно съобщение
I can't wait to go home	Нямам търпение да се прибера
I swear he must have talked our boss into it	Кълна се, че трябва да е наговорил шефа ни на това
I was not joking	Не говорех на шега
I swallowed hard and accepted	Преглътнах трудно и го приех
I look at him sternly	Поглеждам го строго
I wanted to look around	Исках да се огледам
I asked if he was depressed and he was	Попитах дали е депресиран и беше
It will take a lot	Ще са необходими много
A large figure carrying a weapon approached me	Една едра фигура, носеща оръжие, се приближи до мен
I wouldn't even try to overcome their will	Дори не бих се опитал да преодолея волята им
I opened my legs well and wide for him	Отворих добре и широко краката си за него
I think he's dropped out already	Мисля, че вече е отпаднал
I reached over and put my hand in hers	Пресегнах се и сложих ръка в нейната
A heat wave swept over her	Гореща вълна я нахлува
I continued to quietly close the laundry	Продължих тихо да затварям прането
I often check her phone and she knows it	Често проверявам телефона й и тя го знае
I couldn't help but feel it	Не можех да се сдържа от чувството, което ми създаде
A piece of twisted wire keeps the gate closed	Парче усукана тел държи портата затворена
I haven't watched a single game all season	Не съм гледал нито един мач през целия сезон
I just saw you come in	Току що те видях да влизаш
I didn't know much about it	Не знаех много за това
I hope they feel better	Надявам се да се чувстват по-добре
I need your help with something	Имам нужда от вашата помощ с нещо
I get extremely warm even without the fire	Ставам изключително топъл дори без огъня
I hoped he would at least get rid of the charges	Надявах се поне да се освободи от обвиненията
I felt sorry for my brother	Съжалявах брат ми
I immediately recognize what is happening	Веднага разпознавам какво се случва
We lose the number sometime after forty	Губим броя някъде след четиридесет
I have an explanation	имам обяснение
I felt great, too	Чувствах се страхотно и той също
I no longer enjoyed a stable and peaceful life	Вече не се радвах на стабилен и спокоен живот
I didn't know where my courage came from	Не знаех откъде идва смелостта ми
I feel my body tense and cold	Усещам тялото си напрегнато и студено
A little nerve could be expected, of course	Можеше да се очакват малко нерви, разбира се
I tortured a body	Измъчвал съм тяло
I have to fix it	Трябва да го уредя
I had to look away from her piercing gaze	Трябваше да отместя поглед от пронизващия й поглед
I've been in the bush too long	Прекалено дълго съм бил в храсталака
I went to bed and slept for a while	Легнах и поспах за малко
And I'm sneaking out for cover	И аз се измъквам за прикритие
I just wanted to feel good	Просто исках да се чувствам добре
I know you are there	Знам, че си там
I certainly wouldn't start asking awkward questions	Със сигурност нямаше да започвам да задавам неудобни въпроси
I wondered if he was sober at all	Чудех се дали изобщо е трезвен
Certain exact sequence	Определена точна последователност
I connect from a place of heart and soul	Свързвам се от място на сърцето и душата
I was dying for correction	Умирах за поправка
I stepped back and looked at him intently	Отдръпнах се и го погледнах напрегнато
I have more since high school	Имам още от гимназията
I went upstairs and made some stupid jumps with her	Качих се и направих някои глупави скачания с нея
I admit this most freely	Признавам това най-свободно
I enjoyed the thrill of hunting and the chase to some extent	Донякъде се насладих на тръпката от лова и преследването
I just needed to talk to her about something	Просто имах нужда да говоря с нея за нещо
I tried the clue he gave me and got nothing	Опитах следата, която ми даде и не получих нищо
I think he was still trembling	Мисля, че все още трепереше
I like to keep the best	Обичам да пазя най-добрите
I took you there	Там те проведох
I smiled shyly at them	Усмихнах ги срамежливо
Her mother is also becoming more supportive of her relationship	Майка й също става по-подкрепяща връзката й
No two of these designs are the same	Няма два от тези дизайна да са еднакви
I had tried to lead him	Бях се опитал да го водя
I felt bad doing it	Чувствах се зле да го направя
I sat next to him in front	Седях до него отпред
I was tormented after his death with regret	Измъчвах се след смъртта му със съжаление
I have to say that you have done a fantastic job with this	Трябва да кажа, че сте свършили фантастична работа с това
I know how they said they got their information	Знам как казаха, че са получили информацията си
I took a breath and thought about what he said	Взех си душа и си помислих какво каза
I knew it might happen someday, but not soon	Знаех, че може да стане някой ден, но не скоро
This time he did not receive a good reception	Този път не получи добър прием
I want you to stay in my house	Искам да останеш в моята къща
I quickly pulled out a copy and handed it over	Бързо извадих едно копие и го предадох
I had no hope of doing medical school now	Нямах надежда да направя медицинско училище сега
I really believe in that	Наистина вярвам в това
I had to move on	Трябваше да продължа напред
I have to believe he didn't	Трябва да вярвам, че не го е направил
I didn't want them to know that	Не исках да знаят това
There is an open porch entrance to this temple	Има отворен вход на веранда към този храм
I didn't mind being followed	Нямах нищо против да ме следят
A second later, she found him locked up next to her	Секунда по-късно тя го намери затворен до нея
A set of red eyes now filled him	Набор от червени очи сега го изпълни
I find that a hearing is not necessary	Намирам, че не е необходимо изслушване
I crossed this barrier a long time ago	Преминах тази бариера преди много време
I retired from this business not so long ago	Оттеглих се от този бизнес не много отдавна
I lost too much	Загубих твърде много
There is a second boom, followed by immediate silence	Прозвучава втори бум, последван от незабавна тишина
I just think it's the best	Просто мисля, че е най-добре
I think you can take morals with you	Мисля, че можеш да вземеш морал със себе си
I knew he had a genetic disease	Знаех, че има генетично заболяване
I can't miss the plane	Не мога да пропусна самолета
I was much faster than her	Бях много по-бърз от нея
I just couldn't help myself	Просто не можех да се сдържа
I was terribly, terribly lonely	Бях ужасно, ужасно самотен
Many details of his life are uncertain	Много подробности от живота му са несигурни
I need you inside	Имам нужда отвътре в теб
I really hope it passes	Много се надявам, че ще мине
I guess you want to protect him	Предполагам, че искате да го защитите
I tried to discourage her	Опитах се да я обезкуража
I was drawn to believe you	Бях привлечен да ти повярвам
I want to talk about us	Искам да говоря за нас
I shook off my surprise and nodded slowly	Отърсих изненадата си и кимнах бавно с глава
I took these people to dinner and asked them	Заведох тези хора на вечеря и ги помолих
I could feel my legs, my face	Усещах краката си, лицето си
I will not discuss it here	Няма да го обсъждам тук
A short training session before the test is allowed	Допуска се кратка тренировъчна част преди теста
I'll put the strong cream on you	Ще ти сложа силния крем
A soldier with a sword appeared in front of them	Пред тях се появи войник с меч
I had the same clothes	Имах същите дрехи
I beg you to have mercy on your soul	Моля се те да се смили над душата ти
I guess that's when you start to get a little nervous	Предполагам, че тогава започваш да ставаш малко нервен
I really like them together	Много ги харесвам заедно
I couldn't help but smile at him then	Тогава не можах да не му се усмихна
She was neither transported nor treated for the injury	Тя нито е транспортирана, нито е лекувана за нараняването
I've always been too sick	Винаги съм бил твърде болен
I will take care of the rest	Аз ще се погрижа за останалото
I didn't understand how he just left	Не разбрах как просто си отиде
I felt better to push him away	Чувствах се по-добре да го отблъсна
I plan to finish this weekend	Смятам да завърша този уикенд
I barely recognized my own reflection	Едва разпознах собственото си отражение
I just can't be happy	Просто не мога да бъда щастлив
I strongly believe in their mission and their honesty	Силно вярвам в тяхната мисия и тяхната честност
I feel the need for something physical	Чувствам нужда от нещо физическо
I kept looking into the distance	Продължих да гледам в далечината
I may have a crazy imagination, but it's not imagination	Може да имам лудо въображение, но това не е въображение
I think he's lost it right now	Мисля, че в момента го е загубил
I, on the other hand, did not	Аз, от друга страна, нямах
I sighed and headed for the front of the room	Въздъхнах и се отправих към предната част на стаята
I just didn't speak the language	Просто не говорех езика
I'm trying to help the boys carry you	Опитвам се да помогна на момчетата да те носят
I could smell the blood inside	Усещах миризмата на кръвта вътре
A kind and gentle man	Мил и нежен човек
I know you come from a wealthy family	Знам, че идваш от богато семейство
they shouldn't catch me	не трябва да ме хванат
I didn't even see them coming to me	Дори не ги видях да идват към мен
I suspect there is another story	Подозирам, че има друга история
I asked him to explain in more detail, but he refused	Помолих го да обясни по-подробно, но той отказа
I know a way to circumvent this inevitable increase	Знам начин да заобиколя това неизбежно увеличение
I opened the box and pulled out a small, clear bottle	Отворих кутията и извадих малка, прозрачна бутилка
I didn't want to be like that	Не исках да бъда такъв
However, I am not impressed by his willpower	Не съм впечатлен обаче от неговата сила на волята
I didn't want to hope	Не исках да се надявам
I knew something special had happened here	Знаех, че тук се е случило нещо специално
I am satisfied with my purchase	Доволен съм от покупката си
I missed a work day	Пропуснах един работен ден
I pull him to me	Придърпвам го към себе си
Thanks to all of them	Благодаря на всички от тях
I thanked her and went to the site	Благодарих й и тръгнах към сайта
I felt warm everywhere	Усещах топлина навсякъде
I like watching him grow	Харесва ми да го гледам как расте
I own them less and less over time	Притежавам ги все по-малко с течение на времето
I took the sword and handed it to him	Взех меча и му го подадох
I think that worked	Мисля, че това свърши работа
I felt comfortable in that	Чувствах се комфортно в това
Now I was losing and they knew it	Сега губех и те го знаеха
A reminder that we will often have before us	Напомняне, което често ще имаме пред нас
I had problems with the machine, sir	Имах проблеми с машината, сър
I was afraid he would find me	Страхувах се, че ще ме открие
I don't want to be here at all	Изобщо не искам да съм тук
I wouldn't be able to fix it in the air	Нямаше да мога да го оправя във въздуха
I can't understand what he's saying	Не мога да разбера какво казва
I will not even repeat them	Дори няма да ги повтарям
Dull pain filled his neck and left shoulder	Тъпа болка изпълни врата и лявото рамо
I will not send it to him	Няма да му го пратя
I was expecting you to be a little late	Донякъде очаквах да закъснееш
I hadn't even taken three steps	Не бях изминал дори три крачки
I have never made a single payment	Никога не съм правил нито едно плащане
I think the crazy night overwhelmed us	Мисля, че лудата нощ ни надви
I can shake us, we have four-wheel drive	Мога да ни разтърся, имаме задвижване на четирите колела
I lay there with my eyes wide open, staring into the impenetrable darkness	Лежах там с широко отворени очи, втренчени в непрогледния мрак
I wondered who the woman was	Чудех се коя е жената
I kiss and feel every part of her body	Целувам и усещам всяка част от тялото й
A lighter song would suit her much better	По-лека песен щеше да й подхожда много по-добре
I stepped back, trembling	Отдръпнах се, треперейки
I can still hear my pulse beating	Все още чувам как пулсът ми бие
I recognized this immediately	Разпознах това веднага
I don't remember ever telling him	Не си спомням някога да съм му казвал
I will call you directly and we will be able to talk	Ще ви се обадя директно и ще можем да поговорим
I hope one day I get one of them	Надявам се някой ден и аз да се сдобия с един от тях
He immediately returns to tell his father	Веднага се връща да каже на баща си
The animal then draws its prey into its mouth	След това животното привлича плячката си в устата си
I was even threatened once	Веднъж дори бях заплашен
A circle of them appeared around her	Около нея се появи кръг от тях
It's an honor to know you	За мен е чест да те познавам
I can't believe our resemblance	Не мога да повярвам на нашата прилика
A person with intelligence cannot deny these events	Човек с интелект не може да отрече тези събития
I'm partly to blame	Отчасти съм виновна
I have not committed a crime	Не съм извършил престъпление
I wonder again what time it is	Отново се чудя колко е часът
I tell him it's better to expand	Казвам му, че е по-добре да се разширим
I want to talk about women and men	Искам да говоря за жените и мъжете
I ran my fingers over the gun	Прекарах пръсти върху пистолета
I made some changes, just the grammar	Направих някои промени, само граматиката
I prefer to jump off a cliff	Предпочитам да скоча от скала
Defender, as well as something to keep	Защитник, както и нещо, което трябва да се пази
I could make good money in the store	Бих могъл да направя добри пари в магазина
In fact, a financial assistant	Всъщност финансов асистент
I have to stay awake	Трябва да се държа буден
I feel she is capable of a solution	Усещам, че е способна на решение
I was so devastated after the long walk	Бях толкова разбит след дългата разходка
I wanted to stop, I tried to stop, but I couldn't	Исках да спра, опитах се да спра, но не можах
I had no choice, but that's not the point	Нямах избор, но не това е въпросът
A bag hung over his shoulder	На рамото му висеше чанта
I tried to explain what he was getting himself into	Опитах се да обясня в какво се забърква
I could hardly watch	Едва ли можех да гледам
It had to look absolutely real	Трябваше да изглежда абсолютно реално
I know this is not their intention	Знам, че това не е тяхното намерение
I heard the message on the sound system	Чух съобщението по озвучителната система
I can't stop what happened to me	Не мога да спра това, което ми се случи
I can't figure out what to do	Не мога да разбера какво да правя
I love your intellectual country	Обичам вашата интелектуална страна
I do not answer anything	нищо не отговарям
I looked at the portrait for a few minutes	Гледах портрета няколко минути
Only in passing did I notice that it was her old phone	Само мимоходом забелязах, че е старият й телефон
There was something in him that opened me up	Имаше нещо в него, което ме отвори
I noticed she looked pregnant	Забелязах, че изглежда бременна
I didn't want to hurt the child	Не исках да нараня детето
I really can't see the attraction	Наистина не мога да видя привличането
I would be dead anyway	така или иначе щях да съм мъртъв
I'm just discouraged	просто съм обезкуражена
I found a broken bed in the corner	Намерих разрушено легло в ъгъла
I was so frozen that not an inch of me moved	Бях толкова замръзнал, че нито един сантиметър от мен не помръдна
I wanted him to feel my need for him	Исках той да почувства нуждата ми от него
I tried to dissuade him, but he insisted	Опитах се да го разубедя от това, но той настоя
I just wrote my first book	Току-що написах първата си книга
I thought about the conversation	Замислих се за разговора
I would take revenge on my family	Щях да отмъстя за семейството си
I gently pulled her close and let her cry	Нежно я придърпах към себе си и я оставих да плаче
I think he is happy about that	Мисля, че той е щастлив от това
I was worried, excited, and somewhat terrified	Бях разтревожен, развълнуван и донякъде ужасен
A very dark emptiness filled his heart where it belonged	Много тъмна празнота изпълни сърцето му там, където й беше мястото
I stepped back a little and he approached me	Отстъпих малко и той се приближи към мен
Very many casual friends of both sexes	Много много случайни приятели и от двата пола
I was not ungrateful	Не бях неблагодарна
I have no idea how you feel	Нямам представа как се чувстваш
I find no will but his	Не намирам никаква воля, освен неговата
I couldn't afford to get that close to him	Не можех да си позволя да се доближа толкова близо до него
I really like this boy	Много ми харесва това момче
Simple soul, he liked his job	Проста душа, той харесваше работата си
I saw your people doing their job	Видях вашите хора да си вършат работата
I want to be trained	Искам да бъда обучаван
I looked into his blue eyes, bright and open	Погледнах към сините му очи, светли и отворени
I actually worked for him	Всъщност работех за него
I began to feel safe again	Отново започнах да се чувствам в безопасност
And I can't decide for him	И аз не мога да реша за него
I mean, do you know where?	Искам да кажа, знаеш ли къде
I didn't ask the damn dog to marry me	Не съм молил проклетото куче да се ожени за мен
I knew it was better not to provoke a fight	Знаех, че е по-добре да не предизвиквам битка
I saw him put a gentle hand on her shoulder	Видях го да сложи нежна ръка на рамото й
I will take these documents back from him	Ще взема обратно тези документи от него
I warned her to be very careful with him	Предупредих я да бъде много внимателна с него
I followed my instincts and began to climb the tree	Следвах инстинкта си и започнах да се катеря по дървото
I think it's blood, strength and life	Мисля, че е кръв, сила и живот
Now I teach others how to do the same	Сега уча другите как да правят същото
I will not follow him	Няма да го последвам
I want to understand	искам да го разбера
There is no one to go with to see him	Няма с кого да отида да го видя
I have to live a little	Трябва да живея малко
I also wanted to be independent	Аз също исках да бъда независим
I crossed the street and entered a large park	Прекосих улицата и влязох в голям парк
I was instructed to leave it with a neighbor	Имах инструкции да го оставя на съсед
I will let you go now	сега ще те пусна
I came here tonight trying to make you feel comfortable	Дойдох тук тази вечер, опитвайки се да ви настроя удобно
I can't paint my nails	Не мога да си рисувам ноктите
I know exactly how he feels	Знам точно как се чувства и той
I kept drawing a circle until the pencil broke	Продължих да рисувам кръг, докато моливът се счупи
She was considered a leader in the office	Тя беше смятана за лидер в офиса
I wasn't worried that anyone would see	Не се притеснявах, че някой ще види
I had to be in the hospital for help	Трябваше да съм в болница за помощ
I just know he's somewhere in this town	Просто знам, че е някъде в този град
I sang to fall asleep	Пеех си, за да се приспя
I have girls, you know, that's not my problem	Имам момичета, знаеш ли, това не е мой проблем
I pushed out and closed my eyes	Изпъхнах и затворих очи
I see that you have prepared well for today	Виждам, че сте се подготвили добре за днес
I know you haven't lived here in forty years	Знам, че не живееш тук четиридесет години
Something funny happened today	Днес се случи нещо смешно
I didn't want to talk to her	Не исках да говоря с нея
I waited a second before turning in place	Изчаках секунда, преди да се обърна на мястото си
I have friends who will not believe	Имам приятели, които няма да повярват
I didn't like what the valley looked like	Не ми хареса как изглеждаше долината
I think he'll look right through me	Мисля, че ще погледне право през мен
I pulled out a book and pretended to read	Извадих книга и се престорих, че чета
I called you last night	Обадих ти се снощи
I didn't even notice him moving away from me	Дори не го забелязах да се отдалечава от мен
I fell into this more	Повече изпадах в това
I have a child at home	Имам дете вкъщи
I no longer take land for granted	Вече не приемам земята за даденост
A strong state is the key	Силната държава е ключът
I see the truth behind the words	Виждам истината зад думите
I watched it for a long, long time	Гледах го дълго, дълго време
I took her to the third after midnight	Взех я в третата след полунощ
I close, feeling completely defeated	Затварям, чувствайки се напълно победен
I mean, we have disputes, but only small ones	Имам предвид, че имаме спорове, но само малки
I took a big bite and it was delicious	Отхапах голяма хапка и беше вкусно
I wanted to capture the moment he kissed me forever	Исках завинаги да уловя момента, в който ме целуна
I didn't want to lie about it all	Не исках да излъжа всичко това така
He retired from competitive sports after the race	Той се оттегли от състезателния спорт след състезанието
I just have to survive next week	Просто трябва да преживея следващата седмица
Love that this world has never experienced before	Любов, която този свят никога преди не е изпитвал
I never wanted to see the lab again	Не исках да виждам лабораторията никога повече
I sigh and try to keep from laughing	Въздъхвам и се мъча да сдържа смях
Wright became president of the school	Райт става президент на училището
I was just glad he was on my side	Просто се радвах, че той е на моя страна
I lost track of him completely	Изгубих му следите напълно
I just hope the lights stay on	Просто се надявам лампите да останат включени
I put the key in the door lock	Пъхнах ключа на вратата в ключалката
I can say almost immediately	Мога да кажа почти веднага
I am the only one with golden eyes	Аз съм единственият със златни очи
Then I asked this gentleman for a book recommendation	Тогава помолих този господин за препоръка за книга
I doubt he will rest	Съмнявам се, че ще си почива
A key element for such an assessment is catch data	Ключов елемент за такава оценка са данните за улова
I take off my coat and throw it away	Свалям палтото си и го хвърлям
I was really happy to go together	Наистина бях много щастлив, че отиват заедно
I've always wanted a pet	Винаги съм искал домашен любимец
I had suffered a lot as a child	Бях страдал доста като дете
I probably need to install them or something	Вероятно трябва да ги монтирам или нещо подобно
I wish you luck, young man	Желая ти късмет, млади човече
I heard you were looking for me	Чух, че ме търсиш
I remembered how he did it when he was eight	Спомних си как го направи, когато беше на осем
I really appreciate your support!	Много оценявам вашата подкрепа!
Greatness lies in the heroic	Величието се крие в героичното
I didn't want it to be your first time	Не исках първият ти път да е такъв
I asked the flight attendant to sit in the front seat	Помолих стюардесата да седне на предната седалка
A small piece of paper lay folded inside	Малко парче хартия лежеше сгънато вътре
I can't believe he just said that	Не мога да повярвам, че току-що каза това
A woman in an apparently summer uniform entered	Влезе жена с явно летна униформа
I know this place inside and out	Познавам това място отвътре и отвън
I wasn't in the mood anyway	И без това не бях в настроение
I had to win the battle, no matter what	Трябваше да спечеля битката, независимо какво
I was sure it was yours	Бях сигурен, че е твое
I stepped back to let him in	Отдръпнах се, за да го пусна да влезе
I turned to look around the room	Обърнах се, за да се огледам из стаята
I will be copyrighted when it is created	Ще бъда под авторски права, когато бъде създаден
I need to check my email and book a flight	Трябва да си проверя имейла и да резервирам полет
Several others also slept	Няколко други също спяха
I can breathe again, a little	Мога да дишам отново, малко
I couldn't help myself that time	Не можех да се сдържа онзи път
Battles are also simple and end quickly	Битките също са прости и завършват бързо
I have two amazing guys watching me	Имам две невероятни момчета, които гледат на мен
I wipe my eyes and catch my breath	Избърсвам очи и си поема дъх
The reasons for it are complex	Причините за нея са комплексни
I clung to him as if for life	Залепих се за него като за живот
I couldn't believe we were so lucky	Не можех да повярвам, че имаме този късмет
I didn't want to risk it happening to me	Не исках да рискувам да ми се случи
I try every medicine sent to me	Опитвам всяко лекарство, изпратено до мен
Most dances have a very fast rhythm	Повечето танци имат много бърз ритъм
I closed my eyes, inhaling her memory	Затворих очи, вдишвайки нейната памет
She never tried to regain her membership	Тя никога не се опита да си върне членството
I didn't see where he went	Не видях къде отиде
I've always been a star	Винаги съм бил звезден
I just knew that our program could not be defeated	Просто знаех, че нашата програма не може да бъде победена
I convinced you of the reality of his trust	Убедих те в реалността на неговото доверие
I want to have sex with another man	Искам да изживея секс с друг мъж
I have the feeling that they can see the future	Имам чувството, че могат да видят бъдещето
I open it from time to time	От време на време го отварям
I saw in them modest courage	Видях в тях скромна храброст
It smells like a man	Мирише ми на човек
I just want to stay away from that	Просто искам да стоя далеч от това
I call the others to come and see	Обаждам се на останалите да дойдат да видят
A small red trickle flowed from the new wound	От новата рана потече малка червена струйка
I witnessed the same	Станах свидетел на същото
I can show you how dreams can help you see	Мога да ви покажа как сънищата могат да ви помогнат да виждате
I reached for the gun	Посегнах да взема пистолета
I never thought he would be in this office	Никога не съм мислил, че ще бъде в този офис
I had no idea where this statement was going	Нямах представа накъде отива това изявление
I put my mouth up and wait	Поставям устата си и чакам
I didn't bother to touch them	Не си направих труда да ги докосна
That was the strength of the organization	Това беше силата на организацията
Gain a few seconds to catch our breath	Спечелени няколко секунди, за да си съберем дъх
I just came to fill out the admission form	Току-що дойдох да попълня формуляра за прием
I turned to take a closer look	Обърнах се, за да погледна по-отблизо
Today I appeared completely in this space as myself	Днес се появих изцяло в това пространство като себе си
I heard you're back in Manila	Чух, че си се върнал в Манила
I still had a deadline	Все пак имах краен срок
I see him with my brother	Виждам го с брат ми
And I lean forward to look	И аз се навеждам напред да погледна
I kept everything in my memory	Запазих всичко в паметта
I ran, but I didn't know where	Бягах, но не знаех къде
I told this to someone else today	Днес казах това на някой друг
I know, an art book has something to say	Знам, една художествена книга има какво да каже
I still couldn't relax	Все още не можех да се отпусна
I thought as you would like to know	Мислех, както бихте искали да знаете
I gave two weeks' notice	Дадох предизвестие за две седмици
I didn't think he could regain power	Не мислех, че може да си върне властта
I would never do such a thing to win you over	Никога не бих направил подобно нещо, за да те спечеля
I enjoyed reading your articles	С удоволствие прочетох вашите статии
I made a choice that hurt you deeply	Направих избор, който те нарани дълбоко
I followed and then went out behind him	Последвах и след това излязох зад него
That sounds very strange	Това звучи много странно
A piece of about a hundred acres	Парче от около сто декара
I was in bad shape when we got home	Бях в лошо състояние, когато се прибрахме
I could see that his staff was afraid of him	Виждах, че тоягата му се страхува от него
Be brave and strong for me	Бъдете смели и силни заради мен
I can do it, no one else	Мога да го направя, никой друг
I am safe enough, thank you very much	Аз съм достатъчно безопасен, много ви благодаря
I push through the crowd to the table	Пробутвам през тълпата към масата
I used the grill once and it works fine	Използвах скарата веднъж и работи добре
I feel out of depth here	Чувствам се извън дълбочината си тук
I only saw him once, in my gallery	Видях го само веднъж, в моята галерия
A girl can only endure that much	Едно момиче може да понесе само толкова
I suggest you get enough for research	Предлагам ви да получите достатъчно за изследване
I have to move	Трябва да се раздвижа
I have to be by her side	Трябва да съм до нея
I've really done some risky things in the past	Наистина направих някои рискови неща в миналото
I know this is only temporary	Знам, че това е само временно
I love your beauty, your brain and your body	Обичам красотата ти, мозъка ти и тялото ти
I stepped aside to let the woman pass	Пристъпих встрани, за да пропусна жената да мине
I knew for sure that they would laugh at me	Знаех със сигурност, че ще ми се смеят
I had barely completed it in time	Едва го бях оформил навреме
A similar trend existed with depression	Подобна тенденция съществуваше и при депресията
I can kill him, he thought	Мога да го убия, помисли си той
I definitely think she is	Определено мисля, че е тя
I can't figure out what to do with my hands	Не мога да разбера какво да правя с ръцете си
I certainly have never heard of it	Със сигурност никога не съм чувал нищо за това
I guess women don't like to travel alone	Предполагам, че жените не обичат да пътуват сами
I have no special place in mind	Нямам специално място на ум
I didn't have to pick up his words	Не трябваше да вдигна думите му
I'm not sure why you think you need one	Не съм сигурен защо мислите, че имате нужда от такъв
I apologize once again	Извинявам се още веднъж
I point to my front door	Показвам с жест към входната си врата
I mean, this is a huge risk	Искам да кажа, това е огромен риск
I said, smiling	казах, усмихвайки се
I opened a second drawer	Отворих второ чекмедже
I knocked earlier, but you haven't woken up yet	Почуках по-рано, но ти още не се събуди
A fifty-foot drop ended in sharp rocks	Спад от петдесет фута завърши с остри скали
A good battle could help calm her down	Една добра битка можеше да й помогне да я успокои
A light shone from the living room	От дневната грееше светлина
I have a feeling he may be genuinely ignorant	Имам чувството, че може да е искрено невеж
I spoke calmly, perhaps even coldly	Говорих спокойно, може би дори студено
I'm finishing next month	Завършвам следващия месец
I found that I admired her	Установих, че й се възхищавам
A good example would be an online retailer	Добър пример би бил онлайн търговец на дребно
I got this without a problem when I started	Получавах това без проблем, когато започвах
And a professional championship	И професионален шампионат
I was lucky to survive	Имах късмета да оцелея
I almost came across a pillar myself	Самият аз почти се натъкнах на стълб
I called him in fifteen minutes	Обадих му се след петнадесет минути
I couldn't imagine much at the moment	Не можех да си представя много нищо в момента
I had great plans for these guards	Имах страхотни планове за тези пазачи
I didn't feel the cold on my face	Не усетих студа по лицето си
I lost my breath and couldn't concentrate	Загубих дъх и не можех да се съсредоточа
A discreet person would not do that	Дискретен човек не би направил това
I felt myself relax and sink into the kiss	Усетих как се отпускам и потъвам в целувката
I see her looking at me	Виждам я да ме гледа
I can take you to the beach	Мога да те заведа на плажа
Some took advantage of the misery of others	Няколко се възползваха от мизерията на други
Many things have happened since the end of this season	Много неща се случиха от края на този сезон
I think this was my favorite call so far	Мисля, че това беше любимото ми обаждане досега
I had almost forgotten	Почти бях забравил
I always strive for a natural look	Винаги се стремя към естествена визия
I saw only darkness beyond him as he left	Видях само тъмнина отвъд него, когато той си тръгна
I felt weird and ridiculous	Чувствах се странно и нелепо
I really need to train tonight	Наистина трябва да тренирам тази вечер
I didn't want to talk to anyone	Не ми се искаше да говоря с никого
I've only been in court for a few months	В съда съм само от няколко месеца
I want to find my missing children	Искам да намеря изчезналите си деца
I couldn't break free	Не можех да се освободя
I stand by the car and wait	Стоя до колата и чакам
I walked the streets and pretended to be a shop window	Вървях по улиците и се преструвах на витрина
I didn't expect such an early call	Не очаквах толкова ранно обаждане
I used my senses again as we moved	Отново използвах сетивата си, докато се движехме
Great variety of clay	Голямо разнообразие от глина
A special loneliness came over him	Обзе го особена самота
I will be back with a review soon	Ще се върна с преглед скоро
I got up and looked around	Станах и се огледах
I signed a copy of my book for you	Подписах копие от книгата си за вас
I haven't spoken to him in over twenty years	Не съм говорил с него повече от двадесет години
I had visited him often during my boyhood	Бях го посещавал често по време на моето момче
I can present it that way	Мога да го представя така
It was just an idea	Беше просто идея
I still can't declare myself	Все още не мога да се декларирам
I threw myself into it, falling on my stomach	Хвърлих се в него, като паднах по корем
I politely told them it wasn't mine for sale	Учтиво им казах, че не е мое за продажба
I would really recommend everyone to try their products	Наистина бих препоръчал на всички да опитате техните продукти
I don't remember paying for my ship	Не си спомням да си плащал за преминаване на моя кораб
I guess four years was not enough	Предполагам, че четири години не са били достатъчни
I thought it might be too early	Мислех, че може да е твърде рано
And I like the city	И аз харесвам града
I can leave for a while	Може да си тръгвам за известно време
I suggest we make a deal	Предлагам да сключим сделка
I would get a second opinion	Бих получил второ мнение
I hope he knows that	Надявам се той да знае това
I watch the veins in his neck swell	Гледам как вените на шията му набъбват
I got up again, this time without looking back	Станах отново, този път без да се оглеждам
I would never do such a thing again	Никога повече не бих направил подобно нещо
I also have a place where we can go	Имам и място, където можем да отидем
From time to time I dare to leave the engine room	От време на време се осмелявам да излизам от машинното отделение
I know what the loss of her brother did to you	Знам какво ти причини загубата на брат й
I entered my position	Влязох в позицията си
I love working with students and seeing them succeed	Обичам да работя със студенти и да ги виждам как успяват
Several put their heads in their hands	Неколцина поставиха главите си в ръцете
I see you had nothing wrong with that	Виждам, че не си имал нищо лошо в това
There is no violation	Няма нарушение
I didn't take it from you	Не съм я взел от теб
I didn't know it was unusual	Не знаех, че е необичайно
I didn't want to leave the hospital	Не исках да напускам болницата
I looked at my running speed	Погледнах скоростта на бягане
I didn't get it myself	Аз самият не го получих
It was as if I saw her face in the clouds	Сякаш видях лицето й в облаците
I can't make sense of this world	Не мога да осмисля този свят
I never really watch these things	Никога не гледам наистина тези неща
I didn't see how another plant could survive here	Не виждах как друго растение би могло да оцелее тук
A slight headache swelled behind my eyes	Леко главоболие се подуваше зад очите ми
I let him choose the movie	Оставих го да избере филма
Exchange observations	Обменете наблюдения
I can't understand that	Не мога да разбера това
I can no longer have anything to do with this	Вече не мога да имам нищо общо с това
I followed this time	Следвах този път
Mercury was also used in silver mining	Живакът се използвал и при добива на сребро
I just know something is going to happen	Просто знам, че нещо ще се случи
I always seem to be the last to know	Изглежда, че винаги съм последен, който знае
I was still an outsider there	Все още бях аутсайдер там
I looked at the table	Погледнах към масата
I turned and looked at my alarm clock	Обърнах се и погледнах будилника си
I would do anything to make you happy	Бих направил всичко необходимо, за да те направя щастлив
The domain remains reserved for potential future use	Домейнът остава запазен за потенциална бъдеща употреба
I was a child of my father	Бях дете на баща си
I would burst into tears	Щях да избухна в сълзи
I hope everyone is excited	Надявам се всички да са развълнувани
I want to share this joy with you	Искам да споделя тази радост с вас
I really like her bridge friends	Много харесвам нейните бридж приятели
I wanted to tell you myself	Исках да ти кажа сам
I thought it was hot	Мислех, че е горещ
I kissed his neck as if he had mine	Целувах го по врата, все едно той имаше моята
A smile filled his face	Усмивката изпълни лицето му
I love the finished product	Обичам готовия продукт
I feel it in my stomach	Усещам го като удар в корема
I forgot to tell them about the vomiting	Забравих да им кажа за повръщането
I didn't know if she understood it herself	Не знаех дали тя самата го разбира
A permanent colony has never been established on the island	На острова никога не е била създадена постоянна колония
I struggled to avert my eyes	Мъчех се да отдръпна очите си
They have one daughter	Имат една дъщеря
I chose her brain in my dreams	Избрах мозъка й в сънищата си
I can't think of anyone else	Не се сещам за друг
I hated it when he smiled at me like that	Мразех, когато ми се усмихваше така
I do not give investment, accounting or legal advice	Не давам инвестиционни, счетоводни или правни съвети
In fact, I didn't know it was his last name	Всъщност не знаех, че това е неговото фамилно име
I couldn't cry anymore	Вече не можех да плача
I often involve birds in my work	Често включвам птици в работата си
I even thought about it	Дори го обмислих
I can't force you to do anything	Не мога да те принудя да правиш нищо
I mean, you can see what it looks like	Искам да кажа, можете да видите как изглежда
I have to tell someone, just once	Трябва да кажа на някого, само веднъж
I guess he got scared and took off	Предполагам, че се е уплашил и излетял
I was really excited about the promotion and now this	Бях наистина развълнуван от промоцията и сега това
I can handle it later	Мога да се справя по-късно
I had to judge your safety as well	Трябваше да преценя и това спрямо вашата безопасност
I notice that lately she has become quite a freedom fighter	Забелязвам, че напоследък тя стана доста борец за свобода
I can't blame you for that	Не мога да те виня за това
They shot him as he knelt in the last prayer	Те го застреляха, докато коленичи в последната молитва
I would be ashamed later	По-късно щях да се срамувам
I have a solid relationship	Имам солидна връзка
I just came from somewhere else	Просто дойдох от някъде другаде
I love this wonderful old ranch	Обичам това прекрасно старо ранчо
I also need your advice	Имам нужда и от вашия съвет
A thief who steals from a thief	Крадец, който краде от крадец
The numbers on each side were not fixed	Числата от всяка страна не бяха фиксирани
I think we have everything covered	Мисля, че имаме всичко покрито
I was like five or something	Бях като пет или нещо такова
I want to meet your family	Искам да се запозная със семейството ти
I couldn't risk being seen	Не можех да рискувам някой да ме види
I killed mothers and fathers	Убивах майки и бащи
I am very unlikely to lose them from freezing	Много е малко вероятно да ги загубя от замръзване
In fact, I just met her	Всъщност току-що я срещнах
I'm not part of anything here	Аз не съм част от нищо тук
I attach importance to the style of childhood	Придавам значение на стила от детството
I did not dispute the question	Не оспорих въпроса
I went to the front door to my head	Отидох към входната врата към главата
I actively avoided doing this	Активно избягвах да правя това
I found exactly what was needed for our purposes	Намерих точно това, което беше необходимо за нашите цели
I am the eldest of four children	Аз съм най-голямото от четири деца
I can't force you to go	Не мога да те принудя да отидеш
I attended a meeting	Присъствах на една среща
This is the last time I tried it	Това го пробвах последния път
I can neither hurt the relationship nor heal it	Не мога нито да нараня връзката, нито да я излекувам
I have something else to do	Имам още нещо да правя
I went out empty every time	Излизах празен всеки път
And I didn't understand me, by the way	И аз не ме разбрах, впрочем
A few minutes later the room was quiet	Няколко минути по-късно в стаята беше тихо
I will find him and bring him back to his father	Ще го намеря и ще го върна при бащата
I have to work on my story	Трябва да работя върху моята история
I wondered what his parents thought of his career in college	Чудех се какво мислят родителите му за кариерата му в колежа
I just want him to kiss me	Иска ми се само да ме целуне
A ring with about twenty different keys	Пръстен с около двадесет различни ключа
I fall in love with him	Влюбвам се в него
A coal train passes by	Минава влак с въглища
I have a lot of company	Имам много компания
I would like to eat with this spoon	Бих искал да яде с тази лъжица
I checked my reflection in the mirror	Проверих отражението си в огледалото
A tool like my list builder can help	Инструмент като моя конструктор на списъци може да помогне
I understand that many of our citizens are concerned	Разбирам, че много от нашите граждани са се загрижили
I just love you so much	просто те обичам толкова много
A dress for a change didn't look bad	Рокля за промяна не изглеждаше никак зле
I was her for the first time	Бях й за първи път
I didn't have any lessons in being a mother	Нямах никакви уроци за това да бъда майка
I couldn't remember which way we had come	Не можех да си спомня от кой път бяхме дошли
I went to bed and got some sleep	Легнах си и поспах малко
I checked the trash can	Проверих кофата за боклук
I still hadn't received mine	Все още не бях получил моята
I waited patiently for them to leave	Изчаках търпеливо да си тръгнат
Several clean bones fell out	Изпаднаха няколко чисти кости
I knew it was	Знаех, че това е
I ate more regularly, but my stomach ached	Ядох по-редовно, но болките в стомаха ми продължиха
I built it with you in mind	Изградих го с мисълта за теб
I held both of her hands in mine	Държах и двете й ръце в моите
I know how much you love them	Знам колко много ги обичаш
I took out mine and played	Извадих моя и играх
I thought it was a little too easy	Мислех, че това е малко прекалено лесно
I was breathing too fast	Дишах твърде бързо
There was a dim light in the back	Отзад се виждаше слаба светлина
I can tell you that you think about them all the time	Мога да ти кажа, че мислиш за тях постоянно
I tried to argue with him	Опитах се да споря с него
I found nothing wrong with the game	Не открих нищо лошо в играта
I want to remind her how well we are together	Искам да й напомня колко добре сме заедно
Better to prepare for this	По-добре да се подготвя за това
I wasn't sure who he was talking to	Не бях сигурен с кого говореше
I rolled over on the side again	Отново се претърколих отстрани
I had put him on my knees	Бях го поставил на колене
I stood up and he followed	Аз се изправих и той последва
I notice such things	Забелязвам такива неща
I didn't plan any of this	Не съм планирал нищо от това
I had to be punished	Трябваше да бъда наказан
I think this was a case of misidentification	Мисля, че това беше случай на погрешна самоличност
I thought it was a wise decision	Мислех, че това е мъдро решение
I am voting on the basis of these considerations	Гласувам въз основа на тези съображения
I appreciate the thought behind this	Оценявам мисълта зад това
I looked at the living room	Погледнах към хола
A voice shouted in the distance	В далечината извика глас
I didn't have the strength to move my body	Нямах сили да движа тялото си
I will fight against this wickedness	Ще се боря срещу това нечестие
Anyway, I couldn't even save her	Така или иначе дори не успях да я спася
I looked one last time and saw no one	Погледнах за последен път и не видях никого
One quick hello was all we shared	Един бърз здравей беше всичко, което споделихме
I was at the end of the bench	Бях в края на пейката
I went to the door and opened it	Отидох до вратата и я отворих
I open my eyes and see nothing	Отварям очи и не виждам нищо
I didn't want you to wake up without me	Не исках да се събудиш без мен
I killed him just to get free	Убих го само за да се освободя
I didn't fight them	Не се борих с тях
I believe that this discipline and declaration will change your life	Вярвам, че тази дисциплина и декларация ще променят живота ви
I was not what she expected me to be	Не бях това, което тя очакваше да бъда
However, I intervened more in it	Аз обаче се намесих повече в него
I want to live with you, woman	Искам живот с теб, жено
Benefits for the homeless	Полза за бездомните
I had no reason to refuse	Нямах причина да откажа
I pushed people away	Отблъснах хората
A shadow from above approached	Една сянка отгоре се приближи
I have a lot to catch up with you	Имам много да те настигна
I bowed my head, feeling bad about it	Наведох си глава, чувствайки се зле за това
A lady hired me to find her husband	Една дама ме нае да намеря съпруга й
I feel a little guilty about it, I lose one day	Чувствам се малко виновна за това, губя един ден
After all, I sold the book to a publisher	Все пак продадох книгата на издателство
I keep forgetting about the car accident	Все забравям за автомобилната катастрофа
Then the production went on tour	След това продукцията отиде на турне
I should have suspected something was wrong	Трябваше да подозирам, че нещо не е наред
I would stick to my resolution	Бих се придържал към своята резолюция
I practically escaped from the plane, escaping from sleep	На практика избягах от самолета, бягайки от съня
I do not own any video content	Не притежавам никакво съдържание на видеото
I have several of them lying around my house	Имам няколко от тях, които лежат около къщата ми
I can't believe how this car holds the road	Не мога да повярвам как тази кола държи пътя
I got in the back	Качих се отзад
That's where stability returned	Там се върна стабилността
But I knew it would happen	Знаех обаче, че ще стане
I'm just curious	Просто ми е интересно
I pray for everyone who sits here	Моля се за всеки човек, който седи тук
I think this is a great idea	Мисля, че това е страхотна идея
A bright and happy future awaits us	Очаква ни светло и щастливо бъдеще
I need such men in my service	Имам нужда от такива мъже в моята служба
I'm afraid that's true	Страхувам се, че това е вярно
Long, long, one sentence	Дълго, по-дълго, едно изречение
I once fell in love with a mortal woman	Веднъж се влюбих в една смъртна жена
I hope you will forgive me	Надявам се, че ще ми простиш
I remember leaving the note and continuing the ad	Спомням си, че оставих бележката и продължих рекламата
Very good reasons	Много добри причини
I feel that my days here are numbered	Усещам, че дните ми тук са преброени
I copy them and keep praying	Преписвам ги и продължавам да се моля
I like to close my eyes and listen	Обичам да затварям очи и да слушам
I had my first afternoon watch, as usual	Имах първото следобедно гледане, както обикновено
I saw it in the paper the next day	Видях го във вестника на следващия ден
He would not see further battles	Нямаше да види по-нататъшни битки
I wish the best for you and your wonderful family	Пожелавам най-доброто за теб и твоето прекрасно семейство
A touch of some brandy, maybe	Докосване на някаква ракия, може би
There are five votes	Има пет гласа
I followed him closely	Следвах го отблизо по петите
I called him, but there was no answer	Обадих му се, но нямаше отговор
I knew she couldn't bear the loss	Знаех, че тя не може да понесе загубата
The other men soon joined him	Другите мъже скоро се присъединяват към него
I guess my face is yellow	Предполагам, че лицето ми е жълто
I remember these systems	Спомням си тези системи
A list of eight people from our organization appeared	Появи се списък с осем души от нашата организация
I wondered what scared her so much	Чудех се какво толкова я е уплашило
I went out to dinner with three women and myself	Излязох на вечеря с три жени и със себе си
I didn't want to go on	Не исках да продължавам
A wide range of software has also been published	Публикувана е и широка гама от софтуер
I pointed to the corner desk	Посочих към ъгловото бюро
I see you're almost done	Виждам, че почти приключихте това
I wondered what the city was like without the wall	Чудех се какъв ли е градът без стената
I think they want to help you	Мисля, че искат да ти помогнат
I can't stand what your parents are doing	Не мога да понасям това, което правят родителите ти
I just can't let that happen	Просто не мога да позволя това да се случи
I spat and wiped my mouth	Изплюх и избърсах устата си
I will marry you as soon as you choose	Ще се оженя за теб веднага щом избереш
People smoked grape leaves or tea	Хората пушеха гроздови листа или чай
I brought soft pork muffins	Донесох меки кифлички за свинското
I fell in love with her instantly	Влюбих се в нея моментално
I have to go to the clinic tonight	Тази вечер трябва да отида в клиниката
I just have to stop what she's doing	Просто трябва да спра това, което тя прави
I know he can read my mind	Знам, че може да чете мислите ми
Farms are used for food production	Фермите се използват за производство на храна
I almost lost my son and that drove me crazy	Почти загубих сина си и това ме накара да се побъркам
I complained of an accident, my second	Оплаках се от катастрофа, моя втора
A pen on his desk required immediate concentration	Химикал на бюрото му изискваше незабавна концентрация
I can't wait to get under them	Нямам търпение да вляза под тях
I haven't asked any of them yet	Все още не съм питал нито един от тях
I never answered her	Никога не й отговорих
I don't know anything about that	Не знам нищо за това
I try, I dip my fingers in the memory	Старая се, потапям пръстите си в паметта
I offer her more than the current price	Предлагам й повече от текущата цена
I could see the happiness in his eyes	Виждах щастието в очите му
I wondered if they would die	Чудех се дали ще умрат
I just wouldn't have a graduation ceremony	Просто не бих имала церемония по дипломирането
A little distrust of power	Малко недоверие към властта
I behaved as many of us do	Държах се така, както се държат много от нас
A deluded thought occurred to her	Хрумна я една заблудена мисъл
Seasons are clearly visible in the dry forests	В сухите гори са ясно изразени сезони
I will not make this easy for you	Няма да ви улесня това
I wish beauty of heart and spirit	Желая красота на сърцето и духа
I went in, but not to sleep	Влязох, но не да спя
I feel my heart calm down	Усещам как сърцето ми се успокоява
However, the match was interrupted due to rain	Мачът обаче беше прекъснат заради дъжд
However, I could care less because we are both breathing hard	Въпреки това бих могъл да ми пука по-малко, защото и двамата дишаме трудно
I didn't do it to make you cry	Не го направих, за да те накарам да плачеш
A tear formed in his left eye	В лявото му око се образува сълза
The mission is good and really fulfilled	Мисията е добре и наистина изпълнена
I feel a shiver run through my arms	Усещам как тръпка тече по ръцете ми
I am the one who kept your name alive	Аз съм този, който запази името ти живо
I took this as a chance to escape	Приех това като шанс да избягам
I barely take half of it	Едва го вземам наполовина
I had nothing to prove to these people	Нямах какво да доказвам на тези хора
I highly recommend it for any large-scale project	Горещо я препоръчвам за всеки мащабен проект
I am very interested in what I think	Много ми е интересно какво мисля
It takes a real heart to enter the real sanctuary	Необходимо е истинско сърце, за да влезете в истинското светилище
I smile at her tenderly	Усмихвам й се нежно
I want to be her friend	Искам да бъда нейна приятелка
I just went to bed	Тъкмо си легнах
I didn't expect to see him	Не очаквах да го видя
I packed my things	Събрах си нещата
I've seen some of them	Виждал съм някои от тях
I have been sheltered for most of my life	Бях приютен през по-голямата част от живота си
I took you to my house	Заведох те в моя дом
They immediately get married on the fourth floor	Веднага се женят на четвъртия етаж
I have to make a move	Трябва да направя ход
I immediately fell asleep and slept all day	Веднага заспах и спах цял ден
A man looked up, then down at his newspaper again	Един мъж погледна нагоре, после отново надолу към вестника си
I'm not the person you hate	Аз не съм човекът, когото мразиш
The party's accounts are different	Сметките на партията са различни
I bought at least a box a week	Купувах поне кутия на седмица
I mean as a colleague	Имам предвид като колега
I pretended to be asleep	Преструвах се на заспал
I wanted to crawl into a hole	Исках да пълзя в дупка
I'm so glad to hear you're helping	Толкова се радвам да чуя, че помагате
I asked her to meet her	Помолих я на среща и
A fairy can restore energy	Една фея може да възстанови енергията
I can't get out of it now	Сега не мога да се измъкна от него
I look forward to this matter being resolved quickly	Очаквам с нетърпение този въпрос да приключи бързо
I've seen them play it for days on end	Виждал съм ги да го играят дни наред без да спират
I've never dated anyone before	Никога преди не съм излизала с никого
A hint of anger mingled with her disappointment	Нотка на гняв се смеси с нейното разочарование
I got up from his chair	Станах от стола му
I used to know this man	Някога познавах този човек
I can't even move my fingers	Не мога дори да си движа пръстите
Quite a decent amount of money and the house too	Доста прилична сума пари и къщата също
I looked at him with wide eyes	Гледах го с широко отворени очи
The three circles change their membership over time	Трите кръга променят членството си с течение на времето
I was no longer nervous	Вече нямах нерви
I almost called the psychologist, but I didn't	Почти се обадих на психолога, но не го направих
Another direction	Друга посока
Maybe I was impatient	Може би бях нетърпелив
I was definitely happy to be left at home	Определено се радвах, че ме оставят у дома
I want this experience to be yours too	Иска ми се това преживяване да бъде и твое
I came back just to leave you forever	Върнах се само за да те оставя завинаги
And I have to apologize	И аз трябва да се извиня
I looked down at my hands and saw them trembling	Погледнах надолу към ръцете си и ги видях да треперят
Removing it was a delicate matter	Премахването му беше деликатна тема
I want you to join me	Искам да се присъединиш към мен
I have to hunt down its previous owner	Трябва да ловя предишния му собственик
I have no home without him	Нямам дом без него
I hope everything is okay	Надявам се всичко да е наред
I will not keep you here	Няма да те държа тук
I still had so much work to do	Имах още толкова много работа
The battle lasted until late at night	Битката продължи до късна нощ
Second turn, now everyone is moving in silence	Втори завой, сега всички се движат мълчаливо
We owe it to them to recognize this service	Дължим им да признаят тази услуга
I just felt and knew she was there, inside him	Просто почувствах и знаех, че тя е там, вътре в него
I wish you never came here	Иска ми се никога да не си идвал тук
I still haven't checked if they are compressed	Все още не съм проверил дали са компресирани
Such a long bridge, of course, laid a rut	Толкова дълъг мост, разбира се, полагаше коловоз
So far I can't name anything	Засега не мога да назова нищо
I agree with this student to practice	Съгласявам се с този ученик да практикува
I loved the heart and the liver	Обичах сърцето и черния дроб
I planted it in the man's back	Засадих го в гърба на човека
Great read for a great challenge	Страхотно четиво за голямо предизвикателство
I couldn't read her expression	Не можах да прочета изражението й
I am proud of that number	Гордея се с това число
I should not spoil the illusion	Не бива да развалям илюзията
The market can change quickly	Пазарът може да се промени бързо
I knew he would remember what happened	Знаех, че ще запомни случилото се
I guess all kinds are needed	Предполагам, че са необходими всякакви
I don't want that to happen here	Не искам това да се случва тук
I didn't want to stay there longer than necessary	Не исках да оставам там повече от необходимото
I doubt you could even be in her field	Съмнявам се, че би могъл дори да си в нейната сфера
I wouldn't be here if it weren't for them	Нямаше да съм тук, ако не бяха те
A dark cloud peered over his face	Тъмен облак надникна по лицето му
I gave it to my mother with a cup of tea	Дадох го на майка с чаша чай
I was lying there, burning, forcing him deeper and deeper	Лежах там, горя, насилвам го все по-дълбоко, по-дълбоко
I never imagined she would be so beautiful in real life	Никога не съм предполагал, че ще бъде толкова красива в реалния живот
I did not go to the hospital	Не съм ходил в болница
I can't offer you anything	Не мога да ти предложа нищо
A light feeling touched her cheek	Леко усещане докосна бузата й
I remember this year very well	Помня тази година много добре
I need to explain everything more	Трябва да обясня повече всичко
I wanted our wedding to be perfect	Исках сватбата ни да е перфектна
I can't go back to my desert	Не мога да се върна в пустинята си
They use abandoned buildings during their stay	Те използват изоставените сгради по време на престоя си
I saw him enter my apartment with a sword in his hand	Видях го да влиза в апартамента ми с меч в ръка
Their shape and size are remarkable	Тяхната форма и размер са забележителни
The curse is a blessing that goes wrong	Проклятието е благословия, която се обърка
I pull away, trying to fight his arrest	Отдръпвам се, опитвайки се да се преборя с задържането му
I shouldn't have been so surprised	Не трябваше да съм толкова изненадан
I was tired and wanted to stay home	Бях уморен и исках да остана вкъщи
I never eat red meat	Никога не ям червено месо
I have to go home and spread the news	Трябва да се прибера вкъщи и да разпространя новините
She remains close with her family throughout her life	Тя остава близка със семейството си през целия си живот
I handed her the phone	Подадох й телефона
I slipped and landed in the ground	Плъзнах се и кацнах в пръстта
I began to turn to him	Започнах да се обръщам към него
I lost my way several times	Изгубих пътя си няколко пъти
I just found out I have a presentation next week	Току що разбрах, че имам презентация следващата седмица
I remember hearing that name	Спомням си, че чух това име
I missed him so much	Толкова ми липсваше
I long for stability, but I only feel insecure	Копнея за стабилност, но изпитвам само несигурност
I love you and I miss you so much	Обичам те и ми липсваш толкова много
I couldn't even make eye contact	Дори не можах да осъществя контакт с очите
I like every part of the book	Харесвам всяка част от книгата
I couldn't help him	Не бях в състояние да му помогна
I didn't even try to impress him	Дори не се опитах да го впечатля
I remember in detail how he threatened me	Спомням си в подробности как ме заплашваше
I can have two unique fields on the same object	Мога да имам две уникални полета на един и същ обект
I could make the clouds disappear	Можех да накарам облаците да изчезнат
I hadn't thought of that in years	Не се бях сетил за това от години
I knew what he was planning	Знаех какво планира
This has become an annual event	Това се превърна в ежегодно събитие
I wonder at my own imagination	Чудя се на собственото си въображение
I followed him into the living room	Последвах го в хола
I still had access to muscle memory	Все пак имах достъп до мускулна памет
I can barely hear myself thinking	Едва се чувам да мисля
I totally can do it	Напълно мога да го направя
I guess everyone was asleep	Предполагам, че всички спяха
I know this, although no one else seems to understand	Знам това, макар че изглежда никой друг не го разбира
I was aware that the choice could be considered controversial	Бях наясно, че изборът може да се счита за спорен
I reached him	Стигах до него
Both directions of travel provide two different experiences	Двете посоки на пътуване предоставят две различни преживявания
A good weather car, just like him	Кола за хубаво време, точно като него
And the prospect makes them cry	И перспективата ги кара да плачат
I looked at the back of the truck	Погледнах задната част на камиона
A good example of this is code sharing	Добър пример за това е споделянето на код
I would not recommend this book to anyone	Не бих препоръчал тази книга на никого
I know their characters and virtues very well	Познавам отлично техните характери и добродетели
I received an email from his son	Получих имейл от сина му
I really didn't mind	Наистина нямах нищо против
I will be happy to help you gather this information	Ще се радвам на всяка помощ при събирането на тази информация
I feel dirty and wrong	Чувствам се мръсен и грешен
I couldn't blame them, of course	Не можех да ги виня, разбира се
I have friends who are international students	Имам приятели, които са международни студенти
I can't say how right you are	Не мога да кажа колко си прав
I will have to cancel the order first	Първо ще трябва да отменя поръчката
A bench runs along the back and side walls	По задната и страничните стени минава пейка
I can't remember the name	Не се сещам за името
I have to remember every detail	Трябва да запомня всеки детайл
I should have done it the moment you walked in	Трябваше да го направя в момента, в който влезеш
The mouth is wide and almost straight	Устата е широка и почти права
I need more evidence	Трябват ми още доказателства
I pray the music stops and gets up	Моля се музиката да спре и става
He continues to cultivate the land today	Той продължава да обработва земята и днес
I just stopped going to class	Просто спрях да ходя на час
Powerful combination, at least	Мощна комбинация, най-малкото
I wonder if you're as liberal as he is	Чудя се дали си толкова либерален като него
I asked, but he never gave a simple answer	Попитах, но той никога не даде прост отговор
No one will believe them	Никой няма да им повярва
I felt the pain for a while	Усещах болката за известно време
I don't care what people think of me	Не ме интересува какво мислят хората за мен
I'm talking about your shame	Говоря за твой срам
I guess my head reached his chin	Предполагам, че главата ми стигна до брадичката му
I will try to explain it better	Ще се опитам да го обясня по-добре
A patient even sometimes falls in love with his therapist	Пациент дори понякога се влюбва в своя терапевт
I guess they can talk the rest of the time	Предполагам, че през останалото време могат да говорят
I wiped my face with carbon paper	Избърсах лицето си с копирна хартия
I had no search warrant	Нямах заповед за обиск
I just need to figure out how	Просто трябва да разбера как
I withdrew from society for my own reasons	Отстраних се от обществото по мои собствени причини
I try to find sympathy and feeling in the drink	Опитвам се да намеря съчувствие и чувство в питието
I didn't know how to answer that question	Не знаех как да отговоря на този въпрос
I feel pretty desperate	Чувствам се доста отчаян
I think in the end it all became too much	Мисля, че в крайна сметка всичко стана твърде много
He almost rolled his eyes	Почти завъртя очи
I broke my gaze as someone kept shouting my name	Счупих погледа си, когато някой продължи да вика името ми
I haven't heard your news until today	До днес не чух новините ти
I have to go for a while	трябва да отида за малко
I warned everyone before it started	Предупредих всички преди това да започне
I never imagined that all this could be here	Никога не съм си представял, че всичко това може да бъде тук
I don't even have to start thinking about it	Не трябва дори да започвам да мисля за това
They create a fragile peace	Те създават крехък мир
Girl away from home	Момиче далеч от дома
I couldn't trust anyone with her	Не можех да се доверя на никого с нея
I have to go out and get everyone else	Трябва да изляза и да накарам всички останали
I didn't know, but I felt good	Не знаех, но се чувствах добре
I quickly backed away, trying to hide my confusion	Бързо се отдръпнах, опитвайки се да скрия объркването си
I heard a loud bang	Чух силен пукот
I was not good at dealing with sexual things	Не бях добър в справянето със сексуални неща
I never fit into this group	Никога не се вписвах в тази група
I have nothing to do with this	Нямам нищо общо с това
I left my stolen weapon in a bush	Останах откраднатото си оръжие в един храст
A long and bloody series of events, indeed	Дълга и кървава поредица от събития, наистина
I need your help now	Имам нужда от вашата помощ сега
I just have the worst feeling inside me	Просто имам най-ужасното чувство вътре в мен
I am artistic, helpful, patient and kind	Аз съм артистичен, услужлив, търпелив и мил
I didn't think clearly	Не мислех ясно
I entered her personal space	Влязох в нейното лично пространство
We could not choose a moving track	Не бихме могли да изберем по-движеща се писта
We feel the same way about music	Ние чувстваме същото за музиката
I was glad she seemed calm about the meeting	Бях доволен, че тя изглеждаше спокойна за срещата
I will not spare you the truth	Няма да ви спестя истината
This version is not implemented in modern times	Тази версия не е изпълнявана в съвремието
I could barely stand	Едвам се изправих
There is a roar from all the people in the hall	Идва рев от всички хора в залата
I think of her baby	Мисля за нейното бебе
I looked at the child once more	Погледнах още веднъж детето
I told him about the garden	Разказах му за градината
I don't think you have bad intentions	Не мисля, че имаш лоши намерения
I just held her in my arms all day	Просто я държах в ръцете си цял ден
I have a record, it said that people are sick	Имам запис, пишеше, че хората са болни
I will devote myself to telling you this	Ще се отдам на това да ви кажа
I will inform the people concerned	Ще информирам съответните хора
A man and a woman stood up to block my way	Мъж и жена се надигнаха, за да ми препречат пътя
I'm as worried as you are	Аз съм толкова загрижен, колкото и ти
I wanted to be everywhere, but not here	Исках да съм навсякъде, но не и тук
Jackson left the show	Джаксън напусна шоуто
I began to feel his presence as he approached	Започнах да усещам присъствието му, когато се приближи
I couldn't take it anymore	Не издържах повече
I covered him instinctively	Покрих го по инстинкт
I know you were high	Знам, че си бил на високо
I was starting to feel really strong and confident	Започвах да се чувствам наистина силен и уверен
I didn't mean to say that	Не исках да го кажа
A strange, clear stream flowed through it	През него минаваше чуден, бистър поток
I wanted you to build a relationship	Исках да изградиш връзка
I want to handle things on my own	Искам да се справя сам с нещата
I paused the live video stream	Поставих на пауза видеопотока на живо
I need to build some muscle	Трябва да накарам малко мускули
I wanted to ignore, but something else told me	Исках да игнорирам, но нещо ми каза друго
I think this weekend was exactly what we needed	Мисля, че този уикенд беше точно това, от което се нуждаехме
But there is a stopping point	Но има точка на спиране
These days I wear only one type of perfume	Тези дни нося само един вид парфюм
I look over my shoulder at the atmosphere behind me	Поглеждам през рамо към атмосферата зад мен
And I can move or not	И аз мога да се движа или не
I can't watch it directly	Не мога да го гледам директно
I was great at my job	Бях страхотен в работата си
I felt alone in our marriage	Чувствах се сам в брака ни
The color screen did not change fate	Цветният екран не обърна съдбата
The birds reach breeding status in about two years	Птиците достигат състояние за размножаване за около две години
I have the opportunity to replace them	Имам възможност да ги заменя
I worried more and more every second	Все повече се тревожех с всяка секунда
He had to accept the invitation, of course	Трябваше да приема поканата, разбира се
But some students cost more for education than others	Но някои студенти струват повече за образование от други
I will not destroy anyone	Няма да унищожа никого
I don't even know one of their names	Не знам дори едно от имената им
I want to know who put it here	Искам да знам кой го е поставил тук
I had to keep my faith strong	Трябваше да запазя вярата си силна
I could feel my face pink with excitement	Усещах лицето си, розово от вълнение
One such sound effect is the reverse echo	Един такъв звуков ефект е обратното ехо
I gave in to my urge	Отдадох се на порива си
They are being studied for use in medicine	Те се изучават за приложение в медицината
I always wanted to retire to a warm place	Винаги съм искал да се оттегля на топло място
I won't hurt your boyfriend	Няма да нараня гаджето ти
I only looked at her once	Погледнах я само веднъж
I understand why she is a nurse now	Разбрах защо е медицинска сестра сега
I remembered every little detail about him	Спомних си всяка малка подробност за него
I hope your wounds are bearable tomorrow	Надявам се, че раните ви ще бъдат поносими утре
I feel absolutely awful	Чувствам се абсолютно ужасно
He is not expected to appear happy	Не се очаква да се появя щастлив
I watched him for a moment and looked at him	Наблюдавах го за момент и го погледнах
I put his trunk in my mouth	Сложих ствола му в устата си
I have to respect that	Трябва да уважавам това
I have full clothes	Имам пълно облекло
I used his momentum to catch him and throw him away	Използвах инерцията му, за да го хвана и изхвърли
A crowd quickly gathered around the published results	Тълпа бързо се събра около публикуваните резултати
I will not go into details	Няма да навлизам в подробности
I teach children and they teach me	Аз уча деца и те учат мен
I look at him with deep sorrow	Гледам го с дълбока скръб
A simple life does not mean that a person is simple	Един прост живот не означава, че човек е прост
I catch my breath and turn	Поемам си дъх и се обръщам
I think we are about to leave	Мисля, че сме на път да си тръгнем
I couldn't concentrate, knowing he was in trouble	Не можех да се съсредоточа, знаейки, че е в беда
I do not know the truth about the past	Не знам истината за миналото
He was released on a work program	Пуснаха го по работна програма
The evidence was of poor quality	Доказателствата бяха с лошо качество
The novel's critical reaction was mixed	Критическата реакция на романа беше смесена
I do all these things and more	Правя всички тези неща и повече
I doubt it will even be noticed	Съмнявам се, че дори ще бъде забелязано
I was grateful that his arms were around me	Бях благодарен, че ръцете му бяха около мен
I couldn't be less practical than her	Не можех да бъда по-малко практичен от нея
I quickly recognized this man	Бързо познах този човек
I know you will have a great time	Знам, че ще си прекарате страхотно
Once again, I considered my dream of quiet knowledge	За пореден път обмислих мечтата си за тихо познание
I talked to her about thinking before she acted	Говорих с нея за мисленето, преди да действа
Others remained part of the opposition	Други останаха като част от опозицията
Still, I didn't dare think much about it	Все пак не посмях да мисля много за това
I will apologize for his behavior	Ще извиня поведението му
I'm not worse than many others	Не съм по-лош от много други
In any case, I would not wander the earth alone	Във всеки случай не бих се скитал из земята сам
I want to see things for myself	Искам да видя нещата за себе си
There is nothing that I can do about it	Изобщо нищо не мога да направя
I love teaching and sharing knowledge	Обичам да преподавам и да споделям знания
I wish death came quickly	Иска ми се смъртта да дойде бързо
I would be destroyed	щях да бъда унищожен
I do not want war, I want peace	Не искам война, а мир
I must be completely asleep	Трябва да съм напълно заспал
Big green four by four	Голямо зелено четири по четири
I wondered where the garden might end	Чудех се къде може да свърши градината
I said yes, everything was fine with me	Казах да, всичко беше наред с мен
I've done it before	Правил съм го и преди
I slipped under the covers	Плъзнах се под завивките
I know we will never part	Знам, че никога няма да се разделим
I always have more than one project on the go	Винаги имам повече от един проект в движение
I continued to take my medication correctly	Продължих да приемам лекарствата си вярно
I used to drive alone on long empty roads	Преди карах сам по дълги празни пътища
I had no right to tell you these things	Нямах право да ти казвам тези неща
I didn't put it that way, of course	Не го изразих по този начин, разбира се
I stepped aside to be heard	Отстъпих встрани, за да ме чуят
I didn't even know it existed until tonight	Дори не знаех, че съществува до тази вечер
I can only speak from my life context	Мога да говоря само от моя жизнен контекст
I need to talk to her about this	Трябва да говоря с нея за това
There was a constant fire in the hearth	В огнището непрекъснато горяше огън
I paid a lot of attention to all of them	На всички им обърнах много внимание
I have eye problems	Имам проблеми с очите
I love you, that will never change	Обичам те, това никога няма да се промени
Maybe I do it once a season	Може би го правя веднъж на сезон
I just shrug	Просто вдигам рамене
One title catches my attention	Едно заглавие привлича вниманието ми
That's what I was thinking	Това си мислех
I even tried the medicine on myself	Дори опитах лекарството върху себе си
I need a special brand of help	Имам нужда от специална марка помощ
Each heavy maintenance is done overnight	Всяка тежка поддръжка се извършва за една нощ
However, I did not believe in such things	Аз обаче не вярвах в такива неща
I tried to ignore him	Опитах се да го игнорирам
I have enough equipment for a few days of fishing	Имам достатъчно оборудване за няколко дни риболов
I just didn't know who to talk to	Просто не знаех с кого да говоря
I squint and lower my voice a little	Присвивам поглед и малко понижавам тон
I looked down in some shocked, detached way	Погледнах надолу по някакъв шокиран, отстранен начин
I wouldn't know what it is to do that	Не бих знаел какво е това, за да го направя
I just accidentally changed my mind	Просто случайно промених решението си
I just handed him the joint	Просто му подадох джойнта
Please find answers	Моля се да намерите отговори
I need to know it's good	Трябва да знам, че е добре
I decided to try the coffee first	Реших първо да опитам кафето
I didn't have to look at her as something	Не трябваше да я гледам като нещо
I haven't had any problems with them yet	Все още не съм имал проблеми с тях
The human being has much more choice, but still limited	Човешкото същество има значително по-голям избор, но все още ограничен
I will walk in courage and humility	Ще ходя в смелост и в смирение
I have no desire to destroy anyone	Нямам желание да унищожавам никого
I follow her instructions as much as I can	Следвам инструкциите й доколкото мога
I can't believe it's been so long	Не мога да повярвам, че вече е минало толкова време
Then I realized that the party was under divine protection	Тогава разбрах, че партията е под божествена закрила
I love who the villain is	Обичам кой е злодеят
I felt confused by what was happening to me	Чувствах се объркан от това, което ми се случваше
I couldn't hold my breath	Не задържах дъха си
I didn't fully understand, but it's not there, there	Не разбрах напълно, но няма там, там
I was about to find out what that meant	Бях на път да разбера какво означава това
I haven't even watched the music	Дори не съм гледал музиката
I jumped up to him	Скочих до него
I started operating differently	Започнах да оперирам по различен начин
I want to have the same under another name	Искам да имам същото под друго име
I pretended it didn't exist	Преструвах се, че не съществува
I really hoped you knew	Адски се надявах, че знаеш
I cried many nights from taking on your pain	Плаках много нощи от поемането на болката ти
I hope he's not gone yet	Надявам се, че не е заминал вече
I want to find his wife and daughters	Искам да намеря съпругата и дъщерите му
I had to go to work in two hours	Трябваше да отида на работа след два часа
I wouldn't be able to hold her forever	Нямаше да мога да я задържа вечно
I look to the sky for answers	Гледам към небето за отговори
I think she's doing this work vacation	Мисля, че тя прави това работна ваканция
I intend to make learning what is practical	Възнамерявам да направя ученето това, което е практично
I am a firstborn parent doctor	Аз съм първороден от родители лекари
I squeezed my mouth with my hands	Стиснах устата си с ръце
I know it's impossible	Знам, че е невъзможно
The senses reach quite far in all directions	М сетивата достигат доста далеч във всички посоки
I want this to be for me	Искам това да е за мен
I gave power to the crowds	Дадох властта на тълпите
I follow him and close the door behind me	Следвам го и затварям вратата след себе си
I was the girl who fell in love with him	Аз бях момичето, което се влюби в него
I shake my head in disgust	Поклащам глава с отвращение
I realized that this would only be temporary damage	Разбрах, че това би било само временна вреда
I entered the hotel through the pool door	Влязох в хотела през вратите до басейна
I brought them back from my revenge mission	Върнах ги от моята мисия за отмъщение
I heard him spit in his hand	Чух го да плюе в ръката си
I hope you understand my point	Надявам се, че разбирате мисълта ми
I started walking to the entrance of the building	Започнах да вървя към входа на сградата
I jumped on the bed and sighed	Скочих на леглото и въздъхнах
I also have skin in this game	Аз също имам кожа в тази игра
I was almost right above the play	Бях почти точно над пиесата
I forced my superb feelings back	Принудих превъзходните си чувства обратно
A really great sensitive human being	Наистина страхотно чувствително човешко същество
I received nothing	не получих нищо
I would stand up, reveal all the rotten mess	Щях да се изправя, да разкрия цялата гнила каша
I just started a diary	Току-що започнах дневника
Better sweater in winter	По-добър пуловер през зимата
A tear formed in his hand	В ръката му се образува сълза
I loved spending time with you	Обичах да прекарвам време с теб
The project is underway	Проектът е в ход
Doubt arose in her	В нея се надигна съмнение
A little younger, actually	Малко по-млад, всъщност
I went down to the kitchen	Спуснах се към кухнята
I will not allow you to push me away so easily	Няма да ти позволя да ме отблъснеш толкова лесно
I receive healthy payments from them every month	Получавам здравословни плащания от тях всеки месец
I guess he betrayed me	Предполагам, че ме предаде
I saw no reason to move you	Не видях причина да те преместя
I got in my car and drove off	Качих се в колата си и потеглих
I see an amazing woman	Виждам невероятна жена
I have to put them on stage	Трябва да ги сложа на сцената
Gallery was what came to my mind	Галерия беше това, което ми хрумна
I reminded him of the failure	Напомних му за провала
I opened it for many to follow	Отворих го, за да го последват мнозина
Somehow I found it interesting	Някак ми се стори интересно
I go back to clean the table	Връщам се да почистя масата
I was relatively happy with the wet area	Бях сравнително доволен от мокрия участък
A fire is burning in it	В него горя огън
I also spent a lot of time with my family	Прекарвах и много време със семейството си
A little warmth in it, but not too much	Малко топлина в него, но не прекалено
I had to give my genius to the story	Трябваше да отдам своя гений на историята
I doubt if others have noticed	Съмнявам се дали другите са забелязали
I looked at her	Погледнах към нея
I grabbed his left hand	Хванах лявата му ръка
I looked carefully for someone else	Внимателно се огледах за някой друг
She did not speak during the two procedures	Тя не проговори по време на двете процедури
I talk about this in the book	Говоря за това в книгата
I sighed and returned to the small table	Въздъхнах и се върнах до малката маса
I have to look everywhere	Трябва да търся навсякъде
I knew he could kill me	Знаех, че може да ме убие
I made you see what you can't see	Накарах те да видиш това, което не можеш да видиш
I understood what it means to live under occupation	Разбрах какво означава да живееш под окупация
I will not accept no as an answer	Няма да приема не като отговор
You need to prepare earlier	Трябва да се подготвя по-рано
I no longer needed a contract to find true love	Вече нямах нужда от договор, за да намеря истинската любов
I was in pain and she was growing	Имах болка и тя растеше
I am very clean, expect the same	Много съм чист, очаквайте същото
Vertical fold in the right part	Вертикална гънка в дясната част
I can't help myself anymore	Вече не мога да си помогна
I would go crazy	Щях да се побъркам
I felt where my shoulder was pierced	Усетих къде ми е прободено рамото
I have a bad feeling about that	Имам лошо предчувствие за това
Many of them are really good things	Много от тях са наистина добри неща
I want you back right after school	Искам да се върнеш веднага след училище
I am ready for this job	Готов съм за тази работа
I stopped it from happening	Спрях да се случи
This turned out to be a little more difficult	Това се оказа малко по-трудно
I doubt you've ever been sexually abused	Съмнявам се, че някога сте били сексуално малтретирани
A familiar voice called out her name	Познат глас извика името й
I have to drive slower	Трябва да карам по-бавно
I had some food to eat	Имах малко храна за ядене
I don't care how small the details are	Не ме интересува колко дребни са детайлите
I didn't want to be like him	Не исках да съм като него
I feel it to the depths of my being	Усещам го до дълбините на съществото си
I breathe the air around me	Вдишвам въздуха около себе си
You have to understand that	Трябва да разбереш това
I urge you to do the same	Приканвам ви да направите същото
I have to go home	Трябва да се върна у дома
I've always done my thing	Винаги съм правил своите неща
I thought my heart would stop	Мислех, че сърцето ми ще спре
I'm telling you, you won't believe what's going on down there	Казвам ви, няма да повярвате какво се случва там долу
This was to become my family	Това трябваше да стане мое семейство
I force it to my will only by brute force	Принуждавам го на волята си само с груба сила
I want a definition once	Искам веднъж определение
I belong to the lowest level	Принадлежа към най-ниското ниво
A collection of cannons is kept in the castle	В замъка се съхранява колекция от оръдия
I hurried to the door myself	Аз самият побързах към вратата
I'm not the person you want me to be	Аз не съм човекът, който искаш да бъда
I was falling apart in my head	Разпадах се на парчета в главата си
I never took care of her properly	Никога не съм се грижил за нея така, както трябва
I would probably prefer that at this point	Вероятно бих предпочел това в този момент
I just want them to spit it out	Иска ми се просто да го изплюят
I thought everyone knew	Мислех, че всички знаят
A little silly place to cross	Малко глупаво място за преминаване
I reach back and pull it out	Посягам назад и го изтеглям
I feel like a man again	Отново се чувствам като мъж
I would be very angry	щях да се ядосвам много
I refused to let that rule me	Отказах да позволя това да ме управлява
I want to get out of all this	Искам да се измъкна от всичко това
I didn't want to show off or anything	Не исках да се изфукам или нещо подобно
We had an absolutely strict rule	Имахме абсолютно твърдо правило
I saw the pattern on the sole	Видях шарката на подметката
A sense of kindness	Чувство на доброта
I know this sounds complicated	Знам, че това звучи сложно
I could hear their thoughts and feel their pain	Можех да чуя мислите им и да усетя болката им
I had no idea what to do next	Нямах идея какво да правя по-нататък
I couldn't blow them out	Не можах да ги издуха
I want to be comfortable	Искам да ми е удобно
I really didn't want to know more	Наистина не исках да науча повече
I admire her candor and wit	Възхищавам се на нейната откровеност и остроумие
I can give you everything your heart desires	Мога да ти дам всичко, което сърцето ти би пожелало
However, I collected all the other consumables	Събрах обаче всички останали консумативи
Profit, inhabited to become a rat	Печалба, обитавана, за да стане плъх
Preliminary report	Предварителен доклад
I think he has glasses	Мисля, че има очила
I didn't make the connection	Не направих връзката
I couldn't believe he had just left us	Не можех да повярвам, че току-що ни напусна
I live in a safe environment	Живея в безопасна среда
I want to spend some time in the casino	Искам да прекарам известно време в казиното
I asked, but she didn't say	Попитах, но тя не каза
I understand the value of secrets	Разбирам стойността на тайните
I took a deep breath, trying to calm down	Поех си дълбоко въздух, опитвайки се да се успокоя
I was surprised	Бях изненадан
The oral report is quick and easy, but often useless	Устният доклад е бърз и лесен, но често безполезен
In the end, a compromise was reached	В крайна сметка беше постигнат компромис
I was afraid of getting involved in the police proceedings	Страхувах се да не попадна в полицейското производство
I never imagined this situation, even this morning	Никога не съм си представял тази ситуация дори днес сутринта
I read them all and found every detail interesting	Прочетох ги всички и намерих всеки детайл интересен
I see farms above this wall	Виждам ферми над тази стена
I was scarier than anything else	Бях по-уплашена от всичко друго
I was still on the bathroom floor with my towel	Все още бях на пода в банята, с кърпата си
I guess we'd better start thinking about that	Предполагам, че е по-добре да започнем да мислим за това
I need a minute to think	Трябва ми минута да помисля
They are facing a case of alleged sexual harassment	Те са изправени пред дело за предполагаем сексуален тормоз
I looked at the floor	Погледнах към пода
I can't let him catch you	Не мога да му позволя да те хване
I turned my head carefully, the pain tearing at my throat	Обърнах внимателно глава, болката разкъсваше гърлото ми
I did it and they really liked it	Направих го и много го харесаха
I took the seat opposite her	Заех мястото срещу нея
I know all the bad things that happened	Знам всички лоши неща, които се случиха
I lay down on the bed and just stared at the ceiling	Легнах в леглото и просто се загледах в тавана
I opened my arms to him	Отворих ръце към него
I was a man without a future	Бях човек без бъдеще
I threw myself around, ready to fight	Хвърлих се наоколо, готов да се бия
I can collect them	Мога да ги събера
A mass of train tracks stretched in front	Отпред се простираха маса влакови релси
I wanted to talk about children	Исках да говоря за децата
I want to feel him making love to me first	Искам първо да го почувствам как прави любов с мен
The gate of blood and pain	Порта на кръв и болка
I wish you could forgive me	Иска ми се да можеш да ми простиш
I respect everyone for what they think	Уважавам всички за това, което мислят
I was completely destroyed	Бях напълно унищожен
I went upstairs and found that she was already locked up	Качих се горе и открих, че тя вече се е заключила
Challenge, if you will	Предизвикателство, ако щете
I didn't have to say anything	Не трябваше да казвам нищо
You have to listen to me too	Трябва и ти да ме изслушаш
I was in control of it forever	Бях под контрола на това вечно
I have to let her go, he thought	Трябва да я пусна, помисли си той
I spent a summer there	Прекарах едно лято там
I have a photo shoot for next week	Предстои ми фотосесия за следващата седмица
I also came up with the name	Измислих си и името
I was reading a book	четях книга
I can't be mad about that	Не мога да се сърдя за това
Part of her hoped it was	Част от нея се надяваше, че е
I stumbled past her on the road	Препънах се покрай нея на пътя
I have to remember this often	Трябва да си припомням това често
I turned it over in my hands several times	Обърнах го няколко пъти в ръцете си
Several physical copies of the compilation have been made	Направени са няколко физически копия на компилацията
I have never seen anything so extravagant in my life	Никога през живота си не съм виждал нещо толкова екстравагантно
A week later the horse died	Седмица по-късно конят умира
I had to move, turn around, say something	Трябваше да се преместя, да се обърна, да кажа нещо
I wanted to be just like them	Исках да бъда точно като тях
I think it will last so long	Мисля, че ще се задържи толкова дълго
I won't lock it unless you ask	Няма да го заключвам, освен ако не поискаш
I raised the pistol to his head	Вдигнах пистолета към главата му
A smile spread across his face	По лицето му се разля усмивка
I think you will have a good time	Мисля, че ще си прекарате добре
I looked up to meet his completely	Вдигнах поглед, за да срещна напълно неговия
I really saw him that night	Наистина го видях онази нощ
I was very tired of running	Бях много уморен да бягам
I don't have to be in this city	Не трябва да съм в този град
I liked the taste of it	Хареса ми вкусът му
We are really proud and what we have achieved tonight is great	Наистина сме горди и това, което постигнахме тази вечер е супер
I think it's a baby	Мисля, че е едно бебе
I thought that was perfectly normal	Мислех, че това е съвсем нормално
I gave him the other piece	Дадох му другото парче
I lost my balance and fell	Загубих равновесие и паднах
I see people, human beings	Виждам хора, човешки същества
I was a soldier and very good at it	Бях войник и много добър в това
I haven't heard anything	нищо не съм чувал
I doubt she threw her purse here on purpose	Съмнявам се, че е хвърлила портмонето тук нарочно
I jumped to my feet, but it was too late	Скочих на крака, но беше твърде късно
I was in the second group again	Отново бях във втората група
Several other people do	Няколко други хора го правят
I knew the address and I could find it	Знаех адреса и можех да го намеря
I wonder if they wanted us to be independent	Чудя се дали са искали да сме независими
I chew it mechanically	Дъвча го механично
I still remembered everything about him	Все още помнех всичко за него
I just hung around so he wouldn't be scared	Просто се мотаех наоколо, за да не се уплаши
I was shocked and afraid to read the letter	Бях шокиран и се страхувах да прочета писмото
I enjoy it just as much as they do	Наслаждавам се точно толкова, колкото и те
There I saw hatred directed straight at me	Там видях омраза, насочена право към мен
I hope the hanging doesn't kill us	Надявам се обесването да не ни убие
I'm encouraging a weird bug	Насърчавам странен бъг
It was a miracle that happened	Беше чудо, че се случи
Each deputy minister was responsible for a separate department	Всеки заместник-министър отговаряше за отделно ведомство
I forget to eat my bread	Забравям да си ям хляба
I ran to the bathroom and wiped myself	Изтичах до банята и се избърсах
I didn't like the part that wanted to cry	Не ми хареса частта, която искаше да плача
I held my breath and reached for the radio	Затаих дъх и посегнах към радиото
I said no and turned to the police department	Казах не и се обърнах към полицейското управление
I couldn't have better students	Не можех да имам по-добри ученици
I loved everyone here	Обикнах всички тук
I never make mistakes, no	Никога не правя грешки, не
I felt scared, like prey in the open	Почувствах се уплашен, като плячка на открито
I check how much blood covers my palm	Проверявам колко кръв покрива дланта ми
I could never have experienced this without you	Никога не бих могъл да преживея това без теб
School construction is the worst	Училищното строителство е най-лошото
A lot of content is available but hidden	Много съдържание е налично, но скрито
This made it an ideal place for a settlement	Това го направи идеално място за селище
I told you a few minutes ago	Казах ти преди няколко минути
I haven't been used like that in a long time	Отдавна не съм бил използван така
I only accept results	Приемам само резултати
I can take good care of myself	Мога да се грижа за себе си добре
I gave you good medicine	Дадох ти добри лекарства
I even checked the chariot	Дори проверих колесницата
I felt like a little child again	Отново се почувствах като малко дете
I asked him if he was thinking of leaving	Попитах го дали мисли за напускане
I found that they are in line with industry standards	Открих, че са в съответствие с индустриалните стандарти
A match strikes red in the morning light	Кибрит удря червено на сутрешната светлина
In fact, I can put a little weight on it today	Всъщност мога да вкарам малко тежест върху него днес
I waited and feared what would come	Чаках и се страхувах какво щеше да дойде
I will not bother to watch	Няма да си правя труда да гледам
I quickly come up with a new route	Бързо измислям нов маршрут
I let my burden fall	Оставих бремето ми да падне
I was curious about their weekend celebration	Бях любопитен за празника им през уикенда
I had trouble releasing them	Имах проблем да ги пусна
I need some of your blood first	Първо ми трябва малко от кръвта ти
I went to another shelter	Отидох в друг приют
The battle ended when the sun set	Битката прекъсна, когато слънцето залезе
I looked at her as if I really did	Погледнах я, сякаш наистина я погледнах
I just think he was great	Просто мисля, че беше страхотен
A shadow fell over them	Над тях падна сянка
I gently touched the surface of the water	Внимателно докоснах повърхността на водата
I wasn't sure how seriously to take him	Не бях сигурен колко сериозно да се отнасям към него
I want to compensate for all of you	Искам да се компенсирам за всички вас
A longer letter follows	Следва по-дълго писмо
I could probably eat most of it	Вероятно бих могъл да изям повечето от друг
And I would if you gave me half the chance	И аз бих, ако ми дадох половината шанс
I will have no choice	няма да имам избор
I took it about three months ago	Взех я преди около три месеца
I kept thinking we should put that aside	Все си мислех, че трябва да оставим това настрана
I play golf from time to time	Играя голф от време на време
I found myself doing exactly the same thing	Установих, че правя абсолютно същото нещо
All other sports just become secondary	Всички останали спортове просто стават второстепенни
And I almost came home	И аз почти се прибрах
I think we need a break	Мисля, че имаме нужда от почивка
I mean eating at home	Имам предвид храненето вкъщи
I wasn't in love with him, nothing like that	Не бях влюбена в него, нищо подобно
I just felt the need to come	Просто почувствах нужда да дойда
I would like to thank everyone for their support	Бих искал да благодаря на всички за подкрепата
I can always press delete	Винаги мога да натисна изтриване
I could see nothing to justify our caution	Не можах да видя нищо, което да оправдае нашата предпазливост
I will gather all my thoughts along the way	Ще събера всичките си мисли по пътя
I watched them without moving an inch	Гледах ги без да помръдна и сантиметър
I can learn to live this way	Мога да се науча да живея по този начин
Then I decide to take her to my favorite place	Тогава решавам да я заведа на любимото си място
I know you have to drink from time to time	Знам, че трябва да пиеш от време на време
I see it in the bags under your eyes	Виждам го в торбичките под очите ти
I smile at the officer	Усмихвам се на офицера
Suddenly I feel hands reaching out to me	Изведнъж усещам ръце, които се протягат към мен
At first I didn't think of it	В началото не го помислих
I will never forget this moment	Никога няма да забравя този момент
I think we could have fun together	Мисля, че биха могли да се забавляват заедно
I have to let you go to bed	Трябва да ви оставя да си легнете
I just share my experience from another point of view	Просто споделям опита си от друга гледна точка
I went through the boxes in the basement	Минах през кутиите в мазето
I told him, but he doesn't believe me	Казах му, но той не ми вярва
I remember a lot of	Спомням си много от
And I missed you this afternoon, and especially tonight	И ти ми липсваше този следобед и особено тази вечер
I was dying a slow and unhappy death	Умирах бавна и нещастна смърт
I couldn't find my way back	Не можах да намеря пътя си обратно
I think the session was late and we went home	Мисля, че сесията закъсня и се прибрахме
I was dying to meet the man who created it	Умирах да срещна човека, който го създаде
I listened, not very carefully, and I said yes	Слушах, не много внимателно, и казах да
I know what it's like to be alone	Знам как е да си сам
I feel the passage of time, five minutes	Усещам как тече времето, пет минути
I couldn't believe what had just happened	Не можех да повярвам какво се случи току-що
I wanted to scream, but she looked different	Исках да изкрещя, но тя изглеждаше различно
There are two more churches in the suburbs	В предградието има още две църкви
I started thinking a lot about this advice	Започнах да мисля много за този съвет
I think this strange little dog needs to be saved	Мисля, че това странно малко куче трябва да бъде спасено
I'm trying to do the same with yours	И аз се опитвам да направя същото с твоя
A family was eating around the kitchen table, he said	Едно семейство хапваше около кухненската маса, говори
I wrapped my legs around him and kissed him back	Обвих го с краката си и му отвърнах на целувка
I mean, look at my mother	Искам да кажа, погледни майка ми
I have been offended for two days	Бях обиждан от два дни
I have to have dinner	трябва да вечерям
I lived in a stable for a year or more	Живях една година и повече в конюшня
I will use what consists of the object	Ще използвам това, което се състои от обекта
I promise you, please relax	Обещавам ви, моля, отпуснете се
Then he asked me to leave	След това ме помоли да си тръгна
I looked at the city, in particular the mall	Погледнах града, в частност мола
I forced myself to keep my voice calm	Принудих се да запазя гласа си спокоен
I came with plastic garbage bags	Дойдох с найлонови торби за боклук
I haven't read this in other accounts	Не съм чел това в други акаунти
I lay on the bed, staring at the bed above me	Лежах на леглото, загледан в леглото над мен
I thought you'd guess	Мислех, че ще се досетите
I was glad he was holding me	Радвах се, че ме държи
Burns flew through a window in his room	Бърнс лети през прозорец в стаята си
I highly recommend everyone to use their services	Горещо препоръчвам на всеки да използва услугите им
I saw that they were finally considering it	Видях, че най-накрая го обмислят
I like the other, but it's different	Харесва ми другото, но това е различно
I was so excited, we were both	Бях толкова развълнуван, и двамата бяхме
I hadn't hung up for too long	Не се бях закачил, твърде дълго
A reminder of the things one knows	Напомняне за нещата, които човек знае
I can smile and lie, lie, lie	Мога да се усмихвам и да лъжа, да лъжа, да лъжа
I just have to go to my office	Просто трябва да отида в офиса си
I went back to the band members	Върнах се при членовете на групата
I asked her to let me talk to her family	Помолих я да ми позволи да говоря със семейството й
She knew it was possible	Тя знаеше, че това е възможно
I didn't have to worry about the furniture either	Не трябваше да се притеснявам и за мебелите
I walked down the middle of the street	Тръгнах по средата на улицата
I followed her	Последвах след нея
I couldn't process what just happened	Не можех да обработя случилото се току-що
I have the feeling that we have already met	Имам чувството, че вече сме се срещнали
Lots of money together	Много пари заедно
I needed evidence to prove that the attack was real	Имах нужда от доказателства, за да докажа, че нападението е истинско
I have one back in my apartment	Имам един обратно в апартамента си
There is currently no invitation	Понастоящем не е налице покана
I hope to be revealed	Надявам се да бъда разкрит
I leaned over the box	Наведох се над кутията
A rabbit can be trained to use a litter box	Заек може да бъде обучен да използва кутия за отпадъци
I cried throughout our conversation	Плаках през целия ни разговор
I can't let that be	Не мога да позволя това да бъде
I absolutely like his appearance	Абсолютно харесвам външния му вид
I duly committed myself with a question	Надлежно се задължих с въпрос
I just got caught	Просто се хванах
I simply will not allow this nonsense to continue	Просто няма да позволя тези глупости да продължават
I also asked around the city	Разпитах и ​​из града
A girl was thrown into his cell	В килията му беше хвърлено момиче
Undoubtedly a last attempt to avoid punishment	Без съмнение последен опит за избягване на наказанието
I was told they shared a room	Казаха ми, че споделят една стая
I loved him from a young man	Обичах го от млад мъж
I did not attend class	Не присъствах на час
I had fun with him last night	Снощи се забавлявах с него
I could barely breathe, it was so tight	Едва дишах, беше толкова стегнато
I could not bear another such wound	Не можех да понеса друга такава рана
I closed my eyes and let things go	Затворих очи и пуснах нещата
I reached the end of the hall	Стигнах до края на залата
He eventually finished eighth	В крайна сметка той завърши осми
I appreciate the service you provided	Оценявам услугата, която предоставихте
I really didn't expect them to show up	Наистина не очаквах да се появят
I stopped moving towards them	Спрях да се движа към тях
A knock on the door makes us both stop	Почукване от вратата кара и двамата да спрем
And I love to be touched	И аз обичам да ме докосват
I couldn't muster the courage to say no	Не можах да събера смелостта да кажа не
I put the odds on the blue and white pickup	Поставих коефициентите на синьо-белия пикап
A few fools thought they would fight back	Няколко глупаци си мислеха, че ще се преборят
I feel him wrap his arms around me	Усещам как ме обгръща с ръце
I have to deal with my father's funeral first	Първо трябва да се справя с погребението на татко
I hope this doesn't offend you	Надявам се това да не ви обижда
It lasted eight weeks in the rankings	Той продължи осем седмици в класацията
I added my shirt and pants to the pile	Добавих ризата и панталоните си към купчината
I had to do this	Трябваше да свърша това
I forget everything else after a century	Забравям всичко останало след век
I can't hear you anymore	не те чувам вече
I heard it with my own ear	Чух го със собственото си ухо
I was against such things	Бях против такива неща
I love you dear	Обичам те мила
I do not take this for granted	Не приемам това за даденост
I don't pay attention to them because they can't hurt me	Не им обръщам внимание, защото не могат да ме наранят
I suspect we must appreciate the pressure	Подозирам, че трябва да ценим натиска
In fact, I didn't remember you at first	Всъщност в началото не те си спомних
I burst into tears	Избухнах в сълзи
I intend to develop a farm along the way	Възнамерявам да развивам ферма по пътя
I'm tired of too late explanations	Писна ми от твърде късни обяснения
I turn and wait	Обръщам се и чакам
I want to mask the block	Искам да маскирам блока
Many old people grew up in dark times	Много стари хора са израснали в тъмни времена
I suspected he was involved	Подозирах, че се занимава
I wanted high numbers to boost my ego	Исках високите числа да засилят егото ми
I discovered that this is actually a fascinating world	Открих, че това всъщност е завладяващ свят
I turned my head and kissed him	Обърнах глава и го целунах
I haven't heard from him since he left	Не съм го чувал откакто си отиде
I love free stuff as much as the next person	Обичам безплатните неща толкова, колкото и следващият човек
I was getting a little nervous	Ставах малко нервен
I lost the match badly	Загубих тежко срещата
An elevator door opened	Една врата на асансьора се отвори
A mother who would never insist on growing up	Майка, която никога не би настоявала да пораснем
I know how you can change it completely	Знам как можеш да го промениш напълно
Nothing more was done with the study	Нищо повече не беше направено с проучването
I asked him to pick up my shirt and jacket	Помолих го да ми вдигне ризата и сакото
I asked for the date to write on my check	Поисках датата, която да напиша на чека си
I wouldn't worry about that	Не бих се тревожил за това
I don't keep anything, I don't save details	Не задържам нищо, не спестявам подробности
I think this may work	Мисля, че това може да работи
I must have cried for an hour after receiving it	Сигурно съм плакала цял час след като го получих
I imagined smiles, not tears	Представих си усмивки, а не сълзи
I want to stop now	Искам да спре сега
I see ships below us	Виждам кораби под нас
I've never been invited to parties or anything like that	Никога не съм бил канен на партита или нещо подобно
I see that you may have problems with money	Виждам, че може да имате проблеми с парите
I exercise regularly	Правя упражнения редовно
I was just a tool	Бях само инструмент
I swear to allow myself to experience such emotions	Заклевам се да си позволя да изпитвам подобни емоции
I tried to convey this here	Опитах се да предам това тук
I was not prepared to be alone	Не бях подготвен да бъда сам
I moved to the window and stared out instead	Преместих се до прозореца и вместо това се загледах навън
I keep an eye on the world below us	Държа под око света под нас
I wish you could see him	Иска ми се да можеше да го видиш
I listened to it last year because it was innovative	Миналата година го слушах, защото беше новаторски
I appreciate and understand where you come from	Оценявам и разбирам откъде идваш
I hope this detailed example has been useful	Надявам се този подробен пример да е бил полезен
The tribe is a living, breathing creature	Племето е живо, дишащо същество
I wish we were on the same flight	Иска ми се да бяхме със същия полет
I want you and I need you	Искам те и имам нужда от теб
Light at the end of this dark tunnel	Светлина в края на този тъмен тунел
Burns makes a surprise visit	Бърнс прави изненадващо посещение
I would continue to study	щях да продължа да уча
I closed my eyes and tried to relax	Затворих очи и се опитах да се отпусна
I know something big has fallen	Знам, че нещо голямо падна
I will not make such a mistake again	Повече няма да направя такава грешка
I was used to it	Бях свикнал с това
I keep spinning the combination	Продължавам да въртя комбинацията
I can't believe how fast you worked	Не мога да повярвам колко бързо работихте
I believe this may be so	Вярвам, че това може да е така
I understand its meaning, but it means nothing to me	Разбирам значението му, но не означава нищо за мен
I also thank you all for your strength	Аз също благодаря на всички ви във вашата сила
I decided to play cool	Реших да играя готино
I stood and breathed new air	Стоях и дишах нов въздух
Lightning shot my stomach	Мълния изстреля стомаха ми
I lost his childhood	Изгубих детството му
A successful image for a given cultural context	Успешен образ за даден културен контекст
Please leave me this place	Моля го да ми остави това място
I didn't think they made hotel rooms that big	Не мислех, че правят хотелски стаи толкова големи
I never thought about that	Никога не съм мислил за това
I also speak on behalf of my partner	Говоря и от името на партньора си
I know every employee	Познавам всеки нает човек
I have personally witnessed this around me at certain times	Аз лично съм бил свидетел на това около мен в определени моменти
I smile when he does the same with my waist	Усмихвам се, когато той прави същото с кръста ми
I could see that she was thinking	Виждах, че тя мисли
I took it from him and took out the title	Взех го от него и извадих заглавието
I am beautifully and wonderfully made	Аз съм красиво и прекрасно направена
I already had three girls your age	Вече имах три момичета на твоята възраст
I have a way to block them	Имам начин да ги блокирам
I believe that this is the means of finding a solution	Вярвам, че това е средството за намиране на решение
I see his bones, veins and muscles	Виждам костите, вените и мускулите му
I was already used to it	Вече бях свикнал
I ate with him and I couldn't get enough	Хранех се с него и не можех да се наситя
I used my method to create a perfect human brain	Създадох по моя метод съвършен човешки мозък
I order full control	Заповядвам пълен контрол
This also confused things	Това също обърка нещата
I only hope to be so good one day	Надявам се само един ден да бъда толкова добър
I shouted to the sky	— извиках до небето
I may cry because I think I'm starting over	Може да плача, защото ми се струва, че започвам отначало
Maybe a little jealous	Може би малко ревност
I managed to earn in record time	Успях да заработя за рекордно време
I also feel his energy entering my body	Усещам и неговата енергия да навлиза в тялото ми
I feel small and cold	Чувствам се малък и студен
I had to do it for my mother	Трябваше да го направя за майка ми
I left them where they lay	Оставих ги, където лежаха
I didn't want to open them	Не исках да ги отварям
I insisted on walking	Настоявах да вървя
I really like the result	Наистина ми харесва резултата
I'm not staying here anymore	Вече не оставам тук
I can feel him waiting to die	Усещам го как чака да умре
I stared at the symbol printed on it	Загледах се в символа, отпечатан върху него
Frowning, she crossed his lips	Намръщена прекоси устните му
I whispered back	— прошепнах му в отговор
I believe it exists	Вярвам, че съществува
I had to file a complaint	Трябваше да подам жалба
I had no idea who they were	Нямах представа кои са
I also want them to suffer for their impudence	Искам и те да страдат за наглостта си
I just wanted a good picture	Просто исках добра снимка
I also need to review the test results	Трябва също да прегледам резултатите от теста
I would be the person to do that	Аз бих бил човекът, който се занимава с това
I really have to go now	Наистина трябва да тръгвам сега
I was afraid of that, and fear suffocated me	Страхувах се от това и страхът ме задуши
However, I think the issues are important	Мисля обаче, че въпросите са важни
I am a big man and strong	Аз съм голям мъж и силен
I needed support, direction	Имах нужда от подкрепа, посока
I focused on the returning memory of her face	Спрях се на възвръщащия се спомен за лицето й
I'll be down in half an hour	Слизам след половин час
I guess we were all in some way	Предполагам, че всички бяхме по някакъв начин
I read about all this	Четох за всичко това
I couldn't stay at the airport because it would close	Не можех да остана на летището, защото щеше да затвори
A thin hollow stick connected them right in the middle	Тънка куха пръчка ги свързваше направо по средата
I have to sell it soon	Трябва да го продам скоро
I read part of my book	Прочетох част от книгата си
This will bring the family together a little	Това ще сближи семейството малко
I thought tonight was for dinner with a friend	Мислех, че тази вечер е за вечеря с приятел
I had a good time too	И аз си прекарах добре
I hoped there were no more shells in my pocket	Надявах се, че няма повече черупки в джоба си
I hadn't seen or heard from him since	Оттогава не го бях виждал, нито чувал
I'm just here to see justice	Тук съм просто, за да видя справедливостта
I sincerely hope that you will focus fully on this topic	Искрено се надявам, че ще се насочите напълно към тази тема
I didn't mean to annoy you	Не исках да те дразня
I didn't have to tell her anything	Не трябваше да й казвам нищо
I wanted you to be my wife	Исках да си моя жена
I was the person he was interested in	Аз бях човек, за когото той се интересуваше
I need a little bit of that	Имам нужда от малко парченце от това
I wondered if it was okay	Чудех се дали е добре
And domestic violence is much more complicated than that	А домашното насилие е много по-сложно от това
I know this is not the place for business	Знам, че това не е мястото за бизнес
I'm the one he killed	Аз съм този, когото уби
I can imagine myself then, so full of hope	Мога да си представя себе си тогава, толкова пълен с надежда
I had vision problems as well as hearing problems	Имах проблеми със зрението, както и със слуха
I will definitely do it again	Определено ще го направя отново
I have a battle coming up soon	Предстои ми битка скоро
They agree and drink toast to that	Те се съгласяват и пият тост за това
It won't take long	Няма да я задържа дълго
Light was coming from the corner	От ъгъла идваше светлина
I felt relatively safe	Чувствах се сравнително в безопасност
I see more meetings with people on TV	Виждам повече срещи с хора от телевизията
I stepped back to face him	Отдръпнах се, за да се изправя срещу него
I can almost smell money	Почти усещам миризмата на пари
I was only a billion miles from the battle	Бях само на милиард мили от битката
I can cook slowly without pressure	Мога да готвя бавно без натиск
I asked him to repeat what he had just said	Помолих го да повтори това, което току-що каза
I was awake all the time, just frozen	През цялото време бях буден, само замръзнал
I was just the driver	Аз бях само шофьорът
I like the development part the most	Най-много харесвам частта за развитие
I scratch her head behind her ears	Почесвам я по главата зад ушите
I tried to protect you	Постарах се да те защитя
I jumped out of bed, breathing hard	Скочих от леглото, дишайки тежко
I didn't play anything with him	Не съм пускал нищо с него
I would know the answers	М би знаел отговорите
I feel so sexy in it	Чувствам се толкова секси в него
I loved her for trying, but I also wished she hadn't	Обичах я, че се опитваше, но също ми се искаше да не го е направила
I can take you where you want	Мога да те заведа където искаш
Notebook with only two pages left	Бележник само с две оставащи страници
I looked confused	Погледнах смутено
I will not leave your country	Няма да напусна твоята страна
I tried to smile, but it came out pretty weak	Опитах се да се усмихна, но ми излезе доста слабо
I'm tired of everything and the monotonous life	Писна ми от всичко и от еднообразния живот
I can love you from anywhere	Мога да те обичам отвсякъде
I also have to write with my left hand	Трябва да пиша и с лявата ръка
A chief and his clerk are wanted	Издирва се началник и неговият чиновник
I took everything as a joke	Приех всичко на шега
A few minutes later, they disappeared from the city	Няколко минути по-късно те изчезнаха от града
I shook it, no answer	Разтърсих го, без отговор
I fell to my knees as he leaned over me	Паднах на колене, когато той се наведе в мен
I had thirty minutes left	Оставаха ми тридесет минути
I flew right past him for the first time	Прелетях точно покрай него първия път
I feel so comfortable, so happy, so calm	Чувствам се толкова удобно, толкова доволен, толкова спокоен
I didn't sleep well at night	Не спах добре през нощта
I couldn't get the words out	Не можах да извадя думи
News and other popular college guides	Новини и други популярни ръководства за колежа
I keep hearing compliments on our performance	Не спирам да чувам комплименти за представянето ни
I had to remember that	Трябваше да си припомня това
I hadn't even tried the doors	Дори не бях пробвал вратите
I will pray for you and wish you all the best	Ще се моля за вас и ще ви пожелая всичко най-добро
I will not allow you to ruin my journey	Няма да ти позволя да развалиш пътуването ми
I think oil storage can work in our favor	Мисля, че съхранението на петрол може да работи в наша полза
A clear pattern emerged	Появи се ясен модел
I'm really sorry, but I couldn't wait	Наистина съжалявам, но това нямаше търпение
I enjoyed eight years of this work	Наслаждавах се на осем години на тази работа
I believe in something deeper	Вярвам в едно по-дълбоко аз
However, I am confused	Объркан съм обаче
I think it's actually amazing	Мисля, че всъщност е невероятна
I don't know which of the two was worse	Не знам кой от двамата беше по-лош
On the other hand, I wanted to be the best	От друга страна исках да бъда най-добрият
I should have encouraged her, not stood in her way	Трябваше да я насърчавам, а не да й стоя на пътя
I wrote down good ideas	Записах добри идеи
I know that every artist has a big ego	Знам, че всеки артист има голямо его
I need your head in the game	Имам нужда от твоята глава в играта
I've never felt this way before	Никога преди не съм се чувствал така
I ignored them and went into the store	Игнорирах ги и влязох в магазина
I learned to recognize most types of wood	Научих се да разпознавам повечето видове дървесина
I turned and turned to him	Обърнах се и се обърнах към него
Of course, I did not check the raw data myself	Аз, разбира се, сам не съм проверявал необработените данни
I think this is knowledge	Мисля, че това е знание
I feel the darkness fall on me	Усещам как тъмнината пада върху мен
I refuse to look at him	Отказвам да го погледна
I managed to keep my job for a while	Успях да запазя работа малко
I think you're good for him	Мисля, че си добра за него
I extinguished a burning strand	Изгасих кичур, който гори
I followed her like a trained dog	Следвах след нея като дресирано куче
I received one as a gift for my girlfriend	Получих един като подарък за моята приятелка
I invited them out to have a cigarette	Поканих ги навън да изпият цигара
I think you know right away	Мисля, че веднага знаеш
I enjoy her company, doing things with her	Наслаждавам се на нейната компания, да правя неща с нея
I'm trying to forget them, you know	Опитвам се да ги забравя, нали разбирате
One did things alone	Човек правеше нещата сам
I looked at your reports at the hospital	Разгледах докладите ви в болницата
A month later, they returned by mail, rejected	Месец по-късно те се върнаха по пощата, отхвърлени
A dark shield appeared around him	Около него се появи тъмен щит
A class order is created and defined	Създава се и се дефинира класов ред
I must have dreamed again	Сигурно отново съм сънувал
I am the only hope left to humanity	Аз съм единствената надежда, останала на човечеството
It was art on the go	Тя беше изкуство в движение
I didn't have to say that	Не трябваше да го казвам
I may have a chance to escape	Може да имам шанс да избягам
I went to look for him	Отидох да го търся
I looked around the room and everyone was staring	Огледах стаята и всички се взираха
Over the next few months, more were arrested	През следващите няколко месеца бяха арестувани още
I had a relationship with a lawyer in my company	Имах връзка с адвокат в моята фирма
I pushed my mind deeper into this thing	Прокарах съзнанието си по-дълбоко в това нещо
I felt good when I expressed my opinion	Чувствах се добре, когато изразих мнението си
There was an instant silence in the room	В стаята моментално настъпи тишина
I also see that you cried	Виждам също, че си плакала
I suspect it will become a regular	Подозирам, че ще стане редовен
You better get out of here	По-добре се махай оттук
I'm surprised when she says yes	Изненадан съм, когато тя казва да
I looked at her in the passenger seat	Погледнах към нея на пътническата седалка
I want to keep her close	Искам да я държа близо
At that moment I did not know what to say	В този момент не знаех какво да кажа
I set aside the day to study	Отделих деня, за да уча
I appreciate you taking the time to read this	Оценявам, че отделихте време да прочетете това
I also said it looks used	Казах също, че изглежда използвано
I look at her and smile	Гледам я и се усмихвам
I watched it	Гледах го
I, too, can be just a moving energy	Аз също мога да бъда просто движеща енергия
I didn't have time to make a decision	Нямах време да взема решение
I know several groups that would be interested	Познавам няколко групи, които биха се интересували
I'll take care of things here and then I'll bring her	Ще уредя нещата тук и тогава ще я доведа
Then resume your proper condition	След това възобнови правилното си състояние
I have to change things	Трябва да променя нещата
I was so annoyed by her	Бях толкова раздразнен от нея
I took some time to check my breath	Отделих малко време, за да проверя дъха си
I came to the lab for everything else	Дойдох в лабораторията за всичко останало
I lean over her and kiss her on the forehead	Навеждам се над нея и я целувам по челото
The galaxy is on the brink of civil war	Галактиката е на ръба на гражданска война
I never dreamed he would show up	Никога не съм мечтал, че ще се появи
I only see why it will work	Виждам само защо ще работи
P waves are accumulating now	Р вълните се натрупват сега
Most of the students returned	Повечето от учениците се върнаха
I was sure he would be awake	Бях сигурен, че ще бъде буден
I will not ruin another life	Няма да съсипвам друг живот
He crawled out to meet her face	Изпълзя, за да я срещна срещу лицето й
I love the open road	Обичам открития път
I already asked there, just last night	Вече питах там, точно снощи
I mean the stone circle, the ancient, thin places	Имам предвид каменен кръг, древните, тънки места
I went to bed	Качих се в леглото си
I was a mess without you	Бях бъркотия без теб
I can't believe he's dead	Не мога да повярвам, че е мъртъв
I told you before, nothing matters but you	Казах ти преди, нищо друго няма значение освен теб
I wasn't ready to hear how worried he was	Не бях готова да чуя колко е притеснен
In the end, it turned out that he consulted with computer companies	В крайна сметка се оказа, че се консултира с компютърни компании
I love the way you walk	Обичам начина, по който вървиш
I left medical school	Напуснах медицинското училище
In fact, I looked for it and didn't find it	Всъщност го търсих и не го намерих
Several cases will be presented	Ще бъдат представени няколко казуси
I finally had to put my hand on his arm	Най-накрая трябваше да сложа ръка върху ръката му
I'm not your prisoner	Аз не съм твой затворник
I had to admit, she looked less tired	Трябваше да призная, че изглеждаше по-малко уморена
I really like this idea	Наистина ми харесва тази идея
I also have this travel bug	Имам и този бъг за пътуване
I watched him closely, trying to read his expression	Наблюдавах го внимателно, опитвайки се да разчета изражението му
Quite a young age to have a child	Доста млада възраст да имаш дете
A trained mind can change it	Обучен ум може да го промени
A knot was forming in her stomach	В стомаха й се образуваше възел
I find it completely uncomfortable	Намирам го за напълно неудобно
A circle is inscribed inside the square	Вътре в квадрата е вписан кръг
I had to look for the connection	Трябваше да търся връзката
A man was walking through the garbage in front of the building	Един човек минаваше през боклука пред сградата
A dark cloud covered everything	Тъмен облак покри всичко
I loved books more than anything	Обичах книгите повече от всичко
I did not expect this answer	Не очаквах този отговор
Silent laughter echoed in the darkness	Тих смях отекна в тъмнината
Appearance in a documentary	Поява в документален филм
I wanted to cheer her up	Исках да я развеселя
I went on foot to find them	Тръгнах пеша да ги намеря
But we chose a happy environment	Но ние избрахме щастлива среда
I like how my name sounds on her lips	Харесва ми как името ми звучи на устните й
I didn't want to think about dying	Не исках да обмислям възможността да умра
I haven't been in three weeks	Не съм бил от три седмици
To this day, I think of him	И до ден днешен си мисля за него
They were closer than the sisters	Бяха по-близки от сестрите
Weight one dollar fifty, at most	Тегло един долар петдесет, най-много
I guess she was happy	Предполагам, че беше щастлива
A strange sense of peace came over me	Обзе ме странно чувство на мир
Slow and steady breath before continuing	Бавен и стабилен дъх, преди да продължите
A mixture of conviction and compassion	Смесица от убеденост и състрадание
I called the hospital and asked about their visiting hours	Обадих се в болницата и попитах за часовете им за посещения
I always trust my instinct	Винаги се доверявам на инстинкта си
Rather, I was very happy	По-скоро бях много щастлив
For me, this story is a completely effective political satire	За мен тази история е напълно ефективна политическа сатира
The first one, to put it mildly, I didn't like	Първото, меко казано, не ми хареса
I appreciate them a lot	Много ги ценя
I can get you younger fast enough	Мога да ви докарам по-младите достатъчно бързо
I tried harder and was rewarded	Постарах се повече и бях възнаграден
I gasp at all kinds of activities	Задъхвам се при всякакви дейности
I think if we move forward together	Мисля, че ако ще продължим напред заедно
I couldn't figure out what was going on	Не можех да разбера какво се случва
I definitely didn't think it was his fault	Определено не мислех, че вината е негова
I had no intention of sinning	Нямах намерение да извърша грях
I will be happy to help you do this	Ще се радвам да ми помогнете да направите това
But this movie was like making a play	Но този филм беше като да правиш пиеса
Baptism marks a person forever and cannot be repeated	Кръщението бележи човек завинаги и не може да се повтори
I sighed and quickly looked away	Въздъхнах и бързо отместих поглед
I had to get out of the cell	Трябваше да изляза от килията
I appealed to the State Summons	Обжалвах се пред Държавната призовишка
I wiped away my tears and stood up	Изтрих сълзите си и се изправих
I'm so glad you came	Толкова се радвам, че дойдохте
A vision came to my mind	В главата ми изплува видение
I have to go seriously	Сериозно трябва да тръгвам
I write down and take notes	Записвам и си правя бележки
I really need the money	Наистина имам нужда от парите
I'm sorry about that, believe me	Съжалявам за това, повярвайте ми
I was really having fun tonight	Тази вечер наистина се забавлявах
I saw them on the way here	Видях ги на път насам
I just wanted to answer to myself and no one else	Просто исках да отговоря на себе си и на никой друг
I went down to the front door	Слязох долу до входната врата
I no longer thought it was my imagination	Вече не мислех, че това е мое въображение
I heard the earthquake	Чух земетресението
I wonder why we are in the cage	Чудя се защо сме в клетката
I couldn't find anything to be happy about	Не можах да намеря за какво да се радвам
I hang up and swallow deeply	Затварям слушалката и преглъщам дълбоко
I'm looking at the whole house	Разглеждам цялата къща
I did not expect	Не очаквах
I want to go out on the town	Искам да изляза в града
Honestly, I had no idea what to expect	Честно казано нямах представа какво да очаквам
I'm tired of people trying to read my mind	Писна ми от хора, които се опитват да четат мислите ми
I am like an owl in the desert	Аз съм като бухал на пустинята
I did not know anyone who acted	Не познавах никого, който е действал
The art community knew his name	Художествената общност знаеше името му
I want to save you all	Искам да спася всички вас
I packed up and headed for the woods	Събрах си нещата и тръгнах към гората
I didn't want to be born	Не съм искал да се родя
I had to be vigilant with this man	Трябваше да бъда нащрек с този човек
A word he knew but never understood	Дума, която знаеше, но никога не беше разбрал
I was going to get out at night	щях да се измъкна през нощта
I want him to leave	Искам да си отиде
I am new and fresh online there	Аз съм нов и свеж в мрежата там
I think they have divided their forces	Мисля, че са разделили силите си
I was excited to see him	Бях развълнуван да го видя
I wanted to go to bed	Исках да си лягам
I didn't know how he was moving so fast	Не знаех как се е движил толкова бързо
I had forgotten how massive it was	Бях забравил колко е масивен
I haven't seen him lately	Не съм го виждал напоследък
I will not grow anything illegal	Няма да отглеждам нищо незаконно
Some secular music from the community with great wives and thoughts	Няколко светска музика от обществото със страхотни съпруги и мисли
This was a task he did not want at first	Това беше задача, която той първоначално не искаше
I never intended to leave the band	Никога не смятах да напускам групата
I opened them	Открехнах ги
I saw disgust begin to form there	Виждах как отвращението започва да се формира там
I take him to my living room	Водя го в моята всекидневна
Cooking area with table and chairs	Зона за готвене с маса и столове
I almost wish we were at school	Почти ми се иска да сме на училище
Enough life	Достатъчен живот
I even learned some of their customs	Дори научих някои от техните обичаи
I finally fixed the lighting	Най-накрая оправих осветлението
I regretted it the moment the lights went out	Съжалявах за това в момента, в който светлините изгаснаха
I often grow and collect	Често отглеждам и колекционирам
I haven't talked to anyone	Не съм говорил с никого
I felt pretty good considering everything	Чувствах се доста добре, като се има предвид всичко
I will endure the pain and do what is necessary	Ще изтърпя болката и ще направя каквото е необходимо
I thought we had years to go with her	Мислех, че имаме години да отидем с нея
I couldn't afford to make that decision lightly	Не можех да си позволя да взема това решение с лека ръка
I can already see it in your eyes	Вече го виждам в очите ти
A washing machine and safe are also provided	Осигурени са също пералня и сейф
I was a CEO, a corporate CEO	Бях изпълнителен директор, корпоративен изпълнителен директор
The upper part of the wagons is painted gray	Горната част на вагоните е боядисана в сиво
I couldn't dig too much without looking suspicious	Не можех да копая твърде много, без да изглеждам подозрителен
A rabbit was crushed in half through the hole	Един заек беше смачкан наполовина през отвора
I could see it in her face	Виждах го по лицето й
I watched her long and hard	Гледах я дълго и упорито
I stepped back and aimed once more	Отстъпих назад и се прицелих още веднъж
I have to respect myself	Трябва да се уважавам
Part of their lives are dying	Част от живота им умира
I pushed harder and pushed us high above the trees	Натиснах по-силно и ни избутах високо над дърветата
I was wrong to think that	Сгреших като си го помислих
I had no idea of ​​your urgent need	Нямах представа за спешната ти нужда
I was an added bonus	Бях допълнителен бонус
I liked that a lot	Това ми хареса много
I kept wondering what the hell he was talking about	Непрекъснато се чудех за какво, по дяволите, говори
I had a whole day to plan it	Имах цял ден да го планирам
I lowered my bucket into the darkness	Спуснах кофата си в тъмнината
I see the soldiers the same way	Виждам войниците по същия начин
I had to defend myself	Трябваше да се защитя
I have all this in the van	Имам всичко това в микробуса
I asked him to drop his weapon	Помолих го да хвърли оръжието си
There was no way I knew	Нямаше как да знам
The study of music begins in the program for early childhood	Изучаването на музика започва в програмата за ранна детска възраст
A large oak stood in front of us	Пред нас стоеше голям дъб
I hate to write a lot on the phone	Мразя да пиша много по телефона
I happened to be his first client	Случайно бях първият му клиент
I saw her, she told me	Видях я, каза ми тя
I guess it actually became the words of our team	Предполагам, че всъщност се превърна в думите на нашия екип
I followed him when my sister was dead	Тръгнах след него, когато сестра ми се оказа мъртва
I can't give you the room number, honey	Не мога да ти дам номера на стаята, скъпа
I slid behind the wheel	Плъзнах се зад волана
I remember talking about it	Спомням си, че разказваха за това
He planned to create an entire exhibition around her	Той планираше да създаде цяла изложба около нея
I had no fire outside	Нямах огън навън
A woman can't be very careful	Една жена не може да бъде много внимателна
I also want a spy with her	Искам и шпионин с нея
I should not rush to the conclusion that they exist	Не трябва да прибързвам с извода, че съществуват
That was hard for me	Трудно ми беше това
People like you inspire me	Хора като теб ме вдъхновяват
I've been thinking a lot about this moment	Много съм мислил за този момент
Several roads and bridges on the island were damaged	На острова са повредени няколко пътя и моста
I couldn't look at you without feeling guilty	Не можех да те погледна без да се чувствам виновна
I liked it right away	Хареса ми веднага
I couldn't believe how accurate this reading was	Не можех да повярвам колко точно беше това четене
I never wanted to have it	Не исках да го имам никога
I think he's just indifferent	Мисля, че е просто безразличен
The first kings were elected	Избрани са първите царе
I reached out and put my hand on it	Протегнах се и сложих ръка върху него
I saw your boat coming and made my coffee	Видях вашата лодка да идва и си направих кафето
I waited for them to leave	Изчаках, докато си тръгнат
I should not judge them	Не бива да ги съдя
Roots are never found alone in language	Корените никога не се срещат сами в езика
The nose and lips have black skin	Носът и устните имат черна кожа
I've never seen one	Никога не съм виждал такъв
I would hardly participate in my training	Едва ли бих участвал в обучението си
These deep cuts have revealed layers of older rocks	Тези дълбоки разфасовки са разкрили пластове от по-стари скали
He gave other names to the other groups	Той даде други имена на другите групи
I reach down, grab her ass and lift	Посягам надолу, хващам дупето й и вдигам
I kept turning to check	През цялото време се обръщах да проверя
I felt calm	Изпитах чувство на спокойствие
I wanted everything to be fine	Исках всичко да е наред
I tried to hide my painful excitement	Опитах се да прикрия болезненото си вълнение
Several mistakes were made during the broadcast	По време на предаването бяха направени няколко грешки
I pay him and go out	Плащам му и излизам
Also, some other famous bands recorded tribute songs	Също така някои други известни групи записаха трибют песни
The couple had one son and three daughters	Двойката имаше един син и три дъщери
The emphasis was on restraint between lovers	Акцентът беше поставен върху сдържаността между влюбените
I could not give it up just to please society	Не можех да се откажа от него само за да задоволя обществото
I would become a popular person	Щях да стана популярен човек
I saw the goodness in her	Виждал съм добротата в нея
I spent those early years eating fire experience	Преживях тези ранни години, ядейки опит с огън
I knew for sure it wasn't either	Знаех със сигурност, че не е нито един от двамата
I had a mother and a younger sister	Имах майка и по-малка сестра
I still can't believe what's going on	Все още не мога да повярвам какво се случва
I had to get out of there, now	Трябваше да се махна от там, веднага
Second collection of poems	Втора стихосбирка
I was trying to understand the energy situation in rural areas	Опитвах се да разбера енергийната ситуация в селските райони
I didn't want him to participate	Не исках той да участва
These plans have yet to be implemented	Тези планове тепърва ще бъдат реализирани
I raised my eyebrows at her	Вдигнах вежди към нея
I got up to greet him	Станах да го поздравя
I wanted to make a difference today	Исках да направя разлика днес
I just want to see the things he wrote	Просто бих искал да видя нещата, които е написал
I turned on the light and relaxed, fully awake	Включих светлината и се отпуснах, напълно буден
I felt my body move without even trying	Усетих как тялото ми се движи, без дори да се опитвам
I liked this about summer school	Хареса ми това за лятното училище
I realized that it was not necessary	Разбрах, че не е необходимо
I couldn't hear my horse	Не можех да чуя коня си
I was good at giving and receiving love	Бях добър в даването и получаването на обич
I rested my head on her back	Отпуснах глава на гърба й
I have it in the cells below	Имам я в килиите по-долу
I had to follow my heart	Трябваше да следвам сърцето си
I can still think and reason like a man	Все още мога да мисля и да разсъждавам като мъж
I believe that my life takes me somewhere unexpected	Вярвам, че животът ми ме води някъде неочаквано
I didn't listen anymore	Вече не слушах
Now I know how wrong that is	Сега знам колко погрешно е това
I can read both here and below	Мога да чета както тук, така и долу
I don't have to stay	Не трябва да оставам
I ran to the door	Изтичах до вратата
I only hand out the seventh hand of the evening	Раздавам само седмата ръка на вечерта
A simple bodily wound	Обикновена телесна рана
I have to feel his skin	Трябва да усетя кожата му
I so desperately want to be loved	Толкова отчаяно искам да бъда обичан
I prayed for your survival	Молех се за оцеляването ти
I believe it is the same for everyone	Вярвам, че е еднакво за всеки
We agreed that it was monstrous and should be prevented	Съгласихме се, че е чудовищно и трябва да бъде предотвратено
A new membership pin has been created	Създаден е нов щифт за членство
I liked my friends as they were	Харесвах приятелите си такива каквито бяха
I get under the bed and put it on	Качвам се под леглото и го слагам
I find other men attractive	Намирам другите мъже за привлекателни
I hear you calling your name for the waiting room	Чувам как ви викат името ви за чакалнята
I went in there and waited	Влязох там и зачаках
I was with them all morning	Цяла сутрин бях с тях
And I took precautions	И аз взех предпазни мерки
I'm playing with the buttons	Играя си с копчетата
I couldn't identify him	Не можах да го идентифицирам
I would really like to hear it	Наистина бих искал да го чуя
I didn't have one for myself	Нямах такъв за себе си
I heard all this from a friend	Чух всичко това от приятел
I brought the dagger closer to her long coarse hair	Приближих камата до дългата й груба коса
And I kept thinking about those keys	И аз продължавах да мисля за тези ключове
A country that is finally representative of all people	Държава, която най-накрая е представителна за всички хора
And I can't understand it	И аз не мога да го разбера
A climbing rope was still hanging in the well	В кладенеца все още висеше въже за катерене
This plan was not successful	Този план не беше успешен
I would do the same	щях да направя същото
I asked the reason for this	Попитах за причината за това
I set the table and wait for him	Подреждам масата и го чакам
I can't keep being selfish	Не мога да продължа да бъда егоист
Only I manage its miserable population	Само аз управлявам окаяното му население
I didn't interrupt them	Не ги прекъсвах
But I wasn't ready to give up so easily	Но не бях готов да се предам толкова лесно
But the result was not decisive	Но резултатът не беше решаващ
I was young, rebellious and a little crazy	Бях млад, непокорен и малко луд
The republic was still alive	Републиката все още живееше
I'm sorry to ask this question	Съжалявах, че зададох този въпрос
I left him a message	Оставих му съобщение
I nodded and hurried to my room	Кимнах и бързо отидох в стаята си
I had no interest in eating	Нямах интерес да ям
I finally got to the point of no return	Най-накрая стигнах до точката без връщане
I didn't want to hear part of it	Не исках да чувам част от това
I didn't need to be heard talking	Нямах нужда да се чувам да говоря
I better move the truck	По-добре да преместя камиона
A light south wind helped them	Лек южен вятър им помогна
Profile view makes him look pregnant	Изглед на профила го кара да изглежда бременна
Maybe I'll go surrender	Може и да отида да се предам
I have many fond memories of the game around them	Имам много приятни спомени от играта около тях
I hate what he turned me into	Мразя това, в което ме превърна
They have nothing to do with each other	Те нямат нищо общо един с друг
I have the power to save the supernatural race	Имам силата да спася свръхестествената раса
I spend a lot of time sleeping	Прекарвам много време в сън
I am very gray and lame	Много съм сива и куца
I hated that feeling	Мразех това чувство
I threw everything on the floor	Изхвърлих всичко на пода
I forgot to put on my watch to wake me up	Забравих да си сложа часовника да ме събуди
I used you as much as you used me	Използвах те толкова, колкото и ти мен
I really love the story	Наистина обичам историята
A home improvement project is a big investment	Проект за подобряване на дома е голяма инвестиция
I felt so protected and protected with him	Чувствах се толкова защитена и защитена с него
I said earlier that things are complicated	По-рано казах, че нещата са сложни
I had no idea where they thought they were going	Нямах представа къде си мислеха, че отиват
I suggest we split up	Предлагам да се разделим
I'll get to that later	Ще стигна до това по-късно
I don't see where their paths intersect	Не виждам къде се пресичат пътищата им
I had no word on who was invited	Нямах дума за това кой е поканен
I couldn't defend myself	Не можех да се защитя
I can fly to a mountain or a tree	Може да отлетя в планина или дърво
I turned to the canvas and pretended to be asleep	Обърнах се към платното и се престорих, че спя
A folded note lay on top	Отгоре лежеше сгъната бележка
I work with great people	Работя със страхотни хора
In fact, I can't wait to be a dad	Всъщност нямам търпение да стана татко
A reality she could enter	Реалност, в която би могла да влезе
I hardly slept or ate	Почти не спах и не ядях
A very curious young woman	Много любопитна млада жена
I wouldn't bathe him for months	Не бих го къпил с месеци
I already knew what horses gained	Вече знаех какво печелят конете
I stop, completely motionless	Спирам, напълно неподвижен
I owe you for the rest of my life	Дължа ти до края на живота си
I spent the whole day in bed reading this book	Прекарах цял ден в леглото, четейки тази книга
A broken chain lies at her feet	В краката й лежи скъсана верига
I've been to this easy dinner lately	Напоследък бях на тази лесна вечеря
I have no problem being in a hotel	Нямам проблем да съм в хотел
The station is closed, the crew is released	Станцията е затворена, екипажът е освободен
I can say that he is in pain	Мога да кажа, че изпитва болка
I will look for a rope	Ще търся въже
I put three weeks of research into it	Вложих три седмици проучване в него
Several of the team were still working	Няколко от екипа все още работеха
I pick up the pen and take a closer look	Вдигам писалката и се вглеждам по-отблизо
I will not forget a single move he made	Няма да забравя нито един ход, който направи
I was too busy to appreciate the beauty	Бях твърде зает, за да оценя красотата
I hardly slept at all	Изобщо почти не спах
I appreciate the report	Оценявам доклада
I knew exactly what he was talking about	Знаех точно за какво говори
You have to respect this man	Трябва да уважаваш този човек
I often forget it	често го забравям
I understand that we can count on you to be sober	Разбирам, че можем да разчитаме, че сте трезвен
I felt better after five hours of sleep	Почувствах се по-добре след пет часа сън
A small part of the wall became transparent	Една малка част от стената стана прозрачна
I hug her quickly	Прегръщам я бързо
I think that was something we missed	Мисля, че за нас това беше нещо, което ни липсваше
I didn't want to upset her	Не исках да я разстроя
I found my picture back	Намерих снимката си обратно
Instead, I leaned toward him, removing him from the decision	Вместо това се наклоних към него, отстранявайки го от решението
I increased my social and public organization a little	Увеличих малко своята социална и обществена организация
I have a real love for her	Имам истинска любов към нея
A monarch can be many things, but he is never lazy	Един монарх може да е много неща, но никога не е мързелив
Ward said she was not a villain	Уорд заяви, че тя не е злодейка
I closed my eyes tightly	Затворих здраво очи
I feel a flash of strong anger	Усещам проблясък на силен гняв
I want to be comfortable talking to you about anything	Искам да ми е удобно да говоря с теб за каквото и да било
I mean really, honey, think about it for a second	Искам да кажа наистина, скъпа, помисли за това за секунда
I wondered for the rest of the night	Чудех се за останалата част от нощта
I was thinking of trying them	Мислех си да ги пробвам
I let my eyes close, trying to breathe normally	Оставих очите си да се затворят, опитвайки се да дишам нормално
I definitely hope you can protect him from danger	Определено се надявам, че ще успеете да го предпазите от опасност
I turned right and headed for the double doors	Завих надясно и се насочих към двойните врати
I noticed several animals around the camp	Забелязах няколко животни около лагера
Nine months younger than me	С цели девет месеца по-млад от мен
I only have a few pieces of furniture	Имам само няколко мебели
I found an empty bag that was wide open	Намерих празна торба, която беше широко отворена
I like the black and white and the blue of the tank	Харесвам черно-бялото и синьото на резервоара
I can't overcome how beautiful everything is	Не мога да преодолея колко красиво е всичко
I think you will get along well with them	Мисля, че ще се разбираш добре с тях
A shiver ran down my back	Тръпка пробяга по дължината на гърба ми
I couldn't think of myself as a wife	Не можех да мисля за себе си като за съпруга
I promise no one will hurt you	Обещавам, че никой няма да те нарани
I would say so	Бих казал да е така
I hope you liked the recipe	Надявам се рецептата да ви е харесала
I thought it would be difficult	Мислех, че ще е трудно
I mean, it's just a life together	Искам да кажа, това е просто общ живот
I also saw that you sent in a new research paper	Също така видях, че сте изпратили нова изследователска работа
I think we got too close	Мисля, че се приближихме твърде много
I couldn't see them	Не успях да ги видя
I recognized you by your smell	Разпознах те по миризмата ти
I expect to call you soon	Очаквам, че ще ви се обадят доста скоро
I had to leave tonight	Тази вечер трябваше да тръгвам
I felt safe holding the gun	Чувствах се в безопасност, държейки пистолета
I didn't believe it, of course	Не повярвах, разбира се
I just need to get out of this room	Трябва само да се измъкна от тази стая
Black terrorist from high school	Черен терорист от гимназията
I took a deep breath, then another	Поех дълбоко дъх, после още един
I answered in the affirmative	Отговорих утвърдително
A whole life passes through her mind	През ума й минава цял живот
I have not lost faith	Не съм загубил вяра
I think he turned out to be super cute	Мисля, че се оказа супер сладък
I did all this to save you	Направих всичко това, за да те спася
I haven't been back here in a long time	Не съм се връщал тук много дълго време
I wasn't sure if it was real	Не бях сигурен дали е истинска
I exchanged glances with my father	Размених поглед с баща ми
I am at the end of my strength	Аз съм в края на силите си
I have explained myself	аз съм се обяснил
I want to be in shape, physically and mentally	Искам да съм във форма, физически и психически
I didn't even have time to think about my own thoughts	Нямах време дори да мисля за собствените си мисли
I did not question it	Не съм го подлагал на съмнение
Getting out of the pain would be so nice	Откъсването от болката би било толкова приятно
I didn't know which was worse	Не знаех кое е по-лошо
I had drifted into the other one when she came	Бях се унесъл в другия отвъд, когато тя дойде
A line you better not dare to cross	Линия, която по-добре да не смее да прекрачи
I took some pictures on the way here	Направих няколко снимки по пътя насам
I have to be there by eight	Трябва да съм там до осем
An appropriate computer program is being developed	Разработва се съответна компютърна програма
I open the door wider	Отварям вратата по-широко
I just couldn't take it anymore	Просто не издържах повече
The battle joins	Битката се присъединява
I see them in the woods	Виждам ги в гората
I think that's the whole beauty of it	Мисля, че това е цялата красота на това
Successful, yes	Успешен, да
I woke up in another hospital bed	Събудих се в друго болнично легло
The song served as the opening ceremony	Песента послужи като откриване на церемонията
I couldn't see the screen	Не можах да видя екрана
This later work was never completed	Тази по-късна работа никога не е завършена
The same thing happened to me today	Днес ми се случи същото
A black curtain covered a large wall	Черна завеса покриваше голяма стена
I knew you had it in you	Знаех, че го имаш в себе си
I never realized it was	Никога не съм осъзнавал, че е такъв
I have already come twice	Вече идвах два пъти
I stop on the road to correct my eyes	Спирам на път, за да коригирам очите си
Thank you for your concern for me	Благодаря ви за загрижеността, която проявявате към мен
I can tell them about our groups	Мога да им разкажа за нашите групи
I would like your presence at dinner	Бих искал вашето присъствие на вечеря
I am very interested in becoming a pilot	Много се интересувам да стана пилот
She has a beautiful face of light	Тя има красиво лице от светлина
I could already see the two shadowy figures more clearly	Вече виждах двете сенчести фигури по-ясно
I saw my father roll his eyes	Видях баща ми да завъртя очи
I would call him sometime	Щях да му се обадя някой път
I lived there for a while	Живях там известно време
One habit is the next on my list	Един навик е следващият в списъка ми
This is an exciting tour de force	Това е вълнуващ тур де сила
I did not forgive myself for leaving three months ago	Не си простих, че си тръгнах преди три месеца
I felt the need to look different today	Почувствах нужда да изглеждам различно днес
I hurried into the store	Бързо влязох в магазина
I got back on my feet	Изкачих се отново на крака
I don't write poetry	Не пиша стихове
I had to get away from people	Трябваше да се махна от хората
I was breathing hard to calm down	Дишах трудно, за да се успокоя
The stopping action is electric all the time	Действието за спиране е електрическо през цялото време
I kept asking, but they didn't tell me what happened	Продължих да питам, но те не ми казаха какво се е случило
I rather like it, though	По-скоро го харесвам обаче
I pulled away, out of breath	Отдръпнах се, без дъх
I went out into the bedroom, ready to fight	Излязох в спалнята, готов да се бия
I was also single and didn't mind meeting anyone	Аз също бях необвързана и нямах нищо против да се срещна с някого
I knew that, and it didn't bother me	Знаех това и не ме притесняваше
Nowadays I am an assistant in filing	В днешно време съм асистент при подаването
I decide to follow her back	Решавам да я последвам обратно
Suddenly I'm very stiff and it hurts	Изведнъж съм много схванат и ме боли
The noise of voices stopped	Шумът от гласове спря
I knew he was disappointed in me	Знаех, че е разочарован от мен
I just had a different vision for our future	Просто имах различна визия за нашето бъдеще
I was just waiting for the harvest	Чаках само прибирането на реколтата
Somehow I was back to normal	Някак си бях върнат към нормалното
I didn't want to be around him	Не исках да съм около него
Too bad you won't be there to see it	Жалко, че няма да сте там, за да го видите
I will give credit where credit is due	Ще дам кредит там, където се дължи кредит
I only had it for myself	Имах го само за себе си
I began to wonder if it was okay	Започнах да се чудя дали е добре
I took the paper out of the rubber band	Извадих хартията от гумената лента
I stopped and turned to him	Спрях и се обърнах към него
I went to her house for coffee	Отидох до дома й за кафе
I promise, it was good after all	Обещавам, все пак беше добре
F, but there was something different about him	F, но нещо в него беше различно
I'll be back to change the bandage	Ще се върна да сменя превръзката
I went to the closet	Отидох до килера
I was just too stubborn	Просто бях твърде упорит
The election was definitely an achievement	Изборите определено бяха постижение
I had so much to do	Имах толкова много работа
I will not feel this pain again	Няма да усетя тази болка отново
I would not tolerate it	Не бих го търпял
I raised the size, you definitely should too	Вдигнах размер, определено трябва и вие
I never thought about a career for myself	Никога не съм мислил за кариера за себе си
I don't have a charming prince	Нямам очарователен принц
I never liked formal education	Никога не съм харесвал формалното образование
I literally can't help myself	Буквално не мога да се сдържа
I asked him why, but he couldn't tell me	Попитах го защо, но той не можа да ми каже
Population or census will soon follow	Скоро след това ще последват население или преброяване
Bright young thing	Ярко младо нещо
You didn't add anything else	Не добавих нищо друго
I have something else to ask	Имам да попитам още нещо
I can't see her face	Не мога да видя лицето й
I didn't have to listen to him	Не трябваше да го слушам
A light knock on the door made him turn	Леко почукване на вратата го накара да се обърне
I made it my home too	Направих го и мой дом
Bush did not do so when he first ran for president	Буш не го направи, когато за първи път се кандидатира за президент
I think that's what we're dealing with here	Мисля, че с това си имаме работа тук
I didn't have a watch or a phone	Нямах часовник или телефон
I decided to just wait	Реших просто да изчакам
I was angry that she agreed	Ядосах се, че тя се съгласи
A dead man who walks, if there ever was one	Мъртъв човек, който върви, ако някога е имало такъв
I came up with two reasons	Измислих две причини
I didn't want her to look at me differently	Не исках тя да ме гледа по различен начин
A friend told me she was in town	Една приятелка ми каза, че е в града
I saw no alternative but to agree	Не виждах друга алтернатива освен да се съглася
Probably should	Вероятно трябваше
I like to achieve things	Обичам да постигам неща
I can't stay there anymore	Не мога да остана там повече
I had one foot here and one foot there	Имах един крак тук и един крак там
I can't keep thinking about them	Не мога да продължавам да мисля за тях
I didn't mind diving too much into the water	Нямах нищо против да се потопя много във водата
I let my appearance linger, breaking the rule	Оставих външния си вид да се задържи, нарушавайки правилото
I didn't think much about my hidden talent tonight	Тази вечер не мислех много за скрития си талант
I can sell it to the commissioners	Мога да го продам на комисарите
I was going to pick you up last summer	Щях да те взема миналото лято
I was sure they could only be one thing	Бях сигурен, че може да са само едно нещо
I have to get to work	Трябва да се захвана с работата си
I have never seen the body	Никога не съм виждал тялото
Still, I tried to look confident	Все пак се опитах да изглеждам уверен
They had no children	Те нямаха деца
I know she is a medical student	Знам, че е студентка, която учи медицина
All the women and children on board died	Всички жени и деца на борда загинаха
I don't eat candy, I feel sick	Не ям бонбони, става ми лошо
I feel that it will bring some course in the present	Чувствам, че тя ще донесе някакъв курс в настоящето
One door opens wider than ever	Една врата се отваря по-широко от всякога
I moved slowly to the TV	Придвижих се бавно към телевизора
One of the chest wounds penetrated his lungs	Една от раните на гръдния кош е проникнала в белия му дроб
I think they're tuning it	Мисля, че го настройват
I can't wait to share it with the world	Нямам търпение да го споделя със света
I long for a joint and a lot of beer	Копнея за джойнт и много бира
Every man does his job	Всеки мъж си върши работата
The defense must be ready for every opportunity	Защитата трябва да е готова за всяка възможност
I was worried he thought she was his mother	Притесних се, че си мисли, че е майка му
I have to finish this volume	Трябва да завърша този том
I couldn't take care of her	Не можех да се грижа за нея
I tried to pray and I couldn't	Опитах се да се моля и не можах
I think it's one of my best	Мисля, че е един от най-добрите ми
I threw myself on my bed and burst into tears	Хвърлих се на леглото си и избухнах в сълзи
I didn't sleep well last night	Снощи не спах добре
Many of my people are afraid of the advance	Много от моите хора се страхуват от предварително
I could only understand it in a general sense	Можех да го разбера само в общ смисъл
I didn't wake you up to fight	Не те събудих да се биеш
I knew you would be the one	Знаех си, че ти ще бъдеш този
I want us to help her too	Иска ми се и ние да й помогнем
I saw them start to feed	Виждах как започват да се подават
I promise to keep quiet	Обещавам да си мълча
I needed the challenge	Имах нужда от предизвикателството
I can't promise much	Не мога да обещая много
I said no, but she didn't believe me	Отговорих не, но тя не ми повярва
I didn't feel bad for not telling him	Не се почувствах зле, че не му казах
I was denied entry to both institutions	Отказаха ми влизане и в двете институции
I have to make dinner for my husband	Трябва да приготвя вечеря за съпруга си
A story she had never used	История, която тя никога не беше използвала
I waited for him to fall asleep before removing his clothes	Изчаках да заспи, преди да махна дрехата
I didn't have to see them again	Не трябваше да ги виждам отново
I cried with laughter	Плаках през смеха
I start alone in the last few steps	Започвам сам през последните няколко стъпки
I danced with him very often	Много често съм танцувала с него
A family member can be a good place to start	Член на семейството може да бъде добро място за начало
I look at his face again	Отново поглеждам към лицето му
I still intend to get involved	Все още възнамерявам да се включа
I couldn't see anything clearly	Не можах да видя нищо ясно
His movement was rejected	Неговото движение беше отхвърлено
I shouldn't have let her see me	Не трябваше да й позволявам да ме види
I obey all state laws	Спазвам всички държавни закони
I managed to escape, but they followed me	Успях да се измъкна, но те ме последваха
I was quite curious about that	Бях доста любопитен за това
I think they describe our day perfectly	Мисля, че описват идеално нашия ден
I own a villa right on the road	Притежавам вила точно по пътя
Several friends looked at him	Няколко приятели го погледнаха
A combination of solid quality and attractive appearance in one	Комбинация от солидно качество и атрактивен външен вид в едно
I could never hesitate again	Никога повече не можех да се поколебая
I know this is the other big concern	Знам, че това е другата голяма грижа
I prefer to take a taxi to the airport	Предпочитам да взема такси до летището
I knew something was happening	Знаех, че нещо става
I saw him just come out the back door	Видях, че току-що излезе от задната врата
I would never work for the arms industry	Никога не бих работил за оръжейната индустрия
I bit my lip hard in irritation	Прехапах силно устна от раздразнение
I just got this dress out	Тъкмо излязох тази дреха
I find myself excited and scared to start sewing	Установявам, че съм развълнуван и уплашен да започна да шия
I think we have a long day tomorrow	Мисля, че утре имаме дълъг ден
I was his favorite student	Аз бях неговият любим ученик
I know you hear us	Знам, че ни чуеш
I met a friend of mine	Срещнах се с един мой приятел
I wore a pink shirt to school and work	Носех розова риза на училище и на работа
I can't imagine what's holding him back	Не мога да си представя какво го задържа
I found them both sleeping soundly in the crew cabin	Намерих и двамата дълбоко спят в кабината на екипажа
I felt much better when the door was closed	Чувствах се много по-добре, когато вратата беше затворена
I didn't know how to handle it	Не знаех как да се справя с това
I had to see him to the end	Трябваше да го видя до края
I cried all day, every day	Плаках цял ден, всеки ден
A fresh cigarette was pressed between his tight lips	Прясна цигара беше притисната между стегнатите му устни
I hate being pressured	Мразя да ме натискат в нещата
I had nothing to lose, not really	Нямах какво да губя, всъщност не
It had been a week	Вече беше изминала седмица
I thought she was perfect	Мислех, че е перфектна
I helped him walk a little	Помогнах му да ходи малко
Everyone must keep it	Трябва всеки да го пази
I hardly hid my tracks	Почти не прикривах следите си
I think she loves you too	Мисля, че тя също те обича
I went out to see what was going on	Излязох да видя какво става
I hear them all in my head all the time	Чувам ги всички в главата си през цялото време
I would never write this song now	Никога не бих написал тази песен сега
I lost them so unexpectedly	Изгубих ги толкова неочаквано
I crush them all together and cook	Счуквам ги всички заедно и сварявам
I keep moving while she walks	Продължавам да се движа, докато тя върви
I noticed a scratch on her face	Забелязах драскотина по лицето й
I couldn't imagine doing anything else	Не можех да си представя да правя нещо друго
There was some sort of sea transport	Имаше някакъв транспорт по море
I was also extremely exhausted	Бях също изключително изтощен
I needed a stronger position in the supernatural world	Имах нужда от по-силна позиция в свръхестествения свят
Everything was different	Всичко беше различно
Very different ending	Много различен край
I understood everything about you	Разбрах всичко за теб
I think I forgot how to do it	Май съм забравил как се прави
I have already started to run out of clothes here	Тук вече започнах да оставам без дрехи
I believe that nothing is lost	Вярвам, че нищо не се губи
I hope his clothes keep him warm	Надявам се, че облеклото му го топли
Two people were killed	Двама души бяха убити
His voice speaks, which sounds familiar	Глас му говори, който звучи познато
Thank you for taking the time to read it	Благодаря ви, че отделихте време да го прочетете
I have different countries	Имам различни страни
I put everything into it	Вложих всичко в него
I saw the agony of my people	Видях агонията на моя народ
I hear your heart beating	Чувам как сърцето ти бие
I just got back from that	Току що ме върнаха от това
This work significantly delayed its completion	Тази работа значително забави нейното завършване
I thought you gave up	Мислех, че си се отказал
I went online and started searching the web	Отидох онлайн и започнах да търся в мрежата
I also wanted to illustrate my point	Исках също да илюстрирам своята гледна точка
I can't bring myself to go back to my room	Не мога да се накарам да се върна в стаята си
I lived in fear of stepping on the scales	Живеех в страх да не стъпя на кантара
I pray for prayers for a successful exit and recovery	Моля за молитви за успешен изход и възстановяване
He was twice arrested for illegal activities	Два пъти е арестуван за незаконни дейности
A woman's voice is heard	Чува се женски глас
I grew up in such a political world	Израснах в такъв политически свят
I must be mature for that	Трябва да съм зрял за това
However, I stepped back a little	Въпреки това се отдръпнах малко
I remembered so much	Толкова си спомних
I just enjoyed a really good movie	Просто се насладих на един наистина добър филм
I didn't sleep much last night	Снощи не спах много
I need to be able to say more next week	Трябва да мога да кажа повече следващата седмица
I roll my ears to the open door	Навивам ушите си към отворената врата
Many different dishes to choose from	Много различни ястия за избор
I decided to start eating better and training	Реших да започна да се храня по-добре и да тренирам
Knee or heel or elbow	Коляно или пета или лакът
I can't do it, of course, but she could	Аз не мога да го направя, разбира се, но тя можеше
I was very, very aware of my teeth	Бях много, много наясно със зъбите си
I prefer desire to pleasure	Предпочитам желанието пред удоволствието
I took a step toward the beast my mother was holding	Направих крачка към звяра, който държеше майка ми
I still like the soup	Все още харесвам супата
I tried to get out once, but I didn't get far	Веднъж се опитах да се измъкна, но не стигнах далеч
I hate the feeling of blood	Мразя усещането за кръв
I want her to look as young as you	Иска ми се тя да изглежда млада като теб
I am grateful for what you do for me	Благодарен съм за това, което правите за мен
I paid the price for this gift	Платих цената за този подарък
There is a lot of it in nature	Много от него има в природата
I don't want to go to a funeral	Не искам да ходя на погребение
I bit my lip to keep from crying	Прехапах устна, за да не се разплача
I want complete devotion	Искам пълна преданост
I had almost forgotten that sad fact	Почти бях забравил този тъжен факт
I couldn't read his face	Не можех да прочета лицето му
The improved premises attracted many new members	Подобрените помещения привлякоха много нови членове
Many of the works have been forgotten since then	Много от произведенията оттогава са забравени
I hear the glass start to crack	Чувам, че стъклото започва да се пука
And I looked at the pictures	И аз гледах снимките
I immediately started walking to the elevator	Веднага започнах да се придвижвам към асансьора
I started my climb up	Започнах изкачването си нагоре
Still, I thanked her	Все пак й благодарих
I made a deal with a sailor	Сключих сделка с моряка
I told him we would do it next time	Казах му, че следващия път ще го направим
A guard opened it for her	Отвори й го пазач
I got another beer	Взех си и още една бира
Thousands were killed	Хиляди хора бяха убити
The song spent a week in the charts	Песента прекара една седмица в класацията
I remember it because I feel the same every time	Помня го, защото се чувствам едно и също всеки път
I want you to make love to me right now	Искам да правиш любов с мен точно сега
A little further and the board really shifts	Още малко напред и дъската наистина се измества
I came here to watch the transition	Дойдох тук, за да наблюдавам прехода
A movie was playing on the screen	На екрана се въртеше филм
I hated myself for going through this with my parents	Мразех себе си, че прекарах родителите си през това
The advantage of age is repetition	Предимство на възрастта е повторението
A treat that would go extremely well	Почерпка, която би се разминала изключително добре
I really hoped it wasn't permanent	Наистина се надявах да не е постоянно
I hope this trend continues until the end	Надявам се тази тенденция да продължи до края
I was especially proud of the seating area	Бях особено горд от зоната за сядане
I looked over my shoulder	Погледнах през рамо
I would never forgive myself if something happened to you	Никога не бих си простил, ако нещо ти се случи
I stared into his face	Взирах се в лицето му
I'm starting this weekend	Започвам този уикенд
I think they are sorted by date	Мисля, че са подредени по дати
I had to stay awake to watch her	Трябваше да остана буден, за да я гледам
I want half in front	Искам половината отпред
Thank you, but not enough	Благодарих ви, но не достатъчно
I didn't know how that could happen	Не знаех как може да стане това
I knew my words made me nervous	Знаех, че думите ми изнервяха
Fiery baptism brings out the best in us	Огненото кръщение извежда най-доброто в нас
A long breath escaped her lips	Дълъг дъх се изтръгна от устните й
However, I am not without compassion	Аз обаче не съм без състрадание
Fourteen vertical feet in the sky were also restored	Четиринадесет вертикални фута на небето също бяха възстановени
Financial resources were not mentioned at all	Финансовите ресурси изобщо не бяха споменати
I am against the death penalty	Аз съм против смъртното наказание
I had to go back to the airport	Трябваше да се върна до летището
I didn't know it was a fitness class	Не знаех, че това е час по фитнес
I didn't realize he was so stupid	Не осъзнавах, че е толкова глупав
I said a silent prayer for her safety	Казах тиха молитва за нейната безопасност
I want to cry, but my child is crying	Искам да плача, но детето ми плаче
I feel interested and supportive	Чувствам се заинтересован и подкрепящ
I feel something watching me	Усещам, че нещо ме наблюдава
I lean toward her, moving my mouth toward hers	Навеждам се към нея, движейки устата си към нейните
He will not eat or drink anything	Няма да яде или пие нищо
Her first international victory in the running time of the season	Първата й международна победа в бягането на време за сезона
I need a beach, music and a good time	Имам нужда от плаж, музика и приятно прекарване
I heard about it yesterday	Чух за това вчера
However, I should not embrace him	Не бива да го прегръщам обаче
I was happy he was having fun	Бях щастлив, че се забавлява
The lighting was combined on gas and electricity	Осветлението беше комбинирано на газ и електричество
I didn't know you knew him	Не знаех, че го познаваш
I haven't felt that way in years	Не съм се чувствал така от години
His arrangements are otherwise sparing and elegant	Аранжировките му иначе са щадящи и изящни
So the first goal was information	Така че първата цел беше информация
A short man entered	Нисък мъж влезе
I didn't know you were still together	Не знаех, че все още сте заедно
I just know him through someone	Просто го познавам чрез някого
I can't save anything without getting involved in costume production	Не мога да спестя нищо, без да се включа в производството на костюми
I watched him go home	Гледах го да се прибира
I had to be honest with myself	Трябваше да бъда честен със себе си
This time I was alone	Този път бях сам
I missed a lot yesterday	Вчера много пропуснах
I missed him at that moment	Липсваше ми в този момент
I would never lose sight of my sister	Никога не бих изпуснала сестра си от погледа си
I carefully pulled out the sack	Внимателно извадих чувала
I want to help, he said	Искам да помогна, каза той
I would like to feel that we are special	Бих искал да чувствам, че сме специални
I offered to take her home, but she refused	Предложих я да я закара до дома, но тя отказа
I'm looking for a switch to turn on the lights	Търся ключ за включване на осветлението
In fact, I am a sharp critic of him	Всъщност аз съм негов остър критик
I was lucky and they took me	Имах късмет и ме взеха
I never had much contact with her	Никога не съм контактувала много с нея
I will help you overcome	Ще ти помогна да преодолееш
I had to be protected somewhere	Трябваше да бъда някъде защитена
I hadn't met you yet	Още не те бях срещал
I saw something strange	Видях нещо странно
I finished the book in two days	Свърших книгата за два дни
I turn on the light switch	Включвам ключа за осветлението
I started watching him look at them	Започнах да го гледам как ги гледа
I ran and fell to my knees beside him	Изтичах и паднах на колене до него
I could smell his blood, too	Усещах и миризмата на кръвта му
I didn't know what it was like indoors	Не знаех как е в затворени пространства
On the one hand, I know it is time for a change	Аз от една страна знам, че е време за промяна
See you in a month, my lord	Ще се видим след месец, господарю
I've never been to the kitchen before	Никога преди не съм бил в кухнята
Then I walked away from the girl	Тогава се отдалечих от момичето
I have nothing to eat	нямам какво да ям
We copy you to the ground	Копираме те на земята
I've heard your story a thousand times	Бях чувал приказката ти хиляди пъти
I know they didn't just let us jump	Знам, че не просто ни оставиха да прескочим
I finally gave up and told him about the dream	Най-накрая се предадох и му разказах за съня
I didn't mean to tell you that	Не исках да ти кажа това
I just missed the first show of the day	Току що пропуснах първото шоу за деня
I saw you were so scared	Виждах, че се страхуваш толкова много
I inhaled the scent of roses	Вдъхнах аромата на рози
I love you all very much	Много ви обичам всички
I was looking in the wrong direction	Гледах в грешната посока
I could have killed him	Можех да го убия
I couldn't wait for her parents to see her	Нямах търпение родителите й да я видят
The engine fell off the plane during the flight	Двигателят падна от самолета по време на полет
I needed to make my sister better	Трябваше да направя сестра си по-добра
I want a normal life	Искам нормален живот
You have to get rid of it	Трябва да се отърва от нея
No enemy ships were found	Не бяха открити вражески кораби
I was happy for my girl, it was definitely welcome	Радвах се за моето момиче, това определено беше добре дошло
I wasted a little on the wood and threw a match	Похабих малко за дървата и хвърлих кибрит
There was a loud hum throughout the house	Из цялата къща се чу силно бръмчене
The flesh is thick and white	Месото е плътно и бяло
I wish you good luck, darling	Желая ти късмет, скъпа
I pulled her close and hugged her	Придърпах я към себе си и я прегърнах
I touched it to my ear and answered	Допрях го до ухото си и отговорих
I saw him sitting alone, meditating in his prison cell	Видях го да седи сам, да размишлява в затворническата си килия
Now I was also watched	Сега също бях наблюдаван
The latter also called him a prisoner of conscience	Последният го нарече и затворник на съвестта
I was familiar with this game	Бях запознат с тази игра
I might really like the feeling	Може наистина да ми хареса усещането
An expression of determination appeared on his face	На лицето му се появи израз на решителност
I waited for my food to be prepared by my ghost	Чаках храната ми да приготви от моя призрак
I feel awkward, not in step	Чувствам се непохватен, не в крачка
I slept with her several times	Няколко пъти спах с нея
I did nothing but run for fear of you	Не съм направил нищо, освен да тичам от страх от теб
I had turned around somehow	Бях се обърнал някак си
I know you consider yourself an intelligent woman	Знам, че се смяташ за интелигентна жена
I did not submit it and then forgot to inform anyone	Не го подадох и след това забравих да информирам никого
I waited a few seconds and removed it	Изчаках няколко секунди и го махнах
I think it was like a game of fire	Мисля, че беше като игра с огъня
I tried to combine my breathing with his, but I couldn't	Опитах се да съчетая дишането си с неговото, но не успях
I know you had high hopes for the station	Знам, че имахте големи надежди за станцията
I wanted to know more about him	Исках да знам повече за него
One often turns blue when breathing is stopped	Човек често посинява, когато дишането е спряно
I am quite cordial and polite and even charming	Аз съм доста сърдечен и учтив и дори очарователен
I only have one of myself	Имам само един от себе си
I would bring a bottle of water for the celebration	Бих донесъл бутилка вода за празнуване
I could refuse to give the impression that I am curious	Бих могъл да се откажа да създавам впечатлението, че съм любопитен
I want to marry the red head	Искам да се оженя за червената глава
I published my first book	Издадох първата си книга
A smaller corridor awaited us from their headquarters	Очакваше ни по-малък коридор от главните им квартири
Suddenly I found myself in a very strange situation	Изведнъж се озовах в много странна ситуация
I love all kinds of games, I will try every genre	Обичам всички видове игри, ще опитам всеки жанр
A woman who sells men's clothing	Жена, която продава мъжки дрехи
A sense of presence, something behind my shoulder	Усещане за присъствие, нещо зад рамото ми
I need you in the office	Имам нужда от теб в офиса
I was hoping for directions or something	Надявах се да са упътвания или нещо подобно
A policeman stopped us, then approached our car	Полицай ни спря, след което се приближи до колата ни
I can tear down the house	Мога да съборя къщата
I better go get dressed	По-добре да отида да се облека
I hope you have a wonderful harvest to enjoy	Надявам се, че имате прекрасна реколта, на която да се насладите
I left home, I made a living	Напуснах дома си, направих си живот
I can't give birth naturally	Не мога да родя по естествен път
I looked to the left and saw the high tower of the cathedral	Погледнах наляво и видях високата кула на катедралата
I have to keep an eye on my brother	Трябва да държа и брат си под око
I didn't say anything secretly	Нищо не съм казал тайно
I didn't like telling them	Не обичах да им казвам
I hope to return with boxes of baby clothes	Надявам се да се върна с кутии с бебешки дрехи
I took another deep breath and let it pass	Поех още веднъж дълбоко въздух и го оставих да мине
I felt an incredible thrill that it was so close	Изпитах невероятна тръпка, че е толкова близо
I left my salad on the table	Оставих салатата си на масата
I sighed at the thought	Въздъхнах при тази мисъл
I spent many hours with this activity	Прекарах много часове с тази дейност
I knocked on the metal frame	Почуках по металната рамка
I see too much in front and a little more	Виждам твърде много отпред и малко друго
I lacked the energy to fully connect with her	Липсваше ми енергията да се свържа напълно с нея
I loved my parents	Обичах родителите си
I didn't want to tell my father about my problem	Не исках да кажа на баща си за проблема си
I go to the door of my apartment	Отивам до вратата на моята жилищна единица
I have to respect that	Трябва да уважавам това
I learned a few things about being immortal	Научих няколко неща за това да си безсмъртен
You have to be brave for me, big man	Трябва да бъдеш смел за мен, голям човече
I knew he would kiss me	Знаех, че ще ме целуне
Some of them looked damp from the rain	Някои от тях изглеждаха влажни от дъжда
I looked into her eyes	Погледнах я в очите
They contain one or two drops of oil	Те съдържат една или две капки масло
I have to save for my books	Трябва да спестявам за книгите си
I really couldn't accept what he was telling me	Наистина не можех да приема това, което ми казваше
I would never take revenge on you	Никога не бих отмъстил на теб
A woman near the fireplace gasped	Една жена близо до камината ахна
I couldn't get it out of my mind	Не можех да го извадя от ума си
Bush will be second or third	Буш ще бъде втори или трети
I know you mean well	Знам, че имаш предвид добре
I still have one tone left	Все пак ми остана един тон
I thought tonight would be better for me	Мислех, че тази вечер ще е по-добре за мен
I need an assistant manager	Имам нужда от помощник мениджър
I was on my mind	Бях на ума си
I always knew that food was scarce, money was scarce	Винаги съм знаел, че храната е малко, парите оскъдни
I couldn't stop vomiting until my stomach emptied	Не можех да спра да повръщам, докато стомахът ми не се изпразни
I'm really sorry it has to be this way	Наистина съжалявам, че трябва да е така
I was deeply shocked	Бях дълбоко шокиран
I guess it's because he didn't expect me to survive	Предполагам, че е така, защото той не е очаквал да оцелея
I opened my senses to examine the room	Отворих сетивата си, за да прегледам стаята
I watched him from the comfort of my corner	Наблюдавах го от уюта на моя ъгъл
I decided to change that	Реших да променя това
I give her what she wants	Давам й каквото иска
I just didn't expect you to come home so early	Просто не очаквах да се прибереш толкова рано
I was startled and scared	Стреснах се и се уплаших
I just went through the movements	Просто минах през движенията
He was born into a well-connected family	Той е роден в добре свързано семейство
I threw him on the floor in anger	Хвърлих го на пода в гняв
I held the diary tightly in one hand	Стиснах дневника здраво в едната си ръка
A gold chain hung around his neck	На врата му висеше златна верижка
All my life I have been looking for the best answers	Цял живот съм търсил най-добрите отговори
I like to be comfortable	Обичам да ми е удобно
I know it wasn't all yours, but	Знам, че не беше всичко твое, но
I feel sad after reading what you went through	Чувствам се тъжна, след като прочетох през какво сте преминали
I wanted to beat him, to be the best	Исках да го победя, да бъда най-добрият
I believe there are more mysteries to be solved	Вярвам, че има още мистерии, които трябва да бъдат разкрити
I love the color red	Обичам червения цвят
I still have to decide	Все още трябва да реша
I had no idea what those parts were	Нямах представа какви са тези части
I reluctantly show her the new issue	Показвам й с нежелание и новия брой
I was a restless boy	Бях неспокойно момче
I haven't seen him again in twenty years	Не го видях отново още двайсет години
I really wanted to see everyone	Наистина исках да видя всички
I remembered going back to the party	Спомних си, че се върнах на партито
A hero would not watch his son die	Един герой не би гледал как сина си умира
I don't seem to care	Изглежда, че не ми пука
I could see the glow of the fire below	Можех да видя блясъка на огъня отдолу
I had to get my key back	Трябваше да си върна ключа
I need to know what's going on	Трябва да знам какво се случва
I see her in the reflection in the window	Виждам я в отражение в прозореца
I took out my cell phone	Извадих мобилния си телефон
I sighed and pushed up	Въздъхнах и натиснах нагоре
I had cut myself somehow	Бях се порязал някак си
I can't forgive you for that	Не мога да ти простя това
I've been talking about history for a while	Говоря за история известно време
I love going to your house	Обичам да ходя до къщата ти
I must have a reason for a certain hypothesis	Трябва да имам причина за определена хипотеза
I relaxed and allowed my mind to move forward	Отпуснах се и позволих на ума си да протегне напред
A chance to work together	Шанс да работим заедно
I still couldn't remember anything but leaving my office	Все още не можех да си спомня нищо освен да напусна офиса си
I put myself in front of you at that time	Поставих се пред теб по това време
Full load of books on one ship	Пълен товар на книги на един кораб
I go out and approach her	Излизам и се приближавам до нея
I want to show you something	Искам да ви покажа нещо
I dragged him off the road	Плъзнах го от пътя
A look at their mysteries is really rare	Един поглед към техните мистерии наистина е рядък
I had forgotten about school, everything	Бях забравил за училище, всичко
A house promising an artistic career and self-confidence	Къща, обещаваща художествена кариера и самочувствие
I'm tired of you trying to escape	Писна ми да се опитваш да избягаш
A true product of its time	Истински продукт на своето време
I decided to stay at home, given the downward trend	Реших да си остана вкъщи, предвид тенденцията на спад
I wanted her to help me understand, but she didn't	Исках тя да ми помогне да разбера, но тя не го направи
I didn't give him a name	Не съм му дал име
Honestly, I really didn't know, but these ideas appealed to me	Честно казано наистина не знаех, но тези идеи ме привлякоха
I just want you to be sure	Просто искам да си сигурен
I don't envy the boy's place	Не завиждам на мястото на момчето
I have things to take care of	Имам неща, за които трябва да се погрижа
I looked at her badly	Погледнах я гадно
I rather enjoyed this game	По-скоро се насладих на тази игра
First I have to make a few radio calls	Първо трябва да направя няколко радиообаждания
I love cheese and tomatoes	Обичам сирене и домати
A pile of papers lay on top of it	Върху него лежеше купчина хартии
Cases usually occur in late winter and early spring	Случаите обикновено се появяват в края на зимата и началото на пролетта
I looked around for a second	Огледах се за секунда
I would get angry very often and very quickly	Бих се ядосвал много често и много бързо
I really needed a mentor and a friend	Имах голяма нужда от ментор и приятел
I want him to help me	Иска ми се да ми помогне
I put on my shirt and boots	Облякох си ризата и ботушите
I have to find my own food	Трябва сама да си намеря храна
I really hoped we wouldn't hide there	Наистина се надявах, че няма да се скрием там
I knew where this place was	Знаех къде е това място
I was the first player to arrive again this morning	Аз бях първият играч, който пристигна отново тази сутрин
I need to know that the ship is fully functional	Трябва да знам, че корабът е напълно функционален
The sources differ somewhat as to what exactly went wrong	Източниците се различават донякъде относно това какво точно се е объркало
I know exactly where she is	Знам точно мястото за нея
Jewish women and children were to be expelled	Еврейските жени и деца трябвало да бъдат прогонени
I was just wondering if they got up	Просто се чудех дали са станали
I got wet all the time	Мокрих се през цялото време
From here we draw the line	Оттук нататък теглим чертата
I created them for people	Създавах ги за хората
I would lose you	щях да те загубя
I had to grab him and push him inside	Трябваше да го хвана и да го натикам вътре
I find myself somewhere in the middle of this spectrum	Попадам някъде в средата на този спектър
A long but random investigation has revealed no common interests	Дълго, но случайно разследване не разкри общи интереси
I will do all this in these last days	Ще направя всичко това в тези последни дни
I finally found a job	Най-накрая намерих работа
I hope you like my preface	Надявам се предговорът ми да ви хареса
I knew you would save me	Знаех си, че ще ме спасиш
I was just a girl, nothing special	Бях обикновено момиче, нищо особено
I just maintained his good performance	Просто поддържах доброто представяне на него
Lewis was only fifty cents	Луис имаха само петдесет цента
Future to be loved	Бъдеще да бъдеш обичан
I just want to get rid of him	Просто искам да се отърва от него
I will read the recording you wrote	Ще прочета записа, който сте написали
I learned almost nothing about who she is now	Не научих почти нищо за това коя е тя сега
He drove a pair of stones	Заби един чифт камъни
At least a hundred more things	Поне още сто неща
I'm very upset about that	Много съм разстроен за това
I felt the familiar rush of excitement	Усетих познатия прилив на вълнение
I can check it myself	Мога да го проверя сам
You are your own strength	Вие сте собствената си сила
I came here to be alone	Дойдох тук, за да бъда сам
I eat a lot of bread and pasta	Ям много хляб и тестени изделия
I do not dispute it for a moment	Не го оспорвам нито за миг
The revolt was suppressed by the military	Бунтът е потушен от военните
I know they let me go freely and clearly	Знам, че ме пуснаха свободно и ясно
I resist the urge to turn around and look at him	Устоявам на желанието да се обърна и да го погледна
I wanted to thank you personally	Исках да ти благодаря лично
I am inspired by colors, the environment and other artists	Вдъхновяват ме цветовете, околната среда и други художници
I've been in a mess a hundred times	Бях сто пъти в бъркотия
I would forget its scent	Щях да забравя аромата му
There is an illustration after this scene	След тази сцена има една илюстрация
I could see the smile in his gray eyes	Виждах усмивката в сивите му очи
I had to recover a good part of that	Трябваше да възстановя добра част от това
I was a leader and he ignored my talents	Бях лидер и той игнорира талантите ми
I think that embarrassed her	Мисля, че това я смути
I watch it and I happen to like it	Гледам го и случайно ми харесва
I tried to control myself to focus	Опитах се да се овладя, за да се съсредоточа
I believe in this like a few other ideas available	Вярвам в това като няколко други налични идеи
However, the ship was not damaged in the accident	Корабът обаче не е пострадал при инцидента
I never had to say that	Никога не трябваше да казвам това
I will personally teach him the art of martial arts	Аз лично ще го обуча на военното изкуство
I saw several young men scattering	Видях няколко млади мъже да се разпръснат
I didn't want to be a smart ass	Не исках да бъда умен задник
I wasn't just thinking about integrating work	Не мислех само за интегриране на работа
I never, ever, ever wanted anything like this to happen	Никога, никога, не съм искал нещо от това да се случи
I could help him with the transition	Бих могъл да му помогна с прехода
Short circuits can create dangerous conditions	Късо съединение може да създаде опасни условия
I have such mixed feelings	Имам толкова смесени чувства
I let him know it was	Уведомих го, че е
A new name would not help him	Ново име не би му помогнало
I can be back here in two days	Мога да се върна тук след два дни
I look around the room	Оглеждам стаята
I was already worried he might	Вече се притесних, че може
He had to take off their hats	Трябваше да им сваля шапка
I didn't see any missed calls, which puzzled me	Не видях пропуснати обаждания, което ме озадачи
I have a completely different idea	Имам съвсем друга идея
I was behind the counter and did not serve	Бях зад щанда и не сервирах на маси
A certain tribe can be a nation	Определено племе може да бъде нация
Today I will open about five	Днес ще отворя около пет
I have no sympathy for such parents	Нямам симпатии към такива родители
I remember smiling, but not completely	Помня как се усмихнах, но не напълно
I loved the tension	Обичах напрежението
I understand, but I refuse to tolerate it	Разбирам, но отказвам да го търпим
I think the second statement is more accurate	Мисля, че второто твърдение е по-точно
I met my son and daughter	Срещнах сина си и дъщеря си
I went inside and took quarters worth three dollars	Влязох вътре и взех четвъртинки на стойност три долара
I thought he was crazy, you know he wants me to lose him	Мислех, че е луд, знаеш, че иска да го изгубя
I couldn't ask for a better match	Не бих могъл да поискам по-добър мач
I can't stop shivering	Не мога да спра да треперя
I didn't realize their importance then	Тогава не осъзнавах важността им
He buys a few and collects more himself	Купува няколко и сам събира още
I started to feel sick	Започна да ми става лошо
I saw a car that looked like a truck	Видях кола, която приличаше на камион
I stepped back and laughed	Отстъпих от пътя и се засмях
I want these things for myself	Искам тези неща за себе си
I freed myself from his arms	Освободих се от ръцете му
I know that word	Познавам тази дума
I stayed with my friend	Останах с моя приятел
I was still holding the car keys in my hand	Все още държах ключовете от колата си в ръката си
I have to get that off my chest	Трябва да махна това от гърдите си
I keep my business intact	Поддържам бизнеса си непокътнат
I crept inside and closed the door	Вмъкнах се вътре и затворих вратата
But both are sensitive	Но и двете са чувствителни
I did not poison the man	Не съм отровил човека
That was the number one draw for me	Това беше тегленето номер едно за мен
I didn't want to believe him	Не исках да му вярвам
I want people to start thinking about our communication	Искам хората да започнат да мислят за нашата комуникация
I came here to help my friend	Дойдох тук, за да помогна на моя приятел
I want him to pay too	Искам и той да плати
I wrote them down for you	Записах ти ги
Soldier of the dead, taken down	Войник на мъртвите, свален
There are no windows on the north side	Няма прозорци, разположени от северната страна
I'm afraid we've exhausted you	Страхувам се, че ви изтощихме
I read the morning reports	Четох сутрешните репортажи
I tried to reach my pistol	Опитах се да стигна до пистолета си
I stopped and watched him move from picture to picture	Спрях и го гледах как се движи от картина на картина
I thought about slamming the door	Помислих си да затръшна вратата
It seemed that this would be his last job	Изглеждаше, че това ще бъде последната му работа
I was convinced of that	Бях се уверил в това
I wanted an isolated place like this	Исках изолирано място като това
I was just wondering why	Просто се чудех защо е така
I push his thick head away from mine	Отблъсквам дебелата му глава от моята
I agree that this is unfair to some children	Съгласен съм, че това е несправедливо за някои деца
Influence is not government	Влиянието не е правителство
I keep quiet, then shake my head	Мълча, след което поклащам глава
I have a long journey ahead of me	Предстои ми дълго пътуване
I went in that direction	Тръгнах в тази посока
I was really trying to focus on my writing	Наистина се опитвах да се съсредоточа върху писането си
I can't be with you anymore	Не мога да бъда повече с теб
I couldn't believe how fast it happened	Не можех да повярвам колко бързо се случи
A little blue and a little gray, maybe a little green	Малко синьо и малко сиво, може и малко зелено
I remembered it after you fell	Припомних си го след падането ти
I finished my sandwich	Довърших си сандвича
I'll see what we can do	Ще видя какво можем да направим
I allowed myself a secret smile	Позволих си тайна усмивка
I love him so much, so much, so much	Обичам го толкова, толкова, толкова
At the same time, work on the castle continued	В същото време работата по замъка продължи
You owe it to the team	Дължиш го на отбора
There was a disease in my stomach	Болест беше в стомаха ми
I can leave now	Мога да си тръгна веднага
I can't say enough about how horrible this area is	Не мога да кажа достатъчно за това колко ужасен е този район
I just need to know what to do next	Просто трябва да знам какво да правя по-нататък
I hadn't eaten in two weeks	Две седмици не бях ял нищо
I wanted to thank you for telling your parents	Исках да ти благодаря, че каза на родителите си
The crime rate on the island is low	Нивото на престъпността на острова е ниско
I tossed the phone at the end of the table	Хвърлих телефона в неговия край на масата
I just had to convince a jury of twelve	Просто трябваше да убедя жури от дванадесет души
I want to see her and be with her again	Искам да я видя и отново да бъда с нея
I have to stay a little alone	Трябва да остана малко сама
I love you and I miss you	Обичам те и ми липсваш
I remembered a phrase about friendship from my book	Спомних си една фраза за приятелство от моята книга
I can't understand why people are afraid of new ideas	Не мога да разбера защо хората се страхуват от нови идеи
A soft flash could be seen in the background	На заден план се виждаше мека светкавица
I left mine at the hotel	Оставих моята в хотела
A cell can be part of a range	Една клетка може да бъде част от диапазон
A smart boss would guess them somewhat	Един умен шеф би им угадал донякъде
Now I'm going to make you a place	Сега отивам да ти приготвя място
I could almost smell the sweat	Почти усетих миризмата на потта
I would never be a fool again	Никога повече нямаше да бъда направен глупак
I cried out of fear, hatred and loss	Плаках от страх, омраза и загуба
I was just bored with my life	Просто бях отегчен от живота си
I left you a message	Оставих ти съобщение
I know they will need us when they hear	Знам, че ще имат нужда от нас, когато чуят
I went in and started looking for him	Влязох и започнах да го търся
I didn't even look around	Дори не се оглеждах
I ordered something for you	Поръчах ти нещо за това
Just let go of the bad stuff	Просто пуснете лошите неща
A second later, they came out	Секунда по-късно те излязоха
I could hear her breasts	Чувах гърдите й
I asked what happened	Попитах какво е станало
I will not be dictated	Няма да ми се диктува
I expect you to ask questions	Очаквам да задавате въпроси
I just agreed	Просто изразих съгласието си
He has struggled with control throughout his career	Той се бори с контрола през цялата си кариера
I'm still thinking about you, I wish you, but know better	Все още мисля за теб, пожелавам ти, но знай по-добре
Part of your time	Част от вашето време
I told him he had to stop drinking	Казах му, че трябва да спре да пие
I was too young and too busy to get married	Бях твърде млад и твърде зает, за да се омъжа
I failed to save her	Не успях да я спася
I still can't remember last night	Все още не мога да си спомня снощи
Still, I stopped thinking about it	Все пак спрях да мисля за това
I always did that before I went to work	Винаги съм се получавал така, преди да отида на работа
I just need accommodation	Просто имам нужда от квартира
I just didn't have enough fur	Просто нямах достатъчно козина
I know very little about them	Знам много малко за тях
I hope you can read this in his intentions	Надявам се, че можете да прочетете това в намеренията му
I like my gray short hair	Харесвам сивата си къса коса
I shake hands in pain	Стискам ръка от болка
Then I saw the bride sitting on the lid	Тогава видях, седнала на капака, булката
I understand those words	Разбирам тези думи
I like to get drunk in bars	Обичам да се напивам по барове
I never thought you couldn't pay for clothes	Никога не съм мислил, че не можеш да платиш за дрехите
I hope you will take the time to work in each field	Надявам се, че ще отделите време да работите във всяка област
I needed him to move	Имах нужда от него, за да се движа
I hear the view from above is good	Чувам, че гледката отгоре е добра
I told myself that was enough	Казах си, че е достатъчно
I was hired without a problem	Наеха ме без проблем
I remember feeling extremely confused, a little embarrassed	Спомням си, че се чувствах изключително объркана, малко засрамена
Change of job and city	Смяна на работа и град
I look down at him and swallow my tears	Поглеждам надолу към него и преглъщам сълзите
I hated us all right now	Мразех всички ни в момента
I got out of bed and tripped down the hall	Измъкнах се от леглото и се спънах надолу по коридора
I never find her waiting	Никога не я намирам да чака
I chose to write a poem	Избрах да напиша стихотворение
I would never do that	Никога не бих направил това
I don't have to tell you any of this	Не трябва да ти казвам нищо от това
I didn't understand why it hurt so much	Не разбрах защо ме боли толкова много
Classic design with lasting beauty	Класически дизайн с трайна красота
I need to get rid of this shield	Трябва да се освободя от този щит
I knew he could fail	Знаех, че той в крак може да се провали
I knew it was a few inches	Знаех, че има няколко инча
I can wear them to choir training	Мога да ги нося на хорова тренировка
I overcame the urge and touched his cheek	Преборих желанието и докоснах бузата му
I know he loves you	Знам, че той те обича
I was an athlete in high school	Бях атлетик в гимназията
I made them bring him here to see him	Накарах ги да го донесат тук, за да го видите
I like a person who goes straight to the point	Харесвам човек, който стига направо до въпроса
I would not give in to that	не бих се поддал на това
I just heard my dead mother	Току-що чух мъртвата си майка
I just want to do better	Просто искам да го направя по-добре
I think taking responsibility and paying are two different things	Мисля, че поемането на отговорност и плащането са две различни неща
I had to have a way out	Трябваше да имам изход
A pool of blood forms around his head	Около главата му се образува локва кръв
A pet name he could handle	Име на домашен любимец, с което можеше да се справи
I decided to fly	Реших да летя
I will clarify a difficult case	Ще уточня един труден случай
I heard no more shouts	Не чух повече викове
I heard him turn over to me	Чух как се обръща над мен
I looked for another place within my budget	Потърсих друго място в рамките на моя бюджет
I hope this doesn't hurt your feelings	Надявам се това да не нарани чувствата ви
I comply immediately	Веднага се съобразявам
I forgot how tall he was	Забравих колко е висок
This is in some cases accompanied by excitement	Това в някои случаи е придружено от възбуда
She doesn't like milk	Тя не обича мляко
I told him we met fate	Казах му, че срещнахме съдбата
I told her not to call me again	Казах й да не ми звъни повече
I could only imagine what the driver meant	Можех само да си представя какво е имал предвид шофьорът
A moment later a very old woman opened it	Миг по-късно една много стара жена го отвори
I can't just let this go	Не мога просто да пусна това
These days end quickly	Тези дни приключват бързо
I sleep during the long flight	Спя по време на дългия полет
I woke up in the dark	Събудих се в мрак
I went back to sleep after my route this morning	Върнах се да заспя след маршрута си тази сутрин
I just start cleaning the dishes when my phone rings	Просто започвам да почиствам чиниите, когато телефонът ми звъни
I also escorted someone to the bus stop	Проведох и някого до автобусната спирка
I made three layers with this	Направих три слоя с това
It takes me a minute to process it	Трябва ми минута, за да го обработя
I would speak the local language	щях да говоря местния език
I came out of the big tent	Излязох от голямата палатка
This part of the route was almost entirely flat	Тази част от маршрута беше почти изцяло равнинна
I recently had funny dreams about her	Наскоро сънувах смешни сънища за нея
I mean, very few people	Искам да кажа, много малко хора
I had eaten at six this morning, after sunrise	Бях ял тази сутрин в шест, след изгрев слънце
I think it also worked	Мисля, че също проработи
I started to get a little upset	Започнах малко да се разстройвам
I could understand his concern	Можех да разбера загрижеността му
I know this must hurt	Знам, че това трябва да боли
A strange odor suddenly filled her office	Странна миризма изведнъж изпълни кабинета й
I didn't protect you enough	Не те защитих достатъчно
I have to do it more often	Трябва да го правя по-често
I like the feeling of healthy, real hair	Харесвам усещането за здрава, истинска коса
I'm talking about the meaning of names with my students	Говоря за значението на имената с моите ученици
I took it from her just in time	Взех го от нея точно навреме
I know everything about your few days	Знам всичко за твоите няколко дни
Much more than there should be	Много повече, отколкото трябва да има
I got up with excitement	Станах от вълнение
I want to find purpose and meaning	Искам да намеря цел и смисъл
A place he didn't want to be	Място, на което не искаше да бъде
I love most of his work	Обичам по-голямата част от работата му
I didn't look my best	Не изглеждах най-добре
I heard men shouting	Чух мъже да викат
I could no longer afford to live in my own home	Вече не можех да си позволя да живея в дома си
I show up after the initial interaction	Появявам се след първоначалното взаимодействие
I watched it online last night	Снощи го погледнах онлайн
The bridge and the third chorus follow	Следват бриджът и третият припев
I remembered the pain, the heat and the beach	Спомних си болката, топлината и плажа
I heard the furnace work	Чувах как пещта работи
I made her live in the house with the pool	Накарах я да живее в къщата с басейн
I hope help is on the way	Надявам се помощта да е на път
I refuse to approach her	Отказвам да се доближа до нея
I pressed her not to take me to this hospital	Натиснах я да не ме води в тази болница
I tried to call her	Опитах се да й извикам
I shout, more out of shock than out of pain	Викам, повече от шок, отколкото от болка
A month has passed and there is still no family	Мина месец, а семейство все още няма
I felt quite confident	Чувствах се доста уверен
I have to forgive him	Трябва да му простя
I could save myself from feeling again	Можех да се спася да не се чувствам отново
I saw the door open and went inside	Видях вратата да се отвори и влязох вътре
The truce did not last six months	Примирието не продължи шест месеца
I pulled the arrow back, holding my breath	Дръпнах стрелата назад, задържайки дъха си
Uniform and protective equipment covered him	Униформено и защитно оборудване го покриваше
I know how difficult it is	Знам колко е трудно
A hit was made and a star was born	Направен е хит и се роди звезда
I crossed the living room and opened the door	Прекосих хола и отворих вратата
I have to learn the area	Трябва да науча района
B slid down her path and caught her	Б се плъзна по пътя й и я хвана
I think he will spend the night with us tonight	Мисля, че ще прекара нощта у нас тази вечер
I'd like to get on board and meet her captain	Бих искал да се кача на борда и да се срещна с нейния капитан
I went straight to my booth	Отидох направо до сепарето си
At the moment I don't like anyone very much	В момента не харесвам много никого
I will not forget it	няма да го забравя
I love having her, but she's gone a lot	Обичам да я имам, но тя си отиде много
I've always liked that name	Винаги съм харесвал това име
I let your energies stay	Оставям вашите енергии да останат
I also have a report on you	Имам и доклад за теб
I opened the front door and looked outside	Отворих входната врата и погледнах навън
I could see him coming	Можех да го видя как идва
I went straight to bed	Отидох направо в леглото
I read this and immediately rolled my eyes	Прочетох това и веднага извъртях очи
I was still mad at him	Все още бях бесен на него
I have a strong desire to wander and hide	Имам силно желание да се скита и да се скрия
I didn't know where else to go	Не знаех къде другаде да отида
There is nothing that I can do about it	Не мога да направя нищо за тези хора
I had them on the run	Имах ги в бягство
I can say he doesn't want to	Мога да кажа, че не иска
I met her by chance at the bus stop	Срещнах я случайно на спирката
I refused to make that promise	Отказах да дам това обещание
I meet you in the spirit of every session	Срещам те по дух на всяка сесия
I can smell the fear in you	Надушвам страха в теб
I will return to the track	ще се върна на пистата
I suggest you look at them carefully	Предлагам ви да ги разгледате внимателно
I gasped for air, struggling to get out	Задъхнах се за въздух, борейки се да се измъкна
I studied from evening to morning	Учих от вечер до сутрин
I was the reason her parents were dead	Аз бях причината родителите й да са мъртви
I couldn't let you	Не можех да ти позволя
I guess some of them are still working	Предполагам, че някои от тях все още работят
I could make the little conversation	Бих могъл да направя малкия разговор
I could feel someone reading my mind	Усещах как някой чете мислите ми
I loaded our plates into the sink for later	Заредих чиниите ни в мивката за по-късно
I especially enjoy watching my son race his race car	Особено ми е приятно да гледам как синът ми се състезава със състезателната си кола
I want to be the one doing this	Искам да съм този, който прави това
I think people will like your art	Мисля, че хората ще харесат вашето изкуство
I tore my skirt after that	Скъсах си полата след това
I love them much more than myself	Обичам ги много повече от себе си
I could never love just one woman	Никога не бих могъл да обичам само една жена
I was thinking of starting a business with that money	Мислех да започна бизнес с тези пари
I am not their guardian	Аз не съм техен пазач
I have some money left from the trip	Остават ми малко пари от пътуването
I missed that close family bond	Липсваше ми тази тясна семейна връзка
I was wondering when you would come here	Чудех се кога ще дойдеш тук
I heard him, but he didn't speak	Чух го, но не говореше
I just told him who they were, that's all	Просто му казах кои са, това е всичко
I really need to go home	Наистина трябва да се прибера
I formed the fourth member of our party	Аз съставих четвъртия член на нашата партия
A real girl has been stolen by a real monster	Истинско момиче е откраднато от истинско чудовище
Much of the country is left without reliable power supplies	Голяма част от страната остава без надеждни електрозахранвания
Critical spirit rarely leads us in the right direction	Критичният дух рядко ни води в правилната посока
This type of memory can last a lifetime	Този вид памет може да продължи цял живот
I had no breasts	Нямах гърди
Five years later, the fugitive returned	Пет години по-късно беглецът се завръща
I am already looking forward to next year	Вече чакам с нетърпение следващата година
I will try to take the other books	Ще гледам да взема и другите книги
I will be your storms	Аз ще бъда твоите бури
I expect her to talk to me	Очаквам тя да говори с мен
I had to do it myself	Трябваше да направя това сам
I was angry, confused, shocked and mostly hurt	Бях ядосан, объркан, шокиран и най-вече наранен
I couldn't even concentrate enough to do that	Дори не можах да се съсредоточа достатъчно, за да направя това
I've never seen him drink water	Никога не съм го виждал да пие вода
I had no desire to go anywhere else	Нямах желание да ходя никъде другаде
I remember this story	Спомням си тази история
Leaders are corrupt	Лидерите са корумпирани
Anyway, I never sought his approval	Така или иначе никога не съм търсил неговото одобрение
I wondered if he had heard his name	Чудех се дали е чул името си
I prayed she wouldn't shoot me in the back	Молех се тя да не ме застреля в гърба
I waited in the car while she registered us	Изчаках в колата, докато тя ни регистрира
I'm still standing by the profile of the skull	Все още стоя до профила на черепа
I put my right hand back against the wall	Поставих дясната си ръка обратно на стената
I envied their relationship	Завиждах за връзката им
I mean, I really love him	Искам да кажа, наистина го обичам
I had to get away from them	Трябваше да се махна от тях
I need to know once and for all	Трябва да знам веднъж завинаги
I was studying him, now that he wasn't looking at me	Изучавах го, сега, когато той не ме гледаше
I made a lot of money like a suitcase	Изкарвах много пари като куфар
I wanted to have a child	Исках да има дете
The depth of transit is highly variable	Дълбочината на транзита е силно променлива
I couldn't get that close to him without feeling faint	Не можех да се доближа толкова близо до него, без да се чувствам припадък
I have no information, I have no knowledge of anything	Нямам информация, нямам знания за нищо
I will not make the same mistake	Няма да направя същата грешка
I never liked them	Никога не съм ги харесвал
I didn't need bright dreams	Нямах нужда от ярки сънища
I recommend a responsible young adult	Препоръчвам отговорен млад възрастен
Then I decided to really like him	Тогава реших наистина да го харесвам
I understand the breakup, but it was sudden	Разбирам разпадането, но това беше внезапно
I just happen to know what happened	Случайно знам какво се е случило
A real asset for the local college	Истински актив за местния колеж
I mean, we both ended up here by accident	Искам да кажа, че и двамата се озовахме тук, случайно
I do not feel the presence of any clothes	Не усещам присъствието на никакви дрехи
I remember one of my first days there	Спомням си един от първите си дни там
I have special projects ahead of me	Предстоят ми специални проекти
I prayed he would do it	Молех се той да го направи
I get to my feet, excited to be back home	Изправям се на крака, развълнуван от завръщането си у дома
Maybe I'll try to do it too	Може и аз да се опитам да го направя
I want to be special to you	Искам да бъда специален за теб
I smile weakly at him	Усмихвам го слабо
I doubt you will allow it in yourself	Съмнявам се, че ще го позволиш в себе си
I wondered what his life was like with his wife	Чудех се как е животът му с жена му
I saw this address written down somewhere	Виждах този адрес записан някъде
I tried not to complain too much	Опитах се да не се оплаквам много
It just seemed funny to me	Просто ми се стори смешно
I shouldn't do this to her	Не бива да й причинявам това
I was surrounded by loyal friends	Бях заобиколен от верни приятели
I could feel his eyes watching my every move	Усещах как очите му наблюдават всяко мое движение
I stared at the man now standing in front of me	Загледах се в мъжа, който сега стоеше пред мен
Now I have a direction	Сега имам посока
A heart cannot be truly great without this fiery quality	Едно сърце не може да бъде наистина страхотно без това огнено качество
I recognized the lady as his mother	Познах дамата като негова майка
I wanted him to take me instead	Исках той да вземе мен вместо това
One cannot help oneself if one is stupid	Човек не може да си помогне, ако е глупав
I take excellent care of my body	Грижа се отлично за тялото си
I can always call a taxi	Винаги мога да извикам такси
There was also a cemetery at the southern end of the yard	В южния край на двора е имало и гробище
I just didn't listen	Просто не слушах
A sign of poor performance	Признак за лошо представяне
I took the number and went online	Взех номера и се качих онлайн
I looked around the living room	Огледах всекидневната
I couldn't wait for you to help me	Нямах търпение да чакам да ми помогнеш
I will teach you to draw accurately	Ще ви науча да рисувате точно
I am the happiest person in the world right now	Аз съм най-щастливият човек на света в момента
I turn to head for the car and shout	Обръщам се, за да се насоча към колата и крещя
Healthy and faithful	Здрав и верен
I just had a bad day	Просто имах лош ден
I felt nothing for him, no arousing passion, nothing	Не чувствах нищо към него, никаква възбуждаща страст, нищо
I care about your family	Грижа ми е за семейството ти
I offer you my love for all eternity	Предлагам ти любовта си за цяла вечност
I leaned back, losing support, but I saved my body	Наведох се назад, губейки опора, но спасявах тялото си
A diverse group of cutting tools	Разнообразна група режещи инструменти
I just put on my shoes	Просто си обувах обувките
I saw him standing there	Видях го да стои там
I like technology and teaching with it	Харесвам технологиите и преподаването с тях
I go to bed	Отивам да си лягам
I wanted to tell him about it	Исках да му кажа за това
I sighed and went up to my room	Въздъхнах и се качих в стаята си
I hope there is more	Надявам се да има още
I read about it at school	Четох за това в училище
The medical condition was serious enough to require surgery	Медицинското състояние беше достатъчно сериозно, за да наложи операция
They cannot be treated like us white people	Те не могат да бъдат третирани както ние, белите хора
I could drink this thing forever	Бих могъл да пия това нещо до вечността
I can also use it for conference calls	Мога да го използвам и за конферентни разговори
A live band plays on the crowded dance floor	Група на живо свири на препълнения дансинг
I had no idea what to sing	Нямах идея какво да пея
I put my book aside and followed my sister	Оставих книгата си настрана и последвах сестрата
I'm not saying you can't	Не казвам, че не можете
I could see her with them	Можех да я видя с тях
I didn't mean any insult	Нямах предвид никаква обида
A remarkable experiment will take place	Ще се проведе забележителен експеримент
I see the guilt in their eyes	Виждам вината в очите им
I didn't even have that	Аз дори това нямах
I couldn't stand it	Не можех да се понасям точно
I was created to do that	Създаден съм да правя това
I was confused and depressed	Бях объркана и депресирана
I am forever grateful for that	Завинаги съм благодарен за това
I left the paper	Оставих хартията
I was too tired to argue	Бях твърде уморен, за да споря
I have a copper wire in my backpack	Имам меден проводник в раницата си
I can walk day or night and I'm fine	Мога да ходя денем или нощем и съм добре
I have to interview the bank clerk	Трябва да интервюирам банковия служител
I saw nothing to suggest that it was necessary	Не видях нищо, което да предполага, че е необходимо
I appreciate your help here tonight	Оценявам помощта ви тук тази вечер
I rush to his room and burst inside	Втурвам се към стаята му и нахлувам вътре
I want to say that this is happening for both of us	Искам да кажа, че това се получава и за двама ни
I was angry and confused	Бях ядосан и объркан
I mean, it was like she was leaving forever	Искам да кажа, сякаш тя си отиваше завинаги
I had not lost a limb	Не бях загубил крайник
I leave it to him	Оставям го на него
I am very happy for her	Много се радвам за нея
I couldn't stand the sight of her anymore	Вече не можех да понасям вида й
I don't think he can do anything but help us	Мисля, че не може да направи нищо друго, освен да ни помогне
I enjoyed your piece	Наслаждавах се на твоето парче
I left it ten or eleven years ago	Напуснах го преди десет или единадесет години
I called the hospital on the phone	Обадих се в болницата по телефона
I can be far, far away	Може да съм далеч, далеч
A little red spot on her long blue sleeve	Малко червено петно ​​върху дългия й син ръкав
A solemn expression appeared on his face	На лицето му се появи тържествено изражение
I can only think of the chaos it will cause	Мога само да мисля за хаоса, който ще предизвика
I wanted to feel it	Исках да го усетя
I really see your father in you	Наистина виждам баща ти в теб
I felt great, fully awake, not tired at all	Чувствах се страхотно, напълно буден, изобщо не съм уморен
I took off my clothes and went back to bed	Съблякох дрехите си и се върнах в леглото
I knew the moment he was conceived	Знаех в момента, в който беше зачен
I will connect again	Ще се свържа отново
A man was standing in the pulpit	Един мъж стоеше на амвон
I jumped up and rushed to the front door	Скочих и се втурнах към входната врата
I was ready to end this situation	Бях готов да сложа край на тази ситуация
Nothing else is known about his behavior	Нищо друго не се знае за поведението му
I knew they would do well together	Знаех, че ще се справят добре заедно
I refuse to surrender to people like them	Отказвам да се предам на такива като тях
Wonderful production	Прекрасна продукция
I can see the mathematical numbers clearly	Виждам ясно математическите числа
I can only be a messenger	Мога да бъда само пратеник
I was five thousand miles from home and family	Бях на пет хиляди мили от дома и семейството
I really appreciate their faith in me and my writing	Наистина ценя вярата им в мен и писането ми
I remember your father	Спомням си баща ти
Tense relations with her parents	Обтегнати отношения с родителите й
Reverse movement or trend	Обратно движение или тенденция
I remember doing it myself, once	Спомням си, че го правех сам, едно време
I didn't think you talked to him	Не мислех, че си говорил с него
I could never sneak up on them	Никога не можах да се промъкна до тях
I try to lower my eyes	Опитвам се да сваля очите си
I wasn't sure where to look	Не бях сигурен къде да търся
I smiled pleasantly at him	Усмихнах му се приятно
I wanted to convey the importance of thinking	Исках да предам важността на мисленето
I go to the bathroom just to get out of it	Посещавам тоалетната, само за да се измъкна от него
Fifteen minutes later, a deadly explosion erupted	Петнадесет минути по-късно избухна смъртоносна експлозия
I was happy to see everyone happy	Бях щастлив да видя всички щастливи
I wouldn't let him take it from me	Нямаше да му позволя да ми я вземе
I had to bring you here at great expense	Накарах да те доведа тук на страхотни разходи
I wanted to spend every second with her	Исках да прекарам всяка секунда с нея
I will not eat at home for a while	Известно време няма да ям вкъщи
I hope you have received my telegram	Надявам се, че сте получили моята телеграма
I keep seeing the same things over and over	Продължавам да виждам едни и същи неща отново и отново
A warm tear rolled down my cheek	Една топла сълза се търкулна по бузата ми
They must have owed me some luck by now	Сигурно вече трябваше да ми дължат малко късмет
I repeat, do not carry a weapon	Повтарям, не носете оръжие
I threw myself into my art	Хвърлих се в изкуството си
I was happy to hear that you like me	Бях щастлив да чуя, че ме харесваш
I really didn't lie to you	Наистина не те излъгах
I had to turn around and walk towards him	Трябваше да се обърна и да тръгна към него
I ran my fingers over paintings, countertops	Прокарах пръсти по картини, плотове
I sailed to the port with him	Отплавах в пристанището с него
I took a day off, so I'm guilty	Взех си почивния ден, така че съм виновен
I couldn't catch her	Не можах да я хвана
I couldn't go back	Не можах да се върна
He has two brothers	Той има двама братя
I'm ready to go	Готов съм да тръгна на път
I stood still and waited	Стоях спокоен и чаках
I hope you enjoyed the dinner	Надявам се, че ви е харесала вечерята
I felt like an observer of my own body	Чувствах се като наблюдател на собственото си тяло
I love everything you do	Обичам всичко, което правиш
I was not interested in duty or honor	Не ме интересуваха дълг или чест
I'm just telling the truth	Аз говоря само истината
I dare to look up and see that he is laughing at me	Смея да вдигна поглед и да видя, че той се смее с мен
I grab the box and tear it	Грабвам кутията и я разкъсвам
I actually like this idea	Всъщност харесвам тази идея
I myself was expecting someone else	Аз самият очаквах някой друг
I like this point of view and I know it is true	Харесвам тази гледна точка и знам, че е вярна
I mean real feelings	Имам предвид истински чувства
I didn't think it would be that difficult	Не мислех, че ще е толкова трудно
I realized it was not in my person	Разбрах, че не е в моята личност
I got used to the pressure	Свикнах с натиска
I have reason to believe him	Имам причина да му вярвам
I brushed her big teeth with my tongue	Напипах големите й зъби с език
Appropriate greetings to the young lady	Подходящ поздрав за младата госпожица
A new chairman came	Дойде и нов председател
Many fell on both sides	Мнозина паднаха и от двете страни
I struggled to get out of bed	Мъчех се да се изкача от леглото
Warehouse, knives in the dark	Склад, ножове в тъмното
Great post for an article, this is something very interesting	Страхотна публикация за статия, това е нещо много интересно
I started with the shoulders near the neck	Започнах от раменете близо до врата
Now I need competition jeans, because these did not work!	Сега имам нужда от конкурсни дънки, тъй като тези не се получиха!
I promise not to bother you otherwise!	Обещавам да не те притеснявам иначе!
I just want to be found	Просто искам да ме намерят
I would pay a little attention to this bird before	Бих обърнал малко внимание на тази птица преди
Sometimes I thought life was really hard to predict	Понякога си мислех, че животът е наистина труден за прогнозиране
I almost wanted to laugh	Почти исках да се смея
I just didn't want to give him a chance	Просто не исках да му дам шанс
I leaned against the apartment door	Облегнах се на вратата на апартамента
I suspect that this instruction was intended	Подозирам, че тази инструкция е била с цел
I have been working on this recipe for a long time	Работих по тази рецепта от доста време
A sweater dress is on my wish list this winter	Рокля с пуловер е в списъка ми с желания тази зима
I have two wonderful children	Имам две прекрасни деца
I pay him a worn-out ten-dollar bill	Плащам му, износена банкнота от десет долара
I didn't want to watch at all	Изобщо не исках да гледам
I welcome peace and friendship with your country	Приветствам мира и приятелството с вашата страна
I began to have a bad feeling	Започнах да изпитвам лошо предчувствие
I haven't eaten anything since yesterday	Не съм ял нищо от вчера
I will be your doorman during your stay here	Ще бъда ваш портиер по време на престоя ви тук
Many elderly ladies made up the congregation	Много възрастни дами съставяха конгрегацията
I thought about it and kept thinking about it	Мислех за това и продължавах да мисля за това
I can connect with health problems	Мога да се свържа със здравословни проблеми
I thought that must sound strange	Мислех, че това трябва да звучи странно
I graduated from high school a few months later	Завършвам гимназия няколко месеца след това
The attempt was unsuccessful	Опитът беше неуспешен
I checked the packaging	Проверих опаковката
I've never felt so free	Никога не съм се чувствал толкова свободен
I have five years left	Остават ми пет години
I just wanted to thank you	Просто исках да ти благодаря
I swear, that's what they say	Кълна се, така говорят
I'm done with the translation	Приключих с превода
I take a glass and fill it	Взимам чаша и я пълня
I felt cold in my hands	Усетих хлад по ръцете си
I want my daughter to have this room	Искам дъщеря ми да има тази стая
I didn't want to disturb her	Не исках да я тревожа
I tried to stay away from him	Опитах се да се държа на разстояние от него
I feel his warmth immediately	Усещам топлината му веднага
I can say that you abstain	Мога да кажа, че се въздържаш
I looked at my finger	Погледнах пръста си
You have to take care of my mother	Трябва да се погрижиш за майка ми
There was a deadly silence	Установи се смъртоносна тишина
I hadn't even noticed the music until she did	Дори не бях забелязал музиката, докато тя не направи това
This experience costs millions of lives	Този опит струва милиони човешки животи
I need human contact to satisfy my sexual needs	Имам нужда от човешки контакт, за да задоволя сексуалните си нужди
I did not belong to these people	Не принадлежах към тези хора
I had to be ready	Трябваше да съм готов
I prefer to give him one week of each month	Предпочитам да му давам една седмица от всеки месец
I helped you a lot	Помогнах ти доста
He was dignified and firm in public life	В обществения живот беше достоен и твърд
A memorial service will be held in the fall	Панихида ще бъде отслужена през есента
A deep sigh escaped her lips	От устните й се изтръгна дълбока въздишка
I brought this one for you to review	Донесох този, за да го прегледате
I remember when art made sense	Спомням си, когато изкуството имаше смисъл
I hoped he would comfort me	Надявах се той да ме утеши
A human chip is used to attract people	За привличане на хора се използва чип за хора
I should have seen it was you	Трябваше да видя, че си ти
I took this as a sign to leave	Приех това като знак да напусна
I have it here in front of me	Имам го тук пред мен
I know you like women who resist you	Знам, че харесваш жени, които ти се съпротивляват
I never asked her how she felt	Никога не съм я питал как се чувства тя
The smile threatened her lips	Усмивката заплаши устните й
All you had to do was look at the team sheets	Трябваше само да разгледате екипните листове
I realized it was connected to a broken electrical system	Разбрах, че е свързан към неработещата електрическа система
I just choose to forget the bad	Просто избирам да забравя лошото
I readily accepted it	Приех го с готовност
I probably wouldn't have recognized him if he had taken him down	Вероятно нямаше да го позная, ако го свали
He identifies himself as a classic liberal	Той се идентифицира като класически либерал
A train was moving towards me	Към мен се движеше влак
I loved them as a mother loved her children	Обичах ги, както майката обичаше децата си
I couldn't even open my eyes	Дори не можах да отворя очите си
I just wanted to protect you	Просто исках да те защитя
I thought the visual style worked for that	Мислех, че визуалният стил работи за това
I wanted to punch him right in the throat	Исках да го ударя право в гърлото
I turned on the lamp and stared at it	Включих лампата и се загледах в нея
I knew exactly what awaited us there	Знаех точно какво ни чака там
I heard the children's laughter	Чух смеха на децата
I never threatened you	Никога не съм те заплашвал
I can't stop thinking about last night	Не мога да спра да мисля за снощи
I will be happy to take you with me	Ще се радвам да те взема със себе си
I gripped the drawer handle firmly again	Отново хванах здраво дръжката на чекмеджето
Life forms are also present in the game	Форми на живот също присъстват в играта
A video that was worth happily meant an edition and Republican football	Видео, което си струва щастливо, означаваше издание и републикански футбол
I just wanted someone to stay	Просто исках някой да се задържа
A woman is on the kitchen counter washing dishes	Една жена е на кухненския плот и мие чинии
I was deeply shocked by the details	Бях дълбоко потресен от подробностите
Young readers will find this a trip worth taking	Младите читатели ще намерят това пътуване, което си струва да предприемат
I refused to be controlled by any man	Отказах да бъда контролиран от който и да е мъж
I did not reach for either	Не посегнах към нито едното, нито другото
I moved my arms and tried to swim	Раздвижих ръцете си и се опитах да плувам
I never understood what they meant	Никога не разбрах какво означават
I'm tired of sitting there for so long	Уморих се да седя там толкова дълго
However, I miss hearing them	Липсва ми обаче да ги чуя
I went to town and everyone	Отидох в града и всички
I had to keep going	Трябваше да се принудя да продължа
I have a house of medium size	Имам къща със средни размери
I will send them all to hell	Ще ги изпратя всички в ада
I imagine the finished building	Представям си готовата сграда
I didn't know your father was sick	Не знаех, че баща ти е болен
I couldn't look up from my hands	Не можех да вдигна поглед от ръцете си
I'll have to take a long hot bath	Ще трябва да взема дълга гореща вана
I mean, there's a small battery inside	Имам предвид, че има малка батерия вътре
I held the shell in my hand	Държах обвивката в ръката си
He showed great composure and resource	Той показа голяма хладнокръвие и ресурс
I'm so tired of calming down	Толкова ми писна да се успокоявам
All wires turn into dead ends	Всички проводници се превръщат в задънени улици
I could have lost her	Можех да я загубя
I think they forgot to put us in the bedroom	Мисля, че забравиха да ни сложат в спалнята
I just feel exhausted	Просто се чувствам изтощена
I can agree with you on that	Мога да се съглася с теб за това
Only one example is built	Построен е само един пример
I am happy for my family and friends	Радвам се за семейството и приятелите си
I believe it was used for something else	Вярвам, че е използван за нещо друго
I didn't know who else to ask	Не знаех кого друг да попитам
I will explain this later	Ще обясня това по-късно
I grew up and went to live elsewhere	Израснах и заминах да живея другаде
I danced it from side to side	Танцувах го от страна на страна
I didn't stand a chance	Нямах никакъв шанс
I had nothing to base it on	Нямах на какво да го основавам
I finally belonged to myself	Най-накрая принадлежах на себе си
I give him two sons	Давам му двама сина
I was confused and asked him why	Обърках се и го попитах защо
I'll make her cum a few times	Ще я накарам да свърши няколко пъти
I can only give you the facts	Мога да ви дам само фактите
The spirit can do this	Духът може да направи това
There were five women who were my family	Имаше пет жени, които бяха моето семейство
I remembered just as well in bed	Помнех също толкова добре и в леглото
The eyes are surrounded by black	Очите са заобиколени от черно
The record is still valid today	Рекордът важи и до днес
I immediately said the obvious	Веднага казах очевидното
I understand that it is difficult for you	Разбирам, че ти е трудно
I closed my eyes and still saw spots	Затворих очи и все още виждах петна
I know the problems that people face	Знам проблемите, пред които са изправени хората
I have to ask you something else	Трябва да те попитам нещо друго
I can say that he is not interested	Мога да кажа, че не се интересува
I didn't ask him what he meant by that	Не го попитах какво има предвид с това
I turned and found the object in her eyes	Обърнах се и намерих обекта на нейния поглед
The new baby is something to celebrate	Новото бебе е нещо за празнуване
I took out the cake	Извадих тортата
A spark of intrigue excites him	Искра на интрига го развълнува
I locked myself in our bedroom for two months	Затворих се в спалнята ни за два месеца
I knew several others who could see him	Познавах няколко други, които можеха да го видят
It was extended to a second season	Той беше удължен до цял втори сезон
I want to go do everything with you	Искам да отида да направя всичко с теб
I didn't know what was right or not	Не знаех кое е правилно или не
Subsequently, the temporary station became a commodity station	Впоследствие временната станция се превърна в стокова станция
I have to be here for you	Трябва да бъда тук за теб
I went shopping there for years	Ходих там да пазарувам от години
He saved many lives with this discovery	Той спаси много животи с това откритие
I pulled at the torn edges of the skin	Дръпнах разкъсаните ръбове на кожата
I may be the first chair	Може да съм първи стол
They did everything possible for their country	Те направиха всичко възможно за страната си
I finished reading	Приключих с четенето
I made many mistakes	Допуснах много грешки
Several other people had the same idea	Още няколко души имаха същата идея
I could feel his warmth, too	Усещах и топлината му
I heard men talking about her	Чух мъжете да говорят за нея
Light entered our darkness	Светлина влезе в нашия мрак
I can't afford anything right now	Не мога да си позволя нищо в момента
I feel myself separating from her with force	Усещам как се отделя от нея със сила
I never liked the title	Никога не съм харесвал заглавието
I said yes, and I kissed her	Отговорих, че има, и я целунах
I even found the stairs	Намерих дори стълбите
I immediately regretted the loss of contact	Веднага съжалявах за загубата на контакт
I have to get back to my life	Трябва да се върна към живота си
I think he saw me one night	Мисля, че ме видя една вечер
Therefore, the proposed plan was abandoned	Поради това предложеният план беше изоставен
I've been here several times	Бил съм тук няколко пъти
I almost dropped my gun	Почти изпуснах пистолета си
I couldn't be that person	Не можех да бъда този човек
I caught up just in time	Хванах се точно навреме
I hope not to include it unless absolutely necessary	Надявам се да не я включвам, освен ако не е абсолютно необходимо
I felt his hand tremble slightly as he stayed there	Усетих, че ръката му леко трепери, докато се задържаше там
A killer wouldn't do that	Убиец не би направил това
The two did not meet in a competition all year	Двамата не се срещнаха в състезание през цялата година
I love you, can you ever forgive me	Обичам те, можеш ли някога да ми простиш
It was not interesting for me to go on this path again	Не ми беше интересно да вървя отново по този път
I felt it would be perfect for you	Почувствах, че ще бъде идеално за теб
I think we both forgot he was even there	Мисля, че и двамата забравихме, че дори беше там
I was not at this meeting	Не бях на тази среща
I couldn't argue	Не бях в състояние да споря
I'm even telling you what to say	Дори ти казвам какво да кажеш
I dismiss it as mere acquaintance	Отхвърлям го като просто опознаване
I just didn't sleep much last night	Просто не спах много снощи
I hoped he was safe	Надявах се, че е в безопасност
I want to say that the findings do not take precedence	Искам да кажа, че находките не получават преднина
I knew then that things did not look good	Тогава знаех, че нещата не изглеждат добре
I talked to him on the phone yesterday	Вчера говорих с него по телефона
I wasn't trying to look for a job	Не се опитвах да си търся работа
I remember taking him out of my room	Спомням си, че го изведе от стаята ми
I picked up and shared his sadness	Подхванах и споделих тъгата му
I wanted to read something else	Исках да прочета още нещо
I didn't record my time with your mother	Не записах времето си с майка ти
I raised you as my own	Отгледах те като свой
We can work on several things	Можем да работим по няколко неща
I could be gone for a long time	Можеше да ме няма отдавна
I just want to inspire	Просто искам да вдъхновявам
I laughed, but she looked serious	Засмях се, но тя изглеждаше сериозна
A place where his heart will always be whole	Място, където сърцето му винаги ще бъде цяло
For example, I own this property	Аз например притежавам този имот
I had the opportunity to get to know him	Имах възможността да го опозная
I already know enough	Вече знам достатъчно
I only met him a few days ago	Срещнах го едва преди няколко дни
I forgot how to live	Забравих как да живея
I had to focus on the work	Трябваше да се съсредоточа върху работата
I locked the bathroom door and took a shower	Заключих вратата на банята и пуснах душа
I had to be careful with this one	Трябваше да внимавам с този
I already have a normal weight	Вече имам нормално тегло
I urge you to do it the next time you meet	Настоявам да го направите следващия път, когато се срещнете
I walk past the billiard room	Минавам покрай билярдната зала
I stood up slowly	Бавно се изправих
I wanted to feel bad	Исках да се чувствам зле
I didn't take him down	Не съм го водил долу
I put my hand on her shoulder	Сложих ръка на рамото й
A rare smile appeared	Появи се рядка усмивка
I think you know what to do	Мисля, че знаеш какво да правиш
A hand was on my shoulder and shook it gently	Ръка беше на рамото ми и я разтърси нежно
I have to do this myself	Аз самият трябва да извърша това
I thought he would just accept what we told him	Мислех, че просто ще приеме това, което му казахме
I know you like to play games	Знам, че обичаш да играеш игри
There are several ways to test	Съществуват няколко начина за тестване
I still doubt my trust in these people	Все още се съмнявам в доверието си в тези хора
I would see them all in time	Щях да ги видя всички навреме
I looked back, but there was nothing	Погледнах назад, но нямаше нищо
I believe you went there for a reason	Вярвам, че си отишъл там с причина
I really just need to interrupt it now	Наистина трябва просто да го прекъсна вече
I hadn't even learned that yet	Дори не бях научил това още
I heard someone climbing the stairs	Чух някой да се качва по стълбите
I will keep an eye on him	ще го държа под око
The bird has a powerful bite	Птицата има мощна захапка
I have been using the phone for about two weeks now	Сега използвам телефона от около две седмици
I want to confuse our path	Искам да объркам пътя ни
I need a place and time to think	Имам нужда от място и време за мислене
I put a hundred men on each side	Сложих по сто мъже от всяка страна
I was here to do a clear check	Бях тук, за да направя явна проверка
I realized it would look better if I didn't remove them	Разбрах, че ще изглежда по-добре, ако не ги махам
I wiped the sudden tears from my eyes	Избърсах внезапните сълзи от очите си
I still remember worrying about that	Все още си спомням, че ме притесняваше това
I will not explain	няма да се обяснявам
I was in my apartment, standing	Бях в апартамента си, стоях
I really thought they were better than that	Наистина мислех, че са по-добри от това
I did an experiment	Проведох експеримент
I couldn't see a good way to fix it	Не можах да видя добър начин да го коригирам
I can't be with one person	Не мога да бъда с един човек
A figure in black came out	Фигура в черно излезе
I got up and turned to leave	Станах и се обърнах да изляза
I felt so lonely and abandoned	Чувствах се толкова самотна и изоставена
I knew what he was getting himself into	Знаех в какво се забърква
I haven't ruined your career	Не съм развалил кариерата ти
A flower of sympathy in front	Цвете на съчувствие отпред
I couldn't figure out where they were going and why	Не можех да разбера къде отиват и защо
I desperately wanted a picture of her	Отчаяно исках нейна снимка
I don't know if they live	Не знам дали живеят
I concentrated on each movement	Концентрирах се върху всяко движение
I can even use psychological theory	Мога дори да използвам психологическа теория
I came down from the swing and approached	Спуснах се от люлката и се приближих
The promotion was painfully slow	Промоцията беше болезнено бавно
I had a split second to decide my own action	Имах част от секундата, за да реша собственото си действие
I would absolutely recommend them	Аз абсолютно бих ги препоръчал
I remember the blood, but a little differently	Помня кръвта, но малко друго
I'm sorry I'm so far ahead	Съжалявам, че съм толкова напред
I was made to feel very welcome	Бях накаран да се почувствам много добре дошъл
I stopped and looked down the hall	Спрях и погледнах надолу към коридора
Baker asked for the nomination	Бейкър поиска номинацията
I believe in the player	Вярвам в играча
I just want to go home	Просто искам да се прибера
I can post the status of my relationship	Мога да публикувам състоянието на връзката си
I think he's telling the truth	Мисля, че казва истината
I saw my opportunity	Видях своята възможност
Several were rescued from airbags, but most died	Няколко бяха спасени от въздушни възглавници, но повечето загинаха
I was so wrong and weak	Бях толкова грешна и слаба
I certainly can't be responsible for that	Със сигурност не мога да нося отговорност за това
I freeze on the spot, watching the beautiful stage show	Замръзвам на място, гледам красивото сценично шоу
I'm afraid the marriage can't be talked about	Страхувам се, че бракът не може да се говори
I wanted to be a hostage to my dream again	Исках отново да бъда заложник на мечтата си
This led to two additional runs	Това доведе до две допълнителни бягания
I didn't want to take the pictures	Не исках да правя снимките
I couldn't understand why she left him that night	Не можах да разбера защо го напусна онази нощ
I probably had blood from my mouth	Вероятно имах кръв от устата ми
I advise you to leave them alone for now	Съветвам ви да ги оставите на мира за момента
I felt at peace with my neighborhood and with myself	Чувствах се в мир с моя квартал и със себе си
I probably wouldn't even get up yet	Вероятно дори не бих се надигнал още
I knew she would do it all the time	Знаех, че тя ще се справи през цялото време
I push the swing and look up at the stars	Натискам люлката и гледам нагоре към звездите
I needed a mission exercise outside	Имах нужда от упражнение на мисия навън
I get a lot of practice	Получавам много практика
Many things have happened in the last few months	Много неща се случиха през последните няколко месеца
I was careful not to get into trouble	Внимавах да не си докарам проблеми
I did not reveal any secrets to the enemy	Не издадох никакви тайни на врага
The development of the horn in men takes one year after birth	Развитието на рога при мъжете отнема една година след раждането
I wanted to be by your side, more than anything	Исках да бъда до теб, повече от всичко
I can't blame you for trying to stop me	Не мога да те виня, че се опитваш да ме спреш
I could barely move my hands	Едва движех ръцете си
I've already spent too much money on the dress	Вече похарчих твърде много пари за роклята
The sinner has no power over sin	Грешникът няма власт над греха
I can't wait to read it again	Нямам търпение да го прочета отново
I couldn't fight anymore	Не можех да се боря повече
I knew we were well covered	Знаех, че сме добре покрити
At least I should have told her nothing had happened	Трябваше поне да й кажа, че нищо не се е случило
I wondered why they went this way	Чудех се защо са тръгнали по този път
I woke up the next morning and couldn't remember anything	Събудих се на следващата сутрин и не можех да си спомня нищо
I had to listen until it happened	Трябваше да слушам, докато се случи
I have never had a personal conviction	Никога не съм имал лично убеждение
I just met them at a nursing home	Току що ги срещнах в дома за възрастни хора
I didn't even hear her name in the family	Дори не чух името й в семейството
I'll call the airport	Ще се обадя на летището
I just play my music	Просто си пускам музиката
I hadn't opened it yet	Все още не го бях отворил
I hadn't met them before	Не ги бях срещал преди
I felt it while we were dancing	Усещах това, докато танцувахме
I felt vaguely disappointed and disappointed	Почувствах смътно разочарование и разочарование
There is little damage in the country	Нанесени са малки щети в страната
The hearth was the centerpiece of most houses	Централно място в повечето къщи беше огнището
I hardly know you and I understand you even less	Едва ли те познавам и още по-малко те разбирам
I appreciate your kind words and support	Оценявам вашите мили думи и подкрепа
I thought it was a great place to walk	Мислех, че е чудесно място за разходка
I went to take a closer look	Отидох да разгледам по-отблизо
Besides, they lacked weapons	Освен това им липсваха оръжия
I learned that later	Това го научих по-късно
I can still be active	Все още мога да бъда активен
I knew he had become an even more dangerous enemy	Знаех, че е станал още по-опасен враг
I looked down at where my fingers were held	Погледнах надолу към мястото, където държаха пръстите ми
I hope to continue with the new site	Надявам се да продължи и с новия сайт
I can't let you faint in the cave	Не мога да те оставя да припаднеш в пещерата
I knew that many eyes were on me	Знаех, че много очи са насочени към мен
A rock wall kept her from tearing	Скалена стена я предпазваше от разкъсване
I need to see him one more time, up close	Трябва да го видя още веднъж, отблизо
I was not going anywhere	не отивах никъде
Sometimes I joked with the clerk there	Понякога се шегувах с служителя там
I could not let animals and people suffer	Не можех да оставя животните и хората да страдат
I had never felt happier	Никога не се бях чувствал по-щастлив
I guess that must have been it	Предполагам, че това трябва да е било
I wasn't sure whether to worry or calm down	Не бях сигурен дали да се притеснявам или да се успокоя
I've always liked her parents	Винаги съм харесвал родителите й
I wanted to be that person	Исках да бъда този човек
I never miss any of your reports	Никога не пропускам нито един от вашите репортажи
I felt a dark ominous threat looming over my life	Усетих тъмна зловеща заплаха, надвиснала над живота ми
I was detached from my nature	Бях откъснат от същността си
I understood the science of clouds	Разбрах науката за облаците
A window will appear asking you to confirm	Ще се появи прозорец с молба да потвърдите
I couldn't stop listening	Не можех да не спра да слушам
I see his hands tremble	Виждам как ръцете му треперят
The medical staff determined his death on the spot	Медицинският персонал е констатирал смъртта му на място
I will try to answer as soon as possible	Ще се опитам да отговоря възможно най-бързо
I wanted to get into chemistry or biology	Исках да вляза в химия или биология
Bloody woman and her son	Кървава жена и нейният син
I guess everyone can see that	Предполагам, че всеки може да види това
I appreciate your faith in me	Оценявам, че имаш вяра в мен
I think they are behind me	Мисля, че са зад мен
I had a similar experience when waking up from dreams	Имах подобен опит при събуждане от сънища
I was sworn to secrecy by my, uh, guardian	Бях заклет да пазя тайна от моя, ъъъ, настойник
I still know what you're going for	Все пак знам какво отиваш
I needed to know what it was	Трябваше да разбера какво е това
I can't help but think	Не мога да сдържа мисълта
I was forced to keep reading	Бях принуден да продължа да чета
I actually raised him	На практика го отгледах
I want to get one of them	Искам да си взема един от тях
I would offer him coffee	Щях да му предложа кафе
I didn't really try to read his mind	Всъщност не се опитах да прочета мислите му
Moore failed to play the next night	Мур не успя да играе на следващата вечер
I hit again to break his grip, and again nothing	Ударих отново, за да счупя хватката му, и отново нищо
I was even an altar boy for a few years	Дори бях олтарник няколко години
I was shocked to see that my lips did move	Бях шокиран, когато забелязах, че устните ми наистина се раздвижиха
I know she 's with you	Знам, че тя е с теб
The scene is not written in the original script	Сцената не е написана в оригиналния сценарий
I told you not to do it again	Казах ти да не го правиш повече
I want to drink another one	Искам да пия още едно
I mean, we can be his fabric for a while	Искам да кажа, че можем да бъдем негова тъкан за известно време
I expected to eventually marry the woman in question	Очаквах в крайна сметка да се оженя за въпросната жена
I have two chickens at home	Имам две кокошки у дома
I see it differently	Аз го виждам по друг начин
I even try to believe my own words	Дори се опитвам да вярвам на собствените си думи
A weight lifted from her shoulders	Една тежест се вдигна от раменете й
I thought you were going to be older	Мислех, че ще си по-възрастен
I know the names of everyone in the royal family	Знам имената на всички в кралското семейство
I grab his thin neck	Хващам тънкия му врат
I trust him, oh yes, of course	Вярвам му, о, да, разбира се
I should never have left you for so long	Никога не трябваше да те оставям толкова дълго
I mean, maybe a few months before that	Искам да кажа, може би няколко месеца преди това
We came in peace for all mankind	Дойдохме с мир за цялото човечество
I just want to be friends	Просто искам да бъдем приятели
I have friends, friends who are also interested in change	Имам приятели, приятели, които също се интересуват от промяна
I was not myself in the hospital	Не бях себе си в болницата
I get in trouble several times	Няколко пъти изпадам в беда
I will try them all	Тепърва ще ги пробвам всичките
I didn't even have to try to sound sexy	Дори не трябваше да се опитвам да звуча секси
I guess it just wasn't enough	Предполагам, че просто не беше достатъчно
I also lead members of my family	Водя и членове на моето семейство
Threat in bold red paint	Заплаха в удебелена червена боя
I will stand by you for the bill	Ще застана до теб за сметката
I said it was a spiritual matter	Казах, че това е духовен въпрос
I calmed down that they were there	Успокоих се, че са там
I can say that he is hiding something from me	Мога да кажа, че крие нещо от мен
I didn't care what the other girls said about me	Не ме интересуваше какво говорят другите момичета за мен
I left my diary under the pillow	Оставих дневника си под възглавницата
I refuse to say my reason	Отказвам да кажа причината си
I didn't want big problems	Не исках големи проблеми
A real beauty in appearance	Истинска красавица на външен вид
I say idiot, now do it	Казвам идиот, сега го направи
I was trying to decide why	Опитвах се да реша защо
It was hard for me to try to catch my breath	Трудно ми беше да се опитвам да си поема дъх
I explained my need for a local investigation	Обясних нуждата си от местно разследване
I wanted to give my own reading of the events	Исках да дам собствен прочит на събитията
I grew up in a really strict home	Израснах в наистина строг дом
I accepted him by kissing him back	Приех го, като му отвърнах на целувка
I had to insist, make him listen to me	Трябваше да настоявам, да го накарам да ме изслуша
I smoke a cigarette for my father	Пуша цигара за баща ми
I feel movement in the air	Усещам движение във въздуха
I hated going to school	Мразех да ходя на училище
I looked at my instructions written in the agent's code	Погледнах инструкциите си, написани в кода на агента
I didn't catch any of them	Не хванах нито един от тях
I start shaking and sweating	Започвам да се треся и да се потя
I started to like him	Започнах да го харесвам
I have to go home	трябва да се прибирам
I refused coffee here	Отказах кафето тук
A tidy desk is a sign of a sick mind	Подреденото бюро е знак за болен ум
I would choose a battle for almost any reason	Бих избрал битка по почти всякаква причина
I know what your charter is	Знам каква е хартата ти
I think she has a relationship with her father	Мисля, че има връзка с баща й
I will go straight to the point	Ще мина точно до въпроса
I think this is the wrong method	Мисля, че това е грешен метод
However, I always hesitate	Аз обаче винаги се колебая
I consider it a good investment	Смятам го за добра инвестиция
Guardian of my household	Пазител на моето домакинство
I came back to you	Върнах се при теб
I was maybe a hundred miles from home	Бях може би на стотина мили от дома
I must have looked scared	Сигурно съм изглеждал пълен страх
I could see it in his face	Виждах го по лицата
I suspect he is part of everyone	Подозирам, че е част от всеки
I hoped he was still smiling	Надявах се, че все още се усмихва
Both nuclear and conventional projects will be considered	Ще бъдат разгледани както ядрените, така и конвенционалните проекти
I saw all four take off	Видях и четирите да излитат
I bet he knows exactly what happened that night	Обзалагам се, че знае точно какво се е случило онази нощ
I hoped the card didn't bounce	Надявах се картата да не отскочи
I ran, unable to comprehend this terrible madness	Бягах, неспособен да осмисля тази ужасна лудост
I took a deep breath and continued	Поех дълбоко дъх и продължих
I pulled away as the object swung at me again	Отдръпнах се, когато обектът отново замахна към мен
I wondered when she last slept	Чудех се кога е спала за последен път
I love my mother more than anyone in the world	Обичам майка си повече от всеки на света
I think this is difficult	Мисля, че това е трудно
I was wondering when any of you would come here	Чудех се кога някой от вас ще дойде тук
I remember seeing him at the entrance	Спомням си, че го видях на влизане
I thought it would be easy	Мислех, че това ще бъде лесно
I liked the way she relieved me	Хареса ми начина, по който тя ме облекчи
I can only hope that this is not another trap	Мога само да се надявам, че това не е поредният капан
I wish it was that simple	Искаше ми се да е толкова просто
I grab it and manage to pull it out	Хващам го и успявам да го издърпам
I will handle the security and my son	Ще се справя с охраната и сина ми
I have something new to do for you	Предстои ми да направя нещо ново за вас
I saw my mother notice it too	Видях и майка ми да го забеляза
I felt so stupid	Чувствах се толкова глупаво
I was not completely disabled	Не бях напълно инвалид
I wasn't walking fast, so he wasn't hurt or anything	Не вървях бързо, така че той не беше наранен или нещо подобно
I couldn't remember anything but a face	Не можех да си спомня нищо освен лице
A future he now hoped to get	Бъдеще, което сега имаше надежда да получи
But we will do another tour together	Но ще направим още едно турне заедно
Opportunities for leadership training with practical application are provided	Предоставени са възможности за обучение по лидерство с практическо приложение
I can only think of one thing	Мога да мисля само за едно
I worked really hard	Работих наистина усилено
I suggest you do the same and choose your own wisely	Предлагам ви да направите същото и да изберете своето разумно
I know that not everyone can afford it	Знам, че не всеки може да си позволи това
I mean, their grass is like that	Искам да кажа, че тяхната трева е такава
I wanted to reach her and run away	Исках да я стигна и да избягам
I helped him with the order	Помогнах му с поръчката
This degree is very high for me	Тази степен е много голяма за мен
I know you want to follow your dream	Знам, че искаш да следваш мечтата си
I think this boy thought he could do anything	Мисля, че това момче си мислеше, че може всичко
One second or maybe five minutes passed	Мина една секунда или може би бяха пет минути
I think this will entertain all of you	Мисля, че това ще забавлява всички вас
I guess you had a good reason	Предполагам, че си имал основателна причина
I was different from most other people	Бях различен от повечето други хора
I see a bullet hole here	Виждам дупка от куршум тук
I told you to feel at home	Казах ти да се чувстваш като у дома си
A wandering prince found his way to the tower	Един странстващ принц намери своя път към кулата
I can find out which figure belongs to him	Мога да разбера коя фигура му принадлежи
I leave mine alone while she sits down	Оставям моята на мира, докато тя седне на мястото си
I looked up at my mother	Погледнах нагоре към майка ми
I suggest you go now	Предлагам ви да отидете сега
I recommend the clinic to my students and friends	Препоръчвам клиниката на моите студенти и приятели
I thought they were the knees of bees	Мислех, че са коленете на пчелите
I thought of nothing but her	Не мислех за нищо освен за нея
I hated being outside in storms	Мразех да съм навън в бури
I went in to take a closer look	Влязох, за да разгледам по-отблизо
Honestly, I didn't expect them to refuse	Честно казано не очаквах да откажат
That's how I arrange things	Аз така подреждам нещата
Maybe I never brought a book from them	Може би никога не съм носил книга от тях
A snake can even bite you	Змия може дори да ви ухапе
A beautiful woman with a big heart	Красива жена с голямо сърце
I see them together and they are so happy	Виждам ги заедно и са толкова щастливи
I will come for you again	пак ще дойда за теб
I felt distorted inside	Чувствах се изкривена отвътре
I suspected she was waiting to see my expression	Подозирах, че е чакала да види изражението ми
I watched him in horror	Гледах го с ужас
I shuddered at the thought	Потръпнах при мисълта за това
I was sad to see him	Беше ми тъжно да го видя
I saw you defending me, defending me	Видях, че ме защитаваш, защитаваш ме
I hope you catch your friend	Надявам се да хванете приятеля си
I only care about your safety	Загрижен съм само за вашата безопасност
I wanted to be clear	Исках да бъда ясен
Several houses were destroyed in the area	Няколко къщи бяха разрушени в района
I overcame a cold	Преодолях настинка
I barely had enough room for myself	Едва имах достатъчно място за себе си
I assure you, the bias will be small or non-existent	Уверявам ви, пристрастието ще бъде малко или никакво
I killed him with my bare hands	Убих го с голи ръце
I did not feel his presence there	Не усетих присъствието му там
A young couple was watching me	Млада двойка ме наблюдаваше
I told you the documents were in order	Казах ти, че документите са наред
I threw it so hard it was cold	Хвърлих го толкова силно, че беше студен
I love you all equally	Обичам ви всички еднакво
I really liked this whole period	Наистина ми хареса целия този период
I want to ask her her name	Искам да я попитам как се казва
I want a few minutes alone with you	Искам няколко минути насаме с теб
We must let the artist fail	Трябва да оставим художника да се провали
I bought it next week	Купих го другата седмица
I couldn't get her out without a fight	Не можех да я измъкна без бой
I wonder what this is about	Чудя се за какво става дума
I just wanted to think for a while without him	Просто исках малко време да помисля без него
I can't help but wonder what's going on with her	Не мога да не се чудя какво става с нея
I can't remember any of that	Не мога да си спомня нищо от това
I felt pain in my back	Усетих болки в гърба
This was not his first attempt at a book	Това не беше първият му опит за книга
I prayed he would come to his senses	Молех се да дойде в съзнание
I click on the second link	Щраквам върху втория линк
I wanted you to try my experiment	Исках да опиташ моя експеримент
I didn't expect her to be mine	Не очаквах тя да е моя
I wasn't physically well either	Аз също не бях добре физически
I feel my burning secret engulf me	Усещам как горящата ми тайна ме поглъща
I looked at him and shrugged	Погледнах го и свих рамене
I didn't know how long we stayed in the shower	Не знаех колко време стояхме под душа
I wouldn't send him home	Не бих го изпратил вкъщи
We were there in the middle of the tourist season	Бяхме там в разгара на туристическия сезон
I want her to see me ride	Иска ми се тя да ме види как яздя
A voice inside, shouting for something more	Глас отвътре, който викаше за нещо повече
A woman threw herself across the street	Една жена се хвърли през улицата
I took the towel and pressed it to my face	Взех кърпата и я притиснах към лицето си
A man with dark brown hair and a warm smile	Мъж с тъмнокестенява коса и топла усмивка
I could contact him in some way	Можех да се свържа с него по някакъв начин
I want to put on makeup now	Искам да се гримирам веднага
Dry lightning is common in summer and autumn	Сухата мълния е често срещана през лятото и есента
I will no longer have to deal with politics	Вече няма да се налага да се занимавам с политика
I really started to look forward to the meeting	Наистина започнах да чакам с нетърпение срещата
I didn't hear anything	Не чух нищо
I can always have that fear	Може винаги да имам този страх
I'll clear you out of here	Ще те изчистя от тук
I put my hand on my stomach and rub slowly	Поставям ръка на корема си и разтривам бавно
I believe it is something of great importance	Вярвам, че е нещо от голямо значение
I just wore it like that	Просто го носех така
I am extremely glad to publish it	Изключително се радвам, че го публикувам
I want to know what we're up to	Искам да знам с какво се изправяме
I canceled my wedding	Отмених сватбата си
I want to try again tomorrow morning	Искам да опитам отново утре сутринта
I watch the damage carefully	Гледам внимателно щетите
I take it out and sit down	Изваждам го и сядам
They were marked by tension and anger	Те бяха белязани от напрежение и гняв
I told him it was better without her	Казах му, че е по-добре без нея
I used this to cut my inner heart	Използвах това, за да разрежа вътрешното сърце
I get on the bus and go home	Качвам се на автобуса и се прибирам
I want to meet everyone in any form	Искам да се срещна с всеки под каквато и да е форма
Then he entered the clouds west of the airport	След това навлезе в облаци западно от летището
I resisted the urge to moan out loud	Устоях на желанието да изстеня на глас
I guess the news spread quickly in the city	Предполагам, че новините се развиха бързо в града
I have girls and that's all that matters	Имам си момичета и това е всичко, което има значение
I would like to share them with you	Бих искал да ги споделя с вас
I never thought much about him	Никога не съм мислил много за него
A smile appeared on her face	На лицето й се появи усмивка
I could see the attack happening again	Можех да видя атаката да се случва отново
I wanted to be a warrior	Исках да бъда воин
This is a small town	Това е малък град
I had to see the conclusion	Трябваше да видя заключението
I couldn't move an inch	Не можех да помръдна и сантиметър
I slipped through the canvas door	Промъкнах платнената врата
The man who insulted you will be overthrown	Човек, който те обиди, ще събориш
I hope you have been doing this all along	Надявам се, че сте правили това през цялото време
I finished it in a quarter of an hour	Свърших го за четвърт час
However, I liked that in them	Това обаче ми хареса в тях
I have to see the look in her eyes	Трябва да видя погледа в очите й
I found myself getting more and more irritated by him	Открих, че ставам все по-раздразнен от него
Breathless is the only witness	Без дъх е единственият свидетел
I got up and looked at him	Станах и го погледнах
I would not want perfect love	Не бих искал съвършена любов
The club enjoyed the episode	Клубът се наслади на епизода
I couldn't just sit here	Не можех просто да седя тук
I don't mind playing golf	Не съм против да играя голф
I counted up to three bells	Преброих до три камбани
I went and hugged	Отидох и се прегърнах
I noticed that there were even tears in his eyes	Забелязах, че дори имаше сълзи в очите си
I just want to be clear	Просто искам да бъда ясен
I opened the door long enough to go out	Отворих вратата, колкото да изляза
I decided to take care of things myself	Реших сам да се погрижа за нещата
I am deeply disturbed by the actions of our people	Аз съм дълбоко смутен от действията на нашите хора
I fell immediately	Веднага паднах
I don't have a game to play	Нямам игра за игра
I was asked to sanction this	Бях помолен да санкционирам това
I didn't like him anyway	И без това не го харесвах
I bit my lip, trying to control my desire	Прехапах устна, опитвайки се да сдържа желанието си
I just had to say yes	Трябваше просто да кажа да
Maybe I'm enjoying my time as a hostage	Може и да се наслаждавам на времето си като негов заложник
I never stopped loving you	Никога не съм спирал да те обичам
I won't go long, maybe a day or two	Няма да отида дълго, може би ден-два
I'm starting to do magic for the fourth time	Започвам да правя магията за четвърти път
Personally, I am a strong supporter of birth control rights	Аз лично съм твърд привърженик на правата за контрол на раждаемостта
I offered them the boxes	Предложих им кутиите
I put it somewhere and forgot it	Сложих го някъде и го забравих
I was shocked once	Веднъж бях в шок
I can appreciate that	Мога да оценя това
I want to shoot the sky to the ground	Искам да изстрелят небето до земята
Color guards watch over the remains	Цветна охрана бди над останките
It was the largest ship built at that time	Тя беше най-големият кораб, издигнат по това време
I looked at the girl through the open window	Погледнах момичето през отворения прозорец
I have a dream to provide for my household	Имам мечта да осигуря домакинството си
I hope you will work with me on this	Надявам се, че ще работите с мен по това
I was horrified, simply put	Бях ужасена, просто казано
I will deal with this situation from now on	Ще се справям с тази ситуация от тук нататък
I want the ship there in about five days	Искам кораба там след около пет дни
I didn't realize we had to live off earth	Не осъзнавах, че трябва да живеем извън земята
I wanted a dog instead	Вместо това исках куче
I feel fragile and naked, maybe he can smell me	Чувствам се крехка и гола, може би той може да ме помирише
I can't be with you	не мога да бъда с теб
He never wanted to steal	Никога не е искал да краде
I know you're scared	знам, че се страхуваш
I received a hug along with a big thank you	Получих прегръдка заедно с горещо благодаря
I continued the conversation	Продължих с разговора
I can take an hour at six	Мога да отделя час в шест
I fear for my life and for my friends	Страхувам се за живота си и за приятелите си
Some lacked limbs or were tied with wire	На някои им липсваха крайници или бяха вързани с тел
I looked down to avoid eye contact	Погледнах надолу, за да избегна контакт с очите
I really hope you succeed	Наистина се надявам, че ще успеете
I know it sounds weird	Знам, че звучи странно
I'll take you on time	Ще те заведа навреме
I had to bring a box	Трябваше да донеса кутия
I'll have to steal it	Ще трябва да го открадна
I guess you could say they work pretty well	Предполагам, че може да се каже, че работят доста добре
I swear half the fun was getting to the event	Кълна се, че половината от забавлението беше да стигнем до събитието
I thought my life was over	Мислех, че животът ми е свършил
Some historians agree	Някои историци са на подобно мнение
I looked in the mirror and saw my reflection	Погледнах в огледалото и видях отражението си
I want you to walk in front of me	Искам да вървиш пред мен
I just pulled him back into the queue	Просто го дръпнах обратно в опашка
I want to make a war movie	Искам да направя военен филм
I think this is the job	Мисля, че това е работата
I turned slowly and turned to him	Обърнах се бавно и се обърнах към него
I teach him to take more responsibility	Обучавам го да поема по-голяма отговорност
I remember her pressing her lips to mine earlier	Спомням си как тя притисна устните си към моите по-рано
I sent the results and waited	Изпратих резултатите и изчаках
Shock swept over me	Шок ме обхвана
A woman called us last week	Една жена ни се обади миналата седмица
I used to work on the car	По-рано работих по колата
I didn't understand what it means for you to study music here	Не разбрах какво означава за теб да изучаваш музика тук
I feel hunger eating me alive	Усещам как гладът ме изяжда жив
A woman's scream followed	Последва женски писък
I keep both hands on the wheel, following the instructions	Държа и двете си ръце на волана, следя указанията
Sad place, agree	Тъжно място, съгласете се
I love the contradiction	Обичам противоречието
Let them do it another day	Нека го направят някой друг ден
Moderate damage to the fruit crop has also been reported	Докладвано е и умерено увреждане на реколтата по плодовете
I nodded and followed him to the door	Кимнах и го последвах към вратата
In the end, I played wordplay and pretended	Накрая играх игра на думи и се преструвах
A few seconds later, a video loaded	Няколко секунди по-късно се зареди видео
I could feel how exhausted she was	Усещах колко е изтощена
I think it's time to move on	Мисля, че е време да продължим
I just see a different light and that's it	Просто виждам различна светлина и това е всичко
I get so confused sometimes	Толкова се обърквам понякога
I can do club business	Може да се занимавам с клубния бизнес
I stopped to look	Спрях, за да разгледам
Her system required a large staff	Нейната система изискваше голям персонал
I felt, for the most part, fine	Чувствах се, в по-голямата си част, добре
I will have the evidence here	Ще разполагам с доказателствата тук
I reached for my sword	Посегнах към меча си
All prisoners pleaded not guilty	Всички затворници се признаха за невинни
Separated part of the throat	Отделена част от гърлото
I put it on and immediately felt the warmth	Сложих го и веднага усетих топлината
I can help you solve this puzzle	Мога да ви помогна да решите този пъзел
I didn't believe it anymore	Вече не вярвах
The important thing was the characters	Важното бяха героите
A real pleasure from the show	Истинско удоволствие от шоуто
I took everything	Взех всичко
I see this as taking personal responsibility	Гледам на това като поемане на лична отговорност
I didn't know where he lived	Не знаех къде живее
I have to go back to school next year	Трябва да се върна на училище следващата година
I have personal experience	имам личен опит
They can also be used immediately after an abortion	Те могат да се използват и веднага след аборт
A strong cup of coffee will help	Една силна чаша кафе ще помогне
I'm leaving tonight	тръгвам тази вечер
I have very important news to announce	Имам да съобщя една много важна новина
I nodded, still looking for more to buy	Кимнах, продължавайки да търся още какво да купя
I've been thinking about my choice for days	Дни наред мисля за избора си
I hope to see your answer soon,	Надявам се скоро да видя вашия отговор,
I think the probability is very good	Мисля, че вероятността е много добра
I am seven months pregnant	Бременна съм в седмия месец
I needed a little distance between us	Имах нужда от малко разстояние между нас
I hardly left for work this morning	Тази сутрин почти не тръгнах за работа
I had personal problems then	Тогава имах лични проблеми
I would really enjoy both solutions	Наистина бих се радвал и на двете решения
I have to speak very openly	Трябва да говоря много открито
I would give her the world	Бих й дал света
I thought about the possible consequences	Мислех за възможните последствия
I relax in the freedom of my hatred	Отпускам се в свободата на омразата си
I think you should tilt your hat	Мисля, че трябва да наклониш шапката си
I'll show it in my stream later	Ще го покажа в моя поток по-късно
I was not talking to myself, there was someone else there	Не говорех на себе си, там имаше някой друг
I needed something to keep me busy	Имах нужда от нещо, което да ме занимава
I slipped between her legs to try	Спуснах се между краката й, за да опитам
I eat three times a day	ям три пъти на ден
I feel a little weird thinking about it	Чувствам се малко странно като си мисля за това
I took my order back	Взех поръчката си обратно
I know we can achieve initial success	Знам, че можем да постигнем първоначален успех
Then maybe I believe in a world without problems	Тогава може би вярвам в свят без проблеми
Great table for the whole family!	Страхотна маса за цялото семейство!
I can dress up or down	Мога да се обличам нагоре или надолу
I didn't want to be gay	Не исках да бъда гей
I'm writing a shopping list for the grocery store	Пиша списък за пазаруване за хранителния магазин
I woke up here a few hours ago	Събудих се преди няколко часа тук
I thought that cruelty was reserved for those who deserved it	Мислех, че жестокостта е запазена за онези, които я заслужават
However, many people are not happy about this	Много хора обаче не са доволни от това
I really need to learn the language	Наистина трябва да науча езика
I haven't seen it yet	Все още не съм виждал
I didn't want to talk about what just happened	Не исках да говоря за случилото се току-що
I didn't want that to happen	Не съм искал това да се случи
The ships met the design requirements quite accurately	Корабите отговаряха доста точно на изискванията за проектиране
The charges were dismissed without trial	Обвиненията бяха отхвърлени без съдебен процес
I could practically see him	На практика можех да го видя
I like it when he kisses my neck	Харесва ми, когато ме целува по врата
She was upset after the event	Тя беше разстроена след събитието
A nervous smile crossed her face	Нервна усмивка обзе лицето й
A way to help her understand	Начин да й помогнете да разбере
I wondered what it would be like to drive it	Чудех се как ще е да го карам
The structure of the campus is growing with the population	Структурата на кампуса нараства с населението
I can not believe	Не мога да повярвам
I put my head around the front door	Сложих глава около входната врата
I mean, we have to manage them	Искам да кажа, ние трябва да ги управляваме
I brought them all with me	Донесох ги всичките със себе си
I found it once	Открих го веднъж
I hated his power over me	Мразех властта му над мен
I turned and he pulled me close	Обърнах се и той ме придърпа към себе си
I hesitated for a moment	Поколебах се за момент
I think you will find it perfect	Мисля, че ще го намериш за перфектен
I can't go back down there	Не мога да се върна там долу
I felt neither pain nor hunger	Не чувствах нито болка, нито глад
Three days later, the ship was stopped again	Три дни по-късно корабът отново е спрян
I felt both embarrassed and offended	Чувствах се едновременно смутен и обиден
I was hoping she saw the key	Надявах се, че е видяла ключа
I left the room with the commander	Излязох от стаята с командира
I pulled the trigger again	Отново натиснах спусъка
I just found it myself	Току-що го открих сам
I made a special tool for the job	Направих специален инструмент за работата
I want to be stronger	Искам да бъда по-силен
It's been hard for me for the last few weeks	Беше ми трудно през последните няколко седмици
I insisted on simplifying them	Настоях да ги опростят
I sent home a photo from the graduation ceremony	Изпратих вкъщи снимка от церемонията по дипломирането
I was raised as a lady	Отгледана съм като дама
I read a seven-fold book in seven series	Прочетох седемкратна книга от седем серии
I haven't seen the owner in a week	Цяла седмица не видях собственика
I've never been in love with you	Никога не съм бил влюбен в теб
I was glad he was with us	Радвах се, че той е с нас
I smiled and stood up	Усмихнах се и се изправих
I felt sick at the sight of him	Прилоша ми се от вина при вида му
I suggest you rest	Предлагам ти да си починеш
I need it there probably now more than ever	Имам нужда от там вероятно сега повече от всякога
I believe that the outpouring has already begun	Вярвам, че изливането вече е започнало
I never went armed, except for a hunting knife	Никога не съм ходил въоръжен, освен един ловен нож
A republic is created	Създава се република
I want to go home now, please	Искам да се прибера сега, моля
I see why they need it	Виждам защо им трябва
I can identify with computers	Мога да се идентифицирам с компютрите
I went through a lot of amazing changes	Преживях много невероятни промени
I hope to drink something other than fruit	Надявам се освен плодове да пием нещо друго
I really love this one	Наистина обичам този
I got a call from him a few minutes ago	Получих обаждане от него преди няколко минути
I was a fool to come here	Бях глупак да дойда тук
The bathroom door was open along the wall	Вратата на банята беше отворена покрай стената
I secretly longed for it	Тайно копнеех за това
I turned and spoke at the window	Обърнах се и заговорих в прозореца
A mistake that never seems to go away	Грешка, която сякаш никога не изчезва
I hit you and hand you the cat	Удрям те и ти подавам котката
I still didn't like it very much	Все още не ми хареса много
The pill had little effect	Хапчето имаше малък ефект
I would miss my clients too	Щях да ми липсват и клиентите ми
I know that those we love never really die	Знам, че тези, които обичаме, никога не умират истински
I need a chance to compensate her	Имам нужда от шанс да й компенсирам
I reached her body and knelt beside her	Стигнах тялото й и коленичих до нея
I often sit outside and watch them	Често сядам навън и ги гледам
I like it when you yell at me	Харесва ми, когато ми крещиш
I can burn my candle and think about it	Мога да изгоря свещта си и да мисля за него
And I wasn't honest with myself	И аз не бях честен със себе си
I looked down and saw her open her eyes	Погледнах надолу и я видях да отваря очи
I bet you forgot everything about the old country	Обзалагам се, че сте забравили всичко за старата страна
I'm in the arms business	Занимавам се с оръжейния бизнес
I found that he had lost the flexibility of his appearance	Открих, че е загубил гъвкавостта на външния си вид
I have to turn it on	Трябва да го включа
I like this diary business	Харесвам този бизнес с дневници
I later returned to his cabin	По-късно се върнах в каютата му
I love being around you	Обичам да съм около теб
Deep laughter from behind makes me purse my lips	Дълбок смях отзад ме кара да стисна устни
I realized this after meeting him only once	Разбрах това, след като го срещнах само веднъж
I knew it was probably nothing	Знаех, че вероятно не е нищо
I called her again	Повиках я отново
I had to light it there	Трябваше да запаля там
After a second the bell rings and everyone gets up	След секунда звънецът бие и всички стават
I must admit ignorance on this issue	Трябва да призная невежество по този въпрос
I want to live a normal life	Искам да живея нормален живот
I can't look into his eyes	Не мога да гледам в очите си
I saw myself reflected in you	Видях себе си отразен в теб
I didn't want to go, but they made me	Не исках да ходя, но ме накараха
I know when people whisper behind my back	Знам, когато хората шепнат зад гърба ми
I tried not to laugh	Опитах се да не се смея
Now I have to be more careful	Сега трябва да съм по-внимателен
I hold it well	Държа го добре
I ended up staying there for a long time	В крайна сметка стоя там дълго време
I thanked the seniors for their hospitality and headed to town	Благодарих на старши за гостоприемството и се отправих към града
I prayed for guidance	Молех се за напътствие
I was almost vertical	Бях почти вертикален
I had to talk to my father	Трябваше да говоря с баща ми
I did not receive an answer	Не получих отговор
A truck was filling up with ads	Пълнеше се камион с обяви
I climbed through the back gate	Изкачих се през задната порта
Most played drums	Повечето свиреха на барабани
I'm not surprised by your words	Не се учудвам на думите ти
I will never break	никога няма да се счупя
I could hear it in his voice	Можех да го чуя в гласа му
I wasn't interested in fighting him	Не ми беше интересно да се бия с него
I have a lot to do	Имам много за работа
I saved a lot of trouble for a weaker woman	Спестявах ужасни неприятности на по-слаба жена
I looked at the picture more closely	Разгледах снимката по-внимателно
I tilted my weight to the left, but nothing happened	Наклоних тежестта си наляво, но нищо не се случи
I took them back together	Взех ги отново заедно
I was even told to give it up	Дори ми казаха да се откажа от нея
First I have to let them calm down	Първо трябва да ги оставя да се успокоят
I decided not to carry a weapon	Реших да не нося оръжие
I saw no trace of anyone	Не видях следа от никого
I remember you thought they were really too tight	Спомням си, че си мислехте, че наистина са прекалено стегнати
I missed all these things	Липсваха ми всички тези неща
A rape will make the film scandalous	Едно изнасилване ще направи филма скандален
I bet you never dreamed it was so realistic	Обзалагам се, че никога не сте мечтали, че това е толкова реалистично
I see the hope you are desperately clinging to	Виждам надеждата, към която отчаяно се вкопчваш
A cloud of yellow dust rose in the distance, growing slowly	Надалеч се издигаше облак жълт прах, който растеше бавно
The main problem of the building is its size	Основният проблем на сградата е нейният размер
I felt the side of my face	Усетих страната на лицето си
I played soothing music and settled in comfortably	Пуснах успокояваща музика и се настаних удобно
I loved making you come	Обичах да те карам да дойдеш
I don't like it here anymore	Тук вече не ми харесва
Sudden loss of pressure in my lungs	Внезапна загуба на налягане в белите ми дробове
I just wanted to mess with you	Просто исках да се забърквам с теб
I highly recommend you and your family to come here	Горещо препоръчвам на вас и вашето семейство да отидете тук
I was so excited to come	Бях толкова развълнуван да дойда
I had a cake to drink and apple juice	Имах за пиене торта и ябълков сок
I know this is a scary place	Знам, че това е страшно място
I can't recommend this book enough	Не мога да препоръчам тази книга достатъчно
I wasn't very strict with her	Не бях много строга към нея
Comparative study of two series of cases	Сравнително изследване на две серии от случаи
I want the bathroom to be bigger	Иска ми се банята да е по-голяма
I get three cents a dozen for eggs	Получавам три цента по дузина за яйца
I didn't want that for her	Не исках това за нея
I can't imagine he's gone	Не мога да си представя, че го няма
I knew exactly what he meant	Знаех точно какво има предвид
I just liked it and wanted to share	Просто ми хареса това и исках да споделя
I need your help, please	Имам нужда от вашата помощ, моля
I can't stress it enough	Не мога да го подчертая достатъчно
I will be sorry to do that	Ще съжалявам да го направя
M took me to choose a tree	М ме заведе да избера дърво
I was too close to losing control	Бях твърде близо до загуба на контрол
You need to get rid of the pain	Трябва да се отърва от болката
I made a mistake doing it	Сгреших като го направих
I had to make things right	Трябваше да оправя нещата
I used to be famous for that	Преди бях известен с това
I followed a suspicious woman from there to here	Проследих една подозрителна жена от там до тук
I am and have always been your true devotee	Аз съм и винаги съм бил ваш истински предан слуга
I couldn't help but smile	Не можах да сдържа усмивката си
I train for the whole experience	Обучавам се за целия опит
I dreamt about you	сънувах те
I would not argue with him on this issue	Не бих спорил с него по този въпрос
I asked if she would like to drink water	Попитах дали би искала да пийне вода
I hope and pray for this and for you	Надявам се и се моля за това и за вас
I liked the bad guys	Харесвах лошите момчета
I was expecting more breasts	Очаквах повече гърди
I know you have to do it	Знам, че трябва да го направиш
A soft towel rubbed against his arm	Мека кърпа се потърка в ръката му
I will do this a lot	Ще правя това много
I push it into the back of my mind	Избутвам го в задната част на съзнанието си
I take his check and he gets rid of me	Взимам чека му и той се отърва от мен
I always think about the kids there	Винаги си мисля за децата там
I grab them and get us out	Грабвам ги и ни извеждам оттам
Transformation function	Функция за трансформация
I slowly opened my eyes, but found some extra light	Бавно отворих очи, но открих малко допълнителна светлина
I lose and refuse to pay	губя и отказвам да платя
I was in love with this young man	Бях влюбена в този млад мъж
I mean from there	Имам предвид от там
I couldn't run away from him again	Не можех отново да избягам от него
I was very young then	Тогава бях много млад
I told him we still couldn't eat	Казах му, че все още не можем да ядем
I couldn't help but ask for more	Не можех да не поискам повече
A large patch had spread around him	Около средата му се беше разпространило голямо петно
I wonder who did it	Чудя се кой го е направил
More than half of the prisoners did not survive the trip	Повече от половината затворници не оцеляха след пътуването
I had never seen him inside	Никога не бях виждал вътре
I leaned over to the sound technician	Наведох се към звуковия техник
I don't need anything	не ми трябва нищо
I reached the porch and quickly opened the door	Стигнах до верандата и набързо отворих вратата
I refuse to allow us to get to this point	Отказвам да ни позволя да стигнем до тази точка
I really liked this girl	Много ми хареса това момиче
I went home and you slept soundly	Прибрах се вкъщи и ти спеше дълбоко
I stopped only on the way home	Отбих се само на път за вкъщи
I always wore jeans, even during the hot summer months	Винаги съм носила дънки, дори през горещите летни месеци
I'm having a good time right now, here	Прекарвам си добре в момента, тук
I felt the knife cut her flesh	Усетих как ножът разрязва плътта й
I think the problem was worth it	Мисля, че проблемът си заслужаваше
I can tell you things forgotten by your people	Мога да ви кажа неща, забравени от вашите хора
I didn't have time to see many sights	Нямах време да разглеждам много забележителности
I can't imagine how this is possible	Не мога да си представя как е възможно това
I can't move on	Не мога да продължа напред
God is the help of the helpless	Бог е помощ на безпомощните
I will not be treated like that again	Няма да бъда третиран така отново
I asked them not to kill me	Помолих ги да не ме убиват
I didn't want to be an enemy anymore	Не исках да бъда повече враг
I have witnessed this personally	Свидетел съм на това лично
I couldn't pay attention, though	Не можах да обърна внимание обаче
I say, sit down, play	Казвам, седнете, играете
I stand up	Изправям се на мястото си
I wondered that myself	Аз самият се чудех това
I pretended he wouldn't come	Преструвах се, че няма да дойде
A wonderful family adventure	Прекрасно семейно приключение
I myself have never claimed to be like that	Аз самият никога не съм твърдял, че съм такъв
I enter the bathroom	Влизам в банята
There was no sign of lead dust	Нямаше и следа от оловен прах
A place of rest for your mind	Място за почивка за вашия ум
I can't imagine a world without music	Не мога да си представя свят, в който няма музика
I'm very sorry how we left things	Много съжалявам как оставихме нещата
I don't remember the exact date anymore	Вече не помня точната дата
Life is a beautiful and loving foreign bride	Красива и любяща чужда булка е животът
I'm not looking for opinions on different systems	Не търся мнения за различни системи
But the test is over	Но тестът свърши
I knew he had thought of this idea before	Знаех, че е мислил за тази идея преди
A joyful look that penetrated	Радостен поглед, който проникна
I need to be more professional	Трябва да бъда по-професионален
I didn't mention that	Не споменах това
I have to pray for that	Трябва да се моля за това
We called an emergency meeting	Свикахме спешна среща
I had planned to sit there for a while	Бях планирал да седиш там известно време
I couldn't tear my thoughts away from her	Не можех да откъсна мислите си от нея
Car lights are moving away	Светлините на коли се отдалечават
I need to know if this is true	Трябва да знам дали това е вярно
I just couldn't take it anymore	Просто не можех да търпя това повече
I think you need something	Мисля, че имаш нужда от нещо
Safe topic to start with	Безопасна тема за начало
A day that matters	Ден, който има някакво значение
Then I got dressed and went down to the kitchen	След това се облякох и слязох в кухнята
Get the hell out of course	Махни се по дяволите от курса
I didn't make any move	Не направих никакъв ход
I looked at the pistol he was holding	Погледнах пистолета, който държи
I want to see him before she does	Искам да го видя преди тя
He had to keep his life	Трябваше да задържа живота си
For the second time I did not bargain	За втори не се пазарих
I want to see what else is there	Искам да видя какво още има там
I had already accepted	Вече бях приел
I didn't recognize him, but something happened in her	Не го познах, но нещо се случи в нея
I told him we were on our way	Казах му, че сме на път
I couldn't sleep at all tonight	Тази нощ изобщо не можех да спя
I am very proud of her	Много се гордея с нея
I understand what it's worth paying for	Разбирам за какво си струва да се плаща
I followed the recipe exactly	Спазвах точно рецептата
I thought it was exhaustion	Мислех, че е от изтощението
By the way, I didn't mention your name	Между другото, не споменах името ти
I was at the lowest rank in a church organization	Бях на най-ниския чин в църковна организация
I ran across the street without looking in either direction	Изтичах през улицата, без да гледам и в двете посоки
No compromise could be reached	Не можеше да се постигне компромис
Their friendship ends after that	Приятелството им приключва след това
I'm not your parent	Аз не съм ти родител
I will be next to you	ще бъда до теб
I think we will definitely do it again next year	Мисля, че със сигурност ще го направим отново следващата година
I was born almost one hundred and fifty years ago	Роден съм преди почти сто и петдесет години
I have studied all his works	Изучавал съм всичките му произведения
I never forgot them	Никога не съм ги забравял
I tried to copy her strong, rich voice	Опитах се да копирам нейния силен, богат глас
I didn't always want to try that	Не винаги съм искал да опитам това
I mean, obviously everyone knows he was hurt	Имам предвид, че очевидно всички знаят, че е бил наранен
I always knew they were there to protect me	Винаги съм знаел, че са там, за да ме защитят
Anxiety overcame me	Обзе ме от безпокойство
I saw about ten to twelve people at the top	Видях около десет до дванадесет души на върха
I fight people like you every day	Боря се с хора като теб всеки ден
I had enough on my plate	Имах достатъчно в чинията си
I speak more effectively through images	Говоря по-ефективно чрез изображения
I shout to the trees, to the air, to the grass	Викам към дърветата, към въздуха, към тревата
I put an insane amount of pressure on myself	Оказвах безумно много натиск върху себе си
I decided to take the dog with me this time	Реших този път да взема кучето със себе си
I have to write a lot	Трябва да пиша много
I want you to have a lot of energy today	Искам днес да имате много енергия
I saw them both standing there	Виждах как двамата стоят там
I release his shirt and press his shoulders	Освобождавам ризата му и притискам раменете му
They will supply me with some more hay	Ще ми доставят още малко сено
First there was a lot of noise	Първо се получи голям шум
I found that the books were checked	Открих, че книгите са проверени
I was ready to take this chance	Бях готов да използвам този шанс
A lock of damp hair clung to her forehead	Кичур влажна коса прилепна към челото й
A contented smile appeared	Появи се доволна усмивка
Metal rail hidden behind ancient curtains	Метална релса, скрита зад древни завеси
I called for a damn consultation	Обадих се за проклета консултация
I study other species	Изучавам други видове
The chair can cause a lot of damage	Столът може да причини много щети
I ate some of the bread	Ядох малко от хляба
I've been a fan of yours for years	Бях ти фен от години
I moved my diary to the bed stand	Преместих дневника си на стойката на леглото
A family member had to destroy her	Член на семейството трябваше да я унищожи
I am completely innocent	Аз съм напълно невинен
Bonds never hit the cycle	Облигациите никога не се удрят за цикъла
I will definitely order again, only earlier	Определено ще поръчам отново, само по-рано
I am moving into my new home	Настанявам се в новото си жилище
I didn't remember him being so friendly	Не го помнех като толкова приятелски настроен
I wanted to talk to you before	Исках да говоря с теб преди това
I let him go around me	Оставих го да ме заобиколи
I loved the magazine at the time	По това време обичах списанието
I had to get out of this whole death	Трябваше да се махна от цялата тази смърт
I know him quite well	Познавам го доста добре
I just know what he's thinking	Просто знам какво си мисли
It has also been translated into several languages	Освен това е преведен на няколко езика
I learned the land only because he insisted	Научих земята само защото той настоя
I didn't think or feel anything	Нищо не мислех и не чувствах
I just had lunch less than twenty minutes ago	Току-що обядвах преди не двадесет минути
I go back to yesterday morning	Връщам се към вчерашната сутрин
Great gift for a valuable employee	Страхотен подарък за ценен служител
You need to understand from publishing	Трябва да разбирате от публикуване
A massive smile spread across her face	Масивна усмивка обхвана цялото й лице
I stopped in his room	Спрях в стаята му
I loved my sister, but sometimes she wasn't great company	Обичах сестра си, но понякога тя не беше страхотна компания
I recommend that it be allowed not from the outside	Препоръчвам да се разрешава не отвън
I have two daughters, two and four	Имам две дъщери, две и четири
I felt a sharp pain in my arm	Усетих остра болка в ръката си
I will succeed in my life	Ще направя успех в живота си
There was nothing else	Нямаше нищо друго
Clear head, that was all he needed	Бистра глава, това беше всичко, от което се нуждаеше
Maybe he was sleeping	Може би спеше
I was hoping you would help me today	Надявах се, че ще ми помогнете днес
I will probably buy another color for my friend	Вероятно ще купя и друг цвят за моя приятел
I think everyone knows the truth	Мисля, че всички знаят истината
I know you will never want my company again	Знам, че никога повече няма да искаш моята компания
I've already worn two of them	Вече съм носила две от тях
A statue of this nature	Статуя от такова естество
I had to sit there and wait	Трябваше да седя там и да чакам
Better menu, new chef	По-добро меню, нов готвач
Fantastic opportunity for a wonderful construction	Фантастична възможност за прекрасна конструкция
Even saving the world sometimes gets boring	Дори спасяването на света понякога става скучно
I think that's all we need	Мисля, че това е всичко, от което се нуждаем
I knocked on the screen door	Почуках на екранната врата
I've never been so annoyed in my life	Никога през живота си не съм бил толкова раздразнен
In the final match of the series	Във финалния мач от поредицата
I run into my mouth from time to time	От време на време бягам в устата
I just had to find these things	Просто трябваше да намеря тези неща
I was your mud fence	Аз бях твоята кална ограда
I put them there for a reason	Поставих ги там с причина
I can say that he does not want to rock the boat	Мога да кажа, че не иска да люлее лодката
I can't handle it now	Сега не мога да се справя
I can't blame her, if that's the case	Не мога да я виня, ако е така
I stood there, frozen in time	Стоях там, сякаш замръзнал във времето
I have nothing like that	нямам нищо подобно
A pair of boots goes for ten bullets	Един чифт ботуши отива за десет куршума
I don't want him to live alone anymore	Не искам той да живее вече сам
I must be missing something	Сигурно нещо ми липсва
I begged for strength for days	Молих силите с дни
I accepted the medical profession to serve everyone	Приех медицинската професия, за да служа на всички
A cave that no living person knew about	Пещера, за която никой жив човек не знаеше
I didn't blame them, of course	Не ги обвинявах, разбира се
I hope that will happen	Надявам се, че това ще се получи
I have become much better since then	Оттогава станах много по-добре
I can advise your family, work or social group	Мога да консултирам вашето семейство, работа или социална група
I left him without moving	Оставих го, без да мърдам
I opened my mouth, but no sound came out	Отворих уста, но не излезе никакъв звук
I was too far away to see what it was	Бях твърде далеч, за да видя какво е
I never had to accept this job	Никога не трябваше да приема тази работа
Development began shortly thereafter	Развитието започна малко след това
I will take your treasures for you	Ще взема вашите съкровища за вас
A young boy stood looking up at him	Младо момче стоеше и го гледаше нагоре
Need to feel real	Необходимост да се почувства истинска
I can't call my parents	Не мога да се обадя на родителите си
I would not gather courage	Не бих събрал смелост
I watched her for a few seconds	Гледах я за няколко секунди
I guess he managed to collect it	Предполагам, че успя да го събере
I knew this would happen eventually	Знаех, че това ще се появи в крайна сметка
I had sworn not to think about him anymore	Бях се заклел да не мисля повече за него
Anyway, I just stopped	Така или иначе само се спрях
I approached and looked out our window	Приближих се и погледнах през прозореца ни
I think that's why you feel so weird	Мисля, че затова се чувстваш толкова странно
It only takes me a few minutes to gather my thoughts	Трябват ми само няколко минути, за да събера мислите си
At least I've always been a girl	Аз поне винаги съм била момиче
The relationship with him will never work	Връзката с него никога няма да работи
I had acted without thinking	Бях действал без да се замислям
I can't generate the light I need to kill them	Не мога да генерирам светлината, необходима, за да ги убия
I can't understand why everyone wants to go there	Не мога да разбера защо всички искат да отидат там
I really appreciate what you did for me	Наистина оценявам това, което направихте за мен
I had terrible dreams	Имах ужасни сънища
I even talked to her a few times	Дори разговарях с нея няколко пъти
I also needed someone to help clean the house	Имах нужда и от някой, който да помогне за почистването на къщата
I can almost hear the fabric tearing	Почти чувам как тъканта се разкъсва
I rested my hand on his cheek	Подпрях ръка на бузата му
I think it comes down to competition	Мисля, че се свежда до състезание
I hope the people there are nice	Надявам се хората там да са мили
A silent figure entered the room	Мълчалива фигура влезе в стаята
I apologized and went upstairs	Извиних се и се качих горе
And the girls even spit some bars on it	И момичетата дори плюят някакви решетки върху него
I thought something must be missing	Мислех, че нещо трябва да липсва
I find you an attractive person	Намирам те за привлекателен човек
I would go on, even if he killed me	Бих продължил, дори и да ме убие
I write novels for young adults	Пиша романи за млади възрастни
I inspired her essence	Вдъхнах нейната същност
I will be able to travel freely	Ще мога да пътувам свободно
First I have to apologize for the photos	Първо трябва да се извиня за снимките
I want her to come	Иска ми се тя да дойде
That is why I beg you to join us	Затова ви умолявам да се присъедините към нас
Choice without choice	Избор без избор
The airport is equipped with an instrument landing system	Летището е оборудвано с инструментална система за кацане
I stopped looking at the man	Спрях да гледам човека
I saw you were looking for her	Видях, че я търсиш
Other structural damage is the result of the impact	Други структурни повреди са резултат от удара
I had forgotten about him being here	Бях забравил за него, че е тук
I didn't even touch her until that night	Дори не я докоснах до онази вечер
I guess there is a fine line between the different and the strange	Предполагам, че има тънка граница между различно и странно
I draw inspiration from adventures	Вдъхновение черпя от приключенията
I knew the name of the shop for tools and dies	Знаех името на магазина за инструменти и матрици
I can't believe he just ran away like that	Не мога да повярвам, че просто е избягал така
I would keep my thoughts relevant	Бих запазил мислите си подходящи
The duration was eleven minutes and thirty seconds	Продължителността беше единадесет минути и тридесет секунди
I found some pictures	Намерих няколко снимки
I guess he couldn't make her lie	Предполагам, че не можеше да я накара да лъже
I threw the knife in the field	Хвърлих ножа в полето
I really want to see him	Наистина искам да го видя
I drank to the end, then a little more	Изпих докрай, после още малко
I loved the taste of it in my mouth	Обичах вкуса му в устата ми
A guest may fall down your stairs	Гост може да падне по стълбите ви
My goal is to take an armchair with me	Целта ми е да взема фотьойл със себе си
I look at her quickly	Поглеждам бързо към нея
I think he will return strong next year	Мисля, че се завръща силен следващата година
I have to ask him something is everything	Трябва да го попитам нещо е всичко
I give you an order	давам ти заповед
Each design is unique to a specific character	Всеки дизайн е уникален за конкретен герой
I came straight to you	дойдох направо при теб
I was just going to email it to her	Тъкмо щях да й го изпратя по имейл
Fleet representative	Представител на флота
I like your attitude in the good and bad days	Харесвам отношението ти в добрите и лошите дни
The feeling of curiosity is a healthy thing	Чувството за любопитство е здравословно нещо
I wouldn't leave him now	Нямаше да го оставя сега
Today I have a wonderful message	Днес имам прекрасно съобщение
We are all involved in this evolution	Всички ние участваме в тази еволюция
I've never seen him come	Никога не съм го виждал да идва
I stayed up late to drink instead of getting ready for school	Останах до късно да пия, вместо да се готвя за училище
A sense of determination	Усещане за решителност
I pointed to the only green bottle	Посочих към единствената зелена бутилка
I have to go see him	Трябва да отида да го видя
This whole sequence was completed in three weeks	Цялата тази последователност беше завършена за три седмици
I had to be careful, someone was inside	Трябваше да внимавам, някой беше вътре
I didn't even hear him approach us	Дори не го чух да се приближава до нас
I know where you do it	Знам къде го правиш
I didn't know what happened to her	Не знаех какво се случи с нея
I didn't have to call our landline	Не трябваше да се обаждам на нашата стационарна линия
A heavy weight oppressed him	Голяма тежест го потискаше
I really wanted something to believe in	Наистина исках нещо, в което да вярвам
However, I took another credit card	Аз обаче взех друга кредитна карта
There is a private room for the priest next door	В съседство има частна стая за свещеника
You always act like you're there, Dad	Винаги се държа така, сякаш си там татко
I know many people who would not do that	Познавам много хора, които не биха направили това
Some of us remember he was there	Някои от нас си спомнят, че беше там
I can't hide from them	Не мога да се скрия от тях
I grabbed him as we walked	Хванах се за него, докато вървяхме
I led a worldly life	Водих светски живот
I just got a work bonus	Току що получих бонус на работа
I didn't want to go down	Не исках да слизам долу
I wish it would take them longer	Иска ми се да им отне повече време
Some editions of the game suggest such use	Някои издания на играта предполагат такова използване
I remembered how he felt	Спомних си как се чувстваше
Over time, they develop close relationships	С течение на времето те развиват близки отношения
I couldn't find a way to start	Не можах да намеря начин да започна
I really need sleep	Наистина имам нужда от сън
I didn't notice if it helped me with my anxiety	Не съм забелязал дали ми помогна с тревожността
I hit him very hard in the face	Удрям го много силно в лицето му
They are also used for charter	Използвани са и за чартър
I didn't even consider my next step	Дори не обмислих следващата си стъпка
I didn't want our relationship to remain so vague	Не исках връзката ни да остане толкова неясна
I hate traffic	Мразя движението
Students are free to leave classes as they wish	Студентите са свободни да напускат часовете, както пожелаят
I was told that art is therapy	Казаха ми, че изкуството е терапия
I could smell it from four feet away	Усещах миризмата му от четири фута разстояние
I also know what happened to you	Знам и какво ти се случи
None of these plans were implemented in practice	Нито един от тези планове не беше осъществен на практика
I couldn't begin to think that way	Не можех да започна да мисля така
I thought, maybe if we rest	Помислих си, може би ако си починем
I knew you would all understand each other	Знаех си, че всички ще се разбирате
I liked the way our lips came together	Хареса ми начина, по който устните ни се съединяват
I never understand that again	Никога вече не разбирам това
I will try to do one	Ще се опитам да направя едно
I swallowed them whole and without water	Погълнах ги цели и без вода
I decided that now was the time to say something sweet	Реших, че сега е моментът да кажа нещо сладко
I want each of our operations to be performed separately	Искам всяка наша операция да се извършва отделно
I like the conservative regime	Харесвам консервативния режим
I was fully clothed, I could not enjoy the atmosphere	Бях напълно облечен, не можех да се насладя на атмосферата
I understand that you need to talk about this with each other	Разбирам, че трябва да поговорите за това помежду си
I tried to look outside	Опитах се да погледна навън
I asked when you could get your documents	Попитах кога можете да получите документите си
I know you have them on file	Знам, че ги имаш в досие
I can't handle this crowd anymore	Вече не мога да се справя с тази тълпа
Several months pass	Минават няколко месеца
I wonder where she disappeared	Чудя се къде е изчезнала
These lines have three or four tracks	Тези линии имат три или четири писти
I leaned closer and looked at him	Наведох се по-близо и го разгледах
A smile spread across her face, a beautiful smile	По лицето й се разля усмивка, красива усмивка
I did not expect anything unusual	Не очаквах нищо необичайно
I would defend myself	Щях да отстоявам себе си
I personally learned a lot	Аз лично научих много
I will not be able to fit in	няма да мога да се впиша
The company has not pursued the development of another helicopter	Фирмата не е преследвала разработката на друг хеликоптер
I was scared to death	Уплаших се до смърт
I like a little rebellion from time to time	Харесвам малко бунт от време на време
His tongue is colorful	Езикът му е пъстър
However, I did not pay much attention	Не обърнах особено внимание обаче
I will never change that	Никога няма да променя това
I guess it was time to leave	Предполагам, че беше време да си тръгвам
It was later published in a volume	По-късно е публикуван в един том
I believe she wrote the book	Вярвам, че тя е написала книгата
I couldn't get over you leaving	Не можах да преодолея напускането ти
I felt my heart start beating	Усетих как сърцето ми започва да бие
I just had to have it in my life	Просто трябваше да го имам в живота си
I loved wearing them	Обичах да ги обличам
I had to release him	Трябваше да го освободя
The whole process took less than eight hours	Целият процес продължи по-малко от осем часа
I wanted her to continue	Исках тя да продължи
We lose the number sometime after ninety	Губим броя някъде след деветдесет
I finally heard someone cough	Най-накрая чух някой да се прокашля
His mother also played college basketball	Майка му също играеше университетски баскетбол
I have my own mind	Имам собствен ум
The wise man is conscious in his speech and actions	Мъдрият човек е съзнателен в речта и действията си
I will never stop loving you	Никога няма да спра да те обичам
The children helped him come up with some ideas	Децата му помогнаха да измисли някои идеи
I will ask you to talk to them	Ще те помоля да говориш с тях
A sob escaped her lips	От устните й се изтръгна ридание
I met wonderful people	Срещнах прекрасни хора
I hope it works in our favor	Надявам се да работи в наша полза
I always have to drink first	Винаги първо трябва да пия
I just need your baked goods	Трябват ми само вашите печени изделия
I returned to the office that evening	Същата вечер се върнах в офиса
I didn't want to go	Не исках да отида
I felt really angry that no one would help me	Чувствах се наистина ядосан, че никой няма да ми помогне
I know this nonsense, too	Знам тези глупости и те също
I didn't need to add to that	Нямаше нужда да добавям към това
Open five times	Отворен пет пъти
I still have dreams at the moment	Все още имам мечти за момента
I knew how it worked	Знаех как работи това
I expect them to return	Очаквам да се върнат
I want to meet your mother and your brothers	Искам да се запозная с майка ти и братята ти
I touched it to check	Докоснах го, за да проверя
I told him to write to me when he was out	Казах му да ми пише, когато е навън
I remember every moment	Помня всеки момент
I didn't feel that much anymore	Вече не се чувствах толкова
I had no words for him	Нямах думи за него
I could feel the suspicion drifting away from him	Усещах как подозрението се отклонява от него
I warned her to cross the border	Предупредих я за преминаване на границата
I was in a car	Бях в някаква кола
The couple had three sons together	Двойката имаше трима сина заедно
I lost my watch somewhere	Загубих часовника си някъде
I didn't understand how he thought it was a solution	Не разбрах как той си помисли, че това е решение
I didn't even have to spill	Дори не трябваше да пресипвам
I don't think that's true	Не мисля, че това е вярно
I struggled to keep it under control	Борех се да го държа под контрол
I pulled out my note immediately	Веднага извадих бележката си
An intelligent approach, as new dishes take time and effort	Интелигентен подход, тъй като новите ястия отнемат време и усилия
I knew it would be difficult for him	Знаех, че ще му бъде трудно
I thought the direct question required a direct answer	Мислех, че директният въпрос изисква директен отговор
I followed with the woman in my arms	Последвах с жената в прегръдките си
I can't go deeper than that	Не мога да стигна по-дълбоко от това
I forget a few details over and over again	Забравям малко детайли отново и отново
I will not tell you any lies	Няма да ви кажа никаква лъжа
I should have left you to leave us	Трябваше да те оставя да ни изоставиш
I decided to go downstairs for a little workout	Реших да сляза долу за малко тренировка
I work to live, not live to work	Работя, за да живея, а не живея, за да работя
I examined the weapon more closely	Разгледах оръжието по-внимателно
I just definitely threw too many balls	Просто определено хвърлих твърде много топки
I wasn't sure if they felt the same way	Не бях сигурен дали и те чувстваха същото
I turned to the broken window	Обърнах се към счупения прозорец
I know what that silence means	Знам какво означава това мълчание
Your request will be included	Заявка ще ви бъде включена
I wanted to have a family one day, husband	Исках един ден да имам семейство, съпруг
I threw them in the boiling water	Хвърлих ги във врящата вода
I can show you my beautiful side	Мога да ви покажа красивата си страна
I was very sad about that	Бях много тъжен за това
I also remember their kindness and love	Помня и тяхната доброта и любов
I pulled on the gate, trying to stand up	Дръпнах портата, опитвайки се да се изправя
A strange expression crossed his face	По лицето му премина странно изражение
I took with me a copy of the job description	Взех със себе си копие от длъжностната характеристика
I got up and pulled him away	Станах и го дръпнах със себе си
The leader can still make a mistake	Лидерът все пак може да направи грешка
I remember the pain in my shoulder	Спомням си болката в рамото ми
I decided to reveal some of my secret	Реших да разкрия част от тайната си
I didn't think I was anything but a good singer	Не смятах, че съм нищо друго освен добър певец
I was helpless against her hands and mouth	Бях безпомощен срещу ръцете и устата й
I really wasn't expecting a kiss	Наистина не очаквах целувка
I lay completely still with my eyes closed	Лежах напълно неподвижно със затворени очи
I couldn't look her in the eye right away	Не можах веднага да я погледна в очите
A thought rolls slowly but repeatedly through my mind	Една мисъл се търкаля бавно, но многократно в ума ми
I read it to them again	Прочетох им го отново
I bit my tongue to hide my selfish response	Прехапах езика си, за да скрия егоистичния си отговор
I needed to know better than to trust him	Трябваше да знам по-добре, отколкото да му вярвам
I expected to find more people living in this direction	Очаквах да намеря повече хора, живеещи в тази посока
I knew the show was over for me	Знаех, че шоуто приключи за мен
I was not worthy of such an award	Не бях достоен за такава награда
I felt guilty for keeping this out of the horses	Чувствах се виновен, че пазя това от конете
I lack the potential of this love	Липсва ми потенциалът на тази любов
I know this is no excuse to tear down the wall	Знам, че това не е извинение за събаряне на стената
I quickly get up in a sitting position, embarrassed	Бързо се издигам в седнало положение, смутен
I slept during the day, went to school at night	Спях през деня, ходех на училище през нощта
I think this is for the best	Мисля, че това е за най-доброто
I feel myself getting stronger under his touch	Усещам как ставам по-силен под докосването му
I saw myself at war	Видях се във война
I can hardly believe he will admit it so soon	Трудно мога да повярвам, че ще си признае толкова скоро
I haven't heard you laugh like that in years	Не съм те чувал да се смееш така от години
I already had a meeting with the wild animals	Вече имах среща с дивите животни
I call this the perfect solution	Наричам това идеалното решение
Very beautiful girl	Много красиво момиче
I will hold you and wipe away your tears	Ще те държа и ще избърша сълзите ти
I had to run from something	Трябваше да бягам от нещо
I was just so happy and calm, only I was there	Просто бях толкова щастлив и спокоен, само че бях там
I know she will want to see you	Знам, че тя ще иска да те види
I didn't have a familiar family now	Сега нямах познато семейство
I couldn't ask for anything more	Не можех да поискам нищо повече
Wise man, your father	Мъдър човек, баща ти
I felt that my lungs were small	Усетих, че дробовете ми са малки
I believe we have cultivated some promising tools	Вярвам, че сме култивирали някои обещаващи инструменти
I still can't believe he accused me of stealing it	Все още не мога да повярвам, че ме обвини, че съм го откраднал
I haven't thought about it in ages	Не съм мислил за това от цяла вечност
I grab a banana and an energy block	Грабвам банан и енергиен блок
Fever managed to achieve this	Треска успя да постигне това
I wanted to and even tried a few times	Исках и дори се опитах на няколко пъти
A more final decision	По-окончателно решение
I didn't want to be alone anymore	Не исках вече да съм сама
I was also determined not to let her go completely	Бях също така твърдо решен да не я пусна напълно
I guess our two most important things are safe	Предполагам, че нашите две най-важни вещи са в безопасност
I know you think you have no control	Знам, че си мислиш, че нямаш контрол
I want to say that we get along well	Искам да кажа, че се разбираме добре
A parking ban was in effect	В сила беше забрана за паркиране
I can't imagine how he got down there	Не мога да си представя как се озова там долу
I can't live without children	Не мога да живея без деца
I was wondering what to do	Бях в недоумение какво да правя
I'm glad you succeeded here	Радвам се, че успяхте тук
I have to push them sometimes to be that	Трябва да ги натискам понякога, за да бъда това
He also learned to play the guitar himself	Сам се е научил и на китара
I know that my hunger is clear on my face	Знам, че гладът ми е ясен на лицето ми
I just can't understand it	Просто не мога да го разбера
I did something with the ancient cane stand	Направих нещо с древната стойка за бастун
I didn't need more men in my life	Нямах нужда от повече мъже в живота си
A wind farm is being built to the east	На изток се строи вятърен парк
I just paint all the time	Просто рисувам през цялото време
I just never thought it would happen so fast	Просто никога не съм предполагал, че ще стане толкова бързо
I couldn't bear to watch them	Не можех да понеса да ги гледам
I stopped walking, closing my eyes in anticipation	Спрях да ходя, затваряйки очи в очакване
A street address is required for delivery	За доставка е необходим уличен адрес
I just finished mine	Току що завърших моята
I didn't want to be crazy	Не исках да съм луд
I want to find my own way	Искам да намеря своя собствен път
Herein lies its enormous value	Тук се крие неговата огромна стойност
I can't get her out of jail without your help	Не мога да я измъкна от затвора без твоята помощ
I don't need material things	Нямам нужда от материални неща
I know a lot about her	Знам много за нея
I opened the door and stared out	Отворих вратата и се загледах навън
I can understand it if you can't follow it	Мога да го разбера, ако не можеш да го последваш
I feel so sorry for her that she can't see	Толкова ми е жал за нея, че не вижда
I completely agree	Изцяло съм съгласен
I just couldn't handle the tension anymore	Просто не можех да се справя с напрежението вече
I step back to stay on task	Отдръпвам се, за да остана на задачата
This is typical of animals that hunt at night	Това е характерно за животни, които ловуват през нощта
I want to help you find your father	Искам да ти помогна да намериш баща си
I just didn't do as well as usual	Просто не се справих толкова добре, колкото обикновено
I can hear her going on and on	Мога да я чуя как продължава и продължава
I just wasn't interested	Просто не се интересувах
I let the message pick up the phone	Оставих съобщението да вдигне телефона
I put my hand on his shoulder	Поставям ръка на рамото му
I wish and wish and wish you to come soon	Пожелавам и пожелавам и желая скоро да дойдеш
I accept things as they come	Приемам нещата така, както идват
I was the last of the band	Аз бях последният от групата
I had to control myself	Трябваше да се овладя
I reach out to touch him, reach out	Протягам ръка, за да го докосна, протягам ръка
I would be an idiot if I denied the experience	Бих бил идиот, ако си откажа преживяването
I know you hate winter	Знам, че мразиш зимата
Most species did not have horns	Повечето видове не са имали рога
I pulled him close and kissed him	Придърпах го към себе си и го целунах
I want them to watch what happened	Искам да гледат какво се е случило
I shivered like a terrified child	Разтреперих се като ужасено дете
I watch a lot of other people work	Много гледам как работят други хора
I tried to call my brother	Опитах се да се обадя на брат ми
I doubt you remember me	Съмнявам се дали ме помниш
I have nothing to admit	нямам какво да призная
I let him stroke my hair	Позволих му да ме гали по косата
I stood there and watched everything	Стоях там и гледах всичко
I quickly get confused inside	Бързо се бъркам вътре
I decided to look at it from another angle	Реших да погледна от друг ъгъл
I find them extremely cool, interesting people	Намирам ги за изключително готини, интересни хора
I hear you well	Чувам те добре
I can go on, but you understand the idea	Мога да продължа, но разбирате идеята
I wasn't sure about any of that	Не бях сигурен в нищо от това
I tasted the delicious soup	Усетих вкусния вкус на супа
Sound comes from the phone	От телефона идва звук
I still vividly remember the display	Все още помня ярко дисплея
I personally can't think of anything to say	Аз лично не се сещам какво да кажа
They called me again	Повикаха ме отново
I speak from the heart	говоря от сърце
I haven't seen lawyers yet	Все още не съм виждал адвокати
I wanted them both there	Исках ги и двамата там
I can't risk hurting the boys	Не мога да рискувам момчетата да бъдат наранени
I want such incidents not to happen again	Искам да не се повтарят подобни инциденти
A little more items to hope for	Малко повече елементи да се надяваме
I wondered where he went wrong, but	Чудех се къде се обърка, но
I thought about you every day	Мислех за теб всеки ден
I told him everything about my last meeting with the authorities	Разказах му всичко за последната си среща с властта
I put my career at stake for you	Поставих кариерата си на карта заради теб
I talked to him too	Говорих и с него
I left the metal hammer	Оставих металния чук
Much of healing is achieved through participation	Голяма част от изцелението се постига с участието
I know you're committed	Знам, че си обвързан
I couldn't lose control	Не можех да загубя контрол
It has a pink waste basket	Към него има розова кошница за отпадъци
I just wanted to meet you one last time	Просто исках да се натъкна на теб за последен път
I thought about it for a while	Мислех за това известно време
I see danger and delay	Виждам опасност и забавяне
I ran a hand through his hair	Прокарах ръка през косата му
I poured another glass of wine	Налях още една чаша вино
I knew it wasn't my imagination	Знаех, че не е моето въображение
I must have looked worse than usual	Сигурно изглеждах по-зле от обикновено
I'll start at the beginning of the day	Ще започна от началото на деня
A policeman went outside and took aim	Полицай излезе на открито и се прицели
I want you to have some peace of mind	Искам да имаш малко спокойствие
I felt nervous all the time, especially at night	Чувствах се нервен през цялото време, особено през нощта
The series aired five nights a week	Сериалът излизаше пет вечери в седмицата
I can just sleep on the couch	Мога просто да спя на дивана
There was a serious storm	Настъпваше сериозна буря
I am fine with this fate	Аз съм добре с тази съдба
There was loud applause from the crowd	От тълпата се разнесе силен аплодисмент
A day of love and hope for the future	Ден на любов и надежда за бъдещето
I move the mouse over the first person and click	Премествам мишката върху първото лице и щраквам
I tried to clarify two things	Опитах се да изясня две неща
I thought we took care of that	Мислех, че сме се погрижили за това
A strange longing seized her	Обзе я странен копнеж
Australia won the third final to win the title	Австралия спечели третия финал, за да спечели титлата
I had a pretty good help with the treatment	Имах доста добра помощ при лечението
I guess you will want to know about your plane	Предполагам, че ще искате да знаете за вашия самолет
I told him to come out	Казах му да излезе
I understood him for some time	От известно време го разбирах
I want to finish this program and go home	Искам да завърша тази програма и да се прибера вкъщи
I feel and smell the cold	Усещам и помириша студа
I want to do things	Искам да правя неща
I will not go back to school	Няма да се връщам на училище
I know what Dad did	Знам какво е правил татко
A girl's eyes met mine	Очите на едно момиче срещнаха моите
Great new community	Страхотна нова общност
Maybe I need it back tonight	Може да ми трябва обратно тази вечер
I watched her sink	Гледах как тя потъва
I hope this works, he thought desperately	Надявам се това да работи, помисли си той отчаяно
I think he suspected a deeper animosity than reality	Мисля, че той подозираше по-дълбока неприязън от реалността
I'm afraid his self-esteem was quite low	Опасявам се, че самочувствието му беше доста ниско
And of these men, one man is king	И от тези мъже един човек е крал
I couldn't go wrong	Не можех да сбъркам
I can help you find them	Мога да ти помогна да ги намериш
I pulled and twisted	Дръпнах и извих
I believe in bringing peace to the earth	Вярвам в донасянето на мир на земята
I threw it at the birds	Хвърлих към птиците
I will not say anything	нищо няма да кажа
I do not feel pain in my healing leg	Не усещам болка в лекуващия ми крак
This is completely out of order	Това е напълно извън ред
I will guide them and they will guide you	Аз ще ги напътствам и те ще напътстват теб
I haven't eaten in a while	Не съм ял от известно време
I always surpass the sun	Винаги превъзхождам слънцето
I hadn't seen this move before	Не бях виждал този ход преди
I know where to find him	Знам къде да го намеря
I want everyone to take their seats	Искам всеки да заеме местата си
A sign that he is continuing with his life	Знак, че продължава с живота си
The road network has been significantly damaged	Пътната мрежа е значително пострадала
I ran there and waited for him at the entrance	Изтичах там и го чаках пред входа
I won this dinner	Спечелих тази вечеря
I'm sick and tired of this	Писна ми от това
A tool with potential use for the cause	Инструмент с потенциална употреба за каузата
I had never seen such dogs	Никога не бях виждал такива кучета
I'm wearing it today	Днес го нося
I wanted to look for other career opportunities	Исках да търся други възможности за кариера
I have calm control over my life	Имам спокоен контрол над живота си
I can walk in the dark	Мога да ходя в тъмнината
I stop fighting the man holding me	Спирам да се боря с мъжа, който ме държи
Cold sweat broke out on my forehead	Студена пот се изби по челото ми
I have hopes for the same type of trip again	Имам надежди за същия тип пътуване отново
I'm crazy to hear this crazy idea	Луд съм да чуя тази луда идея
I mean, they lived a protective life, just like you	Искам да кажа, че те са живели защитен живот, както и ти
I think he may have been abused as a child	Мисля, че може да е бил малтретиран като дете
Maybe somewhere I could do better	Може би някъде бих могъл да се справя по-добре
There is no local church with that name	Няма местна църква с това име
I see where the crowd is	Виждам къде е тълпата
I couldn't wait to go there to celebrate	Едвам чаках да отида там, за да празнувам
I admired the man for that	Възхищавах се на човека за това
I didn't even realize it	Дори не го осъзнавах
I didn't think he would	Не мислех, че ще го направи
I am going to take a shower	Аз отивам да си взема душ
I love complexity like that in color	Обичам сложността като тази в цвят
I shot him when he took that bullet	Застрелях го, когато взе този куршум
I was the first to be ready for dinner	Аз бях първият, който беше готов за вечеря
I melted into it and the kiss became more intense	Разтопих се в него и целувката стана по-интензивна
Part of his soul was dead	Частица от душата му беше мъртва
I take my medicine regularly	Приемам редовно лекарството си
I just wonder where these things come from	Просто се чудя откъде идват тези неща
I go out while it goes well	Излизам, докато върви добре
I got them in direct contact with the army	Скарах ги в пряк контакт с армията
However, I did not kill him	Аз обаче не го убих
I hope they couldn't say	Надявам се, че не са могли да кажат
Life for life, he says	Живот за живот, казва той
A groan rose in his throat	Стон се надигна в гърлото му
I had a positive attitude and a lot of drive	Имах положително отношение и много драйв
A hole forms in the wall next to me	На стената до мен се образува дупка
I just can't say what to do with this swelling	Просто не мога да кажа какво да правя през това подуване
I will only add this	Ще добавя само това
I can't even understand why this is happening	Дори не мога да разбера защо се случва това
I hear my name once more	Чувам името си още веднъж
I can't make another phone call	Не мога да направя друго телефонно обаждане
I give great credit to your mother	Отдавам голяма заслуга на майка ти
I want you to keep a dream diary	Искам да водиш дневник за сънища
I sowed and lost in history	Посях и загубих в историята
Good card with slight wear on the edges	Добра карта с незначително износване на ръбовете
I love to read in my free time	Много обичам да чета в свободното си време
A second guest team has been sent to the planet	Втори отбор гост е изпратен на планетата
Sudden awakening in this world	Внезапно пробуждане в този свят
I rinse and go back to the room	Изплаквам се и се връщам в стаята
I try to focus on the here and now	Опитвам се да се съсредоточа върху тук и сега
I hate driving in the dark, especially in the winter	Мразя да карам по тъмно, особено през зимата
I packed up and left this place	Събрах нещата си и напуснах това място
I can't stand it right now	Не мога да понеса в момента
I have no reason to lie to you	Нямам причина да те лъжа
I had to go inside	Трябваше да вляза вътре
I see life as my personal pastime	Виждам живота като мое лично забавление
A good business plan will help any business thrive	Добрият бизнес план ще помогне на всеки бизнес да процъфтява
I no longer heard any noise	Вече не чувах никакъв шум
House from which he moves, ie	Къща, от която се мести, т.е
I hurried out into the hallway	Бързо излязох в коридора
I breathe deeply and freeze	Дишам дълбоко и замръзвам
I didn't feel any pain, which was strange	Не усетих болка, което беше странно
I knew it was hopeless	Знаех, че е безнадеждно
I feel terrible about this	Чувствам се ужасно от това
I saw the darkness recede from me	Видях тъмнината, която се отдръпна от мен
I know it will be difficult	Знам, че ще бъде трудно
I feel a weight being removed from my spirit	Усещам как една тежест се сваля от духа ми
I really don't worry about them	Наистина не се притеснявам за тях
I mean, you were like a mother to me	Искам да кажа, ти си ми била като майка
I definitely need hot food	Определено имам нужда от топла храна
I want to keep you close and say nothing	Искам да те държа близо и да не казвам нищо
I was late to return	Закъснявах да се връщам
Much of their information is free	Голяма част от тяхната информация е безплатна
I urge you to take the time to do this!	Призовавам ви да отделите време да направите това!
Then the gods thrust a sword into his mouth	Тогава боговете забиха меч в устата му
I could never make him all this pain	Никога не бих могъл да му накарам цялата тази мъка
I have to concentrate	Трябва да се концентрирам
One piece would probably even be enough for a person	Едно парче вероятно дори би било достатъчно на човек
I suggested, but he didn't want to stop	Предложих, но той не искаше да спре
She has a sense of righteousness	Тя има чувство за праведност
I laughed to myself and locked the door	Засмях се на себе си и заключих вратата
A small feast was arranged in front of the two	Пред двамата беше подредено малко пиршество
A good class is a good class	Добрият клас е добър клас
I thought that was wise	Мислех, че това е мъдро
I'm working on some songs	Работя по някои песни
I had played his game, did as he asked	Бях играл неговата игра, направил както той поиска
I study the light shining in his eyes	Изучавам светлината, проблясваща в очите му
I began to think about the two different dreams	Започнах да разсъждавам върху двата различни съня
I didn't realize there was anyone here	Не разбрах, че има някой тук
I'm not interested in lawyers either	Аз също не се интересувам от адвокати
I jumped up and ran again	Скочих и пак хукнах
I watch her as she walks	Гледам я, докато върви
I can never play such roles	Никога не мога да играя такива роли
I open my mouth to speak and then close it	Отварям устата си да говоря и след това я затварям
I already knew the answer	Вече знаех отговора
I will kill her myself	сам ще я убия
I was on top of the water again	Отново бях на върха на водата
I didn't even know if that was possible	Дори не знаех дали това е възможно
I went with a man from the church	Отидох с един човек от църквата
I will look at the beauty around me	Ще гледам красотата около мен
And I got up and saw that her bedroom was empty	И аз станах и видях, че спалнята й е празна
I want my daughter to know you	Искам дъщеря ми да те познава
I think maybe we should be more objective	Мисля, че може би трябва да бъдем по-обективни
I live down here half the time	Живея тук долу през половината време
I have a project in progress	Имам проект в процес на работа
I decided to go for a walk before pizza	Реших да се разходя преди пица
I am a freelance sales agent	Аз съм търговски агент на свободна практика
And I didn't admit it exactly	И аз не го признах точно
I no longer worried about what he would think	Вече не се притеснявах какво ще си помисли той
I stared into space	Загледах се в пространството
The former saddle room is now a dining room	Някогашната седлова стая сега е трапезария
I just thought about you earlier tonight	Просто си помислих за теб по-рано тази вечер
I have to start writing articles	Трябва да започна да правя статии
I think she's old enough	Мисля, че е достатъчно възрастна
I took it and handed it to him	Взех го и му го подадох
I was confused, I was confused	Бях объркан, обърках се
I had to start talking dirty	Трябваше да започна да говоря мръсно
A look at her immediate activities	Поглед върху нейните непосредствени дейности
I really want to meet them	Наистина искам да се запозная с тях
I love the idea of ​​getting lost here	Обичам идеята да се загубя тук
I turned and saw her once more	Обърнах се и я видях още веднъж
A few moments later it happened again	Няколко мига по-късно се повтори
I was moved that she remembered, though	Бях трогнат, че тя си спомни обаче
All major oil companies were members	Всички големи петролни компании бяха членове
I didn't care that there was no solitude	Не ме интересуваше, че няма уединение
I asked him what he was waiting for	Попитах го какво чака
I withdrew my mouth and gasped for air	Отдръпнах устата си и ахнах за въздух
We don't know who they are	Ние не знаем кои са те
I want the best for you	Искам най-доброто за теб
I know the numbers were correct	Знам, че числата бяха правилни
The monster can't smell human skin	Чудовището не може да долови миризмата на човешка кожа
I didn't want to leave things in stock there	Не исках да оставям нещата на склад там
I never let anyone else carry my bag	Никога не позволявам на някой друг да носи чантата ми
I think we should just be friends	Мисля, че трябва да бъдем просто приятели
I saw him when we kissed	Видях го, когато се целунахме
I have to attend a funeral	Имам да присъствам на погребение
I felt stupid for being angry	Чувствах се глупаво, че се ядосах
I liked to drive with the windows down	Харесваше ми да карам със спуснати прозорци
I personally do not subscribe to this decision	Аз лично не се абонирам за това решение
I know your face, that's all	Познавам лицето ти, това е всичко
I just wanted her, I wanted every woman, so bad	Просто я исках, исках всяка жена, толкова зле
I have the same meaning with your excellent flash fiction	Имам същия смисъл с вашата отлична флаш фантастика
The series has also been translated into several languages	Сериалът също е преведен на няколко езика
I always wear a few of them	Винаги нося няколко от тях
I know he could see that in my eyes	Знам, че можеше да види това в очите ми
I wonder what they did to him	Чудя се какво са му направили
I couldn't get it out of my head	Не можех да го извадя от главата си
I think they would be here by now	Мисля, че вече щяха да са тук
I tell them the story	Разказвам им историята
The spirit of this lives on today	Духът на това живее и днес
I wonder who took care of him after that	Чудя се кой се е погрижил за него след това
I've already taken care of the bill for you	Вече се погрижих за сметката вместо вас
A cop was standing next to her	До нея стоеше ченге
I just hate that smell	Просто мразя тази миризма
I'm going to get my wife	Отивам да доведа жена си
I am doomed to the same fate	И аз съм обречен на същата съдба
Tasty combination, this edge of danger	Вкусна комбинация, този ръб на опасност
I've never locked it before	Никога преди не съм го заключвал
Gradual awkward applause	Постепенни неловки аплодисменти
I remember he sent me home last week	Спомням си, че ме изпрати вкъщи миналата седмица
I am not an intentional criminal	Аз не съм престъпник по умисъл
This is the only known preserved boat in this class	Това е единствената известна запазена лодка от този клас
I want to kiss her on the mouth	Искам да я целуна по устата
I really wanted to talk to her	Наистина исках да говоря с нея
I will pay for the gas, as well as the hall	Ще си платя газта, а също и залата
International publications follow	Следват международни издания
I prepared you delicious very early in the morning	Приготвих ви вкусно много рано сутрин
I can say that the bird is tired	Мога да кажа, че птицата е уморена
Audience figures are much lower	Цифрите на аудиторията са доста по-ниски
I delete the email again, this time permanently	Изтривам имейла отново, този път за постоянно
I knew it would be early	Знаех, че ще е рано
I have full confidence in you and your people	Имам пълно доверие във вас и вашите хора
I say we will take something for us	Казвам, че ще вземем нещо и за нас
I had so many questions	Имах толкова много въпроси
I think you've heard a little about me	Мисля, че вече сте чували малко за мен
I remained optimistic for the first two days	Останах оптимист през първите два дни
I really liked the game	Наистина ми хареса играта
I used this method for this	Използвах този метод за това
I can't get her upstairs anyway	Така или иначе не мога да я кача горе
It was nice to see her like that	Беше ми приятно да я видя такава
There was a prayer for the gift of tongues	Имаше молитва за дара на езиците
I'm their whole life now	Сега съм целият им живот
I have some questions that I still have to answer	Имам някои въпроси, на които все още трябва да отговоря
I didn't feel that way anymore	Вече не се чувствах така
I was there for a couple	Бях там за двойка
I tried very hard to explain something	Много се опитвах да обясня нещо
I hated my inner temper	Мразех вътрешния си нрав
I can't imagine anyone wanting to harm these two	Не мога да си представя някой да иска да навреди на тези двамата
I didn't dare look back	Не посмях да погледна назад
I need to show a confidential document	Трябва да покажа поверителен документ
In fact, I could have done the same	Всъщност можех да свърша по същия начин
I hung up, puzzled by her tone	Затворих телефона, озадачен от тона й
I get up and take the plates with me	Ставам и вземам чиниите със себе си
I kept going until we shared the same breath	Продължих напред, докато не споделихме един и същи дъх
A hug from a powerful man	Прегръдка от могъщ мъж
A few will give a lot in terms of their abilities	Няколко ще дадат много по отношение на способностите си
I live a few blocks away	Живея на няколко пресечки
I was communicating with one person	Общувах с един човек
It is associated with eastern white pine	Свързва се с източен бял бор
I personally think that both should be offered in the rooms	Аз лично смятам, че и двете трябва да се предлагат в стаите
I will explain everything later	Ще обясня всичко по-късно
I hope not every night	Надявам се всяка вечер да не е така
Everyone was under her charm	Всички бяха под нейния чар
I am not a messaging service	Аз не съм услуга за съобщения
I really hadn't thought about that	Наистина не се бях замислял за това
I think it's wise to be careful	Мисля, че е разумно да бъдеш предпазлив
I appreciate your desire to be so open now	Оценявам желанието ви вече да бъдете толкова отворени
I never overcame you or stopped loving you	Никога не те превъзмогнах или спрях да те обичам
A wave of electric horror passed through me	През мен премина вълна от електрически ужас
A man like him has probably been through a lot of women	Човек като него вероятно е минал през много жени
I think we need to look at it	Мисля, че трябва да го разгледаме
The location of the other eight is unknown	Местоположението на останалите осем не е известно
I have a specific example	Имам един конкретен пример
I hadn't seen him nearby in daylight before	Не го бях виждал наблизо на дневна светлина преди
I look up and recover from my usual posture	Поглеждам нагоре и се възстановявам в обичайната си стойка
I also made a version with chocolate	Направих и вариант с шоколад
The best moment for the captains	Най-хубавият момент на капитаните
I explained to the lady and she had no problem understanding	Обясних на дамата и тя нямаше проблем да разбере
I agreed and made an appointment with a doctor	Съгласих се и си записах час за преглед при лекар
I went on and met a wonderful person	Продължих напред и срещнах прекрасен човек
I trained for an hour	Тренирах един час
I just want what it contains	Просто искам това, което съдържа
He is retiring after the season	Той се пенсионира след сезона
I think that actually sums it up pretty well	Мисля, че това всъщност го обобщава доста добре
I am very valuable and conventional for the job	Много съм ценен и конвенционален за работата
I looked at the table where she had left her coat	Погледнах масата, където беше оставила палтото си
Such a woman was dangerous	Такава жена беше опасна
They didn't usually talk to me in their dreams	Обикновено не ми говореха в сънищата си
I know you agree with me on his style	Знам, че сте съгласни с мен за неговия стил
I just love you and I'm glad you're safe	Просто те обичам и се радвам, че си в безопасност
I didn't know her husband, in fact I never met him	Не познавах съпруга й, всъщност никога не съм го срещал
I watched long and hard	Гледах дълго и упорито
I shouldn't have gotten into your bed	Не трябваше да се качвам в леглото ти
I am the spiritual guide	Аз съм духовният водач
I tried to take it, but I couldn't	Опитах се да го взема, но не успях
I could never deceive you or your mother	Никога не бих могъл да заблудя нито теб, нито майка ти
I reached the top and looked down at her	Стигнах до върха и я погледнах надолу
A holiday of chaos	Празник на хаоса
I have to ask you for another favor	Трябва да те помоля за още една услуга
I was raised with manners and respect for women	Отгледана съм с обноски и уважение към жените
I can't look him in the eye	Не мога да го гледам в очите
I ordered him to lift a finger	Наредих му да вдигне един пръст
I smiled and swallowed the lump in my throat	Усмихнах се и преглътнах буцата в гърлото си
I'm really excited!	Наистина съм развълнуван!
I don't know how his wife felt about that	Не знам как се е чувствала жена му за това
Now I'm home again and I'm getting up	Сега отново съм вкъщи и ставам
I want to see your face as you separate	Искам да видя лицето ти, докато се разделяш
I think it was a little of both	Мисля, че беше по малко и от двете
I did not understand that	Не разбрах това
I have to enter at the beginning of the reading	Трябва да вляза в началото на четенето
I can't even imagine moving among them	Дори не мога да си представя да се преместя сред тях
I wanted to hear everything he had to say	Исках да чуя всичко, което имаше да каже
I'm right here in front of you	Тук съм точно пред теб
I learned from reading books	Научих се от четене на книги
I was the problem and the curse of your life	Аз бях проблемът и проклятието на живота ти
I was pulled out of my natural habitat	Бях изтеглен от естественото си местообитание
I am becoming more and more trusted	Ставам все по-доверен
I can be very curious, personally interested	Мога да бъда много любопитен, лично заинтересован
Sad, horrible incident	Тъжен, ужасен инцидент
I just guess I do it myself	Просто предполагам да го направя сам
It was like a prayer	Беше като молитва
I woke up tied to a bed	Събудих се вързан за легло
I want people to like me and people now	Искам хората да ме харесват и хората сега
I saw them through the window	Видях ги през прозореца
I refused to admit guilt	Отказах да призная вина
I was both happy and sad	Бях и щастлива, и тъжна
I said it out loud at the wrong time	Казах го на глас в неподходящия момент
I mean, if you want	Искам да кажа, ако искаш
A woman who had no choice	Жена, която нямаше избор по въпроса
I thought this old man was just pulling your legs	Мислех, че този старец просто те дърпа за крака
I can also see him die	Мога също да го видя как умира
The beak and legs are black	Клюнът и краката са черни
Wilson soon followed up with a similar proposal	Скоро Уилсън последва подобно предложение
I opened mine quite new	Отворих моя доста нов
I handed her my card	Подадох й картата си
One couple in particular was quite unpleasant	Особено една двойка беше доста неприятна
Everyone ate that	Всички се хранеха с това
I had relied on that	Бях разчитал на това
I grew up in that world	Израснах в онзи свят
I stop in the hallway, I feel useless	Спирам в коридора, чувствам се безполезен
I love mechanical things	Обичам механичните неща
I love coffee, music, the sea and my beautiful wife	Обичам кафето, музиката, морето и красивата си съпруга
I could barely avoid trouble	Едва успях да се предпазя от неприятности
I recognized each of them	Разпознах всеки един от тях
I saw them face to face	Видях ги лице в лице
The airport has never received a permanent operating license	Летището никога не е получило постоянен лиценз за експлоатация
I have a nightmare almost every night	Почти всяка вечер сънувам кошмар
I really can't remember now	Сега наистина не мога да си спомня
I can tell when you're lying	Мога да разбера кога лъжеш
I am determined not to miss this test	Решен съм да не пропусна този тест
I didn't want it at all	Изобщо не го исках
I love you, maybe this is the most amazing of all	Обичам те, може би това е най-невероятното от всички
I called and eventually got six years	Призовах се и в крайна сметка получих шест години
I have always loved painting since I was a child	Винаги съм обичал да рисувам от малък
Fasting places the power of the spirit above the body	Постът поставя силата на духа над тялото
I feel invisible, but not unworthy	Чувствам се невидим, но не и недостоен
I've never been like that at home, well, not always	Никога не съм бил такъв у дома, добре, не винаги
I told them there was no chance	Казах им, че няма шанс
I won't be able to kill him like that	Няма да мога да го убия така
The bank is a bank everywhere	Банката е банка навсякъде
I hoped that would not happen	Надявах се, че това няма да се случи
I couldn't go see him	Не можах да отида да го видя
I watched them disappear	Гледах ги как изчезват
I already knew where he lived	Вече знаех къде живее
I remember coming home early from school that day	Спомням си, че този ден се прибрах рано от училище
A woman of your own race	Жена от твоята собствена раса
So he made the first breakthrough in the line	Така той направи първия пробив в линията
I had done the same thing to her	Бях направил същото нещо с нея
It seems that the writers have finally found the right balance	Изглежда, че писателите най-накрая намериха правилния баланс
I didn't want to disappoint anyone	Не исках да разочаровам никого
However, I liked both	Харесах обаче и двете
I hear this all the time	Чувам това през цялото време
I needed something	Имах нужда от нещо
I'm falling in love with her again	Отново започвам да се влюбвам в нея
A mixture of both or something else	Смес от двете или нещо друго
Fifty schools were also damaged or destroyed	Петдесет училища също бяха повредени или разрушени
Then I gave him two of mine in return	След това му дадох две от моите в замяна
I have a battery in your car	Имам акумулатор на колата ви
I will never use another company	Никога няма да използвам друга фирма
I was so aroused that the doctor made him leave	Толкова се възбудих, че докторът го накара да си тръгне
I will personally kill the deadly shit from you	Аз лично ще избия смъртните лайна от теб
I tried to concentrate on the conversation	Мъчех се да се концентрирам върху разговора
The armor of both ships proved sufficient	Бронята и на двата кораба се оказа достатъчна
I needed your father here	Имах нужда от баща ти тук
I just wanted to run	Просто ми се искаше да тичам
I came here just a few months before you	Дойдох тук само няколко месеца преди теб
I hoped it would happen	Надявах се, че ще стане
I would never let you back in my house	Никога повече не бих те пуснал обратно в къщата си
It was nothing like that	Не беше нищо подобно
Disability is initially associated with motor symptoms	Инвалидността първоначално е свързана с двигателни симптоми
I can't take responsibility for the whole race	Не мога да поема отговорност за цялото състезание
I couldn't bring myself to go back there	Не можех да се накарам да се върна там
A strange taste lingers in his mouth	В устата му се задържа странен вкус
I just can't stop breaking things	Просто не мога да спра да чупя нещата
I decided to tell her the truth	Реших да й кажа истината
I slowly return to the kitchen	Бавно се връщам долу в кухнята
I absolutely hated them, but they were my clients	Абсолютно ги мразех, но те бяха мои клиенти
I want to return the difference in label	Искам да върне разликата в етикет
I told you, we went back in time	Казах ти, върнахме се назад във времето
I didn't waste time driving fast up the gravel road	Не губих време да карам бързо нагоре по чакъленото шосе
I couldn't trust anyone here	Тук не можех да се доверя на никого
I thought it was sweet	Мислех, че е сладко
I've been doing this for months	Правех това месеци наред
I was moving under his commanding arm	Движех се под командващата му ръка
I finished after the matches	Свърших след мачовете
It seems to have taken a very long time	Изглежда, че мина много дълго време
She was eventually joined by her son and husband	В крайна сметка към нея се присъединиха нейният син и съпруг
I knew what needed to be done	Знаех какво трябва да се направи
There was a loud curse and sounds of battle	Последва силно проклятие и звуци на бой
I worked with him one summer	Работих с него едно лято
I mean a lot of hard work	Имам предвид много упорита работа
I can convince him to give you another chance	Мога да го убедя да ти даде още един шанс
Much is left to your imagination	Много е оставено на вашето въображение
I wipe the table before and after eating	Избърсвам масата преди и след ядене
I expected it to hurt a lot	Очаквах да боли много
I saw him working in the credit registry	Видях го да работи в кредитния регистър
I can't worry about that	Не мога да се тревожа за това
I don't know the answer to your questions	Не знам отговора на въпросите ти
A tall man in a dark suit waved back	Висок мъж в тъмен костюм махна в отговор
I asked him if he knew the size of one	Попитах го дали знае размерите на една
I was a little pressed for a while	Бях малко притиснат от време
I decided to draw something that would reflect both	Реших да нарисувам нещо, което ще отразява и двете
I climbed into bed next to him	Качих се в леглото до него
I reached out, taking away his appearance	Протегнах ръката си, отнемайки външния му вид
I like to be told what to do	Обичам да ми казват какво да правя
I won't like you, dog	Няма да те харесвам, куче
I know this is not normal	Знам, че това не е нормално
Good irony can be a lot of fun	Добрата ирония може да бъде доста забавление
I'll be right back	ще се върна след малко
I stand there, catching up with both of them	Стоя там, настигайки и двамата
I tried to resist the urge to speak, but I couldn't	Опитах се да устоя на импулса да говоря, но не успях
I left college three years later to run the ministry	Напуснах колежа след три години, за да ръководя министерството
I went to confess to him and found out	Отидох да му призная и открих това
I wonder if anyone really could	Чудя се дали някой наистина би могъл
I walked down the hall and knocked on her door	Тръгнах по коридора и почуках на вратата й
I hope they didn't bother you	Надявам се, че не са ви затруднили
A brief explanation was all that was needed	Кратко обяснение беше всичко, което беше необходимо
I stop and look at him angrily	Спирам и го гледам гневно
In fact, I hear the excitement on the other side	На практика чувам вълнението от другата страна
I'm leaving now, just be cool	Сега си тръгвам, само бъди готин
The stage was held in rainy conditions	Етапът се проведе при дъждовни условия
I fell in love with creating content	Влюбих се в създаването на съдържание
I turned and looked out the back window	Обърнах се и погледнах през задния прозорец
I shuddered at the memory	Потръпнах при спомена
I want you out	Искам да излезеш
I took a shower too hot	Пуснах душ твърде горещ
I took it out of the barrel	Извадих го от цевта
I may need a doctor	Може да имам нужда от лекар
I want us to stop talking and announcing his name	Искам да спрем да говорим и да съобщаваме името му
I wanted to include that in the design	Исках да включа това в дизайна
I just want to hear it again	Просто искам да го чуя отново
I can arrange for you to get them breakfast	Мога да уредя да им вземеш закуска
I hope you enjoyed this episode	Надявам се, че сте харесали този епизод
I am not one of those things	Аз не съм нито едно от тези неща
I don't have six months	Нямам шест месеца
I bet you can find something upstairs	Обзалагам се, че можеш да намериш нещо горе
Division of territory	Разделяне на територия
I confronted them and asked for a word in private	Изправих се срещу тях и поисках дума насаме
She wasn't very smart either	Тя също не беше много умна
I informed him that there would be two of us	Уведомих го, че ще сме двама
I am certainly a better mother	Със сигурност съм и по-добра майка
I prayed and prayed a little more	Молех се и се молих още малко
I believe there is something out there	Вярвам, че там някъде има нещо
I forgot my extra strength	Забравих допълнителната си сила
I also heard about your cancer	Чух и за твоя рак
There's nothing I can do to help her	Не мога да направя нищо, за да й помогна
I sat on my own bed	Седнах на собственото си легло
I wanted to wake up from this nightmare	Исках да се събудя от този кошмар
I thought you'd know who owned it	Мислех, че ще знаеш кой е собственик на това
A step down for you, really	Крачка надолу за теб, наистина
I felt unusually sad	Чувствах се необичайно тъжен
I am very pleased with him	Много съм доволен от него
I know you mean well	Знам, че имаш предвид добре
A black figure was moving on the moon	Черна фигура се движеше по луната
I surrendered and called the number	Предадох се и се обадих на номера
I hope they are here somewhere	Надявам се да са тук някъде
I am a collection of my memories	Аз съм колекция от моите спомени
An in-depth assessment of each eligible ward was then carried out	След това беше извършена задълбочена оценка на всяко отговарящо на условията отделение
It has two broad roots	Има два широки корена
I used a lot of weed, I still do	Използвах много трева, все още го правя
I immediately found mine, pointing it out	Намерих веднага моя, като го посочих
A big step they both took	Голяма крачка, която и двамата предприеха
I'm not sure about that	Не съм сигурен в това
I just have to go to bed	Просто трябва да отида да легна
I hadn't even heard him coming	Дори не го бях чувал да идва
I didn't even know how he got into my room	Дори не знаех как влезе в стаята ми
I'm just going to check it out	Просто отивам да го проверя
I smiled back at him	Усмихнах му се в отговор
I know that dreams are real	Знам, че мечтите са реални
I couldn't figure out who he was mad at	Не можех да разбера на кого е ядосан
I just wasn't a home guy	Просто не бях домашен тип
Stewart became president	Стюарт стана президент
I said a general statement	Казах общо изявление
I can't believe you know all this time	Не мога да повярвам, че знаеш през цялото това време
I couldn't live without trying	Не можех да живея без да опитам
After that, change is not possible	След това промяната не е възможна
I didn't use almost enough	Не използвах почти достатъчно
Suddenly I clung to my sister	Внезапно се вкопчих в сестра си
A tall, handsome man asked me to dance with him	Един висок, разкошен мъж помоли да танцува с мен
I expected you to blame us for his death	Очаквах те да ни обвинят за смъртта му
More information has not been published	Повече информация не е публикувана
I wish you were cold or hot	Бих искал да ти е студено или горещо
I lifted him to the left of my head	Вдигнах го вляво от главата си
I never knew how to accept this attitude	Никога не знаех как да приема това отношение
I think one should keep it at that price	Мисля, че човек трябва да го държи на тази цена
After all, the family includes five children	В крайна сметка семейството включва пет деца
I also like the way the story is played out	Харесва ми и начина, по който се разиграва историята
I have to buy it myself	Трябва да си купя сам
I have to help you if you want help	Трябва да ти помогна, ако искаш помощ
I am completely empty	Аз съм напълно празен
I knew it had to belong to someone	Знаех, че трябва да принадлежи на някого
I will make this library available soon	Скоро ще направя тази библиотека достъпна
I put my whole heart into it	Вложих цялото си сърце в това
I hope you really keep your word	Надявам се наистина да удържате на думата си
I wouldn't hurt them even thinking about it	Не бих ги наранил дори като си помисля за това около тях
I was chosen for some reason	Бях избран по някаква причина
I was very shy about it	Бях много срамежлив за това
I find this approach more reasonable	Намирам този подход за по-разумен
I let him in the house	Пуснах го в къщата
I asked him to stay, and he gladly agreed	Помолих го да остане и той с радост се съгласи
I just called him	Току що му пуснах обаждане
However, I have never seen a source for this statement	Никога обаче не съм виждал източник за това твърдение
I smiled and left the office	Усмихнах се и излязох от офиса
I had to have broken codes by then	Трябваше да имам разбити кодове дотогава
I still have a question for you	Все пак имам въпрос към теб
I really want to kill someone here	Наистина бих искал да убия някого тук
I have to find a way to get to him	Трябва да намеря начин да стигна до него
I wiped my mouth full of anger	Избърсах устата си, изпълнена с гняв
I own many houses for rent	Притежавам множество къщи под наем
I almost broke my cover	Почти си спуках прикритието
You were both in the organization a few years ago	Преди няколко години вие двамата бяхте в организацията
I was glad to see him	Радвах се да го видя
I don't have a girl to take care of me	Нямам момиче, което да се грижи за мен
I see the name of which country	Виждам името на коя държава
I almost didn't even notice the smell	Дори почти не забелязах миризмата
I just know it will take longer to forgive him	Просто знам, че ще отнеме повече време, за да му простя
I have to do this for me	Трябва да направя това за мен
I took off my shirt to sit comfortably	Съблякох си ризата, за да се настаня удобно
I turn slowly	Обръщам се бавно
I know the right direction	Знам правилната посока
I'm still a few inches away from touching my limb	Все още съм на няколко сантиметра от докосването на крайника
I do the right thing and call her family	Правя правилното нещо и се обаждам на семейството й
I admired him for being such a gentleman	Възхищавах се, че е такъв джентълмен
I was really thinking of burning my studio to the ground	Наистина мислех да изгоря студиото си до основи
An anxious father talks to his more mature daughter	Загрижен баща разговаря с по-зрялата си дъщеря
I had to do something to find him	Трябваше да направя нещо, за да го намеря
I could imagine his silly smiling face	Можех да си представя глупавото му усмихнато лице
I am cheerful, kind and smart	Аз съм весел, мил и умен
I wanted to hide away from everyone	Исках да се скрия някъде далеч от всички
I'm not alone in this at all	Изобщо не съм сам в това
I was the only one who escaped	Аз бях единственият, който избяга
I stayed up all night wondering if my baby was okay	Останах будна нощи, чудех се дали бебето ми е добре
I know exactly where she is in her house	Знам точно къде се намира в къщата й
There was a collection of hands on his arms and back	Колекция от ръце имаше по ръцете и гърба му
I can't play anymore	Не мога да играя повече
I promise not to throw things at you	Обещавам да не ти хвърлям неща
I struggled with comfortable feelings	Борех се с комфортни чувства
I have to get to my father	Трябва да стигна до баща си
I stand up and push a table out of my way	Изправям се и избутвам една маса от пътя си
I had something to distract my mind from everything	Имах нещо, за да отклоня ума си от всичко
I was very weak then, but I needed a toilet	Тогава бях много слаб, но имах нужда от тоалетна
I try to push him aside with my hands	Опитвам се да го избутам настрани с ръце
The avenue passes by the hospital before leaving town	Авенюто минава покрай болницата, преди да напусне града
I was standing right there, right next to them both	Стоях точно там, точно до тях и двамата
I believe this is very important	Вярвам, че това е много важно
I went into the house and took it	Влязох в къщата и я взех
I have never been called for anything like this before	Никога преди не съм бил призоваван за нещо подобно
A new campaign took place before my eyes	Нова кампания се разигра пред очите ми
I kept losing track, which was ridiculous	Продължавах да губя следите, което беше нелепо
I did not keep details	Не задържах подробности
I even felt a little excited to tears	Дори се почувствах малко развълнуван до сълзи
Picture, feeling or atmosphere	Картина, чувство или атмосфера
I look away from the box	Откъсвам поглед от кутията
I need all the magic you have left	Имам нужда от цялата магия, която ти остава
I ran back to the living room	Изтичах обратно към хола
I didn't look like my father	Не приличах на баща си
A large crowd of people forms under their window	Под прозореца им се образува голямо струпване от хора
I didn't recognize him and I was disappointed	Не го познах и ме обзе разочарование
I had to hand in the assignment	Трябваше да предам заданието
I let my fingers run down my body	Оставих пръстите ми да тръгват надолу по тялото
A strange thought crossed his mind	Странна мисъл мина през ума му
A job he obviously wanted	Работа, която явно искаше
I stepped forward and the door closed behind me	Тръгнах напред и вратата се затвори зад мен
I think they are a great invention!	Мисля, че са страхотно изобретение!
I put them all in a brown paper bag	Сложих ги всички в кафява хартиена торба
A mysterious desire to touch him began to engulf her	Мистериозно желание да го докосне започна да я поглъща
I heard the door open	Чух как вратата се отваря
I let out a long breath	Изпуснах дълъг дъх
A strange emotion heated his face	Странна емоция разгорещи лицето му
I couldn't let them win	Не можех да им позволя да спечелят
Cold sweat broke out on my forehead	По челото ми изби студена пот
I read what the police reports said	Прочетох какво пише в полицейските доклади
I pull away from her and look down	Отдръпвам се от нея и поглеждам надолу
I will not accept it	Няма да го приема
I've been doing well for the last five centuries	Справях се добре през последните пет века
I will never go into exile	Никога няма да отида в изгнание
They never reached their destination	Те така и не стигнаха до местоназначението си
He will take a hit to make the game	Ще вземе удар, за да направи играта
I think you can understand the rest	Мисля, че можеш да разбереш останалото
They had a very complicated relationship	Имаха много сложни отношения
I can't watch them	Не мога да ги гледам
I had to tear them down	Трябваше да ги съборя
I miss you too, darling	Ти също ми липсваш скъпи
I say he's just starting to live that day	Казвам, че просто започва да живее този ден
One head seemed to explode from a direct hit	Една глава сякаш избухна от пряк удар
I had to ask permission to do everything	Трябваше да поискам разрешение да направя всичко
I didn't have it for about a day	Нямах го около един ден
I couldn't concentrate	Не можех да се концентрирам
I was not in combat mode either	Аз също не бях в боен режим
I have to protect my family	Трябва да защитя семейството си
I was glad she understood that	Радвах се, че е разбрала това
The scene was meticulously executed	Сцената беше прецизно изпълнена
I wanted one and couldn't get it	Исках един и не можах да го получа
I may have to come pick you up	Може да се наложи да дойда да те взема
I don't know time without him	Не познавам време без него
I think you may even have stopped breathing	Мисля, че може дори да си спрял да дишаш
I made a small mistake here	Тук допуснах малка грешка
I rested my head back and took a deep breath	Отпуснах глава назад и поех дълбоко дъх
I walked with outstretched arms	Вървях с протегнати ръце
I feel we will be very busy	Чувствам, че ще бъдем много заети
I opened the book carefully	Отворих внимателно книгата
I hope all my little girls are just like her	Надявам се всичките ми малки момиченца да са точно като нея
Surely something is either stupid or wrong	Сигурно нещо е или глупаво, или криво
I never thought to ask	Никога не съм се сетил да питам
I watched it all the time	Гледах го през цялото време
I also found some useful books	Намерих и няколко полезни книги
I will appreciate you, I will protect you, I will provide you	Ще те ценя, ще те защитавам, ще те осигуря
I had no intention of making you angry	Нямах намерение да те ядосвам
I wanted to watch him suffer	Исках да го гледам как страда
I know for sure	Знам го със сигурност
I learned so many things	Научих толкова много неща
I didn't give her what she wanted	Не й дадох това, което искаше
I want to be a good person	Искам да бъда добър човек
A child created by love	Дете, създадено от любов
I look, I can't move or suggest words	Гледам, не мога да помръдна или да предложа думи
Ten sailors were injured	Ранени са десет моряци
I didn't want to work on one	Не исках да работя по един
Sadness overcame him	Обзе го тъга
A shiver of awareness ran through her	Тръпка на осъзнаване пробяга през средата й
I look too nice to be liked by mean girls	Изглеждам твърде мила, за да ме харесват злобни момичета
I didn't think it was sealed	Не мислех, че е запечатан
This is a very difficult situation to deal with	Това е много трудна ситуация за справяне
A boy who was once his	Момче, което някога беше негово
Neither an expected nor a welcome find	Нито очаквана, нито добре дошла находка
History has a habit of repeating itself	Историята има навика да се повтаря
I just can't think right now	Просто не мога да мисля в момента
I tried to take my eyes off him	Опитах се да отместя очи от него
I miss the connection with you	Липсва ми връзката с теб
I didn't even know what to say right away	Дори не знаех какво да кажа веднага на това
I looked in his bag	Погледнах в чантата му
I got off and took off my helmet	Слязох и свалих каската
I do not want to say that this would be bad	Не искам да кажа, че това би било лошо
It's hard for me to start this morning	Трудно ми е да започна тази сутрин
Constant reminder of what happened	Постоянно напомняне за случилото се
I remember my sister telling me about it	Спомням си, че сестра ми ми разказа за това
I knew something was going on here	Знаех, че нещо става тук
I have no doubt it will happen	Не се съмнявам, че ще стане
I would not punish any criminal by sending them there	Не бих наказал нито един престъпник, като ги пратя там
I feel him tremble slightly against me	Усещам как леко трепери срещу мен
I know it's all you, the planning part	Знам, че това сте изцяло вие, частта за планиране
I stared at them, feeling strangely lost	Взрях се в тях, чувствайки се странно изгубен
I wondered if she had seen anything	Чудех се дали е видяла нещо
At first I looked in my room, but he was gone	Първо погледнах в стаята си, но него го нямаше
I move further along the wall	Движа се по-нататък по стената
I'm so glad to see him	Толкова се радвам да го видя
I stared at my hands, the thin, fragile, bare skin	Взирах се в ръцете си, тънката, крехка, гола кожа
A female police officer appeared on the doorstep with my water	Жена полицай се появи на прага с моята вода
I have it in my mouth	Имам го в устата си
I didn't even care what they were	Дори не ме интересуваше какви са
I needed this simple fun	Имах нужда от това просто забавление
I really liked the classes	Наистина ми харесаха часовете
I have always loved visiting relatives there	Винаги съм обичал да посещавам роднини там
I have no idea how to play basketball	Нямам идея как да играя баскетбол
I had no intention of going anywhere	Нямах намерение да ходя никъде
I miss talking to you and being around	Липсва ми да говоря с теб и да съм наоколо
He insists that she teach him to dance	Той настоява тя да го научи на танца
I didn't twist his arm	Не му извих ръката
I needed that comfort now	Имах нужда от този комфорт сега
In the end, I released him out of good will	В крайна сметка го пуснах от добра воля
I went up and went to work	Качих се и отидох на работа
Now I see the trains coming and going	Сега виждам как идват и отиват влаковете
I was still hellishly confused	Все още бях адски объркан
I was too eager to share my thoughts with others	Бях твърде нетърпелив да споделям мислите си с другите
I regained the hope of finding you	Възвърнах надеждата да те намеря
I guess he thought that would change my mind	Предполагам, че е помислил, че това ще промени мнението ми
I stood over her, waiting for the next flash	Стоях над нея в очакване на следващия проблясък
I got bored there	Там ми стана скучно
Real fire, but a program	Истински огън, но програма
A flash of insight came over her	Обзе я проблясък на прозрение
I always thought it would be	Винаги съм мислил, че ще бъде
I closed the diary and put it in my bag	Затворих дневника и го сложих в чантата си
I saw no fear in his eyes	Не видях страх в очите му
I shivered and wiped my hands on my dress	Потръпнах и изтрих ръце в роклята си
I am nothing but grateful	Не съм нищо друго освен благодарен
I just feel their energy	Просто усещам енергията им
Each province has its own legislature and governor	Всяка провинция има свой собствен законодателен орган и управител
I opened my hand and she stepped down	Отворих ръка и тя пристъпи отдолу
I guess they can contact him	Предполагам, че могат да се свържат с него
I just want to take things in stride	Просто искам да приемам нещата бавно
I hoped she didn't notice	Надявах се, че не е забелязала
I studied design	Проучих дизайна
The ship itself received minor damage	Самият кораб е получил леки щети
The biological body needs food every four to six days	Биологичното тяло се нуждае от храна на всеки четири до шест дни
I really had no friends	Наистина нямах приятели
I also bake things and freeze them	Аз също пека неща и ги замразявам
I would never try to hurt you	Никога не бих се опитал да те нараня
I'm not sure if she's happy or sad	Не съм сигурен дали е щастлива или тъжна
I think he finally found her	Мисля, че най-накрая я намери
I felt sweat under my collar	Усетих потта под яката си
I try to be a better person	Опитвам се да бъда по-добър човек
I started thinking about ways to give up eating	Започнах да мисля за начини да се откажа от храненето
I saw the iron star on your back	Видях желязната звезда на гърба ти
I encourage you to fail to learn	Насърчавам ви да се провалите, за да научите
I didn't even know it was possible	Дори не знаех, че е възможно
I'm actually looking for a job as a screenwriter	Всъщност търся работа за сценарист
Finally, I have all your attention	Най-накрая имам цялото ви внимание
I looked at his face, but he said nothing	Разгледах лицето му, но той не издаде нищо
I would like to know more about this	Бих искал да знам повече за това
Cry, but not mine	Плач, но не моят
I especially liked his mustache	Особено ми харесаха мустаците му
Eventually, King died of gas for laughter	В крайна сметка Кинг умира от газ за смях
A horse can feel how its rider is feeling	Един кон може да усети как се чувства ездачът му
Much better in yourself	Много по-добре в себе си
I was the one who came up with this	Аз бях този, който измисли това
I can't feel triumph or even relief from that	Не мога да изпитам триумф или дори облекчение от това
I returned the boat to the merchant	Върнах лодката при търговеца
I wouldn't stay tonight	Не бих останал тази нощ
I feel the same fear as you	Изпитвам същия страх като теб
I have to end this situation	Трябва да сложа край на тази ситуация
Acceptance to support dissemination	Приемане за подпомагане на разпространението
I recognized my father	Познах баща си
I talked to my friends	Говорих го с приятелите си
I leaned back and looked at him	Облегнах се назад и го погледнах
I run through the dark forests	Препускам през тъмните гори
Radio and television are	Радиото и телевизията са
I tried every product known to man again	Отново опитах всеки продукт, познат на човека
The next day it turned into a tropical storm	На следващия ден се превърна в тропическа буря
A language she thought only she knew	Език, който смяташе, че само тя знае
I opened it in less than a minute	Отворих го за по-малко от минута
I see that you have some experience in serving and growing food	Виждам, че имате известен опит в сервирането и отглеждането на храна
I can do my homework later	Мога да си направя домашното по-късно
In the end, I always win them	В крайна сметка винаги ги печеля
I am the face of this civil rights movement	Аз съм лицето на това движение за граждански права
I sit on the ground and set myself free	Сядам на земята и се оставям на свобода
I enjoyed my vacation here	Наслаждавах се на почивката си тук
The R class struggle cannot be won	R класовата борба не може да бъде спечелена
I held him tight all night	Цяла нощ го държах здраво
Target, if you will	Мишена, ако щете
I'm sorry for the fish fighting on the line	Съжалявам за рибите, които се борят на въдицата
I was left alone with him, twenty lonely years	Останах сам до него, двадесет самотни години
I threw it out of my mind	Изхвърлих го от ума си
I didn't expect him to feel that way	Не очаквах да се чувства така
I can't get it over my head, not really	Не мога да си го избия през главата, не наистина
I will not answer him	няма да му отговоря
I reach for her and hug her	Посягам към нея и я прегръщам
I checked my reflection in the mirror above the counter	Проверих отражението си в огледалото над плота
I wave hello and smile back	Махам здравей и се усмихвам в отговор
A pastor must be a pastor	Пастор трябва да пастор
That's enough for now	Достатъчно ми е за сега
I started getting these crazy panic attacks	Започнах да получавам тези луди пристъпи на паника
I believe that beauty will save our civilization	Вярвам, че красотата ще спаси нашата цивилизация
This time I looked at her better	Този път я погледнах по-добре
Yesterday I saw a place near the campus	Вчера видях място близо до кампуса
I was simple and ugly, as always	Бях прост и грозен, както винаги
I'm just not leaving here	Просто няма да си тръгна от тук
I checked my watch and found that it worked	Проверих часовника си и установих, че работи
I can't speak wood well enough	Не мога дърво да говоря достатъчно добре
I knew that whoever was trying to break free	Знаех, че кой и да е, се опитва да се освободи
I inspired everything	Вдъхнах всичко
Then I took her to the bedroom	След това я заведох в спалнята
Bush in this time of terror and war	Буш в това време на терор и война
She made him a really funny character	Тя го направи наистина забавен персонаж
I took out my phone and called work sick	Извадих телефона си и се обадих на работа болен
This would make the body a real planet	Това би направило тялото истинска планета
I shouldn't be angry	Не бива да се ядосвам
I was not allowed to approach	Не ми беше позволено да се приближа
I didn't need to ask his permission	Нямаше нужда да го моля за разрешение
I've always worked on the ice cream side	Винаги съм работил от страна на сладолед
I based it on a real person	Базирах го на реален човек
I brought news outside this hour	Донесох новини този час отвън
I pursed my lips and muffled my cry	Стиснах устни и заглуших вика си
I didn't know any of these people	Не познах никого от тези хора
I tried to fight, but he looked so big	Опитах се да се боря, но той изглеждаше толкова голям
I hold his cheek in my palm	Държа бузата му в дланта си
I immediately held my breath again	Веднага затаих дъх отново
I feel a cloud around her	Усещам облак около нея
I got to him the wrong way	Стигнах до него по грешен начин
I can bring him the bottle	Мога да му занеса бутилката
I want women to embrace their strength when they remember me	Искам жените да прегърнат силата си, когато си спомнят за мен
I deserve some satisfaction	Заслужавам известно удовлетворение
I went into my room and stood at the door	Влязох в стаята си и застанах на вратата
I was sure he would kiss me	Бях сигурен, че ще ме целуне
I swallowed hard, trying to keep my sanity	Преглътнах трудно, опитвайки се да запазя разума си
I rub soft circles on his back	Разтривам меки кръгове по гърба му
I tasted the cool wind, breathing deeply for my life	Вкусих хладния вятър, дишайки дълбоко за живота си
I tried to see him like him	Опитах се да го видя като него
I want to be around you and the boys	Искам да съм около теб и момчетата
I need to get all the items	Трябва ми, за да взема всички артикули
I loved watching her too	И аз обичах да я гледам
I was lost in thought	Потънах в мислите си
Serious use of her talents	Сериозно използване на нейните таланти
I had sighed and rolled my eyes	Бях въздъхнала и извъртях очи
A good strong drink can help	Добрата силна напитка може да помогне
I do it for my pride	Правя го за моята гордост
I went out and straightened my hair and makeup	Излязох и си оправих косата и грима
I hope my hands are invisible in the show	Надявам се ръцете ми да бъдат невидими в шоуто
I played this game at the end	Играх в тази игра в края
I like to rebel a little	Обичам да се бунтувам малко
I walked over to him with my hand outstretched	Тръгнах към него с протегната ръка
A careful examination of each room revealed nothing	Внимателен преглед на всяка стая не разкри нищо
I will have to do what my father tells me	Ще трябва да направя това, което баща ми ми каже
I felt that I fell in love with him	Усетих, че силно се влюбвам в него
I had to hit you hard	Трябваше да те ударя сериозно
I just smiled and leaned back	Просто се усмихнах и се облегнах назад
I'm not saying we need to know	Не казвам, че трябва да знаем
I stood there like a bastard and watched her	Стоях там като гад и я гледах
I turn and see a familiar figure in the shadows	Обръщам се и виждам позната фигура в сенките
I should have let him go earlier	Трябваше да го пусна по-рано
I hadn't even thought about what the words said	Дори не се бях замислил какво казват думите
I would get sick	щях да се разболея
I hope this is not news	Надявам се това да не е тази новина
I would think that they will continue throughout the composition	Бих си помислил, че ще продължат през цялата композиция
Several can be seen on the covers	Няколко могат да се видят на кориците
Then I will have to leave you	Тогава ще трябва да те оставя
Now I knew they were playing with me again	Сега знаех, че отново си играят с мен
I remember the rent was high when too	Спомням си, че наемът беше висок, когато също
I was as confused then as you are now	Тогава бях толкова объркан, колкото и ти сега
I keep looking back at the soldiers	Продължавам да гледам назад за войниците
I close my eyes and wait for her kiss	Затварям очи и чакам целувката й
I will be only a small part of the statistics	Ще бъда само малка част от статистиката
I think he cares if people believe him	Мисля, че го интересува дали хората му вярват
However, I apologize for my previous comment	Извинявам се обаче за предишния си коментар
I meant that at the time	Имах предвид това навремето
I could be by the car in seconds	Можех да бъда до колата за секунди
I began to get lost in my new self	Започнах да се губя в новото си аз
I need to take them both right away	Трябва да заведа и двамата веднага
I always hoped you would change	Винаги съм се надявал, че ще се промениш
A person who is suddenly awake can perform even the most foolish actions	Внезапно събуден човек може да извърши и най-глупавите действия
I take them and he leads me forward	Взимам ги и той ме извежда напред
Different methods have been observed	Наблюдавани са различни методи
I slipped forward between two massive tree trunks	Промъкнах се напред между два масивни ствола на дървета
I will not go through it again	Няма да мина през него отново
I bet you'll chase him	Обзалагам се, че ще го преследваш
I need to heal his broken leg	Трябва да излекувам счупения му крак
I see him from the living room	Виждам го от хола
I buried my hands in his back	Зарових ръце в гърба му
I guess this book will have to fulfill a double obligation	Предполагам, че тази книга ще трябва да изпълни двойно задължение
I stared at my sad face in the mirror	Взирах се в тъжното си лице в огледалото
I have the opportunity to take another	Имам възможност да взема още един
A little later in the day, he was absolutely confident	Малко по-късно през деня той беше абсолютно уверен
I crept to where they lay	Промъкнах се до мястото, където лежаха
I couldn't say one way or the other	Не можех да кажа по един или друг начин
I think we all felt the same	Мисля, че всички се чувствахме еднакво
I wonder if this giant store has one	Чудя се дали този гигантски магазин има такъв
I also believe that you like to argue	Вярвам също, че обичате да спорите
I just had a hard night after I left	Просто имах тежка нощ, след като си тръгна
I slow down and look around	Забавям темпото и се оглеждам
I feel the same way about this book	Чувствам се по същия начин за тази книга
I have a suppression formula in each section based on data	Имам формула за потискане във всеки раздел, базирана на данни
I had never been so excited	Никога не бях бил толкова развълнуван
I looked at the others, trying to read them	Огледах останалите, опитвайки се да ги прочета
A land poisoned by betrayal and battle	Земя, отровена от предателство и битка
I only walked a few miles and had to stop	Изминах само няколко мили и трябваше да спра
They both play husband and wife	Двамата играят съпруг и съпруга
I created a simple example below	Създадох прост пример по-долу
I could barely bear to watch him	Едва издържах да го гледам
I had no chance if he was the opposition	Нямах шанс, ако той беше опозицията
I wondered for a while if something was wrong	Чудех се известно време дали нещо не е наред
I like to eat wild animals	Обичам да ям диви животни
I just got back from the beauty salon	Току що се върнах от салона за красота
I sighed and closed the curtain	Въздъхнах и затворих завесата
I will cut my hair again next week	Следващата седмица пак ще си подстригвам косата
I jumped on the bus and overtook him	Скочих в автобуса и го изпреварих
Reason not to give up	Причина да не се отказваме
I hope to see you in a match	Надявам се да се видим в мач
I actually felt it	Всъщност се чувствах
I know your job is difficult right now	Знам, че работата ти е трудна в момента
I will give you a rest	ще ти дам почивка
I still know what you mean	Все пак знам какво имаш предвид
I can understand how it turned out	Мога да разбера как се получи
A light and polite smile spread across his face	Лека и учтива усмивка се разтегли по лицето му
I will stick to his choice	Ще се придържам към неговия избор
I tried very hard to help you	Много се опитвах да ти помогна
A wave of pure pleasure descended on my body	Вълна от чисто удоволствие се спусна по тялото ми
I'm not the only victim	Не съм единствената жертва
I would not give it up	не бих му се отказал
I missed the rest of the season	Пропуснах останалата част от сезона
I have never seen anyone else at home with her needle	Никога не съм виждал никой повече у дома с нейната игла
I couldn't stand another day without you	Не можех да издържа още един ден без теб
I still have the documents, including some blank forms	Все още имам документите, включително някои празни формуляри
I looked at the baseball bat in the swing	Погледнах бейзболната бухалка в люлката
I hoped everyone would taste it	Надявах се всички да го вкусят
I used this scene to lead the topic	Използвах тази сцена, за да водя в темата
I held him, sobbing with him	Държах го, хлипайки с него
I've never seen that come	Никога не съм виждал това да идва
Travel bills vary	Сметките за пътуването варират
I didn't realize it	Аз не осъзнах това
I did not come to bring peace, but a sword	Не дойдох да донеса мир, а меч
A black mist came out of their hands	От ръцете им излизаше черна мъгла
I know that tone of voice	Познавам този тон на гласа
I had set it all up	Бях настроил всичко това
I'll check it out	Ще го проверя
Just something said or taught	Просто нещо, казано или преподавано
I certainly didn't shed tears for him	Със сигурност не пролях сълзи за него
I doubt he'll even see her	Съмнявам се, че дори ще я види
I asked for help to warm him up	Поисках помощ, за да го загрея
I was the one who found you	Аз бях този, който те намери
Dad is a label, a category	Татко е етикет, категория
I like to try to find reusable items	Обичам да се опитвам да намирам артикули, които имат многократна употреба
I have no idea how they got there and how	Нямам представа как са стигнали до там и как
I just couldn't forget	Просто не можех да забравя
Deep sorrow for sin	Дълбока скръб за греха
I guess he came prepared	Предполагам, че дойде подготвен
I will never be a part of this	Никога няма да бъда част от това
I tried to comfort him	Опитах се да го утеша
I ran to him, hugging him tightly	Изтичах към него, като го прегърнах със сила
I want to get lost in the woods with you	Искам да се изгубя в гората с теб
I checked the machine that powered them	Проверих машината, от която ги захранваше
I suspect that happened	Подозирам, че това се е случило
I had never been in a situation like this before	Никога преди не бях изпадал в подобна ситуация
I find them quite disturbing	Намирам ги за доста обезпокоителни
I looked up to judge the room	Погледнах нагоре, за да преценя стаята
I didn't ask for any of that	Не поисках нищо от това
I hear about every last weird thing that happens	Чувам за всяко последно странно нещо, което се случва
I can't call my mother, you	Не мога да се обадя на майка ми, ти
I have other things to focus on	Имам и други неща, върху които да се съсредоточа
I was pleasantly surprised	Бях приятно изненадан
I have to talk to you very, very badly	Трябва да говоря с теб много, много лошо
I wasn't in that mood	Не бях толкова в настроение
I mean what you expected from me	Имам предвид какво очаквахте от мен
No music video was shot for the single	За сингъла не е заснет музикален видеоклип
I could see her from their side	Можех да я видя от тяхна страна
I want her to be mine	Иска ми се тя да е моя
I hated myself for all the sadness and rage	Мразех себе си заради цялата тъга и ярост
I really want this to work	Наистина искам това да работи
I apologized, but not as usual	Извиних се, но не както обикновено
I was determined to endure	Бях твърдо решен да издържа
I want to say that	Искам да кажеш това
I am a different person	Аз съм различен човек
I was not disappointed	не бях разочарован
I gave correct answers	Дадох точни отговори
I guess he lives there	Предполагам, че живее там
I looked at her and hoped she could help me	Погледнах я и се надявах, че може да ми помогне
I will set things up	ще настроя нещата
I didn't even remember how I fell asleep	Дори не помнех как съм заспала
I didn't want to wake her	Не исках да я будя
Now I can say that our relationship is not so strong	Сега мога да кажа, че връзката ни не е толкова силна
I know you want to solve it, but we're ready	Знам, че искаш да го разрешиш, но сме готови
I longed for this experience	Копнех за това преживяване
I told you about that	Казах ви за това
I went to him, but it was too late	Отидох при него, но беше твърде късно
I will not say more about the plot at this stage	Няма да казвам повече за сюжета на този етап
I am something new, an unknown factor	Аз съм нещо ново, непознат фактор
I love small towns, he thought	Обичам малките градове, помисли си той
I get compliments for style and color	Получавам комплименти за стила и цвета
I closed them to make it easier for me	Затворих ги, за да ми е по-лесно
I know you're lying	Знам, че лъжеш
I am one of the lucky ones	Аз съм един от щастливците
I have many brothers	Имам много братя
This is when the game begins	Това е моментът, в който играта започва
I couldn't say it better myself	Аз самият не бих могъл да го кажа по-добре
I just wanted to get to the bottom of things	Просто исках да стигна до дъното на нещата
I just didn't share his enthusiasm for the activity	Просто не споделях ентусиазма му за дейността
I had noticed a tear in his eye	Бях забелязал капка сълза от окото му
I had a heavy jacket	Имах тежко яке
I am in a happy situation	Аз съм в щастливо положение
The watch would be nice, but also luxurious	Часовникът би бил хубав, но и лукс
I needed time, time to recover	Имах нужда от време, време, за да се оправя
I literally learned on her knee	Научих буквално на коляното й
I want to go home and be with my son	Искам да се прибера и да бъда със сина си
I think it annoys me long enough	Мисля, че ме дразни достатъчно дълго
I want more from you than that	Искам от теб повече от това
I missed my parents very much	Много ми липсваха родителите ми
I carried nothing but my little bag	Не носех нищо освен малката си чанта
I knew she preferred to have that hat	Знаех, че тя предпочита да има тази шапка
I think for the last four generations	Мисля, че за последните четири поколения
I want my coffee to do that	Иска ми се моето кафе да направи това
I come in, really calm and cool	Влизам, наистина спокоен и готин
I approached her, quietly	Приближих се до нея, тихо
I passed through an area with many old oak trees	Минах през район с много стари дъбови дървета
I know things look different in a storm	Знам, че нещата изглеждат различно в буря
A quarter of the way down, she stopped and turned	На четвърт от пътя надолу тя спря и се обърна
I was just catching up	Тъкмо наваксвах счетоводните такси
I stayed because we had a baby together	Останах, защото имахме бебе заедно
I always wanted to finish my studies	Винаги съм искал да завърша обучението си
I looked at him carefully	Разгледах го внимателно
I don't care what she thinks of me	Не ме интересува какво мисли тя за мен
I know none of us are wrong about that	Знам, че никой от нас не е наред с това
This is a composition, not a melody	Това е композиция, а не мелодия
I have a computer business store	Имам компютърен бизнес магазин
I never saw you again	Никога повече не те видях
I didn't care about any of that	Не ме интересуваше нищо от това
I wasn't ready for something like that	Не бях готов за нещо подобно
I knew it was narrow	Знаех, че е тясна
I watched in silence, knowing it was all true	Гледах мълчаливо, знаейки, че всичко е истина
I offer you one last chance to save your life	Предлагам ти последен шанс да спасиш живота си
I couldn't make the slightest sound	Не можех да издам и най-малкия звук
And I stared into the darkness in horror	И аз се взрях в мрака с ужас
I forgot to say happy birthday	Забравих да кажа честит рожден ден
I knocked to be opened	Почуках, за да ми отворят
I wanted to see the wonders of the world	Исках да видя чудесата на света
He makes everyone on our team better	Той прави всички в нашия отбор по-добри
I was looking for him, but he wasn't there	Търсих го, но го нямаше
In fact, I want to marry her	Всъщност искам да се оженя за нея
I may be beyond my depth here	Може да съм извън дълбочината си тук
I know how much it means to you	Знам колко много означава за теб
I think this campaign will go very well	Мисля, че тази кампания ще мине много добре
I hear footsteps behind me	Чувам стъпки зад мен
I missed him like Dickens	Липсваше ми като на Дикенс
The idea fell through	Идеята отпадна
I will imagine it for years to come	Ще си го представям години наред
I think now is a good time	Мисля, че сега е добър момент
I left in complete shock	Тръгнах си в пълен шок
I haven't slept in a week	Цяла седмица не съм спала
I wasn't complete without her	Не бях пълен без нея
I've always been honest with you	Винаги съм бил честен с теб
I know it's not that easy	Знам, че не е толкова лесно
Work was not resumed	Работата не беше възобновена
I felt something solid under my back	Усещах нещо твърдо под гърба си
Both elements are made of wood and metal	И двата елемента са изработени от дърво и метал
I could be naked and he wouldn't notice	Можех да съм гола и той да не забележи
I guess a good night's sleep worked wonders	Предполагам, че добрият сън направи чудеса
They called it a promising world	Обещаващ свят го нарекоха
I wouldn't put a label or anything like that	Не бих сложил етикет или нещо подобно
I have tried many third party tools	Опитах много инструменти на трети страни
I'm afraid to reach for it	Страх ме е да посегна към него
I saw the clock on the nightstand again	Отново видях часовника на нощното шкафче
I did it for the last one	Изпълних го за последното
I mean, its deadly application	Искам да кажа, смъртоносното му приложение
A little of that	Малко от това
I can say that she was disgusted	Мога да кажа, че беше отвратена
I didn't know what they would call him	Не знаех как ще го нарекат
Work on this northern section began almost immediately	Работата по този северен участък започна почти веднага
I consulted a lawyer	Посъветвах се с адвоката
I couldn't risk it again	Не можех да рискувам отново
I would totally recommend it to anyone	Бих препоръчал напълно на всеки
I just laughed at him	Просто му се смеех
I felt very separate from them and everyone else	Чувствах се много отделен от тях и всички останали
A letter about that was supposed to arrive last night	Снощи трябваше да пристигне писмо за това
I cleared my throat quickly	Прочистих гърлото си набързо
A sister who was several years older than me	Сестра, която беше с няколко години по-голяма от мен
I made a second stop when landing on a boat	Направих втора спирка при кацане на лодка
I quickly returned to the farm and took the car	Бързо се върнах във фермата и взех колата
I couldn't tell anyone else	Не можех да кажа на никой друг
I thought you wanted to relax	Мислех, че искаш да се отпуснеш
I didn't know you had that skill	Не знаех, че притежаваш това умение
I know something is wrong	Знам, че нещо не е наред
I didn't think anything was possible	Не мислех, че нещо може
I only showed you our common memories	Показах ви само нашите общи спомени
I could have killed us	Можех да ни убия
The result will be a very bold design element	Резултатът ще бъде много смел дизайнерски елемент
I can't risk losing my heart to this man	Не мога да рискувам да загубя сърцето си заради този човек
I couldn't tell how he was feeling	Не можех да преценя как се чувства
Then I asked for a report on you	Тогава поисках доклад за теб
Research work is rejected if it is not written correctly	Изследователска работа се отхвърля, ако не е написана правилно
A beautiful girl can do anything different	Едно хубаво момиче може да направи всичко различно
I wanted so badly to kill these men	Толкова много исках да убия тези мъже
I didn't want to get involved	Не исках да се ангажирам
I was thrown and confused	Бях хвърлен и объркан
I will send him a message	Ще му изпратя съобщение
I was just tired of being disappointed	Просто се уморих от разочарованието
I didn't know you were here	Не знаех, че си тук
I think we'll go out to dinner	Мисля, че ще излезем да вечеряме
I dare say three centuries, maybe closer to four	Смея да твърдя, че три века, може би по-близо до четири
I still hear her voice in my head every day	Все още чувам гласа й в главата си всеки ден
I didn't know, and in the end it didn't matter	Не знаех и в крайна сметка нямаше значение
I want to have a drink with you	Искам да пия едно питие с теб
The distance made traffic more difficult	Разстоянието усложняваше трафика
I think we need to leave as soon as possible	Мисля, че трябва да тръгнем възможно най-скоро
I didn't like being cold	Не обичах да ми е студено
I just had to try all these things	Просто трябваше да пробвам всички тези неща
I won't spend a minute there	Няма да прекарам и минута там
I learned so much in prison	Научих толкова много в затвора
I really didn't expect it	Наистина не очаквах
I rubbed my forehead with cold fingers	Потърках челото си със студени пръсти
A thick fog covered everything	Гъста мъгла покри всичко
Math teacher, that's her	Учителка по математика, това е тя
I found it quite easy to play	Намерих, че тя е доста лесна за игра
It took a lot of things to fix	Трябваха много неща, за да се поправят
I wasn't even married at the time	По това време дори не бях женен
I have a garden full of flowers	Имам градина, пълна с цветя
I had everything in order	Имах всичко подредено
I have to ask you a few questions about what happened	Трябва да ви задам няколко въпроса за случилото се
It was an honor to hear from you	За мен беше чест да те чуя
I could be part of the community search team	Бих могъл да бъда част от екипа за търсене на общността
I sang the female part	Изпях женската част
I also remember something she said	Спомням си и нещо, което тя каза
I hope to go to college someday	Надявам се някога да отида в колеж
I was born with the ability	Роден съм със способността
I can't deny him that	Не мога да му откажа това
I guess we need to count our blessings	Предполагам, че трябва да преброим своите благословии
I was a different person then	Тогава бях друг човек
A few minutes later the door opened	Няколко минути по-късно вратата се отвори
I started taking medication	Започнах да приемам лекарства
I took a loan against my own capital in my other properties	Взех заем срещу собствения капитал в другите ми имоти
I suspect he's been doing it for a while	Подозирам, че го е правил от известно време
I will write to you regularly	Ще ви пиша редовно
I want to drive this on our part	Искам да подкарам това от наша страна
I couldn't change my clothes, I didn't have the strength to wash	Не можех да се преобличам, нямах сили да се пера
I always try to keep my promises	Винаги се опитвам да спазвам обещанията си
I cried out in pain and looked around	Извиках от болка и се огледах
The number of species is a matter of debate	Броят на видовете е въпрос на дебат
I couldn't hold back the tear that rolled down my cheek	Не можех да сдържа сълзата, която се търкулна по бузата ми
I'm not inclined to waste time	Не съм склонен да губя време
I could see his prayers	Можех да видя молитвите му
I hope this tradition continues	Надявам се тази традиция да продължи
I felt, but I only showed him an empty face	Чувствах се, но му показах само празно лице
Fourth she didn't know	Четвърти, които тя не позна
He just laughs when people confirm things	Просто се смея, когато хората потвърждават нещата
I gave him a pretty good description	Дадох му доста добро описание
The daughter does not torture her own mother	Дъщерята не измъчва собствената си майка
I can't understand the answers	Не мога да разбера отговорите
I still need direct access	Все още трябва да получа директен достъп
I'm not getting downloaded easily	Аз съм, че не се изтегля лесно
I felt sad leaving the house behind	Чувствах се тъжна, оставяйки къщата зад себе си
I remember this purchase	Сещам се към тази покупка
I really had to hand her over	Наистина трябваше да я предам
I can kiss you forever and never get tired	Мога да те целувам завинаги и никога да не се уморя
I led her into the living room	Заведох я в хола
I also believe that the titles betray the plot	Вярвам също, че заглавията издават сюжета
I liked this game as a child	Харесвах тази игра като дете
I just can't do it alone anymore	Просто вече не мога да го правя сама
I would break a simple connection with a projection	Бих счупил обикновена връзка с проекция
I was working on a book about magic	Работих по книгата за магията
I have to agree with him	Трябва да се съглася с него
I haven't been to a festival in over twenty years	Не съм ходил на фестивал от повече от двадесет години
I had no idea where to start	Нямах идея откъде да започна
I can't hide it anymore	Вече не мога да го крия
I had the feeling that winning was just trying	Имах чувството, че да спечеля е просто да опитам
I looked like a monster	Приличах на чудовище
I was very afraid to tell you the truth	Много се уплаших да ти кажа истината
A question they can answer without being present	Въпрос, на който могат да отговорят, без да присъствам
I remember him from school	Помня го от училище
I would never have expected	Никога не бих очаквал
I think it's worse than we thought	Мисля, че е по-лош, отколкото си мислехме
I couldn't answer her	Не можах да й отговоря
I felt tired from my walk	Чувствах се уморен от разходката си
I look, but I don't touch	Гледам, но не пипам
I tore this room apart with a thought	Разкъсах тази стая с мисъл
I can fill your seat in half an hour	Мога да запълня мястото ти за половин час
Crowds formed to protest their exclusion	Тълпи се образуваха, за да протестират срещу тяхното изключване
I want you to relax your thoughts for a minute	Искам да отпуснете мислите си за една минута
I have this confidence	Имам тази увереност
Several passengers got up to leave	Няколко пътници станаха, за да тръгнат
A thin column of smoke billowed from the top	От върха излизаше тънък стълб дим
I spared no effort on this occasion	Не спестих усилия за този повод
I think he was trying to apologize or something	Мисля, че се опитваше да се извини или нещо подобно
Now I know this is true	Сега знам, че това е истина
I stand up and look around	Изправям се и се оглеждам
I felt free and happy	Чувствах се свободен и щастлив
At first I couldn't figure out what it was	Отначало не можах да разбера какво е
I needed more attention somehow	Имах нужда някак си от повече внимание
I fell in love the night before	Влюбих се, предишната вечер
I know your father will do the same	Знам, че ще го направиш и баща ти също
I decided that was enough	Реших, че е достатъчно
I was about to give up	Бях на път да се откажа
I did not dare to put more pressure on the kings	Не посмях да натискам повече кралете
I took a deep breath and looked away	Поех дълбоко дъх и отместих поглед
I know what almost happened because of that	Знам какво почти се случи заради това
I am your most faithful servant	Аз съм твоят най-верен слуга
I mean, he's perfectly fine where he is	Искам да кажа, че той е напълно добре там, където е
I have a simple question for you	Имам прост въпрос към вас
I should have provoked him from you	Трябваше да го провокирам от теб
I feel them everywhere, inside, outside	Усещам ги навсякъде, отвътре, отвън
I went the wrong way	Тръгнах по грешен път
I have not gained this power	Не съм спечелил тази сила
I hear the uneasiness in her voice	Чувам безпокойството в гласа й
Shivers escaped her body	Тръпки избягаха от тялото й
A man is walking next to you	Един мъж върви до теб
I can't let you pay for your room	Не мога да ти позволя да си платиш стаята
Moments later, he heard another noise	Няколко мига по-късно чу друг шум
I was quite surprised to see you here today	Бях доста изненадан да ви видя тук днес
I'll handle anything	Ще се справя, каквото и да е
I know you're trying to help	Знам, че се опитваш да помогнеш
I mean, he was wearing a heavy coat, man	Искам да кажа, че носеше тежко палто, човече
I can lead you, lead you	Мога да те водя, да те водя
I can't change, but the gods are talking to you	Не мога да променя, но боговете ти говорят
I can tell by my version	Мога да кажа по моята версия
I noticed that the movie was about to end	Забелязах, че филмът е на път да свърши
Somehow I wanted a strict household	Някак си исках строго домакинство
I have respect for him, which comes from experience	Имам уважение към него, което идва от опит
I knew it was too good to be true	Знаех, че е твърде хубаво, за да е истина
I think they also own the station property	Мисля, че притежават и имота на гарата
I could read their minds	Можех да чета мислите им
I looked at the picture again	Погледнах отново снимката
I dismiss it as nonsense	Отхвърлям го като глупост
I saw a figure in the doorway	Виждах фигура на прага
One mission had no purpose	Една мисия нямаше цел
I just can't control my anxiety	Просто не мога да контролирам безпокойството си
I met with a lawyer once	Веднъж се срещах с адвокат
He made a sudden turn toward the harbor and stopped	Направи внезапен завой към пристанището и спря
I kissed him tenderly and raised my tear-filled eyes	Целунах го нежно и вдигнах пълните си със сълзи очи
I still couldn't throw in the towel	Още не можех да хвърля кърпата
I knew they would understand	Знаех, че ще разберат
I could take them from you	Бих могъл да ти ги взема
I know you would never leave	Знам, че никога не би си тръгнал
A man, tiny but growing	Човек, мъничък, но растящ
I would fight next time	Щях да се боря следващия път
I'm a terrible person	Аз съм ужасен човек
I must retain the position of president	Трябва да запазя позицията на президент
I just hope he was talking about me	Надявам се само, че говореше за мен
I heard it went very well	Чух, че е минало много добре
I have to have my own bedroom	Трябва да имам собствена спалня
Now get out there and hold him	Сега излезте там и го задръжте
I passed the screening	Минах прожекцията
Free trip to the show	Безплатно пътуване до шоуто
I believe that your full recovery will also be a miracle	Вярвам, че вашето пълно възстановяване също ще бъде чудо
I think animal abuse	Смятам, че злоупотребата с животни
I've noticed a pattern over the last few weeks	Забелязах модел през последните няколко седмици
Eventually I hired then after the tenth call	В крайна сметка наех тогава след десетото обаждане
Now I see them there, two pairs of legs	Сега ги виждам там, два чифта крака
A group of six gathered in private	Група от шестима се събраха на личен
I wonder what's for dinner	Чудя се какво има за вечеря
I rubbed them on my pants	Разтрих ги на панталоните си
I was especially impressed to ask if it was okay	Бях особено впечатлен да попитам дали е добре
I imagined that I felt safe, protected	Представих си, че се чувствам в безопасност, защитена
I looked into their eyes	Погледнах в очите им
I am eighteen years old now	Сега съм на осемнадесет години
I guess Mom really bothered you	Предполагам, че мама наистина те е затруднила
A stream of curses erupted from her lips	Поток от проклятия избухна от устните й
I haven't talked to anyone yet	Все още не съм говорил с никого
I have to be honest with you	Трябва да бъда честен с теб
I want to hurt him again	Искам да го нараня отново
A fine and vague word went through my head	Една фина и неясна дума мина през главата ми
Dissatisfaction flashed across her face	По лицето й се изписа недоволство
The user can choose a specific destination of interest	Потребителят може да избере конкретна дестинация, която представлява интерес
I can't take my eyes off him	Не мога да откъсна очи от него
I can't wait to see him again	Нямам търпение да го видя отново
I want him to like me	Искам той да ме харесва
I'm going to clean up	Отивам да почистя
Nice place to stay	Приятно място за престой
I'm a fool, she thinks, a stupid romantic fool	Аз съм глупак, мисли тя, глупав романтичен глупак
I lean my back against him, smiling	Облягам гръб на него, усмихвайки се
I want to know about this girl	Искам да разбера за това момиче
I didn't really know the woman	Всъщност не познавах жената
I think it's great	Мисля, че е страхотна
I think it used to be a barn	Мисля, че преди беше плевня
A small body lay on top of this much larger one	Малко тяло лежеше върху това много по-голямо
The opening was delayed by a week	Откриването се забави със седмица
I saw nothing in them	Не видях нищо в тях
I can find two guns	Може да намеря два пистолета
I had been reviewing it in my mind for months	Бях го преглеждал наум в продължение на месеци
I dug into my jacket and pulled out my phone	Зарових се в якето си и извадих телефона си
I think this is the perfect place to close	Мисля, че това е идеалното място за затваряне
It was dripping all over my floor	Капеше ми по целия под
However, I do not think we should do this here	Не мисля обаче, че трябва да правим това тук
I didn't kiss him	Не го целувах
I come to myself for a while	Влизам в себе си за малко
That is why I will be even happier for her	За това ще й се радвам още повече
The meeting ended with an arrest warrant	Срещата завърши със заповед за ареста им
I think her aunt was the only one	Мисля, че леля й беше единствената
I know about your donor	Знам за вашия донор
I work much better at home	Работя много по-добре вкъщи
I had to learn how to block my thoughts	Трябваше да се науча как да блокирам мислите си
I hadn't opened the menu yet	Още не бях отворил менюто
I was just watching him	Само го гледах
I told you it was stupid	Казах ти, че е глупаво
I wanted to hurt them both	Исках да нараня и двамата
I mean, hell, they were dumb	Искам да кажа, по дяволите, те бяха тъпи
I was going to the kitchen	отивах в кухнята
I've never seen his face	Никога не съм виждал лицето му
I got in the car and pulled slowly	Качих се в колата и изтеглих бавно
I pointed out this emphasis in the translation in bold	Посочих този акцент в превода с удебелен шрифт
I didn't want to deal with that	Не исках да се занимавам с това
I closed my eyes, ready to sleep	Затворих очи, готова за сън
I can describe any street you want	Мога да опиша всяка улица, която искате
A world they will have to return to	Свят, в който ще трябва да се върнат
I began to hate the nursing home with passion	Започнах да мразя старческия дом със страст
Calm weather was not an option	Спокойното време не беше опция
I haven't even turned it on yet	Дори не съм го включил още
I met the love of my life	Срещнах любовта на живота си
The feature sold by Light Biology for download	Функцията продадена от леката биология за изтегляне
I would never hurt you	Никога не бих те наранил
Many soldiers deserted	Много войници дезертираха
Then I knew we were in trouble	Тогава знаех, че сме в беда
A man of similar age and structure for himself	Мъж на подобна възраст и структура за себе си
I have to be afraid, I can be dangerous	Трябва да се страхувам, може да съм опасен
I rubbed my temples with both hands	Потърках слепоочията си с две ръце
At first, I didn't associate it specifically with religion	В началото не го свързвах конкретно с религията
It also houses the tourist information center	В него се помещава и туристическият информационен център
I keep my mouth shut	Държа си устата затворена
I felt his despair and his pain	Усетих отчаянието му и болката му
I can't give you the answers you need	Не мога да ви дам отговорите, от които се нуждаете
A second later, she headed up the path	Секунда по-късно тя се отправи нагоре по пътеката
I could spend the whole night here	Можех да прекарам цяла нощ тук
I was right in my judgment	Бях прав в преценката си
I had no children	Нямах деца
A lone candle clung to life	Една самотна свещ се вкопчи в живота
I walked down the hall and turned to look	Тръгнах по коридора и се обърнах да погледна
Please allow me to be gay	Моля, позволете ми да бъда гей
We helped choose this company	Помогнахме да изберем тази фирма
He drank a lot and cried often	Пиеше много и често плачеше
A brother who was alive	Брат, който беше жив
I'm just trying to keep going	Просто се опитвам да продължа на практика
Symptoms usually appear slowly over time	Симптомите обикновено се появяват бавно с течение на времето
I left as soon as the churches combined liturgy and service	Тръгнах веднага след като църквите комбинираха литургия и служба
I had nothing to use to hang it back	Нямах какво да използвам, за да го закача обратно
I want to know where they are	Искам да знам къде са
I only know one fact	Знам само един факт
I felt free again as I was on my way	Отново се почувствах свободен, като бях на път
After dinner we took a long walk	След вечеря направихме дълга разходка
I still see them in my dreams	Все още ги виждам в сънищата си
I wouldn't be here if it weren't for you	Нямаше да съм тук, ако не беше ти
I turned my attention to her	Обърнах вниманието си към нея
I believe they were pirates	Вярвам, че са били пирати
I hadn't spoken to him in almost a week	Вече почти седмица не бях говорил с него
I could really wear one every day	Наистина можех да нося такъв всеки ден
I have to prepare for an attack	Трябва да се готвя за атака
I didn't think you would ever be born	Не мислех, че някога ще се родиш
I loved both men very much	Много обичах и двамата мъже
I just want to see him come and go tomorrow	Просто искам да видя утре как идва и си отива
I had to face the truth	Трябваше да го срещна с истината
I could feel how much pleasure he had	Усещах колко силно беше удоволствието за него
I assure you that you have my pizza	Уверявам ви, че имате моята пица
The sound was very immediate	Звукът беше много незабавен
I would like to shoot	Бих искал да снимам
I even visited in the future	Дори се посетих в бъдеще
I just thought of something and it happened	Просто си помислих за нещо и се случи
I became bored and soon began to miss home	Стана ми скучно и скоро започнах да ми липсва домът
I even tried on a shirt	Дори пробвах риза
I think this is the closest equivalent	Мисля, че това е най-близкият еквивалент
I didn't want to come so hard	Не исках да идвам толкова силно
I thought things were really complicated	Мислех, че нещата са наистина сложни
I went there right after work	Отидох там веднага след работа
I didn't think he knew what to tell me	Не мислех, че знае какво да ми каже
I hesitate to turn to him	Колебам се да се обърна към него
I will leave you to that	ще те оставя на това
I let the tall sage take the offensive	Оставих високия мъдрец да предприеме офанзива
I hoped the apartment would be ready soon	Надявах се скоро апартаментът да бъде готов
I definitely made an impression	Определено направих впечатление
I will be back soon	ще се върна скоро
I'm so excited to be here	Толкова съм развълнуван, че сме тук
Bonus for social species	Бонус за социални видове
When they approached him, he was ready	Когато се приближиха до него, той беше готов
I asked him who told him that	Попитах го кой му е казал това
I will kill you soon and leave	Скоро ще те убия и ще си тръгна
Serious that can lead to death	Сериозни, които могат да доведат до смърт
I saw at least six more coming for me	Виждах поне още шест, които идват за мен
I didn't answer them	Нищо не им отговорих
I will hate you if you hate me	Ще те мразя, ако ти ме мразиш
I think they will help	Мисля, че ще помогнат
Now I remember the plot well	Сега си спомням добре сюжета
I released her hair and pulled away	Освободих косата й и се отдръпнах
I shouldn't have any tears left	Не трябваше да ми остават сълзи
I'm tired of this war	Уморих се от тази война
She had to get rid of her husband	Трябваше да се отърва от съпруга й
Now I know two things	Сега знам две неща
I agree with all three of their proposals	Съгласен съм и с трите им предложения
Promise never to contact her again	Обещание никога повече да не се свързва с нея
A glimmer of some understanding	Проблясък на някакво разбиране
Apparently a model is evolving	Явно се развива модел
A trip that adds two days to each trip	Пътуване, което добавя два дни към всяко пътуване
I went to interrogate her and she was gone	Отидох да я разпитвам и я нямаше
I knew who to aim for	Знаех към кого да се стремя
I'll give you half the price for my vegetables	Ще ви дам половин цена за моите зеленчуци
High, very high wall	Висока, много висока стена
I couldn't think of anything	Не можех да измисля нищо
I looked like my father	Приличах на баща си
I think she wanted the same for me	Мисля, че тя искаше същото и за мен
I put on my make-up and lifted my hair	Сложих си грим и вдигнах косата си
I would like to meet her	Бих искал да се срещна с нея
I have no idea where he got the money from	Нямам представа откъде е взел парите
I had to be by his side	Трябваше да бъда до него
I have no idea where the idea came from	Нямам идея откъде дойде идеята
I ran up the stairs and into the office	Изтичах по стълбите и влязох в офиса
You have to show me the way	Трябва да ми покажеш пътя
I brought her conversation back to my head	Върнах разговора й в главата си
I won it honestly	Спечелих я честно
I couldn't hear their conversation	Не можех да чуя разговора им
Different designs can connect the smaller piece	Различни дизайни могат да свържат по-малкото парче
I make them wait	Принуждавам ги да чакат
The opera was never realized	Операта така и не беше реализирана
I gave one to a woman who was not saved	Дадох един на жена, която не беше спасена
I would die for sure	щях да умра със сигурност
I was hoping, damn it, he'd pay for it	Надявах се, по дяволите, той да плати за това
I got up and stretched	Станах и се протегнах
I expect some things to fall	Очаквам някои неща да паднат
Each effect will vary depending on the region	Всеки ефект ще варира в зависимост от региона
I thought it would be a good place to live	Помислих си, че това ще бъде хубаво място за живеене
I guess at that moment the end was inevitable	Предполагам, че в този момент краят беше неизбежен
And I didn't behave or feel like a fugitive	И аз не се държах, нито се чувствах като беглец
I am still responsible for what happened	Все още нося отговорността за случилото се
I know many people who cross nurse	Познавам много хора, които кръстосват медицинска сестра
A way to survive and maybe a way to thrive	Начин за оцеляване и може би начин за процъфтяване
The eggs are laid approximately every other day	Яйцата се снасят приблизително през ден
I want us to be a family again	Искам и ние да бъдем отново семейство
I can't imagine my life without the child	Не мога да си представя живота си без детето
I also started going to church lessons	Започнах също да ходя на уроци в църквата
I couldn't hold him back	Не можех да го сдържа
I couldn't remember any of them being nice	Не можех да си спомня нито един да е бил приятен
I thought the game was over	Мислех, че играта е приключила
I was his general in that war	Аз бях негов генерал в онази война
The battle began the next day	Битката започна на следващия ден
I have always known that there is a pure Christian faith	Винаги съм знаел, че има чиста християнска вяра
I had to admit that he was wonderful by all standards	Трябваше да призная, че беше прекрасен по всякакви стандарти
And now there is nothing left but to fight	И сега не остава нищо друго освен да се преборим
I stumbled into the conversation	Запънах се в разговора
I want my boy back from her	Искам момчето си обратно от нея
I have information that our fugitive is here	Имам информация, че нашият беглец е тук
He just had to accept the truth about himself	Трябваше само да приема истината за себе си
I should have been happy with my situation	Трябваше да съм доволен от положението си
She wanted to do it perfectly	Тя искаше да го направи перфектно
I knocked, but I still don't have an answer	Почуках, но все още нямам отговор
I make myself available at any time	Правя се на разположение по всяко време
I can take care of you and the boys	Мога да се грижа и за теб и за момчетата
I also remember the bathroom	Помня и банята
I passed her, but stopped a few steps later	Минах покрай нея, но спрях няколко крачки по-късно
I will not keep you	Няма да те задържам
I looked up and saw her eyes closed	Вдигнах поглед и видях затворените й очи
I shout with a smile and a nod	Викам с усмивка и кимване
I would read the book if there was a book	Бих прочел книгата, ако имаше книга
This is a particular risk for adolescent men	Това е особен риск за подрастващите мъже
I was a little disappointed	Бях малко разочарован
I would enjoy half of their success	Бих се радвал на половината от техния успех
I think it comes from brevity	Мисля, че идва от краткост
I will be your master now	Сега ще бъда твой господар
I'm not very fertile	Не съм много плодородна
I didn't call the police, I called the neighbors	Не съм викал полиция, а съседите
I believe he is the leader of a secret society	Вярвам, че той е ръководител на тайно общество
I will kill you	ще те заколя
I couldn't remember what it was	Не можех да си спомня какво беше
I will stick to the story	Ще се придържам към историята
I'm not here as your guard	Не съм тук като твой пазач
I really need to brush his teeth	Наистина трябва да му измия зъбите
I made a huge mistake	Направих огромна грешка
I didn't know she was his girl	Не знаех, че е неговото момиче
I recognized the spell	Разпознах заклинанието
Safe landing is guaranteed	Безопасното кацане е гарантирано
I couldn't even try to joke	Дори не можех да се опитам да се шегувам
I didn't trust my new sister one hundred percent	Не вярвах на новата си сестра на сто процента
I will listen to you and accept everything you say	Ще те изслушам и ще приема всичко, което кажеш
A father takes care of his children	Баща се грижи за децата си
I've been doing this for a very long time	Правех това много дълго време
I recognized them on the covers	Разпознах ги по кориците
I have something very important to do	Имам нещо много важно да свърша
I placed them in the middle of the table	Поставих ги в средата на масата
Maybe I thought so	Може и да съм го помислил
I just didn't talk to anyone	Просто не говорех с никого
I guess it's a lot of stress	Предполагам, че това е голям стрес
I know why he left you	Знам защо те напусна
Oh, the things he told them	О, нещата, които им говореше
Again, I deviate from the topic	Пак се отклонявам от темата
I hardly studied for this test	Почти не съм учил за този тест
I can't do tonight	Не мога да направя тази вечер
I just had to calm down	Просто трябваше да се успокоя
I don't read on the beach	Не чета на плажа
I looked at the model under my feet	Разгледах модела под краката си
I let my mind wander	Оставих ума си да се лута
I feel the peace and quiet	Усещам тишината и спокойствието
I can give you a not so good example	Мога да ви дам един не толкова добър пример
It is always combined with a second person	Винаги се комбинира с второ лице
I guess this is such a place	Предполагам, че това е такова място
I tried to follow in his footsteps	Опитах се да следвам стъпките му
I wouldn't get a penny	Не бих получил нито стотинка
We opened the tomb and entered it	Отворихме гробницата и влязохме в нея
Somehow I was afraid of that	Някак се страхувах от това
I love change and the freedom to move	Обичам промяната и свободата да се движа
I asked a simple question	Зададох само прост въпрос
A puzzled frown appeared	Появи се озадачено намръщене
I went on, still happy but sometimes confused	Продължих, все още щастлив, но понякога объркан
I can now experience freedom	Вече мога да изпитам свободата
I was the only artist with a disability there	Аз бях единственият художник с увреждания там
He just says things and then leaves	Той просто казва неща и след това си тръгва
I called my phone company and asked for a discount	Обадих се на телефонната си компания и поисках отстъпка
I knew he would be worried	Знаех, че вече ще се тревожи
A few emerged from nowhere like this new company	Няколко изникнаха от нищото като тази нова компания
I look at it that way	Аз го гледам по този начин
I smile sweetly, feeling overwhelmed by the events	Усмихвам се сладко, чувствайки се поразен от събитията
I can't see that energy	Не мога да видя тази енергия
I have fifty dollars	Имам петдесет долара
I expected tonight to be much different	Очаквах тази вечер да протече много по-различно
I want to catch up with you	искам да те настигна
I've always been with you inside	Винаги съм бил с теб вътре
I would never have imagined	Никога не бих си представил
A second later, he headed back to the door	Секунда по-късно той се отправи обратно към вратата
The officers used the long journey to train the men	Офицерите използваха дългото пътуване, за да обучат мъжете
I wasn't even sure what comfort was anymore	Вече дори не бях сигурен какво е комфорт
I am very glad to see your post	Много се радвам да видя твоя пост
I wanted it all to end	Исках всичко това да свърши
I have already said too much	Вече казах твърде много
I've only seen him twice	Виждал съм го само два пъти
I could look at it	Можех да го разгледам
I pass them and nothing	Подминавам ги и нищо
I thought it was just a design	Мислех, че е просто дизайн
I totally expect to be at the wedding	Напълно очаквам да бъда на сватбата
I just hope he touches it somehow	Просто се надявам да го докосне по някакъв начин
I do not know the circumstances surrounding my death	Не знам обстоятелствата около смъртта ми
People from the booth next door looked at me	Погледнаха ме хората от съседното сепаре
I played golf with his father last week	Играх голф с баща му миналата седмица
I think that would completely change the experience	Мисля, че това би променило напълно преживяването
There were only two divisions in the immediate reserve	В непосредствен резерв имаше само две дивизии
I saw him holding it in front of him	Видях го да го държи пред себе си
I found that this was not the case with me	Открих, че при мен това не е така
I think you drank too much wine	Мисля, че сте изпили твърде много вино
I already had her heart	Вече имах сърцето й
I can knock out a man	Мога да нокаутирам човека
I even had my own territory to defend	Имах дори собствена територия, която да защитавам
I guess she was good	Предполагам, че беше добра
I wondered what exactly he had prepared for us	Чудех се какво точно е подготвил за нас
I just didn't have many opportunities to have fun	Просто нямах много възможности да се забавлявам
I fought and fought, but without success	Борих се и се борих, но без успех
An ambassador had recently done so	Посланик наскоро правеше
A slow, distributed attack can fall under the radar	Бавна, разпределена атака може да попадне под радара
Writing and recording are in progress	Писането и записът са в ход
I haven't moved an inch	Не съм мръднал и сантиметър
I couldn't sleep all night	Цяла нощ не можах да спя
However, I did not sleep long	Въпреки това не спах дълго
I just know about his works	Просто знам за неговите произведения
I can smell the bricks of the surrounding buildings	Усещам миризмата на тухлата на околните сгради
I've never made them get caught or anything	Никога не съм ги карал да се хващат или нещо подобно
I hear furniture moving	Чувам как местят мебели
I prefer not to say them in public	Предпочитам да не ги казвам публично
I really can't offer a better answer	Наистина не мога да предложа по-добър отговор
I feel very comfortable living here	Чувствам се много удобно да живея тук
I was the next in a long line of hunters	Аз бях следващият в дълга редица ловци
I wasn't even nice to him	Дори не бях мил с него
I believe that the overall composition is better	Вярвам, че общият състав е по-добър
I didn't care if his legs were twice as big	Не ме интересуваше дали краката му са два пъти по-големи
I declare my duty to be equal	Обявявам дълга да бъда като равен
One hand touched his shoulder	Една ръка докосна рамото му
I saw you burst in the water	Видях те да се спукаш във водата
I was serious about my marriage	Бях сериозен за брака си
I took the sandwich to my room	Взех си сандвича в стаята си
I want to talk, but my throat is tight	Искам да говоря, но гърлото ми е стегнато
A jack is provided to lift the load	За повдигане на товар е предвиден крик
I couldn't stand another round of that	Не издържах още един кръг от това
I can already hear the light show starting outside	Вече чувам как светлинното шоу започва отвън
I suspect they are not	Подозирам, че не са
This leads to damage to cells and tissues	Това води до увреждане на клетките и тъканите
I needed meat and bread	Имах нужда от месо и хляб
I don't even know where to start	Дори не знам откъде да започна да го правя
I start talking, confessing	Започвам да говоря, да си признавам
I decided to get to this area if possible	Реших да стигна до този район, ако е възможно
I have no desire to make this uncomfortable for anyone	Нямам желание да направя това неудобно за някого
I have supportive sex once a month as usual	Правя поддържащ секс веднъж месечно както обикновено
I've been coming here for years	Идвам тук от години
I shook my head at the boys	Поклатих глава към момчетата
I'm sitting alone in the kitchen	Седя сам в кухнята
Black and white elderly woman	Черно-бяла възрастна жена
I need someone to find the real killer	Имам нужда от някой, който да открие истинския убиец
I agree, it's really important	Съгласен съм, наистина е важно
We will arrange it for you	Ще го поредим за вас
I've been trying to correct my attitude lately	Напоследък се опитвах да коригирам отношението си
I put a lid on it and called it good	Сложих му капак и го нарекох добре
I look at the ring that shines on her finger	Гледам пръстена, който блести на пръста й
I definitely didn't remember the moments of conception	Определено не помнех моменти на зачеване
I didn't think it was simple	Не мислех, че е просто
I was sure of that	Бях сигурен в това
I tried to talk to you	Опитах се да говоря с теб
But I had to keep pushing her away	Трябваше обаче да продължа да я отблъсквам
One thing is true and therefore trustworthy	Едно нещо е вярно и следователно заслужава доверие
A little urgent ringing	Малко спешно звънене
I would treat her with respect	Бих се отнесъл към нея с уважение
I can't explain it, but you can't just leave	Не мога да го обясня, но не можеш просто да си тръгнеш
I can't handle too much art at once	Не мога да се справя с твърде много изкуство наведнъж
I didn't ask him how he got it	Не го попитах как го е получил
I can get away on my own	Мога да се измъкна сам
I just need someone to help me with that	Просто имам нужда от някой, който да ми помогне в това
Historians disagree with this number	Историците не са съгласни с това число
Her blood is a lot like mine	Кръвта й е много като моята
I need to be able to understand all the things so far	Трябва да мога да разбера всички неща досега
I'll call you by morning	Ще ти се обадя до сутринта
I'll have to think about it	Ще трябва да помисля върху това
I owe you for saving me	Задължен съм ви, че ме спасихте
I've never tried it and I've considered it	Никога не съм го пробвал и го обмислях
I will post this in a utility here after a while	Ще публикувам това в помощна програма тук след известно време
I want to know what will happen to him next	Искам да знам какво ще стане по-нататък с него
I built it in my mind	Изградих го в ума си
I just hoped you remembered everything	Просто се надявах да си спомниш всичко
I will always be proud of you	Винаги ще се гордея с теб
A picture formed in her mind	В съзнанието й се оформи картина
A moment later he returned with a handful of leaves	Миг по-късно той се върна с шепа листа
I thought that was not very good	Мислех, че това не е много хубаво
I only ask him as a mother	Питам го само като майка
I heard a bang as the front door opened	Чух трясък, когато входната врата се отвори
I think that's pretty stupid	Мисля, че това е доста глупаво
I was lost again	Отново се бях загубил
I prayed for the time and the proper setting of things	Молех се за времето и съответното настройване на нещата
I moved silently to her	Мълчаливо се преместих до нея
I tried all possible combinations, but still failed	Опитах всички възможни комбинации, но пак не успях
I can't finish my sentence	Не мога да довърша изречението си
I can do it and I am ready to start work immediately	Мога да го направя и съм готов да започна работа веднага
Only males have horns	Само мъжките имат рога
I followed him, keeping my distance	Тръгнах след него, спазвайки дистанция
A moment later he pulled his hand back	Миг по-късно той дръпна ръката си назад
A man she wanted to know more about	Мъж, за когото тя искаше да научи повече
I just kept putting it off	Просто продължавах да го отлагам
The critical reaction to the film was mixed	Критическата реакция към филма беше смесена
I told her she had to have surgery	Казах й, че трябва да се оперира
I asked what he would drink	Попитах какво ще пие
I already like this girl	Вече харесвам това момиче
I talked about this with two friends today	Днес говорих за това с двама приятели
I will try to track your progress through this source	Ще се опитам да проследя напредъка ви чрез този източник
I was completely happy	Бях напълно щастлив
I followed him here	Проследих го тук
I couldn't change her mind	Не можех да променя решението й
I would never need it again	Никога повече нямаше да имам нужда
I wanted to get involved in the world of competition	Исках да се включа в света на конкуренцията
I didn't want this woman to die	Не исках тази жена да умре
I dropped a heavy bolt straight through the fire	Пуснах тежък болт право през огъня
I wanted to be closer to people	Исках да бъда по-близо до хората
I have never parted with anyone	Никога не съм се разделял с никого
Leader of your people	Лидер на вашия народ
I wasn't much younger than you	Не бях много по-млада от теб
I thought it would help you	Мислех, че ще ти помогне
I will never forget the smell of my village	Никога няма да забравя миризмата на моето село
I opened my eyes wide, hoping he understood the hint	Отворих широко очи, надявайки се той да разбере намека
A display device shows the photos	Дисплейно устройство показва снимките
I met all kinds of people online	Срещнах всякакви хора онлайн
I just can't do anything about it	Просто не мога да направя нищо по въпроса
I see it in the way they treat you now	Виждам го в начина, по който се отнасят с теб сега
I was full of fear and anger at everyone	Бях пълен с опасения и ядосан на всички
I felt guilty in some way	Чувствах се виновен по някакъв начин
I am everything you will ever need	Аз съм всичко, от което някога ще имаш нужда
Instead, I would call the gods cruel	Вместо това бих нарекъл боговете жестоки
I heard them talking	Чувал съм ги да говорят
I included a perfect plan to find out	Включих идеален план, за да разбера
I think she just never knows what to say	Мисля, че тя просто никога не знае какво да каже
Bake them every week	Пека ги всяка седмица
I've never felt sorry for her before	Никога преди не я съжалявах
A sweet smell invaded the space	Сладка миризма нахлу в пространството
I never told you about your father	Никога не съм ти казвал за баща ти
I reach for him and press him to my chest	Посягам към него и го притискам към гърдите си
I think your opinion is yours alone	Мисля, че твоето мнение е само твое
I just like to think he is	Просто ми харесва да мисля, че е такъв
I want you to breathe deeply	Искам да дишаш дълбоко
I make a mental pump with a fist	Правя умствена помпа с юмрук
A simple mistake is not a scam	Проста грешка не представлява измама
I am grateful that everything was still there	Благодарен съм, че всичко все още беше там
I sent the girl to get it	Изпратих момичето да го вземе
A few questions about your old man	Няколко въпроса за стария ви
I went back to bed	Върнах се в леглото си
I can't find a definition of the term	Не мога да намеря дефиниция на термина
I can't believe she had to	Не мога да повярвам, че се е наложила
I still get angry sometimes	Все още се ядосвам понякога
Five of them received hurricane status	Пет от тях са получили статут на ураган
I thought of a room with collected blood	Помислих си за стая със събрана кръв
I can find my way light or night	Мога да намеря пътя си светлина или нощ
A real experience in the desert	Истинско изживяване в пустинята
I had never felt such horror before	Никога преди не бях изпитвал такъв ужас
Honestly, I can't answer why	Честно казано и аз не мога да отговоря защо
I know her reputation	Знам каква е репутацията й
I can most easily be reached in the morning	Най-лесно мога да бъда достигнат сутрин
I ordered one, but never attached it	Поръчах един, но така и не го прикачих
I want to have a great career	Искам да имам страхотна кариера
You can only wear this so far	Можете да носите само това досега
I would live in the past	щях да живея в миналото
I wondered if he hadn't planned that too	Чудех се дали и той не е планирал това
Events are held in the park	В парка се провеждат събития
I found them outside and I couldn't resist	Намерих ги навън и не можах да устоя
Great effort to write	Голямо усилие за писане
I guess my mind still doesn't follow these paths	Предполагам, че умът ми все още не следва тези пътища
I felt so vulnerable	Чувствах се толкова уязвим
I lost my best friend	Загубих най-добрия си приятел
I have to finish the hunter	Трябва да довърша ловеца
I take responsibility for that	Поемам отговорност за това
A slender runner, he didn't play football like most boys	Строен бегач, той не играеше футбол като повечето момчета
A naval signal light required their identification	Военноморска сигнална светлина изискваше идентифицирането им
I was a little confused	Бях малко объркан
I definitely didn't live my dream	Определено не изживях мечтата си
I felt a strong heat flood my whole body	Усетих как силна топлина облива цялото ми тяло
I need to correct this mistake	Трябва да поправя тази грешка
A flame descending on something that looked like steps	Пламък, който се спуска по нещо, което приличаше на стъпала
I already had to be home in bed	Вече трябваше да съм вкъщи в леглото
I think you will find it most interesting	Мисля, че ще ви е най-интересно
I was a physical mess	Бях физическа бъркотия
I feel a little embarrassed	Чувствам се леко смутен
The driver stood up to take care of the beasts	Шофьор се изправи, за да се грижи за зверовете
He was seen pulling a blanket over himself	Той беше видян да дърпа одеяло върху себе си
We will meet here in the cave	Ще се срещнем тук в пещерата
I owe you both a thank you and an apology	Дължа ви и благодарност, и извинение
I bit the bullet and signed up for personal lessons	Захапах куршума и се записах за лични уроци
However, I did not always hear them	Не винаги ги чух обаче
I have a job in the south	Имам работа на юг
I smile at him with a half-smile and a sign of sagging	Усмихвам го полуусмивка и знак за увисване
I did not dare to refuse him	Не посмях да му откажа
I love my little town	Обичам малкия си град
I have never been so happy to see this room	Никога не съм бил толкова щастлив да видя тази стая
I can't stand looking at her like that	Не мога да понеса да я гледам така
I can say that he loves her	Мога да кажа, че я обича
I didn't think you would use the photos for anything	Не мислех, че ще използвате снимките за нищо
I am in a similar situation	Аз съм в подобна ситуация
I told you, they are very impressive	Казах ти, те са много внушителни
I wanted an adventure, but the adventure found me	Исках приключение, но приключението ме намери
I didn't want him to have that image	Не исках той да има този образ
I was blessed with wonderful family and friends	Бях благословен с прекрасно семейство и приятели
I didn't want to answer many questions	Нямах желание да отговарям на много въпроси
I wondered what it was, it must hurt	Чудех се какво е това, сигурно боли
I have to sell this house	Трябва да продам тази къща
I refused to forgive him	Отказах да му простя
I liked the silence and the closeness to nature	Харесах тишината и близостта до природата
I thought the notes were a joke	Мислех, че бележките са шега
I haven't called her in days	Не й се обаждах от дни
I tried to make him understand	Опитах се да го накарам да разбере
A figure was approaching a short distance away	На малко разстояние се приближаваше фигура
I know you've never worn a ring before	Знам, че никога преди не сте носили пръстен
I approached a class for reform money	Приближих се в клас за пари за реформа
I made a terrible mistake	Правех ужасна грешка
I'm watching a long moment	Гледам дълъг момент
I have no roots here	Нямам корени тук
I've never been here before you see	Никога не съм бил тук, преди да видите
I guess he doesn't read here	Предполагам, че не чете тук
I wish you further speed of recovery	Пожелавам ти по-нататъшна скорост на възстановяване
I can't say anything in this storm	Не мога да кажа нищо в тази буря
I love to write, although I have never published or sold anything	Обичам да пиша, въпреки че никога не съм публикувал или продавал нищо
An expression of determination gripped him	Изражение на решителност го обзе
I heard about your incident	Чух за твоя инцидент
I don't have to be here with him	Не трябва да съм тук с него
I will direct you there	ще те насоча до там
I haven't seen her in two days	Не съм я виждал от два дни
I remembered everything he told me	Спомних си всичко, което ми каза
I started counting again	Започнах да отброявам отново
I couldn't anyway, he never showed his face again	Така или иначе не можах, той никога повече не си показа лицето
I guess we were fools	Предполагам, че бяхме глупаци
I hadn't lost that much, though	Все пак не бях загубил толкова много
I can't lose my family	Не мога да загубя семейството си
I can do it at the touch of a button	Мога да го направя с едно натискане на бутон
I am constantly easily startled	Постоянно лесно се стресвам
They expressed their confidence to varying degrees	Те изразиха увереността си в различна степен
I found this script here	Намерих този скрипт тук
I still don't have the will, I don't make sense	Все още нямам воля, нямам смисъл
I can't explain it, honey	Не мога да го обясня скъпа
I deserved what happened to me	Заслужих това, което ми се случи
A friend of mine lost all his children	Един мой приятел загуби всичките си деца
I just wish there was a better result	Иска ми се само да има по-добър резултат
I still can't get it out	Все още не мога да го извадя
I can't deny you your father, boy	Не мога да ти откажа баща ти, момче
I didn't bother to write about it	Не си направих труда да пиша за това
He plays the game hard	Той играе трудно играта
I smile from the inside, but I frown from the outside	Усмихвам се отвътре, но се намръщвам отвън
I can never learn enough about fishing	Никога не мога да науча достатъчно за риболова
I can't imagine that this is beyond your authority	Не мога да си представя, че това е извън вашите правомощия
I was just very upset	Просто бях много разстроен
I didn't know how to finish this thought	Не знаех как да завърша тази мисъл
I'm just upset at the thought of you leaving	Просто съм разстроен от мисълта, че си тръгваш
I miss playing football and I want to build a gym	Липсва ми да играя футбол и искам да изградя фитнес
I looked at her carefully, studying her beautiful delicate features	Погледнах я внимателно, изучавайки красивите й деликатни черти
I shake him and smile at him	Разтърсвам го и му се усмихвам
I looked at him through the roof of his car	Погледнах го през покрива на колата му
I poured a glass and drank it	Налях чаша и я изпих
In the other was a glass of water	В другата му беше чаша вода
I jumped up and ran to him, excited to see him	Скочих и хукнах към него, развълнуван да го видя
I asked her if there really were finger snakes	Попитах я дали наистина има змии за пръсти
I think it looks better now than it did in ancient times	Мисля, че сега изглежда по-добре, отколкото в древни времена
I was so proud to have her in my life	Бях толкова горд, че я имам в живота си
I could see them in another car	Можех да ги видя в друга кола
Room full of weapons and unguarded	Стая пълна с оръжия и без охрана
I wanted my eyes to water from the rush	Исках очите ми да се сълзят от бързането
I didn't think anything about it	Не мислех нищо за това
I just kept things at bay	Просто държах нещата настрани
I grow them there for people to eat later	Отглеждам ги там, за да ги ядат хората по-късно
I had an idea to do medical research one day	Имах някаква идея да направя медицински изследвания някой ден
Italian military intelligence also became known for the talks	Италианското военно разузнаване също стана известно за преговорите
I want to know who killed him and why	Искам да знам кой го е убил и защо
I stare, watching her movements, her beauty	Взирам се, наблюдавайки движенията й, красотата й
I confessed my feelings for you	Признах чувствата си към теб
I didn't take the time to put on my jacket	Не отделих време да си облека якето
I can't go down anywhere else	Не мога да сляза никъде другаде
I often tied forward in the fall without looking back	Често се връзвах напред в есента, без да поглеждам назад
I can't wait to eat something else	Нямам търпение да хапна нещо друго
I never really understood	Никога наистина не разбирах
I confirmed my suspicions with him when he woke up	Потвърдих подозренията си с него, когато се събуди
I work in a cold environment	Работя в студена среда
I can remember pieces	Мога да си спомня късове
I was expecting a little from	Очаквах малко от
A complete company follows for your protection	Пълна компания следва за вашата защита
I guess all the girls do	Предполагам, че всички момичета го правят
I mean, you really shouldn't have	Искам да кажа, всъщност не е трябвало
I watched the stars	Наблюдавах звездите
I enjoyed it to the last drop	Наслаждавах се до последната капка
I didn't feel right	Не се чувствах подходящ
I will not fail to defend them again	Няма да пропусна да ги защитя отново
I can't even describe it	Дори не мога да го опиша
I don't know what he did when we left	Не знам какво направи, когато си тръгнахме
I would not doubt that	Не бих се съмнявал в това
From the dust of thought I could only get vague ideas	От мисловния прах можех да добия само неясни идеи
I took it out and held it in front of me	Извадих го и го държах пред себе си
I turn, surprised by his sudden departure	Обръщам се, изненадан от внезапното му заминаване
A second woman stands next to the man	Втора жена стои до мъжа
I know where to get all sorts of things	Знам откъде да взема всякакви неща
Confidence, if you will	Увереност, ако щете
I didn't know why he took it so hard	Не знаех защо приема това толкова тежко
I need people to trust and support me	Имам нужда от хора, които да ми вярват и да ме подкрепят
I know what your types are	Знам какви са вашите типове
I watched him question me	Гледах го, докато ме разпитваше
I didn't want the river to be completely one color	Не исках реката изцяло едноцветна
I could defend myself	Можех да се защитя
I just grew up right, that's all	Просто израснах правилно, това е всичко
I will definitely order from them again	Определено ще поръчам отново от тях
I find that these people are negative about almost everything	Намирам, че тези хора са негативно настроени към почти всичко
I knew the sign well	Знаех добре знака
Their eyes are dark brown	Очите им са тъмнокафяви
I was surprised he had the money	Бях изненадан, че има парите
A child, judging by his height	Дете, съдейки по височината му
A place that every girl would like to go	Място, което всяко момиче би искало да отиде
I tried by all means not to fall asleep	Опитвах се с всички средства да не заспя
I wiped them on his shirt	Избърсах ги в ризата му
I did nothing but sit there	Не направих нищо, освен да седя там
A purple stain spread across her white pants	По белия й панталон се разстила пурпурно петно
I think some of you have suspected it all along	Мисля, че част от теб е подозирала през цялото време
I started screaming, but the presence stirred, he ran away	Започнах да крещя, но присъствието се раздвижи, избяга
I would not give him false hope	Нямаше да му давам фалшива надежда
I didn't have to do anything about it, of course	Не трябваше да правя нищо с това, разбира се
I think that would be good for her	Мисля, че това би било добре за нея
Your radio has been warned	Вашето радио е предупредено
I hear her pull out her weapon	Чувам я да изтегля оръжието си
The episode was his first screenplay for the series	Епизодът беше първият му сценарий за сериала
Wait for response	Чакам отговор
I suddenly feel lonely and sad	Изведнъж се чувствам самотен и тъжен
I really didn't listen	Наистина не слушах
Our approach was more organic	Нашият подход беше по-органичен
You were trying to take care of people	Опитваше се да се грижиш за хората
I can contact him too much	Мога да се свържа с него твърде много
I knew him from another movie, you know	Познавах го от друг филм, нали разбирате
The book was published two months after his death	Книгата е публикувана два месеца след смъртта му
I brought you some food	Донесох ти малко храна
I give instructions to the driver	Давам инструкции на шофьора
Strange, as if I didn't care	Странно, сякаш не ми пукаше
I went and saw him lying on the bed	Отидох и го видях да лежи на леглото
I shouted, fighting the urge to oppose him	Извиках, борейки се с желанието да му се противопоставя
I would die for her without thinking	Бих умрял за нея, без да се замисля
He had to cry recently	Наскоро трябваше да се разплача
Most do not have a family history of the disease	Повечето нямат фамилна анамнеза за заболяването
My old friend called me	Обади ми се мой стар приятел
I didn't mind if we really did something	Нямах нищо против, ако наистина направихме нещо
This video was my vision	Това видео беше моя визия
I tell them, damn it	Казвам им, по дяволите
I didn't know what career to pursue	Не знаех каква кариера да преследвам
I would not want to share my husband with anyone	Не бих искала да споделям съпруга си с никого
I locked my gaze on her	Заключих погледа си към нея
I wonder if he can hear us	Чудя се дали може да ни чуе
A quick check revealed six bullets in his cameras	Бърза проверка разкри шест куршума в камерите му
I didn't know anything until today	До днес не знаех нищо
None of them took any action	Нито един от тях не предприе никакви действия
The house is not an impulse purchase	Къщата не е импулсна покупка
I felt just like them	Чувствах се точно като тях
I guess that will be my assessment of him	Предполагам, че това ще е и моята оценка за него
I think the government needs to do more	Мисля, че правителството трябва да направи повече
I followed him straight on his heels	Следвах го право по петите
I have a problem here	Тук имам проблем
It was a period of rapid cultural change	Това беше период на бърза културна промяна
I heard him enter his security code	Чух го да въвежда защитния си код
I showed up in all my clothes	Появих се с цялото облекло
I have no idea what her point is	Нямам представа каква е нейната гледна точка
I no longer deal with fears	Вече не се занимавам със страхове
I haven't slept in ages	Не съм спал цяла вечност
I set a goal to stay still	Поставих си за цел да остана неподвижен
I guess that's how they got to where they are	Предполагам, че така са стигнали до мястото, където са
Now I understand part of her motive	Сега разбирам част от нейния мотив
I do not apologize for that	Не се извинявам за това
I didn't mean all that nonsense	Нямах предвид всички тези глупости
I will not lead them	Няма да ги водя
I went to work early	Ходих на работа рано
I mentioned it once	Веднъж го споменах
I once jumped from a perfectly good plane	Веднъж скочих от идеално добър самолет
Then I defended him	Тогава го защитих
I ordered horses	Поръчах коне
I like what you did with this one	Харесвам това, което направи с този
A security team must come out to meet him	Екип за сигурност трябва да излезе да го посрещне
I took her story books	Взех нейните книги с разкази
The airport also includes a cargo facility	Летището включва и товарно съоръжение
I do not see any country successful	Не виждам нито една страна успешна
I finally saw the light	Най-накрая видях светлината
I didn't tell anyone	Не казах на никого
I thought it was really special and really great	Мислех, че е наистина специално и наистина страхотно
I was already baked like a cake	Вече бях изпечена като кекс
I wondered if anyone here could help	Чудех се дали някой тук може да помогне
I was here, working with you at the time	Бях тук, работех с вас по това време
I need you to throw a banquet	Имам нужда от теб да организираш банкет
I think he was comfortable with me	Мисля, че се чувстваше комфортно с мен
I didn't know her name	Не знаех името й
I fondly remember the memory of you	Припомням си с мило спомена за теб
I think they wanted to let us know they were here	Мисля, че искаха да ни уведомят, че са тук
I remember my daughter with love	Спомням си дъщеря си с любов
I'm surprised he's telling anyone at all	Изненадан съм, че изобщо казва на някого
I could see much better now	Сега виждах много по-добре
These bridges were also much easier to repair	Тези мостове също бяха много по-лесни за ремонт
I was last, as usual	Бях последен, както обикновено
It really was a coincidence	Това наистина беше случайно нещо
You have to go with your feelings	Трябва да вървиш с чувствата си
I offer three explanations for this view	Предлагам три обяснения на тази гледна точка
I look at the sheet music again	Поглеждам отново нотния лист
I had a hell of a good race	Прокарах адски хубаво състезание
I didn't even know he was here	Дори не бях разбрал, че е тук
I found another way	намерих друг начин
I can't sleep at all	въобще не ми се спи
Steam devils are very rare	Парните дяволи са много редки
I argued that all complex systems are the same	Твърдях, че всички сложни системи са еднакви
I can't afford it anymore	Не мога да си го позволя повече
I was equal to the emergency	Бях равен на спешния
I needed to get his attention	Трябваше да привлека вниманието му
I tried to speak, but no sound came out	Опитах се да говоря, но не излезе звук
I smiled and tried not to weave too much	Усмихнах се и се опитах да не тъча твърде много
I will do it for a fee	Ще го направя срещу такси
I touched nothing but my cell phone	Не докоснах нищо друго освен мобилния си телефон
I couldn't understand the man	Не можах да разбера човека
I still have to stay in the office	Все пак трябва да остана в офиса
A few lost souls wandering in a strange place	Няколко изгубени души, скитащи из чуждо място
The period of the disease is acute	Периодът на заболяването е остър
I didn't like the way he behaved	Не ми хареса как се държеше
I try not to squeeze too hard	Гледам да не стискам прекалено силно
A whole curtain of sound opened	Цяла завеса от звук се отвори
But that was what betrayed him	Но това беше, което го предаде
I remember how happy I was to see him	Спомням си колко се зарадва, когато го видя
I watched him silently destroy the house	Гледах го мълчаливо да разрушава къщата
The sector is the basic unit for saving a file	Секторът е основна единица за запис на файл
Negotiations can be reached	Може да се стигне до преговори
Healthy, fun and educational free time	Здравословно, забавно и образователно свободно време
I look down at myself and sigh	Поглеждам надолу към себе си и въздишам
I immediately began to tremble	Веднага започнах да треперя
I wanted to tell her that everything would be fine	Исках да й кажа, че всичко ще е наред
I'm just having fun with a little girl	Просто се забавлявам с малко момиченце
Navy to save them	ВМС да ги спаси
I reached the river and ran across the footbridge	Стигнах до реката и изтичах през пешеходния мост
I had to be dead in many cases	Трябваше да съм мъртъв в много случаи
I told you you wouldn't like it there	Казах ти, че няма да ти хареса там
I can't call it anything else, it was singing	Не мога да го нарека по друг начин, беше пеене
I wouldn't lie to her	Не бих я излъгал
I helped my father install the lights in the garage	Помогнах на баща ми да монтира осветлението в гаража
I watched this precious new life with amazement	Гледах този скъпоценен нов живот с учудване
I mean, just the door	Искам да кажа, само вратата
I only have one bedroom and one bed	Имам само една спалня и едно легло
And I would like to leave this gloomy place	И аз бих искал да напусна това мрачно място
A few days before the race, the horse was poisoned	Няколко дни преди състезанието конят беше отровен
In fact, I left	Всъщност си тръгнах
I can't wait to run on the spot, to go anywhere	Не мога да търпя да тичам на място, да ходя никъде
I will definitely try to use this in my classroom	Определено ще се опитам да използвам това в класната си стая
Many of the animals today were shy and hid	Много от животните днес бяха срамежливи и се скриха
The male and female are similar in appearance	Мъжкият и женският са сходни на външен вид
I checked my bank account	Проверих банковата сметка
I don't want to cause problems	Не искам да създавам проблеми
I went inside, smoked, bought beer	Влязох вътре, изпуших, купих бира
I tried on the red suit, it fit perfectly	Пробвах червения костюм, пасна идеално
Others are sold privately	Други са продадени частно
I go back and tell her it's okay	Връщам се и й казвам, че всичко е наред
I had no expectations except to finish	Нямах никакви очаквания, освен да завърша
I couldn't see the show through her	Не можах да видя шоуто през нея
I patted him on the shoulder	Потупах го по рамото
I looked down at the dark field	Погледнах долу, към тъмното поле
I will be back to do more work with her	Ще се върна, за да върша повече работа с нея
I really like this area and everything related to it	Наистина ми харесва тази зона и всичко свързано с нея
I convinced him to call you in the morning	Убедих го да ти се обади на сутринта
I have been living without insurance for several years	Живея няколко години без осигуровки
I will never forget this precious little life	Никога няма да забравя този скъпоценен малък живот
I hardly save her minutes anymore	Вече почти не й спестявам минутите
So people expected more from her	Така че хората очакваха повече от нея
I did not reproach her that her patience had run out	Не я упрекнах, че търпението й е изтъняло
I'm basically ready for anything	По същество съм готов за всичко
I got up before noon	Станах преди обяд
I'm definitely not human in the morning	Определено не съм сутрин човек
Vincent leaves in anger	Винсент тръгва от гняв
I lied to both of us	Излъгах и двама ни
I could do this all day	Можех да правя това цял ден
It was time for a final bumper check	Беше даден момент за последна проверка на бронята
Lots of things for a dollar or two	Голямо количество неща по долар или два
A scenario that no one wanted to admit	Сценарий, който никой не искаше да признае
I wanted to get off this island	Исках да се махна от този остров
I want my father back	Искам баща ми обратно
I usually play it at idle	Обикновено го играя на празен ход
I just live, day after day	Просто живея, ден след ден
I'm always very local	Винаги съм много местен
I gave him permission to call me by name	Дадох му разрешение да ме нарича по име
I knew it wouldn't do any good	Знаех, че няма да доведе до нищо добро
I knew exactly what that meant	Знаех точно какво означава това
I hadn't even realized it was getting darker	Дори не бях разбрал, че става все по-тъмно
I was so impressed with her heart	Бях толкова впечатлен от сърцето й
I have no one left in the world	Не ми остана никой на света
I can't get out so late	Не мога да се измъкна толкова късно
I still haven't missed any calls	Все още нямах пропуснати повиквания
Nice family photo, bright and natural, but nothing special	Хубава семейна снимка, ярка и естествена, но нищо особено
The new northern center became dominant overnight	Новият северен център стана доминиращ за една нощ
I hated having to disappoint him	Мразех да трябва да го разочаровам
I wish she hadn't done that	Иска ми се тя да не беше направила това
I mean a land animal, of course	Имам предвид сухоземно животно, разбира се
I will be safe soon, he told me	Скоро ще съм в безопасност, каза ми той
I decided that was not good enough	Реших, че това не е достатъчно добре
I want you to take this image to your grave	Искам да отнесеш този образ в гроба си
I only know what people tell me	Знам само това, което хората ми казват
I did this soon after and I'm happy about it	Направих това скоро след това и се радвам за това
That was the first weakness	Това беше първата слабост
I think my heart stopped, too	Мисля, че и сърцето ми спря
Embrace the elements	Прегърнете елементите
The democratic deficit	Демократичният дефицит
I kept my eyes closed and my lips tight	Държах очите си затворени и устните здраво стиснати
I was completely surprised	Бях напълно изненадан
He ran to the scene and helped the wounded	Той изтича на мястото и е оказал помощ на ранените
He was in the middle of chaos	Беше в средата на хаоса
I'll have to shake your hand	Ще трябва да ти стисна ръката
I see how disappointed she was before	Виждам колко много е била разочарована преди
I desperately need a friend to help me	Отчаяно се нуждая от приятел, някой да ми помогне
I had no idea it really hurt so much	Нямах представа, че наистина боли толкова силно
A change we have always expected	Промяна, която винаги сме очаквали
I stumble over the rocks to my tent	Препъвам се през скалите към палатката си
They stayed there for the rest of their lives	Те останаха там до края на живота си
I didn't fight him, at least not right away	Не се борих с него, поне не веднага
I also learned the doctor's name	Научих и името на доктора
I never had a chance	Никога не съм имал шанс
She maintained position number one for two weeks	Тя запази позиция номер едно в продължение на две седмици
I almost sent a search group	Почти изпратих група за търсене
A pilot comedy model of the situation has been produced	Произведен е пилотен комедиен модел на ситуацията
I looked for my parents, but they were gone	Потърсих родителите си, но ги нямаше
I wanted to be happy	Исках да бъда щастлив
I thought they were my friends	Мислех, че са ми приятели
And I wanted the alien	И аз исках извънземното
I took time to eat	Отделих време за хранене
I was sure you would	Бях сигурен, че ще го направиш
This process is called tolerance	Този процес се нарича толерантност
I thought he might be watching for a reaction	Помислих си, че може би следи за реакция
I listened as he spoke to you	Слушах, докато ти говореше
I asked her several times if she was okay	Попитах я няколко пъти дали е добре
With this, everything looked as it should	С този всичко изглеждаше както трябва
I was quite busy traveling	Бях доста зает с пътуване
I went in the wrong direction rather than the right one	Тръгнах по-скоро в грешната посока, отколкото в правилната
I have to congratulate you	трябва да те поздравя
A few days later we did this interview	Няколко дни по-късно направихме това интервю
I pull out my chair and sit down	Издърпвам стола и сядам
G felt as if his heart would burst	G се чувстваше така, сякаш сърцето му ще се пръсне
I poured all my energy into my children	Излях цялата си енергия в децата си
I can't sleep anyway	Така или иначе не ми се спи
His father was a carpenter from the village	Баща му е бил дърводелец от селото
I could still see her beautiful dark eyes	Все още виждах красивите й тъмни очи
I have some personalized things at home	Имам някои персонализирани неща вкъщи
And I've never been better	И аз никога не съм бил по-добър
There was a fountain in front of the building	Пред сградата имаше чешма
George sacrifices a sheep in a ritual	Георги и пожертва овца в ритуал
I wanted to make him pay	Исках да го накарам да плати
I don't feel like eating	Не ми се яде
A week or two, he said	Седмица или две, каза той
I just hope I don't slip into the wet grass	Надявам се само да не се подхлъзна в мократа трева
I protested every time	Всеки път протестирах
I relied on her as our ticket out of here	Разчитах на нея като на нашия билет за излизане оттук
I refuse to be that drunken girl who cries	Отказвам да бъда онова пияно момиче, което плаче
I felt it disappear as it opened	Усетих как изчезва, докато се отваряше
I hadn't seen any of this before	Не бях виждал нищо от това преди
I feel like a teenager	Чувствам се като тийнейджър
I respected her a lot	Много я уважавах
A simple graduation message does not have to be clear	Простото съобщение за дипломиране не трябва да е ясно
I like the verse and everything	Харесвам стиха и всичко
You have to say something	Трябва да кажеш нещо
I can't do much to relieve their pain	Не мога да направя много, за да облекча болката им
I know how to pretend to be normal	Знам как да се преструвам на нормален
I couldn't help but smile wildly	Не можах да не се усмихна диво
I set a course for my destination station	Зададох курс за моята дестинационна станция
I thought he would leave then, without saying more	Мислех, че ще си тръгне тогава, без да каже повече
I nodded and got out of the car	Кимнах и слязох от колата
I have no friends who come to play	Нямам приятели, които идват да играят
I would have killed her anyway	Все пак щях да я убия
I couldn't wait until we were finally together	Нямах търпение, докато най-накрая сме заедно
I saw it as a business	Гледах го като бизнес
I think about her every day	Мисля за нея всеки ден
This was his fifth title as the first	Това беше петата му титла като първи поставени
I love these opportunities	Обичам тези възможности
I tried to imagine her face, but I couldn't	Опитах се да си представя лицето й, но не успях
He seemed to have a mind of his own	Изглежда имаше собствен ум
I would not want to be forced to be with anyone	Не бих искал да бъда принуден да бъда с някого
I definitely blamed myself enough	Определено се обвинявах достатъчно
I deserved everything he said last night	Заслужих всичко, което каза снощи
Two elderly women take care of the bride	Две възрастни жени се грижат за булката
I quickly slid my hand into his pants	Бързо плъзнах ръката си в панталоните му
Maybe I was talking on the wall	Може и да съм говорил на стената
I left my brother and followed them	Напуснах брат си и ги последвах
I put these things up front to hide them	Поставих тези неща тук отпред, за да ги скрия
Please pray the same for him	Моля, молете се за същото за него
I think that's a great point	Мисля, че това е отлична точка
I understood this from here	Разбрах това от тук
I stood and covered the distance between us	Стоях и преодолях разстоянието между нас
I want to love you and make love to you	Искам да те обичам и да правя любов с теб
I promise you, none of this is planned	Обещавам ви, нищо от това не е планирано
I will not forget that	няма да забравя това
I always point it out	Винаги го изтъквам
A huge smile covered his face	Огромна усмивка покри лицето му
I didn't answer, and he shouted a little more	Не отговорих и той извика още малко
I let the storm door close and stepped back	Оставих вратата на бурята да се затвори и отстъпих назад
I got lost in the excitement and energy	Изгубих се във вълнението и енергията
I'm not worried about going fishing again	Не се притеснявам да ходя отново на риболов
I was completely blinded	Бях напълно заслепен
Stewart to make their name immortal	Стюарт, за да направи името им безсмъртно
I could see him half a block to the left	Виждах го на половин блок вляво
I didn't even have to kiss her on the cheek	Не трябваше дори да я целувам по бузата
I would just sit and wait	Просто щях да седя и да чакам
I closed my eyes, pursed my lips	Затворих очи, стиснах плътно устните си
I am a success story, but not a perfect one	Аз съм успешна история, но не перфектна
I'm interested to see the list of codes you mentioned	Интересно ми е да видя списъка с кодовете, които споменахте
I can't even run my fingers under it	Дори не мога да си прокара пръстите под него
A larger shadow grew on the wall	На стената израсна по-голяма сянка
I can't wait to see them in the flesh	Нямам търпение да ги видя в плът
I didn't think about further steps	Не мислех за по-нататъшни стъпки
I came out completely broken	Излязох напълно разбит
I hear his health is not the best	Чувам, че здравето му не е най-доброто
I did not discover new laws of physics	Не открих нови закони на физиката
I hoped you would be my maid	Надявах се да бъдеш моята прислужница
I sighed and opened my eyes to look at him	Въздъхнах и отворих очи да го погледна
I was wrong to mention her	Сгреших като я споменах
I go in and out of a shallow, restless sleep	Влизам и излизам от плитък, неспокоен сън
I know her better than anyone	Познавам я по-добре от всеки друг
Several people were in line	Няколко души бяха зад опашката
This is a contact or a congratulatory call	Това е контакт или поздравително обаждане
I lost him in a second	Изгубих го за секунда
I said a silent prayer and moved	Казах тиха молитва и се раздвижих
I just couldn't imagine that	Просто не можех да си представя това
None of us had seen anything like it	Никой от нас не беше виждал нещо подобно
I had no reason to suspect his motives	Нямах причина да подозирам мотивите му
I was a little too close	Бях малко твърде близо
I felt the five-dollar bill in my pocket	Усетих банкнотата от пет долара в джоба си
I was disgusted by all this	Бях отвратен от всичко това
I haven't made it in a while	Не съм го изкарвал от известно време
I had not seen the animal	Не бях виждал животното
I don't know, bigger, somehow	Не знам, по-голямо, някак си
I can understand your miraculous medical experiment	Мога да разбера вашия чудотворен медицински експеримент
That's how they called me	Така ме извикаха
I look forward to the light	Поглеждам напред към светлината
I really hope that one day we will all be able to make friends	Наистина се надявам, че един ден всички ще можем да се сприятелим
I was alive, but so much dead inside	Бях жив, но толкова много мъртъв отвътре
Wave and its forces	Вълна и неговите сили
Eight of them have been arrested	Осем от тях са арестувани
I lift the violin to my chin	Вдигам цигулката до брадичката си
I had to fight harder	Трябваше да се боря по-усилено
Until then, I will march with you	Дотогава ще марширувам с теб
I have already gone to the cemetery for them	За тях вече съм ходил на гробището
I had begun to hate him	Бях започнал да го мразя
I received a package in the mail	Получих пакет по пощата
Then I stood up and nodded to the magistrate	След това се изправих и кимнах на магистрата
I pointed to another man	Посочих към друг мъж
I would like to have it for lunch	Бих искал да го имам за обяд
I don't think he knows her well anyway	Мисля, че и без това почти не я познава
Write a description about it	Напишете описание за него
I decided to keep everything to myself as he instructed	Реших да запазя всичко за себе си, както той инструктира
I thought it would look better	Мислех, че това ще изглежда по-добре
I started reading it every morning and evening	Започнах да го чета всяка сутрин и вечер
I want a political agenda	Искам политически дневен ред
I couldn't stay away	Не можех да остана настрана
A son in his father's mold	Син по калъпа на баща си
A car was coming out of the driveway	От алеята излизаше кола
I sent the amount to your team	Изпратих сумата на вашия екип
I caught him in the rearview mirror	Хванах го в огледалото за обратно виждане
I still couldn't wrap this up	Все още не можех да си омотая това
I know that my readers will appreciate your work	Знам, че моите читатели ще оценят работата ви
I burst through the red door and began to climb	Нахлу през червената врата и започнах да се изкачвам
I closed the door and left	Затворих вратата и тръгнах
He always needed money	Винаги имаше нужда от средства
I looked at the ceiling	Погледнах към тавана
I really appreciate this post	Наистина оценявам този пост
I still love them both	Все още ги обичам и двамата
Both open into the ship's canal	И двете се отварят в корабния канал
It is also one of the most historical	Той е и един от най-историческите
I asked her to go to church with me	Помолих я да отиде с мен на църква
I find different	Откривам различно
I can't get past that	Не мога да подмина това
I stretched and grew as a person with him	Протягах се и израснах като човек с него
I'm just a cool person	Аз съм просто готин човек
I can go to lunch earlier	Мога да отида на обяд по-рано
I want them to tell me how sorry you are	Искам да ми кажат колко съжаляваш
The ban was such a problem	Забраната беше такъв проблем
I was reviewing my stuff	Преглеждах нещата си
I'm sitting over mom	Седя над мама
His grandfather served in several local political services	Дядо му е служил в няколко местни политически служби
He had to, of course	Трябваше, разбира се
I think this is a better term for this	Мисля, че това е по-добър термин за това
I can't believe he put our family in this situation	Не мога да повярвам, че той постави семейството ни в това положение
I have never passed anything	Никога не съм минавал покрай нищо
I hired fantastic people and a few unhappy ones	Наех фантастични хора и няколко нещастни
I took a bite and we smiled at each other	Отхапах и се усмихнахме един на друг
I feel a few drops on my face	Усещам няколко капки по лицето си
I especially liked that my sewing machine was ready	Особено ми хареса, че шевната ми машина е готова
I think this is his territory	Мисля, че това е негова територия
A doctor was dressing his wounds	Лекар превързваше раните му
I test it and it opens wide	Тествам го и се отваря широко
I will be glad to meet your mother	Ще се радвам да се запозная с майка ти
I didn't want to think about it for too long	Не исках да мисля твърде дълго върху това
I mentally prepared for tonight	Подготвих се психически за тази вечер
I had a lot to arrange for myself	Имах много да уреждам за себе си
I knew that time would come	Знаех, че това време ще дойде
I think the difference is in intelligence	Мисля, че разликата е в интелигентността
Liquid thrust and driving	Течен тласък и каране
I stand in the doorway and watch for a moment	Стоя на прага и наблюдавам за момент
A smile, sincere and completely different from him	Усмивка, искрена и напълно различна от него
I checked the other two wells in the same way	Проверих останалите две кладенчета по същия начин
Congratulations, my daughter, on this happy occasion	Поздравявам те, дъще моя, за този щастлив повод
I have to do this first	Първо трябва да направя това
I became furious	Ставах неистов
I really needed to know how to restore his health	Наистина имах нужда да знам как да възстановя здравето му
I want to emphasize this word	Искам да подчертая тази дума
I opened the message and choked on water	Отворих съобщението и се задавих с вода
I will find someone when it is right for me	Ще намеря някой, когато е подходящ за мен
I especially like the support	Особено харесвам подкрепата
I close my eyes thinking he wants to kiss me	Затварям очи с мисълта, че иска да ме целуне
I see your eyes when you mention her	Виждам очите ти, когато я споменаваш
A slap in the face was his answer	Шамар в лицето ми беше неговият отговор
The ensuing attack was unsuccessful	Последвалата атака беше неуспешна
I want the warmth that this place offers me	Искам топлината, която ми предлага това място
I can't take them all the time	Не мога да ги взема през цялото време
I certainly had never done this before	Със сигурност никога не бях правил това преди
I pretended to be right	Преструвах се, че е прав
I really didn't mind that	Наистина нямах нищо против това
I bet you look as hot as ever	Обзалагам се, че изглеждаш толкова горещо, както винаги
I will not abandon him	няма да го изоставя
I can make men's dreams come true	Мога да сбъдна мечтите на мъжете
I wanted to give them new life	Исках да им дам нов живот
I didn't even see him coming	Дори не го видях да идва
I thought he was immortal	Мислех, че е безсмъртен
Ultimately, a political solution must be reached	В крайна сметка трябва да се постигне политическо решение
I had no idea what you were going to say	Нямах представа какво ще кажеш
It was actually a military coup	Това всъщност беше военен преврат
I had forgotten to protect my dreams	Бях забравил да предпазя сънищата си
I think such events are a great idea	Мисля, че подобни събития са страхотна идея
I didn't tell him about my keys	Не му казах за ключовете си
I remember walking out the door	Спомням си, че излязох през вратата
I beg him to answer	Моля се той да отговори
I was hoping it would work	Надявах се, че ще работи
I can't get any satisfaction	Не мога да получа никакво удовлетворение
I've always hated it when someone did that	Винаги съм мразел, когато някой прави това
And I'm sad, not for me, but for her	И на мен ми е тъжно, не за мен, а за нея
I am forever grateful for that	Завинаги съм благодарен за това
Therefore, the management plan is to maintain the dynamics of the patches	Следователно планът за управление е да поддържа динамиката на кръпките
I didn't look her in the eye	Не я гледах в очите
I turned down the sale and left the store	Отхвърлих продажбата и излязох от магазина
I rang the service doorbell and waited	Звъннах на сервизния звънец до вратата и зачаках
I can hear what my ears can't hear	Мога да чуя това, което ушите не могат да чуят
I know how things were before	Знам как бяха нещата преди
A group of us make him naked	Група от нас го правим голи
I didn't miss the call, he thought with relief	Не пропуснах обаждането, помисли си той с облекчение
I can already feel his heart	Вече усещам сърцето му
I have never been in this field before	Никога преди не съм бил в тази област
I was very upset about a problem	Бях много разстроен за някакъв проблем
It was so quiet and fast	Беше толкова тихо и бързо
I knew there was more to this than life	Знаех, че в живота има нещо повече от това
I like classical music and jazz	Харесвам класическа музика и джаз
I sit across from her	Сядам срещу нея
I just wanted it to stay the way it was	Просто исках да остане както беше
I wasn't upset, just tired	Не бях огорчен, просто уморен
I invited her to this house today	Днес я поканих в тази къща
I just suffered emotionally for a long, long time	Просто страдах емоционално дълго, дълго време
I would soon be evil	скоро щях да бъда зъл
I held my breath	Задържах дъха си
I had to assume that my son was back	Трябваше да предположа, че синът ми се е върнал
I understood why until my second meeting	Разбрах защо до втората си среща
In fact, I feel pretty sick	Всъщност се чувствам доста болна
I will not rest until he dies	Няма да почивам, докато не умре
Each department is headed by one resident	Всяко отделение се ръководи от един жител
The world of dreams can be entered only through sleep	В свят на мечтите може да се влезе само чрез сън
I will ask the girl her purpose and intention	Ще попитам с момичето нейната цел и намерение
I will not tolerate this pain again	Няма да търпя тази болка отново
I hated that feeling	Мразех това чувство
I knew he was suffering	Знаех, че той страда
The closing day was marked by splendor and circumstances	Денят на закриването беше отбелязан с пищност и обстоятелства
I suddenly felt cold	Изведнъж ми стана студено
I get up quickly and pull her with me	Бързо ставам и я дърпам със себе си
I will not subject my love to this	Няма да подлагам любовта си на това
He had known her since childhood	Познаваше я от детството
I have the combined knowledge and intelligence of them all	Имам комбинираните знания и интелигентност на всички тях
I didn't care what anyone thought	Не ме интересуваше какво мисли някой
I never wanted to work for anyone else	Никога не съм искал да работя за някой друг
You have to be completely honest	Трябва да си напълно честен
I tried to imagine what this might be	Опитах се да си представя какво може да е това
I struggled with the urge to fight him	Борех се с желанието да се бия с него
Each member country has one vote	Всяка страна членка има един глас
Several local guides and shops serve the water	Няколко местни водачи и магазини обслужват водата
I see the light, but I hear nothing	Виждам светлината, но и не чувам нищо
A matter of intrigue, interest and a certain value	Въпрос на интрига, интерес и определена стойност
I just miss the baby	Просто бебето ми липсва
A package of purple bows lay on the bed	На леглото лежеше пакет с лилав лък
I shook my head, too overwhelmed to speak	Поклатих глава, твърде съкрушен, за да говоря
The third factor is exposure	Трети фактор е експозицията
I will share them with the students	Ще ги споделя с учениците
I hope there is no further damage	Надявам се да няма допълнителни щети
I didn't remember fighting	Не помнех да се бия
I threw the phone on the table	Хвърлих телефона на масата
I can't live without any contact anymore	Не мога да живея повече без някакъв контакт
I can't even, just a minute	Дори не мога, само минута
I believe he was the only living relative	Вярвам, че той беше единственият жив роднина
I must be drunk on new wine	Сигурно съм пиян от ново вино
A little strange, but still nice	Малко странно, но все пак хубаво
I almost forgot something, something very important	Почти забравих нещо, нещо много важно
I even talked to her a few times	Дори говорих с нея няколко пъти
Then I would place my order	След това щях да направя поръчката си
I managed to release the package and it worked	Успях да пусна пакета и да работи
They had little success	Имаха малък успех
I doubt he's crazy, he's probably just different	Съмнявам се, че е луд, вероятно просто е различен
A long corridor stretched into the darkness before him	Дълъг коридор се простираше в мрака пред него
I didn't feel particularly attracted to her	Не се чувствах особено привлечен от нея
I waited a year to ask and it was destroyed	Чаках една година да попитам и беше унищожен
I shake my head a few times to clear it	Поклащам глава няколко пъти, за да го изчистя
I wouldn't mind it being done to me	Не бих имал нищо против това да ми бъде направено
I hear crying again	Отново чувам плача
I felt very relieved and grateful	Почувствах се много облекчен и благодарен
He did this in several ways	Той направи това по няколко начина
I was too far in the pregnancy	Бях твърде далеч в бременността
I couldn't catch her in time	Не успях да я хвана навреме
I can understand your confusion to some extent	Мога да разбера объркването ви до известна степен
I remember thinking he was reading my mind	Спомням си, че си помислих, че той чете мислите ми
I took a breath, trying to calm down	Поех си дъх, опитвайки се да се успокоя
I hadn't been out in years	Не бях излизал навън от години
A copy of each is attached to the complaint	Копие от всеки е приложено към жалбата
Then introduce my companions	След това представих моите спътници
I can't just run away	Не мога просто да избягам
Somehow I don't think it happened	Някак си мисля, че не се случи
However, I took the greatest pleasure in letting it end	Въпреки това получих най-голямо удоволствие от това, че го оставих да свърши
And I feel very lucky	И аз се чувствам голям късметлия
None of them excite me	Никой от тях не ме възбужда
I looked away and covered my ears	Погледнах настрани и запуших ушите си
I'm not a morning person	Аз не съм сутрин човек
A smile appeared on her lips	На устните й се появи усмивка
A table of recent changes can be found here	Таблица с последните промени можете да намерите тук
I will resign for you	Ще подам оставката ви вместо вас
I ran nice and slow and only a mile	Бягах хубаво и бавно и само една миля
In the end, the portrait was not finished	В крайна сметка портретът не беше завършен
I can identify with this person	Мога да се идентифицирам с този човек
I have a gift for each of you	Имам подарък за всеки от вас
I know what that means to you	Знам какво означава това за теб
I couldn't guess his age	Не можех да позная възрастта му
I could see the house in the distance	Виждах къщата в далечината
I admired him very much	Възхищавах му се много
I didn't want to risk not finding a survivor	Не исках да рискувам да не намеря оцелял
I take his appearance	Взимам външния му вид
I had strict parents	Имах строги родители
I just vomited a little in my mouth	Просто повърнах малко в устата си
I tried to apologize	Опитах се да се извиня
I mean, he got my name wrong	Искам да кажа, значи той е сбъркал името ми
I no longer have it to help me close the gates	Вече го нямам да ми помага да затварям портите
I started coming early and leaving late	Започнах да идвам рано и да си тръгвам късно
I think they are so epic and weird	Мисля, че са толкова епични и странни
A small high valley had a magnificent scene	Малка висока долина имаше разкошна сцена
I shuddered and turned	Потръпнах и се обърнах
I had nothing to fear	Нямах от какво да се страхувам
I really didn't expect to succeed	Наистина не очаквах да успея
I missed my true freedom	Липсваше ми истинската си свобода
I carefully closed the door behind me and approached them	Затворих внимателно вратата след себе си и се приближих до тях
You have to promise me not to say anything	Трябва да ми обещаеш да не казваш нищо
I will kill the demon	Ще убия демона
I stepped over them and walked around them	Прекрачих ги и ги заобиколих
I love this view straight up to the harbor	Обичам тази гледка право нагоре към пристанището
He is a writer in the city for inspiration	Той е писател в града за вдъхновение
I had to step firmly on the carpet	Трябваше да стъпя здраво на килима
I had to somehow prove that they were not a threat	Трябваше по някакъв начин да докажа, че не са заплаха
I tried a cold turkey and it just wasn't for me	Опитах студена пуйка и просто не беше за мен
I literally cried all day	Буквално плаках цял ден
I created four different designs	Създадох четири различни дизайна
I miss laughing with my sister	Липсва ми да се смея със сестра ми
I felt the strongest pain in my life	Почувствах най-силната болка в живота си
I think this plan has an excellent chance of success	Мисля, че този план има отличен шанс за успех
I told her it wouldn't happen	Казах й, че няма да стане така
I have three daughters and a beautiful wife	Имам три дъщери и красива съпруга
I think something is wrong with my face	Мисля, че нещо не е наред с лицето ми
I hadn't thought of doing anything like that	Не бях мислил да направя нещо подобно
One crazy idea of ​​mine, the ultimate in human expansion	Една моя луда идея, върховната в човешката експанзия
We were on the streets	Бяхме по улиците
Overall a fun episode	Като цяло забавен епизод
A loose horse will stop the movement	Разпуснат кон ще спре движението
Smith two years later	Смит две години по-късно
Most students left campus for the weekend	Повечето студенти напуснаха кампуса за уикенда
I doubt it very much, though	много се съмнявам обаче
I didn't mean it as an assessment of her	Не го имах предвид като преценка за нея
I will not tell you	няма да ти кажа
I was already expecting her at home	Вече я очаквах у дома
I love every inch of your body	Обичам всеки сантиметър от тялото ти
I struggle with the urge to tell her to shut up	Боря се с желанието да й кажа да млъкне
I did not honor the contract	Не спазвах договора
I was almost killed by insects	Почти бях убит от насекоми
I get a dark brown comment from time to time	Получавам от време на време тъмнокафяв коментар
I stayed with her for a while, helped her settle in	Останах при нея известно време, помогнах й да се настани
I have your goal and I come hot	Имам вашата цел и идвам горещо
I had to find a place for an accident every night	Всяка вечер трябваше да намеря място за катастрофа
I am not worthy to live	Не съм достоен да живея
I thought it would be an adventure	Мислех, че ще бъде приключение
There is hip quality to it	Има хип качество за него
I couldn't imagine anyone else in his place	Не можех да си представя друг на негово място
I chose them for a reason	Избрах ги с причина
I saw only one man	Видях само един човек, мъж
I loved listening to all the different things	Обичах да слушам за всички различни неща
I refuse your resignation	Отказвам оставката ти
I couldn't remember doing anything to hurt him	Не можех да си спомня да съм правил нещо, което да го нарани
I had to have faith in our love	Трябваше да имам вяра в нашата любов
I waited as he began to move toward me	Изчаках, когато започна да се движи към мен
I really liked the tea	Наистина ми хареса чая
It was an attempt to learn	Това беше опит за учене
I pulled away from the cigarette	Отдръпнах от цигарата
A little baseball	Малко бейзбол
I appreciate you and thank you very much	Оценявам те и ти благодаря много
A real mess, still wet and dripping	Истинска каша, все още мокра и капеща
I turned my head and the sun turned black	Обърнах глава и слънцето почерня
I can never find male friends	Никога не мога да намеря мъже приятели
I have to maintain my strength	Трябва да поддържам силата си
I invited him to dinner	Поканих го на вечеря
M would have something to say	М би имал какво да каже
A single sad tear	Една-единствена скръбна сълза
I didn't want to see a civil war	Не исках да видя гражданска война
Starting point, if you will	Пускаща точка, ако щете
I won't tell anyone, though	Все пак няма да кажа на никого
I have to drink paint	Трябва да пия боя
I barely knew whether to smile or shudder	Едва знаех дали да се усмихна или да потръпна
I just couldn't believe it was me	Просто не можех да повярвам, че съм аз
I manage to help save	Успявам да помогна за спасяването
Several people were still walking down the street	Няколко души все още се движеха по улицата
I just packed my first big dance number	Току-що опаковах първия си голям танцов номер
I can't promise you that sex will be good	Не мога да ви обещая, че сексът ще бъде добър
I know she's watching over me	Знам, че тя ме бди отгоре
I guess it's a great pleasure for you	Предполагам, че това е голямо удоволствие за вас
I wrapped my coat around my back	Завъртях палтото около гърба си
I think she understood what was happening	Мисля, че тя разбра какво се случва
I was inspired by something completely different	Бях вдъхновен от нещо съвсем различно
I am so ready for new experiences	Толкова съм готов за нови преживявания
I guarantee you that	Давам ти гаранция за това
I am young and innocent	Аз съм млад и невинен
I follow the same chart in my mess	Следвам същата графика в моята каша
I knelt in front of the toilet	Коленичих пред тоалетната
The carved figures are clearly visible	Издълбаните фигури са отчетливо видими
I want you to punch me in the face	Искам да ми нанесеш удар в лицето
I can't hold anything back	Не мога да задържа нищо
I've loved you since we were five	Обичам те откакто бяхме пет
I will answer the questions	ще отговоря на въпросите
There is an on-site kitchen for cooking	На място има кухня за приготвяне на храна
I am pleased with your efforts	Доволен съм от вашите усилия
I played a lot of sports at school	В училище спортувах много
I ran out of models or I ran out	Изчерпах модела или го аз
I feel really light	Чувствам се наистина леко
I thought we were going to get up	Мислех, че ще се надигнем
I forgive the lack of attention to me	Прощавам липсата на внимание към мен
There was a second scream	Донесе се втори писък
I did a terrible thing	Направих ужасно нещо
I don't understand it at all	въобще не го разбирам
I shopped after work	Напазарувах след работа
He subsequently led the division throughout the campaign	Впоследствие той ръководи дивизията през цялата кампания
This was the first live performance of the first	Това бе първото изпълнение на живо от първия
I am afraid you will lose the support of the aristocracy	Боя се, че ще загубиш подкрепата на аристокрацията
I moved him around the ring	Движех го по целия ринг
I think the research is mind-boggling	Мисля, че изследването е умопомрачително
I needed to know	Имах нужда да знаят
I suggest you follow the model used there	Предлагам ви да следвате модела, използван там
His eyes and ears are relatively small	Очите и ушите му са сравнително малки
I have done nothing worse than anyone else	Не съм направил нищо по-лошо от всеки друг
I left her room and closed the door behind me	Излязох от стаята й и затворих вратата след себе си
I'm sorry, dear	Съжалявам, че уважаемият
I imagined that my children do the same	Представих си, че и децата ми го правят
I just didn't work that way	Просто не функционирах по този начин
I knew he could make a big difference	Знаех, че може да направи голяма разлика
I knocked and went inside	Почуках и влязох вътре
I will personally call you tomorrow	Аз лично ще ти се обадя утре
I was lucky he remembered my name	Имах късмет, че си спомни името ми
I brought the knowledge of death to an innocent world	Донесох знанието за смъртта в един невинен свят
Black fainted and was treated at the hospital	Блек припада и получава помощ в болницата
I stood up and ran to him	Изправих се и се затичах към него
I didn't want to be one of them	Не исках да бъда един от тях
I hope my gift shows her that	Надявам се подаръкът ми да й покаже това
It was at this time that he began composing	По това време той започва да композира
I enjoyed the bed once more	Още веднъж се насладих на леглото
I told her what happened	Казах й какво се е случило
It would be natural	Би било естествено
This level inspired the studio to continue its development	Това ниво вдъхнови студиото да продължи развитието
I had to gather my thoughts	Трябваше да събера мислите си
I even planned to name my warhorses	Дори планирах да дам имена на бойните си коне
I need to understand why	Трябва да разбера защо
I had to find a friend's couch to run into	Трябваше да намеря дивана на приятел, на който да се блъсна
The new vessel had several outstanding features	Новият съд имаше няколко изключителни характеристики
Direct payment for living with me	Директно плащане за живот с мен
I just took some time to get there	Просто отделих малко време, за да стигна до там
There was a consensus that the accusation was false	Постигна консенсус, че обвинението е невярно
Now I realize much more	Сега осъзнавам много повече
A dog is not a challenge	Едно куче не е предизвикателство
A visitor who looked at his blessed face would sweat	Посетител, който погледне благословеното му лице, би се потил
I am so grateful for everything he taught me	Толкова съм благодарен за всичко, на което ме научи
I have digital copies	Имам цифрови копия
I went to the pot	Отидох до гърнето
I put my hand on my chest	Сложих ръка на гърдите си
I like their sound	Харесвам звука им
I sigh and raise my hands in the air	Въздъхвам и вдигам ръце във въздуха
I had the feeling that we were not	Имах чувството, че не сме
I listened intently, but heard nothing	Слушах внимателно, но не чух нищо
I can't breathe without it	Не мога да дишам без това
I hadn't even heard the blow	Дори не бях чувал удара
I was good with energy fields	Бях добър с енергийните полета
I used to ride it with him	Преди го карах с него
I wanted to cry from humiliation	Исках да плача от унижение
I want to go back to my life	Искам да се върна в живота си
I was acquainted with the man	Бях запознат с човека
I guess it's not too bad	Предполагам, че не е много лошо
I know he's planning	Знам, че планира
I had nothing to be ashamed of	Нямах от какво да се срамувам
I am in complete darkness	Аз съм в пълен мрак
I don't drink human blood	Не пия човешка кръв
Regular daily releases took effect two days later	Редовните ежедневни пускания влязоха в сила два дни по-късно
I also don't understand what you mean by evil	Аз също не разбирам какво имаш предвид със зло
I didn't have time for more lectures	Нямах време за повече лекции
I love so deeply, so truly and so completely	Обичам толкова дълбоко, толкова истински и толкова напълно
I understand you better than you do	Разбирам те по-добре, отколкото ти сам
I go out behind them	Излизам зад тях
I'm sure he has enough ingenuity	Сигурен съм, че има достатъчно изобретателност
White was appointed for a term of four years	Уайт е назначен за срок от четири години
I attached it to my belt	Прикачих го към колана си
I wish you a happy world full of happy people	Пожелавам щастлив свят, пълен с щастливи хора
I no longer had any bedroom furniture	Вече нямах никакви мебели за спалня
I feel a little out of place	Чувствам се малко не на място
I have no memory of ever going there	Нямам спомен някога да съм ходил там
A new writer with more books on the way	Нов писател с още книги на път
I changed them with dry clothes	Смених ги със сухите дрехи
I could have stopped you	Можех да те спра
I miss my family too	Липсва ми и семейството ми
A large man entered the room carefully	Едър мъж влезе внимателно в стаята
A moment later he joined me at the table	Миг по-късно той се присъедини към мен на масата
This would mean that flying would become a secondary activity	Това би означавало, че летенето ще стане второстепенно занимание
I tried not to think about all these things	Опитах се да не мисля за всички тези неща
I told him not to give up on you	Казах му да не се отказва от теб
I never managed to hide anything from her	Никога не успях да скрия нещо от нея
I've always loved you	Винаги съм те обичал
I accepted it with intensity	Приех я с интензивност
I've never done anything like that	Никога не съм правил такова нещо
I'm really proud of him	Наистина се гордея с него
I took a second picture	Направих втора снимка
I thought it was different	Мислех, че е различен
Everyone has their own sexuality	Всеки има своята сексуалност
A society in which every citizen can seek his own happiness	Общество, в което всеки гражданин може да търси своето собствено щастие
I took them on top of their pleasure	Взех ги на върха на тяхното удоволствие
I looked again, I looked at the sky	Погледнах отново, погледнах към небето
The damage was repaired within two months	Повредата е отстранена в рамките на два месеца
I asked her why she didn't call there	Попитах я защо не се обади там
I know what she's up to	Знам какво е намислила
I can finish the chest	Мога да довърша сандъка
I took my things to the bathroom and got dressed	Занесох нещата си в банята и се облякох
Only her and that amazing voice	Само тя и този невероятен глас
I noticed that the smile did not reach her eyes	Забелязах, че усмивката не достига до очите й
I understand the temptation to act through anger	Разбирам изкушението да действам чрез гняв
The correct channels were not followed	Не бяха следвани правилните канали
I found a path between the hills	Намерих пътека между хълмовете
I wonder when they will make us return	Чудя се кога ще ни накарат да се върнем
I want it with an intensity that is beyond reason	Искам я с интензивност, която е извън разумното
He has a family to protect	Той има семейство, което трябва да защитава
I only have words for you	Имам само думи за теб
I enjoy the fresh air, sitting and thinking	Наслаждавам се на чистия въздух, да седя и да мисля
I had no plans to attack him from behind	Нямах планове да го нападам отзад
I couldn't stand this agony, this horror	Не можех да понеса тази агония, този ужас
I just didn't listen to her many times	Просто не я слушах много пъти
And I hadn't watched him closely	И аз не го бях гледал отблизо
I thought they were gone by the time he actually waved	Мислех, че вече са изчезнали, докато той всъщност махна
It was not hard for me to believe	Не ми беше трудно да повярвам
I went down the stone steps	Слязох по каменните стъпала
Life sentence	Доживотна присъда в затвора
I dreamed of his position	Мечтаех за неговата позиция
I can do the interview	Мога да направя интервюто
I talked to you earlier	Говорих с теб по-рано
I was as irritated as he was, if not more so	Бях също толкова раздразнен като него, ако не и повече
I made them promise to visit us soon	Накарах ги да обещаят скоро да ни посетят
I didn't realize how quickly they would get used to it	Не осъзнавах колко бързо ще свикнат
I think and dream about him	Мисля и мечтая за него
I can't imagine myself five years later	Не мога да си представя себе си пет години по-нататък
The last confrontation was inevitable	Последната конфронтация беше неизбежна
I was resting and watching the water	Почивах си и гледах водата
I really prefer it here	Много го предпочитам тук
I support everything he said	Подкрепям всичко, което каза
I vote to stay here at night and rest	Гласувам да останем тук през нощта и да си починем
I didn't understand why he didn't let me go home	Не разбрах защо не ме пусна да се прибера вкъщи
I will always love you	Винаги ще те обичам
I will stay here with you	ще остана тук с теб
I loved making her laugh	Обичах да я разсмивам
You have to pay the rent first	Първо трябва да платя наема
I lost my husband a long time ago	Отдавна загубих съпруга си
I realized that we will always be just friends	Разбрах, че винаги ще бъдем само приятели
I heard muffled voices coming through the door	Чувах приглушени гласове, идващи през вратата
I understand such power	Разбирам такава сила
I have a question what book to buy	Имам въпрос каква книга да купя
I noticed the look of relief on their faces	Забелязах изражението на облекчение на лицата им
I needed something new and exciting	Имах нужда от нещо ново и вълнуващо
A new band was about to play	Предстоеше да свири нова група
I quarreled with my parents	Скарах се с родителите си
I had already spent my money shopping yesterday	Вече бях похарчил парите си за пазаруване вчера
At first I took it terribly badly	Отначало го приех ужасно зле
I feel withdrawn from this	Чувствам се оттеглен от това
I have no idea how to buy an engagement ring	Нямам идея как да си купя годежен пръстен
I will take care of her	аз ще се погрижа за нея
Still, I get caught sometimes	Все пак ме хващат понякога
I've been waiting for hours and hours for you	Чаках часове и часове за теб
I had to turn around	Трябваше да се обърна
Sharpe wouldn't recognize him	Шарп нямаше да го познае
I can't force her to help herself	Не мога да я принудя да си помогне
I had never met my real father	Никога не бях срещал истинския си баща
I went through that in college	Минах през това в колежа
I forgot what you just went through	Забравих какво си преживял току-що
A prisoner again	Отново затворник
I rushed to pull the cart	Втурнах се да дърпам количката
I can be very sure that this did not happen	Мога да съм много сигурен, че това не се е случило
I knew they were cold, but they had their advantages	Знаех, че са студени, но имаха своите предимства
K. reached out and pulled him back to the door	К. протегна ръка и го дърпа обратно към вратата
I will be here tomorrow	утре ще съм тук
I will comply with your request	Ще ви изпълня молбата ви
I think they were just acting right now	Мисля, че просто са действали в момента
I made a good dinner and went to bed	Направих си добра вечеря и си легнах
I prefer cleanliness to location all the time	Предпочитам чистотата пред местоположението през цялото време
And I've been through this	И аз съм минал през това
I went to the door, opened it, and went inside	Отидох до вратата, отворих я и влязох вътре
I will not try to forget him anymore	Няма да се опитвам да го забравя повече
I cursed him and rubbed my ear	Проклех го и си потърках ухото
I let her come over and talk	Оставих я да се приближи и да поговори
A child is injured and people will be upset	Дете е ранено и хората ще бъдат разстроени
I took another step forward	Направих още една крачка напред
I'll give you a few minutes to be alone	Ще ти дам няколко минути да останеш сам
I was waiting for her at the far end	Чаках я в дълбокия край
I sincerely hope so	Искрено се надявам да е така
I knew he wasn't serious	Знаех, че не говори сериозно
A story of a mother who had everything	История на майка, която имаше всичко
I became stronger and learned how to love me first	Станах по-силен и се научих как първо да ме обичам
I twisted and fell to one side	Извих се и паднах на една страна
I realize that this is not always a smart move	Осъзнавам, че това не винаги е умен ход
I could feel my anger growing	Усещах как гневът ми расте
I can't imagine losing a child	Не мога да си представя загубата на дете
I heard my name mentioned	Чух споменаването на името ми
Now I have to get out of the house	Сега трябва да изляза от къщата
It is believed that the legend must take care of her soldiers	Предполага се, че легендата трябва да се грижи за нейните войници
I am so happy for this great news	Толкова се радвам на тази страхотна новина
I could hurt you	Можех да те нараня
One hundred years of life	Сто години живот
Garrison in front of the elephant	Гарнизон пред слона
I lost my slave	Загубих роба си
I want everyone to see how to wear my armor	Искам всички да видят как да нося бронята ми
I want him to kiss me again	Искам да ме целуне отново
I got off the ice cream and just ate more candy	Слязох от сладолед и просто изядох още бонбони
I struggled with the urge to run away from him	Борех се с желанието да избягам от него
Sometimes I catch myself staring	Понякога се улавям как се взирам
I hope there is a better way to do this	Надявам се, че има по-добър начин да направите това
I know something is wrong	Знам, че нещо лошо не е наред
I open the beer and pull	Отварям бирата и дръпвам
I crept over to the trash can, out of sight	Промъкнах се до кошчето за боклук, изключено от поглед
There was one death on the island	Имаше един смъртен случай на острова
I will stand behind you	ще застана зад теб
I go to a good and comfortable school	Ходя в добро и удобно училище
I sigh and reach for the key	Въздъхвам и посягам към ключа
I count three more knives on the table	Броя още три ножа на масата
They usually do not move far from the nest	Обикновено те не се отдалечават далеч от гнездото
I know you have people who rely on you	Знам, че имаш хора, които разчитат на теб
I hadn't seen them before	Не ги бях виждал преди
I guess it was because of all the blood	Предполагах, че е заради цялата кръв
I am writing to say, he once admitted	Пиша, за да кажа, призна той веднъж
I also know that this is only the public version	Знам също, че това е само публичната версия
A vital part of office furniture	Жизненоважна част от офис мебелите
I was wondering to talk to her	Чудех се да говоря с нея
An adult woman did not need a permit to live	Една пораснала жена не се нуждаеше от разрешение, за да живее
I put it on your desk	Сложих го на бюрото ти
I really enjoy talking to you	Много ми харесва да говоря с теб
I appreciate everything you do for me	Високо ценя всичко, което правите за мен
I can't join anything but reality	Не мога да се присъединя към нищо освен реалността
I have your file	Имам служебното ти досие
I would like the story to be true	Бих искал историята да е истинска
I looked around and at the sky	Огледах се наоколо и към небето
A local specialist was called on the spot	На място е извикан местен специалист
I look around us, every place is almost occupied	Оглеждам се около нас, всяко място е почти заето
A small input field will appear	Ще се появи малко поле за въвеждане
I will honor and respect you	Ще те почитам и уважавам
I chased them away for one reason or another	Аз съм ги прогонил по една или друга причина
I was trying to get him to work	Опитвах се да го накарам да работи
I will need everyone's help	Ще имам нужда от помощ от всички
I chose to tell you this story for two reasons	Избрах да ви разкажа тази история по две причини
I've been doing well this past week	През изминалата седмица се справях добре
Full evidence for this claim will be given elsewhere	Пълно доказателство за това твърдение ще бъде дадено на друго място
I could not work with the telephone system	Не можех да работя с телефонната система
I came to the wrong conclusion	Стигнах до грешно заключение
I was sure my heart had forgotten how to beat	Бях сигурен, че сърцето ми е забравило как да бие
A warning sign, if any	Предупредителен знак, ако някога е имало такъв
I didn't want to wake you	Не исках да те събуждам
I can tell by her voice that something is wrong	По гласа й мога да кажа, че нещо не е наред
I followed him through the door	Последвах го през вратата
I understand why my daughter loves his company	Разбирам защо дъщеря ми обича компанията му
I didn't want to stand up anymore	Не исках повече да се изправям
I still hoped he would	Все пак се надявах да го направи
I won't have an hour	Няма да имам и час
I am honored to help you	За мен е чест да ви помогна
Somehow I knew you were different	Някак си знаех, че си различен
I just called myself his girlfriend	Просто се нарекох негова приятелка
A crowd begins to form around them	Около тях започва да се образува тълпа
I hear how worried you are about your friend	Чувам колко си притеснен за приятеля си
I hope you continue and develop	Надявам се да продължиш и да се развиваш
I waited calmly for the perfect opportunity	Чаках спокойно перфектната възможност
I want to cry with you	искам да плача с теб
A mutual friend left something for you with me	Един общ приятел остави нещо за теб с мен
I tried to clear all the blood	Опитах се да изчистя цялата кръв
I spent weeks in the hospital	Прекарах седмици в болницата
I was right behind him	Бях точно зад него
I waited for about an hour, but he didn't come out	Чаках около час, но той не излезе
A tear falls from my eyes for a dead friend	От очите ми пада сълза за мъртъв приятел
I hated the bus because of previous experiences	Мразех автобуса заради предишни преживявания
I memorized every step of the procedure	Запомних всяка стъпка от процедурата
I always put all the blocks back in the box	Винаги поставям всички блокове обратно в сандъка
I couldn't feel it anymore	Не можех да го усетя повече
I have absolute proof	Имам абсолютно доказателство
I avoided looking at him and went inside	Избягнах да го гледам и влязох вътре
I have collected my favorite visions to inspire you	Събрах любимите си визии, за да ви вдъхновя
I missed every conversation about your students, family and life	Пропуснах всеки разговор за вашите ученици, семейство и живот
I could see his memories and hear his thoughts	Можех да видя спомените му и да чуя мислите му
I admire everyone who is!	Възхищавам се на всеки, който е!
I can't even keep the rebels together	Дори не мога да задържа бунтовниците заедно
I was his whole world	Аз бях целият му свят
I really hate to share it with a big holiday	Наистина мразя да го споделям с голям празник
I looked around the living room for my shirt	Огледах хола за ризата си
I haven't thought about it very deeply	Не съм мислил за това много дълбоко
I am corrected and I am a man enough to admit it	Коригиран съм и съм достатъчно мъж, за да го призная
I didn't want to put my hands up	Не исках да си поставям ръцете
I accept this criticism and my answer is the following	Приемам тази критика и моят отговор е следният
I have something to tell him	Имам какво да му кажа
I stare at the music box	Взирам се в музикалната кутия
Eventually I got to the whole monitor	В крайна сметка стигнах до целия монитор
I run my hand through my hair	Прокарвам ръка през косата си
I just arrived a little late	Просто пристигнах малко късно
I think it will be beautiful	Мисля, че ще бъде красиво
I saved you from making a terrible mistake	Спасих те да не направиш ужасна грешка
I also wonder about my future	Чудя се и за бъдещето си
I was just filling out	Просто попълвах
I wonder what my biological father's house looks like	Чудя се как изглежда къщата на биологичния ми баща
I had to force myself to play sports	Трябваше да се насилвам да спортувам
And I was really thirsty for some reason	И аз наистина ожаднях по някаква причина
I play before there is a chance to turn on	Пускам, преди да има шанс да се включи
I knew what she was thinking	Знаех какво си мисли тя
I knew it would happen, but	Знаех си, че ще се случи, но
I wasn't used to feeling it	Не бях свикнал да го усещам
I see the face of suffering	Виждам лицето на страданието
I had to decide what to do with him	Трябваше да реша какво да правя с него
His work would be far from routine	Работата му далеч не би била рутинна
I hadn't trained that often	Не бях тренирал толкова често
His body is lower than he is tall	Тялото му е по-ниско, отколкото е високо
I was a person who remembers the spirit and its knowledge	Бях човек, който помни духа и неговото знание
A new country usually means a new language	Нова страна обикновено означава и нов език
I helped protect their border	Помогнах в защитата на границата им
I was dying to see her	Умирах да я видя
I thought a woman might just ask for it	Мислех, че една жена може просто да го поиска
I had a mechanical smile on my face	Бях прикрепил механична усмивка към лицето си
The exposed parts of the lake can be stormy	Откритите части на езерото могат да бъдат бурни
I say survivor and I really mean survivor	Казвам оцелял и наистина имам предвид оцелял
I hadn't eaten since the day before	Не бях ял от предишния ден
I will ruin your plans	Ще разруша твоите планове
I could feel him trembling beneath me	Усещах как трепери под мен
I did it for the twelve	Направих го за дванадесетте
I felt guilty about his death	Чувствах се виновен за смъртта му
I would just shake my head and laugh	Просто щях да поклати глава и да се смея
I hated meetings on board	Мразех срещите на борда
I swear you were out when you got caught	Кълна се, че беше навън, когато те хвана
I have someone working on this at the moment	Имам някой, който работи по въпроса в момента
I am very sorry for what happened	Много съжалявам за случилото се
It is valued for its uniform yellow color	Оценява се заради равномерния си жълт цвят
I didn't do anything to your wife	Не съм сторил нищо на жена ти
Nobody loves a pony kid	Никой не обича дете с пони
I was on my back on the floor	Бях по гръб на пода
I violated the speed limit	Наруших ограничението на скоростта
I always ran away from the pain of my reality	Винаги бягах от болката моята реалност
I killed most of them	Убих повечето от тях
I can have lunch too	Мога да си направя и обяда
I undressed and joined the girls	Съблякох се и се присъединих към момичетата
I had brought an empty bottle with me	Бях донесъл със себе си празна бутилка
I used to run a funeral home in the city	Преди управлявах погребална къща в града
I want to help him develop his faith	Искам да му помогна да развие вярата си
I had no idea how to write the word	Нямах никаква идея как да напиша думата
I sensed some excitement in his voice	Долових някакво вълнение в гласа му
I wanted this to be what you want for yourself	Исках това да бъде това, което искаш за себе си
I ran to my grandmother and she protected me	Изтичах при баба ми и тя ме защити
I haven't felt anyone hanging around in a while	От известно време не съм усещал някой да се мотае
Lots of workload for someone just nineteen	Много натоварване за някой само на деветнадесет
I never received an explanation	Никога не получих обяснение
I needed fresh air and silence	Имах нужда от чист въздух и тишина
I was on top of the world	Бях на върха на света
I was trembling inside	Треперех отвътре
He thought it must be hollow	Той си помисли, че трябва да е кухо
I talk to Dad on the phone most days	Говоря с татко по телефона през повечето дни
I can't believe it took me so long	Не мога да повярвам, че ми отне толкова време
I couldn't see the end	Не можах да видя края
I put my thumb on the trigger guard	Слагам палеца си върху предпазителя на спусъка
I had to leave town and never return	Трябваше да напусна града и никога да не се върна
I stayed in my bedroom most of the time	Останах в спалнята си почти през цялото време
I can cook what you need	Мога да готвя каквото ти трябва
I can't tell you what that period of time is	Не мога да ви кажа какъв е този период от време
I use the words rabbit, rabbit, rabbit said many times	Използвам думите, заек, заек, заек каза многократно
I grabbed her and kissed her	Хванах я и я целунах
I think it was a very smooth project	Мисля, че беше много гладък проект
I know how you fight evil	Знам как се бориш срещу злото
I must be a talisman for bad luck	Сигурно съм талисман за лош късмет
He almost laughs at the picture they present	Почти се смея на картината, която представят
I talked for a long time with other friends	Говорих дълго с други приятели
I remember when we were upstairs in her bedroom	Спомням си, когато бяхме горе, в нейната спалня
I continued to watch them cross the street	Продължих да ги наблюдавам, докато пресичаха улицата
I advise you to give up while you can	Съветвам те да се откажеш, докато можеш
In fact, I had no life	Всъщност нямах живот
Large cabin, right in the corner	Голяма кабина, точно в ъгъла
I never waited more than five minutes	Никога не съм чакал повече от пет минути
I pointed the wand up	Насочих пръчката нагоре
I have important news	Нося важни новини
I turned quickly and here she is	Обърнах се набързо и ето я
Free consultation is only for one phone call	Безплатна консултация е само на едно телефонно обаждане
I fell to my knees and cried	Паднах на колене и се разплаках
I can't handle this on top of everything	Не мога да се справя с това на всичкото отгоре
Today, however, I was a little nervous	Днес обаче бях малко нервен
I'd rather be strong than beautiful	Предпочитам да съм силна, отколкото красива
I mean, you hardly know me	Искам да кажа, ти почти не ме познаваш
A life in which you are surrounded by family and friends	Живот, в който сте заобиколени от семейство и приятели
I just can't talk about it	Просто не мога да говоря за това
I hurried after her, furious to find out	Забързах след нея, неистово да разбера
Still, a black diamond would look good	Все пак черен диамант би изглеждал добре
Nothing is known about the satellite	За спътника не се знае нищо
My sisters and brothers have normal names	Моите сестри и братя имат нормални имена
I opened it, went inside, and closed the door	Отворих го, влязох вътре и затворих вратата
I have never had such a realistic dream	Никога не съм имал толкова реалистичен сън
I was hurt, emotionally broken, and completely confused	Бях наранен, емоционално разбит и напълно объркан
I knew exactly this neighbor	Познавах точно този съсед
Great addition to the kitchen of any home	Страхотно допълнение към кухнята на всеки дом
I wanted to make my way, to retreat	Исках да пробивам път, да се отдръпна
I want to open a home for children	Искам да отворя дом за деца
I expected to have a black taste, so the liquid surprised me	Очаквах да имам черен вкус, така че течността ме изненада
The sculpture is divided into three parts	Скулптурата е разбита на три части
I mean, that's really good	Искам да кажа, това наистина е добре
Another question is what we will keep	Друг е въпросът какво ще запазим
I looked at the crowd	Погледнах към тълпата
I would never fly again	Никога не бих летял отново
I will not allow you to pass me	Няма да ти позволя да минеш покрай мен
I just started writing this to write that night	Току-що започнах да пиша това, за да пиша онази вечер
I couldn't figure out what he was doing	Не можех да разбера какво прави
I closed the door and headed for the crowd	Затворих вратата и се запътих към тълпата
I guess that's what the neighbors are doing	Предполагам, че точно това правят съседите
I have a few friends, but nothing serious	Имам няколко приятели, но нищо сериозно
I will not allow you to expel me from this company	Няма да ти позволя да ме изгониш от тази компания
I keep watching them	Продължавам да ги гледам
I still couldn't overcome how strong everyone was	Все още не можех да преодолея колко силни бяха всички
I mean, you don't have to trust the professor	Искам да кажа, че не трябва да се вярва на професора
I didn't know these things existed	Не знаех, че съществуват тези неща
I had my mother send me his things	Накарах майка ми да ми изпрати неговите неща
I do something similar with people	Правя нещо подобно с хората
I feel lucky to have only one	Чувствам се късметлия, че имам само един
I take off in the direction of the forest	Излитам в посока гората
I'm surprised they're surprised	Изненадан съм, че са изненадани
I retrieve his home address on my computer	Изваждам домашния му адрес на компютъра си
I doubted what she wanted	Останах в съмнение какво иска тя
I tried to breathe again	Опитвах се да дишам отново
I did not get that feeling for this case	Не получих това усещане за този случай
Something terrible was done to me	Ужасно нещо ми беше направено
I think you should completely write a comic about him	Мисля, че трябва напълно да напишеш комикс за него
I like him when he's sober	Харесвам го, когато е трезвен
I wish myself many things	Пожелавам си много неща
This land is closed to the general public	Тази земя е затворена за широката общественост
I thought angels were out of shape	Мислех, че ангелите нямат физическа форма
I just want to protect you	Просто искам да те защитя
I always hope that one day this will happen	Винаги се надявам, че някой ден това ще се сбъдне
A goat or a goat is still sacrificed here every day	Тук все още всеки ден се жертва коза или яре
I answered here	Аз отговарях тук
I had a thought to go home to my husband	Имах една мисъл, да се прибера вкъщи при моя мъж
I heard the bullet leave the camera	Чух как куршумът напуска камерата
I loved working with them	Обичах да работя с тях
I haven't had sex in about seven years	Не съм правил секс от около седем години
I understand because you showed me what love is	Разбирам, защото ти ми показа какво е любов
I laugh and continue down the hall	Смея се и продължавам по коридора
I take my hand off my back	Свалям ръката му от гърба си
I thought she could help me	Помислих си, че тя може да ми помогне
I order their immediate release	Нареждам незабавното им освобождаване
I'll give you the first draft in a few hours	Ще ви дам първата чернова след няколко часа
I was not in such a mood	Не бях в такова настроение
Very interesting, actually	Много интересен, всъщност
I let other people do other things	Оставям други хора да правят други неща
I really like all the images	Наистина харесвам всички изображения
I will describe all these companies below	Ще опиша всички тези компании по-долу
I hope he reads this	Надявам се той да прочете това
Initially, I struggled with this concept	Първоначално се борих с това понятие
I put my phone back in my pocket	Пъхнах телефона си обратно в джоба си
I have also worked on the death penalty	Работил съм и по дело за смъртно наказание
I just gave up my life	Просто захвърлих живота си
I also felt your anger	Усетих и твоя гняв
I forgot to go to school with them	Пропуснах да ходя на училище с тях
I saw him from afar in the corridor	Видях го от далеч по коридора
I love the way my clothes look now	Обичам начина, по който дрехите ми стоят сега
I recommend using both	Препоръчвам да използвате и двете
He later succeeded his father as king	По-късно той наследи баща си като крал
I thought you would need food and water	Мислех, че ще имаш нужда от храна и вода
It was already a long journey	Това вече беше дълго пътуване
I turned to look out the window	Извъртях се, за да погледна прозореца
I could tell he was crying	Можех да кажа, че плачеше
I notice that gay man from yesterday	Забелязвам онзи гей от вчера
I covered every issue and I absolutely liked them all	Обхванах всяко издание и абсолютно ги харесах всички
I will ask men to sail the ship	Ще помоля мъже да плават с кораба
I fell out of consciousness several times	Няколко пъти изпадах и излизах от съзнание
I will not answer you	Няма да ти отговарям
Dead leaves fell and covered everything	Мъртвите листа падаха и покриваха всичко
I move to the other side and watch him	Премествам се от другата страна и го гледам
I went to the rest room to shout	Отидох в стаята за почивка да крещя
I know what he needs	Знам от какво има нужда
I have a spare at home	Имам резервен у дома
I haven't spoken to him in over two days	Не съм говорил с него повече от два дни
A couple and their son took the front seat	Двойка и синът им заеха предната седалка
I was at a corner or a turn	Бях на ъгъл или завой
I personally saw it in the store today	Аз лично го видях днес в магазина
I just got into a bad moment	Просто влязох в лош момент
I sincerely hoped he wouldn't	Искрено се надявах да не го направи
I sighed violently, fell to my knees	Въздъхнах бурно, паднах на колене
I'm not an architect	Аз не съм архитект
I will not exhibit them next to our city library	Няма да ги излагам покрай нашата градска библиотека
I suspect there are two types mixed in the package	Подозирам, че има два вида смесени в пакета
I will not tell you what and why	Няма да ви казвам какво и защо
I turned to look at the car	Обърнах се да погледна колата
I was just being friendly	Просто се държах приятелски
I never wanted any of that	Никога не съм искал нищо от това
I offer great prices and a lot of fun	Предлагам страхотни цени и много забавления
I need this thing fast	Трябва ми това нещо бързо
I just lost a million dollars	Току-що загубих милион долара
A beautiful start to a new journey	Красиво начало на ново пътуване
I slowly return inside	Бавно се връщам вътре
I was watching them when they came out	Гледах ги, когато излязоха
I tried to stop, but I couldn't	Опитах се да спра, но не успях
I see men and horses all day	Виждам мъже и коне по цял ден
I honestly had no idea	честно казано нямах представа
I was still falling apart every night	Все още се разпадах всяка вечер
After all, I would only eat half of it	Все пак бих изял само половината
Even then, she had to play a lot	Дори тогава тя трябваше да играе много
I still hadn't moved	Все още не бях мръднала
So she just has to do it her way	Така че тя просто трябва да го направи по свой начин
Players can also ask the partner for instructions	Играчите могат също да попитат партньора за указания
I did everything else you asked for	Направих всичко друго, което поискахте
A question that has been avoided for so many years	Въпрос, който е избягван толкова години
I will post a picture of this	Ще публикувам снимка на това
The challenge failed	Предизвикателството се провали
I've been committed for twelve months	Ангажирах се от дванадесет месеца
I shared the book with him	Споделих книгата с него
I sent you to offer a deal	Изпратих ви да предложите сделка
I had to live with nothing and no one	Трябваше да живея с това да нямам нищо и никой
I stayed for about eighteen months	Останах около осемнадесет месеца
I stood for a moment, not knowing what to do	Стоях за момент, без да знам какво да правя
I guess they were probably workers	Предполагам, че вероятно са били работници
I took out my phone and turned it on	Извадих телефона си и го включих
I watch as he watches	Гледам както той гледа
I took out the knife and cut it for her	Извадих ножа и й го нарязах
Several good thousands of men roam around	Няколко добри хиляди мъже се скитат наоколо
A cold breeze blew the leaves over the coffin	Студен бриз духна листа върху ковчега
I'm proud not to drink	Гордея се, че не пия
I wondered what that was	Чудех се какво е това
I guess she showed them	Предполагам, че им е показала
I couldn't stand the thought of your guilt	Не можех да понеса мисълта за твоята вина
I'm officially better now	Вече официално съм по-добре
You can quote me for that	Можете да ме цитирате за това
I'm in the same hotel	Аз съм в същия хотел
I could see the front entrance	Виждах предния вход
I haven't eaten breakfast on the plane	Не съм ял от закуската в самолета
I like that you like to be organized	Харесва ми, че обичаш да си организиран
I'm going to get you something to eat	Ще отида да ти взема нещо за ядене
I love you before you are born	Обичам те още преди да се родиш
I will kill any of them who try	Ще убия всеки от тях, който се опита
Rather, I enjoy watching you fight	По-скоро ми е приятно да те гледам как се бориш
I went out and went back to my room	Излязох и се върнах в стаята си
Louis did not send help	Луис не изпрати помощ
I spun around, but there was nothing there	Завъртях се, но там нямаше нищо
I did not notice any errors in the program or implementation	Не забелязах никакви грешки в програмата или изпълнението
I wish there was another way	Иска ми се да има друг начин
I recommend you buy this book	Препоръчвам ви да закупите тази книга
I was too engaged to be like that	Бях твърде сгоден, за да бъда такъв
The truth is far different from public perceptions	Истината е далеч по-различна от публичните представи
I had no interest in that	Нямах интерес към това
I love your sense of balance	Обичам чувството ти за баланс
I felt at ease around him	Чувствах се спокойно около него
I don't mean anything bad for you or your friends	Нямам предвид нищо лошо за вас или вашите приятели
I just wonder what it means to you	Просто се чудя какво означава за теб
A bright smile is always impressive and attractive to everyone	Ярката усмивка винаги е впечатляваща и привлекателна за всички
I look forward to going to my office	Очаквам с нетърпение да отида в офиса си
I have some office furniture for storage while we move	Имам малко офис мебели за съхранение, докато се местим
I really didn't want to see them	Наистина не исках да ги видя
I hope you made the most of the time for girls	Надявам се, че сте се възползвали максимално от времето за момичета
I appreciate this because looking good is serious, good business	Оценявам това, защото да изглеждаш добре е сериозно, добър бизнес
I try not to want much from her	Опитвам се да не искам много от нея
I think we will be safe here for a while	Мисля, че ще бъдем в безопасност тук за известно време
The city was the email	Град беше имейлът
I have a bulk project	Имам насипен проект
I still remember it as if it were yesterday	Все още го помня, сякаш беше вчера
He also spent several weeks on the schedule	Освен това прекара няколко седмици в графиката
I thought this was the real deal	Мислех, че това е истинската сделка
I feel like a lost opportunity all around me	Чувствам се изгубена възможност навсякъде около мен
I could never bring myself to throw them away	Никога не можах да се накарам да ги изхвърля
I must return to my people with my son	Трябва да се върна при моя народ със сина си
I had to remind him not to worry	Трябваше да му напомня да не се тревожи
I worked as a flower delivery driver	Работих като шофьор за доставка на цветя
I'm glad about it	радвам се за това
Some of the most basic rules are the following	Някои от най-основните правила са следните
I'm just talking about me	Говоря само за мен
But the grace period can last that long	Но гратисният период може да продължи толкова дълго
I would never do that	Никога не бих направил това
A fact she was still trying to adjust to	Факт, към който тя все още се опитваше да се приспособи
A second later, the man followed	Секунда по-късно човекът го последва
The city had a bank and a newspaper	Градът имаше една банка и един вестник
I had wished for the usual birthday cake	Бях си пожелал обичайната торта за рожден ден
I think that was the role of a lifetime	Мисля, че това беше ролята на цял живот
I had no remorse	Не изпитвах никакви угризения
I was beyond my own limits of existence	Бях отвъд собствените си граници на съществуване
I won't go home until I'm done	Няма да се прибера, докато не ми свърши работата
A head to be filled and mounted on its wall	Глава, която да бъде напълнена и монтирана на стената му
I did not come here to make your life hell	Не дойдох тук, за да направя живота ти ад
I would do anything to save you from this pain	Бих направил всичко, за да те спася от тази болка
I was in captivity	Бях в плен
I just want to do something special	Просто искам да направя нещо специално
Inside there is a massive concrete column	Вътре има масивна колона от бетон
I didn't like them, they didn't like me	Не ги харесвах, те не ме харесваха
I lifted my baby to the sky	Вдигнах бебето си до небето
Apparently I didn't do a very good job of hiding	Явно не съм свършил много добра работа със скриването
I opened my eyes slowly	Бавно отворих очи
I dissolve into my ghostly form again	Отново се разтварям в призрачната си форма
I feel like a different person	Чувствам се като различен човек
A really nice young girl, I found her completely charming	Едно наистина хубаво младо момиче, ми се стори напълно очарователно
I took a few more steps and shook his hand	Направих още няколко крачки и му стиснах ръката
I really love it for every day	Наистина го обичам за всеки ден
A moment later, the outer gate followed suit	Миг по-късно външната порта последва примера
I mean, you can't have a replay	Искам да кажа, не можете да имате повторение
I will use it as my guide	Ще го използвам като мое ръководство
I'm waiting a little longer	Чакам още малко време
Suddenly a dim light came on	Изведнъж светна слаба светлина
I worked late on some things and fell asleep	Работех до късно по някои неща и заспах
I've been a victim of this before	И преди съм бил жертва на това
I think we can use you	Мисля, че можем да те използваме
I stretched, then leaned forward and stared at my reflection	Протегнах се, после се наведох напред и се загледах в отражението си
I can not understand it	не мога да го разбера
I saw things differently	Аз видях нещата по различен начин
I stayed in the shadow of his shadow	Останах в сянката на сянката му
A cloud of steam followed him down the hall	Облак пара го последва в коридора
And it was brilliant	И беше брилянтно
I almost dropped the wand	Почти изпуснах пръчката
I hurt my back yesterday	Вчера си нараних гърба
Military career was the most respected occupation	Военната кариера беше най-уважаваното занимание
I bet things turned out differently	Обзалагам се, че нещата се развиха по различен начин
I have never entered this field of publicity	Никога не съм влизал в тази област за публичност
I slipped back upstairs to my bedroom	Промъкнах се обратно горе в спалнята си
This is mainly due to poor infrastructure	Това се дължи главно на лоша инфраструктура
I need to find a way to help this innocent life	Трябва да намеря начин да помогна на този невинен живот
I could talk to him freely, to be honest	Можех да разговарям с него свободно, честно казано
I told him the idea	Казах му идеята
I pushed their energy and cut them off	Избутах им енергия и ги отрязах
I didn't want her to die	Не исках тя да умре
I found her this morning and drove right here	Намерих я тази сутрин и карах направо тук
I squeeze the door to keep from falling	Стискам вратата, за да не падна
At first I was excited	В началото бях развълнуван
I had to find the owner	Трябваше да намеря собственика
I think he just wanted to talk	Мисля, че искаше само да говори
I left the room, expecting to enter a soldier	Излязох от стаята, очаквайки да вляза в войник
I stopped the water and went into the tub	Спрях водата и влязох във ваната
I'm pale too, so everything's fine	Аз също съм бледа и затова всичко е наред
I was horrified with her son	Бях ужасен със сина й
I once took great care of one of them	Веднъж се бях грижил много за един от тях
I like how my name comes out of his language	Харесва ми как името ми излиза от езика му
I have attached a copy of the letter of complaint	Приложил съм копие от писмото с жалбата
And I lost my mother at an early age	И аз загубих майка си в ранна възраст
The underlying rocks are usually younger from east to west	Подлежащите скали обикновено са по-млади от изток на запад
I pick up the box so the manager can see it	Вдигам кутията, за да може мениджърът да я види
I took a breath and pressed it	Поех си дъх и го натиснах
I have poor control of fine motor skills	Имам лош контрол на фината моторика
I shed many tears, as did the others	Пролях много сълзи, както и другите
I was dating a girl, but it didn't matter	Излизах с момиче, но това нямаше значение
I could finally see justice done	Най-накрая можех да видя въздадена справедливост
I couldn't watch the rest	Останалото не можах да гледам
I wanted to see her smile	Исках да видя усмивката й
I took it off the table	Извадих го от масата
I saw his commanders tremble with fear of him	Видях как командирите му трепереха от страх от него
I had to lock the door	Трябваше да заключвам вратата
I am no stranger to pain	Не съм чужд на болката
I was desperately looking for anyone who could help	Търсех отчаяно всеки, който може да помогне
I achieved my goal	Изпълних целта си
I made a small crack	Направих малка пукнатина
I knew he was there	Знаех, че е там
I have a right to know	Имам право да знам
I believe it works from what I have experienced	Вярвам, че работи от това, което съм преживял
I mean, the space is big	Искам да кажа, пространството е голямо
I've kept it for years	Пазя го от години
I hope he gets used to seeing me	Надявам се да свикне да ме вижда
I no longer created my dreams	Вече не създавах мечтите си
I just want to start something from you	Просто искам да стартирам нещо от теб
I appreciated every moment of real natural family life	Ценях всеки момент от истински естествен семеен живот
I took a bunch of other things from relatives	Взех куп други неща от роднините
I couldn't	Не бих могъл
I thought you wouldn't have time to prepare them	Мислех, че няма да имате време да ги приготвите
He remained in this position for ten years	Той остана на този пост в продължение на десет години
I wouldn't kill him	Нямаше да го убивам
I couldn't see much in the dark	Не можех да видя много в тъмното
I think he called them that	Мисля, че така ги нарече
I couldn't let you hit the ground	Не можех да те оставя да удариш земята
I reached to snatch the phone from his hand	Посегнах да грабна телефона от ръката му
I would stay in second grade	Щях да остана във втори клас
I suggest you take a sharp pencil	Предлагам ви да вземете остър молив
Initially a blessing of coolness and fresh freedom	Първоначално благословия на прохлада и свежа свобода
I hear people talking about you in court	Чувам хората да говорят за теб в съда
I need this gas	Трябва ми този бензин
I look up at the screen and read the lines	Поглеждам нагоре към екрана и чета редовете
I knew how strong the silence could be	Знаех колко силна може да бъде тишината
I think you know where the pub is	Мисля, че знаеш къде е кръчмата
I returned to the arena to find the bathroom	Върнах се в арената, за да намеря банята
I entered the funeral home and was left empty	Влязох в погребалния дом и останах празен
I have to make a choice to change	Трябва да направя избор да се променя
I like to work with abstract shapes and colors	Обичам да работя с абстрактни форми и цветове
I had no intention of backing down	Нямах намерение да отстъпя от това
I was too weak to think	Бях твърде слаб, за да мисля
You have to trust me one more time	Трябва да ми се довериш още веднъж
I talked to everyone over the weekend	Чух се с всички през уикенда
I didn't think the little savages ate it	Не мислех, че малките диваци са я изяли
I apologize for the delay	извинявам се за закъснението
I need to clean the stove soon	Трябва да почистя печката скоро
I closed my eyes, holding him	Затворих очи, издържайки го
So far I have only a few chapters	Засега имам само няколко глави
I was young, but I knew what had happened	Бях млад, но знаех какво се е случило
I decided to take a closer look	Реших да ги разгледам малко по-отблизо
I went right into it	Влязох право в него
I must have very, very strong emotional reasons	Сигурно имам много, много силни емоционални причини
I will have no problems	Няма да имам проблеми
I could see it over my right shoulder	Виждах го през дясното си рамо
I have to tell you, Detective	Трябва да ви кажа детектив
I have no idea what made me faint	Нямам представа какво ме накара да припадна
I knew she wasn't in a very good place	Знаех, че тя не е на много добро място
I recorded him say that	Записах го да казва това
Mathematics was a critical and commercial disappointment	Математиката беше критично и търговско разочарование
I still wasn't sure what she was	Все още не бях сигурен каква точно е тя
I met him several times	Срещнах го няколко пъти
I decided to let history dictate the path	Реших да оставя историята да диктува пътя
Core has two difficulties	Core има две трудности
I do everything for him and he doesn't appreciate me	Правя всичко за него и той не ме оценява
The parade opens the events	Парад открива събитията
I would try to buy collections	Бих се опитал да купя колекции
I wanted him inside me forever	Исках го вътре в мен завинаги
The melody is certainly not something to be avoided	Мелодията със сигурност не е нещо, което трябва да се избягва
I had to play it cool	Трябваше да го играя готино
I started to lose slowly	Започнах да губя бавно
I went to the door to watch him	Отидох до вратата да го гледам
I was wrapped up in something	Бях увит цялата в нещо
I am currently the president of the organization	В момента съм президент на организацията
I'm sorry, but it didn't move me	Съжалявам, но не ме трогна
I had a very nice home	Имах много хубав дом
I already have three good ones	Вече имам три добри
I didn't want to upset him at work	Не исках да го разстройвам на работа
I will watch it more closely	Ще го наблюдавам по-отблизо
I play the game hard	Играя трудно играта
I can never talk to her or touch her	Никога не мога да говоря с нея, нито да я докосна
I don't want to feel his touch again	Не искам да изпитвам докосването му отново
I didn't shout like I used to	Не крещях както преди
I want to know about tonight	Искам да знам за тази вечер
I found that distance didn't matter	Открих, че разстоянието няма значение
They then withdrew to their original position	След това се оттеглиха в първоначалната си позиция
I didn't want to have anything to do with anyone	Не исках да имам нищо общо с никого
I went into the bathroom and looked at my face	Влязох в банята и погледнах лицето си
He can do it by freeing the negro	Той може да го направи, като освободи негъра
A thick layer of powder paints each surface gray	Дебел слой прах боядиса всяка повърхност в сиво
I looked kind of nice	Изглеждах някак хубаво
I know it's awful to say	Знам, че е ужасно нещо да се каже
A dog taken for a walk	Куче, изведено на разходка
I would not write a note	Не бих написал бележка
I grew up with six older brothers	Израснах с шестима по-големи братя
I started learning more and more	Започнах да уча все повече и повече
I waited for him, but he never came	Чаках го, но той така и не дойде
Wilson therefore turned out to be acting chief of staff	Следователно Уилсън се оказа временно изпълняващ длъжността началник на кабинета
I gave my heart	Дадох сърцето си
I know this is a stupid idea and probably impossible	Знам, че това е глупава идея и вероятно невъзможна
I couldn't tell if she was still there	Не можех да разбера дали тя все още е там
I couldn't look at any of them	Не можех да погледна нито един от тях
I love you because you make me laugh	Обичам те, защото ме караш да се смея
I would not be complete	Не бих бил пълен
Now I understand that she knew we were coming	Сега разбирам, че тя знаеше, че идваме
I know it's hard to hear	Знам, че е трудно да се чуе
I just can't handle the stress of it	Просто не мога да се справя със стреса от това
I can't take any more loss	Не мога да понеса повече загуба
I join you, my friends from the land of love	Присъединявам се към вас мои приятели от страната на любовта
This is kind of my transition	Това е един вид моя преход
A heavy blow hits him in the stomach	Тежък удар го удря в стомаха
Then I almost laughed out loud	Тогава почти се засмях на глас
I wasn't the one with the boyfriend	Аз не бях тази с гадже
There was a knock and a click from the door	От вратата се чу почукване и щракване
And a dull wet morning	И скучна влажна сутрин
I went to the school and saw the principal	Отидох в училището и видях директора
I took a deep breath and shrugged	Поех дълбоко дъх и свих рамене
I should have given it to you at her funeral	Трябваше да ти го дам на погребението й
I am happy to have such a brother	Щастлив съм да имам такъв брат
This is truly a revolution	Това наистина е революция
I have never been calm	Никога не съм бил спокоен
I am very sad for their parents	Много ми е мъчно за родителите им
There is a construction scheme to protect your investment	Съществува строителна схема за защита на вашата инвестиция
I went back to the boat	Върнах се обратно в лодката
I, on the other hand, will treat you calmly	Аз, от друга страна, ще се отнеса спокойно към теб
I wrap my arms around her	Обгръщам я с ръце
I went out and tried to stay calm	Излязох и се опитах да запазя спокойствие
I can make out his fragile frame in the dark	Мога да различа крехката му рамка в тъмнината
Two witnesses were called	Извикани са двама свидетели
I am an animal like everyone else	Аз съм животно като всяко друго
A student got up and started packing	Един ученик стана и започна да събира нещата си
In fact, I am pleased with the quality and direction of the article	Всъщност съм доволен от качеството и посоката на статията
I never see you again	никога повече не те виждам
I searched the house	Претърсих къщата
I guess there was no other choice	Предполагам, че нямаше друг избор
I gave them a minute and went down behind them	Дадох им минута и се спуснах зад тях
I really thought you gave the command	Наистина си мислех, че си дал командата
A band of dark energy covered his eyes	Лента тъмна енергия покри очите му
I am one of those women	Аз съм една от тези жени
A mass of men and a greyhound landed on it	Маса мъже и хрътка кацнаха върху нея
I love her as a sister	Обичам я като сестра
I lost a dear friend and I am completely alone	Загубих скъп приятел и съм съвсем сам
I have all the necessary consumables	Имам всички необходими консумативи
I will never be the same again	Никога повече няма да бъда същият
I am very sorry that this happened	Много съжалявам, че това се случи
I hadn't stolen anything in all that time	През цялото това време не бях откраднал нито едно нещо
He will never be forgotten	Той никога няма да бъде забравен
I couldn't believe he was gone all summer	Не можех да повярвам, че цялото лято вече си отиде
I repeated them to my mother	Повтарях ги на майка ми
I was very grateful for her help	Бях много благодарен за помощта й
I controlled everything and left nothing to chance	Контролирах всичко и не оставях нищо на случайността
I will definitely send him this article	Със сигурност ще му изпратя тази статия
Three proposals were made for his future	Бяха направени три предложения за неговото бъдеще
I read it and it confused me	Прочетох го и ме обърка
I turned the key and then opened the door	Завъртях ключа и после отворих вратата
I thought he was very lucky	Мислех, че е голям късметлия
I guess his hands are something special	Предполагам, че ръцете му са нещо специално
I pressed my face to the ground	Притиснах лицето си в земята
I will restore all things again	Ще възстановя всички неща отново
I looked around as I searched for a parking space	Огледах се, докато търся място за паркиране
I looked him in the eye and nodded gently	Погледнах го в очите и нежно кимнах
I could do without other love	Можех и без друга любов
I could feel the headache coming	Усещах как идва главоболие
I had never dared here	Никога не се бях осмелявал тук
I guess she's very attractive	Предполагам, че е много привлекателна
I only take one day	Взимам само един ден
I wasn't ready for that	Не бях готов за това
The heavy rain makes them fall despite the silk	Силният дъжд ги кара да падат въпреки коприната
I would trust you	щях да ти се доверя
Still a little less money	Все пак малко по-малко пари
I felt his pulse bleed into mine	Усетих, че пулсът му прелива кръв в моя
I was out of breath and my body was on fire	Бях задъхан и тялото ми беше в огън
I closed and locked the door behind us	Затворих и заключих вратата след нас
I was in a nightmare and woke up	Бях в кошмар и се събудих
This battle continued during the summer months	Тази битка продължи и през летните месеци
I hoped he didn't drink so he could bear to be here	Надявах се, че не пие, за да търпи да бъде тук
Successful, accomplished governor	Успешен, завършен щатски губернатор
A little snow could never scare them	Малко сняг никога не би могъл да ги уплаши
I wanted to punish you	Исках да те накажа
I have to leave in about twenty minutes	Трябва да тръгвам след около двадесет минути
I tried to blink, but I couldn't	Опитах се да мигна, но не успях
The human body is almost sixty percent water	Човешкото тяло е почти шестдесет процента вода
I have all the friends in all the right places	Имам всички приятели на всички подходящи места
I wanted to reach her, but I couldn't move	Исках да я стигна, но не можех да помръдна
I will help you find your mother	Ще ти помогна да намериш майка си
I was ashamed of myself	Срамувах се от себе си
She was selected in the final the same year	Тя беше избрана на финал същата година
I was a relatively young man	Бях сравнително млад мъж
I wanted his widow to have his body	Исках вдовицата му да има тялото му
I strain to hear the other voice, but I get nothing	Напрягам се да чуя другия глас, но не получавам нищо
I had to know all the time	Трябваше да знам през цялото време
I haven't seen them since the confusion last night	Не съм ги виждал от объркването снощи
I held it in front of me	Държах го пред себе си
I feel it approaching	Усещам, че се приближава
I will not do it again	Няма да го правя отново
I remember being struck by several things	Спомням си, че бях поразен от няколко неща
He uses every opportunity to advertise	Той използва всяка възможност, за да се рекламира
A small spark, but a spark is all a person needs	Малка искра, но искра е всичко, от което човек се нуждае
Please use her pen	Моля да използвам нейната писалка
I was a terrible niece	Бях ужасна племенница
I can do it for a while longer	Може да го направя по-дълго известно време
Then I kiss him, a little harder, but still sweet	След това го целувам, малко по-силно, но все пак сладко
I think you should keep it	Мисля, че трябва да го запазиш
I am the oldest and therefore the strongest	Аз съм най-възрастният и следователно най-силният
I didn't want to go here	Не съм искал да отида тук
And I didn't see any mark on him	И аз не видях никаква марка при него
I would know what to expect	щях да знам какво да очаквам
I couldn't stay here	Не можех да остана тук
A new day was coming	Идваше нов ден
I look just like them	Изглеждам точно като тях
I have to show them that	Трябва да им покажа това
I personally have a whole bunch of them now	Аз лично имам цял набор от тях сега
I haven't seen them give a real test	Не съм ги виждал да дават истински тест
I only have a few more moments	Имам само още няколко мига
I watched them all the months	Гледах ги всичките месеци
I will be gentle if you allow me	Ще бъда нежен, ако ми позволиш
I can almost feel my eyes empty of emotion	Почти усещам как очите ми са празни от емоции
I knew you weren't trying to hurt me	Знаех си, че не се опитваш да ми направиш злоба
I had learned something about myself	Бях разбрал нещо за себе си
I touched something smooth	Докоснах нещо гладко
I just wanted to make sure he was there	Просто исках да се уверя, че е там
I would rather call it magic	По-скоро бих го нарекъл магия
Name for a friend they know	Име за приятел, който познават
At the same time, my body became light	В същото време тялото ми стана леко
I was just pretending to feel it	Просто се преструвах, че го напипвам
I will always appreciate her friendship	Винаги ще ценя нейното приятелство
I know it makes him angry	Знам, че го ядосва
I know well the pain of loving someone from afar	Познавам добре болката да обичаш някого отдалеч
The size of each lump also varies considerably	Размерът на всяка бучка също варира значително
I had another nightmare	Сънувах още един кошмар
The diary gives you a sense of accomplishment	Дневникът ви дава усещане за постижение
I knew you would be ready to act	Знаех си, че ще си готов да действаш
I call the phone number	Звъня на телефонния номер
I gave it to you once	Дадох ти го веднъж
I soon received such a sign	Скоро получих такъв знак
Recovery usually takes less than two to seven days	Възстановяването обикновено отнема по-малко от два до седем дни
I also noted the date	Отбелязах и датата
I wanted to see what they were doing	Исках да видя какво правят
I need to make eye contact now	Трябва да установя контакт с очите сега
I trust both of them without any reservations	Доверявам се и на двамата без никакви резерви
Those present in uniform must give the appropriate greeting	Присъстващите в униформа трябва да отдадат подходящия поздрав
I tried to endure every inch of my pain	Опитах се да издържа всеки сантиметър от болката си
I hope your second one is wonderful	Надявам се вторият ти да е прекрасен
I want to use both types of search	Искам да използвате и двата типа търсене
A watch that can hear you at any time	Часовник, който може да ви чуе по всяко време
I knew the consequences of them	Знаех последствията от тях
It is difficult to find a good mechanic	Трудно се намира добър механик
I want both hands on me	Искам и двете ви ръце върху мен
I lived my dreams that night, to be honest	Изживях мечтите си онази нощ, честно казано
I've never seen him so angry	Никога не съм го виждал толкова ядосан
I am also a researcher of trade credits	Аз също съм изследовател на търговски кредити
I risked the new one to fit	Рискувах новата да пасне
They bet their lives on each other	Те залагат живота си един на друг
I couldn't believe how well it turned out	Не можех да повярвам колко добре се получи
I can't wait for fifteen minutes	Нямам търпение да свършат петнадесет минути
I told them to stay put	Казах им да останат на място
I felt like a minor celebrity	Чувствах се като незначителна знаменитост
I need to consider more	Трябва да обмисля повече въпроса
I couldn't hear them	Не можах да ги чуя
I am open to the language used	Отворен съм към използвания език
I could call him	Бих могъл да го наритам
I picked up the phone and started calling	Взех телефона и започнах да звъня
I want different music with different articles	Искам различна музика с различни статии
I felt like a victim of his kindness	Почувствах се нещо като жертва на неговата доброта
I want to control my own life	Искам да контролирам собствения си живот
I also saw the tree inside	Видях и вътре дървото
I hear them asking about me	Чувам ги да питат за мен
I can't recommend this place high enough	Не мога да препоръчам това място достатъчно високо
I've been really enjoying these homemade dates lately	Напоследък наистина се наслаждавам на тези домашни фурми
It was the most watched program of the day	Това беше най-гледаната програма за деня
I would recommend the first blade	Бих препоръчал първо острие
I feel so happy to be your daughter	Чувствам се толкова щастлив, че съм твоя дъщеря
I want him gone by the end of the day	Искам да изчезне до края на деня
A steep, winding road led from the main gates	От главните порти водеше стръмен, криволичещ път
I wanted light and soft pink	Исках светло и нежно розово
A minute later they heard a blush	Минута по-късно те чуха зачервяване
I liked where this was going	Хареса ми къде отива това
I like the effect it gives	Харесвам ефекта, който дава
I can be there in the next twenty minutes	Мога да бъда там в следващите двадесет минути
I could touch him, his hair, his skin	Можех да го докосна, косата му, кожата му
A few minutes, an hour, two hours, maybe more	Няколко минути, час, два часа, може би повече
I guess he didn't want to hear that sound again	Предполагам, че не е искал да чуе този звук отново
I will not quarrel with you	няма да се карам с теб
I also began to appreciate the price of things	Започнах да оценявам и цената на нещата
I could even practice them	Можех дори да ги упражнявам
I can't believe my eyes	Не мога да повярвам на очите си
I want it deep in my being	Искам го дълбоко в съществото си
A crowd stood around them and wished them happiness	Около тях застана тълпа и им пожела щастие
I brushed the hair from her face	Отметнах косата от лицето й
That really opened things up for me	Това наистина отвори нещата за мен
Many people have	Много хора имат
I suggest you both leave	Предлагам ви двамата да си тръгнете
I am one, but the voice of many	Аз съм един, но гласът на мнозина
I hope you can see that	Надявам се, че можете да видите това
I felt her pulse pump furiously under my thumb	Усетих как пулсът й яростно помпа под палеца ми
I can show you	Мога да ти го покажа
I never had to leave the castle	Никога не трябваше да напускам замъка
I mean, look outside	Искам да кажа, погледни навън
Many changes in four years	Много промени за четири години
I turned quickly	Обърнах се бързо
Suddenly I had a strange feeling	Изведнъж имах странно усещане
I couldn't bear to leave such a woman behind	Не можех да понеса да оставя след себе си такава жена
Honestly, I'm not removing my first day from work	Честно казано не премахвам първия си ден от службата
I felt very sorry for them	Много ги съжалявах
I got out and grabbed my bus	Излязох и хванах автобуса си
I hadn't done it to show up or anything	Не го бях направил, за да се покажа или нещо подобно
I didn't want to deal with that right now	Не исках да се занимавам с това в момента
A million times, yes	Милион пъти, да
I am the cause of the black earth	Аз съм причината за черната земя
I grow almost all the vegetables we eat all year round	Отглеждам почти всички зеленчуци, които ядем през цялата година
I can't bury you in the graveyard of the past	Не мога да те погреба в гробището на миналото
I loved this show when it was originally aired	Обичах това шоу, когато се излъчваше първоначално
I live alone in a rural area	Живея сам в селски район
I can say that she was nervous too	Мога да кажа, че и тя беше нервна
I want to say that this is not true at all	Искам да кажа, че това изобщо не е вярно
Dominant males can mate with multiple females	Доминиращите мъжки могат да се чифтосват с множество женски
I have given you and your staff a lot of information	Дадох на вас и вашия персонал много информация
I would retire a very rich man	Бих се пенсионирал много богат човек
I didn't take anything else from my room	Не взех нищо друго от стаята си
I will be desperately sad	Ще ми е отчайващо тъжно
I'm not the one making you poor	Аз не съм този, който те прави беден
I think that is why we are in financial difficulties	Мисля, че затова сме във финансово затруднение
I sank, and he followed me	Аз потъвам, а той ме последва
I carry it upstairs	Нося го със себе си горе
The last scene was cut for time	Последната сцена беше отрязана за времето
I wanted to look away, but I couldn't	Исках да отместя поглед, но не можах
I used to enjoy my time alone	Навремето се наслаждавах на времето си сам
I really disappointed my team	Наистина разочаровах отбора си
I will do it for free	Ще го направя безплатно
I needed to respect your idea more	Трябваше повече да уважавам идеята ти
This lack of transport hindered rapid repairs	Тази липса на транспорт попречи на бързите ремонтни дейности
I am the one behind all this	Аз съм този, който стои зад всичко това
A large gray stone building stood invisible	Голяма сива каменна сграда стоеше невидима
I checked the locked box under my bed	Проверих заключената кутия под леглото си
I knew he was someone who would help me	Знаех, че е някой, който ще ми помогне
I was surprised that he could dance well	Бях изненадан, че може да танцува добре
I just wanted you to feel bad for me	Просто исках да се чувстваш зле за мен
I haven't seen you so excited in a long time	Отдавна не съм те виждал толкова развълнуван
I miss you all the time	Липсваш ми през цялото време много
I knew you men could take care of the meeting here	Знаех, че вие, мъжете, можете да се погрижите за срещата тук
I didn't want to sound so personal	Не исках да прозвуча толкова лично
I guess he's pretty hungry too	Предполагам, че и той вече е доста гладен
I will talk about it	аз ще говоря за него
I haven't done anything wrong	Не съм направил нищо лошо
I threw it out of my mind	Изхвърлих го от ума си
I go through this to the end	Преминавам с това до края
I think they killed everyone near them	Мисля, че убиха всички близо до тях
I thought there would be a tip at some point	Мислех, че в един момент ще има бакшиш
I am sure	Сигурен съм в това
I really wanted to laugh	Наистина исках да се смея
I don't care about anyone but you	Не се интересувам от никого освен от теб
I turn my head slightly and his lips meet mine	Обръщам леко глава и устните му се срещат с моите
I want to use you to save others	Искам да те използвам за спасението на другите
I made him do everything for free	Накарах го да направи всичко безплатно
Suddenly I couldn't swallow	Изведнъж не можех да преглътна
I wanted him to pick me up again	Исках да ме вдигне отново
I found my identity	Намерих своята самоличност
A similar fabric design is used to make caps	Подобен тъканен дизайн се използва за направата на капачки
I picked up the computers and began to understand them	Взех се в компютрите и започнах да ги разбирам
But I think it's over	Мисля обаче, че мина докрай
I said nothing and pulled away	Не казах нищо и се дръпнах
I woke up my girlfriend and told her we were leaving	Събудих приятелката си и й казах, че си тръгваме
And there it came true	И там се сбъдна
I look at the list of faces again	Поглеждам отново списъка с лица
I have amazing students	Имам невероятни ученици
I had some plans to do	Имах някои планове да направя
I spent most of my time sitting	Прекарвах повечето време в седнало положение
I can't keep secrets and pretend	Не мога да пазя тайни и да се преструвам
I was born in the year of the horse	Роден съм в годината на коня
I was just happy to be there	Просто бях щастлив, че съм там
I maintain that there is no problem with that	Поддържам, че няма проблем с това
I would have very few days without spending	Бих имал много малко дни без прекарване
I thought we would have more privacy	Мислех, че ще имаме повече уединение
I can't say enough wonderful things about it	Не мога да кажа достатъчно прекрасни неща за това
The girl could be seen a little along the way	Малко по пътя се виждаше момичето
It was just a burden to him	За него беше само бреме
A broken fog lamp hung beside his wires	До жиците му висеше разбит фар за мъгла
I guess it just happened naturally	Предполагам, че просто се е случило естествено
He must agree to support it	Трябва да се съгласи да го подкрепя
I decided not to push the question	Реших да не натискам въпроса
It was easy to deal with them	Лесно се справих с тях
I couldn't try to pull it out without a weapon	Не можех да се опитам да го изтегля без оръжие
I love all the things you did to bring me here	Обичам всички неща, които направихте, за да ме доведете тук
I've always been such a good girl	Винаги съм била толкова добро момиче
I have two girls of my own	Имам две собствени момичета
I see his face and his dark, nervous young eyes	Виждам лицето му и тъмните нервни млади очи
I shared it by touching his blood in my vision	Споделих го, като докоснах кръвта му във видението си
I just could never make myself come back	Просто никога не можех да се накарам да се върна
Beautiful temple in a beautiful forest	Красив храм в красива гора
A complete contradiction	Пълно противоречие
I have to get the bread out of the oven	Трябва да извадя хляба от фурната
I made sure no one followed us	Уверих се, че никой не ни последва
I will think of it as my pension fund	Ще го мисля като моя пенсионен фонд
I want to see a smile on your face	Искам да видя усмивка на лицето ти
I didn't know where we were	Не знаех къде сме
I watched some of them with her	Гледах някои от тях с нея
I got there at eight-thirty	Пристигнах там в осем без четвърт
I will probably lose my job	Вероятно ще загубя работата си
I will save my wife	Ще спася жена си
X is moving away, but we are getting closer	X се отдалечава, но ние се приближаваме
Different kind of pressure	Различен вид натиск
I will go through this	Ще премина през това
I believe that a space should reflect its owner	Вярвам, че едно пространство трябва да отразява собственика си
I also knew that the door was locked with a key	Знаех също, че вратата е заключена с ключ
I passed instead of shooting at the target	Подадох, вместо да стрелям към целта
I forget the exact medical term, something in my brain	Забравям точния медицински термин, нещо в мозъка
A work of art in every sense	Произведение на изкуството във всеки смисъл
I set a goal of six hours	Поставих си цел от шест часа
I raised my hands in front of me	Вдигнах ръце пред себе си
A wave of emotion passed through me	През мен премина вълна от емоции
I bought this house from her mansion	Купих тази къща от нейното имение
I hope you explore his hidden messages	Надявам се да проучите скритите му послания
I couldn't remember if his hair was clean	Не можех да си спомня дали косата му беше чиста
He wanted to do what was right	Искаше да направи това, което беше правилно
Slight pressure showed that they should stay there	Лек натиск показа, че трябва да останат там
I need someone who can really design from scratch	Имам нужда от някой, който наистина може да проектира от нулата
I should not wonder what kind of work we do	Не бива да се чудя каква работа вършим
I could see his thoughts to some extent	Донякъде виждах мисълта му
I was worried you were hurt	Притесних се, че си ранен
I had to get past that	Трябваше да мина покрай това
I went into her hall	Влязох в хола й
I'll call her from the system	Ще я извикам от системата
I look at him and smile	Поглеждам към него и се усмихвам
I beg your pardon	Моля се за прошка
I helped her mother and then I finished, I helped her	Помогнах на майка й и след това свърших, помогнах на нея
i love you no matter what	обичам те независимо от всичко
Good sign for tillage	Добър знак за обработка на почвата
I like it when a man opens the car door	Харесва ми, когато мъж отваря вратата на колата
I looked around anxiously	Огледах се тревожно
I started walking towards him	Започнах да вървя към него
I wish we had more time	Иска ми се да имаме повече време
That was a good reason	Това беше добра причина
I just wanted to congratulate you on that	Просто исках да те поздравя за това
Several said they use the equipment for research projects	Няколко казаха, че използват оборудването за научни проекти
I just thought maybe you could show me around	Просто си помислих, че може би можеш да ми покажеш наоколо
I felt like nothing more than a redistribution center	Чувствах се като нищо повече от център за преразпределение на парите
Painful to be exact	Болезнено, за да бъдем точни
I had to go and stand outside	Трябваше да отида да стоя навън
I owe everything to you	Дължа всичко на теб
A slight smile played around his lips	Лека усмивка заигра около устните му
I haven't changed it	Не съм го сменял
I miss you so much now	Вече ми липсваш толкова много
I wanted to run away, but I knew that was not an option	Исках да избягам, но знаех, че това не е опция
I was happy with my route	Бях доволен от маршрута си
I know the little green monster	Познавам малкото зелено чудовище
A game he had never heard of	Игра, за която никога не беше чувал
The city is a major center for cable TV programming	Градът е основен център за програмиране на кабелна телевизия
I was ready to give up	Бях готов да се откажа
This is the largest event of its kind in the world	Това е най-голямото събитие от този вид в световен мащаб
I wondered if they were connected	Чудех се дали са свързани
Strong storms are rare	Силните бури са рядкост
I thought about how shallow someone could be	Помислих си колко плитко може да стане някой
I have bills and he endures	Имам сметки и той издържа
I jumped out the door	Отскочих от вратата
I couldn't wait to tell him	Нямах търпение да му кажа
I was happy to take the sleeping pill tonight	С удоволствие взех хапчето за сън тази вечер
A squad protects you when things get worse	Отряд ви пази, когато нещата се влошат
I stared at the ground for a moment	Взрях се в земята за момент
I keep the reason to myself	Запазвам причината за себе си
I closed my eyes tightly, expecting another beating	Затворих здраво очи, очаквайки нов побой
However, I could not understand what was happening with the cigarettes	Все пак не можах да разбера какво става с цигарите
I am better than all of them	Аз съм по-добър от всички тях
Now I can only speak for myself	Сега мога да говоря само за себе си
I wonder if they missed something	Чудя се дали са пропуснали нещо
I almost came across it because it stopped so suddenly	Почти се натъкнах на него, защото спря толкова внезапно
I didn't want to be burned like a steak	Не исках да ме изгорят като пържола
I look under the sofa	Гледам под дивана
I have a good experience of my secrecy	Имам добър опит за моята секретност
I would make money from the introduction of this new technology	Щях да печеля пари от въвеждането на тази нова технология
I stumbled again, almost fell	Отново се препънах, почти паднах
I will not curse you with this burden	Няма да те прокълна с това бреме
It was his only appearance with the team	Това беше единствената му изява с отбора
I am writing the script for her life	Пиша сценария на нейния живот
I can break it in two	Мога да я счупя на две
I suggest everyone else do the same	Предлагам всички останали да направят същото
I couldn't call you	Не успях да ти се обадя
I have had death threats and bomb threats	Имал съм смъртни заплахи и заплахи за бомба
I needed her right now	Имах нужда от нея точно сега
I want you to have a leg	Искам да имаш крак
I knew he would catch up with me eventually	Знаех, че накрая ще ме настигне
But they have a spirit in them	Но те имат дух в себе си
I bring you important things all the time	Нося ти важни неща през цялото време
I intend to find out directly	Възнамерявам да разбера директно
This makes communication a more powerful weapon	Това прави комуникацията по-мощно оръжие
I know you will make a core	Знам, че ще направиш ядро
The artillery entered firing positions behind the forces	Артилерията влезе в огневи позиции зад силите
A good church is a good place	Добрата църква е добро място
I did not say anything during the memorial service	Не казах нищо по време на панихида
A face very similar to mine	Лице, много подобно на моето
I liked her because she had the most expressive face	Харесах я, защото имаше най-изразителното лице
I slipped my voice through the knot in my throat	Промъкнах гласа си през възела в гърлото ми
I love what you did with him	Обичам това, което направи с него
I say to myself once more	казвам си още веднъж
I just thought it was normal	Просто мислех, че е нормално
I just didn't like my flat ass	Просто не харесвах плоското си дупе
The harvest is organized and the fruits are not lost	Организира се реколта, а плодовете не се губят
I just know what they are	Просто знам какви са
I smiled at him and he blessed himself	Усмихнах му се и той се благослови
The song spent eighteen weeks in the charts	Песента прекара осемнадесет седмици в класацията
A combination of horror and physical pain struck her	Комбинация от ужас и физическа болка я нападна
I want to stay here until it's over	Искам да остана тук, докато всичко свърши
I know he would never really hurt me	Знам, че никога не би ме наранил наистина
The terms they recommend are similar but not identical	Термините, които препоръчват, са сходни, но не идентични
I pick up the phone and call again	Вдигам телефона и се обаждам отново
I did not expect the news he brought	Не очаквах новините, които донесе
She quickly grew up enjoying acting	Тя бързо порасна да се наслаждава на актьорската игра
I thought about everything along the way	Мислех за всичко по пътя
I was once left with the impression that they were very close	Веднъж останах с впечатлението, че са много близки
I didn't expect it to be so clear	Не очаквах да е толкова ясно
I was held too tight	Бях държан твърде здраво
There I saw my first snake in the border waters	Там видях първата си змия в пограничните води
I found pieces of my shirt	Намерих парчета от ризата си
Magic created by the spirit of the season itself	Магия, създадена от духа на самия сезон
I have what you may want	Имам това, което може да искате
I wonder when we will be in space	Чудя се кога ще сме в космоса
Several settle down to work	Неколцина се установяват да работят
I hadn't heard of it	Не бях чувал за това
I had a terrible time with my last neighbor	Имах ужасно време с последния ми съсед
I can't run all this way	Не мога да бягам целия по този начин
He demonstrates black capacity	Той демонстрира черни капацитет
I was shocked to hear that	Бях шокиран да чуя това
I'm in a much better place now	Сега съм на много по-добро място
Next to him was a family photo	До него стоеше семейна снимка
I didn't even feed him	Дори не го захранвах
I was careful to keep my pace stable	Внимавах да поддържам темпото си стабилно
I was as surprised as anyone	Бях изненадан като всеки друг
I didn't know you knew each other	Не знаех, че се познавате
I hope this man shows up for her	Надявам се този човек да се появи за нея
I was late and thinking about things	Бях до късно и мислех за неща
I was the gate, the gate was my heart	Аз бях портата, портата беше моето сърце
I felt a warm kiss pressing against my forehead	Усетих как топла целувка притиска челото ми
I looked at my watch once more	Погледнах часовника си още веднъж
The three girls were then attacked by household items	След това трите момичета са нападнати от предмети от бита
I acted entirely out of lust	Действах изцяло от похот
I don't have to read anything	Не трябва да чета нищо
I hung back, allowing my crew to capture the action	Увиснах назад, позволявайки на моя екипаж да улови действието
I knew better than that	Знаех по-добре от това
I give up any sense of perspective	Отказвам се от всяко чувство за перспектива
I hesitated before speaking, trying to choose my words carefully	Поколебах се, преди да говоря, опитвайки се да подбирам внимателно думите
I appreciate the contribution	Оценявам приноса
I remember when he brought it home	Спомням си, когато го донесе вкъщи
I have good and bad days	Имам хубави и лоши дни
I'm really trying to figure it out	Наистина се опитвам да разбера
I love all the planning and preparation	Обичам цялото планиране и подготовка
However, I did not understand that you are doing well	Не разбрах обаче, че се справяш добре
I told them to take my name away from them	Казах им да свалят името ми от тях
I hope he doesn't want a loan	Надявам се да не иска заем
And I wanted to take her to the hospital	И аз исках да я закарам в болницата
However, I am not proud of this black eye	Не се гордея обаче с това черно око
I had no way of getting it	Нямах как да го получа
I let him accept	Позволих му да го приеме
He lived here for the rest of his life	Тук той е живял до края на живота си
I'll give you five pounds	Ще ви дам по пет паунда
The true cause of death remains a mystery	Истинската причина за смъртта остава загадка
I looked good, but the engine was life support	Изглеждах добре, но двигателят беше на поддръжка на живота
I knew he wanted to be okay	Знаех, че иска да се оправи
I ordered a large plate of food	Поръчах голяма чиния с храна
I keep looking at it	Продължавам да го разглеждам
I registered your complaint	Регистрирах вашата жалба
I couldn't go to jail for that	Не можех да вляза в затвора за това
I miss my family too much	Твърде много ми липсва семейството ми
I wasn't ready to do that before	Не бях готов да го направим преди
I saw the beginning of fear creep into his expression	Видях как началото на страх се прокрадва в изражението му
I'll find out who killed them	Ще намеря кой ги е убил
I hope she brings me back	Надявам се тя да ме върне
I looked around with wide eyes	Огледах се с ококорени очи
Distributed presentation of the time context	Разпределено представяне на времевия контекст
I couldn't focus on what he was asking me	Не можех да се съсредоточа върху това, което ме питаше
I thought she would believe what she was told	Мислех, че ще повярва на това, което й казаха
I would like to find a really good deal first	Бих искал първо да намеря наистина добра сделка
I was thinking crazy thoughts	Мислех си луди мисли
A city built on a hill cannot be hidden	Град, построен на хълм, не може да бъде скрит
I wouldn't hurt a man	Не бих наранил човек
I can't run away from him	Не мога да избягам от него
I drank your blood for God's sake	Изпих кръвта ти за бога
I felt disgusted and angry with both of them	Чувствах се отвратен и ядосан и от двамата
I wanted her to feel loved	Исках тя да се чувства обичана
I had to resist them to the end	Трябваше да им се съпротивлявам докрай
I came to work at the hospital	Дойдох да работя в болницата
I'm sure he must have some musical skills	Сигурен съм, че той трябва да има известни музикални умения
She played it seven times in a row	Тя го изигра седем пъти подред
I've never been far	Никога не съм бил далеч
I feel the suffering of millions	Усещам страданието на милиони
A father is anyone who stays around	Баща е всеки, който остава наоколо
I walked over to her and looked at her drawing	Приближих се до нея и погледнах рисунката й
I must introduce you to my elders	Трябва да те представя на моите старейшини
I heard the young girl call him that	Чух младото момиче да го нарича така
I just left my house	Току-що напуснах къщата си
I turned to my guest	Обърнах се към госта си
I loved these characters	Обичах тези герои
I think this is because there was an audience present	Мисля, че това е така, защото имаше присъстваща публика
I know it can be done	Знам, че може да се направи
I need another song	Трябва ми още една песен
I had a very good time	Прекарах много добре
Good place to live	Добро място за живеене
I wanted to be outside	Исках да съм навън
I must have walked more than sixty miles	Трябва да съм изминал повече от шестдесет мили пеша
I watched from a distance	Гледах от разстояние
Very familiar stone ceiling	Много познат каменен таван
I do not encounter any problems	Не срещам никакви проблеми
I've always been in my head	Винаги съм бил в главата си
I prefer it that way	Предпочитам го така
I was startled by this look and looked away	Бях стреснат от този поглед и погледнах настрани
I thought they realized that things were different now	Мислех, че разбраха, че сега нещата са различни
I would recommend you find a lawyer	Бих ти препоръчал да си намериш адвокат
I assumed he loved me	Предположих, че той ме обича
The altar is made of wood	Олтарът е изработен от дърво
I guess he was on a flight duty at the time	Предполагам, че тогава е бил извън полетно дежурство
I always try to express my emotions	Винаги се опитвам да изразявам емоциите си
I had such a profoundly positive experience writing my room	Имах толкова дълбоко положително изживяване при писането на стаята си
I had never traveled so fast in my life	Никога през живота си не бях пътувал толкова бързо
I still get tired quite easily	Все още се уморявам доста лесно
A little later there was a knock on my door	Малко по-късно на вратата ми се почука
I have to open	Трябва да отворя
I had to leave with her	Трябваше да си тръгна с нея
I break away from magic and follow it	Откъсвам се от магията и я следвам
He visited my school and made my imagination run wild	Той посети моето училище и накара въображението ми да се развихри
I am absolutely satisfied	Аз съм абсолютно доволен
A second fire occurred sixteen days after the first	Втори пожар се случи шестнадесет дни след първия
Yesterday I dug and found nothing	Вчера разрових и не намерих нищо
I guess that's why they prefer to be alone	Предполагам, че затова предпочитат да са сами
I get a new job every two weeks	Получавам нова работа на всеки две седмици
I thought maybe some	Мислех, че може би някои
I could not move my left arm and leg	Не можех да движа лявата си ръка и крак
I waved to my mother and sister	Махнах на майка ми и сестра ми
I wanted to be a professional artist, a fine artist	Исках да бъда професионален художник, изобразително изкуство
I tried to get up, but he wouldn't let me	Опитах се да стана, но той не ми позволи
I walked to another door	Тръгнах към друга врата
I liked our pizza and the water was fresh too	Харесах нашата пица и водата също беше прясна
I want to be deeper in my faith	Искам да бъда по-дълбоко във вярата си
I can definitely estimate how much our problems cost	Определено мога да оценя колко струват нашите проблеми
Treating related health problems is also important	Лечението на свързани здравословни проблеми също е важно
I couldn't risk losing my strength	Не можех да рискувам да загубя силата
I began to let everything around me fade	Започнах да оставям всичко около мен да избледнява
I wish this was a movie	Иска ми се това да е филм
Lightning can also cause electric burns	Светкавицата може също да доведе до електрически изгаряния
I would not allow that to happen	Нямаше да позволя това да се случи
I recognized his voice	Познах гласа му
I will confirm this	ще потвърдя това
I can't handle this	Не мога да се справя с това
I saw you in the paper, darling	Видях те във вестника, скъпа
I was an officer and he was a criminal	Аз бях офицер, а той престъпник
Two soldiers were killed and three wounded	Двама войници бяха убити и трима ранени
I can't believe they wouldn't tell us	Не мога да повярвам, че не биха ни казали
Good morning for thinking about outdoor worship	Добро утро за мислене за поклонение на открито
I could feel my body giving way	Усещах как тялото ми се раздава
I hoped they knew what they were doing	Надявах се, че знаят какво правят
I was ready to be a father	Бях готов да бъда баща
I like the idea of ​​that	Харесвам идеята за това
I only went an inch beyond this one galaxy	Отидох само един инч отвъд тази една галактика
I went to my window and looked outside	Отидох до прозореца си и погледнах навън
I told him all this about this pitcher	Казах му всичко това за тази стомна
I need you, my wife, just as fish need water	Имам нужда от теб, жена ми, както рибите имат нужда от вода
I clearly remember their flying ship, as well as you	Спомням си ясно летателния им кораб, както и вие
Everything came together	Всичко се събра
He has taken all the precautions he deems necessary	Той е взел всички предпазни мерки, които смята за необходими
I would never hurt him	Никога не бих го наранил
I curled up even more in the shadows	Свих се още повече в сенките
I know she would like you to have it	Знам, че тя би искала да го имаш
I really miss writing them	Наистина ми липсва да ги пиша
I couldn't point a finger	Не можех да соча с пръст
I'm tired of asking	Писна ми да питам
I just can't believe he's gone	Просто не мога да повярвам, че го няма
I bent down to clear my bag	Наведох се да изчистя чантата си
I no longer leave my tent after dark	Вече не напускам палатката си след мръкване
I hope they were happy with the food tonight	Надявам се да са останали доволни от храната тази вечер
There is no basis	Няма основа
Wide face with heavy features and thick lips	Широко лице с тежки черти и плътни устни
I went home to take care of her	Прибрах се вкъщи, за да се грижа за нея
I think they were just waiting for this to go away	Мисля, че просто чакаха това да си тръгне
I didn't hurt anyone	Не съм наранил никого
I surrender my will to yours	Предавам волята си на твоята
A smile played on his lips	На устните му заигра усмивка
I'm getting ready for a quick run through the smoke	Подготвям се за едно бързо бягане през дима
I wrap my arms around myself, trying to keep warm	Обвивам ръце около себе си, опитвайки се да се стопля
I was ready to carry out my plan	Бях готов за изпълнението на моя план
The lightning was lively	Светкавицата беше оживена
I swear on our friendship	Кълна се в нашето приятелство
Then I would rush to see him	Тогава щях да се втурна да го видя
I leave our hotel room	Излизам от хотелската ни стая
I suspected he knew my father better than that	Подозирах, че познава баща ми по-добре от това
I definitely didn't have to drink that much	Определено не трябваше да пия толкова много
The exact day of his birth is unknown	Точният ден на раждането му не е известен
I waited and said nothing	Чаках и не казах нищо
I couldn't stand all the lies everyone told me	Не можех да понеса всички лъжи, които всеки ми изрече
I really thought he was a good man	Наистина го мислех за добър човек
I hadn't thought more about economics than they did	Не бях мислил повече за икономиката, отколкото те
I often think about when the earth was formed	Често си мисля кога се е образувала земята
I will accept any punishment you impose on me	Ще приема всяко наказание, което ми наложите
You must follow my example very carefully	Трябва да последваш примера ми много внимателно
I looked at everything in awe	Прегледах всичко със страхопочитание
I was lucky enough to come across your article	Имах късмета да попадна на вашата статия
A lover of everything creative	Любител на всичко креативно
I bought a few and started working with them	Купих няколко и започнах да работя с тях
Soon many of these nations are no longer neutral	Скоро много от тези нации вече не са неутрални
I had a lot of great moments	Имах много страхотни моменти
I take care of their physical needs, I provide for them	Грижа се за физическите им нужди, осигурявам ги
I've been dreaming about this for so long	Толкова дълго мечтаех за това
I'm tired of it	Омръзна ми от това
I could wait to deal with it	Можех да чакам да се справя с него
I figured he could afford to quit his job	Предполагах, че може да си позволи да напусне работата си
I couldn't imagine my work without him	Не можех да си представя работата си без него
I didn't keep my place	Не си запазих мястото
I laughed even harder	Засмях се още по-силно
I had to answer that as an artist	Трябваше да отговоря на това като художник
It is open to the public during the day	Той е отворен за обществеността през деня
I didn't want to know that	Не исках да знам това
I am exhausted, both mentally and physically	Изтощен съм, както психически, така и физически
I have to be with you	трябва да съм с теб
I hope you enjoy your time in our proud nation	Надявам се да се насладите на времето си в нашата горда нация
I hear a voice from the depths	Чувам глас от дълбините си
At greater depths it usually lives freely	На по-големи дълбочини обикновено живее свободно
I didn't know this man	Не познавах този човек
A year later we are ready to start	Година по-късно сме готови да стартираме
I thought she was home	Мислех, че се е прибрала
I love seeing your smile in the morning	Обичам да виждам усмивката ти сутрин
I found your sweater and thought	Намерих пуловера ти и се замислих
I'll make this one behind the glass	Ще направя тази зад стъклото
The maintenance door was about twenty yards south	Врата за поддръжка беше на около двадесет ярда на юг
Six spare artillery batteries have been installed	Поставени са шест батареи резервна артилерия
I had very broad shoulders and a thick neck	Имах много широки рамене и дебел врат
I also know that they are at the assistant level	Знам също, че са на ниво асистент
I have to be here, close to the rail	Трябва да съм тук, близо до релсата
There was a black pot on the floor between them	На пода между тях имаше черно гърне
I almost always took a chapter from a book for review	Почти винаги съм вземал за преглед глава от книга
I really wanted to help	Наистина исках да помогна
I almost didn't want to taste it	Почти не исках да го вкуся
Bring some money with you	Носете малко пари със себе си
I promise you in every way	Обещавам ти се по всякакъв начин
I think about you all the time	мисля за теб през цялото време
I'm better this time	Този път съм по-добре
I was always afraid to write back to her	Винаги ме беше страх да й пиша обратно
I desperately wanted to go	Отчаяно исках да отида
I hate how my body wants to let him	Мразя как тялото ми иска да му позволя
I tried not to be one of the previous leaders	Опитвах се да не съм един от предните лидери
I saw them handing out food	Видях ги да раздават храната
I remain quite calm	Оставам доста спокоен
I can't find the money	Не мога да намеря парите
I'm afraid of failure	Страхувам се от провал
I can't give you more information than that	Не мога да ви дам повече информация от това
I find this at home	Намирам това у дома
I saw you paint this work of art	Видях те да рисуваш това произведение на изкуството
I stayed with my sister	Останах до сестра ми
Playing the dead was very easy	Изиграването на мъртвия беше много лесно
I always had to merge and not be anything special	Винаги трябваше да се слея и да не бъда нищо особено
I waited about twenty to thirty seconds	Изчаках около двадесет до тридесет секунди
I sighed and immediately felt sick	Въздъхнах и моментално ми прилоша
I just can't miss you	Просто не мога да те пропусна
I just want to do more as an actress	Просто искам да правя повече като актриса
I couldn't read it	Не можах да го прочета
Glory is given three times	Славата се дава три пъти
He therefore prepared for a siege	Следователно той се подготви за обсада
It was hard enough for me to think for myself	Беше ми достатъчно трудно да мисля за себе си
I looked at the clock on the nightstand	Погледнах часовника на нощното шкафче
I would not recommend buying it	Не бих препоръчал да го купувате
I didn't know if he was dead	Не знаех дали е мъртъв
I still have to hurry	Все пак трябва да бързам
I mean in a good way	Имам предвид това по добър начин
I will try to punish them, especially our security guards	Ще гледам да бъдат наказани, особено нашите охранители
I want to see my friends again	Искам отново да видя приятелите си
There is an open war here	Тук има открита война
I mentioned it earlier	Споменах го по-рано
I walked to his right	Вървях до него от дясната му страна
I had two whole weeks to complete the exam	Имах цели две седмици, за да завърша изпита
I admired that about her	Възхищавах се на това за нея
I felt the tension in him, the silence	Усетих напрежението в него, тишината
I will remember who you are, even if you forget	Ще помня кой си, дори и да забравиш
I need your help desperately	Имам нужда от вашата помощ отчаяно
I love having you two here	Обичам да ви имам двамата тук
I miss my girl and I'm really worried about him	Моето момиче ми липсва и наистина се тревожа за него
Big female with a calf	Голяма женска с теле
I see this desire in your eyes	Виждам това желание в очите ти
I feel it in your heart	Усещам, че това е в сърцето ти
I wanted to know what it felt like	Исках да знам какво е чувството
I'm really thinking about that	Наистина обмислям това
I wanted to cry, but my body did not react	Исках да плача, но тялото ми не реагира
You just have to learn to run differently	Просто трябва да се научи да бяга по различен начин
I see a red light there	Виждам червена светлина там
I'm from a great house	Аз съм от страхотна къща
I mean, look at your name	Искам да кажа, вижте името си
I felt like one of them	Чувствах се като един от тях
I have enough time to listen	Имам достатъчно време да слушам
I know we have a lot to talk about	Знам, че имаме много за разговори
A man and a woman held hands	Мъж и жена се държаха за ръце
I heard them talking	Чух ги да говорят
I didn't want to see	не исках да виждам
I had a decent size inside, but little jumping ability	Имах приличен размер вътре, но малка способност за скачане
I really didn't know how to make a living	Наистина не знаех с какво си изкарва прехраната
I like the things you have achieved on your own	Харесват ми нещата, които сте постигнали сами
I have half a moment to make a choice	Имам половин миг да направя избор
I had to be stronger than that	Трябваше да бъда по-силен от това
A sense of apprehension interfered with his mood	Чувство на опасение се намеси в настроението му
The resulting video was also extremely expensive to fund	Полученото видео също беше изключително скъпо за финансиране
A verdict would be handed down immediately afterwards	Веднага след това щеше да бъде постановена присъда
I can't bring myself to say it again	Не мога да се накарам да го кажа отново
I go to her bed, touch him	Отивам до леглото й, докосвам го
I couldn't understand her	Не можех да я разбера
I always use this old house to define it	Винаги използвам тази стара къща, за да я определя
I put it behind me	Поставих го зад мен
I thought you could do me a favor as a friend	Мислех, че може да направиш услуга като приятел
A cigarette machine usually costs less than ten dollars	Машината за цигари обикновено струва по-малко от десет долара
I grew up surrounded by animals	Израснах заобиколен от животни
I smiled, pleased with her one word	Усмихнах се, доволен от нейната една единствена дума
I could be one step faster	Бих могъл да бъда с една крачка по-бърз
I would only be proud to be with her	Бих се гордял само да бъда с нея
Her father's identity is unknown	Самоличността на баща й е неизвестна
He even burned the whole set	Той дори изгори целия комплект
A huge smile broke across his face	Огромна усмивка се разби на лицето му
I was just wondering what this was for	Просто се чудех за какво се използва това
The couple had no children	Двойката нямала деца
I didn't even get a small scratch	Дори не получих малка драскотина
I really expected things to be quite wet	Наистина очаквах нещата да са доста мокри
I will need this fire	Ще ми трябва този огън
I hope he will be there this morning	Надявам се, че ще бъде там тази сутрин
I guess that means he can follow orders well	Предполагам, че това означава, че той може да изпълнява заповедите добре
I was looking forward to meeting him	Очаквах с нетърпение да се срещна с него
I closed the book and looked at the cover	Затворих книгата и погледнах корицата
There was less and less of that	Имаше все по-малко от това
I tried to fall asleep, but to no avail	Опитах се да заспя, но безуспешно
A show tune can also be nice	Една шоу мелодия също може да е хубава
I saw her buying clothes for a little girl	Видях я да купува дрехи за момиченце
It was a terrible shock to me	Това беше ужасен шок за мен
I've never heard great music like this before	Никога преди не бях чувал страхотна музика като тази
I threw myself on the bed	Хвърлих се на леглото
I didn't kill her father because he would hurt her	Не съм убил баща й, защото щеше да й навреди
It was an honor for me to witness your bold declaration	За мен беше чест да стана свидетел на вашата смела декларация
I see what he did to him	Виждам какво е направил с него
I like to see her before she goes to bed	Обичам да я виждам преди да си легне
I felt a force beneath him	Усещах сила под него
I smile at her and reach out	Усмихвам й се и протегнах ръка
A month later she was dead	Месец след това тя беше мъртва
I stuck to my model	Придържах се към моя модел
I just shook my head	Просто поклатих глава
Large window wrapped around the front of the cab	Голям прозорец, увит около предната част на кабината
I intend to benefit my actions and those of others	Възнамерявам действията ми да са от полза както за мен, така и за другите
I go to school with all these students	Посещавам училище с всички тези ученици
I had seen him at the dance, watching me	Бях го виждал на танца, да ме гледа
I really thought he was a good man	Наистина мислех, че е добър човек
A new hit she had never seen before	Нов хит, който не беше виждала преди
I didn't want to know more	Не исках да знам повече
I just wonder if they are true	Просто се чудя дали са верни
I kept my hands in my pockets	Държах ръцете си в джобовете
I will gather some information while you sleep	Ще събера малко информация, докато спиш
I'm always like that around cute boys	Винаги съм така около сладки момчета
I saw that he was not armed	Видях, че не е въоръжен
I wanted a wife and many children	Исках жена и много деца
I was sad to finish this remarkable book	Тъжно ми беше да завърша тази забележителна книга
I only saw him here this time	Видях го тук само този път
I directed you to my family and friends	Насочих ви към моето семейство и приятели
I can't let him see me like that	Не мога да му позволя да ме види така
I beg you not to think about me anymore	Умолявам те да не ме разсъждаваш повече
I remember what it felt like	Спомням си какво е усещането
I had a request for friendship	Имах молба за приятелство
I feel sorry for you	Жал ми е за вас
I was completely naked walking around our room	Бях напълно гол, обикаляйки стаята ни
I knew her inside and out	Познавах я отвътре и отвън
I've received some bad news in recent days	През последните дни получих някои лоши новини
I'm sure there are angels in the flesh	Сигурен съм, че има и ангели в плътта
Tomorrow a bunch of people are coming home	Утре куп хора се прибират
I love paid friends the most	Най-много обичам платените приятели
This incident was included in the music video	Този инцидент попадна в музикалното видео
Battle to save your child	Битка да спаси детето си
A tear falls from his eye	От окото му пада сълза
I was in another place and at another time	Бях на друго място и в друго време
A community that shares silence	Общност, споделяща тишината
I know the way to these grounds	Знам начин до тези основания
A delicate balance that was now in question again	Деликатен баланс, който сега отново беше под въпрос
I would never assume you were her daughter	Никога не бих предположил, че си нейна дъщеря
I never give up on my students	Никога не се отказвам от учениците си
I checked my toiletry bag	Проверих тоалетната си чанта
A beautiful addition to the collection of animals in my home	Красиво допълнение към колекцията от животни в дома ми
I didn't have any facts	Нямах никакви факти
I suddenly realized that I was being watched	Изведнъж осъзнах, че съм наблюдаван
I never expected my father to have a diary	Никога не съм очаквал, че баща ми ще има дневник
Many gossips are in the air	Много клюки се носят във въздуха
I pulled out my list and checked it out	Извадих списъка си и го проверих
Warm recommendation!	Топла препоръка!
The development work took about a year	Работата по разработката отне около една година
I have never taken men too seriously, especially at my age	Никога не съм се отнасяла твърде сериозно към мъжете, особено на моята възраст
I wasn't very drunk	Не бях много пиян
I walked around it to inspect the damage	Обиколих го, за да огледам щетите
The machine was equipped with several radio variations	Машината беше снабдена с няколко радио вариации
I was sorry to hear about your father	Съжалявах да чуя за баща ти
These lines showed the way forward	Тези редове показваха пътя напред
I need to get you some new clothes	Трябва да ти донеса нови дрехи
I plan, architect and develop software and distributed cloud services	Планирам, архитектирам и разработвам софтуер и разпределени облачни услуги
I had to kill the female	Трябваше да убия женската
A look at her watch made her relax	Поглед към часовника й я накара да се отпусне
I can't concentrate during the day	Не мога да се концентрирам през деня
I left my bucket	Оставих си кофата
I have to go through this	Трябва да премина през това
Several people were rescued	Няколко души бяха спасени
I have to go	Трябва да тръгвам
I didn't like this game at all	Тази игра изобщо не ми хареса
I usually park right next to her car	Обикновено паркирам точно до колата й
I will continue anyway	все пак ще продължа
Nice, attractive sound	Приятен, привлекателен звук
I didn't know the truck or who owned it	Не знаех нито камиона, нито кой го притежава
I would replace it after a while for your wisdom	Бих го заменил след малко за вашата мъдрост
I was lost, completely lost	Бях изгубен, напълно изгубен
The flesh is thin and pale gray in color	Месото е тънко и бледо сиво на цвят
I mean, as long as it was a good ending	Искам да кажа, стига да беше добър край
I need to talk to you	Трябва да говоря с теб
I took courage in this, but in vain	Взех смелост в това, но всичко напразно
I had completed thirteen weeks of training camp	Бях завършил тринадесет седмици учебен лагер
But no one there knows him	Но там никой не го познава
Thank you very much for talking to us	Наистина ви благодаря, че разговаряхте с нас
I especially like the idea of ​​running with you	Особено ми харесва идеята да управлявам заедно с теб
I once told her it wasn't a good idea	Веднъж й казах, че това не е добра идея
He almost pulled it out	Той почти го извади
I wiped the sweat from my forehead	Избърсах потта от челото си
A group of people must come around the temple	Група хора трябва да идват около храма
I can hear it now	Мога да го чуя и сега
Over time, they got bigger and bigger	С течение на времето те ставаха все по-големи и по-големи
I jumped back, horrified	Отскочих назад, ужасен
He was not involved in acting	Нямаше участие в актьорството
I guess she wasn't the only one	Предполагам, че не беше единствената
A smile appeared on my face	Усмивката ми се появи на лицето
I just needed something else, something different	Просто имах нужда от нещо друго, нещо различно
I think the passion to achieve is essential	Мисля, че страстта за постигане е от съществено значение
I notice tears streaming down her face	Забелязвам, че сълзите се стичат по лицето й
I looked away confused	Отместих поглед смутено
I will survive this end	Ще преживея този край
I need to clean up, fast	Трябва да почистя, бързо
I will talk about what will come and die	Ще говоря за това, което ще дойде и ще умре
I was definitely disappointed	Определено изпитах разочарование
A guard walked with me to the house	Пазач тръгна с мен до къщата
I was getting better	Ставах по-добре
I sighed and nodded quickly	Въздъхнах и му кимнах бързо
I have to try to stop this	Трябва да се опитам да спра това
This made me sick and sad	От това ми стана лошо и ме натъжи
A criminal just needed a serious threshold for loneliness	Един престъпник просто се нуждаеше от сериозен праг за самота
I couldn't afford to sleep	Не можех да си позволя да заспя
Sale in less than a week	Разпродажба за по-малко от седмица
Dick dipped in wine	Пишка, потопена във вино
I always want you to be happy	Искам винаги да си щастлив
And I didn't take anything from you	И аз не ти взех нищо
I never wanted to hurt anyone but myself	Никога не съм искал да нараня никого, освен може би себе си
I accepted it as a show	Приех го като предаване
I haven't painted any animals lately	Напоследък не съм рисувала никакви животни
He was there to provide an heir	Той беше там, за да осигури наследник
I usually alternate one year photo, one year no photo	Обикновено редувам едногодишна снимка, една година не снимка
I feel the difference	Усещам разликата
I sighed and reached for his face	Въздъхнах и посегнах към лицето му
I also like the counter function	Харесвам и функцията на брояча
I happen to love a man	Случайно обичам един мъж
I can hear him taking a deep breath	Чувам го как си поема дълбоко въздух
I'm just starting and I just can't stop	Просто започвам и просто не мога да спра
I danced non stop with all the friendly ladies	Танцувах нон стоп с всички дружелюбни дами
I would very much like to meet him	Много бих искал да го срещна
I love you all in pieces	Обичам ви всички на парчета
In any case, I would break	Във всеки случай щях да се счупя
I doubt he slept at all	Съмнявам се, че изобщо е спал
I will wash you and remove your sins	Ще те измия и ще премахна греховете ти
I wasn't here to go home	Не бях тук, за да се прибера
I felt the tip of her sword on my back	Усетих върха на меча й върху гърба си
I want to start a family	Искам да създадем семейство
I turned my head slightly, catching her eye	Обърнах леко глава, хващайки погледа й
No need to say why	Няма нужда да казвам защо
I will deliver unique content on time	Ще доставя уникално съдържание навреме
I had also taught him to swim in the lake	Бях го научил и да плува в езерото
I reached for the phone a hundred times	Посегнах към телефона сто пъти
I heard nothing in response	Не чух нищо в отговор
Then I tried to be strong	Тогава се опитах да бъда силен
I just chose to let it happen	Просто избрах да го позволя да се случи
I pour another shot into his glass	Наливам още един шот в чашата му
I still couldn't leave	Още не можех да си тръгна
I will not approach	Няма да се приближавам
I wanted to come down from the mountain at dawn	Исках да сляза от планината призори
I even had a good time	Дори се забавлявах добре
I shudder to think how much it should cost	Настръхвам като си помисля колко трябва да струва
I have a job in the back office	Имам работа в бек офиса
A second later, they both disappeared again	Секунда по-късно и двамата отново изчезнаха
I think it might have been a basket	Мисля, че може би беше кошарка
I would finally understand the truth	Най-накрая щях да разбера истината
I was not jealous in the least	Не бях ни най-малко ревнив
I tried to compete at his level, against his memory	Опитах се да се състезавам на неговото ниво, срещу паметта му
I can find my way back from there	Мога да намеря пътя си обратно от там
I was hoping you had	Надявах се да имаш
I am and it is real	Аз съм и това е реално
I love hanging out with you	Обичам да се мотая с теб
A muddy stream flowed behind me in the street	Иззад мен на улицата течеше кален поток
I didn't even know what had just happened	Дори не знаех какво се случи току-що
I can turn to him for anything	Мога да се обърна към него за всичко
I stood there for a moment, wondering	Стоях там за момент и се чудех
I question and investigate the facts	Разпитвам и изследвам фактите
Something we are both grateful for	Нещо, за което и двамата сме благодарни
Still, I was pleased	Все пак останах доволен
I bet we both thought the same thing	Обзалагам се, че и двамата мислехме за едно и също нещо
And I miss him so much	И той ми липсва толкова много
I make it easier to find and discuss	Улеснявам намирането и обсъждането
As a result, it had a symbolic meaning	В резултат на това той имаше символично значение
I already wanted a change	Вече исках промяна
It is currently used for residential purposes	В момента се използва за жилищни цели
I whisper my prayer to your beauty	Прошепвам молитвата си на вашата прелест
I wondered who else would be here so late	Чудех се кой друг ще бъде тук толкова късно
I have much more to say	Имам още много да кажа
I promise I won't even knock on your door	Обещавам дори да не чукам на вратата ти
I never informed them about you	Никога не съм ги информирал за теб
I will not fight with man forever	Няма да се боря вечно с човека
Several cars passed in the opposite direction	Няколко коли ги преминаха в обратната посока
I love these characters	Обичам тези герои
I will have to cultivate a field marshal's voice	Ще трябва да култивирам фелдмаршалски глас
I was connected to him	Бях свързан с него
And I want to marry him	И аз искам да се омъжа за него
And he succeeded	И той е успял
A curved finger pointed inside the room	Извит пръст сочеше вътре в стаята
I realize it must be difficult	Осъзнавам, че трябва да е трудно
I can't turn my back on him now	Сега не мога да му обърна гръб
Quite a happy situation	Доста щастлива ситуация
I have a tear to shed	Имам да дам една сълза
I know he doesn't see much of his family	Знам, че не вижда много семейството си
The title can also be changed for various reasons	Заглавието също може да бъде променено по различни причини
I wanted to be original	Исках да бъда оригинален
I could see miles around	Виждах мили наоколо
I could not see them	не можах да ги видя
I wanted to cut and run	Исках да режа и да бягам
I had to do something to break the ice	Трябваше да направя нещо, за да разчупя леда
I was left with the impression that her son was living with his father	Останах с впечатлението, че синът й живее с баща си
I expand back into the open space	Разширявам се обратно в откритото пространство
I feel guilty about my feelings	Чувствам се виновна за чувствата си
I really needed to eat	Наистина имах нужда да се храня
I didn't want him to know	Не исках да знае
I stick to it to be optimistic	Придържам се към него, за да бъда оптимист
I look forward to playing with the band here	Очаквам с нетърпение да играя с групата тук
I believe that will get there	Вярвам, че ще се стигне дотам
They saw a temperament they liked	Те видяха някакъв темперамент, който им хареса
I was very weak in those days	В онези дни бях много слаб
I found that I strive for dignity	Установих, че се стремя към достойнство
I was also very pleased that she agreed with me	Също така бях много доволен, че тя се съгласи с мен
A large man came out of the door	От вратата излезе едър мъж
I could get sick	Може да се разболея
I was paid to have sex several times a week	Плащаха ми да правя секс няколко пъти седмично
I decided that your initial impulse was correct	Реших, че първоначалният ти импулс е правилен
I stood there and watched them for a few minutes	Стоях там и ги гледах няколко минути
I hadn't felt anything in that place then	Тогава не бях усетил нищо от това място
I wouldn't be so surprised	Не бих се изненадал толкова
Property built into the machine	Имот, вграден в машината
The agreement meant that his children were raised very differently	Споразумението означаваше, че децата му са отгледани много различно
Sea wolves are used in the leather industry	Морските вълци се използват в кожарската индустрия
A cow is tied behind	Отзад е вързана крава
I can honestly say that my life is like a dream	Мога честно да кажа, че животът ми е като сън
I believe he was pushed too far too fast	Вярвам, че беше избутан твърде далеч твърде бързо
I had to study and finish my holiday homework	Трябваше да уча и да завърша ваканционната си домашна работа
I make the next round, touch a stream of light	Правя следващия кръг, докосвам поток светлина
I was struck by another dramatic change in her appearance	Бях поразена от друга драматична промяна във външния й вид
I wouldn't try to play it	Не бих се опитал да я играя
I was definitely not disappointed	Определено не бях разочарован
I smiled, feeling a warm feeling inside me	Усмихнах се, усещайки, че в мен се разпространява топло усещане
I think it was a nod	Мисля, че беше кимване
Then I knew the time was right	Тогава знаех, че времето е подходящо
I jumped up and looked at the throne	Скочих и погледнах трона
I encourage everyone to apply common sense	Насърчавам всички да прилагат здравия разум
I had to block it	Трябваше да го блокирам
I was surprised to suddenly feel something behind me	Бях изненадан, че изведнъж усетих нещо отзад
I wondered who would sit with me	Чудех се кой ще седне с мен
I speak from experience	Говоря от опит
I hadn't seen him since, really	Оттогава не го бях виждал, наистина
I couldn't risk drawing attention to myself	Не можех да рискувам да привлека вниманието към себе си
He said he later called an ambulance	Той каза, че впоследствие се е обадил на спешна помощ
I cry, but they are not depressed, useless tears	Аз плача, но те не са депресирани, безполезни сълзи
I'm surprised to know we look so much alike	Изненадан съм да знам, че толкова си приличаме
I looked at some newspapers online	Погледнах някои вестници онлайн
I touched his hand lying on the table	Докоснах ръката му, лежаща на масата
Now I was in a panic	Сега бях в пълна паника
He was very much gone	Много го нямаше
I really can't talk right now	Сега наистина не мога да говоря
I accept debates and love to learn	Приемам дебатите и обичам да уча
A large crowd gathered to watch the event	Голяма тълпа се събра да гледа събитието
I noticed something unusual	Забелязах нещо необичайно
I love him more than my birthday	Обичам го повече от рождения си ден
I silently thanked the universe for my strong stomach	Благодарих мълчаливо на Вселената за силния си стомах
I took this very literally	Приех това много буквално
I disabled it and everything works as expected	Деактивирах го и всичко работи според очакванията
I wanted to do something good for humanity	Исках да направя нещо добро за човечеството
I guess this was our first meeting	Предполагам, че това беше първата ни среща
A soldier fell to his knees	Един войник падна на колене
I was about to find him	Бях на път да го намеря
I heard about your mother	Чух за майка ти
I remembered to look around	Спомних си да се огледам
I've heard the sound before	Чух звука преди
In fact, I started to feel really sick	Всъщност започнах да се чувствам болна наистина
I can't emphasize how cool this is	Не мога да подчертая колко готино е това
I had a fat belly that looked awful	Имах дебел корем, който изглеждаше ужасно
I hope you like it	Надявам се, че ще ви хареса
I look forward to your presence below	С нетърпение очаквам присъствието ти долу
I sit down again to get away from him	Отново сядам, за да се отдалеча по-далеч от него
I didn't think the agency planned it very well	Не мислех, че агенцията го е планирала много добре
I turned and left, feeling deeply worried	Обърнах се и си тръгнах, чувствайки се дълбоко разтревожен
I think that's how he smiles	Мисля, че така се усмихва
I have to go home with someone	Трябва да се прибера с някого
I was happy to help you as a friend	Бях щастлив да ти помогна като приятел
I remember doing the same thing countless times	Спомням си, че правех едно и също нещо безброй пъти
I thought we would share an innocent kiss	Мислех, че ще споделим една невинна целувка
I like how we chose in a fair way	Харесва ми как избрахме по справедлив начин
I couldn't tell if he saw me	Не можех да разбера дали ме вижда
I wondered where they came from	Чудех се откъде са дошли
I will not judge you because the law is too slow	Няма да те съдя, защото законът е твърде бавен
I wasn't, so she continued	Не бях, така че тя продължи
And I saw the sky at dawn	И аз видях небето на разсъмване
I see the world go by	Виждам как светът минава
Such individuals have no longer been tried in court	Такива лица вече не бяха съдени в съда
I waited for the wheels of his mind to turn	Изчаках колелата на ума му да се завъртят
I press his head in my lap	Притискам главата му в скута си
I write a curriculum, articles and work on a book	Пиша учебна програма, статии и работя по книга
I filled her apartment with flowers and presents	Напълних апартамента й с цветя и подаръци
Mouse was eating something on the man's face	Мишка ядеше нещо по лицето на мъжа
Some people love it	Някои хора го обичат
A phrase passed down in my family for centuries	Фраза, предавана в семейството ми от векове
I already have homework ready	Вече имам готова домашна работа
A layer of uniform colored scales surrounded the eyes	Слой от еднакви цветни люспи обграждаше очите
A meeting that every girl would like	Среща, която всяко момиче би пожелало
Bitter taste in my mouth	Горчив вкус в устата ми
I could not comment	Не бих могъл да коментирам
I made a few mouth movements	Направих няколко движения с уста
I followed the example of the other chair	Последвах примера на другия стол
I was so emotional today	Днес бях толкова емоционален
I wanted her to be okay	Исках тя да се оправи
However, I think this is just fuel for the fire	Мисля обаче, че това е просто гориво за огъня
I just thanked him for his kind words	Просто му благодарих за милите думи
I jumped at him, reached for his throat	Скочих към него, протегнах ръка до гърлото му
I didn't bother to knock	Не си направих труда да почукам
I hope you all had a great weekend	Надявам се, че всички сте имали страхотен уикенд
I know you, remember, you sleep until the last second	Познавам те, помни, спиш до последната секунда
I had a lot of practice riding my bike everywhere	Имах много упражнения, карайки колелото си навсякъде
I mixed seeds with them	Смесих семена с тях
I picked up mine and he disappeared too	Вдигнах моя и той също изчезна
I made my way across the room	Проправих си път през стаята
I had to clarify it	Трябваше да го изясня
I hope the doctor does something for us	Надявам се докторът да направи нещо за нас
I think it was my first love	Мисля, че беше първото ми влюбване
I need to get my ass out of here	Трябва да си махна задника от тук
I could see them through the door	Можех да ги видя през вратата
I realized that he had seen me too	Разбрах, че и той ме е видял
I hope you all had a good lunch	Надявам се всички да сте обядвали добре
I'm sure I've never introduced it to anyone	Сигурен съм, че никога не съм го представял на никого
I need him on my side	Имам нужда от него на моя страна
I would call everyone and tell them the truth	Щях да звънна на всички и да им кажа истината
I can't tell you that	Не мога да ти кажа това
I enjoy my own quiet time	Наслаждавам се на собственото си тихо време
I fell like a stone	Паднах като камък
I saw nothing	не видях нищо
A hand went up to scratch his head	Ръка се вдигна, за да го почеше по главата
I want to take a shower	искам да се изкъпя
I hope you learn more	Надявам се да научите повече
They completely missed the point	Те напълно пропуснаха смисъла
The song came out hard	Песента излезе тежко
I also did not mention my true thoughts	Аз също не споменах истинските си мисли
I accepted it faster than my mother	Приех го по-бързо от майка ми
I would hate to bother you so much	Бих мразил да те притеснявам толкова много
I could feel the creep	Усещах пълзенето
I feel my skin and it's not cold	Усещам кожата си и не е студена
I accepted that and just kept my mouth shut	Приех това и просто си държах устата затворена
I see you panting	Виждам те задъхана
I dare them to try to prove that I am a fraud	Осмелявам ги да се опитат да докажат, че съм измамник
I was sold to go to this party	Бях продаден да отида на това парти
I accidentally touched his hand	Случайно докоснах ръката му
I stood there watching him do the tricks	Стоях там и го гледах как прави номера
He was always one step ahead of his enemies	Той винаги беше една крачка пред враговете си
To put my money where my mouth is	Да си сложа парите където са ми устата
I take her hand in mine as we sit	Взимам ръката й в моята, когато седим
I shot them all with brilliance	Застрелях ги всички с блясък
I understand that you need to talk to your manager	Разбирам, че трябва да говорите с вашия мениджър
I had to be close to her	Трябваше да съм близо до нея
I couldn't catch him	Не можах да го хвана
Now I feel something behind me	Сега усещам нещо зад гърба си
I let out a low sigh	Отпуснах тиха въздишка
This does not impress the audience	Това не впечатлява публиката
A well-behaved girl is something to be appreciated	Едно добре възпитано момиче е нещо, което трябва да се цени
Then I saw him in her tears	Тогава го видях в сълзите й
I had a very poor appetite and saw no loss of food	Имах много слаб апетит и не виждах загуба на храна
I want her here now	Искам я тук веднага
I will do whatever it takes to make that happen	Ще направя всичко необходимо, за да се случи това
I used pouring hot water on my back	Използвах излива гореща вода на гърба си
I want you to find her something to do	Искам да й намериш нещо, което да прави
I want you to take every opportunity to explain to us	Искам да се възползвате от всяка възможност да ни обясните
Dangerous substitute	Опасен заместител
I looked at him and stood up alone	Погледнах го и се изправих сам
I called him and we understood	Обадих му се и се разбрахме
I once found true love	Веднъж намерих истинската любов
I bet he was hanged like a buffalo	Обзалагам се, че е обесен като бивол
I imagined leaning forward, pulling his face toward mine	Представих си как се навеждам напред, придърпвайки лицето му към моето
I can't imagine a world without you, my friend	Не мога да си представя свят без теб приятелю
She has been playing the violin for five years	Тя свири на цигулка пет години
I made her face look like this	Направих лицето й да изглежда така
I was on the verge of tears	Бях на ръба на сълзите
I knew the company this woman worked for	Познавах фирмата, за която работи тази жена
I need to identify every possible threat to you	Трябва да идентифицирам всяка възможна заплаха за вас
I brought it inside and put it on the bed	Внесох го вътре и го сложих на леглото
I had never noticed, but she was right	Никога не бях забелязал, но тя беше права
I thought there was some time	Мислех, че има известно време
I have to focus on one thing	Трябва да се съсредоточа върху едно нещо
I mean, he has four people to choose from	Имам предвид, че той има четирима души, от които да избира
Not three years later	Не три години по-късно
I walk through the kitchen and into the restaurant	Преминавам през кухнята и влизам в ресторанта
I would never hear the end of it	Никога нямаше да чуя края на това
I am definitely trying to take this advice to heart	Определено се опитвам да приема този съвет присърце
I will never forget his incredible tenderness	Никога няма да забравя невероятната му нежност
I turn my head to see who's there	Обръщам глава да видя кой е там
I never listen to anyone	Никога не слушам никого
I never use the word	Никога не използвам думата
I will do everything to protect them	Ще направя всичко, за да ги защитя
I didn't have the capacity to	Нямах капацитет да
I've never seen her so upset before	Никога преди не съм я виждал толкова разстроена
I fall on his lap and cry	Падам в скута му и плача
A third shot came after the sounds of intense struggle	Трети изстрел дойде след звуците на интензивна борба
They have the most combined yards in the league	Те имат най-много комбинирани ярдове в лигата
I still love your mother	Все още обичам майка ти
I couldn't figure out what we were doing wrong	Не можех да разбера какво правим погрешно
I could stay where all those beautiful flowers were	Можех да остана там, където бяха всички тези красиви цветя
I suddenly felt embarrassed and inadequate	Изведнъж се почувствах смутен и неадекватен
We need more black women in these areas	Имаме нужда от повече черни жени в тези области
I was tired, just like that	Бях уморен, просто така
I was looking for my brother	Търсех брат си
I would never see my family and friends again	Никога повече нямаше да видя семейството и приятелите си
I refuse to think that way	Отказвам да мисля по този начин
I closed my eyes and immediately fell asleep	Затворих очи и веднага заспах
I always thought he was mad at himself	Винаги съм мислил, че е ядосан на себе си
I wished him luck and told him to write to me	Пожелах му късмет и му казах да ми пише
I grabbed it and broke it inside	Хванах го и го счупих в себе си
I didn't want to disturb her	Не исках да я тревожа
I have to figure out a way to survive	Трябва да измисля начин да оцелея
A girl has to look good in this business	Едно момиче трябва да изглежда добре в този бизнес
I haven't had contact with him in six years	Нямам контакт с него от последните шест години
I can say that there is something in mind	Мога да кажа, че има нещо наум
I can write it myself	Мога да го напиша сам
I woke up and found my hand holding the wand	Събудих се и открих, че ръката ми държеше пръчката
I just love good music	Просто обичам хубавата музика
I knew he was with us	Знаех, че е с нас
In this way, the bridge was very safe for ancient traffic	По този начин мостът беше много безопасен за древния трафик
I'm very, very sorry	Много, много съжалявам
I like to travel by train	Обичам да пътувам с влак
I just need some information	Просто ми трябва малко информация
I mean, it was still really fun to watch	Искам да кажа, все още беше наистина забавно за гледане
I never needed them	Никога не съм изпитвал нужда от тях
I saw his face light up with sudden understanding	Видях лицето му да светна от внезапно разбиране
I immediately understood where he was coming from	Веднага разбрах откъде идва
I couldn't wear my sailor uniform	Не успях да нося моята моряшка униформа
A laser sight is above you all the time	Лазерен мерник е над теб през цялото време
I didn't have to keep pushing	Не трябваше да продължавам да натискам
I was killing time waiting for you	Убивах времето, докато те чаках
I know what works for me	Знам какво работи за мен
I quickly got back to my car and drove off	Бързо се върнах до колата си и потеглих
I wondered if it would ever happen to me	Чудех се дали някога ще ми се случи
I upset her that he was trying to tell her about the singer	Разстроих я, че се опитва да й разкаже за певицата
I finished in about an hour and a half	Свърших за около час и половина
I wondered what my mother would do	Мислех си какво ще прави майка ми
I did not interrupt my daily life	Не прекъсвах ежедневието си
A bright dream came to him	Светъл сън му дойде
I mean, literally, that was my instinct	Искам да кажа, буквално, това беше моят инстинкт
I said no and started to leave	Казах не и започнах да си тръгвам
I mean really broke	Искам да кажа наистина се счупи
I had to bring him back	Трябваше да го върна
I took the small dogs for humanitarian purposes	Взех малките кучета за хуманни цели
I really passionately believe in equality in marriage	Наистина страстно вярвам в равенството в брака
I only have one problem with her	Имам само един проблем с нея
I never suspected that for a moment	Никога не съм подозирал това за миг
I didn't hear anything	Не чух нищо
I felt everything around me	Усещах всичко около мен
Many of us go to church and pretend	Много от нас ходят на църква и се преструват
I focus on his voice	Съсредоточавам се върху гласа му
I want to tell you what really happened	Искам да ви кажа какво наистина се случи
I had three parish churches	Имах три енорийски църкви
I smelled a strange odor coming from her	Усещах странна миризма, идваща от нея
I am with you for the same reason	Аз съм с теб по същата причина
I can't get rid of them	Не мога да ги махна от мен
This released my energy to do things for myself	Това освободи енергията ми да правя неща за себе си
So much the better for us	Толкова по-добре за нас
I couldn't stand aside and do nothing	Не можех да стоя настрана и да не правя нищо
The types of elements for other data can be defined in a similar way	Типовете елементи за други данни могат да бъдат дефинирани по подобен начин
I will have to try this brand	Ще трябва да пробвам тази марка
She strokes his shoulder gently	Галя го нежно по рамото
I had set it the day before	Бях го определил предния ден
I just push them away	Просто ги отблъсквам
Maybe I really welcome prison at this point	Може би наистина приветствам затвора в този момент
I bet you were in jail	Обзалагам се, че си бил в затвора
I wore my red dress and black hat	Носех червената си рокля и черната си шапка
I know he will find me at the first opportunity	Знам, че ще ме намери при първа възможност
I feel very guilty here	Тук се чувствам много виновен
I appreciate you saying what you said	Оценявам, че казахте това, което казахте
I can't trust anyone else with my suspicions	Не мога да се доверя на никой друг с моите подозрения
I am the light that is above all	Аз съм светлината, която е над всичко
I am here against my will	Тук съм против волята си
I have no desire to meet anyone	Нямам желание да се запознавам с никого
I was thinking of seeing the sea	Мислех си да зърна морето
I can easily get lost in the details	Лесно мога да се изгубя в детайлите
I become irritated by his presence and behavior	Ставам раздразнен от присъствието и поведението му
First I knocked, then I shouted	Първо почуках, после извиках
I reached the end of the alley	Стигнах до края на алеята
I didn't know you meant that	Не знаех, че това имаш предвид
I quickly banished the feeling	Бързо прогоних чувството
I think we should try	Мисля, че трябва да опитаме
I take it out quickly	Бързо го изваждам
I thought she would like us to meet you	Мислех, че тя би искала да се запознаем с теб
I picked it up and held it in my hand	Вдигнах го и го държах в ръката си
I hated life at home so much	Толкова мразех живота у дома
I'm just an employee of the state	Просто съм служител на държавата
I cried out in anger	Извиках от гняв
I didn't see the point in talking anymore	Не видях смисъл да говоря повече
I didn't take a bath or interfere with anything	Не се къпех и не пречех нищо
I didn't know you were here	Не знаех, че си тук
We need a great designer to support business operations	Необходим е страхотен дизайнер, който да поддържа бизнес операциите
I can't wait to find out what your taste is	Нямам търпение да разбера какъв е вкусът ти
I hated the pain in his face	Мразех болката на лицето му
I had a huge smile on my face	Имах огромна усмивка на лицето си
You need to take a picture of this	Трябва да направиш снимка на това
Women were not a minority in the border community	Жените не бяха малцинство в граничната общност
I let you buy dinner	Позволих ти да си купиш вечеря
I just couldn't face you	Просто не можех да се изправя пред теб
I didn't forget how her hands were shaking	Не пропуснах как ръцете й трепереха
I got on my knees and aimed the camera forward	Застанах на колене и насочих камерата напред
This led to a media sensation about its bottom	Това доведе до медийна сензация по отношение на дъното й
I curse you with every particle of my being	Проклинам те с всяка частица от съществото си
I stood over him breathless and proud	Стоях над него бездиханна и горда
I sit on the floor, frozen in place	Седя на пода, замръзнал на място
I doubted they would make a move to help me	Съмнявах се, че ще направят ход, за да ми помогнат
I lost all sense of time as my description continued	Загубих всякакво чувство за време, докато описанието ми продължаваше
I don't know any answer	Не знам нито един отговор
I already explained this at the beginning	Това вече го обясних в началото
I can live by the standards	Мога да живея със стандартите
I continued, slowly making my way through the city	Продължих, бавно си проправям път през града
I think he loves her	Мисля, че той я обича
I may be very late tonight	Тази вечер може да закъснея много
I force this reality to obey my will	Принуждавам тази реалност да се подчини на волята си
I took slow, gradual steps	Взех бавни, постепенни стъпки
In the end, they get engaged	В крайна сметка те се сгодяват
One third of his men died	Една трета от хората му загинаха
I was hoping when she graduated from college we would get married	Надявах се, когато тя завърши колежа, ще се оженим
I see faces, but no context	Виждам лица, но няма контекст
I'm getting old	Започвам да остарявам
I want someone to teach me	Иска ми се някой да ме научи
I am a man of science and reason	Аз съм човек на науката и разума
I still didn't need all my things	Все още не ми трябваха всичките си неща
I poured it into an imperial pint cup	Налях го в имперска пинта чаша
I can make the connection	Мога да наложа връзката
I will give the honor	Ще дам честта
I learned my lesson very quickly	Научих си урока много бързо
I want to hear what he has to say	Искам да чуя какво има да каже
I will make coffee	ще направя кафето
I also felt that he let her go	Усетих също, че я пусна
I was alone in a world of strangers	Бях сам в свят на непознати
One man uses a certain tone to another man	Един мъж използва определен тон към друг мъж
I responded to his kisses with the same passion	Отвърнах на целувките му със същата страст
I go out and the air is humid	Излизам и въздухът е влажен
I jumped out of the truck	Скочих от камиона
The case is closed	Делото е прекратено
I felt it again when we made love for the first time	Почувствах го отново, когато правихме любов за първи път
I think he saw more than he said	Мисля, че е видял повече, отколкото е казвал
I understood this idea	Разбрах тази идея
I went to the drawer on her desk	Отидох до чекмеджето на бюрото й
I turned forward	Извърших обръщане напред
I couldn't resist buying	Не можах да устоя да си купя
I knew he would be strict in his decision	Знаех, че ще бъде строг в решението си
The symptoms are also often more severe	Симптомите също често са по-тежки
An explosion was heard a few seconds later	Няколко секунди по-късно се чу експлозия
I knew he would pull something like that	Знаех, че ще извади нещо подобно
I knew what was coming	Знаех какво следва
Belief in a higher power	Вяра във висша сила
I have no idea how he disappeared	Нямам представа как е изчезнал
I knew how tired she must be	Знаех колко трябва да е уморена
But we want to develop this business	Но ние искаме да развием този бизнес
I wanted to feel you, everyone	Исках да те почувствам, всички
I have to deal with the consequences of my actions	Трябва да се справя с последствията от действията си
I could no longer recommend their company	Вече не можех да препоръчам тяхната компания
I approached the sand	Приближих се до пясъка
A few seconds later she returned	Няколко секунди по-късно тя се върна
I have an average score for all my school stuff	Имам среден резултат за всички мои училищни неща
I hope you leave it with me	Надявам се да го оставиш при мен
I was no longer alone in my hell	Вече не бях сам в своя ад
I have a dress and shoes	Имам рокля и обувки
I can make that happen	Мога да направя това да се случи
I started crying when I saw her	Започнах да плача като я видях
I was beaming with satisfaction	Бях в сияние на задоволство
I couldn't relax anymore	Вече не можех да се отпусна
I know everything you have to say	Знам всичко, което имаш да кажеш
The opposite is not true	Обратното не е вярно
I had no idea they made a second	Нямах представа, че са направили втори
I did not spare her any details	Не й спестих никакви подробности
I like how he makes the house feel safe	Харесва ми как той кара къщата да се чувства в безопасност
I had the feeling that he saw in my head	Имах чувството, че той вижда в главата ми
I thought it was the end of the world	Мислех, че е краят на света
I can't wait to teach sign language	Нямам търпение да преподавам жестомимичен език
I wonder if anyone can help	Чудя се дали някой може да помогне
I felt my heart beating madly	Усетих как сърцето ми бие лудо
The dependent child is a demanding child	Зависимото дете е взискателно дете
I feel uncomfortable	чувствам се неудобно
I stirred the vegetable mixture	Разбърках зеленчуковата смес
I tried to make phone calls in both directions	Опитах се да провеждам телефонни обаждания и в двете посоки
I can't argue with him	Не мога да споря с него
Sundays were given in a church parade	Неделите бяха дадени на църковен парад
I remembered that my pen had been stolen	Спомних си, че писалката ми беше открадната
I determine it as we crawl	Определям го, докато пълзим
I want my world back, but better	Искам моя свят обратно, но по-добър
I felt an intense moment of pure pride	Почувствах интензивен момент на чиста гордост
I knew then that she was his mother	Тогава знаех, че тя е негова майка
I will definitely compensate you	Определено ще ти се компенсирам
I had another dream about a gray wolf	Имах и друг сън за сив вълк
I fired a line, counted, then threw back	Изстрелях линия, броих, след това хвърлих назад
I love having you both	Обичам да ви имам и двамата
I have to leave the anxiety and fear behind	Трябва да оставя безпокойството и страха зад себе си
I didn't even have to say anything	Дори не трябваше да казвам нищо
I prayed for relief from anger	Молех се за освобождаване от гнева
I thought the same as you	И аз мислех същото като теб
I took half a second to look at him	Отделих половин секунда, за да го огледам
I didn't bother this time	Този път не се мъчих
I got scared and looked down at my brother	Уплаших се и погледнах надолу към брат си
A simple but very good gift choice for me	Прост, но много добър избор за подарък за мен
I looked up to see the customers	Вдигнах глава, за да видя клиентите
I mean, he was very kind to that	Искам да кажа, той беше много милостив за това
Prayers were accompanied by musical instruments and gospel singing	Молитвите бяха придружени от музикални инструменти и евангелско пеене
I think he was right to be upset	Мисля, че беше прав да се разстрои
I was her assistant student for several years	Бях й асистент студент няколко години
I look back and I can't see her	Поглеждам назад и не мога да я видя
I smile and smile like a fool	Усмихвам се и се усмихвам като глупак
I was hoping he was my brother, but you will	Надявах се да е брат ми, но ти ще го направиш
I believed her and it was all a lie	Вярвах й и всичко беше лъжа
It seems to push out all other species	Изглежда, че изтласква всички останали видове
The navy consisted of many outdated ship designs	Военноморският флот се състоеше от много остарели проекти на кораби
I heard running water in the toilet	Чух течаща вода в тоалетната
Trick, running around	Трик, тичане наоколо
I kept my word	Държах на всяка дума
I had not yet established my company and future partnership	Все още не бях създал своята фирма и бъдещо партньорство
I hoped someone would carry out my orders	Надявах се някой да изпълни заповедите ми
I got up, turned around, and walked away	Станах, обърнах се и тръгнах да се отдалечавам
Still, I love her more	Все пак я обичам повече
I threw myself on the ground, closed my eyes	Хвърлих се на земята, затворих очи
It was quite remarkable	Беше доста забележително
I was mad again	Отново бях неистов в мисли
I think they did it so well	Мисля, че го направиха толкова добре
Quite a sad copy	Доста тъжен екземпляр
I wasn't that serious about her	Не бях толкова сериозен към нея
University Hospital	Университетска болница
However, I did not let go	Не пуснах обаче
I can send her some bathing water	Мога да й изпратя малко вода за къпане
I like to think it was all worth it	Харесва ми да мисля, че всичко си заслужаваше
A man came out of the back room	От задната стая излезе мъж
A sacred place of healing	Свещено място за изцеление
I would see her in half an hour	Щях да я видя след половин час
I didn't want to stop feeling special	Не исках да спра да се чувствам специална
We hope you will take our opinion into account	Надяваме се, че ще вземете предвид и нашето мнение
A bit of a record even by our standards	Малко рекорд дори за нашите стандарти
Later I saw the room	По-късно зърнах стаята
I passed several cells, all empty	Минах покрай няколко клетки, всички празни
I feel that this is more important than romance	Чувствам, че това е по-важно от романтиката
I am glad to be a member of this group	Радвам се, че съм член на тази група
I couldn't believe it	Не можех да повярвам
I sit on the side	Сядам отстрани
She said a protest would be filed	Тя каза, че ще бъде внесен протест
A thought occurred to me as he spoke	Хрумна ми една мисъл, докато той говореше
He learned what he had learned from her	Той научи това, което беше научил от нея
I don't care what makes you do society	Не ме интересува какво ви кара да правите обществото
I hold the pulse between my legs	Задържам пулса между краката си
I prefer a walk at the moment	Предпочитам разходка в момента
And I went in the middle	И аз отидох в средата
All contain a large number of seeds	Всички съдържат голям брой семена
I would recommend this method	Бих препоръчал този метод
I want to be involved	Искам да бъда включен
I was there for only two seconds	Бях там само за две секунди
It took me years to think about what to say	Отне ми години, за да мисля какво да кажа
I'm looking for the button again	Търся отново бутона
I asked for this position	Помолих за тази позиция
I didn't have breakfast this morning	Тази сутрин не закусих
I couldn't afford gold teeth	Не можех да си позволя златни зъби
The leading health problem in our country is substance abuse	Водещ здравен проблем у нас е злоупотребата с вещества
I never thought about that	Никога не съм мислил за това
I choose to be part of the solution	Избирам да бъда част от решението
I know the beginning from the end	Знам началото от края
I certainly didn't have the social grace he had	Със сигурност нямах социалните изящества, които имаше той
However, I like that my sister had the idea	Харесва ми обаче, че сестра ми имаше идеята
I quickly wiped my eyes	Избърсах бързо очите си
I'm not over it yet	Все още не съм над това
A tiny tattered doll hung from her belt	От колана й висеше мъничка опърпана кукла
I see people everywhere	Виждам хора навсякъде
I was both hungry and tired	Бях едновременно гладен и уморен
I couldn't help but smile at his possessive tone	Не можах да не се усмихна на собственическия му тон
A lock of hair hung over her face	Кичур коса висеше на лицето й
Combat and available for free download	Combat и достъпен за безплатно изтегляне
I stared at the ground, scared to look up	Гледах към земята, уплашена да погледна нагоре
But they were the goal, and they were always fundamental	Но те бяха в целта и винаги бяха фундаментални
I was dying to kiss him	Умирах да го целуна
I don't know which company it is	Не знам коя е фирмата
I took them to the room as a challenge	Взех ги в стаята като предизвикателство
I see that the evil spirit is trying to bring him back	Виждам, че лошият дух се опитва да го върне
I watch her as she tries to make the robot	Гледам я, докато се опитва да направи робота
I myself would like this vaccine	Аз самият бих искал тази ваксина
I kept an eye on you, did my own research	Държах те под око, направих собствено проучване
I gave a little curse	Дадох малко проклятие
I lost too much time from my work	Изгубих твърде много време от работата си
I have this fear of bottlenecks	Имам този страх от тесни места
I had almost no time now	Сега почти нямах време
I wanted my explanation	Исках моето обяснение
I could smell it, taste it, almost feel it	Можех да го помириша, да го вкуся, почти да го усетя
A flash of nerves shot through his back	Светкавица от нерви изстреля гърба му
I can carry my own weight and give more	Мога да нося собственото си тегло и да дам повече
I just want the gold	Искам само златото
I look forward to the next book	Очаквам с нетърпение следващата книга
I thought I was doing better	Мислех, че се справя по-добре
Some even seemed interested	Някои дори изглеждаха заинтересовани
Salad on the side	Салата отстрани
I tried to calm my nerves	Мъчех се да успокоя нервите си
They had two children	Имаха две деца
I have something for you	имам нещо за теб
Nasty thing that's common for shit	Гадно нещо, което е обичайно за лайна
A green carriage was waiting in the second vessel	Във втория съд чакаше зелена карета
I didn't know exactly how he planned to do this	Не знаех как точно планира да направи това
I thought it would be just a reception	Мислех, че ще е просто прием
I never care about that	Никога не ми пука за това
I am an experienced author of articles	Аз съм опитен автор на статии
I was locked in an internal struggle with myself	Бях заключен във вътрешна борба със себе си
I was not a good friend	Не бях добър приятел
A way that is better than words	Начин, който е по-добър от думите
I decided to investigate	Реших да разследвам
It was certainly like that for me	Със сигурност беше така за мен
I was treating you when he stretched his bad leg	Лекувах те, когато беше опънал лошия си крак
I was afraid to make too much noise	Страхувах се да не вдигам твърде много шум
I wrote another letter, but it still didn't work out	Написах още едно писмо, но пак не се получи
I would be literally horrified	щях да бъда буквално ужасен
I hate being late, especially the first day	Мразя да закъснявам, особено първия ден
I watched him stare at me	Гледах го как се взира в мен
A new car will not keep you warm at night	Нова кола няма да ви стопли през нощта
I am more of a garden than a seed	Аз съм повече градина, отколкото едно семе
I wish he hadn't said yes to that	Иска ми се да не беше казал „да“ на това
I think they make her cook	Мисля, че я карат да готви
I took everything that came to me	Взех всичко, което ми дойде
I had to go and ask him to leave	Трябваше да отида и да го помоля да си тръгне
The date of acquisition of the office is unknown	Датата на придобиване на офиса не е известна
I believe we can help them do that	Вярвам, че можем да им помогнем да го направят
I can't move fast enough, I can't pull hard enough	Не мога да се движа достатъчно бързо, да скубя достатъчно силно
I pull my hands back and smile	Издърпвам ръцете си назад и се усмихвам
Instead, I shook my head at him	Вместо това поклатих глава към него
A fat lady of enormous size smiles at him	Дебела дама с огромни размери му се усмихва
I was surprised by your suit	Бях изненадан от вашия костюм
Shock awaited me there	Там ме очакваше шок
I really miss my art supplies	Наистина ми липсват моите арт пособия
I saw them hook up in their cars here	Видях ги да ги закачат в машините си тук
I leaned back to look him in the eye	Облегнах се назад, за да го погледна в очите
I said a quick little prayer	Казах бърза малка молитва
I wanted to kiss you	исках да те целуна
I can function with a high degree of chaos	Мога да функционирам с висока степен на хаос
A lasting relationship is based on respect and gratitude	Една трайна връзка се основава на уважение и признателност
I understood what he meant	Разбрах какво има предвид
I shook my dripping hands	Разтърсих моите капещи ръце
He may have made his decision in bad faith	Може да е взел решението си недобросъвестно
I want this truth to burn in my soul	Искам тази истина да изгори в душата ми
Wonderfully pathetic theme	Прекрасно патетична тема
I counted the men and got a little	Преброих мъжете и стигнах малко
I will need more than hope to cope tomorrow	Ще ми трябва повече от надежда, за да се справя утре
I watched it for the longest time	Гледах го най-дълго
I hope they build a new one	Надявам се да построят нов
I gasped and jumped back a little	ахнах и отскочих малко назад
From time to time I find that I sleep on my back	От време на време откривам, че спя по гръб
I have loved you ever since	Оттогава те обичам
I stand on the edge facing the garage	Стоя на ръба, който гледа към гаража
I want to know this spy	Искам да знам този шпионин
I didn't want to laugh	Не исках да се смея
I still didn't want him to leave	Все още не исках да си тръгне
Severe damage has been reported in three coastal cities	Съобщава се за тежки щети в три крайбрежни града
I feel completely out of place	Чувствам се напълно не на място
I was pulled from the edge, back to solid ground	Бях изтеглен от ръба, обратно на твърда земя
In fact, I was here again, but this time for them	Всъщност отново бях тук, но този път за тях
A man broke away from the wall and approached him	Мъж се откъсна от стената и се приближи към него
I mean, while there's a little left	Искам да кажа, докато остане малко
Sometimes the indication is accompanied by a click on the account	Понякога посочването придружава и щракване на сметката
I had to go through it somehow	Трябваше някак си да го преживея
I have many charming friends there	Имам много очарователни приятели там
I even added a bowl of fruit on the side	Дори добавих купа с плодове отстрани
I'm running in that direction	Бягам в тази посока
I look forward to hearing from each and every one of you	Очаквам с нетърпение да чуя от всеки един от вас
I had no control over my emotions or actions	Нямах контрол върху емоциите или действията си
I wondered which side of the family he represented	Чудех се коя страна от семейството представлява
He also buys and receives donations from the public	Той също така купува и получава дарения от обществеността
I like to kiss her hands tenderly	Обичам нежно да й целувам ръцете
I have every intention of making her move	Имам цялото намерение да я накарам да се движи
I might enjoy it	Може и да му се насладя
I looked out the windows and saw nothing	Погледнах през прозорците и не видях нищо
A thought stopped him for a moment	Една мисъл го спря за миг
I thought it was someone	Мислех, че е някой
I still couldn't write	Все още не можех да пиша
I think this is my favorite	Мисля, че това ми е любимото
I'm worried about him	Притеснявам се за него
Great place, there is a laboratory in it	Голямо място, в него има изградена лаборатория
I really want him to like me	Наистина ми се иска да ме харесва
I think you have to be online	Мисля, че трябва да сте на линия
I felt so helpless, so powerless	Чувствах се толкова безпомощен, толкова безсилен
This is such a fun figure	Това е такава забавна фигура
I fought her, but she was too strong	Борих се с нея, но тя беше твърде силна
Ken gave me a break	Кен ми даде почивката
I had never been so scared in my life	Никога през живота си не бях бил толкова уплашен
I guess, you know, he was the big character	Предполагам, знаеш ли, той беше големият герой
I left the room	Излязох от стаята
I'm loading this into a snippet	Зареждам това във фрагмент
I will sacrifice a thousand men to get it	Ще пожертвам хиляда мъже, за да го получа
I had a good picture of this	Имах добра снимка на това
She wants to stay with all her heart	Тя иска да остане с цялото си сърце
I was worried he might be right	Притесних се, че може да е прав
I hadn't heard her say that in years	Не я бях чувал да казва това от много години
I raise my weapon, aim at them, and shoot	Вдигам оръжието си, насочвам се към тях и стрелям
I heard the sound of their engine from blocks	Чух звука на двигателя им от блокове
The grave must be left alone	Гробът трябва да бъде оставен сам
I hadn't watched him hit the release handle	Не бях гледал, когато той удари дръжката за освобождаване
No action has been taken yet	Все още не са предприети никакви действия
I consider this a great investment	Смятам това за голяма инвестиция
I never cut myself again	Никога повече не се отрязвам
However, I really expected to learn more	Аз обаче наистина очаквах да науча повече
In fact, I was a little afraid of my life	Всъщност малко се страхувах от живота си
I get up and start walking	Ставам и започвам да вървя
I didn't tell them who	Не им казах кой
I pulled away from the road	Дръпнах встрани от пътя
I'm waiting in front of your house	Чакам пред къщата ти
All my years I trembled through my footsteps	През всичките си години треперех през стъпките си
There seems to be only one breast	Изглежда, че има само една гърда
I can't respect that	Не мога да уважа това
I did not ask what was done with them	Не попитах какво е направено с тях
I always try to keep every record complete	Винаги се старая всеки запис да е пълен
I want to be able to touch you	Искам да мога да те докосна
I hope to return to normal tomorrow	Надявам се утре да се върнем към нормалното
I want to share this with you	Искам да споделя това с вас
I had an early evening	Имах ранна вечер
I have a bad feeling here	Тук имам лошо предчувствие
Sometimes I feel sorry for white men	Понякога ми е жал за белите мъже
I missed it in time	Навремето го пропуснах
I have to get used to the idea, that's all	Трябва да свикна с идеята, това е всичко
I bet you haven't eaten in days	Обзалагам се, че не си ял нищо от дни
I think it hurts	Мисля, че го боли
I would fall, but I would never hit the ground	Бих паднал, но никога не бих ударил земята
I'm sending pictures of my wife	Изпращам снимки на жена ми
The love they both felt will make them full	Любов, която и двамата изпитваха, ще ги направи пълни
I also resumed my regular bar hours	Също така възобнових редовното си работно време в бара
I spent years dreaming about him	Прекарах години, мечтаейки за него
I would recommend you try it easier	Бих препоръчал да опитате по-лесно
I looked at her profile	Погледнах към профила й
I have a name, you know	Имам име, нали знаеш
I still have almost panic attacks from time to time	Все още имам почти панически атаки от време на време
I looked around the naked room	Огледах голата стая
I found all their little spies down there	Намерих всичките им малки шпиони там долу
I love beautiful writing	Обичам красивото писане
I feel happy and admirable	Чувствам се щастлив и възхитителен
I grab the edge of the table with both hands	Хващам ръба на масата с две ръце
A rather attractive man was bent over, holding his jaw	Доста атрактивен човек беше наведен, държейки челюстта си
I really liked the way it flowed	Много ми хареса начина, по който течеше
I couldn't lift them	Не успях да ги вдигна
I guess they're about two centuries old	Предполагам, че са на около два века
I will protect my family	Ще защитя семейството си
I used what he gave me last week	Използвах това, което ми даде миналата седмица
I have a little brother, you know	Имам малък брат, нали знаеш
The eyes open after nine to thirteen days	Очите се отварят след девет до тринадесет дни
I dreamed about it a few years ago	Преди няколко години мечтаех за това
I have another one to call	Имам още един да се обадя
I just want you to think about kisses right now	Искам в момента да мислиш само за целувки
I figured it might work	Предполагах, че може да работи
I am also ready to die myself	Аз самият също съм готов да умра
I create, promote and head my own shows	Създавам, популяризирам и оглавявам свои собствени предавания
I saw people being hit	Виждах удряни хора
I remember this girl as a very driven, confident person	Спомням си това момиче като много задвижван, уверен човек
I stepped on those high heels	Стъпках тези високи токчета
I literally have to leave the room	Буквално трябва да напусна стая
I went mostly to be with my friends	Ходих предимно за да бъда с приятелите си
I will be so out of place here	Тук ще бъда толкова не на място
I sleep with the lights in a sleeping bag	Спя със светлините в спален чувал
I think my recipe got a lot of attention	Мисля, че рецептата ми получи много внимание
I avoided looking in his direction	Избягвах да гледам в неговата посока
I can't just go back	Не мога просто да се върна
I'm taking you to the leader of our camp	Водя те при водача на нашия лагер
I just want to warn you about something	Искам само да ви предупредя за нещо
I remembered not to move	Спомних си да не мърдам
I like the default format	Харесвам зададения формат
I know everything about my father	Знам всичко за баща си
I have to be reasonable about it	Трябва да бъда разумен по отношение на него
I accept your connection and give you mine in return	Приемам вашата връзка и ви давам моята в замяна
I mentioned these issues in the first chapter	Споменах тези проблеми в първата глава
I answered him out of trouble	Отговорих го от неприятностите
I wanted to be a part of his life	Поисках да бъда част от живота му
I jumped when someone cleared his throat	Подскочих, когато някой си прокашля гърлото
I've never played this before	Никога преди не бях играл на това
I really started to love seeing him do that	Наистина започнах да обичам да го виждам да прави това
I almost killed myself saving the girl	За малко да се убия, спасявайки девойката
I want what you have	Искам това, което имаш
I lean forward and take his cock in my mouth	Навеждам се напред и вземам члена му в устата си
Sometimes served at room temperature	Понякога се сервира и на стайна температура
I can't be around you	Не мога да бъда около теб
I love simple things	Обичам простите неща
I couldn't let him go	Не можех да го пусна
I threw a pen and it hit the door	Хвърлих химикалка и тя удари вратата
I believe they would be a little tight for bigger hands	Вярвам, че биха били малко стегнати за по-големи ръце
I did not take donations	Не съм вземал дарения
I didn't want to think about any of that	Не исках да мисля за нищо от това
I felt the pink thrill	Усетих розовата тръпка
I understand his pain	Разбирам болката му
Name in French, name in English, etc.	Име на френски, име на английски и т.н
I admit, but it was ridiculous	Признавам си, но това беше нелепо
It will probably be my last	Вероятно ще ми е за последно
I can control evolution	Мога да контролирам еволюцията
I lay down under him, trying to catch my breath	Легнах под него, опитвайки се да си поема дъх
I forgot everything for today	Забравих всичко за днес
I can't give you more	Не съм способен да ти дам повече
I have chosen to allow humanity to determine its own destiny	Избрах да позволя на човечеството да определя собствената си съдба
I started laughing and I couldn't stop	Започнах да се смея и не можах да спра
I see his body relax a little	Виждам как тялото му се отпуска малко
I know you can all connect	Знам, че всички можете да се свържете
I couldn't go back to my room alone	Не можех да се върна в стаята си сама
I remember everything in fast flashing images	Помня всичко в бързо мигащи изображения
I think creating your own heritage is easier	Мисля, че създаването на собствено наследство е по-лесно
I slip into a vision	Изплъзвам се във видение
I asked to take a picture with him	Помолих да се снимам с него
I can't go back to this house	Не мога да се върна в тази къща
I have a few to suggest	Имам да ви предложа няколко
I stopped in the parking lot and stopped	Спрях на паркинга и спрях
I have to go shopping	Трябва да отида по магазините
The bills in the press were almost entirely favorable	Сметките в пресата бяха почти изцяло благоприятни
I just know myself too well	Просто се познавам твърде добре
A gift she must learn to use	Дар, който тя трябва да се научи да използва
I would never live again	Никога не бих живял отново
I had sex with another man	Правих секс с друг мъж
A sudden cold hit her hard again	Внезапен студ отново я удари силно
I would do my best to keep her	Бих направил всичко по силите си, за да я задържа
I took the time to talk	Отделих време да се поговоря
I just love this place	Просто обичам това място
I never gave them directly	Никога не съм им давал директно
I hope this is not too painful for you	Надявам се, че това не е твърде болезнено за вас
I will turn to them, and you will watch them closely	Ще се обърна към тях, а вие ще ги наблюдавате внимателно
I liked him as a teacher and as a person	Харесах го като учител и като човек
The total damage is the lowest in several years	Общите щети са най-ниските от няколко години
I pressed my lips to his	Притиснах устни към неговите
I smiled with tears in my eyes	Усмихнах се със сълзи в очите
I felt completely helpless to end this relationship	Чувствах се напълно безпомощен да спра тази връзка
I miss talking to her	Липсва ми да говоря с нея
And I want to be a champion	И аз искам да съм шампион
I heard the sound of a rope being pulled through something	Чух звука на въже, влачено през нещо
He was later taken away by police	Впоследствие той е отведен от полицията
I was worried that the trip would be in vain	Притесних се, че пътуването ще бъде напразно
Several sources suggest that the stars were gods	Няколко източника предполагат, че звездите са били богове
I actually flew up the stairs to our room	На практика излетях по стълбите към стаята ни
I have to go outside for a while	Трябва да изляза за малко
I appreciate the situation you find yourself in	Оценявам ситуацията, в която попаднахте
The album was a commercial success	Албумът имаше комерсиален успех
Good place to watch the water, he decided	Добро място за наблюдение на водата, реши той
I could even milk a cow very well	Можех дори да доя крава много добре
I'm chasing him, if you will	Преследвам го, ако щете
And I have to save him from this hell	И аз трябва да го спася от този ад
I did a little more on my weekends	Свърших малко повече в почивните си дни
I cover myself with a blanket	Покривам се с одеялото
I'm starting to get annoyed	Започвам да се дразня
I was tired of him	Уморявах се от него
I talked to him on the phone	Говорих с него по телефона
I barely met them and didn't even see their faces	Едва ги срещнах и дори не видях лицата им
I need to know how they did it	Трябва да разбера как са го направили
I could see the devotion in the man's eyes	Виждах предаността в очите на мъжа
I become quite sober and serious	Ставам доста трезвен и сериозен
I climb back to my feet	Изкачвам се обратно на краката си
I stomped on water and kept my position	Тъпках вода и запазих позицията си
Females and males weigh equally at birth	Женските и мъжките тежат еднакво при раждане
I have a life too	И аз имам живот
I am impressed by the work and the style	Впечатлен съм от работата и стила
I wiped his beard and face with a towel	Избърсах брадата и лицето му с кърпата
I suspected that was exactly what he was trying to do	Подозирах, че точно това се опитва да направи
I'm really completely helpless here	Наистина съм напълно безпомощен тук
I grew up as a person and we won the championship	Израснах като човек и спечелихме шампионат
Anyone who wants to come will be welcome	Всеки, който иска да дойде, ще бъде добре дошъл
No one is holding a gun to their head	Никой не държи пистолет към главата си
I kept my eyes on the screen	Задържах очи от екрана
Now we were going to be a real family	Сега щяхме да бъдем истинско семейство
There is a regional airport nearby	В близост се намира регионално летище
I think she likes me somehow	Мисля, че тя някак си ме харесва
I couldn't even tell how far it was	Дори не можех да кажа колко е далеч
I could escape everything	Можех да избягам от всичко
I listened to the program every day	Слушах програмата всеки ден
I'm raising you to be an engineer	Повишавам те в инженер
I told them the story of what happened that night	Разказах им историята за случилото се онази нощ
I pour cold water on my face	Пускам студена вода по лицето си
I bet you're happy with that	Обзалагам се, че сте щастливи от това
I just didn't wear it, that's all	Просто не съм го носила, това е всичко
By late afternoon, the battle was over	До късния следобед битката приключи
I guess it can be, but it seems very unlikely	Предполагам, че може да бъде, но изглежда много малко вероятно
She was lost with all her hands	Беше изгубена с всички ръце
I can't break my word	Не мога да наруша думата си
I was on my way with you in the patrol car	Бях по пътя си с теб в патрулната кола
I hope you have a great day	Надявам се да имате отличен ден
I checked her temperature	Проверих й температурата
The strength of the pilot is unknown	Силата на пилота е неизвестна
I accepted the gesture	Приех жеста
I am very pleased with this purchase	Много съм доволен от тази покупка
I want a clear conscience	Искам чиста съвест
Until then, I was not tired	Дотогава не бях уморен
I have never seen this side of him	Никога не съм виждал тази негова страна
I got along well with her	Разбирах се добре с нея
I guess he just started thinking about it	Предполагам, че току-що започна да мисли за това
I followed him and lost track of time	Последвах го и изгубих представа за времето
I would explain what the diary is	Бих обяснил какво представлява дневникът
I knew because it was all in the news	Знаех, защото всичко беше в новините
The production and its cast received positive critical attention	Продукцията и нейният актьорски състав получиха положително критическо внимание
I thought he would never talk to me	Мислех, че той никога няма да говори с мен
I feel very emotional	Чувствам се много емоционално
I thought someone like you could help me	Мислех, че някой като теб може да ми помогне
I will probably choose someone tomorrow	Утре вероятно ще избера някой
There was silence over the council	Над съвета настъпи тишина
I suddenly felt shy	Изведнъж се почувствах срамежлив
I thought nothing could go wrong	Мислех си, че нищо не може да се обърка
I didn't mean to embarrass you	Не исках да те направя неудобно
I think my time here is over	Мисля, че времето ми тук свърши
I can't even imagine him as a baby	Дори не мога да си го представя като бебе
One bite or scratch	Едно ухапване или драскотина
I have this huge, huge, red heart	Имам това огромно, огромно, червено сърце
It's so nice to meet new people	Толкова ми е приятно да срещам нови хора
I hoped the topic was over	Надявах се темата да е отминала
A high white wall surrounded the entire complex	Висока бяла стена обграждаше целия комплекс
I like going out with her	Харесва ми да излизам с нея
Recent investigation	Скорошно разследване
I saw what each of you can do	Видях какво може да направи всеки от вас
I chose another, ripe red, and ate it	Избрах друг, узрял червен, и го изядох
I was with my mother	Бях с майка ми
Cooking can sometimes take a relatively long time	Готвенето понякога може да отнеме сравнително дълго време
After all, I'm a ghost	В крайна сметка аз съм призрак
I drive it and I notice it	Карам го и го забелязвам
I will not take this from you	Няма да взема това от теб
I smiled encouragingly at her and opened the door	Усмихнах й се окуражаващо и отворих вратата
One prayer was answered	Една молитва беше отговорена
Meteorological conditions are not recorded	Метеорологичните условия не се записват
I almost made his wife too	Почти направих и жена му
I wanted to run, but I didn't have the energy	Исках да бягам, но нямах енергия
Nothing could be further from the truth	Нищо не може да бъде по-далеч от истината
I received many orders for special events	Получих много поръчки за специални събития
He decided to run for president	Той реши да се кандидатира за президент
I couldn't stand looking in the mirror	Не издържах да се гледам в огледалото
I do all this without thinking	Правя всичко това без да се замислям
I wasn't trying to influence your thoughts	Не се опитвах да влияя на мислите ти
I have the original file right here	Имам оригиналния файл точно тук
I have left nothing to connect me	Не съм оставил нищо, което да ме свързва
I have examples of both	Имам примери и за двете
It reflects the past	В него има отражения на миналото
The action is desperate and the reaction is terrible	Действието е отчаяно, а реакцията е ужасна
I am looking for a person for a long-term relationship	Търся човек за дългосрочна връзка
This effort has a significance beyond itself	Това усилие има значение извън себе си
A message he knew was probably false	Съобщение, което той знаеше, вероятно е фалшиво
I have to come to terms with my thoughts	Трябва да се примиря с мислите си
A questioning look appeared in his eyes	В очите му се появи въпросителен поглед
I don't have an account	Нямам акаунт
I can't lie a third time at any cost	Не мога да излъжа трети път на всяка цена
I didn't hate that thing	Не мразех това нещо
I let everyone know what happened	Уведомих всички какво се е случило
I don't know what tomorrow will bring	Не знам какво ще донесе утрешният ден
I got you out of there	Извадих те оттам
I was really sick, I was for days	Бях наистина болен, бях от дни
I'm really starting to like them	Започвам наистина да ги харесвам
I recovered and looked at my watch	Съвзех се и погледнах часовника си
I made a note to avoid it	Направих си бележка, за да го избегна
I feel like a failure every day	Чувствам се като провал всеки ден
I walked maybe an inch and a half	Минах може би сантиметър и половина
I didn't want to give it to us like that	Не исках да ни давам така
I did not want to give this power	Не исках да давам тази власт
I am perfect, powerful and happy	Аз съм перфектен, мощен и щастлив
I had helped the end of the world	Бях помогнал за края на света
I let my fear be greater than my passion	Оставих страха ми да бъде по-голям от страстта ми
I was too dangerous for her	Бях твърде опасен за нея
I repeat my proposal	Повтарям предложението си
I wanted to count it twice	Исках да го преброя два пъти
I looked at the open door again	Отново погледнах отворената врата
I almost forgot my glasses	Почти забравих очилата
I went to college and learned	Отидох в колеж и се научих
His father had difficulty raising money for their education	Баща му изпитвал трудности да събира пари за образованието им
I don't have to think or feel	Не трябва да мисля, нито да чувствам
I looked up at the sky	Погледнах към небето
Holiday designer	Дизайнер на почивка
I did some research and found the product online	Направих проучване и намерих продукта онлайн
I remember her anger and a lot of it	Спомням си гнева от нея и много от него
I slept a lot this week	Тази седмица спах много
I agree with the author to some extent	Съгласен съм с автора до известна степен
I just can't tell you right now	Просто не мога да ти кажа точно сега
I've always felt so powerless around her	Винаги съм се чувствал толкова безсилен около нея
I couldn't avoid her	Не можех да я избегна
I had no choice but to trust my horse	Нямах друг избор, освен да се доверя на коня си
Joseph retained the title	Джоузеф запази титлата
It was just the perfect moment	Той беше просто идеалният момент
I have a good reason to ask that	Имам основателна основа да питам това
I will beat you hard and fast	Ще те набия силно и бързо
I still want to be your friend	Все още искам да бъда твой приятел
I smiled wearily	Усмихнах го уморено
I had no convincing reason to change	Нямах убедителна причина да сменя
I instinctively follow him	Инстинктивно го следвам
I was more productive in my work as a writer	Бях по-продуктивен в работата си като писател
I love having them here	Обичам да ги има тук
I had read it completely wrong	Бях я прочел напълно погрешно
I think they need to return the project	Мисля, че трябва да върнат проекта
I found her on a short drive up the highway	Намерих я на кратък път нагоре по магистралата
I would avoid it if possible	Бих го избегнал, ако е възможно
I didn't see them, but they are there	Не ги видях, но са там
I can reconcile these things with my faith	Мога да примиря тези неща с вярата си
I have to read you your rights	Трябва да ти прочета правата ти
I closed my eyes and took a deep breath	Затворих очи и си поех дълбоко дъх
I want to deal with that	Искам да се справя с това
I noticed their address and phone number	Забелязах адреса и телефона им
I know a commercial real estate broker	Познавам брокер на търговски недвижими имоти
A glass full of acid	Чаша пълна с киселина
I want to understand this country	Искам да разбера тази държава
A daughter could still come	Все още можеше да дойде дъщеря
I know men who can make things happen	Познавам мъже, които могат да направят нещата да се случват
Until now I was a virgin	До сега бях девствена
I was going to go to the police	Щях да отида в полицията
I never told you that	Никога не съм ти казвал това
I usually beat him	Обикновено го надвивах
I am very surprised that we succeeded	Много съм изненадан, че успяхме
I couldn't save them both	Не можах да спася и двете
I called a teachers' meeting	Свиках събрание на учителите
I look around and notice that everything is dry	Оглеждам се и забелязвам, че всичко е сухо
I can't get rid of him	не мога да се отърва от него
Royal grass for the royal old cat alley	Кралска трева за кралска стара алея котка
I know you have a lot of work to do	Знам, че имаш много работа
I started in our bedroom	Започнах в нашата спалня
I couldn't pinpoint it	Не можах да го определя
I don't have magic and an army at the moment	В момента не притежавам магия и армия
I may even love them	Може дори да ги обичам
I love other people's clothes, but not me	Обичам дрехите им на други хора, само не на мен
I can't seem to catch her on her cell phone	Изглежда не мога да я хвана по мобилния й телефон
I watched the songs with her	Разгледах песните с нея
I want to ask for your hand	Искам да помоля за ръката ти
I had no idea you could play like that	Нямах представа, че можеш да играеш така
I got up and left the room	Станах и излязох от стаята
I wanted to do something new	Исках да направя нещо ново
I can't imagine such a thing	Не мога да си представя такова нещо
I understand the draw	Разбирам тегленето
I miss them, and your children will miss them	Те ми липсват, а на децата ви ще липсвате
I feel alert and alive	Чувствам се нащрек и жива
I can burn your copy	Мога да ти изгоря копие
This is a criminal case	Това е наказателно дело
I grew up admiring her so much	Пораснах да й се възхищавам толкова много
I can't let him go	Не мога да го пусна
I moved out of the apartment we had shared before	Изнесох се от апартамента, който преди бяхме споделяли
I think you can win this battle	Мисля, че можеш да спечелиш тази битка
A new generation was in power	Ново поколение беше на власт
I closed the door and looked down	Затворих вратата и погледнах надолу
I can't even say it's caused by alcohol	Дори не мога да твърдя, че е предизвикано от алкохол
A new era is about to begin	Нова ера е на път да започне
I can't even talk to them about it	Дори не мога да говоря за това с тях
But there is much more to this piece	Но в това парче има много повече
I had never heard of such a thing	Никога не бях чувал за такова нещо
Change must come	Трябва да дойде промяна
I hope it was worth it	Надявам се, че си е струвало
I wanted everything to go well	Исках всичко да мине добре
A light shone inside	Вътре светна светлина
I will go into more detail in the coming days	Ще вляза в повече подробности в следващите дни
I bought a shotgun to kill an owl once	Купих си ловна пушка, за да убия бухал веднъж
I can't wait for my watch	Нямам търпение за часовника си
I found the perfect thing to wear	Намерих идеалното нещо, за да ги нося
I didn't want to make you sick again	Не исках да те разболея отново
A small notebook with sketches in his shirt pocket	Малка тетрадка със скици в джоба на ризата му
I couldn't think of anything but my pain	Не можех да мисля за нищо освен за болката си
Blood flows from his mouth	От устата му тече кръв
A faded photo caught her eye	Една избледняла снимка привлече вниманието й
I can never get out of it	Никога не мога да се измъкна от нея
I got up quietly and dared to go out on the balcony	Станах тихо и се осмелих да изляза на балкона
I didn't mean to yell at you	Не исках да ти крещя
I love sex, dancing and music	Обичам секса, танците и музиката
I can say that you and others admire him	Мога да кажа, че вие ​​и другите му се възхищавате
I wanted him to tell me, but he never did	Исках да ми каже, но той така и не го направи
He just had to imagine himself	Просто трябваше да си представя себе си
I think they both need to make more music together	Мисля, че и двамата трябва да правят повече музика заедно
The last interaction is food competition	Последното взаимодействие е конкуренцията за храна
I worked in this room	Работех в тази зала
I thought you accepted that you were mine	Мислех, че приемаш, че си мой
I mean, we promised to help each other	Искам да кажа, обещахме си да си помагаме
I wondered if there were similar differences in men	Чудех се дали има подобни разлики при мъжете
I overcame it instantly	Мигновено го преодолях
I created every child	Създадох всяко дете
I was not afraid of anything, of anything	Не се страхувах от нищо, от нищо
I'm trying to shoot with my mind	Опитвам се да снимам с ума си
I could believe he was in the back forest like him	Можех да повярвам, че беше в задната гора като него
I know he means well	Знам, че има предвид добре
There was a chill on the column	По колоната се настани хлад
I never asked you to pull out your weapon	Никога не съм те молил да издърпаш оръжието си
I am a continuation of that	Аз съм продължение на това
I could feel his hand tense	Усещах как ръката му се напряга
I ran along the shore for about two hundred yards	Бягах по брега около двеста ярда
I waited years for him to return home	Чаках години да се върне у дома
I run faster to catch up	Бягам по-бързо, за да го настигна
I think this is nuclear	Мисля, че това е ядрено
I like to play with shapes	Обичам да играя с форми
I needed all of her now	Имах нужда от цялата нея сега
I smiled at my achievement	Усмихнах се на моето постижение
I was embarrassed and disappointed in myself	Бях смутен и разочарован от себе си
I stood in the shower and washed the battle	Стоях под душа и измих битката
I suggest you find out who she really is	Предлагам ви да разберете коя е тя всъщност
I'll take the smallest bedroom	Ще взема най-малката спалня
I know you won't be mean	Знам, че няма да бъдеш злобна
A new order will emerge, as it always happens	Ще се издигне нов ред, както винаги се случва
A shell exploded in the ground next to him	Черупка се спука в почвата до него
I wish she was here too, you'll like her	Иска ми се и тя да е тук, ще я харесаш
But I had to stop	Трябваше обаче да спра
The next one went the same way	Следващият мина по същия път
I forgot to tell you	забравих да ти кажа
Call list of people who want to do business	Списък с обаждания на хора, които искат да правят бизнес
Then I finished my process	След това завърших моя процес
I wanted to make the move permanent	Исках да направя преместването за постоянно
I want to spend eternity with you	Искам да прекарам вечността с теб
I want to give you a chance to succeed	Искам да ти дам шанс да успееш
I couldn't survive the night without him	Не можех да преживея нощта без него
I knocked, then waited	Почуках, после зачаках
I ran to the sound	Тичах към звука
I could hear his heart beating	Чувах как сърцето му бие
I thought it was a waste of time	Смятах това за загуба на време
I studied his thoughts	Изучавах мислите му
I want to sleep all day	Искам да спя цял ден
I wanted to leave her alone	Исках да я оставя сама
I was used to it, though	Все пак бях свикнал
I will not punish you this time	Този път няма да те накажа
I felt lost in that moment	Чувствах се изгубен в този момент
Cars from retirement attractions are located in the park	Из парка са разположени коли от пенсионерски атракциони
I told him I shouldn't, but he insisted	Казах му, че не трябва, но той настоя
I had never met anyone as powerful as him	Никога не бях срещал някой толкова могъщ като него
I urge everyone to do the same	Приканвам всички да направят същото
I just got fired	Току що ме запалиха
The case was adjourned until after the vote	Делото беше отложено до след гласуването
The other four towers have survived to this day	Останалите четири кули са оцелели и до днес
The church is not a monastery	Църквата не е манастир
I really didn't take advantage of you	Наистина не се възползвах от теб
I wonder if now is the time to ask	Чудя се дали сега е моментът да попитам
I even cried with him	Дори плаках с него
I thought he would come back	Мислех, че ще се върне
I think he will be most pleased	Мисля, че той ще бъде най-доволен
I checked for vital signs	Проверих за жизнени показатели
The quality of the writing is also appreciated	Качеството на писането също е оценено
Sometimes I get sad about it	Понякога се натъжавам за това
I should be glad to be alive	Трябва да се радвам, че съм жив
They always do a great job	Те винаги вършат страхотна работа
I look out the window again and then at my hands	Отново поглеждам към прозореца и след това към ръцете си
I mean, hanging out with people is cool	Искам да кажа да се мотаеш с хора е готино
I was full of confidence and pride	Бях изпълнен с увереност и гордост
Many people end up like that	Много хора завършват така
I feel spit run down my chin	Усещам как плюнки се стичат по брадичката ми
I have confidence and respect for that	Имам доверие и уважение за това
I did my best to remember everything for that moment	Направих всичко възможно да запомня всичко за този момент
I want to continue my research	Искам да продължа изследванията си
I can't complain when he kisses me like that	Не мога да се оплача, когато ме целува така
I secured my passage to the ship	Осигурих си преминаване на кораб
I loved every part of him	Обичах всяка част от него
I still work for him	Все още работя за него
Similar claims are made about many famous buildings	Подобни твърдения се правят за много известни сгради
It was a sad feeling, but it was beautiful	Беше тъжно чувство, но беше красиво
I guess everyone does	Предполагам, че всеки го прави
The couple took different paths, but remained friends	Двойката тръгна по различни пътища, но останаха приятели
I didn't hurt him in any way	Не съм го наранил по никакъв начин
Bad feeling about something he couldn't figure out	Лошо усещане за нещо, което не можеше да определи
Her homes were very primitive	Жилищата й бяха много примитивни
I can even check if my service works	Мога дори да проверя дали услугата ми работи
I need something sweet	Имам нужда от нещо сладко
Other members of his group followed by car	Други членове на неговата група последвани от кола
I wanted to see them	Исках да ги видя
I trained him completely during this battle	Обучих го напълно през тази битка
I didn't understand right away	Не разбрах веднага
There was nothing that I could do	Не можех да направя нищо
I had to be there to hug her	Трябваше да съм там, за да я прегърна
I think this is offensive and I still decide to go	Мисля, че това е обидно и все пак решавам да отида
I can't explain how he did it	Не мога да си обясня как го направи
I tried to hide my face with my hands	Опитах се да скрия лицето си с ръце
I just need time to heal the injury	Просто ми трябва време, за да излекувам нараняването
I meant flying, not driving	Исках да кажа летене, а не шофиране
I didn't know what was happening to her	Не знаех какво става с нея
This incident caused controversy	Този инцидент предизвика полемика
I also gave him my milk jug	Дадох му и моя съд с мляко
I did not say or hint at such a thing	Нито казах, нито намекнах такова нещо
I could have a son who will start college	Бих могъл да имам син, който ще започне колеж
The next day I found a pocket knife	На следващия ден намерих джобно ножче
I couldn't because I was in danger of being arrested	Не можех, тъй като имаше опасност да бъда арестуван
I'm just a civic consultant	Аз съм просто граждански консултант
I shouldn't keep you cold anymore	Не бива да те държа повече на студено
Q didn't want anyone to think he was soft	Q не искаше никой да го мисли за мек
I didn't sit down to calculate them	Не седнах да ги пресметна
I thought you might like some	Мислех, че може да ти харесат някои
I can say the same for you	Мога да кажа същото за теб
I mean, it's almost moving	Искам да кажа, че се движи почти
I passed it only for a short distance	Преминах го само за малко разстояние
I wanted to kill someone	Исках да убия някого
I ate it with a spoon	Ядох го с лъжица
I can't handle being here	Не мога да се справя с това, че е тук
I hoped my sense of smell would help guide me	Надявах се, че обонянието ми ще помогне да ме водят
I can't stay here anymore	Не мога да остана тук повече
I saw the side of her cheek	Зърнах страничната част на бузата й
I didn't want to watch it	Не исках да го гледам
I moan long and hard	Пъшкам дълго и силно
I have published some of them below	По-долу съм публикувал някои от тях
I never learned the girl's name	Така и не научих името на момичето
Great damage to the crop has been reported	Съобщава се за големи щети на реколтата
The leg was very big and wide	Кракът беше много голям и широк
I like you as a sister	Харесвам те като сестра
Now I have to think about my son	Сега трябва да мисля за сина си
I got wet	Аз пък се намокрих
I can't stand the intensity in his eyes	Не мога да понасям интензивността в погледа му
It's my fault I'm selfish	Аз съм виновен, че съм егоист
I closed my eyes and opened them again	Затворих очи и ги отворих отново
I did not comment on the matter	Не направих нито един коментар по въпроса
I went in to check it out	Влязох да го проверя
Jewelry crossing the night sky	Бижу, пресичащо нощното небе
I was thinking of jumping again	Мислех да скоча отново
I wanted to know what happened there	Исках да знам какво се е случило там
A red truck behind him	Червен камион зад него
I tried to make it a work of art	Опитах се да го направя произведение на изкуството
I have never had such a positive shopping experience before	Никога преди не съм имал толкова положително изживяване от пазаруването
I never wanted to buy original art	Никога не съм искал да купувам оригинално изкуство
I followed her instructions	Следвах инструкциите й
I really appreciate everyone	Много оценявам всички
A smile curled her lips	Усмивката изви устните й
There is a swimming pool	На разположение е плувен басейн
I didn't want to leave you a text message	Не исках да ви оставя текстово съобщение
I offered to go fishing, to relax	Предложих да отидем на риболов, да се отпуснем
I know things that are not included in the story	Знам неща, които не са включени в историята
I know where this look of hatred comes from	Знам откъде идва този поглед на омраза
I can't believe this perfect man can want me	Не мога да повярвам, че този перфектен мъж може да ме желае
I push away quickly with my injured hand	Отблъсквам се бързо с наранената си ръка
I imagined the worst	Представих си най-лошото
I went in to get my things	Влязох да си взема нещата
I checked the weapons to make sure they were loaded	Проверих оръжията, за да се уверя, че са заредени
I turned to him	Обърнах се към него
The colonel himself told me	Сам полковник ми каза
I think these three are super dangerous	Мисля, че тези тримата са супер опасни
I promised to meet only a gay man	Обещах да се срещам само с гей мъж
I don't know where to start to find help	Не знам откъде да започна, за да намеря помощ
I had a warm, safe, well-furnished home	Имах топъл, сигурен, добре обзаведен дом
They must be prepared to do the same	Те трябва да бъдат подготвени да направят същото
I can kill him for that	Мога да го убия за това
I tried to reach you	Опитах се да стигна до теб
I looked down at his leg, he was bloody	Погледнах надолу към крака си, той е кървав
I respect women who encourage other women	Уважавам жените, които насърчават други жени
First I read the latest articles	Първо прочетох най-новите статии
I can only save the agony of death	Мога само да спестя агонията на смъртта
That was a really strong impression	Това наистина беше силно впечатление
I felt whole in his arms, full	Чувствах се цяла в ръцете му, пълна
I can't stop turning to him	Не мога да се спра да се обърна към него
I still had a complete recipe	Все още имах пълна рецепта
I had breakfast with him the next morning	Закусвах с него на следващата сутрин
Shopping center or mall	Търговски център или мол
A bone tumor does not necessarily mean cancer	Костен тумор не означава непременно рак
I admit, I was	Признавам си, аз бях
I have to make things right	Трябва да оправя нещата
He was very powerful	Беше много мощен
I have to get away from her	Трябва да се махна от нея
I know you will like it there	Знам, че ще ти хареса там
I just walked out the door and headed to the gym	Тъкмо излязох от вратата и се отправих към фитнес залата
I guarantee you will be upset	Гарантирам, че ще се разстроите
I broke up with her and she was furious	Скъсах с нея и тя беше бесна
I managed to wash the dust relatively easily	Успях да измия праха сравнително лесно
I just received a text from them	Току що получих текст от тях
I looked at the clock	Погледнах часа
I definitely felt the same way at the time	Определено се чувствах по същия начин по това време
I deeply appreciate the information	Дълбоко оценявам информацията
A few seconds later the front door opens	Няколко секунди по-късно входната врата се отваря
I could not wake up to this loss	Не можех да се събудя за тази загуба
I can leave him at the door on stage for him	Мога да го оставя на вратата на сцената за него
From this position, from this unity, came a mighty force	От тази поза, от това единство идваше могъща сила
I really hated when they did that	Наистина мразех, когато направиха това
I'll have to remember to ask him one day	Ще трябва да помня да го попитам някой ден
A strong leader who creates a strong village	Силен лидер, който създава силно село
Beautiful plant stand	Красива поставка за растения
All I know is that it's true	Знам само, че е вярно
I didn't remember most of the night	Не помнех по-голямата част от нощта
Women can play as well as men	Жените могат да играят също толкова добре, колкото и мъжете
The gods will meet and hold something	Боговете ще се срещнат и ще държат нещо
I suspect you have seen many of them	Подозирам, че сте виждали много от тях
I know how it sounds	Знам как звучи
I remembered one snake well, more than one	Запомних една змия добре, повече от една
A man locked up in isolation	Мъж, затворен в изолация
I look at quality, not quantity	Аз гледам на качеството, а не на количеството
He was then assigned to the motor pool	След това е назначен в моторния басейн
I couldn't imagine anything bad tonight	Не можех да си представя нищо лошо тази вечер
I was hoping for that	Надявах се на това
I want his hands on me	Искам ръцете му върху мен
I would see them together everywhere	Бих ги виждал заедно навсякъде
His activities after leaving politics are unknown	Дейността му след напускането на политиката не е известна
I found great comfort in them	Намерих голяма утеха в тях
I stepped back and admired my work	Отстъпих назад и се възхищавах на работата си
I push him away once or twice	Отблъсквам го веднъж-два пъти
The service started two days later	Услугата започна още два дни по-късно
I can sell these things	Мога да продам тези неща
I was in a state of horror	Бях в състояние на ужас
I enjoyed the good driving	Наслаждавах се на хубавото шофиране
I think it was like an escape for her	Мисля, че ти беше нещо като бягство за нея
I recommend reading his piece here	Препоръчвам да прочетете неговото парче тук
I wanted to start right away	Исках да започна веднага
I tend to lose track of the numbers in my plans	Склонен съм да губя представа за номерата на плановете си
I mean mostly they tend to help you	Имам предвид най-вече те са склонни да ви помагат
I barely got out in time	Едвам се измъкнах навреме
Working under the clouds	Работа под облаците
I have never had the opportunity to think about love	Никога не съм имал възможност да мисля за любов
I say we must destroy it	Казвам, че трябва да го унищожим
A beautiful, important new novel	Красив, важен нов роман
I often think that our mothers are the best	Многократно се замислям, че нашите майки са най-добрите
I wish he was here too	Иска ми се и той да беше тук
I hope your girls found it	Надявам се, че вашите момичета са го намерили
I didn't want to make them test the baby	Не исках да ги карам да тестват бебето
I see how you are with her	Виждам как си с нея
I think they could fix it really, very easily	Мисля, че биха могли да го оправят наистина, много лесно
I just like seeing you blush	Просто ми харесва да те виждам как се изчервяваш
A nurse is sitting on an ordinary bed	Дойка седи на обикновено легло
I see the finish line	Виждам финалната линия
I smile at my sister, who doesn't look like me	Усмихвам се на сестра си, която не прилича на мен
I loved my body, my unique appearance, my distinctive features	Обичах тялото си, уникалния си външен вид, отличителните си черти
I can say that he was worried too	Мога да кажа, че и той беше притеснен
I want to be with you, with all of you	Искам да бъда с теб, с всички вас
I recognized those eyes	Разпознах тези очи
They are superficial	Те са повърхностни
I found this above	Намерих това отгоре
I had to see my daughter	Трябваше да видя дъщеря си
He had been married twice before	Преди това беше женен два пъти
I knew you'd be fine, honey	Знаех си, че ще се оправиш, скъпа
I just wanted my bed to sleep	Исках леглото си само за сън
The brothers had to share their efforts	Братята трябваше да разделят усилията си
Slightly, about five degrees of square step	Леко, около пет градуса от квадратната стъпка
I really didn't listen to him	Наистина не го слушах
I walked around the rest of the house	Обиколих останалата част от къщата
I really felt at home and I was very comfortable	Чувствах се наистина като у дома си и ми беше много удобно
I literally translated the first line	Преведох буквално първия ред
Still, thanks for the suggestion	Все пак благодаря за предложението
They did everything wrong they could	Те направиха всичко погрешно, което биха могли да направят
I have to go to the toilet	трябва да отида до тоалетната
I can't let myself be taken too seriously	Не мога да се оставя да ме приемат твърде сериозно
I just have to smile and bear it	Просто трябва да се усмихна и да го понеса
I think it was from the salty air	Мисля, че беше от соления въздух
I never regret not having dinner	Никога не съжалявам, че не съм вечерял
I didn't want to think about my own death	Не исках да мисля за собствената си смърт
I opened the door for her	Отворих вратата за нея
I met a girl at the record store	Срещнах едно момиче в магазина за плочи
The migration cycle is repeated every year	Цикълът на миграция се повтаря всяка година
I closed my eyes, seeing part of the stream	Затворих очи, виждайки частта от потока
I missed my family terribly	Семейството ми ужасно ми липсваше
I agree somewhat	Съгласен съм донякъде
New research includes a psychological aspect of his theory	Ново изследване включва психологически аспект на неговата теория
I have a place on another site	Имам място в друг сайт
I would like to apologize	Бих искал да поднеса същото извинение
I guess that might be normal	Предполагам, че това може да е нормално
I suddenly feel worried	Изведнъж се чувствам притеснен
I felt used and betrayed	Чувствах се използван и предаден
I think that's all then	Мисля, че това е всичко тогава
I wasn't in the mood for that	Не бях в настроение за това
I gave myself completely and completely to you	Отдадох ти се напълно и изцяло
I could smell the blood and hear the man	Усещах миризмата на кръвта и чух човека
He also served as a royal judge	Служил и като кралски съдия
I need to be a little more aggressive	Трябва да бъда малко по-агресивен
I can't take a pill to make him stop	Не мога да взема хапче, за да го накарам да спре
I called immediately	Веднага се обадих
He had to save the world	Трябваше да спася света
I was on it for a second	Бях на него за секунда
I looked at the floor	Погледнах към пода
I will not wait forever for you to decide	Няма да чакам вечно да решиш
I figured that couldn't help, of course	Предполагах, че това не може да се помогне, разбира се
I need both legal and lost	Имам нужда както от легална, така и от изгубена
I know how much you love walking in the dark	Знам колко много обичаш да ходиш в тъмното
I push my body to go faster	Натискам тялото си да върви по-бързо
We started writing this other song	Започнахме да пишем тази друга песен
I stop immediately and rush to the balcony	Заставам веднага и се втурвам към балкона
I just want to be sure	Просто искам да съм сигурен
I hate our time together running out so soon	Мразя времето ни заедно да свърши толкова скоро
I couldn't believe what had happened	Не можех да повярвам какво се случи
A hint of anger bit me	Намек на гняв ме ухапа
A correctional officer meets me at the entrance	На входа ме среща поправителен служител
Tearing the very fabric of space and time	Разкъсване на самата тъкан на пространството и времето
I wonder what's going through his mind right now	Чудя се какво му минава през ума в момента
I want to listen to the conversation	Искам да слушам разговора
The tail is short and square	Опашката е къса и квадратна
I loved him very much then	Много го обичах тогава
I need you to touch me more	Имам нужда да ме докосваш повече
I want to feel again	Искам да усетя отново
I have a pretty good academic career so far	Имам доста добра академична кариера досега
I hugged him somehow	Прегърнах го някак си
I need to calm down for a few days	Трябва да се успокоя няколко дни
I told him to stand up and move on	Казах му да се изправи и да продължи напред
I was there in the library the other day	Онзи ден бях там в библиотеката
I understand why they are here	Разбирам защо са тук
I ended up at home, much easier and much happier	Свърших у дома, много по-лесно и много по-щастлив
I need to know that you will not do it again	Трябва да знам, че няма да го направиш отново
I didn't have to cry	Не трябваше да плача
All prisoners recovered from the procedure	Всички затворници се възстановиха от процедурата
I love things like that	Обичам такива неща
I really enjoyed working there	Много ми хареса да работя там
I won't let you pull the trigger	Няма да ти позволя да дръпнеш спусъка
I promised to contact her soon	Обещах скоро да се свържа с нея
A figure appeared at his elbow	До лакътя му се появи фигура
I met him and he was kind	Срещнах го и той беше любезен
I can't move	Не мога да се преместя
I owe them so much	Дължа им толкова много
I didn't realize that some boys were worse than others	Не осъзнавах, че някои момчета са по-лоши от други
I asked the policeman if there was another option	Попитах полицая дали има друг вариант
I knew he would never get there	Знаех, че никога няма да стигне до там
I look forward to all this	С толкова нетърпение очаквам всичко това
I wondered if he was a spy	Чудех се дали не е разузнавач
I had lost sight of her	Бях я изгубил от поглед
I made you a prophet	Поставих те за пророк
I agree that it will take time	Съгласен съм, че ще отнеме време
I was at a party tonight	Тази вечер бях на парти
I can't imagine being in a group of copies	Не мога да си представя да съм в група копия
We both had a free relationship with reality	И двамата имахме свободни отношения с реалността
There is a slight smile on his face	По лицето му преминава лека усмивка
I followed this dark, handsome, mysterious stranger	Последвах този тъмен, красив, мистериозен непознат
A crack runs across its entire width	Една пукнатина минава по цялата си ширина
I do not rebel against fate or debt	Не се бунтувам срещу съдбата или дълга си
I listened to every problem he had	Изслушах всеки проблем, който имаше
I was asked to have dinner with them at night	Помолиха ме да вечерям с тях през нощта
I wet it and blew it	Намокрих го и го духнах
I may be hit by a bus tomorrow	Утре може да ме блъсне автобус
A pile of blankets and a rocking chair for two	Купчина одеяла и люлеещ се стол за двама
I crept back to sit next to him	Промъкнах се назад, за да седна до него
I still had absolutely no idea what to say to him	Все още нямах абсолютно никаква идея какво да му кажа
I hated being put in there	Мразех всичко това да ме слагат
I was very unhappy	Бях много нещастен
I didn't see how it would ever multiply	Не виждах как някога ще се размножава
I love reading more than anything	Обичам да чета повече от всичко
Austin won the match and the title	Остин спечели мача и титлата
I was unprepared and our time was off	Бях неподготвен и времето ни беше изключено
I feel so disgusted by his touch	Чувствам се толкова отвратен от докосването му
I work with this lady who everyone seems to hate	Работя с тази дама, която изглежда всички мразят
I do not have access to any of the offices	Нямам достъп до нито един от офисите
I stopped in the hallway	Спрях в коридора
I hope to get some answers one day	Надявам се някой ден да получим някои отговори
The village houses have individual wells	Селските къщи имат индивидуални кладенци
I admit, this is beyond my comprehension	Признавам си, това е извън обхвата ми на разбиране
I couldn't let this child grow up without a mother	Не можех да оставя това дете да расте без майка
I will publish several art books	Ще издам няколко художествени книги
I have seen this failure in the past	Виждал съм този провал в миналото
I can recommend one for surgery	Мога да препоръчам един за операцията
The dollar bill is two inches wide	Доларовата банкнота е широка два инча
A small man with a lot of strength	Малък човек с много сила
I approach with many names	Подхождам с много имена
A model was being formed	Оформяше се модел
I couldn't understand why my husband didn't leave me	Не можех да разбера защо мъжът ми не ме напусна
I built this house and cleared this land	Построих тази къща и изчистих тази земя
I opened my eyes and returned immediately	Отворих очи и се върнах в момента
I wish he was here to see him	Иска ми се да беше тук, за да го види
I found a story about something that made me wonder	Намерих разказ за нещо, което ме накара да се чудя
I think it was wrong for him	Мисля, че беше грешно за него
I went out and closed it without making a sound	Излязох и го затворих, без да издам звук
I was on one recently	Наскоро бях на един
I do it without thinking	Правя го без да се замислям
I was a border guard	Аз бях пазач на границата
I shook my head, telling myself not to worry	Поклатих глава, казвайки си да не се тревожа
I was inside, but it was dark	Бях вътре, но беше тъмно
I want the three of us to spend time together	Искам тримата да прекарваме време заедно
A man with two children came with him	Дойде мъж с две деца с него
This morning my little sister is coming to visit	Тази сутрин идва на гости малката ми сестра
I had all the skin, as usual	Имах изцяло кожа, както обикновено
I was not very impressed by the wet weather	Не бях много впечатлен от влажното време
I'm always glad to see them	Винаги се радвам да ги видя
I visited him every week, but things only got worse	Посещавах го всяка седмица, но нещата само се влошаваха
I can't deny what you're saying	Не мога да отрека това, което казваш
I'm also doing some version of that	Аз също правя някаква версия на това
I see a doctor looking over her heart	Виждам лекар, който гледа над сърцето й
The most interesting case	Най-интересен случай
We would do it anyway	Все пак щяхме да го направим
Just provided the raw material	Просто предоставих суровината
I would definitely buy this product	Определено бих купил този продукт
Then I would have known that this was not right	Тогава щях да знам, че това не е правилно
I need to save my money instead of spending it	Трябва да спестя парите си, вместо да ги харча
I waited until nightfall and followed their path	Изчаках до нощта и последвах пътя им
I reached out and brushed it away	Протегнах ръка и го отметнах
I asked the doctor and he said everything was fine	Попитах лекаря и той каза, че всичко е наред
I had to sit down and try to calm down	Трябваше да седна и да се опитам да се успокоя
Now I have a completely different life	Сега имам съвсем различен живот
I also noticed that fate seemed favorable to the rich	Забелязах също, че съдбата изглежда благосклонна към богатите
I glared at her	Хвърлих я раздразнен поглед
I didn't have my dreams, but our dreams	Нямах мечтите си, а нашите мечти
I just wanted to talk to you earlier	Просто исках да говоря с теб по-рано
The right disaster plan is worth paying for	Правилният план за бедствия си струва да се плати
I tried to keep my sense of humor	Опитах се да запазя чувството си за хумор
The sight made my throat ache	При гледката в гърлото ми се надигна остра болка
She was an old girl	Тя беше старо момиче
I waited to see him emerge, but he never did	Чаках да го видя да изплува, но той така и не го направи
He will always be with us	Той винаги ще бъде с нас
I hope you know how to fix your dead flesh	Надявам се, че знаете как да поправите мъртвата си плът
Then he leaves and goes hunting	След това тръгва и отива на лов
I have no idea where they are	Нямам представа къде са
I was very impressed with the man	Бях много впечатлен от човека
I have no sympathy for them	Нямам симпатии към тях
I spent another month reviewing everything	Прекарах още един месец, преглеждайки всичко
I have a man with horses there	Имам там човек с коне
I was so excited and touched by this man	Бях толкова развълнуван и докоснат от този човек
I didn't like being angry	Не ми харесваше да се ядосвам
I cook dinner in the oven	Вечеря готвя във фурната
I didn't care if he was double with me	Не ме интересуваше дали той е двоен от мен
will be glad to see you	ще се радвам да те видя
I had to change the subject	Трябваше да сменя темата
I fit in well enough here	Тук се вписвам достатъчно добре
I don't remember him ever working on the roof	Не си спомням някога да е работил на покрива
I knew exactly what he was going to do	Знаех точно какво ще направи
From experience I can tell you that this is true	От опит мога да ти кажа, че това е вярно
I hate people who drive stupidly	Мразя хората, които карат глупаво
I only care what you think	Интересува ме само какво мислиш
I tried to hide it and act normally	Опитах се да го скрия и да действам нормално
I returned to what was said in the letter	Върнах се към казаното в писмото
A university is proposed	Предложен е университет
One needs other things	Човек се нуждае от други неща
I have many different interests	Имам много различни интереси
I was happy that he was happy	Бях щастлив, че той беше щастлив
I'm sure he hit her	Сигурен съм, че я удари
I thought about it for three seconds and said no	Помислих за това три секунди и казах не
I was tempted to throw myself at him	Бях изкушен да се хвърля срещу него
I told them they were powerful magic	Казах им, че са мощна магия
I receive useful suggestions for protecting my teeth	Получавам полезни предложения за защита на зъбите си
I asked you to move in with me	Помолих те да се преместиш при мен
I asked him to take me on a typical day	Помолих го да ме преведе през един типичен ден
I know who this rage was aimed at	Знам към кого беше насочена тази ярост
A little bitter because of the peel of the new potatoes	Малко горчив заради кората на новите картофи
I didn't tell him anything	Не му казах нищо
I wanted to be in their club	Исках да бъда в техния клуб
I kept thinking about her question for a while	Продължих да мисля за нейния въпрос известно време
I don't need another order	Не ми трябват повече до друго нареждане
A deal between friends so that we can both benefit	Сделка между приятели, така че и двамата да имаме полза
However, I like big bags and that fits the bill	Харесвам обаче големите чанти и това отговаря на сметката
I have not forgotten about you	не съм забравил за теб
I got in earlier and left a little earlier	Влязох по-рано и тръгнах малко по-рано
Williams writes that c	Уилямс пише, че c
He retires at the end of the season	Той се пенсионира в края на сезона
I stayed in the house the whole time	През цялото време стоях в къщата
I may be able to help your student	Може да успея да помогна на твоя ученик
I begin to feel the weight return to my shoulders	Започвам да усещам как тежестта се връща към раменете ми
I guess they really aren't engaged properly	Предполагам, че наистина не са ангажирани правилно
I can't remember a moment when she wasn't	Не мога да се сетя за момент, в който не е била
So to speak, remember	Така да кажа запомни
Last night I had an amazing adventure	Снощи имах невероятно приключение
I had to go down there	Трябваше да сляза там
I want to go home now	Искам да се прибера сега
I was scared, but I faced my fears	Уплаших се, но се изправих пред страховете си
I walked to the front	Тръгнах към предната част
I haven't watched this movie in a while	Не съм гледал този филм от известно време
I couldn't figure out what he was full of	Не можех да разбера с какво беше пълен
I also have to keep up with my work	Аз също трябва да съм в крак с работата си
There was also cultural development	Настъпи и културно развитие
I tried to help them eat without killing	Опитах се да им помогна да ядат, без да убивам
I felt the passion behind her kiss this morning	Усетих страстта зад целувката й тази сутрин
I have to put up with such things	Трябва да търпя такива неща
I need eyes and ears there	Имам нужда от очи и уши там
I had disappointed him, and it hurt worse than anything	Бях го разочаровал и това болеше по-лошо от всичко
I really didn't believe her	Наистина не й вярвах
I go out and go out into the living room	Излизам и излизам в хола
His manner was dead serious	Маниерът му беше мъртво сериозен
I take a step back and take off my shirt	Правя крачка назад и свалям ризата си
I had that silly smile on my face	Имах тази глупава усмивка на лицето си
I saw a large black dome against a black sky	Видях голям черен купол на фона на черно небе
A few hundred yards ahead	Няколкостотин ярда напред
I can't carry you and these things	Не мога да нося и теб и тези неща
I just want him out of our lives	Просто искам той да си отиде от живота ни
I needed to find you a psychologist	Трябваше да ти намеря психолог
I miss wondering about people and I miss them	Липсва ми да се чудя за хората и да ми липсват
I became a writer and a cook	Станах писател и готвач
I saw no reason why we should	Не видях причина и ние да трябва
I cannot guarantee a full recovery	Не мога да гарантирам пълно възстановяване
I have four simple tables and one function	Имам четири прости таблици и една функция
I listened with a grotesque smile	Слушах с гротескна усмивка
I tried to keep my tone strict and confident	Опитах се да запазя тона си строг и уверен
Fun little place that almost no one sees	Забавно малко място, което почти никой не вижда
A personal message appeared	Появи се лично съобщение
It never was and never will be	Никога не е било и никога няма да бъде
I didn't bother to turn around	Не си направих труда да се обърна
I didn't say it was necessarily a good deal	Не съм казал, че е непременно добра сделка
It then became an accommodation ship	След това тя се превърна в кораб за настаняване
I deserve pain and loneliness	Заслужавам болка и самота
I doubled in pain	Удвоих се от болка
I am very grateful to you for the leniency on this issue	Много съм ви благодарен за снизхождението по този въпрос
I still hadn't forgiven him	Все още не му бях простила
I still have to wash my hands	Все пак трябва да си измия ръцете
The video attracted attention from around the world	Видеото привлече внимание от цял ​​свят
I told them it was a new beginning	Казах им, че е ново начало
I like the large selection of books they have	Харесвам големия избор от книги, които имат
I was literally out of my mind	Буквално бях извън ума си
I don't see how it can be	Не виждам как може да бъде
I brought ice bags for food	Донесох торби с лед за храна
I also learned from the best	Учих се и от най-добрите
I hesitate to reach out	Колебам се да посегна
The taste and smell are soft	Вкусът и миризмата са меки
I looked at the menu	Разгледах менюто
I met his gaze with one of mine	Срещнах погледа му с един от моите
I found her in the kitchen	Намерих я в кухнята
I couldn't remember his name	Не можах да си спомня името му
I couldn't understand it then	Тогава не можех да го разбера
I was on top of a building	Бях на върха на сграда
I beat her very well tonight	Тази вечер я победих много добре
I have never committed a crime in my life	Никога през живота си не съм извършил престъпление
Another related field is the philosophy of language	Друга свързана област е философията на езика
I know you had the difficulty	Знам, че си имал трудностите
I walked to the stairs	Тръгнах към стълбите
I'll get some money	Ще извадя малко пари
I admired her tolerance and patience	Възхищавах се на нейната толерантност и търпение
I postpone it as long as possible	Отлагам го възможно най-дълго
I thought he wanted to kill me	Мислех, че е искал да ме убие
We start bombing in five minutes	Започваме да бомбардираме след пет минути
They say one thing and do another	Говорят едно, а правят друго
I went and bent down	Отидох и се наведох
I sweat through my clothes	Изпотявам се през дрехите си
Habit is second nature	Навикът е втора природа
I looked at the light around my door	Погледнах светлината около вратата ми
I hadn't eaten much in a few days	Не бях ял много от няколко дни
I didn't know he would be aggressive	Не знаех, че ще бъде агресивен
I am what you would call an independent cat	Аз съм това, което бихте нарекли независима котка
I like to share the task with my husband	Обичам да споделям задачата със съпруга си
I never wanted to lead or use you	Никога не съм искал да те водя или използвам
Years ago, I locked him in the closet	Преди години го заключих в килера
I started the car and drove off	Запалих колата и потеглих
I will explain in your home	Ще обясня в дома ви
I would have it	щях да го имам
I will reach them soon	скоро ще стигна до тях
I can't take the apartment anymore	Не мога повече да взема апартамента
I was glad she was with me	Радвах се, че тя беше с мен
I can only write extensive work on specific topics	Мога да напиша само обширна работа по конкретни теми
I hope they bring you a lot of happiness and joy	Надявам се да ви донесат много щастие и радост
I still had people to help me	Все пак имах хора да ми помогнат
I often come in from the back door and listen	Често влизам от задната врата и слушам
I asked her to go, but they wouldn't listen	Помолих я да отиде, но те не ме послушаха
I can't take it anymore	не мога да търпя повече
Blink of an eye, heartbeat	Мигване на окото, удар на сърцето
I tried to adopt her	Опитах се да я осиновя
I reached for the bag and pulled it out	Стигнах до чантата и я извлякох навън
I should have known you would have other visitors	Трябваше да знам, че ще имаш други посетители
I can't stop thinking about you	Не мога да спра да мисля за теб
I couldn't figure out what it was	Не можах да разбера какво точно е
I think we lost them	Мисля, че ги загубихме
I really appreciate your professional opinion	Наистина оценявам вашето професионално мнение
I will not allow him to do that	Няма да му позволя да направи това
I hope and I beg your pardon	Надявам се и се моля да ми простиш
I twisted and leaned left and down	Извих се и се наведех наляво и надолу
I never want to leave your life again	Никога повече не искам да излизам от живота ти
I raise my hands, the blood covers them	Вдигам ръце, кръвта ги покрива
They didn't want to have anything to do with it	Те не искаха да имат нищо общо с това
I wish this had never happened	Иска ми се това никога да не се е случвало
I bought one and quickly drank the juice inside	Купих един и бързо изпих сока вътре
I haven't seen him until today	Не го видях до днес
I wanted something from him	Исках нещо от него
I lay next to her on the blanket and smoked	Лежах до нея на одеялото и пушех
A tent city sprang up around the resort	Около курорта изникна палатков град
I have to travel and go to parties every week	Трябва да пътувам и да ходя на партита всяка седмица
A number of points of view have been proposed	Предложени са редица гледни точки
I have to admit that you impress me	Трябва да призная, че ме впечатляваш
I came back to tell you	Върнах се да ти кажа
I needed more of him	Имах нужда от повече от него
I want to be the same	Искам да бъда същият
One enters this huge transparent plastic ball	Човек влиза в тази огромна прозрачна пластмасова топка
I have to get out of there	Трябва да се махна оттам
It didn't take long	Не отне много време
The article became the center of ongoing controversy	Статията се превърна в център на продължаваща полемика
I was sorry to hear that	Съжалявах да го чуя
This changes in different ways after the accident	Това се променя по различни начини след инцидента
I deal with this every day	Справям се с това всеки ден
I felt so weak and tired	Чувствах се толкова слаб и уморен
He threw one touchdown pass and caught another	Той хвърли един тъчдаун пас и улови друг
I left my family in search of adventure	Напуснах семейството си, за да търся приключения
I really didn't care	Наистина не ми пукаше
I think everyone should have something like this	Мисля, че всеки трябва да има нещо подобно
The standard home inspection will probably not contain this	Стандартната домашна инспекция вероятно няма да съдържа това
I know how much you want this	Знам колко много искаш това
Thomas himself led the attack	Самият Томас ръководи нападението
Wider type of vision	По-широк вид визия
I barely recognized him	Едвам го познах
A wonderful day to leave a small town behind	Прекрасен ден да оставите малък град зад гърба си
I feel the same way about you and the boys	Чувствам същото за теб и момчетата
I think it's too early to retire completely	Мисля, че е твърде рано да се оттегля напълно
I want you to lose him completely	Искам да го загубиш напълно
I would not miss them	нямаше да ми липсват
I really didn't expect this series of questions	Наистина не очаквах този ред на въпроси
I hurried over to her and touched her face	Бързо изтичах до нея и докоснах лицето й
I can't shake her words from before	Не мога да се отърся от думите й от по-рано
I can't bear to be separated from her	Не мога да понеса да бъда отделен от нея
I had never seen or heard of death before	Никога преди не бях виждал или чувал смърт
The captain was the flying pilot for the segment	Капитанът беше летящият пилот за сегмента
Now I mean a lot more to them	Сега означавам много повече за тях
I understood why she recommended this place	Разбрах защо тя препоръча това място
I try to remember this in my daily life	Опитвам се да запомня това в ежедневието си
I was too embarrassed to look at him	Беше ми твърде неудобно да го погледна
I lit it and waited for it to finish	Запалих и я изчаках да свърши
I was a threat to your empire	Бях заплаха за вашата империя
I looked down and cleared my throat	Отпуснах поглед и се прокашлях
I visited my aunt and uncle several times	Посетих леля и чичо ми няколко пъти
I was both relieved and worried	Бях и облекчен, и притеснен
I stopped answering my phone	Спрях да отговарям на телефона си
In fact, I am his personal secretary	Всъщност аз съм негов личен секретар
I needed to know that something was going to fall	Трябваше да знам, че нещо ще падне
I took him to the hotel	Отведох го до хотела
I hoped he would come at all	Надявах се, че изобщо ще дойде
I saw a sink and a toilet	Виждах мивка и тоалетна
I like you to touch me	Харесва ми да ме докосваш
I can't imagine what would have happened if everyone had known	Не мога да си представя какво би станало, ако всички знаеха
So it was a long process	Така че това беше дълъг процес
The damage in this condition is minimal	Щетите в това състояние са минимални
I want it done right	Искам да се направи както трябва
I saw the point where your future ends	Видях точката, в която свършва бъдещето ти
I didn't want that to get out of hand	Не исках това да ми излезе извън контрол
I want my breasts to work like hers	Искам гърдите ми да работят като нейните
I was shocked, but fine	Бях потресен, но добре
A few extra pounds was not a big deal for anyone	Няколко излишни килограма за някого не бяха голяма работа
Please come with me	Моля я да дойде с мен
I spoke from the heart	Говорех от сърце
I closed my eyes and waited impatiently	Затворих очи и зачаках нетърпеливо
I was the bad daughter	Аз бях лошата дъщеря
I was nine years old	Бях на девет години
I thought today would be a good day	Помислих си, че днес ще бъде добър ден
I made the right decision not to take her there	Взех правилното решение да не я водя там
Cute card for sympathy for pets	Сладка картичка за съчувствие към домашни любимци
I stop on the alley	Спирам на алеята
I cannot stress this point enough	Не мога да подчертая достатъчно тази точка
Significant infrastructure damage has been reported across the country	Съобщава се за значителни щети по инфраструктурата в цялата страна
The physical examination was normal	Физическият преглед беше нормален
I know this sounds strange to people	Знам, че това звучи странно на хората
I felt anger and sadness	Усетих гняв и тъга
I told her about the adventure we had to do together	Разказах й за приключението, което трябваше да направим заедно
I want to have this love with you forever	Искам да имам тази завинаги любов с теб
I guess I'll just count on it	Предполагам, че просто ще разчитам
I took another when they started to disperse	Взех друг, когато започнаха да се разпръскват
I expect my voice to be heard and respected	Очаквам гласът ми да бъде чут и уважаван
I asked if the visit went well	Попитах дали посещението мина добре
I brought my face closer to his	Приближих лицето си до неговото
And I couldn't talk	И аз не можех да говоря
But I had to hear her voice	Трябваше обаче да чуя гласа й
I can also use it against them	Мога да го използвам и срещу тях
They are always in our prayers	Те винаги са в нашите молитви
I have to leave this place for my own good	Трябва да напусна това място за мое добро
I didn't want to stop being with him	Не исках да спра да бъда с него
I want to look at your other hand	Искам да погледна другата ти ръка
I can't see my phone number	Не виждам номерата на телефона си
I saw this in the days after our two victories	Видях това в дните след двете ни победи
I can't believe he told you	Не мога да повярвам, че ти каза
I can't connect with that	Не мога да се свържа с това
I feel so tiny and insignificant under his huge dome	Чувствам се толкова мъничък и незначителен под огромния му купол
I didn't blame her for that	Не я обвинявах за това
The other hole is for laying eggs	Другият отвор е за снасяне на яйца
They should have laughed at you	Трябваше да ти се смеят
I do not deserve you	не те заслужавам
I've never felt the need to be around a lot of people	Никога не съм изпитвал нужда да съм около много хора
I felt tears running down my face	Усетих как сълзи се стичат по лицето ми
I came here to look for my father	Дойдох тук да търся баща си
I pulled my lips away from his	Отдръпнах устните си от неговите
I have a big house in the mountains	Имам голяма къща в планината
I was afraid of that	Страхувах се от това
I hope public support will change	Надявам се обществената подкрепа да се промени
I can ask her almost any question	Мога да й задам почти всеки въпрос
I shrug and open the book	Вдигам рамене и отварям книгата
I couldn't let that happen	Не можех да допусна това да се случи
I remained motionless until the whistling died down	Останах неподвижно, докато свистенето заглъхна
I will never do that again	Никога повече няма да го направя
I was not yet ready to give up the process	Все още не бях готов да се откажа от процеса
I got a job that my wife wanted for me	Взех работа, която жена ми искаше за мен
I can come in and see you soon	Може да вляза и да се видим скоро
I was happy with my books and games	Бях доволен от книгите и игрите си
I can't afford to fail	Не мога да си позволя да се проваля
I wondered what that sword was called	Чудех се как се казва този меч
I have a crazy man in my kitchen	Имам луд мъж в кухнята си
I would be home in less than an hour	Щях да се прибера след по-малко от час
A hero for millions, including me	Герой за милиони, включително и аз
I have to thank them personally for that	Трябва да им благодаря лично за това
I think it will go far	Мисля, че ще стигне далеч
I grabbed him around the waist	Хванах го около кръста
I did something different	Направих нещо различно
A small branch fell heavily into the woods	Малък клон падна тежко в гората
I haven't laughed so much in years	Не съм се смял толкова от години
I like to run and walk	Обичам да тичам и да ходя
I want them to do something about it	Иска ми се да направят нещо по въпроса
I have to go to the airport	Трябва да тръгвам за летището
I felt a real sting at that	Почувствах истинско ужилване при това
I see you're doing a comedy	Виждам, че правиш комедия
I wouldn't think so, so thank you	Не бих го помислил, така че благодаря
I was immediately lost in a world of pleasure	Веднага се изгубих в свят на удоволствието
I had no idea you were in the shower	Нямах представа, че си под душа
I don't blame them at all	Изобщо не ги обвинявам
I didn't want to go out and find other women	Не исках да изляза и да намеря други жени
I really can't live this way much longer	Наистина не мога да живея по този начин още дълго
I will be back again	ще се върна отново
It hurts, but not much	Боли ме, но не много
Groups can become aggressive when they meet	Групите могат да станат агресивни, когато се срещнат
That was a fatal remark	Това беше фатална забележка
I struggle with the urge to reach out and touch him	Боря се с желанието да протегна ръка и да го докосна
I also can't turn my neck	Аз също не мога да си обърна врата
I couldn't do without you	Не можех без теб
I followed him to the parking lot	Последвах го до паркинга
I stop and look around	Спирам и се оглеждам
I wanted to go to her	Исках да отида при нея
I thought that's why you want me to help you	Мислех, че затова искаш да ти помогна
I've always dreamed of that	Винаги съм мечтал за това
I felt the temperature drop	Усетих как температурата пада
I feel much safer now	Вече се чувствам много по-сигурен
I like to try new things	Обичам да опитвам нови неща
I was just having a nightmare	Просто сънувах кошмар
A warm, moist hand is quite typical	Топла, влажна ръка е доста типична
I was on my second glass	Бях на втората си чаша
I couldn't help but wonder what he was playing	Не можех да не се чудя на какво играе
I hope they will understand the situation	Надявам се, че ще имат разбиране за ситуацията
I guess she tried to escape and didn't get far	Предполагам, че се е опитала да избяга и не е стигнала далеч
I thought there was	Мислех, че има
I started a love affair with charity shops	Започнах любовна афера с благотворителни магазини
I had done it around the mall	Бях го направил около мола
I think he wore them when he slept	Мисля, че ги носеше, когато спеше
I finished my work while he watched	Свърших работата, докато той гледаше
I thought you were my brother, my best friend	Мислех, че си ми брат, най-добрият ми приятел
I must say that it is absolutely amazing	Трябва да кажа, че е абсолютно невероятно
I bought one for myself and my friend	Купих един за себе си и моя приятел
I can't imagine you will find much, but come on	Не мога да си представя, че ще намерите много, но подхождайте
I closed my eyes and turned my head back	Затворих очи и върнах глава назад
I thought for a long time about the direction and the terrain	Мислих дълго за посоката и терена
I drifted off, taking it one day	Дрейфах се, вземайки го един ден
I didn't want the mess in court	Не исках бъркотията в съда
I raised an eyebrow in question	Повдигнах вежда във въпрос
A big mistake can be disastrous	Голяма грешка може да бъде пагубна
He dropped out of the rankings the following week	Той падна от класацията през следващата седмица
I lunged at her and grabbed her legs	Хвърлих се към нея и я хванах за краката
I couldn't stand the idea and refused	Не издържах на идеята и отказах
And I can't find it	И аз не мога да намеря
I remember the love we shared for poetry	Спомням си любовта, която споделяхме към поезията
In fact, I will be honored if you join my ranks	Всъщност ще бъда чест, ако се присъедините към моите редици
I could feel the pain he was feeling	Усещах болката, която изпитваше
I called to him, but he was so far away	Повиках му, но той беше толкова далеч
A third party was hired and a detail was omitted	Беше наето трето лице и беше пропуснат детайл
I bring it closer with my finger	Приближавам го с пръст
I promise myself that	Обещавам си това
I can't wait to go home and sleep	Нямам търпение да се прибера вкъщи и да спя
I found him under a bridge down by the canal	Намерих го под един мост долу до канала
I could stay on the water for days	Можех да остана на водата с дни
I really like our associations	Много ми харесва нашите асоциации
I stared at the electric blue sky and listened	Взрях се в електрическото синьо небе и се заслушах
I think she feels threatened by being here	Мисля, че тя се чувства застрашена от това, че си тук
I was no longer in the mood to waste time	Вече не бях в настроение да губя време
I didn't want him to catch me unprepared	Не исках той да ме хване неподготвен
I love this restaurant	Обичам този ресторант
I also looked at the clothes	Разгледах и дрехите
I know they won't find anything	Знам, че няма да намерят нищо
I look at my own face at the window	Разглеждам собственото си лице на прозореца
Local leaders continued to fight racism	Местните лидери продължиха да се борят срещу расизма
I will never tell anyone what you said	Никога няма да кажа на никого какво си казал
I was tried in a courtroom	Бях съден в съдебна зала
I think they will kill him	Мисля, че ще го убият
I thought there would be more pain	Мислех, че ще има повече болка
I didn't go to jail	Не отивах в затвора
I paid her and thanked her	Платих й и й благодарих
I think something could happen soon	Мисля, че скоро може да се случи нещо
I like to sing in people	Обичам да пея в хора
I have done many other things	Правил съм и много други неща
A woman with no ear stepped forward	Пристъпи жена, която нямаше ухо
I may have been a teacher in a past life	Може да съм бил учител в минал живот
I see you're doing much better	Виждам, че се справяш много по-добре
I visit his house twice a week	Посещавам дома му два пъти седмично
I loved this man to death	Обичах този човек до смърт
I definitely missed you both	Определено ми липсвахте и двамата
I went straight outside	Излязох направо навън
I did not recognize this place	Не разпознах това място
I couldn't get the words through my lips	Не можех да прокарам думите през устните си
I'm so proud of you for doing this	Толкова се гордея с теб, че правиш това
I can't control myself anymore	Вече не мога да се контролирам
I just need to know why he doesn't like me	Просто трябва да знам защо той не ме харесва
I believe that my forces have just destroyed your fortress	Вярвам, че моите сили току-що разрушиха вашата крепост
I dealt with these soldiers last night	Снощи се справих с тези войници
Now I know you love me	Сега знам, че ме обичаш
I forgot to check the machine	Забравих да проверя машината
I go on for a long time	Продължавам дълго време
I definitely wouldn't hire you	Определено не бих те наел
On the one hand, I'm glad he did	Аз от една страна се радвам, че го направи
I've been with someone before	Бил съм с някого преди
I once wanted to be the first priority	Исках веднъж да бъда първи приоритет
Boring life, you might say	Скучен живот, може да се каже
I didn't even try on the other clothes	Дори не пробвах другото облекло
I sighed at the thought	Въздъхнах при тази мисъл
I decide that the tables need to be reversed	Решавам, че масите трябва да се обърнат
I just want to do things that really interest me	Просто искам да правя неща, които наистина ме интересуват
I only have one and that's enough for me	Имам само един и това ми е достатъчно
I wish I had been told before	Иска ми се да ми бяха казали преди това
I learned so much from you along the way	Научих толкова много от теб по пътя
Beauty is a positive thing	Красотата е нещо положително
A notorious criminal like they never did	Известен престъпник, какъвто вече не са правили
I think we've reached the end of the trail	Мисля, че стигнахме до края на пътеката
I was only capable of killing	Бях способен само да убивам
I would not recommend sticking to this card	Не бих препоръчал да се придържате към тази карта
I have a conference call	Имам конферентен разговор
A car passed down the street	По улицата мина кола
I had nothing else to do this morning anyway	Така или иначе нямах какво друго да правя тази сутрин
I understand most fully	Разбирам най-пълно
I have no revenue stream	Нямам поток от приходи
I can show you how to look for it yourself	Мога да ви покажа как да го търсите сами
I couldn't go to surgery	Не можах да отида на операция
I have money, power and influence	Имам пари, власт и влияние
I have a right to know the truth	Имам право да знам истината
I guess she didn't want to leave my country	Предполагам, че не е искала да напусне моята страна
These are ongoing	Това са в ход
I want to know how many representatives we have	Искам да знам колко представители имаме
I guess they have a right to that	Предполагам, че имат право на това
I saw her shoulders fall	Видях раменете й да паднат
A moment later, a radiant smile appeared on her face	Миг по-късно на лицето й се появи лъчезарна усмивка
There was no one else to call	Нямаше на кого друг да се обадя
I was not given a dishonest hand	Не ми беше дадена нечестна ръка
I was trying to do my job	Опитвах се да си върша работата
One body was missing a leg	На едно тяло липсваше крак
Ammunition has also gained weight	Боеприпасите също са придобили тегловна стойност
I can tell him	Може и да му кажа
I can't stand drama anymore	В момента не мога да понасям повече драма
I don't remember being there before	Не си спомням да съм бил там преди
I was a pretty tough guy	Бях доста корав човек
He managed to get provisions from both	Той успя да получи провизии и от двамата
I was too young for that	Бях твърде млад за това
I doubt it even makes sense when he speaks	Съмнявам се, че дори има смисъл, когато говори
This facility is located in the old base hospital	Това заведение се намира в старата базова болница
I realize that something is different	Осъзнавам, че нещо е различно
I love my new desk and this office looks fantastic	Обичам новото си бюро и този офис изглежда фантастично
I had nothing to offer, but I needed everything in return	Нямах какво да предложа, но имах нужда от всичко в замяна
I even became the devil myself for a while	Дори се превърнах в самия дявол за известно време
I inform them about what is happening in nature	Информирам ги за случващото се в природата
I am fully confident that his education will be at the expert level	Имам пълна увереност, че образованието му ще бъде на експертно ниво
I will fight to become an angel	Ще се боря да стана ангел
I withdrew, I didn't want to talk and eat a lot	Отдръпнах се, не исках да говоря и да ям много
I protested violently	Протестирах бурно
I need you to design and build my online store	Имам нужда от вас, за да проектирате и изградите моя онлайн магазин
I mean, there's nothing to hide	Искам да кажа, няма какво да крием
I need something ingenious	Трябва ми нещо гениално
I have mine in my planner	Имам моята в моя плановик
I would definitely do some things differently today	Определено бих направил някои неща по различен начин днес
I asked them about working hours for visitors	Попитах ги за работното време за посетители
I just really want you	Просто наистина те искам
I swallowed again, choking on everything	Преглътнах отново, задавих всичко
Spiritual awakening	Духовно пробуждане
I darken for a second	Притъмнявам за секунда
I was really, really disappointed	Бях наистина, наистина разочарован
I came at your request and a specific invitation	Дойдох по ваша молба и конкретна покана
There is a little too much honesty here	Тук е малко прекалено честност
This time I approached them	Този път се доближих до тях
I closed the box with the ring and kissed him	Затворих кутията с пръстена и го целунах
It was in the words	Беше в думите
I would definitely recommend you to friends and family	Определено бих ви препоръчал на приятели и семейство
I only heard about them yesterday, believe me	Чух за тях едва вчера, повярвай ми
I need to show more heart	Трябва да покажа повече сърце
I couldn't sleep or eat because I was thinking about you	Не можех да спя или да ям, защото си мислех за теб
I didn't want to think anymore	Не исках да мисля повече
I stared at the bag in his hands	Загледах се в чантата в ръцете му
I guess we also know who sent the witch	Предполагам, че знаем и кой е изпратил вещицата
I almost forgot what my wife looked like	Почти забравих как изглежда жена ми
I wanted to hold you so badly	Толкова много исках да те държа
I promised you that everything would be fine	Обещах ти, че всичко ще бъде наред
I told you there was something in my past	Казах ти, че има нещо в миналото ми
I really hoped her name wasn't called for that	Наистина се надявах името й да не е извикано за това
A sign that he really is her partner	Знак, че той наистина е нейната половинка
A bloodstain appeared on the switch	На превключвателя се появи петно ​​от кръв
I want to say that things will fall apart	Искам да кажа, че нещата ще се откъснат
I'm so glad you're back	Толкова се радвам, че се завърнахте
I grew up with a strict mother and father	Израснах със строги майка и баща
I burned down the legal tents and moved into obscurity	Изгорих легалните палатки и се преместих в неизвестност
I hope she's not sick	Надявам се, че не й е лошо
I could feel the blood boiling in her veins	Усещах как кръвта кипи във вените й
I also know that there will be alcohol on the boat	Знам също, че ще има алкохол на лодката
I'm not sure if they're still online or not	Не съм сигурен дали все още са онлайн или не
I now work as the administrative dean of my school	Сега работя като административен декан в моето училище
I was telling the truth	Казвах истината
Large, ancient mirror	Голямо, древно огледало
Very bad sleep, really	Много лош сън, наистина
I just didn't want to think about it	Просто не исках да мисля за това
I want you to have fun	Искам да се забавляваш
I kicked him aside, but he shifted	Отметнах го настрани с крак, но той се размести
I've never found it anywhere else	Никога не съм го намирал никъде другаде
There was heat and the smell of burns	Появиха се горещина и миризма на изгоряло
No cause of death was reported	Не се съобщава за причина за смъртта
I understand why my father didn't want that for me	Разбирам защо баща ми не искаше това за мен
I fed her very little	Хранех я много малко
I paid to apply today	Платих да се нанеса днес
I would not want anything more	не бих искал нищо повече
I expected a punch or even a slap in return	Очаквах удар с юмрук или дори шамар в отговор
I went there several times	Ходил съм там няколко пъти
I was just worried about her	Просто се притеснявах за нея
I prayed that the material would not stick	Молех се материалът да не залепне
I want to check the pile	Искам да проверя купчината
A memory flashed through his head	В главата му проблесна спомен
I heard the storm	Чувах бурята
The victim of the circumstances was the current opinion	Жертва на обстоятелствата беше настоящото мнение
A name with so many memories	Име с толкова много спомени
I go to the field behind the funeral home	Отивам до полето зад погребалния дом
I had to carry it in my mouth	Трябваше да го нося в устата си
I see the problem	аз виждам проблема
I will repeat it until my death	Ще го повтарям до смъртта си
I had liability insurance, but I didn't have value insurance	Имах застраховка гражданска отговорност, но нямах застраховка на стойността
I look at him out of the corner of my eye	Гледам го с крайчеца на окото си
A hug would be disastrous	Една прегръдка би била пагубна
I wasn't trying to get you into this conversation	Не се опитвах да те подтиквам към този разговор
I couldn't do it again	Не можах да го направя отново
I was sorry to read that he passed	Съжалявах да прочетох, че е преминал
I just started my dear Jane yesterday	Току-що започнах моята скъпа Джейн вчера
A kind of confession appeared on the girl's face	В лицето на момичето се изписа своеобразно признание
I can't understand why he's not crying	Не мога да разбера защо не плаче
I want only the best for my son	Искам само най-доброто за сина си
Different of course	Различен разбира се
I know how close he was to his friend	Знам колко близък беше с приятеля си
I want her to relax and enjoy it	Искам тя да се отпусне и да му се наслади
I can handle that when it comes	Мога да се справя с това, когато дойде
I saw familiar faces while the others were new	Видях познати лица, докато другите бяха нови
I wanted to talk to you about a few things	Исках да говоря с теб за няколко неща
I couldn't think clearly	Не можех да мисля ясно
I'm doing well	вървя си положително
I turned off the outside light	Изгасих външната светлина
I have absolutely no desire to kiss him	Нямам абсолютно никакво желание да го целуна
I know it's all real	Знам, че всичко е истинско
I know what he really wanted	Знам какво наистина искаше
I suspect the police are interested in talking to you	Подозирам, че полицията се интересува от разговор с вас
I can't expect her to accept me right away	Не мога да очаквам тя да ме приеме веднага
I love my own family very much	Много обичам собственото си семейство
I have not heard of another proposal that works	Не съм чувал за друго предложение, което да работи
I've always regretted it	Винаги съм съжалявал, че го направих
I would talk to him later	щях да говоря с него по-късно
I hung up and he hasn't called me since	Затворих и оттогава той не ми се обади
I ask her for the recipe	Моля я за рецептата
I was her protector, her bodyguard, and everything about her	Бях неин защитник, нейната телохранителка и всичко за нея
And I haven't seen her here	И аз не съм я виждал тук
I have an important job to do	Имам важна работа, с която да се занимавам
I just had to work harder to boost her confidence	Просто трябваше да работя по-усилено, за да засиля нейната увереност
I was not the only mother in the crowd	Не бях единствената майка в тълпата
I started hanging out with people from the church	Започнах да се мотая с хора от църквата
I will refuse to give you a second thought	Ще откажа да ви дам втори размисъл
I could hear the irritation in his voice	Можех да чуя раздразнението в гласа му
I just didn't have the fight left in me	Просто не ми оставаше борбата в мен
I watched him without seeing anything	Гледах го, без да видя нищо
I jumped on her chest	Скочих на гърдите й
I blink, processing what you just said	Мигам, обработвам това, което току-що каза
I silently invited my crew to this discussion	Мълчаливо поканих моя екипаж в тази дискусионна тема
This mail covered the arm and upper chest	Тази поща покриваше ръката и горната част на гърдите
I wasn't good enough for her	Не бях достатъчно добър за нея
I will definitely use them again	Определено ще ги използвам отново
I had an accident while reading at speed	Претърпях инцидент с четене на скорост
I enjoyed it, but maybe too much	Наслаждавах се на това, но може би твърде много
I knew he was around now	Знаех, че сега е наблизо
I often get emotionally involved	Често се ангажирам емоционално
I said you weren't my brother yet	Казах, че все още не си ми брат
I feel that way from time to time	От време на време се чувствам така
I can't get out of the way	Не мога да се махна от пътя
I wanted to cry, not laugh	Исках да плача, а не да се смея
I definitely prefer the first to the second	Определено предпочитам първото пред второто
I wouldn't go through that again	Не бих преминал през това отново
I have people in every holding	Имам хора във всеки холдинг
I heard them laughing inside the trunk	Чувах ги как се смеят отвътре в багажника
I was instructed to listen to each eyewitness	Бях инструктиран да изслушам всеки очевидец
A veteran of many battles	Ветеран от много битки
I stood up, sobbing	Повдигнах се, хлипайки
I barely spared him a look	Едвам му спестих поглед
I will die a free man	Ще умра свободен човек
I just can't get over this awful feeling	Просто не мога да преодолея това ужасно чувство
Real this time	Истински този път
The retailer wants to profit from the sales of its customers	Търговецът на дребно иска да печели от продажбите на своите клиенти
A grim feature appeared on his face	Мрачна черта се изписа по лицето му
She is an animal lover	Тя е любител на животните
I want to feel alive	Искам да се чувствам жива
I touched her chin to her chest	Допрях брадичка в гърдите й
A third wife is dead	Трета съпруга е мъртва
A single tear rolled down his right cheek	Една-единствена сълза се търкулна по дясната му буза
I feel very far from all this	Чувствам се много далеч от всичко това
I grab my bag and throw the trash	Грабвам си чантата и хвърлям боклука
I knock and wait for the door to open	Чукам и чакам да се отвори вратата
I read and read and read as always	Чета и чета и чета както винаги
Valid email address	Валиден имейл адрес
I still remember it as if it were yesterday	Все още помня това, сякаш беше вчера
I would smoke the herb	Бих изпушил билката
I still recommend it to my friends from the east	Все още го препоръчвам на приятелите си от изток
I have a few examples included here	Имам няколко примера, включени тук
I can't answer for him	Не мога да отговоря вместо него
I didn't know why, but she felt she had to	Не знаех защо, но тя почувства, че трябва
I wanted to thank her again for attracting me	Исках отново да й благодаря, че ме привлече
Tongue down in a well said throat there	Език надолу в добре казано гърло там
I support this as one hundred percent true	Подкрепям това като сто процента вярно
I believe that our party is enough	Вярвам, че нашата партия е достатъчна
I would also drink tea in their home	Бих пила и чай в дома им
I want you in my heart	Искам те в сърцето си
I'll figure out how to get home	Ще измисля как да се върна у дома
I see that he likes her	Виждам, че той я харесва
I could not achieve this last goal	Не можах да постигна тази последна цел
I had to admit, it looked pretty amazing	Трябваше да призная, че изглеждаше доста невероятно
I pushed the covers to the edge of the bed	Бутнах завивките до ръба на леглото
I opened the gate, went outside	Отворих портата, излязох на улицата
I need to know she's fine	Трябва да знам, че тя е добре
I can be their father	Мога да бъда техен баща
Ten monks lived there	Там живееха десет монаси
I constantly organize it	Непрекъснато го организирам
I hardly recognize myself	Едва ли се разпознавам
I think we will have enough energy in the battery	Мисля, че ще имаме достатъчно енергия в батерията
I had seen these instructions in several other books	Бях виждал тези инструкции и в няколко други книги
They just brought me back to my memories	Просто ме върнаха в спомените
Good place for fear	Добро място за страх
I know this feeling too well	Познавам това чувство твърде добре
I have five deceased sisters	Имам пет починали сестри
I found solace and frustration in that thought	Намерих утеха и разстройство в тази мисъл
I had a younger sister	Имах по-малката си сестра
I hired her to work for my agent	Наех й работа да работи за моя агент
Deep, dark, boiling red, covering the whole sky	Дълбоко, тъмно, кипящо червено, покриващо цялото небе
I know you will always dance, always	Знам, че винаги ще танцуваш, винаги
I started looking at records of wounded soldiers	Започнах да разглеждам записи на ранени войници
I try to learn from mine	Опитвам се да се уча от моите
I could never put two and two together until today	Никога не можах да събера две и две до днес
I didn't even know what it meant there anymore	Вече дори не знаех какво значение има там
Several more situations emerged in the first half	През първото полувреме се появиха още няколко положения
I know you noticed me too	Знам, че и ти ме забеляза
I felt tired, but food would help	Чувствах се уморен, но храната щеше да помогне
I couldn't live in this place forever	Не можех да живея цяла вечност на това място
I face mortality	Изправен съм пред смъртността
I expect him to tear my clothes	Очаквам да ми разкъса дрехите
I didn't feel he hated me	Не усетих, че ме мрази
They are mature at three or four years	Те са зрели на три или четири години
I will leave if you wish	ще си тръгна, ако желаете
I want to feel his kiss	Искам да усетя целувката му
I released reports that were read by thousands	Пуснах доклади, които бяха прочетени от хиляди
I began to suffer from heat stroke	Започнах да страдам от топлинен удар
I ask for the highest leadership	Моля за най-високото ръководство
I didn't dare look back	Не посмях да погледна назад
I had to make him stay independent no matter what	Трябваше да го накарам да остане независимо от всичко
A book still warm to the touch	Книга, все още топла на допир
I am interested in the project you recently published	Интересувам се от проекта, който наскоро публикувахте
I told her everything	Казах й всичко
I didn't realize he was there the whole time	Не разбрах, че е бил там през цялото време
I will talk for hours	Ще говоря с часове
Heavy long dress	Тежък дълъг роклят
I responded with more tears	Отвърнах на още сълзи
I feel the love in and around you	Усещам любовта във и около теб
I have said this before	Това казах и преди
I did not hear their words or questions	Не чух думите или въпросите им
And I thanked her as she walked	И аз й благодарих, докато вървеше по пътя си
I hope it's good to comment on an old post	Надявам се, че е добре да коментирам стар пост
I ran with the gang	Тичах с банда
I like it more than my country here	Харесва ми повече от моята страна тук
I can assure you of that	Мога да ви уверя в това
I think part of me has always known that	Мисля, че част от мен винаги е знаела това
A legend had passed	Една легенда се беше разминала
I must have pulled a little or something	Сигурно съм се дръпнал малко или нещо подобно
I have to sacrifice you to become a powerful witch	Трябва да те жертвам, за да стана могъща вещица
I had this feeling in my head	Имах това чувство в главата си
I will do what is right	Ще направя това, което е правилно
I like all your other work	Харесвам и цялата ти друга работа
I smile and do the same	Усмихвам се и правя същото
I understand your decision	Разбирам решението ти
I handed him mine and he examined it	Подадох му моя и той го прегледа
I am not going anywhere	няма да ходя никъде
I came in with a lot of problems	Влязох с много проблеми
I opened one eye	Отворих едното си око
At first I didn't know what it was	В началото не знаех какво е
I can't tell anyone else	Не мога да кажа на никой друг
I keep my hand over my mouth to shut up	Държа ръка на устата си, за да млъкна
I want him gone before the sun goes down	Искам да си отиде преди слънцето да залезе
I have a better idea	имам по-добра идея
I was in dire need of a bathtub	Имах остра нужда от вана
I walk around the place to keep warm	Обикалям на място, за да се стопля
One decides to go on a diet	Човек взема решението да се подложи на диета
I forced myself to look	Принудих се да погледна
There was a small black hole on his forehead	На челото му имаше малка черна дупка
A monitor will show you your position on the map	Монитор ще ви покаже вашата позиция на картата
Still, I wanted him out of my sight	Все пак исках да го махне от погледа ми
I watched the other dogs do it	Гледах как го правят другите кучета
I disconnected from everyone	Изключих се от всички
I dared to look at my watch	Осмелих се да погледна часовника
I will not give, share or sell your email	Няма да давам, споделям или продавам имейла ви
I should not say no one, but few	Не бива да казвам никой, а малцина
I didn't know he was following me	Не знаех, че ме следи
I hoped no one was killed	Надявах се, че никой не е убит
I know your desire for solitude	Знам желанието ти за уединение
I understand and respect that	Разбирам и уважавам това
I would like to see everything he has	Бих искал да видя всичко, което има
I thought they were going after us	Мислех, че ще ни преследват
I may be interested in your consulting services	Може да се интересувам от вашите консултантски услуги
I had to give him credit for that	Трябваше да му отдам заслуга за това
I know where to find	Знам къде може да намерим
I noticed she forgot to lock it	Забелязах, че е забравила да го заключи
I lean against the front desk and watch him	Облягам се на рецепцията и го гледам
I guess we'll see how serious he is	Предполагам ще видим колко е сериозен
I've always wanted what you two have	Винаги съм искал това, което вие двамата имате
I am a soldier who goes to war with you	Аз съм войник, който отива на война заедно с теб
I had never felt so lost	Никога не се бях чувствал толкова изгубен
I think he was broken	Мисля, че беше счупен
I wondered if they did something last night	Чудех се дали са направили нещо снощи
There was silence above the hall	Над залата се настани тишина
I stood up and shouted at him	Изправих се и му извиках
I could tell he was in a hurry	Можех да разбера бързането му
I thought you might have visited her	Мислех, че може да си я посетил
I can almost inevitably find beautiful clothes there	Там почти неизбежно мога да намеря красиви дрехи
A few hours later, the house burned to the ground	Няколко часа по-късно къщата изгоря до основи
I did not sleep last night	Снощи не спах
I love doing math, especially working this way	Обичам да правя математика, особено да работя по този начин
Portrait of my face	Портрет на моето лице
I have no orders for you at the moment	В момента нямам поръчки за вас
I reached it, looked cautiously inside, and entered	Стигнах го, погледнах предпазливо вътре и влязох
I was relieved not to mess with him	Изпитах облекчение, че не трябва да се забърквам с него
I will leave this cursed land	Ще напусна тази прокълната земя
The novel is something new	Романът е нещо ново
I expect to find others	Очаквам да намерим други
I will be honest with you	Ще бъда откровен с вас
The outer ears develop in the lower neck	Външните уши се развиват в долната част на шията
I was the first person I saw	Аз бях първият човек, когото видя
I knew he was next to me	Знаех, че той е до мен
I don't even have to be down here right now	Дори не трябва да съм тук долу точно сега
I was ready for battle	Бях готов за битка
The best choice for traveling single women	Най-добър избор и за пътуващи самотни жени
I had to stay with her longer	Трябваше да остана с нея по-дълго
I was ready to take me there	Бях готов да ме заведе там
I want you to keep us above them	Искам да ни държиш над тях
She had a chemical reaction to it	Тя имаше химическа реакция към него
I also learned to sing deafly	Научих се и да пея глухо
A network presence will achieve both	Присъствието в мрежата ще постигне и двете
Many people are afraid of painting the walls	Много хора се страхуват от изобразяването на стените
I smoke it maybe once a week	Пуша го може би веднъж седмично
I just need a kiss on the mouth	Имам нужда само от целувка по устата
I gladly accepted the invitation to speak	С радост приех поканата да говоря
I went to download another, but I thought about it	Отидох да изтегля друг, но се замислих
I'm fine with that, though	Все пак съм добре с това
I didn't always know that	Не винаги знаех това
I took a silent oath	Издадех тиха клетва
I chose you and you were my only choice	Аз те избрах и ти беше единственият ми избор
I also listened to the melody	Слушах и мелодията
I need more thrill	Имам нужда от повече тръпка
I just couldn't risk him seeing you	Просто не можех да рискувам той да те види
I was afraid to approach them	Страхувах се да се доближа до тях
I think you have a lot of light in both situations	Мисля, че и в двете ситуации имате много светлина
I am such a good role model	Аз съм толкова добър модел за подражание
I saw them and thought about you every day	Виждах ги и си мислех за теб всеки ден
I almost fell on the shelf laughing	Едва не паднах в стелаж от смях
I remember when my nephew started high school	Спомням си, когато племенникът ми започна гимназия
I sincerely hope that these will work for him	Искрено се надявам, че тези ще работят за него
I understand that he is still waiting for an answer	Разбирам, че все още чака отговор
I only managed about one a month	Успях само около една на месец
I guess there's only one way to find out	Предполагам, че има само един начин да разберете
I mean, everyone knows that	Искам да кажа, че всеки го знае
Some peace, maybe	Някакъв мир, може би
I have to erase that smile from his face	Трябва да изтрия тази усмивка от лицето му
I'm tired of looking	Омръзна ми да търся
I finally trusted him, but now he will never believe me	Най-накрая му се доверих, но сега той никога няма да ми повярва
It looks like a marriage of convenience	Изглежда брак по сметка
I am the lowest of the low	Аз съм най-ниският от ниските
I really had to see him for miles	Наистина трябваше да го видя на километри
You shouldn't be annoyed	Не бива да ти се дразня
A site visit may be considered	Може да се помисли за посещение на място
I bite my lips and smile hopefully at her	Прехапвам устни и й се усмихвам с надежда
Quite a safe imaginary bomb	Доста безопасна въображаема бомба
I think it was a panic attack	Мисля, че беше паническа атака
I liked the dressing	Харесах дресинга
The session was held in dry and hot weather	Сесията се проведе при сухо и горещо време
I want more women to discover this opportunity	Иска ми се повече жени да открият тази възможност
I never saw him after my divorce	Никога не го видях след развода си
I needed to know more about the law	Трябваше да знам повече за закона
I have to stay here until the end	Трябва да остана тук до края
I was watching the whole thing in the news channel on the beam	Гледах цялото нещо в новинарския канал на лъча
I love this great country and its dear people	Обичам тази страхотна страна и нейните мили хора
I think you're right	мисля че си прав
I got here on my own merits	Стигнах дотук със собствените си заслуги
I just accept it	Просто го приемам
I didn't want to meet his family	Не исках да се срещам със семейството му
I feel the attraction of writing so deeply	Усещам привличането на писането толкова дълбоко
You may need to check permanently at this time	Може да се наложи да проверя за постоянно в този момент
Whose house did you go to last night?	В чия къща отидохте снощи?
There I was beaten almost to death	Там ме пребиха почти до смърт
I need to talk to you now	Трябва да говоря с теб сега
I grew up learning a whole language	Израснах, научавайки цял език
I sighed and had no air	Въздъхнах се и нямах въздух
I had a wonderful secret inside me	Носех прекрасна тайна в себе си
It became very dangerous	Стана много опасно
I wanted to get even closer	Исках да се доближа още повече
I pointed the way and she led me there	Посочих пътя и тя ме доведе до там
I tried not to look at him	Опитах се да не го гледам
I held my breath and thought healthy thoughts	Затаих дъх и си мислех здравословни мисли
I immediately feel lighter	Веднага се чувствам по-лека
I doubt he did, he's not that type	Съмнявам се, че го е направил, той не е такъв тип
The couple had seven sons and a daughter	Двойката имаше седем сина и една дъщеря
I will take you from your children	Ще те взема и от децата ти
I didn't have to take so long to tell you	Не трябваше да се бавя толкова дълго с това да ти кажа
I can explain in words, only in feelings	Мога да обясня с думи, само с чувства
I could be the word	Можех да стана думата
I missed the whole question	Изпуснах целия въпрос
No contract was offered	Договор не беше предложен
I can't make her think that way	Не мога да я накарам да мисли по този начин
I just wanted to die	Просто исках да умра
I hope you understand our commitment	Надявам се, че разбирате нашия ангажимент
I will not abandon my family	Няма да изоставя семейството си
I didn't send it anywhere	Никъде не съм го пращал
I can't think about that right now	Не мога да мисля за това в момента
I wasn't such a great actress	Не бях толкова страхотна актриса
I have heels higher than your standards	Имам токчета по-високи от вашите стандарти
I asked him if he could shoot	Попитах го дали може да стреля
I had confirmation that it was received and accepted	Имах потвърждение, че е получено и прието
Its members represent various stages in this process	Неговите членове представляват различни етапи в този процес
I want you out of your place	Искам да се махнеш от мястото си
I decided to end it all	Реших да сложа край на всичко
I asked her what she was suffering from	Попитах я от какво страда
A trip to the capital would have two goals	Едно пътуване до столицата би имало две цели
Rational burden of justification is rare	Рядко се среща рационална тежест на оправдание
I found the two next to each other strange but familiar	Намерих двете една до друга за странни, но познати
I never struggled to make them listen	Никога не съм се борил да ги накарам да слушат
I have never been in prison	Никога не съм лежал в затвора
I tried to let you sleep	Опитах се да те оставя да спиш
Country western singer	Кънтри западен певец
I hope you can understand me	Надявам се, че можете да ме разберете
I forced myself to turn my head	Принудих се да обърна глава
I hope it will be useful to people	Надявам се да бъде полезен на хората
I would do the same, but my legs are weak	И аз бих направил същото, но краката ми са слаби
I may be too proud	Може да имам твърде много гордост
I could really take advantage of a safe house	Наистина можех да се възползвам от сигурна къща
He was a dangerous man	Той беше опасен човек
I try to identify these fragments and assemble them	Стремя се да идентифицирам тези фрагменти и да ги сглобя
Jean granted the request	Джийн удовлетвори молбата
A proposal to which she readily agreed	Предложение, на което тя с готовност се съгласи
They passed me every step of the way	Подминаваха ме на всяка крачка
I snapped it quickly	Бързо го щракнах
They returned home healthy	Върнаха се вкъщи здрави
I need your company to take it from the owners	Имам нужда от вашата фирма да я вземе от собствениците
This is a significant change from earlier times	Това представлява значителна промяна от по-ранните времена
I hope this new brand is good	Надявам се тази нова марка да е добра
I thought you could come here	Мислех, че може да дойдеш насам
I would not have that opportunity	Не бих имал тази възможност
A paper plane landed on his desk	Хартиен самолет кацна на бюрото му
I was just about to drink coffee	Тъкмо щях да пия кафе
A man enters and checks	Влиза мъж и проверява
I wanted you to have every opportunity	Исках да имаш всяка възможност
I should have fainted now	Вече трябваше да припадна
I stretched with relief	Протегнах се с облекчение
I slid easily over the rocks	Лесно се плъзнах по скалите
Curiously warm, protective feeling, but with a darker end	Любопитно топло, защитно усещане, но с по-тъмен край
I've been thinking about this for a few moments	Обмислям това от няколко момента
I know I want something that is hard to find	Знам, че искам нещо, което е трудно да се намери
I think we should go there	Мисля, че там трябва да отидем
I was surprised he was talking to me so soon	Бях изненадан, че ми говори толкова скоро
I pressed my ear straight to the bedroom door	Притиснах ухо право към вратата на спалнята
I had no idea something was going on	Нямах представа, че нещо се случва
I push to the right, but I can never reach it	Напъвам се надясно, но никога не мога да го достигна
I need to know who	Трябва да разбера кой
To make you whole again	За да те направи отново цял
She was joined by her two daughters and a mother	Към нея се присъединиха двете й дъщери и майка
I better get to work	По-добре да се захвана с работа
I didn't know there were more children	Не знаех, че има повече деца
I felt tired, sleepy and hungry	Чувствах се уморен, сънлив и гладен
I know it's not such an easy task	Знам, че не е толкова лесна задача
I see private and commercial new construction at every turn	Виждам частно и търговско ново строителство на всяка крачка
I quickly remembered who he was	Бързо си спомних кой беше той
I was not hurt	не съм бил наранен
I taught people not to be greedy, to have mercy	Учех хората да не са алчни, да имат милост
I had become too independent	Бях станал твърде независим
Waters was reportedly deeply upset by the experience	Съобщава се, че Уотърс е бил дълбоко разстроен от преживяването
I am innocent of all this	Аз съм невинен за всичко това
I forced myself to stay awake	Принудих се да остана буден
I just wanted to be alone	Просто исках да бъда сам
I tend to go both ways with him	Склонен съм да вървя и в двете посоки с него
I recognized religion	Разпознах религията
He was really funny	Беше наистина смешен
I just want to be able to tell them myself	Просто искам да мога да им кажа сам
I called sick the last three days	Позвъних като болен през последните три дни
I suggest we take a more direct approach	Предлагам да приемем по-директен подход
I run my hands through my hair	Прокарвам ръце през косата си
I have a strange attraction to their dark world	Имам странно влечение към техния тъмен свят
Large, requires both ships	Голям, изисква и двата кораба
I did not reject him in a hurry	Не го отхвърлих в прибързан гняв
I really and truly believe that girls can be clean	Наистина и наистина вярвам, че момичетата могат да бъдат чисти
A powerful voice calling for judicial reform	Мощен глас, призоваващ за съдебна реформа
I don't even remember the last time we dusted	Дори не си спомням кога за последен път прахме
I learned to do it for myself quite early	Научих се да правя за себе си доста рано
I did it and that was the result of the search	Направих го и това беше резултатът от търсенето
I think it will help me	Мисля, че ще ми помогне
Luke also finds her voice unique	Люк и за това, че намира гласа й за уникален
I noticed he was holding his hand in his pocket	Забелязах, че държи ръката си в джоба си
I study them, trying to find a touch of humor	Изучавам ги, опитвайки се да намеря нотка за хумор
The upper arm was relatively short	Горната част на ръката беше сравнително къса
I didn't know how to be without my brother	Не знаех как да бъда без брат си
I hurried to the girl's bathroom	Забързах към банята на момичето
I don't think they should both be involved	Мисля, че и двамата не трябва да участват
Hang photos that show things from my list of interests	Закача снимки, които представят нещата от моя списък с интереси
A hint that we are not wasting our time	Намек, че не си губим времето
I have a lot of work to do	Имам много работа за вършене
I can't believe everything that has happened since then	Не мога да повярвам на всичко, което се случи оттогава
I had a hard time finding the rehearsal room	Трудно намерих пробната стая
There was a worried note in his voice	В гласа му се появи притеснена нотка
I push the broken furniture	Избутвам разбитите мебели
I showed up at the gym every day	Появявах се във фитнеса всеки ден
I expect too much from people	Очаквам твърде много от хората
I think there may be some big moments tonight	Мисля, че тази вечер може да има някои големи моменти
I pressed the silent alarm to bring the police here	Натиснах безшумната аларма, за да доведа полицията тук
I'm starting to feel human again	Отново започвам да се чувствам човек
I knew he would abandon me	Знаех, че ще ме изостави
I have no noble blood	Нямам благородна кръв
I turned and pushed open the door	Обърнах се и бутнах вратата
I'm starting to want his voice to stop	Започвам да искам гласът му да спре
I can only protect you	Мога само да те защитя
P bent down and kissed her right on the lips	П се наведе и я целуна право по устните
I didn't think of supernatural things	Не мислех за свръхестествени неща
I went to stand in front of him	Отидох, за да застана пред него
I was in hospital	Бях в болницата
I had come to his attention weeks ago	Бях попаднал на вниманието му преди седмици
I've always thought about my own pain	Винаги съм мислил за собствената си болка
I will address every soul present	Ще се обърна към всяка присъстваща душа
I want to go find her now	Искам да отида да я намеря сега
I just wanted you to show it to others	Просто исках да го покажеш на другите
I love my gardens very much	Много обичам градините си
I can hardly speak	Почти не мога да говоря
I caught them before they hit the floor	Хванах ги, преди да се озоват на пода
I had to move things	Трябваше да преместя нещата
The crack ends near the yoke attachment	Пукнатината завършва близо до приставката с ярема
I wasn't even close to your level	Не бях дори близо до твоето ниво
I asked her why she was upset	Попитах я защо е разстроена
You will miss it deeply	Ще ви липсва дълбоко
I try to be prepared for any circumstance	Стремя се да бъда подготвен за всяко обстоятелство
I could not stand this fear	Не издържах на този страх
I entered the circle of light	Влязох в кръга на светлината
I take a book and start reading	Взимам книга и започвам да чета
I can't stand crying anymore	Не издържам вече да плача
I fell into their branches	Паднах в клоните им
I'm worried about failing	Притеснявам се да не успея
I will not tolerate this business	Няма да търпя този бизнес
I myself prefer a simple gesture	Аз самият предпочитам обикновен жест
I tried to control all my anger	Мъчех се да сдържа целия гняв
I knew he would come	Знаех, че ще дойде
I saw her brown hair	Зърнах кафявата й коса
I had a client who was playing	Имах клиент, който беше игра
I understand that we both need someone and a little comfort	Разбирам, че и двамата имаме нужда от някого и малко утеха
I was thinking of lighting the cigar again	Мислех си да запаля отново пурата
A male voice answered the phone	Мъжки глас отговори на телефона
I feel physically ill	Чувствам се физически болна
A higher number is bad	По-високото число е лошо
There was a ruined look on his face	На лицето му се изписа унищожено изражение
I've never felt anything like this	Никога не съм чувствал нещо подобно
I will not offer their infusions of blood	Няма да принеса възлиянията им с кръв
A permanent relationship was not in her plans	Постоянна връзка не беше в плановете й
I can't be mad at her, though	Не мога да й се сърдя обаче
I open my eyes wider	Отварям очи по-широко
Cold sweat covered his body	Студена пот покри тялото му
I took a few pairs	Взех няколко чифта
I wonder if he left the lid	Чудя се дали е оставил капака
I can wake you then if you want	Мога да те събудя тогава, ако искаш
I guess, yes, it probably will	Предполагам, да, вероятно това ще стане
I couldn't read much about her friend	Не можах да прочета много за нейния приятел
I can only give her a few prayer points as a guide	Мога да й дам само няколко молитвени точки като насока
I couldn't get together	Не можех да се събера
I watched the rising sun	Гледах изгряващото слънце
What actually happened was much worse	Това, което всъщност се случи, беше много по-лошо
I think it's very obvious	Мисля, че много е очевидно
I know you can only think of one thing	Знам, че можеш да измислиш само едно нещо
I didn't need to get involved anymore	Нямаше нужда да се забърквам повече
I had to pay my phone bill	Трябваше да си платя сметката за телефон
I am constantly blessed with this	Постоянно съм благословен от това
I turned my gaze to the right	Насочих погледа си надясно
I just want her again	Просто я искам отново
I didn't want her to die	Не исках тя да умре
I can't write more about her at the moment	В момента не мога да пиша повече за нея
I hadn't assigned it to him	Не му бях възложил
I felt dead sharp pain and that was it	Усетих мъртва остра болка и това беше всичко
I tried to sit still, listening to every word	Опитах се да седя неподвижно, слушайки всяка дума
I will also talk about the structure of the eyes	Ще говоря и за структурата на очите
I squeeze it, lift it from the leaves	Стискам го, вдигам го от листата
I tried it and it was so good	Опитах го и беше толкова добър
I want to make a present for my girlfriend	Искам да направя подарък на моята приятелка
I was both nervous and excited	Бях едновременно нервен и развълнуван
I looked in my pockets for a key, but found none	Потърсих в джобовете си ключ, но не намерих
I miss my mother terribly	Майка ми ужасно ми липсва
I close the moment she speaks	Затварям в момента, в който тя говори
I am nervous about the result	Нервна съм от резултата
I turned to face her	Обърнах лице към нея
I work to have nice legs	Работя, за да имат хубави крака
I understand that this was an emotional experience for you	Разбирам, че това беше емоционално преживяване за теб
I highly recommend it!	Силно го препоръчвам!
I drove to check it out	Карах да го проверя
I didn't even ask you for the name	Дори не те попитах за името
I saw a lie coming around the corner	Виждах лъжа, идваща иззад ъгъла
I better turn it off	По-добре да го изключа
Family apartment, the only one in the whole house	Семеен апартамент, единствен в цялата къща
Maybe it's just as good	Може би е също толкова добре
I would know her everywhere and always	Щях да я познавам навсякъде и винаги
I looked confident and proud	Изглеждах уверен и горд
I liked the feeling, but my friends didn't	Харесваше ми това усещане, но приятелите ми не
I trust her instincts	Доверявам се на инстинктите й
I wondered which of them shot me	Чудех се кой от тях ме е застрелял
I can always hire another private detective	Винаги мога да наема друг частен детектив
I always put the vegetables in the smallest place	Винаги поставям зеленчуците на най-малкото място
I did, but again I couldn't explain why	Направих го, но отново не можах да обясня защо
Terrible car accident	Ужасна автомобилна катастрофа
I took this every week	Приемах това всяка седмица
I will be eternally grateful	Ще бъда вечно благодарен
I think they have more time to enjoy the history of video games	Мисля, че имат повече време да се наслаждават на историята на видеоигрите
A drop of water rolled inside	Капка вода се търкулна отвътре
I could no longer see directly	Вече не виждах направо
I looked at my watch again	Отново гледах часовника
I liked their enthusiasm for the events	Харесах техния ентусиазъм за събитията
I appreciate it, all of it	Оценявам го, целия
I thought no one could get him out of this	Мислех, че никой не може да го измъкне от това
I thought you were staff	Мислех, че сте персонал
I was restless and anxious	Бях неспокоен и разтревожен
A week later, the family suffered a terrible tragedy	Седмица по-късно семейството претърпя ужасна трагедия
I wanted to keep him	Исках да го задържа
I know you won't	Знам, че няма да го направиш
I didn't want to do it	Не исках да го правя
I learned to write on my own	Сам се научих да пиша
I had so much, too much to think about	Имах толкова много, твърде много, за да мисля
I watch her legs eat the inches	Гледам как краката й изяждат сантиметрите
I didn't want to let him slip away	Не исках да го оставя да се изплъзне
I was just ready when the garage opened	Тъкмо бях готов, когато гаражът се отвори
I was in the middle of something	Бях по средата на нещо
I turned right and climbed the hill	Завих надясно и се изкачих на хълма
I guess because it's snowing	Предполагам, защото сняг
The civil war broke out later that year	Гражданската война избухна по-късно същата година
I do this once or twice a day	Правя това веднъж или два пъти на ден
A little in the air right now	Малко във въздуха в момента
I've never been so happy	Никога не съм бил толкова щастлив
Harmless cup of coffee	Безобидна чаша кафе
Now is the time to enjoy our victory	Сега е моментът да се насладим на нашата победа
I knew that voice, and it wasn't good news	Познавах този глас и това не беше добра новина
I'm on the same side as you	Аз съм на същата страна като теб
I silently consulted with the people who raped me	Мълчаливо се консултирах с лицата, които ме насилваха
I buried myself in my writing	Зарових се в писането си
I ask him where you are going	Питам го къде отиваш
I tried a second time	Опитах втори път
I looked no one out or insight	Огледах никой навън или прозрение
I know they have ideas for more material	Знам, че имат идеи за повече материал
I had to step back, dear readers	Трябваше да се отдръпна, скъпи читатели
I knew he needed attention immediately	Знаех, че има нужда от внимание незабавно
Something similar is happening today	Подобно нещо се случва и днес
I was a great student	Бях страхотен ученик
I knew what she did to him	Знаех какво му направи
I want to get him out of the way	Искам да го махна от пътя
I heard from the police there	Чух от полицията там
I only had about seven numbers	Имах само около седем номера
I never had time to get together	Никога не съм имал време да се събера
I know you can't be killed	Знам, че не можеш да бъдеш убит
I told him my thoughts	Казах му мислите си
I reach the front door	Стигам до входната врата
Flames were everywhere	Пламъците бяха навсякъде
I know you haven't had one, but women are wonderful	Знам, че не си имал такъв, но жените са прекрасни
I wanted to do something different	Исках да направя нещо различно
I withdrew from everyone	Оттеглих се от всички
This is worn only by senior members	Това се носи само от висши членове
I had to let them both go	Трябваше да ги пусна и двамата
I shook my head for a moment	Поклатих глава за миг
I could not hold back my heart from any pleasure	Не сдържах сърцето си от никакво удоволствие
I didn't think you had it in you	Не мислех, че го имаш в себе си
I hope to become less famous soon	Надявам се скоро да стана по-малко известен някой ден
It seems like I can never feel comfortable again	Изглежда, че никога вече не мога да се чувствам удобно
I love her dress, but the bow makes her look old	Обичам роклята й, но лъкът я състарява
I want to know what they do and why	Искам да разбера какво правят и защо
But it was really insulting	Но беше наистина обидно
He was not disappointed	Той не беше разочарован
I chose to give you a lead rose	Избрах да ти дам оловна роза
It may not be for them	Може и да не е за тях
I accept your apology	Приемам вашето извинение
His appeal was rejected	Жалбата му беше отхвърлена
The central pistol has small problems	Централният пистолет има малки проблеми
I had never felt this way before	Никога преди не се бях чувствал така
I went upstairs to my room	Качих се горе в стаята си
I mean, we are all we have	Искам да кажа, ние сме всичко, което имаме
I did what he wanted	Направих както искаше
I can't find any rational sense in this!	Не мога да намеря никакъв рационален смисъл от това!
I'm afraid he was listening to our network	Страхувам се, че той слушаше нашата мрежа
I would say we will need them in number	Бих казал, че ще ни трябват на брой
I'm afraid of flying	Имам страх от летене
I studied the child's development	Изучавах развитието на детето
I watched him come out of the window of my apartment	Гледах го как излиза от прозореца на апартамента ми
I think it's better than one might expect	Мисля, че е по-добре, отколкото някой би могъл да очаква
The beach was my alternative	Плажът беше моята алтернатива
A second lieutenant was sitting behind his desk	Втори лейтенант седеше зад бюрото
I have no intention of remaining silent	Нямам намерение да мълча
I decided to follow him	Реших да го проследя
Only ten houses remained standing	Само десет къщи останаха изправени
I suspected for months	Подозирах от месеци
I finished a tough race	Завърших тежко състезание
I was fully awake when it happened	Бях напълно буден, когато се случи
I wanted to see if that was even possible	Исках да проверя дали това изобщо е вероятно
I would help you if you need help	Бих ти помогнал, ако имаш нужда от помощ
I still feel the pain in my sleep	Все още усещам болката в съня си
I just had my guitar	Току-що имах китарата си
The ghost of his old smile threatened him	Призрак от старата му усмивка го заплаши
I asked about her father	Попитах за баща й
I can tell you who you are	Мога да ти кажа кой си
I know you want to be free	Знам, че искаш да си свободен
I want to know something of their wisdom	Искам да знам нещо от тяхната мъдрост
It took me a little longer, of course	Отне ми, разбира се, малко повече време
A place she had never met before	Място, което тя никога досега не е срещала
I don't have many rooms left	Не ми останаха много стаи
I reassembled my apartment	Сглобих отново апартамента си
A kind of defeat she could not bear	Един вид поражение, което тя не можеше да понесе
They can only be grown from seed	Те могат да се отглеждат само от семена
She really was a great jazz singer	Тя наистина беше страхотна джаз певица
I think it's a good match	Мисля, че той е добър мач
The choice between evils will vary depending on the circumstances	Изборът между злините ще варира в зависимост от обстоятелствата
I heard the fairy talking	Чух феята да говори
I have always found this expression strange	Винаги съм намирал този израз за странен
A guard stepped forward and offered a sword	Един страж излезе напред и предложи меч
I know what dead weight means now	Знам какво означава мъртво тегло сега
I was less than a human being	Бях нещо по-малко от човек
Still, I can't believe he did that	Все пак не мога да повярвам, че е направил това
Snow cover can protect crops from extreme cold	Снежната покривка може да предпази културите от екстремни студове
I wanted to tell them what my father had done	Исках да им кажа какво е направил баща ми
I sit down and watch them all	Сядам и ги гледам всички
I know everything about hatred	Знам всичко за омразата
I can't think of other places close enough	Не се сещам за други места достатъчно близо
He won the bet with three days off	Той спечели залога с три свободни дни
I like the fresh air there	Харесвам чистия въздух там
I will not just give the summary of my journey	Няма да давам само резюмето на моя път
I didn't know you were standing there	Не знаех, че стоиш там
I have to work to eat	Трябва да работя, за да ям
I didn't show faith in you	Не показах вяра в теб
Names coming from people are limited to the dead	Имената, идващи от хора, са ограничени до починалите
I have a few things to talk about with you	Имам няколко неща да говоря с теб
I wondered if that was true	Чудех се дали това е вярно
I guess by disappearing he meant to be obscure	Предполагам, че под изчезване е имал предвид да станем неясен
I went out of operation for a whole year	Излязох от експлоатация цяла година
I decided to go home	Реших да се прибера
I didn't allow myself to feel anything	Не си позволих да усетя нищо
I push him and he falls on his back	Бутам го и той пада по гръб
I am never advised or persecuted	Никога не ме съветват или преследват
I look in the mirror above the sink	Поглеждам към огледалото над мивката
You just watch and wait	Просто гледаш и чакаш
Five may come for him	Пет може да дойде за него
But the voice is not the star	Но гласът не е звездата
I responded to the gesture	Отвърнах на жеста
I was happy to be with her	Бях щастлив да бъда с нея
I hadn't heard from him in a month	Не го бях чувал от месец
He speaks about it and writes about it	Той изнася речи за това и пише за това
I was sorry I didn't miss the tip	Съжалявах, че не успях да изпусна върха
I'm waiting for him to come in	Чакам го да влезе
But I wouldn't tell her that	Но нямаше да й кажа това
I decided to walk around the city	Реших да се разходя в града
I avoided your question	Избягнах въпроса ти
I could not see outside the building	Не виждах извън сградата
I think she was getting nervous	Мисля, че ставаше нервна
I gave up too easily	Отказах се твърде лесно
I will open new markets for our goods and services	Ще отворя нови пазари за нашите стоки и услуги
I didn't know the right people to show me	Не познавах точните хора, които да ми покажат
I couldn't even remember	Дори не можах да си спомня
I didn't sleep with him	Не спах с него
I watched her loneliness	Наблюдавах нейната самота
I didn't understand his name	Не му разбрах името
I drank that night and cried to sleep	Пих онази вечер и се разплаках да спя
I mean, this place is amazing	Искам да кажа, че това място е невероятно
I howled on the track	Виех по пистата
He saw the attack as the key to victory	Той видя атаката като ключ към победата
Edward chose the members himself	Едуард сам избра членовете
I kissed her quickly and then she left	Целунах я набързо и тогава тя си отиде
I still couldn't breathe or move	Все още не можех да дишам или да се движа
I swear this woman must have been a robot	Кълна се, че тази жена трябва да е била робот
I remember getting up and moving forward	Спомням си, че станах от мястото си и тръгнах напред
I had to throw it up somewhere	Трябваше да го повърна някъде
I had to do something with him	Трябваше да направя нещо с него
A small question to discuss	Малък въпрос за обсъждане
I went straight down, quite deep	Коях право надолу, доста дълбоко
I did not question your diligence or commitment	Не поставях под съмнение вашето старание или ангажираност
I definitely didn't feel offended	Определено не се почувствах обиден
A thin strip of blood appeared on the white flesh	По бялата плът се появи тънка ивица кръв
I know it was harder for my little brother	Знам, че това беше по-трудно за малкия ми брат
I got up and turned to the girl	Станах и се обърнах към момичето
I still am, actually	Все още съм, всъщност
Funeral of my poor sister	Погребение на бедната ми сестра
I wasn't excited	не се вълнувах
I began to see where this was going	Започнах да виждам накъде отива това
I believe and believe in the gods and their demands	Вярвам и вярвам в боговете и техните искания
I wanted to stay there forever	Исках да остана там завинаги
I doubt we will find volunteers	Съмнявам се, че ще намерим доброволци
I felt much better after that	Чувствах се много по-добре след това
I could talk to him for hours about everything	Можех да говоря с него с часове, за всичко
A sudden thought fasted him	Внезапна мисъл го постина
I had to make sure you were okay	Трябваше да се уверя, че си добре
I'm not sure if that's true	Не съм сигурен дали е вярно
I had to congratulate him and his parents	Трябваше да поздравя него и родителите му
I especially wanted a big family	Аз специално исках голямо семейство
But I knew he was lying	Знаех обаче, че лъже
I wasn't trying to make you sad	Не се опитвах да те натъжа
I just forgot about him	Просто забравих за него
I think he will, if you admit it	Мисля, че ще го направи, ако си признаеш
I thought it was	Мислех, че това е
I guarantee that heaven and hell listened	Гарантирам, че небето и адът слушаха
I didn't know them then	Тогава не ги познавах
I really hope you want it	Наистина се надявам, че ще го искаш
Two kits were created just for the pilot	Два комплекта бяха създадени само за пилота
There was nothing I could do but catch him	Не можех да направя нищо, освен да го хвана
I just talked to the one who got away	Току-що говорих с този, който се измъкна
I just can't get past you	Просто не мога да те подмина
A big black taxi stopped in front of the open door	Голямо черно такси спря пред отворените врати
I opened the door and he followed me inside	Отворих вратата и той ме последва вътре
I fight every time	Боря се всеки път
I just forgot to talk to him this time	Едва пропуснах да говоря с него този път
I can never sit in it	Никога не мога да седна в него
I did not have time	нямах време
I needed a place to worship from time to time	Имах нужда от място за поклонение от време на време
I do the work on their behalf	Аз върша работата от тяхно име
I finally got one from an online auction	Най-накрая си взех един от онлайн търг
I knew it was impossible, an illusion	Знаех, че е невъзможно, илюзия
I didn't try to watch too closely	Не се опитах да следя твърде внимателно
I want you to listen	искам да слушаш
I thought he was in danger	Мислех, че е в опасност
I could see through them	Можех да виждам през тях
A smaller fairy accompanied them	Една по-малка фея ги придружаваше
I can barely keep my eyes open	Едва държа очите си отворени
I could only hope that his guardian angel was on duty	Можех само да се надявам, че ангелът му пазител е на служба
I have nothing to fear from approaching death	Няма от какво да се страхувам от приближаването на смъртта
I would surely die	Със сигурност щях да умра
I really appreciate it	Аз наистина го оценявам
I couldn't open my eyes	Не можех да отворя очи
I can do better than you	Мога да го направя по-добре от теб
Defined flow of life from birth to death	Дефиниран поток на живота от раждането до смъртта
I had to organize my thoughts	Трябваше да организирам мислите си
Sometimes I went out of order	Понякога излизах извън строя
I had no idea they could be so big	Нямах представа, че могат да бъдат толкова големи
I was not inside	Не бях отвътре
I thought you wanted to	Мислех, че искаш
I saw a small meadow just below me	Видях малка поляна точно под мен
I stared into his big blue eyes	Взирах се в големите му сини очи
I can almost never work with another female officer	Почти никога не мога да работя с друга жена офицер
I'll give you another chance	Ще ти дам още един шанс
I clung to everything I could to stabilize myself	Държах се за всичко, което ми е на ръка, за да се стабилизирам
I was suddenly scared	Изведнъж се уплаших
I bet he's dead already	Обзалагам се, че вече е мъртъв
I didn't know my own mind	Не знаех собствения си ум
An uneven road led them to a long meadow	Неравен път ги доведе до дълга поляна
I'm tired of going to school	Омръзна ми да ходя на училище
I also got a second job in a security company	Получих и втора работа в охранителна фирма
I accept this offer of yours with great humility	Приемам това ваше предложение с голямо смирение
I tried to call him yesterday	Опитах се да му се обадя вчера
And I felt a slight change in me	И аз усетих лека промяна в мен
I do not want to be stopped or questioned	Не искам да бъда спиран или разпитван
I could not ignore this possibility	Не можех да пренебрегна тази възможност
I'm tired of talking about it now	Писна ми да говоря за това сега
I would not allow you to be involved in this	Не бих позволил да бъдеш въвлечен в това
I played because it supported me	Играх, защото това ме поддържаше
I saw a lot of great things happening	Видях да се случват много страхотни неща
I found many items on the list quite surprising	Намерих много елементи в списъка доста изненадващи
I pointed up at my closet	Посочих нагоре в гардероба си
I ask around and his car is easy to find	Разпитвам наоколо и лесно се намира колата му
I felt my blood boil	Усетих как кръвта ми кипи
I am happy to leave this behind	Щастлив съм да оставя това зад себе си
I checked the bottles and their contents	Проверих бутилките и съдържанието им
I looked at the flowers, wanting to pick the best three	Разгледах цветята, като исках да отбера най-добрите три
I like a frontman with a slight advantage	Харесвам фронтмен с малко предимство
Suddenly I couldn't tell one sound from another	Изведнъж не можах да различа един звук от друг
I didn't care who was upset	Не ме интересуваше кой се разстрои
I think she's really afraid of you	Мисля, че тя наистина се страхува от теб
I refused to read about half of it	Отказах се да го чета около половината
I was on the math team for three years	Бях в отбора по математика три години
I take a quick bath and put on the mask	Бързо се къпя и слагам маската
I think we need a more dramatic message, man	Мисля, че е необходимо по-драматично послание, човече
I got on the plane and got out there	Качих се на самолета и излязох там
I sent her this article	Изпратих й тази статия
A criminal life, perhaps	Престъпен живот, може би
He based his research on statistical correlation	Той базира изследването си на статистическа корелация
I want to see what they do	Искам да видя какво правят
I have seen it happen again and again	Виждал съм да се случва отново и отново
A spearhead slammed into her side	Връх на копие се вряза в страната й
I stood face to face with him	Застанах лице в лице с него
I loved the smell of paper	Обичах миризмата на хартия
I park my car and they come to me	Паркирам колата си и идват при мен
I want you to love me	искам да ме обичаш
I usually avoid putting my bare feet on it	Обикновено избягвам да слагам дори босите си крака върху него
I thought, education	Мислех си, образование
I knew it probably didn't do any good	Знаех, че това вероятно не води до нищо добро
I felt my body shake because of him	Усетих как тялото ми се тресе заради него
I dragged him closer to me with my fingers	Довлякох го по-близо до себе си с пръсти
I want life with her	Искам живот с нея
I couldn't believe we were really having this conversation	Не можех да повярвам, че наистина водим този разговор
I don't want to live	Аз не искам да живея
I bent down and hugged her	Наведох се и я прегърнах
I motioned for them to return to the living room	Махнах им да се върнат в хола
I read a few pages	Прочетох няколко страници
I happened to know most of them	Случайно познавах повечето от тях
Strange name, he thought	Странно име, помисли си той
A man came to the door	До вратата дойде мъж
I put on my shirt and followed him	Облякох си ризата и тръгнах след него
I have never been a cook in my family	Никога не съм бил готвач в семейството си
I just smiled at his obvious admiration	Просто се усмихнах на очевидното му възхищение
I shook my head sadly and they slowly dispersed	Поклатих тъжно глава и те бавно се разпръснаха
I melted at his touch	Разтопих се от докосването му
I watched my figure reflected from the glass of the shower door	Наблюдавах фигурата си, отразена от стъклото на вратата на душа
It means something different for everyone	Той означава нещо различно за всеки
I miss her sitting next to me	Липсва ми тя да седи до мен
I was glad to get rid of him so soon	Радвах се, че се освободих от него толкова скоро
I get in my car and take a deep breath	Качвам се в колата си и си поемам дълбоко въздух
I sent the item and you refused	Изпратих артикула, а вие го отказахте
I killed all the men in this cemetery	Убих всички мъже в това гробище
The panel received additional information by court order	Съставът получи допълнителна информация по съдебно разпореждане
I see two girls approaching	Виждам две момичета, които се приближават
I can't even speak my own language	Не мога дори да владея собствения си език
I think this is amazing	Мисля, че това е невероятно
One night I had a fight at the bar	Една вечер се скарах в бара
I hold your medicine in my hands	Държа вашето лекарство в ръцете си
I met with the elders	Срещнах се със старейшините
I was wrong not to think about it	Сгреших, че не мисля нищо за това
I will open the doors now	Сега ще отворя вратите
I just talked to him a few weeks ago	Току-що говорих с него преди няколко седмици
I think that will be all	Мисля, че това ще е всичко
I am responsible only for myself	Нося отговорност само за себе си
I wanted to scare her	Исках да я изплаша
A slight smile played around her lips	Лека усмивка играе около устните й
I was somewhere between the two	Бях някъде между двете
I want to deal with this	Искам да се заема с това
I like a bow and arrow	Харесвам лък и стрела
I want to thank him for that, but not now	Искам да му благодаря за това, но не сега
I know this is a strange concept	Знам, че това е странно понятие
No further changes to the border were agreed	Не бяха договорени допълнителни промени на границата
I wanted to be a hero	Исках да бъда герой
And I was very hurt inside	И аз бях много наранен отвътре
I couldn't think of anything else to do	Не можех да измисля какво друго да правя
I heard two voices above discussing something trivial	Чух два гласа горе да обсъждат нещо тривиално
There is no difference in growth rate between the sexes	Няма разлика в темпа на растеж между половете
I know you must be confused	Знам, че сигурно си объркан
I let her have her moment	Оставих я да има своя момент
A smile captured her face	Усмивката завладя лицето й
I was lucky to have such great parents	Имах щастието да имам толкова страхотни родители
I think you will find this convenient	Мисля, че ще намерите това за удобно
I pressed hard	Натиснах го силно
I took them and tried to read the label	Взех ги и се опитах да прочета етикета
A very busy day in politics	Много натоварен ден в политиката
I think they were even born at home	Мисля, че дори са родени вкъщи
I was too tense and ashamed	Бях твърде напрегната и срамна
I never graduated from high school	Никога не съм завършил гимназия
I have never been a tourist	Никога не съм бил турист
All four stands are fully seated	И четирите стойки са изцяло седнали
I thought he was excellent	Мислех, че е отличен
She was cold	Обхвана я хлад
I haven't used it much	не съм го използвал много
I know the camera records the data	Знам, че камерата записва данните
I find this a vital practical truth	Намирам това за жизненоважна практическа истина
I can't handle this	Не мога да се справя с това
Rare talent in many ways	Рядък талант в много отношения
I love the game, I love being on the bench	Обичам играта, обичам да съм на пейката
I liked the way his muscles felt under my arm	Хареса ми начина, по който мускулите му се чувстваха под ръката ми
I remember how puzzled I was	Спомням си колко много ме озадачи
I knew it wasn't him	Знаех, че не е той
I took the wrong red line to measure t '	Взех грешната червена линия, за да измеря t'
A strange man rose to the phone	На телефона се вдигна странен човек
He won the gold medal	Той спечели златния медал
I have a warrant for your arrest	Имам заповед за ареста ти
I'm talking in general	говоря общо взето
I had an artist carve it out of marble	Имах художник да го издълбае от мрамор
I don't feel that way	не се чувствам така
I took that as a sign	Приех това като знак
I can no longer keep my presence a secret	Вече не мога да пазя присъствието си в тайна
I saw a green moon	Виждах зелена луна
I push her, but she doesn't expect it	Бутам я, но тя не го очаква
I'll come see you soon	скоро ще дойда да се видим
I feel all the heat flowing from my face	Усещам как цялата топлина изтича от лицето ми
I was wondering when you would join the party	Чудех се кога ще се присъединиш към партито
I was raised in a home for a single parent	Отгледана съм в дом за самотен родител
I hardly walked half the distance	Едва ли изминах половината разстояние
Only the simple things we have in common	Само простите неща, които имаме общи
I don't own the video	Не притежавам видеото
I was there for fun	Бях там за удоволствие
A fourth limitation is the use of a sample for a bachelor's degree	Четвърто ограничение е използването на извадка за бакалавърска степен
I don't think they know what's going on	Мисля, че не са наясно какво се случва
I took the risk of just being around	Поех риск само да съм в близост
I only know your appearance	Познавам само твоя вид
The gardens are now open to the public	Градините вече са отворени за обществеността
I sing the song about strength	Пея песента за силата
I guess she did that	Предполагам, че е правила това
I prayed like never before	Молех се както никога досега
I shouted another time	Извиках за друг път
I lay down on the couch and sat down	Легнах на дивана и се настаних
I thought, it's time	Помислих си, време е
I tried to think of something else	Опитах се да измисля нещо друго
I held you tight when he was angry	Държах те здраво, когато беше ядосан
I remember making many similar observations	Спомням си, че правеха много подобни наблюдения
Now I can understand the driver	Сега мога да разбера драйвера
I move to the far wall	Придвижвам се към далечната стена
I called him after so much time	Обадих му се, след като мина толкова време
I want part of the action	Искам част от действието
I had to erase the man from my life	Трябваше да изтрия мъжа от живота си
I followed you to the warehouse	Последвах те в склада
I kept it with the point away from me	Държах го с точката далеч от мен
I was not well known	Не бях добре известен
I just enjoy creating things	Просто ми е приятно да създавам неща
I've done this before, at home	Правил съм това и преди, у дома
I have no idea what led to this	Нямам представа какво доведе до това
I can light a fire with my mind	Мога да запаля огън с ума си
I was eighteen and my destiny seemed to be decided	Бях на осемнадесет и изглеждаше, че съдбата ми е решена
I feel better now, really	Сега се чувствам по-добре, наистина
I left this place with a sad heart	Излязох от това място с тъжно сърце
I had to die for it	Трябваше да умра за това
I paid a lot of attention to the distance factor	Обърнах много внимание на фактора разстояние
I wondered how high it had ever been	Чудех се колко високо е станало някога
I sell bread and jewelry	Продавам хляб и бижута
I was wrong about you, terribly wrong	Сгреших за теб, ужасно грешна
I didn't need him anymore	Вече нямах нужда от него
I want to go back to camp before dusk	Искам да се върна в лагера преди здрач
This was my own inner world	Това беше моят собствен вътрешен свят
I recently had to release a body to the east	Наскоро трябваше да пусна тяло на изток
I want to see a revolution in the church	Искам да видя революция в църквата
I watched them for a moment	Наблюдавах ги за момент
I would know him	щях да го позная
His thrill shot through the balls as he did so	Тръпката му простреля топките, когато го направи
I just shopped for groceries	Току-що пазарувах за хранителни стоки
I stopped and took a deep breath	Спрях и си поех дълбоко дъх
I couldn't be close to someone without endangering them	Не можех да бъда близо до някого, без да го излагам на опасност
I thought I'd tell them what's going on	Мислех да им кажа какво се случва
I glanced at the other	Хвърлих око на другия
I will do it at any moment	Ще го направя всеки момент
I would do this for all our friends	Бих направил това за всички наши приятели
There may be a love affair for them	За тях може да има любовна връзка
A real scientist in my book	Истински учен в моята книга
I want to say that the whole relationship is built on trust	Искам да кажа, че цялата връзка е изградена на доверие
I hadn't even considered the idea	Дори не бях обмислял идеята
I want to be released by tomorrow	Иска ми се да ни пуснат до утре
I act like a poor girl	Държа се като бедно момиче
A beautiful woman is a beautiful woman	Красивата жена е красива жена
I forced myself not to turn	Принудих се да не се обръщам
I had a pretty good day today	Днес имах доста добър ден
I had a job and a daughter	Имах работа и дъщеря
I need the latest performance report	Имам нужда от последния отчет за производителността
I am now and will always be your friend	Сега съм и винаги ще бъда твой приятел
Here I am treated as a family	Тук ме третират като семейство
I know what you think of our clothes	Знам какво мислиш за нашето облекло
I do not offer any union	Не предлагам никакъв съюз
Two more recent kings had given birth to sons	Двама по-скорошни крале бяха родили синове
A living combination of history and literature	Живо съчетание на история и литература
I have a lot of patience and live a simple life	Имам много търпение и живея прост живот
I live beyond the waters	Живея отвъд водите
I hope there are no problems	Надявам се да няма проблеми
I listened to the music coming from the house	Слушах музиката, която идваше откъм къщата
I did it as a teenager and even later	Правих го като тийнейджър и дори по-късно
I grew up in foster homes, mostly farms	Израснах в приемни домове, предимно ферми
I tried not to hope too much	Опитах се да не се надявам много
I stood up to meet him at the door	Изправих се, за да го посрещна на вратата
I had never seen such shapes and materials before	Никога преди не бях виждал такива форми и материали
I heard them laughing behind me	Чух ги да се смеят зад мен
My vocation is in music	Моето призвание е в музиката
I would argue and argue	Бих спорил и спорил
I want to build something serious	Искам да изградя нещо сериозно
I didn't ask you about your long journey	Не те попитах за дългото ти пътуване
There is nothing that I can do about my husband's problems	Не мога да направя нищо за проблемите на съпруга ми
Several of them were old	Няколко от тях бяха стари
It was soon too late to act	Скоро беше твърде късно да се действа
He died of natural causes a few years later	Той умира от естествена смърт няколко години по-късно
A new car in itself is just a curiosity	Нова кола сама по себе си стои само като любопитство
I guess that may be your answer	Предполагам, че това може да бъде отговорът ви
I left it on the kitchen table	Оставих го на кухненската маса
I love you, you know that	Обичам те, ти знаеш това
I exist only to take it away	Съществувам само за да го отнема
I really think that needs to change	Наистина мисля, че това трябва да се промени
I was talking about my art	Говорех за моето изкуство
I want to take a quick bath before we go out	Искам да се изкъпя бързо, преди да излезем
I had to remember to say	Трябваше да се сетя да кажа
I can easily see my sons doing this	Лесно виждам синовете ми да правят това
I had no idea what he could do	Нямах представа какво може да направи
I told her no, it didn't matter	Казах й не, нямаше значение
I know what gas feels like	Знам какво е усещането за газ
Then we shot him and recorded for him	След това го застреляхме и записахме за него
I never knew you before today	Никога не те познавах преди днес
I jump out of my chair and run to him	Излитам от стола си и тичам към него
I never got a new mouse	Така и не получих нова мишка
I spent my time on the dance floor	Прекарвах времето си на дансинга
I didn't have to wait too long	Не трябваше да чакам твърде дълго
I caught myself leaning against his chest	Хванах се как се навеждам в гърдите му
I want you to be as happy as you can	Искам да бъдеш толкова щастлив, колкото можеш
And I was in my golden, shining tent	И аз бях в моята златна, блестяща палатка
I felt like an idiot	Чувствах се като идиот
A smile crossed his lips	Усмивка прекоси устните му
I rushed to his mind	Втурнах се към ума му
I woke up immediately	Веднага се събудих
I need you two to get me out of here	Имам нужда от вас двамата, за да ме измъкнете оттук
I will have to learn about those who raised you	Ще трябва да науча за тези, които са те отгледали
I dressed with one hand, holding to the side	Облякох се с една ръка, държейки се отстрани
I can hunt and cook	Мога да ловувам и да готвя
I doubted that these people were very interested in their history	Съмнявах се, че тези хора се интересуват много от историята си
I am waiting for a letter he wrote	Чакам те писмо, което той написа
After all, I'm not just in a relationship with her	В крайна сметка не поддържам просто отношения с нея
I was going to get an attack	Щях да получа атака
A spark of fire grew in his stomach	В корема му израсна огнена искра
I, on the other hand, am a humble sinner	Аз, от друга страна, съм смирен грешник
I went into the bathroom to calm down	Влязох в банята, за да се успокоя
I want to say some important things	Искам да кажа някои важни неща
I saw him in a prison magazine	Видях го в списание в затвора
I will not compete in any competition	Няма да се подлагам на никакво състезание
I got this from a friend a year ago	Получих това от приятел преди година
I do every little action for purpose and bliss	Правя всяко малко действие с цел и блаженство
I think our adventure is just beginning	Мисля, че нашето приключение тепърва започва
I grow in my bright shade	Аз растат в моята на ярка сянка
I got into it too fast	Влязох в него твърде бързо
I had to find a way out of there	Трябваше да намеря изход от там
I received so much attention, especially from the ladies	Получих толкова много внимание, особено от дамите
Maybe I should do something about it	Може би трябва да направя нещо по въпроса
I called earlier this week	Обадих се по-рано тази седмица
I put my hand in his	Сложих ръката си в неговата
I was tied up a few minutes ago	Бях вързан преди няколко минути
I finished playing and that was enough for me	Свърших да си играя и ми беше достатъчно
I did not lose weight, and sometimes I gained weight	Не отслабнах, а понякога и качвах
I ordered a pitcher for myself	Поръчах си стомна за себе си
I look back at him from the alley	Гледам го назад от алеята
I'm fine now, thanks to you	Сега съм добре, благодарение на теб
I took a second, but nodded	Отделих секунда, но кимнах
I couldn't tell if they were real or not	Не можах да разбера дали са истински или не
A place that was not ours	Място, което не беше наше
I wrapped my arms around him and kissed him tenderly	Обгърнах го с ръце и го целунах нежно
I have to be blinded by its radiance	Трябва да бъда заслепен от нейното излъчване
I don't think anyone has money	Мисля, че никой няма пари
I was extremely happy	Изпитах изключително щастие
I had to ground you	Трябваше да те заземя
I told myself that everything would be fine	Казах си, че всичко ще бъде наред
The detained officers were later released	По-късно задържаните служители бяха освободени
I have to take him shopping	Трябва да го заведа да пазарува
And very big	И много голяма
I did not see her arrive, nor did I hear her footsteps	Не я видях да пристигне, нито чух стъпките й
He says little else is known	Той казва, че малко друго се знае
I took some time to analyze his weight and strength	Отделих малко време, за да анализирам теглото и силата му
I can say that this is her	Мога да кажа, че това е тя
I reached for my head again	Отново посегнах към главата
I watched for a moment, then sighed	Гледах за момент, след което въздъхнах
I am also impressed by men who can cook	Също така съм впечатлена от мъже, които могат да готвят
I see a lot of good people in elected office	Виждам много добри хора на изборна длъжност
I hate the worst	Най-лошите ги мразя
I told him about the tear	Казах му за сълзата
I talked to him two days ago	Преди два дни говорих с него
I had never heard that term before	Никога преди не бях чувал този термин
I knew he could hear me	Знаех, че може да ме чуе
I can tell right away who's behind	Мога веднага да разбера кой е отзад
I swear he doesn't give up	Кълна се, че не се предава
I even surrendered my last meeting with the captain	Дори предадох последната си среща с капитана
A prince forced to find a bride	Принц, принуден да намери булка
I've never felt so lost	Никога не съм се чувствал толкова изгубен
I had an attack	Имах атака
I can never say her name	Никога не мога да произнеса името й
I just want to get out of here	Просто искам да се махна оттук
I never told her the truth	Никога не съм й казвал истината
I was told this by a good authority	Казаха ми това от добър авторитет
I asked him why he was angry	Попитах го защо е ядосан
Then really nothing happens for a year	Тогава наистина една година нищо не се случва
I love when I'm ashamed	Обичам, когато се срамува
I mean, the man himself was an idiot	Искам да кажа, че самият човек беше идиот
A love story with a very sad ending	Любовна история с много тъжен край
I feel like a terrible person	Чувствам се като ужасен човек
I don't do that much	Толкова не правя това
I wore this thing every day and in every way	Носех това нещо всеки ден и по всякакъв начин
I know what can happen on such nights	Знам какво може да се случи в такива нощи
I've heard it several times	Чувал съм го няколко пъти
I was afraid he would find someone else	Страхувах се, че ще намери някой друг
I did everything well	Правех всичко добре
I hear my heart beating in my ears	Чувам как сърцето ми бие в ушите ми
I told him to keep the lights in the yard	Казах му да държи светлините на двора
I can't find my phone	Не мога да намеря телефона си
I was dropped and it was easy too	Изпуснаха ме и това също беше лесно
I can lie in shit here	Може да лежа в лайна тук
I would attack anyone for no reason	Бих се нахвърлил на всеки без никаква причина
I expect to do a lot of advertising	Очаквам да направя доста реклама
I've been here since yesterday	Тук съм от вчера
I loved playing this game as a kid	Обичах да играя тази игра като дете
I can't have enough	Не мога да го имам достатъчно
I was three years old then	Тогава бях на три години
Several heads turned to us	Няколко глави се обърнаха към нас
I liked the furniture	Хареса ми мебелите
I need you to appreciate this	Имам нужда да оцениш това
I betrayed his love for me	Предадох любовта му към мен
It will help you find a job that you like	Ще ви помогна да намерите работа, която ще ви хареса
A day later it turned into a hurricane	Ден по-късно се превърна в ураган
I can't afford to fight him	Не мога да си позволя да се бия с него
I believe she was miserable	Вярвам, че е била нещастница
I prefer to remember it my way	Предпочитам да го запомня по моя начин
I am extremely happy	Изключително съм щастлива
I saved you from what is outside	Аз те спасих от това, което е отвън
I had a strange feeling	Изпитах странно усещане
Many of the methods he used remain relevant today	Много от използваните от него методи остават актуални и днес
Cold breeze without fire	Студен бриз без огън
I always wonder how every day is so different	Винаги се изненадвам как всеки ден е толкова различен
I work the first shift here	Тук работя първа смяна
I walk with the help of my family	Ходя с помощта на семейството
I knew it was about me	Знаех, че е свързано с мен
I was catching up on some old work	Наваксвах някаква стара работа
I hope you have brought some talent	Надявам се, че сте донесли някакъв талант
I know that my death is the way forward	Знам, че моята смърт е пътят напред
I will leave the south door	Ще изляза от южната врата
I wonder if there have been any suggestions lately	Чудя се дали напоследък има предложения
I lean my head back and close my tired eyes	Облягам глава назад и затварям уморените си очи
Sometimes I go there for a vacation	Понякога отивам там за почивка
I hope nothing happened to you	Надявам се нищо да не ти се е случило
I plan to go with him to the ancient place	Смятам да отида с него до древното място
I just wanted to go home and take a bath	Просто исках да се прибера и да се изкъпя
I have been standing on this for ten years	Стоя на това от десет години
A little rare and valuable	Малко рядко и ценно
I could see every bone and tooth in his jaw	Виждах всяка кост и зъб в челюстта му
After all, I was a senior student	Все пак бях старши студент
I know this will be something she will love	Знам, че това ще бъде нещо, което тя ще обича
I stood up and broke my back	Изправих се и си счупих гърба
I need you here in case he shows up	Трябваш ми тук, в случай че се появи
Love that can make our lives so precious	Любов, която може да направи живота ни толкова ценен
I look forward to your contact	Очаквам с нетърпение вашия контакт
I will never forgive myself for being so angry	Никога няма да си простя, че съм толкова ядосан
I fully accepted that	Приех напълно това
I don't have to think of her that way	Не трябва да мисля за нея по този начин
Nobody wants to die that way	Никой не иска да умре по този начин
Delaying the response made accurate firing virtually impossible	Забавянето на отговора направи точната стрелба практически невъзможна
I felt her hands grip my shoulders tightly	Усетих как ръцете й стиснаха здраво раменете ми
I adopted the child first	Първо приех детето
I see this and there is no doubt	Виждам това и няма съмнение
I take off my winter coat and go outside	Взимам си зимното палто и излизам навън
I felt out of control	Чувствах се извън контрол
Twice I got lost in my search for a way out	Два пъти се изгубих в търсене на изхода
However, I could not find any answers	Не можах обаче да намеря никакви отговори
I spent thousands of hours creating their world	Прекарах хиляди часове, създавайки техния свят
I did not want to share this power	Не исках да споделям тази сила
You can tell by their clothes	Можеш да разбереш по дрехите им
I didn't think anyone could make you blink	Не мислех, че някой може да те накара да мигнеш
I pulled out the phone records before he called	Извадих телефонните записи, преди той да се обади
I looked up at the midnight sky	Погледнах нагоре към среднощното небе
I also drew the children's picture	Нарисувах и детската картинка
I have never seen anything so beautiful in my life	Никога не съм виждал нещо толкова красиво в живота си
I pointed to his dark green suit	Посочих тъмнозеления му костюм
I bend down, kiss her tenderly, and she smiles	Навеждам се, целувам я нежно и тя се усмихва
A fairytale princess swims down	Една приказна принцеса плува надолу
I wonder how long we will be in prison	Чудя се колко време ще бъдем в затвора
A room began to emerge from their collective imagination	От колективното им въображение започна да излиза стая
I see the rage on his face	Виждам яростта на лицето му
I told you what we were going to do and why	Казах ти какво ще правим и защо
I give her both	Подавам й ги и двете
I wish she was just chasing	Искаше ми се тя просто да е преследвала
I just had to take her	Трябваше само да я взема
A man and a girl make a baby together	Мъж и момиче правят бебе заедно
I can be number one now	Сега може да съм номер едно
I have the best lawyer	Имам най-добрия адвокат
I just started cutting it	Просто се заех да го изрежа
I didn't know why you left, but you did	Не знаех защо си тръгнал, само че си тръгнал
I was confused and hurt	Бях объркана и наранена
I felt the mantle of battle rest on my shoulders	Усетих мантията на битката да се намести върху раменете ми
I still wasn't sure what his intentions were	Все още не бях сигурен какви са намеренията му
The car is useful, but not necessary	Колата е полезна, но не е необходима
I have seen this in such cases	Виждал съм това в подобни случаи
I forgot, but I nodded to encourage him to continue	Вече забравих, но кимнах, за да го насърча да продължи
I was good at teaching	Бях добър в преподаването
I give you real human horror	Давам ти истински човешки ужас
I work in an article store	Работя в магазин за артикули
I'm saving your life and you're fucking me in return	Спасявам ти живота и ти ме прецакваш в замяна
I know my ears didn't play tricks	Знам, че ушите ми не са играли номера
I had not lost hope yet	Още не бях загубил надежда
I see drops of sweat on the top of his forehead	Виждам капчици пот на горната част на челото му
I immediately laughed to myself	Веднага се засмях на себе си
I have a sixth sense of these things	Имам шесто чувство за тези неща
I missed singing in the church choir	Липсваше ми да пея в църковния хор
I know there must be difficulties	Знам, че трябва да има трудности
I am open to different designs	Отворен съм за различни дизайни
I know several such people	Познавам няколко такива хора
I was beginning to think the man was crazy	Започвах да мисля, че човекът е луд
I met this girl who looked like me	Срещнах това момиче, което приличаше на мен
I didn't want to go inside	Не исках да влизам вътре
A combination of things really	Комбинация от неща наистина
A leap of centuries into the future	Скок от векове в бъдещето
I can't even walk properly without falling	Дори не мога да ходя правилно, без да падна
I knew the rest without him saying it	Знаех останалото, без той да го казва
I go home and write	Прибирам се и пиша
Nice hour and a half	Хубав час и половина
I turned easily and returned to the kitchen	Обърнах се лесно и се върнах към кухнята
I think he was listening	Мисля, че слушаше
I have been for years	Аз съм от години
I approached and kissed her	Приближих се и я целунах
I didn't even need to tell him	Дори нямаше нужда да му казвам
The legend is old times	Легендата е стари времена
I decide to leave him alone	Решавам да го оставя на мира
I forgot the professor was even there	Забравих, че професорът дори беше там
I love doing this to you	Обичам да ти правя това
I turned in a slow, deliberate circle	Обърнах се в бавен, умишлен кръг
I watched him enter	Гледах го как влиза
I couldn't think of that	Не можех да мисля за това
I take a deep breath, trying to calm my nerves	Поемам дълбоко въздух, опитвайки се да успокоя нервите си
I went and looked inside again	Отидох и отново погледнах вътре
I like the way she colors the phrases	Харесва ми как тя оцветява фразите
I have to leave today	Трябва да тръгвам днес
I definitely didn't plan to do that	Определено не планирах да правя това
I hugged him and cried	Прегърнах го и заплаках
To the south of them is the library	На юг от тях е библиотеката
I stayed because she wanted me to go	Останах, защото тя искаше да отида
I just hope he's not with our team	Просто се надявам да не е с нашия отбор
I need to know what's going on	Трябва да знам какво се случва
I hurried to greet everyone who came	Побързах да поздравя всеки, който идваше
I may be ready to leave tomorrow	Мога да съм готов да замина утре
I just wanted it to end	Просто исках да свърши
I threw my arms around his neck	Хвърлих ръце около врата му
I can say that your photos are probably accurate	Мога да кажа, че снимките ти вероятно са точни
I can also straighten things out	Мога също да изправя нещата
I went downstairs and into the kitchen	Слязох по стълбите и влязох в кухнята
I accidentally thought of that	Случайно се сетих за това
I went out delicately and turned to my room	Излязох деликатно и се обърнах към стаята си
I used to be used to being alone	Някога бях свикнал да съм сам
I was forced to change the subject	Принудих да сменя темата на разговора
I'll start over	Ще започна отначало
Sometimes brass bands are hired	Понякога се наемат духови оркестри
I took the gun with me everywhere, including in the shower	Взех пистолета със себе си навсякъде, включително и под душа
Someone who tried to destroy the working class	Някой, който се опита да унищожи работническата класа
I imagined that time was not so important	Представих си, че времето не е толкова важно
I also like to travel when I have time	Аз също обичам да пътувам, когато има време
I took him to the office and closed the door	Заведох го в кабинета и затворих вратата
I just want you to have life, whatever life is	Просто искам да имаш живот, какъвто и да е живот
This happens constantly and at every level	Това се случва постоянно и на всяко ниво
They answered me with hundreds of answers	Отговориха ми със стотици отговори
Part of me wants to take that out	Част от мен иска да извади това
I stayed with them for four days after my recovery	Останах при тях четири дни след възстановяването си
I had to follow the crowd more	Трябваше да следвам повече тълпата
I looked at the next set of lights	Погледнах го към следващия комплект светлини
I didn't need his prejudices to influence mine	Нямах нужда от предразсъдъците му, за да повлияят на моите
I already knew about this one	Вече знаех за този
I can't wait to cut them for lunch tomorrow	Нямам търпение да ги нарежа утре за обяд
I felt envy burning in my heart	Усетих, че в сърцето ми гори завист
I agree that you are ready	Съгласен съм, че сте готови
A year later it became a regular	Година по-късно стана редовно
But I wouldn't call before noon	Но не бих се обадил преди обяд
I'm not going back	няма да се връщам
I couldn't help but think how old he looked	Не можех да не си помисля на колко години изглежда
A small sofa filled the back wall	Малък диван изпълваше последната задна стена
I was too enlightened to resist	Бях твърде осветен, за да се съпротивлявам
I want to make an effort	Искам да положа усилия
I no longer work as a debt collector	Вече не работя като събирач на дългове
I accepted this as his denial	Приех това като негово отричане
I didn't have anyone on my back	Нямах никого на гърба си
He was caught in the eye of the finish line	Той беше уловен в очите на финалната линия
This solution is called the mobile phase	Това решение се нарича мобилна фаза
I have met this proposal many times in conversation	Много пъти съм срещал това предложение в разговор
I frown at the sight	Намръщвам се при гледката
I make a lot of money from these	Изкарвам доста стотинка от тези
I understand this concern more than you know	Разбирам тази загриженост повече, отколкото знаете
I did it just to prove something	Направих го само, за да докажа нещо
There is a great shout	Надига се страхотен вик
I also wanted to know your new meeting place	Исках също да знам новото ви място за срещи
I want you to come home with me as soon as possible	Искам да се прибереш с мен възможно най-скоро
I have my reasons for doing this	Имам своите причини да направя това
I really appreciate it	Много го оценявам
I need you in my life too much	Имам нужда от теб в живота си твърде много
I will not be stupid	няма да бъда глупав
I was alive	Горях жив
I said she was absent for the summer	Казах, че е отсъствала за лятото
I was ready to do anything	Бях готов да направя за всичко
I reach out, desperate, and pull him back	Посягам, отчаян, и го дърпам назад
Fast speed should probably be enough	Бързата скорост вероятно би трябвало да е достатъчна
I needed one yesterday	Имах нужда от един вчера
I got right under the wheel	Качих се точно под волана
Otherwise I wouldn't have left	Иначе не бих си тръгнал
I need to fix it as soon as possible	Трябва да го оправя възможно най-скоро
Many questions came to mind	Множество въпроси минаха през ума
I wondered if he would leave a message	Чудех се дали ще остави съобщение
I came to see you	Дойдох да те видя
I met an old friend from high school	Срещнах стар приятел от гимназията
That was perfection	Това беше съвършенство
I slipped a little closer and almost collided	Промъкнах се малко по-близо и почти се блъснах
I was not involved in the guard's death	Нямах участие в смъртта на охранителя
I've never seen him like that	Никога не съм го виждал такъв
I was just hoping for the best	Просто се надявах на най-доброто
The others took a sheet from his book	Останалите взеха лист от книгата му
I doubt he has the ability to curse wooden objects	Съмнявам се, че има способността да проклина дървени предмети
Here I play the old woman	Тук играя възрастната жена
You laugh	Ти за смях
It just took me a while to figure out some things	Просто ми трябваше време да разбера някои неща
I can't remember where	Не се сещам къде
I gave it to my wife for her blessing	Подарих го на жена ми за нейната благословия
I knew who they were	Знаех кои са
I am even less than his insult	Аз съм дори по-малък от неговата обида
I definitely couldn't tell one from the other	Определено не можех да различа едното от другото
I can't watch TV or watch a newspaper	Не мога да гледам телевизия или да гледам вестник
I had to be safe for three months	Трябваше да съм в безопасност три месеца
I saw the notebook lying next to his backpack	Видях бележника там, лежащ до раницата му
I hoped he was safe wherever he hid	Надявах се, че е в безопасност, където и да се крие
I still couldn't believe it really happened	Все още не можех да повярвам, че наистина се е случило
I wonder what else this water can be used for	Чудя се за какво друго може да се използва тази вода
I do, without purpose	Правя, без цел
I wanted to see him again	Исках да го видя отново
A thousand miles	На хиляда мили
I took my place in the queue, lost in thought	Заех мястото си на опашката, потънал в мисли
A girl crying, begging and pleading	Момиче, плачещо, умоляващо и умоляващо
I brought home her dirty clothes	Донесох вкъщи мръсните й дрехи
Several birds were calling in the nearby trees	Няколко птици викаха в дърветата наблизо
A federal program could accelerate its spread	Федерална програма може да ускори разпространението му
I'm waiting for something to happen	Чакам нещо да се случи
I always make the main floor last	Винаги правя основния етаж последен
I know he likes the feeling of being inside me	Знам, че му харесва усещането да е вътре в мен
I still haven't paid for anything	Все още не съм платил за нищо
I mean, yes, of course it is	Искам да кажа, да, разбира се, така е
I just wanted to know if you were okay	Просто исках да знам дали си добре
I just always thought there would be time	Просто винаги съм мислил, че ще има време
And I didn't feel a little uncomfortable around him	И аз не се чувствах малко неудобно около него
I wasn't afraid of him or anything	Не се страхувах от него или нещо подобно
I couldn't breathe anymore	Вече не можех да дишам
I do not accept rebellion well	Не приемам добре бунта
I'm sure you know that too	Сигурен съм, че и ти го знаеш
I want her to help me	Искам тя да ми помогне
A body would get there when it got there	Едно тяло щеше да стигне там, когато дойде там
I didn't understand what just happened	Не разбрах какво се случи току-що
I was too scared to take it	Твърде ме беше страх да го взема
I think she will also be a good dancer	Мисля, че тя също ще бъде добра танцьорка
And I understand most of the positions	И аз разбирам повечето позиции
I don't get lost in the house anymore	Вече не се губя в къщата
I was very, very depressed	Бях много, много депресирана
I knew it was too late	Знаех, че е твърде късно
I bite my lip, trying not to scream	Захапвам устната си, опитвайки се да не крещя
I kept turning and turning up the radio	Продължих да се обръщам и да усилвам радиото
A ghost in the distant forest	Дух в далечната гора
I speak with the spirit of the moonlight	Говоря с духа на лунната светлина
I approach her and help her	Приближавам се до нея и й помагам
I'm sure you would protect me	Сигурен съм, че бихте ме защитили
I had to make things right with you	Трябваше да оправя нещата с теб
I pushed the plate	Избутах чинията
A calm voice came from behind her	Зад нея прозвуча спокоен глас
A rat made its way along the tunnel wall	Плъх си проправи път по стената на тунела
I can't even say the word	Дори не мога да кажа думата
I hadn't even seen him	Дори не го бях виждал
A wave of joy gives us new energy	Вълна от радост ни дава нова енергия
Their attempts to have children were unsuccessful	Опитите им да имат деца бяха неуспешни
I began to suspect that he would not come	Започнах да подозирам, че няма да дойде
It was enough for me and I moved to leave	Беше ми достатъчно и се преместих да си тръгвам
I didn't expect to do it	Не очаквах, че ще го направим
I want your will to be done	Искам волята ти да бъде изпълнена
I could not live where you live	Не бих могъл да живея там, където живееш ти
I want to be healthy vs	Искам да съм здрав vs
I was just reading a little	Просто четях малко
I have found that a firm stance can be helpful	Открих, че твърдата позиция може да бъде от полза
I will call you in person	ще ти се обадя лично
I almost expected her to be here reading	Почти очаквах тя да е тук и да чете
I have to start something new	Трябва да започна нещо ново
I could only shake my head	Можех само да поклатя глава
I always knew what to expect	Винаги съм знаел какво да очаквам
I recognized you on TV right away	Веднага те познах от телевизията
Prohibition of war as a method of resolving disputes	Забрана на войната като метод за разрешаване на спорове
Entering or exiting	Влизане или излизане
It has been preserved as a heritage railway	Тя е била запазена като железопътна линия за наследство
I approve this photo	Одобрявам тази снимка
I had friends with strict parents	Имах приятели със строги родители
I felt warm, even though the soft breeze was cool	Чувствах се топло, въпреки че мекият бриз беше хладен
I wanted so much to be free	Толкова много исках да бъда свободен
I didn't think about the whole question	Не се замислих за целия въпрос
In a few years you just know	След няколко години просто знаеш
I'll call her in a moment	Ще й се обадя след малко
I may be of flesh and blood	Може да съм от плът и кръв
I didn't want the security guards to be left alone to make mistakes	Не исках хората от охраната да бъдат оставени сами да правят грешки
I understand how you feel, but look at us	Разбирам как се чувстваш, но виж ни
A heavy crowd is still gathering	Все още се събира тежка тълпа
I felt confident with my knowledge	Чувствах се уверен със знанията си
I just found out we're losing our house	Току-що разбрах, че губим къщата си
I checked the pool, the fridge, everywhere and everywhere	Проверих басейна, хладилника, навсякъде и навсякъде
He said this was his favorite of the season	Той каза, че това е неговият фаворит за сезона
No veil or ring is visible	Не се вижда воал или пръстен
I couldn't reach her on the phone	Не можах да се свържа с нея по телефона
I know this is difficult for you	Знам, че това ти е трудно
I have three minutes left on my ticket to show payments	Остават ми три минути на моя билет за показване на плащанията
I have cooked three hundred children at my expense	Сготвил съм триста деца по моя сметка
Trade demand is not equal to actual trade	Търговското търсене не е равно на действителна търговия
I can do a little of both	Мога да направя по малко и от двете
I still have to shop soon	Все пак трябва да пазарувам скоро
I dropped the box on her lap	Пуснах кутията в скута й
A fight was about to break out	Щеше да избухне бой
I looked down at the paper in my hands	Погледнах надолу към хартията в ръцете си
I will not say that it was easy	Няма да кажа, че беше лесно
I hadn't caught my breath	Не си бях върнал дъха
I slip and fall right on my face	Подхлъзвам се и падам право по лицето си
I promise not to laugh	Обещавам да не се смея
I was all about sports and school	Бях изцяло за спорт и училище
I wanted to know how your classes went today	Исках да знам как минаха часовете ви днес
I stay in my house and pay the mortgage	Оставам в къщата си и плащам ипотека
I got up half off the couch	Станах наполовина от дивана
A streak of flames flew from my staff	От тоягата ми излетя ивица от пламъци
A test of your honesty, you would say	Тест за вашата честност, бихте казали
One silver was in my hands	Едно сребро беше в ръцете ми
I also heard you look pretty good	Чух също, че изглеждаш доста добре
Sometimes it is tight	Понякога е стегнат
I almost wish they had taken one of us	Почти ми се иска да бяха взели някой от нас
I had to do something fast	Трябваше да направя нещо бързо
I went down in the dark	Слязох, в тъмното
I was eight years old	Бях на осем години
I didn't love her more than the others	Не я обичах повече от другите
I watched him disappear into the trees	Гледах как той изчезва сред дърветата
I think that makes good television	Мисля, че това прави добра телевизия
I tried to hide, but it was too late	Опитах се да се прикрия, но беше твърде късно
I would like to do more	Бих искал да направя още
I ask for this now because it is necessary	Моля за това сега, защото е необходимо
I was too shocked to pursue him	Бях твърде шокиран, за да го преследвам
I helped you get up while you were there in vain	Помогнах ти да се изправиш, докато беше там напразно
I think he should be back soon	Мисля, че трябва да се върне скоро
A smile touched his lips	Усмивката докосна устните му
I couldn't ignore him	Не можех да го пренебрегна
I guess this is the fiery monster	Предполагам, че това е огненото чудовище
I was trying to crawl out	Опитвах се да изпълзя
I see it as the difference between accuracy and precision	Виждам го като разлика между точност и прецизност
I told her everything in vain	Казах й всичко напразно
Journey to the market	Пътуване до пазара
I would not expect anything less from myself	Не бих очаквал нищо по-малко от себе си
I know they suffer from a lack of love	Знам, че страдат от липса на любов
I did it because it would lead to bad jokes	Направих го, защото щеше да доведе до лоши шеги
I will really ask them	наистина ще ги попитам
I bet he'll have a good party	Обзалагам се, че ще направи добро парти
I mean, there are many other influences	Имам предвид, че има и много други влияния
I could certainly handle someone laughing in my face	Със сигурност бих могъл да се справя с някой, който ми се смее в лицето
Females are usually slightly smaller than males	Женските обикновено са малко по-малки от мъжките
I love art, discipline	Обичам изкуството, дисциплината
I never bought this story for a second	Никога не съм купувал тази история за секунда
I've been thinking this for years	Мислех това от години
I expected to agree with her	Очаквах да се съглася с нея
Three counter-arguments are considered	Разглеждат се три контра аргумента
I had to let him take me	Трябваше да му позволя да ме вземе
Undoubtedly I had a fever	Несъмнено имах треска
I was given a happy hand with a clean complexion	Беше ми предоставена щастливата ръка с чист тен
I really like horses	Много харесвам коне
And I have to blow some steam	И аз трябва да издуха малко пара
I wear them with skirts	Нося ги с поли
I could go with the pirates	Можех да отида с пиратите
I hope you all like it	Надявам се на всички да ви хареса
I can't collect anything	Не мога да събера нищо
I still have many documents to review	Имам още много документи за преглед
I know how you love water	Знам как обичаш водата
The admission came without a sports scholarship	Приемът дойде без спортна стипендия
I swallowed back the tears that threatened to fall	Преглътнах обратно сълзите, които заплашваха да паднат
Gates never commanded troops in the field again	Гейтс никога повече не командва войски на полето
The couple remained married until his death	Двойката остана женена до смъртта му
I wanted her protection	Исках нейната защита
I just want to be here and now	Просто искам да бъда тук и сега
It is small and dark	Той е малък и тъмен
I can't let you in here, darling	Не мога да те пусна тук, скъпа
I was completely in his power	Бях напълно в неговата власт
I want to be someone	Искам да бъда някой
I'm so glad you're getting involved	Много се радвам, че се включваш
I covered, returning in kind	Покрих, като се върнах в натура
Today this building functions as a garage and workshop	Днес тази сграда функционира като гараж и работилница
I work on projects and each project is temporary	Работя по проекти и всеки проект е временен
I guess it just takes time	Предполагам, че просто отнема време
I mean, I really liked it	Искам да кажа наистина ми хареса
I looked at this	Разгледах това
I missed it years ago	Пропуснах го преди години
I thanked her and she disappeared	Благодарих й и тя изчезна
I understood the word and raised the flag	Разбрах думата и вдигам знамето
I would try mine	Щях да опитам моята
I thought it was a matter of will	Мислех, че е въпрос на воля
I've been very cool lately	Напоследък бях много готин
I can't believe he didn't tell you	Не мога да повярвам, че не ти е казал
I immediately start drinking mine without much thought	Веднага започвам да пия моята без много да се замислям
I even put mine on without any complaints	Аз дори си сложих моята без никакви оплаквания
I couldn't handle anything more than that	Не можех да се справя с нищо повече от това
I stretch in my soul	Протягам се в душата си
I couldn't let that happen	Не можех да допусна това
I didn't like this side of him	Не ми хареса тази негова страна
I knew that the people of this great country were ready	Знаех, че хората на тази велика страна са готови
I invested too much	Инвестирах твърде много
No funeral service was held	Не е извършена погребална служба
I know it's a lot of money	Знам, че това са много пари
I know you will experience this too	Знам, че и вие ще изпитате това
He was gone a few weeks later	Няколко седмици по-късно го нямаше
I tried to learn it, but I couldn't	Опитах се да го науча, но не успях
I'll give you an apple	ще ти дам една ябълка
I almost broke right there on the porch	За малко да се счупя точно там, на верандата
I had ruined everything	Бях съсипал всичко
I paid attention	Обръщах внимание
I said no, and she asked me why not	Аз казах не, а тя ме попита защо не
I had to stay in control	Трябваше да запазя контрол
I never had a great chance to know her	Никога не съм имал голям шанс да я познавам
I have almost all the steps you need to take	Имам почти всички стъпки, които трябва да предприемете
I believe that humanity is in a state of awareness	Вярвам, че човечеството е в състояние на осъзнаване
I look like you because you accept it	Приличам на теб, защото го приемаш
I looked at my hand again	Погледнах отново ръката си
I want these people to like me	Искам тези хора да ме харесват
First I have to go test the ladder	Първо трябва да отида да тествам стълбата
The change was not accepted	Промяната не намери приемане
I know he will never give up	Знам, че никога няма да откаже
I chose to be one of the boys	Избрах да бъда едно от момчетата
I was too ashamed to approach	Твърде ме беше срам да се приближа
I must not indulge in this promised joy	Не трябва да се пускам в тази обещана радост
At that moment, I was too tired to care	В този момент бях твърде уморен, за да ми пука
I thought it was a fish bite	Мислех, че е хапка от риба
I could barely catch a thought	Едва успях да уловя мисъл
But I can't tell him that	Това обаче не мога да му кажа
A normal day with time for lectures and writing letters	Обичаен ден с време за лекции и писане на писма
I think it will be a huge success	Мисля, че ще има огромен успех
I rub sleep from my eyes, I get up	Разтривам съня от очите си, ставам
Terrible pain gripped his shoulder	Ужасна болка обхвана рамото му
I tend to agree with you	Склонен съм да се съглася с теб
I have never made such a promise	Никога не съм давал такова обещание
I should not tolerate this	Не би трябвало да търпя това
I could feel their breath	Усещах дъха им
I absolutely love mine	Аз абсолютно обичам моя
I was just lucky we looked alike	Просто имах късмет, че си приличахме
I took another shower	Взех си още един душ
He had to get rid of the shadows	Трябваше да се отърва от сенките
I am in this enterprise only for profit	Аз съм в това предприятие само за печалба
Still, I didn't need to find him	Все пак нямаше нужда да го намирам
I haven't had one in two years	Не съм имал такъв от две години
And I like these white dance shoes	И аз харесвам тези бели обувки за танци
I already liked all this	Всичко това вече ми хареса
I was in charge of this project	Бях натоварен с този проект
I want to work in the library	Искам да работя в библиотеката
I colored each stone, one by one	Оцветявах всеки камък, един по един
I saw faces, I knew names	Виждах лица, знаех имена
I hoped no one was hurt	Надявах се никой да не пострада
I turned and ran to him	Обърнах се и хукнах към него
I loved being a tank girl	Обичах да бъда танково момиче
I saw a man inside	Видях човек вътре
I must say that this is quite strong	Трябва да кажа, че този е доста силен
I heard every word of yours and every song	Чух всяка твоя дума и всяко парче
I sleep less every time	Спя по-малко всеки път
I guess it's love	Предполагам, че това е любовта
I still hadn't decided whether it was right or not	Все още не бях решил дали е правилно или не
I met a new online last month	Срещнах нов онлайн миналия месец
A wild thought occurred to him	В главата му се появи дива мисъл
At first I didn't want to	Отначало не исках
It is written that males feed females	Записано е, че мъжките хранят женски
I stared at my profile	Взирах се в профила си
I'm dying like a real blue rebel	Умирам като истински син бунтовник
I've always liked my enemies better	Винаги съм харесвал враговете си по-добре
I had to turn it over	Трябваше да го обърна
A nurse hurried out from behind him and opened an umbrella	Една медицинска сестра бързо излезе зад него и отвори чадър
I grew up in their homes around the world	Израснах в домовете им по целия свят
I didn't see your car	Не видях колата ти
I know you, of course	Познавам те, разбира се
I'll talk to you again later	Ще говоря с теб отново по-късно
I finally explained my disgust for him	Най-накрая му обясних отвращението си към него
I must be desperate, she thought	Сигурно съм отчаяна, помисли си тя
A very large jar held the male organ	Много голям буркан държеше мъжкия орган
Then I thought it was weird	Тогава си помислих, че е странно
I can't stand much more against him	Не мога да издържа още много срещу него
I remembered that he had promised me never to leave me again	Спомних си, че той ми беше обещал никога повече да не ме напуска
I bought it for my boy	Купих за моето момченце
I know my man right away	Познавам моя човек веднага
I didn't want to have sex anyway	Така или иначе не ми се правеше секс
It was something to me	Нещо ми беше
It's worth fighting for me	За мен си струва да се боря
Many victims of hate crimes have been robbed since then	Много жертви на престъпления от омраза са ограбени след това
I wanted him to stop	Исках той да спре
Much more work is needed	Необходима е още много работа
I will not forget to do it	Няма да забравя да го направя
I said to her back skull	казах на задния й череп
I wanted to come from behind	Исках да дойда отзад
I breathed cold breath like a bear in winter	Дишах студен дъх като мечка през зимата
I knew it was time to feed her	Знаех, че е време да я нахраня
I couldn't go back and they knew it	Не можех да се върна и те знаеха
I thought it might be something difficult	Мислех, че може да е нещо трудно
I like to be afraid	Обичам да се страхувам
I close my eyes for a moment and laugh	Затварям очи за момент и се смея
I think this is a brilliant idea	Мисля, че това е брилянтна идея
I watched with some removed interest	Гледах с някак отстранен интерес
I just got into things	Просто попаднах в нещата
I could only understand every other word	Можех да разбера само всяка друга дума
I couldn't take it anymore	Не издържах повече
I am fast and strong	Аз съм бърз и силен
He lay on the soft cool grass	Лежа на меката хладна трева
From time to time I have heard this expressed in words	От време на време съм чувал това да се изразява с думи
I started to get nervous	Започнах да се изнервям
I loved that depth	Обичах тази дълбочина
I hate the world right now	В момента мразя света
I need my black beauty box	Имам нужда от моята черна кутия за красота
I finally came to terms with the fact that I would never have biological children	Най-накрая се примирих с това, че никога няма да имам биологични деца
I felt immediate pain	Почувствах незабавна болка
I don't see how that changes anything	Не виждам как това променя нещо
A shadow seemed to grow around them	Около тях сякаш растеше сянка
And I will buy books	И аз ще купувам книги
I think this is the way of the future	Мисля, че това е пътят на бъдещето
I could no longer pretend that my marriage was okay	Вече не можех да се преструвам, че бракът ми е наред
I couldn't believe they were talking directly to Mom	Не можех да повярвам, че са се обърнали директно към мама
I have already talked to the team management	Вече говорих с ръководството на екипа
I have enough flexibility to spend a few days	Имам достатъчно гъвкавост, за да отделя няколко дни
I miss you too and your sweet face	И ти ми липсваш и сладкото ти лице
A slow smile twitched her lips	Бавна усмивка дръпна устните й
I couldn't figure out who you were	Не можах да разбера кой си
I can not continue	Не мога да продължа
I have not seen a single political prisoner	Не съм виждал нито един политически затворник
I just couldn't see it	Просто не можах да го видя
I never imagined we would get along for a moment	Никога не съм си представял, че ще се разберем за миг
I wanted him to be comfortable too	Исках и на него да му е удобно
I didn't want to cause you any trouble	Не исках да ти създавам проблеми
Several smiled and laughed	Няколко се усмихнаха и се засмяха
I've always been in love with him	Винаги съм бил влюбен в него
A parallel group design has been created	Създаден е паралелен групов дизайн
I ran my finger across the screen	Прокарах пръста си по екрана
It is my pleasure to share this book with you	Имам удоволствието да споделя тази книга с вас
I don't know anything about that	Не знам нищо за това
I want my books back	Искам си книгите обратно
I could keep her forever	Можех да я държа завинаги
I couldn't deny them the chance to be here today	Не можех да им откажа шанса да бъдат тук днес
I don't remember an adult being treated like that	Не помня някой възрастен да е третиран така
A family came out from behind a door	Едно семейство излезе иззад една врата
Women may be a little more independent than men	Жените може да са малко по-независими от мъжете
I will never let that happen again	Няма да позволя да се случи никога повече
I want to be young, strong and beautiful again	Искам отново да бъда млада, силна и красива
It turned out to be worse than that	Оказа се по-лошо от това
I say that for two reasons	Казвам го по две причини
I have nothing in my life	Нямам нищо в живота си
I wanted to tell you first	Исках първо да ти кажа
A tunnel wound through the steps	Тунел се извиваше от стъпалата
I didn't know what to say or what to do	Не знаех какво да кажа или какво да направя
make good money	изкарвам добре
I just woke up for some reason	Току що се събудих по някаква причина
I pulled out my phone and stopped	Извадих телефона си и спрях
I come from this background	Аз идвам от този фон
I mean, you know that	Искам да кажа, че знаеш това
I just thought about it	Просто си помислих за това
I asked who it might be	Попитах кой може да е
I tried to fill the gap	Опитах се да запълня празнината
A body he already knew so well	Тяло, което вече познаваше толкова добре
I could have killed you right now	Можех да те убия точно сега
I heard a knock on the door	Чух хлопване на вратата
I preferred the music box store and the pet store	Предпочитах магазина за музикални кутии и зоомагазина
I didn't even turn on the radio	Дори не пуснах радиото
I needed everything around me to be stable	Имах нужда всичко около мен да е стабилно
And I do, but not yet	И аз го правя, но още не
I was just puzzled and thinking about my wealth	Просто се озадачих и си мислех за богатството си
I looked to the left and saw a small bedroom	Погледнах наляво и видях малка спалня
I felt his fearless presence beside me	Усещах безстрашното му присъствие до мен
They make no effort to maintain balance	Те не полагат усилия да запазят баланс
I thought you wanted some company	Мислех, че искаш малко компания
I really couldn't blame her	Наистина не можех да я виня
I've been through as much as you	Преживях толкова много, както и ти
I'm sure I won't get anywhere	Сигурен съм, че няма да стигна до никъде
A quality he admired and respected	Качество, на което се възхищаваше и уважаваше
I wouldn't say anything	Нямаше да кажа нищо
I think he missed it	Мисля, че му се размина
I made a reference to the little girl at the bottom	Направих препратка към малкото момиченце в дъното
I came home without incident	Прибрах се без инциденти
I wanted to be myself	Исках да бъда себе си
Sad end for a winemaker	Тъжен край за винопроизводител
I want you to see something	Искам да видиш нещо
John as part of the cast	Джон като част от актьорския състав
I can't wait to learn to drive	Нямам търпение да се науча да карам
I couldn't see that happening	Не можех да видя това да се случва
I feel deprived of everything	Чувствам се лишен от всичко
I knew you still existed in this shell	Знаех, че все още съществуваш в тази черупка
I just didn't get it	Просто не го разбрах
I knew almost nothing about the university	Почти не знаех нищо за университета
I don't remember being a small child	Не си спомням да съм бил малко дете
A hundred thoughts raced through his mind	В ума му нахлуха сто мисли
I wasn't born that way, you know	Не съм роден по този начин, нали знаеш
I didn't want to ruin it	Не исках да го развалям
I had no problem hearing it	Нямах проблем да я чуя
I ran to the bathroom and closed the door	Изтичах в банята и затворих вратата
I'm different now	Сега съм нещо различно
I asked how it was going	Попитах как върви
I literally took her to the first consultation	Буквално я закарах на първата консултация
I know almost nothing about them	Не знам почти нищо за тях
I wanted to plan dinner	Исках да планирам вечеря
I will not subject her to more than that	Няма да я подлагам на повече от това
Jackson sought early withdrawal from his contract	Джаксън потърси предсрочно излизане от договора си
I didn't believe that	Не вярвах в това
I didn't shoot, I just watched	Не стрелях, а само гледах
I know why he was killed	Знам защо беше убит
And I forgot last month	И аз забравих миналия месец
I was wrong about that at all	Изобщо не бях наред с това
I thought the problems we had were pretty much the same	Мислех, че проблемите, които имаме, са доста равни
It was hard for me to believe, and my people even less so	Трудно ми беше да повярвам, а моите хора още по-малко
These were his last victories in the war	Това бяха последните му победи във войната
I can even write more	Може дори още да пиша
I tried you earlier, but you were out	Опитах те по-рано, но ти беше навън
I knew it would hurt	Знаех, че ще боли
I open my eyes and look through the bed	Отварям очи и поглеждам през леглото
I didn't really know him, though	Не го познавах наистина обаче
I have to go, write me for details	Трябва да тръгвам, пишете ми за подробности
I myself have a similar feeling	Аз самият имам подобно усещане
I haven't checked my ticket	Не съм си проверил билета
I can't believe this thought even crossed my mind	Не мога да повярвам, че тази мисъл дори ми минава през ума
First I had to make sure everyone was safe	Първо трябваше да се уверя, че всички са в безопасност
I started going to church more regularly	Започнах да посещавам църквата по-редовно
I have a hint of diabetes	Имам намек за диабет
I liked the feedback, the compliments encouraging	Хареса ми обратната връзка, комплиментите окуражаващи
I had mixed feelings about it	Имах смесени чувства за това
I wasn't excited about driving home	Не се вълнувах от шофирането вкъщи
I was alone in the mountains	Бях сам в планината
Very cool restaurant with a nice high price	Много готин ресторант с хубава висока цена
I consider him the ideal doctor	Смятам го за идеалния лекар
I know better than to ignore him	Знам по-добре, отколкото да го игнорирам
I wonder where we are going	Чудя се накъде отиваме
This group is also known as the oxygen family	Тази група е известна още като кислородно семейство
Conclusion and its natural environment	Заключение и неговата естествена среда
No damage was reported anywhere	Никъде не се съобщава за щети
I got it a year after she left	Получих го година след като тя си тръгна
I walked towards him, but did not see him	Тръгнах към него, но не го видях
I drew a snake	Нарисувах змия
These measures vary considerably in use	Тези мерки се различават значително в употребата
I just keep waiting for the other shoe to fall	Просто продължавам да очаквам другата обувка да падне
A mixture of fear and uncertainty hung in the air	Във въздуха висеше смес от страх и несигурност
I punched her in the chest and she resumed her breathing	Ударих я по гърдите и тя възобнови дишането си
I had a private pool	Имах частен басейн
Assuming a promise of what lies ahead	Предполагащо обещание какво предстои
A box the size of a boy	Кутия с размерите на момчето
I am about to start a war	Предстои ми да започна война
I don't think he loves her	Не мисля, че той я обича
I killed them in three seconds	Убих ги за три секунди
I baked it especially for you	Изпекох го специално за теб
I silently thanked her luck that she insisted on going first	Благодарих мълчаливо на късмета си, че тя настоя да отиде първа
I stand, then help her do the same	Стоя, след което й помагам да направи същото
Sometimes I was such a baby	Понякога бях такова бебе
I intend to ask your father for your hand	Възнамерявам да помоля баща ти за ръката ти
I had no right to grieve at all	Изобщо нямах право да скърбя
The bee cannot be selfish	Пчелата не може да бъде егоистична
I just lost my temper	Просто си изпуснах нервите
I just had to take a taxi	Трябваше просто да взема такси
I took fourteen steps	Направих четиринадесет стъпки
I tried to get up quickly every time	Гледах да ставам бързо всеки път
I can't keep letting him believe my lies	Не мога да продължавам да го оставям да вярва на лъжите ми
I love you every day	обичам те всеки ден
I can't let you go alone	Не мога да те пусна сам
I felt like shaking my head no	Усетих как клати глава не
The temporary truce made no difference	Временното примирие нямаше никаква разлика
I can't set a bad example for men	Не мога да дам лош пример на мъжете
I took this case anyway	Все пак взех този случай
I've always wanted to have a shirt that says that	Винаги съм искал да притежавам риза, която да казва това
I also believe that they can be released	Аз също вярвам, че могат да се освободят
I had no choice but to believe him	Нямах друг избор, освен да му повярвам
I stepped away from my desk	Отдръпнах се от бюрото си
I didn't dare look at the stage below	Не посмях да погледна сцената отдолу
I ran outside before anyone could stop me	Изтичах навън, преди някой да успее да ме спре
I asked her what that meant	Попитах я какво означава това
I cough and try the door release panel again	Кашлям се и пробвам отново панела за освобождаване на вратата
I really feel that we are destined to be together	Наистина чувствам, че ни е писано да бъдем заедно
I waited another moment	Изчаках още момент
I had no reasonable answer for him	Нямах разумен отговор за него
I reached the stairs leading to the huge front door	Стигнах до стълбите, водещи към огромната входна врата
I stop and accept everything	Спирам и приемам всичко
I had a lot of energy	Имах много енергия
I woke up very warm	Събудих се много топло
It would be better if I was dead	Щеше да е по-добре да съм мъртъв
I knew nothing about cars	Не знаех нищо за колите
I can't even recognize a single trigger that would cause one	Дори не мога да разпозная нито един спусък, който би причинил такъв
There are also floodplains along the river	По протежение на реката има и заливни равнини
I could barely see anything	Едвам виждах нищо
I will come as a thief in the night	Ще дойда като крадец през нощта
I have to be there	Трябва да съм там
I reached for it before the flames engulfed it	Посегнах към него, преди пламъците да успеят да го погълнат
I shout and bounce back	Викам и отскачам назад
I chose to let you go	Избрах да те пусна
I knew he was worried about me	Знаех, че се тревожи за мен
I killed him and got up	Избих го от пътя си и станах
I just remember this famous dialogue for fun	Просто си спомням този известен диалог за забавление
The symbol can have more than one meaning	Символът може да има повече от едно значение
Warehouse, he guessed	Склад, предположи той
I still have to buy something to wear	Все още трябва да си купя нещо за носене
I could use a little more personal experience	Можех да използвам малко по-личен опит
I had to give it to his wife	Трябваше да го дам на жена му
Sudden movement caught our attention	Внезапно движение привлече вниманието ни
That would be really interesting	Това би било наистина интересно
I went out and went down the alley	Излязох и слязох по алеята
The episode was the most watched episode tonight	Епизодът беше най-гледаният епизод тази вечер
I helped her do that last year	Помогнах й да направи това миналата година
I can still run up and down the stairs	Все още мога да тичам нагоре и надолу по стълбите
I was impressed with him	Бях впечатлен от него
I will find them for you	ще ти ги намеря
I wonder if the women would understand that they are gone	Чудя се дали женските биха разбрали, че ги няма
I thought it was a love note	Предполагах, че е любовна бележка
Bullet in the brain	Куршум в мозъка
I told him what had happened to his father	Разказах му какво се е случило с баща му
I am the most ignorant person in the world	Аз съм най-невежият човек на света
I lacked the strength to destroy the demon	Липсваше ми силата да унищожа демона
I come before everyone else	Идвам преди всички останали
I let it go and it rings again	Пуснах го и пак звъни
I complain to him that these are circular considerations	Оплаквам му се, че това са кръгови разсъждения
I was excited to see home again	Бях развълнуван да видя отново дома
I looked at her and shook my head sadly	Погледнах я и тъжно поклатих глава
I shake my head, defeated, and go to bed	Поклащам глава, победен, и си лягам
I had never been so afraid before	Никога преди не бях изпитвал страх по този начин
I put my clothes away and tell her	Прибирам дрехите си и й казвам
I stumbled back, gravity pulling me to the ground below	Препънах се назад, гравитацията ме дърпаше към земята отдолу
It has been confirmed that it is in development next month	Беше потвърдено, че е в разработка на следващия месец
I didn't want to take him to the cabin	Не исках да го водя в кабината
I'm not making you come	Не те карам да идваш
I need to connect with the others	Трябва да се свържа с останалите
I became interested in the question	Започнах да се интересувам от въпроса
I could put that aside for a while	Бих могъл да оставя това настрана за известно време
I control my breathing, terrified that he will hear me	Овладявам дишането си, ужасена, че ще ме чуе
I mean all of you, angels, then that bad man	Имам предвид всички вас, ангели, после онзи лош човек
I guess they would kill her and run away	Предполагам, че щяха да я убият и да избягат
I became more and more interested in worldly things	Все повече се интересувах от светските неща
I knew he was avoiding my calls	Знаех, че избягва обажданията ми
Part of it closed	Част от него се затвори
I imagine his weight on me	Представям си тежестта му върху мен
I just know the route well	Просто познавам добре маршрута
I tried not to think about it	Опитах се да не мисля за това
I guess it's a little late	Предполагам, че е малко късно
I aimed the gun at him	Насочих пистолета към него
I'm looking for exactly the same thing in my staff	Търся точно същото нещо в моя персонал
I need to register some events	Трябва да регистрирам някои събития
A good goal, to exhaust his wife	Една хубава цел, да изтощи жена му
I want to drink tea	Искам да пия чай
I did everything differently	Направих всичко различно
I became convinced of this after observing the body	Убедих се в това след като наблюдавах тялото
I still don't want to look too far ahead	Все още не искам да гледам твърде далеч напред
I promise to give you time and space	Обещавам да ви дам време и място
I didn't think that was fair	Не мислех, че това е справедливо
I even had my own room	Имах дори собствена стая
I didn't see what would happen to you	Не видях какво ще стане с теб
I struggle hard to rebel against this kind of thought	Боря се усилено да се бунтувам срещу този вид мисли
I liked to think that anyway	Така или иначе ми харесваше да мисля така
I feel my heart pumping heat into my body	Усещам как сърцето ми изпомпва топлина в тялото ми
I have to leave everything	Трябва да оставя всичко
I didn't know how to make him feel better	Не знаех как да го накарам да се почувства по-добре
I didn't care that he did it to be nice	Не ме интересуваше, че го е направил, за да бъде мил
I love you all so much	Обичам ви всички толкова много
I will give you eternal life	ще ти дам вечен живот
I didn't want to focus on sadness	Не исках да се съсредоточавам върху тъгата
The bridge and the radio station were also hit	Мостът и радиостаята също бяха ударени
Only the big white approached him	Само големият бял се приближи до него
I gave her all the freedom she wanted	Дадох й цялата свобода, която искаше
I envy you for not having to paint your plane	Завиждам ти, че не трябва да боядисаш самолета си
I know it will be over soon	Знам, че скоро ще свърши
I have more than that in the bank	Имам повече от това в банката
I can't hurt my son anymore	Не мога да нараня сина си повече
I was attracted to this man	Бях привлечен от този човек
I learned a valuable lesson over the years	Научих ценен урок през годините
I wanted to curse, but I didn't	Исках да прокълна, но не го направих
I was promised	Беше ми обещано
I was ahead of schedule	Изпреварих графика
I remember running to her	Спомням си, че тичах до нея
I was angry with him and kept looking at him	Ядосах му се и продължавах да го гледам
I desperately wanted to feel this connection with someone	Отчаяно исках да усетя тази връзка с някого
I can make a turkey sandwich	Мога да си оправя сандвич с пуешко
I actually cursed her	Всъщност я проклех
I knew he wouldn't come home one night	Знаех, че някоя нощ няма да се прибере
I know you've heard it thousands of times before	Знам, че сте го чували хиляди пъти преди
I guess it was some kind of study	Предполагам, че беше някакво проучване
I have done this flight many times	Правих този полет много пъти
I had a good reason to remember the moment	Имах добра причина да си спомня момента
Both foreign irregular and conventional forces were involved	Бяха замесени както чужди нередовни, така и конвенционални сили
Notice the particularly wide range for this second result	Забележете особено широкия диапазон за този втори резултат
I felt everything fall apart again	Усетих, че всичко отново се срина
I still didn't think that would happen	Все още не мислех, че това ще се случи
Two days later, I realized that something was drastically different	След два дни разбрах, че нещо е драстично различно
I can't give you an answer to that	Не мога да ти дам отговор на това
I straighten it up and put it on the bed	Изправям го и го слагам на леглото
I ran my hand over him	Прокарах ръка по него
I wish the transition was easier	Иска ми се преходът да беше по-лесен
I filled my bags	Напълних си чантите
Use this information wisely	Използвайте тази информация разумно
I knew we needed them, but	Знаех, че имаме нужда от тях, но
I was lucky to have them for sixteen years	Имах късмета да ги имам шестнадесет години
He had his time and place	Имаше своето време и място
A second shot and a third followed	Последва втори изстрел и трети
I was not used to such kindness	Не бях свикнал с такава доброта
I just can't let anyone stop this disease	Просто не мога да позволя на никого да спре тази болест
I began to feel free	Започнах да се чувствам свободен
I could make out the words	Можех да различавам думите
I didn't threaten to cut her heart out	Не съм заплашил, че ще й изрежа сърцето
I really felt sorry for his wife	Наистина ми беше жал за жена му
I have always loved her very much	Винаги съм я обичал много
one day I will tell her	един ден ще й кажа
I can achieve everything with you behind my back	Мога да постигна всичко с теб зад гърба си
I took female, and he took male fertility	Аз взех женска, а той взе мъжка плодовитост
I just want to forget it	Просто искам да го забравя
I forgot how little time we all have	Забравих колко малко време имаме всички
That was important to him	Това беше важно за него
I won't feel sad, honestly	Няма да се чувствам тъжен, честно
I just have to sue	Просто трябва да предявя иск
I thought he was completely crazy	Мислех, че е напълно луд
I took it and gave it to him	Взех го и му го дадох
I quickly learned to listen to this wisdom	Много бързо се научих да слушам тази мъдрост
I started growing it only three years ago	Започнах да го отглеждам едва преди три години
I had to lead the first seminar the next morning	Трябваше да водя първия семинар на следващата сутрин
Thank you for sharing your opinion so effectively	Благодаря ви, че споделихте мнението си толкова ефективно
A very symbolic sack of wheat hung by the stage	До сцената висеше силно символичен чувал с жито
I knew he knew that too	Знаех, че и той знае това
I couldn't hold them back anymore	Вече не можех да ги сдържам
I should have asked you first, but you were asleep	Трябваше първо да те попитам, но ти спеше
I have so many people who support me	Имам толкова много хора, които ме подкрепят
I wanted to meet you face to face	Исках да те срещна лице в лице
I thought you were your mother	Мислех, че си майка ти
I couldn't smell it anymore	Не можех да го помириша повече
I was angry because they could call me earlier	Бях ядосана, защото можеха да ми се обадят по-рано
I did not come to condemn, but to give life	Не дойдох да осъдя, а да дам живот
I want it for something else	Искам го за нещо друго
I couldn't ask her any questions	Не можех да й задам никакви въпроси
I was walking toward them when the door opened	Бях тръгнал към тях, когато вратата се отвори
I worked after finding a few friends there	Работих, след като намерих няколко приятели там
I have the means to take more things later	Имам средства да взема повече неща по-късно
I haven't tried this yet	Все още не съм пробвал това
I only have one small favor to ask you	Имам само една малка услуга, която да ви помоля
I wouldn't mind talking to her, though	Не бих имал нищо против да говоря с нея обаче
I chose many interesting things from this source	Избрах много интересни неща от този източник
However, some are born with it	Някои обаче се раждат с него
I hated everyone and everything	Мразех всички и всичко
A mistake in marriage has ruined a third	Грешка в брака е развалила трети
I told her to just let me take it out	Казах й просто да ме остави да го извадя
I touch my shoulder, very happy throwing blindly	Докосвам рамото си, много щастливо хвърляне на сляпо
I had no interest in them	Нямах интерес към тях
I missed so many times	Навремето ми се разминаха толкова много
However, I wondered about the change	Чудех се обаче на промяната
I don't want to hear that whisper again	Не искам да чувам този шепот отново
I turned the case over to field agents	Предах случая на полеви агенти
I had no real reason to be there	Нямах реална причина да съм там
I used it to check the news	Използвах го, за да проверя новините
It was enough for me to serve the rich	Достатъчно ми беше да служа на богатите
Her son will be home from school soon	Синът й скоро ще се прибере от училище
A flood of knowledge	Потоп от знания
I looked inside and saw that it was quite crowded	Погледнах вътре и видях, че е доста претъпкано
I turned and ran	Обърнах се и побягнах
I wasn't in the mood for that	Не бях в настроение за това
I need some time to prepare for new students	Трябва ми малко време, за да се подготвя за нови ученици
I stopped fighting the different person	Спрях да се боря с различната личност
I have to control myself	Трябва да се овладя
I look forward to training you	Очаквам с нетърпение да ви тренирам
I am very pleased to review your post	Много съм доволна да разгледам поста ти
I pass him a second time	Минавам покрай него втори път
I needed a joint so much	Имах нужда от джойнт толкова много
I would imagine quite badly	Бих си представял доста зле
I realize that my clothes match	Осъзнавам, че дрехите ми съвпадат
At first I didn't answer, and my chest tore in relief	Отначало не отговорих, а гърдите ми се разкъсаха от облекчение
I can't wait to be around the house anymore	Не мога да търпя повече да съм из къщата
I just want to see how I do	Просто искам да видя как се справя
The casting was critical	Кастингът беше критичен
I agree that he is a good speaker	Съгласен съм, че е добър оратор
I took a few steps back, away from him	Направих няколко крачки назад, далеч от него
I even laid down my heart for you	Дори положих сърцето си за теб
I actually feel good	Всъщност се чувствам добре
I haven't heard from you all summer	Цяло лято не съм те чувал
I still want it and you still have it	Все още го искам и ти все още го имаш
I went into the kitchen	Влязох в кухнята
I wish that were true	Иска ми се това да е вярно
I had to give up the site	Трябваше да се откажа от сайта
I am not a person who lets out this rage	Аз не съм човек, който изпуска този ярост
I think we will continue to build transit	Мисля, че ще продължим да изграждаме транзита
I just won't speculate	Просто няма да спекулирам
I was ready to go out right away	Бях готов да изляза веднага
I knew they wanted him	Знаех, че го искат
I never talked to her at all	Никога не съм говорил с нея изобщо
I catch my reflection	Хващам отражението си
These days I take more concentration	Тези дни приемам повече концентрация
I highly recommend it	Силно я препоръчвам
I guess that was his nature	Предполагам, че това беше неговата природа
I switch to another every two hours	Преминавам на друг на всеки два часа
I could vaguely hear my own breathing	Чувах смътно собственото си дишане
I didn't read any of that	Не прочетох нищо от това
You have to do me a favor	Трябва да ми направиш услуга
I never deserved the love she gave me	Никога не съм заслужавал любовта, която тя ми даде
I need to add a photo on a card	Трябва да добавя снимка на картичка
I have the house to myself and I can crash	Имам къщата за себе си и мога да катастрофирам
I could smell fresh coffee	Усещах миризмата на прясно кафе
I'm sorry to say it ruined her	Съжалявам да кажа, че я съсипа
I was responsible for him	Аз бях отговорен за него
Rarely used street	Рядко използвана улица
A few more hours and my wolf will take over	Още няколко часа и моят вълк ще поеме
I prayed, but nothing dramatic came to mind	Молех се, но нищо драматично не ми дойде наум
I'm even starting to look at my phone again	Дори започвам да си гледам отново телефона
I collect a bag full of clean clothes	Събирам чанта, пълна с чисти дрехи
I know what he says without using words	Знам какво казва, без да използвам думи
He underwent a total of eight knee surgeries	Той е претърпял общо осем операции на коленете си
I know he's with this one	Знам, че той е с този
I did this step by step	Правех тази стъпка по стъпка
I know my audience will appreciate your work	Знам, че моята публика ще оцени работата ви
I'm not worried though	все пак не се притеснявам
I couldn't hold him any longer	Не можех да го задържам повече
I had no other ideas	Нямах други идеи
I was not weak, I was not prey	Не бях слаб, не бях плячка
I couldn't tell the truth	Не можех да кажа истината
I knew you would come back	Знаех, че ще се върнеш
I will not fight for your army against my own kind	Няма да се бия за твоята армия срещу собствения си вид
I stood firmly in place and watched him leave	Стоях здраво на мястото си и го гледах как си тръгва
I will reward your friendship	Ще възнаградя приятелството ти
A deep void was filled	Беше запълнена дълбока празнота
I will continue to pray for her	Ще продължа да се моля за нея
I liked it a lot	Доста ми хареса
I wasn't good enough	Не бях достатъчно добър
Some find the game too easy for adult players	Някои смятат, че играта е твърде лесна за възрастни играчи
I would say that sounds right	Бих казал, че звучи точно
I was grateful that he still smiled forcibly	Бях благодарен, че все пак се усмихна насила
A court order can give her custody	Съдебна заповед може да й даде попечителство
I think it takes a lot of physical and emotional	Мисля, че това отнема много физически и емоционално
I think he lost his mind	Мисля, че той загуби смисъл
I never loved you and you never loved me	Никога не съм те обичал и ти никога не си ме обичал
I loved him too much	Обичах го твърде много
I took it out of my pocket and answered	Извадих го от джоба си и отговорих
I had other things on my mind	Имах други неща наум
I think my lawn is almost ready	Мисля, че моравата ми е почти готова
I really thought he hit the houses	Наистина мислех, че е ударил къщите
I had a troubled youth	Имах проблемна младост
One child is missing	Едно дете е изчезнало
I had absolutely no context	Нямах абсолютно никакъв контекст
I miss eggs, but as a rule I have never eaten much	Липсват ми яйца, но като правило никога не съм ял много
I had to slow down, take smaller steps	Трябваше да забавя темпото, да правя по-малки стъпки
They appear earlier in women with more body fat	Те се появяват по-рано при жени с повече телесни мазнини
I'm just glad it's over	Също толкова се радвам, че свърши
I respect them for that	Уважавам ги за това
I can say that he likes you	Мога да кажа, че те харесва
I arrived here yesterday	Пристигнах тук вчера
I would be there for three days	Щях да бъда там три дни
I felt so bad for her	Чувствах се толкова зле за нея
I throw my hands aside, still alone	Изхвърлям ръцете си встрани, все още сама
I didn't read his mind	Не му прочетох мислите
I slide painfully down the wall and hit the floor	Плъзгам се болезнено надолу по стената и се удрям в пода
Every time I deliver the perfect egg	Всеки път доставям перфектното яйце
I guess there is no difference now	Предполагам, че сега няма разлика
She shivered	Обзе я тръпка
I miss the old self too	Старият аз също ми липсва
I know you will hate me	Знам, че ще ме мразиш
And I couldn't be afraid, that would reveal me	И аз не можех да се страхувам, това щеше да ме разкрие
I am eager to serve you	Нетърпелив съм да ви служа
I was happy to see the light in them	Бях щастлив да видя светлината в тях
I didn't leave without them	Не си тръгвах без тях
A figure in the corner of my eye	Фигура в ъгълчето на окото ми
I closed the door and put on my coat	Затворих вратата и облякох палтото си
The use of electricity is becoming more common	Използването на електричество става все по-често срещано
The year of his death is unknown	Годината на смъртта му не е известна
I found that I hope he was right	Установих, че се надявам, че е прав
I mean, how wonderful	Искам да кажа, колко прекрасно
I turned and hurried down the hall to the stairs	Обърнах се и забързах надолу по коридора към стълбите
I can't wait for our dinner this weekend	Нямам търпение за нашата вечеря този уикенд
I will celebrate this with great joy	Ще отпразнувам това с голяма радост
I shuddered at the thought of what the third might bring	Потръпнах при мисълта какво може да донесе третото
I hope these are not their spirits still wandering in these forests	Надявам се, че това не са техните духове, които все още се скитат по тези гори
A few answers back and then no answer	Няколко отговора назад и след това никакъв отговор
I have to face my dreams	Трябва да се изправя пред мечтите си
I have a special job for you tonight	Тази вечер имам специална работа за теб
I really appreciate your help on this	Наистина оценявам помощта ви по този въпрос
A sight he looked forward to	Гледка, която очакваше с нетърпение
I would like to know more about you	Бих искал да знам повече за теб
I wasn't sure which place sounded more interesting	Не бях сигурен кое място звучи по-интересно
I wanted to tell him	Исках да му кажа
I felt stupid for forgetting	Чувствах се глупаво, че забравих
I made a play about her sympathy	Направих пиеса за нейното съчувствие
I met the most interesting people for years	Срещнах най-интересните хора от години
I served in the dark, behind the scenes on every occasion	Служих в неизвестност, зад кулисите при всеки повод
I will explain everything after we are on the move	Ще обясня всичко, след като сме в движение
I can still try his house	Все пак мога да пробвам къщата му
I found that I did not miss it	Установих, че не го пропускам
The study lasted two years	Проучването продължи две години
I was really right about you	Наистина бях прав за теб
I ate hundreds of them	Изядох стотици от тях
I want to get back in the air in ten minutes	Искам да се върнем във въздуха след десет минути
I gave birth to her all by myself	Родих я съвсем сама
I remember rare occasions when it softened	Спомням си редки случаи, когато омекваше
I was already a little sad	Вече бях малко тъжен
I pulled it out of my pocket	Измъкнах го от джоба си
I like the way you broke it	Харесва ми начина, по който го разби
The couple had a son	Двойката имаше син
I thought he was badly wounded	Мислех, че е доста тежко ранен
One woman had done the job	Една жена беше свършила работата
I couldn't let her kill one of my friends	Не можех да й позволя да убие един от приятелите ми
I look at every decision as courage	Гледам на всяко решение като на смелост
I grab a towel and dry myself too	Грабвам кърпа и също се подсушавам
A long leg slipped out of the darkness	Дълъг крак се плъзна от мрака
I mean, with the library section	Искам да кажа, с частта за библиотеката
I ran down to the lawn	Изтичах надолу към моравата
I was upstairs, you know, with a lady	Бях горе, знаеш ли, с една дама
I hope he can see me later	Надявам се, че ще може да ме види по-късно
I also expect that he can speak human language	Очаквам също, че той може да говори човешки език
A woman was with him	Една жена беше с него
A roar began deep in his lungs	Дълбоко в дробовете му започна рев
It was not a convenient merger	Това не беше удобно сливане
I could barely contain my immediate anger	Едва успях да сдържа непосредствения си гняв
I think it filled the whole lock	Мисля, че запълни цялата ключалка
I could also think some really mean things about myself	Можех също да мисля някои наистина злобни неща за себе си
I stood over her remains	Стоях над останките й
I fastened it carefully around my neck	Закопчах го внимателно около врата си
I would hate to think that this is an accidental act	Бих мразил да мисля, че това е случаен акт
I intended to comment on this one about space navigation	Имах намерение да коментирам тази за навигацията в космоса
I nodded toward the door	Кимнах в посока към вратата
I was angry with my family and friends	Бях ядосан на семейството и приятелите си
I needed quiet time	Имах нужда от тихо време
I had left a handprint on her face	Бях оставил отпечатък от ръка върху лицето й
Crime was also a serious problem	Престъпността също беше сериозен проблем
A long sigh escaped the girl watching	От момичето, което гледаше, се изтръгна дълга въздишка
I know she's been neglected lately	Знам, че напоследък се чувства пренебрегната
This is the nature of the bird	Това е природата на птицата
I appreciate that you are as confidential as possible	Оценявам, че сте максимално поверителни
A strong, hot, east wind blows from the desert	От пустинята духа силен, горещ, източен вятър
I explained the contents of one of them	Обясних съдържанието на един от тях
I shot my beautiful wife	Застрелях красивата си жена
I was basically a stranger until then	По принцип бях непознат човек дотогава
I made another chapter	Направих още една глава
I really didn't know how to behave	Наистина не знаех как да се държа
I do my best for this company	Правя най-доброто за тази компания
A moment later he returned with a glass of water	Миг по-късно той се върна с чаша вода
Still, I wouldn't worry much	Все пак не бих се притеснявал много
I wondered what plants grew there	Чудех се какви растения растат там
I can make you a good offer	Мога да ти направя и добра оферта
The result is a mutual resemblance to mutual protection	Резултатът е взаимна прилика за взаимна защита
I am an immortal being, a spirit	Аз съм безсмъртно същество, дух
I had to get rid of that experience	Трябваше да се освободя от това преживяване
A war created by him	Война, създадена от него сам
I was fine with both	Бях добре и с двете
I myself have not received much from her	Аз самият не съм получил много от нея
I just couldn't find my words for a minute	Просто не можах да намеря думите си за минута
A new name created with sweat and skill	Ново име, създадено с пот и умение
Good thing we ate all the food	Хубаво нещо, защото изядохме цялата храна
A nurse took me to a small room	Една медицинска сестра ме заведе в малка стая
I left with a girl who had gothic red hair	Тръгнах с едно момиче, което имаше готическа червена коса
I think you will like the color	Мисля, че цветът ще ти хареса
I didn't even recognize the man in charge	Дори не разпознах този човек, който поемаше управлението
I asked her if she wanted to finish it	Попитах я дали иска да го завърши
Naturally for a novel	Естествено за роман
I never expected that	Никога не съм очаквал това
I need to feel loved, just for tonight	Трябва да се чувствам обичан, само за тази вечер
I built my first landing page with it	Изградих първата си целева страница с него
I have to learn everything about myself	Трябва да науча всичко за себе си
I am moving away from vanity	Отдалечавам се от суетата
Many of them speed up when they see me	Много от тях ускоряват, когато ме видят
I explain to the policeman	Обяснявам на полицая
I need to calm my emotions quickly	Трябва да успокоя емоциите си и то бързо
I didn't have to jump in bed with him	Не трябваше да скачам в леглото с него
A list of friends she has made	Списък с приятели, които тя е спечелила
I held myself low in place	Държах се ниско на мястото си
I saw the other side of it	Виждах и другата страна на това
I have to admit, it was a smart move	Трябва да призная, че беше умен ход
I am the master of everything	Аз съм господарят на всичко
I never thought to check	Никога не съм мислил да проверя
I turn to the man	Обръщам се към мъжа
An assumption popped into her head	В главата й се появи някакво предположение
I guess they thought it was safe	Предполагам, че са смятали, че е безопасно
Mental illness can be a serious medical need	Психичното заболяване може да представлява сериозна медицинска необходимост
Suddenly I was angry at everything	Изведнъж се ядосах на всичко
I checked all the columns and data in the table	Проверих всички колони и данни в таблицата
In fact, I've never dated anyone	Всъщност никога не съм излизала с никого
I still haven't been able to contact him today	Днес все още не успях да се свържа с него
I mean, just look at me	Искам да кажа, просто ме погледни
I followed the path as much from memory as from sight	Следвах пътя колкото от памет, толкова и от поглед
I wanted to be fully prepared before answering	Исках да съм напълно подготвен, преди да отговоря
I vomit several times	Повръщам няколко пъти
I need to know he's fine	Трябва да знам, че той е добре
I heard something moving behind me	Чувах, че нещо се движи зад мен
I had to remain his prisoner	Трябваше да остана негов пленник
I saw him on the street, but	Видях го на улицата, но
I could feel his breath touching my skin	Усещах как дъхът му се докосва до кожата ми
I want her to stop talking on the phone about the pot	Иска ми се тя да спре да говори по телефона за гърнето
I never thought my work would get this far	Никога не съм мислил, че работата ми ще стигне дотук
I missed this short window of options where they fit	Пропуснах този кратък прозорец от възможности, където се вписват
The woman's emotions are strong	Емоциите на жената са силни
I smell death, the smell of battle	Усещам миризма на смърт, миризма на битка
I have no idea how or why, but it is	Нямам представа как и защо, но е така
I was dying inside	Умирах отвътре
Testing lags behind schedule	Тестването изостава от графика
I bet he'll have fun	Обзалагам се, че ще се забавлява
Loss of wealth or income may be inevitable	Загубата на богатство или доход може да бъде неизбежна
I wonder how he managed to get out of the rope	Чудя се как успя да се измъкне от въжето
I offer great magic up close to your guests	Предлагам страхотна магия отблизо за вашите гости
He promoted the values ​​of democracy	Той издигна ценностите на демокрацията
I knew he would be fine by the next day	Знаех, че ще се оправи до следващия ден
I knew he was thinking of something	Знаех, че мисли за нещо
I grab my backpack and go down the stairs	Грабвам раницата и се спускам надолу по стълбите
I didn't know that my abilities could be limited	Не знаех, че моите способности могат да бъдат ограничени
A musical tone echoed throughout the cave	Музикален тон отекна из цялата пещера
I wonder why he married your mother instead of her	Чудя се защо се ожени за майка ти вместо за нея
I want to help with the investigation	Искам да помогна с разследването
I turn my attention back to the beach	Отново насочвам вниманието си към плажа
I was sure it was me	Бях сигурен, че храната съм аз
Divorce is probably the best way	Разводът е може би най-добрият начин
I loved learning the language	Обичах да уча езика
I know two of them	Познавам двама от тях
I ran back in another direction	Избягах обратно в друга посока
It's a little early to think about lunch	Малко рано е да мисля за обяд
I had to stay here and finish	Трябваше да остана тук и да свърша
I have a husband and a child waiting for me	Имам съпруг и дете, които ме чакат
I can't go into details over the phone	Не мога да вляза в подробности по телефона
I will not reveal another	Няма да разкривам друг
I think she has to do very well	Мисля, че тя трябва да се справи много добре
A fishing net works to catch them during the day	Риболовна мрежа работи за улавянето им през деня
Value between the final members of the data set	Стойност между крайните членове на набора от данни
I finally had the courage to speak	Най-накрая имах смелостта да говоря
I understood his exhaustion	Разбрах изтощението му
I also give advice on security systems	Давам и съвети относно системите за сигурност
I noticed the resemblance in his youth	Забелязах приликата в младостта му
I appreciate more clearly what this means	Оценявам по-ясно какво означава това
I can't believe he got me into this	Не мога да повярвам, че ме вкара в това
The reason for this difference is not clear	Причината за тази разлика не е ясна
I need to relax for a while	Трябва да се отпусна за малко
I was late writing reports	Закъснявах с писането на доклади
I myself enjoyed a drink from time to time	Аз самият се наслаждавах на питие от време на време
I have a duty to reveal this man	Длъжен съм да разкрия този човек
I helped them operate on him in exchange for their care	Помогнах им да го оперират в замяна на грижите им
I need to figure out how to handle this	Трябва да разбера как да се справя с това
I also study with patience	Уча се и на търпение
I didn't have to be that hard	Не трябваше да съм толкова труден
Part of the bottom fell forward	Част от дъното падна напред
A family photo greeted me on a nearby wall	Семейна снимка ме посрещна на близката стена
I stopped at a picture of three men standing together	Спрях се на снимка на трима мъже, застанали заедно
The city's population is growing rapidly	Населението на града бързо нараства
I noticed a large bag next to him	Забелязах голяма чанта до него
Often the first ring is a field	Често първият пръстен е поле
I think we'll take your own gun	Мисля, че ще ти вземем твоя собствен пистолет
No one can reach me	Никой не може да стигне до мен
Plain, standard, plain, plain blank sheet of paper	Обикновен, стандартен, обикновен, обикновен празен лист хартия
By profession a carpenter, he worked in the construction industry	По професия дърводелец, той е работил в строителната индустрия
I was afraid that something like this would happen	Страхувах се, че ще се случи нещо подобно
I hope it is the first of many	Надявам се да е първият от многото
I shrugged at his body	Вдигнах рамене към тялото му
However, I did not mean it that way	Не го имах предвид обаче така
I had found my calling	Бях намерил своето призвание
I'm not familiar with the type it has	Не съм запознат с вида, който има
I like to promote this event as much as possible	Обичам да популяризирам това събитие колкото е възможно повече
I need to get to him quickly, she told herself	Трябва бързо да стигна до него, каза си тя
I got up and walked slowly to the door	Станах и тръгнах бавно към вратата
I want you to go home safely	Искам да се прибереш безопасно
I had to make friends	Трябваше да си намеря приятели
I met her through the group	Срещнах я чрез групата
The warrior is a defender of ideals, principles and honor	Воинът е защитник на идеалите, принципите и честта
I really started to leave a mark	Наистина започнах да оставям следа
I pushed the thoughts out of my mind	Избутах мислите от ума си
A spark of heat pierced his body	Искра горещина прохвърли тялото му
Smoking one-on-one download	Пуша едно на едно изтегляне
A figure lingers in the shadows behind her	Една фигура се задържа в сенките зад нея
I looked up to meet her eyes	Вдигнах поглед, за да срещна очите й
I understand that you are interested in what leads to change	Разбирам, че се интересувате от това, което води до промяна
I stumbled six steps into the darkness	Препънах се шест крачки в тъмнината
I felt like a girl in love	Чувствах се като влюбено момиче
I definitely want to kick his ass	Определено искам да го набия задника
I still love the child	Все още обичам детето
I had the feeling that the pressure was reduced	Имах чувството, че налягането е намалено
I have a small mistake or something	Имам малка грешка или нещо подобно
I talked to her after class	Говорих с нея след урока
A flash of white light appeared near me	Близо до мен се появи проблясък на бяла светлина
I like to be in your arms	Харесва ми да съм в прегръдките ти
I was hanging out in the church nursery	Мотах се в църковната детска стая
I went to the evening sun, in good shape	Тръгнах към вечерното слънце, в добра форма
I think there is more to his story	Мисля, че в неговата история има нещо повече
I was angry	Бях й ядосан
I still couldn't answer	Все още не можах да отговоря
I was so relieved when I woke up from this meeting	Бях толкова облекчен, когато се събудих от тази среща
I had never felt so hurt	Никога не се бях чувствал наранен така
Bad influence on everyone he was with	Лошо влияние върху всички, с които е бил
I knew exactly what he was talking about	Знаех точно за какво говори
I've always found them a little weird, to be honest	Винаги съм ги смятал за малко странни, честно казано
I couldn't believe he had just done it	Не можех да повярвам, че току-що го беше направил
I needed someone who understood the darkness	Имах нужда от някой, който разбира тъмнината
I never doubted my ability to heal	Никога не съм се съмнявал в способността си да лекувам
I was ready for anything but her little games in the bedroom	Бях готов на всичко, освен на нейните малки игри в спалнята
A change has taken place over them	Над тях настъпи промяна
I could really use one	Наистина бих могъл да използвам един
I carry a toolbox in the trunk of my car	Нося кутия с инструменти в багажника на колата си
I sit down, ready to donate blood	Сядам, готов да дам кръв
And I can't say it	И няма как да го кажа
I could no longer speak or think	Вече не можех да говоря или да мисля
I was also denied in the appeal process	В процеса на обжалване също ми беше отказано
I wonder if we'll get out of here	Чудя се дали ще се махнем оттук
I can no longer drive away the pain	Вече не мога да прогоня болката
I turned and found another girl	Обърнах се и намерих друго момиче
Bean runs with them	Бийн тича с тях
An elderly woman saved him and several others	Възрастна жена спаси него и още няколко души
I felt the moisture and looked down	Усетих влага и погледнах надолу
A terrible thought occurred to me	Хрумна ми ужасна мисъл
I should have said something earlier	Трябваше да кажа нещо по-рано
A memory rose from the mist of her mind	От мъглата на ума й се издигна спомен
I have no desire to do it again	Нямам желание да го правя някога отново
I am told that wound care is provided here, for example	Казват ми, че тук се предоставя например грижа за рани
A room appeared	Появи се стая
I was disappointed, but not surprised	Бях разочарован, но не и изненадан
I never see him with a boyfriend or girlfriend	Никога не го виждам с гадже или приятелка
I rubbed it hard, trying to warm up again	Разтрих го силно, опитвайки се отново да загрея
I just want him to drop the subject	Иска ми се той просто да остави темата да отпадне
I beg your pardon	Моля за прошка
The high index indicates better memory for object recognition	Високият индекс показва по-добра памет за разпознаване на обекти
They separated from their group and I need orders	Отделиха се от групата си и имам нужда от поръчки
I started with an apology	Започнах с извинение
I need to know what made her kill me	Трябва да знам какво я накара да ме убие
I hope you find it useful	Надявам се, че ще ви бъде полезно
I understand that this is a very old post	Разбирам, че това е много стар пост
I received three or four times in a row	Получих три или четири пъти подред
I was very blessed with a lot of support	Бях много благословен с много подкрепа
I couldn't figure out a model	Не можах да разбера модел
I wanted to put this show on the road	Исках да пусна това шоу на път
I did not understand this from reading the Bible	Това не го разбрах от четенето на библията
A fine layer of dust had settled on top	Отгоре се беше утаил фин слой прах
I need you to continue well and calmly	Имам нужда от теб, за да продължиш добре и спокойно
I think she should take a class	Мисля, че тя трябва да води час
I know he has to solve our problem first	Знам, че първо трябва да реши проблема ни
Awaken to a real sense of personal responsibility	Събуди се истинско чувство за лична отговорност
I know how you felt when you woke up	Знам какво почувствахте, когато се събудихте
I kick him to the ground	Сритам го на земята
I miss my sister and her friends	Липсват ми сестра ми и нейните приятели
And I will be honest	И аз ще бъда откровен
Some press restrictions have been lifted	Някои ограничения за пресата бяха премахнати
I doubt her ability to connect with people	Съмнявам се в способността й да се свързва с хората
A few more steps and he will be there	Още няколко крачки и той ще бъде там
I see a hundred ways to do it better	Виждам стотина начина да го направя по-добре
I take a breath and try again	Поемам въздух и опитвам отново
I heard them say they provide air cover	Чух ги да казват, че осигуряват въздушно прикритие
I can see the real self	Мога да видя истинската себе си
I made a mistake and ordered from another company	Направих грешка и поръчах от друга фирма
I shuddered at the thought of such a fate	Потръпнах при мисълта за такава съдба
I really want you to concentrate	Искам наистина да се концентрираш
I never noticed that we returned to the cabin	Никога не забелязах, че се върнахме в каютата
I had to learn to keep my mouth shut	Трябваше да се науча да си държа устата затворена
I couldn't believe we were going to travel in this pile	Не можех да повярвам, че ще пътуваме в тази купчина
I can make it mine	Мога да я направя моя
I think that was my biggest mistake	Мисля, че това беше най-голямата ми грешка
A moment later he was standing outside	Миг по-късно се оказа, че стои отвън
I didn't know anything else	Не знаех друго
I turned and started running to the car	Обърнах се и започнах да бягам към колата
I reached for her purse and pulled out the money	Посегнах към портмонето й и извадих парите
I'm so far away from you right now	В момента съм толкова далеч от теб
I felt too good to worry about that	Чувствах се твърде добре, за да се тревожа за това
I would call a taxi after a safe distance	Бих извикал такси след безопасно разстояние
I went to the meeting with nerves, but with high hopes	Отидох на срещата с нерви, но с големи надежди
I knew the species well	Познавах добре вида
I wondered what might be in the toad	Чудех се какво може да има в жабката
I run a small consulting firm	Управлявам малка консултантска фирма
I saw and heard enough	Видях и чух достатъчно
I was finally free to live my dreams	Най-накрая бях свободен да живея мечтите си
I examined the rock, twisting it in my fingers	Разгледах скалата, въртейки я в пръстите си
I hated myself for lying	Мразех себе си за лъжата
And I was familiar with this time	И аз бях запознат с този път
I had no idea what he needed to know	Нямах представа какво му трябваше да знам
I have to shoot correctly with my rifle	Трябва да стрелям вярно с пушката си
I find my phone, check the time	Намирам телефона си, проверявам часа
I wish it were so today	Иска ми се днес да е така
I stared at the low rays of the sun piercing the trees	Загледах се в ниските слънчеви лъчи, които пронизваха дърветата
I don't know what to do about this dream	Не знам какво да направя за този сън
This project has not been resolved	Този проект не е решен
All votes are counted by hand	Всички гласове се броят на ръка
I am surprised when someone loves me	Изненадан съм, когато някой ме обича
I want to say that they are something extraordinary	Искам да кажа, че са нещо изключително
I'm really sorry about yesterday	Наистина съжалявам за вчера
I opened my mouth and closed it	Отворих устата си и я затворих
I've never thought of that before	Никога не съм го мислил досега
Now I feel like a tour player	Сега се чувствам като играч на турне
They paid me the full amount due	Изплатиха ми цялата дължима сума
A bunch of young soldiers protect and secure you	Един куп млади войници ви защитават и осигуряват
And I didn't do very badly with my bird's cooking	И аз не се справих много лошо с готвенето на моята птица
I just had to be on the move	Просто трябваше да съм в движение
I liked that she took such good care of herself	Хареса ми, че тя се грижи толкова добре за себе си
I wanted to break all her flesh from the bones	Исках да разбия цялото й месо от костите
I can draw it	Мога да го начертая
One shot to the head	Един изстрел в главата
I look beautiful, but that's a lie	Изглеждам красив, но това е лъжа
I immediately feel that I admire the alien landscape	Веднага се усещам, че се възхищавам на извънземен пейзаж
I was looking forward to opening the box	Имах нетърпение да отворя кутията
I know you went to the doctor	Знам, че си ходил на лекар
I was very close with my niece	Бях много близка с моята племенница
In the end, the two find themselves alone in the office	В крайна сметка двамата се озовават сами в офиса
I want you to ride me, darling	Искам да ме яздиш, скъпа
I feel a small tear roll down my cheek	Усещам как малка сълза се търкаля по бузата ми
I just had no appetite	Просто нямах апетит
I have a bad feeling	Имам лошо предчувствие
It was always nice to hear them talk about work	Винаги ми беше приятно да ги слушам да говорят за работа
I tried that and she shot me	Опитах това и тя ме застреля
I swallowed against the lump in my throat	Преглътнах срещу буцата в гърлото си
I was the father, the brother and even the dog	Бях бащата, братът и дори кучето
I wrote him a letter	Написах му писмо
I heard them talking and laughing	Чувах ги да говорят и да се смеят
Please just don't attack me	Моля ви само да не ме нападате
There is no will to fight	Няма воля за борба
I wonder if he sees at all	Чудя се дали изобщо вижда
I saw a man coming towards me	Видях мъж да идва към мен
I have to move as fast as possible	Трябва да се движа възможно най-бързо
I had to get to the end	Трябваше да стигна до края
I didn't think it was important	Не го смятах за важно
Middle position, here's what	Средно положение, ето какво
I really like watching and playing sports	Наистина обичам да гледам и спортувам
I myself was not convinced	Аз самият не бях убеден
I hope you will come and say hello!	Надявам се, че ще дойдеш и ще кажеш здравей!
I was not part of this case	Не бях част от този случай
I sincerely doubt he wants him dead	Искрено се съмнявам, че го иска мъртъв
I didn't know the whole story	Не знаех цялата история
I wanted to want each other	Исках да се искат един друг
I was wondering about this trip	Чудех се за това пътуване
I also remembered the importance of family	Припомних си и важността на семейството
A really good dinner was provided by the friends	Истинска добра вечеря беше осигурена от приятелите
I shrugged at her and smiled	Вдигнах рамене към нея и се усмихнах
I finished the family complex now	Завърших семейния комплекс сега
A man who is very faithful	Човек, който е много верен
I couldn't imagine what was happening	Не можех да си представя какво става
I will probably never see them again	Вероятно никога повече няма да ги видя
I can try to join another of your people	Мога да се опитам да се присъединя към друг от вашите хора
I almost didn't even know him	Дори почти не го познавах
The central proposal was influential but highly controversial	Централното предложение беше влиятелно, но силно противоречиво
I brought the people on the porch inside	Доведох хората на верандата вътре
Serious damage was reported in the first	В първия са докладвани сериозни щети
The identity of those behind his assassination is disputed	Оспорва се самоличността на тези, които стоят зад убийството му
A survivor just came to my house	Един оцелял току-що дойде в къщата ми
A sheet of yellow paper fell out	Изпадна лист жълта хартия
I love being on the road	Обичам да съм на пътя
Troops usually meet weekly	Войските обикновено се срещат ежеседмично
I let him do what he wanted	Оставих го да прави каквото си иска
I slept half the time	Спях през половината време
Instead, I choose these	Вместо това избирам тези
I told you the story of my life	Разказах ви историята на моя живот
I majored in musical theater in college	Бях специалност музикален театър в колежа
I wanted to invent my own	Исках да измисля своя собствена
I know how beautiful the feeling of love is	Знам колко красиво е чувството за любов
I will not fail to be caught	Няма да пропусна да ме хванат
I just wanted to know if you have an idea	Просто исках да знам дали имате идея
Mouth large enough to swallow a head	Уста, достатъчно голяма, за да погълне глава
I had no idea they would be here today	Нямах представа, че ще са тук днес
A door opened and closed	Една врата се отвори и затвори
Old study of the elements of the train between goods	Старо изследване на елементите на влака между стоки
I'm as horrible as yesterday	Ужасен съм, като вчера
I didn't steal the money	Не съм откраднал парите
I still like it, it sounds like a song	Все пак ми харесва, звучи като песен
I can only imagine everything	Мога просто да си представя всичко
I played with her hair	Играех си с косата й
I said his name over and over	Казвах името му отново и отново
I teach their children	Обучавам децата им
I press my wet middle finger into his hole	Натискам мокрия си среден пръст в отвора му
I covered the deep for him	Покрих дълбокото заради него
I also made white and they looked great	Направих и бели и изглеждаха страхотно
I recognized the artist's work	Разпознах работата на художника
I think there is a constant steady flow of heat	Мисля, че има постоянен равен поток на топлина
I was impressed with how good their chocolate was	Бях впечатлен колко добър е шоколадът им
The table below is a collection of such methods	Таблицата по-долу е колекция от такива методи
I have an idea at the moment	В момента имам идея
I see many people confusing high incomes with wealth	Виждам много хора, които бъркат високите доходи с богатството
However, one girl could not do so much	Едно момиче обаче не можеше да свърши толкова много работа
Strange words of unknown meaning appear throughout the series	Странни думи с неизвестно значение се появяват в цялата поредица
A pattern may appear	Може да се появи модел
I agree with your points	Съгласен съм с вашите точки
I can understand why	Мога да разбера защо
I couldn't stop watching them	Не можех да спра да ги гледам
I looked at him with tears in my eyes	Погледнах го със сълзи в очите ми
Failure to do so may result in criminal prosecution	Неизпълнението на това може да доведе до наказателно преследване
I was glad to find him cheerful	Радвах се, че го намирам за весел
I want to solve the problem by accepting the ticket	Искам да реша проблема, като приема билета
Martin, where there was a tropical storm clock	Мартин, където имаше часовник за тропическа буря
I could never be in my family	Никога не бих могъл в семейството си
I need to see your proof	Трябва да видя вашето доказателство
I am looking for a long term sexual relationship	Търся дългосрочна сексуална връзка
I follow the direction of the sound	Следя посоката на звука
I started listening to you	Започнах да те слушам
I never thought I could have a child	Никога не съм мислил, че може да има дете
I couldn't publish it	Не можах да го публикувам
I believe it is perfectly fine	Вярвам, че е напълно добре
I remind myself not to feel internal conflict	Напомням си да не чувствам вътрешен конфликт
I had absolutely no intention of publishing	Нямах абсолютно никакво намерение да публикувам
will hold its ground	ще задържа позициите си
I was ashamed to call myself a man	Срам ме беше да се нарека мъж
I will not ask again	няма да питам отново
I planned to live at least until retirement	Планирах да доживея поне до пенсия
I probably had to do it differently	Вероятно трябваше да го направя по различен начин
And I didn't let him go	И аз не го пуснах
I want a space between the past and the future	Искам пространство между миналото и бъдещето
I couldn't handle it right now	Не можех да се справя с него в момента
I know he will feel more comfortable in them	Знам, че ще се чувства по-комфортно в тях
I must not accept this	Не трябва да приемам това
This was very unusual for the period of time	Това беше много необичайно за периода от време
I don't like scandals	Не обичам скандалите
I accepted everything as negative	Приех всичко като отрицателно
This is a critical position	Това е критична позиция
I slid mine over hers	Плъзнах моя върху нейния
The third option was chosen	Избра се третият вариант
I could hardly see my family and friends anymore	Вече почти не виждах семейството и приятелите си
I run this farm well	Сам управлявам тази ферма добре
I started eating to calm down	Започнах да ям, за да се успокоя
I was eager to go home	Бях нетърпелив да се прибера
Now I feel a little more awake	Сега се чувствам малко по-буден
I didn't know how to start	Не знаех как да започна
I was the chief adviser	Бях главен съветник
I didn't want to lose her	Не исках да я загубя
At first I didn't even think it was possible	В началото дори не мислех, че това е възможно
This is not a genre	Това не е един жанр
I have to look like a fool	Трябва да изглеждам като глупак
I am very pleased	много съм доволен
However, I had not taken this survival course	Все пак не бях взел този курс за оцеляване
I believe one of my passengers knows your father	Вярвам, че един от пътниците ми познава баща ти
I would like to continue this, but maybe in private	Бих искал да продължа това, но може би насаме
I see it in her eyes	Виждам го в очите й
I would not take him back	Нямаше да го приема обратно
I can't believe they're both still there	Не мога да повярвам, че и двамата все още са там
I got used to the pain	Свикнах с болката
I bandaged the wound to make sure	Превързах раната, за да съм сигурен
I want you to have your eternity	Искам да имаш своята вечност
I could not imagine such a perfect man for me	Не можех да си представя толкова перфектен мъж за мен
I told her my story and she told me hers	Разказах й моята история и тя ми разказа своята
I forgot they do	Забравих, че го правят
I nod slowly and my chin trembles	Кимам бавно, а брадичката ми трепери
I am under arrest	аз съм под задържане
He was a profound animal	Той беше задълбочено животно
I use the absurd to illustrate the absurd	Използвам абсурда, за да илюстрирам абсурда
I can give results	Мога да дам резултати
A memory from his parents	Спомен от родителите му
A soldier came out and asked me by name	Един войник излезе и ме попита по име
A moment later the current stopped	Миг по-късно токът спря
I was curious how he was doing	Беше ми любопитно как се справя
I can't get over the change in my aunt	Не мога да преодолея промяната в леля ми
I hope you excuse me	Надявам се да ме извините
I put it in my jacket while she watched	Сложих го в якето си, докато тя не гледаше
I wrote about these things, difficult things, terrible things	Писах за тези неща, трудни неща, ужасни неща
I looked at my feet as he read	Погледнах в краката си, докато той четеше
I pulled away from the water	Отдръпнах се от водата
I gained a certain reputation among the students	Спечелих известна репутация сред студентите
The secret known to all is not dangerous	Тайната, известна на всички, не е опасна
I had to stick to it	Трябваше да се придържам към него
I made a lot of mistakes that day	Този ден направих много грешки
I began to think	Започнах да ставам замислен
I can get you to take your car	Мога да те закарам да вземеш колата си
I just didn't want you to run it anymore	Просто не исках да го управляваш повече
I will agree with that	ще се съглася с това
I look up from my work	Вдигам поглед от работата си
The team is doing very well	Отборът се справя много добре
I bought it to try and learn	Купих го, за да пробвам и да се науча
I was not aware of this report	Не бях наясно с този доклад
Personally, I do not mind the idea	Аз лично нямам нищо против идеята
I wonder no one has thought of this before	Чудя се, че никой не е мислил за това преди
He climbs over the log	Катеря се над дънера
I lean back to keep my balance	Облягам се назад, за да поддържам баланс
I would not like to interrupt your training	Не бих искал да прекъсвам обучението ти
It was me and something else, something more	Бях аз и нещо друго, нещо повече
I had no idea I would make a good turn for you	Нямах представа да ви направя добър завой
I plan to stay in bed for a while	Смятам да остана в леглото за известно време
I didn't even have to try	Дори не трябваше да опитвам
I also played and sang there	Аз също свирех и пеех там
I was furious that he was always losing keys	Бях бесен, че винаги губеше ключове
However, I like your meeting	Харесвам обаче вашата среща
I've never had a real party	Никога не съм правил истински купон
I've just been training since we got back	Просто тренирам откакто се върнахме
I have to attend a reception	Трябва да присъствам на прием
I had to stop her from running after him	Трябваше да я спра да тича след него
A miracle worker demonstrates a miracle	Един чудотворен демонстрира чудо
I can't make the flower stand upright	Не мога да накарам цветето да стои изправено
I need to make you feel naked, darling	Трябва да те почувствам гола, скъпа
I remember what happened to your father and this picture	Спомням си какво се случи с баща ти и тази картина
I didn't have a pencil	Нямах молив
I have no reason to leave this mission	Нямам причина да напускам тази мисия
I have two pairs of them	Имам два чифта такива
A red warning banner screen appears	Показа се екран с червен предупредителен банер
I read to my children	Чета на децата си
I lit up in the most delicious way possible	Запалих се по възможно най-вкусния начин
I took a risk and won another quarter	Рискувах и спечелих още една четвърт
I held my breath and listened	Затаих дъх и се заслушах
I tried to think of another	Опитах се да измисля друг
I used my hands to feel around me	Използвах ръцете си, за да опипвам около себе си
A metaphor? 	Метафора?
he thought	той помисли
I was shocked that he really did	Бях шокиран, че наистина го направи
I just wanted you to get rid of him	Просто исках да се отървеш от него
Every joy they could have	Всяка радост, която можеха да имат
I went downstairs to the basement	Слязох долу в мазето
I guess that shows how much she loves him	Предполагам, че това показва колко много го обича
I found her there	Намерих я там
I will not survive there	Няма да оцелея там
A unique set of tools	Уникален набор от инструменти
I hope the police find him soon	Надявам се полицията да го намери скоро
Kid? 	Дете?
She wondered	— попита се тя
I remember getting the stain on the dress message	Спомням си, че получих петното върху съобщението за роклята
I said with a nod and a stern expression	- казах с кимване и строго изражение
I want to hear them from you	Искам да ги чуя от теб
I couldn't believe she never told me about it	Не можех да повярвам, че никога не ми е казвала за това
I didn't want to annoy him	Не исках да го дразня
I hid the device in my desk	Скрих устройството в бюрото си
I just can't imagine choosing such a thing	Просто не мога да си представя да избера такова нещо
I can make you do anything	Мога да те накарам да направиш всичко
Baby cake was the main focus	Бебешка торта беше основният акцент
I prayed that no one would see me do it	Молех се никой да не ме види как го правя
I forgot that listening to him could have that effect	Забравих, че слушането му може да има такъв ефект
I soon understood why	Скоро разбрах защо
No family around	Без семейство наоколо
I was completely, utterly struck by her music	Бях напълно, напълно поразен от нейната музика
There was a train whistle in the distance	В далечината се чу свирка на влака
Then I had to stay home	Тогава трябваше да остана вкъщи
I needed him to take control	Имах нужда от него, за да поема контрола
I couldn't turn around to see what it was	Не можах да се обърна да видя какво е
I bet he broke up, though	Обзалагам се, че се е разделил обаче
I repeated the action several more times	Повторих действието още няколко пъти
I spun around, expecting only the worst	Завъртях се, очаквайки само най-лошото
I think you will be impressed	Мисля, че ще бъдеш впечатлен
I left the profession a few years ago	Напуснах професията преди няколко години
I really had to focus	Наистина трябваше да се съсредоточа
I know who you chose	Знам кой си избрал
I tell her everything	казвам й всичко
I went for my morning walk	Отидох на сутрешната си разходка
I took her out of the conclusion	Извадих я от заключението
I don't need an interpreter in this case	Нямам нужда от преводач в този случай
Horses are usually used for riding and driving	Конете обикновено се използват за езда и шофиране
I put it in my pocket along with the nail	Сложих го в джоба си заедно с нокътя
I could feel him watching me	Усещах как ме наблюдава
He didn't have to laugh	Не трябваше да се смея
I looked her straight in the eye	Погледнах я право в очите
I heard he has the power of ten men	Чух, че има силата на десет мъже
I decided to write in my diary	Реших да пиша в дневника си
I realize you can easily take me	Давам си сметка, че можеш лесно да ме вземеш
I hear her hair rubbing in a lock	Чувам косата й да се трие в кичура
I had asked them to write a poem	Бях ги помолил да напишат стихотворение
I have no idea what you're trying to say	Нямам представа какво се опитваш да кажеш
I see figures in front of my bathroom window	Виждам фигури пред прозореца на банята си
I needed her to be well	Имах нужда тя да е добре
I'm really excited about the new year	Наистина съм развълнуван от новата година
I went down the tree	Слязох надолу по дървото
I hugged her and held her	Прегърнах я и я задържах
I am the order and the sanction	Аз съм заповедта и санкцията
I did it because this is my current academic affiliation	Направих го, защото това е моята настояща академична принадлежност
I failed to commit suicide the first time	Не успях да се самоубия първия път
I didn't even know which regiment he belonged to	Дори не знаех към кой полк принадлежи
But this wolf comes like a wolf	Но този вълк идва като вълк
I lifted my leg a little	Вдигнах малко крак
I have already achieved it	Вече го постигнах
I need a community to belong to	Имам нужда от общност, към която да принадлежа
The deal was permanent later in the season	Сделката беше постоянна по-късно през сезона
I will have to love him and take care of him	Ще трябва да го обичам и да се грижа за него
I had a hard time getting you	Имах достатъчно трудно време да те накарам
I can't tell him that, though	Не мога да му кажа това обаче
Almost the entire disk is covered	Почти целият диск е покрит
I looked at her in broad daylight	Погледнах я на дневна светлина
I ran to meet her	Изтичах да я посрещна
I was interested in the idea of ​​the eye	Заинтересувах се от идеята за окото
A silly smile caught my mind	Глупава усмивка се улови, като си помислих за това
I chose a sinking line, knowing it probably wouldn't matter	Избрах потъваща линия, знаейки, че вероятно няма да има значение
I have been crying and rocking for centuries	Плача и се люлея от векове
I put it on most foods	Слагам го на повечето храни
A faint high-pitched whistle sounded in the corridor	От по-дълбоко в коридора се чу слаб висок свир
I thought it was a fantastic program	Мислех, че това е фантастична програма
I need to save enough money for an apartment	Трябва да спестя достатъчно пари за апартамент
I didn't care where we went	Не ме интересуваше къде отиваме
I first tried in his office, but there was no answer	Първо опитах в офиса му, но нямаше отговор
I remember feeling pain and weakness	Спомням си, че чувствах болка и слабост
The winner receives racing points and money	Победителят получава състезателни точки и пари
Marine life is already affected	Морският живот вече е засегнат
I can't eat or sleep	Не мога да ям и да спя
I counted in my head	Преброих в главата си
I took them reluctantly	Взех ги неохотно
I lay down on my bed and sighed	Легнах на леглото си и въздъхнах
I love this time with him	Обичам това време с него
The estimated frequency of head transmission was once every two weeks	Прогнозната честота на предаване на глави беше веднъж на две седмици
I didn't know what it was about	Не знаех за какво става дума
Two of them were shot down during the attack	Двама от тях бяха свалени по време на атаката
I know you can't get to mine	Знам, че не можеш да стигнеш до моя
I didn't want to walk four miles to school	Не исках да ходя пеша четири мили до училище
I know it was a great relief for them too	Знам, че и за тях беше голямо облекчение
I wasn't the only one who felt that way	Не бях единственият, който се чувстваше така
I grow fruits and flowers	Отглеждам плодове и цветя
A recent study found that we	Скорошно проучване установи, че ние
I had to deal with it in an adult way	Трябваше да се справя с това по възрастен начин
Some were good, some bad	Някои бяха добри, други лоши
I hope to release it this weekend	Надявам се да го пусна този уикенд
I myself have not heard anything about it	Аз самият не чух нищо за това
I saw you looking at him	Видях как го гледаш
The map shows a tunnel leading to the surface	Картата показва тунел, водещ към повърхността
We made all kinds of noise	Вдигахме всякакви шумове
I could feel the tension in the air	Усещах напрежението във въздуха
I will keep your word	Ще те държа на думата ти
I understand that ignorance of the law is not an excuse	Разбирам, че непознаването на закона не е оправдание
I like to spend time with my family	Обичам да прекарвам време със семейството си
I could not function at work or in the hospital	Не можех да функционирам на работа или в болницата
The word is nothing but action	Думата не е нищо само действие
I asked him who he was	Попитах го кой е
I thought it would help	Мислех, че ще помогне
I was chased by a car all the time	През цялото време ме преследваше кола
I want you to take them to heart	Искам да ги приемеш присърце
I can say that she is confused	Мога да кажа, че е объркана
I had no idea anyone had followed	Нямах представа, че някой е последвал
I can't wait to hear that	Нямам търпение да чуя това
I intend to enjoy what is left of my weekend	Възнамерявам да се насладя на това, което е останало от моя уикенд
I dreamed of kissing you	Мечтаех да те целуна
I could barely stand touching him earlier	Едва издържах докосването му по-рано
I could never understand why he called me that	Никога не можах да разбера защо ме нарече така
I totally recommend!	Напълно препоръчвам!
I knew what he was doing	Знаех какво прави
I will come again for all of you	Ще дойда отново за всички вас
I get up and get out of the room	Ставам и се измъквам от стаята
I just wish we could speed up	Иска ми се само да можем да ускорим напред
I couldn't see the rock just below	Не можах да видя скалата точно отдолу
This led to inconsistent results in his experiments	Това доведе до непоследователни резултати в неговите експерименти
I tried to scream, but there was no sound	Опитах се да изкрещя, но не се чу звук
I noticed blood on the side of the woman's head	Забелязах кръв отстрани на главата на жената
One band was playing music	Една група пускаше музика
I didn't want to wake you	Не исках да те будя
I hope Dad comes back soon	Надявам се татко да се върне скоро
I felt anxious	Изпитах чувство на тревога
I suggest you take them and be blessed	Предлагам да ги вземете и да бъдете благословени
I wouldn't say he's cute	Не бих казал, че е сладък
I would like to thank you very much	Бих искал да ви изкажа голяма благодарност
I felt so comfortable wearing this outfit	Чувствах се толкова удобно, носейки това облекло
I slammed the door of the ladder, causing you to fall	Ударих вратата на стълбата, карайки те да паднеш
I will send you a detailed proposal by mail	Ще ви изпратя подробно предложение по пощата
I ordered it in red and black	Поръчах го в червено и черно
I don't think anyone followed us	Не мисля, че някой ни е последвал
I can handle things on my own	Мога сам да се справя с нещата
I can't imagine being anywhere else	Не мога да си представя да съм някъде другаде
I think he will be a very special player	Мисля, че той ще бъде доста специален играч
I knew he recognized me, but he couldn't speak	Знаех, че ме позна, но не можеше да говори
I was ready for anything to happen after that	Бях готов за каквото и да се случи след това
I was really shocked	Бях наистина шокиран
I believe this is a good example	Вярвам, че това е добър пример
I was grateful for that	Бях благодарен за това
I have a lot to think about, my friend	Имам много да мисля, приятелю
I lost too much blood	Загубих твърде много кръв
I quickly sit down and grab her wrist	Бързо сядам и я хващам за китката
British ships were not available	Британските кораби не бяха налични
It is far more difficult to recognize mental courage	Далеч по-трудно е да разпознаем умствената смелост
I could only imagine the value of this place	Можех само да си представя стойността на това място
The majority opinion was that this case was different	Мнението на мнозинството беше, че този случай е различен
I decided to keep it simple and memorable	Реших да го запазя просто и запомнящо се
I got all these things	Получих всички тези неща
I had never seen the place so empty	Никога не бях виждал мястото толкова празно
I value this myself with passion	Оценявам това себе си със страст
I had no answer for his implied insult	Нямах отговор за загатната му обида
I saw her turn the handle	Видях я как върти дръжката
I will be happy for any help you can provide	Ще се радвам на всяка помощ, която можете да предоставите
I still can't tell you	Все пак не мога да ти кажа
And I didn't go to work today	И аз днес не отидох на работа
I wipe my hands and check the time	Избърсвам ръцете си и проверявам часа
I could still hear his voice	Все още чувах гласа му
A burning thrill ran through her whole being	Изгаряща тръпка премина през цялото й същество
A car that worked most of the time	Автомобил, който работеше през повечето време
I bought it today to try it out	Купих го днес, за да го пробвам
I call this the Witness Protection Program	Наричам това програма за защита на свидетелите
I personally had never seen it happen to anyone before	Аз лично не бях виждал да се случва на никого преди
I invited her into my coffee room	Поканих я да влезе в стаята ми за кафе
I drop my bag on the floor next to her	Пускам чантата си на пода до нея
I just had a lesson on Friday and Saturday	Току що имах урок в петък и събота
I like the construction of this song	Харесвам изграждането на тази песен
I had to follow orders	Трябваше да изпълнявам заповедите
Street lighting produced enough light to be seen nearby	Улично осветление произвеждаше достатъчно светлина, за да се види наблизо
I couldn't tell anyone	Не можех да кажа на никого
I had to follow suit	Трябваше да последвам примера
I told the computer to call the doctor	Казах на компютъра да се обади на лекаря
At first I was quite disgusted by this	В началото бях доста отвратен от това
I did not say that we would not go to investigate	Не съм казал, че няма да ходим да разследваме
I knew he would watch my back	Знаех, че той ще ми пази гърба
I carefully chose my way forward	Подбирах внимателно пътя си напред
I can't figure out how this happened	Не мога да разбера как се случи това
The plane landed quickly	Самолетът се спусна бързо
I promise you will find something for you there	Обещавам ви, че там ще намерите нещо за вас
I look through the eyes of love	Гледам през очите на любовта
I would really save a lot of time	Наистина щях да спестя много време
I can't imagine the pain and loss they have to go through	Не мога да си представя болката и загубата, която трябва да изпитат
I was going to come home from work	щях да се прибера от работа
Critical review of the evidence	Критичен преглед на доказателствата
I really didn't have much of a plan	Наистина нямах много план
I know, but he's doing well	Знам, но той се справя добре
I looked him straight in the eye	Погледнах го право в очите
I came here to capture the beauty	Дойдох тук, за да уловя красотата
Competitive technological landscape	Конкурентен технологичен пейзаж
I took my canvas bag and rushed back down	Взех платнената си чанта и се втурнах обратно надолу
But in the end it all worked out	Но в крайна сметка всичко се получи
I decided to divorce him and move to another city	Реших да се разведа с него и да се преместя в друг град
It's been a long time since those days	Отдавна минах тези дни
My search would not be selfish	Търсенето ми не би било егоистично
I couldn't bring myself to look up	Не можех да се накарам да вдигна глава
I couldn't help but fall in love with him	Нямаше как да не се влюбя в него
I can see his eyes well	Забелязвам добре очите му
I think it could be the other girls	Мисля, че това може да са останалите момичета
I suspect they fled to the hills	Подозирам, че са избягали в хълмовете
I was trying to figure out what whole milk was	Опитвах се да разбера какво е пълномаслено мляко
I can already feel the tension	Вече усещам напрежението
I missed it before	Размина ми се преди
I am renting the apartment on the ground floor	Давам апартамента под наем на приземния етаж
The visions of the lost haunted my dreams	Виденията на изгубените преследваха сънищата ми
The children were separated and sent to foster homes	Децата бяха разделени и изпратени в приемни домове
I have to go back inside	Трябва да се върна вътре
A small torn corner of another paper emerged	Малък скъсан ъгъл от друга хартия изплува
I hate the idea of ​​it	Мразя идеята за това
Beautifully soft, clean fragrance for every woman	Красиво мек, чист аромат за всяка жена
I thought you had a pair	Мислех, че имаш чифт
I couldn't help but see the next one	Нямаше как да не видя следващия след това
I will not allow this to continue	Няма да позволя това да продължи
I was happy to see him	Бях щастлив да го видя
I can't live with her	Не мога да живея с нея
I also love your beautiful dreams	Обичам и твоите красиви сънища
I couldn't think of anything else to say	Не можах да измисля какво друго да кажа
I know you're right	Знам, че си прав
I need someone to watch my back	Имам нужда от някой, който да ми пази гърба
Here I have the whole royal guard to protect me	Тук имам цялата царска гвардия, за да ме защитава
I was happy to be alive	Бях щастлив, че съм жив
I'm really impressed	Наистина съм впечатлен
I looked at him much deeper	Погледнах го много по-дълбоко
I needed her full surrender	Имах нужда от пълното й предаване
I will never come back here	Никога няма да се върна тук
I continued my routine	Продължих рутината си
Soft kiss, beautiful kiss	Мека целувка, прекрасна целувка
I had no idea what to say to anyone	Нямах идея какво да кажа на никого
I left it on the coffee table	Оставих го на масичката за кафе
Maybe I did the same	Може и аз да съм направил същото
I put my hand down and look at him	Спускам ръка и го гледам
I stumbled on everything in my path	Препънах се във всичко по пътя си
However, several were sent elsewhere	Няколко обаче бяха изпратени другаде
I need your help to prove it	Имам нужда от вашата помощ, за да го докажа
I see no reason to rule it out	Не виждам причина да го изключвам
I didn't want to sleep in the other house either	Не исках да спя и в другата къща
The higher the frequency, the smaller the depth reached	Колкото по-висока е честотата, толкова по-малка е достигнатата дълбочина
I didn't see that coming	Не видях това да идва
I waited patiently for everyone to finish their candy	Търпеливо изчаках, докато всички свършат бонбоните си
I thought my knees would tell at any moment	Мислех, че коленете ми всеки момент ще подкажат
I followed his movements and somehow everything fell into place	Проследих движенията му и някак си всичко си дойде на мястото
I turned and followed them	Обърнах се и тръгнах след тях
I took steps to capture the crude ship	Взех мерки за залавянето на суровия кораб
Sky above your head like a distant blue dome	Небе над главата като далечен син купол
I could see what was coming	Можех да видя какво предстои
I have two more for you	Имам още две за теб
I will always put my country first	Винаги ще поставям страната си на първо място
I can't sleep last night	Не ми се спи снощи
The for loop is too slow	Цикълът for е твърде бавен
I consider the situation for a moment	Обмислям ситуацията за момент
A year later, she called	Година по-късно тя се обади
I practically ran out of the room	На практика избягах от стаята
I was just damn excited	Просто бях дяволски развълнуван
I slowly raise my hand	Бавно вдигам ръка
I was cautious	Бях предпазлив
I took a closer look as he returned	Погледнах по-отблизо, докато той се прибираше
Everyone says they 're really funny	Всички казват, че са наистина забавни
I still suspect it's related to something personal	Все още подозирам, че е свързано с нещо лично
I want to ask you something	Искам да поискам нещо от теб
I would let them die	Бих ги оставил да умрат
I found myself grateful for the gift from my mother	Открих, че съм благодарен за подаръка от майка ми
I managed to turn my head slightly to the left	Успях да обърна леко глава наляво
I met him only recently for the first time	Срещнах го едва наскоро за първи път
I was almost seven years old	Бях почти на седем години
I swam in the snow	Плувах в сняг
I was no longer afraid of swimming in the ocean	Вече нямах страх от плуване в океана
I grew up in the mountains	Израснах в планината
Frank in the office	Франк в офиса
I will visit his house tomorrow	Утре ще посетя дома му
I'm a few minutes early	По-рано съм с няколко минути
I just thought you should know about it	Просто си помислих, че трябва да знаете за това
I have to start walking again over the weekend	Трябва отново да започна да се разхождам през уикенда
I'll be waiting for you at three	Ще те чакам в три
I think his name changes every fifteen minutes	Мисля, че името му се сменя на всеки петнадесет минути
I would say it will take a long time	Бих казал, че ще отнеме много
I thought it was good	Мислех, че е добре
I knew I would have to keep my tongue in mind	Знаех, че ще трябва да имам предвид езика си
I have always thought that my manager is a good person	Винаги съм смятал, че моят мениджър е добър човек
I looked at the horses	Погледнах конете
I could get involved in the next few days	Бих могъл да се ангажирам в следващите няколко дни
I even felt a sore throat	Дори усетих как ме боли гърлото
I quickly lost the battle with myself	Бързо губех битката със себе си
I wanted to start with him this year and I forgot	Исках да започна с него тази година и забравих
I really think he only needs you as a friend	Наистина мисля, че той има нужда от теб само като приятел
I wanted you to say that, as always	Исках да кажеш това, както винаги
I looked around a bit	Огледах се малко
Minutes later, a second canoe followed	След минути последва второ кану
I come here with a weapon	Идвам тук с оръжие
There was no one to copy from	Нямаше от кого да копирам
I reached the alley to the mansion	Стигнах до алеята към имението
Instinctively, I took another blow from my pipe	Инстинктивно поех още един удар от лулата си
I couldn't find the right words to comfort him	Не можах да намеря подходящи думи, за да го утеша
I'm telling you, you've never seen anything like it	Казвам ви, никога не сте виждали нещо подобно
I hope this is not inconvenient for you	Надявам се това да не е неудобно за вас
I told you it was hard to work with	Казах ти, че е трудно да се работи с нея
I know you want nothing in return but my love	Знам, че не искаш нищо в замяна, освен любовта ми
The video has not yet been released	Видеото все още няма дата на излизане
Scientist in military history and strategy	Учен по военна история и стратегия
A smooth marble body appeared	Появи се мраморно гладко тяло
I thought it would be fun	Мислех, че ще бъде забавно
I am ready for something new	Готов съм за нещо ново
I also knew he spoke from experience	Знаех също, че говори от опит
That's all they have	Това е всичко, което имат
A little too quiet	Малко твърде тихо
I didn't teach you that	Не съм те учил на това
I do it entirely for your own sake	Правя го изцяло заради вас самите
And I have thoughts about gender, you know	И аз имам мисли за пола, нали знаеш
I did it every year for my birthday	Правих го всяка година за рождения си ден
I shook my head to myself	Поклатих глава за себе си
I know this will be difficult to understand	Знам, че това ще бъде трудно за разбиране
I wouldn't ask her	Не бих искал от нея
I felt very, very hopeless	Чувствах се много, много безнадежден
I have a name for him	Имам името за него
I thought you had a stomach for battle	Мислех, че имаш стомах за битка
I was excited about this one	Бях развълнуван от този
I was here when it happened	Бях тук, когато се случи
I couldn't imagine what life would be like without fur	Не можех да си представя какъв би бил животът без козина
I read about it in a magazine	Четох за това в едно списание
I must have nothing to do with him	Сигурно нямам нищо с него
I heard a small child crying	Чух малко дете да плаче
I am here to give you a choice	Тук съм, за да ви дам избор
I got into something on the floor	Влязох в нещо на пода
I tried to protect you from so much	Опитах се да те предпазя от толкова много
A small ball	Малка топка
Perfectly trained dog	Перфектно обучено куче
I didn't know they might be needed	Не знаех, че може да са необходими
No agreement was reached	Не беше постигнато споразумение
I think we will take off the top today	Мисля, че днес ще свалим върха
I pressed them together to stop	Притиснах ги една към друга, за да спрат
Coincidentally, I'm his son, not you	Случайно аз съм негов син, а не ти
I couldn't find anything else	Не можах да намеря нищо друго
I want to fly high in life	Искам да летя високо в живота
I missed my family and friends	Липсваха ми семейството и приятелите ми
And I want to be there soon	И аз искам там и то скоро
I was so close to catching up	Бях толкова близо до това да го настигна
I gave each one a window to shoot from	Дадох на всеки един прозорец, от който да стреля
I try to swallow, but it doesn't work	Опитвам се да преглъщам, но не става
I would never hold you back	Никога не бих те задържал
I sit on my bed and just look at her	Седя на леглото си и просто я гледам
I had to make a plan	Трябваше да направя план
I realized how much my night vision was reduced	Разбрах колко е намалено нощното ми зрение
Here I have the collection of her poetry books	Тук имам колекцията от нейните поетични книги
I just don't think it's going to happen	Просто не мисля, че ще се случи
I cannot be happier with this decision	Не мога да бъда по-доволен от това решение
I had stopped the time of the whole planet	Бях спрял времето на цялата планета
I'm in bed right now	В момента съм на легло
I was trying to deceive you	Опитвах се да те измамя
they will catch me	ще ме хванат
I left the food on the table	Оставих храната на масата
I love my browns	Обичам моите кафяви
I couldn't block his attack without letting him go	Не можех да блокирам атаката му, без да го пусна
I had to make a living	Трябваше да си изкарвам прехраната
I tried to stay stable on my feet	Мъчех се да остана стабилен на краката си
I was thinking about the videotape	Мислех си за видеокасето
I left an impression	Оставях впечатление
I hope to make a decision then	Надявам се тогава да взема решение
I slid onto the smooth leather seats	Плъзнах се върху гладките кожени седалки
A man in need of repair	Човек, който се нуждае от поправка
I go in and stand by her bed	Влизам и заставам до леглото й
I was covered in my own sweat and blood	Бях покрита със собствената си пот и кръв
I always know what they will say	Винаги знам какво ще кажат
I see it a lot, as you can imagine	Много го виждам, както можете да си представите
I want you to see her grave	Искам да видиш гроба й
I was full of desire to live	Бях изпълнен с желание да живея
I think this is the elite	Мисля, че това е елитът
I see how ridiculous this sounds	Виждам колко нелепо звучи това
I felt much better and had more control	Чувствах се много по-добре и имах повече контрол
I agree that we cannot just stay here	Съгласен съм, че не можем просто да останем тук
I didn't feel any pain, though	Не изпитвах никаква болка обаче
I can justify the costs by eliminating competition	Мога да оправдая разходите като премахване на конкуренцията
I turned to the hearth	Обърнах се към огнището
I took her to the car	Отведох я до колата
I'll talk to you later, girl	Ще говоря с теб по-късно момиче
I love people and I have a passion for real estate	Обичам хората и имам страст към имоти
I have no idea where he landed	Нямам представа къде е кацнал
I started to like this place more and more	Започвах да харесвам това място все повече и повече
I want to try and get back there	Искам да опитам и да се върна там
I just never saw my family that way	Просто никога не съм виждал семейството си по този начин
I would go crazy without him	щях да полудея без него
I can't get over this place	Не мога да преодолея това място
I didn't want to hurt people	Не исках да наранявам хората
I slid the chair under the table with a nod	Плъзнах стола под масата с кимване
I am a science teacher by education	По образование съм учител по природни науки
I saw him again and again this year	През тази година го виждах отново и отново
I basically stopped living	По същество спрях да живея
I had a fever and couldn't control my food	Имах температура и не можех да сдържа храната
I went through a lot of difficulties to meet you alone	Преживях много трудности, за да те срещна сам
I bet you can hardly afford to lose one	Обзалагам се, че едва ли можеш да си позволиш да загубиш такъв
I made her pretty good at keeping you company	Направих я доста добра, за да ти прави компания
Family in the name of the village	Семейство в името на селото
I slowly raised my eyes to look at her face	Бавно вдигнах очи, за да гледам лицето й
I love him more than anything else in my life	Обичам го повече от всичко друго в живота си
I don't hate you now, not anymore	Нямам омраза към теб сега, вече не
I have everything here	Имам всичко тук
I had to figure out what to say	Трябваше да измисля какво да кажа
I turned in my chair	Обърнах се в стола си
I think he is a good preacher	Мисля, че е добър проповедник
I have to take a few things	Трябва да взема няколко неща
I couldn't wait for him	Не можех да го дочакам
A new program for the sale of exercise equipment has started	Започна нова програма за продажба на оборудване за упражнения
I think she was born in the wrong decade	Мисля, че е родена в грешното десетилетие
I wondered what he would do	Чудех се какво ще направи
A change in the plan is needed	Необходима е промяна на плана
I look around the people gathered here	Оглеждам се събралите се тук
I will never use credit again	Никога повече няма да използвам кредит
I have twenty men out of order	Имам двадесет мъже извън строя
I wait for him to move, but he doesn't	Чакам го да се придвижи, но той не го прави
I tried to break free, but I couldn't	Опитах се да се освободя, но не успях
I can even knock out a few bills for you	Мога дори да нокаутирам няколко банкноти за теб
I was waiting for you to come, boy	Чаках да дойдеш, момче
He reached for the ball	Той посегна към топката
I was blessed to have you in my life	Бях благословен да те имам в живота си
I guess nature is my mother after all	Предполагам, че природата все пак е моята майка
I could cut his throat	Можех да му прекъсна гърлото
That was my main consideration	Това беше основното ми съображение
I believe in making only an inquiry, not an argument	Вярвам в това да се прави само запитване, а не аргумент
It was a really short notice	Беше наистина кратко предизвестие
A double kick with my heels told her to come down	Двоен ритник с петите ми й каза да слезе
It was adopted without further changes	Той беше приет без допълнителни промени
I guess it all comes down to voting	Предполагам, че всичко се свежда до гласуването
I do not bow to him	Не му се кланя
I know how difficult these times can be	Знам колко трудни могат да бъдат тези времена
I dreamed of her all night	Сънувах я цяла нощ
I can't be a host, but I can travel to you	Не мога да бъда домакин, но мога да пътувам до вас
I had a reservation and a place	Имах резервация и място
I wanted to be a leader	Исках да бъда лидер
I pull my knees to my trembling chest	Издърпвам коленете си към треперещите си гърди
I would notice it in blocks	Бих го забелязал на блокове
I just wanted to go to bed	Просто исках да си легна
I raise my head to meet his calm gaze	Вдигам глава, за да срещна спокойния му поглед
I slowly get out of bed	Бавно ставам от леглото
I turned and moved on to the next chapter	Обърнах се и пристъпих към следващата глава
I went out and looked at the cave	Излязох и погледнах пещерата
Our own place to raise our child	Наше собствено място, където да отглеждаме детето си
One lamp is broken	Една лампа лежи разбита
I was very uncomfortable	Беше ми много неудобно
I hated her so much right now	Толкова много я мразех в момента
I was wrong about you	Сгреших за теб
I stood for a moment, frozen in terror	Стоях за момент, замръзнал от ужас
I just can't remember which one	Просто не мога да си спомня коя
Expenditure formula derived from population data	Формула за разходите, извлечена от данни за населението
I read a book that included a basic strategy	Прочетох книга, която включваше основна стратегия
I am one of those elders, of course	Аз съм един от тези старейшини, разбира се
I've never said that before	Никога не съм го казвал преди
I think she's starting to become superstitious about it	Мисля, че започва да става суеверна за това
I saw a person who fits that description	Видях човек, който отговаря на това описание
I like to walk and sit by the lake	Обичам да се разхождам и да седя до езерото
I care about the boy	Грижа ми е за момчето
I couldn't remember the last time we did it	Не можех да си спомня кога го направихме за последен път
I wasn't trying to shake you for money	Не се опитвах да те разтърся за пари
I stood on this log for thirty minutes	Стоях на този дънер тридесет минути
I was totally confused	Обърках се тотално
I hadn't gone anywhere	не бях ходил никъде
This is strongly against freedom of speech groups	Това е категорично против групите за свобода на словото
I shook my head and rolled my eyes	Поклатих глава и извъртях очи
Good grade, though	Добра оценка, при това
I deserve to know what it is	Заслужавам да знам какво е
I see my breath in front of me	Виждам дъха си пред себе си
I turned to her, embarrassed	Обърнах се към нея смутено
I saw how exhausted she was	Видях колко е изтощена
I tried not to move, wanting to hear more	Опитах се да не помръдна, искайки да чуя повече
I cannot take part in a debate with them	Не мога да участвам в дебат с тях
I didn't know he brought a gun	Не знаех, че е донесъл пистолет
The physical basis is always a requirement	Физическата основа винаги е изискване
I thought the bad guy was dead	Мислех, че лошият човек е мъртъв
His first attempts were successful	Първите му опити бяха успешни
I hope to take the course again one day	Надявам се скоро някой ден да взема отново курса
I represent the truth and I do not lie to anyone	Представям истината и никого не лъжа
The song was a worldwide success	Песента имаше световен успех
I am grateful to my friends and family	Благодарен съм на приятелите и семейството
I was white, so was my father	Бях бял, баща ми също
I wanted to know what was in her heart	Исках да знам какво е в сърцето й
I can't figure out how	Не мога да разбера как
I am seeking help from the government	Търся помощ от правителството
I just thought of something	Просто се сетих за нещо
I wanted a little excitement and adventure	Исках малко вълнение и приключение
Anything that keeps you from being brave	Всичко, което ви пречи да бъдете смел
I really, really hated him	Наистина, наистина го мразех
One of them is the protection of reputation	Една от тях е защитата на репутацията
I think there are three things that need to be done	Мисля, че има три неща, които трябва да се направят
I especially like roses	Особено харесвам розите
I hoped there were no guards in this room	Надявах се, че в тази стая няма охрана
I couldn't hear anything after that	Не можах да чуя нищо след това
I lost almost five years with this man	Изгубих почти пет години с този човек
A place to rest your soul	Място за почивка на душата ви
I told you, you intrigue me	Казах ти, заинтригуваш ме
I appreciate it and understand the cause for concern	Оценявам го и разбирам причината за безпокойство
I want to take one of these	Искам да взема един от тези
I didn't know what he would do	Не знаех какво ще направи
This time church issues were on the agenda	Този път църковните въпроси бяха на дневен ред
I didn't want to feel that way anymore	Не исках повече да се чувствам така
I don't keep in touch with him	Не поддържам връзка с него
They have four shows	Имат четири шоута
I didn't want to start a truck fight	Не исках да започвам битка в камиона
I just saw your face	Току що видях лицето ти
I want to go watch a movie	Искам да отида да гледам филм
I fought with them until they threw me to the ground	Борих се с тях, докато не ме хвърлиха на земята
The downstairs window broke	Прозорецът на долния етаж се счупи
I felt a little sorry for him	Стана ми малко жал за него
The situation soon spiraled out of control	Скоро ситуацията излезе извън контрол
I rejoiced in my achievement and success	Радвах се на моето постижение и успех
I went in and turned on the light	Влязох и запалих светлината
I swallowed hard and looked at him	Преглътнах трудно и го погледнах
I didn't care about anyone or anything	Не ме интересуваше никого и нищо
That's how it's been recorded ever since	Така се записва от тогава
I find this fascinating	Намирам това за увлекателно
I couldn't back down	Не можех да отстъпя
I never thought of anyone else	Никога не съм мислил за някой друг
I was glad I wasn't close to his parents	Радвах се, че не съм близо до родителите му
No one looks at it the same way	Никой не го гледа по същия начин
I took the time to walk around the church	Отделих време да обиколя църквата
I really liked this couple	Наистина ми хареса тази двойка
I will not forget about you	няма да забравя за теб
The winner does not cheat	Победителят не мами
I can barely hear my brothers coming home from school	Едва чувам братята си да се прибират от училище
I had to protect you	Трябваше да те пазя
I could be that way too easily	Бих могъл да бъда такъв твърде лесно
I like her very much and we became quite good friends	Много я харесвам и станахме доста добри приятели
I have to deal with all five at once	Трябва да се справя и с петте наведнъж
I want to hear some really interesting gossip	Искам да чуя наистина интересните клюки
I saw the anxiety in his eyes	Видях тревогата в очите му
I had to warn him about my parents	Трябваше да го предупредя за родителите си
I really needed this run	Наистина имах нужда от това бягане
I still got out of the house	Все пак се измъкнах от къщата
I wanted it just then	Исках го точно тогава
I never wanted to be a prince	Никога не съм искал да бъда принц
I took a few steps, tried again	Направих няколко стъпки, опитах отново
I didn't have to think differently	Не трябваше да мисля по различен начин
A new customs union with them would jeopardize our trade	Нов митнически съюз с тях би застрашил търговията ни
I finished my coffee and went back upstairs	Допих кафето и се върнах горе
I didn't hear a word between them	Не чух нито дума между тях
I am not loved, I am not accepted	Не съм обичан, не съм приет
I literally went through the fires of hell	Буквално минах през огньовете на ада
I was filled with righteous anger	Бях изпълнен с праведен гняв
I looked to see if the door was closed	Погледнах дали вратата е затворена
I pull away in shock	Отдръпвам се в шок
I can still do something specific for you	Може още да направя нещо конкретно за теб
I've never seen him so bad	Никога не съм го виждал толкова лош
I picked them up and held them in my hands	Вдигнах ги и ги стиснах в ръцете си
I knew in your body language that something was wrong	По езика на тялото ти разбрах, че нещо не е наред
I wanted to say it's not fair	Исках да кажа, че не е честно
Complete clothing can be purchased here	Пълно облекло може да бъде закупено от тук
It turned out to be a channel	Оказа се, че е канал
I would miss our friendship	Щеше да ми липсва нашето приятелство
I live in low-end housing	Живея в жилища от нисък клас
No legislative action was required for this step	За тази стъпка не бяха необходими законодателни действия
I actually love doing it	Всъщност обичам да го правя
I miss how he talks to me dirty	Липсва ми как ми говори мръсно
I would recommend your company without hesitation	Бих препоръчал вашата фирма без колебание
I do this by choosing a release date	Правя това, като избирам дата на пускане
I hope you are better now	Надявам се сега да си по-добре
A glass door opened and a figure emerged	Стъклена врата се отвори и от нея излезе фигура
I understand it was a terrible accident	Разбирам, че беше ужасен инцидент
I decided this was my man	Реших, че това е моят човек
I never wanted all this to happen, you know	Никога не съм искал всичко това да се случи, нали знаеш
I come long and hard	Идвам дълго и упорито
I lived in the creative and the symbolic	Живеех в творческото и символичното
I can come tonight, but not now	Мога да дойда довечера, но не сега
At least a few years	Поне няколко години
I could only offer what he offered me	Можех да предложа само това, което той ми предложи
In fact, I began to enjoy being on the ranch	Всъщност започнах да се наслаждавам да бъда в ранчото
I want to be left alone	Искам да ме оставят на мира
I was just more confused by his reaction	Просто се обърках повече от реакцията му
I can't work with you anymore	Не мога да работя повече с теб
I try to notice everything	Опитвам се да забелязвам всичко
I also went to several doctors for this problem	Ходил съм и при няколко лекари за този проблем
I lived for the delightful uncertainty it provided	Живеех за възхитителната неизвестност, която предоставяше
I never knew that love could be so strong	Никога не съм знаел, че любовта може да бъде толкова силна
I had no idea we would soon become friends	Нямах представа, че бързо ще станем приятели
Friend, shoulder to cry on	Приятел, рамо за плач
I loved having her close to me	Обичах да я имам близо до мен
I liked him and trusted him	Харесвах го и му вярвах
I attended once, it was good, but nothing special	Присъствах веднъж, беше добре, но нищо особено
Something had to be done	Трябваше да се направи нещо
I tried to reason with her	Опитах се да я вразумя
I think he thought he won	Мисля, че си мислеше, че е спечелил
Many people do	Много хора го правят
I tried to understand what he was telling me	Опитах се да разбера какво ми казваше
I tell him give him a chance	Казвам му дайте му шанс
A speech follows	Следва реч
I see a lot of people repairing electronics online	Виждам много хора за ремонт на електроника онлайн
I know you have a long life	Знам, че имаш дълъг живот
I knew exactly what they were there for	Знаех точно за какво са там
Eventually I fell asleep again	В крайна сметка отново заспах
I didn't know there was another	Не знаех, че има и друг
I am certainly proud of my patriotic spirit	Със сигурност се гордея с проявата на патриотичен дух
I leaned forward to take a closer look	Наведох се напред, за да разгледам по-отблизо
A crowd gathered	Събра се и тълпа
I couldn't do anything until nothing made sense	Не можех да направя нищо, докато нищо не придоби смисъл
Cheese business model	Бизнес модел на сирене
I feel half frozen to death most of the time	Чувствам се полузамръзнал до смърт през повечето време
I was born and raised in television	Роден съм и израснах в телевизията
At the moment, I don't care what anyone else thinks	В момента не ме интересува какво мисли някой друг
I will suffer for you	ще страдам за теб
Now I see that this was just an old belief	Сега виждам, че това е било само старо вярване
I can't say exactly when	Не мога да кажа точно кога
A second earlier, damn it	Секунда по-рано, по дяволите
I slid it into my hand and opened the door	Плъзнах го в ръката си и отворих вратата
I also missed my best friend	Липсваше ми и най-добрият ми приятел
I didn't shoot the cop	Не съм стрелял по полицая
I fully expect this issue to end	Напълно очаквам този въпрос да приключи
I waited and waited for the sentence to end	Чаках и чаках да завърши изречението
I will love this baby with all my heart	Ще обичам това бебе с цялото си сърце
What they need there is good honey	Това, от което се нуждаят там, е добра мед
I can never respect oppression	Никога не мога да уважа потисничеството
I guess there is already a cure for diabetes	Предполагам, че вече има лек за диабета
I understood it last night	Разбрах го вчера вечерта
I wanted to ask him a few questions	Исках да му задам няколко въпроса
I wondered if we could meet	Чудех се дали може да се срещнем
I will not accept criticism from you or them	Няма да приема критика от вас или от тях
The second start was successful	Второто стартиране беше успешно
I told you my fate	Казах ти съдбата
I stood there for about ten seconds	Стоях там около десет секунди
I was sent for evaluation after evaluation	Изпращаха ме за оценка след оценка
I decide to stay	Решавам да остана
However, I doubt that they have moved their base	Съмнявам се обаче, че са преместили базата си
I turn her hand over and point to her wrist	Обръщам ръката й и посочвам китката й
I shook the rifle in front of his nose	Разтърсих пушката пред носа му
I guess the sky will be a beautiful surprise for many	Предполагам, че небето ще бъде красива изненада за мнозина
I like to stretch it every year	Обичам да го разтягам всяка година
A port will be built, a port built	Ще бъде изградено пристанище, изградено пристанище
I continued to fill in the necessary documents	Продължих да попълвам необходимите документи
I was in an orchard with flowering apple trees	Бях в овощна градина с цъфтящи ябълкови дървета
I've never had a crew of one	Никога не съм имал екипаж на един
There were four firing points	Имаше четири места за стрелба
I feel the tension in my shoulders and chest	Усещам напрежението в раменете и гърдите си
I think music speaks for itself	Мисля, че музиката говори сама за себе си
I do not write mysteries	Аз не пиша мистерии
His father was a policeman	Баща му е бил полицай
I asked him if he had any brothers or sisters	Попитах го има ли братя или сестри
I know how rich people can become	Знам колко богати могат да станат хората
I can say that you are emotional	Мога да кажа, че си емоционален
I mean it in the most loving way possible	Имам го предвид по възможно най-любящия начин
Both streams flow east into the river	И двата потока се вливат на изток в реката
I think the book definitely lives up to its name	Мисля, че книгата определено отговаря на името си
I quickly check his pulse	Бързо проверявам пулса му
I can barely get on the last car	Едвам кацам на последната кола
I can't lose any more family today	Не мога да загубя повече семейство днес
I finished this	завърших това
I hope everything is fine for everyone	Надявам се, че всичко е наред за всички
I have reliable information	Имам сигурна информация
I was trying to do something that would suit everyone	Опитвах се да направя нещо, което да подхожда на всички
I love you and it's not fraternal	Обичам те и не е по братски начин
I really enjoyed it	Изключително се насладих
I could feel it in my body	Усещах го в тялото си
I have not converted it into a savings plus account	Не съм го конвертирал в спестовна плюс сметка
I just want it to be more consistent	Просто ми се иска да е по-последователно
I watched the moon begin to rise	Гледах как луната започва да изгрява
I was surprised and angry	Бях изненадан и ядосан
I wanted to talk to you first	Исках първо да говоря с теб
I have another family to consider, another race	Имам друго семейство, което трябва да обмисля, друга раса
A door marked the other end of the corridor	Една врата отбелязваше другия край на коридора
I took care of that	Погрижих се за това
I want to know what this woman did to me	Искам да знам какво ми направи тази жена
There was a stage on the south wall	По южната стена се издигаше сцена
I didn't try to help	Не се опитах да помогна
I knew this was not the end of our affair	Знаех, че това не е краят на нашата афера
I mean, you can't go wrong with that	Искам да кажа, че не можете да объркате това
A lot can happen in one year	За една година може да се случи много
I ate quickly, not missing anything	Хапнах бързо, без да пропускам нищо
I was so cold without you	Беше ми толкова студено без теб
There is never a discussion	Никога няма дискусия
I was shocked but puzzled	Бях потресен, но озадачен
I would never be well again	Никога повече нямаше да съм добре
I look forward to meeting you in the future	Очаквам с нетърпение да се срещнем в бъдеще
I had to accept and tell him my story right away	Трябваше да приема и веднага да му разкажа историята си
One person is missing and five others are injured	Един човек е в неизвестност, а други петима са ранени
I brought this back to us	Върнах това при нас
One person in the office had a lot of documents	Един човек в офис имаше много документи
I know what we can be	Знам какви можем да бъдем
And I felt ready to use it	И аз се почувствах готов да го използвам
A tiny hope crept into him again	В него отново се промъкна мъничка надежда
I never expected him to say that	Никога не съм очаквал да каже това
I stop and smile at her as she approaches	Спирам и й се усмихвам, когато се приближи
I never knew when they would come	Никога не знаех кога ще дойдат
I lived on a small farm	Живеех в малка ферма
I should have written earlier	Трябваше да пиша по-рано
I took one part at a time	Взех го една част наведнъж
I want you to join us as our prisoner	Искам с желание да се присъедините към нас като наш затворник
I have an important issue to deal with	Имам да се занимавам с важен въпрос
I have nothing or no one to live for	Нямам за какво или няма за кого да живея
I probably need to book it	Вероятно трябва да го резервирам
I will not wear crowns and I will not gain fame	Няма да нося корони и няма да спечеля слава
I wrapped my arms around him	Обвих ръце в средата му
I have to get to the airport	Трябва да стигна до летището
However, I respectfully disagree with that	С уважение обаче не съм съгласен с това
I just love you so much	просто те обичам толкова много
I got out of bed and finished it	Измъкнах се от леглото и го довърших
I placed my tin box next to her bed	Поставих тенекиената си кутия до леглото й
I drank every word	Пиех всяка дума
I went outside and closed the door behind me	Излязох навън и затворих вратата след себе си
I would know how and from whom	Щях да знам как и от кого
I believe they are	Вярвам, че са те
I agree with this true statement	Съгласен съм с това вярно твърдение
I had to see what was coming	Трябваше да видя това, което идва
However, I did not lose my vigilance	Все пак не свалих бдителността си
I wasn't sure if the pie came out right	Не бях сигурен дали баницата е излязла както трябва
I couldn't believe how quickly he skipped the questions	Не можех да повярвам колко бързо прескочи на въпросите
I thought you were deprived and had nowhere to go	Мислех, че си лишен и няма къде да отидеш
That was a world record	Това беше световен рекорд
I have both, but I just looked at them	Имам и двете, но само ги погледнах
I made you tired of myself	Накарах те уморен от себе си
I know some of you have done the same	Знам, че някои от вас също го направиха
I use this correction	Използвам тази поправка
I looked at them out of the corner of my eye	Гледах ги с крайчеца на окото си
I had spent so many nights there in the past	Бях прекарал толкова много нощи там в миналото
I prayed that you would come to me soon	Молех се скоро да дойдеш при мен
Now I seem to have a very good ear	Сега изглежда имам много добър слух
I went to live in a new neighborhood	Отидох да живея в нов квартал
Maybe you should consider doing this more often	Може би трябва да обмислят да правят това по-често
I stumbled back and looked at my uncle in confusion	Запънах се назад и погледнах объркано чичо си
I had a nightmare after another	Сънувах един след друг кошмар
There was a sound from behind	Отзад се чу звук
I also added a press surveillance camera	Добавих и камера за наблюдение на печата
A real woman with a perfect body	Истинска жена, с перфектно тяло
I prayed for the opportunity to take his place	Молех се за възможността да заема неговото място
I wasn't used to traveling that much	Не бях свикнал да пътувам толкова много пеша
I can't explain it	Не мога да го обясня
I love your mother, you know that	Обичам майка ти, знаеш това
I represent the local business community	Представлявам местната бизнес общност
I didn't think it made sense	Не мислех, че има смисъл
I was still too exhausted	Все още бях твърде изтощен
I will really miss some of the products and services	Наистина ще ми липсват някои от продуктите и услугите
I can't go into this house anymore	Не мога да вляза повече в тази къща
At first I thought she was a student	В началото си помислих, че е ученичка
I know you killed him	Знам, че си го убил
Baseball has lacked such a hand for years	От години на бейзбола липсва такава ръка
I couldn't raise my voice above the whisper	Не можех да повиша глас над шепот
I mean, all my nonsense is hot	Искам да кажа, всичките ми глупости са горещи
I was glad I had it	Радвах се, че го имах
I tossed the cover aside and turned the canvas over	Хвърлих корицата настрани и обърнах платното
I closed my eyes, banishing doubt from my mind	Затворих очи, прогонвайки съмнението от ума си
I let him gather me in his arms	Оставих го да ме събере в прегръдките си
I can't think of them	Не мога да мисля за тях
I appreciate his opinion	Ценя мнението му
I saw him with an arrow in his chest	Видях го със стрела в гърдите
I couldn't sleep last night thinking about you	Не можех да спя снощи като си мислех за теб
To you, I am an escape from all this	Аз за теб представлявам бягство от всичко това
I can't have any rules for her	Не мога да имам никакви правила за нея
Males and females are similar in appearance	Мъжките и женските са сходни по външен вид
I know it's still there	Знам, че все още го има
I thought the experiences were amazing, but no one else did	Мислех, че преживяванията са невероятни, но никой друг не го направи
I don't deal with it that way	Аз не се занимавам по този начин
I would know them everywhere	Бих ги познал навсякъде
It was a test question	Това беше тестов въпрос
I was worried about what it was about	Притесних се за какво става дума
I understand he's not here	Разбирам, че не е тук
I had lost too much last year	Бях загубил твърде много миналата година
I want computers and photography	Искам компютри и фотография
I was not a super genius	Не бях супер гений
I knew what they were doing	Бях наясно какво правят
I'm telling you, it's special	Казвам ти, че е особена
I am already immortal	вече съм безсмъртен
I had to see my father	Трябваше да видя баща си
I knew you would be alone	Знаех, че ще бъдеш сам
I didn't need too much	Не ми трябваше твърде много
Sunday was often the only day they were together	Неделя често беше единственият ден, когато бяха заедно
I am very sorry for the grief you experienced	Много съжалявам за мъката, която преживяхте
I need a man like you	Имам нужда от мъж като теб
I didn't watch them	Не ги гледах
I fly without wings and air	Летя без крила и въздух
I wanted her to suffer	Исках тя да страда
I would miss him terribly	Щеше да ми липсва ужасно
I got here for the best reasons	Стигнах дотук поради най-добрите причини
I see a lot as head of security	Виждам много, като шеф на охраната
I became grass for him	За него станах трева
I have no idea what's in there	Нямам представа какво има там
I enchanted the air around me with ice	Омагьосах въздуха около себе си с лед
I was standing there with a tray	Стоях там с подноса
I'm really comfortable painting them	Наистина ми е спокойно да ги рисувам
I couldn't keep kissing her like that	Не можех да продължа да я целувам така
I wish things were different	Иска ми се нещата да бяха различни
I mentally decide to stop the therapy soon after this meeting	Мислено решавам да спра терапията скоро след тази среща
I have to tell him something else	Трябва да му кажа още нещо
I think he will explain the situation	Мисля, че ще обясни ситуацията
I want to show you the rest of the house	Искам да ви покажа останалата част от къщата
In the end, the courts ruled in favor of the network	В крайна сметка съдилищата се произнесоха в полза на мрежата
I look around to see if anyone is watching me	Оглеждам се, за да видя дали някой ме наблюдава
I still need my regular order	Все пак имам нужда от редовната си поръчка
I'm in the factory six days a week	Аз съм във фабриката шест дни в седмицата
I rubbed my hands to activate the circulation	Потърках ръце, за да задействам циркулацията
I thought he had beautiful dark brown eyes	Мислех, че има красиви тъмнокафяви очи
I see you've been looking for my room	Виждам, че си търсил стаята ми
I threw myself, turned, and tried to fall asleep	Хвърлих се, обърнах се и се опитах да заспя
I know you miss your old friends	Знам, че ти липсваш старите си приятели
I stared at the big golden doors	Загледах се в големите златни врати
I wondered, I felt jealous, I wondered a little more	Чудех се, почувствах ревност, чудех се още малко
At first I was not impressed by the final color	В началото не бях възхитена от крайния цвят
I guess he'll probably stay there	Предполагам, че най-вероятно ще остане там
Their initial situation remains unknown	Първоначалната им обстановка остава неизвестна
I took the baby outside the hut in the sun	Изнесох бебето извън хижата на слънце
I took my daughter in the afternoon	Взех дъщеря си следобед
I know it's a big challenge	Знам, че е голямо предизвикателство
I was no longer in her castle	Вече не бях в нейния замък
I can't lose control	Не мога да загубя контрол
A full orchestra plays the wedding march	Пълен оркестър свири сватбения марш
I do not demand my own path	Аз не изисквам своя собствен път
Dash right into the bullet	Тире право в куршум
I want to take you on a spin	Искам да те заведа на едно завъртане
I've been doing it for most of the decade	Правех го за по-голямата част от десетилетие
I was looking at the pictures this morning	Тази сутрин гледах снимките
A teenager and his mother were sitting next to me	Близо до мен седяха тийнейджър и майка му
I had it awful on my left leg and ankle	Имах го ужасно на левия крак и глезена
His policy must be worth it	Политиката му трябва да струва
I was afraid of the worst, absolutely the worst	Страхувах се от най-лошото, абсолютно най-лошото
A car door opened and did not close	Една врата на колата се отвори и не се затвори
I understand that you two have some kind of friendship together	Разбирам, че двамата имате някакво приятелство заедно
Both witnesses complained in letters to other newspapers	И двамата свидетели се оплакват в писма до други вестници
I watched him get on a beautiful white mare	Гледах го как се качва на красива бяла кобила
I go to the deep end to warm up	Отивам до дълбокия край, за да се стопля
I can wear something else	Мога да нося нещо друго
They come from life	Те идват от живота
I just wasn't sure where	Просто не бях сигурен къде
I would oppose her accepting you	Бих се противопоставил тя да те приеме
I knew he didn't want a reputation as such	Знаех, че той не иска репутация като такава
I think we still have this bull statue	Мисля, че все още имаме тази статуя на бика
I like to keep my privacy just that, personal	Обичам да пазя личния си живот точно това, личен
I hope they continue like this	Надявам се да продължат така
I stopped and thought	Спрях и се замислих
A nuclear power plant has been blown up	Атомна електроцентрала е взривена
I wanted to squeeze her	Исках да я стисна
I'm like you now only damaged	Аз съм като теб сега само ощетен
A crucial exception, which is sometimes lacking in terms of independent development	Решаващо изключение, което понякога липсва по отношение на независимото развитие
I could be any girl she had ever met	Можех да бъда всяко момиче, което никога не беше срещала
I want to surrender	Искам да се предам
I had no idea he would do that	Нямах представа, че ще направи това
I hadn't seen anyone impressive	Не бях виждал някой впечатляващ
I choose to sleep alone	Избирам да спя сам
He has nothing to lose	Той няма какво да губи
I mean, your captain tonight	Искам да кажа, твоят капитан тази вечер
And I was really losing my mind	И аз наистина си губех ума
I am so impressed with his answers	Толкова съм впечатлен от отговорите му
I'll be back for him later	Ще се върна за него по-късно
I received a little education	Получих малко образование
I just can't remember anything about it	Просто не мога да си спомня нищо за това
I began to recognize the path	Започнах да разпознавам пътя
Then I could catch him	Тогава можех да го хвана
Many boats were destroyed	Много лодки бяха унищожени
I would have chosen humiliation, but I was rejected	Бих избрал унижение, но бях отхвърлен
I paid little attention to them	Обърнах им малко внимание
However, I like that she buys me things	Харесва ми обаче, че тя ми купува неща
Complete service	Цялостна услуга
I made them put their hands on me	Накарах ги да сложат ръце върху мен
I just remember seeing the most beautiful shade of blue	Просто си спомням, че видях най-красивия нюанс на синьото
Several of them were no longer around	Няколко от тях вече не бяха наоколо
I took the revolver out of my pocket	Извадих револвера от джоба си
I just have to run	Просто трябва да избягам
I didn't need it yet, but the night is young	Още не ми трябваше, но нощта е млада
I found a blank space in the back row	Намерих празно място на задния ред
We had to mature very quickly	Трябваше да узреем много бързо
I found the reservation	Намерих резервацията
I'm ready to satisfy yours too	Готов съм да задоволя и твоето
I'm moving the car	Премествам автомобила
I must have looked suspicious because he laughed	Сигурно изглеждах подозрително, защото той се засмя
I consider this to be one of my best things	Смятам това за едно от най-добрите ми неща
I've never seen anything like it	Никога не съм виждал подобно
I started breastfeeding because	Започнах да кърмя, защото
I could be very passive with my remarks	Бих могъл да бъда много пасивен с моите забележки
I hope one day you will understand how good love is	Надявам се някой ден да разберете колко е хубаво любовта
I can't believe his condition is so bleak	Не мога да повярвам, че състоянието му е толкова мрачно
I already knew about her dominant personality	Вече знаех за нейната доминираща личност
I can't talk to him right now	Не мога да говоря с него в момента
Good man, but a little tense at times	Добър човек, но малко напрегнат от време на време
I was mad at him for bringing me here	Бях бесен на него, че ме доведе тук
I got up and quietly looked around the house	Станах и тихо разгледах дома
I fell and she rolled over on me	Паднах и тя се претърколи върху мен
And I didn't know who was behind us	И аз не знаех кой стои зад нас
I believe that many of you have met him	Вярвам, че много от вас са го срещали
I hope it doesn't take much longer	Надявам се да не отнеме много повече време
A few minutes later, his phone went off	Няколко минути по-късно телефонът му изгасна
A time of happy dreams	Време на щастливи сънища
He also served there as a monitoring instructor	Той също е служил там като инструктор по наблюдение
A man is afraid of me	Един мъж се страхува от мен
I just want to recall the principle briefly	Искам само да припомня принципа накратко
I dreamed last night	Сънувах снощи
I took another deep breath	Поех още веднъж дълбоко въздух
I felt a chill	Усетих студена тръпка
I respect the mature judgment of these people	Уважавам зрялата преценка на тези хора
I knew what was happening to me	Знаех какво се случва с мен
I personally like it a lot	Аз лично го харесвам доста
I know there is more to come	Знам, че предстои още нещо
A small pack of warriors marched to the scene	Малка глутница воини тръгнаха към мястото
I didn't want to answer, so they took my food	Не исках да отговоря, затова ми отнеха храната
I sighed long and slowly	Въздъхнах дълго и бавно
It was a minute before the outside light came on	Мина минута преди да светне външната лампа
I agree that education needs some changes	Съгласен съм, че образованието се нуждае от някои промени
I remember you and I love you	Помня те и те обичам
I had to throw something	Трябваше да хвърля нещо
I just want to help you get what you won	Просто искам да ти помогна да получиш това, което си спечелил
I wanted to enter the castle	Исках да вляза в замъка
I was so scared for my friends	Бях толкова уплашена за приятелите си
They appear more often in winter	Те се появяват по-често през зимата
A shiver went through her	По нея премина тръпка
I really did, many times	Наистина го правех, много пъти
I jump back, throw myself on the ground	Подскачам назад, хвърлям се на земята
Maybe a story is better without a character	Може би една история е по-добра без герой
I had to hit him, but he was quick	Трябваше да го ударя, но той беше бърз
A girl running through the darkness	Момиче, бягащо през мрака
The tourist boom in the mountains has begun	Туристическият бум към планините започна
I want this information	Искам тази информация
Now I know who he is	Сега знам кой е той
I can now contribute to my family	Вече мога да допринеса за семейството си
However, I guess there is no choice	Предполагам обаче, че няма избор
I called the fire department	Обадих се на пожарната
I've never been to a restaurant before	Никога преди не съм бил в ресторант
Johnson reportedly went for a consultation to mend his marriage	Съобщава се, че Джонсън отиде на консултация, за да поправи брака си
I didn't have to admit it	Не трябваше да го признавам
I plan to travel next year	Планирам да пътувам догодина
I wanted him to suffer	Исках той да страда
I know he'll want to see you both	Знам, че той ще иска да ви види и двамата
Heavy breath escaped his lips	От устните му се изтръгна тежък дъх
I saw her not so long ago	Видях я не толкова отдавна
I will not endanger your life	Няма да излагам живота ти на опасност
Truly an amazing woman	Наистина невероятна жена
I couldn't do it forever	Не можех да го правя вечно
I can arrange your transfer at any time	Мога да организирам трансфера ви по всяко време
I haven't tried it myself	Аз самият не съм го опитвал
I had to do it from the outside	Трябваше да направя това отвън
A lion next to a tiger	Лъв до тигъра
The fishing industry has lost much of its importance	Риболовната индустрия загуби голяма част от значението си
I listened to the sounds of green	Слушах звуците на зеленото
I want to show these opinions and thoughts	Искам да покажа тези мнения и мисли
I want your whole heart	Искам цялото ти сърце
I was ready to do what I had to do	Бях готов да направя каквото трябва
I kind of feel like there's a connection	Усещам някак си, че има връзка
The tour continues to this day	Обиколката продължава и до днес
Strong counter-blow	Силен контра удар
I haven't met him in a long time	Не съм го срещал отдавна
I prefer a full captain	Предпочитам пълен капитан
I swore I wasn't good enough	Проклинах се, че не съм достатъчно добър
Funding decreased during this period of her absence	Финансирането намаля през този период на нейното отсъствие
I went and hugged him	Отидох и го прегърнах
I didn't realize that your healing was so powerful	Не осъзнавах, че изцелението ти е толкова мощно
I know how to take care of a man	Знам как да се грижа за мъж
I feel his muscles, his body, his warmth	Усещам мускулите му, тялото му, топлината му
I went back to painting	Върнах се към рисуването
I got out of the car to find the gun	Излязох от колата, за да намеря пистолета
I want everything in full capitulation	Искам всичко в пълна капитулация
I present something different	Представям нещо различно
I tried to smile, but it didn't fool him	Опитах се да се усмихна, но това не го заблуди
The right path is no longer needed	Вече не е необходим прав път
I haven't shared them publicly yet	Все още не съм ги споделил публично
I descend low when he reaches the edge	Спускам се ниско, когато той стига до ръба
The same priority of the school	Същият приоритет на училището
I don't have to write just to meet my challenge	Не трябва да пиша само за да отговоря на предизвикателството си
I told her how good she looked and she smiled	Казах й колко добре изглежда и тя се усмихна
I just went on with it	Просто продължих с него
I am a professional journalist	Аз съм професионален журналист
I can be demanding	Може да съм взискателен
I wrapped it around myself and on my wet hair	Увих го около себе си и върху мократа си коса
I didn't even know the gardens	Дори не познах градините
Maybe I want to take a walk around the neighborhood	Може би искам да се разходим из квартала
A ship at this time of day is highly suspicious	Кораб по това време на деня е силно подозрителен
From now on I will be such a good girl	От сега нататък ще бъда толкова добро момиче
I try to solve your problem in the best way	Опитвам се да разреша проблема ви по най-добрия начин
I did not mean to offend	Не исках да те обидя
A must visit for its beauty	Задължително посещение заради красотата му
I guess that made it unforgettable	Предполагам, че това го направи незабравим
I got up to drink	Станах да пия
I haven't talked to him	Не съм говорил с него
I didn't like the way he looked at me	Не ми хареса как ме гледаше
I have often looked at my life with shame	Често съм гледал на живота си със срам
I wonder how many more people live like that	Чудя се колко още хора живеят така
I was the one who rejected him	Аз бях този, който го отблъсна
I couldn't be interested in that anyway	И без това не можех да се интересувам от това
The family is like a kingdom	Семейството е като царство
I look at the clock in the car	Поглеждам часовника в колата
I used a basket with a handle	Използвах кошница с дръжка
I had to guess what you were doing	Трябваше да предполагам какво правиш
I have no idea where these others came from	Нямам представа откъде са дошли тези другите
I tried so hard to be strong, to stay clean	Толкова много се опитвах да бъда силен, да остана чист
I never wanted to hurt him, she shouted to herself	Никога не съм искала да го нараня, извика тя на себе си
I allowed myself a discreet look at his left hand	Позволих си дискретен поглед към лявата му ръка
I ran to one end and pushed open the door	Изтичах до единия край и бутнах вратата
I almost rolled my eyes	Почти завъртях очи
I watch us dance together	Гледам как танцуваме заедно
I will not need help	Няма да имам нужда от помощ
I laugh at such things	Смея се на такива неща
I can tell from his voice	Мога да разбера от гласа му
I felt safe to breathe again	Почувствах се в безопасност да дишам отново
I know a lot of these guys	Познавам много от тези момчета
I have never saved a life	Никога не съм спасявал живот
I probably didn't think clearly	Вероятно не съм мислил ясно
A mysterious gift	Мистериозен подарък
I always wanted someone to love me	Винаги съм искал някой да ме обича
The horse cannot look dignified in this position	Конят не може да изглежда достойно в тази позиция
I would like to be present to pay my respects	Бих искал да присъствам, за да изразя почитта си
Poor long-term investment, they said	Лоша дългосрочна инвестиция, казаха те
I mean, it won't be a surprise	Искам да кажа, че няма да е изненада
I was surprised it was so easy to find	Бях изненадан, че беше толкова лесен за намиране
I got up and stretched	Вдигнах се и се протегнах
Each of the names was followed by a series of numbers	След всяко от имената следваше поредица от числа
I wanted to cry for her	Исках да плача за нея
I will be distracted by my composition	Ще се разсея с моята композиция
The greyhound is created with the help of visual effects	Хрътката е създадена с помощта на визуални ефекти
I can get used to it	Мога да свикна с това
There is no one to pay the price of the child	Няма кой да плати цената на детето
Leslie feels amused again	Лесли отново се чувства развеселена
K. just stared at me for a long time	К. просто ме гледаше дълго
I was completely connected to all of them	Бях напълно свързан с всички тях
I connect with the vital forces and give them instructions	Свързвам се с жизнените сили и им давам инструкции
They, in turn, destroyed it	Те от своя страна го унищожиха
Then I listened to him again	След това го слушах отново
I need to minimize the damage	Трябва да минимизирам щетите
A representative density graph is shown for each condition	Представителен график за плътност е показан за всяко условие
I really needed to talk to someone	Наистина имах нужда да говоря с някого
I should have arrested you	Трябваше да те арестувам
I had to shed a few tears	Трябваше да изтръгна няколко сълзи
Oxygen is also toxic to some bacteria	Кислородът също е токсичен за някои бактерии
I can't draw from memory	Не мога да рисувам по памет
I mean, she's nineteen, then	Искам да кажа, тя е на деветнайсет, значи
I was cruel and rude	Бях жесток и груб
I met him a few months ago	Срещнах го преди няколко месеца
I was not so good among highly emotional people	Не бях толкова добър сред силно емоционални хора
Slight stain on the porch floor,	Леко петно ​​на пода на верандата,
Older specimens may have edges that are curved upwards	По-старите екземпляри могат да имат ръбове, които са извити нагоре
I reached out to touch his cheek	Протегнах ръка да докосна бузата му
I didn't expect just a touch	Не очаквах само докосване
I'm not sure about that	не съм сигурен в това
A little boy and a little girl	Малко момче и малко момиченце
I'm not ready for that	Не съм готов за това
I hoped he had some peace of mind, too	Надявах се, че и той има малко спокойствие
Their obligations were often financial	Техните задължения често са били финансови
I had never known this before	Никога не бях знаел това преди
A white bony human skeleton is seen on the beach	Бял костен човешки скелет се вижда на плаж
I told her everything she told me	Казах й всичко, което ми каза
I couldn't make my hands stop shaking	Не можех да накарам ръцете си да спрат да треперят
I saw it clearly as they approached	Видях го ясно, когато се приближиха
I think they're driving him crazy	Мисля, че го подлудяват
I'm making a mess	Правя бъркотия в нещата
I gathered my senses and packed my bags	Събрах сетивата си и опаковах багажа
I want to be healed	Искам да се излекува
I was puzzled by two aspects of this	Бях озадачен от два аспекта на това
I turned to enjoy the full view	Обърнах се, за да се насладя на пълната гледка
I was standing in the hallway, next to the living room	Стоях в коридора, до хола
I saw all this in my dream	Видях всичко това в съня си
I have both of you to support me	Имам ви и двамата да ме подкрепяте
I knocked and waited for an answer	Почуках и зачаках отговор
I have to say, you look just amazing, really	Трябва да кажа, изглеждаш просто невероятно, наистина
I was not alone for a long time	Не бях сама дълго време
I fall to the ground from exhaustion	Падам на земята от изтощение
I headed home in the snow	Тръгнах към къщи в снега
I knew them vaguely through my parents	Познавах ги бегло чрез родителите си
I was a mighty, mighty warrior	Бях могъщ, могъщ воин
I dream of our current house before we find it	Сънувам сегашната ни къща, преди да я намерим
I really had no place	Наистина нямах място
I will not participate in this again	Няма да участвам повече в това
I want to wear it with my birthday suit	Искам да го нося с костюма си за рожден ден
I liked horseback riding	Хареса ми ездата на конна част
I give them eternal life	Давам им вечен живот
I bet my confusion is obvious	Обзалагам се, че объркването ми личи
I want to start in the middle of things	Искам да започна по средата на нещата
I began to worry that everything was real	Започнах да се тревожа, че всичко е истинско
I like to hear the noise of the crowd	Обичам да чувам шума на тълпата
I felt that my body was full of stress	Усетих, че тялото ми е изпълнено със стрес
I called, but she didn't answer	Звъннах, но тя не отговори
The team gave up before their first match	Отборът се отказа преди първия си мач
I heard it and learned about it the other day	Чух го и научих за него онзи ден
A real day of death, and yet	Истински ден на смъртта, и все пак
I needed this to happen under my control	Имах нужда това да се случи под мой контрол
I heard what you were doing	Чух какво правиш
Probably should, in fact	Вероятно би трябвало, всъщност
I wanted to stay and help	Исках да остана и да помогна
And I tried to cure them	И аз се опитах да ги излекувам
He gasped for a moment as he stopped, struggling for control	Измина миг без дъх, докато той спря, борейки се за контрол
I just had to leave	Трябваше просто да си тръгна
I can't wait to check it out	Нямам търпение да го проверя
I saw him escape from the hospital	Видях го да избяга от болницата
I close my eyes and accept everything	Затварям очи и приемам всичко
I want to see you so bad	Искам да те видя толкова зле
A woman is sitting next to him	До него седи жена
I search with my mind and immediately connect with it	Търся с ума си и веднага се свързвам с него
I told him to keep making chairs	Казах му да продължи да прави столове
I am in real physical danger	В реална физическа опасност съм
I never asked him about these things	Никога не съм го питал за тези неща
Face always in the newspapers	Лице винаги във вестниците
I think you are blessed with extraordinary gifts	Мисля, че сте благословени с необикновени подаръци
I knew a witch wouldn't help	Знаех, че вещица няма да помогне
Twenty different countries provided troops for the mission	Двадесет различни държави предоставиха войски за мисията
I couldn't in the past	Не можех в миналото
I just didn't know exactly when	Просто не знаех точно кога
I think they need more help than to be a threat	Мисля, че имат нужда повече от помощ, отколкото да бъдат заплаха
I rang a few times, waited, rang a little more	Звъннах няколко пъти, изчаках, звъннах още малко
I am not able to love	Не съм способен да обичам
I can't fix anything	Не мога да оправя нищо
I asked him why he came	Попитах го с каква цел е дошъл
I cried until the sun rose	Плаках, докато изгрее слънцето
I like to read a lot, to learn something new	Обичам да чета много, да науча нещо ново
I never understood that for myself	Никога не разбирах това за себе си
I was hoping nothing was wrong	Надявах се, че нищо не е наред
I want to see my friends	Искам да видя приятелите си
The game takes about an hour to complete	Играта отнема около един час, за да завърши
A worthy enough gentleman	Достатъчно достоен джентълмен
I can hear it so clearly	Мога да го чуя толкова ясно
Thank you for your strength and love	Благодаря ви за вашата сила и любов
I told the police we would use a discrete deadly force	Казах на полицията, че ще използваме дискретна смъртоносна сила
The rules seemed to change during the event	Правилата сякаш се промениха по време на събитието
It has a dark gray beak	Има тъмносив клюн
I couldn't protect you before, but not anymore	Преди не можех да те защитя, но вече не
I can't wait to introduce you	Нямам търпение да ви представя
I stay in my room without letting anyone go	Оставам в стаята си, без да пускам никого
I take a deep breath, now I feel hot	Поемам дълбоко дъх, сега се чувствам горещ
I had too much to drink	Имах твърде много за пиене
I was a struggling musician	Бях борещ се музикант
I couldn't catch myself in time	Не успях да се хвана навреме
Kill the people and the ship is yours	Убийте хората и корабът е ваш
I will give you this one	ще ти дам този
I wanted to ask questions	Исках да задавам въпроси
I could really use a bed	Наистина бих могъл да използвам легло
I've never felt so close to someone so fast	Никога не съм се чувствал толкова близък с някого толкова бързо
One figure, no, two figures standing above him	Една фигура, не, две фигури, стоящи над него
I keep forgetting the details, things get mixed up	Все забравям подробностите, нещата се смесват
Several of the names were female	Няколко от имената бяха женски
I had learned to love everything	Бях се научил да обичам всичко
I can't seem to get comfortable	Изглежда не мога да се настаня удобно
I know why you're here	Знам защо си тук
Instead, I decided to believe in people	Вместо това реших да вярвам в хората
I will allow them to take me to him	Ще им позволя да ме заведат при него
I will come with you and show you the way	Ще дойда с теб и ще ти покажа пътя
I can't leave him here	Не мога да го оставя тук
I have an unnatural death to ruin your day	Имам неестествена смърт, за да ти разваля деня
Now I have to ask you two something	Сега трябва да попитам нещо от вас двамата
I have to finish my investigation	Трябва да завърша разследването си
Overall, they seem effective	Като цяло те изглеждат ефективни
A test will convince you	Проба ще ви убеди
I just have to proceed carefully	Просто трябва да продължа внимателно
I think it will be best for all of us	Мисля, че ще бъде най-добре за всички нас
I hit the ocean and sank to the bottom	Ударих се в океана и потънах на дъното
I swallowed and there was a burning sensation in my throat	Преглътнах и в гърлото ми имаше парене
I just came for a ride	Просто дойдох да се возя
I was part of a team	Бях част от екип
They put me in a hospital gown	Сложиха ме в болнична рокля
I looked out my bedroom window and it was dark	Погледнах през прозореца на спалнята си и беше тъмно
A warm bath and some food will help	Топла вана и малко храна ще помогнат
I plan to return to work	Смятам да се върна на работа
I can help her learn	Мога да й помогна да се научи
I heard the sound of children playing in the distance	Чух звука на деца, които играят в далечината
I will come soon	Ще дойда скоро
A little rude, but humorous	Малко грубо, но хумористично
I experience it easily	Преживявам го лесно
I was a machine operator for five years	Бях оператор на машината пет години
I considered him my uncle	Смятах го за мой чичо
I took her hand, begging her to understand	Хванах я за ръката, умолявайки я да разбере
I come back to feel like new	Връщам се, за да се чувствам като нов
I hadn't planned to leave you	Не бях планирал да те оставя
And how much we judge people before we meet them	И колко много съдим хората, преди да ги опознаем
I have the keys to eternal life	Притежавам ключовете към вечния живот
I get a big kick when I see myself on screen	Получавам голям ритник, като се виждам на екран
I was only worried about my friend	Притеснявах се само за моя приятел
I was not looking for any money	Не съм търсил никакви пари
Blessings and pleasure of doing business	Благословия и удоволствие да се прави бизнес
However, I have a solution	Имам решение обаче
I guess we'll get used to it	Предполагам, че ще свикнем
I want to warn you of something	Искам да ви предупредя за нещо
I have always received help from spiritual people	Винаги съм получавал помощ от духовни хора
I turned slowly back to him in an indifferent tone	Обърнах се бавно обратно към него с безразличен тон
I have to have eggs every day	Трябва да имам яйца всеки ден
I'm starting to shake it hard	Започвам да го разтърсвам силно
I thought it was worth seeing	Предполагах, че си струва да се види
I want to kill myself	аз искам да се самоубия
I will abandon all my electronic equipment	Ще изоставя цялото си електронно оборудване
I liked having her here	Харесваше ми да я има тук
I make art for such people	Правя изкуство за такива хора
I think we should go check it out	Мисля, че трябва да отидем да го проверим
I can't stay apart forever	Не мога да остана разделена завинаги
I put them in a pile	Сложих ги на една купчина
I pushed her, but she wasn't there	Натиснах я, но тя нямаше
I thought we would stop at the museum in the afternoon	Мислех, че ще спрем в музея след обяд
I'm just going to have to look stupid a little more	Просто ще трябва да изглеждам глупаво още малко
I think you will like the location	Мисля, че местоположението ще ви хареса
I would not be bored	Не бих се отегчил
I stopped and looked back	Спрях и погледнах назад
I didn't want to be too personal	Не исках да ставам твърде личен
I was serving my sentence	Излежах присъдата си
I have to arrange my own spiritual affairs	Трябва да подредя собствените си духовни дела
I was almost there anyway	Така или иначе бях почти там
A young woman was standing there, looking nervous	Млада жена стоеше там и изглеждаше нервна
I am the leader of this group	Аз съм лидерът на тази група
I was no longer happy to be alive	Вече не изпитвах радост от това, че съм жив
I can't trust anyone here	Тук не мога да вярвам на никого
I just needed a cold drink	Просто имах нужда от студена напитка
Several out of control is human aggression out of control	Няколко в контрола е човешката агресия извън контрол
I wasn't ready to drop out of the grace story	Не бях готов за отпаднала от благодатната история
However, I am offended by his remark	Обиждам се обаче от забележката му
B, of all people, good morning greetings	Б, от всички хора, за поздрав за добро утро
I haven't been all this time to play with you	Не съм изминал целия този път, за да играя с теб
I was sure to instruct my envoys to be careful	Бях сигурен да инструктирам пратениците си да внимават
I hate the damn cold and all the snow	Мразя проклетия студ и целия сняг
A faded blue pickup stopped in the driveway	Избледнял син пикап спря на алеята
I didn't want to shut anyone up tonight	Не исках да замълча никого тази вечер
I checked every connection	Проверих всяка връзка
I stood and tried to control myself, I left the room	Стоях и се опитах да се самообладая, напуснах стаята
I was surprised that there was no more sand left	Бях изненадан, че повече пясък не остана
Factory for the production of medical instruments	Фабрика за производство на медицински инструменти
I go into my office and turn on the lamp	Влизам в кабинета си и запалвам лампата
I agree to meet her in her apartment after work	Съгласен съм да се срещнем с нея в апартамента й след работа
I know we will make things right	Знам, че ще оправим нещата
It's my job to know people	За мен е моя работа да познавам хората
I feel something on my shoulder	Усещам нещо на рамото си
I looked at the girl, but she was gone	Погледнах към момичето, но я нямаше
I would like to have a little more	Бих искал да имам още малко
I didn't have time to look for him	Нямах време да го търся
I had everything under control	Имах всичко под контрол
I will not become a symbolic woman	Няма да ставам символична жена
I used sublime text in my book on power	Използвах възвишен текст в моята книга за власт
I can't thank you enough for everything you've done	Не мога да ви благодаря достатъчно за всичко, което сте направили
I just wanted to see how he behaved	Просто исках да видя как се държи
This morning I decided to do something different	Тази сутрин реших да направя нещо различно
I closed my eyes and shook my head	Затворих очи и поклатих глава
I had no strength	нямах сили
Many roads have also been damaged	Пострадали са и много пътища
I think the study of this fact is important	Мисля, че изследването на този факт е важно
I tried to be busy until they passed	Опитах се да бъда зает, докато не отминат
A spark of energy glows between them	Между тях свети искра от енергия
I was the only one there who wasn't drunk	Аз бях единственият там, който не беше пиян
I started the divorce process	Започнах бракоразводния процес
I will take care of the horse	Ще се грижа за коня
I got up and left the building	Станах и излязох от сградата
I smile at her and thank her	Усмихвам й се и й благодаря
I am in an escort based in Moscow	Аз съм в ескорт, базиран в Москва
I saw all kinds of ships there	Видях там всякакви кораби
I want everything to be perfect for you	Искам всичко да е перфектно за теб
There are no restrictions on the term of the sheriff	Няма ограничения за срока на шерифа
I experience most of these symptoms, but not all	Изпитвам повечето от тези симптоми, но не всички
I refused his help	Отхвърлих помощта му
I work full time as a social worker	Работя на пълен работен ден като социален работник
I can't wait this morning	Нямам търпение тази сутрин
At first I thought I wouldn't tell you until the morning	Отначало си помислих, че няма да ти кажа до сутринта
I knew the story by heart, of course	Знаех историята наизуст, разбира се
Eventually, they start abusing each other	В крайна сметка те започват да се малтретират един друг
I had to start inventing new things	Трябваше да започна да измислям нови неща
I wouldn't expect anyone like you to understand that	Не бих очаквал някой като теб да разбере това
I didn't like how simple the last post looked	Не ми хареса колко просто изглеждаше последният пост
Still decided	Все пак реших
I looked at her for a moment	Погледнах я за момент
I will receive this degree	Ще получа тази степен
A chance to do good again	Шанс да направим добро отново
I couldn't believe how dirty the kitchen was	Не можех да повярвам колко мръсна беше кухнята
I like to document a story in the making	Обичам да документирам история в процес на създаване
Then I took a quick look at the elderly couple	След това хвърлих бърз поглед към възрастната двойка
I knew better than that	Знаех по-добре от това
I know that our army is prepared	Знам, че нашата армия е подготвена
I did not belong to myself	Не принадлежах на себе си
I only translate into my native language	Превеждам само на майчиния си език
I had to turn around and leave	Трябваше да се обърна и да си тръгна
I will not be able to heal myself	Няма да мога да се излекувам сама
I rushed to the next door and opened it	Втурнах се към съседната врата и я отворих
I will not release the only thing that is real	Няма да пусна единственото нещо, което е действително
I was more impatient	Бях по-нетърпелив
I never want to exclude you again	Никога повече не искам да те изключвам
I was in the yard talking to another person	Бях в двора и говорех с друг човек
I was worried that this would be a challenge today	Притесних се, че това ще бъде предизвикателство днес
I just want to have a roast in the pot and open presents	Просто искам да имам печено в тенджера и отворени подаръци
I took such control when my son was little	Направих такъв контрол, когато синът ми беше малък
I dug my teeth into her flesh	Забих зъби в плътта й
I like how you give me so many opportunities	Харесва ми как ми даваш толкова много възможности
I needed to know if it was really you	Трябваше да знам дали наистина си ти
I had to steal a yacht	Трябваше да открадна яхта
I saw you turn	Видях, че се обръщаш
I went to get dressed	Отидох да се облека
I squeezed his collar tightly, finally letting him hug me	Стиснах здраво яката му, накрая му позволих да ме прегърне
I hesitated for a moment, afraid to interrupt	Поколебая се за момент, страхувайки се да го прекъсна
I love watching football	Обичам да гледам футбол
I play harder than anyone	Играя по-силно от всеки друг
In fact, I did it myself recently	Всъщност го направих лично съвсем наскоро
I gave them a way out	Дадох им изход
I keep my eyes on the beer	Държа очи от бирата
I can't put my finger exactly	Не мога да си поставя пръста как точно
A night breeze turned the tears to icy on her face	Нощен бриз превърна сълзите в ледени по лицето й
I leaned back in my chair and said nothing more	Отпуснах се обратно в стола си и не казах нищо повече
I closed my face and slowly opened my eyes	Закрих лицето си и бавно отворих очи
A worn-out dirt path led to the village	До селото водеше износена земна пътека
The other sailor recovered	Другият моряк се възстанови
Sources vary in origin	Източниците се различават по произход
I have no idea what you expect from me	Нямам представа какво очакваш от мен
Finally I watched the video on you tube	Накрая изгледах видеото в you tube
I think she's been there before	Мисля, че е била там и преди
I was about thirty feet from the men	Бях на около тридесет фута от мъжете
I hope it can continue	Надявам се, че може да продължи
I laugh and say well, you didn't do it	Смея се и казвам добре добре, не си го направил
I think he was on vacation	Мисля, че беше в отпуск
I know you have the same problem	Знам, че имате същия проблем
Many, but not all, recover completely	Много, но не всички хора се възстановяват напълно
They have been used as food throughout history	Те са били използвани като храна през цялата история
I spoke quite often about faith	Говорих доста често за вярата
I can't stand the cold anymore	Вече не издържам на студа
I start running to the steps	Започвам да бягам към стъпките
I received his photo directly from the photographer	Получих снимката му директно от фотографа
I can't imagine what brought her to church	Не мога да си представя какво я доведе в църквата
I pointed to a sheet of paper	Посочих към листа хартия
I say stay here and wait for the morning	Казвам да останем тук и да чакаме сутринта
I had to see them soon	Трябваше да ги видя скоро
I guess a few others did too	Предполагам, че няколко други също го направиха
I don't want to read anything in your eyes	Не искам да чета нищо в очите ти
They finished seventh in the field of twelve	Те се класираха на седмо място в полето от дванадесет
I would pretend to keep me alive and well	Бих се преструвал, ако ме поддържаше жив и нахранен
I hate to feel that way	Мразя да се чувствам по този начин
I touched one with my tongue and blood flowed from it	Докоснах единия с език и от него потече кръв
I also drink it in tea for pregnancy	Пия го и в чая за бременност
I had to get out, get away	Трябваше да изляза, да се махна
I prayed and prayed, asking for direction	Молех се и се молих, питайки за посока
I liked the idea of ​​being arrested	Хареса ми идеята да бъда арестуван
I could not feel the ground beneath my feet	Не усещах земята под краката си
I just want them out of my house	Просто ги искам да излязат от къщата ми
I sighed in my hand and my eyes crossed	Въздъхнах на ръката си и очите ми се кръстосаха
I wanted to clear my head	Исках да си проясня главата
I pick it up, confused	Вдигам го, объркан
A burning sensation built up in my chest	Усещане за парене се изгради в гърдите ми
I guess it's similar in every industry	Предполагам, че това е подобно във всяка индустрия
I was accumulating steam to take a break	Натрупвах пара, за да направя почивка
I stayed in the dark	Останах в мрака
I work with events and foreign scene here	Работя със събития и чуждестранна сцена тук
I wouldn't let them kill you	Нямаше да позволя да те убият
He was no longer heard of	Повече за Мария не се чуваше
I hope they break it	Надявам се да го разбият
I am responsible to many people	Нося отговорност към много хора
I was still too close to the experience	Все още бях твърде близо до преживяването
I have a very special post for you today	Имам много специална публикация за вас днес
These letters divide the manuscript into nine parts	Тези писма разделят ръкописа на девет части
He was surrounded by women	Той беше заобиколен от жени
I have much more power in this form	Имам много повече сила в тази форма
I have to sell my whole collection	Трябва да продам цялата си колекция
He then breaks the locks on the barn door	След това той разбива ключалките на вратата на плевнята
The sailors wore no protective clothing	Моряците нямаха защитно облекло
Good prayer does not have to be long	Добрата молитва не трябва да е дълга
This time I didn't think of cotton candy	Този път не се сетих за захарен памук
I've been thinking about smart boards lately	Напоследък мисля за смарт дъски
I can't say that enough	Не мога да изразя това достатъчно
I could feel his hunger all around me	Усещах глада му навсякъде около мен
I saw them through the front window	Виждах ги през предния прозорец
I closed the door behind me and locked it	Затворих вратата след себе си и я заключих
A very beautiful enemy	Много красив враг
I'm sure they are worth considering	Сигурен съм, че си струва да бъдат разгледани
There is one whole landing dedicated to crime	Цял десант, посветен на престъпността, е един
I'll take you baby when it's over	Ще те взема дете, когато това приключи
I would not cry in front of him	Нямаше да плача пред него
I was never afraid	Никога не съм се страхувала
I just needed the right part	Трябваше ми само съответната част
I didn't understand why he wanted me	Не разбрах защо ме иска
I saw that a few more remained in the class	Видях, че още няколко останаха в класа
The project failed to interest a publisher	Проектът не успя да заинтересува издател
A smile from somewhere deep fought for freedom	Една усмивка от някъде дълбоко се бореше за свобода
I can't even imagine what it looks like	Дори не мога да си представя как изглежда
Their remains have never been found	Останките им така и не са открити
I love helping people	Обичам да помагам на хората
I was so grateful for her thoughts	Бях толкова благодарен за разсъжденията й
It was awful to cheer myself up	Беше ми ужасно да се ободрявам
I really hope you will	Наистина се надявам, че ще го направите
I think she was just worried about the professor	Мисля, че тя просто се тревожеше за професора
I have a few more specific points	Имам още няколко конкретни точки
I had no intention of letting him go, of course	Нямах намерение да го пускам, разбира се
I walked to the kitchen in the dark	Тръгнах към кухнята в тъмното
I can't understand her menu	Не мога да разбера менюто й
A doctor who treats a child is shown	Показан е лекар, който лекува дете
I wanted to feel her warm soft cheek next to mine	Исках да усетя топлата й мека буза до моята
I may just be able to do that	Просто може да успея да направя това
I admire your courage, but you were warned	Възхищавам се на смелостта ти, но си бил предупреден
I found the house dark and empty	Намерих къщата тъмна и празна
I want to experience more, that's right	Искам да изживея повече, точно така
I forced myself to look him in the eye	Принудих се да го погледна в очите
I never had the opportunity to tell you that	Никога не съм имал възможността да ти кажа това
I found it quite enjoyable	Открих, че е доста приятно
I needed a break from this place	Имах нужда от почивка от това място
The books do not explain how they met	Книгите не обясняват как са се запознали
I am an animal lover	Аз съм любител на животните
I will never, ever say that her nose is long	Никога, никога няма да кажа, че носът й е дълъг
I was a good listener	Бях добър слушател
I lay here staring at the ceiling	Лежа тук, загледан в тавана
I liked it and it helped me relax my mind	Хареса ми и ми помогна да отпусна ума
I need to meet more people	Трябва да срещна повече хора
I meant that a friend won them	Имах предвид, че един приятел ги спечели
I have another operation on my left eye	Предстои ми още една операция на лявото око
I did not ask them to credit him	Не съм ги молил да го кредитират
I understand that would be wrong for you	Разбирам, че би било погрешно за теб
I throw myself into his arms	Хвърлям се в прегръдките му
I felt a wave of panic	Усетих как ме облива вълна от паника
I enjoyed his friendship for forty years	Радвах се на приятелството му в продължение на четиридесет години
I swallowed them back, I didn't deserve to be released	Преглътнах ги обратно, не заслужавах освобождаването
I could feel the anxiety attack growing in my chest	Усещах как атаката на безпокойство нараства в гърдите ми
A man was walking past us in the opposite direction	Един човек минаваше покрай нас в обратната посока
I want to be your family	Искам да стана твое семейство
I am not ashamed of my words at all	Изобщо не се срамувам от думите си
I couldn't even watch medical shows	Дори не можех да гледам медицински предавания
I started shaking my head	Започнах да поклащам глава
A guard opens the door	Пазач отваря вратата
I couldn't go much further, and he knew it	Не можех да отида много по-далеч и той го знаеше
I scattered it and jumped on the roof	Разхвърлих го и скочих на покрива
I follow her and see her sitting on the bed	Следвам я и я виждам седнала на леглото
They were still training here	Те все още тренираха тук
I wouldn't even dream of letting you pay	Не бих и мечтал да те оставя да плащаш
I have to find another job	Трябва да си намеря друга работа
I need to know how cold it will be	Трябва да знам колко ще е студено
A family was being built	Изграждаше се семейство
I tried to keep my voice calm	Опитах се да запазя гласа си спокоен
I felt the familiar warmth spill over into me	Усетих познатата топлина да се разлива в мен
Maybe I was a little excited	Може би бях малко развълнуван
I forced my eyes open	Принудих очите си да отворя
A great man and a modest and great musician	Страхотен човек и скромен и страхотен музикант
I waited a few minutes and repeated my question	Изчаках няколко минути и повторих въпроса си
I know for sure what you're doing	Със сигурност знам какво правиш
I hated being fair skinned	Мразех да съм светла кожа
I was not particularly interested in the topic	Не се интересувах особено от темата
I can't eat my breakfast here	Не мога да ям закуската си тук
I had a few normal friends	Имах няколко нормални приятели
I expected it	Очаквах го
I really had a nice evening	Наистина прекарах приятна вечер
In general, I want a better life for her and myself	По принцип искам по-добър живот за нея и себе си
It is wider than both arms	Той е по-широк от двете ръце
I didn't believe both things really happened	Не вярвах, че и двете неща наистина се е случило
I would not go to the beach or the pool	Не бих ходил на плаж или басейн
I really liked your article	Наистина ми хареса статията ви
I realized that they had not repaired it yet	Разбрах, че още не са го ремонтирали
I have a university degree and a great job	Имам висше образование и страхотна работа
I couldn't help but fall in love with him again	Не можех да не се влюбя отново в него
A golden cloud of smoke appears	Появява се златен облак дим
Continue with little success	Продължи с малък успех
I am your resurrection and your life	Аз съм твоето възкресение и твоят живот
I jumped three steps at once	Прескачах три стъпала наведнъж
I thought it was spectacular	Мислех, че е грандиозно
I couldn't shake the feeling that they were watching us	Не можех да се отърся от чувството, че ни наблюдават
I haven't heard of it	Не съм чувал за това
A place of worship and ritual	Място за поклонение и ритуал
I thought something was wrong	Мислех, че нещо не е наред
I saw no more darkness, sorrow, or flames	Не виждах повече тъмнина, мъка или пламъци
Next time, a little warning would be good	Следващият път малко предупреждение би било добре
I even had someone call a drunk driver	Дори имах някой да се обади на пиян шофьор
The answer came almost instantly	Отговорът дойде почти мигновено
Over one million copies have been sold worldwide	Над един милион копия са продадени по целия свят
I haven't seen anyone else approach the place	Не съм виждал някой друг да се приближава до мястото
I know this word closely	Познавам тази дума отблизо
I repeated it several times in my head	Повторих го няколко пъти в главата си
I have it and it looks great	Имам го и изглежда страхотно
A funeral party is formed	Сформира се погребална партия
I didn't want to flood it	Не исках да го заливам
I ran, desperate to reach him	Бягах, отчаяно исках да го стигна
I see her face and hands inside him	Виждам лицето и ръцете й вътре в него
I want to show you how to	Искам да ви покажа как да
I immediately relaxed against him and felt calm	Веднага се отпуснах срещу него и се почувствах спокойна
I'm playing a game with you	Играя игра с теб
I glanced over my shoulder	Хвърлих бърз поглед през рамо
I finally found happiness	Най-накрая намерих щастието
I had no one to blame but myself	Нямах кого да обвинявам освен себе си
Allen was closely involved during the design process	Алън беше тясно ангажиран по време на процеса на проектиране
I was a celebrity in my own mind	Бях знаменитост в собственото си съзнание
I held out my hands	протегнах ръце
She was one of several children	Тя беше едно от няколкото деца
I appreciate your point of view	Оценявам вашата гледна точка
It just struck me a little	Просто ми стана малко поразително
I was not a child of flowers	Не бях дете на цветя
I could live anywhere	Бих могъл да живея навсякъде
There are some variations with a sweet taste	Съществуват някои вариации със сладък вкус
I thought you forgot me	Мислех, че си ме забравил
I went shopping at the grocery store for my mother	Отидох да пазарувам в хранителния магазин за майка ми
I loved her very much	Бях я обичал много
I could tell if the children were older	Можех да разбера, ако децата бяха по-големи
I read her thoughts and her thoughts were kind	Прочетох мислите й и мислите й бяха мили
We have built a level of respect for each other	Изградихме ниво на уважение един към друг
I didn't have a car anymore	Вече нямах кола
I once had high hopes for a legacy	Някога имах големи надежди за наследство
I will take more care in the future	В бъдеще ще се грижа повече
I think he will endure it	Мисля, че ще го издържи
I do not know what to do	не знам какво да правя
I memorized every detail perfectly	Запомних всеки детайл перфектно
The key to who knows what	Ключ за кой знае какво
It was never considered a success	Никога не се е смятало за успех
I didn't want to do that	Не исках да правя това
Now I understood why they directed us there	Сега разбрах защо ни насочиха там
Again, I created a war file for the whole application	Отново създадох war файл за цялото приложение
I didn't want to save him	Не исках да го спасявам
It is not known when the island was first inhabited	Не е известно кога островът е бил населен за първи път
I won't see my best friend soon	Няма да видя най-добрия си приятел скоро
I stood, but I didn't move fast enough	Стоях, но не се движех достатъчно бързо
I didn't want to be a burden to anyone else	Не исках да бъда в тежест на някой друг
I took the most dangerous pieces	Взех най-опасните парчета
I lived so much on the field right now	Живях толкова много в момента на терена
I will resolve anything I doubt	Ще разреша всичко, което ме съмнява
I felt her hot tears on my cheek	Усетих горещите й сълзи по бузата си
I had made little progress	Бях постигнал малък напредък
A small cloud floated up in the bright blue sky	Малък облак се носеше горе в яркото синьо небе
A man of a similar appearance, but younger in age	Мъж с подобен вид, но по-млад на възраст
I don't think it's a good plan, but it's not better	Мисля, че не е добър план, но не е по-добър
A man of this size should not be physically possible	Мъж с такъв размер не би трябвало да е физически възможен
These days I hardly enter the office	Тези дни почти не влизам в офиса
I call her, but I don't get an answer	Викам я, но не получавам отговор
I missed his blue hair	Липсваше ми синята му коса
I think it might have been about forty or so	Мисля, че може да е била около четиридесет или нещо
I was the only patient in this hospital	Аз бях единственият пациент в тази болница
I have no use for it	Нямам полза от него
I was definitely not prepared	Определено не бях подготвен
Blind, red rage filled my vision	Сляпа, червена ярост изпълни зрението ми
A light spell would pierce him	Леко заклинание щеше да го пробие
I only see a few custom fields	Виждам само няколко персонализирани полета
I took dirty curtains from somewhere to sleep	Взех мръсни завеси от някъде, за да спя
I wanted to be in the fashion industry	Исках да бъда в модната индустрия
I'm not even sure he'll survive, my friend	Дори не съм сигурен, че ще оцелее, приятелю
I have no desire for a bride	Нямам желание за булка
I belonged to them and they belonged to me	Аз им принадлежах и те принадлежаха на мен
I feel them changing their place	Усещам как сменят мястото си
I will have to follow this later	Ще трябва да проследя това по-късно
I felt that at one point he wanted to kill me	Усетих, че в един момент иска да ме убие
I couldn't really blame them	Не можех наистина да ги виня
She was not breathing and had no pulse	Тя не дишаше и нямаше пулс
I guess he wants to talk alone	Предполагам, че иска да говори сам
It's hard to do well	Да го направиш добре е трудно
I can hardly stand it anymore	Вече почти не издържам
I shouldn't touch her	Не бива да я докосвам
I had a little kitchen crisis	Имах малка кухненска криза
I walked to the light	Тръгнах към светлината
I decide that his conference call took longer than he expected	Решавам, че конферентният му разговор отне повече, отколкото очакваше
At least seven people have been reported missing	Най-малко седем души са обявени за изчезнали
A path was forming in every direction he wanted to go	Оформяше се пътека във всяка посока, в която искаше да върви
A younger man joined him	Към него се присъедини по-млад мъж
There are two possible reasons for leaving	Посочени са две възможни причини за напускането му
I had the opposite reaction	Имах обратната реакция
I really liked the security factor	Много ми хареса факторът за сигурност
A thousand generations cannot know everything they need to know	Хиляда поколения не могат да знаят всичко, което трябва да знаят
I mean, it just makes sense	Искам да кажа, просто има смисъл
I tried to swallow the lump in my throat	Опитах се да преглътна буцата в гърлото си
I ask only because this story lives on in theory	Питам само защото тази история живее на теория
I never wanted to be so cold again	Никога повече не исках да бъда толкова студен
I had better things to do	Имах по-добри неща за правене
I even bought a purse	Дори си купих портмоне
I always enjoy reading other people's posts	Винаги се радвам да чета и публикации на други хора
I fixed it quickly	Бързо го поправих
I've never been out before	Никога преди не съм излизал
I knew that a little understanding would help a lot	Знаех, че малко разбиране ще помогне много
Players can only play one land per turn	Играчите могат да играят само една земя на ход
I hesitated briefly, then pushed open the door	Поколебах се за кратко и после бутнах вратата
The long ears are brown to gray	Дългите уши са кафяви до сиви
I can't wait to see what you're up to!	Нямам търпение да видя какво приготвяш!
I had no idea it was so late	Нямах представа, че е толкова късно
I didn't deserve anything	Не съм заслужил нищо
I love things like that	Обичам такива неща
I never had that chance	Никога не съм имал този шанс
I had never heard his voice sound so harsh	Никога не бях чувал гласа му да звучи толкова грубо
I mean group	Имам предвид групово
I had such great potential	Имах толкова голям потенциал
I leaned forward and pressed my lips to hers	Наведох се напред и притиснах устните си към нейните
He shuddered suddenly	Внезапно я потръпна
I definitely started to admire her very much	Определено започнах да й се възхищавам изключително много
Large white cross placed on top	Голям бял кръст, поставен отгоре
I had no idea what they were driving down	Нямах представа какво са карали надолу
They had seven children	Те имаха седем деца
A heat wave swept past him	Покрай него премина гореща вълна
I hoped he wouldn't hit anyone on the ground	Надявах се да не удари никого на земята
I looked them in the eye and smiled	Погледнах ги в очите и се усмихнах
I know where you were born	Знам къде си роден
I didn't dare say it	Не посмях да го кажа
It really seems boring just to play rock music	Наистина изглежда скучно само да пускаш рок музика
Strange deep laughter, but he was definitely enjoying it	Странен дълбок смях, но определено се наслаждаваше
I have the most amazing family and friends	Имам най-невероятното семейство и приятели
I agree, the prisoner is relaxed enough	Съгласен съм, затворникът е достатъчно смекчен
I love watching her expressions	Обичам да гледам нейните изражения
A truly spiritual woman is hard to find nowadays	Истински одухотворена жена е трудно да се намери в днешно време
I just pass by to visit the reserve	Просто минавам, за да посетя резервата
I vomited in the bushes	Повърнах в храстите
I turned in bed	Обърнах се в леглото
I didn't want to hurt him anymore	Не исках повече да го наранявам
I knocked on the door with a little hesitation	Почуках на вратата с малко колебание
I needed the world, and the world needed me	Имах нужда от света и светът се нуждаеше от мен
I couldn't use my left hand	Не можех да използвам лявата си ръка
I woke him from a sound sleep	Събудих го от здрав сън
I think that's the word	Мисля, че това е думата
I removed my hands from my face and looked	Махнах ръцете си от лицето си и погледнах
I'm careful not to disturb her side	Внимавам да не смущавам нейната страна
I still see many of them	Все още виждам много от тях
I'm making a mess of this	Правя бъркотия от това
I would like to have an association that preserves alternative faces	Бих искал да имам асоциация, която съхранява алтернативни лица
I hadn't thought to share my idea with the committee	Не се бях сетил да споделя идеята си с комисията
A name that will last two thousand years	Име, което ще продължи две хиляди години
I'm still cautious	Все още съм предпазлив
I have more than enough space in my house	Имам повече от достатъчно място в къщата си
I can't help but talk to him	Не мога да не говоря с него
I think they are great	Мисля, че са страхотни
I think the food posts are disappearing	Мисля, че постовете за храна изчезват
I want her to enjoy this trip	Искам тя да се наслади на това пътуване
I shouldn't stay here	Не бива да оставам тук
I knew they were good men	Знаех, че са добри мъже
I became a headache for my teachers	Станах главоболие за учителите си
I just had more workouts than most women get	Просто имах повече тренировки, отколкото повечето жени получават
I preferred green	Предпочитах зеленото
I should have felt you under me	Трябваше да те почувствам под мен
A million stars shine overhead	Милион звезди блестят над главите
I told them my pants would fall off	Казах им, че панталоните ми ще паднат
A culture can only be served by one religion	Една култура може да се обслужва само от една религия
I will be honest in this	Ще бъда честен в този
I wondered why, but I didn't ask	Чудех се защо, но не попитах
I know you can't love someone like me	Знам, че не можеш да обичаш някой като мен
I understand that there is no storage order	Разбирам, че няма заповед за съхранение
I lowered the glass and gasped in shock	Спуснах стъклото и ахнах от шок
I didn't know what it would be	Не знаех какво ще бъде
I won't see him for five weeks	Няма да го видя пет седмици
I swallowed the insult	Преглътнах обидата
I definitely needed this weekend yesterday	Определено имах нужда от този почивен ден вчера
I have to fulfill my obligations to him	Трябва да изпълня задълженията си към него
Canada won the gold medal	Канада спечели златния медал
I saw my mother shake her finger in my face	Видях майка ми да разтърси пръста си в лицето ми
I could feel myself tearing inside	Усещах как се разкъсвам отвътре
However, I could not move to greet my daughter	Аз обаче не можех да помръдна да поздравя дъщеря си
I prefer them dark with passion	Предпочитам ги тъмни от страст
I started listening again that day	Онзи ден започнах да слушам отново
I think we do too much of it	Мисля, че правим твърде много от него
I've never seen one, even from a distance	Никога не съм виждал такъв, дори от разстояние
Not everything was harmonious	Не всичко беше хармонично
I expected a smile, at least indifference	Очаквах усмивка, поне безразличие
I thought he would be inside by now	Мислех, че вече ще е вътре
A strange thought crossed his mind	Странна мисъл мина през ума му
I was on cloud nine for the rest of the period	Бях на облак девет през останалата част от периода
I prefer to get to the actual work	Предпочитам да стигна до действителната работа
A chance to experience different parties	Шанс да изживеете различни партита
I try to find his pulse, but he doesn't	Опитвам се да намеря пулса му, но той няма
I had never felt so quiet before	Никога преди не бях изпитвал да е толкова тихо
The exact place of his birth is unclear	Точното място на раждането му е неясно
I thought he was in jail	Мислех, че е в затвора
I will keep you company	ще ти правя компания
I wanted so badly to see a reminder of her	Толкова много исках да видя напомняне за нея
I had a poor gentleman	Имах беден джентълмен
I just met a man one day in the park	Току-що срещнах човек един ден в парка
I know she can take care of herself	Знам, че може да се грижи сама за себе си
I'm looking for a good reason, everything but the truth	Търся добра причина, всичко друго, но не и истината
I didn't think they were holding me hostage	Не мислех, че ме държат за заложник
I tell them to try to regain some strength	Казвам им да се опитат да възвърнат малко сила
I left them in the sink	Оставих ги в мивката
It is best to move quickly to the side	Най-добре е бързо да се движа встрани
These efforts were met with resistance and limited success	Тези усилия бяха посрещнати със съпротива и ограничен успех
And I was allowed to come	И на мен ми разрешиха да дойда
I was angry, but not at her	Бях ядосан, но не на нея
I wanted to save them all	Исках да ги спася всички
I didn't stay long enough to find out	Не останах достатъчно дълго, за да разбера
I wish it was smaller	Иска ми се да е по-малък
Now there was another nurse	Сега там беше друга медицинска сестра
I will sleep very little	Ще спя много малко
I guess he was tired	Предполагам, че беше уморен
D, you have a phone call	D, имате телефонно обаждане
I know the purity of your father's heart	Познавам чистотата на сърцето на баща ти
I stood and watched him and my breathing became strong	Стоях и го гледах и дишането ми стана силно
I lost track of what he was really saying	Изгубих представа какво всъщност казваше
I live for these days	Живея за тези дни
Very good work, but now it's my turn	Много добра работа, но сега е мой ред
I told myself that these were just my stupid fantasies	Казах си, че това са просто моите глупави фантазии
I took one and brushed it off	Взех един и го отметнах
I never knew they could do that	Никога не съм знаел, че могат да направят това
A symbol of her success	Символ на нейния успех
I didn't realize it was as big as it is	Не осъзнавах, че е толкова голям, колкото е
I have not heard such a change	Не съм чувал такава промяна
I had to go home and rest	Трябваше да се прибера и да си почина
I still didn't trust him completely	Все още не му вярвах напълно
I had no real friends	Нямах истински приятели
I already know he's doing this	Вече знам, че прави това
She became a talented dancer and singer	Тя стана талантлива танцьорка и певица
I knew he was on his way	Знаех, че е на път
I mean, he's been gone for two days	Искам да кажа, че е изчезнал от два дни
The insulation must be as high as possible	Изолацията трябва да е възможно най-висока
I couldn't focus my mind	Не можех да фокусирам ума си
I punched him once in the gut	Ударих го веднъж в червата
I began to hurry up the other stairs	Започнах да бързам нагоре по останалите стълби
I will allow you to paint your own	Ще ти позволя да рисуваш своя собствена
I didn't care if I was thrown in jail	Не ме интересуваше дали ме хвърлят в затвора
I was trying to avoid that	Опитвах се да избегна това
I could just let myself drown	Можех просто да се оставя да се удавя
I opened my mouth to speak, but immediately closed it	Отворих уста да говоря, но веднага я затворих
I grew up in the neighborhood	Израснах в квартала
I thought it was very good and very smart	Мислех, че е много добро и много умно
I thought you wanted to see	Мислех, че искаш да видиш
Twilight is here	Здрачът е тук
He was trying to help	Опитваше се да помогне
I was surprised by the strength of her grip	Бях изненадан от силата на хватката й
And I always liked you	И аз винаги те харесвах
I'm talking about some electronic ones that do this	Говоря за някои електронни, които правят това
I stood over him and hated everything in him	Стоях над него и мразех всичко в него
I didn't want to be a gentleman	Не исках да бъда джентълмен
I think he threatened her	Мисля, че я е заплашил
I felt uncomfortable, with a flash of excitement	Чувствах се неудобно, с проблясък на вълнение
I woke up this morning with an awkward feeling	Събудих се тази сутрин с неловко чувство
She gives him proper moral advice	Тя му дава правилен морален съвет
A higher outlet pressure than required is maintained	Поддържа се по-високо изходно налягане от необходимото
I must remind myself that this is not real	Трябва да си напомня, че това не е реално
I didn't have time to think about it	Нямах време да мисля за това
I saw how her crew liked and respected her	Виждах как екипажът й я харесва и уважава
I want something good for us tonight	Искам нещо хубаво за нас тази вечер
Diplomatic incident	Дипломатически инцидент
I haven't known her in a long time	Не я познавам много отдавна
I couldn't fight it alone	Не можех да се боря с това сам
I called her every hour, but she didn't answer	Звънях й на всеки час, но тя не отговаряше
I could be free again	Бих могъл отново да бъда свободен
A deeper look, character by character, can offer a clearer picture	По-задълбочен поглед, характер по характер, може да предложи по-ясна представа
Each seat is the best seat	Всяка седалка е най-добрата седалка
I didn't kill this girl	Не съм убил това момиче
I went to the emergency room twice	Ходих два пъти в спешното
I need to be more careful	Трябва да съм по-внимателен
I was a living, breathing man	Бях жив, дишащ човек
I had to admit, it looked pretty good	Трябваше да призная, изглеждаше доста добре
I think we should come get you	Мисля, че трябва да дойдем да те вземем
I understand what she went through	Разбирам през какво е преживяла
A piece of raw flesh hung from her mouth	От устата й висеше парче сурова плът
I have a good sense of direction	Имам добро чувство за посока
Otherwise the image was flat	Иначе изображението беше плоско
Simple life was driven to people	Простият живот беше подтикнат към хората
I hit him in the face with the barrel of the rifle	Ударих го в лицето с цевта на пушката
I didn't want to complain	Не исках да се оплаквам
I don't know you or your father	Не познавам нито теб, нито баща ти
I don't feel alone anymore	Вече не се чувствам сама
I know we have given her many blessings	Знам, че й дадохме много благословии
Several stood close to the stranger as if on guard	Няколко застанаха близо до непознатия като на стража
I think they had several hundred people	Мисля, че имаха няколкостотин души
This will happen many times throughout his career	Това ще се случва многократно през цялата му кариера
I can't wait to come back here and shop again	Нямам търпение да се върна тук и да пазарувам отново
Today I happened to see this post	Днес случайно видях този пост
I didn't do any of that	Не се занимавах с нищо от това
I was awakened by the mouth on mine	Бях събуден от устата върху моята
I taught him about the parade scene	Учех го за парадната сцена
I certainly would not remove parts that could be critical	Със сигурност не бих премахнал части, които биха могли да се окажат критични
A sweet woman was at my house in an hour	Една сладка жена беше в дома ми след час
I just took this from you	Просто ти вземах това
I wanted to keep you	Исках да те пазя
I have to thank some special people	Трябва да благодаря на някои специални хора
I had no idea where we were	Нямах представа къде сме
I was ready to kill someone when he told me	Бях готов да убия някого, когато ми каза
A thousand years is enough time for solitude	Хиляда години са достатъчно време за усамотение
I can't let them go	Не мога да ги пусна
I'm just asking you to think about it	Просто ви моля да го обмислите дълбоко
I'm not a big fan of mutton	Не съм голям фен на овчето месо
I looked in the mirror	Погледнах се в огледало
I'm too tired to keep going back and forth	Прекалено съм уморен, за да продължавам да вървя напред-назад
I would do anything for that promise	Бих направил всичко за това обещание
I bend down and kiss him on the cheek	Навеждам се и го целувам по бузата
I have a managed role policy	Имам управлявана политика, свързана с роля
I also ordered a large bottle of mineral water	Поръчах и голяма бутилка минерална вода
He returns in two hours	След два часа се връща
I didn't move my glass of wine	Не преместих чашата си с вино
I try not to think much about it	Опитвам се да не мисля много за това
I feel that this has brought us closer	Чувствам, че това ни сближи
I miss my family and friends very much	Много ми липсват семейството и приятелите ми
And I wanted her back	И аз исках я обратно
I never saw them, but the servants talked about them	Никога не съм ги виждал, но слугите говореха за тях
I was ready, as was your father	Бях готов, както и баща ти
I am not one of those people who expel believers	Аз не съм от хората, които прогонват вярващите
I have to take him home before my parents come back	Трябва да го заведа у дома, преди родителите ми да се върнат
I did not correct it	Не я коригирах
I apologize and slip out the door	Извинявам се и се измъквам през вратата
The acceptance of the album is mixed to positive	Приемането на албума е смесено до положително
I reached out to fully enjoy his feeling	Протегнах се, за да се насладя напълно на усещането му
I didn't mind	Нямах нищо против
There I encountered language problems	Там се сблъсках с езикови проблеми
I didn't hear everything they said	Не чух всичко, което казаха
This can be repeated twenty to forty times	Това може да се повтори двадесет до четиридесет пъти
A full description of the project is available elsewhere	Пълно описание на проекта е достъпно другаде
I was definitely more mature	Определено бях по-зрял
I haven't played with him yet	Още не съм играл с него
He told me the story of what went wrong	Разказа ми историята на това какво се обърка
I just have to keep it	Просто трябва да го пазя
This is how religion works	Ето как работи религията
I didn't mean it as an insult	Не го имах предвид като обида
It was really hard for me to handle	Наистина ми беше трудно да се справя
I like things the way they are now	Харесвам нещата такива, каквито са сега
I was very depressed	Бях много депресиран
I haven't thought about it in years	Не съм мислил за това от години
I have all this and more	Имам всичко това и още
I think he'll kiss me for a second	Мисля, че ще ме целуне за секунда
I look at my watch and finally stop running	Поглеждам часовника си и накрая спирам да бягам
I was lost in thought	Потънах в мисли за съня
I was ready to face it	Бях готов да се изправя пред това
I really like to take care of myself	Наистина обичам да се грижа за себе си
I hoped he wasn't angry	Надявах се, че не е ядосан
A movement down the field caught her eye	Едно движение надолу по полето привлече погледа й
We went down to get it	Слязохме да го вземем
I didn't dare check for a pulse	Не посмях да проверя за пулс
I will note only the following	Ще отбележа само следното
I never expected him to go crazy over me	Никога не съм очаквал, че ще се побърка по мен
I close my eyes and catch my breath	Затварям очи и си поема въздух
I saw them burn and disappear	Видях ги да горят и изчезват
I was quite excited	Бях доста развълнуван
A book that will inspire you	Книга, която ще ви вдъхнови
I bet you two haven't spoken in a while	Обзалагам се, че двамата не сте говорили от известно време
I did not hear his call	Не чух призива му
I travel all the time	Пътувам през цялото време
I laugh all the time and I like to be happy	Постоянно се смея и обичам да съм щастлива
I provide for their needs	Осигурявам нуждите им
I didn't know it was you	Не знаех, че си ти
I didn't care	Не ми пукаше
I was glad he was a night man	Радвах се, че беше нощен човек
I just couldn't believe it	Просто не можех да повярвам
I carved my heart into the heart of the tree	Издълбах сърцето си в сърцето на дървото
I began to worry	започнах да се притеснявам
I'm sure her spirit still serves you	Сигурен съм, че духът й все още ви служи
I helped my cousin out	Помогнах на братовчед ми да излезе
Many times I slept in the hut	Много пъти спах в хижата
I focus on the road and driving	Съсредоточавам се върху пътя и шофирането
I knew you would talk to her about it	Знаех си, че ще говориш за това с нея
I couldn't bear to see him like that	Не можех да понеса да го видя такъв
I felt a mixture of surprise, anger and sadness	Усетих смесица от изненада, гняв и тъга
I was lying on a cool floor	Лежах на хладен под
I even counted myself	Дори се преброих
Cold step across the line	Студена стъпка през линията
Hide until everyone dies	Скрийте се, докато всички умрат
I really needed some provisions	Наистина имах нужда от някои провизии
This may be the last tour	Това може да е последното турне
I followed the instructions on how to get started, detailed here	Следвах инструкциите как да започна, подробно описани тук
I knew the forest could be dangerous	Знаех, че гората може да бъде опасна
I find myself falling into his penetrating gaze	Установявам, че попадам в проницателния му поглед
I traveled back in time and helped solve another mystery	Пътувах назад във времето и помогнах за разрешаването на друга мистерия
I bent down and kissed her on the lips	Наведох се и я целунах по устните
There was still a fire truck in front of the house	Пред къщата все още имаше пожарна кола
I couldn't eat anything	Не можех да ям нищо
One egg is laid each breeding season	Всеки размножителен сезон се снася едно яйце
A beautiful specimen of a mortal	Прекрасен екземпляр на смъртен
I can't let him do that	Не мога да му позволя да го направи
Please come with me in peace	Моля те да дойдеш спокойно с мен
I look at the ground	Гледам към земята
I had to find you	Трябваше да те намеря
School was being prepared	Подготвяше се училище
I will not order his execution	Няма да нареждам екзекуцията му
I haven't watched his race at all	Изобщо не съм гледал расата му
I moved out of his reach	Преместих се извън неговия обсег
I actually live in a mansion	На практика живея в имение
I struggled with a strange rage	Борих се с някаква странна ярост
I was glad I was able to catch my breath	Бях доволен, че успях да си поема дъх
There was no other way	Не можеше да се направи по друг начин
I mean, not even a sock, once	Искам да кажа, дори не един чорап, един път
I liked the structure of this program	Хареса ми структурата на тази програма
I knew she would stand by our side	Знаех, че тя ще застане на нашата страна
The expression of longing gradually replaced his ferocious expression	Изражението на копнеж постепенно замени свирепото му изражение
A riot had been raging inside her for years	Вътре в нея години наред се надигаше бунт
I guess he's on his way home	Предполагам, че е на път за вкъщи
I didn't know what this man was doing	Не знаех какво прави този човек
A man who would not leave	Човек, който не би си тръгнал
I understand what he is doing at the moment	Разбирам в какво се занимава в момента
I wanted to give them that strength	Исках да им дам тази сила
I wanted something with an antique but modern feel	Исках нещо с антично, но съвременно усещане
I've been so strong all my life	През целия си живот съм бил толкова силен
I will not deviate from the plan	Няма да се отклоня от плана
I haven't checked yet	Все още не съм проверил
I get up and start walking	Ставам и започвам да крача
I've always said that democracy is a damn stupid idea	Винаги съм казвал, че демокрацията е дяволски глупава идея
It also includes a new management system	Включва и нова система за управление
I stepped back quickly	Бързо отстъпих назад
I'm not sad or upset	Не съм тъжен или разстроен
I know it was difficult for them	Знам, че им беше трудно
A woman was on the doorstep	Една жена беше на прага
I couldn't get into a state of mind to play the guitar	Не можех да вляза в състояние на ума да свиря на китара
I couldn't sit still	Не можех да седя неподвижно
Something about the long ball dealer and what you got	Нещо за търговеца на дълги топки и какво имаш
I know that text files are practically universal to read	Знам, че текстовите файлове са практически универсални за четене
I was not afraid of this one	Нямах страх от този
Sometimes I get caught up in gossip	Понякога се увличам в клюките
I think that drove her crazy	Мисля, че това я подлуди
I bet the whole country will listen	Обзалагам се, че цялата страна ще слуша
I looked outside to check the sky	Погледнах навън, за да проверя небето
I don't think anything will come out	Не мисля, че ще излезе нещо
I had to concentrate	Трябваше да се концентрирам
Fall and then tears	Падане и след това сълзи
I only know where to go	Знам само къде да продължа
I see their faces in it	Виждам лицата им в него
I tried it once and it was so bitter	Опитах го веднъж и беше толкова горчив
I can never get rid of this concept	Никога не мога да се отърва от тази концепция
I am very tired and it will be morning soon	Много съм уморен и скоро ще е сутрин
I hated how they felt	Мразех как се чувстваха
I sighed as he handed us the total	Въздъхнах, когато той ни подаде общата сума
I wouldn't be very sure	Не бих бил много сигурен
I looked at him	Погледнах към него
I was brought up to be independent and to say what I think	Бях възпитан да бъда независим и да говоря какво мисля
I want to touch on this point with increased attention and delicacy	Искам да се докосна до тази точка с повишено внимание и деликатност
Cop, city, county or state	Ченге, град, окръг или щат
I bit my lip to keep from screaming	Прехапах устна, за да не извикам
I may never see you again	Може никога повече да не те видя
I saw him smiling under the chain	Зърнах го как се усмихва под веригата
I don't get anything from this call	Не получавам нищо от това обаждане
I knew you liked him	Знаех, че го харесваш
I had to put all my strength into the spell	Трябваше да вложа цялата си сила в заклинанието
I had enough of him for one day	Беше ми достатъчно от него за един ден
I would die for my country, but not for my government	Бих умрял за страната си, но не и за моето правителство
I just didn't know anyone else was coming here	Просто не знаех, че някой друг е идвал тук
I quickly wiped away my tears and cleared my throat	Бързо изтрих сълзите си и се прокашлях
There is no substitute for victory	Няма заместител на победата
I drove in the winning series	Карах в печелившата серия
I even wondered if he might be right	Дори се чудех дали може би е прав
This event marked the beginning of his career as a professional musician	Това събитие постави началото на кариерата му като професионален музикант
I want to have enough oil in my lamp	Искам да имам достатъчно масло в лампата си
I wore the uniform, holding my pistol in various positions	Носех униформата, държайки пистолета си в различни позиции
I was scared, but never again	Уплаших се, но никога повече
I feel a little bad	Чувствам се малко зле
I really didn't look there	Наистина не гледах там
I arrived very early because it was not that far	Пристигнах много рано, тъй като не беше толкова далеч
I rolled onto my back and lay down there	Претърколих се по гръб и легнах там
I myself could not guarantee that such a thing would never happen	Аз самият не можех да гарантирам, че подобно нещо никога няма да се случи
I just wanted him dead	Просто го исках мъртъв
I turned and walked in their direction, following purposefully	Обърнах се и тръгнах в тяхната посока, следвайки целенасочено
I prefer a little more down to earth	Предпочитам малко по-приземен
I have so many things to do	Имам толкова много неща за вършене
The beam will do nothing against it	Лъчът няма да направи нищо срещу това
I see blood, pieces of bone, brain tissue	Виждам кръв, парченца кости, мозъчна тъкан
Use repetitive text from the previous season	Използване на повтарящ се текст от предходния сезон
I have a busy day tomorrow	Утре имам натоварен ден
I couldn't even cross this road without running	Не можех дори да пресека този път, без да бягам
I've always liked the artistic direction in this film	Винаги съм харесвал художествената посока в този филм
Good result for a tree	Добър резултат за едно дърво
I think we are all in a better place	Мисля, че всички сме на по-добро място
I am ready to discuss more about the project	Готов съм да обсъдим повече за проекта
I figured he would be there	Предполагах, че той ще бъде там
I hope they listen to them and make things right	Надявам се да ги слушат и да оправят нещата
There is a certain look in her eyes	В очите й има определен поглед
I missed that connection to him	Липсваше ми тази връзка с него
I love horror books and sometimes I write them	Обичам книги на ужасите и понякога ги пиша
I never intended to shoot anyone	Никога не съм имал намерение да застрелям някого
I know how to solve the puzzle	Знам как да реша пъзела
I can't wait to get started	Нямам търпение да започна
I was drawn to it, out of balance	Бях привлечен в него, извън равновесие
There wasn't much left most of the time	През повечето време не оставаше много
I just never had much reason to go	Просто никога не съм имал голяма причина да отида
I took a bottle of water with me	Взех бутилка вода със себе си
Take care of your family and friends	Грижа за семейството си и приятелите си
I like the music he makes	Харесвам музиката, която прави
I lie still and listen	Лежа неподвижно и слушам
I think he's in danger	Мисля, че е в опасност
I can't be stopped again	Не мога да бъда спрян отново
I called him, he answered the third call	Обадих му се, той отговори на третото позвъняване
A man like me lives there, that's something	Човек като мен живее там, това е нещо
I knelt over the man	Коленичих над човека
I didn't have the opportunity before	Нямах възможност по-рано
I pour wine on the glass	Наливам вино върху чашата
Charles was deeply concerned	Чарлз беше дълбоко обезпокоен
I would like to meet him and his wife	Бих искал да се запозная с него и съпругата му
I was no longer the same	Вече не бях същият
I couldn't take it anymore	Не можех да понеса повече
I watch in horror as the table shines	Гледам с ужас как масата свети
I had imagined that he would live a long life	Бях си представял, че ще живее дълъг живот
I just want the number of heads	Искам само броя на главите
I can help you with that	Мога да ти помогна с това
I will not ask him again	Няма да го питам отново
I knew he would come one day	Знаех, че ще дойде някой ден
I think he could get somewhere	Мисля, че може да стигне някъде
I didn't mean to scare you or anything	Не исках да те плаша или нещо подобно
I notice he's watching me	Забелязвам, че ме наблюдава
I managed our properties without losing a single day's rent	Управлявах имотите ни, без да губя нито един ден наем
I may have some special responsibilities for you	Може да имам някои специални задължения за теб
I had to make a decision	Трябваше да взема решение
I laughed and had fun and I was happy	Смях се и се веселих и бях щастлив
I couldn't be more grateful that he did	Не мога да бъда по-благодарна, че го направи
I'm starting to go even faster	Започвам да вървя още по-бързо
I have to bring him back	Трябва да го върна
I need a solid eight hours every night	Имам нужда от солидни осем часа всяка вечер
He went to another level	Той отиде на друго ниво
A small piece of white thread	Малко парче бял конец
I held my breath, taking them	Затаих дъх, поемайки ги
I can dig five feet deep, four feet wide	Мога да копая пет фута дълбоко, четири фута широко
It was occupied the next morning	Беше окупирано на следващата сутрин
I can't understand why someone evil would do such a thing	Не мога да разбера защо някой зъл би направил такива неща
I turn and open the door of his bedroom without knocking	Обръщам се и отварям вратата на спалнята му, без да чукам
I understand your disappointment	Разбирам разочарованието ви
I have to narrow this group down to a hundred	Трябва да стесня тази група до сто
I could taste his skin on my tongue	Усещах вкуса на кожата му на езика си
I think the police are still using film	Мисля, че полицията все още използва филм
I tried to calm my breathing	Опитах се да успокоя дишането си
I woke up lying opposite you	Събудих се легнал срещу теб
I touch her hair lightly	Докосвам леко косата й
Way to say you can't control me anymore	Начин да кажа, че вече не можеш да ме контролираш
I saw it on her	Видях го върху нея
He restored the great stone staircase	Той реставрира голямото каменно стълбище
I recorded our conversation and include parts of it here	Записах разговора ни и включвам части от него тук
I wanted to pass on my consciousness of life to others	Исках да предам съзнанието си за живота на другите
I guess she was right	Предполагам, че беше права
The terrorist just wants to play some violent fantasy	Терористът просто иска да изиграе някаква насилствена фантазия
I saw her front teeth bite the ice cream	Видях как предните й зъби захапват сладоледа
I think he was as startled as we were	Мисля, че той беше толкова стреснат, колкото и ние
I assembled your display my way, not yours	Сглобих вашия дисплей по моя начин, а не по вашия
I would tell him that	щях да му кажа това
I wanted to know the truth	Исках да знам истината
I will respect your information	Ще се отнасям с уважение към вашата информация
He spent six weeks in the rankings	Той прекара шест седмици в класацията
I will still agree with you	все пак ще се съглася с теб
I gratefully take it from him and put it on	С благодарност го вземам от него и го слагам
I kind of understand that	Аз рода разбирам това
I want you to burn them	Искам да ги изгориш
I know there are some things we can work on	Знам, че има някои неща, върху които можем да работим
I looked around, but there was no one else nearby	Огледах се, но наблизо нямаше никой друг
I hope to answer all the questions that still remain after that	Надявам се да отговоря на всички въпроси, които все още остават след това
I kept them for one night	Запазих ги за една нощ
Her parents separated when she was six years old	Родителите й се разделиха, когато беше на шест години
I got dressed	Облякох си дрехите
A pair of stolen pants	Чифт откраднати панталони
Before that, I let you go easily	Преди това те пуснах лесно
I can't believe what you have here	Не мога да повярвам какво имаш тук
Connection from junior high schools	Връзка от младши гимназии
I had to knock on a tree	Трябваше да почукам на дърво
I met her face to face, lips to lips	Срещнах я очи в очи, устни в устни
Stores can be on different computers	Магазините може да са на различни компютри
I thought you were gone forever	Мислех, че си тръгнал завинаги
Michael is the youngest of three children	Майкъл е най-малкото от три деца
I mean, she didn't say that, but she did	Искам да кажа, че не го е казала, но да
I felt like a proud father	Чувствах се като горд татко
I'm sorry I'm not with you in yours	Съжалявам, че не съм с теб в твоя
I think the treatment of root canals took no more	Мисля, че лечението на кореновите канали отне повече не
Warm friendship and cooperation and then nothing	Топло приятелство и сътрудничество и след това нищо
I want you to take the time to answer them	Искам да отделите време да им отговорите
It hurts for both of us	Боли ме и за двамата
I hoped his horse would stab him in the ass	Надявах се конят му да го зареже на задника
I received many compliments for this dress	Получих много комплименти за тази рокля
I knew where he was going	Знаех къде отива
I pointed this out to him one day	Един ден му посочих това
I turn and let my back hit his front	Обръщам се и оставям гърба си да удари предницата му
I would be completely satisfied	Бих бил напълно доволен
I looked at the date	Погледнах датата
For a moment I had no idea what to say	За момент нямах идея какво да кажа
I hate it when she says that	Мразя, когато тя казва това
I made a normal approach and a smooth landing	Направих нормален подход и плавно кацане
I had to thank him	Трябваше да му благодаря
I knew this place like the back of my hand	Познавах това място като пръстите си
I couldn't be more surprised	Не можех да бъда по-изненадан
I've been waiting for a time like this	Чаках такова време като това
Neither seems to be aware of previous events	Изглежда нито един от двамата не е наясно с предишните събития
A damn good idea had just occurred to him	Една дяволски добра идея току-що му хрумна
I mean, his girlfriend for sexual intercourse	Искам да кажа, неговата приятелка за сексуално общуване
But I had to respect him for trying	Трябваше обаче да го уважа, че се опита
I am not trying to bring you down or humanity	Не се стремя да сваля вас или човечеството
A bullet burned past his neck	Куршум изгоря покрай врата му
I thought we had already found the treasure	Мислех, че вече сме намерили съкровището
I heard her get off the bridge	Чух я да слиза от моста
I notice these things	Забелязвам тези неща
He borrowed it from his friends again	Той отново взе назаем от приятелите си
I asked you to leave her here as my bride	Помолих те да я оставиш тук като моя булка
I warn you, I will move fast on hard terrain	Предупреждавам ви, ще се движим бързо по твърд терен
I met him about four years ago	Срещнах го преди около четири години
I took my things and approached	Взех си нещата и се приближих
I couldn't stand very well	Не можех да стоя много добре
I said nothing but a farm	Не казах нищо друго освен ферма
I sighed and let her go	Въздъхнах и я пуснах
I strengthened the ward	Укрепих отделението
I wanted him to leave	Исках да си отиде
I just wouldn't need one	Просто нямаше да имам нужда от такава
I was afraid to know more	Страхувах се да знам нещо повече
I must have given the same signal	Сигурно съм давал същия сигнал
I came to share his feelings to some extent	Дойдох да споделя чувствата му до известна степен
I took my coat and went out	Взех палтото си и излязох
I want you to continue	Искам да продължиш
A battle of images took place	Разигра се битка на образите
I did not expect such enthusiasm	Не очаквах такъв ентусиазъм
I haven't seen you in weeks	Не съм те виждал от няколко седмици
The woman has the right to make a choice	Жената има право да направи избор
I wanted a modern dress	Исках модерна рокля
This significantly increased the cost of the project	Това значително увеличи цената на проекта
I didn't feel so tired	Не се чувствах толкова уморен
Now I knew what he meant by that	Сега разбрах какво е имал предвид с това
I think you will fall in love with him	Мисля, че ще се влюбите в него
I see it as eternal love	Виждам го като вечна любов
I remember you from the country club	Помня те от кънтри клуба
I think he is somewhat right	Мисля, че донякъде е прав
I've used people you don't challenge	Използвах хора, които не предизвикваш
I was almost sorry, but I immediately suppressed it	Почти съжалявах, но веднага го потиснах
I can take out any other bag and nothing happens	Мога да извадя всяка друга чанта и нищо не става
I like that thinking	Харесва ми това мислене
I like the idea of ​​being my own boss	Харесва ми идеята да бъда сам себе си шеф
I looked away from him and swallowed hard	Отместих поглед от него и преглътнах трудно
I think this is a good thing	Мисля, че това е нещо добро
Stout in five years	Стаут за пет години
I couldn't joke	Не можех да се шегувам
Double, hold the water	Двойник, задръжте водата
I watched the beautiful nature for a few minutes	Наблюдавах красивата природа за няколко минути
I really wanted to go to bed	Страшно исках да си легна
I will be glad of your opinion	Ще се радвам на вашето мнение
I will not be able to contact you after that	След това няма да мога да се свържа с вас
From there I took the left	Оттам взех наляво
Some time ago there would have been six	Преди време щяха да са шест
I took a deep breath and let it out	Поех дълбоко дъх и го изпуснах
A mission they once shared	Мисия, която веднъж бяха споделяли
I will really be curious why	Наистина ще ми е любопитно защо
I could slow things down	Можех да забавя нещата
I asked the other day what drove her crazy	Попитах онзи ден какво я накара да се побърка
I have a coach for some of them	Имам треньор за някои от тях
I asked him to be my coach	Помолих го да ми бъде треньор
I wanted to meet you	исках да те опозная
I hadn't heard of him in days	Не бях чувал за него от дни
I looked up and around, searching, hoping	Погледнах нагоре и наоколо, търсех, надявах се
I see that you have been betrayed, like me	Виждам, че си бил предаден, като мен
I tried not to listen after that	Опитах се да не слушам след това
A child was killed	Убито е дете
I'm only afraid of one day	Страхувам се само от един ден
I liked him right away	Веднага го харесах
He had an excellent judgment	Имаше отлична преценка
A wider envelope fell from the pile on her lap	От купчината в скута й падна по-широк плик
A year ago, his father appointed him heir	Преди година баща му го назначи за наследник
I was surrounded by a bunch of young men in rags	Заобиколиха ме куп млади мъже, облечени в парцали
I was not surprised by his comment	Не бях изненадан от коментара му
I thought it would work	Мислех, че ще се получи
I have to take part in the murder	Трябва да участвам в убийството
It is the nature of man to be independent	Природата на мъжа е да бъде независим
I already want to go and kill myself	Вече искам да отида да се самоубия
I smiled at the ingenuity	Усмихнах се на изобретателността
I knew how to fish for food	Знаех как да ловя риба, за храна
I think one of us should stay there	Мисля, че един от нас трябва да остане там
I wanted people to be a little nervous	Исках хората да са малко нервни
I have known the whole story for many days	Знам цялата история от много дни
I've never heard of such a thing	Никога не съм чувал за такова нещо
I just wanted to do it tonight	Просто исках да го направя тази вечер
I think the whole trip sounds wonderful	Мисля, че цялото пътуване звучи прекрасно
I took time off to fix myself	Взех си отпуск, за да се поправя
I joined the shouting	Присъединих се към викането
I associate it with good things happening	Свързвам го със случващите се хубави неща
I wonder how things will turn out then	Чудя се как ще се развият нещата тогава
I suggest you sit down	Предлагам ви да седнете
I really didn't want to be a virgin	Наистина не исках да съм девствена
I did not go to war to fight for freedom	Не влязох във война, за да се боря за свобода
The incident is still under investigation	Инцидентът все още се разследва
I had nothing to worry about	Нямах за какво да се притеснявам
I pierced it once more, piercing my brain	Пробих го още веднъж, пронизвайки мозъка
I have trained to adapt to all weather conditions	Тренирал съм се да се адаптирам към всякакви метеорологични условия
The behavior of the instance returns the value	Поведението на екземпляра връща стойността
I didn't bother to hide the bike	Не си направих труда да скрия мотора
A holy friend to comfort us in our walk	Свят приятел, който да ни утеши в нашата разходка
I want a picture of the two together	Искам снимка на двамата заедно
I only have one chance at that	Имам само един шанс за това
I found the living room full of baby stuff	Намерих дневната пълна с бебешки неща
I think you will miss his idea	Мисля, че ще пропуснете идеята му
I have never regretted it	Никога не съм съжалявал
I found that I was forced to keep playing	Установих, че съм принуден да продължа да играя
I always felt strong when men looked at me	Винаги чувствах сила, когато мъжете ме гледаха
A slight shiver passed me despite the hot lights	Лека тръпка ме премина въпреки горещите светлини
I think that will make him run a mile	Мисля, че това ще го накара да пробяга една миля
I realized that he hears me and understands perfectly	Разбрах, че той ме чува и разбира перфектно
I even had to catch my breath	Дори трябваше да си поема въздух
I didn't want to hear any more	Не исках да чувам повече
People die from diseases and accidents	Хората умират от болести и злополуки
I'll give you a few minutes and I'll back off	Ще ти дам няколко минути и ще се отдръпна
I can't believe all this time is over	Не мога да повярвам, че цялото това време е минало
I cough and pinch my nose before continuing	Кашлям и щипам носа си, преди да продължа
I wanted to be loved as she was loved	Исках да бъда обичан, както тя беше обичана
I also hear and see better than most	Аз също чувам и виждам по-добре от повечето
I can't help but wonder what's wrong	Не мога да не се чудя какво не е наред
I never intended to stay here	Никога не съм имал намерение да останем тук
I quickly stop my movements and look into her eyes	Бързо спирам движенията си и я гледам в очите
I lack literary sensitivity	Липсва ми литературна чувствителност
I need to find something to think about	Трябва да намеря нещо, за което да мисля
I almost looked up at this one	Почти вдигнах поглед към този
I just think people are shaken right now	Просто мисля, че хората са разтърсени в момента
I had to play my hand to perfection	Трябваше да изиграя ръката си до съвършенство
I hear every bird and I see the landscape	Чувам всяка птица и виждам пейзажа
I went into the bar and looked inside	Влязох в бара и огледах тези вътре
I can't wait to eat meat	Нямам търпение да ям месо
I would remind you of that	Щях да ви напомня за това
I had plans for my life	Имах планове за живота си
I return to the task of thinking more	Връщам се към задачата за повече мислене
I was glad to hear it	Радвах се да го чуя
I saw nothing but him	Не видях нищо друго, освен него
I haven't lost a pound	Не съм свалил и килограм
I will not let him die	Няма да го оставя да умре
I just thank you for being who you are	Просто ти благодаря, че си това, което си
I can't explain his behavior	Не мога да си обясня поведението му
I want to take you out to dinner	Искам да те изведа на вечеря
I move my head to search the crowd	Движа глава, за да претърся тълпата
I knew the knife was on the left	Знаех, че ножът е отляво
The place was chosen largely because of its defensive position	Мястото е избрано до голяма степен заради неговата отбранителна позиция
I suspect he left the radar voluntarily	Подозирам, че доброволно е излязъл от радара
I have excellent resources to take care of my partner	Имам превъзходни ресурси, за да се грижа за половинката
A door in a side aisle, she thought	Врата в страничен проход, мисли тя
I can't imagine what you went through	Не мога да си представя през какво си преживял
This also prevented significant development	Това също предотврати значително развитие
Divine scent spread everywhere	Божествена миризма се разнесе навсякъде
I mean, you have a new perspective	Искам да кажа, че имаш нов поглед върху нещата
I never moved on	Никога не съм продължавал напред
I was too scared to disregard	Бях твърде уплашен да не се съобразя
And so you have my respect	И така имаш моето уважение
I have no beginning, middle and end	Нямам начало, среда и край
I couldn't help but smile at them	Не можех да не им се усмихна
I took off my coat and sweater	Съблякох палтото и пуловера си
Suddenly I was in his arms	Изведнъж се озовах в ръцете му
I struggled, thinking of gloomy disappointment	Борих се, мислейки за мрачно разочарование
I'll get you some food	ще ти донеса малко храна
I would recommend you to go through them	Бих ви препоръчал да преминете през тях
Cool, comfortable temperature	Прохладна, комфортна температура
I always read the label for them	Винаги чета етикета за тях
I have to admit it	трябва да го призная
He then rejoined the herd to continue his journey	След това се присъедини отново към стадото, за да продължи пътуването си
I have to say that it really was a capital idea	Трябва да кажа, че наистина беше капитална идея
I took everything to process it later	Взех всичко, за да го обработя по-късно
I spent most of it in the hospital	Прекарах по-голямата част от това в болница
I think we need some basic rules here	Мисля, че имаме нужда от някои основни правила тук
I have a lifetime of experience in this regard	Имам цял живот опит в това отношение
I have more than enough work	Имам повече от достатъчно работа
I guess we need to calm down	Предполагам, че трябва да се успокоим
I hid one side and answered	Скрих едната страна и отговорих
I actually know one person	Всъщност познавам един човек
Honestly, I didn't see anyone waiting for the place	Честно казано не видях някой да чака мястото
I want to hear you play from the heart	Искам да те чуя да свириш от сърце
Initially, he was considering a career in mechanical engineering	Първоначално обмисляше кариера в машиностроенето
I took my sweet time to find the right one	Отделих сладкото си време, за да намеря подходящия
I gave you your copy of our orders	Дадох ти твоето копие от нашите заповеди
Five years later, his father died	Пет години по-късно баща му почина
I began to feel happy and to be present with my baby	Започнах да се чувствам щастлива и да присъствам с моето бебе
I suspect we are in their home world	Подозирам, че сме в техния роден свят
I squeezed and twisted	Стиснах и се извих
I was the same way	И аз бях по същия начин
I can tell her about you and me	Мога да й разкажа за теб и мен
Daniel slowed slowly as he headed west	Даниел бавно намаля, докато продължаваше на запад
I want to create my own life	Искам да създам своя собствен живот
A man of science, right in your alley	Човек на науката, точно във вашата алея
I prayed it was the second	Молех се да е вторият
I think you will be safe on the train	Мисля, че ще бъдеш в безопасност във влака
Public expressions of support were limited	Публичните изрази на подкрепа бяха ограничени
I turn my head away	Обръщам глава настрани
I hadn't noticed she was gone	Не бях забелязал, че си беше тръгнала
I have exactly the right person for the job	Имам точно човек за работата
I can't be with a man	Не мога да бъда с човек
I was pleased with her	Бях доволен от нея
I thought the flowers would be nice for your apartment	Мислех, че цветята ще бъдат хубави за вашия апартамент
I wonder if he burned his throat	Чудя се дали не си е изгорил гърлото
I had hit that nail right in the head	Бях ударил този пирон точно в главата
I suspect she has other ideas	Подозирам, че тя има други идеи
A shadow moved behind the sculpture on the left	Една сянка се раздвижи зад скулптурата отляво
I stood and watched him	Стоях и го гледах
I am sorry for this state of affairs	Съжалявам за това състояние на нещата
I knew how disappointed he was	Знаех колко е разочарован
I will miss my sister	сестра ми ще ми липсва
I had never dated him in public	Никога не бях излизала с него в обществото
I was taken through high school	Бях прекарана през гимназията
But then I wasn't at the club for dinner	Тогава обаче не бях в клуба за вечеря
I went to him and he delivered	Отидох при него и той достави
One man needed fewer negatives now	Един мъж се нуждаеше от по-малко негативи сега
Something just caught my eye	Просто ми попадна нещо в окото
I later learned his story	По-късно научих историята му
I even helped rude customers	Дори помогнах на грубите клиенти
Too pathetic end for everyone	Твърде жалък край за всеки
I didn't feel like a hero	Не се чувствах като герой
I was already so in love with him	Вече бях толкова влюбен в него
I want to encourage you to	Искам да ви насърча да
I could feel it and see it in her eyes	Усещах го и го виждах в очите й
I could go on for months without pointing my weapon at anyone	Можех да мина месеци, без да насочвам оръжието си към никого
I will not be able to help	Няма да мога да помогна
I actually watched this movie because of my friend	Всъщност гледах този филм заради моя приятел
I tried to think about what to do	Опитах се да помисля какво да правя
I have more than you can imagine	Имам повече, отколкото можете да си представите
I am sorry that your letter was missed	Съжалявам, че писмото ви беше пропуснато
I step away from the fire to the master bedroom	Отдръпвам се от огъня към главната спалня
I live too public for me	Живея твърде публично за мен
I stopped my car and got out	Спрях колата си и излязох
I took my hands and pressed them to my forehead	Взех ръцете си и ги притиснах към челото си
I lost my phone and someone got it	Загубих телефона си и някой го получи
I had never heard anything like it	Никога не бях чувал нещо подобно
I looked at the screen	Погледнах към екрана
I want you to tell me everything	Искам да ми кажеш всичко
I didn't know anything else	Не знаех нищо друго
I couldn't handle the alternative	Не можах да се справя с алтернативата
A humorous reference to the past was all he needed	Хумористична препратка към миналото беше всичко, от което се нуждаеше
I sensed when the storm was coming	Усещах кога идва бурята
I hear my heart beating	Чувам как бие сърцето
I talked to his neighbor	Говорих със съседа му
I didn't want another unpleasant surprise	Не исках друга неприятна изненада
I can assure you that this will simply not happen	Мога да ви уверя, че това просто няма да се случи
I bought it new last year	Купих го нов миналата година
I never had a childhood	Никога не съм имал детство
And this is absolutely true	И това е абсолютно така
I looked up and met his dark, hated gaze	Погледнах нагоре и срещнах тъмния му омразен поглед
I didn't even have to raise my hand	Дори не трябваше да вдигам ръка
I love to sing and dance	Обичам да пея и танцувам
I didn't want to hear any more	Не исках да чувам повече
I'm not blind to history	Не съм сляп за историята
I see you brought someone	Виждам, че си довел някого
I just want to marry you	Просто искам да се оженя за теб
I was rejected due to the inspection	Бях отхвърлен поради проверката
I'm not like that anymore	Вече не съм такъв
I, as it were, did not feel well	Аз, както е, не се чувствах добре
I never thought we would become friends	Никога не съм мислил, че ще станем и приятели
I will match, thank you, too	Ще се съчетая, благодаря, на теб също
I will be back for more conversations soon	Ще се върна за повече разговори скоро
I'll be here when you wake up	Ще бъда тук, когато се събудиш
I need to make a few phone calls	Трябва да направя няколко телефонни разговора
I had no memory of that at all	Изобщо нямах спомен от това
I couldn't watch anymore	Не можех да гледам повече
I was afraid that someone was seriously ill	Страхувах се, че някой е сериозно болен
I can't afford it right now	Не мога да го позволя в момента
I know people admit to being connected	Знам, че хората признават, че са свързани
I can't say yes to everyone	Не мога да кажа да на всички
Much more fun to play with	Много по-забавно да си играеш с тях
I missed all the signs	Пропуснах всички знаци
They conquered the heights in this direction	Те завладяха височините в тази посока
I guess we paint by numbers	Предполагам, че рисуваме по числата
I, of course, was weird	Аз, разбира се, бях странният
I need to visit the facility immediately	Трябва незабавно да посетя съоръжението
Myth about gardens that bloom after death	Мит за градините, които цъфтят след смъртта
I hope this doesn't bother you much	Надявам се, че това не ви притеснява много
I did this successfully several times over the course of several weeks	Направих това успешно няколко пъти в продължение на няколко седмици
I had pork dinner	Вечерях със свинско месо
I didn't come back until they were finished	Не се върнах, докато не бяха приключени
I never want the story to end	Никога не искам историята да свършва
I had to become one with the world	Трябваше да стана едно със света
I send them a monthly newsletter	Изпращам им месечен бюлетин
I never understood	Никога не разбрах
I hoped the kids would feel that way	Надявах се децата да се чувстват така
I felt her soft breasts next to my face	Усетих меките й гърди до лицето си
I couldn't help but let it shine in front of me	Не можех да не го оставя да блесне пред мен
I felt stupid for letting her reach me	Чувствах се глупаво, че я оставих да стигне до мен
I have little sympathy for Western countries	Нямам особени симпатии към западните страни
I didn't know about it until it was too late	Не знаех за това, докато не стана твърде късно
I have something to show you	имам какво да ти покажа
A voice shouted, breaking the silence, almost singing	Някакъв глас извика, разрязвайки тишината, почти пеейки
I know exactly where he is	Знам точно къде е
I just killed a cop	Току-що бях убил ченге
I can't go in anymore	В момента не мога да навлизам повече
I think he even wanted it there	Мисля, че дори го искаше там
I almost laughed at their rudeness	Едва не се разсмях на грубата им постъпка
I didn't want to go to a party	Не исках да ходя на купон
I saw that the virtual image was changing	Виждах, че виртуалното изображение се променя
I just want to see him one last time	Просто искам да го видя за последен път
I was not ashamed	не се срамувах
I did not understand his state of mind	Не разбрах душевното му състояние
I had no idea it was facing east	Нямах представа, че е обърната на изток
I wanted to win at any cost	Исках да спечеля на всяка цена
I am here to propose marriage to you	Тук съм, за да ви предложа брак
I didn't feel that from you last week	Не усетих това от теб миналата седмица
I want them here in an hour	Искам ги тук до един час
I couldn't think of anything else	Не можех да мисля за нищо друго
I reduced my diet, more or less, fitness too	Намалих диетата, горе-долу, фитнес също
I asked him if it hurt	Попитах го дали боли
I heard him tell you	Чух го да ти казва
I think you were once in love with him	Мисля, че някога си била влюбена в него
This structure supported the stone arch during construction	Тази конструкция поддържаше каменната арка по време на строителството
A population census has been conducted	Извършено е преброяване на населението
I advise you not to try something like this again	Съветвам ви да не опитвате нещо подобно отново
I spend less and less time there	Прекарвам все по-малко време там
I realized that the others were already inside	Разбрах, че другите вече са вътре
I stopped in the dark and stood still	Спрях в тъмното и стоях неподвижно
A virtuous child must only remain virtuous	Добродетелното дете трябва само да остане добродетелно
I was reckless then	Тогава бях безразсъден
I started bleeding heavily on my thigh	Започнах да кървя силно на бедрото
From time to time I made eye contact with her	От време на време осъществявах зрителен контакт с нея
A true friend would tell them right away	Един истински приятел би им казал веднага след това
I stop and look in amazement	Спирам и гледам учудено
I didn't want a relationship	Не исках връзка
Everyone gives and does not take	Всички дават и не взимат
His tail was quite short	Опашката му беше доста къса
I knocked a few times and shouted her name	Почуках няколко пъти и извиках името й високо
I begin to feel that nothing is inherent	Започвам да усещам, че нищо не е присъщо
I felt strangely nervous	Чувствах се странно нервен
I would not allow this again	Нямаше да допусна това отново
I respect what you have to do	Уважавам това, което трябва да направиш
I asked them where we could go	Попитах ги къде можем да отидем
I was just making sure	Просто се уверявах
I was an only child, but I was never alone	Бях единствено дете, но никога не бях самотен
I was so ashamed	Бях толкова срам
Man in the front seat	Мъж на предната седалка
I didn't know until we came here	Не знаех, докато не дойдохме тук
Wife or husband, sister or father	Съпруга или съпруг, сестра или баща
I wanted him with a passion that surpassed common sense	Исках го със страст, която превъзхождаше здравия разум
I looked up and down the empty corridor	Погледнах нагоре-надолу по празния коридор
Last night I went home and found this note	Снощи се прибирам и намирам тази бележка
I'm tired of letting people talk condescendingly to me	Омръзна ми да оставям хората да ми говорят снизходително
A wave of sadness swept over her	Вълна от тъга я заля
There is a continuous strip of windows	Има непрекъсната лента от прозорци
I looked at the key holder	Погледнах поставката за ключове
I made mistakes	Направил съм грешки
I agree with you on everything	Съгласен съм с теб за всичко
I slipped and fell into the local river	Подхлъзнах се и паднах в местната река
I invited her several times, but she always refused	Поканвах я няколко пъти, но тя винаги отказваше
A shield keeps the air inside	Щит държи въздуха вътре
I urge her to return to her room	Настоявам я да се върне в стаята си
I wouldn't even be able to recover	Дори нямаше да имам възможност да се оправя
Husband and wife stopped helping me	Съпруг и съпруга спряха да ми помогнат
I hope someone found it	Надявам се да е намерил някой
I learned the craft	Научих занаят
I expected you to be like my parents	Очаквах да си като родителите ми
I'll take you home with me	Ще те заведа вкъщи с мен
I have problems with them	Имам проблеми с тях
I drove the station wagon	Карах комбито
I turn and see a man on the ground	Обръщам се и виждам мъж на земята
I got older and weaker	Остарях и по-слаб
I knew it would take some work	Знаех, че това ще отнеме малко работа
I also stayed here many nights, I could not leave	Аз също останах тук много нощи, не можех да си тръгна
I let him chatter without asking questions	Оставих го да дрънка, без да задава въпроси
I've never seen him	Никога не съм го виждал
Symptoms can range from mild discomfort to death	Симптомите могат да варират от лек дискомфорт до смърт
I understood their complaints	Разбрах оплакванията им
I even put on new clothes	Дори облякох нови дрехи
I am the author of several published works	Аз съм автор с няколко публикувани произведения
They gave me a few names	Дадоха ми няколко имена
I didn't want to play anymore	Не исках да играя повече
I wanted to hear her say it	Исках да я чуя да го казва
I hear them discussing what our case should be	Чувам ги да обсъждат какъв трябва да е нашият случай
This is where the trend begins	Тук започва тенденция
I think maybe he's just not used to having neighbors	Мисля, че може би просто не е свикнал да има съседи
I could go out to fight	Можех да изляза да се бия
A photograph was included as evidence	Като доказателство беше включена снимка
I think any decent writing is creative	Мисля, че всяко прилично писане е креативно
The music is more electric and international	Музиката е по-електрическа и международна
I loved him, and you took it from me	Обичах го, а ти ми го отне
I know something is wrong	Знам, че нещо не е наред
I look at it in many aspects of life	Гледам го в много аспекти на живота
I had the right to question you today	Имах право да те разпитвам днес
I had a very expensive camera	Държах много скъпа камера
I told him that paying the ransom would not guarantee anything	Казах му, че плащането на откупа няма да гарантира нищо
I appreciate how weak we are as human beings	Оценявам колко слаби сме като хора
I know you want her	Знам, че я искаш
I will miss so much of this life	Ще ми липсва толкова много от този живот
On top of that came his financial problems	На всичкото отгоре дойдоха и финансовите му проблеми
I would say on the phone	Бих казал на телефона
I lost precious seconds frozen	Загубих ценни секунди замръзнал
I had learned this from an early age	Бях научил това от ранна възраст
I met someone at the club	Срещнах някой в ​​клуба
I know what they're doing	Знам какво правят
I suggest we use them	Предлагам да ги използваме
I'm just selfish to want it here	Просто съм егоист, като го искам тук
I really did not have the opportunity to vote	Наистина нямах възможност да гласувам
I trusted this man completely	Напълно се доверих на този човек
I guess we stayed up too late last night	Предполагам, че останахме будни твърде късно снощи
An important episode in my life is over	Един важен епизод в живота ми приключи
I didn't know when you would be back	Не знаех кога ще се върнеш
I was terribly scared, but not out of my mind	Бях ужасно уплашена, но не от ума си
I stopped talking and noticed the silence in the room	Спрях да говоря и забелязах тишината в стаята
I do not trust you	Не ви гласувам доверие
I was in my room trying to calm down	Бях в стаята си и се опитвах да се успокоя
I couldn't understand what had happened to my fear	Не можех да разбера какво се случи със страха ми
I felt my body hit the floor	Усетих как тялото ми се удря в пода
I no longer want to travel	Вече нямам желание да пътувам
I work very, very hard	Работя много, много усилено
A photo lay face down on the card table	Снимка лежеше с лицето надолу до масата с карти
At first I was afraid	В началото се страхувах
I see things you can't see like you	Виждам неща, които ти не можеш да видиш като теб
I can either join them or go to hell	Мога или да се присъединя към тях, или да се махна по дяволите
I didn't think we found anything today	Не мислех, че намерихме нещо днес
I was happy with my shopping	Бях доволен от пазаруването си
Very good offer	Много добро предложение
I never thought he might be right, not really	Никога не съм мислил, че може да е прав, всъщност не
I know that writing will not lead to work	Знам, че писането няма да доведе до работа
I hoped there would be nothing to recognize	Надявах се, че няма да има какво да разпознавам
I think that should let him drain	Мисля, че това трябва да го остави да се изцеди
I was very depressed	Бях много депресиран
I gave him two stars before	Дадох му две звезди преди
I really hate these people	Наистина мразя тези хора
He lay on his back, pulling the throw over himself	Лежа по гръб, дърпайки хвърлянето върху себе си
I could really use the female point of view	Наистина бих могъл да използвам женската гледна точка
I can teach you everything you need to know	Мога да те науча на всичко, което трябва да знаеш
I didn't see anyone you asked	Не видях никого, от когото сте поискали
I am a mother of three boys	Аз съм майка на три момчета
History of the first man	История на първия човек
I had to find something new and find it now	Трябваше да намеря нещо ново и да го намеря сега
I will try to achieve all these dreams	Ще се опитам да постигна всички тези мечти
I get a gold per head and improve relations with the faction	Получавам едно злато на глава и подобряване на взаимоотношенията с фракцията
I still had a lot of tricks	Все още имах много трикове
I just need some time	Просто ми трябва малко време
Today I was thinking about Dad	Днес си мислех за татко
I want you to be my husband	Искам да си мой съпруг
I didn't mean that	Не исках да кажа това
I wonder if he's lonely	Чудя се дали е самотен
I thought it was heroic	Мислех, че е героично
I knew something terrible had happened	Знаех, че се е случило нещо ужасно
I'll look later	ще погледна по-късно
I did my job and got you out	Свърших си работата и те измъкнах
I remember playing hockey	Спомням си, че играех хокей
I drink a lot and leave the group	Пия много и се отделям от групата
A rare moment of beauty	Рядък момент на красота
I forced myself to be free	Принудих се да се освободя
I started having to lower my bets to compete	Започнах да се налага да намалявам ставките си, за да се състезавам
A wooden door was the only thing in the room	Дървена врата беше единственото нещо в стаята
I would die for their freedom if I had to	Бих умрял за свободата им, ако трябва
And he's a terribly bad actor	А той е ужасно лош актьор
I can't even hear the sounds of his engine	Не чувам дори звуците на двигателя му
I'm waiting for them to do something	Чакам да направят нещо
I'll take at least some money for you	Ще взема поне малко пари за теб
I turned, the walls were falling	Обърнах се, стените падат
I could go anywhere	Можех да отида навсякъде
I just wanted to make sure	Просто исках да се уверя
I had no idea he had a child	Нямах представа, че има дете
I squeeze her tightly without saying anything	Стискам я здраво, без да казвам нищо
I opened my eyes to the world	Отворих очите си за света
I can't stress it enough	Не мога да го подчертая достатъчно
I wondered what time it was	Чудех се колко е часът
I have to help my team	Трябва да помогна на моя отбор
I never looked back from there	Никога не съм гледал назад от там
I thought it was time of year	Предполагах, че е това време на годината
There is no known damage or loss of life	Няма известни щети или загуба на живот
I hurried out of the room	Бързо излязох от стаята
I was ready to give up many times	Бях готов да се откажа много пъти
I had to either give up or get organized	Трябваше или да се откажа, или да се организирам
A friend of mine died	Един мой приятел почина
I look at the towel again	Поглеждам отново кърпата
I stood there and watched	Стоях там и я гледах
A young white maiden	Млада бяла девица
I didn't deserve you	Не те заслужавах
I taught her that when she was twelve	Научих я на това, когато беше на дванадесет
Maybe I've never been a leading star	Може би никога не съм бил водеща звезда
I was just thinking about something for a moment	Просто си мислех за нещо за момент
A man should never give up his manhood	Мъжът никога не трябва да се отказва от мъжеството си
I turned down his question	Отклоних въпроса му
I hesitated, and he was impatient at all	Поколебах се и той изобщо не беше търпелив
I hadn't heard that in a long time	Не бях чувал това от доста време
I couldn't figure out what was going on	Не можех да разбера какво става
I hardly use anything else	Друго почти не използвам
I wasn't that enthusiastic	Не бях толкова ентусиазиран
I started the truck and reversed it	Стартирах камиона и го пуснах на заден ход
I told you not to test me	Казах ти да не ме изпитваш
I was just happy to get something	Просто бях щастлив, че получих нещо
They have completely got the wrong end of the stick	Напълно са получили грешния край на пръчката
I have the strength to choose peace	Имам силата да избера мир
I like your home too	Харесвам и твоя дом
A crowd filled the sidewalk in front	Тълпа изпълни тротоара отпред
Several girls nearby pretended to be watching	Няколко момичета наблизо се преструваха, че ги наблюдават
I could use beer for my nerves	Можех да използвам бира за нервите си
I wanted him to open up and swallow me	Искаше ми се да се отвори и да ме погълне
I walk in the mountains	Ходя в планината
Warriors lock him in an abandoned fortress	Воини го заключват в изоставена крепост
I couldn't imagine that his condition had improved	Не можех да си представя, че състоянието му се е подобрило
Wilson had refused to pardon him before leaving office	Уилсън беше отказал да го помилва, преди да напусне поста
I was thinking of calling my priest	Мислех да се обадя на моя поп
I was just food for her	Бях просто храна за нея
I know you know that	Знам, че знаеш това
A more traditional approach	По-традиционен подход
I wasn't always sure he was capable of that	Не винаги бях сигурен, че е способен на това
I never notice how sexy she looks when she does	Никога не забелязвам колко секси изглежда, когато го прави
I give him fruit juice	Давам му плодов сок
He found a blank page	Той намери празна страница
Yesterday I passed my exam with a high score	Вчера издържах изпита си с висок резултат
I want trademark ownership	Искам собственост върху търговската марка
I was not here for myself	Не бях тук за себе си
I went out for a while	Излязох за кратко
I've known them my whole life	Познавам ги цял живот
I walked slowly to the kitchen	Бавно се отправих към кухнята
One book a week seems like a sensible goal	Една книга на седмица изглежда като разумна цел
I've been feeling it a lot lately	Напоследък го усещам много
I was curious where he would take me	Бях любопитен къде ще ме заведе
Very beautiful and functional product	Много красив и функционален продукт
I lose a little weight in performance	Отслабвам малко в представянето
I have a cough, but that's all	Имам кашлица, но това е всичко
A tear fell to wet her father's face	Една сълза падна, за да намокри лицето на баща й
I could want anything for him	Можех да искам всичко за него
I felt like a criminal	Чувствах се като престъпник
I watch his reaction closely	Следя внимателно реакцията му
A little snow was good	Малко сняг беше добре
I just found a way to deal with it	Просто намерих начин да се справя с него
I went to get my coat and pay	Отидох да си взема палтото и да платя
I think he somehow knew he wasn't coming back	Мисля, че някак си знаеше, че няма да се върне
I think he was jealous of me	Мисля, че ме ревнуваше
I will not interfere in this tradition	Няма да се намесвам в тази традиция
I just loved to sit and listen	Обичах просто да седя и да слушам
I completely agree with your point of view	Напълно съм съгласен с твоята гледна точка
I had no control over my endless tears	Нямах контрол над безкрайните си сълзи
I continue forward on my hands and knees	Продължавам напред на ръце и колене
I never want to lose you again	Никога повече не искам да те загубя
I was fine with both	И с двете ми беше добре
Instead, I decided to focus on the future	Вместо това реших да се съсредоточа върху бъдещето
They breed only once a year	Размножават се само веднъж годишно
I will restore you	ще ти възстановя
I stop and look them straight in the eye	Спирам и ги гледам право в очите
I opened the lid and here it is	Отворих капака и ето го
Fresh tears streamed down my face	Свежи сълзи се плъзнаха по лицето ми
I only sell weapons where he tells me to	Продавам оръжие само където ми каже
I like working there	Харесва ми да работя там
I went out and reached my journey	Излязох и стигнах до моето пътуване
I passed the vacant room where the girl was staying	Минах покрай свободната стая, където беше отседнало момичето
I know all your tricks	Знам всичките ти трикове
I heard her shout for him	Чух я да вика за него
I meant something completely different	Имах предвид нещо съвсем различно
I played mine every day	Играх на моя всеки ден
I thought that was a kind description	Мислех, че това е любезно описание
I just hadn't thought of it before	Просто не се бях сетил преди
I wasn't in the mood right now	В момента не бях в настроение
Female flowers ripen first	Първи узряват женските цветя
I need a lighter to light this paper	Трябва ми запалка, за да запаля тази хартия
I never had to sacrifice any principles	Никога не трябваше да жертвам никакви принципи
I threw as my heads grew bigger	Хвърлих, докато главите ставаха по-големи
I exceed expectations	надхвърлям очакванията
I can be free to leave soon	Мога да бъда свободен да си тръгна съвсем скоро
I watched him turn the corner	Гледах го да завива зад ъгъла
I know it's all my fault	Знам, че всичко това е моя вина
I thought she must have taken it wrong	Помислих си, че тя трябва да е поела погрешно
I had dates and fruit	Имах фурми и плодове
He inherited his father	Той наследи баща си
I ignore his irritated look and knock out an answer	Пренебрегвам раздразнения му поглед и изчуквам отговор
I just didn't want to keep acting	Просто не исках да продължавам да действам
I didn't remember how long we kissed	Не помнех колко дълго се целувахме
A young girl runs away	Младо момиче бяга
I touched you before you touched me	Докоснах те, преди ти да ме докоснеш
I love you and I will not let you die	Обичам те и няма да те оставя да умреш
His mother's identity is unknown	Самоличността на майка му е неизвестна
I couldn't keep going	Не можех да продължавам да се спирам на това
It is covered with a flat roof	Покрит е с плосък покрив
I can't learn easily	Не мога да се науча лесно
They recommended selling offers by mail	Те препоръчаха продажба на оферти по пощата
Thank you for giving it to us	Благодаря ти, че ни я даде
I will fulfill the desires of your heart	Ще ти изпълня желанията на сърцето ти
I support the second amendment for the same reason	Подкрепям втората поправка по същата причина
I am a quiet and modest girl	Аз съм тихо и скромно момиче
I took mine off and took him home	Свалих моя и го закарах вкъщи
It's hard for me to understand	Трудно ми е да го разбера
A medicine that gave us children raised as victims	Лекарство, което ни даде деца, отгледани за жертва
It still hurts me every day	Все още ме боли всеки ден от това
I understand your feelings about secrets	Разбирам чувствата ти към тайните
I managed to concentrate on my strengths	Успях да се концентрирам върху силите си
This led to the need for jurisdiction	Това доведе до необходимостта от юрисдикция
I have to be a better person	Трябва да бъда по-добър човек
I won't say anything to your father	Няма да кажа нищо на баща ти
I took my diary and checked it for damage	Взех си дневника и го проверих за повреди
I didn't realize that included that	Не осъзнавах, че това включва това
They are led by the oldest female	Водени са от най-възрастната женска
I know she had nothing to do with it	Знам, че тя нямаше нищо общо с това
I haven't drunk wine in years	Не съм пил вино от години
I am so happy to have such a supportive family	Толкова съм щастлива, че имам такова подкрепящо семейство
He can take full control if the female dies	Той може да поеме изцяло управлението, ако женската умре
I almost moan at the sight	Почти пъшкам при гледката
I have to go back first	Трябва да се върна на първо място
Great view to see a large group in flight	Страхотна гледка да видите голяма група в полет
I do exercises briefly to say fast basketball	Накратко правя упражнения, за да кажа бърз баскетбол
Solid white wood was decorated with silver and red	Масивно бяло дърво беше украсено със сребро и червено
I know, stop laughing	Знам, спри да се смееш
I have to go there to see my eyes	Трябва да отида там, за да си прегледам очите
I hope you will find my cooperation	Надявам се, че ще намерите моето съдействие
I can do many things	Мога да правя много неща
I know my mouth is falling	Знам, че устата ми пада
I have all afternoon and evening	Имам цял следобед и вечер
I was too scared to think about it too much	Бях твърде уплашен, за да мисля за това твърде много
A million points of white light became visible	Милион точки бяла светлина станаха видими
I finally stopped shivering	Най-накрая спрях да треперя
I have witnessed your whole life in your eyes	Бях свидетел на целия ти живот в очите ти
I'm fine now and I'm really in the editing phase	Сега съм добре и наистина във фазата на редактиране
All they do is lend a joyful hand	Всичко, което правят, е да подадат радостната си ръка
I caught fragments of my face every time I woke up	Улавях фрагменти от лицето при всяко събуждане
A flash of blue eyes flooded her mind	Проблясък на сини очи нахлу в ума й
I travel to a different place	Обикалям на различно място
I haven't done my job yet	Още не съм свършил работата си
I had an expression of mental preparation on my face	На лицето си имах изражение на психическа подготовка
I have another week, maybe two more to write	Имам още една седмица, може би още две за писане
I lost you then, but it will never happen again	Тогава те загубих, но това няма да се случи никога повече
I considered most of these things to be relatively insignificant	Смятах повечето от тези неща за относително незначителни
I think it's much better than black	Мисля, че това е много по-добре от черното
I was a little scared	малко ме беше страх
I understand it better than my father or grandfather	Разбирам го повече от баща ми или дядо ми
I shouldn't upset you anymore	Не бива да те разстройвам повече
I see him disappear into the parking lot of our school	Виждам как изчезва към паркинга на нашето училище
I asked when the new newspapers would come	Попитах кога ще дойдат новите вестници
I brought him the best present of all	Донесох му най-добрия подарък от всички
Pleasure as always	Удоволствие както винаги
I really didn't think so	Наистина не мислех така
I guess you can never please everyone	Предполагам, че никога не можеш да угодиш на всички
I want her here until tomorrow	Искам я тук до утре
I caught three of them	Хванах три от тях
I plan to do this every month	Смятам да правя това всеки месец
I learned that the first two fires were forty days apart	Научих, че първите два пожара са били с разлика от четиридесет дни
Today I worked on it below	Днес работих по него долу
I see this as an act of service and love	Виждам това като акт на служене и любов
I let him lead me up the stairs	Оставих го да ме поведе по стълбите
I held my breath, hoping he wouldn't move	Затаих дъх, надявайки се да не се размърда
I wasn't made for baseball	Не бях създаден за бейзбол
I forgot how great the lonely life was	Забравих колко страхотен беше самотният живот
I started working and introducing myself to them	Започнах да работя и да се представям с тях
I had to investigate media for a client	Трябваше да разследвам медия за клиент
I had no intention of sharing anything about myself	Нямах намерение да споделям нищо за мен
I had no intention of sharing it or giving it up	Нямах намерение да я споделям, нито да се откажа от нея
I prayed for a cool breeze	Молех се за хладен бриз
I look behind me at all the people here	Поглеждам зад гърба си към всички хора тук
But I didn't want to talk, just think	Но не исках да говоря, просто помислете
I had difficulty breathing	Имах затруднения с дишането
I wonder what it tastes like when he's scared	Чудя се какъв вкус има, когато се страхува
A moment later she looked worried again	Миг по-късно тя отново изглеждаше притеснена
I ran my fingers along the walls and the ground	Прокарах пръсти по стените и земята
I could hardly think of anything else	Едва ли можех да мисля за нещо друго
I tried to clear it	Опитах се да го изчистя
I just laughed and went back to kiss him	Просто се засмях и се върнах да го целувам
I never thought that even he could be so evil	Никога не съм мислил, че дори той може да бъде толкова зъл
I mean, it wasn't brilliant	Искам да кажа, че не беше брилянтно
I will have to have places to hide forty warriors	Ще трябва да имам места, където да скрия четиридесет воини
I can't go out there to look like that	Не мога да изляза там да изглеждам така
I was just playing	Аз само играех
It makes me want to cry	Кара ме да искам да плача
And strong	При това силна
His young wife smiled sweetly	Млада жена му се усмихваше мило
I bet you would like something too	Обзалагам се, че и вие бихте искали нещо
I have not dreamed of anything	Не съм мечтал за нищо
I want him back in town	Искам да го върна в града
I call home instead of writing	Обаждам се вкъщи, вместо да пиша
A large group will swim	Голяма група ще плува
I can't wait for you to come back maybe	Нямам търпение да се върнеш може би
I could still feel every movement, every mistake	Все още усещах всяко движение, всяка грешка
I need to be fully aware of everything that is happening	Трябва да съм напълно наясно с всичко, което се случва
I pulled the pillow over my head	Дръпнах възглавницата над главата си
I couldn't see what it was	Не можах да видя какво беше
I must say that you have done an excellent job with this	Трябва да кажа, че сте свършили отлична работа с това
I can barely stand it	Едва издържам
I want the story	Искам приказката
I play part-time music in two groups	Свиря музика на непълно работно време в две групи
Now I know what it feels like to work in space	Сега знам какво е усещането да работиш в космоса
I want to hear his voice exactly as it was	Искам да чуя гласа му точно такъв, какъвто беше
I think there is a hotel upstairs	Мисля, че има хотел горе
I used to write them all down	Някога ги записвах всичките
I look forward to meeting you tomorrow	Очаквам с нетърпение срещата с вас утре
I know these talents are still in you	Знам, че тези таланти все още са във вас
In our time we do not build such houses	В наше време не строим такива къщи
I'm sure my jaw dropped about six inches	Сигурен съм, че челюстта ми падна около шест инча
I had never tried anything or anyone like her	Никога не бях опитвал нещо или някой като нея
I have to be careful about my step	Трябва да внимавам за стъпката си
I woke up in the morning	На сутринта се събудих
I definitely got caught	Определено се хванах
I didn't appreciate it either	Аз също не го оцених
I wanted to back away, but he wouldn't let me	Исках да се отдръпна, но той не ми позволи
I can take most of them	Мога да взема повечето от тях
I hear a strange noise coming from a dark alley	Чувам странен шум, идващ от тъмна уличка
In fact, I felt a little bad	Всъщност се почувствах малко зле
I turn it by the hair, in a circle	Въртя го за косата, на кръгло
I pushed open the door to an already crowded car	Избутах вратите към вече претъпкана кола
I know her quite well so far	Познавам я доста добре до този момент
A lunch tray had taken his place	Поднос за обяд беше заел мястото му
I can't reach the dead like him	Не мога да стигна до мъртвите, както той
I washed my hands carefully and then my face	Измих внимателно ръцете си и след това лицето си
The statistics are only for the regular season	Статистиката е само за редовен сезон
I could remember the sound of her voice	Можех да си спомня звука на гласа й
I stared at the woman	Втренчих се в жената
I had two outstanding teachers	Имал съм двама изключителни учители
I knelt down and put my arms around his ankle	Коленичих и сложих ръце около глезена му
I was introduced to everyone when they came	Бях представен на всички, когато дойдоха
No weapons were allowed on the spot	На мястото не се допускаше оръжие
I like the way he always raises his glasses	Харесва ми начина, по който винаги вдига очилата си
I was on the edge of endless waters	Бях на ръба на безкрайните води
By the way, thank you for the comfortable appearance	Между другото, благодаря ви за удобния външен вид
I'll go if you can handle it	Ще отида, ако можеш да се справиш
I like the design and obviously others	Харесвам дизайна и очевидно и на другите
I handed him the empty glass	Подадох му празната чаша
I couldn't give him mine	Не можах да му дам моята
The bus was interfering	Автобус пречеше
I really, really appreciate it	Наистина, наистина го оценявам
I have a table view of all items	Имам изглед с таблица на всички артикули
I have to go through your apartment	Трябва да мина през апартамента ти
I know how to set it to one button	Знам как да го настроя на един бутон
I hope there is food to eat	Надявам се да има храна за ядене
I have bad news for both of you	Имам лоши новини за двама ви
I could feel them as she pressed against me	Усещах ги, когато тя се притисна към мен
I wonder if that means anything	Чудя се дали това означава нещо
This has brought us international publicity	Това ни донесе международна публичност
A thought crossed his mind	През ума му мина една мисъл
I blow my nose in their common direction	Издухвам носа си в общата им посока
I have to beware of him, she told herself	Трябва да се пазя от него, каза си тя
I want to send her home, freely and clearly	Искам да я изпратим вкъщи, свободно и ясно
A smile that said he knew something	Усмивка, която казваше, че знае нещо
I had to choose life	Трябваше да избера живот
Please, please, let me live	Моля те, моля, остави ме да живея
I guess it serves him well somehow	Предполагам, че някак му служи правилно
I felt him shake against my body	Усетих как се тресе срещу тялото ми
I have a feeling for that	Имам чувство за това
I can use it	Мога да я използвам
I got it all wrong	Разбрах всичко погрешно
I have heard people with many words and few words	Чувал съм хора с много думи и малко думи
I will support you and you can finish your education	Ще те подкрепя и можеш да завършиш образованието си
I thought we had a connection	Мислех, че имаме някаква връзка
However, I did not think that our previous location was like that	Не мислех обаче, че предишното ни местоположение е такова
I really like your work	Наистина харесвам работата ти
I feel warm and safe here	Тук се чувствам топло и безопасно
A serious army and a serious emotional architecture are needed	Необходима е сериозна армия и сериозна емоционална архитектура
Good sign, he thought	Добър знак, помисли си той
The name change has remained	Смяната на името е останала
I didn't know that people could do this to each other	Не знаех, че хората могат да правят това един на друг
I move much closer to the nose	Придвижвам се много по-близо до носа
I returned to my seat	Върнах се на мястото си
I helped him with every help he needed	Помогнах му с всяка помощ, от която се нуждаеше
I just wasn't prepared for that	Просто не бях подготвен за това
I saw no need to round it off	Не видях нужда да го закръглявам
I stare up and my eyes scream in agony	Надничам нагоре и очите ми крещят от агония
He will soon be the author of a book	Скоро ще бъде автор на книга
Initially, the group was led by their parents	Първоначално групата се ръководи от техните родители
I did it just to be different	Направих го само за да бъда различен
I slipped away in silence so as not to disturb the scene	Измъкнах се мълчаливо, за да не нарушавам сцената
I asked if he would put the canopy on the window	Попитах дали ще постави сенника на прозореца
I didn't come here to look for him	Не дойдох тук да го търся
I replied lightly	Отвърнах му леко
I got a call to pick it up earlier	Получих обаждане да го взема по-рано
She did not reveal her loyalty to any of the men	Тя не разкри вярността си на нито един от мъжете
Then I prepared dinner for later	След това приготвих вечерята за по-късно
I liked this question	Хареса ми този въпрос
I heard them lock the door behind them	Чух ги да заключват вратата след себе си
She shivered	Обзе я тръпка
I was ready to throw myself with anyone	Бях готов да се хвърля с всеки
I expect you will at least have to make a statement	Очаквам, че ще трябва поне да направите изявление
I would definitely be tired	Определено щях да съм уморен
I was angry with my mother and myself	Бях ядосан на майка си и на себе си
I'm much better now	сега съм много по-добре
I needed my husband and he needed me	Имах нужда от съпруга си и той имаше нужда от мен
I wanted to keep my distance, just in case	Исках да пазя дистанция, за всеки случай
I'm just stating the facts	Просто излагам фактите
I've never wanted to see a bed so loud	Никога не съм искал да видя легло толкова силно
Now I declare you a man and a woman	Сега ви обявявам за мъж и жена
A nurse was called for an examination	Извикана е медицинска сестра за преглед
I need someone to guide me	Имам нужда от някой, който да ме напътства
I made a slight change in the design	Направих лека промяна в дизайна
A heart attack would save us	Сърдечен удар би ни спасил
I'm tired of trying to make you happy	Писна ми да се опитвам да те направя щастлива
I just can't say it in my heart	Просто не мога да го кажа на сърцето си
I felt the urge to hunt	Усетих устрема на лова
I am honored by your gift	Удостоен съм от твоя подарък
I felt so blessed and weak at the same time	Чувствах се толкова благословен и слаб в същото време
I'm trying to make some sense of that	Опитвам се да разбера някакъв смисъл от това
This victory put her back in the top ten	Тази победа я върна в челната десетка
I moved at the beginning of the school year	Преместих се в началото на учебната година
I didn't need to think	Нямах нужда да мисля
I still didn't feel healthy enough	Все още не се чувствах достатъчно здрав
I still haven't spoken	Все още не говорех
I leaned back and tried to read	Облегнах се и се опитах да чета
I know things got a little out of hand	Знам, че нещата малко излязоха извън контрол
I forgot all that	Забравих всичко това
I didn't want to ask before	Не исках да питам преди
I could feel her and knew she was close	Усещах я и знаех, че е близо
I can't stand you being here	Не мога да те понеса да си тук
I should have brought this to you earlier	Трябваше да ти донеса това по-рано
I didn't want to cry	не исках да плача
A light breeze continues to blow my hair in my face	Лек ветрец продължава да развява косата ми в лицето ми
Lots of pain everywhere	Много болка и то навсякъде
I would be fine in the morning	щях да съм добре на сутринта
Call me her baby	Да ме нарича нейно бебе
I appreciate what they do for me	Оценявам това, което правят за мен
I remember he was here	Спомням си, че беше тук
I want to give an example from my own life	Искам да дам пример от собствения си живот
I strongly disagree with this idea	Категорично не съм съгласен с тази идея
I knew you would never listen to me	Знаех си, че никога няма да ме слушаш
I ran away, but they are chasing me	Избягах, но те ме преследват
I haven't seen you much together	Не съм ви виждал много заедно
I put them in an envelope and seal it	Слагам ги в плик и го запечатвам
The route has remained largely intact since its assignment	Маршрутът е останал основно непокътнат от неговото възлагане
I knew he could be so happy with me again	Знаех, че той може да бъде толкова щастлив отново с мен
I returned to the ranch in tears	Върнах се в ранчото в сълзи
I moved my hands, but only slightly	Раздвижих ръцете си, но само малко
I'm done with all the work	Приключих с цялата работа
I take care of my family	Грижа се за семейството си
I smiled and tried to keep a low profile	Усмихнах се и се опитах да запазя нисък профил
An unpleasant smell of burns filled my nose	Неприятна миризма на изгоряло изпълни носа ми
I was afraid to come back here	Страхувах се да се върна тук
I tried again and again	Опитвах отново и отново
I struggled to speak	Мъчех се да говоря
I just really like you	просто наистина те харесвам
I want to draw the line in my view	Искам да тегли линията в моя изглед
I looked at my plate before pushing it away	Погледнах чинията си, преди да я отблъсна
I hid until they left	Криех се, докато не си тръгнаха
I just wanted to live	Просто исках да живея
I stamped the cat on gray cardboard	Подпечатах котката върху сив картон
There was a worn piece of scarlet silk at the edges	По краищата изглеждаше износено парче алена коприна
I could smell it	Усещах миризмата по нея
I knew it wasn't, but that was another test	Знаех, че не е, но това беше друг тест
I was too scared last time	Бях твърде уплашен последния път
It was just disgusting	Беше просто отвратително
It was also depressed then	Тогава също беше потиснато
I want to go for a walk and see people	Искам да се разходя и да видя хората
I will never understand women	Никога няма да разбера жените
I've always been a big fan	Винаги съм бил голям фен
A smile opened her lips and her stomach shook	Усмивка разтвори устните й и стомахът й се разтресе
I was a baby of three	Бях бебе на три
I answered and he said it was beautiful	Отговорих и той каза, че е красиво
- I bragged, I desperately wanted to impress them	— похвалих се, отчаяно исках да ги впечатля
I felt my stomach turn	Усетих как коремът ми се преобръща
I debut did not transform the affected model anymore	Аз дебют не трансформира засегнати повече модел
I expected the transition to be more gradual	Очаквах преходът да бъде по-постепенен
I can't give up on that	Не мога да се откажа от това
I hope they get through this	Надявам се да преминат през това
I got up and walked to the door	Станах и тръгнах към вратата
I defended you and you defended me	Аз те защитавах и ти мен също
I only see darkness when my eyes begin to close	Виждам само тъмнина, когато очите ми започват да се затварят
I will make my own changes	Ще направя свои собствени промени
I was sorry they caught him	Съжалявах, че го хванаха
A wide stage rose up the wall to my right	Широка сцена се издигаше по стената от дясната ми страна
I just wanted you to eat something	Просто исках да хапнеш нещо
I said he would be released later	Казах, че ще бъде освободен по-късно
The coal was delivered directly to the stations by rail	Въглищата се доставяха направо до гарите по железопътен транспорт
I responded to his smile	Отвърнах на усмивката му
I take the seat next to her	Настанявам се на седалката до нея
I dreamed of love and I live in love	Мечтаех за любов и живея в любов
I looked up and met his gaze	Вдигнах глава и срещнах погледа му
At best, I had only the power of suggestion	В най-добрия случай имах само силата на внушение
I know you can hear them	Знам, че можеш да ги чуеш
I couldn't save him, but he saved us	Не можах да го спася, но той ни спаси
I turned and smiled at the pitcher and thanked him	Обърнах се и се усмихнах на стомната и благодаря
I can't say if it lands in the water	Не мога да кажа дали кацне във водата
I had an amazing year	Имах невероятна година
And I didn't remember seeing him before	И аз не помнех да съм го виждал преди
I think this is a joke	Мисля, че това е шега
I read books and write letters	Чета книги и пиша писма
I just didn't realize how bright it was here	Просто не осъзнавах колко светло е тук
I let my curious side overwhelm me	Оставих любопитната ми страна да ме надвие
I was really glad that my neighborhood was quiet	Наистина се радвах, че кварталът ми е спокоен
I didn't have the courage to go inside	Не намерих смелост да вляза вътре
I touched it, just in case	Докоснах го, за всеки случай
I can't disagree with this idea	Не мога да не се съглася с тази идея
However, I was not completely satisfied and wanted something more	Въпреки това не бях напълно доволен и исках нещо повече
I took a similar picture, but in daylight	Направих подобна снимка, но на дневна светлина
I will be stubborn to tidy up everyone at home	Ще стана упорит да подредя всички вкъщи
I couldn't help but look	Не можех да не погледна
I was set for the night	Бях настроен за през нощта
I must admit that we lost him at that time	Трябва да призная, че го загубихме по това време
I approve of her choice	Одобрявам нейния избор
I can't say if he looks unhappy or nervous	Не мога да кажа дали изглежда нещастен или нервен
I just liked the revenue from it	Просто ми хареса приходите от него
There was nothing that I could do about it	Не можех да направя нищо за него
I look up first	Първо поглеждам горе
I hardly remember it	Почти не го помня
I can understand the desire to go home	Мога да разбера желанието да се прибера
I let out a strained sigh	Изпуснах напрегната въздишка
A moment later, it would be over	Миг по-късно и всичко щеше да свърши
I only know one recipe	Знам само една рецепта
It just seemed weird to me	Просто ми се стори странно
I told you there was more	Казах ти, че има още
I didn't believe you were telling the truth	Не вярвах, че казваш истината
I would know you everywhere	Щях да те позная навсякъде
I am the obvious choice	Аз съм очевидният избор
I wanted to run away	Исках да избягам
I brought a book to read	Донесох книга, която да я прочете
Like you, I worked all my life	И аз като теб работих цял живот
I had much more important things in my head	Имах много по-важни неща в главата си
A large bag of animal remains was thrown back inside	Голяма торба с животински останки беше хвърлена обратно вътре
I was the wrong person for her	Бях грешният човек за нея
I was entirely responsible for that	Аз бях изцяло отговорен за това
I started washing my face and hands	Започнах да си мия лицето и ръцете
I didn't go out until the sheriff came here	Не излязох, докато шерифът не дойде тук
I chose the seat closest to the door	Избрах седалката, която е най-близо до вратата
I go out and see the house	Излизам и виждам къщата
I felt someone walking behind me	Усетих някой да върви зад мен
Victim of circumstances	Жертва на обстоятелствата
I haven't looked for him anymore	Не съм го търсил повече
I shouldn't have heard anything from you	Не трябваше да чувам нищо от теб
I wanted to clear the air	Исках да изчистя въздуха
I couldn't face any of them	Не можех да се изправя пред нито един от тях
I wasn't sure if she liked it or not	Не бях сигурен дали й харесва или не
I didn't know what she knew	Не знаех какво знае тя
A convenient setting for this is to present a quiver	Удобна настройка за това е тази за представяне на колчан
I did not want to leave such an impression	Не исках да оставя такова впечатление
I have been married to you for twenty years	Бях омъжена за теб двадесет години
I must have blushed already	Сигурно вече се изчервих
I knew it wasn't far	Знаех, че не е далеч
I know each of you	Познавам и всеки един от вас
I had to get out of here	Трябваше да се отдалеча от тук
I asked her who she was	Попитах я коя е тя
I didn't even pick up my phone	Дори не си взех телефона
A little background	Малко предистория
I hope he wasn't your relative	Дано не ти е бил роднина
I like to call it stupid energy	Обичам да го наричам глупава енергия
But so far it has failed	Но досега беше неуспешно
A mental note was made to do so	Беше направена умствена бележка, за да се направи това
The concrete inner wall was removed, thus losing the reflection of the sound	Бетонна вътрешна стена беше премахната, като по този начин се загуби отражението на звука
I have other clothes to wear	Имам други дрехи, които да носиш
I can't help but love this tiny, fragile woman	Не мога да не обичам тази мъничка, крехка жена
I feel like there's someone in the house	Усещам, че има някой в ​​къщата
The age difference didn't bother her	Разликата във възрастта им не я притесняваше
I couldn't watch it	Не успях да го гледам
I couldn't give up like that	Не можех да се предам така
I did not see how we would pass	Не виждах как ще преминем
I was happy once in my life	Бях доволен веднъж в живота си
I hugged my other hand in front	Прегърнах другата си ръка отпред
No one was present in large numbers	Никой не присъстваше в голям брой
I just wanted him to do it	Просто исках да го направи
I feel much better using them now	Чувствам се много по-добре да ги използвам сега
The remains cover a large period of time	Останките обхващат голям период от време
I didn't expect it from her	Не очаквах от нея
I will stay there again	Ще остана там отново
I even felt bad for killing our dinner this morning	Дори се почувствах зле, че убих вечерята ни тази сутрин
I was tired all the time	Бях уморен през цялото време
I watched mostly from the side of the gorge	Гледах предимно от страната на дерето
I didn't get much else	Не получих много друго
I never imagined that such a place could exist	Никога не съм предполагал, че може да съществува такова място
I guess that makes him a hero	Предполагам, че това го прави герой
I followed the noise to my door	Проследих шума до вратата си
I thought it wise to avoid calling him	Сметнах за разумно да избягвам да му се обаждам
I just want to meet under different circumstances	Просто ми се иска да се срещнем при различни обстоятелства
I don't pay much attention to this end of things	Не следя много този край на нещата
I need to have a written guide for men	Трябва да имам писмено ръководство за мъже
I hate to be found drunk again	Мразя себе си, че отново ме намериха пиян
A well-placed story at a particularly good time	Добре поставена история в особено добър момент
A hole opened in her chest	В гърдите й се отвори дупка
I was happy for you, but I was also afraid	Радвах се за теб, но и се страхувах
I knew it hurt	Знаех, че я боли
I think this number is too small	Мисля, че този брой е твърде малък
I can't even turn off the lights	Дори не мога да изгася осветлението
So that was my hand	Така че това беше моята ръка
I called and gave her an update	Обадих се и й дадох актуализация
I despise attention	Презирам вниманието
I believe he will also want to talk to you	Вярвам, че той също ще иска да говори с вас
I stayed awake once to try, but fell asleep	Останах буден веднъж, за да опитам, но заспах
The audience waited four hours before the show began	Публиката чакаше четири часа преди началото на шоуто
I taught you not to pray about things in general	Научих те да не се молиш за нещата като цяло
I was about to lose my dinner	Бях на път да загубя вечерята си
Now I understand, thank you	Сега разбирам, благодаря
I just want to check things out	Просто искам да проверя нещата
I stumbled a little, but I didn't fall again	Препънах се малко, но не паднах отново
I saw the crowd approaching	Видях тълпата да се приближава
Suspicious lack of something	Подозрителна липса на нещо
I kissed his slender soft cheek	Целунах стройната му мека буза
I hear her crying through the walls	Чувам я как плаче през стените
A stream of blood flew into the air	Струя кръв излетя във въздуха
I had to let the beast regain control	Трябваше да оставя звяра да си върне контрола
I open it and place the bone on the altar	Отварям го и поставям костта на олтара
I went into the bedroom	Влязох в спалнята
We wanted to create an atmosphere of tension	Искахме да създадем атмосфера на напрежение
I got dressed and went upstairs	Облякох се и се качих горе
I am honored by your time and attention	За мен е чест от вашето време и внимание
But it was different on stage	Но на сцената беше различно
I will not do this to him	Няма да му направя това
I wouldn't wait long, though	Не бих чакал дълго обаче
I know you had a very long day yesterday	Знам, че имахте много дълъг ден вчера
I've always loved this ring	Винаги съм обичал този пръстен
The album has sold more than a million copies worldwide	Албумът се продава в повече от милион копия по целия свят
A very heavy fog that would not rise	Много тежка мъгла, която нямаше да се вдигне
I repeated the process several times	Повторих процеса няколко пъти
I was more than ready to take it	Бях повече от готов да го взема
I didn't like just sitting in the car	Не ми харесваше просто да седя в колата
I got out of bed and headed for the kitchen	Измъкнах се от леглото и се запътих към кухнята
I can't tell you the medical part of this	Не мога да ви кажа медицинската част от това
I had this problem once	Имах този проблем веднъж
I have no free time	Нямам свободно време
I kept looking at you and wondering who you were	Не спирах да те поглеждам и да се чудя кой си
I only had breakfast	Закусвах само
I want to look	искам да разгледам
I am destructive to myself and others	Аз съм разрушителен за себе си и другите
This time I tried something different	Този път опитах нещо различно
I thought he was going to kiss me	Мислех, че ще ме целуне
I wasn't good with anyone like that	Не бях добър с никого като този
I went there this afternoon	Отидох там този следобед
I turned and walked to her front door	Обърнах се и тръгнах към входната й врата
I want the best for the baby too	Искам най-доброто и за бебето
I will go somewhere else	ще отида някъде другаде
I was still studying the floor plan	Все пак изучавах етажния план
A small incision over his left eye	Малък разрез над лявото му око
I went through both time and space	Преминавах както през времето, така и през пространството
I settle in a familiar rhythm	Настанявам се в познат ритъм
I feel responsible for my friend's actions	Чувствам се отговорен за действията на моя приятел
He opens the door and is knocked unconscious	Той отваря вратата и е почукан в безсъзнание
I have to bring them too	Трябва да донеса и тях
I definitely can't promise anything	Определено не мога да обещая нищо
I see her face at an angle	Виждам лицето й под ъгъл
I turned my head a little and he looked up	Обърнах малко глава и той погледна нагоре
I can understand feeling that way for a while	Мога да разбера да се чувствам така за известно време
I had no plans to do that at all	Изобщо нямах планове да правя това
I went in to see what was going on	Влязох да видя какво става
I would not be cursed again	Нямаше да бъда прокълнат повече
One moment in time he was frozen	Един момент във времето беше замръзнал
I had no idea these feelings could exist	Нямах представа, че тези чувства могат да съществуват
I hurried seriously	Забързах се сериозно
I decide to follow her after dinner	Решавам да я последвам след вечеря
I couldn't hear them at the shelter with her	Не можех да ги чуя в приюта с нея
I didn't expect him to touch her that way	Не очаквах да я докосне по този начин
I go out and close the door behind me	Излизам и затварям вратата след себе си
So I didn't mean that	Така че нямах предвид това
One night I forgot to take my medicine	Една вечер забравих да си взема лекарството
I think the path of the door leads to different dimensions	Мисля, че пътят на вратата води до различни измерения
I was always kept in the dark	Винаги ме държаха на тъмно
A clever enemy, the giant	Умен враг, гигантът
I just have to have faith	Просто трябва да имам вяра
I couldn't take all six	Не можех да ги взема и шестте
I thought we would have at least another year	Мислех, че ще имаме поне още една година
I hit him in the head	Ударих го в главата
A simple example is the following	Прост пример е следният
I didn't know there was anyone there	Не знаех, че има някой там
I saw trees, blue skies, sand and sidewalks	Виждах дървета, синьо небе, пясък и тротоар
I knew from before that he would not go with anyone	От преди знаех, че няма да ходи с никого
I wonder what he wanted to talk about	Чудя се за какво е искал да говори
I took her back to the room we had prepared	Заведох я обратно в стаята, която подготвихме
I think he needs professional help	Мисля, че има нужда от професионална помощ
After that he was not often seen in public	След това не се виждаше често публично
I make them believe in magic	Карам ги да вярват в магията
I talked to people about what went wrong	Говорих с хората какво се обърка
I have to live again	Трябва да живея отново
I rolled my eyes and laughed	Завъртях очи и се засмях
I needed alcohol to calm down	Имах нужда от алкохола, за да се успокоя
I grabbed just before I smiled back at him	Хванах се точно преди да му се усмихна в отговор
I wish you all the best	Пожелавам ти всичко най-добро
I left school and never came back	Напуснах училище и никога не се върнах
I think we all won a cookie	Мисля, че всички спечелихме бисквитка
I no longer remembered what it was like to live	Вече не помнех какво е да живееш
I can show you enough to keep you safe	Мога да ти покажа достатъчно, за да те пазя
I will not introduce you properly while the others are not here	Няма да ви представя правилно, докато другите не са тук
George the same month	Георги същия месец
I wanted everyone to taste my sweet joy	Исках всички да вкусят моята сладка радост
I was extremely nervous	Бях изключително нервен
He started programming at the age of seven	Започва да програмира на седемгодишна възраст
I hadn't been squeezing my bosom in a while	От известно време не бях стиснат за пазвата
I'm done with that	Приключих с това
The essence of culture are socially constructed objects	Същността на културата са социално конструираните обекти
I turn to look at her family and mine	Обръщам се да погледна семейството й и моето
I heard you fight earlier	Чух те да се биеш по-рано
I looked awful, like a monster	Изглеждах ужасно, като някакво чудовище
I had to call the police	Трябваше да се обадя в полицията
I barely looked at my purchase	Едва погледнах покупката си
I thought you all wanted that	Мислех, че всички искате това
I did nothing but cheat on her	Не направих нищо, освен да й изневеря
I just want to see my father for the last time	Просто искам да видя баща си за последен път
I think it could be a hard nut to crack	Мисля, че той може да е твърд орех за разбиване
I mean, my reputation was getting worse every day	Искам да кажа, че репутацията ми се увреждаше с всеки изминал ден
I always like to read this during the holiday season	Винаги обичам да чета това през празничния сезон
I see that he is considering whether to lie	Виждам, че преценява дали да излъже
I really have to tell her we're fine	Наистина трябва да й кажа, че сме добре
I had to go back to the warehouse	Трябваше да се върна в склада
I won't even tell a white lie	Няма да кажа дори бяла лъжа
I would trust him right away and tell him everything	Бих му се доверил веднага и бих му разказал всичко
I must be interested in whether they said nothing	Трябва да ме интересува дали не казаха нищо
Startled laughter erupted	Изтръгна се стреснат смях
I didn't want to scare anyone	Не исках да плаша никого
I feel his secret love	Усещам тайната му любов
And you always lose	И винаги губиш
I would not recommend using them	Не бих препоръчал използването им
Huge heart attack	Огромен сърдечен удар
I can take you home in the morning	Мога да те заведа у дома сутринта
I hear the money that went into production	Чувам парите, които са влезли в производството
I just want to be treated as normal	Просто искам да ме третират като нормално
I waited for him for a while	Чаках го известно време
I recorded it as it passed	Записах го, докато минаваше
I want everyone online	Искам всички на линия
I had a drink	Взех малко питие
I could tell by the look on her face	Разбрах по изражението на лицето й
The whole operation was a remarkable military achievement	Цялата операция беше изключително военно постижение
I am an internal peace, not an external war	Аз съм вътрешен мир, а не външна война
I needed her	Имах нужда от нея
I opened the door and he ran to greet her	Отворих вратата и той се затича да я поздрави
I will eat somewhere else	Ще храня някъде другаде
Then I continued to stroke my hair	След това продължих да гладя косата си
But I just wouldn't feel good	Но просто не бих се почувствал добре
I love working with you	Обичам да работя с теб
I won't say a word unless you want to	Няма да кажа и дума, освен ако не искаш
But this is not just a periodic piece	Но това не е просто периодично парче
I closed myself off to people	Затворих се за хората
I had to do it	Трябваше да го направя
I couldn't believe they weren't there	Не можех да повярвам, че ги няма
I hug him and kiss his mouth tenderly	Обгръщам го и нежно целувам устата му
I could believe him	Можех да му повярвам
I need it before tomorrow morning	Трябва ми преди утре сутринта
I mean, anyone can do it now	Искам да кажа, че всеки може да го направи сега
I think they were afraid of your anger	Мисля, че се страхуваха от твоя гняв
The other three systems did not affect the ground	Останалите три системи не са засегнали земята
I loved every minute of him	Обичах всяка минута от него
I don't usually have to drink	Обикновено не трябва да пия
I have a plan, a master plan, a genius plan	Имам план, генерален план, гениален план
I had to let everyone think you were dead	Трябваше да оставя всички да мислят, че си мъртъв
Honestly, I hate these seasons, but they lie	Честно казано мразя тези сезони, но те лъжат
I approached and stood beside her	Приближих се и застанах до нея
I absolutely love this topic	Абсолютно обичам тази тема
I was watching a hot mess	Гледах гореща бъркотия
I've never heard of this man before	Никога преди не съм чувал за този човек
I couldn't believe he even had to ask that question	Не можех да повярвам, че той дори трябваше да зададе този въпрос
I raised my hand to stop him	Вдигнах ръка, за да го спра
Part of it should be set aside for agriculture	Част от него трябва да се постави за селското стопанство
I had taken it out of my mind	Бях го извадил от ума си
it obviously hurt me	явно ме болеше
I checked the ground below us for landing	Проверих земята под нас за кацане
I am the perfect knight and the perfect priest	Аз съм перфектният рицар и перфектният свещеник
A faint smile flashed across his face	Палова усмивка блесна на лицето му
I felt his body against me	Усещах тялото му срещу мен
I could hear his heavy breathing	Чувах тежкото му дишане
I can bring them as guards	Мога да ги доведа като пазачи
I don't have to sell my soul to buy bliss	Не е нужно да продавам душата си, за да купя блаженство
I am quite pleased with the performance	Аз съм доста доволен от представянето
I'm here for you	Аз съм тук заради теб
I took one last look in the mirror and smiled	Хвърлих един последен поглед в огледалото и се усмихнах
I knew better than to say no	Знаех по-добре от това да кажа не
I won it in a card game	Спечелих го в игра на карти
I can not wait	нямам търпение
I loved freedom without clothes	Обичах свободата без дрехи
A jealous old man, just like the doctor	Ревнив старец, също като доктора
I hung on a support chair	Окачих се на стол за подкрепа
The ticket has other damages	Билетът има други щети
I almost hit my head	Почти се ударих в главата
I was just adding things to my mind	Просто добавях нещата в ума си
I take the biggest room	Вземам най-голямата стая
I made it up myself	Това го измислих сам
I still don't see anyone	Все още не виждам никого
Maybe none of them are	Може би никой от тях не е
I shot this child at point-blank range	Застрелях това дете в упор
I can pay someone to think for me	Мога да платя на някой да мисли вместо мен
Morgan said it was pure imagination	Морган каза, че това е било чисто собствено въображение
I have to hope so	Трябва да се надявам на това
I sneak around the corner, crossing between two buildings	Измъквам се зад ъгъла, пресичам между две сгради
I went to the men	Отидох при мъжете
I was just trying to know	Опитах се само да знам
At least four of them have been reprinted several times	Поне четири от тях са препечатани няколко пъти
I look down at every moving picture on the wall	Гледам надолу във всяка движеща се картина на стената
I was very glad he came	Много се радвах, че дойде
I suspect it's a bug you found	Подозирам, че е някакъв бъг, който сте открили
I hope you can sleep extra	Надявам се, че можете да спите допълнително
I just didn't like not being in control	Просто не ми хареса да не контролирам
I left it in front of his friend's restaurant	Оставих го пред ресторанта на приятеля му
A daily newspaper appeared in the ward	В отделението се появи ежедневник
I can barely make them out myself	Самият аз едва ги различавам
I doubt they will follow me	Съмнявам се, че ще ме последват
I've never had video games	Никога не съм имал видео игри
There was no competent level of music education	Не съществуваше компетентно ниво на музикално образование
An official with an exquisite title	Чиновник с изискано звание
I can't figure out what's wrong with you	Не мога да разбера какво не е наред с теб
A small crowd is waiting in front of a church door	Малка тълпа чака пред вратите на църква
A small stool stood in a specially chosen place	Малка табуретка стоеше на специално избрано място
Then I accompanied the duke to the bridge	След това придружих херцога до моста
A young man just before coming of age	Млад мъж точно преди да навърши пълнолетие
I liked the feeling and laughed	Хареса ми усещането и се засмях
I think what they are doing to you is wrong	Мисля, че това, което ти правят, е грешно
I looked more closely	Погледнах по-внимателно
He provided their education	Той осигури тяхното образование
I look forward to it!	Очаквам с нетърпение!
I feel the tip of the sharp iron blade	Усещам върха на острото желязно острие
I don't know any of what you're saying	Не знам нищо от това, което говориш
I will not give up	няма да отстъпя
I didn't say everything	Казах не на всичко
I will not think of her	няма да мисля за нея
Until now I slept like a stone	До сега спах като камък
A local woman who works to keep her father behind bars	Местна жена, която работи, за да задържи баща си зад решетките
And I tend to call myself that	И аз имам склонност да се наричам така
I did a good job	вършех си добра работа
I remembered my disappointment because it took him so long	Спомних си разочарованието си, защото му отне толкова много време
In the hours since he had disappeared, a transformation had taken place	В часовете, откакто беше изчезнал, беше настъпила трансформация
I completely ignored him	Игнорирах го напълно
I can't stay in this house with him	Не мога да остана в тази къща с него
Then I'll see you in the morning	Тогава ще се видим сутринта
I was ablaze with bright light	Бях пламнал от ярка светлина
I think if we could be wrong, we did	Мисля, че ако можехме да сгрешим, го направихме
I couldn't help but follow you	Не можех да не те последвам
I have to order now	Трябва да поръчам още сега
I feel my anger rising	Усещам как гнева ми се надига
I checked my guess book	Проверих книгата си с предположения
I do not care about any differences	Не държа на никакви различия
I began to go back to those days	Започнах да се връщам назад към онези дни
I didn't let him see me	Не му позволих да ме види
I have to look for this shirt	Трябва да потърся тази риза
A young man appeared and came out the side door	Появи се млад мъж, който излезе през страничната врата
I will be waiting for your report by noon	Ще очаквам доклада ви до обяд
At first I was really in shock	В началото наистина бях в пълен шок
I need honest feedback	Имам нужда от честна обратна връзка
I didn't like having nothing to do	Не ми хареса да нямам какво да правя
Please pray with all your heart	Моля ви да се молите с цялото си сърце
I didn't mean to hint	Не исках да намеквам нищо
However, I did not leave with a good note	Все пак не съм тръгнал с добра бележка
I love, I love this scene you created	Обичам, обичам тази сцена, която създадохте
I spent the night in the car	Прекарах нощта в машината
I never know what it is anyway	Никога не знам какво е или иначе
The location of the other two cannons is unknown	Местоположението на другите две оръдия не е известно
I also really liked the common space he had	Също така много ми хареса общото пространство, което имаше
I was really looking forward to working with you	Наистина очаквах с нетърпение да работя с вас
I can't wait to see more of them die	Нямам търпение да видя повече от тях да умират
I heard without ears and saw without sight	Чух без уши и видях без зрение
I write a lot of things	Пиша много неща
I also really put this concept into teaching	Аз също наистина прокарвам тази концепция в преподаването
I had no idea how he would accept it	Нямах представа как ще го приеме
I didn't know what to tell him	Не знаех какво да му кажа
I turned my head in the opposite direction	Обърнах глава в обратната посока
However, the competition continues	Въпреки това конкурсът продължава
I am the way, the truth and the life	Аз съм пътят, истината и животът
I'm going down a few steps and I still don't have an answer	Слизам няколко стъпала и все още нямам отговор
They caused only minor damage	Те са нанесли само незначителни щети
The boy and I will go to greet them	Аз и момчето ще отидем да ги поздравим
I hate his existence	Мразя съществуването му
I didn't think anyone would remember him	Не мислех, че някой ще го запомни
I was just afraid you wouldn't show up	Просто се страхувах, че няма да се появиш
I raised my hands in the air	Вдигнах ръце във въздуха
I barely caught him before he hit the ground	Едва го хванах, преди да се удари в земята
We kind of spoiled ourselves	Някак се разглезихме
I knew everyone else would apply	Знаех, че всички останали ще кандидатстват
I doubted it was a good thing	Съмнявах се, че това е нещо добро
I have to learn the numbers	Трябва да си науча числата
I tried to say something, but nothing came of it	Опитах се да кажа нещо, но нищо не се получи
I couldn't resist downloading it	Не можах да устоя да го изтегля
I will take the other ten groups	Ще взема останалите десет групи
I will try to endure	Ще се стремя да издържа
I carry it everywhere	Нося го навсякъде
I ran my hands through my air	Прокарах ръце през въздуха си
A thought occurred to her	Хрумна й една мисъл
I had a terrible sense of guilt	Обзе ме ужасно чувство за вина
I took it from him, it was cold	Взех го от него, беше студено
I kept all these thoughts to myself	Запазих всички тези мисли за себе си
I will never feel comfortable again until that happens	Никога повече няма да се чувствам комфортно, докато това не се случи
I smiled slightly at this comment	Усмихнах се леко на този коментар
I couldn't suppress him anymore	Вече не можех да го потискам
A few more months will not hurt	Още няколко месеца няма да навредят
I nodded to him as he left	Кимнах му, когато си тръгна
I felt terribly lonely and was afraid of the whole experience	Чувствах се ужасно самотен и се страхувах от цялото преживяване
I loved the classroom	Обичах класната стая
I didn't like walking past him	Не ми хареса да минавам покрай него
I didn't like being played	Не ми хареса да ме играят
I hoped it would be around for longer	Надявах се, че ще бъде наоколо за по-дълго
I know you're tired	Знам, че си уморен
I waited for a sign to find my way	Чаках знак, за да намеря пътя си
Then I gave you a message	Тогава ви предадох съобщение
I suspected no one was home	Подозирах, че няма никой вкъщи
I feel her eyes on me	Усещам как очите й се впиват в мен
There was a pool of blood under the sleeping body	Под спящото тяло лежеше локва кръв
We pay attention to his remarkable insight	Обръщаме внимание на неговата забележителна проницателност
I am of their blood and bone	Аз съм от тяхната кръв и кост
I love watching her hands move	Обичам да гледам как ръцете й се движат
I hardly opened them	Почти не ги отворих
Several were killed	Няколко бяха убити
I can always use control with you	Винаги мога да използвам контрола и с теб
I asked you to complete a simple task	Помолих те да изпълниш една проста задача
I can't say he was surprised by that	Не мога да кажа, че беше изненадан от това
I was shocked but interested	Бях шокиран, но заинтересован
I agree, because beauty, class and kindness always last	Съгласен съм, защото красотата, класата и добротата винаги издържат
I think that will help	Мисля, че това ще помогне
I know, it doesn't make any sense	Знам, няма никакъв смисъл
I enter the gas station	Влизам в бензиностанцията
I'm trying to register my team	Опитвам се да регистрирам отбора си
I reached out and felt only my hair	Посегнах и усетих само косата си
I value you the same way	Аз те оценявам по същия начин
I made eggs with bacon and toast	Направих яйца с бекон и препечен хляб
I need help, you know that	Имам нужда от помощ, знаеш това
I could feel him relaxing	Усещах как се отпуска
That was ridiculous	Това беше нелепо
I go for lunch most of the day	Разхождам се на обяд повечето всеки ден
I just made sure of that	Просто се уверих в това
I told you to come	Казах ти да дойдеш
He grew up in humble circumstances	Той израства в скромни обстоятелства
A year ago, that would probably have excited me	Преди година това вероятно щеше да ме развълнува
I wonder if he's avoiding me	Чудя се дали ме избягва
I think women should be allowed to study	Мисля, че на жените трябва да бъде позволено да учат
I am alone and lonely	Аз съм сам и самотен
A combination of science and magic	Комбинация от наука и магия
I want you to keep your eyes open for trouble	Искам да държиш очите си отворени за неприятности
I was severely beaten	Бях доста жестоко пребит
I've been there a few times lately	Бил съм там няколко пъти напоследък
I made a strange choice the other day	Онзи ден направих странен избор
I thought we would finish together	Мислех, че ще завършим заедно
I questioned the thief's motives	Разпитах мотивите на крадеца
Man makes his own way	Човек сам си проправя път
I believe that the work should be obtained from the first time	Вярвам, че работата трябва да се получи от първия път
I went to a fantastic meditation	Отидох на фантастична медитация
I'm really doing this for you	Наистина правя това заради теб
I could feel his blow	Усещах удара му
I can even spend some time without these things	Мога дори да мина известно време без тези неща
I know she was a good friend of yours, too	Знам, че и тя ти беше добра приятелка
I can't help but love them	Не мога да не ги обичам
He soon returned home and began to recover	Скоро се прибра вкъщи и започна да се оправя
I knew there was no hope of my escape	Знаех, че няма надежда за бягството ми
I didn't think they would follow us to the high island	Не мислех, че ще ни последват до високия остров
I hate shooting in the desert	Мразя да снимам в пустинята
I have been attracted to you from the very beginning	Привлечен съм от теб от самото начало
I would never say anything like that	Никога не бих казал нещо подобно
I push her away, just a little	Отблъсквам я, само малко
I had to deal with it directly	Трябваше да се справя директно с това
I had to build a complete system	Трябваше да изградя цялостна система
I bought my intelligence, determination and courage	Купих си акъла, решителността и смелостта си
I tilted my head back in laughter	Отметнах глава назад в смях
I found the front door locked	Намерих входната врата заключена
I could understand his concern	Можех да разбера безпокойството му
I showed him one of the pictures	Показах му една от снимките
The result would be a longer lasting maximum	Резултатът би бил по-дълготраен максимум
I will be sorry to leave you	Ще съжалявам, че те оставям
I look forward to what comes next	Очаквам с нетърпение какво следва
I haven't painted this stupid work of art	Не съм рисувал това глупаво произведение на изкуството
I only use it occasionally	Използвам го само от време на време
I like country, south rock, etc.	Харесвам кънтри, саутър рок и т.н
Both parents feed and care for the young	И двамата родители хранят и пазят малките
This is a gallery of consecutive photos	Това е галерия от последователни снимки
I love good music, dancing, wine	Обичам хубавата музика, танците, виното
A white flash caught his eye	Бяло проблясване привлече окото му
I can't be right, at least not yet	Не мога да съм прав, поне не още
I wanted to stay with you	Исках да остана с теб
I received it in less than an hour	Получих си за по-малко от час
I have never accepted it just like that	Никога не съм го приемал просто така
Then it seemed a little strange	После ми се стори малко странно
B is where it usually is	B е там, където обикновено е
Then the boys fix the machine	След това момчетата поправят машината
She spent ten months with her family	Тя прекара десет месеца със семейството си
I can't accept your friendship	Не мога да приема приятелството ти
I know this house by heart	Знам тази къща наизуст
The most difficult interview	Най-трудното интервю
Dog with yellow eyes	Куче с жълти очи
I also like to try new things	Аз също обичам да опитвам нови неща
I didn't want to cry like that	Не исках да плача така
I can't face her right now	Не мога да се изправя пред нея в момента
I love seeing it rain	Обичам да виждам как вали
I look at the stars, so bright, so far away	Гледам звездите, толкова ярки, толкова далечни
I remove her hands	Отстранявам ръцете й
I didn't do anything	Не правех нищо
Only the first half of the novel has been adapted	Само първата половина на романа е адаптирана
I didn't feel like a princess	Не се чувствах като принцеса
I would have to get married	Щеше да се наложи да се женя
I continue to fight without making any progress	Продължавам да се боря, без да постигам никакъв напредък
I never tried to put roots in the concrete there	Никога не съм опитвал да пускам корени в бетона там
I've always had fun playing	Винаги ми е било забавно да играя
It was cheers from the start	Беше наздраве от самото начало
Such a group is called pride	Такава група се нарича гордост
I needed a constant reminder, a sense of guilt	Имах нужда от постоянното напомняне, от чувството за вина
Maybe this was the best moment of my life	Може би това беше най-добрата минута в живота ми
I raise my voice to be heard	Повишавам тон, за да ме чуят
I want to see you again so desperately	Толкова отчаяно искам да те видя отново
I couldn't tell where the point of impact was	Не можех да кажа къде е точката на удара
I have written about them many times	Много пъти съм писал за тях
I feel a fit of sudden sadness	Усещам пристъп на внезапна тъга
The body died in the crash	Тялото е загинало при катастрофата
I like them and they were not cheap	Харесвам ги и не бяха евтини
I needed a new perspective	Имах нужда от нова гледна точка
Her captain was on his last voyage before retiring	Капитанът й беше на последното си пътуване преди пенсионирането
The tents were still pitched and the equipment lay scattered around	Палатките все още бяха вдигнати и оборудването лежеше разпръснато наоколо
I can't take this anymore	Вече не мога да търпя това
A pretext was finally found	Най-накрая се намери претекст
I only saw him a few times after that	Видях го само няколко пъти след това
I support the bodily autonomy of other women	Подкрепям телесната автономия на другите жени
I called my father and he was fine	Обадих се на баща ми и той беше добре
I wanted our blood mixed	Исках кръвта ни да се смеси
I can see what the eyes cannot see	Мога да видя това, което очите не могат да видят
None of these methods were successful	Нито един от тези методи не беше успешен
I added a small seventh	Добавих малка седма
I can't stress this part enough	Не мога да подчертая достатъчно тази част
A dancing girl dressed in little clothes	Танцуващо момиче, облечено в малко дрехи
I fell asleep like a corpse and almost became one	Заспах като труп и едва не станах такъв
I try to look on the bright side	Опитвам се да гледам от светлата страна
A calm expression replaced panic	Спокойно изражение замени паниката
I'm not ready for anything that might come	Не съм готов за всичко, което може да дойде
I just didn't want to say you were right	Просто не исках да кажа, че си прав
I was tired, unhappy and quickly lost friends	Бях уморен, нещастен и бързо губех приятели
A curious look passed between them	Между тях премина любопитен поглед
I have a desire, he said	Имам желание, каза той
I found her performance a little weak	Намерих представянето й за малко слабо
The woman was apparently revived	Жената очевидно е била съживена
I couldn't believe how big the class was	Не можех да повярвам колко голям беше класът
I deeply apologize	Извинявам се дълбоко
The destruction was mostly practical	Унищожаването е извършено предимно практически
That's why I wanted to be returned	Затова поисках да ме върнат
I do not make any demands on you, as always	Не предявявам никакви изисквания към теб, както винаги
I can even say it from here	Мога да го кажа дори от тук
I already knew his intentions	Вече знаех намеренията му
I can't wait to see me in it	Нямам търпение да ме види в него
I really liked this book	Наистина ми хареса тази книга
The interior is a single room	Интериорът е единична стая
I'm ready to believe it	Готов съм да го повярвам
I waited for her to calm down	Изчаках я да се успокои
I wasn't ready to let her go	Не бях готов да я пусна
I hope you can enjoy	Надявам се, че може да се насладите
I was even ashamed to say anything about it	Дори ме беше срам да кажа нещо за това
I am too damned many of them	Твърде проклет съм много от тях
I can't help what happened in the past	Не мога да помогна на случилото се в миналото
I was grateful he didn't	Бях благодарен, че не го направи
I managed to play the worried daughter	Успях да изиграя загрижената дъщеря
Many people were injured	Много хора бяха ранени
I didn't want a man to break my heart	Не исках някой мъж да ми разбие сърцето
I feel we are balancing well	Усещам, че се балансираме добре
I asked for their best team	Помолих за най-добрия им екип
I just want to pass	Искам просто да мина
I rarely get more than seven hours in total	Рядко получавам повече от седем часа общо
I hope you are able to support it	Надявам се, че сте в състояние да го поддържате
I lie completely still and listen	Лежа напълно неподвижно и слушам
I went inside to see how my boy was	Влязох вътре да видя как е моето момче
I will take care of you	ще се грижа за теб
I just felt sorry for him	Само го съжалявах
I knew why he wanted the information	Знаех защо иска информацията
I'm sorry I did	Съжалявам, че го направих
I felt a kind of liberation, an inner peace	Усетих някакво освобождаване, вътрешен мир
I studied you and your wife	Изучавах теб и жена ти
I also want to look for her	Искам също да я търсят
I'm taking this boat home	Взимам тази лодка, за да се прибера
I opened it and there were five hundred dollars inside	Отворих го и вътре имаше петстотин долара
I would like if anyone is interested	Бих искал, ако някой се интересува
There was a stable opposite the east wall	Срещу източната окачена стена имаше конюшня
Both are considered significant threats to high water quality	И двете се считат за значителни заплахи за високото качество на водата
I stared at the ceiling fan	Загледах се във вентилатора на тавана
I wanted to shout at him, but I was silent	Исках да му изкрещя, но мълчах
I haven't been to the neighborhood since	Оттогава не съм бил в квартала
I went out and checked the back seat	Излязох и проверих задната седалка
I miss him so much, so much	Толкова ми липсва, толкова много
I am not ready for this way of life	Не съм готов за този начин на живот
I was still in love with her	Все още бях влюбен в нея
I will not leave without the others	Няма да си тръгна без останалите
I have to fight them	Трябва да се боря с тях
I went to the back door and opened it	Отидох до задната врата и я отворих
I just couldn't exist without her	Просто не можех да съществувам без нея
I like to spend time with my family	Обичам да прекарвам време със семейството си
She liked the man and he took care of her	Тя харесваше мъжа и той се грижеше за нея
Aggressive expression persists while running	Агресивното изражение се запазва по време на бягане
I do so so far	Правя така и досега
I wondered if this would become a model	Чудех се дали това ще стане модел
I didn't know for sure, though	Не знаех със сигурност обаче
I want you to read and do the first exercise	Искам да прочетете и изпълните първото упражнение
I thought she had great potential	Мислех, че тя има голям потенциал
I guess that's the best we can do	Предполагам, че това е най-доброто, което можем да направим
I received a free product to facilitate my honest review	Получих безплатен продукт, за да улесня честния си преглед
I looked at the cup of tea	Погледнах към чашата, в която имаше чай
I pulled out my weapon	Извадих оръжието
I haven't done anything wrong here	Тук не съм направил нищо лошо
He wisely opposed such nonsense	Мъдро се противопостави на такава глупост
I felt exhausted too	И аз се чувствах изтощен
I didn't think about it anymore	Не го мислех повече
I look up at her	Вдигам лице към нея
I have to have students and a church	Трябва да имам ученици и църква
I think she may be the dominant type	Мисля, че тя може да е доминиращият тип
Bad combination for pie crusts	Лоша комбинация за кори за баница
I missed almost everything about being human	Липсваше ми почти всичко за това да бъда човек
I never knew her name	Никога не знаех името й
Somehow I was waiting to decorate someone	Някак си чаках да украси някого
I did not accept that	Не приемах това
I believe you have to find out for yourself	Вярвам, че трябва да откриете това сами
I wouldn't think of leaving college	Не бих си помислил да напускам колежа
I was also quite productive yesterday	Аз също бях доста продуктивен вчера
I just want to know what's going on there	Просто искам да знам какво се случва там
I was drenched in cold sweat	Обля ме студена пот
I can make a deal with them	Мога да сключа сделка с тях
A queue had formed on the sidewalk	На тротоара се беше образувала опашка
I also had my own mare	Имах и собствена кобила
I think most of them are people	Мисля, че повечето от тях са хора
I believe that reading makes me taller in my business	Вярвам, че четенето ме прави по-висок в моя бизнес
I remember what he thought	Спомням си какво си мислеше
A mixture of prose and power	Смесица от проза и сила
I remember behaving quite funny then	Спомням си, че тогава се държеше доста смешно
I would never pray for money	Никога не бих се молил за пари
I looked at the computer to find books on sign language	Погледнах в компютъра, за да намеря книги за жестомимичен език
I ran an impatient hand over my cheek	Прокарах нетърпелива ръка по бузата си
A light rain started just as we reached the house	Лек дъждец започна точно когато стигнахме до къщата
The toll road does not accept cash	Платният път не приема пари в брой
A very confident woman	Много уверена жена
I didn't have to think twice about accepting her help	Не трябваше да мисля два пъти да приема нейната помощ
I know how to keep it in order	Знам как да го държа в ред
I could say much more	Бих могъл да кажа много повече
He struck again tonight	Тази вечер той удари отново
It's hard for me to believe, but whatever	Трудно ми е да повярвам, но каквото и да е
I publicly express my gratitude to her	Изразявам публично своята признателност към нея
I would tell him about my father's death	Щях да му кажа за смъртта на баща ми
I had too much on my mind	Имах твърде много наум
The damage to the buildings in the city is also great	Щетите по сградите в града също са големи
I tried to get her to let me go	Опитах се да я накарам да ме пусне
She wanted to be involved in everything	Тя искаше да участва във всичко
I promise you, this is the truth	Обещавам ви, това е истината
I will try to find them on the internet	Ще се опитам да ги намеря в интернет
I stopped so we could watch	Спрях, за да можем да гледаме
I can't stay in bed all day	Не мога да стоя в леглото цял ден
I unfold it and look down	Разгъвам го и поглеждам надолу
I bounce off of him	Отскачам от него
I longed for unity, for completeness	Копнех за единство, за завършеност
I am conducting important negotiations	Водя важни преговори
I asked what he wanted	Попитах какво иска
I will try to make it simple	Ще се опитам да направя просто
I lost interest in helping you	Изгубих интерес да ти помогна
I looked her straight in the face and laughed	Погледнах я право в лицето и се засмях
I had a strange vision	Имах странна визия
I shouted for her	Извиках за нея
I tried hard not to hurt you	Опитах се много да не те нараня
Ropes were used to open and close this bridge	За отварянето и затварянето на този мост бяха използвани въжета
I never expected there to be	Никога не съм очаквал, че ще има
I remember hearing about this tunnel	Спомням си, че чух за този тунел
I didn't want to sound ungrateful	Не исках да прозвуча неблагодарно
I really think he does	Наистина мисля, че го прави
I stand outside and watch	Стоя отвън и гледам
I still couldn't stop smiling the night before	Все още не можех да спра да се усмихвам на предната вечер
For example, I thought that green would suit him well	Аз, например, мислех, че зеленото ще му стои добре
I tell everyone about it	Разказвам на всички за това
I couldn't help it anymore	Вече не се сдържах
I understood from the way he asked the question	Разбрах от начина, по който зададе въпроса
Finally a bus appears and we hurry to it	Най-накрая се появява автобус и ние бързаме към него
I drove and saw your ship	Карах и видях вашия кораб
I was blinded by anger	Бях заслепен от гняв
I had never felt better or worse in my life	Никога през живота си не се бях чувствал по-добре и по-зле
I smile at you when we are next to each other	Усмихвам ти се, когато сме един до друг
That was what we could afford	Това беше, което можехме да си позволим
I swallowed hard until he judged	Преглътнах трудно, докато той го прецени
I cannot destroy what is not there	Не мога да унищожа това, което го няма
I saw a lot and I can help you	Видях много и мога да ти помогна
I watched him, his tall, slender figure receding	Гледах го, високата му стройна фигура се отдалечава
I used universal flour	Използвах универсално брашно
I knew almost nothing about her	Не знаех почти нищо за нея
I think they want to be a judge and a jury	Мисля, че искат да бъдат съдия и жури
I did it with his hands	Правех това с ръцете му
I couldn't think hard when he touched me	Не можех да мисля здраво, когато ме докосваше
I didn't want to let him go home	Не исках да го пропусна да се прибере
I never promised to love her	Никога не съм обещавал да я обичам
Color shade, next shade of darkness	Цветна сянка, следваща сянка на мрака
I still hadn't been able to do it	Все още не бях успял да го направя
I've been watching it for a long time	Гледам го дълго време
I saw you come in from the rain	Видях те да влезеш от дъжда
I have never witnessed such strange behavior	Никога досега не съм бил свидетел на такова странно поведение
I felt the air swell around me	Усетих как въздухът набъбва около мен
I was just breathing hard	Просто дишах силно
I've already talked to them	Вече говорих с тях
I go home and get ready for school	Връщам се вкъщи и се приготвям за училище
I wonder if this book is typical	Чудя се дали тази книга е типична
I must tell you something	трябва да ти кажа нещо
The video was released later that day	Видеото беше пуснато по-късно същия ден
I wanted to run away from him to save my heart	Исках да избягам от него, за да запазя сърцето си
They had their own ethnic identity	Те имаха своя етническа идентичност
I thought it was a great race	Мислех, че е страхотно състезание
I love meeting other avid readers	Обичам да се срещам с други запалени читатели
I didn't want any commitment	Не исках никакъв ангажимент
I can't do half of these things	Не мога да направя половината от тези неща
A wonderful dinner was prepared for them	За тях беше приготвена прекрасна вечеря
A police car drove down to the house	Полицейска кола се спусна към къщата
Wonderful and friendly staff	Прекрасен и любезен персонал
I will protect you from what is to come	Ще те пазя от това, което идва
I immediately started	Веднага се захванах
I never wanted anyone else	Никога не съм искал никого повече
I wasn't sure why he was so angry	Не бях сигурен защо се ядосва толкова
I really understand the moment of all this	Наистина разбирам момента на всичко това
A shiver ran through his skin	По кожата му премина тръпка
B had finished her remarks	Б беше завършила своите забележки
I started thinking about my family	Започнах да мисля за семейството си
I see how wet you are	Виждам колко си мокър
The portions are extremely large	Порциите са изключително големи
I remembered that feeling	Спомних си това чувство
I heard the other car start and drive off	Чух другата кола да запали и потегли
I pull the needle completely out of my pocket	Издърпвам иглата напълно от джоба си
I read a lot of interesting things from him	Прочетох много интересни неща от него
I also have the power to say yes or no	Аз също имам властта да кажа да или не
I ignored a steward who told me to turn around	Пренебрегнах един стюард, който ми заповяда да се обърна
I'm like a fish out of water	Аз съм нещо като риба извън водата
I decided to make this career	Реших да направя тази кариера
I hugged him so much	Толкова много го прегърнах
I pulled up a chair next to her	Дръпнах стол до нея
I really needed to pay more attention to others	Наистина трябваше да обърна повече внимание на другите
I would go back and get some from him	Щях да се върна и да му взема малко
Later that day, it intensified in a tropical storm	По-късно същия ден се засили в тропическа буря
I am surprised that the work was extremely done	Изненадан съм, че работата беше изключително свършена
Besides, I knew very little about him	Освен това знаех много малко за него
I rub my lips	Разтривам устните си
I was convinced he would kill me	Бях убеден, че ще ме убие
I know there is some concern	Знам, че има известна грижа
He whispered so that only she could hear	Шепна, за да може само тя да чуе
I couldn't get up	Не можех да се накарам да стана
This has led to more support	Това доведе до повече поддръжка
Many men made and lost fortunes overnight	Много мъже направиха и загубиха състояния за една нощ
I can smell alcohol on it	Усещам миризмата на алкохол по него
I wasn't even ashamed	Дори не се срамувах
I should not try to joke about it	Не трябва да се опитвам да се шегувам по въпроса
I always stay out of this way so I can do my best	Винаги стоя настрана от този път, за да мога да направя всичко възможно
I was planning to close things for the winter	Планирах да затворя нещата за зимата
I called your mother and she's fine	Обадих се на майка ти и тя е добре
I would give money to build a library	Бих дал пари за изграждане на библиотека
I knew he really meant it	Разбрах, че той наистина го имаше предвид
I knew it wasn't real, but it definitely looked that way	Знаех, че не е истинска, но определено изглеждаше така
I had never drunk so much before	Никога преди не бях пил толкова много
I will think about it	ще помисля за това
I was no longer there	Вече не бях там
You just want it so bad for the child	Просто го искаш толкова силно за детето
Then I saw the darkness in her eyes	Тогава видях тъмнината в очите й
I can use a well-opened trailer	Мога да използвам добре отвореното ремарке
A moment of apprehension	Момент на опасение
I was determined to make him happy	Бях твърдо решен да го направя щастлив
I know how much you love to sing	Знам колко много обичаш да пееш
I have no private practice	Нямам частна практика
I almost have them	Почти ги имам
I was getting flashing orange lights	Получавах мигащи оранжеви светлини
I want to scream, but my voice is gone	Искам да изкрещя, но гласът ми го няма
I didn't bother to look back, but I started running	Не си направих труда да погледна назад, но започнах да бягам
I can still feel it	Все още я усещам
I almost jumped for joy	Почти подскочих от радост
I have very sad news for you	Имам много тъжна новина за теб
I raised my hand to knock, hesitated	Вдигнах ръка да почукам, поколебах се
I turned the handle and pushed the door	Завъртях дръжката и натиснах вратата
A signed copy is even better	Подписано копие е още по-добре
I felt myself again	Отново се чувствах себе си
A third combination had to drive me crazy	Трета комбинация трябваше да ме побърка
Yesterday I ordered my magic flight	Вчера поръчах своя вълшебен полет
A significant number have been built	Построен е значителен брой
I had a quick question	Имах бърз въпрос
I suck hard enough to make him moan	Суча достатъчно силно, за да го накарам да стене
I guess she's just a fat girl	Предполагам, че е просто дебело момиче
I am the bread of life	Аз съм хлябът на живота
I want to know these things	Искам да знам тези неща
I think that was his name	Мисля, че това беше неговото име
I didn't imagine the names	Не съм си представял имената
I'm wet and so are you	Аз съм мокър и ти също
I picked him up and followed the enemy	Вдигнах го и тръгнах след врага
I like to feel it in my hands	Обичам да я чувствам в ръцете си
I was the one who refused the bond	Аз бях този, който отказа облигацията
I bowed and took it with both hands	Поклоних се и го взех с две ръце
I remember my first kiss at twelve	Спомням си първата си целувка на дванадесет
I know we went straight to the hospital	Знам, че отидохме направо в болницата
I need you to be strong for me right now	Имам нужда да бъдеш силна за мен точно сега
I met this young boy some time ago	Срещнах това младо момче преди време
I am honest, because the day is long	Честен съм, тъй като денят е дълъг
I recognize many of the faces here	Разпознавам много от лицата тук
I can say that the words still hurt her	Мога да кажа, че думите все още я нараняват
I hope today is a better day for you	Надявам се днес да е по-добър ден за вас
I have never been able to judge	Никога не съм бил в състояние да преценя
At his feet lay a sword tied there	В крака му лежеше меч, завързан там
I opened my eyes to stare at them both	Отворих око, за да се взря в двамата
A dozen tables crowded the place	Десетина маси претъпкаха мястото
I couldn't understand why the boy didn't open his eyes	Не можех да разбера защо момчето не си отвори очи
A sensible doctor would evaluate the patient	Един разумен лекар би оценил пациента
I think it's time to use you	Мисля, че е време да ви използваме
He disappeared quietly from public life	Той изчезна тихо от обществения живот
I really feel that this will always be the case	Наистина чувствам, че това винаги ще бъде така
A smile slowly crossed his face	По лицето му бавно премина усмивка
I'm committed to graduation	Ангажирам се с завършването
Study of economic growth and social change	Изследване на икономическия растеж и социалните промени
I know he will	Знам, че той ще го направи
I did not need such poison in my court	Нямах нужда от такава отрова в моя съд
I hope he keeps his balance this time	Надявам се този път да запази равновесие
I still felt scared	Все още се чувствах уплашена
I can't stand this evil for long	Не мога да търпя това зло още дълго
I could barely open my eyes	Едва успях да отворя очи
I could go to his offices during the day	Можех да ходя в офисите му през деня
And I didn't count on how persistent you were	И аз не разчитах колко точно си упорит
I took care of you	Погрижих се за теб
A farmer girl like you is smart	Фермерско момиче като теб е умно
I felt calm until something unexpected happened	Чувствах се спокоен, докато не се случи нещо неочаквано
I even did a summer theater	Правих дори летен театър
I didn't have to be so selfish	Не трябваше да съм толкова егоист
I've been at this ranch for nine weeks	В това ранчо съм от девет седмици
I was hoping it was you	Надявах се да си ти
I just didn't want to be alone	Просто не исках да съм сама
I wrap it around me and try to stand up	Увивам го около себе си и се опитвам да се изправя
I have a much older model here at my desk	Имам много по-стар модел тук в бюрото си
I can still barely breathe	Все още едва дишам
Chain lowered slowly from the ceiling above	Верига, спусната бавно от тавана отгоре
I have a credit card	Имам една кредитна карта
I know it was an accident	Знам, че беше инцидент
I hit him roughly on the back	Ударих го грубо по гърба
I couldn't believe he said yes	Не можех да повярвам, че каза да
I realized we could change things	Разбрах, че можем да променим нещата
I am held back by magical power	Задържа ме магическа сила
But it also kept me out of trouble	Но това също ме предпази от неприятности
The servant does not move unless asked to do so	Слугата не мърда, освен ако не бъде поискана
However, they remained friends	Те обаче останаха приятели
I am very impressed with your vision and insight	Много съм впечатлен от вашата визия и прозрение
I mean, it sounds fascinating	Искам да кажа, той звучи завладяващо
I would like to hedge my bet a bit	Бих искал да хеджирам малко залога си
I liked it for a while, but not anymore	Харесвах го за известно време, но вече не
It weighs about a quarter of that	Тежа около една четвърт от това
All the elements of the skeleton are already known	Всички елементи на скелета вече са известни
I took the card and opened it	Взех картата и я отворих
I want to learn to trust him again	Искам да се науча отново да му вярвам
I know and accept this fact	Знам и приемам този факт
I stopped, not knowing how to proceed	Спрях, без да знам как да продължа
I'll take the dates and come back here	Ще взема датите и ще се върна тук
I did not turn things to fate or faith	Не обърнах нещата на съдбата или вярата
I looked out the window, lost in thought	Гледах през прозореца, потънал в мислите си
Several states removed it immediately	Няколко щата го премахнаха незабавно
I really have no preferences	Наистина нямам предпочитания
I really hope his neck lasts a while	Наистина се надявам вратът му да издържи известно време
I mean, the whole world	Искам да кажа, целият свят
I have to start thinking about myself	Трябва да започна да мисля за себе си
I nodded once, but didn't speak	Веднъж кимнах, но не проговорих
I hold them by the barrel	Държа ги за цевта
I didn't like where this story was going	Не ми хареса накъде отива тази история
I went to bed all day	Легнах в леглото си за целия ден
I went to the sink to wash my hands	Отидох до мивката да си измия ръцете
I wiped them with the back of my sleeve	Избърсах ги с гърба на ръкава си
A quick look, though	Бърз поглед, все пак
Rodgers has created a trailer for the game	Роджърс създаде трейлър за играта
I am beautiful, charming, sweet, wonderful and I have an open mind	Аз съм красива, очарователна, сладка, прекрасна и имам отворен ум
I considered the question	Обмислих въпроса
Several thank you calls for the help received	Няколко благодарствени обаждания за получената помощ
I wish you true happiness	Пожелавам си истинско щастие
I did not visit this place after her funeral	Не съм посещавал това място след нейното погребение
A voice from the past, like a ghost	Глас от миналото, като призрак
She was his first friend	Тя беше първата му приятелка
A million dollars just fell on his lap	Милион долара просто паднаха в скута му
I never saw my friends again	Никога повече не виждах приятелите си
These are all really small baby steps	Всичко това са наистина малки бебешки стъпки
There is no happy ending to the story	Няма щастлив край на историята
I forced myself to step forward and stand beside him	Накарах се да тръгна напред и да застана до него
I will wear camouflage	Ще нося маскировка
I couldn't understand why, but she sounded almost sweet	Не можех да разбера защо, но тя звучеше почти мило
I started telling him about the evening	Започнах да му разказвам за вечерта
I knew right away that you weren't his boyfriend or anything	Веднага разбрах, че не си му гадже или нищо
I shrugged, testing a little	Раздвижих раменете си, тествайки малко
I didn't mean that, of course	Не го имах предвид разбира се
I stopped and looked at the glow	Спрях и погледнах сиянието
I love you very much and I want the best for you	Обичам те много и искам най-доброто за теб
I wanted to see these pieces	Исках да видя тези парчета
I hate girls like that	Мразя такива момичета
I finally came to my senses	Най-накрая дойдох на себе си
I was trying to meet the deadline	Опитвах се да спазя краен срок
I vaguely remembered him from a long-gone party	Смътно го помнех от отдавна отминал купон
I had a host who was completely capable of thinking	Имах домакин, напълно способен да мисли
I took the hammer out from under the sink	Извадих чука от под мивката
I followed her with a sour face and looked down	Последвах я с кисело лице и гледах надолу
I've never been to this building	Никога не съм бил в тази сграда
I received a bird to return in a few hours	Получих птица за връщане след няколко часа
I get bored with my family	Отегчавам се със своите
I don't know if he loves me or not	Не знам дали ме обича или не
I felt that the government needed to make everything more equal	Чувствах, че правителството трябва да направи всичко по-равнопоставено
I can't cast my vote	Не мога да поставя гласа
In fact, I hated kissing him now	Всъщност мразех да го целувам сега
I just can't explain everything now	Просто не мога да си обясня всичко сега
I needed him to admit that it wasn't just me	Имах нужда той да признае, че не съм само аз
I think you're ready	Мисля, че си готов
I can't imagine my father killing anyone	Не мога да си представя баща ми да убие някого
Not to mention a great smile	Да не говорим за страхотна усмивка
But it's all part of him	Но всичко това е част от него
I hope one day he will open his heart again	Надявам се един ден той отново да отвори сърцето си
My baby mother is in another universe	Моето бебе майка е в друга вселена
I watch him carefully	Гледам го внимателно
I do not work in this city	Аз не работя в този град
I am in a good position in life	Аз съм в добра позиция в живота
This is further reflected on the album cover	Това е отразено допълнително върху обложката на албума
I taught him a lesson	Дадох му урок
I know he's trying now	Знам, че сега се опитва
I couldn't do it alone	Не бих могъл да го направя сам
Her breasts are dry	Гърдите й са сухи
I hope you will use discretion in this matter	Надявам се, че ще използвате дискретност по този въпрос
I know how they feel, huh	Знам как се чувстват, а
An older woman	Жена, по-възрастна
Suddenly I wanted to take a shower	Изведнъж ми се прииска да си взема душ
I really wanted him to rest	Наистина го исках за почивка
I brought my own food	Донесох си собствена храна
I do the counting of numbers	Аз правя броенето на числата
The battle often leads to serious injuries	Битката често води до сериозни наранявания
The storm moved northwest relatively quickly	Бурята сравнително бързо се премести на северозапад
I would recognize that voice everywhere	Бих разпознал този глас навсякъде
I thought he was running this way to shore	Мислех, че тича насам към брега
I hoped everyone was asleep	Надявах се всички да спят
I just want to see my wife now	Просто искам да видя жена си сега
I didn't see anything important and I didn't do anything terrible	Не видях нищо важно и не направих нещо ужасно
I wanted to feel what they felt	Исках да усетя това, което те чувстваха
I have a solid income	Имам солидни доходи
I need to focus on other things	Трябва да се съсредоточа върху други неща
I really didn't want to talk to anyone	Наистина не исках да говоря с някого
I and countless others are with you	Аз и безброй други сме с теб
I became a very terrible student	Станах много ужасен ученик
To this day, I have not been able to leave	До днес не успях да се махна
I can't go to the hospital	Не мога да отида в болницата
Lee was elected in his place	На негово място беше избран Лий
I needed her to see this side of me	Имах нужда тя да види тази страна от мен
He had to think about it first	Първо трябваше да го обмисля
I hate going to these things alone	Мразя да ходя сам на тези неща
I used to call it my love bite	Обичах да го наричам моя любовна хапка
I know it sounds crazy, but it's true	Знам, че звучи налудничаво, но е истина
I can throw it around, make it a little rough	Може да я хвърля наоколо, да я нагрубя малко
I know you hate that	Знам, че мразиш това
I told myself in my sleep to open my eyes	Казах си в съня да си отворя очите
I had a different concept for that	Имах различна концепция за това
I promise correctness and quality of work	Обещавам коректност и качество на работата
Violent death, bringing new life	Насилствена смърт, носеща нов живот
A few hours maybe	Няколко часа може би
I had no idea what the admission requirements were	Нямах представа какви са изискванията за прием
I have this problem with silence	Имам този проблем с тишината
I answered his questions and asked some of mine	Отговорих на неговите въпроси и зададох някои от моите
I hope you make many such rooms	Надявам се да направите много такива стаи
I didn't think he would ever stop crying	Не мислех, че някога ще спре да плаче
I sighed and raised my hand to rub my forehead	Въздъхнах и вдигнах ръка, за да разтъркам челото си
I can almost hear what you have to say	Почти мога да чуя какви неща ще кажеш
I wanted to be important in your life	Исках да бъда важен в живота ти
I was ready to hear what he had to say	Бях готов да чуя какво иска да каже
I know we will be great friends	Знам, че ще бъдем големи приятели
I liked sleeping around	Харесваше ми да спя наоколо
I guess the ground is not frozen	Предполагам, че земята не е замръзнала
It was very barbaric	Беше много варварско
I had forgotten about them	Бях забравил за тях
Last night I asked him to forgive me	Снощи го помолих да ми прости
I had to focus on that	Трябваше да се съсредоточа върху това
I needed to feel wanted	Имах нужда да се чувствам желана
I'll be flying back late tomorrow night	Ще летя обратно късно утре вечер
I had never seen her so vulnerable, but so determined	Никога не бях я виждал толкова уязвима, но толкова решителна
I know you haven't seen him	Знам, че не си го виждал
I was looking for him, but I couldn't find him	Търсих го, но не можах да го намеря
I can't wait to finish what we started together	Нямам търпение да завърша това, което започнахме заедно
I turned and kissed him on the lips	Обърнах се и го целунах пълно по устните
I have to go home a little later	Трябва да се прибера малко след това
I hope you believe me	Надявам се да ми повярваш
I can't see in the past	Не мога да видя в миналото
I mean, these are really old	Искам да кажа, че тези са наистина стари
I found my essence and my home	Намерих своята същност и своя дом
I can barely remember	едва си спомням
I barely slept	Едвам спах
I asked him what prayer was and what they said	Попитах го каква е молитвата и какво казват
I've been waiting for this moment for so long	Толкова дълго чаках този момент
I can't do this without falling apart	Не мога да направя това, без да се разпадна
I keep saying no to that	Продължавам да казвам не на това
I want to feel alive, free and happy	Искам да се чувствам жива, свободна и щастлива
I already have nonsense about your comment today	Вече имам глупости за коментара ти днес
I would never tell her the truth	Никога не бих й казал истината
I continued to copy the contents of the brochure	Продължих да преписвам съдържанието на брошурата
A beam flashed from his right hand	От дясната му ръка проблесна лъч
Butler denied saying that	Бътлър отрече да е казал това
The frame was later reprinted	По-късно кадърът е отпечатан наобратно
And I like those names	И аз харесвам тези имена
I couldn't help but shake my head	Не можах да не поклащам глава
I had fond memories of the days of potty smoking	Имах хубави спомени от дните на пушенето на гърне
Bright yellow cloth drifted slowly to the ground	Ярко жълт плат се носеше бавно на земята
I believe you feel that	Вярвам, че усещаш това
I just went out and it was wrong	Просто излязох и беше погрешно
I would really like to meet her again	Наистина бих искал да я срещна отново
I didn't even feel her hand touch mine	Дори не усетих ръката й да докосва моята
I think it was the girl	Мисля, че беше момичето
I look up and down	Оглеждам се отгоре-надолу
I wanted to feel it in me	Исках да го усетя в себе си
Combined effect	Комбиниран ефект
I could feel his hard cock between my legs	Усещах твърдия му член между краката си
I became a prisoner of one image	Станах пленник на един образ
I had to stay when he asked me to	Трябваше да остана, когато той ме помоли
I passed from here on the way from the airport	Минах оттук на път от летището
I have a house ten minutes away	Имам къща на десет минути
I went to say thank you	Отивах за благодарност
Freedom of choice, relationships, conscience	Свобода на избор, отношения, съвест
I was thrown back to the ground	Бях хвърлен обратно на земята
One woman had to have children	Една жена трябваше да ражда деца
Great, though	Страхотен, при това
Obviously that means something	Очевидно това означава нещо
I quickly hid	Бързо се прикрих
I thought moving here would be different	Мислех, че преместването тук ще бъде различно
I can crush a door with one hand	Мога да смажа врата с една ръка
I sit there and stare at the wall	Седя там и се взирам в стената
I waved my head in the direction of the noise	Размахах глава по посока на шума
I can't spend the rest of my life here	Не мога да прекарам остатъка от живота си тук
He also saw it as a useful technical exercise	Той също го видя като полезно техническо упражнение
I think we had to wait, watch	Мисля, че трябваше да изчакаме, да гледаме
I felt tiny next to him under normal circumstances	Чувствах се мъничка до него при нормални обстоятелства
I had to return the conversation to the course	Трябваше да върна разговора по курса
I can only give until then	Мога да дам само дотогава
I didn't want to go out like that	Не исках да изляза така
I didn't see the two as friends	Не виждах двамата като приятели
I know this is something they did not plan	Знам, че това е нещо, което не са планирали
He continued to lose weight under the force of the storm	Той продължи да отслабва под силата на буря
I think this is the best solution for everyone	Мисля, че това е най-доброто решение за всички
A stream of energy spreads through her system	Поток от енергия се разпространява през нейната система
Assassin and star	Убиец и звезда
Sometimes it's a little difficult, but he's honest and fair	Понякога е малко трудно, но той е честен и честен
I'll see how it goes	ще видя как ще стане
I like to be attached	Обичам да съм привързан
I didn't mean to upset you	Не исках да те разстроя
I finally convinced him to go home	Най-накрая го убедих да се прибере
I haven't heard from you in a while	От известно време не съм ви чувал
In fact, I had nothing	Всъщност нямах нищо
I will never be without him	Никога няма да остана без него
Tonight I had no desire to talk about politics	Тази вечер нямах никакво желание да говоря за политика
I was so close to my house	Бях толкова близо до къщата си
I go back to our bedroom and find my wife asleep	Връщам се в спалнята ни и намирам жена ми да спи
I believe this to be true	Вярвам, че това е вярно
I hardly knew anyone	Почти не познавах някого
I never said a word to him about coming here	Никога не съм му казал нито дума за идването тук
I am an ex-military wife	Аз съм бивша военна съпруга
I had no idea where we were	Нямах представа къде сме
I like to talk music	Обичам да говоря музика
I began to enjoy the fear	Започнах да се наслаждавам на страха
Beautiful innocent face	Красиво невинно лице
I tilted my head to see who was watching us	Извих глава, за да видя кой ни следи
I forgot how hard life was at that time	Забравих колко тежък е животът в това време
I didn't move for hours after she left	Не мръднах часове, след като тя си тръгна
I know you know the truth	Знам, че знаеш истината
I expect this period to be complete chaos	Очаквам този период да бъде пълен хаос
A lake would be nice	Едно езеро би било хубаво
I visited with everyone	Посетих с всички
I closed the book with a sharp click	Затворих книгата с рязко щракване
He did not hide these preparations	Не криеше тези препарати
He was never seen again	Никога повече не беше видян
The two texts have a few minor differences	Двата текста имат няколко дребни разлики
I thought the cars would be lined up on the road	Мислех, че колите ще бъдат подредени по пътя
Part of it was now closed to me	Част от него сега беше затворена за мен
I can't believe this is happening right now	Не мога да повярвам, че това се случва в момента
A chance to prove yourself	Шанс да се докажете
I can definitely get used to waking up from this	Определено мога да свикна да се събуждам от това
I was exhausted trying to please you	Изтощих се, опитвайки се да ви направя приятно
I didn't have any of that anymore	Вече нямах нищо от това
I can tell you it was some work	Мога да ти кажа, че беше някаква работа
Oxford had also won the tournament before	Оксфорд също беше спечелил турнира преди това
Chaos of papers and books covered the rest of the surface	Хаос от хартии и книги покри останалата повърхност
At first I didn't consider it a religious issue	Първоначално не го смятах за религиозен въпрос
I didn't need his throat	Не ми трябваше гърлото му
I had a feeling he was going to kiss me	Имах чувството, че ще ме целуне
I guess things can always get worse	Предполагам, че нещата винаги могат да бъдат по-лоши
I do not think so	Не мисля, че е така
I never stayed with mine	Никога не съм се задържал с моя
You have to wait for problems	Трябва да изчакаш да има проблеми
I received a new book yesterday	Вчера получих нова книга
I definitely sympathize with you	Определено ти съчувствам
I had problems printing	Имах проблеми с отпечатването
I know the police are still looking for me	Знам, че полицията все още ме търси
I can take her to the base	Мога да я заведа в базата
Until now, I thought they would surely be alive	Досега си мислех, че със сигурност ще са живи
I closed my eyes for a moment	Затворих очи за момент
I give you the gift of immortality	Давам ти дара на безсмъртието
He then ordered the body to be moved to another room	След това той нарежда тялото да бъде преместено в друга стая
I had never kissed anyone like we did yesterday	Никога не бях целувал никого, както направихме вчера
In fact, I feel much better now	Всъщност сега се чувствам много по-добре
I settled in very well	Настаних се много добре
I am not one of those beings	Аз не съм от тези същества
I haven't talked about plans with her yet	Все още не съм говорила за планове с нея
Lover, family, home	Любовник, семейство, дом
I will really lose	Наистина ще загубя
I can't even get on the beasts	Дори не мога да се кача на зверовете
I didn't know how to answer	Не знаех как да отговоря
I approached her father	Приближих се до баща й
I didn't dare look back	Не смеех да погледна назад
I wasn't afraid yet, I was just worried about my family	Все още не се страхувах, просто се притеснявах за семейството си
One man came looking for a job	Един човек дойде да търси работа
I held on tight to my reins	Държах здраво юздите си
I didn't worry about anything or anyone	Не се притеснявах за нищо и за никого
I bowed my head and quickly prayed for peace	Наведох глава и бързо се помолих за мир
I could adjust my watch to it again	Отново можех да сверя часовника си до него
I didn't think that would happen	Не мислех, че това ще се случи
I turned my attention to the locked door	Насочих вниманието си към заключената врата
I can assure you that nothing like this will happen again	Мога да ви уверя, че нищо подобно няма да се повтори
I also went to the closing party	Отидох и на закриващото парти
I cursed under my breath	Проклинах под носа си
I went to make coffee	Тръгнах да си направя кафе
People like her	Народ като нея
I can be there in twenty minutes	Мога да бъда там след двадесет минути
I decided to give up	Реших да се откажа
I would see you	щях да те видя
I was looking at the pictures from your hunting weekend	Гледах снимките от вашия ловен уикенд
I'm very glad you like it	Много се радвам, че ви харесва
Short-range transport ship with four seats	Транспортен кораб за малък обсег с четири места
I was suspicious of her	Бях подозрителен към нея
Several possible explanations have been suggested	Предложени са няколко възможни обяснения
Sometimes I hear my name	Понякога чувам името си
I haven't seen them in weeks	Не съм ги виждал от няколко седмици
Starting with the song №	Започвайки с песен №
I can't remember exactly, darling	Не мога да си спомня точно, скъпа
I know what it feels like	Знам какво е усещането
I know this woman better than anyone on earth	Познавам тази жена по-добре от всеки друг на земята
There was so much growth in the group	Имаше толкова голям растеж в групата
I got even more drunk from her	Още повече се напих от нея
I was so excited	Толкова се развълнувах
I know our time is up	Знам, че времето ни изтече
A stream of emotions	Поток от емоции
I went to take part in an experience last month	Отидох да участвам в едно изживяване миналия месец
I was making a statement, for God's sake	Правех изявление, за бога
I want you both to know what you can do	Искам и двамата да разберете какво можете
I suggest you light a fire and burn both	Предлагам ви да запалите огън и да изгорите и двете
A moment later, an explosion was heard	Миг по-късно се чу експлозия
Numerous bridges have been built across the river	През реката са изградени и множество мостове
I've never felt so alone	Никога не съм се чувствала толкова сама
I have nothing left but memories	Не ми остана нищо друго освен спомени
I smiled wearily at her and shook my head	Усмихнах й се уморено и поклатих глава
I called on him to remain calm and collected	Призовах го да запази спокойствие и събраност
I really like your writing style	Наистина харесвам стила ти на писане
I had an idea for a children's musical	Имах идея за детски мюзикъл
I heard he has already bought thousands of acres	Чух, че вече е закупил хиляди акра
I will find them before they reach our borders	Ще ги намеря, преди да стигнат до нашите граници
I had another great teacher	Имах още един страхотен учител
I went out, giving them a little privacy	Излязох, давайки им малко уединение
I didn't even greet him	Дори не го поздравих
I will not support it	няма да го подкрепя
I'll be around if I want to	Ще съм наблизо, ако поискам
I will not do anything to you	няма да ти направя нищо
I found you just like that	Намерих те точно така
I felt the anger boil again	Усетих как гневът отново кипи
I have lived in the city for only about eight months	Живея в града само около осем месеца
I looked down at the pool and wondered what had happened	Погледнах надолу към басейна и се чудех какво се е случило
I wish it didn't make life so complicated	Иска ми се да не прави живота толкова сложен
I stood motionless, breathing hard	Стоях неподвижно, дишайки трудно
I had killed someone	Бях убил някого
You have to control the crowd	Трябва да контролираш тълпата
He was proud of testing his students	Той се гордееше с тестването на своите ученици
There is overt or covert individual guilt	Има открита или скрита индивидуална вина
I'm just a user like you	Аз съм просто потребител като теб
I kept running with all my might	Продължих да бягам с цялата си сила
I love the night on the ranch	Обичам нощта в ранчото
A moment later, the creature rose again	Миг по-късно съществото отново се изправи
I blushed and looked behind me	Изчервих се и погледнах зад себе си
I couldn't walk anymore	Не можех повече да ходя
I was completely at their mercy	Бях напълно в тяхната милост
I did what I was told	Направих каквото ми казаха
A global threat will unite countries and ideas	Глобална заплаха ще обедини държави и идеи
I kept walking and did not turn around	Продължих да вървя и не се обърнах
I saw her write on it	Видях я да пише върху него
A judge dismissed the case	Съдия прекрати делото
I think you can take me home	Мисля, че можеш да ме заведеш у дома
I ran back to the garage and closed the door	Изтичах обратно в гаража и затворих вратата
I can't wait to deal with some of them	Нямам търпение да се справя с някои от тях
I almost want to rub my eyes	Почти искам да разтрия очите си
I prefer to try to avoid trouble	Предпочитам да се опитам да се пазя от неприятности
I liked it because it was easy to dig	Хареса ми, защото беше лесно да се копае
A moment later, a new page appeared	Миг по-късно се появи нова страница
I saw his face turn to stone	Виждах как лицето му се превръща в камък
I have always faced this or that problem	Винаги съм се сблъсквал с този или онзи проблем
I can assure you that there will be peace automatically	Мога да ви уверя, че ще има мир автоматично
I know the voice	Познавам гласа
I have a very, very good feeling tonight	Имам много, много добро усещане за тази вечер
I can guarantee your safety	Мога да гарантирам вашата безопасност
I found a towel for a plate and wiped my face down	Намерих кърпа за чинии и избърсах лицето си надолу
I like the main theme of the books	Харесвам основната тема на книгите
I jump and shake	Скачам и се отърсвам
He will tell the story	Ще разкаже приказката
I really enjoy the withdrawal symptoms	Наистина се наслаждавам на симптомите на отнемане
I have to destroy it	Трябва да го унищожа
I can say that it was bad news from the very beginning	Мога да кажа, че беше лоша новина от самото начало
I was an ordinary person with a much loved family	Бях обикновен човек с много обичано семейство
Mutual already had a national presence	Mutual вече имаше национално присъствие
I no longer had to judge myself	Вече не трябваше да се осъждам
I had to find a new career	Трябваше да намеря нова кариера
I had to heal our family	Трябваше да излекувам нашето семейство
I proved my debate	Доказах моето дебатско твърдение
The regiment has twelve men wounded during the fighting	Полкът има дванадесет души, ранени по време на боевете
I shouldn't have left you	Не трябваше да те оставям
I couldn't sleep if I was home	Не можех да спя, ако беше вкъщи
Juan has proven that he also has baseball skills	Хуан доказа, че има и бейзболни способности
I just want him to die	Иска ми се той просто да умре
Global site for local information	Глобален сайт за местна информация
I reached to the top of my head	Посегнах до върха на главата си
I was going to tell you about this over lunch	Щях да ви разкажа за това по време на обяд
I knew everything was fine	Знаех, че всичко е наред
I put the key in the lock and turned it	Пъхнах ключа в ключалката и завъртях
I can't get to this object from the inside of the task	Не мога да стигна до този обект отвътре в задачата
Navy in a military court	Военноморски флот в военен съд
I crossed the bridge	Прекосих моста
I looked around the building	Огледах сградата
I feel the stress build up in my body	Усещам как стресът се натрупва в тялото ми
I give them more freedom than others in my position	Давам им повече свобода от другите в моята позиция
This idea did not always exist	Тази идея не винаги е съществувала
I just can't leave him behind	Просто не мога да го оставя зад себе си
I want the cold, hard facts	Искам студените, твърди факти
I feel warm everywhere	Усещам топлина навсякъде
I never wanted and did not want to join them there	Никога не съм искал и не съм искал да се присъединя към тях там
Construction began immediately	Строителството започна веднага
I wanted them so much	Толкова много ги исках
A sweet, thoughtful gesture	Сладък, замислен жест
I opened my door and followed him	Отворих вратата си и го последвах
I'm done with the crazy fools, especially him	Свърших с лудите глупаци, особено с него
I hope the noise doesn't bother you much	Надявам се шумът да не ви притеснява много
I was so weak and sick	Бях толкова слаб и болнав
I wished she was my boyfriend	Пожелах си тя да ми е гадже
I expect it to be clean, efficient, practical and modern	Очаквам да бъде чист, ефективен, практичен и модерен
I am approaching the sea	Приближавам се до морето
I tried to keep my composure	Опитах се да запазя самообладание
I wake up with a shudder	Събуждам се с потрепване
They still haven't told me anything	Все още нищо не ми казаха
I asked him for a walk around the city	Попитах го за разходка из града
I wonder where this is coming from	Чудя се откъде идва това
I didn't realize it was that hard	Не осъзнавах, че това е толкова трудно
Time to work and time to find	Време за труд и време за намиране
I can even go out for a while with everyone	Може дори да изляза навън за кратко с всички
I never believed I would stop	Никога не съм си вярвал, че ще спра
I didn't want to do that to him	Не исках да му направя това
I had renewed energy	Имах обновена енергия
I have nothing to tell you	нямам какво да ти кажа
I want to go home and watch TV	Искам да се прибера и да гледам телевизия
I turned, ready to defend myself	Обърнах се, готов да се защитя
I want to kick	Искам да се ритна
I got up and looked at the small mobile home	Станах и огледах малката мобилна къща
I have prepared a surprise for her	Подготвила съм изненада за нея
I can't be your perfect wife	Не мога да бъда твоята перфектна съпруга
I didn't know what it looked like	Не знаех как изглежда
I knew how to survive in the hostile desert	Знаех как да оцелея във враждебната пустиня
I thank them and appreciate them for the video	Благодаря им и ги ценя за видеото
I suggest we give them half of our grain warehouses	Предлагам да им дадем половината от нашите зърнени складове
I read it in his eyes	Прочетох го в очите му
I kept a pen and paper by my bed	Държах писалка и хартия до леглото си
I killed myself for nothing	Убивах се за нищо
I suggest you end the relationship	Предлагам ви да приключите връзката
It just has to be me	Просто трябва да бъда аз
I want to see him again	Ще ми се да го видя отново
However, I will not say more than that	Повече от това обаче няма да кажа
I think your assessment of human feeling is very strong	Мисля, че оценката ти за човешкото чувство е много силна
I want all the resources available to find my brother	Искам всички налични ресурси за намиране на брат ми
I saw the face of my brothers	Виждах лицето на братята си
I think he's a consultant	Мисля, че е консултант
I'm really sorry to hear the truth	Наистина съжалявам да чуя истината
I found that I was attracted to boys, not girls	Открих, че съм привлечен от момчета, а не от момичета
Every night I had a different reason	Всяка вечер имах различна причина
I bet he has his victims there	Обзалагам се, че там има своите жертви
I knew he wanted to invite me out	Знаех, че иска да ме покани да излезем
I had a feeling he was going to cry	Имах чувството, че ще се разплаче
I played in the theater	Играх в театъра
And I can't change	И аз не мога да се променя
I didn't want to be rude	Не исках да бъда груб
I put a cigarette in it and lit a match	Сложих цигара в него и запалих кибрит
I have the best idea of ​​the game	Имам най-добрата представа за играта
I already knew it was strangely quiet	Вече знаех, че е странно тихо
I will give you every penny they gave me	Ще ти дам всеки цент, който ми дадоха
I hope this was helpful	Надявам се, че това е било полезно
Sales manager and front end	Мениджър продажби и преден край
One can die only once	Човек може да умре само веднъж
I couldn't see past them	Не можех да видя покрай тях
I wondered what it might taste like	Чудех се какъв вкус може да има
I was attached to the bed	Бях привързан към леглото
I want to focus on him	Искам да се съсредоточа върху него
I can't go through it	Не мога да го преживея
I would not be the one to take away her freedom	Аз не бих бил този, който ще й отнема свободата
I am bound by the law	Обвързан съм от законите
I open my eyes and reach out	Отварям очи и протягам ръце
Lack of quality talent	Липса на качествен талант
A slight smile grew on his face	Лека усмивка растеше на лицето му
I'm sure we can work this out	Сигурен съм, че можем да решим това помежду си
I can kick you for not thinking about your coat	Мога да се ритна, че не се сетих за палтото ти
I was covered with a fine layer of sweat	Бях покрита с фин слой пот
I do not like the whole practice of buying and selling shares	Не харесвам цялата практика на покупка и продажба на акции
I bent down and put my hand on her forehead	Наведох се и хванах ръката си на челото й
I do not interpret dreams	Не тълкувам сънищата
I just thought about this one, you know	Просто си помислих за този, нали знаеш
I didn't want anyone my age	Не исках някой на моята възраст
I just want to be a top team	Просто искам да бъда топ отбор
I knelt down and put my hand on the growth	Коленичих и сложих ръка върху израстъка
At about the same time, an eye is formed	Приблизително по същото време се образува око
I had been told about the many fashion stores below	Бяха ми казали за много модни магазини отдолу
I hadn't escaped in time	Не бях избягал навреме
I will take enough of these	Ще взема достатъчно от тези
Real bed, in a separate room	Истинско легло, в самостоятелна стая
I won't tell her anything about it	Няма да й кажа нищо за това
I have to feel it	Трябва да го усетя
I wonder what might be wrong with the code	Чудя се какво може да не е наред с кода
I stopped next to the policeman	Спрях се до полицая
I wonder what she's doing	Чудя се какво прави тя
I would lie low, hide in the shadows and wait	Щях да легна ниско, да се скрия в сенките и да чакам
I approached and looked into the depths	Приближих се и погледнах в дълбините
I didn't want to settle in it	Не исках да се установявам в него
I almost hit the floor	Почти ударих пода
I just couldn't bring myself to chase him	Просто не можех да се накарам да го преследвам
I saw what was going on there	Видях какво се движи там
They raised their hands	Те вдигнаха ръце
I have an extreme sensitivity to light and noise	Имам изключителна чувствителност към светлина и шум
I couldn't think that	Не можех да мисля така
I wanted to be like them	Исках да бъда като тях
I think it should be a task	Мисля, че трябва да е задача
I didn't think of it that way	Не го мислех по този начин
I didn't benefit from it anyway	Така или иначе нямах полза от него
I was tired of walking	Бях уморен от ходене
I haven't been bad with her or anything like that	Не съм бил лош с нея или нещо подобно
There was nothing that I could do to stop it	Не можех да направя нищо, за да го спра
I looked down at my chest	Погледнах надолу към гърдите си
I didn't think about it at all	Изобщо не го обмислих
I went downstairs after turning off the alarm	Слязох долу след като изключих алармата
I fully respect his ambition	Напълно уважавам амбицията му
I'm also talking about my progress with writing	Говоря и за напредъка си с писането
I wanted to live without fear and pity	Исках да живея без страх и съжаление
I asked her to come with me this time	Помолих я да дойде с мен този път
I stood on the edge of the room and watched	Стоях на ръба на стаята и гледах
I cleaned my fingers on the surface	Почистих пръстите си по повърхността
I think that's where questions like this come from	Мисля, че оттам идват въпросите като този
I remember those memories easily	Лесно си спомням тези спомени
I was grateful that they were allowed to be together	Бях благодарен, че им беше позволено да бъдат заедно
I just bury my head in the pillow	Просто заравям главата си във възглавницата
I certainly didn't need more stress or frustration	Със сигурност нямах нужда от повече стрес или разстройство
I was surprised by the number of people present	Бях изненадан от броя на хората, които присъстваха
I have been suffering from this condition for years	От години страдам от това състояние
I can't hit very hard	Не мога да удрям много силно
I know some people are afraid of the bomb	Знам, че някои хора се страхуват от бомбата
I just can't kiss you	Просто не мога да те целуна
I see that everyone has found a place, well	Виждам, че всички са намерили място, добре
I finished my food and went back upstairs	Приключих с храната си и се върнах горе
The effort was successful	Усилието беше успешно
I didn't push him anymore	Не го натисках повече
I always find and share information that can help	Винаги намирам и споделям информация, която може да помогне
I like to follow the shores, to observe the forest	Обичам да следвам бреговете, да наблюдавам гората
I turned on the radio, like everyone else	Пуснах радиото, като всички останали
I thought we should be together forever	Мислех, че трябва да сме заедно завинаги
I could take care of myself	Можех да се грижа за себе си
Duel with a weapon, to death	Дуел с оръжие, до смърт
I will probably hug you when we meet	Сигурно ще те прегърна, когато се срещнем
I should have asked you if you were with anyone	Трябваше да те попитам дали си с някого
I want to reveal the purpose of your creation	Искам да разкрия каква е целта на вашето създаване
I didn't want to be here, and he knew it	Не исках да съм тук и той го знаеше
The deal no longer exists	Сделката вече не съществува
I decide to give it a try	Решавам да пробвам
I think you should come back here to take a bath	Мисля, че трябва да се върнеш тук да се къпеш
I offered to double the money	Предложих да удвоя парите
I quickly joined the last row	Бързо се присъединих към последния ред
Feeling as empty as my surroundings	Чувство, толкова пусто, колкото обкръжението ми ме обгърна
I am looking for a good stable job in my career	Търся добра стабилна работа в кариерата
I could feel her weakening, her grip giving way	Усещах как отслабва, хватката й отстъпва
I closed my eyes and tried to go deeper	Затворих очи и се опитах да вляза по-дълбоко
I thought you worked during the day	Мислех, че работиш през деня
I want to say that climate change is part of the equation	Искам да кажа, че изменението на климата е част от уравнението
I wondered if she even knew the meaning of death	Чудех се дали тя изобщо знае значението на смъртта
I was far beyond that	Бях далеч отвъд това
This recording was later released separately	По-късно този запис беше пуснат отделно
I needed friends	Имах нужда от приятели
I looked at them sourly	Гледах ги с кисел поглед
I am excited to be part of this family business	Развълнуван съм, че съм част от този семеен бизнес
I know this other room	Познавам тази друга стая
I should not think hard	Не бива да мисля усилено
I have never been the same from this experience	Никога не съм бил същият от този опит
I would prove myself, regardless of the price	Бих се доказал, независимо от цената
I can finish the copper paint	Мога да завърша медната боя
I take a big risk doing this	Поемам голям риск, правейки това
I participated in a training class on the study of revolutionary theories	Участвах в обучителен клас по изучаване на революционни теории
I think you have everything you need to survive	Мисля, че имате всичко необходимо, за да оцелеете
I can't say enough good things	Не мога да кажа достатъчно добри неща
I really have to go	Наистина трябва да тръгвам
I was quite annoyed by the whole thing	Бях доста раздразнен от цялата работа
I completely agree with this assessment	Напълно съм съгласен с тази оценка
I was trying to think	Опитвах се да мисля
I can't understand why she was in the office	Не мога да разбера защо е била в офиса
I know of doors that don't open	Знам за врати, които не се отварят
I hear footsteps again	Отново чувам стъпки
I looked at the man in the passenger seat	Погледнах към човека на пътническата седалка
Dead man, but man	Мъртъв човек, но човек
I just left it there	Просто го оставих там
I thought of being the mother of such a boy	Мислех да бъда майка на такова момче
I was still going there	Все пак отивах там
I received it in full	Получих го в пълна мярка
I will not repeat my question again	Няма да повтарям въпроса си отново
I would never do that	Никога не бих постъпил така
Something that is in the order of humanity	Нещо, което е в реда на човечеството
I checked the comic from work and saw this one	Проверих комикса от работа и видях този
I can live much longer	Мога да изживея много повече
I would call you	щях да ти се обадя
I had to be in front	Трябваше да съм отпред
I just saw him leave, and he was instinctive	Току-що го видях да си отиде и беше инстинкт
Romance of depth and passion	Романтика на дълбочина и страст
I think it was a bank pen	Мисля, че беше писалка от банка
I learned this from your father last year	Научих това от баща ти миналата година
A neighbor may have called the police	Може някой съсед да е извикал полиция
I could see my tracks all over the room	Виждах мои следи из цялата стая
I wanted my heart to do that	Исках сърцето ми да направи това
A healthy environment creates healthy people	Здравословната среда създава здрави хора
A folded sheet of paper fell on the desk	Сгънат лист хартия падна върху бюрото
I assure you that you are safe	Уверявам ви, че сте в безопасност
I took a risk and pushed open the front door	Рискувах и бутнах входната врата
Now I see everything very clearly	Сега виждам всичко много ясно
I think the baby excites me	Мисля, че бебето ме вълнува
I decided to call immediately	Реших да се обадя веднага
I'm trying to distract myself with the landscape	Опитвам се да се разсея с пейзажа
I will make you smile	ще те накарам да се усмихнеш
I want to buy them because they like them	Искам да ги купят, защото ги харесват
I didn't need the remote	Не ми трябваше дистанционното
I watched this happen for several days	Гледах как това се случва няколко дни
I started walking down the street to headquarters	Започнах да вървя по улицата към щаба
I hadn't thought about this child in a long time	Отдавна не бях мислил за това дете
I went back to bed and lay down next to her	Върнах се в леглото и легнах до нея
I never wanted to stay here	Никога не съм искал да остана тук
I looked at our appearance in the glass	Разгледах външния ни вид в чашата
I was both nervous and worried	Бях едновременно нервен и притеснен
And I was for running	И аз бях за бягане
I hugged her	Прегърнах я
I tried to silence her	Опитах се да я замълча
I just had to do it this way	Просто трябваше да го направя по този начин
I mean hang up the phone	Искам да кажа затвори телефона
I could smell scotch	Усещах миризмата на скоча
That was enough for me the first time	Беше ми достатъчно от това първия път
I did not spare my neighbors either	Не пощадих и съседите си
I was sleeping on the bus when we stopped	Спях в автобуса, когато спряхме
I love his pet name for me	Обичам името му за домашен любимец за мен
I guess it really was her dream to meet us	Предполагам, че наистина беше нейната мечта да ни срещне
I turned a friend into a rat	Превърнах приятел в плъх
I can be there and do something	Мога да съм там и да правя нещо
I mean seriously, as a person	Имам предвид сериозно, като човек
The single woman is seen as a soft target	Самотната жена се разглежда като мека мишена
I was the weird, quiet kid in my neighborhood	Бях странното, тихо дете в моя квартал
I think the proportions will look a little better	Мисля, че пропорциите ще изглеждат малко по-добре
I just didn't know how	Просто не знаех как
I tend to stick to that thought	Склонен съм да се придържам към тази мисъл
I never heard her again	Никога повече не я чух
The groups can be mixed every year	Групите могат да се смесват всяка година
I can think of ideas, keep some, and throw others out	Мога да обмислям идеи, да задържа някои и да изхвърля други
I needed to sleep	Имах нужда да поспя
I couldn't move another muscle	Не можех да движа още един мускул
I was the last of their children to leave home	Аз бях последното от децата им, което напусна дома
I felt tears in my shirt	Усещах сълзи през ризата си
I got mad at him and went out	Ядосах му се и излязох
I will torment you	ще те измъчвам
I was just wondering what happened to my friends	Просто се чудех какво се е случило с приятелите ми
Honestly, I couldn't get enough	Честно казано не можех да се наситих
I think that's why they need blood to live	Мисля, че затова им трябва кръв, за да живеят
I really like this new name	Много ми харесва това ново име
I remember the preacher was right	Спомням си, че проповедникът беше прав
I learned a lot about digital marketing	Научих много за дигиталния маркетинг
I climbed under the covers and closed my eyes	Качих се под завивките и затворих очи
I am voting in favor of this and it is useful	Гласувам за това и е полезно
I remembered it well	Запомних го добре
I understand that your grandmother was a very rich woman	Разбирам, че баба ви е била много богата жена
I thought some anger was justified	Мислех, че някакъв гняв е оправдан
I knew she hadn't been here long	Знаех, че не е била тук дълго
I didn't want them to stop	Не исках да спират
Many voices are heard from the corridor	От коридора се чуват много гласове
I realize that not everyone is at my level of faith	Осъзнавам, че не всеки е на моето ниво на вяра
I was afraid to be around him	Страхувах се да съм около него
I agree, he's doing too well	Съгласен съм, той се справя твърде добре
I can't tell you what's good and what's bad	Не мога да ти кажа кое е добро и кое лошо
I teach for inner spiritual guidance	Преподавам за вътрешно духовно ръководство
I laughed and gathered my first smile of the week	Засмях се и събрах първата си усмивка за седмицата
I did not understand what his mission was	Не разбрах каква е мисията му
I glanced down at his left hand	Погледнах бързо надолу към лявата му ръка
I walked around the forest	Обикалях из гората
I still couldn't get rid of them	Все още не успях да се отърва от тях
I'm glad you two found each other	Щастлив съм, че двамата се намерихте
Several never returned	Няколко никога не са се върнали
I imagine that an organ would be ideal	Представям си, че един орган би бил идеален
I didn't know how to ignore him	Не знаех как да го игнорирам
I'm sorry I haven't written to you lately	Съжалявам, че не ви писах напоследък
I have nothing to complain about	Няма за какво да оплаквам
A picture of boats hung on the next wall	На съседната стена висеше картина на лодки
I hadn't seen him like that when he was alive	Не го бях виждал така, когато беше жив
I believe you have a class to teach	Вярвам, че имаш клас, на който да преподаваш
I couldn't lose you like that	Не можех да те загубя така
I can't control my feelings	Не мога да контролирам чувствата си
I knew there were spies in the castle	Знаех, че в замъка има шпиони
I push off the wall and meet his eyes	Отблъсквам се от стената и се срещам с очите му
I worked for her	Работех за нея
Instead, I tried to focus on the road	Вместо това се опитах да се съсредоточа върху пътя
A light thigh brush here	Лека четка на бедрото тук
She forgot all about it	Тя забрави всичко за това
I found this paragraph below	Намерих този параграф, който следва
I am absolutely serious	Аз съм абсолютно сериозен
I wanted you to stay with him	Исках да останеш с него
I was still ashamed that he had seen me partially naked	Все още се срамувах, че ме беше видял частично гола
I remain positive in my view	Оставам положителен в моята гледна точка
I had no teachers	Нямах учители
She was such a big part of me	Тя беше толкова голяма част от мен
I can take a taxi back	Мога да взема такси обратно
This was the first use of this name	Това беше първото използване на това име
I understand why lawyers are reluctant	Разбирам защо адвокатите не са склонни
I just want to know the logic	Просто искам да знам логиката
I've been through so much	Минах през толкова много
I had to stop him or thousands would die	Трябваше да го спра или хиляди ще загинат
I was born in one of these places	Роден съм на едно от тези места
I reached out and closed his eyes, then kissed him	Посегнах и затворих очите му, след което го целунах
I didn't understand that meant anything to you	Не разбрах, че това означава нещо за теб
When she opened it, she rang	Когато тя го отвори, звънна
I didn't answer, I just nodded	Не отговорих, само кимнах
I guess that makes us all guilty here	Предполагам, че това прави всички ни виновни тук
I'm knocking to see if he's here	Чукам да видя дали е тук
In fact, I was surprised at how well it worked	Всъщност бях изненадан колко добре работи
I started my journey in one direction, forward	Започнах пътуването си в една посока, напред
I was captivated by her words	Бях уловен във възторг от думите й
I'm sorry for my decision to give him a chance	Съжалявам за решението си да му дам шанс
I threw my shirt aside and was completely naked	Хвърлих ризата си настрани и вече бях напълно гол
I swallowed an icy dot	Преглътнах ледена точка
I mean that on every level	Имам предвид това на всяко ниво
I have no interest in you	Нямам никакъв интерес към теб
I can't even feel happy without feeling guilty	Дори не мога да се чувствам щастлива, без да се чувствам виновна
I liked how delicious it was	Хареса ми как беше вкусен
I saw bright metallic lights above my head	Видях ярки метални светлини над главата си
I would never have thought that	Никога не бих си помислил това
I read that you have others at work	Четох, че имате други в работата
I refuse to deal with it	Отказвам да се занимавам с това
I had to get over this thing	Трябваше да преодолея това нещо
I have amazing friends	Имам невероятни приятели
Part of me wanted him to still hold my hand	Част от мен искаше той все още да ми държи ръката
The devil's wind blew it away	Вятър дявол го претърколи
I had come across something else	Бях попаднал на нещо друго
I had no choice	Нямах избор по въпроса
I really enjoyed living there	Много ми хареса да живея там
I will enter the house alone	Сам ще вляза в къщата
I tried not to take things too seriously	Опитах се да не приемам нещата твърде сериозно
I want to see your home one day	Искам да видя дома ти един ден
I could lose my ass in this	Можех да си изгубя задника в това
I let my amazement fade	Оставих изумлението ми да избледнее
I wondered if he could feel it moving	Чудех се дали усети как се движи
I only hope he sees something like this in mine	Надявам се само той да види нещо подобно в моя
I didn't even look at him	Дори не го погледнах
I followed in his footsteps	Следвах следите му
I taught him to speak, he was great company	Научих го да говори, беше страхотна компания
I have many privileges here	Тук имам много привилегии
I liked the boys kissing me	Харесвах момчетата да ме целуват
No doubt I knew it was her	Без съмнение знаех, че това е тя
He praised the material of the character and the comedy	Той похвали материала на героя и комедията
You have to correct this image in your head	Трябва да поправиш този образ в главата си
A smile lit up her face	Усмивка, която озари лицето й
His father even stopped working to train him	Баща му дори спря да работи, за да го тренира
I want to show him my gratitude	Искам да му покажа своята благодарност
I gave man the gift of free will	Дадох на човека дарбата на свободната воля
I just work very hard	Просто работя много усилено
I hope you don't mind doing it again	Надявам се, че няма да има нищо против да го направи отново
I just can't stop thinking about you	Просто не мога да спра да мисля за теб
Please don't stand by me	Моля те да не стоиш до мен
I can get you out of here in five minutes	Мога да те измъкна оттук след пет минути
I was wrong not to say anything	Сгреших, че не казах нищо
I was in your history class a few years ago	Бях във вашия час по история преди няколко години
I also noticed that the door to her bedroom was open	Забелязах също, че вратата на спалнята й е отворена
I will not be that person	Аз няма да бъда този човек
I pulled into the space next to him	Дръпнах в пространството до него
I hope this is helpful	Надявам се, че това е от полза
I resisted and he hit me	Аз се съпротивлявах и той ме удари
I've been in the shower for too long	Прекалено дълго бях под душа
It was replaced by a modern coffin	Той беше заменен с модерен ковчег
And I deserve to be happy	И аз заслужавам да бъда щастлив
I had slept for three hours	Бях спала три часа
I had football for a year	Имах една година футбол
I suppress his smile from his ridiculous manners	Потискам усмивката му от нелепите му маниери
I went inside, as she suggested	Влязох вътре, както тя предложи
I have a case for them	Имам дело за тях
I believe that this book will attract many people	Вярвам, че тази книга ще привлече много хора
I hesitated on landing, scanning the area	Поколебах се при кацането, сканирах района
I lost focus and looked up	Загубих фокус и погледнах нагоре
I know it was a warning, a warning that works	Знам, че беше предупреждение, предупреждение, което работи
I want you out of your shell	Искам да излезеш от черупката си
I had to insist that she go to bed straight	Трябваше да настоявам тя да си ляга направо
I could not say exactly	Не можех точно да твърдя различно
He was released under his father's care	Освободен е под грижите на баща си
I can't give you anything	Не мога да ти дам нищо
I exist in moral twilight	Съществувам в морален здрач
I usually feel guilty for being too angry	Обикновено се чувствам виновен, че съм прекалено ядосан
I am just a human being	аз съм просто човешко същество
A few days ago you found some human remains	Преди няколко дни открихте някои човешки останки
It is entirely in his power	Тя е изцяло в неговата власт
I used to cover a country	Някога покривах някаква държава
I had to bend low because I was so tall	Трябваше да се наведа ниско, тъй като бях толкова висок
I couldn't see her hair under her wet suit	Не можех да видя косата й под мокрия й костюм
The second one took a lot	Вторият ми взе много
Fighting broke out between the two sides	Между двете страни избухнаха боеве
I start with water	Започвам с водата
I just couldn't put my finger on what it was	Просто не можех да си сложа пръста какво беше
I liked this tour and I would recommend it to anyone	Хареса ми това турне и бих го препоръчал на всеки
I couldn't be so dirty	Не можех да бъда мръсен така
I was focused on doing just that with this one	Бях насочен да направя точно това с този
I move into my new home and fall asleep	Настанявам се в новото си жилище и заспивам
I had to cover you	Трябваше да те покривам
I like the attention	Харесва ми вниманието
The trailer for the film is two minutes	Трейлърът на филма е две минути
I need to have what you need	Трябва да имам това, което ти трябва
I notice that it is getting dark outside	Забелязвам, че навън става тъмно
I am only a decade old	Имам едва десетилетие
I can tell you that the service works well	Мога да ви кажа, че услугата работи добре
I will not leave you, sir	Няма да ви оставя, сър
I think she slept very little last night	Мисля, че снощи е спала много малко
I hope they are not in this terrible school	Надявам се, че не са в това ужасно училище
I hate this more than anything	Мразя това повече от всичко
The war was still raging	Войната продължаваше да бушува
I can't go anywhere and drive	Никъде не мога да ходя и да шофирам
Past to be poor and not to belong	Минало да си беден и да не принадлежиш
I couldn't read it, nor did I want to	Не можех да го прочета, нито исках
Now I have hair like hers	Сега имам коса като нейната
I can imagine seeing the huge wave above me	Мога да си представя как виждам огромната вълна над мен
I never know what to expect from you	Никога не знам какво да очаквам от теб
I even want your success	Дори искам успеха ти
I adhere to this truth	Придържам се към тази истина
I was very young then	Тогава бях много малък
I just want to feel how you feel	Искам само да усетя как се чувстваш
I took his hand and put it around my shoulders	Хванах ръката му и я сложих около раменете си
I had a girlfriend in high school	Имах приятелка в гимназията
After a few moments, he returned	След няколко мига той се върна
A stool would reach him	До него щеше да стигне табуретка
I took them, my knife and two fiery stones	Взех ги, ножа си и два огнени камъка
I have to meet a client in an hour	Трябва да се срещна с клиент след час
I broke the bottle seal	Счупих уплътнението на бутилката
I didn't want to take that much	Не исках да вземам толкова много
I hear his voice talking to someone	Чувам гласа му, който говори с някого
I just didn't want to like him	Просто не исках да го харесвам
I wasn't there the day before	Не бях там предишния ден
I haven't decorated it yet, because that's all she is	Още не съм го украсила, защото това е всичко тя
I also told her about the battles	Разказах й и за битките
Several years passed and the child returned	Минаха няколко години и детето се върна
He was unsuccessful both times	И двата пъти беше неуспешен
I was in her field now	Сега бях на нейния терен
I can't keep doing both	Не мога да продължа да правя и двете
I didn't say more, not then, never	Не казах повече, не тогава, никога
I can handle myself	Мога да се справя сам
I tried to do what was right	Опитах се да направя това, което беше правилно
I left it inside for us	Оставих го вътре за нас
He was also the captain of the baseball team	Той беше и капитан на бейзболния отбор
I turned off my own lights	Изгасих собствените си светлини
I love listening to you talk	Обичам да те слушам да говориш
I looked at you once	Погледнах към теб веднъж
I exercised my left shoulder	Упражних лявото си рамо
I am a few years ahead of you in age	Аз съм с няколко години пред теб по възраст
I left you to sleep here	Оставих те да спиш тук
I laughed and asked who he had tried	Засмях се и попитах кои е опитал
He drags himself outside	Влача се навън
I just didn't know it yet	Просто още не го знаех
I knocked lightly on his door	Почуках леко на вратата му
I finish the bottle and drop it on the floor	Довършвам бутилката и я пускам на пода
I see one thing wrapped around his neck	Виждам едно нещо, увито около врата му
I had a big bag full of dirty clothes	Имах голяма чанта, пълна с мръсни дрехи
I keep telling my son	Продължавам да го казвам на сина ми
Somehow I knew she was scared and in terrible pain	Някак си знаех, че е уплашена и изпитва ужасна болка
I thought for a few moments how to answer	Мислех за няколко мига как да отговоря
I decided to contact him for a personal consultation	Реших да се свържа с него за лична консултация
I'm starting to panic	Започвам да се паникьосвам
I have never read her book	Никога не съм чел нейната книга
I already knew who he was	Вече знаех кой е
I can't be depressed	Не мога да бъда депресиран
I see that more words would be wasted	Виждам, че повече думи биха били пропилени
I am also an excellent member of the audience	Аз също съм отличен член на публиката
A big conference is about to end	Голяма конференция е на път да приключи
I hope this will put some pressure on the government	Надявам се това да окаже известен натиск върху правителството
She burst out laughing	От нея избухна лек смях
I can't live anymore	не мога да живея повече
Maybe I have an idea who did this	Може би имам идея кой е направил това
I didn't want to get into that	Не исках да навлизам в това
I have to get on the computer for a while	Трябва да се кача на компютъра за известно време
I suggest you register	Предлагам ви да се регистрирате
I hate the thought of adding it	Мразя мисълта да го добавя
After all, I am a journalist	Все пак съм журналист
I called him and he came immediately	Извиках го и той веднага дойде
I needed time for myself	Имах нужда от време за себе си
I saw strange things and then everyone came back	Видях странни неща и тогава всички се върнаха
I began to approach him, as if attracted to him	Започнах да се приближавам към него, сякаш привлечен от него
I was not one of those things	Аз не бях нито едно от тези неща
I tried on a few shoes	Пробвах няколко обувки
A new country on a new continent	Нова държава на нов континент
I tuck my hair behind my ear and sigh	Прибирам косата си зад ухото и въздъхвам
It's just, honey, I refused	Просто, мило, я отказах
A helicopter flew overhead	Над главата прелетя хеликоптер
Lee led to racial continuity	Лий доведе до расова приемственост
I work hard and I am very committed to my responsibilities	Работя усилено и съм много отдаден на възложените задължения
I got dressed quickly	Обличах се бързо
I've never felt this before	Никога преди не съм чувствал това
I left without even telling you anything	Тръгнах си, без дори да ти кажа нищо
I fled west with these greyhounds on my trail	Избягах на запад с тези хрътки по следите ми
I let the thing hug me for a while	Оставих нещото да ме прегърне за известно време
I had to remember it	Трябваше да го запомня
I can't wait any longer	Не издържам повече на очакването
A familiar voice is calling	Познат глас се обажда
I like soft gray skin	Харесвам меката сива кожа
A package came for me	Дойде пакет за мен
You have to save me again	Трябва да ме спасиш отново
I better get back	По-добре да се върна
We want another help	Искаме още една помощ
I met him for the first time three days ago	Срещнах го за първи път преди три дни
I hate crowds of people	Мразя тълпи от хора
I am already an expert, and therefore a fortune	Вече съм експерт, следователно и богатство
I told her all this information	Казах й цялата тази информация
I see this as a big positive	Гледам на това като на голям позитив
I was so painfully wet	Бях толкова болезнено мокър
It can be a combination	Комбинация може да е
I didn't bother to ask him why he knew	Не си направих труда да го попитам защо знае
The development cycle lasted seven months	Цикълът на развитие продължи седем месеца
I am a professional web developer	Аз съм професионален уеб разработчик
I have used this a lot for other movements	Използвал съм това много за други движения
I've been thinking about this for a long time	Мислех за това дълго време
I turned on the radio just to kill the silence	Пуснах радиото само за да убия тишината
I tried to calm down	Опитах се да се успокоя
Other mental health charities echoed the sentiment	Други благотворителни организации за психично здраве повториха настроенията
I remember that at first it didn't really bother me	Спомням си, че в началото наистина не ме притесняваше
I definitely can't remember any kind of struggle	Определено не мога да си спомня някакъв вид борба
I will really enjoy it	Ще се насладя на това наистина
I am so proud to live in one of them	Толкова съм горд, че живея в един от тях
I've been looking for her for ten months	Търся я от десет месеца
I would definitely like to visit other offices	Определено бих искал да посетя и други офиси
She is involved in student politics	Тя се включва в студентската политика
In the first year I cried a lot	През първата година плаках много
I need transport ships	Трябват ми транспортни кораби
I didn't want to go in	Не исках да влизам
I never want to be here in the dark	Никога не искам да съм тук в тъмното
I never stay more than an hour or two	Никога не оставам повече от час-два
I took some flowers and leaves	Взех няколко цветя и листа
Theory of human motivation	Теория за човешката мотивация
I answered the next question before it was asked	Отговорих на следващия въпрос, преди да бъде зададен
I just thought it was the best	Просто го помислих за най-добре
A number of men stood behind him	Редица мъже застанаха зад него
A flame appeared on top of the globe	На върха на земното кълбо се появи пламък
I just had to get on with my life	Просто трябваше да продължа с живота си
I enjoyed his in-depth knowledge and eloquent speeches	Наслаждавах се на неговите задълбочени познания и красноречиви речи
I could see myself in that mirror	Можех да се видя в това огледало
I walked only two minutes maximum	Вървях само две минути максимум
I didn't want permission	Не съм искал разрешение
I didn't want to wake you	Не исках да те будя
They are two very different things	Те са две много различни неща
I watched her and admired her beauty	Гледах я и се възхищавах на красотата й
Good topic for female conversation	Добра тема за женски разговор
His sudden attack confused and dispersed the group	Внезапната му атака обърка и разпръсна тази група
I was very tired and my weak strength reflected that	Бях много уморен и слабите ми сили отразяваха това
I slept very little the day before	Предния ден спах много малко
I tend to read one book at a time	Склонен съм да чета една книга наведнъж
I had such a wonderful day	Имах такъв прекрасен ден
I look just like my mother	Изглеждам точно като майка си
I saw little choice but to follow suit	Видях малък избор, освен да последвам примера
I mean, he's not just smart	Искам да кажа, той не е просто умен
But everyone else liked him	Но всички останали го харесаха
Severe fatigue crept into his brain and bones	Силна умора се прокрадна в мозъка и костите му
I have already read several of these books	Вече прочетох няколко от тези книги
A scent you will remember forever	Миризма, която ще помни завинаги
Political, poetic, urgent and necessary declaration	Политическа, поетична, спешна и необходима декларация
I looked at the report	Погледнах доклада
I have to make sure that my interests are covered	Трябва да се уверя, че интересите ми са покрити
I bet he's not in the office either	Обзалагам се, че и той не е в офиса
I haven't had any dramatic change in my heart	Не съм имал някаква драматична промяна в сърцето
I think it surprised us all	Мисля, че ни изненада всички
I didn't look at it well	Не го разгледах добре
I hadn't hit him so hard	Не го бях удрял толкова силно
I cannot make such mistakes at these big meetings	Не мога да правя такива грешки на тези големи срещи
I didn't know where to look, my eyes were everywhere	Не знаех къде да гледам, очите ми бяха навсякъде
I hope most of them go to my queue	Надявам се повечето от тях да ми тръгват на опашката
I just kept silent at the immigration counter	Просто продължих да стоя мълчаливо на гишето за имиграция
I would leave you if you took another	Бих те оставил, ако вземеш друга
I just follow orders	Просто изпълнявам заповеди
I can drive to the lake and pick it up	Мога да карам до езерото и да го взема
I open it and look straight ahead	Отварям го и гледам направо
I turned my block so he could see the drawing	Обърнах блока си, за да може да види рисунката
I just wasn't interested in religion as a young man	Просто не се интересувах от религията като млад мъж
I played with some of them	Играх с някои от тях
I can understand them all	Мога да ги разбера всички
I rolled over so he was under me	Претърколих се, така че той беше под мен
There is no parental care in this species	При този вид няма родителска грижа
I know this was the right person	Знам, че това беше правилният човек
At the thought, a shiver went through my body	При тази мисъл по тялото ми премина тръпка
I can't imagine losing the love of my life	Не мога да си представя да загубя любовта на живота си
I do not have high expectations	Нямам големи очаквания
I couldn't take it anymore	Вече не можех да се справя
I have so much energy now	Сега имам толкова много енергия
I also had to be controlled	Трябваше също да ме овладеят
I've been for a while	От малко време съм
I just had that instinct inside me	Просто имах този инстинкт вътре в мен
I raised a few eyebrows	Повдигнах малко вежди
I am very excited to hear about the trip	Много се вълнувам да чуя за пътуването
I could smell you on it, which puzzled me	Усещах те по миризмата по нея, което ме озадачи
I had enough general knowledge to cover most of the topics	Имах достатъчно общи познания, за да покрия повечето теми
I attended the local primary school	Посещавах местното основно училище
I was afraid you wouldn't come back	Страхувах се, че няма да се върнеш
Not all birds in their territory are potential enemies	Не всички птици на тяхната територия са потенциални врагове
I have a very good relationship with him	Имам много добри отношения с него
I feel lonely and there is a separation between everyone	Чувствам се самотен и има раздяла между всички
I'm probably harmless	Вероятно съм безобиден
His only real goal is to continue the game	Единствената му реална цел е да продължи играта
I didn't know what to do about it	Не знаех какво да направя за това
Glad to hear it	Радвам се да го чуя
I see the bills	Виждам сметките
I recently spoke with two of their agents	Наскоро говорих с двама техни агенти
They are more common in the elderly	Те се срещат по-често при възрастни хора
I suddenly felt great compassion for myself	Изведнъж изпитах голямо състрадание към себе си
Huge amount of money	Огромна сума пари
I know things are changing	Знам, че нещата се променят
I went up and turned the key	Качих се и обърнах ключа
She was pregnant	Беше настъпила бременност
I write delicate little poems about the natural world	Пиша деликатни малки стихчета за природния свят
Slow flying plane	Бавно летящ самолет
I shouldn't have pushed her so hard	Не трябваше да я натискам толкова силно
I really want to go out and be an entrepreneur	Искам наистина да изляза и да бъда предприемач
Here I am discouraged	Тук се обезкуражавам
I would like a girlfriend	Бих искал приятелка
I lean over and almost fall	Давам наклон и едва не падам
I long for confirmation, for understanding	Жадувам за потвърждение, за разбиране
I haven't seen him in over two years	Не го видях повече от две години
And I thought it was awfully beautiful	И аз мислех, че това е ужасно красиво
I have to narrow it down	Трябва да го стесня
I go upstairs and put on a clean shirt	Качвам се горе и обличам чиста риза
I don't know the true degree, and I may never know	Не знам истинската степен и може би никога няма да знам
I opened my eyes and looked up	Отворих очи и погледнах нагоре
I want everyone to be careful	Искам всички да бъдат внимателни
I came to the language later in life	Самият аз дойдох до езика по-късно в живота
With each blow came a surge of belonging	При всеки удар идваше прилив на принадлежност
I look at myself in the mirror	гледам се в огледалото
I no longer had to listen to him lift her	Вече не трябваше да го слушам да я повдига
I had no experience with bad guys	Нямах опит с лоши момчета
A little wine is always good for the body	Малко вино винаги е полезно и за тялото
A good sense of self-worth is the way out	Доброто чувство за собствена стойност е изходът
In fact, I felt super nervous about this particular adventure	Всъщност се чувствах супер нервен от това конкретно приключение
I loved looking forward to going there	Обичах да чакам с нетърпение да отида там
Good look scary, but still scary	Добър вид страшно, но въпреки това страшно
I hope you come home to me soon	Надявам се скоро да се върнеш у дома при мен
I have something else in mind	Имам нещо друго предвид
I think the staff keeps everything under control	Мисля, че персоналът държи всичко под контрол
I have reported several events, nothing serious	Съобщил съм за няколко събития, нищо сериозно
I really admired the way they handled customer feedback	Наистина се възхищавах на начина, по който обработваха обратната връзка с клиентите
I vaguely see you there	Смътно те виждам там
I can say that he was crying	Мога да кажа, че плачеше
I hated being pressured	Мразех да ме натискат
I love her seriously	Сериозно я обичам
I like that you want to do this	Харесва ми, че искаш да направиш това
He proved it today	Той доказа това днес
I did not receive any orientation or seminar	Не получих никаква ориентация или семинар
I remembered that he could knock someone unconscious	Спомних си, че може да изкара някой в ​​безсъзнание
I reached for the diary	Посегнах към дневника
I didn't have to interfere	Не трябваше да се меся
I live a very simple, boring life	Живея много прост, скучен живот
I turned to look back at the club	Обърнах се да погледна назад към клуба
A black void awaited me	Чакаше ме черна празнота
I would recommend you and I would recommend you to my friends	Бих ви препоръчал и бих ви препоръчал на моите приятели
Today I have to make a double shift	Днес трябва да направя двойна смяна
I have no idea how they will respond	Нямам представа как ще отговорят
I used to be married to your boss	Преди бях омъжена за твоя шеф
I just signed up as a researcher here	Току-що се записах като изследовател тук
I can't remember the exact words	Не мога да си спомня точните думи
A memory of the closest family members	Спомен за най-близките членове на семейството
He says ethics are the highest	Той казва, че етиката е най-високата
I thought she would be with me forever	Мислех, че тя ще бъде с мен завинаги
The incident peaked in the afternoon	Инцидентът е станал в следобедния час пик
A cow was bought for her	За нея беше купена крава
A squeak that has no sound	Писк, който няма звук
Russell was the winner	Ръсел беше победител
We only have a few guns	Имаме само няколко пистолета
There has been a cultural change	Настъпи културна промяна
I note all those who have not yet tried it	Отбелязвам всички, които все още не са го опитали
I ran my fingers up and down his waist	Влачих пръстите си нагоре-надолу по кръста му
I didn't blow anything up	Не съм взривил нищо
I didn't have that amount of money with me	Нямах тази сума пари със себе си
I felt the same sadness	Усещах същата тъга
I enter the room when it's my turn	Влизам в стаята, когато дойде моят ред
I started making my way down	Започнах да си проправям път надолу
The truth will make its way to itself	Истината ще направи път за себе си
I mean, that's good	Искам да кажа, това е добре
I hope you enjoy them	Надявам се да им се насладите
I have nothing to fear	няма от какво да се страхувам
I had high hopes for this bed	Имах много големи надежди за това легло
I couldn't know for sure, of course	Не можех да знам със сигурност, разбира се
I just can't understand that emotion	Просто не мога да разбера тази емоция
She will not run away from justice	Тя няма да избяга от правосъдието
I focused mainly on the things needed for salvation	Спирах се главно на нещата, необходими за спасението
I compete against him every day	Всеки ден се състезавам срещу него
It was two weeks before he heard anything more	Минаха две седмици, преди да чуе нещо повече
I hug him and thank him	Прегръщам го и му благодаря
I sincerely hope you can too	Искрено се надявам, че и вие можете
I broke away from this expectation to know more	Откъснах се от това очакване да знам повече
I count on people to help me	Разчитам на хората да ми помогнат
Several people came to my office yesterday	Вчера в кабинета ми дойдоха няколко души
I lay here for five weeks	Лежах тук пет седмици
I just want her body	Искам само нейното тяло
I watch the show often	Гледам предаването често
I figured he was really interested in all the art	Предполагах, че наистина се интересува от цялото изкуство
I could not save anyone else	Не можах да спася никой друг
I felt we deserved so much	Чувствах, че заслужаваме толкова много
I press on both sides at the same time	Натискам и от двете страни по едно и също време
I would never make up for that lost time	Никога не бих върнал това загубено време
I am very sorry that it has to end this way	Много съжалявам, че трябва да свърши по този начин
I looked down at the ground	Спуснах поглед към земята
I noticed that his back was suddenly hard	Забелязах, че гърбът му изведнъж стана твърд
I like that in a lawyer	Това ми харесва в един адвокат
I hope they return it soon	Надявам се скоро да я върнат
Since then, the region has been virtually stable	Оттогава регионът на практика е стабилен
I can work on your agent	Мога да работя върху вашия агент
I began to sway, twist and toss my hair	Започнах да се люшкам, въртя и хвърлям косата си
I am grateful for the information provided	Благодарен съм за предоставената информация
I wasn't ready to see you leave the race	Не бях готов да те видя да напуснеш състезанието
I didn't lie to him	Не го излъгах
I had to have copies of those documents he showed me	Трябваше да имам копия от тези документи, които ми показа
I hear the breathing	Чувам дишането
I really liked the work of the desk	Наистина ми хареса работата на бюрото
I suggested she throw a leg	Предложих й да хвърля крак
I do not believe so	Не вярвам да е така
The couple had five children	Двойката имаше пет деца
I just didn't know where that might be	Просто не знаех къде може да е това
It is still widely used	Все още се използва широко
I liked the atmosphere and his big family	Хареса ми обстановката и голямото му семейство
Some fell, but some did not	Няколко паднаха, но някои не
I thought he might be buried later	Мислех, че може би ще бъде погребан по-късно
I thought that was an appropriate metaphor	Сметнах, че това е подходяща метафора
I was desperate to find out what had happened	Бях отчаяна да разбера какво се е случило
I even picked up the mess around the highchair	Дори вдигнах бъркотията около столчето за хранене
Two merchant ships were lost to enemy action	Два търговски кораба бяха загубени от вражеските действия
Because he knows what he's getting himself into	Защото той знае в какво се забърква
I felt like a big scam	Чувствах се като голяма измама
Other songs are heard several times in the series	Други песни се чуват няколко пъти в сериала
I completely understand your pain	Напълно разбирам болката ти
I didn't believe that anymore	Вече не вярвах в това
I just didn't know what time it was	Просто не бях разбрал колко е часът
I personally like places with activity and people who do things	Аз лично харесвам места с активност и хора, които правят неща
I tried the car door again, but it was locked	Опитах отново вратата на колата, но тя беше заключена
I sighed, unable to breathe	Въздъхнах, неспособен да дишам
I never got into this deal	Никога не съм влизал в тази сделка
I can't say it was a welcome revelation	Не мога да кажа, че беше добре дошло откровение
I wrote it some time ago	Написах го преди време
I've never been lucky	Никога не съм имал късмет
And I'm sure of that	И аз съм сигурен в това
I wasn't like that then	Тогава не бях такъв
I just want to close my eyes	Просто искам да затворя очи
I didn't hear everything	Не чух всичко
I know that every card hits every wolf, killing them	Знам, че всяка карта удря всеки вълк, убивайки ги
I need to add another list in less than a week	Трябва да добавя още един списък след по-малко от седмица
A tray was brought into the room and left	В стаята беше донесена тава и я оставиха
I never thought she was so helpless there	Никога не съм мислил, че е толкова безпомощна там
I felt the things around me, but no other attraction	Усещах нещата около мен, но не и друго привличане
I looked around, looking for someone, anyone	Оглеждах се от лице в лице, търсейки някого, когото и да било
I would try to talk to her again	Щях да се опитам отново да говоря с нея
I found nothing	Не открих нищо
I sink into the chair opposite him	Потъвам на стола срещу него
I have to go, I'm leaving soon, we'll talk to you later	Трябва да тръгвам, тръгвам скоро, ще говорим с теб по-късно
I'm trying to control my irritation	Опитвам се да контролирам раздразнението си
I insisted on driving	Настоявах да шофирам
I found it in the library	Намерих го в библиотеката
I knew they had to talk about me	Знаех, че трябва да говорят за мен
I had entered our territory	Бях влязъл в нашата територия
Then I could see the room	Тогава можех да видя стаята
I have food to cook for our dinner	Имам да готвя храна за нашата вечеря
I guess they stayed there	Предполагам, че там са отседнали
I knew something was wrong	Знаех, че нещо не е наред
I met her just like the day before yesterday	Срещнах я само като завчера
I have my hands full with field work	Имам пълни ръце с работата на терен
I went and sat there	Отивах и седях там
It also requires healthy changes in relationships	Тя също така изисква здравословни промени в отношенията
I think bed covers are a big factor	Мисля, че покривките за легло са голям фактор
I can't drink anymore	Не мога да пия вече
I returned it, rolling my eyes at her	Върнах го, като завъртях очи към нея
I won't let them take that from me either	Няма да им позволя да ми вземат и това
I can take some time	Мога да отделя малко време
I had the perfect combination for this short story	Имах идеалната комбинация за тази кратка история
I use my time wisely	Използвам времето си разумно
I thought she loved me	Мислех, че ме е обичала
I was stupid to allow myself to feel special	Бях глупав да си позволя да се чувствам специална
I feel a deeper need in my soul	Усещам по-дълбока нужда в душата си
I made a sympathetic face	Направих съчувствена физиономия
I need someone to follow the instructions	Имам нужда от някой, който ще следва указанията
I would take revenge	щях да си отмъстя
I once met a married man	Веднъж се срещах с женен мъж
I also bought a very cute purple velvet vest	Купих си и много сладка лилава кадифена жилетка
I will leave now and return in twenty minutes	Ще тръгвам сега и ще се върна след двадесет минути
I had to do something about it	Трябваше да направя нещо по въпроса
I think maybe he was interested too	Мисля, че може би и той се интересуваше
Sudden end to everything the future held	Внезапен край на всичко, което бъдещето обещаваше
I replied, begging and asking why	Отвърнах, умолявайки и питах защо
A voice created to sing rock'n'roll	Глас, създаден да пее рокендрол
I was cold and detached from them	Бях студен и откъснат от тях
A shadow approached the bed	Една сянка се приближи до леглото
I think the school understood	Мисля, че училището разбра
I noticed him because he never looked at me	Забелязах го, защото той никога не ме погледна
I know there are different kinds of love	Знам, че има различни видове любов
I thought you loved me	мислех, че ме обичаш
I remember all sorts of things that happened	Спомням си всякакви неща, които се случиха
I'll move from here when I'm done	Ще се прехвърля от тук, когато ми свърши работата
I can't give you any power	Не мога да ти дам никаква власт
A woman dressed in black approached	Приближи се жена, облечена в черно
You work hard to make your own lucky	Работите усилено, за да направите своя собствен късмет
I want you to be with me	Искам да искаш да си с мен
I think that will straighten my eyes	Мисля, че това ще ми изправят очите
I will try to sell you something	Ще се опитам да ти продам нещо
I stood near the window and watched him	Стоях близо до прозореца и го гледах
I shook my head, turning away from him	Поклатих глава, обръщайки се от него
I saw many burned buildings	Видях много изгорени сгради
I really like the design and it looks very good	Наистина харесвам дизайна и стои много добре
I can't wait to get started	Нямам търпение да започна работа
I am very proud of myself for that	Много се гордея със себе си за това
I didn't need a date	Нямах нужда от среща
I really needed fresh air	Имах голяма нужда от чист въздух
In fact, I expected the trees to look different	На практика очаквах дърветата да изглеждат различни
I didn't want to be responsible for anything but myself	Не исках да нося отговорност за нищо, освен за мен
Military aid grant	Грант за военна помощ
I was there the night before	Бях там предната вечер
I read it a few years ago	Прочетох го преди няколко години
I still can't tell you	Все още не мога да ти кажа
I can't write it down	Не мога да го запиша
I will catch up with you soon	скоро ще те настигна
I will stay here	ще остана тук
I hit him in the face with my free hand	Удрям го по лицето със свободната си ръка
I waited for the doctor to come in	Чаках лекарят да влезе
I have the ability to meet your requirements	Имам умението да удовлетворя вашите изисквания
I long for the imagination you have	Жадувам за въображението, което имате
At the same time, they lose their egg tooth	В същото време губят яйчния си зъб
I nod and turn to head back to the kitchen	Кимам и се обръщам, тръгвайки обратно към кухнята
The happy worker works more than the unhappy worker	Щастливият работник работи повече от нещастния работник
Cute, unusually innocent	Сладък, необичаен невинен
I know he can feel my eyes on her	Знам, че усеща очите ми върху нея
I was out of breath, still crying and in pain	Останах без дъх, все още плачех и изпитвах болка
I reach out and open my arms to her	Протягам ръце и ги отварям към нея
The sea is quiet	В морето е тихо
I thought my friends were everything	Мислех, че приятелите ми са всичко
I see the value in those who teach	Виждам стойността в тези, които преподават
Then I decided to marry him	Тогава реших да се омъжа за него
And I was pretty hungry	И аз бях доста гладен
I swallowed and one piece fell	Преглътнах и едно парче падна
I wasn't very scared, of course	Не бях много уплашен, разбира се
I experienced them with her	Преживях ги с нея
I wasn't ready to experience that strange feeling again	Не бях готов да изпитам това странно усещане отново
I could never get into that	Никога не бих могъл да вляза в това
I have a rough map of the country up here	Имам груба карта на страната тук горе
I will have to contact you about this	Ще трябва да се свържа с вас за това
I couldn't understand what she was saying	Не можех да разбера какво казва тя
I had my favorite pair	Имах любимия си чифт
I didn't know who and how to convince	Не знаех кого и как да убеждавам
I couldn't take it anymore	Не можех да се справя повече
I went to her school, but it was closed	Ходих в нейното училище, но беше затворено
I can't even call it right now	Дори не мога да го нарека в момента
I hope they sound better than they look	Надявам се да звучат по-добре, отколкото изглеждат
I sent him to the universe	Изпратих го във Вселената
I came out quite lightly	Излязох доста леко обмисляйки
I can work with him now	Мога да работя с него сега
They behave well here	Тук се отнасят добре
Fame and money will never matter	Славата и парите никога няма да имат значение
I had to get away from my parents	Трябваше да се махна от родителите си
I want this for every child	Искам това за всяко дете
I showed you how to hunt and hunt	Показах ти как да ловуваш и да ловуваш
I want you to control it	Искам да го контролираш
I always use a helmet	Винаги използвам каска
I was not used to such luxury	Не бях свикнал с такъв лукс
I run after her	Тичам след нея
I brought my mother back	Върнах майка си
I gasped in a high voice	ахнах с висок тон
A canal passed between the big island and our site	Между големия остров и нашия сайт мина канал
I was not surprised when no one approached me	Не се изненадах, когато никой не се приближи до мен
A complete revolution	Пълна революция
I think a lot of people were	Мисля, че много хора бяха
I notice how much more independent he is	Забелязвам колко по-независим е той
However, I noticed one thing	Забелязах обаче едно нещо
I just want to be with her all the time	Просто искам да съм с нея през цялото време
I started having trouble breathing	Започнах да имам проблеми с дишането
I see the boat coming out	Виждам, че лодката излиза
I decided to give it to a museum	Реших да го дам на музей
I can clearly see his outline around him	Виждам ясно очертанията му около него
I admitted my defeat	Признах поражението си
I didn't think you would show	Не мислех, че ще покажеш
I was in the field watching the sandy soil	Бях на полето и гледах песъчливата почва
I just wanted you to think so	Просто исках да мислиш така
I felt that this was a punishment for my sins	Почувствах, че това е наказание за греховете ми
I don't want anything else	Не искам нищо освен това
Stupid, stupid boy	Глупаво, глупаво момче
I nodded without looking at her	Кимнах, без да я поглеждам
I had hurt him, that was clear	Бях го наранил, това беше ясно
At first I didn't mean a destination	В началото нямах предвид дестинация
I want you to know that	Искам те да знаят това
I can swear wherever he touched her, it was a little warm	Мога да се закълна навсякъде, където я докосне, беше малко топло
I had nothing to hold on to	Нямах за какво да се хвана
This service lasted almost four years	Тази служба продължи почти четири години
I know this from the first moment we met	Знам това от първия момент, в който се срещнахме
I will provide the article	Ще предоставя статията
I ran for my horse and ran to the hills	Изтичах за коня си и избягах към хълмовете
I like them, but they are very sweet	Харесвам ги, само че са много сладки
I heard him climb into the water	Чух го да се катери във водата
The record remained a little over a year	Рекордът остана малко повече от година
I was abused on a bus	Бях малтретиран в автобус
High, narrow table	Висока, тясна маса
I need information from him	Имам нужда от информация от него
I wondered if she had ever had problems with men	Чудех се дали някога е имала проблеми с мъже
This is the situation shown in the figure above	Това е ситуацията, показана на фигурата по-горе
I would own her life and soul	Бих притежавал нейния живот и душа
I ate for many reasons	Ядох по много причини
I believe that the voice is the most sacred instrument	Вярвам, че гласът е най-свещеният инструмент
I still remember it as if it were yesterday	Все още го помня, сякаш беше вчера
I just promised to present you the proposal	Обещах само да ви представя предложението
I guess things could be worse	Предполагам, че нещата може да са по-лоши
I wanted my old hair back	Исках да си върна старата коса
I just used the fool to help me escape	Просто използвах глупака, за да ми помогне да избягам
I can't bear that burden	Не мога да понеса това бреме
I waited, but no one entered the room	Чаках, но никой не влезе в стаята
I'll be fine, but we have to hurry now	Ще се оправя, но сега трябва да побързаме
I wanted a story to come to his mind	Исках история, която да му влезе в главата
I can say that she was a little scared	Мога да кажа, че беше малко уплашена
I like the smell of my hair, even dirty	Харесвам миризмата на косата си, дори мръсна
I joined this chain	Включих се в тази верига
He finished in fourth place with his team	Той завърши на четвърто място със своя отбор
However, I see another option that you can consider	Виждам обаче друг вариант, който може да обмислите
History and fame will continue	Историята и славата ще продължат
I was going to get some food right now	Щях да си взема малко храна точно сега
All three still exist	И трите все още съществуват
I'm not prepared for that	Не съм подготвен за това
I would do the same	щях да направя същото
I can't bring myself to open my eyes	Не мога да се накарам да отворя очи
Gradually I discover some resources	Постепенно откривам някои ресурси
I am hell to live with at home	Аз съм ад, с който да живея у дома
I really liked it	много го харесвах
I hadn't helped them at all	Изобщо не им бях помогнал
I was in a narrow alley	Бях в тясна уличка
Its members also volunteer	Неговите членове извършват и доброволческа дейност
A tower towered over his central courtyard	Над централния му двор се издигаше кула
I couldn't imagine how difficult it would be for her	Не можех да си представя колко трудно ще й бъде
I can move objects with my mind	Мога да местя предмети с ума си
I was called to work	Повикаха ме на работа
I ask him, and he says no, it's not me	Питам го, а той казва не, не съм аз
I felt my muscles tense	Усетих как мускулите ми се напрягат
I never knew exactly what he did	Никога не разбрах какво точно е направил той
I learned a deep lesson	Научих дълбок урок
I almost fell out of my chair laughing	Почти паднах от стола си от смях
lose a lot of weight	отслабвам много
I wanted time away from him	Исках време далеч от него
We are already well aware of this	Ние вече го осъзнаваме добре
I found them in the shadows	Намерих ги сред сенките
I would not completely agree	Не бих се съгласил напълно
His employees took on his duties	Неговите служители поеха задълженията му
I will explain to him	ще му обясня
Gradually increase the duration of students' reading	Постепенно увеличавам продължителността на четенето на учениците
And I was not allowed to look in the mirror	И на мен не ми беше позволено да се погледна в огледалото
A sudden movement caught his eye	Внезапно движение привлече окото му
I just loved playing the characters	Просто обичах да играя героите
I believe you will protect me	Вярвам ти, че ще ме пазиш
I think we are a great team	Мисля, че сме страхотен отбор
I want a little excitement	Искам малко вълнение
I just really want to talk to you	Просто наистина искам да говоря с теб
The team aimed to use weapons to create a story	Екипът имаше за цел да използва оръжия, за да създаде разказ
In the end, they finished third for the third consecutive season	В крайна сметка те завършиха трети за трети пореден сезон
I joined them in their quiet work	Присъединих се към тях в тихата им работа
Roman sources insist the act was entirely voluntary	Римските източници настояват, че актът е бил изцяло доброволен
I promised myself it would be her last	Обещах си, че ще й е последно
I found it strangely difficult to read	Открих, че е странно труден за четене
There was a loud noise just above them	Точно над тях се чу силен шум
I have already recommended you to my friend	Вече те препоръчах на моя приятел
He had to report by two o'clock	До два часа трябваше да се отчете
I put them in front of me	Сложих ги пред себе си
This time I have a simple job for you	Този път имам проста работа за вас
I guess you did what you had to do	Предполагам, че си направил това, което трябваше да направиш
I guess she's gone	Предполагам, че вече я няма
I quickly took her to the hospital	Бързо я закарах в болницата
Howard never touched the ground	Хауърд никога не е засягал земята
I've never read anyone before	Никога не съм чел никого преди
I couldn't even explain my resistance	Дори не можах да обясня съпротивата си
I had to fix things for the people	Трябваше да оправя нещата за хората
I decided to go back to school	Реших да се върна в училище
I wondered if he had just come home from work	Чудех се дали току-що дойде от работа
All stocks were painted dark green	Всички наличности бяха боядисани в тъмно зелено
But then the danger makes it more exciting	Но тогава опасността го прави по-вълнуващо
I'm turning into a nervous wreck	Превръщам се в нервна развалина
A sea of ​​strangers flowed past him	Море от непознати преливаше покрай него
It is a major component of the soil	Той е основен компонент на почвата
I also remembered that my life was very boring	Спомних си също, че животът ми беше много скучен
I wasn't interested in music until now	Не се интересувах от музика до този момент
I bent down, trying to get into it more	Наведох се, опитвайки се да вляза повече в него
I stood up and pressed my lips to his	Изправих се и притиснах устните си към неговите
Terrible destruction	Ужасно разрушение
I like the fabric in your signature blocks	Харесвам плата в твоите подписни блокове
I've never been so happy to see her	Никога не съм бил толкова щастлив да я видя
I hope this does not become a habit	Надявам се това да не стане навик
I want to cure this pain	Искам да излекувам тази болка
I was hoping the brown stain was gone from my pants	Надявах се, че кафявото петно ​​е изчезнало от панталоните ми
A young woman entered the kitchen	В кухнята влезе млада жена
I saw him the night I looked at her	Видях го онази нощ, когато я погледна
Other members of the government were not so sure	Други членове на правителството не бяха толкова сигурни
The wife in bed is nothing for the royal house	Съпругата в леглото не е нищо за кралския дом
I didn't even realize it for a long time	Дори не го схванах доста време
I wanted to be surrounded by people like me	Исках да бъда заобиколен от хора като мен
I have to find a way to continue my journey	Трябва да намеря начин да продължа пътуването си
She is buried behind the mansion with her father	Тя е погребана зад имението с баща си
I feel really hurt to do this and that	Чувствам се наистина наранен, че направи това и това
I hope to do better this fall	Надявам се тази есен да се справя по-добре
A big silly smile crossed his face	По лицето му премина голяма глупава усмивка
I wouldn't mind seeing her again someday	Не бих имал нищо против да я видя отново някой път
I had many such days	Имах много такива дни
However, I could not reveal her madness	Не можах да разкрия лудостта й обаче
I had no idea how to shoot	Нямах идея как да стрелям
I could see it in a flash of imagination	Можех да го видя в проблясък на въображение
I hate that makes you uncomfortable	Мразя, че те кара да се чувстваш неудобно
May was injured during the operation	Мей беше ранена по време на акцията
I was afraid of the unknown	Страхувах се от неизвестното
A frightened girl stays next to him out of fear	Изплашено момиче остава до него от страх
She shivered at the thought of touching him	Тръпка я премина само при мисълта за докосването му
I was crazy last night	Снощи бях луд
I think it has a lot to do with age	Мисля, че много е свързано с възрастта
A roof system is also available	Налична е и покривна система
I appreciate our friendship	Ценя нашето приятелство
I wanted to see where he was driving	Исках да видя къде кара
I overcame this a long time ago	Преодолях това отдавна
I couldn't feel anything	Не можех да усетя нищо
But it wasn't my fault	Но вината не беше моя
I hate long street names	Мразя дългите имена на улици
I didn't even know the man watching me	Дори не познах човека, който ме гледаше
I have to write a book about it	Трябва да напиша книга за това
I really didn't expect him to get rid of so much	Наистина не очаквах да се отърва от толкова много
I want to show the institute	Искам да покажа института
I watched, useless, too long	Гледах, безполезен, твърде дълго
I gasped, but not because of its beauty	ахнах, но не заради красотата му
I followed your advice	Последвах съвета ти
I am a language student	Аз съм студент по езици
I took alternative medicine and special care for my health	Взех алтернативна медицина и специални грижи за здравето си
I awoke with trembling and panic	Събудих се с трепване и в паника
I couldn't be under any man's thumb	Не можех да бъда под палеца на никой мъж
I just couldn't break it yet	Просто още не можах да го прекъсна
Some records set during the game are still valid	Някои рекорди, поставени по време на играта, все още са валидни
I did not say that the study will be simple	Не съм казал, че изследването ще бъде просто
I am a developer and I have done many similar projects	Аз съм разработчик и съм правил много подобни проекти
I hid in a closet on the third floor	Скрих се в килер на третия етаж
I didn't mean that	Не мислех това
I just didn't have the strength	Просто нямах сили
I kept waking up to see what time it was	Продължих да се будя, за да видя колко е часът
I have a lot of hatred in me	Имам много омраза в себе си
I got out of my car and approached the office	Слязох от колата си и се приближих до офиса
I could feel the mud running down my skin	Усещах как се стича кал по кожата ми
I know how much they mean to you	Знам колко много означават за теб
I walked down the alley	Тръгнах по алеята
I enjoyed the process of working with him	Наслаждавах се на процеса на работа с него
I couldn't lose control	Не можех да загубя контрол
I reached out to kiss him	Посегнах да го целуна
I like a good debate	Харесвам добър дебат
I follow her, hoping they don't look at me	Следвам я, надявайки се, че не ме гледат
Then I knew you didn't mean it	Тогава знаех, че не го имаш предвид
I feel that my remarks really offended her	Усещам, че забележките ми наистина я обидиха
They are often conventional and sentimental in nature	Те често са конвенционални и сантиментални по природа
I looked at everything	Разгледах всичко
I like to be quiet	Обичам да съм тих
I know you are not a doctor	Знам, че не сте лекар
I never had to let that happen	Никога не трябваше да допускам това да се случи
I had no intention of arguing	Нямах намерение да споря
I only swim alone	Плувам само насаме
A rain of kisses and tears poured down on him	По него се изсипа дъжд от целувки и сълзи
I came to see if all was well	Дойдох да видя дали всичко е наред
I could use more than a group feel	Можех да използвам повече от групово усещане
I notice that the two men are standing over someone	Забелязвам, че двамата мъже стоят над някого
I have no other choice	Нямам друга възможност
In some cases, surgery may be used	В някои случаи може да се използва и хирургия
I was expecting another kiss	Очаквах още една целувка
I think you have great potential	Мисля, че имаш голям потенциал
I caught my reflection in the mirror above the sink	Хванах отражението си в огледалото над мивката
A dark green car drove straight toward them	Тъмнозелена кола тръгна право към тях
I accepted this as acceptance	Приех това като приемане
I know myself and have seen a lot of it	Аз самият знам и съм виждал много от това
A stone that would not shake off my shoe	Камък, който нямаше да се отърси от обувката ми
I carry it in my bag	Нося го в чантата си
I wouldn't call it the fact that the conversation is at hand	Не бих го нарекъл точно това, че разговорът е под ръка
I can't say what you think	Не мога да кажа какво си мислите
In the summer I spent whole days at the pool	През лятото прекарвах цели дни на басейна
I took a risk and responded	Рискувах и отговорих
I didn't expect it to work	Не очаквах да работи
I wonder if this has ever happened to her	Чудя се дали това й се е случвало някога
I love him so much	толкова много го обичам
I surrender to your will	Отдавам се на волята ти
A second box went to the conductor	Втора кутия отиде при кондуктора
And I rejoiced in myself, despite what others thought	И аз се зарадвах на себе си, въпреки това, което мислят другите
I helped her buy this damn house	Помогнах й да купи тази проклета къща
I looked around for a friendly face	Огледах се за приятелско лице
I sincerely believe that this will ignite her memory	Искрено вярвам, че това ще запали паметта й
I could not see the horse or rider	Не можах да видя коня или ездача
I was worried about leaving her	Притесних се да я напусна
I didn't realize it was you	Не разбрах, че си ти
All towns and villages are connected by roads	Всички градове и села са свързани с пътища
I see it as a kind of legal martial art	Виждам го като вид легално бойно изкуство
I can't risk being caught	Не мога да рискувам да ме хванат
I have to get out of this house	Трябва да изляза от тази къща
I determine my own value	Определям собствената си стойност
I have no idea how to answer	Нямам идея как да отговоря
I take unusually difficult steps	Подхващам необичайни тежки стъпки
I need to know, spending all those hours talking to him	Трябва да знам, прекарвайки всички тези часове в разговор с него
I couldn't help but wonder what the fabulous tears tasted like	Не можех да не се чудя какъв вкус имат приказните сълзи
I concentrated on it and it came to me	Концентрирах се върху него и то дойде при мен
I just wanted to feel it	Просто исках да го усетя
I just met the most amazing girl	Току-що срещнах най-невероятното момиче
A man runs into the water to meet them	Един човек изтича във водата, за да ги посрещне
I thought it was pretty good	Мислех, че е доста хубаво
I will agree with this price, but this is a peak	Ще се съглася с тази цена, но това е връх
I finally told her that was enough	Най-накрая й казах, че стига
A mistake in each will end in failure	Грешка във всяка ще завърши с провал
I shouldn't think so	Не трябва да мисля така
I want to know what's going on	Искам да знам какво става
I turned and walked to the door	Обърнах се и тръгнах към вратата
I didn't even know who he was	Дори не знаех кой е той
I looked around for the others	Огледах се за останалите
I pull away, unsure of this new transformation	Отдръпвам се, несигурен за тази нова трансформация
Today I was dressed casually	Днес бях облечена небрежно
I couldn't tell him what to do	Не можех да му кажа какво да прави
I never even told my husband about it	Никога дори не съм казвала на съпруга си за това
I didn't hear anyone come in	Не чух някой да влезе
I wonder what's going on at home, she thought	Чудя се какво става вкъщи, помисли си тя
I didn't want to believe it	Не исках да повярвам
I have both and I love them	Имам и двете и ги обичам
I haven't smoked since	Оттогава не съм пушил
I don't have all my strength	Нямам цялата си сила
Diabetes has contributed to his continued retirement	Диабетът допринесе за постоянното му пенсиониране
I stayed with him for a few more hours	Останах с него още няколко часа
I was good at my job	Бях добър в работата си
I plan to hire people who know what they are doing	Смятам да наема хора, които знаят какво правят
I kept the ones you gave me	Запазих тези, които ти ми даде
I also knew that our time was limited	Знаех също, че времето ни е ограничено
I could no longer enter my church	Вече не можех да вляза в църквата си
I gave you, my people, food	Дадох на вас, моите хора, храна
I wanted to be myself, to find myself and to live myself	Исках да бъда себе си, да намеря себе си и да живея себе си
I was depressed and angry at the world	Бях депресиран и ядосан на света
I was beginning to wonder what was taking so long	Започвах да се чудя какво отнема толкова време
I was glad it wasn't the bedroom	Радвах се, че не е спалнята
A shiver of anticipation ran through her body	По тялото й премина тръпка в очакване
I hit him again, sending him to the floor	Удрям отново, пращайки го на пода
I can't speak directly	Не мога да говоря направо
I can't do this to you again	Не мога да ти го направя отново
I accepted it as a disease	Приех го като болест
I heard him shout again last night	Чух го и снощи да вика отново
I couldn't tell anyone the truth	Не можех да кажа на никого истината
I made a sympathetic noise	Издадох съчувствен шум
I tried to tell him what had happened	Опитах се да му кажа какво се е случило
I just told her to stay away from my life	Казах й просто да стои далеч от живота ми
I commanded it in my head	Заповядах го в главата си
I take a very similar position	Заемам много сходна позиция
I love colors and give myself individuality without talking	Обичам цветовете и си придавам индивидуалност, без да говоря
I was empty and still shocked by the event	Бях празен и все още шокиран от събитието
I can't leave her like that	Не мога да я оставя така
I trusted a friend, cried a little this morning	Доверих се на приятел, тази сутрин изплаках малко
I shook my head and took a step back	Поклатих глава и отстъпих крачка назад
I have experienced these	Аз съм преживявал тези
Before that, the field was solid blue	Преди това полето беше плътно синьо
I didn't even see him coming, it happened so fast	Дори не го видях да идва, случи се толкова бързо
I hate these stupid people	Мразя тези глупави хора
I stopped at the bottom of the stairs	Спрях в дъното на стълбите
I understand my mind well	Разбирам ума си добре
I don't get bored easily	Не се отегчавам лесно
I have read and understand the terms of use	Прочетох и разбирам условията за ползване
I was very young at the time	По това време бях много млад
I was a slave and a court	Бях роб и съд
I did not come to my homeland for an adventure	Не съм дошъл в родината за приключение
I like to go to a verbal battle with everyone	Обичам да ходя на словесна битка с всеки
I didn't want any of that to happen	Не исках нищо от това да се случи
Earlier today, a house burned to ashes	По-рано днес къща изгаряше до пепел
I had no choice but to turn her around	Нямах друг избор, освен да я обърна
I couldn't let my parents see me like that	Не можех да позволя на родителите ми да ме видят така
A rope held them tight to his slender waist	Въже ги държеше закопчани за тънката му талия
A petition has been filed on behalf of the homeless	Подадена е петиция от името на бездомните
I have to watch it every day	Трябва да го гледам всеки ден
I wonder if he plays the piano	Чудя се дали свири на пиано
I want to see where he grew up	Искам да видя къде е израснал
I was glad that my shift was over	Радвах се, че смяната ми приключи
A round light source always throws a round beam	Кръгл източник на светлина винаги хвърля кръгъл лъч
I have anxiety attacks	Имам пристъпи на тревожност
I have not seen an equal in all my travels	Не съм виждал равен на теб във всичките си пътувания
I paid special attention to his signature	Обърнах специално внимание на подписа му
They want their love to be beautiful	Те искат любовта им да бъде красива
I took mine, holding it as if it could explode	Взех моя, като го държах, сякаш може да избухне
I want her permission to connect us	Искам нейното разрешение да ни свърже
I help people who are fragile	Помагам на хора, които са крехки
I refused to give him the satisfaction	Отказах да му дам удовлетворението
I forgive you all for your sins, weary soldiers	Прощавам ви всички за греховете ви, уморени войници
I know the truth can hurt	Знам, че истината може да боли
I didn't want to read the whole file	Не исках да чета целия файл
I'm just taking precautions	Просто вземам предпазни мерки
I didn't blink	Не мигнах окото
I'm not for the meek	Не съм за кротките
I felt my heart beat	Усетих как сърцето ми бие
I looked through her eyes	Погледнах през очите й
A tear ran down his face	Една сълза се спусна по лицето му
I hadn't seen him in ages	Не го бях виждал от цяла вечност
A wide smile crossed his face	По лицето му премина широка усмивка
I watch it for a while	Гледам го за малко
I fall back into my chair	Падам се обратно в стола си
I really have to go, though	Все пак наистина трябва да тръгвам
I tried it and vomited	Опитах го и го повърнах
I will require an advance payment, of course	Ще изисквам авансово плащане, разбира се
I almost feel like her father, not her boyfriend	Почти се чувствам като неин баща, а не като нейно гадже
Their condition subsequently decreased, it happened soon after	Състоянието им впоследствие намаля, се случи бързо след това
I can talk for hours about it	Мога да говоря с часове за това
Public access is free	Публичният достъп е безплатен
I walk to my mother, calm and controlled	Вървя до майка си, спокоен и контролиран
I was just worried about brain damage	Просто се притеснявах за увреждането на мозъка
I probably should have started praying for my life	Вероятно трябваше да започна да моля за живота си
I think this is normal	Мисля, че това е нормално
I appreciate how kind you were with him	Оценявам колко мили сте били с него
I was approaching home	Приближавах се към дома
At first I couldn't control it either	В началото също не можех да го контролирам
I wear it a lot with dark pants	Нося го много с тъмни панталони
I turned to my parents	Обърнах се към родителите си
I can already feel it	Вече го усещам
watching over you	бдя над теб
I try to give her an encouraging smile	Опитвам се да й дам окуражаваща усмивка
I'm just enjoying time with you	Просто се наслаждавам на времето с теб
I didn't even think of it as an escape	Дори не го мислех като бягство
I know a nice place to eat	Знам едно хубаво място за ядене
I immediately felt tension from her	Веднага усетих напрежение от нея
I went to crime to get food	Отидох на престъпление, за да взема храна
A black hole in which to escape or get out	Черна дупка, в която да избягате или да излезете
I thought you were sitting here	Мислех, че ти седиш тук
I didn't kill the widow or her son	Не съм убил нито вдовицата, нито сина й
I can't believe they're still harboring bad will	Не мога да повярвам, че все още таят лоша воля
I looked around to see if anyone was excited	Огледах се, за да видя дали някой не е проявил вълнение
A big house was being built next door	В съседство се строеше голяма къща
I had a role to play	Имах роля да играя
I had to resign and go public	Трябваше да подам оставка и да изляза публично
I want to watch you die	Искам да те гледам как умираш
I didn't tell him exactly	Не му казах точно
I really didn't feel guilty	Наистина не се чувствах виновен
I was unarmed, naked and cold	Бях без оръжие, гол и студен
I looked at his bowl and it was already empty	Погледнах купата му и вече беше празна
I mean, really, someone to rise to	Имам предвид, наистина, някой, на когото да се издигна
I had to grow up without her	Трябваше да порасна без нея
I told him about my medical drawings	Разказах му за медицинските си чертежи
I was ready to do my best	Бях готов да дам всичко от себе си
I want to say that law enforcement is probably already using such technology	Искам да кажа, че правоприлагащите органи вероятно вече използват подобна технология
I usually end up crying about your perfection	Обикновено накрая плача от твоето съвършенство
I scream in pain and anger	Крещя от болка и гняв
They have five sons and three daughters	Имат пет сина и три дъщери
I blamed her for my rage	Обвиних я за яростта си
I began to tremble myself	Аз самият започнах да треперя
I wanted to forget completely	Исках да забравя напълно
High quality water in which fish grow well	Висококачествена вода, в която рибите растат добре
I wanted to offer a quick follow-up	Исках да предложа бързо проследяване
I pushed him down, refused to think about it	Натиснах го надолу, отказах да мисля за това
I got up without any tension	Станах без никакво напрежение
I drew a line in the middle of the page	Начертах линия по средата на страницата
Now I see other beings here	Сега виждам други същества тук
Here I was awake on watch	Тук стоях буден на вахта
I like the way things are between us	Харесва ми как стоят нещата между нас
I just felt we were fine together	Просто усетих, че сме добре заедно
I had to do something all the time	Трябваше да правя нещо през цялото време
It can't work any other way	Не може да действа по друг начин
It is smooth or becomes so over time	То е гладко или става такова с времето
I haven't heard of you yet	Все още не съм чувал за теб
I guess they're not really human	Предполагам, че всъщност не са хора
I can't get into your head	Не мога да вляза в главата ти
I said it was my wife's love for me	Казах, че това е любовта на жена ми към мен
I had to change things	Трябваше да променя нещата
I took her step	Направих крачката и
Somehow I was ready to go back to work	Някак си бях готов да се върна на работа
I hope to get there one day	Надявам се някой ден да стигна до там
I want to be a good leader	Искам да бъда добър лидер
I didn't want her to see me leave	Не исках тя да ме види как си тръгвам
I guess her tongue was pierced, too	Предполагам, че и езикът й е бил пробит
I had knocked him out	Бях го нокаутирал
I talked to his father a few days ago	Говорих с баща му преди няколко дни
I went straight for revenge	Отидох направо за отмъщение
I had the distinct feeling that I was doomed	Имах отчетливото усещане, че съм осъден
I don't like them anymore	вече не ги харесвам
I can get it for you in a week	Мога да ти го взема след седмица
I smiled and got a pair in return	Усмихнах се и получих двойка в замяна
I guess it makes sense	Предполагам, че има смисъл
I have someone who is really interested in buying	Имам някой, който наистина се интересува от покупка
However, I can't wait	Аз обаче нямам търпението да чакам
I can't take this anymore	Не мога да приема това повече
I had to have this conversation with him	Трябваше да проведа този разговор с него
I started quite young, some time in elementary school	Започнах доста млад, известно време в началното училище
I never wanted those powers	Никога не съм искал тези правомощия
I had to die for you two to wake up	Трябваше да умра, за да се събудите вие ​​двамата
I knew him sleeping in my bed	Познавах го да спи в леглото ми
I didn't listen to anything that was said	Не слушах нищо, което се казваше
I use it to work	Използвам го, за да работя
They married later that evening	Те се женят по-късно същата вечер
I looked at the page where the book was open	Погледнах страницата, на която беше отворена книгата
Mine lasted six months	Моят издържа шест месеца
I was on pills trying to avoid it	Бях на хапчета, опитвайки се да го избегна
A lot of knowledge was gained	Бяха натрупани много знания
I became fearless about my shoes	Станах безстрашен за обувките си
I can't leave like that	Не мога да си тръгна така
I had no doubt she was the one for me	Нямах съмнения, тя беше тази за мен
She recorded the real song in a studio	Тя записа истинската песен в студио
I need to go see him right away	Трябва да отида да го прегледам веднага
I paid the price for our entire marriage	Платих цената за целия ни брак
I didn't know there were so many	Не знаех, че има толкова много
I also help with the network	Помагам и с мрежата
I had two sisters growing up	Имах две сестри, които растат
She developed a strong character	Тя развила силен характер
I just can't help but feel guilty in some way	Просто не мога да не се чувствам виновен по някакъв начин
A place where we can live	Място, където можем да живеем
I can totally imagine falling asleep during the movie	Мога напълно да си представя как заспивам по време на филма
I am the woman who stimulates all your senses	Аз съм жената, която да стимулира всичките ви сетива
I decided to forget what had happened	Реших да забравя случилото се
I usually never talk to anyone	Обикновено никога не говоря с никого
Stairs to the upper level	Стълба към горното ниво
I want you to know that	Искам да знаеш това
I wanted to scream in disappointment	Исках да изкрещя от разочарование
I wondered what you would think of our language	Чудех се какво би си помислил за нашия език
I didn't want to be around anyone else	Не исках да съм около никой друг
A closed mind is poisoned by prejudice and hatred	Затвореният ум е отровен от предразсъдъци и омраза
I look up at my watch	Вдигам поглед към часовника си
I love music, movies and reading	Обичам музиката, филмите и четенето
I was prepared for that	Бях се подготвил за това
I have to be your full focus	Трябва да бъда твоят пълен фокус
Feeling, idea, opportunity, potential	Чувство, представа, възможност, потенциал
After a moment I learned that he loved me	След миг научих, че той ме обича
But I found something else	Намерих обаче нещо друго
I feel shy around him	Чувствам се срамежлив около него
We just said it and it happened	Просто го казахме и така стана
I can always find a job in the automotive industry	Винаги мога да намеря работа в автомобилната индустрия
I hope things don't get worse	Надявам се нещата да не се влошат
I strained to listen	Напрегнах се да слушам
So far I've only done two	Досега направих само две
I thought of the little boy struggling with the tree	Помислих си за малкото момче, което се бори с дървото
I didn't want to study law	Не исках да уча право
I was completely out of it	Бях напълно извън него
I remember my father reading these books to his mother	Спомням си, че баща четеше тези книги на майка си
There are currently only five in operation	В момента действат само пет
I have to go home and change	Трябва да се прибера вкъщи и да се преоблека
A world where anything is possible	Свят, в който всичко е възможно
I could really get used to it	Наистина можех да свикна с това
A sharp blow struck the back of his neck	Остър удар засече тила му
I wouldn't be here without him	Нямаше да съм тук без него
All eight crews were killed	Всичките осем екипажа са убити
I will not be able to pass it	Няма да мога да го подмина
I was chosen to be one of the sages	Бях избран да бъда един от мъдреците
I tried to make it as simple as possible	Опитах се да го направя възможно най-просто
I could never tell them the truth	Никога не бих могъл да им кажа истината
I built a relationship with a mentor	Изградих връзка с ментор
I really appreciate that	наистина оценявам това
I hadn't fought in years	Не бях се карал от години
I hate all the makeup and the way she dresses	Мразя целия грим и начина, по който се облича
I did not love my neighbor	Не съм обичал ближния си
The jury consisted of eight women and four men	Журито се състоеше от осем жени и четирима мъже
I can really connect with him in one way	Наистина мога да се свържа с него по един начин
I do it and bring back a dead wild dog	Правя го и връщам мъртво диво куче
I stood frozen in place	Стоях, замръзнал на място
I took several sets of clothes from her	Взех й няколко комплекта дрехи
Then other songs started coming	След това започнаха да идват други песни
I know they were inspired	Знам, че са били вдъхновени
I have to bring you back	Трябва да те върна
I usually put the cage in my pocket	Обикновено пъхам клетката в джоба си
In fact, I started sweating a little	Всъщност започнах да се потя малко
I take one, glancing at him	Взимам един, хвърляйки краден поглед към него
I'm definitely not on top of the laundry	Определено не съм отгоре на прането
I don't remember what they sang	Не помня какво пееха
I looked at him without understanding	Погледнах го, без да разбирам
The ghosts fall to their knees	Призраците падат на колене
It will be in action tomorrow	Утре ще бъде в действие
I personally prefer to live without all these things	Аз лично предпочитам да живея без всички тези неща
This is not my business plan	Това не е моят бизнес план
I boarded the next plane here	Качих се на следващия самолет тук
I did not approach him	Не съм се приближил до него
I hope a military shuttle reaches him	Надявам се до него да стигне военна совалка
I had no words to give this lady	Нямах думи да дам на тази дама
I bet he was just trying to help	Обзалагам се, че просто се опитваше да помогне
Some force strangely helped him bend	Някаква сила странно му помогна да се огъне
They served a number of purposes	Те служеха за редица цели
I thought we got along after our previous conversations	Мислех, че се разбрахме след предишните ни разговори
I knew the law was on their side	Знаех, че законът е на тяхна страна
I let her handle this mess	Оставих я да се справи с тази каша
I raised my index finger	Вдигнах показалеца си
A waiter walked past my door	Покрай вратата ми мина сервитьор
One morning a doctor came and took blood	Една сутрин дойде лекар и взе кръв
I have no plans to be too far away	Нямам планове да съм твърде далеч
I wouldn't call it an exact friendship	Не бих го нарекъл точно приятелство
I couldn't ask for someone better than my strength	Не можех да поискам някой по-добър от моята сила
Catherine had no more children	Катрин нямаше повече деца
I was trying to protect her	Опитвах се да я защитя
I would make you fall asleep, make you dream	Бих те накарал да заспиш, да те накарам да мечтаеш
I could easily spend a whole day there	Можех лесно да прекарам цял ден там
I looked inside the room	Погледнах вътре в стаята
I had to be careful	Трябваше да внимавам
A memory flashes through him like lightning	Спомен проблясва в него като светкавица
I had to see him coming	Трябваше да го видя как идва
A minute and a half passed	Минаха минута и половина
It was absolutely worth it	Абсолютно си заслужаваше
I really want to see him again before he leaves	Наистина искам да го видя отново, преди да си тръгне
I can say that he wants to trust me	Мога да кажа, че иска да ми се довери
Emphasis is often placed in the wrong places	Акцентите често се поставят на грешни места
I thought you understood the point	Мислех, че разбираш смисъла
I understand that mistakes can happen	Разбирам, че грешките могат да се случат
I did not agree to live with them	Не съм се съгласил да живея с тях
I have my own bedroom	Имам собствена спалня
I really thought there would be something	Наистина си мислех, че ще има нещо
I stood there, staring at his image on the window	Стоях там, загледан в изображението му на прозореца
I had counted the chances	Бях преброил шансовете
I had no idea what the matter was	Нямах представа какъв е въпросът
I am a person with a clear conscience	Аз съм човек с чиста съвест
I threw away your old wet clothes	Изхвърлих старите ти мокри дрехи
I didn't even bother to give him a glimmer of hope	Дори не си направих труда да му дам капка надежда
I never liked this job	Никога не съм харесвал тази работа
I have to leave for sure	Трябва да си тръгна със сигурност
I enjoy my work	Изпитвам удоволствие от работата си
I know about your baby	Знам за вашето бебе
I thought he was wasting his time	Мислех, че си губи времето
I tried to die with the others	Опитах се да умра заедно с останалите
I had to put up with it	Трябваше да се примиря с това
I just want a light morning	Просто искам лека сутрин
Charlie was shot and wounded	Чарли е прострелян и ранен
I had a task to run	Имах задача да бягам
I realized that the newspaper was only for extra credit	Разбрах, че вестникът е само за допълнителен кредит
I couldn't be more grateful	Не мога да бъда по-благодарна
I totally expected him to shut me up one more time	Напълно очаквах той да ме замълчи още веднъж
We have to help them	Трябва да им помогнем
I cut thousands of countries over the years	Изрязах хиляди страни през няколкото ми години там
I was in a state of complete panic	Бях в режим на пълна паника
I received his contact information	Получих информацията му за контакт
I can't just abandon her	Не мога просто да я изоставя
I have a feeling it's the latter	Имам чувството, че е второто
I was an easy target for other students as well	Бях лесна мишена и за други ученици
I love that in her	Обичам това в нея
I see you've decided to go without a cowboy hat	Виждам, че сте решили да минете без каубойска шапка
I used the range for a good two years	Използвах гамата в продължение на добри две години
I was inspired and excited by the whole experience	Бях вдъхновен и развълнуван от цялото преживяване
I can't sit or roll over	Не мога да седна или да се преобръщам
I am shocked and excited	Аз съм шокиран и развълнуван
Simple white metal door	Проста бяла метална врата
I hold them and absorb their energy	Държа ги и поглъщам енергията им
I have to remember this one	Трябва да запомня този
It was rejected by the owners	Беше отхвърлено от собствениците
I looked up at my sister	Погледнах нагоре към сестра си
I couldn't stand the thought of losing her	Не можех да понеса мисълта да я загубя
O father who will live in paradise	О татко, който ще живееш в рая
I didn't think how to land	Не мислех как да кацна
I saw what he had to fix	Видях какво трябваше да поправи
I survive in the wild	Оцелявам в дивата природа
I have to agree with this assessment	Трябва да се съглася с тази оценка
I was in good hands with her	Бях в добри ръце с нея
I prefer women who are somewhat fit	Предпочитам жени, които са донякъде годни
I had to find my family	Трябваше да намеря семейството си
I had to straighten her	Трябваше да я изправя
I need to fast more regularly	Трябва да постя по-редовно
A special way to make sure it is forgotten	Специален начин да се уверите, че е забравен
I just follow him around	Просто го следвам наоколо
A has method c, which is sometimes called	A има метод c, който понякога се извиква
I began to feel small in my own skin	Започнах да се чувствам малък в собствената си кожа
I was not so happy anymore	Вече не бях толкова щастлив
I know what needs to be done	Знам какво трябва да се направи
I will not make her wait forever	Няма да я карам да чака вечно
I needed help, so here it is	Имах нужда от помощта, така че ето го
I didn't mean to offend	Не исках да обидя
I can't enter the room	Не мога да вляза в помещението
I knew you were a man of little trust	Знаех, че си човек на малко доверие
I heard most of the words	Чух повечето думи
The second day off followed	Последва вторият почивен ден
I liked the language to be sure	Хареса ми езика да съм сигурен
I was just wondering if you were okay	Просто се чудех дали си добре
I reach into my pocket	Протягам дясната си ръка в джоба си
I bring them both back to show respect	Връщам и двамата, за да покажем уважение
One hand landed on his shoulder	Една ръка се спусна на рамото му
I slept in the free bedroom	Спах в свободната спалня
I have to do this completely automatically	Трябва да направя това напълно автоматично
I knew practically nothing about him	На практика не знаех нищо за него
I raise smoke with gratitude	Вдигам дима с благодарност
I hate this mean man	Мразя този подъл човек
I really like being with one person	Много ми харесва да съм с един човек
I counted my money	Преброих си парите
Very new and fashionable	Много ново и модно
A new fear crept into her	В нея се прокрадна нов страх
I looked inside one	Погледнах вътре в едната
I was the one who was most interested in history	Аз бях този, който най-много се интересуваше от историята
I kept walking and thinking	Продължих да вървя и да си мисля
I go out later	излизам по-късно
I am enough to be your job to make sure you read us	Достатъчно съм да съм твоя работа, за да ни четеш задължително
I mean influential people who will argue our case there	Имам предвид влиятелни хора, които ще аргументират нашия казус там
I hope she goes with her husband	Надявам се да си отиде заедно със съпруга си
I had good moments there	Имах добри моменти там
I think yours are more icy	Мисля, че твоите са по-скоро ледени
I had no idea what would happen next	Нямах представа какво ще се случи след това
I used to pray only for forgiveness	Преди се молех само за прошка
I don't sleep at night	не спя през нощта
I didn't want you to, but now you are	Не те исках в това, но сега си
A classic example is the boiling of a kettle	Класически пример е кипенето на чайник
I very much doubt it will happen now	Много се съмнявам дали ще стане сега
I can't tell you how happy I am	Не мога да ти кажа колко се радвам
I love your work, you are such an inspiration	Обичам работата ти, ти си такова вдъхновение
I didn't want to hurt her	Не исках да я нараня
This debate was to continue in the ancient world	Този дебат трябваше да продължи в древния свят
A priest and a servant persuaded him to fight	Свещеник и служител го убедиха да се бие
I was glad he had an experienced hand at the wheel	Радвах се, че на волана беше опитна ръка
Survivors of a brain tumor	Преживели мозъчен тумор
A sob came from her	От нея се откъсна ридание
I promise, not a word	Обещавам, нито дума
I did it years ago	Направих го преди години
For a moment I thought about letting him have me	За кратко си помислих да му позволя да ме има
I didn't have much to do	Нямах много работа
I think it turned out best for everyone	Мисля, че се получи най-добре за всички
I rarely drink good wine	Рядко пия хубаво вино
I myself was a soldier in my youth	Аз самият бях военен в младостта си
I want to eat the walls and drink the sand	Искам да ям стените и да пия пясъка
I know this is stupid	Знам, че това е глупаво
I received my order today	Днес получих поръчката си
I can say that you are even more beautiful than him	Мога да кажа, че си дори по-красив от него
I helped him find the information and print it out	Помогнах му да намери информацията и да я разпечата
I could live here forever	Бих могъл да живея тук завинаги
I wish it was different	Иска ми се да е различно
I raised an eyebrow at him	Вдигнах вежда към него
I smiled deep inside and whispered back in his ear	Усмихнах се дълбоко в себе си и прошепнах обратно в ухото му
I'm glad to see you're fine	Радвам се да видя, че си добре
My leg was blown out	Кракът ми беше издухан
I appreciated the time he was there	Цених времето, в което той беше там
The home is a female symbol of protection and security	Домът е женски символ на защита и сигурност
A door led to the roof	Една врата извеждаше към покрива
I had told him where we lived	Бях му казал къде живеем
Still, I thought it was more for his enjoyment of watching	Все пак мислех, че е по-скоро за негово удоволствие от гледането
I was still just learning everything about the world	Все още просто научавах всичко за света
I only sell by word of mouth	Продавам само от уста на уста
Basically, I removed it from my list of life goals	По принцип го отметнах от моя списък с жизнени цели
I wanted him to come in	Исках той да влезе
I feel better just watching it	Чувствам се по-добре само като го гледам
I know you two were close	Знам, че вие ​​двамата бяхте близки
I think people are ready for that	Мисля, че хората са готови за това
Be with her in it	Бъдеще с нея в него
I jump off my horse, my fighting rage resumes	Скачам от коня си, бойната ми ярост се поднови
I did two weeks in one	Направих две седмици в една
I staggered back into the hustle and bustle	Залитнах назад в суетата
I can say this from experience	Мога да кажа това от опит
I have an eye for such things	Имам око за такива неща
I can't talk about it, you have to understand	Не мога да говоря за това, трябва да разберете
But I wanted to try	Исках обаче да опитам
I wondered how far they had come	Чудех се докъде са стигнали
These pillars reduce the likelihood of collapse	Тези стълбове намаляват вероятността от срутване
I can't fight this dark thing anymore	Не мога повече да се боря с това тъмно нещо
He had to laugh out loud	Трябваше да се смея на глас
Then I went to install the new version	След това отидох да инсталирам новата версия
I soon stopped attending these meetings	Скоро спрях да посещавам тези срещи
I thought you were my wife	Мислех, че си моя жена
I shoot all the time	Снимам през цялото време
Strange woman, he couldn't understand her	Странна жена, той не можеше да я разбере
I wonder if he can read my mind	Чудя се дали може да чете мислите ми
I saw him in the empty streets	Видях го в празните улици
I was not defending myself	Не се защитавах
I wish that had happened to me	Иска ми се това да ми се беше случило
I was an actor who needed a drama school	Бях актьор, който се нуждаеше от драматична школа
I noticed something in the task manager that is different now	Забелязах нещо в диспечера на задачите, което сега е различно
I will meet and interview the parents in person	Ще се срещна и ще интервюирам лично родителите
I didn't want to forget that moment	Не исках да забравя този момент
A trick of light in her mind	Трик на светлината в ума й
I have a lot of riding on you	Имам много езда на теб
I see a completely different picture	Виждам съвсем различна картина
I am alive and I want fellowship with everyone	Аз съм жив и искам общение с всеки човек
A day without fear, prejudice or hatred	Ден без страх, предразсъдъци или омраза
I know that this transit has been difficult for all of you	Знам, че този транзит е бил тежък за всички вас
I have no way to call them	Нямам начин да ги извикам
I know you're afraid of something	Знам, че се страхуваш от нещо
I seriously can't get out of it	Сериозно не мога да се измъкна от нея
I need to talk to you about something	Трябва да говоря с теб за нещо
I can't sing like he sings	Не мога да пея, както той пее
I remember looking at the trees around me	Спомням си, че гледах дърветата около мен
Pearl pale gray shade	Перлен бледо сив нюанс
I guess they knew they had nowhere to run	Предполагах, че знаеха, че няма къде да бягат
I was already in that role	Вече бях в тази роля
I could only watch in awe	Можех само да гледам със страхопочитание
I got lost in this	Загубвах се в това
I am the second owner	Аз съм втори собственик
I was one of those people	Аз бях един от тези хора
I pointed to the hall	Посочих към залата
I couldn't let this go on any longer	Не можех да оставя това да продължава повече
I guess tall buildings turn off the daylight	Предполагам, че високите сгради изключват дневната светлина
I just knew something was coming, something big	Просто знаех, че нещо предстои, нещо голямо
I had the power to remove students	Имах властта да отстранявам ученици
Liverpool appeared in their seventh final	Ливърпул се появи в своя седми финал
I was hoping you could come	Надявах се, че може да успееш да дойдеш
I have another tree to shake	Имам още едно дърво за разклащане
Now I see how wrong it was	Сега виждам как това беше грешка
I talked to him personally and explained the circumstances	Разговарях лично с него и му обясних обстоятелствата
I turned off my phone	Изключих телефона си
I need help with my detention	Имам нужда от помощ с моето задържане
I looked down the hall	Погледнах надолу по коридора
Then I have the main context and the background context	След това имам основен контекст и фонов контекст
I overcame every obstacle	Преодолях всяко препятствие
I was too trusting of him	Бях твърде доверчив на него
I liked the way she did it	Хареса ми начина, по който тя направи това
I can be nice or not nice to them	Мога да бъда мил или не мил с тях
I think he immediately commands your respect	Мисля, че той веднага предизвиква уважението ви
This time I pulled her even closer	Този път я придърпах още по-близо
I was the only strange person	Аз бях единственият странен човек
A married woman posted a comment	Омъжена жена публикува коментар
Loot eager to fight	Плячка с нетърпение да се бори
I would be bored	щях да ми е скучно
I had too many damn keys	Имах твърде много проклети ключове
And I'm practical	И аз съм практичен
I could hear them following me	Можех да ги чуя да ме следват
I wanted him to be the villain	Исках той да бъде злодеят
Then they left with their ships	След това те заминаха с корабите си
I'm really glad he's gone	Наистина се радвам, че го няма
She chose her brother to live	Тя избра брат си да живее
And I have all these problems	И аз имам всички тези проблеми
Still, I knew better	Все пак знаех по-добре
I won't tell her, though	Все пак няма да й кажа
I wipe the last tears from my face	Изтривам и последните сълзи от лицето си
I watch them for a moment and think of my wife	Гледам ги за момент и си мисля за жена ми
I feel fuller and happier with you	Чувствам се по-пълен и доволен с теб
I had to control myself around her	Трябваше да овладея себе си около нея
I pressed close to his warmth	Притиснах се отблизо към топлината му
I shake the thought out of my mind	Отърсвам мисълта от ума си
There must be a process	Трябва да има процес
I want you to crush tall, dark and scary	Искам да смажеш висок, тъмен и страшен
I can't understand why	Не мога да разбера защо
I have raised various issues before	Преди изтъквах различни въпроси
I will not bore you with the details	Няма да ви отегчавам с подробностите
Yesterday I spent some time painting	Вчера прекарах известно време в рисуване
I've been for over a year now	Аз съм вече повече от година
I am very interested in your work	Много се интересувам от работата ви
Above each door hung a string of plastic beads	Над всяка врата висеше наниз от пластмасови мъниста
A table that didn't have it	Маса, която я нямаше
I was in a store for an unfortunate day	Бях в магазин за нещастен ден
The washing cabinet offers a simple life	Шкафът за пране предлага прост живот
I wondered briefly who had spoken to my mother	За кратко се запитах кой е говорил с майка ми
I have three children and a wonderful husband	Имам три деца и прекрасен съпруг
I was a woman to consider	Бях жена, с която трябва да се съобразявам
I was silent for a few seconds	Замълчах няколко секунди
I couldn't figure out what was going on	Не можех да разбера какво се случва
I shook my head, trying to clear my mind	Поклатих глава, опитвайки се да изчистя мислите си
I could see the light starting from the horizon	Виждах светлината, започваща от хоризонта
I can only assume that they were killed	Мога само да предполагам, че са били убити
I had touched him everywhere	Бях го докосвал навсякъде
Other members of the forum quickly found clues to various titles	Други членове на форума бързо откриха ключове за различни заглавия
A lie he tells himself	Лъжа, която си казва
I could get used to this alarm clock	Можех да свикна с този будилник
I know it was her, for sure	Знам, че беше тя, със сигурност
I know exactly where this place is	Знам точно къде е това място
I was safe on the other side	Бях в безопасност на другия бряг
I would do anything for him	щях да направя всичко за него
Their formation remains a mystery with many possible explanations	Образуването им остава загадка с много възможни обяснения
Both streets serve two-way traffic	И двете улици обслужват двупосочно движение
Large compensation payments prevented an immediate public response	Големите компенсационни плащания попречиха на незабавна обществена реакция
I will be allowed to have dinner	Ще ми бъде позволено да вечерям
I knew he wasn't getting up	Знаех, че не се надига
I can't let this monster carry out his threat	Не мога да позволя на това чудовище да изпълни заканата си
I just didn't know how	Просто не знаех как да
I tried to be different	Опитвах се да бъда различен
I could barely move an inch at a time	Едвам се движех с инч наведнъж
I have a landfill right outside the city	Имам полигон точно извън града
I went there day after day with my wife	Отивах ден след ден с жена ми обратно там
I know exactly why my day assistant works for me	Знам точно защо моят дневен асистент работи за мен
I wonder what gender it is	Чудя се какъв пол е
I could see that she was pleased	Виждах, че това й е приятно
A shiver ran down my spine	По гърба ми пробяга тръпка
I felt my masculinity rise instantly	Усетих, че мъжествеността ми се издига моментално
The physical examination is mandatory for further decision	Физическият преглед е задължителен за вземане на по-нататъшно решение
I can't watch it	Не мога да го гледам
I didn't need a new agent or a new publisher	Нямах нужда от нов агент или нов издател
A sensible person will adapt everywhere	Един разумен човек ще се приспособи навсякъде
I had no exact intention of saying it out loud	Нямах точно намерение да го кажа на глас
I was so worried about you	Толкова се притеснявах за теб
I thought it was an absolute disaster	Мислех, че е абсолютна катастрофа
I hope you stay here	Надявам се, че ще останеш тук
I came to terms with life alone	Примирих се с живот сам
I remember very little about it	Помня много малко за това
I live a few blocks from that, in this basement	Живея на няколко пресечки от това, в това мазе
I made the right choice	Направих правилния избор
I was confused and we didn't talk	Бях объркан и не говорихме
I stayed a little to myself	Задържах се малко за себе си
I tried to ignore how wonderful I felt	Опитах се да игнорирам колко прекрасно се чувствах
I start walking towards him	Започвам да вървя към него
I guess then we'll cross paths again	Предполагам, че тогава отново ще се пресечем
I went up to a building	Качих се на една сграда
I have to ask you a question	Трябва да ви задам един въпрос
I fall about twenty feet and land on my feet	Падам на около двадесет фута и се приземявам на крака си
Here one can run faster and think more clearly	Тук човек може да тича по-бързо и да мисли по-ясно
I chose it for the smallest detail	Избрах го за най-малкия детайл
A man without a soul	Човек без душа
I stayed in the woods behind the house and watched	Останах в гората зад къщата и гледах
Farm with farm animals	Имение със селскостопански животни
I gave you what you needed to heal	Дадох това, от което се нуждаехте, за да излекувате
I think you'll like it	Мисля, че ще ти хареса
I will not say that you take his love with you	Няма да кажа, че вземете любовта му със себе си
Sweden took fourth place in the tournament	Швеция зае четвърто място в турнира
I covered my mouth and whispered	Покрих устата си и прошепнах
I think we should have many children	Мисля, че трябва да имаме много деца
I was in front of him, so was our friend	Аз бях пред него, нашият приятел също
I doubt that this idea has much support in the army	Съмнявам се, че тази идея има голяма подкрепа в армията
I can't go back to the way it was	Не мога да се върна към начина, по който беше
I watched him, waiting for an explanation	Гледах го в очакване на обяснение
I use it every night	Използвам го всяка вечер
The next sudden darkness	Следващият внезапен мрак
I picked her up and put her to bed	Вдигнах я и я сложих в леглото й
I looked at the menu again	Отново разгледах менюто
I want the highest priority in this regard	Искам най-висок приоритет в това отношение
She is a small thing	Тя е малко нещо
It was like the last straw	Беше като последната капка
I didn't like it when others felt uncomfortable	Не ми харесваше, когато другите се чувстваха неудобни
I can't handle you	не мога да се справя с теб
I think the world is over	Мисля, че светът свърши
The message was clear	Посланието беше съвсем ясно
I found many incidents on	Открих много случки на
I couldn't give them all to you	Не можех да ти ги дам всички
I am very proud of this event	Гордея се много с това събитие
I was such a mess in high school	Бях такава бъркотия в гимназията
The two stayed together for six years	Двамата останаха заедно шест години
I dived at her feet and knocked her down	Гмурнах се в краката й и я съборих
The fast transport line runs on an elevated section	Линията за бърз транспорт се движи по издигнат участък
I will not leave you to go this way alone	Няма да те оставя да тръгнеш по този път сам
I understand this is an awkward position, fine	Разбирам, че това е неудобна позиция, добре
A slip of paper fell from the bindings	От подвързията падна листче
Sometimes I can't believe you	Понякога не мога да ти повярвам
I want you to come to the end, to the decision	Искам да стигнеш до края, до решението
I was sure this was my end	Бях сигурен, че това е моят край
I didn't want to hear her cry	Не исках да я чуя да плаче
I watched them disappear into the bushes	Гледах ги как изчезват в храстите
I know some of you may be connected to these feelings	Знам, че някои от вас могат да се свържат с тези чувства
I have a few questions, but I have no real suspicions	Имам няколко въпроса, но нямам никакви реални подозрения
Now I decide to go out	Сега решавам да изляза навън
I sat quietly	Седях тихо
I followed the man's voice in the bathroom next door	Проследих гласа на мъжа в съседната баня
I can't predict how he will react	Не мога да предвидя как ще реагира
I raised my fist and headed for the blow	Вдигнах юмрук и тръгнах към удара
I feel annoyed that she told me that	Чувствам се раздразнен от нея, че ми каза това
I beat this non-Christian shit	Победих това нехристиянско лайно
I took whatever medications were important	Взех каквито и лекарства да са важни
I couldn't figure out why	Не успях да разбера защо
I use it for my own enjoyment of watching	Използвам го за собствено удоволствие от гледането
I have already shared it with several people	Вече го споделих с няколко души
I know he didn't mean that	Знам, че не го е имал предвид
I had to go to him first	Първо трябваше да отида при него
Lots of damage when her breasts were cut	Много щети, когато й изрязаха гърдите
I could see the fear in her eyes	Виждах страха в очите й
I feel that they care about my success and happiness	Имам чувството, че ги е грижа за моя успех и щастие
I concentrated hard and prayed it was enough	Концентрирах се здраво и се молех да е достатъчно
I have not overcome discontent	Не съм победил недоволството
I was hoping for a sign	Надявах се на някакъв знак
I suggest you make progress in your plans	Предлагам ви да напреднете в плановете си
I just wanted to be a part of you	Просто исках да бъда част от теб
I watch, frozen, as he runs towards the man	Гледам, замръзнал, как той тича към човека
I was completely out of breath	Бях напълно без въздух
I wanted to be clean, not dirty	Исках да съм чиста, а не мръсна
I never wanted to meet this man	Никога не съм искала да срещна този човек
One girl loved the color pink	Едно момиче обичаше розовия цвят
I need to know what he told me	Трябва да разбера какво ми каза
Others looked very different	Други изглеждаха много различно
He admitted to stealing from two men and expressed remorse	Той призна, че е откраднал от двама мъже и изрази разкаяние
I just hate that day	Просто мразя този ден
I picked up speed	Набрах скорост
Thank you for the food, for the shelter	Благодаря ти за храната, за подслон
I decided to save you from suicide tonight	Реших да те спася от самоубийството тази вечер
Leading examples of this	Водещи примери за това
I think this is self-explanatory	Мисля, че това е самообяснимо
I had to visit	Трябваше да отида на гости
He found her face locked in a tight frown	С намери лицето й, заключено в стегнато намръщено лице
I had posted in the journal in these two methods	Бях поставил съобщения в журнала в тези два метода
I couldn't help but feel that something was wrong, though	Не можех да не почувствам, че нещо не е наред обаче
I tried to make them understand	Опитах се да ги накарам да разберат
I understand that sometimes it cannot be avoided	Разбирам, че понякога не може да се избегне
I guess it's something in their climate	Предполагам, че е нещо в техния климат
A new chief must be appointed immediately	Незабавно трябва да се установи нов началник
I just thought it would scare him	Просто мислех, че ще го уплаши
I would have thought the same thing before it happened	Бих си помислил същото, преди да се случи
I imagine what she does when she is alone	Представям си какво прави, когато е сама
I just love normal things sometimes	Просто обичам нормалните неща понякога
Policy change can do the same	Промяната на политиката може да направи същото
I bent down and kissed her, loudly and demandingly	Наведох се и я целунах, силно и взискателно
There moved the form, though not a soldier	Там се премести форма, макар и не войник
It is used mainly as a medium relief ken	Използван е предимно като среден релефен кен
I was standing too close	Стоях твърде близо
I shook his hands	Отърсих се от ръцете му
I would be taught how to do everything	Щях да бъда научен как се прави всичко
So I wouldn't take on the challenge	Така че нямаше да се справя с предизвикателството
I was just grateful to be out for a while	Просто бях благодарен, че излязох за малко
I smile at her, this time my teeth are showing	Усмихвам й се, този път зъбите ми се показват
I have never led a normal life	Никога не съм водил нормален живот
I have never accepted money from any of these women	Никога не съм приемал пари от нито една от тези жени
I move my hand from his handle to his balls	Премествам ръката си от дръжката му към топките му
I didn't know it wasn't just a visit	Не знаех, че не е просто посещение
Exact market segment	Точен сегмент от пазара
I have to follow this to the end	Трябва да следвам това до края
Gradually I realized the charm	Постепенно разбрах очарованието
I don't want to discuss it	Не искам да го обсъждам
I didn't wash my hands or change my dress	Не си измих ръцете и не смених роклята си
I hear someone walking towards the kitchen	Чувам някой да върви към кухнята
I felt much better after talking to him	Почувствах се много по-добре след разговор с него
I still remember her chocolate brown hair as she passed	Все още си спомням шоколадовата й кестенява коса, докато минаваше
I wasn't sure if my mentor was home	Не бях сигурен дали моят ментор е вкъщи
I hear this is the worst part	Чувам, че това е най-лошата част
I just want to learn	Просто искам да се науча
I decided to focus on something else	Реших да се насоча към нещо друго
I wish she were here right now	Иска ми се тя да е тук точно сега
I would never leave without helping with the cleaning	Никога не бих си тръгнал, без да помогна за почистването
I really wanted to believe you	Много исках да ти вярвам
The matter was subsequently settled without charge	Впоследствие въпросът беше приключен без повдигане на обвинения
I didn't want him to start a battle	Не исках той да започва битка
Nothing else is known about its origin	Нищо друго не се знае за произхода му
I give your book to apply and make a translation	Давам вашата книга да кандидатствам и правя превод
The band continues with the performance of the song	Групата продължава с изпълнението на песента
I read the first book	Прочетох първата книга
I remember him talking to you	Спомням си, че той говори с теб
I felt frozen in time and nervous	Чувствах се замръзнал във времето и нервен
I kept the sheet in place all night	Държах чаршафа на място цяла нощ
The production is Atlantic salmon	Продукцията е атлантическа сьомга
I went to my family doctor	Отидох при моя семеен лекар
I never knew how valuable this would be	Никога не знаех колко ценно ще се окаже това
I will be unhappy for years to come	Ще бъда нещастен за години напред
I withdrew my legs and the doors closed	Дръпнах крака си и вратите се затвориха
I will not lie to you and say that we were not worried	Няма да те лъжа и да кажа, че не сме се притеснявали
I didn't even know what this man looked like	Дори не знаех как изглежда този човек
Internally and externally you see together	Вътрешно и външно заедно виждате
I had finished works for last night	Имах готови творби за снощи
I hate when they fight	Мразя, когато се бият
I was part of the group	Бях част от групата
I can only hope you do	Мога само да се надявам, че ще го направиш
I know that man follows biology to replace the gods	Знам, че човек следва биологията, за да замести боговете
A gloved hand waved out the window	Ръка в работна ръкавица махна през прозореца
I woke up two days later in the hospital	Събудих се два дни по-късно в болница
I told you, when we first met, it was faith	Казах ви, когато се срещнахме за първи път, това беше вяра
I try to swing, but nothing moves	Опитвам се да се люлея, но нищо не мърда
A light came on in the back room	В задната стая светна лампа
I just wanted to make sure you were okay and	Просто исках да се уверя, че си добре и
I just didn't feel that way	Просто не го чувствах така
Here is a quote from the project's website	Ето цитат от уеб сайта на проекта
I want to let go	Иска ми се да пусна
I got up and brought the tea with me	Станах и донесох чая със себе си
I'm taking you on board	Водя те на борда
I expected a little of that	Очаквах малко от това
I collected the dirt from my hands	Събрах мръсотията от ръцете си
I didn't have to ask anything	Не трябваше да питам нищо
I think mainly because he loved me	Мисля главно, защото ме обичаше
I made everyone obey you	Накарах всички да ти бъдат послушни
I can send him a note	Може да му изпратя бележка
Lightning or forever	Светкавица или завинаги
The farmer has his levels	Фермерът има своята нива
I couldn't think of anything else	Не можах да измисля нищо друго
It was nice to see them there	Беше ми приятно да ги видя там
I heard the clouds are made of wool	Чух, че облаците са направени от вълна
I want everything, you know? 	Искам всичко, разбираш ли?
he says	той казва
I can tell she's annoyed	Мога да кажа, че е раздразнена
I told you she took it out for me	Казах ти, че тя го е извадила за мен
I expect this letter to find you safe	Очаквам това писмо да ви намери безопасно
I was pleased, satisfied and fulfilled	Бях доволен, доволен и изпълнен
I just got back yesterday	Тъкмо се върнах вчера
I have nothing to show for my life	Нямам какво да покажа за живота си
I've seen him prove it over and over again	Виждал съм го да доказва това отново и отново
A smile even in this case will help you	Усмивката дори в този случай ще ви помогне
It was a tragedy that could have been avoided	Беше станала трагедия, която можеше да бъде избегната
I think you're cute too	Мисля, че и ти си сладко
I felt the feelings and they passed	Усетих чувствата и те минаха
Still, I was desperate and had to think of something	Все пак бях отчаян и трябваше да измисля нещо
I used to be ashamed when she said that	Преди се срамувах, когато тя каза това
I went in and approached the sergeant at the desk	Влязох и се приближих до сержанта на бюрото
I must make peace with the world	Трябва да сключа мир със света
I wouldn't think about it	не бих се замисляла
I know what you like	знам какво харесваш
I know a few of them	Познавам няколко от тях
The curse is made to stick	Проклятието е направено да лепне
I had completely forgotten about the dog	Напълно бях забравил за кучето
I, on the other hand, don't care	Мен, от друга страна, не ми пука
I would never, ever ask you to betray trust	Никога, никога не бих те помолил да изневериш на доверие
I have been called to speak	Повикан съм да говоря
I lost my twin brother, my only relative	Загубих брат си близнак, единствения ми роднина
I wouldn't do it again	Не бих го направил отново
I always eat these first	Винаги първо ям тези
I choose to learn from him	Избирам да се уча от него
I drink a little wine from time to time	От време на време пия малко вино
I can't be happier with my experience	Не мога да бъда по-доволен от опита си
Half a minute later we start to rise	Половин минута по-късно започваме да се издигаме
I feel blood flowing around me	Усещам кръв, която тече около мен
I watched him sleep	Гледах го докато спеше
I began to hear quiet voices near our position	Започнах да чувам тихи гласове близо до нашата позиция
I felt completely relaxed	Чувствах се напълно спокойна
I had never been so scared in my life	Никога през живота си не бях бил толкова уплашен
I should have recognized you from her description	Трябваше да те позная от описанието й
He was the third of six children	Той беше третото от шест деца
Several people noticed	Няколко души забелязаха
I wanted to write this down	Исках да запиша това
I noticed that he resisted the temptation to hold his nose	Забелязах, че устоя на изкушението да задържи носа си
I have a good friend	имам добър приятел
I was caught in them	Бях хванат в тях
I needed peace and quiet	Имах нужда от спокойствие и тишина
I looked at the lists	Погледнах списъците
I long to communicate with you and talk to you	Копнея да общувам с вас и да говоря с вас
I just remembered an important meeting	Току-що си спомних за важна среща
Cocaine was a contributing factor	Кокаинът беше допринасящ фактор
I guess it was good	Предполагам, че беше добре
I had to be a farmer	Трябваше да съм фермер
Room with closed door	Стая със затворена врата
I was still young enough to believe them	Все още бях достатъчно млад, за да им вярвам
I haven't been to this floor before	Не съм бил на този етаж преди
I guess her phone's expired	Предполагам, че телефонът й е изтекъл
A new floor was laid in the shed	В навеса беше поставен нов под
I make my own shadow	Правя си сама сянка
I wondered how they even existed	Чудех се как изобщо съществуват
I pulled back the covers and closed my eyes	Дръпнах завивките и затворих очи
Our friend gave it to him yesterday	Вчера му го подари наш приятел
He treated men like men	Той се отнасяше към мъжете като към мъже
Movable metal chair	Подвижен метален стол
Then we got together	Тогава се събрахме
A representative experiment of five independent experiments is shown	Показан е представителен експеримент от пет независими експеримента
At a given frequency, a little interference is introduced	При дадена честота се въвежда малко смущение
I am not comfortable in rooms with small windows	Не ми е удобно в стаи с малки прозорци
Sleeping figure under the covers	Спяща фигура под завивките
I was very intrigued to say the least	Бях меко казано много заинтригуван
I hated what it looked like	Мразех как изглежда
I need to know everything	Трябва да знам всичко
I broke the damn old thing	Счупих проклетото старо нещо
I am responsible for them	Аз съм отговорен за тях
I know one or two who are decent	Познавам един или двама, които са свестни
I got here, from the beginning	Стигнах дотук, от самото начало
I went and joined her	Отидох и се присъединих към нея
I worked to get my breathing back under control	Работих, за да върна дишането си под контрол
I can hardly stand it	Едва ли издържам
I needed to know he was going to fail	Трябваше да знам, че той ще се провали
I couldn't look away	Не можех да отместя поглед
A better world is possible	Възможен е по-добър свят
I always had to run and hide or fight	Винаги трябваше да бягам и да се крия или да се бия
I barely noticed the tear that ran down my face	Едва забелязах сълзата, която се плъзна по лицето ми
Her voice has a wonderful quality	Гласът й има прекрасно качество
I'm not sure what it is	не съм сигурен какво е
I loved being part of the radio station	Обичах да съм част от радиостанцията
Despite the huge search, she was not found	Въпреки огромното търсене тя не беше намерена
I'm interested to see more than that	Интересно ми е да видя повече от това
I stopped crying, pulled away, and looked at him	Спрях да плача, дръпнах се и го погледнах
I was ordered to undress	Наредиха ми да се съблека
I asked the other day	Попитах онзи ден
I have a selfish interest in wanting it	Имам егоистичен интерес да го искам
I wanted to let him in	Исках да го пусна вътре
I broke towards the final	Счупих се към финала
I boldly followed him	Влязох смело след него
I left that to his discretion	Оставих това на негова преценка
He just behaves like any other bad person	Просто се държа като всеки друг лош човек
I didn't know where you were or what to do	Не знаех къде си и какво да правя
A few hundred maybe	Няколко стотин може би
I did my best to correct it	Направих всичко възможно да го коригирам
I watched the clouds roll in and out	Гледах как облаците се търкалят и излизат
With his palm to her back, he led her forward	С длан към гърба й той я поведе напред
I can't sleep without him tonight	Тази вечер не мога да спя без него
Then I repeated the process on the other side	След това повторих процеса от другата страна
I was old enough to remember their wedding and everything	Бях достатъчно възрастен, за да си спомня сватбата им и всичко останало
A place like this is too good for me	Място като това е твърде добро за мен
I noticed a soft light coming from under a door	Забелязах мека светлина, идваща от под една врата
I will play with him when he is available	Ще играя с него, когато е наличен
I just love to paint	Просто обичам да рисувам
I wanted another little girl	Исках още едно малко момиченце
I had to walk away and decide later	Трябваше да се отдалеча и да реша по-късно
I know you care about her	Знам, че ти пука за нея
I shouldn't keep her	Не бива да я задържам
I put on the ring, for courage	Сложих пръстена, за смелост
I read this two years ago and I liked it	Бях чел това преди две години и ми хареса
I was planning to go to college after high school	Планирах да отида в колеж след гимназията
I ran around the corner and entered the temple	Избягах зад ъгъла и влязох в храма
I never tried again	Никога не съм опитвал отново
I'm not sure, it just happened so fast	Не съм сигурен, просто се случи толкова бързо
I am the expert when it comes to me	Аз съм експертът, когато става въпрос за мен
I am also your mother's mother	Аз също съм майка на майка ти
I needed some alternative	Имах нужда от някаква алтернатива
I was not abandoned	Не бях изоставен
I believe you were looking for me	Вярвам, че си ме търсил
I had everything ready	Имах всичко готово
I've seen this in my own city	Виждал съм това в собствения си град
Painted bunch of grapes should not cause hunger	Боядисана чепка грозде не трябва да предизвиква глад
I had to do it for myself	Трябваше да го направя за себе си
I sit down and push him into my chest	Сядам и го бутам в гърдите
His focus is on eternal peace and comfort	Фокусът му е върху вечния покой и утехата
I swear you can feed a small village with this	Кълна се, че можеш да нахраниш малко село с това
I can call you that now that we're alone	Мога да те нарека така сега, когато сме сами
The book has had little success	Книгата има малък успех
I will learn the lesson of bees	Ще науча урока на пчелите
I have such a good feeling for today	Имам толкова добро усещане за днешния ден
A recipe for revolution, if there ever was one	Рецепта за революция, ако някога е имало такава
The children politely waited their turn in the sun	Децата учтиво изчакаха реда си на слънце
I managed to restrain myself	Успях да се сдържа
I stop and turn sharply	Спирам и се обръщам рязко
I liked the end of it	Хареса ми края на това
I honestly thought we were going to get married	Честно си мислех, че ще се оженим
I can't believe no one will help	Не мога да повярвам, че никой няма да помогне
I've never missed a workout	Никога не съм пропускал тренировка
I should have been more careful	Трябваше да съм по-внимателен
I appreciate your company and sharing our lives	Оценявам вашата компания и споделянето на нашия живот
I have a feeling it may not happen now	Имам чувството, че сега може да не се случи
I had heard her kill her family	Бях слушал как тя убива семейството си
I couldn't wait to live there anymore	Не можех да търпя повече да живея там
I wish you ease and pleasure	Желая лекота и удоволствие
Her appearance, however, marked her feature film debut	Появата все пак беляза нейния дебют в игрален филм
I heard or felt	Чух или усетих
I pretended not to see him looking at me	Преструвах се, че не го виждам да ме гледа
I can identify with her neglect and confusion	Мога да се идентифицирам с нейното пренебрежение и объркване
I'll show you how to predict your true mate	Ще ти покажа как да предскажеш истинската си половинка
I started singing out of the ordinary	Започнах да пея нестандартно
I will not set foot in this house without you	Без теб няма да стъпя в тази къща
I know he loves you	Знам, че той те обича
I just wanted to try it just in case	Исках само да го пробвам за всеки случай
I tried to be objective with you, but I couldn't	Опитах се да бъда обективен към теб, но не успях
The conditions refer to the economic sphere of life	Условията се отнасят до икономическата сфера на живота
The children performed a music program	Децата изнесоха музикална програма
I was completely helpless	Бях напълно безпомощен
The desk filled one side of the room	Бюрото изпълни едната страна на стаята
A new order is descending in the universe	Във Вселената се спуска нов ред
Before that, they played in separate leagues	Преди това те играха в отделни лиги
I looked in the mirror	Погледнах към огледалото
There was nothing that I could do to save him	Не можех да направя нищо, за да го спася
I listened to this three times from behind	Слушах това три пъти отзад
I just need time to get together first	Просто ми трябва време първо да се събера
Perfect breakfast tea with body and full taste	Перфектен чай за закуска с тяло и пълен вкус
A player can only do this once	Играч може да направи това само веднъж
I put my hands on his shoulders for balance	Поставих ръце на раменете му за баланс
I had no sympathy for the monster at all	Изобщо не изпитвах съчувствие към чудовището
I lowered my head to watch my stomach pound	Наведох глава да гледам как ме удрят в стомаха
He had two brothers and a sister	Той имаше двама братя и сестра
I think they'll send you a new one	Мисля, че ще ти изпратят нов
We have to try to do something special every decade	Трябва да се опитваме да правим нещо специално всяко десетилетие
I'm not afraid of training anymore	Вече не се страхувам от тренировка
I could take good care of him myself	Аз самият можех да се погрижа добре за него
I closed my eyes and breathed carefully	Затворих очи и дишах внимателно
I couldn't afford the rent	Не можех да си позволя наема
I'm ready to listen more	Готов съм да слушам още
I mean, just look at me, for example	Искам да кажа, просто ме погледни например
I couldn't suppress them for long	Не можех да ги потискам дълго
I can see well enough in the dark	Виждам достатъчно добре в тъмното
I go and smile at him	Отивам и му се усмихвам
They were noble motives	Те бяха благородни мотиви
I tried many things and still nothing came of it	Опитах много неща и все още нищо не се получи
I thought a man would die in two weeks	Мислех, че човек ще умре след две седмици
This time I have an important order for you	Този път имам важна поръчка за вас
I told him they would bring me the newspaper at the door	Казах му, че ще ми донесат вестника на вратата
I know he's depressed	Знам, че е депресиран
I've always had so many things	Винаги имах толкова много неща
I need four hundred dollars for my half	Трябват ми четиристотин долара за моята половина
They accept the invitation	Те приемат поканата
I have to keep everything	Трябва да запазя всичко
I put my hand on his shoulder	Поставих ръка на рамото му
Requires a chorus to match	Изисква припев, за да съвпадне
I tried to stay calm	Опитах се да запазя спокойствие
A patrol car arrived	Пристигна патрулна кола
I wore it a lot	Носех го доста
I may have a problem	може да имам проблем
I was immediately inspired	Веднага се вдъхнових
I guess he wouldn't be human if he wasn't	Предполагам, че нямаше да е човек, ако не беше така
I am the housekeeper	Аз съм икономката
One more moment to realize he was crying	Още миг, за да осъзная, че плаче
I think we can fix that	Мисля, че можем да поправим това
I can't go crazy	Не мога да полудея
I would do anything to protect her	Бих станал всичко, за да я пазя
I work with him in an advertising company in the center	Работя с него в рекламна фирма в центъра
I open my eyes, fully awake	Отварям очи, напълно буден
I opened it and realized it was a calendar	Отворих го и разбрах, че е календар
I found her on the bathroom floor	Намерих я така на пода в банята
A case of wrong identity	Случай на погрешна самоличност
We had something to take off our chests	Имахме какво да свалим от гърдите си
I really had nowhere to go	Наистина нямаше къде да отида
I looked into the dim room	Погледнах в полутъмната стая
I just can't help you with that	Просто не мога да ти помогна с това
I pay my bills in cash and with my bank card	Плащам сметките си в брой и с банковата си карта
I get up, get dressed and go downstairs	Ставам, обличам се и слизам долу
There was a tall pile of documents on the bench	На пейката имаше висока купчина документи
I decided not to challenge him	Реших да не го предизвиквам
I feared the prospect of an eternity with him alone	Страхувах се от перспективата за цяла вечност само с него
I haven't spoken to him in almost forty years	Не съм говорил с него от почти четиридесет години
I'm starting to feel more rational	Започвам да се чувствам по-рационален
Positive distribution is a positive measure	Положителното разпределение е положителна мярка
I have always known such men	Винаги съм знаела с такива мъже
Real, not someone who plays a role	Истински, а не някой, който играе роля
I looked back at the door	Погледнах обратно към вратата
I wouldn't be able to control them for long	Нямаше да мога да ги контролирам дълго
I have some research	Имам някои изследвания
I need as much daylight as possible to prepare	Трябва ми колкото е възможно повече дневна светлина, за да се приготвя
I want to know very badly	Много зле искам да разбера
I wanted to be their brother	Исках да им бъда брат
I can already see the end of the mountain	Вече виждам края на планината
I was bleeding, but he didn't even care	Кървях, но той дори не го интересуваше
I couldn't think of our card games	Не можех да мисля за нашите игри с карти
I can go for a little more	Мога да отида за малко повече
I know what he looks like when he's angry	Знам как изглежда, когато е ядосан
I hope you have a wonderful summer	Надявам се, че прекарвате прекрасно лято
I would like an extra set of hands	Бих искал допълнителен комплект ръце
I had to be a model	Трябваше да бъда модел
I haven't even seen this bird	Дори не съм виждал тази птица
I just have to leave	Просто трябва да си тръгна
I know it was my fault	Знам, че вината беше моя
I was looking for my will, not your will	Търсих моята воля, а не твоята воля
She did not progress	Тя не напредна
I had laid out everything there before him	Бях изложил всичко там преди него
In fact, I have a male name, perfect for him	Всъщност имам мъжко име, идеално за него
This conflict arises mainly over access to eating places	Този конфликт възниква предимно за достъп до места за хранене
I would venture to say that many of them are the highest	Бих се осмелил да кажа, че много от тях са най-високите
Five separate dialect regions have been identified	Идентифицирани са пет отделни диалектни региона
Black market food was extremely expensive	Храната на черния пазар беше изключително скъпа
I make another inquiry	Правя още едно запитване
I only saw her shoes	Видях само обувките й
I just wasn't happy and he knows it	Просто не бях щастлив и той знае това
I would always be grateful to him	Винаги бих му бил благодарен
I want a happy ending	Искам щастлив край
I can't focus on anything productive	Не мога да се съсредоточа върху нищо продуктивно
I just present them to your attention	Просто ги представям на вашето внимание
I followed him to interview room number two	Последвах го в стая за интервю номер две
I was alone in my room	Бях сам в стаята си
I also knew the play he was talking about	Знаех и пиесата, за която говори
I know that working hours are variable	Знам, че работните часове са променливи
I was hoping for the latter	Надявах се на последното
I drive it every afternoon	Карам го всеки следобед
I just needed an excuse to talk to you	Просто имах нужда от извинение да говоря с теб
I managed not to be shot and to emerge	Успях да не ме застрелят и да изплувам
Success in business	Успех в бизнеса
I loved each of them	Обичах всеки един от тях
It's a mile and a half from here	Това е на миля и половина оттук
Each bathroom has an entrance for servants	Всяка баня има вход за слуги
I drank my wine	Пиех си виното
I was just curious about her	Просто ми беше любопитно за нея
I stay in the shower until the water cools down	Оставам под душа, докато водата изстине
He grew up on the family ranch	Той е израснал в семейното ранчо
I expected people to run after me, throwing stones	Очаквах хората да тичат след мен, хвърляйки камъни
I heard his mind tell me	Чух ума му да ми казва
I asked if it belonged to him	Попитах дали му принадлежи
I hope he sits down after that	Надявам се да седне след това
I do not charge any percentage of asset fees	Не начислявам никакъв процент от таксите за активи
I wondered if you had won the war	Чудех се дали си спечелил войната
I hope we can still be friends	Надявам се, че все още можем да бъдем приятели
I stepped back until my back hit the wall	Отстъпих, докато гърбът ми не се удари в стената
It helped me move faster on the football field	Помогна ми да се движа по-бързо на футболното игрище
I didn't want to click	Не исках да щракна
I wish you a peaceful retirement	Пожелавам ти спокойно пенсиониране
I cursed and rolled up my shirt	Изпсувах и навих ризата си
No evidence of loss of life or damage	Няма данни за загуба на живот или щети
I tried to open it	Мъчех се да го отворя
I can't read these things clearly	Не мога да прочета ясно тези неща
I know we only want to do a few hours	Знам, че искаме да направим само няколко часа
I found a door and went inside	Намерих врата и влязох
Each song must be completed before the time runs out	Всяка песен трябва да бъде завършена, преди да изтече времето
I walked around the complex	Обиколих се из комплекса
I was planning on going out tonight	Планирах да изляза тази вечер
I could barely see the water	Едвам виждах водата
I plan to stay with her all day	Смятам да остана с нея цял ден
I will come alone	Ще дойда сам
I started driving this way	Започнах да карам по този начин
I am not a territory for which a battle can be fought	Аз не съм територия, за която може да се води битка
I think everyone should know the truth	Мисля, че всеки трябва да знае истината
I was there when you were born	Бях там, когато си роден
I still remember sitting there in the room watching	Все още си спомням как седях там в стаята и гледах
I only read three pages, but they were so sad	Прочетох само три страници, но бяха толкова тъжни
I can smell the beer	Усещам миризмата на бирата
I walked behind and listened to her voice	Тръгнах отзад и се вслушах в гласа й
I just want everyone to leave me alone	Просто искам всички да ме оставят на мира
I learned all these things later in life	Научих всички тези неща късно в живота
Then I thought they were right	Тогава мислех, че са верни
Addition is first defined on natural numbers	Събирането първо се дефинира върху естествените числа
My cell phone woke me up again	Отново ме събуди мобилният ми телефон
I limit myself to one trip with an airline a year	Ограничавам се до едно пътуване с авиокомпания годишно
I wanted everyone to see me in a meeting	Исках всички да ме видят на среща
I think you hit him right on the nail	Мисля, че си го ударил точно по нокътя
I cannot participate directly in this operation	Не мога да участвам пряко в тази операция
A motionless leg protruded from behind the sofa	Иззад дивана стърчи неподвижен крак
Unemployment insurance has been established for the first time	За първи път е учредено осигуряване за безработица
I couldn't blame the creature	Не можех да виня съществото
But that made a lot of difference to me	Но това направи много разлика за мен
I could only imagine the pain he was feeling	Можех само да си представя болката, която изпитваше
I knocked lightly and waited for them to let me in	Почуках леко и изчаках да ми позволят да вляза
I realized that my left eye was almost swollen	Разбрах, че лявото ми око е почти подуто
I have to take my share of responsibility	Трябва да поема своя дял от отговорността
I could see the water well	Виждах водата добре
I wrapped my strongest arm around his shoulders	Обвих най-силната си ръка около раменете му
I noticed that she pulled away as he continued	Забелязах, че тя се отдръпна, докато той продължаваше
A miracle of engineering and design	Чудо на инженерството и дизайна
I read how you can convey things	Четох как можете да пренесете нещата
I have known her since childhood	Познавах я от детството
I was very lucky to meet him	Имах голям късмет, че го срещнах
I think you will know how to spend it	Мисля, че ще знаеш как да го похарчиш
I nod in a whisper	Кимам с шепот
I stumble back and almost fall	Препъвам се назад и почти падам
I will not sign it tonight	Тази вечер няма да го подпиша
Treatment will depend on the cause	Лечението ще зависи от причината
I invested almost all my money in my property	Вложих почти всичките си пари в имотите си
I'm just a weird ghost	Аз съм просто чуден призрак
A thick fog covered the area for a few minutes	Гъста мъгла покри района за няколко минути
I will not allow you to kill anyone	Няма да ти позволя да убиеш никого
I will never call him	Никога няма да го извикам
In fact, I had never seen a man travel alone	Всъщност никога не бях виждал човека да пътува сам
I've never been very good at it	Никога не съм бил много добър в това
I hope she comes	Надявам се тя да дойде
Too many other treasure hunters had gone before	Твърде много други иманяри вече бяха отишли ​​преди
These hopes were insanely optimistic	Тези надежди бяха безумно оптимистични
I asked her, and she quickly agreed	Попитах я и тя бързо се съгласи
I guess there are some of you who are listening	Предполагам, че има някои от вас, които слушат
I gave a file to someone	Дадох файл на някого
I just realized it too late	Просто го разбрах твърде късно
I wouldn't be here tonight	Нямаше да стигна повече тази вечер
I had stopped taking my medicine	Бях спрял да приемам лекарството си
I am no longer a man	вече не съм мъж
I turned away from them and climbed the stairs	Обърнах се от тях и се качих по стълбите
I hope your ass is ready	Надявам се задника ти да е готов
I lay in bed for a while	Лежах известно време в леглото
I did it around three in the morning	Направих го около три сутринта
I knew he wasn't waiting for me	Знаех, че не ме чака
I would not dare to ask more from you now	Не бих посмял да искам повече от теб сега
I never think about the rest	Никога не мисля за останалото
I can't say what it really is	Не мога да кажа какво е всъщност
I estimate the damage is serious	Изчислявам, че щетите са сериозни
I don't know where we will go next	Не знам къде ще отидем по-нататък
I don't understand what they said	Не разбирам какво казаха
I get lost easily, but in the end I find myself	Лесно се губя, но в крайна сметка се намирам
I waved at them	Замахнах към тях с ръце
I was losing my mind	губех си ума
One network was recorded as containing a dead mouse	Една мрежа беше записана като съдържаща мъртва мишка
I swam down into the deep dark depths	Заплувах надолу в дълбоките тъмни дълбини
I liked the way he kissed	Хареса ми начина, по който се целуна
I swam maybe twenty yards and looked back	Преплувах може би двайсет ярда и погледнах назад
I reached for his hand, surprised by my audacity	Посегнах към ръката му, изненадайки се с дързостта си
At the moment I feel so safe and warm	В момента се чувствам толкова в безопасност и топло
I never lost my camera	Никога не съм губил камерата
I wrote what happened to me	Писах какво ми се случи
They are delivered in bright colors	Предадени са в ярки цветове
Local restaurant with very limited tables	Местен ресторант с много ограничени маси
I took the water, not him	Аз взех водата, не той
I was so sad for you, after all	Все пак бях толкова тъжен за теб
I love your bright and happy mood	Обичам светлото ти и щастливо разположение
I look down to see who's holding me back	Поглеждам надолу, за да видя кой ме задържа
I hope quickly and I am fair	Бързо се надявам и съм справедлив
A monument is attached to the building	Към сградата е прикрепен паметник
I was happy about that	Радвах се на това
I just want it clean	Иска ми се само да е чисто
I found a few space bags in the dollar store	Намерих в магазина за долар няколко космически чанти
I haven't seen him in private in a long time	Отдавна не съм го виждал насаме
A quick look revealed nothing interesting	Бърз преглед не разкри нищо интересно
I hope this was not too much for her	Надявам се, че това не е било прекалено за нея
I sank into the hard metal chair	Спуснах се на твърдия метален стол
I will translate in real time	Ще превеждам в реално време
I can't seem to get in touch with him either	Изглежда не мога да се свържа с него и
I really wasn't looking forward to this meeting	Наистина не очаквах с нетърпение тази среща
I have to finish some documents	Трябва да свърша някои документи
Tomorrow I will reach the time of death	Утре ще стигна до времето на смъртта
A woman is sitting behind a desk	Една жена седи зад бюрото
I would not wish this awful place on anyone	Не бих пожелал това ужасно място на никого
I will keep my rifle clean and ready	Ще държа пушката си чиста и готова
I want to go see the house	Искам да отида да видя къщата
I didn't want to laugh, but it was funny	Не исках да се смея, но беше смешно
I can read a little	Мога да прочета малко
A hint of blood could be seen through the fabric	Нотка кръв се виждаше през плата
I couldn't believe what my eyes saw	Не можех да повярвам какво виждаха очите ми
I wanted my mother to be here with me	Исках майка ми да е тук с мен
I didn't have skirts to bother me	Нямах поли, които да ми пречат
I'm pretty out of things	Аз съм доста извън нещата
I kept running at full speed	Продължих да тичам с пълна скорост
I believe this will happen	Вярвам, че това ще се случи
I mean, what is the correct answer to a	Искам да кажа, какъв е правилният отговор на a
I had a sense of satisfaction	Имах чувство на задоволство
I was really worried that everyone had been killed	Наистина се притеснявах, че всички са били убити
Then I see heavy veins covering her face	Тогава виждам тежки вени, покриващи лицето й
I feel something against my hand	Усещам нещо срещу ръката си
I have to be quick, so listen carefully	Трябва да бъда бърз, така че слушайте внимателно
Both markets value diamonds differently	И двата пазара ценят диамантите по различен начин
I closed my eyes and saw them	Затворих очи и ги видях
I saw the steel in them	Виждах стоманата в тях
I have always been destined to be with you	Винаги ми е било съдено да бъда с теб
Five people were killed and nine were injured	Петима души загинаха, а девет бяха ранени
A moment of reflection	Момент на размисъл
A glass of wine is poured in each place	На всяко място се налива чаша вино
I heard the girls coming behind me	Чувах как момичетата идват зад мен
I tried to fight, but	Опитах се да се боря, но
I also pray on the balcony facing the sky	Моля се и на балкона с лице към небето
I was dying for a drink	Умирах за питие
I have some that grow outside my bedroom	Имам някои, които растат извън спалнята ми
I think this is a dangerous slope to descend	Мисля, че това е опасен склон за слизане
I pulled one out and tried to read it	Извадих един и се опитах да го прочета
A wide smile spread across his face	Широка усмивка се разля по лицето му
The size of the litter varies from one to seven	Размерът на котилото варира от едно до седем
I barely had time to go out	Едва имах време да изляза
And a deeper nuance of friendship	И по-дълбок нюанс на приятелството
I hope he doesn't know about the ghost ship	Надявам се, че не знае за кораба-призрак
I looked around well	Огледах се добре
I know another place	Знам и друго място
I will not hide behind memory problems	Няма да се крия зад проблеми с паметта
I look at the bathroom, the darkened door is my guide	Поглеждам към банята, затъмнената врата е моят водач
I have to wake them up tomorrow	Трябва да ги събудя утре
A significant percentage of the weight routine has aspects to both	Значителен процент от рутината за тегло има аспекти и на двете
The services sector is dominant in the city	Секторът на услугите е доминиращ в града
I wanted to do it alone	Исках да се справя сам
I couldn't face him, not now	Не можех да се изправя пред него, не сега
I jumped out the window	Изскочих през отвора на прозореца
I have a lot of health problems	Имам много здравословни проблеми
He won the next two races	Той спечели следващите две състезания
I read that she loves him	Четох, че го обича
I wanted this to continue for him	Исках това да продължи за него
Several were completely out of order	Няколко бяха напълно извън строя
Sorry, he failed	Съжалявам, той не успя
Somehow I found myself inside the church	По някакъв начин се озовах вътре в църквата
I have to feed you	Трябва да те нахраня
I want everyone to watch this	Искам всички да гледат това
I hope you will sleep with me at night	Надявам се, че ще спиш с мен през нощта
I was wrong to bother you when you were sick	Сгреших, че те притеснявам, когато си бил болен
I didn't want to make you feel less than me	Не исках да те карам да се чувстваш по-малко от мен
I felt his hand on my shoulder	Усетих ръката му на рамото си
I left the plot slowly	Излязох бавно от парцела
I was so proud of my mother	Бях толкова горд с майка си
I saw a face and found it unpleasant	Видях лице и го намерих за неприятно
I felt vulnerable high on the ladder	Чувствах се уязвим високо на стълбата
I didn't shop for any clothes	Не пазарувах за никакви дрехи
I can't make him forget it	Не мога да го накарам да го забрави
I am fighting to prevent further injustice	Боря се да предотвратя по-нататъшна несправедливост
I walked down the hall alone	Вървях сам по коридора
I think you know that	Мисля, че знаеш това
I was your age then	Тогава бях на твоята възраст
I still have to give you something	Все пак трябва да ти дам нещо
I will not allow anyone to push you aside	Няма да позволя на никого да те избута настрана
I'd rather you didn't break anyone either	Бих предпочел и ти да не счупиш никого
Very basic accommodation was provided for the visitors	За посетителите беше осигурено и много елементарно настаняване
I make fun of him for doing the same	Подигравам се с него, че прави същото
I kept making a lot of mistakes	Продължих да правя много грешки
I'm sure they still do it for raw materials	Сигурен съм, че все още го правят за суровини
And I started to get seriously annoyed	И аз започнах сериозно да се дразня
I recommend you check it out	Препоръчвам ви да го проверите
I was pleasantly surprised at check-in	Бях приятно изненадан при настаняване
I tie it under your hair, tight	Връзвам го под косата ти, стегнато
I didn't eat anything and refused to talk to anyone	Не ядох нищо и отказах да говоря с никого
I hurry around the corner in a zone of darkness	Бързам зад ъгъла в зона на мрак
I should have been here for him	Трябваше да съм тук заради него
I rested under a smooth gray tree trunk	Почивах под гладък сив ствол на дърво
I don't remember anything before I saw you standing in front of me	Не си спомням нищо, преди да те видя да стоиш пред мен
I just raised them religious to ensure some stability	Само ги възпитах религиозни, за да гарантирам известна стабилност
I wanted to see him naked	Исках да го видя гол
A lie is a lie is a lie	Лъжата си е лъжата си е лъжа
I'm just giving an opinion	Просто давам мнение
I almost forgot to mention this one	Почти забравих да спомена този
A woman must have good manners	Една жена трябва да има добри обноски
I backed away quickly, but it was too late	Бързо се отдръпнах, но беше твърде късно
I laughed and continued	Засмях се и продължих
I felt hurt, used and betrayed	Чувствах се наранена, използвана и предадена
I hoped he recognized me and did	Надявах се той да ме познае и го направи
Lincoln watched the play from his box	Линкълн гледаше пиесата от ложата си
I much preferred politics to religion	Много предпочитах политиката пред религията
A boy was born that day	Този ден се роди момченце
I stepped back and admired him	Отдръпнах се и му се възхитих
I tried to get up, but I couldn't	Опитах се да стана, но не успях
I saw them as a great band	Виждах ги като страхотна група
I wasn't sure how much she understood	Не бях сигурен доколко тя разбира
I laughed with friends	Смеех се с приятели
I can't think with her	Не мога да разсъждавам с нея
I never talked to her that day	Никога не съм говорил с нея този ден
I can find it in the small moments	Мога да го открия в малките моменти
I did you a favor	Правех ти услуга
I finally admitted it	Най-накрая си го признах
I want to do everything again	Искам да направя всичко отново
I can't seem to find the monastery	Изглежда не мога да намеря манастира
I made one of the others	Направих един от другите
I thought our path was the way	Мислех, че нашият път е пътят
A light that shines brighter in your presence	Светлина, която свети по-ярко във ваше присъствие
They soon became the parents of a daughter	Скоро те станаха родители на дъщеря
Everyone has to do their part	Всеки трябва да направи своето
I couldn't believe how many fit in one box	Не можех да повярвам колко много се побират в една кутия
Apparently I was attracted by the special thing	Явно ме привлече особеното
I had no idea about all this	Нямах представа за всичко това
I counted the costs and took the risk	Преброих разходите и поех риска
I know I'm gay very well	Знам, че съм гей много добре
He moved to number nine the following week	На следващата седмица се премести на номер девет
I swim back to the surface and look for him	Плувам обратно на повърхността и го търся
I've never had a problem calling her before	Никога досега не съм имал проблем да й се обадя
I expect you all to come earlier to help	Очаквам всички да дойдете по-рано, за да помогнете
I tried to read, but nothing helped	Опитах се да чета, но нищо не помогна
I was sent to look for you	Изпратиха ме да те търся
I was hunted for a long time	Ловуваха ме дълго време
I want to go home	искам да се върна у дома
I can't let you stand up to me	Не мога да ти позволя да се изправиш срещу мен
I had forgotten he was still in the room	Бях забравил, че все още е в стаята
I couldn't go out without them	Не можех да изляза без тях
I was very confident	Бях много сигурен в себе си
I feel closer to my father	Чувствам се по-близо до баща си
I came here just because of you	Дойдох тук само заради теб
I want you to give birth to my children	Искам да ми родиш децата
I was thinking of offering to take the watch	Мислех да предложа да поема часовника
A child for whom he would die and for whom he would kill	Дете, за което щеше да умре и за което щеше да убие
I stepped back a little more	Отдръпнах се още малко
Desperate in his determination	Отчаян в решителността си
I used to be your best friend, we shared secrets	Някога бях най-добрият ти приятел, споделяхме тайни
I listened to all my other messages	Изслушах всичките си други съобщения
That's what I learned from you	Това разбрах от теб
Two days later, he was rescued by local police	Два дни по-късно той беше спасен от местната полиция
I didn't know what to say or what to do	Не знаех какво да кажа или как да постъпя
I could run to the forest to hide	Можех да бягам към гората, за да се скрия
I already felt a little more human	Вече се чувствах малко по-човечен
I saw this in a movie a few years ago	Видях това във филм преди няколко години
This is just one of many	Това е само едно от многото
I needed to make new friends	Имах нужда да намеря нови приятели
I have an excellent reputation	Имам отлична репутация
I bent down to kiss her cold cheek	Наведох се да целуна студената й буза
I couldn't get him to do that	Не можех да го накарам да направи това
I just want to make that clear	Просто искам да изясня това
I do not trust people	Не вярвам на хората
First I have to say a word about myself	Първо трябва да кажа една дума за себе си
I just didn't want to hear it, not the words	Просто не исках да го чувам, не и думите
I repeated my question, wanting to know the exact time	Повторих въпроса си, като исках да знам точния час
I rounded up to the nearest answer	Закръглих до най-близкия отговор
I know they were dead	Знам, че бяха мъртви
I will never forget those smiling faces	Никога няма да забравя тези усмихнати лица
I don't want to have anything to do with you	Не искам да имам нищо общо с теб
A breathing machine helped him catch his breath	Дихателна машина му помогна да си поеме дъх
Neither was a success	Нито едното не беше успех
In fact, I look forward to getting started	Всъщност очаквам с нетърпение да започна работа
Helpless thing unfortunately	Безпомощно нещо за съжаление
I want to use them if you need them	Искам да ги използвате, ако имате нужда от тях
I wanted this to end	Исках това да свърши
I'm always inclined to be a hero in my version	Винаги съм склонен да бъда герой в моята версия
I have planned them from eternity	Планирал съм ги от вечността
I turned to the window	Обърнах се към прозореца
The look in my eyes startled him	Поглед в очите ми го стресна
I've never been in the army	Никога не съм бил в армията
I attacked one of the men like a wolf	Нападнах един от мъжете, като вълк
I finally convinced him that he needed help	Най-накрая го убедих, че трябва да получи помощ
I looked straight ahead, feeling hollow	Гледах право напред, чувствайки се куха
I just know where the entrance is	Просто знам къде е входът
I sensed something was wrong	Усетих, че нещо не е наред
I need to do a better job	Трябва да свърша по-добра работа
I fought with him all the way	Борих се с него през целия път
I'll make sure you get a copy	Ще се погрижа да получите копие
However, I want to thank you for your hospitality	Искам обаче да ви благодаря за гостоприемството
Other potential defense witnesses declined to appear in court	Други потенциални свидетели на защитата отказаха да се явят в съда
And I haven't told anyone	И на никого не съм казал
I know people for whom this is easy	Познавам хора, за които това е лесно
I opened my mouth, ready to defend myself	Отворих уста, готов да се защитя
I had to get off to let the passengers go	Трябваше да сляза, за да пусна пътниците
A mission was quickly formed	Бързо беше сформирана мисия
I know he's looking at me dead	Знам, че ме гледа мъртво
I understood very well	Разбрах много добре
I knew nothing about cars	Не знаех нищо за колите
I had never really read it before	Никога преди не го бях чел наистина
I listened to the whole audio	Изслушах цялото аудио
I am proud of such things	Гордея се с такива неща
I recognized him by her description	Разпознах го по нейното описание
I heard him shout several times	Чух го да крещи няколко пъти
I go to an oral surgeon	Ходя на орален хирург
I tried to give all the credit for the materials used	Опитах се да отдам цялата заслуга за използваните материали
Simon does not appear in the music video	Саймън не се появява в музикалното видео
I am very grateful to the one who sent it to me	Много съм благодарен на този, който ми го изпрати
I can only hope so	Мога само да се надявам, че е така
I promised to protect you	Обещах да те защитавам
I decided to go home and go to bed	Реших да се прибера и да си легна
Catherine before it closed	Катрин преди затварянето му
I hope she doesn't travel with him	Надявам се да не пътува с него
I struggled to catch up	Борих се да го стигна
I think someone made a mistake in the medicine	Мисля, че някой е направил грешка в лекарството
I looked at him irritably	Погледнах го раздразнено
I realized you had to stay	Разбрах, че трябва да останеш
He gets out of jail	Излиза от затвора
I want to get closer to him	Искам да се доближа до него
I entered the movie theater	Влязох в киносалон
I had to be on that train	Трябваше да съм в този влак
In fact, I could see that dark presence	Всъщност можех да видя това тъмно присъствие
I shortened the distance between us	Съкратих разстоянието между нас
I put it on a strict allowance	Сложих го на строга надбавка
I never imagined her story going that way	Не си представях историята й да върви по този начин
I haven't had a session in almost a month	Нямам сесия от почти месец
I thought it was the alien	Мислех, че е извънземното
I can lead your troops	Мога да ръководя вашите войски
I thought he was going to beat me	Мислех, че ще ме пребие
They should appear one after another	Трябва да се появяват един след друг
I stayed inside her until her muscles relaxed	Останах вътре в нея, докато мускулите й се отпуснаха
I couldn't wait for tomorrow	Нямах търпение за утре
I can say that she was disappointed	Мога да кажа, че беше разочарована
I wish we had met in better circumstances	Иска ми се да се бяхме срещнали при по-добри обстоятелства
I began to fear that something had happened and they were hurt	Започнах да се страхувам, че нещо се е случило и те бяха наранени
I have a small account to settle with you	Имам малък сметка да уредя с теб
Good sensible practical government	Добро разумно практическо правителство
It must be really great	Трябва да е наистина страхотно
I have already invested a lot to bring me	Вече инвестирах много, за да ми доведеш
The knife is different	Ножът е различен
At first I was really upset	В началото бях наистина разстроен
I immediately miss the loss of his warmth towards me	Веднага ми липсва загубата на топлината му към мен
I can feel it, taste it and smell it	Мога да го усетя, вкуси и помирише
I told my father he could choose the place	Казах на баща ми, че може да избере мястото
I went to the back of the closet	Отидох до задната част на гардероба
I put on my sneakers, ready to go	Обувам си маратонките, готова да тръгвам
I felt bad for my brother	Чувствах се зле за брат ми
I try to teach my children to love the earth	Опитвам се да науча децата си да обичат земята
I wouldn't let her do that anymore	Не бих й позволил повече да прави това
I slept well for a change	Наспях добре за промяна
I guess people feel comfortable talking now	Предполагам, че хората се чувстват комфортно да говорят сега
I pushed and pulled harder, applying more pressure	Натисках и дърпах по-силно, прилагайки повече натиск
I am becoming a danger to everyone around me	Превръщам се в опасност за всички около мен
Very large bathroom	Много голяма баня
I had nothing to do with today	Нямах нищо общо с днешния ден
I want him to experience this again	Искам той да преживее това отново
I broke up with him weeks ago	Разделих се с него преди седмици
I feel warm, but I'm not burned	Усещам топлина, но не съм изгоряла
Instead, I use active dry	Вместо това използвам активно сухо
I just want to leave	Просто искам да си тръгна
I could drink water, stay completely sober and support him	Можех да пия вода, да остана напълно трезвен и да го подкрепям
We are not very enthusiastic	Не сме много ентусиазирани
I highly recommend the book to almost everyone	Горещо препоръчвам книгата на почти всеки
I felt nothing for her	Не чувствах нищо към нея
I was happy and sad at the same time	Бях щастлива и тъжна едновременно
I love watching beautiful women	Обичам да гледам красиви жени
A fugitive in his own country	Беглец в собствената си страна
I will not remove this threat	Няма да премахна тази заплаха
I pause to think about it	Правя пауза, за да помисля за това
I trust her completely	Доверявам й се напълно
In front lay a panel of small lights	Отпред лежеше панел от малки светлини
A smile without a hint of joy	Усмивка без нотка на веселие
I transferred this responsibility to them	Прехвърлих тази отговорност на тях
I could not feel any doubt in myself	Не можех да почувствам никакво съмнение в себе си
I didn't have to drink this wine	Не трябваше да пия това вино
I turned to the poet	Обърнах се към поета
I was still sailing	Все още плавах
I allowed him to thrive and consume me	Позволих му да процъфтява и да ме консумира
I took it from work	Взех го от работа
I have to take care of her	Трябва да се грижа за нея
I had the feeling that it was my fault	Имах чувството, че вината е моя
I preferred the reasonable route and took the stairs	Предпочитах разумния маршрут и поех по стълбите
I examined his face with genuine concern	Прегледах лицето му с искрена загриженост
I felt so confident in his arms again	Чувствах се толкова сигурна отново в прегръдките му
I read several books at the same time	Едновременно четох няколко книги
I think his power has made him evil	Мисля, че силата му го превърна в зъл
I have to get up and follow him, talk to him	Трябва да стана и да го последвам, да говоря с него
I saw yellow eyes on the opposite side of the river	Видях жълти очи на противоположната страна на реката
I often felt irritated and bored	Често се чувствах раздразнен и отегчен
I think this book bridges this gap	Мисля, че тази книга преодолява тази празнина
I remove these flowers and fruits	Махам тези цветя и плодове
I had to leave	Трябваше да се махна
I decided not to tell him about it	Реших да не му казвам за това
A gentle smile on his lips	Нежна усмивка на устните му
I took the passenger seat	Заех пътническата седалка
I want to see you take them this time	Искам да те видя да ги вземеш този път
The band has difficulty writing songs for the album	Групата изпитва затруднения при писането на песни за албума
I wanted my husband to do that	Исках мъжът ми да направи това
I also knew that fire meant trying to escape	Знаех също, че пожарът означава опит за бягство
I need to see her in a safe place	Трябва да я видя на сигурно място
I hate to live like that	Мразя да живея така
I saw the smile as she added	Видях усмивката, когато тя добави
I was your first, and you were mine	Аз бях първият ти, а ти беше мой
A short topic actually	Кратка тема всъщност
I took a deep breath	Поех дълбоко дъх
I left my phone somewhere to dance	Оставих телефона си някъде на танците
I baked the pie and even ate some of it	Изпекох баницата и дори изядох малко от нея
I needed to be clearer	Трябваше да съм по-ясен
I read them all quite thoroughly	Изчетох ги всички доста обстойно
And it worked too well	И работеше твърде добре
I couldn't be so mean as to do that	Не бих могъл да бъда толкова подъл, за да направя това
I tried not to let my mind wander	Опитах се да не оставя ума ми да блуждае
Now I was completely alone in a physical sense	Сега бях абсолютно сам във физически смисъл
I was still in the same grass	Все още бях в същата трева
He fell to fourth place a week later	Той падна на четвърта позиция след една седмица
I so want her to be here to see this	Толкова искам тя да е тук, за да види това
I have all the time in the world	Имам цялото време на света
Sleep, he thought for a second	Сън, мисли той за секунда
And I'm guilty of it	И аз съм виновен за това
I had to admit, they looked cute together	Трябваше да призная, че изглеждаха сладки заедно
I will contact you to find out how to proceed	Ще се свържа с вас, за да разберем как да процедирам
I could smell alcohol on it	Усещах миризмата на алкохол по него
I want to try to do that	Искам да се опитам да направя това
I just stood and watched him	Просто стоях и го гледах
The testimony of holiness will work well	Свидетелството за святост ще работи добре
Living without a greater purpose is just suffering	Живот без по-голяма цел е просто страдание
I just can't stand thinking about Dad here alone	Просто не мога да понасям да мисля за татко тук сам
I assure you that the world is on your side	Уверявам ви, че светът е на ваша страна
I no longer felt young and curious	Вече не се чувствах млад и любопитен
I wouldn't have an answer anyway	Така или иначе нямаше да имам отговор
I was a player in your misery	Бях играч във вашата мизерия
I did not want to disturb you	Не исках да те безпокоя
I have a lot of money	Имам много пари
I didn't say we were ready	Не казах, че сме готови
I even like miniature golf	Харесвам дори миниатюрен голф
I suggest you start with this mouth of yours	Предлагам ти да започнеш с тази твоя уста
I'm sure that's right	Сигурен съм, че това е правилно
I like his overall awareness on the ice	Харесвам цялостната му информираност на леда
I totally decided to try these school things	Напълно реших да изпробвам тези училищни неща
I think we managed to get somewhere	Мисля, че успяхме да стигнем някъде
I did exactly as he said	Направих точно както каза
Therefore, he strengthened this area	Затова той укрепи тази област
I return my mind to the subject	Връщам ума си към темата
A day later she comes, as if it never happened	Ден по-късно тя идва, сякаш никога не се е случвало
I hope you can understand the difference	Надявам се, че можете да разберете разликата
I always wear a towel	Винаги нося и кърпа
I just thought you might have seen him somewhere	Просто си помислих, че може би си го виждал някъде
I can't live without action	Не мога да живея без действието
This day will put an end to this	Този ден ще сложи край на това
I wrote there the other day	Написах там онзи ден
I urgently need to get out of here	Имам спешна нужда да се махна оттук
I grabbed my ears and turned in a circle	Хванах ушите си и се обърнах в кръг
I've had enough nonsense in my head	Вече ми минават достатъчно глупости в главата
I must have forgotten to tell one of you	Сигурно съм забравил да кажа на някой от вас
I can smell freshly baked bread	Усещам миризмата на прясно изпечен хляб
I had to live for her	Имах за нея да живея
I've already put his schedule on the computer	Сложих графика му вече в компютъра
I think we need some protection	Мисля, че имаме нужда от някаква защита
A bold look at modern southern cooking	Смел поглед към модерното южно готвене
I can't continue this hollow empty battle	Не мога да продължа тази куха празна битка
A day passes and nothing happens	Минава ден и нищо не се случва
I make them with tender love	Правя ги с нежна любов
I had never hurt anyone	Никога не бях наранявал никого
I slid from a central upright position to the left	Плъзнах се от централно изправено положение наляво
I need to see something	Трябва да видя нещо
I ran my fingers through my hair	Прокарах пръсти през косата си
I still had the dream to write in myself	Все още имах мечтата да пиша в себе си
A woman in her fifties was standing by the door	Една жена на около петдесет стоеше до вратата
I said you could dance with her	Казах, че можеш да танцуваш с нея
I hadn't asked him to	Не го бях помолил
I want to stay connected to the earth	Искам да остана свързан със земята
I'm not sure where to start	Не съм сигурен откъде да започна
It was brutal and deadly	Беше брутално и смъртоносно
I can't let them do this to you	Не мога да им позволя да ти направят това
I know what my father is like	Знам какъв е баща ми
It really came to me	Наистина ми дойде
Its composition is almost identical to the original	Съставът му е почти идентичен с оригинала
I turned my head slowly, watching her	Завъртях бавно глава, следейки погледа й
I can't even start reading it	Дори не мога да започна да го чета
I had to go around, stay now	Трябваше да заобиколя, да остана в момента
A fellow soldier was in front and out of sight	Един колега войник беше отпред и беше извън полезрението
In fact, I was right	Всъщност бях прав
I can't let my enemies win	Не мога да оставя враговете си да победят
I mean, come on, people have a little respect	Искам да кажа, хайде хората имат малко уважение
I mean, it's a mystery in itself	Искам да кажа, че това е мистерия само по себе си
I didn't believe in any of that	Не вярвах в нищо от това
I watched until everyone disappeared from view	Гледах, докато всички изчезнаха от поглед
I can't sacrifice my child	Не мога да жертвам детето си
I hated the darkness, my greatest fear	Мразех тъмнината, най-големият ми страх
Visitors had the opportunity to play smaller drums	Посетителите имаха възможност да свирят на по-малки барабани
I thought about it	Мислех си за това
The city is located at sea level	Градът се намира на морското равнище
I could start some nonsense	Можеше да започна някакви глупости
I swallow and nod, instead of answering	Преглъщам и кимам с глава, вместо да отговоря
I wonder if my luck can change at some point	Чудя се дали късметът ми може да се промени в един момент
I also like your wonderful anniversary poem	Харесвам и твоето прекрасно стихотворение за юбилей
I really love this author	Наистина обичам този автор
I did what you asked	Направих това, което поискахте
I only played catch with him last week	Играех на хващане с него само предишната седмица
I came back the next night	Върнах се на следващата вечер
I answered the questions as carefully as possible	Отговарях на въпросите възможно най-внимателно
I performed every task in isolation, shower, makeup and hairstyle	Изпълних всяка задача в изолация, душ, грим и прическа
I see some empty spaces above them	Виждам няколко празни места над тях
I've never been good at these things	Никога не съм бил добър в тези неща
And I wanted all these things	И аз исках всички тези неща
I wasn't sure what, but it was real	Не бях сигурен какво, но беше истинско
I know you have to go	Знам, че трябва да си тръгнеш
I tried the handle and the door was locked	Опитах дръжката и вратата беше заключена
I married the count who owns this place	Омъжих се за графа, който притежава това място
I started walking to my room	Започнах да вървя към стаята си
That would seem awful to me	Това би ми се сторило ужасно
None of them are correct	Нито един от тях не е правилен
I only know a few bits	Знам само няколко бита
I quickly withdrew my hand	Бързо отдръпнах ръката си
I liked this author's writing style	Хареса ми стилът на писане на този автор
I was hoping you'd stop by again	Надявах се да се отбиеш отново
I think this is really important	Мисля, че това е наистина важно
I need him in my life	Имам нужда от него в живота си
I was on the left wing	Бях от лявото крило
I became very red and hot	Станах много червен и горещ
I didn't want an argument	Не исках спор
I hear my mother enter the house	Чувам как майка ми влиза в къщата
I think you have something to catch up	Мисля, че имаш какво да наваксаш
I always clean in the morning	Винаги почиствам сутрин
I tried to distract myself	Опитах се да се разсея
I quickly scan the room for space	Бързо сканирам стаята за място
I could really get into this with you	Наистина бих могъл да вляза в това с теб
I had almost forgotten what it felt like	Почти бях забравил какво е усещането
I step back behind the tree	Отдръпвам се зад дървото
I resisted the urge to return	Устоях на желанието да се върна
I blew my nose a lot	Много си издухах носа
I was struck by their reaction to support	Бях поразен от реакцията им на подкрепа
I think they did an amazing job	Мисля, че свършиха невероятна работа
I stopped my devotion to them	Спрях предаността си да се обърна към тях
I didn't look half bad	Не изглеждах и наполовина зле
I like to put plain water in myself first	Обичам първо да вкарам обикновена вода в себе си
I like the feeling of radiance as it diminishes	Харесвам усещането за сияние, докато намалява
I can't imagine playing for another coach	Не мога да си представя да играя за друг треньор
I remember giving him a birthday card	Спомням си, че му подарих картичка за рожден ден
I stood up and waited for him to start	Останах прав и го чаках да започне
A journey in search of the truth	Пътуване за търсене на истината
I want it so much, more than you know	Искам го толкова много, повече, отколкото знаеш
I myself am a language major and an international major	Аз самият съм езикова специалност и международна специалност
I called him and met him at his home	Обадих му се и го срещнах в дома му
I let my ego endanger your life	Позволих на егото си да застраши живота ти
I didn't care what he looked like	Не ме интересуваше какъв вид е
I easily pulled the skin away from my body	Лесно отдръпнах кожата от тялото
I hid as men with guns got off the helicopter	Скрих се, докато мъже с оръжие слизаха от хеликоптера
I felt that this was good knowledge	Почувствах, че това е добро знание
I could do it with my eyes closed	Можех да го направя със затворени очи
I built a pretty good theory about why	Изградих доста добра теория за това защо
I shook my head at the thought	Поклатих глава от мислите си
I guess I shouldn't have	Предполагам, че не е трябвало
I did it, but not anymore	Направих го, но вече не
There is a very thin tread line	Има много тънка линия за стъпване
A sense of power flowed through him	Усещане за сила течеше през него
I have a feeling something terrible has happened to him	Имам чувството, че му се е случило нещо ужасно
Here are some things to look for when selecting yours	Тук трябва да се погрижа за някои неща
I want to know where you learned to write	Искам да знам къде си се научил да пишеш
I could not appear suddenly	Не можах да се появя изневиделица
I know you don't understand	Знам, че не разбираш
I have a maintenance image	Имам изображение за поддържане
I need everyone here to help deal with this	Имам нужда от всички тук да помогнат за справяне с това
I didn't pay attention to my recent celebrity status	Не обърнах внимание на току-що придобития ми статус на знаменитост
I can barely see the look of surprise on his face	Едва забелязвам изражението на изненадата на лицето му
I had no such impression at all	Изобщо нямах такова впечатление
I need to talk to my investigator	Трябва да говоря с моя следовател
Somehow the three men remained in an excellent relationship	Някак си тримата мъже останаха в отлични отношения
There are also private bus companies	Има и частни автобусни компании
Shoes were also provided	Осигурени бяха и обувки
I know she will be safe with you	Знам, че тя ще бъде в безопасност с теб
I have absolutely no need for money	Нямам абсолютно никаква нужда от пари
I can't help but tell her that they burned down my village	Не мога да не й кажа, че са изгорили селото ми
I want my daughter back, you want her gone	Искам дъщеря ми обратно, ти искаш да си отиде
I know my actions were out of order	Знам, че действията ми бяха без ред
I finally got a phone call from my father	Най-накрая получих телефонно обаждане от баща ми
Washington established its headquarters near the fortress	Вашингтон създава своя щаб близо до крепостта
I can put up with that	Мога да се примиря с това
I already had one of them today	Вече имах едно от тях днес
I know you had problems	Знам, че си имал проблеми
They are common during the winter months	Те са често срещани през зимните месеци
I quickly waved him down, but he ignored me	Бързо му махнах да слезе, но той не ми обърна внимание
I've been watching this house for days	Гледам тази къща от дни
I raised my hand again	Отново вдигнах ръката си
But I have it in my head	Имам го в главата си обаче
I tried to focus, but it wasn't easy	Опитах се да фокусирам нещата, но не беше лесно
I checked the register	Проверих регистъра
A simple white dress floated in the soft wind	Една семпла бяла рокля се носеше на мекия вятър
I went and let him die slowly there	Отидох и го оставих да умре бавно там
I'm looking for good projects	Търся добри проекти
I ask him what he needs	Питам го какво му трябва
I find it surprisingly fascinating	Намирам го за изненадващо завладяващо
I didn't think this festival could get any worse	Не мислех, че този фестивал може да стане по-лош
I'm testing you in your own house	Тествам те в собствената ти къща
They felt like ideas about what women were like	Чувстваха се като идеи за това какви са жените
I can go home alone	Мога да се прибера сам
I want to know what you think earlier	Искам да знам какво си мислите по-рано
I never forgave her	Никога не съм й прощавал
I was her number three	Аз бях нейният номер три
I hurried out to face him	Бързо излязох навън, за да се изправя срещу него
I forget the exact nature of this	Забравям точното естество на това
I hope you feel comfortable	Надявам се да се чувствате комфортно
I think he wanted to shoot something	Мисля, че искаше да снима нещо
I was just surprised that we go to the same school	Просто бях изненадан, че ходим в едно и също училище
At this point, I can enjoy my future	В този момент мога да се наслаждавам на бъдещето си
I had to be here	Трябваше да бъда тук
I just wanted to see you succeed	Исках само да те видя как успяваш
It all depends on how well you argue	Всичко зависи от това колко добре спорите
A female voice replied	— отговори женски глас
I know this is not really happening	Знам, че това всъщност не се случва
Honestly, I can't choose who I love	Честно казано не мога да избера кой да ми е любим
I sign all the documents	Подписвам всички документи
I also consider myself a casual entrepreneur	Аз също се смятам за случаен предприемач
I promise you, they are the best	Обещавам ви, те са най-добрите
I run water on my fingers	Пропускам вода по пръстите си
I sat down and ate quietly	Седнах и хапнах тихо
I turned away from him	Отвърнах се от него
I'm so used to doing things alone	Толкова съм свикнал да правя нещата сам
I can't imagine how he feels	Не мога да си представя как се чувства
I think you were limited in all respects	Мисля, че бяхте ограничен във всички отношения
I could never make a living from it	Никога не бих могъл да живея от това
I could see her delicate condition	Виждах деликатното й състояние
Violent blows fell on her head	Яростни удари паднаха върху главата й
I really can't take it	Наистина не мога да я взема
I thought this man was a manager	Мислех, че този човек е мениджър
I saw what was left of his lower leg	Видях какво е останало от подбедрицата му
The area has curved edges	Зоната има извити ръбове
I heard a boat coming towards me	Чух лодка да идва към мен
I saw her eyes, they were wet now	Видях очите й, сега бяха влажни
This game was a short run to the right	Тази игра беше късо бягане вдясно
I will not dwell on the details	Няма да се спирам много на подробностите
I'll be fine	Ще се оправя
I absolutely recommend his care	Абсолютно препоръчвам грижите му
I accept it as an invitation	Приемам го като покана
Sounds like a pioneer	Звуча като пионер
I also think his mother never knew what happened	Също така мисля, че майка му никога не е знаела какво се е случило
I went to my room and made myself a sandwich	Отидох в стаята си и си направих сандвич
We loved him no matter what	Обичахме го независимо от всичко
I had been told in a thousand ways	Бяха ми казали по хиляди начина
Fever erupted on his forehead	Треска се разрази по челото му
I had doubts about this beach	Имах съмнения за този плаж
A movement near the stream caught her attention	Едно движение близо до потока привлече вниманието й
I can do it in practice	Мога да го направя на практика
I just couldn't get it out of my head	Просто не можех да я извадя от главата си
I wonder if he even knows how to laugh	Чудя се дали изобщо знае как да се смее
Some left to stay with relatives during the hurricane	Някои напуснаха да останат при роднини по време на урагана
A business with a local focus has local readers	Бизнес с местен фокус има местни читатели
I think you deserve a break	Мисля, че заслужаваш почивка
I spend less time washing clothes	Прекарвам по-малко време за пране на дрехи
I would never run away	Никога нямаше да избягам
I am very glad that there will be no need for another operation	Много се радвам, че няма да има нужда от друга операция
I'm ready to save you	Готов съм да те спася
And I already told her that	И аз вече й казах това
A love song to and for humanity, that's all	Любовна песен към и за човечеството, това е всичко
I could imagine what our baby would look like	Можех да си представя как ще изглежда нашето бебе
I swore to secrecy and I was sent home	Заклех се да пазя тайна и ме изпратиха у дома
I can't let that happen	Не мога да позволя това да се случи
I think that would be a good idea	Мисля, че това би било добра идея
I stayed awake to watch them pass	Останах буден да ги гледам как минават
I've already told you too much	Вече ти казах твърде много
This also made the sequence too long	Това също направи последователността твърде дълга
A challenge we must win at all costs	Предизвикателство, което трябва да спечелим на всяка цена
He spent six weeks in this chart	Прекара шест седмици в тази диаграма
I still can't believe my eyes	Все още не мога да повярвам на очите си
There was a light at the end of the tunnel	В края на тунела имаше светлина
I must know or I will never have peace	Трябва да знам или никога няма да имам мир
It was still raining lightly	Все още валеше слаб дъждец
Please keep them safe in the coming battles	Моля се те да останат в безопасност в предстоящите битки
I was really excited to start a new career	Бях наистина развълнуван да започна нова кариера
I didn't expect to be beaten	Не очаквах да получа побой
I wanted to help you	исках да ти помогна
I kept postponing it	Продължавах да го отлагам
I must have slept for nearly nine hours	Сигурно съм спал близо девет часа
I didn't cry entirely for my own reasons	Не плаках изцяло по собствени причини
Really beautiful family	Наистина красиво семейство
It was very nice to watch this though	Много ми беше приятно да гледам това обаче
I had to admit it was beautiful	Трябваше да призная, че беше красиво
It was accompanied by a slight trace of antiquity	Придружаваше го лека следа от древност
I was stupid to check	Бях глупав да проверя
A sympathetic smile appeared on his lips	На устните му се появи съчувствена усмивка
Dialogue is my only hope, she thought	Диалогът е единствената ми надежда, помисли си тя
I guess it's ruined	Предполагам, че това е съсипано
I went out, then came back	Излязох, после се върнах
It's a little early to make dinner	Малко е рано за приготвяне на вечеря
I decided not to argue	Реших да не споря
I saw the cities burning	Видях как горят градовете
I see him as he tells it	Виждам го, докато го разказва
I call out the words with energy and passion	Извикам думите с енергичност и страст
I stood silently staring at my office door	Стоях и мълчаливо гледах пред вратата на кабинета си
I dreamed several times	Сънувах няколко пъти
I think he surprised people how good he was	Мисля, че той изненада хората колко добър беше
I did not speak a scientist	Не говорех учен
I wouldn't do that to any of you	Не бих направил това на нито един от вас
A man who was married	Мъж, който беше женен
Dedicated connection	Отдадена връзка
I followed him down the hall and into a bedroom	Последвах го през коридора и в една спалня
We talked about it for a while	Говорихме за това за малко
By the way, I didn't	Между другото не го направих
I can't seem to think right right now	Изглежда не мога да мисля правилно в момента
I nodded reluctantly	Неохотно му кимнах
I can't let people come to the door	Не мога да оставя хора да идват до вратата
I have to bathe at least once a day	Трябва да се къпя поне веднъж на ден
I'll pick you up soon	ще те взема скоро
I couldn't stop there	Не можех да се спирам на това
I push him away with my foot	Отблъсквам го с крак
I don't have a brother anymore	Вече нямам брат
I'm telling you, it was quite a night	Казвам ви, беше доста нощ
I told him he was crazy	Казах му, че е луд
I told you so much	Толкова много ти казах
Like you, I see the good in both	И аз като теб виждам доброто и в двете
A tear developed	Разви се една сълза
I would like to know why	Бих искал да знам защо
Now I try to realize every precious moment	Сега се стремя да осъзнавам всеки ценен момент
I landed next to him	Кацнах до него
I think we did well	Мисля, че сме се справили добре
I still hit the table lamp	Все пак ударих настолната лампа
There was a watch in the box	В кутията имаше часовник
I really need practice in sword fighting	Наистина имам нужда от практика да се бия с мечове
I have to tell her	Трябва да й го кажа
I was thinking about my own course	Мислех за собствения си курс
I went with a friend	Отидох с приятел
I just didn't know it until last year	Просто не го знаех до миналата година
I couldn't get this book out of my head	Не можех да извадя тази книга от главата си
I look forward to seeing you again	Очаквам с нетърпение да те видя отново
I think my son has a radio	Мисля, че синът ми има радио
I want you naked when you serve me	Искам те гол, когато ми служиш
A friend can take you out of security	Приятел може да ви отведе извън мерките за сигурност
I can't imagine you succeeding	Не мога да си представя, че си успял
I started the car, but it wasn't moving	Запалих колата, но тя не се движеше
I think you have abused this power, whatever it is	Мисля, че сте злоупотребили с тази власт, каквато и да е тя
I haven't noticed it before	Не го забелязах преди
I immediately began to wonder what was going on	Веднага започнах да се чудя какво става
I can get out of the way from time to time	От време на време мога да изляза от пътя
I look forward to it and I am equally afraid of it	Очаквам го с нетърпение и еднакво се страхувам от него
I knelt in front of her	Коленичих пред нея
I was relieved	Усетих облекчение
I felt burning inside me	Усетих парене в мен
Now I will always be filled with this regret	Сега винаги ще бъда изпълнен с това съжаление
I didn't think about it before she said something	Не съм мислил за това, преди тя да каже нещо
Maggie worked in the studio he set up there	Маги работеше в студиото, което той създаде там
I respected them all	Всички ги уважавах
I even understood the voice correctly	Дори разбрах гласа правилно
I think every head of the place turned	Мисля, че всяка глава на мястото се обърна
A lost, condemned and hopeless sinner	Изгубен, осъден и безнадежден грешник
I couldn't tell him or any of the bosses	Не можех да кажа не на него, нито на един началник
I sighed and went to finish this	Въздъхнах и отидох да приключа с това
I stopped on the way	Отбих се по пътя
I had trouble breathing	Имах проблеми с дишането
I still wanted to do it	Все още исках да го направя
I play sweet to him when I have to	Играя му сладко, когато трябва
I picked him up and answered him	Вдигнах го и му отговорих
They had six children	Те имаха шест деца
I have never regretted this decision	Никога не съм съжалявал за това решение
I love it when you tell it the way it is	Обичам, когато го разказваш така, както е
I looked at them as we looked around	Разгледах ги, когато се оглеждахме
I scattered in the golden light	Разпръснах се в златна светлина
Ladder on the right	Стълба отдясно
A tree with a branch that stretched over the fence	Дърво с клон, който се простираше над оградата
I didn't want to go there	Не исках да ходя там
Striking beauty, piercing blue eyes	Поразителна красота, пронизващи сини очи
I walked around the corridor	Обикалях из коридора
I could lose my job and get jailed	Мога да загубя работата си и да получа затвор
I want to have free time	Искам да имам свободно време
I gasped as his tongue slid into my mouth	Задъхнах, когато езикът му се плъзна в устата ми
He often claimed that he hated children and never married	Често твърдял, че мрази децата и никога не се жени
I opened the door and pushed my bike inside	Отворих вратата и бутнах мотора си вътре
I want everything to stop, just stop	Искам всичко да спре, просто спри
I had to get out of the house	Трябваше да изляза от къщата
I think she loves me	Мисля, че тя ме обича
I stay in the doorway and wait	Задържам се на прага и чакам
I was too worried about getting lost in the dark	Бях твърде притеснен да не се изгубя в тъмното
The shadow is not all darkness	Сянката не е целият мрак
I looked at his hands	Погледнах ръцете му
A little tragedy in the air	Малка трагедия във въздуха
I was surprised by its use of the official title	Бях изненадан от използването му на официалното заглавие
I left the story feeling satisfied and incredibly satisfied	Напуснах историята, чувствайки се доволен и невероятно доволен
I could hear them talking without knowing the details	Можех да ги чуя да говорят, без да разбера подробностите
I don't like emotional scenes	Не обичам емоционалните сцени
I was one of the most powerful angels	Бях един от най-мощните ангели
A man entered the room	Мъж си влезе в стаята
I have no idea who he is or anything	Нямам представа кой е той или нещо подобно
I, on the other hand, knew everything	Аз, от друга страна, знаех всичко
I felt a little embarrassed by her reaction	Почувствах се леко смутен от реакцията й
All that remains is the mill itself	Останала да стои само самата мелница
I want to feel something	Искам да усетя нещо
I will pass this on to the royal family	Ще предам това на кралското семейство
I just, I just hate him	Просто, просто го мразя
I can lead a normal life	Мога да водя нормален живот
I took all my clothes to the counter	Занесох всичките си дрехи на гишето
I waved at her and smiled	Махнах й и се усмихнах
I gave it another beer	Дадох на друг бира
I find my clothes and put on my pants	Намирам дрехите си и си обличам панталоните
I made a deal with my god	Сключих сделка с моя бог
I needed a family	Имах нужда от семейство
I have a clear path to the front door	Имам чист път до входната врата
I immediately withdrew	Веднага се оттеглих
I could hear them say that's all	Можех да ги чуя да казват, че това е абсолютно всичко
I was just crazy hungry a while ago	Преди малко бях лудо гладен
I wanted to leave you free	Исках да те оставя свободен
So far I have started well	Засега започнах добре
I didn't mind	Нямах нищо против това
A beard of wet darkness covered his chin and neck	Брада от мокър мрак покриваше брадичката и врата му
I want change for my people	Искам промяна за моите хора
Bright white light flooded the slopes	Ярка бяла светлина заля пистите
A niece she didn't really know that well	Племенница, която всъщност не познаваше толкова добре
I'm not here to hurt you	Не съм тук, за да те нараня
I will not look for him	Няма да го търся
I think it's better now than never	Мисля, че сега е по-добре, отколкото никога
Honestly, I couldn't understand it	Честно казано не можах да го разбера
I can tell you for sure	със сигурност мога да ти кажа
We will love you always and forever	Ще те обичаме винаги и завинаги
I saved for college and rarely spent money	Спестявах за колеж и рядко харчех пари
There was a guard sitting there eating his food	Там седеше пазач и ядеше храната си
I have to be prepared	трябва да съм подготвен
And without that, I didn't even ask	И без това дори не съм питал
Shared view is the lowest level of joint attention	Споделеният поглед е най-ниското ниво на съвместно внимание
I know to some extent what you mean	Донякъде знам какво имаш предвид
I have to say that you did a great job with this	Трябва да кажа, че си свършил страхотна работа с това
Many parents are puzzled how to cope	Много родители са озадачени как да се справят
I hope you both get better	Надявам се и двамата да се оправите
I am very proud of each of you	Много се гордея с всеки един от вас
I said you can't do it alone	Казах, че не можеш да го направиш сам
I hoped there would be a difference	Надявах се, че ще има разлика
I couldn't imagine he was afraid of me	Не можех да си представя, че се страхува от мен
Only one season lasted	Продължи само един сезон
I knew he would eventually give up	Знаех, че накрая ще се откаже
I heard that the approach was successful	Чух, че подходът е успешен
I took his advice and ran away with him	Приех съвета му и побягнах с него
The valiant effort failed	Доблестното усилие се провали
And I have surprised many people	И аз съм изненадал много хора
I hate people like him	Мразя хора като него
I thought war was a decent way of life	Мислех, че войната е почтен начин на живот
I'm ways here for you	Аз съм начини тук за вас
I pulled away from her embrace	Отдръпнах се от прегръдката й
I wanted that mouth on every part of me	Исках тази уста върху всяка част от мен
I just wanted to get away from everyone	Просто исках да се измъкна от всички
I lay down and stared at the ceiling	Легнах и се загледах в тавана
I never knew it could be so good	Никога не съм знаел, че може да бъде толкова добре
Sometimes I really carried my emotions up my sleeve	Понякога наистина носех емоциите си в ръкава си
A bitter taste rolled deep into his gut	Горчив вкус се нави от дълбоко в червата му
I want to find common ground with you	Искам да намеря общ език с вас
I want it all for myself and it is taken	Искам го изцяло за себе си и той е взет
I will try to save the world	Ще се опитам да спася света
I refuse to repair a system that is not damaged	Отказвам да поправя система, която не е повредена
I can't wait to use it	Нямам търпение да го използвам
I was really proud of myself	Бях наистина горд със себе си
I offer her my hand and she grabs it	Предлагам й ръката си и тя я хваща
I found this strange	Намерих това за странно
I really wanted to be a father	Наистина исках да бъда баща
I couldn't stifle my frantic thoughts	Не можех да заглуша неистовите си мисли
I treat people who really want it	Отнасям се към хора, които наистина го искат
I will tell the hostess, as you say	Ще кажа на домакинята, както казваш
I'm deaf, but I can read lips	Глух съм, но мога да чета по устни
I found it quite nice	Намерих го за доста мил
At the same time quite a large area	При това доста голяма площ
I needed water, you could say	Имах нужда от вода, може да се каже
I feel so horrified by what happened before	Чувствам се толкова ужасно от това, което се случи преди това
I could easily put it in my pocket	Можех лесно да го прибера в джоба си
I have witnessed games with him before	Бях свидетел на игрите с него и преди
I hear you breathing	Чувам как дишаш
A large adjoining plot of land is also included	Включен е и голям прилежащ парцел
I helped raise money for it	Помогнах да се съберат пари за това
We wanted to avoid this at all costs	Искахме да избегнем това на всяка цена
I was dumbfounded for a moment	Бях тъп сгънат за момент
I may have a few ideas	Може да имам няколко идеи
I open my eyes, suddenly more alert	Отварям очи, изведнъж по-бдителен
I guess you had time for that	Предполагам, че си имал време за това
I have always been totally equal to them	Винаги съм им бил тотално равен
I can control myself, my hunger	Мога да контролирам себе си, глада си
I didn't see him come in	Не го видях да влезе
I am very comfortable	много ми е удобно
I was a little problematic	Бях малко проблемен
A certain fee is required for each application	За всяко заявление се изисква определена такса
I was responsible when the city fell	Аз бях отговорен, когато градът падна
We were closer than brothers	Бяхме по-близки от братя
Gold per month is a high salary	Злато на месец е високо заплащане
I will not intrude on you	Няма да се натрапвам на теб
People said he was ahead of his time	Хората казаха, че е изпреварил времето си
I stop to catch my breath	Спирам да си поема дъх
I am what people call a ghost	Аз съм това, което хората наричат ​​призрак
I was in foster care	Бях в приемна грижа
Still, I was far from it	Все пак бях далеч от това
I have to go out and check	Трябва да изляза и да проверя
I also wanted to ask him about the battle	Исках също да го попитам за битката
I just need a little more time to think	Просто ми трябва още малко време да помисля
I had never thought about that	Никога не бях мислил за това
I didn't quite understand it	Не го разбрах съвсем
I found myself staring at his body	Установих, че се взирам в тялото му
I can't sit and watch three separate entry points	Не мога да седя и да гледам три отделни входни точки
And I miss the old ways	И на мен ми липсват старите начини
I felt your pain	Усещах болката ти
I was closer to them than anyone else	Бях по-близо до тях от всеки друг
I feel completely fine	Чувствам се напълно добре
I just turned red and then nothing	Просто станах червен и после нищо
I thought it turned out really well	Мислех, че излезе наистина добре
I didn't stand a chance in these old things	Нямах шанс в тези стари неща
I asked him to be friends	Помолих го да бъдем приятели
I haven't traveled very far	Не съм пътувал много далеч
I love you for a long time	Обичам те отдавна
I was only ten years old	Бях само на десет години
I heard there were only three left	Подчух, че са останали само трима
I was radiant once	Веднъж бях сияещ
I have to check it, make sure it's safe	Трябва да го проверя, да се уверя, че е в безопасност
I turned my back on the trees	Обърнах гръб към дърветата
I didn't look at my watch	Не гледах часовника
I groan in response to my discovery	Пъшкам в отговор на моето откритие
I mean, we're trying to find a job	Искам да кажа, ние се опитваме да намерим работа
I will live and die in my post	Ще живея и ще умра на моя пост
At the moment, I could only do so much	В момента можех да направя само толкова много
I gave up on that a long time ago	Отдавна се отказах от това
I pull him in my arms and start kissing him	Придърпвам го в ръцете си и започвам да го целувам
I can't hold back my tears of joy	Не мога да сдържа сълзите си от радост
I wasn't exactly the one getting married	Не бях точно този, който се жени
Better prepared striking team or at least better trained	По-добре подготвен ударен отбор или поне по-добре обучен
I prayed that they would give me only four members of the cast	Молех се да ми дадат само четирима членове на актьорския състав
I ruined a car for fifty thousand dollars because of you	Съсипах кола за петдесет хиляди долара заради теб
I was standing there when the car ran over him	Стоях там, когато колата го прегази
I saw some potential for a lasting relationship there	Видях там някакъв потенциал за трайна връзка
I'm not in the mood, gentlemen	Нямам настроение, господа
I resigned myself to her decision	Примирих се с нейното решение
I couldn't take the elevator now	Сега не можех да се кача с асансьора
I stood there and watched him for a few minutes	Стоях там и го гледах няколко минути
I intended to sit down and wait for him to come inside	Възнамерявах да седна и да изчакам, докато влезе вътре
I put it all together	Сложих всичко заедно
I would like you to have these	Бих искал да имате тези
I stood there, confident that she would turn	Стоях там, уверен, че тя ще се обърне
I also learned that some boys are very stupid	Освен това научих, че някои момчета са много глупави
I wanted so much	Толкова много исках
We wanted to make this country	Искахме да направим тази страна
I was nine and that was great	Бях на девет и това беше страхотно
I wondered how often she thought about our time there	Чудех се колко често тя мисли за времето ни там
I just want it to end today and start tomorrow	Просто искам днес да свърши и утре да започне
I'm the only fighter left	Аз съм единственият останал боец
I didn't bring a suit	Не донесох костюм
I enjoy going out and having fun activities	Наслаждавам се навън и да правя забавни дейности
I said it to myself anyway	Така или иначе си го казах
I really want to know who he is	Наистина искам да знам кой е
I will not tolerate this behavior again	Няма да търпя това поведение отново
I stare between the two, I don't know what to do	Взирам се между двамата, не знам какво да правя
I think that's long enough	Мисля, че това е достатъчно дълго
I looked at her several times	Погледнах я няколко пъти
I'm also making a movie	Снимам и филм
I was outside smoking a cigarette and my phone rang	Бях навън и пушех цигара и телефонът ми звънна
I'm not going anywhere	не ходя никъде
The league plays its season in the fall	Лигата играе своя сезон през есента
Very clever magic	Много умна магия
I love peanut butter	Обичам фъстъчено масло
I just want them to decide	Иска ми се само да решат
I watched this city, my home, go to hell	Гледах как този град, моят дом, отива в ада
I knew you would hide	Знаех, че ще се скриеш
Two remain overnight for observation	Двама остават за една нощ за наблюдение
I tried to keep it light	Опитах се да го запазя леко
I went to find him, but he was nowhere to be found	Отидох да го намеря, но го нямаше никъде
Instead, I have to live in the moment	Вместо това трябва да живея този момент
I know nothing	Не знам нищо
I was trying to imitate what they were doing	Опитвах се да имитирам това, което правят
I grieved for her	Скърбях за нея
I had no idea how to do it	Нямах идея как да го направя
I think these feelings deserve this space	Мисля, че тези чувства заслужават това пространство
I hope that means something to him	Надявам се това да означава нещо за него
I imagined people sitting in the trees	Представих си хора, седнали на дървета
A muffled shot from the pistol interrupted him	Приглушен пук на пистолета го прекъсна
I didn't want to drink it anymore	Не исках да го пия повече
I don't want to talk about my education	Не искам да говоря за образованието си
I was not a child with much imagination	Не бях дете с особено въображение
I turned the handle and the door opened	Завъртях дръжката и вратата се отвори
I think our time was right	Мисля, че времето ни беше наред
I didn't want any of that	Не исках никаква част от това
A second passed when a smile appeared on his face	Измина секунда, когато на лицето му се появи усмивка
I will do everything for your good	Ще направя всичко за твое добро
I thought she might have left him already	Мислех, че може би вече го е напуснала
I stopped to think about it	Спрях да помисля за това
At this point, I can look forward to my future	В този момент мога да гледам напред към бъдещето си
Both forces numbered only a few thousand	И двете сили наброяваха само няколко хиляди
I didn't even want to resist	Дори не исках да се съпротивлявам
I scream in pain	Крещя силно от болка
I didn't want to talk about it	Не исках да говоря за това
A small woman, she looked no scarier than me	Дребна жена, тя изглеждаше не по-страшна от мен
I would look for you	щях да те потърся
I touched it and it was cold as ice	Докоснах го и беше студено като лед
I can put it on anything and everything	Мога да го сложа върху всичко и всичко
I acted like an emotional mess	Държах се като емоционална бъркотия
I was in such a mood	Бях в такова настроение
I felt tears threatening to spill	Усетих сълзи, които заплашваха да се разлеят
I've never met a man like him	Никога не съм срещал мъж като него
The map can be very fascinating	Картата може да бъде много завладяваща
I couldn't leave her alone	Не можех да я оставя сама
I saw him again and again	Виждах го отново и отново
None of the ships was ever pledged	Нито един от корабите никога не е бил заложен
I'm ready to die	Готов съм за смърт
I said nothing and went home	Не казах нищо и се прибрах вкъщи
I continued, eager to leave	Продължих, нетърпелив да се махна
I didn't care and I didn't pay attention	Не ме интересуваше и не обърнах внимание
I would turn into a wolf, a monster	Бих се превърнал във вълк, в чудовище
I thought they would kill me on the spot	Мислех, че ще ме убият на място
I can't consider such a bet	Не мога да обмисля подобен залог
I thought the injury was work related	Мислех, че нараняването е свързано с работата
I know you are rather a poor master of horses	Знам, че си по-скоро беден майстор на коне
I was wrong to say that	Сгреших да го кажа
I forced the situation and it got out of hand	Насилих ситуацията и тя излезе извън контрол
I can't avoid her anymore	Вече не мога да я избягвам
I have a rifle to take care of	Имам пушка, която трябва да се погрижи за това
In the end, he prevailed	В крайна сметка той надделя
I will have to run	ще трябва да бягам
I can't say how long he has to live	Не мога да кажа колко дълго трябва да живее
I can't describe it	Не мога да го опиша
I hope everyone has found good homes	Надявам се всички да са намерили добри домове
I brought it back with me	Върнах го със себе си
He was unsuccessful once again	За пореден път беше неуспешен
I can take them to you	Може да ги заведа при теб
I looked at my bloodied hands	Погледнах окървавените си ръце
I started to get excited, but I held back	Започнах да се вълнувам, но се сдържах
I really needed some answers	Наистина имах нужда от някои отговори
I fucked him in panic	Почуках го в паника
Hard word to say, stone word	Трудна дума за казване, каменна дума
I think they call this dog pose	Мисля, че наричат ​​тази кучешка поза
I understand the whole situation	Разбирам цялостната ситуация
I wanted to change it back	Исках да го смени обратно
I had never seen anyone of this size before	Никога преди не бях виждал някой с такъв размер
A huge door rose into the wall	Огромна врата се вдигна в стената
I almost want the police to stop me	Почти искам полицията да ме спре
I also thank you very much	Също така ви дължа голяма благодарност
I've been reading about basic data lately	Напоследък чета за основните данни
I didn't think it was very important	Не мислех, че е много важно
I didn't do much damage	Не съм причинил много щети
Park said there were none	Парк каза, че няма такива
I would have liked to, but the whistle sounded	Бих искал, но прозвуча свирката
I didn't like that, period	Това не ми хареса, точка
I had no son	нямах син
I need to clear my mind	Трябва да изчистя ума си
The real monster showed nothing but rage and hunger	Истинското чудовище не показваше нищо освен ярост и глад
I knew instinctively that it wouldn't hurt me	Инстинктивно знаех, че няма да ми навреди
Weak, suffering man	Слаб, страдащ човек
I identified only three of them	Идентифицирах само трима от тях
I've watched a lot of things, just like you	Наблюдавал съм много неща, както и ти
The tunnel leads to the garden of the tower	Тунелът води в градината на кулата
I was given a whole new beginning	Беше ми дадено съвсем ново начало
I am convinced that everything has something to do with it	Убеден съм, че всичко има някаква връзка
I worked with him for a decade	Работих с него едно десетилетие
I came in to see what happened to you	Влязох да видя какво ти се е случило
I had a terrible nightmare	Преживях ужасен кошмар
I enter his hut	Влизам в хижата му
I called a communication specialist	Повиках специалиста по комуникации
In fact, I want to sleep	Всъщност ми се прииска да спя
I barely heard it the first time	Едвам го чух първия път
I know that for sure	Това го знам със сигурност
I saw a horrible sight	Видях ужасна гледка
I inherited all her riches	Наследих всичките й богатства
At first I was angrier, to be honest	В началото бях по-ядосана, честно казано
I felt attacked and wanted to fight back	Почувствах се нападнат и исках да отвърна на удара
I would like to come	бих искал да дойда
I think it will work	Мисля, че ще работи
I just didn't understand why you looked so different	Просто не разбрах защо изглеждаш толкова различно
I still had no friends	Все пак нямах приятели
The whole writing process took six months	Целият процес на писане отне шест месеца
I have to make her stop	Трябва да я накарам да спре
I can't write to him	Не мога да пиша с него
I heard so much pain in his voice	Чух толкова много болка в гласа му
A nice warm bath will help clear her mind	Приятна топла вана ще помогне да изчисти ума й
It was released once a year	Пускаше се веднъж годишно
I couldn't focus on anything	Не можех да се съсредоточа върху нищо
I guess we have to say the time	Предполагам, че трябва да кажем времето
I have to be ready next time	Трябва да съм готов следващия път
I have to fix everything again	Трябва да оправя всичко отново
I tell you everything briefly	Казвам ви всичко накратко
Maybe I was, if there was someone to teach him	Може и да съм, ако имаше някой, който да го научи
I thought my lungs would explode	Мислех, че дробовете ми ще избухнат от мен
I kept repeating the word to myself	Повтарях си думата, насочена към себе си
I keep listening to all kinds of movement sounds	Продължавам да се ослушвам за всякакви звуци от движение
I can't stop thinking about you day and night	Не мога да спра да мисля за теб ден и нощ
Everything comes a little short	Всичко идва малко на косъм
I hid the catalog and we never talked about it	Скрих каталога и никога не сме говорили за това
I gave him time to regain his composure	Дадох му време да си възвърне самообладанието
I wish there was someone to help me	Иска ми се да има някой, който да ми помогне
I thought that nonsense was over with him	Мислех, че тази глупост с него свърши
I stopped near the center of the village	Спрях близо до центъра на селото
A small table stretched to one side	Малка масичка, опъната на една страна
There has been a war here recently	Наскоро тук се води война
I saw the world, all the worlds	Видях света, всички светове
I almost fainted from the pain	Почти припаднах от болката
A narrow gap opened	Отвори се тесен процеп
I let these two friends rejoice together	Оставих тези двама приятели да се радват заедно
I had asked him to come for one reason	Бях го помолил да дойде по една причина
I know it looks amazing	Знам, че изглежда поразително
I didn't want anyone to know anything	Не исках никой да знае нещо
A woman has no right to paint a house	Една жена няма право да боядисва къща
I can contact you	Мога да се свържа с това
I didn't know where they came from	Не знаех откъде са дошли
The first two won in consecutive years	Първите двама спечелиха в последователни години
I just didn't know how to tell them about it	Просто не знаех как да им кажа за това
I walked away from the conference room	Отдалечих се от конферентната зала
I am very glad to review your post	Много се радвам да разгледам поста ти
I thought of others	Мислех за други
I nodded to them and they nodded	Аз им кимнах и те ми кимнаха
I had his personality and appearance	Имах неговата личност и външен вид
I didn't know where to hide it	Не знаех къде да го скрия
Only the south wall remains	Останала е само южната стена
I reach out and touch her leg	Протягам ръка и докосвам крака й
I tangled my fingers in his thick black hair	Заплетох пръсти в гъстата му черна коса
I hope she feels the same way about me	Надявам се и тя да изпитва същото към мен
I need to see who the victim is	Трябва да видя коя е жертвата
I respected his opinion more than most	Уважах мнението му повече от повечето
I can't wait to read many more of you	Нямам търпение да прочета още много от вас
I don't think it should be built	Мисля, че не трябва да се строи
I lean over, keeping my face covered	Навеждам се към него, като държа лицето си покрито
I want to quit smoking	искам да спра цигарите
I see that things are going wrong in my head	Виждам, че нещата се объркат в главата ми
I didn't want that from you	Не съм искал това от теб
Government really from, for and from all people	Правителство наистина от, за и от всички хора
One woman insists he remove the box immediately	Една жена настоява той незабавно да премахне кутията
I want to say that nowadays the communities of programming languages ​​are often quite narrow	Искам да кажа, че в днешно време общностите на езиците за програмиране често са доста тесни
I didn't like school	Не харесвах училище
I hate to tell you, but it never ends	Мразя да ти го казвам, но никога не свършва
I get a good shot	Получавам един добър удар
I worked my tail	Работех си опашката
I had to walk and be free	Трябваше да вървя и да бъда свободен
I guess it was a little silly	Предполагам, че беше малко глупаво
I brought the story to a higher leadership within my head	Донесох историята до по-високо ръководство в рамките на главата
I'm grateful you can't see me	Благодарен съм, че не можеш да ме видиш
I just couldn't tell her no	Просто не можех да й кажа не
I really shouldn't have a lot of problems	Наистина не би трябвало да имам много проблеми
A lantern was burning on the table	На масата гореше фенер
Now I feel high and strange	Сега се чувствам високо и странно
A male manager in this condition is bad	Мъж мениджър в това състояние е лош
A cold breeze was blowing from the north	От север духаше студен бриз
I still remember how quickly it all happened	Все още си спомням колко бързо се случи всичко
I lived with him for many years	Живях с него много години
A full stomach changed his mood	Пълният стомах промени настроението му
I need to be able to go there the next day	Трябва да мога да отида там вдругиден
Safe key	Ключ от сейф
I'm actually a great person	Всъщност съм страхотен човек
I saw his lips move, and then he leaned down	Видях как устните му се движат и тогава той се наведе
I can still get there first	Все още мога да стигна до там първи
I had all these problems	Имах всички тези проблеми
Then I knew we were in trouble	Тогава знаех, че сме в беда
I looked at the incredibly blue sky	Погледнах към невероятно синьото небе
I danced throughout the show	Танцувах през цялото шоу
A tale that was sometimes hard for him to believe	Приказка, на която понякога му беше трудно да повярва
I knew he was honest	Знаех, че е честен
I turned my back and closed my eyes	Обърнах се по гръб и затворих очи
I hoped we could work together on the investigation	Надявах се, че можем да работим заедно по разследването
I've always played a little on the keys	Винаги съм свирил малко по клавишите
I just chose to kiss him back	Току-що избрах да му отвърна на целувката
She was a little girl	Беше малко момиченце
I hold the steering wheel firmly	Държа здраво волана
Please accept our surrender	Моля да приемете нашата капитулация
I was so embarrassed, but not by their attitude	Бях толкова смутен, но не и от тяхното отношение
I poured a glass of water and kept quiet	Налях чаша вода и си мълча
I wonder if this will have an impact	Чудя се дали това ще окаже влияние
I was an easy object to manipulate	Бях лесен обект за манипулиране
I wish he had given me a machine gun	Иска ми се да ми беше дал картечница
I've always wanted to have an adventure	Винаги съм искал да имам приключение
I watched as the huge breasts finally appeared	Гледах как най-накрая се появиха огромните гърди
I will need access to people	Ще ми трябва достъп до хора
I thought it was a deep insight	Мислех, че това е дълбоко прозрение
I served on this ship	Служих на този кораб
I saw the look in his eyes	Видях погледа в очите му
A man had listened to her	Мъж я беше послушал
Relatively safe place	Сравнително безопасно място
I wanted to get out of this place	Исках да се махна от това място
A very thoughtful affair	Много замислена афера
And I have work to see	И аз имам работа да видя
I wondered if he was on an afternoon shift	Чудех се дали е на следобедна смяна
I will give you to them	ще те дам на тях
Both the head and the heart were engaged	И главата, и сърцето бяха ангажирани
I think he was crying this morning	Мисля, че плачеше тази сутрин
It was as if some air came out of him	От него сякаш излезе малко въздух
A shot rang out in the background	На заден план прозвуча изстрел
I have no right to ask you for anything	Нямам право да те моля за нищо
I feel super giant compared	Чувствам се супер гигантски в сравнение
I am waiting for your letters	Чакам вашите писма
I knew nothing about his secrets	Не знаех нищо за тайните му
I have to create my own rule	Трябва да създам собствено правило
I didn't have to go in like that	Не трябваше да влизам така
I was overwhelmed with grief	Бях обзет от мъка
I didn't expect anyone to call	Не очаквах някой да се обади
I want to say this honestly	Искам да кажа това искрено
I've never been so exhausted in my life	Никога не съм бил толкова изтощен в живота си
After all, the car is not an asset	В крайна сметка колата не е актив
I thought you could use some new ideas	Мислех, че можете да използвате някои нови идеи
I immediately jumped up and hid behind him	Веднага скочих и се скрих зад него
I know very little about her	Знам много малко за нея
I can get there easily in minutes	Мога да стигна там лесно за минути
I obeyed his gaze, not moving	Подчиних се на погледа му, като не помръднах
A shelf hung on the back wall	На задната стена висеше рафт
A moment later he moved again	Миг по-късно той отново се раздвижи
A woman makes me need her	Една жена ме кара да имам нужда
I'm looking for answers from you	Търся отговори от вас
Better understanding of sexuality sex and so on	По-добро разбиране на сексуалността пола и така нататък
I didn't know what it was	Не знаех какво е това
I have a feeling they are a little long	Имам чувството, че са малко дълги
I absolutely love everything in it	Абсолютно обичам всичко в него
I guess he's thirty	Предполагам, че е на възраст от тридесет
I picked it up once	Веднъж го повдигнах
I wonder if she chose a nice dress	Чудя се дали е избрала хубава рокля
A flock of birds follows him	Ято птици го следва
I just didn't know which number	Просто не знаех кой номер
I needed him to heal me	Имах нужда от него, за да ме излекува
I think it's starting	Мисля, че започва
I actively turned for help	Активно се обръщах за помощ
A man entered the room	Един човек влезе в стаята
I like how they both turned out	Харесва ми как се оказаха и двамата
I had a feeling you could have	Имах чувството, че може да имаш
I take a step towards him	Правя крачка към него
I couldn't get enough of his hot, sexy body	Не можех да се наситих на горещото му, секси тяло
I wanted to share what happened to me with others	Исках да споделя какво ми се случи с другите
I can't explain anything in a way you would understand	Не мога да обясня нищо по начин, който бихте разбрали
A bloody coup was never an option	Кървав преврат никога не е бил вариант
They were recognizable by their voice and language	Те бяха разпознати по гласа и езика си
I wasn't ready to go back	Не бях готов да се върна
I only saw the back end	Виждах само задния край
I would leave the country, the continent, if necessary	Щях да напусна страната, континента, ако е необходимо
A rich oil family did it	Богато петролно семейство го направи
I find that weak people make me feel young	Намирам, че слабите хора ме карат да се чувствам млад
After the service there will be a reception	След обслужването ще има рецепция
It was an honor for me to take the note instead	За мен беше чест да взема бележката вместо нея
However, I can say that they have an important business	Мога да кажа, че имат важен бизнес обаче
I became big and strong	Станах голям и силен
I dived over the dead tree and swam after it	Гмурнах се над мъртвото дърво и заплувах след нея
I didn't remember what happened yesterday this morning	Тази сутрин не си спомних какво се беше случило вчера
I had no time to lose	Нямах момент за губене
I had one on my belt	Имах един на колана
It will ensure a safe trip for each of you	Ще осигуря безопасно пътуване на всеки от вас
I heard it with my own ears	Чух го със собствените си уши
I left a message for you	Оставих съобщение за теб
I could tell it in his eyes	Можех да го кажа в очите му
I needed a voice of doubt and wisdom	Имах нужда от глас на съмнение и мъдрост
I guess it was just another concern	Предполагам, че беше само още едно притеснение
A loud explosion quickly followed	Бързо последва силна експлозия
I seriously considered moving	Сериозно обмислях преместване
I watched his arrival	Внимавах за пристигането му
I wouldn't think of having to	Не бих помислил да се налагам
I lift it by the throat with one hand	Вдигам го за гърлото с една ръка
However, I am not sure what else would be clear	Не съм сигурен обаче какво друго би било ясно
I begged her to forgive me and she did	Молех я да ми прости и тя го направи
I have never had a child of your origin	Никога не съм правил дете с твоя произход
I have to live day by day	Трябва да живея ден по ден
I really enjoyed all this power	Доста се насладих на цялата тази сила
I definitely want to do more in the future	Определено искам да правя повече в бъдеще
I have to mix in the background	Трябва да се смесвам във фона
I think we all have a good relationship	Мисля, че всички имаме добри отношения
I really didn't find time to search	Наистина не намерих време да търся
Promise of heat in every pound	Обещание за топлина във всеки килограм
I felt high and wanted mercy	Чувствах се високо и исках да има милост
I wanted to bring you these	Исках да ви донеса тези
The attacks on the base continued throughout the day	Атаките срещу базата продължиха през целия ден
I was too horrible to have friends	Бях твърде ужасен, за да имам приятели
Several card games were in progress	В ход бяха няколко игри с карти
They were released months later in an exchange of prisoners	Те бяха освободени месеци по-късно при размяна на затворници
I mean, it was just so crazy and accidental	Искам да кажа, беше просто толкова лудо и случайно
I woke up and it was over	Събудих се и всичко свърши
I even got to the point where I changed my name	Дори стигнах дотам, че смених името си
We cannot answer many of these things	На много от тези неща не можем да отговорим
I want you and only you	Искам теб и само теб
Thank you for blessing me with your life	Благодаря ти, че ме благослови с живота си
In fact, I was excited about it	Всъщност бях развълнуван от това
A lady doesn't even have to be close to a man like him	Една дама дори не трябва да е близо до мъж като него
I've known him since he was alive	Познавах го откакто беше жив
I knew how to use it	Знаех как да го използвам
I will definitely try to go for a cure	Определено ще се опитам да отида на лек
I need you one more time	Имам нужда от теб още веднъж
I went to bed at about ten	Лягах около десет
I will not move an inch	Няма да помръдна и сантиметър
I learned so much from you	Научих толкова много от теб
There is a short discussion about the preparation for delivery	Провежда се кратка дискусия относно подготовката за доставка
I could hear the fear in my voice	Чувах страха в гласа си
I did not respond well to their attempts to exercise power	Не реагирах добре на опита им да упражняват власт
I was puzzled by the empty house	Бях озадачен от пустата къща
I returned the blow, but the creature was strong	Отвърнах на удара, но съществото беше силно
I knew about these things	Знаех за тези неща
I am stronger than that	Аз съм по-силен от това
I owe a lot of taxes	Дължа много данъци
I am a creature of hatred and magic	Аз съм създание на омраза и магия
I looked him in the eye again	Погледнах го отново в очите
I can change my own data	Мога да променя собствените си данни
I looked at her	Обърнах поглед към нея
I didn't want to be a prisoner	Не исках да бъда затворник
I would not sit and wait to be punished	Не бих седял и чакал да ме накажат
I have witnessed this up close in my country	Бях свидетел на това отблизо в моята страна
I appreciate your response	Оценявам вашия отговор
A light breeze continues to blow through my hair	Лек ветрец продължава да вее косата в лицето ми
I know what's involved	Знам какво е намесено
I am very glad that you enjoyed it	Много се радвам, че ви е приятно
I began to educate myself	Започнах да се образовам
I was captivated by love	Бях завладян от любов
I smiled on the ground on the way to him	Усмихнах се на земята на път към него
However, other studies have not found such a model	Други проучвания обаче не са открили такъв модел
I want to feed them with hope	Искам да ги нахраня с надежда
I expected the same here	И тук очаквах същото
I noticed that our plane was nearing completion	Забелязах, че нашият самолет наближаваше финала
I had a lot to think about	Имах много да мисля
I cried for days for both of you	Плаках дни наред и за двама ви
I stopped the cart right in front of the gym	Спрях количката точно пред фитнеса
There was a hollow, ominous silence	Последва кухо, зловещо мълчание
I think you should try a shelter	Мисля, че трябва да опиташ приют
I watch and wait for my father to come out	Гледам и чакам, докато баща ми излезе
I will talk more about him next time	Ще говоря повече за него друг път
Lightning strikes are also a significant danger	Ударите на мълния също представляват значителна опасност
I think people are optimistic	Мисля, че хората са оптимисти
I have to take this alone	Трябва да взема това насаме
A tear drips from his chin	В брадата му капе сълза
I know better	знам за по-добро
I did a lot of paperwork tonight	Тази вечер направих много документи
I think of this as an illustration of a coffee table book	Обмислям това като илюстрация на книга за масичка за кафе
I will definitely recommend your business	Определено ще препоръчам вашия бизнес
I know he stays out of town	Знам, че остава извън града
I didn't have time to read for pleasure	Нямах време да чета за удоволствие
I suspected more than a few	Подозирах повече от няколко
I think you will find this much more convenient	Мисля, че ще намерите това много по-удобно
I see the rage in you	Виждам яростта в теб
I lowered my eyes and sighed	Спуснах очи и въздъхнах
I want to clarify something	Искам да изясня нещо
I wonder if that's true	Чудя се дали това е вярно
I know very well what this boy meant to you	Знам добре какво означаваше това момче за теб
Surrounding the complex is a mountain	Заобикаля комплекса гора
They were followed by a large funeral procession	След тях последва голямо погребално шествие
I can't stand these things	Не мога да понасям тези неща
I had the afternoon to think about it	Имах следобеда да помисля за това
Looks like I can't stay away from you	Изглежда не мога да стоя далеч от теб
I like that more, actually	Това ми харесва повече, всъщност
I can barely read music	Едва чета музика
I wanted him back right away	Исках го обратно веднага
I like to see him like that	Харесва ми да го виждам такъв
I also knew he was coming tonight	Знаех също, че ще дойде тази вечер
I bought a bunch of books with this	Купих куп книги с това
I really wanted a girl	Наистина исках момиче
I believe you deserve to hear directly from me	Вярвам, че заслужавате да чуете директно от мен
I really liked her idea of ​​using this position	Много ми хареса идеята й да използвам тази позиция
I came here just to hear the speech	Дойдох тук само да чуя речта
I thought she could teach me so much	Мислех, че тя може да ме научи на толкова много
I liked it more than anything	Повече от го харесвах
Then I was fine	След това бях добре
I know what a change in medication can mean to me	Знам какво може да означава промяна на лекарството за мен
I wanted to take a short walk to the water	Исках да се разходим малко до водата
A beautiful young woman was dead	Една красива млада жена беше мъртва
I couldn't even get out of bed	Дори не можех да стана от леглото
I wanted to kill each of them	Исках да убия всеки един от тях
A few hours later a storm broke out	Няколко часа по-късно се разрази бурята
I just felt in need	Просто се чувствах в нужда
I saw the ashes begin to fall from the sky	Виждах как пепелта започва да пада от небето
I walked through the aisle and found a light switch	Прекрачих през прохода и намерих ключ за осветление
I see their smiles and hear their laughter	Виждам усмивките им и чувам смеха им
I hadn't realized they existed before	Досега не бях разбрал, че съществуват
I couldn't even pretend to be careless	Дори не можех да се преструвам, че се държа небрежно
I stopped eating and sleeping	Спрях да ям и да спя
The termination of the investigation is controversial	Прекратяването на разследването е спорно
I just had no appetite	Просто нямах апетит
I was just making fun of you	Само ти се подигравах
I would be more than ready to take such action	Бих бил повече от готов да направя подобни действия
I never let anything happen to her	Никога не съм позволявал нещо да й се случи
Great fun course that really changed	Страхотен забавен курс, който наистина промени
I left him your mobile number	Оставих му номера на мобилния ти
I took the shell and threw it into the creek	Взех черупката и я хвърлих в рекичката
I had about ten minutes to get her there	Имах около десет минути да я закарам до там
I took out a cookie for myself	Извадих бисквитка за себе си
I couldn't even see directly	Дори не можах да видя направо
I knew it wasn't true	Знаех, че не е наистина
I would like to know if my observation is correct	Бих искал да знам дали моето наблюдение е правилно
I couldn't feel less confident	Не можех да се чувствам по-малко уверен
I have dreams and those dreams have a price	Имам мечти и тези мечти имат цена
Better a poor horse than no horse at all	По-добро от добро чисто копие
I read the first story	Прочетох първата история
I will take you there	ще те заведа там
I blame you for my happiness	Обвинявам те за моето щастие
Its appeal was almost universal	Привлекателността му беше почти универсална
I wonder about the dinner he prepared	Чудя се на вечерята, която е приготвил
I hadn't slept at all	Изобщо не бях спала
I am not without resources	Не съм без ресурс
I like to read your opinion	Обичам да чета мнението ти
You have to stick together	Трябва да се държите заедно
I thought the fourth week was crazy	Мислех, че четвъртата седмица е луда
I entered the hospital room	Влязох в болничната стая
I allowed myself to call	Позволих си да се обадя
I haven't been through this nonsense yet	Още не съм преминал през тези глупости
I squeeze his hand harder, trying to comfort him	Стискам ръката му по-силно, опитвайки се да го утеша
I would cry until he surrendered	Щях да плача, докато не се предаде
I didn't want her to blame me	Не исках тя да ме обвинява
I heard he came late	Чух, че е дошъл късно
I intend to cut them all	Възнамерявам да ги съкратя всички
I kissed her quickly, sweetly	Целунах я бързо, сладко
A thousand hours are excessive in my books	Хиляда часа са прекомерни в моите книги
A moment later she stopped talking	Миг по-късно тя спря да говори
I reach deep inside	Простигам дълбоко в себе си
I trusted my visions	Доверих се на виденията си
The fountain no longer exists in this place	Фонтанът вече не съществува на това място
I've never seen them before	Никога не съм ги виждал преди
I go back instead of forward	Връщам се назад вместо напред
I could lead him from behind	Можех да го водя отзад
I am the firstborn child, supposedly an heir	Аз съм първороденото дете, уж наследник
I checked for a pulse and it was already cold	Проверих за пулс и той вече беше студен
I need some time to calm down	Трябва ми малко време, за да се успокоя
I experienced my own birth in a conscious state	Преживях собственото си раждане в осъзнато състояние
I was still in my clothes	Все още бях с дрехите си
I understand and accept such magic for built-in types	Разбирам и приемам такава магия за вградени типове
The reaction to the work itself remains mixed	Реакцията към самата работа остава смесена
He remained in the rankings for fifteen weeks	Той остана в класацията петнадесет седмици
Golden age for this restaurant	Златен век за този ресторант
I decided to give him another try	Реших да му дам още един опит
I opened the passenger door for her	Отворих пътническата врата за нея
I see his spitting hit the window	Виждам как плюнето му се удря в прозореца
I hated to see him angry at me	Мразех да го виждам ядосан на мен
I think it will be an annual thing	Мисля, че ще е годишно нещо
I can't stand it here	Не издържам тук
I think he took a shower	Мисля, че си взе душ
I remember our summer sun	Спомням си нашето лятно слънце
I leaned my ear against the screen	Облегнах ухо на екрана
I took the buyer downstairs to show him the deck	Заведох купувача отдолу, за да му покажа палубата
I thought it would make you happy in the end	Мислех, че в крайна сметка ще те направи щастлив
I take it out, keep it aside	Изваждам го, задържам го настрани
I closed both doors quietly and turned to my reflection	Затворих тихо и двете врати и се обърнах към отражението си
I was just watching something	Просто наблюдавах нещо
I nodded at what she chose	Кимнах на каквото тя избра
I heard there was a party downstairs	Чух, че долу става купон
I like to train and play the game	Обичам да тренирам и да играя играта
I am reviewing the list of collection times	Преглеждам списъка с времената за събиране
I didn't wait long after that	Не чаках дълго след това
I needed a great result here	Имах нужда от голям резултат тук
I have an easier question	Имам по-лесен въпрос
Isaac prayed for her and she conceived	Исак се помоли за нея и тя зачена
I fell in awe of his solid, slender figure	Изпаднах в страхопочитание от твърдата му стройна фигура
I stare at the ceiling	Взирам се в тавана
I appreciate you taking the first watch	Оценявам, че взехте първия часовник
I can still feel it	Все още я усещам
And I have a very good suggestion for him	И аз имам много добро предложение за него
I didn't know or care what it was called	Не знаех, нито ме интересуваше как се казва
I miss these the most	Тези ми липсват най-много
He apparently escaped without serious injury	Явно се е отървал без тежка телесна повреда
I feel it in him	Усещам това в него
I explained that the book did not help	Обясних, че книгата не е помогнала
I think my approach is effective	Мисля, че моят подход е ефективен
A comfortable leather sofa stood in front of the fireplace	Удобен кожен диван стоеше пред камината
I just found it in a pile of wood	Току-що го намерих в купчина дърва
I was late to register	Закъснях да се регистрирам
I studied his face for signs of grief	Проучвах лицето му за някакви признаци на скръб
I didn't want to go into my apartment	Не исках да влизам в апартамента си
I've seen and fought his type before	Виждал съм и съм се борил с неговия тип преди
War with your life at stake	Война с живота ви на карта
I was hungry and you gave me food	Бях гладен и ти ми даде храна
I had to tell him to leave	Трябваше да му кажа да си ходи
I had never felt anything like this before	Никога преди не бях чувствал нещо подобно
I really love these things	Наистина обичам тези неща
Someone has to tell me what to do	Трябва някой да ми каже какво да правя
Each of them can be used	Всеки от тях може да се използва
I have to eat and do my duty	Трябва да ям и да изпълнявам задълженията си
I wasn't sure what to expect	Не бях сигурен какво чакаше
I can recommend his supplier to anyone	Мога да препоръчам неговия доставчик на всеки човек
I knew this from the beginning	Знаех това от самото начало
The mouth is watery and you have to be happy	Устата се сълзи и трябва да бъде доволен
I tried to follow him blindly into the darkness	Опитах се да го следвам сляпо в мрака
A few blocks later, she discovered a small industrial building	Няколко пресечки по-късно тя открива малка промишлена сграда
I wanted him to hold me and protect me	Исках той да ме държи и да ме пази
I took one last look at the field	Хвърлих един последен поглед към полето
I told her it was too early	Казах й, че е твърде рано
I was deeply concerned about her behavior	Бях дълбоко загрижен за нейното поведение
I carry two more that are growing fast in me	Нося още две, които бързо растат в мен
I felt him turn my face back to him	Усетих как обръща лицето ми обратно към него
I hide truths and manipulate people	Крия истини и манипулирам хората
I also had different sides of my personality	Аз също имах различни страни на моята личност
I'm sure he would have killed me	Сигурен съм, че той щеше да ме убие
I freeze, puzzled by his reaction	Замръзвам, озадачена от реакцията му
I turned my attention to him	Насочих вниманието си към него
I went looking for a bell to ring	Отидох, търсейки звънец, за да звъня
I asked you for your help	Помолих те за помощта ти
A younger woman, dressed in dirty clothes, opened the door	По-млада жена, облечена в мръсни дрехи, отвори вратата
I didn't see my mother	Не видях майка си
I flew right through you	Прелетях точно през теб
I climbed on it and stretched up	Качих се на него и се протегнах нагоре
I know how to take care of myself	Знам как да се грижа за себе си
Feminine form, period, is there for a purpose	Женствена форма, точка, е там с цел
They always reminded me	Винаги са ми напомняли
The club's offices are in the same area	Офисите на клуба са в същата зона
And I love it down here	И аз го обичам тук долу
I believe that this is in the nature of people	Вярвам, че това е в природата на хората
I laughed and told him he was crazy	Засмях се и му казах, че е луд
I know he never said a word to her	Знам, че никога не й е казал нито дума
I was very happy for you and your husband	Много се радвах за теб и съпруга ти
I decided to steal from this church	Реших да открадна от тази църква
She continued to patrol the following year	Тя продължи да патрулира и през следващата година
I went back and asked the woman at the desk	Върнах се и попитах жената на бюрото
His worries remained deaf	Притесненията му останаха глухи
The only signature he had missed	Един единствен подпис, който беше пропуснал
I feel different about her	Чувствам се различно към нея
I was there when that happened	Бях там, когато това се случи
I was approaching too damn well	Приближавах се твърде дяволски
I didn't pay much attention to where we were going	Не обърнах много внимание накъде сме тръгнали
I wouldn't want to sit so close to her	Не бих искал да седя толкова близо до нея
Inside, a pair of boots hung over a pair of boots	Вътре над чифт ботуши висеше униформа
I am making progress in my writing	Постигам напредък в писането си
I already have a lot of food in order	Имам вече подредена много храна
And I don't see it as exceptional	И аз не го виждам като изключителен
I know you want the best for me	Знам, че искаш най-доброто за мен
I know absolutely nothing	Не знам абсолютно нищо
I forgot something	забравих нещо
I have a good feeling for him	Имам добър усет към него
I hope our next meeting is soon	Надявам се следващата ни среща да е скоро
I was as guilty as all of you	Аз бях също толкова виновен, колкото всички вие
I cannot agree that the monk spends years in prayer	Не мога да се съглася с това, че монахът прекарва години в молитва
I am interested in many things	Мен ме интересуват много неща
I will make every effort to pay you the money	Ще положа всички усилия да ви платя парите
A shiver would run through his fabric	По тъканта му щеше да мине тръпка
I told her to go to her father	Казах й да отиде при баща си
I always check for it	Винаги проверявам за това
I can let him go in a few weeks	Мога да го пусна с няколко седмици работа
I gave up for the night	Отказах се за през нощта
I saw him driving here	Видях го, когато карахме насам
I was lucky that my baby was born healthy	Имах късмет, че бебето ми се роди здраво
I hope it continues to flourish	Надявам се да продължи да процъфтява
I tried, but it doesn't seem faster	Опитах, но не изглежда по-бързо
The production staff was waiting for this assessment	Производственият персонал очакваше тази оценка
I personally saw this	Аз лично видях това
I will help you end it	Ще ти помогна да сложиш край
I posted the correct files	Публикувах правилните файлове
I hit a woman and a child in the head	Ударих жена и дете с глава
A man with documents had come for her	За нея беше дошъл мъж с документи
I want to work to be a better person	Искам да работя, за да бъда по-добър човек
I look after my work	Гледам си моя работа
I have this message for him	Имам това съобщение за него
I got married too young	Ожених се твърде млад
I wonder what their purpose is	Чудя се каква е целта им
A shadow appeared behind a tree	Иззад едно дърво се появи сянка
Now I could see what was on the table	Сега можех да видя какво има на масата
I open the door and enter confidently	Отварям вратата и влизам уверено
I leave it and it starts to develop	Оставям го и той започва да се развива
A moment later he turned to her	След миг той се обърна към нея
I really want to be his friend	Наистина искам да бъда негов приятел
I held her close and whispered words of comfort	Държа я близо и шепна думи на утеха
I had some very strange feelings	Обзеха ме някои много странни чувства
I met my friend at the front gate	Срещнах моя приятел на предната порта
I was cold, tired, sick and hungry	Бях студен, уморен, болен и гладен
I thought we would present a male performance today	Мислех, че днес ще представим мъжко изпълнение
I called my mother, but she didn't answer	Повиках майка ми, но тя не отговори
The games were generally mixed	Игрите бяха посрещнати като цяло смесено
I almost slipped in the water	Почти се хлъзнах във водата
I gasped in pain, but it wasn't just pain	Ахнах от болката, но не беше само болка
I could teach him about the village, about the people	Можех да го науча за селото, за хората
A must get a new series	A трябва да получи нова серия
I wondered if he was happy because he never smiled	Чудех се дали е щастлив, защото никога не се усмихваше
I hoped he wouldn't get lost	Надявах се, че няма да се изгуби
A country girl surrounded by the end	Селско момиче, заобиколено от края
I literally didn't want to miss a minute	Буквално не исках да пропусна нито минута
I just sank into the chair and cried	Просто потънах в стола и се разплаках
I felt like complete nonsense	Чувствах се като пълна глупост
I mean, we understand each other now	Искам да кажа, сега се разбираме
I didn't have to fight	Не трябваше да се боря
I didn't move fast, not even fast by my standards	Не се движех бързо, дори не бързо по моите стандарти
I was completely grateful to him for his kindness	Бях му напълно благодарен за неговата доброта
The look in his eyes made him friends everywhere	Погледът на очите му го направи приятели навсякъде
I suspect some insider trading	Подозирам малко търговия с вътрешна информация
An organism enters into obedience with intense ease	Един организъм навлиза в подчинение с интензивна лекота
I'm high up near the top	Аз съм високо горе, близо до върха
I had no idea how we got here	Нямах представа как се озовахме тук
I love, I love, I love the marble island	Обичам, обичам, обичам мраморния остров
I had to respect that	Трябваше да уважавам това
I could not leave such a mess	Не можех да оставя такава каша
I have the perfect ancient cure for your sleep disorder	Имам идеалното древно лекарство за вашето разстройство на съня
I was completely useless in my own eyes	Бях напълно безполезен в собствените си очи
I started thinking about running away	Започнах да мисля за бягство
I know it has value, but	Знам, че има стойност, но
I cook, serve and eat with almost the same passion	Готвя, сервирам и ям с почти същата страст
I have friends with money	Имам приятели с пари
I saw you in my vision	Видях те във видението си
I love how all my days go together	Обичам как всичките ми дни протичат заедно като едно цяло
It clears when the high second occurs	Изчиства се, когато настъпи високосната секунда
I must admit that it is entirely intended	Трябва да призная, че е изцяло по замисъл
I will not sit here and wait	Няма да седя тук и да чакам
I told him how hardworking he was	Казах му какъв трудолюбив е той
I'm just an exception to the rule	Аз съм само изключение от правилото
I already told the staff about you	Вече казах на персонала за вас
I understand and my heart is with you	Разбирам и сърцето ми е към теб
I enjoyed reading it over lunch	С удоволствие го прочетох по време на обяд
I stared into space	Взирах се в пространството
I can't fight you or your mother	Не мога да се боря и с теб, и с майка ти
I know for sure that her essence lives on	Знам със сигурност, че нейната същност живее
I returned the fire with attitude	Отвърнах на огъня с отношение
I haven't eaten all day	цял ден не съм ял
I'll look at that later	Ще разгледам това по-късно
They probably took me from you and your father	Вероятно са ме взели от теб и баща ти
A place for everything and everything in its place	Място за всичко и всичко на мястото си
I recently got access to most of them	Наскоро получих достъп до повечето
I should have been grateful	Трябваше да съм благодарен
I want to do something creative	Искам да направя нещо креативно
I also had serious problems at home	И аз имах сериозни проблеми вкъщи
First I was the unfortunate victim, I just got wet	Първо бях нещастната жертва, само се намокрих
I put everything on the table	Поставям всяко нещо на масата
I was still waiting for school to come out	Все още чаках да излезе училището
The general manager had more power than the assistant manager	Генералният мениджър имаше повече власт от асистент мениджъра
I wanted to hit his balls	Исках да му ударя топките
I began to feel happier inside	Започнах да се чувствам по-щастлива в себе си
I have never done anything to help humanity	Никога не съм правил нищо, за да помогна на човечеството
I'm just saying what happened and what the outcome was	Просто казвам, че се е случило и какъв е резултатът
I'm at the end of the journey	Аз съм в края на пътуването
I broke the paint all day	Счупих боя цял ден
I turned to face the new enemy	Обърнах се, за да се изправя срещу новия враг
I was driven by the urge to eat it	Водеше ме желанието да го изям
By then I had decided to have daughters	Тогава вече бях решила да имам дъщери
I never approached	Никога не съм се приближавал
It goes through several worlds	Преминава през няколко свята
Much of the floor was reserved for dancing	Голяма част от етажа беше запазена за танци
I'm still worried about you, you know	Все още се тревожа за теб, знаеш ли
I understand your situation	Разбирам положението ти
A real weapon that no one will notice	Истинско оръжие, което никой няма да забележи
I will kiss you tomorrow	утре ще те целуна
I wipe an angry tear from my cheek	Изтривам ядосана сълза от бузата си
I told him about what he did yesterday	Казах му за това, което направи вчера
I go to his apartment, but he's gone	Отивам в апартамента му, но него го няма
I don't like it at all	Не ми харесва нито малко
The grape harvest is in progress	В ход е гроздоберът
I'm done hiding behind other names	Приключих с криенето зад други имена
I want to hear it	Искам да го изслушам
I pulled the paper file into my lap	Дръпнах хартиения файл в скута си
I spat out the seeds in the pool	Изплюх семената в басейна
I just couldn't help myself after that	Просто не можех да се сдържа след това
Simple but powerful	Прост, но мощен
I love flying in this area	Обичам да летя в тази област
A vein appeared on his forehead	На челото му изскочи вена
I finished my first pair	Завърших първия си чифт
I get up, go into the bathroom	Ставам, влизам в банята
I had no doubt we should get married	Не се съмнявах, че трябва да се оженим
I would see her tonight	щях да я видя тази вечер
I can't read your mind very well	Не мога да чета мислите ти много добре
I was there for ten years, you know	Бях там десет години, нали знаеш
I would leave school forever	Щях да изляза от училище завинаги
I knew how I felt	Знаех какви са чувствата ми
A force within him struggled to sustain his life	Една сила вътре в него се бореше да поддържа живота му
You call yourself what you want to be called	Наричаш себе си така, както искаш да се наречеш
Perfect range for cooking	Перфектна гама за готвене
I listened to him and was amazed	Изслушах го и останах поразен
I almost fell off the chair	Почти паднах от стола
I can do desperate things	Мога да правя отчаяни неща
I slept clearly all afternoon	Преспах ясно целия следобед
I really hate to be wrong	Много мразя да греша
I guess it's time for my convent	Предполагам, че е време за моя манастир
I wouldn't call myself an artist	Не бих се нарекъл артист
I really thought everyone was crazy	Наистина мислех, че всички са луди
I liked their chocolate cake	Хареса ми тяхната шоколадова торта
Sounds ridiculous to say	Звучи смешно да го кажа
I have often wondered what is happening to him	Често съм се чудил какво става с него
I rarely gave a day more than a page	Рядко давах ден повече от страница
I refused to surrender	Отказах да се предам
The driver is shown driving away at night	Показан е шофьорът да се отдалечава в нощта
I will never forget the expression he wore	Никога няма да забравя изражението, което носеше
I began to feel safe in his arms	Започнах да се чувствам в безопасност в ръцете му
I loved makeup and fashion	Обичах грима и модата
I needed a safe place	Имах нужда от безопасно място
I had five students	Имах петима студенти
I didn't want to know his little dirty secrets	Не исках да знам малките му мръсни тайни
Many people liked him	Много хора го харесаха
I was not a fan of social networks	Не бях фен на социалните мрежи
I will not try to change anything	Няма да се опитвам да променя нищо
I like to stick to professional types	Обичам да се придържам към професионалните типове
Several people were late, but not many	Няколко души се забавиха, но не много
I would call him later	щях да му се обадя по-късно
I have a gas box in the trunk	Имам газова кутия в багажника
I can say that he really meant it	Мога да кажа, че наистина го имаше предвид
I row a short distance and lift the sail	Гребя на малко разстояние и вдигам платното
I wanted to share it with all of you	Исках да го споделя с всички вас
He does it like a gentleman	Прави го като джентълмен
At one point I saw her staring at me	По едно време я видях да се взира в мен
I have to work a low paid job	Трябва да работя ниско платена работа
I take the last thing before I leave the garden	Берам последното нещо, преди да напусна градината
I want to get rid of quarrels	Искам да се освободя от раздори
I was captain of the football team	Бях капитан на футболния отбор
I would gladly give my life to protect you	С удоволствие бих дал живота си, за да те защитя
I made them less hateful	Направих ги по-малко омразни
I heard him repeat himself several times	Чух го няколко пъти да се повтаря
I really don't need anyone else	Наистина нямам нужда от друг
A new building is now next to the original	Нова сграда сега е в непосредствена близост до оригинала
I was silent, not in the mood to explain	Замълчах, нямах настроение да обяснявам
I want to be always with you	Искам да бъда винаги с теб
I pray for your friendship again	Отново моля за твоето приятелство
I really enjoyed watching your photo	Наистина ми беше приятно да гледам снимката ти
I congratulated and announced my post	Поздравих и съобщих за поста си
I will make it short	Ще го направя кратко
I made a kind of oath	Направих един вид клетва
Negotiations were suspended	Преговорите бяха прекъснати
Such a photo would make everyone nervous	Подобна снимка би изнервила всеки
I would do anything for him	Бих направил всичко за него
I discovered secrets	Открих тайни
I always laughed at their warning	Винаги се смеех от тяхното предупреждение
I never cared about you	Никога не ми пукаше за теб
A dress won't kill you	Една рокля няма да те убие
I suggest you rest	Предлагам ви да си починете
The book is a software program	Книгата е софтуерна програма
I didn't even have time to make an escape plan	Дори нямах време да съставя план за бягство
A miniature of the sequence of the storm was also built	Построена е и миниатюра за последователността на бурята
Half an hour has passed and there is still no solution	Мина половин час и все още няма решение
I get to my feet and stand in front of him	Изправям се на крака и се изправям пред него
A woman with an open head wound cried	Жена с отворена рана на главата се разплака
I would like to know your position	Бих искал да разбера вашата позиция
I'm afraid of this conversation	Страхувам се от този разговор
I felt his tenderness in my sleep	Изпитах нежността му в съня си
I feel like life is going	Усещам как животът върви
I have never been lonely	Никога не съм бил самотен
A knowing smile spread across his face	Знаеща усмивка се разля по лицето му
I brought a little just in case	Донесох малко за всеки случай
I love to travel in the company of charming women	Обичам да пътувам в компанията на очарователни жени
I would go back for another pizza there, definitely	Бих се върнал за друга пица там, определено
I may have to get out the window	Може да се наложи да се измъкна през прозореца
I was glad she accepted most of my advice	Бях доволен, че е приела повечето от съветите ми
I am developing into a more useful resource	Развивам се в по-полезен ресурс
The hurricane was just an action of nature	Ураганът беше просто действие на природата
A slight smile curled his lips	Лека усмивка изви устните му
I feel proud to help others	Усещам собствената си гордост, че помагам на другите
I wasn't sure what to say or think	Не бях сигурен какво да кажа или да мисля
And I would like the circumstances to be different	И аз бих искал обстоятелствата да са различни
There was a raw, angry feeling behind my eyes	Зад очите ми горяше сурово, гневно усещане
Deeper change is needed	Необходима е по-дълбока промяна
Change of guard	Смяна на караула
I kept your feet in memory	Запазих краката ти в паметта
I will sit down and talk to them	Ще седна и ще говоря с тях
Harvest damage has also been reported	Съобщава се и за щети по реколтата
I could hear water dripping all around me	Чувах как капе вода навсякъде около мен
I had a nice visit with them	Имах приятно посещение с тях
I wanted to kick	Исках да се ритна
I was just walking with my thoughts	Просто вървях с мислите си
I was looking forward to making the trip again	Очаквах с нетърпение да направя пътуването отново
I don't see it well	Не го виждам добре
I feel a tear running down my cheek	Усещам как една сълза тече по бузата ми
I want this for myself	Искам това за себе си
The additional name is rarely used later	Допълнителното име рядко се използва впоследствие
I don't have to put you in that position	Не трябва да те поставям в това положение
The couple has no children	Двойката няма деца
No prisoners were taken	Не бяха взети пленници
I was wet, so he slipped straight in	Бях мокър, така че той се вмъкна направо
A holiday for both the eyes and the soul	Празник както за очите, така и за душата
I'm a little busy right now	В момента съм малко зает
I convinced him that he needed me too	Убедих го, че и той има нужда от мен
Several men raised the man unconscious inside	Няколко мъже вдигнаха мъжа в безсъзнание вътре
I rarely thought about my heritage at all	Рядко изобщо мислех за наследството си
I tried to get out of the house	Опитах се да изляза от къщата
I listened to the tower and the departure	Слушах кула и заминаване
I broke through and into the bright midday sun	Пробих се през и в яркото пладне слънце
I saw a sudden flash of silver	Видях внезапно проблясване на сребро
He had to throw away the damn things	Трябваше да изхвърля проклетите неща
I cling to the flowers and watch him leave	Вкопчвам се в цветята и го гледам как си тръгва
I continued to advance towards the shore	Продължих да напредвам към брега
I want it in everything	Искам го във всичко
I was hired a very nice young woman	Назначиха ми много мила млада жена
I'm going out a little more	Излизам още малко
I find this very exciting	Намирам това за много вълнуващо
I especially want you to help her along the way	Особено искам да й помогнеш по пътя
I made the mistake of getting married	Направих грешката да се оженя
A chair had been moved to the window	До прозореца беше преместен стол
I can always use my hand to help	Винаги мога да използвам ръка за помощ
I get it right away	Веднага го получавам
I'm drenched in sweat	Обливам се в пот
Then I made my first short film	Тогава направих първия си късометражен филм
This morning I ate a piece of toast	Тази сутрин изядох парче препечен хляб
Brown did not cross the river	Браун не прекоси реката
I think we need to be careful with him	Мисля, че трябва да се отнасяме внимателно с него
I want to avoid going back	Искам да избегна връщането назад
I press his elbow to his face	Натискам лакътя му към лицето му
I fell back with her	Паднах назад с нея
I wouldn't invest in you right now anyway	Така или иначе не бих инвестирал в теб сега
I have to go home and deal with things there	Трябва да се прибера вкъщи и да се справя с нещата там
I wanted a payphone	Исках телефонния автомат
Somehow I came to the hospital	Някак си дойдох в болница
I want him to tell me what to expect	Иска ми се да ми каза какво да очаквам
I have various reports from other writers who still work traditionally	Имам различни доклади от други писатели, които все още работят традиционно
I walked through the trees, to the road beyond	Тръгнах през дърветата, към пътя отвъд
I asked you for help	Помолих те за помощ
In a sense, it was a refuge	В известен смисъл беше убежище
The brothers never married	Братята никога не се жениха
No new research is being done to prepare the report	Не се правят нови изследвания за изготвяне на доклада
I watched him take it	Гледах го как го взима
A point of pride from his employer	Точка на гордост от неговия работодател
No other man had the right to touch her	Никой друг мъж не е имал право да я докосва
I want to be taken seriously	Искам да ме приемат сериозно
I can't thank you enough for giving me a chance	Не мога да ти благодаря достатъчно, че ми даде шанс
I let him stand by the plane and watch me	Оставих го да стои до самолета и да ме гледа
I think you had enough fun in one day	Мисля, че сте се забавлявали достатъчно за един ден
A wave crashed on the shore	Вълна се разби на брега
I couldn't keep the image in my head	Не можех да задържа образа му в главата си
I appreciate it if you can do me a favor	Оценявам го, ако можеш да ми направиш услуга
I had to borrow a desk	Трябваше да взема назаем бюро
Now I can do no less	Сега мога да направя не по-малко
I was shocked that it still worked	Бях шокиран, че все още работи
I couldn't stand around and touch trees all day	Не можех да стоя наоколо и да докосвам дървета по цял ден
I quickly dismissed the idea	Бързо отхвърлих тази идея
I didn't know he had feelings to hurt	Не знаех, че има чувства да нарани
I see the energy around him	Виждам енергията около него
K said he would take care of it	К каза, че ще се погрижи
I'm not interested in material things at all	Изобщо не ме интересуват материалните неща
I have to go back to my office	Трябва да се върна в офиса си
I preferred his anger	Предпочитах гнева му
I'm just sending you on an early vacation	Просто те изпращам в ранна ваканция
I had the helmet in my bag and everything	Имах каската в чантата и всичко
I left it behind yesterday	Вчера го оставих зад гърба си
I thought you were already asleep	Мислех, че вече си заспал
I will join you and we will be able to discuss our work	Ще се присъединя към вас и ще можем да обсъдим работата си
I decided to leave them	Реших да ги оставя
I told my boss it would be	Казах на шефа си, че ще бъде
Now I know how to get it back	Сега знам как да го върна
I was an interesting person	Бях интересен човек
I tried to move her with my eyes	Опитах се да я преместя с очи
I suspected he was lying to me	Подозирах, че ме лъже
A woman stepped out of the passenger's side	Жена излезе от страната на пътника
I loved him and missed him so much	Обичах го и ми липсваше толкова
I know that my brothers are my brothers	Знам, че моите братя са мои братя
It's all about the context	Всичко е свързано с контекста
I hoped not all was lost	Надявах се, че не всичко е загубено
I may be a little late	Може да закъснея малко
I walked up and down, up and down	Вървях нагоре-надолу, нагоре-надолу
I guess that makes me an idiot	Предполагам, че това ме прави идиот
I couldn't contain my excitement	Не можех да сдържа вълнението си
I treated you like a brother	Държах се с теб като с брат
I hated what people said about her	Мразех това, което хората казваха за нея
I did it anyway	Все пак го направих
I didn't even wear my super suit	Дори не облякох супер костюма си
I couldn't jump the gun	Не можех да скоча пистолета
I think my elbow is broken	Мисля, че лакътят ми е счупен
I wanted to get away from the people here	Исках да избягам от хората тук
I have to do another experiment before bed	Трябва да направя още един експеримент преди лягане
I see me the way he saw me	Виждам ме така, както той ме видя
I loved him so deeply	Обичах го толкова дълбоко
I have been ordered to exist	Наредено ми е да съществувам
I saw her down on the floor	Видях я долу на пода
I know someone who can undo them	Познавам някой, който може да ги отмени
I sensed his confusion and knew that this hunt was important	Усетих объркването му и знаех, че този лов е важен
I was silent and silent	Мълчах и мълчах
I will hold you for that	ще те държа за това
I almost fainted from the pain	Почти припаднах от болката
House, husband, child and future	Къща, съпруг, дете и бъдеще
I was raised in a great church	Бях отгледан в страхотна църква
I propose a truce between our peoples	Предлагам примирие между нашите народи
I wasn't even sure if he preferred men or women	Дори не бях сигурен дали предпочита мъже или жени
I could lose my mind there	Там можех да си изгубя ума
I saw the aluminum boat by the shore	Видях алуминиевата лодка до брега
I really fell in love with you	Наистина се влюбвах в теб
I have not decided yet	Все още не съм решил
I heard my mother as clear as day	Чувах майка си ясно като бял ден
I couldn't imagine being alone	Не можех да си представя да съм сам
I totally need one of them	Напълно се нуждая от едно от тях
I did it and jumped with pleasure	Направих го и скочих с наслада
I press harder against the wall	Притискам по-силно стената
I wanted to share my pain with someone like him	Исках да споделя болката си с някой като него
We crossed a line	Пресичахме линия
I cleared my throat and they both jumped	Прочистих гърлото си и двамата скочиха
I couldn't stand watching her heart break again	Не издържах да гледам как сърцето й отново се разбива
I keep the dead inside and the living outside	Държа мъртвите вътре и живите навън
I was only a few steps behind him	Бях само на няколко крачки зад него
I was sure he was thinking of breaking the promise	Бях сигурен, че мисли за нарушаване на обещанието
I really want to know though	Наистина искам да знам обаче
I saw a couple crossing the yard below us	Видях двойка да пресича двора под нас
Five people were injured	Петима души са ранени
I am very interested to know	Много ми е интересно да знам
A bank that contained his savings	Банка, която съдържаше спестяванията му
I was wrong about this boy, he thought	Постъпих погрешно с това момче, помисли си той
I stayed there for a year	Там останах една година
Dog, that's all, just a dog	Куче, това е всичко, просто куче
I want her to be right	Искам тя да е права
I landed on a red sofa	Кацнах на червен диван
I have experience in this	Имам опит в това
I just want him back	Просто ми се иска да се върне
I move to the joint	Правя движение към ставата
I signed each card	Подписах всяка карта
I got a lot of resentment from her	Получих много негодувание от нея
I was nervous, very nervous	Бях нервен, много нервен
I walked a lot	Разхождах се доста
I can't rest	Не мога да си почина
I wanted to be here to show you my castle	Исках да бъда тук, за да ви покажа моя замък
I spent some time thinking	Прекарах известно време в мислене
Roads that turn can be called drives	Пътищата, които завиват, могат да бъдат наречени задвижвания
I intend to be the architect of this change	Възнамерявам да бъда архитектът на тази промяна
I still have a lot to work on and overcome	Имам още много неща за работа и преодоляване
A good colleague and a good soldier	Добър колега и добър войник
I mean, think about it	Искам да кажа, помисли за това
I made her bring me the keys	Накарах я да ми донесе ключовете
I know which of us is in one	Знам кой от нас се озовава в едно
I struggled to keep mine under control	Борих се да държа моята под контрол
I avoid making mistakes	Избягвам да правя грешки
I intend to get on board	Възнамерявам да се кача на борда
There was a long, awkward silence	Последва дълго, неудобно мълчание
I felt naked without him	Чувствах се гола без него
I mean even the two-year-old the other day	Имам предвид дори двегодишното онзи ден
I couldn't shoot her with silver bullets	Не можех да я застрелям със сребърни куршуми
I still have a mortgage	Все още имам ипотека
I read hard all week	Цялата седмица чета усилено
I just wanted to see what was on them	Просто исках да видя какво има върху тях
I doubt we will ever understand	Съмнявам се, че някога ще разберем
I pulled it low over my face	Дръпнах го ниско върху лицето си
I wanted to change the world	Исках да променя света
A storm he brought upon them	Буря, която той донесе върху тях
I let my imagination run wild for a few moments	Оставих въображението си да се развихри за няколко мига
I kissed them after all	Все пак ги целунах
They put on make-up and plan a holiday together	Те се гримират и планират почивка заедно
I just can't support that	Просто не мога да подкрепя това
Then a shiver moved my bones	Тогава тръпка раздвижи костите ми
I would be removed from the circus	Щях да бъда отстранен от цирка
I beg for your hand	Моля те за твоята ръка
I will invent something legal	Ще измисля нещо законно
I thought it was so beautiful	Мислех, че е толкова красиво
I read what I was assigned, and no more	Прочетох това, което ми беше възложено, и не повече
I thought this bill was pretty good	Мислех, че този законопроект е доста добър
The winds also knocked down trees and power lines	Ветровете събориха и дървета и електропроводи
I can write like that	Мога да пиша така
From here I could see almost everything in his studio	Оттук виждах почти всичко в студиото му
I couldn't believe it was real	Не можех да повярвам, че е истинско
I have to close soon	Трябва скоро да затворя
I will miss her so much	тя ще ми липсва толкова много
I squeeze my lips tightly, close my eyes	Стискам силно устни, затварям очи
I have to do it several times	Трябва да го направя няколко пъти
I didn't want him to see my tears	Не исках да види сълзите ми
I needed more practice, maybe a few days	Имах нужда от повече практика, може би няколко дни
I have the energy to do it	Имам енергията да го направя
His father owns a relocation business	Баща му притежава бизнес за преместване на жилища
I had help, of course	Имах помощ разбира се
I had to solve a murder	Трябваше да разкрия убийство
I believe it could be anything but, but no	Вярвам, че може да се окаже всичко друго, но не
I found that this was my lack of good food	Открих, че това е липсата ми на добра храна
I want them to be confused, scared and restless	Искам те да бъдат объркани, уплашени и неспокойни
A man picked up the phone	Мъж вдигна телефона
Then they played much better	След това играха много по-добре
I mean, not right here, but on the beach	Искам да кажа, не точно тук, а на брега
I wish she knew how to do it	Иска ми се тя да знае как да го направи
I also like the day-to-day format	Харесвам и формата ден за ден
I saw him several times	Виждах го няколко пъти
I feel for my cell phone	Чувствам се за мобилния си телефон
I will not be	няма да бъда
I only had a few minutes left	Останах само няколко минути
I was desperate, but not so desperate	Бях отчаян, но не толкова отчаян
I remember how familiar she looked	Спомням си как тя изглеждаше позната
That's what I gave him	Това съм го дал
A large leather sofa outlines one wall of the room	Голям кожен диван очертава едната стена на стаята
I can cancel your balls at any time	Мога да отменя топките ви по всяко време
I looked at both of them	Погледнах и двамата
I forgot to catch you before you left	Пропуснах да те хвана, преди да си тръгнеш
I've never been so excited to be older	Никога не съм бил толкова развълнуван, че съм по-възрастен
I love to go to the mountains	Много обичам да ходя в планината
I was not like any of my parents at all	Изобщо не бях като нито един от родителите си
I told my mother to send me the letter	Казах на майка ми да ми изпрати писмото
I am impressed by your strength or persuasion	Впечатлен съм от вашите сили или убеждаване
I offered my neck, refusing my lips	Предложих врата си, като отказах устните си
I wonder why they are in our lawn	Чудя се защо са в нашата морава
I will work for my disability	Ще работя за моето увреждане
I worked for this position	Работих за тази позиция
I really want to help	Наистина искам да помогна
I think she's lying to me	Мисля, че тя ме лъже
I managed not to cough and handed it down	Успях да не кашля и го предадох надолу
I broke the darkness around her	Разчупих мрака около нея
I have not ruled in the small championships	Не съм управлявал в малките първенства
I wonder if there is a key	Чудя се дали има ключ
I have no motivation or inspiration	Нямам мотивация или вдъхновение
I like the round one	Харесвам кръглия
I owe you everything	дължа ти всичко
I'll call you one night	Ще те повикам някоя вечер
I stared at the end of it, frozen in fear	Взирах се в края му, замръзнал от страх
I had the feeling that my voice was choked with sand	Имах чувството, че гласът ми беше задавен от пясък
The parish border passes through the site	Енорийската граница минава през обекта
As his only child, I inherited it	Аз, като негово единствено дете, го наследих
I am more than happy with them	Повече от доволен съм от тях
I know how important it is	Знам колко е важно
A direct request would not work	Пряка молба нямаше да свърши работа
I looked closely at the walls	Разгледах стените отблизо
I'm too old to finish the medical operation	Твърде стар съм, за да завърша медицинската операция
I heard father and mother talking about him	Чух баща и майка да говорят за него
I wonder if it will ever disappear	Чудя се дали някога ще изчезне
I tried to leave without them	Опитах се да си тръгна без тях
I have to run and hide	Трябва да избягам и да се скрия
Anger is an immediate record	Гневът е незабавен рекорд
I jump inside, closing the cage door behind me	Скачам вътре, затваряйки вратата на клетката след себе си
I was wearing a dark suit and a red tie	Носех тъмен костюм и червена вратовръзка
She became their personal assistant	Тя стана техен личен асистент
I can't make that change in my personality	Не мога да направя тази промяна в моята личност
I was just thinking about work	Просто си мислех за работа
I can spend hours watching these two	Мога да прекарам часове, гледайки тези двамата
I see absolutely nothing	Не виждам абсолютно нищо
One hundred people ready to listen to reason	Сто души, готови да слушат разума
I think they will be quite happy	Мисля, че ще бъдат доста доволни
I would spend my days with my children	Бих прекарал дните си с децата си
I felt hatred and respect for him in equal parts	Изпитвах омраза и уважение към него в равни части
Better to run for some trees	По-добре да тичам за някои дървета
I found some sweets	Намерих няколко сладки
A little luck and a lot of focus	Малко късмет и много фокус
I would never be good at writing	Никога не бих станал добър в писането
I laid my head on his chest and took a deep breath	Положих глава на гърдите му и дишах дълбоко
Urban birds are more likely to demonstrate this behavior	Градските птици са по-склонни да демонстрират това поведение
I'm glad you can contact him	Радвам се, че можете да се свържете с него
I never asked about that	Никога не съм питал за това
I can not live without you	Не мога без теб
I think everything failed and we are alone	Мисля, че всичко се провали и сме сами
I have joint custody	Имам съвместно попечителство
The sacrifice meant nothing	Жертвата не означаваше нищо
I shouldn't be important	Не би трябвало да съм важен
I didn't have time to write	Нямах време да пиша
I know the phone will ring	Знам, че телефонът ще звъни
I told him it was from my gun	Казах му, че е от пистолета ми
A year later, people continue to repair their lives	Година по-късно хората продължават да ремонтират живота си
I must not lose my ability to walk again	Не трябва да губя отново способността си да ходя
I mean, it was everywhere, including everywhere on me	Искам да кажа, че беше навсякъде, включително навсякъде по мен
I claim it, I stick to it	Твърдя го, придържам се към него
One has to think about one's profits	Човек трябва да мисли за печалбите си
I have to go see a few things	Трябва да отида да видя няколко неща
Jackson finally broke the ice	Джаксън най-накрая счупи леда
I will not be the only adult there	Няма да съм единственият възрастен там
I learned a lot from him	Научих много от него
I need to know which room my brother is in	Трябва да разбера в коя стая е брат ми
I didn't doubt you at all	Изобщо не се съмнявах в теб
I think it would be interesting for both of us to meet	Мисля, че и на двамата би било интересно да се срещнем
I want natural life	Искам естествен живот
I think we can do that	Мисля, че можем да направим това
I hurt them all one way or another	Нараних ги всички по един или друг начин
I couldn't answer	Не можах да отговоря
Rash compared to all my other problems	Обрив в сравнение с всичките ми други проблеми
I have not seen the materials	Не съм виждал материалите
I haven't heard from him in a while	От известно време не съм го чувал
I would be more than a rookie	Щях да бъда нещо повече от новобранец
I thought that if they saw it, they could help	Мислех, че ако видят, може да помогнат
I read it and looked at it	Прочетох го и го погледнах
He really poured his soul into it	Той наистина изля душата си в него
I took a few days off	Взех си няколко дни почивка
X was right about the landscape	X беше прав за пейзажа
I gave her ideas for eating and eating	Дадох й идеи за хранене и хранене
I get a full high performance on stage	Получавам пълна висока игра на сцената
A ladder to the right provided access	Стълба вдясно осигуряваше достъп
A moment later they reached the top of the hill	Миг по-късно стигнаха до върха на хълма
I myself hated running	Аз самият мразех бягането
I couldn't do that here	Не можех да направя това тук
Ground handling remains a municipal responsibility	Наземното обслужване остава общинска отговорност
I tried, but the room has no windows	Пробвах, но стаята няма прозорци
I was captivated by the calm beauty of the woman	Бях завладян от спокойната красота на жената
I was really interested in someone other than myself	Наистина се интересувах от някой друг освен себе си
We tried to make our own arrangements	Опитахме се да направим собствени уговорки
A minute later, he would be dead, too	Минута по-късно и той щеше да бъде мъртъв
I know exactly how far you are from the elevator	Знам точно колко далеч си от асансьора
The investigation was not complete	Разследването не беше пълно
They prefer to talk about sex instead of music	Те предпочитат да говорят за секс вместо за музика
I was personally late for a conference	Аз лично закъснях на конференция
The dream come true to finally see her	Сбъдната мечта най-накрая да я видя
I was terribly impressed	Бях ужасно впечатлен
I'm talking about the other numbers	Говоря за другите числа
I stopped cold from touching him	Спрях студено от докосването му
I felt a sudden excitement	Почувствах внезапно вълнение
I see you want me	Виждам, че ме искаш
I just had to go for comfort	Просто трябваше да отида за удобно
I see their faces all around me, all the time	Виждам лицата им навсякъде около мен, през цялото време
Danger to society and all that	Опасност за обществото и всичко това
I have a terrible feeling about all this	Имам ужасно чувство за всичко това
I was cold and felt stiff	Беше ми студено и се чувствах схванат целия
I was almost frozen, half naked and covered in blood	Бях почти замръзнал, полугол и цял в кръв
In the end, five toll booths were built along the route	В крайна сметка по маршрута бяха построени пет тол-гради
I wish you a pleasant tour	Пожелавам ви приятна обиколка
I was just a teenager then	Тогава бях обикновен тийнейджър
I'm swimming, I'm looking for him desperately	Плувам, отчаяно го търся
I may have to talk to you again	Може да се наложи и аз да говоря с теб отново
I work with a free business model	Работя с безплатен бизнес модел
I have visions of battles in dreams	Имам видения за битки в сънищата
I'm working out the step back	Отработвам стъпката назад
I was too tired for that	Бях твърде уморен за това
I choose not to live in fear	Избирам да не живея в страх
In the end, I didn't expect it	В крайна сметка не го очаквах
Sources disagree about the year of his death	Източниците не са съгласни относно годината на смъртта му
It gradually recovers over a period of several months	Тя постепенно се възстановява за период от няколко месеца
I believe it should have been	Вярвам, че е трябвало да бъде
I must say that you were more active than usual	Трябва да кажа, че бяхте по-активни от обикновено
I felt compelled to face him	Чувствах се принуден да се изправя срещу него
I can go on and on	Мога да продължавам и продължавам
I didn't even think to ask if there was electricity	Дори не се сетих да попитам дали има ток
I can't just leave them	Не мога просто да ги оставя
I never picked up the phone	Никога не вдигах телефона
I was really surprised when I read it	Бях наистина изненадан, когато го прочетох
I'm honest with you	Аз съм честен с теб
I took my place next to her	Заех мястото си до нея
I reached the path and looked out	Стигнах до пътеката и излязох от поглед
I have to go to the bank myself	Трябва сам да отида до банката
And I was really worried about that	И аз наистина се тревожех за това
And I wasn't happy at first	И аз не бях доволен отначало
I shake off the pain	Отърсвам се от болката
I had no idea what to say next	Нямах идея какво да кажа след това
I readily give you my body	С готовност ти давам тялото си
I didn't dare push him away and blow up my cover	Не посмях да го отблъсна и да си взривя прикритието
Several more people boarded	Качиха се още няколко души
I became a person	Станах личност
I guess that's what all parents do	Предполагам, че така правят всички родители
I have been traveling for more than five thousand years	Пътувам повече от пет хиляди години
The males eventually mature and try to acquire territories	Мъжките в крайна сметка узряват и се опитват да придобият територии
I never talked about it	Никога не съм говорил за това
A companion would be good	Придружител би бил добър
I shrugged, the new I am not afraid	Вдигнах рамене, новото аз не се страхува
Artificial snow fell from the ceiling during the performance	По време на представлението от тавана падна изкуствен сняг
I stopped taking his calls	Спрях да приемам обажданията му
Cook spent his early childhood in the house	Кук прекарва ранното си детство в къщата
A free audio tour is available	Предлага се безплатна аудио обиколка
I thought about going back, but I put all the fear aside	Мислех да се върна, но премахнах всичкия страх настрана
I just know it is	Просто знам, че е така
I had failed this girl	Бях провалил това момиче
I do not have a specific job	Нямам едно конкретно работно място
I have diverse experience in construction from commercial to residential	Имам разнообразен опит в строителството от търговски до жилищни
I looked at the driver in the car	Погледнах в колата към шофьора
I can say that this man does not receive any	Мога да кажа, че този човек не получава никакви
I can just love your children	Мога просто да обичам децата ти
I walked without feeling the ground beneath me	Вървях, без да усещам земята под себе си
I can protect you from him	Мога да те защитя от него
I will win your love	Ще спечеля любовта ти
I shouldn't say such things to my brother's girl	Не бива да казвам такива неща на момичето на брат ми
I almost hit the floor	Почти ударих пода
A dead end, but it was empty	Задънена улица, но беше празна
I will never blame or blame him	Никога няма да го обвиня или виновен
I created everything beautiful for you to enjoy	Създадох всичко красиво, за да се наслаждавате
Alan denied any involvement	Алън отрече каквото и да е участие
I watched his progress in horror	Наблюдавах напредъка му с ужас
I thought everyone was watching me	Мислех, че всички ме гледат
I also looked for my name	Потърсих и името си
He had to be recommended by a nurse or doctor	Трябваше да го препоръча медицинска сестра или лекар
They got into a heated argument	Влязоха в ожесточен спор
I was right in front of the window	Бях точно пред прозореца
I wouldn't mind spending a few nights at his house	Не бих имал нищо против да прекарам няколко нощи в къщата му
I took two steps before considering my clothes	Извървях две крачки, преди да обмисля дрехите си
A chance to go out and be free	Шанс да излезеш и да бъдеш свободен
However, I did not think of him that way	Аз обаче не мислех за него по този начин
I told him no, which is the truth	Казах му не, което е истината
I was so excited about him	Бях толкова развълнуван от него
I put on jeans and a cute sweater	Облякох си дънки и сладък пуловер
I've seen it and it looks harmless	Виждал съм го и изглежда безобидно
I was the only one left in the whole wing	Аз бях единственият останал в цялото крило
I have to make myself appear on the page	Трябва да се накарам да се появя на страницата
I was too sick to move	Бях твърде болна, за да се движа
Initially, the game had one production	Първоначално играта имаше едно производство
I had to leave her alone	Трябваше да я оставя сама
I asked him why he was asking	Попитах го защо пита
I needed to know he would understand	Трябваше да знам, че ще разбере
I had to get the bigger version	Трябваше да взема по-голямата версия
I have a sensitive side	Имам чувствителна страна
I feel really hurt by this	Чувствам се наистина наранена от това
I was a little relieved to be away from them	Бях малко облекчен, че съм далеч от тях
I shot her just before she called for help	Застрелях я точно преди да извика помощ
I lacked courage	Липсваше ми смелост
I have to take my baby	Трябва да взема бебето си
I hadn't seen much from anyone	Не бях виждал много от никого
I took them, and he got me to my feet	Взех ги, а той ме изправи на крака
I have several other talents	Имам няколко други таланта
I knew what he would ask next	Знаех какво ще попита след това
I really feel like a time traveler	Наистина се чувствам като пътешественик във времето
I listened to all the eyewitnesses	Изслушах всички очевидци
Most of them fix it in some way	Повечето от тях го оправят по някакъв начин
I want to keep an eye on you	Искам да те държа под око
I waited for weeks and this episode almost broke me	Чаках седмици и този епизод почти ме счупи
I heard him cooking in the hallway	Чувах го как се готви по коридора
I put good food and see what happened	Сложих добра храна и вижте какво се случи
I began to slowly break the ice	Започнах бавно да разчупвам леда
A cold wind blew and she shivered slightly	Подухна студен вятър и леко я накара да потръпне
I like people who tell it the way it is	Харесвам хората, които го разказват така, както е
I will not sleep with you	няма да спя с теб
I really didn't want to put up with that	Наистина не исках да се примиря с това
I released the fish and decided to become a doctor	Пуснах рибата и реших да стана лекар
I didn't try to spend it	Не се опитах да го похарча
I had to give myself time to recover	Трябваше да си дам време да се възстановя
A boy behind me said he knew	Едно момче зад мен каза, че знае
I couldn't see any details because it was dark	Не можах да видя никакви подробности, защото беше тъмно
I can't resist the answer	Не мога да устоя на отговор
I smiled and considered the possibilities of the day	Усмихнах се и обмислих възможностите на деня
I have to be there for testimony	Трябва да бъда там за свидетелски показания
I'm busy tidying up his table	Зает съм да му подреждам масата
I focused on the ceiling	Съсредоточих се върху тавана
I wasn't sure what to do	Не бях сигурен какво да правя
I will be happy about that	ще се радвам за това
I could still feel him watching me	Все още усещах как ме наблюдава
I rushed inside, trembling with anxiety	Втурнах се вътре, треперейки от безпокойство
I need to be able to defend myself	Трябва да мога да се защитя
A wonderful experience everywhere	Прекрасно преживяване навсякъде
I cannot understand such an argument	Не мога да разбера такъв аргумент
I will not think so	няма да го мисля
At that moment, I knew they were burning with challenge	В този момент знаех, че горят от предизвикателство
Popular item to display in the house or office	Популярен артикул за показване в къщата или офиса
I needed a shower so much	Толкова имах нужда от душ
I could see through myself as an exposure of duration	Можех да видя през себе си като експонация с времетраене
I know how to use them	Знам как да ги използвам
I went home to tell my partner	Прибрах се, за да кажа на партньора си
I am not meant for worldly pleasures	Не съм предназначен за светските удоволствия
I can't wait for this little one to be born	Нямам търпение да се роди това мъниче
I slowly put my clothes on my burning body	Бавно облякох дрехите си върху горящото си тяло
Two days off followed	Последваха два почивни дни
I made these for you	Направих тези за вас
A small baby lay in her arms	Малко бебе лежеше в ръцете й
I know why he did it	Знам защо го направи
I also sell notes	Продавам и ноти
I heard a lot of it	Чух го доста
I didn't mention the seat belt problem	Не споменах проблема с предпазния колан
I looked around, trying to figure everything out	Огледах се, опитвайки се да разбера всичко
Today I found this great drawing site	Днес намерих този страхотен сайт за рисуване
I took off my suitcases and started drying	Свалих куфарите си и започнах да се суша
I didn't want to kill her	Не исках да я убивам
I closed the door and turned to him	Затворих вратите и се обърнах към него
I believe he can see my strength in some way	Вярвам, че той може да види силата ми по някакъв начин
I want it to be a public place	Искам да е публично място
I need you for everything	Имам нужда от теб за всичко
He was also a devoted rider	Освен това беше предан ездач
I can thank my mother for that	Мога да благодаря на майка си за това
However, I have no problem with either language	Нямам проблем с нито един от двата езика обаче
I didn't believe that for a while	Не вярвах това едно време
This requires a review of the consequences for all	Това изисква преглед на последствията за всички
I can only imagine on the basis of research	Мога да си представя само въз основа на направени изследвания
I didn't care about their age or appearance	Не ме интересуваше възрастта или външния им вид
I can use a lab technician	Мога да използвам лаборант
I'm not attacking you	не те нападам
Beautiful country with rich history and culture	Красива страна, с богата история и култура
I couldn't see the back of the second grain truck	Не можах да видя задната част на втория камион за зърно
I thought we were both having fun	Мислех, че и двамата се забавляваме
I stood up and faced the others	Изправих се и се изправих срещу останалите
I noticed the use of her own name	Забелязах използването на собственото й име
I will give permission for you and advise your guardian	Ще дам разрешение за вас и ще посъветвам настойника ви
I know something happened to him	Знам, че нещо се е случило с него
I got on, and he walked back to town	Качих се, а той тръгна обратно към града
I just want to get the error messages	Просто искам да получа съобщенията за грешка
I turned on some lamps	Включих някои лампи
I lose weight easily	Отслабвам лесно
I have to report success	Трябва да докладвам успех
In fact, I was expecting something a little more dramatic	Всъщност очаквах нещо малко по-драматично
I rush to him and swing my sword	Втурвам се към него и замахвам с меча си
I nodded and she continued pleased	Кимнах и доволна тя продължи
I was dead serious about it	Бях мъртво сериозен за това
Now I understood him better than as a child	Сега го разбрах по-добре, отколкото като малко дете
Several special bottles were prepared just for children	Само за деца бяха приготвени няколко специални бутилки
Suddenly I had a million questions	Изведнъж имах милион въпроси
He never had a chance to drive it	Никога не е имал възможност да го кара
I maintain holiness and perfection	Поддържам святостта и съвършенството
I feel all the eyes in me	Усещам всички очи в мен
I told her to sleep	Казах й да спи
I couldn't help but feel responsible for this mess	Не можех да не се чувствам отговорен за тази каша
I had a younger brother and sister	Имах по-малки брат и сестра
No deep breathing is required	Не се изисква дълбоко вдишване
I will keep you there	Там ще те пазя
I had to have another one	Трябваше да имам още един
I felt my chest tighten as I was disappointed	Усетих как гърдите ми се свиват, когато ме обля разочарование
No arrest was ever made	Никога не е извършен арест
I woke up shaking my head from the crazy dream	Събудих се, поклащайки глава от лудия сън
I mean, he was really good to her	Искам да кажа, че той беше наистина добър с нея
I like to think of them as a mix tape	Обичам да ги мисля като микс лента
Then I decided to spread the good news	Тогава реших да разпространя добрата новина
I want it to remain as secret as possible	Искам да остане възможно най-тайна
A break that makes you sick	Пауза, в която ви прилошава
A slave girl hung from the roof	От покрива висеше робиня
I want to edit the code	Искам да редактирам кода
I didn't know and I didn't care about the weather	Не знаех и не ме интересуваше времето
I knew all the entrance codes for his property	Знаех всички входни кодове за имотите му
I can smell their fear from here	Усещам миризмата на страха им оттук
I mean actually dead	Имам предвид всъщност мъртъв
I've always considered it scotch	Винаги съм го смятал за скоч
I glanced at him	Хвърлих поглед към него
After a moment I realized it was a feather	След миг разбрах, че е перце
I didn't do it on purpose	Не го направих умишлено
I have all the evidence, a police report	Имам всички доказателства, доклад на полицията
I carefully lift it and then feel the broken edge	Внимателно го повдигам и след това опипвам счупения ръб
The slave must listen, not talk often	Робът трябва да слуша, а не често да говори
I tried to scan a face for recognition, but nothing	Опитах да сканирам лице за разпознаване, но нищо
I was depressed and hopeless	Бях депресиран и безнадежден
I want her to watch this square all the time	Искам тя да наблюдава този квадрат през цялото време
I had better things to do	Имах по-добри неща за правене
I concentrated on looking straight ahead	Концентрирах се да гледам право напред
I always help you with this and that	Винаги ти помагам с това и онова
A girl was standing in the room with them	Едно момиче стоеше в стаята с тях
A chance to be that person	Шанс да бъда този човек
I was too curious about his experiment to remain silent	Бях твърде любопитен за неговия експеримент, за да мълча
I didn't want to listen to more teachings	Не исках да слушам повече учения
I was not so disappointed anymore	Вече не бях толкова разочарован
I tried to keep the path under my feet	Мъчех се да запазя пътеката под краката си
I realized they were just people	Разбрах, че са просто хора
I am there to comfort, support and encourage	Аз съм там, за да утешавам, подкрепям и насърчавам
I even offered to pay for it	Дори предложих да го платя
I invited her to my house to talk	Поканих я в къщата си да поговорим
I almost thought, great, finally got it	Почти си помислих, страхотно, най-накрая го разбра
I had to watch her	Трябваше да я гледам
I am not here to discuss this	Не съм тук, за да обсъждам въпроса
I hit her four more times	Удрям я още четири пъти
I like to look in the mirror and see evidence	Обичам да се гледам в огледалото и да виждам доказателства
I hope it doesn't cross your mind	Надявам се да не ти влезе в главата
I'm almost not warm now	Сега почти не ми е топло
I take care of people who like my music	Грижа се за хората, които харесват музиката ми
I do not know why this structure was adopted	Не знам защо е приета тази структура
The party down in the village starts at seven	Купон долу в селото започва в седем
I felt everything	Усещах всичко
I know they are right, but you are so powerful	Знам, че са прави, но ти си толкова могъщ
Some people managed it better than others	Някои хора го управляваха по-добре от други
I have never experienced this	Никога не съм изпитвал това
I look her in the eye	Гледам я в очите
I waited a moment, then another	Изчаках момент, после още един
I wanted to go back and see them	Исках да се върна и да ги видя
I like the people we will work with	Харесвам хората, с които ще работим
I decided we had nothing to lose	Реших, че няма какво да губим
I knew that could only mean one thing	Знаех, че това може да означава само едно нещо
These were things we got into	Това бяха неща, в които се захващахме
I wanted to ask him to touch me	Исках да го помоля да ме докосне
I sighed deeply	Въздъхнах дълбоко
I went back to the joint to apologize	Върнах се в джойнт да се извиня
There is no information when it was built	Няма данни кога е построена
I forced the truth past my trembling heart	Насилих истината покрай треперещото си сърце
I read with crazy passion and devotion	Чета с луда страст и отдаденост
I looked at him completely	Изгледах го изцяло
But I didn't see her do it	Но не я видях да го прави
I have no desire	Нямам никакво желание
I can pass it on myself	Мога сам да го предам
I thought it looked great and well preserved	Мислех, че изглежда страхотно и добре запазено
I love to paint and paint natural scenes, people and places	Обичам да рисувам и рисувам природни сцени, хора и места
I knocked on the glass	Почуках по стъклото
I will not make you stay with me	Няма да те карам да останеш с мен
I don't long for touching him	Не копнея за докосването му
I raise my pistol in the air	Вдигам пистолета си във въздуха
I have a passion for the elderly and helping others	Имам страст към възрастните хора и да помагам на другите
I thought we were sisters	Мислех, че сме сестри
I thought it would be fun	Мислех, че това ще бъде забавно
I would never sacrifice the truth about style	Никога не бих жертвал истината за стил
I'm telling you, it was hard	Казвам ти, че беше трудно
I ignored her stubborn request	Игнорирах упоритата й молба
I didn't sleep well last night	Снощи изобщо не спах добре
I am no more important than a money deal	Аз не съм по-важен от парична сделка
I was there today and I couldn't get an answer	Днес бях там и не можах да получа отговор
I can't stop laughing in the second picture	Не мога да спра да се смея на втората снимка
Scout, tonight of all night	Разузнавач, тази вечер от всички нощи
I give myself a lot of nice things	Подарявам си много хубави неща
I joined communities	Присъединих се към общности
I have not recieved anything	нищо не съм получил
I like to laugh and have fun	Обичам да се смея и да се забавлявам
I am extremely blessed to have such an amazing family	Аз съм извънредно благословен, че имам такова невероятно семейство
She finally accepted with gratitude	Най-накрая тя приема с благодарност
I heard that and I wanted to be a part of it	Чух това и исках да бъда част от него
I think they can help in certain circumstances	Мисля, че могат да помогнат при определени обстоятелства
Another year passes	Минава още една година
I had to deal with that	Трябваше да се справя с това
I wanted them to succeed	Исках да успеят
I turned to look in his direction	Обърнах се да погледна в неговата посока
I can't understand a word anyway	Така или иначе не мога да разбера нито дума
I couldn't stay in the house for another moment	Не можех да остана в къщата още миг
I try to close my eyes and ignore him	Опитвам се да затворя очи и да го игнорирам
In the end, they copied our version	В крайна сметка те копират нашата версия
Several at a time, they appeared	По няколко наведнъж те се появиха
I kept it safe for you	Запазих го в безопасност за теб
I didn't want him to touch me	Не исках да ме докосва
I agree with each of them	Съгласен съм с всеки един от тях
I was so out of place with her family	Бях толкова извън стихията си с нейното семейство
I pushed and pulled	Натиснах и дръпнах
I wanted to talk to you	Исках да говоря с теб
I shuddered and cried in the corner of the bathroom	Потръпнах и се разплаках в ъгъла на банята
Maybe one day I'll tell you about it	Може някой ден да ви разкажа за това
I wasn't pretty at all	Изобщо не бях хубава
I came to help you	Дойдох да ти помогна
I can tell you about the wandering ghost	Мога да ви разкажа за странстващия призрак
I called and ordered it	Обадих се и го поръчах
I reached out and touched him	Посегнах и го докоснах
Both crew members died in the accident	И двамата членове на екипажа загинаха при инцидента
I heal faster than most	Лекувам по-бързо от повечето
Yesterday I went for a walk to the beach	Вчера отидох на разходка до плажа
I wonder where you will fit	Чудя се къде ще се впишеш
I could never try love	Никога не бих могъл да опитам любовта
This was also the place of their training camp	Това беше и мястото на техния тренировъчен лагер
I reached out and touched her cheek	Пресегнах се и докоснах бузата й
I knew that our trip to the city would be delayed	Знаех, че пътуването ни до града ще се забави
I can't look nervous	Не мога да изглеждам нервен
I think people are in a good place	Мисля, че хората са на добро място
I supported the supply of deer and rabbits	Поддържах ги снабдяването с елени и зайци
New system, new way	Нова система, нов начин
I called her and she answered the first call	Обадих й се и тя отговори на първото позвъняване
I went online looking for a solution	Отидох онлайн в търсене на решение
I did all these things	Направих всички тези неща
I liked the attention	Хареса ми вниманието
A quick glance at him told her she was watching him	Бърз поглед към него й каза, че го наблюдава
I felt tears welling up	Усетих, че сълзите се натрупват
I was going to be a dad	Щях да стана татко
I wonder how they are now	Чудя се как са сега
I used to have shoes, brand new shoes	Преди имах обувки, чисто нови обувки
A creative architect will find a great solution	Творчески архитект ще намери страхотно решение
I just have never presented them so close to home	Просто никога не съм ги представял толкова близо до дома
I feel like a bad person just to watch	Чувствам се като лош човек само за гледане
I had invited them in	Бях ги поканил да влязат
I wanted to do something	Исках да направя нещо
I just enjoy watching you	Изпитвам удоволствие само като те гледам
I took everything to the local homeless mission	Занесох всичко в местната мисия за бездомни
I couldn't turn around	Не можех да се обърна
I think that's real	Мисля, че това е истинско
I went to get her and she was gone	Отидох да я взема и я нямаше
I had to take a picture of that	Трябваше да направя снимка на това
I was a scientist, and a social one at that	Бях учен, при това социален
I went out to get you for dinner	Излязох да те взема за вечеря
I just knew it with every fiber of my being	Просто го знаех с всяка фибра на съществото си
I feel sorry for her little ones	Жал ми е за малките й
I know your secrets, your past	Знам твоите тайни, твоето минало
I want to know if she heard about the attack	Искам да знам дали е чувала за атаката
I had to stop her from doing something reckless	Трябваше да я спра да направи нещо необмислено
I was both hungry and exhausted	Бях едновременно гладен и изтощен
I can't sleep until the sun goes down	Не мога да спя, докато слънцето не залезе
I couldn't be put in the dark	Не можех да бъда поставен на тъмно
I happen to have one right here	Случайно имам един точно тук
I stop and watch him	Спирам и го гледам
I shouldn't have taken you here	Не трябваше да те водя тук
I burned down my house	Изгорих къщата си
I didn't know how to do that	Не знаех как да направя това
I can pass on this information	Може да предам тази информация
I couldn't believe how fast I got here	Не можех да повярвам колко бързо стигна до тук
I need her tongue on me	Имам нужда от езика й върху мен
I sent some money home	Изпратих малко пари вкъщи
I bring you to this choice	Довеждам ви до този избор
I look forward to hearing from him soon	Очаквам скоро да се чуя с него
I can have fun with her first	Може да се забавлявам първо с нея
I wanted to keep going	Исках да продължа да вървя
Best post	Най-отличен пост
I knew he was laughing at me	Знаех, че ми се смее
I looked into his eyes	Погледнах в очите си
I also like it, it's mine	Харесвам още, това е мое
I liked the taste of his mouth	Харесах вкуса на устата му
I called each of them	Обадих се на всеки от тях
Your eyes are a unique window to health	Уникален прозорец към здравето са вашите очи
I shake them like flies	Отърсвам ги като мухи
I made sure they remembered that	Уверих се, че запомнят това
I have to test my working scientific theory	Трябва да тествам работещата си научна теория
I doubt it's okay with them	Съмнявам се, че това е добре с тях
I have never found such a group	Никога не съм намирал такава група
I wasn't sure what exactly he should do	Не бях сигурен какво точно трябва да прави
I didn't catch the last part	Не хванах последната част
No citizen spoke in support of the project	Нито един гражданин не се обяви в подкрепа на проекта
I came around the corner	Дойдох зад ъгъла
I knew we would go together for a while	Знаех си, че ще ходим заедно известно време
I just wanted everything to stop	Просто исках всичко да спре
I long to be young and stupid again	Копнея отново да бъда млад и глупав
I grab her face and kiss her	Хващам лицето й и я целувам
I find the idea ridiculous	Намирам идеята за нелепа
I wish the other one was wearing glasses	Пожелавам другия да е с очила
I paint all day, every day	Рисувам по цял ден, всеки ден
I go home and go straight to sleep	Прибирам се вкъщи и направо да спя
I had forgotten everything	Бях забравил всичко
However, I have several reasons for my madness	Имам обаче няколко причини за лудостта
It is more common in those with depression	По-често се среща при тези с депресия
I wish you the same luck	Пожелавам ти същия късмет
I would never believe that in a million years	Никога не бих повярвал в това след милион години
I have to get back here by the fire	Трябва да се върна тук при огъня
I could feel those shoes on my feet	Усещах тези обувки на краката си
I woke up and saw that my diary was gone	Събудих се и видях, че дневникът ми го няма
I like living in the monastery	Харесва ми да живея в манастира
I know you remember some happy moments and that's good	Знам, че помниш някои щастливи моменти и това е добре
There was a large old safe in one corner	В единия ъгъл стоеше голям стар сейф
I pressed his wrist to my mouth and drank slowly	Притиснах китката му към устата си и отпих бавно
I went back to the cafe	Върнах се към кафенето
I talked to him about it yesterday	Говорих с него за това вчера
I slipped out of bed and put on my robe	Изплъзнах се от леглото и си облякох халата
I reach for her again	Отново посягам към нея
I had burns in most of my body	Имах изгаряния в по-голямата част от тялото си
I just can't marry you yet	Просто все още не мога да се оженя за теб
I decided to start a sports project	Реших да започна спортен проект
I just hope you know what to do	Просто се надявам, че знаеш какво да правиш
I heard only one voice	Чух само един глас
I pulled the phone away from my ear	Отдръпнах телефона от ухото си
I've seen this one before	Видях този преди
We went to feed sharks and then we did that	Отидохме да храним акули и след това направихме това
I couldn't find anything like that	Не можах да намеря нищо подобно
I have collected something very special for you	Събрах нещо много специално за вас
I was impatient and afraid to find out	Бях нетърпелив и се страхувах да разбера
I will be happy for all the help you can give me	Ще се радвам на цялата помощ, която можете да ми окажете
I recognized the feeling	Разпознах чувството
I'm sure many of you can contact him	Сигурен съм, че много от вас могат да се свържат с него
I want to be who you want me to be	Искам да бъда такъв, какъвто искаш да бъда
I could and should have done something	Можех и трябваше да направя нещо
I was actually a little nervous	Всъщност бях малко нервен
I couldn't believe it	Не можех да повярвам
I'm watching them there now	Сега ги гледам там
I still couldn't bring myself to look up	Все още не можех да се насиля да вдигна поглед
I shivered for some reason	Изтръпнах по някаква причина
I believe that a better day will come	Вярвам, че ще дойде по-добър ден
This was the first official recognition of his service	Това беше първото официално признание за службата му
I didn't know what was happening or what had happened	Не знаех какво се случва или какво се е случило
And forget about the stars	И забрави за звездите
I guess that's good news in a way	Предполагам, че е добра новина в известен смисъл
I had never seen them together	Никога не ги бях виждал заедно
I climbed up and wrapped my body in a towel	Изкачих се и увих тялото си с кърпа
I guess you saw that	Предполагам, че си видял това
I had a son and a daughter	Имах син и дъщеря
A person with shame in his life will shame others	Човек със срам в живота си ще засрами другите
I pulled back the curtains	Дръпнах завесите назад
I know this personally	Това го знам лично
The peace he loved came	Мирът, който той обичаше, дойде
I think things will get better in our lives	Мисля, че нещата ще се оправят през живота ни
I feel it crawling around the corners of my eyes	Усещам как пълзи около ъглите на очите ми
I hope you find it useful	Надявам се да го намерите за полезно
I just get paid for it	Просто ми се плаща за това
I got out to start the first session	Извадих се, за да стартирам първата сесия
I have a little of everything here	Имам по малко от всичко тук
I think you should stay away from the windows	Мисля, че трябва да стоиш далеч от прозорците
I watched some boys play football	Гледах как някои момчета играят футбол
I hope to be able to work with you again	Надявам се отново да мога да работя с вас
A proper canine mind, not a stupid little thing	Правилен кучешки ум, а не глупаво малко нещо
He had to prepare for that	Трябваше да се подготвя за това
I want you to make a decision	Искам да вземеш решение
I pulled his neck down and kissed him	Дръпнах врата му надолу и го целунах
I have to get to science	Трябва да стигна до науката
I will tell you this, however	Ще ви кажа това обаче
I found this counterproductive	Намерих това за контрапродуктивно
I work with a theme, not an outline	Работя с тема, а не с контур
I could make it in less than thirty minutes	Можех да го приготвя за по-малко от тридесет минути
I didn't want to keep it a secret	Не исках да го запазя в тайна
I didn't even have a will	Аз дори нямах завещание
And I stopped, held my breath, listened for more	И аз спрях, затаих дъх, заслушах се за още
I looked around again	Огледах се отново
I have cancer and I need to start treatment immediately	Имам рак и трябва незабавно да започна лечение
I'm arguing with my mother	Аз се карам с майка ми
I tried to tell myself that everything was fine	Опитах се да си кажа, че всичко е наред
I would be completely professional in this matter	Щях да бъда напълно професионален по този въпрос
I would say all the time	Бих казал през цялото време
I lost track of my thoughts	Изгубих хода на мислите си
I guess they wouldn't	Предполагам, че не биха
I added it to the current amount for the day	Добавих го към текущата сума за деня
I was less impressed	Бях по-малко впечатлен
I forgot to get my dress	Забравих да си взема роклята
I'm sorry your parents are gone	Съжалявам, че родителите ти ги няма
I wish it weren't so	Иска ми се да не е така
I feel tired of even talking about it	Чувствам се уморен дори да говоря за това
I wasn't interested in the slightest	Не се интересувах ни най-малко
I didn't dare tell her	Не посмях да й кажа
I started walking faster and faster	Започнах да вървя все по-бързо
I turned the page and started reading the text	Обърнах страницата и започнах да чета текста
I checked the villa	Проверих вилата
I reach out and squeeze the small object	Протягам ръка и стискам малкия предмет
I ask that they receive everything they need	Моля се те да получат всичко необходимо
I read sold in the crowd can send an email phenomenon	Четох продадено в тълпата може да изпраща имейл феномен
I want to become a better doctor	Искам да стана по-добър лекар
Poor black men don't want to be slaves	Горките черни мъже не искат да бъдат роби
I watch them a lot	Гледам ги доста
I break through the pain	Пробивам болката
I hope we get better	Надявам се, че ще се оправим
I had to clear my head	Трябваше да изчистя главата си
Honestly, I can't believe how quickly they sold out	Честно казано, не мога да повярвам колко бързо се разпродадоха
I could feel it, but I couldn't analyze what exactly	Усещах го, но не можех да анализирам какво точно
I thanked the girls and said goodbye to them	Благодарих на момичетата и се сбогувах с тях
I took a shallow breath	Поех си повърхностно дъх
I try to open my hand	Опитвам се да отворя ръката си
I bring you this wonderful art with a lot of love	Нося ви това прекрасно изкуство с много любов
I also needed help to change my life	Имах нужда и от помощ да променя живота си
I gave you an hour and the time is up	Дадох ти час и часът изтече
I am so glad to be here with you	Толкова се радвам, че съм тук с вас
I told myself to concentrate, to think, just to think	Казах си да се концентрирам, да мисля, просто да мисля
I used them for everything	Използвал съм ги за всичко
A blood trail led to a corridor	Кървава следа водеше към коридор
I felt lonely	Чувствах се самотен
I think in the beginning we fell and rolled over by accident	Мисля, че в началото паднахме и се претърколихме случайно
We tried to do it honestly	Опитвахме се да го направим почтено
I just had to stick to my plan	Просто трябваше да се придържам към плана си
I had to face those wings	Трябваше да се изправя пред тези крила
I wanted to make things right at that moment	Исках да оправя нещата в този момент
I despise her father so much	Толкова много презирам баща й
I want him to leave his life forever	Искам го да напусне живота си завинаги
I didn't grow up listening to his music	Не съм израснал да слушам неговата музика
I like the dancing water and the golden lights	Харесвам танцуващата вода и златните светлини
I always carry a stone	Винаги нося камък
I realized there were no night sounds here	Разбрах, че тук няма нощни звуци
I could smell cigarette smoke inside	Усещах миризмата на цигарен дим отвътре
Her son was part of it	Синът й беше част от това
I'm watching the guards	Наблюдавам охраната
I have a painful fear of her	Имам болезнен страх от нея
I know you love him	Знам, че го обичаш
He also holds an annual dinner	Той също така провежда годишна вечеря
I only plan one	Планирам само едното
A lump jumped down his throat	Буца скочи в гърлото му
I mention more buttons, you say they are not needed	Споменавам още бутони, вие казвате, че не са необходими
I only heard a voice once	Чух глас само веднъж
I also asked her to accompany me	Аз също я помолих да ме придружи
I run past churches, schools and houses	Тичам покрай църкви, училища и къщи
I can do it for a fee of fifteen dollars	Мога да го направя срещу такса от петнадесет долара
I couldn't take more lectures	Не можех да взема повече лекции
And I played ball in college	И аз играех на топка в колежа
I wouldn't be sitting anywhere today	Днес нямаше да седя никъде
I thought he was dead, but he wasn't	Мислех, че е мъртъв, но не беше
I hated being among my neighbors	Мразех да стоя сред съседите си
I would like to ride in one	Бих искал да се повозя в един
I knew something had happened	Знаех, че нещо се е случило
I entered the water	Влязох във водата
I was depressed and wanted to drink	Бях депресиран и исках да пия
Helicopter, fly low	Хеликоптер, лети ниско
I mean, ask him if he's looking forward to it	Искам да кажа, попитайте го дали го очаква с нетърпение
I wouldn't waste my time trying to convince you again	Не бих си губил времето да се опитвам да те убедя отново
I could be in pretty bad shape	Можех да се окажа в доста лоша форма
I crawl to the window and peek outside	Допълзя до прозореца и надничам навън
The family needed extra income after his father retired	Семейството се нуждаеше от допълнителни доходи, след като баща му се пенсионира
One fish lays eggs that other fish produce	Една риба снася яйца, които произвеждат други риби
I haven't been all this way for nothing	Не съм минал целия този път за нищо
Lifelong control	Контрол за цял живот
I had to get my head back in the game	Трябваше да си върна главата в играта
I felt stupid and out of place	Чувствах се глупава и не на място
I need to update the information	Трябва да актуализирам информацията
I was very careful	Бях много внимателен
I had no intention of telling him nonsense	Нямах намерение да му казвам глупости
I can't be together every day and all night	Не мога да бъда заедно всеки ден и цяла нощ
I think of the children	Мисля за децата
I just didn't know what to do to fix it	Просто не знаех какво да направя, за да го поправя
I just wanted someone to keep me company	Просто исках някой да ми прави компания
I am torn by this topic	Разкъсвам се от тази тема
I closed my eyes and stepped forward again	Затворих очи и отново пристъпих напред
I was extremely restless, to put it mildly	Бях изключително неспокоен, меко казано
Before that, I had carefully collected the pile of pounds	Преди това внимателно бях събрал купчината паунда
I watch him disappear ahead	Гледам го как изчезва напред
I will make sure of that	ще се уверя в това
I wanted him so badly	Толкова силно го исках
I was just happy to be happy at last	Просто бях щастлив, че най-накрая съм щастлив
I take the pistol out of my pocket	Изваждам пистолета от джоба си
I planned to make them fight for her love	Планирах да ги накарам да се борят за любовта й
I haven't taken off my coat all this time	През цялото това време не съм си свалил палтото
I cannot give any details on the matter	Не мога да дам никакви подробности по въпроса
I hate that pressure	Мразя този натиск
I know you gave up a lot to get back	Знам, че се отказа от много, за да се върнеш
I talked to her on the phone	Говорих с нея по телефона
Now they are also used in satellite communication systems	Сега те се използват и в сателитни комуникационни системи
I learned generosity because they shared food with the poor	Научих се на щедрост, защото те споделяха храна с бедните
I hate sharing a computer with my son	Мразя да споделям компютър със сина си
I have to process something emotional to feel it	Трябва да преработя нещо емоционално, за да го усетя
I am so grateful to you	Толкова съм ти благодарен
I knew what this whole thing was about	Знаех за какво е цялата тази работа
I wave to him	Махвам му с ръка
I opened it and went out	Отворих го и излязох
I couldn't believe they gave me free medicine	Не можех да повярвам, че ми дадоха безплатни лекарства
That was never my intention	Това никога не е било моето намерение
I believe that a happy work environment is productive	Вярвам, че щастливата работна среда е продуктивна
I return the menu to her	Връщам й менюто
I wasn't a kid to fight	Не бях някакво дете, което да се блъскам
The screen suggests something to hide behind	Екранът предполага нещо, зад което да се скрие
I will never be again	никога повече няма да бъда
I shook hands and turned to her	Стиснах ръцете си и се обърнах към нея
At that moment, I made my promise	В този момент дадох своето обещание
Read the funeral service	Прочетете погребалната служба
I followed his advice	Следвах съвета му
I can't believe anything you say	Не мога да вярвам на нищо, което казваш
Company pension plan	Фирмен пенсионен план
I have to do something	Трябва да направя нещо
And I spent several hours every day crying	И аз прекарвах по няколко часа всеки ден в плач
I can be your biggest fan	Може да съм най-големият ти фен
Full advice would be convened	Щеше да се събере пълен съвет
I could be anywhere and do anything	Можех да бъда навсякъде и да правя всичко
I had no idea you were there	Нямах представа, че си там
I swear it never occurred to me	Кълна се, че никога не ми е хрумвало
I went to another land	Отидох в друга земя
I still keep it in my safe at home	Все още го пазя в сейфа си у дома
I would have to start over	Щеше да се наложи да започна отначало
Somehow it stopped being fun to play	Някак си спря да е забавно да се играе
I paid no attention to them	Не им обърнах никакво внимание
I even saw them at breakfast	Дори ги видях на закуска
I won't be here that long	Няма да ме няма толкова дълго
I have no more visitors	Нямам повече посетители
I'm looking for a more intense experience	Търся по-интензивно преживяване
I need to start a reduction system	Трябва да започна система за намаляване
I shot him a surprised look and he shrugged	Хвърлих му изненадан поглед и той сви рамене
A small smile forms near my mouth	Близо до устата ми се образува малка усмивка
A little boy was standing there, watching him anxiously	Едно малко момче стоеше там и го гледаше тревожно
I also really enjoy the different aspects of their culture	Аз също наистина се наслаждавам на различните аспекти на тяхната култура
An electronic version is available online	Електронна версия е достъпна онлайн
I have a question while we are on the subject	Имам въпрос, докато сме по темата
We did a track a day	Правехме писта на ден
I needed something to divert my thoughts from the interview	Имах нужда от нещо, което да отклони мислите си от интервюто
I can say that her condition is stable	Мога да кажа, че състоянието й е стабилно
I came as her meeting, nothing more and nothing less	Дойдох като нейна среща, нищо повече и не по-малко
I'm not used to students like that	Не съм свикнал така със студентите
His position at the university provided him with a studio	Позицията му в университета му осигури студио
A shiver ran through my body	По тялото ми премина тръпка
I will never miss an interesting story	Никога няма да ми липсва интересна приказка
I left her near the hospital	Оставих я близо до болницата
Each deputy minister usually headed his own department	Всеки заместник-министър обикновено оглавяваше свой отдел
I can do this project for you	Мога да направя този проект за вас
I had to sit down again	Трябваше да седна отново
I've never been on a program that interests me more	Никога не съм бил на програма, която да се интересува повече
I heard you already ate	Чух, че вече сте яли
I opened it and stopped	Отворих го и спрях
I know people who come to hell	Познавам хората, които пристигат в ада
I told him not to make fun of me	Казах му да не ми се подиграва
I appreciate you saying that	Оценявам, че казваш така
I like the table and the chairs	Харесвам масата и столовете
I just didn't know any other way	Просто не знаех друг начин
A group of men entered the office one by one	Група мъже влизаха в кабинета един по един
I dared to move my head to the right	Осмелих се да движа главата си надясно
I have no black and white answers	Нямам черно-бели отговори
Very special guest	Много специален гост
A game that some people take seriously	Игра, към която някои хора се отнасят сериозно
I could use a little of that	Бих могъл да използвам малко от това
I want to win the race	Искам да спечеля състезанието
I was not afraid to die	Не се страхувах да умра
I think you find it more than attractive	Мисля, че го намираш за нещо повече от привлекателен
I stopped at my own home	Спрях в собствения си дом
I knew order and discipline	Познавах ред и дисциплина
I didn't see you come behind me like that	Не те видях да дойдеш така зад мен
Technical expression in	Технически израз в
Very good job, thanks for sharing with us	Много добра работа, благодаря, че сподели с нас
I often found them as a child, out of everything	Често ги намирах като дете, от всичко
A car was coming on the road	По пътя идваше кола
I can't contact her	Не мога да се свържа с нея
I just had to stop, watch and wonder	Просто трябваше да спра, да гледам и да се чудя
I guess some of the older ones may have	Предполагам, че някои от по-старите може да имат
Australia made two changes to the match	Австралия направи две промени за мача
I'm even going to suggest it when he speaks	Дори се каня да го предложа, когато той говори
I'm worried about old friends	Тревожа се за стари приятели
I'm not blind to that anymore	Вече не съм сляп за това
I feel a headache coming	Усещам как идва главоболие
I wasn't sure about his father	Не бях сигурен за баща му
I couldn't be the one to get you through this	Не бих могъл да бъда този, който ще те прекара през това
I really want to eat some meat	Наистина ми се иска да ядем малко месо
Barry was his secretary	Бари беше негов секретар
I just have to change legs	Просто трябва да сменя краката
I'm draining his resources	Източвам ресурсите му
I need him inside me	Имам нужда от него вътре в мен
I really miss my old life	Наистина ми липсва старият ми живот
I couldn't leave her alone anymore	Не можех повече да я оставя сама
I wanted him to increase his range a little	Исках той да увеличи малко обхвата си
A great leader really cares about others	Страхотният лидер наистина се грижи за другите
I didn't laugh or smile	Не се засмях и не се усмихнах
I can't help but touch you	Не мога да не те докосна
I drink a lot of water	пия много вода
We ran away from the workshop	Избягахме от работилницата
I hope to be able to shoot there this summer	Надявам се това лято да мога да снимам там
I completely agree with you	Аз съм напълно съгласен с теб
I had to get you out of your house	Трябваше да те измъкна от къщата ти
I have no tears left now	Сега не ми останаха сълзи
I was sure she must be exhausted	Бях сигурен, че тя трябва да е изтощена
I am the youngest of three children	Аз съм най-малкото от три деца
I didn't want her to leave	Не исках тя да си ходи
I was lucky again	Отново имах късмет
I couldn't handle it, not now	Не можех да се справя с това, не сега
I used to be his guardian	Някога бях негов настойник
I will not be alone for long	Няма да съм сама за дълго
I came drunk to piano training	Дойдох пиян на тренировка по пиано
I have to take care of all of you	Трябва да се грижа за всички вас
I was not the best leader in the group	Не бях най-добрият лидер на групата
There was a lot of pressure	Имаше голям натиск
I found her calm after I returned from hunting	Намерих я спокойна, след като се върнах от лов
I know you are hiding in your homes	Знам, че се криете в домовете си
I woke up resting on a large rock	Събудих се отпочинал на голям камък
I'm telling you, he doesn't believe it	Казвам ти, че не му се вярва
And I was gone most of the summer	И мен ме нямаше през по-голямата част от лятото
I was no longer sure if that was possible	Вече не бях сигурен дали това е възможно
I was knocked out for that moment	Бях нокаутиран за този момент
I want to be a lover	Искам да бъда любовник
I was just trying to get you there	Просто се опитвах да те заведа там
I broke it back in your house	Счупих го обратно в къщата ти
I went into the kitchen and stood there	Влязох в кухнята и застанах там
I hear running water somewhere nearby	Чувам течаща вода някъде наблизо
I will be here for you	ще бъда тук за теб
I will be happy for any help or guidance	Ще се радвам на всяка помощ или насоки
I married a country boy	Омъжих се за селско момче
I don't have small hands anymore	Вече нямам малки ръце
I was quite a girl for the city	Бях доста момиче за града
I raise an eyebrow in surprise	Вдигам вежда изненадано
that's what I'm telling you	това ви казвам
I look much older and more beautiful	Изглеждам много по-възрастна и по-красива
Now I feel good in it	Сега се чувствам добре в него
Probably I do the same	Вероятно и аз правя същото
I remember being rude and disgusting	Спомням си, че бях груб и отвратен
I have to make a living	трябва да си изкарвам прехраната
I couldn't believe I could see everything brightly with my eyes closed	Не можех да повярвам, че виждам всичко ярко със затворени очи
I turned the handle and opened the door	Завъртях дръжката и отворих вратата
I felt what it was	Изпитах какво беше
And I closed my eyes	И аз си затворих очите
I was a new creation	Бях ново творение
I took a breath and opened my window	Поех дъх и отворих прозореца си
The song was also included in the accompanying album	Песента беше включена и в придружаващия албум
I talked to him for a minute or two	Говорих с него минута-две
I was almost not far from him	Почти не съм бил далеч от него
A situation that is not completely impossible	Ситуация, която не е напълно невъзможна
I did not go back	Не се връщах назад
I had been asleep for a long time	Дълго време бях заспал
I want to watch without judging	Искам да наблюдавам, без да съдя
I was right all along	Бях прав през цялото време
I had to go to the collection service	Трябваше да отида до събирателната служба
I told her we could go together	Казах й, че можем да си тръгнем заедно
I open my eyes and look at him	Отварям очи и го гледам
I can't tell you anything specific	Не мога да ти кажа нищо конкретно
Henry later founded a dance school	По-късно Хенри основава танцово училище
The hall was adorned with a fireplace	Залата красеше камина
I recently moved into the house	Наскоро се преместих в къщата
I see you're shopping	Виждам, че си пазарувала
I will take one of your favorite people	Ще взема един от любимите ти хора
I live ten minutes from here	Живея на десет минути оттук
I rest my head on his chest	Отпускам глава на гърдите му
He was gone a minute later	Минута по-късно го нямаше
And I couldn't call you	И аз не можах да ти се обадя
I can't keep it open forever	Не мога да го държа отворен завинаги
A merchant ship is lost to enemy action	Един търговски кораб е загубен от действията на врага
I immediately tensed, wondering what she might mean	Веднага се напрегнах, чудейки се какво може да има предвид тя
A woman without perfume looked strange	Жена без парфюм изглеждаше странна
I heard a bang as he fell down the stairs	Чух пукот, когато той падна по стълбите
I was about to give birth	Твърде скоро започвах да раждам
Thank the Lord who did	Благодаря на Господа, който направи
I can be a revelation	Мога да бъда откровение
The operator selected one button from each row	Операторът избра по един бутон от всеки ред
This is a tall horse with a long neck	Това е висок кон с дълъг врат
I help him take off his shirt	Помагам му да си съблече ризата
I think he's a terrible person	Мисля, че е ужасен човек
I could talk to her for hours	Можех да говоря с нея с часове
I was sure there was some personal reason to know	Бях сигурен, че има някаква лична причина да знае
I was the only constant in their careers	Аз съм бил единствената постоянна в тяхната кариера
I began my speech, hoping it wouldn't interrupt me	Започнах речта си, надявайки се тя да не ме прекъсва
I had to be the one to protect you	Аз трябваше да съм този, който те защитава
I heard that yesterday	Това чух вчера
I was starving and had two dollars in my name	Умирах от глад и имах два долара на име
I was happy to communicate with my friends again	Радвах се да общувам отново с приятелите си
I couldn't put it exactly	Не можах да го поставя точно
I shouldn't expect it	Не трябва да го очаквам
I didn't even know where her family lived	Дори не знаех къде живее семейството й
I think one day we will learn from the church	Мисля, че някой ден ще се поучим от църква
A little too hard for my taste, though	Малко прекалено твърд за моя вкус обаче
I'll tell you what to say	ще ти кажа какво да кажеш
I have to find something heavy and tear it down	Трябва да намеря нещо тежко и да го съборя
A place where many people often visit is called a toilet	Място, където често посещават много хора, се нарича тоалетна
I just wanted him to stop	Просто исках той да спре
I killed her and then I thought	Убих я и после се замислих
I remember the first day here	Спомням си първия ден тук
But I had to have a hint	Трябваше обаче да имам намек
I saw it in the small kitchen	Виждах в малката кухня
I didn't even know his name	Дори не знаех името му
Therefore, we cannot exercise any jurisdiction	Следователно не можем да упражняваме никаква юрисдикция
None of these measures received approval from Congress	Нито една от тези мерки не получи одобрение от Конгреса
It is an essential part of cream tea	Той е съществена част от крем чай
A blank page was all he saw behind closed eyes	Празна страница беше всичко, което видя зад затворени очи
I was going to lose my mind, she thought	Щях да си изгубя ума, помисли си тя
And I did not receive a reply to this letter	И на това писмо не получих отговор
I put them on the grill	Сложих ги на скара
So far I haven't made the connection	Досега не направих връзката
I fall in love with parts of a city	Влюбвам се в части от един град
I think that makes you quite special	Мисля, че това те прави доста специален
Several members of the production were offended	Няколко членове на продукцията бяха обидени
I love classical jazz and world music	Обичам класическия джаз и световната музика
I saw him waving me forward	Видях го да ме помахва напред
That was my whole thinking	Това беше цялото ми мислене
I pressed my face against the iron	Притиснах лице към ютията
I still didn't have a career plan	Все още нямах план за кариера
I don't have to be a fool	Не трябва да съм глупак
And I had to understand that	И аз трябваше да го разбера
A slight scream escaped my lips at the contact	Лек вик се изтръгна от устните ми при контакта
Now I can look forward to my future	Сега мога да гледам напред към бъдещето си
I certainly have never been kissed by one	Със сигурност никога не съм бил целуван от един
I thought maybe it was just the long meetings	Помислих си, че може би това са само дългите срещи
I still keep that vow	Все още държа на този обет
I spent last week waiting for this one	Прекарах миналата седмица в очакване на тази
I was not a saint in any of this	Не бях светец в нищо от това
I miss them all so much	Всички ми липсват толкова много
I had to work fast	Трябваше да работя бързо
I think so and I don't write it down	Мисля това и не го записвам
I would be devoted to him and him alone	Щях да бъда отдадена на него и само на него
I didn't trust her at all	Изобщо не й вярвах
I haven't had breakfast yet	Все още не съм закусвала
I'm still a little angry at how he left me	Все още съм малко ядосан как ме остави
I was present with my two older brothers	Присъствах заедно с двамата ми по-големи братя
I take the first shift	Вземам първа смяна
I almost trembled with fear	Почти треперех от страх
I gave him something	Дадох му нещо
I looked at the closed door	Погледнах към затворената врата
I felt very out of place there	Чувствах се много не на място там
I wanted to assure you of your cooperation first	Исках първо да уверя вашето сътрудничество
I want you to direct your anger	Искам да насочите гнева си
The original roof was probably gilded	Оригиналният покрив вероятно е бил позлатен
The producer gives her the role	Продуцентът й дава ролята
I could see that happening	Можех да видя това да се случва
I kept pushing her when she needed me	Продължавах да я натискам, когато тя се нуждаеше от мен
I give her freedom	Давам й свободата
I was kind of detached that morning	Бях някак откъснат онази сутрин
I still miss him so much	Все още ми липсва толкова много
I know what is best for you	Знам кое е най-доброто за теб
However, I understand what she is saying	Разбирам обаче какво казва тя
I'm upset, but I'm still functioning	Разстроен съм, но все още функционирам
I eat until my stomach is half full	Ям, докато стомахът ми се напълни наполовина
I don't want to edit it	Не искам да го редактирам
I see it in my head	Виждам го в главата си
I love the race	Обичам състезанието
I just hate life so much	Просто мразя живота толкова много
However, I wondered about the long leg	Чудех се обаче за дългия крак
I know almost everyone, the leaders	Познавам почти всички, водачите
At the last census I was thirteen	При последното преброяване имах тринадесет
I want to be my father's lover	Искам да бъда любовник на баща си
I had many questions why	Имах много въпроси защо
I have never met anyone else who has eyes like mine	Никога не съм срещал някой друг, който да има очи като моите
I forgot to tell you he works here now	Забравих да ти кажа, че сега работи тук
I guess that wasn't one of those moments	Предполагам, че това не беше един от тези моменти
I promise to call you tonight	Обещавам да ти се обадя тази вечер
I pretended to study the menu	Преструвах се, че изучавам менюто
I felt very uncomfortable	Почувствах се много неудобно
I was right behind them and I did the same	Бях точно зад тях и направих същото
I thought the door was locked	Мислех, че вратата е заключена
I will not try to pretend otherwise	Няма да се опитвам да се преструвам на друго
I never thought about that	Никога не съм мислил за това
I had only small conversations	Водих само малки разговори
I hope to see you soon	Надявам се да те видя скоро
I could use a little support	Можех да използвам малко подкрепа
I chose not to answer his question	Избрах да не отговарям на въпроса му
I didn't do it this morning	Не го направих тази сутрин
I had mixed feelings about how it turned out	Имах смесени чувства за това как се оказа
I saw it clearly in your actions and words	Видях го ясно в действията и думите ти
I looked like an idiot	Гледах като идиот
I train and ride horses, work with cows	Тренирам и яздя коне, работя с крави
I tap my finger on my desk for every word	Почуквам с пръст по бюрото си за всяка дума
I stand up for them	Аз се застъпвам от тяхно име
I have the documents, but who knows	Имам документите, но кой знае
I think it lasted about two weeks	Мисля, че това продължи около две седмици
I took it before we moved	Взех го преди да се преместим
I was so proud of my restored home	Бях толкова горд с моя възстановен дом
Both did not make many attempts to defend themselves	И двамата не направиха много опити да се защитят
The ship did not pass the inspection	Корабът не премина проверката
I get up and run to my room	Ставам и бягам към стаята си
I pushed him away and shook my head	Отблъснах го и поклатих глава
I took the remote	Взех дистанционното
I copied them and distributed them to each student	Копирах ги и ги раздавах на всеки ученик
I was so glad he did	Толкова се зарадвах, че го направи
I was a terrible husband and father	Бях ужасен съпруг и баща
I hated him and all his people	Мразех него и всички негови
Studies show that the promotion is effective	Проучванията показват, че промоцията е ефективна
I was eager to learn	Бях нетърпелив да науча
I was so lost and I felt so destroyed	Бях толкова изгубен и се чувствах толкова унищожен
I took the fruit	Взех плодовете
I've never shared a location with anyone	Никога не съм споделял местоположението с никого
I just thought you might need some words of encouragement	Просто си помислих, че може да имаш нужда от някои насърчителни думи
I started sweating and blood rushed to my ears	Започнах да се потя и кръвта бучеше в ушите ми
I am very grateful to all my teachers	Много съм благодарен на всички мои учители
Burning sword of strength	Горящ меч на силата
I see that you have decided to add to your package	Виждам, че сте решили да добавите към пакета си
I can't help him get better	Не мога да му помогна да се оправи
I smiled softly at him, then closed my eyes	Усмихнах го нежно, след което затворих очи
I told you my family couldn't know	Казах ти, че семейството ми не може да знае
I see mostly bones in my arms and legs	Виждам предимно кости на ръцете и краката
I wondered if he knew	Чудех се дали знае
I didn't have much of a battle left	Не ми оставаше много битка
I closed my eyes to keep the light out	Затворих очи, за да не излиза светлината
I had piles of something terrible	Имах купчини нещо ужасно
I have to correct myself	Трябва да се коригирам
I wish you were here to hear me sing	Иска ми се да беше тук, за да ме чуеш как пея
I want to argue, but fear holds my tongue	Искам да споря, но страхът ми държи езика
I led a good life	Водих добър живот
I have enough here for two more	Имам достатъчно тук за още двама
I can say that he is already just like his father	Мога да кажа, че той вече е точно като баща си
I put it through the other	Сложих го през другия
After all, I am the golden goose of the family	В крайна сметка аз съм златната гъска на семейството
The trust also sold additional land	Тръстът разпродаде и допълнителни земи
I had no one to answer	Нямах на кого да отговоря
I always closed it before bed	Винаги го затварях преди лягане
I know whatever it is, it's not right	Знам каквото и да е, не е правилно
A bug or a rat, he wasn't sure	Буболечка или плъх, не беше сигурен
I just couldn't live at home anymore	Просто не можех повече да живея вкъщи
I live a thousand hundred miles away	Живея на хилядастотин и няколко мили разстояние
I stopped when the water reached my knees	Спрях, когато водата стигна до коленете ми
I didn't know what they did to my husband	Не знаех какво направиха на съпруга ми
I agree with your mother	Съгласен съм с майка ти
I wondered if she saw this or felt the same	Чудех се дали тя вижда това или чувства същото
I dedicated my book to mom and dad	Посветих книгата си на мама и татко
I was ironically calm and calm	Бях иронично спокоен и спокоен
I heard different opinions	Чух различни мнения
I figured it must have been all that military training	Предположих, че трябва да е било цялата онази военна подготовка
I tried on the dress and it fits me perfectly	Пробвах роклята и ми стои перфектно
I hide my emotions for fear of being hurt	Прикривам емоциите си от страх да не бъда наранен
I managed to strike a happy blow to his jaw	Успях да нанеса един щастлив удар в челюстта му
I prefer not to have to go through this again	Предпочитам да не се налага да минавам през това отново
Several players had to play both in attack and defense	Няколко играчи трябваше да играят както в атака, така и в защита
Men and women are affected equally often	Мъжете и жените са засегнати еднакво често
I think the whole silence was too loud for her	Мисля, че цялата тишина беше твърде шумна за нея
I have set out these facts in several of my letters	Изложих тези факти в няколко мои писма
I didn't have the strength to argue with her	Нямах сили да споря с нея
They still make money from their games today	Те все още печелят пари от игрите си днес
I hoped my own hand was dry	Надявах се собствената ми ръка да е суха
I would start with him first	Бих започнал първо с него
There was another noise behind him	Зад него отново се чу шум
I'm very pleased	много ми е приятно
I really liked this software	Наистина ми хареса този софтуер
I know he knows me	Знам, че той ме познава
I was raised not to see color	Бях отгледан да не виждам цвят
I know they're taking me to the airport	Знам, че ме водят на летището
I was silent, waiting for her to speak	Мълчах, чаках тя да проговори
I remember my first time on a bat	Спомням си първия ми път на прилеп
I secretly liked her attention	Тайно харесвах вниманието от нея
I should have known you were up to something useful	Трябваше да знам, че замисляш нещо полезно
Do you know that I have nobles and kings on my orders	Знаеш ли, че имам благородници и крале на моя заповед
Such love exists	Такава любов съществува
I saw how much more he had to do	Виждах колко още трябва да направи
A boy with a lot of questions to ask	Момче с много въпроси за задаване
A white rock marked one end of the mound	Бяла скала отбелязваше единия край на могилата
I believe that we have guests from another world here	Вярвам, че тук имаме гости от друг свят
I know what to expect	Знам какво да очаквам
I hated dancing, but it would keep me from drinking	Мразех танците, но това щеше да ме предпази от пиене
I can just stay on the couch	Мога просто да остана на дивана
Different types of data reveal different properties	Различните типове данни разкриват различни свойства
A large percentage of them are	Голям процент от тях са
A real triumph on the black market	Истински триумф на черния пазар
I already work three hundred hours a month, sometimes more	Вече работя по триста часа на месец, понякога и повече
I would not want them to become too intellectual	Не бих искал да станат твърде интелектуални
I feel that the responsibility is yours	Чувствам, че отговорността е твоя
I want to hear yours	Искам да чуя твоето
I would love a partner	Бих се радвал на партньор
I think less than a month	Мисля, че по-малко от месец
I want us all to work well together	Искам всички да работим добре заедно
In the end, I kept my end of the deal	В крайна сметка удържах своя край на сделката
I decided to make one of mine	Реших да направя една моя
Eventually I sobbed to fall asleep	В крайна сметка хлипах, за да заспя
I had not applied	Не бях подавал заявление
I wanted to wake her up	Исках да я накарам да се събуди
I didn't know what it was and what it meant	Не знаех какво е и какво означава
I was shaking and shaking with nerves	Треперех и тресках от нерви
The film is probably the earliest animated documentary	Филмът вероятно е най-ранният документален анимационен филм
I decide to change the subject	Решавам да сменя темата
A decisive step closer to his childhood friend	Решаваща стъпка по-близо до неговия приятел от детинство
Stick to one end or the other	Пръчка до единия или другия край
I think it was even better than last time	Мисля, че това беше дори по-добре от последния път
I asked myself the same question	Зададох си същия въпрос
I pointed to my nose, the smell bothered me	Посочих носа си, миризмата ме смути
I looked at him, the consequence of my shot was clear	Погледнах го, следствието от моя изстрел беше ясно
We have none of that	Нямаме нищо от това
I think this place is great	Мисля, че това място е страхотно
I think your silence will help me better	Мисля, че вашето мълчание ще ми помогне по-добре
I think it was a shilling	Мисля, че беше шилинг
I was in this play once	Веднъж бях в тази пиеса
I put a blank sheet of paper	Сложих празен лист хартия
I take a bunch and smell it	Взимам един куп и го помириша
I would never do anything to harm you	Никога не бих направил нещо, което да ти навреди
And I am extremely sensitive	И аз съм изключително чувствителен
I'm not whole anymore	Вече не съм цял
I didn't like the smell and I didn't feel safe	Не ми хареса миризмата и не се чувствах безопасно
I just kept looking at the lights	Просто продължавах да гледам към светлините
I hope the bow lasts all night	Надявам се лъкът да издържи цяла нощ
I go upstairs and get ready for bed	Качвам се горе и се приготвям за лягане
There is a guitar on each song	На всяка песен има китара
I cried at the presentation ceremony	Разплаках се на церемонията по представянето
A patrol found me that night	Същата нощ ме намери патрул
I understand that single intervals are acceptable now	Разбирам, че единичните интервали са приемливи сега
I wrap my arms and legs around him	Обвивам ръце и крака около него
I need to get off the platform, fast	Трябва да сляза от платформата, бързо
I hope you get one too	Надявам се и вие да получите такъв
I had saved his daughter	Бях спасил дъщеря му
A bird hit the window	Птица удари прозореца
I have outdated fashion values ​​and you should	Аз имам остарели модни ценности и ти трябва
I just meant that sometimes it can be difficult	Имах предвид само, че понякога може да е трудно
I will be able to break free	Ще мога да се освободя
I'll show her	ще й покажа
Such beautiful feedback	Толкова красива обратна връзка
A deluded tear rolled down my cheek	Заблуда сълза се търкулна по бузата ми
I look forward to seeing you again soon	Очаквам с нетърпение да се видим отново скоро
I didn't trust him that much	Не му вярвах толкова много
I went back to her, took her hand	Върнах се при нея, хванах я за ръка
I like to see this country that they hid from us	Харесва ми да видя тази страна, която криеха от нас
A young woman shook her husband's hand	Млада жена стисна ръката на мъжа си
I'm not looking for your father's money	Не търся парите на баща ти
I used it several times for information	Преди няколко пъти го използвах за информация
I think we are poisoned by the air	Мисля, че сме отровени от въздуха
I felt completely alone in this place	Чувствах се съвсем сам на това място
I wanted to present something as a citizen	Исках да представя нещо като гражданин
A woman appears on the doorstep	На прага се появява жена
A strange green light flashed from both of them	Странна зелена светлина блесна и от двамата
I felt incredibly lonely	Чувствах се невероятно самотен
She cries louder than a baby	Плача по-силно от бебе
I have one right here	Имам един точно тук
I would start with alcohol and come back	Бих започнал с алкохола и бих се върнал
I would like to play again	Бих искал да играем отново
I definitely never expected to find it	Определено никога не съм очаквал да го намеря
I think that will achieve two things	Мисля, че това ще постигне две неща
I could feel my breasts rising and falling	Усещах как гърдите ми се надигат и падат
I could be a corpse, he wouldn't care	Можех да съм труп, нямаше да му пука
A strong pull up assured her that her helmet was fastened	Силно издърпване нагоре я увери, че шлемът й е закрепен
I leaned forward in anticipation	Наведох се напред в очакване
I told her about the bloody shirt	Казах й за кървавата риза
I wanted to see who they were before I killed them	Исках да видя кои са, преди да ги убия
I just thought you were attractive	Просто си мислех, че си привлекателна
I want to take it	искам да го взема
I wanted this to be a quick solution	Исках това да бъде бързо решение
I don't think that can help	Мисля, че това може да не е от помощ
The origin of this population is unknown	Произходът на това население е неизвестен
I turned away	Обърнах се настрани
I believe your friend is awake	Вярвам, че твоят приятел е буден
I'm clearing the way for you, daughter	Разчиствам пътя за теб, дъще
I would spend whole days, never talking about myself	Бих прекарал цели дни, никога да не говоря за себе си
I never seem to be able to do anything right	Изглежда никога не мога да направя нещо както трябва
I probably won't be hungry for a few more hours	Вероятно няма да съм гладен още няколко часа
I was no longer sure which road was north or south	Вече не бях сигурен кой път е на север или на юг
It also had a symbolic purpose	Имаше и символична цел
I really like how big and muscular he is	Наистина харесвам колко е голям и мускулест
I could barely stand together anymore	Вече едвам се държах заедно
I also felt someone shake me awake	Усетих също, че някой ме разтърсва будна
I was in an empty room	Бях в празна стая
I can't help you	няма да мога да ти помогна
I knew she loved me deeply	Знаех, че тя ме обича дълбоко
I had to do more	Трябваше да направя нещо повече
I will be what they expect	Ще бъда това, което очакват
A job no one else wanted	Работа, която никой друг не искаше
Nice little cat as a smile, he said	Хубава малка котка като усмивка, каза се
I saw some people laughing	Видях някои хора да се смеят
I approached and kissed him	Приближих се и го целунах
I was pretty easy to spot	Бях доста лесно забележим
I was happy when the helmet finally went over your head	Зарадвах се, когато шлемът най-накрая мина над главата ти
Sometimes I fall into this group	Понякога попадам в тази група
I did a little work on my website	Направих малко работа по моя уеб сайт
I need to see the inside of your head	Трябва да видя вътрешността на главата ти
I had looked up at her	Бях вдигнал поглед към нея
I hope this answers your question	Надявам се това да отговори на въпроса ви
I saw that your door was open	Видях, че вратата ти е отворена
I will try to find time	Ще се опитам да намеря време
I need to change my diet or something	Трябва да променя диетата си или нещо подобно
I have seen her in many plays	Виждал съм я и в много пиеси
I immediately checked the outside of the house	Веднага проверих външната страна на къщата
I did it and the engine came to life	Направих го и двигателят оживя
I really didn't need to hear	Наистина нямах нужда да чувам
I felt my anger renew with my release	Усетих, че гневът ми се подновява с моето освобождение
I was very proud of that	Бях много горд с това
I look at him with new awe	Гледам го с ново страхопочитание
I highly recommend it	Силно го препоръчвам
I read an article you wrote	Прочетох статия, която сте написали
I know they are working on it	Знам, че работят по това
I had to live with that, so did he	Трябваше да живея с това, той също
I told you it was an accident	Казах ти, че е инцидент
I just wanted to drive him past you first	Просто исках първо да го прогоня покрай теб
I was in the kitchen baby	Бях в кухнята скъпа
I was homeless, I slept roughly	Бях бездомен, спях грубо
I lean against the passenger's open side door	Облягам се на отворената странична врата на пътника
I had neither a home nor an apartment	Нямах нито дом, нито апартамент
I stepped back, embarrassed	Отстъпих назад, засрамен
I exhaled part of my life	Издишах част от живота си
A fact that you need to be aware of and you cannot change	Факт, който трябва да сте наясно и не можете да промените
At first I was angry that you were there	В началото се ядосах, че си там
I would not lose faith	Не бих загубил вяра
I knocked on the door for at least ten minutes	Чуках на вратата поне десет минути
I couldn't tell the world the truth	Не можех да кажа на света истината
We look forward to seeing her in court	Очакваме с нетърпение да я видим в съда
I reached out and touched the thick tape	Протегнах ръка и докоснах дебелата лента
I had to drive a dagger into this crew	Трябваше да забия кама в този екипаж
This is not an easy question	Това не е лек въпрос
I felt that he knew me, even though he had never met me	Усетих, че ме познава, въпреки че никога не ме е срещал
I expect it to hurt, but no	Очаквам да боли, но не
It's been a long time	Минава дълъг момент
I was afraid you would sleep	Страхувах се, че ще спиш
I also love gardening on a large scale	Аз също обичам да градинарствам в голям мащаб
And I don't understand how things work out	И аз не разбирам как се оформят нещата
I have something else on my side	Имам друго нещо на моя страна
I have nothing against the company	Нямам нищо против компанията
I hope you don't mind	Надявам се, че няма нищо против
Gentle squeezing from the hand of time	Нежно стискане от ръката на времето
There was complete confusion on his face	По лицето му се изписа пълно объркване
I went out into the kitchen	Излязох в кухнята
I can change my mind	Мога да променя мнението си
I think you may already know this	Мисля, че може би вече сте знаели това
I can still feel every cut	Все още усещам всеки разрез
I can help you sell or rent them	Мога да ви помогна да ги продадете или наемете
I just want to keep her	Просто искам да я държа
I appreciate your kindness and insight into this board	Оценявам вашата доброта и проницателност в тази дъска
I grabbed him by the throat	Хванах го в гърлото
A few minutes later, his mother opened the door	Няколко минути по-късно майка му отвори вратата
I'm not done with you	не съм свършил с теб
I did not understand that this was a problem	Не разбрах, че това е проблем
I liked his appearance, style and voice	Хареса ми външния му вид, стил и глас
I felt a drop of water on my face	Усетих капка вода върху лицето си
A huge heart attack, they told him	Огромен сърдечен удар, казаха му
I looked at her and shook my head	Погледнах я и поклатих глава
United moved to look for other sites	Юнайтед се премести да търси други сайтове
I know you didn't kill your wife	Знам, че не си убил жена си
I told them, you'll see	Казах им, ще видите
You need to know that	Трябва да знаеш това
I think this would be a worthwhile investment	Мисля, че това би било полезна инвестиция
I also heard the faint crack of gunfire	Чух и слабия пукане на стрелба
I couldn't help but forgive him	Не можех да не му простя
I needed something strong right now	Имах нужда от нещо силно в момента
I really didn't want to talk to him	Наистина не исках да говоря с него
I didn't think the same as them	Аз не мислех същото като тях
Sweden failed to defend its gold medal	Швеция не успя да защити златния си медал
I hope you have lodging coins	Надявам се, че имате монети за квартира
I leaned forward, lowering my voice	Наведох се напред, снижавайки гласа си
I think we can trust him	Мисля, че можем да му се доверим
I kept my eyes straight ahead and my mouth closed	Държах очи право напред и устата си затворена
This is possible for two reasons	Това става възможно поради две причини
I could see it in his features	Виждах го в чертите му
I had cost them everything because of my selfishness	Бях им струвал всичко заради егоизма си
I swallow hard and focus only on this one topic	Преглъщам трудно и се фокусирам само върху тази една тема
I have a thin blanket to cover myself	Имам едно тънко одеяло, за да се покрия
I was thinking of whistling	Мислех да си подсвирквам
Honestly, I didn't know the rain would bother you so much	Честно казано не знаех, че дъждът ще те притеснява толкова
Males carry more food than females	Мъжките носят повече храна от женските
I just couldn't resist	Просто не можех да устоя
I heard music over the hill	Чух музиката над хълма
A chance to live without it always breaking my heart	Шанс да живея, без тя винаги да разбива сърцето ми
I hesitated before answering	Поколебах се преди да отговоря
I do not want any of you to suffer	Не искам никой от вас да страда
I never tried to deceive you	Никога не съм се опитвал да те измамя
I want to be there when he comes back	Искам да съм там, когато се върне
I definitely didn't expect him to guess on the spot	Определено не очаквах той да се досети на място
I think every cat should have a person or two	Мисля, че всяка котка трябва да има човек или двама
I'm always better at the end of the day	Винаги съм по-добър с изтичането на деня
I couldn't betray my own brother	Не можех да предам собствения си брат
I have to move on	трябва да продължа напред
I would expect someone to be here somewhere	Бих очаквал някой да е тук някъде
I just hope it's not in the sex trade	Просто се надявам, че не е в търговията със секс
In some other countries the model was similar	В някои други страни моделът беше подобен
I couldn't even breathe without crushing my chest in it	Дори не можех да дишам, без да смачкам гърдите си в него
He was constantly increasing his lead throughout the race	Той постоянно увеличаваше преднината си през цялото състезание
I didn't want her to hate me	Не исках тя да ме мрази
I went in that direction	Тръгнах в тази посока
I look over my shoulder	Гледам я през рамо
I would not force her	Нямаше да я насилвам
I mean, not like that	Искам да кажа, не така
One change was about the end	Една промяна се отнасяше до края
I got out and hurried to the front door	Слязох и бързо се отправих към входната врата
Young gave the fourth match of the series	Йънг даде четвъртия мач от серията
I can use it to see through people and information	Мога да го използвам, за да виждам през хората и информацията
I ran away from this child	Избягах далеч от това дете
I want to tell her about it, but I can't	Искам да й кажа за това, но не мога
I could never catch up with them now	Никога не бих могъл да ги настигна сега
I hate people if you haven't noticed	Мразя хората, ако не си забелязал
A late blow from behind distorted his entire body	Късен удар отзад изкриви цялото му тяло
I probably feel the same way	Вероятно и аз се чувствам така
I only had six bullets left	Оставаха ми само шест куршума
A mouth moved against his jaw	Една уста се раздвижи срещу челюстта му
That was simply not possible	Това просто не беше възможно
I hated listening to such nonsense	Мразех да слушам такива глупости
I really thought he was my only real friend	Наистина мислех, че той е единственият ми истински приятел
I felt my eyes widen and begin to tear	Усетих как очите ми се разшириха и започнаха да се сълзят
I was just curious	Бях само любопитен
I don't even have to think about it	Дори не трябва да мисля за това
I can only hurt her with my mind	Мога да я нараня само с ума си
However, I will not be able to join	Все пак няма да мога да се присъединя
I still feel like you're making a big mistake	Все още чувствам, че правиш голяма грешка
I couldn't do that anymore	Не можех повече да правя това
I can do more than get into your mind	Мога да направя повече от това да проникна в ума ти
I let the chains that hold the doors together fall	Оставих веригите, които държат вратите заедно, да паднат
I found a plan for a cool coffee table	Намерих план за готина масичка за кафе
I had countless messages and missed phone calls	Имах безброй съобщения и пропуснати обаждания на телефона си
Female laughter and the warmth of the sun	Женски смях и топлината на слънцето
I suspected he was also using a timer	Подозирах, че също използва устройство за измерване на времето
I know they write for me too	Знам, че се пишат и за мен
I had to call	Трябваше да се обадя
None of them cause significant vision loss	Нито един от тях не причинява значителна загуба на зрението
I turn and see a train roaring at me	Обръщам се и виждам влак, който ревя към мен
I was there for almost a day	Бях там почти един ден
I know this is not a time to laugh	Знам, че това не е момент за смях
I know what we have to do	Знам какво трябва да направим
I believe it was neither	Вярвам, че не беше нито едното, нито другото
I refuse to let you go	Отказвам да те пусна
I didn't even go to the bathroom	Дори не отидох до тоалетната
They put me to bed	Спуснаха ме на легло
The combination of luck and good luck allowed this to happen	Комбинацията от късмет и добър момент позволи това да се случи
I was warm and so sleepy	Беше ми топло и толкова сънливо
I have a little girl	имам малко момиченце
A survey of parents was conducted by telephone	Проведена е анкета на родителите по телефона
Rational guidance should take into account the costs of both parents	Рационалната насока трябва да отчита разходите и на двамата родители
I couldn't believe we missed the well	Не можех да повярвам, че сме изпуснали кладенеца
I felt every single blow	Усещах всеки един удар
I didn't want another purple page	Не исках друга лилава страница
I was dancing slowly and crying on his shoulder	Бях танцувала бавно и плаках на рамото му
I have chosen to take on this responsibility	Избрах да поема тази отговорност
I wanted to know what she thought	Исках да знам какво мисли тя
I went to the toilet	Отидох до тоалетната
I will not do it	Аз няма да го направя
I hate to bother you with that	Мразя да ви занимавам с това
I immediately started working with them	Веднага се заех с тях
I began to think that this woman might be a problem	Започнах да си мисля, че тази жена може да е проблем
I fought not to judge her	Борих се да не я съдя
I make it happen by taking action over time	Правя го да се случи, като предприемам действия с времето
I can't hang out here and wait for him	Не мога да се мотая тук и да го чакам
A journey so great that it seemed it would never end	Пътуване толкова голямо, че изглеждаше, че никога няма да свърши
I didn't want to leave home	Не исках да напускам дома
Depression has never threatened the earth	Депресията никога не е застрашавала земята
I told him to get up	Казах му да стане
I made my way slowly through the house	Бавно си проправих път през къщата
I was in the room when they gave you suggestions	Бях в стаята, когато ти дадоха предложения
She just wants to go to school	Тя просто иска да ходи на училище
I have to do what she wants	Трябва да направя това, което тя поиска
I open my arms, unable to move	Разтварям ръце, неспособни да помръдна
I went to school for my classic treatment	Отидох на училище за моето класическо лечение
I wanted to cry, scream or do something	Исках да плача, да крещя или да направя нещо
I thought he had a really interesting face	Мислех, че има наистина интересно лице
First and new beginning	Първо и ново начало
I left the lights on overnight	Оставих светлините за една нощ
I didn't know there were any more alive	Не знаех, че има още живи
I knew there were people there	Знаех, че там има хора
I guess you're not either	Предполагам, че и ти не си
I had to have something	Трябваше да имам нещо
I wondered what they called this shadow	Чудех се как наричат ​​тази сянка
I didn't look at her angrily	Не я погледнах гневно
I want to explore everything, to try everything	Искам да изследвам всичко, да опитам всичко
I only do this at home	Правя това само вкъщи
I couldn't have this baby	Не можех да имам това бебе
I can only hope that the story below is true	Мога само да се надявам историята по-долу да е вярна
I guess there are only eight of us left	Предполагам, че оставаме само осем от нас
I still spend most of my time at work	Все още прекарвам по-голямата част от времето си в работа
Horses were also used in the eighteenth century	Конете са били използвани и през осемнадесети век
I wish this didn't happen	Иска ми се това да не се случва
I leaned on his shoulders	Подпрях се на раменете му
I began to think we were in another dimension	Започнах да си мисля, че сме в друго измерение
I think he was up late	Мисля, че беше станал късно
I caught a carriage from a neighbor	Хванах превоз от съсед
I will make sure you have everything you need	Ще се погрижа да имаш всичко необходимо
I had to get to the truth	Трябваше да попадна на истината
I couldn't bear not to see them every day	Не можех да понеса да не ги виждам всеки ден
I just mentioned that	Току що те споменах
Poet with mind, that's better	Поет с ум, така е по-добре
I know what it's like to be young and uncomfortable	Знам как е да си млад и неудобен
Then they took me back to my cell	След това ме върнаха в килията
I want more from life	Искам повече от живота
I just took a risk and it worked out	Просто рискувах и се получи
I can't believe another week has passed	Не мога да повярвам, че мина още една седмица
I would do the same	И аз щях да направя същото
I hope the circus comes next year	Надявам се циркът да дойде догодина
I can go out for lunch at noon	Мога да изляза за обяд по обяд
I did not want to be accused of child abuse	Не исках да ме обвиняват в малтретиране на деца
I was punished	Бях наказан
A man in a blue suit	Мъж в син костюм
I didn't take them off	Не съм ги сваляла
I helped him make his way	Помогнах му да си пробие път
I want to tell him not to be ashamed	Искам да му кажа да не се срамува
I went up to my father's mansion	Качих се до имението на баща ми
I was too angry to blush	Бях твърде ядосан, за да се изчервя
I hope we're not late tonight	Надявам се да не сме закъснели вечерта
I quickly looked to check on the others	Бързо погледнах да проверя другите
I thought the question was a little strange	Мислех, че въпросът е малко странен
I like to read various interesting books	Обичам да чета различни интересни книги
I have no idea what this song is about	Нямам представа за какво е тази песен
I take them quickly and leave quickly	Взимам ги набързо и си тръгвам набързо
I promised them that this would not happen again	Обещах им, че това няма да се повтори
I went inside alone	Влязох сам вътре
I hope there are doctors left	Надявам се, че са останали лекари
I can't believe this is being lost here	Не мога да повярвам, че това се губи тук
Great place to stay	Страхотно място за престой
I had never seen the ocean	Никога не бях виждал океан
Some blood on the target should work	Малко кръв върху мишена трябва да работи
A river will take us to some form of civilization	Една река ще ни отведе до някаква форма на цивилизация
I got up and went somewhere	Вдигнах се и отидох нанякъде
They had three children together	Двамата имаха три деца заедно
I expect a new war every day	Очаквам нова война всеки ден
I didn't hear you over the crash of the waves	Не те чух над трясъка на вълните
Still, I couldn't focus on the furniture	Все пак не можах да се съсредоточа върху мебелите
I had never killed a man before	Никога преди не бях убивал човек
I look around and realize where we are	Оглеждам се и осъзнавам къде сме
I'll be able to come back in the afternoon	Ще мога да се върна след обяд
I quickened my pace and approached him	Ускорих темпото си и се приближих до него
I stared at the rusty dagger in my right hand	Загледах се в ръждивия кинжал в дясната си ръка
I bet it's just a round	Обзалагам се, че това е само един кръг
I called my boss and asked for a three-day break	Обадих се на моя ръководител и поисках тридневна почивка
I would be fine	щях да съм добре
I shook my head to look out the side window	Размахах глава, за да погледна през страничния прозорец
I never had a friend near college	Никога не съм имал приятел до колежа
I understood what dignity is	Разбрах какво е достойнство
I was probably spinning in a circle	Вероятно се въртях в кръг
I got a weird call this morning	Тази сутрин получих странно обаждане
I couldn't hear anything out of the ordinary	Не можах да чуя нищо необичайно
I had no time to despair	Нямах време за отчаяние
I love the real estate game	Обичам играта на недвижими имоти
I was still sitting with my head in my hands	Все още седях с глава в ръце
I would find a way to free them	Щях да намеря начин да ги освободя
I never thought of it that way	Никога не съм мислил за това по този начин
I have another one in my bedroom	Имам още един в спалнята си
I totally appreciate it	Напълно го оценявам
I never thought he would do business	Никога не съм мислил, че ще се занимава с бизнеса
I admit that both answers are not convincing	Признавам и двата отговора не са убедителни
It gives you a warm feeling	Дава ви топло усещане
What followed was the subject of controversy	Това, което последва, беше предмет на спор
I photographed them from a hundred steps away	Снимах ги от стотина крачки
I would recommend that they are correct	Бих препоръчал, че са правилни
There was absolutely no one running	Нямаше абсолютно никой в ​​бягането
I don't like to sing about my dinner	Не обичам да пея за вечерята си
Now I didn't know where we were going	Сега не знаех къде отиваме
I met her not long after	Срещнах я не след дълго след това
I think he was easily the best columnist around	Мисля, че той лесно беше най-добрият колумнист наоколо
A simple example is every game we play	Прост пример е всяка игра, която играем
I couldn't feel sorry for the beast	Не можех да съжалявам за звяра
I can't believe he'll do it	Не мога да повярвам, че ще го направи
The group developed a plan to rescue the prisoners	Групата разработи план за спасяване на затворниците
I will inform the council immediately	Веднага ще информирам съвета
I think this is the right expression	Мисля, че това е правилният израз
I appreciate you seeing us in such a short time	Оценявам, че ни видяхте в толкова кратко време
I hurried down the hall	Забързах надолу по коридора
The words he found were a cat and a hat	Думите, които намери, бяха котка и шапка
I think he really cares about me	Мисля, че той наистина се грижи за мен
A place that seemed to be preserved in time	Място, което изглеждаше запазено във времето
I want this to end	Искам това да свърши
I do everything possible	Правя всичко възможно
I would always go back there	Винаги щях да се връщам там
I should not bet on your profit	Не бива да залагам на твоята печалба
I remember the memories vividly	Спомените си спомням ярко
I care about both of you	Грижа ми се и за двама ви
I created this illusion to feel comfortable	Създадох тази илюзия, за да се чувствам комфортно
I especially remember this first day of school	Особено си спомням този първи учебен ден
A shiver ran through his body	По тялото му премина тръпка
I look around the room	Оглеждам стаята
I always knew you were unique	Винаги съм знаел, че си уникален
I look down at my suit and face	Поглеждам надолу към костюма и лицето си
Delicious dish for family and friends	Вкусно ястие за семейството и приятелите
I would not adopt her or him	Не бих осиновил нито нея, нито него
I've always adored him for that	Винаги съм го обожавал това за него
I have a job, but I can't help it	Имам работа, но не мога да си помогна
I lost the baby a few hours after the accident	Загубих бебето няколко часа след инцидента
I can barely do my homework	Едвам се справям с домашното
I saw my body sitting on the throne	Видях тялото си да седи на трона
I think he enjoyed it	Мисля, че му беше приятно
I received your letter	Получих писмото ти
To put it mildly, I was ashamed	Меко казано ме беше срам
I tried to leave him alone	Опитах се да го оставя на мира
I feel another presence nearby	Усещам друго присъствие наблизо
I've never felt anything before	Никога преди не съм чувствал нищо
I can't believe I didn't hear him last night	Не мога да повярвам, че не го чу снощи
I couldn't wait to start a new life	Нямах търпение да започна нов живот
I had friends who promised to help me	Имах приятели, които обещаха да ми помогнат
I can't wait to see my parents	Нямам търпение да видя родителите си
I never wanted her to forget	Никога не съм искал тя да забрави
I walked over to her, offering my body as support	Вървях до нея, предлагайки тялото си като подкрепа
I hated shoe shopping more than anything	Мразех пазаруването на обувки повече от всичко друго
A slight laugh slipped from my lips	Лек смях се изплъзна от устните ми
I want him to be happy	Искам той да е щастлив
I always look back at what's going on	Винаги се оглеждам какво се случва
I no longer had a heart	Вече нямах сърце
I pretended to be asleep	престорих се, че спя
I have lived along this line ever since	Оттогава живея по тази линия
I lost what to do	Загубих се какво да правя
I have a small garden to take care of	Имам малка градина, за която да се грижа
I see the cave, maybe fifty feet above me	Виждам пещерата, може би на петдесет фута над мен
I have to finish at the restaurant	Трябва да свърша в ресторанта
I wonder what this should do to her little personality	Чудя се какво трябва да причини това на нейната малка личност
I just want you to be honest	Просто искам да бъдеш честен
Low, little thing with long black hair	Ниско, малко нещо с дълга черна коса
I decided to start writing mine	Реших да започна да пиша моя
I grabbed the sugar bowl	Грабнах захарницата
In the distance I saw a city bus	В далечината видях градски автобус
I moved quickly to support her	Бързо се придвижих, за да й дам подкрепа
I wouldn't even want to	Дори не бих искал
I got out of the car and walked towards them	Излязох от колата и тръгнах към тях
I had appointments for the evening	Имах срещи за вечерта
I also know that they may not work	Знам също, че може и да не работят
I miss another woman's relationship	Липсва ми връзката на друга жена
I want to give him a chance	Искам да му дам възможност
I promise not to raise my voice again	Обещавам да не повишавам тон отново
I would find a way to save her	Щях да намеря начин да я спася
I have to go to the store today	Днес трябва да отида в магазина
I was just too impatient to go back outside	Просто бях твърде нетърпелив да се върна навън
I noticed that his fatigue was growing	Забелязах, че умората му нараства
Much more than we realized	Много повече, отколкото сме осъзнали
I came to mow the lawn	Дойдох да кося тревата
I knew it was over	Знаех, че е свършено
I didn't want to cry because it was stupid	Не исках да плача, защото беше глупаво
I'll do it, somehow	Ще направя това, някак си
I was grateful and overwhelmed	Бях благодарен и поразен
I stare into his eyes	Взирам се в очите му
I wanted to hear everything	Исках да чуя всичко
I hear the children in the hallway	Чувам децата в коридора
None of this is natural	Нищо от това не е естествено
I want them to be proud of me	Искам да се гордеят с мен
I follow her to the floor	Следвам я до пода
A tall golden, glowing crown appeared on my head	На главата ми се появи висока златиста, светеща корона
I can't remember a negative answer	Не мога да си спомня отрицателен отговор
Meanwhile, her own music began to attract attention	Междувременно собствената й музика започна да привлича вниманието
I sit down and turn to you	Сядам и се обръщам към теб
I tell you, it is completely impossible	Казвам ви, че е напълно невъзможно
I have big heavy balls and a huge swollen head	Имам големи тежки топки и огромна подута глава
I can hear music in my mind	Мога да чуя музика в ума си
I was still hot from shopping	Още ми беше горещо от пазаруването
I opened the door and got out of the truck	Отворих вратата и излязох от камиона
He asks if love can be deceived	Той пита дали любовта може да бъде измамена
I didn't know how to react	Не знаех как да реагирам
I mean, there was a time when it was	Искам да кажа, имаше време, когато беше
I stood opposite and watched	Стоях отсреща и гледах
I have to go there and talk to them	Трябва да отида там и да говоря с тях
I saw the branches of the trees move	Видях как клоните на дърветата се движат
I got up and went into my closet to get dressed	Станах и влязох в гардероба си да се облека
I need to talk to some of my collaborators	Трябва да говоря с някои от моите сътрудници
At that time, he escaped all punishment	По това време той избяга от всяко наказание
I was waiting for a pass	Чакаше я пропуск
I came immediately, a small explosion of light	Дойдох веднага, малка експлозия от светлина
I flew away confused	Отлетях объркан
One is enough for a victim	Един е достатъчен за жертва
I wanted to be saved from this agony	Исках да бъда спасен от тази агония
I know someone like that	Познавам някой такъв
The part accessible to visitors has three huge halls	Частта, достъпна за посетители, има три огромни зали
Lawrence means the role	Лорънс има предвид ролята
I have wonderful news	Имам прекрасни новини
I already like you and your family	Вече харесвам теб и семейството ти
I realized we were both fast	Разбрах, че и двамата сме бързи
I started with small drawings	Започнах с малки рисунки
I listen to music or talk on the radio	Слушам музика или говоря по радио
I took my place as he slid into his	Заех мястото си, когато той се плъзна в своето
I just kept throwing them away	Просто продължавах да ги изхвърлям
I waited downstairs, watching you	Чаках долу, гледайки те
I was surprised when he kissed me back	Бях изненадан, когато той ми отвърна на целуна
I do not test the colors of the paint	Не тествам цветовете на боята
I think they were listening to our conversation	Мисля, че слушаха нашия разговор
I go out and open the car door for her	Излизам и й отварям вратата на колата
I can do it with or without help	Мога да го направя с помощ или без
I wondered what she told him	Чудех се какво му каза
I loved being on the ocean	Обичах да съм на океана
I made eye contact with everyone in the area	Осъществих зрителен контакт с всеки човек на мястото
I am not unfit for service	Не съм негоден за служба
I couldn't wait to meet you	Нямах търпение да те срещне
However, they managed to escape	Те обаче успяват да избягат
Mission if you wish	Мисия, ако желаете
I will be the last of my proud kind	Ще бъда последният от моя горд вид
I think he just broke my back	Мисля, че просто ми счупи гърба
I was here watching their lives	Бях тук и гледах живота им
I never got an answer	Никога не получих отговор
I wasn't even sure how to handle it	Дори не бях сигурен как да се справя
I am here, alone, day and night	Тук съм, сам, денем и нощем
A taxi passed me	Покрай мен мина такси
I have killed men in five different countries	Убил съм мъже в пет различни страни
I believe you have to do your own magic	Вярвам, че трябва да направите своя собствена магия
I thought about everything she said	Помислих си за всичко, което тя каза
I must have eaten something bad	Сигурно съм ял нещо лошо
I had a few bad runs	Имах няколко лоши бягания
A good scent can change your mood	Един добър аромат може да промени настроението ви
I push her back and knock her to the ground	Избутвам назад и я събарям на земята
I've never had a problem with us alone	Никога не съм имал проблем само с нас
A comedy of mistakes all night	Комедия от грешки цяла нощ
I could be a member of the club	Бих могъл да бъда член на клуба
I doubt anyone knew they were involved	Съмнявам се, че някой е знаел, че са замесени един с друг
I didn't know he was with you	Не знаех, че е с теб
I noticed that it was no longer bright blue	Забелязах, че вече не свети ярко синьо
I mean, you were a secret	Искам да кажа, ти беше тайна
I mean, really, think about it	Искам да кажа, наистина, помислете за това
I spent my entire college fund on this trip	Похарчих целия си колежански фонд за това пътуване
I didn't have the heart to call my own	Нямах сърце да нарека свое
I ran into the house and immediately called my friend	Изтичах в къщата и веднага се обадих на моя приятел
I wouldn't be here if it weren't for you	Нямаше да съм тук, ако не беше ти
I leaned against the wall and slid to the floor	Облегнах се на стената и се плъзнах на пода
I still have a spare	Все пак имам резервна
Several pick me up	Няколко ме подхващат
I loved the sun	Обичах слънцето
I try to call him, but nothing comes of it	Опитвам се да му се обадя, но нищо не излиза
I hope you have fun	Надявам се, че се забавлявате
Maybe I borrowed water from the pool	Може просто да съм взела вода назаем от басейна
I'm just coming out of a really bad year	Просто излизам от една наистина лоша година
I can't wait to learn your story!	Нямам търпение да науча вашата история!
Then he started looking for an alternative place	След това започна търсене на алтернативно място
Kent won the game by an unknown margin	Кент спечели играта с неизвестна разлика
I didn't like what it was	Не ми хареса в какво се превърна
Now it is used as a bar	Сега това се използва като бар
I looked around, taking everything	Огледах се, като взех всичко
I want you to give me a baby	Искам да ми дадеш бебе
I wanted to go do something with myself	Исках да отида да направя нещо със себе си
I just want to sit with her	Просто искам да седя с нея
I just have to think back, to remember	Просто трябва да се сетя назад, да си спомня
I was fine before all that	Бях добре преди всичко това
I just couldn't wait for the uncertainty	Просто нямах търпение за несигурност
I hear someone shouting to come out	Чувам някой да вика да излезе
I need to get some air	Трябва да си вляза малко въздух
I did it all the time as a child	Правех го през цялото време като дете
A promise that is seldom fulfilled	Обещание, което рядко се изпълнява
I think most people think he really won this battle	Мисля, че повечето хора смятат, че той наистина спечели тази битка
I knew what was best for me	Знаех кое е най-доброто за мен
I completely forgot to ask her	Съвсем забравих да я попитам
I shouldn't have doubted you	Не трябваше да се съмнявам в теб
I hope you like my work	Надявам се да ви хареса работата ми
I carry heavy plants and trees all the time	Нося тежки растения и дървета през цялото време
I wanted to, believe me	Исках, повярвай ми
I know how to listen	Знам как да слушам
I began to lose track of time	Започнах да губя представа за времето
I can't paint without crying these days	Не мога да рисувам без да плача тези дни
I miss coffee and tea	Липсват ми кафето и чая
I copied it for you	Копирах го за теб
I have to buy clothes	Трябва да пазарувам дрехи
I wrote a check to pay off his debt	Написах чек, за да изплатя дълга му
It should not be an aggressive building	Не трябва да е агресивна сграда
I received orders	Получих заповедите
I felt weird, but in a fantastic way	Чувствах се странно, но по фантастичен начин
I've always hated to see my mother cry	Винаги съм мразил да виждам майка ми да плаче
I begged her to let her go	Молех я да я пусне
There was a knock on the front door	Почука се на входната врата
I will return to this question later	Ще се върна към този въпрос по-късно
I didn't like being considered territory	Не ми харесваше да ме смятат за територия
I never make that mistake	Никога не правя тази грешка
I followed his legs with my eyes	Проследих краката му с очи
I do not agree with this conclusion	Не съм съгласен с това заключение
I saw him looking at you	Видях как те гледа
I tried not to think about it	Опитах се да не мисля за това
I bent down to see	Наведох се да видя
I know that online is not real life	Знам, че онлайн не е реален живот
I know what we have to do	Знам какво трябва да направим
I didn't get along well with people	Не се разбирах добре с хората
I can't risk making contact	Не мога да рискувам да установя контакт
I won't even fight	Дори няма да се боря
I would say it was a warning shot	Бих казал, че беше предупредителен изстрел
I guess she's still attached to this place	Предполагам, че все още е привързана към това място
I promise you things will be different	Обещавам ти, че нещата ще са различни
I really want to buy this bag	Наистина искам да си купя тази чанта
I caught him in my room looking at my things	Хванах го в стаята ми да преглежда нещата ми
I could wait a long time for revenge	Можех да чакам дълго време, за да си отмъстя
The main goal is to preserve the current diversity	Основната цел е да се запази настоящото разнообразие
I want the world to see me	Искам светът да ме види
A big woman was waiting for them	Чакаше ги едра жена
I want nothing but the best for you	Не желая нищо освен най-доброто и за теб
I keep a good distance and follow him	Държа се на добра дистанция и следвам зад него
I'm going to hide your magic	Ще отида да скрия магията ти
I missed you too, darling	И ти ми липсваше, скъпа
I would never fight equality to swim	Никога не бих се борил с равенството, за да плувам
I broke my head to look back at the girl	Счупих глава, за да погледна обратно към момичето
Several things happened that were beyond her control	Случиха се няколко неща, които бяха извън нейния контрол
I took her hand in mine and held her there	Взех ръката й в моята и я задържах там
I go to the window and look outside	Отивам до прозореца и гледам навън
I've been looking for you for years	Търсих те от години
I think they're getting ready to fight	Мисля, че се готвят да се бият
I took a deep breath and knocked	Поех дълбоко дъх и почуках
I only need one night to show you this	Трябва ми само една нощ, за да ти покажа това
I like your idea of ​​the van	Харесва ми идеята ти за микробуса
A key component of any electronic project is electricity	Ключов компонент на всеки електронен проект е електричеството
I turned to my wife and told her to try something	Обърнах се към жена си и казах да опитаме нещо
I stopped and stared	Спрях и се загледах
I have to take care of myself	Трябва да се грижа за себе си
I have a lot to review and think about	Имам много за преглед и за мислене
I still couldn't believe it was happening	Все още не можех да повярвам, че това се случва
A stranger would not know the things he knows about me	Непознат не би знаел нещата, които знае за мен
I wasn't sure how this was constituted as a case	Не бях сигурен как се конституира това като случай
In fact, I could hear my heart beating in my ears	Всъщност можех да чуя как сърцето ми бие в ушите си
His wife seemed very happy to see him	Жена му изглеждаше много щастлива да го види
He was released later in the day	Той беше освободен по-късно през деня
I ran downstairs and opened the front door	Изтичах долу и отворих входната врата
I needed to understand your subtle hints	Трябваше да разбера фините ти намеци
The line was approaching, but never fast enough	Линията се приближаваше, но никога достатъчно бързо
Maybe I'll take this one	Може и да взема този
Stone slide in a different place	Каменна пързалка на различно място
I look quickly again	Бързо поглеждам отново
Somehow I like the man	Някак си харесвам човека
I want you to be able to hold on to your corner	Искам да можеш да издържиш на своя ъгъл
I hope everyone is fine	Надявам се всички да са добре
I didn't know you were coming	Не знаех, че идваш
I had to get something for the pain	Трябваше да взема нещо за болката
I felt annoyed, annoyed	Чувствах се раздразнен, раздразнен
Still, I loved him	Въпреки това го обичах
I think we both cried in the middle of the night	Мисля, че и двамата плакахме половината нощ
I wondered where the hell the doctors were	Чудех се къде, по дяволите, са лекарите
I could only imagine how much of me there was	Можех само да си представя колко много имаше от мен
I finally return to the gate	Най-накрая се връщам до портата
A printed outline of the service line can help	Може да помогне отпечатан контур на реда на услугата
I wanted a man like my father	Исках мъж като баща ми
I thought it was funny	Мислех, че е смешно
I know in my heart that this will never happen	В сърцето си знам, че това никога няма да се случи
I reached for the chair	Протегнах ръка към стола
I shouldn't think of kissing him	Не бива да мисля да го целуна
I can't wait to get together	Нямам търпение да се събере
I have always lived in the moment	Винаги съм живял в момента
I had many dreams	Имах много мечти
I have found that my progress is very slow	Открих, че напредъкът ми е много бавен
I still remembered every moment with him	Все още помнех всеки момент с него
I needed to do that	Имах нужда да направя това
I couldn't see what position he was in	Не можах да видя в каква поза беше
I was finally overcome	Най-накрая бях превъзмогнат
I was watching the news	Гледах новините
I thought it was a dream	Мислех, че е сън
I said no and turned to run	Казах не и се обърнах да бягам
I wanted to play my drums, to live my life	Исках да свиря на барабаните си, да живея живота си
I glanced at her in the mirror	Хвърлих поглед от нея към огледалото
I could have saved him	Можех да го спася
I didn't bother to go back and check for sure	Не си направих труда да се върна и да проверя със сигурност
They can differ sharply from place to place	Те могат да се различават рязко от място на място
I was in an anxious mood	Попаднах в тревожно настроение
I didn't know how big	Не знаех колко голям
I end up with the cost	Имам крайна сметка на разходите
I am sure	Сигурен съм в това
His body was never found	Тялото му така и не е намерено
I have not seen another	Не съм виждал друг
I have reasonable concerns here	Тук имам основателни опасения
I think they want me to play with them	Мисля, че искат да играя с тях
I never take him out while he's around	Никога не го извеждам, докато той е наоколо
I want you to move on	Искам да продължиш напред
I quickly left this house	Бързо се махнах от тази къща
The rules also varied somewhat from place to place	Правилата също варираха донякъде от място на място
I can't wait for lunch to end	Нямам търпение да свърши обяда
I didn't write about her, but she did	Не писах за нея, но тя го направи
I smoked a cigarette	Изпуших цигара
I didn't want to push you to anything	Не исках да те подтиквам към нищо
Maybe they followed me here	Може да са ме последвали тук
A floating element does not take up space at normal flow	Плаващ елемент не заема място при нормален поток
I'm dealing with murder	Занимавам се с убийството
I am not of this world	Аз не съм от този свят
I was starting to lose patience	Започвах да губя търпение
I heard someone shout again	Чух някой да вика отново
I seriously doubt that the above would help a dancer	Сериозно се съмнявам, че горното би помогнало на един танцьор
However, I like to rest in the evening	Аз обаче обичам да си почивам вечер
I told him it was bad for his soul	Казах му, че е лошо за душата му
A thin plastic rod supplies oxygen to his nose	Тънка пластмасова въдица подава кислород в носа му
I hope you have found peace	Надявам се, че сте намерили мир
I would take that money and understand the truth	Бих взел тези пари и бих разбрал истината
I hope they didn't find him	Надявам се да не са го намерили
I must release him for his own good	Трябва да го освободя за негово добро
I was surprised he had even said so much	Бях изненадан, че дори беше казал толкова много
I'm not sure another case can be sent here	Не съм сигурен, че друг случай може да бъде изпратен тук
I never did it because he wasn't my father	Никога не съм го правил, защото той не ми беше баща
I can blame alcohol for that	Мога да обвиня за това алкохола
I was starting to feel awkward	Започвах да се чувствам неловко
I have great compassion for those who are going through difficulties	Имам голямо състрадание към тези, които преминават през трудности
I had some new friends	Имах няколко нови приятели
I couldn't save everyone	Не можах да спася всички
A thin layer of white covered the ground	Тънък слой бяло покриваше земята
I didn't like talking about my love story	Не обичах да говоря за любовната си история
Horror of failure as he achieved dazzling success	Ужас от неуспеха, докато той постигаше ослепителен успех
I felt a nice warm water on me	Усетих приятна топла вода върху себе си
I bent down to glue her legs	Наведох се да й залепя краката
I had to measure myself or risk being caught	Трябваше да се измеря или рискувам да бъда хванат
I can't believe you ignore me like you do	Не мога да повярвам, че ме пренебрегваш като теб
I refuse to lie to them	Отказвам да ги лъжа
The result is a terrible civil war	Резултатът е ужасна гражданска война
I leaned across the table	Наведох се през масата
I just got to the files	Току-що стигнах до файловете
I still have to be careful	Все пак трябва да внимавам
I did not choose to return here	Не избрах да се върна тук
I have no guarantee that you will be honest	Нямам какво да гарантирам, че ще бъдеш честен
I had never seen snow before	Никога преди не бях виждал сняг
I heard his skull break	Чух как черепът му се счупи
Voice, quiet at first, but louder	Глас, в началото тих, но след това по-висок
I could no longer deny the truth	Вече не можех да отричам истината
I answered her like that	Отговорих й така
I will not drag you with me anymore	Повече няма да те влача със себе си
I keep looking for her, but she's gone	Продължавам да я търся, но я няма
A vehicle landed there, just out of sight	Едно превозно средство кацна там, просто извън полезрението
I started running around looking for you	Започнах да тичам наоколо да те търся
I searched the walls	Търсих по стените
Delivery to be made today	Доставка, която трябва да бъде направена днес
I pray morning and evening	Моля се сутрин и вечер
There was a lack of supply organization	Липсваше организация на доставките
I'm not showing up	не се показвам
I looked around startled	Огледах се стреснат
I could hear her voice	Можех да чуя гласа й
I had nothing to contribute to the conversation	Нямах с какво да допринеса за разговора
I was a senior pastor	Бях старши пастор
I know my own name, kid	Знам собственото си име, хлапе
One brother became an author	Един брат стана автор
And I would like to sleep with you	И аз бих искал да си легна с теб
It took twelve weeks to build	Изграждането му отне дванадесет седмици
I ran out and took it out of my bag	Изтичах и го извадих от чантата си
I make an effort to specialize in me	Полагам усилия да се специализирам в мен
I've been pretty crazy since she left	Бях доста луд откакто тя си тръгна
Lump filled her throat	Буца изпълни гърлото й
I looked up at the pair of darkest eyes	Вдигнах поглед към чифта най-мрачни очи
I had no friends and was completely depressed	Нямах приятели и бях в пълна депресия
I couldn't help but like him	Не можех да не го харесвам
I shake mentally	Разтърсвам се психически
I return to my studies	Връщам се към ученето си
I rolled under the bush	Претърколих се под храста
Schools and public services in these regions have been closed	Училищата и държавните служби в тези региони бяха затворени
I went out into the kitchen	Излязох в кухнята
The great tragedy is over	Голяма трагедия приключи
I learned the hard way, which is not going well	Научих по трудния начин, който не върви добре
I finally managed to speak	Най-накрая успях да говоря
I swam to shore, but unfortunately there was none	Плувах към брега, но за съжаление нямаше такъв
A smile formed in the corner of his thin lips	В ъгълчето на тънките му устни се образува усмивка
I couldn't bear to let anyone in	Не можех да понеса да допусна никого
I advise you to be as cooperative as possible	Съветвам ви да бъдете възможно най-кооперативни
I worked harder than any of them	Работих повече от всеки един от тях
I have time to write to you again	Имам време да ти пиша отново
I have been training regularly for several months	Тренирам редовно от няколко месеца
I saw it in his face	Видях го в лицето му
You have to find her	Трябва да я намериш
I can't believe he would even want one of these things	Не мога да повярвам, че дори би искал едно от тези неща
I felt my eyes close as the heat spilled over me	Усетих как очите ми се затварят, докато топлината се разлива през мен
I just couldn't be here after the funeral	Просто не можех да бъда тук след погребението
I took that as a smile	Приех това като усмивка
I asked her what was the worst that could happen	Попитах я кое е най-лошото, което може да се случи
I felt the stain on the back of my neck	Усетих петното на гърба на врата си
I see someone who will not give up	Виждам някой, който няма да се откаже
I found none of this	Не открих нищо от това
Today I met his wife	Днес се запознах с жена му
It comes down to individual perception	Много се свежда до индивидуалното възприятие
I didn't do anything when my other friends took it	Не направих нищо, когато взеха и другите ми приятели
I hadn't thought about it at home	Вкъщи не се бях замислил
The film was a moderate success	Филмът имаше умерен успех
I know that one day they will stop	Знам, че един ден ще спрат
I wonder what happened to his wife and daughter	Чудя се какво е станало със съпругата и дъщеря му
I decided to use this	Реших да използвам това
I hope you have the opportunity to try	Надявам се да имате възможност да опитате
I just wanted to make sure your stay was enough	Просто исках да се уверя, че престоят ви е достатъчен
Sometimes I drive wrong	Понякога карам грешно колите
I close my eyes and focus all my energy	Затварям очи и фокусирам цялата си енергия
I'm searching the corners of the store	Претърсвам ъглите на магазина
I think this is stupid	Мисля, че това е глупаво
A light breeze hit his nose	Лек бриз блъсна носа
I just want to buy things in private	Просто искам да си купя нещата насаме
But I can't break anymore	Но вече не мога да разбивам
I can't promise you anything	Не мога да ти обещая нищо
I had lost a lot of blood from the attack	Бях загубил много кръв от атаката
I had to be sure	Трябваше да съм уверен
I can't just walk down the street with you	Не мога просто да се разхождам по улицата с теб
I looked at the time	Погледнах времето
I feel weird with his hug	Чувствам се странно с прегръдката му
I certainly didn't expect you to come close	Със сигурност не очаквах да се приближите
My goal is to have it, one way or another	Целта ми е да го имам, по един или друг начин
I waved at her and she kissed me	Махнах й и тя ми отправи целувка
I have always been rich	Винаги съм бил богат
I appreciate you saying that	Оценявам, че го казваш
I really enjoyed talking to him on the phone	Много ми хареса да говоря с него по телефона
Big mistake in my opinion	Голяма грешка според мен
I really got hit by this	Наистина получих удар от това
I had the feeling that my soul had gone to heaven	Имах чувството, че душата ми отиде в рая
I had stayed away from this dispute	Бях останал встрани от този спор
I hope you did	Надявам се, че сте го направили
A tiny amount of spit came out of his mouth	От устата му изхвърча мъничко количество плюнка
I work with people from home all the time	Имам работа с хора от вкъщи през цялото време
I have no more chances to give	Нямам повече шансове да давам
I mean people with strength, but still just people	Имам предвид хора със сили, но все пак просто хора
I rested my head on her chest	Отпуснах глава на гърдите й
I keep telling you, kid	Продължавам да ти казвам, хлапе
I believe this is the same person	Вярвам, че това е един и същ човек
I couldn't move a finger to hurt this handsome man	Не можех да си мръдна пръста, за да нараня този красив мъж
I felt the bones in my legs take on new shapes	Усетих как костите на краката ми придобиват нови форми
I bet you haven't left his mind	Обзалагам се, че не си напуснал ума му
I said we would	Казах, че ще го направим
I want us to dance slowly to our song	Искам да танцуваме бавно на нашата песен
I am strong with you close to me	Силен съм с теб близо до мен
I went for security for you, brother	Отидох за охрана за теб, братко
I can run back and get them	Мога да тичам обратно и да ги взема
I packed my bags and left and started a new life	Събрах багажа и си тръгнах и започнах нов живот
I see his back rubbing against the wall behind him	Виждам как гърба му се трие в стената зад него
I asked them what they wanted to do with him	Попитах ги какво искат да правят с него
I don't need an excuse	Нямам нужда от оправдание
I struggle with just trying to breathe	Боря се с това, че просто се опитвам да дишам
I informed her minutes before the escape about the plan	Уведомих я минути преди бягството за плана
I am so grateful for their friendship	Толкова съм благодарен за тяхното приятелство
I discovered fitness later in life	Открих фитнеса по-късно в живота
I just feel so empty	Просто се чувствам толкова празен
I stepped back and continued	Отдръпнах се и продължих
I feel the bullet right under my skin	Усещам куршума точно под кожата
It was hard to push him further	Беше трудно да го тласна по-нататък
I knew the expression	Познавах израза
I cried harder than yesterday	Плаках по-силно от вчера
I would not accept a penny of it	Не бих приел и стотинка от нея
Security hut next to the entrance gate	Охранителна колиба до входната порта
A quick check of the math confirmed his claim	Бърза проверка на математиката потвърди твърдението му
By nature, I am a monk on the road	По своята същност съм монах на пътя
I especially liked talking about it in our village	Особено ми хареса да говоря за това в нашето село
At least I wanted to talk to him	Исках поне да говоря с него
I can say that he was not completely honest	Мога да кажа, че не беше напълно честен
I am so blessed to have you for my wife	Толкова съм благословен, че те имам за моя жена
I rarely saw him again for four years	Рядко го виждах отново в продължение на четири години
I want to hear this one	Искам да чуя този
I could only cover my ears	Можех само да си покрия ушите
I would tell everyone about this law firm	Бих казал на всички за тази адвокатска кантора
These bridges still operate on the modern route	Тези мостове все още функционират по модерното трасе
The same lighting system is still used	Все още се използва същата светлинна система
I knew my mother didn't take it well	Знаех, че майка ми не го приема добре
I can't just have sex with her	Не мога просто да правя секс с нея
I touched her shoulder, her arms, her pulse	Докоснах рамото й, ръцете й, пулса й
I guess every funeral is	Предполагам, че всяко погребение е
I can't wait for these ladies to start laying	Нямам търпение, докато тези дами започнат да снасят
I know everyone my age in this sector	Познавам всички на моята възраст в този сектор
I even challenged the scientific community	Дори отправих предизвикателство към научната общност
These days I literally sleep with one eye open	Тези дни буквално спя с едно отворено око
I can't spoil my concentration	Не мога да разваля концентрацията си
A few boys, but mostly girls	Няколко момчета, но предимно момичета
I wish she had talked to me now	Иска ми се тя да беше говорила с мен сега
I understood every word you said	Разбрах всяка дума, която казахте
I feel good physically	Чувствам се добре физически
I also like how clean it is	Харесвам и колко е чист
I would leave town in a few hours	Щях да напусна града след няколко часа
I didn't tell anyone, though	Не казах на никого обаче
I thought she told me everything she knew	Мислех, че тя ми каза всичко, което знае
We chose another path	Ние избрахме друг път
A new evil is gathering	Събира се ново зло
I counted seven	Преброих седем
I chose this company for my project	Избрах тази компания за моя проект
I just needed the silence	Просто имах нужда от тишината
I thought it was obvious	Мислех, че е очевидно
I am very excited about this	Много се вълнувам в това отношение
I have to take care of you	аз трябва да се грижа за теб
I am aware that my time is limited	Наясно съм, че времето ми е ограничено
I think my other half is there	Мисля, че другата ми половина е там
I can't stand old people	Не понасям стари хора
I wanted to take him right there	Исках да го заведа точно там
I laughed and laughed	Смях се и се смях
I looked down and couldn't believe my eyes	Погледнах надолу и не можех да повярвам на очите си
I wanted reality, not a religious ritual or pleasant feelings	Исках реалност, а не религиозен ритуал или приятни чувства
I tried to include you all in it	Опитах се да ви включа всички в него
I begged him to save me	Молех го да ме спаси
I didn't even know what love was	Дори не знаех какво е любов
I despise him and his church	Презирам него и неговата църква
I didn't even think to check if it was clear	Дори не се сетих да проверя дали е ясно
I explained about my various services and their fees	Обясних за различните си услуги и техните такси
I turned to the one holding me	Обърнах се към този, който ме държеше
I like your idea and your honor	Харесвам идеята ти и честта ти
I even forgot	Даже се забравих
I decided to go ahead and do it	Реших да продължа и да го направя
I immediately know who they belong to	Веднага знам на кого принадлежат
I support what you have just said	Подкрепям това, което току-що посочихте
I thought you'd like that	Мислех, че това ще ви хареса
I will wait in the lobby	Ще чакам във фоайето
I could feel the sudden, sad density of his weight	Усещах внезапната, тъжна плътност на тежестта му
I finally get some time alone with my food	Най-накрая получавам малко време сам с храната си
I looked back at the man	Погледнах обратно към човека
I knew exactly what he was going to say	Знаех точно какво ще каже
I knew the real answer	Знаех истинския отговор
The first two are identical to the novel	Първите две са идентични с романа
And I held out my hands to myself	И аз протегнах ръце пред себе си
I didn't know how to get out	Не знаех как да изляза
I have a short message	Имам кратко съобщение
Now I am very interested in your project	Сега съм много заинтересован от вашия проект
I like to sell insurance	Обичам да продавам застраховки
I just roll my eyes	Просто въртя очи в ума си
I can easily do this job for you	Лесно мога да свърша тази работа вместо вас
Anna received some praise	Анна получи известна похвала
I still miss you very much	Все още много ми липсваш
I really love reading such a nice article	Наистина обичам да чета такава хубава статия
I tried with one core vs	Опитах с едно ядро ​​vs
I haven't heard a fight since	Оттогава не съм чувал бой
I'm sure you already know that	Сигурен съм, че вече знаете това
I glanced over my shoulder	Хвърлих поглед през рамо
I love this ice cream	Обичам този сладолед
I had to hold on to the stone	Трябваше да се хвана за камъка
I had to pass information to another friend	Трябваше да предам информация на друг приятел
I know how and why this happens	Знам как и защо се случва това
I told her you could see her tomorrow	Казах й, че можеш да я видиш утре
I was on top of a cupboard	Бях на върха на шкаф
I brought them for selfish reasons	Доведох те по егоистични причини
I go down and pick it up	Слизам и го вдигам
I guess this has to do with peace talks	Предполагам, че това е свързано с мирните преговори
I know this is just a delayed reaction	Знам, че всичко това е само забавена реакция
I want to make my own bread	Искам сам да си изкарвам хляба
I write for one simple reason	Пиша по една проста причина
I'm not blaming anyone	Не обвинявам никого
I walked downtown for a while, but nothing helped	Ходех известно време в центъра, но нищо не помогна
I forgot to hand over the stones	Забравих да предам камъните
I was shocked by his appearance	Бях шокиран от външния му вид
I need to talk to mine	Трябва да говоря с моя
I could never stay away from you for long	Никога не бих могъл да стоя далеч от теб дълго
I wanted to train for her	Исках да тренирам за нея
I have no reason to change	Нямам причина да се променям
The trail was raised two years later	Следите бяха вдигнати две години по-късно
I slowly get up and head for his door	Бавно ставам и се отправям към вратата му
I could do it without leaving a mark	Можех да го направя, без да оставя знак
I want to go on a date	Искам да отида на среща
I'm holding you	Задържам те
I started to stand up	Започнах да се изправям
I gave them your desk number	Дадох им номера на бюрото ти
The final contract is to be signed	Предстои подписване на окончателния договор
A very human face appeared from the disorder	От разстройството се появи много човешко лице
I had to be more careful	Трябваше да бъда по-внимателен
A shadow played on the floor under his door	Една сянка играеше на пода под вратата му
I didn't even have to face anyone that day	Този ден дори не ми се наложи да се изправям пред никого
I think we need a completely different word	Мисля, че имаме нужда от съвсем различна дума
However, I did not say that	Аз обаче не го казах
A pair of yellow glowing eyes stared at me	Чифт жълти светещи очи се взираха в мен
I just couldn't and didn't want to get over the pain	Просто не можех и не исках да преодолея болката
I had two small children at the time	По това време имах две малки деца
I am proud of my hands	Гордея се с ръцете си
The topic is always interesting enough without blankets	Темата винаги е достатъчно интересна без одеяла
I want to be a part of this	Искам да бъда част от това
I promise to tell her the truth when she grows up	Обещавам да й кажа истината, когато порасне
A slight sob behind him caught his attention	Леко ридание зад него привлече вниманието му
I'll get you a glass of wine	Ще ти донеса чаша вино
I saw him today, he came to the apartment	Днес го видях, той дойде до апартамента
I nodded to my friend	Кимнах към моя приятел
I have some news of my own	Имам някои свои новини
I enjoyed our time together	Наслаждавах се на времето ни заедно
I stopped and leaned against the door frame	Спрях и се облегнах на рамката на вратата
I was not very surprised	Не бях много изненадан
I suspect they are assembling a large fleet for the invasion	Подозирам, че събират голям флот за нашествие
I was happy after this was done	Радвах се, след като това беше направено
I took action against a man	Взех се срещу някакъв човек
I saw you leave school yesterday	Видях те да излизаш от училище вчера
I want to meet them once who said that	Искам веднъж да ги срещна, които казаха това
I folded my arms in front of me	Скръстих ръце пред себе си
Modern technology, but in the old style	Модерна технология, но в стар стил
He was dead a little later	Малко по-късно той беше мъртъв
I was no better than her	Не бях по-добър от нея
I didn't fall in love with your feet	Не се влюбих в краката ти
I would think they would inform me	Бих си помислил, че ще ме информират
A few seconds later, a stranger's voice spoke clearly	Няколко секунди по-късно гласът на непознат мъж проговори ясно
I just want to make sure I manage my expectations properly	Просто искам да съм сигурен, че управлявам очакванията правилно
Now I understood why our children had to leave	Сега разбрах защо децата ни трябваше да си тръгнат
I must ask you to avoid speculation	Трябва да ви помоля да избягвате спекулациите
I just went up to the door and knocked	Просто се качих до вратата и почуках
I understand why people rob banks	Разбирам защо хората ограбват банки
I fell forward into the sand	Паднах напред в пясъка
I want to know what happened to me	Искам да знам какво ми се е случило
I hurried up the stairs away from him	Забързах се нагоре по стълбите далеч от него
Wonderful view of the sunset	Прекрасна гледка към залеза
I looked at the older man in the mirror	Погледнах по-възрастен в огледалото
I took my nerves as a good sign	Приех нервите си като добър знак
I began to follow her route more closely	Започнах да следя по-внимателно нейния маршрут
I really didn't realize it was happening	Наистина не осъзнавах, че се случва
I felt something move on my right thigh	Усетих как нещо се движи по дясното ми бедро
I mean, it wasn't just a kiss	Искам да кажа, че не беше просто целувка
I noticed this for you the day we met	Забелязах това за теб в деня, когато се срещнахме
I think she liked me to divorce her	Мисля, че й хареса да я развеждам
I see the end	Виждам края
I really despise her	Наистина я презирам
I go up and knock on the door	Изкачвам се и чукам на вратата
I didn't even bother to do my hair or makeup	Дори не си направих труда да си направя прическа или грим
I hope you can keep it	Надявам се да успееш да го запазиш
I wondered about the color of my sign	Чудех се за цвета на моя знак
I'm still waiting for an update	Все още чакам актуализация
I knocked on her front door, but she didn't answer	Почуках на входната й врата, но тя не отговори
I was surprised by the lack of any odor	Бях изненадан от липсата на никаква миризма
I was a winner and my life went on	Аз бях победител и животът ми продължи
I really started to like it	Наистина започна да ми харесва
I was adopted, but I didn't understand until recently	Бях осиновен, но не разбрах доскоро
I suspected something was wrong	Подозирах, че нещо не е наред
I couldn't help but answer	Не можах да не отговоря
I wonder how strong this thing is	Чудя се колко силно е това нещо
I really care about that	Много ми пука за това
I'm confused about what's real	Обърквам се какво е истинско
Bush administration	администрация на Буш
This is a fight to the end	Това е борба до финала
And I didn't see you there	И аз не те видях там
I hoped my life would calm down	Надявах се животът ми да се успокои
I talked to him today after work	Днес говорих с него след работа
A radio icon appears on the screen	На екрана се появи радио икона
A child with another woman	Дете с друга жена
I looked around and watched the mood	Огледах се и наблюдавах настроението
I adapted this recipe and it turned out very well	Адаптих тази рецепта и се получи много добре
I vote and pay taxes in my own society	Гласувам и плащам данъци в собственото си общество
I began to feel quite pleased with myself	Започнах да се чувствам доста доволен от себе си
I slowly roll over the edge of my mind	Бавно се преобръщам над ръба на разума
I turned and closed my eyes	Обърнах се и затворих очи
I turned it on and looked around	Включих го и се огледах
I had some nice runs in this game	Имах няколко хубави бягания в тази игра
I can't risk it in this case	Не мога да рискувам в този случай
I see the white on his teeth	Виждам бялото на зъбите му
The child needs both parents	Детето има нужда и от двамата си родители
I could hardly believe what was happening	Трудно можех да повярвам какво се случва
Until now, I did not understand that the photos were stolen	До сега не разбрах, че снимките са откраднати
I repeated part of the prophecy	Повторих част от пророчеството
I better get going	По-добре да тръгвам
I swear to that in my soul, which is yours	Кълна се в това в душата си, която е твоя
I was quite surprised	Бях доста изненадан
Two other soldiers were injured in the incident	При инцидента са ранени други двама войници
We have never changed the rules	Никога не сме правили промяна в правилата
I watched them talk	Гледах ги, докато говореха
I saw the curtains closed around the bed	Видях завесите затворени около леглото
I guess they loved her	Предполагам, че са я обичали
I looked at them out of the corner of my eye	Погледнах ги с крайчеца на очите си
I had to get out of here	Трябваше да се махна оттук
I said all the wrong things	Казах всички грешни неща
I didn't even correct his mistakes	Дори не поправих неговите грешки
I came to my old cell and looked inside, remembering	Дойдох в старата си килия и погледнах вътре, като си спомних
I love her books very much forever	Обичам книгите й много завинаги
I promise not to eat it	Обещавам да не го ям
I suspect something happened between them earlier	Подозирам, че нещо се е случило между тях по-рано
I can't even think right	Дори не мога да мисля правилно
I decided that one last question could not hurt	Реших, че един последен въпрос не може да навреди
I had been drinking the night before	Бях пила предната вечер
I had no intention of doing that	Нямах намерение да правя това
I just enjoyed watching them	Просто ми хареса да ги гледам
Many of them never invited me again	Много от тях никога повече не ме поканиха
I have great respect for my space	Изпитвам голямо уважение към моето пространство
I will write again in a few days	Ще пиша пак след няколко дни
I had to give up making more series	Трябваше да се откажа от правенето на повече сериали
Time for freedom and adventure	Време на свобода и приключения
The magazine is the best way to express your lifestyle	Списанието е най-доброто средство за изразяване на начина на живот
I find this complicated	Откривам, че това е сложно
I think it was absolutely brilliant	Мисля, че беше напълно брилянтно
I do not agree with this analysis	Не съм съгласен с този анализ
I looked at so many other people as better than me	Гледах на толкова много други хора като по-добри от мен
I appreciate her friendship	Ценя нейното приятелство
A joke occurred to him	Хрумна му шега
I accepted it, but it didn't make things easier	Приех го, но това не улесни нещата
You can get really almost expected	Можете да получите наистина почти очаквани
I want you to stay with him tonight and tomorrow	Искам да останеш с него тази вечер и утре
I can't bring myself to tell him	Не мога да се накарам да му кажа
I had two eyes, neither of which was swollen	Имах две очи, нито едно от които не беше подуто
I leave you to read and find out what's going on	Оставям ви да прочетете и да разберете какво се случва
A young woman came in and knelt beside me	Млада жена влезе и коленичи до мен
I wouldn't bother trying to talk to her	Не бих си направила труда да се опитвам да говоря с нея
I am not your servant	Аз не съм твой слуга
I was sitting on a chair on the balcony	Седях на стол на балкона
I need to arrange some advertising	Трябва да подредя малко реклама
I saw you with my hand in my skirt	Видях те с ръка в полата си
I can't go to jail	Не мога да отида в затвора
I completely understand	напълно разбирам
I felt sorry for these people	Жал ми беше за тези хора
I can't feel my breasts	Не усещам гърдите си
Neither the film nor her performance were well received	Нито филмът, нито изпълнението й бяха приети добре
I lean my forehead against the warm window	Облягам чело на топлия прозорец
I wanted my family, our hut and our village	Исках семейството си, нашата хижа и нашето село
I want to see the sun and hear the birds	Искам да видя слънцето и да чуя птиците
I had to hold him together	Трябваше да го държа заедно
I thought you were good at it	Мислех, че си добър в това
I wake up twice an hour	Събуждам се два пъти на час
I reach out and touch his ear	Протягам ръка и докосвам ухото му
I hoped he knew that	Надявах се, че знае това
The prosecutor's office said it would not appeal	Прокуратурата посочи, че няма да обжалва
I saw him enter your bar	Видях го да влиза във вашия бар
I admit the mistake of my youthful faith	Признавам грешката на моята младежка вяра
Lost credit card payment	Пропуснато плащане с кредитна карта
I will change the cycle in myself	Ще променя цикъла в себе си
I have been living on loan ever since	Оттогава живея с пари назаем
I opened the door, but the chain was up	Отворих вратата, но веригата беше вдигната
I took one, you know	Взех един, нали знаеш
I thought it would be sad	Мислех, че ще е тъжно
I am grateful for your generosity and tenderness	Благодарен съм за вашата щедрост и нежност
I had some dinner	Вечерях малко
I mean, look at the nurse thing	Искам да кажа, вижте нещото с медицинската сестра
I found myself a few meters away from them	Оказах се на няколко метра от тях
I will have to live without you	Ще трябва да живея без теб
A little, it was fascinating	Малко, беше завладяващо
I never knew the need until that second	Никога не съм знаел нужда до тази секунда
I got a surprise call	Получих обаждане изневиделица
I have the modified script right here for you	Имам променения скрипт точно тук за вас
I laughed, cried, and then looked at him again	Смях се, плаках и след това го гледах отново
The Navy cannot impose such a measure	ВМС не могат да наложат такава мярка
I love what a gentleman you are	Обичам какъв джентълмен си
I was afraid of the right thing	Страхувах се от правилно
I have to stay under the radar	Трябва да остана под радара
I will make all things perfect	Ще направя всички неща перфектни
I was aware of my slightest curve	Бях наясно с най-малката си извивка
I love the boy who lost	Обичам момчето, което загуби
I had such a plan	Имах такъв план
A steady couple, maybe a threesome	Постоянна двойка, може би тройка
I'm freezing, but he's friendly to me	Замръзвам, но той е приятелски настроен към мен
I arranged everything on my part	Подредих всичко от моя страна
I jumped up and ran towards them	Скочих и хукнах към тях
I am extremely happy to have a good job	Изключително съм щастлив да имам добра работа
I know you're a busy man	Знам, че си зает човек
I know only you can save me	Знам, че само ти можеш да ме спасиш
I thought about her hunger again	Помислих си отново за нейния глад
I think he borrowed a lot here and there	Мисля, че тук-там взе много назаем
Still, I'd like to see you in the morning	Все пак бих искал да се видим сутринта
I kept seeing the kiss in my head	Не спирах да виждам целувката в главата си
I'll have to see what happens	Ще трябва да видя какво ще стане
I allowed pleasure to dominate me	Позволих на удоволствието да доминира над мен
I made the mistake of telling him the truth	Направих грешката да му кажа истината
I got ready on the rope	Приготвих се на въжето
I had a feeling he wanted an explanation	Имах чувството, че иска обяснение
I've never been kissed like that before	Никога преди не съм била целувана така
I start swimming up, occasionally looking back down	Започвам да плувам нагоре, като от време на време поглеждам обратно надолу
I wondered who this girl was	Чудех се кое е това момиче
I don't look at the pool anymore	Повече не поглеждам в басейна
K. just looked at her	К. просто я погледна
I took the time to blow dry my hair	Отделих време да изсуша косата си със сешоар
I start thinking about something and just stare	Започвам да мисля за нещо и просто се взирам
I didn't know he loved flowers so much	Не знаех, че толкова много обича цветята
Very good life this	Много добър живот това
I wish it was different, but it's not	Иска ми се и да е различно, но не е така
He was arrested shortly afterwards	Скоро след това е арестуван
I belonged when women were really interested in romance	Принадлежа, когато жените наистина се интересуваха от романтика
His hands must be busy	Трябва да са заети ръцете му
A machine that probably weighed seven hundred pounds	Машина, която вероятно тежеше седемстотин паунда
I read the last message he sent me	Прочетох последното съобщение, което ми изпрати
Star in the main series	Звезда в основния сериал
A committed man was a man we admire	Ангажиран човек беше човек, на когото се възхищаваме
I need to talk to him	Трябва да говоря с него
Complete coverage, massive death and destruction are the goal	Цялостно покритие, огромна смърт и разрушения са целта
I keep it wrapped around my waist	Държа го увит около кръста си
I left him and went home	Оставих го и се прибрах
I looked radiant, hopeful, beautiful	Изглеждах лъчезарна, обнадеждена, красива
For my part, I invited her to visit my workshop first	Аз от своя страна я поканих първо да посети моята работилница
I smile at myself because he makes me happy	Усмихвам се на себе си, защото той ме прави щастлива
I can't break because of you or you anymore	Не мога повече да се счупя заради теб или теб
I'm still doing all this	Все още правя всичко това
I ran to the kitchen	Избягах в кухнята
I didn't want them to take them	Не съм искал да ги вземат
There is a full index at the end	В края има пълен индекс
This makes them extremely vulnerable to habitat destruction	Това ги прави изключително уязвими за унищожаване на местообитанията
I drop my bag on the ground	Пускам чантата си на земята
And I was surprised	И аз бях изненадан
I still can't go back to her	Все още не мога да се върна при нея
I expect the administrator to visit you very soon	Очаквам администратора да ви посети много скоро
I asked at the golf club	Попитах в голф клуба
This petition was accepted	Тази петиция беше уважена
I feel alone for the first time in my life	Чувствам се сам за първи път в живота си
I saw the pages of the book turn	Видях как страниците в книгата се преобърнаха
I guess dogs are too addictive for me	Предполагам, че кучетата са твърде зависими за мен
But his behavior is rotten at the moment	Но поведението му в момента е гнило
I tear myself away from his body	Откъсвам се от тялото му
I knew exactly what happened	Знаех точно какво се случи
First I had to find a flight service to hire	Първо трябваше да намеря летателна услуга, която да наема
I couldn't imagine myself anywhere else	Не можех да си представя себе си никъде другаде
I made a note in my diary	Направих си бележка в дневника си
I just want to forget this ever happened	Просто искам да забравя това някога се е случвало
I am here to help you and control crime	Тук съм, за да ви помогна и да контролирам престъпността
But now the rules are forgotten	Но сега правилата са забравени
A delivery boy found her	Момче за доставка я намери
I can't rest until we try everything	Не мога да си почина, докато не опитаме всичко
I wanted her to show me who she was	Исках тя да ми покаже коя е
I have assembled a team ready to carry out this action	Събрах екип, готов да изпълни това действие
I looked at my watch, it was eight-fifty	Погледнах часовника, беше осем и петдесет
I walked to the pool	Вървях до басейна
I waited almost a century for that	Чаках почти век за това
I didn't realize that it was my fault that my father left me	Не осъзнавах, че вината е моя, че баща ми остави
I knew women should not be trusted	Знаех, че на жените не трябва да се вярва
I pulled out my card	Извадих картата си
I use a permanent system	Използвам постоянна система
I kick and push him away	Изритам и го отблъсквам
His father was a police sergeant	Баща му беше сержант от полицията
I didn't want to be mad at you	Не исках да ти се ядосвам
I watched her taste my cooking	Гледах я как вкусва моето готвене
I must sincerely apologize	Трябва да се извиня искрено
I don't say anything, he says less	Аз не казвам нищо, той казва по-малко
I can't seem to get them to call me back	Изглежда не мога да ги накарам да ми върнат обажданията
I took the map and examined it	Взех картата и я разгледах
I look at the cave where the sanctuary is	Поглеждам към пещерата, където е светилището
His proposal was ignored	Предложението му беше пренебрегнато
I paid you with your life	Платих ти с живота ти
I try to write about three times a week	Опитвам се да пиша около три пъти седмично
I suggest you stick to that	Предлагам ви да се придържате към това
I gave you free will	Дадох ти свободна воля
I tried to think of the right words to say	Опитах се да измисля правилните думи, които да кажа
I suggest we simplify them	Предлагам да ги опростим
Others indulge in pleasure	Други се отдават на удоволствието
I had no answer for her	Нямах отговор за нея
I thought you trusted me	Мислех, че ми имаш доверие
I can't prevent that	Не мога да предотвратя това
The thieves were never found	Крадците така и не бяха открити
In the end, there were five years left	В крайна сметка останаха пет години
I take a radical approach to learning	Приемам радикален подход към ученето
I felt completely alone	Чувствах се напълно сама
I have no desire to be on the street	Нямам желание да съм на улицата
I left the room quickly, I wanted to get together	Бързо излизам от стаята, исках да се събера
A friend of mine showed up	Един мой приятел се появи
A man had come to the kitchen	В кухнята беше дошъл мъж
A second bicycle passes in the distance	В далечината ни минава втори велосипед
I didn't know whether to scream or cry	Не знаех дали да крещя или да плача
I was just happy to be away from home	Просто бях щастлив, че съм далеч от дома
I listened, politely	Слушах, учтиво
A competition broke out between the students	Избухна състезание между учениците
I would not lose a single minute of my life	Нямаше да загубя нито една минута от живота си
I went up the stairs	Тръгнах нагоре по стълбите
I still nod without looking at him	Кимам все още без да го гледам
I felt that she was ready for me	Усетих, че тя е готова за мен
I waited, barely catching my breath	Чаках, едва си поех дъх
I see all beings as my children	Виждам всички същества като мои деца
I could probably sell the business	Вероятно бих могъл да продам бизнеса
I looked up slowly, my stomach sinking	Погледнах бавно нагоре, стомахът ми потъваше
I miss waking up with you	Липсва ми да се събудя при теб
I had never seen the man before	Никога преди не бях виждал човека
I didn't want to think or feel	Не исках да мисля или да чувствам
A man was approaching him	Към него се приближаваше мъж
I walked around it and checked it out	Обиколих го и го проверих
A lot of juice will come out	Ще излезе много сок
I start the engine and start the car at speed	Запалвам двигателя и пускам колата на скорост
I will never forget this	Никога няма да забравя това
This was the first noble gas to be isolated	Това беше първият благороден газ, който беше изолиран
I want to sponsor my parents	Искам да спонсорирам родителите си
I shook the woman's hand	Стиснах ръката на жената
I want to be near you	Искам да съм до теб
Anna is interested in fashion as a teenager	Анна се интересува от мода като тийнейджър
I think he was afraid of me	Мисля, че се страхуваше от мен
I have always wanted to keep security under my control	Винаги съм искал да държа сигурността строго под мой контрол
I like to turn the pages	Обичам да прелиствам страниците
I understand how difficult this problem must be for you	Разбирам колко труден трябва да е този проблем за вас
A shower was calling my name	Един душ викаше името ми
I ask myself a basic question	Задавам си един основен въпрос
I didn't want him to find me	Не исках той да ме намери
I've always felt safe with you	Винаги съм се чувствал в безопасност с теб
I built a theory over the next few months	Изградих теория през следващите няколко месеца
I change my high heels for sneakers	Сменям високите си токчета за маратонки
I was at the top of my class	Бях на върха в класа си
Maybe I'll deal with that	Може би тепърва ще се заема с това
I spent a pity there	Прекарах жалко там
I couldn't put my finger on it right this minute	Не можах да си сложа пръст точно тази минута
I still had a lot of fluids	Все още имах много течности
I was given a second chance	Даде ми се втори шанс
I still thought we were	Все пак мислех, че сме
We tried to be really brave	Опитвахме се да бъдем наистина смели
I mean, he probably would	Искам да кажа, вероятно би го имал
I did it my way	Справих се по свой начин
Rare bread, certainly for the present	Рядък хляб, със сигурност за съвремието
I did it so you could defend yourself	Направих го, за да можеш да се защитиш
I think he secretly wants to be with us	Мисля, че тайно иска да бъде с нас
I made peace only with her	Сключих мир само с нея
A current rushed through the suddenly open door	През внезапно отворената врата навлезе течение
I was nice to him most of the time	Бях мил с него през повечето време
I wanted to be a singer	Исках да бъда певица
However, I often received help from my sons	Въпреки това често получавах помощ от синовете си
Then I realized he was serious	Тогава разбрах, че говори сериозно
I know how this nonsense works	Знам как работи тази глупост
I have a lot of curiosity and laugh	Имам много любопитство и се смея
I stopped him suddenly, pushing him away gently	Внезапно го спрях, като го отблъснах нежно
I love reading about the brain	Обичам да чета за мозъка
I still want to meet you	Все още искам да се срещна с теб
I looked around for something suspicious	Огледах се за нещо подозрително
I think we got some structural damage	Мисля, че получихме някои структурни повреди
I forgot everything about them	Забравих всичко за тях
Also quite a big gun	Също доста голям пистолет
I didn't bother to have a conversation	Не си направих труда да водя разговор
I thought you might like to know how he thinks	Мислех, че може би ще ти хареса да знаеш как мисли
I was the best shooter of them all	Аз бях най-добрият стрелец от всички тях
I participated in the ministry in the church prison	Участвах в служението в църковния затвор
We had to make our own version	Трябваше да направим собствена версия
I didn't look at him that much	Не го погледнах толкова много
I didn't even know the word	Дори не знаех думата
I slipped into the white tent	Вмъкнах се в бялата палатка
I missed the first one	Пропуснах първия
I just want to get this over with	Просто искам да свърша с това
I even beat him this time	Дори го победих този път
I hoped they could help her	Надявах се да могат да й помогнат
I want to be close to your plan	Искам да бъда близо до плана ти
I am very glad to hear from you	Много се радвам да чуя от вас
I won't be able to sleep late	Няма да мога да спя до късно
I felt attracted to him	Чувствах се привлечена към него
I reached the stairs quickly	Стигнах бързо до стълбите
This is extremely hard for me to believe	Това ми е изключително трудно да повярвам
I rarely remember going out on the sidewalk	Рядко си спомням да сме излезли по тротоара
One day I could have my chance	Един ден можех да имам своя шанс
I would like to hear from them	Бих искал да чуя от тях
I started with one for my life	Започнах с един за живота си
I wonder how much it costs	Чудя се за колко отива
I did the same, but something went wrong	И аз направих същото, но нещо се обърка
I did not cross that line	Не прекрачих тази граница
I have no idea what is being said	Нямам представа какво се говори
This thing is happening here	Това нещо се случва тук
After a while, his wife received a package	След малко жена му получи пакет
I would never go out	Никога не бих излязъл навън
I can tell the difference in his hearing	Мога да разбера такава разлика в слуха му
I didn't want to be near them	Не исках да съм близо до тях
I mean even if it existed	Имам предвид дори да е съществувал
I squeezed both his hands in both	Стиснах двете му ръце в двете си
I felt both disgusted and relieved by this knowledge	Почувствах се едновременно отвратен и облекчен от това знание
I tried to imagine the people who fit into each room	Опитах се да си представя хората, които пасват на всяка стая
I think this is your calling, your destiny	Мисля, че това е твоето призвание, твоята съдба
I was the idiot, not her	Аз бях идиотът, не тя
I'm just staring	Просто я зяпам
I figured they had to climb the gates, too	Предполагах, че и те трябваше да се катерят през портите
Just pray in tongues and it flows freely	Просто се моля на езици и тя тече свободно
I thought we were having fun	Мислех, че се забавляваме
A perfect expedition to an almost perfect planet	Перфектна експедиция до почти перфектна планета
There was a trace of anger in him	В него се раздвижи следа от гняв
I love the climate up there	Обичам климата там горе
I think we missed him	Мисля, че ни липсваше
I decided it was best to hide	Реших, че е най-добре да се прикрия
I reached into my pocket and pulled out my shield	Бръкнах в джоба си и извадих щита си
I was too busy helping people register to go	Бях твърде зает да помагам на хората да се регистрират, за да отидат
I suggest you take it today	Предлагам ви да го вземете днес
I also had work to do	Имах и работа за вършене
I created something that was unique and mine	Създадох нещо, което беше уникално и мое
I hadn't remembered him to be so remarkably perfect	Не го бях запомнил да е толкова забележително перфектен
I thought it was because it was a day	Мислех, че е така, защото денят беше някакъв
I gave you a taste of my life	Дадох ти вкус от живота си
I clenched my mouth so hard that my jaw ached	Стиснах силно устата си, че челюстта ме заболя
He did not play bowling during the season	Той не е играл на боулинг през сезона
I never really wanted another man in my life	Никога не съм искала наистина друг мъж в живота си
I want you to write exactly what happened yesterday	Искам да напишеш точно какво се случи вчера
I fell back to the ground	Паднах обратно на земята
Great day to be alive	Страхотен ден да си жив
I don't see a way in, not down here	Не виждам път вътре, не тук долу
I'm not interesting	не съм интересен
Basic key, never panic	Основен ключ, никога не се паникьосвайте
I was thrilled by what you said	Бях развълнуван от казаното от теб
I think about the problem	Мисля за проблема
A member of his staff, it hurt	Член на неговия щаб, това болеше
I talk to my things when they are sad	Говоря с нещата си, когато са тъжни
I never told him to kill	Никога не съм му казвал да убива
I just give people something to remember me with	Просто давам на хората нещо, с което да ме запомнят
I heard their voices and the people walking around	Чух гласовете им и хората, които се разхождаха наоколо
I was fully awake for a moment	Бях напълно буден за миг
I didn't want to participate from the beginning	Не исках да участвам от самото начало
I can't go back to my old life	Не мога да се върна към стария си живот
I look down at the graph paper	Поглеждам надолу към милиметровата хартия
I just knew it was him	Просто знаех, че е той
The good fifteen houses down	Добрите петнадесет къщи надолу
I do it automatically	Правя го автоматично
I have no designs for you or your designs	Нямам дизайни за вас или вашите дизайни
I came in contact with warm skin	Влязох в контакт с топла кожа
I will probably see friends there too	Сигурно ще се видя и с приятели там
One mistake can cost me dearly	Една грешка може да ми струва скъпо
I liked the slow and natural way of developing the friendship	Хареса ми бавния и естествен начин на развитие на приятелството
I have always found solace in nature	Винаги съм намирал утеха сред природата
I could only imagine what he was thinking	Можех само да си представя какво си мисли той
I went around to investigate	Обиколих да разследвам
I was running away from home	Бягах от къщи
I think college is like an obstacle course	Мисля, че колежът е като писта с препятствия
I prayed that this would be interpreted as disappointment	Молех се това да бъде изтълкувано като разочарование
I continue to see this scene	Продължавам да виждам тази сцена
I can get videos or photos	Може да получа видео или снимки
The light breeze brought fresh and fragrant air	Лекият бриз донесе свеж и ароматен въздух
I swallowed and shook like a dog	Преглътнах и се разтърсих като куче
The perfect man may have been their despair	Перфектният мъж може да е бил тяхното отчаяние
I wouldn't say that to my sister	Нямаше да кажа това на сестра ми
I hated the smell of a pub	Мразех миризмата на кръчма
I couldn't say for how long	Не можех да кажа за колко време
I'm her only friend	Аз съм единственият й приятел
I didn't know him well	Не го познавах добре
I was traveling to your future	Пътувах към твоето бъдеще
This annual sports festival continues to this day	Този ежегоден спортен фестивал продължава и до днес
In the end, England won the match comfortably	В крайна сметка Англия спечели мача комфортно
I look at the kitchen	Поглеждам към кухнята
I would highly recommend it	Горещо бих я препоръчал
I'm sure he has more plans for me	Сигурен съм, че той има още планове за мен
I have an instinct for these things	Имам инстинкт за тези неща
Despite his wounds, he continued to fight	Въпреки раните си той продължи да се бори
A journey that led us to a place of knowledge	Пътуване, което ни доведе до място на познанието
I believe in hard work	Вярвам в упоритата работа
I can't park the train here	Не мога да паркирам влака тук
The house is not open to the public	Къщата не е отворена за обществеността
A judge of the Supreme Court left his decision	Съдия от Върховния съд остави решението си
I am eight years old	Аз съм на осем години
I tried other tools, they just didn't cut it	Пробвах и други инструменти, просто не го отрязаха
I wasn't really hungry, which was the first time	Всъщност не бях гладен, което беше за първи път
I tried to clear my mind and think	Опитах се да изчистя ума си и да помисля
The cause of death is unknown	Причината за смъртта не е известна
I turn to the outer door	Обръщам се към външните врати
I wonder if she called for help	Чудя се дали е извикала за помощ
However, I had really strange dreams	Сънувах обаче наистина странни сънища
I turned the corner and headed south	Завих зад ъгъла и тръгнах на юг
I thought, forget why I remember such things	Мислех си, забрави, защо да си спомням такива неща
I'm overcoming it	Преодолявам го
I felt it in my soul	Усетих го в душата си
I love to write	Много обичам да пише
I have to train them and go	Трябва да ги обуча и да тръгна
In fact, I was shocked that she could leave	Всъщност бях шокиран, че тя може да си тръгне
I want to feel your piss shoot in my hand	Искам да усетя как пишът ти стреля в ръката ми
I tried, as you said	Опитах, както казахте
I have to look into your eyes	Трябва да погледна в очите ти
I didn't have to be so full of myself	Не трябваше да съм толкова пълен със себе си
I thought he was going to kill him	Мислех, че ще го убие
He missed the next four games	Той пропусна следващите четири мача
I recently went back to sewing quite a bit	Наскоро се върнах към шиене доста
I didn't care what that meant to me	Не ме интересуваше какво означава това за мен
I want that confidence	Искам тази увереност
I can do it myself	Мога да го направя сам
I was looking for you	търсих те
I rest my phone on my forehead in disappointment	Опирам телефона си на челото си от разочарование
I like how you write about your life	Харесва ми как пишеш за живота си
Leslie still decided to continue the attack	Лесли все пак реши да продължи с атаката
I waved back and rushed through the front gate	Махнах обратно и се втурнах през предната порта
I decided not to take a shower	Реших да не взема душ
I try to cover my ears with my hands	Опитвам се да покрия ушите си с ръце
The computer is a valuable learning tool	Компютърът е ценен инструмент за учене
There was a view of the city	Появи се гледка към града
I met a man last night	Срещнах мъж снощи
I am sorry for any damage that has befallen you	Съжалявам за всяка вреда, която ви е сполетяла
Very few were available to witness the departure	Много малко бяха на разположение, за да станат свидетели на заминаването
I've done enough in case you come	Направих достатъчно, в случай, че дойдеш
But it is completely hollow	Но е напълно куха
I glanced at the gentleman in question	Хвърлих поглед към въпросния господин
I would never initiate	Никога не бих инициирал
I went downstairs with reckless abandonment	Спуснах се надолу по стълбището с безразсъдно изоставяне
I needed time to recover, even if he didn't	Имах нужда от време за възстановяване, дори и той да не го направи
I felt this nonsense coming a mile away	Усетих, че тази глупост идва на миля
I just need more money without questions	Просто ми трябват още пари без въпроси
I was just another marker on the road to salvation	Бях просто още един маркер по пътя към спасението
I lived in a hotel room	Живял съм в хотелска стая
I think disappointment is just another word to keep trying	Мисля, че разочарованието е просто друга дума за продължаване на опитите
They are located on the edge of ridges	Разположени са на ръба на хребети
A great opportunity lies ahead	Предстои страхотна възможност
I got out of bed and got dressed	Станах от леглото и се облякох
I looked closer and my hands grew cold	Погледнах по-отблизо и ръцете ми изстинаха
Now I will come to save you	Сега ще дойда да те спася
I feel her reluctance	Усещам нежеланието й
Males are sexually mature at the age of two	Мъжките са полово зрели на двегодишна възраст
The others had to be sustained along the way	Останалите трябваше да бъдат издържани по пътя
I have the greatest confidence in this method	Имам най-голямо доверие в този метод
I reached into my pocket	Бръкнах в джоба си
I try not to think about my hunger	Опитвам се да не мисля за глада си
I focused on thinking about my baby	Съсредоточих се върху мислите за моето бебе
I was hoping for a smooth trip with this team	Надявах се на безпроблемно пътуване с този отбор
I suspect she was with them during the attack	Подозирам, че е била с тях по време на нападението
The writers also went through their research with him	Писателите също преминаха през изследванията си с него
I want to cry and scream at the same time	Искам да плача и да крещя едновременно
My two shoes are waiting by the bed	Двете ми обувки чакат до леглото
We cannot stand aside and allow this to happen	Не можем да стоим настрана и да позволим това да се случи
I needed a rope or sheets or something	Имах нужда от въже или чаршафи или нещо подобно
I was happy to see the others	Бях щастлив да видя другите
I didn't think there was anyone else	Не мислех, че има някой друг
Each team played the other two times	Всеки отбор игра с останалите два пъти
I never realized it before	Никога преди не го осъзнавах
I would not be happy	нямаше да съм щастлив
I said with my hands, not a spoon	Казах с ръце, не с лъжица
I always wanted them, but it never happened	Винаги съм ги искал, но така и не се случи
I just had pomp without wealth	Просто имах помпозност без богатство
I have many years of management experience	Имам дългогодишен управленски опит
Very pleasant experience	Много приятно изживяване
I didn't want everyone to know that my mother was ill	Не исках всички да знаят, че майка ми е болна
I call on all of you to serve	Призовавам всички вас да служите
I hate the opening lines	Мразя началните редове
I have a lot of money to buy them	Имам много пари да ги купя
In fact, I take care of myself	Всъщност се грижа за себе си
I feel that production is not far away	Чувствам, че производството не е далеч
I watched the wound begin to close, slowly	Гледах как раната започва да се затваря, бавно
Weaker version of the boys	По-слаба версия на момчетата
I tried to hold him back	Опитах се да го задържа
I wondered if they had found the body	Чудех се дали са намерили тялото
I had a right to be careful	Имах право да бъда предпазлив
I played them as many times as they did me	Играх ги толкова пъти, колкото и те мен
I will not make you climb the stairs	Няма да те карам да се качваш по стъпалата
I had no one to blame but myself	Нямах кого да обвинявам освен себе си
He insisted on the authenticity of the materials	Той настояваше за истинността на материалите
I came to check out the waterfalls	Дойдох да проверя водопадите
The remote was a beautiful thing	Дистанционното беше нещо красиво
I needed to feel his warm mouth on me	Имах нужда да усетя топлата му уста върху себе си
A familiar white screen opens	Отваря се познат бял екран
I can go back to school	Може да се върна на училище
A good part of building an image is what we need	Добра част от изграждането на имидж е това, от което се нуждаем
I was so close to saving her	Бях толкова близо до спасяването й
I had no intention of being serious with him	Нямах намерение да бъда сериозен с него
I noticed that people were watching me	Забелязах, че хората ме гледат
I gave up this stupid parking pass in the center	Отказах се от този глупав пропуск за паркиране в центъра
I put on my ball gown and hugged her	Прибрах балната си рокля и я прегърнах
I now have two brothers and one sister	Сега имам двама братя и една сестра
I hope you are comfortable	Надявам се да ви е удобно
Horticultural crops are grown in the Central Depression	Градинските култури се отглеждат в централната депресия
I see that you solve cases much more than anyone else	Виждам, че решавате случаи много повече от всеки друг
I can be there for a while	Мога да бъда там за известно време
I let the woman's glass stay	Оставих чашата на жената да остане
I did things that were embarrassing, horrible things that I had to do	Направих неща, смущаващи, ужасни неща, които трябваше да направя
I hadn't thought about that in those terms before	Не бях мислил за това в тези термини преди
I was immediately attracted by their bright colors	Веднага бях привлечен от ярките им цветове
I go to where the ship is	Отивам до мястото, където е корабът
Heat spilled into the room	В стаята се разля топлина
I am about to get married	Предстои ми да се омъжа
I read a book about it	Четох книга за това
I knew exactly why they came for me first	Знаех точно защо са дошли първо за мен
I also ran out of space on the clothing line	На линията за дрехи също ми свърши място
One hand pulled me away from him	Една ръка ме отдръпна от него
I will not repeat this review here	Няма да повтарям този преглед тук
I drove the rest of the way	Карах останалата част от пътя
I can go back to sleep	Мога да се върна да спя
I exploded and exploded	Избухнах и избухнах
A man called for help behind him	Мъж извика за помощ зад него
I was never fully accepted among them	Никога не бях напълно приет сред тях
I couldn't stop staring	Не можех да спра да се взирам
Sources disagree about his date of birth	Източниците не са съгласни относно рождената му дата
I only heard less than an hour ago	Чух само преди по-малко от час
I was confused, lost and unhappy	Бях объркана, изгубена и нещастна
I turned to admit it	Обърнах се, за да го призная
The line of the mouth is strongly curved	Линията на устата е силно извита
I was against a stone wall	Бях срещу каменна стена
I felt them go, one grain, then another	Усетих как си отиват, едно зърно, после друго
I hope you find this information useful	Надявам се тази информация да ви бъде полезна
I didn't remember moving	Не помнех да се преместих
I couldn't believe my eyes	Не можех да повярвам на очите си
I knew some people would die tonight	Знаех, че някои хора ще умрат тази вечер
I only got this part-time job today	Получих тази работа на непълно работно време едва днес
Unfortunately, I was unsuccessful	За съжаление бях неуспешен
I told him we didn't cover individual parts of the body	Казах му, че не покриваме отделни части на тялото
I would never see my family again in this life	Никога повече нямаше да видя семейството си в този живот
I was sick that night and I didn't go with them	Тази нощ ми беше лошо и не отидох с тях
I have to convince them to help me	Трябва да ги убедя да ми помогнат
Humor is a more complex subject	По-сложна материя е хуморът
One trip to the beach was fine	Едно пътуване до плажа беше наред
I hoped he was powerful	Надявах се, че е мощен
I look forward to continuing to work with her	Очаквам с нетърпение да продължа да работя с нея
I looked up at the handwriting	Погледнах нагоре към почерка
I really respect that	Аз наистина уважавам това
I know how he felt when he looked at me	Знам как се чувстваше, когато ме погледна
I jumped up and stood on a parade break	Скочих и стоях на парадна почивка
Allied intelligence did not make written observations on the report	Съюзническото разузнаване не направи писмени наблюдения за това съобщение
I tried it several more times with similar results	Опитах го още няколко пъти с подобни резултати
I believe you are writing about my generation	Вярвам, че пишете за моето поколение
I didn't plan to come	Не планирах да идвам
I just had to go about four hours early	Просто трябваше да отида около четири часа по-рано
I don't think your meeting was accidental, young man	Не мисля, че срещата ви е случайна, млади човече
I saw it with my own eyes	Видях го със собствените си очи
I didn't know she told you these things	Не знаех, че ти е казала тези неща
I instructed that it was for his use only	Инструктирах, че е само за негова употреба
I myself had one time	Аз самият имах един път
I would sit in the courtroom and watch	Щях да седя в съдебната зала и да гледам
I'll wait	ще те чакам
I didn't want to remind men of myself	Не исках да напомням на мъжете за себе си
I wasn't used to being ignored, especially by women	Не бях свикнал да ме игнорират, особено от жените
I knew you didn't live there anymore	Знаех, че вече не живееш там
I didn't buy these three today	Днес не купих тези три
I looked at that newspaper on the coffee table again	Погледнах отново онзи вестник на масичката за кафе
I grabbed another drop on my cheek	Хванах още една капка по бузата си
I can stick you right here and now	Мога да те залепя точно тук и сега
I didn't have sex with him here	Тук не правех секс с него
I felt like I was in a cathedral	Имах чувството, че съм в катедрала
I decided to defeat him in his own battle	Реших да го победя в собствената му битка
I can't say if the metal hit any organs	Не мога да кажа дали металът е ударил някакви органи
I say, this little step is better than nothing	Казвам, по-добре тази малка стъпка, отколкото нищо
I knew deep down that he was good	Знаех дълбоко в себе си, че е добър
I just go upstairs and go to bed	Просто се качвам горе и направо си лягам
Much depends on the strength of his own body	Много зависи от силата на собственото му тяло
I just thought he should talk	Просто си помислих, че трябва да говори
I needed your reminder	Имах нужда от напомнянето ти
I could feel the wolves watching me	Усещах как вълците ме наблюдават
I was curious enough to contact them	Бях достатъчно любопитен, за да се свържа с тях
I didn't deserve it	Не го заслужавах
I have given you an example to follow	Дадох ви пример, който да следвате
I took them off for a shower	Свалих ги за душ
I take a step back and close the door	Правя крачка назад и затварям вратата
I will miss you in heaven	Ще ми липсваш в рая
A friend of mine lives here now	Един мой приятел живее тук сега
I look down at him, smiling	Поглеждам надолу към него, усмихвайки се
I know it looks like a picture, but it's not	Знам, че изглежда като картина, но не е
I came to take you with me	Дойдох да те взема със себе си
A woman loves a woman	Една жена обича жена
I got lost in it	Изгубих се в него
My enemy's enemy is my friend	Врагът на моя враг е моят приятел
It was held in dry weather	То се проведе при сухо време
It serves as a major supply runner	Тя служи като основен бегач за доставки
Many military people like to retire here	Много военни обичат да се пенсионират тук
A fine mist of sweat appears on his forehead	На челото му се появява фина мъгла от пот
I read them quickly before we left university	Прочетох ги набързо, преди да напуснем университета
I want a world full of peace and prosperity	Искам свят, изпълнен с мир и просперитет
I smiled to myself as I leaned on my hands	Усмихнах се на себе си, като се облегнах на ръцете си
I kept my nerves	Поддържах нервите си
I am a quality girl with a sexy figure	Аз съм качественото момиче със секси фигура
I hope this happens	Надявам се това да се случи
I need time to cool down	Имам нужда от време да се охладя
I remembered her tone the night before	Спомних си тона й от предната вечер
I will really appreciate it when you do just that	Наистина ще го оценя, когато направиш точно това
I would have started without you	Щях да започна без теб
I just wanted people to notice	Просто исках хората да забележат
I was so glad to see him	Толкова се зарадвах да го видя
I won't even go into that	Дори няма да навлизам в това
I guess he was trying to scare her	Предполагам, че се е опитвал да я изплаши
I never understood that until the fifth video	Никога не съм разбрал това до петото видео
I met him about five years ago	Срещнах го преди около пет години
I felt it in her kiss	Усетих го в целувката й
The marriage of the sun and the moon means harmony	Бракът на слънцето и луната означава хармония
Slight tension in her melted	Леко напрежение в нея се стопи
I felt it at the beginning of the service	Усещах го още в началото на услугата
I wonder what kind it was	Чудя се какъв вид беше
I gave her the money	Дадох й парите
I didn't get away with it	Не се измъквах от това
A fierce sandstorm was approaching	Наближаваше жестока пясъчна буря
I went to get some water	Отидох да взема малко вода
I miss my fabulous friends	Липсват ми моите приказни приятели
A terrible roar filled his head	Ужасен рев изпълни главата му
I already know that there is no cure	Вече знам, че няма лек
I had promised myself	Бях си обещала
It was constantly moving west	Движеше се постоянно на запад
Graham performed the ceremony	Греъм извърши церемонията
I gasped and choked, had trouble breathing	Задъхнах се и се задавих, имах проблеми с дишането
I thought, if you only knew	Мислех си, ако знаеш само
I couldn't help but answer	Не можах да не отговоря
A man trusted for his good looks	Мъж, доверен заради добрия си външен вид
I mean, come on, we know he's not here	Искам да кажа, хайде, ние знаем, че той не е тук
I had to watch her more closely	Трябваше да я наблюдавам по-внимателно
I doubt you will survive me long	Съмнявам се, че ще ме преживееш дълго
I will be more careful in the future	Ще внимавам повече в бъдеще
I am really happy with the purchase of some goods	Наистина съм доволен от покупката на някои стоки
I wanted to be cool, to be one of the gang	Исках да бъда готин, да бъда един от бандата
I can't help but smile back at him	Не мога да не му се усмихна в отговор
I did not force any of you to do that	Не съм принуждавал никого от вас да прави това
And there was comedy in it	И в него имаше комедия
I was in deadly trouble	Бях в смъртоносна беда
I was attacked, but not badly wounded	Бях нападнат, но не тежко ранен
I saw too much of myself in her	Видях твърде много от себе си в нея
He was just the best team player	Той беше просто най-добрият отборен играч
I was nothing but a miracle	Не бях нищо друго освен чудо
I created for an audience	Създадох за една аудитория
Wind energy has some of the lowest external costs	Вятърната енергия има едни от най-ниските външни разходи
A hero must rise to defeat evil	Един герой трябва да се издигне, за да победи злото
Kings was the least corrected of the books	Kings беше най-малко коригираната от книгите
I looked around the table	Огледах масата
I remember the feeling of relief	Спомням си чувството на облекчение
Secretary or something	Секретарка или нещо подобно
I talked to you yesterday	Говорих с теб вчера
I couldn't tell if the door was locked	Не можех да разбера дали вратата е заключена
I would like to make my own	Бих искал да направя моя собствена
I immediately regretted the remark, but I did not apologize	Веднага съжалявах за забележката, но не се извиних
I think we could use them	Мисля, че бихме могли да ги използваме
I went in and out and left	Влизах и излизах и тръгвах
I can get out and go get help	Мога да се измъкна и да отида да потърся помощ
I thought I was safe and took every precaution	Мислех, че съм в безопасност и вземах всички предпазни мерки
I was so deeply pleased	Бях толкова дълбоко доволен
I shouldn't throw it at you	Не би трябвало да го изхвърлям върху теб
I didn't know what to think about myself	Не знаех какво да мисля за себе си
I look at him and move my head	Гледам го и движа главата си
I want to have dinner with more people	Иска ми се да вечеряме с повече хора
A little strange, but at the same time quite pleasant	Малко странно, но в същото време доста приятно
Only a person in love can smile	Усмивка може да направи само влюбен човек
I step forward and run	Правя се напред и бягам
I lift my sweater off the ground	Вдигам пуловера си от земята
I absolutely love the quality	Абсолютно обичам качеството
I see you're awake	Виждам, че си буден
I would attend every subsequent presentation by him	Бих присъствал на всяко следващо представяне от него
I reach for her hands, she reaches for mine	Аз посягам към ръцете й, тя посяга към моите
I want to be a teacher	искам да бъда учител
For example, I could never live like that	Аз, например, никога не бих могъл да живея така
A smile slid across her lips	Усмивка се плъзна по устните й
I was hoping you could limit it	Надявах се, че можеш да го ограничиш
I try not to love her	Опитвам се да не я обичам
I can't tell you more	Не мога да ти кажа повече
The season started extremely slowly	Сезонът започна изключително бавно
I know he was an alien	Знам, че беше извънземно
Many such things have happened	Случиха се много такива неща
I was so busy today	Днес бях толкова зает на работа
One has to support oneself in some way	Човек трябва да се поддържа по някакъв начин
I can't imagine where they would meet	Не мога да си представя къде биха се срещнали
I didn't know the hair felt	Не знаех, че косата се усеща
I even have one thing in mind	Дори имам едно конкретно нещо предвид
I know you're trying to deceive me	Знам, че се опитваш да ме измамиш
I would be thirteen	щях да съм на тринадесет
I didn't know what to say	Не знаех какво да кажа
I still have a more pressing problem	Все още имам по-належащ проблем
I smiled and played with her hair again	Усмихнах се и отново си поиграх с косата й
I think you can take a few more	Мисля, че можеш да вземеш още няколко
I held on to the back of the balance stool	Държах се на гърба на табуретката за баланс
I have no idea where this came from	Нямам представа откъде дойде това
I took my job seriously	Приех сериозно работата си
I ran to open the door for him	Изтичах да му отворя вратата
I just wanted to get away	Просто исках да се махна
I would like to know what you would do	Бих искал да знам какво бихте направили
I thought we had covered our tracks well	Мислех, че сме прикрили добре следите си
I help them, they serve me	Аз им помагам, те ме обслужват
I felt you wanted me	Усетих, че ме искаш
The problems these men had to face were enormous	Проблемите, с които тези мъже трябваше да се изправят, бяха огромни
I apologize	Моля за извинение
I was the director of one	Бях директор на един
I enjoyed our visit	Наслаждавах се на нашето посещение
I didn't have to do that	Не трябваше да правя това
Now I could hear it much louder	Сега можех да го чуя много по-силно
I drove under it and threw the car in the parking lot	Карах под него и хвърлих колата на паркинг
I remember reading about the speed of light	Спомням си, че четох за скоростта на светлината
I was right that I didn't trust him before	Бях прав, че не му вярвах преди
I continue slowly	Продължавам бавно
I called my little sister to keep your cousin company	Обадих се на малката ми сестра да прави компания на братовчед ти
I let out a scream of surprise	Издадох писък на изненада
I can meet at your preferred time and place	Мога да се срещна в предпочитано от вас време и място
I haven't seen you here before	Не съм ви виждал тук преди
I didn't think beyond that	Отвъд това не мислех
I paid a lot of good money to be a target	Платих доста добри пари, за да бъда мишена
I read over her shoulder	Прочетох през рамото й
I guarantee he has a sense of humor	Гарантирам, че има чувство за хумор
The parish does not have a parish council	Енорията няма енорийски съвет
I went through a period of searching for a soul	Преминах през период на търсене на душа
I repel selfish thought	Отблъсквам егоистичната мисъл
I push the door release pad	Натискам подложката за освобождаване на вратата
I appreciate his efforts, especially on this very cold day	Оценявам усилията му, особено в този много студен ден
I feel so lost, empty	Чувствам се толкова изгубен, празен
I can play in a band	Мога да свиря в група
We still have to pinch	Все още трябва да се щипем
I prefer things to be simple	Предпочитам нещата да са прости
I have always felt isolated	Винаги съм се чувствал изолиран
I know all about it, as you might guess	Знам всичко за това, както може би предполагате
I was quite pleased with how it turned out	Бях доста доволен как се получи
I knew it wouldn't be long now	Знаех си, че сега няма да е дълго
I took in my surroundings and seriously doubted this idea	Взех в обкръжението си и сериозно се усъмних в тази представа
A thousand times yes	Хиляда пъти да
I was shocked at how quickly the food disappeared	Бях шокиран колко бързо изчезна храната
It is better to put it aside	По-добре е да го оставим настрани
I wasn't really trying to lift the whole couch	Всъщност не се опитвах да вдигна целия диван
I have a source in the mobile phone company	Имам източник в компанията за мобилни телефони
I bet he will fail to do anything	Обзалагам се, че той ще се провали каквото и да направи
I closed my eyes and tried to relax	Затворих очи и се опитах да се отпусна
I considered myself above other people's mistakes	Смятах себе си над грешките на другите хора
I am unclear about my true emotions	Неясно съм за истинските си емоции
I want us all to rise together	Искам всички да се издигнем заедно
I was very tempted to do this this year	Бях много изкушен да направя това тази година
I wanted to laugh again	Исках отново да се смея
I had to have my phone	Трябваше да имам телефона си
I'll tell you about that later	Ще ви разкажа за това по-късно
A moment later they separate	Миг по-късно те се отделят
I asked her to make an impossible promise	Помолих я да даде невъзможно обещание
I waited and waited, but he never came back	Чаках и чаках, но той така и не се върна
I didn't have a chance to catch up	Нямах шанс да го настигна
I guess he'll be considered a demon	Предполагам, че ще се счита за демон
But I wasn't serious about any of them	Но не бях сериозен за нито един от тях
I can't live this way	Не мога да живея по този начин
I know this for sure	Знам това със сигурност
I really enjoy my new hearing aids	Наистина се наслаждавам на новите си слухови апарати
I know you have more of them hidden somewhere	Знам, че имаш повече от тях, скрити някъде
I tend to mix the two	Склонен съм да смесвам двете
It wasn't long before I fell in love with you desperately	Не след дълго се влюбих в теб отчаяно
A different place where places are not separated by distance	Едно различно място, където местата не са разделени от разстояние
In form the two species are very similar	По форма двата вида много си приличат
I want to get stronger	Искам да стана по-силен
Williams retained third place with nine points	Уилямс запази трета позиция с девет точки
I didn't know much about her except her name	Не знаех много за нея, освен името й
I was about a hundred meters away when it happened	Бях на около стотина метра, когато се случи
I need a smaller, better portfolio	Имам нужда от по-малко, по-добро портфолио
I have good bones, great breeding	Имам добри кости, страхотно развъждане
There is no trace left of the original station	Няма останала следа от оригиналната станция
I use it constantly as a face mask	Използвам го постоянно като маска за лице
I hear voices on the platform	Чувам гласове на платформата
I didn't even have the strength to move	Нямах сили дори да се движа
I was there alone without money	Бях там сам без пари
I like him more than him	Харесвам го повече от него
I certainly did not include ordinary soldiers	Със сигурност не включвах обикновените войници
I was finally in a completely acceptable creative environment	Най-накрая бях в напълно приемлива творческа среда
I thought it was the perfect balance	Смятах го за перфектен баланс
I would be dead by now	щях да съм мъртъв досега
I had to see them	Трябваше да ги видя
I think it's an exaggeration	Мисля, че е преувеличено
I thought you were to blame	Мислех, че носиш вина
A red dress can go well with a gold mask	Червена рокля може да се съчетае добре със златна маска
I tied my hand through it	Свързах ръката си през нея
I don't have his private key	Нямам неговия частен ключ
A larger number of these buildings produce more supplies	По-голям брой от тези сгради произвеждат повече доставки
I stayed for the whole show	Останах за цялото шоу
A good friend of mine wrote the text	Един мой добър приятел написа текста
Several chosen friends met before going to church	Няколко избрани приятели се срещнаха преди да отидат на църква
I didn't have to go back	Не трябваше да се връщам
I kept reading for my own interest	Продължих да чета за свой интерес
But there were no walls around him	Но около него нямаше стени
I hope to see you again	Надявам се да се срещнем отново
I have good reading for people in general	Имам добро четиво за хората като цяло
I still have to be detained	Все още трябва да бъда задържан
I just wanted to go down, too	Просто исках да сляза и той също
I tried to make it more interesting and enjoyable	Опитах се да го направя по-интересно и приятно
I didn't see the way back from all the trees	Не видях пътя обратно от всички дървета
I was on the ground, a vision floating	Бях на земята, визия плуваше
I highly recommend you enter this store	Горещо ви препоръчвам да влезете в този магазин
I just saw a white glow	Просто видях бял отблясък
I did not deliberately pursue your claim	Не преследвах умишлено твърдението ти
I know about conflicts and discipline	Знам за конфликтите и дисциплината
I didn't know where else to look	Не знаех къде другаде да търся
I didn't see them very often	Не ги виждах много често
A girl in a pale pink coat	Момиче в бледорозово палто
I am the world you see, the world you create	Аз съм светът, който виждаш, светът, който създаваш
I was unprepared	Бях неподготвен
I've never seen her other hand move	Никога не съм виждал другата й ръка да се движи
I want to have legal children	Искам да имам законни деца
I thought he was a genius	Мислех, че е гений
I have to see the crime scene in person	Трябва лично да видя мястото на престъплението
I lost my smile and sailed away	Загубих усмивката си и отплувах
I pushed the clothes aside	Избутах дрехите настрани
I did my duty to them and to myself	Изпълних дълга си към тях и към себе си
I guess you look good	Предполагам изглеждаш добре
I want to get to know you	искам да те опозная
I found him coming home behind the hall this morning	Намерих го зад салона тази сутрин да се прибира
I couldn't help but smile tenderly	Не можах да не се усмихна нежно
I think your plan can work	Мисля, че планът ти може да работи
I passed him and up the long alley	Минах покрай него и нагоре по дългата алея
I didn't ask anything more	Не съм питал нищо повече
I turned to the title page of the book	Обърнах се към заглавната страница на книгата
I turned back to the fire	Обърнах се обратно към огъня
The characters are made of plastic and foam	Героите са направени от пластмаса и пяна
I mean, everyone is so smart in the same way	Искам да кажа, че всички са толкова умни по един и същи начин
I just said that men should not cook	Просто казах, че мъжете не трябва да готвят
He understood exactly	Той го разбра точно
I had their full attention	Имах пълното им внимание
I just want to drive	Просто искам да мина с кола
I stared at the half-smile on his face	Взрях се в полуусмивката на лицето му
I knew nothing about the elements	Не знаех нищо за елементите
I did not reveal anything and they never saw my face	Не разкрих нищо и те никога не ми видяха лицето
Field and two other federal judges	Филд и двама други федерални съдии
I held my tongue and left	Задържах езика си и си тръгнах
I was completely destroyed	Бях напълно унищожен
I think we understand each other	Мисля, че се разбираме
Various error messages may be displayed	Може да се покажат различни съобщения за грешки
I needed my independence	Имах нужда от своята независимост
I was talking about the beautiful young prince	Говорех за прекрасния млад принц
I lifted her chin so that our eyes met	Повдигнах брадичката й, така че погледите ни се срещнаха
I started taking acting lessons	Започнах да ходя на уроци по актьорско майсторство
I guess we should appreciate such behavior	Предполагам, че трябва да ценим подобно поведение
He straightened his jaw	Той изпъна челюстта си
I can't afford to lose her	Не мога да си позволя да я загубя
Similar moves were made throughout the new dynasty	Подобни ходове бяха направени в цялата нова династия
I begin my inner journey by writing about the place	Започвам вътрешното си пътуване, като пиша за мястото
I call it a stable construction	Наричам го устойчива конструкция
I felt pretty bad for myself in this place	Чувствах се доста зле за себе си на това място
I didn't have that kind of money	Нямах такива пари
I shrugged at the thought	Вдигнах рамене тази мисъл
I was waiting for an answer, but nothing	Чаках отговор, но нищо
I gave him that right by law	Дадох му това право по закон
I tell everyone my own	Казвам на всеки своето
A black cat runs up to him	Черна котка притича към него
I leaned against the brick wall to support my weight	Подпрях се на тухлената стена, за да поддържам тежестта си
I didn't need to live there	Нямах нужда от живота там
I need to find these people to talk to again	Трябва да намеря тези хора да говорят отново и
I always fit in with you	Винаги се вписвам в теб
A noise startled him, woke him from his sleep	Шум го стресна, събуди го от съня
I agree with all your points	Съгласен съм с всички ваши точки
One scene would look familiar, then another and another	Една сцена щеше да изглежда позната, после още една и още една
Many people are at the moment	Много хора са в момента
They do the best they can	Правят най-доброто, на което могат
I know they're going to get nasty soon	Знам, че скоро ще започнат да стават гадни
I was just scared	Просто се уплаших
Not so in the literature	В литературата не е така
I had to get a little disappointed	Трябваше да извадя малко разочарование
I made my way up the stairs	Проправих си път нагоре по стълбите
I had to pay attention	Трябваше да обърна внимание
I really can't believe it	Наистина не мога да повярвам
The mission to destroy this monster seemed impossible	Мисията да унищожи това чудовище изглеждаше невъзможна
I love my job too much to fuck	Обичам работата си твърде много, за да я прецакам
The coat is thick and short	Козината е гъста и къса
I smiled at them, despite the painful movement of my skin	Усмихнах им се, въпреки болезненото движение на кожата
I can feel his strong back breathing and exhaling	Усещам силния му гръб как диша и издишва
I felt like an angel	Чувствах се като ангел
I just need to find some peace of mind for a while	Просто трябва да намеря малко спокойствие за известно време
I wish everyone knew that	Иска ми се всички да знаят това
I want you to accompany me	Искам да ме придружиш
Obviously I can't tell my students	Очевидно не мога да кажа на учениците си
I told you to keep your mouth shut	Казах ти да си пазиш устата
I hint to help advertise a natural monarch	Намеквам да помогна на реклама на естествен монарх
I heard my father calling me	Чух баща ми да ме вика
I try to breathe normally	Опитвам се да дишам нормално
I felt safe and warm	Чувствах се в безопасност и топло
A plane flew over them	Над тях прелетя самолет
I didn't think about it then	Тогава не мислех нищо за това
I also disagree with the motto for political reasons	Аз също не съм съгласен с мотото по политически причини
I am my mother's garden	Аз съм градината на майка ми
I cover the phone and ask the woman	Покривам телефона и питам жената
I knew it was the kitchen	Знаех, че това е кухнята
I wanted a career change	Исках промяна в кариерата
I will not lie, it was quite hot	Няма да лъжа, беше доста горещо
I just did this to myself last week	Току-що направих това на себе си миналата седмица
I was relieved	Обзе ме чувство на облекчение
I have been a software developer for over forty years	Аз съм разработчик на софтуер повече от четиридесет години
I just hope it's okay	Просто се надявам да е добре
I tried to get around him to get him out	Опитах се да го заобиколя, за да го извадя
A house that looks new can be sold additionally	Къща, която изглежда нова, може да се продаде допълнително
I registered and had great success from the beginning	Регистрирах се и имах огромен успех от самото начало
I want to finish it with you in bed	Искам да го приключа с теб в леглото си
It was a happy rebound	Беше щастлив отскок
Something different	Нещо различно
I would not haul wood from the shed	Нямаше да влача дърва от бараката
I could barely keep my eyes open	Едва държах очите си отворени
I forgot my brother was coming for dinner	Забравих, че брат ми идва за вечеря
I begged him not to hurt us	Молех го да не ни наранява
I really wanted to wash my hands	Много исках да си измия ръцете
I held it for a very long time	Държах я много дълго време
I recognized her a little	Познах я малко
I fell so fast he could kill me	Паднах толкова бързо, че може да ме убие
I can understand why people are on the street	Мога да разбера защо хората са на улицата
I hope you will like it	Надявам се, че ще ти хареса
I didn't see or hear anything last night	Снощи не видях и не чух нищо
I'm almost out of paper	Почти ми свърши хартията
I still keep doing it sometimes	Все още продължавам да го правя понякога
I feel terrible even thinking about it	Чувствам се ужасно дори да си го помисля
Joe has knocked her out twice in the past	Джо я нокаутира два пъти в миналото
I hope to see you again	Надявам се да се видим още веднъж
I just started things a little earlier yesterday	Просто започнах нещата малко по-рано вчера
I couldn't believe the change in him	Не можех да повярвам промяната в него
Pleasant missionary with an ear for listening	Приятен мисионер с ухо за слушане
I felt ready to end this meeting	Чувствах се готов да приключа тази среща
I expected him to live forever	Очаквах той да живее вечно
We had a little fuel shortage	Имахме малко недостиг на гориво
I hope someone recorded them	Надявам се някой да ги е записал
I'm watching this escaped remnant	Гледам този избягал остатък
D with sudden understanding	D с внезапно разбиране
I've been seeing him for a long time	Виждам го от доста време
I was born for things and titles	Роден съм за неща и заглавия
I lost years of my life	Изгубих години от живота си
I had the skills, the talent and the motivation	Имах уменията, таланта и мотивацията
I didn't think the proposal would happen	Не мислех, че предложението ще се случи
I smiled and waved	Усмихнах се и махнах с голяма ръка
I hadn't put on my coat yet	Все още не бях облякъл палтото си
I hated it because it stuck to my skin	Мразех го, защото се задържа върху кожата ми
I need to overcome it for me	Имам нужда да го преодолея вместо мен
I just didn't realize it	Просто не го бях осъзнала
The home is for living	Домът е за живеене
I knew he was a good man	Знаех, че е добър човек
I examined the bridge carefully	Разгледах внимателно моста
I really have nothing	наистина нямам нищо
I followed his example	Последвах неговия пример
A large storage area was almost full	Голяма площ за съхранение вече беше почти пълна
I must also tell you that the mother is special	Трябва също да ти кажа, че майката е специална
I never deserved it	Никога не съм я заслужавал
This cannot happen	Не може да се случи това
I heard it on the radio while driving here	Чух го по радиото, шофирайки тук
I didn't show up until the end	Не се появих до края
I was lying on my bed	Лежах на леглото си
I hate my body and how soft it is	Мразя тялото си и колко е меко
I folded my arms and placed them on my lap	Скръстих ръце и ги поставих в скута си
I realized that no one was inside or knocking	Разбрах, че никой не е вътре и не чука
He was severely beaten until he fainted	Той бил жестоко бит, докато изпаднал в безсъзнание
I nodded and headed for the bathroom	Кимнах и се отправих към банята
It was a difficult period in my life	Беше сложен период в живота ми
I didn't expect him to kiss me	Не очаквах да ме целуне
I know we were poor	Знам, че бяхме бедни
I was hoping to find out that there was something wrong	Надявах се да открия, че е имало някаква грешка
I did not see this connection	Не видях тази връзка
I wanted so desperately to love performing	Толкова отчаяно исках да обичам да изпълнявам
Arthur as nominee for vice president	Артър като номинация за вицепрезидент
A man who knows what he wants and gets it	Човек, който знае какво иска и го получава
I was not curious then	Тогава не бях любопитна
I smiled, knowing she couldn't resist a little public action	Усмихнах се, знаейки, че тя не може да устои на малко публично действие
I was about to give up the search	Бях на път да се откажа от търсенето
I would like to save you	Бих искал да те спася
I can't wait to go home and see her	Нямам търпение да се прибера и да я видя
I guess it should be about the same	Предполагам, че трябва да е приблизително същото
I still want custody	Все още искам попечителство
I don't do photography anymore	Вече не се занимавам с фотография
I said it is bad for your health	Казах, че това е вредно за вашето здраве
I can't do that, he thought as he returned to the grave	„Не мога да го направя“, помисли си той, връщайки се в гроба
I have a lot to thank the army for	Имам много да благодаря на армията
I spent more time with him than anyone else	Прекарах повече време с него от всеки друг
I'm sure you'll understand	Сигурен съм, че ще разберете
We hope you will take our thoughts into account	Надяваме се, че ще вземете предвид и нашите мисли
I tried to laugh, but he was unhappy	Опитах се да се разсмея, но се оказа недоволен
I would like to see him one day	Бих искал да го видя някой ден
Still, I felt light as air	Все пак се почувствах лек като въздух
A white mist began to form in front of him	Пред него започна да се образува бяла мъгла
We will have better	Ще имаме по-добро
I thought all this	Мислех си всичко това
I wondered if the camp could sustain human life	Чудех се дали лагерът може да поддържа човешки живот
A case of the heart over the control of the mind	Случай на сърце над управлението на ума
The violin cannot be mistaken for a trumpet	Цигулката не може да се сбърка с тромпет
I was even surprised that you didn't notice me	Дори се изненадах, че не ме забелязахте
I first met the younger boy one night	За първи път срещнах по-младото момче една вечер
I met him for the first time last week	Срещнах го за първи път миналата седмица
They made this joke to me once	Веднъж ми направиха тази шега
I got some workers to come and get it out	Накарах някои работници да дойдат и да го извадят
I stop blowing on my fingers	Спирам да духам върху пръстите си
I want things to live	Искам нещата да живеят
A strange mechanical hand came down from the ceiling	Странна механична ръка слезе от тавана
I showed it to her and she was pleased	Показах й и тя беше доволна
I can look at her like this for centuries	Мога да я гледам от векове така
I have always felt so happy to be his friend	Винаги съм се чувствала толкова щастлива, че съм негова приятелка
I desperately wanted her to continue	Отчаяно исках тя да продължи
I will fix it	Ще го оправя
I turned my face to his	Обърнах лицето си към неговото
A scream came from her mouth, followed by a shout	От устата й излезе писък, последван от вик
A long forgotten face	Дълго забравено лице
I focus mainly on time and emotions	Фокусирам се главно върху времето и емоциите
I hadn't replaced it yet	Още не го бях заменил
One coffee and smoke, a few exercises	Едно кафе и дим, няколко упражнения
He was released two days later	Той беше освободен два дни по-късно
I can make the pain go away	Мога да накарам болката да изчезне
I knew he would never hurt me	Знаех, че никога няма да ме нарани
I just know you'll like it	Просто знам, че ще ти хареса
I process many claims that cross the border	Обработвам много искове, които преминават границата
A policeman stood in front of him	Пред него застана полицай
Small white room with desk and two chairs	Малка бяла стая с бюро и два стола
I want him to tell me tonight	Иска ми се да ми каза тази вечер
Every day I encounter many brave women	Всеки ден се сблъсквам с много смели жени
I'm pretty smart	Аз съм доста интелигентен
I want your arms around me	Искам ръцете ти около мен
A drawer opened and closed	Чекмедже се отваряше и затваряше
I need to see this	Трябва да видя това
I can not concentrate	Не мога да се концентрирам
He understood people	Той разбираше хората
I have invested too much in it	Прекалено много съм инвестирал в него
I remember walking around in a short-sleeved shirt	Спомням си, че се разхождах с риза с къс ръкав
I ran away, but he did not follow	Избягах, но той не го последва
I can't miss a single working day	Не мога да пропусна нито един работен ден
I was glad they turned to you for leadership	Радвах се, че се обърнаха към вас за лидерство
I thought there was no one left	Мислех, че не е останал никой
I went into my office, closed the door, and cried	Влязох в кабинета си, затворих вратата и се разплаках
I could still guess	Все пак бих могъл да предположа
I had almost forgotten about that part	Почти бях забравил за тази част
I feel a kiss placed on my hand	Усещам целувка, поставена върху ръката ми
I pressed the button and the tone sounded	Натиснах бутона и тонът прозвуча
I need time for myself	Имам нужда от време за себе си
Elephants tend to stay close to water sources	Слоновете са склонни да стоят близо до източници на вода
I am very eager to look at some exotic forms	Много съм нетърпелив да разгледам няколко екзотични форми
I'm the only one who says where she is	Аз съм единственият, който тя казва къде е
These children are also generally more popular	Тези деца също като цяло са по-харесвани
I turned on my diary	Включих дневника си
I am not and I will not tell anyone until you do	Не съм и няма да кажа на никого, докато не го направите
She had two sisters and two brothers	Тя имаше две сестри и двама братя
I watched him watch everything while my pocket got hot	Гледах го да гледа всичко, докато джобът ми се нагорещи
I promise you so much	Обещавам ти толкова много
I can't fix this for you	Не мога да поправя това вместо теб
I can't feel my brain	Не усещам мозъка си
I promised them safety for everyone	Обещах им безопасност на всички
I have nothing to fear from him	Няма от какво да се страхувам от него
I will transfer the floor plans to your computer	Ще прехвърля етажните планове във вашия компютър
I am a very successful person in life	Аз съм много успешен човек в живота
I hope it is not an empty threat	Надявам се да не е празна заплаха
By the way, I thought they were beautiful	Между другото мислех, че са красиви
I seem to have lost my voice, too	Изглежда, че и аз загубих гласа си
I can only answer one thing	Мога да отговоря само на едно нещо
I moved here specifically to be away from you	Преместих се тук специално, за да бъда далеч от теб
I wrapped her in a bear hug	Увих я в мечешка прегръдка
A burial mound is enough to cover the area	Достатъчна е надгробна могила, за да покрие района
The name was not just a name	Името не беше просто име
I was relieved to hear all this	Изпитах облекчение да чуя всичко това
An answer that his ancestors would have been well acquainted with	Отговор, с който неговите предци биха били добре запознати
I wanted to call and thank you	Исках да се обадя и да ти благодаря
I play a lot of guitar characters on the road	Свиря на много китарни герои на пътя
I couldn't help but notice that he was definitely interested	Не можех да не отбележа, че той определено се интересува
I went there in about thirty minutes	Отидох там за около тридесет минути
I will not return after the break	Няма да се върна след почивката
I can train you if you need to	Мога да те обучавам, ако имаш нужда
It mixes with sin in equal parts	Смесва се с греха на равни части
I was in the mall every day	Бях в мола всеки ден
I smiled at her enthusiasm	Усмихнах се на нейния ентусиазъм
I promise to stay strong	Обещавам да остана силен
I almost missed my own graduation	Почти пропуснах собственото си дипломиране
I was still married to her father	Все още бях женен за баща й
I knew that kind	Знаех добре този вид
A sign on the wall confirmed it	Табела на стената го потвърждаваше
I lost weight without extreme surgery or exercise	Отслабнах без екстремни операции или упражнения
I looked at the face looking back at me	Погледнах лицето, което гледаше обратно към мен
I looked around the room we were in	Огледах стаята, в която бяхме
Bad price, it seems	Лоша цена, изглежда
I knew when to be gentle, when to drive me	Знаех кога да бъда нежен, кога да ме карам
Truth comes in and lies lie	Истината влиза и излиза лъжа
Somehow I can't quite understand it	Някак си не мога да го разбера съвсем
I find it dated ten o'clock last night	Намирам го с дата в десет часа снощи
I asked the judge for permission to do so	Помолих съдията за разрешение за това
I love you, you know that	Обичам те, ти знаеш това
I need your attention	Имам нужда от вниманието ти
He presents this preliminary version to the press	Той представя тази предварителна версия пред пресата
I stop thinking about such things	Спирам да мисля за такива неща
Each player plays different parts of the song	Всеки играч възпроизвежда различни части от песента
I wouldn't be surprised if he told someone	Няма да се учудя, ако каже на някого
A group of students could not help themselves	Група ученици не можеха да се сдържат
I guess he forgot about me	Предполагам, че ме е забравил
I never planned to tell you that, but	Никога не съм планирал да ти кажа това, но
In the end, I even sold the building	В крайна сметка дори продадох сградата
I will inform the meeting that you need a break	Ще уведомя събранието, че имате нужда от почивка
I stopped them a while ago	Спрях ги преди малко
I am shocked by her beautiful language	Потресен съм от красивия й език
I felt a hand touch me	Усетих ръка да ме докосва
I know some will be determined to go	Знам, че някои ще са решени да отидат
I took the address and wrote it down	Взех адреса и го записах
A period of breathless tension followed	Последва период на бездиханно напрежение
I can't risk the devil seeing me	Не мога да рискувам дявол да ме види
I did not feel well	не се чувствах добре
A shining ray blazed in my eyes	Блестящ лъч пламна в очите ми
I also want to face the tank	Искам също да се изправя срещу танка
I had to go to my apartment to get my glasses	Трябваше да отида в апартамента си, за да си взема очилата
It was a way of life	Това беше начин на живот
Their defense was not so successful	Тяхната защита не беше толкова успешна
Faith can be seen as an instrument of consciousness	Вярата може да се разглежда като инструмент на съзнанието
I am very strong and smart	Аз съм много силен и умен
I heard them walk away	Чух ги да се отдалечават
I especially liked your very small piece of bird	Особено ми хареса вашето много малко птиче парче
I also receive beauty boxes every month	Получавам и кутии за красота всеки месец
I had planned my whole life carefully	Бях планирал внимателно целия си живот
I needed to know there was more than one car	Трябваше да знам, че има повече от една кола
I need to pass this information on to my medical community	Трябва да предам тази информация на моята медицинска общност
Patient trying to move	Пациент се опитва да се движи
I can't write in the new house	Не мога да пиша в новата къща
And I just needed to meet you	И аз просто имах нужда да се срещна с теб
I haven't bought another dog yet	Още не съм си купил друго куче
I can't explain it, but we both felt it	Не мога да го обясня, но и двамата го усетихме
I can't believe the things you make me feel	Не мога да повярвам на нещата, които ме караш да чувствам
I nodded mechanically	Кимнах механично
A large stone caught her attention	Голям камък привлече вниманието й
I needed someone to come here and help me	Имах нужда някой да дойде тук и да ми помогне
I was a complete failure	Бях пълен провал
I suspect that my eyes have become big too	Подозирам, че и очите ми станаха големи
I was too stubborn to give up all control	Бях твърде упорит, за да се откажа от целия контрол
After all, I saw you now	Все пак сега те видях
He had a quick and accurate shot	Той имаше бърз и точен удар
I can say three, four children, five, six children	Мога да кажа три, четири деца, пет, шест деца
I can still draw fun things	Все още мога да рисувам забавни неща
I pretend not to listen	Правя се, че не слушам
I declare your training complete	Обявявам обучението ви за завършено
I had to learn from my own past	Трябваше да се поуча от собственото си минало
I urge you to remove it immediately	Настоявам да го премахнете веднага
I asked him who he would marry	Попитах го за кого ще се ожени
I was wondering if there was a big hole or something	Чудех се дали има голяма дупка или нещо подобно
I would like a little more romance, of course	Бих искал малко повече романтика, разбира се
I've been doing this for hundreds of years	Правя това от стотици години
I had to give you a few examples	Трябваше да ви дам няколко примера
I fought more battles than you will ever fight	Водих повече битки, отколкото ти някога ще водиш
I believe they will fire him	Вярвам, че ще го уволнят
A moan of relief escaped my throat	Стон на облекчение излетя от гърлото ми
I wanted one forever	Исках такъв завинаги
I can only see and hear, that's all	Мога само да виждам и чувам, това е всичко
A lifelong journey, of course	Пътуване за цял живот, разбира се
I stopped him, I don't know what he's doing	Спрях с него, не знам какво прави
I finally turned off the radio	Най-накрая изключих радиото
A few minutes after she left, an explosion erupted	Няколко минути след като тя си тръгна, избухна експлозия
I realized that it was not shared by the other two	Разбрах, че не е споделено от другите двама
Thomas did not qualify for the final round	Томас не се класира за финалния кръг
I cannot stress enough how important this is	Не мога да подчертая достатъчно колко важно е това
I went to the bridge	Отидох до моста
I took him to the front desk	Заведох го до рецепцията
I can't move my arms or legs	Не мога да си движа нито ръцете, нито краката
I am not responsible for the whole world	Не съм отговорен за целия свят
I just love them because they are so cute	Просто ги обичам, защото са толкова сладки
I told my partner everything about you	Казах на моята половинка всичко за теб
I hope he didn't threaten you much	Надявам се, че не те е заплашил много
I thought being a cop was useless	Мислех, че да си ченге е безполезно
I built the business from scratch	Изградих бизнеса от нулата
I want to tell it as it is	Искам да го разкажа така, както е
I have to start the march somehow	Трябва някак да започна марша
I mean, the devil won't stop at nothing	Искам да кажа, че дяволът няма да спре пред нищо
In fact, I also have medical practice	Всъщност притежавам и лекарската практика
I use everything as study material	Използвам всичко като учебен материал
A few of you will have to get wet	Няколко от вас ще трябва да се намокрят
I knocked on her door and received no answer	Почуках на вратата й и не получих отговор
I'm so confused already	Толкова съм объркана вече
I want to get back to that	Искам да се върна към това
I've always liked it there	Винаги ми е харесвало там
I can put my things behind me	Мога да подредя нещата си зад мен
I didn't see him again for a few days	Не го видях отново няколко дни
I was embarrassed, I felt it was wrong	Бях смутен, почувствах, че не е наред
A thought came to my mind	Една мисъл ми дойде наум
I enjoy my food and drinks too much	Наслаждавам се твърде много на храната и напитките си
I asked why, because it was very new	Попитах защо, тъй като това беше много ново
I immediately went up to my bedroom	Веднага се качих в спалнята си
I hope she likes it	Надявам се да й харесат
I bet the silk turns on my face	Обзалагам се, че коприната се превръща в лицето ми
I was really bad at this	Бях наистина зле в това
I still consider you part of the family	Все още те смятам за част от семейството
I bring it back, everything except the landscape is different	Връщам го, всичко освен пейзажа е различно
Great tool for architecture and engineering students	Страхотен инструмент за студенти по архитектура и инженерство
I watched the soldiers fight	Гледах как войниците се карат
Then I felt his cock touch me	Тогава усетих как членът му ме докосва
A charm he was prompted to explore	Очарование, което той беше подтикнат да изследва
I see from a greater height	Виждам от по-голяма височина
A towel was wrapped around her hair	Около косата й беше увита кърпа
I never came here	Никога не съм идвал тук
I wondered why he wanted to see me	Чудех се защо иска да ме види
I couldn't think of another word	Не можех да измисля друга дума
I didn't want him to feel sorry for me	Не исках той да ме съжалява
I went into what looked like my bedroom	Влязох в това, което изглеждаше като моята спалня
I recognized her from school	Познах я от училище
I had to feed him lunch	Трябваше да го нахраня и с обяд
I passed the point of pain a long time ago	Отдавна минах точката на болка
I started from the beginning, the cafe	Започнах от самото начало, кафенето
I couldn't let complete strangers adopt her	Не можех да позволя да я осиновят напълно непознати
I want friendship with a girl	Искам приятелство с момиче
I will never regret being with her	Никога няма да съжалявам, че съм с нея
I have respect for money	Имам уважение към парите
I answer my phone myself	Аз сам отговарям на телефона си
I lowered the shuttle	Спуснах совалката
The club showed performance with urban influences	Клуб показа изпълнение с градски влияния
I force my brain to get back on track	Принуждавам мозъка си да се върне на правилния път
I went downstairs	Спуснах се по стъпалата
I'll show you how to do it	Ще ви покажа как да го работите
I want to come in with my head held high	Искам да вляза с вдигната глава
I have some things to check this morning	Тази сутрин имам да проверя някои неща
At times I liked the mirror	На моменти ми харесваше огледалото
I held her hand and talked to her	Държах я за ръката и й говорих
I have three seconds ahead of them	Имам три секунди пред тях
I immediately started with him	Веднага се захванах с него
I believe he is considering proposing to me for marriage	Вярвам, че той обмисля да ме предложи за него за брак
I want him here with me	Искам го тук с мен
I couldn't risk spending more than a night here	Не можех да рискувам да прекарам повече от една нощ тук
I haven't seen you since the funeral	Не съм те виждал от погребението
I looked at the great city	Погледнах великия град
I know they're not crazy	Знам, че не са луди
I will not need your help	няма да имам нужда от вашата помощ
I responded to the remorse of annoyance	Отвърнах на угризването на досадата
I was suddenly nervous and didn't know why	Изведнъж се изнервих и не знаех защо
I will not let you behind the wheel in your condition	Няма да те допусна зад волана в твоето състояние
I didn't even hear him come	Дори не го чух да дойде
I'm not sure when she last used it	Не съм сигурен кога го е използвала за последно
I'm having trouble coping, you know	Имам проблеми да се справя, да знаеш
A few days later, they were ready to leave	Няколко дни по-късно те бяха готови да тръгнат
I love being home	Обичам да съм си у дома
I was grateful for the privacy	Бях благодарен за поверителността
I just wanted it to be perfect	Просто исках да е перфектно
I could be less interested in specific people	Бих могъл да се интересувам по-малко от конкретни хора
I started to worry somehow	Започнах да се тревожа някак си
I had helped so many people	Бях помогнал на толкова много хора
I shouldn't tell you things like that	Не бива да ти казвам такива неща
I will remember your signs of old age	Ще си спомня твоите признаци от старост
I think writing has become part of my identity	Мисля, че писането стана част от моята идентичност
I had no idea what was going on	Нямах и най-малка представа какво става
It's nice to be with you	Приятно ми е да съм с теб
I checked the time and noticed that it was past midnight	Проверих часа и забелязах, че е минало полунощ
A smile lifted the corner of his mouth	Усмивката повдигна ъгъла на устата му
Anderson in a steel cage match	Андерсън в мач от стоманена клетка
I have the water temperature just for them	Имам температурата на водата точно за тях
I thought about the question	Замислих се върху въпроса
I forgive you for what you have to do	Прощавам ти за това, което трябва да направиш
I have some more on the stove	Имам още малко на печката
I don't think he can read a word	Не мисля, че може да прочете и дума
I need software and cable	Трябва ми софтуер и кабел
I had to admit that it was played perfectly	Трябваше да призная, че беше перфектно изиграно
I still haven't touched anything	Все още не докоснах нищо
I invited her to come	Предложих й да дойде
I thought it would make me angry, but it didn't happen	Мислех, че това ще ме ядоса, но не стана
I'm telling you about mine	Аз ви разказвам за моя
And we feel very optimistic about the future	И се чувстваме много оптимисти за бъдещето
I have great news for you	Имам отлични новини за вас
I hated him with every fiber of my being	Мразех го с всяка фибра на съществото си
I thought you wanted to know	Мислех, че искаш да знаеш
I realize it's not the weekend	Давам си сметка, че не е уикендът
I told him to look at me	Наредих му да ме погледне
I didn't think about the details, just the action	Не мислех за детайлите, а само за действието
I suggest you find someone else	Предлагам ти да намериш някой друг
I should never go back	Никога не трябва да се връщам
I sighed with pleasure	Въздъхнах от удоволствие
I don't want to be driven by a thirst for blood	Не искам да бъда воден от жажда за кръв
I gave my honest word	Дадох честната си дума
I, for example, was a disgusting helper	Аз, например, бях отвратителен помощник
I can go online online	Мога да влизам онлайн в интернет
Now I knew who was on the other side	Сега знаех кой е от другата страна
I would read to them	щях да им прочета
I cleared my throat, tried again	Прочистих гърлото си, опитах отново
I say take the gold and let's go	Казвам да вземем златния и да тръгваме
I tried to call back	Опитах се да се обадя обратно
And I suffered madness	И аз претърпях лудостта
I watched the passing visitors	Гледах минаващите посетители
I bought mine online	Купих си моя онлайн
I knew his mother quite well	Познавах майка му доста добре
I guess it will calm my mind	Предполагам, че ще успокои ума ми
I mean, you obviously like her	Искам да кажа, явно я харесваш
I had no power	Нямах никаква власт
I have never had anything resembling a normal childhood or education	Никога не съм имал нещо, наподобяващо нормално детство или образование
However, they did not succeed in these efforts	Те обаче не постигнаха успех в тези усилия
I agreed, but only for a few weeks	Съгласих се, но само за няколко седмици
I immediately went down the hill	Веднага тръгнах надолу по хълма
A single tear rolled down her wrinkled cheek	Една-единствена сълза се търкулна по набръчканата й буза
I found it an hour ago	Намерих го преди час
I threw the letter in the trash	Изхвърлих писмото в кошчето
I thought there might be more snow today	Мислех, че днес може да има повече сняг
I also know they will never find her	Знам също, че никога няма да я намерят
Wrong move and he panicked	Грешен ход и той изпадна в паника
I rush back to my desk to answer the call	Бързам обратно към бюрото си, за да отговоря на обаждането
I just want to take every precaution	Просто искам да взема всички предпазни мерки
I went with the ball gown	Отидох с балната рокля
I got up from the landing site	Станах от мястото за кацане
I often wonder how they are made	Често се чудя как се правят
I'm going to save you	отивам да те спася
I wondered how angry he would be if he found us	Чудех се колко щеше да се ядоса, ако ни намери
I didn't waste much time in my hair	Не губих много време в прическата си
I think we will make a good team	Мисля, че ще направим добър отбор
I was born for battle	Роден съм за битка
I was shocked to see how tired he was	Бях шокиран, когато видях колко е изморен
I've never lost my temper	Никога не съм си губил нервите
I need a few more times or whatever	Трябват ми още няколко пъти или какво ли още не
A man that players respect	Човек, който играчите уважават
I believe in direct communication	Вярвам в пряката комуникация
I want this whole place to be searched from top to bottom	Искам цялото това място да се търси от горе до долу
I want you to finish first	Искам първо да свършиш
I found a better one	Намерих по-добър
I would never let you go through this alone	Никога не бих те оставил да преминеш през това сам
A corporate CEO has an idea	Корпоративен изпълнителен директор има идея
I couldn't move from the chair	Не можех да мръдна от стола
They demand full obedience to their criminal policy	Те изискват пълно подчинение на престъпната си политика
I want you to give up violence now	Искам да се откажете от насилието сега
However, I need some way to clear my head	Имам нужда от някакъв начин да си прочистя главата обаче
I put the ring in my pocket	Пъхнах пръстена в джоба си
I would definitely see them again	Определено бих ги видял отново
I guess it must be very popular here	Предполагам, че трябва да е много популярен тук
I dreamed of the world as it was	Мечтаех за света такъв, какъвто беше
I covered my face in utter shame	Покрих лицето си от пълен срам
He could talk on any subject	Можеше да говори на всяка тема
I see your reasoning	Виждам разсъжденията ти
Maybe dig my own grave	Може и да изкопая собствения си гроб
A chemical that restores sight to the eyes	Химикал, който връща зрението на очите
I'm sure he had his ways	Сигурен съм, че е имал своите пътища
I step inside	Пристъпвам докрай вътре
I was a cop trained to notice these things	Бях ченге, обучен да забелязва тези неща
I can give you their details if you wish	Мога да ви дам техните подробности, ако желаете
I want the whole world to be warned about him	Искам целият свят да бъде предупреден за него
I like to ride horses	Обичам да яздя коне
I want you to have power	Искам да имате властта
I haven't had so much fun in a while	От известно време не съм се забавлявал толкова много
Several people in front witnessed this and laughed	Няколко души отпред станаха свидетели на това и се засмяха
I watched what people were doing and copied	Гледах какво правят хората и копирах
I watched them for too long	Гледах ги твърде дълго
Quiet sound, barely audible	Тих звук, едва доловим
I knew that, she knew that	Знаех това, тя го знаеше
I couldn't decide if it was good or bad	Не можех да реша дали това е добро или лошо
I loved the circus music and the atmosphere	Обичах цирковата музика и атмосферата
I already have the designs	Вече имам дизайните
I knew there could be no such thing	Знаех, че няма как да има
She is the only woman he has ever dated	Тя е единствената жена, с която някога е излизал
I won't have enough time	няма да имам достатъчно време
I was never sure you loved him	Никога не бях сигурен, че го обичаш
I hear my bed calling to me	Чувам как леглото ми ме вика
I had to learn an art form	Трябваше да науча форма на изкуство
I fell to the bottom	Паднах, до дъното
I am alone with this pain	Аз съм сама с тази болка
I soon found out why	Скоро открих защо
Really imaginary number	Наистина въображаемо число
I am very grateful to be his son	Много съм благодарен, че съм негов син
I don't think you're crazy	Не мисля, че си луд
I thought he was gone	Мислех, че вече си е отишъл
A circle made of light surrounded our group	Кръг, направен от светлина, обгради нашата група
I didn't like the idea at all	Тази идея изобщо не ми хареса
He could play anything if we needed him	Можеше да играе всичко, ако имахме нужда от него
I saw a hint of anger light up her eyes	Видях нотка на гняв да озари очите й
A time when survival was more uncertain	Време, когато оцеляването беше по-несигурно
Now I know that my heart has already been broken	Сега знам, че сърцето ми вече беше раздадено
I need to know how he did it	Трябва да знам как направи това
I didn't expect to be	Не очаквах да бъда
I will leave in a little while	ще си тръгвам след малко
I had to tell her it wasn't right	Трябваше да й кажа, че това не е правилно
I noticed that she gained weight quite quickly	Забелязах, че тя напълнява доста бързо
I read the book for two hours	Четох книгата два часа
I liked living in her world	Хареса ми това да живея в нейния свят
I looked up his name in the mailboxes	Потърсих името му в пощенските кутии
But I want to be	Искам обаче да бъда
It later became a restaurant	По-късно се превърна в ресторант
I was told that I did not know when this would happen	Казаха ми, че не знам кога ще се случи това
I promise to get you out of here	Обещавам да те измъкна оттук
I remember visiting her	Спомням си, че я посетих
I stand in the circle, calling you to peace	Стоя в кръга, призовавайки ви към мир
I turn my face to his	Обръщам лице към неговото
I hated to make them both feel that way	Мразех да карам и двамата да се чувстват по този начин
I can smell the smoke	Усещам миризмата на дима
I can't believe it's working so soon	Не мога да повярвам, че работи толкова скоро
I'm still trying to figure out why she did this	Все още се опитвам да разбера защо е направила това
I mean, there are more Englishmen than Hebrews	Искам да кажа, че има повече англичани от ивритите
I would fit in perfectly at the ball	Щях да се впиша идеално на бала
I reached out and held the table to stand up	Протегнах ръка и държах масата, за да се изправя
Almost everyone in the country wants me out	Почти всички в страната ме искат да изляза
I nodded and began to roll back slowly, very slowly	Кимнах и започнах бавно да се търкаля назад, много бавно
I didn't want the morning to come	Не исках да дойде утрото
I noticed that they feed themselves	Забелязах, че се хранят сами
They began to exchange friendly letters	Започнаха да си разменят приятелски писма
I wasn't afraid of you that way	Не се страхувах от теб по този начин
I ignored them and drank my beer	Пренебрегнах ги и изпих бирата си
I want to ask you a few questions	Искам да ви задам няколко въпроса
I have no idea what to do with them	Нямам идея какво да правя с тях
I couldn't blame or get angry	Не можех да обвинявам или да се ядосвам
I have never received accommodation	Никога не съм получавал квартири
Similar effects on the health of salt have long been studied	Подобни ефекти върху здравето на солта са изследвани отдавна
Three of them are for his production work	Три от тях са за продуцентската му работа
I didn't know how long the rains lasted	Не знаех колко дълго продължиха дъждовете
I wrote it through tears of anger and disappointment	Написах го през сълзи от гняв и разочарование
I was too excited and nervous to sleep	Бях твърде развълнуван и нервен, за да спя
I have always been so pleased	Винаги съм бил толкова доволен
A friend of mine works there	Един мой приятел работи там
I can't believe he came	Не мога да повярвам, че дойде
I take care of my players	Грижа се за моите играчи
I feel the tension drop from her	Усещам как напрежението се спуска от нея
I had never allowed anyone to ride me	Изобщо не бях позволил на никого да ме язди
I couldn't handle the local food market	Не можех да се справя с местния хранителен пазар
I want to save my minutes	Искам да си спестя минутите
I let myself fall back	Оставих се да падна назад
I don't listen to opera	Не слушам опера
I need all the details	Трябват ми всички подробности
I have neither seen nor experienced this	Нито съм виждал, нито съм изпитвал това
I only noticed this in the winter	Това го забелязах само през зимата
I was completely asleep, the deep sleep of the exhausted	Бях напълно заспал, дълбокият сън на изтощените
Now I have two comfortable chairs plus a small table	Сега имам два удобни стола плюс малка масичка
I am far from being an expert in psychology	Далеч не съм експерт по психология
I answered no and asked him what he had	Отговорих не и го попитах какъв има
One mistake can cost him his freedom	Една грешка може да му струва свободата
I wasn't sure how to interpret his behavior	Не бях сигурен как да тълкувам поведението му
I tried to save a ton of gasoline	Опитах се да спестя един тон бензин
He spent most of his time maintaining the field	По-голямата част от времето му прекарваше в поддържане на терена
I needed a new challenge	Имах нужда от ново предизвикателство
I will always love you more than myself	Винаги ще те обичам повече от себе си
You need to discipline your mind	Трябва да дисциплинирате ума си
I can almost hear her smile of approval	Почти мога да чуя усмивката й на одобрение
I'll call her and tell her she's expecting you	Ще й се обадя и ще й кажа да те очаква
Many farmers were seriously injured	Много фермери пострадаха сериозно
A new text message has been received	Беше получено ново текстово съобщение
I looked at the door of my room	Погледнах към вратата на стаята си
I was wearing a navy blue suit	Носех тъмносин костюм
I want winter and darkness	Искам зимата и тъмнината
I didn't deserve the tenderness he showed me	Не заслужавах нежността, която ми проявяваше
I remember walking in it during that trip	Спомням си, че се разхождах в него по време на онова екскурзия
A man with gray hair put on a drum kit	Мъж със сива коса постави барабанен комплект
I couldn't reveal the view for a moment	Не можех да разкрия гледката за миг повече
I have not provided any information	Не съм предавал никаква информация
I mean, we hardly know each other	Искам да кажа, ние почти не се познаваме
I think it was worth it	Мисля, че си заслужаваше
I have no more obligations to them	Нямам повече задължения към тях
I planned never to see this apartment again	Планирах никога повече да не видя този апартамент
I like doing this again, being close to her	Харесва ми да правя това отново, да съм близо до нея
Where mental disorder and flat affect are present together	Където мисловното разстройство и плоският афект присъстват заедно
I need to know how soon you want it	Трябва да знам колко скоро го искаш
I just didn't know what else to do	Просто не знаех какво друго да правя
I know there is a meeting	Знам, че има среща
I came out of my bedroom just at the signal	Излязох от спалнята си точно по сигнал
I can understand true love	Мога да разбера истинската любов
I will answer any question you ask	Ще отговоря на всеки въпрос, който зададете
Fast flight and we are together	Бърз полет и сме заедно
Cold beer and cigarette	Студена бира и цигара
I can't say what it was	Не мога да кажа какво беше
I knocked softly on the door and asked her	Почуках нежно на вратата и я попитах
I'm sure its owner will be here soon	Сигурен съм, че собственикът му скоро ще бъде тук
I enjoyed stealing and drinking	Наслаждавах се на кражбата и пиенето
I spoiled myself very, very early	Много, много рано се разглезих
I had to do something now	Трябваше да направя нещо сега
I have an hour to dye my hair	Имам час за боядисване на косата
Deep inside, a certain rage swelled	Дълбоко вътре набъбна известна ярост
I didn't particularly want such a company	Не исках особено такава компания
I refuse to let him catch my eye	Отказвам да му позволя да ми хване очите
I hope you have a good stomach	Надявам се, че имаш добър стомах
I knew he wouldn't take it well	Знаех си, че няма да приеме това добре
It's hard to fly	Трудно е да летиш
I forgot that we are taking pictures today	Забравих, че днес правим снимки
I assumed she was about thirty	Предполагах, че възрастта й е някъде около трийсет
I get a lot of compliments and return customers for this one	Получавам много комплименти и връщам клиенти за този
I need real food and my own bed	Имам нужда от истинска храна и собствено легло
I asked the nurse how she was	Попитах сестрата как е
I had to make him work	Трябваше да го накарам да работи
At the time, I didn't care at all about her social life	Тогава изобщо не ми пукаше за социалния й живот
She did it and we fought	Тя го направи и ние се карахме
She is an artist in her own right	Тя е сама по себе си артист
Somehow I felt remorse	Някак си изпитах угризения на съвестта
I give him juice and he looks forward to drinking it	Давам му сок и той с нетърпение го пие
I haven't heard anything yet	Все още не съм чул нищо
I could hear the sobs inside	Чувах риданията отвътре
I could see it in his face	Виждах го по лицето му
The increase indicates an increase in membership	Увеличението показва нарастване на членството
However, I do not know how to say it	Не знам обаче как да го кажа
I really started listening in church	Започнах наистина да слушам в църквата
I thought she broke her thigh	Мислех, че си е счупила бедрото
I have to confirm that you are healthy	Трябва да потвърдя, че сте здрави
I'm the one he's talking about	Аз съм този, за когото той говори
I mean, others will be there	Искам да кажа, че други ще бъдат там
I love when the program is attacked	Обичам, когато програмата е атакувана
I had almost lost hope	Почти бях загубил надежда
Several of the chiefs came	Дойдоха няколко от началниците
I would accept the prayer	Бих приел молитвата
I think we will have to face the terrible truth	Мисля, че ще трябва да се изправим пред ужасната истина
It seemed like the honest thing	Изглеждаше честното нещо
A blush crept down his neck	По шията му пропълзя руменина
I have to remember her	Трябва да я запомня
I will commit suicide	ще се самоубия
I know you know what to do	Знам, че знаеш какво да правиш
Individuals can live for about twenty years	Индивидите могат да живеят около двадесет години
I had no control	Нямах контрол
I can't even think what you would do to him	Дори не мога да си помисля какво би му причинил
A few more minutes and the fence appeared	Още няколко минути и оградата се появи
I am between a rock and a solid place	Аз съм между камък и твърдо място
I nod, wondering what he's up to	Кимам, чудейки се какво е измислил
I still had to take a bath before going to my parents	Все още трябваше да се изкъпя, преди да отида при родителите си
It was anything but boring	Беше ми всичко друго, но не и скучно
This version reduced the musical in size and scale	Тази версия намали мюзикъла по размер и мащаб
I can't do more for him now	Сега не мога да направя повече за него
I can imagine talking to you before	Мога да си представя как говоря с теб преди
I could only hear number six	Успях да чуя само номер шест
I wanted to hear his voice	Исках да чуя гласа му
A bottle of this, a bottle of this	Бутилка от това, бутилка от това
I hadn't seen much of it lately	Не бях виждал много от това напоследък
The head and tail were gilded	Главата и опашката бяха позлатени
I remember one thing watching another	Помня едно нещо като гледах друго
I can't understand why, these things are so exciting	Не мога да разбера защо, тези неща са толкова вълнуващи
A triumphant march to the church, which he would lead again	Победоносен поход към църквата, който той щеше да води отново
I can't even tell you	Дори не мога да ти кажа
K. had instructed everyone to park	К. беше инструктирал всички да паркират
I also handed over the torch	Подадох й факлата
I think about you often and I always miss you	Мисля за теб често и винаги ми липсваш
I told you he was a genius	Казах ти, че е гений
I have never abused her in any way	Никога не съм я малтретирал по никакъв начин
I rarely discuss politics online	Рядко обсъждам политика онлайн
I didn't even want to	Дори не исках
I can connect to some extent	Мога да се свържа до известна степен
Of course, I was available to watch	Разбира се, бях на разположение, за да наблюдавам нещата
A matter of life and death, one might say	Въпрос на живот и смърт, може да се каже
I just had to live here	Просто трябваше да живея тук
I thought everyone there was killed	Мислех, че всички там са убити
I will always miss her cheerful company	Ще ми липсва винаги веселата й компания
I noticed light brown hair under his hat	Забелязах светлокестенява коса под шапката му
I even had a smile on my face	Дори имах усмивка на лицето си
I didn't go in at first	Първоначално не влязох
I really like this one	Този много ми харесва
Sudden fear seized me	Внезапен страх ме обзе
I couldn't figure out what was going on	Не можех да разбера какво се случва
I hardly know him at all	Изобщо почти не го познавам
I mean, there is a need for a feminine touch	Искам да кажа, че има нужда от женски докосване
I expected better	Очаквах по-добро
I used to be the worst dog on the block	Преди бях най-лошото куче в блока
I can tell you the truth	Мога да ти кажа истината
I knew my way on foot	Знаех пътя си пеша
I literally left them in my dust	Буквално ги оставих в праха си
Thin cable on the ground	Тънък кабел на земята
I can deliver the car	Мога да доставя колата
A street regulation commission has been appointed	Назначена е комисия за регулиране на улиците
I often told my students that there was no crime without intent	Често казвах на учениците си, че няма престъпление без умисъл
I go out without startling others	Излизам, без да стресна другите
I just had to get out	Просто трябваше да се махна
I'm moving surprisingly well	Движа се изненадващо добре
A really important difference	Наистина важна разлика
The prey is usually attacked on the surface	Обикновено плячката се атакува на повърхността
I felt like a saint who witnessed this miracle	Чувствах се като светец, който беше свидетел на това чудо
I thought it was okay because the cake is great	Мислех, че е наред, защото тортата е страхотна
I know what she's doing	Знам какво прави тя
It weighs nearly four hundred pounds	Тежа близо четиристотин паунда
I'm actually losing it	Всъщност го губя
I wanted to bury myself in her eyes	Исках да се заровя в очите й
I leaned over the seat and found the hat	Наведох се над седалката и намерих шапката
I just pretended it didn't work	Просто се преструвах, че не става
Laugh and jump into the valley	Смейте се и скочете в долината
I tried to call her a few days ago	Опитах се да й се обадя преди няколко дни
This was a period of great social transition	Това беше период на голям социален преход
The law of nature is proposed or accepted	Законът на природата се предлага или приема
I have a few calls to make	Имам да направя няколко обаждания
I keep forgetting that you have great hearing or whatever	Все забравям, че имаш супер слух или каквото и да било
Everyone is fantastic at work	Всеки е фантастичен за работа
I really want to see her beyond that	Наистина искам да я видя извън това
Davis smoking in a public building	Дейвис да пуши в обществена сграда
I liked having my own money	Харесваше ми да имам собствени пари
I can now rent a room here	Вече мога да наема стая тук
I must remember that life is not always fair	Трябва да запомня, че животът не винаги е справедлив
I looked out the window	Погледнах към прозореца
I was not arrested at all for any of this	Изобщо не бях арестуван за нищо от това
I definitely love her	Определено я обичам
I'm flipping through the channels	Прелиствам каналите
I should never have let you down	Никога не трябваше да те оставя да слезеш
A strong earthquake, some huge natural disaster	Силно земетресение, някакво огромно природно бедствие
I realized my pulse	Осъзнах пулса си
I think two things are happening there	Мисля, че там се случват две неща
I didn't want their help	Не исках помощта им
Lightning from the left caught my eye	Светкавица отляво привлече окото ми
I could respect that	Можех да уважа това
An ugly dream flashed through his head	В главата му проблесна грозен сън
I can't live with myself after that	Не мога да живея със себе си след това
I'm going to get gas first	Отивам първо да взема бензин
I have too much credit for that	Имам твърде много заслуга за това
I was furniture for them and that was good	Бях мебели за тях и това беше добре
They refused to identify the individuals	Те отказаха да идентифицират лицата
The next day he was killed in battle	На следващия ден той беше убит в бой
No one can say that she is beautiful	Никой не може да се каже, че е красавица
I will refer to one or two prophets	Ще се позова на един или двама в пророците
I have almost no time for this entry	Почти нямам време за това влизане
I want to get out of my comfort zone	Искам да изляза извън зоната си на комфорт
I was nervous then too	И аз тогава бях нервен
However, I did not intend to give up	Все пак не смятах да се отказвам
Anderson seemed to agree after that	Андерсън изглежда се съгласи с това след това
I've never told anyone about this before	Никога не съм казвал на никого за това преди
I held my breath, hoping it wouldn't be difficult	Затаих дъх, надявайки се, че няма да му е трудно
Much like you, in a sense	Много като теб, в известен смисъл
I was so happy that year	Бях толкова щастлив онази година
Lazy river on a hot summer day	Мързелива река в горещ летен ден
I want my accent to be fresh for the wedding	Искам акцентът ми да е свеж за сватбата
Reasonable precaution	Разумна предпазна мярка
I wanted someone nice	Исках някой хубав
I was the kid at the candy store	Бях хлапето в магазина за бонбони
I put my hand gently on her shoulder	Нежно сложих ръка на рамото й
Now I have to go up this hill, she thought	Сега трябва да се кача на този хълм, помисли си тя
I played it in my head	Изиграх го в главата си
I am something special	Аз съм нещо специално
A shiver went through me	Тръпка премина през мен
I close the door and return to the kitchen	Затварям вратата и се връщам в кухнята
I also find pleasure and passion	Аз също намирам удоволствие и страст
I had forgotten my status in our marriage	Бях забравил статуса си в брака ни
I carried out my orders	Изпълних заповедите си
A dilemma arose	Възникна някаква дилема
I think you can go home now	Мисля, че вече можеш да се прибереш
A story that will restore my perfection	История, която ще възстанови съвършенството ми
I kept completely still	Държах напълно неподвижен
The beautiful mountain location requires an equally beautiful home	Прекрасното планинско местоположение изисква също толкова красив дом
Certainly a missed opportunity	Със сигурност пропусната възможност
I remained motionless while he worked for nearly five minutes	Останах неподвижна, докато той работеше близо пет минути
I want honesty and loyalty	Искам честност и лоялност
Quiet, soft, white magic	Тиха, мека, бяла магия
I stood up with him	Станах с него в ръка
My faith is the faith of my fathers	Моята вяра е вярата на моите бащи
I could see he was crying	Виждах, че плачеше
He hurries on small roads, looking for water	Бърза се по малки пътища, търсейки вода
I only did it once as an experiment	Само един път го направих като експеримент
I started doing contract management	Започвах да се занимавам с управление на договори
The group's revenue has increased this year	Приходите на групата през тази година се увеличиха
I have always been happy alone	Винаги съм бил щастлив сам
Suddenly I realized something damn important about them	Внезапно разбрах нещо дяволски важно в тях
I pressed the stop button	Натиснах бутона за спиране
I move my fingers on my skin	Движа пръсти по кожата си
I had two from my mother	Имах две от майка ми
I was breathing underwater	Дишах под вода
I am a king for my appearance	Аз съм крал за моя вид
I shook her hand once more and released her	Стиснах ръката й още веднъж и я пуснах
Still, I just nodded	Все пак само кимнах
I prayed for your safe return	Молех се за твоето безопасно завръщане
I want to be stronger against him	Искам да бъда по-силен срещу него
Marriage did not bear children	Бракът не роди деца
I think we just have to keep going	Мисля, че просто трябва да продължим с това
I guess corn is the latest trend in food	Предполагам, че царевицата е най-новата тенденция в храната
A woman's voice woke me	Събуди ме дамски глас
I can barely remember what they looked like	Едва помня как изглеждаха
I've always seen buildings	Винаги съм виждал сгради
I turned to the other cop	Обърнах се към другото ченге
I really think this article needs a lot more attention	Наистина мисля, че тази статия се нуждае от много повече внимание
I really didn't believe a word	Наистина не повярвах на нито една дума
I had the problem for more than a year	Имах проблема повече от година
I've heard it all my childhood	Чувал съм го през цялото си детство
I only have you two	Имам само вие двамата
I waited for his answer	Чаках отговора му
I am a military man and a man of science	Аз съм военен и човек на науката
I am ready for anything that may come	Готов съм на всичко, което може да дойде
I held you and we talked and I felt good	Държах те и говорихме и се чувствах добре
I didn't expect any of you	Не очаквах нито един от вас
I was dirty because of the crazy events of the last day	Бях мръсен поради лудите събития от последния ден
I pushed harder as he reluctantly raised his head	Бутнах го по-силно, докато неохотно вдигна глава
Inside is a woman and her two children	Вътре има жена и двете й деца
A yellow light hung above	Отгоре висеше жълта светлина
I only asked one question, that's all	Зададох само един въпрос, това е всичко
I closed my eyes and lay completely still	Затворих очи и лежах напълно неподвижно
I can make another pair	Може да направя още един чифт
I hope you don't choose this path	Надявам се да не изберете този път
Very late dark nights	Много късни тъмни нощи
He also has a blue, not purple back	Освен това има син, а не лилав гръб
I think he would be so good to you	Мисля, че той би бил толкова добър за теб
A hill with one division	Хълм с една дивизия
I ran out into the yard	Изтичах в двора
I ran my fingers through my hair in disappointment	Прокарах пръсти през косата си от разочарование
I didn't have to guess who he was looking for	Не трябваше да гадая кого търси
The wind was generally light throughout the island	Вятърът като цяло беше слаб в целия остров
I was never the same after that	След това никога не бях същият
I have to report a missing person	Трябва да докладвам за изчезнал човек
I have such a difficulty	Имам такава трудност
I never understood the attractiveness of fishing	Никога не съм разбирал привлекателността на риболова
I think it would also be wise to go southwest	Мисля, че също би било разумно да отидем на югозапад
I had to learn it myself	Трябваше да го науча сам
I know you can hear me	Знам, че ме чуеш
I just want to take a quick look	Просто искам да хвърля един бърз поглед
I know you love her and she loves you	Знам, че я обичаш и тя те обича
I have important things to do	Имам важни неща за вършене
I find that it works best then	Намирам, че тогава работи най-добре
I nodded in response and set out to follow him	Кимнах в отговор и тръгнах да го последвам
I must return to the next kingdom	Трябва да се върна в следващото царство
I took another step forward, then another	Направих още една крачка напред, после още една
I think a few have tried	Смятам, че няколко са опитвали
I knew we would click together	Знаех си, че ще щракнем заедно
I was raised on horseback, but I stopped years ago	Бях отгледан с коне, но бях спрял преди години
I registered for him with my husband's name	Регистрирах се за него с името на съпруга ми
I was immediately called and found out	Веднага ме извикаха и установих това
I will never go anywhere but here	Никога няма да отида другаде, освен тук
Divorce would cost him dearly	Разводът би му струвал скъпо
The area around the church forms a protected area	Площта около църквата образува защитена зона
And without that, I always have trouble sleeping	И без това винаги имам проблеми със съня
The true half will reflect your identity	Истинската половинка ще отразява вашата идентичност
I think they can have many other applications	Мисля, че могат да имат много други приложения
I thought you were running the house	Мислех, че управляваш къщата
I didn't expect any of this to happen	Не очаквах нещо от това да се случи
I knocked him back	Съборих го назад
A little stone creature	Малко каменно същество
I will leave after I finish my work	Ще си тръгвам, след като свърша работата си
I couldn't wait to explore it	Нямах търпение да го изследвам
In fact, I could bring that back	Всъщност бих могъл да върна това
I had almost forgotten	Почти бях забравил
I may not have done the right thing	Може и да не съм постъпил по правилните начини
I think she knew words weren't always helpful	Мисля, че тя знаеше, че думите не винаги са полезни
I would never argue with them	Никога не бих спорил с тях
I pay four if you pay me	Плащам четири, ако ми плащаш
I strangled them back, but they made speech impossible	Задуших ги обратно, но те направиха речта невъзможна
I thought we had passed his doubts	Мислех, че сме отминали съмненията му
I will probably expand my thoughts even more	Вероятно ще разширя още повече мислите си
I even walked for months without being called out	Дори ходих месеци, без да ме извикат направо
I didn't have a normal childhood	Нямах нормално детство
I only did it because your father asked for it	Направих го само защото баща ти го поиска
Such an agreement was unprecedented at the time	Подобно споразумение беше безпрецедентно по това време
I couldn't live without her anymore	Не можех повече да живея без нея
I turned slowly and turned to him	Бавно се обърнах и се обърнах към него
Now I remembered getting a call in my apartment	Сега си спомних, че получих обаждане в апартамента си
I think you should sign up for it	Мисля, че трябва да се запишете за него
I would like your advice	Бих искал вашия съвет
During this time I slept and left	През това време спах и тръгвах
I very much doubt that	Много се съмнявам в това
I can't seem to give it to you	Не се вижда да ти го давам
I wanted to take it off and throw it away	Исках да го сваля и да го изхвърля
I have evidence that will overthrow the government	Имам доказателство, което ще събори правителството
The ban proposal failed	Предложението за забрана се провали
I want to be the person who does things	Искам да съм човекът, който прави нещата
Such changes have been observed recently	Такива промени се наблюдават напоследък
I gave you his address	Дадох ти неговия адрес
I was surprised by her behavior	Бях изненадан от поведението й
There is no doubt that it is a good problem for her	Добър проблем за нея да няма съмнение
I read more and more and still read	Чета все повече и още и все още чета
I got dressed and went to the lobby	Облякох се и отидох във фоайето
I'm starting to run forward	Започвам да тичам напред
I remember my last day there	Спомням си последния си ден там
I always keep him under control	Винаги го държа под контрол
I never had the opportunity to ask him	Никога не съм имал възможността да го попитам
I had nine years to get the money	Имах девет години, за да получа парите
I did not try to explain	Не се опитах да обясня
I wonder if anyone in my family is like that	Чудя се дали някой от семейството ми е такъв
I'm not sure he sent you to me	Не съм сигурен, той те изпрати при мен
I was not like that	Аз не бях така
I still had to be there for transport and support	Все пак трябваше да бъда там за транспорт и подкрепа
I am very excited to understand this program	Много се вълнувам да разбера тази програма
A common fever can make you feel terrible	Една обикновена треска може да ви накара да се почувствате ужасно
I need a second to catch my breath	Трябва ми секунда, за да си поема дъх
I couldn't take it anymore, and he knew it	Не можех да издържам повече и той го знаеше
I couldn't get out of there fast enough	Не можах да се махна от там достатъчно бързо
I know a lot about her, but certainly not everything	Знам много за нея, но със сигурност не всичко
I readily admitted it	Признах го с готовност
I think she may be right	Мисля, че може да е права
I couldn't sleep at all	Изобщо не можех да заспя
I quietly begged you to understand	Тихо те молех да разбереш
I doubt you will understand anything	Съмнявам се дали ще разбереш нещо
They call it pollution	Наричат ​​го замърсяване
At that time the settlement had only twelve houses	Тогава селището имало само дванадесет къщи
I hope things were easier for you to grow up	Надявам се, че нещата са били по-лесни за израстването ти
I couldn't bring him back like that	Не можах да го върна така
I have an interview ahead of me	Предстои ми интервю
I can't finish the conversation because the men are after me	Не мога да завърша разговора, защото мъжете ме преследват
I can hang decent paper for that	Мога да закача прилична хартия за това
I could feel her confusion	Усещах объркването й
I can't handle this, not right now	Не мога да се справя с това, не в момента
I had no idea how to talk to a dragon	Нямах представа как да говоря с дракон
I wouldn't tell him anything about real feelings	Не бих му казал нищо за истинските чувства
I didn't want to die in a cold hospital room	Не исках да умра в студена болнична стая
I tried to get up, but I just couldn't	Опитах се да стана, но просто не успях
I just want a simple life	Просто искам прост живот
I longed to fire another shot at her	Копнеех да направя още един изстрел към нея
I would still decide	Все пак бих го решил
Sometimes I worried about her	Понякога се тревожех за нея
Players can run faster than cars can drive	Играчите могат да тичат по-бързо, отколкото колите могат да карат
I even have enough energy to train	Дори имам достатъчно енергия да тренирам
I feel ready to take on everything	Чувствам се готов да поема всичко
I want to think about this for a while	Искам да помисля за това известно време
I really don't mind	Наистина нямам нищо против
I need you to polish and leave as soon as possible	Имам нужда да излъскаш и да си отидеш възможно най-скоро
I will refer to only a few of them	Ще се позова само на няколко от тях
I could only imagine what the kitchen looked like	Можех само да си представя как изглежда кухнята
A boy who could pass for my twin	Момче, което можеше да мине за моя близнак
I really hope you're right	Наистина се надявам да си прав
I was looking for a friend	Търсех приятел
I will protect those who believe in my name	Ще защитя тези, които вярват на моето име
I had to find a way to put it on now	Трябваше да намеря начин да го сложа сега
I've seen wiser dogs	Виждал съм по-мъдри кучета
I followed the trail	Следвах следата
I want to appreciate freedom	Искам да ценя свободата
I believe it was actually a joy	Вярвам, че всъщност беше радост
I stepped back a little, feeling guilty	Отдръпнах се малко, чувствайки се виновна
I had some social events	Имах някои социални събития
She says they should forget each other	Тя казва, че трябва да се забравят един друг
I was pulled in two ways	Бях дърпана по два начина
I'm close, even at the door	Близо съм, дори пред вратата
Wonderful development of events	Прекрасен развой на събитията
I couldn't stand sitting in class	Не можех да понеса да седя в клас
I was a little worried about what he was thinking	Бях малко притеснен какво си мисли той
I really wish he hadn't told me that	Наистина ми се иска да не ми беше казал това
I tried to get out of the car quickly	Опитах се да изляза бързо от колата
Terrible presence	Страшно присъствие
I just kept looking down	Просто продължавах да гледам надолу
Sometimes I can be so blind	Понякога мога да бъда толкова сляп
I began to tremble with anger	Започнах да треперя от гняв
I followed him down	Проследих го, докато слизаше
I am so pleased with your wonderful decision	Толкова съм доволен от вашето прекрасно решение
I need a safe place for that	Трябва ми сигурно място за това
I suffer in agony, lingering in my pain	Страдам в агония, задържайки се в болката си
I wrote it down in my notebook	Записах го в бележника си
I can't even read that	Дори не мога да прочета това
I didn't know if you knew	Не знаех дали знаеш
The good agent will be very clear now	Добрият агент ще бъде много ясен сега
I think you put it pretty tight	Мисля, че си го поставил доста плътно
I think this one might be hot	Мисля, че този може да е горещ
I was nervous about it	Бях нервен за това
He filed a complaint that day	Този ден той подаде жалба
I wasn't sure he could die	Не бях сигурен, че може да умре
I wanted to try to help trial	Исках да се опитам да помогна пробно
I was still holding her hands	Все още държах ръцете й
She looked vulnerable	Тя изглеждаше уязвима
I looked at the woman on the bed	Погледнах жената на леглото
One can only take that much	Човек може да вземе само толкова
I felt a renewed sense of energy and strength	Усетих подновено усещане за енергия и сила
I like men in action	Харесвам мъже на действието
I follow my instincts	Следвам инстинктите си
This was his last appearance in the big league	Това беше последното му участие в голямата лига
I won't leave you, but we can't stay here	Няма да те оставя, но не можем да останем тук
I needed to achieve something	Имах нужда да постигна нещо
I watch cable news from time to time	От време на време гледам кабелни новини
I didn't feel very bad	Не се чувствах много зле
I will not drag you to the grave with me	Няма да те завлека в гроба със себе си
I had a huge role to play in this	Имах огромна роля в това
I noticed he wasn't wearing his wedding ring	Забелязах, че не носи брачната си халка
I appreciate your passion and I strongly support your opinion	Оценявам страстта ви и до голяма степен подкрепям вашето мнение
I knew something would happen	Знаех, че нещо ще се получи
I could still talk to her	Все още можех да говоря с нея
I suggest you prepare your team	Предлагам ви да подготвите екипа си
I stop in the hallway and look door to door	Спирам в коридора и оглеждам от врата на врата
I picked him up before he could hold on	Вдигнах го, преди да успее да се задържи
I was no longer happy	Вече не бях щастлив
A warm bath will help	Топла вана ще помогне
I mean, it got under my skin	Искам да кажа, че ми влезе под кожата
I started to feel sick again	Отново започнах да ми става лошо
I couldn't let anything happen to her again	Не можех да позволя нещо да й се случи отново
I can't listen to them when they call my name	Не мога да ги слушам, когато викат името ми
I hadn't been here before	Не бях бил тук преди
I could not reach my goal	Не можах да достигна целта си
I have to hope for fast delivery	Трябва да се надявам на бърза доставка
I like to count the stars	Обичам да броя звездите
I lost normal consciousness and fell into some other state	Загубих обикновено съзнание и изпаднах в някакво друго състояние
And really nice	И наистина хубава
I can't leave you to wander alone	Не мога да те оставя да се скиташ сам
A muffled scream reached them outside the room	Извън стаята ги достигна приглушен писък
I prefer to try to forget everything	Предпочитам да се опитам да забравя всичко
I knew it was ridiculous	Знаех, че е нелепо
I assumed it was largely handmade	Предполагах, че до голяма степен е ръчно изработен
I can't call anyone anyway	Така или иначе не мога да звънна на никого
I start pushing against his firm hand	Започвам да се натискам срещу твърдата му ръка
I watched it online	Погледнах го онлайн
I smiled and she laughed	Усмихнах се и тя се засмя
I hate swimming it, she thought	„Мразя да го плувам“, помисли си тя
I ran to my room, tears streaming down my face	Изтичах в стаята си, сълзи се стичаха по лицето ми
I was looking for my friends for lunch with me	Търсих приятелите си за обяда им с мен
I should have been there an hour ago	Трябваше да съм там преди час
I could never cut myself	Никога не бих могъл да се порежа
It was lung cancer a while ago	Преди малко беше рак на белия дроб
I wanted to feel close to her, to us	Исках да се чувствам близо до нея, до нас
I never did it in the first place	Никога не съм го правил на първо място
I can't think about it now	Не мога да мисля за това сега
A very special secret	Много специална тайна
I am deep in the heart of the mountains	Аз съм дълбоко в сърцето на планините
All hands were lost	Всички ръце бяха изгубени
I will keep the manuscript	Ще запазя ръкописа
I thought it would be a good place to start	Мислех, че ще е добро място за начало
He also did not fully cooperate with the police	Той също така не е оказал пълно съдействие на полицията
I wonder when that happened	Чудя се кога се случи това
I wanted somewhere civilized, friendly, pleasant and fun	Исках някъде цивилизовано, приятелско, приятно и забавно
I was already the bird	Аз вече бях птицата
I stare again at the dusty ceiling fan	Отново се взирам в прашния вентилатор на тавана
A hand flew to her mouth	Ръка долетя до устата й
I accept all of the above	Приемам всичко по-горе
I prefer not to talk about it	Предпочитам да не говоря за това
I took a deep breath and shook it	Поех дълбоко дъх и го отърсих
I know about this beautiful girl behind me	Знам за това прекрасно момиче зад мен
A lady carrying a baby passed him	Покрай него мина дама, носеща бебе
I will try the technique you mentioned	Ще пробвам техниката, която споменахте
I don't think the medical staff liked that either	Мисля, че дори това не се хареса на медицинския персонал
A bit of a touchdown series late in the first half	Малко тъчдаун серия късно през първото полувреме
I have to pay tribute to the boy	Трябва да отдам чест на момчето
A single bullet can provoke or destroy this battle	Един-единствен куршум може да предизвика или разруши тази битка
I can try to arrange a small exhibition somewhere	Може да се опитам да уредя някъде малка изложба
I had never tried to reach for dead wood before	Никога преди не бях опитвал да бръкна в мъртва дървесина
A laser beam passed from the instrument to the device	Лазерен лъч премина от инструмента към устройството
I walked over to him, then stumbled, grabbing his arm	Тръгнах към него, след което се препънах, хващайки го за ръката
I went down under him, through the leaves	Спуснах се под него, през листата
I just wanted to give you a quick update	Просто исках да ви дам бърза актуализация
I tried to get into his heart	Опитах се да вляза в сърцето му
I think, but anyway	Мисля, но както и да е
I thought it would be discreet	Мислех, че това ще бъде дискретно
The screen was lowered and illuminated with images	Екран се свали надолу и беше осветен с изображения
I watched your video	Гледах вашето видео
I just had to choose a minor	Просто трябваше да избера непълнолетен
And I couldn't take the smile off my face	И аз не успях да сваля усмивката от лицето си
I hope people who listen understand this	Надявам се хората, които слушат, да разберат това
I didn't leave you	Не те напуснах
I let out a sigh of relief	Изпуснах си облекчен дъх
I nodded, but he shook his head	Кимнах, но той поклати глава
I sank into my seat	Потънах в седалката си
I couldn't imagine anyone else	Не можех да си представя друг
I saw him come up to me and shoot me	Видях го да се приближи до мен и да ме застреля
I looked at the building	Погледнах сградата
I immediately felt guilty	Веднага се почувствах виновна
I had to bring them all home with me	Трябваше да ги доведа всички вкъщи с мен
I opened the bathroom door	Отворих вратата на банята
I visited him a week before the camp	Посетих го седмица преди лагера
I decided the first	Реших първото
I had surgery here	Имах операция тук
I didn't even expect it to happen	Дори не очаквах да се случи
I felt the same calm	И аз усетих същото спокойствие
The plot failed	Сюжетът се провали
I was the one shouting	Аз бях този, който крещеше
I think he eats her food	Мисля, че той яде нейната храна
I move around the room, serving the men	Движа се из цялата стая, обслужвайки мъжете
I have been using it on myself for several years	Използвам го върху себе си от няколко години
I will see him tonight	ще го видя тази вечер
I pick up the note in front of her	Вдигам бележката пред нея
I feel someone coming behind me	Усещам, че някой идва зад мен
I held him for a minute	Задържах го цяла минута
I pondered the meaning	Размишлявах върху смисъла
I also started to become a good photographer in the process	Започнах да ставам и добър фотограф в процеса
I had to be there	трябваше да съм там
I sank into the couch	Потънах в дивана
I stopped and he sighed heavily	Спрях и той въздъхна тежко
I had a relationship with a woman	Имах връзка с жената
I left my computer screen on	Оставих екрана на компютъра си включен
I can't wait like that	Не мога да чакам така
I didn't have a curriculum	Нямах учебна програма
I always would be	Винаги съм щял да бъда
I expected anger or, frankly, pure evil	Очаквах гняв или, честно казано, чисто зло
I've been thinking about it	Мислил съм за това
I felt so safe, I slept in them	Чувствах се толкова в безопасност, спя в тях
A brutal campaign has begun	Започна една най-жестока кампания
The members of the cast record as a whole cast	Членовете на актьорския състав записват като цял състав
I can say he only wants one night	Мога да кажа, че иска само една нощ
I was never tempted to stop listening	Никога не съм се изкушавал да спра да слушам
I think this is a very important result	Мисля, че това е много важен резултат
I'm brilliant, you know	Аз съм брилянтен, нали знаеш
I doubt her mother is like my father	Съмнявам се, че майка й е нещо като баща ми
Tonight I saw proof of that	Тази вечер видях доказателство за това
And I burned them on the stove	И аз ги изгорих на котлона
I didn't know anything about it until it happened	Не знаех нищо за това, докато не се случи
I'll show you the box	Ще ви покажа кутията
I wondered where this was going	Чудех се къде отива това
I stepped closer to him	Пристъпих по-близо до него
I see what's going on in the pictures	Виждам какво става на снимките
I want to accept her pain	Искам да приема болката й
If necessary, there was a nice hotel	При нужда имаше хубав хотел
A new man, a new creation was born	Нов човек, ново творение се роди
I was not interested in making friends with anyone	Не ми беше интересно да се сприятелявам с никого
I was amazed by this vision	Бях възхитена от това видение
I told them you would come later	Казах им, че ще дойдеш по-късно
I could see how much it hurt	Виждах колко много я боли
I like the way the story unfolds	Харесва ми начина, по който се развива историята
Once a powerful word created a single powerful image	Веднъж една мощна дума създаде един-единствен мощен образ
I had to die	Аз трябваше да умра
I have no idea why	Нямам представа защо е така
I was finally made aware of my learning difficulties	Най-накрая бях осведомен за моето затруднение в ученето
I had to go out now	Трябваше да изляза сега
I count three male voices	Броя три мъжки гласа
Many of the products are expensive and not powerful	Редица от продуктите са скъпи и не са мощни
I made it very cute	Направих го много сладък
I heard the sound of birds outside	Чух шума на птици отвън
I always knew they were alive	Винаги съм знаел, че са живи
I provide comfort with a hard kick	Осигурявам комфорт с твърд ритник
I'm so used to this message	Толкова съм свикнал с това съобщение
The night is spent mostly on vacation	Нощта се прекарва предимно в почивка
I told the therapist everything	Казах всичко на терапевта
At least I was grateful for that	Поне за това бях благодарен
I move every ten years	Местя се на всеки десет години
I hated wearing this black dress	Мразех да нося тази черна рокля
In the end, all charges in the case were dismissed	В крайна сметка всички обвинения по делото бяха отхвърлени
I couldn't think that day	Онзи ден не можех да мисля
I went to a corner to recover	Отидох до един ъгъл, за да се възстановя
A knife will do that	Нож ще направи това
I knew the right button	Знаех правилния бутон
I had advised him, but he did not listen	Бях го посъветвал, но той не слушаше
I know how to shoot a gun	Знам как да стрелям с пистолет
I offered them a drink, which they both refused	Предложих им питие, което и двамата отказаха
I think he made a bad mistake	Мисля, че направи лоша грешка
I pass a church, then a casino	Минавам покрай църква, после казино
I want her to feel comfortable with the whole idea	Искам тя да се чувства комфортно с цялата идея
I found the right cave and fulfilled my wish	Намерих правилната пещера и си изпълних желанието
I shouldn't deprive you of it	Не бива да те лишавам от него
I remember the bus stopping	Спомням си как автобусът спря
I am the head of the sales group	Аз съм ръководител на търговската група
The soul mate in reading was truly a soul mate	Сродната душа в четенето беше наистина сродна душа
I insist that you let me go	Настоявам да ме пуснеш
I just kept walking, trying to ignore him	Просто продължих да вървя, опитвайки се да го игнорирам
I couldn't let anyone else have it	Не можех да позволя на някой друг да го има
I want to hear you say it	Искам да те чуя да го казваш
I needed the closest	Имах нужда от най-близкия
I remember how sad my father was	Спомням си колко тъжен беше баща ми
I have a vault for robbery	Имам трезор за ограбване
I hurried to follow in his footsteps	Побързах да тръгна по стъпките му
I promise I won't bother you	Обещавам да не ви преча
I look at the students around us	Оглеждам учениците около нас
I can control myself	Мога да се контролирам
I doubt they will kill him now	Съмнявам се дали ще го убият сега
I can't even draw a straight line	Дори не мога да начертая права линия
I thought about what a corporation wants to think about	Помислих си за какво една корпорация иска да мисля
I have no one to blame but myself	Нямам кого да обвинявам освен себе си
Contract, if you will	Договор, ако щете
I loved that spark in her, she kept things interesting	Обичах тази искра в нея, поддържаше нещата интересни
I stare intently at her, who bites my lips	Взирам се упорито в нея, която хапе устните ми
A light breeze was blowing on the ridge	Лек бриз духаше по билото
I was suddenly very cold	Изведнъж ми беше много студено
I owe him for that and much more	Дължа му за това и много повече
I didn't have to run and leave you	Не трябваше да бягам и да те оставям
I saw you fix all those computers at school	Видях как поправяш всички тези компютри в училище
I love the way your face changes with your thoughts	Обичам начина, по който лицето ти се променя с мислите ти
I stopped answering questions when someone asked where you lived	Спрях да отговарям на въпроси, когато някой попита къде живееш
I just hoped that was true	Само се надявах, че това е истина
I agree with you about the hands	Съгласен съм с теб за ръцете
I was breathing a little faster now	Сега дишах малко по-бързо
I remember her weakness	Спомням си нейната слабост
I barely managed to download everything	Едва успях да свалим всичко
Then I recognized her	Тогава я познах
I thought our pregnancy would change that	Мислех, че нашата бременност ще го промени
I've never heard her be negative or moody	Никога не съм я чувал да е отрицателна или настроена
I didn't even know his address, he never knew me	Дори не знаех адреса му, той никога не ме познаваше
I remember wondering what he did to get so dirty	Спомням си, че се чудех какво направи, за да се изцапа толкова
First I have to do a little research	Първо трябва да направя малко проучване
I know you weren't mean in your comment	Знам, че не си бил злобен в коментара си
Very terrible war, there will be chaos	Много ужасна война, ще има хаос
I didn't have to try to enjoy the sun today	Не трябваше да се опитвам да се наслаждавам на слънцето днес
I pointed to my feet	Посочих към краката си
I need moral support	Имам нужда от морална подкрепа
More species are expected to be discovered	Очаква се да бъдат открити още видове
I postponed two to three months	Отложих два до три месеца
A small tin box they keep there	Малка тенекиена кутия, която държат там
A thin layer of dust covered everything	Тънък слой прах покри всичко
I really hated the smell of lemon	Наистина мразех миризмата на лимон
I did not feel any pain	Не чувствах никакви болки
I left it as it was	Оставих го както беше
I want them all here now	Искам ги всички тук веднага
I released the safety mechanism and pressed the button	Освободих предпазния механизъм и натиснах бутона
I became proud and hungry	Станах горд и гладен
I never ask a person to be exclusive with me	Никога не моля човек да бъде изключителен с мен
I waited for the click	Чаках щракването
I moved faster, trying not to see the memories	Движех се по-бързо, опитвайки се да не виждам спомените
I waited for the police to come	Изчаках да дойде полицията
I'm fine-tuning the demographic reach and waiting	Настройвам фино демографския обхват и чакам
But I couldn't find a pan big enough	Но не можах да намеря достатъчно голям тиган
I wanted to go inside to see my friends	Исках да вляза вътре, за да видя приятелите си
I understand that the road is difficult	Разбирам, че пътят е труден
I just hope you haven't set a trend here	Просто се надявам, че не сте заложили тенденция тук
There was a strange sound from above, almost like a cry	Отгоре се чу странен звук, почти като някой плач
I just need someone to take me out	Просто имам нужда някой да ме изведе
Just left the stage	Току що напусна сцената
I want to see everything one day	Искам да видя всичко някой ден
I need to be able to tell him my fears	Трябва да мога да му кажа страховете си
I had to do a better job	Трябваше да свърша по-добра работа
I fear for your safety	Страхувам се за вашата безопасност
I noticed a big difference, especially on the heels	Забелязах голяма разлика, особено на петите
I think that's what my body is doing now	Мисля, че това прави тялото ми сега
I didn't know what to say to these people	Не знаех какво да кажа на тези хора
I failed a little	Не успях малко
I saw this post and tried it	Видях тази публикация и я пробвах
I can't help but smile from the inside	Не мога да не се усмихна отвътре
I saw more radiance effect with this treatment	Видях повече ефект на сияние с това лечение
I couldn't believe you were dead	Не можех да повярвам, че си мъртъв
I reached out to relieve his pain	Протегнах ръка, за да облекча болката му
I was ready to expand	Бях готов да се разширя
I recently got back on track	Наскоро се върнах на правилния път
I just hated him in general	Просто го мразех по принцип
I'm sure the palace knows	Сигурен съм, че дворецът знае
I learned that she was always in demand	Научих, че тя винаги е била търсена
I'm sorry I didn't tell you that	Извинявам се, че не ви казах това
I liked the instant gratification of immediately looking at the photo	Хареса ми моменталното удовлетворение от незабавното гледане на снимката
I think this time is good	Мисля, че този път е добър
Then I will no longer need to use my power	След това вече няма да имам нужда да използвам силата си
Feeling that something has happened to her	Усещане, че нещо й се е случило
I burst out laughing	Избухнах в смях
A large string that Nancy was a housekeeper and cook	Голяма струнна лента, която Нанси беше икономка и готвач
I hope it goes well for both of you	Надявам се да се получи добре и за двама ви
I would do anything to fix it	Бих направил всичко, за да го поправя
I needed to see how this would end	Трябваше да видя как ще свърши това
I had to wake you up	Трябваше да те събудя
I was sick with grief	Бях болна от мъка
I can't imagine who could do it	Не мога да си представя кой би могъл да го направи
I saw who kissed whom	Видях кой кого целуна
I decide who will receive medication	Аз решавам кой ще получи лекарства
A slight gap gave me a look at the man	Лека пролука ми даде поглед към човека
I bought it from him more than a year ago	Купих го от него преди повече от година
It's nice to meet you	Много ми е приятно да се запознаем
I hear a bee word in these wires	Чувам пчелна дума в тези жици
A man stood over a badly injured girl and cried	Мъж застана над тежко ранено момиче и плачеше
A swimming pool would be nice	Плувен басейн би бил хубав
I followed her half a block back	Последвах я на половин пресечка назад
I have to be productive	Трябва да съм продуктивен
I open my mouth and nothing comes out	Отварям си устата и нищо не излиза
I'm so glad he came when he did	Толкова се радвам, че дойде, когато го направи
I'll go out and pick it up tomorrow morning	Ще изляза и ще го взема утре сутринта
I just needed to know what this meeting was about	Просто трябваше да знам за какво е тази среща
I was thinking about possible brain damage	Мислех за възможно увреждане на мозъка
A faint green line pointed their way to the goal	Слаба зелена линия насочваше пътя им към целта
I raised my hands to calm down	Вдигнах ръце, за да се успокоя
I need you to communicate with me	Имам нужда да общуваш с мен
I collided with the walls several times	Няколко пъти се сблъсках със стените
Instinctively, I dived into the first well	Инстинктивно се гмурнах в първия кладенец
I am quite impressed	Аз съм доста впечатлен
I even went for a morning run	Дори отидох на сутрешно тичане
I am currently a high school math teacher	В момента съм учител по математика в гимназията
I will consider it a compliment	Ще го считам за комплимент
I can definitely meet all your requirements and exceed them	Определено мога да отговоря на всички ваши изисквания и да ги надмина
I think your sister is one of them	Мисля, че сестра ти е една от тях
I have time to die and where	Имам време на смърт и къде
I can't forgive this unless he gives me a reason	Не мога да простя това, освен ако не ми даде причина
A small wood fire burned	Изгоря малък огън на дърва
I took a step, then stepped back	Направих крачка, после отстъпих назад
I pull him to the bed	Придърпвам го към леглото
I want to know everything about you	Искам да знам всичко за теб
I think it would be poorly directed	Мисля, че би било лошо режисирано
I am loyal to the king	Лоялен съм на краля
I chose life, he chose death	Аз избрах живота, той избра смъртта
I approach the entrance to the cave in the jungle	Приближавам се до входа на пещерата в джунглата
A similar number of schools occupy each rank	Подобен брой училища заемат всеки ранг
I just have to be busy	Просто трябва да съм зает
I knew the things that happened to you	Знаех нещата, които ти се случиха
Thank you for your second chance	Благодаря ви за втори шанс
Cute little pair, really	Сладък малък чифт, наистина
I talked to her about you	Говорих с нея за теб
I considered it	Обмислях го
I want everyone back	Искам всички обратно
A camp had already been set up	Вече беше създаден лагер
A week passed with little interest	Измина една седмица с малко интерес
I believe they support the other two	Вярвам, че те подкрепят другите двама
I want this to be a family affair	Искам това да е семейна афера
Twelve hours after the meeting, they fled together	Дванадесет часа след срещата са избягали заедно
I needed to feel safe around him	Имах нужда да се чувствам в безопасност около него
I doubt we will understand the truth from him	Съмнявам се, че ще разберем истината от него
I had a problem with the car	Имах проблем с колата
I felt him take my hand	Усетих как хваща ръката ми
This time I will not let you fall	Този път няма да те оставя да паднеш
I have many requirements for my time	Имам много изисквания към времето си
I frowned sourly to see his profile on his nose	Обърнах се кисело намръщено, за да видя профила му на носа
I plan to connect it with the experience of writing	Смятам да го свържа с опита на писане
I'm starting to forget about everything else	Започвам да забравям за всичко останало
I have so many thoughts on this	Имам толкова много мисли по този въпрос
Very rare and talented person	Много рядка и талантлива личност
At some point, a car remained	На някакъв етап е останала и кола
None of them were injured	Нито един от тях не е пострадал
I have no one but her	Нямам никого освен нея
I feel so comfortable around them	Чувствам се толкова удобно около тях
And I dreamed last night	И аз сънувах снощи
I went behind them	Тръгнах зад тях
I couldn't hurry with that	Не можех да бързам с това
I do something for you, you do something for me	Аз правя нещо за теб, ти направи нещо за мен
I didn't read much of the newspaper at the time	По онова време не четях много вестника
I like this, but it's not exceptional	Харесвам това, но не е изключително
Flight early in the morning	Полет рано сутринта
I was as curious as you	Бях любопитен като теб
I used to like her	Навремето я харесвах
I wondered how long we slept	Чудех се колко време сме спали
I loved him and hated him at the same time	Обичах го и го мразех едновременно
I wish he was awake	Иска ми се да беше буден
I saw their eyes light up	Видях как очите им светнаха
I no longer wanted to have sex	Вече нямах желание да имам сексуална връзка
I have a meeting at the church	Имам среща в църквата
Feeling well done	Усещане за добре свършена работа
I've been here a long time, watching you	Тук съм от доста време, гледам ви
I feel restless and closed	Чувствам се неспокоен и затворен
I can only imagine the look on his face	Мога само да си представя изражението на лицето му
I wish we had more time to spend together	Иска ми се да имаме повече време да прекараме заедно
It had to be hers a year ago	Преди година трябваше да е нейно
A bit like a movie, he thought cheerfully	Малко като на филм, помисли си той весело
I act fast, as I was told	Действам бързо, както ми казаха
I was above him like a mad lady	Бях над него като луда дама
I value knowledge	Оценявам знанието
I can't believe so many people are doing this	Не мога да повярвам, че толкова много хора се занимават с това
A long bar occupied the back wall	Дълъг бар зае задната стена
I will get lost without him	Ще се загубя без него
I didn't want to do that at all	Изобщо не исках да направя това
I drove to school alone	Сам си карах до училището
I mean regularly	Имам предвид редовно
I never had a real choice	Никога не съм имал реален избор
I wasn't expecting you	Не те очаквах
I was halfway between being destroyed and irritated	Бях на половината път между унищожен и раздразнен
I will meet you in front of the fortress	Ще те срещна пред крепостта
I turn and look at her, smiling	Обръщам се и я гледам, усмихвам се
I think the universe is telling me something about this	Мисля, че Вселената ми казва нещо с това
I have always been drawn to fire	Винаги съм изпитвал влечение към огъня
I served when he called	Сервирах, когато се обади
The buildings were severely damaged	Сградите са сериозно пострадали
The wind comes mainly from the southwest	Вятърът идва предимно от югозапад
I never imagined how warm and perfect this would feel	Никога не съм си представял колко топло и перфектно ще се почувства това
The disappointment on her face was painfully obvious	Разочарованието на лицето й беше болезнено очевидно
I forget about the stranger and our conversation	Забравям за непознатия и за нашия разговор
And without that, I can never be angry with him	И без това никога не мога да му се сърдя
I mean, close the front door	Искам да кажа, затвори входната врата
I know what women are like	Знам какви са жените
I ordered the card some time ago	Поръчах картата преди време
I can't remember where	Не мога да си спомня къде
I have met many of his past	Срещал съм много от миналото му
I have no problem not knowing	Нямам проблем да не знам
I told my father to marry her instead	Казах на баща ми да я ожени вместо това
I could see what was happening here	Можех да видя какво се случва тук
I have to take some of my equipment	Трябва да взема част от екипировката си
I need a lot of time alone	Трябва ми много време сам
I hesitated, then slowly stood up and walked toward him	Поколебах се, после бавно се изправих и тръгнах към него
A girl like you has few prospects left	На момиче като теб остават малко перспективи
Appropriate conclusion	Подходящо заключение
A pin fell	Чу се падане на щифт
I can't afford to pay for them	Не мога да си позволя да плащам за тях
I need to get home as soon as possible	Трябва да се прибера възможно най-скоро
A whole detachment of horsemen rode here	Цял отряд от конници яздеше насам
I saw it as a possible bonus	Видях го като възможен бонус
I see myself as a traveler	Виждам себе си като пътешественик
I pray to meet her one day	Моля се някой ден да се срещна с нея
A few days at most and he will be gone	Най-много няколко дни и той ще си отиде
I want to know what's going on here	Искам да разбера какво става тук
I did not like the direction of this conversation	Не ми хареса посоката на този разговор
I just had to confirm it	Просто трябваше да го потвърдя
And I really liked that	И това много ми хареса
A great transformation has taken place	Настъпи голяма трансформация
I calmed down from there	Успокоих се от там
I can't believe she's the first of us	Не мога да повярвам, че тя е първата от всички нас
I took some beans to cook	Взех малко боб, за да си сготвя
I had to stop for a second	Трябваше да спра за секунда
I couldn't help but feel a little sorry for him	Не можех да не го съжалявам малко
I was left with the impression that he was sober	Останах с впечатлението, че е трезвен
I can't let you fall apart now	Не мога да те оставя да се разпаднеш сега
I had to make her understand	Трябваше да я накарам да разбере
I didn't cook much	Не готвех много
I didn't have to listen to my friend	Не трябваше да слушам приятеля си
I left the hotel, I really felt very strange	Напуснах хотела, наистина се чувствах много странно
I just wave them around	Просто ги размахвам наоколо
I'm helping another injured man	Помагам на друг пострадал мъж
I am a super organized and specific person	Аз съм супер организиран и конкретен човек
I handed it to him	Подадох му го
And I have great memories of those cars	И аз имам страхотни спомени от тези коли
I wanted to go back	Исках да се върна
I looked at my computer	Погледнах към компютъра си
Lloyd began playing football at the age of five	Лойд започва да играе футбол на петгодишна възраст
I had to keep reminding myself to slow down	Трябваше постоянно да си напомням да забавя темпото
I cried on the way to the police station	Плачех на път за полицейското управление
I was still crying and very upset	Все още плачех и много разстроен
I was not stupid or completely reckless	Не бях глупав или напълно безразсъден
Some are standing, others are sitting	Няколко стоят, други седнали
A place for mom in the elderly	Място за мама при възрастни хора
There was nothing I could do	Не можех да направя нищо по дяволите
I have a lot of money saved	Имам много спестени пари
I used to be the best at it	Преди бях най-добрият в това
I have nothing, as you can see	Нямам нищо, както виждаш
I turned over the third record and my heart stopped	Обърнах третия запис и сърцето ми спря
Some of the victims were burned to death	Някои от жертвите бяха изгорени до смърт
I got married and bought a house	Ожених се и си купих къща
I suggest you start now	Предлагам ви да започнете сега
I gave up trying to find out	Отказах се от опитите да открия
I need a full report on the answer	Имам нужда от пълен отчет за отговора
I guess life goes on	Предполагам, че животът продължава
A few seconds later she turned	Няколко секунди по-късно тя се обърна
I will definitely buy from them again	Със сигурност ще купя отново от тях
I could leave her here, at his mercy	Можех да я оставя тук, на негова милост
I can not any more	не мога повече
I can't function in this atmosphere	Не мога да функционирам в тази атмосфера
I see love as you watch them	Виждам любовта, докато ги гледаш
I didn't know, you know	Не знаех, нали разбираш
Several slave owners were black	Няколко роби собственици бяха чернокожи
I have to go to the center and return the manuscript	Трябва да отида в центъра и да върна ръкописа
He is involved in heavy construction work	Той участва в тежката строителна работа
I think there is another purpose	Мисля, че има друга цел
I know it's awful, but it's so true	Знам, че е ужасно, но е толкова вярно
I almost feel sorry for her	Почти ми е жал за нея
The death was described as accidental	Смъртта беше определена като случайна
I could get his attention no matter what	Можех да привлека вниманието му независимо от всичко
I would not like to fall into this category	Не бих искал да се впиша в тази категория
I am not negative about that, we are making progress	Не съм негативен към това, ние постигаме напредък
I have no desire to stay any longer	Нямам желание да остана повече
Curiosity to find out what good he created	Любопитство да открия какво добро създаде
I have eyes and ears everywhere	Имам очи и уши навсякъде
I got up and approached	Станах и се приближих
I didn't want to love you	не исках да те обичам
I need this marriage to work	Трябва ми този брак, за да работи
Johnson is among its leaders	Джонсън сред нейните лидери
I was the only one who didn't smile	Аз бях единственият, който не се усмихваше
I didn't have that much to download	Нямах толкова много да свалям
I have warned him many times	Много пъти съм го предупреждавал
I wanted my own life	Исках собствен живот
Perception is everything	Възприятието е всичко
I know there are a lot of good people here	Знам, че тук има много добри хора
I didn't teach him that, but he taught him	Не съм го учил на това, но той го научи
I wouldn't think you two were friends	Не бих си помислил, че двамата сте приятели
There were two main concerns about the report	Имаше две основни опасения относно доклада
I had set fire to a man	Бях запалил човек
I could still hear their thoughts as we left	Все още можех да чуя мислите им, когато си тръгнахме
I've never been far from here	Никога не съм бил далеч оттук
I could only own a dead corpse	Можех да притежавам само мъртъв труп
I could hear it in her voice that she was really doing it	Можех да го чуя в гласа й, че наистина го прави
I have always loved to play and swim in it	Винаги съм обичал да играя и да плувам в него
I love helping others embrace themselves	Обичам да помагам на другите да прегърнат себе си
I start these more sophisticated pencil drawings	Започвам тези по-изтънчени рисунки с молив
I will not let you or your brothers break the peace	Няма да оставя ти или братята ти да нарушаваш мира
I was hoping to find a strong ally in you	Надявах се да намеря силен съюзник в теб
In the end, I didn't eat it all	В крайна сметка не го изям всичко
I can't get you out of here	Не мога да те измъкна оттук
I fell to my knees, crying	Паднах на колене, плачейки
Q was not written as one piece	Q не беше написано като едно парче
I slipped out slowly before returning	Бавно се измъкнах, преди да се върна
I can understand a little	Мога да го разбера малко
We had a lot of fun doing it	Много се забавлявахме да го правим
I desperately wanted a pony	Отчаяно исках пони
I found a new body suit and put it on	Намерих нов боди костюм и го облякох
I gladly joined her	С радост се присъединих към нея
I want you to wear it	Искам да го носиш
I remove a book from my cart	Махам една книга от количката си
I'm very poor, doctor	Много съм беден, докторе
I will talk about something real	Ще говоря за нещо истинско
Have something in you that is bigger than yourself	Имайте нещо в себе си, което е по-голямо от себе си
I didn't expect to hear you tonight	Не очаквах да те чуя тази вечер
I didn't want to scare her	Не исках да я плаша
I took him to my room	Взех го в стаята си
I really didn't want a relationship with anyone	Наистина не съм искал връзка с никого
I had forgotten he was still there	Бях забравил, че все още е там
I couldn't stand being away from you	Не издържах да бъда далеч от теб
I have never drunk such fresh bread	Никога не съм пил толкова пресен хляб
I wasn't even sure if they were around or not	Дори не бях сигурен дали са наоколо или не
I had never written a book before	Никога преди не бях писал книга
I drew from all these experiences	Черпах от всички тези преживявания
I couldn't run forever	Не можех да бягам вечно
I will not write for a newspaper at work	Няма да пиша за вестник в работата
I needed a little excitement	Имах нужда от малко вълнение
I believe that there is a reason for every meeting in life	Вярвам, че има причина за всяка среща в живота
The present study offers a similar conclusion	Подобно заключение предлага и настоящото изследване
I focus on my breathing and my reaction to them	Фокусирам се върху дишането си и реакцията си към тях
I approached cautiously, ready to swing	Приближих се предпазливо, готов да започна да се люлея
I was not one of those old ladies	Аз не бях от тези стари дами
I had no desire to see his mistress	Нямах желание да виждам любовницата му
I'm sure it must be so beautiful	Сигурен съм, че трябва да е толкова красиво
I spent the rest of the day washing clothes	Прекарах остатъка от деня в пране на дрехи
I am learning a lot of new information from your post	Научавам много нова информация от твоя пост
I especially like the fresh, clean scent	Особено харесвам свежия, чист аромат
I had no answers to anything	Нямах отговори на нищо
I learned that you are worried now	Научих, че и ти сега се притесняваш
I want to direct you to the exit	Искам да ви насоча към изхода
I went to the smallest of the buildings	Отидох до най-малката от сградите
Nobody said that	Никой не каза, че е така
I contributed with thoughts	Допринесох с мисли
I saw movement in front of me and to the left	Видях движение пред себе си и отляво
I took it off the wall	Извадих го от стената
I think he was just lucky	Мисля, че просто имаше късмет
I knew exactly what she was capable of	Знаех точно на какво е способна
I hadn't been to a college date	Не бях ходил на среща от колежа
I really wanted you to move to the next door	Наистина исках да се преместиш в съседната врата
I realized that everyone was watching us	Разбрах, че всички ни наблюдават
I once told you that everyone knows	Веднъж ти казах, че всички знаят
I have to want something	Трябва да искам нещо
I believe that knowledge alone is not enough	Вярвам, че самото знание не е достатъчно
I have never stopped being like that	Никога не съм спирал да бъда такъв
Married man and out of her class	Женен мъж и извън нейната класа
The couple retreats to wash their hands	Двойката се оттегля, за да си измие ръцете
I couldn't bring myself to ask	Не можех да се накарам да попитам
I hadn't been out for a long time	Не бях излизал дълго
I know each other too well	Аз се познавам твърде добре
I couldn't bring myself to answer	Не можех да се накарам да отговоря
I was already tired of it	Вече се уморявах от това
The most likely option turned out to be a fine	Най-вероятният вариант се оказа глоба
A high hedge stretched between two oaks	Висок плет се простираше между два дъба
I need immediate help	Имам нужда от незабавна помощ
I spent hours preparing every time we met	Прекарвах часове в подготовка всеки път, когато се срещнахме
I haven't even been assigned a mentor	Дори не ми е назначен ментор
I can do it if you want	Мога да го направя, ако искаш
I know these days are difficult for you	Знам, че тези дни са трудни за теб
I needed it to be complete	Имах нужда от нея, за да бъде пълна
I only own about seven things	Притежавам само около седем неща
I was just trying to be polite, really	Просто се опитвах да бъда учтив, наистина
He was not completely forgotten in court	Той не беше напълно забравен в съда
I will spare you the details	Ще ви спестя подробностите
I turned my attention to the variety of plants	Насочих вниманието си към разнообразието от растения
I could not win the case	Не можех да спечеля делото
I will not tolerate it	Няма да го търпя
I looked at it a long time ago	Разгледах го преди много време
I was sure it was a business conversation	Бях сигурен, че е някакъв служебен разговор
I could have a good time and still wait	Можех да си прекарам добре и все пак да чакам
I watched her stand up and step forward	Гледах как тя се изправи и пристъпи
I raised a few eyebrows and a few smiles	Повдигнах няколко вежди и няколко усмивки
They will focus on the problems of economic warfare	Те ще включват предимно проблемите на икономическата война
I really liked her in that	Много я харесах в това
I couldn't tear mine	Не можах да откъсна моята
I started doing this in fifth grade	Започнах да правя това в пети клас
I could no longer hide	Вече не можех да се крия
I was ready for phone calls	Бях готов за телефонни разговори
I think it will be a shock	Мисля, че ще бъде шок
I need to find better words for these sex things	Трябва да намеря по-добри думи за тези секс неща
I see how much you love each other	Виждам колко много се обичате
A photo would be taken and made public	Щеше да се направи снимка и да се получи публичност
I had no formal training or instructions	Нямах официално обучение или инструкции
I think someone should go out and look at it	Мисля, че някой трябва да излезе и да го разгледа
I laugh at myself and cover myself	Смея се на себе си и се покривам
A man with a stony heart	Човек с каменно сърце
I turned to her arms	Обърнах се в ръцете й
I never held him against my mother	Никога не съм го държал срещу майка ми
I think we all feel that way	Мисля, че всички се чувстваме така
I want you to be my father	Искам да си ми татко
I will not spoil this	Няма да развалям това
I tried to relax and breathe deeply	Опитах се да се отпусна и да дишам дълбоко
I had to stay alert	Трябваше да остана нащрек
I couldn't believe how good he felt	Не можех да повярвам колко добре се чувстваше
Cell damage and cell death then occur	След това се получава увреждане на клетките и клетъчна смърт
I could only wonder who we were talking about	Можех само да се чудя за кого говорим
I understand that you look at your child as innocent	Разбирам, че гледате на детето си като на невинно
She took a breath and would go down	Глътка въздух и щеше да отиде надолу
I had made a vow a long time ago	Бях дал обет преди много време
A moment later, recognition appeared on his face	Миг по-късно на лицето му се изписа разпознаване
I enjoyed every minute of my last five days	Наслаждавах се на всяка минута от последните си пет дни
It has been reprinted many times	Препечатван е многократно
I taught at a state college	Преподавах в държавен колеж
I didn't want to, really	Не исках, наистина
I see every curve in her body	Виждам всяка извивка на тялото й
I was quite surprised to find that he was so young	Бях доста изненадан да открия, че е толкова млад
Congratulations to each of you good people	Поздравявам всеки един от вас добри хора
I closed my eyes and closed my mind	Затворих очи и затворих ума си
I will take a bath and come back	Ще се изкъпя и ще се върна
It will be useful for me to move things around the city	Ще ми е от полза да пренасям нещата из града
I brought them here	Доведох ги тук
A friend told me it was epic	Един приятел ми каза, че е епично
I like to add dark chocolate to it	Обичам да добавям черен шоколад в него
I can definitely help you with that	Определено мога да ви помогна с това
I worked down in the coal mines	Работех долу във въглищните мини
I hope it's not a burden	Надявам се да не е в тежест
I came on an important peace mission	Дойдох с важна мирна мисия
I'm a kid on a video poster	Аз съм дете на видео плакат
A live report took place outside the town hall	Репортаж на живо се случваше отвън на кметството
It has a fragrant smell	Има ароматна миризма
I was hoping to protect you	Надявах се да те защитя
I didn't speak right away	Не проговорих веднага
I finally nodded against my better judgment	Най-накрая кимнах против по-добрата си преценка
I had no intention of agreeing to this voluntarily	Нямах намерение доброволно да се съглася с това
I need to find out in practice what you mean	Трябва да открия на практика какво имаш предвид
I would get mixed results	Бих получил смесени резултати
A shadow crossed his heart	Сянка прекоси сърцето му
A whole minute passed	Измина цяла минута
A private party	Частно парти
I lost my phone and all the numbers in it	Загубих телефона си и всички номера в него
I will not have any of this behavior	Няма да имам нищо от това поведение
I figured the answer would be just to survive	Предполагах, че отговорът ще бъде просто да оцелея
I needed you to trust me	Имах нужда да ми се довериш
Then I did it right	Тогава го направих правилно
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи от него
I assemble them all myself	Всичките ги монтирам сам
I like these principles	Харесвам тези принципи
I took off my helmet and kissed her	Свалих шлема си и я целунах
I was tempted to turn again	Бях изкушен да се обърна отново
I could barely hear her	Едвам я чувах
I would leave this slot blank	Бих оставил този слот празен
They also sometimes eat fruits and insects	Те също така понякога ядат плодове и насекоми
I hope they didn't take it the wrong way	Надявам се да не са го приели по грешния начин
But I guess he was right	Предполагам обаче, че беше прав
I have a feeling that is the case	Имам чувството, че е така
I can finally warm my body again	Най-накрая мога да загрея тялото си отново
I dressed to please him, to no avail	Облякох се, за да му угодя, без резултат
I felt a darker side than being here	Почувствах по-тъмна страна от това, че съм тук
I command you to release this woman under my care	Заповядвам ти да освободиш тази жена под моите грижи
A million thoughts went through his brain	Милион мисли минаха през мозъка му
I thought she would kill me for sure	Мислех, че тя със сигурност ще ме убие
I hope this morning nausea is over for you soon	Надявам се това сутрешно гадене да свърши скоро за вас
I don't want to marry him	Не искам да се омъжа за него
I fell back to the ground	Паднах обратно на земята
I couldn't just sit here	Не можех просто да седя тук
I liked everything about my stay	Хареса ми всичко за престоя ми
I wasn't very sure why	Не бях много сигурен защо
I see them, but they never speak	Виждам ги, но те никога не говорят
I cried out desperately for help	Извиках отчаяно за помощ
I would like to do it myself	Бих искал да го направя сам
I still smoked the rest of that cigarette	Все пак изпуших останалата част от тази цигара
I am grateful for my life and for your service	Благодарен съм за живота си и за вашата служба
I ate too much	Изядох твърде много
I was an author and I didn't go out much	Бях автор и не излизах много
I used to look for a name	Преди търсех име
I believe that the latter is the case	Вярвам, че последното е така
I wanted him in my arms	Исках го в ръцете си
I stopped and turned to look at her	Спрях и се обърнах да я погледна
I closed it and immediately stood up again	Затворих го и веднага се изправих отново
I said it worse than that	Казах го по-лошо от това
I feel hundreds of eyes following me	Усещам как стотици очи ме следват
Tonight I had a visitor, another angel	Тази вечер имах посетител, друг ангел
The devils feed on a system	Дяволите се хранят по система
I still didn't understand what it meant	Така и не разбрах какво означава
I look up at him for a minute	Вдигам поглед към него за минута
I listened and thought	Слушах и се замислих
I spoke on my wrist	Говорих на китката си
I was just going to pass	Просто щях да мина
I watched it during my short breakfast break	Гледах го по време на кратката ми почивка за закуска
I want her clean and ready for dinner	Искам я чиста и готова за вечеря
I always want to sleep	Винаги искам да спя
I tried to bring back the feeling	Опитах се да върна усещането
The bottom is visible from the inside	Долната се вижда отвътре
I wanted it back, but it was too late	Исках го обратно, но вече беше твърде късно
I loved a man deeply	Обичах един мъж дълбоко
I stare at the white wall and ignore it	Взирам се в бялата стена и го игнорирам
However, most of the line and infrastructure are intact	По-голямата част от линията и инфраструктурата обаче са непокътнати
I felt my stomach fall	Усетих как коремът ми падна
The poem gives little information	Стихотворението дава малко информация
I didn't ask him any questions	Не му задавах никакви въпроси
The computer must be told how to perform each task	На компютъра трябва да се каже как да изпълнява всяка задача
I think a date is needed for online shopping	Мисля, че е необходима дата за онлайн пазаруване
I didn't have to look to know they were there	Не трябваше да търся, за да знам, че са там
I had to set a goal quickly	Трябваше бързо да си поставя цел
There was a muffled click on the inside of the lock	От вътрешната страна на ключалката прозвуча приглушено щракване
A tunnel snake got the next one	Тунелна змия получи следващата
I no longer controlled my own body	Вече не контролирах собственото си тяло
I just wanted him to hold me in his arms	Просто исках той да ме държи в прегръдките си
Safe supportive response	Безопасен поддържащ отговор
I know what I have to do	Знам какво трябва да направя
I think these men were very lucky	Мисля, че тези мъже имаха голям късмет
I know what village you are from	Знам от кое село си
I quickly try to gain their focus by introducing myself	Бързо се опитвам да спечеля фокуса им, като се представям
I can't help but smile	Не мога да не сдържа усмивката
I'm looking for a job as a community manager	Търся работа като мениджър на общността
I can't move on without him	Не мога да продължа напред без него
I told you about marrying an older woman	Казах ти за женитбата за по-възрастна жена
I enter the ball and the guests greet me	Влизам в бала и ме приветстват гостите
I couldn't help but look around the room	Не можех да не се огледам в стаята
I went over my head	Влязох над главата си
I need to understand that	Трябва да разбера това
Even if it meant waiting for a miracle	Дори ако това означаваше да чакаме чудо
I wonder where this came from	Чудя се откъде дойде това
Smith to get the business	Смит, за да получи бизнеса
I warned the nurse and she acted accordingly	Предупредих сестрата и тя постъпи съответно
I could not see another result	Не можах да видя друг резултат
I know she's wanted this for so long	Знам, че тя е искала това толкова дълго
I didn't really know who he was	Всъщност не знаех кой е той
I can hide really well	Мога да се скрия наистина добре
I have a good question	Имам добре въпроса
I used this piece for the front of the pillow	Използвах това парче за предната част на възглавницата
I was scared, but I had nothing to lose	Уплаших се, но нямах какво да губя
I can't let you take care of me	Не мога да ти позволя да се грижиш за мен
I lower her to the ground, squeezing her skirt	Спускам я на земята, като притискам полата й
I knew his handsome face and dazzling eyes	Познавах красивото му лице и ослепителните очи
I want to and I hope at least not	Искам и се надявам поне не
That says something	Това говори нещо
Alice does not immediately adapt to her new environment	Алис не се адаптира веднага към новата си среда
I wore this sweater all the time	Носех този пуловер през цялото време
I didn't want him to go back to his previous position	Не исках да се връща в предишната си позиция
I was three then	Тогава бях на три
One scene was cut from the segment	Една сцена беше изрязана от сегмента
I felt sorry for him, though	Съжалявах го обаче
I followed him down the hall	Последвах го по коридора
I think he read my mind	Мисля, че беше прочел мислите ми
I have absolutely no intention of disturbing him	Нямам абсолютно никакво намерение да го безпокоя
I was shopping for a bed	Пазарувах си легло
I did my best to avoid this pleasure	Направих всичко възможно да избегна това удоволствие
Several machines replaced hundreds of production staff	Няколко машини замениха стотици производствен персонал
I was able to provide proof of my claims	Успях да представя доказателство за моите твърдения
She had a difficult childhood	Тя имаше тежко детство
I shook my head and shrugged	Поклатих глава и свих рамене
I understood well enough what needed to be done	Разбрах достатъчно добре какво трябва да се направи
I am so grateful and I appreciate and appreciate the understanding	Толкова съм благодарен и ценя и ценя разбирането
I couldn't even remember what it looked like	Дори не можех да си спомня как изглеждаше
I will try to like her	Ще се опитам да я харесвам
I remember and it's so awful	Спомням си и е толкова ужасно
I believe there is a path leading through it	Вярвам, че има пътека, водеща през нея
I do not see an easy way out of this	Не виждам лесен изход от това
I dropped the basket and rushed into his open arms	Пуснах кошницата и се втурнах в отворените му прегръдки
A man who calls me	Човек, който ми се обажда
I close my eyes and focus	Затварям очи и се фокусирам
I was on the radar	Бях под радара
I myself was quite scared	Аз самият бях доста уплашен
I hoped the corporate ones would have a copy of it	Надявах се, че корпоративните ще имат копие от него
I hoped their room wasn't too far away	Надявах се стаята им да не е твърде далеч
I called his name on the phone over and over	Виках името му в телефона отново и отново
I guess they're seniors	Предполагам, че са старши
I haven't planned anything else	Не съм планирал нищо друго
But to do that, they must become mortal	Но за да направят това, те трябва да станат смъртни
I can't be connected to that in any way	Не мога да бъда свързан с това по никакъв начин
I watched her move, smoothly, gracefully	Гледах я как се движи, плавно, грациозно
I hated this music more than anything	Мразех тази музика повече от всичко
Scenes in the camp and the jungle	Сцени в лагера и джунглата
I believe you believe you fixed it	Вярвам, че вярваш, че си го изправил
I'm worried he didn't like our kisses	Притеснявам се, че не му хареса целувките ни
I used to clean houses for my living	Преди чистех къщи за прехраната си
I came here from afar	Дойдох тук от далечна страна
More are being added	Още се добавят
I forgive you for disciplining me	Прощавам ти, че ме накарах да те дисциплинирам
I got the experience and she got some cover books!	Аз получих опита и тя получи няколко книги с корици!
I could no longer cope with the stress	Вече не можех да се справя със стреса
I didn't like it very much	Това не ми хареса много
Cloud as a romantic interest	Облак като романтичен интерес
I guess he's leaving the business	Предполагам, че напуска бизнеса
I know she is a very special woman	Знам, че е много специална жена
I think about it enough, listening in the dark	Мисля за това достатъчно, слушайки в тъмното
From there I knew we would have a problem	От там знаех, че ще имаме проблем
I see him breathing	Виждам го как диша
I called your mother and told her the same thing	Обадих се на майка ти и й казах същото
I highly recommend this team	Горещо препоръчвам този екип
A dirty awkward baby is not worth saving space	Мръсно неудобно бебе не си струва да пестите място
I told you I would be replaced one day	Казах ти, че някой ден ще ме заменят
Now I'm standing at the window	Сега стоя на прозореца
I was surrounded by buildings	Бях заобиколен от сградите
I was not enthusiastic about the implementation	Нямах ентусиазъм за изпълнение
I had to stop you before I got here	Трябваше да те спра, преди да стигне дотук
I tried to suppress the panic that threatened to overwhelm me	Опитах се да потисна паниката, която заплашваше да ме завладее
I felt the need to move both forward and far	Почувствах нужда да се движа както напред, така и далеч
I fully understand and agree	Напълно разбирам и съм съгласен
I ran away and never looked back	Избягах и никога не погледнах назад
I'm coming back from a very nice place	Връщам се от много приятно място
I have no problem with that now	Сега нямам проблем с това
I was ruined for any other life	Бях съсипан за всякакъв друг живот
I had to be brought back by him	Трябваше да бъда върнат от него
I hadn't taken it seriously	Не го бях взела на сериозно
I was not her friend	Не бях нейна приятелка
I looked at the desk drawer	Погледнах към чекмеджето на бюрото
I was nineteen	Бях на деветнадесет години
Virtual face with voice recognition	Виртуално лице с гласово разпознаване
I order them to be made perfectly, every part	Заповядвам да бъдат направени перфектно, всяка част
I need a squire	Имам нужда от скуайър
I accidentally win	Случайно печеля
Definitely not anymore	Определено вече нямах
I just wanted to get out of there	Просто исках да се махна оттам
I went to the gym	Тръгнах към фитнес залата
A metal plate can be used to cover the bottom	За покриване на дъното може да се използва метална плоча
I would like to do it	Бих искал да го направя
I want some great principle to guide me	Искам някакъв страхотен принцип да ме ръководи
I just like to say that	Просто обичам да казвам това
I had an appointment to go see her	Имах уговорка да отида да я видя
I asked who all lived here	Попитах кой всички живее тук
I turned to my support network	Обърнах се към моята мрежа за поддръжка
I can't remember what the food tastes like	Не мога да си спомня какъв е вкусът на храната
A decade of waiting and desire	Десетилетие на чакане и желание
I took a taxi and reached the specified address	Взех такси и стигнах до посочения адрес
I kept hearing a loud roar of water in my head	Непрекъснато чувах силен рев на вода в главата ми
In general, I was not interested in theoretical work	По принцип не се интересувах от теоретична работа
Several side roads were lined with gravel	Няколко странични пътя бяха облицовани с чакъл
I wanted to have a good time with him	Исках да си прекарам добре с него
I looked closer	Погледнах по-отблизо
I had to be the beast	Трябваше да бъда звярът
I already knew a lot about management theories	Вече знаех много за теориите за управление
I knocked and trailed	Чуках и тропах
I think about what my father just said	Мисля си за това, което баща ми току-що каза
First I would jump from the nearest bridge	Първо щях да скоча от най-близкия мост
I really wanted to try it	Исках наистина да го опитам
I laughed to myself and took my chance	Засмях се на себе си и се възползвах от шанса си
I knew this was my only chance	Знаех, че това е моят единствен шанс
I needed to know more	Трябваше да знам повече
I stopped and fastened my hair in a quick knot	Спрях и закрепих косата си на бърз възел
The two men are under guard	На двамата мъже е поставена охрана
I went through so much	Преживях толкова много
I wanted to stay with him	Исках да остана с него
I'm only dealing with a great story colleague	Аз се занимавам само с голяма история колега
I had problems only after meeting them	Имах проблеми едва след срещата с тях
Fire burns in a hole under the statue	Огън горя в дупка под статуята
I guess we'll keep the rest for tomorrow	Предполагам, че ще запазим останалото за утре
I took a step back as he continued forward	Направих крачка назад, докато той продължаваше напред
I doubt she can help her accent	Съмнявам се, че тя може да помогне на акцента си
I know you want her	Знам, че я желаеш
I happily took her back to the forest	С радост я върнах в гората
I was hoping you would call soon	Надявах се скоро да се обадиш
A rare good night	Рядка спокойна нощ
I really liked his character	Много ми хареса неговият характер
He himself was wounded in the same field	Самият той беше ранен на същото поле
I will not raise my prices	Няма да си вдигам цените
Many of their goods have already been sold	Голяма част от техните стоки вече бяха продадени
I don't want to marry you	не искам да се омъжа за теб
I will miss her company	Ще ми липсва нейната компания
I really appreciate you doing that	Наистина оценявам, че правиш това
I just wanted company	Просто исках компания
I had made a big mistake in letting him live	Бях направил голяма грешка, оставяйки го да живее
I didn't know what else to say	Не знаех какво друго да кажа
I chose to use orange oil for this	Избрах да използвам портокалово масло за това
They are many of my friends	Много мои приятели са
I insisted on seeing the chief of police	Настоях да се видя с шефа на полицията
I mean, if that's the number here	Имам предвид, ако това е номерът тук
Beautiful, quiet place	Красиво, тихо място
I give her what all the girls want	Давам й това, което всички момичета искат
I felt deeply connected to her	Чувствах се дълбоко свързан с нея
I didn't expect it to be there	Не очаквах, че го има
I stand up and look around	Изправям се и се оглеждам
I had many such dreams	Имах много такива сънища
I have certain skills, yes	Имам определени умения, да
Cloud made a strip in front of him	Облак направи ивица пред него
Great soundtrack turned into a song of laughter, comedy	Страхотен звуков запис се превърна в песен за смях, комедия
All these bills were passed by the legislature	Всички тези законопроекти бяха приети от законодателната власт
The damage has never been repaired	Повредата така и не е поправена
I had a very good seat	Имах много добра седалка
I have to come up with something else	Трябва да измисля нещо друго
I need one of them for my cause	Имам нужда от един от тях за моята кауза
I didn't like the look on their faces	Не ми хареса изражението на лицата им
I would be busy enough with the boys	Щях да съм достатъчно зает с момчетата
I was quiet everywhere, including in my mind	Бях тих навсякъде, включително и в ума си
I quickly shoot out from under the water	Бързо се изстрелвам изпод водата
Circus prince, that's what they called him	Цирков принц, така го наричаха
I know how, I have the material and the model	Знам как, имам материала и модела
You have to remember where you are	Трябва да запомниш къде се намираш
I lived among the dead	Живях сред мъртвите
I cried to the end	Плаках до края
I saw the way you looked at each other	Видях начина, по който се гледахте
I know how he felt	Знам как се чувстваше
I did not receive any credit	Не получих никакъв кредит
A young woman, crying, pleading in front of shadowy outlines	Млада жена, плачеща, умоляваща пред сенчести очертания
I'll give you time to adjust	Ще ти дам време да се настроиш
It catches me every time	Това ме хваща всеки път
I can't even process everything that happened	Дори не мога да обработя всичко, което се случи
I love giving and receiving books as gifts	Обичам да давам и получавам книги като подаръци
Now I realize that he is no longer looking at me	Сега осъзнавам, че той вече не ме гледа
Suddenly a sensation surrounded his legs, then his arms	Внезапно усещане заобиколи краката му, а след това и ръцете
I am in the fields to the east	Аз съм в нивите на изток
Regional map presents many towns and villages	Регионална карта представя множество градове и села
I could only vaguely hear what they were telling me	Чувах само смътно какво ми казваха
I and another minister raised their hands	Аз и още един министър вдигнахме ръка
I knew you looked familiar	Знаех, че изглеждаш познат
I can't keep him at home	Не мога да го държа вкъщи
I couldn't wait another ten minutes	Не можех да чакам още десет минути
I will always be open and real	Винаги ще бъда открита и истинска
I accepted another job	Приех друга работа
I wrote it in about six months	Написах го за около шест месеца
I want you to come now	Искам да дойдеш сега
I didn't pay attention to driving	Не обръщах внимание на шофирането
In fact, I didn't get much more than a conversation with	Всъщност не получих много повече от разговор с
A new beginning, no luggage, all this	Ново начало, без багаж, всичко това
I would like to see the evidence for this claim	Бих искал да видя доказателствата за това твърдение
I think we have a murder here	Мисля, че имаме убийство тук
I have to make myself worthy, worthy	Трябва да се направя достоен, достоен
Heating bed and castle to manage	Легло за стопляне и замък, за да управлявате
I'll pick you up this afternoon	Ще те събера днес следобед
The plan for advancing time was followed	Планът за напредване на времето беше спазен
I was just sensitive to being his addict	Просто бях чувствителен към това, че съм негова зависима
He was greeted by a warm spring morning	Посрещна го топло пролетно утро
A lot of processing is done first	Първо се извършва много обработка
I leaned forward, in his hand, toward him	Наведох се напред, в ръката му, към него
A thick, dark line indicated the presence of the train	Плътна, тъмна линия показваше присъствието на влака
I didn't even think she knew	Дори не мислех, че тя знае
I was very loyal to him	Бях му много лоялен
I hit the counter with my hand	Удрям с ръка по плота
I would do anything for this woman who lies beneath me	Бих направил всичко за тази жена, която лежи под мен
I couldn't stay longer	Не можех да остана нито за миг повече
I mentioned it earlier and I will mention it again	Споменах го по-рано и ще го спомена отново
I recognized the street, and now the house	Познах улицата, а сега и къщата
I'm reporting on this for a class	Правя доклад за това за клас
I wasn't ready to go inside	Не бях готов да вляза вътре
I know some of these buildings	Познавам някои от тези сгради
Then the special prosecutor cleared them too	След това и тях ги изчисти спецпрокурор
It was a unique group	Беше уникална група
I will cover you	Ще те покрия
I also like that each piece has a good description	Харесва ми също, че всяко парче има добро описание
I was a good hostess	Бях добра домакиня
They come and go in everything else, but not in a legal way	Те идват и си отиват по всичко друго, но не и по законен начин
I have days left at best	Остават ми дни в най-добрия случай
I believe in hard work	Вярвам в усилената работа
Several species of bats also live in the forests	В горите живеят и няколко вида прилепи
I can't watch anymore	Не мога да гледам повече
I call this a flat exchange rate	Наричам това равен обменен курс
I understood the truth just before the war	Разбрах истината точно преди войната
I wanted to see our new neighborhood	Исках да разгледам новия ни квартал
The first, deadly year was normal	Първа, смъртоносна година беше обичайна
I especially agree with keeping calm	Особено съм съгласен със запазването на спокойствие
I'm sure he's the one we're looking for	Сигурен съм, че той е този, когото търсим
I used a problem frame to show it	Използвах проблемна рамка, за да я покажа
I didn't like to miss it	Не ми хареса да пропускам
I know he and his brother are close	Знам, че той и брат му са близки
I rarely agree or disagree with everything	Рядко се съгласявам напълно или съм съгласен с всичко
I closed my eyes in ecstasy, it was so delicious	Затворих очи в екстаз, толкова вкусно беше
I didn't know he was leaving the next day	Не знаех, че ще си отиде на следващия ден
I had a great title for him	Имах страхотно заглавие за него
I had no idea why that could be	Нямах представа защо може да е така
I tried to emphasize it	Опитах се да поставя акцента му
I crept slowly down the hall to the next door	Бавно се промъкнах по коридора до съседната врата
I wanted more unhappiness and more pain	Исках повече нещастие и повече болка
I examined it well, then shook it	Прегледах го добре, след което го разклатих
I want to hear all about your new husband tomorrow	Искам да чуя всичко за новия ти мъж утре
I approached him and took his hands	Приближих се до него и го хванах за ръцете
I haven't noticed it before	Не го забелязах преди
I expected you to keep your promise	Очаквах да изпълниш обещанието си
I can't make you what you used to be	Не мога да те направя това, което си бил някога
I thought he looked like a bug with bulging eyes	Мислех, че прилича на буболечка с изпъкнали очи
I need more than that	Имам нужда от повече от това
Sometimes I can get out of trouble with the police	Понякога мога да се измъкна от неприятности с полицията
I got off the sidewalk	Слязох на тротоара
I got ready, took my bag and we ran away	Приготвих се, взех си чантата и избягахме
I writhe back in it and that's all it takes	Извивам се обратно в него и това е всичко, което е необходимо
I tried to be gentle	Опитах се да бъда нежен
I didn't want to go empty-handed	Не исках да отида с празни ръце
I can give him some rest for a while	Може да му дам малко почивка за известно време
Somehow I didn't even imagine brothers and sisters	Някак си дори не съм си представял братя и сестри
I was afraid of the worst	Страхувах се от най-лошото
It was quite fascinating	Беше доста завладяващо
I agree with your statement	Съгласен съм с твърдението ти
I was lost in their comfort and I couldn't say no	Бях изгубен в техния комфорт и не можех да кажа не
I think you have to do it slowly	Мисля, че трябва да го правиш бавно
I am so incredibly proud of you	Толкова съм невероятно горд с теб
I'm just waiting for you to ask another question	Просто чакам да зададеш още един въпрос
I admired her control	Възхищавах се на контрола й
He suddenly startled me	Внезапно ме втриса
I want him to learn that	Искам той да научи това
I thought they might be gone	Мислех, че може би са изчезнали
I hated feeling like a scared little kid	Мразех да се чувствам като уплашено малко дете
Position also granted to the son	Позиция, предоставена и на сина
I hit the perfume counter	Ударих тезгяха за парфюми
I think they can be used as weapons	Мисля, че могат да се използват като оръжие
I can't hold back the tears	Не мога да сдържа сълзите
I didn't deserve anything better	Не заслужавах нищо по-добро
I would like to spend time with him again	Бих искал да прекарам време отново с него
Honestly, I have no real complaints about that	Честно казано нямам реални оплаквания от това
I regained my strength	Връщах си силата
I entrusted my life to her	Доверих й живота си
Some hunt insects by suddenly attacking from a branch	Някои ловуват насекоми, като внезапно атакуват от клон
They were getting better and better	Те ставаха все по-добри и по-добри
Cruel thing done with a dog	Жестоко нещо, направено с куче
I tried to drink it from my head	Опитвах се да я изпия от главата си
I declare to drive first and the other students agree	Заявявам се да шофирам първи и другите ученици са съгласни
A very important element	Много важен елемент
I want an elite team	Искам елитен отбор
I couldn't be happier	Не мога да бъда по-щастлив
I kept my mouth shut	Задържах устата си затворена
Good, fat happy baby	Добро, дебело щастливо бебе
I just reached for the remote	Просто посегнах към дистанционното
I waited for death, but it did not come	Чаках смъртта, но тя не дойде
I lack contact, conversation and emotional support from a partner	Липсват ми контакт, разговор и емоционална подкрепа от партньор
A girl can say these things	Едно момиче може да каже тези неща
I have to have faith	Трябва да имам вяра
I seem to have been very wrong	Изглежда много съм сгрешил
I just close my eyes and listen to the music	Просто затварям очи и слушам музиката
I met with his relatives	Срещал съм се с негови роднини
They have better shelter than periodic street markets	Те имат по-добро убежище от периодичните улични пазари
I mean this almost literally	Имам предвид това почти буквално
I accidentally made a reservation for the wrong day	Случайно направих резервация за грешен ден
I want to deal with it	Искам да се справя с него
A rabbit lay dead about three feet away	Един заек лежеше мъртъв на около три фута от мен
Several of our associates worked security here	Няколко наши сътрудници работеха охрана тук
I considered turning around and heading in the opposite direction	Обмислях да обърна и да тръгна в обратната посока
I wish you a safe journey and a safe return	Желая ви безопасно пътуване и безопасно завръщане
I have the resources	Имам ресурсите
I would like to belong to this church	Бих искал да принадлежа към тази църква
A huge task, but not beyond humanity	Огромна задача, но не извън човечеството
I am the richest man, surrounded by aristocratic relatives	Аз съм най-богатият човек, заобиколен от роднини-аристократи
I will not pretend to be a fool	Няма да се правя на глупак
I took it from another source	Взех го от друг източник
I did not expect to be answered	Не очаквах да ми отговорят
I shook my head and looked away	Поклатих глава и погледнах настрани
You've been looking for runs all along	Търсихте бягания през цялото време
I hope it was good for you too	Надявам се и за теб да е било добре
Louis and fly there immediately	Луис и веднага летете там
I hadn't thought of those in centuries	Не се бях сещал за тези от векове
The latter interpretation is used in the following description	Последното тълкуване е използвано в следващото описание
I was watching your video and I had to pop out	Гледах видеото ти и се наложи да изскоча
I strengthen the heart and lungs	Укрепвам сърцето и белите дробове
I cannot allow this attack	Не мога да допусна тази атака
It was hard for me to believe	Трудно ми беше да повярвам
The smile is so simple, but so powerful	Усмивката е толкова проста, но толкова мощна
I will behave except when these teenagers show up	Ще се държа, освен когато тези тийнейджъри се появят
It's not much fun at all	Изобщо не е много забавно
In fact, I felt comfortable	Всъщност се чувствах комфортно
I think this is a very dangerous position	Мисля, че това е много опасна позиция
A visit fee may apply depending on the location	Може да се прилага такса за посещение в зависимост от местоположението
I never thought much about it	Никога не съм мислил много за това
I came here to see my daughter	Дойдох тук да видя дъщеря си
I knew he must be in the desert	Знаех, че трябва да е в пустинята
I could see that clearly in his movements	Виждах това ясно в движенията му
I encourage you to look at this part of your life	Насърчавам ви да разгледате тази част от живота си
I didn't even know how to feel about it	Дори не знаех какво да чувствам за това
I realized how ridiculous the situation was	Разбрах колко нелепа е ситуацията
I would not assume that you have such a swing	Не бих предположил, че имаш такъв замах
It can be reached by shuttle	До него може да стигне совалка
I see him rolling for a third kick	Виждам го да се навива за трети ритник
A child who notices something else receives the successful prize	Дете, което забележи нещо друго, получава успешната награда
I had never known such thick darkness before	Не бях познавал такъв гъст мрак преди
I thought we'd check it out	Мислех да го проверим
I walked quietly out the back door	Излязох тихо през задната врата
I had to be above that	Трябваше да съм над това
A gust of wind hit his face	Порив на вятъра удари лицето му
A well-known example is the change of time	Познат пример е смяната на времето
I didn't want you to ruin the picture	Не исках да развалиш картината
Young secondary becomes even more solid	Млад вторичен става още по-солиден
I was surrounded by a ring of salt	Бях те заобиколен от пръстен от сол
I was lighter than a feather	Бях по-лек от перце
I look in the mirror and smile	Гледам се в огледалото и се усмихвам
I know how houses work	Знам как работят къщите
I was wearing my suit	Бях облечен в костюма си
I was hoping to get to town	Надявах се да стигна до града
I was just curious	Просто ми беше любопитно
I couldn't control these things, so they scared me	Не можех да контролирам тези неща, така че ме уплашиха
I pull back the covers	Дръпвам завивките
I try to play different parts	Опитвам се да играя различни части
I can't believe how many they are	Не мога да повярвам колко са
I was shocked to see him	Бях шокиран да го видя
I just can't believe this day and these waves	Просто не мога да повярвам този ден и тези вълни
I can't avoid the inevitable	Не мога да избегна неизбежното
Maybe I'll be back in the old game soon	Може би скоро ще бъда отново в старата игра
I know you love this place too	Знам, че и ти обичаш това място
I stand for a short time and then I fall	Стоя за кратко и после падам
I wondered where my pants were	Чудех се къде са ми панталоните
I would have no reason to do so	Не бих имал причина да го правя
I had to tell her something	Трябваше да й кажа нещо
I will not fight with anyone	Няма да се бия с никого
I wonder what they are	Чудя се какви са
I can't take my eyes off her	Не мога да откъсна очи от нея
I have to apologize again	Трябва да се извиня отново
Technology can lead to a false sense of progress	Технологията може да доведе до фалшиво усещане за прогрес
I tried to understand them from that, of course	Опитах се да ги разбера от това, разбира се
I am struck by her accuracy and compassion	Поразен съм от нейната точност и състрадание
A man gives a girl a wildflower	Мъж подарява на момиче полско цвете
I really couldn't be a part of it	Не можех наистина да бъда част от това
I didn't know she was married	Не знаех, че е омъжена
I stopped on the covered bridge of my alley	Спрях на покрития мост на алеята ми
I checked the bathroom	Проверих банята
I can barely make out the formation	Едва различавам формацията
Here I shared my first kiss and summer love	Тук споделих първата си целувка и летните любови
I was detached, free from direct participation	Бях откъснат, свободен от пряко участие
I got off, helped her into the cabin	Слязох, помогнах й да влезе в кабината
I read it, then I read it to my husband	Прочетох го, после го прочетох на съпруга си
I also like his taste and ritual	Харесвам и вкуса и ритуала му
I can say that he was annoyed	Мога да кажа, че беше раздразнен
I felt his presence	Усетих присъствието му
I think a few people around us have heard	Мисля, че няколко човека около нас са чули
I also specialize in working with women and	Специализирам се и в работата с жени и
Eventually I threw it at the people on the set	В крайна сметка го хвърлих на хората на снимачната площадка
I could feel the blood running down my legs	Усещах как кръвта тече по краката ми
No more suitable author could be found	По-подходящ автор не можа да бъде намерен
They are also available for booking private parties	Предлагат се и за резервация за частни партита
A pencil floated in the air between them	Между тях във въздуха се носеше молив
I would take it anyway, if you ask me	Все пак щях да го взема, ако ме питате
I just walked past him	Просто минах покрай него
I decided to wait for him	Реших да го изчакам
I know the man who owns it	Познавам човека, който го притежава
I wasn't very excited	Не се вълнувах много
I have some plans for next year your way	Имам някои планове за следващата година по твоя начин
I went to approach him, but he disappeared	Отидох да се приближа до него, но той изчезна
I knew all the answers	Знаех всички отговори
I would not consider it a negative factor	Не бих го отчел като негативен фактор
I cried for the man who lost his life	Плаках за човека, който загуби живота си
I understand that you do not have his natural abilities	Разбирам, че нямате неговите естествени способности
I find the topic irresistible	Намирам темата за неустоима
Simply scanning the brain of the affected countries should be enough	Просто сканиране на мозъка на засегнатите страни трябва да е достатъчно
I had such a wonderful time with her	Прекарах си толкова прекрасно с нея
I went through the site of the acid attack	Минах през мястото на атаката с киселина
I would be ashamed if they found my diary	Щях да се срамувам, ако открият дневника ми
I like to see you smile	Харесва ми да те виждам да се усмихваш
I bet you embarrassed your poor mother	Обзалагам се, че си затруднил горката си майка
She was embarrassed by the whole incident	Тя беше смутена от целия инцидент
I want everything to disappear	Искам всичко да изчезне
I want to say that we are a very religious family	Искам да кажа, че сме много религиозно семейство
I wasn't trying to kill you	Не се опитвах да те убия
I found the whole thing funny	Намерих цялата работа за смешна
I looked around for a place to hide	Огледах се къде да се скрия
I saw the hole in her dream	Видях дупката в съня й
Prayer life is the divine rule	Молитвеният живот е божественото правило
I did not take another step	Не направих друга крачка
I hadn't gone that far to let you stay	Не бях отишъл толкова далеч, за да те оставя да останеш
I have not slept all night	Цяла нощ не съм спала
Please forgive, but do not forget	Моля те да простиш, но да не забравяш
I saw the photos by the way	Видях снимките между другото
I see her weighing things in her head	Виждам я как претегля нещата в главата си
I need to check the accident reports	Трябва да проверя докладите за произшествията
I feel much better about it	Чувствам се много по-добре за това
He writes regularly for the arts	Той пише редовно за изкуствата
I have permission to wear it	Имам разрешение да го нося
I never stopped wearing them	Никога не съм спирал да ги нося
I didn't do the last dinner	Не се занимавах с последна вечеря
I just told you what happened because he asked you	Просто ти казах какво се случи, защото ти попита
I needed the company until you came here	Имах нужда от компанията, докато не дойдеш тук
I looked to start back with a scream	Погледнах, за да започна обратно с писък
I got a lot out of it from research	Получих много от там от изследванията
I know what your father can do	Знам какво може да направи баща ти
I remember dreaming only once during that time	Спомням си, че съм мечтал само веднъж през това време
I can't be human again	Не мога да бъда отново човек
I bet you'll be a new girl	Обзалагам се, че ще бъдеш ново момиче
I know she was beaten twice	Знам, че два пъти е претърпяла побоя
I knew him, of course	Познавах го, разбира се
She led the way for all these girls	Тя поведе пътя за всички тези момичета
I heard a scream and immediately looked away	Чух писък и веднага отместих поглед
I've never killed anyone	Никога не съм убивал никого
I hated the fact that she was silent	Мразех факта, че тя мълчи
In the background is a fence with two pillars	На заден план е ограда с два стълба
I thought he knew better	Мислех, че той знае по-добре
I will seriously consider bidding on this book	Ще обмисля сериозно да наддавам за тази книга
After all, it was never held	В крайна сметка тя никога не е била проведена
I have a feeling there's a ghost here	Имам чувството, че тук има призрак
I did not ask and I was not told	Не съм питал и не ми е казано
It was like a machine	Беше като машина
And I walk a little	И аз ходя малко
I had the feeling that my whole world had just ended	Имах чувството, че целият ми свят току-що свърши
Tear their bellies	Разкъсайте корема им
I'm sorry it came to an end	Съжалявам, че срещна своя край
A nurse moved to support him	Една медицинска сестра се придвижи, за да го подкрепи
I point to a trash can next to the wall	Посочвам кошче до стената
A thin slice was perfect	Тънък резен беше идеален
Thick black smoke rolled forward	Гъст черен дим се изтърколи напред
However, I planned to take only three	Все пак планирах да взема само три
A second hand joined the first	Втора ръка се присъедини към първата
I deserved to be beaten	Заслужих побоя
I didn't have time to bury them properly	Нямах време да ги погреба правилно
I wasn't sure why we were here	Не бях сигурен защо сме тук
I'm looking for a text game with a murder mystery	Търся текстова игра с мистерия за убийство
I'm not looking for any type of relationship	Не търся никакъв тип връзка
I will retain control of the domain name	Ще запазя контрола върху името на домейна
I knelt down to take a picture of him	Коленичих, за да направя снимката му
I was hoping the table would somehow hide my extra pounds	Надявах се масата по някакъв начин да скрие излишните ми килограми
All methods have minimal side effects	Всички методи имат минимални странични ефекти
I can't stand it	не мога да се понасям
I was not a fan of fish	Не бях фен на рибата
Sometimes I could make a full story about it	Някой път бих могъл да направя пълна история за това
I guess we can go and look there	Предполагам, че можем да отидем и да погледнем там
I should have watched your show	Трябваше да гледам предаването ти
I accepted the fire that was boiling in my nerves	Приех огъня, който кипи в нервите ми
I would not continue to do what others want, including myself	Не бих продължил да правя това, което другите искат, включително и себе си
So the spirit was great	Така че духът беше страхотен
I reached our old monastery	Стигнах до старата ни обител
I won't tell him what you said	Няма да му кажа какво си казал
At first I did not know how to deal with this statement	В началото не знаех как да се справя с това твърдение
The song has been edited by various artists	Песента е обработена от различни изпълнители
I looked ahead and swallowed hard	Погледнах напред и преглътнах трудно
I showed him some difficult problems	Показах му някои трудни проблеми
I pulled out my second pistol	Извадих втория си пистолет
A light above the door glowed yellow	Светлина над вратата светна жълто
I think there may be a model	Мисля, че може да има модел
I especially love it	особено го обичам
I will never forget what he told me	Никога няма да забравя какво ми каза
I seriously apologize	Сериозно се извинявам
Vanity for the bedroom is very different from the bathroom dressing table	Суета за спалнята е много различна от тоалетката за баня
Hair is not cut during mourning	Косата не се подстригва по време на траур
I had not heard the door open or close	Не бях чул вратата да се отваря или затваря
I can best describe it as an evolution of consciousness	Най-добре мога да го опиша като еволюция на съзнанието
Everyone was playing the guitar	Всички свиреха на китара
I include these links for the convenience of the reader	Включвам тези връзки за улеснение на читателя
I can't take part in it	Не мога да участвам в него
In the distance, red lightning strikes	В далечината удря червена мълния
I fell and overturned several times before stopping	Паднах и се преобърнах няколко пъти, преди да спра
A missionary who drives a nice car	Мисионер, който кара хубава кола
One year made a big difference at that age	Една година направи голяма разлика на тази възраст
I could also ask the students to come and see me	Бих могъл също да изисквам учениците да дойдат да ме видят
Maybe I'm more direct	Може и да съм по-директен
At the eastern end there is a rose window	В източния край има прозорец-роза
I pushed the feeling away and continued down the stairs	Отблъснах чувството и продължих надолу по стълбите
I walked cautiously, looking around carefully	Вървях предпазливо, огледах се внимателно
Move in the right direction	Движение в правилната посока
There are no time limits for any position	Няма ограничения за срокове за нито една позиция
I bet they were both hiding together	Обзалагам се, че и двамата се криеха заедно
The fourth dimension is abstract	Четвъртото измерение е абстрактно
I offered to find girls to ride with us	Предложих да намерим момичета, които да карат с нас
A short smile appeared	Появи се кратка усмивка
Many times more than beautiful	Много пъти повече от красива
A soft sound, but it rang in his ears	Тих звук, но звънеше в ушите му
I think mostly his ego is hurt	Мисля, че най-вече егото му е наранено
I just realize how bad my memory is	Просто осъзнавам колко лоша е паметта ми
I see it inside the glass	Виждам го вътре в стъклото
I couldn't find anything left of him	Не можах да намеря нищо останало от него
I loved not having to go to the office	Обичах да не се налага да ходя в офис
I know deep in my soul	Знам дълбоко в душата си
I wanted to shoot again	Исках да снимам отново
I hope to achieve this in three years	Надявам се да постигна това до три години
I just don't want to be working hard	Просто нямам желание да ставам работещ скован
I needed something to throw	Имах нужда от нещо за хвърляне
I really didn't want to cause problems	Наистина не исках да създавам проблеми
I will monitor the weather outside	Ще следя времето навън
I just didn't realize how much	Просто не осъзнавах колко
I missed my lucky dagger	Пропуснах моята щастлива кама
I was already starting to panic about what to wear	Вече започнах да се паникьосвам какво да облека
I have to get to the top	Трябва да стигна до върха
I never thought it was a religion	Никога не съм мислил, че е религия
I know you've heard it	Знам, че сте го чували
I am no longer inside myself	Вече не съм вътре в себе си
I lifted the hem of my coat	Вдигнах ръба на палтото си
I can only imagine what you were talking about	Мога само да си представя за какво си говорила
But we decided to change it a bit	Но решихме да го променим малко
I went to the canteen to dial	Отивах в столовата за набиране
I saw the blood on the floor above	Видях кръвта на пода горе
First a few, then more and more	Отначало няколко, после още и още
I haven't felt safe in centuries	Не се чувствах в безопасност от векове
I also understand that our society is not perfect	Разбирам също, че нашето общество не е идеално
I see a shoe next to my hand and peek up	Виждам обувка до ръката си и надничам нагоре
I was startled, to put it mildly	Бях меко казано стреснат
I feel more open about it	Чувствам се по-отворен за това
I approached with my head slightly drooping	Приближих се с леко увиснала глава
I learned to play the piano	Научих се да свиря на пиано
I definitely hoped you liked it	Определено се надявах да ви хареса
I also know she needs you	Знам също, че тя има нужда от теб
I listened a little to make sure	Послушах малко, за да се уверя
I made it especially for our bed	Направих го специално за нашето легло
I heard there is one in this city	Чух, че има такъв в този град
Lying, cheating and stealing	Лъжа, мамя и крада
I couldn't believe he still had the strength to move	Не можех да повярвам, че все още има сили да се движи
I have always played on the field	Винаги съм играл на терена
I waited for his complaints, his fear, something	Чаках оплакванията му, страха му, нещо
The revolutionary must carefully consider his obligations on this issue	Революционерът трябва внимателно да обмисли задълженията си по този въпрос
I had no desire to find out what	Нямах желание да установявам какво
I missed how we came to this decision	Пропуснах как стигнахме до това решение
I put my hand in hers	Пъхнах ръката си в нейната
I keep them on white cardboard	Държа ги на белия картон
I want to know what the little-known law is	Искам да знам какъв е малко известният закон
I'm not asking you for any salary for that	Не ви моля за никаква заплата за това
A few moments passed and he cleared his throat	Минаха няколко мига и той се прокашля
I looked at the wall on the right	Погледнах стената вдясно
I was surprised by this unusual demonstration of gratitude	Бях изненадан от тази необичайна демонстрация на признателност
However, I have doubts about that	Имам съмнения за това обаче
I can enjoy a really nice home	Мога да се наслаждавам на наистина хубав дом
I notice that they do too	Забелязвам, че и те го правят
Lots of useful information here	Много полезна информация тук
I knew that this journey would not be easy	Знаех, че това пътуване далеч не ще бъде лесно
He would live there for the next twenty years	Там той щеше да живее през следващите двадесет години
I know the young lady who helped their development	Познавам младата дама, която помогна за тяхното развитие
I really didn't want to answer that question	Наистина не исках да отговарям на този въпрос
I think we are all afraid of each other	Мисля, че всички се страхуваме един от друг
He does his dirty work himself	Той сам върши мръсната си работа
I sincerely wish you the best in this fight	Искрено ви желая най-доброто в тази борба
I have joint and muscle pain all the time	Имам болки в ставите и мускулите през цялото време
I find a way to win no matter what	Намирам начин да спечеля независимо от всичко
I had to be a central player	Трябваше да бъда централен играч
I feel a lump in my throat	Усещам буца в гърлото
A man who wants to have a baby with me	Мъж, който иска да направи бебе с мен
I know he's out there somewhere	Знам, че е някъде там
I will pray for the situation, fine	Ще се моля за ситуацията, добре
I think the problem is to keep this criticism in perspective	Мисля, че проблемът е да задържим тази критика в перспектива
The good choice is really up to you	Добрият избор всъщност зависи от вас
I fell into myself and into the seat of the plane	Паднах в себе си и в седалката на самолета
A complete novel, that was his goal	Пълен роман, това беше неговата цел
I think we'll just get the cold wind	Мисля, че просто ще получим студения вятър
I lowered the blade	Спуснах острието ниско
I travel a lot, you see	Пътувам много, виждате
Next to him, in silent obedience, lay a dog	До него в мълчаливо подчинение лежеше куче
I can write down my thoughts	Мога да записвам мислите си
It took five months of negotiations	Отнеха пет месеца преговори
I explained the dilemma that befell us	Обясних дилемата, която ни сполетя
I've been planning this for a while	Планирах това от известно време
I had a very serious love affair	Имах една много сериозна любовна връзка
I was so sorry she was hurt	Толкова съжалявах, че беше наранена
You must be my undercover investigator	Трябва да си мой таен следовател
I also wanted to keep this dessert on a low budget	Исках да запазя и този десерт с нисък бюджет
I'll understand you if you own it	Ще те разбера, ако го притежаваш
I talk to one of the staff every day	Всеки ден говоря с някой от персонала
A friend who could find her even in the dark	Приятел, който можеше да я намери дори в тъмнината
I have women all over me	Имам жени навсякъде по мен
I fainted almost immediately	Припаднах почти веднага
A figure appeared in front of me	Пред мен се появи фигура
I guess we're a bedroom town now	Предполагам, че сега сме град за спални
A dead horse would be an inconvenience	Мъртъв кон би бил неудобство
Pop rarely reaches these heights	Поп рядко достига тези висоти
I had a little more knowledge	Имах малко повече знания
Therefore, I was responsible for making things right	Следователно бях отговорен за оправянето на нещата
A journalist had to reveal the truth	Журналист трябваше да разкрие истината
I had to calm her down	Трябваше да я успокоя
I looked down at myself again	Отново погледнах надолу към себе си
That's what I told them	Това им казах
I treat my parents	Давам отношение на родителите си
I didn't like that much pleasure	Не ми хареса толкова голямо удоволствие
I dressed in his clothes	Облякох се в неговите дрехи
I have a friend who lives there	Имам приятел, който живее там
I avoided falling a stone and reached the door	Избягнах да падам камък и стигнах до вратата
I remember it as a nightmare in black and white	Помня го като кошмар в черно на бяло
I needed this rest, the calm before the storm	Имах нужда от тази почивка, спокойствието преди бурята
I didn't need any noise right now	Нямах нужда от шум в момента
I hear someone crying	чувам някой да плаче
I can't seem to change that here	Изглежда не мога да променя това тук
I kept walking, to every corner and every dead end	Продължих да вървя, до всеки ъгъл и всяка задънена улица
I never wake up in daylight	Никога не се събуждам на дневна светлина
I have much more freedom than you	Имам много повече свобода от теб
I felt it reach my stomach	Усетих, че достига до стомаха ми
I appreciate that, your loyalty	Оценявам това, вашата лоялност
I even like to download a few alone	Аз дори обичам да изтегля няколко сам
I have for a long time	Имам от доста време
There were still dreams	Все още имаше мечти
I watched him from a distance	Наблюдавах го от разстояние
I didn't know what they meant	Не знаех какво означават
I never thought about it under these conditions	Никога не съм мислил за това при тези условия
I need to make sure you don't change again	Трябва да съм сигурен, че няма да се преобразиш отново
I need to talk to you now	Трябва да говоря с теб сега
I lost twenty pounds	Отслабнах с двадесет килограма
A scream rose behind her teeth, swelled, and choked her	Зад зъбите й се надигна писък, поду и я задави
And I wanted to hurt him	И аз исках да му причиня болка
I wanted to experiment	Исках да експериментирам
I opened the door and shook it on my shoulder	Отворих вратата и я разклатих по рамото
I took everything for granted	Приех всичко за даденост
I think they are so beautiful and majestic	Мисля, че са толкова красиви и величествени
I knew this was the place for us	Знаех, че това е мястото за нас
No one knows his real name or past	Никой не знае истинското му име или миналото
I sent him on a little journey, far, far away	Изпратих го на малко пътешествие, далеч, далеч
At least a strange sight	Най-малкото странна гледка
This was the first television	Това беше първата телевизия
A bird called loudly and rudely	Птица се обади силно и грубо
I left with my head bowed	Тръгнах си с наведена глава
I can imagine it now	Мога да си го представя сега
I find this whole conversation quite disturbing	Намирам целия този разговор за доста обезпокоителен
I climbed to the top of the building and waited	Качих се на върха на сградата и зачаках
I wanted him to leave me alone	Исках да ме остави на мира
I visited him one day	Посетих го един ден
I just wanted to stop feeling	Просто исках да спра да се чувствам
A small flame came out and reached his finger	Малък пламък се отдели и достигна до пръста му
I do this with or without your help	Правя това с или без вашата помощ
I needed to know more about color and light	Трябваше да знам повече за цвета и светлината
I have to give you back the present	Трябва да ти върна подаръка
I love pizza very much	Много обичам пица
I wanted to get out of the awkward situation	Исках да изляза от неловката ситуация
I had a perfect answer ready for him	Имах готов перфектен отговор за него
I hadn't paid attention	Не бях обръщал внимание
I didn't understand the double meaning, which is funny	Не разбрах двойното значение, което е смешно
I wonder how many people have slept here before me	Чудя се колко хора са спали тук преди мен
They are usually based on a bus	Те обикновено се базират на автобус
It was enough for me in one day	Стигна ми за един ден
I can't seem to put my finger on it	Изглежда не мога да си сложа пръст
I wanted to say goodbye to you, my friend	Исках да се сбогувам с теб, приятелю
I finally have a family	Най-накрая имам семейство
I was there before and found nothing	Бях там преди и не намерих нищо
All my life I have lived and breathed art	През целия си живот съм живял и дишал изкуство
A sweet girl invited him to go	Едно сладко момиче го покани да отиде
He was playing a reality show	Играеше риалити шоу
I follow the rules of society	Спазвам правилата на обществото
I was dragged to the back of the house	Влачеха ме в задната част на къщата
I followed him quickly	Бързо го последвах
I will have children	Ще имам деца
I speak without thinking	говоря без да се замислям
I was really dead then	Тогава наистина бях мъртъв
They gave me a bus ticket, but I rarely used it	Дадоха ми автобусна карта, но рядко я използвах
I loved him like no one else on the planet	Обичах го като никой друг на планетата
I have faith in that	Имам вяра в това
I would give her time to come to me tonight	Бих й дала време до довечера да дойде при мен
I took it out and showed it to her	Извадих го и й го показах
A season has passed in the journey	Измина един сезон в пътуването
I learned so many from them	Научих толкова много от тях
A fire truck finally stopped next to the building	Пожарна кола най-накрая спря до сградата
I'm just waiting for evidence	Очаквам само доказателства
I can hear the squeak down in my soul	Мога да чуя пискливостта надолу в душата си
I didn't eat well last week	Не се хранех добре миналата седмица
I never wanted that to happen	Никога не съм искал това да се случи
I didn't even look at the price of things	Дори не гледах цената на нещата
I have to make up for it	Трябва да го компенсирам
I accept the offensive	Приемам офанзива
I left after her class was over	Отидох, след като класът й свърши
I looked down and saw a pile of chains	Погледнах надолу и видях купчина вериги
I remember I had no friends to stay here	Спомням си, че нямах приятели да остават тук
I let him pass, holding my breath	Пуснах го да мине, задържайки дъха си
I feel tired inside	Чувствам се уморен в себе си
I'm afraid it's all my fault	Страхувам се, че всичко е моя вина
It was just the position of the track	Просто всичко беше позицията на пистата
I even grabbed the damn thing in bed with him	Дори хванах проклетото нещо в леглото с него
I was beaten, emotionally beaten and exhausted	Бях бит, емоционално бит и изтощен
And I long for yours	И аз копнея за твоето
I was crazy, that was all	Бях луд, това беше всичко
I think he probably knew why	Мисля, че вероятно знаеше защо
I stayed on my back and stared at the ceiling	Останах по гръб и се загледах в тавана
I had invented the beginning and the middle	Бях измислил началото и средата
I think this is a good thing	Мисля, че това е нещо добро
I wonder what it's like to be there	Чудя се какво ли е да си там всъщност
I, on the other hand, felt bad	Аз от друга страна се чувствах зле
Several soldiers march here and there	Няколко войници маршируват тук-там
I have my own sources	Имам свои собствени източници
I really like the dark interior	Много харесвам тъмния интериор
I look forward to congratulating you all	Очаквам с нетърпение да поздравя всички вас
I still had no idea what to do	Все още нямах представа какво да правя
I have a husband and we can be a family	Имам съпруг и можем да бъдем семейство
I was not ashamed of my economy	Нямах срам в икономиката си
It's been a few weeks	Вече минаха няколко седмици
I will be able to see him every day	Ще мога да го виждам всеки ден
I decided to help people, as my mother asked	Реших да помагам на хората, както помоли майка ми
I was pleasantly surprised	Бях приятно изненадан
I am a customer for life	Аз съм клиент за цял живот
A happy worker is a successful worker	Щастливият работник е успешен работник
I didn't expect you to see me like that	Не очаквах да ме видиш така
I would never let it get so bad again	Никога не бих позволил да стане толкова зле отново
I would kill to save you	щях да убия, за да те спася
I finally managed to open my eyes a little	Най-накрая успях да отворя малко очи
I couldn't expect him to understand or forgive me	Не можех да очаквам той да разбере или да ми прости
I asked her how she got along with her husband	Попитах я как се разбира със съпруга си
I wanted to touch him	Исках да го докосна
A good young man and my age	Добър млад мъж и на моята възраст
I made dinner for one	Приготвих вечеря за един
I will not tell anyone that you have been here	Няма да кажа на никого, че си бил тук
I like him physically	Харесвам го физически
I know what is at stake	Знам какво е заложено
I have to go with you	трябва да отида с теб
I did not meet his eyes in the common room	Не срещнах очите му в общата стая
I walked her, fed her and played with her	Разхождах я, хранех я и играех с нея
Three soldiers remained unaccounted for in the final report	Трима войници останаха в неизвестност в окончателната отчетност
I approached and put my hand on her forehead	Приближих се и сложих ръка на челото й
A bridge too far for his audience and for himself	Мост твърде далеч за неговата публика и за него самия
Eventually, the women fled and notified the police	В крайна сметка жените избягали и уведомили полицията
I kept this to myself	Запазих това за себе си
I started talking about the camp, hoping to catch his interest	Започнах да говоря за лагера с надеждата да хвана интереса му
I personally only read the first few pages	Аз лично прочетох само първите няколко страници
The game was never released	Играта така и не беше пусната
I will not explain why	Няма да обяснявам защо
I haven't thanked you yet	Още не съм ти благодарил
The request appears to have been ignored	Изглежда, че заявката е била игнорирана
There were many reasons for this idea	Имаше много причини за тази идея
I ran down the alley and looked around wildly	Избягах от алеята и се огледах диво
I can say that he was also scared and upset	Мога да кажа, че също беше уплашен и разстроен
I have many rules, but this is important	Имам много правила, но това е важно
I suddenly felt cold and shivered	Изведнъж ми стана студено и потръпнах
I really wanted to travel again	Наистина исках да пътувам отново
I wasn't sure when that happened	Не бях сигурен кога се е случило това
I noticed him immediately	Веднага го забелязах
Now I think it's better to break up	Сега мисля, че е по-добре да се разделим
I guess this is the end of the class	Предполагам, че това е краят на класа
I was starting to feel kind of desperate	Започвах да се чувствам някак отчаян
I know more than he thinks	Знам повече, отколкото той мисли
I was hot and my breathing was broken	Беше ми горещо и дишането ми беше накъсано
I went down to the corner of our street	Слязох на ъгъла на нашата улица
I think most people are too	Мисля, че повечето хора също са
Eventually I returned to the city	В крайна сметка се върнах в града
I turn and look at the walls again	Обръщам се и отново поглеждам към стените
I hope your wife doesn't mind	Надявам се жена ти да няма нищо против
I love children and I thought of becoming a teacher	Обичам децата и мислех да стана учител
I think she followed him	Мисля, че е тръгнала след него
I tried to see through the illusion	Опитах се да видя през илюзията
I hear him laugh a little more	Чувам го да се смее още малко
First I need information	Първо имам нужда от информация
I wanted to continue my life	Исках да продължа живота си
I can't imagine you in that state	Не мога да те представя в това състояние
I get out of the car quickly	Излизам набързо от колата
I felt a huge weight on myself	Усетих огромна тежест върху себе си
I just keep them to myself	Просто ги пазя за себе си
I just thought about it and it happened	Просто си помислих за това и се случи
I looked around to see if everyone was okay	Огледах се, за да видя дали всички са добре
I put it to my lips and swallow a little	Поднасям го към устните си и поглъщам малко
This was met with widespread controversy	Това беше посрещнато с широко разпространени противоречия
I can handle this	Мога да се справя с това
I wanted to see what you like about him	Исках да видя какво ти харесва в него
I have always admired you	Винаги съм ти се възхищавал
I decide to put flowers in my room	Решавам да сложа цветята в стаята си
I see her all the time and she's nice	Виждам я през цялото време и е мила
I retire to bed	Оттеглям се в леглото
I think this is stupid	Мисля, че това е глупаво
A genetic test is available	Наличен е генетичен тест
I feel very detached and sail over it all	Чувствам се много отстранен и плавам над всичко това
I've never been married or have one	Никога не съм бил женен или имам такива
We know no other way to say it	Не знаем друг начин да го кажем
You need to get me some alcohol	Трябва да ми вземеш малко алкохол
A black cloud of smoke filled the church	Черен облак дим изпълни църквата
I had never been to such a nice restaurant before	Никога преди не бях влизал в толкова приятен ресторант
I went up to the door and looked at her	Качих се до вратата и я огледах
I guess not everything is going according to plan	Предполагам, че не всичко върви по план
I never get bored of it while I'm in treatment	Никога не се отегчавам от него, докато съм на лечение
Still, I wasn't angry	Все пак не се ядосах
I felt the fire and rage rise in me	Усетих как огънят и яростта се надигат в мен
I have a pipe and a lot of stones	Имам лула и много камъни
Four of her brothers served in the army	Четирима от братята й са служили в армията
I know my burden and a lot	Знам бремето си и много
I would hardly say that this is a cause for concern	Едва ли бих казал, че това е причина за безпокойство
I just love this different looking style	Просто обичам този различен изглеждащ стил
Feeling of warmth and hope	Усещане за топлина и надежда
I will not return yet	Все още няма да се върна
That's why I translate it literally	Затова го превеждам буквално
I was looking forward to your letters	Очаквах с нетърпение вашите писма
This was the end of a golden age	Това беше краят на един златен период
After all, I was the woman who had seizures	В крайна сметка аз бях жената, която имаше припадъци
A little kindness can go a long way	Малко доброта може да измине дълъг път
I feel instantly safe	Чувствам се моментално в безопасност
I can't understand how it turned out to be so special	Не мога да разбера как се оказа толкова специална
I don't think you can deny who you are	Смятам, че не можеш да отречеш кой си
I can look around up here	Мога да се огледам тук горе
I looked at him in surprise	Погледнах го изненадано
I even activated my own ad just to make sure	Дори активирах собствена реклама, само за да се уверя
I was exhausted that day	Бях изтощен този ден
I think my spirit has been hit	Мисля, че духът ми е понесъл удар
I have no power over that	Нямам власт над това
I guess you'll be fine here	Предполагам, че ще се оправиш тук
I consider him part of my own family	Смятам го за част от моето собствено семейство
A red line is drawn on the floor below you	Червена линия е нарисувана на пода под вас
I think we can still help him	Мисля, че все още можем да му помогнем
He later left the show	По-късно той напусна шоуто
I think you can succeed before summer	Мисля, че може да успееш преди лятото
I couldn't hit him once	Не можах да го ударя нито веднъж
Both events were scheduled for a short time	И двете събития бяха планирани с кратки срокове
I didn't think much of her	Не й мислех много
I was excited by my baby's footsteps	Бях развълнуван от стъпките на моето бебе
I was ready for disappointment	Бях готов за разочарованието
I saw you turn and turn for me	Видях, че се обръщаш и се обръщаш за мен
I'm just not sure who would want it	Просто не съм сигурен кой би го искал
I had gone to catch a train	Бях отишъл да хвана влак
It was built partially before the suspension of funding	Построен е частично преди спирането на финансирането
This was also a serious claim	Това също беше тежък иск
It never occurs to me to be sent forward	Никога не ми хрумва идеята да ме изпратят напред
I see you're up front in no time	Виждам, че си отпред за нула време
I informed him of the responsibility	Уведомих го за отговорността
I just didn't realize how small you were	Просто не разбрах колко си малък
A gray man who gave me a birthday cake	Сив мъж, който ми подари торта за рожден ден
I will send you an email, be careful	Ще ви изпратя имейл, внимавайте
I jumped up and ran, leaving my lunch behind	Скочих и хукнах, оставяйки обяда си зад себе си
A whole bench of bishops was soon built	Скоро беше построена цяла пейка от епископи
I really wanted to see your new place	Много исках да видя и твоето ново място
I couldn't help but sigh	Не можах да не въздъхна
I looked at the leaves on the trees	Погледнах листата по дърветата
I got up and went to the bathroom to take a bath	Станах и отидох в банята да се изкъпя
I just want to eat more	Просто ми се иска да яде повече
I was a little worried when you didn't write to me	Бях малко притеснен, когато не ми писахте
Maybe I'll rest for tomorrow	Може и да си почина за утре
I held back a scream	Сдържах писък
I was struck by her raw beauty	Бях поразен от суровата й красота
I wonder why he has this gift	Чудя се защо има тази дарба
I have always loved to visit	Винаги съм обичал да посещавам
I heard the voice of one man rising above the others	Чух гласа на един мъж, издигнат над останалите
I have not planted any evidence in the home	Не съм засадил никакви доказателства в дома
I don't have a party under that name	Нямам парти под това име
I hate people to know my past	Мразя хората да знаят миналото ми
I waited for her to disappear from view	Изчаках, докато тя изчезне от поглед
I like all the features and it is very easy to use	Харесвам всички функции и е много лесен за използване
A monkey could do that	Една маймуна би могла да го направи
I was impressed, to put it mildly	Бях меко казано впечатлен
I planned to put my lower legs in concrete	Планирах да сложа долните крака в бетон
I guess you'll find them practical jokes	Предполагам, че ще ги сметнете за практични шеги
I'm just looking at you	Гледам само теб
Extensive road infrastructure and crop damage have also been reported	Съобщава се и за обширна пътна инфраструктура и щети на реколтата
I will lead and follow each other	Аз ще водя и ще се следваме един друг
You need to finish it as soon as possible	Трябва да го завършиш възможно най-скоро
A running back can be a wide receiver	Бек на бягане може да бъде широк приемник
I would be if he wanted to kill me	Бих бил, ако искаше да ме убие
I liked the address he gave last time	Хареса ми адресът, който даде миналия път
I have so much to learn	Имам толкова много да уча
He lost the match in three sets	Той загуби мача в три сета
This is not real and legal possession	Това не е истинско и законно притежание
I heard we're landing tomorrow	Чух, че кацаме утре
The decline was rapid	Спадът беше бърз
I had obviously missed something	Явно бях пропуснал нещо
I saw a hint of envy in their faces	Видях нотка на завист в лицата им
I am very pleased to review your article	Много съм доволен да разгледам статията ви
I can't imagine it myself	Аз самият не мога да си го представя
I start with the smaller questions first	Започвам първо с по-малките въпроси
I was certainly not ready to help his investigation	Със сигурност не бях готов да помогна на разследването му
I couldn't describe the feeling exactly	Не можах да опиша точно усещането
I had never seen him so sure of anything before	Никога преди не го бях виждал толкова сигурен в нещо
I need you to pray for me	Имам нужда да се молиш за мен
I turned and continued to defend myself	Обърнах се и продължих да се защитавам
I opened the door and climbed into the back	Отворих вратата и се качих отзад
I want to shake my head in this whole conversation	Искам да поклатя глава при целия този разговор
His head lay a few paces away	На няколко крачки лежеше главата му
I had no idea she had paid for such a privilege	Нямах представа, че е платила за такава привилегия
I did not know where, how, she lives	Не знаех къде, как, тя живее
I really didn't think anything about it	Наистина не мислех нищо за това
I like how we are next to each other	Харесва ми как сме един до друг
I returned to my home, to my chair	Върнах се в дома си, на стола си
And I experience that	И аз преживявам това
A total of eighteen states have chosen to regulate alcohol	Общо осемнадесет щата избраха да регулират алкохола
A daily dress code is recommended	Препоръчва се ежедневен дрескод
I can say that he is about to fall asleep	Мога да кажа, че е на път да заспи
I consider what you are doing to be torture	Считам това, което правиш, за мъчение
I could not be seen or heard now	Сега не можех да бъда видян или чут
Even now there was a light breeze	Дори сега духаше лек бриз
I really appreciate our friendship	Наистина ценя нашето приятелство
I wanted to be among them	Исках да съм сред тях
I want to get home as soon as possible	Искам да се прибера възможно най-бързо
I kept walking and found myself in the park	Продължих да вървя и се озовах в парка
I felt her arms around me	Усетих как ръцете й ме заобикалят
I just wanted to let you know	Просто исках да ви уведомя
I just need a little trip out of town	Трябва ми само малко пътуване извън града
I don't see the need to stay longer	Не виждам нужда да оставам по-дълго
Eleven children were born to him	Единадесет му родиха деца
I couldn't eat, I couldn't sleep, I couldn't even wash my ass	Не можех да ям, нито да спя, нито дори да си измия задника
I definitely am	Определено съм
I know, too simple again	Знам, отново твърде просто
I recommend setting your budget and moving on	Препоръчвам да зададете бюджета си и да продължите оттам
There was a severe cold between us	Между нас се настани жесток студ
Four days later, the conference ended without an agreement	След четири дни конференцията приключи без споразумение
A search has been made	Направено е издирване
I never knew my grandfather	Никога не съм познавал дядо си
I beg you not to dwell on the issue	Умолявам те да не се спираш на въпроса
I bent them back into shape	Огънах ги обратно във форма
I was very angry	Силно се ядосах
Great book, beautifully read	Страхотна книга, прекрасно прочетена
I don't take it from another woman	Не го отнемам от друга жена
And I was better than my old man	И аз бях по-добър от моя старец
I'm trying to find someone to go with me	Опитвам се да намеря някой, който да отиде с мен
I went back to the hospital and called a taxi	Върнах се в болницата и извиках такси
I moved and got married years ago	Преместих се и се ожених преди години
I wandered, trying to stay free	Лутах се, опитвайки се да остана свободен
I could keep my promise, even to myself	Бих могъл да изпълня обещанието, дори за себе си
I have always worn protection	Винаги съм носил защита
I feel really good about it	Чувствам се наистина добре за това
I used to have a similar problem	Преди имах подобен проблем
I wasn't used to being the popular kid in town	Не бях свикнал да бъда популярното дете в града
I couldn't guarantee the captain wouldn't kill you	Не можех да гарантирам, че капитанът няма да те убие
I didn't know what it was until it hit	Не знаех какви са нещата, докато не удари
I just had to get out of there	Просто трябваше да се махна оттам
I can't let that happen to him again	Не мога да позволя това да му се случи отново
I prayed for the release of the spirit	Направих молитва за освобождаване на духа
A green gleam caught her eye	Окото й привлече зелена проблясък
I haven't chosen a name yet	Още не съм избрал име
I saw nothing wrong with that	Не видях нищо лошо в това
I could hardly believe he was coming with me	Трудно можех да повярвам, че отива с мен
Careful reading of this book will	Внимателният прочит на тази книга ще
Many things can happen	Могат да се случат много неща
H, of interest, situation	H, от заинтересования ред, ситуация
But now I'm running out of coins	Но сега ми липсват монети
I will offer an explanation in the next section	Ще предложа обяснение в следващия раздел
The rich soul is gentle	Богатата душа е нежна
I stared at the sky	Загледах се в небето
I have never been touched by such an old hand	Никога не съм бил докосван от толкова стара ръка
Players take turns	Играчите редуват завои
Apparently there is a vaccine	Явно има ваксина
I had to take care of my brother	Трябваше да пазя брат си
Photos the same year	Снимки същата година
A calm mind has no aspiration or will	Спокойният ум няма стремеж или воля
I wanted to share some good news	Исках да споделя някои добри новини
I want a man who takes responsibility	Искам мъж, който поема отговорността
I suspect he doesn't like me	Подозирам, че не ме харесва
I must have had the head of the bed and who knows what else	Сигурно имах главата на леглото и кой знае какво още
A sign of death in every land	Знак за смърт във всяка земя
I want to get to the airport and leave	Искам да стигна до летището и да си тръгна
I laughed, shaking my head at her little speech	Засмях се, поклащайки глава на нейната малка реч
I sold this house and invested the money in savings	Продадох тази къща и вложих парите в спестявания
I get used to it there	Там свиквам с нея
I didn't like his judgment or his unnecessary concern	Не ми хареса неговата преценка или ненужната му загриженост
I want to see this country prosperous	Искам да видя тази държава просперираща
I can never look her in the eye again	Никога повече не мога да я погледна в очите
I bent down and whispered in her ear	Наведох се и й прошепнах в ухото
I brought something	донесох нещо
A light breeze is blowing from the west	От запад духа лек бриз
I can't ruin tonight	Не мога да съсипя тази нощ
I can finally share my room	Най-накрая мога да споделя стаята си
I stopped and raised my hands	Спрях и вдигнах ръце
I tried to ignore him	Опитах се да го игнорирам
A man in a hat and cane was watching	Мъж с шапка и бастун гледаше
The crew finished filming a day later	Екипажът завърши снимките ден по-късно
But ten points is ten points	Но десет точки са десет точки
I had very few teaching opportunities	Имах много малко възможности за преподаване
I'm sorry it happened to you	Съжалявам, че ти се случи
From the first word, I knew he was gay	Още от първата дума разбрах, че е гей
I went downstairs and out into the parking lot	Слязох долу и излязох на паркинга
He deserved to be the man of the match	Той заслужаваше да бъде човекът на мача
I slept almost all the way	Спах почти през целия път
I planted a vegetable garden two days before I left	Засадих зеленчукова градина два дни преди да замина
I have this incredible power that allows me to heal things	Имам тази невероятна сила, която ми позволява да лекувам нещата
I looked him straight in the eye	Гледах го право в очите
I hope it works deep enough for you	Надявам се, че работи достатъчно дълбоко за вас
I can't shake them anymore	Вече не мога да се отърся от тях
I just had to get away from him	Просто трябваше да се махна от него
Then I went to the nearby bridge and bent down	След това отидох до близкия мост и се наведох
Still, I lay like a corpse under his arms	Въпреки това лежах като труп под ръцете му
I wanted to break the matrix	Исках да разчупим матрицата
He had a naughty sense of humor	Имаше палаво чувство за хумор
A male voice, though he wasn't sure what he was saying	Мъжки глас, макар че не беше сигурен какво казва
I am so grateful for your help	Толкова съм благодарен за помощта ви
I learned this lesson the hard way	Научих този урок по трудния начин
I could barely breathe	Едва дишах
I hear movement behind the withered flower bush	Чувам движение зад изсъхналия цветен храст
I would like to take care of her needs	Бих искал да се погрижа за нейните нужди
I didn't want to be caught here	Не исках да ме хванат тук
I can only row in a circle	Мога да ни греба само в кръг
I had to put it in the box	Трябваше да го сложа в кутията
I lost my health and my ability to support myself	Загубих здравето и способността си да се издържам
I can't just leave her there alone	Не мога просто да я оставя там сама
I could still see the blood	Все още виждах кръвта
I know my animals will be there together	Знам, че моите животни ще бъдат там, заедно
But I want my friends to be with me	Иска ми се обаче приятелите ми да са с мен
I have an idea of ​​what we need to do	Имам идея какво трябва да направим
I learn about the other	Научавам за другия
I almost got my first kiss the other day	Почти получих първата си целувка онзи ден
I jump out of bed in excitement	Скачам от леглото от вълнение
I have visual information about your position	Имам визуална информация за вашата позиция
I didn't know he felt inferior to our magic	Не знаех, че се чувства по-ниска от нашата магия
I tried to keep my eyes on him	Опитах се да прикова погледа си към него
I burn all the time	Горя се през цялото време
I stick my fingers in my hair	Забивам пръсти в косата си
A state beyond the conscious choice of life or death	Състояние отвъд съзнателния избор на живот или смърт
I look in my side mirror	Поглеждам в страничното си огледало
I'm not happy with you anymore	Вече не съм доволен от теб
I have many such books	Имам много такива книги
I checked the computer online	Проверих онлайн компютъра
I wish I had been registered for a few	Иска ми се да ме бяха записали за няколко
I grab her, twist her	Хващам я, извивам я
Jumping from this height would be fatal	Скок от тази височина би бил фатален
I believe he told you about it	Вярвам, че той ти е говорил за това
The accompanying angels show her royal status	Придружаващите ангели показват нейния кралски статус
I did it myself without shame	Аз сам го направих без срам
I already saved you	вече те спасих
The series includes jokes on various topics	Сериалът включва вицове на различни теми
I had to make him forget me	Трябваше да го накарам да ме забрави
I hope it doesn't get there	Надявам се да не се стигне дотам
I see the pain and tears in her eyes	Виждам болката и сълзите в очите й
I don't see an end to them	Не им виждам край
I could not refuse her request to come	Не можех да откажа молбата й да дойде
I just smiled innocently at him	Просто му се усмихнах невинно
I needed to know that he would avoid my questions	Трябваше да знам, че ще избягва въпросите ми
I was still in high school	Все още бях в гимназията
I have no direct battle with the gods	Нямам пряка битка с боговете
They were like secret clubs	Бяха като тайни клубове
I have no idea what method she used	Нямам представа какъв метод е използвала
I didn't know her intentions then	Тогава не знаех намеренията й
I am now in charge of this ship	Сега отговарям за този кораб
I finished the last sentence, my head full	Довърших последното изречение, главата ми беше пълна
I saw and felt fear in all their eyes	Видях и усетих страх от всичките им очи
I just wouldn't stop moving	Просто не бих спрял да се движа
Wonderful day last year	Прекрасен ден миналата година
I decided to study poetry	Реших да уча поезия
I really didn't understand that	Това наистина не го разбрах
But the show remains	Но спектакълът остава
I understand why you liked the car	Разбирам защо си харесал колата
I wrote in my diary and checked my email	Писах в дневника си и проверих имейла си
I look forward to your reply	Очаквам отговора ти с нетърпение
I haven't used mine in a while	Аз не съм ползвал моя от известно време
I needed to know better than worry	Трябваше да знам по-добре, отколкото да се тревожа
I see how you will feel a little robbed	Виждам как ще се почувстваш малко ограбен
I'm exhausted and emotional	Изтощен съм и емоционален
I could stay there forever	Можех да остана там завинаги
I step back slightly and look at him	Отдръпвам се леко и го гледам
I cut them all up and threw them away	Нарязах ги всичките и ги изхвърлих
I can fix everything	Мога да оправя всичко
I see a lot of my body	Виждам много от тялото си
I was such a failure	Бях такъв провал
A thick ice mist hung over the cold, damp streets	Гъста ледена мъгла надвисна над студените влажни улици
I really didn't recognize him right away	Наистина не го познах веднага
An unkempt little thing	Нескопосано малко нещо
I wasn't good at it	Не бях добър в това
Four planes have already been delivered	Вече са доставени четири самолета
Still, they confused me for easy	Все пак ме объркаха за лесно
I was completely satisfied	Бях напълно доволен
I had missed the birth by a few weeks	Бях пропуснала раждането с няколко седмици
Many things make me sad	Много неща ме натъжават
A verdict must be made	Трябва да се направи присъда
I'm holding a glass bottle	Държа стъклена бутилка
A second later another sound followed the first	Секунда по-късно друг звук последва първия
I'm on my back and flying in the air	Аз съм по гръб и летя във въздуха
I put it back in my ear	Върнах го обратно към ухото си
I just walk to and from school	Просто ходя до и от училище
I stopped and considered the situation	Спрях и обмислих ситуацията
A light breeze stirred the dry leaves nearby	Лек бриз раздвижи сухи листа наблизо
I was not looking for a new leader	Не търсех нов лидер
I'll be back when you want to leave	Ще се върна, когато искаш да си тръгнеш
I just lay down and took everything they gave me	Просто лежах и взех всичко, което ми дадоха
I often wonder what others think of us	Често се чудя какво мислят другите за нас
Third full bathroom with private bathroom	Трета пълна баня със собствен санитарен възел
I didn't try to stand up	Не се опитах да се изправя
I went back down the fire escape	Слязох обратно по пожарната стълба
I keep asking my question	Продължавам да задавам въпроса си
I had to take that	Трябваше да взема това
Then I need a new pair of pants	Тогава имам нужда от нов чифт панталон
I bet five hundred dollars on it	Заложих петстотин долара за това
I reached for her and called her name	Посегнах към нея и й извиках името
I couldn't even remember where he was born	Дори не можех да си спомня къде е роден
I will not allow you to do something you will regret	Няма да ти позволя да направиш нещо, за което ще съжаляваш
I remember seeing the news on it	Спомням си, че видях новините по него
I hadn't imagined it	Не си го бях представял
I have to put her in jail	Трябва да я пусна в затвора
I will give up again and this time forever	Ще се откажа отново и този път завинаги
I put it back to him	Върнах го обратно към него
I was born with severe physical disabilities	Роден съм с тежки физически увреждания
I definitely want to pass	Определено искам да мина
The world he showed me	Свят, който ми показа
I accidentally made a similar mistake earlier today	Случайно направих подобна грешка по-рано днес
And I wanted to feel it	И аз исках да го усетя
I wanted to tell you this	Исках да ти кажа това
I improved physically, emotionally, socially and mentally	Подобрих се физически, емоционално, социално и психически
I will not allow what you said to bother me	Няма да позволя това, което казахте, да ме притеснява
Lots of movement, clouds of dust	Много движение, облаци прах
Their characters are perfect for each other	Техните герои са идеални един за друг
A gathering had taken place in front of his office	Пред офиса му се бе образувало събиране
I was part of the circus scene	Бях част от цирковата сцена
I took away her great happiness	Отнех й голямото щастие
I have been absent from work for two weeks	Отсъствам от работа две седмици
I continued to create poems for birthday gifts	Продължих да създавам стихотворения за подаръци за рожден ден
I tried to kiss him, but he turned	Опитах се да го целуна, но той се обърна
A vein protruded from his temple	На слепоочието му изпъкваше вена
I saw a lady with a big chest	Видях дама с голям гръден кош
I never thought it would happen to me	Никога не съм мислил, че ще ми се случи
I knew who she really was	Знаех коя е тя всъщност
A small drop of liquid fell between his eyes	Малка капка течност падна между очите му
I couldn't do anything about it anyway	Така или иначе не можах да направя нищо по въпроса
I checked mine just to make sure	Проверих моя само за да се уверя
I need to power the parking meter	Трябва да захранвам паркомера
I appreciate your help	Оценявам вашата помощ
I like a healthy lifestyle	Харесвам здравословния начин на живот
I had no idea	Нямах представа за това
I just enjoy coming here	Просто ми е приятно да идвам тук
I used it once for another	Използвах го веднъж за друго
I went behind her and took the jar	Отидох зад нея и взех буркана
I didn't get any feeling from him	Не получих никакво чувство от него
They dragged on for several minutes	Влачеха се няколко минути
I want you to consider all these things	Искам да обмислите всички тези неща
Sometimes I drink a lot	Понякога пия много
The work received a mixed reception	Работата получи смесен прием
I saw him move a split second too late	Видях го да се движи с част от секундата твърде късно
I stayed in bed as long as possible	Останах в леглото възможно най-дълго
I like it very much	много го харесвам
I think it should be clear	Мисля, че трябва да е ясно
I was born to be a writer	Роден съм да бъда писател
I just called her baby ugly	Току-що нарекох бебето й грозно
They both have the same emotional range	И двамата имат еднакъв емоционален диапазон
The same wood can be used for many years	Едно и също дърво може да се използва в продължение на много години
One drink made some people happy, fun	Едно питие направи някои хора щастливи, забавни
I think we'll be home soon	Мисля, че скоро ще се приберем
I can only interfere so much	Мога само толкова да се намесвам
I didn't feel comfortable, I didn't know how to move	Не се чувствах комфортно, не знаех как да се движа
The weak man should not try to predict	Слабият човек не трябва да се опитва да предсказва
I saw the looks in their eyes	Видях погледите и в очите им
I can say that something is wrong	Мога да кажа, че нещо не е наред
A few seconds later, she had climbed to safety	Няколко секунди по-късно тя се беше качила на безопасно място
I was a great help to many of them	Бях от голяма помощ на много от тях
I may be throwing stones	Може и да хвърлям камъни
I had no friends to talk about	Нямах приятели, за които да говоря
A good leader would like to see everything for himself	Добрият лидер би искал да види всичко сама
I didn't vomit today	Днес не повръщах
I just felt incredibly full	Просто се чувствах невероятно пълен
I advised them that it would be	Посъветвах ги, че ще бъде
There are many exceptions to this rule	Има много изключения от това правило
I meant last night	Имах предвид снощи
I wish he hadn't called them that	Иска ми се да не ги беше наричал така
Still, I think it's fate	Все пак мисля, че е съдба
I picked up the bottle again	Вдигнах отново бутилката
I do not agree with that	Не съм съгласен с това
I still have my copy of the book now	Все още имам моето копие от книгата сега
From these pieces a circle and a square are made	От тези парчета се правят кръг и квадрат
I couldn't understand why he couldn't stay longer	Не можех да разбера защо не можеше да остане по-дълго
I don't actually paint it live	Всъщност не го рисувам на живо
Dedicated soldier and prominent legislator	Отдаден войник и изтъкнат законодател
I know who you're talking about	Знам за кого говориш
I want to hire you for my team	Искам да те назнача за моя екип
I felt safe every moment of my visit	Чувствах се в безопасност всеки момент от посещението си
I can work from home	Мога да работя от вкъщи
I would ask about her fears	Бих попитал за нейните страхове
I would make her call my name	Щях да я накарам да извика името ми
I must have left it in the adventure park	Сигурно съм го оставил в приключенския парк
I went out wrapped in a pillow	Излязох увит във възглавница
I think we need to prepare it	Мисля, че трябва да го подготвим
I looked at each doctor in turn	Погледнах всеки лекар поред
I didn't notice her sitting there	Не я забелязах да седи там
I knew they were stupid	Знаех, че са глупави
I brought some cat food	Донесох малко котешка храна
Damn tight grip	Проклето силно стискане
I hope everyone likes the gifts	Надявам се на всички да харесат подаръците
I went back to work and months passed	Върнах се на работа и минаха месеци
I know you're not a bad kid	Знам, че не си лошо дете
There was no loss of life	Не е настъпила загуба на живот
Secular writing was popular during this period	Писането на светски теми беше популярно през този период
I read the covers of the book	Прочетох кориците на книгата
I just wish he hadn't run away so fast	Иска ми се само да не беше избягал толкова бързо
I think we managed to do it	Мисля, че успяхме да го направим
The duration of his rule is also unknown	Не е известна и продължителността на неговото управление
I can't just peel it off	Не мога просто да го отлепя
A simple kitchen is near the door	Обикновена кухня е близо до вратата
I remembered how important school was to me before	Спомних си колко важно беше училището за мен преди
I can't even remember what we talked about	Дори не мога да си спомня за какво говорихме
I feel really good right now	В момента се чувствам наистина добре
I tried different without results	Пробвах различни без резултат
This marriage did not produce children	Този брак не роди деца
I feel sorry for my husband for marrying me	Жалко ми е мъжът ми, че се ожени за мен
I learned that you have to work for it	Научих, че трябва да работиш за това
This new network can be endless in itself	Тази нова мрежа сама по себе си може да бъде безкрайна
The main color was black	Основният цвят беше черен
I just assigned it to someone else	Просто го възложих на някой друг
I followed as fast as my eyes could	Последвах толкова бързо, колкото очите ми позволяваха
I didn't know any of them very well	Не познавах нито един от тях много добре
I was just given information	Просто ми беше дадена информация
I order its immediate termination upon identification	Нареждам незабавното му прекратяване при идентифициране
I got up from the couch and opened the door	Станах от дивана и отворих вратата
I read and understood the above disclaimer	Прочетох и разбрах горния отказ от отговорност
I didn't care enough	Не ми пукаше достатъчно
For example, I am ready for spring	Аз, например, съм готов за пролетта
I hope they like them	Надявам се да ги харесат
I was a failure of a slow cadence	Бях някакъв провал на забавен каданс
I shouldn't have been surprised	Не трябваше да се учудвам
I want you to stay here	Искам да останеш тук
I liked her flexibility and impatience	Хареса ми нейната гъвкавост и нетърпение
I wonder where they started	Чудя се откъде са започнали
I can't imagine ever having a better season	Не мога да си представя някога да има по-добър сезон
I read them again yesterday	Вчера ги прочетох отново
I was worried that you two failed	Притесних се, че вие ​​двамата не успяхте
I shook mentally	Разтърсих се психически
I just want to know they're safe	Просто искам да знам, че са в безопасност
I immediately feel compassion for the man	Незабавно изпитвам състрадание към човека
I think everything is wonderful	Мисля, че всичко е прекрасно
I doubt it, but they don't have a shot	Съмнявам се, но нямат изстрел
I've never seen so much blood before	Никога преди не съм виждал толкова много кръв
I haven't opened it yet	Още не съм го отварял
I personally would prefer to have three seasons	Аз лично бих предпочел да имам три сезона
I handed him my documents	Предадох му документите си
I liked him instantly	Мигновено го харесах
I guess that was a big occasion to celebrate	Предполагам, че това беше голям повод за празнуване
I always end up running to the same house	Винаги накрая тичам до една и съща къща
The two sides met again after the deadline	Двете страни се срещнаха отново, след като крайният срок изтече
I confronted him about it	Конфронтирах го за това
I'm trying to push them	Опитвам се да ги набутам
A representative may process a decision in extreme circumstances	Представител може да обработва решение при екстремни обстоятелства
I know you love me more than anyone	Знам, че ме обичаш повече от всеки друг
I brought you here just to warn you	Доведох те тук само за да те предупредя
I bounce back, throwing my fist under his jaw	Отскачам обратно, хвърляйки юмрук под челюстта му
A poison sword and a glass of poison wine are prepared	Приготвят се отровен меч и чаша с отровно вино
I like to bend less	Харесва ми да се навеждам по-малко
I can't believe you want to sell this place	Не мога да повярвам, че искаш да продадеш това място
But I just let it roll off my shoulders	Но просто го оставих да се изтърколи от раменете ми
I created a stack for each section	Създадох стек за всяка секция
I opened the door without any expectations	Отворих вратата без никакви очаквания
I want to leave by six o'clock	Искам да тръгвам до шест часа
That was his rage at what had happened	Това представляваше яростта му от случилото се
These males are smaller than the satellite males	Тези мъжки са по-малки от сателитните мъже
However, I had a small but crucial obstacle	Имах обаче една малка, но решаваща пречка
I just like the way it sounds	Просто ми харесва как звучи
I had complete control	Имах пълен контрол
I think he was the one who attacked my brother	Мисля, че той е този, който нападна брат ми
I try not to think about that night	Опитвам се да не мисля за онази нощ
I put my hand on his bark	Сложих ръка върху кората му
I ask him to take pictures, that I give him one	Моля го да снима, че му давам едно
I tell all my singles	Разказвам всичките си сингъли
I wonder if an hour has passed there	Чудя се дали е изминал час там
A foreign bank, for example	Чуждестранна банка например
I needed her to get better	Имах нужда от нея, за да се оправя
I removed my hand as if it had ignited	Махнах ръката си, сякаш се беше запалила
I can't trust any of you	Не мога да се доверя на никого от вас
I can't make her wait	Не мога да я накарам да чака
He opened the door to black music	Той отвори вратата за черна музика
I help her study music	Помагам й да учи музика
I'll help her, get her out of here	Ще й помогна, ще я махна оттук
I didn't kill anyone	Не съм убил никого
I love the way he looks at me	Обичам как ме гледа
I hate to feel so jealous	Мразя да се чувствам толкова ревнив
He is the best service engineer	Най-добре е сервизен инженер
I woke up thinking about acting	Събудих се с мисълта за актьорството
References to the Bible also appear in the series	В поредицата се появяват и препратки към библията
I left them enough space to pass safely	Оставих им достатъчно място, за да преминат безопасно
I just couldn't find the fear	Просто не можах да намеря страха
I've always wanted to go to a concert with him	Винаги съм искал да отида на концерт с него
I believe she entered the wrong house	Вярвам, че е влязла в грешната къща
I have no idea where it comes from	Нямам представа откъде идва
I have to let you go now	Трябва да те пусна сега
I loved his fast music	Обичах бързата му музика
However, a lot of time passed	Много време обаче мина
I just couldn't figure out how to explain	Просто не можех да измисля как да обясня
I am from eternal to eternal	Аз съм от вечен към вечен
A bright yellow flame appeared	Появи се ярко жълт пламък
I won't even worry about the consequences	Дори няма да се притеснявам за последствията
I didn't want to sleep	не исках да спя
I was just a link in the chain	Бях само една брънка във веригата
A safe working environment should not be a luxury	Безопасната работна среда не трябва да бъде лукс
I had to stay away	Трябваше да стоя настрана
I slowly open the lid	Бавно отварям капака
A storm is on the way	Буря е на път
I also went to school	И аз посещавах училище
I turned down these offers	Отхвърлих тези оферти
I really want someone to translate it	Наистина ми се иска някой да го преведе
I dreamed last night	Снощи сънувах
I can't keep them from this trip	Не мога да ги държа от това пътуване
I am sending a copy of the protocol notice	Изпращам копие от обявата за протокол
I think he is a pure soul	Мисля, че той е чиста душа
I asked our guide what the photos were	Попитах нашия екскурзовод какво представляват снимките
I was a little girl, maybe five	Бях малко момиченце, може би на пет
I soon realized something else	Скоро разбрах друго
I peek into the bowl	Надничам в купата
I returned to the apartment	Върнах се в жилището
I wanted to save the life of my dear friend	Исках да спася живота на моя скъп приятел
I am their relationship	Аз съм тяхната връзка
However, the rider is only one part of the equation	Ездачът обаче е само една част от уравнението
I see no more references to this discovery	Не виждам повече препратки към това откритие
I cleared my throat and tried again	Прочистих гърлото си и опитах отново
I tell myself, at least alcohol is legal	Казвам си, поне алкохолът е легален
I think these were the official accusations	Мисля, че това бяха официалните обвинения
I reached into my inside pocket and found the note	Бръкнах във вътрешния си джоб и намерих бележката
Until now I did not remember	До сега не се сетих
I haven't had a good business in recent years	През последните години не съм имал добър бизнес
I want to see this place too	Искам да разгледам и това място
With each breath I am closer to coming home	С всеки дъх съм все по-близо до прибиране вкъщи
Many thanks to all who support our efforts	Големи благодарности на всички, които подкрепят нашите усилия
I think you should think in this area as well	Мисля, че трябва да помислите и в тази област
I was waiting for this moment	Чаках този момент
These were not fighters	Това не бяха бойци
I shook your faith	Разклатих вярата ти
My musical writings allow me to express everything	Моите музикални писания ми позволяват да изразя всичко
The manager should not quarrel with his master	Управителят не трябва да се кара със своя господар
It was a little trick not to kill prey	Това беше малко трик, да не убиваш плячка
I wanted to ask him something	Исках да го попитам нещо
I very much prefer the latter	Много предпочитам последните
I raised one hand, as if swearing	Вдигнах едната си ръка, сякаш давам клетва
I will have to share with them	Ще трябва да споделя с тях
I made sense to point out	Имах смисъл да отбележа
I believe he was considered gifted as a god	Вярвам, че са го смятали за надарен като бог
I turned the handle and went inside	Завъртях дръжката и влязох вътре
So I wouldn't complain	Така че нямаше да се оплаквам
I do not consider it an effective measure	Не го считам за ефективна мярка
I want you to study them	Искам да ги изучаваш
A house full of them would be nice	Къща, пълна с такива, би била хубава
They hear music coming from inside	Те чуват музика, идваща отвътре
I will send them for your protection and guidance	Ще ги изпратя за ваша защита и напътствия
I want you and no one else	Искам теб и никой друг
I looked into his eyes, he stared at mine	Погледнах го в очите, той се взря в моите
I thought he was going to kill me	Мислех, че ще ме убие
Several other people also admire hearing this	Няколко други хора също се възхищават да чуят това
I see real sadness on her face	Виждам истинска тъга на лицето й
I mean, it fits perfectly	Искам да кажа, че пасва идеално
I have to go	трябва да тръгвам
I thought we had real intensity	Мислех, че имахме истинска интензивност
I really wonder when we're leaving here	Наистина се чудя кога ще тръгнем оттук
I just had to give up	Просто трябваше да се откажа
I think to some extent	мисля донякъде
I felt the bone recede, I felt my nose crumple	Усетих как костта отстъпва, почувствах как носа се смачква
I looked around and saw nothing	Огледах се и не видях нищо
I hope to return with my family and bring friends	Надявам се да се върна със семейството си и да доведа приятели
There were parties there	Имаше купони там
The lady is something more	Дамата е нещо повече
However, almost all of them were destroyed	Въпреки това почти всички бяха унищожени
I've been back for the last two weeks	Върнах се през последните две седмици
I land forcibly on the ground	Приземявам се насилствено на земята
I direct them to friends and family without hesitation	Насочвам ги към приятели и семейство без колебание
I decided to take a walk	Реших да се поразходя
I saw a vision of a young man running	Видях визия на млад мъж, който тича
I will not lift it anymore	Няма да го повдигам повече
They were very touching	Бяха много трогателни
I had a bad vision	Имах гадна визия
I spoke almost all down	Говорих почти всички надолу
A huge smile spread across their faces	Огромна усмивка се разля по лицата им
I was already white as a sheet	Вече бях бял като чаршаф
I pulled away involuntarily	Отдръпнах се неволно
There was a bad connection between this man and this woman	Между този мъж и тази жена съществуваше лоша връзка
I just need the machine	Трябва ми само машината
A tragedy is being prepared	Подготвя се трагедия
I didn't want her to see me like that	Не исках тя да ме вижда така
I'm far from home	Далеч съм от дома
I am your commander	Аз съм вашият командир
I focused on everything she said	Аз се спрях на всичко, което тя каза
He is now considered a pioneer in photography	Сега той се смята за пионер във фотографията
I want her to experience my home	Искам тя да изживее моя дом
I accept the position	Приемам позицията
I read such books	Чета такива книги
Good effort, but not quite yet	Добро усилие, но още не съвсем
I can't help but smile at the memories	Не мога да не се усмихна на спомените
I wanted to catch them and run away	Исках да ги хвана и да избягам
I mean, it was like it was moving on air	Искам да кажа, сякаш се движеше в ефир
I was nervous, but I tried not to show it	Бях нервен, но се опитах да не го показвам
I ate and stayed at home	Ядох и останах вкъщи
I tried to read a book, but to no avail	Опитах се да прочета книга, но беше напразно
I was mad at him	Бях бесен на него
I received your note last night	Получих бележката ти снощи
I wonder why they built two towers	Чудя се защо са построили две кули
I see everyone and how they do things	Виждам всички и как правят нещата
I took him to his truck	Отведох го до камиона му
I didn't realize you were awake	Не разбрах, че си буден
I don't think we have one	Мисля, че нямаме en
I think they're a little worried about you	Мисля, че са малко притеснени за теб
I know him really well	Познавам го наистина добре
I need to hear everything from her	Трябва да чуя всичко от нея
I have to stand over him and look around again	Трябва да застана над него и да се огледам отново
I care a lot about you	Много ми пука за теб
I will leave him alone	ще го оставя на мира
I was returning to bed when the phone rang	Връщах се в леглото, когато телефонът иззвъня
I was pleased with the way the connection was made	Бях доволен от начина на връзката
I didn't want them to try to dissuade me	Не исках да се опитват да ме разубедят
I haven't seen him run around	Не съм го виждал да тича наоколо
I ignored him and followed the nurse	Игнорирах го и последвах медицинската сестра
I was on duty with him	Бях на служба с него
I am concerned for them and their suffering	Загрижен съм за тях и тяхното страдание
Percentage up or down can make a huge difference	Процент нагоре или надолу може да направи огромна разлика
I begged him not to say anything	Молех го да не казва нищо
I don't like it when he does that	Не ми харесва, когато прави това
I just couldn't stand it	Просто не можех да го понеса
looking for a connection	търся връзка
I think she worked as a teacher	Мисля, че е работила като учителка
I feel ready to be different	Чувствам се готов да бъда различен
I shook my head and continued driving	Поклатих глава не и продължих да карам
I also taught her dirty things	Аз също я научих на мръсни неща
I guess he did the only thing he could	Предполагам, че направи единственото нещо, което можа
All this time I was under a lot of stress	През цялото това време бях под огромен стрес
I made him a toy, a rattle	Направих му играчка, дрънкалка
A place where poets hung out	Място, където се мотаеха поети
I thought we could go back before yesterday	Мислех, че може да се върнем преди вчера
I saw a familiar sinister helicopter coming	Видях да идва познат зловещ хеликоптер
The soldier can always find a way	Войникът винаги може да намери начин
I'm going to jail for that	Ще вляза в затвора за това
I got worse than you, believe me	Станах по-зле от теб, повярвай ми
I saw the transformation	Видях трансформацията
I know you feel like your whole life is over	Знам, че чувстваш, че целият ти живот е свършил
A very brave warrior	Много смел воин
I didn't even know that then	Дори не знаех това тогава
I think they are aimed at me	Мисля, че са насочени към мен
I have never studied this race with the necessary depth	Никога не съм изучавал това състезание с необходимата дълбочина
I didn't understand it, but whatever	Не го разбрах, но каквото и да е
One hundred billion here	Тук сто милиарда
My father has the same thing	Баща ми има същото
A man saved from the grave	Мъж, спасен от гроба
A quick glance confirmed her fears	Бърз поглед потвърди страховете й
He gave us something we had never had before	Той ни даде нещо, което никога преди не сме имали
I can understand its causes	Мога да разбера причините й
I stayed in my room, trying to recover	Останах в стаята си, опитвайки се да се възстановя
I followed him to drive him away	Тръгнах след него, за да го прогоня
I had a feeling she wasn't telling me everything	Имах чувството, че тя не ми казва всичко
I approach the castle alone on horseback	Приближавам се до замъка сам на кон
I can never betray his trust, which you can trust	Никога не мога да предам доверието му, на което можеш да повярваш
I understood it the moment our lips touched	Разбрах го в момента, в който устните ни се докоснаха
I thought you might want to choose	Мислех, че може да искате да изберете
I hadn't been to university	Не бях ходил в университет
I sat down and waited	Седнах на мястото си и зачаках
I can't hide from all my problems, all my life	Не мога да се крия от всичките си проблеми, през целия си живот
I opened the basement door and turned on the light	Отворих вратата на мазето и запалих светлината
I will not allow anything to happen again	Няма да позволя нещо да се повтори
I wonder how she is	Чудя се как е тя
I deserve to have you to myself	Заслужавам да те имам за себе си
I couldn't be there	Не можах да бъда там
I'm giving you a number	Давам ти номер
Now I can't say for sure	Сега не мога да кажа със сигурност
I don't have health insurance, I don't have a job and a diploma	Нямам здравна осигуровка, нямам работа и диплома
Now I knew it was mine	Сега знаех, че това е мое
I had to stop him	Трябваше да го спра
I couldn't stand in the way of that	Не можех да застана на пътя на това
I know it's not what you like	Знам, че не е това, което ти харесва
This week I will start planting the autumn garden	Тази седмица ще започна да засаждам есенната градина
I didn't bring much with me	Не донесох много със себе си
A sick fear rolled from her stomach	Болен страх се нави от стомаха й
This brought him a third double in his career	Това му донесе трети дубъл в кариерата му
I looked at the black chip in my hand	Погледнах черния чип в ръката си
I never saw him again after we ran away	Никога повече не го видях, след като избягахме
I like to speak in tongues	Обичам да говоря на езици
I mean, he was in the army	Искам да кажа, той беше в армията
A tear ran down her cheek	По бузата й потече сълза
I wanted to get him out of there	Исках да го измъкна оттам
I was lost in my mind	Бях загубен в ума си
I can't do that and win	Не мога да направя това и да спечеля
The hunter can be a man or a woman	Ловецът може да бъде мъж или жена
Subsequently, relations improved	Впоследствие отношенията се подобриха
I was unconscious for a long time	Дълго време останах в безсъзнание
I'm going to see the prophecy come true	Отивам да видя сбъдването на пророчеството
I still have a little vision in it	Все още имам малко зрение в него
A memory of events that never happened	Спомен за събития, които никога не са били
And I presented it everywhere and again it was not for sale	И аз го представях навсякъде и отново не се продаваше
I enjoyed the power too much to get it back	Наслаждавах се твърде много на силата, за да я върна
A friend had used it and a friend before her	Една приятелка го беше използвала и приятелка преди нея
I would die with honor	щях да умра с чест
I drove six last year	Миналата година управлявах шест
I have a wonderful husband	Имам прекрасен съпруг
I just went in myself	Просто влязох сам
I have ways to do things	Имам начини да правя нещата
I am not afraid of the future	Не се страхувам от бъдещето
I walked down the next street	Тръгнах по следващата улица
I thought she was done talking to me	Мислех, че е приключила да говори с мен
I can breastfeed my mother	Мога да кърмя майка си
I haven't had a chance to test it yet	Все още не съм имал възможност да го тествам
A mature couple hurried out of the house	Една зряла двойка бързо излезе от къщата
I think you can be that player	Мисля, че ти може да си този играч
I wanted to stay in that presence	Исках да остана в това присъствие
I'm fine and I'm really impressed	Добре съм и наистина съм впечатлен
I see his longing as he sings on the balcony	Виждам копнежа му, докато пее на балкона
I just heard about such cases	Току що чух за такива случаи
I mean, it was obvious	Искам да кажа, че беше очевидно
I didn't have to do that	Не трябваше да го правя
I leaned back on the bed and closed my eyes	Отпуснах се на леглото и затворих очи
I put my fears aside and nod	Оставям страховете си настрана и кимам
I want us to succeed	Искам да успеем за нас
I had seen him somewhere	Бях го виждал някъде
I could see she was worried	Виждах, че е притеснена
I figured he would do it at this point	Предполагах, че в този момент ще го направи
I never knew the right answer with women	Никога не съм знаел правилния отговор с жените
I could be a lot worse	Мога да бъда много по-зле
I looked around the small space	Огледах малкото пространство
I always get to my points	Винаги стигам до точките си
I was no longer confused or scared	Вече не бях объркана или уплашена
I immediately offered him coffee and something to eat	Веднага му предложих кафе и нещо за хапване
Two columns formed between the shielding forces	Между екраниращите сили се образуваха две колони
He had two brothers and a sister	Той имаше двама братя и една сестра
I focused on our table	Съсредоточих се върху нашата маса
I think that's a good idea	Мисля, че това е добра идея
I'll take you to your room	Ще те заведа в стаята ти
I hold business meetings here	Тук провеждам бизнес срещи
I may have traveled a mile before returning	Може да съм изминал миля, преди да се върна
I still hurt him over the years	Все още го наранявах през годините
I could feel it in the air between us	Усещах го във въздуха между нас
I only knew him for a short time	Познавах го само за кратко
I see doors that others can't	Виждам вратите, които другите не могат
I hope people don't mind	Надявам се хората да нямат нищо против
I barely noticed what happened next	Едва обърнах внимание на случилото се след това
I can't believe it's not done anymore	Не мога да повярвам, че вече не е направено
I could see his pupil dilate with desire	Виждах как зеницата му се разшири от желание
I have always thought that this relationship is pure friendship	Винаги съм смятал, че тази връзка е чисто приятелство
I lived in her memory and her world	Живях в нейната памет и нейния свят
A woolen blanket lay on the back of the sofa	Върху облегалката на дивана лежеше вълнено одеяло
I have a common desire	Имам общоприето желание
Even his attachment to his wife is a calculation	Дори привързаността му към жена му е изчисление
I warned her that she must be strong	Предупредих я, че трябва да е силна
I had a few and now the sun has risen	Имах няколко и сега слънцето изгря
It smells like something big to me	Мирише ми на нещо голямо
I looked at them	Разгледах ги
I feel more comfortable there and then	Чувствам се по-удобно там и тогава
Several of us go for pizza	Няколко от нас отиват за пица
I can't sit still	Не ми се седя
I made changes where they needed to be made	Направих промени там, където трябваше да се направят
I can have a good time	Мога да ви прекарам добре
I feel guilty enough	Чувствам се достатъчно виновна
I hoped he would agree to let me take control	Надявах се, че ще се съгласи да ме остави да поема контрола
I feel like he just looked into my soul	Имам чувството, че току-що погледна в душата ми
I want you to stay away from my son	Искам да стоиш далеч от сина ми
I play to maintain personal strength and form	Играя, за да поддържам лична сила и форма
I choose them and send them to you	Избирам ги и ви ги изпращам
I was sent to do my old job	Изпратиха ме да си върша старата работа
A quick survey of the room revealed relatively little damage	Бързото проучване на стаята разкри сравнително малко щети
I can't be around these people right now	Не мога да бъда около тези хора в момента
Love that will continue after this life	Любов, която ще продължи и след този живот
A complete waste of time	Пълна загуба на време
Passion for the lost	Страст към изгубените
I didn't have a TV, but it didn't matter	Нямах телевизор, но нямаше значение
I want you to stay longer too	Иска ми се и ти да останеш по-дълго
I know you were with him	Знам, че си бил с него
I can ask them if you will join then	Мога да ги попитам дали ще се присъедините тогава
It turns out that the card is empty	Оказва се, че картата е празна
I appreciate you being honest with me	Оценявам, че сте били откровени с мен
I can't sleep without it	И без това не мога да спя
Finally, I allow myself to take a deep breath	Най-накрая си позволявам да си поема дълбоко въздух
I took off my helmet	Свалих шлема си
I have not given up on you	не съм се отказал от теб
I apologize for being such a rotten wife	Извинявам се, че съм толкова гнила съпруга
I am here for some very personal medical reasons	Тук съм по някои много лични медицински причини
I needed an extra parent or family member to help	Имах нужда от допълнителен родител или член на семейството, за да помогна
I couldn't get out on my own	Не бих могъл да се измъкна сам
I looked up and saw the glow of a window	Погледнах нагоре и видях блясъка на прозорец
The final design was praised for its sensitivity to the environment	Окончателният дизайн беше похвален за неговата чувствителност към околната среда
I was born to be a thief	Роден съм да бъда крадец
A flock of white birds flew overhead	Отгоре прелетя ято бели птици
A corridor stretched on each side of us	От всяка ни страна се простираше коридор
I smiled and looked him in the eye	Усмихнах се и го погледнах в очите
I was still in law school	Все още бях в юридическия факултет
I should have told you they were looking for you	Трябваше да ти кажа, че те търсят
I want your money back	Искам да ти върна парите
I had no experience of violence	Нямах опит с насилие
I don't want to go back, he said	Не искам да се връщам, каза той
I buried my heart a long time ago	Погребах сърцето си отдавна
At least a few years younger than her	Поне няколко години по-млада от нея
She extended this care to other animals	Тя разшири тази грижа и към други животни
They are useful in themselves	Те са полезни сами по себе си
I want to keep her close	Искам да я държа близо
I can go and help my husband	Мога да отида и да помогна на съпруга си
I may have seen him not understand	Може да съм го виждал да не го разбира
I will learn something useful	Ще науча нещо полезно
I think it will be taken	Мисля, че ще бъде взет
I have a strict character	Имам строг характер
I did not expect that	Не очаквах това
I thought my father was going to have a seizure	Мислех, че баща ми ще получи пристъп
I think everyone has already met	Мисля, че всички вече са се запознали
I must say that you have done a lot of work	Трябва да кажа, че сте свършили много работа
I didn't even think to call her	Дори не се сетих да й се обадя
I will never leave you again	никога повече няма да те оставя
I closed it and pulled back the curtains	Затворих го и дръпнах завесите
You can't describe it in words	Не можете да го опишете с думи
I really don't want to talk about it	Наистина не искам да говоря за това
I rushed to the guards	Втурнах се към охраната
I also saw your husband that afternoon	Видях и съпруга ви онзи следобед
I had almost died in my first century down here	Почти бях загинал през първия си век тук долу
And I took it from the ring	И аз го взех от пръстена
I meant myself over time	Имах предвид себе си с времето
I remember her a little	Помня я малко
A warehouse can be open if it is abandoned	Някой склад може да работи, ако има изоставен
I remember working on the first album	Спомням си, че работих по първия албум
I'm forced to smile	Принудена съм да се усмихвам
I can start cooking rice	Мога да започна да готвя ориз
I was waiting at the water crossing	Чаках на водния прелез
I was doing something wrong	Правех нещо нередно
I wanted to go to him so much	Толкова много исках да отида при него
Secondary skin is formed	Образува се вторична кожа
I slowly released my hand from her clasp	Бавно освободих ръката си от закопчалката й
I used to know everything that touched his heart	Преди знаех всичко, което докосваше сърцето му
At that moment, I felt so proud of him	В този момент се чувствах толкова горд с него
I remember when his parents died	Спомням си, когато родителите му починаха
I was conscious again	Бях стреснат отново в съзнание
Nothing like the original	Нищо като оригинала
I, for example, never knew this about hair	Аз, например, никога не знаех това за косата
I think he prefers to be alone than around someone	Мисля, че предпочита да бъде сам, отколкото около някого
A blue stripe shot into the air	Синя ивица се стрелна във въздуха
I had long been accustomed to traveling through them	Отдавна бях свикнал да пътувам през тях
A single drop rolled over his trembling flesh	Една-единствена капка се търкулна по треперещата му плът
I had to start over in the morning	Трябваше да започна отначало сутринта
I had the worst feeling in my stomach	Имах най-лошото чувство в стомаха
I would probably tell them they were crazy	Вероятно щях да им кажа, че са луди
I bake a few things	Аз пека няколко неща
I had already visited both cities with my parents	Вече бях посетил и двата града с родителите си
I still remember her being an innocent, sweet little girl	Все още я помня, че беше невинно, сладко момиченце
I went in the opposite direction and found a back door	Отидох в обратната посока и намерих задна врата
I learned a lot about life, about life, about myself	Научих много за живота, за живота, за себе си
I stand up slowly, but hesitate	Бавно се изправям, но се поколебая
A giant rock located between two trees near the back	Гигантска скала, разположена между две дървета близо до задната част
I'm crazy about all this horror about perfect beauty	Побърквам от целия този ужас за идеална красота
I have thirty minutes to get back to campus	Имам тридесет минути да се върна в кампуса
I've never put these things together	Никога не съм сглобявал тези неща
In fact, I felt lighter	Всъщност се почувствах по-лек
I walked to the front door, but stopped	Тръгнах към входната врата, но спрях
I need this connection with you	Имам нужда от тази връзка с теб
I look down at the sleeping man next to me	Гледам надолу към спящия мъж до мен
I would not be forced to marry	Не бих бил принуден да се оженя
She was worried that he had committed suicide	Тя се притесняваше, че той се е самоубил
I turned my body to look at the chair	Обърнах тялото си, за да погледна стола
I will say who is dying today	Ще кажа кой умира днес
A few minutes later, a woman entered the office	Няколко минути по-късно жена влезе в офиса
I didn't want to go any further without it	И без това не ми се ходеше по-далеч
I never wanted to be an energy producer	Никога не съм искал да бъда производител на енергия
I came up with the rest of the philosophy myself	Останалата част от философията си измислих сам
I just didn't know what it was	Просто не знаех какво точно е
I had to stay in one place for two days	Два дни трябваше да стоя на едно място
I've been around for a very long time	Аз съм наоколо от много дълго време
I leave her there to fight	Оставям я там да се бори
I didn't always feel that way	Не винаги съм се чувствал така
I always find that this is a mature atmosphere for intimate conversation	Винаги намирам, че това е зряла атмосфера за интимен разговор
He also worked as a production manager	Работил е и като ръководител на производството
I can't kill someone in cold blood	Не мога да убия някого хладнокръвно
I promise they will be explained	Обещавам, че ще бъдат обяснени
I'm just trying to figure it out	Просто се опитвам да разбера
However, I was sure he would not do it	Аз обаче бях сигурен, че няма да го направи
I told you they would be curious	Казах ти, че ще им е любопитно
I have a building, they use it for offices	Имам сграда, ползват я за офиси
I have made great progress this week	Тази седмица постигнах голям напредък
I didn't want to like him	Не исках да го харесвам
I was bleeding and that's never good	Кървях и това никога не е добре
I was full of emotions	Бях изпълнен с много емоции
I had to save them	Трябваше да ги спася
I mean trade	Имам предвид търговия
A woman had never done this to him before	Жена никога преди не му беше правила това
I was barely done when a mail truck stopped	Едва бях свършил, когато пощенски камион спря
I also used a few common ones	Аз също използвах няколко общи
I want to thank you for this special reading	Искам да ви благодаря за това специално четене
I will use them again for sure	Ще ги използвам отново със сигурност
I could take her home before then	Бих могъл да я заведа у дома преди това
I think this is important	Мисля, че това е важно
It was almost like shining	Почти сякаш светях
I didn't have enough time with the child	Нямах достатъчно време с детето
I will not join any country	Няма да се присъединя към никоя страна
I love my husband, my protector	Обичам съпруга си, моят защитник
I will not listen to more debates on the subject	Няма да слушам повече спорове по темата
I believe that he values ​​my opinion very highly	Вярвам, че той оценява мнението ми много високо
I never thought about it, but probably	Никога не съм мислил за това, но вероятно
People avoided disturbing him in any way	Хората избягваха да го безпокоят по всякакъв начин
I told him something	Казах му нещо
Sometimes I dream that we are at the wrong time	Понякога сънувам, че сме в неподходящо време
I almost called you once	Веднъж почти ти се обадих
I stared at the trees a few hundred feet away	Загледах се в дърветата на няколкостотин фута
I don't have separate parts	Нямам отделни части
I was too hungry to face him	Бях твърде гладен, за да се изправя срещу него
I told you earlier	Казах ти го по-рано
I think about myself all the time	Мисля за себе си през цялото време
I can still smell it now	Все още мога да го помириша сега
I probably won't kill you	Вероятно няма да те убия
I saw different types of women	Видях различни видове жени
I haven't done it yet, not completely	Все още не го направих, не напълно
I understood it the other day	Разбрах го онзи ден
I could hear him screaming as he opened his eyes	Можех да чуя как крещи, докато отваряше очи
I have a long ocean voyage ahead of me	Предстои ми дълго океанско плаване
I thought it was empty gossip	Мислех, че е празна клюка
I could have been killed	Можеше да бъда убит
I felt the warmth of his body	Усетих топлината на тялото му
I watch a plane fly over the city	Гледам как самолет лети над града
I had to focus on the immediate problem	Трябваше да се съсредоточа върху непосредствения проблем
I sold everything to buy it	Продадох всичко, за да го купя
He later received more attention from the press	Впоследствие той получи повече внимание от пресата
I very much prefer to create a story	Много предпочитам да създам разказ
A slow smile spread across her face	Бавна усмивка се разля по лицето й
I hope you will help me	Надявам се, че ще ми помогнете
No other cells can transmit inherited characters	Никакви други клетки не могат да предават наследени знаци
I stepped in front of him, but he ignored me	Пристъпих пред него, но той не ми обърна внимание
Somehow I made it all up	Някак си измислих всичко
I would know everything about you	щях да знам всичко за теб
A fair field of life	Справедливо поле с живот
I just know this is not the time	Просто знам, че не е подходящият момент
Now I see it clearly	Сега го виждам ясно
Brilliant taste for a brighter day	Блестящ вкус за по-светъл ден
I treat him with kindness and love throughout the day	Отнасям се с него с доброта и любов през целия ден
I didn't expect that to happen	Не очаквах това да се случи
I will send them a message	Ще им изпратя съобщение
I open the bedroom door and head for the kitchen	Отварям вратата на спалнята и се отправям към кухнята
I took the flower he was still holding	Взех цветето, което все още държеше
Nice alien and another dimension, of course	Приятно извънземно и друго измерение, разбира се
I have to try to help him	Трябва да се опитам да му помогна
I felt inadequate and stupid	Чувствах се неадекватна и глупава
Revolution with order, ranks or groups	Революция с ред, чинове или групи
Before that I had to be pregnant for a long time	Преди това трябваше да съм бременна дълго време
I also didn't want to reveal my location	Също така не исках да издавам местоположението си
I also pray we find her quickly	Също така се моля да я намерим бързо
I had to get to my feet	Трябваше да се изправя на крака
I read the newspaper every day	Чета вестник всеки ден
I didn't know what to do after the kiss	Не знаех как да постъпя след целувката
I can't promise to call every day	Не мога да обещая, че ще се обаждам всеки ден
I heard only four people came	Чух, че са дошли само четирима души
I rarely use the place	Рядко използвам мястото
I see we have taught you well	Виждам, че сме те научили добре
I am completely surprised	Изненадан съм напълно
The descendants of his crew became pirates	Потомците на екипажа му се превърнаха в пирати
I laughed and laughed and laughed	Смях се и се смях, и се смях
Very supernatural romantic fiction	Много свръхестествена романтична фантастика
I laugh about it	Смея се заради това
I had never tried to run before, not like that	Никога преди не бях опитвал да бягам, не така
I hear something	чувам нещо
I like living here	Харесва ми да живея тук
I soon began to feel stronger	Скоро започнах да се чувствам по-силен
But I knew who she was	Знаех обаче коя е тя
Usually only one leg is used to catch prey	Обикновено само един крак се използва за хващане на плячка
I had already come up with some names for the child	Вече бях измислил някои имена за детето
I sank back into my chair	Потънах обратно в стола си
I told my wife it sounded like an invitation	Казах на жена ми, че звучи като покана
A healthy body implies a healthy spirit	Здравото тяло предполага здрав дух
I moved here about two months ago	Преместих се тук преди около два месеца
I wanted to thank him for being my father	Исках да му благодаря, че ми беше баща
A cloud had appeared over her face	Над лицето й се беше появил облак
I've seen the news reports for years	Виждах новинарските репортажи от години
I have so many doubts	Имам толкова много съмнения
I find another victim	Намирам друга жертва
I leaned out the window and couldn't believe my eyes	Наведох се през прозореца и не вярвах на очите си
I knew it was somewhere in the northwest	Знаех, че е някъде на северозапад
I didn't know if it was real or a show	Не знаех дали е истинско или шоу
I closed my eyes, strained my senses	Затворих очи, изпънах сетивата си
I'm about to start moving	Предстои ми да започна движение
A nation born again	Нация, която се ражда отново
I won't be up for dinner at this time	По това време няма да стана за вечеря
New battery technology would put an end to this	Нова технология за батерии би сложила край на това
I just want her safe	Просто искам тя да е в безопасност
I heard heavy footsteps approaching	Чух тежки стъпки, които се приближават
I didn't sing in the rain or anything	Не пеех в дъжда или нещо подобно
I can start it the right way now	Мога да го започна сега по правилния начин
I made it for my daughter	Направих го за дъщеря ми
I just want to give him a chance to change	Просто искам да му дам шанс да се промени
I am a life coach and a personal mentor	Аз съм лайф-коуч и личен ментор
I just had to get some water	Просто трябваше да взема малко вода
A doctor enters the room	В стаята влиза лекар
A snake is a snake is a snake	Змия си е змия си е змия
I feel how hot you are for me	Усещам колко горещ си за мен
I wondered how it would end	Чудех се как ще свърши
I am innocent of any crime	Невинен съм за каквото и да е престъпление
I have to do something special for my two friends	Трябва да направя нещо специално за двамата си приятели
I stare at the glowing outline of the door	Взирам се в светещите очертания на вратата
I hit my pillow and the dream repeated itself	Ударих си възглавницата и сънят се повтори
I looked at the other	Погледнах другия
I did it and I got it	Направих го и получих това
I could hardly think correctly	Едва можех да мисля правилно
I wanted to preach the word	Имах желание да проповядвам словото
I couldn't be that person anymore	Не можех повече да бъда този човек
I believe in your decision	Вярвам на твоето решение
I took the last bottle of water	Взех последната бутилка вода
I heard him laugh softly	Чух го да се смее тихо
I wanted these people back, every one of them	Исках обратно тези хора, всеки един от тях
It was hard for me to see it clearly	Трудно ми беше да го видя ясно
I had no sympathy for his lack of release	Не изпитвах никакво съчувствие към липсата му на освобождаване
And the design went in the drawer	И дизайнът отиде в чекмеджето
I covered his body with a blanket	Покрих тялото му с одеяло
I know you've read his novels	Знам, че сте чели романите му
I didn't expect them to say anything	Не очаквах да кажат нещо
I brought friends tonight	Доведох приятели тази вечер
I wish more people came to see him	Иска ми се повече хора да са дошли да го видят
I was filled with every emotion	Бях изпълнен с всяка емоция
I didn't see that coming	Не видях това да идва
Between them sits a round coffee table	Между тях седи кръгла масичка за кафе
I loved these moments alone with my beautiful, cheerful mother	Обичах тези моменти насаме с моята красива, ведра майка
I bet the food will be gone soon	Обзалагам се, че храната ще изчезне скоро
I suddenly let go when she gasped	Внезапно го пуснах, когато тя ахна въздух
I stand and watch them in silent awe	Стоя и ги гледам с мълчаливо страхопочитание
I still knew how to play cool	Все пак знаех как да играя готино
I didn't want to go back	Не исках да се връщам
I really hope you can enjoy it	Наистина се надявам, че може да се насладите
I was a hot mess when he was worried	Аз бях гореща бъркотия, когато той беше загрижен
I couldn't give him that confidence	Не можех да му дам такава увереност
I think the old man will do the same	Мисля, че старецът също ще го направи
I am no longer just myself	Вече не съм само себе си
I had an idea for an experiment	Имах идея за експеримент
I kept pushing the button, but there was no answer	Продължих да натискам бутона, но нямаше отговор
I was a little surprised by her musical taste	Бях малко изненадан от музикалния й вкус
I just didn't want to	Просто не исках
I meant stress and everything	Имах предвид стреса и всичко
I felt a blanket of excuse flood me	Усетих как ме обля одеяло от оправдание
I couldn't face them	Не можех да се изправя пред тях
I had breakfast early with my daughter	Закусвах рано с дъщеря ми
I tried to cover my face	Опитах се да покрия лицето си
Very beautiful face	Много красиво лице
I see many missionaries who are talented men	Виждам много мисионери, които са талантливи мъже
I was so alone in the world	Бях толкова сам на света
I understand if you want me to leave	Разбирам, ако искаш да си тръгна
I feel bad that your car was blown up	Чувствам се зле, че колата ти е взривена
He also mixes the song	Той също миксира песента
I hope someone knows what to do	Надявам се някой да знае какво да прави
I would indulge in dogs	Щях да се отдам на кучетата
I nodded, and he reluctantly stepped back	Кимнах и той неохотно отстъпи назад
A moment later, his cousin turned the corner	Миг по-късно братовчед му зави зад ъгъла
I think we are returning to the starting point	Мисля, че се връщаме към изходното положение
The group gathers at his restaurant	Групата се събира в неговия ресторант
I had never entered such a blessed house before	Преди това не бях влизал в такава благодатна къща
I have a side-lit studio	Имам странично осветено студио
I believe they have done it more than once	Вярвам, че са го правили повече от веднъж
Still, I didn't dare ask him questions	Все пак не посмях да му задавам въпроси
I also think it can save time and money	Също така мисля, че може да спести време и пари
I bought some land here	Купих малко земя тук
Neighbors did not hear much	Съседите изобщо не чух много
I just want you to be open to this adventure	Просто искам да бъдеш отворен за това приключение
I can feel his pulse	Усещам пулса му
I get out of myself quickly	Бързо излизам от себе си
I felt warm	Усетих как ме облива топлина
I've been burning for days	Горех от дни
I will never hide the truth because it is inconvenient	Никога няма да крия истината, защото е неудобно
I am writing to support you	Пиша, за да ви подкрепя
I finished taking orders from him	Приключих да приемам заповеди от него
I promise to look into it right away	Обещавам да го разгледам веднага
I could only imagine what he was going through	Можех само да си представя през какво преживява
I was terrible myself	Аз самият бях ужасен
I believe you are a worthy species	Вярвам, че сте достоен вид
A man stood in the dim light of the hall	Мъж стоеше в слабата светлина на залата
Others helped provide social and mental health services	Други помогнаха за предоставянето на социални услуги и услуги за психично здраве
I know where he lives	Знам къде живее
He was so angry with me	Той ми беше толкова ядосан
I bought it for myself	Купих го за себе си
I think she gets this from me	Мисля, че тя получава това от мен
I put it in my pocket	Пъхнах го в джоба си
I couldn't take it anymore	Не издържах повече
I felt you inside me	Усетих те вътре в мен
She is legally blind and deaf	Тя е юридически сляпа и глуха
I should have mentioned that	Трябваше да спомена това
He was named after his father	Той е кръстен на баща си
I looked past her and saw the man	Погледнах покрай нея и забелязах мъжа
I mean, he's talking to me	Искам да кажа, той говори с мен
I didn't try to stop them	Не се опитах да ги спра
I stopped, tried to get closer	Спрях, опитах се да се доближа
I kept eye contact	Поддържах контакт с очите
I research and do research	Проучвам и правя изследвания
I hope you don't mind	Надявам се, че нямате нищо против
I will really miss you	Наистина ще ми липсва
I noticed that the other players knew each other	Забелязах, че другите играчи се познават
I have never had a mentor	Никога не съм имал ментор
I did it regularly	Правех го редовно
I had never felt so calm before	Никога преди не се бях чувствал толкова спокоен
I'm new to most of this	Нов съм за повечето от това
I hate my life so much	Толкова много мразя живота си
A real mask of sincerity	Истинска маска на искреност
I do well in the same circumstances	Справям се добре при същите обстоятелства
I wanted to flood the moon	Исках да заливам на луната
I could smell it from a few feet away	Усещах миризмата му дори от няколко метра разстояние
I kept trying to focus my gaze	Продължих да се опитвам да фокусирам погледа си
I was very glad he called this morning	Много се радвах, че се обади тази сутрин
Light thunder followed	Последва слаб гръм
I recently overlooked the fact that my ruins end with early thanksgiving	Наскоро пренебрегнах, че моите руини завършват с ранни благодарности
I stared into his dreamy eyes for a brief second	Взрях се в мечтателните му очи за кратка секунда
I pulled on the chain to make sure it would rinse	Дръпнах веригата, за да се уверя, че ще се изплакне
I don't see anything in them	Не виждам нищо в тях
Several pious people managed to meet the pope	Няколко набожни хора успяха да се срещнат с папата
I almost forgot to tell you	Почти забравих да ти кажа
Hunting for blood and meat	Лов за кръв и месо
I belonged in the tin box	Принадлежах на тенекиената кутия
I rubbed my own jaw and felt almost nothing	Разтърках собствената си челюст и не усетих почти нищо
Then I reached the bedroom door and opened it	След това стигнах до вратата на спалнята и я отворих
The bone cell will look different from the liver cell	Костната клетка ще изглежда различно от чернодробната клетка
I personally don't like several different types of people	Аз лично не харесвам няколко вида различни хора
I have a lot of money for this man	Имам много пари за този човек
I wish she was here by my side	Иска ми се тя да е тук до мен
Prison for a crime we forgot	Затвор за престъпление, което сме забравили
I felt like a bird flying in the air	Почувствах се като птица, летяща във въздуха
I like women to raise each other	Харесвам жените да се повдигат една друга
I put them in a full, open bottle of wine	Сложих ги в пълна, отворена бутилка вино
I read a lot about saints and masters	Четох много за светци и майстори
I pressed my hand to his chest	Притиснах ръката си към гърдите му
I have dreams myself	Аз самият имам мечти
I'll deal with it tomorrow at the country club	Ще се справя с него утре в кънтри клуба
I was excited about the plot	Бях развълнуван от сюжета
I mean bored to the point of sleep	Имам предвид скучно до степен на сън
I know you don't want to do that	Знам, че не желаете да направите това
I had lost track of which session this was	Бях загубил представа коя сесия е това
He also took piano lessons for a short time	За кратко време взема и уроци по пиано
I feel lonely and empty, but not depressed	Чувствам се самотен и празен, но не и депресиран
I thought she might have seen a deer	Помислих си, че може би е видяла елен
I strive for the middle	Аз се стремя към средата
I built my character in part to be your opposite	Изграждах характера си отчасти, за да бъда твоята противоположност
A simple starting point is a toy	Една проста отправна точка е играчка
I have time until the end of summer	Имам време до края на лятото
Maybe a reward for catching me	Може би награда за залавянето ми
I stared at the ancient wall behind the tracks	Загледах се в древната стена зад коловозите
I can't take my eyes off you	Не мога да откъсна очи от теб
I enjoy my tones and tones	Наслаждавам се на моите тонове и тонове
I finally got clean with her for everything	Най-накрая станах чист с нея за всичко
I seriously wonder which planet he came from	Сериозно се чудя от коя планета е дошъл
I noticed he looked disgusted	Забелязах, че изглежда отвратен
I heard footsteps running out of the room	Чух стъпки да изтичат от стаята
I think whoever was there was after us	Мисля, че който и да е бил там, е бил след нас
I would remember these people	Бих запомнил тези хора
I enjoy a good conversation	Наслаждавам се на добър разговор
A dessert to die for	Десерт, за който да умреш
I lived there for many years	Живях там много години
I was alone and at home	Бях сам и в дома си
I walked around to the driver's side of the truck	Заобиколях до шофьорската страна на камиона
I guess we had to get to these rooms first	Предполагам, че първо трябваше да стигнем до тези стаи
I'm in love with him	влюбена съм в него
I guess it will take a lot of preparation	Предполагам, че ще отнеме доста подготовка
I pull away and my hand moves to me	Отдръпвам се и ръката се придвижва до мен
I talk about it all the time	Говоря за това през цялото време
I'm a grateful person, really	Аз съм благодарен човек, наистина
I hate having to move them	Мразя да се налага да ги местя
I looked out the window	Погледнах през прозореца
I forgot to mention that	Забравих да спомена това
I can't even offer you my good name anymore	Вече не мога дори да ви предложа доброто си име
I went home and found him standing in our yard	Прибрах се вкъщи и го намерих да стои в нашия двор
I knew he would starve to death	Знаех, че ще умре от глад
Really, right in the gut	Истински, направо в червата
I can put two and two together	Мога да събера две и две
I think it all made a lot of sense	Мисля, че всичко съставено имаше много смисъл
A chill swept over him	Студена тръпка го обхвана
I had to be underground and not see myself	Трябваше да бъда под земята и да не се виждам
I devoted myself entirely to this	Посветих се изцяло на това
I couldn't afford to be stupid	Не можех да си позволя да бъда глупав
I've always been suspicious of him	Винаги съм бил подозрителен към него
The bond mutual fund is an investment company	Облигационният взаимен фонд е инвестиционно дружество
I didn't care if she had	Не ме интересуваше дали е имала
I heard his last speech	Чух последната му реч
I looked around with grief and indignation	Огледах се със скръб и възмущение
I couldn't believe how many people came	Не можех да повярвам колко хора дойдоха
I hoped he would feel the same way	Надявах се и той да се чувства по същия начин
I think something strange is happening	Мисля, че става нещо странно
I bet there's a powerful rock inside	Обзалагам се, че има мощен камък вътре
Then I stood and waited in silence	Тогава стоях и чаках мълчаливо
I had seen him before, that was for sure	Бях го виждал преди, това беше сигурно
His father did not support his acting ambition	Баща му не подкрепяше актьорската му амбиция
A few things come to mind	Няколко неща ми идват на ум
I have to shut up, he thought	Трябва да замълча, помисли си той
In hot weather, they provided cool water	В горещо време те осигуряваха хладна вода
I just know my girl, that's all	Просто познавам моето момиче, това е всичко
In fact, I was nervous to see my father	Всъщност бях нервен да видя баща си
I almost got out of the car	За малко да изляза от колата
I thought the book was crazy	Мислех, че книгата е луда
I was built more like my mother, small but weak	Бях построена повече като майка си, малка, но слаба
I wasn't sure if the two would get along	Не бях сигурен дали двамата ще се разбират
I heard them in the hall	Чувах ги в залата
I will be happy to help people find lost loved ones	Ще се радвам да помагам на хората да намерят изгубени близки
I smile happily, nodding	Усмихвам се щастливо, кимайки
I feel his hostility	Усещам враждебността му
I understand the mistake	Разбирам грешката
I gave you one last chance and you ruined it	Дадох ти последен шанс и ти го съсипа
I was in the color guard at high school	Бях в цветната охрана в гимназията
The last group returned through the village and the garden	Последна група се върна през селото и градината
I ran my fingers over them	Прокарах пръсти по тях
I hoped it wasn't out loud	Надявах се, че не е било на глас
I rolled it through my palm	Претърколих го през дланта си
A crowd of people turned to him	Тълпа от хора се обърна към него
I release my arm and wrap it around her shoulders	Освобождавам ръката си и я обвивам около раменете й
I think that often easy cases make a bad law	Мисля, че често лесните случаи правят лош закон
I was slow to tell him about my physical changes	Забавих да му кажа за физическите си промени
I find that I do nothing	Установявам, че не правя нищо
I didn't want them there	Не ги исках там
I put my arm around her shoulder	Поставям ръка около рамото й
Quick home inventory can be made	Може да се направи бърз инвентар за дома
I recover and reach out	Възстановявам се и протегнах ръце
I have never been abroad	Никога не съм бил в чужбина
I am the commander of this fortress, of my people	Аз съм командир на тази крепост, на моите хора
I'm leaving unable to figure out what the hell to do	Тръгвам си неспособен да разбера какво, по дяволите, да правя
I want to feel his skin	Искам да усетя кожата му
I need to call my elderly parents	Трябва да се обадя на възрастните си родители
I know we have to defend ourselves there	Знам, че трябва да се защитаваме там
I can't explain it any other way	Не мога да го обясня по друг начин
I opened one eye, then the other	Отворих едното око, после другото
I thought about my grandparents	Мислех си за дядо и баба си
I reminded myself that everything would be fine	Напомних си, че всичко ще бъде наред
There was a couple at the bar	На бара стоеше двойка
All these things came out of him	Всички тези неща излязоха от него
A very big challenge	Много голямо предизвикателство
I tried to call, but the phone was not turned on	Опитах се да се обадя, но телефонът не беше включен
I had no idea what we were getting into	Нямах представа в какво влизаме
I grab his pistol and check the cartridge and magazine	Грабвам пистолета му и проверявам патронника и пълнителя
I decided to give up and move on	Реших да се откажа и продължих напред
I desperately need a new pair	Имам отчаяна нужда от нов чифт
I was one of those who needed help	Аз бях един от тези, които се нуждаеха от помощ
I think the shock showed more than the excitement	Мисля, че шокът показа повече от вълнението
Good luck, of course	Успех, разбира се
A quiver pierced my flesh	Колчан прониза плътта ми
I haven't tasted it yet	Все още не съм го вкусил
I appreciate all the support	Оценявам цялата подкрепа
I am worthy of the future	Аз съм достоен за бъдеще
I could still put up with it	Все още можех да се примиря
I want to kill him first	Искам първо да го избия
A significant amount	Значителна сума
I suffered from the same problem	Аз страдах от същия проблем
I finished the roll of the film by shooting it	Завърших ролката от филма, като го снимах
I have to go home and go to bed	Трябва да се прибера и да легна
I have questions about my luggage that I have to answer	Имам въпроси относно моя багаж, на които трябва да отговоря
I watch every particle as it lands	Гледам всяка частица, докато каца
I didn't mean to say that digging is boring	Не исках да кажа, че копанието е скучно
I devoted myself to her, completely, completely, completely	Отдадох се на нея, напълно, напълно, напълно
A soft knock on the door interrupted his game	Тихото почукване на вратата прекъсна играта му
It was a few seconds before they heard an answer	Минаха няколко секунди, преди да чуят отговор
I made this costume	Направих този костюм
I'm afraid to tell you the dates and details	Страхувам се да ви кажа дати и подробности
I understand that you came here to get an education	Разбирам, че сте дошли тук, за да получите образование
I estimated his age at about fifty	Прецених възрастта му на около петдесет
I can't take my own staff unless it's an army	Не мога да взема собствения си персонал, освен ако не е армия
I didn't go with him	Не ходех с него
They had ten children	Те имаха десет деца
I want to say these words	Искам да кажа тези думи
I would talk to her	щях да говоря с нея
She later resigned as vice president	Впоследствие тя отказа вицепрезидентството
I'm checking the time on my night alarm clock	Проверявам часа на нощния си будилник
I just can't make him understand	Просто не мога да го накарам да разбере
Simple product for stacking on both sides	Прост продукт за подреждане от двете страни
I don't know these people	Познавам тези хора не
I have to save his life	Трябва да спася живота му
I had no idea where he went	Нямах представа къде отиде
I certainly won't change it	Със сигурност няма да го променя
I didn't have to say that much	Не трябваше да казвам толкова много
I started this letter, but it never stopped	Започнах това писмо, но то никога не спря
A simple pair of sample questions can illustrate the contrast	Една проста двойка примерни въпроса може да илюстрира контраста
I work harder, maybe as a result	Работя повече, може би в резултат
I couldn't let him fly	Не можех да го оставя да лети
I went to my bathroom and locked the door	Влязох в банята си и заключих вратата
Still, I hated myself there for a while	Въпреки това се мразех известно време там
I pray he is calmer now	Моля се сега да е по-спокоен
I can also say that he was relieved	Мога също да кажа, че беше облекчен
I have several meetings and projects here tomorrow	Имам няколко срещи и проекти тук утре
I'm just trying to defend myself	Просто се опитвам да се защитя
I stood back and admired the bike	Стоях назад и се любувах на мотора
I open my food box	Отварям кутията си с храна
I looked in the mirror and was pleased	Погледнах се в огледалото и останах доволен
I know what they want from this war	Знам какво искат от тази война
I'm starting to feel like a hero	Започвам да се чувствам като герой
I'm done with politics forever	Приключих с политиката завинаги
I retire immediately	Оттеглям се веднага
I know what it feels like	Знам какво е усещането
I didn't have anything to say anyway	И без това нямах какво да кажа
I had serious problems	Имах сериозни проблеми
I was sure I would find this in the file	Бях сигурен, че ще намеря това във файла
I looked at his face	Погледнах лицето му
I understood their art	Разбрах изкуството им
I thought the same thing before	И аз мислех същото преди
I smiled sweetly, confident	Усмихнах се мило, уверен в себе си
I had so many questions to ask him	Имах толкова много въпроси да му задам
I spoke softly to him and rubbed his shoulder	Говорих му тихо и го потърках по рамото
I walked around the camp	Обикалях из лагера
The problem was his grip on the bat	Проблемът се отразяваше на хватката му върху бухалката
I cried in the first few sentences	Плаках още в първите няколко изречения
I can't be in the same room	Не мога да бъда в същата стая
Much of this comes down to the brand name	Много от това се свежда до името на марката
The cart is better than just a horse	Каруцата е по-добра от просто кон
I would like a higher altitude	Бих искал по-висока височина
I think he participated in the time travel program	Мисля, че е участвал в програмата за пътуване във времето
She was deeply moved	Обзе я дълбоко вълнение
I bought her a ticket	Купих й билета
He even refused to pay him a subsidy	Той дори отказа да му плати субсидия
I will need some daylight to test my plan	Ще ми трябва малко дневна светлина, за да тествам плана си
I immediately smell butter, skin and sweat mixed together	Веднага усещам миризма на масло, кожа и пот, смесени заедно
I turned my head to the girl with the spear	Обърнах глава към момичето с копието
I just went back for more batteries	Просто се върнах за още батерии
Sock hat in this heat	Шапка от чорап в тази жега
I have male friends	Имам приятели мъже
I gave my last explanation	Дадох последното си обяснение
I think she means you	Мисля, че тя има предвид теб
I must say that this is not news to me	Трябва да кажа, че това не е новина за мен
I just didn't understand why	Просто не разбрах защо
I suspect we can live a long time	Подозирам, че можем да живеем дълго време
I didn't even sign up for my classes	Дори не се записах за часовете си
I can no longer watch this church	Вече не мога да гледам тази църква
I knew most of these men	Познавах повечето от тези мъже
The component has a condition	Компонентът има състояние
I want to hug her	Искам да я прегърна
I just can't thank you enough	Просто не мога да ти благодаря достатъчно
I would know what to expect next time	Щях да знам какво да очаквам следващия път
One child was in her arms and slept in silence	Едно дете беше на ръцете й и спеше мълчаливо
I believe that my little sister loves me	Вярвам, че малката ми сестра ме обича
I definitely won the price of my room	Определено спечелих цената на стаята си
I wanted to watch it forever	Исках да го гледам вечно
I can feel his warm blood on that skin	Усещам топлата му кръв върху тази кожа
I am still hungry and weak, but already warm	Все още съм гладен и слаб, но вече топъл
I told you before that it is not so	Казах ти преди, че не е така
I know there have been some meetings	Знам, че е имало някои срещи
I ask my wife and friends every day	Питам съпруга и приятелите си всеки ден
I could already see the guilt on his face	Вече виждах вината на лицето му
Alcohol is not a factor in the crash	Алкохолът не е фактор за катастрофата
One can walk on water	Човек може да ходи по вода
I wonder why we haven't seen such	Чудя се защо не сме виждали такива
He would be superb	Щеше да е превъзходен
I was a great footballer	Бях страхотен футболист
I will watch you	ще те наблюдавам
I never thought about the effects it had on others	Никога не съм се замислял за ефектите, които имаше върху другите
I try it with the same result	Пробвам го със същия резултат
I will explain it to you later	Ще ви го обясня по-късно
I couldn't see two inches in front of me	Не виждах два инча пред себе си
I'm showing you so you can tell our story	Показвам ви, за да можете да разкажете нашата история
I wouldn't let him get away so easily	Не бих му позволил да се измъкне толкова лесно
I must defend this love at all costs	Трябва да защитя тази любов на всяка цена
I didn't mistake that scream for anything but pain	Не сбърках този писък с нищо друго освен болка
I'm just selling a hot dog	Просто продавам хот-дог
I had enough time to study	Имах достатъчно време да уча
I climbed up and stood on the platform	Изкачих се и застанах на площадката
Usually I suggest you take everything	Обикновено предлагам да вземете всичко
I didn't even go in with a gun	Дори не влязох с пистолет
I imagine them, I design them in existence	Представям си ги, проектирам ги в битието
I still couldn't include everything	Все още не можех да включа всичко
I can take care of my family and myself	Мога да се грижа за семейството си и за себе си
I lost the pool, needless to say	Изгубих басейна, няма нужда да казвам
I had to play both of them to succeed	Трябваше да изиграя и двамата, за да успея
I strongly condemn this assertion	Остро осъждам това твърдение
I found myself lost in their dance	Намерих се загубен от техния танц
I have to use my mind to survive	Трябва да използвам акъла си, за да оцелея
The computer displays and records temperature, pressure and concentration data	Компютърът показва и записва данни за температура, налягане и концентрация
I lingered for a moment and looked back	Забавих се за момент и поглеждам назад
Feeling fear began to enter his heart	Чувство, че страх започна да навлиза в сърцето му
Now I remembered the incident	Сега се сетих за инцидента
I return to the current year	Връщам се към текущата година
I cannot expect a change in the executive leadership	Не мога да очаквам промяна на изпълнителното ръководство
Two bedrooms, one furnished	Две спални, една обзаведена
I want her to go to college	Искам тя да отиде в колеж
I get off the elevator	Слизам с асансьора
I felt his eyes on me, watching me	Усетих очите му върху мен, наблюдавайки ме
A few pages later he found the clue	Няколко страници по-късно той намери улика
I really felt sorry for him	Наистина ми беше жал за него
I took a risk and turned off the engine	Рискувах и изключих двигателя
Several people entered	Влязоха няколко души
I didn't go out to buy it	Не излязох да го купя
I hope you all come	Надявам се всички да дойдете
In fact, I didn't mind at all	Всъщност изобщо нямах нищо против
I nodded to him and returned to the book	Кимнах му и се върнах към книгата
I imagined it would be like	Представих си, че ще бъде като
I can tell you about this later, if you wish	Мога да ви разкажа за това по-късно, ако желаете
She had no idea what the hell had happened	Тя нямаше представа какво, по дяволите, се случи
I'll be back, but not right away	Ще се върна, но не веднага
I was glad that someone was enjoying this torture	Радвах се, че някой се наслаждава на това мъчение
I had a lot to learn	Трябваше да науча много неща
I believe that our creative power keeps us powerful	Вярвам, че нашата творческа сила ни поддържа мощни
I stared over my shoulder all night	Цяла нощ гледах през рамо
I rarely felt myself blink	Рядко усещах, че мигам
I tripped back in the mirror	Препънах се назад в огледалото
I can't see him, not yet	Не мога да го видя, още не
I pull away, afraid of who might approach me	Отдръпвам се, страх кой може да се приближи до мен
I was busy collecting the notebook and documents	Бях зает със събирането на бележника и документи
I gratefully gave up on all this	С благодарност се отказах от всичко това
I need to see you in person	Трябва да те видя лично
I want you both to make things right	Иска ми се двамата да оправите нещата
I feel his life force slip away	Усещам как жизнената му сила се изплъзва
I begged, but he refused	Молех, но той отказа
I turn to nod my head in gratitude	Обръщам се да кимна с глава в знак на благодарност
I plan to return with my family	Планирам да се върна със семейството си
I stumbled over to her	Залитнах към нея
I just feel that he is my responsibility now	Просто чувствам, че сега той е моя отговорност
A dark shadow sat on the chair	Тъмна сянка седеше на стола
I had to take it a long time ago	Отдавна трябваше да го взема
I know what they find happy	Знам какво намират за щастливи
I loved my little women in my own way	Обичах малките си жени, по свой начин
I barely noticed the change	Едва забелязах промяната
I had such an uncle	Имах такъв чичо
I have to build a whole new future for myself	Трябва да изградя изцяло ново бъдеще за себе си
I was there when she read	Бях там, когато тя четеше
I knew then for sure that he was not a policeman	Тогава знаех със сигурност, че не е полицай
I can't allow a permanent government	Не мога да разреша постоянно правителство
I know he will answer	Знам, че ще отговори
I saw the ball better	Виждах топката по-добре
I like my life the way it is	Харесвам живота си такъв, какъвто е
I still have to stay home	Все още трябва да си стоя вкъщи
I am her natural enemy	Аз съм неин естествен враг
I have a delicate stomach	Имам деликатен стомах
I look at all the bottles, feeling less confident now	Преглеждам всички бутилки, като се чувствам по-малко уверена сега
The shower sounded so good	Душът звучеше толкова хубаво
It started to get hard again	Отново започнах да ми става трудно
I was the living dead	Аз бях живият мъртвец
I am older than my parents now	Сега съм по-възрастен от родителите ми
I used it for what first came to my mind	Използвах го за това, което първо ми дойде на ум
I like that you want me so much	Харесва ми, че ме искаш толкова много
I hesitated, then told them about the king's words	Поколебах се, тогава им казах за думите на краля
I called and talked to my manager	Обадих се и говорих с моя ръководител
I started looking and here it is	Започнах да търся и ето го
I remember that day and night	Помня този ден и нощ
I'm not discouraged at all	Изобщо не съм обезкуражена
I was told it was good to be wrong	Казаха ми, че е добре да греша
I saw this new ingenious invention at breakfast	Видях това ново гениално изобретение на закуска
These are discussed in turn below	Те са разгледани на свой ред по-долу
It all just stopped	Всичко това просто спря
He missed the whole meaning of the art of representing society	Пропусна целия смисъл на изкуството, представящо обществото
I know you've been waiting for this moment your whole life	Знам, че сте чакали този момент през целия си живот
I'm giving you a task right now	В момента ти давам задача
I cannot resist this conclusion	Не мога да устоя на това заключение
Volunteer with professional experience	Доброволец с професионален опит
I was used to having her around now	Бях свикнал да я имам наоколо сега
I was really horrified about that	Наистина бях ужасен за това
I believe he did not think of anything good	Вярвам, че той не е намислил нищо добро
I assure you, we are all in this together	Уверявам ви, всички сме в това заедно
I would also like to have a membership section	Аз също бих искал да има раздел за членство
I feel it for you	Усещам това за теб
I felt calm after that	Почувствах се спокоен след това
I had more serious problems that I had to take care of first	Имах по-сериозни проблеми, за които първо трябваше да се погрижа
I liked that sad ghost and her sad expression	Хареса ми този скръбен призрак и тъжното й изражение
I had the feeling that we were floating on a soft cloud	Имах чувството, че се носим върху мек облак
I told her she had nothing to worry about	Казах й, че няма за какво да се тревожи
Several of them caught his eye	Няколко от тях хванаха окото му
I recognized the name of a childhood friend on the list	Разпознах името на приятел от детството в списъка
This was met with controversy and debate	Това беше посрещнато с противоречия и дебати
I need someone to stand up for me	Имам нужда от някой, който да се застъпи за мен
I was ready with ten free minutes	Бях готов с десет свободни минути
I was surprised by the difference	Бях изненадан от разликата
I would definitely recommend it to others	Определено бих я препоръчал на други
I wonder how long this will last	Чудя се колко време ще продължи това
I'm shooting it	снимам го
I have a friend down there	Имам приятел там долу
I was nothing but a dead blow to my father	Не бях нищо друго освен мъртъв удар за баща си
You need experience	Имате нужда от опит
I am very glad to read this	Много се радвам да прочета това
I was curious about the girl	Бях любопитен за момичето
I knew she was dying	Знаех, че тя умира
I felt a great sense of relief and joy	Изпитах огромно чувство на облекчение и радост
I kept going to the doctor	Продължих да ходя на лекар
A passing train would cause her unnecessary trouble tonight	Преминаващ влак щеше да й причини ненужни проблеми тази вечер
Thesis touched the back of his neck	Теза се докосна по тила му
I didn't want him to grieve over my death	Не исках той да скърби за смъртта ми
I understand why he did it	Разбирам защо го направи
I set out to wait	Настроих се да чакам
I can't stand being in the same room with you	Не мога да понасям да съм в една стая с теб
I promise you will not be disappointed	Обещавам, че няма да останете разочаровани
I watch without encouraging her	Гледам, без да я насърчавам
I have seen her many times	Виждал съм я много пъти
The occasion struck him	Поводът го порази
I have to admit that it broke me	Трябва да призная, че това ме разби
I couldn't get close enough for any detailed work	Не можах да се доближа достатъчно за някаква подробна работа
I bought one and read it five times	Купих си един и го прочетох пет пъти
I will not harm those who are faithful	Няма да навредя на тези, които са верни
I wish things were good again	Иска ми се нещата отново да са добре
I retired from the show and from acting	Оттеглих се от шоуто и от актьорството
The first doubles usually make the final cut	Първите дубли обикновено правят окончателното изрязване
I can't imagine sleeping much tonight	Не мога да си представя да спя много тази вечер
I grabbed her wrist and twisted	Направих хващане за китката й и се извих
I believe in equal opportunities	Вярвам в равните възможности
I came here today to give you this	Дойдох тук днес, за да ви дам това
I couldn't do that to him	Не можех да му направя това
I bowed my head and laughed at his innocence	Наведох глава и се засмях на неговата невинност
I just came in to wish you luck	Просто влязох да ти пожелая късмет
I'm really out of body oil	Наистина ми свърши маслото за тяло
I waved and kissed	Махнах й целувка
I think this is a good rule	Мисля, че това е добро правило
I could not answer them all	Не бих могъл да им отговоря на всички
Everyone works far away	Всички работят далеч
I did not know how far the soul was	Не знаех колко далеч е душата
I just wanted to see her	Просто исках да я видя
I was excited to see him	Бях развълнуван да го видя
I pulled away, fell on my bed	Отдръпнах се, паднах на леглото си
I never talked to him, even though the boys did	Никога не съм говорил с него, въпреки че момчетата го направиха
I would like to read more about her life	Бих искал да прочета повече за нейния живот
I couldn't give up now	Не можех да се откажа сега
I decided to have lunch for all three	Реших да направя обяд и за тримата
I even want it, which is the first time	Дори го желая, което е за първи път
There is a lot more pressure	Има много повече натиск
I loved her, you know	Обичах я, нали знаеш
Initially, this was a temporary measure	Първоначално това беше временна мярка
I probably hope it makes sense	Сигурно се надявам, че има смисъл
I loved what we could be together	Обичах това, което можехме да бъдем заедно
Her eye caught a deep blue	Окото й привлече наситен син цвят
I have no doubt that they are necessary	Не се съмнявам, че са необходими
I very much doubt you can give me one	Много се съмнявам, че можеш да ми дадеш такъв
I can lift my partner over my head	Мога да вдигна партньора си над главата си
I see it as essential	Виждам го като съществено
I can change them somewhat	Мога да ги променя донякъде
Somehow I want to read it	Някак си ми се иска да го прочета
I'll be home at ten	Ще се прибера в десет
He fell and broke his neck	Той падна и си счупи врата
I didn't have a job to do	Нямах работа да правя това
I'm ready to take it	Готов съм да я взема
I thought it might mean something to my father	Помислих си, че може да означава нещо за баща ми
Farm village, horses produce electricity for mowing hay	Фермерско село, конете произвеждат електричество за косене на сено
I heard something break and everything calmed down	Чух, че нещо се счупи и всичко утихна
I feel like an animal in a cage that I watch	Чувствам се като животно в клетка, което гледам
I wondered about the images in his head	Чудех се за образите в главата му
I struggle to live in isolation	Боря се да живея в изолация
I was too sick to remember	Бях твърде болен, за да си спомня
I never had a deal with you	Никога не съм имал сделка с теб
The government did not respond	Правителството не отговори
However, I would not imagine how much	Въпреки това не бих си представял колко
I'll give her the bag	Ще й дам чантата
He was very careful about that	Той е бил много внимателен за това
I raised my hand to my eyes	Вдигнах ръка към очите си
I only have a sister	Имам само сестра
Then I will light the torch	Тогава ще запаля факла
I will leave here alone	От тук ще тръгна сам
I was also lucky	Аз също имах късмет
Limited genetic resources are also a danger	Ограниченият генетичен фонд също представлява опасност
I mean, they are now because they are no longer alive	Искам да кажа, сега са, защото вече не са живи
I've been worried about you all along	Тревожих се за теб през цялото време
I couldn't wait	Не издържах на очакването
I must be heading west, to the subway station	Сигурно се връщам на запад, към станцията на метрото
I will not support any person or persons who do it	Няма да подкрепя нито един човек или лица, които го правят
I had nothing to hide from her	Нямах какво да крия от нея
I like to sit high	Обичам да седя високо
I felt peace overtake me	Усетих как ме обзема мир
A drop of sweat fell on my hand	Капка пот падна върху ръката ми
Minor damage was inflicted throughout the geographical region	Нанесени са незначителни щети в целия географски регион
I didn't have time to waste	Нямах време за губене
I climbed up to him	Издигнах се до него
A massive fireplace blazed merrily along one wall	По едната стена весело пламтеше масивна камина
I have to put on the front	Трябва да сложа предница
I will discuss three related issues	Ще обсъдя три свързани проблема
So far I have not written about it	До сега не съм писал за това
I wish you had a stronger daughter	Пожелавам ти да имаш по-силна дъщеря
I was there to answer each of them	Бях там, за да отговоря на всеки един от тях
I enjoyed feeling my baby move	Наслаждавах се да усещам как бебето ми се движи
I was not wearing a suit	Не носех костюм
I love every race on planet Earth	Обичам всяка раса на планетата Земя
We are facing a crisis that we are creating for ourselves	Криза стои пред нас, която сами си създаваме
I knew it in my heart	Знаех го в сърцето си
I went out with a loan an hour later	Излязох със заем час по-късно
I could feel it in my gut	Усещах го в червата си
I bend down and whisper to him	Навеждам се и му го прошепвам
I won't even be here	Дори няма да съм тук
I was not restrained or abused in any way	Не бях сдържан или малтретиран по никакъв начин
I stood strong during the storm	Стоях силен през бурята
I just couldn't make another decision	Просто не можех да взема друго решение
I've already cast a spell on your mother	Вече направих заклинание върху майка ти
I suggest we put our differences aside and deal with them	Предлагам да оставим различията си настрана и да се справим с тях
I loved this time of year	Обичах това време на годината
I leave these last forms of responsibility aside	Оставям тези последни форми на отговорност настрана
The attenuation of the surround sound passed through the same ear	Затихване на съраунд звука премина през същото ухо
I felt really weird there	Чувствах се наистина странно там
I can't find any of mine	Не мога да намеря нито един от моите
A crazy thought went through my head	Една луда мисъл мина в главата
A heart with two names in it	Сърце с две имена в него
I have to get to work	трябва да се хвана за работа
I lay down in my cage	Легнах в клетката си
I added windows on both sides instead of the front	Добавих прозорци от двете страни вместо отпред
I will not let you have a child from him	Няма да те оставя да имаш дете от него
Thank you so much for having me	Благодаря ти много, че ме имаш
There was silence over the flock	Над паството настана тишина
I even looked in the bathroom, behind the shower curtain	Дори погледнах в банята, зад завесата на душа
I will be next to you	ще бъда до теб
I can remove the stones	Мога да премахна камъните
Her rule was not to be peaceful	Нейното правило беше да не бъде мирно
Raw materials arrive frozen	Суровините пристигат замразени
I've always been good with machines	Винаги съм бил добър с машините
However, I do not remember what was written	Не си спомням обаче какво се пишеше
I only have a few days before they return	Имам само няколко дни преди да се върнат
I just stood there and shrugged like an idiot	Просто стоях там и свих рамене като идиот
I can't stand being around anyone	Не понасям да съм около някого
I read books with chapters at the age of three	Четях книги с глави на тригодишна възраст
I heard people talking	Чувах хората да говорят
One hundred feet in the air	Сто фута във въздуха
I told you my brother would give up	Казах ти, че брат ми ще се откаже
I felt guilty and ashamed that I didn't protect her	Чувствах вина и срам, че не я защитих
Today I will shoot both with my grandson	Днес ще снимам и двамата с внук
A black shadow passed over the village	Черна сянка премина над селото
I walk forward, back to where the gap should be	Вървя напред, обратно до мястото, където трябва да е пролуката
I will be grateful if you continue to do so in the future	Ще ви бъда благодарен, ако продължите това и в бъдеще
I heard shouts	Чувах викове
A large crowd had gathered outside	Отвън се беше събрала голяма тълпа
I followed reluctantly	Последвах неохотно
I took away her suffering	Отнех страданието й
I would never have thought to do that	Никога не бих си помислил да направя това
I went back to the main road, then headed north	Върнах се обратно към главния път, след което тръгнах на север
I was out in the world doing my thing	Бях навън в света, правейки моето нещо
I talked to this woman	Говорих с тази жена
Seriously, I couldn't be happier for them	Сериозно не бих могъл да бъда по-щастлив за тях
I didn't know for sure	Не знаех със сигурност
I brought food for you	Донесох храна за теб
One coin must be tossed repeatedly	Една монета трябва да се хвърля многократно
I'm worried about how to make a living	Тревожа се как да си изкарвам прехраната
In fact, I felt quite relieved	Всъщност се почувствах доста облекчена
I was surprised they hadn't gotten rid of him yet	Бях изненадан, че още не са се отървали от него
I like to make them up	Харесва ми да ги измислям
I will follow his assessment on this issue	Ще следвам преценката му по този въпрос
I cooked from time to time	Готвих от време на време
This episode was dedicated to his memory	Този епизод беше посветен на паметта му
However, I did not get anything out of it	Аз обаче нищо не получих от това
I work actively to maintain self-control	Работя активно, за да запазя самообладание
I felt in my gut that it would be a disaster	Чувствах в червата си, че ще бъде катастрофа
I think there was something else	Мисля, че имаше нещо друго
A giant rat ran under the bed	Гигантски плъх хукна под леглото
I forgot to know you all these years	Пропуснах да те познавам през всичките тези години
A woman in a pink dress appeared	Появи се жена, облечена в розова рокля
I turned my head and cried briefly	Обърнах глава и се разплаках за кратко
Today only ruins remain	Днес са останали само руини
I visit them at least once a month	Посещавам ги поне веднъж месечно
I felt cold	Усетих как ме облива студ
The fourth action was dismissed	Четвъртият иск е отхвърлен
I live on hunger and power	Аз живот на глад и власт
I still have to believe that everything will work out	Все още трябва да вярвам, че всичко ще се получи
The game was named early because of the darkness	Играта беше наречена рано поради тъмнина
I have the feeling and my feelings are always right	Имам чувството и чувствата ми винаги са правилни
I think we should go out and smoke	Мисля, че трябва да излезем навън и да пушим
I looked up at his	Вдигнах очи към неговите
At that moment, I was not interested in either	В този момент не ме интересуваше нито едното, нито другото
I didn't want to be first on the bus	Не исках да съм първи в автобуса
I had a sudden bad feeling about his companion	Имах внезапно лошо предчувствие към неговия спътник
Several of the Royal Guard were killed	Няколко от кралската гвардия бяха убити
Yesterday I saw him pass by	Вчера го видях да минава покрай него
I walked through the garden gate and looked inside	Минах през градинската порта и погледнах вътре
I didn't realize he was there	Не разбрах, че е там
I even felt myself bow slightly	Дори усетих как се покланям леко
One hand touched her shoulder	Една ръка докосна рамото й
I will definitely tell him that	Това определено ще му кажа
I've been waiting for him for a while	Чакам го от известно време
I thought more in line with	Мислех повече по линия на
I got up and went to eat	Станах и отидох да ям
I felt triumphant, accepted	Почувствах се триумфиращ, приет
I was just trying to get her attention	Просто се опитвах да привлека вниманието й
I can't help but feel a little jealous	Не мога да не почувствам малко ревност
I didn't want to hurt him	Не исках да го нараня
I've never been sexy in her life	Никога не съм бил секси в живота й
I held him and tried to fall asleep	Задържах го и се опитах да заспя
I think you should be very sorry	Мисля, че трябва много да съжаляваш
Cook was married and had three children	Кук беше женен и имаше три деца
I've been calling you for five minutes	Обаждам ти се от пет минути
I bought cheap things for basic needs	Купих евтини неща за основните нужди
Maybe this will help	Може би това ще помогне
I just want it to be different	Просто ми се иска да е различно
I know everything about human nature	Знам всичко за човешката природа
I laughed hatefully	Засмях се омразно
I need to know how it will end	Трябва да знам как ще свърши
I fired and bowed a second time	Изстрелях и се поклоних за втори път
I slid into the middle chair	Плъзнах се на средния стол
I went to the table	Отидох до масата
I met the owner and the manager and the staff	Запознах се със собственика и управителя и персонала
I stand up and take her hand	Изправям се и я хващам за ръката
I know you shouldn't, but it was	Знам, че не трябваше, но така беше
I couldn't see him through the trees	Не можех да го видя през дърветата
I knew he was eating slowly on purpose	Знаех, че нарочно яде бавно
I couldn't see in the smoking room	Не можах да видя в стаята за пушачи
I lost my sister and I was almost killed too	Загубих сестра и също почти бях убит
At first I didn't take it seriously	В началото не взех това сериозно
I just had to wait for my chance	Просто трябваше да изчакам възможността си
I could be any woman	Можех да бъда всяка жена
I had a phone call from the police this morning	Тази сутрин имах телефонно обаждане от полицията
I opened my mouth to accept it	Отворих устата си, за да го приема
I often miss thoughts of death	Често пропускам мислите за смъртта
I was wrong to think that way	Сгреших като мислех по този начин
A minute later he stopped moving	Минута по-късно той спря да се движи
I go to the kitchen for water	Отивам до кухнята за вода
I had an idea of ​​the place we could use	Имах идея за мястото, което бихме могли да използваме
A nerve knot forms in her stomach	В стомаха й се образува нервен възел
I think they will expect you to do the same	Мисля, че ще очакват и от теб да направиш същото
Kane noted that there were three views	Кейн отбеляза, че има три изгледа
Great site to get an idea of ​​the prices	Страхотен сайт, за да добиете представа за цените
The message cannot be transmitted unless it makes sense	Съобщението не може да бъде предадено, освен ако няма смисъл
I helped him and then had sex with him	Помогнах му и след това направих секс с него
I have to believe that everything will work out	Трябва да вярвам, че всичко ще се получи
I want us to be successful at every level	Искам да бъдем успешни на всяко ниво
I tried to think about what might happen	Опитах се да мисля какво би могло да се случи
I liked it, but not like that	Харесвах го, но не така
I paid for my things and went out	Платих си нещата и излязох
I had to be where there were people	Трябваше да бъда там, където имаше хора
I hope they fit in very well	Надявам се да си паснат много добре
I also really like how you balanced your colors	Също така много ми харесва как балансирахте цветовете си
A quick walk outside would feel good	Една бърза разходка навън би се чувствала добре
I turned back the pages of the previous week	Обърнах назад страниците от предходната седмица
I win it in their minds	Печеля го в техните умове
I will not let you hang	Няма да те оставя да висиш
I call this the wrong tree	Наричам това неправилно дърво
They are also used to accompany religious ritual music	Използват се и за акомпанимент на религиозна ритуална музика
I would never give up on honest people	Никога не бих се отказал от честните хора
I focused only on the feeling	Концентрирах се само върху усещането
I think of young girls	Мисля за младите момичета
I was left to find my own answers	Оставах да намеря собствените си отговори
The words of welcome ruined the crowd	Думите на добре дошли провалят тълпата
I couldn't change myself	Не можех да променя себе си сам
I tried to keep my eyes open	Мъчех се да държа очите си отворени
I wasn't sure about that	Не бях сигурен в това
I have nothing to show everyone	Нямам какво да показвам на всички
Meat makes up more than half of his winter diet	Месото съставлява повече от половината от диетата му през зимата
Dog control orders are in effect	В сила са заповедите за контрол на кучета
I really appreciate this page	Наистина оценявам тази страница
I can't go to such a hotel	Не мога да отида в такъв хотел
Does not allow payroll tax	Не разрешава данък върху заплатата
I mean my mother and father	Имам предвид майка ми и баща ми
I thought it was a sweet gesture	Мислех, че това е сладък жест
I looked around the room	Огледах останалите в стаята
I went back to his bedroom and approached his bed	Върнах се в спалнята му и се приближих до леглото му
I haven't written anything in weeks	Не съм писал нищо от седмици
A plane leaves one airport to land elsewhere	Самолет напуска едно летище, за да кацне на друго място
I find everything to be a challenge	Намирам да получа всичко точно за предизвикателство
I do it again and again	Правя го отново и отново
I knew you would be safe	Знаех си, че ще си в безопасност
I will wait forever	Ще чакам цяла вечност
A life she has not chosen	Живот, който не е избрала
I smooth my hands on the front of the dress	Приглаждам ръцете си по предната част на роклята
I was very pleased with how it turned out	Бях много доволен от това как се получи
It also contains the image of a blood compress	Той също така съдържа изображението на кръвния компрес
I really didn't think anything had happened between us	Наистина не мислех, че нещо се е случило между нас
I want to take pictures and the building is cool	Искам да снимам и сградата е готина
I really wanted to fill this turkey	Наистина исках да напълня тази пуйка
I ignored his question	Игнорирах въпроса му
The match was a draw	Мачът беше равен
I had to, for your own good	Трябваше, за твое добро
It also supplies springs	В него се захранват и пружини
I loved every minute of him	Обичах всяка минута от него
A minute of your time	Минута от вашето време
I'm so glad you came here	Толкова се радвам, че попаднахте тук
I didn't have time to read the book now	Сега нямах време да прочета книгата
I just know we have to give him a chance	Просто знам, че трябва да му дадем шанс
I have a very good staff around me	Имам много добър персонал около мен
I just have to lie down for a while	Просто трябва да полежа малко
I remember the first day we met	Спомням си онзи първи ден, когато се срещнахме
I moved here because of him	Преместих се тук заради него
I had never felt this way about another woman before	Никога преди не се бях чувствал така към друга жена
I just wanted to read it to pass the time	Просто исках да го прочета, за да мина време
Now I am more afraid of the unknown than ever	Сега се страхувам повече от неизвестното от всякога
I haven't added it to my contact list	Не съм го добавил към списъка си с контакти
I wondered what he was doing and where he was	Чудех се какво прави и къде е
One year without her brother was a long time	Една година без брат й беше много време
Hanged judge, quick execution and dinner until five	Обесен съдия, бърза екзекуция и вечеря до пет
But this was written slowly and with mature attention	Но това беше написано бавно и със зряло внимание
I looked around confused	Огледах се объркан
I didn't want to hear those words	Не исках да чувам тези думи
I felt a little jealous, but only for a moment	Почувствах малко ревност, но само за момент
I also helped write the script for this story	Помогнах и при написването на сценария за тази история
I do her hair twice a month	Правя й прическа два пъти месечно
I have all the equipment at home	Имам цялата техника вкъщи
I think it's kind of a deal here	Мисля, че това е нещо като сделката тук
I had to understand the whole story	Трябваше да разбера цялата история
I stepped back and remained motionless	Отстъпих назад и останах неподвижен
I come to the first house and knock	Идвам в първата къща и чукам
I wanted to know everything about it	Исках да знам всичко за това
I never knew what he saw in her	Никога не знаех какво вижда в нея
I really wanted to see what it felt like	Наистина исках да видя какво е усещането
I needed to know if my family had succeeded	Трябваше да разбера дали семейството ми успя
I was just another person	Бях просто друг човек
I want you both to return before dusk	Искам ви двамата да се върнете преди здрач
I had no idea this was happening	Изобщо не знаех, че това се случва
The game of quarters seemed popular on the kitchen table	Играта на четвъртинки изглеждаше популярна на кухненската маса
No varieties recognized	Не са разпознати разновидности
I noted the position of the house	Отбелязах позицията на къщата
I was the storm, the center, the eye	Аз бях бурята, центърът, окото
I felt too good	Чувствах се твърде добре
I just wish our time was better	Просто ми се иска времето ни да беше по-добро
This project was completed later that year	Този проект беше завършен по-късно същата година
Luke is again an executive producer	Люк отново е изпълнителен продуцент
At first I just couldn't adjust to things with my eyes	В началото просто не можах да се приспособя към нещата с очите
I didn't want him to stop talking	Не исках той да спира да говори
I dropped my equipment on the platform	Пуснах екипировката си на платформата
I just stood there, staring in awe	Просто стоях там и се взирах със страхопочитание
I once had a young secretary	Веднъж имах млада секретарка
I asked a few questions	Зададох няколко въпроса
I gave him the same treatment	Дадох му същото лечение
I let my mind go where it didn't belong	Оставих ума си да отиде някъде, където не му е мястото
I could never go back to it	Никога не бих могъл да се върна в него
I hate the pressure of having to perform	Мразя натиска да се налага да изпълнявам
I recommend you do it	Препоръчвам ви да го направите
I ate until my stomach hurt	Ядох докато ме заболя корема
I felt neither warmth nor comfort	Не усетих нито топлина, нито комфорт
I told him to visit us if he wanted to	Казах му да ни посети, ако иска
I will teach you how to fight for your life	Ще те науча как да се бориш за живота си
I have to go back and make things right	Трябва да се върна и да оправя нещата
I'll answer when we get inside	Ще отговоря, когато влезем вътре
He was severely wounded then	Тогава той беше тежко ранен
I thought he was too young	Мислех, че е твърде младо
I do not want to have anything to do with this conflict	Не искам да имам нищо общо с този конфликт
I think dark times are ahead	Мисля, че предстоят мрачни времена
I really need you to be here	Наистина имам нужда да си тук
I can get his attention and talk to him then	Мога да привлека вниманието му и да говоря с него тогава
I really appreciate everything he did for me	Наистина оценявам всичко, което направи за мен
I have another chance to save her, to warn her	Имам още един шанс да я спася, да я предупредя
I wondered if he had ever felt mine	Запитах се дали някога е чувствал моя
I was not very successful with my last attempt	Не бях много успешен с последния си опит
I'll have to thank her later	Ще трябва да й благодаря по-късно
I'm here for you now	Аз съм тук за теб сега
I wanted to look	Исках да изглежда
I struggled with the urge to put my hands on them	Борех се с желанието да потърся ръце върху тях
I ran my fingers through her hair	Прокарах пръсти през косата й
I received this in the mail this morning	Получих това по пощата тази сутрин
I liked my dirty and hard sex	Хареса ми сексът ми мръсен и твърд
I must say, it takes my breath away	Трябва да кажа, спира ми дъха
I couldn't shake the feeling that something was wrong	Не можех да се отърся от чувството, че нещо не е наред
I was no better than them	Не бях по-добър от тях
I promise you are completely safe	Обещавам, че сте напълно в безопасност
A very important void is formed in the plant	В растението се образува много важна празнота
I know black magic was used	Знам, че е използвана черна магия
I expect someone else to do the same	Очаквам и някой друг да направи същото
I remembered my trip here many years ago	Спомних си пътуването си тук преди много години
I sighed deeply, relieved	Въздъхнах дълбоко, облекчена
I thought that was very kind of her	Мислех, че това е много мило от нея
I wouldn't get away very easily	Нямаше да се измъкна много лесно
A broken friendship is never good	Прекъснатото приятелство никога не е добро
I would appreciate it	бих го оценил
I took my best friend with me	Взех най-добрия си приятел със себе си
I wanted him out more than anything	Исках той да е навън повече от всичко
I hope to continue working with them	Надявам се да продължа да работя с тях
Now I am responsible for my own life	Сега сам отговарям за живота си
I wanted to do something to thank you for tonight	Исках да направя нещо, за да ти благодаря за тази вечер
I felt them at the party	Усетих ги на партито
I probably didn't go to a legitimate college	Вероятно не съм ходил в легитимен колеж
I would not change this method in battle	Не бих променил този метод в битка
The remains of the pen still stand	Останките от писалката все още стоят
I had to get out and behave	Трябваше да се измъкна и да се държа нормално
I wouldn't know much about that	Не бих знаел много за това
I take a quick walk every morning	Правя бърза разходка всяка сутрин
He soon escaped and rejoined his unit	Скоро той избяга и отново се присъедини към частта си
I wanted him to kiss me	Исках той да ме целуне
I go out alone a lot	Много излизам сам
A kind of home where the most important things are	Един вид дом, в който са най-важните неща
I want us to stay close forever, forever and ever	Искам да останем винаги близки, завинаги и завинаги
I looked around wildly	Огледах се диво
A children’s pool with adjustable depth is available for young children	Детски басейн с регулирана дълбочина е на разположение за малки деца
I use it for information	Използвам го за информация
In fact, the numbers were almost the opposite	В действителност цифрите бяха почти обратни
This group of buildings are given as built c	Тази група сгради са дадени като построени c
I didn't know he was going to have cancer and he died	Не знаех, че ще има рак и умира
Some data machine	Някаква машина за данни
The proposal was accepted	Предложението беше прието
Crime is becoming less and less a problem	Престъпността става все по-малко проблем
I haven't even heard of such a thing	Дори не съм чувал за такова нещо
The station is closed at night	Гарата е затворена през нощта
I didn't love people	Не съм обичал хората
I finished picking up the food	Приключих да прибирам храната
I refuse to worry about that	Отказвам да се тревожа за това
In fact, I didn't mind	Всъщност обаче нямах нищо против
I still heard the shout	Все още чух вика
I reached for the rope	Посегнах към въжето
I can't cross the river inside this picture	Не мога да подмина реката вътре в тази картина
I knew what that sound belonged to	Знаех на какво принадлежи този звук
I guess we were just expecting more	Предполагам, че просто очаквахме повече
I want my privacy back	Искам моята поверителност обратно
I knew it sounded familiar	Знаех, че звучи познато
It smells like grass and beer	Мирише ми на трева и бира
I have a funny feeling about the van	Имам смешно усещане за микробуса
I never knew her name, but I recognized her picture	Никога не знаех името й, но познах снимката й
I have to get out of here	Трябва да се махна оттук
I like to be angry with you	Харесва ми да ти се сърдя
I went inside and looked around in the dark	Влязох вътре и се огледах в мрака
I edit the material the next day	Редактирам материала на следващия ден
I mean, he looks like a driver without a license	Искам да кажа, че изглежда като шофьор без книжка
I took my hand out of the box	Извадих ръката си от кутията
I looked down at her eyes	Погледнах надолу към очите й
I took the one next to her	Взех тази до нея
I will always be here	винаги ще бъда тук
I even asked everyone if anyone else had felt it	Дори попитах всички дали някой друг го е усетил
I have to be there for that	Трябва да съм там за това
I turn my attention back to the game of billiards	Обръщам вниманието си отново към играта на билярд
I see something much deeper in you	Виждам нещо много по-дълбоко в теб
I came here to find a job	Дойдох тук, за да си намеря работа
This formation meets approximately once every two months	Тази формация се събира приблизително веднъж на всеки два месеца
I thought the bills would disappear	Мислех, че сметките ще изчезнат
I had a male therapist who was excellent	Имах мъж терапевт, който беше отличен
I know when things happen	Знам кога се случват нещата
I lost all day	Изгубих цял ден
I realized that my heart rate had increased	Разбрах, че пулсът ми се е увеличил
I know it like the back of my hand	Знам го като пръстите си
I took off my clothes and slipped into the water	Съблякох дрехите си и се шмугнах във водата
I don't have to witness what follows	Не е нужно да съм свидетел на това, което следва
I will not carry a snowball with me	Няма да нося снежно кълбо със себе си
I think he will become a good offensive player	Мисля, че той ще се превърне в добър офанзивен играч
I can't explain how I feel	Не мога да си обясня как се чувствам
I read mysteries often to escape	Чета мистерии често, за да избягам
I'm sorry, it took me a while	Съжалявам, отне ми малко
I could see the outline of her breasts below	Виждах очертанията на гърдите й отдолу
I mean, unless she is	Искам да кажа, освен ако тя не е
I have to go and get ready	Трябва да тръгвам и да се приготвя
I suspect she's already done it mentally	Подозирам, че психически тя вече го е направила
I found out I wanted to be gay	Установих, че ми се иска да е гей
Historians have concluded that they are innocent	Историците са стигнали до заключението, че са невинни
I should never have come here	Никога не трябваше да идвам тук
I lost my best friend	Загубих най-добрия си приятел
Secret fire buried deep	Таен огън, заровен дълбоко
It definitely comes from the heart	Определено идва от сърцето
I remembered to lock the door	Спомних си да заключа вратата
I appreciate the time you can take	Оценявам времето, което можете да отделите
With each thought, I became more and more anxious	С всяка мисъл ставах все по-тревожна
I wanted his lips on mine	Исках устните му върху моите
I was in charge of the investigation	Аз отговарях за разследването
I am an import company	Аз съм фирма за внос
I had overcome the strong desire to run	Бях победил силното желание да бягам
I thought he was my guardian angel	Мислех, че той е моят ангел пазител
I wrapped my arms around my knees and cried	Обвих ръце около коленете си и се разплаках
In fact, I felt better on my own	Всъщност се чувствах по-добре сам
I had time to prepare	Имах време да се подготвим
A uniformer sits behind a desk and reads documents	Униформа седи зад бюрото и чете документи
Formal conceptual art was also released	Беше пуснато и официално концептуално изкуство
I am excited and horrified	Аз съм развълнуван и ужасен
I hope you enjoyed it	Надявам се, че ви е харесало
I use the past tense because they no longer exist	Използвам минало време, защото те вече не съществуват
A year or two at most	Година-две най-много
Admirably little thing	Възхитително малко нещо
In fact, I wouldn't do any of these things	Всъщност нямаше да правя нищо от тези неща
I really wanted to see what you got	Наистина исках да видя какво имаш
I didn't know he was a preacher	Не знаех, че е проповедник
I know you've always been good at your job	Знам, че винаги си бил добър в работата си
It reminded me of how impressive but attractive she is	Напомних ми колко внушителна, но привлекателна е тя
He really crashed because of me	Той наистина се блъсна заради мен
I liked it, but it was a hell of a distortion	Хареса ми, но беше адски изкривен
I could allow such things	Бих могъл да допусна такива неща
I call it the punctuation effect	Наричам го ефект на пунктуация
I stopped playing these games a long time ago	Отдавна спрях да играя тези игри
I never thought about it in that light	Никога не съм мислил за това в тази светлина
I'm starting to talk about a beautiful time	Започвам да се разказвам за едно красиво време
I prayed he wouldn't notice the trembling in my tone	Молех се да не забележи треперенето в тона ми
He should be done in a year, he thought	Една година трябва да свърши работа, помисли си той
I remember thinking about it	Спомням си, че вече си го мислех
Anyone who tried to escape was beaten	Всеки, който се опита да избяга, беше бит
I think they can handle it back	Мисля, че се справят с това обратно
I am happy to say it	Щастлив съм да го изговорим
I had to find a way to prevent it	Трябваше да намеря начин да го предотвратя
I followed your instructions	Следвах инструкциите ти
I pulled her eyes into question	Издърпах очите й под въпрос
One light would speed things up	Една светлина би ускорила нещата
I will not come with you	няма да дойда с теб
I never followed you to the bathroom	Никога не съм те последвал в банята
I have to stay up all night	Трябва да съм будна цяла нощ
I didn't have a chance to catch up	Нямах възможност да я настигна
And I was out of time	И аз бях извън времето
I thought it was just for one night	Мислех, че е било само за една нощ
I pushed my hand against the wall again	Отново бутнах ръката си в стената
I do not see anything here	Тук не виждам нищо по въпроса
And I didn't just want to stay there and die	И аз не исках просто да стоя там и да умра
I pray to him at night	Аз му се моля през нощта
I already bought a copy	Вече си купих копие
I would understand that	щях да разбера това
I also know about my reputation	Знам и за репутацията си
I push the dress aside and look carefully	Избутвам роклята настрани и се вглеждам внимателно
I never wanted it to end	Никога не съм искал да свършва
I relaxed my legs and he fell forward	Отпуснах краката си и той падна напред
Step back, the door opens all the way	Крачка назад, вратата се отваря докрай
I know someone who works with them	Познавам някой, който работи с тях
I think they fail by not eating	Мисля, че се провалят от липса на хранене
I think about it often	Мисля си за това често
I recognized you from the photo in the newspaper	Познах те от снимката във вестника
I believe that the record remains to this day	Вярвам, че рекордът остава и до днес
I didn't have to make her come with me	Не трябваше да я карам да идва с мен
In the end, I lost the program	В крайна сметка загубих програмата
I restart my computer	Стартирам компютъра си отново
I didn't dare move a muscle	Не посмях да помръдна и мускул
I already know what's going on	Вече знам какво става
I dreamed of him all the time	Сънувах го през цялото време
I loved lying with him like that	Обичах да лежа с него така
I close my eyes and pretend she's gone	Затварям очи и се преструвам, че я няма
I believe we can touch the sky	Вярвам, че можем да докоснем небето
I will not find this performance as a class	Няма да намеря това представяне като клас
I lifted my chin and stared at him	Вдигнах брадичка и се втренчих в него
I directed her to the couch	Насочих я към дивана
I can't make shells and I never could	Не мога да правя обвивки и никога не бих могъл
I looked down at the canvas	Погледнах надолу към платното
A satisfied smile crossed his face	По лицето му премина доволна усмивка
I appreciate love	Оценявам любовта
I know the topic well	Познавам добре темата
I miss three and get two	Пропускам три и получавам две
I couldn't stand it anymore	Не бих го търпял повече
I lost you in the crowd	Загубих те в тълпата
A green spot appeared on the blue	На синьото се появи зелено петно
I wanted it more and more	Исках го все повече и повече
A soldier reached them and put his hand inside	Един войник стигна до тях и вкара ръката си вътре
Stupid feeling, of course, but it was there	Глупаво усещане, разбира се, но въпреки това го имаше
I didn't want to do that	Не исках да правя това
I guess you've already met my wife	Предполагам, че вече се запознахте с жена ми
There is a lot of fear	Има много страх
Quite disturbing	Доста обезпокоителен
I really didn't want to go back	Наистина не исках да се връщам
I will stay here and be treated	Ще остана тук и ще се лекувам
I tangled my fingers in his hair	Заплетох пръсти в косата му
I didn't have time to think about all this	Нямах време да обмисля всичко това
I know a boy and a girl	Познавам едно момче и момиче
I enjoyed his company	Наслаждавах се на компанията му
I didn't invent the last thing	Не го измислих последното нещо
I waited for him to finish his work with her	Чаках го да свърши работата си с нея
I never felt my hands tied	Никога не съм усещал да ми вържат ръцете
The media laughed at me and attacked me	Медиите ми се смееха и ме нападнаха
Hell, an almost fearless woman	По дяволите почти безстрашна жена
Somehow I felt inadequate	Някак си се почувствах неадекватна
I must have had them there	Сигурно съм ги имал там
Heat enveloped her	Топлина я обхвана
I have a sense of humor at times	Имам чувство за хумор на моменти
I can handle you alone	Мога да се справя сам с теб
I felt nothing but shame	Не чувствах нищо, нищо освен срам
I will not have her constant devotion to him	Няма да имам нейната постоянна преданост към него
I remembered every detail	Запомних всеки детайл
I know before you deposit the check into the bank	Знам, преди да внесе чека в банката
I wouldn't be forced to listen anymore	Не бих бил принуден да слушам повече
I doubled up and vomited all my precious alcohol	Удвоих се и повърнах целия си скъпоценен алкохол
C, I'm glad you came back safely	C, радвам се, че се върна безопасно
I don't benefit from either	Нямам полза нито от двете
I was looking for your face	Търсих лицето ти
I opened my eyes and saw a dimly lit room	Отворих очи и видях слабо осветена стая
I never existed, in any form, without my mother	Никога не съм съществувал, под каквато и да е форма, без майка ми
I didn't even like her that much	Дори не я харесвах толкова много
I looked out the window into the darkness	Погледнах през прозореца в мрака
I wasn't trying to challenge	Не се опитвах да предизвиквам
We have very few resources	Имаме много малко ресурси
I checked the action	Проверих действието
I will use another messenger	Ще използвам друг месинджър
I am now in prison for the fourth time	Вече съм в затвора за четвърти път
I just couldn't get excited about the two basic systems	Просто не можех да се вълнувам от двете базови системи
I had already learned what that term meant	Вече бях научил какво означава този термин
I reduced my salary quite significantly	Намалих доста значително заплатата
I kept thinking about the sun	Все си мислех за слънцето
A seed of annoyance crept into me	В мен се прокрадна семе на досада
She said that because of my father	Тя каза това заради баща ми
I studied this system carefully	Проучих внимателно тази система
Below everything else hung a metal hook	По-ниско от всичко останало висеше метална кука
I just wanted to leave forever	Просто исках да си тръгна оттам завинаги
I stepped through the entrance and turned to face him	Прекрачих през входа и се обърнах към него
I could breathe or not breathe	Можех да дишам или да не дишам
A quote makes its way into her mind	Един цитат си пробива път в съзнанието й
I shrank back in fear	От страх се свих назад
I was careful	Бях я предпазливо
I will not accept it in any other way	Няма да го приема по друг начин
Now I know who you mean	Сега знам кого имаш предвид
I also like the roof of the bell tower	Харесвам и покрива на камбанарията
This battle was the main event of the evening	Тази битка беше основното събитие на вечерта
No specific name was given for the problem	Не беше дадено специално име на проблема
A bus stopped on the other side of the road	От другата страна на пътя спря автобус
I went to another room	Отидох в друга стая
I just entered the hail	Току що влязох в града
I just pushed him off the roof	Просто го бутнах от покрива
I still want to do all these things	Все още искам да правя всички тези неща
I am absolutely attracted to these things	Аз съм абсолютно привлечен от тези неща
I guess its owner is fishing on the lake	Предполагам, че собственикът му лови риба на езерото
I thought she felt the same, but she didn't	Мислех, че тя чувства същото, но не
I sighed and left	Въздъхнах и излязох
I was wondering if there were any problems with the car	Чудех се дали има проблеми с колата
I did a simple experiment	Направих прост експеримент
I couldn't just let her be eaten by these things	Не можех просто да я оставя да бъде изядена от тези неща
I have always been happy to receive her letters	Винаги съм бил щастлив да получавам нейните писма
I really needed a break	Наистина имах нужда от почивка
My father was always trying new things	Баща ми винаги опитваше нови неща
I would tell you if something like this happened	Бих ти казал, ако се случи нещо подобно
I taught them all to sail in it	Научих ги всички да плават в нея
I just wanted to be alone, he thought	Просто исках да бъда сам, помисли си
I work hard to keep it that way	Работя усилено, за да остане така
I shaped it to fit only me	Формирах я така, че да пасва само на мен
I was reassured that he was there	Успокоих се, че беше там
I was an idiot to believe you	Бях идиот да ти вярвам
I would take blood	Щях да взема кръв
I had planned it all along	Бях го планирал през цялото време
I mean, it's like spring training all the time	Искам да кажа, че е като пролетна тренировка през цялото време
I take another shot in the dark	Правя още един изстрел в тъмното
I just felt like they were so cold	Просто усетих, че са толкова студени
I would never forget his voice	Никога не бих забравил гласа му
I am one and one is everything	Аз съм едно и едно е всичко
I wanted to be published by a large publishing house	Исках да бъда публикуван от голямо издателство
I wasn't inside at all yesterday	Вчера изобщо не бях вътре
I couldn't live without you	Не можех да живея без теб
I hope you will	Надявам се, че ще го направите
I swallowed, my mind trying to gather words	Преглътнах, умът ми се опита да събере думи
I've been a security guard here for many months	Тук съм пазач през тези много месеци
I left the organization for my own reasons	Напуснах организацията по мои причини
It was really hard for me	Наистина ми беше трудно
I had to be alone	Трябваше да съм сам
I wasn't sure if they would come back or not	Не бях сигурен дали ще се върнат или не
I know what kind of person you are	Знам какъв човек си
I miss buying cheap gas	Липсва ми да купувам евтин газ
I would not see him again	не бих го видял отново
These varieties differ in hair composition and color	Тези сортове се различават по състав на косата и цвета
I don't know anything about them	Не знам нищо за тях
I need to talk to her	Трябва да говоря с нея
I'm trying to destroy what would hurt you	Опитвам се да унищожа това, което би те наранило
I worked and saved to retire	Работих и спестявах, за да се пенсионирам
I have a very bad memory	Имам много лоша памет
That's enough for me	Достатъчно ми е от това
I have to attend a birthday party	Имам да присъствам на рожден ден
I heard a noise outside from the dead	Чух някакъв шум отвън от мъртвите
I have dresses that are completely different from each other	Имам рокли, които са напълно различни една от друга
I stay out of their way	Стоя далеч от пътя им
The film is also a success at the box office	Филмът също се очертава като успех в боксофиса
I will not lift it again	Няма да го повдигам отново
I have a problem with my hunger	Имам проблем с глада си
I want you to come back with me	Искам да се върнеш с мен
I tried something with sorting	Опитах нещо с сортиране
I would not find an excuse there	Там не бих намерил извинение
I had to release a little tension	Трябваше да освободя малко напрежение
I wanted to cry, but I didn't	Исках да плача, но не
I took refuge from her	Приех убежище от нея
I can't even get on a plane properly	Дори не мога да се кача на самолет правилно
I went to him and prayed	Влязох при него и се помолих
I can't describe what my life would be like without him	Не мога да опиша как би бил животът ми без него
I felt ten feet tall because of it	Чувствах се висок десет фута заради това
I already know they won't	Вече знам, че няма да го направят
I didn't go down without a fight	Не слизах без бой
I had at least five reflections	Имах поне пет отражения
I can stabilize the boat, offer stability and rehabilitation	Мога да стабилизирам лодката, да предложа стабилност и рехабилитация
I reached out and touched her hand lightly	Протегнах ръка и леко докоснах ръката й
I will never allow suspicion	Никога няма да допусна подозрение
I can't make anything out of nothing	Не мога да направя нещо от нищо
I had no choice but to go	Нямах друг избор, освен да отида и аз
I watched him for a split second	Гледах го за част от секундата
I saw her drag you for a presentation	Видях я да те влачи за представяне
I put my hands on my chest	Сложих ръцете му на гърдите си
During the night a trace of a shining moon appeared	През нощта се появи следа с сияеща луна
I can go through this	Мога да преживея това
I think that really brought us together	Мисля, че това наистина ни събра
I should have talked to you about this earlier	Трябваше да говоря с теб за това по-рано
An examination is required	Изисква се преглед
I'm going to run	Тръгвам да бягам
I smiled, feeling really happy	Усмихнах се, чувствайки се наистина щастлив
I cannot justify all this grief for one reason	Не мога да оправдая цялата тази скръб с една причина
Even a dance step is named after him	Дори една танцова стъпка е кръстена на него
I knew what was happening	Знаех какво става
I couldn't resist	Не успях да устоя
I couldn't stand her sight anymore	Не можех да понасям повече гледката й
I couldn't carry it with everything else	Не можех да го нося заедно с всичко останало
I do not deserve such honors	Не заслужавам такива почести
I couldn't talk anymore	Не можех да говоря повече
I know they are pack hunters	Знам, че са ловци на глутници
I didn't even hear the garage door open	Дори не чух отварянето на гаражната врата
I felt a familiar movement in my stomach	Усетих познато раздвижване в корема ми
A pool different from the one he went to now	Басейн, различен от този, в който отиде сега
It continues to grow today	Продължава да расте и днес
I start walking again and the steps resume	Започвам да вървя отново и стъпките се възобновяват
No records are available of her civil cases	Няма налични записи за нейните граждански дела
I watched the scene with growing interest	Наблюдавах сцената с нарастващ интерес
It was a big thing with the net	Беше голямо нещо с мрежата
I didn't know where to look	Не знаех накъде да гледам
I would learn two great things later	По-късно щях да науча две големи неща
I can't just walk in	Не мога просто да вляза
I heard them say he was a warrior	Чух ги да казват, че е воин
I wonder if they write them like that on purpose	Чудя се дали нарочно ги пишат така
I just couldn't stay in town	Не можех просто да остана в града
I didn't want to get into that	Не исках да навлизам в това
I mean, just look at those clothes	Искам да кажа, просто погледни тези дрехи
I came to get you weapons	Дойдох да ти донеса оръжия
I bet he was crying	Обзалагам се, че е плачел
I feel so red in the face	Чувствам се толкова червена в лицето
I explained to the policeman what had happened	Обясних на полицая какво се е случило
I think it was sunset	Мисля, че беше залезът
I could only concentrate on myself	Можех да се концентрирам само върху себе си
I'm just expecting normal common sense	Просто очаквам нормалния здрав разум
I like the way they do business	Харесва ми начина, по който правят бизнес
I am my worst critic	Аз съм най-лошият си критик
I can't understand that	Не мога да разбера това
I think this is dangerous	Мисля, че това е опасно
I liked this story and how the characters bring justice	Харесах тази история и как героите носят справедливост
Until then, I had not realized how extremely beautiful they are	Дотогава не бях осъзнала колко са изключително красиви
I want you to make this move again	Искам да направиш този ход отново
Valuable cargo will be transferred between the ships	Между корабите ще бъде прехвърлен ценен товар
I agreed, but I was very scared	Съгласих се, но бях много уплашена
I don't take a break from training	Не си взема почивка от тренировките
I didn't want to upset the young man	Не исках да разстроя младия мъж
I guess that was our understanding	Предполагам, че това беше нашето разбиране
I found nothing	не намерих нищо
I didn't want to wait that long	Не исках да чакам толкова дълго
I had to take it out and throw it away	Трябваше да го извадя и да го изхвърля
I didn't have so many clothes with me	Нямах толкова много дрехи със себе си
I sneak in as tears well up in my eyes	Промъквам го, докато сълзите ми бликат в очите
I can still see their image behind my eyes	Все още виждам образа им зад очите си
A smile played around her lips	Усмивка заигра около устните й
I answered without thinking	Отговорих без да се замислям
I shivered and felt his breath on my face	Потреперих и усетих дъха му върху лицето си
I almost tasted it	Почти усетих вкуса му
I totally feel like a lab rat	Напълно се чувствам като лабораторен плъх
Now I remember only one or two of them	Сега си спомням само един-два от тях
I go there and just drive very fast	Отивам там и просто карам много бързо
I do not want complaints	Не искам оплаквания
This was used by the magistrates to maintain public order	Това беше използвано от магистратите за поддържане на обществения ред
I didn't have a week	Нямах седмица
I couldn't remember if it was today	Не можех да си спомня дали беше още днес
I want to succeed here	Искам да успея тук
I mean, it really didn't fit	Искам да кажа, че наистина не пасваше
I was so disappointed in myself	Бях толкова много разочарован от себе си
I hadn't worried about getting pregnant in months	От месеци не се притеснявах за бременност
I decided to move to a site for a long stay	Реших да се преместя в сайт за дълъг престой
Many of the people there can be really polite	Много от хората там могат да бъдат наистина учтиви
I took it out of this book	Извадих го от тази книга
I will see my boys	Ще се видя с моите момчета
I felt like a child again	Отново се почувствах като дете
I didn't want to talk about it	Не исках да говоря за това
And I had no plans to do that	И аз нямах планове да го правя
I go to most places this way	Ходя на повечето места по този начин
I wondered where he was right then	Чудех се къде е точно тогава
I approached and answered him	Приближих се и му отговорих
I know what she put in it	Знам какво е сложила в него
I was just trying to make a living	Просто се опитвах да си изкарвам прехраната
I hated him, but I couldn't stop him	Мразех го, но не можех да го спра
I tied my hand in his and we left	Свързах ръката си в неговата и тръгнахме
I saw a huge picture of myself blown up	Видях огромна снимка на себе си взривена
I have the feeling that the sound works	Имам чувството, че звукът действа
I turned my head away	Обърнах глава настрани
I had to fight to get to her	Трябваше да се боря, за да стигна до нея
I heard footsteps coming towards me	Чух стъпки, идващи към мен
I'm glad for you two	Радвам се за вас двамата
I think he woke me up on purpose	Мисля, че той нарочно ме събуди
I reached a traffic school	Стигнах до училище по движението
I look forward to meeting them	Очаквам с нетърпение да се срещна с тях
I have no dispute about that	Нямам спор за това
I knew they would be perfect and I presented them	Знаех, че ще бъдат перфектни и ги представих
The player can also record at any time	Плейърът може също да записва по всяко време
I saw everything like a plane in the sky	Виждах всичко като самолет в небето
I dare not anger him	Не смея да го ядосвам
I was angry with him for a moment	За момент му се ядосах
I liked his compliments	Хареса ми комплиментите му
I ignored him and continued	Игнорирах го и продължих
I started crawling to the fridge	Започнах да пълзя към хладилника
I will not tell you such a thing	Няма да ти кажа такова нещо
I started writing this record more than a week ago	Започнах да пиша този запис преди повече от седмица
I personally checked them	Аз лично ги проверих
Last night I drew everything	Снощи нарисувах всичко
I had gained enough weight to finally look healthy	Бях качил достатъчно тегло, за да изглеждам най-накрая здрав
I saw them when they still looked like that	Видях ги, когато все още изглеждаха така
I looked at the back door	Погледнах към задната врата
Shaken box of nuts	Разклатена кутия с ядки
I had found my passion	Бях намерил своята страст
I want you to prepare	Искам да се подготвиш
However, the rest of the group loves her independently	Въпреки това останалата част от групата я обича независимо
Cheese venues also offer beer and wine	Местата за сирене предлагат също бира и вино
I told my husband only after we joined	Казах на съпруга си едва след като се присъединихме
I mean, you're fighting	Искам да кажа, че се биеш
I had to work	Трябваше да работя
I took it from a friend of mine	Взех го от мой приятел
I became part of their family	Станах част от тяхното семейство
I felt my face, but I felt nothing	Усетих лицето си, но не усетих нищо
I pulled away from our kiss	Отдръпнах се от нашата целувка
I do not work with any other employee	Не работя с никой друг служител
I reached out to stroke him	Посегнах да го погаля
I want to be touched, now	Искам да бъда докоснат, сега
I think my eyes were rolling back in my head	Мисля, че очите ми се завъртяха назад в главата ми
I was a player, just like you	Бях играч, точно като теб
I have two different navigation bars	Имам две различни ленти за навигация
All the poets went there	Всички поети отидоха там
Now I can enjoy my future	Сега мога да се наслаждавам на бъдещето си
I think you should fly there	Мисля, че трябва да летиш там
I'm looking around the neighborhood	Разглеждам квартала
I've always been very careful with that	Винаги съм бил много предпазлив с това
Wales and his wife are in hiding	Уелс и съпругата му се крият
I rested my head back and rested it behind me	Отпуснах главата си назад и я отпуснах зад себе си
Suddenly I felt a shudder of impending doom	Изведнъж почувствах тръпка от предстояща гибел
I believe that saved me	Вярвам и това ме спаси
There are four main types	Има четири основни типа
I absolutely recommend this place	Абсолютно препоръчвам това място
I can't find a line for the dead	Не мога да намеря линия за мъртвите
I would not live with this guilt	Не бих живяла с тази вина
A letter caught his attention	Едно писмо привлече вниманието му
I had to be careful all the time	Трябваше да внимавам през цялото време
I told her it didn't matter	Казах й да няма значение
I can't bring her here	Не мога да я доведа тук
I look into his flat, calm eyes	Поглеждам в неговите равни, спокойни очи
I feel almost guilty	Чувствам се почти виновен
I hope you all had an amazing Christmas	Надявам се, че всички сте имали невероятна Коледа
I worked in banking and so I earned a lot	Работих в банковото дело и така печелех много
I wait a few minutes and no one gets involved	Чакам няколко минути и никой не се включва
I have a reason to live now	Имам причина да живея сега
I would not complain about a day off	Нямаше да се оплаквам от почивен ден
I want people to stop touching me	Иска ми се хората да спрат да ме докосват
I just wanted to die right then and there	Просто исках да умра точно тогава и там
I also started driving constantly about two years ago	Аз също започнах да карам постоянно преди около две години
I can imagine great things again	Мога да си представя чудесни неща отново
I noticed a nasty-looking pistol in his right hand	Забелязах гадно изглеждащ пистолет в дясната му ръка
I will take care of her and her condition	Ще се грижа за нея и състоянието й
Okay, I mean, it's valuable	Добре, имам предвид, че е ценно
I would like to make peace with you, white man	Бих искал да сключа мир с теб, бял човек
They remain good friends	Те остават добри приятели
I felt my heart beat faster	Усетих как сърцето ми бие по-бързо
Very interesting person	Много интересен човек
I felt the need to just turn around and run	Почувствах нужда просто да се обърна и да бягам
I buried my head in his chest	Зарових глава в гърдите му
A lock of hair fell over her eye	Кичур коса падна върху окото й
I know he was surprised	Знам, че беше изненадан
I read the faces of the other three	Прочетох лицата на останалите трима
I liked the original draft of this novel	Хареса ми оригиналната чернова на този роман
I can't believe they made me cry	Не мога да повярвам, че ме разплакаха
I would not mind repeating most of them	Не бих имал нищо против да повторя повечето от тях
The model should not be confused with the truth	Моделът не трябва да се бърка с истината
I already doubted that he was not human anyway	Вече се съмнявах, че и без това не е човек
I read more volume one than volume two	Прочетох повече том първи, отколкото том втори
I have a close relationship with my family	Имам близки отношения със семейството си
I want you all to be saved	Искам всички да бъдете спасени
I wish you could understand the depth of my love	Иска ми се да можеш да разбереш дълбочината на любовта ми
I couldn't keep my clothes clean to save my life	Не можех да поддържам дрехите си чисти, за да спася живота си
I can't tell you everything	не мога да ти кажа всичко
I need to know if you did	Трябва да знам дали сте го направили
I think you learn the differences in professional sports	Мисля, че научавате разликите в професионалния спорт
I was afraid, for me and for her	Страхувах се, за мен и за нея
Several watched with understanding smiles on the spot	Няколко гледаха с разбиращи усмивки на място
We all think so	Всички сме на мнение, че е така
I had no experience with dancing in a club	Нямах опит с танци в клуб
I would never have thought it possible	Никога не бих си помислил, че е възможно
I met him all the time	През цялото време се срещах с него
I will travel back and forth in a week	Ще пътувам напред-назад през седмица
I would find the killer	Щях да намеря убиеца
I can't figure out how to access the data	Не мога да разбера как да получа достъп до данните
I no longer have the will to live	Вече не притежавам волята за живот
The cause of the crash has not been determined	Причината за катастрофата така и не е установена
I suggested we go straight to the hospital	Предложих да отидем направо в болницата
I have to get out of here	Трябва да се махна оттук
I squeezed my trembling fingers under the table	Стиснах треперещите си пръсти под масата
I took a deep breath	Поех си дълбоко дъх
I want my friends to behave normally	Искам приятелите ми да се държат нормално
I knew the demon could be anywhere	Знаех, че демонът може да бъде навсякъде
I began to fall asleep sitting by my bed	Започнах да заспивам седнал до леглото си
I chose the latter about nine years ago	Избрах последното преди около девет години
However, I understand why you were punished	Разбирам обаче защо бяхте наказани
I open my mouth to comfort him	Отварям уста, за да го утеша
I just didn't know how to put clothes together	Просто не знаех как да събера облекло
A shuttle will take you here	Тук ще ви вземе совалка
I touched the golden statue in vain	Напразно докоснах златната статуя
I will die in a day without a cure	Ще умра след ден без лек
I was happy to see him	Бях щастлив да го видя
I went straight to the police station	Отидох направо в полицейски участък
I have always respected that	Винаги съм уважавал това
The fire was given to me by flint and steel	Огънят ми беше даден от кремък и стомана
I have incredible access to the family and their home	Имам невероятен достъп до семейството и техния дом
I can't let anyone in	Не мога да допусна никого
I poured it over his open mouth	Изсипах го върху отворената му уста
I would follow him, whatever his destiny found	Щях да го последвам, каквото и да е съдбата му да намери
I know it's very good	Знам, че е много добре
I want to eat someone here	Искам да изям някой тук
A boyfriend who loved sex but didn't want to get engaged	Гадже, което обичаше секса, но не искаше да се обвърже
A drop of soap is added to reduce surface tension	Добавена е капка сапун, за да се намали повърхностното напрежение
I grabbed his arm and shook him	Хванах го за ръката и го разтърсих
I use them all the time	Използвам ги през цялото време
The early order was not prosperous	Ранната поръчка не беше просперираща
I locked him in the kitchen this morning	Тази сутрин го заключих в кухнята
I know a road that has been traveled a lot	Познавам път, който е много изминаван
I understand that he was quite popular, especially among businessmen	Разбирам, че беше доста популярен, особено сред бизнесмените
I looked up from my toast	Вдигнах поглед от тоста си
I just had to get away from it all	Просто трябваше да се махна от всичко това
However, I know the results	Знам обаче резултатите
I put her back in the boat	Върнах я обратно в лодката
I was still on my mission	Все още бях на мисията си
A little water helped to wash	Малко вода помогна да се измие
I had to do something else	Трябваше да направя нещо друго
I mean, last night was just a kiss	Искам да кажа, снощи беше просто целувка
I don't know what that means	не знам какво означава това
A little less savage	Малко по-малко дивак
I jumped at him with the blade out	Скочих към него с извадено острие
I lower my head to her ear	Спускам глава към ухото й
And I couldn't just leave	И аз не можех просто да си тръгна
I was just lucky enough to hit it perfectly	Просто имах късмета да го ударя перфектно
I used that word again	Отново използвах тази дума
I didn't believe much of what people were saying	Не вярвах много на това, което хората казват
They continue to be sought for military purposes	Те продължават да се търсят за военни цели
I didn't really know why he came	Всъщност не знаех защо е дошъл
I immediately fell in love with her	Веднага се влюбих в нея
I guess the picture is similar	Предполагам, че картината е подобна
I saw the resemblance	Виждах приликата
I wondered and looked at my reflection many times	Чудех се и много пъти погледнах отражението си
I will tell you more about these experiences later	Ще ви разкажа повече за тези преживявания по-късно
I've never been very passionate about research sites before	Никога преди не бях много запален по сайтовете за проучване
I put my head on his shoulder	Поставих глава на рамото му
Finally I went with them	Накрая тръгнах с тях
I do things better for fun and without trying	Правя нещата по-добре за удоволствие и без да се опитвам
I kept that promise to myself, to you	Спазвах това обещание за себе си, до теб
I will knock three times with a stone	Ще чукна три пъти с камък
A man with relatives on the same street	Човек с роднини на същата улица
I was sure the wolves wouldn't give up so soon	Бях сигурен, че вълците няма да се предадат толкова скоро
I knew she wanted me dead now	Знаех, че тя ме иска мъртъв сега
I didn't even have time to figure out what was going on	Дори нямах време да разбера какво се случва
Many older brothers beat their sisters	Много по-големи братя удряха сестрите си
I think that's the idea	Мисля, че това е идеята
I still have to go home	Все пак трябва да се прибера
I swear, it was like admiring a statue	Кълна се, беше като да се любуваш на статуя
I usually only take one bath a week	Обикновено правя само една вана седмично
But the basic facts are available and true	Но основните факти са налични и верни
I remember years ago	спомням си преди години
I believe there is something else after death	Вярвам, че има нещо друго след смъртта
I undressed and put on my own clothes	Съблякох се и облякох собствените си дрехи
I can find out later	Мога да ви разбера това по-късно
The dust has never settled completely	Прахът никога не е утаявал напълно
The project took half a decade	Проектът отне половин десетилетие
I glanced at the boy	Хвърлих поглед към момчето
I'm sorry there won't be priests	Съжалявам, че няма да има свещеници
A ball of nerves forms in my throat	В гърлото ми се образува кълбо от нерви
I did this with you today	Направих това с теб днес
And I started to break up	И аз започнах да се късам
And I didn't mind	И аз нямах нищо против това
A wave of weakness hit me	Вълна от слабост ме удари
I showed him my ring and explained the marriage	Показах му пръстена си и му обясних за брака
I didn't believe her, it was scary and ridiculous	Не й повярвах, беше страшно и нелепо
I had to come in a minute	Трябваше да дойда след минута
I hit him very hard against the wall	Ударих го много силно в стената
I promise it has nothing to do with you	Обещавам, че няма нищо общо с теб
This update also includes a new ground strike attack	Тази актуализация включва и нова атака с наземен удар
I believe the same goes for the authors	Вярвам, че същото важи и за авторите
I think the man is a threat	Мисля, че мъжът е заплаха
I had to remember this one	Трябваше да запомня този
I know better than not	Знам по-добре, отколкото да не
I just saw that there was a car there	Просто видях, че там има една кола
I took it as a possible occasion	Отнесох го като възможен повод
I can't say for sure	не мога да кажа със сигурност
I guess he had a right to be nervous	Предполагам, че имаше право да бъде нервен
I can only defeat him with the right logic	Мога да го победя само с правилната логика
I was excited and horrified at the same time	Бях възбуден и ужасен в същото време
I walked along the trench	Тръгнах по изкопа
I saw a small animal jump over my head	Видях малко животно да прескача над главата ми
I was almost hit by a passing car	Почти бях блъснат от преминаваща кола
I say jump, and you say how high	Аз казвам скочи, а ти казваш колко високо
I read it myself last week	Самият аз го прочетох миналата седмица
I would not dream of selling to someone else	Не бих и мечтал да продам на някой друг
I made my decision	Взех своето решение
I was not given anything	Не ми е дадено нищо
I took the computer you wanted	Взех ти компютъра, който искаше
The site was built long before the war	Сайтът е направен много преди войната
I wanted to put everything together	Исках да събера всичко на парчета
A number of things came out of this	От това произлязоха редица неща
It will take too long to arrange a university education	Уреждането на обучение в университет ще отнеме твърде много време
A song was running through his mind	Една песен се носеше в съзнанието му
A man and a woman meet	Срещат се мъж и жена
I swear someone upstairs has it for me	Кълна се, че някой отгоре го има за мен
I have nothing more to add to my statement	Нямам какво повече да добавя към изявлението си
I want you to have this piece of paper	Искам да имаш това парче хартия
I have good and bad news tonight	Тази вечер имам добри и лоши новини
Then he will fight with him and defeat him	След това той ще се бие с него и ще го победи
I cannot and will not teach this	Не мога и няма да преподавам това
I started looking for something, not knowing exactly what	Започнах да търся нещо, без да знам какво точно
I love you and I miss you too	Обичам те и също ми липсваш
I spoke to both of them yesterday morning	Говорих и с двамата вчера сутринта
I really liked this format	Наистина много ми хареса този формат
I can't keep thinking about all this	Не мога да продължа да мисля за всичко това
I've been watching there for a long time	Гледам там дълго време
I would do anything she said	Бих направил всичко, което тя каза
A feeling of heat begins to accumulate deep between my legs	Усещане за горещина започва да се натрупва дълбоко между краката ми
I had their names, everything	Имах имената им, всичко
I brought you more seeds	Донесох ти още семена
I took the opportunity, especially because of the heat	Възползвах се от шанса, особено заради жегата
A familiar routine has developed over the last few days	През последните няколко дни се създаде позната рутина
I can use this energy and be transported	Мога да се възползвам от тази енергия и да се транспортирам
I have so many questions for you	Имам толкова много въпроси към теб
Still, I prefer male company	Все пак предпочитам мъжката компания
I would leave a poem to any victim	Бих оставил стихотворение на всяка жертва
I enjoy this unique show	Наслаждавам се на това уникално шоу
I'm ready to let him go	Готов съм да го пусна
He began teaching her to shoot a pistol	Той започна да я учи да стреля с пистолет
I wanted to talk about it	Исках да говоря по темата
Little green gentleman in a suit with a red beard	Малък зелен джентълмен в костюм с червена брада
I did not resist the help	Не се съпротивлявах на помощта
I think that will solve the problem here	Мисля, че това ще реши проблема тук
The progress strategy requires the company to provide additional services	Стратегията за напредък изисква компанията да предоставя допълнителни услуги
I could already feel my hands begin to slide	Вече усещах как ръцете ми започват да се плъзгат
I can't get out of the van	Не мога да изляза от микробуса
Scotland responded and reduced the gap to one point	Шотландия отговори и намали разликата до една точка
I burned before him and moved on	Изгорях преди него и продължих напред
I usually had to help from the inside	Обикновено трябваше да помагам отвътре
I came under his care again	Отново попаднах под грижите му
I had nothing when her family accepted me	Нямах нищо, когато семейството й ме прие
Maybe sobbing in pain	Може би ридание от болка
I'm the wrong shepherd to mess with	Аз съм грешният овчар, с който да се забърквам
I do not drive a company car	Не управлявам служебно превозно средство
I was with a child, an impossibility with our appearance	Бях с дете, невъзможност с нашия вид
A quick kick is what you need	Бърз ритник е това, от което се нуждаете
His father demanded his body	Баща му поиска тялото му
I was six minutes late	Закъснях с шест минути
I need to take this earlier and move on	Трябва да взема това по-рано и да продължа
I can lift it the same way	Мога да го вдигна еднакво
I know you think so	Знам, че мислиш така
A voice from one of the cells spoke softly	Глас от една от килиите говореше тихо
I can clear up	Може и да се изчистя
I sleep like a baby every night	Спя като бебе всяка вечер
I thought you would want to listen	Мислех, че ще искаш да слушаш
I've been here many times	Бил съм тук много пъти
I have an old friend from two cities	Имам стар приятел от два града
I live in the countryside	Аз живея в провинцията
This has happened to me before	Случвало ми се е това преди
I thought my eyes were playing tricks	Мислех, че очите ми играят номера
I had trouble sleeping	Имах затруднения със съня
No one loved the game more than him	Никой не обичаше играта повече от него
I would like to crawl under a rock and hide	Бих искал да пропълзя под камък и да се скрия
I wipe it from my cheek	Изтривам го от бузата си
I knew we wouldn't stay here very long	Знаех, че няма да останем тук много дълго
I won by a big margin	Спечелих с голяма разлика
I wondered if they were drinking coffee up there	Чудех се дали пият кафе там горе
She strokes the balls gently	Галя го нежно по топките
I really like it besides the awkward button	Наистина ми харесва освен неудобния бутон
I had to figure out how to do it	Трябваше да разбера как се прави
This area is mostly residential, passing along the river	Тази зона е предимно жилищна, минаваща по течението на реката
That was the style of the album	Това беше стилът на албума
He wears a gray shirt and trousers	Носи сива риза и панталон
I also respect that each race has its secrets	Също така уважавам, че всяка раса има своите тайни
I felt helpless, confused, just two	Чувствах се безпомощен, объркване, само две
I chose it for a reason	Избрах го с причина
I can't promise what he promised you	Не мога да обещая това, което той ти обеща
I wasted no time	Не губих време
I walked around the table and looked out the window	Заобиколих масата и погледнах през прозореца
I understand, especially in this case	Разбирам, особено в този случай
I watched my friend play his game	Гледах моя приятел да играе своята игра
I remember making apple oil many years ago with my grandmother	Спомням си, че правех ябълково масло преди много години с баба ми
I will dream it sometimes	Ще го сънувам понякога
I think it belonged to her father	Мисля, че беше на баща й
I offered to make a deal	Предложих да сключим сделка
I'm preparing for his attack	Подготвям се за атаката му
I didn't carry a gun	Не носех пистолет
A man picked up the lighted lamp	Един мъж взе запалената лампа
I start coming and crying while he looks at me	Започвам да идвам и да плача, докато той ме гледа
I did it myself, though not always on purpose	Правих го сам, макар и не винаги нарочно
I hesitate before speaking again	Колебам се преди да говоря отново
Their union eventually gave birth to two sons and two daughters	Техният съюз в крайна сметка роди двама сина и две дъщери
I want to go home forever	Искам да се прибера завинаги
I had no idea who she was or what she was	Нямах представа коя или каква е тя
He refused to bear arms and was killed	Той отказал да носи оръжие и затова бил убит
A little waking up for sure	Малко събуждане със сигурност
Different people are affected to different degrees	Различните хора са засегнати в различна степен
I challenge you to try	Предизвиквам ви да опитате
Life was scary for me	Животът беше страшен за мен
I raised a hand to them	Вдигнах ръка с длан към тях
I only like nice people	Харесвам само хубави хора
I stared at my reflection in the mirror	Взирах се в отражението си в огледалото
And I was quite shocked by your posts yesterday	И аз бях доста шокиран от постовете ти вчера
I would soon need real food	Скоро щях да имам нужда от истинска храна
I came home ashamed	Прибрах се вкъщи със срам
I don't have time to make love to women	Нямам време да правя любов с жени
I had to get into the house quickly	Трябваше да вляза бързо в къщата
I felt more than I saw him retire	Почувствах повече, отколкото го видях да се оттегля
I needed help	Имах нужда от помощ
I will make you a great nation	Ще те превърна в велика нация
I went into the bathroom and turned on the lamp	Влязох в банята и запалих лампата
I can't be in two places at once	Не мога да бъда на две места едновременно
I started writing three weeks ago	Започнах да пиша преди три седмици
I saw him stop and look at me	Виждах как спира и ме гледа
I loved hunting with him	Обичах да ловувам с него
I couldn't stand it, not even the idea of ​​it	Не можех да го понеса, дори идеята за това
I pretended not to hear them	Преструвах се, че не ги чувам
I hate to admit it, but he was very fast	Мразя да го призная, но той беше много бърз
I have a feeling they won't last long	Имам чувството, че няма да са за дълго
I had to be a writer	Трябваше да бъда писател
I had to marry a stranger	Трябваше да се омъжа за непознат
I began to realize my condition	Започнах да осъзнавам състоянието си
I wanted to go to him and hug him	Исках да отида при него и да го прегърна
I look around	Оглеждам околността
I wonder if you did this part on purpose	Чудя се дали нарочно сте извършили тази част
I guess he didn't give me enough of the medicine	Предполагам, че не ми е дал достатъчно от лекарството
I can't access the internet through my computer	Не мога да вляза в интернет през компютъра си
I can't have a relationship built on lies	Не мога да имам връзка, изградена върху лъжи
A man in formal attire	Мъж в официално облекло
I had avoided my reflection	Бях избегнал отражението си
I wondered if anyone would still be there	Чудех се дали някой все още ще е там
I laughed, expecting him to join in, but he didn't	Засмях се, очаквайки той да се включи, но той не го направи
I knew it was for no reason	Знаех, че е без причина
I provide you with every breath you take	Осигурявам ви всеки дъх, който поемате
I looked it up in the phone book	Погледнах го в телефонния указател
I didn't know who would wear it	Не знаех кой ще го носи
I looked at his hand	Гледах го в ръката му
I hadn't eaten all day	Не бях ял цял ден
I reported them to the client, yes	Докладвах ги на клиента, да
I told myself it was time to give up	Казах си, че е време да се откажа
I didn't even know myself anymore	Вече дори не познавах себе си
I was excited and horrified at the same time	Бях развълнуван и ужасен едновременно
I hated to see her in pain	Мразех да я виждам в болка
Swift continued to build the mansion	Суифт продължи да строи имението
I nodded at his chest in reluctant agreement	Кимнах към гърдите му в знак на неохотно съгласие
Several sets, whatever the derivatives, stand out	Няколко комплекта, каквито и да са производни, се открояват
I didn't dare look right or left	Не посмях да погледна надясно или наляво
I woke up with a spring in my stride	Събудих се с пружина в крачката
I have a rare disease	Имам рядко заболяване
Rail traffic was stopped	Железопътното движение беше спряно
I wanted to have everything for him	Исках да притежавам всичко за него
I'm doing a little work	Правя малко работа
I am forced to return to the current situation	Принуждавам се да се върна към сегашната ситуация
I never watch them get my boat on the elevator	Никога не ги гледам как качват лодката ми на асансьора
I shot him in the leg	Прострелях го в крака
I had time to wrap it around his neck	Имах време да го увия около врата му
I guess they have to work here now	Предполагам, че сега трябва да работят тук
I wanted to say he didn't understand	Исках да кажа, че не е разбрал
I know that look	Познавам този поглед
I won't talk about it anymore, my friend	Няма да говоря повече за това, приятелю
I thought about the night before to get some answers	Мислех си за предната вечер, за да получа някак си отговори
I just had to catch up	Просто трябваше да се хвана
I appreciate her honest answers and her care	Оценявам нейните честни отговори и нейната грижа
I was involved in a secondary interrogation	Бях въвлечен във вторичен разпит
I thanked him for that	Благодарих му за това
I couldn't think about my career	Не можех да мисля за кариерата си
I wanted to feel the burning on my skin	Исках да усетя изгарянето по кожата си
I didn't like talking about the dead	Не обичах да говоря за мъртвите
I still help with the lawn	Все още помагам с моравата
The touch is so light that it is barely there	Докосване е толкова леко, че едва го има
I had to be the salesman	Трябваше да бъда продавачът
I can say that you had a good time	Мога да кажа, че сте си изкарали добре
I saw someone different	Видях някой различен
I don't mind spending time alone in your room	Нямам нищо против да прекарвам време сам в стаята ти
I didn't let you down, neither did you	Не те подведох, нито ти
It just feels like it's going on	Това просто се усеща, че продължава
I heard laughter in the hallway	Чух смях от коридора
I relax my eyes, but nothing	Отпускам очите си, но нищо
I can't catch my breath	Не мога да си поема дъх
Males and females are the same size	Мъжките и женските са с еднакъв размер
I doubt this will be the end	Съмнявам се, че това ще е краят
A plan for the next chapter of my life	План за следващата глава от живота ми
I stopped to look at the result	Спрях, за да разгледам резултата
I rushed to him to see what he had found	Втурнах се до него, за да видя какво е намерил
I'd rather just show you	Предпочитам просто да ви покажа
I took a long hot shower to clear my head	Взех дълъг горещ душ, за да изчистя главата си
A large window overlooked the ocean	Голям прозорец гледаше към океана
I asked them if they had anything else to offer	Попитах ги дали имат какво друго да предложат
A store nearby catches my eye	Магазин наблизо привлича вниманието ми
After all, many things have happened to me	Все пак много неща ми се случиха
I skipped a few red lights	Прескочих няколко червени светофара
I was so worried about how you would take this	Толкова се притеснявах как ще приемеш това
I really don't understand	наистина не разбирам
I hope he is prepared for the consequences	Надявам се, че е подготвен за последствията от това
I was thrown on the threshold of the grass	Бях хвърлен на прага на трева
I just wanted some time for myself	Просто исках малко време за мен
I couldn't wait to see anyone for another second	Не издържах да видя никого още една секунда
I need to see you soon	Трябва да те видя скоро
A beautiful girl in a beautiful world	Красиво момиче в красив свят
I still couldn't believe it, my parents weren't there	Още не можех да повярвам, родителите ми ги нямаше
I watch her go upstairs	Гледам я как се качва горе
A second hand joined him	Към него се присъедини и втора ръка
I decide to sit down and have another beer	Решавам да седна и да изпия още една бира
I stand by my words	Заставам зад думите си
I look around without moving my head too much	Оглеждам се, без да движа главата си твърде много
I can't bear to see the suffering of others	Не мога да понеса да виждам страданията на другите
I say the new words	Произнасям новите думи
I meant a man who was tight	Имах предвид един човек, който беше стегнат
I have lived in the area before and I like it	Живял съм и преди в района и ми харесва
I apologized and went outside to take the call	Извиних се и излязох навън, за да приема обаждането
I finally found my place	Най-накрая намерих своето място
Edmund understands and feels betrayed by both	Едмънд разбира и се чувства предаден от двамата
Local heads also offered assistance	Местните глави също предложиха съдействие
Stupid argument about her mother	Глупав спор за майка й
A shiver runs through his body	По тялото му преминава тръпка
I'm thinking of coming home soon	Мисля да се прибера скоро
But I only see parts	Но виждам само части
then I have a question	тогава имам въпрос
I needed a good hot soak	Имах нужда от добро горещо накисване
I'm sitting with these people	Седя с тези хора
I wouldn't let him win	Не бих му позволил да спечели
I am a member of a dying race	Аз съм член на умираща раса
I get dressed and look in the mirror	Обличам се и се оглеждам в огледалото
I could still feel him looking at me	Все още усещах как ме гледа
I had to move on	Трябваше да продължа напред
I will never call you by your last name	Никога няма да те наричам с фамилията ти
I hope to hear from you again soon	Надявам се скоро да се чуя отново
I also remember singing, many people sang	Спомням си и пеенето, много хора пееха
I have no idea what happened to him after that	Нямам представа какво се случи с него след това
I had really long hair	Имах наистина дълга коса
I visited many beautiful places and liked the city	Посетих много красиви места и харесах града
I never hear what people say that bore me	Никога не чувам какво казват хората, които ме отегчават
I looked at him in disgust	Погледнах го с отвращение
I swing my leg over the hot metal	Замахвам крака си над горещия метал
I've already thought about my route	Вече помислих за своя маршрут
I bet she was beautiful too	Обзалагам се, че и тя беше красива
I didn't expect to find her, brother	Не очаквах, братко, да я намеря такава
A shape was caught in the corner of my eye	В ъгъла на окото ми беше уловена форма
I always forgot my phone	Винаги си забравях телефона
I knew it wouldn't be nice, but	Знаех си, че няма да е приятно, но
I will lose him forever	Ще го изгубя завинаги
I go up, close both doors from the inside	Качвам се, затварям и двете врати отвътре
A woman who loves him	Жена, която го обича
I knew you would understand and get a call	Знаех си, че ще разбереш и ще получиш обаждане
I just thought he was mad at the people on the board	Просто си помислих, че е ядосан на хората от съвета
I was still early for dinner, though	Все пак бях рано за вечеря
I guess the fun can do that for you	Предполагам, че забавлението може да ви направи това
I probably won't be home tonight	Вероятно няма да съм вкъщи тази вечер
I repeat, we must act effectively	Повтарям, трябва да действаме ефективно
I was really trying to teach him and hug him	Наистина се опитвах да го науча и да го прегърна
I checked the counter	Проверих брояча
A cart was waiting for them	Чакаше ги каруца
I go all day without decent food	Ходя цял ден без прилична храна
I can't imagine that happening	Не си представям това да се случва
I remember the way we came	Помня пътя, по който дойдохме
I guess everyone noticed the darkness, too	Предполагам, че всички са забелязали и тъмнината
I took them off and left them by the door	Свалих ги и ги оставих до вратата
I wanted to tell you this	Исках да ти предам това
I readily accept this	С готовност приемам това
I want to prove myself	Искам да се докажа
They have a healthy attraction to each other	Те имат здравословно привличане един към друг
I just wouldn't wear anything	Просто не бих облякъл нищо
I gladly accepted, of course	Приех с охота, разбира се
I love our lives here	Обичам живота ни тук
I had to try this gun	Трябваше да опитам за този пистолет
Each room has a terrace with mountain views	Във всяко помещение има тераса с изглед към планината
A security guard went to her car	Пазач отиде до колата й
I've met him lately and he's just fantastic	Срещнах го напоследък и той е просто фантастичен
Desire is more personal than desire	Желанието е по-лично от желанието
I want this to be legal	Искам това да е законно
I opened my lips and walked over to him	Разтворих устни и се приближих до него
I hadn't done it in ages	Не го бях правила от цяла вечност
I want to dance, to dance for my grandfather	Искам да танцувам, да танцувам за дядо ми
I found a secret room	Намерих тайна стая
I know exactly what to do to help you	Знам точно какво да направя, за да ти помогна
I had to go back to her	Трябваше да се върна при нея
Today I feel good, happy	Днес се чувствам добре, щастлива
Warm and generous spirit	Топъл и щедър дух
I greeted him warmly, glad to see him again	Поздравих го топло, зарадвах се да го видя отново
The patrol removed several intelligence reports from his body	Патрулът извади няколко разузнавателни доклада от тялото му
I will take away her memories if we do	Ще й отнемам спомените, ако го направим
Figures for her range are not available	Фигури за нейната гама не са налични
I passed the wheel on it	Минах колелото по него
I let my legs open	Оставих краката си да се отворят
I was in desperate need of clean pants	Имах отчаяна нужда от чисти панталони
I was in the drawing	Бях в рисунката
I agreed to visit him	Съгласих се да го посетя
I don't have to do this without examining you first	Не трябва да правя това, без първо да те прегледам
I mean think about history	Имам предвид да мисля за историята
I can't even see what's down there	Дори не мога да видя какво има долу
I want you to stay that way	Искам да останеш такъв
Each of them is richly connected with mathematics	Всеки от тях е богато свързан с математиката
I couldn't bring myself to look at him	Не можех да се насиля да го погледна
I can't have a relationship with a man	Не мога да имам връзка с мъж
I have an important business to run	Имам важен бизнес за водене
I discovered my ability to project my spirit	Открих способността си да проектирам духа си
I just didn't particularly like them	Просто не ги харесвах особено
I preached it to anyone who wanted to listen	Проповядвах го на всеки, който иска да слуша
I could never live with such dirty glasses	Никога не бих могъл да живея с толкова мръсни очила
A few minutes later he stopped in front of a building	Няколко минути по-късно той спря пред сграда
A man leaned forward and removed the towel	Един мъж се наведе напред и махна кърпата
The operation was unsuccessful	Операцията беше неуспешна
Longer interval than usual	По-дълъг интервал от обикновено
I thought it was all a joke	Мислех, че всичко е шега
I sit in the chair next to him to think	Сядам на стола до него, за да помисля
A few drops of rain began to fall	Няколко капки дъжд започнаха да падат
I couldn't figure out how you know	Не можах да разбера откъде знаеш
I went into my closet and looked at my inventory	Влязох в гардероба си и погледнах инвентара си
It cannot be seen or touched	Не може да се види или докосне
I hoped he wouldn't mind	Надявах се, че няма да има нищо против
I stood there studying it, and it was studying me	Стоях там и го изучавах, и то ме изучаваше
I couldn't wait in the hospital bed to find out	Нямах търпение в болничното легло, за да разбера
I can tell by the way he watches you	Мога да кажа по начина, по който те наблюдава
He also lost his teeth and drank a lot	Освен това загубил зъбите си и много пил
That did him good	Това го правеше добре
I struggled, but I couldn't tear myself away	Борех се, но не можех да се откъсна
I shout and push her back	Викам и я избутвам назад
I raised a hand to my forehead and rubbed	Вдигнах ръка на челото си и потърках
I heard their voices as they passed in front of my hut	Чух гласовете им, когато минаваха пред хижата ми
I want him to touch me now	Искам да ме докосне сега
I watch the surprise, then the shock on her face	Гледам изненадата, после шокът, преминаващ по лицето й
I couldn't stand it	Не можех да я понасям
I want to make an article	Искам да направя статия
I think she finally snapped and lost her mind	Мисля, че най-накрая се е щракнала и си е загубила ума
I wanted to have your baby	Исках да имам твоето бебе
I took some time to compose my question	Отделих малко време, за да съставя въпроса си
I sincerely sympathize with you, my friend	Искрено те съчувствам, приятелю
I have to go there now	Трябва да отида там веднага
I was wearing the pizzeria's clothes	Бях облечен в дрехите на пицарицата
This was followed by the erasure of the face	Последва изтриване на лицето
I didn't want to meet any of these people	Не исках да се срещам с никого от тези хора
I approached	Приближих се
I look good, a little relaxed at the edges	Изглеждам добре, малко отпуснат по краищата
A young inspector was in the front seat	Млад инспектор беше на предната седалка
I wondered how long he had been waiting for us	Чудех се колко време ни е чакал
I feel a little isolated here	Чувствам се малко изолиран тук
I just wanted to show her that someone cared	Просто исках да й покажа, че на някой му пука
I thought we had already established that	Мислех, че вече сме установили това
I just wasn't sure what it was going to be	Просто не бях сигурен какво ще бъде
I reluctantly follow her	Следвам неохотно зад нея
I was shy and scared	Бях срамежлив и уплашен
I have to try it sometime	Трябва да го пробвам някой път
Government employees	Държавни служители
I recommend watching all three up close	Препоръчвам да гледате и трите отблизо
I try hard to hold my breath	Усилено се опитвам да задържа дъха си
I thought he was much weaker	Мислех го за много по-слаб
I took a bite and vomited	Отхапах и повърнах нещата
I was looking forward to repeating the experiment	Очаквах с нетърпение да повторя опита
I could feel the sweat rolling down my face	Усещах как потта се търкаля по лицето ми
I hate you and you hate me back	Мразя те и ти ме мразиш обратно
I watched the bullet slowly come at me	Гледах как куршумът бавно идва към мен
She became a hero	Тя стана герой
I waited for him for another month	Чаках го още един месец
I can ask him about that	Мога да го попитам за това
I feel your sadness, disappointment, even anger	Усещам вашата тъга, разочарование, дори гняв
It has a darker side	Той има по-тъмна страна
I had never considered it before	Никога преди не го бях обмислял
I found the girl who had told us to wait there	Намерих момичето, което ни беше съобщило да чака там
I didn't have to feel it	Не трябваше да го усещам
I never knew the pool was so long	Никога не съм знаел, че басейнът е толкова дълъг
I became the greatest mind ever known	Станах най-великият ум, който никога не беше известен
Everything was fine from the beginning	Всичко беше наред от самото начало
I sighed and pulled my mouth away from his neck	Въздъхнах и отдръпнах устата си от врата му
I will keep waiting	ще продължа да чакам
I saved my people and my dying mother	Спасих хората си и умиращата си майка
I know your witnesses	Познавам вашите свидетели
I want to see if he's home	Искам да видя дали е вкъщи
I get out of bed and pick him up	Ставам от леглото и го вдигам
It must be longer	Трябва да е по-дълго
I decided to go see her before school	Реших да отида да я видя преди училище
I thought about avoiding eye contact	Помислих си да избягвам зрителния контакт
I would change the plan to suit my needs	Бих променил плана, за да отговаря на моите нужди
I wanted to find the right person and get married	Исках да намеря подходящия човек и да се омъжа
I rubbed my eyes and shook my head	Разтърках очи и поклатих глава
I am a good doctor	Аз съм добър лекар
I just want to hear the story straight from you	Просто искам да чуя историята направо от теб
I still found my dress	Все пак си намерих роклята
I hate that it happened	Мразя, че това се е случило
I have to have the answer	Трябва да имам отговора
I wouldn't want anyone else next to me	Не бих искал никой друг до мен
A side effect of its very creation	Страничен ефект от самото му създаване
At one point I was almost thrown to the floor	В един момент почти бях хвърлен на пода
I know what it's like to lose your family	Знам какво е да загубиш семейството си
And I thought you understood	И аз мислех, че го разбираш
I think this holiday was very useful for you	Мисля, че тази почивка ти беше много полезна
I asked myself the same question all night	Цяла вечер си задавах същия въпрос
I felt him watching all my movements	Усетих, че той наблюдава всичките ми движения
I hope it goes well	Надявам се, че ще се получи добре
I hope when they come that their friendly	Надявам се, когато дойдат, че техните приятелски
His captain-lieutenant is accused of cowardice	Неговият капитан-лейтенант е обвинен в малодушие
I see our story behind his eyes	Виждам нашата история зад очите му
I was lying on my right side of the floor	Лежах от дясната си страна на пода
I thought the desire would stifle this, but it didn't happen	Мислех, че желанието ще заглуши това, но не се случи
Gesture of defeat, common to both species	Жест на поражение, общ и за двата вида
I took it and asked for room service	Взех го и поисках румсървиз
I returned to church with the bread	Върнах се в църквата с хляба
I gave him the keys and a tip	Дадох му ключовете и бакшиш
I constantly witnessed this incredible phenomenon as I grew up	Постоянно ставах свидетел на този невероятен феномен, докато растех
I tried to keep my mind active	Опитах се да поддържам ума си активен
Somehow he disappeared	Някак си изчезна
I still love fried eggs and roast chicken	Все още обичам печени яйца и печено пиле
I wouldn't tell others about it unless he did	Не бих казал на другите за това, освен ако той не го направи
I expect you to present yourself properly to your master	Очаквам да се представиш подобаващо на своя господар
I had to stay strong	Трябваше да остана силен
I could hire someone to pay my bills for me	Бих могъл да наема някой да ми плаща сметките вместо мен
There was still a chance he would be trapped in the room	Оставаше шанс да го хванат в капан в стаята
I mean, look at you	Искам да кажа, погледни се
I've almost slipped a few times now	Вече почти се подхлъзнах няколко пъти
I paused, trying to figure out what to say next	Замълчах, опитвайки се да разбера какво да кажа по-нататък
I'm not pregnant now	Сега не съм бременна
I did the same with him	Аз направих същото с него
I shake life, nature and you	Разтърсвам живота, природата и теб
I wouldn't object to her at all	Изобщо не бих й възразил
I just can't take it anymore	Просто не мога повече
I was held by his will, I could not escape	Бях държан по неговата воля, не можех да избягам
I felt rested and calm	Чувствах се отпочинал и спокоен
I am writing this for two reasons	Пиша това по две причини
I couldn't believe that parents were so pleased with their children	Не можех да повярвам, че родителите така угаждат на децата си
I didn't have to stare	Не трябваше да се взирам
I find this to be a good thing	Намирам, че това е нещо добро
I have about six weeks to live, give or take	Имам около шест седмици живот, давам или вземам
I didn't wonder where we were	Не се чудех къде сме
I'm not that broken girl anymore	Вече не съм онова счупено момиче
I have to concentrate to follow him	Трябва да се концентрирам, за да го проследя
I have people who are urban people	Имам хора, които са градски хора
I was the worst dancer	Бях най-лошата танцьорка
I never thought about such things	Никога не съм мислил за такива неща
I can handle this type of relationship	Мога да се справя с такъв тип отношения
I will not try, that's for sure	Няма да пробвам, това е сигурно
I told you they would get to you	Казах ти, че ще стигнат до теб
I looked into her eyes	Погледнах я в очите
I've heard the recording maybe a million times	Чух записа може би милион пъти
I hope you are happy with yourself	Надявам се да сте доволни от себе си
I made no mistakes and gave her a place	Не направих грешките и й дадох място
I will be happy for any advice	Ще се радвам на всеки съвет
I place my hands gently on his chest	Полагам нежно ръце на гърдите му
I had a meeting with her	Имах среща с нея
Maybe I can sell some of the animals	Може би ще успея да продам някои от животните
I like you very much	много те харесвам
I like it much more	Харесва ми много повече
I appreciate all of you who helped spread the word	Оценявам всички вас, които помогнахте да се разпространи думата
I started running towards the bike	Започнах да бягам към мотора
I was a stranger in a small town	Бях непознат в малък град
I almost think we are all equal	Почти мисля, че всички сме равни
A man who does not love women	Мъж, който не обича жените
I am grateful for the change	Благодарен съм за промяната
I scan the area with my own eyes	Сканирам района само с очите си
However, the tale remains a certain story	Въпреки това приказката остава известна история
I drive past him all the time	През цялото време карам покрай него
The dream of destiny is a sign	Сънят за съдбата е знак
I visit them often	Посещавам ги често
I didn't take the time to weigh things properly	Не отделих време да премеря нещата правилно
Much of our correspondence is already through	Голяма част от кореспонденцията ни вече е чрез
I keep a diary with all their names	Водя дневник с всичките им имена
I have no desire to judge anyone	Нямам желание да съдя на когото и да било
I thought it was heaven	Мислех, че е раят
I took her soft hand in mine	Взех меката й ръка в моята
I wish them not to decrease over time	Пожелавам им да не намаляват с времето
I lend them the house every summer	Давам им назаем къщата всяко лято
I catch him looking at the house sometimes	Хващам го да гледа към къщата понякога
I don't give an explanation for myself, so	Не давам обяснение за себе си, така че
I can't stand this distance forever	Не мога да издържа вечно на това разстояние
I dived behind the couch	Гмурнах се зад дивана
Such a blow can strike a man's ego	Такъв удар може да порази егото на мъжа
I will stop you	ще те спра
I feel much better moving forward	Чувствам се много по-добре да продължа напред
I know it sounds weird, but think about it	Знам, че звучи странно, но помислете за това
I think you look amazing	Мисля, че изглеждаш невероятно
I want to help you more than anything	Искам да ти помогна повече от всичко
Let's turn fiction into fact	Да превърнем измислицата във факт
I think cats are very interesting and charming	Мисля, че котките са много интересни и очарователни
I see that everything is going down the drain	Виждам, че всичко отива в канализацията
I can't help it, though	Не мога да помогна обаче
A single thought can take centuries	Една-единствена мисъл може да изисква векове
I open the door and look at him	Отварям вратата и го поглеждам
I like to have more flexibility	Харесва ми да имам повече гъвкавост
I got lost and started walking around	Изгубих се и започнах да обикалям
I was sick, helpless, everything	Бях болна, безпомощна, всичко
I taught and performed a lot	Преподавах и изпълнявах много
I will not cast out those who believe	Няма да прогоня тези, които вярват
I guess they found free gold	Предполагам, че са намерили безплатно злато
I took off her wedding dress	Съблякох сватбената й рокля
I was embarrassed to wait	Беше ми неудобно да чакам
I haven't been there in a few years	Не съм бил там от няколко години
I could hear him talking	Можех да го чуя да говори
I can't understand why he would love someone like her	Не мога да разбера защо би обичал някой като нея
I have never seen anything like this in my life	Никога не съм виждал подобно нещо в живота си
I went forward and felt at home	Отидох напред и се почувствах като у дома си
I turn to him, only my head	Обръщам се към него, само главата си
I began to tremble like a leaf as I cried	Започнах да треперя като лист, докато плача
I expected her to join me	Очаквах тя да се присъедини към мен
I found it useful in an unusual way	Намерих го за полезен по необичаен начин
I have my own completely different hypothesis	Имам моя собствена напълно различна хипотеза
Faith is also perfect	Вярата също е съвършена
I believe you still owe me a new shirt	Вярвам, че все още ми дължиш нова риза
I saw no need for a lie	Не виждах нужда от лъжата
I have the feeling that everyone knows	Имам чувството, че всички знаят
I guess he just pulled it out of me	Предполагам, че просто го извади в мен
I only have a few days to live	Имам само няколко дни живот
I learn my lesson and stop asking	Научавам си урока и спирам да питам
I turn again and he enters my face again	Обръщам се отново и той отново ми влиза в лицето
I can't explain why	Не мога да си обясня защо
I hope you will be able to attend the service	Надявам се, че ще можете да присъствате на службата
I told him a partial truth	Казах му частична истина
I lost my balance and stumbled	Загубих равновесие и се спънах
Some soldiers even returned without their rifles	Някои войници дори се върнаха без пушките си
Bomb near the counter	Бомба, близо до гишето
I want to forget tonight	Искам да забравя тази нощ
I went to interview after interview after interview	Ходих на интервю след интервю след интервю
I think you can expect a visit	Мисля, че можете да очаквате посещение
I just had feelings, mostly sad	Просто имах чувства, предимно тъжни
I am welcome there and everyone supports me a lot	Там съм добре дошъл и всички ме подкрепят много
I also took my guitar and played for them	Взех и китарата си и им свирих
A woman looks a lot like a refrigerator	Една жена много прилича на хладилник
I can't find certain things	Не мога да намеря определени неща
Maybe he fell a little, but that's all	Може би малко падна, но това е всичко
I asked them to borrow our money	Помолих ги да ни заемат парите
I still have this picture somewhere	Все още имам тази снимка някъде
I would find it a relief not to see her	Бих намерил за облекчение да не я виждам
I wanted her to know she wasn't helpless	Исках тя да разбере, че не е безпомощна
I made you feel scary	Оставих те да се чувстваш страшно
I hated the way his voice affected me	Мразех начина, по който гласът му ми въздейства
I told him all this, but in vain	Казах му всичко това, но напразно
I want to go on with my life	Искам да продължа с живота си
I had enough for packing	Имах достатъчно малко за опаковане
I can't think of anything but its end	Не се сещам за нищо освен за края му
I saved the day for you again	Пак спасих деня за теб
I get on the bus and go to my parents	Качвам се на автобуса и отивам при родителите си
I have said many times that I apologize	Много пъти съм казвал, че се извинявам
Today I receive the ring and tomorrow I offer	Днес получавам пръстена и утре предлагам
I can only give you this gift	Мога да ти дам само този подарък
I really hadn't thought much about the consequences	Наистина не бях мислил много за последствията
I entered teaching with great confidence	Влязох в преподаването с голяма увереност
I have no reason to need such information	Нямам причина да се нуждая от такава информация
I just added it to the list	Току що добавих към списъка
I will stay for forty months	Ще остана четиридесет месеца
It was as if they were in mourning	Сякаш бяха в траур
I can relax for a while	Мога да се отпусна за малко
I hope we have all this	Надявам се, че имаме всичко това
I haven't shown it to them yet	Все още не съм им го показал
Johnson stands together	Джонсън стои заедно
sounds like an idiot	звуча като идиот
No problems were reported when boarding the carrier	Не са докладвани проблеми при кацането на борда на превозвача
I understood his hint	Разбрах намека му
I learned by trial and error	Научих се чрез проба и грешка
I want to give him time to settle with us	Искам да му дам време да се уреди с нас
I got a call before dawn this morning	Получих обаждане преди зазоряване тази сутрин
I will give it to you for possession	Ще ти го дам за притежание
I've never been like that with you!	Никога не съм бил такъв с теб!
I will miss this house	Ще ми липсва тази къща
I couldn't help but notice how soft her skin looked	Не можех да не забележа колко мека изглеждаше кожата й
I want to stay here and be pathetic	Искам да остана тук и да бъда жалък
One bag fell to the floor	Една чанта падна на пода
Real office work	Истинска работа в офис
I just stood there waiting for her to speak	Просто стоях там и я чаках да говори
We were the opposite	Ние бяхме обратното
I felt the excitement grow	Усетих как вълнението нараства
I just threw everything away	Просто изхвърлих всичко
I order room service and watch a movie	Поръчвам румсървиз и гледам филм
A policeman was standing at the front door	На входната врата стоеше полицай
I want the blacksmith to carve his name on it	Искам ковачът да издълбае името му върху него
I let the silence fill the car and our minds	Оставих тишината да изпълни колата и умовете ни
I just wanted you to know what happened	Просто исках да знаеш какво се е случило
I have to help with that	Трябва да помогна с това
I didn't even have time to shout	Нямах време дори да крещя
I need to calm down and cool down	Трябва да се успокоя и да се охладя
Basically a pipe passing underground	По принцип тръба минаваща под земята
The young feed on insects and some fruit	Малките се хранят с насекоми и малко плодове
I knew you couldn't resist doing it that way	Знаех, че не можеш да устоиш да не го направиш по този начин
I had to make some distance between us	Трябваше да направя известно разстояние между нас
I stayed after that to complete the test	Останах след това, за да завърша теста
I was paid to focus on the church	Платено ми е да се съсредоточа върху църквата
I'll tell you how to do that	Ще ви кажа как да направите това
I walked around the cave	Обикалях из пещерата
I set myself at home	Настроих се като у дома си
I didn't have time to think about what happened	Нямах време да мисля за случилото се
I was used to small spaces	Бях свикнал с малки пространства
I wondered why there was no service	Чудех се защо няма услуга
I need a shower and fresh clothes	Имам нужда от душ и свежи дрехи
I forgot you weren't used to it	Бях забравил, че не си свикнал
I couldn't imagine what was at the bottom	Не можех да си представя какво има на дъното
I'm sure things will get better	Сигурен съм, че нещата ще се оправят
Presidential elections will be held	Ще се проведат президентски избори
However, I began to change	Започнах обаче да се променям
I wouldn't worry much	Не бих се тревожил много
The debate continues today	Дебатът продължава и днес
I like to start with the eyes	Обичам да започвам с очите
I called last night and got no answer	Обадих се снощи и не получих отговор
I ran to the bathroom and threw myself	Изтичах в банята и се хвърлих
I need someone there	Имам нужда някой да е там
I told him everything	Казах му всичко
I took the phone out of my pocket	Извадих телефона от джоба си
I lean forward to wrap my arm around her cheek	Навеждам се напред, за да обхвана бузата й с ръка
I needed to know him better	Трябваше да го познавам повече
I want to start my own business	Искам да създам свой собствен бизнес
I was a young woman with cancer	Бях млада жена с рак
I loved seeing your smile and hearing you laugh again	Обичах да видя усмивката ти и да те чуя как се смееш отново
I was seeing someone, but it didn't go anywhere	Виждах се с някого, но това не отиде доникъде
This approach has drawn criticism	Този подход предизвика критики
I was excited to hear that	Бях развълнуван да чуя това
I nodded and tried to straighten my frown	Кимнах и се опитах да оправя намръщеното си лице
I was moving faster than expected	Движех се по-бързо от очакваното
I pushed my chair back and left the table	Отместих стола си назад и напуснах масата
I didn't want to breathe	Не исках да дишам
And I know what is good and what is bad	И аз знам кое е добро и кое е лошо
I think being a teacher is a very important job	Мисля, че да си учител е много важна работа
I couldn't fight it	Не можех да се боря в това
I can't take it anymore	Вече не мога да го търпя
I never thought too much about it	Никога не съм мислил твърде много за това
Copies of the bulletin are not known to exist	Не е известно да съществуват копия на бюлетина
I heard about this space between you and other people	Чух за това пространство между теб и други хора
I sighed and went upstairs	Въздъхнах и се качих горе
They seized public buildings and printing offices	Те завзеха обществени сгради и печатни офиси
I could feel her tears on the receiver	Усещах сълзите й по слушалката
You need to talk to my husband before I leave	Трябва да поговориш със съпруга ми, преди да си тръгна
I liked the spray pattern for you	Хареса ми схемата на пръскане за вас
Clark to produce the recording	Кларк да продуцира записа
Eventually, power was restored later that day	В крайна сметка захранването беше възстановено по-късно същия ден
I hear the sound of bullets piercing the skin	Чувам звука от куршуми, пробиващи кожата
I must have started walking from here	Сигурно съм започнал да вървя оттук
He was reportedly detained without incident	Съобщава се, че той е бил задържан без инциденти
A job only you can do	Работа, която само ти можеш да свършиш
Beautifully painted even at the stage of preliminary oil sketch	Красиво боядисана дори на етапа на предварителна маслена скица
I made sure the umbrella cast a shadow in my direction	Уверих се, че чадърът хвърли сянка в моята посока
I opened my eyes, the woman sang	Отворих очи, изпя жената
I pulled up my chair, sat down, and turned on the computer	Дръпнах стола, сядам и включвам компютъра
I was filled with pride	Бях изпълнен с гордост
I think this letter has a message for both groups	Мисля, че това писмо има послание и за двете групи
I just can't stand it	Просто не мога да го понеса
I'm fine and so is my mother	Аз съм добре и майка ми също
I didn't have to wait	Не трябваше да чакам
I tried to banish the fear	Опитах се да прогоня страха
Church leaders sought a larger plot of land	Ръководителите на църквата потърсили по-голям парцел земя
I want to start a business, a chain	Искам да започна бизнес, верига
I can't wait to stop getting tired	Нямам търпение да спра да се уморявам
It's hard to keep my eyes open	Трудно държа очите си отворени
The taxpayer may not be eligible for each settlement option	Данъкоплатецът може да не отговаря на изискванията за всяка опция за уреждане
I look down into the water	Гледам надолу във водата
I can't wait to get on again	Нямам търпение да се кача отново
I no longer cared that the facts didn't make sense	Вече не ме интересуваше, че фактите нямаха смисъл
I pulled her away and took a step back	Отдръпнах я и отстъпих крачка назад
I also dream of pain and unhappiness	Аз също мечтая за болка и нещастие
I think maybe you should join him	Мисля, че може би трябва да се присъедините към него
A real monster, a disguised demon	Истинско чудовище, дегизиран демон
I find cats to be a much better breed	Намирам котките за много по-добра порода
I was out in the woods	Бях навън в гората
Suddenly he became a big pop star	Изведнъж той стана голяма поп звезда
I don't have a father now	Сега нямам баща
I nodded and shrugged	Кимнах и свих рамене
I didn't even realize he wasn't there	Дори не осъзнах, че го няма
I was after a drink, not company	Бях след питие, а не компания
I know it's the same with you	Знам, че и при теб е същото
I think it will be something more	Мисля, че ще е нещо повече
I didn't want to talk about my father	Не исках да говоря за баща си
I just finished her nursery	Току що завърших детската й стая
I want to remember the day we first met	Искам да си спомня деня, когато се срещнахме за първи път
I envied her	Завиждах я
I will be indebted to you forever	Ще съм ти завинаги задължен
I was really very devastated	Наистина бях много унищожен
I received a letter today	Днес получих писмо
I was able to find a nurse to help me	Успях да намеря медицинска сестра, която да ми помогне
I can still climb the mountain	Все още мога да се кача на планина
So a new one was added	Така беше добавен нов
An entirely new way of thinking	Изцяло нов начин на мислене
I took her and took her to school	Взех я и я закарах до училище
I think it's other nations	Мисля, че е и други нации
I call her my miracle worker	Наричам я моята чудотворка
I refused to play more	Отказах да играя повече
I will not interfere	Няма да се намесвам
I stopped in front of a small house with a white frame	Спрях пред малка къща с бяла рамка
I was born here, as were my parents	Роден съм тук, както и родителите ми
I decide to test with only one	Решавам да тествам само с един
I couldn't quite understand what was going on	Не можех да разбера напълно какво се движи
I never wanted a big house	Никога не съм искал голяма къща
However, I knew that he was not a saint	Знаех обаче, че той не е светец
I was still doing it, even worse, much worse	Все още го правех, дори по-лошо, много по-зле
I ate fish for lunch	Ядох риба за обяд
But not always strongly	Но не винаги силно
Shorter travel than planned, but still valuable	По-кратко пътуване от предвиденото, но въпреки това ценно
I had a great time doing it	Прекарах си страхотно, правейки го
I was blinded by the fierce light	Бях заслепен от яростната светлина
Several of the older boys had surrounded him	Няколко от по-големите момчета го бяха заобиколили
I also like to party with my friends from time to time	Също така обичам да купонясвам от време на време с приятелите си
A delivery truck is an obvious reward	Камион за доставки е очевидна награда
He was finally discovered	Най-накрая той беше открит
I promise to get it this afternoon	Обещавам да го получа този следобед
I try with the handle and it doesn't work	Пробвам с дръжката и не дава
I tried to choose the most beautiful	Опитах се да избера най-красивите
I hate waking up in the morning	Мразя да се събуждам сутрин
I was shocked by just that	Бях в шок само от това
This is not necessarily a compliment	Това не е непременно комплимент
I want her so badly right now	Искам я толкова силно в момента
I had never seen him in a suit before	Никога преди не го бях виждал в костюм
I want to laugh with you	Искам да се смея с теб
I picked it up from the club the other day	Онзи ден го взех от клуба
I take a long shower and get dressed	Взимам дълъг душ и се обличам
I can start a massacre	Може да започна клане
His pilot was killed	Пилотът му е убит
Never do it differently	Никога не го правете по различен начин
I apologize for my absence	Извинявам се за отсъствието си
I took a shower and went downstairs	Взех си душ и слязох долу
I wanted to press her harder	Исках да я притискам повече
I did it last pregnancy	Правих го и миналата бременност
I see these young girls making progress	Виждам тези млади момичета да напредват
I can't let my baby go through this alone	Не мога да оставя бебето ми да премине през това само
Our mission is clear	Нашата мисия е ясна
I could see and smell that	Можех да видя и помириша това
I threw twenty	Хвърлих двадесет
I didn't want to give you orders	Не исках да ти заповядвам
I was not the only one on the bus with problems	Не бях единственият в автобуса с проблеми
I find it so cruel to lock wild animals in cages	Намирам за толкова жестоко да затваряш диви животни в клетки
I looked out the window	Гледах през прозореца
At first, I was never their biggest fan	Отначало никога не съм им бил най-големият фен
I read about myself every day	Всеки ден чета за себе си
A man tried to rape me	Един мъж се опита да ме изнасили
I let them take me down	Позволих им да ме съборят
I know everything about your family	Знам всичко за семейството ти
In both cases, they were not found	И в двата случая не бяха открити
I didn't even know how to dance	Дори не знаех как да танцувам
I hope he doesn't go home at all	Надявам се изобщо да не се прибира
All these years I paid for her lies	През всичките тези години плащах за лъжите й
I was afraid to step on the dog	Страхувах се да стъпя на кучето
I see it happening around me	Виждам как се случва около мен
I hated everything you put me through	Мразех всичко, през което ме подложихте
I felt it when I was alone in hell	Усещах го, когато бях сам в ада
I told him he needed more people	Казах му, че има нужда от повече хора
I have more value for human life	Имам повече стойност за човешкия живот
A seemingly innocent car accident	Привидно невинна автомобилна катастрофа
I had tried, but I can't get the right results	Бях пробвал, но не мога да получа правилните резултати
I could wait a little longer	Бих могъл да почакам още малко
A hotel is almost certainly off	Почти сигурно е изключен хотел
I missed her like crazy after just hearing her laugh	Липсваше ми като луд, след като просто я чух да се смее
I rarely slept, almost never ate	Спях рядко, почти не ядях
I have to keep the generation	Аз съм длъжен да запазя поколението
I avoided any place that could be full of ghosts	Избягвах всяко място, което може да е пълно с призраци
I will tell you, however	ще ти кажа обаче
I use this twice a day	Използвам това два пъти на ден
I promise you that everything will be fine	Обещавам ви, че всичко ще бъде наред
I was planning to talk to your uncle after the wedding	Планирах да говоря с чичо ти след сватбата
I don't see them standing on the wall very well	Не ги виждам да стоят на стената много добре
I am so grateful to my husband	Толкова съм благодарна на съпруга си
I've never fought	Никога не съм се карал
I became one of the best of them	Станах сред най-добрите от тях
I need to be able to control them	Трябва да мога да ги контролирам
I hated killing things	Мразех да убивам неща
I have a job for her	Имам работа за нея
I whisper in her ear	прошепвам й в ухото
And we have to be honest about that	И трябва да бъдем честни за това
I really liked him, along with my husband	Много го харесах, заедно с моя мъж
Bad air warning, something he certainly needed	Предупредителен сигнал за лош въздух, нещо, от което със сигурност се нуждаеше
I love the pictures he took	Обичам снимките, които направи
I was also smiling in the ocean of calm	Бях усмихнат и в океана на спокойствието
I have a right brain and a left brain	Имам десен мозък и ляв мозък
I do everything for you	Правя всичко за теб
I fought long and hard for that	Борих се дълго и упорито за това
I wouldn't say we were slaves	Не бих казал, че сме били роби
I looked at this strange feeling	Разгледах това странно чувство
I need to contact your brother	Трябва да се свържа с брат ти
I had a good morning	имах добро утро
I tried to start the engine again	Опитах да запаля двигателя отново
I guess he may still be a little busy	Предполагам, че все още може да е малко зает
Here the critic performs a double duty	Тук критикът изпълнява двоен дълг
I took off her skirt and took a deep breath	Смъкнах полата й и си поех дълбоко дъх
The extension is built with one track	Разширението е изградено с един коловоз
Reminder or warning	Напомняне или предупреждение
I hope nothing terrible has happened to you	Надявам се да не ти се е случило нищо ужасно
I will do nothing to go beyond his marriage	Няма да направя нищо, за да надхвърля брака му
I look around the garden	Оглеждам градината
I remember the teacher pulling me into the office	Спомням си, че учителката ме издърпа в кабинета
This was his first project in the company	Това беше първият му проект в компанията
A whole generation of students lost	Цяло поколение студенти загубиха
I can do it in five seconds	Мога да го направя за пет секунди
I can tell when you're doing it	Мога да кажа кога го правиш
I could not agree more	Не бих могъл да се съглася повече
I really just wanted to be his wife	Наистина просто исках да бъда негова съпруга
I always feel the need to improve and do better	Винаги чувствам нужда да се подобрявам и да се справям по-добре
I see her coming here	Виждам я да идва насам
The standard letter can be divided into three key parts	Стандартното писмо може да бъде разделено на три ключови части
A hotel would not be an option	Хотел не би бил опция
They are also toxic to various animals	Те също са токсични за различни животни
I wanted to test very little first	Исках първо да тествам много малко
I often visit clubs here	Често посещавам клубове тук
I take a towel and put it on the mess	Взимам кърпа и я слагам върху бъркотията
I'll go straight for the punch	Ще отида директно да взема пунш
They returned home at the end of the war	Те се върнаха у дома в края на войната
I could feel it in every fiber of my being	Усещах го във всяка фибра на съществото си
I just really missed playing like that	Просто наистина ми липсваше да играя така
I let her speak alone	Оставих я да говори сама
I got used to the pain	Свикнах с болката
I never realized it was so bad	Никога не съм осъзнавал, че е толкова лошо
A new kind of fire is lit in it	В него се запалва нов вид огън
No official explanation was given for her removal	Официално обяснение за отстраняването й не беше дадено
I want to say that there are reasons to hope here	Искам да кажа, че тук има причини да се надяваме
I had never heard anything like it before	Никога преди не бях чувал нещо подобно
A list of friends she has lost	Списък с приятели, които е загубила
I expected to sleep until noon	Очаквах да спя до обяд
I just had to be busy until she woke up	Трябваше просто да бъда зает, докато тя се събуди
I grew up around these people	Израснах около тези хора
Sweet, loving sister too	Сладка, любяща сестра също
I want you to keep her and only her	Искам да я пазиш и само нея
I would like him to understand what he can do	Бих искал той да разбере какво може
I told myself they were still alive	Казах си, че са още живи
I made coffee and joined her	Направих кафето и се присъединих към нея
A loud ringing sound filled her head	Силен звънтящ звук изпълни главата й
I wanted to take my bag and leave	Исках да си взема чантата и да си тръгна
I am the daughter of nature	Аз съм дъщеря на природата
I think she feels abandoned sometimes	Мисля, че понякога се чувства изоставена
I felt grateful to have a father like him	Чувствах се благодарен, че имам баща като него
I have to have you now	Трябва да те имам сега
There is no internal staircase or observation deck	Няма вътрешно стълбище или площадка за наблюдение
I wondered if they had chosen him on purpose	Чудех се дали са го избрали нарочно
I help people every day	Помагам на хората всеки ден
I see positive things everywhere	Виждам положителни неща навсякъде
And a perfect gentleman	И перфектен джентълмен
Until now, I could only sink into place	Досега можех да потъна само на мястото си
I let my suspicions prevail	Оставих подозренията ми да надделеят
I want you to have it now	Искам да го имаш сега
In fact, I was lonely in my marriage	Всъщност бях самотен в брака си
I am interested in research	Интересувам се от проучвания
I don't drink blood like the others	Не пия кръв като другите
I haven't left home in months	Не съм излизал от къщи от месеци
I reach out and grab him	Протягам се и го грабвам
I can be there in an hour	Мога да бъда там след час
I let them pull me close as my thoughts wandered	Позволих им да ме придърпат към себе си, докато мислите ми се лутаха
I was kind enough to let you have this cell	Бях мил, като ви позволих тази клетка
I locked her hands to her sides	Заключих ръцете й към страните й
A quarter may have been women, but no more	Една четвърт може да са били жени, но не повече
I didn't like to measure miles	Не обичах да меря мили
I could tell he was staring at me	Можех да кажа, че се взира в мен
I concentrate more on the rock and the lightning	Концентрирам се по-силно върху скалата и светкавиците
I can't believe he'll do that	Не мога да повярвам, че ще направи това
I have no racial preferences	Нямам расови предпочитания
I didn't long for much and I didn't complain often	Не копнеех много и не се оплаквах често
A slap would be appropriate, of course	Шамар би бил подходящ, разбира се
What happens next is possible	Това, което се случва след това, може
I had all these emotions	Имах всички тези емоции
I know, pretty amazing	Знам, доста невероятно
I told him to go there now	Казах му да отиде там сега
I wanted to let her rest	Исках да я оставя да си почине
I was trembling and I couldn't stop	Треперех и не можех да спра
I was alone in the conference room waiting	Бях сам в конферентната зала и чаках
I ran upstairs and into my room	Изтичах горе и влязох в стаята си
I saw where you and your mother came from	Видях откъде идвате вие ​​и майка ви
I'm sorry you couldn't find my old uniform	Тъжно ми е, че не можахте да намерите старата ми униформа
I got up and folded my arms across my chest	Станах и скръстих ръце на гърдите си
I walked past him and stood in front	Минах покрай него и застанах отпред
I couldn't see the bottom	Не можах да видя дъното
I saw the oxygen mask on my face	Виждах кислородната маска на лицето си
A breeze comes through the long hole in the ground	През дългата дупка в земята идва бриз
I read the message again	Прочетох отново съобщението
I turn directly to him	Отвръщам направо към него
I am a woman, not a doll	Аз съм жена, а не кукла
I need her to heal	Имам нужда от нея, за да се излекувам
I can smell the alcohol in your breath	Усещам миризмата на алкохола в дъха ти
I wasn't excited when she got engaged, she's too young	Не бях развълнуван, когато се сгоди, тя е твърде млада
I didn't look at the problem the right way	Не гледах на проблема по правилния начин
I usually take it in a few minutes	Обикновено го вземам след няколко минути
I hope you make the wise decision	Надявам се, че ще вземете мъдрото решение
I wondered what he would think of that	Чудех се какво ще си помисли за това
I can take care of you	мога да се грижа за теб
I think he did something wise	Мисля, че направи мъдро нещо
I didn't plan on killing you or anyone	Не съм планирал да убивам теб или когото и да било
I bring my lips closer to his	Приближавам устните си към неговите
I did not ask the question	Не зададох въпроса
I slide down and she sits next to me	Плъзвам се надолу и тя сяда до мен
The other passengers were released thirty minutes later	Останалите пътници бяха пуснати тридесет минути по-късно
I woke up in a gray cell without windows	Събудих се в сива килия без прозорци
They are not recognizable	Те не се разпознават
A light cough cleared her throat	Лека кашлица прочисти гърлото й
I told him that every movie is good	Казах му, че всеки филм е добър
He will not make a scene	Той няма да прави сцена
I reached out in his direction	Протегнах ръка в неговата посока
I want you both to stay	Искам и двамата да останете
I had one myself and I liked it just as much	Аз самият имах такъв и също толкова ми хареса
It was show and tell	Това беше покажи и разкажи
A small stone foundation lay by a fast-flowing stream	Малка каменна основа лежеше до бързо течащ поток
I am the one who takes revenge for the blood	Аз съм този, който отмъщава за кръвта
I miss having oral sex with a beautiful woman	Липсва ми да правя орален секс на красива жена
I left your number too	Оставих и твоя номер
I can handle them personally	Може да се справя лично с тях
I searched several of the rooms	Претърсих няколко от стаите
I whispered this to him	Прошепнах му това
I had to ask how he did it	Трябваше да попитам как я е направил
I threw stones at him	Хвърлих камъни по него
I told him what a fool he was	Казах му какъв глупак е
I'm helping you eliminate the cause	Помагам ви да премахнете причината
I couldn't make her worry about me	Не можех да я накарам да се тревожи за мен
Every day I try to be the mother I was	Всеки ден се опитвам да бъда майката, каквато беше
He went the way he wanted	Той тръгна по пътя, по който искаше
I quickly lowered my eyes	Бързо спуснах очи
I want it to stay right on the horizon	Искам да остане точно на хоризонта
I think it's going to be ugly	Мисля, че ще стане грозно
I just want my heart to stop beating	Просто искам сърцето ми да спре да бие
I was happy for the band	Радвах се за групата
I just want to keep going	Просто искам да продължа с това
I'm really sad for him	Наистина ми е много тъжно за него
Louis six months to a day later	Луис шест месеца до ден по-късно
I didn't want to drive her away	Не исках да я прогонвам
Somehow I want to stay	Някак си искам да остана
Then I go up through the window	След това се качвам през прозореца
I'm sending him a birthday message by email	Изпращам му съобщение за рожден ден по имейл
I have no problem putting my data in my table	Нямам проблеми с поставянето на моите данни в моята таблица
I doubt he paid for it anyway	Съмнявам се, че е платил пари за това, така или иначе
I am waiting for some signs of growth	Чакам някакви признаци на растеж
I step back, not wanting to be in her way	Отдръпвам се назад, без желание да бъда на пътя й
I just want to see him	Просто искам да го видя
I would get married, have a family	Щях да се омъжа, да имам семейство
I was a pilot and a fighter	Бях пилот и боец
I tried to relax a little	Опитах се да се отпусна малко
I was ready to stick to them	Бях готов да се придържам към тях
There was a loud bang	Чу се силен пукот
I can see the place some other time	Мога да разгледам мястото някой друг път
I like a lot of normal things	Харесвам много нормални неща
I found my true race	Открих истинската си раса
I had to see the entrance	Трябваше да видя входа
I close the door and lean against it for support	Затварям вратата и се облягам на нея за опора
No members of the group were present in the video	Във видеото не присъстваха членове на групата
He could barely raise his hands to fire	Едва вдигаше ръце, за да стреля
I felt betrayed by my father	Чувствах се предадена от баща ми
I will arrive from the south soon	Скоро ще пристигна от юг
I think my mother gave me another pill	Май майка ми ми даде още едно хапче
I have to go to bed	Трябва да си лягам
I get new shoes twice a year	Получавам нови обувки два пъти годишно
I step back and give him another smile	Отдръпвам се и му давам още една усмивка
I'll have to bring her food tomorrow	Утре ще трябва да й занеса храна
I hurt his pride	Нараних гордостта му
Good place for camping for a few weeks	Добро място за къмпинг за няколко седмици
The episode proved difficult to make	Епизодът се оказа труден за правене
I watch him sit down	Гледам как сяда
Only part of the south wall remains	Останала е само част от южната стена
I know his recording systems	Познавам системите му за запис
I hug him and he kisses me	Прегръщам го, а той ме целува
I lived for something that could never come back	Живях за нещо, което никога не можеше да се върне
And I miss him, no matter what he did	И той ми липсва, независимо какво е направил
I lived there for most of my childhood	Живях там през по-голямата част от детството си
I wanted to kiss her lips so badly	Толкова много исках да целуна устните й
I didn't even think about it	Дори не се замислих за това
I think he made it up for me	Мисля, че той го измисли за мен
I wish it weren't so	Иска ми се да не е така
I think I'm moving in the right direction	Мисля, че се движим в правилната посока
I was just bored and tired of sitting	Просто бях отегчен и уморен да седя
A federal judge dismissed the lawsuit	Федерален съдия отхвърли иска
The victim may not be looking forward to it	Жертвата може да не го очаква с нетърпение
I'm starting to assemble it	Започвам да го сглобявам
In fact, I planned to do it myself	Всъщност планирах да направя това лично
Before that, I really didn't pay attention to them	Преди това наистина не им обръщах внимание
I had a small lunch but a big dinner	Имах малък обяд, но голяма вечеря
I'm telling you, darling	Казвам ти, скъпа
I wanted to belong, to be accepted	Исках да принадлежа, да бъда приет
A husband who suddenly appeared	Съпруг, който се появи изневиделица
I kept waiting and waiting	Продължих да чакам и да чакам
I will never forget this lady	Никога няма да забравя тази дама
Even white customers	Дори белите клиенти
I turned her to face me	Обърнах я към себе си
I let him read it	Дадох му да го прочете
No food for two days	Без храна за два дни
I asked her to stop drinking immediately	Помолих я да спре пиенето незабавно
I've always been interested in ground speed records	Винаги съм се интересувал от рекорди за скорост на земята
I can see it for myself	Мога да го видя сам
I can take time and work	Мога да отделя време и да работя
This marks the de facto end of the republic	Това бележи фактическия край на републиката
I have not received any other message since	Оттогава не съм получавал никакво друго съобщение
I didn't see them after that	След това не ги видях
Several seabirds were flying	Няколко морски птици летяха
I had been pushed all night	Бяха ме блъскали цяла нощ
The decision to inherit possession is subject to change	Решението за наследяване на владение подлежи на изменение
I acted in an impossible way	Постъпих по невъзможен начин
I didn't think much about it then	Тогава не мислех много за това
I return to reality	Връщам се в реалността
I blew smoke into his face	Издухах дима в лицето му
I didn't know how to help him	Не знаех как да му помогна
I didn't know what happened	Не знаех какво се случи
I think she was serious	Мисля, че беше сериозна
I see he's still holding his hand	Виждам, че все още държи ръката си
I asked her to let me come	Помолих я да ме позволи да дойда
I never get drunk on it	Никога не се напивам от него
I just thought we killed someone	Просто си мислех, че убихме някого
I took a deep breath	Поех дълбоко свежия въздух
I paused, telling myself he hadn't seen me	Пакнах се, казвайки си, че не ме е видяло
I felt it without a doubt	Усетих го без съмнение
I can ask him to send me the details by email	Мога да го помоля да ми изпрати подробностите по имейл
I can cite other examples	Мога да цитирам и други примери
Part of my mind told me	Част от ума ми ми каза
I play basketball and compete in debates	Играя баскетбол и се състезавам в дебати
In fact, many people, citizens and government	Всъщност много хора, граждани и правителство
I studied the landscape	Изучавах пейзажа
There was no moon on a clear night	В ясната нощ нямаше луна
I do not aim to survive	Нямам за цел да оцелея
I stood motionless in front of this silent structure	Стоях неподвижно пред тази мълчалива структура
Now I have a girlfriend	Сега имам приятелка
I can't force all this on you	Не мога да ти налагам всичко това
I put on my shoes and found my coat	Обух си обувките и намерих палтото си
I couldn't even feel my legs moving anymore	Вече дори не усещах как краката ми се движат
I have to see you every morning and every night	Трябва да те виждам всяка сутрин и всяка вечер
I don't remember hearing about this problem	Не си спомням да съм чувал за този проблем
Two future people had chosen to live together	Бъдещи двама души бяха избрали да живеят заедно
I play mostly in the countryside	Играя предимно на село
And, more on the opportunity	А и, още в за възможност
I looked at the wooden shoes	Разгледах дървените обувки
I hope nothing went wrong	Надявам се, че нищо не се е объркало
I used my common sense	Използвах здравия си разум
I tried to make it as boring as possible	Опитах се да го направя възможно най-скучно
I even saw the wisdom in changing my lifestyle	Дори видях мъдростта в промяната на начина на живот
I want you to find her	Искам да я намериш
I didn't mind being in the room	Нямах нищо против да не съм в стаята
No magic would ever revive her	Никаква магия никога нямаше да я съживи отново
A kind of travel equivalent	Един вид еквивалент на пътуването
I didn't have a very good time	Не си прекарах много добре
I have no idea how she learned to do that	Нямам представа как се е научила да прави това
What a victory for us and the radio	Каква победа за нас и радиото
The two are connected because of a similar situation	Двамата се свързват заради подобна ситуация
I let go of his hand when the song was over	Пуснах ръката му, когато песента свърши
I know the exit code	Знам кода за излизане
I did not keep that promise	Не изпълних това обещание
That's what the team does	Това прави екипът
I can do something to help now	Мога да направя нещо, за да помогна сега
I already had enough trouble	Вече имах достатъчно неприятности
It is therefore known as a secondary mineral	Поради това е известен като вторичен минерал
Loud music and battles were often heard	Често се чуваше силна музика и битки
I stop between the double doors	Спирам между двойните врати
I can't hate her for that	Не мога да я мразя за това
I grew out of him	Израснах от него
I had a bad time getting up	Имах лошо време да ставам
I just love being close to you	Обичам просто да съм близо до теб
Better pensions and better healthcare	По-добра пенсия и по-добро здравеопазване
I never wanted to hurt her, never	Никога не съм искал да я нараня, никога така
A wave of complete relief passed through her body	Вълна от пълно облекчение премина през тялото й
I just want to read the energy	Просто искам да чета енергията
German prisoners of war contribute to most of the work	Германските военнопленници допринасят за по-голямата част от труда
I helped where help was needed	Помагах там, където беше необходима помощ
I hope some guard doesn't stop me	Надявам се някой пазач да не ме спре
I loved you before you were born on this earth	Обичах те преди да се родиш на тази земя
I was sure no one could ever love me again	Бях сигурен, че никой никога повече не може да ме обича
I absolutely love this post	Абсолютно обичам този пост
I will lose a few pounds and then gain one	Ще загубя няколко килограма и след това ще кача един
I looked where he was looking	Погледнах накъдето гледаше
A little extension of ourselves	Малко разширение на самите нас
I had never heard of it before	Никога преди не го бях чувал
I'm a little relieved, though	Все пак съм малко облекчен
I couldn't open my eyes	Не можех да отворя очи
I was nervous about the wedding itself	Бях нервен за самата сватба
I had never thought of that before	Никога преди не бях мислил за това
I did all this wrong	Справих се с всичко това погрешно
I was responsible for this man's death	Аз бях отговорен за смъртта на този човек
I wanted to have some fun moments	Исках да изкарам малко забавни моменти
I have great respect for good foster parents	Изпитвам огромно уважение към добрите приемни родители
I gasped in shock	ахнах от пълен шок
I stepped closer to her	Пристъпих по-близо до нея
I heard footsteps running towards us	Чух стъпки, тичащи към нас
This did not prove necessary	Това не се оказа необходимо
I am so happy to have it	Толкова съм щастлива, че го имам
I try different things	Опитвам различни неща
I listen to the gossip of the birds	Слушам клюките на птиците
I didn't plan on her being here	Не съм планирал тя да бъде тук
I will never finish literature	Никога няма да свърша с литературата
I drive in it until the end of the night	Карам в нея до края на нощта
Only the monarch can grant membership	Само монархът може да предостави членство
A trip to the theater was planned	Беше планирано пътуване до театъра
I thought he was coming to see me	Мислех, че идва да ме гледа
I did not accept his call	Не приемах обаждането му
A little white appeared below	Отдолу се показа малко бяло
I only pay when people come to see me	Заплащам само когато хората идват да ме видят
However, I like to have extra length of my pump	Въпреки това обичам да имам допълнителна дължина на помпата си
I followed him to his horse	Последвах го до коня му
I managed to block the physical pain	Успях да блокирам физическата болка
Great quality product and excellent customer service	Страхотно качествен продукт и отлично обслужване на клиентите
A single tear came from her closed eyes	Една-единствена сълза изтече от затворените й очи
I can feel it in you	Мога да го усетя в теб
I knew my anger could not be directed at her	Знаех, че гневът ми не може да бъде насочен към нея
I had to feel it	Трябваше да го усетя
A wall that was really, very hard	Стена, която беше наистина, много твърда
I never really fit in	Никога не съм се вписвал наистина
A man with a valuable future	Човек с ценно бъдещо минало
I turned to calling my name	Обърнах се към призоваването на моето име
I say it exactly as it is	Казвам го точно така, както е
I want you to listen to them very, very carefully	Искам да ги слушате много, много внимателно
I had to get up on my own	Трябваше да се издигна сам
I didn't want to leave us behind	Не исках да оставям ние зад себе си
I want to help you find out who did it	Искам да ви помогна да разберете кой го е направил
A voice that was cultivated, theatrical	Глас, който беше култивиран, театрален
I also threw away some of my favorite books	Хвърлих и няколко от любимите си книги
I myself won almost every dollar	Самият аз спечелих почти всеки долар
I want to be there to help with that	Искам да бъда там, за да помогна с това
I let you get too close	Позволих те да се приближиш твърде близо
I wouldn't do that to my sister	Нямаше да постъпя така със сестра си
I could have killed him, and he knew it	Можех да го убия и той го знаеше
The rest went to his widow	Остатъкът отиде при вдовицата му
I have a small situation	Имам малка ситуация
I knew your father a long time ago	Познавах баща ти преди много време
I like to find other applications for them	Харесва ми да им намирам други приложения
I wasn't there at the time	Не бях по това време
I can handle this	Мога да се справя от тук
A voice spoke to her	Един глас й проговори
I heard the train conductor in the background	Чувах кондуктора на влака на заден план
I want someone nearby as a runner	Искам някой, разположен наблизо като бегач
I feel waves of great pleasure from this	Усещам вълни от силно удоволствие от това
I thought my head was going to explode	Мислех, че главата ми ще избухне
I had a lot to learn from him	Имах много да уча от него
I have never said otherwise	Никога не съм твърдял друго
I looked at him and he looked at me	Погледнах го и той ме погледна
I look at him in the mirror	Поглеждам го в огледалото
The plant was built independently	Заводът е построен независимо
I know there is a budget for high-end operations	Знам, че има бюджет за операции от висок клас
I hope we are not making a mistake using force	Надявам се, че не правим грешка, използвайки сила
Then I knew where we were going	Тогава знаех накъде отиваме
I didn't know you would be so upset	Не знаех, че ще се разстроиш толкова
A certain group surrounded her	Определена група я заобиколи
I was wondering, but not too seriously	Бях се чудил, но не твърде сериозно
At that point, he ended his career as a player	В този момент той сложи край на кариерата си на играч
I haven't eaten anything today	Днес не съм ял нищо
I pump my hands as fast as they go	Помпам ръцете си толкова бързо, колкото вървят
I was never allowed to touch him	Никога не ми беше позволено да го докосна
I didn't have to go with a girl	Не трябваше да ходя с момиче
I wanted this award so much	Толкова много исках тази награда
I know you find this difficult	Знам, че намираш това за трудно
I can't wait to finish this diary	Нямам търпение да завърша този дневник
I put on my red dress	Облякох си червената рокля
I definitely had an intention	Определено имах намерение
I know how we function	Знам как функционираме
Cash payments for parking fees are not accepted	Не се приемат плащания в брой за такси за паркиране
I hope he goes to jail	Надявам се да отиде в затвора
I think we went out there and showed a little heart	Мисля, че излязохме там и показахме малко сърце
I wondered what depths lay beneath them	Чудех се какви дълбини се крият под тях
I drank my coffee and dragged myself to the bus	Изпих кафето и се довлякох до автобуса
I really appreciate the time and effort	Наистина оценявам отделеното време и усилия
I want to see if my theory is correct	Искам да видя дали теорията ми е вярна
I allowed them to express their feelings at this conference	Позволих да изявят чувствата си на тази конференция
I believe this will satisfy you	Вярвам, че това ще ви задоволи
It still touches me	Все още ме докосва
I think these feelings stem from guilt	Мисля, че тези чувства произтичат от вина
I hoped he had a good visit with his father	Надявах се, че е имал добро посещение с баща си
I got to my feet, raised my hand	Станах на крака, вдигнах ръка
Instead, the sound was produced by the TV speaker	Вместо това звукът беше произведен от телевизионния високоговорител
I asked him why he came to me	Попитах го защо е дошъл при мен
I know where we can meet for this	Знам къде можем да се срещнем за това
Swelling lifted the boat and then sank	Набъбване повдигна лодката и след това потопи
I didn't know they would watch our joint tests	Не знаех, че ще гледат съвместните ни тестове
I just had to have it	Просто трябваше да го имам
I asked them where they thought he lived	Попитах ги къде според тях живее
The hero was greeted with positive critical acclaim	Героят беше посрещнат с положителен критичен прием
I heard footsteps approaching quickly	Чух бързо приближаващите стъпки
I had nothing more to lose	Нямах какво повече да губя
I want to share with others or sell them	Искам да споделя с други или да ги продам
I think he will be an excellent helper	Мисля, че той ще бъде отличен помощник
A loud voice came from afar	От по-далеч се чу висок глас
I didn't want to sound stupid	Не исках да звуча глупаво
I was still hanging out	Все пак се мотах
I think most of the years go by	Мисля, че повечето години минаваме
I have every right to be furious	Имам пълното право да бъда бесен
I found myself disgusted	Установих, че се отвратих
I didn't respect her, I didn't care for her, I didn't love her	Не я уважавах, не държах на нея, нито я обичах
Confident was released through the new venture deal	Confident беше освободен чрез новата венчър сделка
His main ideas are still those of individual freedom	Основните му идеи все още са тези за индивидуалната свобода
I think she ran away, but she was just a child	Мисля, че е избягала, но беше просто дете
I think they both have their heads on the right	Мисля, че и двамата са с глави вдясно
Females are regular visitors to male territories	Женските са редовни посетители на мъжки територии
After all, I'm a quarterback	В крайна сметка аз съм куотърбек
I had everything, everything anyone could want	Имах всичко, всичко, което някой може да иска
I remember when it was my turn	Спомням си кога беше мой ред
I can't stand this, I'm not getting anywhere	Не мога да понасям това, не стигам до никъде
Funding came from three sources	Финансирането дойде от три източника
Distant beauty, like another world	Далечна красота, като друг свят
I believe your mother will feel the same way	Вярвам, че майка ти ще се почувства по същия начин
I grab him by the waist and hold him for a precious life	Хващам го за кръста и го държа за скъп живот
When it blooms, it's time for marriage	Когато цъфти е време за брак
I smiled and shrugged	Усмихнах се и свих рамене
I was crazy, but we could do it	Бях луд, но можехме да направим това
I stood motionless, staring at the package	Стоях неподвижно, загледан в пакета
I must have only slept for about an hour	Сигурно съм спал само около час
I got up from the table	Станах от масата
I paced furiously between the desk and the door	Крачих яростно между бюрото и вратата
A member of the legal team writes the contract	Член на правния екип пише договора
I agree with the weather	За времето съм съгласен
This is also offered	Това също се предлага
I want this with you	Искам това с теб
Exactly what it would feel like	Точно какво би било усещането
I went out and bought them	Излязох и ги купих
I feel like I can't explain	Чувствам, че не мога да обясня
Such a good-looking man must be illegal	Един толкова добре изглеждащ мъж трябва да е незаконен
I closed my eyes, still not quite awake	Затворих очи, все още не съвсем буден
I couldn't be sure it would work	Не можех да съм сигурен, че ще свърши работа
At this point, the game begins	В този момент играта започва
I want to be wherever they are	Искам да съм където и да са те
I think they were relieved	Мисля, че бяха облекчени
I have to go and get it	Трябва да отида и да го взема
I wanted to travel and expand my business	Исках да пътувам и да разширя бизнеса си
Moments later, he fell asleep	Няколко мига по-късно той заспа
During the night I thought of something	През нощта се сетих за нещо
I ordered the door open and we left	Наредих да се отвори вратата и тръгнахме
I saw all the candles	Видях всички свещи
I knew he wouldn't do it	Знаех, че няма да го направи
I was expecting to find you somewhere else	Очаквах да те намеря някъде другаде
A woman was standing over me	Една жена стоеше над мен
One must repent	Човек трябва да се покае
I laugh then explain	Смея се след това обяснявам
I forgot about the ring function	Забравих за функцията пръстен
I feel my body warm and red	Усещам как тялото ми се затопля и се зачервява
I drifted off and was content with other women	Унасях се и се задоволявах с други жени
Suddenly a light bulb lit up	Изведнъж светна крушка
A faint smile cracked his face	Слаба усмивка напука лицето му
I finished her work and helped him find his peace	Завърших работата й и му помогнах да намери своя мир
I hadn't noticed where we were going	Не бях обърнал внимание накъде отиваме
I do it just to help pass the time	Правя го само за да помогна за прекарването на времето
I had seen the machine many times	Бях виждал машината много пъти
I accidentally fell asleep on the couch	Случайно заспах на дивана
I think this is brilliant	Мисля, че това е брилянтно
I absolutely despise accepting them	Абсолютно презирам да ги приемам
I went downstairs to the kitchen	Спуснах се долу към кухнята
The car stopped and a man came out	Кола спря и мъж излезе
A valet brought her car and loaded their bags	Един камериер докара колата й и натовари чантите им
I did it without even thinking	Направих го без дори да се замислям
I already forgot the bridge	Вече забравих моста
I wait, I look in space	Чакам, гледам в пространството
A soft jingle somewhere in the distance	Тихо дрънкане някъде в далечината
I love going to this store	Много обичам да влизам в този магазин
I waited to see what he would say or do	Чаках да видя какво ще каже или направи
I had to find out the truth	Трябваше да открия истината
I couldn't help but like her	Не можех да не я харесвам
This time I turned left	Този път завих наляво
I think we can really have a real friendship	Мисля, че наистина можем да имаме истинско приятелство
The company was left in a difficult position	Компанията беше оставена в тежко положение
I took a deep breath of cool night air	Вдигнах дълбоко течение на хладен нощен въздух
The cold shower sounded perfect	Студеният душ звучеше перфектно
I have nothing to worry about	Няма за какво да се притеснявам
I haven't helped for the last few days	Не помагах точно през последните няколко дни
I will give this a few days	Ще дам това няколко дни
A female wolf adopted them	Женска вълчица ги осинови
A mist rose from her and hovered over her body	Мъгла се издигна от нея и се носеше над тялото й
He was killed three weeks after his release	Той беше убит три седмици след освобождаването му
I suspected he didn't need the book at all	Подозирах, че изобщо не се нуждае от книгата
I want to lie and just keep you tonight	Искам да излъжа и просто да те държа тази вечер
Schools remained open	Училищата останаха отворени
This time I can't go back and get it	Този път не мога да се върна и да го взема
A strange picture presented itself	Представи се странна картина
I thought maybe you missed me too	Помислих си, че може би и аз съм ти липсвал
I really appreciate that you are on top of that	Наистина оценявам, че сте на върха на това
I look forward to seeing your future posts and photos	Очаквам с нетърпение да видя бъдещите ви публикации и снимки
I had never seen anyone like him in my life	Никога през живота си не бях виждал някой като него
I told my friend all about it	Казах на моя приятел всичко за това
I never knew food could be so good	Никога не съм знаел, че храната може да бъде толкова добра
I could not imagine a better place for treatment	Не можех да си представя по-добро място за лечение
I still think that's true	Все още мисля, че това е вярно
I highly recommend doing the same	Силно препоръчвам да направите същото
I hate to brag, but here it is	Мразя да се хваля, но ето го
I could hardly see	Едва ли успях да видя
I was afraid to look at my hand	Страх ме беше да погледна ръката си
I remember the quiet, depressing atmosphere	Спомням си тихата, потискаща атмосфера
I learned it as a child	Научих го като дете
I can't figure out where brown hair comes from	Не мога да разбера откъде идва кестенявата коса
I argue below that there is little evidence of this	По-долу твърдя, че има малко доказателства за това
Much credit goes to our attackers	Голяма заслуга е на нашите нападатели
I can go back to the comfort of my own bed	Мога да се върна в комфорта на собственото си легло
I'm just trying to warn you	Просто се опитвам да те предупредя
I look at the mantle	Поглеждам към мантията
I just can't go home anymore	Просто не мога да отида вкъщи вече
I am very worried about something	Много съм загрижен за нещо
I had to find a new hunting ground	Трябваше да намеря ново ловно поле
I had to keep talking to him	Трябваше да го продължа да говори
I ignore him and after a while he leaves	Игнорирам го и след време той си отива
I hear through the walls	Чувам през стените
I bit her just to calm her down	Ухапах я само за да я успокоя
I could keep an eye on him	Можех да го държа под око
A large crack in the wall let in the moonlight	Голяма пукнатина в стената пропускаше лунната светлина
I knew that when we started	Знаех това, когато започнахме
I literally fell asleep	Буквално заспах
Price to pay for space travel	Цена, която трябва да се плати за пътуване в космоса
I felt simple, usually	Чувствах се просто, обикновено
I used to think he was wonderful	Някога го мислех за прекрасен
I understand that one has to be discreet	Разбирам, че човек трябва да бъде дискретен
There was a dull tone in both ears	В двете уши прозвуча тъп тон
The building is associated with popular culture	Сградата е свързана с популярна култура
I just talked to you six hours ago	Току-що говорих с теб преди шест часа
I couldn't smell anything	Не можех да помириша нищо
I can be there in ninety minutes	Мога да бъда там след деветдесет минути
I really didn't care about the wedding ring	Наистина не ми пукаше за брачната халка
I was going to pick you up	Щях да те вдигна
I didn't want to fight with her today	Не исках да се карам с нея днес
What he says happens	Това, което казва, става
I decided to just wait and see what happened	Реших просто да изчакам и да видя какво се случи
I was confused, to put it mildly	Бях меко казано объркана
I wanted to record the event for the offspring	Исках да запиша събитието за потомството
I'm going to the cave	Отивам до пещерата
I jump to my feet, looking for the knife	Скачам на крака, търся ножа
I can say that he was exhausted	Мога да кажа, че беше изтощен
I wish his life didn't end that way	Иска ми се животът му да не свършва така
I needed the money a lot	Много ми трябваха парите
I like to dance sometimes	Обичам да танцувам понякога
I wrote automatically	Писах автоматично
A piece of glass cut off her hand	Парче стъкло сряза ръката й
I didn't even expect you to be there	Дори не очаквах да си там
I can't understand what he's saying at all	Изобщо не мога да разбера какво говори
I reached into my pocket and pulled out my knife	Бръкнах в джоба си и извадих ножа си
I stretched well before climbing up myself	Разтегнах се добре, преди самият да се кача горе
I turned my attention away from her	Отклоних вниманието си от нея
I watched how things were arranged in that corner	Гледах как се подреждат нещата в онзи ъгъл
I decided it wasn't such a bad thing	Реших, че не е толкова лошо нещо
Later, the composition became a popular jazz standard	По-късно композицията се превръща в популярен джаз стандарт
I eat only organic products and grass foods	Ям само органични продукти и храни с трева
I thought their speeches would never end	Мислех, че техните речи никога няма да свършат
I hated being the only one trying	Мразех да съм единственият, който се опитва
I never held a gun to your head	Никога не съм държал пистолет към главата ти
I really have never been depressed	Наистина никога не съм бил депресиран
I need some time to process everything that has happened	Трябва ми малко време, за да обработя всичко, което се е случило
I asked him why he let me sleep so late	Попитах го защо ме остави да спя толкова късно
I really wanted to kill him	Наистина исках да го убия
I paid for you, I paid your parents	Платих за теб, платих на родителите ти
Probably the best show of the decade	Може би най-доброто шоу на десетилетието
I'm not in the dark of that	Не съм в тъмнината на това
I can say that he is waiting for me	Мога да кажа, че ме чака
I needed at least two	Трябваха ми поне две
I sent the soldiers forward and stayed behind	Изпратих войниците напред и останах отзад
The smile began slowly	Усмивката започна бавно
I believe that history repeats itself	Вярвам, че историята се повтаря
I had to escape the fate that had been decided for me	Трябваше да избягам от съдбата, решена за мен
I had to sleep on the floor	Трябваше да спя на пода
I allow you for delivery now	Допускам ви за доставка сега
I bit my lip, stared at her	Прехапах устна, втренчих се в нея
I asked him how the business was going	Попитах го как върви бизнеса
I must say that you fit exactly into the company	Трябва да кажа, че се вписваш точно във фирмата
I didn't expect it	Не го очаквах
Relatives and friends gathered around the deathbed	Около смъртния одър се събраха роднини и приятели
I have absolutely no idea what he said	Нямам абсолютно никаква представа какво каза
I can't give more information than that	Не мога да дам повече информация от това
I should never have let you go	Никога не трябваше да те оставям да си тръгнеш
I think he's serious	Мисля, че е сериозен
I feel it in you	Усещам това в теб
I have no idea where my mother is	Нямам представа къде е майка ми
I wondered if he could say	Чудех се дали може да каже
I set a new life for us	Предназначих за нас нов живот за нас
I hadn't seen her in over a year	Не я бях виждал повече от година
I was not the definition of my faith	Аз не бях определението за моята вяра
I fell and landed on my hands and knees	Паднах и кацнах на ръце и колене
I am here to appeal	Тук съм, за да обжалвам
I remembered how he told us that	Спомних си как ни каза това
I told her I shouldn't	Казах й, че не трябва
This means that we have already done the work before	Това означава, че вече сме свършили работата преди
I was getting good at it	Ставах добър в това
I haven't seen him in days	Не съм го виждал от няколко дни
We were all ready for that	Всички бяхме готови за това
I know everything about the spirit of the mountain	Знам всичко за духа на планината
I call it a gift from the valley	Наричам го подарък от долината
I would not lie again	Нямаше да лъжа повече
However, I think this is just rhetoric	Мисля обаче, че това е само риторика
I finished it at the end of your process	Завърших го в края на вашия процес
I ran to feel my heart beat	Тичах, за да усетя как сърцето ми бие
I just kept moving in front of each other	Просто продължавах да движа един пред друг
I couldn't stop these men from firing their weapons	Не можех да спра тези мъже да стрелят с оръжията си
This did not happen a few years ago	Преди няколко години това не се случи
He heard over her head	Над главата й е чувал
I buried myself in it	Зарових се в него
I think there is another way	Мисля, че има и друг начин
I asked him to come behind the desk	Помолих го да дойде зад бюрото
I wouldn't waste my time with him	Нямаше да си губя времето с него
Few see both horror and fame	Няколко виждат и ужаса, и славата
I put all the men here	Прибрах всички мъже тук
The cigarette holder pointed straight up	Поставката за цигара сочеше право нагоре
A lightning strike killed six people	Удар на мълния уби шестима души
I can't write half hard enough	Не мога да пиша наполовина достатъчно силно
I like the touch of his hand	Харесва ми докосването на ръката му
The band is also considered an alternative metal	Групата също е считана за алтернативен метъл
He won only nine games	Той спечели само девет мача
I have never been attached to him	Никога не съм се привързвал към него
I wanted to meet her	Исках да се запозная с нея
I would not be beaten by someone like her	Нямаше да ме бият някой като нея
Now I understand why they called us	Сега разбрах защо ни се обадиха
I wrote a damn good song	Написах дяволски добра песен
The government also rejected a diplomatic protest	Правителството също отхвърли дипломатически протест
I cried to stop	Плаках да спрат
I want a formal wedding	Искам официалната сватба
I clicked on my night light	Щракнах на нощната си лампа
I follow only what is inspired in me	Следвам само това, което е вдъхновено в мен
A split second later, something hit the rifle	Част от секундата по-късно нещо удари пушката
The song lasted four weeks in the charts	Песента издържа четири седмици в класацията
A blast of cold water hit her leg	Взрив от студена вода удари крака й
I raised this almost every week	Повдигах това почти всяка седмица
Honestly, I didn't expect it	Честно казано не го очаквах
I want to stay here in the temple	Искам да остана тук в храма
I know she's exhausted	Знам, че е изтощена
A fat fat woman approached me	Една едра дебела жена се приближи до мен
I became uncomfortable with each step of our progress	Стана ми неудобно с всяка стъпка от нашето напредване
I thought you'd like to stop by for breakfast	Мислех, че бихте искали да се отбиете за закуска
I hope you find it convenient	Надявам се, че ще ви е удобно
I just never realized it before	Просто никога преди не го осъзнавах
I love helping people	Обичам да помагам на хората
I imagined that they were accusing me of doing something similar	Представих си, че ме обвиняват, че правя нещо подобно
I get bored of doing more than one of each design	Отегчавам се да правя повече от един от всеки дизайн
I caught some small fish	Хванах няколко малки рибки
I thought you might know	Мислех, че може би знаеш
Small kitchen in one corner	Малка кухня в единия ъгъл
I'm tired of being the subject of their jokes	Омръзна ми да бъда обект на техните шеги
I was shocked and still am	Бях в шок и все още съм
I know this is one of his crazy ideas	Знам, че това е една от лудите му идеи
I mean, we couldn't live behind those gates forever	Искам да кажа, че не можехме да живеем зад тези порти завинаги
He later said he was pleased with the performance	По-късно той каза, че е доволен от това представяне
I have no relatives to commit murder	Нямам роднини, които да извършват убийство
I will hate you if you keep me here	Ще те мразя, ако ме държиш тук
I feel like a better person with you	Чувствам се като по-добър човек с теб
I couldn't help but help you	Не можех да се накарам да ти помогна
I'm already starting to come up with this new equation	Вече започвам да измислям това ново уравнение
I won't be long, sir	Няма да съм дълго, сър
I wanted to fill a bottle and take it home	Исках да напълня бутилка и да я занеса вкъщи
I have to take things one day	Трябва да взема нещата един ден
I really need to send flowers to this young lady	Наистина трябва да изпратя цветя на тази млада дама
I didn't recognize you at first	Отначало не те познах
I have a problem with the double standard	Имам проблем с двойния стандарт
I could watch them again and again	Можех да ги гледам отново и отново
I hardly see him, let alone talk to him	Почти не го виждам, камо ли да говоря с него
I bit my lip in laughter	Прехапах устни от смях
He and his wife have a son in common	Двамата със съпругата му имат общ син
I watched as he gently placed it on my arm	Гледах как той нежно го постави на ръката ми
I used to love the forest at night	Някога обичах гората през нощта
I had to pay attention	Трябваше да обърна внимание
I'm watching the cat	Гледам котката
I put my hand to my throat	Сложих ръка на гърлото си
I had to understand why he didn't want to end the nightmare	Трябваше да разбера защо той не иска да довърши кошмара
I realized how bad my comment sounded	Разбрах колко зле прозвуча коментарът ми
I spent every day rushing to beat the clock	Прекарах всеки ден в бързане да бия часовника
Green notebook, just plain for school	Зелена тетрадка, просто обикновена като за училище
I hope to talk to you again	Надявам се да говоря с вас отново
I have to fight for this boy	Трябва да се боря за това момче
I turned off the computer and went to bed	Изключих компютъра и си легнах
I pretended to cry and begged him	Престорих се, че плача и го молех
I am happy to share, but first ask me!	Споделям с удоволствие, но първо ме питайте!
A small number of medals means that a person is not up to zero	Малък брой медали означава, че човек не е до нулата
I just didn't need more than one	Просто не ми трябваха повече от един
I watched her for a few seconds	Наблюдавах я за няколко секунди
I understood the way he jumped	Разбрах по начина, по който скочи
In other words, a white man	С други думи, бял човек
I started to burn even more	Започнах да горя още повече
Slowly inhale and exhale, inward and exhale	Бавно вдишвам и издишвам, навътре и издишвам
A wing where you can treat yourself	Крило, където можете да се лекувате
I should have called you earlier	Трябваше да ти се обадя по-рано
I love this approach	Обичам този подход
I saw the exit in front of me	Видях изхода пред мен
I want you to stay here with me forever	Искам да останеш тук с мен завинаги
They promise a quick response	Обещават бърза реакция
He remained in the rankings for three weeks	Той остана в класацията в продължение на три седмици
I took it from him and opened it	Взех го от него и го отворих
I had fifteen minutes free	Имах петнадесет минути свободни
I will say it for the last time and that is all	Ще го кажа за последен път и това е всичко
He had to prepare with better shelter	Трябваше да се подготвя с по-добър подслон
Many of them have children without getting married	Много от тях имат деца, без да се оженят
This is less than what some people want	Това е по-малко от желаното от някои
I share my knowledge, you buy the food	Споделям знанията си, вие купувате храната
No protocol has been drawn up for the negotiations	Не е направен протокол за преговорите
I will be really grateful if you can help me	Наистина ще съм благодарен, ако можете да ми помогнете
I wanted to see for myself what was happening	Исках лично да видя какво става
I know you well enough	Познавам те достатъчно добре
I would really be eaten slowly	Наистина щях да бъда бавно изяден
I'm telling you, this is real food	Казвам ви, това е истинска храна
I ran to the shelter	Тичах към убежището
I just picked it from a map	Току що го избрах от карта
I bet they broke a few records	Обзалагам се, че счупиха няколко рекорда
I was sure she had already told the Marquis	Бях сигурен, че вече е казала на маркиза
I think she's just a good listener	Мисля, че тя просто е добър слушател
I glanced longingly at the floor	Хвърлих копнеж поглед към пода
I disassembled the engine	Разглобих двигателя
I needed to understand what those words meant today	Трябваше да разбера какво означават тези думи днес
I left many years ago and did not return	Тръгнах си преди много години и не се върнах
I bought books and food, but a little different	Купих си книги и храна, но малко друго
I enter a huge living room	Влизам в огромна всекидневна
I want to thank you for that	Искам да ти кажа благодаря за това
I held both her hands in mine	Държах двете й ръце в моите
I see what's going on here	Виждам какво става тук
I have to be back in a few days	Трябва да се върна след няколко дни
I look around and see pieces of my brothers	Оглеждам се и виждам парчета от моите братя
I can fish again	Пак мога да ловя риба
I was greeted by Dave	Бях посрещнат от Дейв
I was with some people from my headquarters	Бях с някои хора от моя щаб
I need to know where he is, if he's alive	Трябва да знам къде е, дали е жив
We worked together once	Веднъж работихме заедно
I can't see myself hanging out here	Не мога да се видя да се мотая тук
I promised to explain what happened here	Обещах да обясня какво се е случило тук
I pointed to the door	Посочих към вратите
I gave her both	Дадох й и двете
I visited her secretly as a friend during her disaster	Посетих я тайно като приятел по време на нейното бедствие
I was standing there trembling, I don't know what to do	Стоях там и треперех, не знам какво да правя
I can't believe it just happened	Не мога да повярвам, че току-що се случи
I wanted nothing more than to have it	Не исках нищо повече от това да го имам
I do what they are too scared to do	Правя това, което те са твърде уплашени да направят
I pick up my cell phone and call her	Вземам мобилния си телефон и й се обаждам
Part of my mission was successful	Част от мисията ми беше успешна
Family trip to the north	Семейно пътуване на север
I found that I was following her example	Установих, че следвам нейния пример
I heard it here recently	Чух го тук неотдавна
Such a war can never be won	Такава война никога не може да бъде спечелена
I wasn't used to that	Не бях свикнал с това
Still, I didn't expect you to be with me	Все пак не очаквах да си с мен
I chase the waves when they are big	Гоня вълните, когато са големи
A moment later it began to rain	Миг по-късно започна да вали
I can help with the answer	Мога да помогна с отговора
I began to think about his last secretary	Започнах да мисля за последната му секретарка
I've heard that name	Чувал съм това име
I dare you to bring the bricks	Осмелявам да донесете тухлата
I follow her slowly up the stairs	Бавно я следвам нагоре по стълбите
I hope you found it useful	Надявам се, че ви е било полезно
I can't let that distract me	Не мога да позволя това да ме разсейва
The tooth has two roots	Зъбът има два корена
I really didn't understand what he meant then	Тогава наистина не разбрах какво имаше предвид
I can't say if he's dead or just knocked out	Не мога да кажа дали е мъртъв или просто е нокаутиран
Every day I teach a group of about twenty children	Всеки ден преподавам група от около двадесет деца
Michael is shocked and upset	Майкъл е шокиран и разстроен
I had tears in my eyes too	И аз имах сълзи в очите
I was in a panic	Бях в чиста паника
I took her other hand, facing her	Хванах я за другата ръка, като я обърнах с лице към себе си
I will be back tomorrow	ще се върна утре
Nothing else interests me	Нищо друго не ме интересува
I could offer you something else	Бих могъл да ти предложа друго
I have a meeting there later tonight	Имам среща там по-късно тази вечер
You have to see where he's going	Трябва да видиш къде отива
The reason for the change is unknown	Причината за промяната е неизвестна
I need medical help	Имам нужда от медицинска помощ
I went to the community center	Отивах до читалището
I didn't find it impossible	Не го намирах за невъзможно
I guess she watched it like her whole world	Предполагам, че го е гледала като целия си свят
I watched the police car disappear into the distance	Гледах как полицейската кола изчезва в далечината
I stared at the keys	Загледах се в ключовете
I hear the music playing	Чувам музиката да свири
I could feel the thirst for blood raging in my veins	Усещах как жаждата за кръв бушува във вените ми
I have always enjoyed reading your works	Винаги съм се радвал да чета вашите произведения
I do things similar to what he does	Правя неща, подобни на това, което прави той
A team can invade what was once your office	Екип може да нахлуе в това, което някога е бил вашият офис
I get sad just thinking about it	Ставам тъжна само като си помисля за това
I guess that was something terrible and tragic	Предполагам, че това беше нещо ужасно и трагично
I read it on paper and found it great	Прочетох го на хартия и го намерих за страхотен
I would do anything for him, and he knew it	Бих направил всичко за него и той знаеше това
I can't say the same for myself	Не мога да кажа същото за себе си
I just went for a walk	Просто тръгнах да се разхождам
I was definitely alive	Със сигурност бях жив
I would die here for sure	Бих умрял тук със сигурност
I couldn't even see him	Дори не можах да го видя
A hole darkened by my terrible escape	Дупка, потъмняла от страшното ми бягство
I heard about it years later	Чух за това години по-късно
I try to enjoy spending time with her	Опитвам се да се наслаждавам да прекарвам времето си с нея
I was nervous, which was normal	Бях нервен, което беше нормално
I stare at the room around me	Взирам се в стаята около мен
I understood, I never felt neglected	Разбрах, никога не се чувствах пренебрегван
I heard there was a group of men on the road	Чух, че по пътя има група мъже
I didn't have a chance to ask her	Нямах възможност да я попитам
Their battles were often accompanied by storms	Техните битки често бяха придружени от бури
They needed to do more with him	Трябваше да направят повече с него
I just said that	Просто това казах
I know she's fine	Знам, че всичко е наред с нея
A pimple broken by a limb	Пъпка, счупена от крайника
I worked on the weekends	Работех в почивните си дни
A small creature emerged from each, and they both smoked lightly	От всяка излезе малко създание, и двете леко пушеха
I live in the jungle	Живея в джунглата
I look healthy and fit	Изглеждам здрава и годна
I also felt very, very brown	Аз също се почувствах много, много кафяво
I decided not to go downstairs and slept late	Реших да не слизам долу и спах до късно
Her employment contract was later terminated	По-късно трудовият й договор е прекратен
I can improve enough to like you more than you	Мога да подобря достатъчно, за да харесвам повече от теб
I need a different kind of choice	Имам нужда от различен вид избор
I saw him on the moon	Видях го на луната
I think he should read the newspaper himself	Мисля, че трябва сам да прочете вестника
For years I could not understand it	Години наред не можех да го разбера
White golden throne	Бял златен трон
I waved again and she looked better	Отново махнах с ръка и тя изглеждаше по-добре
I tried to imagine what it should be	Опитах се да си представя какво трябва да бъде
I threw away the last part of my human form	Изхвърлих и последната част от човешката си форма
A silver glow blinded him again for a moment	Сребърен блясък отново го заслепи за миг
I need to learn about them	Трябва да науча за тях
There are fourteen square doors of baked brick	Има четиринадесет квадратни врати от печена тухла
I didn't want to change	Не исках да се променям
I discuss important to give on the street	Обсъждам важно да се даде на улицата
I can't make her leave with some stupid excuse	Не мога да я накарам да си тръгне с някакво тъпо извинение
I knew he would fish	Знаех, че ще лови риба
It only took me a few minutes	Трябваха ми само няколко минути
Most of the time I was bitter and angry	През повечето време бях огорчен и ядосан
I really wanted to know	Наистина исках да знам
I was the same with my daughter	И аз бях по същия начин с дъщеря си
A cold shiver of fear ran through her	Студена тръпка от страх премина през нея
A few minutes later he left her	Няколко минути по-късно той я остави
I took a closer look at his soul	Погледнах по-отблизо душата му
I built a good back extension	Изградих добро разширение на гърба
I asked everyone else to go	Помолих всички останали да отидат
I looked carefully and thought we were fine	Погледнах внимателно и си помислих, че сме добре
I wanted her to hold me	Исках тя да ме държи
I will wait until the sun goes down	Ще изчакам, докато слънцето залезе
I doubt he can see me	Съмнявам се, че може да ме види
I can't say what you have to do	Не мога да кажа какво трябва да направите
One mile away was another creek	Една миля по-нататък имаше друга рекичка
I don't have that much time	Нямам толкова много време
I have nothing else to say	Нямам какво друго да кажа
I know they would be upset	Знам, че биха се разстроили
A movie in a funny cadence	Филм в забавен каданс
I made him talk and gave us time	Накарах го да говори и ни спечелих време
I followed him slowly, feeling over the kitchen	Проследих го бавно, като се усещаше над кухнята
I believe you are in shock	Вярвам, че си в шок
I guess we can't go on in that direction	Предполагам, че не можем да продължим в тази посока
I raised my hand	Вдигнах ръката си
I asked the nurse about the freezing process	Попитах медицинската сестра за процеса на замразяване
I let go and the city leads me through	Пускам се и градът ме води през
I walked down the street, smiling	Тръгнах по улицата, усмихвайки се
I feel like they're looking for something	Усещам, че търсят нещо
We knew each other before we started this work	Познавахме се преди да започнем тази работа
And I had lost my stars	И аз бях загубил звездите си
I began to breathe heavily and looked at the door	Започнах да дишам тежко и да поглеждам към вратата
Of course, I was hopelessly in love with her	Аз, разбира се, бях безнадеждно влюбен в нея
I tried to sound confident	Опитах се да звуча уверено
I heard their number	Чух броя им
I hesitated by the bed as he left the room	Поколебах се до леглото, докато той излезе от стаята
I wish this holiday never ends	Пожелавам си този празник никога да не свършва
I won a husband and lost a mother	Спечелих съпруг и загубих майка
I felt it was killing them both mentally	Усещах, че убива двамата психически
I hadn't listened	Не бях слушал
I liked having that power	Харесваше ми да имам тази сила
The songs included in the game are as follows	Включените в играта песни са както следва
I did it and it went well	Направих го и мина добре
I still remember many details of this meeting	Все още си спомням много подробности от тази среща
I'm getting too nervous and I can't stop shivering	Ставам твърде нервен и не мога да спра да треперя
I looked down and saw an empty bucket	Погледнах по-надолу и видях празна кофа
I just need to improve my game	Просто трябва да усъвършенствам играта си
I picked him up, ready to stab him in the skull	Вдигнах го, готов да го забия в черепа му
There are two types of areas	Има два вида области
I can't miss a question	Не мога да пропусна въпрос
Yesterday I learned about the need for air	Вчера научих за нуждата от въздух
I never make negative remarks	Никога не подхвърлям отрицателни забележки
I married you as a favor to your father	Ожених се за теб като услуга към баща ти
A mixture of pain and anger colored his expression	Смес от болка и гняв оцвети изражението му
I have not forgotten the pleasure you gave me	Не съм забравил удоволствието, което ми предоставихте
I was just trying to end the day	Просто се опитах да свърша деня
I do my best to keep up with him	Правя всичко възможно да бъда в крак с него
I get up from the floor	Вдигам се от пода
I order you to retreat	Нареждам ти да отстъпиш
I knew the danger better than they did	Знаех опасността по-добре от тях
I do not take much risk	Не поемам особен риск
I hate stupid people with all my soul	Мразя глупави хора с цялата си душа
I couldn't avoid it forever	Не можех да го избягвам завинаги
I think of you when you're not around	Мисля за теб, когато не си наоколо
I will never forget it	никога няма да го забравя
I was pleased with her in my arms	Чувствах се доволен от нея в ръцете си
A furious shout came from the darkness	От тъмнината се разнесе яростен вик
I was told they shared a bed	Казаха ми, че споделят едно легло
I pray for more inspiration for you	Моля се за повече вдъхновение за вас
He also saved six games	Той също така спаси шест мача
I did it a few years ago	Направих го преди няколко години
I would gladly owe him	С радост щях да му задължа
I love watching people in such a crowd	Обичам да гледам хора в такава тълпа
I really thought he liked me	Наистина мислех, че ме харесва
I dropped the stone hard on his head	Свалих камъка силно върху главата му
I took off my shirt and let go of my wings	Съблякох ризата си и пуснах крилата си свободни
I didn't think they were telling the truth	Не мислех, че говорят истината
I can feel it running all over my bed	Усещам как тече по цялото ми легло
I enjoy the process and feel incredibly relaxed	Наслаждавам се на процеса и се чувствам невероятно спокойна
I hoped no one was crushed	Надявах се никой да не е смачкан
I could feel his breath on my skin	Усещах дъха му по кожата си
I turned and went upstairs to my bedroom	Обърнах се и се качих в спалнята си
I have enjoyed photography all my life	Цял живот съм се наслаждавал на фотографията
I felt like he was a part of me	Чувствах се сякаш е част от мен
Players are allowed three attempts per strike	На играчите са разрешени три опита за всеки удар
I approached them, then climbed	Приближих се до тях, после се изкачих
From that look, I knew the power didn't come from him	От този поглед разбрах, че силата не идва в него
I took my pension and came here	Взех си пенсията и дойдох тук
I've been holding it for a long time	Държа го дълго време
I feel better than alcohol has ever driven me	Чувствам се по-добре, отколкото алкохолът някога ме е карал
I can't believe how ridiculous everyone looks	Не мога да повярвам колко нелепо изглеждат всички
They are local women from all walks of life	Те са местни жени от всички сфери на живота
I knew that my father had an important and busy job	Знаех, че баща ми има важна и натоварена работа
His influence extends far beyond his own research	Влиянието му се простира далеч отвъд собствените му изследвания
I couldn't do it to her	Не можех да й го направя
He has to get rid of them all tonight	Тази вечер трябва да се отърва от всички тях
I'm very tired, I'm not exhausted	Много съм уморен, не съм изтощен
I couldn't handle the shame	Не можех да се справя със срама
Tall man, not much in words	Висок мъж, не много с думи
A new approach to local times	Нов подход към местните времена
I still refuse to go out on this grass	Все още отказвам да изляза на тази трева
I knew the boat was sinking deeper	Знаех, че лодката се настанява по-дълбоко
I must not allow his words to affect me	Не бива да позволявам на думите му да ме засягат
I was looking forward to the day when it was all over	Чаках с нетърпение деня, в който всичко свърши
I did not behave in a regular or even regulated way	Не се държах по редовен или дори регламентиран начин
I know the hiding places	Знам местата за скриване
I had to figure out what to do next	Трябваше да измисля какво да правя по-нататък
I wonder what's behind this building	Чудя се какво има зад тази сграда
I know what causes stress to people	Знам какво причинява стресът на хората
I recognize the smell of a tiger	Разпознавам миризмата на тигър
Here I am law and order	Тук съм закон и ред
He is married with three children	Женен е с три деца
I can't believe this nonsense	Не мога да повярвам на тези глупости
I suspect he will talk about it	Подозирам, че ще говори за това
I hear the tremor in my voice	Чувам треперенето в гласа си
I was thinking about what you said	Мислех за това, което казахте
I remembered it was a sick day	Спомних си, че беше болничен ден
And I can't get that kiss out of my head	И аз не мога да изхвърля тази целувка от главата си
This was not a secret fund	Това не беше таен фонд
I am defeated	аз съм победен
I called him down the stairs	Извиках го надолу по стълбите
In fact, I feel terrible	Всъщност се чувствам ужасно
I dreamed that my mother was calling me	Сънувах, че майка ми ми се обажда
Ultimate freedom from anxiety	Окончателна свобода от безпокойство
The owners meet and fall in love	Собствениците се срещат и се влюбват
Sue is already a national celebrity	Сю вече е национална знаменитост
I just need to check something with the neighbor	Просто трябва да проверя нещо със съседа
I miss you girl now	Вече ми липсваш момиче
I came here to get rid of these things	Дойдох тук, за да се отърва от тези неща
I saw only three of them	Видях само трима от тях
I could never succeed	Никога не можах да успея
I still love him in some way	Все още го обичам по някакъв начин
I can't act like it's all right	Не мога да се държа така, сякаш всичко е наред
I refused to look at them, even when they were laughing	Отказах да ги погледна, дори когато се смееха
I literally made my way through my childhood	Буквално си проправих път през детството си
I have lived as a spirit ever since	Оттогава живея като дух
I wanted to be me again	Исках да бъда отново аз
I tried to keep my face straight	Опитах се да запазя изправено лице
I made this transformation	Направих тази трансформация
I love being in their company	Обичам да съм в тяхната компания
The reasons for this decision are complex	Причините за това решение са комплексни
I watched, but there was nothing I could do	Гледах, но не можех да направя нищо
I hoped it wouldn't be wasted	Надявах се, че няма да бъде пропиляно
I award two more charges of contempt	Присъждам още две обвинения в неуважение
I am no longer needed	вече не съм нужен
I knew that one day you would tell me the truth	Знаех си, че някой ден ще ми кажеш истината
It was just a relief to win	Беше просто облекчение да победя
Much more, it really is a one-time payment	Много повече това наистина е еднократно плащане
I didn't go to church this morning	Тази сутрин не отидох на църква
Now I've done it twice	Сега го направих два пъти
I wanted my family to be safe	Исках семейството ми да е в безопасност
I just want to see what it looks like now	Просто искам да видя как изглежда сега
I wish success to all and thank you for stopping by	Пожелавам успех на всички и благодаря, че се отбихте
We need to complete this little piece of the puzzle	Трябва да завършим това малко парче от пъзела
I know it was sudden	Знам, че беше внезапно
I still want to see you	все още искам да те видя
A blow of guilt hit her stomach	Удар от вина удари корема й
A young boy points to pictures on the wall	Младо момче посочва снимки на стената
I was funny	Бях смешен
I was already tender, and his touch made me shiver	Вече бях нежна и докосването му ме накара да потръпна
I was surprised it worked	Бях изненадан, че работи
I envy you for your resources and experience	Завиждам ви на вашите ресурси и опит
I'm on my way	тръгвам по пътя си
I settled in for a long drive	Настаних се за дълго шофиране
Great body that plays physical	Голямо тяло, което играе физическа
I didn't even have a chance to touch her	Дори нямах възможност да я докосна
I waited long enough	Чаках достатъчно дълго
Part of me is there too	Част от мен също е там
I would stop now anyway	Така или иначе щях да спра сега
I don't hear any more sounds	Не чувам повече звуци
Part of me was afraid he would	Част от мен се страхуваше, че ще го направи
I don't remember	не я помня
A legacy of her noble blood	Наследство от нейната благородна кръв
I didn't mean to hit you	Не исках да те удрям
I turned and there he was	Обърнах се и ето го
I tried to take my thoughts one by one	Опитах се да взема мислите си една по една
I would watch my work	Бих си гледал работата
I needed them to help me	Имах нужда от тях, за да ми помогнат да им помогна
I know she will say no	Знам, че тя ще каже не
I know the song, I know it well	Знам песента, знам я добре
Much of this is the ocean	Голяма част от това е океанът
I contribute and move forward	Допринасям и продължавам напред
The region remains weak today	Регионът остава слабо активен и днес
I had to fight	трябваше да се боря
I just speak as I see fit	Просто говоря както ми хрумне
I looked out the shuttle window	Погледнах през прозореца на совалката
I just nodded in response	Аз само кимнах в отговор
I wanted to hear his voice so badly	Толкова много исках да чуя гласа му
I passed the point without returning	Преминах точката без връщане
I've never seen one so far north	Никога не съм виждал такъв толкова далеч на север
I want her arrested and brought to justice	Искам тя да бъде арестувана и изправена пред съда
I forgot our anniversary	Забравих годишнината ни
I was right all along	Бях прав през цялото време
Instinctively, I pull away from the chair	Инстинктивно се отдръпвам на стола
I want you to be gentle, as you already are	Искам да бъдеш нежен, както вече го правиш
I was lucky enough to get this one	Имах късмета да се сдобия с този
I can't let this ruin my life	Не мога да позволя това да съсипе живота ми
A text message flashed on the screen	На екрана мигна текстово съобщение
I will be your flight attendant on this trip	Ще бъда твоя стюардеса в това пътуване
I got up and looked out the window	Станах и погледнах през прозореца
I took refuge as a boy of fourteen	Приех убежище като момче на четиринадесет
I feel like a bottle of rage	Чувствам се като бутилка от ярост
I never planned to share this with you	Никога не съм планирал да споделям това с вас
I went in anyway	Все пак влизах
The city is home to several remarkable sites	Градът е дом на няколко забележителни обекта
I had something for shoes	Имах нещо за обувки
A few more answers, please	Още няколко отговора, моля
A peace sign can be exchanged	Знак за мир може да бъде разменен
I have never regretted being open	Никога не съм съжалявал, че съм отворен
I kept my back to the forest	Държах гръб към гората
I know how you felt about me then	Знам какво чувствахте към мен тогава
Physically, I can't give you a reason	Физически не мога да ти дам причина
A voice cried out in pain	Глас извика от болка
I will have additional instructions for you	Ще имам допълнителни инструкции за вас
I was just curious what your reasons were	Просто ми беше любопитно какви са причините ти
I learn something new every day just by watching her perform	Научавам нещо ново всеки ден, само като гледам нейното изпълнение
However, a quick visual search left the matter at bay	Бързо визуално търсене обаче остави този въпрос на почивка
I won't let her push me again	Няма да й позволя да ме бута отново
I looked at the boxes	Разгледах кутиите
Physical, if not moral impossibility	Физическа, ако не и морална невъзможност
No other player passed seven	Никой друг играч не мина седем
I watched him through the front window of the restaurant	Наблюдавах го през предния прозорец на ресторанта
I repeat that ignorance is not bliss	Повтарям, че невежеството не е блаженство
I trusted her to believe me innocent without evidence	Доверих й се да ме повярва в невинен без доказателства
I must have hoped it would be the first	Сигурно се надявах да е първото
I have food prepared for you	Имам приготвена храна за теб
I really liked the book very much	Наистина ми хареса книгата много
A show that will stop the heart	Шоу, което ще спре сърцето
Little is currently known about this relationship	В момента малко се знае за тази връзка
I would be terribly scared	щях да се уплаша безумно
I have every reason to be grateful for the mercy	Имам всички основания да бъда благодарен за милостта
I want to exclude everything	Искам да изключа всичко
I was born with a sword in my hand	Роден съм с меч в ръка
I thought the doctors were smart	Мислех, че лекарите са умни
I'm sure children never see anything like it	Сигурен съм, че децата никога не виждат нещо подобно
I witnessed the tenderness in his eyes	Бил съм свидетел на нежността в очите му
I didn't want to go to court for that	Не исках да ходя на съд за това
I just couldn't understand why I did	Просто не можех да разбера защо аз
I saw the blade	Зърнах острието
Friendly welcome when they enter	Приятелско посрещане, когато влязат
I hear everyone downstairs is cooking	Чувам, че всички долу се готвят
I know my time is not far away	Знам, че времето ми не е далеч
I turned down the heat and watched the house	Намалих котлона и наблюдавах къщата
I can't just leave you like that	Не мога просто да те оставя така
This rapid reproduction is essential because mortality is high	Това бързо размножаване е от съществено значение, тъй като смъртността е висока
Part of your job	Част от твоята работа
The model or system must be rational	Моделът или системата трябва да са рационални
I couldn't move	Не можех да се движа
I did not notice a slight slope	Не забелязах лекия наклон
I waved, but they ignored me	Махнах, но те не ми обърнаха внимание
I took the opportunity to judge quickly	Възползвах се от възможността бързо да се преценя
I love the power of music	Обичам силата на музиката
The post should be interesting and exciting	Публикацията трябва да е интересна и вълнуваща
I need to know what happened to her	Трябва да разбера какво се е случило с нея
I haven't been with anyone else	Не съм бил с никой друг
A second shot was then taken	След това беше направено второ заснемане
I see that you are not just another beautiful face	Виждам, че не си просто поредното красиво лице
I still love the camera	Все още обичам камерата
I wondered how he got it out	Чудех се как го е извадил
The stadium is also used for many public events	Стадионът се използва и за множество обществени събития
I felt the urge to fly	Усетих желание да летя
I asked you to marry me because you were crying out loud	Помолих те да се омъжиш за мен, защото плачеше на глас
I'll bring some food soon	Скоро ще донеса малко храна
I hope that his soul will find its peace	Надявам се, че душата му ще намери своя покой
Miller remained silent	Милър запази мълчание
I stared down the road	Загледах се надолу по пътя
I will not be ashamed	няма да се срамувам
I can handle pages well	Мога да обслужвам страници добре
I have to warn you	Трябва да те предупредя
I can really say that it was a great fit	Наистина мога да кажа, че беше страхотно пасване
I still thought he loved me	Все пак мислех, че ме обича
I wanted the most from the last few days	Исках най-много от последните няколко дни
I kept trying to get her back together	Продължавах да се опитвам да я събера отново
The copy is already lost	Екземплярът вече е загубен
I feel more confident and alive on stage	Чувствам се по-уверена и жива на сцената
I trust them completely	Доверявам им се напълно
I liked that in her	Това ми хареса в нея
I was young and stupid then	Тогава бях млад и глупав
I will need support	Ще имам нужда от подкрепата
A civilian soldier in support of a righteous cause	Цивилен войник в подкрепа на праведна кауза
And I still love you	И аз все още те обичам
I have the information you requested	Имам информацията, която поискахте
I can still use the exercise	Все пак мога да използвам упражнението
I hear the front door open	Чувам как входната врата се отваря
I had an accident at work, that's all	Имах злополука на работа, това е всичко
I learned to listen and ask from you	Научих се да слушам и да питам от теб
I sensed what was coming	Усещах какво предстои
I thought it was pretty cool	Мислех, че е доста готино
I hadn't been there	Не бях влизал там
A typical session is about two pages worth of notes	Типичната сесия е около две страници на стойност бележки
I give you a flight without wings	Давам ти полет без крила
I asked how he knew, but he didn't	Попитах откъде знае, но той не каза
I went out into the cool air	Излязох на хладния въздух
I wonder how long it can last	Чудя се колко дълго може да продължи
I thought he saw the possibility of a family	Мислех, че вижда възможността за семейство
I can live with that for now	Мога да живея с това за момента
I broke the ground with my hand	Разчупих земята с ръка
I punched him in the jaw	Ударих го в челюстта
I received flowers and letters from very close friends	Получих цветя и писма от много близки приятели
I received a clean bill of health, twice	Получих чиста здравна сметка, два пъти
I want to clear them	Искам да ги изчистя
I try not to close my eyes for too long	Опитвам се да не затварям очите си твърде дълго
I had the money and took the class	Имах парите и взех класа
I wanted to grab him by the face and kiss him on the cheek	Исках да го хвана за лицето и да го целуна по бузата
I appreciate everyone who comes here	Оценявам всички, които идвате тук
A simple fact, often forgotten	Прост факт, често забравян
Great company would attract attention	Страхотна компания би привлякла вниманието
However, I have to judge what everyone else is doing	Трябва обаче да преценя какво правят всички останали
I need to be able to adjust	Трябва да мога да се настроя
I had to do what he instructed	Трябваше да направя това, което той инструктира
I would hope so	Бих се надявал, че да
Analyze and tear them apart	Анализирате и ги разкъсвате
I did everything right	Направих всичко както трябва
And the content was king	И съдържанието беше цар
I managed to go around the third round that night	Успях да обиколя третия кръг същата вечер
I think one of us needs me now	Мисля, че един от нас има нужда от мен сега
I didn't know how to answer that	Не знаех как да отговоря на това
A small disk is the form in which it comes	Малък диск е формата, в която идва
I picked up the phone and immediately recognized the voice	Вдигнах телефона и веднага познах гласа
I have no idea what my account number was	Нямам представа какъв беше номерът на сметката ми
I tried to start, but to no avail	Опитах се да започна, но нямаше никаква полза
I know they can kill me	Знам, че могат да ме убият
I thought it was all about speed	Мислех, че всичко е в скоростта
I paid someone to help a little	Платих на някой човек да помогне малко
This indicated that there was no land nearby	Това показваше, че няма земя наблизо
I guess other signs passed me by somehow	Предполагам, че други знаци ме подминаха някак си
I got up and went into the dining room	Станах и влязох в трапезарията
I ate it and woke up	Изядох го и се събудих
The use of media includes placement in popular television shows	Използването на медии включва поставяне в популярни телевизионни предавания
I didn't answer right away	Не отговорих веднага
He had hired a casting director for it	Той беше наел кастинг директор за това
I wanted more than anything	Исках повече от всичко
I was looking for an answer	Търсех отговор
But I guess that had to happen	Предполагам обаче, че това трябваше да се случи
I really believe in that and you know it too	Наистина вярвам в това и вие също го знаете
I decided to integrate into society	Реших да се интегрирам в обществото
I decided to go east	Реших да тръгна на изток
In fact, I didn't help her much	Всъщност не й помогнах много
I missed you so much	Липсваше ми, толкова много
I have the right documents	Имам правилните документи
I can learn from him, change this future negative path	Мога да се поуча от него, да променя този бъдещ негативен път
I can't be the reason to fight	Не мога да бъда причината да се карате
I told her it felt like water	Казах й, че се чувства като вода
Several of the enemy troops were already returning fire	Няколко от вражеските войски вече отвръщаха на огъня
I always throw away a lot of food	Винаги изхвърлям много храна
I did not obey anyone	Не се подчинявах на никого
I almost forgot that it was a minimal day	Аз самият почти забравих, че е минимален ден
They must have lifted me to a sitting position	Сигурно са ме вдигнали в седнало положение
I can never thank you enough	Никога не мога да ти благодаря достатъчно
I've always liked this one	Винаги съм харесвал този
Guy accepts the pledge and takes her home	Гай приема залога и я отвежда у дома
I did not mention you	не съм те споменавал
I just have to win a bet	Просто трябва да спечеля залог
I couldn't make them stop	Не можех да ги накарам да спрат
I became depressed and felt powerless	Изпаднах в депресия и се почувствах безсилен
I cannot witness this event	Не мога да имам свидетели на това събитие
I could worry about these things later	Бих могъл да се тревожа за тези неща по-късно
I was mistaken for a demon	Сбъркаха ме с демон
I look over my head	Поглеждам над главата си
I really liked it today	Днес наистина ми хареса
Then I could see the knife	Тогава можех да видя ножа
I will follow her closely	Ще я следя внимателно
I had never felt this way here	Никога не се бях чувствал така на разходка тук
I mean, you have to hear it	Искам да кажа, трябва да го чуеш
A man from the bar says	Мъж от бара казва
I choose to trust him	Избирам да му се доверя
I saw you there, young man	Видях те там, млади човече
I finally understood the truth	Най-накрая разбрах истината
It is an honor for me to meet you	За мен е чест да се запозная с вас
I convinced her otherwise	Убедих я в противното
I open my eyes and see the sky	Отварям очи и виждам небето
He then gave the vaccine to three thousand children	След това той даде ваксината на три хиляди деца
I nodded for her to keep talking	Кимнах й да продължи да говори
He uses the position as a learning experience	Той използва позицията като учебен опит
I had the feeling that something was stopping you	Имах чувството, че нещо те спира
I still have my gold	Все още имам моето злато
I had just pressed the play button	Бях натиснал само бутона за възпроизвеждане
I need sleep too	И аз имам нужда от сън
I think he gave up on that	Мисля, че се е отказал от това
I really wanted to talk	Наистина исках да поговорим
Modern, comfortable and elegant place, warm and attractive	Модерно, удобно и елегантно място, топло и привлекателно
I was one of the original members	Аз бях един от първоначалните членове
Taylor was raised by his single mother	Тейлър е отгледан от самотната си майка
Instead, I worked on the budget	Вместо това работих върху бюджета
Sometimes I get carried away like that	Понякога се увличам така
Increasing activity will increase your chances of recovery	Увеличаването на активността ще увеличи шансовете за възстановяване
I looked at my watch	Погледнах часовника
I think about you	Мисля си за теб
In this context, the suspension is considered enforcement	В този контекст спирането се счита за изпълнение
I look at him in amazement	Гледам го учудено
I had to admit he was right	Трябваше да призная, че беше прав
I learned sound through sensation	Научих звука чрез усещане
I swallowed hard and saw him	Преглътнах трудно и го видях
I attended high school and high school there	Посещавах средно и средно училище там
I could find many dead creatures, especially fish	Можех да намеря много мъртви същества, особено риби
It was hard work for me	Трудно ми беше работата
I will never use another car rental company	Никога няма да използвам друга компания за коли под наем
I think it helped him	Мисля, че му помогна
I had to find out	Трябваше да разбера
However, I did not rush to him	Аз обаче не се хвърлях към него
I think we are lucky to have received these drinks	Мисля, че сме късметлии, че получихме тези напитки
I will not forget you down here	Няма да те забравя тук долу
I searched and could not find it	Търсих и не можах да го намеря
The royal family lived in this fortress	В тази крепост живеело кралското семейство
I think they need to blow off some steam	Мисля, че трябва да издуха малко пара
I went to a great high school	Ходих в страхотна гимназия
Video message from	Видео съобщение от
I brought him home	Доведох го в дома си
I went to comfort him	Отидох да го утеша
I want you to find something for me	Искам да намериш нещо за мен
I will never want to do fashion the way they would like	Никога няма да искам да правя мода, както биха искали те
Of course, I can't write them all down	Разбира се, не мога да ги запиша всички
I want you to explore another part of this disaster	Искам да проучите друга част от това бедствие
I was in a restaurant	Бях в ресторант
I felt you and you felt like me	Почувствах те и ти се почувства като мен
I hope you can do it too	Надявам се и ти да можеш да го направиш
A piercing sound caught her attention	Вниманието й привлече пронизителен звук
I take the tray and leave it next to me	Взимам подноса и го оставям до мен
I tried to think about where the mail was	Опитах се да си помисля къде е пощата
I couldn't find it in myself to spoil it	Не можах да го намеря в себе си, за да го разваля
I open the door and my biggest fear comes true	Отварям вратата и най-големият ми страх се сбъдва
I like to use a steam basket	Обичам да използвам кош за пара
I could at least go and do some work	Можех поне да отида и да свърша малко работа
All three are almost round	И трите са почти кръгли
I knew they were both gone	Знаех, че и двамата си тръгнаха
I needed them and they needed me	Имах нужда от тях и те имаха нужда от мен
I love the view and watch or record it every day	Обичам гледката и я гледам или записвам всеки ден
I just can't tell you	просто не мога да ти кажа
I can study you in my spare time	Мога да те изучавам в свободното си време
It has been reprinted many times since then	Оттогава е препечатван многократно
I suspect that few of them are mine	Подозирам, че малко от тях са мои
I just need to talk to your mother	Просто трябва да говоря с майка ти
I beg you to be honest	Умолявам те да бъдеш откровен
I swam harder and I knew we had to swim	Плувах по-силно и знаех, че трябва да изплуваме
A pile of newspapers stirred	Купчина вестници се размърда
I really appreciate the pace of this class	Наистина оценявам темпото на този клас
I am shorter and my brown roots are visible	По-нисък съм и кафявите ми корени се виждат
I went back to bed and woke up	Върнах се в леглото и се събудих
I took a shower after running	Взех душ след бягането
I said hello, wondering if he would recognize me	Поздравих се, чудех се дали ще ме познае
He dropped to number eight the following week	На следващата седмица падна до номер осем
I just want community	Просто искам общност
I was still not in the mood to speak	Все още не бях в настроение да говоря
I never want her to be in such pain	Никога не искам тя да изпитва такава болка
I'm sorry to bother you, sir	Съжалявам, че ви безпокоя, сър
I remember the excitement of that moment and today	Помня вълнението от този момент и днес
I found this a little unusual	Открих, че това е малко необичайно
I had to lean on her to keep from falling	Трябваше да се облегна на нея, за да не падна
I said yes and I drank	Казах да и пийнах
I was wondering if you could	Чудех се дали можеш
I was very worried tonight	Тази вечер бях много разтревожен
I started working in a small government department	Започнах работа в малък държавен отдел
I look back, there were two figures down the hall	Поглеждам назад, по-надолу по коридора имаше две фигури
I believe you would not do that	Вярвам, че не бихте направили това
I take a few steps back	Отдръпвам се на няколко крачки
I study my competition	Изучавам конкуренцията си
I would always lose her	Винаги съм щял да я губя
I guess we'll see	Предполагам ще видим
I was on the run	Следвах в бягство
I did not return	не се връщах
I knocked on the door three times	Почуках на вратата три пъти
I didn't know your name, though	Не знаех името ти обаче
I think you know him	Мисля, че го познаваш
I wasn't sure about that, to be honest	Не бях сигурен в това, честно казано
I inhale bitter hot water	Вдишвам горчива гореща вода
A small frown appeared on his face	На лицето му се появи малка намръщена
I felt safe with you	Чувствах се в безопасност с теб
I approached the children for a slow walk	Приближих се до децата на бавна разходка
A great weight was lifted	Беше вдигната голяма тежест
A small crystal forms	Образува се малък кристал
I believe it is wise to know every potential enemy	Вярвам, че е разумно да познаваш всеки потенциален враг
I accepted the hint and closed my trap	Приех намека и затворих капана си
Later historians also see the battle as decisive	По-късните историци също виждат битката като решаваща
Part of him was missing now	Част от него сега липсваше
I look at them and see how they see me	Гледам ги и виждам как ме виждат
I myself am proud to call him a friend	Аз самият съм горд да го нарека приятел
More modern writers reflect moods	По-модерните писатели отразяват настроенията
I was seriously tired and exhausted	Бях сериозно уморен и изтощен
I raised my hands and took a step back	Вдигнах ръце и направих крачка назад
I think they are green, but sometimes they look yellow	Мисля, че са зелени, но понякога изглеждат жълти
I can't help but look at my hand	Не мога да не погледна ръката си
I wondered if this was what covered the explosion	Чудех се дали това е, което покрива взрива
And I was surprised	И аз бях изненадан
I didn't see that at first	В началото не видях това
It took a lot of different doubles	Отне много различни дубли
I was starving for it	Аз гладувах за това
I see one there that is	Виждам един там, който е
I tested their strength in his every move	Изпитвах силата им във всяко негово движение
I dug big eyes and wide smiling mouths	Изкопах големи очи и широко усмихнати усти
I couldn't do it without you, my love	Не бих могъл да го направя без теб, любима моя
I thanked them for their courtesy	Благодарих им за учтивостта
The kitchen will not matter	Кухнята няма да има значение
I'm trying the second door	Пробвам с втората врата
I eat cheese all the time	Ям сирене през цялото време
A bite of the sandwich	Хапка от сандвича
I stumble and my father swears	Препъвам се и баща псува
Tactics for battle in the bar and it works	Тактика за битка в бар и тя работи
I love to dance, kiss and enjoy my body	Обичам да танцувам, да се целувам и да се наслаждавам на тялото си
I knew he would come	Знаех, че ще дойде
I could not afford weakness here	Тук не можех да си позволя слабост
I worked on the idea of ​​history	Работих в идеята за история
I know it really is me	Знам, че наистина съм аз
Recognition itself is a reward	Самото признание е награда
I have had several addresses since then	Оттогава имам няколко адреса
I never meant it as an insult	Никога не съм го имал предвид като обида
A nasty feeling stirred in my body	В тялото ми се раздвижи гадно чувство
I bought it on the day of issue	Купих го в деня на издаване
I want to be his queen	Искам да бъда негова кралица
I turned and opened my eyes	Обърнах се и отворих очи
I didn't want to face that before	Не исках да се сблъсквам с това преди
I think you know that then	Мисля, че знаеш това още тогава
This is not obvious to society	Това не е очевидно за обществото
I had to choose something	Трябваше да избера нещо
I usually work at night	Обикновено работя през нощта
I look like a bank robber from an old movie	Приличам на банков обирджия от стар филм
I will not believe this	няма да повярвам това
I had to find a place to stay	Трябваше да намеря къде се закрепи
I thought for a minute	Замислих се за минута
I just wanted to learn so much	Просто исках да науча толкова много
I can't fall in love with her again	Не мога да се влюбя отново в нея
I am a medical scientist, not a doctor	Аз съм медицински учен, а не лекар
I just wanted to feel better	Просто исках да се чувствам по-добре
I feel my heart start beating a little	Усещам, че сърцето ми започва да бие малко
I felt almost no pain	Почти не усетих никаква болка
I'm signaling that I need one	Давам знак, че имам нужда от такъв
I was warned that this would happen	Бях предупреден, че това ще се случи
Both ships are controlled by human players	И двата кораба се контролират от човешки играчи
I can't remember at all	Изобщо не мога да си спомня
There is a tree stand fifteen feet away	На петнадесет фута се намира щанд с дървета
I had this idea for the experience	Имах тази идея за опита
I looked across a huge, wide lake	Погледнах през огромно, широко езеро
The song is about suicide and depression	Парчето се отнася до самоубийство и депресия
I expect to have a job for you	Очаквам да има работа за теб
I thought you'd wait	Мислех, че ще изчакаш
She did not see significant action during the war	Тя не видя значителни действия по време на войната
I had the feeling that the outside world was against me	Имах чувството, че външният свят е срещу мен
I hope that our documents are sufficient	Надявам се, че нашите документи са достатъчни
I just wanted to get some ice	Исках само да взема малко лед
I couldn't stay with him all the time	Не можех да стоя с него през цялото време
I push my ass back, please hold it	Избутвам задника си назад, моля да го притежава
I checked and understood your requirements	Проверих и разбрах вашите изисквания
I did not dare to back away	Не посмях да се отдръпна
A vow that must be broken	Обет, който трябва да бъде нарушен
I haven't jumped yet	Още не съм скочил
I believe that initially everyone came from there	Вярвам, че първоначално всички идват от там
I was sure you were busy with something	Бях сигурен, че си зает с нещо
I knew they were just ghosts of my own design	Знаех, че те са просто призраци от моята собствена конструкция
I go to a typical school	Ходя в типично училище
I turn on my heels and chase her	Обръщам се на токчета и я преследвам
I wouldn't want to go into your bad country	Не бих искал да влизам в лошата ти страна
Moore was signed on for the lead role	Мур беше подписан за главната роля
I can't always stay long	Не мога винаги да остана дълго
I do not expect anything from the world	Не очаквам нищо от света
I was looking for different resources	Търсих различни ресурси
And I saw it happen	И аз виждах как се случва
I just didn't have the strength to plant more	Просто нямах сили да засадя повече
I heard their voices in the hallway	Чувах гласовете им от коридора
I should be used to abusing them by now	Би трябвало вече да съм свикнал с тяхната злоупотреба
I like to be alone	Обичам да съм сам
I took it out and held it, but I didn't look	Извадих го и го задържах, но не погледнах
I just find them more comfortable with prolonged use	Просто ги намирам за по-удобни при продължителна употреба
I asked her if it was good for the baby	Попитах я дали е добре за бебето
I give donations to homeless people all the time	Давам дарения на бездомни хора през цялото време
I raised my hands and motioned	Вдигнах ръце и направих знак
I was out of my body	Бях извън тялото си
I swallowed and his gaze followed the movement	Преглътнах и погледът му проследи движението
I just have to keep it at a distance	Просто трябва да го държа на разстояние
I did not eat the fruit	Не ядох плодовете
I prefer the deaf to the blind	Толкова предпочитам глухите пред слепите
Some of them are technical	Някои от тях са технически
I had never felt so confused	Никога не се бях чувствал толкова объркан
I came to tell you to be so	Дойдох да ви кажа да бъде така
I couldn't even accept anything that was happening around me	Дори не можех да приема нищо, което се случва около мен
A class can contain only one variable	Един клас може да съдържа само една променлива
I had to concentrate hard not to fall	Трябваше да се концентрирам силно, за да не падна
I mean, we're not together anymore	Искам да кажа, че вече не сме заедно
A narrow dirt road led to several stone buildings	Тесен черен път водеше до няколко каменни сгради
I would be bored stupidly	Щях да се отегча глупаво
I had invited him to a quiet family dinner	Бях го поканил на тиха семейна вечеря
It was in the center of the city	Намираше се в центъра на града
A hand lands on my shoulder	Ръка каца на рамото ми
I didn't know you were a cop	Не знаех, че си полицай
I was upset with myself	Бях разстроен от себе си
I'll be waiting for you down here	Ще те чакам тук долу
I wanted to hear it	Исках да го чуя
I knew he had the will	Знаех, че има воля
The tunnel is covered by mobile phones	Тунелът е с покритие на мобилните телефони
The three years he spent there were extremely unhappy	Трите години, които прекара там, бяха изключително нещастни
I did not share her joy	Не споделих радостта й
The bills differ in the effect of this bullet	Сметките се различават по ефекта на този куршум
The college is not there to recruit staff just for itself	Колежът не е там, за да набира персонал само за себе си
I haven't slept regularly in weeks	Не съм спала редовно от седмици
I was one of the first to be elected four years ago	Бях един от първите избрани преди четири години
He missed the rest of the season	Той пропусна остатъка от сезона
He plays a theatrical actor	Играе театрален актьор
I fell apart a lot after my marriage fell apart	Много се разпаднах, след като бракът ми се разпадна
I can't fight anymore	Не мога да се боря повече
I was there with my gun	Бях там с моя пистолет
I was still out of town and didn't see anyone	Все още бях извън пределите на града и не видях никого
I just can't figure out what I'm going to do	Просто не мога да разбера какво ще го направя
I told the truth and I couldn't take it anymore	Казах истината и не можех повече
I took everything myself	Взех всичко сам
I was ready for my life to have a direction	Бях готов животът ми да има посока
I may even take a year off first	Може дори първо да взема една година почивка
I went to the sixth grade	Ходех в шести клас
A little girl was lying on the ground	Едно малко момиченце лежеше на земята
Strange and mysterious kind of love	Странен и мистериозен вид любов
I am here for you in every capacity	Тук съм за вас във всяко качество
I think I remember that now	Май се сещам за това сега
I didn't mind at all	Изобщо нямах нищо против
I've never been so happy for my lunch break	Никога не съм бил толкова щастлив за обедната почивка
I came down the lower stairs, turning right	Слязох от долното стълбище, завивайки вдясно
Even this time I managed to find the stairs	Дори и този път успях да намеря стълбите
I need to find someone and bring him back here	Трябва да намеря някой и да го върна тук
There are two gardens around the hall	Около залата има две градини
I would never catch up with her before sunrise	Никога не бих я настигнал преди изгрев слънце
I am afraid of words	Страх ме е от думите
I wonder what kind of house he lives in	Чудя се в каква къща живее
I started crying and I couldn't stop	Започнах да плача и не можех да спра
And I saw nothing	И аз не видях нищо
I do my best endurance exercise in the pool	Правя най-доброто си упражнение за издръжливост в басейна
I didn't have the strength to move or complain	Нямах сили да се движа или да се оплаквам
I see this as a bold act of love	Виждам това като смел акт на любов
I was completely ready to do it	Бях напълно готов да го направя
They had struck him a little	Бяха го поразили малко
The subject of the design are treaties with tribal nations	Предметът на дизайна са договори с племенни нации
It was just nice to play	Просто беше хубаво да се играе
I wanted to fly, to escape	Исках да летя, да избягам
There is also a football stadium	Има и футболен стадион
He subsequently removed the team from the market	Впоследствие той извади отбора от пазара
I was blind to compassion	Бях сляп за състрадание
I just told you the circumstance	Току що ти казах обстоятелството
A statue that comes back to life	Статуя, която се връща към живот
I would talk to people or listen	Бих говорил с хората или бих слушал
I didn't like her at first	Не я харесвах в началото
I had had more than one beer	Бях изпил повече от една бира
I will tell them all	ще им кажа всички
I say dig a ditch about ten feet deep	Казвам, изкопайте ров около десет фута дълбок
I think this may have happened four times	Мисля, че това може да се е случило четири пъти
These forms are not recognized as separate	Тези форми не се разпознават като отделни
Sets the duration of one frame	Задава се продължителност на един кадър
I had to keep it that way	Трябваше да го запазя така
I did this until we finally got home	Правех това, докато най-накрая се прибрахме вкъщи
I just like to say it that way	Просто обичам да го казвам по този начин
I even have a different body	Дори имам различно тяло
I could barely make out his face	Едва успях да различа лицето му
I hadn't eaten much yesterday	Вчера не бях ял много
I met her three weeks ago	Срещнах я преди три седмици
I brought him into the world	Доведох го на света
I was hungry for any information	Бях гладен за всякаква информация
I looked at her, smiling	Гледах я, усмихвайки се
I hope to continue to do so	Надявам се да продължа да го правя
I smile at her just because she's nice	Усмихвам й се, само защото е мила
At first I was lost in words	Отначало бях загубен за думи
I personally use it for my face and legs	Аз лично го използвам за лицето и краката си
I gave it to her with a kiss	Дадох й го с целувка
I can do some new things	Мога да правя с някои нови неща
I definitely enjoyed it	Наслаждавах се определено
Perfect gift for summer	Перфектен подарък за лятото
I like the brightness of this one	Харесвам яркостта на този
I put her inside and closed the door behind us	Вкарах я вътре и затворих вратата след нас
I may have slightly blown away his wind	Може леко да съм му избил вятъра
A kiss on my neck hardened me	Една целувка по врата ми ме втвърди
Quite a great job, actually	Доста страхотна работа, всъщност
I need to get something off my chest	Трябва да махна нещо от гърдите си
I think the killer will be with us	Мисля, че убиецът ще бъде с нас
I showed you the letters	Показах ти писмата
It was a terrible trip	Беше ужасно пътуване
At this stage I am not sure about anything	На този етап не съм сигурен в нищо
I will ask my readers to notice it clearly	Ще помоля моите читатели да го забележат отчетливо
I lay with my head on his lap	Лежах с глава в скута му
I was told that none of us should worry	Казаха ми, че никой от нас не трябва да се тревожи
I took my forms and left	Взех формулярите си и си тръгнах
A gift for you from us	Подарък за вас от нас
I grab the files and place them under my arm	Грабвам файловете и ги поставям под мишницата си
A look he knew he had several times before	Поглед, който знаеше, че е имал няколко пъти преди
Modern historians doubt that the event happened	Съвременните историци се съмняват, че събитието се е случило
Shock swept over him	Шок го обхвана
The church was mostly self-help	Църквата беше предимно самопомощ
Several people came down	Няколко души слязоха
I have to go to bed again	Трябва да легна отново
I just need to know what to do	Просто трябва да знам какво да правя
I knew it was soon and I planned accordingly	Знаех, че това е скоро и съответно планирах
I didn't sound like me at all	Изобщо не звучах като мен
I kept the bills paid on time	Държах сметките, платени навреме
Other armies soon followed	Други армии скоро ги последваха
I turned around, he was there	Обърнах се, той беше там
I could use a little new inspiration	Можех да използвам малко ново вдъхновение
I just can't answer them	Просто не мога да им отговоря
I asked her for help	Помолих я за помощ
I no longer felt pain	Вече не чувствах болка
I lowered the windows	Спуснах прозорците
I was thinking about you and a date	Мислех за теб и за среща
Sometimes I can't stop looking at you	Понякога не мога да спра да те гледам
A really young woman	Наистина млада жена
Stanley replied that he had other sons	Стенли отговори, че има други синове
I have no better plan	Нямам по-добър план
I did not drink or eat	Не пих и не ядях
I expected it, thinking it was love	Очаквах го, мислейки, че това е любов
Eight members joined the organization	Осем членове се присъединиха към организацията
I heard dogs howling in the streets	Чувах как кучетата вият по улиците
I close my eyes as she touches my shoulder	Затварям очи, когато тя докосва рамото ми
The diary was a personal thing	Дневникът беше лично нещо
I recently did a cover of this song	Наскоро направих кавър на тази песен
I would protect her from everything	Бих я предпазил от всичко
I gave it to her when we got married	Дадох й го, когато се оженихме
A huge turning point for me	Огромен повратен момент за мен
I couldn't say logic or leave	Не можах да изрека логика или да си тръгна
I'm not going out all night	Няма да изляза цяла нощ
I smiled as I fell silent	Усмихнах се, като замълчах
I said politely thanks, but no	Казах учтиво благодаря, но не
There was a chair at the foot of the empty bed	В подножието на празното легло имаше стол
I made my way past the bar	Проправих си път покрай бара
I studied the creature	Изучавах съществото
I think they're here for the skull	Мисля, че са тук заради черепа
Then I worked at work	Тогава работех на работа
I pulled hard to let go	Дръпнах силно, за да го пусна
I see the end of the line coming	Виждам, че идва краят на линията
He can swim if necessary	Може да плува, ако е необходимо
Blue and green	Синя и зелена
The tent always speaks of a passing order	Палатката винаги говори за минаващ ред
A little holiday treat for the boys	Малко празнично лакомство за момчетата
Wilson reluctantly agreed to bomb	Уилсън неохотно се съгласи да бомбардира
I was lost in thought	Бях потънал в мисли
I just can not believe it	Просто не мога да повярвам
The white kitchen should not be boring	Бялата кухня не трябва да е скучна
I send you the call of my heart	Изпращам ти призива на сърцето си
I hardly fix my shirt or what you have	Почти не си оправям ризата или какво имаш
I couldn't stand another emotion	Не можех да понеса друга емоция
Then I tried to catch him again	След това се опитах отново да го хвана
I didn't have time to think	Нямах време да мисля
I could barely see two feet in front of me	Едва виждах два фута пред себе си
I made eye contact with him	Осъществих зрителен контакт с него
I sighed and shook my head reluctantly	Въздъхнах и неохотно поклатих глава
I had no idea what the two things meant	Нямах представа какво означават двете неща
I just have different values	Просто имам различни стойности
I have all kinds of powers	Имам всякакви правомощия
I watched and went with someone who had more experience	Гледах и отидох с някой, който имаше повече опит
I found a new rating	Намерих нова оценка
I was so proud of my smart son	Бях толкова горд с умния си син
I needed to know what was in the bag	Трябваше да знам какво има в чантата
I was so proud of him	Бях толкова горд с него
I pray millions do the same	Моля се милиони да направят същото
I cared for them so much	Грижех се за тях толкова много
I shouldn't throw it away	Не би трябвало да ти го изхвърлям
I did this when there was no going back	Направих това, когато нямаше връщане назад
I felt her presence change and become restless	Усетих, че присъствието й се променя и става неспокоен
I wonder what's on the ship	Чудя се какво има в кораба
I wish he was with me	Иска ми се той да е с мен
I wanted to accept the wisdom in my voice	Исках да приема мъдростта в гласа
I told the police not to bother looking	Казах на полицията дори да не си правят труда да търсят
I didn't know where to go	Не знаех къде да отида
I will not be at sea	няма да съм на морето
I looked at this bundle of joy of yours	Погледнах в този твой вързоп радост
Still, I couldn't put it on	Все пак не можах да го поставя
I researched it to make sure it was okay	Проучих я, за да се уверя, че е добре
I had to go to him	Трябваше да отида при него
Signal for turning and walking	Сигнал за завой и ходене
This translates as the inspiration behind the song	Това се превежда като вдъхновение зад песента
I also wanted to think and understand myself	Исках също да разсъждавам и да разбера себе си
I wanted to stop, but my legs kept moving	Исках да спра, но краката ми продължаваха да се движат
All this is the reason I do more	Всичко това е причината повече да го направя
I was very excited to read this	Много се вълнувах да прочета това
He was also a member of the tennis team	Той беше и член на отбора по тенис
I was working on a corner of a box	Работех върху един ъгъл на кутия
I know her hiding places	Познавам нейните скривалища
I've never had them before	Никога преди не съм ги имал
I tried to look my best	Опитах се да изглеждам най-добре
I had my preparations, of course	Имах своите приготовления, разбира се
I learned this earlier this week	Научих това по-рано тази седмица
I have to avoid making him angry	Трябва да избягвам да го ядосвам
I turn the handle and open the door	Завъртам дръжката и отварям вратата
I did some research and made some suggestions	Направих някои проучвания и направих някои предложения
I want to hug the woman in gratitude	Искам да прегърна жената в знак на благодарност
I hated the war, but it looks almost worse	Мразех войната, но това изглежда почти по-лошо
I am very glad to review your article	Много се радвам да разгледам вашата статия
I never considered you spies	Никога не съм те приемал за шпиони
I would agree with that	Бих се съгласил с това
I can't stop him, he gave up a long time ago	Не мога да го спра, отдавна се отказа
I wish you could see me	Иска ми се да можеше да ме видиш
It was previously published in parts	Преди това беше публикуван на части
I hated feeling helpless and had to do something	Мразех да се чувствам безпомощен и трябваше да направя нещо
I enjoyed this sudden scam in the game	Радвах се на тази внезапна измама в играта
I still felt passionate	Все още се чувствах запален
I've cried enough in the last few days	Плаках достатъчно през последните няколко дни
I just didn't see it that way	Просто не го видях по този начин
I guarantee you will enjoy	Гарантирам, че ще се насладите
I've always been strong, but it was different	Винаги съм бил силен, но това беше различно
I felt the force leave my body	Усещах как силата напуска тялото ми
I am very tired and have to sleep	Много съм уморен и трябва да спя
I also wrote a letter	Написах й писмо
I put my house up for sale	Пуснах къщата си за продажба
I can say that she is desperate	Мога да кажа, че е отчаяна
I only inflated one hand twice	Раздухах само едната си ръка два пъти
I had no dream but my career	Нямах никаква мечта, освен кариерата си
I turned right and ran to save my life	Завих надясно и избягах да спася живота си
I have to let her rest	Трябва да я оставя да си почине
I gladly returned it to him	С радост му го върнах
I couldn't find the tears in myself	Не можех да намеря сълзите в себе си
I can't play anymore	Не мога да си играя повече
I missed traveling and taking pictures	Липсвах да пътувам и да снимам
I think we can leave this criticism in bed	Мисля, че можем да оставим тази критика в леглото
I value my career too much	Прекалено много ценя кариерата си
I just want you to be happy	Искам само да си щастлив
A good leader tries not to be surprised too often	Добрият лидер се опитва да не се изненадва твърде често
I was definitely embarrassed	Определено се засрамих
In fact, I found some relief in that	Всъщност намерих известно облекчение в това
I never thought about it until today	Никога не съм мислил за това до днес
I'm sure you'll like this one	Сигурен съм, че ще харесате този
I guess today we will say that it is illegal	Предполагам, че днес ще кажем, че е незаконно
I looked back and saw the school disappear	Погледнах назад и видях как училището изчезва
I have to get shoes and a shirt	Трябва да взема обувки и риза
I blushed when the laughter started around me again	Изчервих се, когато смяхът започна отново около мен
I'm excited about them and that's obvious	Вълнувам се от тях и това си личи
I will choose a good man for her	Ще избера добър мъж за нея
I went back there to check for myself	Върнах се там, за да проверя сам
I'm waiting for the men to pass	Чакам мъжете да минат
I didn't look at my watch	Не погледнах часовника
I remember all the words	Помня всички думи
Now I say it again, of course	Сега го казвам отново, ясно
I want to take everything you deserve	Искам да ти взема всичко, което заслужаваш
I never asked for details	Никога не съм питал подробности
I know this place like the back of my hand	Познавам това място като пръстите си
I keep forgetting about strength	Все забравям за силата
I can't understand your passion for real estate either	Не мога да разбера и увлечението ти от недвижимите имоти
I noticed again how similar they were	Отново забелязах колко си приличат
I had to stay strong	Трябваше да стоя силно
I know exactly what you're going through	Знам точно през какво преминаваш
I keep telling my mother to forget about it	Все повтарям на майка ми да забрави за това
I left the phone	Оставих телефона
I was alone and the prey	Бях сам и плячка
I tried to get out, but I couldn't	Опитах се да се измъкна, но не успях
I understand their courage	Разбирам храбростта им
I will definitely say it again	Определено ще го кажа отново
The land was then returned for agricultural use	След това земята е върната за земеделско ползване
I watch my parents	Гледам родителите си
I need to know if the music box is still working	Трябва да знам дали музикалната кутия все още работи
I slowly pulled back the covers of my head	Бавно дръпнах завивките на главата си
I have not forgotten what he did for me	Не съм забравил какво направи за мен
I just wanted to get it off my chest	Просто исках да го махна от гърдите си
I'm not saying I have all the answers	Не твърдя, че имам всички отговори
I wasn't expecting anyone	Не очаквах никого
I tossed my coat in the corner	Хвърлих палтото си в ъгъла
In the end, I have to stop	В крайна сметка трябва да спра
I didn't have time for women	Нямах време за жени
A pure, professional woman	Чиста, професионална жена
A nervous look over my shoulder confirmed the feeling	Нервен поглед през рамото ми потвърди усещането
I couldn't feel that way about someone who didn't exist	Не можех да се чувствам така към някой, който не съществува
I think he also likes working in a big bar	Мисля, че той също обича да работи в голям бар
I walk slowly through the door	Бавно минавам през вратата
I can't understand it at all	Изобщо не мога да го разбера
I was broken, fragile and weak because of you	Бях счупен, крехък и слаб заради теб
I just wanted to get out of here	Просто исках да се махне оттук
I can only die to get there	Мога да умра само за да стигна до там
I had to get him out of here	Трябваше да го измъкна оттук
I wondered why he didn't come to see me	Чудех се защо не дойде да ме види
I will not betray you or anything like that	Няма да те предам или нещо подобно
I withdrew the invitation	Изтеглих поканата
I was working on my math book	Работех върху книгата си по математика
I can't lose him, please, not him	Не мога да го загубя, моля, не него
I just wanted everything to stay the way it was	Просто исках всичко да остане както беше
I have a long meeting	Имам дълга среща
I can still do my job	Все още мога да си върша работата
I want my husband to do this	Иска ми се съпругът ми да се занимава с това
I also told them about my manifestation of dark forces	Разказах им и за моята проява на тъмни сили
I didn't do my job alone	Не си свърших работата сам
I could feel his eyes getting bored on my hidden agenda	Усещах как очите му се отегчават в скрития ми дневен ред
I couldn't see any features	Не можах да видя никакви характеристики
I have to suppress a smile	Трябва да потисна усмивката
I watched it from beginning to end	Гледах го от началото до края
I thought it was a family dinner	Мислех, че това е семейна вечеря
I made a tree appear behind him	Накарах дърво да се появи зад него
I wonder what the history books say about them	Чудя се какво казват историческите книги за тях
There is a universal moral standard for humanity	Съществува универсален морален стандарт за човечеството
I would really use a shower	Наистина бих използвал душ
I looked around the room	Огледах стаята
I am sending this notice to all senior officials	Изпращам това известие до всички висши служители
I was so relieved that it didn't go away	Изпитах толкова облекчение, че не изчезна
I completely disagree	Изцяло не съм съгласен
She should consider working for her mother	Следва да обмисли работа за майка й
I know the gait of every resident here	Познавам походката на всеки жител тук
I couldn't get him out of here fast enough	Не можах да го измъкна оттук достатъчно бързо
I owed her, then nodded at her grasp	Задължих я, след което кимнах от хватката й
I stopped, then turned to her	Спрях, след което се обърнах към нея
I couldn't exist without him	Не можех да съществувам без него
I keep all the pictures on my wall	Държа всички снимки на стената си
I really made an effort with this one	Наистина положих усилия с този
I didn't eat anything for a day	Нищо не ядох нито ден
I need paper and pen	Имам нужда от хартия и химикал
I have a question about going through the door	Имам въпрос относно преминаването през вратата
And I thought he had half a mind	И аз мислех, че той има половин ум
I never thought anything like this would happen	Никога не съм мислил, че ще се случи нещо подобно
Computer monitor and the world wide web	Компютърен монитор и световната мрежа
I cried when she told me	Плаках, когато тя ми каза
And I liked talking about them	И на мен ми хареса да говоря за тях
I just can't describe how big this is	Просто не мога да опиша колко голямо е това
I like her teaching method	Харесвам нейния метод на преподаване
I looked out the window at the court	Погледнах от прозореца към съда
I had just finished it yesterday	Тъкмо го бях завършил вчера
I was firmly on his back now	Сега бях здраво стъпил на гърба му
I had to teach him how to hold me properly	Трябваше да го науча как да ме държи правилно
In fact, I look forward to seeing them again	Всъщност очаквам с нетърпение да ги видя отново
For example, I come here to write	Аз например идвам тук да пиша
I want enough time to prepare my delivery	Искам достатъчно време, за да подготвя доставката си
I still couldn't believe he told me that	Все още не можех да повярвам, че ми каза това
I came back with two bottles and handed him one	Върнах се с две бутилки и му подадох едната
I learned this from another kick in the box	Разбрах това от друг ритник в кутията
I am an imperfect person and therefore an imperfect parent	Аз съм несъвършен човек и следователно несъвършен родител
I threw it at him and the bow fell	Хвърлих го към него и лъкът падна
Very complex construction, no doubt	Много сложна конструкция, без съмнение
I closed my eyes and waited for it to happen	Затворих очи и изчаках да се случи
I am home trained and behave very well	Аз съм домашно обучен и се държа много добре
I personally accept this act	Приемам лично този акт
I took this as a great insult to my dignity	Приех това като голяма обида за моето достойнство
I didn't push too hard	Не натисках твърде силно
I took it and thanked her for her time	Взех го и й благодарих за отделеното време
I decided to wait for the electricity to return	Реших да изчакам електричеството да се върне
I love him too much to do this to him	Обичам го твърде много, за да му направя това
I couldn't imagine killing her	Не можех да си представя да я убия
I saw that you are also following this stock	Видях, че и вие проследявате тази наличност
I open the door to confirm my recognition	Отварям вратите, за да потвърдя разпознаването си
I was in hell live	Бях в ада на живо
I will not do anything like this again	Повече няма да направя нищо подобно
I saw him standing by the grave	Видях го да стои до гроба
The border had been crossed, he knew so much	Беше прекосена границата, толкова много той знаеше
I've never raised a gun	Никога не съм вдигал пистолет
The old flowers gradually fade to brown	Старите цветя постепенно избледняват до кафяви
I think at least a year, maybe two	Мисля, че поне година, може би две
I can't shake off depression	Не мога да се отърся от депресията
Two team records were set during the match	По време на мача бяха поставени два отборни рекорда
I was trying to figure out what she meant	Мъчех се да разбера какво има предвид тя
I was a man who took orders	Бях човек, който приема заповеди
I have a wonderful family and very good friends	Имам прекрасно семейство и много добри приятели
I have no memory of writing this book	Нямам спомен да съм писал тази книга
I drove for the sheer pleasure of it	Карах за чистото удоволствие от това
I fear for your health, even for your life	Страхувам се за здравето ти, дори за живота ти
I was indebted to both mother and daughter	Бях длъжник и на майка, и на дъщеря
I'm almost out of life, she said seriously	Почти изпаднах от живота, каза тя сериозно
I mean, his temperature is well above normal	Имам предвид, че температурата му е много над нормалната
I felt his forehead, took his hand, everything seemed normal	Усетих челото му, хванах ръката му, всичко изглеждаше нормално
I blew it even harder	Направих й още един още по-силен взрив
I hope you are not offended	Надявам се да не си обиден
I lost my whole crop	Загубих цялата си реколта
I felt safe in his arms	Чувствах се в безопасност в прегръдката му
I have a lump in my chest	Имам бучка в гърдите
I didn't want to take that away from him completely	Не исках да му отнема напълно това
I could smell the rope as well as the wood	Усещах миризмата на въжето, както и на дървения материал
I have known her for several years	Познавам я от преди няколко години
I pull away from the steps	Отдръпвам се от стъпалата
I asked the computer if he ate or not	Попитах компютъра дали яде или не
I was in a prominent place	Бях на видно място
I have attached a letter that she wrote to you	Приложих писмо, че тя ви е написала
I have to stop doing this	Трябва да спра да правя това
I want more pieces of this puzzle	Искам още парчета от този пъзел
I was given so much and I had learned so much	Беше ми дадено толкова много и бях научил толкова много
One or two recessions and the universe shrank	Една или две рецесии и Вселената се сви
I saw the hatred in their eyes	Виждал съм омразата в очите им
I looked away	Погледнах настрани
I didn't want him to be a person	Не исках той да бъде личност
I wanted to leave this cage and fly	Исках да напусна тази клетка и да полетя
I will look for you every day	ще те търся всеки ден
A second attempt had to be made	Трябваше да се направи втори опит
I believe only in the evidence of my own eyes	Вярвам само на доказателствата на собствените си очи
I wish them only the best	Пожелавам им само най-доброто
I did the calculation in my head	Направих изчислението в главата си
Several people watched him pass, but no one offered to help	Няколко души го гледаха да минава, но никой не предложи помощ
I had nothing to do this afternoon but watch	Нямах какво да правя този следобед, освен да наблюдавам
I looked down to see what he saw	Погледнах надолу, за да видя какво вижда той
Fifty men were killed	Петдесет мъже бяха убити
The release includes new features such as voice commands	Изданието включва нови функции като гласови команди
I went to her room and told her that	Отидох в стаята й и й казах това
I doubt everyone makes these things up	Съмнявам се, че всички си измислят тези неща
I didn't expect it	Не го очаквах
I don't like body art	Не обичам боди арт
I knew some of the names	Знаех някои от имената
I'm not jealous of your stupid wife	Не ревнувам глупавата ти жена
I was without sleep and food for too long	Прекалено дълго бях без сън и храна
I prayed I wouldn't get into this game	Молех се да не влизам в тази игра
I held the pistol pointed at the floor	Държах пистолета насочен към пода
I have no memory of my father	Нямам спомен от баща си
I know this kind of panic	Познавам този вид паника
I never imagined it would happen in these circumstances	Никога не съм си представял, че ще се случи при тези обстоятелства
There was silence in the cabin	В кабината се настани тишина
A man was sitting in front of the first house	Един мъж седеше пред първата къща
A gentle smile touched her lips	Нежна усмивка докосна устните й
I think it's somewhat reasonable	Мисля, че е донякъде разумно
He had been a fugitive for six days	Той беше беглец от шест дни
I don't have a first opinion of what that means	Нямам първото мнение какво означава това
I'll have to call tomorrow instead	Вместо това ще трябва да се обадя утре
I'm worried about the organization	Тревожа се за организацията
Perfect evening for a cigar	Идеална вечер за пура
He put equipment in his garage	Той постави оборудване в гаража си
I look up and stare at myself again	Вдигам поглед и се взирам отново в себе си
I really like the look it adds to my bedroom	Наистина харесвам външния вид, който добавя към спалнята ми
The claim was again rejected	Искът отново беше отхвърлен
I know this is all unfair	Знам, че всичко това е несправедливо
I asked for their prayers	Помолих за молитвите им
It only took me a year	Трябваше ми само една година
I just have to keep my eyes open	Просто трябва да държа очите си отворени
I didn't pay much attention then	Тогава не обръщах много внимание
For a while, that's all she needed	Малко време, това е всичко, което й трябваше
I buried my heart in some way	Зарових сърцето си по някакъв начин
I looked slowly to see who was sitting there	Бавно погледнах, за да видя кой седи там
I said, taking his hand in mine	казах, като хванах ръката му в моята
I can't find any mistakes	Не мога да намеря грешки
I was gone for only a few days	Нямаше ме само няколко дни
I can do it with or without your help	Мога да го направя или с твоя помощ, или без
His second victory came the next day	Втората му победа падна на следващия ден
I nodded and closed the door behind him	Кимнах и затворих вратата след него
I want her back so much	Искам я обратно толкова много
I know you have problems	Знам, че имаш проблеми
I wouldn't even call it a good scent	Дори не бих го нарекъл добър аромат
I already have a design	Вече имам дизайн
I am satisfied and happy	Аз съм доволен и щастлив
I want to keep you	Искам да те пазя
I wonder if she knows	Чудя се дали тя знае
I think it's a great book	Мисля, че е отлична книга
I could no longer deal with the past	Не можех повече да се занимавам с миналото
A way to make a living	Начин за изкарване на прехраната
I tried the door, but it didn't work	Опитах вратата, но не се получи
I still couldn't catch my breath	Все още не можех да си поема дъх
I noticed in his mind his more serious behavior	Забелязах наум за по-сериозното му поведение
I have to remove the evidence	Трябва да премахна доказателството
A love proposal will take care of everything else	Любовно предложение ще се погрижи за всичко останало
I think this is important	Мисля, че това е важно
I wonder why she brought me here	Чудя се защо ме е довела тук
Most of the houses were darkened for the night	Повечето от къщите бяха затъмнени за през нощта
A cash prize is offered	Предлага се парична награда
I enjoyed the sun and the good weather	Радвах се на слънцето и хубавото време
A heavy hand rested on her shoulder	Тежка ръка се отпусна на рамото й
I close my eyes tightly, but nothing	Затварям силно очи, но нищо
I never even thought of going to college	Никога дори не съм мислил да отида в колеж
But that was enough for her	Но за нея това беше достатъчно
This is another deadly myth	Това е още един смъртоносен мит
Part of me doesn't want to know	Част от мен не иска да знае
I think you understand my opinion	Мисля, че разбрахте моето мнение
I tell myself they add charm	Казвам си, че добавят чар
I promise she won't want anything	Обещавам, че тя няма да иска за нищо
I mean, no one has as much insight as mine	Искам да кажа, че никой няма проницателност като моя
I felt a bolt pass through me	Усетих, че болт преминава през мен
I saw a smile around her face	Виждах усмивка около лицето й
I eat a big bite and chew quickly	Хапвам голяма хапка и дъвча бързо
I was surprised to find that the inside was dry	С изненада установих, че вътрешността му е суха
His first organized game was in junior high school	Първата му организирана игра е в прогимназията
I haven't had this in years	Не съм имал това от години
I think activity has a big effect on weight loss	Мисля, че активността има голям ефект върху загубата на тегло
I couldn't get there in an emergency	Не можах да стигна там при спешност
But I can't decide what to cook	Но не мога да реша какво да готвя
Love stronger than anything everywhere	Любов, по-силна от всяко нещо навсякъде
I can't allow the package to be split	Не мога да позволя пакетът да бъде разделен
I can't imagine getting married at all	Изобщо не мога да си представя да се оженя
The whole album was recorded live	Целият албум е записан на живо
I didn't even know he was there	Дори не знаех, че е там
I was not the one who soiled anything	Не аз бях този, който цапа нещо
I knew this would be the best time to leave	Знаех, че това ще е най-доброто време да си тръгна
I was definitely not used to this surprise	Определено не бях свикнал с тази изненада
You need to call me on the phone	Трябва да ми се обадите по телефона
I can't get it out of my mind	Не мога да го извадя от ума си
I hope that maybe my future includes you	Надявам се, че може би моето бъдеще включва и теб
Later, the label came to support her	По-късно лейбълът дойде да я подкрепи
I still didn't trust the man completely	Все още не вярвах напълно на човека
I stood there waiting	Стоях там и чаках
I stay a little longer	Оставам още малко
I had to seek therapy, something	Трябваше да потърся терапия, нещо
I was covered with a thick layer of blood	Бях покрита с дебел слой кръв
I have to finish this guitar soon	Трябва скоро да завърша тази китара
I just want a chance to talk to him	Просто искам шанс да говоря с него
I wanted to share this with you	Исках да споделя това с вас
I didn't want him to leave	Не исках да си тръгва
A thousand to one is absolutely absurd	Хиляда към едно е абсолютен абсурд
I had never heard that word in my life	Никога през живота си не бях чувал тази дума
I hope the baby is well	Надявам се бебето да е добре
I hadn't thought of that before	Не се бях сетил преди
I may never see him again	Може никога повече да не го видя
I just held and rubbed your hand	Просто държах и потърках ръката ти
I no longer recognized myself when the anger took over	Вече не се разпознавах, когато гневът обзе
I approached, took her hand in mine	Приближих се, хванах ръката й в своята
I pray that he will make an official proposal soon	Моля се скоро той да направи официално предложение
I looked at her beautiful face in astonishment	Погледнах красивото й лице с учудване
I just hoped she was a cousin or a friend	Просто се надявах да е братовчедка или приятелка
I will have one for both of us	Ще имам едно и за двама ни
I took a deep breath and left	Поех дълбоко дъх и си тръгнах
I'm sure your mother has already understood you	Сигурен съм, че майка ти вече те е разбрала
I can fly with everything you need to get me on	Мога да летя с всичко, което трябва, за да ме качите
Forms a clear construction conclusion	Оформя ясен строителен извод
I took it out for you	Извадих го за теб
A strong wind hit me in the face	Силен вятър удари по лицето ми
I didn't know how to study	Не знаех как да уча
I think we should go there	Мисля, че трябва да отидем там
I pray that her soul may rest in peace	Моля се душата й да почива в мир
This will keep the program running	Това ще поддържа програмата в ход
I spent time on the ground, but I worked and watched	Прекарах време на земята, но работех и наблюдавах
I like the campaign mode more	Режимът на кампанията ми харесва повече
I didn't care about the photos	Не ми пукаше за снимките
I think about my goal	Мисля за целта си
A white arrow indicates the flexible outline	Бяла стрелка показва гъвкавия контур
I wonder which two survive	Чудя се кои двама издържат
I hope we get this over with soon	Надявам се бързо да приключим с това
I was still trying to process everything that happened	Все още се опитвах да обработя всичко, което се случи
I barely have to move	Едвам трябва да се движа
I think it will suit you well	Мисля, че ще ти стои добре
I guess you could say he didn't have enough enemies	Предполагам, че може да се каже, че не е имал достатъчно врагове
We are in a critical time	Намираме се в критичен час
At that moment, he seemed likely to die	В този момент изглеждаше вероятно да умре
I completely agree with your argument	Напълно съм съгласен с аргумента ти
I needed air, somewhere, somehow	Имах нужда от въздух, някъде, някак си
I can't give a guarantee, but it's possible	Не мога да дам гаранция, но е възможно
I mean, just look at it	Искам да кажа, просто го погледни
I was a little on edge	Бях малко на ръба
We mixed old and new elements	Смесихме стари и нови елементи
I watched him for a long time	Наблюдавах го доста време
I held my breath against the tension	Затаих дъх срещу напрежението
I see according to my knowledge	Виждам според познанията си
I can't handle this right now	Не мога да обработя това в момента
I wanted to create something valuable, essential	Исках да създам нещо ценно, съществено
I could have sworn he was smiling	Можех да се закълна, че се усмихва
I want you to be sure	Искам да си сигурен
Then I asked him to heal my wound	Тогава го помолих да излекува раната ми
I covered my head with a scarf and went out	Покрих главата си с шал и излязох
I have to concentrate	Трябва да се концентрирам
I was good at my job, but really unhappy	Бях добър в работата си, но наистина нещастен
I write to confuse my head	Пиша, за да си бъркам в главата
I want to see his little sheep	Искам да видя малките му овце
I can cover it without doing anything criminal	Мога да го покрия, без да правя нищо престъпно
I can give you a name	Мога да ти дам едно име
I knew what he was asking	Знаех какво питаше
I have to write a book	Трябва да напиша книга
I was sitting on my hands because they were cold	Седях на ръцете си, защото бяха студени
A school of fish is a fish	Ято риба е риба
I like your white cover and bag	Харесвам бялото ти покритие и чантата
There was only one man living in each hut	Във всяка колиба живееше сам човек
I doubt the car will do	Съмнявам се, че кола ще се справи
I have enough problems, just to be myself	Имам достатъчно проблеми, просто да бъда себе си
I tried to describe it before, up in the hills	Опитах се да го опиша преди, горе в хълмовете
Modern city wedding ceremonies end with an evening reception	Съвременните градски сватбени церемонии завършват с вечерен прием
I hardly even want to get close to him	Едва ли искам дори да се доближа до него
I reached for it, but it was too late	Посегнах да го хвана, но беше твърде късно
I like to see things for myself	Обичам да виждам нещата за себе си
I just wanted to help	Исках само да помогна
I have three older brothers	Имам трима по-големи братя
But he still has so much to do	Но тепърва трябва да направи дори толкова много
A noble cause, but not true	Благородна кауза, но не е истина
I didn't know how your garbage system worked	Не знаех как работи вашата система за боклук
I just watch him die in my arms	Просто го гледам как умира в ръцете ми
I will never forget the expressions on their faces	Никога няма да забравя израженията на лицата им
I thought he might be with you	Мислех, че може да е с теб
I stopped listening twenty minutes ago	Спрях да слушам преди двадесет минути
I am constantly amazed at this	Постоянно се учудвам на това
Part of his own memory	Част от собствената му памет
I want to see your childhood in my daughter again	Искам да видя детството ти отново в дъщеря си
I asked to be different on this issue	Помолих да се различавам по този въпрос
I was waiting for him to say something	Чаках той да каже нещо
They had three daughters	Имаха три дъщери
I have no doubt about that	Не се съмнявам в това
I was very lucky to meet this man	Имах голям късмет, че срещнах този човек
The music is also very similar to the theme	Музиката също е много подобна на темата
I feel exactly the same, but we are both quite practical	Чувствам се абсолютно същото, но и двамата сме доста практични
She notes that there are positive and negative effects	Тя отбелязва, че има положителни и отрицателни ефекти
It also spends much of the surplus on education	Той също така отделя голяма част от излишъка за образование
I'm sure he couldn't have looked better when he was new	Сигурен съм, че не можеше да изглежда по-добре, когато беше нов
I can't answer that question	Не мога да отговоря на този въпрос
I know some of them can mean the same thing	Знам, че някои от тях може да означават същото
I looked down at the house	Погледнах надолу към къщата
The couple had one son	Двойката имаше един син
I still didn't know his name	Все още не знаех името му
Table under the candle window	Маса под прозореца със свещта
I did not buy wood	Не съм купил дърво
I rubbed my forehead as he walked away	Потърках челото си, когато той се отдалечи
A comfortable moment when I felt at home	Удобен момент, в който се чувствах като у дома си
I want to be with you	искам да бъда с теб
I smoked a lot about four years ago	Пушех доста преди около четири години
I thought it would be a perfect cover	Мислех, че ще бъде идеално покритие
The scene is recorded and transmitted via satellite	Сцената се записва и предава чрез сателит
Several passengers had to stay	Няколко пътници трябваше да стоят
I have serious criticism of all this research	Имам сериозна критика към всички тези изследвания
Army officers when they found out	Армейските офицери, когато научиха за това
I can't believe where this adventure took us	Не мога да повярвам къде ни отведе това приключение
On the other side, the figure was still frozen	От другата страна все още беше замръзнала фигура
I trust you completely	Имам ти пълно доверие
A life you will no doubt exploit	Живот, който без съмнение ще експлоатираш
I have a gun in my car	Имам пистолета в колата си
I humbly understand my limits	Смирено разбирам границите си
I couldn't afford to lose those pictures	Не можех да си позволя да загубя тези снимки
I believe in the perfect fit	Вярвам в перфектното пасване
I find both parts funny	Намирам и двете части за смешни
I dropped a few inches	Спуснах няколко сантиметра
Many bridges were damaged	Много мостове бяха повредени
I would like to call you friends, all of you	Бих искал да ви нарека приятели, всички вие
I chose you for this reason	Избрах те по тази причина
I just can't put you	Просто не мога да те поставя
I may have a few days left	Може да ми останат няколко дни
Once again, I experienced this strange division within myself	За пореден път изпитах това странно разделение в себе си
And then these two strange ideas came up	И тогава се появиха тези две странни идеи
I needed to know exactly how he felt about me	Трябваше да знам точно какво чувства той към мен
I feel like you're hitting a nail on the head	Усещам, че удряш пирон по главата
I was not so lucky there	Не съм имал такъв късмет там
I couldn't understand anything	Не можах да разбера нищо
I turn the car around and we leave	Обръщам колата и тръгваме
The season was largely well received by critics	Сезонът беше посрещнат до голяма степен положително от критиката
I haven't seen him much	Не съм го виждал много
I planned to tell her soon	Планирах скоро да й кажа
I thought he was lame	Мислех, че е куцо
A figure stood on the roof of a nearby building	Фигура стоеше на покрива на близката сграда
I have no reason to believe you	Нямам причина да ти вярвам
Both mines use the indoor and pole mining methods	И двете мини използват стайния и стълбовия метод за добив
I sighed with happiness for a long time	Дълго въздъхнах от щастие
I feel like my old self again	Отново се чувствам като стария си аз
I think you should eat vegetables	Мисля, че трябва да ядете зеленчуци
I've done this so far	Правил съм това до този момент
I want to spare her and the child	Искам да пощадя нея и детето
Trap with insufficient space	Капан с недостатъчно място
I remember raping, trying to squeeze one	Спомням си, че насилвах, опитвах се да изстискам единия
He had to laugh at himself	Трябваше да се смея на себе си
I talked to him before we went out	Говорих с него, преди да излезем
I can't be around anyone right now	В момента не мога да бъда около никого
I pushed forward with my shield	Пробих се напред с щита си
I hope to eat something other than fish and fruit	Надявам се да ядем нещо друго освен риба и плодове
She showed no fear of any man	Не показваше страх от никой мъж
I found strong self-confidence	Открих силна увереност в себе си
I think this is absolutely ridiculous as a reason	Мисля, че това е абсолютно нелепо като причина
A city located on a hill cannot be hidden	Град, разположен на хълм, не може да бъде скрит
I gave him my address and hung up	Дадох му адреса си и затворих
I felt your touch	Усещах докосването ти
I run through the door and get on the roof	Изтичам през вратата и се качвам на покрива
I will not stick to your proposal	Няма да те държа на предложението ти
A few months ago, these messages stopped coming	Преди няколко месеца тези съобщения спряха да идват
One would be good	Човек би бил добър
I reach out, taking them from him	Протягам ръка, вземайки ги от него
Such a hot man was out of place in my reality	Толкова горещ мъж не беше място в моята реалност
Reluctantly, I closed the door behind me	Неохотно затворих вратата след себе си
I covered him with his last team	Покрих го с последния му отбор
I have to get an apron	Трябва да взема престилка
I can say that there was something in his palm	Мога да кажа, че имаше нещо в дланта си
I guess it depends on the time and place	Предполагам, че зависи от времето и мястото
I know he will not return	Знам, че няма да се върне
Lee set up his headquarters on a nearby farm	Лий създаде своя щаб в близката ферма
I can't wait for the sun to show	Нямам търпение да се покаже слънцето
I step back and turn	Отдръпвам се и се обръщам
I am completely alone in this world	Аз съм съвсем сам на този свят
I want them alive	Искам да са живи
These images showed a young surface	Тези изображения показаха млада повърхност
I can barely stand food	Едва понасям храна
I left the room and closed the door behind me	Излязох от стаята и затворих вратата след себе си
I never fight with people	Никога не се карам с хора
I hated it all	Мразех всичко в това
I want to be together	Искам да сме заедно
I couldn't help but notice her	Не можех да не я забележа
I really don't need anything for myself	Наистина не се нуждая от нищо за себе си
I smiled at my mother	Усмихнах се на майка ми
I never thought to ask or comment on the phenomena	Никога не съм мислил да питам или коментирам явленията
I felt their doubt and pain	Усетих тяхното съмнение и болка
I looked at the paper again	Погледнах отново хартията
I can't imagine not having you in my life	Не мога да си представя да нямам теб в живота си
I can't help you get to him	Не мога да ти помогна да стигнеш до него
The single remained in the charts for three weeks	Сингълът остана в класацията три седмици
I walked for about an hour and a half, maybe two	Вървях около час и половина, може би два
I prefer both in the same package	Предпочитам и двете в една и съща опаковка
I didn't know it was your father	Не знаех, че това е баща ти
I haven't seen you in days	Не съм те виждал от няколко дни
I shouldn't have this conversation with you	Не би трябвало да водя този разговор с теб
I can't scream anymore	Не мога да крещя повече
I came here today for this purpose	Днес дойдох тук с тази цел
I relaxed and let the pleasure overwhelm me	Отпуснах се и оставих удоволствието да ме завладее
There was nothing I could do but obey	Не можех да направя нищо, освен да се подчиня
I stopped filling them out	Спрях да ги попълвам
I didn't stop bleeding	Не спрях да кървя
Continued commitment to such sex can lead to permanent poverty	Непрекъснатият ангажимент към такъв секс може да доведе до трайна бедност
I look at my cell phone	Поглеждам мобилния си телефон
I didn't have much choice	Нямах голям избор
I have absolutely no memory of him	Нямам абсолютно никакъв спомен от него
I will remind you again	Пак ще напомня
I feel deep love in your tender touch	Усещам дълбока любов в нежното ти докосване
Good thing he showed up near death seconds earlier	Хубаво нещо, когато се появи близо до смъртта секунди по-рано
I was not ashamed and did not try to hide it	Не се срамувах и не се опитвах да го скрия
There is no carpet, judging by the outlines	Липсва мокет, ако се съди по очертанията
I recognized your name, too	Познах и името ти
I wouldn't even dare show it to my wife	Дори не бих посмял да го покажа на жена си
I hadn't thought of that option	Не се бях сетил за този вариант
Peter lived with his father there for seven years	Петър живял с баща си там седем години
I became more and more reluctant to encourage him	Ставах все по-неохотен да го насърчавам
Drink next to me, too right on the rocks	Напитка до мен, твърде право на скалите
His only injury was a bite on his tongue	Единствената му контузия беше от ухапване на езика си
I look into the darkness around us	Гледам в тъмнината около нас
I cringe at the thought	Настръхвам като си помисля за това
I needed to hear them so much	Имах нужда да ги чуя толкова много
Arriving in the morning would be in line with her plan	Пристигането сутрин би отговаряло на нейния план
I whispered in his neck	— прошепнах на врата му
I used two colors of felt	Използвах два цвята филц
I often wonder if they have hit our internet as well	Често се чудя дали са ударили и нашия интернет
I was worried about my children, especially my eldest son	Притеснявах се за децата си, особено за най-големия ми син
I felt very strongly for her	Чувствах се много силно към нея
I slept there for about five hours	Там спах около пет часа
I left the room, this time voluntarily	Изпуснах стаята, този път доброволно
I will not abandon her to face the worst	Няма да я изоставя, за да се изправи пред най-лошото
I knew both places well	Познавах добре и двете места
The following look serves to establish a reference	Следващият поглед служи за установяване на референция
I understand this as true	Разбирам това като истина
I turn my back and lean against the door	Обръщам гръб и се облягам на вратата
They won two of the first three games	Те спечелиха две от първите три мача
I've never been able to finish a meal here	Никога не съм успял да свърша едно хранене тук
I can't wait for him to come	Нямам търпение да дойде
Then I was going to ask her	Тогава смятах да я попитам
I have to stop wasting time trying to figure them out	Трябва да спра да губя време в опити да ги разбера
I am blessed in this regard	Благословен съм в това отношение
I looked around the lunch room	Огледах залата за обяд
I just couldn't stay away	Просто не можех да стоя настрана
I have to go south soon	Трябва скоро да тръгвам на юг
Somewhere under the buried consciousness a warning bell rang	Някъде под заровено съзнание звънна предупредителен звънец
The orchestra had recognized the signs	Оркестърът беше разпознал знаците
I also wanted a solid, powerful writing environment	Исках също солидна, мощна среда за писане
A passage, both larger and smaller than he remembered	Пасаж, както по-голям, така и по-малък, отколкото го помнеше
I don't know how they do it	Не знам как го правят
I desperately wanted to see her again	Отчаяно исках да я видя отново
I was so nervous and excited to see him	Бях толкова нервен и развълнуван да го видя
I admire you for that	Възхищавам ти се за това
I prayed for a parking space in front	Молех се за място за паркиране отпред
I already know who you are	Вече знам кой си
I can't take your mother back	Не мога да приема майка ти обратно
I hope she doesn't plan on stealing it either	Надявам се и тя да не планира да го открадне
I want to please him right here	Искам да му угодя точно тук
I feel pretty weird	Чувствам се доста странно
I turn on my phone and check the time	Обръщам телефона си и проверявам часа
I would start denying them	Бих започнал да ги отричам
I planned never to share this information with anyone	Планирах никога да не споделям тази информация с никого
I went in and stood at the desk	Влязох и застанах на бюрото
I could bear to lose too much	Бих издържал да загубя твърде много
I really enjoyed seeing and feeling the outside environment	Много ми хареса да видя и усетя външната среда
Now the castle is in ruins	Сега замъкът е в руини
I am a full-time student	Аз съм редовен студент
The two boys stayed with their mother	Двете момчета останаха при майка си
I want to give you a name	Искам да ти дам име
I want to study them all with you	Искам да проуча всички тях с вас
I've always looked for more information	Винаги съм търсил повече информация
I knew that the current situation could not last forever	Знаех, че настоящата ситуация не може да продължи вечно
A bright flash of lightning enveloped them and they disappeared	Ярка светкавица ги обгърна и те изчезнаха
It exploded a minute later	Цяла минута по-късно се пукна
Every man for himself	Всеки мъж за себе си
I am more committed to the journey	По-отдаден съм на пътуването
I had very little time to react	Имах много малко време да реагирам
I was glad to find her calm and prepared	Радвах се, че я намирам спокойна и подготвена
Tiger for two hundred dollars and she paid him	Тигър за двеста долара и тя го плати
I think my father killed him	Мисля, че баща ми го изби от мен
I just couldn't have it	Просто не можех да имам
I almost spat out my tea	Почти изплюх чая си
Sorry to hear about your farm sale	Съжалявам да чуя за вашата разпродажба на ферма
I wanted that for him	Исках това за него
I have to watch this one	Трябва да се гледам с този
I understand and appreciate your restraint	Разбирам и оценявам вашата сдържаност
Feeling someone is watching me	Усещане, че някой ме наблюдава
I had to refuse to take him home	Трябваше да откажа да го заведа у дома
I just need to check some things first	Просто първо трябва да проверя някои неща
I work with action-based knowledge	Работя със знания, базирани на действие
I could tell he was really listening to me	Можех да кажа, че наистина ме слушаше
I couldn't believe his audacity	Не можех да повярвам на дързостта му
Their habitat is often on the edge of the forest	Тяхното местообитание често е на ръба на гората
I watch her eyes widen as I meet mine	Гледам как очите й се разширяват, срещайки моите
I know more about him than you do	Аз знам повече за него от теб
I just didn't want to feel emotion	Просто не исках да изпитвам емоция
I saw you kiss him	Видях те да го целуваш
I thought of you instantly	Мигновено се сетих за теб
I hoped not, for many reasons	Надявах се, че не, по много причини
I was homeless and you took me home	Бях бездомен и ти ме прибра
I couldn't let him talk	Не можех да го оставя да говори
I turned and kept looking for the room	Обърнах се и продължих да търся стаята
Nice clean proportion	Приятна чиста пропорция
I just loved sitting with her and holding her hand	Обичах просто да седя с нея и да я държа за ръка
I want to dip my hands in it	Искам да потопя ръцете си в него
I will call and find out	Ще се обадя и ще разбера
A figure appeared beyond her knowledge	Появи се фигура извън нейните познания
I can still find the real thing for you	Все още мога да ти намеря истинското нещо
A man was climbing his hair	Един мъж се катереше по косата
I had to go down, not to see myself	Трябваше да се спусна, да не се виждам
You need to talk to me	Трябва да говориш с мен
I never took the time	Никога не съм отделял време
I hated those characters	Мразех тези герои
I was not the same person	Не бях същият човек
I know they do well without me	Знам, че се справят добре и без мен
I knew the answer before she said anything	Знаех отговора, преди тя да каже нещо
I shook my head, completely surprised by my celebrity	Поклатих глава, напълно изненадан от моята знаменитост
I had done these things	Бях направил тези неща
However, one or two bars were open	Един-два бара обаче бяха отворени
I'm sorry and beware	Съжалявам и се пази
They both kissed my feet	И двамата ми целунаха краката
I can barely hear what the dogs are saying	Едва чувам какво казват кучетата
I thought it was for the best	Мислех, че е за най-доброто
I refuse, I fold my arms across my chest	Отказвам, скръстих ръце на гърдите си
I just ignore everything that is said	Просто игнорирам всичко, което се казва
I had forgotten about him	Бях забравил за него
I rubbed my eyes and looked out the window	Потърках очи и погледнах към прозореца
I won't need her after today	Няма да имам нужда от нея след днес
He seemed unable to control his teeth	Изглеждаше неспособен да контролирам зъбите си
I do this not for myself, but for them	Правя това не за себе си, а за тях
Below is a comparison table	По-долу има и сравнителна таблица
I saw that he died	Видях, че почина
I'm just walking, that's all	Просто се разхождам, това е всичко
This display is usually accompanied by a call	Този дисплей обикновено е придружен от повикване
I know these things take time	Знам, че тези неща отнемат време
I could barely see inside his car	Едва видях вътре в колата му
She is accompanied by an escort	До нея е придружителка
I still don't even know where this cure was	Все още дори не знам къде беше този лек
A few years ago, he stopped sending letters	Преди няколко години той спря да изпраща писма
I only watched it days ago	Гледах го само преди дни
I took control	Поех контрола
I knew exactly where it was taking me	Знаех точно накъде ме води
I haven't seen her since she left	Не съм я виждал откакто се изнесе
I think it will work for me	Мисля, че ще ми свърши работа
I was there to put everything	Бях там, за да сложа всичко
I read the article quickly	Прочетох статията набързо
I already felt broken, a prisoner for less than a day	Вече се чувствах разбит, затворник по-малко от ден
I found it useful	Открих, че е полезно
A broken chair lay in one corner	В единия ъгъл лежеше счупен стол
I think they just hold hands too much	Мисля, че просто се държат твърде много за ръце
I remembered this picture	Спомних си тази снимка
I also think the harsh factor	Аз също мисля, че суровият фактор
House with narrow windows	Къща с тесни прозорци
I landed on my back and never walked again	Кацнах по гръб и никога повече не ходех
I stared at the fire	Загледах се в огъня
I had to be alone to do this	Трябваше да бъда сам, за да направя това
I stopped on the doorstep of the office	Спрях на прага на офиса
I feel the hot white lights on my neck	Усещам горещите бели светлини към врата си
A gloomy moment is approaching	Наближи мрачен момент
I prayed she was home	Молех се да е вкъщи
I know a lot of people	Познавам много хора
I waited and waited, telling myself he would come	Чаках и чаках, казвайки си, че ще дойде
I think he was a hunter	Мисля, че беше ловец
There is a bullet hole in the center of the pillow	В центъра на възглавницата има дупка от куршум
I am real and sincere	Аз съм истински и искрен
In one day I was fed up with my mother	За един ден се наситих на майка си
I was lost, I lived rudely in the cemetery	Бях изгубен, живеех грубо в гробището
I have already consulted with an insurance doctor	Вече имах консултация със застрахователен лекар
I tried to make things right by being rude	Опитвах се да изравня нещата, като бях груб
The production also had problems with snakes	Продукцията имаше проблеми и със змиите
I do not make public impressions	Не правя публични впечатления
I didn't want to discuss it on the phone	Не исках да го обсъждам по телефона
I consider this a courtesy	Считам това за любезност
I'm really looking forward to reading it	Наистина чакам с нетърпение да го прочета
I will never let anything hurt you again	Никога повече няма да позволя нищо да те нарани
I can defend the position	Мога да защитя позицията
I know what you will find	Знам какво ще намерите
I want to give that up at her feet	Искам да се откажа от това в краката й
I strained, making my lips accessible to his	Напънах се, като направих устните си достъпни за неговите
I struggled to open my eyes	Мъчех се да отворя очи
Ongoing goal fight	Продължаваща борба за гол
I went to see what was happening	Отидох да видя какво става
I really can't say where the emotion comes from	Наистина не мога да кажа откъде идва емоцията
I want to see what is really in your heart	Искам да видя какво наистина е в сърцето ти
I had made such good friends here	Тук бях създал толкова добри приятели
I couldn't leave, he concluded	Не можех да си тръгна, заключи той
I helped the police	Помагах на полицията
I give my version below	Давам моята версия по-долу
I never forgot it	Никога не съм го забравял
Winning combination, if you ask me	Печеливша комбинация, ако питате мен
With a stick in his stomach	С тояга в корема му
I invest in your trading course	Инвестирам във вашия търговски курс
I had guessed correctly	Бях се досетил правилно
I swallowed hard and kept watching	Преглътнах трудно и продължих да гледам
Another hint of sadness burning in my throat	Още намек за тъга, горяща в гърлото ми
I got up to see what was happening	Станах да видя какво става
I was in the hospital when she did	Бях в болницата, когато тя го направи
I wanted the release that only tears can bring	Исках освобождаването, което само сълзите могат да донесат
I never had to open my mouth	Никога не трябваше да си отварям устата
I used to study her mother	Преди учех майка й
Then they paused	След това направиха пауза
I threw up in the bucket one last time	Повърнах в кофата за последен път
P just couldn't help but play dumb	P просто не можеше да не играе тъп
I have a pretty fast language most of the time	Имам доста бърз език през повечето време
I turned my head and looked around	Обърнах глава и се огледах
I am happy if I can live with him	Щастлив съм, ако мога да живея с него
I also did for weapons	Правила съм и за оръжията
I had to look ready to take care of you	Трябваше да изглеждам готов да се погрижа за теб
I myself do not see what is there to watch	Самият аз не виждам какво има за гледане
Next to him is an open picture book	До него отворена книжка с картинки
I just want to be heard	Просто искам да бъда чут
I received this information about three days before I left	Получих тази информация около три дни преди заминаването си
A lump rose in her throat	Буца се надигна в гърлото й
I promised to kill the one who did this	Обещах да убия този, който беше направил това
I prayed there was only one to fight	Молех се да има само един, с който да се боря
I made the wife and the boy think of them there	Накарах съпругата и момчето там да мисля за тях
I can clearly see her hand	Виждам ясно ръката й
I think they were waiting at the bottom	Мисля, че чакаха на дъното
I didn't think of you at all	Изобщо не се сетих за теб
I did my best to control it	Направих всичко възможно да го контролирам
Several people received my text message about this	Няколко души получиха моето текстово съобщение относно това
I choose not to be punished	Избирам да не се наказвам
I just can't understand these people	Просто не мога да разбера тези хора
I saw everything	видях всичко
I told him their names	Казах му имената им
Time for planting and time for harvesting	Време за засаждане и време за прибиране на реколтата
I can't have one of my own	Не мога да имам едно свое
I have a night watch tonight	Тази вечер имам нощна стража
I found where these few lines come from	Намерих откъде идват тези няколко реда
I became more generous with alcohol	Ставах по-щедър с алкохола
I entered the office	Влязох в офиса
A real husband, not just by name	Истински съпруг, не само по име
I think they might even be happy for me	Мисля, че дори може да се зарадват за мен
I just have this vague idea about it	Просто имам тази смътна представа за това
I had a sense not of neglect but of purpose	Имах чувство не на пренебрежение, а на цел
I think victory is a high priority for him	Мисля, че победата е висок приоритет за него
I want to make you happy	искам да те направя щастлив
I want to thank you for this site	Искам да ви благодаря за този сайт
I can say many things	Мога да кажа много неща
I usually take the middle ground	Обикновено вземам среден път
None of this was realized at the time	Нищо от това не беше осъзнато по това време
Different methods will be tested	Ще бъдат изпробвани различни методи
I once had a middle name	Веднъж имах второ име
I was beginning to feel sorry for the man	Започвах да съжалявам за човека
I continued down the stairs and heard the noise again	Продължих надолу по стълбите и отново чух шума
I have no idea what he will say	Нямам представа какво ще каже
I went downstairs and walked through the house	Слязох долу и минах през къщата
I just liked how realistic it was for me	Просто ми хареса колко реалистично беше за мен
I will go to the police	ще отида в полицията
I didn't see it at first, but you did	В началото не го видях, но вие сте
I also had to ask how you were	Трябваше също да попитам как си
I wanted to shoot them both	Исках да ги застрелям и двамата
I heard it when you said it	Чух го, когато го казахте
I stared at the child in front of me	Загледах се в детето срещу мен
I guess it's for the best	Предполагам, че е за най-доброто
I took his massive figure and giant hands	Взех масивната му фигура и гигантските ръце
They gave me a week to examine them	Дадоха ми седмица да ги прегледам
A white message appeared in the center of the screen	В центъра на екрана се появи бяло съобщение
I knew he was lying	Знаех, че лъже
I still can't choose my favorite	Все още не мога да избера любимия си
I was nearby when the power went out	Бях наблизо, когато токът спря
I cursed with disappointment	Проклинах от разочарование
I couldn't think right or function properly	Не можех да мисля правилно или да функционирам правилно
I just wanted to do a good job	Просто исках да свърша добра работа
I considered myself justified	Смятах се за оправдан
I wanted to put my fingers in his hair	Исках да включа пръстите си в косата му
I try to walk with my head held high	Опитвам се да ходя с вдигната глава
I desperately need someone with your shooting experience	Отчаяно се нуждая от някой с твоя опит в стрелбата
I went to do some work in the office	Отидох да свърша малко работа в офиса
I had done nothing wrong	Не бях направил нищо лошо
I just want to be	Бих искал просто да бъда
I traveled with equipment on the last trip	Пътувах с екипировка при последното пътуване
I mean that from the heart, man	Имам предвид това от сърце, човече
An awakening was issued and completely ignored	Беше издадено събуждане и напълно игнорирано
I follow them to the surface	Следвам ги на повърхността
Many of them return to the reception	Много от тях се връщат на рецепцията
I had no home	нямах дом
I tried it and it worked pretty well	Опитах го и се справих доста добре
I didn't want to be alone	Не исках да съм сама
I saw a pastor who particularly caught my attention	Видях пастор, който особено привлече вниманието ми
A place where anyone can manipulate it with ease	Място, където всеки може да я манипулира с лекота
I have to take medicine there	Трябва да взема лекарства там
I had experienced it before	Бях го преживял и преди
I hold her in my arms	Държа я в ръцете си
I expect that everyone who reads this will also accept this line	Очаквам, че всеки, който чете това, също ще приеме тази линия
I leaned against his body for support	Облегнах се на тялото му за подкрепа
I soon realized that the mystery was far from over	Скоро осъзнах, че мистерията далеч не е приключила
I'll see you at home for dinner	Ще се видим у дома за вечеря
I just wanted to clarify that fact	Просто исках да изясня този факт
It was something more	Беше нещо повече
His death and burial were national news	Смъртта и погребението му бяха национална новина
I'm not dreaming about it so much right now	Толкова не го сънувам в момента
He just had to think things over	Просто трябваше да обмисля нещата
I really ruined it	Наистина го развалих
I have to catch up, do something	Трябва да наваксам, да направя нещо
I didn't see any of that	Не видях нищо от това
I can't wait to see you this way again	Нямам търпение да те видя отново по този начин
And I want him behind bars	И аз го искам зад решетките
I'm not doing well at school	Не се справям добре в училище
I just walked in with that big chair	Току-що влязох с този голям стол
I stopped and stopped listening	Спрях и спрях да слушам
I looked out the window and looked down	Погледнах през прозореца и погледнах надолу
I agree, I shake his hand and introduce myself	Съгласен съм, стискам му ръка и се представям
I woke up recently	Събудих се неотдавна
I can insert in one sentence, back and forth	Мога да се вмъкна с едно изречение, насам-натам
I was fourteen then	Тогава бях на четиринадесет
I tend to ask the obvious questions	Склонен съм да задавам очевидните въпроси
The newly created kingdom usually has a simple court	Новосъздаденото кралство обикновено има обикновен съд
A smart investment in your future	Интелигентна инвестиция във вашето бъдеще
A positive lifestyle is what we all strive for	Позитивният начин на живот е това, към което всички се стремим
I've heard them say your name	Чувал съм ги да казват името ти
A glance at his watch confirmed his fear	Един поглед към часовника му потвърди страха му
I turned, the trees bleeding in the sky	Обърнах се, дърветата кървяха в небето
I started hating just then	Започнах да мразя точно тогава
I know most writers would like to check it out	Знам, че повечето писатели биха искали да го проверят
Several people watched from a safe distance	Няколко души гледаха от безопасно разстояние
I think books were the spark for my current trip	Мисля, че книгите бяха искрата за сегашното ми пътуване
I follow your travels	Следя пътуванията ви
I just like their color, texture and taste	Просто харесвам цвета, текстурата и вкуса им
I want to follow for specific words	Искам да проследя за конкретни думи
A two-to-one majority was enough to convict him	Мнозинството две към едно беше достатъчно, за да бъде осъден
I had never seen anything so beautiful	Никога не бях виждал нещо толкова красиво
The big huge reception is not what matters to me	Големият огромен прием не е това, което има значение за мен
I must be really tired	Сигурно съм наистина уморен
I don't like being a mother	Не обичам да съм майка
But you have to try	Но трябва да опитате
Much more exciting route	Много по-вълнуващ маршрут
I can't fight him, absolutely not	Не мога да се бия с него, абсолютно не
I knew he had to go somewhere	Знаех, че трябва да отиде някъде
I wouldn't stop you from going to university	Не бих ти пречил да ходиш в университет
I was hoping you'd come to dinner	Надявах се, че ще дойдеш на вечерята
I want to say that this was not just an exceptional moment	Искам да кажа, че това беше не само изключителен момент
Fuller then resigned	Тогава Фулър подаде оставката си
On average, four people made up each household	Средно четирима души съставлявали всяко домакинство
I was good at doing terrible things	Бях добър в правенето на ужасни неща
I'm making a sandwich and some fruit	Правя си сандвич и малко плодове
One hand slid inside her	Една ръка се плъзна вътре в нея
I did not continue this conversation anymore	Не продължих този разговор повече
I guess I didn't like it	Сигурно, по дяволите, не ми хареса
I never saw her smile	Никога не я видях да се усмихва
A woman who handled things	Жена, която се справяше с нещата
I've never thought about it before	Никога не съм мислил за това преди
I had seven minutes to get there	Имах седем минути до там
Until recently I did not work	До скоро не работех
I dry my hands and try to hide my smile	Подсушавам ръцете си и се опитвам да скрия усмивката си
I talked to all of them	Говорих с всички тях
I wandered from room to room	Обикалях от стая в стая
A king can never be taken for granted	Един крал никога не може да се приема за даденост
I just had a bad day	Просто имах лош ден
A tall man came out of the apartment	От апартамента излезе висок мъж
I couldn't help but smile in amazement	Не можех да се сдържа да не се усмихна от удивление
I had everything one could want in life	Имах всичко, което човек може да иска в живота
I can always help, you know	Винаги мога да помогна, нали знаеш
I see things that are not there	Виждам неща, които ги няма
I hoped she was still with him	Надявах се, че все още е с него
I appreciate your trust in me	Оценявам доверието ви в мен
I heard the lock click	Чух щракването на ключалката
Now I feel guilty that you can't buy more	Сега се чувствам виновен, че не можеш да си купиш повече
I would marry her now, but she's not ready yet	Бих се оженил за нея сега, но тя все още не е готова
I was literally born with him	Буквално се родих с него
I've never been very lucky to keep lovers	Никога не съм имал голям късмет да задържам любовници
I looked at her and smiled	Гледах я и се усмихнах
I recognized the man standing in front of me	Познах мъжа, който стоеше пред мен
A pair of wild, rolling red eyes appeared	Появиха се чифт диви, въртящи се червени очи
I can block the weapon system for a little longer	Мога да блокирам оръжейната система за малко по-дълго
I thought it might be awkward	Мислех, че може да е неудобно
I didn't expect to see him here	Не очаквах да го видя тук
I tried to finish the house we started together	Опитах се да довърша къщата, която започнахме заедно
I didn't care about the crust at all	Изобщо не ми пукаше за коричката
A terrible shameful thought flashed through her mind	Една ужасна срамна мисъл заигра в ума й
I shouldn't go to work	Не би трябвало да ходя на работа
The bit is so constant and powerful	Битът е толкова постоянен и мощен
They are probably also higher than the solar values	Те вероятно също са по-високи от слънчевите стойности
I couldn't help but wonder what she wanted	Не можех да не се чудя какво иска тя
I guess it had charm	Предполагам, че имаше чар
Several houses across the street	Няколко къщи отсреща
I didn't have the strength to lift one long enough	Нямах сили да вдигна един достатъчно дълго
I thought it was still	Мислех, че е все още
In the end, he took the lead after the day off	В крайна сметка той поведе след деня на почивката
I won't let her hurt you	Няма да й позволя да те нарани
I need everyone to do their job	Имам нужда всеки да си върши работата
I feel like you're getting something out of me	Усещам, че извличаш нещо от мен
And I can't afford to lose you	И аз не мога да си позволя да те загубя
Stupid choice according to him	Глупав избор според него
I was just making fun of him	Просто му се подигравах
I've been very busy lately	Напоследък бях много зает
I wonder how you hit your face so hard	Чудя се как си попаднал на лицето си толкова силно
I have news, but not all is well	Имам новини, но не всичко е добре
I gave him my most powerful evil eye	Дадох му най-мощното си зло око
I gasped	Задъхнах се
It was uploaded and downloaded	Той беше качен и свален
I have more grief than you	Имам повече мъка от теб
A form slid across the desk	Формуляр се плъзна по бюрото
I still can't just buy her a car	Все още не мога просто да й купя кола
I must have watched this tape a hundred times	Сигурно съм гледал тази лента сто пъти
I wanted to introduce you to my little sister	Исках да ви запозная с малката ми сестра
I can present it to all my friends	Мога да я представя на всичките си приятели
I kissed him as if it were my last	Целунах го, сякаш ми беше за последно
I mean, no one falls in love in a week	Искам да кажа, че никой не се влюбва след седмица
I certainly have never seen her on her knees	Със сигурност никога не съм я виждал на колене
I was relieved to feel that way	Изпитах облекчение, че се чувства така
I had to learn a little bit about video editing	Трябваше да науча малко за редактирането на видео
I just checked the back	Току що проверих отзад
You have to do this for me	Трябва да направиш това вместо мен
I met his eyes, trying to feel him	Срещнах очите му, опитвайки се да го усетя
I looked into his eyes	Гледах очите му
The reduction schedule can contain several types of forms	Графикът за намаляване може да съдържа няколко вида формуляри
I mean, you're right	Искам да кажа, че си прав
A door that went into a metal box	Врата, която влезе в метална кутия
I haven't caught him in that yet, you know	Все още не съм го хванал в това, нали знаеш
I read literature in search of the moral of history	Чета литература, търсейки морала на историята
I never liked walking the streets at night	Никога не съм обичал да се разхождам по улиците през нощта
One can make changes	Човек може да прави промени
I tried to protest, but no one listened	Опитах се да протестирам, но никой не ме слушаше
I wonder why he will bring me back here	Чудя се защо ще ме върне тук
I saw a hand move to my face	Видях ръка да се придвижи към лицето ми
I will not know what to do with myself	Няма да знам какво да правя със себе си
I guess it really wasn't that surprising	Предполагам, че наистина не беше толкова изненадващо
I was eleven or twelve	Бях на единадесет или дванадесет
I wondered if he could do it four years earlier	Чудех се дали четири години по-рано може да го направи
I can't tell you exactly how to do that	Не мога да ви кажа как точно да направите това
I wonder what they think	Чудя се какво ли си мислят
I trusted you to help me	Доверих ти се да ми помогнеш
A man stepped behind the tank	Иззад танк пристъпи мъж
I got in my truck and drove off	Качих се в камиона си и потеглих
I hate to see good people leave	Мразя да виждам как добри хора напускат силите
I enjoy the narrator, she presented a wonderful performance	Наслаждавам се на разказвача, тя представи прекрасно изпълнение
I think that's all he does all day	Мисля, че това е всичко, което прави по цял ден
I shivered with pleasure	Разтреперих се от удоволствие
Nice belt ring here!	Хубава халка за колан тук!
I have to hurry home	трябва да бързам вкъщи
I happen to know this gentleman	Случайно познавам този господин
I will have to leave you	ще трябва да те напусна
And I didn't consider you a perfect man	И аз не те смятах за перфектен мъж
I carved my last words deep into this stone	Врязах последните си думи дълбоко в този камък
I can't do anything else	Не мога да се занимавам с нищо друго
I didn't get any calls from the creature last night	Снощи не получих обаждания от съществото
I reached for him	Протегнах ръка към него
I wrote down the shipment number	Записах номера на пратката
I am the human leader here	Аз съм човешкият лидер тук
I turned and saw a stone on the sidewalk	Обърнах се и видях камък на тротоара
I knew that was the real thing	Знаех, че това е истинското нещо
I would recommend this to any street worker	Бих препоръчал това на всеки уличен служител
I know more than most about the desperately kept secrets	Знам повече от повечето за отчаяно пазените тайни
I'm tired of watching him	Омръзна ми да го гледам
Undoubtedly I had a temper	Несъмнено имах нрав
I also really got in touch with your assessment of the industry	Аз също наистина се свързах с вашата оценка за индустрията
I found myself in a long corridor	Озовах се в дълъг коридор
I prayed she wouldn't say anything	Молех се тя да не каже нищо
I hit the ground from the side	Ударих земята отстрани
I took it out of my pocket	Извадих го от джоба си
I waited in line to place my order	Изчаках на опашката, за да направя поръчката си
I needed to get closer to you	Трябваше да се доближа до теб
This time I was lucky	Този път имах късмет
I didn't want to talk to anyone	Не исках да говоря с никого
Stewart has been involved in sports since an early age	Стюарт се занимава със спорт от ранна възраст
I hope she says yes then	Надявам се тя да каже да тогава
I have to lead these men into battle	Трябва да водя тези мъже в битка
I was worried he was in trouble	Притесних се, че е в беда
I stood next to my mother and smiled at her	Застанах до майката и й се усмихнах
I was grabbed, as were you	Аз бях грабнат, както и теб
I bent down and kissed her on the forehead	Наведох се и я целунах по челото
I needed a connection with him	Имах нужда от връзката с него
I also get body adjustments from time to time	Също така получавам от време на време корекция в зависимост от тялото
I've never felt this way about another man	Никога не съм се чувствала така към друг мъж
I didn't know anything like that would happen to you	Не знаех, че ще ти се случи нещо подобно
I finally fell asleep as I leaned against him	Накрая заспах, докато се облягах на него
Most days I couldn't get out of bed	През повечето дни не можех да стана от леглото
I wouldn't kill you or anyone else	Не бих убил нито теб, нито друг човек
I am strongly influenced by nature and natural materials	Силно повлиян съм от природата и естествените материали
I think for a second	Мисля за секунда
These games did not happen	Тези игри не се случиха
I had a strange dream	Сънувах странен сън
I guess you may not have heard	Предполагам, че може би не си чул
I had already gone that far	Вече бях отишъл толкова далеч
I had never seen such eyes	Никога не бях виждал такива очи
Private jet is very expensive and dangerous	Частният реактивен самолет е много скъп и опасен
I quickly closed the blanket and went back to bed	Бързо затворих завивката и се върнах в леглото
I went to church like everyone else	Ходих на църква, както всички останали
I was like a baseball team	Бях като бейзболен отбор
I need your names, cabin numbers and titles	Имам нужда от вашите имена, номера на каюти и звания
I am sure	Сигурен съм в това
I decided that this was already a murder investigation	Реших, че това вече е разследване на убийство
I meant an amount	Имах предвид сума
I was really brought back	Наистина ме върнаха
I have to hold it together	Трябва да го държа заедно
I say yes to everything	Казвам да на всичко
It was so rich in every way	Беше толкова богато по всякакви начини
I showed you the note with absolute confidence	Показах ти бележката с абсолютна увереност
I'm not lost on you, not this time	Не съм се изгубил от теб, не и този път
I was not tired at all	Изобщо не бях уморен
I can't argue with the good news this morning	Не мога да споря с добрите новини сутрин
He and his fellow monks look away in shame	Той и събратята му монаси гледат настрани от срам
I found orange juice and poured myself a glass	Намерих портокалов сок и си налях чаша
I think these words fit well with the designs presented	Мисля, че тези думи пасват добре на представените дизайни
I tried one and it worked	Пробвах един и се получи
I live here, at least from time to time	Аз живея тук, поне от време на време
I told you about him	Говорих ви за него
Her shadowy reflection caught her attention	Вниманието й привлече нейно сенчесто отражение
I asked him his name	Попитах го как се казва
And I was so relieved, wow, what a load it took	И аз бях толкова облекчен, уау, какъв товар се вдигна
I felt satisfaction from their joyful expressions, their tender embrace	Почувствах удовлетворение от радостните им изражения, нежната им прегръдка
I asked a friend of mine to pray	Помолих един мой приятел да се помоли
I made too much noise	Вдигах твърде много шум
I explained about the weeks	Обясних за седмиците
A row of three lights flashed orange	Ред от три светлини мигаха в оранжево
I turned his house into a haunted house	Превърнах дома му в къща с духове
I don't know how, not yet	Не знам как, още не
I have a printed copy	Имам разпечатано копие
I've been on the run for days	Бях в бягство от дни
I shifted my gaze to the male demon	Преместих погледа си към мъжкия демон
A period of time broke	Един период от време се разби
I would make my money to pursue other projects	Щях да направя парите си, за да преследвам други проекти
I woke up to loud shouts that echoed all around me	Събудих се от силни възгласи, които отекнаха навсякъде около мен
I asked him what he was doing	Попитах го какво прави
I watched his heavy breasts move slowly up and down	Гледах как тежките му гърди се движат бавно нагоре-надолу
I told you you were pregnant	Казах ти, че си бременна
I could barely recognize my childhood friend	Едва успях да позная моя приятел от детинство
I hear your people work in mines and supply gas	Чувам, че вашите хора работят в мини и подават газ
Shortly afterwards, an agreement was reached	Малко след това беше постигнато споразумение
World with friends	Свят с приятели
I can't get close to the farm	Не мога да се доближа до фермата
A knock on the door interrupted his thoughts	Почукване на вратата прекъсна мислите му
I just want her back	Просто я искам обратно
Half a dozen of them survive my anger	Половин дузина от тях оцеляват от гнева ми
It is currently in a private collection	В момента е в частна колекция
I wasn't crazy, though	Все пак не бях луд
A gentle sea breeze swept over his wet skin	По мократа му кожа се носеше нежен морски бриз
I took her hand and pulled her close	Хванах ръката й и я придърпах към себе си
I would give her a few days	Бих й дала няколко дни
I think this is perfect nonsense	Мисля, че това е перфектна глупост
I didn't understand what her problem was	Не разбрах какъв й е проблема
I will die in the next hour	Ще умра в следващия час
A heavy door in the middle of it was open	Тежка врата, поставена в средата му, беше отворена
Then I turned it over at the front desk	След това го завъртях на рецепцията
I hate the thought of sending someone into this	Мразя мисълта да изпращам някого в това
I deserve it, you know	Заслужавам го, нали разбираш
One simply does not get up and sell one's favorite horse	Човек просто не става и не продава любимия си кон
I respect him and his grace and his knowledge	Уважавам него и неговата благодат и знанията му
I didn't have a name, I didn't have a house	Нямах име, нямах къща
I will make sure that the characters remain consistent	Ще се уверя, че героите остават последователни
I didn't have to look far for him	Не трябваше да го търся далече
I lay down on the bed	Легнах на леглото
I hit my head and apparently she hit mine too	Ударих си главата и явно тя също е ударила своята
I think that was the first thing	Мисля, че това беше първото нещо
I was not jealous at all	Изобщо не ревнувах
After all, I am one of the last	Все пак съм един от последните
I think they do things to make money	Мисля, че правят неща, за да правят пари
I never saw this man again	Никога повече не видях този човек
I can work from home and be my own boss	Мога да работя от вкъщи и да бъда сам шеф
I knew he wanted to kill you	Знаех, че иска да те убие
I will never give up	Никога няма да се откажа
A man and a woman who were already one	Мъж и жена, които вече бяха едно цяло
I think the character suited her very well	Мисля, че персонажът много й отиваше
I doubted they would go looking for me	Съмнявах се, че ще отидат да ме търсят
I worked the next day	Работех на следващия ден
I really liked the room	Наистина ми хареса помещението
A young man in a business suit entered	Влезе млад мъж, облечен в делови костюм
I broke my embrace and returned to the table	Прекъснах прегръдката и се върнах до масата
I waited until their muscles returned to movement	Изчаках, докато мускулите им се върнат към движение
I'm done waiting for answers	Приключих с чакането на отговори
I believe this is one of those cases	Вярвам, че това е един от тези случаи
Hypothesis with very little supporting evidence	Хипотеза с изключително малко подкрепящи доказателства
I could spend another day or ten there	Бих могъл да прекарам още един ден или десет там
I want to sit with her and hug her	Искам да седна с нея и да я прегърна
I hope to get out of here when this happens	Надявам се да се махна оттук, когато това се случи
I turned again	Обърнах се отново
I don't give my students what they really deserve	Не давам на учениците си това, което наистина заслужават
I even gave up about a year ago	Дори се отказах преди около година
I feel them every day	Усещам ги всеки ден
I hope it didn't last too long	Надявам се, че не е продължило твърде дълго
I saw a dream for the future	Видях мечта за бъдещето
I mentioned my brother, who is three years older	Споменах брат ми, който е три години по-голям
I always knew that one day it could happen	Винаги съм знаел, че един ден може да се случи
I could barely see him in the dark	Едва го виждах в тъмното
I intend to support you	Възнамерявам да те подкрепя
I could sit back with the idea	Можех да седя удобно с идеята
Male voice and female	Мъжки глас и женски
I read your texts that you sent to my daughter	Четох вашите текстове, които изпратихте на дъщеря ми
I guess they make sense	Предполагам, че имат смисъл
I'm looking again	Търся още веднъж
I just couldn't decide	Просто не можех да реша
I kept my distance	Държах дистанция
I definitely need to hire help now	Определено трябва да наема помощ сега
I have experienced it for a long time	Изпитвал съм го от доста време
I felt myself relax a little	Усетих как се отпускам малко
I love this man and I miss him	Обичам този човек и ми липсва
I've missed him since he went to college	Липсва ми, откакто отиде в колеж
I think how unfair it is	Мисля си колко е несправедливо
I was nervous, but I wasn't really afraid	Бях нервен, но всъщност не се страхувах
I had no idea what that might mean	Нямах представа какво може да означава това
I cry out in agony	Викам силно от агония
I asked to see my assistant	Помолих да видя моя асистент
I wanted her in bed when she woke up	Исках я в леглото си, когато се събуди
I peer out into the open field beyond the oaks	Надничам към откритото поле отвъд дъбовете
I go every two weeks	Ходя на всеки две седмици
I know what her problem is	Знам какъв е проблемът й
I opened it and everyone in the room gasped	Отворих го и всички в стаята ахнаха
I wouldn't mind bouncing	Не бих имал нищо против да отскоча
Twelve million people were forced to work	Дванадесет милиона души бяха поставени на принудителен труд
I mean, your friend wants to fuck you	Имах предвид, че приятелят ти иска да те прецака
I've finished my shared information	Завърших моята споделена информация
I would not hesitate to live there again	Не бих се поколебал да живея отново там
I was almost happy for the opportunity when he came	Почти се зарадвах на възможността, когато той дойде
I'm serious here for a moment	Тук говоря сериозно за момент
I put my hand on his to stop them	Поставих ръката си върху неговата, за да ги спра
I didn't say he was good	Не съм казал, че е добър
I noticed that there are fewer doors than before	Забелязах, че има по-малко врати от преди
I couldn't believe this was actually happening to me	Не можех да повярвам, че това всъщност се случва с мен
I think we should get in there	Мисля, че трябва да влезем там
I thought they were both crazy	Мислех, че и двамата са луди
I didn't toss and turn all night	Цяла нощ не се мятах и ​​не се обръщах
I always try to use another way to see everything	Винаги се опитвам да използвам друг начин да видя всичко
I was still being persecuted	Все още ме преследваха
I was thinking of taking you with me	Обмислях да те взема със себе си
I was glad that the tea was strong	Радвах се, че чаят е силен
London is also a center for urban music	Лондон е и център за градска музика
I decide what is and is not necessary	Аз решавам кое е и не е необходимо
I shook my head to clear the ridiculous thoughts	Поклатих глава, за да изчистя нелепите мисли
I never had to agree to your request	Никога не трябваше да се съгласявам с молбата ти
I could get something to eat	Можех да взема нещо за ядене
I had such high hopes all afternoon	Имах толкова големи надежди цял следобед
I thought maybe you'd push his carriage	Помислих си, че може би ще бутнеш каретата му
Good, but that's all	Добър, но само това
I began to worry about my mental state	Започвах да се тревожа за психическото си състояние
A memorial service was held with an empty coffin	Отслужена е панихида с празен ковчег
I took off the truck	Свалих камиона
I would travel alone	Бих пътувал сам
I felt scared, awkward and lonely	Чувствах се уплашен, неловко и самотен
I went outside and vomited	Излязох навън и повърнах
I can't come back until spring	Може да се върна едва през пролетта
I took it mechanically and drank	Взех го механично и пих
I couldn't bring myself to worry	Не можех да се накарам да се грижа
I can help this team learn to convey realistic expectations	Мога да помогна на този екип да се научи да предава реалистични очаквания
The book was an instant success	Книгата имаше моментален успех
I was really good at that	Наистина бях добре с това
I guess people are in the right mood	Предполагам, че хората са в правилното настроение
Weak reward for such an epic drive	Слаба награда за такова епично шофиране
I don't think they do	Не мисля, че го правят
A quick glance confirmed that the door remained locked	Бърз поглед потвърди, че вратата е останала заключена
I look forward to sharing my photo with you!	Очаквам с нетърпение да споделя моята фотография с вас!
I have to come up with something nice to tell her	Трябва да измисля нещо хубаво да й кажа
I looked into the room	Погледнах в стаята
The raised eyebrow was her only sign of curiosity	Повдигнатата вежда беше единственият й признак на любопитство
Trains can run up to six wagons in length	Влаковете могат да управляват до шест вагона с дължина
I never considered myself short	Никога не съм се смятал за нисък
I hurried home	Бързах да се прибера
I would think it would hurt more	Бих си помислил, че ще боли повече
I notice new teeth growing in her smiling mouth	Забелязвам, че новите зъби растат в усмихната й уста
I can't imagine how horrible he really is	Не мога да си представя колко ужасен е той наистина
I just care so much about you	Просто ми пука за теб толкова много
I was puzzled by this	Чувствах се озадачен от това
I also believe that the expectation is often greater than the reward	Също така вярвам, че очакването често е по-голямо от наградата
I shake my head and smile at myself	Поклащам глава и се усмихвам на себе си
I saw a pregnant woman who was awake	Видях бременна жена, която беше будна
Several changes are immediately noticeable	Веднага се забелязват няколко промени
I just received orders for your transfer	Току-що получих поръчки за вашия трансфер
I want him to find out for himself	Искам той сам да открие нещата
I checked the rows and went downstairs	Проверих редовете и слязох по-долу
I have achieved so much in my short nineteen years	Постигнах толкова много за моите кратки деветнадесет години
I need you, my people need you	Имам нужда от теб, моите хора имат нужда от теб
I was no longer angry with him	Вече не му се сърдех
I must stop these evil deeds	Трябва да спра тези зли дела
I can't even bring myself to say it	Дори не мога да се накарам да го кажа
I was surprised he knew my name	Бях изненадан, че знае името ми
I didn't know you were on deck	Не знаех, че си на палубата
I didn't want to be weak	Не исках да съм слаба
I can't let them all go	Не мога да ги пусна всички
I'm not done with my lunch yet	Още не съм свършил обяда си
I can't wait to see the rest of the house	Нямам търпение да видя останалата част от къщата
We looked at it as our personal club	Гледахме на него като на наш личен клуб
I knew she loved him, but still	Знаех, че го обича, но все пак
I know him better than you	Познавам го по-добре от теб
I don't know why he's wasting his time	Не знам защо си губи времето
Thank you and praise you for that	Благодаря ви и ви хваля за това
I could applaud	Можех да ръкопляскам
I'm afraid of what will happen	Страхувам се какво ще се случи
It took some time for the police to respond	Отне известно време на полицията да реагира
A chance to find the things that killed his people	Шанс да открие нещата, които са убили хората му
I have very little knowledge about plant lighting	Имам много малко познания относно осветлението за растенията
I just didn't believe they would find her guilty	Просто не вярвах, че ще я намерят за виновна
I hated watching this boat disappear into the house	Мразех да гледам как тази лодка изчезва в къщата
I was very unhappy with your behavior last night	Бях много недоволен от поведението ти снощи
The promised air strike did not arrive	Обещаният въздушен удар не пристигна
His kit consisted of an open square	Комплектът му се състоеше от открит площад
I carefully edited their work and commented in great detail	Внимателно редактирах работата им и коментирах много подробно
Then I knew something had to change	Тогава знаех, че нещо трябва да се промени
I can't use my strength	Не мога да използвам силите си
I want you out of here in half an hour	Искам да се махнеш оттук след половин час
I had no memory of getting there	Нямах спомен да съм стигнал до там
I didn't know what to do or where to go	Не знаех какво да правя или къде да отида
A lump stuck in her throat	Буца заседна в гърлото й
The jury is doing this for me	Журито се занимава с това за мен
I am receiving a new text message	Получавам ново текстово съобщение
An entire examination framework will be adapted to each addition	Цяла изпитна рамка ще се адаптира към всяко допълнение
I was miles away in my thoughts	Бях на мили далеч в мисли
I just want to be happy	Аз просто искам да бъда щастлив
I had asked her about this before	Бях я питал за това преди
I had no physical needs	Нямах физически нужди
I dipped my finger into the second well	Потопих пръста си във втория кладенец
I like my text editor	Харесвам моя текстов редактор
Then I'll take you to the library	Тогава ще те изведа в библиотеката
I didn't want to be you and me	Не исках да сме те и аз
I love him and he loves me too	Обичам го и той също ме обича
I enjoy our time together	Наслаждавам се на времето ни заедно
I hope to get to town soon	Надявам се скоро да стигнем до град
I need good quality realistic photo rendering	Имам нужда от добро качество на реалистично изобразяване на снимки
I lean on him	Облягам се на него
I did not receive it from any scientific source	Не го получих от никакъв научен източник
I hope nothing is broken	Надявам се нищо да не е счупено
I had to make the same choice as before	Трябваше да направя същия избор, както преди
I've never loved anyone before	Никога преди не съм обичал никого
I bet you were worried you'd retire to the library	Обзалагам се, че се притесняваше, че ще се оттеглиш в библиотеката
This is the most commonly used lead compound	Това е най-често използваното съединение на оловото
I felt a sudden, overwhelming thirst for him	Изпитах внезапна, непреодолима жажда към него
I had maybe three or four seconds	Имах може би три или четири секунди
I suspected that would happen	Подозирах, че ще се случи така
I find the strength to look up	Намирам сили да погледна нагоре
I can stay until morning	Мога да остана до сутринта
They are so fantastic	Те са толкова фантастични
A new sliding ring is no longer available	Нов плъзгащ пръстен вече не се предлага
I understood why this would take her down	Разбрах защо това ще я свали
I know him from the island	Познавам го от острова
I am proud of both	Гордея се и с двамата
I want someone to clear this mess	Искам някой, който да изчисти тази каша
I design and make custom furniture	Проектирам и изработвам мебели по поръчка
I didn't know her that well	Не я познавах толкова добре
I found a pair for sale	Намерих двойка за продажба
I thought he looked like a fly	Мислех, че прилича на муха
I thought, drawing a very black and white picture	Помислих си, рисувайки много черно-бяла картина
I realize that probably won't change soon	Давам си сметка, че вероятно скоро няма да се промени
I wanted to say something so many times	Исках да кажа нещо толкова много пъти
I noticed that her whole body was trembling	Забелязах, че цялото й тяло трепери
I need to know about your relationship	Трябва да знам за връзката ви
And I didn't want to sympathize with him	И аз не исках да изпитвам съчувствие към него
I guess somehow the world continued to change without me	Предполагам, че по някакъв начин светът продължи да се променя без мен
I had no one to turn to	Нямах към кого да се обърна
i miss my best friend	липсва ми най-добрият ми приятел
I know when they are hungry	Знам кога са гладни
A very bright light began to fall	Започна да се спуска много ярка светлина
She has a great boyfriend	Тя има страхотно гадже
I just hoped he didn't notice me	Просто се надявах да не ме усети
I respect all opinions	Уважавам всички мнения
I love listening to him	Обичам да го слушам
I was too tired to sleep	Бях твърде уморен, за да спя
I haven't spoken to the prince since that awful day	Не съм говорила с принца от онзи ужасен ден
I would talk to their people	Щях да говоря с техните хора
I wanted to find her	Исках да я намеря
I love writing about people like you	Обичам да пиша за хора като теб
I'm looking to play these roles in the movie	Търся да играя тези роли във филма
I feel safe and cared for	Чувствам се в безопасност и обгрижвана
I would never live my life again	Никога повече нямаше да живея живота си
I stand up and look straight at him	Изправям се и го гледам право
I will no longer be in the friends area	Вече няма да се озовавам в зоната за приятели
I could feel his grief	Усещах мъката му
I will be glad to receive your opinion	Ще се радвам да получа вашето мнение
At least a woman, a son	Поне жена, син
I told him no, you're not	Казах му не, не си
List of dates and people	Списък с дати и хора
I hurried after my brother	Побързах след брат ми
I shook his hand	Стиснах го с ръка
A young woman enters the bridge	Млада жена влиза на моста
I decided never to set foot in the basement again	Реших никога повече да не стъпвам в мазето
The club has kept that color ever since	Оттогава клубът запази този цвят
Maybe I can help	Може би ще мога да помогна
There was a drawing behind the frame glass	Зад стъклото на рамката се виждаше рисунка
I was just standing there, shocked by what had just happened	Просто стоях там, шокиран от случилото се току-що
I didn't like the ending either	На мен също не ми хареса краят
That had to be a protest record	Това трябваше да бъде протестен рекорд
I reached out and felt my long locks	Посегнах и усетих дългите си кичури
I pass it quickly and swim to the surface	Подминавам го бързо и плувам до повърхността
I have a feeling he's watching us	Имам чувството, че той ни наблюдава
I didn't expect you to come back so soon	Не очаквах да се върнеш толкова скоро
I especially love the series	Особено обичам сериалите
I knew it was big	Знаех, че е голям
I didn't expect to meet someone like you	Не очаквах да срещна някой като теб
I can't imagine why, but these are my instructions	Не мога да си представя защо, но това са моите инструкции
I want to be here and now	Искам да бъда тук и сега
I just wish we had more time alone	Просто ми се иска да имаме повече време сами
I personally begged and begged her	Аз лично я молех и молех
I want to clarify this	Искам да изясня това
I found him and hid for a while	Намерих го и се скрих за известно време
I had looked at my watch as we left	Бях погледнал часовника, докато си тръгвахме
I couldn't hear her voice	Не можех да чуя гласа й
I refused to accept no answer	Отказах да приема не за отговор
I can put mine in a few days	Може да сложа моята след няколко дни
I was very happy with the latter	Много се зарадвах на последното
I drove there and took it	Карах до там и го взех
I apologize for the unclear question	Извинявам се за неясния въпрос
I was surprised and wondered what it might be about	Бях изненадан и се чудех за какво може да става дума
Then I noticed the sky	Тогава забелязах небето
They can see what sites you visit	Те могат да видят какви сайтове посещавате
I already have nine waiting to be published	Вече имам девет, които чакат публикация
I never want to go to hell	Никога не искам да отида в ада
Her ashes are scattered in the final episode	Нейната пепел е разпръсната във финалния епизод
I was not trying to get involved in their investigation	Не се опитвах да се забърквам в тяхното разследване
I was shocked that her anger was so deep	Бях шокиран, че гневът й се пронизва толкова дълбоко
I had to solve this problem	Трябваше да разреша този проблем
I was dead in the water	Бях мъртъв във водата
I will clear this mess	Ще изчистя тази каша
I reached for her	Посегнах към нея
I still have absolutely no idea what's going on	Все още нямам абсолютно никаква представа какво се случва
I will not go to prison	няма да ходя в затвора
I can see what happened	Мога да видя какво се случи
I have to remember that he was my boss	Трябва да помня, че той беше мой шеф
I see that his season is going in one of two ways	Виждам, че сезонът му върви по един от двата начина
I would like to tell her	Бих искал да й кажа
I caught my breath on one of the hills	Хванах въздух на един от хълмовете
Numerous ships were wrecked along the coast	По крайбрежието бяха разбити и множество кораби
There was a voice in the world around her	В света около нея се разнесе глас
I couldn't even tell you why	Дори не можах да ти кажа защо
I'm in serious trouble	Аз съм в сериозна бъркотия
I forced myself to smile to alleviate their worries	Принудих се да се усмихна, за да облекча притесненията им
A rush of children's laughter pours through the house	Прилив на детски смях се лее през къщата
I chose to stay out of sight	Избрах да остана далеч от погледа
I did this for three different reasons	Направих това по три различни причини
I have not heard or seen anything	Нищо не съм чул или видял
I want to run and play	Искам да тичам и да играя
I still want to marry you	Все още искам да се оженя за теб
I guess it looks like an arrow	Предполагам, че прилича на стрела
Trade was not drastically affected by the war	Търговията не беше драстично засегната от войната
I didn't understand that at all	Това изобщо не го разбрах
I didn't expect to hear anything back	Не очаквах да чуя нещо обратно
I guess every great happiness is a little sad	Предполагам, че всяко голямо щастие е малко тъжно
I wanted to get it out of my mind	Исках да го изхвърля от ума си
In fact, I thought he couldn't	Всъщност мислех, че не е в състояние
I kept hitting something soft again and again	Продължих да удрям нещо меко отново и отново
His supply problems extend to more basic items	Проблемите му с доставките се разпростират и до по-основни артикули
I didn't have time to check	Нямах време да проверя
I was hit by a poison bullet	Бях ударен от отровен куршум
I remember what happened	Спомням си какво се случи
I was very angry about what happened then	Тогава бях много ядосан за случилото се
I didn't spend long in the shower	Не прекарах дълго под душа
I can kill you both before you get to me	Мога да убия и двама ви, преди да стигнете до мен
I can buy more provisions	Мога да купя още провизии
I never liked you	Никога не съм те харесвал
I would find out very soon	щях да разбера съвсем скоро
A large platform lay in the middle of the floor	Голяма платформа лежеше в средата на пода
I lowered the window to enjoy the fresh air	Спуснах прозореца, за да се насладя на чистия въздух
I find that they also have a little sweetness	Намирам, че имат и малко сладост
At least seven people were killed in the country	Най-малко седем души бяха убити в страната
I couldn't help but buy her a beautiful dress	Не можах да не й купя красивата рокля
I walk to the chair near the table	Тръгвам към стола близо до масата
I was weak and that was the easier option	Бях слаб и това беше по-лесният вариант
I wanted to hate him so much	Исках да го мразя толкова много
I knew he had to come somewhere in the pile	Знаех, че трябва да дойде някъде в купчината
I absolutely agree with her	Абсолютно съм съгласен с нея
I saw him coming a moment behind us	Видях го да идва миг след нас
I want others to know that my contact means something	Искам другите да знаят, че контактът ми означава нещо
I have another package designed this way	Имам друг пакет, проектиран по този начин
I pick it up, water dripping from my hand	Вдигам го, вода капе от ръката ми
I mean, my city job is over	Искам да кажа, че моята градска работа приключи
I can't believe it was only a week	Не мога да повярвам, че беше само седмица
I had trouble behaving stupidly	Имах проблем да се държа глупаво
I had to hear her say it	Трябваше да я чуя да го казва
A war we declared on the world	Война, която обявихме на света
I leave them to your own conscience	Оставям ги на собствената ти съвест
I immediately liked your look	Мигновено ми хареса визията ти
He wants everyone to buy this record	Той иска всички да купят тази плоча
The damage delayed the project by nearly two weeks	Щетите забавиха проекта за близо две седмици
I'm not in love	не се влюбвам
I can't even sit without falling	Дори не мога да седя без да падна
I'm trying to get smaller	Опитвам се да се направя по-малък
The battle was on the brink	Битката беше на ръба
I was a wife and a mother and that was it	Бях съпруга и майка и това беше
I may be here to save one of these people	Може да съм тук, за да спася един от тези хора
I wish them all the best, sincerely	Пожелавам им всичко най-добро, искрено
I know it was stupid	Знам, че беше глупаво
I did not return to the office immediately	Не се върнах веднага в офиса
I was just confused	Просто се обърках
I hear my mother begging him to stay	Чувам как майка ми го моли да остане
I looked pretty stupid	Изглеждах доста глупаво
I wanted to leave town	Исках да напусна града
Snow falls less often than before	Сняг вали по-рядко от преди
I ran more than anyone on the team	Тичах повече от всеки в отбора
The coat is usually a shade of brown	Козината обикновено е с нюанс на кафяво
I never mentioned marriage once	Никога не съм споменавал брак нито веднъж
I just play with them sometimes, that's all	Просто понякога си играя с тях, това е всичко
A bright light flashed in my face and blinded me	Ярка светлина блесна в лицето ми и ме заслепи
One week, if we're lucky	Една седмица, ако имаме късмет
I don't remember writing anything like the second line	Не си спомням да съм писал нещо като втория ред
I was in front of him	Бях пред него
I was nervous, but I did well	Бях нервен, но се справих добре
I was receiving information that would not otherwise be available	Получавах информация, която иначе не би била достъпна
Miles has been arrested for assault	Майлс е арестуван за нападение
I went up to the second floor	Качих го до втория етаж
I finally found someone who did	Най-накрая намерих някой, който го направи
I especially don't like the new puzzle in the painting gallery	Особено не харесвам новия пъзел на галерията за живопис
I smiled and shook my head	Усмихнах се и поклатих глава
In fact, I haven't written much	Всъщност не съм писал много нищо
I had lost too much blood	Бях загубил твърде много кръв
I recognize the type of one of my cases	Разпознавам вида от един от моите случаи
I let out a long sigh	Изпуснах дълга въздишка
A close friend a long time ago	Близък приятел, преди много време
I poured my heart and soul into my notebook	Излях сърцето и душата си в бележника си
I appreciate your help in this matter	Оценявам помощта ви по този въпрос
I raised my hands in surrender	Вдигнах ръце в знак на предаване
I prefer to be the one watching	Предпочитам да съм този, който гледа
I wonder what the king will do about it	Чудя се какво ще направи кралят от това
I couldn't get my father out of there	Не можех да измъкна баща си оттам
I guess we'll find out tomorrow	Предполагам утре ще разберем
I liked the way he received me	Хареса ми начина, по който ме прие
I couldn't go and leave her behind	Не можех да отида и да я оставя зад себе си
I didn't want any attention from the police	Не исках никакво внимание от полицията
I hung up without talking to him	Затворих, без да говоря с него
I ran the business and the estate	Аз ръководех бизнеса и имението
I could not support this horse	Не можех да подкрепя този кон
I heard sweet words inside as her mouth moved	Чух сладки думи вътре, докато устата й се движеше
I have to let her go	Трябва да я пусна
I like wild places too much for that	Прекалено много харесвам дивите места за това
Sometimes I ate it	Понякога го хапвах
I live with my mother, two sisters and my dog	Живея с майка ми, две сестри и кучето си
I could smell death, I could almost smell it in my mouth	Усещах миризмата на смъртта, почти я усещах в устата си
I didn't want to get involved	Не исках да се ангажирам
I deserve to know what's going on	Заслужавам да знам какво се случва
I always thought the conspiracy theory was ridiculous	Винаги съм смятал, че теорията на конспирацията е смешна
I definitely had no intention	Определено нямах намерение
There is a conversation under the stairs	Под стълбите се води разговор
I keep my arms crossed and my eyes straight	Държа ръце скръстени и очи изправени
A green glow surrounded him	Зелено сияние го заобикаляше
I've never been particularly interested	Никога не съм бил особено заинтересован
I never thought about that	Никога не съм мислил за това
Until then, young females can become pregnant	Дотогава младите женски може да забременеят
He left behind a widow and a son	Той остави след себе си вдовица и един син
They go on vacation to fix their problems	Те отиват на почивка, за да поправят проблемите си
Many of them were less fortunate	Много от тях имаха по-малко късмет
I looked everywhere for her	Търсих я навсякъде
I just wanted to express my point of view on that	Просто исках да изкажа своята гледна точка за това
I know this because the man was me	Знам това, защото човекът бях аз
I run to my home office to get started	Бягам към домашния си офис, за да започна
A house needs people in it	Една къща има нужда от хора в нея
I hoped there wouldn't be	Надявах се, че няма да има
A militia and night guards were formed	Сформирана е милиция и нощна охрана
I have to get out of this place	Трябва да се махна от това място
I would like to talk to you about your wife	Бих искал да говоря с теб за жена ти
I looked at her and then at my parents	Погледнах към нея и след това към родителите ми
I slept for about two hours last night	Снощи спах около два часа
I remember your long hair	Спомням си дългата ти коса
I decided to trust him	Реших да му се доверя
A dark arrow flew past his stream	Тъмна стрела прелетя покрай струята му
I shouldn't make fun of your condition	Не бива да се подигравам на състоянието ти
I can do anything for her	Мога да й направя всичко
I didn't even know you were in school	Дори не знаех, че си бил в училище
I am ready to travel to the next world	Готов съм да пътувам до следващия свят
I didn't want her to worry	Не исках тя да се тревожи
I never wanted fame or fortune or even recognition	Никога не съм искал слава или богатство или дори признание
He organized his works and wrote letters and poems	Той организира своите произведения и пише писма и стихове
I didn't quite understand it	Не го разбрах съвсем
I swear this girl was going to kill me	Кълна се, че това момиче щеше да ме убие
I looked at my reflection in the water	Погледнах отражението си във водата
Several people stayed in small groups	Няколко души се задържаха на малки групи
Otherwise I would have mentioned it	Иначе бих го споменал
I counted seven pairs of them	Преброих седем чифта от тях
A little perspective, please	Малко перспектива, моля
I immediately turn to defense	Веднага преминавам в защита
The guest was later released from the hospital	По-късно гостът е освободен от болницата
I still felt your warmth	Все пак усетих топлината ти
A man who makes a living by murder	Човек, който си изкарва прехраната с убийство
I tried to reason with him	Опитах се да го вразумя
I snuck into the seat next to him	Шмугнах се на седалката до него
You have to use it	Трябва да го използваш
This bomber was the only one to return	Този бомбардировач беше единственият, който се върна
I have this feeling to talk to her	Имам това чувство да говоря с нея
I agree with any communication	Съгласен съм с всяка комуникация
One preliminary point, however, needs emphasis	Една предварителна точка обаче се нуждае от акцент
I just want her back next to me	Искам я само обратно до мен
I doubt she remembered, to be honest	Съмнявам се дали тя се е сетил, честно казано
I ran down the alley and to the kitchen door	Тичах по алеята и до вратата на кухнята
I came back to find out for myself	Върнах се, за да разбера сам
These reports were denied by the club	Тези доклади бяха отречени от клуба
I was born to loving parents with two older brothers	Роден съм при любящи родители заедно с двама по-големи братя
Wolf was badly wounded by dogs	Вълк беше тежко ранен от кучета
I heard her coming to the door	Чух я да идва към вратата
I'm bringing her here to prevent just that	Довеждам я тук, за да предотвратя точно това
I think about her a lot, for sure	Мисля за нея много, със сигурност
I was forced to go out and find food	Бях принуден да изляза и да намеря храна
I will call him and get more details	Ще му се обадя и ще получа повече подробности
I will mention only three ways	Ще спомена само три начина
I can't imagine him kissing anyone	Не мога да си го представя да целува някого
I didn't want to sound gloomy or angry	Не исках да звуча мрачно или ядосано
I think the upper left floor will work	Мисля, че горният ляв етаж ще свърши работа
I can't hug you because that would drive me crazy	Не мога да те прегърна, защото това би ме побъркало
I haven't seen him come back	Не съм го виждал да се връща
A mysterious guardian without a face or name	Мистериозен пазител без лице или име
In my daily life I have my own treasure chest	В ежедневието си имам собствен сандък със съкровища
A person like you can be very useful to me	Човек като теб може да ми бъде много полезен
I need new clothes for work tomorrow	Трябва ми новото облекло за работа утре
I was too scared to be alone	Бях твърде уплашен, за да бъда сам
I managed to get out of the way	Успях да се измъкна от пътя
I looked at the box, weighing it in my hands	Погледнах кутията, претегляйки я в ръцете си
I will be back soon	Ще се върна и дано скоро
I tried to give you pleasure	Опитах се да ви доставя удоволствие
I didn't have a chance to know her well	Нямах възможност да я познавам добре
Only chicken legs	Само крака на пилетата
I remember seeing him in my kitchen and then nothing	Спомням си, че го видях в кухнята си и после нищо
I was beaten and robbed back on the road	Бях бит и ограбен обратно на пътя
I will not charge you anything	Няма да ви таксувам нищо
I am ready to prove it	Готов съм да го докажа
I need some time to think	Трябва ми малко време да помисля
I didn't know who to trust	Не знаех на кого да вярвам
I wanted to take her right there, to the mall	Исках да я заведа точно там, в мола
I was annoyed, my eyes heavy with sleep	Бях досаден, очите ми натежаха от сън
I wondered when all this had happened	Чудех се кога се е случило всичко това
I went back to the stream	Върнах се обратно при потока
I don't have to give any advice today	Днес не трябва да давам никакви съвети
One can publish whatever one wants	Човек може да публикува каквото иска
I can't go on with this	Не мога да продължавам с това
I see you already have a left hand	Виждам, че вече имаш лява ръка
I have never filled in the forms	Никога не съм попълвал формулярите
I am known for my quality and dedication	Известен съм с качеството и отдадеността си
I woke up after that	Събудих се след това
I guess there's no need to worry	Предполагам, че няма нужда да се притеснява
The festival has grown with the industry	Фестивалът се разрасна с индустрията
A larger hotel looked mostly empty	Един по-голям хотел изглеждаше предимно пуст
I had never seen him so drunk before	Никога преди не го бях виждал толкова пиян
I'll tell her it comes from you	Ще й кажа, че идва от теб
I looked at him again, I really looked at him	Погледнах го отново, наистина го погледнах
I tell you, this is a relief	Казвам ви, че това е облекчение
I prayed that these countries would find a better solution	Молех се тези държави да намерят по-добро решение
The first impression still meant so much	Първото впечатление все още означаваше толкова много
I almost tripped back	Почти се препънах назад
I will not ask you to stay and fight	Няма да те моля да останеш и да се биеш
I don't mind people of all ages	Нямам нищо против хората по възраст
Fifty became prisoners of war	Петдесет станаха военнопленници
Celebrity was something completely foreign to his nature	Знаменитостта беше нещо напълно чуждо на природата му
However, there is a slight trend in our experiments	В нашите експерименти обаче се наблюдава лека тенденция
I thanked him for watching the dogs	Благодарих му, че гледа кучетата
I came in response with another officer	Дойдох в отговор с друг офицер
I understand that she prints every word	Разбирам, че тя отпечатва всяка дума
A sensible person like you will listen to me	Един разумен човек като теб ще ме изслуша
I just really wanted you there	Просто наистина те исках там
I shake my head and get off the bus	Поклащам глава и излизам от автобуса
G means guest room	G означава стая за гости
I would wear it for him	щях да го нося за него
I know who your father is	Знам кой е баща ти
Get Fred out of his house	Фред да излезе от къщата си
I tap the seat next to me	Потупвам седалката до мен
I never wanted to come back here	Никога не исках да се връщам тук
Now I will fight for victory	Сега ще се боря за победа
We may be cut off	Можем да се окажем откъснати
I need to feel like myself again	Трябва отново да се чувствам като себе си
I was just broken and crushed	Просто бях счупен и смачкан
I don't want to say he's married	Не искам да кажа, че се е оженил
Everyone can sell their soul	Всеки може да продаде душата си
I know what you want to do	Знам какво искаш да направиш
I can't even stay in one place for long	Дори не мога да стоя дълго на едно място
I was there briefly this morning	Бях там за кратко тази сутрин
You will never want to leave your room	Никога няма да искате да напуснете стаята си
I watched her body for a moment	Наблюдавах тялото й за малко
It was a great night	Беше страхотна нощ
I love how you are with me	Обичам как си с мен
I gave him history, history, life	Дадох му история, история, живот
I only vaguely remember this life	Само смътно си спомням този живот
I know where to be after death	Знам къде да се намеря след смъртта
In a short time she searched for a book	За кратко време в търсенето си тя намери книга
The investigation drew widespread criticism	Разследването предизвика широки критики
I wanted to kiss him and taste him	Исках да го целуна и да го вкуся
I had to break free	Трябваше да се освободя
I had nothing to lose but my life	Нямах какво да губя освен живота си
I need to be more patient with you two	Трябва да имам повече търпение с вас двамата
I hope you like it and take it to heart	Надявам се да ви хареса и да го приемете присърце
I liked the intimacy he writes about	Хареса ми интимността, за която пише
I do not mean that this term is offensive	Нямам предвид този термин да е обиден
In fact, I would like them to do so	Всъщност бих искал те да го направят
I know what it looks like when he's hungry	Знам как изглежда, когато е гладен
I opened my eyes and looked around the room	Отворих очи и огледах стаята
I was sorry for the long night they spent	Съжалявах за дългата нощ, която прекараха
I'm glad it happened through the sacrament	Радвам се, че стана чрез причастието
I felt like a real celebrity	Чувствах се като истинска знаменитост
I don't want to lose my sister either	Не искам да загубя и сестра си
I knew she wouldn't believe me	Знаех си, че тя няма да ми повярва
The song spent seven weeks in the charts	Песента прекара седем седмици в класацията
I walked over and reviewed my chart	Закрачих и прегледах моята схема
I will explain this later	Ще обясня това по-нататък
I should have told you back	Трябваше да ти кажа обратно
I made a mistake in this	Направих грешка в това
I will have to keep that in mind	Ще трябва да имам това предвид
I think people prefer silence these days	Мисля, че хората предпочитат тишината в наши дни
I didn't even have a chance to agree	Дори нямах възможност да се съглася
I had never had such an experience before	Никога преди не бях имал подобно преживяване
Several of them gave me curious glances	Няколко от тях ми хвърлиха любопитни погледи
I was inside his shot before he could land it	Бях вътре в неговия удар, преди той да успее да го приземи
A car passed outside	Отвън мина кола
They spend a lot of time together	Прекарват много време заедно
I leave to fix the grave	Оставам да оправя гроба
I would really prefer to watch someone else	Наистина бих предпочел да гледам някой друг
I was curious how to just be recognized	Бях любопитен как просто да бъда разпознат
I know what he likes	Знам какво харесва
I stared after him	Взирах се след него
I was excited to be wrong	Бях развълнуван, че греша
I can't tell you how much comfort it was for me	Не мога да ви кажа колко утеха беше за мен
I really haven't seen either side	Наистина не съм виждал и двете страни
I can't imagine life without them	Не мога да си представя живота без тях
Many dogs have also been stolen	Много кучета също са откраднати
I can't wait to see her	Нямам търпение да я видя
I found myself lying on a blanket in the sand	Намерих се да лежа на одеяло в пясъка
One day I heard them talking	Един ден ги чух да говорят
The shooting continued without either side gaining any advantage	Стрелбата продължи без нито една от страните да спечели никакво предимство
I remember the first season	Спомням си първия сезон
I had noticed it myself	Аз самият го бях забелязал
I have the house for myself	Имам къщата за себе си
I'll start another one tonight	Тази вечер ще започна още един
I can get lost in it	Мога да се загубя в него
I raise my hand to rub the injured skin	Вдигам ръка, за да разтрия наранената кожа
Each service had an independent chain of command	Всяка служба имаше независима командна верига
I see it a little differently	Аз го виждам малко по-различно
I spent most of the vacation in the shade	Прекарах по-голямата част от почивката на сянка
I have a brother with a broken heart	Имам един брат с разбито сърце
I can't speed up the delivery of the message	Не мога да ускоря доставката на съобщението
I had trouble maintaining a positive attitude	Имах проблеми с поддържането на положително отношение
I would not undergo this again	Не бих се подложил на това отново
This is where the first steps of human perfection begin	Оттук започват първите стъпки на човешкото съвършенство
I made sure of everything for tonight	Уверих се във всичко за тази вечер
On the left was the company number	Вляво беше номерът на фирмата
I can't let him go	Не мога да го пусна
I turned and hurried up the stairs	Обърнах се и забързах нагоре по стълбите
I missed him so much	Толкова ми липсваше
A ball of fire appeared above his head	Над главата му се появи огнена топка
I called them a tangled mess	Нарекох ги заплетена каша
I was finally able to move	Най-накрая можех да се преместя
I just want to feel good	Просто искам да се чувствам добре
I didn't have any of our normal weapons	Нямах нито едно от нашите нормални оръжия
I hated listening to all the traditional words spoken and repeated	Мразех да слушам всички традиционни думи, казани и повторени
I liked having surgery	Харесваше ми да правя операция
I have to get you back now, but listen	Трябва да те върна сега, но слушай
I knocked on his door, but there was no answer	Почуках на вратата му, но нямаше отговор
I saw her write something in my resume	Видях я да пише нещо в автобиографията ми
Fire in a business park	Пожар в бизнес парк
I did not choose him	Не съм го избрал
I fell and landed on the couch	Паднах и кацнах на дивана
I turned to the house and took a deep breath	Обърнах се към къщата и поех дълбоко дъх
I leave everything in your capable hands	Оставям всичко във вашите способни ръце
This means that they can only spend what they earn	Това означава, че могат да харчат само това, което спечелят
I'm sending her	Изпращам я
I recognized him immediately	Веднага го познах
They will find strength from my daughter	Ще намерят сили от дъщеря ми
I like how all the messages come together	Харесва ми как всички съобщения се събират
In fact, I didn't mean the last part	Всъщност нямах предвид последната част
I was knocked to my knees	Бях съборен на колене
I had lost my appetite	Бях загубил апетита си
First we had to play hard and second we had to believe	Първо трябваше да играем здраво и второ да вярваме
I knelt before this damn creature from hell	Коленичих пред това проклето същество от ада
I can't get this out	Не мога да изляза това
I didn't want to hope	Не исках да се надявам
I should probably start reviewing these documents	Вероятно трябва да започна да преглеждам тези документи
A large open space occupied half the main floor	Голямо открито пространство заемаше половината от основния етаж
I didn't feel anything at all	Изобщо не усетих нищо
I make more money than him	Аз правя повече пари от него
There was a shout from above	Отгоре се разнесе вик
A curious thought, given that he did not sweat	Любопитна мисъл, като се има предвид, че не се е изпотил
I warn you	Предупреждавам ви
I didn't count on it, he thought	Не разчитах на това, помисли си той
I can't forget that	Не мога да забравя това
I fell to the floor, suddenly exhausted	Паднах на пода, внезапно изтощен
I slept until two in the afternoon	Спах до два часа следобед
I knew it had to exist	Знаех, че трябва да съществува
Then they stopped firing	След което те престанаха да стрелят
I had a hard time leaving him	Трудно го оставях
I didn't even know them	Дори не ги познавах
I look at the basket and release it	Оглеждам кошницата и я пускам
I wanted them to taste success without failure	Исках да вкусят успех без провал
I am very sensible about summer uniform shoes	Аз съм много разумен относно летните униформени обувки
The building no longer exists	Сградата вече не съществува
The film hinted that the escape was a success	Филмът намекваше, че бягството е било успешно
I got up and went to another tree	Станах и отидох до друго дърво
I will never hurt you again	Никога повече няма да те нараня
I am so proud of you for everything you do	Толкова се гордея с теб за всичко, което правиш
I didn't think of anything else	Не мислех за нищо друго
I jumped forward and kept running	Хвърлих се напред и продължих да бягам
I gasped and looked up	ахнах и погледнах нагоре
I loved my life, the whole	Обичах живота си, целият
I spread the chocolate over an even wider area	Разстилах шоколада на още по-широка площ
I only had you two years later	Имах те едва две години по-късно
A child you will not be soon	Дете, което няма да бъдеш скоро
I can't believe you're so cruel	Не мога да повярвам, че си толкова жесток
I want to study abroad	Искам да уча в чужбина
I had very few friends in this college	Имах много малко приятелски кръг в този колеж
I expect the bite to continue	Очаквам ухапването да продължи
I have a good feeling about that	Имам добро усещане за това
I saw people running towards us	Видях как хора тичат към нас
I just talked about it in the city below	Току-що говорих за това в града по-долу
I can't remember what kind it was	Не мога да си спомня какъв вид беше
Instead, I hadn't asked who they were hunting	Вместо това не бях попитал кого ловуват
I can understand his motivation for wanting your mother released	Мога да разбера мотивацията му да иска майка ти да бъде освободена
A good way to make friends	Добър начин да спечелите приятели
I rushed into the crowd	Втурнах се в тълпата от хора
I had no friends, no life and no other purpose	Нямах приятели, нямах живот и нямах друга цел
I was not well at all	Изобщо не бях добре
I haven't tried it in years	Не съм го пробвал от години
It was very difficult for me to fall asleep	Много ми беше трудно да заспя
I quickly tossed her clothes with mine	Набързо хвърлих дрехите й с моите
I told him to come forward	Казах му да излезе напред
I became too comfortable	Станах прекалено удобно
I would not dwell on that	Не бих се спирал на това
I can't find anything that meets my needs	Не мога да намеря нищо, което отговаря на моите нужди
I decided to use them	Реших да ги използвам
I get it at a discount	Получавам го с отстъпка
I fell asleep and dreamed	Заспах и сънувах
I prefer not to continue	Предпочитам да не продължавам
I hoped mine was the same	Надявах се и моята да е същата
I lie still, pretending to be dead	Лежа неподвижно, правя се на мъртъв
I know where the money went	Знам къде са отишли ​​парите
I didn't want to cry when we made love	Не исках да плача, когато правихме любов
I went down and saw them outside	Слязох и ги видях навън
I hope we play great and they play badly	Надявам се ние да играем страхотно, а те зле
I definitely never thought it would happen to me	Определено никога не съм мислил, че ще ми се случи
The cast also performed it on the show	Актьорският състав го изпълни и в шоуто
I just stood and looked at the washing machine	Просто стоях и погледнах към пералнята
I felt pretty good	Чувствах се доста добре
I lower my rifle and turn	Спускам пушката и се обръщам
Apparently I had made his day better	Явно му бях подобрил деня
I wish there was some way to get there	Иска ми се да има някакъв начин да се кача там
I can't program games	Не мога да програмирам игри
Very powerful animal, but still an animal	Много мощно животно, но въпреки това животно
I can't take you sick anymore	Не мога да търпя повече да си болен
The heroine is a female hero	Героинята е женски герой
I would not touch him for love or money	Не бих го докосвал нито за любов, нито за пари
I take it from the counter	Взимам го от гишето
A few more steps and he will be there	Още няколко крачки и той ще бъде там
However, I wonder how to let things go	Чудя се обаче как да пусна нещата
I was incredibly nervous about my first real match	Бях невероятно нервен за първия си истински мач
He bought a new model every year	Той купуваше нов модел всяка година
I would like to see this happen	Бих искал да видя това да се случи
I started painting furiously	Започнах да рисувам бясно
I remember I had to fight for your mother	Спомням си, че трябваше да се бия за майка ти
I looked down and swallowed hard again	Погледнах надолу и отново преглътнах трудно
I could hate him less if he did	Можех да го мразя по-малко, ако го направи
I want you to keep her legs raised	Искам да държиш крака й повдигнат
I guess we can expect that with free enterprise	Предполагам, че можем да очакваме това със свободното предприемачество
I need to see these men	Трябва да видя тези мъже
I couldn't keep a dog alive on it	Не можех да запазя живо куче на него
I had to compensate her	Трябваше да й се компенсирам
I see no honor in murder	Не виждам чест в убийството
I thought they would be kind, but they weren't	Мислех, че ще бъдат любезни, но не бяха
I feel it would be important to her	Чувствам, че би било важно за нея
I noticed that the breeze had stopped, too	Забелязах, че бризът също беше спрял
I want to know what a house looks like from the inside	Искам да знам как изглежда една къща отвътре
I think you will be surprised by the savings	Мисля, че ще бъдете изненадани от спестяванията
I like you right where you are	Харесвам те точно там, където си
I felt like a fly on a wall	Чувствах се като муха на стена
I explained to him what they were	Обясних му какви са
I was in the basement	Бях в мазето
They saw me in the south yard, near the fire	Видяха ме в южния двор, близо до огъня
I put it on my jacket	Сложих го на якето си
I want him under our care	Искам го под наше попечителство
I have a lot of lost luggage	Имам много изгубен багаж
I gathered it and looked down	Събрах го и погледнах надолу
A prisoner gets his freedom, the widow earns her living	Затворник получава свободата си, вдовицата изкарва прехраната си
I let him pull me down	Оставих го да ме дръпне надолу
I turned and looked at him again	Обърнах се и го погледнах отново
I didn't know what he would write	Не знаех какво ще напише
I work anytime, really	Работя по всяко време, наистина
I will check this first tomorrow	Ще проверя това първо утре
A horse-drawn carriage was approaching the tower	Към кулата се приближаваше конска карета
I can divide it into smaller bags	Мога да го разделя на по-малки торбички
I have a long working day tomorrow	Утре имам дълъг работен ден
I try not to worry	Опитвам се да не се притеснявам
We had to stop here to stretch and take a look	Тук трябваше да спрем, за да се разтегнем и разгледаме
I will find out later that according to her law	По-късно ще разбера, че според закон №
I was with my mother and brother	Бях с майка ми и брат ми
I killed her and she's dead	Убих я и тя е мъртва
I kept thinking it would feel that way	Не спрях да мисля, че ще се почувства така
I see a strange glow on the ceiling	Виждам странно сияние на тавана
I jumped up and almost dropped it	Скочих и почти го изпуснах
I wasn't sure you were sure	Не бях сигурен, че си сигурен
I was talking about myself	Говорех за себе си
I want people to do well	Искам хората да се справят добре
I also have a partner	Имам и партньор
Safe place to sleep	Безопасно място за спане
A great rush of air filled the whole house	Голям прилив на въздух изпълни цялата къща
Then I made the knives	След това направих ножовете
I follow him back to his apartment, in the distance	Следвам го обратно в апартамента му, отдалеч
I was the one who kept the fridge full	Аз бях този, който поддържаше хладилника пълен
A picture you will not want to miss!	Картина, която няма да искате да пропуснете!
I chose a chair two meters away from him	Избрах стол, отстранен на два метра от него
I looked at her, but she wasn't looking at me	Погледнах я, но тя не ме гледаше
I sent my little presents to the wrong girl	Изпратих малките си подаръци на грешното момиче
I will research it on the internet	Ще го проуча в интернет
I came here with my father and brother	Дойдох тук с баща ми и брат ми
I knew they weren't here to beat me	Знаех, че не са тук, за да ме бият
I didn't know that when we met	Не знаех това, когато се запознахме
I was not the perfect wife or best friend	Не бях идеалната съпруга или най-добрият приятел
I didn't know what she did, we never talked	Не знаех какво е направила, никога не сме говорили
I think you know the rest	Мисля, че знаеш останалото
Still, I noticed something funny	Все пак забелязах нещо смешно
I promised to keep this cave a secret	Обещах ти да пазиш тази пещера в тайна
I couldn't leave her, she was only five	Не можех да я оставя, беше само на пет
I feel his mouth on my chest	Усещам устата му върху гърдите си
I still find them interesting and I enjoy the support	Все още ги намирам за интересни и се радвам на подкрепата
I refused to open my eyes	Отказах да отворя очи
I had no idea there were so many	Нямах представа, че има толкова много
Customer support points provide live train information	Точките за помощ на клиентите дават информация за влака на живо
I could always count on her	Винаги можех да разчитам на нея
I can share what my favorite music is	Мога да споделя коя е любимата ми музика
A controlled experiment will be needed to confirm this	Ще е необходим контролиран експеримент, за да се потвърди това
I already lost valuable writing time yesterday	Вече загубих ценно време за писане вчера
Many people have said that	Много хора казаха това
I lost track of the days	Загубих представа за дните
In fact, I smile for the first time all day	Всъщност се усмихвам за първи път през целия ден
I was at this place last night	Снощи бях на това място
I can't save my sister	Не мога да спася сестра си
I basically needed three plans	По същество имах нужда от три плана
I wanted them to know that it could be so	Исках да знаят, че може да е така
At the end of the episode	В края на епизода
I didn't do it, I turned around and came back	Не го направих, обърнах се и се върнах
I saw them looking at each other	Видях ги да се гледат един друг
Nobody knew who we were	Никой не знаеше кои сме
I am extremely excited that the weekend is here	Изключително съм развълнуван, че уикендът е тук
I just wanted to meet you for that purpose	Исках да те срещна само с тази цел
I know he feels damaged for you	Знам, че той се чувства сякаш е ощетен за теб
I folded my whole body around the foot	Сгънах цялото си тяло около стъпалото
I feel a quick pat on the shoulder	Усещам бързо потупване по рамото
I look at his beautiful face	Гледам красивото му лице
The magazine chose the game as a recommendation	Списанието избра играта като препоръка
I looked for small signs	Гледах за малки знаци
They took me across the field	Прекарваха ме през полето
Melancholy suddenly overtook me	Внезапно ме обзе меланхолия
A light came on and the film that surrounded me disappeared	Светна лампа и филмът, който ме заобикаляше, изчезна
I got up slowly from the bed	Надигнах се бавно от леглото
And I really love this card	И аз наистина много обичам тази картичка
I, who washed your face with water and blood	Аз, който измих лицето ти с вода и кръв
I could have used a new car, but nothing so fantastic	Можех да използвам нова кола, но нищо толкова фантастично
I didn't quite understand	не разбрах съвсем
I was too stupid to learn from my mistakes	Бях твърде глупав, за да се уча от грешките си
I had no way to help with that	Нямах начин да помогна с това
I thought she must be some remarkable lady	Мислех, че тя трябва да е някаква забележителна дама
I immediately understood our destination	Веднага разбрах дестинацията ни
I had prepared everything	Бях подготвил всичко
The structure of the feathers is admirable	Структурата на перата е възхитена
I can't ask you to give that up	Не мога да те помоля да се откажеш от това
She then became a flight attendant	След това тя става стюардеса
I wanted it to be some ridiculous lie	Исках да е някаква нелепа лъжа
I will not let trouble find me	Няма да позволя на неприятностите да ме намерят
I was waiting for the couple	Чаках двойката
I'm sending it back	Изпращам го обратно
I love the message in the song	Обичам посланието в песента
I didn't take my music seriously	Не приемах музиката си сериозно
I thought it was a terrible call	Мислех, че е ужасно обаждане
A small patch will do the trick	Малък пластир ще свърши работа
A common problem that most will suffer from is stress	Често срещан проблем, от който повечето ще страдат, е стресът
I could hear the alarm in his voice	Можех да чуя тревогата в гласа му
Of course, a romantic idea	Разбира се, романтична идея
I had put the name in this diary	Бях поставил името в този дневник
I liked driving the tank	Хареса ми да карам танка
A rogue demon on this plane	Мошеник демон в този самолет
I was too exhausted to move	Бях твърде изтощен, за да се движа
I took out a torch and lit it	Извадих една факла и я запалих
I wish you good luck	Желая ти голям късмет
I went out on these fields after church	Излизах на тези полета след църква
I bought all your books a few weeks ago	Купих всичките ви книги преди няколко седмици
I was afraid I would be shot on the spot	Страхувах се да не ме застрелят на място
I blushed and breathed heavily	Зачервих се и дишам тежко
I smile slightly and look away	Усмихвам се леко и гледам настрани
I love the smell of coffee	Обичам миризмата на кафе
The scale is maintained so that the hero rises above the enemies	Мащабът се поддържа, така че героят да се извисява над враговете
I understood him more than he realized	Разбрах го повече, отколкото той осъзна
I could never love him	Не бих могъл да го обичам, никога
I found some of	Открих малко от
I can read some regret in his eyes	Мога да прочета някакво съжаление в очите му
I believe her when she says that	Вярвам й, когато казва това
I think he likes you	Мисля, че той те харесва
A modest start, perhaps, but encouraging	Скромно начало, може би, но обнадеждаващо
I raised one hand above my head and waved	Вдигнах едната си ръка над главата си и махнах
Also, I've never seen a giant floating head	Също така никога не съм виждал гигантска плаваща глава
I knew the number shown on the screen	Знаех номера, показан на екрана
I was only forty years old	Бях само на четиридесет години
I knew it was true	Знаех, че е истина
The black market was suppressed	Черният пазар беше потиснат
I rolled to one side	Претърколих се на една страна
I thought mine was pretty cool	Мислех, че моят е доста готин
I smile and whisper back	Усмихвам се и шепна в отговор
I gave you very little time	Дадох ти много малко време
I wish you all the best	Желая ти всичко най-добро
I wouldn't want anything bad from her	Не бих искал нищо лошо от нея
I can't teach regularly	Не мога да преподавам редовно
I was friendly to them	Бях приятелски настроен към тях
I almost fell to my knees	Почти паднах на колене
I want an accurate record	Искам точен запис
I have lived here for a good part of my life	Живях тук добра част от живота си
I prefer to think of us as a family	Предпочитам да мисля за нас като за семейство
The combined highway ran through the central business district	Комбинираната магистрала минаваше през централния бизнес квартал
I make a strategic decision and miss it	Вземам стратегическо решение и го пропускам
However, I can't help but love this show	Аз обаче не мога да не обичам това шоу
I have made good progress in the last year	Постигнах добър напредък през последната година
I jumped when my phone went off	Скочих, когато телефонът ми изгасна
This was her first appearance as an actor	Това беше първата й изява като актьор
I guarantee that it will be memorable and hospitable!	Гарантирам, че ще бъде запомнящо се и гостоприемно!
One corporation has it	Една корпорация го има
I hold my breath and listen carefully	Задържам дъха си и слушам внимателно
Each end has marble columns	Всеки край има мраморни колони
I almost vomited with relief	Почти повърнах с облекчение
I expected him to take both	Очаквах да вземе и двете
I could hear what the old alien was thinking	Можех да чуя какво си мисли старият извънземен
I heard gunfire and hid here	Чух стрелба и се скрих тук
I just felt that this was the right thing to do	Просто почувствах, че това е правилното нещо
I wonder how I'm doing	Чудя се как се справя
I wish it hadn't happened	Иска ми се това да не се беше случило
I learned how to do it	Научих се как да го направя
I can't believe how complicated this fortress is	Не мога да повярвам колко сложна е тази крепост
I only had a shirt, no shoes, nothing	Имах само риза, без обувки, нищо
I wondered how many of these cases they even took	Чудех се колко от тези случаи дори взеха
I'll call you soon, get ready to go	Ще ви се обадя скоро, бъдете готови да тръгнете
I'm just entering the house	Тъкмо влизам в къщата
I see you recognize me	Виждам, че ме разпознахте
The beef sandwich is not an exquisite sandwich	Сандвичът с говеждо месо не е изискан сандвич
I nod and close my eyes	Кимвам с глава и затварям очи
I close and lock the door behind them	Затварям и заключвам вратата зад тях
I won't be able to call your mother	Няма да мога да се обадя на майка ти
I tried not to bother	Опитах се това да не ме притеснява
I wonder if he's still close, if he's watching me	Чудя се дали още е близо, дали ме наблюдава
I think he's on vacation for most of next week	Мисля, че е във ваканция през по-голямата част от следващата седмица
I go back to my magazine and watch the boys	Връщам се в списанието си и гледам момчетата
I wondered where these words and knowledge came from	Чудех се откъде са дошли тези думи и знания
I was thinking about my family	Мислех за семейството си
I have to follow this case according to the book	Трябва да проследя този случай според книгата
A pair of eyes stared at her	Чифт очи се взираха в нея
I like that they can	Харесва ми, че могат
Landing page with you on the question	Целева страница със себе си на въпроса
I need you here for a few hours	Трябваш ми тук за няколко часа
A strange thing happened	Случи се странно нещо
I heard footsteps and moved to another room	Чух стъпки и се преместих в друга стая
I guess it depends on your interests	Предполагам зависи от вашите интереси
A lot has happened in the last few days	През последните няколко дни се случиха много неща
Still, I thought she was arrested for it	Все пак мислех, че е арестувана за това
I did not plan to live to my full potential	Не планирах да живея с пълния си потенциал
I was too weak and afraid to fight them	Бях твърде слаб и се страхувах да се преборя с тях
I came up with the best	Измислих най-доброто
I am very afraid for my real family	Страхувам се много за истинското си семейство
I do not believe in any of them	Не вярвам на нито един от тях
I noticed it for the first time the day before	За първи път го забелязах предишния ден
It was a commercial disappointment	Това беше търговско разочарование
I reached the edge and looked inside	Стигнах до ръба и погледнах вътре
You have to make them cops	Трябва да им правиш ченгета
I took a deep breath	Поех дълбоко дъх
I said your debt has been paid in full	Казах, че дългът ви е изплатен изцяло
This is a digital album for the digital age	Това е дигитален албум за дигиталната ера
I couldn't handle anything	Не можех да се справя с нищо
I followed together, admiring the landscape	Следвах заедно, любувайки се на пейзажа
I will give her everything	ще й дам всичко
The hurricane posed no threat to any land	Ураганът не представляваше заплаха за никоя земя
A third man entered the room	Трети мъж влезе в стаята
I prefer to do things differently from others	Предпочитам да правя нещата по различен начин от другите
I reached the main entrance	Стигнах до главния вход
I promise I'll see you again	Обещавам, че ще се видим отново
A dark head began to form	Започна да се оформя тъмна глава
I hoped we would be friends	Надявах се, че ще бъдем приятели
I can't determine if they are connected or not	Не мога да определя дали са свързани или не
I must say that you made an excellent choice	Трябва да кажа, че сте направили отличен избор
I wondered where my blood parents were	Мислех си къде са кръвните ми родители
City, town, village where they were brought up	Град, град, село, където са възпитани
I can't leave her there	Не мога да я оставя там
I have so many new questions to ask her	Имам толкова много нови въпроси да й задам
I couldn't believe it was happening to me	Не можех да повярвам, че ми се случва
I hadn't eaten a steak in a long time	Отдавна не бях яла пържола
I have always been my own husband	Винаги съм бил свой мъж
I didn't have insurance to fix it properly	Нямах застраховка, за да го оправя правилно
I just want her to leave	Иска ми се тя просто да си тръгне
I think that's the answer	Мисля, че това е отговорът
I never wanted to, but I did it for work	Никога не съм искал, но го направих за работа
Teaching methods must always be gentle and patient	Методите на обучение винаги трябва да бъдат нежни и търпеливи
I still see it now	Все още го виждам сега
A little sideways, but still nice	Малко встрани, но все пак хубаво
I didn't dare talk to him	Не посмях да говоря с него
The meat is thick and firm	Месото е плътно и твърдо
We are not ready yet	Все още не сме готови
I spent many long years working on his walk	Прекарах много дълги години, работейки върху неговата разходка
I understand that they did it for my good	Разбирам, че са го направили за мое добро
I know you've done so much	Знам, че си направил толкова много
Anyway, I was planning to do all this tonight	Така или иначе планирах да направя всичко това тази вечер
I told her we would wait in the living room	Казах й, че ще чакаме във всекидневната
Many causes can be present in one person at the same time	Множество причини могат да присъстват едновременно в един човек
I didn't even open it	Дори не го отворих
I even pay her to boss me like that	Дори й плащам да ми шефува така
The attraction resumed its normal operation shortly after the accident	Атракционът възобнови нормалната си работа малко след инцидента
I mean before we meet	Имам предвид преди да се срещнем
I have to talk to them	трябва да говоря с тях
I'm going to take a shower	отивам да се къпя
A drop of water fell on his nose	Капка вода падна върху носа му
I lived the same day, over and over again	Живеех един и същи ден, отново и отново
I have to get up early tomorrow	утре трябва да ставам рано
I feel that there is still hope for our friendship	Чувствам, че все още има надежда за нашето приятелство
I have to try this at home	Трябва да опитам това сам у дома
But it turned out really well	Но се оказа наистина добре
I thought about it	Мислех за това
I can see by the look on your face	Виждам по изражението на лицето ти
I didn't have time to worry about my pain	Нямах време да се тревожа за болката си
I went behind and tried again	Отидох отзад и опитах отново
I take the shuttle bus and visit most of them	Взимам шатъл автобус и посещавам повечето от тях
I don't have the same affection	Нямам същата привързаност
I felt something strange in my chest	Усетих нещо странно в гърдите си
I didn't believe that	Не вярвах в това
I will not think about it	няма да мисля за това
I could hear their voices	Можех да чуя гласовете им
A noble man cannot do anything that others will criticize	Благородният човек не може да направи нищо, което другите ще критикуват
I didn't know what happened to them	Не знаех какво им се случи
I cannot answer any of these questions	Не мога да отговоря на нито един от тези въпроси
I owe you that at least	Дължа ти това най-малкото
I can't find any information about them	Не мога да намеря никаква информация за тях
For him, this was the absolute standard	За него това беше абсолютен стандарт
That seemed kind of funny to me	Това ми се стори смешно някак си
At this moment, I can also enjoy my future	В този момент също мога да се наслаждавам на бъдещето си
I despise him when he drinks	Презирам го, когато пие
I'm not here to play games	Не съм тук, за да играя игри
A useful aspect of this particular spell	Полезен аспект на това конкретно заклинание
Three others were injured	Още трима бяха ранени
Apparently I was still drunk with fever	Очевидно все още бях пиян от треска
I became too comfortable with the idea of ​​hope	Станах твърде удобен с идеята за надежда
I saw a lot down there	Видях много там долу
I don't have time to fill them all	Нямам време да попълня всички
I didn't curse him like my neighbors did	Не го проклинах така, както моите съседи
I swore to protect you	Заклех се да те защитавам
I want nothing more from her	Не искам нищо повече от нея
I load an imaginary bullet into the pistol	Зареждам въображаем куршум в пистолета
I fell next to her	Паднах до нея
I promise all this	Обещавам всичко това
I was full, tight with her	Бях пълен, стегнат се с нея
I didn't plan to go home this summer	Не планирах да се прибирам това лято
I asked her to show me sympathy	Изисках от нея да ми прояви съчувствие
I have to overcome myself	Трябва да преодолея себе си
All I need is a red button	Трябва ми само червен бутон
I couldn't let my father take it	Не можех да позволя на баща ми да го отнеме
I ignored him as I walked up the stairs	Игнорирах го, вървейки по стълбите
I will definitely read more of his works	Определено ще чета още негови творби
These are not empty words	Това не са празни думи
The mechanism for this is not fully understood	Механизмът за това не е напълно разбран
I have a lot of life left to live	Остава ми много живот да живея
I hoped the Marquis would be careful, too	Надявах се, че маркизът също ще бъде внимателен
I do not intend to cook much	Нямам намерение да готвя много
I haven't felt this way in so long	Не съм се чувствал по този начин от толкова време
I just have to film it	Просто трябва да го заснема на филм
Everyone sees them everywhere	Всеки ги вижда навсякъде
I could look at her from every angle	Можех да я погледна от всеки ъгъл
I did not recognize my own sin and my corrupt heart	Не разпознах собствения си грях и поквареното си сърце
I'm really sorry for your loss	Наистина много съжалявам за загубата ви
Life too short	Прекалено кратък живот
I knew all along what was expected of me	През цялото време знаех какво се очаква от мен
Exceptions can be names or objects	Изключения могат да бъдат имена или обекти
I took them for two days	Взех ги два дни
A friend is a friend	Приятел си е приятел
I haven't been in a meeting in ages	Не бях на среща от цяла вечност
A woman figure emerges from the door	От вратата изтича фигура, жена
But I guess it's time	Предполагам обаче, че е време
I am separate and you are separate	Аз съм отделен и ти си отделен
I have to give up and let him kill me	Трябва да се откажа и да му позволя да ме убие
The leader can never deceive his people	Водачът никога не може да излъже своите хора
I want to know what this is	Искам да знам какво е това
In the end, however, I lost it	В крайна сметка обаче го загубих
An unplayed battle was better than a lost battle	Неизиграна битка беше по-добра от загубена битка
I don't control these things	Не ги контролирам тези неща
It is open all year round	Отворено е целогодишно
I can't even imagine them both together	Дори не мога да си ги представя двамата заедно
I told him no, thank you	Казах му не, благодаря
I thought it was a cat	Мислех, че е котка
I wanted her to stay	Исках тя да остане
I take the doll and hide	Вземам куклата и се крия
I already have another meeting with her	Вече имам друга среща с нея
I can't believe it, but you did it	Не мога да повярвам, но ти го направи
I will never overtake	Никога няма да изпреваря
I was to blame only for myself	Имах вина само себе си
I saw a new me	Виждах ново мен
Sorry, little one, this has to be done	Съжалявам, малката, това трябва да се направи
I had never shied away from a good confrontation	Никога не се бях отдръпвал от добра конфронтация
I didn't want anyone else to participate	Не исках някой друг да участва
I just had to not panic	Просто трябваше да не се паникьосвам
I went out and the locals cheered	Излязох и местните се развеселиха
Today I received a letter in the mail	Днес получих писмо по пощата
I came home last night, exhausted	Снощи се прибрах, изтощен
A new but familiar feeling came over me	Обзе ме ново, но познато усещане
I found her a place to sleep	Намерих й място за спане
I hated him when he left	Мразех го, когато си тръгна
I'm getting married tomorrow	Утре се женя
I think we've always felt that way since childhood	Мисля, че винаги сме се чувствали така, още от детството
I was only nine and three months old	Бях само на девет и три месеца
I was faster than him and I was breathing down	Бях по-бърз от него и дишах надолу
I shudder at the thought of him watching me	Настръхвам при мисълта, че той ме наблюдава
The time required for each session remains the same	Времето, необходимо за всяка сесия, остава същото
I was surprised that we avoided discussing time	Бях изненадан, че избягвахме да обсъждаме времето
I just started to enjoy my work	Тъкмо започнах да се наслаждавам на работата си
Liverpool began to put more pressure after the attack	Ливърпул започна да упражнява по-голям натиск след атаката
At one time I was also a naval intelligence officer	По едно време бях и офицер от военноморското разузнаване
I guess she's still looking for you somewhere	Предполагам, че тя все още ви търси някъде
He really wants to come in	Той много иска да влезе
I went crazy in my head	Побърках в главата си
I didn't see you standing there	Не те видях да стоиш там
I only remember part of this trip	Спомням си само част от това пътуване
Beautiful and healthy girl	Красиво и здраво момиченце
I see him jump in front of the spear	Виждам го да скача пред копието
I was in danger of losing my temper	Имах опасност да си изгубя нервите
Singing most often occurs before and immediately after dawn	Пеенето се случва най-често преди и веднага след зазоряване
I thought he was coming down	Мислех, че слиза
I fought so hard that we both tripped on the stairs	Борих се толкова силно, че и двамата се спънахме на стълбите
I've been dreaming of him for weeks	Сънувам го от седмици
A powerful and continuous beam replaced them	Мощен и непрекъснат лъч ги замени
I've never known anyone who would admit that	Никога не съм познавал някой, който би признал това
I could lengthen an olive branch	Можех да удължа една маслинова клонка
I hardly recognized him	Почти не го познах
A voice came from the light	От светлината се чу глас
I can ignore my inner critic	Мога да игнорирам вътрешния си критик
I wouldn't want to ruin it for you	Не бих искал да ти го развалям
I sighed contentedly	Въздъхнах доволно
I give her complete control	Давам пълен контрол на нея
I can barely choose phrases anymore	Вече едвам подбирам фрази
I was not sent here just to testify	Не бях изпратен тук само да свидетелствам
I do not hope that it will stop the new topics	Не се надявам, че ще спре новите теми
I felt much better for myself	Чувствах се много по-добре за себе си
I was as dead as you can be	Бях толкова мъртъв, колкото можеш да бъдеш
A short high-pitched scream that would drive the dogs crazy	Кратък висок писък, който би подлудил кучетата
Howard ordered them to proceed to the reservation	Хауърд им нареди да преминат към резервация
I thought for a minute	Замислих се за минута
I was fighting for another topic of conversation	Борех се за друга тема за разговор
I offered to sell her my wedding dress and veil	Предложих да й продам сватбената си рокля и воала
I'm in my bedroom getting ready for school	Аз съм в спалнята си и се готвя за училище
I do not have direct access to my doctor	Нямам директен достъп до моя лекар
I felt so helpless, I really didn't know what to do	Чувствах се толкова безпомощен, наистина не знаех какво да правя
I could reach him easily	Можех да го достигна лесно
I asked her about her baby	Попитах я за бебето й
I no longer have a voice	вече нямам глас
I let the laughter escape	Оставих смеха да избяга
I would like to stay there again one day	Бих искал да остана там отново един ден
Fire in me, concentrated in my stomach	Огън в мен, съсредоточен в стомаха ми
I let go of the questions	Пуснах въпросите
He was buried the next day	Погребаха го на следващия ден
I will vote with you to continue the expedition	Ще гласувам с вас за продължаване на експедицията
I feel the same way about you	Чувствам се по същия начин към теб
I was successful in my quest	Бях успешен в стремежа си
I couldn't live with that	Не можех да живея с това
I was angrier than anything	Бях по-ядосан от всичко
I never liked to speak in public	Никога не съм обичал да говоря публично
I had forgotten his power	Бях забравил силата му
I was cautious, but I was not uncomfortable	Бях предпазлив, но не ми беше неудобно
I had ruined her life	Бях й съсипал живота
I was in a similar place recently	Наскоро бях на подобно място
I didn't even mean it	Дори не го имах предвид
I have a crew on the way right now	Имам екипаж на път в момента
I wanted something that was practical but informed	Исках нещо, което е практично, но информирано
I think you thought you said that	Мисля, че си помисли, че си казал
It had not been raised for fifteen years	Не беше вдигнат в продължение на петнадесет години
I appreciate that you must have had such a difficult day	Оценявам, че трябва да сте имали такъв труден ден
The tour received positive reviews from critics	Обиколката получи положителна оценка от критиката
I was fast, but he was faster	Бях бърз, но беше по-бърз
I have a problem before	имам проблем преди
I have personally witnessed this law of nature	Лично съм бил свидетел на този закон на природата
The list of parts that need to be purchased is huge	Списъкът на частите, които трябва да бъдат закупени, е огромен
A few days later this happened	Няколко дни по-късно това се случи
I swayed between sorrow and joy	Залюлях се между скръб и радост
I highly recommend this reading to everyone	Горещо препоръчвам това четиво на всички
I felt deep emotional pain at these words	Почувствах дълбока емоционална болка при тези думи
I have never experienced such horror before	Никога досега не съм изпитвал такъв ужас
I can't heal a serious wound	Не мога да лекувам сериозна рана
I didn't have the courage to stare at him	Нямах смелостта да го зяпам
I just never expected that	Просто никога не съм очаквал това
I didn't know where my father was	Не знаех къде е баща ми
Without you, I can't even find the keys to my car	Без теб дори не мога да намеря ключовете за колата си
I withdrew to myself	Оттеглих се в себе си
But this is not the case	Но случаят не е такъв
I wasn't exactly known for being diplomatic or thin	Не бях точно известен с това, че съм дипломатичен или тънък
I went home that night and all hell broke loose	Прибрах се вкъщи онази нощ и целият ад избухна
I want to know the similarities and differences	Искам да знам приликите и разликите
I wanted to marry her and do the right thing	Исках да се оженя за нея и да постъпя правилно
The state erected a monument on his grave	Държавата издигна паметник на гроба му
I like to show back a little sometimes	Обичам понякога да показвам малко назад
I do not think the complaint is justified	Не смятам, че оплакването е основателно
I thought we would be safe here	Мислех, че тук ще сме в безопасност
I hope he feels some movement	Надявам се да усети някакви движения
And I went with them	И аз отидох с тях
I also have a man who loves meat	Имам и мъж, който обича месото
I never knew his presence was for me	Никога не съм знаел, че присъствието му е за мен
I have to be close to him	Трябва да съм близо до него
I feel like a complete idiot	Чувствам се като пълен идиот
A small, loud noise escaped my lips	От устните ми се изтръгна малък, висок шум
I didn't do makeup	Не се занимавах с грим
Several lived here, several had just been guests	Няколко живееха тук, няколко току-що бяха на гости
I turned to him slowly	Бавно се обърнах към него
I also see red on the green grass field	Виждам и червено на зеленото тревисто поле
I needed a lot of coffee	Имах нужда от много кафе
The foundation of the church can be seen	Вижда се основата на църквата
I could barely watch him	Едвам го гледах
I wonder what we will do now	Чудя се какво ще правим сега
A liquid cold of fear slid over my body	Течен студ от страх се плъзна по тялото ми
I mean, they don't understand humanity	Искам да кажа, че те не разбират човечеството
I met people, but I never got further	Срещнах хора, но така и не стигнах по-далеч
I had to call them right away	Трябваше да им се обадя веднага
I feel unworthy of this sanctuary	Чувствам се недостоен за това светилище
I'm too ashamed	Твърде ме е срам
I went from a guide in the desert to selling cars	Преминах от водач в пустинята към продажба на автомобили
I want to ask him many things	Искам да го питам много неща
A moment later he appeared	Миг по-късно се появи
I just let it sink for a second	Просто го оставям да потъне за секунда
I felt their temperature	Усетих температурата им
I have some things to decide on the bridge	Имам някои неща, които трябва да реша на моста
I was hoping for news of a possible first contact	Надявах се на новини за евентуален първи контакт
There are three different sounds per frame	Има три различни звука на кадър
I haven't seen him in two days	Не съм го виждал от два дни
I miss my son very much	Много ми липсва синът ми
I want to help change	Искам да помогна да се промени
I want other people to know that they are not alone	Искам другите хора да знаят, че не са сами
I just hope you can forgive me	Надявам се само, че ще можеш да ми простиш
I had to bring her a cell phone, which she forgot	Трябваше да й донеса мобилния телефон, който тя забрави
I went straight into his room and found it empty	Влязох направо в стаята му и я открих празна
This has never been used	Това никога не е било използвано
I was waiting for your call, but it didn't come	Чаках обаждането ти, но не дойде
I planned this whole project	Планирах целия този проект
I know how to load sounds into cells	Знам как да зареждам звуците в клетките
I felt even worse after reading the letter	Почувствах се още по-зле, след като прочетох писмото
I swear he reads my mind	Кълна се, че чете мислите ми
I also create a landing page according to your requirements	Създавам и целева страница според вашите изисквания
I couldn't think of a worse idea	Не можех да измисля по-лоша идея
I found a bride	Намерих булка
More than anything, I wanted to be alone with her	Исках повече от всичко да бъда насаме с нея
I don't remember going to the market or leaving	Не си спомням да отида до пазара или да си тръгна
I think he really found his calling	Мисля, че наистина е намерил своето призвание
I heard he hanged himself in jail within a week	Чух, че се е обесил в затвора в рамките на една седмица
And I was speechless	И аз бях без думи
I was looking forward to seeing the children	Очаквах с нетърпение да видя децата
I will come back later	ще се върна по-късно
Only customers knew what they bought	Само клиентите знаеха какво са закупили
I left town and climbed the rocky hills	Напуснах града и се изкачих нагоре по скалните хълмове
However, I had a problem	Имах обаче един проблем
I know this man was guilty	Знам, че този човек беше виновен
I didn't think he wanted to talk about it	Не мислех, че иска да говори за това
I want you to feel everything your victims have experienced	Искам да почувствате всичко, което са изпитали жертвите ви
I haven't done this without proper consideration	Не съм се занимавал с това без надлежно обмисляне
I didn't want that to happen	Не исках това да се случи
Good first date	Добра първа среща
There was a mass choir throughout the concert	През целия концерт имаше масов хор
Really weird, it scared the hell out of him	Наистина странен, адски го уплаши
I hated my friends seeing me that way	Мразех приятелите да ме виждат по този начин
I feel a ball forming in my throat	Усещам как в гърлото ми се образува топка
I can't go through it	Не мога да го преживея
I saw a place without life	Видях място без живот
I think this aspect is very important	Мисля, че този аспект е много важен
I threw my hands over my eyes to protect them	Хвърлих ръце на очите си, за да ги предпазя
I jumped forward again	Отново скочих напред
I offered to give him the jacket, but he refused	Предложих му да му дам якето, но той отказа
I could never live like that	Никога не бих могъл да живея така
I want to touch her and love her	Искам да я докосна и да я обичам
I took it off the shelf	Извадих го от рафта
I shake my head in response	Поклащам глава в отговор
Lightning struck the celestial canoe	Светкавица удари небесното кану
I love you, go to safety	Обичам те, отидете в безопасност
I could never imagine it in a million years	Никога не бих могъл да го представя за милион години
I shout out loud with a stern face	Викам на висок глас със строго лице
Many things are offensive	Много неща са обидни
I know it's normal when they go out	Знам, че е нормално, когато излязат
Please make more dad	Моля те да направиш повече татко
I thought it was too scary for them	Мислех, че е твърде страшно за тях
I'm in the living room	Аз съм в хола
I couldn't look him in the eye	Не можех да го погледна в очите
I personally think this is a little mean	Аз лично смятам, че това е малко подло
I am happy to call him my friend	Щастлив съм да го наричам мой приятел
They could not find any living plants	Те не успяха да намерят живи растения
I have many projects from time to time	Имам много проекти от време на време
I pull away and start crying	Отдръпвам се и започвам да плача
A woman came to buy dates	Една жена дойде да купи фурми
I tried to speak, but I couldn't	Опитах се да говоря, но не можах
I really want what you two have	Много искам това, което вие двамата имате
A lady can trust you and not be afraid of anything	Една дама може да се довери на вас и да не се страхува от нищо
I did not regret a minute of our time together	Не съжалявах за нито една минута от времето ни заедно
One cannot buy anything, everywhere	Човек не може да купи нищо, навсякъде
I love his warmth	Обичам топлината му
I wondered why that was	Запитах се защо е така
I really didn't want to be a sexual object	Наистина не исках да бъда сексуален обект
Many reasons for this situation have been suggested	Предложени са много причини за такава ситуация
I can't believe he's your brother	Не мога да повярвам, че ти е брат
Eventually I became a successor	В крайна сметка станах приемник
I looked around, but I knelt down	Огледах се, но останах да коленича
I think she's going to get pregnant	Мисля, че ще забременее
I took a step back from him	Направих крачка назад от него
I would understand it even in the dark	Щях да го разбера дори в тъмното
I wanted to hurry up and finish this	Исках да побързам и да приключа с това
I join my hands in prayer in my place	Съединявам ръцете си в молитва на мястото си
I have definite proof	Имам категорично доказателство
I had to run through a corridor full of smoke	Трябваше да тичам през коридор, пълен с дим
I had no intention of doing it today	Днес нямах намерение да го правя
We all fought like cats and dogs	Всички се биехме като котки и кучета
I just had to find a topic	Просто трябваше да намеря тема
I tried to hit them with the magic bolt	Опитах се да ги ударя с вълшебния болт
I quote both almost every day	Цитирам и двамата почти всеки ден
Several men declined to comment at all	Няколко мъже отказаха изобщо да дадат изявление
I missed the pickup and failed the mission	Пропуснах пикапа и се провалих на мисията
A man is standing with a coat on his arm	Мъж стои с палто, положено върху ръката му
I didn't want to have temper	Не исках да имам нрав
I try to breathe slowly	Опитвам се да дишам бавно
I just can't trust love	Просто не мога да се доверя на любовта
I know you want to go there right now	Знам, че искаш да отидеш там точно сега
I can walk	Мога да мина пеша
I guess that's her job	Предполагам, че това е нейна работа
From now on I had to be sharp	От тук нататък трябваше да бъда остър
I want you to stay too	Искам и ти да останеш
I don't think that's a problem	Не мисля, че това е проблем
I didn't want that to continue	Не исках това да продължава повече
I trained every day, but not by bike	Тренирах всеки ден, но не с колело
The ships were not examined carefully	Корабите не бяха разгледани внимателно
I used to bet with the boys about it	Преди залагах с момчетата за това
I wanted to end my career	Исках да завърша кариерата си
Bring me my wife and let me die	Доведи ми жена ми и ме остави да умра
I guess the problems just follow us, buddy	Предполагам, че проблемите просто ни следват, приятел
I was really hungry at the time	По това време бях наистина гладен
I had no idea how he got around the counter	Нямах представа как заобиколи гишето
I needed a pen and paper	Имах нужда от химикал и хартия
A small part of the existing hair is divided into two	Малка част от съществуващата коса се разделя на две
I look forward to going to yard sales every year	Очаквам с нетърпение да ходя на разпродажби в двора всяка година
The father's love for his daughter	Любовта на бащата към дъщеря си
I opened my eyes and looked at the clock	Отворих очи и погледнах часа
I knew they usually went out together	Знаех, че обикновено излизат заедно
I had to get out of this house	Трябваше да изляза от тази къща
I can neither confirm nor deny who our client is	Не мога нито да потвърдя, нито да отрека кой е нашият клиент
I looked at the faces	Гледах лицата
I hoped he was doing better than me	Надявах се, че се справя по-добре от мен
The piece was produced under the pressure of great haste	Парчето е произведено под напрежение от огромно бързане
The game was played more for art than for theory	Играта се играеше повече за изкуство, отколкото за теория
I'm not looking for a library	Не търся библиотека
I did it just to see that the room was empty	Направих само, за да видя, че стаята е празна
I just wanted you to know that	Просто исках да знаеш това
I began to swing back and forth	Започнах да се люлея напред-назад
I could see it, feel it	Можех да го видя, да го усетя
I think it was alone this weekend	Мисля, че беше сам този уикенд
I did not share her enthusiasm	Не споделях нейния ентусиазъм
I had forgotten what happiness is	Бях забравил какво е щастието
I used to be out of my mind	Преди бях извън ума си
I never asked him to be faithful	Никога не съм го молил да бъде верен
The change in tastes did not happen overnight	Промяната във вкусовете не е настъпила за една нощ
I mean, it was in a museum	Искам да кажа, че беше в музей
I still didn't care	Все пак не ми пукаше
I will definitely let you know how things are going	Определено ще ви уведомя как вървят нещата
Vision of beauty and temperament	Визия за красота и нрав
I fell to the ground, unable to move	Паднах на земята, неспособен да помръдна
I hope it helped you	Надявам се, че ви помогна
I was really looking forward to these days	Наистина очаквах тези дни с нетърпение
I have not lived in your experience with him	Не съм живял в твоя опит с него
I know he doesn't have that kind of money	Знам, че той няма такива пари
I have to tell her about the job failure	Трябва да й кажа за пропадането на работата
I wish the others never left	Пожелавам на другите никога да не си тръгват
Good health is good for us	Доброто здраве е добро за нас
Booth missed a game due to injury	Буут пропусна един мач поради контузия
I will make sure it falls into the right hands	Ще се погрижа да попадне в правилните ръце
I had a beautiful high voice	Имах красив висок глас
I noticed that his lip was swollen	Забелязах, че устната му е подута
I treated her like less than a human being	Отнасях се с нея като по-малко от човек
I have a huge amount of clothes in my wardrobe	Имам огромно количество дрехи в гардероба си
I understand that consent is not a condition of purchase	Разбирам, че съгласието не е условие за покупка
I stopped fighting about it	Спрях да се бия за това
I didn't want that to be the end	Не исках това да е краят
Each of them can move on different terrain	Всеки от тях може да се движи по различен терен
Suddenly I mustered up the courage	Изведнъж събрах смелост
I still haven't dealt with it	Все още не съм се справила с нея
And then take it from there	И след това го вземете от там
It was hard to find	Беше трудно да се намери
I stood strong for so long	Толкова дълго стоях силен
A curse, some form of protection, in particular protective magic	Проклятие, някаква форма на защита, в частност защитна магия
I felt vomiting	Усетих повръщане
I respected the history of my lands	Уважавах историята на моите земи
I think you have some time left	Мисля, че ти остава малко време
I really needed to get sick	Имах голяма нужда да се разболея
I closed my eyes and pressed my lips to hers	Затворих очи и притиснах устни към нейните
A hard spot of black on her pale skin	Твърдо петно ​​черно по бледата й кожа
I want you to get used to my touch	Искам да свикнеш с докосването ми
I seem to find poetry everywhere	Изглежда, че намирам поезия навсякъде
A warm shower can also be effective	Топлият душ също може да бъде ефективен
I have it in this bag	Имам го в тази чанта
I was very impressed with that	Бях много впечатлен от това
A way to find you if you get in trouble	Начин да те намеря, ако изпаднеш в беда
I just want to avoid it	Просто искам да го избегна
I insisted on buying them dinner	Настоях да им купя вечеря
I want them to be excited, surprised	Искам да бъдат развълнувани, изненадани
I just have a feeling, man	Просто имам чувство, човече
I vomited twice	Повръщах два пъти
I hoped it wasn't money	Надявах се, че не са пари
I admired this on one level	Възхищавах се на това на едно ниво
I refuse to give her that strength	Отказвам да й дам тази сила
A minute later he told his story	Минута по-късно той разказа своята история
I think we have a lot in common	Мисля, че имаме много общи неща
June started every game this season	Юни започваше всеки мач през този сезон
I guess she was in the studio	Предполагам, че е била в студиото
I look and see him enter	Поглеждам и го виждам да влиза
A simple, special, unusual moment	Прост, специален, необикновен момент
One life with you is not enough	Един живот с теб не е достатъчен
I'm helping you settle down	Помагам ви да се установите
I'm old enough to know that	Аз съм достатъчно възрастен, за да знам това
I'm scanning my living room	Сканирам хола си
I met her last fall	Срещнах я миналата есен
I saw my opportunity and used it	Видях възможността си и я използвах
I am too shocked to learn of this revelation	Твърде шокиран съм, за да науча за това откровение
I asked him the reason for his suspicions	Попитах го причината за подозренията му
I want to ask you something	Искам да те питам нещо
I must have read this book at least three times	Трябва да съм чел тази книга поне три пъти
I know my sister doesn't give you anything	Знам, че сестра ми не ти дава нищо
I felt you deserved it	Почувствах, че го заслужаваш
I was fourteen when the sun first disappeared	Бях на четиринадесет, когато слънцето за първи път изчезна
I wasn't convinced it wouldn't hurt me	Не бях убеден, че няма да ме нарани
I sat up in bed and closed my eyes	Настаних се в леглото и затворих очи
I am surrounded by him	Заобиколен съм от него
A bright blue flash lit up the night	Блестяща синя светкавица освети нощта
I was just so devastated	Просто бях толкова унищожен
I've never heard of it before	Никога преди не бях чувал за това
I love my baby with all my heart and soul	Обичам бебето си със сърцето и душата си
A baseball field should be a good change	Едно бейзболно игрище би трябвало да е хубава промяна
I am deeply indebted to them	Аз съм им дълбоко задължен
Then the woman will be equal to the man	Тогава жената ще бъде равна на мъжа
I tried to block it from my mind	Опитах се да го блокирам от ума си
However, I have heard that it is very strong	Чувал съм обаче, че е много силна
I shook mentally and kept walking	Разтърсих се психически и продължих да вървя
I looked at the tomb	Погледнах в гробницата
I think this is doing injustice to others	Мисля, че това причинява несправедливост на останалите
Our trade must grow like never before	Нашата търговия трябва да расте както никога досега
I didn't have to share it	Не трябваше да я споделям
Quiet conversation	Тих разговор
I can't think clearly anymore	Вече не мога да мисля ясно
I was the only one he watched	Аз бях единствената, която той гледаше
I was ready for some answers	Бях готов за някои отговори
I can't find information about this error anywhere	Никъде не мога да намеря информация за тази грешка
I have no idea why they spared me	Нямам представа защо ме пощадиха
They had two daughters	Имаха две дъщери
I would see them again	Щях да ги видя отново
I didn't want to go in there without her	Не исках да влизам там без нея
A place to study	Място за обучение
I didn't react the right way when she came out	Не реагирах по правилния начин, когато тя излезе
I entered as always	Влязох както винаги
I still couldn't make out any faces	Все още не можах да различа никакви лица
I just couldn't read it	Просто не можах да го прочета
I started sweating and feeling nervous	Започнах да се потя и да се чувствам нервен
I bite my lip and look around the room	Прехапвам устни и оглеждам стаята
However, I managed to keep myself under control	Успях обаче да се държа под контрол
She was much more upset than the potato salad	Тя беше много по-разстроена от картофената салата
I closed my tired, burning eyes	Затворих уморените си, горящи очи
I really couldn't say that	Наистина не можех да го кажа
I need to find the key	Трябва да намеря ключа
I must have written it wrong	Сигурно съм го написал погрешно
At that time I had a lady to win	По това време имах дама за победа
I wanted to go out tonight	Исках да излезем тази вечер
I thought about what he said	Замислих се за това, което каза
Music students will deliver the music	Учениците по музика ще доставят музиката
And I couldn't look at them	И аз не можах да ги погледна
I lowered my pistol to watch	Спуснах пистолета, за да гледам
I felt that in the end we had to stand up	Почувствах, че в крайна сметка трябва да се изправим
I had enough strength to have a child	Имах достатъчно сили да родя дете
I tried to touch the light	Опитах се да докосна светлината
Loose or damaged equipment is dumped in the ocean	Разхлабеното или повредено оборудване е хвърлено в океана
I love watching things grow	Обичам да гледам как нещата растат
I literally had no idea there was one	Буквално нямах представа, че има такъв
I've never been in a circle	Никога не съм бил в кръг
I can't guarantee that these boats will last	Не мога да гарантирам, че тези лодки ще издържат
I feel comfortable and safe in his arms	Чувствам се удобно и безопасно в ръцете му
I couldn't hear anyone in the rooms beyond	Не можех да чуя никого в стаите отвъд
The decision was yours	Решението беше твое
I should have given up baseball talk altogether	Трябваше изобщо да зарежа бейзболните разговори
I feel like my only chance is to sleep	Чувствам се, че единствената ми възможност е да спя
I pushed him back, trying to adjust my mood	Отблъснах го назад, опитвайки се да уредя настроението
I'm seventeen, sir	Аз съм на седемнадесет години, сър
A white glow filled the sky	Бяло сияние изпълни небето
I was the only mixed race girl in our class	Бях единственото момиче от смесена раса в нашия клас
A real tour de force	Истински тур де сила
I saw my father and ran to him	Видях баща си и изтичах до него
I haven't spoken to her in years	Не съм говорил с нея от години
I take a deep breath	Поемам дълбоко дъх
I wouldn't want to do it in the dark	Не бих искал да го правя на тъмно
I finally fainted	Накрая припаднах
I know he took care of me	Знам, че се е грижел за мен
I wasn't talking to you	Не се обръщах към теб
I have a mental illness	Имам психично заболяване
Their table included a wide arm	Масата им включваше широка ръка
I still can't disagree with her completely	Все още не мога да не се съглася напълно с нея
I helped him and he knows it	Помогнах му и той го знае
I twisted it for you	Опакох го за теб
I came back with a double handful, a real harvest	Върнах се с двойна шепа, истинска реколта
I return to its center and take a deep breath	Връщам се в нейния център и си поемам дълбоко въздух
I had to stop this, otherwise everything would be ruined	Трябваше да спра това, иначе всичко щеше да се съсипе
I didn't know what would happen	Не знаех какво ще се случи
I knocked on her door and she let me go	Почуках на вратата й и тя ме пусна
I go crazy and make the whole wolf pack miserable	Побърквам и правя цялата вълча глутница нещастна
I often wonder where things went wrong	Често се чудя къде се объркаха нещата
I couldn't help it	Не сдържах нищо
I will not pretend not to love and admire them	Няма да се преструвам, че не ги обичам и не им се възхищавам
A cold breeze shocked her warmth where he had once been	Студен бриз шокира топлината й там, където някога беше той
I didn't care she was dead	Не ме интересуваше, че е мъртва
I will not argue about that	Няма да споря по въпроса
I was a little restless	Бях малко неспокоен
I just came to ask you to forgive me	Дойдох само да те помоля да ми простиш
I know you want a life that belongs to you	Знам, че искаш живот, който ти принадлежи
I didn't have time to be closed all afternoon	Нямах време да бъда затворен цял следобед
I thought of biting him, but then I gave up	Мислех да го захапа, но после се отказах
Simple life, but his family depended on it	Прост живот, но семейството му зависеше от това
I want to know every detail	Искам да знам всеки детайл
I thought we were going to crash and be killed	Мислех, че ще катастрофираме и ще бъдем убити
They were forced to apologize	Те бяха принудени да поднесат извинение
I just need one of your hands	Трябва ми само една от ръцете ти
I guess that's why she wants me dead	Предполагам, че затова тя иска да ме умре
Eight witnesses were called	Извикани са осем свидетели
A place you can't see but feel	Място, което не можете да видите, но да почувствате
A third brought light into the adjoining small bathroom	Трети донесе светлина в съседната малка баня
I made money, but not enough	Направих пари, но не достатъчно
I've never felt better in my life before	Никога преди не се чувствах по-добре в живота си
I guess he'll take a gun	Предполагам, че ще вземе пистолет
Six people died	Шестима души загинаха
I would still report to him	Все пак щях да му докладвам
I just slipped a little	Просто се подхлъзнах малко
I had to trust my instincts	Трябваше да се доверя на инстинктите си
I think we had enough fun for one day	Мисля, че сме се забавлявали достатъчно за един ден
I got a job with computers	Получих си работа с компютри
I looked at his close face	Погледнах към близкото му лице
I was their prisoner	Бях техен затворник
I heard he was a lawyer by profession	Чух, че е адвокат по професия
I will add a few items here soon	Скоро ще добавя няколко артикула тук
A window instead of a man	Прозорец вместо човек
I enjoy everything in life	Наслаждавам се на всичко в живота
I love the ease of having short hair	Обичам лекотата да имам къса коса
I was impressed with their style	Бях впечатлен от стила им
I changed the head unit and it didn't fix it	Смених блока с главата и това не го оправи
I can't see where the rings went	Не мога да видя къде отидоха пръстените
I spent my day online or caring for my grandmother	Прекарах деня си онлайн или в грижа за баба си
I just found the wrong army	Просто намерих грешната армия
I definitely didn't like it	Определено не ми беше приятно
I hadn't thought about it much	Не го бях обмислял много
One has no pretensions to anything	Човек няма претенции към нищо
It is almost impossible to find	Това е почти невъзможно да се намери
I knew he had big breasts, but those are crazy	Знаех, че има големи гърди, но тези са луди
I broke off a piece	Отчупих парче
I have no thanks for you	Нямам благодарност за теб
I want to hear every word	Искам да чуя всяка дума
I handed him what I had written and smiled	Подадох му написаното и се усмихнах
I thought they were in danger	Мислех, че са в опасност
I would just assume it's the same thing	Просто бих предположил, че това е едно и също нещо
I say this will be the finale	Казвам, че това ще бъде финалът
I never told you about our music weekend	Никога не съм ви разказвал за нашия музикален уикенд
I can say that he is confused	Мога да кажа, че е объркан
I didn't even see him	Дори не го видях
I didn't even know you had so much in you	Дори не знаех, че имаш толкова много в себе си
I can't feel alone	Не мога да се чувствам сама
I wanted this dick right now	Исках този пишка точно сега
I decided not to dry my hair today	Реших да не си суша косата днес
I saw how much hair she lost	Видях колко коса е загубила
I guess you want a tall, slender professional woman	Предполагам, че искаш някаква висока, стройна професионална жена
I couldn't find the yacht	Не можах да намеря яхтата
I never know what to take	Никога не знам какво да взема
I hit him with the blade, drawing blood	Ударих го с острието, измъквайки кръв
However, I feel something strange in the air	Усещам обаче нещо странно във въздуха
I feel them, but I don't bend them	Усещам ги, но не ги огъвам
I couldn't resist touching his face	Не можах да устоя да докосна лицето му
I beg you, my dear girl	Умолявам те моето мило момиче
I started again, examining each envelope carefully	Започнах отново, разглеждайки внимателно всеки плик
I was before the mountains, before the stars	Бях преди планините, пред звездите
I didn't have to pay anyone to tell me that	Не трябваше да плащам на никого, за да ми каже това
I was trying to control that	Опитвах се да контролирам това
And he does a very good job	И той върши много добра работа
But the end result is a strong episode	Но крайният резултат е силен епизод
I just lost hope when you weren't home	Просто загубих надеждата си, когато те нямаше вкъщи
I still miss him every day	Все още ми липсва всеки ден
I was still afraid of him	Все още се страхувах от него
I just have to save him	Просто трябва да го спася
I want to be in your arms and stay there	Искам да съм в прегръдките ти и да остана там
I felt warm walking next to him	Чувствах се топло, ходейки до него
I could easily understand	Лесно можех да разбера
I want an answer from you	Искам отговор от теб
I could have warned him	Можех да го предупредя
I get the most joy in life from music	Най-много радост в живота получавам от музиката
I take my place in the back	Заемам мястото си отзад
I didn't want you to have any problems	Не исках да имаш проблеми
I miss the warmth of his skin	Липсва ми топлината на кожата му
I guess you could describe them as such	Предполагам, че бихте могли да ги опишете като такива
I just like having you here	Просто ми харесва да те има тук
I can say that upsets her	Мога да кажа, че това я разстройва
And I want liberation	И аз искам освобождение
Price himself suggested many changes in the dialogue about his character	Самият Прайс предложи множество промени в диалога за героя си
I hope you enjoyed my review	Надявам се да ви хареса моя преглед
I was found covered in blood and unconscious	Откриха ме цяла в кръв и в безсъзнание
I hope this does not happen	Надявам се това да не се случи
One would answer	Човек би отговорил
I can't say anything bad about them	Не мога да кажа нищо лошо за тях
I arrange for this to happen quickly	Уреждам това да стане бързо
The resulting miniature in the courtroom was ten feet long	Получената миниатюра в съдебната зала беше дълга десет фута
I think it may have helped, you know	Мисля, че може да е помогнало, нали знаеш
I had to witness his other life	Трябваше да стана свидетел на другия му живот
Perfect silver circle	Перфектен сребърен кръг
I think the police are taking it too	Мисля, че полицията също го взема
I wouldn't do that to you	Не бих ти направил това
I will make a few calls for you	Ще направя няколко обаждания за вас
I come here alone	Идвам тук сам
I easily refrain from speaking first	Лесно се въздържам да не говоря първи
I did not give him any personal information at all	Изобщо не съм му давал никаква лична информация
I see around and everyone is looking at me	Виждам наоколо и всички ме гледат
I recognize this pain	Разпознавам тази болка
I told you the essence of everything	Казах ви същността на всичко
I like what you did in the office	Харесва ми това, което направихте в офиса
I'm searching the ceiling	Претърсвам тавана
I didn't lose everything	Не загубих всичко
I'm hanging out with a friend from school	Мотая се с приятел от училище
I had no way to warn him	Нямах начин да го предупредя
I will lead you and talk to you	Ще те водя и ще говоря с теб
A spear lay on the stone floor	На каменния под лежеше копие
I shook my head in surprise	Поклатих глава учудено
There were two people watching her a short distance away	На малко разстояние имаше двама души, които я наблюдаваха
I moved toward him again, waiting for him to back away	Отново се придвижих към него, очаквайки той да се отдръпне
I promise my support and cooperation	Обещавам подкрепата и съдействието си
One hundred hands waved	Сто ръце махнаха
I want to focus on you	Искам да се съсредоточа върху теб
A good car is good in itself	Добрата кола е хубава сама по себе си
I couldn't get out of the nightmare	Не можех да се освободя от кошмара
I understand that young women like these things	Разбирам, че младите жени харесват тези неща
I feel somehow different	Чувствам се някак различно
I think we should go in	Мисля, че трябва да влезем
I checked the computer for the riot	Проверих компютъра за бунта
I know you noticed	Знам, че сте забелязали
I remembered how he was in our relationship	Спомних си как беше той в отношенията ни
I wanted to say her name, but I couldn't	Исках да кажа името й, но не можах
One look told me it was over	Един поглед ми каза, че всичко е свършило
A photo of the ride is available for purchase	Снимка от возене е достъпна за закупуване
I became a random celebrity	Станах случайна знаменитост
I can tell by the look in her eyes	Мога да кажа по погледа в очите й
I would like that for you	бих искал това за теб
I need to know how to get off this island	Трябва да знам как да се махна от този остров
I had to jump	трябваше да скоча
I just feel really bad	Просто се чувствам много зле
I was still here, still breathing	Все още бях тук, все още дишах
I still wonder why we made up history	Все още се чудя защо сме измислили история
Now I feel much stronger	Сега се чувствам много по-силен
I wondered why he did it	Чудех се защо го направи
I didn't want to know any of this	Не исках да знам нищо от това
I have no idea what rooms are beyond them	Нямам представа какви стаи се намират отвъд тях
I took the lead and he dumped me	Аз поех водещата роля и той ме хвърли
I already feel that	Това вече го усещам
I really feel very guilty about this	Наистина изпитвам голяма вина за това
I think it suits you well	Мисля, че ти стои добре
I climbed the stairs and knocked	Изкачих стълбите и почуках
New home, strange faces, strange language and customs	Нов дом, странни лица, странен език и обичаи
I studied biology	Учил съм биология
I don't want to sit at home alone	Не искам да седя вкъщи сам
I saw him clearly in his left hand	Видях го ясно в лявата му ръка
I took some pictures of the mountains	Направих няколко снимки на планините
I think success is something worthwhile	Мисля, че успехът е нещо, което си заслужава
I had no idea what to think about it	Нямах идея какво да мисля за това
In fact, I was quite indifferent to him	Всъщност бях доста безразличен към него
In fact, I hadn't asked anyone yet	Всъщност все още не бях питал никого
It is not clear how he got his freedom	Не е ясно как е получил свободата си
I'm about to put on my dress for the field	Предстои ми да си облека роклята за терена
I looked around, trying to remember our route	Огледах се, опитвайки се да си спомня нашия маршрут
I need to know the connection between these materials	Трябва да знам каква е връзката между тези материали
I needed less audience for the kiss	Имах нужда от по-малко публика за целувката
I was mad with rage	Бях полудял от ярост
I guess that says something about me	Предполагам, че това говори нещо за мен
I feared for the world	Страхувах се за света
I can't sacrifice myself	Не мога да се жертвам
I saw the future with hope instead of fear	Виждах бъдещето с надежда вместо със страх
I was very angry with my situation	Много се ядосах от положението си
I told him that time was not enough	Казах му, че времето не е достатъчно
I would highly recommend this program to anyone	Горещо бих препоръчал тази програма на всеки
I hurried to the house	Забързах към къщата
Doctors gave him less than six months to live	Лекарите му дадоха по-малко от шест месеца живот
I know what it looks like	Знам как изглежда
I was mean, kind of cute	Бях среден, някак сладък
I was just trying to prove something	Просто се опитвах да си докажа нещо
I want all your opportunities in writing	Искам всичките ви възможности в писмен вид
I was cold on the couch downstairs	Бях студен на дивана долу
I have the last word on everything around	Аз имам последната дума за всичко наоколо
I want to hear you all day	Искам да те чуя през целия ден
A slight, sad smile slid across her lips	Лека, тъжна усмивка се плъзна по устните й
I reminded myself to talk to him	Напомних си да говоря с него
Journey through the forest	Пътуване покрай гора
A car could not pass through it	Автомобил не би могъл да мине през него
I bet my parents didn't know either	Обзалагам се, че и родителите ми не го знаеха
Australia has made two changes	Австралия направи две промени
The fall was like a reminder	Падането беше като напомняне
I know how sad he has to make you	Знам колко тъжно трябва да те направи
I am extremely grateful for everything	Изключително съм благодарен за всичко
I believe there are many ways to do the right thing in church	Вярвам, че има много начини да постъпим правилно в църквата
I just wanted him, every element that builds his presence	Исках само него, всеки елемент, който изгражда присъствието му
I can be unsubscribed at any time	Мога да бъда отписан по всяко време
I also noticed that this floor is plain white stone	Забелязах също, че този под е обикновен бял камък
The second requirement is normal to	Второ изискване е нормалното спрямо
I couldn't understand a word	Не можех да разбера нито дума
I have no idea how I feel about that	Нямам представа как да се чувствам за това
I reluctantly agreed	Неохотно се съгласих
Small box for a train car	Малка кутия за влаков вагон
I came from very far away	Дойдох от много далеч
A valley was forming around us	Около нас се образуваше долина
I smiled at the flower pots covering the porch	Усмихнах се на саксиите с цветя, покриващи верандата
A lump grew in his throat	Буца нарасна в гърлото му
A lot of bad things are happening	Случват се много лоши неща
I have to do the same or better	Трябва да направя също или по-добре
I still come once a month	Все още идвам веднъж месечно
I noticed a wider smile	Забелязах, че се появява по-широка усмивка
We will be delivered to you	Ние ще се доставим до вас
I decided to write here	Реших да пиша тук
I've been looking for him for a while	От известно време го търся
I'll be waiting for you at midnight under the tree	Ще те чакам в полунощ под дървото
I see a top for creating a phone	Виждам топ за създаване на телефона
I knew my chances of success were slim	Знаех, че шансовете ми за успех са много малки
This will be an event	Това ще бъде събитие
I am terribly sorry	ужасно съжалявам
I could forgive that because it was my choice	Можех да простя това, защото това беше мой избор
I was locked inside the square tree	Бях заключен вътре в квадратното дърво
I opened the side door and shivered	Отворих страничната врата и усетих тръпки
She is largely the captain of her own ship	Тя до голяма степен е капитан на собствения си кораб
I never liked shorts	Никога не съм харесвал къси панталони
I wanted to keep the middle initial the same	Исках да запазя средния инициал същият
I can give you a receipt for the documents	Мога да ти дам разписка за документите
And I'm not like that	И аз не съм такъв
I immediately realize the problem	Веднага осъзнавам проблема
I can think for myself	Мога да мисля сам
I move her hair and reveal a small, delicate ear	Размествам косата й и разкривам малко, деликатно ухо
I could do it quickly and easily for you	Бих могъл да го направя бързо и лесно за вас
I talked to different people in the leadership of the churches	Говорих с различни хора в ръководството на църквите
I had no idea what to do next	Нямах представа какво да правя по-нататък
In the end, I won the battle	В крайна сметка спечелих битката
I needed someone in my presence	Имах нужда от някой в ​​мое присъствие
I interpreted this brightness for a moment	Интерпретирах тази яркост за миг
I looked out the bedroom window	Погледнах през прозореца на спалнята
I asked what was in them	Попитах какво има в тях
I felt quite happy with myself	Чувствах се доста доволен от себе си
I know you're not big on religion	Знам, че не си голям по религия
I noticed that her hands were shaking slightly	Забелязах, че ръцете й леко треперят
I was hoping for a good day for good business	Надявах се на добър ден за добър бизнес
I reached the top	Стигнах до върха
I blink slowly at her	Примигвам бавно към нея
I read about it online	Четох за това онлайн
I was glad to have it	Радвах се, че го имам
I decided to be less stupid in the future	Реших да бъда по-малко глупав в бъдеще
It was a great show	Беше страхотно шоу
Now I know where this came from	Сега знам откъде дойде това
I know for sure that he will make passes	Знам със сигурност, че ще прави пасове
I forgot why we call it a plate of shrimp	Забравих защо го наричаме чиния със скариди
Anyway, I wasn't in the mood to paint anymore	Така или иначе вече не бях в настроение да рисувам
I already knew all this	Вече знаех всичко това
I touched the wall and found it hot	Докоснах стената и открих, че е гореща
I lost my first wife years ago	Загубих първата си жена преди години
I just always do wrong things	Просто винаги правя грешни неща
I forgot to correct how your eyes adapt	Бях забравил да коригирам как очите ти се адаптират
I just want to touch her, kiss her	Искам само да я докосна, да я целуна
I think you look a lot like your mother	Мисля, че и ти много приличаш на майка си
Italy seems to be heading for a revolution	Италия сякаш тръгва към революция
I was angry with myself	Бях ядосана на себе си
I love, I love, I love to introduce you to new tastes	Обичам, обичам, обичам да те запознавам с нови вкусове
I guess that's why we get along so well	Предполагам, че затова се разбираме толкова добре
I obviously had no idea what they were talking about	Очевидно нямах представа за какво говорят
I almost lost it during a transport flight here	Почти я загубих по време на транспортен полет тук
I was brought here for treatment	Доведоха ме тук, за да се лекувам
I really welcome this article	Реално приветствам тази статия
I watched her pull beer after beer	Гледах как тя дърпа бира след бира
I recognize the tone	Разпознавам тона
I want to say that this family is a being	Искам да кажа, че това семейство е битие
I study his hands for a moment	Изучавам ръцете му за момент
I keep mentioning it	Продължавам да го споменавам
Rising to the ground tires my legs	Издигането на земята уморява краката ми
I wish we had room for a pond of this size	Иска ми се да имахме място за езерце с такъв размер
I had to believe she could	Трябваше да повярвам, че тя може
I returned in the afternoon and found her asleep again	Върнах се следобед и отново я намерих заспала
A noise shook her	Някакъв шум я разтърси
I can't think right right now	Не мога да мисля правилно в момента
I would agree to everything he offered me	Бих се съгласил на всичко, което ми предложи
I wanted to taste his sweat, his desire	Исках да вкуся потта му, желанието му
I remembered how strange he was at school	Спомних си колко странно се държеше в училище
I will not return to this place	Няма да се върна на това място
I work long hours and study at night	Работя дълги часове и уча през нощта
I was married to the church	Бях омъжена за църквата
I would be an hour late	Щях да закъснея за час
I mean, at the end of a long life	Искам да кажа, в края на един дълъг живот
I waved once more	Размахах въздух още веднъж
I need time to prepare for this	Трябва ми време, за да се подготвя за това
He was considered a favorite, but failed to win	Смяташе се за фаворит, но не успя да спечели
They wrote everything down on paper	Записаха всичко на хартия
I call her, but she doesn't answer	Звъня й, но тя не отговаря
I was wondering when you would raise the therapy	Чудех се кога ще повдигнеш терапията
A mind full of questions	Ум, който се изпълва с въпроси
I didn't paint very well	Не рисувах много добре
I took one and went to the counter	Взех една и тръгнах към гишето
I stick to it	Държа се на нея
I expected to find at least water	Очаквах да намеря поне вода
I think everyone knows who they are	Мисля, че всеки знае кои са
I have to wear it all day	Трябва да го нося цял ден
Many people have problems with this word	Много хора имат проблеми с тази дума
I put my diary away and ran to it	Прибрах дневника си и изтичах при него
I felt a great sense of urgency	Почувствах огромно чувство за спешност
And I thought there was something accidentally deep in that	И аз си помислих, че има нещо случайно дълбоко в това
I felt sorry for this man	Съжалявах за този човек
I myself still work with these plants	Аз самият все още работя с тези растения
I knew he would look at me	Знаех, че ще ме погледне
She cries for her lost boys	Плача за изгубените си момчета
I see absolutely no excuse for this	Не виждам абсолютно никакво оправдание за това
I looked at him in shock	Гледах го шокиран
I traveled to his home, this home, many years ago	Пътувах до дома му, този дом, преди много години
I knew it was too early to sleep	Знаех, че е твърде рано да спя
I knew his wife was right	Знаех, че жена му е права
I've never heard anything sound so good	Не съм чувал нещо, което да звучи толкова добре
I inhaled the scent of her perfume	Вдишах аромата на нейния парфюм
I suspected they were just giving us a little space	Подозирах, че просто ни дават малко място
I am now part of this flight	Сега съм част от този полет
I got up and tried on my summer clothes	Станах и пробвах летните дрехи
Very interesting lady	Много интересна дама
I will do my best to protect you	Ще направя всичко възможно да те защитя
I am proud of this office	Гордея се с този офис
The film received mixed responses	Филмът получи смесени отговори
I have always had a void in my heart	Винаги съм имал празнота в сърцето си
A kingdom frozen in time	Кралство, замръзнало във времето
I gently wipe her face and chest	Нежно избърсвам лицето и гърдите й
A bright shooting star flashed before her eyes	Ярка падаща звезда проблясна пред погледа й
I pressed myself to sit down	Натиснах се да седна
I think you're sick	Мисля, че си болен
Jealousy, which she tried to deny	Ревност, която тя се опита да отрече
I reached out to hold her hand in celebration	Посегнах да я хвана за ръка в празнуване
City rejected the idea out of control	Сити отхвърли идеята безконтролно
I warned you not to marry this man	Предупредих те да не се омъжваш за този мъж
I lived with her for a year	Живях с нея една година
I brought some science with me	Донесох малко наука със себе си
I mean, there were some polls	Искам да кажа, имаше някои изборни части
A slight stop movement was also used for the sequence	За последователността беше използван и незначителен стоп движение
I'm on a wider path	Излизам на по-широк път
Distant bow or stern	Далечен лък или кърма
I was too weak to handle their condemnation	Бях твърде слаб, за да се справя с тяхното осъждане
I took her home one morning	Една сутрин я закарах у дома
I knew how he felt	Знаех как се чувства
However, I did not return to see him	Аз обаче не се върнах да го видя
I got out of bed	измъкнах се от леглото
I couldn't get attached to her	Не можах да се привържа към нея
Several people were looking	Няколко души търсеха
I go down hard and repeat this movement several times	Спускам силно и повтарям това движение няколко пъти
I didn't even think it would happen again	Дори не бях мислил, че това ще се случи отново
I listened to the steps that are coming our way	Ослушах се за стъпки, които идват по пътя ни
I bought it in the north	Купих я на север
A building where several friends lived	Сграда, в която живееха няколко приятели
I stopped and looked at him	Спрях и го погледнах
I see the courage in both of your eyes	Виждам и смелостта и на двамата в очите ти
I heard you won the game	Чух, че спечелихте играта
The next day she put the pin on	На следващия ден тя сложи щифта
I hoped he didn't betray me	Надявах се, че не ме предаде
I was trying to come up with a plan	Опитвах се да измисля план
I think this goes back to your engineering degree	Мисля, че това се връща към вашата инженерна степен
I was upset, I didn't think clearly	Бях разстроен, не мислех ясно
I was inside, keeping an eye on our prisoner	Бях вътре и държах под око нашия пленник
I've been here for over an hour	Тук съм повече от час
I had an amazing time with you two	Прекарах невероятно с вас двамата
I know a few of them	Познавам няколко от тях
I can't wait to get out	Нямам търпение да се изнеса
I can start smoking a little on the fire	Мога да започна да пуша малко на огън
I will not kill my brother	Няма да убивам брат си
I really wish him well	Наистина му искам добре
I was not brought up that way	Не съм възпитан така
A couple bowed to her	Една двойка й се поклони
I find that I try to be just as sexy	Откривам, че се опитвам да бъда също толкова секси
I could bring something	Можех да донеса нещо
I was impressed with her care and food	Бях впечатлен от грижите и храната й
I did not lie and it is quite possible	Не излъгах и е напълно възможно
Created blood debt requires payment	Създаден кръвен дълг изисква плащане
I made sure it made sense	Убедих се, че това има смисъл
They were led by a tall, imposing man with a black beard	Поведе ги висок, внушителен мъж с черна брада
I have to wonder how my father beat him	Трябва да се чудя как баща ми го е победил
A smile flashed across the little girl's face	По лицето на малкото момиченце избухна усмивка
I will accommodate you	Ще те настаня
I walked around the corner of our house	Обиколих ъгъла на нашия дом
I believe in destiny	Вярвам в съдбата
I never wanted this fate for you	Никога не съм искал тази съдба за теб
I showed him where he was	Показах му къде е
I can't leave my life	Не мога да напусна живота си
I shook him hard	Отърсих го, силно
I was nervous, but I wasn't afraid	Бях нервен, но не се страхувах
I am full of purpose in this regard	Пълен съм с цел по отношение на това
I have had a completely different point of view since then	Оттогава имам съвсем различна гледна точка
I was kept there for three years	Държаха ме там три години
I have a little sister your age	Имам малка сестра на твоята възраст
I nod with her chin up	Кимам й с вдигната брадичка
I think he was hitting	Мисля, че правеше удар
I could not move, I could not see or feel anything	Не можех да се движа, не виждах или усещах нищо
I went inside, trying not to break anything	Влязох вътре, опитвайки се да не счупя нищо
I really want to be in love	Искам наистина да съм влюбен
I've never heard of his reputation	Никога не съм чувал за репутацията му
I even do the work of your students	Аз върша дори работата на вашите ученици
I tried not to do it, but it was impossible	Опитах се да не го правя, но беше невъзможно
I would never know laughter or happiness again	Никога повече нямаше да позная смях или щастие
I could get used to it	Можех да свикна с това
I also have my hopes and dreams	Аз също имам своите надежди и мечти
He later committed suicide	По-късно се самоуби
I bought it some time ago	Купих го преди време
I thought of my children growing up without a father	Мислех си за децата ми, които растат без баща
I broke up with my boyfriend	Разделих се с гаджето си
A wet bar comes with a sink and refrigerator	Мокър бар се предлага с мивка и хладилник
I must contact their captains immediately by computer	Трябва незабавно да се свържа с капитаните им чрез компютър
I had to watch part of the match	Трябваше да гледам част от мача
I hope they have a dog	Надявам се да имат куче
I wanted to forget everything, to forget my really, monstrous past	Исках да забравя всичко, да забравя своето наистина, чудовищно минало
A moment of doubt flooded his mind	Миг на съмнение нахлу в мислите му
I just had to have them	Просто трябваше да ги имам
I believe in the separation of church and state	Вярвам в разделението на църквата и държавата
I take after my mother, who was a great romantic	Вземам след майка ми, която беше голям романтик
I have never seen such serenity on any human face	Никога не съм виждал такова спокойствие на никое човешко лице
I smiled, nodded, and looked where she was pointing	Усмихнах се, кимнах и погледнах накъде тя сочеше
I was not the body that would die	Аз не бях тялото, което ще умре
Worship is often characterized as intense and enthusiastic	Поклонението често се характеризира като интензивно и ентусиазирано
I wrote the parts especially for them	Написах частите специално за тях
I couldn't see myself completely	Не можех да се видя напълно
I felt the need to share	Почувствах нужда да споделя
I suspected it was for me, not him	Подозирах, че това е за мен, а не за него
I mean, they were the ones you literally had to die for	Искам да кажа, че те бяха, за които буквално трябва да умреш
I can't believe they're still doing it	Не мога да повярвам, че все още го правят
He also received several awards	Той също получи няколко отличия
I tried to fight	Опитах се да се боря
His hat carries a different phrase in each episode	Шапката му носи различна фраза във всеки епизод
I know how to stop him	Знам как да го спра
I still tease her about it	Все още я дразня за това
You have to take this boy	Трябва да вземеш това момче
I drove to the county cemetery	Отидох с колата до окръжното гробище
I mean, within the last hour or so	Искам да кажа, в рамките на последния час или нещо повече
Maybe I can finish writing the story of my desires	Може би мога да завърша да пиша историята на желанията си
I had to tell him everything	Трябваше да му изложа всичко
I never heard your ideas	Никога не успях да чуя вашите идеи
I really like the movie	Наистина харесвам филма
I want you all to follow me	Искам всички да ме последвате
I wouldn't let her eat more that day	Не бих й позволил да яде повече този ден
We will think about it and discuss it	Ще го помисля и ще го обсъдим
I looked at the clock on the phone	Погледнах часа по телефона
A woman of noble birth should be treated with respect	Жена с благородно потекло трябва да се третира с уважение
I was worried because he had nothing to lose	Бях притеснен, защото той нямаше какво да губи
I took two steps back	Отдръпнах се на две крачки
I should have killed him, poor thing	Трябваше да го убия, горкият
I shuddered as she approached	Потреперих, когато тя се приближи
Then I searched all my clothes	Тогава претърсих всичките си дрехи
I killed my brother, which the king did not appreciate	Убих брат си, което кралят не оцени
I listen to her heart beat	Слушам как бие сърцето й
I see their shapes through the windows	Виждам формите им през прозорците
It is associated with depression	Свързва се с депресия
I know them, they know me	Познавам ги, те ме познават
Terrible, terrible dream	Ужасен, ужасен сън
I want everyone good and tired	Искам всички добри и уморени
I kept begging her to meet, and she finally agreed	Продължих да я умолявам да се срещнем и тя накрая се съгласи
I hope she finds someone	Надявам се тя да намери някой
I wanted my wife alive	Исках жена ми жива
I love to write, it's almost therapy for me	Обичам да пиша, това е почти терапия за мен
I read it in the library	Прочетох го в библиотеката
I forgot what it means to laugh inside	Забравих какво означава да се смееш отвътре
So far, I've really enjoyed it	Досега наистина се наслаждавах
I turned and saw my mother crossing the road	Обърнах се и видях майка ми да пресича пътя
I have a lot of talent and vision	Имам много талант и визия
I find it very disturbing personally	Намирам го за много обезпокоително в личен план
I can hear his breathing, soft and torn	Чувам дишането му, меко и накъсано
I hope you can help me solve this problem	Надявам се, че можете да ми помогнете да реша този проблем
I am my true love	Аз съм моята истинска любов
Females usually grow larger than males	Женските обикновено растат по-големи от мъжките
I left in order to find a precious thing	Тръгнах си с цел да намеря скъпоценна вещ
I watched them every day	Гледах ги всеки ден
I just bought you and everyone around you	Току-що купих теб и всички около теб
I had seen him come	Бях го виждал да идва
I think he's starting to import them	Мисля, че започва да ги внася
I hoped she was in it for the money	Надявах се, че тя е в него заради парите
I'm not worthy of anything	Не съм достоен за нищо
I squeeze her tight, trying not to cry	Стискам я здраво, опитвайки се да не плача
I think we should feel like clubs	Мисля, че трябва да се чувстваме клубни
I do not see any proposals for rape here	Тук не виждам никакви предложения за изнасилване
I would do it for free	щях да го направя безплатно
I want you to think about something in your room	Искам да помислиш за нещо в стаята си
I love singing with this band	Обичам да пея с тази група
I just lend a helping hand	Просто им подавам ръка за помощ
I just left her room and she is resting comfortably	Току-що излязох от стаята й и тя си почива удобно
I had to be a part of it	Трябваше да бъда част от него
I tried to press the lock button, but nothing happened	Опитах се да натисна бутона за заключване, но нищо не се случи
I will make them quickly	Ще ги направя бързо
I believe he has heard a lot about him	Вярвам, че е чувал много за него
very sorry about that	много съжалявам за това
I guess it depends on when your panel is	Предполагам, че зависи кога е вашият панел
Lots of images and lots of text	Много изображения и много текст
I thought he was going to kill me too	Мислех, че и той ще ме убие
I answered when he called me last night	Отговорих, когато ми се обади снощи
I want you to pack some things fast	Искам бързо да опаковаш някои неща
Honestly, I couldn't control myself	Честно казано не можех да се контролирам
I passed without saying anything	Минах, без да казвам нищо
I climbed after him	Изкачих след него
Now I was definitely angry	Сега определено се ядосах
I think someone is sick	Мисля, че някой е болен
The city got its name from the temple	Градът е получил името си от храма
I definitely want her to move in with him	Определено ми се иска тя да се премести при него
It is also used for the closing ceremony	Използва се и за церемонията по закриването
I woke you up too early	Събудих те твърде рано
A constant frown had appeared between his eyebrows	Между веждите му се беше появила постоянна намръщена
I tried to scream, but nothing came of it	Опитах се да изкрещя, но нищо не излезе
A challenge is being presented	Подава се предизвикателство
I would have told you yesterday	щях да ти кажа вчера
I also like to use flour with a high protein content	Обичам да използвам и брашно с високо съдържание на протеини
I walked slowly out of the kitchen	Бавно излязох от кухнята
I didn't have a mother	Нямах майка
I missed one exit, laughed and missed the next	Пропуснах един изход, засмях се и пропуснах следващия
I know we have created a new life together	Знам, че създадохме нов живот заедно
I remember it like it was yesterday	Помня го сякаш беше вчера
I can only imagine how great this book would be	Мога само да си представя колко страхотна би била тази книга
I really didn't think that was her problem	Наистина не мислех, че това е нейният проблем
I hope you can understand this limitation	Надявам се, че можете да разберете това ограничение
I had twenty minutes to burn	Имах двадесет минути да горя
The shell killed five men and wounded three others	Снарядът уби петима мъже и рани още трима
I liked it instantly	мигновено ми хареса
I also tested their commitment on their initiative	Тествах и тяхната ангажираност по тяхна инициатива
I am a failure myself	Аз самият съм провал
I could only whisper my next words	Можех само да прошепна следващите си думи
At first I didn't realize it	В началото не го осъзнавах
I couldn't explain it	Не можех да си го обясня
I can't prove he did it	Не мога да докажа, че го е направил
I totally expected it to be locked, but it wasn't	Напълно очаквах да бъде заключен, но не беше
I appreciate it too	Оценявам го и тя също
A light shone inside	Вътре светна светлина
I was really impressed with the quality for the price	Наистина бях впечатлен от качеството за цената
I didn't care about school anymore	Вече не ми пукаше за училище
I saw things in the dark	Видях неща в мрака
I was furious on her behalf	Бях бесен от нейно име
I have to give people color	Трябва да дам на хората цвят
I wasn't sure about the police report	Не бях сигурен в полицейския протокол
I tried and tried, but he exhausted me	Опитвах и опитвах, но той ме изтощи
I wish you luck	Желая ти късмет
I don't like my lover anymore	Вече не харесвам любовника си
I just remembered this morning	Току що си спомних тази сутрин
I would be fine all the time	щях да съм добре през цялото време
I have seen it myself almost once or twice	Аз самият съм го виждал почти веднъж или два пъти
I was just starting my first job after graduation	Тъкмо започвах първата си работа след дипломирането
However, I suspect that her father is rich	Подозирам обаче, че баща й е богат
I couldn't bear to watch him suffer	Не можех да понеса да го гледам как страда
I read it in your eyes	Прочетох го в очите ти
I didn't recognize her at all	Изобщо не я познах
I would make him proud	Щях да го накарам да се гордее
I went back to her	Върнах се към нея
I've been doing it for almost sixty years	Правих го почти шестдесет години
I take a few steps toward him, but hesitate	Правя няколко крачки към него, но се поколебая
I think he knew that too	Мисля, че и той го знаеше
I just touched these things and wiped my face	Току-що докоснах тези неща и избърсах лицето си
I know what you want	знам какво искаш
I let other people tell what happened	Оставих други хора да разкажат какво се е случило
I searched for hours before I went home for help	Търсих часове преди да се прибера за помощ
I think there's a letter for you here	Мисля, че тук има писмо за теб
They never mention it	Никога не го споменават
I clear my throat and do my best to focus	Прочиствам гърлото си и правя всичко възможно да се съсредоточа
I can't make the space smaller than that	Не мога да направя пространството по-малко от това
I couldn't imagine why not	Не можех да си представя защо не би
I feel determined to do something positive	Чувствам се решен да направя нещо положително
I was just trying to make you happy	Просто се опитвах да те направя щастлива
I really didn't know what to do with this song	Наистина не знаех какво да правя с това парче
I wondered what was wrong, but I didn't ask	Чудех се какво не е наред, но не попитах
I felt a hard muscle underneath	Усетих твърд мускул отдолу
I asked him if there was, but he didn't know	Попитах го дали има, но той не знаеше
I've been like this since we were kids	Аз съм такъв откакто бяхме деца
However, I think we will stay here for a few days	Мисля обаче, че оставаме тук няколко дни
I called him this afternoon	Обадих му се днес следобед
I can't help but listen to you	Не мога да не те слушам
I didn't even feel fear, love or sadness	Дори не почувствах страх, любов или тъга
I love the variety of them all	Обичам разнообразието от всички тях
Put your political message with a little honey	Сложете политическото си послание с малко мед
I wanted that even more than she did	Исках това дори повече от нея
A red glow of candy enveloped them	Червено сияние на бонбони ги обгърна
In some ways it was less	В някои отношения беше по-малко
I can read his mind	Мога да чета мислите му
I didn't remember sleeping	Не помнех да съм заспала
She had watched the scene from the shadows	Беше наблюдавала сцената от сенките
Several people stood at the gate	Няколко хора застанаха пред портата
A tear fell from his eye	От окото му падна сълза
I walked around my rooms, running my hands through my hair	Разхождах се по стаите си, прокарвайки ръце през косата си
I can go to the palace and check it out	Мога да отида в двореца и да го проверя
I let out a slow breath	Изпуснах бавно въздух
I feel too much pain	Чувствам твърде много болка
A man with his own face	Човек със собствено лице
I couldn't move from the pain	Не можех да съм неподвижна от болката
I've never touched an animal before	Никога преди не съм докосвал животно
I am a professional dancer and now a model	Аз съм професионален танцьор и сега модел
I am looking for clear guidelines on these issues	Търся ясни насоки по тези въпроси
I know his old family	Познавам старото му семейство
I didn't have time to think about it	Нямах време да мисля за това
I look exactly the same	Изглеждам абсолютно същото
I couldn't move things with my mind	Не можех да движа нещата с ума си
I wish she hadn't done that	Иска ми се тя да не беше направила това
A man lay face up with his eyes closed	Мъж лежеше с лице нагоре със затворени очи
I could feel the fire inside me burning again	Усещах как огън вътре в мен отново гори
I mean sexual for fun	Имам предвид сексуално за забавление
I haven't even read that much in years	През последните години дори не съм чел толкова много
I stepped back and hit a wall, not a bed	Отстъпих и се ударих в стена, а не в легло
I took out the vault	Извадих трезора
I will take her abroad	Ще я заведа в чужбина
I'll do anything for you	ще направя всичко за теб
I knew his pain well	Знаех добре болката му
I believe that all students can learn	Вярвам, че всички ученици могат да учат
I was in a cramped place	Бях в тясно място
A big, ambitious book	Голяма, амбициозна книга
However, there was nothing that I could do about it	Все пак не можах да направя нищо по въпроса
A revolutionary who dreams	Революционер, който мечтае
I think it may be related to the withdrawal	Мисля, че може да е свързано с оттеглянето
I can't help but feel grateful that he did	Не мога да не се чувствам благодарен, че го направи
Either he or the coach determines the plays	Или той, или треньор, определя пиесите
I placed a finger on his eyebrow and pushed him up	Поставих пръст върху веждата му и го натиснах нагоре
I felt a terrible sense of remorse	Обзе я ужасно чувство на разкаяние
A sweet tune that got louder	Сладка мелодия, която стана по-силна
I was here for more than two hours	Бях тук повече от два часа
I closed my eyes, but the images became more pronounced	Затворих очи, но образите станаха по-изразени
I couldn't get enough of the outside world	Не можех да се наситих на външния свят
A girl next to her put her arm around her	Едно момиче до нея я прегърна с ръка
I feel hands on me pulling me back	Усещам ръце върху себе си, които ме дърпат назад
I was glad he was here to warn me	Радвах се, че беше тук, за да ме предупреди
I called several times, but there was no answer	Звънях няколко пъти, но нямаше отговор
My ex just called me	Току що ми се обади бившият ми
I need my shield and armor	Имам нужда от щита и бронята си
I had the baby here hiding with me	Имах бебето тук, криещо се с мен
I just quit my job and started walking	Тъкмо напуснах работа и започнах да ходя
I absolutely did not consider it a fun site	Абсолютно не съм разглеждал като забавен сайт
I clench my fist and swing without warning	Стискам юмрук и замахвам без предупреждение
A rare phenomenon even about forty years ago	Рядко явление дори преди около четиридесет години
I wanted to feel his skin against mine	Исках да усетя кожата му срещу моята
I was alone and often very lonely	Бях сам и често много самотен
I'm a little new to all of these	Аз съм малко нов за всички тези
I guess it's a lot easier for us	Предполагам, че ни е много по-лесно
I can't help but wonder what he thinks	Не мога да не се чудя какво си мисли
He sold his humanity at the highest price	Той продаде човечността си на най-висока цена
I woke him up and sent him home	Събудих го и го изпратих у дома
I touched on some things and added the necessary exceptions	Докоснах някои неща и добавих необходимите изключения
I had forgotten the natural beauty of this country	Бях забравил природната красота на тази страна
I look at him more closely	Гледам го по-внимателно
I checked my life insurance	Проверих моята застраховка живот
I reluctantly agreed	Неохотно се съгласих
I took another step back	Направих още една крачка назад
I can visit the offices at any time today	Мога да разгледам офисите по всяко време днес
I can understand the idea at a glance	Мога да разбера идеята с бърз поглед
I knew he was there	Знаех, че е там
We made an album that we wanted to make	Направихме албум, който искахме да направим
A detachment of horsemen comes to the gate	Отряд конници идват до портата
I love watching you cum	Обичам да те гледам докато свършваш
I run my hand through the bars	Прокарвам ръката си през решетките
I am the most horrible person that has ever existed	Аз съм най-ужасният човек, който някога е съществувал
I believe the park is open until five o'clock	Вярвам, че паркът е отворен до пет часа
I felt small and pathetic, an absolute failure	Чувствах се малък и жалък, абсолютен провал
I'm just waiting for her to continue on her own	Чакам само тя да продължи сама
I was different both physically and emotionally	Бях различен както физически, така и емоционално
I will also enter your office first	Аз също първо ще вляза във вашия офис
I know what this stress is	Знам какъв е този стрес
I have to go through the whole emotional spectrum	Трябва да мина през целия емоционален спектър
I took it and followed it	Взех го и го последвах
I didn't mean to offend you	Не исках да те обиждам
Another dozen were injured	Други десетина са ранени
A sound comes from my throat	От гърлото ми идва звук
I start walking again, but I come back for one last question	Отново започвам да вървя, но се връщам за един последен въпрос
I think he enjoyed the process	Мисля, че той се наслаждаваше на този процес
I can't take any more tests of my will	Не мога да понасям повече изпитания на волята си
I closed the door behind me	Затворих вратата след себе си
I want to participate in this	Искам да участвам в това
I still didn't believe them	Все още не им вярвах
I put on her dress and take a breath	Обличам тоалета й и си поема дъх
I think you will be grateful	Мисля, че ще бъдете благодарни
I smiled broadly and thanked her	Усмихнах се широко и й благодарих
A parade of ships along the holiday that	Парад на кораби покрай празника, който
I like to think that this is special just for me	Обичам да мисля, че това е специално само за мен
I was speechless	Бях на загуба на думи
I looked worse in previous projects	Изглеждах по-зле в предишни проекти
I took the initiative	Аз поех инициативата
I had something more important to do	Имах нещо по-важно да направя
I hope he becomes one	Надявам се той да стане такъв
Big city university	Голям градски университет
I saw him from the tower	Видях го от кулата
I went through this corner like nothing	Минах през този ъгъл като нищо
Just go somewhere else	Просто отидете някъде другаде
He came earlier than he expected	Дойде по-рано, отколкото очакваше
I got up from my chair	Станах от стола си
I wanted to touch him, to hold him	Исках да го докосна, да го задържа
Too bad we have to kill her	Жалко, че трябва да я убием
I tried to hide my feelings	Мъчех се да скрия чувствата си
However, I did not know about the rest	За другото обаче не знаех
I want to be back soon	Искам да се върна скоро
I don't mind the internet or any electronic media	Нямам нищо против интернет или която и да е електронна медия
There were also eight wounded	Имаше и осем ранени
I appreciate such things	Оценявам такива неща
I've never felt this way before	Никога преди не съм се чувствал така
I started to cry a little	Започнах да плача малко
I wasn't bad, she said	Не бях лоша, каза тя
I looked at my watch and started	Погледнах часовника си и започнах
I was not guilty of anything	Не бях виновен за нищо
I no longer understood my presence there	Вече не разбирах присъствието си там
I can read everything on your face	Мога да прочета всичко по лицето ти
I just made an observation	Направих само наблюдение
I watched the inspiration come before them	Гледах как вдъхновението идва пред тях
I couldn't work late tonight	Не можех да работя до късно тази вечер
I approach my car in the closed parking lot	Приближавам колата си на затворения паркинг
I stayed ashore until evening	Останах на брега до вечерта
I was definitely out of my depths here	Определено бях извън дълбините си тук
I asked for my money to be withdrawn	Поисках да ми бъдат изтеглени парите
However, I would never, ever say that	Въпреки това никога, никога не бих казал това
I know what you can do obviously	Знам какво можеш да направиш очевидно
very sorry	много съжалявам
But I didn't say anything out loud	Но не казах нищо на глас
Johnson promised not to expand the war	Джонсън обещаваше да не разширява войната
I found myself saying it wasn't that bad	Установих, че казвам, че не е било толкова лошо
I saw how well you play together	Видях колко добре играете заедно
I want to see how far this takes us	Искам да видя докъде ни води това
I tried to borrow to invest my share	Опитах се да взема назаем, за да вложа своя дял
A whistle no one could hear	Свирка, която никой човек не можеше да чуе
I have no intention of telling him	Нямам намерение да му казвам
I gave you my word and my promises	Дадох ти думата и обещанията си
I think maybe they're all one book	Мисля, че може би всички са една книга
I bet the son asked his mother to play well	Обзалагам се, че синът е помолил майка си да играе добре
I only felt that with her	Чувствах това само с нея
Fast, cheap food, but in a pleasant environment	Бързо, евтино хранене, но в приятна среда
This is what we hoped to achieve	Това се надявахме да достигнем
His hands were hidden under his body	Ръцете му бяха скрити под тялото
I felt good driving it	Чувствах се добре да го карам
I'm not from a family of hunters	Не съм от семейство на ловци
I have to do it step by step	Трябва да го направя стъпка по стъпка
I know it's different	Знам, че е различен
I haven't been online in a while	Не бях онлайн известно време
Such views were eventually abandoned	Такива възгледи в крайна сметка бяха изоставени
I hated nothing you could do	Мразех го нищо, което можеш да направиш
I see her before she sees me	Виждам я преди тя да ме види
I was excited by the invitation	Бях развълнуван от поканата
I had to give him a way out	Трябваше да му дам изход
Your future is a great search	В бъдещето ви е страхотно търсене
Then I will post the article here	След това ще пусна статията тук
I hurried to my observations	Прибързах в наблюденията си
I didn't do that	Не правех това
I don't know what happened during that	Не знам какво се случи по време на това
I nodded quickly in response	Кимнах бързо в отговор
I know a lot more about them	Знам доста повече за тях
I read that it was a bit boring	Четох, че беше малко скучно
I say, just let it go	Казвам, просто го пусни
A beautiful young woman	Красива млада жена
I may even have to sleep with her	Може дори да се наложи да спя с нея
I have five hundred men under my command	Под мое командване имам петстотин души
I just wanted to see those beautiful eyes again	Просто исках да видя отново тези красиви очи
Today I took care of everything	Днес се погрижих за всичко
I entered the forest	Влязох в гората
I wanted to scream every time I kissed you	Исках да крещя всеки път, когато те целуна
I wasn't expecting guests, especially you	Не очаквах гости, особено теб
I had to take her to get them	Трябваше да я взема, за да ги взема
I have been waiting for this glorious moment for a long time	Дълго време чаках този славен момент
I would be good at it	щях да съм добър в това
I tensed quickly	Бързо се напрегнах
I was going to get out of here soon	щях да се махна оттук скоро
I was invited by my friends	Бях поканен от мои приятели
Such a person will never calm down	Такъв човек никога няма да се успокои
I'll tell you what happened more or less	Ще ви кажа какво се случи горе-долу
I love water all over my body	Обичам водата по цялото си тяло
I undressed and took a shower	Съблякох се и си взех душ
I raised my hands in defense	Вдигнах ръце в защита
I see that this is important to you	Виждам, че това е важно за вас
Then he went further	След това отиде по-далеч
I felt out of my depth	Чувствах се извън дълбочината си
I know about your childhood	Знам за твоето детство
I rushed to him	Втурнах се до него
I went with your main sheet	Отидох с основния ти лист
I fear more than anything	Страхувам се повече от всичко
I've always been an active person, you know	Винаги съм бил активен човек, разбирате ли
I met them both at the same time	Срещнах ги и двамата едновременно
I will not risk my life anymore	Няма да рискувам живота си повече
A single dress from her wardrobe	Единична рокля от гардероба й
I put my hand on his forehead	Поставих ръка на челото му
I didn't know what he was trying to tell me	Не знаех какво се опитваше да ми каже
I was great at changing the subject	Бях страхотен в смяната на темата
I don't think I'm a significant person	Смятам, че не съм съществен човек
A sense of accomplishment combined with a sense of loss	Чувство за постижение, съчетано с чувство на загуба
I guess the drinks really influenced us	Предполагам, че напитките наистина ни повлияха
I mean, you know when you really stop there	Искам да кажа, нали знаеш, когато наистина се спираш на това
I began to shake involuntarily	Започнах да се треся неволно
I gained my freedom through him	Получих свободата си чрез него
There is nothing that I can do about it	Не мога да направя нищо по въпроса
I can't think about it now	Не мога да мисля за това сега
I am pleased with the results	Доволен съм от резултатите
I can barely control myself around you	Едвам се контролирам около теб
I want my diary with me	Искам дневника си при мен
I wasn't talking about this idiot	Не говорех за този идиот
I couldn't imagine something so wonderful	Не можех да си представя нещо толкова прекрасно
A planet rushed at me from a distance	Една планета се втурна към мен от далечината
I really had no idea what to do next	Наистина нямах идея какво да правя по-нататък
They decided to change their name again	Решиха отново да сменят името си
A person to connect with all the problems	Лице, което да се свърже с всички проблеми
I have a request to ask	Имам молба да попитам
Quick question and comment	Бърз въпрос и коментар
I have no choice but to follow	Нямам друг избор, освен да следвам
I wondered about the wine	Чудех се за виното
I wondered if he would kiss me again	Чудех се дали ще ме целуне отново
I'm sorry you have to put up with them	Съжалявам, че трябва да ги търпиш
Painful doom is theirs because they lie	Болезнена гибел е тяхна, защото лъжат
And I'm a secretary there	И аз съм секретар там
I do all my work with them	Правя всичките си дела с тях
This movie will have legs	Този филм ще има крака
I want them ready, but good	Искам да са готови, но добре
I developed it in music	Разработих го в музиката
One sound grew louder	Един звук ставаше все по-силен
Cleveland won the championship this year as well	Кливланд спечели шампионската титла и през тези години
During this period there was a significant restoration of existing houses	През този период се наблюдава и значителна реставрация на съществуващите къщи
I see a chance for rapprochement	Виждам шанс за сближаване
I didn't want to see him	Не исках да го видя
A familiar face walked around the corner	Познато лице заобиколи ъгъла
I also played the piano there	Свирих и на пиано там
I couldn't see anything, I just heard	Нищо не можах да видя, само чух
I didn't have time for myself	Нямах време за себе си
I was almost completely relieved of all my symptoms	Бях почти напълно премахнат от всичките си симптоми
I can be ok if others have reasons	Мога да съм ок, ако другите имат причини
It was very emotional for them	Беше много емоционално за тях
I felt a strong sense of emotional capacity	Усещах силно чувство за емоционален капацитет
I wanted something fast, fast	Исках нещо бързо, бързо
I love the protrusion of a green ribbon	Обичам изпъкването на зелена панделка
I killed thoughts, over and over again	Убивах мислите, отново и отново
I will not work this week	Няма да работя тази седмица
I was not ready to give up yet	Все още не бях готов да се предам
I always thought it was on top	Винаги съм си мислил, че това е отгоре
I shrug and start the engine	Вдигам рамене и запалвам двигателя
The same thing happened a few nights later	Няколко нощи по-късно се случи същото
I ran down the stairs and out of the cab	Изтичах надолу по стълбите и излязох от кабината
I don't want any of you to be hurt	Не искам никой от вас да бъде наранен
I notice this difference and I will respect it	Забелязвам тази разлика и ще я спазвам
I heard he has a daughter	Чух, че има дъщеря
I did not forget the hunting lesson	Не забравих урока по лов
I called my mother at work	Обадих се на майка ми на работа
I can't leave this	Не мога да си тръгна от това
I never expected you to marry me	Никога не съм очаквал, че ще се ожениш за мен
A demon talks to him before giving him his spirit	Един демон говори с него, преди да му даде духа си
I didn't expect it at all	Изобщо не го очаквах
I wanted to nail him to the wall	Исках да го прикова към стената
I picked up the little dog and rubbed his head	Вдигнах малкото куче и потърках главата му
I knew he liked the silence	Знаех, че му харесва тишината
I can't force anyone to do something	Не мога да принудя никого да прави нещо
I see that too much is at stake now	Виждам, че сега е заложено твърде много
I highly recommend others to join my college	Силно препоръчвам на други да се присъединят към моя колеж
I think people must have been high on this conference	Мисля, че хората трябва да са били високо на тази конференция
I thought this was a strange news article	Мислех, че това е странна новинарска статия
I was wrong to behave like that	Сгреших, че се държах така
I did what you asked	Направих това, което поискахте
I didn't make them until it was too late	Не ги направих, докато не стана твърде късно
I'm checking the card again	Проверявам отново картата
A house soon appears	Скоро се появява къща
I could live in silence to merge	Можех да живея в мълчание, за да се слея
A new beginning between you and our people	Ново начало между вашите и нашите хора
And I can't go out	И аз не мога да изляза
I left and went out just to waste time	Тръгнах и излязох само да губя време
I got together and left	Събрах се и си тръгнах
I told you we weren't safe in town	Казах ти, че не сме в безопасност в града
She has denied the right to information	Тя е отказала правото на информация
I paid with an estimate	Платих с оценка
I want him to have fun	Искам да му е забавно
I wasn't even sure he heard me	Дори не бях сигурен дали ме е чул
I really don't have a job on the team	Наистина нямам работа да съм в отбора
I went and cried, then tore it apart	Отидох и се разплаках, след което го разкъсах
I want it in more ways than one	Искам го по повече от един начин
The record was nine	Рекордът беше девет
I grabbed their hands and twisted them	Хванах ръцете им и ги завъртях
I would like to receive your sketch file	Бих искал да получа вашия файл със скица
I refuse to let her be important to me	Отказвам да й позволя да бъде важна за мен
A small river bounded the property on the other side	Рекичка ограничаваше имота от друга страна
I guess you haven't heard it before	Предполагам, че не сте го чували преди
I didn't have to stay that long	Не трябваше да оставам толкова дълго
I was just an empty vessel	Бях просто някакъв празен съд
I have a previous relationship with candles	Имам предишна връзка със свещи
I could never be angry with her	Никога не бих могъл да й се сърдя
I didn't want to be here for seven months	Не исках да съм тук в продължение на седем месеца
I rub them immediately	Веднага ги разтривам
I felt more than surprised but grateful	Почувствах се повече от изненадан, но благодарен
I clean churches with them	С тях чистя църкви
I would recommend the company	Бих препоръчал фирмата
I didn't want anything to happen to any of you	Не исках нищо да се случи на никого от вас
I had to do my hair	Трябваше да си направя косата
I really want you to understand that	Искам наистина да разбереш това
And much of his life is like that	И голяма част от живота му е такъв
I can handle the loss	Мога да се справя със загубата
I see it in his eyes	Виждам това в очите му
I tried to scare him	Опитах се да го изплаша
I should have suspected	трябваше да подозирам
I knew she couldn't resist bringing you back	Знаех, че тя не може да устои да те върне
I want you to consider this for a moment	Искам да обмислите това за момент
I'm fifteen	Аз съм на петнадесет години
I refuse to become a saint by association	Отказвам да стана светец по асоциация
I was betrayed	Бях предаден
I take the pistol out of his hands	Изваждам пистолета от ръцете му
I have a love and hate relationship with this place	Имам любовна и омразна връзка с това място
It must definitely be unknown	Определено трябва да е неизвестно
Several adorned her nose	Няколко украсяваха носа на носа й
I had no idea what his problem was	Нямах представа какъв му е проблема
I want to be treated like a king	Искам да ме третират като кралска особа
A small flag rose in my brain	Малко знаме се издигна в мозъка ми
I felt my eyes on me all the time	Усещах очи върху себе си през цялото време
Greater memory space	По-голямо пространство в паметта
I still care about you	Все още ми пука за теб
I wasn't that type at all	Изобщо не бях такъв тип
I hope to open in the fall	Надявам се да отворят през есента
I was trying to figure it out	Опитвах се да разбера
I want you to send me	Искам да ме изпратиш
I was very scared when she became like that	Много се уплаших, когато стана такава
The road goes up the hill	Път върви нагоре по хълм
I tried to get inside him	Опитах се да вляза вътре в него
I have neither the time nor the patience for this	Нямам нито време, нито търпение за това
I am proud to present you this wonderful place	Горд съм да ви представя това прекрасно място
I got out of bed to get some water	Станах от леглото, за да взема малко вода
I wrote about both around the time they happened	Писах и за двете около времето, когато се случиха
One week in advance, if necessary	Една седмица, по-рано, ако е необходимо
I am the infinite perfection of all good	Аз съм безкрайното съвършенство на всичко добро
I had one of the staff bring us coffee	Накарах един от служителите да ни донесе кафе
I grow a little, I collect some plants in the wild	Отглеждам малко, събирам някои растения в дивата природа
I take some time to gather before answering	Отделям малко време да се събера, преди да отговоря
I drive home in the dark to a stone garden	Карам се вкъщи по тъмно до каменна градина
A knife quickly appeared in front of his neck	Пред врата му бързо се появи нож
I wonder how he knew that	Чудя се откъде знаеше това
I knew you would eventually find your way to me	Знаех си, че накрая ще намериш пътя към мен
I turn to look at her, still smiling	Обръщам се да я погледна, все още усмихната
A little extra physical activity can help	Малко допълнителна физическа активност може да помогне
More precisely, a golden goose	По-точно златна гъска
A way to escape from the reality of my life	Начин да избягам от реалността на живота си
I keep telling myself to keep my nerves	Продължавам да си повтарям да сдържам нервите си
I live nearby, so the editor called me overnight	Живея наблизо, така че редакторът за една нощ ми се обади
I did not speak and I was not fully conscious	Не говорех и не бях напълно в съзнание
I believe it's worth it	Вярвам, че си заслужава
I would watch over them even after my own death	Бих бдил над тях дори след собствената си смърт
I had no intention of judging	Нямах намерение да съдя
So far, I've really enjoyed her company	До този момент наистина се наслаждавах на нейната компания
English is used as a second language	Английският се използва като втори език
I was born in the hospital	Роден съм в болницата
I had no idea it was such a process	Нямах представа, че е такъв процес
I just want him to love me	Иска ми се просто да ме обича
Thank you all for your good wishes	Благодаря на всички ви за добрите пожелания
I was really uncomfortable	Наистина ми беше неудобно
I feel like the child who broke his father's potty	Чувствам се като детето, което счупи гърнето на баща си
I give you my whole self to be yours forever	Давам ти цялото себе си, за да бъда твой завинаги
I have something that may be of interest to you	Имам нещо, което може да ви е интересно
I prayed he would live	Молех се да живее
I stumbled back from the force of the blow	Препънах се назад от силата на удара
New high school project	Нов гимназиален проект
Good place for breakfast	Добро място и за закуска
I want everyone to partner with another person	Искам всеки да си партнира с още един човек
I had to be downstairs with him	Трябваше да съм с него долу
I am indebted to prof	Длъжен съм на проф
I showed her how stupid that was	Показах й колко глупаво е това
I've been thinking of doing it for a week	Мислех да го направя от една седмица
The result was great laughter	Резултатът беше голям смях
I was closest to him then	Тогава бях най-близо до него
I knew there was a system and order	Знаех, че има някаква система и ред
I just keep doing this until the chapter is read	Просто продължавам да правя това, докато не бъде прочетена главата
I had many friends there	Имах много приятели там
I never wanted to be involved in all this	Никога не съм искал да бъда обвързан с всичко това
I waited in the dark and watched her	Чаках в тъмното и я наблюдавах
I wasn't sure why his speech made me so embarrassed	Не бях сигурен защо изказването му ме направи толкова неудобно
I don't feel like myself lately	Напоследък не се чувствам като себе си
Initially, this sold well	Първоначално това се продаваше добре
I just came back to check on you	Просто се върнах да те проверя
I really have to go	Наистина трябва да тръгвам
And I tried to catch mine	И аз се опитах да хвана моя
I look at him and say	Поглеждам го и казвам
I just wanted to be prepared	Просто исках да съм подготвен
I know you need time to adjust to our community	Знам, че имаш нужда от време, за да се приспособиш към нашата общност
I was looking for a company	Търсих компания
I paid the man and backed away	Платих на човека и се отдръпнах
A woman waved back and made her way	Една жена махна в отговор и си проправи път
A light wind was blowing	Духаше лек вятър
I had never seen this before	Никога не бях виждал това преди
I have never served in the army	Никога не съм служил в армията
He was there right away	Беше там веднага
I didn't see him until the end of the night	Не го видях до края на нощта
I can create a remote platform and test it successfully	Мога да създам отдалечена платформа и да я тествам успешно
I couldn't imagine what that would look like	Не можех да си представя как би изглеждало това
I can only hope so much	Мога да се надявам само толкова
I hadn't taken him home safely	Не го бях прибрал вкъщи безопасно
I don't write science fiction	Не пиша научна фантастика
I can't control them anymore	Вече не мога да ги контролирам
I felt my spiritual body become wet and warm, panic	Усетих как духовното ми тяло става влажно и топло, паника
I see them in my dreams, over and over again	Виждам ги в сънищата си, отново и отново
I found out what happened here this morning	Разбрах какво се е случило тук тази сутрин
He also called on the people to continue their resistance	Той също така призова хората да продължат своята съпротива
Quick stop as we head east	Бързо спиране, докато тръгваме на изток
These stations have no connection to the original network	Тези станции нямат връзка с оригиналната мрежа
I'm wearing a work jacket stuffed with bullets	Нося служебно яке, натъпкано с куршуми
Spring and autumn are short and highly variable	Пролетта и есента са кратки и силно променливи
I reached for the mirror and examined my reflection	Стигнах до огледалото и разгледах отражението си
I went and took her hand and kissed her	Отидох и хванах ръката й и я целунах
I think they liked him somehow	Мисля, че някак си го харесаха
I left it there with her ass and the bill	Оставих го там с нейното дупе и сметката
I wrote a bunch of really stupid jokes about him	Написах куп наистина глупави вицове за него
I'm too old to change	Твърде стар съм, за да се променя
I go back down and eat the dirt again	Спускам се обратно и отново ям мръсотия
I really was my mother's closest person	Наистина бях най-близкият човек на майка ми
I told you she had a hint	Казах ти, че тя има намек
I really wanted to get out of there	Много исках да се махна оттам
I think that would be an obvious feature to offer	Мисля, че това би било очевидна функция, която да предложим
I just wanted to know when you were coming home	Просто исках да знам кога ще се прибереш
The results are mixed	Резултатите са смесени
I didn't want to be a part of it	Не исках да ставам част от това
I know what you dream about every night	Знам за какво мечтаеш всяка вечер
I have always loved you and I will love you	Винаги съм те обичал и ще те обичам
And I grieve for her, in my own way	И аз скърбя за нея, по свой начин
I brought you clean clothes	Донесох ти чисти дрехи
I walk slowly towards them	Бавно тръгвам към тях
I was dancing with someone	Танцувах с някого
I was in the hospital when she came in	Бях в болницата, когато тя влезе
I thought I wouldn't answer at all	Мислех да не отговарям изобщо
A moment later, his smiling face appeared	Миг по-късно се появи усмихнатото му лице
At least I should have given her a chance	Трябваше поне да й дам шанс
I had to tell him something	Трябваше да му кажа нещо
She uses household items as weapons	Тя използва предмети от бита като оръжие
I understood her better now	Сега я разбрах по-добре
I fall silent and descend into the shadows	Замълчавам и се спускам в сенките
I do not feel present in the rooms	Не усещам присъствие в стаите
I have some ideas for sketches	Имам няколко идеи за скици
I didn't think anything was wrong	Не мислех, че нещо не е наред
I think he has a fantastic hand	Мисля, че има фантастична ръка
I would not return	Нямаше да се връщам
A long, thoughtful silence	Дълго, замислено мълчание
And I want to tell you some things	И аз искам да ти кажа някои неща
I have a few questions for him	Имам няколко въпроса към него
I have a kingdom to protect	Имам кралство за защита
It was settled and disappeared	Беше уредено и изчезнало
I knew this team could get in touch with that	Знаех, че този екип може да се свърже с това
I ran away, going to my husband, my lover	Изтичах, отивайки към съпруга си, моя любовник
I don't see any obvious connections to you	Не виждам никакви очевидни връзки към вас
You have to be safe	Трябва да си в безопасност
I was worried about that	Бях загрижен за това
Soldier, right in front of the front door	Войник, точно пред входната врата
I looked around, making a mental inventory	Огледах се, правейки умствена инвентаризация
A must-have career, he thought	Задължителна кариера, помисли си той
I feel your fear	Усещам страха ти
I want it to be one with your heart	Искам да е едно със сърцето ти
I left a little distance between us	Оставих малко разстояние между нас
The breed has yellow skin and lays brown eggs	Породата има жълта кожа и снася кафяви яйца
I want you to look around, but not to touch anything	Искам да се огледаш, но да не докосваш нищо
One night I was startled	Една вечер се стреснах
I have something for you when you come here	Имам и нещо за теб, когато дойдеш тук
I was very disappointed	Бях много разочарован
I left freely	Тръгнах си свободно
I learned to calm my mind	Научих се да успокоявам ума си
I can't imagine this ride	Не мога да си представя това каране
I hadn't seen him before	Не го бях виждал преди
The two became lovers	Двамата станаха любовници
I put the removed items in the metal trunk	Сложих извадените предмети в металния багажник
I would not let them detain me	Нямаше да им позволя да ме задържат
So far I haven't thought much about it	До сега не съм мислил много за това
I heard you were looking for me	Чух, че си ме търсил
I don't want to be involved in this	Не искам да участвам в това
I can shoot you in the stomach or in the liver	Мога да те простреля в стомаха или в черния дроб
I don't know of a cure for this poison	Не знам за лекарство за тази отрова
I know this is not fair, I ask you this	Знам, че това не е честно, питам ви това
I just started my tropical fruit adventure	Току-що започнах приключението си с тропически плодове
I mean, I can't just throw something like that	Искам да кажа, не мога просто да хвърля нещо подобно
A boy who had to grow up too fast	Момче, което трябваше да порасне твърде бързо
A mother cannot ask for anything more valuable than that	Една майка не може да иска нищо по-ценно от това
A chance meeting turns into a holiday novel	Случайна среща се превръща в празничен роман
I could see around the base, see the people	Можех да видя около базата, да видя хората
I can't imagine that this type of architecture is unique	Не мога да си представя, че този тип архитектура е уникален
I wondered what she would think	Чудех се какво ще си помисли тя
I've never seen her look so serious before	Никога преди не бях я виждал да изглежда толкова сериозна
I saw it in the paper a little while ago	Видях го във вестника малко назад
I was more than grateful for her and for the friendship	Бях повече от благодарен за нея и за приятелството
I've got a lot to study	Имам много да уча
I knew he needed me	Знаех, че има нужда от мен
I hated being so emotional	Мразех да съм толкова емоционален
There are many remarkable personalities among its members	Сред членовете му има много забележителни личности
I thought hard about it for a while	Мислех усилено за това известно време
I think you're good with words	Мисля, че си добър с думите
I leaned forward and repeated my question	Наведох се напред и повторих въпроса си
I was forced to turn thirty-thirteen	Бях принуден да стана на тридесет на тринадесет
I had not found my place in the world	Не бях намерил своето място в света
I didn't know for sure	не знаех със сигурност
I have a few thousand dollars left	Остават ми няколко хиляди долара
I believe we can find them one of these days	Вярвам, че можем да ги намерим някой от тези дни
I have just been informed of your arrival	Току що ме информираха за пристигането ви
I understand his opinion of a building	Разбирам мнението му за една сграда
I wonder how he understood what we needed	Чудя се как разбра от какво имаме нужда
I hated it when that little voice raised its ugly head	Мразех, когато този малък глас вдигна грозната си глава
I couldn't be very precise, not consistent	Не можах с голяма точност, не последователно
Both victims had long hair parted in the middle	И двете жертви са били с дълги коси, разделени по средата
I knew that would happen too	Знаех, че и това ще се случи
Then public outrage grew	Тогава нарасна общественото възмущение
I usually find myself extremely careful	Обикновено намирам, че съм изключително внимателен
I needed to know that this had happened	Трябваше да разбера, че това се е случило
I still have to meet with a counselor	Все пак трябва да се срещна със съветник
I just wanted to point out	Просто исках да отбележа
Several of our friends called	Обадиха се няколко наши приятели
I've never been a fan of water	Никога не съм бил фен на водата
I'm just collecting souls	Просто събирам душите
I pulled her into my arms and kissed her	Придърпах я в прегръдките си и я целунах
I was thinking about that last night	Мислех за това снощи
I have to do productive or interesting things	Трябва да правя продуктивни или интересни неща
I was in a hurry this morning	Бях прибързан тази сутрин
I have to get up a little earlier	Трябва да ставам малко по-рано
He would have five minutes to consider the offer	Щеше да има пет минути да разгледа предложението
I went in and took her out	Влязох и я извадих
I began to cry soft tears in his shoulder	Започнах да плача тихи сълзи в рамото му
I worked really hard to change these things in myself	Работих наистина усилено, за да променя тези неща в себе си
I had mistaken her for a maid	Бях я сбъркал със слугиня
The issue has since been resolved	Оттогава въпросът е разрешен
Sorry for these mistakes	Съжалявам за тези грешки
The mind can create its own reality	Умът може да създаде своя собствена реалност
I just want to save your soul	Просто искам да спася душата ти
I thought he would never fire me	Мислех, че той никога няма да ме уволни
I follow my loved ones, the elders	Следвам любимите си, старейшините
I did not have an answer to any of their questions	Нямах отговор на нито един от въпросите им
The division then continued west	След това дивизията продължава на запад
I want the text to look elegant and pleasant	Искам текстът да изглежда елегантен и приятен
I may face criminal charges	Може да бъда изправен пред наказателно обвинение
I didn't want a cure for the pain	Не исках лекарство за болка
I let the silence hang between us for a moment	Оставих тишината да виси между нас за момент
I stood and watched to talk to the other parents there	Стоях и гледах да говоря с другите родители там
I walk to the bed	Вървя към леглото
Sometimes I was worried about living alone	Понякога се притеснявах да живее сама
I slept on my back and she was lying next to me	Аз спах по гръб, а тя лежеше до мен
I'm here to answer	Тук съм за отговор
I can drive better than anyone here	Мога да карам по-добре от всеки тук
A sense of humor was also a vital advantage	Чувството за хумор също беше жизненоважно предимство
This means a constitution based on universal suffrage for adults	Това означава конституция, основана на всеобщото избирателно право за възрастни
Such a port has never been released	Такъв порт никога не е бил пуснат
This time I couldn't go all night	Този път не можах да отида цяла нощ
I slid half over the edge	Плъзнах се наполовина над ръба
In the other I doubled the sugar	В другия удвоих захарта
I like to sketch a map	Обичам да скицирам карта
I told her the truth, she depends	Казах й истината, тя зависи
I must be only a few minutes late	Сигурно съм закъснял само с няколко минути
I mean, he was around the house	Искам да кажа, той е бил из къщата
I gave myself the paper in the morning	Дадох си хартията сутринта
I grabbed my head in pain with both hands	Хванах главата си от болка с две ръце
The ritual is beautiful and bitter	Ритуал красив и горчив
I hadn't lived with one in five years	Не бях живяла с такъв вече пет години
I took a step to leave	Направих крачка, за да си тръгна
I put boards on all the windows	Поставих дъски на всички прозорци
I didn't feel any sense of community there	Не чувствах никакво чувство за общност там
I sighed softly and looked up to meet his face	Въздъхнах тихо и вдигнах поглед, за да срещна лицето
I turn off the light	Изключвам светлината
I can't talk to anyone	Не мога да говоря с никого
I did not share his vision	Не споделих визията му
I have never felt weak after this pill	Никога не съм се чувствал слаб след това хапче
Marine veteran and businessman	Морски ветеран и бизнесмен
I looked at the distance measurements	Погледнах мерките за разстояние
I approached and looked down the street	Приближих се и погледнах към улицата долу
There is a lot of energy	Има много енергия
I really like this reflection in this fourth photo	Наистина ми харесва това отражение в тази четвърта снимка
In fact, I can offer a simple solution to this	Всъщност мога да предложа просто решение за това
I have a draft post on this very topic	Имам чернова публикация точно на тази тема
I loved every moment	Обичах всеки момент
A child cannot be born with such poisoned blood	Дете не може да се роди с такава отровена кръв
I stick to tradition	Държа на традицията
I did not include it	Не съм го включвал
I know who he is before I get up	Знам кой е още преди да стана
I gave him three days to decide	Дадох му три дни да реши
At that time I was involved in music	По това време се занимавах с музика
I continue for hours, going through each level	Продължавам с часове, преминавайки през всяко ниво
I couldn't really imagine him as a guy	Не можех наистина да го представя като тип
I will not give you answers	Няма да ви дам отговори
I felt so awful and lonely	Чувствах се толкова ужасно и самотна
I received many compliments for him	Получих много комплименти за него
One soldier became a sailor	Един войник стана моряк
A few more selected words come out of my mouth	Още няколко подбрани думи излизат от устата ми
I know what you thought you were doing	Знам какво си мислеше, че правиш
I took her aside and explained	Отведох я настрани и й обясних
I quietly entered her room and woke her	Влязох тихо в стаята й и я събудих
I tried to figure out his direction	Опитах се да разбера посоката му
I was a traveler riding with fate	Бях пътник, возещ се със съдбата
I had to make some real progress so far	Трябваше да постигна някакъв реален напредък досега
I got up to look out the window	Станах да погледна през прозореца
I found myself doing the same thing	Установих, че правя същото
I don't want you to lose him as a friend	Не бих искал да го загубиш като приятел
I decided to find out why	Реших да разбера защо
I was an outsider in every way	Бях аутсайдер във всяко едно отношение
I needed the money, the equipment and the time	Имах нужда от парите, съоръженията и времето
I really have to go back	Наистина трябва да се върна
I heard a child laughing out loud behind me	Чух някакво дете да се смее силно зад мен
I looked at him and he seemed calm	Погледнах го и той изглеждаше спокоен
The theater also played a religious role	Театърът играеше и религиозна роля
I want to broadcast his captives	Искам да излъча пленниците му
I finally controlled my life	Най-накрая контролирах живота си
I guess they were like my parents	Предполагам, че са били като родителите ми
I wonder who he's laughing with	Чудя се с кого се смее
I position myself as a professional wedding photographer	Позиционирам се като професионален сватбен фотограф
A feeling of nausea spread in my stomach	Усещане за гадене се разпространи в корема ми
A gentleman does not risk scars on his face	Джентълмен не рискува белези по лицето
I did more than that	Направих повече от това
I would also deal with other cats	Аз също бих се справил с други котки
I just hugged them one more time after reading your story	Току-що ги прегърнах още веднъж, след като прочетох историята ти
I drank it like a man dying of thirst	Изпих я като човек, умиращ от жажда
I stand still, my back to her	Стоя неподвижно, обърнат гръб към нея
I didn't know he had any real intentions	Не знаех, че има някакви истински намерения
She has to prepare herself	Трябва сама да се приготвя
I think you're guessing these rooms are there	Мисля, че предполагате, че тези стаи са там
A faint glow filled the room	Леко сияние изпълни стаята
I don't need a lesson	Нямам нужда от урок
A man stood in the doorway	На прага застана мъж
I think he will at least send me a message	Мисля, че поне ще ми изпрати съобщение
I have to let you sleep	Трябва да те оставя да спиш
I love the view from here	Обичам гледката от тук
I knew such things did not exist	Знаех, че такива неща не съществуват
I smiled at every face	Усмихнах се на всяко лице
I was ruled by these devils	Бях управляван от тези дяволи
And I can eat almost anything	И аз мога да ям почти всичко
I want you to know that	Искам да знаеш това
Marking above the maximum is not possible	Маркировка над максимума не е възможна
I want to get there in broad daylight	Искам да стигна до там с много дневна светлина
I hope this is something you are willing to do	Надявам се, че това е нещо, което сте готови да направите
I didn't even know her real name	Дори не знаех истинското й име
I tried to find intensity against	Опитах се да намеря интензивност спрямо
I would listen to reason	щях да послушам разума
I will never tell anyone what is happening	Никога няма да кажа на никого какво се случва
I felt like such an idiot	Чувствах се като такъв идиот
I remember him from the funeral	Спомням си го от погребението
I was not expelled from class	Не ме изхвърлиха от часовете
I paid little attention to her	Обърнах й малко внимание
I'll take him to my office	Ще го заведа в офиса си
I hear his thoughts and feel disappointed	Чувам мислите му и усещам разочарованието
I want to be a part of you	Искам да бъда част от твоя
I wanted to write	Исках да напиша
A ghostly look appeared on her face	По лицето й се изписа призрачен поглед
I didn't hear any other sounds	Не чух други звуци
I thought I had a family	Мислех да имам семейство
I wonder how long he stayed there	Чудя се колко време е стоял там
I wanted to be close to her things	Исках да съм близо до нейните неща
One fox had taken many of them	Една лисица беше отнела много от тях
I think it's absolutely fascinating	Мисля, че е напълно завладяващо
I cook and eat every day	Всеки ден готвя и ям
In fact, I didn't care at all	Всъщност изобщо не ме интересуваше нищо
I visit his grave every day	Всеки ден посещавам гроба му
I didn't belong here, he said	Не ми беше мястото тук, каза той
I panic and release my keys	Изпадам в паника и пускам ключовете си
I couldn't stop laughing at any of them	Не можех да спра да се смея на нито един от тях
I can be dead right now	Мога да съм мъртъв точно сега
I don't know what they can and can't do	Не знам какво могат и какво не могат
I was sorry tonight	Съжалявах тази вечер
I've never been with her since	Оттогава никога не съм бил с нея
I learned all this a long time ago	Всичко това научих много отдавна
I think it may even be true	Мисля, че дори може да е наистина
I want to know the truth	Искам да знам истината
I tried to keep my knees straight	Опитах се да накарам коленете си да ме държат изправен
I'll let you have dinner with me tonight	Ще ви позволя да вечеряте с мен тази вечер
I didn't feel like asking why	Не се чувствах склонен да попитам защо
I visited several houses	Разгледах няколко къщи
I just did it last year	Току що го направих миналата година
I had no idea what would be required of me	Нямах представа какво ще се изисква от мен
I think this is about to end	Мисля, че това е на път да свърши
I had the crane because an engineer told me to	Имах крана, защото един инженер ми го каза
I still thought we would succeed	Все още мислех, че ще успеем
I was glad he was here tonight	Радвах се, че беше тук тази вечер
I don't want to upset her	Не искам да я ядосвам
I hadn't seen her since high school	Не я бях виждал от гимназията
I've never been so scared	Никога не съм се страхувала толкова
I tried to think with him	Опитах се да разсъждавам с него
I can't say that anyone seemed inclined to speculate on details	Не мога да кажа, че някой изглеждаше склонен да спекулира с подробности
I didn't matter anymore	Вече нямах значение
A man in front of a store was holding a gun	Мъж пред магазин държеше пистолет
I prefer to see something else	Предпочитам да видя нещо друго
I couldn't figure out what it was	Не можах да разбера какво е това
I can do it this time too	Мога да го направя и този път
I came right where the radar took me	Дойдох точно тук, където ме доведе радарът
I started making one	Започнах да направя една
I am real, so should you	Аз съм истински, така трябва да си и ти
I closed to take a closer look	Затворих се, за да разгледам по-отблизо
I guess you have a lot of questions	Предполагам, че имате много въпроси
I'm not perfect anymore	Вече не съм съвършен
I had the feeling that the world outside did not exist	Имах чувството, че светът отвън не съществува
I think you're too upset right now	Мисля, че си твърде разстроен в момента
I know where my money is	Знам къде са ми парите
I did it and he blessed us	Направих го и той ни благослови
I made a big mistake	Направих груба грешка
I saved fifty people from a horrible death	Спасих петдесет души от ужасна смърт
I could get married	Можех да се оженя
I believe that the gift of understanding comes with the office	Вярвам, че дарът на разбиране идва с офиса
I am still a born lady	Все още съм родена дама
I would travel anyway	щях да пътувам така или иначе
I wouldn't try it	Не бих го пробвал
I'm starting to slow down	Започвам да забавям темпото
Cold shivers ran down the back of her neck	Студени тръпки преминаха по тила й
I hear someone appear at his door	Чувам някой да се появява на вратата му
I know when one of my people will die	Знам кога един от моите хора ще умре
I saw several film crates lying on the floor	Видях няколко филмови каси, лежащи на пода
I wanted to tell the whole world	Исках да кажа на целия свят
I can feel her face next to mine	Усещам лицето й до моето
It was a kind of club then	Тогава беше един вид клуб
I was just a tourist asking questions	Бях просто турист, който задаваше въпроси
I looked at my alarm clock	Погледнах будилника си
I touched him and started crying	Докоснах го и започнах да плача
I told her to decorate it as she wished	Казах й да го украси както пожелае
I have always loved him and keep his memory	Винаги съм го обичал и пазя паметта му
I woke up in a sweat	Събудих се в пот
In fact, I thought this little boy was really cute	Всъщност мислех, че това малко момче е наистина сладко
I felt the small victory hit at home	Усетих, че малката победа удари у дома
I put it on my couch	Сложих го на дивана си
I saw the dark side of this civilization	Видях тъмната страна на тази цивилизация
I don't waste you so much	Не те пропилявам толкова
I will not change these names to make money	Няма да променя тези имена, за да направя пари
I myself was quite a walker in my youth	Аз самият бях доста ходещ, в младите си дни
I went in and sat on the couch	Влязох и се настаних на дивана
I didn't want anyone to know about it	Не исках никой да знае за това
I had nothing to do with the missing chocolate	Нямах нищо общо с липсващия шоколад
I take the time to relax	Отделям време да се отпусна
I didn't even like arguing with people	Дори не обичах да споря с хората
I let my fingers move on his hard muscles	Оставих пръстите си да се движат по твърдите му мускули
I looked at the water	Погледнах към водата
I'm afraid he will persist	Страхувам се, че ще упорства
One half is just a means to ensure this pleasure	Една половинка е само средство за осигуряване на това удоволствие
I allow you to show your true colors	Позволявам ви да покажете истинските си цветове
I miss this little dog	Липсва ми това малко куче
I was not sentimental	Не бях сантиментален
A breeze blew through the open window	През отворения прозорец духна ветрец
I take a long shower and dry myself	Взимам дълъг душ и се подсушавам
I was a rebel thrown into disfavor	Бях бунтовник, хвърлен в немилост
I also agree with them	Аз също съм съгласен с тях
I accepted his invitation	Приех поканата му
I let his mother listen to him	Оставих майка му да го слуша
I looked around, but I didn't see him anywhere	Огледах се, но никъде не го видях
I saw my father when he left	Видях баща си, когато отиде
I tried to disappoint her easily	Опитах се да я разочаровам лесно
I was used to it and tried to ignore it	Бях свикнал и се опитвах да го игнорирам
I was looking through a magazine when it came out	Преглеждах едно списание, когато излезе
I should never have let you out of my sight	Никога не трябваше да те оставя да напуснеш погледа ми
But I can't imagine her face	Но не мога да си представя лицето й
I should have talked to you about that just then	Трябваше да говоря с теб за това точно тогава
I couldn't hear them properly	Не можех да ги чуя правилно
I didn't want to push	Не исках да натискам
A healthy dose of ambition has never hurt anyone	Здравословната доза амбиция никога не е навредила на никого
I think it was another voice	Мисля, че беше друг глас
It may not come from our team	Може да не идва от нашия екип
I very much doubt it	много се съмнявам
I now freely welcome this	Сега свободно приветствам това
A thin gray carpet led him to him	Тънък сив килим го водеше към него
I mean, just look at them	Искам да кажа, просто ги погледнете
I dared to do it	Аз го дръзнах да го направи
I couldn't wait for games today	Днес нямах търпение за игри
Sister of a good friend	Сестра на добър приятел
I throw my backpack in the back rather than get in the front	Хвърлям раницата си отзад, отколкото да се кача отпред
I did everything he told me	Направих всичко, което ми каза
Gard was instantly at my elbow	Гард мигновено беше до лакътя ми
A page was highlighted	Беше маркирана страница
I love playing music, but something was wrong	Обичам да пускам музика, но нещо не беше наред
I hear the way he talks about you	Чувам начина, по който говори за теб
A detailed diary was kept on stage	Водеше се подробен дневник на сцената
I love him even more for that	Обичам го още повече за това
I myself would not miss it	Аз самият не бих го пропуснал
I have to make certain preparations	Трябва да направя определени приготовления
I didn't even know eight hundred people	Дори не познавах осемстотин души
I took a few minutes to let my thoughts calm down	Отделих няколко минути, за да оставя мислите си да се успокоят
I promised your brother	Обещах на брат ти
The main method used for disposal is incineration	Основният използван метод за изхвърляне е изгарянето
I believe in you and your family too	Вярвам в теб и семейството ти също
I tried to figure out how that was possible	Опитах се да разбера как е възможно това
I had to see that look again	Трябваше да видя този поглед отново
I can't talk right now	В момента не мога да говоря
The eyes of the world are on you	Очите на света са върху вас
It was very well done	Много добро беше направено
A wire to his ear indicated that he was a security guard	Тел до ухото му показваше, че е охрана
A woman was killed there	Там беше убита жена
I was nervous even if I was in the elevator	Бях нервен дори да съм в асансьора
I'm afraid this is just the beginning	Страхувам се, че това е само началото
I still had to look sloppy while doing it	Все още трябваше да изглеждам небрежно, докато го правя
It was one of them	Това беше един от тях
Today I worked far from home	Днес работех далеч от вкъщи
I heard footsteps, then movement on the other side	Чух стъпки, после движение от другата страна
I start making internal movements to avoid his blows	Започвам да правя вътрешни движения, за да избегна ударите му
I tried to look for a scent, but it disappeared	Опитах се да потърся аромат, но той изчезна
I turned to face him, confused	Обърнах се с лице към него, объркан
A little more orange than red	Малко повече оранжево, отколкото червено
I have to reveal the truth	Трябва да разкрия истината
I barely noticed her appearance	Почти не забелязах външния й вид
It would make my life harder	Щеше да направи живота ми по-труден
I haven't seen you in a while	Не съм те виждал от известно време
I think you will do a better job	Мисля, че ще свършиш по-добра работа
I smeared it under my waist	Смазах го под кръста
I told him about my dream	Разказах му за съня си
I need to know the truth	Трябва да знам истината
A warm feeling spilled over his chest	Топло чувство се разля в гърдите му
I was dressed and ready to buy	Бях облечен и готов да купя
I had a father here all the time with me	Имах баща тук през цялото време с мен
Our music is just our music	Нашата музика е просто нашата музика
I could stay longer if you want to come now	Бих могъл да остана по-дълго, ако искаш да дойдеш сега
I didn't want to take that long	Не исках да отнемам толкова време
I can't understand them	не мога да ги разбера
I can order pizza or something	Мога да поръчам пица или нещо друго
I have always loved this man	Винаги съм обичала този мъж
I didn't even look at the others	Дори не погледнах другите
All letters sent to and from prisoners were read	Всички писма, изпратени до и от затворници, бяха прочетени
I could taste the sweat on my upper lip	Усещах вкуса на потта по горната си устна
I grew up in a house full of boys	Израснах в къща, пълна с момчета
I didn't expect to see the king that night	Не очаквах да видя краля онази вечер
I also see some energy drinks	Виждам и няколко енергийни напитки
I planted a wet square on her lips	Посадих един мокър квадрат върху устните й
I went back to the police car	Върнах се към полицейската кола
I just wanted to do better than some people	Просто исках да се справя по-добре от някои хора
She was filled with satisfaction	Изпълваше я чувство на задоволство
I mean, they just won't fuck it up	Искам да кажа, те просто няма да го прецакат
I don't hear anything about the crowd	Не чувам нищо за тълпата
I was ready to kick them to death	Бях готов да ги ритна до смърт
Maybe I can do something for you	Може би ще успея да направя нещо за теб
I made sure it was correct several times	Уверих се, че е правилно няколко пъти
I've only been there twice	Бил съм там само два пъти
I start laughing with joy mixed with nerves	Започвам да се смея от радост, смесена с нерви
A satisfied smile spread across his face	По лицето му се разля доволна усмивка
I could get out of this	Можех да се измъкна от това
A beam hovered over the white sand	Лъч се носеше над бял пясък
I hold it in my hands	Държа го в ръцете си
I think it will be so	Мисля, че ще бъде така
I shook my head sadly, he grabbed my chest and cried	Поклатих тъжно глава, той се хвана за гърдите и плаче
I was struck by one glance	Бях поразен само с един поглед
I didn't buy it for a second	Не го купих нито за секунда
I will leave this gate open	Ще оставя тази порта отворена
I move it carefully, but we don't climb	Премествам го внимателно, но не се катерим
I realized that they had done the best they could	Разбрах, че са направили най-доброто, на което са могли
I should have known that	Трябваше да знам това
I guess it just didn't matter to them	Предполагам, че просто нямаше значение за тях
I jumped in surprise at the sudden reaction	Подскочих от изненада от внезапната реакция
I wanted to get rid of him	Исках да се отърва от него
I told him he was in the bathroom	Казах му, че е в банята
I go through this every week	Преминавам през това всяка седмица
I come here quite often to think	Доста често идвам тук, за да помисля
I didn't know how to get back	Не знаех как да се върна
I snap my fingers and they all disappear	Щраквам с пръсти и всички изчезват
He felt warm	Обзе го топло усещане
I enter the barn and follow the blood trail	Влизам в плевнята и следвам кървавата следа
I thought of her and she was there	Мислех си за нея и тя беше там
I just happened and opened the door	Просто се случих и отворих вратата
I would never wish that on anyone	Никога не бих пожелал това на никого
I feel his hand on my hand	Усещам ръката му върху ръката си
In fact, that's what I was thinking	Всъщност това си мислех
Much depends on your monitor	Много зависи от вашия монитор
I have no place to think	Нямам място за мислене
I lifted my leg and twisted my leg	Вдигнах крака си и изкривих крака си
I mean, if you do nonsense all the time	Имам предвид, ако непрекъснато правиш глупости
I looked down at my sandwich	Погледнах надолу към сандвича си
I mean, then his whole life can be wasted	Искам да кажа, че тогава целият му живот може да бъде пропилян
At least now I could focus	Сега поне можех да се съсредоточа
I've always been depressed and bloated	Винаги съм бил депресиран и се надувам
I couldn't believe it	Не можех да му повярвам
I place the plate and the bowl	Поставям чинията и купата
A grim look of horror crossed his face	Мрачно изражение на ужас премина по лицето му
I don't work for him	Аз не работя за него
I finally finished this song	Най-накрая завърших тази песен
I planned and taught	Планирах и преподавах
I point the mouse to make it disappear	Насочвам мишката, за да изчезне
I give my vote for the future	Давам своя глас за бъдещето
I'm just looking straight ahead	Просто гледам право напред
I went to the front desk and asked	Отидох до рецепцията и попитах
I was so close to the jump	Бях толкова близо до скока
I've never been sick, not even a little	Никога не съм боледувал, дори и малко
His father worked in the construction industry	Баща му работеше в строителния бранш
I'm afraid they may respond	Страхувам се как могат да отговорят
I would say they have been here for about two days	Бих казал, че са тук от около два дни
I love teaching online	Обичам да преподавам онлайн
Hope is rising again	Надеждата отново се надига
I wondered if this was the feeling of starting over	Чудех се дали това е усещането да започна отначало
I didn't even get a chance to see him	Дори нямах възможност да го видя
I want to generate an identifier	Искам да генерирам идентификатор
Special light is needed to see	Необходима е специална светлина, за да се види
I didn't know how the crowd found me	Не знаех как тълпата ме намери
I want you to know how perfectly refined you are	Искам да знаеш колко си съвършено изящна
I will have to face him one day	Ще трябва да се изправя пред него някой ден
The battle has four parts	Битката има четири части
I guess the main reason was me	Предполагам, че основната причина бях аз
I won't think about you for the next two days	Няма да мисля за теб през следващите два дни
I really didn't trust anyone	Наистина не вярвах на никого
I turned off the engine and turned to him	Изгасих двигателя и се обърнах към него
I asked one of them their names	Попитах един от тях как се казват
I took it and ran my fingers over it	Взех го и прокарах пръсти по него
I knew how much you wanted something like that	Знаех колко много искаш нещо подобно
Sometimes you have to reach the bottom	Понякога трябва да достигнете дъното
I feel your pain and I would like to help	Усещам болката ти и бих искал да помогна
Then I returned to the firing line	След това се върнах към огневата линия
I'm sure it's not a rural area	Сигурен съм, че не е селски район
I can still smell and taste the food we ate	Все още усещам миризмата и вкуса на храната, която ядохме
I'll tell her when she gets home	Ще й кажа, когато се върне у дома
Possible rival for half	Възможен съперник за половинка
I admit I'm wrong	Признавам, че греша
I arranged this easy target and pulled the trigger	Подредих тази лесна мишена и натиснах спусъка
I want to make my way to the surface	Искам да си пробия път към повърхността
I found my throat tightening	Открих, че ме затяга гърлото
I have you and my sons	Имам теб и моите синове
I couldn't sleep	не успях да заспя
I am more often ugly than beautiful	Намирам се по-често грозен, отколкото красив
I used to feel bad about it	Преди се чувствах зле от това
I'm on oxygen full time	На кислород съм на пълен работен ден
I work differently than you	Аз работя различно от теб
I think she has a record	Мисля, че тя държи някакъв рекорд
I looked into his eyes	Погледнах в очите му
I remember that if you see movement, it is progress	Спомням си, че виждаш ли движение, това е прогрес
Still, I didn't mind	Все пак нямах нищо против
I just couldn't make it, and she couldn't understand it	Просто не можех да се накарам, а тя не можеше да го разбере
I didn't have time to stand and grieve for them	Нямах време да стоя и да скърбя за тях
I know everything I need to know about you	Знам всичко, което трябва да знам за теб
I needed something good, something unique and something on time	Имах нужда от нещо добро, нещо уникално и нещо навреме
I couldn't be less interested in the dinner part	Не можех да се интересувам по-малко от частта за вечеря
A challenge to meet and overcome	Предизвикателство за посрещане и преодоляване
I think you have to listen, you owe me that	Мисля, че трябва да слушаш, дължиш ми това
I hated that he could feel such things	Мразех, че можеше да усеща такива неща
I prepared to step up the hill	Приготвих се да стъпя нагоре по хълма
I continued to make adjustments	Продължих да правя корекции
I believe that a man should treat a woman with respect	Вярвам, че мъжът трябва да се отнася с уважение към жената
I passed, but she continued	Отминах, но тя продължи
Hedging is done to prevent future losses	Прави се хеджиране, за да се предотврати бъдеща загуба
I thought she was doing well	Мислех, че добре й отива
I couldn't believe she let me drive her car	Не можех да повярвам, че ми позволи да карам колата й
Then I crashed	Тогава се разбих
I shouldn't be nervous	Не бива да съм нервен
I didn't come here to see you	Не дойдох тук да те видя
I wanted to leave you alone	Исках да те оставя на мира
I didn't even know what	Дори не знаех какво
You grieve for everything they could be	Скърбиш за всичко, което биха могли да бъдат
I felt like a princess	Чувствах се като принцеса
I want to tell you everything	искам да ти кажа всичко
I rolled on the ground and my eyes widened	Претърколих се по земята и очите ми се отворих широко
However, I do not see correctly	Аз обаче не виждам правилно
I don't know how, but we succeeded	Не знам как, но успяхме
He then mixes the orchestra's parts	След това миксира партиите на оркестъра
I didn't want to think about how she was dying	Не исках да си помисля как тя умира
A gas lamp on the wall illuminated the interior	Газова лампа на стената осветяваше интериора
I'm almost sure of that	Почти съм сигурен в това
I see a few bucks floating around	Виждам няколко долара да плуват наоколо
I remember clearly as daylight	Спомням си ясно като бял ден
I must tell you that you will serve me	Трябва да ти кажа, че ще ми служиш
I understand where many of you come from	Разбирам откъде идват много от вас
I am nothing if I am not honest with myself and others	Не съм нищо, ако не съм честен със себе си и другите
I'll bring you back, don't worry	Ще те върна, не се притеснявай
I saw the guess as steak sauce	Виждах предположението като сос за пържола
I was there last night	Снощи се озовах там
I can completely laugh at myself most of the time	Мога напълно да се смея на себе си през повечето време
I got in the front seat	Качих се на предната седалка
I met him last night	Срещнах го снощи
I must be the worst of the world	Сигурно имам най-лошия късмет на света
I talked to my uncle and he confirmed it	Говорих с чичо ми и той го потвърди
I'm waiting, I hear voices	Чакам, чувам гласове
In fact, I can't stand it right now, to be honest	Всъщност не мога да я понасям в момента, честно казано
I am one of you, but I am fighting against you	Аз съм един от вас, но се боря срещу вас
I want them alive, except the traitor	Искам ги живи, освен предателя
I turned to the guard and motioned for him to come closer	Обърнах се към пазача и му махнах да се приближи
I thought he would want to know	Мислех, че ще иска да знае
I was surprised that it is common in England	Бях изненадан, че е обичайно и в Англия
I would have foreseen that as well	Бих предвидил и това
I have to go to this now	Трябва да отида на това сега
I wrap my arms around his neck and hug him	Хвърлям ръце около врата му и го прегръщам
I offered him a drink	Предложих му питие
I use them for purely formal reasons	Използвам ги по чисто формални причини
I knew what they had forgotten	Знаех какво са забравили
I read that they hit hard and are heavy	Бях чел, че удрят силно и са тежки
I'm having a shock	Получавам пристъп на шок
I dealt with this pain	Справих се с тази болка
In fact, I don't smile much	Всъщност не ми се усмихвам много
I pressed the button to turn off the phone	Натиснах бутона за изключване на телефона
I step back a little and look away	Отдръпвам се малко и гледам настрани
She was inspired to learn	Тя беше вдъхновена да учи
I enjoy regular sex with another person	Наслаждавам се на редовен секс с друг човек
I just didn't want this life	Просто не исках този живот
I'm here for a long-term relationship	Тук съм за дългосрочни работни отношения
I have a load after charging	Имам товар след зареждане
I have to try to get to her	Трябва да се опитам да стигна до нея
I feel so safe in your arms	Чувствам се толкова в безопасност в ръцете ти
I had my ghost cell phone	Имах своя мобилен телефон призрак
I have witnessed the games they play	Бил съм свидетел на игрите, които играят
I know, another shock	Знам, пореден шок
One village was the cluster unit	Едно село беше единицата за клъстер
I eventually lost him as a friend	В крайна сметка го загубих като приятел
I had to either go back or leave	Трябваше или да се върна, или да си тръгна
I pick up the pen and look up	Вдигам писалката и поглеждам нагоре
I could not survive it	Не успях да го преживея
I would review the finished script and give my suggestions	Бих прегледал готовия скрипт и бих дал своите предложения
I always tell the truth	Винаги казвам истината
I can't breathe here, my safe place	Не мога да дишам тук, моето безопасно място
I just wanted him to think something had happened	Просто исках той да си помисли, че нещо се е случило
I was strong, certainly stronger than him	Бях силен, със сигурност по-силен от него
I knew how to keep my mouth shut	Знаех как да си държа устата затворена
I am a practical person by nature	По природа съм практичен човек
But I think he's gone	Мисля обаче, че си отиде
I reached for the counter test	Посегнах към теста на тезгяха
There is nothing like it	Няма нищо подобно
Noise from the upper floor	Шум от горния етаж
I think waging another war is expensive, stupid and expensive	Мисля, че воденето на друга война е скъпо, глупаво и скъпо
I turned and saw him running in the tent	Обърнах се и го видях да тича в палатката
I felt comfortable and at ease with every question	Чувствах се комфортно и спокойно на всеки въпрос
Half an inch long, one-eighth of an inch wide	Половин инч дълъг, една осма от инча широк
I was not yet ready to face him	Все още не бях готова да се изправя срещу него
I had to go see her	Трябваше да отида да я видя
I closed my eyes and focused on the fire	Затворих очи и се съсредоточих върху огъня
I never had to negotiate my contract	Никога не ми се е налагало да преговарям за договора си
I wasn't sure how they would react to the medicine	Не бях сигурен как ще реагират на лекарството
I thought I was throwing this match	Мислех, че хвърля този мач
I couldn't hear him scream	Не можех да го чуя да крещи
I have pages and pages	Имам страници и страници
Initial contact number	Номер за първоначален контакт
I knew he had to be one of them	Знаех, че трябва да е един от тях
Secondary education is conducted for five years	Средното образование се провежда в продължение на пет години
I can hardly hear you	почти не те чувам
I was five minutes late	Закъснях с пет минути
I bet you did a little research	Обзалагам се, че сте направили малко проучване
Deep sorrow seemed to overtake him	Дълбока скръб сякаш го обзе
I take another awkward breath	Поемам отново неловко дъх
I believe he is wrong	Вярвам, че греши
I couldn't keep all their names	Не можах да запазя всичките им имена
There was a telephone booth in one corner	В единия ъгъл имаше телефонна кабина
Other songs received less enthusiastic reception	Други песни получиха по-малко ентусиазиран прием
I want to be your wife	Искам да бъда твоя съпруга
I can't stress enough how amazing this place is	Не мога да подчертая достатъчно колко невероятно е това място
Wait until you hear the real version	Изчакайте, докато чуете истинската версия
I like to have basic rules	Харесва ми да имам основни правила
I sent my application with the necessary reports	Изпратих молбата си с необходимите отчети
I can no longer breathe properly	Вече не мога да дишам правилно
I see him flying towards me	Виждам как лети към мен
I can help, but in the end it's your job	Мога да помогна, но в крайна сметка това е твоя работа
I checked the screen	Проверих екрана
This song is full of those moments	Тази песен е пълна с тези моменти
She joined as a teenager	Тя се присъедини като тийнейджър
I'm just trying to handle it	Просто се опитвам да се справя
I have to do what he says	Трябва да направя това, което той казва
It takes about a minute	Минава около минута
I didn't need to talk to him	Нямах нужда да говоря с него
I see nothing but darkness in this room	Не виждам нищо освен тъмнина в тази стая
I give you another chance to make another choice	Давам ви още един шанс да направите друг избор
I sighed and shrugged	Въздъхнах и свих рамене
I was one of the five girls	Бях едно от петте момичета
I remember how difficult it was in the beginning	Спомням си колко трудно беше в началото
I didn't want to be alone again	Не исках да бъда отново сама
This happened to me once	Това ми се случи веднъж
I hear singing inside	Чувам пеене отвътре
I believe you, but that's too good	Вярвам ти, но това е твърде добре
It's hard for me to see my way forward	Трудно ми е да виждам пътя си напред
I also played tennis	И аз играх тенис
I mean, nothing but me	Искам да кажа, нищо освен мен
I always wake up tired	Винаги се събуждам уморен
I can make this boy love you	Мога да накарам това момче да те обича
He protected me from these things	Той ме защити от тези неща
A beautiful woman looked at me	Една красива жена ме погледна
I finished my coffee	Допих си кафето
I'll help you get it back	Ще ти помогна да го върнеш
Maybe I know how to beat him	Може би знам как да го победя
I stopped dancing and opened my eyes	Спрях да танцувам и отворих очи
I just liked the way they do business	Просто ми хареса начина, по който правят бизнес
And I find you impressive, you know	И аз те намирам за впечатляващ, нали знаеш
I knew where he lived, but still	Знаех къде живее, но все пак
I hope you have a good night	Надявам се, че ще имате лека нощ
I wanted to save her from that	Исках да я спася от това
I didn't want any of that	Не съм искал нищо от това
The story is unlikely to be true	Малко вероятно е историята да е истинска
I really hate everything related to snow	Много мразя всичко, свързано със снега
I could still see his face	Все още виждах лицето му
Thomas is directing one episode each	Томас всеки режисира по един епизод
I advise you to be careful while playing	Съветвам ви да внимавате, докато играете
I never had a shared bank account	Никога не съм имал обща банкова сметка
I did better than any of you	Справих се по-добре от всеки от вас
A sweater or light jacket is recommended	Препоръчва се пуловер или леко яке
A little too much cruelty in the execution of their sentence	Малко твърде много жестокост при изпълнение на присъдата им
I didn't dare move or shout	Не посмях да помръдна или да извикам
I could see the struggle on their faces	Виждах по лицата им борба
I really had no idea what he could do	Наистина нямах представа какво може да направи
I didn't like the taste, but they made us	Не ми хареса вкуса, но ни направиха
I only saw her wounded and in need	Виждах я само ранена и нуждаеща се
I closed my eyes tightly against the darkness	Затворих здраво очи срещу мрака
I just found out she's sleeping with another man	Току що разбрах, че спи с друг мъж
I believe in the extraordinary potential of the human spirit	Вярвам в изключителния потенциал на човешкия дух
I say this about the plan	Казвам това за плана
I believe it was a well-established religion	Вярвам, че това беше добре създадена религия
I just couldn't help but be with her	Просто не можех да не съм с нея
I didn't hear what they said	Не чух какво ми отговориха
I was rude in asking you all these questions	Бях груб, като ви задавах всички тези въпроси
I let him think that	Оставих го да мисли така
I slowly transferred innocent love energy to her	Бавно й прехвърлих невинна любовна енергия
I have no idea what we just watched	Нямам представа какво гледахме току що
I heard he was absent	Чух, че е отсъствал
I am stronger than gravity	Аз съм по-силен от гравитацията
I love learning about such a story	Обичам да научавам за такава история
I have a feeling we can be good friends	Имам чувството, че можем да бъдем добри приятели
I wouldn't want these things here anyway	Така или иначе не бих искал тези неща тук
I have seen this happen several times	Виждах това да се случва на няколко пъти
I resist the urge to enter through a side door	Устоявам на желанието да вляза през странична врата
I can't recommend it strongly enough	Не мога да го препоръчам достатъчно силно
Personally, I really liked it and I liked every single page	На мен лично много ми хареса и харесах всяка отделна страница
I went to the gym, but never went	Ходих на фитнес, но така и не отидох
I told him yesterday and he is still cautious	Казах му вчера и той все още е предпазлив
I didn't have to run	Не трябваше да бягам
I need to lobby for change	Трябва да лобирам за промяна
I ran as fast as my body could carry me	Бягах толкова бързо, колкото тялото ми ме носи
I found them friendly and polite at all times	Намирах ги за приятелски настроени и учтиви по всяко време
I lay until my breathing returned to normal	Лежах, докато дишането ми стана нормално
I think they are the perfect retail business model	Мисля, че представляват перфектния бизнес модел на дребно
I wonder why she has two	Чудя се защо тя има две
I wonder where he met her	Чудя се къде я срещна
I believe in these things	Вярвам в тези неща
I still wanted him, and so did he	Все пак го исках, и той също
I know there was no large-scale conspiracy	Знам, че не е имало мащабен заговор
I turn to run up the stairs	Обръщам се да тичам нагоре по стълбите
I lived in one of these buildings	Живеех в една от тези сгради
I was not treated badly	Не бях третиран лошо
I tried last night, but there was no answer	Опитах снощи, но нямаше отговор
I love each of them	Обичам всеки един от тях
This will eventually lead to a complete breakage of the item	Това в крайна сметка ще доведе до пълното счупване на артикула
I thought they would stand up for me	Мислех, че ще се застъпят за мен
She gets up and looks out the window	Тя става и поглежда през прозореца
I didn't tell him it was all my idea	Не му казах, че всичко е моя идея
I had to get out of this city	Трябваше да се махна от този град
I will ask you to make a simple choice	Ще ви помоля да направите прост избор
There was no confrontation	Нямаше конфронтация
The election was near	Изборите бяха близо
I already had it, but I didn't say anything	Вече го имах, но не казах нищо
I have to fight back	Трябва да отвърна на удара
I doubt we'll find anything after that time	Съмнявам се, че след това време ще намерим нещо
A torch burned in front of the tavern door	Пред вратата на механата горяла факла
The congregation decided to rebuild on the same site	Конгрегацията реши да построи отново на същото място
I didn't care about that at all	Изобщо не ми пукаше за това
I fell asleep and fainted	Заспах и припаднах
I like the way the sauce tastes like rice	Харесвам начина, по който сосът прави вкус на ориза
I hope he chooses me again	Надявам се да ме избере отново
I know you and she were close	Знам, че ти и тя сте били близки
I didn't want to press you	Не исках да те притискам
I think that's great	Мисля, че това е страхотно
I want you to sell me all your shares	Искам да ми продадеш всичките си акции
A woman should look like a woman	Една жена трябва да изглежда като жена
I drank and the taste was fresh	Пих и вкусът беше свеж
I still have my tricks	Все пак имам своите трикове
I would make you happy in so many ways	Бих ви зарадвал по толкова много начини
I just fell for the oldest trick in the book	Просто си паднах на най-стария трик в книгата
I usually start thinking before I know it	Обикновено се хващам да мисля, преди да усетя
A challenge he failed to do	Предизвикателство, което той не успя
A confirmation window will appear	Ще се покаже прозорец за потвърждение
I never knew anything about you until now	Никога не знаех нищо за теб до сега
I wish you and your wife all the best	Пожелавам на теб и жена ти всичко най-добро
I stood and watched him for a long time	Стоях и го гледах дълго
I thought we were more than friends	Мислех, че сме може би повече от приятели
I will take a loan for one night	Ще взема заем за една нощ
I know this must have been rude to you	Знам, че това трябва да е било грубо с теб
I will have silence in my courtroom	Ще имам тишина в съдебната си зала
I need something that will make him step on the ground	Имам нужда от нещо, което ще го принуди да стъпи на земята
I didn't expect him to drop by so late	Не очаквах да се отбие толкова късно
I knew he would feel safe	Знаех, че ще се чувства сигурен
I tried to beat her, nothing came of it	Опитах се да я победя, нищо не се получи
I needed to have more faith	Трябваше да имам повече вяра
I chose not to feel pain	Избрах да не чувствам болка
I am pleased with these birthday gifts this year	Доволна съм от тези подаръци за рожден ден тази година
I hadn't eaten in days	Не бях ял от дни
I think that's where the comment came from	Мисля, че оттам дойде коментара
I gave him a wide range of objects to check	Дадох му широк набор от обекти за проверка
I have no idea she refused	Нямам представа, че е отказала
I could tell by the irritated look on her face	Разбрах по раздразненото изражение на лицето й
I want to give you a background	Искам да ви дам предистория
I think that sums it all up	Мисля, че това обобщава всичко
According to her, I killed her sister	Според нея аз убих сестра й
I always keep my word	Винаги държа на думата си
I thought about the idea	Мислех за идеята
I was still looking out the window	Все още гледах през прозореца
I saw the name fly	Видях името да прелетя
At the moment, I didn't want to think about school	В момента не исках да мисля за училище
I could only imagine how difficult it was for him	Можех само да си представя колко трудно му беше
I vaguely remember that	Смътно си спомням това
I looked back at the soft glow of the fire	Погледнах обратно към мекия блясък на огъня
He looked at a cabin, large and wooden	Погледна една кабина, голяма и дървена
I guess she is too	Предполагам, че и тя е такава
I wanted to kill him	Исках да го избия
I've been doing this for a long time	Дълго време се занимавах с това
A small box lay just above	Малка кутия лежеше точно отгоре
I was sixteen then	Тогава бях на шестнадесет
I could take or leave this place without taking offense	Бих могъл да взема или да напусна това място, без да се обиждам
I overlooked a few things in all these recent trips	Пренебрегнах няколко неща във всички тези скорошни пътувания
Several were married but lived apart from their husbands	Няколко бяха женени, но живееха отделно от съпрузите си
I wasn't even a spoiled person	Дори не бях разглезен човек
A serious charge has been brought against you	Срещу вас е повдигнато сериозно обвинение
I have to put it in my paper	Трябва да го сложа в моята хартия
I prayed he was wrong	Молех се да греши
I realized that my hands were shaking	Разбрах, че ръцете ми треперят
I entered his office	Влязох в кабинета му
I really didn't want to put it back	Наистина не исках да го поставям обратно
I have mentioned them before, and they are faith and prayer	Споменах ги и преди, а те са вяра и молитва
I touched it to my ear, turned it on	Допрях го до ухото си, включих го
And fire was raging	И бушуваше огън
I'm a very sweet, funny girl	Аз съм много сладко, забавно момиче
I was worried you'd hate him	Притесних се, че ще го намразиш
I struggled with time	Борех се с времето
A dead person cannot have an opinion or judge	Мъртвият човек не може да има мнение или да съди
Feeling she's missed something	Усещане, че е пропуснала нещо
A single reporter started asking questions	Един-единствен репортер започна да крещи въпрос
I see clear space there	Виждам чисто пространство там
I close my eyes in bliss	Затварям очи от блаженство
A new form must be completed each school year	Всяка учебна година трябва да се попълва нов формуляр
I know there are obviously different ways to do it	Знам, че очевидно има различни начини да го направите
I bet you know a lot about them	Обзалагам се, че знаете много за тях
Eventually I settled there	В крайна сметка се установих там
I stand and watch him	Стоя и го гледам
I make the note, yes	Правя бележката, да
I see no reason to reject this world	Не виждам причина този свят да бъде отхвърлен
I guess the heat affected her too	Предполагам жегата също й се отрази
I blink once or twice in pure astonishment	Примигвам веднъж или два пъти от чисто удивление
I turned the inside pages	Обърнах вътрешните страници
I lived with all my heart and soul	Живеех с цялото си сърце и душа
I see the castle in the distance	Виждам замъка в далечината
I have to miss everything	Трябва да изпусна всичко
I paused and looked down	Сложих го на пауза и погледнах надолу
Still, I didn't bother to fix her ass	Все пак не си направих труда да й коригирам задника
I was surprised at how angry he was	Бях изненадан колко го ядоса това
I tried to make myself think he would	Опитах се да се накарам да мисля, че ще го направи
I couldn't get it out	Не можах да го извадя
Pilot study from one center	Пилотно проучване от един център
I've been watching him since he turned the corner	Гледах го откакто зави зад ъгъла
I traveled everywhere with this group	Обиколих навсякъде с тази група
I focused more on school	Насочих повече внимание към училище
I had no problems with theology	Нямах проблеми с теологията
I shudder at the thought	Потръпвам при тази мисъл
I want that to happen	Иска ми се това да се случи
I want it in my stomach as soon as possible	Искам го в корема ми възможно най-бързо
I had a funny feeling in my stomach	Имах смешно усещане в стомаха
I got on my knees and went out	Станах на колене и излязох
Then I really got to know her	Тогава наистина я опознах
I already knew it was her brother	Вече знаех, че това е нейният брат
I, on the other hand, know nothing about you	Аз от друга страна не знам нищо за теб
I can't see him anywhere	Никъде не мога да го видя
I miss having someone to share my emotions with	Липсва ми да имам с кого да споделя емоциите си
I think they were scared	Мисля, че бяха уплашени
I didn't like her smile	Не ми хареса усмивката на нея
I hung on your face	Висях на лицето ти
I did all these things	Направих всички тези неща
I see figures moving in the dark	Виждам фигури, които се движат в тъмното
I just hate to see you fight	Просто мразя да те виждам да се бориш
Most are positively dumb	Повечето са положително тъпи
I remembered her body and how soft it was	Спомних си тялото й и колко меко беше
I can't move any part of my body	Не мога да движа нито една част от тялото си
I fit this description	Подхождам на това описание
I was wrong, as usual	Сгреших, както обикновено
I was wondering how you got your middle name	Чудех се как имаш второто си име
Again, the results were no better than chance	Резултатите отново не бяха по-добри от случайността
Raise your hands, please	Вдигане на ръце, моля
Commitment to justice	Ангажимент за постигане на справедливост
I guess they thought it was family or something	Предполагам, че са си помислили, че е семейство или нещо подобно
I waited and shivered	Чаках и треперех крака си
I felt nervous about it	Чувствах се изнервен от това
I left without expecting to say anything	Отидох, без да очаквам да кажа нещо
He drove us for about three more hours before I got tired	Карах ни още около три часа, преди да се уморя
I wasn't the only one who recognized him	Не бях единственият, който го разпозна
There seems to be something wrong	Изглежда нещо не е наред
A large window overlooked the streets	Голям прозорец гледаше към улиците
There was a short silence	Последва кратко мълчание
I saw your eyes as we spoke	Видях очите ти, докато говорихме
A blue light came out of his body	От тялото излезе синя светлина
I had no love in my life	Нямах любов в живота си
I move upstairs to watch him do it	Придвижвам се нагоре, за да наблюдавам как го прави
A moment ago it was dirty water for washing	Преди миг беше мръсна вода за миене
I finished it while I was in the park this afternoon	Завърших го, докато бях в парка този следобед
I tore myself apart with enthusiasm	Разкъсах се с ентусиазъм
Several people were arrested	Няколко души бяха арестувани
I made him kill	Накарах го да убият
I still have to tell you something	Все пак трябва да ти кажа нещо
I hoped my favorite was there	Надявах се, че любимата ми е там
I know what will happen	знам какво ще се случи
I'm not here to hurt anyone	Не съм тук, за да нараня някого
Severe cases may require surgery	Тежките случаи могат да изискват операция
A place with witnesses	Място със свидетели
I know you can't help it	Знам, че не можеш да помогнеш
Then I visited her	След това я посетих
A publisher once asked for a photo of him	Веднъж издател поиска снимката му
I gave you our daughter	Дадох ти дъщеря ни
I wondered what was going through her head	Чудех се какво й минава през главата
I was convinced that nothing could teach me proper photography	Бях убеден, че нищо не може да ме научи на правилна фотография
A lesson my mother told me many years ago	Урок, който майка ми ми каза преди много години
I struggle to keep going	Боря се да продължа
I didn't know him that well	Не го познавах толкова добре
I felt my body sink into the water	Усетих как тялото ми потъва във водата
I cracked it on the concrete	Напуках го върху бетона
I knew we wouldn't last long in these conditions	Знаех, че няма да издържим дълго в тези условия
Very important customer	Много важен клиент
I can't believe the men came to kill us	Не мога да повярвам, че мъжете дойдоха да ни убият
I gave another scream to Mom and Dad	Нададох още един писък за мама и татко
I can't tell if she's afraid of him or worried	Не мога да кажа дали се страхува от него или се тревожи
I would like to tear down these walls	Бих искал да съборя тези стени
I would say that fashion is not important	Бих казал, че модата не е важна
I was overheard talking to you about this	Бях подслушан да говоря с теб за това
Housing and other private property were significantly damaged	Значително са пострадали жилища и други частни имоти
I was completely torn	Бях напълно разкъсан
I also had my father's pocket watch	Имах и джобния часовник на баща ми
At the moment I can't make any theory	В момента не мога да изготвя никаква теория
I couldn't help but look at the picture	Не можех да не гледам картината
I have been driving for many years	Карам коли от много години
I told you it was a good idea	Казах ти, че това е добра идея
I wondered what it looked like without them	Чудех се как изглежда без тях
Please trust me	Моля те да ми се довериш
I really didn't know what to do with myself	Наистина не знаех какво да правя със себе си
Mary is able to pay off her debt	Мери е в състояние да изплати дълга си
I clenched my back teeth	Стиснах задните си зъби
A good friend that anyone can have	Добър приятел, какъвто всеки може да има
I didn't trust anyone, much less men	Не вярвах на никого, а на мъжете още по-малко
I see you want to say something	Виждам, че искаш да кажеш нещо
I want to have the real thing	Искам да имам истинското
I admire this woman	Възхитена съм от тази жена
Once a serpent made of precious stones came to a prophet	Веднъж змия, изработена от скъпоценни камъни, дойде при пророк
I said it, but it wasn't from me	Казах го, но не беше от мен
I asked to see what they were fed	Помолих да видя с какво ги хранят
A local man, he was buried where he lived	Местен човек, той беше погребан там, където живееше
I found the prospect exciting	Намерих перспективата за вълнуваща
A successful woman with your golden beauty does not need help	Една успешна жена с вашата златна красота няма нужда от помощ
I think our public meetings offer that	Мисля, че нашите обществени срещи предлагат това
The pilot and four other passengers were also killed	Пилотът и още четирима пътници също са загинали
I marked you as mine	Отбелязах те като мой
I will say this again and again	Ще казвам това отново и отново
I raise my head and close the book, feeling angry	Вдигам глава и затварям книгата, чувствайки се ядосана
I had never heard of this title or author	Никога не бях чувал за това заглавие или автор
I wanted him so badly, and he felt divine	Толкова силно го исках и той се чувстваше божествено
I had to adapt to my current situation	Трябваше да се адаптирам към настоящата си ситуация
I can imagine it's rude	Мога да си представя, че е грубо
I thought it was one of my worst	Мислех, че е един от най-лошите ми
I reach him, but not before I shoot	Стигам до него, но не преди да стреля
Now I was facing down	Сега стоях с лице към наклон надолу
I spent most of my time with you	Прекарах по-голямата част от времето си с теб
I took out the roll	Извадих рулото
I'll see her this afternoon	Ще я видя този следобед
I belong to these streets	Принадлежа на тези улици
I guess we'll just have to see	Предполагам, че просто ще трябва да видим
I can heal your wounds so easily	Мога да излекувам раните ти толкова лесно
I can't imagine a blood bank	Не мога да си представя едно банкиране в кръв
I couldn't believe it myself	Аз самият не можех да повярвам
I'm tired of looking for him	Омръзна ми да го търся
I will not leave here	Няма да ходя оттук
I use it every day, even when I'm not driving	Използвам го всеки ден, дори когато не карам
I asked her when she was born	Попитах я кога се е родила
I sit in the back seat	Сядам на задната седалка
I read the letter again	Отново прочетох писмото
I had never seen such a spectacular sight	Никога не бях виждал толкова зрелищна гледка
I could follow her and bake her myself	Бих могъл да я проследя и да я изпека лично
I found that work was more important to help my mother	Открих, че работата е по-важна, за да помогна на майка ми
The roof elements are curved and shallow	Елементите на покрива са извити и плитки
Their efforts were successful	Техните усилия бяха успешни
I got up and hurried to the door	Станах и забързах към вратите
I stood motionless in the shadows of the corridor	Стоях неподвижно в сенките на коридора
I went to the phone to cancel	Отидох до телефона да отменя
I mean, it was bad	Искам да кажа, че имаше лошо
I hate oranges and you know it	Мразя портокал и ти го знаеш
I was kind of shocked myself	Аз самият бях някак шокиран
I would leave when you returned	Щях да си тръгна, когато се върнеш
I was afraid to tell her	Страхувах се да й кажа
I kept it under the light	Държах го под светлината
I will not take it back	няма да го взема обратно
I just accept the visions as they come	Просто приемам виденията така, както идват
I look at him	Гледам се в него
I'm always proud of the way things fit	Винаги се гордея с начина, по който нещата пасват
A door had opened	Една врата се беше отворила
I just wanted to come in and say hello	Просто исках да вляза и да кажа здравей
I think this will improve the book a lot	Мисля, че това ще подобри доста книгата
I put the long handle over her shoulder	Сложих дългата дръжка през рамото й
I told him all their names	Казах му всичките им имена
I could run freely, explore, clear my head	Можех да тичам свободно, да изследвам, да прочистя главата си
A little patience would go through it	Малко търпение щеше да го преживее
I was ready to do anything for this girl	Бях готов да направя всичко за това момиче
It also includes two original holiday songs	Тя включва и две авторски празнични песни
I was standing on the doorstep of the house	Стоях на прага на къщата
I also guess they can watch them without sound	Предполагам също, че може да ги гледат без звук
Very nice place to stay	Много приятно място за престой
Today I am writing to my sons	Днес пиша на синовете
In the end, I sold more books than any other author	В крайна сметка продадох повече книги от всеки друг автор
I wanted to show you my doll	Исках да ви покажа моята кукла
I smiled at the thought	Усмихнах се при тази мисъл
I hoped he wouldn't listen to me	Надявах се, че няма да ме слуша
I like the way they are with each other	Харесвам начина, по който са един с друг
Now I understand it better, just a little	Сега го разбирам по-добре, само малко
There is a red spear on both sides	От двете страни има червено копие
I hoped that whatever the problem, it was human	Надявах се, че какъвто и да е проблемът, той е човешки
I doubt they will ever come back	Съмнявам се дали някога ще се върнат отново
I have a little better understanding	Имам малко по-добро разбиране
I struggled to set up a good spot filter	Борех се да настроя добър точков филтър
I have to work hard to avoid painful thoughts	Трябва да се заема, за да избягвам болезнените мисли
I was deeply moved by my visit	Бях дълбоко развълнуван от посещението си
I could see that the boys liked him	Виждах, че момчетата го харесват
I will approach you from the merry circle	Ще се приближа до теб от веселия кръг
I wanted to vomit	Идеше ми да повърна
I asked her if she was pregnant	Попитах я дали е бременна
I immediately remember the number from last night	Веднага си спомням номера от снощи
In fact, I missed the characters when it was over	Всъщност пропуснах героите, когато свърши
I've seen it myself so many times before	Аз самият съм го гледал толкова пъти преди
It was hard for me to fall asleep last night	Снощи ми беше трудно да заспя
I left the box on his desk and pointed	Оставих кутията на бюрото му и посочих
I headed east to civilization	Тръгнах на изток към цивилизацията
I brought him back with a fool	Върнах го с глупав
I didn't recognize him, but someone was talking to me	Не го познах, но някой ми говореше
I need to figure out how to fly this thing	Трябва да разбера как да летя това нещо
I stopped in amazement	Спрях в учудена наслада
I think even he sees that	Мисля, че дори той вижда това
I need to talk to you for a minute	Трябва да говоря с теб за минута
Dynamic and truly representative movement	Динамично и наистина представително движение
I told you that human evolution has practically stopped	Казах ви, че човешката еволюция на практика е спряна
I felt a rush of heat and blushed	Усетих прилив на топлина и се изчервих
I wouldn't make her sit there either	Аз също не бих я карал да седи там
I know people who were forced to make the change	Познавам хора, които бяха принудени да направят промяната
I want to show you	Искам да те покажа
I left my knife and fork	Оставих ножа и вилицата си
I would like your opinion on it	Бих искал вашето мнение за него
Today I have to work and prepare	Днес трябва да работя и да се приготвя
I can say that you are annoyed with me	Мога да кажа, че си раздразнен от мен
I think a bomb was hit nearby	Мисля, че бомба е ударена наблизо
I think he's in his mind and he's desperate	Мисля, че е в ума си и е отчаян
I relax and look at the stove clock	Отпускам се и поглеждам към часовника на печката
I nod quickly and head for the bathroom	Кимам бързо и тръгвам към банята
I found them three years later	Намерих ги три години по-късно
I have already made the decision	Вече взех решението
I knocked, but no one answered	Почуках, но никой не отговори
I look behind me and see no one	Поглеждам зад себе си и не виждам никого
I really need to get to her	Наистина трябва да стигна до нея
I began to crawl back	Започнах да пълзи армия назад
I know our days are numbered together	Знам, че дните ни са преброени заедно
I hope to see you all there!	Надявам се да се видим всички там!
I looked around and saw that I was in the hospital	Огледах се и видях, че съм в болница
I can hardly call it soft	Това едва ли го наричам меко
I came in after the fact	Влязох след факта
I assure you, nothing could be further from the truth	Уверявам ви, нищо не може да бъде по-далеч от истината
I did all of the above	Направих всичко по-горе
I want to keep pushing	Искам да продължа да натискам
I know that the potential for this lies in me	Знам, че потенциалът за това се крие в мен
A wild shout echoed through the hills	Див вик отекна из хълмовете
I approached and realized that he was not breathing	Приближих се и осъзнах, че той не диша
I could never do such a thing	Никога не бих могъл да направя такова нещо
I liked her, but there was something very strange about her	Харесах я, но нещо беше много странно в нея
I got a call on the radio about half an hour ago	Получих обаждане по радиото преди около половин час
I talk to many of mine every day	Говоря с много от моите всеки ден
I have yet to find out	Тепърва ми предстои да разбера
I sit there and admire her	Седя там и й се възхищавам
I hope to see more of this in the future	Надявам се да видя повече от това в бъдеще
I took the lighter and closed it	Взех запалката и я затворих
I'm sure it will be an amazing experience	Сигурен съм, че това ще бъде невероятно преживяване
Statistical probability	Статистическа вероятност
I go back to my desk and start working	Връщам се на бюрото си и започвам да работя
I would be a suspect in everything	Щях да бъда заподозрян във всичко
I took my schedule out of my pocket	Извадих графика си от джоба си
I was probably about four or five	Вероятно бях на около четири или пет
I haven't seen the numbers from other worlds yet	Още не съм виждал номера от другите светове
One plane was lost	Един самолет е загубен
I wanted to know what they knew	Исках да знам какво знаят те
I enjoyed it, the feeling of being protected	Наслаждавах се на това, чувството, че съм защитен
I cared nothing more than being with her	Не ме интересуваше нищо повече от това да бъда с нея
I really hated the women who did that	Наистина мразех жените, които правеха това
I like that, you say	Това ми харесва, казваш ти
I wavered in my thoughts	Поколебах се в мислите си
I didn't understand why it was so big	Не разбрах защо е толкова голям
I kept rolling under my covers	Продължих да се търкаля под завивките си
I liked those smiles	Харесаха ми тези усмивки
I rub the sleep out of my eyes and sit down	Разтривам съня от очите си и сядам
I'll be there in two hours	Ще бъда там след два часа
I had nothing but time	Нямах нищо друго освен време
I tried to stay patient	Опитах се да остана търпелив
I wonder how many survive	Чудя се колко оцеляват
I used to work on my back	Преди работех на гърба
I hope you like it!	Надявам се да ти хареса!
Firefighting kit and first aid child	Пожарникарски комплект и дете за първа помощ
I reached the elevator and she caught up	Стигнах до асансьора и тя настигна
I have the technology	Имам технологията
The investigation showed nothing	Разследването не показа нищо
I took it for theft	Взех го за кражба
I can learn so much just by watching you	Мога да науча толкова много само като те гледам
A stone flew over her shoulder	Над рамото й прелетя камък
I didn't think such a skill was possible	Не мислех, че подобно умение е възможно
A system that is complete and complete	Система, която е цялостна и цялостна
I recognized their faces from the photo below	Разпознах лицата им от снимката по-долу
I came to surprise you	Дойдох да те изненадам
I'm not that girl anymore	Аз вече не съм това момиче
Still, I checked his report	Все пак проверих доклада му
I had eyebrows at him	Бях с вежди към него
I know you take your responsibilities seriously	Знам, че приемаш задълженията си сериозно
She soon escaped and received help at home	Скоро тя избяга и получи помощ в къща
The album failed to enter the charts in any nation	Албумът не успя да влезе в класациите в нито една нация
I could save them trouble	Можех да им спестя проблеми
I let him have one	Пуснах му един
I sincerely hope it will be useful for you as well	Искрено се надявам да е от полза и на вас
I talked to him today	Днес говорих с него
I was so afraid of losing you	Толкова се страхувах да не те загубя
I agreed with him again	Отново се съгласих с него
I heard him through the wall	Чух го през стената
I want to see him again	Искам да го видя отново
I was watching	Гледах я
I had the pool to myself	Имах басейна за себе си
I have to ask you for a favor	Имам да ви помоля за услуга
She looked at the hero	Тя погледна героя
I always wait until the last moment	Винаги чакам до последния момент
I didn't want to call anyone	Не исках да се обаждам на никого
I really didn't want to listen to nonsense	Наистина не исках да слушам глупости
I really wasn't very far	Наистина не бях много далеч
I could conduct for two whole days	Бих могъл да дирижирам цели два дни
I missed him so much	Толкова ми беше липсвал
There was a long pause	Последва дълга пауза
I didn't know he knew much about wounds	Не знаех, че той знае много за раните
I asked them for emergency help	Помолих ги за спешна помощ
I knew what was coming	Знаех какво предстои
I remembered that it was her favorite flower	Спомних си, че това беше любимото й цвете
The plan is in place	Планът е на мястото си
I can't help but smile	Не мога да се сдържа да не се усмихна
I immediately begin to regret this decision	Веднага започвам да съжалявам за това решение
I closed my eyes, preparing for the worst	Затворих очи, подготвяйки се за най-лошото
I have to do everything myself	Трябва да направя всичко сам
Everyone is in danger	Всички са в опасност
There is a brown spot on the nose	На носа има кафяво петно
Specially built facility with experienced staff	Специално изградено съоръжение с опитен персонал
A larger group will wait further back as a backup	Една по-голяма група ще чака по-назад като резервен
I was not so keen to go to this city	Не бях толкова запален да отида в този град
I didn't wait to confirm it	Не чаках да го потвърдя
I thought it was like rage	Мислех, че е като изливаща ярост
I know that everyone is working hard for change	Знам, че всеки работи усилено за промяна
I start screaming loudly as I fight	Започвам да крещя силно, докато се боря
I packed them all in a plastic garbage bag	Събрах ги всички в найлонова торба за боклук
I see it in your eyes	Виждам това в очите ти
A turkey sandwich had never looked so good	Един сандвич с пуйка никога не беше изглеждал толкова добре
I prefer not to feel anything	Предпочитам да не усещам нищо
I had a constant dialogue in my head	Имах непрекъснат диалог в главата си
Poor life to endure	Жалка живот за понасяне
As soon as I succeeded, I vomited furiously into the pit	Едва успях, повърнах яростно в ямата
I turned and pretended not to hear her	Обърнах се и се престорих, че не я чувам
A stream of flames rushed to my head	Поток от пламъци се втурна към главата ми
The will provides freedom to his slaves as well	Волята осигурява свобода и на робите му
I made people different	Направих хората различни
In fact, I didn't even finish	Всъщност дори не завърших
Still, I got my feedback	Все пак получих обратната си връзка
I saw a man dancing in front of her	Видях мъж да танцува пред нея
I opened the skin on his waist	Отворих кожата на кръста му
I wasn't religious, at least not in the same way	Не бях религиозен, поне не по същия начин
Blush burned her face as she looked down	Руменина изгори лицето й, когато тя наведе поглед
I feel particularly excluded	Чувствам се особено изключена
I will take care of myself this year	Ще се оправя сам тази година
I want you to meet a friend of mine	Искам да се запознаеш с един мой приятел
I covered my face and started crying	Покрих лицето си и започнах да го плача
I met their shadows and felt their pain	Срещнах сенките им и почувствах болката им
I took a few steps behind her with a weapon drawn	Вървях няколко крачки зад нея с извадено оръжие
In fact, I feel a little relieved	Всъщност се чувствам малко облекчена
I am in a state of shock	Аз съм в състояние на шок
The husband is not a lover	Съпругът не е любовник
I knew about the murder	Знаех за убийството
I'm here to show them the way	Тук съм, за да им покажа пътя
I looked at it well	Разгледах го добре
I also looked at her books	Разгледах и нейните книги
I hated plain clothes	Мразех обикновени дрехи
I sent her to bed	Изпратих я в леглото
I have no problem with that	Нямам проблеми с това
I couldn't even back away	Дори не можех да се отдръпна
I would recommend this ad without a reservation	Бих препоръчал тази обява без резервация
I almost wonder sometimes if he really wants to	Почти се чудя понякога дали и той наистина иска
I only had seconds to decide what to do	Имах само секунди да реша какво да правя
I thought you were never jealous	Мислех, че никога не ревнуваш
I took the initiative to clean and oil it	Поех инициативата да го почистя и омасля
I've heard a lot from you	Чувал съм много от вас
I could see that he didn't want to talk about it	Виждах, че не желае да говори за това
I settle in and take a shower	Настанявам се и вземам душ
Duke continued to win the tournament	Дюк продължи да спечели турнира
Most of the slaves involved were domestic servants	Повечето от замесените роби бяха домашни слуги
I mean, she only knew half of it	Искам да кажа, тя знаеше само половината
I had absurd thoughts	Имах абсурдни мисли
A lesson to learn	Урок, който трябва да научи
I can't just give up	Не мога просто да се откажа
I wasn't in the mood to deal with anyone	Не бях в настроение да се занимавам с никого
He is quite brilliant	Доста е брилянтен
He raised the issue of confidentiality of information in the country	Той постави проблем с поверителността на информацията в държавата
I fought, I prayed and I prayed for justice	Борих се, молих се и молех за справедливост
I had no wounds on my hands	Нямах никакви рани по ръцете
Today I received the orders	Днес получих поръчките
I worked late again in the evening	Отново работех до късно вечер
I suspected that there were many women in the palace	Подозирах, че има много жени в двореца
However, I can read it to you	Мога обаче да ти го прочета
I stepped down the road and looked back	Пристъпих по пътя и погледнах назад
I couldn't sacrifice one life for several	Не можех да пожертвам един живот за няколко
I want to be beautiful and confident	Искам да съм красива и уверена
I'm telling you, this nail is hard	Казвам ви, този нокът е твърд
I think this is the girl	Мисля, че това е момичето
I finished in no time	Свърших за нула време
I needed new clothes by the way	Имах нужда от ново облекло между другото
I started planning an escape again	Отново започнах да планирам бягство
I turned to face him and sighed	Обърнах се по лицето си и въздъхнах
At least a few hours to watch you get married	Поне няколко часа, за да те гледам как се жениш
A girl reached for her	Едно момиче посегна към нея
I closed a business that bothered me	Затворих бизнес, който ме притесняваше
A smile formed on her lips	На устните й се оформи усмивка
Many of these things are on the album	Много от тези неща има в албума
I mean, look what happened in the hospital chapel	Искам да кажа, вижте какво се случи в параклиса на болницата
I erased all traces of emotion from my face	Изтрих всякакви следи от емоция от лицето си
You have to answer me honestly	Трябва да ми отговориш честно
I knew what it was	Знаех какво е това
I feel welcome and respected	Чувствам се добре дошъл и уважаван
Winner in a picture book	Победител в книжка с картинки
I wish you weren't leaving for the holidays	Иска ми се да не си тръгваш за почивката
I decided to just wait until these storms passed	Реших просто да изчакам, докато тези бури отминат
I wouldn't think of him	не бих си помислила за него
I wouldn't be here to see them	Нямаше да съм тук, за да ги видя
I want to share two here	Искам да споделя две тук
I didn't want her to feel too confident	Не исках тя да се чувства твърде уверена
I think not, more or less, it depends	Мисля, че не, повече или по-малко, зависи
I can bring him here until tomorrow	Мога да го доведа тук до утре
I decided to try something different when I was painting this	Реших да опитам нещо различно, когато рисувам това
I let him start coming out	Оставих го да започне да излиза
I have no doubt about that	Не се съмнявам в това
His mother allowed him to read many books	Майка му му позволи да чете много книги
The problem this time was getting there	Проблемът този път беше да стигна дотам
I needed time to rest	Имах нужда от време за почивка
I guarantee we will find your real parents	Гарантирам, че ще намерим истинските ти родители
I hadn't entered my game yet	Все още не бях влязъл в играта си
I have never made contact	Никога не съм осъществявал контакт
I finally moved into my own apartment	Накрая се преместих в собствения си апартамент
I didn't even realize they were tense	Дори не разбрах, че са напрегнати
I went online to the computer	Отидох онлайн на компютъра
I have years of experience	Имам години опит
I definitely felt it	Определено го почувствах
I thought they were what everyone should want	Мислех, че те са това, което всеки трябва да иска
I had only seen the red-eyed girl	Бях виждал само момичето с червени очи
I didn't sleep much last night	Снощи не спах много
Cold chills ran through me	Студени тръпки преминаха през мен
I must have been in the cloud	Сигурно съм бил в облак
I can only say by looking at you	Мога да кажа, само като те гледам
I saw first hand the good and not so good	Видях от първа ръка доброто и не толкова добро
I will never surrender to them	Никога няма да им се предам
I didn't think I felt guilty about it	Не мислех да се чувствам виновен за това
Replacement required	Изисква се подмяна
I get in my car and turn on the radio	Качвам се в колата си и пускам радиото
All public schools are comprehensive	Всички държавни училища са всеобхватни
I just felt sorry for her	Само я съжалявах
I'm not doing anything to get in trouble	Не правя нищо, за да си вляза в беда
I started to open the door, but she stopped me	Започнах да отварям вратата, но тя ме спря
It took about forty days to complete this shot	Завършването на този изстрел отне около четиридесет дни
I felt it touch my skin	Усетих как докосва кожата ми
Both are schools	И двете са учебни заведения
I have to trade	Трябва да имам търговия
I almost fell, but they held me back and pushed me forward	Почти паднах, но ме задържаха и избутаха напред
I had a little trouble breathing	Имах малко проблеми с дишането
I didn't want him to know	Не исках той да разбере
I did not give them time to clarify	Не им дадох време да уточняват
I didn't hold it	Не го държах
A question of climate and culture, of course	Въпрос на климата и културата, разбира се
I started acting lessons	Започнах уроци по актьорско майсторство
I looked slender and strong	Изглеждах строен и силен
I came to expect them from myself	Дойдох да ги очаквам от себе си
I believe that she is alive and engaged in this craft	Вярвам, че тя е жива и се занимава с този занаят
I was starting to lose my fears	Започвах да губя страховете си
I sit and read it for hours	Седя и го чета часове наред
A small gathering awaited her	Очакваше я малко събиране
I was tired of waiting and I wanted to go now	Бях уморен да чакам и исках да отида сега
I wanted her smile, her company	Исках усмивката й, нейната компания
I still have it pretty well, considering all the things	Все още го имам доста добре, като се вземат предвид всички неща
I just have to find him first	Просто първо трябва да го намеря
I want something we can both be proud of	Искам нещо, с което и двамата можем да се гордеем
I just got a cold or something	Просто получих настинка или нещо подобно
I knew he would see what was in my eyes	Знаех, че ще види какво е в очите ми
I'd rather be your ally	Бих предпочел да ти направя съюзник
I thought until the next quarter	Мислех си до следващото тримесечие
The earliest boxes were for laboratory animals	Най-ранните кутии са били за лабораторни животни
I told you about hanging out with these people	Казах ти за висене с тези хора
I picked him up and brought him to the ground	Вдигнах го и го докарах на земята
I have always offered my own money	Винаги съм предлагал собствените си пари
I couldn't work long enough	Не можех да работя достатъчно часове
I ran away from him, hoping it wasn't real	Избягах от него, надявайки се, че не е истински
I swallowed hard, my throat dry	Преглътнах трудно, гърлото ми беше пресъхнало
I feel all the air leaving my lungs	Усещам, че целият въздух напуска дробовете ми
I ask for healing every night	Моля те за изцеление всяка вечер
Easy affected land is never	Лесна никога не е засегната земя
Several counties have declared a state of emergency	Няколко окръга обявиха извънредно положение
I saw you two here a while ago	Виждах ви двамата тук преди малко
I didn't want to go home	Не исках да се прибирам
I was really desperate	Бях наистина отчаян
I really enjoy reading how American people see us	Наистина ми е приятно да чета как ни виждат американските хора
I drink it quickly to finish	Изпивам го бързо, за да свърша
I was in the wrong place at the wrong time	Бях на грешното място в грешното време
I mean, no, you're not wrong	Искам да кажа, не, не грешиш
I was coming home and just lying on the couch	Прибирах се вкъщи и просто лежах на дивана
A third asked him what he looked like	Трети го попита как изглежда
I hope that my stay in the hospital will be pleasant	Надявам се, че престоят ми в болницата ще бъде приятен
I turned to the characteristics	Обърнах се към характеристиките
I didn't follow him to get here	Не го последвах, за да стигна до тук
I looked at his face and trusted my feet	Погледнах лицето му и се доверих на краката си
I felt like a prisoner again	Отново се почувствах като затворник
A car had stopped at the gate	До портата беше спряла кола
I would have an advantage	Щях да имам предимство
Maybe before I was like that, but not anymore	Може и преди да съм бил такъв, но вече не
I went back to the hall	Отново се върнах в залата
I want you to help us run this country	Искам да ни помогнеш да управляваме тази държава
I shouldn't be so worried	Не би трябвало да съм толкова загрижен
I got up and hugged her shoulder	Станах и прегърнах рамото й
There I almost shot myself in the leg	Там почти се прострелях в крака
However, I did not ask questions about his family	Въпреки това не задавах въпроси за семейството му
I want you to have the best	Искам да имаш най-доброто
I thought you were just human	Мислех, че си просто човек
I didn't know how to stop them from showing up	Не знаех как да ги спра да се появят
A burst of sound shattered the night sky	Изблик на звук разби нощното небе
I already have enough people to be responsible for	Вече имам достатъчно хора, за които да отговарям
I have to save my face now	Трябва да запазя лицето си сега
I am the last of my tribe	Аз съм последният от моето племе
I bet he had a long mental history	Обзалагам се, че е имал дълга психическа история
I walked to the garden	Тръгнах към градината
The power struggle effectively shut down the government	Борбата за власт фактически затвори правителството
I received a letter only a few days ago	Получих писмо само преди няколко дни
This system quickly turned into depression	Тази система бързо се превърна в депресия
I looked at him hard	Погледнах го силно
Brother and a half	Брат и половина
I spoke and everything came to life	Говорих и всичко оживя
I know it was hard for you	Знам, че ти беше трудно
I liked the game too much to give up	Твърде много ми хареса играта, за да се откажа
Crossing, shop, statue	Прелез, магазин, статуя
I can't go there anymore	Не мога повече да отида там
I go beyond the physical level	Излизам отвъд физическото ниво
I can't go on living with this fear in my mind	Не мога да продължа да живея с този страх в ума си
I can't promise anything	Не мога да обещая нищо
I have a sanctuary for her in my front room	Имам светилище за нея в предната си стая
I appreciate your honesty	Оценявам вашата честност
The exact location is unknown	Точното местонахождение е неизвестно
I know a lot of people who get up early	Познавам много хора, които стават рано
I just hope no one reads my diary	Просто се надявам никой да не прочете дневника ми
I feel this is a great opportunity for you	Чувствам, че това е страхотна възможност за вас
I just want to help anyway	Просто искам да помогна така или иначе
I felt like a long-distance boyfriend	Чувствах се като гадже на дълги разстояния
I offer dinner with his wife and me	Предлагам вечеря с жена му и мен
I just wanted to know more about you	Просто исках да знам повече за теб
I could see the ocean moving	Виждах как океанът се движи
I couldn't ignore the excitement	Не можех да пренебрегна чувството на вълнение
I sympathize with your wife and children	Съчувствам на жена ти и децата ти
I was fifteen and I had just started dancing	Бях на петнадесет и тъкмо започнах да ходя на танци
I know he won't lie	Знам, че няма да излъже
I'm glad you wrote the letter and told me	Радвам се, че написахте писмото и ми казахте
I'm curious about you	любопитен съм за теб
A place for friends, fun and especially for the imagination	Място за приятели, забавление и особено за въображение
I have to answer to the people	Трябва да отговарям пред хората
I love this fabric from which the jacket is made	Обичам тази материя, от която е направено якето
I haven't had sex in two years	Не съм правил секс от две години
I wanted to keep things quiet	Исках да замълча нещата
I can't give it to him	Не мога да му го дам
Thank you with all my heart, but no	Благодаря ти с цялото си сърце, но не
I could never take candy from such a beautiful baby	Никога не бих могъл да взема бонбони от толкова красиво бебе
I felt you had to hear it directly from me	Почувствах, че трябва да го чуеш директно от мен
I was there on the front line	Бях там на фронтовата линия
A few minutes later she was with them	Няколко минути по-късно тя беше при тях
I blamed myself for everything	Обвинявах се за всичко
In his third season, he became a daily starter	През третия си сезон той се превърна в ежедневен титуляр
A detachment of soldiers passes by	Отряд войници минава покрай него
I had to move and take them off	Трябваше да се преместя и да ги сваля
I will not see my friend experience this	Няма да видя моя приятел да преживее това
This more experimental recording is only available online	Този по-експериментален запис е достъпен само онлайн
I could use a few of them	Бих могъл да използвам няколко от тях
I mean, while we eat	Искам да кажа, докато се храним
I called him again, no answer	Извиках го отново, без отговор
I have a terrible feeling about what's going to happen	Имам ужасно усещане за това, което предстои да се случи
I couldn't shout anymore	Не можех да крещя повече
I think you are a good writer	Мисля, че си добър писател
I roll my eyes at them	Завъртам очи към тях
I struggle with support beyond faith	Боря се с подкрепа, зад която няма вяра
I never imagined the operations center	Никога не съм си представял оперативния център
I need strong hands to help me	Имам нужда от силни ръце, които да ми помогнат
A new determination enveloped me	Нова решимост ме обгърна
Jean was getting desperate	Джийн ставаше отчаян
I can't believe this room was built under my nose	Не мога да повярвам, че тази стая е построена под носа ми
The fleet then decreases in size	След това флотът намалява по размер
I'm sorry the violence came from our father	Съжалявам, че насилието е от баща ни
I couldn't open it	Не успях да го отворя
Color is not one of them	Цветът не е един от тях
I may never get over it	Може никога да не го преодолея
I love the man who makes me feel this way	Обичам мъжа, който ме кара да се чувствам по този начин
The reception of the series was mixed	Приемът на сериала беше смесен
I needed something to entertain me	Имах нужда от нещо, което да ме забавлява
I look around for this nonsense	Оглеждам се за тези глупости
I was not equal to him	Не бях равен на него
I know you have a pure heart	Знам, че имаш чисто сърце
I've been waiting my whole life	цял живот съм чакал
I can't even blame him for anything	Дори не мога да го виня за нищо
There was a noise of agreement from the group of prisoners	От групата затворници се разнесе шум на съгласие
I refused to let the hard box burst	Отказах да позволя на твърдата кутия да се спука
I could not move my body or feel it	Не можех да движа тялото си, нито да го усетя
I may be wrong about that	Може и да греша в това
I promise you won't regret it	Обещавам, че няма да съжаляваш
I wanted to keep the emotions	Исках да запазя емоциите
I'll take the young girl's case	Ще взема случая на младата девойка
A bucket of blood	Кофа за кръвта
I think you need someone to take care of you, honey	Мисля, че имаш нужда от някой, който да се грижи за теб, скъпа
Email in one sentence	Имейл с едно изречение
A time when contact was real and organic	Време, когато контактът беше истински и органичен
I felt very blessed to have this dream	Чувствах се много благословен да имам тази мечта
I had to miss something	Трябваше да пропусна нещо
I can taste such things	Мога да вкуся такива неща
I only carry out orders	Изпълнявам само заповеди
I was glad to meet you again	Радвах се да те попадна отново
I did not use any special technique	Не използвах никаква специална техника
I really don't consider you a serious condition	Наистина не те смятам за тежко състояние
I still can't explain what happened next	Все още не мога да си обясня какво се случи след това
I was trying to look professional	Опитвах се да изглеждам професионално
I see everything in your memory	Виждам всичко в паметта ти
I have to check it at least	Трябва да го проверя поне
I am definitely very weak	Определено съм много слаб
I will not feel offended	Няма да се чувствам обидена
I will not argue about the truth of this	Няма да споря за истинността на това
He is protesting what he considers an injustice	Той протестира срещу това, което смята за несправедливост
A public place to celebrate life	Обществено място за празнуване на живота
I didn't have to go far	Не трябваше да ходя далеч
I went straight to my room	Отидох направо в стаята си
I shook my head and turned	Поклатих глава и се обърнах
I feel the scar on my neck heal instantly	Усещам как белегът на врата ми заздравява моментално
Several of them looked at her questioningly	Няколко от тях я погледнаха въпросително
I gave her the treatment	Дадох й лечението
I feel almost nothing	Чувствам се почти нищо
There was a great frost	Настъпваше голямо замръзване
I review and analyze them for two reasons	Преглеждам и анализирам ги по две причини
I can't believe how fast they grow	Не мога да повярвам колко бързо растат
I think my wife is seeing another man	Мисля, че жена ми се вижда с друг мъж
I didn't need to focus on eternal life	Нямах нужда да се съсредоточавам върху вечния живот
I like the rough edges	Харесвам грубите ръбове
I would never have guessed that she felt that way	Никога не бих предположил, че тя се чувства така
I began to feel that it was a big mess	Започнах да чувствам, че е голяма гадност
I already have one ready	Вече имам една приготвена
I have to fly with this beauty until next weekend	Трябва да летя с тази красота до следващия уикенд
I didn't know what to think or what to say	Не знаех какво да мисля или какво да кажа
His initial appeal plans were rejected	Първоначалните му планове за обжалване бяха отхвърлени
I shouldn't have let him go	Не трябваше да го пускам
Sometimes I feel so abandoned	Понякога се чувствам толкова изоставена
I try to clear it, but nothing works	Опитвам се да го изчистя, но нищо не се получава
I will wait for a happy person	Ще чакам щастлив човек
The few remaining planes were scattered like leaves	Малкото останали самолета бяха разхвърляни като листа
I was relieved that he came and I was also worried	Почувствах облекчение, че дойде и също се притесних
I think that was his plan all along	Мисля, че това беше неговият план през цялото време
I grabbed the cold metal handle and pulled	Хванах се за студената метална дръжка и дръпнах
I can't help myself	Не мога да си помогна
I want to stay here with you	Искам да остана тук с теб
I had no idea what was wrong with him	Нямах представа какво не е наред с него
I know he should never use these things	Знам, че той никога не трябва да използва тези неща
I'm definitely interested	Определено се интересувам
David flew home alone in tears	Дейвид лети сам вкъщи в сълзи
I have seen this movement countless times	Виждал съм това движение безброй пъти
I went to your funeral	Ходих на погребението ти
The incident was described as an accident	Инцидентът беше определен като злополука
I think this will lead to a pretty cool ending	Мисля, че това ще доведе до доста готин край
I felt so weak, like a depleted battery	Чувствах се толкова слаб, като изтощена батерия
I heard the sound of a truck driving toward our driveway	Чух звук от камион, който караше към алеята ни
A few tens of feet more	Още няколко десетки фута
I see the old woman with the dog	Виждам старата жена с кучето
I think he did really well	Мисля, че се справи наистина добре
I remember he was a smart guy	Спомням си, че беше умен тип
I felt the connection between us	Усещах връзката между нас
I went up and down the road three times	Качих се нагоре и надолу по пътя три пъти
I know how to sneak inside	Знам как да се промъкна вътре
I assumed she was a mother	Предполагах, че е майка
Hell, I'll take it	По дяволите ще го взема
I carefully pulled the delicate book out of my bag	Внимателно извадих деликатната книга от чантата си
I was sure of that	Бях уверен в това
I didn't want to see her again	Не исках да я виждам отново
I know you had your share of death and dying	Знам, че си имал своя дял от смъртта и умирането
I get a brief look at the communication screen	Получавам кратък поглед към комуникационния екран
I folded the corner down	Сгънах ъгъла надолу
I nod in agreement	Кимам с глава в знак на съгласие
I decided to use both, therefore four bean soup	Реших да използвам и двете, следователно супа от четири боба
I knew it started around ten	Знаех, че започва около десет
I had taken things out of control	Бях извадил нещата извън контрол
I didn't even know you	Дори не те познавах
I just can't figure out how	Просто не мога да разбера как
I stepped into the cold night air	Влязох в студения нощен въздух
I walk around the prison	Обикалям около затвора
I watched you all work together	Гледах как работите всички заедно
I was caught in a dilemma	Бях хванат в дилема
I fought with everyone	Борих се с всички
I know how it should sound	Знам как трябва да звучи
I would be very attractive to other stores	Бих бил много привлекателен за други магазини
I responded to their greeting	Отговорих на поздрава им
I relaxed back in it	Отпуснах се обратно в него
I wonder if the same is still true here	Чудя се дали същото все още е вярно и тук
You have to be here for me	Трябва да си тук за мен
I better just stay away	По-добре просто да стоя настрана
I think his nose has stopped bleeding now	Мисля, че сега носа му спря да кърви
A waiter appeared with a coffee for each of us	Появи се сервитьор с по едно кафе за всеки от нас
Something small, nothing scary	Нещо малко, нищо страшно
I will not wage war against women and children	Няма да водя война срещу жени и деца
A man like me, you can't hold me forever	Човек като мен, не можеш да ме държиш вечно
I gave her some of my mind and left	Дадох й част от ума си и си тръгнах
I want you there more than ever	Искам те там повече от всякога
I can't believe it was him	Не мога да повярвам, че беше той
I would not trade this day for a single day	Не бих разменил този ден за нито един ден
I throw my head back, drunk with excitement	Хвърлям глава назад, пиян от вълнението
I thought hard on vacation	Мислех силно на почивка
His performance in the film was widely appreciated	Изпълнението му във филма беше широко оценено
I think everyone should have a pair	Мисля, че всеки трябва да има чифт
I didn't know you couldn't buy a ticket like that	Не знаех, че не можеш да си купиш такъв билет
I will make her speak to understand the truth	Ще я накарам да говори, за да разбере истината
I told myself to calm down	Казах си да се успокоя
The loss leader is a powerful thing	Лидерът на загуби е мощно нещо
I felt wanted, needed	Чувствах се желана, необходима
I couldn't believe they were actually leaving us	Не можех да повярвам, че всъщност ни напускат
I know him from my dream	Познавам го от съня си
A car like his passed me	Кола като неговата мина покрай мен
I accepted it as a moment of service	Приех го като момент на услуга
I realized they didn't even know about the van	Разбрах, че дори не знаят за микробуса
I wouldn't worry about winning it	Не бих се притеснявал да я спечеля
I just want to be able to eat	Просто искам да мога да ям
A man held a knife while a shadow watched	Мъж държеше нож, докато сянка гледаше
I say we stick together	Казвам, че се държим заедно
A single bullet was fired by a single soldier	Един-единствен куршум е изстрелян от един-единствен войник
I will have no choice but to achieve nothing	Няма да имам друг избор, освен да не постигна нищо
I ran up the stairs and past him	Изтичах нагоре по стълбите и минах покрай него
The treatment lasted several months and was unsuccessful	Лечението продължи няколко месеца и беше неуспешно
Wright in a memorable scene	Райт в запомняща се сцена
I knew it shouldn't bother me, but it was	Знаех, че не трябва да ме притеснява, но беше
I still miss him so much	Все още ми липсва толкова много
I hate things like that	Мразя такива неща
I have to work with the person	Трябва да работя с човека
Lack of success does not build confidence	Липсата на успех не изгражда увереност
I left and just looked in that direction	Тръгнах си и само погледнах в тази посока
I took the chair next to him	Заех стола до него
Maybe a cow or a buffalo	Може би крава или бивол
I'll be around if you ever need me	Ще бъда наоколо, ако някога имаш нужда от мен
And I know that feeling	И аз познавам това чувство
I can pick you up in about two hours	Мога да те взема около два часа
One stem cell can generate another stem cell	Една стволова клетка може да генерира друга стволова клетка
I will tell all my friends	Ще кажа на всичките си приятели
I need to know something	Трябва да знам нещо
He is the corpse of the dead force	Той е трупът на мъртвата сила
I wiped my face with a towel	Избърсах лицето си с кърпа
I see that there are four more people with you	Виждам, че с теб има още четирима души
I have the same fears about him	Имам същите страхове за него
I couldn't imagine it	Не можех да си го представя
I have no right to return to his home	Нямам право да се връщам в дома му
I think the ending was cool	Мисля, че краят беше готин
I ran out of time and walked to the surface	Изчерпах времето и тръгнах към повърхността
I noticed a strange phenomenon	Забелязах странно явление
However, I understood them	Разбрах ги обаче
I bring it home to test	Нося го вкъщи, за да го тествам
They can also control the direction of their descent	Те също могат да управляват посоката на спускането си
Ruth paused	Рут спря за момент
I want to finish some documents	Искам да свърша някои документи
A friend of mine tried to be an independent financial planner	Един мой приятел се опита да бъде независим финансов плановик
I turn and smile at the visitor	Обръщам се и се усмихвам на посетителя
I couldn't handle anything else that went wrong tonight	Не можех да се справя с нещо друго, което се обърка тази вечер
I will never forget the expression on her tender face	Никога няма да забравя изражението на нежното й лице
I know you don't want to see this happen	Знам, че не искаш да видиш това да се случи
I look at men's lives	Гледам живота на мъжете
I threw away the orange food	Изхвърлих портокаловата храна
A familiar electric current passed through his body	През тялото му премина познат електрически ток
I would not allow this to affect my plans	Не бих позволил това да повлияе на плановете ми
I was born with a gun in my hand	Роден съм с пистолет в ръка
I recovered and swam back to the top	Възстанових се и заплувах обратно към върха
I continued around the corner away from the house	Продължих зад ъгъла далеч от къщата
A little taken there	Малко отнесено там
I am a living witness	Аз съм жив свидетел
I can't stand them anymore	Вече не мога да ги понасям
I need to consider this	Трябва да обмисля това
I hugged him and kissed him back	Прегърнах го и му отвърнах на целувка
I studied my academic questions from birth	Изучавах моите академични въпроси от раждането
I heard approaching male voices	Чувах приближаващи мъжки гласове
I really needed to get out of there	Наистина имах нужда да се махна оттам
I thought you were amazing	Мислех, че си невероятен
I hated to even think about him	Мразех дори да си помисля за него
I feel that we are already connected	Усещам, че вече сме свързани
I managed to touch his soul	Успях да докосна душата му
I had to talk to him	Трябваше да говоря с него
I will be grateful if you keep quiet about it	Ще съм ви благодарен, ако мълчите за това
I looked down and was pleasantly surprised	Погледнах надолу и останах приятно изненадан
I found it charming and comfortable	Намерих го за очарователен и удобен
I stare at the dresses hanging on the wall	Взирам се в роклите, окачени на стената
I finally forced myself to reach for her	Най-накрая се принудих да посегна към нея
I can't live on the street	Не мога да живея на улицата
I wanted to protect you from me and my life	Исках да те защитя от мен и моя живот
Suddenly I feel very wet	Изведнъж се чувствам много мокра
I would join him	Щях да се присъединя към него
Apparently I had driven on it without a thought	Явно бях карал по него без нито една мисъл
I couldn't believe what was right in front of my eyes	Не можех да повярвам какво беше точно пред очите ми
I sigh with disappointment	Въздъхвам от разочарование
I barely managed to register what happened	Едва успях да регистрирам случилото се
I was not brought up to fight	Не съм възпитан да се бия
I won her trust and now I could succeed	Спечелих доверието й и сега можех да успея
I read books for fun	Чета книги за забавление
He became the driving force behind the business	Той стана движещата сила зад бизнеса
I tried to help her, but she was long gone	Опитах се да й помогна, но отдавна я нямаше
I was walking on the river bank	Вървях по брега на реката
I couldn't understand my own sadness	Не можех да разбера собствената си тъга
I didn't want any part of him	Не исках никаква част от него
I appreciate your patience as we work on it	Оценявам търпението ви, докато се занимаваме с него
I'm just an unhappy person	Аз съм просто един нещастен човек
I never had to leave her	Никога не трябваше да я оставям
I leaned against the window	Облегнах се на прозореца
I took out a lot of books	Извадих много книги
I already had celebrity status there	Вече имах статут на знаменитост там
I had the feeling that my life depended on it	Имах чувството, че животът ми зависи от това
I will send a delivery team here	Ще изпратя екип за доставки тук
I stopped in my tracks, I don't know what to do	Спрях в хода си, не знам какво да правя
I just love a class with a dedicated teacher	Просто обичам клас с отдаден учител
I would like a little excitement	Бих искал за малко вълнение
I personally witnessed	Аз лично станах свидетел
I started looking for another job	Започнах да търся друга работа
You have to see to believe	Трябва да видиш, за да повярваш
I wanted to be an athlete	Исках да бъда спортист
I approached the building	Приближих се до сградата
I need to talk to you in a few minutes	Трябва да говоря с теб за няколко минути
tomorrow I will go to see him	утре ще отида да го видя
A bright moon shone in the sky	Ярка луна грееше на небето
I immersed myself in my new task with energy	Потопих се в новата си задача с енергия
I still couldn't go back	Все още не можех да се върна
I closed my eyes and felt around	Затворих очи и усетих наоколо
I felt warm and satisfied	Чувствах се топло и удовлетворено
I could always trade some extra goods	Винаги можех да търгувам с някои допълнителни стоки
I didn't want it and I didn't want it	Не го исках и не го исках
There was a piano in the last car	В последната кола имаше пиано
A week ago it was so busy, now nothing	Преди седмица беше толкова натоварено, а сега нищо
Another place and way of life	Друго място и начин на живот
I knew my own complete lack of value	Знаех собствената си пълна липса на стойност
I need to consult with my manager and agent	Трябва да се консултирам с моя мениджър и агент
But it was really good for me	Но това беше наистина добре за мен
I'm just playing with her	Просто си играя с нея
I wanted him to be jealous	Исках той да ревнува
I was beginning to regret my decision to evict him	Започвах да съжалявам за решението си да го изгоня
I'm waiting for this bad	Чакам това лошо
I was listening to a nearby stream	Слушах близък поток
I need to go to bed and give them some privacy	Трябва да си легна и да им дам малко уединение
I looked over her shoulder through the inner window	Погледнах през рамото й през вътрешния прозорец
I really didn't believe it then	Тогава наистина не вярвах
I managed not to vomit	Успях да не повръщам
I called to warn you	Извиках, за да те предупредя
A shadow was approaching from the next cave	От съседната пещера се приближаваше сянка
I didn't know who was watching us and how	Не знаех кой ни гледа и как
I know they are on this planet	Знам, че са на тази планета
I hope you do it again soon	Надявам се, че скоро ще го направите отново
I think we've kept you out of bed long enough	Мисля, че те държахме от леглото ти достатъчно дълго
V was in the back, fast approaching	V беше отзад и се приближаваше бързо
I need to call the clinic	Трябва да се обадя в клиниката
A bear is something different	Една мечка е нещо различно
I knew she would strike again soon after	Знаех, че не след дълго тя удари отново
I expect you to inform me well	Очаквам да ме информирате добре
I think this is the right information for you	Мисля, че това е точната информация за вас
A full headquarters appeared before us	Пред нас се появи пълен щаб
I was glad I didn't feel anything inside	Бях доволен от това, че не усещам нищо вътре
I love his married hand	Обичам женената му ръка
I can't find that question	Не мога да намеря този въпрос
I have to cook for others besides myself	Трябва да готвя и за другите, освен за себе си
I controlled him and he knew it	Аз го контролирах и той го знаеше
I was preparing for something completely different	Подготвях се за нещо съвсем различно
I rubbed my waist and the wound disappeared	Разтърках кръста си и раната изчезна
He stopped only after he ran out of ammunition	Той спря едва след като му свършат боеприпасите
I smiled at her with a slight smile	Усмихнах й се с лека усмивка
I had visions all the time	През цялото време имах видения
I say no, we cannot give them satisfaction	Казвам не, не можем да им дадем удовлетворение
I was never a good friend of hers	Никога не съм й бил добър приятел
I introduced myself earlier, but you may not remember	Представих се по-рано, но може би не си спомняте
A key feature may also be access to external resources	Ключова функция може също да има достъп до външни ресурси
Sound waves travel through the water	Звуковите вълни се движат през водата
I pick them up every night	Прибирам ги всяка вечер
I know you're avoiding me	Знам, че ме избягваш
I will not be kept in the dark	Няма да бъда държан на тъмно
A tall dark man with black hair and white eyes	Висок тъмен мъж с черна коса и бели очи
I just can't stand loneliness	Просто не мога да понеса самотата
I lost my self-confidence	Загубих самочувствието си
I just heard about your parents this morning	Току-що чух за родителите ти тази сутрин
I thought I would never be alone with him	Помислих си никога да не бъда сама с него
Yesterday I did a good hunt, but no luck	Вчера направих добър лов, но без късмет
I had access to knowledge that so few others knew existed	Имах достъп до знания, за които толкова малко други знаеха, че съществуват
I was wondering if you didn't mind company	Чудех се дали нямаш нищо против компания
I couldn't feel it	Не успях да усетя
I guess they were wrong	Предполагам, че са сгрешили
I don't have time for your nonsense	Нямам време за твоите глупости
I have two brothers, one older, the other younger	Имам двама братя, единият по-голям, другият по-малък
I asked what year it was	Попитах коя е годината
I had nowhere to hide	Нямаше къде да се скрия
I looked around the camera	Огледах се през камерата
I was just wondering	Просто се чудех
A family that doesn't look like hers	Семейство, което не прилича на нейното
I mean crazy, like anything can go crazy	Имам предвид луд, сякаш всичко може да се случи лудо
I wish it never ends	Иска ми се никога да не свършва
I just can't believe she's gone	Просто не мога да повярвам, че я няма
I didn't mean to, sir	Не исках да го направя, сър
I usually felt funny around them	Обикновено се чувствах смешно около тях
A woman enters the room	В стаята влиза жена
And I never would	И аз никога не бих
I think this is perfect	Мисля, че това е перфектно
I passed the velvet rope and stopped in the cold	Минах покрай кадифеното въже и спрях на студено
I heard about you	чувал съм за теб
He had enough strength for that	Имаше достатъчно сили за това
I met them only once	Срещнах ги само веднъж
I am not an exemplary wife	Аз не съм образцова съпруга
However, I have a suggestion	Имам предложение обаче
I was furious and ashamed	Бях бесен и срам
I haven't had a team in a long time	От доста време не съм имал отбор
I can't even explain how it made me feel	Дори не мога да обясня как ме накара да се почувствам
I was a risk, he always told me	Аз бях риск, винаги ми казваше
I usually find them unpleasant	Обикновено ги намирам за неприятни
Of course, I understand what you mean	Разбира се, разбирам какво имаш предвид
I need you to be strong and determined	Имам нужда от теб да бъдеш силен и решителен
I myself would not pay anything to see her	Аз самият не бих платил нищо, за да я видя
I tried not to show it and said	Опитах се да не го показвам и казах
I did not find any evidence diaries in the file	Не намерих никакви дневници с доказателства във файла
I think she is an amazing writer	Мисля, че тя е невероятен писател
Difficult questions are rarely asked	Рядко се задават трудни въпроси
I told him everything, even the smallest details	Казах му всичко, дори и дребните подробности
I turn and start walking in his direction	Обръщам се и започвам да вървя в неговата посока
I took out my diary	Извадих дневника си
I had to let him go first	Първо трябваше да го пусна
I remembered that they had been closed before	Спомних си, че преди бяха затворени
I consider myself incredibly lucky to be here with you	Считам се за невероятен късметлия, че съм тук с вас
I liked him when he was calm	Харесвах го, когато беше спокоен
I hope you can understand and respect my decision	Надявам се, че можете да разберете и уважите моето решение
I just asked myself a simple question	Просто си зададох прост въпрос
I will start with my personal example	Ще започна с моя личен пример
I'm just giving him one more chance	Давам му само още един шанс
After a few moments, a small child comes forward	След няколко мига малко дете излиза напред
I still remember the date	Все още помня датата
I really want to work	Наистина искам да работим
I'll watch this later	Ще гледам това по-късно
I rub it all over my skin and hair	Разтривам го по цялата кожа и коса
A knock on the door hit his head	Почукане на вратата блъсна главата му
I haven't seen a single car all the way here	По целия път до тук не видях нито една кола
I have to go home now, not later	Трябва да се прибера сега, а не по-късно
Something in this seemed awkward to me	Нещо в това ми се стори неудобно
Still, I was hoping for more than two people	Все пак се надявах на повече от двама души
I'm sure whatever you do will be great	Сигурен съм, че каквото и да направите, ще бъде страхотно
Yesterday I wanted to forgive you	Вчера исках да ти простя
I wish we could go	Иска ми се да можехме да отидем
I couldn't stop watching him	Не можех да спра да го гледам
I heard he went with a woman	Чух, че е тръгнал с жена
A little of his strength returned	Малко от силата му се върна
I travel over the landscape	Пътувам над пейзажа
I thought it was effective in that regard	Мислех, че е ефективен в това отношение
I wondered if it was suitable for the corporate world	Чудех се дали е подходяща за корпоративния свят
I woke up with a smile	Събудих се с усмивка
I couldn't handle all this	Не можех да се справя с всичко това
A common weakness in the female sex, alas	Често срещана слабост в женския пол, уви
I had no reason to be afraid of the police	Нямах причина да се страхувам от полицията
I do not sleep well and fully	Не спя добре и пълноценно
I just had an unpleasant feeling about it	Просто имах неприятно усещане за това
I was going to leave	щях да си тръгна
I heard voices below	Чух гласове отдолу
I almost fell back	Почти паднах назад
I think he's still alive	Мисля, че е още жив
I prefer women, not girls	Предпочитам жени, а не момичета
I was right in almost every way	Бях прав в почти всяко отношение
I am truly blessed to call her my mother	Наистина съм благословен да я наричам моя майка
A big shadow of a vehicle	Голяма сянка на някакво превозно средство
They return to their car and set off	Връщат се до колата си и потеглят
I have not spoken to the women he has lived through	Не съм говорил с жени, през които е преживял
I could feel his eyes on my back	Усещах очите му на гърба си
Sometimes it was hard for me to see the holds	Понякога ми беше трудно да видя трюмовете
She was just the right person	Тя беше точно точният човек
The critical approach to the episode was largely mixed	Критичният прием към епизода беше до голяма степен смесен
I make my mother worry enough	Карам майка ми да се тревожи достатъчно
I was easily replaced	Лесно ме смениха
Disgusting white sign	Отвратителен бял знак
A woman is in a hurry for this	Една жена бърза за това
I had trouble finding his preaching collar	Имах проблем да намеря проповедническата му яка
I have to go back to the hospital	Трябва да се върна в болницата
I was run over by a truck	Бях прегазен от камион
I am very calm and collected	Страхотно съм спокоен и събран
I was definitely late to go home	Определено закъснях да се прибера
I'll be wet thinking about you	Ще бъда мокър като си мисля за теб
I wasn't sure what to do	Не бях сигурен какво да правя
I felt safe with the money	Чувствах се сигурен с парите
I remember being totally shocked even at four	Спомням си, че дори на четири бях тотално шокиран
I want to be with you all the time	Искам да съм с теб през цялото време
I notice it in the grocery store	Забелязвам го в хранителния магазин
I tried not to look very carefully	Опитах се да не гледам много внимателно
I was followed around the store like a common criminal	Следваха ме из магазина като обикновен престъпник
I was very tired, but too excited to care	Бях много уморен, но твърде развълнуван, за да ми пука
I can't change the story or anything	Не мога да променя историята или нещо подобно
I had more than enough new clothes in my closet	Имах повече от достатъчно нови дрехи в гардероба си
I could book you, you know	Бих могъл да те резервирам, нали знаеш
I had to remember that	Трябваше да запомня това
I didn't want her to leave, not yet	Не исках тя да си тръгне, още не
I can't answer you, because	Не мога да ти отговоря, т.к
I'm really happy to be here	Наистина съм щастлив, че съм тук
I just won't do it, even if they hire me	Просто няма да го направя, дори и да ме наемат
I try not to talk too much	Опитвам се да не говоря прекалено много
I couldn't stop my tears either	Аз също не можах да спра сълзите си
I can say that you are sick	Мога да кажа, че ти е зле
I was still in the clothes he had stuffed me into	Все още бях в дрехите, в които ме беше напъхал
I know exactly what needs to be done	Знам точно какво трябва да се направи
I was flogged for that	Бях бичван за това
I want to give you your freedom	Искам да ти дам твоята свобода
I see him all the time in the hospital	Виждам го през цялото време в болницата
I would take that	щях да взема това
I guess she's not very cooperative	Предполагам, че не е много кооперативна
Several take my picture	Няколко правят моята снимка
I highly recommend this hotel	Горещо препоръчвам този хотел
I see standing water in places	Виждам стояща вода на места
I didn't know how to identify him	Не знаех как да го идентифицирам
I really enjoyed my time with your family	Наистина се насладих на времето си с вашето семейство
I saw the face of a young man	Видях лицето на млад мъж
I used to kiss a few girls	Навремето целувах няколко момичета
I wasn't sure about the weather	Не бях сигурен за времето
I followed him quickly and passed him faster	Бързо го последвах и го подминах по-бързо
I only bought used cars	Купувала съм само употребявани автомобили
I just want to stay here	Просто искам да остана тук
I just let things be	Просто оставям нещата да бъдат
In fact, I didn't know him very well	Всъщност не го познавах много добре
He had a knife in his hand	В ръцете му имаше нож
I struggle with the urge to back away from him	Боря се с желанието да се отдръпна от него
I ask her if she cares about the press	Питам я дали й пука за пресата
One month is not that long	Един месец не е толкова дълъг
I spend most of my days in the library	Прекарвам повечето дни в библиотеката
I quickly return to the shade of the trees	Бързо се връщам в сянката на дърветата
The dinner of good luck follows the study of the Bible	Вечерята за късмет следва изучаването на Библията
Miracle, that's what they called it	Чудо, така го наричаха
I quickly tuned in for one last shot	Бързо се настроих за един последен кадър
I decide to look down	Решавам да погледна надолу
A dress that fits your eyes, he said	Рокля, която да пасва на очите ти, каза той
I would tell her it wasn't safe	Щях да й кажа, че не е безопасно
I let go to get my hand out	Пуснах, за да извадя ръката си
He can and can kill me	Мога и може да ме убие
I could see down into the depths of the water	Виждах надолу в дълбините на водата
I wear them with jeans	Нося ги с дънки
I, more than anyone, understand what you see every day	Аз, повече от всеки, разбирам какво виждаш всеки ден
I was suddenly excited about a day when I didn't do anything	Внезапно се развълнувах от един ден, в който не правя нищо
I could clearly see the details of the dragon's heads	Виждах ясно детайлите на драконовите глави
I really couldn't get anything out of her	Наистина не можах да извлека нищо от нея
I thought it was a terrible decision	Мислех, че това е ужасно решение
But he could read your lips like lightning	Но той можеше да прочете устните ти като светкавица
I was relieved to get her safely inside	Изпитах облекчение да я вкарам безопасно вътре
I was surprised how close it is to the hotel	Бях изненадан колко близо е до хотела
I remember she told me to stay on the line	Спомням си, че тя ми каза да остана на линията
I had to find a way to stop him	Трябваше да намеря начин да го спра
Call it our theater	Наречете го нашия театър
I prefer to use customer names	Предпочитам да използвам имена на клиенти
I live in what you would call outer darkness	Живея в това, което бихте нарекли външна тъмнина
I read all his work in college	Прочетох цялата му работа в колежа
I see what's going on	виждам какво става
I had to see the rooms	Трябваше да видя стаите
I am a military judge	Аз съм военен съдия
I had just learned to ride a bike	Току-що се бях научил да карам колело
I seem to have been his only client	Изглежда, че бях единственият му клиент
I could guess what he was thinking	Можех да позная какво си мисли
I had to overcome it	Трябваше да я преодолея
I thought you would fail	Мислех, че няма да успееш
I hear running water	Чувам течаща вода
I think you are doing something similar	Мисля, че и вие правите нещо подобно
I finally managed to meet her	Най-накрая успях да я срещна
A piece of paper was tucked in the space	В пространството беше пъхано парче хартия
I may have a motive	Може да имам мотив
I did not report missing people	Не съм подавал сигнал за изчезнали хора
I was fine and really in place	Бях добре и наистина на място
I can't wait to hear from you	Нямам търпение да чуя от теб
A wide smile appeared on his face	На лицето му се появи широка усмивка
I pull a chair to sit on it	Придърпвам един стол, за да седне на него
I owe my life to my country	Дължа живота си на страната си
I would be out of society in a few days	Щях да изляза от обществото за няколко дни
I remember feeding her and watching the news	Спомням си, че я хранех и гледах новините
I remember we started talking and writing	Спомням си, че започнахме да говорим и да пишем
I started reading the headlines	Започнах да чета заглавните новини
I just used plain paper and left it there	Просто използвах обикновена хартия и я оставих там
I prayed to all the saints on my knees	Молех се на всички светии на колене
In fact, I'm much older than that	Всъщност съм много по-възрастен от това
I do not want to offend you	Не искам да те обидя
The work was completed the following year	Работата приключи следващата година
I will not allow you to destroy yourself like that	Няма да ти позволя да се самоунищожиш така
I was consulted on two more cases to give an opinion	Бях консултиран по още два случая, за да дам мнение
I looked at my watch under the carriage lamp	Погледнах часовника си под лампата на карета
I agree	Съгласен съм с това
A bicycle shop was searched and found	Потърсен е и намерен магазин за велосипеди
A fire is burning in the hearth	В огнището горя огън
I shouldn't have slept so deeply	Не трябваше да спя толкова дълбоко
I believe you are fourteen	Вярвам, че си навършил четиринадесет
Longing for a daughter and sister	Копнена за дъщеря и сестра
I began to glance at my watch	Започнах да хвърлям бързи погледи към часовника си
I was watching it just this morning	Гледах го тъкмо тази сутрин
I will not enter this room facing forward	Няма да вляза в тази стая с лице напред
I kissed my right palm and blew it toward him	Целунах дясната си длан и я духнах към него
I had missed breakfast	Бях пропуснал закуската
I have already decided to love him	Вече реших да го обичам
I rolled my eyes and headed for the coffee pot	Завъртях очи и се запътих към кана за кафе
I went up to my room and locked the door	Качих се в стаята си и заключих вратата
I asked him to teach me and he did	Помолих го да ме научи и той го направи
I had a right to worry earlier	Имах право да се тревожа по-рано
The smell of fresh flowers and cooking filled the air	Мирис на свежи цветя и готвене изпълни въздуха
I could see the tears falling between his hands	Виждах как сълзите падат между ръцете му
I can give you the real killer	Мога да ти дам истинския убиец
I put a stone wall between us and the fist	Поставих каменна стена между нас и юмрука
I was actually expecting the opposite, you know	Всъщност очаквах обратното, нали знаеш
They just want results	Те просто искат резултати
I didn't do anything for you or me	Не направих нищо за теб или мен
I knew he was too drunk to swim	Знаех, че е твърде пиян, за да плува
Feeling something bigger than yourself	Усещане за нещо по-голямо от теб самия
I knew her grandmother	Познавах баба й
I had to be strong	Трябваше да бъда силният
I feel everything around me	Усещам всичко около мен
I moved to let her do her job	Преместих се, за да я оставя да си свърши работата
I can handle his story	Мога да се справя с неговата история
Now I hated money, shopping or even seeing it	Сега мразех парите, пазаруването или дори да ги виждам
I wrote this about the new man in my life	Написах това за новия мъж в живота ми
I doubt anyone will notice me	Съмнявам се, че някой ще ме забележи
I was so disappointed	Бях толкова разочарован
I will never forget loneliness and beauty	Никога няма да забравя самотата и красотата
I was never good at it anyway	Така или иначе никога не бях добър в това
I know you will like the program	Знам, че програмата ще ти хареса
I don't blame you for what you did	Не те осъждам за това, което направи
I'm starting and I can't leave him	Започвам и не мога да го оставя
I found the stone and took it out	Намерих камъка и го извадих
I wish my mother didn't sigh	Иска ми се майка да не въздиша
A large table was set for three	Беше поставена голяма маса за трима
Sometimes you can get something completely distinctive	Понякога можете да получите нещо напълно отличително
I never got along with them	Никога не съм се разбирал с тях
I will not play with you anymore	Няма да играя повече с теб
I have great experience in this field	Имам страхотен опит в тази област
I'm not very sure about anything else	За нищо друго не съм много сигурен
A few remain, but return to a safe distance	Няколко остават, но се връщат на безопасно разстояние
I am thinking hard about my answer	Усилено обмислям отговора си
I was tired both mentally and physically	Бях уморен както психически, така и физически
I can't prepare you, my friend	Не мога да те подготвя, приятелю
I'm very glad to meet you	Много се радвам, че те срещнах
I didn't know what they meant	Не знаех какво означават
I have not taken part in any heroic battles	Не съм участвал в никакви героични битки
I will not say more than that	Повече от това няма да кажа
I am so excited to find this great resource	Толкова съм развълнуван да намеря този страхотен ресурс
I doubt he heard me from the loud music	Съмнявам се, че ме е чул от силната музика
I didn't see the point	Не видях смисъла
I bet you used to be a good person	Обзалагам се, че преди си бил добър човек
I feel sick all day	Имам чувство на повръщане през целия ден
I decided to get involved in politics	Реших да се занимавам с политика
I should have told you all this even further back	Трябваше да ти кажа всичко това още по-назад
I must be eating too much	Сигурно ям твърде много
I could only imagine what he would look like naked	Можех само да си представя как ще изглежда гол
He thinks she's crazy	Той мисли, че е луда
I hear that attitude	Чувам това отношение
I listen to classical music all the time	Слушам класическа музика през цялото време
I didn't trust him at all	Изобщо не му вярвах
I can think clearly	Мога да мисля ясно
I noticed something curious	Забелязах нещо любопитно
I wanted to show you mine	Исках да ти покажа моята
I wanted to tell you something	Исках да ти кажа нещо
I was free to scratch at will	Бях свободен да драскам на воля
I was quite impressed and wanted to hear more	Бях доста впечатлен и исках да чуя повече
I want you to think about me	Иска ми се да мислиш за мен
I tried to be positive about it	Опитах се да бъда положителен за това
I was so lost without magic	Бях толкова загубен без магия
I know you're not in love with me	Знам, че не си влюбен в мен
I felt nervous	Усещах, че е нервна
I prefer to be alone, to live quietly	Предпочитам да остана сам, да живея тихо
I asked the girls if anything unusual had happened	Попитах момичетата дали се е случило нещо необичайно
I come here with the thought of you	Идвам тук с мисълта за теб
I say that because it is true	Казвам го, защото е вярно
Thousands of dollars worth of music equipment was damaged	Повредено е музикално оборудване на стойност хиляди долари
I returned to the exit	Върнах се към изхода
I loved a capable woman	Обичах способна жена
Hit there snow angel here	Удар там снежен ангел тук
I saw a man kill a woman	Видях мъж да уби жена
I found his chin and lifted it	Намерих брадичката му и я надигнах
Bedroom fire	Пожар в спалнята
I approached the body	Приближих се до тялото
I began to see flames coming from the floor	Започнах да виждам пламъци, излизащи от пода
The security position can be public or military	Позицията за безопасност може да бъде обществена или военна
I was happy to read more about her and her writing career	С удоволствие прочетох повече за нея и нейния писателски път
I counted everything two weeks ago	Преброих всичко преди две седмици
Happy shot in such a strong wind from this distance	Щастлив изстрел при толкова силен вятър от това разстояние
He also demanded an end to the non-interference	Той също така поиска прекратяване на ненамесата
Men are fighting for rank and access to women	Мъжете се борят за ранг и достъп до женски
It immediately became clear	Веднага стана ясно
I thanked him for what he told me	Благодарих му за това, което ми каза
Not that they listen	Не че слушат
I was hoping to catch you	Надявах се да те хвана
I looked in the outside rearview mirror	Гледах външното огледало за обратно виждане
I can only imagine how he feels	Мога само да си представя как се чувства
I talked about repentance, but you haven't changed	Говорих за покаяние, но ти не се промени
I wish each of you to have such an opportunity	Пожелавам на всеки от вас да има такава възможност
I didn't want their protection	Не исках тяхната защита
A statesman of the next generation	Държавник от следващото поколение
I had to believe you were fine	Трябваше да повярвам, че си добре
I had a relaxed and calm expression on my face	Имах отпуснато и спокойно изражение на лицето си
I could at least try more	Можех поне да се опитам повече
I didn't know who scared me more	Не знаех кой ме уплаши повече
I have never felt uncomfortable in my life	Никога не съм се чувствал неудобно в живота си
I had to guess	трябваше да се досетя
I should have acted earlier	Трябваше да действам по-рано
I appreciate knowing	Оценявам да знам
I mean, yes, everyone knows	Искам да кажа, да, всички знаят
I can't wait for this day to end	Нямам търпение този ден да свърши
I had to leave that to others	Трябваше да оставя това на другите
I haven't worried about that in about ten years	Не съм се притеснявал от това от около десет години
I was walking when the policeman was there	Вървях, когато полицаят беше там
A tall officer came in and held out his hand	Висок офицер влезе и й протегна ръка
I completely forgot about his other demands	Съвсем забравих за другите му искания
Drainage is then placed in the knee	След това се поставя дренаж в коляното
I pulled him behind the counter	Дръпнах го зад тезгяха
I mean seriously wrong	Имам предвид сериозно погрешно
But I can't find a good way to do that	Но не мога да намеря добър начин да направя това
I see this in abuses a lot	Виждам това при злоупотреби много
I spent a lot of money to help my son	Похарчих много пари, за да помогна на сина си
I personally did the work of an ox	Аз лично вършех работата на вол
A small blue sky is shown	Показано е малко синьо небе
I knew the path of shame well	Познавах добре пътя на срама
I think it's all public	Мисля, че всичко това е публично
I didn't love you	не съм те обичал
I listened to her voice	Послушах гласа й
Above him stood a tall figure	Над него стоеше висока фигура
I also know that we must end here	Знам също, че трябва да сложим край тук
I didn't take anything	не взех нищо
I was confused that it was so	Обърках се, че беше така
I stepped back and blushed, completely embarrassed	Отдръпнах се и се изчервих напълно засрамен
I mean, they're gone	Искам да кажа, че ги няма
I stared at the ceiling and listened to the arguing voices	Взирах се в тавана и слушах спорещите гласове
Two firefighters were seriously injured	Две пожарни пострадаха сериозно
I can't name them all now	Сега не мога да назова всички
I asked for it to be done	Поисках да бъде направено
The flesh is red and thin	Месото е червено и тънко
I had my life together	Имах живота си заедно
I rested my head on his shoulder	Отпуснах глава на рамото му
Before the final there were two technical turns	Преди финала имаше два технически завоя
I have seen the decline of many competitions	Виждал съм упадък на много състезания
I guess traveling this way whets the appetite	Предполагам, че пътуването по този начин предизвиква апетит
I handed her my pipe	Подадох й лулата си
A whole new world for me	Съвсем нов свят за мен
Eye pad	Подложка около очите
I followed him through the dark cemetery	Последвах го през тъмното гробище
I heard no signs of life anywhere	Никъде не чух признаци на живот
I have never been there	Никога не съм бил там
I was inside my dream	Бях вътре в съня си
I may be losing my mind	Може да си губя ума
I know this is serious	Знам, че това е сериозно
I wondered where he came from	Чудех се откъде е дошъл
I couldn't wait to go home	Нямах търпение да се прибера
I started with my hand	Започнах от ръката си
I loved all these things	Обичах всички тези неща
I almost didn't do it	Почти не съм го правил
I took a card from your brother	Взех картичка от брат ти
I may need to report on your cooperation	Може да се наложи да докладвам за вашето сътрудничество
I just wish it was possible	Иска ми се само да е възможно
I had the best intentions	Имах най-добри намерения
I asked my father why there were no women	Попитах баща ми защо няма жени
In fact, I was hoping he would go to court	Всъщност се надявах, че ще отиде на съд
I think she was thinking of lying	Мисля, че е обмисляла да излъже
This procedure has been used twice	Тази процедура е използвана два пъти
I took on the responsibility she had given me	Поех отговорността, която тя беше възложила
But I want her back with me	Искам я обратно при мен обаче
I never remember them anyway	И без това никога не ги помня
I was so happy for him	Бях толкова щастлив за него
I wasn't sure what his real name was	Не бях сигурен какво е истинското му име
I would hear that and move on	Щях да чуя това и да продължа напред
The fortress was a valuable asset for several reasons	Крепостта е била ценен актив по няколко причини
I couldn't think of that	Не можех да мисля за това
I could never do it alone	Никога не бих могъл да се справя сам
I would hardly put us in a boat	Едва ли бих ни поставил в една лодка
I decided not to marry anyone	Реших да не се женя за никого
I had never seen him so close to losing him	Никога не го бях виждал толкова близо да го загуби
The fire destroyed the plane	Възникналият пожар е унищожил самолета
I can't impose anything on you	Не мога да ти налагам нищо
I didn't even believe such a place existed	Дори не вярвах, че съществува такова място
I know we had this conversation	Знам, че проведохме този разговор
I feel the hammer fall	Усещам как чукът ще падне
I wondered that not everyone stayed	Чудех се, че не всички останаха
I loved his mother and father	Обичах майка му и баща му
I have good neighbors, we enjoy frequent backyard parties	Имам добри съседи, радваме се на честите партита в задния двор
Many of the protests were poorly covered	Голяма част от протестите намериха слабо отразяване
I only needed one small opportunity	Имах нужда само от една малка възможност
I hated that sixth sense	Мразех това шесто чувство
I have a few ideas, but I don't have a clear vision	Имам няколко идеи, но нямам ясна визия
I stared at the sun, accepting everything	Взирах се в слънцето, приемайки всичко
I breathe and pray and let the magic cool	Дишам и се моля и оставям магията да се охлади
I want to love and be loved	Искам да обичам и да бъда обичан
I moved here with five horses and a dog	Преместих се тук с пет коня и едно куче
I would spend time with him	Щях да отделя време с него
I turned and found something to wear	Обърнах се и намерих какво да облека
I ask for your help	Моля за вашата помощ
I like the round cover option	Харесва ми кръглата опция за корицата
I haven't done this in my whole life	Не съм правил това през целия си живот
I support you whatever you want to do	Подкрепям те каквото искаш да правиш
I even found a worm behind my ear	Дори намерих червей зад ухото си
I was in love before	Бях влюбен преди
The two are separated in a cordial relationship	Двамата се разделят при сърдечни отношения
I'm telling my students about this today	Разказвам на моите ученици за това днес
I mean, you look good	Искам да кажа, изглеждаш добре
I was glad to see that	Радвах се да видя това
Widespread damage has cut off mobile and mobile phones	Широко разпространени щети прекъснаха мобилните и мобилните телефони
He was allowed a little tolerance	Беше му разрешена малка търпимост
A young man among the merchants had not slept	Младеж сред търговците не беше спал
I can still feel the sweetness of this wonderful fruit	Все още усещам сладостта на този прекрасен плод
I wondered what she had come to do	Чудех се какво е дошла да направи
I could probably walk there	Вероятно можех да се разходя там
I hear laughter or shouts again	Отново чувам смях или викове
A separate door led to a shower	Отделна врата водеше към душ кабина
I want you to keep your nose clean	Искам да поддържаш носа си чист
I wish he had felt it too	Иска ми се и той да го е усетил
I didn't go shopping	Не съм ходил да пазарувам
A teenage man was lying dead on the sidewalk	Мъж тийнейджър лежеше мъртъв на тротоара
I need the right tool	Имам нужда от правилния инструмент
I, for example, will resign myself	Аз, например, ще се примиря
I have to thank every single person who was behind me	Трябва да благодаря на всеки един човек, който беше зад мен
I've never read anything like it	Никога не съм чел нещо подобно
I know that my readers will appreciate your work	Знам, че моите читатели ще оценят работата ви
I pulled out the blade	Извадих острието
I buy a lot to bring life back	Купувам много, за да върна живота
I really didn't want to live anymore	Наистина не исках да живея повече
I remember writing music on music sheets	Спомням си, че пишех музика на нотни листи
I think they may be jealous	Мисля, че може би ревнуват
I went into the kitchen	Влязох в кухнята
I thought about it most of the night	Мислех за това голяма част от нощта
I asked you for your number	Попитах те за твоя номер
I walked behind the desk	Тръгнах зад бюрото
I assembled it a few years ago	Сглобих го преди няколко години
I recognized her immediately	Веднага я познах
I couldn't take my eyes off the dead man	Не можех да откъсна очи от мъртвеца
Today I wrote my first will	Днес написах първото си завещание
I want it to be real	Искам да е истинско
Big surprise and a little shock	Голяма изненада и малко шок
I didn't want her to make the wrong impression on me	Не исках тя да направи погрешно впечатление за мен
Maybe I lied	Може и да съм излъгал
I pick it up and start reading the label	Вдигам го и започвам да чета етикета
A cloud of puzzled doubt formed on his face	На лицето му се образува облак от озадачено съмнение
Credit card receipt found	Намерена е разписка за кредитна карта
I wasn't looking for any keys	Не съм търсил никакви ключове
I woke up with a huge sleep	Събудих се с огромен сън
And I was just beginning to enjoy being alive	И аз тъкмо започвах да се наслаждавам, че съм жив
I appreciate the rest and effort	Ценя почивката и усилието
I feel the ground with my hands	Усещам земята с ръце
I really need to go crazy	Наистина трябва да полудея
I hadn't noticed the speed limit sign	Не бях забелязал знака за ограничение на скоростта
I told them it was not allowed	Казах им, че не е позволено
I was too shocked to think clearly	Бях твърде шокиран, за да мисля ясно
I am here, ready to please and teach you	Аз съм тук, готов да угаждам и да те науча
I was a simple woman before these events happened	Бях проста жена, преди да се случат тези събития
A year of waiting	Година на очакване
I will not let my children lose another parent	Няма да оставя децата ми да загубят още един родител
However, I would not eat anything	Аз обаче не бих ял нищо
A red exit sign appeared on the front wall	На стената отпред се появи червен знак за излизане
I was already broken	Вече бях счупен
I wouldn't pressure you to lose him	Не бих те притискал да го загубиш
I want this marriage to be better than my first	Искам този брак да бъде по-добър от първия ми
I wondered if the bitterness would ever end	Чудех се дали горчивината някога ще свърши
I must have your attention, however, all your attention	Трябва да имам вашето внимание обаче, цялото ви внимание
Hell, I almost had a heart attack by climbing on them	По дяволите почти получих инфаркт, катерейки се по тях
I hated feeling so defeated	Мразех да се чувствам толкова победен
Child of the night	Дете на нощта
I took a breath through my nose	Поех дъх през носа си
I was giving her something	Давах й нещо
I still don't know what he means by that	Все още не знам какво има предвид с това
I love the way it makes me feel	Обичам начина, по който ме кара да се чувствам
I was from elsewhere and the youngest	Аз бях от другаде и най-младият
I still don't understand it	Все още не го разбирам
I've never been good at pulling	Никога не съм бил добър в издърпването
I will satisfy her poor with bread	Ще наситя бедните й с хляб
I respond quickly and produce high quality work	Бързо отговарям и изработвам висококачествена работа
I open my mouth to protest, but I quickly close it	Отварям уста, за да протестирам, но бързо я затварям
I believe it borders on the theology of prosperity	Вярвам, че граничи с теологията на просперитета
Many things could have happened	Можеха да се случат много неща
I hate when he says that word	Мразя, когато казва тази дума
I didn't even care anymore	Вече дори не ми пукаше
I didn't answer you correctly	Не ти отговорих правилно
I closed my eyes, enjoying the feeling	Затворих очи, наслаждавайки се на усещането
They allow color vision and depth of focus	Те позволяват цветно виждане и дълбочина на фокуса
I had an alternative	Имах алтернатива
I look around the bathroom	Оглеждам банята
I was locked in a cell	Бях затворен в килия
It didn't work for me, I had to go shopping	Не ми ставаше, трябваше да пазарувам
I had very little joy in my life	Имах много малко радост в живота си
I have to find him, Mom	Трябва да го намеря, мамо
I hope to tell the final story	Надявам се да разкажа окончателната история
I found the location somewhere in the harbor	Намерих местоположението някъде на пристанището
I push it back a little and study it	Отмествам я малко назад и я изучавам
There was nothing that I could do about it	Не можех да направя нищо с него
I prefer to play it live	Предпочитам да го играя на живо
I wondered if they knew my father	Чудех се дали познават баща ми
I knew men could break	Знаех, че мъжете могат да се счупят
I took care of my mother, who was very ill	Грижех се за майка ми, която беше много болна
The mast of one of the ships was demolished	Мачта на един от корабите е съборена
I received the order to dismiss my boss	Получих заповедта да уволня от моя ръководител
I am hungry and thirsty for the truth	Аз съм гладен и жаден за истината
I mean, he really loves me	Искам да кажа, наистина ме обича
I just have no idea	Просто нямам идея
Much more than we expected	Много повече, отколкото очаквахме
I bet she was good with her hands	Обзалагам се, че беше добра с ръцете си
I dragged my bag behind me	Влачих чантата си зад себе си
I will always be good to you	винаги ще бъда добър с теб
That ended his season	Това сложи край на сезона му
Then I would never be able to come out alive	Тогава никога не бих успял да изляза жив
I wondered if we could still be friends	Чудех се дали все още можем да бъдем приятели
I mean really notice the things around you completely	Искам да кажа наистина забелязвайте нещата около себе си напълно
I'm not going back	Няма да се връщам
Please do the same	Моля ви да направите същото
I think you remind him too much of your mother	Мисля, че му напомняш твърде много за майка си
I inserted the key and turned the lock	Пъхнах ключа и завъртях ключалката
I haven't slept lately	Напоследък не спах
I found myself in my apartment again	Отново се озовах в апартамента си
I didn't care if he was seriously injured	Не ме интересуваше дали ще бъде сериозно наранен
Now I work with my spirit, not my eyes	Сега работя с духа си, а не с очите си
Many even engaged in literary composition	Мнозина дори се занимаваха с литературна композиция
I couldn't control my thirst	Не можех да контролирам жаждата
I was the young man who wished you good night	Аз бях младежът, който ти пожела лека нощ
I am proud of you as well as our ancestors	Гордея се с теб, както и нашите предци
Green was elected the league's first president	Грийн беше избран за първи президент на лигата
I don't want to be impressed by fancy clothes	Искам да не ме впечатляват изящни дрехи
I had made the circle too tight	Бях направил кръга твърде стегнат
I tried to tell him about people and attraction	Опитах се да му разкажа за хората и привличането
I can't imagine life without you anymore	Вече не мога да си представя живота без теб
I needed to know what the baby could do	Трябваше да разбера какво може да направи бебето
I'm not asking for anything	не моля за нищо
I am grateful for his presence	Благодарен съм за присъствието му
I swear nothing happened	Кълна се, че нищо не се е случило
A tear rolled down her cheek	Една сълза се търкулна по бузата й
I hear the woman shouting my name louder	Чувам жената да вика името ми по-силно
I long for his presence among us	Копнея за присъствието му сред нас
I was literally a hero to my friends	За приятелите си бях буквално герой
A scream makes me turn	Един писък ме кара да се завъртя
It stands there to this day	Стои там и до днес
I liked her, there was no doubt about that	Харесах я, нямаше съмнение в това
I launch one tank at a time	Пускам един резервоар наведнъж
I would start teaching	щях да започна да преподавам
I understand little about the roads of the world	Разбирам малко за пътищата на света
A contractor was hired	Беше нает изпълнител
New city, new city, new phone book	Нов град, нов град, нов телефонен указател
I could barely contain my desire for her	Едва сдържах желанието си за нея
I saw the room in shades of black	Видях стаята в нюанси на черно
A crown or reward for something men can do	Корона или награда за нещо, което мъжете могат да направят
I didn't look for him on purpose	Нарочно не го търсих
I need food and water	Имам нужда от храна и вода
I just have to give him some time	Просто трябва да му дам малко време
I didn't stay to see for myself	Не останах, за да се уверя сам
However, I needed him, as I did after almost death	Имах нужда обаче от него, както и всеки след почти смъртта
I had something to bite my teeth into	Имах в какво да си забия зъбите
I will never return	Никога няма да се върна
I hurried down the hall and climbed the stairs	Забързах през коридора и се изкачих по стълбите
I can't even get to next week	Дори не мога да стигна до следващата седмица
I hardly slept because I was thinking about him	Почти не спях, защото си мислех за него
I put my hand on his arm	Поставих ръка на ръката му
I just had to go today	Просто трябваше да премина днес
I knew you would understand	Знаех си, че ще разбереш
I haven't talked to my father in many years	Не съм говорила с баща си от много години
I succeed there, I go in and do things	Успявам там, влизам и си правя нещата
I do not let the light	Не пускам светлината
I want him to whisper in her head	Иска ми се той да й прошепне в главата
I know you haven't been around that long before	Знам, че не си бил наоколо толкова много преди
I got tired of walking to the apple orchard	Уморих се, ходейки до ябълковата градина
I come to this at a later stage	Стигам до това на по-късен етап
After a few minutes, I fell silent, feeling stupid	След няколко минути замълчах, чувствайки се глупаво
I listened, but their voices were muffled	Слушах, но гласовете им бяха приглушени
A voice calls to him for a short distance	Глас го вика на кратко разстояние
I can't wait to teach a class	Нямам търпение да преподавам час
I called you a witch, and worse, curse my tongue	Нарекох те вещица и още по-лошо, проклинай ми езика
I remembered this morning	Спомних си тази сутрин
I am very weak in painting	Много съм слаб в рисуването
Description of a person who looks physically ill	Описание на човек, който изглежда физически болен
I hate being in the middle of things	Мразя да съм по средата на нещата
I remember trying to learn to paint	Спомням си, че се опитвах да се науча да рисувам
The building burned to the ground	Сградата изгоря до основи
I proceeded more cautiously	Продължих по-предпазливо
I keep them for display, not for use	Пазя ги за показване, а не за употреба
I had seen them on the water ship	Бях ги виждал на водния кораб
I have to get up early tomorrow	Трябва да стана рано утре
I hope many of you are present	Надявам се много от вас да присъстват
I was not a knight	Не съм бил рицар
Many people, as it turned out	Много хора, както се оказа
Moments later, he smiled at her	Няколко мига по-късно той й се усмихна
I began to doubt that you would ever come	Започнах да се съмнявам, че някога ще дойдеш
I turned to one side to face him	Обърнах се на една страна, за да се изправя срещу него
I would give my life if it meant saving you	Бих дал живота си, ако това означаваше да те спася
I had to block that thought from my mind	Трябваше да блокирам тази мисъл от ума си
I knew he was coming anyway	Знаех, че все пак идва
I heard the silence	Чувах тишината
Now I've recovered from that	Сега се възстанових от това
I will take care of it	аз ще се погрижа
Several people fell drunk under the tables	Няколко души изпаднаха пияни под масите
I feel that this is a valid assumption	Чувствам, че това е валидно предположение
I arranged to buy it	Уредих се да го купя
I gained another mortal look	Спечелих си още един смъртен поглед
They are both smart about it	И двамата са умни за това
I just wanted to know what it was	Просто исках да знам какво е това
Four varieties have been identified	Разпознати са четири разновидности
I assemble it piece by piece	Сглобявам го парче по парче
You have to pay attention to me	Трябва да ми обърнеш внимание
I ordered your video to air in two hours	Поръчах видеото ви да се излъчва след два часа
I saw him from my window	Видях го от прозореца си
I have the worst headache	Имам най-силното главоболие
I had no way to	Нямах начин да
I walked down the aisle and found our seats	Тръгнах по пътеката и намерих местата ни
I'm trying to make up some witty remark	Опитвам се да измисля някоя остроумна забележка
I can't be clearer	Не мога да бъда по-ясен
I enjoyed it most of the time	Наслаждавах се през повечето време
I feel passion in the discoveries	Усещам страст в откритията
I look at his shoulder, then at his face	Поглеждам към рамото му, после към лицето му
I didn't even think of a bell	Дори не се сетих за звънец
I was the youngest student in college	Бях най-младият студент в колежа
I was shattered and frightened by my own shadow	Бях разбит и уплашен от собствената си сянка
However, I remember that it hurts	Спомням си обаче, че ме боли
I had sworn to protect all beings from supernatural beings	Бях се заклел да защитавам всички същества от свръхестествени същества
Then I heard it clearly	Тогава го чух ясно
A security agent emerged from his uniform	Агент по сигурността се появи от униформата му
I never hear a word from them	Никога не чувам нито дума от тях
I guess he asks them how they did	Предполагам, че ги пита как са се справили
A place we can call our own	Място, което можем да наречем свое
I definitely recommend this movie to everyone	Определено препоръчвам този филм на всеки
I am still grateful for your time and important contribution	Все още съм благодарен за отделеното време и важния принос
I was stupid to hide it from you	Бях глупав да го крия от теб
I called yesterday and contacted your boss	Обадих се вчера и се свързах с шефа ти
I don't see anything, but that doesn't mean something isn't there	Не виждам нищо, но това не означава, че нещо го няма
I can say that it was a struggle	Мога да кажа, че беше някаква борба
I'm glad you're feeling better	Радвам се, че се чувстваш по-добре
I once experienced a difficult employee who did not introduce himself	Веднъж изпитах труден служител, който не се представяше
I don't think the delay is good	Мисля, че забавянето не е добро
I still remember the smell of it	Все още си спомням миризмата му
I decided to start sticking to a higher standard	Реших да започна да се придържам към по-висок стандарт
I jumped up and started putting on my clothes	Скочих и започнах да си обличам дрехите
I make drawing fun and interesting for you	Правя рисуването забавно и интересно за вас
I didn't care about the discomfort	Не ме интересуваше дискомфорта
I looked back at the road we had come	Погледнах назад по пътя, по който бяхме дошли
I want to say that people are disappearing all the time	Искам да кажа, че хората изчезват безследно през цялото време
I cut them silently for a while	Нарязвам ги мълчаливо за малко
I hate when we can't call from here	Мразя, когато не можем да се обадим оттук
I just find them very attractive	Просто ги намирам за много привлекателни
I just couldn't close my mind	Просто не можех да затворя ума си
I will attack the creature in surprise	Ще нападна съществото, изненадано
I think that's how you learn better	Мисля, че така се учиш по-добре
I'm just trying to help this woman	Просто се опитвам да помогна на тази жена
I took her hand and kissed her fingers	Хванах ръката й и целунах пръстите й
I find streets that go up the mountain	Откривам улици, които вървят нагоре в планината
And I immersed myself in it	И аз се потопих в него
I spent a few weeks feeling sorry for myself	Прекарах няколко седмици да се самосъжалявам
I can't wait to buy more of your beautiful clothes	Нямам търпение да купя още от вашите прекрасни дрехи
I didn't feel so bad anymore	Вече не се чувствах толкова зле
I had to apologize	Трябваше да се извиня
I hesitated on the stairs	Поколебах се на стълбите
I will not believe less, as you do	Няма да вярвам по-малко, както и ти
I really didn't expect it	Наистина не го очаквах
I had to know him better, to be a better friend	Трябваше да го познавам по-добре, да съм по-добър приятел
I speed up the pace and turn the corner	Ускорявам темпото и завивам зад ъгъла
This process has happened many times	Този процес се е случвал многократно
I'm leaving, but he has to stay	Аз си отивам, но той трябва да остане
I doubt he ever returned a penny	Съмнявам се, че някога е върнал и стотинка
I had a car accident on the highway	Претърпях автомобилна катастрофа на магистралата
I guess we'll stay for now	Предполагам, че ще останем засега
I was late for dinner	Закъснях за вечерно хранене
A local minister was there to perform the ceremony	Местен министър беше там, за да извърши церемонията
I have no profit from this	Нямам печалба от това
This character is inspired by his father and uncle	Този герой е вдъхновен от баща си и чичо си
I know you can't bring me back	Знам, че не можеш да ме върнеш
Give me a few months	Дай ми няколко месеца
I know he stayed with me almost all night	Знам, че стоеше буден с мен почти цяла нощ
I looked around, but saw no one	Огледах се, но не видях никого
I didn't want to sleep with his wife	Не исках да спя с жена му
I would take the time	щях да отделя време
I am very pleased to see your post	Много съм доволен да видя твоя пост
I might enjoy playing this person	Може да ми е приятно да играя този човек
However, I would not tolerate it	Все пак не бих го изтърпял
The tail suddenly turns white after the sting	Опашката рязко става бяла след жилото
I felt that they wanted me to resign	Усетих, че искат да подам оставка
The initial intake was positive	Първоначалният прием беше положителен
I will never allow anyone to take this from my daughter	Никога няма да позволя на никого да вземе това от дъщеря ми
I swallowed hard again, my throat still dry	Преглътнах отново трудно, гърлото ми все още беше сухо
I watch his subordinates	Гледам подчинения му
I had to be in front of my computer right now	Трябваше да съм пред компютъра си в момента
I always review your articles carefully	Винаги преглеждам внимателно вашите статии
I felt completely weak and helpless	Чувствах се напълно слаб и безпомощен
I need to continue the casual conversation	Трябва да продължа непринудения разговор
I turned the editors	Обърнах редакция
At least two horses were taken	Отнети са минимум два коня
Now I know them closely	Сега ги познавам отблизо
I offer you the minimum budget for this project	Предлагам ви минималния бюджет за този проект
I wonder why we are here	Чудя се защо сме тук
I became as calm as the beach	Станах спокоен като плажа
I remember everything too clearly	Помня всичко твърде ясно
I played with the words in my head	Изиграх думите в главата си
A balance must be maintained	Трябва да се поддържа баланс
I know how to keep my alcohol	Знам как да държа алкохола си
I picked it up and the text screen was raised	Вдигнах го и текстовият екран беше вдигнат
I wiped my face and nose with my dress	Избърсах лицето и носа си с роклята си
I definitely think we need to win that trust back	Определено смятам, че трябва да спечелим това доверие обратно
A place that is so amazing and extreme cannot be real	Място, което е толкова невероятно и екстремно, не може да бъде реално
I mean, if he succeeds, we all win	Искам да кажа, ако той успее, всички ние печелим
I told you my boyfriend really felt strong about it	Казах ти, че гаджето ми наистина се чувства силно за това
I heard a strong gust of wind	Чух мощен прилив на вятър
I asked for a blood test	Поисках кръвен тест
A species that it can save from extinction	Вид, който тя може да спаси от изчезване
I just think he's a lot happier now	Просто мисля, че сега е много по-щастлив
If we had them, you would get them	Ако ги имахме, щяхте да ги получите
I killed all but one	Убих всички, освен един
I went in and out within twenty minutes	Влязох и излязох в рамките на двадесет минути
A quick blast took care of him	Бърз взрив се погрижи за него
A clear plastic mask covered her mouth and nose	Прозрачна пластмасова маска покриваше устата и носа й
Silent despair gripped him now	Сега го беше обзело тихо отчаяние
One second passed, which seemed to last forever	Мина една секунда, която сякаш продължи вечно
Jim jokes that his career may be over	Джим се шегува, че кариерата му може да приключи
A massacre that made no sense	Клане, което нямаше смисъл
I know everything about your boy	Знам всичко за твоето момче
I started to walk away and then I stopped	Започнах да се отдалечавам и след това спрях
I kept thinking about my disappointment	Все си мислех за разочарованието си
I didn't even bring the burned-out phone	Дори не донесох изгорял телефон
I wasn't breathing when he turned the key	Не дишах, когато той завъртя ключа
I can take a lot more	Мога да взема много повече
I wasn't convinced it was worth the risk	Не бях убеден, че си струва риска
I took a compass course	Взех курс на компас
I looked at my fingernails	Погледнах ноктите си
Goat and sheep horn can also be used	Могат да се използват и кози и овчи рог
I want you to cook and bake together	Искам да готвите и печете заедно
I know this is really hard for you	Знам, че това е наистина трудно за вас
Prices have risen as the species has become rare	Цените се повишиха, тъй като видът стана рядък
I felt really uneasy about his attitude	Чувствах се наистина неспокойно от отношението му
I went to church this morning	Тази сутрин отидох на църква
I couldn't understand anything	Не можах да разбера нищо
The situation is more complicated than that	Ситуацията е по-сложна от това
I am startled, then anxious, then deeply worried	Аз съм стреснат, след това разтревожен, после дълбоко притеснен
I was forced to participate	Бях принуден да участвам
I wrap them around him and grab his mouth	Увивам ги около него и хващам устата му
I expect it at the end of the summer	Очаквам го в края на лятото
I finally wrote my resignation letter and pressed send	Най-накрая написах писмото си за оставка и натиснах изпращане
I saw people who loved him	Виждах хората, които го обичаха
I asked him when that happened	Попитах го кога се случи това
I found myself standing in a completely different place	Установих, че стоя на съвсем различно място
A few minutes later, the couple stopped	Няколко минути по-късно двойката спря
I kept some secrets	Пазех някои тайни
Army unit in two weeks	Армейско подразделение след две седмици
And part of me feels bad	И част от мен се чувства зле
I'm glad you found me on time	Радвам се, че ме намери навреме
I've spent thousands there over the years	Прекарах хиляди там през годините
I didn't even have a chance to push her away	Дори нямах възможност да я отблъсна
I didn't tell you	Не ти говорех
I knew nothing about him	Не знаех нищо за него
I just felt abandoned and joined in on not knowing	Просто се почувствах изоставен и се присъединих към това, че не знам
I see that he is trembling	Виждам, че трепери
I turned back to the city	Обърнах се обратно към града
He stopped, completely motionless	Спрях, абсолютно неподвижен
I didn't wake up again until we stopped	Не се събудих отново, докато не спряхме
I have this nice room with its own external entrance	Имам тази хубава стая със собствен външен вход
I needed a new adventure	Имах нужда от ново приключение
I cannot agree with this union	Не мога да се съглася с този съюз
I want everyone to feel a hug	Искам всеки да изпита прегръдка
It was a great idea	Беше страхотна идея
I am proud of my hard work	Гордея се с упоритата работа
I watch her leave, then take out my phone	Гледам я да си отива, след което изваждам телефона си
I just wanted to retire	Просто исках да се пенсионирам
I still have a question for you	Все още имам един въпрос към вас
I understand the source of this suspicion	Разбирам източника на това подозрение
I just wanted her to keep going	Просто исках тя да продължи с това
I like that it's obviously translated	Харесва ми, че явно е преведено
A waiter serves the men a few drinks	Сервитьор сервира на мъжете няколко питиета
I hired him as my first employee	Наех го като мой първи служител
And I wanted to get out of there	И аз исках да се махна оттам
I broke off our relationship and fell on my ass	Прекъснах връзката ни и паднах на задника си
I would say you are absolutely right	Бих казал, че си напълно прав
I quickly set off on my next journey	Бързо тръгнах по пътя си в следващото пътуване
I immediately felt guilty even for such thoughts	Веднага се почувствах виновна дори за такива мисли
I could not afford to get into more quarrels	Не можех да си позволя да влизам в повече разправии
I was happily drunk all the time	През цялото време бях щастлив пиян
I left you alone too much when you were younger	Прекалено много те оставях сам, когато беше по-млад
I feel his fingers through my hair	Усещам пръстите му през косата си
I knew you were unhappy	Знаех, че си нещастен
They won only one baptized	Те спечелиха само един покръстен
I used sanctions and everything else	Използвал съм санкции и всичко останало
Dark, underground existence	Затъмнено, подземно съществуване
I did not deal with the full report	Не се занимавах с пълния доклад
I can't explain why, but you know it's just not like that	Не мога да обясня защо, но знаеш, че просто не е така
There will always be a special situation to justify another exception	Винаги ще възникне специална ситуация, за да оправдае друго изключение
I wouldn't know anything about jokes	Не бих знаел нищо за шегите
I wanted to talk about her	Исках да разкажа за нея
I can give you what you want	Мога да ти дам каквото искаш
He needed a master to teach them to become more	Имаше нужда от майстор, който да ги научи да стават повече
I have no idea what this is about	Нямам представа за какво става въпрос
I brought you something to eat	Донесох ти нещо за ядене
These claims are disputed today	Тези твърдения днес са оспорени
I close my eyes and start praying	Затварям очи и започвам да се моля
A bubble of excitement burst inside me	Мехур от вълнение се спука в мен
I didn't care about his career	Не ме интересуваше кариерата му
I really love him	Наистина наистина го обичам
I can't be that person	Не мога да бъда този човек
I wondered how this could happen	Чудех се как може да стане това
I have not invited anyone else	Не съм поканил никой друг
I picked it up and opened it	Вдигнах го и го отворих
I had killed another man	Бях убил друг човек
I was hoping to start them today	Надявах се да ги започна днес
Much more than she ever wanted to think	Много повече, отколкото някога е искала да обмисли
I smiled and blushed	Усмихнах се и се изчервих
At first I was attracted by his beautiful hands	Първоначално бях привлечен от красивите му ръце
I have to make it look like an accident	Трябва да го направя да изглежда като злополука
I wrote to myself that I would never go to this bar	Написах си да не ходя никога в този бар
I got on the roof	Качих се на покрива
I became a permanent employee with an improved salary	Станах постоянен служител, с подобрена заплата
I was so confused and mentally tormented	Бях толкова объркана и психически измъчена
I know you have nothing to do with this	Знам, че нямаш нищо общо с това
I gave you so much	Дадох ти всичко толкова много
I guess there are no bad feelings for the last time	Предполагам, че няма лоши чувства за последния път
So we follow a rather thin line	Така че стъпваме по доста тънка линия
A fistfight broke out	Избухна юмручен бой
I need to consult with my family first	Първо трябва да се консултирам със семейството си
I couldn't help what happened	Не можех да помогна на случилото се
I wanted to share the news with you	Исках да споделя новината с вас
I looked in the boxes down in the basement	Погледнах в кутиите долу в мазето
I stopped counting when we hit a dozen	Спрях да броя, когато ударихме дузина
I would like to automatically add other fields	Бих искал автоматично да добавя други полета
I was suddenly scared	Изведнъж се уплаших
I got you out of that hellhole	Извадих те от онази адска дупка
I almost lost my mind	Почти загубих ума си
I told you the nonsense was over between us	Казах ти, че глупостите са свършили между нас
I'm already proud of you	Вече се гордея с теб
Many artists are associated with the series	Множество артисти са свързани с поредицата
I didn't wait long for him to show up	Не чаках дълго, когато се появи
A scoundrel and a thief	Негодник и крадец
I didn't know what to do with this new information	Не знаех какво да правя с тази нова информация
I was sick and could barely walk for a week	Бях болна и едва можех да ходя една седмица
I saw splashes of spit as she spoke	Виждах пръски плюнки, докато тя говореше
I need to talk about this	Трябва да говоря за това
I can't believe how calm she is	Не мога да повярвам колко е спокойна
I wanted to have clean concrete	Исках да имам чист бетон
I love him more than anyone else in the world	Обичам го повече от всеки друг на света
I got up and ran to the couple	Надигнах се и хукнах към двойката
A confirmation message appears	Появява се съобщение за потвърждение
I slip out of bed, taking a long hot shower	Изплъзвам се от леглото, вземайки дълъг горещ душ
I have deep respect for my married friends	Изпитвам дълбоко уважение към женените си приятели
I can play this game better	Мога да играя тази игра по-добре
I didn't have to use your house for that, though	Все пак не трябваше да използвам дома ти за това
I directed us back to the living room	Насочих ни обратно към хола
I went to the window and looked outside	Отидох до прозореца и погледнах навън
In fact, I forgot it happened	Всъщност бях забравил, че се случи
I would choose people over food	Бих избрал хората пред храната
I called the number shown, no answer	Обадих се на показания номер, без отговор
I was determined to keep them	Бях твърдо решен да ги задържа
I mean a suspect	Имам предвид заподозрян
I can get thoughts out of his head	Мога да извадя мисли от главата му
I was not confused, in a dream, about his status	Не бях объркан, в съня, за неговия статус
I spent the whole day angry today	Прекарах целия ден днес ядосана
The album received generally positive reviews	Албумът получи като цяло положителен критически прием
I needed to feel it	Имах нужда да я усетя
A healthy diet consists of eating	Здравословната диета се състои от хранене
The official school colors are red and black	Официалните училищни цветове са червено и черно
Many messages were lost	Много съобщения бяха загубени
I turned sharply	Обърнах се рязко
I feel the same way she does	Чувствам се по същия начин, както тя
I forced my mind to go in the right direction	Принудих ума си да се върне в правилната посока
A few quiet days follow	Следват няколко спокойни дни
I left the bedroom door open	Оставих вратата на спалнята си отворена
I learned that there are suspicions of rough play	Научих, че има съмнения за груба игра
Maybe I should look for a moment	Може би трябва да погледна за момент
I thanked her for telling us	Благодарих й, че ни каза
I drank a bottle of water and tried to stand up	Изпих бутилка вода и се опитах да се изправя
I talked to my mother more often	Говорих по-често с майка ми
I immediately thought there was something strange about him	Веднага си помислих, че има нещо странно в него
I'm totally cool with it	Аз съм напълно готин с него
I felt quite alone and almost lost without him	Чувствах се доста сама и почти изгубена без него
I liked what he did to me	Хареса ми това, което ми направи
Wonderful view and tree	Прекрасна гледка и дърво
I'm not a technician	Аз не съм техник
I was angry most of the time	Бях ядосана през повечето време
I went to second place	Отивах на второто място
I pulled my hair back and tied the vine	Прибрах косата си назад и вързах лозата
I had no idea about the weather	Нямах представа за времето
Man and woman have a relationship	Мъж и жена имат връзка
There was nothing that I could do about it	Не можех да направя нищо по въпроса
I was useless to the end	До края бях безполезен
I usually do this when it comes to teenage pregnancies	Обикновено го правя, когато става въпрос за бременност при тийнейджъри
I know you all love it too	Знам, че и вие всички го обичате
A crowd gathered to watch the troops	Тълпа се събра да гледа войските
I wanted the experience to happen at home	Исках преживяването да се случи у дома
I couldn't resist his order, and that terrified me	Не можех да се противопоставя на заповедта му и това ме ужаси
For my part, I enjoyed watching them enjoy the show	От своя страна ми беше приятно да ги гледам как се наслаждават на шоуто
I have my own business	Имам собствен бизнес
I was honored and accepted	Бях удостоен и приет
I find this very dangerous	Смятам това за много опасно
I was discharged from the hospital two days ago	Изписаха ме от болницата преди два дни
Then I was left to sweat	След това бях оставен да се изпотя
I had to leave you with my mom for two reasons	Трябваше да те оставя с мама по две причини
I didn't plan on accepting you anyway	Така или иначе не планирах да те приемам
I think you should have known	Мисля, че трябва да сте знаели
I still miss this place	Все пак ми липсва това място
I just started processing information	Току-що започнах да обработвам информация
I definitely appreciate that	Определено оценявам това
I could not fight this battle alone	Не можех да водя тази битка сам
I couldn't fight it	Не можех да се преборя
I threw it back on the table	Хвърлих го обратно на масата
I stayed pretty quiet	Останах доста тиха
I still had to pick up the phone	Все още трябваше да си взема телефон
I have a whole billing department	Имам цял отдел за приготвяне на сметки
I shook his shoulders	Разтърсих раменете му
I also like the color	Цветът също ми харесва
I still missed him, even after so long	Все още ми липсваше, дори след толкова време
I went back to class and everyone was watching me	Върнах се в клас и всички ме гледаха
The single was successful in other countries as well	Сингълът беше успешен и в други страни
I was shocked that day	Онзи ден получих шок
I can't imagine what we'll do without you	Не мога да си представя какво ще правим без теб
I wonder if you can remember your own thoughts	Чудя се дали можеш да си спомниш собствените си мисли
I would be nothing but a worker	Не бих бил нищо друго освен работник
I trusted him with everything	Доверявах му всичко
I have an idea that can lift your spirits	Имам идея, която може да ви повдигне настроението
Particularly inconvenient	Особено неудобен
I was waiting for the answer he gave me	Очаквах отговора, който ми даде
I said it so as not to disturb anyone	Казах го, за да не тревожа никого
I can do this and cut them and stuff	Мога да направя това и да ги изрежа и прочие
I'm capable of killing	Способен съм да убивам
A large restaurant became very busy	Голям ресторант стана много натоварен
One monitor was running slowly	Един монитор вървеше бавно
I couldn't be here anymore	Не можех повече да съм тук
My husband loves sports	Съпругът ми обича спорта
I'm going to yell at them tonight	Тази вечер ще ги изкрещя силно
I watched as many people poured into the light	Гледах как много души се вливат в светлината
I guess you can't have one without the other	Предполагам, че не можеш да имаш едното без другото
I felt his chest against my back	Усетих гърдите му до гърба си
I looked out the big window	Погледнах през големия прозорец
I guess all the brothers do that	Предполагам, че всички братя постъпват така
I can't go back now	Сега не мога да се върна
This is called a secondary plot	Това се нарича вторичен сюжет
I can't believe this is happening	Не мога да повярвам, че това се случва
This one pistol eventually landed in the afternoon	Този един пистолет в крайна сметка се приземи следобед
I mean that literally	Имам предвид това буквално
I was in high school at the time	По това време бях в гимназията
I can choose to ignore	Мога да избера да игнорирам
I said what any man would say in this situation	Казах какво би казал всеки мъж в тази ситуация
It only took me a minute to figure things out	Имах нужда само от минута, за да разбера нещата
I needed to be closer	Трябваше да съм по-близо
It must have been something so offensive	Трябваше да е нещо толкова обидно
I wanted to give him some common sense	Исках да му вкарам малко здрав разум
I really wanted this drink, but I decided I could wait	Наистина исках тази напитка, но реших, че може да почака
I stopped thinking they should look more like girls	Престанах да мисля, че трябва да приличат повече на момичета
I also love photography	Обичам и фотографията
I want to hear your voice and see you smiling	Искам да чуя гласа ти и да те видя усмихнат
I started rubbing my temples	Започнах да търкам слепоочията си
I didn't know there was a church there	Не знаех, че там има църква
I know you have the strength	Знам, че имаш силата
I guess it's all connected in some way	Предполагам, че всичко е свързано по някакъв начин
I'm much worse than you think	Аз съм много по-зле, отколкото си мислите
I need to know when he realized he loved me	Трябва да знам кога е разбрал, че ме обича
I read the documents	Прочетох документите
One degree will take at least four years	Една степен ще отнеме най-малко четири години
I did as he asked	Направих както ме помоли
I saved him a lot of money for college	Спестих му много пари за колежа
I really need to get back to camp	Наистина трябва да се върна в лагера
I like to walk everywhere	Обичам да се разхождам навсякъде
I was alone in the dark cell	Бях сам в тъмната килия
I couldn't touch her, of course	Не можех да я докосна, разбира се
I tell her to just leave me alone	Казвам й просто да ме остави на мира
That is why I agree with him	За това съм съгласен с него
I spent another night	Преживях още една нощ
A new constitution is yet to be prepared	Предстои да се подготви нова конституция
I don't have to explain myself often	Не е нужно да се обяснявам често
I had killed my father	Бях убил баща си
I could feel my anger growing	Усещах как гневът ми нараства
This is not appropriate	Това не е подходящо
I think she's right	Мисля, че е права
I wondered what he thought of all this	Чудех се какво мисли за всичко това
I take comfort in the thought that he is totally stupid	Утешавам се с мисълта, че е тотално глупав
I opened the windows	Отворих прозорците
I long for his energy	Копнея за неговата енергия
I hated to think about it, but it was true	Мразех да мисля за това, но беше истина
I couldn't even talk to eighty	Не можех дори да говоря с осемдесет
I know you had personal meetings with her	Знам, че си правил лични срещи с нея
They had three sons and four daughters	Те имаха трима сина и четири дъщери
I allowed myself to furnish the place	Позволих си да обзаведа мястото
I will not tell them what you did	Няма да им кажа какво си направил
A fireball waiting to ignite	Огнена топка, която чака да се запали
Hurry is expected, so come earlier	Очаква се бързане, така че елате по-рано
There was a pressure wave or something	Възникна вълна под налягане или нещо от това естество
I understand what this is	Разбирам какво е това
I really hope that hanging us won't kill us	Наистина се надявам, че обесването ни няма да ни убие
I wear the horns of war	Нося рогата на войната
I have to find another way	Трябва да намеря друг начин
I'm so glad you're putting this together	Толкова се радвам, че сглобявате това
I took many more pictures	Направих и още много снимки
I used them to press him to the head of the bed	Използвах ги, за да го притисна до главата на леглото
Confusion that lasted more than a century	Объркване, продължило повече от век
I thought she was calling me	Мислех, че тя ме вика
I was in a clinic with a doctor and a nurse	Бях в клиника с лекар и медицинска сестра
I guess something guided me	Предполагам, че нещо ме насочи
I left one of mine for you with him	Оставих един от моите за теб с него
I wonder if you'll just explain things to me	Чудя се дали просто ще ми обясниш нещата
I was the god they couldn't control	Аз бях богът, който не можеха да контролират
I did not share his joy	Не споделих радостта му
I prefer someone my age or older	Предпочитам някой на моята възраст или по-възрастен
I can choose to shrink or choose to shine	Мога да избера да се свия или да избера да блесна
I repeated the same routine for twenty minutes	Повтарях същата рутина от двадесет минути
I didn't believe this stupid excuse for a moment	Не повярвах на това тъпо извинение нито за миг
I refused to be a victim	Отказах да бъда жертва
I was not aware of that	Не бях наясно с това
I think they understand everything	Мисля, че разбират всичко
I had it on the tip of my tongue	Имах го на върха на езика си
In fact, I mean that	Всъщност имам предвид това
I hugged him tightly	Прегърнах го силно
I would absolutely recommend them	Аз абсолютно бих ги препоръчал
I will never forgive you	никога няма да ти простя
Picture of the ocean	Снимка на океана
I was born with a natural red head	Роден съм с естествена червена глава
I smiled at her again	Отново й се усмихнах
I can't get my workers to do this	Не мога да накарам моите работници да правят това
I should have, but I feel so good	Трябваше, но се чувствам толкова добре
I was still quite green	Все още бях доста зелен
Several objects dropped into the water	Няколко изпуснати предмета във водата
A responsible question, there are still a hundred	Отговорен въпрос, остават още сто
I closed it and tried again	Затворих го и опитах отново
I would also like to reject them	Аз също бих искал да ги отхвърля
The musician will continue to be a musician after his release	Музикантът ще продължи да бъде музикант и след освобождението
Public club for all ages and rates	Обществен клуб за всички възрасти и темпове
I know you want another baby	Знам, че искаш още едно бебе
I am now in a responsible position	Сега съм на отговорна позиция
I may have forgotten to tell you earlier	Може да съм забравил да ти го кажа по-рано
I thought he wanted to tell me something, but he couldn't	Мислех, че иска да ми каже нещо, но не можа
I totally agree with you	напълно съм съгласен с теб
A strange warm expression appeared on his face	По лицето му се появи странно топло изражение
I started drinking heavily, which only made things worse	Започнах да пия силно, което само влоши нещата
A loud explosion tore off a section of the road	Силна експлозия откъсна участък от пътя
I heard false confidence	Чух фалшива увереност
I had an abortion eight months ago	Преди осем месеца направих аборт
I could see the side of her cheek lift	Можех да видя отстрани на повдигането на бузите й
Miller teaches business principles at school	Милър преподава бизнес принципи в училището
I strained to hold on	Напрегнах се да се задържа
I was about to hire a private detective	Предстоеше ми да наема частен детектив
I understood this the hard way	Разбрах това по трудния начин
I knew my face would be a complete mess	Знаех, че лицето ми ще бъде пълна бъркотия
I smiled at him	Усмихнах се, гледайки го
Sitting little lady making handmade lace	Седнала малка дама, ръчно правеща дантела
Fish, he's just watching you	Риба, той просто те гледа
I see your reflection on the TV	Виждам отражението ти в телевизора
I believe that my father fascinated me	Вярвам, че баща ми ме е очаровал
I understood his feelings	Разбрах чувствата му
I guess speed is our advantage, but location is theirs	Предполагам, че скоростта е нашето предимство, но местоположението е тяхно
Sometimes I think he was the perfect soldier	Понякога си мисля, че беше идеален войник
I tried to reach for his senses	Опитах се да посегна към сетивата му
I love my first runs with my new shoes	Обичам първите си бягания с новите си обувки
I didn't finish my sentence	Не довърших изречението си
I want to be good enough	Искам да съм достатъчно добър
I'll see her tomorrow	Ще я видя утре
I no longer knew what was happening	Вече не знаех какво става
I didn't remember the lake from the last trip	Не помнех езеро от последното пътуване
I had a hard time moving them	Трудно ги преместих
I have something right in front of your face	Имам нещо точно пред лицето ти
First I have a few questions	Първо имам няколко въпроса
I had a choice to make	Имах избор да направя
I reached the apartment complex in thirty minutes	Стигнах до апартаментния комплекс за тридесет минути
I put on some clothes and went downstairs	Облякох малко дрехи и слязох долу
I heard him tell you about it	Чух го да ти разказва за това
I promised to explain everything	Обещах да обясня всичко
I didn't know this woman and she didn't know me	Не познавах тази жена и тя не ме познаваше
I noticed mostly his eyes	Забелязах главно очите му
I met her at the market	Срещнах я на пазара
I prepared for the worst	Приготвих се за най-лошото
I need work to edit this kind of content	Имам нужда от работа за редактиране на такъв вид съдържание
I speak as an experienced person	Говоря като човек с опит
A chance for a new beginning	Шанс за ново начало
I think we just have to go	Мисля, че просто трябва да тръгваме
On the one hand, I agree with you	Аз от една страна, съгласен съм с теб
There was a knock on her door	На вратата й се почука
I wonder how it works	Чудя се как работи
I looked away from the page	Отместих поглед от страницата
I think he set me up for that	Мисля, че той ме настрои за това
I have never seen him equal before or after	Никога не съм му виждал равен преди или след това
And then he crashed into a lake	И тогава той заби в езеро
The form of life was precious and sacred	Формата на живот беше ценна и свещена
I can't see your face	Не мога да видя лицето ти
I never said he was wrong about that	Никога не съм казвал, че греши за това
I love watching them grow	Обичам да ги гледам как растат
I have a line for one or more works	Имам линия за едно или повече произведения
I hate this kind of ridiculous adult surprise	Мразя този вид нелепа изненада за възрастни
I checked behind the counter and in the small bathroom	Проверих зад гишето и в малката баня
I turn quickly to the man	Обръщам се бързо към човека
I tried to listen to their thoughts	Опитах се да изслушам мислите им
I went in and pressed the main floor button	Влязох и натиснах бутона за основния етаж
The reason for these differences is not well known	Причината за тези разлики не е добре известна
I love this addition	Обичам това допълнение
There were changes in the club as well	Имаше промени и в клуба
I opened my eyes, but everything was black	Отворих очи, но всичко беше черно
I'm just, and everyone else is answering me	Просто съм, а всички останали ми отговарят
I had to get angry to win	Трябваше да се ядосвам, за да спечеля
A young peasant appeared beside him	До него се появи млад селянин
I did not receive money	не съм получавал пари
I immediately jump up and enter the bathroom	Веднага скачам и влизам в банята
I didn't want any answers from him or changes	Не исках никакви отговори от него или промени
They were quickly killed and destroyed	Бързо са избити и унищожени
I took off my loose clothes and joined her	Свалих вече широките си дрехи и се присъединих към нея
I just can't let you go alone	Просто не мога да те пусна да си ходиш сам
I moved on to join the band	Продължих напред, за да се присъединя към групата
I stood up, even though everyone else was sitting	Останах прав, въпреки че всички останали седяха
I'm confused by that	Аз съм объркан от това
A handsome prince decided to talk to her	Един красив принц реши да говори с нея
I introduced myself and she committed to presenting herself	Представих се и тя се задължи с представянето си
I saw the van with the bomb in it	Видях микробуса, в който беше бомбата
This shit is the science of all evil	Това лайна е наука за всичко лошо
I had to think about it	Трябваше да помисля за това
I dedicate myself to this game	Посвещавам се на тази игра
I would never steal from her	Никога не бих откраднал от нея
I see his veins moving in his neck	Виждам как вените му се движат във врата
I had to warn them what he was like	Трябваше да ги предупредя какъв е той
I can't help him now	Сега не мога да му помогна
Sometimes I looked inside them	Понякога гледах вътре в тях
I hope to see you again, one day soon	Надявам се да се видим отново, някой ден скоро
I looked in the mirror	Погледнах се в огледалото
I think you will be satisfied	Мисля, че ще останеш доволен
I need this extra fuel tank to do this	Трябва ми този допълнителен резервоар за гориво, за да го направя
I had seen it on the boy next door	Бях го виждал на съседното момче
I just told him to stop being stupid	Просто му казах да спре да бъде глупав
I wasn't in it to come	Не бях в него, за да дойда
I totally expect you to be there and inspire inspiration	Напълно очаквам, че ще бъдете там и ще вдъхновите вдъхновение
I can't fight every battle	Не мога да водя всяка битка
I didn't want help	Не исках помощ
I came because it meant a lot to my friends	Дойдох, защото това означаваше много за приятелите ми
I was not very good at sitting in one place	Не бях много добър в седенето на едно място
One quite brilliant	Един доста брилянтен
I can project my thoughts to another person	Мога да проектирам мислите си към друг човек
I will not love another	няма да обичам друг
I take three lightning steps to the basket	Правя три светкавични крачки към коша
I thought it was a good price for spring break	Мислех, че това е добра цена през пролетната ваканция
I want to destroy everyone who has taken over the business	Искам да унищожа всеки, който е поел бизнеса
It was attended by the main cast and crew	На него присъстваха главният актьорски състав и екипажът
I want to be with you forever	искам да съм с теб завинаги
I suspected that hot dogs were a lifelong passion	Подозирах, че хот-договете са страст за цял живот
I was already eighteen	Вече бях на осемнадесет
I just wanted to run somewhere relatively equal and different	Просто исках да бягам някъде сравнително равно и различно
I had to protect him	Трябваше да го защитя
I had forgotten about that	Бях забравил за това
I knew he would be here with the animals	Знаех, че ще бъде тук с животните
I feel his pleasure, satisfaction and love	Усещам неговото удоволствие, удовлетворение и любов
I wish if time could freeze right there for eternity	Иска ми се, ако времето можеше да замръзне точно там за вечността
I may benefit from this	Може и да печеля от това
I can't concentrate today	Днес не мога да се концентрирам
I knew what he wanted, what he was in pain for	Знаех какво иска, за какво болеше
I just couldn't part with them	Просто не можех да се разделя с тях
I know, it might just be a habit in history	Знам, това може да е просто навик в историята
I wouldn't feed her like that	Нямаше да я храня така
I take a deep breath and try to relax	Поемам дълбоко въздух и се опитвам да се отпусна
I should have seen that they knew me	Трябваше да видя, че ме познават
A new path will be formed when we meet someone new	Нов път ще се образува, когато срещнем някой нов
A visit she could make	Посещение, което би могла да направи
I moved my hand and threw it away	Преместих ръката си и я отметнах
I also had to make sure he was afraid to leave you	Трябваше също да съм сигурен, че се страхува да те напусне
I figured no one would ever know for sure	Предполагах, че никой никога няма да разбере със сигурност
Large living room	Голяма всекидневна
I know it took you a while to think about it	Знам, че ти трябваше време, за да го обмислиш
A witch usually does not need help	Една вещица обикновено не се нуждае от помощ
I step back from the road and smile	Отдръпвам се от пътя и се усмихвам
A good deal is a good deal	Добрата сделка е добра сделка
I have already discussed it with my parents	Вече го обсъдих с родителите си
I had no plan	Нямах план
I raised my daughter in my arms	Отгледах дъщеря си на ръце
I have to decide where to install the long range	Трябва да реша къде да инсталирам дългия обхват
I didn't remember much about him	Не помнех много за него
I myself believe in prayer	Аз самият вярвам в молитвата
I looked for a weapon	Потърсих оръжие
But his loss is my gain	Но неговата загуба е моя печалба
Strange move, but it really helped me	Странен ход, но наистина ми помогна
I did not wait until the morning	Не дочаках до сутринта
I was not ready to let my marriage go	Не бях готова да пусна брака си
I felt a knot form in my gut	Усетих, че в червата ми се образува възел
We entered the booth to record the song	Влязохме в кабината, за да запишем песента
I washed my face and mouth	Измих си лицето и устата
I liked not having a place to be	Харесваше ми да нямам къде да бъда
He uses a tennis ball for training	Той използва топка за тенис за тренировка
The scene took two days to fully capture	Сцената отне два дни, за да бъде напълно заснета
I want you to be safe	Искам да си в безопасност
I asked the three of them to wait outside	Помолих тримата да изчакат отвън
I know the present and the past	Познавам настоящето и миналото
I had to make things right with you, princess	Трябваше да оправя нещата с теб, принцесо
His social unrest ended in high school	Неговото социално безпокойство приключи в гимназията
I couldn't make the tops fit	Не успях да накарам горнища да паснат
I knew what he was capable of	Знаех на какво е способен
A deep smile touched his lips	Дълбока усмивка докосна устните му
I can't think straight when you touch me	Не мога да мисля право, когато ме докоснеш
I opened the door even further and entered	Отворих още повече вратата и влязох
I was sure there was always someone around	Бях сигурен, че винаги някой е наблизо
I haven't checked since	Оттогава не съм проверявал
Crisis of trust	Криза на доверието
I really miss this child	Наистина ми липсва това дете
I felt safe and secure with him	Чувствах се сигурна и спокойна с него
I will hold you tight and strong	Ще те държа плътно и здраво
I want this to look like an escape	Искам това да изглежда като бягство
I think they are unique in this area	Мисля, че са уникални за тази област
I thanked him mentally for ruining him	Благодарих му умствено, защото го съсипа
I knew they were jealous	Знаех, че ревнуват
I know someone who met a man at the gym	Познавам някой, който срещна човек във фитнеса
I had problems with the lock	Имах проблеми с ключалката
She told me her father was dead	Тя ми каза, че баща й е мъртъв
I took the bus to school	Отидох с автобуса до училище
I reached back and touched just above my ear	Посегнах назад и докоснах точно над ухото си
Baker to take full command	Бейкър да поеме цялостното командване
I look at his face, gratitude mixed with anxiety	Гледам лицето му, благодарността се смесва с тревога
I need a contractor and how much can it cost	Имам нужда от изпълнител и колко може да струва това
I have already given you my heart	Вече ти дадох сърцето си
I knew it was useless to lie	Знаех, че е безполезно да лъжа
I don't have to explain that	Не трябва да обяснявам това
However, I improved, but not enough	Подобрих се обаче, но не достатъчно
I found myself down by the water	Озовах се долу до водата
I sighed and risked meeting his eyes	Въздъхнах и рискувах да срещна очите му
I didn't think it was that bad	Не мислех, че е било толкова лошо
I kissed her passionately	Целунах я страстно
I had to judge what a cop he was	Трябваше да преценя какво ченге е той
I was the only person listening to her	Аз бях единственият човек, който я слушаше
I have a dog and a husband	Имам и куче и съпруг
I mean, maybe you shouldn't	Искам да кажа, може би не трябва
I'm sure she'll appreciate her unexpected day off	Сигурен съм, че тя ще оцени неочаквания си почивен ден
A black robe was tied around his waist	На кръста му беше вързана черна роба
I watched him take his sweater off the stand	Гледах го как сваля пуловера си от стойката
I surrendered without hesitation	Предадох се без никакво колебание
I am grateful to him	Аз съм му благодарен
I lived with my parents while hunting for an apartment	Живеех с родителите си, докато ловувах апартамент
I started thinking about my old job	Започнах да мисля за старата си работа
I still love having girlfriends	Все още обичам да имам приятелки
Many people sleep	Много хора спят
However, I was not sure in your case of use	Въпреки това не бях сигурен в твоя случай на употреба
I know a few way back to places	Знам няколко обратни пътя до места
I believe that the cable came off from the inside	Вярвам, че кабелът се е отделил отвътре
For twelve hours they created something like a refuge	Цели дванадесет часа създават нещо като убежище
I can't stand to fight you	Не мога да понасям да се бия с теб
I was responsible for everything	Аз бях отговорен за всичко
It was just an image	Това беше просто имидж
I doubt he has a conscience at all	Съмнявам се, че изобщо има съвест
I'm listening to him for the first time	За първи път го слушам
I needed this for my own state of mind	Имах нужда от това за собственото си състояние на ума
A place without hope	Място без надежда
This is a key area for wildlife	Това е ключова зона за диви животни
I just never imagined that was the case	Просто никога не съм си представял, че е така
These lines gave the road its name	Тези линии дадоха името на пътя
I have a specific question	Имам конкретен въпрос
I took it off the shelf	Свалих го от рафта
I handed her the note	Предадох й бележката
I better get on with it	По-добре да продължа с това
I sighed, looking at him	Въздъхнах, гледайки го
I had to kill them all, the elders too	Трябваше да ги убия всички, старейшините също
I hurried to answer him	Побързах да му отговоря
Some time ago I stopped feeling guilty about something	Преди време спрях да се чувствам виновен за нещо
Wipe the left eye	Избърсване на лявото око
Other communities were planned but did not develop	Други общности бяха планирани, но не се развиха
A man came in and looked around the room	Един мъж влезе и огледа стаята
I'll just say that	Ще кажа просто това
The squire was nothing without honor	Скуайърът беше нищо без чест
I ran in the waves	Изтичах във вълните
I loved you so much, my friend	Толкова те обичах приятелю
I was faced with the eternal dilemma of what to wear	Бях пред вечната дилема какво да облека
They have been reported missing since the blast	Те са обявени за изчезнали след експлозията
I closed my eyes and focused hard	Затворих очи и се съсредоточих силно
I wouldn't let him fail her again	Не бих му позволил да я провали отново
I continue to maintain awareness by breathing slowly and regularly	Продължавам да поддържам осъзнатост, дишайки бавно и редовно
I just gave up trying to resist	Просто се отказах от опитите да се съпротивлявам
I told him exactly how the plant works	Казах му как точно работи заводът
One must deserve to use my own name	Човек трябва да заслужава да използва собственото ми име
I was very dedicated to my work and my family	Бях много отдаден на работата си и семейството си
I put my towel in my favorite place	Поставям кърпата си на любимото ми място
A little later, people saw her running around	Малко по-късно хората я видяха да тича наоколо
I tried to hold him back	Опитах се да го сдържа
James also attracted the attention of international authors	Джеймс също привлече вниманието на международни автори
I have a very unpleasant and very good experience	Имам много неприятно и много добро преживяване
I was shaken to see the condition of their legs	Бях разтърсена да видя състоянието на краката им
I couldn't wait for tomorrow's presentation to end	Нямах търпение утрешната презентация да свърши
I knew it was time to go back there	Знаех, че е време да се върна там
I look through the curtain in our backyard	Гледам през завесата в задния ни двор
And I couldn't stand it if it continued like this	И аз не издържах, ако продължи така
I have a few days left	Остават ми няколко дни
A local number followed	Последва местен номер
Naval aircraft carrier of the same name	Военноморски самолетоносач със същото име
I just want to go home with my son	Просто искам да се прибера вкъщи със сина си
I must say that it was quite impressive	Трябва да кажа, че беше доста впечатляващо
A tap on the shoulder made me turn my head	Почукване по рамото ме накара да обърна глава
Still, she found him more beautiful than the woman	Все пак го намираше за по-красив от женската
I wonder if he's already taking calls	Чудя се дали вече приема обаждания
I decided not to think much	Реших да не се замислям много
Better not to calculate	По-добре да не изчислявам
I listened to you very clearly	Изслушах те много ясно
And I thought there was more	И аз мислех, че има нещо повече
Maybe I was, if you chose another path	Може и да съм бил, ако си избрал друг път
I accept the invitation and sit down on the chair	Приемам поканата и се настанявам на стола
I know your father left you in charge	Знам, че баща ти те остави да управляваш
I could make out certain shapes, but nothing else	Можех да различа определени форми, но нищо друго
I hated when my heart bothered my mind	Мразех, когато сърцето ми пречеше на ума ми
I went to work for a furnace repair company	Отидох да работя във фирма за ремонт на пещи
I have no idea what happened	Нямам представа какво се е случило
You have to fight them	Трябва да се бориш с тях
I can't let that happen	Не мога да позволя това да се случи
Prince on a dangerous mission	Принц в опасна мисия
I told her to translate this to the leader	Казах й да преведе това на лидера
There is a ringing of six bells	Има звън от шест камбани
I am what the gods have made me	Аз съм това, което боговете са ме направили
I could easily swim there	Можех лесно да плувам там
I haven't slipped anything on her yet	Още не съм й подхлъзнал нищо
I had helped, as had my other brother	Бях помогнал, както и другият ми брат
The other group preferred to maintain more distant relationships	Другата група предпочиташе да поддържа по-отдалечени отношения
The shark must continue to move or not be able to breathe	Акулата трябва да продължи да се движи или не може да диша
I can push him somewhere	Мога да го притисна някъде
I found many of them	Намерих много от тях
I need this to feel normal	Имам нужда от това, за да се чувствам нормално
I really enjoyed this book	Наистина се насладих на тази книга
This kit is not standard production	Този комплект не е стандартно производство
Their purpose in the game is unknown	Целта им в играта е неизвестна
They wouldn't see me dead in something like that	Нямаше да ме видят мъртъв в подобно нещо
I expect him to smile	Очаквам той да се усмихне
I'm looking in your room	Търся в стаята ти
Report any serious incidents to your leader	Докладвайте всички сериозни инциденти на вашия лидер
The coat is soft and fine	Козината е мека и фина
I barely recognized my growing teenager	Едва разпознах растящия си тийнейджър
We shouldn't have, but we were like a family	Не трябваше, но бяхме като семейство
I stopped for a moment, recovered	Спрях за момент, съвзех се
And I haven't heard it	И аз не съм го чувал
They weren't particularly interested in music	Те не се интересуваха особено от музика
A wave of her emotions suddenly swept over me	Вълна от нейните емоции изведнъж ме обхвана
I didn't even know if they saw us	Дори не знаех дали са ни видели
I can't handle this nonsense right now	Не мога да се справя с тези глупости в момента
I have a love and hate for training	Имам любов и омраза към тренировките
That was quite difficult	Това беше доста трудно
B went on to explain	Б продължи да се обяснява
I look around now and see this world differently	Оглеждам се сега и виждам този свят по различен начин
I conquered the world	Аз покорих света
I wanted to tell myself it was just anger	Исках да си кажа, че е просто гняв
I wonder where the other songs are	Чудя се къде са другите парчета
I wrote this on purpose	Това го написах нарочно
Several girls looked at them strangely before leaving	Няколко момичета ги погледнаха странно, преди да излязат
I was completely at his mercy	Бях изцяло в неговата милост
I felt not a velvet, but a flash of emotion	Усетих не кадифето, а проблясък на емоция
A hidden door opened in his heart	В сърцето му се отвори скрита врата
I have a terrible secret	Имам една най-страшна тайна
The thirsty man thinks it is water	Жадният човек си мисли, че това е вода
I hope I never wear it again	Надявам се никога повече да не го нося
I was ready to go home	Бях готов да се прибера
I took some, say, sixteen years ago	Поех някои, да речем, преди шестнадесет години
Then I caught his cruel eyes	Тогава хванах жестоките му очи
I have to celebrate or something	Трябва да празнувам или нещо подобно
I approached until only an inch separated us	Приближих се, докато само един сантиметър ни раздели
I was looking for something and saw the police report	Търсих нещо и видях полицейския доклад
I stayed home and did not go to work	Останах вкъщи и не отидох на работа
I have to deal with that	Трябва да се справя с това
I think maybe she's just mad at me	Мисля, че може би просто ми е ядосана
I cover my neck with my hand	Покривам врата си с ръка
I want him to leave	Искам да си отиде
I guess you're tired and need a break	Предполагам, че сте уморени и имате нужда от почивка
A valet opened the door for me	Един камериер ми отвори вратата
The court drama became a public spectacle	Съдебната драма се превърна в публичен спектакъл
I still have friends in the mining division	Все още имам приятели в минното подразделение
I ignored the request in his eyes	Игнорирах молбата в очите му
I was just trying to protect his dignity	Опитвах се само да защитя достойнството му
Fake bottom, then	Фалшиво дъно, значи
I see that you are honest	Виждам, че си честен
I was six then	Тогава бях на шест
I have the means to support myself	Имам средства да се издържам
I can play a lot of sports	Мога да спортувам много
I have to go to bed now	Сега трябва да си лягам
I tuck a lock of hair behind my ear	Прибирам кичур коса зад ухото си
I ignored him, so she did it again	Игнорирах го, така че тя го направи отново
I was determined not to think about it	Бях твърдо решен да не мисля за това
I knew he was dreaming	Знаех, че сънува
I clung to him again	Отново се вкопчих в него
A huge start in three product ranges	Огромно начинание в три продуктови гами
I still couldn't see him	Все пак не можах да го видя
A force of considerable size has entered my kingdom	Сила със значителни размери влезе в моето царство
I checked the garbage bag	Проверих чантата за боклук
Her parents were homeowners	Родителите й бяха собственици на жилища
I highly recommend all three, no matter what you do	Горещо препоръчвам и трите, независимо с какво се занимавате
I obey, get my feet off the bed	Подчинявам се, махам краката си от леглото
I wish him success in retirement	Пожелавам му успех в пенсионирането
I raised the temperature too high and went inside	Вдигнах температурата твърде висока и влязох
I believe it was your first day here	Вярвам, че беше първият ти ден тук
I hope they can continue	Надявам се да успеят да продължат
I was stopped, waiting for something to happen	Бях спрян, чаках нещо да се случи
A female manager with this problem is well below expectations	Жена мениджър с този проблем е доста под очакванията
This may take some time	Това може да е известно време
I didn't even exist at the same time as him	Аз дори не съществувах по същото време, когато той
Great product for the price	Страхотен продукт за цената
I think you've been sheltered long enough	Мисля, че сте били приютени достатъчно дълго
I had nothing to feel guilty about	Нямах за какво да се чувствам виновна
I didn't want to kill him	Не исках да го убивам
I didn't tell him anything	Не му казвах нищо
I believe you will not share it with anyone	Вярвам, че няма да го споделите с никого
I attended anyway and never went anywhere alone	Присъствах така или иначе и никога не ходех никъде сам
Wooden ringing sound	Дървен звънтящ звук
Today was a little too much for him	Днес беше малко прекалено за него
I shook my head at the image	Поклатих глава към изображението
I like this person right now	Харесвам този човек в момента
I said you were just ignorant	Казах, че си просто невежа
I've seen something like this	Виждал съм нещо подобно
Once I feel free from pain	Веднъж се чувствам свободен от болка
I didn't understand how he didn't hate me	Не разбрах как не ме мрази
I sent him a quick text to warn him	Изпратих му бърз текст, за да го предупредя
I think he loved too much, too perfectly, without limits	Мисля, че обичаше твърде много, твърде перфектно, без ограничения
I express it with a bow	Изразявам го чрез поклон
Comparative approach	Сравнителен подход
This behavior occurs at low or high intensity	Това поведение се проявява при ниска или висока интензивност
I would not allow that	Нямаше да допусна това
thank you for your patience	Благодаря за търпението
I didn't have the strength	Нямах силата
I went to get it	Отидох да я взема
I've never cried so much in my life	Никога през живота си не съм плакала толкова много
I got pregnant and had twin daughters	Забременях и имах дъщери близначки
I heard a light whisper	Чух лек шепот
A very conscious mind can do that	Много осъзнат ум може да го направи
We must be angry with them	Трябва да им се сърдим
I like to plan ahead	Обичам да планирам предварително
I need you forever	Имам нужда от теб завинаги
I see why you're holding me around	Виждам защо ме държиш наоколо
I wanted him there on the blanket with me	Исках го там на одеялото с мен
I was the last to climb the stairs	Аз бях последен, който се изкачи по стъпалата
I see it on his face	Виждам го по лицето му
I believe that happened	Вярвам, че това се случи
I recently had a great experience with their team	Наскоро имах страхотно изживяване с екипа им
I was lucky that the horses didn't make a sound	Имах късмет, че конете не издадоха звук
I will arrange everything	ще подредя всичко
I had to check the flow of words	Трябваше да проверя потока от думи
I know you probably have some resentment towards me	Знам, че вероятно таите някакво негодувание към мен
I called for maximum continuous power	Призовах за максимална продължителна мощност
I feel nervous just looking at him	Чувствам се нервен само като го гледам
I didn't touch	Не се докоснах
I can't wait to finish my gallery	Нямам търпение да завърша моята галерия
I watched him enter the plot	Гледах го как влиза в парцела
I'm sure none of them saw him	Сигурен съм, че никой от тях не го е виждал
It was all my fault	Вината беше изцяло моя
I need to get out of here, she thought	Трябва да се махна оттук, помисли си тя
There was a gleam of recognition on his face	На лицето му светна блясък на разпознаване
I hate this kind of business	Мразя този вид бизнес
A male figure walked toward her	Мъжествена фигура тръгна към нея
Part of me wanted to run through the door	Част от мен искаше да избяга през вратата
I put them in my mouth	Сложих ги в устата си
I knew perfectly well what would make me feel good	Знаех отлично какво ще ме накара да се чувствам добре
I couldn't stand his attitude when you met	Не издържах на отношението му, когато се срещахте
Then write it in a song	Тогава го напишете в песен
I stopped thinking so much about these things	Спрях да мисля толкова много за тези неща
On the way I touched the wall	По пътя докоснах стената
I can't describe it, but it's amazing	Не мога да опиша това, но е невероятно
I guess he asked her to marry him yesterday	Предполагам, че вчера я помоли да се омъжи за него
I talked to the doctor this morning	Тази сутрин говорих с лекаря
I was glad he wasn't there	Радвах се, че го няма
I want him to bring home a deer	Иска ми се той да донесе вкъщи елен
I never thought this would ever happen to me	Никога не съм мислил, че това някога ще ми се случи
I sensed her fears	Усещах опасенията й
I think he's about four years older than me	Мисля, че е с около четири години по-голям от мен
Immediately after that I started receiving records	Веднага след това започнах да получавам записи
I did not open the window	Не отворих прозореца
I feel the attraction to the passage of fire	Усещам притеглянето към огнения проход
I just wanted to sit down	Просто исках да седна
I try, but sometimes I fail	Опитвам се, но понякога не успявам
Its high notes are a joy	Високите й нотки са радост
We will not tolerate any delay	Няма да изтърпим никакво забавяне
I just wanted to serve something like this at home	Просто исках нещо подобно да сервирам у дома
I find this preference for blonde girls quite strange	Намирам това предпочитание за светли момичета за доста странно
I wondered what else he knew	Чудех се какво още знае
The infringement report is not a traffic fine	Съобщението за нарушение не е глоба за движение
Several of them smoked	Няколко от тях пушеха
There was a short pause	Последва кратка пауза
I will not survive if it explodes in our face	Няма да оцелея, ако избухне в лицето ни
I looked at the TV	Погледнах към телевизора
I understand the feeling	Разбирам чувството
Her three songs were taken for a dollar	За един долар й бяха взети трите песни
I turn away and spit	Обръщам се настрани и плюя
I will keep your secret	ще пазя тайната ти
I found a blue silk robe that was spread out	Намерих синя копринена роба, която беше разстлана
I tried to understand my position in this world	Опитах се да разбера позицията си в този свят
A shadow seemed to fall on his face	По лицето му сякаш падна сянка
Conspiracy, conspiracy, whatever	Заговор, заговор, каквото и да е
I was terrified and terrified	Обзе ме голям трепет и ужас ме обзе
I turn, look, and shake my head	Обръщам се, гледам и поклащам глава
I see her crossing the street through the glass windows	Виждам я да пресича улицата през стъклените прозорци
I did not like how intense the situation became	Не ми хареса колко интензивна стана ситуацията
I guess you can say that	Предполагам, че можете да кажете това
I struggled to control my instincts	Борех се за контрол над инстинктите си
I had my first egg salad sandwich	Имах първия си сандвич със салата с яйца
I went through a very fast and dirty internal battle	Минах през много бърза и мръсна вътрешна битка
I arranged books by the wall	Наредих книги до стената
I want to feel like one person	Искам да се чувствам като един човек
I'm sure you'll be gentle with my jewelry	Сигурен съм, че ще бъдеш нежна с моето бижу
I have to get my family out of here	Трябва да изведа семейството си оттук
I tried once and it was a complete disaster	Опитах веднъж и беше пълна катастрофа
I look forward to coming back	С голямо нетърпение очаквам да се върна
I didn't need light	Нямах нужда от светлина
I did not hesitate to join his idea	Не се поколебах да се присъединя към идеята му
I was empty, without hope	Бях пуст, без надежда
I would very much like to help	Много бих искал да помогна
I heard nothing from the hum of the plane	Не чух нищо от бръмченето на самолета
I got a little closer	Приближих се малко
I am struck by their overwhelming support	Поразен съм от тяхната огромна подкрепа
People finally understood what we were doing	Хората най-накрая разбраха какво правим
I chose a machine to the right of the counter	Избрах машина вдясно от гишето
I would do, do more useful things	Щях да се занимавам, да правя повече неща, полезни
I wanted to be the one to tell you	Исках сам да бъда този, който ще ти кажа
I actually understand this concept	Всъщност разбирам тази концепция
I couldn't take my eyes off him as he spoke	Не можех да откъсна очи от това, докато той говореше
I hope you can enjoy	Надявам се, че може да се насладите
I started drawing figures	Започнах да рисувам фигури
I will definitely be watching him closely	Определено ще го следя внимателно
I eat there all the time	Там ям през цялото време
I wonder if this will ever be done	Чудя се дали това някога ще бъде направено
I wish they had taken you	Иска ми се да са те взели
I can't wait to see how it's accepted	Нетърпелив съм да видя как се приема
I got in the elevator, but I got off quickly	Влизам в асансьора, но слязох бързо
Apparently I wasn't worried	Явно не се притеснявах
I made a mental note about future shopping adventures	Направих си умствена бележка за бъдещи приключения при пазаруване
I had no control over it	Нямах контрол върху това
I only remember the lights	Помня само светлините
I was too scared to move	Бях твърде уплашен, за да се движа
I go to the windows and open them	Отивам до прозорците и ги отварям
I loved him for a while	Обичах го едно време
It was a rainy day	Беше дъждовен ден
I think he feels that makes him look bad	Мисля, че чувства, че това го кара да изглежда зле
I see how they look at me	Виждам как ме гледат
I'm really getting calmer	Наистина ставам по-спокоен
I think you are too	Мисля, че и ти си
A wide smile spread across his face	По лицето му се разля широка усмивка
I expect it to hold maybe a hundred people	Очаквам да побере може би сто души
I was trying to get off the stage	Опитвах се да сляза от сцената
Game, test, test	Игра, тест, изпитание
I feel so comfortable with her	Чувствам се толкова комфортно с нея
I intend to leave tonight, whatever	Възнамерявам да замина тази вечер, независимо
Car accident just a few blocks from our house	Автомобилна катастрофа само на няколко пресечки от нашата къща
I can get married someday	Мога да се оженя някога
I couldn't do advanced events	Не можех да правя напреднали събития
I have no choice but to resist	Нямам друг избор, освен да не оказвам съпротива
I was startled by his sudden appearance	Бях стреснат от внезапната му поява
I need your team to check the left side	Имам нужда от екипа ви да провери лявата страна
I had to leave it to her	Трябваше да го оставя на нея
I think we should end the day	Мисля, че трябва да приключим за деня
I even feel guilty about it	Дори се чувствам виновен за това
We really had both directions	Наистина имахме и двете посоки
I couldn't do my job	Не можех да си върша работата
I was only inches above her	Бях само на сантиметри над нея
I was emotional, wild, rebellious at school	Бях емоционален, див, непокорен в училище
I just didn't want to talk about it	Просто не исках да говоря за това
I'm retiring for the evening	Оттеглям се за вечерта
I know that's not the case	Знам, че не е така
I just got hired with the support team here	Току-що ме наеха с екипа по поддръжката тук
I saw two outside not a moment ago	Видях две отвън не преди миг
I really didn't want to go	Наистина не исках да ходя
I hurried on request and looked down	Бързах при поискване и погледнах надолу
I'm not sure what you're asking	Не съм сигурен какво питаш
I am going to bed now	сега си лягам
I couldn't believe my ears	Не можех да повярвам на ушите си
A place in the mountains	Място в планината
I thought you were gone	Мислех, че те няма
I focused on killing those in front of me	Съсредоточих се върху убиването на тези пред мен
I didn't mean to like him	Не смятах да го харесвам
I just came to get some things	Просто дойдох да взема някои неща
I thought you could use it	Мислех, че можеш да го използваш
I ask her a few questions	Задавам й няколко въпроса
I looked carefully from both sides, but found nothing	Погледнах внимателно от двете страни, но не намерих нищо
I'm a little shy at first	В началото съм малко срамежлив
The covenant was very serious, so blood was needed	Заветът беше много сериозен, затова беше необходима кръв
I swallowed hard and tried again	Преглътнах трудно и опитах отново
I rub my fingers on my temples in grief	Разтривам пръсти по слепоочията си от мъка
I opened the door in the thick darkness	Отворих вратата в плътен мрак
I have to take care of myself	Трябва да се грижа за себе си
I have no other, however	Нямам друг обаче
I stayed in the bedroom like an idiot	Останах да стоя в спалнята като идиот
I can say that he is uncomfortable with my request	Мога да кажа, че е неудобен от молбата ми
I just need the goods	Просто ми трябват стоките
I got along easily with me	Лесно се разбирах с мен
I blink, staring at the weapon he points at me	Примигвам, втренчена в оръжието, което той насочва към мен
I guess a little of both	Предполагам по малко и от двете
I saw him at the party	Видях го на партито
I couldn't hold him any longer	Не можех да го задържам повече
I intended to give him a fair chance	Възнамерявах да му дам справедлив шанс
I want you to pay attention to your feelings, not your words	Искам да обърнете внимание на чувствата, а не на думите
I made two more verses	Направих още два стиха
I didn't want to stop you	Не исках да те спирам
He would never see his parents again	Никога повече нямаше да види родителите си
A serviceman is issued a military residence	На военнослужещ се издава военно жилище
I haven't seen her since the festival	Не съм я виждал от фестивала
Light, cold rain began to fall	Започна да вали слаб, студен дъжд
I lowered my head and went to her	Спуснах глава и отидох при нея
I created an email account that we can use	Създадох имейл акаунт, който можем да използваме
I guess the tour ended at my new house	Предполагам, че обиколката приключи в новата ми къща
I started wishing she could find a stable boyfriend	Започнах да си пожелавам тя да си намери стабилно гадже
I know exactly what this is	Знам точно какво е това
Two buildings were damaged	Пострадали са две сгради
I saw everything, but I wasn't here	Видях всичко, но не бях тук
I have no idea what the project is about	Нямам представа за какво е проектът
I was already crowded	Вече бях натъпкан
I love meeting new people	Обичам да се срещам с нови хора
I sold my product at a very cheap and reasonable price	Продадох продукта си на много евтина и разумна цена
Then he hit them a few more times	След това ги удари още няколко пъти
I heard the water running in the shower again	Отново чух как водата тече под душа
I raise my hand to the busy body	Вдигам ръка към заетото тяло
I thought animal nature was the curse	Мислех, че животинската природа е проклятието
I wasn't so ready for that	Толкова не бях готов за това
I looked at every stranger as a potential threat	Гледах на всеки непознат като на потенциална заплаха
I have to comply with everyone here	Трябва да се съобразя с всички тук
I couldn't handle the cold	Не можех да се справя със студа
I know about the privileges of the client	Знам за привилегиите на клиента
I suddenly felt very lonely	Изведнъж се почувствах много самотен
I couldn't settle our relationship	Не можах да уредя отношенията ни
I myself would like to get to know you better	Аз самият бих искал да те опозная по-добре
I stumble forward and raise the bat over my head	Препъвам се напред и вдигам бухалката над главата си
I tried to call several times, but you never answered	Опитах да се обадя няколко пъти, но така и не отговорихте
A total of eleven TV sets were delivered to him	Доставени са му общо единадесет телевизора
I think this is something else	Мисля, че това е нещо друго
I swear, he just doesn't know when to give up	Кълна се, той просто не знае кога да се откаже
I pour everything I have	Изсипвам всичко, което има
I have always been content with a studio	Винаги съм се задоволявал със студио
I knew exactly where he was going	Знаех къде точно отива
I will try not to faint myself	Сам ще се опитам да не припадна
I get up slowly and get dressed	Изправям се без бързане и се обличам
I prefer to distance myself from dangerous girls	Предпочитам да се дистанцирам от опасни момичета
I feel rested and energetic	Чувствам се отпочинала и енергична
I believe that these data support me	Вярвам, че тези данни ме подкрепят
He was called to strike	Беше призован за стачка
I could smell it as soon as it poured out	Усещах миризмата му веднага след като се изля
The last conversion was also not sold	Последното преобразуване също не беше продадено
I promise you won't be the only woman	Обещавам ти, че няма да си единствената жена
I didn't see him in the car	Не го видях в колата
I can just get into this without difficulty	Мога просто да се вмъкна в това без затруднения
I had done what I was asked to do	Бях направил това, което беше поискано от мен
I've already checked and it's not beautiful	Вече проверих и не е красиво
I return the smile and turn around	Отвръщам на усмивката и се обръщам
In the end, I had to give up all my classes	В крайна сметка трябваше да се откажа от всичките си класове
I'm looking for inspiration	Търся вдъхновение
I will be unhappy if I am in the same situation	Ще бъда нещастен, ако съм в същата ситуация
I did not report anything missing	Не съм докладвал нищо за липсващо
Powerful connection, actually	Мощна връзка, всъщност
I guess my debt comes first	Предполагам, че моят дълг е на първо място
I love her maybe too much	Обичам я може би твърде много
I felt really safe with them	Чувствах се наистина в безопасност с тях
I went to take a closer look	Отидох да разгледам по-отблизо
I just loved this game	Просто обичах тази игра
I mention mine and he's excited	Споменавам моя и той се вълнува
And I laughed and the man joined us	И аз се засмях и мъжът се присъедини към нас
Games are taken very seriously in all sports	Игрите се приемат много сериозно във всички спортове
I will add more tomorrow	Утре ще добавя още
I couldn't just let him go	Не можех да го оставя просто да си тръгне
I can't talk about it anymore	Не мога повече да говоря за това
I stretch my mind out and startle	Протягам съзнанието си навън и се стресвам
I didn't understand that then	Това не го разбирах тогава
now I do not believe	сега не вярвам
A numbered list began to form	Започна да се образува списък, номериран списък
I think we should go with horses	Мисля, че трябва да отидем с коне
I've always wondered who built it	Винаги съм се чудил кой го е построил
I couldn't really blame him	Не можех да го виня наистина
I wonder why we are here	Чудя се защо сме тук
I can't make you think about that	Не мога да те накарам да мислиш за това
I get to class and stop dead	Стигам до клас и спирам мъртъв
I am not against that	Аз не съм против това
I felt it, the inner closed door	Усетих го, вътрешната затворена врата
A tall man stood in the middle of the mess	Сред цялото безредие стоеше висок мъж
I guess our job is to put that trust on display	Предполагам, че нашата работа е да изложим това доверие
One movement, every movement, brings expansion	Едно движение, всяко движение, носи разширяване
My spirit was dry	Духът ми беше сухо
I was not a threat to him	Не бях заплаха за него
I shook my head and read	Поклатих глава и прочетох
I thanked him for showing me another side of life	Благодарих му, че ми показа друга страна на живота
I lived, you know, in a small house	Живеех, знаете ли, в малка къща
I wasn't calm enough to sit down	Не бях достатъчно спокоен, за да седна
I was used to a deep western saddle	Бях свикнал с дълбоко разположено западно седло
I like to think of us as a team	Обичам да мисля за нас като за отбор
I want you back to your mother	Искам да се върнеш при майка си
I got along well with him	Разбирах се добре с него
I guess sooner or later he will understand	Предполагам, че рано или късно ще разбере
I threw the report back across the table	Хвърлих доклада обратно през масата
I always enjoyed walking	Винаги се радвах на ходене
The wind rose suddenly and so did the waves	Вятър се вдигна внезапно и вълните също
I downloaded it and tried again	Изтеглих го и опитах отново
You just have to keep it	Просто трябва да го задържа
There was no obvious military need	Нямаше и очевидна военна нужда
I always describe her as beautiful	Винаги я описвам като красива
A company has to make money	Една компания трябва да прави пари
I wanted to spit it in my face	Исках да го изплюя в лицето
I went out into the empty corridor	Излязох в празния коридор
I would cancel my credit card and take another	Бих анулирала кредитната си карта и бих взела друга
I really had a crazy day today	Днес наистина имах луд ден
Now I believe in every threat he makes	Сега вярвам на всяка негова заплаха
I didn't want to be seen	Не исках да се вижда
This is a very dangerous storm	Това е много опасна буря
I don't even have to be that far from my house	Дори не трябва да съм толкова далеч от къщата си
I understand from your accent that you are a foreigner	От акцента ти разбирам, че си чужденец
But I mostly use the voice function	Но използвам предимно гласовата функция
I thought he wouldn't even answer me	Мислех, че дори няма да ми отговори
I use the whole room	Ползвам цялата стая
I reached the panel he was talking about and looked at it	Стигнах до панела, за който той говореше, и го разгледах
Then I will give it to him	Тогава ще му дам това
I entered at the wrong time	Влязох в неподходящи моменти
I enjoyed it enough	Радвах се достатъчно на това
I couldn't keep giving you a chance	Не можех да продължавам да ти давам шансове
I had to find something else	Трябваше да намеря нещо друго
I looked at the clear plastic jug	Погледнах прозрачната пластмасова стомна
I didn't want to talk about her	Не исках да говоря за нея
I have no sympathy for the blue armband	Не изпитвам никакво съчувствие към синята лента за ръце
I started seeing people in the cabin with me	Започнах да виждам хора в кабината с мен
One of my clients just bought her first home	Една моя клиентка току-що купи първия си дом
If necessary, a full installation service is provided	При необходимост се предоставя пълна инсталационна услуга
I smile with relief and wave	Усмихвам се с облекчение и махвам с ръка
And there I will answer all kinds of questions	И там ще отговоря на всякакви въпроси
I couldn't see my schoolmates	Не можех да видя другарите си от училище
I got up and went down the hall to check	Станах и влязох в коридора, за да проверя
I think it was a dream	Мисля, че беше сън
I didn't bother to look up	Не си направих труда да погледна нагоре
He is a cheerful and energetic boy	Той е весело и енергично момче
I was on a training mission	Бях на тренировъчна мисия
I was raised by my father	Отгледана съм от баща ми
I think you will find it useful and encouraging	Мисля, че ще го намерите за полезно и окуражаващо
The new policy has provoked significant opposition	Новата политика предизвика значителна опозиция
I know the area much better than you	Познавам района много по-добре от теб
I immediately realize my mistake	Веднага осъзнавам грешката си
A thousand months is a long human life	Хиляда месеца е цял дълъг човешки живот
I couldn't imagine how these rags stayed in business	Не можех да си представя как тези парцали останаха в бизнеса
I wanted to walk	Исках да се разхождам
I recognized that smile immediately	Разпознах тази усмивка веднага
I've never seen anything like it	Никога не съм виждал нещо подобно
I really appreciate your willingness to give me this time	Наистина оценявам желанието ви да ми дадете този път
I was not the one who gave birth	Аз не бях тази, която раждаше
I was sick of the anticipation	Прилоша ми от очакването
I was learning how to control the water	Учех се как да контролирам водата
I have them, theirs	Аз ги имам, техните мои
I didn't want to lose her company	Не исках да й губя компанията
I feel good buying it	Чувствам се добре като го купувам
I looked through the hull of the metal boat	Погледнах през корпуса на металната лодка
I want to tell it once and for all	Искам да го разкажа веднъж завинаги
I just had to be patient	Просто трябваше да имам търпение
I said this very clearly at our last meeting	Това казах изключително ясно на последната ни среща
I was busy getting somewhere	Бях ангажиран да стигна до някъде
I could have lost you	Можех да те загубя
You always remember them	Винаги ги помниш
I was too angry to be upset	Бях твърде ядосан, за да се разстроя
I was relieved that no one saw me inside	Изпитах облекчение, че никой не ме е видял вътре
I did not feel hurt or offended	Не се почувствах наранен или обиден
I thought I would be angry	Мислех, че ще се ядоса
I bet you have a bigger battery in the facility	Обзалагам се, че имате по-голяма батерия в съоръжението
She cries loudly in his chest	Плача силно в гърдите му
I just couldn't give him that kind of satisfaction	Просто не можех да му доставя такова удовлетворение
Several elderly ladies passed by	Минаха няколко възрастни дами
I wanted to have a part of you with me	Исках да имам част от теб с мен
I think it can affect you too	Мисля, че може да се отрази и на теб
I just want to touch	Просто искам да докосна
I smile almost the same way	Усмихвам се почти по същия начин
I made a commitment just then and for this experience	Поех ангажимент точно тогава и за това преживяване
I will not vote or give you my opinion	Няма да гласувам или да ви дам мнението си
I understand that your schedule is moving forward	Разбирам, че графикът ви се движи напред
Now I know this will never work	Сега знам, че това никога няма да работи
I love this girl to death	Обичам това момиче до смърт
I have reason to believe that a murder was committed	Имам вероятна причина да вярвам, че е извършено убийство
It's a pity we can't meet for longer	Жалко, че не можем да се срещнем по-дълго
The group is a group within the athletics department	Групата е група в рамките на атлетическия отдел
I became the perfect employee because of my work ethic	Станах перфектният служител заради работната си етика
I lack reliable weather forecasts	Липсват ми надеждни прогнози за времето
One day a black horse appeared	Един ден се появи черен кон
A snake's tail is also included	Включена е и змийска опашка
I just ordered from your colleague	Тъкмо поръчах при ваш колега
I feel my legs moving faster	Усещам как краката ми се движат по-бързо
I will spare you the other details	Ще ви спестя останалите подробности
I couldn't tell him anything	Не можах да му кажа нищо
I believe he wanted us to be together	Вярвам, че е искал да бъдем заедно
I can feel her eyes on my back	Усещам очите й на гърба си
I didn't know in detail how it should be done	Не знаех подробно как трябва да стане
I am a fan of the community	Аз съм фен на общността
I was completely sympathetic to her irritation	Бях напълно съпричастен към нейното раздразнение
I cautiously asked her what was wrong	Попитах я предпазливо какво не е наред
I rang the bell, hoping someone would come in	Натиснах звънеца с надеждата, че някой ще влезе
I highly recommend one	Силно препоръчвам един
I know what these sailors are	Знам какви са тези моряци
I put cream to help	Сложих крем за помощ
I know someone who doesn't fit in here either	Познавам някой, който също не се вписва тук
He was all about it	Той беше всичко за това
I just researched my beer very carefully	Току-що проучих много внимателно моя бира
I opened the door and entered the building	Отворих вратите и влязох в сградата
I was so confused by these emotions	Бях толкова объркан от тези емоции
I jump out of my seat and pour my drink	Скачам от мястото си и си разливам питието
I dressed differently, walked differently, existed differently	Обличах се различно, ходех различно, съществувах различно
Every time I smile from the inside	Всеки път се усмихвам отвътре
I knew this would not be the last	Знаех, че това няма да е последното
I urge you to join us	Настоявам да се присъединим към вас
I knew that then, just then, we would be together	Знаех, че тогава, точно тогава, ще бъдем заедно
I haven't slept enough	Не съм спала достатъчно
I guess it is	Предполагам, че това е
I can't be of any use to you	Не мога да ти бъда полезен
I think sex is fun	Мисля, че сексът е забавен
I could always count on him for an explanation	Винаги можех да разчитам на него за обяснение
I forgot to introduce myself	Пропуснах да се представя
I find it too complicated to keep in mind	Намирам го за твърде сложно, за да го запазя в паметта
I hoped not literally	Надявах се не буквално
I pushed her back to the table	Бутнах я обратно към масата
I get up the way she does	Ставам, както тя става
I sighed and lifted	Въздъхнах и вдигнах
I called all of you	Обадих се на всички ви
I had a comprehensive math kit written in a notebook	Имах изчерпателен математически комплект, написан в тетрадката
I do not share with other gods	Не споделям с други богове
I certainly didn't have the extra money	Със сигурност нямах допълнителни пари
Right for the rest of my life, too	Точно до края на живота си също
I love you more than this world	Обичам те повече от този свят
I replied with a hand and returned his smile	Отвърнах с ръка и му върнах усмивката
I watch in shock as sweat runs down my back	Гледам стреснат, докато потта се стича по гърба ми
I know you will look amazing	Знам, че ще изглеждаш невероятно
A little girl, as it turned out	Малко момиченце, както се оказа
A fit of longing overtook me	Обзе ме пристъп на копнеж
I can't leave without knowing what it is	Не мога да си тръгна, без да разбера какво е това
I couldn't say anything	Не можах да кажа нищо
Honestly, I looked like a living dead man	Честно казано изглеждах като жив мъртвец
I remember coming out of it almost completely satisfied	Спомням си, че излязох от него почти напълно доволен
I had to tell him about his damn thing	Трябваше да му разкажа за проклетото му аз
I wanted, heaven knows	Исках, небето знае
I read better without shoes and pants	Чета по-добре без обувки и панталони
I had to bring him with me	Трябваше да го доведа със себе си
Seven judges work in the court	Седем съдии работят в съда
I went to dinner	Отидох да вечерям
I forgot about my invitation earlier	Забравих за поканата си от по-рано
I didn't bring her anything	Не й донесох нищо
I see him as a husband and a friend	Виждам го като съпруг и като приятел
I couldn't function without her	Не можех да функционирам без нея
I haven't done anything else	Не съм правил нищо друго
I felt satisfied	Усещах, че е доволен
I just didn't want to give up the sword	Просто не исках да се откажа от меча
I saw him touch it with his thumb	Видях как го зацепи с палеца си
I wondered if he had anything to eat	Чудех се дали е имал нещо за ядене
I never had to look up	Никога не трябваше да поглеждам нагоре
I've never, ever encountered anything like this	Никога, ама никога досега не съм се сблъсквал с нещо подобно
I was grateful for the compliments	Бях благодарен за комплиментите
I told him to fuck, he burned my shops	Казах му да се прецака, той ми изгори магазините
I just asked you as a psychologist	Просто те питах като психолог
I think we've done enough searching today	Мисля, че направихме достатъчно търсене днес
I am motionless, frozen in place	Аз съм неподвижен, замръзнал на място
I will continue to believe in him and in you	Ще продължа да вярвам на него и на теб
We were hellishly normal	Бяхме адски нормални
I liked this dream to some extent	Донякъде ми хареса този сън
I mean, people sold out fast	Искам да кажа, че хората продадоха набързо
I need to talk to him in private	Трябва да говоря насаме с него
I mean, you won't believe her	Искам да кажа, няма да й повярваш
I was suddenly annoyed by the whole situation	Изведнъж се подразних от цялата ситуация
I was disappointed in myself, to be honest	Бях разочарован от себе си, честно казано
I turned him over and took off his shirt	Превърнах го и свалих ризата му
I took another step toward him	Направих още една крачка към него
They all appeared as themselves	Всички те се появиха като себе си
A face outlined by many years of smiles	Лице, очертано от дълги години усмивки
I struggle to disagree with both	Боря се да не се съглася и с двете
I will have no one to burden her with anymore	Няма да имам кой да я натоварва повече
Very little damage was done to the corn in the city	Нанесени са много малки щети на царевицата в града
I hope it doesn't show on my face	Надявам се да не се вижда на лицето ми
I wasn't even sure I had anything to explain	Дори не бях сигурен, че има какво да обяснявам
I can't live a typical family life with someone	Не мога да живея типичния семеен живот с някого
I would not say that they are to blame	Не бих казал, че те са виновни
I had no words to describe the experience	Нямах думи да опиша преживяването
I suddenly felt lonely and cold	Внезапно изпитах чувство на самота и студ
I did the usual nonsense before leaving the house	Направих обичайните глупости, преди да изляза от къщата
I loved your mother completely	Обичах майка ти напълно
I will consider your offer	Ще имам предвид вашата оферта
I am a time traveler	Аз съм пътешественик във времето
I can watch this forever	Мога да гледам това завинаги
I bent my knees and jumped	Прегънах коленете си и скочих
I was the first to shoot in the group	Аз бях първият, който стреля сред групата
I do a lot of racing here in the States	Правя много състезания тук, в щатите
I reached for the door handle, which was missing	Посегнах към дръжката на вратата, която я нямаше
I looked at the map	Погледнах го на карта
It's hard to eat	Трудно ям
I would recommend them to anyone	Бих ги препоръчал на всеки
I would very much prefer to feed him naturally	Много бих предпочел да го храня естествено
I'm sorry to hear you were hurt	Съжалявам да чуя, че сте били наранени
I thought everything was lost	Мислех, че всичко е загубено
You have to find me and help me	Трябва да ме намериш и да ми помогнеш
I look at the people in the cars	Поглеждам към хората в колите
He was arrested immediately	Той е незабавно арестуван
This turned out to be the winning goal	Това се оказа победният гол
I would prefer it to take much longer	Бих предпочел да отнеме много повече време
I knew he wasn't in the mood	Знаех, че не е в настроение
I started from the front office like everyone else	Започнах от фронт офиса като всички останали
I see who the man is	Виждам кой е човек
I pulled my head back to look at him	Дръпнах глава назад, за да го погледна
I didn't want to think about it right now	Не исках да мисля за това точно сега
I was young, only two years in my studies	Бях млад, само две години в обучението си
I want to look him in the eye	Искам да го погледна в очите
I lifted him to the light	Вдигнах го към светлината
I want you to be there to witness the arrest	Искам да бъдеш там, за да станеш свидетел на ареста
I want to know what's wrong with him	Искам да знам какво му е
I'll give you a card	Ще ти дам карта
I jumped over the crowd and entered a hotel	Прескочих тълпата и влязох в хотел
I cost the foundation a package	Коствах на фондацията пакет
I didn't remember going home	Не помнех да се прибирам
We have to do our laundry somehow	Трябва някак си да си изперем прането
The whole trip took nine minutes	Цялото пътуване отне девет минути
I didn't need to be told twice	Нямаше нужда да ми казват два пъти
I got back in and stopped the car	Влязох обратно и спрях колата
I started running to the huge fountain of flames	Започнах да тичам към огромния фонтан от пламъци
I've always been waiting for them on the other side	Винаги съм ги чакал от другата страна
He was gone a second later	Секунда по-късно го нямаше
I pluck flowers from their waving blows	Откъсвам цветя от размахващите им удари
I got up and tried to leave	Станах и се опитах да си тръгна
I was no longer a prisoner in a dark room	Вече не бях затворник в тъмна стая
I haven't been so happy in a long time	Отдавна не съм бил толкова щастлив
The reflection would not appear this way	Отражението не би се появило по този начин
I need a creative designer to paint each panel	Имам нужда от креативен дизайнер, който да нарисува всеки панел
I do not accept it well	Не го приемам добре
I can still hear them fighting outside	Все още ги чувам как се бият навън
I meant something to watch	Имах предвид нещо за гледане
I couldn't even attend their funeral	Дори не успях да присъствам на погребението им
I was hoping this French door would solve that	Надявах се тази френска врата да реши това
Because of this, kings became very popular	Поради това кралете станаха много популярни
I see it in your actions	Виждам го по действията ти
I thought you two were working together	Мислех, че вие ​​двамата работите заедно
I understand that this can be a difficult time	Разбирам, че това може да бъде труден момент
I was full of ambition, but not direction	Бях пълен с амбиции, но не и посока
I just wanted it to be half as cool	Просто исках да е наполовина по-готино
I heard my father getting closer	Чух баща ми да се приближава все по-близо
I was already in college when that happened	Вече бях в колежа, когато това се случи
I want a little more adventure than reading an old dusty bible	Искам малко приключение, отколкото да чета стара прашна библия
I'm not sure which universe is small	Не съм сигурен в коя вселена е малка
I also play good video games	Аз също играя добри видео игри
I suggest they go and go to bed	Предлагам им да отидат и да си легнат
Her early talents included painting	Ранните й таланти включват рисуване
I could not save you	не можах да те спася
I would have nothing left	не би ми останало нищо
Oh says we need to talk	О казва, че трябва да поговорим
I immediately stopped crying	Веднага спрях да плача
I have homework for you	Имам домашна работа за теб
Please keep your distance	Умолявам те, спазвай дистанция
You have to be my lawyer	Трябва да ми бъдеш адвокат
I rushed in and pulled away	Втурнах се и дръпнах
I went to the kitchen	Отидох в кухнята
I can confirm this with simple math	Мога да потвърдя това с проста математика
I will not live long enough to see a trial	Няма да живея достатъчно дълго, за да видя изпитание
I want you to give them hope and comfort	Искам да им дадеш надежда и утеха
It took another month for the script to be approved	Одобрението на сценария отне още един месец
And I beg your pardon	И аз те моля за прошка
I went inside and looked around	Влязох вътре и се огледах
He won a second term five years later	Той спечели втори мандат пет години по-късно
I couldn't help the sigh that went through my lips	Не можах да сдържа въздишката, която премина по устните ми
I knew there was no one behind the mirror	Знаех, че зад огледалото няма никой
I felt sick, angry and helpless	Почувствах се болна, ядосана и безпомощна
I go and see the little floating people inside	Отивам и виждам малките плаващи хора вътре
And they throw it wrong	И те го хвърлят погрешно
I saw the curtain move on the small window	Видях как завесата се движи на малкия прозорец
I just turned so he could shut up	Просто се обърнах, за да може той да млъкне
I threw them both in the nearest bin	Хвърлих и двамата в най-близкия кош
They are a very intelligent breed	Те са много интелигентна порода
I had some in the bank	Имах малко в банката
I see you have his dog	Виждам, че имаш кучето му
I managed to live, to make positive	Успях да живея, да направя положителен
I turned and looked out the back window	Обърнах се и погледнах през задния прозорец
I'm starting to get tired	започвам да се уморявам
I brought the money home	Донесох парите вкъщи
I immediately recognize his smiling face	Веднага го разпознавам и усмихнатото му лице
I'm your lieutenant, and you're in my squad	Аз съм ваш лейтенант, а вие сте в моя отряд
I wasn't used to dreaming	Не бях свикнал да мечтая
It was quite intense	Беше доста интензивно
I told her she was beautiful	Казах й, че е красива
I mean, you're trying to take over our planet	Искам да кажа, вие се опитвате да превземете нашата планета
I was pretty bored at work	На работа ми беше доста скучно
I just want to get this over with	Просто искам да приключим с това
I had no thoughts of escaping	Нямах мисли за бягство
A second later, the big horse appeared	Секунда по-късно големият кон се появи
I can't bear to watch her anymore	Не мога да понеса да я гледам повече
I need to check for a friend	Трябва да проверя за приятел
I've known him for thirty years	Познавах го от тридесет години
I felt my shoes take off	Усетих как обувките ми се събуват
Now the owner is a bank	Сега собственик е банка
I will pay a fixed price for a completed project	Ще плащам фиксирана цена за завършен проект
A dozen armed soldiers were ready to receive her	Дузина въоръжени военни бяха готови да я приемат
I wanted my life back	Исках живота си обратно
In fact, I never talked to him	Всъщност никога не съм говорил с него
I told them we found him, which is true	Казах им, че го намерихме, което е истината
I have suitable experience for your requirements	Имам подходящ опит за вашите изисквания
A sword he can't even use	Меч, който дори не може да използва
Roof construction would	Покривна конструкция би
I hate to have another victim	Мразя да имам още една жертва
I'll give her the big freeze	Ще й дам голямото замразяване
I am confident that together we will emerge victorious	Уверен съм, че заедно ще излезем победители
I realized that they are quite beautiful	Разбрах, че са доста красиви
I appreciate you, uh	Оценявам те, ъъъ
I didn't have to wait long	Не ми трябваше дълго да чакам
I knocked lightly on the door	Почуках леко на вратата
I can't hold something like that	Не мога да задържа нещо такова
I watched the whole production	Гледах цялото производство
I couldn't blame anyone, really	Не можех да виня никого, наистина
I'm becoming a professional at this	Ставам професионалист в това
This created two problems	Това създаде два проблема
Six more were injured	Още шестима са пострадали
I have to limit myself, really	Трябва да се ограничавам, наистина
I'm not sure why	Не съм сигурен защо
I came in case we needed to talk	Дойдох в случай, че трябва да поговорим
Gloomy handsome face of a powerful, dark man	Мрачно красиво лице на мощен, тъмен мъж
Very dear	Много скъпа
I heard them move to run behind us	Чух как се преместват, за да хукнат към нас отзад
In fact, I find all of you very interesting	Всъщност намирам всички ви за много интересни
I didn't want a teacher	Не исках учител
I want to know more about this	Искам да знам повече за това
I have arranged for you to marry, as is my duty	Осигурих ти брак, както е мой дълг
I was thinking of calling the sick and going home	Мислех да се обадя болен и да се прибера вкъщи
A crowd had gathered in front of his house	Пред къщата му се беше събрала тълпа
I had no money to change them	Нямах пари да ги сменя
I will tell you later	ще ти кажа по-късно
I read some of her emotions	Прочетох малко от нейните емоции
I didn't realize she bought a car	Не разбрах, че си е купила кола
The perfect end to a perfect night	Перфектен завършек на една перфектна нощ
I couldn't handle hospital food three times a day	Не можех да се справя с болнична храна три пъти на ден
I came to build an army	Дойдох да строя армия
I tried to include everything in the final design	Опитах се да включа всичко в окончателния дизайн
I can say that he felt it too	Мога да кажа, че и той го е почувствал
I checked with an employee this morning	Проверих с един служител тази сутрин
I wasn't used to dressing like that	Не бях свикнал да се обличам така
Physical presence is not important	Физическото присъствие не е важно
You have to get used to it a lot	Много трябва да свикнеш
I keep pushing him away	Продължавам да го отблъсквам
I still wear my wedding ring on my arm	Все още нося брачната си халка на ръката си
I was sent to your world in search of help	Бях изпратен във вашия свят в търсене на помощ
I got a little stronger	Станах малко по-силен
A desert island, he thought	Пустинен остров, помисли си той
I have to plan accordingly with my coach	Трябва да планирам съответно с моя треньор
I would like to be with you one day	Бих искал да бъда с теб някой ден
I had a lot of fun	Забавлявах се много добре
As a result, I didn't go out at all	В резултат на това изобщо не излязох
He studied independently and law	Учил е самостоятелно и право
I didn't know what to start with	Не знаех с какво да започна
I just gave up on this life	Просто се отказах от този живот
I didn't do well with your father then	Тогава не постъпих добре с баща ти
I follow, closing the door behind me	Следвам, затваряйки вратата след себе си
I work in the world of hair	Работя в света на косата
I have to say that it really does the job well	Трябва да кажа, че наистина върши работата добре
I lost all sense of time	Изгубих всякакво чувство за време
I found that I was starting to attract him	Открих, че започвам да го привличам
I knew that look in her eyes	Познавах този поглед в очите й
I started my career as a marketing manager	Започнах кариерата си като маркетинг мениджър
I think we are a really good team	Мисля, че сме наистина добър отбор
He is a student in a teenage school	Той е ученик в тийнейджърско училище
I have an awkward feeling that the danger is near	Имам неловко усещане, че опасността е близо
I was in the second half	Бях във втората половина
I lean in and face him	Навеждам се и с лице към него
I took a deep breath, knocked, and opened the door	Поех дълбоко дъх, почуках и отворих вратата
I've been struggling with this since day one	Боря се с това от първия ден
I wish they were around	Иска ми се да са наоколо
I fell back, unable to keep my balance	Паднах назад, неспособен да запазя равновесие
I will try it next week	Ще го пробвам другата седмица
I saw you, child, and you alone	Видях те, дете, и те сам
I was holding a damn alien in my arms	Държах в ръцете си един проклет извънземен
I didn't know how to dress at that time	Не знаех как да се обличам при това време
And I can't just walk away	И аз не мога просто да се отдалечавам
I was just trying to help	Просто се опитвах да помогна
I was locked in the isolation room	Бях затворен в стаята за изолация
I can absolutely understand that	Мога абсолютно да разбера това
I didn't think you knew we were watching	Не мислех, че знаеш, че сме гледали
I can barely recognize the girl in him	Едва разпознавам момичето в него
I just jumped from a helicopter	Току що скочих от хеликоптера
I owe him my sisters' lives	Дължа му живота на сестрите си
Nineteen years passed before this prediction was confirmed	Минаха деветнадесет години, преди това предсказание да се потвърди
I want to save you from disappointment	Искам да те спася от разочарование
I knew he would wear a jacket	Знаех, че ще носи яке
I just felt very impressed that I had to	Просто се почувствах силно впечатлен, че трябва
I took a second to gather after the kiss	Отделих секунда, за да се събера след целувката
This was his first classic victory	Това беше първата му класическа победа
I knew it wouldn't help me	Знаех, че няма да ми помогне
I finished by telling her about a trick or treatment	Завърших, като й разказах за трик или лечение
I asked them questions, and they asked me questions	Зададох им въпроси, а и те ми задаваха въпроси
Then I knew he was telling the truth	Тогава знаех, че говори истината
A sense of humor is a sign of intelligence	Чувството за хумор е признак на интелигентност
I know he is extremely qualified	Знам, че е изключително квалифициран
I could pretend it was ugly for a few hours	Можех да се преструвам, че е грозен за няколко часа
I have to move on in life	Трябва да продължа в живота
A sense of loss enveloped her as the contact broke	Чувство на загуба я обгърна, когато контактът прекъсна
I hadn't heard any of this before	Не бях чувал нищо от тези неща преди
I stood to the side and watched them both attack	Стоях отстрани и гледах как ги атакуват и двамата
She's sure someone has to pay	Сигурна е, че някой трябва да плати
I don't have time to do that right now	В момента нямам време да правя това
Still lit fresh	Все пак запалих прясна
One hundred years ago, they wanted gold	Преди сто години искаха да добият злато
He makes things up as he walks	Той измисля нещата, докато върви
I can't stand it or be strong right now	Не мога да го издържа или да бъда силен в момента
I hated the beast, but it had its uses	Мразех звяра, но той имаше своите приложения
I already told you it would be hard to believe	Вече ти казах, че ще е трудно да повярваш
I see his face from the side	Виждам лицето му отстрани
I did as she commanded	Направих както тя заповяда
I came the other way	Дойдох по другия начин
I heard footsteps	Чувах стъпки
I will say one thing about him	Ще кажа едно нещо за него
I lived it for fifteen years	Живях го петнадесет години
I have a formal job	Имам официална работа
I told them all without comment	Казах им на всички без коментар
I just feel naked without them	Просто се чувствам гола без тях
I wanted you to like it	Исках да ти хареса
Break from everything	Пауза от всичко
I notice a table in the far corner	Забелязвам маса в далечния ъгъл
I didn't seem to see her clearly before	Изглежда, че досега не я бях виждал ясно
I leaned forward and pressed my lips to his	Наведох се напред и притиснах устни към него
I didn't want to take any chances	Не исках да рискувам
I went through my classes without opening a book	Минах през часовете си, без да отварям книга
I have to be on one side or the other	Трябва да съм на едното или на другото
I went to my room and fainted	Отидох в стаята си и припаднах
I still had so little understanding of what was going on	Все още разбирах толкова малко какво се случва
I can give you eternal youth and eternal life	Мога да ти дам вечна младост и вечен живот
I had a long way to go to prove myself	Имах да извървя дълъг път, за да се докажа
I wiped my eyes and blew my nose	Избърсах си очите и си издуха носа
I didn't recognize the gentleman	Не познах господина
I smile softly to myself	Усмихвам се тихо на себе си
I bet he was a really nice person	Обзалагам се, че беше наистина приятен човек
I'm just worried about what will happen to him	Просто се притеснявам какво ще стане с него
I love flowers very much	Много обичам цветята
I will have to add it to my list!	Ще трябва да го добавя към моя списък!
I was unable to feel them	Бях неспособен да ги усетя
I had no intention, but he hit you	Нямах намерение, но той те удари
I had no idea where the child had escaped	Нямах представа къде избяга детето
I had prepared to defend myself	Бях се подготвил да се защитавам
I have some important things to do this afternoon	Имам да свърша някои важни неща този следобед
He was subsequently relieved of command of the ship	Впоследствие е освободен от командването на кораба
The report was not followed	Докладът не е последван
I certainly didn't want to attack you	Със сигурност не исках да те нападам
I wrapped myself in anger and ignored the world	Обвих се в гнева си и пренебрегнах света
I can understand the impulse	Мога да разбера импулса
One daughter was crying	Една дъщеря плачеше
I started going to dance school	Започнах да ходя в училище по танци
I was not aware of any pain	Не бях наясно с никаква болка
I told him you were here to see him	Казах му, че си тук, за да го видиш
I think it's different	Мисля, че това е различно
I have reviewed your articles	Прегледах вашите статии
I could feel the smoke catching in my lungs	Усещах как димът се улавя в дробовете ми
I want to run a ranch	Искам да управлявам ранчо
In the same year, the foundation ceased its activities	През същата година фондацията преустановява дейността си
I hope my son comes to visit soon	Надявам се синът ми да дойде на гости скоро
I think you already know that	Мисля, че вече го знаеш
He stopped, too	Спрях и той също
I went there regularly	Ходих там редовно
I wondered briefly how much he had to drink	Накратко се зачудих колко е трябвало да изпие
I used to be a decent person	Някога бях свестен човек
I hadn't tried much	Не се бях старал много
One funny thing puzzled me	Едно смешно нещо ме озадачи
I was worried about your own survival	Притесних се за собственото ти оцеляване
They were the best of us all	Те бяха най-добрите от всички нас
I mean, look at me and look at you	Искам да кажа, погледни ме и погледни теб
I was a little disappointed	Бях малко разочарован
I'm trying to stay strong	Опитвам се да остана силен
I didn't know whether to laugh or join her	Не знаех дали да се смея или да се присъединя към нея
I couldn't take it anymore	Не издържах повече
I wanted to make them, but you never came	Исках да ги направя, но ти така и не дойде
I know how you must have felt	Знам какво трябва да сте почувствали
Canada finished in fifth place	Канада завърши на пето място
I can't let her think she's selling me	Не мога да й позволя да мисли, че ме продава
I never met her	Никога не съм я опознала
I have a few script ideas	Имам няколко идеи за сценарий
A round slot for inserting money remains open	Остава отворен кръгъл слот за вмъкване на пари
I say things like why	Казвам неща като защо
I got used to it	Свикнах с него
I managed to control that as well	Успях да контролирам и това
I struggled with an injury	Борих се с контузия
I have a little beard	Имам малко брада
A figure rose from the next table	От съседната маса се издигна фигура
I enjoy the ocean air and the high waves	Наслаждавам се на океанския въздух и високите вълни
I was just moving naturally	Просто се движих естествено
I like how it feels in my hands	Харесва ми как се чувства в ръцете ми
I knew something was wrong with me	Знаех, че нещо не е наред с мен
I both have a problem with the tables	Аз двамата имам проблем с масите
I heard another speak in the hall	Чух друг да говори в салона
I never understood why people do it	Никога не разбирах защо хората го правят
I want him like nothing else	Искам го като нищо друго
I just hope there is time for me right now	Просто се надявам, че има време за мен в момента
I took a course for him in college	Взех курс за него в колежа
I will leave the country, ma'am	Ще напусна страната, госпожо
I was the only one who was removed	Аз бях само един, който беше премахнат
I heard applause	Чувах аплодисменти
I was desperate for help	Търсех отчаяно помощ
I tried to find out more	Опитах се да разбера повече
I grabbed a small smooth stone in my coin pocket	Хванах малък гладък камък в джоба си за монети
I wanted to destroy him for her sake	Исках да го унищожа, заради нея
Basically for drinking	Основно за пиене
I want to taste the barrel and the earth	Искам да вкуся бурето и земята
I will never forget this investigation	Никога няма да забравя това разследване
I cut another piece and looked at it	Отрязах още едно парче и го погледнах
Cold sweat began to run down my back	Студена пот започна да се стича по гърба ми
Nothing from the past really affected the new record	Нищо от миналото не повлия наистина на новия рекорд
I didn't want to see the blood	Не исках да виждам кръвта
I just followed him like a spell	Просто го следвах като под заклинание
I liked the things mentioned in the books	Харесвах нещата, споменати в книгите
I live for now, to be honest	Живея за сега, честно казано
I concentrated on breathing	Концентрирах се върху дишането
I call a girl and invite her to come	Обаждам се на едно момиче и я каня да дойде
I think he's enthusiastic about it	Мисля, че е ентусиазиран от това
I struggled to keep my balance	Борех се да запазя равновесие
I have a funny feeling coming up on my back	Имам смешно чувство, което се качва по гърба ми
I want him to do it like the boys	Искам да го направи като момчетата
I hated when they did that	Мразех, когато правеха това
I can't imagine what will happen to me	Не мога да си представя какво ще се направи с мен
I think he rubbed his hands	Мисля, че потърка ръце
I interrupted him six months ago	Прекъснах го преди шест месеца
I had six months in me	Имах шест месеца в себе си
I can understand this first volume without checking	Мога да разбера този първи том без проверка
I really didn't have time for family	Наистина нямах време за семейство
A place of family values	Място на семейните ценности
I promise there will be no one but you	Обещавам, че няма да има никой освен теб
I always read it every day and comment	Винаги го чета всеки ден и коментирам
There are no such regions at the South Pole	Няма такива региони на южния полюс
I pointed out to follow these tracks	Посочих да следвам тези следи
I studied architecture, and she studied law	Аз учих архитектура, а тя право
I had to see the power in confession	Трябваше да видя силата в изповедта
I had no control at all	Изобщо нямах контрол
I asked him about last night	Попитах го за снощи
I wrote it for my family	Написах го за семейството си
I didn't know there was a dragon inside	Не знаех, че вътре има дракон
I was hoping to use this for them	Надявах се да използвам това за тях
I have to do this, I've always done it	Трябва да правя това, винаги съм го правил
I want to go to work	искам да отида на работа
I can pass later	Може да мина по-късно
A slight smile crept across his lips	Лека усмивка се промъкна на устните му
A director will not be your mother	Режисьор няма да те майка
I can't take credit for them	Не мога да им взема заслуга
I knew the real reason	Знаех истинската му причина
I opened the paper and stared at it again	Отворих хартията и отново се втренчих в нея
I know everything from start to finish	Знам всичко от началото до края
True, if not clear	Истина, ако не е ясна
She claims to paint instinctively and rejects art theories	Тя твърди, че рисува инстинктивно и отхвърля художествените теории
Part of me who sympathized with them	Част от мен, която изпитваше симпатия към тях
I want it to be a nuclear option	Искам да е ядрен вариант
I looked down at my favorite books	Погледнах надолу към любимите си книги
I remained virtuous	Останах добродетелен
A new layer of snow was applied	Беше нанесен нов слой сняг
A few times, maybe	Няколко пъти, може би
I was the star patient	Аз бях звездният пациент
I agreed with his every word	Съгласих се с всяка негова дума
I really can't see them	Наистина не мога да ги видя
I caught your idea of ​​observing the room	Хванах представата ви за наблюдение на стаята
I watch each child look at their assessment	Гледам как всяко дете гледа оценката си
I think he wants to shop	Мисля, че иска да пазарува
I have always been extremely sensitive to touch and texture	Винаги съм бил изключително чувствителен към докосване и текстура
I watched them for a while to cover the distance	Наблюдавах ги известно време, за да мина разстоянието
I hoped he had enough sense not to do it	Надявах се, че има достатъчно разум да не се справя
I didn't want to answer questions right now	Не ми се искаше да отговарям на въпроси в момента
I felt my knees weaken	Усетих как коленете ми отслабват
I give you everything and my nothing	Давам ти всичко и моето нищо
I put my hands under her ass and held her	Сложих ръце под дупето й и я държах
I've told him so many times not to	Казах му толкова пъти да не го прави
But let's hope that people will come to accept it	Но да се надяваме, че хората ще дойдат да го приемат
I will definitely recommend them	Определено ще ги препоръчам
I proved to be an excellent actor	Доказах се като отличен актьор
I learned that she comes from a difficult domestic background	Научих, че тя идва от труден домашен произход
I was waiting for you to talk to me	Чаках те да говориш с мен
I hadn't seen any of my relatives in years	Не бях виждал никой от роднините си от години
I did not speak or breathe	Не говорех и не дишах
These figures have led to great horror	Тези цифри доведоха до много ужас
Such objections would relate to the railway connection	Подобни възражения биха се отнасяли за железопътна връзка
I hear blood rushing to my ears	Чувам как кръвта ми бучи в ушите ми
I was afraid to see him	Страхувах се да го видя
I just had to put some steam in there	Просто трябваше да пусна малко пара там
I rolled my eyes and ignored him	Завъртях очи и го игнорирах
I just couldn't get the police involved	Просто не можах да включа полицията
I still went out to see you	Все пак излизах да те видя
I wondered if she came home healthy	Чудех се дали се е прибрала здрава
First he learned to shoot at a shooting range	Първо се научи да стреля на стрелбище
Concrete box without window	Бетонна кутия без прозорец
I was not in the mood to read	Нямах настроение да чета
However, I think we will have fun	Мисля обаче, че ще се забавляваме
I myself hate to be treated like a child	Аз самият мразя да ме третират като дете
I didn't know how appropriate it would be	Не знаех колко уместно ще е
A man who literally couldn't keep his name	Човек, който буквално не можеше да изпълни името си
I told you we would meet again	Казах ти, че ще се срещнем отново
A fact we all have to live with	Факт, с който всички трябва да живеем
I found his humor cruel	Намерих хумора му за жесток
I trusted them to come and read	Доверих им се да дойдат и да прочетат
I saw that he was an expert in asking questions	Виждах, че е експерт в задаването на въпроси
I ate her lies and fell for her trick	Изядох лъжите й и паднах на нейния трик
Sure advantage for you	Сигурно предимство за вас
I will not take this property	Няма да взема този имот
I felt the anger rise	Усетих как гневът се надига
I didn't have much to do	Нямах много работа
I could see the bone	Можех да видя костта
I have to do it this time	Трябва да го направих този път
I want everyone to realize how serious this is	Искам всички да осъзнаят колко сериозно е това
I called the city police	Обадих се на градската полиция
I could only marry one of them at a time	Можех да се омъжа само за един от тях наведнъж
I really like this tea for this reason	Много харесвам този чай поради тази причина
A mixture of old and new school	Смесица от старо и ново училище
I will wait to greet you there, whoever you are	Ще чакам да те поздравя там, който и да си
I rule over the nations and over creation	Аз владея над народите и над творението
The five remaining cats then continue their journey	След това петте останали котки продължават пътуването си
I have all these amazing childhood memories	Имам всички тези невероятни спомени от детството си
I love it so much, this warmth and serenity	Обичам това толкова много, тази топлина и спокойствие
Yam and yam and yam	Ям и ям и ям
I know why you're looking for me	Знам защо ме търсиш
I admit that it annoyed me from the beginning	Признавам, че ме дразнеше от самото начало
I guess he had a good reason	Предполагам, че е имал основателна причина
There was a demanding knock	Последва взискателно почукване
I need you to protect me at all costs	Имам нужда от теб да ме защитиш на всяка цена
A general feeling of tension in your marital relationship	Общо усещане за напрежение в брачните ви отношения
I have to tear it from the book	Трябва да го откъсна от книгата
I see it was a mistake	Виждам, че беше грешка
I'm not spiritual enough	Не съм достатъчно духовен
I try to open my eyes, but they get heavy	Опитвам се да отворя очите си, но ми стават тежки
The walk is calm but energetic	Разходката е спокойна, но енергична
I told her she was fine	Казах й, че е добре
I found a great deal the other day	Онзи ден намерих страхотна сделка
The man did something wrong	Човек направи нещо нередно
I couldn't think of anything to pray for	Не можех да измисля на какво да се моля
I started doing that	Започнах да правя така
I want it to be a good memory	Искам да е добър спомен
I haven't done any of the experiments	Не съм правил нито един от експериментите
A knife or a sharp object fell into my hand	Нож или остър предмет попадна в ръката ми
I relaxed in my seat	Отпуснах се на седалката
I also found them in stock	Намерих ги също на склад
I was afraid to tell you	Страх ме беше да ти кажа
I can't write about it anymore	Вече не мога да пиша за това
I would feel uncomfortable in the splendor of your palace	Бих се почувствал неудобно в великолепието на вашия дворец
I was safe with a double	Бях в безопасност с двойник
Ninety men were left in the garrison	В гарнизона бяха оставени деветдесет души
I was so sure you hated me	Бях толкова сигурен, че ме мразиш
I can't think of any	Не се сещам за нито един
I want this meeting to be perfect	Искам тази среща да бъде перфектна
I was just looking for a way out of school	Просто търсех изход от училище
I also like that each of them is a completely different topic	Харесва ми също, че всяка от тях е напълно различна тема
I also recommend entering this blind	Също така препоръчвам да влезете в тази сляпа
I was still there by the pool	Все още бях там на басейна
However, this work was never completed	Тази работа обаче така и не беше завършена
I've never known a good one	Никога не съм познавал хубав
I thought it right to warn you, anyway	Сметнах за правилно да ви предупредя, във всеки случай
I hope he doesn't miss me	Надявам се да не ме изпусне
I'm traveling third class	Пътувам трета класа
I will not dwell on this	Няма да се спирам на това
I had the presence of mind not to	Имах присъствието на духа да не
I keep jumping from church to church	Продължавам да скачам от църква на църква
A voice sounded inside, as if shouting orders	Вътре прозвуча глас, сякаш викаше заповеди
I knew it was right then	Знаех, че е точно тогава
I know these paths better than a computer	Познавам тези пътища по-добре от компютър
I was safe in my work, in my current life	Бях в безопасност в работата си, в настоящия си живот
A wave of black fear swept over him	Вълна от черен страх го заля
I like it when you say my name	Харесва ми, когато казваш името ми
I didn't want to go, so it was over	Не исках да ходя, така че приключи
I finally cut off my strength and ran to him	Най-накрая прекъснах силата и хукнах към него
I had to break you first	Първо трябваше да те счупя
I definitely found that to be the case	Определено открих, че е така
I just like to know why she came to me	Просто ми харесва да знам защо е стигнала до мен
I listen to a lot of music	Слушам много музика
I have an idea to give you	Имам една идея да ти дам
The couple was greeted with suspicion	Двойката беше посрещната с подозрение
I wasn't that pig	Не бях толкова прасе
I turned on the TV	Пуснах телевизора
I knew they were shod	Знаех, че са обути
I couldn't believe how easy it was to assemble	Не можех да повярвам колко лесно се сглобява
Several were under fifty	Няколко бяха под петдесет
I really have to work hard to get the notes	Трябва наистина да се напрягам, за да получа бележките
He also began to publish less frequently	Той също така започна да публикува по-рядко
I didn't have the code	Нямах кода
I read it, of course	Прочетох го, разбира се
I know that such people are rare	Знам, че такива хора са рядкост
I appreciate everything you and your crew have done	Оценявам всичко, което направихте вие ​​и вашият екипаж
I just took a step forward in my mind	Просто направих една крачка напред в ума си
I was officially ashamed	Официално се срамувах
I just never had a chance	Просто никога не съм имал възможност
I have trouble breathing	Имам проблеми с дишането
I thought you'd like it	Мислех, че ще ти харесат
I see him almost every day	Виждам го почти всеки ден
I don't want them to see our wars	Не искам да виждат нашите войни
I didn't like listening to their conversation	Не ми хареса да слушам разговора им
It was a real blessing for my life	Това беше истинска благословия за живота ми
I loved my life, every day of it	Обичах живота си, всеки един ден от него
Sometimes I take the bus	Понякога вземам автобуса
I just needed to breathe some fresh air	Просто имах нужда да дишам малко чист въздух
I could never recover from that	Никога не можах да се възстановя от това
I guess that was enough to make the child click	Предполагам, че това беше достатъчно, за да накара детето да щракне
I will not need to eat, drink or dispose of waste	Няма да имам нужда да ям, да пия или да премахвам отпадъците
Therefore, the competition was not held again	Следователно състезанието не се проведе отново
I gently wrapped my arms around her	Нежно я обгърнах с ръце
I was invisible to her	Бях невидим за нея
We were in the same church group	Бяхме в една и съща църковна група
I never liked to be angry with my wife	Никога не съм обичал да се ядосвам около съпругата
I understand you're hurt	Разбирам, че си наранен
I recommend finding a brand and making it your own look	Препоръчвам да намерите марка и да я направите своя външен вид
Many people look at me	Много хора гледат на мен
The time check left me disappointed	Проверката на времето ме остави разочарован
I'm worried, really	Притеснен съм, наистина
I think her smiling eyes said it all	Мисля, че усмихнатите й очи казаха всичко
I didn't want to think about it	Не исках да мисля за това
Her face frowned grimly	По лицето й се мръщеше мрачно
A world where you can do whatever you want	Свят, в който можете да правите каквото искате
They are used for domestic and international charters	Използвани са за вътрешни и международни чартъри
For hours and hours	За часове и часове
I want you to argue with me a little more	Искам да поспориш още малко с мен
I would do them if they didn't do it themselves	Щях да ги направя, ако не го правят сами
I think he liked them	Мисля, че той ги харесваше
I finished, that was the last straw	Свърших, това беше последната капка, която преля
I like your progress where it is at the moment	Харесвам напредъка ти там, където е в момента
I began to feel desperate	Започнах да се чувствам отчаян
From now on I will rent only from them	Оттук нататък ще взема под наем само от тях
I only heard about that	Чух само за това
I stayed home with the lights off	Останах вкъщи с изгасени лампи
I roll my eyes and point to the sofa	Завъртам очи и посочвам дивана
There was a terrible light in her eyes	В очите й се отрази ужасна светлина
I didn't need to know the brand, model or color	Нямах нужда да знам марката, модела или цвета
I will keep you safe	ще те пазя
I was in charge of this contract	Аз бях водеща по този договор
I can kill two birds with one blow	Мога да убия две птици с един удар
I went inside and the place was a complete mess	Влязох вътре и мястото беше пълен хаос
I can't expose myself	Не мога да се изложа
I get calls every year	Всяка година получавам обаждания
I kissed her cheek, kissed her hair, kissed her ear	Целунах я по бузата, целунах косата й, целунах ухото й
I see him rushing to his ruin	Виждам го как бърза към разрухата си
I ran the gorgeous ribbon around the box	Прекарах разкошната панделка около кутията
I want to talk to you more	Искам да говоря с теб повече
I just want him to talk to me	Искам той просто да говори с мен
And I didn't mind	И аз нямах нищо против
I fell in love with her and she fell in love with me	Влюбих се в нея и тя в мен
I couldn't remember where to turn	Не можех да си спомня накъде да се обърна
I already told you that	Това вече ти казах
Behind the house there is a flower garden	Зад къщата има цветна градина
I tried not to feel it	Опитах се да не го усещам
I needed protection from him	Имах нужда от защита от него
I'm a merchant, you know, or at least I was	Аз съм търговец, разбирате, или поне бях
I went back to my office and picked up my jacket	Върнах се в офиса си и взех якето си
I never lie about such things	Никога не лъжа за такива неща
I see he put his glasses away	Виждам, че си прибра очилата
I still remember stretching it, burning it	Все още си спомням разтягането му, изгарянето
I closed without saying anything	Затворих, без да кажа нищо
I handed her a gift wrapped in a present	Подадох й подарък, опакован с подарък
I was pleased with their work	Останах доволен от работата им
I gasped and stood up	ахнах и се изправих
I'm going back to work in a few months	След няколко месеца се връщам на работа
I just don't care enough to remember	Просто не ми пука достатъчно, за да си спомня
I strongly advise you to listen to the call	Силно ви съветвам да се вслушате в призива
I hate physical violence	Мразя физическото насилие
He hopes to find someone to contact	Надява се да намери някой, с когото да се свърже
I doubt the water even flowed	Съмнявам се, че водата дори е потекла
I believe in songs	Вярвам на песните
I say a lot and not most	Казвам много и не повечето
I just never thought you would really do it	Просто никога не съм мислил, че наистина ще го направиш
C and how they can include sent	C и как те могат да включват изпратени
There is a possibility	Има възможност
A light breeze stirred his short brown hair	Лек полъх раздвижи късата му кестенява коса
I totally agree with you	Напълно съм съгласен с теб
Then I drew my letters to coordinate beautifully	След това нарисувах буквите си, за да се координират красиво
I swear we almost all tried to save him	Кълна се, че всички почти се опитахме да го спасим
I started looking for him	Започнах да го търся
A man who showed emotion definitely deserved another point	Човек, който показа емоция, определено заслужаваше още една точка
I promise to do it this week	Обещавам да го направя тази седмица
I used the term a little ironically	Използвах термина малко иронично
That is why I pray every day	Затова се моля всеки ден
I just need to call	Просто трябва да се обадя
I stayed up late writing this song	Останах до късно, пишейки тази песен
I had a private dance with a lady	Имах частен танц с една дама
I also showed him how expensive things are	Показах му и колко скъпи са нещата
I noticed that there was not much blood around the body	Забелязах, че няма много кръв около тялото
I have to do something to help	Трябва да направя нещо, за да помогна
I immediately recognized the knife	Веднага познах ножа
I can't stand watching him suffer like that	Не мога да понеса да го гледам да страда така
I didn't think much of it then	Тогава не го мислех много
I followed his instructions	Следвах инструкциите му
I seem to be sweating	Изглежда, че ме облива пот
I went to get up and left	Отидох да се изправя и да си тръгна
I see it in the intensity of his gaze	Виждам го в интензивността на погледа му
I want to leave something behind	Искам да оставя нещо след себе си
I'm so grateful you're fine	Толкова съм благодарен, че си добре
I needed something more	Имах нужда от нещо повече
A car accident can lead to physical and emotional injuries	Пътен инцидент може да доведе до физически и емоционални наранявания
I like to believe that others may have been warned	Обичам да вярвам, че и други може да са били предупредени
I felt lucky to have these experiences with him	Чувствах се късметлия да имам тези преживявания с него
I urge you to leave immediately	Настоявам да напуснете веднага
A long, tedious process	Дълъг, досаден процес
I'm on my knees now, and so is he	Сега съм на колене и той също
This has been done accordingly	Това е направено съответно
I had made dinner for both of us	Бях приготвила вечеря за двама ни
I heard orders being given	Чух дават заповеди
I went there almost every week until closing	Ходих там почти всяка седмица до затварянето
I walked around the neighborhood	Разходих се из квартала
Davis was a music editor	Дейвис беше музикален редактор
I do not have brothers and sisters	Нямам братя и сестри
I'm doing it now, the bottom is up	Правя на сега, отдолу е нагоре
I love giving and receiving them	Обичам да ги давам и да ги получавам
Only then did I release the product there	Едва тогава пуснах продукта там
I shudder at the thought	Настръхвам като си го помисля
I was the victim of a crazy girl	Бях жертва на лудо момиче
A woman dressed as a demon adorned it	Жена, облечена като демон, го украсяваше
Truly a master of the game	Наистина майстор в играта
I was surprised when the chain broke	Изненадах се, когато веригата се скъса
I can't imagine this being common	Не мога да си представя, че това е често срещано
I used to joke with him	Преди се шегувах с него
I know you're finally covering for me	Знам, че накрая ме прикриваш
I told him to sit down	Наредих му да седне
I saw a light ahead in the tunnel	Виждах светлина напред в тунела
I could still feel his presence even after I left	Все още усещах присъствието му дори след като си тръгна
I said I had never heard of the name	Изказах, че никога не съм чувал за името
Then I dropped to the floor, first from below	След това се пуснах на пода, първо отдолу
I should at least try	Трябва поне да опитам
I will respect both groups equally	Ще уважавам еднакво и двете групи
I didn't see anyone put the boat in the lake	Не видях някой да сложи лодката в езерото
Several had missing teeth	Няколко имаха липсващи зъби
I decided to order coffee while we waited	Реших да си поръчам кафе, докато чакаме
I gave him and his parents many things	Дадох на него и родителите му много неща
I felt her big front teeth	Усетих големите й предни зъби
I looked at his face closer	Погледнах лицето му по-отблизо
I felt detached from everything and everyone	Чувствах се откъснат от всичко и всички
This burdens the homes	Това натоварва жилищата
I would take care of myself	щях да се оправя сам
I really had no idea how to answer her	Наистина нямах идея как да й отговоря
I will send the project as much as possible	Ще изпратя проекта колкото е възможно повече
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна поглед от него
A mind full of holes	Ум, пълен с дупки
I supported the wrong pony again	Отново подкрепих грешното пони
I really need you to listen to me	Наистина имам нужда да ме слушаш
I can't block it	Не мога да го блокирам
I still want to touch you, darling, so much	Все пак искам да те докосна, скъпа, толкова силно
I didn't know if he was still driving	Не знаех дали още кара
I mean, look at this boring life down here	Искам да кажа, вижте този скучен живот тук долу
I will tell the staff to wait for you	Ще кажа на служителите да ви очакват
A gray day, as much as this one, actually	Сив ден, толкова много като този, всъщност
I only found out recently	Разбрах едва наскоро
At first I didn't even know who he was	В началото дори не знаех кой е той
I'm not out of this	Аз не съм извън това
I can check it from time to time	Мога да я проверявам от време на време
I even bet on a bridge match	Дори залагам на мач на бридж
I didn't expect it to go that far	Не очаквах да стигне толкова далеч
I can't even talk to anyone about it	Дори не мога да говоря с никого за това
I think we have achieved this	Мисля, че постигнахме това
A book will not be written and edited by itself	Една книга няма да пише и редактира сама
I came home after work	Прибрах се след работа
I could understand it very well	Можех да го разбера много добре
I could barely stand it	Едва се издържах
I don't live for that anymore	Вече не живея за това
I hurried past my father and down the stairs	Забързах покрай баща ми и надолу по стълбите
I will walk through this forest	Ще вървя през тази гора
I would leave the gift in front of the entrance	Бих оставил подаръка пред входа
I recommend you do the work and forget about it	Препоръчвам ви да свършите работата и да забравите за нея
I crawl out of bed and head for the bathroom	Изпълзявам от леглото и се отправям към банята
I opened my eyes and looked at my hands	Отворих очи и погледнах ръцете си
I knew he would think of something	Знаех, че ще замисли нещо
I have to go to headquarters this afternoon	Трябва да отида в щаба днес следобед
I had no idea what to expect to enter	Нямах представа какво да очаквам да вляза
I want to pluck my hair a little	Искам малко да си скубя косата
I brought him food and other things	Носех му храна и други неща
Overall, the acceptance of the game was negative	Като цяло приемането на играта беше отрицателно
I just have to get a few yards away	Просто трябва да стигна на няколко ярда
No real assassination attempt was made on his life	Реално покушение върху живота му не е извършено
Thank her for what she was	Благодаря й за това, което беше
I still remember that night	Все пак помня онази нощ
I found the idea of ​​the religion they follow fascinating	Намирах идеята за религията, която следват, за очарователна
I did all the bleeding	Направих цялото кървене
A tacit agreement was signed	Беше подписано мълчаливо споразумение
I may have access to public records	Може да имам достъп до публични записи
I'm just thinking about how to solve the problem	Мисля само как да реша проблема
I didn't look him in the face	Не го погледнах в лицето
I approached and shook his hand	Приближих се и му стиснах ръката
A monster would not be interested in these things	Едно чудовище не би се интересувало от тези неща
I feel his disappointment and his resignation	Усещам разочарованието му и оставката му
I heard one of your men speak	Чух един от вашите мъже да говори
His decision was made	Неговото решение беше взето
I know something happened	Знам, че нещо се е случило
I need a real funeral for her	Трябва ми истинско погребение за нея
I like that if something happens	Това ми харесва, ако нещо се случи
I was tempted to pick it up and carry it	Изкуших се да я вдигна и нося
I was sure he had no debt	Бях сигурен, че той няма дълг
I am confident in my faith	Сигурен съм във вярата си
I need you in my life	Имам нужда от теб в живота ми
In the end, I just had to get out of it all	Най-накрая просто трябваше да се измъкна от всички
I had the feeling that I was always being watched	Имах чувството, че винаги ме наблюдават
Last night I had another bright nightmare	Снощи сънувах още един ярък кошмар
There was nothing I could do but hug him	Не можех да направя нищо, освен да го прегърна
I heard it opened recently	Чух, че е отворен наскоро
However, I liked it somewhat	Донякъде ми хареса обаче
My life became more and more depressed	Ставах все по-депресиран и животът ми
I really like having the six buttons on the side	Наистина обичам да имам шестте бутона отстрани
A number of things happened, none of them good	Случиха се редица неща, нито едно от тях добро
I received the bottle almost immediately	Получих бутилка почти веднага
I feel very nice things about you	Чувствам много хубави неща към теб
I trust my husband completely	Доверявам се напълно на съпруга си
I looked up to find him staring at me	Погледнах нагоре, за да го открия, че ме гледа неотклонно
The bush is not a cover, but the tree or the wall is	Храстът не е прикритие, но дървото или стената са
I quickly turn my eyes to the clock	Бързо насочвам очи към часовника
A woman approached him	Една жена се приближи до него
I'm not helping you now	Сега не съм ти помощ
Pulling out the brass handle	Издърпване на месинговата дръжка
I was so angry with myself	Бях толкова ядосан на себе си
I would like to add here	Бих искал да добавя тук
I just didn't recognize them like you	Просто не ги разпознах като вас
I wanted to take his place	Исках да заема неговото място
Sex toy, as you want to call it	Секс играчка, както искате да я наречете
I feel really rotten	Чувствам се наистина гнило
I can't go on unless she comes with me	Не мога да продължа, освен ако тя не дойде с мен
I really want every city to be so friendly about exercise	Наистина ми се иска всеки град да е толкова приятелски настроен за упражнения
Perfect figure of a father	Перфектна фигура на баща
I consider it magic	Смятам го за магия
I really started drinking long after the war	Наистина започнах да пия много след войната
I sit at the piano	Сядам на пианото
I was watching you from the window	Гледах те от прозореца
I call it double-barreled anger	Наричам го гняв с двойна цев
I want this marriage to work	Искам този брак да работи
I stopped as we passed him and stared	Спрях, докато го подминавахме, и се втренчих
I focused harder on the next shot	Концентрирах се по-силно върху следващия изстрел
I thought it would never end	Мислех, че никога няма да свърши
I take him in my arms and give him love	Взимам го в прегръдките си и му давам любов
I didn't ask them to come here	Не съм ги молил да идват тук
I have to sign documents	Трябва да подпиша документи
I didn't see myself as a sex object	Не виждах себе си като секс обект
I can't be mad at you for your feelings	Не мога да ти се сърдя заради чувствата ти
Great help for your specific needs	Голяма помощ за вашите специфични нужди
I felt my heart stop	Усетих как сърцето ми спира
I like my old school	Харесвам старото си училище
I saw the transition at that time	Видях прехода по това време
I had no connection with anyone	Нямах връзка с никого
I wanted to leave, but I kept my tongue	Исках да се махна, но задържах езика си
I shook him, but he was dead	Разтърсих го, но той беше мъртъв
I didn't even get a hundred feet	Не стигнах дори и сто фута
I can stay there or continue	Мога да остана там или да продължа
I went back to my room and locked myself in	Върнах се в стаята си и се заключих
I can do your project	Мога да направя вашия проект
I waited my whole life to be free	Чаках цял живот да бъда свободен
I didn't leave him	Не го оставях
I would say go to poor books like this	Бих казал да отидете на бедни книги като тази
I climbed the stairs	Качих се по стълбата
At this wedding I graduated from high school	На тази сватба завърших гимназията
One person wears beads and everyone smells bad	Един човек носи мъниста и всички миришат лошо
I hate them for what they did to you	Мразя ги за това, което ти направиха
I shoot at the creature	Изстрелвам се към съществото
A door began to open on the right	Отдясно започна да се отваря врата
I believe in that a lot	Вярвам много в това
I had some work to do	Имах някаква собствена работа за вършене
I keep forgetting that	Все забравям това
And I don't remember that	И аз това не си спомням
I had to get out of this sick situation	Трябваше да се измъкна от тази болна ситуация
I didn't touch it	Не ми се докосваше
Then I cover the other	След това покривам другия
This was the first song on the show	Това беше първата песен на шоуто
I lowered my voice so my wife wouldn't hear	Намалих глас, за да не чуе жена ми
Several brave ones had come to earth	Няколко смели бяха излезли на земята
I was hoping you might want to come	Надявах се, че може да искате да дойдете
I never left the nursery	Никога не съм излизал от детската стая
I was still crazy about him	Все още бях луд по него
I'm tired of playing games	Омръзна ми да играя игрите
I follow bad things	Следвам лоши неща
A man and a woman came out	Мъж и жена излязоха
I was a little disappointed	Бях леко разочарован
I sit next to her	Сядам до нея
I came to you for safety	Дойдох при вас за безопасност
I saw some blood running from his nose	Видях малко кръв да тече от носа му
I hadn't heard of her in a while	Не бях чувал за нея от известно време
I can't imagine how he saved himself from going crazy	Не мога да си представя как се спаси да не полудее
I saw no division, no anger in their hearts	Не виждах никакво разделение, никакъв гняв в сърцата им
I know you have to do this	Знам, че трябва да направиш това
There was still a hot pot of coffee near the stove	Близо до печката беше още топла тенджера с кафе
I just said it to stop him	Просто го казах, за да го спра
I just knew we could meet your expectations	Просто знаех, че можем да отговорим на очакванията ви
I better keep looking	По-добре да продължа да търся
I kiss my way, from his lips to his neck	Целувам пътя си, от устните му до врата
I couldn't speak without biting my tongue	Не можех да говоря без да си отхапя езика
I can finish the work later	Мога да свърша работата по-късно
I think he was really hurt	Мисля, че наистина беше наранен
They are proud of their craft	Гордеят се със занаята си
I fell to my knees and cried	Паднах на колене и се разплаках
I can't help it anymore	Не мога да сдържа това вече
Then I got on my horse on wheels and took off	След това се качих на коня си с колела и излетях
I sank low into the seat	Потънах ниско в седалката
I appreciate hearing from you	Оценявам да чуя от вас
I never see any of you eat	Никога не виждам някой от вас да яде
Five companies were responsible for the visual effects	Пет компании бяха отговорни за визуалните ефекти
I wondered if he was still there	Чудех се дали все още е там
I guess it's a good thing	Предполагам, че е нещо добро
I was always kind and polite in the dining room	Винаги бях любезен и любезен в трапезарията
I called his phone and got no answer	Звъннах на телефона му и не получих отговор
I lay across the width of the bed	Лежах по ширината на леглото
I think we have more problems than them	Мисля, че ние имаме повече проблеми от тях
I looked around the bar, without a watch	Огледах бара, без часовник
Today I made some organic brown rice in the steamer	Днес направих малко органичен кафяв ориз в уреда на пара
I had great people who supported me	Имах страхотни хора, които ме подкрепяха
I still feel that way	Все още се чувствам така
I swore to protect my country and my people	Дадох клетва да пазя страната и народа си
I approach him and he turns into a snake	Приближавам се до него и той се превръща в змия
I had no idea who to trust	Нямах представа на кого да се доверя
I just returned the template to its original design!	Просто върнах шаблона към оригиналния му дизайн!
I tried to read one and my head hurt	Опитах се да прочета една и ме заболя главата
I can call the police	Мога да се обадя в полицията
I love my wife, love	Обичам жена си, любов
I have a question about the size of the wheels	Имам въпрос относно размера на колелата
I knew something good was going to happen	Знаех, че ще се случи нещо добро
I'm really not interested in signed copies either	Наистина не се интересувам и от подписани копия
However, I could not help myself	Не можех да се сдържа обаче
At first I almost missed it, the workout	В началото почти го пропуснах, тренировката
I have to ask for a favor	Трябва да помоля за услуга
Symptoms change as the infection progresses	Симптомите се променят в хода на инфекцията
I lost contact with them	Загубих контакт с тях
I have to look at the ship	Трябва да разгледам кораба
He had piano lessons since he was eight years old	Имаше уроци по пиано от осемгодишна възраст
I broke far into it	Пробих се далеч в нея
I looked around the room in amazement	Огледах стаята с удивление
I still have it today	Имам го и днес
I closed my eyes, I wanted to focus	Затворих очи, исках да се съсредоточа
I had some really wonderful nights there	Преживях няколко наистина прекрасни нощи там
Strange is a large group of people singing together	Странно е голяма група хора, които пеят заедно
I came back a week later	Върнах се отново седмица по-късно
The other was the musical differences	Другото бяха музикалните различия
One may never see the full picture	Човек може никога да не види пълната снимка
I turned and he was nice to me	Обърнах се и той беше мил с мен
I had a good dream	Сънувах приятен сън
I didn't have to testify	Не трябваше да давам показания
I really didn't follow him	Наистина не го последвах
I'm leaving next week after class	Тръгвам следващата седмица след края на часовете
I just need to rest for a while	Просто трябва да си почина за малко
I've always liked this room	Винаги съм харесвал тази стая
I called and talked to the gentleman	Обадих се и говорих с господина
I live it and I breathe it	Живея го и го дишам
I didn't think my chances of being elected were good	Не смятах, че шансовете ми да бъдат избрани са добри
I didn't want to have it with anyone	Не исках да го имам с никого
The marriage was a disaster	Бракът беше катастрофа
I suggest we discuss it	Предлагам да го обсъдим
Many people depend on them	Много хора зависят от тях
I would use a gun for defense, police and courts	Бих използвал пистолет за защита, полиция и съдилища
I told them everything	Казах им всичко
I never had to leave the stage last night	Никога не трябваше да напускам сцената снощи
Sexual selection is influenced by many things	Сексуалният подбор се влияе от много неща
I had already missed a few days	Вече бях пропуснал няколко дни
I will not allow anything to happen to him	Няма да позволя нещо да му се случи
A dozen cars lined up in front of the building	Дузина коли се наредиха пред сградата
I looked at him sharply	Погледнах го рязко
I took a book to read	Взех си книга за четене
I lay on the couch while my mother prepared lunch	Лежах на дивана, докато майка ми приготвяше обяда
I always knew it, even though he never said it	Винаги съм го знаел, въпреки че той никога не го е казвал
I will never let anyone hurt you	Никога няма да позволя на никого да те нарани
I have never given up on you	Нито веднъж не съм се отказал от теб
The kindred women are largely friendly to each other	Сродните жени са до голяма степен приятелски настроени един към друг
Too fast in my opinion	Прекалено бързо според мен
I was not trained for your work	Не бях обучен за твоята работа
I have no sins to confess	Нямам грехове за изповядване
I wondered how much longer he could last	Чудех се колко още може да издържи
I mean, it's just wonderful	Искам да кажа, просто е прекрасно
One mistake can also be costly	Една грешка също може да струва скъпо
I was powerless to do anything, let alone defend myself	Бях безсилен да направя нещо, камо ли да се защитя
I'm rather deep in them	По-скоро съм дълбоко в тях
I would never be with a girl	Никога нямаше да бъда с момиче
I had no choice but to forgive him	Нямах друг избор, освен да му простя
I could barely contain my thrill	Едва потиснах тръпката
I'm so excited to be here	Толкова съм развълнуван да бъда тук
I imagined a road going up a hill	Представих си път, който върви нагоре по хълм
I own this hotel, you know	Притежавам този хотел, нали разбирате
I became a confused man who had nothing to live for	Станах объркан човек, който няма за какво да живея
I repeat the same process	Повтарям същия процес
I haven't changed or anything	Не съм променил или нещо такова
I acted like a man	Държах се като човек
I know how this works	Знам как става това
I could only wonder what he had been through	Можех само да се чудя през какво е минал
I paused to look at my surroundings	Спрях за момент, за да погледна обкръжението си
I have to start the new list now	Трябва да започна новия списък сега
I think the conversation about a book is a dialogue with the audience	Смятам, че разговорът за книга е диалог с публиката
I doubt she'll get away with it	Съмнявам се, че ще й се размине
I would just be real with your friend	Просто бих бил истински с твоя приятел
I have never seen a person eat so much butter	Никога не съм виждал човек да яде толкова много масло
I am no less guilty of this than most	Аз съм не по-малко виновен за това от повечето
I chose more comfortable clothes	Избрах по-удобно облекло
I would use the latter only as a last resort	Бих използвал последното само в краен случай
A second woman refused to marry	Втора жена отказа да се омъжи
I couldn't say my name	Не можех да говоря името си
The ships were also larger than the previous classes	Корабите също бяха по-големи от предходните класове
I would go crazy thinking about this case	Щях да се побъркам, като си помисля за този случай
Anderson scored three points during the tournament	Андерсън записа три точки по време на турнира
I noted a few of those that seemed legitimate	Отбелязах няколко от тези, които изглеждаха законни
I was so shaken by everything	Бях толкова разтърсен от всичко
I want to look inside	Искам да разгледам вътре
I hated how he could do that	Мразех как можеше да направи това
I just wouldn't be comfortable waiting elsewhere	Просто не би ми било удобно да чакам другаде
I had killed too many of them	Бях убил твърде много от техния вид
I had to slow down	Трябваше да забавя темпото
I have always loved this house	Винаги съм обичал тази къща
I know about your participation	Знам за твоето участие
I climbed the top alone	Изкачих върха сам
I never understood it, but here it is	Никога не съм го разбирал, но ето го
I can't stand more lies	Не мога да понасям повече лъжи
I can't take the blame anymore	Вече не мога да поема вината
I feel she is too young and that is a compromise	Чувствам, че е твърде млада и това е компромис
I didn't mean, you know, that	Нямах предвид, разбирате ли, така
I always have had and always will	Винаги съм имала и винаги ще
I was in my car, driving through the city	Бях в колата си, карах през града
I hoped he would not insist further on the subject	Надявах се, че няма да настоява повече по темата
I didn't tell our mother	Не казах майка ни
And I learned a lot from him	И аз научих много от него
I enjoyed listening to their stories	С удоволствие слушах техните приказки
A huge change in a very short time	Огромна промяна за много малко време
I lost interest in wearing them	Изгубих интерес да ги нося
They were crucial for the development of the border	Те бяха от решаващо значение за развитието на границата
I was honest, and he wasn't	Аз бях честен, а той не беше
The original letter is no longer on permanent display	Оригиналното писмо вече не е на постоянно изложение
I knew it would be done	Знаех, че ще бъде направено
I have nothing to lose and I will certainly win everything	Нямам какво да губя и със сигурност всичко да спечеля
Healthy balance between plot and game	Здравословен баланс между сюжет и игра
I see a city in front of me	Виждам град пред себе си
The ship sank in two hours and fifteen minutes	Корабът потъва за два часа и петнадесет минути
I returned to the house	Върнах се към къщата
I fit into this world without hope	Вписвам се точно в този свят без надежда
The music was provided by a live orchestra	Музиката беше осигурена от оркестър на живо
I see them all the time	Виждам ги постоянно
I've never heard of it	Никога не съм чувал за това
C was polite yesterday	C беше учтив вчера
I wouldn't want to be that person anyway	Така или иначе не бих искал да съм този човек
I think he's worried about me	Мисля, че се тревожи за мен
I will not spoil the end	Няма да развалям края
I was armed all the time, even in the house	Бях въоръжен през цялото време, дори в къщата
I add salt only in the middle of cooking	Солта добавям едва по средата на готвенето
I moan a little and move for comfort	Пъшкам малко и се премествам за комфорт
I intend to review them in the coming months	Възнамерявам да ги прегледам през следващите месеци
I had a good life, but the money was scarce	Имах добър живот, но парите бяха оскъдни
I look around the room	Оглеждам стаята
I went into the games room and destroyed the console	Влязох в стаята за игри и унищожих конзолата
I will be glad to see him	Ще се радвам да го видя
I took a deep breath and returned	Поех дълбоко дъх и се върнах
I didn't get along well with someone who agreed with me	Не се държах добре с някой, който се съгласи с мен
I think he always knew the answer	Мисля, че винаги е знаел отговора
I made requests, I wanted answers	Отправях искания, исках отговори
He has a daughter from a previous marriage	Има дъщеря от предишен брак
I also felt the fact that my glasses were broken	Усещах и факта, че очилата ми са счупени
I went to bed relieved but confused	Легнах си облекчен, но объркан
I said hello, we shook hands and he left	Казах здравей, ръкувахме се и той си тръгна
I love sweet tea and good home cooking	Обичам сладкия чай и добрата домашна кухня
I offered to help him move the table	Предложих му помощта си да пренесе масата
I could simplify it instead	Вместо това бих могъл да го опростя
I mean, college doesn't help everyone	Искам да кажа, че колежът не помага на всички
A car passed between them	Между тях мина кола
I want people to talk about something else	Иска ми се хората да говорят за нещо друго
I can't even contact him	Дори не мога да се свържа с него
I always appreciate your support	Винаги оценявам вашата подкрепа
She just seemed to be perfect	Просто изглежда, че е била перфектна
I just didn't remember	Просто не се сетих
He gave the episode two of the four stars	Той даде на епизода две от четири звезди
I wanted to become a computer engineer	Исках да стана компютърен инженер
I really wasn't there	Наистина не бях там
I looked down at the number	Погледнах надолу към номера
I learned several languages	Научих няколко езика
I saw them regularly near our old station	Редовно ги виждах близо до старата ни гара
I bought mine directly from the author	Моя купих директно от автора
I had to go with them	Трябваше да отида с тях
I commit the same sins again	Правя същите грехове отново
I did not leave forever	Не си тръгнах завинаги
I watched and watched	Гледах и гледах
This offer was rejected	Тази оферта беше отхвърлена
Luke and was produced by the latter two	Люк и е продуциран от последните двама
I looked at the list	Разгледах списъка
I have it in project three	Имам го в проект три
I didn't go anywhere except to work and home	Не ходих никъде, освен на работа и вкъщи
They had one child in common	Те имаха едно общо дете
I look forward to our session	Очаквам с нетърпение нашата сесия
I'm more scared than you might realize	Страх ме е повече, отколкото бихте могли да разберете
The suggestion was to spray with a substance	Предложението беше да се напръска с вещество
I tried to restrain myself, but it was too difficult	Опитах се да се сдържа, но беше твърде трудно
I knew what effect his face could have on me	Знаех какъв ефект може да има лицето му върху мен
I was no longer hungry	Вече не бях гладен
This causes panic, from which they benefit	Това предизвиква паника, от която печелят
I experienced this	Преживях това
I wanted to do some damage	Исках да нанеса малко щети
I didn't mean to write	Не смятах да пиша
I believe in the return of things that guests leave	Вярвам в връщането на вещи, които гостите оставят
I know it always has to be, in its own way	Знам, че винаги трябва да бъде, по свой начин
Maybe I can make the most of it	Може и да се възползвам по най-добрия начин
I began to feel nervous about the little boy	Започнах да се чувствам нервен за малкото момче
I was there the other day	Бях там онзи ден
I want to find a job somewhere	Искам да си намеря работа някъде
I prayed for my father to die	Молех се баща ми да умре
Something like an imaginary press conference	Нещо като въображаема пресконференция
A sign that they are not alone or forgotten	Знак, че не са сами или забравени
It is still used in basketball	Все още го използват в баскетбола
I will always pay tribute to your loyalty	Винаги ще отдавам почит на вашата лоялност
And I want to live without pain	И аз искам да живея без болка
I don't want to look greedy	Не искам да изглеждам алчен
I had to make a choice	Трябваше да направя избор
A small slit in the shoulder, as shown in the photo	Малък прорез в рамото, както е показано на снимката
Financial agreement takes a long time, it's easy	Финансово споразумение, отнема много време, лесно е
I think he said he was a performer	Мисля, че каза, че е изпълнител
I was disappointed to say the least	Бях меко казано разочарован
A spark ignited a can of gasoline	Искра запали туба с бензин
I was on the second floor	Бях на втория етаж
I was nervous to see her	Бях нервен да я видя
I haven't been out much in my life	Не съм излизал много в живота си
I continued to fly for hours that stretched into days	Продължих да летя с часове, които се разтеглиха в дни
I was terrified of myself	Бях ужасена от себе си
There was a knock on the door	Почукване уви вратата
I did not offer them my house	Не им предлагах къщата си
I work behind the scenes	Работя зад кулисите
It's good to be alone	Добре ми е да съм сам
I was afraid he would hurt me	Страхувах се, че ще ме нарани
I pointed out that losing a pilot was not their concern	Посочих, че загубата на пилот не е тяхна грижа
I walked the streets during the days	Ходех по улиците през дните
I hurried to the hospital	Бързо се запътих към болницата
You can connect with the songs you write	Можете да се свържете с песните, които пишете
I can wash dishes with the best of them	Мога да мия чинии с най-доброто от тях
I wanted a serious relationship	Исках сериозна връзка
I will look at the ad	Ще разгледам обявата
I just wonder if that was enough	Просто се чудя дали беше достатъчно
I don't expect any of this to go well	Не очаквам нищо от това да мине добре
Now we want that in return	Сега искаме това в замяна
You should not look at him with suspicion	Не трябва да го гледате с подозрение
I sought the company of saints and masters	Потърсих компанията на светци и майстори
I had a terrible experience and had to check	Имах ужасно преживяване и трябваше да проверя
I love contributing to open source	Обичам да допринасям за отворен код
I love how it tastes and smells	Обичам как има вкус и мирис
I sighed in defeat and followed him	Въздъхнах поражение и го последвах
I know each of you on an intimate level	Познавам всеки от вас на интимно ниво
I will be more careful next time	Следващия път ще бъда по-внимателен
I didn't dare speak in a whisper	Не посмях да говоря над шепот
I hoped they hadn't come across anyone yet	Надявах се, че все още не са се натъкнали да изядат някого
Maybe I really have an incentive to stay awake	Може би наистина имам стимул да остана буден
These masses usually have very different values	Тези маси обикновено имат много различни стойности
I want to continue	Искам да продължи
I looked at him again	Погледнах отново към него
I want to go out with my head held high	Искам да изляза с вдигната глава
There was a shell from there	От там беше обвивка
I can't even begin to describe it	Дори не мога да започна да го описвам
I think you've had this inside all along	Мисля, че си имал това вътре през цялото време
I fell in love with you right now	Влюбих се в теб точно в тази секунда
I went back to school today	Днес се върнах на училище
I think about women's sexual health	Мисля за сексуалното здраве на жените
I could barely recognize the man staring at me	Едва разпознах човека, който се взира в мен
I have to look for him	Трябва да го потърся
I looked at the clock by the bed	Погледнах часовника до леглото
I thought you could be	Мислех, че може да си
I would just say	Просто щях да кажа
You can feel it	Можеш да го усетиш
She was later tried and hanged	Впоследствие тя беше съдена и обесена
I see a serious superiority	Виждам сериозно превъзходство
A million questions went through his head	Милион въпроси минаха през главата му
I know he doesn't do anything half-heartedly	Знам, че не прави нищо наполовина
I want to write four pages for each thought	Искам да напиша четири страници за всяка мисъл
I can barely see the light from the open door	Едва виждам светлината от отворената врата
I can't offer you these things	Не мога да ви предложа тези неща
I couldn't find it anywhere	Никъде не можах да го намеря
I did the same for several projects	Направих същото за няколко проекта
I began to notice an improvement in my health within weeks	Започнах да забелязвам подобрение в здравето си в рамките на седмици
I promised to keep in touch, but I never did	Обещах да поддържам връзка, но така и не го направих
I held his arm around me	Държах ръката му около себе си
I could see for miles in every direction	Виждах на километри във всяка посока
I say good morning to him every day	Всеки ден му казвам добро утро
I drank too much last night	Пих твърде много снощи
A few seconds later, he abruptly ends his celebration	Няколко секунди по-късно той внезапно прекратява празника си
I was injured in the middle of this year	Бях наранен през средата на тази година
I made sure she never woke up	Погрижих се тя никога да не се събуди
I was that the use of printing is felt on paper	Бях, че използването на печат се усеща върху хартия
I need to learn more	Трябва да науча повече
I want to have a good time today	Искам да си прекарам добре днес
These claims are disputed by historians of science	Тези твърдения са оспорени от историците на науката
I know it was pretty convincing	Знам, че беше доста убедително
I would never allow myself to love anyone	Никога не бих си позволил да обичам някого
I love so truly, so deeply and so completely	Обичам толкова истински, толкова дълбоко и толкова напълно
Instead, I put on my jeans	Вместо това облякох дънките си
I found a wall of food machines	Намерих стена от машини за храна
I felt dirty just looking at him	Чувствах се мръсен само като го гледах
Parker has four younger sisters	Паркър има четири по-малки сестри
I believe in them and I have a whole new neighborhood	Вярвам в тях и имам изцяло нов квартал
I believe you will come up with something	Вярвам, че ще измислиш нещо
I can't guarantee what he planned for you	Не мога да гарантирам какво е планирал за теб
In general, I follow the big rules	Като цяло спазвам големите правила
Looks like I can't keep the time right anymore	Изглежда, че вече не мога да държа времето точно
The camera just loves her	Камерата просто я обича
I have no idea what they meant	Нямам представа какво са имали предвид
I will leave you in your wrath	Ще те оставя на гнева ти
I love politics, art and music	Обичам политиката, изкуството и музиката
It's about identity	Става дума за идентичност
I entertained him in the temple, as was proper	Забавлявах го в храма, както беше редно
I was not respected like him	Не бях уважаван като него
Mature specimens do not show a veil	Зрелите екземпляри не показват воал
I had no idea they were capable of that	Нямах представа, че са способни на това
I had friends, but no real friends	Имах приятели, но нямах истински приятели
I couldn't take you anywhere	Не бих могъл да те заведа никъде
I neglect to stick to spending now	Пренебрегвам се да държа на разходите сега
I keep telling myself that the pain will end	Продължавам да си повтарям, че болката ще свърши
I think it could be an important piece of evidence	Мисля, че може да е важна улика
I hated everything in him because	Мразех всичко в него, защото
I couldn't believe what she just told me	Не можех да повярвам на това, което тя току-що ми каза
I feel it is very urgent for you	Чувствам го доста наложително заради теб
I took out the paper and read	Извадих хартията и прочетох
I am familiar with your busy schedule	Запознат съм с натоварения ви график
I was happy to see her and I was scared too	Бях щастлив да я видя и също се уплаших
I turn to look at my mother again	Обръщам се отново да погледна майка си
I really just wasn't there	Наистина просто не бях там
I almost didn't want to go in	Почти не исках да влизам
I saw his shocked face	Видях шокираното му лице
I'm sure you can remember them	Сигурен съм, че може да ги помните
I wasn't that monster	Не бях това чудовище
I only paid by the end of the month	Платих само до края на месеца
I go to the kitchen and prepare my breakfast	Отивам в кухнята и си приготвям закуската
I know what we will all lose	Знам какво ще загубим всички
I can't remember the name of this girl next to her	Не мога да се сетя за името на това момиче до нея
I cost ten thousand of my people	Аз струвам десет хиляди от моите хора
I need to feel the joy and delight of love	Имам нужда да усетя радостта и възторга от любовта
I was a complete failure	Бях пълен провал
I remember showing me the stars at night	Спомням си, че ми показваше звездите през нощта
However, I could not bear not to be able to practice law	Не можех обаче да понеса да не мога да практикувам адвокатска практика
I'm starting to back away	Започвам да се отдръпвам
I don't hope to do well	Не се надявам да се справя добре
However, I sympathize with others	Съчувствам обаче на другите
I reached out and tied my fingers in his	Пресегнах се и свързах пръстите си в неговите
I found some interesting things	Намерих някои интересни неща
I slip and slide back into the ditch	Подхлъзвам се и отново се плъзгам обратно в канавката
I felt pain and guilt, frustration and loneliness	Изпитвах болка и вина, разочарование и самота
I can forgive now, where before there was only cold	Мога да простя сега, където преди имаше само студ
I managed to get out	Успях да се измъкна
I let my head fall to the window	Оставих главата си да падне на прозореца
I thought the same thing	И аз си мислех същото
I didn't go to church	Не ходих на църква
I couldn't judge the way it made me feel	Не можех да преценя начина, по който ме караше да се чувствам
I felt like the worst person, the worst mother	Чувствах се като най-лошия човек, най-ужасната майка
I quietly paid for my things and left	Платих си тихомълком нещата и си тръгнах
I wouldn't tell him how much he shook me	Нямаше да му кажа колко ме е разтърсил
And that should be encouraging	И това трябва да е обнадеждаващо
I read it to find the cause of death	Прочетох го, за да намеря причината за смъртта
I will be waiting for you when you return tomorrow	Ще те чакам, когато се върнеш утре
I may not survive the expedition	Може да не оцелея в експедицията
I didn't see him in the funeral announcement	Не го видях в съобщението за погребението
I was ready for him, though	Все пак бях готов за него
I suffered through this and now I understand	Страдах през това и сега разбирам
I don't get fame from people	Не получавам слава от хората
I was a very, very, very bad boy	Бях много, много, много лошо момче
I caught the only fish available, a baby shark	Хванах единствената налична риба, бебе акула
In fact, I liked them for the most part	Всъщност ги харесвах в по-голямата си част
I smile when he calls me to him	Усмихвам се, когато той ме вика при себе си
I knew this one well	Познавах добре този
I deserve to hate myself	Заслужавам да мразя себе си
But the songs remain the same	Но песните си остават същите
I like to read all kinds of books	Обичам да чета всякакви видове книги
I just wanted to hear what you found	Просто исках да чуя какво открихте
I felt in my soul that this worked	Усетих в душата си, че това работи
I was really shocked by that	Бях наистина шокиран от това
I have to go to bed too	Аз също трябва да си лягам
Only charity is real and lasting	Само благотворителността е истинска и трайна
Cell counting was performed and c	Извършено е клетъчно броене и c
I was still behind her	Все още бях зад нея
I hope you enjoyed this story so far	Надявам се тази история да ви е харесала досега
I did not stay to see the result	Не останах да видя резултата
I was personally interested	Аз лично се интересувах
I felt proud that day	Чувствах се горд този ден
I was too weak to continue	Бях твърде слаб, за да продължа
I tried to keep going, but he dragged me	Опитах се да продължа, но той ме влачеше
I was tired but full of energy	Бях уморен, но пълен с енергия
I tried not to smile too much	Опитах се да не се усмихвам много
I can't believe there's no hope for him	Не мога да повярвам, че няма надежда за него
These experiments proved unsuccessful	Тези експерименти се оказаха неуспешни
I smiled, the smile meant for him	Усмихнах се, усмивката беше предназначена за него
I couldn't take his course	Не успях да взема курса му
A female detective entered the room	Жена детектив влезе в стаята
I knew there were women, you told me	Знаех, че е имало жени, ти ми каза
A full-fledged man could easily stand up	Един пълноценен мъж можеше лесно да се изправи
I think she must be tired	Мисля, че трябва да е уморена
I just can't have that	Просто не мога да имам това
The flag is broken in blue and white	Знамето е счупено в синьо и бяло
I desperately want a shower	Отчаяно искам душ
I'm not a bad person	не съм лош човек
I love clothes and nice, fun patterned paper	Обичам дрехите и хубавата, забавна хартия с шарки
I feel much better now!	Сега се чувствам много по-добре!
I went on with my life	Продължих с живота си
I can keep fighting, always	Мога да продължа да се боря, винаги
I also lock the closet	Заключвам и килера
I leave more strength to escape	Оставям повече сила да избяга
I suffered from a lack of interest	Страдах от липса на интерес
I personally believe that the time will come soon	Аз лично вярвам, че времето скоро ще дойде
I think he's getting used to it	Мисля, че вече свиква
I decided to help her	Реших да й помогна
I feel valued by you	Чувствам се ценен от теб
I hope you feel my happiness	Надявам се да усетите моето щастие
I think there should be a balanced representation	Мисля, че трябва да има балансирано представителство
I want to know and trust you	Искам да знам и да ти вярвам
I wouldn't risk that by touching something with force	Не бих рискувал това, като докосвам нещо със сила
I gasped and closed my eyes	ахнах и закрих очи
I will not disappoint you again	Няма да те разочаровам отново
I will not embarrass him	няма да го засрамя
I would give anything to get in her head	Бих дал всичко, за да й влезе в главата
I secured all those windows and doors again	Отново обезопасих всички онези прозорци и врати
I was taught to stick to your weapons	Бях научен да се придържам към твоите оръжия
I had dried blood on my jeans and shirt	Имах засъхнала кръв по дънките и ризата си
Max uses his strength to escape in a photo	Макс използва силите си, за да избяга в снимка
I will apply from home	Ще кандидатствам от вкъщи
I looked at her in the mirror in my bedroom	Погледнах я през огледалото в спалнята си
I have nowhere else to go	Няма къде другаде да отида
Hedging can help lock in profits	Хеджирането може да помогне за заключване на печалбите
A particularly hot and dry summer makes everyone nervous	Едно особено горещо и сухо лято изнервя всички
I spun, looking over the rock	Въртя се, гледайки над скалата
I stopped for a moment, almost sorry for him	Спрях за момент, почти го съжалявах
I decide to get up and go	Решавам да стана и да мина
I'm so in love with him	Толкова съм влюбена в него
I couldn't do it	Не бих могъл да го направя
I definitely feel less alone in this now	Определено се чувствам по-малко сам в това сега
I turn my eyes up and take a deep breath	Обръщам очи нагоре и вдишвам дълбоко
I watched her take a deep breath before continuing	Гледах как тя си пое дълбоко дъх, преди да продължи
I could hear you all night	Можех да те чуя цяла нощ
I can't concentrate on my classes	Не мога да се концентрирам в часовете си
I approach and my suspicions are justified	Приближавам се и подозренията ми се оправдават
I give you credit for that	Давам ти заслуга за това
I suddenly feel overwhelmed with emotions	Внезапно се чувствам завладян от емоции
The team tried to exchange him, but failed	Отборът се опита да го размени, но не успя
I will remember your justice, branch	Ще помня твоята правда, клон
A place made up entirely of music	Място, съставено изцяло от музика
I wanted to make it look like a match	Исках да придам вид на съответствие
I went to the post office as he suggested	Отидох в пощата, както ми предложи
I have about sixty witnesses	Имам около шестдесет свидетели
I realized that fear is an illusion	Разбрах, че страхът е илюзия
I will not betray her	няма да я предам
I felt much better after that	Чувствах се много по-добре след това
I needed a break and some time to think	Имах нужда от почивка и малко време за размисъл
I think I want to be by their side	Мисля, че искам да бъда до тях
I think most people understand this on some level	Мисля, че повечето хора разбират това на някакво ниво
I had to make so many votes	Трябваше да направя толкова много гласове
I learned to be myself	Научих се да бъда себе си
I wish him all the best	Пожелавам му всяко щастие
I think he's really gone	Мисля, че наистина си отиде
I haven't been with a pregnant woman before	Не съм бил с бременна жена преди
Its substitute is made of stone	Неговият заместител е изграден от камък
I will not give you more lectures	Няма да ви чета повече лекции
I found it the most impressive	Намерих я за най-впечатляваща
And I'm proud of you	И аз се гордея с теб
I saw sunlight through the trees	Видях слънчева светлина през дърветата
I work to capture emotions as they come naturally	Работя, за да снимам емоциите така, както се появяват естествено
The piano is an option that deserves considerable attention	Пианото е опция, която заслужава значително внимание
I am a future client	Аз съм бъдещ клиент
I want to take a boat ride	Иска ми се да се разходя с лодка
I was completely happy here with her in this place	Бях напълно щастлив тук с нея на това място
I walked slowly towards her, without looking away from her	Тръгнах към нея бавно, без да гледам от нея
I will not lean or answer	Няма да се наклоня или да отвърна
A small army of people is working quickly to help them	Малка армия от хора работи бързо, за да им помогне
I freeze them for use all year round	Замразявам ги за употреба през цялата година
I told him everything in detail	Разказах му всичко в подробности
I love the way you feel	Обичам начина, по който се чувстваш
I'll stay until seven-thirty	Ще остана до седем и половина
I want him to keep them to himself	Иска ми се той да ги запази за себе си
I can't talk to her right now	Не мога да говоря с нея в момента
Hamilton himself was badly wounded	Самият Хамилтън беше тежко ранен
I deal mainly with goods	Занимавам се предимно със стоки
I didn't see the rock	Не видях скалата
I felt scattered as I wrote it	Чувствах се разпръснат, като го написах
I had never eaten at his house	Никога не бях ял в дома му
I really want to get you for an interview	Много искам да те накарам на интервю
I have to listen to a mentor	Трябва да слушам наставник
Gradually, I began to feel detached from everything and everyone	Постепенно започнах да се чувствам откъснат от всичко и всички
I wanted this whole damn thing over	Исках цялото това проклето нещо да свърши
A city that has never flourished	Град, който никога не е имал разцвета си
I was mainly surprised by how thin the wall is	Бях изненадан главно от това колко тънка е стената
On one side is a specially built outbuilding	От едната страна е издигната специално изградена пристройка
My wife is third	Трета е жена ми
I can only hope that you will show mercy	Мога само да се надявам, че ще проявиш милост
I was trying to handle myself	Мъчех се да се справя сам
A guard followed her with his spear at the ready	Страж я последва с копието си наготово
I talk to him every week	Говоря с него всяка седмица
I just look there and see it	Просто гледам там и го виждам
I hate to quit my job	Мразя да напускам работата си
I am fighting to keep this country buried	Боря се тази страна да остане заровена
I couldn't believe he was raising this again	Не можех да повярвам, че отново повдига това
I see the house number and smile	Виждам номера на къщата и се усмихвам
I mean you as a person	Имам предвид теб като човек
This decision was blamed on poor international sales	Това решение беше обвинено в лошите международни продажби
I took the time to prepare	Отделих време да се приготвя
I also told my brothers something that had happened	Разказах и на братята си нещо, което се е случило
I couldn't be happier	Не можех да бъда по-доволен
I was worried, and worried, then a little more	Притесних се, и се тревожех, после още малко
I can't thank you enough	Не мога да ви благодаря достатъчно
I can't handle the sadness right now	Не мога да се справя с тъгата в момента
Several people move to comfort her	Няколко души се движат, за да я утешат
I love you wherever you are	Обичам те където и да си
I had to play a role	Трябваше да играя роля
I left everything there and just started walking	Оставих всичко там и просто започнах да вървя
I guess I'm interested in him myself	Предполагам аз самият се интересувам от него
I whispered so the man wouldn't hear me	Прошепнах, за да не ме чуе мъжът
I pack for myself and the cat	Опаковам за себе си и котката
I wanted it to be raw	Исках да е сурово
I would like to offer it to her	Бих искал да й го предложа
I'm so sorry for both of you	Много съжалявам и за двамата
I like blue and this color suits you well	Харесвам синьото и този цвят ти стои добре
I waited a long time for drinks, then they served me	Чаках доста време напитки, след което ми сервират
I delve deeper into the documents section	Задълбочавам се в секцията с документи
I can't wait to hear you every morning	Нямам търпение да те чуя всяка сутрин
I would lose this argument	Щях да загубя този спор
I could hardly see anything	Едва ли виждах нещо
Apparently a man of many talents	Явно човек с много таланти
I know you're hiding something, but that's good	Знам, че криеш нещо, но това е добре
Partial knowledge leads to a question, nothing else	Частичното знание води до въпрос, нищо друго
I looked at my family tree	Разгледах родословното си дърво
Maybe a little longer, but still almost the same	Може би малко по-дълго, но все пак почти същото
I was in the apartment	Бях в апартамента
And vice versa	И обратното
A stranger remained in the doorway	На прага застана непознат
I was really sorry for her	Наистина ми беше жал за нея
I missed having girlfriends	Липсваше ми да имам приятелки
I left a few pieces here	Оставих няколко парчета тук
I can't afford to keep doing this	Не мога да си позволя да продължавам да правя това
I have the rights to the song	Имам права върху песента
I felt so bad for them	Чувствах се толкова зле за тях
I think you would make a great fishing guide	Мисля, че бихте направили страхотен наръчник за риболов
I just couldn't do it	Просто не можех да го направя
I opened the door and walked in slowly	Отворих вратата и бавно влязох
A while ago, I was afraid of guns	Преди малко се страхувах от оръжията
I really think we've lost our window of opportunity	Наистина мисля, че загубихме прозореца си от възможности
I love her for our shared escape, which we have forever	Обичам я за нашето споделено бягство, което имаме завинаги
I never really understood it and she never explained it to me	Никога не го разбирах наистина и тя никога не ми обясни
I can't wait to get it out	Нямам търпение да го извадя
A chance to prove my worth as a human being	Шанс да докажа стойността си като човешко същество
I can have someone there tomorrow	Мога да имам някой там утре
Murder of children	Убийство на деца
I do not agree that content is not king	Не съм съгласен, че съдържанието не е цар
I searched online for advice	Потърсих онлайн за съвет
I have a few questions to be clear	Имам няколко въпроса, за да бъда ясен
I didn't have to change	Не трябваше да се променям
I can't work for you	Не мога да работя за теб
A civilian settlement grows around the fortress	Около крепостта се разраства цивилно селище
I start a business with public speaking	Започвам бизнес с публично говорене
I didn't wait to see if anyone had heard	Не дочаках да видя дали някой е чул
I couldn't figure out what animal it came from	Не можех да разбера от какво животно идва
I am still learning and healing	Все още се уча и лекувам
Besides, I realized that you never give up an egg	Освен това разбрах, че никога не се отказвай от яйце
I can handle this now	Мога да се справя с това сега
I will not charge you for this	Няма да ви таксувам за това
Sound of falling stones	Звук от падащи камъни
I suddenly realize how my days have gone	Изведнъж осъзнавам как са минали дните ми
I think two more came in from behind	Мисля, че още двама влязоха отзад
I was really lucky with the photo of the owl	Имах истински късмет със снимката на бухала
I personally say that	Аз лично казвам това
I felt someone behind me	Усетих някой зад мен
I told you we had excellent hearing	Казах ти, че имаме отличен слух
I feel his strength	Усещам силата му
I have some ideas for that	Имам някои идеи за това
I shake my head and concentrate on the way forward	Поклащам глава и се концентрирам върху пътя напред
I like to go to dances, eat or go to bars	Обичам да ходя на танци, да ям или да ходя по барове
One can live a decade of fun	Човек може да живее десетилетие на забавление
The communist will never abandon violence and revolution	Комунистът никога няма да изостави насилието и революцията
I was hoping you would do something interesting	Надявах се, че ще направиш нещо интересно
I need to explore these places more	Трябва да изследвам тези места повече
I thought you were both dead	Мислех, че и двамата сте мъртви
I have no value for life	Нямам стойност за живота
I let go and close my mouth	Изпускам и затварям уста
I noticed that her fingers were very soft	Забелязах, че пръстите й са много меки
I'm getting old and stupid, honey	Остарявам и глупав, скъпа
I have to share some of the blame for this	Трябва да споделя част от вината за това
I've seen it all before	Вече видях всичко това
I was pleased with my surroundings	Бях доволен от обкръжението си
I stepped back for a minute and watched	Отстъпих една минута и наблюдавах
I just wanted to go home and be alone	Просто исках да се прибера и да бъда сам
I study design, construction and dimensions	Изучавам дизайна, конструкцията и размерите
They didn't pay me for it	Не ми плащаха за това
I called today and closed each of these accounts	Обадих се днес и затворих всяка от тези сметки
I could hear some of what was happening	Можех да чуя част от случващото се
I sank to the floor, sobbing	Потънах на пода, хлипайки
I have an appointment for next week	Имам час за следващата седмица
I was different when she was with me, better	Бях различен, когато тя беше с мен, по-добре
I just wanted you to know	просто исках да знаеш
I didn't know he was your teacher	Не знаех, че е твой учител
I was angry, of course	Бях ядосана, разбира се
I tried to hug her, but she pulled away	Опитах се да я прегърна, но тя се отдръпна
I guess it will be fine	Предполагам, че ще е наред
I skipped the glass every time and drank more	Пропусках чашата всеки път и пиех повече
I think today was my last day	Мисля, че днес беше последният ми ден
A forest full of life	Гора, пълна с живот
I tried to distract myself by talking	Опитах се да се разсея с говорене
I spent the whole weekend putting it together	Прекарах целия уикенд, за да го сглобя
I don't think he wants to talk anymore	Мисля, че не иска повече да говори
New mobile phone every year	Нов мобилен телефон всяка година
I watched this documentary	Гледах този документален филм
I was on one knee, looking down and holding my forehead	Бях на едно коляно и гледах надолу и държах челото си
I turn to her and attack her with my mouth	Обръщам ни и я атакувам с уста
I will miss all the moments we had to have	Ще ми липсват всички моменти, които трябваше да имаме
I have another question for you	Имам още един въпрос към теб
I believe that things happen for a reason	Вярвам, че нещата се случват с причина
I think most men have this protective gene in them	Мисля, че повечето мъже имат този защитен ген в себе си
I would be eleven	Щях да стана на единадесет
He doesn't present all the dates throughout the tour	Той не представя всички дати през цялото турне
I hope you have the full life you have always wanted	Надявам се да имате пълноценния живот, който винаги сте искали
I knocked, but there was no answer	Почуках, но отговор нямаше
An ammunition depot was also seized	Иззето е и склад за боеприпаси
Moments later, he added	Няколко мига по-късно, добави той
One week is appropriate	Една седмица е подходяща
It is also very flat	Освен това е много плосък
I look down at my candle	Поглеждам надолу към свещта си
We have to leave him there	Там трябва да го оставим
A normal copyright tag is still required	Все още се изисква нормален маркер за авторски права
I glanced from one to the other	Хвърлих поглед от едното към другото
I was exhausted and sick	Бях изтощена и болна
I didn't want a drink	Не исках питие
I take a deep breath when I see that there is nothing new	Поемам си голямо дъх, като виждам, че няма нищо ново
I learned a real lesson in this	Научих истински урок в това
Spin is one of the main properties of particles	Спинът е едно от основните свойства на частиците
I know if you think you can be saved	Знам дали мислиш да бъдеш спасен
I just stand and wait in front of the main office block	Просто стоя и чакам пред главния офис блок
I still visit this place often	Все още често посещавам това място
I planned my death, but I still live	Планирах смъртта си, но въпреки това живея все още
I had to follow his boat and guard him	Трябваше да последвам лодката му и да го пазя
I felt at home or with my best friends	Чувствах се като у дома или в най-добрите си приятели
Perfect investigator	Перфектен следовател
I patent it to make this easier	Патентовам ви, за да улесните това
I dived below the surface	Гмурнах се под повърхността
I have to get back to that	Трябва да се върна към това
I say this because of his point of view	Казвам това заради неговата гледна точка
I'm not waiting for a sale to buy	Не чакам разпродажба, за да купя
I added my name and found it downloaded	Добавих името си и го открих свалено
I conveyed this fine message faithfully	Предадох това фино послание вярно
I happen to know someone who may know	Случайно познавам някой, който може да знае
I couldn't kill them all	Не можах да ги убия всички
A little of that, a little of that	Малко от това, малко от онова
I think repentance is born of a relationship	Мисля, че покаянието се ражда от връзката
I knew that my order would provoke some suggestion in it	Знаех, че поръчката ми ще предизвика някакво предложение в нея
But I hate depression	Мразя депресията обаче
I felt her hesitation	Усетих колебанието й
I could feel his energy nearby	Усещах енергията му наблизо
I had to look at our financial situation	Трябваше да разгледам финансовото ни положение
The court spent more than a year in the city	Съдът прекара повече от година в града
I think they are rude	Мисля, че са груби
I will still honor him	Все пак ще му отдам чест
A shiver went through him	Тръпка премина през него
A question suddenly occurred to her	Изведнъж й хрумна въпрос
I ask for your help and mercy	Моля ви за помощ и милост
I wasn't so afraid of the world then	Тогава не се страхувах толкова много от света
I want to say that it is an attribute of every soul	Искам да кажа, че е атрибут на всяка душа
I lit the aisle and ran	Запалих пътеката и побягнах
I can't go into a store and buy an item	Не мога да вляза в магазин и да си купя артикул
I will be in your kitchen	Ще бъда във вашата кухня
I didn't have time for this nonsense	Нямах време за тези глупости
I can't help but smile, just a little	Не мога да не се усмихна, само малко
I have another appointment	Имам друга среща
I heard from school that you ran away	Чух от училището, че си избягал
I just can't wait any longer	Просто не мога да чакам повече
There is limited agricultural activity within the city limits	В границите на града има ограничена земеделска дейност
A man in armor riding a horse	Мъж в броня, язден на кон
I owe him my life and my loyalty forever	Дължа му живота си и лоялността си завинаги
Kneeling on the neck	Каране с коляно на врата
Black legs are long and strong	Черните крака са дълги и силни
I am a man of my word	Аз съм човек на думата си
I can tell you that the shivering stopped	Мога да ти кажа, че треперенето спря
I felt so noticeable	Чувствах се толкова забележим
I hear a knock on the door	Чувам почукване на вратата
I never thought they had feelings	Никога не съм мислил, че имат чувства
I heard his sigh and closed my eyes	Чух въздишката му и затворих очи
I felt tired	Почувствах ги като уморени
It came out just before the movie	Излезе точно преди филма
I didn't know what to think or say	Не знаех какво да мисля или да кажа
I didn't work in the room myself	Аз самият не работех в стаята
I've never had much trouble with it	Никога не съм имал особени проблеми с него
I told you it could only be lived	Казах ти, че може само да се изживее
A second entrance to the station is planned	Предвиден е втори вход към гарата
Early chronic infection usually has no symptoms	Ранната хронична инфекция обикновено няма симптоми
In fact, I expressed it in those words	Всъщност го изразих с тези думи
I had the feeling that the hostility was mutual	Имах чувството, че неприязънта е взаимна
I thought he would treat me like an enemy	Мислех, че ще се държи с мен като с враг
I expect he heard a lot	Очаквам, че е чул много
Overall a bad day	Като цяло лош ден
I surrendered and let go	Предадох се и пуснах
I would recommend your service to others for sure	Бих препоръчал вашата услуга на други със сигурност
I played him a lot after he died	Играх го много, след като той почина
I wanted it to be true	Исках да е истина
He presented it as fully integrated into nature	Той го представи като напълно интегриран в природата
I had a small window	Имах малък прозорец
I suspect she was watching him and guiding me inside	Подозирам, че го е наблюдавала и ме е насочвала вътре
I see he doesn't want to waste his cigarette	Виждам, че не иска да хаби цигарата
Hand turned out to be an anxious husband and father	Хенд се оказа тревожен съпруг и баща
And none of these deals were made public	И нито една от тези сделки не беше оповестена публично
I became deeply sad just watching him	Стана ми дълбоко тъжно само като го гледах
I did, too, but I couldn't intervene	И аз го направих, но не можех да се намесвам
I think it may be too noisy for bow hunting	Мисля, че може да е твърде шумно за лов с лък
It will be an honor for me to make you happy	За мен ще бъде чест да ви зарадвам
I was worried about the answer	Притесних се от отговора
I started looking for stones	Започнах да търся камъни
I have never seen such a sincere and beautiful performance	Никога не съм виждал толкова искрено и красиво изпълнение
I believe you are right	Вярвам, че си прав
I still remember his name	Все още помня името му
I can tell you how smart you are	Мога да кажа колко си умен
I hit someone with anger	Ударих някого от гняв
I'm facing a mistake	Изправен съм пред някаква грешка
I just have to get it out	Просто трябва да го изкарам
I just got into a little situation	Просто попаднах в малка ситуация
I have to look past him	Трябва да погледна покрай него
I just can't help myself	Просто не мога да си помогна
I wouldn't stop trying until it was all gone	Нямаше да спра да опитвам, докато всичко не изчезне
I would like you to have	Бих искал да имаш
I think maybe that should be too much	Мисля, че може би трябва да е твърде много
Talk show for political comedy	Токшоу за политическа комедия
I slept through another school day	Преспах още един учебен ден
I think our consciousness does the same	Мисля, че и нашето съзнание прави това
I did not receive an option	Не получих опция
I was really lucky	Наистина имах голям късмет
Many of us feel defenders of our history	Много от нас се чувстват защитници на нашата история
I considered calling my parents again	Обмислих да се обадя отново на родителите си
I will kill anyone who tries to hurt them	Ще убия всеки, който се опита да ги нарани
Athens may have been occupied in approx	Атина може да е била окупирана през ок
I realize that everyone is right	Давам си сметка, че всички са прави
You just want to take him home	Просто искаш да го занесеш у дома
I'm not talking specifically about this book	Не говоря конкретно за тази книга
A few minutes, my dear	Няколко минути, мила моя
A bad wound formed just below her right ear	Малко под дясното й ухо се образуваше лоша рана
I have a sample in the car	Имам проба в колата
I can't just pack up and leave	Не мога просто така да си събера багажа и да си тръгна
I want you to have a chance to back down	Искам да имаш шанс да отстъпиш
I think he is anyway	Мисля, че той е така или иначе
A bottle of liquid and then a little cloth	Бутилка течност и след това малко плат
There was loud thunder around them	Около тях отекна силен гръм
My shoulders and back began to ache	Започнаха да ме болят раменете и гърба
I just care who you are	Просто ме интересува кой си
I propose to marry you	Предлагам да се оженя за теб
I made a head of pirates	Направих си глава на пирати
I realized that could be good	Разбрах, че това може да е добре
I'm done with this awful place	Приключих с това ужасно място
I was equally angry	Бях еднакво ядосан
I hand you over to those you trust	Предавам те в ръцете на тези, на които имаш доверие
There are almost no wounded	Ранени почти няма
I saw that it was claimed to be full	Видях, че се твърди, че е пълен
I can work and have experience with the desert	Мога да работя и да имам опит с пустинята
I grab my blanket and pull it over me	Грабвам одеялото си и го дърпам върху себе си
I was deaf and blind to everything else	Бях глух и сляп за всичко освен това
I stood on the ladder with eight steps	Стоях на стълба с осем крачки
I will not change my mind or obey your will	Няма да променя мнението си или да се подчиня на волята ти
Sometimes I hear it twice or so	Понякога я чувам два пъти или така
Sometimes I lose my head	Понякога си губя главата
I would never use you like that	Никога не бих те използвал така
I wonder why this is starting to become a problem	Чудя се защо това започва да се превръща в проблем
I saw everything in front of me	Видях всичко пред себе си
I was secretly very much in love with him	Тайно бях много влюбен в него
I would like to meet your family	Бих искал да се запозная със семейството ти
I asked them what they wanted	Попитах ги какво искат
I suspected she had written it in tears	Подозирах, че го е написала в сълзи
I may consider prolonging your existence, you make me so happy	Може да обмисля да удължа съществуването ти, толкова ме радваш
I really have no advice on this	Наистина нямам съвет по тази тема
I just want to finish	Просто искам да свърша
I didn't even see his outstretched wings	Дори не видях разперените му крила
I will not look for another	Няма да търся друг
I succeeded with my mission	Успях с мисията си
I finally decided it was time to go out	Най-накрая реших, че е време да изляза
I know so little about it	Знам толкова малко за това
I want to feel the sun on my face	Искам да усетя слънцето на лицето си
I was afraid for my family	Страхувах се за семейството си
I called the doctor, who said that his heart had apparently failed	Обадих се на лекаря, който каза, че сърцето му явно е отказал
I need space and silence	Имам нужда от пространство и тишина
I wondered what, if anything, was beyond desire	Чудех се какво, ако има нещо, е отвъд желанието
I guess you do it when there is a senseless death	Предполагам, че го правиш, когато има безсмислена смърт
But then the radio started playing	Но тогава радиото започна да го пуска
I heard a call for security	Чух един призив за охрана
There was a policeman on the river bank	На брега на реката беше полицай
Such a person cannot help	Такъв човек не може да помогне
I explain this below	Разяснявам това по-долу
I was a tree falling in the woods	Бях дърво, падащо в гората
I will return with you	ще се върна с теб
I want to take a family photo from the side	Искам да направя семейна снимка отстрани
I kept pushing forward	Продължих да натискам напред
I was a little generous	Бях малко щедър
I want the man released	Искам мъжът да бъде освободен
I took it, turned the tip and drank it	Взех го, завъртях върха и го изпих
A sudden change in schedule can cause panic	Внезапна неочаквана промяна в графика може да предизвика паника
I can raise him in the palace	Мога да го отгледам в двореца
I couldn't imagine living like that	Не можех да си представя да живея така
I hope you see things that stop you	Надявам се да видиш неща, които те спират
I turned and started firing in that direction	Обърнах се и започнах да стрелям в тази посока
I have an older sister	Имам по-голяма сестра
It hurt me the most when she pushed and pulled	Най-много ме нарани, когато тя буташе и дърпаше
I read all day	Чета цял ден
Maybe I've told this story before	Може би съм разказвал тази история преди
I had the feeling that my life was over	Имах чувството, че животът ми е свършил
I could finally look forward to today	Най-накрая можех да чакам с нетърпение днес
I wasn't sure how angry you were	Не бях сигурен колко си ядосан
I realized he was over twenty years old	Разбрах, че е на повече от двадесет години
I sighed and rubbed my eyes	Въздъхнах и разтърках очи
I can easily blame the heat for that	Лесно мога да обвиня за това жегата
I decided to forgive you	Реших да ти простя
I moved from pack to pack, individually to individually	Преместих се от глутница на глутница, индивидуално на индивидуално
It also forms the core of public order	Той също така съставлява ядрото на обществения ред
A being composed only of spiritual energy and living lightning	Същество, съставено единствено от духовна енергия и жива светкавица
But such proof is impossible	Но такова доказателство е невъзможно
I felt a little disappointed and that irritated me	Чувствах се малко разочарован и това ме дразнеше
I trusted him and we slowly started living together	Имах му доверие и бавно започнахме да живеем заедно
I was really on the fence all my first week	Наистина бях на ограда през цялата си първа седмица
I suddenly feel stupid	Изведнъж се чувствам глупав
My crew is under restraint	Екипажът ми е под ограничение
I felt such relief	Почувствах такова облекчение
I wonder if there is food in the fridge	Чудя се дали има храна в хладилника
Prior to his retirement, he received the rank of Rear Admiral	Преди пенсионирането си получава звание контраадмирал
Stanley designed and built his two homes	Стенли проектира и построи двата си дома
I remembered the news at one point	Припомних си новината в един момент
I plan to run an inn	Смятам да управлявам хан
All this continues to offend deeply	Всичко това продължава да обижда дълбоко
I didn't even know she worked down there	Дори не знаех, че тя работи там долу
Several innocent people have been released from custody	Няколко невинни са освободени от ареста
I want to know what this is	Искам да знам какво е това
I just need my brother with me	Трябва ми само брат ми с мен
I heard my backpack half a step behind me	Чух раницата си на половин крачка зад мен
I prayed for it and it came easily to me	Молех се за това и ми дойде лесно
I live in the real world	Живея в реалния свят
The business model must have a great idea	Бизнес моделът трябва да има голяма идея
I smiled at my confession before he continued	Усмихнах се на признанието си, преди той да продължи
A little of that	Малко от това
I would take the time to do it	Бих отделил време да го направя
I hadn't noticed	Не го бях забелязал
I don't know his name or his exact location	Не знам нито името му, нито точното му местоположение
I'm not what you think	аз не съм това, което мислиш
I can only hunt certain supernatural beings	Мога да ловя само определени свръхестествени същества
I think my jacket is at least new	Мисля, че якето ми е поне ново
I did it with trial and error	Направих го с опит и грешка
The convict is entitled to one last request	Осъденият има право на една последна молба
I am completely confused	Напълно съм объркан
I would like you to be there	Бих искал да си там
I was afraid for my daughters	Страхувах се за дъщерите си
I find it so stupid	Намирам го за толкова глупаво
I attack by shooting them	Нападам чрез стрелбата им
I have a weakness for bad boys	Имам слабост към лошите момчета
I knew there was one but	Знаех, че има едно но
I feel like it's my fault	Чувствам се така, сякаш вината е моя
I push him away again, but he's too strong	Отблъсквам го отново, но той е твърде силен
I remembered it after searching my brain all afternoon	Спомних си го, след като претърсвах мозъка си цял следобед
I brought a check from the football coach	Донесох чека от футболния треньор
I also want to tone the whole body	Искам също така да тонизирам цялото тяло
I was relieved to be alone	Изпитах облекчение, че останах сам
I needed to know what time it was	Трябваше да знам колко е часът
I see that a change of name has been requested	Виждам, че е поискана и промяна на името
I am an example, there are others like me	Аз съм пример, има и други като мен
I thought the poison would work quickly	Мислех, че отровата ще действа бързо
I didn't want him to change his mind	Не исках той да промени решението си
I recommend that you keep a diary during this time	Препоръчвам ви да водите дневник през това време
Good mutual understanding is very necessary	Доброто взаимно разбирателство е много необходимо
I obey him, trembling, scared	Подчинявам му се, треперещ, уплашен
I can't watch it anymore	Не мога да го гледам повече
I felt a sinking in my stomach	Усетих потъване в стомаха
I could feel the lust ready to erupt in them	Усещах как похотта е готова да избухне в тях
I saw him from time to time	Виждах го от време на време
I also make them look like you	Аз също ги представям да изглеждат като теб
I read it and was interested in learning more	Прочетох го и ми беше интересно да науча повече
I never suspected there could be such things	Никога не съм подозирал, че може да има такива неща
I couldn't see anyone	Не можах да видя никого
I stumbled into place and fell somewhat on it	Препънах се на мястото си и донякъде паднах на него
I did not feel pain	Не чувствах болка
I remembered him as a shy, withdrawn man	Спомних си го като срамежлив, оттеглен човек
I promise we'll get you out	Обещавам, че ще те измъкнем
I have to go back and warn everyone	Трябва да се върна и да предупредя всички
I go outside and repeat the above action	Излизам навън и повтарям гореспоменатото действие
I loved her as if she were my blood	Обичах я, сякаш беше моята кръв
I myself could hardly believe it	Самата аз едва ли можех да повярвам
I can toast them on the fire tonight	Тази вечер мога да ги препича на огъня
I tilted my head back to the window	Отметнах глава обратно към прозореца
I got up and the nurse came	Станах и сестрата дойде
I expected the beast to load every second	Очаквах, че звярът ще се зареди всяка секунда
Real, which he takes to the gym	Истински, който той води на фитнес
I watched the last cycle	Изгледах последния цикъл
House could not forgive her, and they parted	Хаус не можа да й прости и те се разделиха
I love coming back soon	Обичам да се върна скоро отново
I haven't picked it up yet	Все още не съм го вдигнал
I have no interest in reading these reports	Нямам интерес да чета тези доклади
I took them from my mother	Взех ги от майка ми
I do not buy or return things	Не купувам и не връщам неща
The clinical trial is an extremely complex undertaking	Клиничното изпитване е изключително сложно начинание
I had a beer to celebrate	Имах бира за празнуване
I had never run in my life	Никога не бях бягал през живота си
I will not allow this to touch her	Няма да позволя това да я докосне
I can't say forever, because there is no eternity	Не мога да кажа завинаги, защото няма вечност
I never want anyone to miss this	Никога не искам на никого да пропусне това
I told you there was nothing but death	Казах ти, че няма нищо друго освен смърт
I felt nothing but fear	Не чувствах нищо освен страх
I wish it was that simple	Иска ми се да беше толкова просто
I was born to be a long distance runner	Роден съм да бъда бегач на дълги разстояния
Impossible during one of his previous plans	Невъзможно по време на един от предишните му планове
I turn on the fog protection system	Включвам предпазната система за мъгла
A woman should not be alone on the street	Една жена не трябва да е сама на улицата
Calls range from simple to complex	Обажданията варират от прости до сложни
I can just sleep tonight	Може просто да поспя тази вечер
I had never felt my heart beat like that before	Никога преди не бях усещал, че сърцето ми бие така
I mean, you see what your brain knows	Искам да кажа, виждаш какво знае мозъкът ти
I lit it up with lights and lowered my window	Засветих го със светлини и спуснах прозореца си
I want to enjoy the rest of the evening	Искам да се насладя на останалата част от вечерта
She was released five days later	Тя беше освободена пет дни по-късно
I remember a few things they told me	Спомням си няколко неща, които ми казаха
Paul must have done about a dozen	Пол сигурно е направил около дузина
I will try to file a class action	Ще се опитам да образувам колективен иск
I need to know who threw this brick	Трябва да разбера кой е хвърлил тази тухла
I lived in the office	Живеех в офиса
I have a business, a shop	Имам си бизнес, магазин
I can't talk to millions of people	Не мога да говоря с милиони хора
I use it for more than a dining chair	Използвам го за повече от стол за хранене
A lot of water passed under the bridge	Под моста мина много вода
I would not allow myself to go through this again	Не бих си позволил да премина през това отново
I didn't look at her	Не я гледах
I write down the conversation about the wedding ring in my head	Записвам разговора за брачната халка в главата си
I want to finish my speech and sit down	Искам да завърша речта си и да седна
I kissed the back of his neck	Целунах тила му
I felt too wonderful	Чувствах се твърде прекрасно
I used this to prepare for my entrance exam	Използвах това, за да се подготвя за приемния си изпит
The persecution was coming to an end everywhere	Преследването навсякъде беше към края си
I am extremely confident and loving this being	Аз съм изключително уверен и любител на това същество
This was followed by an infantry and tank attack	Това е последвано от пехотно и танково нападение
I will free her from the dark hour to come	Ще я освободя от тъмния час, който предстои
A dark curtain falls over his eyes	Над погледа му пада тъмна завеса
Shallow pond during heat wave	Плитко езерце по време на гореща вълна
I mean, after all, it can always be worse	Искам да кажа в края на краищата, винаги може да е по-лошо
I guess the last one was smart	Предполагам, че последният беше умният
I swear, she's driving me crazy	Кълна се, тя ме побърква с това
I did a slow run there	Направих бавно бягане там
I didn't hear that story	Не чух тази история
I also considered this question	Обмислях и този въпрос
I'm buying organic coffee	Купувам био кафе
I inhaled, then exhaled, then inhaled again	Вдишах, после издишах, после отново вдишах
I respect the speaker	Уважавам оратора
We are based in international law	Ние сме базирани в международното право
High tide	Голям прилив на шум
I couldn't say what wasn't right	Не можех да изрека това, което не беше правилно
Opposition on the right	Опозиция вдясно
I don't think that will happen in the future	Мисля, че това няма да се случи в бъдеще
I would have had enough	Щях да имам достатъчно
I have a sad reason to do this	Имам тъжна причина да направя това
I feel sorry for people who deceive themselves	Съжалявам хората, които се самозаблуждават
I will not touch anything	няма да пипам нищо
I would be smart	Аз бих бил умният
Congress for its approval	Конгрес за неговото одобрение
I wondered where this was coming from	Чудех се откъде идва това
I have no problem making changes	Нямам проблем да правя промени
A warm rush of love filled her	Топъл прилив на обич я изпълни
I hear my father asking questions in the background	Чувам баща ми да задава въпроси на заден план
A creature without conscience and fear	Създание без съвест и страх
I think this time he is a great opponent for me	Мисля, че този път той е страхотен противник за мен
I had no idea where I was	Нямах представа за местоположението си
I have to admit that it looks very good	Трябва да призная, че изглежда много добре
I am very glad to see your article	Много се радвам да видя вашата статия
I decided to focus on him	Реших да спра точно на него
I went in and out of prison so much	Толкова много влизах и излизах от затвора
I played the role of a fool last night	Изиграх ролята на глупак снощи
I want her to kill for me	Искам тя да убие вместо мен
I was so tired of being hungry	Бях толкова уморен да съм гладен
The power lines are also damaged	Повредени са и електропроводите
A second attack from the other side caught his neck	Втора атака от другата страна хвана врата му
I want to be happy again	Искам отново да бъда щастлив
I had my assistant examine him the other day	Накарах моя асистент да го прегледа онзи ден
I turned each sheet slowly	Бавно обръщах всеки лист
I will never leave you for a moment	Никога няма да те оставя за миг
Now I give them food	Сега им давам храна
Two other people helped as support staff	Други двама души помогнаха като помощен персонал
I stand up and walk towards you	Изправям се и тръгвам към теб
I was disappointed, but I understood her reaction	Бях разочарован, но разбрах реакцията й
I intended to change that, starting now	Възнамерявах да променя това, започвайки от сега
I counted your money twice	Преброих парите ти два пъти
A night of bad dreams	Нощ на лоши сънища
I wanted to show everyone	Исках да покажа на всички
Good position for observation	Добра позиция за наблюдение
I enter my room and stop on my way	Влизам в стаята си и спирам по пътя си
I must admit that they are very different from us	Трябва да призная, че са много различни от нас
I was in love with two women	Бях влюбен в две жени
I could never leave him	Никога не бих могъл да го изоставя
I have to report to him	Трябва да му докладвам
I can turn her life into hell with just my words	Мога да превърна живота й в ад само с думите си
I said before that disease is a form of magic	Казах преди, че болестта е форма на магия
I suggest you find more suitable rags	Предлагам ви да намерите по-подходящи парцали
I withstood the challenge	Издържах на предизвикателството
Round space, open to the air	Кръгло пространство, отворено към въздуха
I went to the game console	Отидох до игровата конзола
I wondered with another part of my brain	Чудех се с друга част от мозъка си
I killed my little girl	Убих моето момиченце
I left him unconscious	Оставих го в безсъзнание
I see his mouth open and close silently	Виждам как устата му се отваря и затваря безшумно
I had a goal, a goal	Имах цел, цел
I just had to want it hard enough	Просто трябваше да го искам достатъчно силно
A moment later, the silence resumed	Миг по-късно тишината се възобнови
I think you can really be something	Мисля, че наистина можеш да бъдеш нещо
I need to go back a little bit	Трябва да се върна малко назад
I'm not you anymore	вече не съм ти
I couldn't understand what was happening to him	Не можех да разбера какво става с него
Then I noticed a yellow light shining in my chest	Тогава забелязах жълта светлина, която светеше в гърдите ми
I catch up with him quickly, walk to him	Бързо го настигам, вървя до него
For a second I wonder who he's trying to impress	За секунда се чудя кого се опитва да впечатли
I already told you that he is out of my life forever	Вече ти казах, че той е извън живота ми завинаги
I am yours, whatever happens	Аз съм твой, каквото и да се случи
I personally can give an eyewitness account	Аз лично мога да дам сметка очевидец
I want time to think	Искам време за размисъл
I am trained to listen to all physical evidence	Обучен съм да слушам всички веществени доказателства
I know you didn't deserve it	Знам, че не си го заслужил
I really like the big tree in the front yard	Много ми харесва голямото дърво в предния двор
I have heaven waiting for my orders	Имам небето, което чака заповедите си
The Congress and the plane were not produced	Конгресът и самолетът не са произведени
I asked you to tell me	Помолих те да ми кажеш
I like to be different	Обичам да съм различен
I didn't want to cover her beautiful body	Не исках да покривам красивото й тяло
I made soup for dinner	Направих супа за вечеря
I have a little song here	Имам малка песен тук
I really appreciate your help here	Наистина оценявам помощта ви тук
I held it over his mouth	Държах го над устата му
A large gang will send them without a fight	Голяма банда ще ги изпрати без бой
A cup of coffee is good	Една чаша кафе е добра
I was not yet mentally safe	Все още не бях психически в безопасна територия
I was hoping to discuss this at the meeting	Надявах се да обсъдим това на срещата
I was just planning to kiss you, really	Планирах само да те целуна, наистина
Her eye caught a glimmer of lime	Окото й привлече проблясък на вар
A small number of them are produced under foreign license	Малък брой от тях са произведени по чуждестранен лиценз
I will not stand in your way	Няма да ти се изпреча на пътя
I thought he was polite	Мислех, че е учтив
However, I was not covered with scales	Аз обаче не бях покрит с люспи
I immediately jumped to my feet	Веднага скочих на крака
This practice continued until the couple retired	Тази практика продължи до пенсионирането на двойката
I hadn't felt this attraction in years	Не бях изпитвал подобно привличане от години
I went out this morning	Излязох тази сутрин
I'm not here to win	Аз не съм тук, за да спечеля
I want to discuss the detailed description of this project	Искам да обсъдя подробното описание на този проект
Very well written explanation	Много добре написано обяснение
I hoped you weren't, but you are	Надявах се, че не си, но си
I looked back at the building	Погледнах обратно към сградата
Many girls watched him	Много момичета го гледаха
I pushed the members of my group back, defending them	Избутах членовете на моята група назад, защитавайки ги
I wanted everything to happen in an instant	Исках всичко да се случи за миг
I think it's her lips	Мисля, че това са нейните устни
The heart has more emotional value than the star	Сърцето има по-емоционална стойност от звездата
I saw him for a second	Видях го нито за секунда
I take it back just because you asked	Вземам го обратно, само защото поискахте
I could barely have dinner	Едва можех да вечерям
I asked him for an alternative	Помолих го за алтернатива
I already know how to do the job	Вече знам как да върша работата
A basic combination therapy protocol is currently being developed	В момента се разработва основен протокол за комбинирана терапия
I'm old enough to be a lady now	Вече съм достатъчно голяма, за да бъда госпожа
Now is the new century	Сега е тук нов век
I didn't have time for this nonsense	Нямах време за тези глупости
I can come again tonight	Тази вечер мога да дойда отново
I know he doesn't want to, but he doesn't understand	Знам, че не иска, но не разбира
I wonder how she might think	Чудя се как може да си помисли тя
I did not intend to give up	Не смятах да се отказвам
A second later, she began to laugh	Секунда по-късно тя започна да се смее
I was trying to work out a strategy	Опитвах се да изработя стратегия
I need to get it out of my system	Трябва да го извадя от системата си
I see you well	Виждам те добре
I wondered what had happened to him	Чудех се какво се е случило с него
I wanted to upload it, but he never did	Исках да го кача, а той така и не го направи
I am not allowed to do more	Не ми е позволено да правя повече
I had to get a book from the library	Трябваше да взема книга от библиотеката
I had no privacy or control over my surroundings	Нямах уединение или контрол върху обкръжението си
They were probably happy, but they didn't show expression	Вероятно бяха щастливи, но не показаха изражение
I noticed when she came in	Забелязах, когато тя влезе
I was not followed and could not eavesdrop on my call	Не бях последван и не могат да подслушват обаждането ми
I really can't say enough about everything and everyone	Наистина не мога да кажа достатъчно за всичко и всички
I turned to watch	Обърнах се, за да наблюдавам
I have to finish what I started	Трябва да довърша започнатото
I pushed his hands away	Отблъснах ръцете му
I plan to write for every planet	Смятам да пиша за всяка планета
I spent hours thinking with him	Прекарах часове в разсъждения с него
I love nights like that	Обичам такива нощи
I traveled a little	Пътувах малко
I took them and started eating	Взех ги и започнах да ям
I had to learn again how to trust people	Трябваше да се науча отново как да вярвам на хората
I grieved that you thought you were dead	Скърбях, че си мислиш, че си мъртъв
I told her about the academy ring	Казах й за пръстена на академията
A simple gold ribbon will satisfy most	Една проста златна лента ще задоволи повечето
A person with suspicion becomes very unhappy	Човек с подозрение става много нещастен
I want to be happy again	Искам отново да бъда щастлив
I looked at my parents	Погледнах родителите си
I'm tired of her too	Писна ми и от нея
I put a stick in her hand	Пъхнах пръчка в ръката й
The game received a mixed reception	Играта получи смесен прием
I couldn't even comfort him	Дори не можах да го утеша
Relations with other races are peaceful, but rare	Отношенията с други раси са мирни, но рядкост
I clung to him, at that moment	Вкопчих се в него, в този момент
I was ahead of myself, far ahead of myself	Изпреварвах себе си, много пред себе си
I opened my mouth to answer, but then said nothing	Отворих уста да отговоря, но после не казах нищо
I expect this to happen in about an hour	Очаквам това да стане след около час
I was waiting for an answer, whatever	Чаках отговор, каквото и да е
I closed my mouth and walked down the stairs	Затворих устата си и тръгнах надолу по стълбите
I didn't have a single witness to stand up to	Нямах нито един свидетел, който да се изправя
I never knew what to do about it	Никога не знаех какво да правя по въпроса
I played a lot of automatics	Доста играх на автоматик
I was scared to hell, but I did what he said	Адски се уплаших, но направих каквото каза
I am the girl's teacher and her mentor	Аз съм учител на момичето и неин ментор
I can move around small objects	Мога да се движа около малки предмети
I rub my eyes and try to sit high	Разтривам очи и се опитвам да седна високо
Text came to her phone	На телефона й дойде текст
We are brought up with these values	Ние сме възпитани с тези ценности
I accepted her apology	Приех извинението й
I planted the first seed	Засадих първото семе
One of her smiles can make his day	Една нейна усмивка може да направи деня му
I wasn't cold, not really	Не ми беше студено, не наистина
I have to admit that it took a few balls	Трябва да призная, че това отне малко топки
It is chosen at random and a balloon is sold	Избира се на случаен принцип и се продава балон
Disgust appeared on my face	На лицето ми се изписа отвращение
I found this useful	Открих, че това е полезно за мен
I don't have to think about it	Не трябва да мисля за това
I stood and watched for a long time after they disappeared	Стоях и гледах дълго след като изчезнаха
I was hoping you wouldn't get this far	Надявах се, че няма да стигнеш дотук
The film is now considered lost	Сега филмът се смята за изгубен
I can't come to your aid, and neither can you	Аз не мога да се притека на помощ, нито ти на моя
I wear this one to dress	Нося тази да рокля
I really feel that my journey is not unique	Наистина чувствам, че моето пътуване не е уникално
I was on the other side of the tavern	Бях от другата страна на механата
I reached out and watched them tremble	Протегнах ръце и ги гледах как треперят
I turn quickly	Бързо се обръщам
I have a little vague understanding of human beings	Имам малко бегло разбиране за човешките същества
Then the fortress was abandoned again	След това крепостта отново е изоставена
I was relieved to see that he was still there	С облекчение видях, че все още е там
I just wanted to get lost in his body	Просто исках да се изгубя в тялото му
I stretched my legs and felt something in my legs	Протегнах крака и усетих нещо в краката си
I turned and saw him just a few steps away	Обърнах се и го видях само на няколко крачки
The first thing that impressed me was its speed	Първото нещо, което ме впечатли е скоростта му
I doubt it will be easy to give up	Съмнявам се дали ще се откаже лесно
I have all her data	Имам всички нейни данни
I will not repeat such things	Няма да повтарям подобни неща
I don't know anything about an old man	Не знам нищо за стар човек
I turned to turn on the lights	Обърнах се, за да включа осветлението
I could not miss such an opportunity	Не можех да пропусна такава възможност
Construction site, we told ourselves	Строителна площадка, казахме си
I must not completely agree	Трябва да не се съглася напълно
I have no children to bear my name	Нямам деца, които да нося името си
I don't care about you	не ме е грижа за теб
Still, I thought he should have called the police	Все пак си мислех, че е трябвало да се обади в полицията
I remember taking a ball in my face for that	Спомням си, че взех топка в лицето за това
I locked the door again and took a shower	Отново заключих вратата и си взех душ
I will not go back there	няма да се върна там
I hate being a mother	Мразя да съм майка
I appreciate everyone who comes out	Оценявам всички, които излизат
In the long run, I hated the consciousness of myself	В дългосрочен план мразех съзнанието за себе си
A look that spoke the basic truths	Поглед, който говореше за основните истини
He was fully prepared for that	Той беше напълно подготвен за това
However, I am curious	Любопитна съм обаче
I know he loves me and will justify me	Знам, че ме обича и ще ме оправдае
The woman is the main object	Жената е основният обект
I wasn't even armed when the cop arrested me	Дори не бях въоръжен, когато ченгето ме арестува
They chose the wrong person	Избраха грешен човек
This shape of the leaves is common in this species	Тази форма на листата често се среща при този вид
She is a singer and actress	Тя е певица и актриса
I can just sleep in her house	Може просто да спя в къщата й
I don't know what to wear outside anymore	Вече не знам какво да облека навън
I've been here before, just a few days ago	Бил съм тук преди, само преди няколко дни
I loved being outside of them	Обичах да съм навън в тях
I don't know how to answer the question	Не знам как да отговоря на въпроса
I am surrounded by death and darkness	Заобиколен съм от смърт и мрак
A voice told them to come in	Един глас им каза да влязат
I swallowed it	Преглътнах го
I still remember our journey for every adventure	Все още помня пътя ни за всяко приключение
I really have nothing to say	Наистина нямам какво да кажа
I want to go down there and do something	Искам да сляза там и да направя нещо
However, I think we can get somewhere	Мисля обаче, че можем да стигнем някъде
I could handle the truth	Можех да се справя с истината
I wish him all the best for his success	Пожелавам всичко най-добро за успеха му
I didn't even bother to look in the mirror	Дори не си направих труда да се погледна в огледалото
I got up by tapping my knees	Изправих се с тропане на колене
I know it's been a long time	Знам, че е минало много време
I know we will succeed	Знам, че ще успеем
I have to stay awake	Трябва да остана буден
A decent cop helping others with their lives	Прилично ченге, помагащо на другите с живота им
I like women with a vicious streak	Харесвам жени със злобна жилка
I was so sad for her	Беше ми толкова тъжно за нея
However, I liked the titles	Заглавията обаче ми харесаха
I learned a few things yesterday	Вчера научих няколко неща
I waited for the blow, hoping	Чаках удара, надявайки се
I pull away, letting the man reach for me	Отдръпвам се, оставяйки мъжа да посяга към мен
I can control the weather	Мога да контролирам времето
I could see the gray mist under the streetlights	Виждах сивата мъгла под уличните лампи
This was not an easy decision	Това не беше лесно решение
I decided to do the same	Реших да направя същото
Fool, just like me	Глупак, точно като мен
I watched her die and I was taken away	Гледах я как умира и ме отведоха
I would recommend and would like to try more of it	Бих препоръчал и бих искал да опитам повече от него
I didn't have the extra money for such extravagance	Нямах излишни пари за такава екстравагантност
I could still see his little eyes watching me	Все още виждах как малките му очи ме наблюдават
The book is a version of the world	Книгата е версия на света
I've always wanted to be a dancer, you know	Винаги съм искал да бъда танцьорка, нали знаеш
I look at my uncle, who will not meet my eyes	Гледам чичо си, който няма да срещне погледа ми
The following verses follow	Следват останалите стихове
A slight smile curled his lips	Лека усмивка изви устните му
That broke my heart a little	Това малко ми разби сърцето
I imagined them sitting in my dry mouth	Представих си ги как седят в пресъхналата ми уста
I didn't see how to get around	Не виждах как да се заобиколи
I thought this was the street	Мислех, че това е улицата
I wonder what made them go there	Чудя се какво ги е накарало да отидат там
I was hoping for future love	Надявах се на бъдеща любов
Now I understand the importance	Сега разбирам важността
I can get to your parents better than you	Мога да стигна до родителите ти по-добре от теб
Maybe I had them two or three days a week	Може би ги имах два или три дни в седмицата
I could easily release the fish	Можех лесно да пусна рибата
I didn't believe there was anyone like you	Не вярвах, че съществува някой като теб
I just noticed that others feel the same way	Просто забелязах, че и другите чувстват същото
I describe him as a raging bull	Описвам го като разярен бик
I thought she cared a little	Мислех, че малко й пука
I can't bear to hear anything against him	Не мога да понеса да чуя нещо против него
I started asking him a question	Започнах да му задавам въпрос
I remember my first story	Спомням си първия си разказ
I just had to leave in a few days	Просто трябваше да се махна за няколко дни
I looked up from the silver box	Вдигнах поглед от сребърната кутия
I didn't want to be like that, nor did my husband	Не съм искала да бъда такава, нито съпругът ми
I wanted you back	Исках да си върнеш живота
I didn't realize you needed me so much	Не разбрах, че имаш нужда толкова много от мен
I like the hotel room	Харесвам хотелската стая
Next time I will be more careful	Следващия път ще бъда по-предпазлив
I want a man, she thought	Искам да имам мъж, помисли си тя
To him, I was nothing more than a game	За него не бях нищо повече от игра
The Navy reportedly never controlled the ball	Съобщава се, че ВМС никога не са владели топката
I have to beware of hope and fantasies	Трябва да се пазя от надеждата и фантазиите
I started from the top and went down	Започнах отгоре и тръгнах надолу
A few feet wide and slowly growing before her eyes	Няколко фута широк и бавно растящ пред очите й
I send my prayers to join yours	Изпращам моите молитви, за да се присъединя към вашите
I see the truth of his words	Виждам истинността на думите му
I would be happy for your company	Бих се радвал на вашата компания
I know what it was	Знам какво беше
In fact, I was happy to be home	Всъщност бях щастлив, че съм у дома
I went back to my room	Върнах се в стаята си
I don't know why they are coming	Не знам защо идват
This has not been accepted by other authors	Това не е прието от други автори
I haven't seen my home in a while	Не съм виждал дома си от известно време
His tongue touched her cheek to taste it	Език докосна бузата й, за да я вкуси
I turned to them	Обърнах се към тях
I hated myself more than ever	Мразех себе си повече от всякога
I stepped back and left him	Отдръпнах се и го оставих
I will be in my office	ще бъда в офиса си
I put my face in my hands	Сложих лицето си в ръцете си
I needed her and she needed me	Имах нужда от нея и тя имаше нужда от мен
I want to have a long career	Искам да имам дълга кариера
I was only twenty then	Тогава бях само на двадесет
Realized correct name	Осъществено правилно име
I have a bad habit of doing it, unfortunately	Имам лош навик да го правя, за съжаление
I just wanted your thoughts on that	Просто исках вашите мисли за това
I didn't want to sound rude	Не исках да звуча грубо
I soon joined them	Скоро се присъединих към тях
I think he was waiting for me	Мисля, че ме чакаше
I could use persuasion	Можех да използвам убеждаване
A strong coach who can keep his circuit under control	Силен треньор, който може да държи схемата си под контрол
I want to keep moving	Искам да продължа да се движа
I was also surprised and tried to figure it out	Аз също бях изненадан и се опитвах да го схвана
This petition was covered by local media	Тази петиция беше отразена от местни медии
I hope that the breathing spaces are a rest for tired souls	Надявам се, че дихателните пространства са почивка за уморени души
I've always said you're shy about the full test	Винаги съм казвал, че си срамежлив пълен тест
I don't recognize him	не го разпознавам
I love it in my face and ass	Обичам го в лицето и задника си
I thought they didn't know what they were doing	Мислех, че не знаят какво правят
I think she will always have character and attitude	Мисля, че тя винаги ще има нрав и отношение
I just didn't explain everything to you	Просто не ти обясних всичко
I am a living witness to this	Аз съм жив свидетел на това
I left this village quickly	Излязох бързо от това село
I read it without stopping	Прочетох го без да спирам
A sense of great peace came over her	Обзе я чувство на голям мир
I have a spare, but not two	Държа резервна, но не две
I told her she could sleep in my room	Казах й, че може да спи в моята стая
I write down the requested information and return it	Записвам исканата информация и я връщам
And I remembered that	И аз се сетих за това
Good night with the family	Спокойна нощ със семейството
I had absolutely no memory	Нямах абсолютно никакъв спомен
I look at the building from the bottom up	Преглеждам сградата отдолу нагоре
I will not be home tonight	Тази вечер няма да съм вкъщи
I think we will fail	Мисля, че ще се провалим
I issued a decree that you must remove it	Издадох указ, че трябва да го премахнете
I think you will fit in exactly	Мисля, че ще се впишеш точно
I'm really paying attention	Наистина обръщам внимание
I want you to always remember them	Искам да ги помниш винаги
I withdraw my services	Оттеглям услугите си
I stayed in exactly the same place	Останах точно на същото място
I keep hearing about him	Продължавам да слушам за него
We put the drama between us on stage	Поставяме драмата между нас на сцената
I admire you since we first met	Възхищавам ти се откакто се срещнахме за първи път
I stand in front of the mirror in my new uniform	Стоя пред огледалото в новата си униформа
I hated him while I loved him	Мразех го, докато го обичах
I knew her loneliness	Познавах нейната самота
I have to believe you can do it	Трябва да вярвам, че можеш да го направиш
I edit the text according to the way it sounds	Редактирам текста според начина, по който звучи
Attack on my left flank	Атака в левия ми фланг
I will strive to make our truths accessible to all	Ще се боря да направим нашите истини достъпни за всички
I followed them and they checked	Проследих ги и те провериха
I didn't fight to stay awake	Не се борих да остана буден
I didn't trust her, and neither did her father	Не й вярвах, както и баща й, очевидно
I attract men without trying	Привличам мъже без да се опитвам
I'm officially your friend now	Вече официално съм твой приятел
I'm tired of being different	Уморих се да съм различен
I can smell his horrible breath	Усещам ужасния му дъх
I had a terrible meeting too	И аз имах ужасна среща
A cigarette was lit on it	Върху него беше запушена цигара
I still have a question	все пак имам въпрос
I added to my stack consistently	Добавях към моя стек последователно
I've never cared before	Никога преди не ми пукаше
I do not accept return	Не приемам връщане
I have instructions that you are armed and very dangerous	Имам инструкции, че си въоръжен и много опасен
I slam the door after my second spell inside	Затръшвам вратите след второто си заклинание вътре
Senate and in court	Сенат и в съда
Church and school bear his name	Църква и училище носят неговото име
I thought there must be a connection	Мислех, че трябва да има връзка
I know you will read them as a metaphor	Знам, че ще ги прочетеш като метафора
I was fourteen or fifteen	Бях на четиринадесет или петнадесет години
Again and again I was done nothing	Отново и отново бях направен нищо
I thought he would end up in jail	Мислех, че ще свърши в затвора
I always try to keep that in mind	Опитвам се да го имам предвид винаги
The local media was hostile to them	Местните медии се отнасяха към тях враждебно
I went up to my room	Качих се в стаята си
I hoped he wouldn't go too far	Надявах се да не отиде твърде далеч
I laughed with a hand that covered my mouth	Засмях се с ръка, която покри устата си
This is where I feel your dissatisfaction	Оттук усещам недоволството ти
I let it ring six times	Оставих да звъни шест пъти
I think its complexity is too great	Мисля, че сложността му е твърде голяма
I thought, maybe a little over thirty	Помислих си, може би малко над трийсет
I can't accept it before that date	Не мога да го приема преди тази дата
I put the mounted sheet and put one corner	Поставям монтирания чаршаф и поставям единия ъгъл
A group of about eight stood in a circle in front	Група от около осем застана в кръг отпред
I am in a moment of transition	Намирам се в момент на преход
I like the sound of the investigator's work you have	Харесва ми звученето на работата на следовател, която имате
I just bought a used machine from friends	Току що си купих употребявана машина от приятели
I made my breathing extremely shallow and quiet	Направих дишането си изключително плитко и тихо
I think they were afraid of them	Мисля, че се страхуваха от тях
I know it can happen to you	Знам, че може да се случи с теб
I know she's small	Знам, че е малка
I was very sorry to hear about your family	Много съжалявах да чуя за семейството ти
I want to get angry	Искам да се ядосвам
I asked him what his goal was	Попитах го каква е целта му
I hug her and hold her tight	Обгръщам я и държа здраво
I grew up in a dying factory town	Израснах в умиращ фабричен град
I went to the back to get my apron	Отидох отзад, за да си взема престилката
I would never ask anyone	Никога не бих попитал никого
I had to push him, my way	Трябваше да го бутна, по моя начин
I smiled and she smiled back	Аз се усмихнах и тя се усмихна в отговор
I will always be a city girl	Винаги ще бъда градско момиче
I kissed her and she kissed me back	Целунах я и тя ми отвърна на целуна
I squeeze my thumbs for him	Стискам палци за него
I knew all this, of course	Знаех всичко това разбира се
I wanted to say something in response, but I didn't know what	Исках да кажа нещо в отговор, но не знаех какво
I heard something like a	Чух нещо като а
I hear a lack of sober logic in my voice	Чувам в гласа си липса на трезва логика
I actually went to college with her	Всъщност отидох в колежа с нея
I don't want to be hurt again	Не искам да бъда наранен отново
I want to show all the data in the collection	Искам да покажа всички данни в колекцията
I haven't met a free man in eighty years	Не съм срещал свободен човек от осемдесет години
I was so impressed with his whole approach	Бях толкова впечатлен от целия му подход
I can't keep hiding	Не мога да продължавам да се крия
I have trouble breathing	Имам проблеми с дишането
I closed it and looked at my watch	Затворих и погледнах часовника си
I didn't need the medicine	Нямах нужда от лекарството
I was angry with my father too	Бях ядосан и на баща си
I noticed that the parking lot was empty	Забелязах, че паркингът е празен
Thus one remains in complete control	Така човек остава в пълен контрол
I was too tired and emotional to make love	Бях твърде уморен и емоционален, за да правя любов
I talked to my father about it	Говорих с баща си за това
I turn around and go back to work	Обръщам се и се връщам на работа
I see the number on the screen and answer quickly	Виждам номера на екрана и отговарям бързо
I can't give you the political rank you deserve	Не мога да ви дам политическия ранг, който заслужавате
There will be a bathroom and laundry	Ще има баня и пране
I just kept looking back	Просто продължих да гледам назад
I guess he felt offended	Предполагам, че се е почувствал обиден
Don't do what someone wants me to do	Да не правя това, което някой иска от мен
One minute mind, not one second more	Минута ум, нито една секунда повече
I didn't have time to consider the relationship	Нямах време да обмислям връзката
I have it on two sheets	Имам го на два листа
I see something there in the dark	Виждам нещо там в тъмното
I will not take this chance	Няма да се възползвам от този шанс
I can't read what she wrote on her shirt	Не мога да прочета какво е написала на ризата си
I was old and learned a lot	Бях остарял и научих много
I finally thought	Помислих си най-накрая
I really hope it works out	Наистина се надявам, че ще се оправи
I relaxed and let myself follow his example	Отпуснах се и се оставих да следвам примера му
I also taught online math lessons	Преподавал съм и онлайн уроци по математика
Tomorrow I will use them as a resource	Утре ще ги използвам като ресурс
I had no idea what lay beneath this hard surface	Нямах представа какво се крие под тази твърда повърхност
But I don't hear it at all	Но изобщо не го чувам
I can feel his breath falling close to my ear	Усещам как дъхът му пада близо до ухото ми
I just received a telegram	Току що получих телеграма
I had to stop to catch my breath	Трябваше да спра, за да си поема въздух
I need to know what's on her phone	Трябва да знам какво има на телефона й
I should no longer drink such wine	Повече не бива да пия такова вино
I didn't tell anyone about it	Не казах на никого за това
A man who hadn't spoken before stepped forward	Мъж, който не беше говорил преди, пристъпи напред
I asked her if she felt sick herself	Попитах я дали тя самата се чувства болна
Suddenly I panicked	Изведнъж ме обзе паника
I was a great mother to them	Бях супер майка за тях
The cycle is a sample that is reproduced repeatedly	Цикълът е извадка, която се възпроизвежда многократно
I really feel that youth was a war	Наистина чувствам, че младостта беше война
I climbed the last one	Катерех се на последния
I understand why they do it	Разбирам защо го правят
I didn't think it was possible	Не мислех, че е възможно
I told him it wasn't much	Казах му, че не е много
I began to run at full speed from his range	Започнах да бягам с пълна скорост от неговия обхват
I told her many truths	Казах й много истини
I was too young and it all happened so fast	Бях твърде млад и всичко се случи толкова бързо
A bear entered the village and followed its little sister	Мечка влязла в селото и тръгнала след малката си сестра
I see his hand point to the pistol	Виждам, че ръката му се насочва към пистолета
I have a lot of work to do this weekend	Имам много работа този уикенд
And I've never experienced that	И аз никога не съм изпитвал това
I can't wait to meet the woman who does it	Нямам търпение да срещна жената, която го прави
I turned quickly	Обърнах се бързо
I felt it every time we touched	Усещах го всеки път, когато се докосвахме
I didn't think much about it	Не мислех много за това
I want them to stop	Иска ми се да спрат
I couldn't tell you that	Не можех да ти кажа това
I tried to hold his other wrist	Мъчех се да задържа другата му китка
I couldn't see where the satisfaction was	Не можех да видя къде е удовлетворението от това
I, on the other hand, was unhappy	Аз, от друга страна, бях нещастен
I held the wing	Поддържах крилото
I loved him and he left me	Обичах го и той ме напускаше
Foster did not receive the appointment	Фостър не получи назначението
I need to plan some actions	Трябва да планирам някои действия
I felt calm, calm	Чувствах се спокоен, спокоен
I agree with much of what has been said	Съгласен съм с много от казаното
I was told you were harmless	Казаха ми, че си безобиден
Neither of them appeared in the media	Нито един от двамата не се появи в медиите
I had to stay home to help my sister	Трябваше да остана вкъщи, за да помогна на сестра си
I was scared for a moment	Уплаших се за момент
I felt full and safe	Чувствах се пълна и в безопасност
I wrote a column in a magazine about her	Написах колона в списание за нея
I like to drive in the moonlight	Обичам да карам на лунна светлина
I promise nothing will hurt you here	Обещавам, че тук нищо няма да те нарани
I see your ghosts, my dear	Виждам твоите призраци, скъпа моя
I quickly locked the door and turned on the lights	Бързо заключих вратата и запалих осветлението
I hate most new clothes	Мразя повечето нови дрехи
I hate my life situation	Мразя житейската си ситуация
I moved my head from one side to the other	Преместих главата си от едната страна на другата
I felt like a new woman	Чувствах се като нова жена
I will give it to you	Ще ти го дам
This time I didn't look at him, I couldn't stand it	Този път не го погледнах, не издържах
I heard he left tonight	Чух, че е напуснал тази вечер
I may not even have a mind	Може дори да не ми остане акъл
I crawl into my sleeping bag	Пълзя в спалния си чувал
Behind him was a darkened room	Зад него се намираше затъмнена стая
This will help the younger players in the team	Това ще помогне на по-младите играчи в отбора
At the moment I can't remember	В момента не мога да си спомня
I didn't know you were coming until this morning	До тази сутрин не знаех, че ще дойдеш
I couldn't tell my mother the truth	Не можех да кажа истината на майка ми
I'm just drawing a line on some things	Просто чертая черта на някои неща
I walk through the wall	Преминавам през стената
I apologize for that, by the way	Извинявам се за това, между другото
I had to see something	Трябваше да видя нещо
I filled in early and the men liked me	Попълних рано и мъжете ме харесаха
I couldn't shake the feeling	Не можех да се отърся от чувството
A hand on my back makes me jump	Ръка на гърба ми ме кара да скоча
I know she was ashamed	Знам, че се е срамувала
I also killed a terrorist	Убих и терориста
I'm talking to him directly	Говоря директно с него
I stayed there for a while	Останах да седя там известно време
I could see it turning south very fast	Виждах, че това завива на юг много бързо
I touched her hand lightly	Леко докоснах ръката й
I didn't need to confirm he was dead	Нямах нужда да потвърждавам, че е мъртъв
I didn't want anything to happen to her	Не исках нещо да й се случи
I clung to him and cried	Хванах се здраво за него и се разплаках
I promise they won't scold you	Обещавам, че няма да те скарат
The corners of Louis Street	Ъглите на улицата на Луис
I didn't recognize her	Не я познах
I couldn't call until nine	Не можах да се обадя до девет
Apparently I wasn't a good match	Явно не бях добър мач
I would abandon you from all this	Щях да те изоставя от всичко това
I heard it from my room	Чух го чак от стаята си
A small red car pulled up at their front door	Малка червена кола спря пред входната им порта
I also play video games	Аз също играя видео игри
I could see everything, really	Можех да видя всичко, наистина
I also interpreted the legislation and the subsequent additional policy	Тълкувах също законодателството и последващата допълнителна политика
I have to sleep	Трябва да поспя
I use it, then lock it in a box	Използвам го, след което го заключвам в кутия
I turn to see the landscape	Завъртам се, за да видя пейзажа
I want everything back	Искам всичко да се върне
I was deceived	Бях измамен
I suspected that we were the same age	Подозирах, че и ние сме на една възраст
I will miss my mother very much	Майка ми ще ми липсва много
I still remember it as if it were yesterday	Все още го помня, сякаш беше вчера
I haven't known him that long	Не го познавам толкова дълго
I will fill you in on the way there	Ще ви попълня по пътя натам
I tasted honey and suppressed the shiver	Вкусих мед и потиснах потръпването
I didn't have you to support me	Нямах те да ме подкрепяш
The monument does not contain plants with special conservation status	Паметникът не съдържа растения със специален природозащитен статут
I saw the report about you	Видях репортажа за теб
A slow, wide smile lit up his face	Бавна, широка усмивка озари лицето му
I decided to take a risk	Реших да рискувам
I never thought about our age difference	Никога не съм мислил за разликата ни във възрастта
I was changing	Променях се
I hadn't learned much more about her	Не бях научил много повече за нея
An upset mind is usually the cause of sleep deprivation	Разстроеният ум обикновено е причина за прекъсване на съня
Low-mass stars consume fuel very slowly	Звездите с ниска маса консумират горивото си много бавно
Part of it missed the city	Една част от него пропусна града
I was not very healthy with my diet	Не съм бил много здрав с диетата си
I'm sure she's still considered my mother	Сигурен съм, че тя все още се смята за моя майка
I said this to myself first thing in the morning	Казах си това първото нещо сутринта
I just have to be careful	Просто трябва да внимавам
I haven't written a word about her yet	Все още не съм написал нито дума за нея
I've been mad for too long	Бях обгърнат от лудостта твърде дълго
I decide to tell him after the movie	Решавам да му кажа след филма
I have been sent on a mission	Изпратен съм на мисия
I lost so much when my name was taken	Загубих толкова много, когато името ми беше взето
The sect is the desolation of the sacred	Сектата е запустението на свещеното
I rushed to leave the next one, I wanted an advantage over him	Втурнах се да си тръгвам следващия, исках предимство пред него
Eventually, the rider was removed for technical reasons	В крайна сметка ездачът беше отстранен по технически причини
I stared at his ring	Загледах се в пръстена му
A phone hidden under a pile of documents rang	Телефон, скрит под купчина документи, звънна
I read about it on the internet	Четох за това в интернет
I know it from the bottom of my heart	Знам го от дъното на сърцето си
I hoped she had listened well enough to understand everything	Надявах се, че е изслушала достатъчно добре, за да разбере всичко
I checked the house and there is no one in it	Проверих къщата и няма никой в ​​нея
I can tell my friends about this page	Мога да кажа на приятелите си за тази страница
I just didn't have an answer that made sense	Просто нямах отговор, който да има смисъл
I hurried to him and knelt beside his head	Забързах към него и коленичих до главата му
I can use a new right hind leg	Мога да използвам нов десен заден крак
I will never go out	никога няма да изляза
I finally learned that they were unable to approve	Най-накрая научих, че не са в състояние да одобрят
I feel tears welling up in my eyes	Усещам, че в очите ми напират сълзи
I looked at what they were looking at	Погледнах какво гледаха
I hope it won't take that long for the jury	Надявам се, че няма да отнеме толкова време на журито
I didn't lay a hand on her	Не положих ръка върху нея
A brief flash of panic gripped me	Кратка проблясък на паника ме обзе
I was kind of sorry about that	Някак съжалявах за това
I sent it to others	Изпращах го на другите
A strong breeze was blowing in the street	По улицата духаше силен бриз
It's easy to see why	Лесно е да се види защо
I think about it every night and day	Мисля за това всяка нощ и ден
I also wanted everything else, but not usually	Аз също исках всичко друго, но не и обикновено
I really needed to shop	Наистина имах нужда да пазарувам
I remember the moment as if it were yesterday	Спомням си момента, сякаш беше вчера
I know the difference	Знам разликата
A sense of horror crept into her	В нея се прокрадна чувство на ужас
I will appreciate you for the next five years	Ще ви оценявам през следващите пет години
I know she's lonely	Знам, че е самотна
Bright and beautiful box	Ярка и красива кутия
I always feel good after that	Винаги се чувствам добре след това
I guess the best way to describe it is wild	Предполагам, че най-добрият начин да го опиша е дивашко
A branch of the ground snapped, this time closer	Един клон на земята щракна, този път по-близо
I did not eat and had an unpleasant headache	Не ядях и имах неприятно главоболие
I was their most frequent and best client	Бях техният най-честият и най-добър клиент
I think we're just too different	Мисля, че просто сме твърде различни
I can barely recognize myself in the mirror	Едва се разпознавам в огледалото
I almost burst into a furious smile	Почти избухнах в яростна усмивка
I feel the emotion pouring from him in waves	Усещам как емоцията се излива от него на вълни
I went outside and vomited in the bushes	Излязох навън и повърнах в храстите
I like the way you return this dispute against me	Харесва ми как връщаш този спор срещу мен
I wanted to make a spectacular entrance	Исках да направя грандиозен вход
I ran to an empty room and started crying	Изтичах в празна стая и започнах да плача
I went back to the door and left	Върнах се до вратата и излязох
I had never seen a more perfect being	Никога не бях виждал по-съвършено същество
I admired pregnant women	Възхищавах се на бременни жени
The couple had no more children	Двойката нямаше повече деца
He was crying for our army	Той плачеше за нашата армия
I think it could be dangerous	Мисля, че може да се окаже опасно
I was so happy he was doing this	Бях толкова щастлив, че прави това
The live show was a completely different experience	Шоуто на живо беше съвсем различно преживяване
I had no intention of punishing her	Нямах намерение да я наказвам
I have many friends with the boys from the city	Имам много приятели с момчетата от града
I didn't even know he was a dragon	Дори не знаех, че е дракон
I should never have let him go with me	Никога не трябваше да го оставя да отиде с мен
I heard his key on the lock below	Чух ключа му на ключалката долу
A puzzled look appeared on his face	По лицето му се изписа озадачен поглед
I've never been a fighter	Никога не съм бил боец
I hope he knows what he's doing	Надявам се, че знае какво прави
I felt very alone and angry with life	Чувствах се много сам и ядосан от живота
I would train more	Бих тренирал повече
In fact, I dedicate my whole life to public architecture	На практика посвещавам целия си живот на обществената архитектура
Husband of a murdered woman	Съпруг на убита жена
I work a lot with a computer	Работя много с компютър
I could hardly hear them at all	Почти изобщо не можех да ги чуя
I went to check it out	Отидох да го проверя
A lot of that went through my head	Много от това ми мина през главата
I thought you could enjoy the taste of home	Мислех, че може да се насладите на вкуса на дома
I had to explain tonight	Тази вечер трябваше да обяснявам
I panic when she turns and runs	Изпадам в паника, когато тя се обръща и бяга
The museum is not a democracy	Музеят не е демокрация
Harm damage to the country is reported to be severe	Съобщава се, че щетите по реколтата в страната са сериозни
I offer justice and my strong commitment	Предлагам справедливост и моята силна ангажираност
I am disappointed to find contradictions	Разочарован съм да открия противоречия
I couldn't handle him	Не можех да се справя като него
I just have a feeling they're still alive	Просто имам чувството, че са още живи
I could stay for hours	Можех да остана с часове
I just need another day or two	Просто ми трябват още един-два дни
A little black velvet jacket kept her warm	Малко черно кадифено яке я стопляше
I think they can be changed pretty quickly to serve	Мисля, че могат да бъдат променени доста бързо, за да служат
I really didn't know what to publish today	Наистина не знаех какво да публикувам днес
A small pot of something rolled on the floor	Малка тенджера с нещо се търкулна на пода
This is a purely political move	Това е чисто политически ход
I watch it all the time	Гледам го постоянно
I was afraid to say it	Страхувах се да го кажа
He later retired the same year	Впоследствие същата година се пенсионира
I have no doubt about that	Не се съмнявам в това
I have to change my name by law	Трябва да сменя името си по закон
A promise kept a long, long time ago	Спазено обещание от много, много отдавна
I can't recommend it strongly enough	Не мога да ви го препоръчам достатъчно силно
I woke up in the morning in a hotel bed	Събудих се сутринта в хотелско легло
I would give up cocaine and find a normal life	Бих се отказал от кокаина и бих намерил нормален живот
I think that's right	Мисля, че е правилно
I want maximum shock and awe	Искам максимален шок и страхопочитание
I'm here to clear up his mess	Тук съм, за да изчистя бъркотията му
I am part of it and part of me	Аз съм част от него и то част от мен
I think they will be ahead here	Мисля, че ще изпреварят тук
I can try to ask someone to call him	Мога да се опитам да помоля някой да му се обади
At least a million times	Поне милион пъти
A cloud of dust rose and made everyone look alike	Облак прах се вдигна и накара всички да си приличат
I was so close to a gun	Бях толкова близо до пистолет
I didn't know better	Не знаех по-добре
I actually met him this afternoon	Всъщност го срещнах този следобед
And I can't live with that	И аз не мога да живея с това
I know they are not hers at first	Знам, че отначало не са нейни
I kept searching, touching tree after tree after tree	Продължих да търся, докосвайки дърво след дърво след дърво
I gave up all my high expectations of him	Отказах се от всичките си големи очаквания към него
I looked again and he was gone	Погледнах отново и го нямаше
And I was not to blame for that	И аз нямах вина за това
I told you to run, but you didn't	Казах ти да бягаш, но ти не го направи
I just got there	Току що дойдох от там
I saw a car in the air	Видях кола във въздуха
I've only known him for a few days	Познавам го само от няколко дни
Then the father and son return home to their village	След това баща и син се връщат у дома в своето село
I hit this stretch and my leg gets heavy	Удрям това разтягане и кракът ми става тежък
The coffin? 	Гроб?
he wondered	той се зачуди
I was awake for five minutes	Бях буден цели пет минути
I missed his smooth, quiet voice	Липсваше ми гладкият му тих глас
I just had a long-forgotten desire to attend	Просто изпитах някакво отдавна забравено желание да присъствам
I had their best interests in my heart	Имах най-добрите им интереси в сърцето си
I have to do something	трябва да направя нещо
I could hear the surprise in his voice	Можех да чуя изненадата в гласа му
I didn't want to upset him	Не исках да го разстройвам
I was a very different person from the war	Бях съвсем различен човек далеч от войната
I must be angry, I'm giving these things away	Сигурно съм ядосан, давам тези неща
I am now a new program	Сега съм нова програма
I walked slowly to math class	Вървях с бавно темпо до часа по математика
I can't help you, nor can you help me	Аз не мога да ти помогна, нито ти можеш да помогнеш на мен
I didn't want to call him	Не исках да му се обаждам
I have to finish cooking	Трябва да завърша приготвянето на храната
I thought you were one of them	Мислех, че си един от тях
I just liked that quality in it	Просто ми хареса това качество в него
I've liked you from afar for too long	Харесвах те отдалеч твърде дълго
I can't lie down or rest	Не мога да лежа или да си почивам
I can't go through this again	Не мога да премина през това отново
I walk to the window and wonder what time it is	Пристъпвам към прозореца и се чудя колко е часът
I really enjoyed painting away from my drawing table	Наистина ми хареса да рисувам далеч от моята маса за рисуване
I had to see it through him	Трябваше да го видя през него
I have no problem driving	Нямам проблем с шофирането
Suddenly a tail wagged	Внезапно се размахна опашка
I probably hit him too, but I'm not sure	Вероятно и него съм го ударил, но не съм сигурен
I hate myself most of the time	Мразя себе си през повечето време
I didn't want to get into politics like my father	Не исках да влизам в политиката като баща ми
I told him that jumping should help me fall asleep	Казах му, че скоча трябва да ми помогне да заспя
I haven't had so much fun forever	Не съм се забавлявал толкова много завинаги
I broke this habit	Наруших този навик
An overnight stay is also available	Предлага се и нощувка
However, I found that I admired your father	Аз обаче открих, че се възхищавам на баща ти
I want civilization back	Искам да върна цивилизацията
I heard forever, and he heard just that second	Чух завинаги и той чу точно тази секунда
I was shocked that it hit so hard	Бях шокиран, че удари толкова силно
I didn't want to play this game anymore	Вече не исках да играя тази игра
A simple answer to a question doesn't have to mean that much	Един прост отговор на въпрос не трябва да означава толкова много
A new twist on an old thing	Нов обрат на старо нещо
I couldn't wait to tell the girls	Нямах търпение да кажа на момичетата
I prefer to let someone be free to be themselves	Предпочитам да оставя някой да бъде свободен да бъде себе си
I can't miss this	Не мога да пропусна това
I want a full commitment	Искам пълен ангажимент
I felt hot and took off my coat	Стана ми горещо и свалих палтото си
I did mental math	Направих умствената математика
I bought a set of two	Купих комплект от две
I think this comment will make my family laugh	Мисля, че този коментар ще разсмее семейството ми
I told him how it all happened	Разказах му как се случи всичко
I would qualify it as solid	Бих го квалифицирал като твърд
I think we are secondary	Мисля, че сме второстепенни
Just under half of the observed breakage attacks are successful	Малко под половината от наблюдаваните атаки на нарушение са успешни
I feel a little uneasy that she is alone outside	Чувствам се малко неспокойно, че е сама навън
I want you to introduce me to your relationship	Искам да ме запознаеш с връзката си
I have never felt anything but indifference	Никога не съм изпитвал нищо друго освен безразличие
I love your seed ornament	Обичам орнамента ти за семена
I really enjoy wandering among the flowers with my camera	Наистина ми е приятно да се скитам сред цветя с моя фотоапарат
I did this last year	Направих това миналата година
I didn't try to reach him	Не се опитах да стигна до него
A fire broke out in the house during the night	През нощта е възникнал пожар в дома
I brushed from another on the market	Четках от друг на пазара
I'm not saying it's bad	Не казвам, че е лошо
I had no racial bias	Нямах расови пристрастия
I could smell it in the air	Усещах миризмата му във въздуха
I couldn't sleep anymore	Не можех да спя повече
I found the perfect gift at a good price	Намерих идеалния подарък на добра цена
And I have a wife with me	И аз имам жена с мен
I pressed my back to the table and sighed	Притиснах гръб към масата и въздъхнах
There was a wave of street violence	Имаше вълна от улично насилие
I loved the thrill of seeing, but being invisible	Обичах тръпката да видя, но да бъда невидим
Now I can't afford to go to jail	Сега не мога да си позволя да отида в затвора
I need to talk to you	Трябва да говоря с теб
I told him a few weeks had passed	Казах му, че са минали няколко седмици
A close friendship arose between us	Между нас се зароди близко приятелство
The photo is an exciting place	Снимката е вълнуващо място
Now I have to finish this	Сега трябва да приключа това
I focus on my breath	Съсредоточавам вниманието си върху дъха си
I have read it many times	Чел съм го много пъти
I really hope this is not one of those moments	Наистина се надявам, че това не е един от тези моменти
I am concerned about these elections and their outcome	Загрижен съм за тези избори и техния резултат
Tribal laws require only one death for revenge	Племенните закони изискват само една смърт за отмъщение
The film was a critical success, but not a commercial one	Филмът имаше успех от критики, но не и комерсиален
The company did not specify a new date	Компанията не посочи нова дата
And I told him everything	И аз му казах всичко
They had three sons and two daughters	Те имаха трима сина и две дъщери
I sat down, still holding the phone	Седнах, все още държайки телефона
I know thoughts, actions, deeds	Познавам мислите, действията, делата
A good policy that protects you	Добра политика, която ви защитава
I stopped before entering	Спрях, преди да вляза
I hope you like my gallery	Надявам се моята галерия да ви хареса
Students can only receive college credit for these courses	Студентите могат да получат кредит за колеж само за тези курсове
I said nothing in response	Не казах нищо в отговор
I sent you home hours ago	Изпратих те у дома преди часове
I didn't know where else to go	Не знаех къде другаде да отида
I want to go tomorrow	искам да отида утре
I will save him from his misery and unhappiness	Ще го избавя от нещастието и нещастието му
The blade of a sword lay just an inch from his nose	Острие на меч лежеше само на сантиметър от носа му
I wanted to stop thinking	Исках да спра да мисля
It was nice to meet you	Приятно ми беше да те срещна
Each car had three doors on each side	Всяка кола имаше по три врати от всяка страна
I got up, leaving my plate on the coffee table	Станах, оставяйки чинията си на масичката за кафе
I didn't want to play the game again	Не исках да играя играта отново
I enjoyed the silence	Наслаждавах се на тишината
I have my own method of revenge	Имам свой собствен метод за отмъщение
I decide to postpone it	Решавам да го отложа
I feel ready and on edge so soon	Чувствам се готов и на ръба толкова скоро
I laid my head on a real pillow	Положих главата си на истинска възглавница
I won't let her get away from me again	Няма да й позволя да се отдалечи от мен отново
A healthy diet can improve your body and mental functions	Здравословната диета може да подобри вашето тяло и умствени функции
I didn't want to know this pain	Не исках да знам тази болка
I put my shame aside	Оставих срама си настрана
I couldn't have children	Не можех да имам деца
I like the story, officially created for guests	Харесвам историята, създадена официално и за гости
I wouldn't chase you	Не бих те преследвал
I struggled to open my eyes, but I couldn't	Борих се да отворя очите си, но не успях
I will give everything for them	Ще дам всичко за тях
I am not the head of the village	Аз не съм началникът на селото
I have a pretty good idea where his haunt is	Имам доста добра идея къде е свърталището му
I couldn't forgive him	Не можех да му простя
I couldn't even ask any questions	Дори не можах да задам никакви въпроси
I can live for hundreds of years or more	Мога да живея стотици години или повече
I thought my hair was rising too	Мислех, че и косата ми се повдига
I now take responsibility for the package	Сега поемам отговорността за пакета
I knew from the way he never hesitated	Разбрах от начина, по който той никога не се колебаеше
I wanted you to leave	Исках да си тръгнеш
I have studied these writings	Изучавал съм тези писания
I always have it on the back of my tongue	Винаги го имам на гърба на езика си
I hurt the most important person in my life	Нараних най-важния човек в живота си
I had every gram of his attention	Имах всяка грама от вниманието му
I could appreciate that	Можех да оценя това
A living, breathing man, made flesh by his words	Жив, дишащ човек, станал плът от думите си
I laughed a little and lay down next to him	Посмях се малко и легнах до него
I can't wait to slide my tongue into you later	Нямам търпение да плъзна езика си в теб по-късно
I often watch her missed calls and text messages	Често наблюдавам нейните пропуснати обаждания и текстови съобщения
I don't know how they opened my brain	Не знам как са ми отворили мозъка
I mean, there were no people	Искам да кажа, че нямаше хора
I was mad with desire	Бях полудял от желание
I buried it in my hair	Зарових го в косата си
Now I could clearly see that she was pregnant	Сега ясно виждах, че е бременна
A smart man would walk right past him	Един умен човек би минал точно покрай него
I'm still hesitant to guess	Все пак се колебая да го предполагам
I want to look better in my clothes	Искам да изглеждам по-добре в дрехите си
I said he could practice his sales routine on us	Казах, че може да практикува рутината си за продажби върху нас
Large variety of sand	Голямо разнообразие от пясък
I know we've been through this land before	Знам, че сме минавали през тази земя и преди
I only saw him a few moments ago	Видях го само преди няколко мига
I spoke, she listened	Аз говорих, тя слушаше
I ran after her and grabbed her by the waist	Тичах след нея и я хванах за кръста
I know about digital technology	Знам за цифровите технологии
I expect the place is crowded for tea	Очаквам мястото да е претъпкано за чай
I will put it on my to-do list	Ще го сложа в списъка си за работа
Several of us start running on the beach	Няколко от нас започват да бягат по плажа
I look into her eyes	Поглеждам в очите й
I had never seen him so solid	Никога не го бях виждал толкова солиден
I saw his horror	Виждах ужаса му
I could not inherit anything	Не можах да наследя нищо
I will ride with you to free your land	Ще яздя до теб, за да освободя земята ти
Now I smile at the memory	Сега се усмихвам на спомена
I wonder what he will think of my new vision	Чудя се какво ще си помисли той за новата ми визия
I would send you a telegraph	Бих ти пратил телеграф
I repeat them over and over	Повтарям ги отново и отново
The crash killed seven men	При катастрофата са загинали седем мъже
All lines would pass through the city center	Всички линии щяха да минават през центъра на града
I pull away, I feel stupid	Отдръпвам се, чувствам се глупаво
I know she would like us to continue	Знам, че тя би искала да продължим
I saw a shop for all kinds of fishing tackle	Видях магазин за всякакви риболовни принадлежности
I really liked it	Наистина, много ми хареса
I could grow up with memories of my father	Можех да порасна със спомени за баща ми
I checked the device manager, the driver, everything is fine	Проверих диспечера на устройства, драйвера, всичко е наред
I love all summer	Обичам всичко лято
I never want to be near her again	Никога повече не искам да съм близо до нея
I couldn't be afraid of him	Не можех да се страхувам от него
I guess you should know	Предполагам, че трябва да знаете
I walked and walked and it started to rain	Вървях и вървях и започна да вали
The patient man is a worker with vast experience	Търпеливият човек е работник с огромен опит
I feel it on you	Усещам го върху теб
I turned quickly	Бързо се обърнах
I didn't leave you when you were a kid	Не те напуснах, когато беше дете
I start the boat, I turn on the electronics	Пускам лодката, пускам електрониката
I am the ghost of myself	Аз съм призракът на себе си
I will need your help	Ще имам нужда от вашата помощ
I folded each square in half, then in half again	Сгънах всеки квадрат наполовина, след това отново наполовина
I directed him to the finale	Насочих го към финала
I went back to the door and knelt down	Върнах се до вратата и коленичих
I tried to keep up with things	Опитвал съм се да съм в крак с нещата
We did it with one claim	Направихме го с едно вземане
A deer will require more effort and mental training	Един елен ще изисква повече усилия и психическа подготовка
I couldn't bring my mother back	Не можах да върна майка си
I love hearing from all of you	Обичам да чувам от всички вас
The window of physical capabilities has certainly passed	Прозорецът на физическите възможности със сигурност е отминал
I just took the opportunity to go there	Просто се възползвах от възможността да отида там
I opened it and the other three followed me	Отворих го и останалите трима ме последваха
I heard him say one thing out loud	Чух го да казва едно нещо доста на глас
I didn't know what was happening to my body	Не знаех какво става с тялото ми
I just have to go out and ask you	Просто трябва да изляза и да те попитам
I left the curtains closed	Оставих завесите затворени
I can't bear to make contact with him	Не мога да понеса да осъществя контакт с него
I was trying to get you out of my head	Опитвах се да те измъкна от главата си
I walked back up the stairs	Тръгнах обратно по стълбите
I relied on an orderly process	Разчитах на подреден процес
Great idea is black	Страхотна идея е черното
I told him we wouldn't do that	Казах му, че няма да правим това
I smiled at the tall handsome warrior	Усмихнах се на високия красив воин
I have this power in me	Имам тази сила в себе си
I learn things from my students all the time	Научавам неща от моите ученици през цялото време
I liked how important it made me feel	Хареса ми колко важна ме кара да се чувствам
I smiled and said nothing	Усмихнах се и не казах нищо
I wasn't very sure	Не бях много сигурен
I mean, you know how big the people are in town	Искам да кажа, вие знаете колко големи са хората в града
This is the largest shopping complex in the area	Това е най-големият търговски комплекс в района
A simple introduction will be useful	Едно просто въведение ще бъде полезно
I helped take it down	Помогнах да го сваля
I returned immediately after the meeting	Прибрах се веднага след срещата
A new station with a six-cell prison was built	Построена е нова станция с шест килийен затвор
I wanted to be very clear and honest	Исках да бъда много ясен и честен
I don't care how you do it	Не ме интересува как го правиш
I had to let it slip again	Трябваше да го оставя да се изплъзне отново
I struggled with the urge to say something	Борех се с желанието да кажа нещо
I stopped, my face a few inches from yours	Спрях, лицето ми на няколко сантиметра от твоето
I believe this to be true, for better or worse	Вярвам, че това е вярно, за добро или лошо
I just couldn't get past the questions	Просто не можех да подмина въпросите
I hoped that these feelings would never disappear from the pages	Надявах се, че тези чувства никога няма да изчезнат от страниците
I always guess for myself	Винаги се досещам за себе си
I have the feeling that we have a future as friends	Имам чувството, че имаме бъдеще като приятели
Now the two players have been tied	Сега двамата играчи бяха изравнени
I didn't go looking for your aunt, she came up to me	Не отидох да търся леля ти, тя се приближи до мен
I can't wait to eat something other than fruit	Нямам търпение да ям нещо друго освен плодове
I have the right to comfort you	Имам право да те утеша
I had a great start and was in second place	Имах страхотен старт и бях на второ място
I am grateful for your visit	Благодарен съм за посещението ви
I still have a ritual to prepare for	Все още имам ритуал за подготовка
I longed for culture in the east	Копнех за културата на изток
I really prayed for you	Наистина се молих за теб
I started applying for positions	Започнах да кандидатствам за позиции
This has never actually been used	Това всъщност никога не е било използвано
I can't keep working here like that	Не мога да продължа да работя тук така
I couldn't let her go angry	Не можех да я оставя да си тръгне ядосана
I felt really bad and sick	Чувствах се наистина зле и болна
I tore up the other captured animals	Разкъсах останалите пленени животни
I remember how quiet everything was in front of me	Спомням си колко тихо беше всичко пред мен
I felt it, alive, whole, in my arms	Усещах го, жив, цял, в ръцете си
I was trying to tell you	Опитвах се да ти кажа
I think we should let him rest and not gossip	Мисля, че трябва да го оставим да си почине и да не клюкарства
I also added some cedar nuts, which was great	Добавих и малко кедрови ядки, което беше страхотно
The Council adopted the document on the same day	Съветът прие документа същия ден
I agreed and went out into the waiting room	Съгласих се и излязох в чакалнята
I hate the idea of ​​lifting a corpse from death	Мразя идеята да вдигна труп от смъртта
I mention two specific mutual fund companies in this article	Споменавам две конкретни компании за взаимни фондове в тази статия
I got scared and showed it	Уплаших се и го показах
I would enjoy the chase	Бих се насладил на преследването
I won't pretend it still doesn't hurt sometimes	Няма да се преструвам, че все още не ме боли понякога
I wanted to get it out of the windows	Исках да го махна от прозорците
I bit him and spat him out	Захапах го и го изплюх
I looked at her, horrified to look behind me	Гледах я, ужасен да погледна зад себе си
This proposal does not change my opinion	Това предложение не променя мнението ми
I looked at him for a moment, then at her	Погледнах го за момент, после към нея
Now I know the difference between sex and making love	Сега знам разликата между секса и правенето на любов
You spend one night with me	Преживяваш една нощ с мен
I'm a fun girl	Аз съм забавно момиче
I had the whole situation under control	Имах цялата ситуация под контрол
I guess that leaves a logical answer	Предполагам, че това оставя един логичен отговор
I was a student now	Сега бях студентка
Sometimes I donate my clothes	Понякога подарявам дрехите си
I had seen him several times	Бях го виждал няколко пъти
I offered them to you to make us equal	Предложих ти ги, за да ни направиш равни
I could stay there for hours	Можех да остана там с часове
I just lost a lot of respect for you	Просто загубих много уважение към теб
I didn't know who he was then	Тогава не знаех кой е
I follow the path	Следвам по пътеката
I never get an answer	Никога не получавам отговор
I lost my daughter when she was five	Загубих дъщеря си, когато беше на пет години
I can't promise more	Не мога да обещая повече
Each engine had its own separate engine room	Всеки двигател имаше собствено отделно машинно отделение
I only have eyes for one girl and that's you	Имам очи само за едно момиче и това си ти
I was eager to see the result	Бях нетърпелив да видя резултата
I had nothing more to offer him	Нямах какво повече да му предложа
I had to surrender	Трябваше да се предам
A book is initially formed in the mind of the writer	В съзнанието на писателя първоначално се формира книга
I wanted this more than anything in the world	Исках това повече от всичко на света
I thought only of myself	Мислех само за себе си
I got a great price	Получих отлична цена
I can hear the sounds you make	Мога да чуя звуците, които издаваш
I sold it for this and something else	Продадох го за това и още нещо
I mean, the whole defense system works and works	Имам предвид, че цялата отбранителна система работи и работи
A gentleman is here to see you	Един джентълмен е тук да те види
I understood why she had not come to say goodbye	Разбрах защо не беше дошла на сбогуване
I'm still not really	Все още не съм наистина
I will be the one to catch her	Аз ще съм този, който я хване
The critical reaction at the time was mixed	Критичната реакция по това време беше смесена
Wonderful peace descended on her heart	Прекрасен мир се спусна в сърцето й
I want you to have it	Искам да го имаш
I know it has started to affect my work	Знам, че започна да се отразява на работата ми
I would be so dead right now	В момента щях да съм толкова мъртъв
I will have an early evening meal	Ще имам ранна вечерна храна
I pull away from him	Отдръпвам се от него
I didn't even know who she was	Дори не знаех коя е тя
I would like the most stones	Бих искал най-много камъни
A moment later she stopped crying	Миг по-късно тя спря да плаче
I guess it may be true	Предполагам, че може да е истина
I have never seen a breed easier to train	Никога не съм виждал по-лесна за дресиране порода
I knew this block too well	Познавах този блок твърде добре
I got out of the queue, then came back	Излязох от опашката, после се върнах
I will plan to deliver parts for the ship	Ще планирам доставка на части за кораба
Australia has made three changes	Австралия направи три промени
I can't think of anything to say	Не се сещам какво да кажа
I just had no desire	Просто нямах желание
The container can be easily broken or opened	Контейнер може лесно да бъде счупен или отворен
He declined to make any statements	Той отказа да прави каквито и да е изявления
Fifteen crew members were killed in the brief battle	Петнадесет членове на екипажа бяха убити при краткия бой
I ran to pick up the phone	Изтичах да хвана телефона
Blessings and curses	Благословия и проклятие
I went out, but I didn't know my surroundings	Излязох, но не познах обкръжението си
I want to get there before it gets dark	Искам да стигна до там преди да се стъмни
I can't figure out what the problem is	Не мога да разбера какъв е проблемът
I approach slowly	Приближавам се бавно
I did not feel pain, however	Не усетих болка обаче
I was raised in the darkness of the mines	Бях възпитан в мрака на мините
A moment later he became serious	Миг по-късно той стана сериозен
I heard there are some golf courses	Чух, че там са някакви голф игрища
I am strong and I have resisted temptation	Аз съм силен и устоях на изкушението
I left him a message to call me	Оставих му съобщение да ми се обади
I was affected by this	Бях засегнат от това
I will not try to persuade or sell you	Няма да се опитвам да те убеждавам или продавам
A fierce wind blew him away and knocked him down	Свиреп вятър го блъсна и рязко го събори
I can't afford for him to find you	Не мога да си позволя той да те намери
I have to wait, but unfortunately	Трябва да чакам, но за съжаление
I will not return to this room	Няма да се връщам в тази стая
I recognize the arms placed like a cross	Разпознавам ръцете, разположени като кръст
I say all this so that you are mentally prepared	Казвам всичко това, за да сте подготвени психически
Both cases were settled	И двата случая бяха уредени
I hunt for meat to feed my family	Ловувам за месо, за да изхранвам семейството си
I never opened the letters, I just kept them	Никога не отварях писмата, просто ги запазвах
I want to do this for him	Искам да направя това за него
I wanted to believe that he understood me	Исках да вярвам, че ме разбира
I can't help how the nonsense fell	Не мога да помогна как паднаха глупостите
I felt blessed to be a small part of it	Чувствах се благословен да бъда малка част от него
I am quite passionate about representing my country	Доста съм увлечен да представям страната си
I knew she didn't want to see me	Знаех, че тя не иска да ме вижда
I deal with setting goals and achievements	Занимавам се с поставяне на цели и постижения
I clung to him desperately	Вкопчих се в него отчаяно
I was pleased to find this recommendation right away	С удоволствие открих тази препоръка веднага
I opened my eyes and stared at his	Отворих очи и се загледах в неговите
House furniture is a distinctive room	Мебелите за къща са отличителна стая
I could see and hear through their eyes and ears	Можех да виждам и чувам през очите и ушите им
I press my fingers to his neck	Притискам пръсти към врата му
I had no sympathy for her, no patience	Нямах никакво съчувствие към нея, нито търпение
I continued to plant	Продължих да засаждам
I closed my eyes in ecstasy and fell asleep	Затворих очи в екстаз и заспах
I called and she answered after a few calls	Обадих се и тя ми отговори след няколко позвънявания
I still didn't understand how we left my house	Все още не разбрах как напуснахме къщата ми
I intend to take his tower	Възнамерявам да му взема кулата
I needed to know where to go next	Трябваше да знам къде да отида по-нататък
I said, forget about it	Казах, забрави за това
I was kind of careless	Бях някак небрежна
I just had to sit down for that	Просто трябваше да седна за това
I got so drunk last night	Толкова се напих снощи
I would walk and dictate the book	Бих крачил и диктувал книгата
I think this is my father	Мисля, че това е баща ми
I also call him an idiot for drinking	Наричам го идиот и за това, че пие
I know she was trying hard to believe	Знам, че тя упорито се опитваше да повярва
I heard the flushing of the toilet and the running water	Чух пускането на вода в тоалетната и течащата вода
I didn't know which was which	Не знаех кое е кое
I didn't know how to feel after that	Не знаех какво да чувствам след това
I walked to the sound	Тръгнах към звука
I hope you enjoyed reading it today	Надявам се, че ви е било приятно да го прочетете днес
I should never have come here	Никога не трябваше да идвам тук
I had to send a scout forward	Трябваше да изпратя разузнавач напред
I can love them both	Мога да ги обичам и двамата
I wasn't just interested	Не просто се интересувах
I have nothing to add to that	Нямам какво да добавя към това
I don't want to upset you in any way	Не искам да те разстроя по никакъв начин
I accept your offer, no matter how small	Приемам предложението ти, колкото и дребно да е
I have never had such an experience	Никога не съм имал такъв опит
I have to add them to her drinking water	Трябва да ги добавя към питейната й вода
I would like these wishes of mine to be fulfilled	Бих искал тези мои желания да се изпълнят
Community on the edge	Общност на ръба
I was pleased with one form	Бях доволен от една форма
I have no memory of the stop	Нямам нито един спомен от спирката
I love my family and friends	Обичам семейството и приятелите си
I heard all about this mysterious man	Чух всичко за този мистериозен човек
I can play soldier	Мога да играя войник
I would have two cars, not one	Бих имал две коли, а не една
I keep thinking about your wife	Продължавам да мисля за жена ти
I stay and go to her	Стоя и отивам при нея
I was there two weeks ago, meeting different companies	Бях там преди две седмици, срещах се с различни компании
I will not break the law	Няма да нарушавам закона
At the same time, there was a stolen car	По същото време там е имало и открадната кола
I wanted to go after her	Исках да тръгна след нея
I just want to help him get home	Просто искам да му помогна да се върне у дома
I will do the best of this world	Ще направя най-доброто от този свят
I just renewed my contract	Току що поднових договора си
I fell asleep and dreamed of a helicopter	Заспах и сънувах хеликоптер
I put a box of rings in his hand	Сложих кутия за пръстени в ръката му
I lay down on the grass	Легнах на тревата
I see a horse where there was no horse	Виждам кон, където нямаше кон
I smile gently at the small gesture	Нежно се усмихвам на малкия жест
I definitely trust this man	Определено вярвам на този човек
I nodded slowly, not knowing what else to do	Кимнах бавно, без да знам какво друго да правя
I have no strength	нямам сили
The request was denied	Искането е отхвърлено
I find it works well	Намирам, че работи добре
I really believe you	Наистина ти вярвам
I had planned each step carefully	Бях планирал внимателно всяка стъпка
I reach for my purse	Посягам към портмонето си
I have been starving for days	От дни гладувам
I looked at her collection of designer shoes and found her	Разгледах колекцията й от дизайнерски обувки и я намерих
I kept watching him	Продължих да го следя
I think this is too great an honor for me	Мисля, че това е твърде голяма чест за мен
And I didn't know much about him	И аз не знаех много за него
I need power and a lot of it	Имам нужда от мощност и много от нея
I'm trying to imagine I'm not here	Опитвам се да си представя, че не съм тук
I have them in the garage to keep cool	Имам ги в гаража да стоят на хладно
I didn't have to say a word	Не трябваше да казвам и дума
A lump began to build up in her throat	В гърлото й започна да се натрупва буца
I leaned against the wall next to him and waited	Облегнах се на стената близо до него и зачаках
I would sacrifice my beating heart for him	Бих пожертвал биещото си сърце за него
No one else could write it	Никой друг не би могъл да го напише
I sent a diary and a version on graph paper	Изпратих дневник и версия на милиметрова хартия
However, a big home is not a great investment	Голям дом обаче не е страхотна инвестиция
I also have a lot of investment properties here	Тук също имам много инвестиционни имоти
I can't leave my family	Не мога да напусна семейството си
I think it must hurt	Мисля, че трябва да боли
I know he didn't push you away from me completely	Знам, че не те е отблъснал напълно от мен
I have to have it soon	Трябва да я имам скоро
I shudder at the memory	Потръпвам при спомена
I can't say more about that	Не мога да кажа повече за това
I see his surprise and smile slightly	Виждам изненадата му и се усмихвам леко
I like to hide behind the characters	Обичам да се крия зад героите
I literally cried about it for days	Буквално плаках за това дни наред
I owe him literally everything	Дължа му буквално всичко
I can't control my anger at this point	Не мога да сдържа яростта си в този момент
I just have to accept the situation	Просто трябва да приема ситуацията
I avoid politics whenever possible	Избягвам политиката, когато е възможно
I hadn't even heard of her in over five years	Дори не бях чувал за нея повече от пет години
The yard is already a parking lot	Стоковият двор вече е паркинг
I wore deep black all day	През целия този ден се носех дълбоко в черно
I was very disappointed when you lived	Бях много разочарован, когато живеехте
I asked them about the others	Попитах ги за другите
I thought it was nice	Мислех, че е хубаво
I didn't want to live in fear	Не исках да живея в страх
I will take care of you	аз ще се грижа за теб
I couldn't wait to get this girl home	Нямах търпение да върна това момиче у дома
We gave each other a room	Дадохме си стая
Germany was divided into two states	Германия беше разделена на две държави
I slip through the door behind them	Вмъквам се през вратата зад тях
I couldn't stand the end	Не издържах края си
I feel it day after day	Усещам го ден след ден
We want to grieve in private	Искаме да скърбим насаме
I know who has the ring	Знам кой има пръстена
I'm trying to get up	Мъча се да стана
I was about eight years old then	Тогава бях на около осем години
I turned away from her and approached the well	Обърнах се от нея и се приближих до кладенеца
A tool designed for flying	Инструмент, предназначен за летене
A year suitable to be called a monkey	Година, подходяща да се нарече маймуна
I had to make contact before	Трябваше да осъществя контакт преди
I don't have purse lips	Нямам устни за кесия
But this is the first medal match	Но това е първи мач за медал
Baby, as you can see	Бебе, както се вижда
I recommend that you do an open port scan	Препоръчвам ви да направите сканиране на отворен порт
I would like to receive my prize	Бих искал да получа наградата си
I've always wondered why he never invited me out	Винаги съм се чудил защо никога не ме покани да излезем
But that would be unfair	Но това би било несправедливо
I couldn't think of a good title	Не можах да измисля добро заглавие
This way the camera never leaves the car	Така камерата никога не напуска колата
I couldn't resist this man	Не можех да устоя на този човек
I was something much worse	Бях нещо много по-лошо
I really had to see them	Наистина трябваше да ги видя
I shouldn't have left like that	Не трябваше да си тръгвам така
I pulled out my hand, still holding the handle	Извадих ръката си, все още държайки дръжката
And I have only one dream	И аз имам една единствена мечта
I pulled away even more	Отдръпнах се още повече
I would just say	щях само да кажа
I follow the right path of my religion	Следвам правия път на моята религия
I got up and we went inside for lunch	Станах и влязохме вътре да обядваме
I sit and smoke cigarette after cigarette	Седя и пуша цигара след цигара
The terms of the agreement are confidential	Условията на споразумението са поверителни
I am in terrible suffering	Аз съм в ужасно страдание
I will not cry	няма да плача
I did not have a choice	Нямах избор
I saw what people really are	Видях какви са хората наистина
I push my hand in front of the lens	Побутвам ръката си пред обектива
I fully understand that you want more money	Напълно разбирам, че искаш повече пари
I didn't explode because of her	Не избухнах заради нея
I walked around and looked in the cab	Обиколих и погледнах в кабината
I just need everything convenient for the user	Просто имам нужда от всичко удобно за потребителя
I did not stand in their way	Не им застанах на пътя
I knelt down and looked at him	Коленичих и го погледнах
I was on edge and jumped at the loud noise	Бях на ръба и подскочих от силния шум
However, I do not agree that this mistake is harmless	Не съм съгласен обаче, че тази грешка е безобидна
One professor tried to teach me negative numbers	Един професор се опита да ме научи на отрицателни числа
I have friends who are still suffering	Имам приятели, които все още страдат
I am happy with so much attention	Щастлив съм от толкова много внимание
I felt pain in my legs when I cut them	Усетих болка в краката си, когато ги наряза
Married students are not allowed to attend	Омъжените студенти нямат право да присъстват
Everything was fine	Всичко беше в изправност
I saw their bridge	Виждах моста им
I hated the way it sounded, but she smiled	Мразех начина, по който звучеше, но тя се усмихна
I patted my back mentally	Мислено се потупах по гърба
I have to control the situation	Трябва да контролирам ситуацията
I can't remember when she was nice to me	Не мога да си спомня кога беше мила с мен
I hate it when he calls me that	Мразя, когато ме нарича така
I just established myself in her life	Просто се наложих в живота й
I reached out and touched his cheek	Протегнах ръка и докоснах бузата му
I no longer knew what to believe	Вече не знаех на какво да вярвам
I rolled aside	Претърколих се настрани
I haven't seen you since graduation	Не съм те виждал от дипломирането
I can't imagine how horrible her life was	Не мога да си представя колко ужасен е бил животът й
I started to get nervous the closer we got	Започнах да се изнервям колкото повече се приближавахме
I couldn't afford to think about it	Не можех да си позволя да мисля за това
I could almost see them waiting in the dark	Почти ги виждах как чакаха в тъмното
I left you to play alone	Оставих те да играеш сам
I made a pass for each lap	Правех пас за всяка обиколка
First I bought the black one and then I ordered the white one	Първо купих черното и след това поръчах бялото
For a moment I thought it was her	За момент си помислих, че е тя
I never wanted anything from you	Никога не съм искал нищо от теб
I have to repeat everything	Трябва да повторя всичко
I'm fine with the seizure	Добре съм с припадъка
I was going to do it this afternoon	Щях да го направя този следобед
I missed most of the day	Пропуснах по-голямата част от деня
I was so deeply in love with her	Бях толкова дълбоко влюбен в нея
I received my diploma and returned home	Получих диплома и се върнах вкъщи
I only have one more minute here	Имам само още една минута тук
A gentle touch may or may not have an effect	Нежното докосване може да има ефект или не
I was born to fight for something	Роден съм да се боря за нещо
I think that was a big mistake	Мисля, че това беше голяма грешка
I would thank them, then wake up	Щях да им благодаря, след това да се събудя
I didn't want to blame you	Не исках да те обвинявам
The wind just blew me away	Току що вятърът ме изгони
I find it impossible to like people who abuse themselves	Смятам, че е невъзможно да харесвам хора, които злоупотребяват със себе си
I checked it several times	Проверявах го няколко пъти
I had to study alone	Трябваше да се уча сам
Husband, wife and children	Съпруг, съпруга и деца
I'm always here for you	Винаги съм тук за теб
I will not cast out those who believe	Няма да прогоня тези, които вярват
I apologize for the bad photos	Извинявам се за лошите снимки
Part of me still sticks to that feeling	Част от мен все още държи на това чувство
I see a picture and suddenly the title is there	Виждам картина и изведнъж заглавието е там
I couldn't wait to tell you	Нямах търпение да ти кажа
I wanted to hear the ocean	Исках да чуя океана
One field is in your mind	Едно поле е във вашите умове
I will book again in the future	Ще резервирам отново в бъдеще
I put one of my hot hands to my eyes	Сложих една от горещите си ръце към очите си
I have known the boy for several years	Познавам момчето от няколко години
I understand that, the need for that	Разбирам това, необходимостта от това
I'm too scared to move	Твърде ме е страх да се движа
There is little damage to the island	На острова има малки щети
A sly, evil smile formed on his thick lips	На дебелите му устни се оформи лукава, зла усмивка
I just had to share this video	Просто трябваше да споделя това видео
Historians suggest that the area was already deserted	Историците предполагат, че районът вече е бил пуст
I tell you how to speed it up for free	Казвам ви как да го ускорите безплатно
I will always protect you	винаги ще те защитавам
The construction of a colony occurs only when the soil is moist	Изграждането на колония се случва само когато почвата е влажна
I take a deep breath and let go of the shame	Поемам дълбоко дъх и пускам срама
I haven't even tried	Дори не съм пробвал
I think my wishes must be respected	Мисля, че моите желания трябва да бъдат уважавани
I advised him that this was his decision	Посъветвах го, че това е негово решение
I didn't say anything in return, but the driver was right	Не казах нищо в замяна, но шофьорът беше прав
I stared at the digital clock next to my bed	Загледах се в цифровия часовник до леглото ми
He comes out of his shell	Излиза си от черупката си
I feel the familiar depression coming back	Усещам как познатата депресия се връща
I never thought you could talk to ghosts	Никога не съм мислил, че можеш да говориш с призраци
I'm not sure how much longer it will last	Не съм сигурен колко още ще издържи
I finally read to sleep	Накрая се прочетох, за да спя
I can't talk anymore	не мога да говоря повече
I was greeted by the entire retirement community	Бях поздравен от цялата пенсионерска общност
King became widely influential and continues to be used	King стана широко влиятелен и продължава да се използва
I haven't had to think about it before	Не ми се е налагало да мисля за това преди
I hoped he wouldn't be very angry with me	Надявах се, че няма да ми е много ядосан
The thief was never caught	Крадецът така и не е заловен
I can't take a suicide	Не мога да отнема самоубийство
I did everything from my computer	Правех всичко от компютъра си
I like the back	Харесва ми отзад
I understood how they felt	Разбрах как се чувстват
I still have the feeling that someone is watching me	Все още имам чувството, че някой ме наблюдава
I had to tell her to turn right	Трябваше да й кажа да завие надясно
A reasonable assumption	Разумно предположение
A machine shed full of rusty equipment accompanied the barn	Машинен навес, пълен с ръждясало оборудване, придружаваше плевнята
I'm a little worried about going home alone tonight	Малко съм притеснен да се прибера сама тази вечер
I had to beware of this guard	Трябваше да се пазя от тази охрана
I guess we both just grew up	Предполагам, че и двамата просто пораснахме
I had to take it seriously	Предстоеше ми да го приложа сериозно
I reminded him what they looked like	Напомних му как изглеждат
I guess they've been trained in this since childhood	Предполагам, че са обучени в това от детството
I knew he couldn't wait to drop that little bomb	Знаех, че няма търпение да хвърли тази малка бомба
I have talked to many people about this	Говорил съм с много хора за това
I eat, sleep and sleep, except at night	Храня се, ся и спя, освен през нощта
I'm not a weak girl	Аз не съм слабо момиче
I had her brought here	Накарах да я доведат тук
I feel so bad for him	Чувствам се толкова зле за него
A golden snake clasp wrapped around the top of her arm	Закопчалка от златна змия се уви около горната част на ръката й
I love to read, play golf, run and be active	Обичам да чета, да играя голф, да тичам и да съм активен
I float over their heads	Нося се над главите им
I had no idea you would even see him	Нямах представа, че дори ще го видиш
I've always been lucky there	Винаги съм имал късмет там
I will not dispute it	Няма да го оспорвам
I just have a feeling	Просто имам чувство
I had to remind myself to breathe	Трябваше да си напомня да дишам
I accepted her invitation and moved to sit down	Приех поканата й и се преместих да седна
Strong represented the military	Стронг представляваше военните
I really didn't need that right now	Наистина нямах нужда от това в момента
Course work and final was your only chance	Курсова работа и финал беше единственият ви шанс
This was our love project	Това беше нашият любовен проект
I tried to comfort myself	Опитах се да се утеша
I doubt any of you have already had dinner	Съмнявам се дали някой от вас вече е вечерял
I still feel the connection	Все още усещам връзката
A small stone stops at his feet	Малък камък се спира в краката му
I didn't need him anymore	Нямах нужда от него повече
I didn't even know about my period until it happened	Дори не знаех за менструацията, докато не се случи
Gordon later rose to the rank of major general	По-късно Гордън достига чин генерал-майор
I couldn't believe the words coming out of his mouth	Не можех да повярвам на думите, които излизаха от устата му
I called you tonight	Потърсих те тази вечер
I waited for almost two hours	Чаках близо два часа
Everything else is a distant second	Всичко останало е далечна секунда
A free light lunch will be provided	Ще бъде осигурен безплатен лек обяд
I was quite impressed with how busy it was	Бях доста впечатлен от това колко натоварено беше
I remember when your mother was a girl	Спомням си, когато майка ти беше момиче
A nervous smile appeared on her lips	На устните й се появи нервна усмивка
The group has been active for two to three years	Групата е активна от две до три години
I managed to escape, but he couldn't	Успях да избягам, но той не можа
I am definitely not a judge of humanity	Определено не съм съдия на човечеството
Somehow I feel sorry for him	Някак си го съжалявам
And we just didn't want that nonsense	И ние просто не искахме тези глупости
We took it as a compliment	Приехме го като комплимент
She even recognized several of the children	Няколко от децата тя дори позна
I mean, you only won the war in one afternoon	Искам да кажа, ти спечели войната само за един следобед
I can never play enough of that	Никога не мога да играя достатъчно от това
I swallowed and felt a knot in my stomach	Преглътнах и усетих възел в стомаха си
A few weeks alone	Няколко седмици самостоятелно
A dark demon leaned over the bed	Тъмен демон се наведе над леглото
I see so few people who really understand it	Виждам толкова малко хора, които наистина го разбират
I guess he has to stand up for a while	Предполагам, че трябва да се изправи известно време
I can't wait to get them to the computer	Нямам търпение да ги закарам на компютър
I was struck by his confession	Бях поразен от неговото признание
I hope there is a good religion	Надявам се да има добра религия
A smile of hope spread across his face	По лицето му се разля усмивка с надежда
I told him about my wife and asked for prayer	Разказах му за жена си и помолих за молитва
I grab a little for myself	Грабвам малко за себе си
I could never replace her	Никога не бих могъл да я заменя
He could do anything	Можеше да направи всичко
I have stated this many times	Това съм го заявявал многократно
I'm surprised you didn't meet her	Изненадан съм, че не си я срещнал
I just couldn't let that destroy them	Просто не можех да позволя това да ги унищожи
I wanted something even simpler to use	Исках нещо още по-просто за използване
The terms were never made public	Условията никога не бяха оповестени публично
I helped her open the box and take out the doll	Помогнах й да отвори кутията и да извади куклата
I saw him out of the corner of my eye	Видях го с крайчеца на окото си
I have to clean the windows today	Днес трябва да почистя прозорците
I didn't even know there were such places	Дори не знаех, че съществуват такива места
I asked them how long the street would be closed	Попитах ги колко време ще бъде затворена улицата
A miracle he can believe in, but not two	Чудо, в което може да повярва, но не и две
Different beings live on it	На него живеят различни същества
I later heard that the city had finally fallen	По-късно чух, че накрая градът падна
Now I know they are no different from us	Сега знам, че не са по-различни от нас
I am not an investment banker	Аз не съм инвестиционен банкер
I see her leaning over her books	Виждам я наведена над книгите си
I was chosen to find her	Бях избран да я намеря
I said it to say that	Казах го, за да кажа това
I saw pain, loss and desire	Видях болка, загуба и желание
I think he would like a friend	Мисля, че би искал приятел
I was even violent, several times	Дори бях насилствен, няколко пъти
I was the one looking outside	Аз бях този, който гледаше отвън
I was surprised she wasn't aware of that	Изненадах се, че тя не е наясно с това
I saw a glow coming from my right side	Видях сияние да идва от дясната ми страна
Many of these activities are available throughout the year	Много от тези дейности са достъпни през цялата година
A ferocious warrior, she kept moving or swaying	Свиреп воин, тя не спираше да се движи или да се люлее
It became important to make the statement	Стана важно да се направи изявлението
I can take her with me	Мога да я взема със себе си
I fell victim to peer pressure	Станах жертва на натиска на връстниците
I remained her shadow	Останах нейна сянка
I may even decide to go to college abroad	Може дори да реша да посещавам колеж в чужбина
I just came across this	Току що попаднах на това
A grim expression crossed his face	Мрачно изражение премина по лицето му
I didn't look at her clothes	Не гледах дрехите й
I saw how much they protect you	Видях колко те предпазват от теб
I can tell right away	Мога да кажа веднага
I say this time we will waste it	Казвам, че този път ще го пропилеем
I reached this point a while ago	Достигнах тази точка преди малко
I'm crying a lot for you right now	В момента ридая много за теб
I have never led and I have no desire	Никога не съм водил и нямам желание
I want someone to help you	Искам някой да ти помогне
I took a deep breath, more like a sigh	Поех дълбоко дъх, по-скоро като въздишка
I have to find somewhere quiet	Трябва да намеря някъде тихо
I'm for sale	Аз се продавах
It will continue to try to have its own representation	Тя ще продължи да се опитва да има своето представителство
A well-dressed woman approached me	При мен се приближи добре облечена жена
I smoked another cigarette and then testified	Изпуших още една цигара и после дадох показанията си
I had no idea how it would happen, specifically	Нямах представа как ще стане, конкретно
I left the aisle and the pile of boxes	Напуснах пътеката и купчината кашони
I killed your mother and your lover	Убих майка ти и любовника ти
I always knew that	Винаги съм знаел това
I feel like a little more is happening every day	Усещам, че се случва малко повече всеки ден
I told him he was tired all the time	Казах му, че е уморен през цялото време
I never planned to be one of the housewives	Никога не съм планирала да бъда една от домашните майки
I remembered how calm it was to give up	Спомних си колко спокойно беше да се откажа
I think we are a good team	Мисля, че сме добър отбор
I was drunk when I slipped	Бях пиян, когато се подхлъзна
I want to love you both	Искам да ви обичам и двамата
I can't help him without opening my cover	Не мога да му помогна, без да си отворя прикритието
I take out the candles and other consumables we will need	Изваждам свещите и другите консумативи, от които ще се нуждаем
I need more than you	Имам нужда от повече от теб
I leaned against a pillar and burst into tears	Облегнах се на един стълб и избухнах в сълзи
I must have been inspired from above	Сигурно съм бил вдъхновен отгоре
I saw you helping the people there	Видях те да помагаш на хората там
I want to see it with my own eyes	Искам да го видя със собствените си очи
She did not catch the disease	Тя не се зарази с болестта
There are also many books written on the subject	Има и много книги, написани по темата
I have no idea how to change the music	Нямам идея как да променя музиката
I think it was a draw	Мисля, че беше равенство
I remained locked in his arms	Останах заключена в прегръдката му
I think this is really important	Мисля, че това е наистина важно
I think you will be satisfied with it	Мисля, че ще останете доволни от него
I want to show men how to deal with this	Искам да покажа на мъжете как да се справят с това
Marshall in his place	Маршал на негово място
I didn't have to take it off	Не трябваше да го свалям
I was too polite to ask what he meant	Бях твърде учтив, за да попитам какво има предвид
Because we were so sure	Защото бяхме толкова сигурни
I did as I was told and she was right	Направих както ми беше предложено и тя беше права
I hope to get another piece in the future	Надявам се да получа още едно парче в бъдеще
I wasn't sure if it was good or bad	Не бях сигурен дали е добро или лошо
A little consolation for myself	Малко утеха за себе си
I will definitely order from you again	Определено ще поръчам отново от вас
A teacher passed us, looking at us curiously	Покрай нас мина учител, който ни гледаше любопитно
I just decided to agree with that	Просто реших да се съглася с това
I knew you would come back	Знаех, че ще се върнеш
I can sell, documentation and money management are difficult	Мога да продавам, документацията и управлението на парите са трудни
I had a change of clothes	Имах смяна на дрехите
Decent income and good life	Достойни доходи и добър живот
I didn't need to talk	Нямах нужда да говоря
I tried to get into it, but I just couldn't	Опитах се да вляза в него, но просто не успях
I started to get my foot back for another kick	Започнах да връщам крака си за още един ритник
I will set my throne above the stars	Ще сложа трона си над звездите
I must have done something	Трябва да съм направил нещо
I looked inside and there was no one	Погледнах вътре и нямаше никой
I will never have sex with you, ever	Никога няма да правя секс с теб, никога
I would not complain	Нямаше да се оплаквам
A manager stood in the doorway	На вратата застана управител
I hope this is the place you are looking for	Надявам се, че това е мястото, което търсите
I felt a little of my strength return	Усещах, че малко от силата ми се връща
I had no problem getting everything in the truck	Нямах проблем да вкарам всичко в камиона
A second later, his image appeared in the window	Секунда по-късно образът му се отрази в прозореца
I can't imagine being the victim	Не мога да си представя, че е жертвата
Truly a hunting game	Наистина ловна игра
The situation here is serious	Тук положението е сериозно
I turn my fingers back to normal	Преобразувам пръстите си обратно към нормалното
I will try to tell her	ще се опитам да й кажа
I'm standing in the woods	Стоя в гората
I just swim from place to place	Просто плувам от място на място
I accused him of many things	Обвиних го, че е много неща
A big smile of triumph spread across his features	По чертите му се разля голяма усмивка на триумф
I didn't even realize he was awake	Дори не разбрах, че е буден
I started thinking like one of these people	Започнах да мисля като един от тези хора
I wanted to reveal everything	Исках да разкрия всичко
I turned off all the sounds around me	Изключих всички звуци около мен
I reached out and opened the door to find my bedroom	Посегнах и отворих вратата, за да намеря спалнята си
I really needed her back	Наистина имах нужда да я върна
I have a problem too	и аз имам проблем
I noticed the tight frame of the woman's face	Забелязах стегнатия кадър на лицето на жената
I look at the clock on the wall	Поглеждам часовника на стената
I couldn't leave fast enough	Не можех да се махна достатъчно бързо
I looked at the stones	Погледнах към камъните
I didn't want to worry him	Не исках да го тревожа
I was not far from home	Не бях далеч от дома
I shook my thoughts out of my head	Отърсих мислите си от главата си
I will not reveal their location	Няма да разкривам местоположението им
Something funny happened	Случи се нещо смешно
I suspected you were related to one of them	Подозирах, че си роднина с един от тях
I want you to leave this camp and never return	Искам да напуснеш този лагер и никога да не се връщаш
I didn't want to hide it from you	Не исках да го крия от теб
I knew she was just taking care of me	Знаех, че тя просто се грижи за мен
A river flowed in the valley below us	В долината под нас течеше река
I open the door and enter the cool hallway	Отварям вратата и влизам в хладния коридор
These are not things you can force	Това не са неща, които можете да принудите
It's more interesting for me to try to get pregnant	По-интересно ми е да опитам да забременея
A waiter was wandering from table to table	Един сервитьор се луташе от маса на маса
I could order you to come with me	Бих могъл да ти наредя да отидеш с мен
I want more from my life	Искам повече от живота си
It's probably quite a risk to take	Вероятно е доста голям риск, който да поемете
A pathetic sight that only a mother can love	Жалка гледка, която само една майка може да обича
Spin spin off	Завъртане на спин оф
I wanted to know if you recognized them	Исках да знам дали ги разпознаваш
I kept thinking about these two girls	Все си мислех за тези две момичета
The real man has the beauty of his hand	Истинският мъж има красота на ръката си
I knew we were going to make a great team	Знаех, че ще направим страхотен отбор
I reached out and hugged her	Протегнах ръка и я прегърнах
I love to paint, write, travel and take pictures	Обичам да рисувам, да пиша, да пътувам и да снимам
I never told my father	Никога не съм казвал на баща ми
I closed my eyes and ran	Затворих очи и побягнах
Last night I signed the documents	Снощи подписах документите
I wonder what they are talking about	Чудя се за какво говорят
I still need to be able to move	Все още трябва да мога да се движа
I think he's smart enough to understand	Мисля, че е достатъчно умен, за да разбере
I'm sorry you got involved in all this	Съжалявам, че се забъркахте във всичко това
I am afraid that strangers or travelers may rob them	Страхувам се, че непознати или пътници могат да ги ограбят
I had planned everything for the future	Бях планирал всичко за бъдещето
I liked how he felt and looked	Хареса ми как се чувстваше и изглеждаше
I stopped and raised my hand	Спрях и вдигнах ръка
I bet he put a tail on both of them	Обзалагам се, че е сложил опашка и на двамата
I couldn't shake the feeling of growing doom	Не можех да се отърся от чувството за нарастваща гибел
I wasn't trying to hide anything	Не се опитвах да скрия нищо
Great and really beautiful girl	Страхотно и наистина красиво момиче
I came to photograph the local architecture	Дойдох да снимам местната архитектура
The gas chambers started working the next morning	Газовите камери започнаха работа на следващата сутрин
I never know how far we will go	Никога не знам докъде ще стигнем
I wouldn't use it all the time	Не бих използвал цялото време
One dream has come true	Една мечта е изпълнена
I just have that feeling	Просто имам това чувство
I know about this bad excuse for a man	Знам за това лошо извинение за човек
He also played for several representative teams	Играл е и за няколко представителни отбора
I personally own one and I like it	Аз лично притежавам такъв и го харесвам
Everything that an electric current passes through	Всичко, през което преминава електрически ток
Cursed will not join us on this journey	Прокълнат няма да се присъедини към нас в това пътуване
I read people about my livelihood	Чета хора за прехраната си
I just made a fresh cafe	Току що направих прясно кафе
I listened to the guards, but more silence greeted us	Ослушах се за охрана, но повече тишина ни посрещна
I'm not afraid of the dark	Не се страхувам от тъмното
I just didn't have time	Просто нямах време
I was shocked he was leaving	Бях шокиран, че си тръгва
I understand what he was trying to say	Разбирам какво се опитваше да каже
I need everyone as sharp as possible now	Имам нужда от всеки възможно най-остър сега
I wouldn't do it otherwise	Не бих го направил иначе
I'm sure people do it in different ways	Сигурен съм, че хората го правят по различни начини
I will support her decision, whatever it may be	Ще подкрепя решението й, каквото и да е то
I open the screen door to let him in	Отварям екранната врата, за да го пусна да влезе
I woke up and everyone was there	Събудих се и всички бяха там
A weekend he could hardly forget	Уикенд, който той едва ли щеше да забрави
Then I started screaming	Тогава започнах да крещя
I even had to block your personal messages to me	Дори трябваше да блокирам личните ти съобщения до мен
I may be stupid to be so trusting	Може да съм глупав, че съм толкова доверчив
This number includes both killed and wounded	Това число включва както убити, така и ранени
I have never encountered this version	Никога не съм срещал тази версия
Random question, of course	Случаен въпрос, разбира се
I will expect a victory	Ще очаквам победа
I need to cool down, my panicked thoughts tell me	Трябва да се охладя, предават паническите ми мисли
I had the feeling that my world was falling apart	Имах чувството, че моят свят се разпада
I tell you there are clouds on the horizon	Казвам ви, че на хоризонта има облаци
I sincerely regret what happened	Искрено съжалявам за случилото се
I deliver a lot here	Доставям тук много
I still wasn't sure what	Все още не бях сигурен какво
Difficulties with funding have slowed progress	Трудностите с финансирането забавиха напредъка
I am like one with you in your dream	Аз съм като едно с теб в твоя сън
I want to do better things	Искам да правя по-добри неща
But we don't think about individuals	Но ние не мислим за отделни хора
I was happy, pressed against her	Бях щастлив, притиснат към нея
I always like it there	Винаги ми харесва там
I poured out my heart and soul	Излях сърцето и душата си
I couldn't go that way	Не можех да отида по този начин
I knew what we needed	Знаех от какво имаме нужда
A sharp pain ignited his weak heart	Остра болка запали слабото му сърце
I will not run away from reality	Няма да избягам от реалността
I caught his eye and slowly got to my feet	Хванах погледа му и бавно се изправих на крака
I looked around confused	Огледах се объркано
I looked around without moving my head	Огледах се, без да помръдна глава
I can't work without my job	Не мога да работя без работата си
I began to wonder what they were actually up to	Започнах да се чудя какво всъщност са намислили
People are poor and struggling	Хората са бедни и се борят
I hope you never have to go through it	Надявам се, че никога няма да ви се наложи да го преживеете
I just wanted her to believe	Исках само тя да вярва
I couldn't see an inch in front of my nose	Не виждах и сантиметър пред носа си
I looked for him in the dark	Търсих го в тъмнината
I've been asleep for too long	Твърде дълго съм заспал
I may have always been drunk then, but still	Тогава може би винаги съм бил пиян, но все пак
I wiped them really well with a paper towel	Избърсах ги наистина добре с хартиената кърпа
I laughed, unable to restrain myself	Засмях се, неспособна да се сдържа
I considered this marriage my own, my convenience	Смятах този брак за мой, за мое удобство
I have no idea if he's behind me	Нямам представа дали е зад мен
I drew inspiration and calm from your stories	Вдъхновение, както и спокойствие черпих от вашите приказки
I just want to be knocked out completely	Просто искам да бъда нокаутиран напълно
I wasn't even curious	Дори не бях любопитна
I mean, it must be the exact opposite	Искам да кажа, че трябва да е точно обратното
I won't be able to play anymore	Няма да мога да играя повече
The opening day was a big public event	Денят на откриването беше голямо обществено събитие
I left them like that	Оставих ги така
I just shrugged and smiled	Просто свих рамене и се усмихнах
I've always had problems with feelings, especially emotions	Винаги съм имал проблеми с чувствата, особено с емоциите
I have experience there	Имам опит там
I was not in my normal state of confusion	Не бях в нормалното си състояние на объркване
The two met in high school	Двамата се запознали в гимназията
I couldn't wait for everyone at school to hear about it	Нямах търпение, докато всички в училище чуят за това
I put a lot of time and effort into them	Вложих много време и усилия в тях
I had to regulate the water in the shower	Трябваше да регулирам водата в душа
I shed many tears on this issue	Изплаках много сълзи по този въпрос
Olympic recognition brought money for the development of the sport	Олимпийското признание донесе пари за развитие на спорта
Part of this cycle is the lunar period	Част от този цикъл е месечният период
I warned my sisters what was going to happen	Предупредих сестрите си какво ще се случи
I watch him grow younger	Гледам го, докато става по-малък
I will always be far, far ahead of your understanding	Винаги ще бъда далеч, много по-напред от вашето разбиране
I walked from one building to another	Вървях от една сграда до друга
I'm still afraid of his reaction	Все още ме е страх от реакцията му
I couldn't leave without seeing you	Не можех да си тръгна, без да те видя
I can only see the code for my published	Мога да видя само кода за моя публикуван
I had to push her harder	Трябваше да я натисна по-силно
I think he did me a lot of good	Мисля, че ми направи много добро
I am very sorry for your loss	Много съжалявам за загубата ви
A little anger management	Малко управление на гнева
I decided to become more serious without contact	Реших да стана по-сериозен без контакт
I put my hand on the doorknob and hesitate	Слагам ръка на дръжката на вратата и се поколебая
Loss of sensation filled my mouth	Загуба на усещане изпълни устата ми
Quiet modest place in a quiet modest suburb	Тихо скромно място в тихо скромно предградие
I watched him surrender his body to the kiss	Гледах го как предава тялото си на целувката
A messenger was waiting near the door of the clinic	Пратеник чакаше близо до вратата на клиниката
I hate to say it, but you're going to die	Мразя да го казвам, но ще умреш
I had to go upstairs to my house	Трябваше да се кача горе в къщата си
I couldn't find anything to disagree with there	Не намерих с какво да не се съглася там
I didn't want to deal with another fire	Не исках да се справям с още един пожар
Something silent challenge	Нещо безшумно предизвикателство
I reached the front desk and inspected the waiting area	Стигнах до рецепцията и огледах зоната за чакане
I can still see your face coming out the door	Все още виждам лицето ти да излиза през вратата
I hope for the best for all of us	Надявам се на най-доброто за всички нас
I think there may be too much noise	Мисля, че може да има твърде много шум
I went to physics and passed	Отидох на физиката и минах
I get a big slap in the face	Получавам силен шамар по лицето
I want to see this hope in my children	Искам да видя тази надежда в децата си
I didn't think anyone would touch me again	Не мислех, че някой ще ме докосне отново
I tried to defend him, and they attacked me	Опитах се да го защитя, а те ме нападнаха
I was told to put him in a nursing home	Казаха ми да го настаня в старческия дом
I saw through the male again	Отново виждах през мъжкия
I didn't even feel it	Дори не го усетих
I have many friends, both paid and volunteer	Имам много приятели както платени, така и доброволци
I leaned against the wall next to me for support	Облегнах се на стената до мен за опора
I took off my shirt, then my shorts	Съблякох ризата си, после шортите
I was nervous about the job done	Бях нервен от свършената работа
I saw something like a building in front of me	Видях нещо като сграда пред себе си
I prayed for ministry	Молех се за служение
I think it is better to go in different directions here	Мисля, че е по-добре да вървим в различни посоки тук
I wanted to run to him	Исках да избягам при него
One knows one's home as one knows one's heart	Човек познава дома си, както познава сърцето си
I can still hear them calling for help	Все още ги чувам да викат за помощ
I knew that was true	Знаех, че това е вярно
I looked back at the road	Погледнах обратно към пътя
I didn't mean those horrible words	Нямах предвид тези ужасни думи
However, I did not drink	Аз обаче не пих
An evil smile crept across her face	Зла усмивка пропълзя по лицето й
Now I see what he's talking about	Сега виждам за какво говори
I can start in development and product mode	Мога да стартирам в режим на разработка и продукт
I discovered something that will change the world	Открих нещо, което ще промени света
I have found that every immortal has a distinctive scent	Открих, че всеки безсмъртен има отличителен аромат
I think we are very close to him	Мисля, че сме много близо до него
I just got back from town	Току що се върнах от града
I looked at the pistol deep in thought	Погледнах пистолета дълбоко замислен
I wonder what he was doing in my room	Чудя се какво правеше в стаята ми
The first payments were made a month later	Първите плащания бяха направени месец по-късно
I looked at her with wide eyes	Погледнах я с широко отворени очи
I heard an earlier version	Чух по-ранна версия
Suddenly I felt my hands holding me down	Изведнъж усетих ръце да ме държат надолу
I do it all the time	Правя го през цялото време
A long lighted candle appeared	Появи се дълга запалена свещ
I like to take my sisters to eat	Обичам да водя сестрите си да ядат
I know you tried to kill me	Знам, че се опита да ме убиеш
I can't believe they really came	Не мога да повярвам, че наистина са дошли
I give you until the morning to decide	Давам ти до сутринта да решиш
I could feel his smooth skin	Усещах гладката му кожа
I didn't know what he was then	Тогава не знаех какъв е той
I myself have always been a man with legs	Аз самият винаги съм бил човек с крака
I looked at my drawer and cried	Погледнах чекмеджето си с дрехи и се разплаках
I remember this test	Спомням си този тест
I was like a loose cannon about to explode	Бях като разхлабено оръдие на път да избухне
I know your family is in terrible trouble	Знам, че семейството ви е в ужасна беда
You have to pay your rent, pay your bills	Трябва да си платя наема, да си платя сметките
I had a good excuse to visit him	Имах добро извинение да го посетя
Several other roads were washed away	Няколко други пътища бяха измити
I asked her what it was like to be happy	Попитах я какво е да си щастлив
I hope you make the most of it	Надявам се да се възползвате максимално
I want people to take me seriously	Искам хората да ме приемат сериозно
I have never been gentle	Никога не съм бил нежен
I am constantly worried about my future	Непрекъснато се тревожа със съмнения за бъдещето
I am writing this to you directly	Пиша ви това директно
I pulled the pistol from behind my waist	Извадих пистолета зад кръста си
I could see his eyes flashing red	Виждах как очите му проблясват в червено
I agreed and we got off the truck	Съгласих се и слязохме до камиона
I entered the hotel a little late	Влязох в хотела малко късно
I am hopeful for the future	Обнадежден съм за бъдещето
A good question was how	Добър въпрос беше как
I let out a desperate laugh	Изпуснах отчаян смях
I need a different challenge	Имам нужда от различно предизвикателство
I was beginning to feel	Започвах да усещам
I had never seen her cry	Никога не бях я виждал да плаче
I had never experienced anything like this before	Никога преди не бях изпитвал нещо подобно
I trusted him so much	Толкова му вярвах
I just needed the money to help my wife	Просто имах нужда от парите, за да помогна на жена си
I would like to take a walk	Бих искал да се разходя
I said a prayer over the remains	Казах молитва над останките
I sighed and did as he said	Въздъхнах и направих каквото каза
I finally found myself	Най-накрая намерих себе си
I will accept it as my own	Ще го приема като свой
I see too much of him as he is	Виждам твърде много от него такъв, какъвто е
I have to confess to this story	Трябва да направя признание за тази история
I wouldn't live like that anymore	Нямаше да живея повече така
I made a mistake and paid dearly for it	Направих грешка и платих скъпо за нея
I will not wear it again	Няма да го нося отново
I've thought about the mistakes of my roads before	Мислил съм за грешките на моите пътища и преди
I opened my mouth and tried to think gently with her	Отворих уста и нежно се опитах да разсъждавам с нея
I want to kiss my beautiful wife	Искам да целуна красивата си жена
I mean, the cabin is upstream	Искам да кажа, че кабината е до поток
And I was attracted to you	И аз бях привлечен от теб
A wine shop was the most common scene	Магазин за вино беше най-често срещаната сцена
I needed you to be a part of this world	Имах нужда да бъдеш част от този свят
I like to help people feel comfortable with the uncomfortable	Обичам да помагам на хората да се чувстват комфортно с неудобното
I guess he was interested	Предполагам, че се интересуваше
A girl can get lost in those eyes	Едно момиче може да се изгуби в тези очи
I like the report very, very much	Репортажа ми харесва много, много
The church library is named in his memory	В негова памет е кръстена църковната библиотека
I remember it was about halfway down	Спомням си, че беше около половината надолу
I had a change of plans	Имах промяна на плановете
I don't even have my credit card here	Тук дори нямам кредитната си карта
I wanted to get my old life back, my old dreams	Исках да си върна стария живот, старите си мечти
The pepper had to be different	Пиперът трябваше да бъде различен
I thought you already had a partner	Мислех, че вече имаш партньор
I couldn't tell if he was breathing or not	Не можех да разбера дали диша или не
I felt cold sweat run down my forehead	Усетих, че по челото ми облива студена пот
I hated normal people	Мразех нормалните хора
I thought it good to follow suit	Сметнах за добре да последвам примера
I stood there listening to him leave	Стоях там и слушах как той си тръгва
I can't believe how much time you spend sleeping	Не мога да повярвам колко време прекарваш в сън
I've heard of them	чувал съм за тях
I was ahead of myself anyway	Така или иначе изпреварвах себе си
A meeting would be a very good idea	Една среща би била много добра идея
I was completely her prisoner	Бях напълно неин затворник
I was an ordinary lawyer	Бях обикновен адвокат
Looks like I can only make her happy with money	Изглежда мога само да я зарадвам с пари
I could no longer present him for anything	Вече не можех да го представя за нищо
I sighed when he didn't call	Въздъхнах, когато той не се обади
I was with him about an hour ago	Бях с него преди около час
I miss seeing you a little	малко ми липсва да те видя
I need to know why she would do this	Трябва да знам защо би направила това
I struggled to crawl forward	Мъчех се да пропълзя напред
His lands went to his nephew	Земите му отидоха на племенника му
I guess it was born in me	Предполагам, че се е родило в мен
I drank even more and my wife left me	Изпих още повече, а жена ми ме напусна
I especially love her books	Особено обичам нейните книги
His face shone like the moon	Лицето му сияеше като луната
I have everything we need	Имам всичко, което ще ни трябва
I have been planning for this for a long time	Планирах дълго време за това
I walked south for a while with my eyes on the ground	Вървях известно време на юг с очи към земята
Now I noticed how big this man was	Сега забелязах колко едър беше този човек
A second later he did the same and stood up	Секунда по-късно той направи същото и се изправи
I cooked and ate, only the bones left	Сготвих и изядох, останаха само костите
The descendants of these three identified as white	Потомците на тези трима, идентифицирани като бели
I am for mercy and peace	Аз съм за милостта и мира
I am proud of you	Аз самият се гордея с теб
I decided to fight on your side	Реших да се бия на ваша страна
A father can still see several things	Един баща все още може да види няколко неща
I can no longer control my fears	Вече не мога да държа страховете си под контрол
I can't even describe what it looks like	Дори не мога да опиша как изглежда
I hated what was happening to us	Мразех това, което ни се случваше
I will never do that again	Никога повече няма да го направя
A child unable to learn is a rarity	Детето, неспособно да учи, е рядкост
I took out my cell phone	Извадих мобилния си телефон
I didn't want to talk to them	Не исках да говоря с тях
I nodded, so he stayed on the train	Кимнах, така че той остана във влака
I want to go with her	Искам да отида с нея
I had to see him do it	Трябваше да го видя да го прави
I nod, not believing my voice	Кимам с глава, без да вярвам на гласа си
I have to move on to red	Трябва да премина напред към червения цвят
I heard you want an army	Чух, че искаш армия
I was happy when they were happy	Бях щастлив, когато те бяха щастливи
I thought he was older than he was trying to look	Мислех го за по-възрастен, отколкото се опитваше да изглежда
I had to work alone	Трябваше да работя сам
I thought a little more about it last night	Мислех още малко по въпроса снощи
They told me something else	Казаха ми нещо друго
I tried to pray, but no words came	Опитах се да се моля, но думи не идваха
I grabbed it and looked up sharply	Грабнах го и рязко погледнах нагоре
I already feel uncomfortable	Вече се чувствам неудобно
I still came here	Все пак идвах тук
I never understood why	Никога не съм разбрал защо
I have food and she doesn't	Аз имам храна, а тя няма
I had never eaten a pig before	Никога преди не бях ял прасе
I like a wider range of music	Харесвам по-широк диапазон от музика
I'm sure you understand the situation better now	Сигурен съм, че сега разбирате по-добре ситуацията
A kiss would warm them	Една целувка щеше да ги стопли
I think we will want it back for a reasonable deal	Мисля, че ще го искаме обратно за разумна сделка
I was afraid to give someone a chance	Страхувах се да дам шанс на някого
I'm just wasting my time with them	Само си губя времето с тях
I look around to see if we are alone	Оглеждам се да видя дали сме сами
I haven't done anything else with this computer guy	Не съм правил нищо друго с този компютърен човек
I guess it could be the thickness of the blade	Предполагам, че може да е и дебелината на острието
I was especially interested in insects, I've always been interested	Интересувах се особено от насекомите, винаги съм се интересувал
I have to be on time	Трябва да съм навреме
I was quite ready to take into account his mood	Бях доста готов да взема предвид настроението му
I stood there hoping for a miracle	Стоях там и се надявах на чудо
I have a lot of information and resources available to you	Имам много информация и ресурси на разположение за вас
I couldn't defend myself	Не можах да се защитя
I stood and walked around the library	Стоях и се разхождах из библиотеката
I went through a period of a lot of crying	Преживях период на много плач
I could taste the iron on my lips	Усещах вкус на желязо на устните си
I've never had anyone say such nice things about me	Никога не съм имал някой да казва толкова хубави неща за мен
I paid attention to the fresh air	Обърнах внимание на чистия въздух
I started to lose my temper	Започнах да губя нерви
I force my eyes to open	Насилвам очите си да отворят
I look forward to the results of your research	Очаквам с нетърпение резултатите от вашето изследване
I had the feeling that I was being watched	Имах чувството, че ме наблюдават
I wanted information	Исках информация
I knew her by sight, but we didn't know her	Познавах я от очите, но не ни бяха запознати
I closed my eyes tightly for a few minutes	Затворих плътно очи за няколко минути
He lit her on the back	Той я запали по гърба
I have this under control	Имам това под контрол
I look around for my crew	Оглеждам се за моя екипаж
I wouldn't mind taking it	Не бих имал нищо против да си взема
I had my staff prepare a small meal for us	Накарах персонала ми да ни приготви малко ястие
I encourage and support	Насърчавам и подкрепям
I lived in a small rubber room	Живеех в малка гумена стая
He also hired lawyers to appeal	Той наел и адвокати за обжалване
I didn't want to deal with her anymore	Не исках да се занимавам повече с нея
I couldn't do without all these interesting people	Не бих могъл без всички тези интересни хора
I hate this part of the day	Мразя тази част от деня
Now I have to go, honey	Сега трябва да тръгвам скъпа
A breeze was blowing in the grass at his feet	В тревата в краката му се движеше ветрец
I was the last to take the pill	Аз бях последният, който взе хапче
I could go around splitting things up and reconnecting	Бих могъл да заобиколя да разделя нещата и да се свържа отново
I myself have not yet decided on the issue	Аз самият все още не съм решил по въпроса
I just pushed her a little	Просто я побутнах малко
There are approximately four generations of students	Има приблизително четири поколения студенти
I bet you will too	Обзалагам се, че и ти ще го направиш
The crew was three	Екипажът беше трима
I can't afford to be overwhelmed	Не мога да си позволя да ме завладее
I'm marked by its scent, you can't escape it	Белязана съм от аромата му, не можеш да избягаш от него
Several things stood out	Няколко неща се откроиха
Both were expected to appear in the pilot episode	Очакваше се и двамата да се появят в пилотния епизод
I think it has only recently passed	Мисля, че едва наскоро е преминал
I was wrong to act like you weren't	Сгреших, че се държах така, сякаш не си
I have a kingdom to rule	Имам царство, което да управлявам
I knew almost nothing about him	Не знаех почти нищо за него
I have to find my daughter	Трябва да намеря дъщеря си
Maybe something from South America	Може би нещо от Южна Америка
I didn't want to go back to that bitterness	Не исках да се връщам към тази горчивина
I did something exciting this weekend	Направих нещо вълнуващо този уикенд
Ten minutes later the song was written	Десет минути по-късно песента е написана
I also missed my friends	Липсваха ми и приятелите ми
I danced in your eyes	Танцувах в очите ти
I think she knows	Мисля, че тя знае
I think they call it a frozen screen	Мисля, че го наричат ​​замръзнал екран
He was the sixth man to join the conspiracy	Той беше шестият мъж, който се включи в заговора
I inherited much of the industry from my grandfather	Наследих голяма част от индустрията от моя дядо
I will take her with me	ще я взема със себе си
I haven't been there in a few years	Не съм бил там от няколко години
I could offer it for free	Бих могъл да го предложа и безплатно
I hadn't told anyone yet, not completely	Още не го бях казал на никого, не напълно
I found that I was breathing hard	Установих, че дишам трудно
I was not ready for such a challenge	Не бях готов за такова предизвикателство
I didn't want it at all	Изобщо не го исках
I felt it everywhere inside me	Усещах го навсякъде в себе си
A minute later, everyone joined	Минута по-късно всички се присъединиха
I thought it was pretty funny	Мислех, че е доста смешно
I was the only exception because of the sensitivity of my skin	Аз бях единственото изключение заради чувствителността на кожата си
I can't handle more than one woman at a time	Не мога да се справя с повече от една жена наведнъж
I tell a lot of people	Казвам го на много хора
I was blind to your presence	Бях сляп за присъствието ти
I didn't think about the future, only now	Не мислех за бъдещето, само за сега
I wanted to find my family	Исках да намеря семейството си
A narrow path followed the stream around the forest	Тясна пътека следваше потока около гората
I have problems with small things	Имам проблеми с дребните неща
I support everything you said here	Подкрепям всичко, което казахте тук
I think doing research is great	Мисля, че правенето на изследвания е страхотно
I am alive because the gods allow it	Аз съм жив, защото боговете го позволяват
I went out and he approached me	Излязох и той се приближи до мен
Still, I opened it and looked outside	Все пак го отворих и погледнах навън
I will climb above the tops of the clouds	Ще се кача над върховете на облаците
I didn't feel very well	Не се чувствах много добре
I wander around the lake looking for him	Бъркам около езерото да го търся
I couldn't believe how simple it was	Не можех да повярвам колко просто беше
Neither of them advanced to the preliminary round	Нито един от двамата не премина напред в предварителния кръг
Marriage, if you will	Брак, ако щете
I probably wrote as much as he did	Вероятно написах толкова, колкото и той
I can't concentrate on him	Не мога да се концентрирам върху него
I felt it and I wanted him not to	Усетих го и ми се искаше да не го прави
I can handle this	Мога да се справя с това
I never break a promise	Никога не нарушавам обещание
I just wanted to get those words out of my chest	Просто исках да премахна тези думи от гърдите си
I had to do it	Трябваше да се справя
I also think that the same things can happen in the opposite direction	Също така мисля, че същите неща могат да се случат и в обратна посока
I couldn't let my sisters kill him	Не можех да позволя на сестрите ми да го убият
A gift that one cannot forget	Подарък, който човек не може да забрави
I told him it was not possible	Казах му, че не е възможно
I offered you the easy way, you refused	Аз ти предложих лесния начин, ти отказа
I want my usual rice rolls	Искам обичайните си оризови кифлички
I began to feel very sleepy	Започна да ми се спи много
I tried to look happy	Опитах се да изглеждам щастлива
But I guess it made sense	Предполагам обаче, че имаше смисъл
I went every night	Ходих всяка вечер
I remember my great shame	Спомням си силния си срам
The case has since been settled	Оттогава случаят е уреден
I think this man is crazy	Мисля, че този човек е полудял
I could look past him	Можех да погледна покрай него
I stuffed them in my pockets and stood firm	Напъхах ги в джобовете си и застанах здраво
A team of doctors is fighting to save his life	Екип от лекари се бори, за да спаси живота му
I will not tolerate more	Няма да търпя повече
I was pretty bad at work	Бях доста зле там на работа
I appreciated their opinions	Оценявах мненията им
A miracle to watch, but with an insurmountable question	Чудо за гледане, но с един непреодолим въпрос
I was thinking of crying	Мислех да плача
I just went down for a glass of water	Просто слязох за чаша вода
I didn't realize you were her until	Не разбрах, че си тя, докато
I can't understand why you're staying with him	Не мога да разбера защо оставаш с него
I thought it was good to talk	Прецених, че е добре да говорим
One can be almost anything	Човек може да бъде почти всичко
I could go out and write my own	Можех да изляза навън и да напиша своето
I mean my parents in general	Имам предвид родителите ми като цяло
I slid the blue sheet over and she examined it	Плъзнах синия чаршаф и тя го разгледа
I feel part of something really wonderful	Чувствам се част от нещо наистина прекрасно
I feel myself slipping deeper	Усещам как се изплъзвам по-дълбоко
I realize the attraction	Осъзнавам привличането
I walk like an old woman	Ходя като стара жена
I hope these are happy tears	Надявам се това да са щастливи сълзи
I want to remove the paper from the machine	Искам да махна хартията от устройството
I sigh, ashamed that I am such a train crash	Въздъхвам, срам, че съм такава влакова катастрофа
I hope he still thinks so	Надявам се, че все още мисли така
I would very much like that	много бих искал това
I closed my eyes until the pleasure came over me	Затворих очи, докато удоволствието ме обзе
I was sure it was just vanity	Бях сигурен, че това е проста суета
I tell you something else	друго ви казвам
The fall would break her neck	Падането щеше да й счупи врата
I knew he would die at that moment	Знаех, че в този момент ще умре
I had neither an answer nor an answer	Нямах нито отговор, нито отговор
I began to feel a basic order in the universe	Започнах да усещам един основен ред във Вселената
I opened it and stepped on the large ledge outside	Отворих го и стъпих на големия перваз отвън
I want him to want me forever	Искам той да ме желае завинаги
Usually, but not always	Обикновено, но не винаги отчитам
I want to beat him right	Искам да го победя както трябва
I have to stop smoking	Трябва да спра да пуша
I'm pouring myself a cup of fresh coffee	Наливам си чаша прясно кафе
A nurse took me to see him	Една медицинска сестра ме заведе да го видя
Then the long, long agony ended	Тогава дългата продължителна агония приключи
I haven't worn it in a while	Не съм го носил от известно време
I try not to leave him	Опитвам се да не го оставя
Yesterday I received the telegram from my sister	Вчера получих телеграмата от сестра ми
I also reject this assertion on several grounds	Отхвърлям и това твърдение на няколко основания
I want my own life	Искам собствен живот
I asked him to stay	Помолих го да остане
I love you and all our people	Обичам теб и всички наши хора
I wouldn't even say there was a lot of sex	Дори не бих казал, че имаше много секс
I had to drop everything and leave	Трябваше да зарежа всичко и да си тръгна
However, I think that things may be different for me now	Мисля обаче, че сега при мен нещата може да са различни
I rejected what was on my mind	Отхвърлих казаното от ума ми
I want to ask them one thing	Искам да ги попитам едно нещо
A sudden blow knocked me off my feet	Внезапен удар ме събори от краката ми
I can say that he is wounded	Мога да кажа, че е ранен
I will not fight	няма да се боря
I sat on the warm sand	Седнах на топлия пясък
It had no significant effect on the earth	Не оказа съществен ефект върху земята
I had to believe he could	Трябваше да повярвам, че може
Trust if you just see	Доверие, ако просто видиш
I watched the movie in a crowded movie theater	Гледах филма в претъпкано кино
I repeat this news because it is worth repeating	Повтарям тази новина, защото си струва да се повтори
I love who you are now	Обичам кой си сега
I was a normal girl with an almost normal family	Бях нормално момиче с почти нормално семейство
I got up and walked over to him	Станах и тръгнах към него
One touch of yours turns my pulse	Едно твое докосване завърта пулса ми
I know that women should not make the first move	Знам, че жените не трябва да правят първия ход
The film also turned out to be a box office hit	Филмът се оказа и касов хит
I returned to the house, a creamy carpet dirty	Върнах се в къщата, кремав килим изцапан
I happened to look back	Случих се да погледна назад
A policeman is behind a machine gun mounted on top	Полицай е зад картечница, монтирана отгоре
I would insist on deliveries	Бих настоявал за доставки
I could never read it	Никога не можах да го прочета
A covered gate leads to a second courtyard	Покрита порта води до втори двор
I had left them outside the tent, on the ground	Бях ги оставил извън палатката, на земята
I was stupid enough to go in and do that	Бях достатъчно глупав, за да вляза и да направя това
I was a little worried	Леко се притесних
There was a heavy silence	Последва тежко мълчание
I met a number of charming people	Срещнах редица очарователни хора
I could feel all the looks on us	Усещах всички погледи към нас
I have to upgrade it	Трябва да го надграждам
I can meet your friends	Мога да се срещна с приятелите ти
The man is also indebted to his wife	Мъжът е длъжник и на жена си
I was just starting to kill the pain of life	Започнах само да убивам болката от живота
I need you in three hours	Имам нужда от теб след три часа
I wanted a new one for my terrace	Исках нов за моята тераса
I see that you are the closest vehicle to the complaint	Виждам, че сте най-близкото превозно средство до жалбата
At first I didn't be friends with her	Първо не станах приятел с нея
I want to help you leave as soon as possible	Искам да ти помогна да си тръгнеш възможно най-скоро
I hurried to the basement	Бързо изтичах до мазето
I would not be able to sleep	нямаше да мога да спя
A voice told him to lie still	Един глас му каза да лежи неподвижно
I think he's in love with her or something	Мисля, че е влюбен в нея или нещо подобно
I have already come up with some plans	Вече измислих някои планове
I was only about seven when it happened	Бях само на около седем, когато се случи
I reached out and touched her face	Протегнах ръка и докоснах лицето й
I have not seen this form	Не съм виждал този формуляр
I feel tired too	И аз се чувствам уморен
A wonderful day for something not so wonderful	Прекрасен ден за нещо не толкова прекрасно
I smiled and had light conversations when needed	Усмихвах се и водех леки разговори, когато беше необходимо
I insist you let me go	Настоявам да ме пуснете
I was born at night, not last night	Родих се през нощта, не снощи
I want you to be calm and smiling	Искам да си спокоен и усмихнат
This included a cemetery that was relocated during construction	Това включваше гробище, което беше преместено по време на строителството
I was not in the mood to read	Не бях в настроение за четене
Some of it was taken away by force	Част от него беше отнета насила
I had to sell it or abandon it	Трябваше да го продам или да го изоставя
I was pressed against him, silently counting the pillars	Бях притиснат към него, безмълвно преброявайки стълбовете
I fell on my hands and knees	Паднах на ръце и колене
I saw that he also had a broken nose	Видях, че и той има счупен нос
I will take care of you and you will be fine	Аз ще се грижа за теб и ти ще се оправиш
I wiped my hands on my towel	Избърсах ръце в кърпата си
Take care of her as a person	Грижа за нея като за човек
I need information that only you can give me	Имам нужда от информация, която само ти можеш да ми дадеш
I raised my eyebrows and pretended to cough	Повдигнах вежди и се престорих, че кашля
I keep to myself and work all the time	Държа се на себе си и работя през цялото време
I haven't published many yet, just a few poems	Все още не съм публикувал много, само няколко стихотворения
I stayed home for two days	Останах вкъщи два дни
These lists are of two types	Тези списъци са два вида
I know this because the media tells me so	Знам това, защото медиите ми го казват
I did it a few weeks ago	Направих го преди няколко седмици
Last year I was a visitor behind the Iron Curtain	Миналата година бях посетител зад желязната завеса
I quickly returned to the couch	Бързо се върнах на дивана
I felt a desperate need to take a slave	Почувствах долна болезнена нужда да взема роб
A million thoughts went through his mind	Милион мисли минаха през ума му
I need to know who did this	Трябва да знам кой е направил това
I ordered him to lie down	Наредих му да легне
I see him in the corridor of time	Виждам го по коридора на времето
A sign said two miles to the gas station	На табела пишеше две мили до бензиностанция
Written informed consent was obtained from each donor	От всеки донор е получено писмено информирано съгласие
There was a shout in the distance	Отдалече се чу вик
I don't deserve to live	Не заслужавам да живея
I clear my throat and open my mouth	Прочиствам гърлото си и отварям устата си
I just need his help to find them	Просто имам нужда от помощта му да ги намеря
I doubt anyone outside the palace is doing it	Съмнявам се, че някой извън двореца го прави
A person you may see in a bad dream	Лице, което може да видите в лош сън
I need to see exactly what they're doing	Трябва да видя какво точно правят
I was so blinded by anger	Бях толкова заслепен от гняв
I managed to hold him, but not lift him	Успях да го задържа, но не и да го вдигна
I want to say that we have already understood each other as it was	Искам да кажа, че така или иначе вече се разбрахме така, както беше
I will not tolerate this attitude	Няма да търпя това отношение
A person who is lost lives life at random	Човек, който е изгубен, живее живота на случаен принцип
I was suddenly starving and unable to control myself	Изведнъж умирах от глад и не можех да се контролирам
I didn't feel hot or feverish	Не се чувствах горещо или трескаво
I did not answer anything he said	Не отговорих на нищо, което каза
I love their innocence	Обичам тяхната невинност
I offer my word on this	Предлагам си думата за това
I may have met her after all	Все пак може да съм я срещнал
I stopped the car and we left	Спрях колата и излязохме
I must have been terrible	Трябваше да съм ужасен
Bad weather and weather ruined the plot	Лошото време и времето развалиха сюжета
I can't just forgive that	Не мога просто да простя това
I guess that means you can't build houses on it	Предполагам, че това означава, че не можете да строите къщи върху него
I got up and went to the entrance	Станах и отидох до входа
I have no sympathy for these people	Нямам симпатии към тези хора
I need to be seen again	Трябва да съм видим отново
I don't have to watch this	Не трябва да гледам това
I will not let anyone else touch you	Няма да позволя на никой друг да те докосва
Dangerous occupation	Опасно занимание
I knew she wouldn't do it herself	Знаех си, че и тя самата няма да го направи
They did not talk to each other	Те не говореха помежду си
A tiny woman was pushing the cart from behind	Една мъничка жена буташе количката отзад
Adult training was also offered in the evening	Вечер се предлагаше и обучение за възрастни
I come home later than usual	Прибирам се по-късно от обикновено
Many of these people were my family	Много от тези хора бяха моето семейство
It was the hardest thing for me in the beginning	На мен самия ми беше най-трудно в началото
I knew he would look for me	Знаех, че ще ме търси
I wasn't fast enough to miss his shocked expression	Не бях достатъчно бърз, за ​​да пропусна шокираното му изражение
A little later, the youngest comes out	Малко по-късно излиза най-младият
I will not allow you to surrender to save us	Няма да ти позволя да се предадеш, за да ни спасиш
I found the answer to another question	Намерих отговора на друг въпрос
I really didn't want to leave the place	Наистина не исках да напускам мястото
I knew the table had strong legs	Знаех, че масата има здрави крака
I had it now, and he knew it	Имах го сега и той го знаеше
I felt around the edge	Опипвах около ръба
I can literally spin circles around it	Мога буквално да въртя кръгове около него
I looked down at the battle, so far below me	Погледнах надолу към битката, толкова далеч под мен
I immediately ran to him	Веднага се затичах към него
I set my alarm to go off	Настроих будилника си да изгасне
I could easily fall asleep right now	Бих могъл лесно да заспя точно сега
I moved on to other questions	Минах към други въпроси
I want them to be happy	Искам да са щастливи
I didn't want to be sad	Не исках да бъда тъжен
I can finish my diploma online	Мога да завърша дипломата си онлайн
I had no intention of exploding on stage	Нямах намерение да избухвам на сцената
A little lady opened the door	Една малка дама отвори вратата
I can be a doctor one day	Мога да бъда лекар някой ден
I am very happy with my stay	Много съм доволен от престоя си
I'll put a sign on you	Ще ти сложа знак
In fact, I did not introduce myself	Всъщност не съм се представил
I had to warm her up again this time	Трябваше да я стопля отново този път
I never took my gun with me	Никога не съм вземал пистолета си със себе си
I'll catch him	Ще го хвана
I recommend you buy it at special events	Препоръчвам ви да го купите на специални събития
I spent a lot of time with my family	Прекарвах много време със семейството си
I would accept almost anything he can save right now	Бих приел почти всичко, което може да спести в момента
It was also her second international single	Това беше и вторият й международен сингъл
I've always been real with music	Винаги съм бил истински с музиката
I had no choice but to tell them what had happened	Нямах друг избор, освен да им кажа какво се е случило
I take a lot of pictures and videos	Правя много снимки и видео
This time I did not dream	Този път не сънувах
I already knew the incident he mentioned	Вече знаех случката, за която спомена
I couldn't think anymore	Не можех да мисля повече
A man in heaven who looks down on us all	Човек на небето, който гледа отгоре всички ни
The malfunction of the equipment meant that the data was not easily accessible	Неизправността на оборудването означаваше, че данните не са били лесно достъпни
I left the hut, the stream, the pine	Напуснах хижата, ручейчето, бора
I never liked him very much anyway	Така или иначе никога не съм го харесвал много
I only know what a few of them do	Знам само какво правят няколко от тях
I asked him about our children	Попитах го за децата ни
I opened the water for him	Отворих му водата
I connect it to a tank and test it	Свързвам го към резервоар и го тествам
I made a mistake by not doing it	Сгреших като не го направих
I like to make my own schedule	Обичам да си правя собствен график
I didn't keep it to myself on purpose	Не го задържах умишлено за себе си
I saw something strange in her eyes	Видях нещо странно в очите й
I need a drink for my nerves	Имам нужда от питие за нервите си
I looked at him coldly	Погледнах го студено
I understand your anger	Разбирам гнева ти
I have no idea what to expect	Нямам идея какво да очаквам
I want you to want it back	Искам да искаш да го искам обратно
I want to get better	искам да се оправя
So in the morning we do it again	Така че на сутринта го правим отново
Sometimes I hear him laughing in the wind	Понякога го чувам да се смее на вятъра
I walked at least two miles in the thick forest	Вървях поне две мили в гъстата гора
However, I hardly feel the pain	Въпреки това почти не усещам болката
I really didn't think he would give me a new car	Наистина не мислех, че той ще ми даде нова кола
I can't afford to waste that luck	Не мога да си позволя да пропиля този късмет
I couldn't let go of my prince	Не можех да пусна принца си
I want to do things for my community	Искам да правя неща за моята общност
I offered you devotion	Предложих ти преданост
I threw away my robe and began to get dressed	Захвърлих халата и започнах да се обличам
I hate what they do to our family	Мразя това, което правят с нашето семейство
I had so many questions and no answers	Имах толкова много въпроси и никакви отговори
I came to trade with you	Дойдох да търгувам с вас
Hands and feet are dark or black	Ръцете и краката са тъмни или черни
I always shudder at the memory	Винаги потръпвам при спомен
I was just trying to express myself	Опитвах се само да изразя себе си
I did the same for this site	Направих същото за този сайт
I paid a fortune for it	Платих цяло състояние за това
A great search is organized	Организира се страхотно търсене
I began to faint	Започнах да припадам
I stood and looked out the window	Стоях и погледнах през прозореца
Bad enough cop, he had to admit	Достатъчно лошо ченге, трябваше да признае
I thought that was the rule	Мислех, че това е правило
I remembered those days too well	Помнех тези дни твърде добре
I attracted flies	Привлякох мухи
I want this airtight, no doubt	Искам това херметично, без основателно съмнение
I would be prepared, more developed, calm and strong	Бих бил подготвен, по-развит, спокоен и силен
I wasn't in the mood to talk to anyone	Нямах настроение да говоря с никого
Gravity cannot be prayed through	Тежест не може да се моли чрез
I definitely wanted to make it mine	Несъмнено исках да я направя моя
I hadn't thought of it that way	Не бях мислил за това по този начин
I will not do anything or anyone	Няма да правя нищо или никого
I wish she had stayed with you	Предпочитам да беше останала с теб
I played by force	Играх на сила
I hope to find someone	Надявам се да намери някой
Something seems to be burning beneath the surface	Изглежда, че нещо гори под повърхността
I wanted her to see the pattern in the garden	Исках тя да види шарката в градината
The leader was wearing a white and green T-shirt	Лидерът беше с бяло-зелена фланелка
I didn't want to disturb anyone	Не исках да тревожа никого
These calls can also stifle development in younger men	Тези призиви могат също да потиснат развитието при по-млади мъже
I watched her ride here	Гледах я да се вози тук
I have to give it to her	Трябва да й го предам
I can take care of all your interaction on social media	Мога да се погрижа за цялото ви взаимодействие в социалните медии
I want you to start tomorrow	Искам да започнеш от утре
I can say he doesn't want me to leave	Мога да кажа, че не иска да си тръгвам
I go straight to him and kiss him hard	Отивам директно до него и го целувам силно
I was addicted to it	Бях зависим от това
I was in the backyard, but there was no fence	Бях в задния двор, но нямаше ограда
I didn't even open the door again	Дори не отворих повече вратата
I hope she spends her time in hell	Надявам се, че тя излежава времето си в ада
I heard the lock snap into place	Чух как ключалката щракна на мястото си
I felt bad that I didn't spend much time with them	Чувствах се зле, че не прекарвам много време с тях
I couldn't wait to meet them	Нямах търпение да ги срещна
I just killed a hunter	Току-що убих ловец
I kept hearing the word huge in my head	Непрекъснато чувах думата огромен в главата си
I spoke at her memorial service	Говорих на нейната панихида
I looked at my watch and saw that it was almost ten	Погледнах часовника си и видях, че е почти десет
I expect this ringing in my ears to stop eventually	Очаквам това звънене в ушите ми в крайна сметка да спре
I hope we get to the other side	Надявам се да стигнем от другата страна
In fact, I did a lot to come here	Всъщност направих много, за да дойда тук
I can watch if you need it	Мога да гледам, ако имаш нужда от това
I shook her hand lightly	Разтърсих леко ръката й
I check my surroundings	Проверявам обкръжението си
I always believe that the easy way is the right one	Винаги вярвам, че лесният начин е правилният
And I can't stay in this place	И аз не мога да остана на това място
I was wearing another hat	Носех друга шапка
I promised, but of course I didn't	Обещах, но разбира се не го направих
I needed my own space	Имах нужда от собствено пространство
I have to get up and change for dinner	Трябва да се кача и да се преоблека за вечеря
I fell hard on this one	Паднах трудно на този
I felt a light pat on my shoulder	Усетих леко потупване по рамото си
I have another suggestion for you	Имам още едно предложение за теб
I left before them	Тръгнах си преди тях
A moment later he lowered it	Миг по-късно го спусна
We wrote this cool thing	Написахме това готино нещо
I arrived with my heart and spirit	Стигнах със сърцето и духа си
He could understand me at a glance	Можеше да ме разбере с един поглед
I couldn't even get out of the carriage	Дори не успях да сляза от каретата
I know he's telling the truth	Знам, че говори истината
I knew it would happen	Знаех, че ще се случи
I want him to find the body	Искам той да намери тялото
First I tried green and nothing worked	Първо опитах зелено и нищо не се получи
I just needed a little more	Просто имах нужда от още малко
I couldn't figure out what was so special about him	Не можах да разбера какво е толкова специално в него
I'm halfway, if not more, in my life	Аз съм на половината път, ако не и повече през живота
I had never seen him with anything but a uniform	Никога не го бях виждал с нищо друго освен с униформата
I feel like we've been best friends for years	Имам чувството, че сме най-добри приятели от години
I guess it was planned by the one who did it	Предполагам, че това е планирано от този, който го направи
I'm sure you like it	Сигурен съм, че го харесваш
I hear the river flowing in the distance	Чувам реката да тече в далечината
I'm glad it turned out to be you	Радвам се, че се оказа ти
A little company would be good for you	Малко компания за вас би било добре
I know the alarm system does so much	Знам, че алармената система прави толкова много
I couldn't do it, though	Не можех да го направя обаче
I also hope you help in some way	Надявам се също да помогнете по някакъв начин
Chicken stick was just like that	Пилешка пръчка също беше точно такава
I was ready to take this food	Бях готов да взема тази храна
I lost track of time and place	Загубих представа за времето и мястото
A creature made by many others	Създание, направено от много други
There was a vague memory of holding her first	Възникна смътен спомен от държането на първия й
A reward you must destroy before it destroys you	Награда, която трябва да унищожиш, преди да те унищожи
The woman's job is never done	Работата на жената никога не е свършена
I went in and looked at him carefully	Влязох и го погледнах внимателно
I can't sing without you	Не мога да пея без теб
I know we're going there on purpose	Знам, че отиваме там с цел
I was very worried when he did not return	Много се притесних, когато той не се върна
I can turn my life around	Мога да обърна живота си
I was thinking about your son	Мислех си за сина ти
I pulled it out slowly	Бавно го извадих
I should have told you all this	Трябваше да ти кажа всичко това
Damn image board site	Проклет сайт за дъска с изображения
I was fascinated by the professor of this course	Бях очарован от професора от този курс
I can't take advantage of that	Не мога да се възползвам от това
I felt this strange desire to know every detail	Усетих това странно желание да знам всеки детайл
I can't even lie down with my eyes closed	Дори не мога да я легна със затворени очи
I went to look for the coast	Отидох да търся крайбрежието
I appreciate the sincerity of those who responded	Оценявам искреността на тези, които отговориха
He takes a sharp breath	Поема рязко дъх
I couldn't believe the precautions they were taking	Не можех да повярвам на предпазните мерки, които взимаха
I can try to escape	Мога да се опитам да избягам
I think people are more important than their clothes	Мисля, че хората са по-важни от дрехите си
I chose the following funds	Избрах следните фондове
I can still feel the sea breeze on my skin	Все още усещам морския бриз върху кожата си
I want you back to the case	Искам те обратно към случая
I feel so good when he's around	Чувствам се толкова добре, когато той е наоколо
Individual devils die within months of infection	Отделни дяволи умират в рамките на месеци след заразяването
I'm tired of holding him	Омръзна ми да го държа
I think everyone in the army did	Мисля, че всички в армията го направиха
They built their own tools for work	Те изградиха свои собствени инструменти за работа
I didn't even think it would save the world	Дори не мислех, че това ще спаси света
I stopped and tried again	Спрях и опитах отново
A servant slept quietly by the door	Слуга спеше тихо до вратата
I gave everything	Дадох всичко
I think they will fit	Мисля, че ще паснат
I give you the fire and a free warning	Давам ви огъня и безплатно предупреждение
I can imagine the night outside	Мога да си представя нощта навън
I can't control my strength	Не мога да контролирам силите си
I can't believe it hasn't killed me yet	Не мога да повярвам, че още не ме е убило
I didn't look at him	Не погледнах към него
I understood why he wanted to obey him	Разбрах защо искаше да му се подчиня
One person is injured	Един човек е ранен
I asked if their parents were home	Попитах дали родителите им са вкъщи
I heard a loud shot from a rifle on the other side of the room	Чух силен изстрел от пушка от другата страна на стаята
Now I understand why you called me here	Сега разбирам защо ме извикахте тук
And I loved her from the beginning	И аз я обичах от самото начало
I heard about what happened to you	Чух за случилото се с теб
I had to find an agent	Трябваше да намеря агент
I didn't understand half of what was happening	Не разбрах и половината от това, което се случваше
I prefer to be with you	предпочитам да съм с теб
Mysterious villa in the woods	Мистериозна вила в гората
I felt very lonely, but not so scared anymore	Чувствах се много самотен, но вече не толкова уплашен
I looked up and saw her in front of me	Погледнах нагоре и я видях пред себе си
I didn't tell you exactly that	Не съм ти казвал точно за това
I needed a vacation on an island somewhere	Имах нужда от почивка на остров някъде
I'm here for you if you want to have me	Тук съм за теб, ако искаш да ме имаш
I connected the energies when the transformation seemed complete	Свързах енергиите, когато трансформацията изглеждаше завършена
I have to say it was pretty sweet	Трябва да кажа, че беше доста сладко
I see that he is not happy with something	Виждам, че не е доволен от нещо
I feel light and glorious	Чувствам се лек и славен
I think you have chosen the perfect moment	Мисля, че сте избрали идеалния момент
Dragged body from the alley	Влачено тяло от алея
I wish you both nothing but happiness	Пожелавам и на двамата нищо друго освен щастие
I wonder if they sell blue tea	Чудя се дали продават син чай
I started gaining weight in the sixth grade	Започнах да напълнявам в шести клас
I can tell there	Мога да кажа там
I know how much you love shopping	Знам колко обичаш да пазаруваш
I will understand, however	Ще разбера обаче
I have to tell someone	трябва да кажа на някого
I am only interested in what is right for our country	Интересува ме само кое е правилно за страната ни
I did this from time to time	Правех това от време на време
I took my life back	Взех си живота обратно
A pile of blankets covered my body	Купчина одеяла покри тялото ми
I just couldn't believe he was doing this	Просто не можех да повярвам, че прави това
I decided to play some music to break the ice	Реших да пусна малко музика, за да разчупя леда
I hid well enough that no one could find me	Скрих се достатъчно добре, че никой не можеше да ме намери
I laughed a little at the sheer simplicity of it all	Засмях се леко на чистата простота на всичко това
I couldn't imagine how you felt	Не можех да си представя какво чувстваш
I was worried he would refuse	Притесних се, че ще откаже
I felt the strength in my body grow	Усещах как силата в тялото ми расте
I couldn't stand it	Не можех да го изтърпя
I think they knew he was coming	Мисля, че знаеха, че идва
I would hint from time to time	Бих намекнал от време на време
I didn't dare turn to him	Не посмях да се обърна към него
I just wanted this night to be special	Просто исках тази нощ да е специална
I can't remember anything else	Не мога да си спомня нищо друго
I could live neither in the past nor in the future	Не можех да живея нито в миналото, нито в бъдещето
I mean, it's kind of like the feeling	Искам да кажа, това е нещо като усещането
Random choice based on the open	Случаен избор въз основа на отвореното
I called, but my phone was working	Обадих се, но телефонът ми работеше
I can't be in the dark anymore	Не мога да бъда повече в тъмното
I walked slowly toward him	Бавно тръгнах към него
I wanted to scream with full force	Исках да изкрещя с пълна сила
I said we had to run	Казах, че трябва да бягаме
I turned off the phone	Изключих телефона
I can't move anymore	Не мога да се движа повече
I had to take the bus	Трябваше да взема автобуса
A tank rushed at him, determined to run over him	Един танк се втурна към него, решен да го прегази
In fact, sometimes I look different	Всъщност понякога изглеждам различно
I'm afraid he followed me here	Боя се, че ме последва тук
A little later she began to enjoy herself	Малко по-късно тя започна да се наслаждава
I knew who was coming to see me	Знаех кой идва да ме види
I got off the bus alone	Слязох сам от автобуса
I understand your concern	Разбирам загрижеността ви
I quickly take off my dress and shirt	Бързо свалям роклята и ризата
I guess they show up a bit	Предполагам, че малко се показват
I felt better being closest to the door	Чувствах се по-добре да съм най-близо до вратата
I hope you forgive him too	Надявам се и ти да му простиш
I know they gave you this information	Знам, че ви дадоха тази информация
I lead a very healthy life	Водя доста здравословен живот
I played football with him	Играх футбол с него
I am all of the body	Всички аз съм всичко от тялото
I only have men to include in this project	Имам само мъже, които да включа в този проект
I went out, took a deep breath, and smiled	Излязох, вдишах дълбоко въздуха и се усмихнах
I smiled inside	Усмихнах се отвътре
I knew he or she could see me	Знаех, че той или тя може да ме види
I'm not wearing anything but bad news this morning	Тази сутрин не нося нищо друго освен лоши новини
I like that in a woman	Харесва ми това в една жена
I highly recommend this speech	Горещо ви препоръчвам тази реч
This is a rule of nature	Това е правило на природата
Many things were happening that day	Много неща се случваха този ден
I returned to my home village to the north	Върнах се в родното си село на север
I enjoy a lively conversation	Наслаждавам се на оживен разговор
I hope you will be protected from diseases	Надявам се, че ще се пазите от болести
I almost laughed when her mother answered	Почти се засмях, когато майка й отговори
I wanted to see if she was okay	Исках да видя дали тя е добре
I will never stop you	Никога няма да те спра
I see you're reading a letter from your family	Виждам, че четеш писмо от семейството си
However, I thought the process was easy	Мислех обаче, че процесът е лесен
I saw that his hand had become much larger	Видях, че ръката му е станала значително по-голяма
I didn't bother to clean or tidy it	Не си направих труда да го чистя или подреждам
I grab his other hand with my free hand	Хващам другата му ръка със свободната си ръка
I gave one of them to my brother	Дадох един от тях на брат ми
A terrible thought occurred to her	Хрумна й страшна мисъл
The deck armor also needed to be reinforced	Палубната броня също трябваше да бъде подсилена
I was the only one here, his only audience	Аз бях единственият тук, единствената му публика
I can't let him touch me	Не мога да му позволя да ме докосне
I may need him to protect me	Може да имам нужда от него, за да ме защити
I fell hard into a tree	Паднах силно в дърво
They quickly tore it apart	Те набързо го разкъсаха
I love this dress on you	Обичам тази рокля на теб
I know we've reached the transmitting station	Знам, че стигнахме до предавателната станция
I am spent and wasted	Изхарчен съм и пропилян
I should have let you know	Трябваше да те уведомя
I made bacon and French toast	Направих бекон и френски тост
I have no idea if my wish worked	Нямам представа дали желанието ми е проработило
Focus on the left side of the figure	Фокусирайте се върху лявата страна на фигурата
I was an empty shell	Бях празна черупка
I hear the voice again	Отново чувам гласа
I apologize that this information is no longer available online	Извинявам се, че тази информация вече не е достъпна онлайн
Then they put it to bed to dry	След това го сложиха в леглото да изсъхне
I can't explain my reasons to you	Не мога да ти обясня причините си
I can understand what's inside a person right away	Мога да разбера какво има вътре в човек веднага
I opened the door and ran to the group	Отворих вратата и изтичах към групата
And I always have been	И аз винаги съм бил
I can't stand to part with him	Не мога да понеса да се разделя с него
I have fun on my way	Изпитвам удоволствие по пътя си
I didn't realize that my feelings were real	Не разбрах, че чувствата ми са истински
There was powder around my mouth now	Сега около устата ми се виждаше пудра
I trust everyone here	Вярвам на всички тук
I couldn't talk to her about it	Не можех да говоря с нея за това
I showed her the places to look for	Показах й местата, към които да се стреми
I was kind of confused	Бях някак объркан
Russell seems lost in thought	Ръсел изглежда потънал в мисли
I look forward to learning more from her courses	Очаквам с нетърпение да науча повече от нейните курсове
I can pay the damages	Мога да платя щетите
I had no idea how long he had been there	Нямах представа от колко време е бил там
The beak and eyes are black	Клюнът и очите са черни
I went out quietly and carefully closed the door	Излязох тихо и внимателно затворих вратата
I had a deep love for this man of faith	Имах дълбока любов към този човек на вярата
I watched your strength and independence grow every day	Гледах как силата и независимостта ви растат всеки ден
I look forward to this every day	С нетърпение очаквам това всеки ден
I see the pale moon in the afternoon sky	Виждам бледата луна в следобедното небе
I went through or over them	Минах през или над тях
Such a big smile that he paid for almost everything	Толкова голяма усмивка, че почти всичко плати
I will not allow another person to control mine for me	Няма да позволя на друг човек да контролира моя вместо мен
I was of blind faith and instinct	Бях на сляпа вяра и инстинкт
I heard the sound of hurried footsteps and heavy breathing	Чух шум от забързани стъпки и тежко дишане
But I had to cling to the signs	Трябваше обаче да се вкопча в знаците
I was rude when you asked about my father	Бях груб, когато попитахте за баща ми
I shivered at his touch	Треперех под докосването му
I can get an electric blanket	Може да взема електрическо одеяло
It's raining lightly	Заваля слаб дъждец
I didn't make it like a doll	Не го направих като кукла
I had nothing to hide	Нямах какво да крия
I double glance at the crowd	Правя двоен поглед на тълпата
I didn't know that cooking could be such a difficult job	Не знаех, че готвенето може да бъде толкова трудна работа
I can only talk about them	Мога да говоря само за тях
I saw him in her as a child	Виждах го в нея като дете
I took it out of my pocket and checked the screen	Извадих го от джоба си и проверих екрана
A little lesson in luck, she thought	„Малък урок за късмет“, помисли си тя
I'm not talking about things that are evil	Не говоря за неща, които са зли
I held her gaze, unable to look away	Задържах погледа й, неспособен да отместя поглед
I didn't want to talk to him anymore	Не исках повече да говоря с него
I got up to drink coffee	Станах да пия кафе
I think we all need that attitude	Мисля, че всички имаме нужда от такова отношение
I looked straight up and saw stars	Погледнах право нагоре и видях звезди
I saw big problems with the place	Видях големи проблеми с мястото
I will exchange you, she signed	Ще те разменя, подписа тя
I was something after all	Все пак бях нещо
He was released the next day	Той беше пуснат на следващия ден
I have to keep moving	Трябва да продължа да се движа
I started crying even harder	Започнах да плача още по-силно
The newspaper is also published online	Вестникът излиза и онлайн
I was tired, but so was he	Бях уморен, но и той също
I had to take journalism lessons	Трябваше да взема уроци по журналистика
I will write again soon	скоро пак ще пиша
I also never drank milk	Аз също никога не съм пил мляко
I stood there waiting	Стоях там и чаках
I feel his loss the most	Усещам загубата му най-много
I mean, if they want to have us	Искам да кажа, ако искат да ни имат
I will not hear any complaints	Няма да чуя оплаквания
She can do anything	Тя може всичко
I know too well	Знам твърде добре
I realized it was now or never	Разбрах, че е било сега или никога
I looked around the table again	Огледах отново масата
Since then, the route has remained almost intact	Оттогава маршрутът остава почти непокътнат
I go where the music is good	Ходя там, където е хубава музиката
I told you it would cost a lot	Казах ти, че ще струва нещо голямо
I thought he was brilliant in this movie	Мислех, че е брилянтен в този филм
The size and shape of the leaves are variable	Размерът и формата на листата са променливи
I'm glad you told me	радвам се, че ми каза
I open my eyes and look around	Отварям очи и се оглеждам
I have no evidence that the murder was related	Нямам доказателства, че убийството е свързано
I just wanted to get to the final	Просто исках да стигна до финала
I know this is her plan	Знам, че това е нейният план
Kiss and roll aside	Целувка и се търкулваме настрани
There was a loud bang in the air	Силен пукот се разнесе във въздуха
I looked at the clock, it was almost nine	Погледнах часовника, беше почти девет
I wanted to steer my own ship	Исках да управлявам собствения си кораб
I wanted to wield it with a sword	Исках да го прокарам с меч
I went through the upper bench to join him	Минах през горната пейка, за да се присъединя към него
I didn't like the tone of voice he used	Не ми хареса тона на гласа, който използваше
I set the protocol	Зададох протокола
I despise the sisters	Презирам сестрите
One night I went into the bedroom	Една вечер влязох в спалнята
I wanted to be brave	Исках да бъда смел
I wish it was harder	Иска ми се да беше по-трудно
I would do that and I would fool everyone	Бих направил това и бих заблудил всички
I have to do it myself	Трябва да го направя сам
A rare surprise nowadays	Рядка изненада в днешно време
Then a thought occurred to her	Тогава й хрумна една мисъл
I was excited to be offered a contract	Бях развълнуван, че ми предложат договор
I was on deck again	Бях отново на палубата
I didn't try to open it	Не се опитах да го отворя
I think people will find it fascinating	Мисля, че хората ще го намерят за очарователно
I'm not saying anything about anything	Не казвам нищо за нищо
I was spinning all night	Цяла нощ се въртях
Bank here, market there	Банка тук, пазар там
I wanted everyone to see me in this dress	Исках всички да ме видят в тази рокля
I was surprised and proud at the same time	Бях изненадан и горд едновременно
I was really tired last night	Снощи бях наистина уморен
I could barely stand being in my own skin	Едва издържах да съм в собствената си кожа
I quickly lost faith in this woman	Бързо загубих доверие в тази жена
I was married then	Тогава бях женен
A pale blue robe hung on his slender figure	На тънката му фигура висеше бледосин халат
I learned a little more, but not much	Научих малко повече, но не много
I knew exactly where he was	Знаех точно къде е
I didn't wait to see what happened	Не дочаках да видя какво се случи
I do not know for sure	не знам със сигурност
I knew he would never get to the airport	Знаех, че никога няма да стигне до летището
I wasn't sure it was him	Не бях сигурен, че е той
I need to review something	Трябва да прегледам нещо
In any case, I would not comply with your request	Във всеки случай не бих ти изпълнил молбата ти
I thought this quote was great	Мислех, че този цитат е страхотен
I was no longer in the haunted house	Вече не бях в къщата с духове
I finally felt that my revenge was near	Най-накрая усетих, че отмъщението ми е наблизо
I didn't want to lose that	Не исках да загубя това
I was a horn player before the army	Бях валторнист преди армията
I fought for freedom	Борих се за свободата
I like your point of view	Харесвам твоята гледна точка
I found this terribly sad	Намерих това ужасно тъжно
I already knew we got along great	Вече знаех, че се разбираме страхотно
He also took an academic post	Той зае и академичен пост
It was difficult to mix	Беше трудно за смесване
I want you to do it	Искам да го направиш
However, I do not smell burnt	Не усещам миризмата на изгоряло обаче
In fact, I wouldn't even include that part of the equation	Всъщност дори не бих включил тази част от уравнението
He could do that good	Той можеше да направи това добро
I couldn't stop when it came to you	Не можех да се спра, когато ставаше дума за теб
I was into heavy drinking and smoking	Бях в силното пиене и пушене
I was not good as a father	Не бях добър като баща
I had an urgent job at the base	Имах спешна работа на базата
A smaller wall was decorated with photos of her family	По-малка стена беше украсена със снимки на семейството й
This new world is moving much faster	Този нов свят се движи много по-бързо
Before the highway it went much further	Преди магистралата минаваше много по-далеч
I will not let you get hurt	Няма да те оставя да пострадаш
I knock on her door, but there is no answer	Чукам на вратата й, но няма отговор
I looked down and saw her blood on my hands	Погледнах надолу и видях кръвта й по ръцете си
A function can have a name	Една функция може да има име
I removed the shady walls and packed them	Свалих сенчестите стени и ги опаковах
I have to get out of this	Трябва да изпълзя от това
I wonder if they are friends	Чудя се дали са приятели
A curious dog is watching him	Любопитно куче го гледа
I can't wait for this show	Нямам търпение за това шоу
And I have something to learn	И аз имам какво да уча
I started writing music at seven	Започнах да пиша музика на седем
I remembered that scene in the library	Спомних си онази сцена в библиотеката
I suspect he caught it too	Подозирам, че и него го е хванало
I can't wait to see that	Нямам търпение да видя това
Question with a specific answer	Въпрос с конкретен отговор
I nodded at the closed door on the left	Кимнах към затворена врата отляво
I thought he would follow me, but he didn't	Мислех, че ще ме последва, но не го направи
I understand their concerns	Разбирам притесненията им
A girl who runs away	Момиче, което бяга на разстояние
I just wanted to be alone at the time	Просто исках да сме сами по това време
The race was considered close	Състезанието се смяташе за близко
A faint ghost of a smile slid across his lips	Слаб призрак на усмивка се плъзна по устните му
I haven't seen anyone bring you anything	Не съм виждал някой да ти донесе нещо
I just had to come see you	Просто трябваше да дойда да те видя
I really just want to start the conversation	Наистина искам просто да започна разговора
I want to go with them	Искам да отида с тях
I think he's accused of murder	Мисля, че е обвинен в убийство
I had made a big mistake	Бях направил голяма грешка
I have pieces	Имам парченца
I can even understand it to some extent	Дори мога да го разбера до известна степен
I can't be away from my world for too long	Не мога да бъда далеч от моя свят твърде дълго
I'm starting to understand this site	Започвам да разбирам този сайт
I had to remember that	Трябваше да запомня това
I didn't feel anything	Не усетих нищо
For starters, I haven't slept well lately	Като начало не спя добре напоследък
I had forgotten he was there	Бях забравил, че е там
Nine visitors to the park were briefly captured	Девет посетители на парка бяха пленени за кратко
On these pages I quote a number of their authors	На тези страници цитирам редица техни автори
I didn't think so	Не мислех, че ще бъде така
A voice she immediately recognized invited her inside	Глас, който тя веднага позна, я подкани да влезе
I will ask them and see what they will say	Ще ги попитам и ще видя какво ще кажат
I grew up looking for who I was	Израснах в търсенето кой бях аз
I was moving very fast	Движех се много бързо
I've never felt this way when I'm talking in the moonlight	Никога не съм се чувствал така, когато говоря на лунна светлина
A wide smile began to grow on his face	На лицето му започна да расте широка усмивка
I really have a good life	Наистина имам добър живот
I need to know how to increase my strength	Трябва да знам как да увелича силата си
I believe that writing should be done from the heart	Вярвам, че писането трябва да се прави от сърце
I was surprised by the system	Бях изненадан от системата
I was really relieved	Наистина ми олекна
Several buildings reported damage to the roof	Няколко сгради съобщават за повреда на покрива
I wondered about the same thing	Чудех се на същото нещо
I had fun being weak again	Забавлявах се да съм слаб отново
I was sure she was my girl	Бях сигурен, че тя е моето момиче
I will not chase you around	Няма да те гоня наоколо
I got up and hugged her tightly	Станах и я прегърнах силно
I had a pizza for meat lovers	Имах пица за любителите на месото
I made my personal choice, but you made yours	Аз направих моя личен избор, но ти направи своя
I read these books constantly	Чета тези книги постоянно
I still don't have to be so nervous about him	Все още не трябва да съм толкова нервен около него
I would like to try differently	Бих искал да опитам различно
I wasn't done yet	Още не бях свършил
I just felt the pain and I needed it to end	Просто усетих болката и имах нужда тя да свърши
A shadow moved along the wall	Една сянка се раздвижи по стената
I still can't say that	Все още не мога да кажа това
I just felt so nervous about it all	Просто се чувствах толкова нервен заради всичко това
I think this is almost a summary	Мисля, че това почти обобщава
Man is born blind to the eyes	Човек е роден сляп за очите
I liked it because it was our vacation	Хареса ми, защото беше и нашата почивка
I would be exactly the same as him	Аз бих бил абсолютно същият като него
Friendly locals	Приветливи местни хора
In fact, I hadn't noticed he was there until he stopped	Всъщност не бях забелязал, че е там, докато не спря
However, I did nothing	Аз обаче не направих нищо
Of course, I was just the opposite	Аз разбира се бях точно обратното
I just want to explain a little bit	Искам само да се обясня малко
Third time, then fourth	Трети път, после четвърти
I saw what you looked like last night	Видях как изглеждахте снощи
A few minutes later, they were open	Няколко минути по-късно и те бяха отворени
I should not be afraid to do this	Не трябва да се страхувам да направя това
Now I only do it for the animals	Сега го правя само за животните
I can tell by the way they looked	Мога да кажа по начина, по който изглеждаха
It has also become a shopping mall	Освен това се превърна в търговски център
I think it will help me	Мисля, че ще ми помогне
That night I lay awake with the thought	Тази нощ лежах буден с мисълта
A fat woman looked at her from behind the desk	Иззад бюрото я погледна пълничка
These new concept songs were recorded in two days	Тези нови концептуални песни бяха записани за два дни
I also like guys who can completely exchange pink	Харесвам и момчета, които могат напълно да разменят розово
I can't let them think they've won	Не мога да им позволя да си мислят, че са спечелили
I became physically ill	Разболях се физически
I try to run discreetly	Опитвам се дискретно да бягам
I have a million things to do	Имам милион неща за вършене
I didn't want to disappoint him	Не исках да го разочаровам
I wanted to see everyone happy	Исках да видя всички щастливи
They make their wish come true	Те сбъдват желанието си
I lost all respect for her	Изгубих всякакво останало уважение към нея
I love my culture and my nation	Обичам своята култура и моята нация
I hope you understand	Надявам се, че ще разберете
I never get her heart rate calculation	Никога не получавам това нейно изчисление на пулса
I believe so, yes	Вярвам, че е така, да
I haven't been out since, well, never really	Оттогава не съм излизал, добре, никога наистина
I can see for myself	мога да видя сам
There is no emotional cost at this stage	На този етап няма емоционална цена
I didn't know what expectations he had	Не знаех какви очаквания имаше
I didn't know there was anyone left	Не знаех, че е останал някой
I impose on more sites that have this feature	Налагам на повече сайтове, имащи тази функция
I recently collected a series of images of fruits	Наскоро събрах серия от изображения на плодове
I'm not really a priest	Всъщност не съм свещеник
I suspect it was easy	Подозирам, че това беше лесно
I was slightly burned	Бях леко изгоряла
I missed him, but we talked every day	Липсваше ми, но си говорихме всеки ден
The whole battle lasted less than twenty minutes	Цялата битка продължи по-малко от двадесет минути
Tomorrow I will explain everything to you	Утре ще ви обясня всичко
I wish it to all of you	Пожелавам го и на всички вас
I think everyone should read it	Мисля, че всеки трябва да го прочете
The most serious problems concerned labor	Най-сериозните проблеми засягаха труда
I always paid him in cash	Винаги съм му плащал в брой
I don't have to believe anything that has deceived me	Не трябва да вярвам на нищо, което ме е измамило
I can't stand people seeing me like that	Не мога да понасям хората да ме виждат така
I spent two years and was released	Излежах две години и ме освободиха
I mean, the blood was pouring out of me	Искам да кажа, че кръвта се лееше от мен
I didn't know what it was	Не знаех какво е нещото
I knelt beside him and showed him the page	Коленичих до него и му показах страницата
I have not met anyone who is worth the time	Не съм срещал някой, който да си заслужава времето
I can pay bills and check my bank account	Мога да плащам сметки и да проверя банковата си сметка
I went from trevel to candy	Преминах от тревелия, до бонбонения
I put the clothes in the laundry room	Сложих дрехите в пералното помещение
They were all based around local high schools	Всички те бяха базирани около местните гимназии
I have no desire to argue with the numbers	Нямам желание да споря с цифрите
Disorder of the mind and heart	Нарушение на ума и сърцето
Gordon as stage manager	Гордън като сценичен мениджър
I will now sign the documents	Сега ще подпиша документите
I never get bored	Никога не ми омръзва
He is often invited to give lectures abroad	Често го канят да чете лекции в чужбина
I decided not to update it anymore	Реших да не го актуализирам повече
I carry a weapon made of devil's oak	Нося оръжие, направено от дяволски дъб
I couldn't help but sob	Не можех да сдържа риданията си
I had this strange passion for love and hate	Имах тази странна страст към любовта и омразата
I had made her feel wanted	Бях я накарал да се почувства желана
I want you to turn on your phone	Иска ми се да си включиш телефона
I would try to learn at least a few	Бих се опитал да науча поне няколко
I know exactly who he's talking about	Знам точно за кого говори
A shadow hung over his face	Сянка увисна по лицето му
I never knew her, she never knew me	Никога не съм я познавал, тя никога не е познавала мен
I heard the shower last the longest	Чух душът да тече най-дълго
I was no longer that person	Вече не бях този човек
But I like broken things	Харесвам обаче счупените неща
I was told you knew her husband	Казаха ми, че познавате съпруга й
I already had plans for the upcoming torture	Вече имах планове за предстоящото изтезание
I guess that's a good thing for the Reformed School	Предполагам, че това е едно добро нещо за реформаторското училище
I held my left hand over her mouth	Държах лявата си ръка над устата й
I do not live and I do not die	Не живея и не умирам
A huge, black sheriff approached	Огромен, черен шериф се приближи
I liked the college environment so much	Толкова ми хареса средата в колежа
I have the ability to direct the flow of magic	Имам способността да насочвам потока на магията
I get to the bottom	Стигам до дъното
I will miss them terribly	Ще ми липсват ужасно
I was so tired of telling lies	Бях толкова уморен да говоря лъжи
I keep laughing at myself	Продължавам да се смея на себе си
I've never made egg rolls before	Никога преди не съм правила яйчени рулца
I want to run away and hide	Искам да избягам и да се скрия
I looked out the kitchen window through the back porch	Погледнах през прозореца на кухнята през задната веранда
Thank you, readers, for taking this journey with me	Благодаря ви, читатели, че поехте това пътуване с мен
I rubbed it lightly with my hand	Леко го потърках с ръка
I think if he marries her, she will stay	Мисля, че ако се ожени за нея, тя ще остане
I have hard work ahead of me	Предстои ми упорита работа
I talked to one of them	Говорих с един от тях
I knew every inch of this place	Познавах всеки сантиметър от това място
Canada finished in fifth place	Канада завърши турнира на пето място
I felt like a failure	Чувствах се като провал
Yesterday I insisted again	Вчера пак настоях
A third corpse bag was removed	Трета торба за трупове беше извадена
I crossed the room to him	Прекосих стаята към него
I think and express myself best when I discuss with someone	Мисля и изразявам себе си най-добре, когато обсъждам с някого
Most seats are white	Повечето седалки са бели
I know she will stay at his house tonight	Знам, че ще остане в дома му тази вечер
I predict average things that will happen in the stream today	Прогнозирам средни неща, които ще се случат в потока днес
I never thought that day would come	Никога не съм мислил, че този ден ще дойде
I hated parting with him	Мразех да се разделя с него
I finally got out of the damn bed	Най-накрая станах от проклетото легло
I order you to retreat	Заповядвам ти да се отдръпнеш
I felt a little more controlled	Чувствах се малко повече контролиран
In the thick smoke of torture	В гъстия дим на мъченията
I just didn't feel it anymore	Просто не го усещах повече
I feel much calmer	Чувствам се много по-спокойна
I kept watching, the minutes passing like seconds	Продължих да гледам, минутите минаваха като секунди
I saw her before she worked in the yard	Виждал съм я и преди да работи на двора
I heard the crowd	Чувах тълпата
I can't break my promise	Не мога да наруша обещанието си
I tried to talk, to ask for help	Опитах се да говоря, да помоля за помощ
I had no idea how many were here	Нямах представа колко са тук
I didn't even know it existed	Дори не знаех, че съществува
And I went there	И аз отидох там
I tried to be rational	Опитах се да бъда рационален
I feel that the tariff is expensive	Чувствам, че тарифата е скъпа
I sent your brother to take care of him	Изпратих брат ти да се грижи за него
I can get you out and go	Мога да те измъкна и да тръгнеш
I am the gentle autumn rain	Аз съм нежният есенен дъжд
Go as you did	Вървете, както сте правили
I spent money without restriction	Харчех пари без ограничение
I couldn't fight them	Не можех да се боря с тях
I will calm you down	ще те успокоя
Now I have to be home, to sleep	Сега трябва да съм вкъщи, да спя
I think he sees things right and supports him a lot	Мисля, че вижда нещата правилно и го подкрепя много
A month from now is not good for me	Един месец от сега не е добре за мен
I wouldn't trade it for five lessons	Не бих го заменил за пет урока
I was buried behind a mountain of sound	Бях погребан зад планина от звук
I want a quote after seeing a photo	Искам ценова оферта след като видя снимка
I realized my strength	Осъзнах силата си
I just have to take it	Просто трябва да го взема
I didn't want her to die so damn alone	Не исках тя да умре толкова проклета сама
I keep track of where he goes, who does what with him	Проследявам къде отива, кой какво прави с него
I lost weight in my knees	Отслабнах в коленете
I was still very confused about everything	Все още бях много объркан за всичко
A tree above them broke	Едно дърво над тях се счупи
I have always loved autumn	Винаги съм обичал есента
I already have the number for him	Вече имам номера за него
I suggest you keep in touch by phone	Предлагам ви да поддържате връзка по телефона
I remember him from the time he lived with us	Помня го от времето, когато живееше с нас
I had to break the spell	Трябваше да разваля магията
I took a picture and it may help	Направих снимка и може да помогне
I tried to let every thought in my head disappear	Опитах се да оставя всяка мисъл в главата ми да изчезне
I had to be smart about that	Трябваше да бъда умен за това
I know he did it for me	Знам, че го правеше за мен
I was sure I didn't feel like it	Бях сигурен, че не ми идва много
I have a problem with this	Имам един проблем в този
I hoped they could get rid of everything	Надявах се да успеят да премахнат всичко
I don't have it without drama	Нямам и без драма
I wondered what he saw	Чудех се какво е видял
I try to choose my options when the ball breaks	Опитвам се да избирам своите възможности, когато топката се счупи
I still found that it had to be there for them	Все още открих, че това трябва да бъде там за тях
I treat them with respect	Отнасям се към тях с уважение
I know it sounds crazy, but it's not	Знам, че звучи налудничаво, но не е
I just wanted to sleep	Просто исках да поспя
Still, I hoped they wouldn't	Все пак се надявах да не го направят
I saw it in his face when he said it	Видях го в лицето му, когато го каза
I want my payment now	Искам плащането си сега
I know good teaching	Познавам добро преподаване
I did not claim innocence	Не твърдях, че съм невинен
I have a new life, a second chance to live	Имам нов живот, втори шанс да живея
At this point, I can look forward to my future	В този момент мога да гледам напред към бъдещето си
I'm still running around	Все още бягам наоколо
I still like my wife, you know	Все още харесвам жена си, нали знаеш
Butt later denied making such a statement	По-късно Бът отрече да прави подобно изявление
I am one of the last	Аз съм един от последните
The director really can't do more than that	Режисьорът наистина не може да направи повече от това
I live in an institution	Живея в институция
I pay attention to the golden wedding ribbon	Обръщам внимание на златната сватбена лента
I thought of my grandmother and laughed	Помислих си за баба си и се разсмях
I cursed myself for raising his subject	Проклех се, че повдигнах неговата тема
I saw that talking to him was useless	Видях, че разговорът с него е безполезен
I would not replace any of them	Не бих заменил нито един от тях
I had no idea what was in them	Нямах представа какво има в тях
I will keep you close in thoughts and prayers	Ще ви държа близо в мисли и молитви
I bend down and whisper in her ear	Навеждам се и й прошепвам в ухото
Later I had missionaries come to teach her	По-късно накарах мисионерите да дойдат да я учат
I had just given her one	Току-що й бях дал един
I figured they'd break away at any moment	Предполагах, че всеки момент ще се откъснат
I didn't know it was going to be so formal	Не знаех, че това ще бъде толкова официално нещо
I didn't have to talk about any of this	Не трябваше да говоря за нищо от това
I really hate this rule	Наистина мразя това правило
I try it completely straight, without water	Опитвам го напълно направо, без вода
A cane hung over the back of the chair	Бастун висеше над облегалката на стола
I worry about that thought	Тревожа се с тази мисъл
I watched the crowds roam the area	Наблюдавах тълпите, които се скитаха из територията
I wish I could send art supplies	Бих искал да мога да изпращам консумативи за изкуство
Now everyone pays the price	Сега всеки плаща цената
I have to make things right	Трябва да оправя нещата
I listened carefully, but I didn't hear anyone ring the bell	Слушах внимателно, но не чух никой да не бие звънеца
A window of opportunity for her to climb	Прозорец на възможност за нея да се изкачи
I liked the story and worried about the main characters	Хареса ми историята и се притеснявах за главните герои
I talked to him on the sixth sense	Говорих с него на шестото чувство
I sit with my knees in my chest	Сядам, прибирайки коленете си в гърдите
I could not understand	не можах да разбера
I was trying to save myself	Опитвах се да запазя себе си
I can watch it again and again	Мога да го гледам отново и отново
I also have friends, which makes life good	Имам и приятели, което прави живота хубав
I was just walking, such a wonderful day	Просто се разхождах, такъв прекрасен ден
I like how it blocks out the extra noise	Харесва ми как блокира допълнителния шум
I like nice and easy things	Харесвам хубавите и лесни неща
I know what he did there was difficult	Знам, че това, което направи там, беше трудно
I guarantee you will not regret it	Гарантирам, че няма да съжалявате
I hear this all the time	Чувам това през цялото време
I never understood what he wrote	Никога не разбирах написаното му
I filed the complaint	Подадох жалбата
I'm talking about the church built on the rock	Говоря за църквата, построена върху скалата
I think we should go this year	Мисля, че трябва да отидем тази година
I just left them there	Просто ги оставих там
To anger people who are interested in things being real	Да ядоса хората, които се интересуват нещата да са истински
I folded the report and put it in my pocket	Сгънах доклада и го прибрах в джоба си
I would never mate with anyone else	Никога не бих се чифтосвал с друг
I have never seen a museum port before	Никога досега не съм виждал музейно пристанище
I go to the stairs and go up to my bedroom	Отправям се към стълбите и се качвам към спалнята си
I asked her if the work had been edited	Попитах я дали творбата е била редактирана
I still had to figure out how this worked	Все още трябваше да разбера как работи това
I ask if there is still this green stone	Питам дали все още има този зелен камък
I defended my daughters	Защитавах дъщерите си
I think that number starts at fourteen	Мисля, че този брой започва от четиринадесет
I bet she's been thinking about it for a long time	Обзалагам се, че е мислила за това дълго време
Huge kind of neck ring	Огромен вид пръстен за врата
I really want to see this chest	Наистина искам да видя този сандък
I had to continue for next year	Трябваше да продължа за следващата година
I shouldn't think of him that way	Не бива да мисля за него по този начин
I believe that teaching is a connection	Вярвам, че преподаването е връзка
I was ugly, stupid and a waste of time	Бях грозен, глупав и загуба на време
I was still suffering from a lack of energy	Все още страдах от липса на енергия
I didn't laugh out loud, but it was funny	Не се засмях на глас, но беше смешно
I wonder if we can use them online	Чудя се дали можем да ги използваме онлайн
I looked in front of me	Погледнах пред себе си
I would be the laughing stock of their small group	Щях да бъда за смях на тяхната малка група
I will not die like that	няма да умра така
I folded the paper to leave for another client	Сгънах хартията, за да оставя за друг клиент
I don't have to share my room with a baby	Не трябва да деля стаята си с бебе
I meant we were getting married	Имах предвид, че ще се оженим
A man was sitting in a chair near a window	Човек седеше на стол близо до прозорец
I shake my head, confused	Поклащам глава, объркана
I literally banished my day	Прогоних деня си буквално
I had to calm down	Трябваше да се успокоя
I promise you can take off your tool belt soon	Обещавам, че скоро можете да извадите колана си за инструменти
I believe you can do that, fine	Вярвам, че можеш да направиш това, добре
I made the same assumption myself	Самият аз направих същото предположение
I could see right in the world	Можех да видя направо в света
Music has to keep up with the times	Музиката трябва да се справя с времето
I can't wait to order more	Нямам търпение да поръчам още
I really enjoyed writing this story	Много ми хареса да напиша тази история
I brought water to your mother	Донесох вода на майка ти
I can't believe they're real	Не мога да повярвам, че са истински
I slowly look around the school parking lot, which we both use	Бавно разглеждам училищния паркинг, който и двамата използваме
I relax and enjoy	Отпускам се и се наслаждавам
Free cell	Свободна килия
You control your own body	Ти управляваш собственото си тяло
It is no longer connected to the railway system	Той вече не е свързан с железопътната система
I patrolled each one	Патрулирах всеки един
And I struggled with that	И аз се борих през това
It took some time for the city to recover	Отне известно време на града, за да се възстанови
I had never planned to return	Никога не бях планирал да се връщам
I can't seem to get away with anything	Изглежда не мога да се размина с нищо
I was not sure how it got there	Не бях категоричен как се стигна до там
Males and females are alike	Мъжките и женските си приличат
They were also wet in the sea	Те също бяха мокри в морето
I wanted to know	исках да разбера
There is a correlation between the methods	Наблюдава се корелация между методите
I've probably heard about it a million times	Сигурно съм чувал за това милион пъти
I watched it last night while doing research	Гледах го снощи, докато правих проучване
He was very loyal to his mother	Беше много лоялен към майка си
I miss all the little things he did for me	Липсват ми всички малки неща, които направи за мен
I hope they encourage you too	Надявам се и вас да насърчат
I couldn't stop listening to this song	Не можех да спра да слушам тази песен
I thought it was because of the situation	Мислех, че е заради ситуацията
I don't see that he would change that	Не виждам, че той би променил това
I could not follow the plot of the show	Не можах да проследя сюжета на шоуто
The characters can leave the party permanently under certain circumstances	Героите могат да напуснат партито за постоянно при определени обстоятелства
I was afraid to go to dinner	Страхувах се да отида на вечеря
Then they signed a code of ethics	След това подписаха етичен кодекс
I looked into his burning eyes	Погледнах в очите му, които горяха
I can't wait to be with you again	Нямам търпение да бъда отново с теб
I could be there in about twenty minutes	Можех да съм там след около двадесет минути
I lost the boy's grip	Изпуснах хватката на момчето
I shade my eyes and look at the ocean	Засенчвам очите си и гледам към океана
I didn't like to pray	Не обичах да се моля
I was young and didn't know what to say	Бях млад и не знаех какво да кажа
Sometimes I cried for her	Понякога й плаках
I've never been good at numbers	Никога не съм бил добър в числата
I want you to get involved and write this essay	Искам да се включиш и да напишеш това есе
I was on the verge of tears again	Отново бях на ръба на сълзите
I compare every kiss to those first innocent kisses	Сравнявам всяка целувка с тези първи невинни целувки
I didn't want to start like that with you	Не исках да започвам така с теб
Society is also dark	Обществото също е тъмно
I traveled to a bus stop and got off	Пътувах една спирка и слязох
I would crash and die	Щях да катастрофирам и да умра
I put my hand on my heart, my tone mocking	Поставих ръката му върху сърцето си, тонът ми беше подигравателен
I have to go back and deal with it	Трябва да се върна и да се справя с това
I was glad to have them both	Радвах се, че ги имам и двамата
I was left alone with the white rose	Останах сам с бялата роза
I do not prefer churches to palaces	Не предпочитам църквите пред дворците
After a few hours we lost electricity	След няколко часа загубихме ток
I could hold my breath for hours	Можех да задържа дъха си с часове
I've known you for almost a year	Познавам те от почти година
I showed them the picture	Показах им снимката
I was quite exhausted from the day	Бях доста изтощен от деня
I couldn't spend another day without you	Не можех да прекарам още един ден без теб
I was lucky to be released early	Имах късмет, че се освободи рано
I saw their glowing eyes, flaming tongues, and flaming teeth	Видях светещите им очи, пламтящи езици и пламтящи зъби
I remember those days so vividly	Помня тези дни толкова ярко
Now I am a real fairytale prince	Сега съм истински приказен принц
Either that was it, or it slipped	Или беше това, или се подхлъзна
I will have to accept your kind hospitality	Ще трябва да приема любезното ви гостоприемство
I wondered what he would try or say	Чудех се какво ще опита или ще каже
We are already releasing negative energy	Вече изпускаме негативната енергия
I tried to be good for years	Опитвах се да бъда добър години наред
I can find hundreds of them	Мога да намеря стотици от тях
Now I know this more than ever	Сега знам това повече от всякога
I own him or at least his cell phone	Притежавам го или поне мобилния му телефон
Several reasons led him to resign	Няколко причини го накараха да подаде оставка
I feel guilty for feeling this way	Чувствам се виновен, че се чувствам по този начин
I think quarters are the best coin	Мисля, че четвъртините са най-добрата монета
I feel things about you that scare me	Чувствам неща към теб, които ме плашат
I looked out the windows	Погледнах през прозорците
I remember the endless hours of fishing in its waters	Спомням си безкрайните часове на риболов във водите му
My rock looks pretty alive	Рокът ми изглежда доста жив
I need to find another scientist	Трябва да намеря друг учен
I was told that marriage was your idea	Казаха ми, че бракът е твоя идея
I touched her skin and it was cold	Докоснах кожата й и беше студено
We need to transform healthcare	Трябва да трансформираме здравеопазването
I know the cause and effect	Знам за причината и следствието
I wanted to catch him before he caught you	Исках да го хвана, преди да те хване
I decided to test the waters	Реших да тествам водите
The same thing happened to her	Същото се случи и с нея
I just couldn't read everything	Просто не можех да прочета всичко
You have to testify	Трябва да свидетелстваш
I can understand why, but now I love this album	Мога да разбера защо, но сега обичам този албум
However, I have a question for you	Имам обаче един въпрос към теб
I condemn them at their request	Осъждам ги по молбата им
A vehicle would not pass through it	Превозно средство нямаше да мине през него
I saw him pointing at me with a worried face	Видях го да сочи към мен със загрижено лице
I called the excited dog	Обадих се на развълнуваното куче
I can't live without children	Не мога да живея без деца
He gives you a good goal	Той ви дава добра цел
The way he writes sentences to make them work together	Начин, по който пише изречения, за да ги накара да работят заедно
I see the stars twinkling above me	Виждам как звездите блещукат над мен
I was a cruel woman	Аз съм била жестока жена
I was an international fugitive	Бях международен беглец
I already had my career	Вече имах кариерата си
I became an excess of requirements	Станах излишък от изискванията
I took off my sunglasses	Свалих си слънчевите очила
I'm an old soul, you know	Аз съм стара душа, нали знаеш
I wondered what he was touching	Чудех се какво ли докосва
It had been a long time, though	Все пак беше минало много време
I held my head against the cold glass	Държах глава срещу студеното стъкло
It was no longer me, just a body	Вече не бях аз, просто тяло
Temples have been their main means of contact with humanity	Храмовете са били основното им средство за контакт с човечеството
I want to make sure it grows properly	Искам да съм сигурен, че расте правилно
Tunnel through the great mountains	Тунел през големите планини
I mean gone, gone, gone	Искам да кажа изчезнал, като изчезнал, изчезнал
I never went to school with you	Никога не съм ходил на училище с теб
I'm looking for the best way to do this	Търся най-добрия начин да направя това
I cannot stress the need for safety enough	Не мога да подчертая необходимостта от безопасност достатъчно
I want you to make love to me	Искам да правиш любов с мен
I think we have worked hard enough for today	Мисля, че работихме достатъчно усилено за днес
This was confirmed by repeating the effect with water	Това беше потвърдено чрез повторение на ефекта с вода
I just looked at him and said nothing	Просто го погледнах и не казах нищо
I can't see her properly	Не мога да я видя правилно
I left it on my bed and opened it	Оставих го на леглото си и го отворих
I want to see the digital experience	Искам да видя дигиталното изживяване
I felt a little sad about that	Почувствах се малко тъжно от това
I can talk forever about what makes me happy	Мога да разказвам вечно за това, което ме прави щастлив
I hope no one needs help for theirs	Надявам се, че никой няма нужда от помощ за тяхната
I loved my new school	Обичах новото си училище
I have a giant heart	Имам гигантско сърце
Actually a piece of cake	Всъщност парче торта
I believe that these measures would be simple and effective	Вярвам, че тези мерки биха били прости и ефективни
I worked for it	Работил съм за това
I decided to read four books a month	Реших да чета четири книги на месец
I glanced at him	Хвърлих поглед към него
I was just so offended	Просто бях толкова обиден
I'm looking for a chance to escape	Оглеждам се за някакъв шанс за бягство
I said well, this must be this one	Казах добре, това трябва да е този
I was standing in front of the entrance to his closet	Стоях пред входа на гардероба му
An extremely handsome man was standing by the fireplace	До камината стоеше изключително красив мъж
Smith was worried that her career was over	Смит се притесняваше, че кариерата й е приключила
I wasn't sure how they would line up	Не бях сигурен как ще се подредят
I want to continue my meditation	Искам да продължа медитацията си
I thought his career was over	Мислех, че кариерата му е приключила
A wide belt strap is included	Включен е широк лентов колан
I couldn't breathe through my nose	Не можех да дишам през носа
I took the bow and arrow	Взех лъка и стрелите
I jumped out of my seat, worried and confused	Скочих от мястото си, разтревожен и объркан
I was very interested	Много ме интересуваше
I tried to do my best	Опитах се да направя най-доброто от нещата
I would not accept no as an answer	Не бих приел не за отговор
Playing against this quality of opposition is not easy	Да играеш срещу това качество на опозицията не е лесно
I see the energy passing between us	Виждам енергията, която минава между нас
I have clothing considerations that hang around my bedroom like ghosts	Имам съображения за облекло, които се мотаят из спалнята си като призраци
I have to take my time	Трябва да отделя време
Truly one of a kind!	Истински единствен по рода си!
A few seconds later, a loud explosion was heard	Няколко секунди по-късно се чу силен взрив
I may even have a chance to tame him	Може дори да имам шанс да го опитомя
I only care about keeping you	Грижа се само за това да те пазя
I ran outside and went straight to the car	Изтичах навън и отидох направо до колата
I just have to accept myself and not be afraid	Просто трябва да приема себе си и да не се страхувам
I was running away from another bad relationship again	Отново бягах от друга лоша връзка
I can't do this to her this time	Този път не мога да й направя това
I tried to speak, but her mouth was against mine	Опитах се да говоря, но устата й беше срещу моята
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи от него
I listened to my body whisper	Слушах тялото си, което шепнеше
A rough plan quickly comes to mind	В ума ми бързо идва груб план
I want to make it accessible to everyone	Искам да го направя достъпно за всички
I liked him and respected him too much for it	Харесвах го и го уважавах твърде много за това
And I can't believe he bought it	И аз не мога да повярвам, че го е купил
I have known her since childhood	Познавам я от детството си
I just want a little company	Просто искам малко компания
I also can't trust myself	Аз също не мога да се доверя на себе си
I have to carry it with me tomorrow	Утре трябва да го нося със себе си
I wondered if it would ever happen again	Чудех се дали някога ще стане отново
I already love this place	Вече обичам това място
I couldn't tell them about the war	Не можех да им кажа за войната
I love him just the way he is	Обичам го точно такъв, какъвто е
I just jumped there	Просто скочих там
I shared the fourth position with three other students	Споделих четвъртата позиция с други трима студенти
I really hope you do	Наистина се надявам да го направиш
A good education in journalism can really change things	Доброто образование по журналистика наистина може да промени нещата
I am twenty years old	Аз съм на двадесет години
One battery gives a little warning before it runs out	Една батерия дава малко предупреждение, преди да се изтощи
I had to do better	Трябваше да се справя по-добре
The hammer would do nothing against men	Чукът не би направил нищо срещу мъжете
There was nowhere to take them	Нямаше къде да ги взема
A large sign indicated where he was	Голям знак показваше къде е
I did not run to the burning forest	Не бягах към горящата гора
I went inside and gave him the gun	Влязох вътре и му дадох пистолета
I noticed that my legs were bare	Забелязах, че краката ми са боси
We want good fishing	Искаме добър риболов
A day of one, single, simple task	Ден от една, единствена, проста задача
I expect him to hit me, but he doesn't	Очаквам да ме удари, но не го прави
I thought it was over	Мислех, че е свършила
I left the boat	Тръгнах от лодката
I've never felt this way in my life	Никога през живота си не съм се чувствал така
A little, but it doesn't matter at the moment	Малко, но това не е важно в момента
I took a day off	Взех си почивен ден
I didn't know how to prepare for death	Не знаех как да се подготвя за смъртта
I went in to do business	Влязох да правя бизнес
I couldn't get used to you not being here	Не можех да свикна, че не си тук
I thought one day my father would go too far	Мислех, че един ден баща ми ще отиде твърде далеч
I didn't know where to start	Не знаех откъде да започна
I couldn't resist, though	Не можах да устоя, обаче
Hunting peaks at dawn and dusk	Ловни върхове при зазоряване и здрач
Then I gathered the ends to form a heart	След това събрах краищата, за да образувам сърце
I felt very safe and secure	Чувствах се много сигурна и сигурна
I had no idea where the image came from	Нямах представа откъде идва изображението
I fall on the cold floor again	Падам отново на студения под
I never knew a sandwich could be so good	Никога не съм знаел, че един сандвич може да бъде толкова добър
Great character building	Страхотно изграждане на характер
I came all the way here and trained so hard	Дойдох чак до тук и тренирах толкова упорито
I couldn't go back to my seat	Не можех да се върна на мястото си
I know someone who will follow him for us	Познавам някой, който ще го проследи вместо нас
Calm in my body	Спокойствие в тялото ми
I always have a few things ready	Винаги имам готови няколко неща
You have to promise me	Трябва да ми обещаеш
No need to worry, the food was great	Нямаше защо да се притеснявам, храната беше страхотна
A hunt she will not lose	Лов, който тя няма да загуби
Only I knew his secret	Само аз знаех тайната му
I couldn't stop the bleeding	Не можах да спра кървенето
I couldn't see where you did this	Не можах да видя къде сте направили това
This conclusion has since been called into question	Оттогава това заключение беше поставено под въпрос
I looked at the resume	Погледнах автобиографията
Great show tonight	Голямо представление тази вечер
I jump to my feet, watching him walk	Скачам на крака, следя го, докато върви
I think you should see things	Мисля, че трябва да виждаш нещата
I lived the way you live now	Живях така, както живееш ти сега
I think it was still a really selfish thing back then	Мисля, че тогава все още беше наистина егоистично нещо
This is a dream come true	Това е сбъдната мечта
I can give you many examples like this	Мога да ви дам много примери като този
I will get to work	Ще се заема с работата
I like you as a person	Харесвам те като човек
I wanted them gone	Исках да изчезнат
A pack that respects him	Глутница, която го уважава
I know it's really good to be with him	Знам, че да си с него е наистина добре
I guess that makes me a winner	Предполагам, че това ме прави победител
I heard the song clearly	Чух песента ясно
I asked her how many weeks it was	Попитах я колко седмици е
I see some of them in the stands	Виждам някои от тях на трибуните
I never wanted to be a killer	Никога не съм искал да бъда убиец
I had done this the night before	Бях направил това предната вечер
I shouldn't have interfered with you	Не трябваше да те намесвам
I decided to finish it in this play	Реших да го завърша в тази пиеса
A man is on a horse track	Мъж е на конна писта
I remember the yellow quarter moon because it looked weird	Спомням си жълтата четвърт луна, защото изглеждаше странно
I just got this idea about it	Току-що получих тази идея за това
I thought we were in a ready-made family	Мислех, че сме влезли в готово семейство
I just didn't want any of that to happen	Просто не исках нищо от това да се случи
I know and hear things	Аз знам и чувам нещата
I pointed to the desk	Посочих към бюрото
I will be filled with indignation and anger	Ще бъда изпълнен с възмущение и гняв
I felt that way once	Веднъж се чувствах така
I never wanted this night to end	Никога не съм искал тази нощ да свършва
I think she was still angry about my pregnancy	Мисля, че тя все още беше ядосана за бременността ми
I can be in jail right now	Мога да съм в затвора точно сега
I was breathing hard and my body was tired	Трудно дишах и тялото ми беше уморено
I am interested in all courses	Интересувам се от всички курсове
I couldn't put it off any longer	Не можех да го отлагам повече
I try to manage my life this way	Опитвам се да управлявам живота си по този начин
I told him to get off the bus	Казах му да слезе от автобуса
I am very surprised and proud	Много съм изненадан и горд
I dug deep underground, but I wasn't fast enough	Зарових се дълбоко под земята, но не бях достатъчно бърз
I can't go into more detail	Не мога да навлизам в повече подробности
I raised my eyebrows at him	Вдигнах вежди към него
I can't expect you to ignore this	Не мога да очаквам да пренебрегнете това
I don't get fame from people	Не получавам слава от хората
I want to look at this evidence more closely	Искам да разгледам тези доказателства по-отблизо
I learned to live without him	Научих се да живея без него
A life they could not see until they got there	Живот, който не можеха да видят, докато не стигнаха там
His debut was great	Дебютът му беше страхотен
Nothing is left of any of his houses	Нищо не е останало от нито една от къщите му
I have too much on my plate	Имам твърде много в чинията си
Later that month, both cases were dropped	По-късно същия месец и двете дела бяха прекратени
I stretched a little and slid out of the seat	Изпънах се малко и се плъзнах от седалката
I fell back, I couldn't sit up anymore	Паднах назад, не можех повече да седя изправен
I guess you can check this out with my double	Предполагам, че можете да проверите това с моя двойник
The only problem was the difference in relative price	Единствен проблем беше разликата в относителната цена
I'm comfortable with them	Удобно ми е с тях
I've always thought a little about them	Винаги съм мислил малко за тях
I agree that it probably won't happen	Съгласен съм, че вероятно няма да стане
I think it was his sick attempt at a joke	Мисля, че това беше неговият болен опит за шега
I am a kind of collector	Аз съм един вид колекционер
I want to give a little	Искам малко да подаря
Even the children drank small beers	Дори децата пиеха малка бира
I won't even ask you about your last name	Дори няма да те питам за фамилното име
I was an angry young man	Бях ядосан млад мъж
I wonder if she heard me	Чудя се дали ме е чула
I see many ways to act here	Тук виждам много начини на действие
I looked across the room and everyone avoided my gaze	Погледнах през стаята и всички избегнаха погледа ми
It would be great to know what happened to her	Би било страхотно да разбере какво се е случило с нея
All accounts are similar	Всички сметки са подобни
I can't wait to work with you	нямам търпение да работя с вас
Allocated memory uses message transmission	Разпределената памет използва предаване на съобщения
I wasn't trying to hear any of this	Не се опитвах да чуя нищо от това
I found a diary from about six years ago	Намерих дневник от преди около шест години
I go out and feed the chickens	Излизам и храня пилетата
I thought he would faint	Мислех, че ще припадне
Many people asked for the recipe	Много хора поискаха рецептата
I didn't have to trust you alone	Не трябваше да ви вярвам сами заедно
I didn't ask any questions about the bones	Не зададох никакви въпроси за костите
I never thought your need was so desperate	Никога не съм предполагал, че нуждата ти е толкова отчаяна
I fold it up and put it in the bag	Сгъвам го и го слагам в чантата
I should not use the word chance	Не бива да използвам думата шанс
A taller demon searched the area outside	По-висш демон претърси територията отвън
A blanket, maybe a sleeping bag, would help	Едно одеяло, може би спален чувал, би помогнало
This is completely ridiculous	Това е напълно нелепо
I believe it was a requirement to be a citizen	Вярвам, че е било изискване да си гражданин
I miss him all the time	Липсва ми през цялото време
I have all the clothes you will need	Имам всички дрехи, които ще ви трябват
I just want to walk, to walk, to walk	Просто искам да вървя, да вървя, да вървя
I just wanted to remind you of swimming	Просто исках да ви напомня за плуването
I like how you decorated your living room	Харесва ми как сте украсили хола си
I thought he was working with you, but he wasn't	Мислех, че работи с теб, но не
I remembered my cell phone and refused	Спомних си мобилния телефон и отказах
I just wanted to share some of those moments here	Просто исках да споделя някои от тези моменти тук
I was number seven, penultimate	Бях номер седем, предпоследен
I would like to meet the man under the rock	Бих искал да срещна човека под скалата
None of the ships were seriously damaged in the accident	Нито един от корабите не е пострадал сериозно при инцидента
I really didn't know what to say or ask	Наистина не знаех какво да кажа или попитам
I woke up feeling mature	Събудих се с чувството, че съм зрял на възраст
I have to apologize for my brother	Трябва да се извиня за брат си
I reminded her that most of them were gay	Напомних й, че повечето от тях са гейове
I was shot only in the arm	Бях прострелян само в ръката
I could hear them all around me	Можех да ги чуя навсякъде около мен
I like the lighting functions	Харесвам функциите на осветлението
I think it was out loud	Мисля, че беше на глас
I am continuing my investigation	Продължавам разследването си
I didn't know how to find you	Не знаех как да те намеря
I began to see twice	Започнах да виждам двойно
A sting that made her want more	Ужилване, което я накара да иска още
I will live for my violin	Ще живея за моята цигулка
Part of me wanted to come back	Част от мен искаше да се върна
I destroyed her whole world	Разруших целия й свят
I heard a frantic knock on the door	Чух неистово чукане на вратата
I had to take her to the house	Трябваше да я занеса до къщата
The site is defined as a single physical location	Сайтът се определя като едно физическо местоположение
But I told him they could help	Казах му обаче, че могат да помогнат
I paid a little attention to that	Обърнах малко внимание на това
I have never painted my nails	Никога не съм си лакирал ноктите
I see the questions that go through her mind	Виждам въпросите, които минават през ума й
I look at the ceiling	Поглеждам към тавана
A minute later she looked up and he disappeared	Минута по-късно тя вдигна очи и той изчезна
I can't make him save me	Не мога да го накарам да го спася
I can't name them all	Не мога да ги назова всичките
A bow tie would make him a uniform	Папийонка би го направила униформа
I could never behave like that with a stranger	Никога не бих могъл да се държа така с непознат
Shortly afterwards, the case was resolved	Малко след това случаят беше решен
I found out by accident	разбрах случайно
I turned the key again, delicately	Завъртях ключа отново, деликатно
I always do it at night	Винаги го правя през нощта
I should not postpone this any longer	Не бива да отлагам това повече
Such a sexy and mean car has to be driven	Толкова секси и подла кола трябва да се кара
I was eager to learn and help	Бях нетърпелив да уча и да помагам
I hadn't seen my family in a long time	Не бях виждал семейството си от доста време
I'm checking the time again	Проверявам отново часа
I think there is, anyway	Мисля, че има, така или иначе
I decided it was best to consult with you first	Реших, че е най-добре първо да се консултирам с вас
Several things were obvious	Няколко неща бяха очевидни
A guide for all with these passions	Пътеводител за всички с тези страсти
I helped train them to ride and ride a saddle	Помогнах да ги обучавам да яздят и да носят седло
I didn't have enough information	Нямах достатъчно информация
But a funny character	Но забавен персонаж
I just have to play football	Трябва само да играя футбол
I could see through the front window	Виждах през предния прозорец
To enter, visitors must show identity	За влизане посетителите трябва да покажат самоличност
I can't recommend it strongly enough	Не мога да я препоръчам достатъчно силно
I checked and the download is still available	Проверих и изтеглянето все още е налично
Strategy of the bible of war	Стратегия на библията на войната
I've just seen it happen	Само съм виждал да се случва
I watched this house fall apart and fall apart	Гледах как тази къща се разпада и се разпада
One cannot provide for oneself	Човек не може сам да си осигури нуждите
I feel incredibly strong right now	В момента се чувствам невероятно силен
I want these old parties to talk	Иска ми се тези стари партии да говорят
I just remember it was night	Само си спомням, че беше през нощта
I did it for science	Направих го за науката
I carefully replaced the receiver with a sour frown	Внимателно смених слушалката с кисело намръщене
I know you were glad to see me like that	Знам, че ти беше приятно да ме видиш така
I slept, my head covered with a pillow	Спах, с главата ми покрита с възглавница
Overall, the series was considered popular and successful	Като цяло поредицата се смяташе за популярна и успешна
I would probably just look desperate	Вероятно просто бих изглеждал отчаян
I just read the news the next day	Току що прочетох новините на следващия ден
I mean that to a large extent	Имам предвид това в голяма степен
I started looking for family members	Започнах да търся членове на семейството
I have to take part in the competition alone	Трябва да участвам в състезанието сам
I finally hit a big rock	Най-накрая ударих голям камък
I needed answers to these questions	Имах нужда от отговори на тези въпроси
I had to get rid of this idiot quickly	Трябваше бързо да се махна от този идиот
A strong wind would blow him away	Силен вятър щеше да го прехвърли
I had a few things to do	Трябваше да се справя с няколко неща
A military bride was basically a factory for babies	Военна булка беше основно фабрика за бебета
However, I appreciate the proposal	Все пак оценявам предложението
I want to say that everything had to be done exactly as it should be	Искам да кажа, че всичко трябваше да бъде направено точно както трябва
I was staying with a foster family	Бях отседнал в приемно семейство
The play was never restored	Пиесата така и не беше възстановена
A voice whispered a name	Глас прошепна име
I didn't know what to say to her next	Не знаех какво да й кажа по-нататък
I try hard to do it the right way	Усилено се опитвам да направя това по правилния начин
Now this policy has changed	Сега тази политика се промени
I was fine after all	Все пак бях добре
I sighed and put down the pencil	Въздъхнах и оставих молива
I'm usually full of them	Обикновено съм пълен с тях
I listen to their suggestion	Слушам предложението им
I joined her at the door	Присъединих се към нея на вратата
I know a previous story	Знам една предишна история
I'm sure it was nothing, but it looked real	Сигурен съм, че не беше нищо, но изглеждаше истинско
I try to find the answers in his eyes	Опитвам се да намеря отговорите в очите му
I think you will be proud of him	Мисля, че ще се гордееш с него
I felt we were lovers	Почувствах, че сме любовници
I didn't even knock on the door	Дори не почуках на вратата
I agree with you about black men	Съгласен съм с теб за черните мъже
I struggled to control my breathing	Мъчех се да контролирам дишането си
I was so excited about this lady	Бях толкова развълнуван за тази дама
I entered the room on the ground	Влязох, по земята, в стаята
I will take money to keep us	Ще взема пари, за да ни задържа
I would appreciate it	бих го оценил
I hadn't slept in two days	Не бях спала от два дни
A second flame crosses him and a roar	Втори пламък го пресича и рев
I could feel my legs	Усещах краката си
I didn't look at you	Не те гледах
From that moment on, he concentrated on the composition	От този момент той се концентрира върху композицията
The city has few services	Градът има малко услуги
I woke him up just a few hours ago	Събудих го само преди няколко часа
I was completely satisfied with the services and staff	Бях напълно доволен от услугите и персонала
I see what they are building	Виждам какво строят
I have no other loyalty	Нямам друга вярност
I went to check my messages	Отидох да проверя съобщенията си
I thought we would at least double	Мислех, че ще се удвоим поне
I just can't start it	Просто не мога да го започна
I didn't want to click	Не исках да щракна
Then the man committed suicide in the basement	Тогава мъжът се самоубил в мазето
I lived every day as if it were the first	Живеех всеки ден, сякаш беше първият
We have moved the economy	Раздвижихме икономиката
Hitting the balls would be my preference	Удар по топките би бил моето предпочитание
I am the same mind well fed	Аз съм същото съзнание добре нахранено
I could really take some advice	Наистина бих могъл да се възползвам от някои съвети
I knew it deep in my soul	Знаех го дълбоко в душата си
I think this ride may be small	Мисля, че това каране може да е малко
I cannot stress the need for surprise enough	Не мога да подчертая необходимостта от изненада достатъчно
Neither led to a battle	Нито едно от двете не доведе до битка
I didn't want to work too hard to prepare	Не ми се искаше да работя твърде усилено, за да се подготвя
I really love the man	Наистина обичам човека
I hated to feel that way	Мразех да се чувствам по този начин
I wouldn't call it reading	Не бих го нарекъл четене
A slight smile curled her lips	Лека усмивка изви устните й
I never thought such a thing was possible	Никога не бях мислил, че е възможно подобно нещо
I really want to sleep	Много ми се иска да спя
I fell in love with the power of the pen	Влюбих се в силата на писалката
I moved here especially because of this	Преместих се тук специално заради това
I have to get a new one	Трябва да взема нов
I have the feeling that we have known each other for an eternity	Имам чувството, че се познаваме цяла вечност
I made no attempt to approach her	Не направих никакъв опит да се доближа до нея
I was thinking about the prospect of work	Мислех за перспективата за работа
I speak five languages	Говоря пет езика
In the spiritual realm there is a battle for creation	В духовната сфера се води битка за създаване
I have no such incentive	Нямам такъв стимул
I don't hear anything, not even the sound of my guest	Не чувам нищо, дори звука на моя гост
A dim light helped her see into the room	Приглушена светлина й помогна да види в стаята
I probably just imagined it	Вероятно просто си го бях представял
I just need information	Просто ми трябва информация
I'm going to buy a new one	Отивам да си купя нов
I just needed details	Просто имах нужда от подробности
I sincerely appreciate it	Искрено го оценявам
I may be gone for a while, son	Може да ме няма за известно време, синко
I just have to put in the coffee	Просто трябва да сложа кафето
I waited impatiently at the door for an answer	Чаках нетърпеливо пред вратата за отговор
I had planned everything	Бях планирал всичко
I still belong there	Все още принадлежа там
I want to continue with the lesson	Искам да продължа с урока
I personally am not offended by this	Аз лично не се обиждам от това
A slight smile pulled one side of his lips	Лека усмивка дръпна едната страна на устните му
I just felt that it really didn't make sense	Просто усетих, че наистина няма смисъл
I told him my mother had a stroke last night	Казах му, че майка ми е получила инсулт снощи
I was getting used to it	Започвах да свиквам
I guess a winged snake is called a dragon	Предполагам, че змия с крила се нарича дракон
I had a bad stomach	Беше ми лошо в стомаха
I have to take all her advice seriously	Трябва да приема всички нейни съвети сериозно
Construction began later that month	Строителството започна по-късно същия месец
I immediately fell in love	Веднага се влюбих
I can't be here with you	Не мога да бъда тук с теб
None of this matters anymore	Нищо от това вече няма значение
I sympathize with the authors	Съчувствам на авторите
I was also uncomfortable	На мен също ми беше неудобно
I can't handle these games	Не мога да се справя с тези игри
I spent some time teaching them how to use the machine	Прекарах известно време да ги обучавам как да използват машината
I doubt they can do anything	Съмнявам се, че могат да направят нещо
My sister is waiting for me in the house	Сестра ми ме чака в къщата
I had no goal, no direction, no goal	Нямах цел, посока, цел
I feel a growing momentum	Усещам някаква нарастваща инерция
I fell to my knees in the wet sand	Паднах на колене в мокрия пясък
I'm afraid to move on	Страх ме е да продължа напред
I could not hear or see	Не можех да чуя или видях
Now I remember your face	Сега си спомням лицето ти
I have to break up with them	Трябва да прекъсна с тях
I mean, this campus is huge	Искам да кажа, този кампус е огромен
A life you shouldn't want	Живот, който не би трябвало да иска
I haven't missed more than two days in a row	Не съм пропускал повече от два дни подред
I can say that there is something different in you	Мога да кажа, че има нещо различно в теб
I try to pull away, but he's too strong	Опитвам се да се отдръпна, но той е твърде силен
This was followed by her first national tour	Това е последвано от първото й национално турне
I enjoyed the weekend	Наслаждавах се на уикенда
I can hardly turn my mind to another topic	Едва ли мога да насоча ума си към друга тема
I didn't know who he was	Не знаех кой е
I think you are an excellent lawyer	Мисля, че сте отличен адвокат
I was hurt and hurt	Бях наранен и наранен
Instead, I had checked for rain	Вместо това бях направил проверка за дъжд
Sample for water testing only	Проба само за тестване на водите
I couldn't breathe for a moment	За миг не можех да дишам
I have to stay in character	Трябва да остана в характера
I can't mention any of that	Не мога да спомена нищо от това
I didn't understand what was happening	Не разбирах какво става
I had never seen him before	Никога преди не го бях виждал
I felt a thousand years old	Чувствах се на хиляда години
I stayed here with my children	Отседнах тук с децата си
I sink into my thoughts	Потъвам в мислите си
I had no idea he was in the service	Нямах представа, че е в службата
I don't think we can transfer everyone	Не мисля, че можем да прехвърлим всички
I hit the ground with my flat palm	Ударих земята с плоската длан
Infrastructure improvements have led to a complex transport network	Подобренията на инфраструктурата доведоха до сложна транспортна мрежа
I gave the machine more money	Дадох на машината още пари
I could take it for anything	Можех да го взема за всичко
Thank you with all my heart	Благодаря ти с цялото си сърце
I think the police will put two and two together	Мисля, че полицията ще събере две и две
It is only gradually that bureaucracy forms around him	Едва постепенно около него се образува бюрокрация
I'll be ready when he comes to the surface	Ще бъда готов, когато той излезе на повърхността
I assumed he was some kind of their leader	Предполагах, че е някакъв техен лидер
I didn't know there was that kind of attachment	Не знаех, че съществува такъв тип привързаност
I feel calmer just being here	Чувствам се по-спокоен само като съм тук
I didn't dare show you, but it was obviously me	Не посмях да ти покажа, но явно бях аз
I have no idea where it came from in advance	Нямам представа откъде е дошло предварително
In the end, I hope to learn what this thing is	В крайна сметка се надявам да науча кое е това нещо
I would definitely recommend her services to someone else	Определено бих препоръчал услугите й на друг
I just took a risk and ended up here	Просто рискувах и се озовах тук
I guess it's possible	Предполагам, че е възможно
I just used the code	Просто използвах кода
An expression of excitement in her eyes	Изражение на възбуда в очите й
I looked outside again	Отново погледнах навън
I wouldn't scare her any more	Не бих я уплашила още повече
I wanted to fuck him like it wasn't tomorrow	Исках да го почукам, сякаш нямаше утре
I didn't like entering unfamiliar territory	Не ми харесваше да влизам в непозната територия
I just want to meet him	Просто искам да се запозная с него
I usually answer that they have to look past their nose	Обикновено отговарям, че трябва да гледат покрай носа си
I left the alley	Излязох от алеята
I wasn't so sure about that now	Сега не бях толкова сигурен в това
I really had no experience	Наистина нямах опит
I was thinking of hiding	Мислех да се скрия
I watched the birds and looked up	Наблюдавах птиците и гледах нагоре
I got tired of driving slowly and hurried forward	Омръзна ми да карам бавно и забързах напред
A storm is about to break out	Буря е на път да се разрази
I decided to face them	Реших да се изправя срещу тях
I did not have an opportunity	Нямах възможност
I didn't have much time	Нямах много време
I see what you're going through	Виждам през какво преминаваш
In fact, I knew her quite well	Всъщност я познавах доста добре
I have permission to spend a few hours	Имам разрешение да отделя няколко часа
Inadequate provisions are provided for repair stations	Предвидени са неадекватни разпоредби за ремонтните станции
I was strong all my life	Бях силен цял живот
At this point, I can't say for sure	На този етап не мога да кажа със сигурност
I'm glad you're here	Радвам се, че сте тук
I take out my sword and cut it in half	Изваждам меча си и го разрязвам наполовина
He will serve as the producer of the film	Той ще служи като продуцент на филма
I will not break it no matter what	Няма да го счупя каквото и да става
I didn't want to wake you	Не исках да те будя
I want to ask for a favor	Искам да помоля за услуга
Only one street lamp is burning in front	Отпред гори само една улична лампа
Before us was a golden shining sun	Пред нас беше златно светещо слънце
A miracle he did not deserve	Чудо, което не заслужаваше
I still can't have her, but she already owns me	Все още не мога да я имам, но тя вече ме притежава
I don't know anything about the value of things	Не знам нищо за стойността на нещата
I could not return to this house	Не можех да се върна в тази къща
I tie the branches to the end of the survey	Връзвам клоните до края на анкетата
I clean my apartment just in case	Почиствам апартамента си за всеки случай
I've never felt so alive	Никога не съм се чувствал толкова жив
He has to do it again	Трябва да го направи отново
The inhabitants were engaged in fishing and agriculture	Жителите се занимавали с риболов и земеделие
I wore navy shoes	Носех си морските обувки
A slender hand reached out and took his hand	Една стройна ръка се протегна и го хвана за ръката
One week if you need	Една седмица, ако имате нужда
I can do it in the fall	Мога да го направя през есента
I was walking to this tomb	Вървях към тази гробница
I think it can help you see	Мисля, че може да ви помогне да видите
I had to get them out of this	Трябваше да ги измъкна от това
I couldn't stand up to my wife, much less the girls	Не можех да се изправя срещу жена си, още по-малко пред момичетата
I have to go and get help	Трябва да отида и да потърся помощ
I leave the world in chaos	Оставям свят в хаос
I know how you hate cars	Знам как мразиш колите
I still think this may be a joke	Все още мисля, че това може да е шега
I can't handle this right now	Не мога да обработя това в момента
A male cousin refused to go with them	Братовчед от мъжки пол отказа да отиде с тях
I especially like the mirror	Особено ми харесва огледалото
I think you need a serious break	Мисля, че имате нужда от сериозна почивка
I need something from you	Имам нужда от нещо от теб
I think there is something wrong with these people	Мисля, че нещо не е наред с тези хора
I want a piece of land here	Искам парче земя тук
I just never expected all this	Просто никога не съм очаквал всичко това
I would reject the abbreviated judgment	Бих отрекъл съкратеното съдебно решение
I would repeat the address	Бих повторил адреса
I think the woman must have pushed me or something	Мисля, че жената трябва да ме е бутнала или нещо подобно
I'm not worthy of you	не съм достоен за теб
I went in and looked around	Влязох и се огледах
I gave her everything	Дадох й всичко
Man is his own product	Човек е собствен продукт
I think you can sell them completely	Мисля, че можеш напълно да ги продадеш
I thought it was easy enough	Мислех, че това е достатъчно лесно
I have to try to sleep now	Трябва да се опитам да поспя сега
I didn't tell her it would be all right	Не й казах, че всичко ще бъде наред
A man of property, of substance	Човек на собственост, на вещество
I could smell victory	Усещах миризмата на победа
I took the opportunity to raise my pistol	Възползвах се от шанса да вдигна пистолета си
I will kill you slowly	Ще те убия бавно
I do menial work	Занимавам се с черна работа
I really want to be with my friends	Много искам да бъда с приятелите си
I was taken out at an early age	Извадиха ме в ранна възраст
I couldn't do that	Не можах да направя това
I went and did my thing	Отидох и направих моето нещо
I was on patrol during the day and several nights	Бях на патрул през деня и няколко нощи
I didn't know what to feel	Не знаех какво да чувствам
I don't own a leather jacket	Не притежавам кожено яке
I got up and fell in the car with him	Надигнах се и паднах в колата с него
I shouldn't have treated him so harshly	Не трябваше да му се отнасям толкова строго
I'm very happy for both of you	Много се радвам и за двама ви
I will never see you in this world again	Никога повече няма да те видя на този свят
I hope we can keep in touch	Надявам се, че можем да поддържаме кореспонденция
I took a deep breath and washed away my tears	Поех дълбоко дъх и измих сълзите
I didn't know myself	Не знаех себе си
New law here, ordinance there	Нов закон тук, наредба там
I can't live in the closet forever	Не мога да живея вечно в килера
I clenched my jaw	Стиснах челюстите си
I was already trembling to overcome all hell	Вече треперех, за да победя целия ад
I liked having my own lair	Харесваше ми да имам собствена бърлога
I think about what she said	Мисля си за това, което тя каза
I mean, think about a construction site	Искам да кажа, помислете за строителна площадка
A great man she loves, demanding everything from her	Голям мъж, който тя обича, изискващ всичко от нея
I waited until the doors closed and the van left	Изчаках, докато вратите се затворят и микробусът си тръгна
I didn't necessarily want him to die	Не съм искал непременно той да умре
I have a copy of your video	Имам копие на вашето видео
I have to clear something in my own head	Трябва да изчистя нещо в собствената си глава
I feel it in the air	Усещам го във въздуха
I saw her from a distance once	Веднъж я видях от разстояние
I hate everything you stand for	Мразя всичко, за което се застъпваш
I look down at him, curious what will happen next	Гледам го надолу, любопитен какво ще последва
I remember thinking they looked like angels	Спомням си, че си мислех, че приличат на ангели
A small gift, no price	Малък подарък, без цена
I hadn't told her what to hear	Не й бях казал какво трябва да чуе
I hate wearing shoes	Мразя да нося обувки
I had to get back to my desk	Трябваше да се върна на бюрото си
I would catch up with them later	Щях да ги настигна по-късно
I suspect we don't like it	Подозирам, че не ни харесва
I guess they smile sometimes	Предполагам, че понякога се усмихват
I went to the box and opened it	Отидох до кутията и я отворих
I see a small light away from me	Виждам малка светлина далеч от мен
I can't tell you anything else	Не мога да ти кажа нищо друго
I can't quite understand you	Не мога да те разбера съвсем
I must say that this was a powerful speech	Трябва да кажа, че това беше мощна реч
I hugged her tightly and kissed her again	Прегърнах я силно и я целунах отново
I wake up a little later	Събуждам се малко по-късно
A bad marriage can be corrected	Лош брак може да бъде поправен
I remember every series of turns	Помня всяка серия от завои
I started counting, but it didn't help	Започнах да броя, но не помогна
I think he can know what to do	Мисля, че може да знае какво да прави
I was rejected again	Бях отхвърлен отново
A cold will not help my rescue plan	Настинка няма да е от полза за моя спасителен план
I wanted to throw it in their faces	Исках да го хвърля в лицата им
I can do six months	Мога да направя шест месеца
I always find them in my bag	Намирам ги постоянно в чантата си
I shudder and get even closer to him	Потръпвам и се приближавам още повече до него
I refuse to let you do that	Отказвам да ти позволя да го направиш
I just put everything aside	Просто оставих всичко настрана
I think they had sex	Мисля, че са правили секс
A lump forms in his throat	В гърлото му се образува буца
I just want you to be happy	Искам само да си щастлив
I had started to like him so much	Бях започнал да го харесвам толкова много
I took out the key and put it on her neck	Извадих ключа и го сложих на врата й
I've done it several times	Правил съм го няколко пъти
I will enjoy what is left of this week	Ще се насладя на това, което остава от тази седмица
I see a lot of it in you	Виждам доста от него в теб
I found it very difficult to balance both worlds	Установих, че е много трудно да балансирам и двата свята
I didn't dare move	Не посмях да мръдна от мястото
I know this is going to sound a little weird	Знам, че това ще прозвучи малко странно
I sent you to save you	Изпратих те, за да те спася
I couldn't stay and watch	Не можех да остана и да гледам
I myself have never met a man	Аз самият никога не съм срещал човека
I couldn't watch it anymore	Не можех да го гледам повече
I feel like energy and memories come from things	Усещам как енергията и спомените идват от нещата
I was hoping you could help me with something	Надявах се, че можеш да ми помогнеш с нещо
I would also like to know how to get started	Също така бих искал да знам как да започна
I no longer felt safe	Вече не се чувствах в безопасност
A higher ratio indicates lower activity	По-високото съотношение показва по-ниска активност
I will not lie if asked, but they will not	Няма да лъжа, ако ме питат, но няма да го направят
I spent a few minutes talking to her	Прекарах няколко минути в разговор с нея
I already knew we were going to break up	Вече знаех, че ще се разделим
I must say that it was good	Трябва да кажа, че беше хубаво
Last night I cried to sleep	Снощи се разплаках да спя
I had almost given up hope	Бях почти изоставил надеждата
Sometimes I worry about that	Понякога се тревожа за това
I was on the front line from the beginning	Бях на първа линия от самото начало
I can't take the battle anymore	Не мога повече да издържам на битката
And I want to see my sons	И аз искам да видя синовете си
I guess everyone knew what that meant	Предполагам, че всички са знаели какво означава това
I can't make you not watch	Не мога да те накарам да не гледаш
I was not the person who chose to spare him	Не бях човек, който избра да го пощади
I didn't even have to be here	Дори не трябваше да съм тук
This is much more devastating	Това е много по-опустошително
I had a week to complete this project	Имах една седмица, за да завърша този проект
I will not talk to you	няма да говоря с теб
I wanted to visit him weeks ago	Исках да го посетя още преди седмици
I have a house where you will be safe	Имам къща, в която ще бъдеш в безопасност
I asked her if that would turn her on	Попитах я дали това ще я възбуди
I have to have at some point	Трябва да имам в един момент
I took four packs of beer	Взех четири пакета бира
I nodded and took her hand	Кимнах и я хванах за ръката
I brought her back because she belongs here	Върнах я, защото тук й е мястото
But first I have to take a bath	Но първо трябва да се изкъпя
I do mine and you do yours	Аз правя моето, а ти върши своето
I preferred not to take prisoners	Предпочитах да не взема пленници
I am a loving, though often impatient, wife	Аз съм любяща, макар и често нетърпелива съпруга
I pointed up and we went up	Посочих нагоре и тръгнахме нагоре
I lay in the ground and cried and cried	Легнах в пръстта и плаках и плаках
I probably should have said that before	Вероятно трябваше да кажа това преди
I was allowed to go out and be with people	Беше ми разрешено да изляза навън и да бъда сред хора
I was just so angry with her	Просто й бях толкова ядосан
I didn't ask him what was going on	Не го попитах какво има
I was so looking forward to it	Толкова очаквах това
I began to worry that she would avoid me forever	Започнах да се тревожа, че тя ще ме избягва завинаги
I felt another table approaching me	Усетих друга маса да се приближава към мен
I hesitate for a moment and keep moving	Поколебам се още миг и продължавам да се движа
Binding spell, like a force field	Обвързващо заклинание, като силово поле
I have to go, but you can stay and drink	Трябва да тръгвам, но ти можеш да останеш и да пиеш
I entrusted everything to her	Поверих й всичко
I bet you know where the girls are	Обзалагам се, че знаеш къде са момичетата
I can't save	Не мога да спестявам
I shouldn't ask that	Не бива да питам това
A chip grew on my shoulder	Порасна ми чип на рамото
I will try to stay awake	Ще се опитам да остана буден
I hit you with that one swing	Ударих те с този единствен замах
I didn't want to have a serious conversation	Не ми се влизаше в сериозен разговор
I couldn't sleep or eat	Не успях да спя и да ям
I will be in charge of the appearance department	Аз ще отговарям за отдела за външен вид
I just had to find you to make things right	Просто трябваше да те намеря, за да оправя нещата
I love teaching students of all ages	Обичам да преподавам на ученици от всички възрасти
I put my pants back on	Облякох си панталоните обратно
I hope to read book number two	Надявам се да прочета книга номер две
I turned eighteen and broke up, never once looking back	Навърших осемнадесет и се разделих, нито веднъж не погледнах назад
No damage was reported	Няма съобщени щети
I want to be surprised	Искам да бъда изненадан
I can't wait to hear the conversation	Нямам търпение да чуя разговора
I think we can succeed	Мисля, че можем да успеем
I have no freedom because of who my ancestors are	Нямам свобода заради това кои са моите предци
I slowly open my eyes	Бавно отварям очи
I looked at him and he smiled	Погледнах го и той се усмихна
I slipped out, put on my things, and followed her	Измъкнах се, облякох нещата си и я последвах
I knew he would conquer them soon	Знаех, че скоро ще ги завладее
It took me at most two weeks to make one	Отне ми най-много две седмици, преди да направя една
Sorry to hear about your bad shopping experience	Съжалявам да чуя за лошия ви опит при пазаруване
I made the wrong decision	Взех грешно решение
I am glad to have this power over him	Радвам се, че имам тази власт над него
I do not fall into it	Аз не изпадам в него
I have never dreamed of such a huge place	Никога не съм мечтал за толкова огромно място
I've never noticed this before	Никога не съм забелязал това преди
I absolutely can't handle any kind of confrontation	Напълно не мога да се справя с какъвто и да е вид конфронтация
I just like this chair	Просто ми харесва този стол
I wasn't so sure, though	Не бях толкова сигурен обаче
I didn't know what he was looking for	Не знаех какво търси
I was in a very happy place at the moment	В момента бях на много щастливо място
I was depressed for a while	Бях депресиран за известно време
I was confused which way to go	Бях объркан кой път да тръгна
I don't make it up	Не си го измислям
I am delighted with the end result	Възхитена съм от крайния резултат
I sigh with relief	Въздъхвам си с облекчение
I swallowed and mustered up the courage	Преглътнах и събрах смелост
I see you need the rest	Виждам, че имате нужда от останалото
I see nothing but darkness	Не виждам нищо друго освен тъмнина
I missed my wife and daughter so much	Липсваха ми жена ми и дъщеря ми толкова много
Bush has declared the island a federal disaster zone	Буш обяви острова за федерална зона на бедствие
I had to buy time to think of something	Трябваше да спечеля време, за да измисля нещо
I did not ask and he did not give any information	Не попитах и ​​той не даде никаква информация
I will never let that happen to me	Никога няма да позволя това да ми се случи
I told him to lend it to you	Казах му да ти го даде назаем
You need to call my father	Трябва да се обадиш на баща ми
I did not feel abandoned	Не се чувствах изоставена
I was married to her for six years	Бях женен за нея шест години
The marriage lasted four years	Бракът продължи четири години
A display flashed in front of him	Пред него светна дисплей
I can say that he likes her	Мога да кажа, че той я харесва
I looked out the window of my hotel	Погледнах през прозореца на хотела си
I know he wanted me hungry for power	Знам, че искаше да съм гладен за власт
A third followed	Трети ги последва
I like watching people fall in love with her words	Харесва ми да гледам как хората се влюбват в думите й
Reasonable guess, we thought	Разумно предположение, помислихме си
My family and I live happily together again	Аз и семейството ми отново живеем заедно щастливо
I can smell the flesh on it	Мога да доловя миризмата на плът по нея
I am definitely proud of that	Определено се гордея с това
I'm used to thinking big and acting smart	Свикнал съм да мисля мащабно и да правя умно
I would say the same	щях да кажа същото
I couldn't resist, it looked so cool	Не можах да устоя, изглеждаше толкова готино
Then I went to prayer	След това отидох в молитва
A few drops of rain fell	Паднаха няколко капки дъжд
I want to see your children too, if you approve	Искам да видя и децата ви, ако одобрявате
I reached for the light switch	Посегнах към ключа за осветлението
I let her in first	Пуснах я да влезе първа
From this came a saying	От това излезе една поговорка
I left her there to tie the bag back	Оставих я там да завърже чантата обратно
I just want to live a life without suffering	Просто искам да живея живот без страдание
I didn't want to come first	Не исках да идвам на първо място
I have something to say	имам какво да кажа
I was sure he would accept the deal	Бях сигурен, че той ще приеме сделката
I was a fool to say that	Бях глупак да го кажа
I love wine, but I stick to the variety in grocery stores	Обичам виното, но се придържам към разнообразието в магазините за хранителни стоки
I didn't understand it right away	Не го разбрах веднага
I bit into a scream of fear	Захапах писък от страх
I wish there was another race	Иска ми се да има още едно състезание
Now I can barely stand it	Сега едвам издържам нещата
A moment later he relaxed	Миг по-късно той се отпусна
I am not a medical specialist	Аз не съм медицински специалист
I wouldn't do much today	Днес нямаше да правя много
I see the journey of faith as an adventure	Виждам пътуването на вярата като приключение
I had to smooth things over with him, too	Трябваше да изгладя нещата и с него
Very new construction in the area	Много ново строителство в района
I had only offered to take her home	Бях предложил само да я разведа до дома
I feel a constant need to explore	Чувствам постоянна нужда да изследвам
Includes a chapel at the northern end	Включва параклис в северния край
I could eat it with a spoon	Можех да я изям с лъжица
I could get away with it	Можех да ми се размине
I went to check the alarm clock in the bedroom	Отидох да проверя будилника в спалнята
I didn't even think there could be	Дори не бях мислил, че може да има
I must have appeared drunk	Сигурно съм се появил като пиян
We already have this legal protection	Вече имаме тази правна защита
I guess he has half a minute left	Предполагам, че му остава половин минута
I felt so tiny next to him	Чувствах се толкова мъничка до него
I still take all the courses with honors	Все още ходя на всички курсове с отличие
I watched with mute amazement and admiration	Гледах с немо удивление и възхищение
I worked, she studied, we talked on the phone every day	Аз работех, тя учеше, всеки ден говорихме по телефона
It is a pleasure to come to work every day	Приятно ми е да идвам на работа всеки ден
I can say that I like it	Мога да кажа, че ме харесва
The name is an invitation	Името е покана
I love watching you eat	Обичам да те гледам как ядеш
I have never been disappointed	Никога не съм бил разочарован
A tight breath escaped his nose	От носа му се изтръгна стегнат дъх
I looked straight into his face	Гледах право в лицето му
I take the desk at four	Поемам бюрото в четири
I could read my bible instead of the news	Можех да чета библията си вместо новините
I couldn't wait to try one	Нямах търпение да изпробвам един
I was on the aisle when he entered	Бях на пътеката, когато той влезе
I would not miss an episode	Не бих пропуснал епизод
I believe they call it evolution	Вярвам, че го наричат ​​еволюция
I don't get anything	не получавам нищо
I never had a head for fine detail	Никога не съм имал глава за фини детайли
I have watched nations rise and fall	Гледал съм нациите да се издигат и падат
I learned to look at everything intensely through painting	Научих се да гледам на всичко интензивно чрез рисуването
The smell of burns, which was strange	Ухание на изгоряло, което беше странно
I heard this illustration of a beggar	Чух тази илюстрация на просяк
A knock on his head woke him	Събуди го почукване по главата
I'm just getting used to it here	Тук просто свиквам
I have never let anyone close enough to love me	Никога не съм допускал някой достатъчно близо, за да ме обича
I have friends and family at home	Имам приятели и семейство вкъщи
Call boxes are located every mile on both sides	Кутиите за повиквания са разположени на всяка миля от двете страни
I had other people who did that and still do	Имах и други хора, които правеха това и все още го правят
I was angry and furious	Бях ядосан и ядосан
I had no plans for tonight	Нямах никакви планове за тази вечер
I have an appointment in one	Имам уговорена среща в един
I got up immediately, ready to go	Веднага се изправих, готов да тръгвам
He then served in a number of staff positions	След това той служи на редица щабни позиции
I try to keep him to one	Опитвам се да го задържа само до едно
Several close friends came tonight	Тази вечер дойдоха няколко близки приятели
I mean the perfect trap	Имам предвид идеалния капан
He was too conservative to keep up with the times	Той беше твърде консервативен, за да върви с времето
I will discuss this more in a later article	Ще обсъдя това повече в по-късна статия
I must return immediately	Трябва да се върна веднага
I believe that some of you have already received yours	Вярвам, че някои от вас вече са получили своите
I wanted to mention that	Исках да спомена това
I wasn't there at the time	Аз не бях там по това време
A question he has never fully answered	Въпрос, на който никога не е бил отговорен напълно
Nature had given him a sign	Природата му беше дала знак
I mean, if you just let it go	Искам да кажа, ако просто го пуснете
Instead, I feel with my hands	Вместо това усещам с ръцете си
In fact, a few more people came	Всъщност дойдоха още няколко души
They also made me a root canal	Направиха ми и коренов канал
I still regret this decision	Все още съжалявам за това решение
I was given the blessing of sleep	Беше ми дадена благословията на съня
I want to decide justice when we do	Искам да реша справедливостта, когато го направим
A cue here, a reaction to a shot there	Реплика тук, реакция за изстрел там
A loud moan from above	Силен стон отгоре
I want to thank you again	Искам да ви благодаря отново
I followed him to the front door	Последвах го до входната врата
I could see the entrance to the tunnel in front	Виждах входа на тунела отпред
I watch too many dramas	Гледам твърде много драми
I return to the man	Връщам се при човека
I didn't know that everything was so organized	Не знаех, че всичко е толкова организирано
I personally do not agree with myself	Аз лично не съм съгласен със себе си
I hadn't thought about the people below	Не бях мислил за хората отдолу
Such collections later became known as proper classes	Такива колекции по-късно стават известни като правилни класове
I wonder how horrible her last minutes were	Чудя се колко ужасни бяха последните й минути
I can't control my strength long enough to get dressed	Не мога да контролирам силата си достатъчно дълго, за да се облека
I suddenly felt exhausted, physically and mentally	Внезапно се почувствах изтощен, физически и психически
I want to do something else	Искам да направя нещо друго
I can never make up titles	Никога не мога да измисля заглавия
I read the box on the way here	Прочетох кутията по пътя насам
I wondered if he was a lawyer or a doctor	Чудех се дали е адвокат или лекар
I passed my old house and was moved	Минах покрай старата си къща и се разчувствах
Men's shirt of the type	Мъжка риза от вида
I had it like a fish on a fishing rod	Имах го като риба на въдицата
I'm supposed to be dead	Предполага се, че съм мъртъв
I'm nervous, to say the least	Нервна съм, меко казано
I couldn't stand it	Не издържах да го направя
I didn't have that option	Нямах тази опция
I came across it quite by accident	Попаднах на него съвсем случайно
Each character can carry a limited number of items	Всеки герой може да носи ограничено количество предмети
I owe all my present misery to my loving family	Дължа цялата си настояща мизерия на моето любящо семейство
I think it will be good for you	Мисля, че ще е добре за теб
I knew you were there	Знаех си, че си там
I descend to my only door of this world	Спускам се към единствената ми врата от този свят
I preferred his younger brother	Предпочитах по-малкия му брат
However, I have some ideas that may work	Имам някои идеи, които обаче може да проработят
However, a good tailor must be able to fix this	Добрият шивач обаче трябва да може да поправи това
I tried to wait for him	Опитах се да го изчакам
I thought that was weird	Мислех, че това е странно
I agree it was a murder	Съгласен съм, че беше убийство
I could live without either	Бих могъл да живея без нито едно от двете
I actually grew up in his gym	На практика израснах в неговата фитнес зала
I watched him ask if he could join them	Гледах как той пита дали може да се присъедини към тях
I had begged their forgiveness	Бях ги молил за прошка
I can't help but feel that this is an impressive fact	Не мога да не почувствам, че това е впечатляващ факт
I do not intend to try to compare the lines	Не смятам да се опитвам да съпоставям линиите
I'm starting to understand myself much better	Започвам да разбирам себе си много по-добре
I had a lot of time yesterday	Вчера имах много време
I still owe you a few	Все още ти дължа няколко
I couldn't understand everything he was saying	Не можех да разбера всичко, което казваше
I push him hard with my boot	Натискам го силно с ботуша си
Quite a heroic action	Доста героична акция
Drawn face, candid eyes, a note of a double chin	Начертано лице, откровени очи, нотка на двойна брадичка
I almost fell off my back	Почти паднах от гърба
I have a hell of a headache	Имам адски главоболие
A single tear formed in the corner of her eye	В ъгъла на окото й се образува една-единствена сълза
I want to call everyone to shut up	Искам да извикам на всички да млъкнат
I needed a headboard for my new bedroom upstairs	Имах нужда от глава за легло за новата ми спалня на горния етаж
I never wanted to know	Никога не съм искал да знам
I rushed into the hall, my gaze circling the room	Втурнах се в салона, а погледът ми обиколи стаята
I absolutely love reading	Абсолютно обичам да чета
Mansion to be right	Имение, за да бъда прав
I was ready for my first trip	Бях готов за първото си пътуване
I never wanted to marry her	Никога не съм искал да се оженя за нея
I am twelve years old now	Сега съм на дванадесет години
I want to make sure we catch him, that's all	Искам да съм сигурен, че ще го хванем, това е всичко
I forced myself to keep breathing	Принудих се да продължа да дишам
I learned how to cry from my sisters	Научих как да плача от сестрите си
I don't have time to celebrate	Нямам време да празнувам
No positive review was promised in return	Положителен преглед не беше обещан в замяна
I need to give you my call schedule	Трябва да ти дам моя график за разговори
On request, a test start of our machine is possible	При поискване е възможно тестово стартиране на нашата машина
Lots of things here	Много неща тук
I could already say that she was happy with me	Вече можех да кажа, че е доволна от мен
I really liked summer and winter	Много ми хареса лятото и зимата
I was thinking about boys, of course	Мислех за момчета, разбира се
I bought this one a few days ago	Купих си този преди няколко дни
I wanted to go back to my family	Исках да се върна при семейството си
I don't need to be here	Няма нужда да съм тук
I hoped not three years	Надявах се не три години
I imagined him as a child	Представих си го като дете
The page is something you find in a book	Страницата е нещо, което намирате в книга
I can find your mother	Мога да намеря майка ти
I turn from a small spoon to look him in the eye	Обръщам се от малка лъжичка, за да го погледна в очите
I just came to find you	Направо дойдох да те намеря
I have big concerns about that	Имам големи притеснения относно това
I liked it enough to order it another time	Хареса ми достатъчно, за да го поръчам и друг път
I thought it was	Мислех, че това е
I thought he and I were friends	Мислех, че той и аз сме приятели
I concentrated and tried to do my best	Концентрирах се и се опитах да дам всичко от себе си
I refused to make eye contact with him	Отказах да осъществя зрителен контакт с него
I am a hopeless romantic	Аз съм безнадежден романтик
I quickly see that he has no talent	Бързо виждам, че няма талант
I thought he looked a little nervous	Мислех, че изглежда малко нервен
I will not return with you	Няма да се върна с теб
I don't owe the boy anything	Не дължа нищо на момчето
I say that the rules we followed have disappeared	Казвам, че правилата, които спазвахме, са изчезнали
Before each step I checked my support	Преди всяка стъпка проверих опората си
But I wish he didn't	Иска ми се обаче да не го прави
I like it smoothly, at least on a clear day	Харесвам гладко, поне при ясен ден
I walk around with my head held high	Обикалям с вдигната глава
I think we should start again soon	Мисля, че скоро трябва да започнем обратно
Apparently I wanted some kind of revenge	Явно исках да поискам някакъв вид отмъщение
I think everyone is doing a good job	Мисля, че всички вършат добра работа
I strongly suspected the latter	Силно подозирах последното
I trusted the wrong people	Вярвах на грешните хора
I still think we are right	Все още смятам, че сме прави
The robber also has his will	Разбойникът също има своята воля
I wish it hadn't happened to you more than anything	Иска ми се повече от всичко да не ти се беше случвало
Lemon deserved to run the club next year	Лемон заслужаваше да управлява клуба през следващата година
A butler took her coat	Един иконом взе палтото й
I did it four more times	Направих го още четири пъти
I appreciate you telling me	Оценявам, че ми казахте
I think it goes beyond that	Мисля, че отива по-далеч от това
He has also shown interest in politics	Той също е проявил интерес към политиката
At that moment I was sitting in my bed	В този момент седях в леглото си
A very big man, but a man	Много едър мъж, но мъж
I brought you here for a reason	Доведох те тук с причина
I came back from his smile	Върнах се от усмивката му
I began to feel lost	Започнах да се чувствам изгубен
I could take both out and run	Можех да извадя и двете и да бягам
I robbed myself	Извърших обира сам
I must have been lying on the floor for hours	Сигурно съм лежал на пода с часове
I told my husband the dream	Разказах съня на съпруга ми
I had no idea what he was talking about	Нямах представа за какво говори
I had to close my eyes to tears	Трябваше да затворя очи срещу сълзи
I know we will be fine together	Знам, че ще бъдем добре заедно
I will give an example	Ще дам един пример
I will not part with them	Няма да се разделя с тях
Girl, not much older than the four of you	Момиче, не много по-голямо от вас четирите
I hope you like it	Надявам се, че ще ви хареса
I reached the small gate and turned to them again	Стигнах до малката порта и отново се обърнах към тях
I shake his hand and thank him	Стискам му ръката и му благодаря
I didn't want you to get hurt	Не исках да се нараняваш
I went up to her room to look around	Качих се в стаята й да се огледам
I smiled, trying to comfort her	Усмихнах се, опитвайки се да я утеша
I put them in my pockets	Сложих ги в джобовете си
Now I remember part of it	Сега си спомням част от него
I knew we were wrong	Знаех, че сме сгрешили
I want to be amazing at something	Искам да бъда невероятен в нещо
Literally sometimes I have to	Буквално понякога се налагам
I doubt you have much money of your own	Съмнявам се, че имаш много собствени пари
I picked it up and held it to my ear	Вдигнах го и го поднесох до ухото си
I fought them myself	Аз самият се борих с тях
Still, he has to prepare for his big meeting	Все пак трябва да се приготвя за голямата си среща
He is a traitor among us	Сред нас е предател
The wind blows in a certain way	Вятърът духа по определен начин
I nodded, got up, and went home	Кимнах, станах и се прибрах
I already feel better	вече се чувствам по-добре
I heard he's not bad on the track	Чух, че не е лош в пистата
I only have one small reservation	Имам само една малка резервация
I think it would be really good	Мисля, че наистина би било добре
I saw her leave after midnight in a taxi	Видях я да си тръгва след полунощ с такси
I missed the weight of the gun in my hands	Липсваше ми тежестта на пистолета в ръцете ми
I don't have this problem anymore	Вече нямам този проблем
I couldn't lose that	Не можех да загубя това
I hated not being in complete control of the situation	Мразех да не контролирам напълно ситуацията
A few weeks later	Няколко седмици по-късно
I've never met anyone else	Никога не съм срещал друг
I will certainly do so	със сигурност ще го направя
I tried to open the door, but it was locked	Опитах се да отворя вратата, но тя беше заключена
I myself sometimes wonder	Самият аз се чудя понякога
The song is in natural minor	Песента е в естествен минор
I sold it to the studio for this film	Продадох го на студиото за този филм
I can find another job	Мога да намеря друга работа
However, I have something else that may interest you	Имам обаче нещо друго, което може да те заинтересува
I hope you find time to read it	Надявам се да намерите време да го прочетете
I always wanted to remember you	Исках да те помня винаги
I was packed and ready to go	Бях опакован и готов да тръгвам
I never knew if it was day or night	Никога не знаех дали е ден или нощ
I told you about him	Казах ти за него
I bet many of us were scared on this plane	Обзалагам се, че много от нас бяха уплашени в този самолет
I feel it in my dreams	Усещам го в сънищата си
I didn't know what had happened to me	Не знаех какво ме сполетя
I wanted to call and thank you for the flowers	Исках да се обадя и да ти благодаря за цветята
I just met this man, literally hours ago	Току-що срещнах този човек, буквално преди часове
I cannot live in such fear	Не мога да живея в такъв страх
I needed to take better care of her	Трябваше да се грижа по-добре за нея
I took a deep breath and headed home	Поех дълбоко дъх и тръгнах към къщи
I wanted to look at the brain behind it	Исках да погледна в мозъка зад това
Basically, I called you a hero	По принцип те нарекох герой
I didn't care enough to look back	Не ми пукаше достатъчно, за да погледна назад
I never thought anything like this would happen	Никога не съм мислил, че ще се случи нещо подобно
I became convinced that this was love	Убедих се, че това е любов
I have to try harder	Трябва да се старая повече
I did the same, but my eyes remained open	Направих същото, но очите ми останаха отворени
A strong room was built behind the bank chamber	Зад банковата камара е построена силна стая
I loved him and he loved me	Обичах го и той ме обичаше
I think the priest was wonderful, he really cares	Мисля, че свещеникът беше прекрасен, наистина му пука
I suggest you forgive him	Предлагам ти да му простиш
I know he can sing	Знам, че може да пее
I saw it as a way to meet other women	Виждах го като начин да се запозная с други жени
I liked him, my body liked him	Харесах го, тялото ми го хареса
I broke a few hearts along the way	Разбих няколко сърца по пътя
I did my best to be vague with my answers	Направих всичко възможно да бъда неясен с отговорите си
I need hope and recovery, real and beautiful	Имам нужда от надежда и възстановяване, истинско и красиво
I felt ridiculous to be so shallow	Чувствах се нелепо да съм толкова плитък
I saw a bunch of people a few meters away	Видях куп хора на няколко метра
I tap my foot in worry	Почуквам с крак от притеснение
I wanted more blood in the water	Исках повече кръв във водата
I'm probably just selfish	Вероятно съм просто егоист
I felt him enjoying my pain	Усетих как се наслаждава на болката ми
I really believe in the value of surprise	Много вярвам в стойността на изненадата
I have to stay away from him	Трябва да стоя далеч от него
I do not dream of going on a cruise	Не мечтая да ходя на круиз
I need something stronger	Имам нужда от нещо по-силно
I bowed my head and began to pray	Наведох глава и започнах да се моля
I carry it with me everywhere	Нося го със себе си навсякъде
I was a prisoner in a laboratory	Бях пленник в лаборатория
All I know is that he came back to me last night	Знам само, че се върна при мен снощи
I entered my own universe	Влязох в собствената си вселена
I've never heard of anyone being hit	Никога не съм чувал някой да бъде удрян
I got together and left the house	Събрах се и излязох от къщата
I grew up on a wheat and livestock ranch	Израснах в ранчо за пшеница и добитък
Those who vote for him are betraying their country	Тези, които гласуват за него, предават страната си
I love college sports	Обичам колежански спорт
I can not do anything	Аз не мога да направя нищо
A small consolation that they did not hold hands	Малка утеха, че не се държаха за ръце
I still like the challenge	Все пак харесвам предизвикателството
I refused to be shaken	Отказах да бъда разтърсен
I was strong and beautiful then	Тогава бях силен и красив
I guess they'll start working with her next week	Предполагам, че ще започнат да работят с нея следващата седмица
I hardly remember coming in here	Почти не си спомням да съм влизал тук
Sometimes they refused to eat	Понякога отказвали да се хранят
I reached out and took her chin in my hand	Протегнах ръка и хванах брадичката й в ръка
I wanted to be just like her	Исках да бъда точно като нея
The helmet became his landmark move	Шлемът се превърна в негов знаков ход
I couldn't stay here anymore	Не можех повече да стоя тук
I feel it the way he moves	Усещам го по начина, по който се движи
I think it did a pretty good job	Мисля, че свърши доста добра работа
I have to remind him that he can't touch me	Трябва да му напомня, че не може да ме докосва
I couldn't be mad at this man	Не можех да се сърдя на този човек
I love you so please take care of yourself	Обичам те така че моля те, погрижи се за себе си
I waved them back, but they kept going	Махнах им обратно, но те продължиха
Several people are waiting and the bus is late	Няколко човека чакат, а автобусът закъснява
I appreciate your help in disseminating the information	Оценявам помощта ви за разпространението на информацията
I knew that use was the key	Знаех, че използването е ключът
I reached over and pulled him off the side table	Пресегнах се и го дръпнах от страничната масичка
A window to the real man	Прозорец към истинския човек
I seem to be going far beyond my local experience	Изглежда, че достигам далеч отвъд местния си опит
Rescue was a reward for my homework	Спасяването беше награда за домашната ми работа
I can only tell you about my childhood experience	Мога да ви разкажа само за моя детски опит
I really have been doing it for years	Наистина го правя и го правя от години
A professional will just do it and come out	Професионалист просто ще го направи и ще излезе
I'm not the only one you should be afraid of	Не съм единственият, от когото трябва да се страхувате
My parents and brothers were missing something terrible	Нещо ужасно ми липсваше на родителите ми и братята ми
I begged him not to hit me	Молех го да не ме удря
I looked at the parking lot once more	Огледах още веднъж паркинга
The battle cost them nine wounded	Битката им струваше девет души ранени
I saw the towers fall	Видях кулите да падат
I especially love baked potatoes	Особено обичам печени картофи
I could control myself better	Можех да се контролирам по-добре
I guess this is certainly formal	Предполагам, че това със сигурност е формално
I will give you this offer only once	Ще ви дам тази оферта само веднъж
I thought you could say that	Мислех, че може да кажеш това
I can't even help you	Дори не мога да ти помогна
A whole new person, you could say	Съвсем нов човек, може да се каже
A higher score is better	По-висок резултат е по-добър
I caught his hint and stopped in my tracks	Хванах намека му и спрях в следите си
Still, I couldn't stop	Все пак не можах да спра
I wasn't sure if that was even possible	Не бях сигурен дали това изобщо е възможно
I look at him and smile at him	Гледам го и му се усмихвам
I have a terrible walk	Имам ужасна разходка
I need to know where it comes from	Трябва да разбера откъде идва
I can hide it forever	Мога да го крия завинаги
No one would tell me why	Никой не би ми казал защо
I can dance with anyone who knows how to manage	Мога да танцувам с всеки, който знае как да управлява
I smiled and said aloud	Усмихнах се и казах на глас
I lose the feeling and then I can't balance	Губя чувството и после не мога да балансирам
I think we are in decline	Мисля, че сме в упадък
I'm sure you've heard of him	Сигурен съм, че сте чували за него
I love the picture of you with the bird	Обичам снимката на теб с птицата
I didn't want to exist	Не исках да съществувам
I understand that men and women dance differently	Разбирам, че мъжете и жените танцуват различно
I will not mix them again	Няма да ги смесвам отново
I could bring you together	Бих могъл да ви събера заедно
Workplace, gallery, shop, etc.	Работно място, галерия, магазин и др
I knew all these aspects perfectly	Познавах всички тези аспекти перфектно
I visited campus just to finish	Посетих кампуса само за да завърша
A small part of her welcomes this	Една малка част от нея приветства това
I look forward to the challenge and the adventure	Очаквам с нетърпение предизвикателството и приключението
I appreciate your sympathy and suggestion	Оценявам вашето съчувствие и предложение
I took a hammer and hit my knee	Взех чук и се ударих по коляното
I would go for a little consultation as soon as possible	Щях да отида за малко консултация в най-кратък срок
I had to be here until late at noon	Трябваше да съм тук до късния обяд
I go to the envelope and open it slowly	Отивам до плика и го отварям бавно
She committed suicide after testifying before their trial	Тя се самоуби, след като даде показания пред техния процес
First I read the big ones	Първо прочетох големите
I wanted to ask him why he believed me	Исках да го попитам защо ми вярва
The Navy had a training station	Военноморският флот имаше учебна станция
A cat appeared and ate the rest	Появи се котка, която изяде останалото
I went down to get my watch	Спуснах се, за да взема часовника
I really believe that this site needs a lot more attention	Наистина вярвам, че този сайт се нуждае от много повече внимание
I think the acid is illegal	Мисля, че киселината е незаконна
I also need some money	Трябват ми и малко пари
I overcame my fear	Преодолях страха си
I felt the kiss between my legs	Усетих целувката между краката си
I have personally seen it	Аз лично съм го виждал
Several of the selected rooms even had two rooms	Няколко избрани от стаите дори имаха две стаи
I can also repair damaged furniture	Мога да възстановя и повредени мебели
I dictated the battle in his game plan	Аз диктувах битката в неговия план за игра
I recognized the song immediately	Разпознах песента веднага
I am no longer a spirit separated from my body	Вече не съм дух, отделен от тялото си
I also needed to be in her company	Имах нужда също да бъда в нейната компания
I spend some time wondering how old this picture is	Прекарвам известно време, чудейки се на колко години е тази снимка
I will explain later	Ще обясня по-късно
I reached out and lifted the lid	Протегнах се и вдигнах капака
I closed the front door and we looked around	Затворих входната врата и се огледахме
I was hoping for something, but nothing came of it	Надявах се на нещо, но нищо не се получи
I could not accept him as he presented himself	Не можех да го приема такъв, какъвто се представи
I need glass, a lot of it	Имам нужда от стъкло, много от него
I still love her accent	Все още обичам нейния акцент
I struck up with the blade of my sword	Ударих нагоре с острието на меча си
Most of the crew members were detained	Повечето от членовете на екипажа бяха задържани
The yoke will change your balance	Яремът ще промени баланса ви
I'm quite talented	Аз съм доста талантлив
I look the other way	Гледам от другата страна
I was already there and did not join them	Вече бях там и не се присъединих към тях
I could have done better	Можех да се справя по-добре
I couldn't stop thinking about her	Не можех да спра да мисля за нея
I wash it quickly and drink more	Измивам го бързо и пия още
I know you had a long night	Знам, че сте имали дълга нощ
I was in the room watching TV	Бях в стаята и гледах телевизия
I existed on my own	Аз съществувах сам по себе си
A similar atmosphere on planet two	Подобна атмосфера на планета две
Brown as their nominee	Браун като техен номинант
A cloud of smoke filled the shelter	Облак дим изпълни убежището
I see your thoughts are soft	Виждам мислите ти, меки са
I turned and ran to the exit	Обърнах се и хукнах към изхода
I tried to keep my breathing regular and even	Опитвах се да поддържам дишането си редовно и равномерно
I can't even put it into words	Дори не мога да изразя това с думи
I was just trying to explain	Просто се опитвах да обясня
I refuse to believe that	Отказвам да повярвам в това
I had to go and make a living	Трябваше да отида и да си изкарвам прехраната
A refrigerator and an electric kettle are also available	Предлагат се също хладилник и електрическа кана
I will keep my word	ще стоя на думата си
I can find out exactly what happened	Мога да разбера какво точно се е случило
I am impressed, very impressed	Впечатлен съм, много впечатлен
I hate crowds and violence	Мразя тълпите и насилието
I needed to know that someone was chasing them	Трябваше да знам, че някой ги преследва
I never wanted to explode like that	Никога не съм искал да се взривя така
I tried to write it off as nothing	Опитах се да го отпиша като нищо
I like to read books in my free time	Обичам да чета книги в свободното си време
I didn't know why he tried so hard	Не знаех защо се старае толкова много
I have quite vivid dreams	Имам доста ярки сънища
I tried to breathe air into his lungs	Опитах се да вдуха въздух в дробовете му
I didn't think you really cared	Мислех, че наистина не те интересува
I haven't had anyone for so long	Толкова дълго нямах никого
I thought we could eat together in the room	Мислех, че можем да хапнем заедно в стаята
I see land far ahead	Виждам земя далеч напред
I see you lying on the steel table	Виждам те да лежиш на стоманената маса
I gave her very little encouragement	Дадох я много малко насърчение
I didn't have a beautiful theory	Нямах красива теория
I recognize these words	Разпознавам тези думи
I'm not ready for that	Не съм готов за такова нещо
I like to learn that the difficult can be learned	Обичам да уча, че трудното може да се научи
I agree with the details set out here	Съгласен съм с изложените тук подробности
I was in too much pain	Имах твърде много болка
The sense of impending doom made him reckless	Усещането за предстояща гибел го направи безразсъден
I can smell the blood he's been eating recently	Усещам миризмата на кръвта, с която наскоро се хранеше
I then went down the tunnel to the left	Отидох след това, като поех по тунела вляво
I read it as if he wanted me there	Прочетох го, сякаш ме искаше там
I didn't want to be here	Не съм искал да бъда тук
A wide dramatic staircase led upstairs	Широко драматично стълбище водеше към горния етаж
I always feel inspired	Винаги се чувствам вдъхновен
I lay down and closed my eyes	Легнах и затворих очи
I mean, we can just watch a movie	Искам да кажа, че можем просто да гледаме филм
I got dressed, but very slowly	Облякох се, но много бавно
I understand how you should feel	Разбирам как трябва да се чувстваш
I wanted things inside me	Исках неща в себе си
I finally learned to study	Най-накрая се научих да уча
I finally got dressed and took him for a walk	Най-накрая се облякох и го заведох на разходка
A large audience was present and they enjoyed the wonderful program	Присъстваше много публика и се насладиха на прекрасната програма
I couldn't eat anyway	Така или иначе не можех да ям
I lived this dream in less than a month	Изживях тази мечта за по-малко от месец
I wish they could see what others have seen	Иска ми се да могат да видят това, което са видели другите
I thought you needed a little more color	Мислех, че имаш нужда от малко повече цвят
I would not act while she was with me	Нямаше да действам, докато тя беше с мен
I took a good look at the house	Разгледах добре къщата
He knows how to play	Той знае как да играе
I saw his cousin go in there with him	Видях братовчед му да влезе там с него
I have not solved the problem	Не съм разрешил проблема
I am experienced, successful and professional	Аз съм опитен, успешен и професионалист
A few weeks later, a man made the same observation	Няколко седмици по-късно един мъж направи същото наблюдение
I had to soften it	Трябваше да го смекча
He also added new achievements	Той също така добави нови постижения
I can't hold it together	Не мога да го държа заедно
I forgot his birthday	Забравих рождения му ден
I was attracted to this city	Бях привлечен от този град
I didn't realize it was all that	Не осъзнавах, че е всичко това
I've worked to protect you all these years	Работих, за да те защитя през всичките тези години
I was annoyed by that	Бях раздразнен от това
I had slept two full days	Бях спала два пълни дни
I have another reason	Имам друга причина
I know you will come to win your husband	Знам, че ще дойдеш да спечелиш своя мъж
His junior and senior seasons were interrupted by injury	Неговите младши и старши сезони бяха прекъснати от контузия
I wouldn't be able to do without them	Нямаше да се справя без тях
I laid my head on his shoulder	Положих глава на рамото му
I want to touch and be touched	Искам да докосвам и да бъда докоснат
I like how full the images are	Харесва ми колко пълни са изображенията
And she is so different	И тя е толкова различна
Instinctively, I rolled over	Инстинктивно се претърколих настрани
I help him when he does	Помагам му, когато го направи
I drop them somewhere in the woods	Пускам ги някъде в гората
I didn't have much experience with cities	Нямах много опит с градовете
I'm so glad you are	Толкова съм доволен, че си
Instead, I put my hands to my ears	Вместо това сложих ръце на ушите си
A little lack of sleep	Малко липса на сън
A piece of darkness drifted from the forest	Парче мрак се носеше от гората
I didn't have to instruct you on one thing	Не трябваше да те инструктирам за едно нещо
I am a doctor myself	Аз самият съм лекар
I was definitely ready for a new adventure	Определено бях готов за ново приключение
I felt satisfaction from the day	Почувствах удовлетворение от деня
I can't imagine doing that	Не мога да си представя да го направя
I keep losing you today	Продължавам да те губя днес
I love the feedback from my readers	Обичам обратната връзка от моите читатели
They saw me clearly as an enemy	Видяха ме ясно като враг
I think it takes fire in my stomach	Мисля, че отнема огън в корема
I included a link below to check	Включих връзка по-долу, за да проверите
I am interested in the online version	Интересувам се от онлайн версията
I can't imagine anyone being afraid of my father	Не мога да си представя някой да се страхува от баща ми
I stared intently at her	Взирах се напрегнато в нея
Several significant events have taken place	Случиха се няколко значими събития
I give her an opinion	Давам й мнение
One man was killed in the attack	При нападението загина един мъж
I think he's blushing	Мисля, че се изчервява
I mean, there was nothing	Искам да кажа, нямаше нищо
I was told that he had just separated from his wife	Казаха ми, че току-що се е разделил със съпругата си
A regular lunch will be provided	Ще бъде осигурен обикновен обяд
A funeral procession passed by	Покрай тях мина погребална процесия
I didn't want him or anyone so close to me	Не исках нито него, нито някой толкова близък до мен
Most of the people at the border were soldiers	По-голямата част от хората на границата бяха войници
I wanted to say something, but my tongue didn't move	Исках да кажа нещо, но езикът ми не помръдва
I looked at the old cover	Разгледах остарялата корица
I can't handle her life at home	Не мога да се справя с нейния живот вкъщи
I came back and ran for my life, literally	Върнах се и бягах за живота си, буквално
I have to learn a lot first	Първо трябва много да уча
I completely forgot the reason we were here	Напълно забравих причината да сме тук
I had to clear my schedule as much as possible	Трябваше да изчистя графика си колкото е възможно повече
The other side had hills with their natural protection	Втората страна имаше хълмове с тяхната естествена защита
I like to be with him where possible	Обичам да съм с него, където е възможно
I am reluctant to allow such a search	Не съм склонен да разреша подобно търсене
I felt their curiosity press on me	Усетих как ме натиска любопитството им
I booked this room	Резервирах тази стая
I never had to give up	Никога не трябваше да се предавам
I waved to her as we passed	Махнах й, докато минавахме
I decided to use the truth against him	Реших да използвам истината срещу него
I think we have to work with time first	Мисля, че първо трябва да работим с времето
I didn't want to leave	не исках да си тръгвам
Some time ago I wrote a post about it here	Преди време написах публикация за това тук
I can imagine his life in ten years	Мога да си представя живота му след десет години
I have to go upstairs	Трябва да се кача горе
A pile of large brown stones	Купчина големи кафяви камъни
I later thought about the problem with that	По-късно се сетих за проблема, свързан с това
I heard a loud knock on my window	Чух силно почукване на прозореца си
I thought you'd take care of her	Мислех, че ще се погрижиш за нея
I can't let the world know the truth	Не мога да позволя на света да узнае истината
I will have to master the push number	Ще трябва да овладея номера на тласъка
I had no idea what it was about	Нямах представа за какво става дума
I was thinking about the future	Мислех за бъдещето
I wouldn't be with this man today	Нямаше да съм с този мъж днес
I was starting to form my own opinion	Започвах да си създавам собствено мнение
I felt the weight, but I couldn't solve the problem	Усетих тежестта, но не можах да разреша проблема
I came from a very conservative city and family	Бях от доста консервативен град и семейство
I am constantly failing as a leader	Непрекъснато се провалям като лидер
I am here to ask for another chance	Тук съм, за да помоля за още един шанс
I just scored everything	Току що вкарах всичко
I read his thoughts on the stairs to the lair	Прочетох мислите му по стълбите към бърлогата
I jumped out of my chair	Скочих от стола си
I promise you will not be forgotten	Обещавам, че няма да бъдеш забравен
I took it out to see if it fit	Извадих го, за да проверя дали пасва
I don't care about his warning	Не ме интересува неговото предупреждение
They shouldn't call me again	Не бива да ме викат отново
I will sit in the hall	Ще седна в залата
But I can't blame them	Не мога обаче да ги виня
Better to change them now	По-добре да ги сменя веднага
I heard him slide next to me	Чух как се плъзга до мен
Hundreds lost their homes in the storm	Стотици загубиха домовете си при бурята
White society just expected these men to be discreet	Бялото общество просто очакваше тези мъже да бъдат дискретни
I was busy, busy, busy	Бях зает, зает, зает
A fourth chair next to them was empty	Четвърти стол до тях беше празен
I just can't do it	Просто не мога да си го направя
She is an active supporter of gay rights	Тя е активен поддръжник на правата на гейовете
I felt it in my heart	Усетих го в сърцето си
I had to get to my car	Трябваше да стигна до колата си
I lay there while making an inventory	Полежах там, докато правех инвентаризация
I went to school with the youngest	Ходих на училище с най-малкия
I haven't had enough time in the sun lately	Напоследък нямах достатъчно време на слънце
At first I don't see anything	Отначало нищо не виждам
I knew you would understand	Знаех си, че ще разбереш
I would never be happy again	Никога повече нямаше да бъда щастлив
I buried him in the woods not far from here	Зарових го в гората недалеч оттук
I hold the key to the future	Аз държа ключа към бъдещето
I was for the other person	Бях за другия човек
Very dangerous	Много опасен
I was strong and I could swim	Бях силен и можех да плувам
I'll take it down soon	Скоро ще го сваля
I only did half the work	Свърших само половината от работата
I think we have a story here	Мисля, че тук имаме история
I like to spend time with family and friends	Обичам да прекарвам време със семейството и приятелите си
I tried to reach for it	Опитах се да го посегна
I will ask again soon	Скоро ще попитам отново
I wanted to go outside	Исках да изляза навън
I jumped in the front seat and started the car	Скочих на предната седалка и запалих колата
A man tied to the ground, struggling to free himself	Мъж, вързан за земята, борейки се да се освободи
I prefer my food live	Предпочитам храната си на живо
I had my parents around	Имах родителите си наоколо
I took a deep breath and tried to relax	Поех дълбоко дъх и се опитах да се отпусна
I didn't like listening to him talk like that	Не ми хареса да го слушам да говори така
I didn't even know what day it was	Дори не знаех кой ден е
I paced the room, pacing back and forth	Разхождах се из стаята, крачейки напред-назад
Stupid, stupid thing	Глупаво, тъпо нещо
I can't stand many of them	Не мога да понасям много от тях
I could feel myself falling in love with her	Усещах как се влюбвам в нея
I must have learned it in my lessons	Сигурно съм го научил в уроците си
She was briefly removed from her job	Тя е отстранена за кратко от работата си
I remember that we knew almost everyone in our circle	Спомням си, че познавахме почти всички от целия ни кръг
I thought it was pure evil	Мислех, че представлява чисто зло
Still, I can handle a little honesty	Все пак мога да се справя с малко честност
I just want to talk to you a little more	Просто искам да говоря с теб още малко
But I shouldn't have told you that information	Но не трябваше да ти казвам тази информация
I didn't hate him anymore	Вече не го мразех
I'm trying to keep track of where the virus attacks are coming from	Опитвам се да проследя откъде идват вирусните атаки
I wondered where they were and if they were safe	Чудех се къде са и дали са в безопасност
I thought everything was fine until they came back	Мислех, че всичко е наред, докато не се върнат
I didn't move right away	Не помръднах веднага
I turned to him and cleared my throat	Обърнах се към него и се прокашлях
Rodgers has a hint of what he planned	Роджърс има някакъв намек какво е планирал
I know you weren't happy	Знам, че не си бил щастлив
I would hate to live there	Бих мразил да живея там
I had heard from time to time that he had done this	Бях чувал от време на време, че е правил това
I took a long look at the ruins	Хвърлих един дълъг поглед към руините
I couldn't hear what	Не можах да чуя какво
I put on my coat and headed for the elevator	Облякох палтото си и тръгнах към асансьора
I want him to help me	Иска ми се той да ми помогне
I see her every day	Виждам я всеки ден
I think I'll take one	Мисля, че ще взема един
I feel safe with him	Чувствам се в безопасност с него
I think we need five more than the original five	Мисля, че имаме нужда от още пет под първоначалните пет
I heard the sound of the door closing	Чух звука на вратата, докато се затваряше
Sometimes I wonder where we would be if he didn't obey	Понякога се чудя къде щяхме да бъдем, ако той не се подчини
I kept seeing things	Продължих да виждам нещата
I shook my head, clearing it	Поклатих глава, изчиствайки го
A glance over her shoulder confirmed her suspicions	Един поглед през рамото й потвърди подозренията й
I bent down and kissed her	Наведох се и я целунах
I've never felt anything like that	Никога не съм усещал нещо близко до това
I think your memory is a little distorted	Мисля, че паметта ти е малко изкривена
I can be that too	И аз мога да бъда такъв
I turned to see who he was	Обърнах се да видя кой е
Just something between us	Просто нещо между нас
I have many keys, none of them fit	Имам много ключове, нито един не пасва
I waited long enough and today I had time	Чаках достатъчно дълго и днес имах време
I took a deep breath and tried to stand up	Поех дълбоко дъх и се опитах да се изправя
A parallel railway was removed from the project	В проекта беше премахната паралелна железопътна линия
I let out a sigh of despair	Изпуснах въздишка от отчаяние
A hint of a smile curled his lips	Нотка на усмивка изви устните му
I haven't gone anywhere	не съм ходил никъде
I wanted to stare at him	Исках да го зяпам
I tend to be skeptical that the league is so clean	Склонен съм да съм скептичен, че лигата е толкова чиста
I was never really surprised by something that happened	Никога не бях наистина изненадан от нещо, което се случи
I met her in the middle of the road	Срещнах я по средата на пътя
I shrugged, asking too	Вдигнах рамене, питайки също
I quickly rush to my hole	Бързо се втурвам към дупката си
I think he's a great cast	Мисля, че е страхотен актьорски състав
I will pay you with my money	Сам ще ти платя от моите пари
I want the right fun	Искам правилното забавление
I mean, just light a fire from behind	Искам да кажа, просто запали огън отзад
I feel her pain in my mind	Усещам болката й в ума си
I feel strong anger and pain	Усещам силен гняв и болка
I can't keep doing it anymore	Не мога да продължа да го правя повече
I really wouldn't call it a dream	Наистина не бих го нарекъл сън
I took a salad	Взех си салата
I didn't know if it would work	Не знаех дали ще проработи
I know what he says is true	Знам, че това, което казва, е истина
I've already searched the cell	Вече претърсих клетката
We can do better than that	Можем да направим по-добре от това
I do not leave you alone in the dark	Не те оставям сам в тъмното
I'll do it later	Ще го направя по-късно
I want to do more than tear things down	Искам да направя нещо повече от събаряне на нещата
I needed her to understand and follow my instructions	Имах нужда тя да разбира и следва инструкциите ми
I didn't have to bother asking her what was wrong	Не трябваше да си правя труда да я питам какво не е наред
I would be forced to be different	Бих бил принуден да се различавам
Both methods are suitable for industrial production	И двата метода са подходящи за промишлено производство
I had no intention of discussing it	Нямах намерение да го обсъждам
I think about the knives there	Мисля за ножовете там
I tell you, my eyes opened	Казвам ви, очите ми се отвориха
I pulled her away, leaving her lying on my chest	Дръпнах я, оставяйки я да лежи на гърдите ми
I mean all these people	Имам предвид всички тези хора
I hated it when people told me that	Мразех, когато хората ми говорят така
I had to see that something was wrong	Трябваше да видя, че нещо не е наред
I will give you a recipe for a special bath	Ще ви дам рецепта за специална вана
I want to sink into the wooden chair	Искам да потъна в дървения стол
I didn't know what to tell him	Не знаех какво да му кажа
I could see her clearly	Можех да я видя ясно
I'll send him a projection in a moment	След малко ще му изпратя проекция
I can build practically anything	Мога да изградя практически всичко
I inhaled it and sighed	Вдъхнах го и въздъхнах
I would not wish it on anyone	Не бих го пожелал на никого
I readily agreed and turned on the oven	Съгласих се с готовност и включих фурната
I always blink in the pictures	Винаги мигам в снимките
These studies take into account direct changes in land use	Тези проучвания отчитат директните промени в земеползването
I reached for his car	Посегнах към колата му
I tried to breathe, but the air was not coming	Опитах се да дишам, но въздухът не идваше
He didn't smile at me	Не ми се усмихна
I had to get dressed for the show	Трябваше да се облека за шоуто
I haven't been paying much attention to you lately	Напоследък не ти обръщам много внимание
I rested my head back on his shoulder	Отпуснах глава назад към рамото му
I haven't seen them in two years	Не съм ги виждал от две години
A cold wind blew, and he could smell her	Духа студен вятър и той усещаше миризмата й
I owe them a lot	Дължа им много
I greet them with a nod	Поздравявам ги с кимване
I thought you were going to be in the hospital	Мислех, че ще си в болницата
I couldn't think of them	Не можех да мисля за тях
I wanted to know where they took her	Поисках да знам къде са я отвели
I have already considered this earlier in the topic	Вече разгледах това по-рано в темата
I've never had a woman do that to me	Никога не съм имал жена да ми прави това
I want to share everything with you	Искам да споделя всичко с вас
The horses were taken to the sea to drink	Конете бяха отведени в морето да пият
I really need to review my notes before the lecture	Наистина трябва да прегледам бележките си преди лекцията
I guess that was better for him	Предполагам, че така беше по-добре за него
I thought that was probably not an encouraging sign	Помислих си, че това вероятно не е обнадеждаващ знак
I need to think less about him	Трябва да мисля по-малко за него
I just wanted to fix the record	Просто исках да оправя записа
I will not allow you to do that	Няма да ти позволя да го направиш
I would give anything to give it back to you	Бих дал всичко, за да ти я върна
I still can't find her	Все пак не мога да я намеря
I wasn't happy, exactly	Не бях доволен, точно
From time to time I lost mine and could not face myself	От време на време губех моя и не можех да се изправя пред себе си
I allowed myself to melt into his strong muscular body	Позволих си да се стопя в силното му мускулесто тяло
I threw it in my growing pile	Хвърлих го в растящата си купчина
The fleet was shrinking every year	Всяка година флотът намаляваше
I wouldn't kill them, and certainly not anyone else	Не бих ги убил, и със сигурност не някой друг
Soldiers occupy the streets	Войниците окупират улиците
I've never seen him make cuts	Никога не съм виждал как прави съкращенията
I do this no matter how cold it is	Правя това, независимо колко е студено
I had two more in my house	Имах още две в къщата си
A young man, but still a man	Млад мъж, но все пак мъж
I realized she was stepping on a dead body	Разбрах, че е стъпила върху мъртво тяло
I started too fast	Започнах твърде бързо
I asked who it was for	Попитах за кого е
I strain and swim for a good two hours	Напъвам се и плувам добри два часа
I really think this is essential	Наистина мисля, че това е от съществено значение
I went to bed and lay down	Отидох до леглото и легнах
I began to wonder why this had happened	Започнах да се чудя защо се случи това
I put my foot on the first one	Поставям крака си върху първия
I pushed her back	Избутах я назад
I was too busy to have the best time	Бях твърде зает да си прекарам най-добре
I relied on him and he was not with me	Разчитах на него и той не беше до мен
Second, five seconds, two minutes	Секунда, пет секунди, две минути
I got a strange satisfaction watching her	Получих странно удовлетворение, като я гледах
I can't even stand talking about it	Дори не издържам да говоря за това
Maybe a teen killer	Може би убиец на тийнейджър
I guess we won't know for sure now	Предполагам, че сега няма да знаем със сигурност
I did a lot of experimenting with the circuit	Направих много опит с веригата
I felt his sigh instead of his lips	Усетих въздишката му вместо устните му
I could barely move my lips from the pain of it	Едва помръднах устните си от болката от това
Democracy means that citizens have the last word	Демокрацията означава, че гражданите имат последната дума
I need time to come up with another plan	Трябва ми време, за да измисля друг план
I played with all of them	Играх с всички тях
I couldn't even sleep at night	Дори не можех да спя през нощта
I just wanted to sleep or die	Просто исках да спя или да умра
I think we are ready for the first year	Мисля, че сме готови за първия курс
I can't wait to read your book, man	Нямам търпение да прочета книгата ти човече
I want to release everything	Искам да пусна всичко
I have a hard workout planned for tomorrow	За утре имам планирана тежка тренировка
I just wanted to be detained	Просто исках да ме задържат
I read online on my computer	Чета онлайн на моя компютър
I hear them chasing the noise	Чувам ги да гонят шума
Hell, I almost fainted when it was over	По дяволите почти припаднах, след като това свърши
I covered my stomach with my hands	Покрих корема си с ръце
Donation from an anonymous donor	Дарение от анонимен дарител
I know you can't understand that	Знам, че не можеш да разбереш това
A rare moment when he mentions his wife	Рядък момент, когато споменава жена си
I did not expect service on the same day	Не очаквах обслужване в същия ден
I could not argue with any of them	Не бих могъл да споря с нито един от тях
I was desperate to talk	Бях отчаяна за разговор
I just put it with my animals	Просто го сложих с моите животни
I turn the car around and leave	Обръщам колата и тръгвам
I am so happy that he chose me	Толкова съм щастлив, че избра мен
He signed the contract the following month	Той подписа договора на следващия месец
I like these tools to do that	Харесва ми тези инструменти да правят това
I want you to have a better life	Искам да имаш по-добър живот
I do not worship a metal idol	Не се прекланям пред метален идол
I felt love between us and we had sweet sex	Усетих любов между нас и правихме сладък секс
I can't take any more of this	Не мога да понеса нищо от това повече
I could smell bread and something sweet	Усещах миризмата на хляб и нещо сладко
I turned down the volume to think	Намалих звука, за да помисля
I didn't prove anything to anyone	Не доказах нищо на никого
I can watch you and our child grow	Мога да гледам как вие и нашето дете растете
I threw the ball to him	Хвърлих му топката
I know you want to die	Знам, че искаш да умреш
I looked at my reflection	Погледнах отражението си
I am grateful for that	Аз съм благодарен за това
I started coming back	Започнах да се връщам
I knock a little harder again	Чукам отново малко по-силно
I just felt helpless, that's all	Просто се чувствах безпомощен, това е всичко
I could never just shoot him	Никога не бих могъл просто да го застрелям
I think the wait may be over	Мисля, че чакането може да свърши
I turn my back and walk away from her	Обръщам гръб и се отдалечавам от нея
I had no sleep problems	Нямах проблеми със съня
Fortunately, no one but me would know	За щастие никой друг нямаше да знае освен мен
I looked at him and just smiled	Погледнах го и само се усмихнах
I appreciate your experience	Оценявам вашия опит
A sad smile crossed her face	Тъжна усмивка премина през лицето й
I just see a great big exit sign	Виждам само страхотен голям знак за излизане
I knew she wasn't ready	Знаех, че не е готова
I have a man at home who loves me	Имам мъж вкъщи, който ме обича
I looked in the mirror	Погледнах я в огледалото
I think this is a gift	Мисля, че това е подарък
I learned to swim with her	Научих се да плувам с нея
There is a wall around the whole complex	Има стена около целия комплекс
I hope this center will be a restaurant	Надявам се този център да бъдем един ресторант
I recommend them both	Препоръчвам ги и двете
I smiled back at them	Усмихнах им се в отговор
I was the cause of some	Аз бях причина за някои
I like men's clothing	Харесвам мъжкото облекло
I can be anyone right now	Мога да бъда всеки в момента
I do my best to write	Давам всичко от себе си да пиша
I asked some of my friends for ideas	Попитах някои от моите приятели за идеи
And I could kill you	И аз бих могъл да те убия
Social psychology can be taught with a psychological emphasis	Социалната психология може да се преподава с психологически акцент
It then quickly intensified into a powerful big hurricane	След това бързо се засили в мощен голям ураган
I'm not interested in money	Не се интересувам от пари
I wanted to know if there was anyone else here	Исках да знам дали има още някой тук
I had some hearing problems	Имах малко проблеми със слуха
I didn't take the time	Не си отделих време
I saw the face of a man dancing	Видях лицето на мъж, който танцуваше
I was very upset yesterday when my father told me	Бях много разстроен вчера, когато баща ми ми каза
I waited for his answer	Стоях в очакване на отговора му
I felt the life force in the vegetation	Усещах жизнената сила в растителността
I also distributed small quantities throughout the day	Освен това раздавах малки количества през целия ден
Several other authors mention the fee	Няколко други автори споменават таксата
I remembered the last time it was so bad	Спомних си последния път, когато беше толкова лошо
Trusting blind side	Доверчива сляпа страна
I'm coming earlier than you think	Идвам по-рано, отколкото си мислите
A tear slid down my cheek	Една сълза се плъзна по бузата ми
I just laid a new carpet	Току що сложих нов килим
I always tell them to leave everything to me	Винаги им казвам да оставят всичко на мен
I couldn't stop them	Не можех да ги спра
I promise to comply with all your conditions	Обещавам да спазвам всички ваши условия
Power and plumbing were completely restored	Електропроводите и водопроводите бяха напълно възстановени
B would tell her to move forward	Б щеше да й каже да върви напред
I actually like this image	Всъщност харесвам това изображение
I decided to go with my gut	Реших да отида с червата си
One can promote one's business through video marketing	Човек може да популяризира бизнеса си чрез видео маркетинг
I quickly erase the image from my mind	Бързо изтривам образа от съзнанието си
I was collecting insurance	Събирах осигуровки
I try not to scare her	Опитвам се да не я плаша
I'm just free from this difficulty	Просто съм свободен от тази трудност
Family tradition of quality	Семейна традиция на качество
I think this is rational	Решавам, че това е рационално
I stumbled on the road	Спънах се на пътя
I'm fixing the future in my head	Оправям бъдещето в главата си
I need time to think	Трябва ми време да помисля
I have always considered myself a good mother	Винаги съм се смятала за добра майка
The other machines are retiring	Останалите машини се пенсионират
I can't wait for my hair to grow	Нямам търпение да ми порасне косата
I think that's pretty obvious	Мисля, че това е доста очевидно
I came up with three	Измислих три
I finally came to terms with them	Най-накрая се примирих с тях
I want to know who they are	Искам да знам кои са те
He gave a powerful presence to himself	Мощно присъствие даде за себе си
I wanted to destroy myself	Исках да се самоунищожа
I nodded, not believing my voice at the moment	Кимнах, без да вярвам на гласа си в момента
I bought it for us, we will use it	Купих ни го, ще го използваме
Bedroom and living room	Спалня и салон
I left him envious	Оставих го да завиждам
And we continue to work on it	И ние продължаваме да работим по него
I started to get angry	Започнах да се ядосвам
I guess he had a wife too	Предполагам, че е имал и жена
I opened my mouth and no words came out	Отворих уста и не излязоха думи
I love you very tenderly	Обичам те много нежно
I hear a lot of good things about you	Чувам много добри неща за теб
A wet towel covered his lips	Мокра кърпа покри устните му
A similar story is on all local radio stations	Подобна история е по всички местни радиостанции
A man and a woman appear	Появяват се мъж и жена
I can't stand more lies, as I want to be the truth	Не мога да търпя повече лъжи, като искам да съм истината
I try not to think about the past	Опитвам се да не мисля за миналото
I called the customer service department and told them my problem	Обадих се в отдела за обслужване на клиенти и им казах проблема си
I added cream, no sugar	Добавих сметана, без захар
I became a new person	Станах нов човек
I hope you have a happy life	Надявам се да имате щастлив живот
I asked her where the shuttle was	Попитах я къде е совалката
I did really well	Справих се наистина добре
He is currently married and has two children	В момента е женен и има две деца
A text message would do it	Едно текстово съобщение щеше да го направи
And I was thinking what was best for you	И аз си мислех кое е най-доброто за теб
I bore him children	Родих му деца
A sigh escaped her lips	От устните й се изтръгна въздишка
I had to get away from them	Трябваше да се махна от тях
I will never be your step	Никога няма да бъда твоята стъпка
I sing a song of my devotion	Пея песен на моята преданост
I mean, she's very beautiful	Искам да кажа, тя е много красива
I didn't want to endanger them	Не исках да ги излагам на опасност
I received the photo myself	Сам получих снимката
I cross the floor quickly when the shower door opens	Прекосявам пода бързо, когато вратата на душа се отваря
I didn't like it too much	Това не ми хареса твърде много
They played together for four years	Те играха заедно четири години
I can try to postpone them	Мога да се опитам да ги отложа
I could still find a job for the short ones	Все още можех да си намеря работа за ниските
I will not let my heart forget you	Няма да позволя на сърцето ми да те забрави
I knew this wasn't something that drove ladies crazy	Знаех, че това не е нещо, което подлудява дамите
I can feel myself breaking	Усещам как се късам
I play video games	Ударявам се във видео игрите
I went to my closet and got dressed	Отидох до гардероба си и се облякох
I could just keep going and never stop	Можех просто да продължа и никога да не спирам
Some behavioral measures can also be effective	Някои поведенчески мерки също могат да бъдат ефективни
Research does not support this concern	Изследванията не подкрепят тази загриженост
I am a good stable person	Аз съм добрият стабилен човек
I think you fed me very well	Мисля, че ме наситихте много добре
A glass has a purpose	Една чаша има предназначение
I really liked you to the last	Наистина те харесвах до последното
I guess someone could go up there	Предполагам, че някой може да се качи там
I stepped back and turned off the engine	Отдръпнах се и загасих двигателя
I just need you all to have some faith	Просто имам нужда всички вие да имате малко вяра
I answer only in his absence	Аз отговарям само в негово отсъствие
I woke up and they were both sleeping outside	Събудих се и тези двамата спяха навън
I have full faith in them	Имам пълна вяра в тях
Astonishment spread across his face	По лицето му се разля изумление
I stood slightly behind the half-open door	Застанах леко зад полуотворената врата
I looked where he was pointing	Погледнах накъде сочеше
I studied and rarely went to parties	Учих и рядко излизах на партита
I went into the bathroom	Влязох в банята
I passed through the town or the village	Минах през града или селото
A minimum number of things will disrupt each lab session	Минимален брой неща ще нарушат всяка лабораторна сесия
I would go to the site	Бих влязъл в сайта
I see people every day	Виждам хора всеки ден
I fought just as hard for friendship	Също толкова упорито се борих за приятелството
I was not afraid of grief	Не се страхувах от мъката
I looked at my watch again	Погледнах отново часовника си
I guess some of these groups are communist	Предполагам, че някои от тези групи са комунистически
That's what a young man told me	Това ми каза един млад човек
I reserved a few for emergencies	Запазих няколко за спешни случаи
I adopted him when he was one year old	Осинових го, когато беше на една годинка
I miss being in the classroom	Липсва ми да съм в класната стая
I'm in a worse position	Аз съм в по-лошо положение
I think things are going so far	Мисля, че нещата вървят досега
I didn't mean to guess	Не исках да предполагам
I pulled his face closer to mine	Придърпах лицето му по-близо до моето
I run to the pond with an anxious cry	Тичам към езерцето с разтревожен вик
I will be history	Ще бъда история
I just can't describe it	Просто не мога да го опиша
I was often late for work	Често закъснявах за работа
I got a new apartment a few blocks away	Получих нов апартамент на няколко пресечки
I need you to be my rock	Имам нужда да бъдеш моята скала
I would not miss it for nothing	Не бих го пропуснал за нищо
A soft murmur passed through the crowd	През тълпата премина тих мърморене
I feel that there is	Усещам, че има
I just couldn't stand being there anymore	Просто не издържах да бъда там повече
I heard a knock on the door	Чух почукване на вратата
I thought it came from downstairs	Мислех, че идва от долния етаж
A third option is not available for it	Трета опция не е налична за него
I get my items from my slot	Взимам си артикулите от моя слот
I mean, there may be	Искам да кажа, може да има
Son and daughter	Син и дъщеря
I reach for the toy my fingers are falling off	Посягам към играчката, на която ми паднат пръстите
I believe it will still be capital	Вярвам, че все пак ще бъде капитал
Personally, I have no dispute with you or your country	Аз лично нямам спор нито с вас, нито с вашата страна
I could no longer tolerate his constant violence	Не можех повече да търпя постоянното му насилие
I could feel the blood dripping from the tears	Усещах как кръвта капе от сълзата
I also never use my cell phone	Аз също никога не използвам мобилния си телефон
I think that has a purpose	Мисля, че това има цел
I will go to my grave trying	Ще отида на гроба си, опитвайки се
I was not used to tears and grief	Не бях свикнал със сълзи и мъка
I'm learning to deal with your neglect	Научавам се да се справям с пренебрегването от теб
I just felt out of place	Просто се почувствах не на място
I appreciate you calling back	Оценявам, че се обаждаш обратно
I need to know what my legal name is	Трябва да разбера какво е юридическото ми име
I was like a young girl again	Отново бях като младо момиче
I can smell the forest	Усещам миризмата на гората
I need a few things in the store	Трябват ми няколко неща в магазина
I hope to finish around seven	Надявам се да свърша около седем
I did not go into details	Не навлизах в подробности
I was happy for a minute	Бях щастлив за минута
I never had to study them	Никога не ми се е налагало да ги уча
But I guess you can	Предполагам обаче, че може
I have never seen so much meat in my life	Никога през живота си не съм виждал толкова много месо
It was hard for me to be cautious	Трудно ми беше да бъда предпазлив
I felt she was right about that	Почувствах, че е права в това
I guess time will tell	Предполагам, че времето ще покаже
God pushes my wave and rides it	Бог бута вълната ми и я яхва
I would not fall into this mess	Не бих попаднал в тази каша
I was sure she wouldn't mind seeing me dead	Бях сигурен, че тя няма да има нищо против да ме види мъртъв
I remember he showed me his results	Спомням си, че ми показа резултатите си
I don't believe in you anymore	Вече не вярвам в теб
I shook my head, but made a commitment	Поклатих глава, но се задължих
I really embrace the freedom of my past	Наистина прегръщам свободата на моето минало
And I was very upset	И аз бях много разстроен
I put on my uniform the next day	Облякох униформата на следващия ден
I couldn't stay there forever waiting for someone to come	Не можех да остана там вечно да чакам, докато някой дойде
I had never seen him or his uniform before	Никога преди не бях виждал нито него, нито униформата му
I couldn't help but watch them	Не можех да не ги гледам
I blamed her friends	Обвиних нейните приятели
I always took you with me	Винаги съм те взимал със себе си
I got scared easily and sometimes I had them	Лесно се уплаших и понякога имах такива
I had to get it out of my system quickly	Трябваше бързо да го извадя от системата си
I sigh with great relief	Въздъхвам с огромно облекчение
I didn't look back at the city	Не погледнах назад към града
A young lady has just brought them for all of you	Една млада дама току-що ги донесе за всички вас
Things could not be distinguished a step away	Нещата на крачка разстояние не можеха да се различат
I've seen your whole life	Видях целия ти живот
I was just embarrassed by the question	Просто се почувствах неловко от въпроса
I really wanted her to be a bad person	Наистина исках тя да бъде лош човек
I tell her about the letter and what it says	Разказвам й за писмото и какво пише в него
I didn't paint animals	Не рисувах животни
I can sleep without my parents in the hallway	Мога да спя без родителите си в коридора
A country with more sheep than people	Страна с повече овце, отколкото хора
I'm glad your husband invited me	Радвам се, че съпругът ти ме покани
I shook my head in surprise	Поклатих глава леко учудено
Legend, if you will	Легенда, ако щете
I walk slowly to his left	Бавно вървя към него от лявата му страна
I want everyone to be happy	Искам всички да са доволни
I will let you know if anything changes	Ще ви уведомя, ако нещо се промени
I won't even have to move a finger	Няма да ми се налага дори да си мръдна пръста
I remember lying in bed with the radio on and listening	Спомням си, че лежах в леглото, с включено радио и слушах
I can check if it will be available	Мога да проверя дали ще бъде наличен
I would not want to be in this situation	Не бих искал да съм в това положение
Brilliant blue fire haunted the carriage	Блестящ син огън преследваше каретата
I am known to throw away accumulated dirty dishes	Известно е, че изхвърлям натрупани мръсни чинии
Each course has a separate visual theme	Всеки курс има отделна визуална тема
A chance to make a lasting statement	Шанс да направите трайно изявление
I could make them believe	Можех да ги накарам да повярват
I look into his face, studying his features	Поглеждам в лицето му, изучавайки чертите му
I feel that the disease has engulfed me	Усещам, че болестта е погълнала и мен
I didn't really mean anything by that	Всъщност нямах предвид нищо с това
I saw him almost every day, in private	Виждах го почти всеки ден, насаме
I just wanted to clear my head	Просто исках да си проясня главата
I had to defend these measures myself	Трябваше сам да защитавам тези мерки
I could hear him on my heels	Можех да го чуя по петите си
I've always loved telling people my age	Винаги съм обичал да казвам на хората моята възраст
I had to make myself completely invisible	Трябваше да се направя напълно невидим
The other impact was minimal	Другото въздействие беше минимално
Similar systems exist for young children	Подобни системи съществуват и за малки деца
I've never been so happy	Никога не съм бил толкова щастлив
I also got stretch marks	Получих и стрии
I was familiar with her work without seeing her	Бях запознат с нейната работа, без да съм я виждал
I couldn't write this book right now	Не можех да напиша тази книга в момента
Both are related to the elephant and learning	И двете са свързани със слона и ученето
I do not cultivate the land	Аз не обработвам земята
Somehow I wrap myself in my thing	Някак се увивам в моето нещо
I know you have one	Знам, че имаш такъв
I could feel his gaze from time to time before he let go	Усещах от време на време погледите му, преди да го пусне
I had to explain further	Трябваше да обясня допълнително
I took some time to look down into the water	Отделих малко време, за да погледна надолу във водата
I swallow hard before entering	Преглъщам трудно преди да вляза
I know the house access code	Знам кода за достъп до къщата
The positions are selected and serviced on a voluntary basis	Позициите се избират и обслужват на доброволни начала
I dressed in a flash	Облякох се светкавично
I couldn't say anything else	Не можех да кажа нищо друго
I know you will continue to grow stronger every day	Знам, че ще продължаваш да ставаш все по-силен всеки ден
I hear better than you can imagine	Чувам по-добре, отколкото можете да си представите
I love this ad network	Обичам тази рекламна мрежа
I drove a little more	Карах още малко
Larger values ​​of m distance it	По-големите стойности на m го отдалечават
Joint custody agreements also seem to benefit parents	Споразуменията за съвместно попечителство изглежда са от полза и за родителите
I think it's so fascinating	Мисля, че е толкова завладяващо
I haven't stopped since	Оттогава не съм спирал
A plan was already being drawn up	Вече се оформяше план
I attempted suicide	Направих опит за самоубийство
I can spot a dealer from a mile away	Мога да забелязвам дилър от една миля разстояние
I enjoyed the pomp and was so proud	Наслаждавах се на помпозността и бях толкова горд
The right sleeve shows the national flag	Десният ръкав показва националното знаме
I wasn't sure what it meant	Не бях сигурен в значението
I wanted them to die	Исках да умрат
I watched both this weekend	Гледах и двата този уикенд
A dark and long month for me this year	Тъмен и дълъг месец за мен тази година
I want to analyze the kitchen	Искам да се анализира кухнята
I hope you all enjoy it so far	Надявам се, че на всички ви е приятно досега
I turned the corner to find a dark alley	Завих зад ъгъла, за да намеря тъмна уличка
Thus a new category of dwarf planets was created	Така беше създадена нова категория планети джуджета
I woke up when a cat landed on my stomach	Събудих се, когато котка кацна по корема ми
I almost ran to the hall	Почти изтичах към залата
Just talking football	Просто говоря футбол
Light blue sweater stained with blood	Светлосин пуловер, изцапан с кръв
I had not been away from home for very long	Не бях отсъствал от дома много дълго
I didn't go to the hospital	Не отидох в болницата
I didn't even watch it, though	Дори не го гледах обаче
I thought people added an egg to the dough	Мислех, че хората добавят и яйце към тестото
I don't have to complain	не трябва да се оплаквам
I have to do what everyone wants	Трябва да правя това, което всички искат
An ordinary one will do the job	Един обикновен ще свърши работа
I tried to push them down, but I couldn't	Опитах се да ги бутна надолу, но не успях
I felt the pain of the burn return	Усетих как болката от изгарянето ми се завръща
I believe she did it out of jealousy	Вярвам, че го е направила от ревност
I think you understand my concept of the river of time now	Мисля, че разбирате концепцията ми за реката на времето сега
I haven't seen you in a while	Не съм те виждал от известно време
I really appreciate the love and support	Наистина оценявам любовта и подкрепата
I want to make you remember this and everything else	Искам да те накарам да запомниш това и всичко останало
I have a few questions	Имам няколко въпроса
I have the ability to heal	Имам способността да се лекувам
I stood in front of him with my arms crossed	Застанах пред него със скръстени ръце
I saw a flash of fire from the side	Видях проблясък на огън отстрани
I bet it was nothing	Обзалагам се, че не беше нищо
I didn't want to give him an address	Не исках да му давам адрес
I didn't know who she was	Не знаех коя е тя
The penalty for the crime is death	Наказанието за престъплението е смърт
I returned to my seat and the ceremony continued	Върнах се на мястото си и церемонията продължи
I just won't hold my breath about it	Просто няма да затая дъх за това
I hang it on my board	Закачам го на дъската си
I would like to do that	Бих искал да направя това
I could feel her eyes slowly moving upward	Усещах как очите й бавно се движат нагоре
I've been talking to her for fifteen minutes	Говоря с нея от петнадесет минути
Pleasant, proposed for a state highway at the time	Плезант, предложен за държавна магистрала по това време
I would think so, yes	Така бих си помислил, да
A voice was heard somewhere behind them	Някъде зад тях се чу глас
I didn't see what happened	Не видях какво се случи
I know you wouldn't do that on purpose	Знам, че не бихте направили това нарочно
I felt my whole world crumble to pieces	Усетих, че целият ми свят се срутва на малки парченца
I couldn't help but pass	Не можех да не мина
I let myself bump into the back of the bed	Оставих се да се блъсна с гръб на леглото
I took another sip of my drink	Отпих още една глътка от питието си
I didn't mean to hurt you, I just made you understand	Не исках да те нараня, просто те накарам да разбереш
I crawl forward, staring at the floor	Пълзя напред, загледан в пода
I turn to the gate	Обръщам се към портата
I know how I invaded this holy place of worship	Знам как нахлу в това свято място за поклонение
I saw that he had a rifle next to him	Виждах, че има пушка до себе си
I want him to see me	Искам той да ме види
Husband and wife stay together forever	Съпругът и съпругата остават заедно завинаги
I didn't need to drink alcohol	Нямах нужда да пия алкохол
I follow the fresh impressions of the men's shoe	Проследявам свежите впечатления от мъжката обувка
Personally, I have practically given up trying to educate others	Аз лично на практика се отказах от опитите да образовам другите
I can't find it in the list	Не мога да го намеря в листа
I haven't been waiting for you in a while	Още известно време не те очаквах
This time we had a hotel	Този път имахме хотел
I could feel my heart beating in my ears	Усещах как сърцето ми бие в ушите ми
I passed one hundred percent	Минах на сто процента
I just shrugged	Просто свих рамене
I tried to move, but the pain was too great	Опитах се да се движа, но болката беше твърде голяма
I know there will be pain soon	Знам, че скоро ще последва болка
I look at them as they step behind a trailer	Поглеждам ги, докато стъпват зад ремарке
I think variety is very important in their diet	Мисля, че разнообразието е много важно в диетата им
Several of them swam towards her	Няколко от тях заплуваха към нея
I liked the slow dances the most	Най-много ми харесаха бавните танци
I told him it was okay	Казах му, че е наред
And I'm certainly not	И аз със сигурност не съм
I felt the tears just below the surface	Усетих сълзите точно под повърхността
He wrote and recorded a new album in the studio	В студиото пише и записва нов албум
I am no longer myself	вече не съм себе си
I know everyone who lives in this parish	Познавам всички, които живеят в тази енория
I found myself nervous for no reason	Установих, че съм нервен без причина
Further detailed studies have been proposed	Бяха предложени допълнителни подробни проучвания
I couldn't be more vigilant	Не можех да бъда по-бдителен
I guess it's just her nature	Предполагам, че това е просто нейната природа
I guess he only meant it in a business sense	Предполагам, че го е имал предвид само в бизнес смисъл
I have a digital close-up of the victim	Имам дигитален близък план на жертвата
I come out of the bathroom, my head still floating	Излизам от банята, главата все още плува
The horns are dark gray or black in color	Рогата са тъмно сиви или черни на цвят
All their strength is kept in their tail	Цялата им сила се пази в опашката им
I deserve you to know	Бих го заслужил да знаеш
Several senior officers were also retired	Няколко висши офицери също бяха пенсионирани
I had little interest and even less ability in administration	Имах малък интерес и още по-малко способности в администрацията
I asked him where the formula came from	Попитах го откъде има формулата
He had a boring life	Имаше скучен живот
A cautious look through the glass	Предпазлив поглед през стъклото
The child is different from the son	Детето е различно от сина
I waited for my chance and approached	Изчаках своя шанс и се приближих
I will use them again	Ще ги използвам отново
I expect both of them to win the next match	Очаквам и двамата да спечелят следващия мач
I lean on one of the columns	Облягам се на една от колоните
I tried to push him away	Опитвах се да го отблъсна
I stopped at a cafe	Спрях в едно кафене
I was no longer a small child	Вече не бях малко дете
I threw my head back and fell asleep	Хвърлих глава и заспах
I've always been too tired	Винаги съм бил твърде уморен
I expect changes immediately	Очаквам промени веднага
I felt my world close	Усетих как светът ми се затваря
I just never thought of it that way	Просто никога не съм мислил за това така
I don't see many details in the dark	Не виждам много детайли в тъмното
I mean, why tell the truth when you can lie	Искам да кажа, защо да казваш истината, когато можеш да лъжеш
The perfect heat engine would be a perpetual motion machine	Перфектният топлинен двигател би бил вечен двигател
I never understood the question of hair	Никога не разбрах въпроса за косата
It was inside the fortress itself	Това беше вътре в самата крепост
I wouldn't like that	Нямаше да ми хареса това
I took a lot of pictures	Направих много снимки
I even liked his crooked teeth	Дори ми харесаха кривите му зъби
I believe you are the one	Вярвам, че ти си този
Cells gradually lose mass over time	Клетките постепенно губят маса с течение на времето
That's enough for me this morning	Достатъчно ми е тази сутрин
I will help you, but you have to trust me	Ще ти помогна, но трябва да ми се довериш
I didn't want her to see me cry	Не исках тя да ме види да плача
I designed one for her	Проектирах един за нея
I sleep on the streets	спя по улиците
A moment later, his eyes refocused	Миг по-късно очите му отново се фокусираха
This is the whole religion	Това е цялата религия
I feel a strong perfume coming from somewhere	Усещам силен парфюм, идващ отнякъде
I do not have the exact number of boxes	Нямам точен брой на кутиите
In fact, I woke up crying in disappointment	Всъщност се събудих и плачех от разочарование
I know where the family safe is hidden	Знам къде е скрит семейният сейф
I hoped this was a good sign	Надявах се, че това е добър знак
I counted down and turned to look	Отброих и се обърнах да погледна
I already knew what she was thinking	Вече знаех какво мисли тя
Red cover on the floor	Червен калъф на пода
I wanted the blood from me	Исках кръвта от мен
I feel his energy and strength	Усещам неговата енергия и сила
I was afraid to open this door	Страхувах се да отворя тази врата
I want you to stay with me	Искам и ти да останеш с мен
An action plan is needed! 	Необходим е план за действие!
he told himself	каза си той
I felt better after eating	Чувствах се по-добре след хранене
I studied my drink for a long time	Изучавах питието си за дълъг момент
I recommend you leave it and you will see its benefits	Препоръчвам да го оставите и ще видите предимствата му
It was later moved to its current location	По-късно е преместен на сегашното си място
I know that everything will work out for you	Знам, че всичко ще ти се получи
I find the news that others ignore	Откривам новините, които останалите игнорират
I was extremely worried all the way	Бях изключително разтревожен през целия път
I have to be soft in the bloody head	Трябва да съм мек в кървавата глава
I didn't know how he felt	Не знаех как се чувства
I was too excited to sleep	Бях твърде развълнуван, за да спя
I've never seen his hand well	Никога не съм виждал добре ръката му
I wasn't very upset about that	Не бях много разстроен от това
I begged my mother to go to town	Молех майка си да отиде в града
I can give you time or whatever you need	Мога да ти дам време или каквото ти трябва
I just wanted people to be happy	Просто исках хората да бъдат щастливи
I can also knock you out for a moment	Мога също да те нокаутирам за миг
I broke it and caught her on the stairs	Пробих го и я хванах на стълбите
I was still lost in this new world	Все още бях аз, изгубен в този нов свят
I believe not	Вярвам, че няма
I was the only one who grew up to grow old	Аз бях единственият, който порасна, за да остарея
I shouldn't say that, but it's true	Не бива да го казвам, но е така
I gave up adventure, freedom, youth	Отказах се от приключенията, от свободата, от младостта
I raised my hand, preparing to strike	Вдигнах ръка, подготвяйки се да ударя
I couldn't wait to go home	Нямах търпение да се приберат
I studied international business	Учих международния бизнес
I laugh at myself, but it sounds empty	Смея се на себе си, но звучи празно
I still remembered that heat of desire	Все още помнех тази горещина на желанието
I have done something like this many times	Правил съм подобно нещо много пъти
I was his perfect daughter	Бях неговата перфектна дъщеря
I do not believe it is wrong	Не вярвам, че е погрешно
I feel the same way about you	Чувствам същото към теб
I was not in any shape to drive	Не бях в никаква форма да шофирам
I decided to drop the topic for now	Реших да зарежа темата за сега
I saw that we were dressed	Видях, че сме облечени
I feel like you're going to do great things with him	Чувствам, че ще направиш страхотни неща с него
I see two more men in the room	Виждам още двама мъже в стаята
I keep going south for a while	Продължавам да вървя на юг известно време
I stopped pointing	Спрях да соча с пръст
I almost always get my things back	Почти винаги си връщам нещата
I still use this hand	Все още използвам тази ръка
A fourth plate was used to add black	Четвърта плоча беше използвана за добавяне на черно
A place he had seen in his dreams	Място, което беше виждал в сънищата си
I went to the party and wasted	Отидох на партито и се пропилях
I can successfully create a set of documents	Мога да създам успешно набор от документи
I didn't want to scream	Не исках да крещя
I have experience in writing a newsletter for the company	Имам опит в писането на бюлетин за компанията
I drove one the other day and it was great	Карах единия онзи ден и беше страхотно
Glad to see him back at work	Радвам се да го видя отново на работа
I took out the trash and put it in the trash	Извадих боклука и го сложих в кошчето
We wanted to make a really angry album	Искахме да създадем наистина ядосан албум
I think he wants to start production again	Мисля, че иска да започне отново производство
I think he started this fairytale circle for me	Мисля, че той започна този приказен кръг за мен
Some really beautiful	Няколко наистина красиви
At first I didn't want you to do it	Първоначално не исках да го направиш
I chose to join them	Избрах да се присъединя към тях
I looked for the knife in my pocket	Потърсих ножа в джоба си
I want you to continue on the show	Искам да продължиш в шоуто
I can't describe to you how good it made me feel	Не мога да ви опиша колко добре ме накара да се почувствам
I remember hoping that one day we could do the same	Спомням си, че се надявах, че някой ден и ние можем да направим същото
I didn't do it, but only	Не го направих, но само
I went to the pot and gave him a glass	Отидох до гърнето и му дадох чаша
I noticed tears in her eyes	Забелязах сълзи в очите й
History of quality	История на качеството
A place like this is not bad, the airport policeman thought	Място като това не е лошо, помисли си летищният полицай
I was in a situation of loss or loss	Бях в ситуация на загуба или загуба
I agreed to go out tomorrow	Съгласих се да изляза утре
I just touched and kissed him one last time	Току-що го докоснах и целунах за последен път
I think they are in shock	Мисля, че са в шок
I felt good at work	Чувствах се добре в работата си
I didn't even know her birthday	Дори не знаех рождения й ден
I still sign the documents	Все пак подписвам документите
A little change can be a good thing	Малка промяна може да бъде нещо добро
I guess the piano donation will have to wait	Предполагам, че дарението за пиано ще трябва да почака
I hate them right now	В момента ги мразя
I opened them and saw my father crying	Отворих ги и видях баща ми да плаче
I followed your trail to get here	Проследих следите ти, за да стигна до тук
I could feel her heart beating on my lips	Усещах как сърцето й бие на устните ми
I spent months with each of them	Прекарах месеци с всеки от тях
I can't think of leaving him alone in the stable	Не мога да си помисля да го оставя сам в конюшнята
It was really intense	Беше наистина интензивно
I guess she can't say much about it	Предполагам, че тя не може да каже много по въпроса
I went in and out of it, that's the difference	Отидох и излязох от него, това е разликата
I know him better than he knew me then	Познавам го повече, отколкото той ме познаваше тогава
I watched his face closely	Наблюдавах лицето му отблизо
I was already away	Вече се бях отдалечил
I would lose all hope	щях да изгубя всякаква надежда
I decided to get up and close the door	Реших да стана и да затворя вратата
I had no intention of hitting him	Нямах намерение да го ударя
I broke my promise, baby	Наруших обещанието, бебе
I could never understand them	Никога не можах да ги разбера
I need a recipe to follow	Трябва ми рецепта, която да изпълня
I haven't done many things along the way	Не съм правил много неща по пътя
It happens to me, too, sometimes	И на мен ми става така, понякога
I steal the remote and switch channels for two minutes	Крадам дистанционното и превключвам каналите за две минути
I couldn't see how old he was	Не можах да видя на колко години е
He created the first institutions	Създава първите институции
I was happy to take that risk	Бях щастлив да поема този риск
I still have to ask for a big favor	Все пак трябва да помоля за голяма услуга
I hope you don't have to argue with them	Надявам се, че няма да ви се налага да се карате с тях
I invited you to my house	Поканих те в дома си
I've been doubting my writing skills lately	Напоследък се съмнявам в способностите си за писане
I wanted to be alone with you for a while	Исках да остана насаме с теб за известно време
I hurried after both of them	Побързах след двамата
I think she did a very good job	Мисля, че тя свърши много добра работа
I had no right to say that	Нямах право да го кажа
I walked over to him	Тръгнах към него
I turned and swung my sword at him	Обърнах се и замахнах с меча си към него
I close mine before he can influence me	Затварям моя, преди той да успее да ми повлияе
I couldn't look down	Не можех да погледна надолу
Winning these competitions is the biggest	Спечелването на тези състезания е най-голямото
I see something good here for me and you	Виждам нещо добро тук за мен и теб
I had to spend more time with them after graduation	Трябваше да прекарам повече време с тях след дипломирането
I heard the click of a gun behind me	Чух щракането на пистолет зад мен
I work in the market	Работя на пазара
I appreciate you both coming	Оценявам, че и двамата дойдохте
I waited for her to make the connection	Изчаках тя да направи връзката
I say what needs to be said	Казвам това, което трябва да се каже
A hidden camera was also placed there	Там беше поставена и скрита камера
I would like to help you with your project	Бих искал да ви помогна с вашия проект
A couple are also girls	Една двойка също са момичета
I rang the bell to call the attendant	Натиснах звънеца, за да извикам дежурния
I've never met a man like you before	Никога преди не съм срещал човек като теб
A shadowy hand reached out	Една сенчеста ръка се протегна
They had to go out the next morning	Те трябваше да излязат на следващата сутрин
I couldn't wait to hear that	Нямах търпение да чуя това
I would taste it	Щях да го вкуся
I had no desire to follow in his footsteps	Нямах желание да вървя по неговите стъпки
I was in bed, but it wasn't mine	Бях в леглото, но не беше моето
I'd rather be bored alone than with someone else	Предпочитам да ми е скучно сам, отколкото с някой друг
I wonder how far they can travel	Чудя се колко далеч могат да пътуват
Still, I can't blame them	Все пак не мога да ги виня
A senator in Congress where he can copy	Сенатор в конгреса, в който може да копира
I had a feeling it might be my fault in some way	Имах чувството, че може да е моя вина по някакъв начин
I know of several dozen beds	Знам за няколко дузини легла
In fact, there are no names at all	Всъщност изобщо няма имена
I never knew where they left him	Никога не знаех къде са го оставили
I should have been drunk	Трябваше да съм пиян
I smile sweetly and thank her	Усмихвам се мило и й благодаря
I feel better after the floor is clear of glass	Чувствам се по-добре, след като подът е чист от стъкло
High energy efficiency, I would say	Висока енергийна ефективност, бих казал
I know this is an unusual question	Знам, че това е необичаен въпрос
I watch her, trying to focus	Гледам я, опитвайки се да се съсредоточа
I was at your house the other day	Бях в дома ти онзи ден
I did not believe that these people would curse me	Не вярвах, че тези хора ще ме прокълнат
I wasn't sure what that meant	Не бях сигурен какво означава това
I saw clouds and sky	Видях облаци и небе
I really like you	наистина те харесвам
First I want your permission because of the model	Първо искам вашето разрешение заради модела
I also leave the oven door open	Оставям и вратата на фурната си отворена
I thought we could check it out	Мислех, че можем да го проверим
I can get involved with this	Мога да се включа с това
I needed a monster to kill	Имах нужда от чудовище, което да убия
I went outside	Излязох на открито
I'm going to bed and you have to go	Аз си лягам, а ти трябва да си тръгнеш
Joint attention is also important for social learning	Съвместното внимание е важно и за социалното обучение
I guess your husband would know	Предполагам, че съпругът ви би знаел
I couldn't figure out what was going on	Не можех да разбера какво се случва
I would say that there is no source of food	Бих казал, че липсва някакъв източник на храна
I was getting ready to finish	Вече се готвех да свърша
I used half a year with a worse resolution	Използвах половин година с влошена резолюция
I break down the door	Разбивам вратата
A flight attendant passed us	Покрай нас мина стюардеса
I went back and handed her the camera	Върнах се и й подадох фотоапарата
I put my hands on my helmet	Сложих ръце на шлема си
So it was natural for me	Така че за мен беше естествено
I thought it would be nice one day	Мислех, че веднъж ще е хубаво
I caught her sleeping with my brother	Хванах я да спи с брат ми
I immediately regretted the joke	Веднага съжалявах за шегата
I refuse to continue living like this	Отказвам да продължа да живея така
I have an embarrassing story, but a very important one	Имам една смущаваща история, но много важна
I may even lose myself	Може дори да загубя себе си
Sometimes the eye is torn to pieces	Понякога окото се разкъсва на парчета
I received my instructions on the streets	Получих инструкциите си по улиците
I can have an early night	Може да имам ранна вечер
I just looked at him in fear	Просто го гледах със страх
Pale face framed in dark waves of hair	Бледо лице, обрамчено в тъмни вълни коса
I would still like to see a blue flower	Все пак бих искал да видя синьо цвете
I can't do what he says	Не мога да направя това, което той казва
I needed something like this in my death	Имах нужда от нещо подобно в смъртта си
I thought he was a cop or something	Мислех, че е полицай или нещо подобно
I had to find the right train	Трябваше да намеря правилния влак
I felt so honored that I was chosen	Чувствах се толкова чест, че бях избран
I pull out the radio and press the talk button	Изваждам радиото и натискам бутона за разговор
A dark figure moved slowly toward the door	Тъмна фигура бавно се придвижваше към вратата
I have already received my answer	Вече получих отговора си
I could feel my nerves breaking	Усещах как нервите ми ще се скъсат
I like how easy and beautiful everything turned out	Харесва ми колко лесно и красиво се получи всичко
I was far from the course and far from the schedule	Бях далеч от курса и далеч от графика
I rarely shop just to shop	Рядко пазарувам само за да пазарувам
I haven't gone to see him this morning	Тази сутрин още не съм ходил да го видя
I just feel so much better now	Просто сега се чувствам много по-добре
I'm still getting an error	Все пак получавам грешка
I was trying to be smart	Опитвах се да бъда умен
I can't seem to sleep	Изглежда не мога да заспя
I know how you should feel last night	Знам как трябва да се чувстваш снощи
I took the report	Взех доклада
I stress more and sleep less	Стресирам се повече и спя по-малко
I make my way out and into the woods	Пробивам път навън и в гората
I sang again, even louder, and his tempo increased	Запях отново, още по-силно и темпото му се увеличи
I know, it seems so far away	Знам, изглежда толкова далеч
I know he will protect me	Знам, че ще ме защити
I still can't think of anything	Все още не се сещам за нищо
I checked their breathing and pulse	Проверих дишането им и пулса им
I can hit someone but you	Може да ударя някой освен теб
I put them in another corner	Сложих ги в друг ъгъл
I began to cry and silently begged for guidance	Започнах да плача и мълчаливо молех за напътствие
The whole episode is amazing	Целият епизод е невероятен
already melting	вече се топя
I went shopping	Ходих да пазарувам
She was also very patriotic	Тя беше и силно патриотична
You have set all the boundaries of the earth	Ти си поставил всичките граници на земята
A few throw away what's left of their lunch my way	Няколко хвърлят това, което е останало от обяда им по моя начин
A car stopped next to me	Една кола спря до мен
I raised my hand high and waved	Вдигнах високо ръка и махнах
Hostile actions with the tribes begin early	Враждебните действия с племената започват рано
I want to do it for myself	Искам да го направя за себе си
I can say that he is trying to calm down	Мога да кажа, че се опитва да се успокои
I finally made it	Най-накрая успях
I mean, no one else could fit in the clothes	Искам да кажа, че никой друг не би могъл да се побере в облеклото
A very common story was repeated	Много често срещана история се повтори
I mean, not officially	Искам да кажа, не официално
Some may also have problems with the law	Няколко може би също имат проблеми със закона
I went deeper into the room	Влязох по-дълбоко в стаята
I learned to think for myself	Научих се да мисля за себе си
I just kept walking	Просто продължавах да вървя
I like how you focus on helping students learn	Харесва ми как се фокусирате върху това да помагате на учениците да учат
Robinson chose not to run	Робинсън избра да не бяга
Beautiful woman	Много красива жена
I could hear her breathing	Чувах дишането й
I can remember everything about that night	Мога да си спомня всичко за онази нощ
I didn't let go of my husband	Не пуснах мъжа си
However, I did not react	Аз обаче не реагирах
No further physical contact was observed	По-нататъшен физически контакт не е наблюдаван
I'm going to take the test	Отивам да направя теста
I couldn't have chosen better warriors	Не бих могъл да избера по-добри воини
I asked who you were	Питах кой си
Both are focusing on the city after a major disaster	И двете се съсредоточават върху град след голямо бедствие
I couldn't win anything	Не можах да спечеля в нищо
I couldn't even find medical records for her	Дори не можах да намеря медицински досиета за нея
A circle of candles lined the grass where he waited	Кръг от свещи очертаваше тревата, където чакаше
I can never afford to be blinded by this fact	Никога не мога да си позволя да бъда заслепен за този факт
I decided to let her sleep	Реших да я оставя да спи
I threw myself into the rocky ground below	Хвърлих се към скалистата земя долу
I had to check the cash register	Трябваше да проверя касата
Maybe I can help	Може би ще успея да помогна
I still have a chance	Все още имам шанс
Strict conversion was not possible	Строго преобразуване не беше възможно
I considered it an investment	Смятах го за инвестиция
A colleague came with me on this trip	На това пътуване с мен дойде един колега
Individuals can be active day or night	Индивидите могат да бъдат активни денем или нощем
A century has passed since his birth	Измина един век от неговото раждане
And I can't let him go	И аз не мога да го пусна
I think this is freedom	Мисля, че това е свободата
I imagine you kneel next to me in the snow	Представям си, че коленичиш до мен в снега
I was on her head when she showed up	Бях на главата й, когато се появи
I will not share your data	Няма да споделям вашите данни
I could have killed you	Можех да те убия
I can say that he wants to stay	Мога да кажа, че иска да остана
I started thinking and thinking	Започнах да мисля и да мисля
I thought there was no way out	Мислех, че няма изход
I can't put one in front of the other	Не мога да поставя едно пред друго
I start screaming, beating my arms and chest	Започвам да крещя, бия по ръцете и гърдите си
I don't like school here	Не харесвам училище тук
I have witnessed too much	Бях свидетел на твърде много
I climb one of them for a better view	Изкачвам едно от тях за по-добра гледка
I didn't need a boyfriend	Нямах нужда от гадже
It was very difficult to adjust	Беше много трудно да се приспособя
I felt really bad about the situation	Чувствах се наистина зле от ситуацията
I followed his advice and did quite well	Следвах съвета му и се справих доста добре
I can't stand on the phone	Не мога да стоя на телефона
I wish we had seen more	Иска ми се да бяхме видели повече
This year I have a close friend	Тази година ми остана един близък приятел
I can still feel the effects of their little experiments	Все още усещам ефектите от техните малки експерименти
I thought he was dead a long time ago	Мислех, че е мъртъв отдавна
I haven't broken any of them	Не съм счупил нито един от тях
I have to go to the hospital	Трябва да отида в болницата
I was beginning to feel light and detached	Започвах да се чувствам лека и откъсната
I had to visit the city to get more supplies	Трябваше да посетя града, за да взема повече доставки
A spark of relief mingled with his concern	Искра на облекчение се смеси с загрижеността му
I reached into my cell phone pocket	Бръкнах в джоба за мобилния телефон
I speed up as he leaves	Довеждам до скорост, докато той си тръгва
I felt such peace when he sang	Почувствах такъв мир, когато пееше
I was with you last night	Снощи бях с теб
I approach him and everything makes sense	Приближавам се към него и всичко има смисъл
I found her at the bottom of a ravine	Намерих я в дъното на едно дере
I'm not going back to college in a while	След известно време няма да се връщам в колежа
I always have to put it this way	Винаги трябва да го формулирам по този начин
This is a song for piano and guitar	Това е песен за пиано и китара
His further fate is unknown	По-нататъшната му съдба е неизвестна
I guess her partner was telling the truth	Предполагам, че половинката й казваше истината
I know you would stand at a decent distance	Знам, че бихте застанали на достойно разстояние
I was walking, I was in no hurry	Вървях пеша, не бързах
I want to be constantly pregnant for you	Искам да съм постоянно бременна за теб
I see your heart for your family	Виждам сърцето ти за семейството ти
I received such great reviews	Получих толкова страхотни отзиви
I had never met a man before	Никога преди не бях срещал човека
Then I finish the walk to my car	След това завършвам разходката до колата си
I often write a paragraph and read it aloud	Често пиша параграф и го чета на глас
I noticed it earlier	Забелязах го по-рано
I love colorful houses with white roofs	Обичам цветните къщи с бели покриви
I looked at the faces	Погледнах лицата
I was an idiot in my own eyes	Бях идиот в собствените си очи
Now I see it was	Сега виждам, че беше
I went down the stairs on a mission	Слязох по стълбите на мисия
At first I didn't know what to do	В началото не знаех какво да направя
I talked to him for a few minutes this morning	Тази сутрин говорих с него няколко минути
I would like to hear you sing more	Бих искал да те чуя да пееш повече
There were some boring moments	Имаше малко скучни моменти
I really have to go	Наистина трябва да си тръгвам
I didn't need my eyesight to know who he was	Нямах нужда от зрението си, за да знам кой е
Arena also mixes the tracks	Arena също миксира парчетата
I was a stupid child	Бях глупаво дете
I really can't remember how it came about	Наистина не мога да си спомня как се появи
I like to think that in the end it will be fine	Харесва ми да мисля, че в крайна сметка ще стане добре
I need some way to regain control of the situation	Имам нужда от някакъв начин да си върна контрола над ситуацията
I also love the fresh smell of dried clothes	Обичам и свежата миризма на изсушени дрехи
A friendly employee came and talked to us	Приятелски настроен служител дойде и говори с нас
I guess it's the songs he associates with her	Предполагам, че са песни, които той свързва с нея
I still have to ask for a favor	Все пак имам да помоля за услуга
I like having you around	Харесва ми да те има наоколо
I also understand the difference between malicious and unfortunate	Разбирам и разликата между злонамерено и злополука
I didn't have to be revived at the time	По това време не трябваше да бъда съживен
I doubt he'll lose his temper, even because of it	Съмнявам се, че ще загуби хладнокръвие, дори и заради това
Then I tried again, again nothing	След това опитах отново, пак нищо
I wouldn't enjoy that	Не бих се насладил на това
I was completely alone again	Отново бях съвсем сама
I didn't want to go back again	Не исках да се връщам отново
He chose the latter	Той избра второто
I was also surprised that he came alone	Бях изненадан и че дойде сам
I plan to do this nonsense myself	Смятам да върша тази глупост сам
I would never let anyone hurt them	Никога не бих позволил на някой да им навреди
I had these ridiculous ideas in my head	Имах тези нелепи идеи в главата си
I brought a wounded man	Доведох ранен мъж
I had a beautiful woman who adored me	Имах красива жена, която ме обожаваше
Seriously bad call	Сериозно лошо обаждане
I like to go out to eat	Обичам да излизам да ям
I opened it wider for her	Отворих го по-широко за нея
I hope you have a great day	Надявам се да имате страхотен ден
I turned with a smile to see him	Обърнах се с усмивка, за да го видя
I didn't know exactly what it was	Не знаех какво точно беше
A metal hand reached out	Протегна се метална ръка
I may care less about the president	Може да ми пука по-малко за президента
I wonder if he caught my face in the picture	Чудя се дали е уловил лицето ми на снимката
I did not appreciate how the management dealt with them	Не оцених как ръководството се справи с тях
I would like to make room for him	Бих искал да направя място за него
I don't see anything in front of me	Не виждам нищо пред себе си
I turned to my mother	Обърнах се към майка ми
I had friends and they made me happy	Имах приятели и те ме правеха щастлива
A crowd of people walking silently on the road	Тълпа от хора, които вървят мълчаливо по пътя
I appreciate it so much	Оценявам го толкова много
I think she still loves you	Мисля, че тя все още те обича
Young as a general manager	Млад като главен мениджър
I have good and bad days	Имам добри и лоши дни
I bet everyone is involved in this little game	Обзалагам се, че всички са включени в тази малка игра
I can quote it accurately	Мога да го цитирам с точност
I thought they were going to take me seriously	Мислех, че ще ме вземат на сериозно
I couldn't disagree with him	Не можех да не се съглася с него
I was eleven, he was twelve	Аз бях на единадесет, той на дванадесет
I felt that this meant more than a small gift	Почувствах, че това означава нещо повече от малък подарък
I have mourned his friendship for many years	Скърбях за приятелството му от много години
I climbed over my head	Прекачих се над главата си
I am waiting for your word to get on board	Чакам вашата дума да се кача на борда
I look over my shoulder at you	Поглеждам през рамо към теб
The upper jaw was longer than the lower	Горната челюст беше по-дълга от долната
Many people are looking for work	Много хора търсят работа
I kicked my feet, struggling to accept death	Ритах краката си, борейки се с приемането на смъртта
I feel drops of sweat forming on my forehead	Усещам, че по челото ми се образуват капчици пот
I have a lot of eggs in stock	Имам много яйца на склад
I couldn't see where her bones were	Не можех да видя къде са костите й
I think you need all the time you can get	Мисля, че имате нужда от цялото време, което можете да получите
I need a favor from you	Имам нужда от услуга от теб
I can change it here and it will work	Мога да го променя тук и ще работи
There are dining tables in the freight cars	В товарните вагони има маси за хранене
I have friends waiting for him	Имам приятели, които го чакат
I was so excited by your speech	Бях толкова развълнуван от речта ти
I'm not saying this happened	Не казвам, че това се случи
I work with an excellent legal assistant	Работя с отличен юридически сътрудник
I just laughed and showed it to everyone	Просто се засмях и го показах на всички
I took care of a team of salespeople	Грижех се за екип от продавачи
I believe we should accept this word religion	Вярвам, че трябва да приемем тази дума религия
I wasn't really interested in everyone	Всъщност не се интересувах от всички
A feeling of lightness and comfort will follow	Ще последва усещане за лекота и комфорт
I was scared and couldn't remember why	Страхувах се и не можех да си спомня защо
I loved him for all his efforts	Обичах го за всичките му усилия
I never wanted to stay there my whole life	Никога не съм искал да остана там през целия си живот
I just saw them, I understood what they are	Току що ги видях, разбрах какви са
I hated myself for slipping	Мразех себе си, че се подхлъзнах
A friend called to share a story	Един приятел се обади да сподели история
I use it a lot in this setting	Използвам го доста в тази настройка
I like the sweetness added to the tomatoes	Харесва ми сладостта, добавена към домата
I immediately said yes	Веднага казах да
I was there, covering the story	Бях там, отразявайки историята
I avoid article submission sites these days	Избягвам сайтовете за представяне на статии тези дни
It was hard for me to trust anyone	Трудно ми беше да се доверя на някого
I was greeted at the party with open arms	Бях посрещнат на партито с отворени обятия
I pressed the electronic key and the door opened	Натиснах електронния ключ и вратата се отвори
I will always be there for you	винаги ще бъда до теб
I almost jumped through the glass to my surprise	Едва не скочих през стъклото от моя изненада
I thought you would be happy	Мислех, че ще се радваш
These things suddenly made him a hundred times better	Тези неща изведнъж го направиха сто пъти по-добре
I opened one eye	Отворих едното си око
I just got back from the human world	Току-що се върнах от човешкия свят
I listen for a few seconds	Слушам за няколко секунди
I just want to help him	Просто искам да му помогна
I walked to the door	Тръгнах към вратата
I wiped a tear from the corner of my eye	Изтрих сълза от ъгълчето на окото си
Both tribes refused to help him	И двете племена отказаха да му помогнат
I prefer to do the first	Предпочитам да направя първото
I watched every step he took towards me	Наблюдавах всяка крачка, която правеше към мен
I like it both ways, with or without milk	Харесвам го и по двата начина, със или без мляко
A sea of ​​lights took her breath away	Море от светлини накара дъхът й да спре
The blow was very heavy	Ударът беше много тежък
I am the pastor here	Аз съм пасторът тук
The prisoners in the experiment managed to escape from prison	Затворниците в експеримента успяват да избягат от затвора
I miss us and what we had	Липсваме ми ние и това, което имахме
A blue flash hit the wheels	Синя проблясък удари колелата
I love running a business	Обичам да управлявам бизнес
I had the methods they gave me	Имах методите, които ми дадоха
I hope to finish and publish the changes today	Надявам се да завърша и да публикувам промените днес
A father who fathers	Баща, който бащи
This went on for almost five years	Това продължи почти пет години
I understand that everything must be ready for printing	Разбирам, че всичко трябва да е готово за печат
I talked to my old mentor	Говорих със стария си ментор
I have to be very careful	Трябва да бъда много внимателен
I knew it could never be	Знаех, че това никога не може да бъде
I see another similar hole	Виждам друга подобна дупка
I didn't notice them leaving the party	Не забелязах да напуснаха партито
I missed the fine movement of the palm leaves	Липсваше ми финото движение на палмовите листа
I immediately felt very excited	Веднага се почувствах силно развълнуван
I know where your ranch is	Знам къде е ранчото ти
I had to get those crazy thoughts out of my head	Трябваше да изтърся тези луди мисли от главата си
Sometimes I struggle at this level	Понякога се мъча на това ниво
I guess he was sixty-something	Предполагам, че беше на шестдесет и нещо
I was really lucky, he guessed	Наистина имах голям късмет, предположи той
Huge screen console reserved for man	Огромна екранна конзола, запазена на човек
I knew what they were thinking	Знаех как мислят
I was an idiot	Бях идиот
I was surrounded by black fields and trees	Бях заобиколен от черни полета и дървета
I've been training for weeks	Тренирам със седмици
I knew it was this one	Знаех, че това е този
I can't see what he will achieve	Не мога да видя какво ще постигне
I'm tired and tired of it	Уморена съм и писна от това
A lamp was shining inside	Вътре светеше лампа
Joint services were held	Бяха проведени съвместни служби
I'm just a good guy	Аз съм просто момче с добър характер
I was close several times	Бях близо няколко пъти
I wasn't even on this planet	Дори не бях на тази планета
I couldn't finish it	Не можах да го завърша
I have a few minutes left in my life	Остават ми няколко минути в живота
I know he tried to kill her	Знам, че се е опитал да я убие
I may not be here for a while	Може да ме няма за известно време
I wanted to make amends	Исках да поправя направеното
I mean, we've always been close	Искам да кажа, ние винаги сме били близки
The remark has now become widely known	Забележката сега стана широко известна
I want you to kiss me	Искам да ме целунеш
A crowd had gathered	Беше се събрала тълпа
I saw it in his eyes	Видях го в очите му
I thought he would lose his temper, but he didn't	Мислех, че ще загуби хладнокръвие, но не го направи
I made my own farm	Направих собствено стопанство
I can start painting in a new style	Мога да започна да рисувам в нов стил
I couldn't blame him for wanting to send me	Не можех да го виня, че иска да ме изпрати
I like to compare my oil company with farmers	Обичам да сравнявам петролната си компания с фермерите
I let him lead me to the table	Оставих го да ме заведе до масата
I lean back carefully, leaning on the pillow	Внимателно се облягам назад, подпрян на възглавницата
I was there last night	Бях там снощи
I wouldn't let him win	Нямаше да му позволя да спечели
I was just thinking about my saddle	Просто си мислех за седлото си
I just got off the phone	Току-що слязох от телефона
I continue to stand my ground	Продължавам да стоя на позицията си
I want you free too	Искам и ти да се освободиш
I have to be touched and held	Трябва да бъда докоснат и държан
I could barely take my eyes off his lips	Едва успях да откъсна погледа си от устните му
I am brutal, strong and I defend what is mine	Аз съм брутален, силен и защитавам това, което е мое
I also liked the way they moved	На мен също ми хареса начина, по който се движеха
I got rid of that feeling, which was quite painful	Отървах се от това чувство, което беше доста болезнено
I had to go outside and breathe	Трябваше да изляза навън и да дишам
I had never made love	Никога не бях правил любов
I have not done anything	не съм направил нищо
I was invited here	Поканих се тук
I was more or less relieved that he was gone	Изпитах повече или по-малко облекчение, че той си отиде
I drop the bag of money	Пускам чувала с парите
I heard it open, I didn't see it	Чух го да се отваря, не го видях
I would know what he knew	Щях да разбера какво знае той
I have to get to her	Трябва да стигна до нея
A huge smile spread across his face	Огромна усмивка се разля по лицето му
I looked up at the massive ceiling beams	Погледнах нагоре към масивните греди на тавана
I know what's yours	Знам какво е твоето
I was sick and weak	Бях болна и слаба
He had to shoot himself	Трябваше да се изстреля
I had to be there last time	Трябваше да съм там последния път
I was so wrong that I believed it wasn't real	Толкова сгреших, че вярвах, че това не е реално
I had gone through the shadows	Бях минал през сенките
I found you shortly after the fire	Намерих те малко след пожара
I leave it and come here, to this strange place	Оставям го и идвам тук, на това странно място
I was admitted several times	Бях приет няколко пъти
I didn't steal any artifact	Не съм откраднал никакъв артефакт
I could benefit from your help	Можех да се възползвам от помощта ти
The cause of the fourth death is unknown	Причината за четвъртата смърт не е известна
I know what sex means to you	Знам какво означава сексът за теб
I turned and ran back into the darkness	Обърнах се и хукнах обратно в мрака
It was a great effort that failed	Това беше голямо усилие, което се провали
However, I think you are faster than normal	Мисля обаче, че си по-бърз от нормалното
I heard you were going too	Чух, че и ти ще отидеш
I have had such an experience	Имал съм такъв опит
An explanation was already at hand	Евентуално обяснение вече беше под ръка
I lost credit from the world	Загубих кредита от света
I wear a few hats	Обличам се с няколко шапки
I was more than curious	Бях повече от любопитен
I was at the party for maybe ninety seconds	Бях в купона може би деветдесет секунди
I believe that things are different now	Вярвам, че сега нещата са различни
I think sometimes he just wanted to make you laugh	Мисля, че понякога просто искаше да те разсмее
I showed you the evidence for that	Показах ви доказателствата за това
I can compensate for all of us	Мога да го компенсирам за всички нас
I bought her the same lemon glasses	Купих й същите лимонови чаши
Lightning of dancing people	Светкавица на танцуващи хора
I was buried below	Бях погребан отдолу
I want to know why this bill was introduced	Искам да знам защо е внесен този законопроект
I think we are missing something	Мисля, че нещо ни липсва
The campfire would counteract the change in temperature	Лагерният огън би противодействал на промяната на температурата
I hope to open a time interval before my next meeting	Надявам се да се отвори времеви интервал преди следващата ми среща
I waited for her to comment	Чаках тя да коментира
I will think happy, positive thoughts	Ще мисля щастливи, положителни мисли
That there was no way out	Че нямаше изход
I can wear a badge around my neck	Може да нося знак на врата си
I feel a longer review of the character	Чувствам се по-дълъг преглед до героя
I gave her your message	Дадох й съобщението ти
I couldn't help but stare in awe	Не можех да не се взря в страхопочитание
A handful of small children ran around the yard	Шепа малки деца тичаха из двора
I think it's important to have some balance	Мисля, че е важно да има някакъв баланс
I saw the exit from the kitchen	Видях изхода от кухнята
I had to listen to them hard and long for them	Трябваше да ги слушам усилено и да копнея за тях
A cold breeze blew across the ground, making me shiver	Хладен бриз духаше из земята, карайки ме да потръпна
I run up, through and back down the other side	Тичам нагоре, през и обратно надолу от другата страна
I begged him without saying a word	Молех го без да кажа и дума
I like to believe they did, but now	Харесва ми да вярвам, че са го направили, но сега
I found no evidence to support this myth	Не намерих доказателства в подкрепа на този мит
I will coordinate the operations	Аз ще координирам операциите
I still remember sitting in the church	Все още си спомням как седях в църквата
I read it once and again	Прочетох го веднъж и отново
I had never seen her more beautiful or lively	Никога не бях я виждал по-прекрасна или по-оживена
I was afraid you would leave me	Страхувах се, че ще ме оставиш
I better be careful with this one	По-добре да внимавам с този
I hated all the characters	Мразех всички герои
I went to this shore before dusk	Отидох преди здрач до този бряг
I want you to stay away from her	Искам да стоиш далеч от нея
I was lucky in the beginning	Имах късмет в началото
There are passages in it that drive me crazy	В него има пасажи, които ме подлудяват
I created you for a purpose	Създадох те с цел
I am also happy to make my own	Аз също се радвам да правя своя собствена
Moments later, the door slammed shut	Няколко мига по-късно вратата се затвори силно
The winds destroyed a house and a weather station	Ветровете разрушиха къща и метеорологична станция
I talked to the owner	Говорих със собственика
I made the turn and stopped at a stop sign	Направих завоя и спрях на знак стоп
I got a chance to improve my balance	Получих шанс да подобря баланса си
Stroke to pure genius	Инсулт на чист гений
I doubt he will ever do that	Съмнявам се, че някога ще го направи
I spend a lot of time working with computers	Прекарвам много време в работа с компютри
I didn't know what to do about all this	Не знаех какво да направя за всичко това
I felt obligated to look for you	Чувствах се длъжен да те потърся
I am in the arms of the most remarkable woman	Аз съм в прегръдките на най-забележителната жена
I wanted to know he was safe	Исках да знам, че е в безопасност
The sewing needle works perfectly	Иглата за шиене работи перфектно
I couldn't see him anymore	Вече не можех да го видя
I met him on the phone	Срещнах го по телефона
Born in one mention, you have nothing to worry about	Роден в едно споменаване, няма за какво да се притеснявате
I searched for her for hours	Търсих я с часове
I can make out four numbers	Мога да различа четири цифри
I shouldn't have been here last night	Не трябваше да съм тук снощи
They could carry four planes	Те можеха да носят четири самолета
I should have given you some time	Трябваше да ти отделя малко време
I almost had a second base on the table	Почти имах втора база на масата
Many people want this information	Много хора искат тази информация
I still haven't said anything about him to others	Все още не съм казал нищо за него на другите
The second volume came out the following year	Вторият том излезе през следващата година
I'm here now to help you get through this	Сега съм тук, за да ви помогна да преминете през това
I wonder what he wants	Чудя се какво иска той
I know he wouldn't let anything happen to her	Знам, че не би позволил нещо да й се случи
I definitely didn't care to see him outside the bedroom	Определено не ми пукаше да го видя извън спалнята
I am voting to include it	Гласувам да го включим
I feel it growing inside me	Усещам как расте в мен
I had not trained as a soldier	Не се бях обучавал като войник
I asked him what was wrong	Попитах го какво не е наред
A portrait hung on the side wall	На стената отстрани й висеше портрет
I think a change of direction is needed	Мисля, че е необходима промяна на посоката
I didn't think much about it then	Тогава не мислех много за това
Absolutely exciting	Напълно вълнуващо
I heard the door slam shut again	Чух как вратата отново се хлопна
I took her to visit family and friends	Заведох я на гости на семейството и приятелите
I can't do this without him	Не мога да направя това без него
I hope you are interested	Надявам се да се интересувате
It only took me a few minutes alone	Трябваха ми само няколко минути сам
I wish it in some ways	Пожелавам го в някои отношения
you just have to	просто ще трябва
I repeated it to myself	Повтарях си го
I have to come or be sorry forever	Трябва да дойда или завинаги да съжалявам
I know what you look like, honey	Знам как изглеждаш, скъпа
I went through a window and ran away	Минах през прозорец и избягах
I heard about the incident yesterday	Чух за инцидента вчера
I really liked their show	Наистина ми хареса шоуто им
I show up and they just wave at me	Появявам се и просто ми махат
I didn't have to doubt her	Не трябваше да се съмнявам в нея
I breathe well with my mouth open	Дишам добре с отворена уста
I've always wanted the song about the sun	Винаги съм искал песента за слънцето
I could hardly finish warming up	Почти не можах да довърша затоплянето
I will stay with my mother	ще остана с майка ми
I want to sleep now	Искам да заспя сега
I also had the feeling that we had unprecedented help	Освен това имах чувството, че имаме невиждана помощ
I want you more than anything	Искам те повече от всичко друго
One had no chance	Човек нямаше шанс
I am their only daughter	Аз съм единствената им дъщеря
I turned to leave, and he didn't stop me	Обърнах се да си тръгна и той не ме спря
I met many people like these two	Срещнах много хора като тези двамата
This can lead to psychological and social problems	Това може да доведе до психологически и социални проблеми
I draw people and dances	Рисувам хората и танците
I wasn't sure you would stop	Не бях сигурен, че ще спреш
I turned for just a second and then	Обърнах се само за секунда и после
I need your cooperation and you need my help	Имам нужда от вашето сътрудничество и вие имате нужда от моята помощ
I mean, this girl made the days brighter	Искам да кажа, че това момиче направи дните по-светли
I went to art school	Ходих в училище по изкуствата
I would not blame myself, but my age for that	Не бих обвинявал себе си, а възрастта си за това
I tried it and it was perfect	Пробвах го и беше перфектен
They realized that we have something original	Разбраха, че имаме нещо оригинално
I needed time to get away and recover	Имах нужда от време, за да се махна и да се възстановя
I'm coming to get her to safety	Идвам да я заведа на безопасно място
I see the lies written on your face	Виждам лъжите, изписани на лицето ти
By no means am I a model	В никакъв случай не съм модел
I'll wait here if it's better	Ще изчакам тук, ако е по-добре
I didn't want anything different	Не исках нищо да е различно
I stared at the hospital room around me	Загледах се в болничната стая около мен
A man and a woman were fishing	Мъж и жена ловиха риба
I decided to deal with it separately	Реших да се занимавам с него отделно
I gave him something to speed up his recovery	Дадох му нещо за ускоряване на оздравяването
I can't imagine how you will endure it	Не мога да си представя как ще го издържиш
I had friends at home who became my friends	Имах приятели вкъщи, които ми станаха приятели
I see how wonderful you are	Виждам колко си прекрасен
I love books, music, science and I am active	Обичам книги, музика, наука и съм активен
I have a glass with a pattern of palm leaves	Имам една чаша с модел на палмови листа
The lower teeth are particularly sharp	Долните зъби са особено остри
I wanted to kiss every inch of her body	Исках да целуна всеки сантиметър от тялото й
I was by her side every day	Бях до нея всеки ден
I hope to see some of you there	Надявам се да видя няколко от вас там
I knew he was afraid to go out	Знаех, че се страхува от страх да излезе
I would hate to see something terrible happen to you	Бих мразил да видя нещо ужасно да стане от теб
I was so lonely, so scared	Бях толкова самотен, толкова уплашен
I told him he had a beautiful wife	Казах му, че има красива жена
I often like to greet passengers	Обичам често да поздравявам пътниците
I had to leave the room	Трябваше да напусна стаята
A private man, he liked lonely roads	Частен човек, той харесваше самотни пътища
I didn't want to break it	Не исках да го късам
I watched the events unfold	Гледах как се развиват събитията
I just didn't know what she wanted	Просто не знаех какво иска тя
I stayed awake a little longer	Останах буден малко по-дълго
I was very glad to see you	Много се зарадвах да те видя
I tried to slow my breathing	Опитах се да забавя дишането си
These people refuse to surrender	Тези хора отказват да се предадат
Philip left the kingdom a month after his arrival	Филип напусна кралството месец след пристигането си
I think for him it will be next year	Мисля, че за него това ще бъде догодина
Some were obvious at the time of her appointment	Някои бяха очевидни по време на назначаването й
I'm never a part	Никога не съм част
I think we should visit the place	Мисля, че трябва да посетим мястото
I would run away from the scene again	Бих избягал отново от местопроизшествието
I'm not ready for marriage yet	Все още не съм готова за брак
I want it for him and for myself	Пожелавам го заради него и заради себе си
I take good care of myself	Грижа се добре за себе си
I didn't have that in college	Нямах такова нещо в колежа
A shudder of desire excited her	Трепет на желание я развълнува
I wondered if she kept the house together	Чудех се дали и тя държи къщата заедно
I wanted to tell you that	Исках да ти кажа така
I defended you	Аз те защитавах
I was the first to admit it	Аз бях първият, който го призна
I got up and got dressed	Станах и се облякох
I had to be one with nature	Трябваше да бъда едно с природата
I pushed the thought away rudely and shook	Отблъснах грубо мисълта и се разтърсих
I often come here alone	Често идвам тук сам
I swallowed a little more and they continued to sing	Преглътнах още малко и те продължиха да пеят
I know my mother never did	Знам, че майка ми никога не го е правила
At least I have to listen to him	Трябва поне да го изслушам
I know it and you know it too	Знам го и ти също го знаеш
I think we will miss him	Мисля, че ще ни липсва
I had dinner and took a shower	Вечерях и си взех душ
I'm not caught yet	Все още не съм хванат
They just have to leave me alone	Просто трябва да ме оставят на мира
All three bids were unsuccessful	И трите оферти бяха неуспешни
I will not provide the video	Няма да предоставя видеото
I should have known you weren't going to feel good	Трябваше да знам, че няма да се чувстваш добре
I walked into the office and faced the new secretary again	Влязох в офиса и отново се изправих срещу новата секретарка
I know she really wants to see you again	Знам, че тя наистина иска да те види отново
I tuck her hair behind her ears	Прибирам косата й зад ушите
I promise you'll be fine	Обещавам, че ще се оправиш
I fell to the ground, holding on to my ears	Паднах на земята, държайки се за ушите
I want these to be your last thoughts	Искам това да са последните ти мисли
I couldn't stop thinking bad thoughts	Не можех да спра да мисля лоши мисли
I must say that the final product is just beautiful	Трябва да кажа, че крайният продукт е просто красив
I hope you enjoyed the book	Надявам се книгата да ви е харесала
I'm going to the police station	Отивам в полицейското управление
I let a girl go, you know	Пуснах на едно момиче, нали знаеш
All I had to do was do one	Оставаше ми да направя едно
I felt my body tense	Усетих как тялото ми се напряга
I can't tell you that	Не мога да ти кажа това
I didn't know it was part of the plan	Не знаех, че това е част от плана
And I heard that his loyalty is for sale	И аз чух, че неговата лоялност се продава
I wish everyone didn't know	Иска ми се всички да не знаят
I love it all and I can't wait to wear it	Обичам го всичко и нямам търпение да го нося
But I can't remember my sister	Но не мога да си спомня сестра си
I haven't been enthusiastic about food for a long time	От доста време не проявявах ентусиазъм към храната
A copy of my agreement was attached to the complaint	Копие от моето споразумение беше приложено към жалбата
I pressed my body into his and closed my eyes	Притиснах тялото си в неговото и затворих очи
I know how she doesn't like him	Знам как тя не го харесва на себе си
I had never read it before	Никога преди не го бях чел
I remember hearing it would happen	Спомням си, че чух, че ще стане
I smile wider and sit down, stretch	Усмихвам се по-широко и сядам, протягам се
I had not returned to the hospital	Не се бях върнал в болницата
I will try to make my time worthwhile	Ще се постарая да си струва времето
I had no idea how to be	Нямах представа как да бъда
I knew he was just taking care of me	Знаех, че той просто се грижи за мен
He would be arrested on the spot	Щеше да бъде арестуван на място
I can't exactly talk to anyone else here	Не мога точно да говоря с никой друг тук
I like your answer to freedom	Харесвам отговора ти за свободата
I gave him five dollars	Дадох му пет долара
I was a young boy then	Тогава бях младо момче
That made me angry	Това ме ядосваше
I think it will suit my husband, she said	Мисля, че това ще пасне на съпруга ми, каза тя
I finally got up and went back to the apartment	Най-накрая станах и се върнах към апартамента
I have good information that they are not what they seem	Имам добра информация, че не са това, което изглеждат
I admire his honesty	Възхищавам се на неговата честност
I had no idea how to deal with all of them	Нямах представа как да се справя с всички тях
I suggest you start from there	Предлагам ви да започнете от там
I was afraid of every shadow, every smell, every sound	Страхувах се от всяка сянка, от всяка миризма, от всеки звук
I feel my body rise again, but only slightly	Усещам как тялото ми се повдига отново, но само леко
I wouldn't pay attention anyway	Така или иначе не бих обърнал внимание
I give them to her in other ways	Давам й ги по други начини
I promised to be away for a week	Обещах, че ще отсъстват само за една седмица
I wondered what my brothers and friends would say	Мислех си какво ще кажат моите братя и приятели
I just couldn't tell the difference between me and them	Просто не можех да разбера разликата между мен и тях
I considered it and rejected it	Обмислих го и го отхвърлих
I will be in my apartment	Ще бъда в квартирата си
However, I could not do it	Аз обаче не можах да го направя
I even killed some of them	Дори съм убил някои от тях
I entered, leaving the shower curtain open	Влязох, оставяйки завесата на душа отворена
Prime numbers are a known example	Простите числа са известен пример
Johnson stopped one lap later	Джонсън спря една обиколка по-късно
I could smile at them later	Можех да им се усмихна по-късно
I adored him like hell	Адски го обожавах
I like to like men	Обичам да харесвам мъжете
I headed east after the stream	Тръгнах на изток след потока
I stopped completely until the sound disappeared	Напълно спрях, докато звукът изчезна
I'd rather die alone than kill this baby	Предпочитам да умра самият, отколкото да убия това бебе
I watched the world through a small tunnel	Гледах света през малък тунел
I was going to call her yesterday	Вчера щях да й се обадя
I squeezed her tightly and kissed her back	Стиснах я здраво и й отвърнах на целуна
I paid with my check, saving the money	Платих с чека си, записвайки парите
I was rested and ready	Бях отпочинал и готов
I became smaller than before	Станах по-малък от преди
Things were falling apart in the house	Нещата падаха и се чупеха в къщата
I left of my own free will	Напуснах си по добро желание
I suggest you go home and rest yourself	Предлагам ви да се приберете и сами да си починете
I turned under his grasp and turned to him	Обърнах се под хватката му и се обърнах към него
I took fifteen hours, which was five hours	Взех петнадесет часа, които бяха пет часа
I mean, it was fantastic, but it was close	Искам да кажа, беше фантастично, но беше близо
It just strikes me	Направо ме поразява
I thought he had to face you	Мислех, че трябва да се изправи срещу теб
I stopped walking, she stopped talking	Аз спрях да ходя, тя спря да говори
I leave them alone	Оставям ги сами
I held back	Държах се назад
I heard it too well	Чух го твърде добре
I feel excitement in my blood, strong and warm	Усещам вълнение в кръвта си, силно и топло
I bit my lip, trying to stick together	Хапех устни, опитвайки се да се държа заедно
Positive control is included in the set	В комплекта е включена положителна контрола
The reason for the embassy is not clear	Причината за посолството не е ясна
I couldn't understand the time	Не можах да разбера времето
I felt as safe as behind a stone wall	Чувствах се в безопасност като зад каменна стена
I quickly turned on my phone in airplane mode	Бързо включих телефона си в самолетен режим
I will have to do something soon	Скоро ще трябва да направя нещо
The weight is unknown	Теглото не е известно
Fuller was the only female artist to be represented	Фулър беше единствената жена художник, която беше представена
I look to the right and see a guest bathroom	Поглеждам вдясно и виждам баня за гости
I can only feel their feelings	Мога само да усетя чувствата им
I could have taken it myself	Можех и сам да го взема
I expected to wake up, but my sleep continued	Очаквах да се събудя, но сънят ми продължи
I pull her into an embrace	Придърпвам я в прегръдка
I like my profession	Харесвам професията си
I personally do not take a stand on this dispute	Аз лично не вземам отношение в този спор
I have always thought that things are not clear here	Винаги съм смятал, че тук нещата не са ясни
I may have a baby in two months	Може да имам бебе след два месеца
I want to say that something really deep has happened	Искам да кажа, че се е случило нещо наистина дълбоко
I offered myself to you and you refused me	Предложих ти себе си и ти ме отказа
I like the look of this roll	Харесва ми вида на това руло
I want to thank both my close and extended family	Искам да благодаря както на моето близко, така и на разширено семейство
True knowledge of measurement makes this possible	Истинското познаване на измерването прави това възможно
I tried to make you back off	Опитах се да те накарам да се отдръпнеш
I know you are on the wrong track	Знам, че сте на грешен път
I'm just disappointed	просто съм разочарован
A small closed area lit up	Малка затворена зона светна
A face formed by millions of small images	Лице, образувано от милиони малки изображения
I almost lost my job	Почти загубих работата си
I think she looks beautiful	Мисля, че изглежда красива
And I enjoyed it	И аз се наслаждавах на това
I guarantee you that there will be something for everyone	Гарантирам ви, че ще има по нещо за всеки
It took two years to secure the rights to the film	Отне две години, за да се осигурят правата за филма
I think they are a kind of meat	Мисля, че са вид месо
I will never forget it	никога няма да го забравя
I didn't want to touch the statue	Не исках да докосвам статуята
The vow is a solemn commitment	Обетът е тържествен ангажимент
I have no idea what culture this is from	Нямам представа от коя култура е това
I gave him medicine to help him fall asleep	Дадох му лекарство, което да му помогне да заспи
I went to be with her	Отидох, за да бъда до нея
I will not take others	Няма да взема други
I was sure he knew	Бях сигурен, че знае
I didn't know it was possible	Не знаех, че е възможно
There was a sound	Чу се звук
I looked inside myself	Погледнах вътре в себе си
I found myself standing in frightened indignation	Установих, че се изправям в уплашено възмущение
I can only ask you to work more with her	Мога само да те помоля да работиш повече с нея
I guess we all do it in some way	Предполагам, че всички го правим по някакъв начин
But I watched his eyes	Аз обаче наблюдавах очите му
This building still exists	Тази сграда все още съществува
I decided to follow the fugitive	Реших да тръгна след беглеца
I can't take care of myself, let alone him	Не мога да се грижа за себе си, камо ли за него
I thought of the clue	Помислих си за уликата
I can't sleep again	Не мога да заспя отново
Vanity responds well to this need	Суета отговаря добре на тази нужда
Canada finished fourth in the tournament	Канада завърши четвърта в турнира
I give you everything	давам ти всичко
Such can be a painting or a sculpture	Такава може да бъде и картина, и скулптура
I had to see the scene	Трябваше да видя сцената
I wouldn't have time to scream	Нямаше да имам време да крещя
I really enjoy going to food markets in other countries	Наистина ми е приятно да ходя на хранителни пазари в други страни
I couldn't put it into words	Не можах да го изразя ясно с думи
I don't think it's a good morning	Не мисля, че това е добро утро
Often the symptoms appear slowly	Често симптомите се появяват бавно
I tried to buy a rug	Опитах се да си купя килим
I saw your brothers and sisters	Видях твоите братя и сестри
I couldn't bring friends into the house	Не можах да доведа приятели в къщата
I try to offer a little comfort when people need someone	Опитвам се да предложа малко утеха, когато хората имат нужда от някой
I just taught him a lesson	Просто му дадох урок
Maybe this will never happen	Може би това никога няма да се случи
I met her last month	Срещнах се с нея миналия месец
I called to order equipment	Обадих се за поръчка за оборудване
I love the way my life has gone	Обичам начина, по който е минал животът ми
I haven't written them in months	Не съм ги писал от няколко месеца
I take a deep breath to calm down	Поемам дълбоко дъх, за да се успокоя
I was myself again, though I could barely move	Отново бях себе си, макар и едва да се движа
I smiled and thanked her	Усмихнах се и й благодарих
I was stopped by the military near the border	Бях спрян от военните близо до граница
I'll probably need another hundred thousand	Вероятно ще ми трябват още сто хиляди
I wanted to stop trying to change	Исках да спра да се опитвам да се променя
I need to hear you say it	Трябва да те чуя да го казваш
I didn't want to put the suit back on	Не исках да обличам отново костюма
I put my hand on his neck	Поставих ръка на врата му
I will not be responsible for them rediscovering	Няма да нося отговорност за това, че те открият отново
I called the counter and asked about the night manager	Обадих се на гишето и попитах за нощния управител
I want to invest it somewhere	Искам да го инвестирам някъде
There was a deep silence in our congregation	Дълбока тишина настъпи в нашето събрание
I forgot to carry my phone outside	Забравих да нося телефона си навън
I really can't blame you	Наистина не мога да те виня
I can feel his body moving	Усещам как тялото му се движи
I guess he didn't know he was coming	Предполагам, че не е знаел, че идва
Just standing there and trembling	Просто стоя там и треперя
I had no idea she was back here	Нямах представа, че се е върнала тук
I want only the best for you	Искам само най-доброто за теб
I kissed each one as he passed	Целувах всеки един, докато минаваше
I told her to stop	Казах й да прекрати
I didn't need to fit in	Нямах нужда да се вписвам
I've never seen anything like it on earth	Никога не съм виждал нещо подобно на земята
I sighed again and closed my eyes	Въздъхнах отново и затворих очи
I'm the monster who took what she saved	Аз съм онова чудовище, което взе това, което тя спаси
A moment later she remembered	Миг по-късно тя си спомни
A cursed gift straight from the devil himself	Прокълнат подарък направо от самия дявол
I was a little relieved	Малко ми олекна
It has sold twelve million copies worldwide	Той е продаден в дванадесет милиона копия по целия свят
I need to know what happened	Трябва да разбера какво се е случило
I got on the wrong one and got lost	Качих се на грешния и се изгубих
I never cared about anyone but you	Никога не ми е пукало за никого освен за теб
I wish it was in our case	Иска ми се това да беше в нашия случай
The bird does not find a mate if it does not sing	Птицата не си намира половинка, ако не пее
No dance competitions will be held during this event	По време на това събитие няма да се провеждат танцови състезания
Tragedy because this man was gifted	Трагедия, защото този човек беше надарен
I nod silently and step back to the door	Кимам мълчаливо и се отдръпвам към вратата
I need to talk to my uncle	Трябва да говоря с чичо ми
Players can change direction as they do so	Играчите могат да променят посоката, докато правят това
I wasn't scared at all	Не ме беше страх, изобщо
I was disappointed he didn't kiss me	Бях разочарован, че не ме е целунал
The strength of the Dutch troops in this area was weak	Силата на холандските войски в тази област беше слаба
I've certainly never seen anything like it	Със сигурност никога не съм виждал нещо подобно
I can give it to you	Мога да ти я предам
I can't be guilty, not all the time	Не мога да бъда виновен, не през цялото време
I went to take an early shower	Отидох да си взема рано душ
I stepped out of the closet and closed the door	Излязох от килера и затворих вратата
I did not come alone	Не съм дошъл сам
I finally chose to stay, I chose you	Най-накрая избрах да остана, избрах теб
I'm much better than that	Аз съм много по-добър от това
I will also have to take a pill every day	Аз също ще трябва да приемам хапче всеки ден
I thought they were trying to sell me a rug	Мислех, че се опитват да ми продадат килим
Burns can also cause emotional and psychological stress	Изгарянията могат също да предизвикат емоционален и психологически стрес
Much younger than one would expect	Много по-млад, отколкото някой би очаквал
I remember my first day here	Спомням си първия си ден тук
I left the room and went down the stairs	Излязох от стаята и слязох по стълбите
I reached out to caress her belly	Посегнах да я галя по корема
I just want to see you in two minutes	Искам да те видя само за две минути
They claim to be full of spirit	Те твърдят, че са изпълнени с дух
I don't remember ever thinking of pleasing my parents	Не си спомням някога да съм мислил да угодя на родителите си
I don't hear anything, not even the leaves on the trees	Не чувам нищо, дори листата по дърветата
I can do things that would make your master scared	Мога да направя неща, които биха накарали господаря ви да се уплаши
I put on my suit and became someone else	Облякох си костюма и станах някой друг
I just didn't think it was very interesting	Просто не мислех, че е особено интересно
I was very impressed	Бях много впечатлен
A piece that could inform modern times	Парче, което би могло да информира модерното време
Maybe a trapped mouse	Може би мишка, хваната в капан
Honestly, I couldn't leave him	Честно казано не можех да го оставя
I am not a communist	аз не съм комунист
I was here on purpose	Бях тук с цел
I would not expect anything different	Не бих очаквал нещо различно
I can learn to do anything	Мога да се науча да правя всичко
I knew he could say he had to	Знаех, че може да каже, трябваше
This time I will forgive you	Този път ще ти простя
I took it off the stand	Свалих го от стойката
I played in bands and was quite popular	Свирех в групи и бях доста популярен
I examined her lips as they moved	Разгледах устните й, докато се движеха
I wasn't ready to talk to him	Не бях готова да говоря с него
I want you to quote this	Искам да цитираш това
I know this is a tense moment for both of you	Знам, че това е напрегнат момент и за двама ви
I am dedicated to art and art in life	Отдаден съм на изкуството и изкуството в живота
I can increase your salary and make you permanent	Мога да увелича заплатата ти и да те направя постоянен
I noticed how intensely he looked at me	Забелязах колко интензивно ме погледна
A good song sounds on the radio	По радиото звучи добра песен
A small blue light came on	Светна малка синя лампичка
I killed him with his set of keys	Убих го с неговия комплект ключове
The hero is brave	Героят е смел
I was hoping this moment would come later	Надявах се този момент да дойде по-късно
I also bit the hand that held me	Ухапах и ръката, която ме държеше
I hardly felt anything	Почти не усетих нещо
I love how strong you are	Обичам колко си силен
I can appreciate some beautiful landscapes during my trip	Мога да оценя някои хубави пейзажи по време на пътуването си
I saw that his breathing became heavy	Видях, че дишането му стана тежко
I love the shadow on it, absolutely love	Обичам сянката върху него, абсолютно любов
I call again, nothing	Звъня пак, нищо
I pressed high speed to calm down	Натиснах висока скорост, за да се успокоя
I glanced quickly around the room and at the windows	Огледах бързо стаята и към прозорците
I could stand it	Можех да го търпя
Bush together for their first summit	Буш заедно за първата им среща на върха
The faces are marked with distinctive large round eyes	Лицата са маркирани с отличителни големи кръгли очи
A lady cop was watching him, but doing nothing	Една дама ченге го наблюдаваше, но не правеше нищо
I'm leaving in three days	Тръгвам за три дни
I turned to the sound source	Обърнах се към източника на звука
There are reports of ethnic differences	Има съобщения за етнически различия
He became more and more closed	Той ставаше все по-затворен
I shook my head to clear it	Поклатих глава, за да го изчистя
One point is easy to defend	Една точка е лесна за защита
I want him to feel that too	Искам и той да почувства това
I loved my dog, even though he was a handful	Обичах кучето си, въпреки че беше шепа
I work across the street	Работя от другата страна на улицата
I had to ask what kind of tea it was	Трябваше да попитам какъв вид чай беше
I have several plans and thoughts about them	Имам няколко плана и мисли за тях
I do everything necessary to maintain my position	Правя всичко необходимо, за да запазя позицията си
He knelt, trying to hug his mother	Коленича, в опит да прегърна майка си
It has historically been used as a water supply	Исторически е бил използван като водоснабдяване
I want to pray for each of you	Искам да се моля за всеки един от вас
I need to stop the bleeding	Трябва да спра кървенето
I read darkness on it	Четох тъмнина върху него
I often felt more ambitious than the people around me	Често се чувствах по-амбициозен от хората около мен
I had nowhere to go	Нямаше къде да отида
I read it in a computer magazine	Четох го в някое компютърно списание
I looked down at myself	Погледнах надолу към себе си
The successful person is successful first in his thoughts	Успешният човек е успешен първо в мислите си
A man escapes murder	Човек се разминава с убийство
From here I see the temple	От тук виждам храма
I couldn't help but share his horror	Не можех да не споделя ужаса му
I wasn't there for just a few minutes or hours	Не бях там само няколко минути или часове
I am very confused and I ask	Много съм объркана и питам
I took a deep breath and went outside	Поех дълбоко дъх и излязох навън
A few minutes passed and the princess began to tremble	Минаха няколко минути и принцесата започна да трепери
I'm getting sick physically	Ставам болна физически
I was overwhelmed with grief and despair	Бях обзет от мъка и отчаяние
I think some of my ancestors probably had brown hair	Мисля, че някои от моите предци вероятно са имали кестенява коса
I really appreciate what you did	Много оценявам това, което сте направили
I had to make sure he wasn't there	Трябваше да се уверя, че го няма
I promised you a gentle horse	Обещах ти нежен кон
One click and the red dot turned green	Едно щракване и червената точка стана зелена
I think he's just your type	Мисля, че той е просто твой тип
I couldn't help but smile when he growled	Не можах да не се усмихна, когато той изръмжа
I had to deal with her as soon as possible	Трябваше да се справя с нея възможно най-скоро
A wandering in awe proves this	Едно скитане в страхопочитание доказва това
I owe her a great explanation soon	Дължа й голямо обяснение скоро
A chicken coop and a hay barn have been built	Построени са кокошарник и плевня за сено
However, I think you have put a lot of thought into this	Мисля обаче, че сте вложили много мисли в това
I didn't know it was published here	Не знаех, че е бил публикуван тук
I was weak but strong with rage	Бях слаб, но силен от ярост
I will make sure of that	Ще се уверя в това
This did not cause significant effects on the land	Това не е причинило значителни ефекти върху земята
I haven't thought about it at all	Изобщо не съм мислил за това
A red light flashes above	Отгоре проблясва червена светлина
I was very close to her	Бях много близо до нея
I feel that the child is not exactly what he seems	Усещам, че детето не е точно това, което изглежда
I've been over you for a few years	Бях няколко години над теб
I loved listening to the rain fall on the boat	Обичах да слушам как дъждът пада върху лодката
I filled out a tax return form and got to work	Попълних един формуляр за данъчна декларация и започнах работа
I can't trust your organization to keep a secret	Не мога да се доверя на вашата организация да пази тайна
I see a family resemblance	Виждам семейна прилика
I see a man stretched out over me	Виждам мъж, опънат над мен
I forced him straight back to him	Принудих го право обратно към него
I didn't understand how they survived so many social occasions	Не разбирах как издържаха на толкова много социални поводи
I will show you and tell you about our valley	Ще ви покажа и разкажа за нашата долина
I have never been the same since	Оттогава никога не съм бил същият
I think there is work here	Мисля, че тук има работа
The pressure jump is related to its passage	Скокът на налягането е свързан с преминаването му
It had been several weeks	Бяха минали няколко седмици
I stood in front of the bathroom mirror	Застанах пред огледалото в банята
I wanted to take a break	Исках да си направим чиста почивка
I never thought about that	Никога не съм мислил за това
I expect you to live	Очаквам да живееш
I was relieved to find that it existed	С облекчение установих, че съществува
A standard that many artists set	Стандарт, който много художници покриваха
A boy came here about a month ago	Едно момче дойде тук преди около месец
I have the original box, instructions and all the hardware for installation	Имам оригиналната кутия, инструкциите и целия хардуер за монтаж
I had enough time to think about it overnight	Имах достатъчно време да мисля за това за една нощ
And I couldn't eat at all	И аз изобщо не можех да ям
I felt better	Чувствах се по-добре
I like her after all	Харесвам я въпреки всичко
A character can even jump in many different ways	Един герой може дори да скача по много различни начини
I smiled back at her	Усмихнах й се в отговор
I began to think in slow lines of thought	Започнах да мисля в бавни линии на мисли
I was in the same boat as most women	Бях в същата лодка като повечето жени
I tried resolutely to crawl back	Опитах се решително да изпълзя обратно
I definitely recommend doing breast reduction	Определено препоръчвам да направите намаляване на гърдите
I don't need to sell anything here	Няма нужда да продавам нищо тук
I wanted to be away from her	Исках да съм далеч от нея
I kind of liked it here on the bench	Донякъде ми хареса тук, на пейката
I nod in excitement	Кимам с вълнение
I asked her to marry me	Помолих я да се омъжи за мен
I really need you right now	Наистина имам нужда от теб точно сега
Narrow, wet little hole for pleasure	Тясна, мокра малка дупка за удоволствие
I think they're dead	Мисля, че са мъртви
I went there in my student years	Ходих там в студентските си години
I wanted his male kisses on my lips	Исках мъжките му целувки на устните ми
I made him look defeated	Накарах го да изглежда победен
I was her only grandson	Аз бях единственото й внуче
A spy, of course, and a powerful man, but old	Шпионин, разбира се, и могъщ човек, но стар
I saw the whole thing	Видях цялата работа
It's nice to be with my girlfriend	Приятно ми е да съм с приятелката си
I've been away from you for too long	Твърде дълго отсъствах от твоята страна
I immediately called my boyfriend and he came	Веднага се обадих на гаджето си и той дойде
Stagnation and truce	Застой и примирие
I saw that I put the medicine in my drink	Видях, че сложих лекарството в питието ми
I will continue my prayers in the coming weeks	Ще продължа с молитвите си през следващите седмици
I was red as a tomato	Бях червен като домат
Several people have been reported missing	Няколко души са обявени за изчезнали
The group runs back to their base	Групата бяга обратно в базата си
I need you all to think	Имам нужда всички да помислите
I tie my mother's hands to the wall	Връзвам ръцете на майката за стената
I couldn't risk more darkness in the world	Не можех да рискувам повече тъмнина в света
I have a feeling that is the case	Имам чувството, че е така
I saw the woman behind the window smiling	Видях жената зад прозореца да се усмихва
I want them to be my best friend	Искам те да бъдат най-добрият ми приятел
I guess the healing from both diseases went hand in hand	Предполагам, че изцелението и от двете болести вървеше ръка за ръка
I extend his shoulders	Разширявам раменете му
The company chose to accept these additional costs	Компанията избра да приеме тези допълнителни разходи
I really hate doing this	Наистина мразя да правя това
I also think about it every time it rains hard	Също така се сещам за това всеки път, когато вали силен дъжд
I couldn't imagine the trip going any better	Не можех да си представя пътуването да мине по-добре
I think that was the real shock	Мисля, че това беше истинският шок
I want a very similar design	Искам много подобен дизайн
I made an appointment to see him	Уговорих си час да го видя
I was convinced he was gone	Бях убеден, че го няма
I knew instinctively that she could protect him	Инстинктивно знаех, че тя може да го защити
I thought, like you, we help	Мислех си, както и ти, ние помагаме
I doubt anyone will be there	Съмнявам се, че някой ще бъде там
I suddenly felt sad for them	Внезапно изпитах тъга за тях
I had to try the bacon first, of course	Първо трябваше да пробвам бекона, разбира се
I think they are wrong	Мисля, че грешат
I want to meet first	Искам първо да се опознаем
I love things like that	Обичам такива неща
I would use them again	Бих ги използвал отново
I do not say it lightly or maliciously	Не го казвам леко или злобно
I ran to the gate, but it was locked	Изтичах до портата, но тя беше заключена
I hardly remember watching it	Почти не си спомням да съм го гледал
A quick cut pulled out the arrowhead	Бързо разрязване извади главата на стрелата
I filled and tied the fabric	Напълних и завързах плата
I couldn't afford to feed my family	Не можех да си позволя да изхранвам семейството си
We had a good time doing it	Прекарахме си добре като го направихме
That is why I think this is a letter form	Затова смятам, че това е формуляр на писмо
I think he needs you	Мисля, че той има нужда от теб
I will not see you again	повече няма да те видя
I can't fight or run away from him	Не мога да се боря или да бягам от него
I will miss you terribly	ще ми липсваш ужасно
I started attending parties alone	Започнах да посещавам партитата сама
I have other orders for you from him	Имам и други поръчки за теб от него
Sad destination	Тъжна дестинация
I shake as much as anything obeys you	Аз се разклащам, доколкото нещо ти се подчинява
I asked you if he had ever broken his promise	Попитах те дали някога е нарушавал обещанието си
I understand why you both defended her so fiercely	Разбирам защо и двамата я защитавахте толкова яростно
I was in her apartment	Бях в нейния апартамент
I think that's the problem now	Мисля, че това е проблема сега
I have to take care of the shift	Трябва да се погрижа за смяна
I have fifty-six boxes of computers	Имам петдесет и шест кутии с компютри
I waited for her to reach me	Изчаках я да стигне до мен
I think they understood it very correctly	Мисля, че са го разбрали много правилно
I could not find any magic from the statue	Не можах да открия никаква магия от статуята
A commemorative book has been written about them	За тях е написана паметна книга
However, I have a solution	Имам обаче решение
I don't drink anymore and I neglect my family	Вече не пия и пренебрегвам семейството си
I quickly got to my seat and waited for him	Бързо се качих на мястото си и го зачаках
I couldn't tell if it was a man or a woman	Не можах да разбера дали е мъж или жена
I learned to read like that myself	Сам се научих да чета така
I love books and ideas	Обичам книги и идеи
I could see it in the mirror	Можех да го видя в огледалото
I accumulated a good dose of anger	Натрупах добра доза гняв
I knew the last hour was fast approaching	Знаех, че последният час бързо наближава
She was very provoked	Тя беше силно провокирана
I still like your chair	Все пак харесвам стола ти
I looked through them	Погледнах през тях
I had a starting point for reference	Имах отправна точка за справка
I didn't realize you had company	Не разбрах, че имаш компания
I felt my vision float	Усетих как зрението ми плува
I want the best for my family	Искам най-доброто за семейството си
A woman gave birth to a child who looked ill	Една жена роди детето си, което изглеждаше болно
I just have to sleep	Просто трябва да спя
I need to know their story	Трябва да знам тяхната история
I guess you can't force things	Предполагам, че не можете да насилвате нещата
I saw the curtains move	Видях как завесите се движат
I was not physically afraid	Не се страхувах физически
I didn't want to let either of them go	Не исках да пусна нито един от двамата
I have the map on my computer screen	Имам картата на екрана на компютъра си
I fought with their government and I lost	Борих се с тяхното правителство и загубих
Some classes are taught by volunteers	Някои класове се преподават от доброволци
I have to work for an hour	Трябва да работя до час
I can't tell my online friends the whole story	Не мога да разкажа на моите онлайн приятели цялата история
I just got dressed and was ready to go down	Току-що се облякох и бях готов да сляза
I'm sorry to hear that	Съжалявам, че научавам това
I've been worried about this for too long	Тревожих се за това твърде дълго
I tried to resist, but her grip was too tight	Опитах се да се съпротивлявам, но хватката й беше твърде здраво
In my eyes, I was doing pretty well	В моите очи се справях доста добре
I lost my own mother a few years ago	Загубих собствената си майка преди няколко години
I stood and watched him in amazement	Стоях и го гледах учудено
I could watch the whole world	Можех да наблюдавам целия свят
I don't see who's doing it	Не виждам кой го прави
I walk to the house, still looking out my window	Вървя към къщата, все още гледайки прозореца си
I was quite shocked by the information	Бях доста шокиран от информацията
I have learned so much in the last few years	Научих толкова много през последните няколко години
I brushed my hair and teeth	Измих си косата и зъбите
Of course, I had a dead cell phone	Разбира се, имах мъртъв мобилен телефон
I got closer and closer and pulled the tape	Приближавах се все повече и повече и дърпах лентата
She was thought to be near death or dying	Смяташе се, че е близо до смърт или умираща
I just left a meeting	Току що излязох от среща
I want to see how it works for itself	Искам да видя как работи за себе си
Very conservative opinions	Много консервативни мнения
A gift from my daughter a long time ago	Подарък от дъщеря ми преди много време
I would not obey you in silence	Не бих ти се подчинил за мълчание
He was also surprised by what he found	Той също беше изненадан от това, което откри
I keep all this in the family	Пазя всичко това в семейството
I should never have come here, he thought	Никога не трябваше да идвам тук, помисли си той
I wasn't as lucky as you	Не бях късметлия като теб
I wonder what's wrong with her	Чудя се какво й е
I can't talk anymore tonight	Тази вечер не мога да говоря повече
I stepped on its surface	Стъпих на повърхността му
I feel wild, powerful	Чувствам се див, мощен
I understood art, I finally understood it, I cried	Разбрах изкуството, най-накрая го разбрах, разплаках се
I will never let these things happen	Никога няма да позволя тези неща да се случат
I love the way his muscles move under the skin	Обичам начина, по който мускулите му се движат под кожата
I thought he was living away from something or someone	Мислех, че живее, бягайки от нещо или някого
I hated you and I loved you at the same time	Мразех те и те обичах едновременно
I was sure he had been killed	Бях сигурен, че е бил убит
I had to do something about it, and fast	Трябваше да направя нещо по въпроса и то бързо
I gritted my teeth together	Стиснах зъбите си заедно
I look around confused, then back at the girl	Оглеждам се объркана, после отново към момичето
A woman to kill for, he thought	Жена, заради която да убиваш, помисли си той
I woke up for a moment	Събудих се за миг
I will load the calendar with projects	Ще заредя календара с проекти
I did things for her	Правех неща за нея
I pull him aside again	Отново го дърпам настрани
Very expensive, exotic and rare hardware	Много скъп, екзотичен и рядък хардуер
I will pay the difference	аз ще платя разликата
I last had sex with you five years ago	Последно правих секс с теб преди пет години
I hoped they wouldn't mind	Надявах се, че няма да имат нищо против
Traction stirred some dust on the floor	Тяга раздвижи малко прах по пода
I want source code	Искам изходен код
I could see that the inside was falling apart	Виждах, че вътрешността се разпада
History has created a national sensation	Историята създаде национална сензация
I will not pay you in cash for this case	Няма да ви платя в брой за това дело
And I can hardly believe it	И аз едва ли мога да повярвам
Guide dogs are allowed	Разрешени са кучета водачи
Delaying the diagnosis led to a worse result	Забавянето на диагнозата доведе до по-лош резултат
I quickly put it on	Бързо го облякох
This scene was filmed but later cut	Тази сцена е заснета, но по-късно изрязана
I wanted to know the source of the music	Исках да знам източника на музиката
A merchant wanted us to buy things	Един търговец искаше да купим неща
I prayed he would say that	Молех се да каже това
A whole new career was emerging on the scene	На сцената се появяваше съвсем нова кариера
I haven't signed anything	Не съм подписвал нищо
And I always do	И аз винаги го правя
I don't know how to make one of them	Не знам как да направя едно от тях
I hate you, you half-breed cat	Мразя те, ти полукръвна котка
I had to be a secret agent	Трябваше да съм таен агент
I shrugged and walked over to him	Вдигнах рамене и тръгнах към него
I really just want to stay away from men	Наистина просто искам да стоя далеч от мъжете
This officer is not satisfactory for self-appointment	Този офицер не е задоволителен за самостоятелно назначение
I bring him a glass of water from the kitchen	Нося му чаша вода от кухнята
I want to check if it's okay	Искам да проверя дали е добре
I was in the group to shoot first	Бях в групата, за да стрелям първи
I want to look at it	Искам да го разгледам
The bills differ for what followed	Сметките се различават за това, което последва
I didn't know who the hell he was	Не знаех кой е, по дяволите
I quickly took him to the hospital	Бързо го закарах в болницата
I mean, who knows what might have happened	Искам да кажа, кой знае какво може да се е случило
I hesitated and then went there	Поколебах се и след това отидох там
I believe that they have gone through enough without facing a new delay	Вярвам, че са преминали през достатъчно, без да са изправени пред ново забавяне
I'll need it later	Ще ми трябват по-късно
I never forgot how kind he was	Никога не забравях колко мил беше той
I have to try to understand	Трябва да се стремя да разбера
I was an alien in a foreign land	Бях извънземен в чужда земя
I really thought you had a relationship	Наистина мислех, че имаш връзка
I had killed my family	Бях убил семейството си
I can't help but wonder if anyone is really happy	Не мога да не се запитам дали някой е наистина доволен
And I haven't been to the sanctuary in a week	И аз не съм ходил в светилището цяла седмица
A space is used between letters and numbers	Между буквите и цифрите се използва интервал
I had to find the file	Трябваше да намеря файла
I will not die as you expected	Няма да умра така, както очаквахте
I couldn't just run	Не можех просто да бягам
The patient may die if the doctor was not thorough	Пациентът може да умре, ако лекарят не е бил задълбочен
I would highly recommend this house	Горещо бих препоръчал тази къща
A kiss she can't resist	Целувка, на която тя не може да устои
I could smell the flowers	Усещах миризмата на цветята
I longed to go back to a time when everything was different	Копнеех да се върна към времето, когато всичко беше различно
I sigh deeply and close my eyes	Въздъхвам дълбоко и затварям очи
I finally got home and lay down on the couch	Най-накрая се прибрах и легнах на дивана
Known unknown to the client	Известно неизвестно на клиента
I know how they are	Знам как са тези
I felt no more hesitation	Не чувствах повече колебание
However, I think he did it as a precaution	Мисля обаче, че го направи като предпазна мярка
I will never do that	Никога няма да направя това
I think most people would	Мисля, че повечето хора биха
I want to get better	Искам да се оправя
I didn't know he would come back	Не знаех, че ще се върне
I want to keep his way of life	Искам да запазя начина му на живот
One hundred dollar bill	Банкнота от сто долара
I am a brave devil and I will try everything once	Аз съм смел дявол и ще опитам всичко веднъж
I like to ride a vehicle and behave properly in the vehicle	Харесвам да се возя с превозно средство и да се държа правилно в превозното средство
I really liked this book	Наистина ми хареса тази книга
I can go with pale orange with white	Мога да отида с бледо оранжево с бяло
I think this video answers that question	Мисля, че това видео отговаря на този въпрос
Then I moved to my home districts	След това се преместих в родните окръзи
Young hot mother type	Млада гореща майка тип
A few months will not make a difference	Няколко месеца няма да направят разлика
I force myself to take slow, smooth steps	Принуждавам се да правя бавни, плавни стъпки
I'm all alone doing it	Аз съм съвсем сам, който го прави
I spent time in it that day	Прекарах време в него този ден
I have to go somewhere	трябва да отида някъде
I need a kiss from you	Имам нужда от целувка от теб
I am completely free	аз съм напълно свободен
I felt almost old again	Отново се чувствах почти старото си аз
A knife doesn't cost two lives	Ножът не струва два живота
I do a lot of mistakes	Правя много грешки
It remained to fulfill them	Оставаше да ги изпълним
I understand obedience	Разбирам подчинението
A year from the beginning of everything	Година от началото на всичко
I have been working on this for centuries	Установих се на тази работа от векове
I'll tell you what	ще ти кажа какво
Often these difficulties are noticed for the first time in school	Често тези трудности се забелязват за първи път в училище
I took off immediately	Излетях веднага
I hope these thoughts do not engulf you	Надявам се, че тези мисли няма да ви погълнат
I knocked on the open door	Почуках на отворената врата
I took care of his every wish	Погрижих се за всяко негово желание
I turned out to be almost homeless	Оказах се почти бездомен
The area is developing rapidly	Околността се развива бързо
I wanted him more than anything	Исках го повече от всичко
The payment ceiling is the monthly payment limit	Таванът за плащане е лимит на месечното плащане
Indication, message, signal, everything	Индикация, съобщение, сигнал, всичко
I remember it word for word	Помня го дума по дума
A running woman caught my eye	Една тичаща жена привлече вниманието ми
I suddenly felt exhausted	Изведнъж се почувствах изтощен
I just took care of it	Просто се погрижих за това
I say and I will say again	Казвам и пак ще кажа
I will be a flaming arrow, pure and real	Ще бъда пламтяща стрела, чиста и истинска
I have to get my own clothes	Трябва да си взема собствени дрехи
The exhibition was not published	Експозицията не беше публикувана
I hate anything that attracts unnecessary attention in my way	Мразя всичко, което привлича ненужно внимание по моя начин
I have never seen such power before	Никога преди не съм виждал такава сила
I know they are happy	Знам, че са щастливи
I sighed resignedly	Въздъхнах примирено
I want all the evidence and witnesses present	Искам да присъстват всички доказателства и свидетели
I returned the results of the laboratory tests	Върнах резултатите от лабораторните изследвания
I feel warmth in my own back	Усещам топлина в собствения си гръб
I was waiting for something to happen to me	Чаках нещо да ме сполети
I want to be yours forever	Искам да бъда твой завинаги
I think there is still hope for her	Мисля, че все още има надежда за нея
I hope to do it again	Надявам се да го направим отново
Supernatural time out	Свръхестествен тайм аут
I asked him how he knew that	Попитах го откъде знае това
I can't keep her with me long	Не мога да я задържа дълго с мен
I had to sit down again	Трябваше да седна отново
There was a problem, but for once it wasn't hers	Имаше проблем, но за веднъж не беше неин
I said he wasn't my friend	Казах, че не ми е приятел
A black employee is at the information desk	Черна служителка е на гишето за информация
A man turned his head	Един мъж завъртя глава
I want to keep this job	Искам да запазя тази работа
I had to keep walking backwards	Трябваше да продължа да вървя назад
I am currently on my windows box	В момента съм на моята кутия за windows
I wouldn't want to spoil your surprise for her	Не бих искал да развалям изненадата ти за нея
I can't imagine doing any of these things	Не мога да си представя да правя някое от тези неща
I saw a model developing here	Виждах, че тук се развива модел
I did not have an adequate answer to give her	Нямах адекватен отговор, който да й дам
I only retreat there	Отдръпвам се едва до там
I wasn't ready to believe him	Не бях готов да му повярвам
I keep watching the lake	Продължавам да гледам езерото
He had a black back and a white belly	Имаше черен гръб и бял корем
We want to end this war	Искаме да приключим с тази война
I turned a little surprised	Обърнах се малко изненадан
Man, their being	Човек, тяхното същество
I believe you will not regret it	Вярвам, че няма да съжалявате
He becomes their guest at the house	Той става техен гост на къщата
I shouted at them	извиках им
I am a sovereign being	Аз съм суверенно същество
I couldn't wait for the next vision	Нямах търпение за следващото видение
I feel someone else's presence nearby	Усещам чуждо присъствие наблизо
Not once did I regret the decision	Нито веднъж не съжалявах за решението
I saw what the demon had prevented me from seeing	Видях това, което демонът ми беше попречил да видя
Constant flow of wounds	Постоянен поток от рани
I know this is the reality	Знам, че това е реалността
I opened one and poured myself half a glass	Отворих една и си налях половин чаша
I almost was, but that's another story	Почти бях, но това е друга история
I approached the front door carefully and knocked	Внимателно се приближих до входната врата и почуках
I could stay there all day	Можех да остана там цял ден
Here I will limit myself to plants	Тук ще се огранича само с растенията
I reached behind me and gently touched my left wing	Протегнах се зад мен и внимателно докоснах лявото си крило
I never felt the warmth of his body towards mine	Никога не съм усещал топлината на тялото му към моето
I wanted him so badly, so much, so badly	Исках го толкова силно, толкова, толкова силно
I know what he was thinking	Знам какво си мислеше
I will live in you forever	Ще живея в теб завинаги
I respect that, but that's only half the truth	Уважавам това, но това е само половината от истината
I haven't reached the nest	Не съм стигнал до гнездото
I like to write online on various topics	Обичам да пиша онлайн на различни теми
A force to be reckoned with	Сила, с която трябва да се съобразявате
I want a clean, fresh look	Искам чист, свеж вид
I will show you what you need to do regularly	Ще ви покажа какво трябва да правите редовно
At this point, I can enjoy my future	В този момент мога да се наслаждавам на бъдещето си
I did not feel well	Не се чувствах добре
I want you to be better than me	Искам да си по-добър от мен
I continue to read the letter after we enter the cabin	Продължавам да чета писмото, след като влезем в кабината
I would like to talk to you	Бих искал да говоря с теб
I began not to take myself too seriously	Започнах да не се приемам твърде сериозно
I had never seen such expensive things in my life	Никога през живота си не бях виждал толкова скъпи неща
Anderson was a director	Андерсън беше режисьор
I fed the other fish some food	Останалите риби нахраних с малко храна
X just mentioned you briefly	X току-що ви спомена накратко
I also turn my face to the wall, my back to it	Обръщам се и с лице към стената, с гръб към нея
Diamond ring surrounded by black diamonds	Диамантен пръстен, заобиколен с черни диаманти
I couldn't find my father	Не можах да намеря баща си
I didn't waste time getting out of there	Не губих време да се измъкна от там
I suggest we spend the night here	Предлагам да пренощуваме тук
He was appointed its president	Той беше определен за негов президент
I'm so excited to try	Толкова съм развълнуван да опитам
I think we can stop them for a while	Мисля, че може да ги спрем за малко
A darker, orange pattern covered some parts	По-тъмен, оранжев модел покриваше някои части
I've never had such a good sandwich before	Никога преди не съм пил толкова добър сандвич
I can't believe how things turned out	Не мога да повярвам как се развиха нещата
I felt bad for the child	Почувствах се зле за детето
I saw the good and the anger as temporary	Гледах на хубавото и гнева като на временни условия
I would be a free man now	Сега щях да бъда свободен човек
I couldn't imagine why	Не можех да си представя защо
I open my door and she enters	Отварям вратата си и тя влиза
I need to know your intention	Трябва да знам намерението ти
I can't rule out these feelings overnight	Не мога да изключа тези чувства за една нощ
I expect their future to be unclear	Очаквам бъдещето им да е неясно
I stared at the instructions in my hands	Загледах се в упътванията в ръцете си
I could not witness that	Не можах да бъда свидетел на това
I mean a lot over them	Имам предвид доста над тях
Several solitary species can move slowly	Няколко самотни вида могат да се движат бавно
I lived a very long time	Живях много дълго време
I find it easy to take advantage	Намирам, че е лесно да се възползвам
I enjoy being creative	Приятно ми е да бъда креативен
I would not throw my money left, right and center	Не бих изхвърлял парите си наляво, надясно и в центъра
I understand that your son is about to graduate	Разбирам, че синът ви е на път да завърши
I can use my mind with her	Мога да използвам ума си с нея
I suddenly felt confused and poor	Изведнъж се почувствах объркан и беден
I will not go down there again	Няма да сляза там отново
Then I lost my sense of smell	Тогава загубих обонянието си
I got a call from class	Обадиха ми се от клас
I want to share your heart and test your emotions	Искам да споделя сърцето ти и да изпитам емоциите ти
I agree that this requires more investigation	Съгласен съм, че това изисква повече разследване
I still have to go	Все пак трябва да тръгвам
I take a breath just to lose it again	Поемам си дъх само за да го загубя отново
A mother should never have a pet	Една майка никога не трябва да има любимец
I am very disappointed	много съм разочарован
I didn't have to worry, though	Все пак не трябваше да се притеснявам
A paper questionnaire is half the puzzle	Хартиен въпросник е половината от пъзела
I honestly believe in that	честно вярвам в това
He appeared in a supporting role in the film	Той се появи в поддържаща роля във филма
I ignored him, looking forward with my chin up	Игнорирах го, гледайки напред с вдигната брадичка
I knew nothing about it	Не знаех нищо за това
I think they are great	Мисля, че са страхотни
I slowly gather my legs under me and stand up	Бавно събирам краката си под себе си и се изправям
I know you understand that	Знам, че разбираш това
I couldn't survive it	Не можах да го преживея
I whispered for the same reason	Прошепнах по същата причина
I tell them the same thing	И аз им казвам същото
I love when these people sin	Обичам, когато тези хора съгрешават
I hope you can see them from this email	Надявам се, че можете да ги видите от този имейл
I decided to go for a walk	Реших да изляза навън на разходка
I knew from the first time	Знаех от първия път
I lean over him, my face beside his	Навеждам се над него, с лицето ми до неговото
I have to separate it from the laundry and things	Трябва да го отделя от прането и нещата
What interests me is the complexity	Това, което ме интересува, е сложността
A had to coincide with that	A трябваше да съвпада с което
I followed the apartment to the men's bathroom	Проследих квартирата до мъжката баня
I look at the dead plant	Гледам мъртвото растение
I throw them in the nearest trash can	Изхвърлям ги в най-близкия кош за боклук
I was taught to carry out orders	Бях научен да изпълнявам заповеди
I walked towards them	Тръгнах към тях
I have no special gifts	Нямам специални подаръци
I know everything about you and everything you will do	Знам всичко за теб и всичко, което ще направиш
I had to find out what those images were	Трябваше да намеря какви са тези изображения
I join them and watch	Присъединявам се към тях и гледам
I had a salad and it was a good thing	Имах салата и беше хубаво нещо
I bought two pairs of glasses	Купих си два чифта очила
Thank you sincerely	Благодаря ви искрено
I would like to apply	Бих искал да се нанеса
I was just so disappointed	Просто бях толкова разочарован
Bitter laughter escaped his mouth	Горчив смях се изтръгна от устата му
Now I have to prepare to drive to the airport	Сега трябва да се подготвя да карам до летището
I was a little confused	Бях малко объркан
I washed the car well	Измих добре колата
I mean, you don't like me	Искам да кажа, че не ме харесваш
I can't wait to take a bath	Нямам търпение да се къпя
I took him to that alley	Закарах го в онази алея
I checked the glowing alarm clock	Проверих светещия будилник
I didn't belong in her world	Не ми беше мястото в нейния свят
I saw the way you looked at her over dinner	Видях начина, по който я гледахте по време на вечеря
Smith were very successful with the ball	Смит бяха много успешни с топката
I wrote about this before	Писах за това преди
I myself will feel lighter	Самият аз ще се чувствам по-леко
I wasn't trying to be pathetic	Не се опитвах да бъда жалък
I must have taken a shower	Сигурно издържах на душ
I had a plan and I was ready	Имах план и бях готов
It wasn't interesting to hear him all night	Цяла нощ не ми беше интересно да го чуя
A train is coming from the direction we were going	Идва влак от посоката, в която бяхме тръгнали
I returned to the farm full of anxiety	Върнах се във фермата пълен с тревога
I received this deposit that you made	Получих този депозит, който сте внесли
A little random, so they probably won't always fit perfectly	Малко произволно, така че вероятно не винаги ще пасват напълно
I paid for it myself	Платих го сам
Physical therapy eventually allowed her to regain all movement	Физическата терапия й позволи в крайна сметка да си възвърне всяко движение
I'm waiting for him to recover enough to sit down	Чакам го да се възстанови достатъчно, за да седна
I agreed and he started driving	Съгласих се и той започна да кара
But I know I shouldn't have	Знам обаче, че не е трябвало
I wanted to be clean	Исках да бъда чист
I completely disagree with this statement	Напълно не съм съгласен с това твърдение
I was a sexual being	Бях сексуално същество
Hot, strong pressure	Горещ, силен натиск
I think she was a younger woman	Мисля, че беше по-млада жена
I have a question for everyone	Имам въпрос към всички
I understand the context and the unique rotation, direction and direction	Разбирам контекста и уникалното завъртане, посока и посока
I already understood the meaning	Вече разбрах смисъла
I must be the one there	Аз трябва да съм този там
I was just a helping hand	Бях просто ръка за помощ
I set to work and never answered	Захванах се с работа и така и не отговорих
I probably wouldn't be sitting here in that case	Вероятно не бих седяла тук в такъв случай
Blush crawled down my neck and face	Руменина пропълзя по врата и лицето ми
I make the low sublime	Правя ниското възвишено
I am the one who has been waiting for your coming for a long time	Аз съм този, който дълго очакваше твоето идване
I offered experience to others	Предлагах опит на другите
I told him the plane was dangerous	Казах му, че самолетът е опасен
The place of his burial is unknown	Мястото на погребението му е неизвестно
I feel a little reassured as everything comes together	Чувствам се леко успокоен, докато всичко се събира
Females tend to grow taller than males	Женските са склонни да растат по-големи от мъжете
I stood there motionless	Стоях там неподвижно
I look around to meet the man's curious gaze	Обръщам поглед, за да срещна любопитния поглед на мъжа
I work only for myself	Работя само за себе си
Then a forest road	Тогава горски път
I waited to see what hand he would show	Изчаках да видя каква ръка ще покаже
I knew one would take longer	Знаех, че един ще отнеме повече време
I made another video about it	Направих друго видео за това
I could watch it again and again	Можех да го гледам отново и отново
I would avoid it in the future	Бих го избягвал в бъдеще
I especially enjoyed watching the little man	Особено ми хареса да гледам малкото човече
I see it every day with other people	Виждам го всеки ден при други хора
I would be discharged the next morning	Щях да бъда изписан на следващата сутрин
There are three public golf courses in the city	В града се предлагат три обществени голф игрища
I grew up in the restaurant business	Израснах в ресторантьорския бизнес
I refuse to get my hands dirty for easy money	Отказвам да си цапам ръцете за лесни пари
I can't let you go, you know that	Не мога да те пусна, ти го знаеш
Still, I was happy to come with him tonight	Все пак бях щастлив да дойда с него тази вечер
I was not alone, he said	Не бях сам, каза той
I get new information every second	Всяка секунда получавам нова информация
Player without computer	Играч без компютър
I dream of being happy and making love	Мечтая да сме щастливи и да правим любов
I had to look for a sign	Трябваше да търся знак
I was a good husband and father	Бях добър съпруг и баща
I didn't get involved, but we went there anyway	Не се включих, но все пак отидохме там
This time I was strong enough to hold her	Този път бях достатъчно силен, за да я задържа
I want to be your pillow under your head	Иска ми се да съм твоята възглавница под главата ти
I thought for a moment and laughed	Замислих се за момент и се засмях
Moments later, he reached the stone	Няколко мига по-късно той стигна до камъка
I leaned against him so as not to tremble	Облегнах се на него, за да не треперя
I think they actually do it for fun	Мисля, че всъщност го правят за забавление
I have to warn you, there is a battle	Трябва да ви предупредя, има битка
I felt this beauty again	Отново усетих тази красота
I wonder if this is a record	Чудя се дали това е някакъв рекорд
I followed the trail secretly	Проследих следата тайно
I started to change after that day	Започнах да се променям след този ден
I thought you would be	Мислех, че ще бъдеш
A tear flowed and rolled down my cheek	Една сълза изтече и се търкулна по бузата ми
A vital precaution, given their load	Жизненоважна предпазна мярка, като се има предвид техния товар
I want to see where it takes me	Искам да видя накъде ме води
I turned myself off to protect her	Изключих се, за да я защитя
I knew nothing	не знаех нищо
I have to let him go	Трябва да го пусна
I'll show you the plans later	По-късно ще ви покажа плановете
I was afraid of him, though not completely	Страхувах се от него, макар и не напълно
I was so scared we were going to fuck	Толкова се страхувах, че ще се прецакаме
A moment later there was a soft knock in the room	Миг по-късно в стаята се чу тихо почукване
I told you what to do	Казах ти какво да правиш
I love seeing you get tough	Обичам да те виждам как ставаш труден
I thought it was just you	Мислех, че просто трябва да си ти
I'm coming on the clouds	Идвам върху облаците
I have best friends	Имам най-добрите приятели
Now I can hear the news	Сега мога да чуя новините
I was in big trouble	Бях в голяма беда
I trust you with my life	Доверявам ти живота си
I finished my whole system, it did the job	Завърших цялата си система, свърши работата
I never had that moment	Никога не съм имал този момент
I just couldn't stop looking at her	Просто не можех да спра да я гледам
Several glasses came out on the table	Няколко чаши излязоха на масата
I can't back down now	Не мога да се отдръпна сега
I couldn't wait to watch anymore	Вече не можех да търпя да гледам
I leaned my head against the cold window and sighed	Облегнах глава на студения прозорец и въздъхнах
I went to church regularly	Посещавах редовно църква
I want to know what they are doing	Искам да знам какво правят
I love the way you smell	Обичам начина, по който миришеш
I want to warn you	Искам да ви предупредя
I still believe in this with all my heart	Все още вярвам в това с цялото си сърце
I guess we have to finish in two hours	Предполагам, че трябва да приключим до два часа
I think it depends on your race	Мисля, че зависи от вашата раса
I swing and drive a foot into his stomach	Замахвам се и забивам крак в стомаха му
I definitely felt calmer	Определено се почувствах по-спокоен
I know you are strong and brave	Знам, че си силен и смел
I threw away the blankets	Изхвърлих одеялата
I threw him the nest	Хвърлих му гнездото
I see why they broke up	Виждам защо се разделиха
I will not try to explain	Няма да се опитвам да обяснявам
I have to get used to the smell of fish	Трябва да свикна с миризмата на риба
I think we were wrong about him	Мисля, че сгрешихме за него
A game was being prepared	Подготвяше се игра
I know what should follow	Знам какво трябва да последва
I can't remember anything the teacher said	Не мога да си спомня нищо, което каза учителят
Suddenly I'm sorry I didn't make more friends	Изведнъж съжалявам, че не създадох повече приятели
I also can't write code myself	Аз също не мога да напиша код сам
He then pursued an entirely musical career	След това той преследва изцяло музикална кариера
At first I thought so	Отначало си помислих, че е така
The soft diet lasted six weeks	Меката диета продължи шест седмици
I couldn't help but smile back at her	Не можах да не й върна усмивката
I can't read anymore	Не мога да чета вече
I knew she needed me	Знаех, че тя има нужда от мен
I didn't have to be a slave	Не трябваше да бъда роб
I only had to fight five of them	Трябваше да се боря само с пет от тях
I grab my phone and pick it up	Грабвам телефона си и го вдигам
I haven't spoken to you in years	Не съм говорил с теб от години
I can't leave my mother alone	Не мога да оставя майка си сама
My chest hair is also growing	Порастват ми и косми по гърдите
With such a body, she could do anything she wanted	С такова тяло тя можеше да прави всичко, което поиска
I noticed a change in the room	Забелязах промяна в стаята
I had a wedding	Правих сватба
I just needed to see her, talk to her	Просто имах нужда да я видя, да говоря с нея
I knew it was a hard day	Знаех, че има тежък ден
He denied all charges	Той отрече всички обвинения
I was surprised he was missing a cell phone	Бях изненадан, че му липсваше мобилен телефон
He didn't need a job at all	Изобщо не се нуждаеше от работа
I will take an exam soon	Скоро ще се явя на изпит
I guess we have a deal	Предполагам, че имаме сделка
I just wanted to stop today and talk to you	Просто исках да спра днес и да говоря с теб
I really didn't fit into any crowd	Наистина не се вписвах в никаква тълпа
I have nothing to be ashamed of	Няма от какво да се срамувам
A happy ending is possible	Възможен щастлив край
I was so scared before	Бях толкова уплашена преди
I can't be good for two minutes at a time	Не мога да бъда добър две минути наведнъж
I haven't seen you all day	Не съм те виждал цял ден
I believe so	Вярвам, че беше така
I couldn't give up on you, not so soon	Не можех да се откажа от теб, не толкова скоро
I didn't want to influence your choice	Не исках да влияя на избора ти
I was a little tired too	И аз бях малко уморен
I can understand how rock stars feel	Мога да разбера как се чувстват рок звездите
I told them this morning	Казах им тази сутрин
I could feel every inch of him	Усещах всеки твърд сантиметър от него
I had the feeling that a huge weight had been lifted	Имах чувството, че беше вдигната огромна тежест
I doubt anyone is online	Съмнявам се, че има някой на линия
I called her yesterday afternoon	Обадих й се вчера следобед
I believe in asking the audience	Вярвам в това да попитам публиката
I hope you feel me here watching you	Надявам се, че ме усещаш тук, гледайки те
I want to believe you	искам да ти вярвам
I just wish he was here with us	Иска ми се само да е тук с нас
I think this is an excellent experiment with the mind	Мисля, че това е отличен експеримент с ума
There I learned about programming, but at a price	Там научих за програмирането, но на цена
I turned my attention to the investigation	Обърнах вниманието си към разследването
I never heard from him again after that	Никога повече не съм го чувал след това
I needed something to remove the edge	Имах нужда от нещо, което да премахна ръба
I would not stay out of this for the world	Не бих останал извън това за света
I can take it, then we'll get along	Мога да го поема, тогава ще се разберем
I'm here to find someone specific	Тук съм, за да намеря някой конкретен
I can't recommend it high enough	Не мога да го препоръчам достатъчно високо
I'm fine with you, you're alive now	Добре те оправям, сега живееш
I hadn't seen my relatives in months	Не бях виждал роднините си от месеци
I also thought that religion could help	Мислех също, че религията може да помогне
I mean transport services	Имам предвид транспортни услуги
I wanted to create the best man in my image	Исках да създам най-добрия мъж в моя образ
I could not ask for a better event organizer	Не бих могъл да поискам по-добър организатор на събития
I am ready to help you with your loved one	Готов съм да ти помогна с любимия човек
I have to forget he's there	Трябва да забравя, че е там
I had many reasons to fight	Имах много причини да се бия
I looked at the black sky and waited	Погледнах към черното небе и зачаках
I deserve an investigation	Заслужавам следствие
I have no doubt that she was sometimes extremely confused	Не се съмнявам, че понякога е изпитвала крайно объркване
I didn't know why he was making me do this	Не знаех защо ме кара да направя това
I was definitely at the end of my life	Със сигурност бях в края на живота си
I hurried away, eager to get out of his sight	Побързах да тръгна, нетърпелив да се махна от погледа му
I tripped back and landed on my ass	Препънах се назад и кацнах на дупето си
I can't hear these things	Не мога да чуя тези неща
I say you have to be together to solve problems	Казвам, че трябва да сте заедно, за да решавате проблеми
I took a breath of gratitude	Поех дъх в знак на признателност
I feel the change in her as she pulls away	Усещам промяната в нея, докато се отдръпва
I heard about the sound of one of my children	Слушах за звука на едно от децата ми
I got up and handed her my pile	Станах и й подадох моя купчина
I did my first pull and immediately fell in love	Направих първото си дръпване и веднага се влюбих
I wasn't used to such ordinary talk	Не бях свикнал с толкова обикновени приказки
I could look at myself in the mirror	Можех да се гледам в огледалото
I wouldn't have a baby	Не бих имала бебе
I have never been afraid of hard work	Никога не съм се страхувала от тежката работа
I deserve to die more than anyone	Заслужавам да умра повече от всеки друг
In fact, I just got the job out of luck	Всъщност просто получих работата чисто по късмет
In fact, I love having company	Всъщност обичам да имам компания
I feel like the perfect me right now	Чувствам се като перфектната аз в момента
I went down the stairs and immediately got lost	Слязох по стълбите и веднага се изгубих
A stage was erected on the other side	От другата страна беше издигната сцена
I know the result before you make your plans	Знам резултата, преди да направиш плановете си
Concentration that has accumulated because the building was sealed	Концентрация, която се натрупа, защото сградата беше запечатана
Much later, it grew into a more scientific pursuit	Много по-късно то прерасна в по-научно занимание
That was really all for	Това беше наистина всичко за
I don't see anything damn here	Не виждам нищо проклето тук
I keep it because it touched something inside me	Пазя го, защото докосна нещо вътре в мен
I am Sorry for the Confusion	Извинявам се за объркването
I needed to look once more at what she had written	Имах нужда да погледна още веднъж какво е написала
I also enjoy your experiences of this life	Аз също се наслаждавам на вашите преживявания от този живот
I have to remove it from the photo tomorrow	Трябва да я премахна от снимката утре
For all the good he did	За всичко добро, което направи
I took out this box and looked at what was written	Извадих тази кутия и погледнах написаното
I take them out and we have a good time	Изваждам ги и си прекарваме добре
I tried to get that thought out of my mind	Мъчех се да прогоня тази мисъл от ума си
A thousand little dreams	Хиляда малки мечти
I see that this is pretty close to happening	Виждам, че това е доста близо до това да се случи
I have to embrace everything and get excited	Трябва да прегърна всичко и да се вълнувам
I can't help him without that name	Не мога да му помогна без това име
I was the one who trained him then	Аз бях този, който го обучаваше тогава
I guess we'll have to wait and see what exactly	Предполагам, че ще трябва да изчакаме и да видим какво точно
I'm checking for any similarities	Проверявам дали има някаква прилика
I don't eat their food	Не ям храната им
I'm in love with this baby	Влюбена съм в това бебе
I missed you so much	много ми липсваше
I rub her knee and promise	Разтривам коляното й и обещавам
I felt her presence and her spirit	Усетих нейното присъствие и нейния дух
I can feel the scenes so vividly	Мога да усетя сцените толкова ярко
Only ten minutes later, they were close enough	Само десет минути по-късно и те бяха достатъчно близо
I'm watching what's out there	Следя за това какво има там
I have nothing else to say today	Нямам какво друго да кажа днес
I missed his selfish stolen kisses	Липсваха ми егоистичните му откраднати целувки
I scream with pleasure	крещя от удоволствие
I need to know that you are not a danger to her	Трябва да знам, че не представляваш опасност за нея
I guess the whole population lives here	Предполагам, че тук живее цялото население
I determine it as it goes	Определям го, докато върви
I saw traffic on the left side of the street	Видях движение от лявата страна на улицата
It took him three days to print them	Отне три дни, за да ги отпечата
I wish it wasn't so	Искаше ми се да не беше така
I guarantee that there will be a profoundly beneficial spiritual impact	Гарантирам, че ще има дълбоко благотворно духовно въздействие
I want her to sing another original	Иска ми се тя да пее още един оригинал
I couldn't stand it if something happened to you	Не издържах, ако нещо ти се случи
I bet you can become a teacher there	Обзалагам се, че можеш да станеш учител там
I looked at him and sighed heavily	Погледнах към него и въздъхнах тежко
I stayed only for ordinary life and breathing	Останах само за обикновен живот и дишане
I have no idea what to do	Нямам идея какво да го направя
I started blaming myself	Започнах да се обвинявам
I shone in the mirror	Блеснах в огледалото
Congratulations on your efforts	Поздравявам усилията ви
A dirty, ragged slit ran inside	Мръсна, дрипава цепка минаваше отвътре
I guess the deeper the connection, the harder the blow	Предполагам, че колкото по-дълбока е връзката, толкова по-тежък е ударът
I dare to relax a little again	Смея отново да се отпусна малко
I was hoping you had prepared the documents for me	Надявах се, че сте подготвили документите за мен
I really think you should give your sister a chance	Наистина мисля, че трябва да дадеш шанс на сестра си
I hope one day you can tell me this story	Надявам се някой ден да ми разкажеш тази история
I've missed him so much for the last four years	Толкова ми липсваше през последните четири години
I knew her before the damage	Познавах я преди щетата
I couldn't stand by while he killed prisoners	Не можех да стоя настрана, докато той убиваше затворници
I estimated about twenty	Прецених около двайсет
I can choose not to initiate the feeling	Мога да избера да не инициирам чувството
I loved the people in this book	Обичах хората в тази книга
I invited her to a concert two weeks later	Поканих я на концерт след две седмици
I had shorts in the back	Имах шорти отзад
I wanted to accept his pain and make him smile	Исках да приема болката му и да го накарам да се усмихне
I just liked this saying	Просто ми хареса тази поговорка
A torn wound that requires plastic surgery	Разкъсана рана, която изисква пластична операция
I know that is very true	Знам, че много е вярно
I can barely understand what they are saying	Едва мога да разбера нещо, което казват
I had to fight first	Първо трябваше да се бия
I killed a begging boy	Убих момче на просия
I have no feelings	нямам чувства
I was immediately sorry	Веднага съжалявах
I followed her there and watched her from the shadows	Проследих я там и я наблюдавах от сенките
I had to think about what to do next	Трябваше да помисля какво да правя по-нататък
I respect your work, you respect mine	Аз уважавам твоята работа, ти уважаваш моята
I hope everything goes well with you	Надявам се всичко да върви добре при вас
I love, I love these girls and I love being a mother	Обичам, обичам тези момичета и обичам да съм майка
I fell asleep and here he is again	Заспах и ето го отново
I had no other choice	Нямах друга възможност
I only add that the stone would be right	Добавям само, че камъкът би бил прав
I smiled and nodded, giving permission	Усмихнах се и кимнах, давайки разрешение
I think the difference is quite remarkable	Мисля, че разликата е доста забележителна
I recently bought this antique pair	Наскоро купих този античен чифт
I also had to check his nails	Трябваше също да проверя ноктите му
You have to step back	Трябва да се отдръпнеш
I never had to doubt her	Никога не трябваше да се съмнявам в нея
I immediately back away so he doesn't see me	Веднага се отдръпвам, за да не ме види
I reached out to grab the man by the collar	Протегнах ръка да хвана мъжа за яката
I would not swear	Не бих се заклел
I thought you were all soldiers	Мислех, че всички сте войници
I couldn't find another one	Не успях да намеря друг
I wake up staring at my phone	Събуждам се, загледан в телефона си
I can afford to lie down for a few days	Мога да си позволя да лежа няколко дни
I traced my fingers along the smooth letters	Проследих пръстите си по гладките букви
Strange feeling in my stomach, like I'm pregnant, maybe	Странно усещане в стомаха ми, все едно съм бременна, може би
I searched and read several articles on cat nutrition	Търсих и прочетох няколко статии за храненето на котки
It does not charge per hour	Тя не зарежда на час
I think he will warn me of danger	Мисля, че ще ме предупреди за опасност
Thompson has been appointed dean of the school	Томпсън е назначен за декан на училището
I think the best is yet to come	Мисля, че най-доброто ми предстои
A huge weight fell from my shoulders	Огромна тежест се спусна от раменете ми
I have a really good sense of direction	Имам наистина добро чувство за посока
I found out only a few hours ago	Разбрах само преди няколко часа
No seeds were available to study additional members of the species	Не бяха налични семена за изследване на допълнителни членове на вида
I love dancing with her	Обичам да танцувам с нея
I was able to ask several students about their names	Успях да попитам няколко ученици за името им
I have some vague ideas about things, but nothing concrete	Имам някакви смътни представи за нещата, но нищо конкретно
I swallowed the urge to cry	Преглътнах желанието да плача
I try to comfort him	Опитвам се да го утеша
I did not see any image in his mind	Не видях никакъв образ в мислите му
I came out of court the same way	Излязох от съда по същия начин
I didn't expect it to be	Не очаквах, че ще бъде
I was glad the day was over	Радвах се, че денят свърши
I was still in one piece	Все още бях в едно парче
I wonder what I can gain by showing anger	Питам се какво може да се спечеля от показването на гняв
A moment later, they focused on her baby	Миг по-късно те се фокусираха върху бебето й
I couldn't find anything	Не можах да намеря нищо
A happy or contented life is the preferred life	Щастливият или доволен живот е предпочитаният живот
I couldn't blame them for not saying anything	Не можех да ги виня, че не казаха нищо
I could see his features more clearly	Виждах чертите му по-ясно
I can carry all kinds of weights	Мога да нося всякакви тежести
I have to warn everyone	Трябва да предупредя всички
Water is a basic requirement	Водата е основно изискване
I'm trying to promote my book	Опитвам се да популяризирам книгата си
I myself have a huge rebel flag in my basement	Аз самият имам огромно бунтовническо знаме в мазето си
I felt worried about my own father	Чувствах се притеснен за собствения си баща
I will try to remember and look then	Ще се опитам да си спомня и да разгледам тогава
I'm not happy with you	не съм доволен от теб
I can't stay here long	Не мога да се бавя дълго тук
I can't stand it when you cry	Не мога да издържа, когато плачеш
I was looking forward to hearing from him	Чаках с нетърпение да чуя от него
Then they started calling us alternative metal	Тогава започнаха да ни наричат ​​алтернативен метъл
I have to win this war	Трябва да спечеля тази война
I am energetic, fun, confident and professional	Аз съм енергичен, забавен, сигурен и професионален
I was so happy to have a friend	Бях толкова щастлив, че има приятел
At least I owed you that much	Поне толкова ти дължах
I was doing an experiment	Правех експеримент
I have to study all her work	Трябва да изуча цялата й работа
I was actually arguing after they found me	Всъщност се карах, след като ме намериха
I assumed he was the gardener	Предполагах, че той е градинарят
I put my hand on her shoulder to comfort her	Сложих ръка на рамото й, за да я утеша
It can also be eaten raw when young	Може да се яде и сурово, когато е млад
I can tell when a person is lying	Мога да разбера кога човек лъже
I wanted a hug and he gave it to me	Исках прегръдка и той я даде
I have to see something from your mother tomorrow	Утре трябва да видя нещо от майка ти
A new road and new telegraph lines are being built	Строи се нов път и нови телеграфни линии
I have something to talk about with you	Имам за какво да говоря с теб
I wanted to be the one she held against her	Исках да бъда този, който тя държеше срещу нея
I was sure it would boil, but it didn't	Бях сигурен, че ще заври, но не стана
I felt bad that I had to hurt her	Почувствах се зле, че трябваше да я нараня
A weight lifted from his shoulders	Една тежест се вдигна от раменете му
I ran after his truck, shouted at him, cried	Тичах след камиона му, виках му, плачех
I couldn't see anything	Не можах да видя нищо
I can't trust him enough to go to him	Не мога да му се доверя достатъчно, за да отида при него
I already told you about my dirty tongue	Вече ви казах за мръсния ми език
I make an effort to make eye contact	Полагам усилия да осъществя контакт с очите
I can barely remember the date	Едва си спомням датата
I need some time for myself	Трябва ми малко време за себе си
I am a freedom fighter	Аз съм борец за свобода
I wake up and my white blood cells are fighting bacteria	Събуждам се и белите ми кръвни клетки се борят с бактериите
I aim down the tunnel	Прицелвам се надолу по тунела
I had the feeling that the officer was following me	Имах чувството, че офицерът ме следва
I went upstairs and said hello	Качих се и казах здравей
Hell of a good question	Адски добър въпрос
Females probably produce offspring every year	Женските вероятно произвеждат потомство всяка година
I can handle tourism	Мога да понасям туризма
See you next week	ще се видим следващата седмица
I can not stand this anymore	Не мога повече така
I know you're a good person	Знам, че си добър човек
I absolutely hated my gender	Абсолютно мразех пола си
I could not exclude the event from my mind	Не можех да изключа събитието от ума си
You need to understand something here	Трябва да разбереш нещо тук
I have to find myself	Трябва да намеря себе си
I hold her as long as she wants	Държа я толкова дълго, колкото тя иска
I fell asleep quickly, but my sleep was restless	Бързо заспах, но сънят ми беше неспокоен
I almost failed	Почти не успях
I throw and spin most of the night	По-голямата част от нощта хвърлям и въртя
I learned a lot today	Днес научих много
I also wanted a little happiness in my life	Исках и малко щастие в живота си
I'm at the bus stop right now	Точно сега съм на автобусната спирка
I was starting to get jealous	започвах да ревнувам
I thought it was over	Мислех, че свърши
A few steps in, a faint red light flashed	Няколко крачки навътре светна слабата червена светлина
I still knew	Все пак знаех
I was finally able to apply the skill to work	Най-накрая можех да приложа умението да работи
I printed it, which is amazing for me	Отпечатах го, което е невероятно за мен
I sighed aloud at the thought	Въздъхнах на глас при тази мисъл
I showed you the project plans, more colorful	Показах ви проектните планове, цветни още
I could easily get out of here	Можех лесно да се измъкна оттук
I have always lacked discipline	Винаги ми е липсвала дисциплина
I was there in heaven with her	Бях там в рая с нея
I really believe in that	Наистина вярвам в това
I feel it from here	Усещам го от тук
A door opened and a breeze caught her line	Една врата се отвори и бриз улови линията й
A parish magazine is published monthly	Ежемесечно се издава енорийско списание
I have to fight tonight	Трябва да се бия тази вечер
He also had high blood pressure and heart problems	Освен това имаше високо кръвно налягане и проблеми със сърцето
I didn't dare do anything else	Не смеех да направя друго
I can drink most people under the table	Мога да пия повечето хора под масата
Military personnel were transported to assist in the recovery effort	Военен персонал беше транспортиран, за да помогне в усилията за възстановяване
I guessed it could be	Предположих, че може да е
I know how these guys eat	Знам как се хранят тези момчета
I would take a place in the goal	Бих заел е място в целта
Every night I went to the beach	Всяка вечер ходех до морския бряг
I had some problems getting a bank account	Имах малко проблеми с получаването на банкова сметка
I could eat, drink and talk again	Отново можех да ям, да пия и да говоря
I stood up carefully and she held out her hand	Внимателно се изправих и тя ми подаде ръка
A dozen or a hundred pieces of jewelry	Дузина или сто бижута
I felt nothing, no pain, nothing	Не усещах нищо, нито болка, нито нищо
I wrote this letter to relieve his pain	Написах това писмо, за да облекча болката му
I think you should compare it to chocolate	Мисля, че трябва да го сравни с шоколада
Slightly irregular and takes some time to penetrate	Малко нередовен и отнема известно време, за да проникне
I can't believe he did	Не мога да повярвам, че го направи
I was a product of that	Аз бях продукт на това
I had no choice but to stop	Нямах друг избор, освен да спра
I sought God and God found me	Търсих Бог и Бог ме намери
I approached the open door	Приближих се до отворената врата
I saw where the threads came together to suggest shapes	Видях къде нишките се събраха, за да предложат форми
Breakfast outside on the weekend	Закуска навън през уикенда
I will not let you confuse him	Няма да ти позволя да го объркаш
I think they force women to have sex there	Мисля, че принуждават жените да правят секс там
I went outside and called her cell phone	Излязох навън и се обадих на мобилния й телефон
I was just a muscle	Аз бях просто мускулът
I land flexibly on my feet	Приземявам се гъвкаво на краката си
I do not give the desired result	Не давам желания резултат
I was wondering how to handle this as a leader	Чудех се как да се справя с това като лидер
I'm afraid we're losing our focus	Страхувам се, че вече губим фокуса си
I am in them and you are in me	Аз съм в тях и ти си в мен
I am writing this for you	Пиша това за вас
I bit my tongue and said nothing about it	Прехапах си езика и не казах нищо за това
I used my other leg to kick his face	Използвах другия си крак, за да ритам лицето му
This time I definitely felt given	Този път почувствах категорично даденост
They pushed me to run again	Отново ме подтикнаха да бягам
I even let her in my house	Дори я пуснах в къщата си
I took them both and put them in the cafe	Взех ги и двете и ги пуснах в кафето
I live alone and I am very happy	Живея сама и съм много щастлива
I follow her quickly	Следвам я бързо
Somehow I hate dragging books	Някак си мразя да влачам книги
Perfect position to discuss cases	Перфектна позиция, от която да обсъждате дела
I can say so much	Мога да кажа толкова много
I have a good deal for that	Имам добра сделка за това
I've always liked baseball	Винаги съм харесвал бейзбола
It made me sick, but he sounded absolutely angry	Прилоша ми, но той звучеше абсолютно ядосан
I want to start living	Искам да започна да живея
I looked behind me, but I still didn't see a boat	Погледнах зад себе си, но все още не видях лодка
I live here with my grandmother	Живея тук с баба си
I looked in the trash	Погледнах в кошчето
I sent her to run in my boyfriend's arms	Изпратих я да тича в прегръдките на гаджето си
I thought you were a nut doctor or something	Мислех, че си лекар по ядки или нещо подобно
I tried to dismiss the impression, but it continued	Опитах се да отхвърля впечатлението, но то продължи
It also licenses a documentary based on it	Тя също така лицензира документален филм, базиран на него
A percentage of that was wild luck	Процент от това беше див късмет
I wanted to feel sexy and needed	Исках да се чувствам секси и нужна
I asked her her name	Попитах я как се казва
A bullet had ripped off half his neck	Куршум му беше откъснал половината врат
I kept talking to her and being friendly	Продължих да говоря с нея и да съм приятелски настроен
I swallow and raise my hands, no, her hands	Преглъщам и вдигам ръцете си, не, нейните ръце
A tale of the good old days	Приказка за доброто старо време
I like this meeting much more than the previous one	Харесвам тази среща много повече от предишната
I left everything on the table under the umbrella	Оставих всичко на масата под чадъра
A naval guard was stationed at the door	Пред вратата беше поставена морска охрана
I'm used to the smell	Свикнах с миризмата
I rummaged in my pocket and pulled out a five	Брових в джоба си и извадих петица
And I bent down and kissed her	И аз се наведох и я целунах
He then lost the intensity of the hurricane later that day	След това той загуби интензивността на урагана по-късно същия ден
I thought you might enjoy something hot to drink	Мислех, че може да се насладите на нещо горещо за пиене
I haven't seen him since that night	Не съм го виждал от онази нощ
I want everyone to understand that	Иска ми се всеки да разбере това
I want to know their secrets	Искам да науча техните тайни
I corrected the statement	Коригирах твърдението
I put a few feet apart	Сложих няколко фута разстояние между нас
I expect you to continue in the same way	Очаквам да продължиш по същия начин
I wouldn't leave him behind	Не бих го оставил покрай него
I'm waiting, but nothing more is being said	Чакам, но нищо повече не се казва
I need some glowing powder as a suggestion right away	Трябва ми малко светещ прах като предложение веднага
I will acknowledge and accept your strength as gifts	Ще призная и приема твоите сили като подаръци
Red lightning moved from one tree to another	Червена светкавица се премести от едно дърво на друго
I could barely slide it on the floor	Едва го плъзгах по пода
Burns will kill him when he is found there	Бърнс ще го убие, когато бъде открит там
I can eat if you feel better	Мога да ям, ако ще се почувстваш по-добре
I'm still on the cross	Все още съм на кръста
There was talk of closing the company	Говореше се за закриване на фирмата
I saw them years ago	Видях ги преди години
I really wanted to see the smile he hid	Наистина исках да видя усмивката, която скри
At this point, I can look forward to my future	В този момент мога да гледам напред към бъдещето си
I have to listen to my instinct	Трябва да се вслушам в инстинкта си
A quick glance showed that the battle was getting worse	Бърз поглед показа, че битката се влошава
I open my eyes and laugh	Отварям очи и се смея
I can't get it out of my mind	Не мога да я извадя от ума си
I turned and the demon was above me	Обърнах се и демонът беше над мен
Two of each were ordered	Бяха поръчани по две от всяка
Three in the brush	Тройка в четката
I probably just have to leave	Вероятно просто трябва да си тръгна
I can't make you do anything	Не мога да те накарам да направиш нищо
I went to change and wash	Отидох да се преоблека и да се измия
I have been your guest for five months	От пет месеца съм ваш гост
I looked around to see what it was	Огледах се, за да видя какво е това
I quickly spread my legs and I look no doubt absurd	Бързо разперих крака и изглеждам без съмнение абсурдно
I decided to write to him first	Реших първо да му напиша
I didn't bother to get my songs exactly perfect	Не се притеснявах да получа парчетата си точно перфектни
I started working on it five years ago	Започнах да работя по него преди пет години
I accidentally drive because it takes five minutes	Случайно карам, тъй като отнема пет минути
I think you will see how the child goes through the therapy	Мисля, че ще видите как детето преминава през терапията
I can't handle both	Не мога да се справя с двамата
World War in Antiquity	Световна война в древността
I think your father would want that	Мисля, че баща ти би искал това
I knew she was hurt and angry with you	Знаех, че е наранена и ядосана на теб
A tall man is walking in my direction	Един висок човек върви в моята посока
I had to let this car crush me	Трябваше да оставя тази кола да ме смаже
I watched him, not knowing how to comfort him	Гледах го, без да знам как да го утеша
I said oh, tell me a little more	Казах о, кажи ми малко повече
I turned and aimed the camera at the entrance	Обърнах се и насочих камерата към входа
Stone accepted the offer	Стоун прие предложението
I was a good student and did what was required	Бях добър ученик и направих каквото се изисква
I really enjoy my freedom	Много се наслаждавам на свободата си
I couldn't put the bat on the ball	Не можах да сложа бухалката върху топката
In principle, I have nothing planned	По принцип нямам нищо планирано
The others fled on their ships	Останалите избягаха на своите кораби
New bright finish with traditional and quality finish!	Нов светъл завършек с традиционен и качествен завършек!
A mother would not disappoint him	Една майка не би го разочаровала
I rubbed my eyes for effect	Разтърках очите си за ефект
Still, I'd like to meet your father	Все пак бих искал да се запозная с баща ти
There was only one shape left that looked like me	Остана само една форма, която приличаше на мен
I still like to edit more	Все още обичам да редактирам повече
I held it flat in my hand	Държах го плоско в ръката си
I followed, walking around to the windows	Последвах, заобикаляйки до прозорците
I had never looked so good	Никога не бях изглеждала толкова добре
I would like to go and get the pizza	Бих искал да отида и да взема пицата
I love this boy more than anything in this world	Обичам това момче повече от всичко на този свят
I know my mother didn't tell anyone anything different	Знам, че майка ми не е казвала на никого нищо различно
I pressed the power key	Натиснах ключа за изключване
I would keep her forever	Щях да я пазя завинаги
I didn't plan to do that	Не планирах да правя това
The quarterback is the leader of the attack	Куотърбекът е водач на нападението
I came to you for a reason	Дойдох при теб с причина
I have to explain her prophecy	Трябва да обясня нейното пророчество
A variety of things to do	Разнообразие от неща за правене
I looked at his watch	Погледнах часовника му
I really need you in my life girl	Наистина имам нужда от теб в живота си момиче
I sounded older, more like a woman	Звучах по-възрастна, повече като жена
I should have been relieved, but there was none	Трябваше да почувствам облекчение, но нямаше такова
I said how isolated you are there	Казах колко си изолиран там
I broke that promise	Наруших това обещание
There may also have been two other separate copies	Може също да са съществували две други отделни копия
I come to you in the light	Идвам при теб в светлина
I guess it's best to do them	Предполагам, че е най-добре да ги направим
I felt like someone special in this car with her	Чувствах се като някой специален в тази кола с нея
I practically made a living from college	На практика живеех от нещата в колежа
I could feel myself stretching	Усещах как се разтягам
No one has ever been brought to justice	Никой никога не е бил изправен пред съда
And I had no intention of grabbing the fence	И аз нямах намерение да хващам оградата
I passed with honors	Минах с отличие
I couldn't see what he did	Не можах да видя какво направи
I had to go to the hospital	Трябваше да отида в болницата
That night I went to him	Същата вечер отидох при него
I introduced myself when they moved in	Представих се, когато се нанесоха
I wanted you to participate	Исках да участваш
The gun is a weapon and weapons bring death	Пистолетът е оръжие и оръжията носят смърт
He answered me in a beautiful way	Отвърна ми по красив начин
I always thought you were right	Винаги съм мислил, че си прав
This transformation happened gradually	Тази трансформация се случи постепенно
I couldn't focus on the movie	Не можах да се съсредоточа върху филма
I wanted to be loved	Исках да бъда обичан
I didn't want to scare the people on the train	Не исках да плаша хората във влака
I wondered how he did during the interview	Чудех се как се справи по време на интервюто
I would not lie to you	не бих те излъгал
A matter of personal confidentiality	Въпрос на лична поверителност
I lean back and try to fall asleep	Облягам се назад и се опитвам да заспя
I haven't been home yet	Все още не съм бил вкъщи
I bow my head over the bowl	Навеждам глава над купата
I believe we should all go	Вярвам, че всички трябва да отидем
That's how much I would win this bet	Толкова щях да спечеля този залог
I was closer to the front	Бях по-близо до фронта
I made myself a drink and went to bed	Направих си питие и си легнах
I get along well with him	Разбирам се добре с него
I decide to miss everything	Решавам да изпусна всичко
I guess it was more like I didn't hear	Предполагам, че беше по-скоро като да не чувам
I run to the elevator	Тичам към асансьора
I knew what it looked like	Знаех как изглежда
I started walking on the highway	Започнах да вървя по магистралата
I would constantly make fun of him for that	Бих му се подигравал непрестанно за това
I didn't want to offend him	Не исках да го обиждам
I can borrow a guitar	Мога да взема назаем китара
I really need to go upstairs	Наистина трябва да се кача горе
I needed an extra brain wrapped around the details	Имах нужда от допълнителен мозък, увит около детайлите
I've been looking for her for years	Търся я от години
I want to reach out and touch the sky	Искам да протегна ръка и да докосна небето
I couldn't go because of time	Не успях да отида поради време
A few days ago we had a little argument	Преди няколко дни имахме малък спор
I haven't been here in many years	Не съм бил тук от много години
I'd rather have the tower on fire than the city	Предпочитах кулата да се запали, отколкото градът
He is tall and free in the flesh	Той е висок и свободен по плът
I was told never to take off my glasses	Казаха ми никога да не свалям очилата си
I added my own quiet persuasion	Добавих собственото си тихо убеждаване
I looked up and met his curious look	Вдигнах глава и срещнах любопитния му поглед
I grew up attending annual meetings as a child	Израснах, посещавайки годишните срещи като дете
And I couldn't sleep	И аз не можех да спя
I have no idea what happened to my family	Нямам представа какво се е случило със семейството ми
I heard him say well several times	Чух го да казва добре няколко пъти
I wanted to know what that sound made	Исках да знам какво издава този звук
He saw no movement from the flight control	Той не видя никакво движение от контрола на полета
I smiled at him and he nodded	Усмихнах му се и той кимна
The silence was beginning to become comfortable between us	Мълчанието започваше да става удобно между нас
I can and have dealt with the worst	Мога и съм се справял с много най-лошо
I did my part in eighty hours a week	Изпълних своя дял от осемдесет часа седмици
They arrive just in time to prevent the disaster	Те пристигат точно навреме, за да предотвратят бедствието
I was embarrassed enough by her gratitude	Беше ми достатъчно неудобно от нейната благодарност
I think you'll want to get out of here	Мисля, че ще искаш да излезеш оттук
I like to drive them to and from school	Обичам да ги карам до и от училище
I admired him as he approached	Възхищавах му се, когато се приближи
The rest of the crew were rescued	Останалите членове на екипажа са спасени
I gave her a discount to stay the night	Дадох й намаление, за да остане през нощта
I went out the front door, in the pouring rain	Излязох през входната врата, в проливния дъжд
I couldn't understand why she made up such an absurdity	Не можех да разбера защо тя измисля такъв абсурд
I didn't know what to do here	Не знаех какво да правя тук
I wonder if she has a mate	Чудя се дали тя има половинка
A little gratitude can go a long way	Малко признателност може да измине дълъг път
A man on the sidewalk asked me about the weather	Един мъж на тротоара ме попита за времето
I asked at the hospital	Разпитах в болницата
I had to fight for my place at the top	Трябваше да се боря за мястото си на върха
You don't have to give up anymore	Не трябва да отстъпвате повече
I invited you to come here	Поканих те да дойдеш тук
I stared at him, guilt and panic on my face	Взирах се в него, а по лицето ми се изписаха вина и паника
I am beautiful in heart and mind	Аз съм красива по сърце и ум
I really wanted pale eggs	Исках наистина, бледи яйца
Help comes from other villages	Помощ идва от други села
It was something above nature	Беше нещо над природата
Suddenly I desperately want to go inside	Изведнъж отчаяно искам да вляза вътре
I missed my mother terribly	Липсваше ми страшно майка ми
I could never do something right, ever	Никога не можех да направя нещо както трябва, никога
I think he bought my cover story	Мисля, че той купи моята история за прикритие
I must accept that all people mean humanity	Трябва да приема, че всички хора означават човечеството
I decided to ask her a few questions	Реших да й задам няколко въпроса
And I heal quickly	И аз оздравявам бързо
I know you're smart	Знам, че си интелигентен
I didn't feel him watching, but it didn't matter	Не го усетих да гледа, но нямаше значение
I never knew what that was	Никога не знаех какво е това
I haven't eaten much all day	Цял ден не съм ял много
I couldn't fight the disappointment	Не можех да се преборя с разочарованието
I ran out of class and fell into place	Изтичах в клас и паднах на мястото си
I just want to be in my own space	Просто искам да съм в собственото си пространство
I pushed her to the floor	Бутнах я на пода
I really liked the job	Наистина ми хареса работата
I have no word to say	нямам дума да кажа
I could no longer keep the secret	Вече не можех да пазя тайната
I opened the other three boxes	Отворих другите три кутии
I held my breath all day	Цял ден затаих дъх
I guess he could have put something in it	Предполагам, че можеше да сложи нещо в него
I like my body as it is	Харесвам тялото си такова, каквото е
It enters your head	Влиза в главата ти
I think he needs a little space	Мисля, че има нужда от малко място
I'd be content to just let her go	Бих се задоволил просто да я пусна
I asked what was going on at the time	Попитах какво става по това време
I had a beautiful little villa with flowers and gardens	Имах красива малка вила, с цветя и градини
I want a little peace and quiet	Искам малко спокойствие и тишина
I staggered to my feet	Залитнах на крака
I hope he doesn't come back again	Надявам се да не се върне отново
I guess that's direct enough	Предполагам, че това е достатъчно директно
I carried them in my arms	Носех ги на ръце
A girl and several women	Момиче и няколко жени
The strong wind knocked down trees and poles	Силният вятър събори дървета и стълбове
I think the weather was right	Мисля, че времето беше подходящо
I couldn't wait to go home and tell my parents	Нямах търпение да се прибера, за да кажа на родителите си
I would not listen to anyone even on worldly issues	Не бих слушал никого дори по светски въпроси
I felt so lonely	Чувствах се толкова самотен
I'm just a girl	Аз съм обикновен тип момиче
I thought you would be safe	Мислех, че ще си в безопасност
The church funeral was discouraged	Погребението в църквата беше обезкуражено
I know he's right too	Знам, че и той е прав
I waited for his answer	Чаках отговора му
In fact, I didn't want to do anything	Всъщност не исках да правя нищо
I finally began to see progress	Най-накрая започнах да виждам напредък
I grab the compass, break the keychain	Грабвам компаса, счупвам ключодържателя
I feel that life inspires me again	Усещам, че животът отново ме вдъхва
I followed you to see what you would do	Проследих те, за да видя какво ще направиш
I've already found someone	вече намерих някой
I never had to say that this time either	Никога не трябваше да го казвам и този път
I wanted him safely away from me	Исках го безопасно далеч от мен
I'm not afraid to see that	Не се притеснявам да видя това
I refuse to believe such a remark	Отказвам да повярвам на такава реплика
I can make you one of us	Мога да те направя един от нас
A force pulled me into the backyard	Една сила ме издърпа в задния двор
I think you've been sleeping for several hours	Мисля, че си спал от няколко часа
I took off my shirt and tossed it aside	Съблякох ризата си и я хвърлих настрани
I wish you success in sales	Желая ти успех в продажбите
I saw her arms, breasts and legs	Видях ръцете, гърдите и краката й
I forced myself to relax	Принудих се да се отпусна
I was not afraid or nervous	Не се страхувах или нервна
I will need help	ще имам нужда от помощ
A man with a lantern appeared	Появи се мъж с фенер
We have been taught to live up to these expectations	Научени сме да живеем според тези очаквания
This would mean that they inherited their titles	Това би означавало, че те са наследили титлите си
I will make your name great	Ще направя името ти велико
I will take this step	Ще направя тази стъпка
I was among those who did not take their lesson	Аз бях сред тези, които не си взеха урока
A bit is the smallest unit of computer information	Битът е най-малката единица компютърна информация
I like to use the prophets	Обичам да използвам пророците
I saw official paper on the desk	Видях официална хартия на бюрото
I am very sad for them	Много ми е тъжно за тях
I am also not qualified for anything	Аз също не съм квалифициран за нищо
I felt him raise his head and look around	Усетих как вдига глава и се оглежда
I folded my arms in front of my chest	Скръстих ръце пред гърдите си
I held the seat around the bend	Задържах седалката през завоя
I decided to continue, against the theory	Реших да продължа, против теорията
I went up to the river and here they are	Качих се до реката и ето ги
I know everything about the boy	Знам всичко за момчето
I just didn't know it had anything to do with this story	Просто не знаех, че е свързано с тази история
I have memories of better times, real memories	Имам спомени от по-добри времена, истински спомени
New home and new operations center	Нов дом и нов център за операции
I'll do it if you want	Ще го направя, ако искаш
A family there can take them	Семейство там може да ги вземе
I avoid looking at his face	Избягвам да гледам лицето му
I knew when someone was lying to me	Знаех кога някой ме лъже
I didn't want to turn her around anymore	Вече не исках да я обръщам
I did this to protect everyone	Направих това, за да защитя всички
I'm talking about something very different	Говоря за нещо много различно
I want to do well in my work	Искам да се справя добре в работата си
I like how quickly he learned everything	Харесва ми колко бързо научи всичко
I look like my father	Приличам на баща си
I slept on the sofa in the living room	Спях на дивана в хола
I also gave him a cool shoulder	Аз също му дадох хладното рамо
I cleared my throat a little	Прочистих гърлото си малко
Such a blow would be missed by a normal man	Такъв удар би изпуснал нормален мъж
I was on the right track	Бях на прав път
I turned one street, then another	Завих по една улица, после по друга
I paid the bill and headed to my hotel	Платих сметката и тръгнах към хотела си
I had nothing to lose	Нямах какво да губя
I've known him for years, a very smart man	Познавам го от години, много умен човек
I had a nasty feeling	Обзе ме гадно чувство
I just didn't want anyone to see us	Просто не исках никой да ни вижда
Many worshipers show signs of being possessed	Много от поклонниците показват признаци, че са обладани
Suddenly she felt guilty	Внезапно я обзе чувство на вина
I read part of this book	Прочетох част от тази книга
I work on the go in real time	Работя в движение в реално време
I live inside you	Аз живея вътре в теб
I was almost nineteen	Бях почти на деветнадесет години
I should have known earlier that they were cursed	Трябваше по-рано да разбера, че си прокълнат
I tried to think in logical steps	Опитах се да мисля в логически стъпки
I wanted to know everything	Исках да знам всичко
I took out most of our stuff	Извадих повечето от нашите неща
His leg and arm began to tremble	Кракът и ръката му започнаха да треперят
I looked at the man in the corner again	Погледнах отново мъжа в ъгъла
I lowered my eyes to the floor	Спуснах очи към пода
A large swimming pool is available to all guests	На разположение на всички гости е голям плувен басейн
I guess that's why he's always been in trouble	Предполагам, че затова винаги е бил в беда
I'm waiting for another scene	Чакам да се появи друга сцена
I swallow hard and prepare to speak	Преглъщам трудно и се подготвям да говоря
I am a son, a husband and a father	Аз съм и син, и съпруг, и баща
I feel my sex open and swell under her gaze	Усещам, че сексът ми се отваря и набъбва под нейния поглед
I wondered who would see the picture	Чудех се кой ще види снимката
I wanted him more than anything right now	Исках го повече от всичко в момента
Other critical articles soon followed	Скоро последваха други критични статии
I didn't put much into what he said about it	Не влагах много в това, което каза за това
I kissed her on the forehead	Целунах я по челото
I know we are not alone	Знам, че не сме сами
I was alone for five years	Бях сам в продължение на пет години
I trust you more than anyone else	Вярвам ти повече от всеки друг
I kissed his chest slowly	Бавно целунах гърдите му
I have no idea how you do it	Нямам представа как го правиш
I know exactly where they are from	Знам точно къде са от това
I opened my eyes and saw nothing	Отворих очи и не видях нищо
I learned another valuable lesson	Научих още един ценен урок
I know people in the courts	Познавам хора в съдилищата
I wondered what still existed for me in this photo	Чудех се какво за мен от тази снимка все още съществува
I told myself to calm down	Казах си да се успокоя
I have been afraid of this day for so long	Толкова дълго се страхувах от този ден
This intrigue disturbed even his dying hours	Тази интрига смути дори предсмъртните му часове
I heard others talking	Чувах другите да говорят
I felt confident and strong throughout the test	Чувствах се уверен и силен през целия тест
I pulled the thin blanket closer to my chin	Придърпах тънкото одеяло по-близо до брадичката си
I hadn't seen him in over a decade	Не го бях виждал повече от десетилетие
I ignored her and kept going	Игнорирах я и продължих да вървя напред
A topic that is completely foreign to the ego	Тема, която е напълно чужда на егото
I looked over my shoulder in his direction	Погледнах през рамо в неговата посока
I stared at the article	Загледах се в статията
I couldn't see the house numbers	Не можах да видя номерата на къщите
I was not a game to say another word	Не бях игра, за да кажа друга дума
I intend to change this in my little way	Възнамерявам да променя това по моя малък начин
He decided to move on	Той реши да продължи напред
I remembered every moment	Помнех всеки един момент
I know it can happen	Знам, че може да се случи
I didn't have time for everyday affairs	Нямах време за ежедневни дела
I have to admit, it's time to do it	Трябва да призная, че е моментът да го направя
I was really angry now	Сега бях наистина ядосан
I won't have to wait long now	Сега няма да чакам дълго
I was furious and couldn't help but show it	Бях бесен и не можах да не го покажа
I needed to get lost in something other than him	Имах нужда да се изгубя в нещо различно от него
The clock is always too fast or too slow	Часовникът винаги е твърде бърз или твърде бавен
I couldn't ask for better	Не можех да поискам по-добро
I still have to meet her tonight	Все още трябва да се срещна с нея тази вечер
I thanked him with all my heart	Благодарих му с цялото си сърце
I didn't have time to get sick	Нямах време да се разболявам
I know you will like this leg the most	Знам, че този крак ще ти хареса най-много
I wanted to indulge in his taste	Исках да се отдам на вкуса му
I never thought it would help me so much	Никога не съм мислил, че ще ми помогне толкова много
I want you here until our guests leave	Искам те тук, докато нашите гости не си тръгнат
I opened a second box	Отворих втора кутия
I needed you to hold me	Имах нужда от теб да ме държиш
I can use company for the trip	Мога да използвам компания за пътуването
I want to use this review to preach	Искам да използвам този преглед, за да проповядвам
I had no friends at all	Изобщо нямах приятели
I didn't believe you would pass	Не вярвах, че ще минеш
I can have a job soon	Скоро мога да имам работа
I found myself slipping out of consciousness	Установих, че изплъзвам и излизам от съзнание
I couldn't get enough of this place	Не можех да се наситих на това място
I have serious songs and sad songs	Имам сериозни песни и тъжни песни
Tomorrow I have my own project	Утре имам собствен проект
I have no pain all day or night	Нямам болка цял ден или вечер
I wanted to take her with me	Исках да я взема със себе си
I think you should meet my girl	Мисля, че трябва да се запознаеш с моето момиче
Some were even given soap and a towel	На някои дори бяха издадени сапун и кърпа
I was hoping you could live a normal life	Надявах се, че можеш да живееш нормален живот
I know what you are	знам какъв си
I think he had one or two children	Мисля, че имаше едно или две деца
I only hired him last month	Назначих го едва миналия месец
I just couldn't contain everything	Просто не можех да сдържа всичко
I thought it was science fiction	Мислех, че това е научна фантастика
I looked at the track to see the cut metal	Погледнах пистата, за да видя изрязания метал
I ate slice after slice after slice	Ядох филийка след филийка след филийка
I hesitated, but left	Колебам се, но се махна
I could probably go through it in my sleep	Вероятно бих могъл да мина през него в съня си
I wanted to run to her	Исках да избягам при нея
I know what's mine	Знам какво е моето
I couldn't be afraid of my sleep	Не можех да се страхувам от съня си
I share your concerns	Споделям опасенията ви
I myself fully support the practice	Аз самият напълно подкрепям практиката
I didn't get involved	Не се замесвах
A train leaves the station with me on board	Влак тръгва от гарата с мен на борда
I wanted to tell you about it	Исках да ти кажа за това
I told them you would come talk to everyone	Казах им, че ще дойдеш да говориш с всички
I thought, bending down and rubbing her head	Помислих си аз, навеждайки се и разтривайки главата й
I bit my lip, thinking	Прехапах устна, мислейки си
I couldn't expect anything more from you	Не можех да очаквам нищо повече от теб
I throw her the remote	Хвърлям й дистанционното
I can't go back to the way things were	Не мога да се върна към начина, по който бяха нещата
I like that in history textbooks	Харесва ми това в учебниците по история
I see this as a cruel joke	Гледам на това като на жестока шега
Two people died on the ground	Загинаха и двама души на земята
I was shocked more than anything	Бях шокиран повече от всичко
I was just trying to help the little kid	Опитах се само да помогна на малкото дете
I believe you are wrong	Вярвам, че грешиш
A dragon or worm that guards	Дракон или червей, който пази
I didn't want all this to happen	Не исках всичко това да се случи
I needed some comfort for now	Имах нужда от малко утеха за сега
He could also make the ball bounce sharply	Той също така можеше да накара топката да отскочи рязко
I muffled a sigh, trying to wake up quickly	Заглуших въздишка, опитвайки се да се събудя бързо
I felt safe holding my back to the wall	Чувствах се в безопасност, като държах гръб на стената
I also want to borrow your mother	Искам също да взема назаем майка ти
I gave it back to him	Върнах му го
A review of the related literature is included	Включен е преглед на свързаната литература
I want to take care of you	искам да се грижа за теб
I just haven't had a chance to heal yet	Просто все още не съм имал шанс да се излекувам
I hurried to catch up with her	Побързах да я настигна
He is married twice and has five children	Женен е два пъти и има пет деца
I take my job seriously	Приемам сериозно работата си
I couldn't find one	Не можах да намеря такъв
I could probably sleep for days	Вероятно можех да спя дни наред
I didn't try to avoid looking them in the eye	Не се опитвах да избегна да ги гледам в очите
I want to look at the plans	Искам да разгледам плановете
I'm looking for my mind, I'm coming out empty	Търся ума си, излизам празно
But they were soldiers with work	Но те бяха войници с работа
I have no idea what day it is	Нямам идея кой ден е
I did some work last night	Снощи положих малко работа
I had a conversation with him	Имах разговор с него
I pulled out a handful of long grass	Дръпнах шепа дълга трева
I realized that no one would	Разбрах, че никой не би
I have to let my father calm down a little	Трябва да оставя баща ми да се успокои малко
Turning my back on this ability was wrong	Да обърна гръб на тази способност беше погрешно
I can't understand their lack of trust or understanding	Не мога да разбера липсата им на доверие или разбиране
There was soap in one hand	В едната ръка имаше сапун
Maybe I'm telling her the truth	Може и да й кажа истината
I struggle with the instinct to reach for the light switch	Боря се с инстинкта да посегна към ключа за осветлението
I liked the fact that she was there	Хареса ми факта, че тя беше там
I saw a smile on his face	Видях усмивка на лицето му
I shivered with pain and disgust, trying to stay calm	Потръпнах от болка и отвращение, опитвайки се да запазя спокойствие
I hadn't taken anything	Не бях взел нищо
I can't break the contract	Не мога да наруша договора
I want to know more about music	Искам да знам повече за музиката
I longed to do the same	Копнех да направя същото
I looked up and met those dark brown eyes	Погледнах нагоре и срещнах тези тъмнокафяви очи
Delay is not a failure	Закъснението не е отказ
I didn't want him out	Не исках да излезе
No arguments or opinions were developed	Не бяха разработени аргументи или обмислено мнение
A single sob came from her lips	От устните й излезе едно единствено ридание
I can't go through this fall again	Не мога да преживея това падане отново
He misses a lot of people	Изпуска много хора
I mean the facts of the case	Имам предвид фактите по случая
I need to feel this pressure on my chest	Трябва да усетя този натиск върху гърдите си
I was still the same person	Все още бях същият човек
I felt myself being shaken	Усетих, че ме разтърсват
I have to take my medication every four hours	Трябва да приемам лекарствата на всеки четири часа
I had to do that many years ago	Трябваше да направя това преди много години
I am experiencing fasting times	Преживявам постните времена
I expected something like that	Очаквах нещо подобно
I didn't think much more than that	Не се сетих много повече от това
I saw neither her nor her friends	Не видях нито нея, нито нейните приятели
I took the phone off the hook	Свалих телефона от куката
I have to forget about him	Трябва да забравя за него
I didn't bother to take it and just watched it	Не си направих труда да го взема и просто го гледах
And I care a lot about you	И аз много се грижа за теб
I had nothing to fight with her	Нямах с какво да се боря с нея
I was alone in the house	Бях сам в къщата
I would be attacked in the streets at night	Щях да бъда нападнат по улиците през нощта
I heard the sound of the engine better	Чувах звука на двигателя по-добре
I knew that would be their reaction	Знаех, че това ще бъде тяхната реакция
That night I fell asleep dreaming sweet and happy dreams	Тази нощ заспах, сънувайки сладки и щастливи сънища
There was a rope in his hand	В ръката му имаше и въже
I say this prayer a lot	Казвам тази молитва много
I couldn't wait to see them	Нямах търпение да ги видя
I look forward to talking to all of you	Очаквам с нетърпение да говоря с всички вас
I hate to know he owns it all	Мразя да знам, че той притежава всичко това
I was going to the station	отивах на гарата
I just can't do nothing	Просто не мога да бездействам
I thought her voice didn't match her height	Мислех, че гласът й не отговаря на нейния ръст
I'm really fine	наистина съм добре
I felt pain in my chest	Усещах болката в гърдите си
I stared at the sign above the door	Загледах се в табелата над вратата
He played the best game of his life	Той изигра най-добрия мач в живота си
I wonder what was in it	Чудя се какво имаше в него
I light my hands and use them as a torch	Запалвам ръцете си и ги използвам като факла
I was hoping to talk to you	Надявах се да говоря с теб
I filled the glass and helped him drink again	Напълних чашата и му помогнах да пие отново
I took a breath and pushed open the door	Поех дъх и бутнах вратата
A little too good, in my opinion	Малко твърде добре, според мен
I would check the kitchen and study along the way	Щях да проверя кухнята и да уча по пътя
I can't make myself hate him	Не мога да се накарам да го мразя
The core must then be removed by hand	След това сърцевината трябва да се отстрани на ръка
I looked at the trees in our front yard	Погледнах дърветата в предния ни двор
Maybe I can work with that	Може би ще мога да работя с това
I paid my money and moved on	Платих си парите и продължих напред
I desperately wanted to get back into it	Отчаяно исках да се върна в него
I just didn't want to kill	Просто нямах желание да убивам
I saw him the other day, so long ago	Видях го онзи ден, толкова отдавна
The trip took about five minutes	Пътуването отне около пет минути
In fact, I felt pretty good doing it	Всъщност се чувствах доста добре, правейки го
I shot her in the brain	Прострелях я в мозъка
I filled my bike and went inside to pay	Напълних колелото си и влязох вътре, за да платя
I have seen and heard a lot	Много съм виждал и чувал
I told you it would be a little practical	Казах ви, че това ще бъде малко практично
I should never have gotten out of your bed	Никога не трябваше да ставам от леглото ти
I would give them the truth	Бих им дал истината
I felt like a damn circus artist	Чувствах се като проклет цирков артист
I really enjoy traveling	Много ми е приятно да пътувам
I smiled, hoping for sincere thanks, but nothing happened	Усмихнах се, надявайки се на искрени благодарности, но нищо не се случи
I hoped this would never happen again	Надявах се това никога повече да не се повтори
I have a session tomorrow and a conference in a week	Имам сесия утре и конференция след седмица
And I could do it	И аз можех да го направя
I'm not afraid of the dark	Не се страхувам от тъмното
A woman was holding the package in her hand	Една жена държеше пакета в ръка
I went into the bathroom and let the tears fall	Влязох в банята и оставих сълзите да капнат
I listened hard, barely breathing	Слушах трудно, едва дишах
A small river passes through the property	През имота минава малка рекичка
I turn to look back at the house	Обръщам се, за да погледна назад към къщата
I'm glad you think he looks worried	Радвам се, че мислиш, че изглежда разтревожен
I could handle this man	Можех да се справя с този човек
Wash by hand and dry	Пера ръчно и подсушавам
I existed before the earth began	Аз съществувах преди да започне земята
A shiver went through me	През мен премина тръпка
I still remember that day	Още помня този ден
I came here today hoping to discover something new	Днес дойдох тук с надеждата да открия нещо ново
I watch him and wonder what's going on	Гледам го и се чудя какво става
I've arranged some things for you on the bed	Подредих ти някои неща на леглото
I find this filter extremely useful	Намирам този филтър за изключително полезен
I didn't know if that was good or not	Не знаех дали това е добре или не
After all, I'm your brother	Все пак аз съм ти брат
The inside was damaged by water	Вътрешността е пострадала от вода
I couldn't even walk	Не можех дори да ходя
I went inside, cautiously	Влязох вътре, предпазливо
I want a drink now	Искам питие сега
I will never buy another of their guns	Никога няма да купя друг техен пистолет
I know there is oppression here	Знам, че тук има потисничество
I hate that he is ashamed that he accepted my help	Мразя, че се срамува, че прие помощта ми
There is a torch on both sides of the eagle	От двете страни на орела има факла
I was something new, something exciting	Бях нещо ново, нещо вълнуващо
I eat more than delicious soup	Хапвам повече от вкусната супа
I had to get together	Трябваше да се събера
I like those evenings we have	Харесвам тези вечери, които имаме
This led to his early death	Това доведе до ранната му смърт
I found out she was planning a luxury world cruise	Открих, че е планирала луксозен световен круиз
I witnessed their departure to this house in a vision	Бях свидетел на заминаването им към тази къща във видение
I know this is a war and it's not good	Знам, че това е война и не е хубаво
I kept it hidden in one of my inside pockets	Държах го скрит в един от вътрешните джобове
I know it sounds weird, but you have to understand	Знам, че звучи странно, но трябва да разберете
I can't wait to see the forest	Нямам търпение да видя гората
I think we expected to be beaten	Мисля, че очаквахме да ни пребият
I didn't understand your name, Doctor	Не разбрах името ви, докторе
I was friends with some and friendly with everyone	Бях приятел с някои и приятелски настроен с всички
I have already assumed that the answer is no	Вече предположих, че отговорът е не
I knocked twice again	Пак почуках два пъти
I wanted to check if something stronger had sent them away	Исках да проверя дали нещо по-силно не ги е изпратило
This is important for several reasons	Това е важно поради няколко причини
I could feel the time taking my breath away	Усещах как време си поема дъх
I wonder what's going on	Чудя се какво се случва
I deserved to feel the pain	Заслужих да почувствам болка
I'm still playing catch-up here	Все още играя на догонване тук
I am the official owner	Аз съм официален собственик
I had no intention of arguing with them	Нямах намерение да споря с тях
I didn't really want to spill it	Всъщност не исках да го разливам
I always forget what day the election is	Винаги забравям кой ден са изборите
I have just one more question	Имам само още един въпрос
I took the crossing of the logs on the way back	Взех прелеза на дънерите на връщане
I continued to be at his mercy	Продължих да бъда в неговата милост
I love shopping and board games	Обичам пазаруването и настолните игри
I ate like a king there	Ядох като крал там
I told her it was a great compliment	Казах й, че това е голям комплимент
I found a lantern and lit it	Намерих фенер и го запалих
I will be glad to hear from you	Ще се радвам да чуя от вас
A few more steps and he was at his door	Още няколко крачки и той беше пред вратата си
I thought he was close to escaping	Мислех, че е близо до бягство
I'm getting off the radar	Излизам от радара
Our experiments are designed to attack all three problems	Нашите експерименти са планирани да атакуват и трите проблема
I was in the wrong skin	Бях в грешната кожа
I can't help but smile at him and his demeanor	Не мога да не се усмихна на него и поведението му
There may not even be a mystery	Може дори да няма мистерия
I decided to try your line	Реших да пробвам твоята линия
I was just discharged from the hospital after a stroke	Току що ме изписаха от болницата след инсулт
I smile at that thought	Усмихвам се при тази мисъл
I just decided to be friendly and say hello	Просто реших да бъда приятелски настроен и да кажа здравей
I could do anything in fifteen minutes	Можех да направя всичко за петнадесет минути
They also carried many wounded soldiers	Те носеха и множество ранени войници
It took three years to complete the novel	Завършването на романа отне три години
I think they are doing well so far	Мисля, че напредват добре досега
I just let it all go	Просто оставих всичко да избяга
It is preserved as a military monument	Запазен е като военен паметник
I know they will love you	Знам, че ще те обичат
I hadn't heard the door open	Не бях чул отварянето на вратата
I know what happened and that's what it is	Знам какво се е случило и е това, което е
I didn't hear anything for a long minute	Дълга минута не чух нищо
I keep in touch with only a few	Поддържам връзка само с няколко
I present a lot and speak on their behalf	Представям много и говоря от тяхно име
I want to be with him	Искам да съм с него
I work in a themed restaurant	Работя в тематичен ресторант
I need my father's help to fix it	Имам нужда от помощта на баща ми, за да го оправя
I know how to capture and retain more energy	Знам как да улавям и задържам повече енергия
I put it there	Положих го там
Good angle, though	Добър ъгъл, при това
I was trying to get up	Мъчех се да стана
I can't seem to get into a good habit	Изглежда не мога да придобия добър навик
I have many more pictures to show you	Имам още много снимки да ви покажа
I claim it as mine	Твърдя го за моя
I want men who can think for themselves	Искам мъже, които могат да мислят сами
I can't guarantee you will get it	Не мога да гарантирам, че ще го получите
I used only what was given to me	Използвах само това, което ми беше дадено
This plan was followed at that time	Този план беше следван по това време
I guess it's kind of natural	Предполагам, че е някак естествено
I was sure of one thing	Бях сигурен в едно
I already know about these two	Вече знам за тези двамата
I meant for the future	Имах предвид за бъдещето
I was worried that you might have spent the day alone	Притесних се, че може би си прекарал деня сам
I'm not for the faint of heart	Не съм за хора със слаби сърца
I, on this day, swear allegiance to everyone else	Аз, този ден, се кълна във вярност пред всички останали
I asked him specifically, you know	Помолих го специално, знаеш
A girl he met at the meeting	Момиче, което срещна на срещата
I like to go shopping	Обичам да ходя на пазар
I'm going to a meeting next week	Отивам на среща другата седмица
Owen wants a divorce	Оуен иска развод
Many cars look expensive	Много от колите изглеждат скъпи
I can always take care of you	Винаги мога да се грижа за теб
A very handsome man opened the door	Много красив мъж отвори вратата
I turned on the stove and headed for the bathroom	Увеличих котлона и се запътих към банята
I had a sleepy party	Имах сънно парти
I need to know better	Трябва да знам по-добре
I wanted to run away, to get away quickly	Исках да избягам, да се махна бързо
I just saw this strange flash	Току-що видях тази странна светкавица
I have three children	Имам три деца
I have seen a lot from his daughter	Виждал съм много от дъщеря му
I want to see something	искам да видя нещо
I have no more plans to move elsewhere	Нямам повече планове да се местя другаде
Help for domestic violence from parents	Помощ за домашно насилие от родителите
I can't leave her alone at a time like this	Не мога да я оставя сама в такъв момент
Noise had brought him from his room	Шум го беше донесъл от стаята му
It was so much fun to write	Беше толкова забавно да пиша
I didn't mind driving with him	Нямах нищо против да карам с него
That was a huge thing for him	Това беше огромно нещо за него
I found my soul mate in another	Намерих половинката си в друг
I've never been on the side of guns	Никога не съм ходил на страната на оръжието
I will not risk guessing their age	Няма да рискувам да гадая за възрастта им
I couldn't think right	Не можех да мисля правилно
I prefer long hair for children	Предпочитам дълга коса за деца
I followed almost all of them	Почти всички съм ги следвал
I can explain it to her tomorrow	Мога да й го обясня утре
I know it's awful to ask this of you	Знам, че е ужасно да искам това от теб
I told her to keep the ring	Казах й да запази пръстена
I woke up when she closed the door	Събудих се, когато тя затвори вратата
I guess we would all be lost without her	Предполагам, че всички щяхме да се изгубим без нея
The municipality has its own city council	Общината има свой собствен градски съвет
I know exactly how he felt	Знам точно как се чувстваше
I planned to return them	Планирах да ги върна
I held my personal ceremony for her	Проведох моя лична церемония за нея
I shopped for her	Пазарувах за нея
I couldn't believe my luck	Не можех да повярвам на късмета си
I just need a quick shower	Просто имам нужда от бърз душ
I tried my right ear and felt depressed	Пробвах с дясното ухо и се почувствах депресиран
I do it twice a week	Правя го два пъти седмично
He has appeared in their print and television commercials	Той се е появявал в техните печатни и телевизионни реклами
I also wrote down the numbers	Записах й номера
I am as far from perfection as you are	Аз съм толкова далеч от съвършенството, както и ти
I can't stay awake for a moment	Не мога да остана буден повече за миг
Sometimes I think we had an agreement	Понякога си мисля, че сме имали споразумение
Maybe the length of the pipe	Може би дължина на тръбата
But I can't ask you to share your dinner	Но не мога да те помоля да споделиш вечерята си
I want a new beginning	Искам ново начало
He was injured during part of the season	Той беше контузен през част от сезона
I sentence you to five years in prison	Осъждам те на пет години затвор
I could try to get her into a program	Можех да се опитам да я вкарам в програма
I open the front door	Отварям входната врата
I need this confirmation	Имам нужда от това потвърждение
I just mention it as a fact	Просто го споменавам като факт
I took the book with me	Взех книгата със себе си
A quick turnaround led to almost the same result	Бърз обрат доведе до почти същия резултат
I looked pretty stupid for a while	Изглеждах доста глупаво известно време
I want new data	Искам да получа нови данни
I have no idea how they understand each other	Нямам представа как се разбират
A man runs from a neighboring village	Мъж дотича от съседно село
I watched a series of emotions pass through his face	Наблюдавах редица емоции, които преминават през лицето му
I knew this face, I knew every inch, every line	Познавах това лице, знаех всеки сантиметър, всяка линия
I couldn't imagine life without you	Не можех да си представя живота без теб
I left the gift my friend gave me	Оставих подаръка, който ми даде моят приятел
A second player can join the game	Втори играч може да се присъедини към играта
I thought of my real mother	Мислех за истинската си майка
I sigh and head for the office	Въздъхвам и се отправям към офиса
I hope he doesn't lie	Дано не лъже
A few more steps and she saw the window	Още няколко крачки и тя видя прозореца
I just want to be treated fairly	Искам само да бъда третиран справедливо
I enjoyed every moment there	Наслаждавах се на всеки момент там
then I will give it to you	тогава ще ти го дам
I searched the area and found nothing	Претърсих околността и не намерих нищо
The damage from the hurricane is considered serious	Щетите от урагана се считат за сериозни
I grew up thinking that no one owed me anything	Израснах с мисълта, че никой не ми дължи нищо
A few phone calls can save you hundreds a year	Няколко телефонни обаждания могат да ви спестят стотици годишно
I learned my bone tuning from him	Научих моята настройка на костите от него
I can only tell you why all this is happening	Мога само да ви кажа защо се случва всичко това
I waited for the dream to take me	Чаках сънят да ме вземе
She was never seen alive again by her family	Никога повече не беше видяна жива от семейството си
I didn't think you'd come in	Не мислех, че ще влезеш
I got the southern terrestrial landscape, which is huge	Получих южния земен пейзаж, който е огромен
I had to make them talk	Трябваше да ги накарам да говорят
I was wondering if you knew anything	Чудех се дали знаеш нещо
I jumped back when the speaker came to life with music	Отскочих назад, когато високоговорителят оживя с музика
I may have been too hasty	Може да съм бил твърде прибързан
I said no, which was true	Казах не, което беше вярно
I remember that well	Помня това добре
I found it right in the middle of this thing	Намерих го точно по средата на това нещо
I became pitiful and began to pray	Станах жалък и започнах да се моля
A pair of lights flashed and went out	Чифт лампи мигаха и изгасваха
I'm a good businessman	Аз съм добър бизнесмен
I was there three years ago	Бях там преди три
I stopped thinking and gave myself over to the moment	Спрях да мисля и се отдадох на момента
I am sure that each of them would support our statement	Сигурен съм, че всеки от тях би подкрепил нашето твърдение
I can't share my whole story with you	Не мога да споделя цялата си история с вас
I came out of this cell	Излязох от тази килия
Sometimes I hate cancer	Понякога мразя рака
I guess he didn't think it would attract attention	Предполагам, че не е смятал, че ще привлече внимание
A dream that is similar	Сън, който е подобен
I admired this colleague for his contribution	Възхищавах се на този колега за неговия принос
I know the place for you	Знам мястото за теб
I was too aware of what was happening	Бях твърде наясно какво се случва
I'm better than them complex	Аз съм по-добър от тях комплексиран
I absolutely love and receive it	Абсолютно го обичам и получавам
I am at your mercy now	Сега съм на твоя милост
I want to be someone instead of no one	Искам да бъда някой вместо никой
It was a huge national success	Стана огромен успех в национален мащаб
I was very pleased with the whole procedure	Бях много доволен от цялата процедура
I had forgotten about this feature of the tool	Бях забравил за тази функция на инструмента
I hadn't fully figured out the plan	Не бях измислил напълно плана
I want to go home to you	Искам да се прибера при теб
I can't even turn my head	Дори не мога да обърна глава
I will eliminate all corruption in this world	Ще премахна цялата корупция на този свят
I want to be in charge of the gardens	Искам да отговарям за градините
I couldn't imagine what would happen next	Не можех да си представя какво ще се случи след това
Then I start to feel like we've lost him	Тогава започвам да се чувствам така, сякаш сме го загубили
I apologized for using the ladies' room	Извиних се, че използвам дамската стая
I think the baby will be born by tomorrow	Мисля, че бебето ще се роди до утре
A quick glance told him there was no one	Един бърз поглед му каза, че няма никой
Several plates were broken	Няколко чинии бяха счупени
I do not want an occasion for a scandal in court	Не искам повод за скандал в съда
I had two hours before the end of my shift	Имах два часа преди края на смяната ми
I speak only on behalf of our people	Говоря само от името на нашите хора
I thought that was the right thing to do	Мислех, че това е правилното нещо
I want to hug you tight	Искам да те прегърна силно
I still had the invitation at home	Все пак имах поканата у дома
I say that is not always true	Казвам, че не винаги е вярно
We mean them	Ние ги имаме предвид
I appreciate your patience	Оценявам вашето търпение
I couldn't tear it apart	Не можах да го разкъсам
I said it for the cover	Казах го за корица
Several soldiers stood quietly around the room	Няколко войници стояха спокойни из стаята
I have a pension and some money in the bank	Имам пенсията и малко пари в банката
I was careful all the way home	Бях внимателен през целия път към дома
I had the same conversation with your brother	И аз имах същия разговор с брат ти
I resigned myself to my desire for you	Примирих се с желанието си за теб
I kick and fight all the way	Ритам и се боря през целия път
Promising young man, they called me	Обещаващ млад мъж, ми се обадиха
I think that was the only time you met him	Мисля, че това беше единственият път, когато го срещнахте
I have to live in the moment	Трябва да живея в момента
I knocked on her door and opened it	Почуках на вратата й и я отворих
I filmed it with my phone	Снимах го с телефона си
I will not be back next year or ever	Няма да се връщам догодина или някога
This suggestion is false	Това внушение е невярно
I will tell you the truth	ще ти кажа истината
I think it can develop further	Мисля, че може да се развие допълнително
I also visit my aunt	Посещавам и леля си
I wondered if he could be a customer	Чудех се дали може да е клиент
Thank you for the wonderful life you gave me	Благодаря ти за прекрасния живот, който ми даде
And now I'm reading it again	И аз сега го чета отново
This building currently serves as a museum	В момента тази сграда служи като музей
I was finally on the right track	Най-накрая бях на прав път
I just mean the place	Просто имам предвид мястото
I came here to take the blood	Дойдох тук да взема кръвта
I shuddered, pulled my hand away	Потръпнах, дръпнах ръката си
He also set up a trust to run it	Той също така създаде тръст, който да го управлява
I was completely surrounded	Бях напълно заобиколен
I have two or three different sets	Имам два или три различни комплекта
I found them there, in our bedroom	Намерих ги там, в нашата спалня
A man without knowledge thinks that fire burns	Човек без знания си мисли, че огънят гори
I just let them fall	Просто ги оставих да паднат
I keep forgetting about the low doors	Все забравям за ниските врати
I take the last step through the door lock	Правя последната стъпка през ключалката на вратата
I checked the statistics	Проверих статистиката
I had to think, but there was no time	Трябваше да помисля, но нямаше време
I apologize for reflecting badly on the division	Извинявам ви се, че рефлектихте лошо върху разделението
I can tell you all the details	Мога да ви кажа всички подробности
I was thinking of running away	Мислех да избягам
I peek into her room	Надниквам в стаята й
I know this is not the place for me	Знам, че това не е мястото за мен
I leaned over and sobbed	Наведох се към него и започнах да ридая
I know a few of them	Познавам няколко от тях
I think it was out of sheer horror	Мисля, че беше от чист ужас
I just didn't want you to leave	Просто не исках да си тръгваш
A strong breeze blew as she waited in silence	Докато тя мълчаливо чакаше, духаше силен бриз
I was even more worried that he might disappear	Още повече се притеснявах, че може да изчезне
I still had no idea who she was	Все още нямах представа коя е тя
I know better though	все пак знам по-добре
I guess it's important	Предполагам, че е важна
I got up and got ready	Станах и се приготвих
I want to feel your throat on top	Искам да усетя гърлото ти на върха си
I began to clear the debris covering the glass sculpture	Започнах да разчиствам отломките, покриващи стъклената скулптура
I see in the depths	Виждам в дълбините
I cannot be the one who determines right and wrong	Не мога да бъда този, който определя правилното и грешното
I think an earthquake is coming	Мисля, че следва земетресение
I usually use the car only to come to town	Обикновено използвам колата само за идване в града
I didn't want to talk to others	Не ми се искаше да говоря с другите
I was in the library	Бях в библиотеката
I hope you watch it often	Надявам се и вие да го гледате често
I can say that he was excited	Мога да кажа, че беше развълнуван
I was just showing off my beautiful boyfriend	Просто показвах малко красивото си гадже
I see sadness and respect in their thoughts	Виждам тъга и уважение в мислите им
In general, the damage from the storm is insignificant	Като цяло щетите от бурята са незначителни
I had to check my watch	Трябваше да си проверя часовника
I couldn't imagine doing it in my fifth decade	Не можех да си представя да го правя в петото си десетилетие
I didn't want to play the fearless fighter	Не исках да играя безстрашния боец
I have a business to think about	Имам бизнес, за който да мисля
I've always wanted to play this course	Винаги съм искал да играя този курс
I can attract women, especially from the congregation	Мога да привличам жени, особено от конгрегацията
I couldn't understand her then	Тогава не можех да я разбера
And I'm fine with your explanation	И аз съм добре с твоето обяснение
I don't grow anything	Нищо не отглеждам
I wanted to protect her from evil	Исках да я предпазя от зло
I enjoyed this party	Наслаждавах се на това парти
A large man stood at the gate	Пред портата стоеше едър мъж
I will have to travel very far	Ще трябва да пътувам много далеч
I mean, they have to want to succeed	Искам да кажа, че трябва да искат да успеят
I have full and complete control	Имам пълен и пълен контрол
One man said he knew me	Един мъж каза, че ме познава
I saw her and asked if she was in pain	Видях я и попитах дали я боли
I haven't even talked to him	Дори не съм говорил с него
I would say the opposite	Аз бих казал обратното
I went to bed and calmed down	Легнах и се успокоих
I see what is reflected in their depths	Виждам какво се отразява в техните дълбини
I bowed my head in shame	Наведох глава от срам
I also don't want to entrust my life to them	Аз също не бих искал да доверя живота си на тях
I can be your general	Мога да бъда твой генерал
I can't even hear what they're saying	Дори не мога да чуя какво говорят
You always come back	Винаги се връщаш
I want our son to feel that I love his mother	Искам синът ни да чувства, че обичам майка му
I could ask to go to a public place	Можех да поискам да отида на обществено място
I miss its smell and its presence	Липсват ми миризмата и присъствието му
He was a delightful, engaging man	Той беше възхитителен ангажиращ мъж
I raised my head to see better	Вдигнах глава, за да видя по-добре
I will be a good master	Ще бъда добър майстор
I was expecting a young man, but he is at least forty	Очаквах млад човек, но той е поне на четиридесет
Jews were forbidden to vote	На евреите беше забранено да гласуват
In general, the damage in the state is insignificant	Като цяло щетите в щата са незначителни
There was nothing a rock could do	Една скала не можеше да направи нищо
I know you didn't want to do it	Знам, че не си искал да го направиш
I am a conscious witness of all these	Аз съм съзнателен свидетел на всички тези
It was a chain reaction	Беше верижна реакция
I thought it was pretty nice to have her around	Мислех, че е доста хубаво да я имам наоколо
And I was scared	И аз се уплаших
I taught you the rules for our room	Обучавах те за правилата за нашата стая
This time I was silent, hoping he would explain	Този път замълчах, надявайки се той да се обясни
I was looking at the wall	Гледах стената
It wasn't just me all night	Цяла нощ не бях само аз
I was a fool to ask such a question	Бях глупак да задам такъв въпрос
Now history has traveled the world	Сега историята обиколи целия свят
I believe he is afraid of her	Вярвам, че се страхува от нея
It makes financial sense	Има финансов смисъл
I have to tell her something, because we won't stay	Трябва да й кажа нещо, тъй като няма да останем
We are still working	Все още работим
I even started to get wet	Дори започнах да се намокрям
I covered his hand with mine	Покрих ръката му с моята
I need a Marine commander, and you need transportation	Имам нужда от командир на морската пехота, а ти имаш нужда от превоз
I try to meet him honestly	Опитвам се да го срещна честно
A kiss abducted by fate	Целувка, отвлечена от съдбата
I desperately want to do the right thing	Отчаяно искам да постъпя правилно
A single lady had her own bed	Една самотна дама имаше собствено легло
I raise one to a quarter full	Вдигам едната до четвъртинка пълна
I know how you feel about both of us	Знам какво чувстваш към нас двамата
I like to do things before dinner	Обичам да си правя нещата преди вечеря
I have never had much interest in politics	Никога не съм имал голям интерес към политиката
I want to open another bottle	Искам да отворя още една бутилка
Very charming gentleman	Много очарователен джентълмен
I bet they'll like it	Обзалагам се, че това ще им хареса
I slap him on the arm, laughing	Удрям го по ръката, смеейки се
I just knew it was going to be a drama	Просто знаех, че ще бъде някаква драма
I completely understand what you are saying	Напълно разбирам какво казваш
I heard his head hit the wall	Чух главата му да се удари в стената
I have to look around	Трябва да се огледам
I will leave school and start immediately	Ще напусна училище и ще започна веднага
I already had service, several SMS and phone messages	Вече имах сервиз, няколко SMS и телефонни съобщения
I sold, but did not take money	Продадох, но не взех пари
I didn't want to look sharp	Не исках да изглеждам остър
I saw why the ladies loved him so much	Видях защо дамите го обичат толкова много
I found out about it after you	Разбрах за това след теб
I went downstairs and checked the cut	Слязох по-долу и проверих разреза
I intended to move on	Имах намерение да продължа напред
This bus service is being considered for expansion	Тази автобусна услуга е обмислена за разширяване
I asked her if she ran out of money	Попитах я дали са й свършили парите
I immediately felt far from death	Веднага се почувствах по-далеч от смъртта
I know he has an advantage here	Знам, че той има предимство тук
I quickly wrapped my right arm tightly around his neck	Бързо обвих дясната си ръка здраво около врата му
A funeral must be prepared	Трябва да се подготвя погребение
I have to find my brother	Трябва да намеря брат си
I can imagine him rolling his eyes	Мога да си представя как върти очи
I would not be able to see another day	Нямаше да успея да видя друг ден
You don't have to follow me as a child	Не е нужно да ме следват като дете
I have no desire to hurt you	Нямам желание да ти причинявам болка
I believe he is right	Вярвам, че е прав
I struggle with my faith every day	Боря се с вярата си всеки ден
I think the president was a little confused	Мисля, че президентът малко се обърка
I almost said level, except that there wasn't just one level	Почти казах ниво, с изключение на това, че нямаше само едно ниво
I crossed the street	пресичах улицата
I'm not the first in their lives	Не съм първи в живота им
I will not send you where you are not welcome	Няма да те пратя там, където не си добре дошъл
Robert was just begging for mercy	Робърт просто молеше за милост
I can handle pressure effectively	Мога да се справя ефективно с натиска
I want to be close to my family and to you	Искам да бъда близо до семейството си и до теб
I have never received a compliment	Никога не съм получавал комплимент
He would help everyone	Той би помогнал на всеки
I handed it to him without looking at him	Подадох му го, без да го поглеждам
I know less about me than you do	Знам по-малко за мен от теб
I pulled the hammer on my pistol	Дръпнах чука на пистолета си
I looked up at the experience bar	Погледнах нагоре към лентата с опит
I totally intend to stay here for a while	Напълно възнамерявам да остана тук за известно време
Its speed that causes damage	Неговата скорост, която нанася щетите
I also like different things depending on my mood	Аз също харесвам различни неща в зависимост от настроението си
It seemed that I was destined to enter a small orbit	Изглежда ми беше предопределено да вляза в малка орбита
I assumed that a certain amount of caution was reasonable	Предполагах, че известна доза предпазливост е разумна
I looked at the two of us in the mirror	Погледнах ни двамата в огледалото
I really didn't need him to do that	Наистина нямах нужда той да прави това
I did not wait for happiness to come	Не дочаках щастието да дойде
I must have been his adopted daughter	Със сигурност трябваше да съм негова осиновена дъщеря
Now I know that neither is true	Сега знам, че нито едно от двете не е вярно
I lost a baby girl at birth	Загубих момиченце при раждането
I was thinking of making an important decision	Обмислях да взема важно решение
I need to make sure my wife is okay	Трябва да се уверя, че жена ми е добре
I shouldn't have hurt her	Не трябваше да я наранявам
I was young and stupid	Бях млад и глупав
The number of species remains difficult to determine	Броят на видовете остава труден за определяне
A young woman like you is vulnerable	Млада жена като теб е уязвима
I could be less interested in that	Можех да се интересувам по-малко от това
I hoped my visit was going well	Надявах се посещението ми да е наред
I kept remembering what the man was like	Непрекъснато си спомнях какъв беше човекът
I want you to hear this now	Искам да чуеш това сега
Every night different	Всяка вечер различен
I sincerely regret this	Искрено съжалявам за това
I have no idea why	Нямам представа защо
I noticed that you are not happy with my decision	Забелязах, че не си доволен от решението ми
I shook my head and went back to my car	Поклатих глава и се върнах до колата си
I personally love green and blue together	Аз лично обичам зеленото и синьото заедно
I did not run away from anyone	Не бягах от никого
I could already hear the voice	Вече можех да чуя гласа
I send messages and remove, but no one answers	Изпращам съобщения и махам, но никой не отговаря
I know you've always felt it	Знам, че винаги си го чувствал
I walked over to him, taking his hand	Тръгнах към него, като го хванах за ръка
I can't go back and change it	Не мога да се върна и да го променя
I drove five hours to be here for this thing	Карах пет часа, за да бъда тук за това нещо
I'm always looking for the worst	Винаги търся най-лошото
I just always remember being friends	Просто винаги си спомням, че сме приятели
Nobody told me about it	Никой не ми каза за това
He was the eldest of five children	Той беше най-големият от пет деца
A policeman appeared	Появи се полицай
The second was not a show at all	На втория изобщо не беше шоу
A fuel line near the engine was dripping	Горивопровод близо до двигателя капеше
I get up and walk around the room	Ставам и се разхождам из стаята
I did not want to be judged	Не исках да ме съдят
I waited outside for an officer to question me	Изчаках отвън офицер да ме разпита
I twisted out of them and almost fell	Извих се от тях и едва не паднах
I thought about it twice	Мислех за това два пъти
I raised the camera in my trembling hands	Вдигнах камерата в треперещите си ръце
I never noticed the door there	Никога не съм забелязал вратата там
I can't seem to catch my breath	Изглежда не мога да си поема дъх
I can't thank them enough	Не мога да им благодаря достатъчно
I would like to go back there	Бих искал да се върна там
There are no secondary schools in the village	В селото няма средни училища
I want to go home, he thought	Искам да се прибера вкъщи, помисли си той
I will come to visit you soon	скоро ще дойда да ви посетя
The critical reception for the album was mixed	Критичният прием за албума беше смесен
It has remained a theater to this day	Той е останал театър и до днес
I mean, it was a crying stone out loud	Искам да кажа, че беше камък за плач на глас
I hate these machines	Мразя тези машини
I hate what she spent on me	Мразя това, което тя ме прекара
I can't believe it worked	Не мога да повярвам, че проработи
I will not succeed in your world	Няма да успея в твоя свят
He did this only twice	Това направи само два пъти
I wondered where it came from	Чудех се откъде е дошло
I want you back in your house	Искам да се върнеш в къщата си
I just assumed they could be used wet	Просто предположих, че могат да се използват мокри
I preferred not to think about my neighbor at all	Предпочитах изобщо да не мисля за съседа си
I wish they were online more often	Иска ми се да са по-често онлайн
In fact, I felt that this man wanted me to work for him	Всъщност усетих, че този човек ме иска да му работя
I missed the funeral	Пропуснах погребението
I can say that she is processing what she has been told	Мога да кажа, че обработва това, което й беше казано
I was too confused to handle this	Бях твърде объркан, за да се справя с това
I think this is also a difficult question	Мисля, че и това е труден въпрос
I may be lucky tonight	Може да имам късмет тази вечер
I graduated from high school, I was accepted to university	Завърших гимназия, приеха ме в университет
I owe him a lot for this chance	Дължа му много за този шанс
He later turned to the violin he preferred	По-късно той се обърна към цигулката, която предпочиташе
I mean, no, not really	Искам да кажа, не, не наистина
I know what the news tape is crossing	Знам какво пресича новинарската лента
I felt confident with my epic staff	Чувствах се уверен с моя епичен персонал
I respect your loyalty	Уважавам вашата лоялност
I really tried to fight back	Наистина се опитах да се преборя
I am no exception	Аз не съм изключение
I thought he looked like a face	Мислех, че прилича на лице
I took to the streets and fought for survival	Излязох на улицата и се борих за оцеляване
I really can't think right right now	Наистина не мога да мисля правилно в момента
A stone bathroom was placed in the back wall	В задната стена беше поставена каменна баня
I don't remember ever playing a game	Не си спомням някога да съм играл игра
I did not attend services	Не присъствах на служби
I took her hand and she smiled	Хванах я за ръката и тя се усмихна
I think it was perfect planning	Мисля, че беше перфектно планиране
The two were increasingly building good relationships	Двамата все повече изграждаха добри отношения
I told her she was complicating things for herself	Казах й, че тя усложнява нещата за себе си
I met the man there and we got along	Срещнах човека там и се разбрахме
I have to send them	Трябва да ги изпратя
I don't deserve it	Аз го заслужавам не той
I try to eat healthy	Опитвам се да се храня здравословно
I couldn't stop coming	Не можех да спра да идвам
I couldn't confuse that	Не можах да объркам това
I took it out of stock for you	Извадих го от склада за вас
I've probably never been alone with her	Вероятно никога не съм бил сам с нея
I turned the car around and went back	Обърнах колата и се върнах
I never learned his real name	Така и не научих истинското му име
The professional touch makes the draft look much better	Професионалното докосване прави черновата да изглежда много по-добре
I touched my lips to her neck and kissed her	Допрях устни до врата й и целунах
I nod to his desk	Кимам към бюрото му
I may be losing my mind	Може да си губя ума
I think they are useless now	Мисля, че сега са безполезни
I made a conversion chart for her time	Направих диаграма за преобразуване за нейното време
Then I can try to trust you	Тогава мога да се опитам да ти се доверя
I also took his contact book	Взех и неговата книга за контакти
But I need it for protection from the sun	Трябва ми обаче за защита от слънцето
I never wanted you to bring it into my house	Никога не съм искал да го внасяш в къщата ми
I would be on the fourth, eighth and last	Бих бил на четвърто, осмо и последно
I wanted to portray freedom and liberty	Исках да изобразя свободата и свободата
I'll help you get home	Ще ти помогна да се прибереш
I've never been a great fighter	Никога не съм бил голям боец
Maybe I should try this option next time	Може би трябва да пробвам тази опция следващия път
A friend of mine brought a car	Един мой приятел докара кола
A grove of trees stood on the bank of the creek	Горичка от дървета стоеше на брега на рекичката
I hear your call to love others with your love	Чувам твоя призив да обичаш другите с любовта си
Part of me stays right here	Част от мен остава, точно тук
I was leaving tomorrow	щях да замина утре
In fact, I had to run to cope	На практика трябваше да бягам, за да се справя
You have to understand that	Трябва да разбереш това
This is the longest book in the series	Това е най-дългата книга от поредицата
Olympic track and field team this summer	Олимпийски отбор по лека атлетика това лято
I am happy and saddened by this news	Радвам се и съм тъжен от тази новина
I, on the other hand, always strive to improve	Аз, от друга страна, винаги се стремя да се усъвършенствам
I can give them this and live my life freely	Мога да им дам това и да живея живота си свободно
An employee was writing down the names as they sounded	Служител записваше имената, както звучат
I paid him, honestly and fairly	Платих го, честно и честно
A large pipe is attached to the car	Към вагона е прикрепена голяма цев
No conclusion can be drawn from current knowledge	Не е възможно заключение от настоящите познания
I can't tell her about him	Не мога да й кажа за него
I laughed at the thought	Засмях се при тази мисъл
I just need some time for myself	Просто ми трябва малко време за себе си
I paused, pleased to watch the buildings go by	Замълчах, доволен от това да гледам как сградите минават
I won it after many years with the Navy	Спечелих го след много години с флота
I like to say your name	Обичам да казвам името ти
I listened through the door	Слушах през вратата
A few minutes later it was sunny again	Няколко минути по-късно отново беше слънчево
I closed my eyes and relaxed	Затворих очи и се отпуснах
A religious person will warn you of your immortal soul	Религиозен човек ще ви предупреди за вашата безсмъртна душа
I don't have the strength for that, so there is a small difference	Нямам сили за това, така че има малка разлика
A living night, if there was one at all	Жива нощ, ако изобщо е имало такава
I invited him to look at the sounds of his speech	Предложих му да погледне звуците на речта си
I had no idea that the final version was released	Нямах представа, че е излязла окончателна версия
I remember looking at my watch	Спомням си, че погледнах часовника
I plan to do some, this is a great idea	Смятам да направя някои, това е страхотна идея
I wondered why she asked me to kiss her	Чудех се защо ме помоли да я целуна
I was very pleased	останах много доволен
I replied that he could certainly come too	Отговорих, че със сигурност и той може да дойде
I want to be a mentor on this topic one day	Искам някой ден да бъда ментор по тази тема
I know the reality of creativity	Познавам реалността на творчеството
A spark between them	Искра между тях
I had stopped and bought soft drinks	Бях спрял и си купих безалкохолни напитки
On the way back I stop for ice cream	На връщане спирам за сладолед
I didn't want him for anything	Не го исках за нищо
I tried to do it heartily	Опитах се да го направя сърцето
I felt so light	Чувствах се толкова лек
I ran to her, helped her up	Изтичах до нея, помогнах й да стане
I smiled and thanked him	Усмихнах се и му благодарих
I was suddenly relieved	Внезапно ме обзе облекчение
I wondered what they would do	Чудех се какво ще правят
I was shocked at how deft he was	Бях шокиран колко сръчен беше
I tried to comfort her, but my heart broke	Опитах се да я утеша, но сърцето ми се разби
I hated cooking anyway	И без това мразех да готвя
I didn't want pink	Не исках розово
A group that had to be hunted and caught	Група, която трябваше да бъде ловувана и уловена
I will be a stranger	ще бъда непознат
I couldn't make him stop	Не можах да го накарам да спре
I didn't know how to say it	Не знаех как да го кажа
I know the arguments against all this	Знам аргументите срещу всичко това
The route continues north through the city	Маршрутът продължава на север през града
This is due almost exclusively to the stress of moisture	Това се дължи почти единствено на стреса от влага
I probably won't be his only wife	Много вероятно няма да съм единствената му съпруга
I never said you couldn't work	Никога не съм казвал, че не можеш да работиш
A historical perspective on medical leadership	Историческа гледна точка върху медицинското лидерство
I had to clean my bathroom	Трябваше да почистя банята си
I think they laugh at him a lot	Мисля, че много му се смеят
I haven't had books in a few days	Нямам книги от няколко дни
I opened my mouth, but nothing came out	Отворих уста, но нищо не излезе
I hear these fears and your advice	Чувам тези страхове и вашите съвети
I receive this message from many people	Получавам това съобщение много от хората
I ordered a few things	Поръчах няколко неща
I was wearing my first pair of long pants	Носех първия си чифт дълги панталони
Also a nasty job	Също гадна работа
I quickly take my brush and start working on it	Бързо вземам четката си и започвам да работя по нея
I just couldn't jump	Просто не можах да скоча
I got up and started walking towards him	Станах и започнах да вървя към него
I started reading your posts	Започнах да чета публикациите ти
I was still in plain shock	Все още бях в обикновен шок
I take his hand and pull him aside	Хващам го за ръката и го дърпам настрани
I hadn't seen her in two years	Не я бях виждал от две години
I want to talk to real people	Искам да говоря с истински хора
One should value honor, not life	Човек трябва да цени честта, а не живота
I hoped she was still alive somehow	Надявах се да е все още жива някак си
I cleaned her thumb, she's mine	Почистих палеца й, тя моя
I hated myself for it	Мразех себе си за това
I receive many gifts	Получавам много подаръци
I thought the text might be useful to you	Реших, че текстът може да ви бъде полезен
I still haven't given up	Все още не съм се отказал
I always miss all the fun	Винаги ми липсват всички забавления
I came from there	Дойдох от там
I intended to lie down and rob her	Възнамерявах да я легна и да я ограбя
I have no idea what this situation is	Нямам представа каква е тази ситуация
I can't run away from him	Не мога да избягам от него
I thought about what they could use against us	Помислих си какво биха могли да използват срещу нас
I spent countless hours between these walls	Прекарах безброй часове между тези стени
I personally think what is written is amazing	Аз лично смятам, че написаното е невероятно
I can't watch it now	Не мога да го гледам сега
I can't take my eyes off him	Не мога да откъсна очи от него
I know mistakes are made	Знам, че се случват грешки
I'm glad you did	Радвам се, че го направиха
Soon after, the group split up	Скоро след това групата се раздели
Jingle from the throat	Дрънкане от гърлото
I needed your strength, wisdom and love so much	Толкова много имах нужда от вашата сила, мъдрост и любов
I would be in so much trouble	Щях да имам толкова много неприятности
I will pay your salaries	Ще ти платя заплатите
I also had my own little revelation with the book	Имах и мое собствено малко откровение с книгата
I, we, have never been in such a situation	Аз, ние, никога не сме били в такава ситуация
I could almost predict it in my calendar	Почти можех да го предвидя в календара си
Here I have to check if you understand me	Тук трябва да проверя дали ме разбирате
I raised the vile water to the light	Вдигнах подлата вода към светлината
I never know what she thinks	Никога не знам какво си мисли тя
I really wanted to stick to my schedule	Наистина исках да спазвам графика си
A little later they appeared	Малко по-късно те се появиха
I was quite crushed	Бях доста смазан
I took my sandwich and took a bite	Взех си сандвича и отхапах
I need to talk to you about her	Трябва да говоря с теб за нея
I enjoy their company when we are fishing	Наслаждавам се на тяхната компания, когато сме на риболов
I think they started to like each other	Мисля, че започнаха да се харесват
I am proud to be his son	Гордея се, че съм негов син
A football team that is a great big family	Футболен отбор, който е страхотно голямо семейство
The rock is a structure and so is the mouse	Скалата е структура и мишката също
I sighed and handed him my phone	Въздъхнах и му подадох телефона си
I hope to come back one day	Надявам се някой ден да се върна
A few more were watching college football	Още няколко гледаха колежански футбол
I stayed in the living room	Останах в хола
I have to get it out	Трябва да го извадя
I want to stay here and look at these files	Искам да остана тук и да разгледам тези файлове
I couldn't tell if he was alive or dead	Не можех да разбера дали е жив или мъртъв
I resisted and he often beat me	Съпротивлявах се и той често ме биеше
I had to give up my dog	Трябваше да се откажа от кучето си
I was excited about the transformation	Бях развълнуван от трансформацията
It is also known for its high difficulty	Известен е и с високата си трудност
I wish you a night in the dark	Пожелавам си една нощ на мрак
I could get you in and make you talk	Бих могъл да те вкарам и да те накарам да говориш
I definitely hope you've never been	Определено се надявам, че никога не сте били
I can read it in your eyes	Мога да го прочета в очите ти
A happy sigh escaped her before her shoulders dropped	Щастлива въздишка се изтръгна от нея, преди раменете й да паднат
I could not say where my own pleasure begins and ends	Не можех да кажа къде започва и свършва моето собствено удоволствие
I took the time to explore the camp	Отделих време да разгледам лагера
I like my life, my identity	Харесвам живота си, своята идентичност
I was trying to figure out what had just happened	Опитах се да разбера какво се случи току-що
A blessed thought entered my brain	Благословена мисъл влезе в мозъка ми
I am able to recommend you	В състояние съм да ви препоръчам
I have not been so happy and full for years	Не съм бил толкова щастлив и пълноценен от години
I still didn't like it	Все още не ми хареса
I just stood there for two or three minutes	Просто стоях там две-три минути
I bet you have a good view from above	Обзалагам се, че имаш добра гледка отгоре
You need to calm down	Трябва да се успокоиш
I sneak up to a post in front of the main office	Промъквам се към стълб пред главния офис
I can't say enough about this group	Не мога да кажа достатъчно за тази група
I am here to warn you	Тук съм, за да ви предупредя
I would be very glad to see you present	Много бих се радвал да те видя да присъстваш
I never know which way is up	Никога не знам кой път е нагоре
I later learned that his true love is tennis	По-късно научих, че истинската му любов е тенисът
I think we should go check them out	Мисля, че трябва да отидем да ги проверим
I saw the trees stretching towards each other	Видях дърветата да се протягат едно към друго
A set of rocks for writing an essay in English	Набор от скали за писане на есе на английски език
I could see he was worried	Виждах, че е притеснен
I'm ready to have fun with the idea	Готов съм да се забавлявам с идеята
I will drain my cock inside you	Ще източа члена си вътре в теб
I think it excites people's minds sometimes	Мисля, че това вълнува умовете на хората понякога
I like my job, actually	Харесвам работата си, всъщност
In front of her stood a solid wood door	Пред нея стоеше врата от масивно дърво
A powerful, dark force gathered in his mind	В ума му се събра мощна, тъмна сила
I thought we showed great character in an amazing atmosphere	Мислех, че показахме страхотен характер в невероятна атмосфера
I begged my mind to slip	Молех ума си да се изплъзне
I think he's coming here to see my neighbor	Мисля, че идва тук да види съседа ми
I was creating a unique dining room	Създавах уникална трапезария
I stand in my position and wait for him to come closer	Стоя на позицията си и чакам да се приближи
I didn't know if it was a business issue	Не разбрах дали е за бизнес въпрос
I stand there and watch him	Стоя там и го гледам
I will commit the real murder	Аз ще извърша истинското убийство
I once saw someone do this in a movie	Веднъж видях някой да прави това във филм
I am not in any misery	Не съм в никаква мизерия
Only ten of the men there have been identified	Само десет от мъжете там са идентифицирани
I can't breathe from the inner pain	Не мога да дишам от вътрешната болка
I could see his polished black eyes applauding me	Виждах как излъсканите му черни очи ме аплодират
I followed him to the office	Последвах го до офиса
I think we have enough to keep the boss cute	Мисля, че имаме достатъчно, за да държим шефа сладък
I reach out and catch his amazing balls	Пресягам се и хващам невероятните му топки
Soon they are fighting again in their car	Скоро те отново се бият в колата си
I know how it feels to lose a special friend	Знам какво е чувството да загубиш специален приятел
I opened the bar door	Отворих вратата на бара
I just wanted to use the product	Просто исках да използвам продукта
Tomorrow I'm going to rest	Утре отивам да си почивам
I looked at the clock by my bed	Погледнах часовника до леглото си
I'm not too unhappy anymore	Вече не съм, твърде нещастен
I couldn't wake you	Не можах да те събудя
I just like it because it belonged to my mother	Просто го харесвам, защото принадлежеше на майка ми
Thousands of nerves cried out	Хиляди нерви извикаха
I just couldn't shake it	Просто не можех да се отърся
A huge difference you may notice	Огромна разлика, която може да забележите
I had no idea what was going on	Нямах представа какво се случва
I knew he was holding me	Знаех, че той ме държи
They also reveal a significant change in the surface	Те също така разкриват значителна промяна на повърхността
I can't wait for him anymore	Не мога повече да го чакам
I hope the phone lines are free	Надявам се, че телефонните линии са безплатни
I tried to relax and watch the battle	Опитах се да се отпусна и да гледам битката
I know you won't have this	Знам, че няма да имаш това
Now I have an advantage over you	Сега имам предимство пред теб
I thought he was just going to run away from me	Мислех, че просто ще избяга от мен
I stood there staring for a second in shock	Стоях там и се взирах за секунда в шок
I have extensive experience in the field	Имам голям опит в областта
I feel something dangerous growing inside	Усещам как нещо опасно расте вътре
I made sure to sneak up on her	Погрижих се да се промъкна до нея
I like to watch a good football match	Обичам да гледам хубав футболен мач
I could see that in your efforts for school magazines	Можех да видя това и в усилията ви за училищни списания
I was the new kid in town	Аз бях новото дете в града
I swear everything will be fine	Кълна се, че всичко ще бъде наред
I wanted to do it without getting too close	Исках да го направя, без да се приближавам твърде много
I couldn't see exactly what it was	Не можах да видя какво точно беше
I knew what he was offering	Знаех какво предлага
I never talk about business these days, ever	Никога не говоря за бизнес тези дни, никога
I know there is more to it than that	Знам, че има повече от това
Additional information is then collected to confirm the diagnosis	След това се събира допълнителна информация, за да се потвърди диагнозата
I walked slowly around the glass ring, watching in awe	Обикалях бавно около стъкления пръстен, гледайки със страхопочитание
I think we all do that to some degree	Мисля, че всички правим това до известна степен
I couldn't be happier with them	Не мога да бъда по-щастлив с тях
A life sentence is in your future	Доживотна присъда е в бъдещето ви
I will face this problem	Ще се сблъскам с този проблем
I look at her and she smiles	Гледам я и тя се усмихва
A white layer covers almost half of the floor	Бял слой покрива почти половината от пода
I heard the police coming down the hall	Чух полицията да слиза по коридора
Now I understand that people live there	Сега разбирам, че там живеят хора
I have a full set of parents	Имам пълен набор от родители
I see no other way to stop the state	Не виждам друг начин да спрем държавата
I would never agree	Никога не бих се съгласил
I know you will benefit greatly from it	Знам, че ще получите много полза от него
I was just going to say my darling	Тъкмо щях да кажа, че моята скъпа
I am proud to be a good housewife	Гордея се, че съм добра домакиня
I wondered what she saw	Чудех се какво е видяла
I think they were bought recently by another company	Мисля, че са закупени наскоро от друга фирма
I sincerely love her and feel very protected from her	Искрено я обичам и се чувствам много защитен от нея
I have a friend who tried	Имам приятел, който опита
I couldn't move, I couldn't talk	Не можех да се движа, не можех да говоря
I want to think about it	Искам да помисля за това
I would still get my diploma	Все пак щях да получа дипломата си
I thought it was pretty safe	Мислех, че е доста сигурно
I made inquiries about the work	Направих запитвания относно работата
I say he didn't have time	Казвам, че не е имал време
I wonder if they can see me	Чудя се дали могат да ме видят
A friend handed it over a few minutes ago	Един приятел го предаде преди няколко минути
I wonder what he did there	Чудя се какво е правил там
I even surprised myself	Изненадах дори себе си
I have never worked there	Никога не съм работил там
I hated it when he called me by that name	Мразех, когато ме наричаше с това име
I liked them much more then	Тогава ги харесвах много повече
I guess that's where it comes from	Предполагам, че оттам идва
I was the greatest military leader of my time	Бях най-великият военачалник на времето
The feudal lord loves his land only functionally	Феодалът обича земята си само във функционално отношение
Harmless and good man	Безвреден и добър човек
I love you too, my love	Аз също те обичам, любов моя
I said her name, but she was deaf to me	Казах името й, но тя беше глуха за мен
I wanted to reach out and grab his head	Исках да се пресегна и да го хвана за главата
I love them a lot	много ги обичам
I didn't pay much attention	Не обръщах много внимание
I've been forgetting this lately	Това го забравям напоследък
It was like that with him	Беше ми така с него
I didn't tell him much	Не му казах много
I hardly knew the man	Почти не познавах човека
I just kicked her out of class	Току-що я изгоних от класа
I think you can rotate it like this	Мисля, че можете да го завъртите по следния начин
I am a project person	Аз съм човек по проекта
I understand that your home is nearby	Разбирам, че домът ви е наблизо
I was just preparing them to die today	Тъкмо ги приготвях да умра днес
This can be difficult to distinguish in this area	Това може да бъде трудно да се различи в тази област
I refused to think of her as my body	Отказах да мисля за нея като за тялото
I like all kinds of juices	Харесвам всички видове сокове
I'm not sure when it started	Не съм сигурен кога започна
I only have a few minutes	Имам само няколко минути
I'm a business manager after all	Аз съм бизнес мениджър все пак
I can take this thing somewhere	Мога да взема това нещо някъде
I sounded hoarse now	Сега прозвучах дрезгаво
And I will not recover in seven months	И аз няма да се оправя след седем месеца
I looked at the door	Погледнах към вратата
I am my old self again	Аз отново съм старото си аз
I was not exactly his pride and joy	Не бях точно негова гордост и радост
They were just men in enemy uniforms	Те бяха просто мъже във вражеска униформа
I think a lot about jokes	Много мисля за шеги
I wondered which of the muscular heroes won the battle	Чудех се кой от мускулестите герои спечели битката
A nurse sitting by the bed looked up	Една медицинска сестра, която седеше до леглото, вдигна поглед
I stayed with my grandmother until they were gone	Останах при баба си, докато ги нямаше
And I know what to wear tonight	И аз знам какво да облека тази вечер
I receive forgiveness for all my sins	Получавам прошка за всичките си грехове
The wise observer will not pay attention to the superficial details	Мъдрият наблюдател няма да обърне внимание на повърхностните детайли
I started running and running	Започнах да тичам и да тичам
I can't help but wonder why he chose me	Не мога да не се чудя защо е избрал мен
A naughty voice whispered deep in her head	Дълбоко в главата й прошепна палав глас
A small side panel of the computer opens	Отваря се малък страничен панел на компютъра
We know what we mean by them	Знаем какво имаме предвид под тях
I have no one to ask questions to	Няма на кого да задавам въпроси
I was sent to another planet	Изпратиха ме на друга планета
I do this to teach you how to show others	Правя това, за да ви науча как да покажете на другите
I guess I'm there	Предполагам, че там съм
I like to see her through his eyes	Харесва ми да я виждам през неговите очи
I consider it an incredible resource for this country	Смятам го за невероятен ресурс за тази страна
I need to see everything, to know exactly what happened	Трябва да видя всичко, да знам какво точно се е случило
I want you to understand that there	Искам там да разбереш това
I think they must be dead or hiding	Мисля, че трябва да са мъртви или да се крият
I couldn't get out of my fear	Не можех да се измъкна от страха си
He left good memories here	Той остави хубави спомени тук
I wanted to catch him and never let him go	Исках да го хвана и никога да не го пусна
Living space is higher on our list	Място за живеене е по-високо в нашия списък
I was still on the ground	Все още бях на земята
I needed air, just a little air	Имах нужда от въздух, само малко въздух
I really enjoyed my time with her	Наслаждавах се много на времето си с нея
I'm trying to remember the last thing that happened	Опитвам се да си спомня последното нещо, което се случи
I hurried to her bed	Забързах към леглото й
I knew he would like it	Знаех, че ще му хареса
I went back to the mall and created a stage	Върнах се в мола и създадох сцена
A blood trail headed for the bushes	Кървава следа тръгна към храстите
I really didn't think so	Наистина не мислех
I'll be right back	веднага ще се върна
There I will give you additional orders	Там ще ви дам допълнителни заповеди
I approach, my footsteps soft on the sand	Приближавам се, стъпките ми меки по пясъка
She was over fifty then	Тогава тя беше на повече от петдесет години
I stopped, tired of what was waiting for me	Спрях, уморен от това, което ме чакаше
I began to fight for my freedom	Започнах да се боря за свободата си
I have to dream	трябва да сънувам
I didn't expect the guards to attack	Не очаквах охраната да атакува
I really enjoyed working there	Наистина ми хареса да работя там
I grabbed the door and looked back	Хванах вратата и погледнах обратно
I pause and look back	Правя пауза и я поглеждам назад
The area is also very rich in hard coal	Районът също е много богат на черни въглища
I hated to be looked at with pity	Мразех да ме гледат със съжаление
I don't get these items for their huge batch	Не получавам тези артикули за огромната им партида
I took some time to assess the situation	Отделих малко време, за да преценя ситуацията
I was the size of your cup in junior high school	Бях с твоя размер на чашата в прогимназията
I felt that this was familiar in some way	Почувствах, че това е познато по някакъв начин
He had just given up	Преди малко се отказваше
I know it was so hard for you to accept	Знам, че ти беше толкова трудно да приемеш
I could barely stand it	Едва издържах
Very drunk traveler	Много пиян пътник
I just tried and it worked	Току що направих опит и се получи
Apparently I knew before you	Явно знаех преди теб
I didn't see when he left	Не видях кога си отиде
I could forget the outside world and do my job	Можех да забравя външния свят и да си върша работата
I got an agent and a publisher	Осигурих си агента и издателя
I had to be there to stop this man	Трябваше да съм там, да спра този човек
I needed everything to stop	Имах нужда от всичко, за да спра
I take responsibility for some of what happened	Поемам отговорност за част от случилото се
I asked him if he still wanted to continue	Попитах го дали все още иска да продължи това
Many of the songs were soft	Много от песните бяха меки
I like being with you	Харесва ми да съм с теб
I will admit for now	ще призная засега
I left the pot on the floor	Оставих тенджерата на пода
I saw him shake his head	Видях го да поклати глава не
I told you before we tried this	Казах ви, преди да опитаме това
I put on my shoes	Обух си обувки
I felt like a human being	Чувствах се като човек
I believe that they live among us and watch us	Вярвам, че те живеят сред нас и ни наблюдават
A male figure appears	Появява се мъжка фигура
I have to help my mother take care of everything	Трябва да помогна на майка ми да уреди всичко
Nice seat, good pillow, good chair	Хубава седалка, добра възглавница, добър стол
I will have to improve	Ще трябва да се усъвършенствам
I didn't know him or even where he came from	Не го познавах, нито дори откъде идва
I forgot she was his sister too	Забравих, че е и сестра му
Detention from the other side of town	Задръжка от другия край на града
I will still miss you	Все пак ще ми липсваш
A murmur spread through the ranks like autumn chill	Ропот се разнесе из редиците като есенен хлад
A virtual film made by virtual people	Виртуален филм, направен от виртуални хора
I can't live without him	Не мога да живея без него
I work for an electronics manufacturer in the United States	Работя за производител на електроника в щатите
I missed an awful lot of time	Изпуснах страшно много време
I hung up and tried again	Затворих и опитах отново
I watched in amazement	Гледах я учудено
I want to come back for a number of reasons	Искам да се върна по редица причини
I look forward to your reply	Очаквам с нетърпение вашия отговор
I hadn't even considered writing a story	Дори не се бях замислял да напиша история
I just called on his paternal instincts	Просто призовах към бащинските му инстинкти
A minimum of three years of experience is required	Необходими са минимум три години опит
I glanced at my watch	Хвърлих поглед към часовника
The canal was neglected and parts were backfilled	Каналът беше занемарен и части бяха засипани
I quickly lost hope	Бързо губех надежда
I shudder just thinking about him	Потръпвам само като си помисля за него
I followed him inside	Последвах го вътре
I fell in love with every part of you	Влюбих се във всяка част от теб
I just want to be where he is	Искам само да съм там, където е той
At that time, I really didn't care to move on	По това време наистина не ми пукаше да продължа напред
I can't let them die	Не мога да ги оставя да умрат
I was afraid you would miss this dinner	Страхувах се, че ще пропуснеш тази вечеря
I thought it was exceptional	Мислех, че е изключителен
I was watching TV	Гледах телевизия
I came into my arms	Дойдох в ръце
I worked hard to move forward in my life	Работех усилено, за да напредвам напред в живота си
I pushed the feeling away	Отблъснах чувството
I want her to know that she can contact me	Искам тя да знае, че може да се свърже с мен
Elephants are among the species known to use tools	Слоновете са сред видовете, за които е известно, че използват инструменти
I passed his house	Минах покрай къщата му
I guess the man was just saying hello	Предполагах, че човекът просто казваше здравей
I could break every bone in his body	Можех да счупя всяка кост в тялото му
I guess it just took a while	Предполагам, че просто отне известно време
I love the connection that came with using it	Обичам връзката, която се получи при използването му
I begged her to stay	Молех я да остане
I can answer the esteemed senator only in general	Мога да отговоря на уважаемия сенатор само най-общо
I just wanted people to meet me with theirs	Исках само хората да ме срещнат с техните
I didn't know it was a luxury	Не знаех, че е лукс
I decided to be completely clear	Реших да се изразя напълно ясно
I wondered what made her look so sad	Чудех се какво я кара да изглежда толкова тъжна
I was still thinking about our common destiny	Все още мислех за съвместната ни съдба
I haven't been with you in a while	Не съм бил с теб от известно време
I put it in my pocket right in the warehouse	Сложих го в джоба направо в склада
I couldn't move at all	Изобщо не можех да се движа
I stood and listened to his every word	Стоях и слушах всяка негова дума
I was surprised because she looked good	Бях изненадан, тъй като тя изглеждаше добре
I wouldn't let him win	Не бих му позволил да спечели
I learned this lesson in college	Научих този урок в колежа
I had to give her what she wanted	Трябваше да й дам това, което иска
I did not accept his magic	Не приемах магията му
A group stood on a small raised stage	На малка издигната сцена се издигаше група
I am here to help your soul find rest	Тук съм, за да помогна на душата ви да намери почивка
But a strange thing happened	Странно нещо обаче се случи
I said it, very soft	Казах го, много меко
I noticed that they looked upset	Забелязах, че изглеждат разстроени
I decided it would be a sure bet	Реших, че той ще бъде сигурен залог
I told him it was definitely not my usual ride	Казах му, че той определено не е обичайното ми каране
I must be half asleep	Трябва да съм още наполовина заспал
He spent a week in the rankings	Прекара една седмица в класацията
I told her it wasn't a big deal	Казах й, че не е голяма работа
I really can't be so attached to him	Наистина не мога да бъда толкова привързан към него
I checked websites for religion	Проверих уеб сайтове за религия
His request was denied	Искането му беше отхвърлено
I didn't like to talk	Не обичах да говоря
I would describe the look every time	Бих описал изгледа на всеки път
I grabbed the collar of his shirt and startled him	Хванах яката на ризата му и го стреснах
I want to know everything about them	Искам да разбера всичко за тях
I will have to control myself soon	Скоро ще трябва да се овладя
A piano is placed in the corner of the room	В ъгъла на стаята е поставено пиано
I can't afford not to	Не мога да си позволя да не го правя
I told you what it was	Казах ти какво е това
I knew better than trying to get away	Знаех по-добре от това да се опитвам да се измъкна
I really had to discipline myself	Наистина трябваше да се дисциплинирам
I bent down and pushed hard	Наведох се и натиснах с всичка сила
I couldn't even bring myself to say anything	Дори не можех да се накарам да кажа нещо
I wanted to play right now	Исках да играя точно сега
I want a woman and she's gone	Искам една жена и я няма
I was already sure of that	Вече бях сигурен в това
I think we miss his approach	Мисля, че ни липсва подходът му
I wondered what was holding you back	Чудех се какво те задържа
I really want to be like him in everything	Наистина искам да съм като него във всичко
I still felt pretty suspicious about the whole thing	Все още се чувствах доста съмнителна за цялата работа
I'm dragged back up the stairs	Влачен съм обратно по стълбите
I went back to the nightmare	Отново се върнах в кошмара
Some men never passed it	Някои мъже така и не го преминаха
I breathe and the information flows even faster	Дишам и информацията тече още по-бързо
I looked, but saw nothing	Погледнах, но не видях нищо
Balance between pain and pleasure, punishment and reward	Баланс между болка и удоволствие, наказание и награда
I hope the first day of autumn was beautiful!	Надявам се първият ден на есента да е бил красив!
I found many more	Намерих още много
I was worried about this interaction	Бях разтревожен от това взаимодействие
I know he feels my fear of the unknown	Знам, че усеща страха ми от неизвестното
I was just dreaming about the period of clothes	Просто мечтаех за периода на дрехите
I returned to the hallway disappointed	Върнах се в коридора си разочарован
Building of massive building blocks and steel doors	Сграда от масивни строителни блокове и стоманени врати
I think you should give him a chance	Мисля, че трябва да му дадеш шанс
However, I try to keep this in perspective	Опитвам се обаче да запазя това в перспектива
A special moment, it was a great opportunity	Специален момент, това беше страхотна възможност
I just want to do everything	Просто искам да направя всичко
A lot can change in one year	Много може да се промени за една година
I personally killed your wife's brother	Аз лично убих брата на жена ти
This question is asked to me a lot	Този въпрос ми задават много
I want to be among the stars	Искам да съм сред звездите
I took the opportunity	Аз се възползвах от възможността
I see my reflection in all the other windows of the building	Виждам отражението си във всички останали прозорци на сградата
I looked at him and quickly lowered my eyes	Погледнах го и бързо наведох очи
I asked her if she knew that	Попитах я дали знае това
I can't just let her throw away that connection	Не мога просто да я оставя да изхвърли тази връзка
I really wanted this to happen between us	Много исках това да се случи между нас
I stood up and nodded	Стоях изправен и кимнах
However, I can consume them	Мога обаче да ги консумирам
I didn't want that conversation	Не исках този разговор
I believe they are both sincere	Вярвам, че и двамата са искрени
I was waiting for the next lightning	Чаках следващата мълния
And I was glad to see her	И аз се радвах да я видя
I think we will make a great team	Мисля, че ще направим страхотен отбор
I was too strong for joy and excitement to rest	Бях твърде силен от радост и вълнение, за да си почина
I didn't even recognize my voice	Дори не разпознах гласа си
A better option, perhaps	По-добър вариант, може би
I wonder what goes through their minds	Чудя се какво им минава през ума
I can chase you in a moment	Мога да те гоня след миг
Then I swore never to drink again	Тогава се заклех никога повече да не пия
I wouldn't say they were very close	Не бих казал, че са били много близки
I went down the garden stairs to the gate	Слязох по градинските стълби до портата
I make him tell me what he sees	Карам го да ми каже какво вижда
She is looking to be safe	Тя търси да бъде в безопасност
The novel is now in the public domain	Романът вече е обществено достояние
I've never talked to anyone much	Никога не съм говорил много с никого
I had nothing for him	Нямах нищо за него
I can fly over and take you to lunch	Мога да прелетя и да те заведа на обяд
I saw her with her husband and baby	Видях я със съпруга й и бебе
that's how I understand every word	толкова разбирам всяка дума
I made it up to make you angry	Измислих го, за да те ядоса
He's dead, but still he is	Мъртъв той, но все пак той
I didn't have a weapon	Нямах оръжие
I couldn't imagine doing anything to anyone	Не можех да си представя да направя нещо на някого
I enjoyed a good life	Радвах се на добър живот
I was without bullets	Бях без куршуми
Somehow I just knew it was	Някак си просто знаех, че е така
Pilot measure on	Пилот мярка на
I was going to be at that dinner tonight	Тази вечер щях да бъда на онази вечеря
It was an extraordinary court event	Това беше извънредно съдебно събитие
A good detective always follows money	Добрият детектив винаги следва парите
I'm talking about worldly life	Говоря за светския живот
I asked how this would happen, but he didn't know	Попитах как ще стане това, но той не знаеше
I would understand completely if he hated me after that	Бих разбрал напълно, ако той ме намрази след това
I go through the familiar gates and stay straight	Минавам през познатите порти и оставам прав
I walk around her, careful not to touch her	Заобикалям я, като внимавам да не я докосна
I hope you understand and we can talk soon	Надявам се да го разберете и да можем да поговорим скоро
This is not one of them	Това не е един от тях
I have to catch a plane	Трябва да хвана самолет
I wanted to see how good they are	Исках да видят колко са добри
I'll be back in a few minutes	Ще се върна след няколко минути
I didn't have to do anything, you did everything	Не трябваше да правя нищо, ти направи всичко
I'm not saying anything else	Не казвам нищо друго
An hour ago a crowd of children had come out	Преди час беше излязла тълпа деца
I mean, they weren't just killed	Искам да кажа, те не са просто убити
A chill ran through her	Студени тръпки преминаха през нея
I did a test build for you	Направих тестова сборка за вас
I understand a little how you feel	Разбирам малко как се чувстваш
I put them in my bag	Пъхнах ги в чантата
I ran away from my friends and relatives	Бягах от приятелите и най-близките си
I strongly urge everyone to avoid places with a lot of people	Силно призовавам всички да избягвате местата с много хора
I thought one day we would be lovers	Мислех, че някой ден ще бъдем любовници
I want to take it out	Искам да го извадя
I am bound to my father	Обвързан съм с баща си
I will forgive their sin and heal their land	Ще им простя греха и ще излеку земята им
I had a white cream with a white drink	Имах бял крем с бяла напитка
I liked the guitar hook	Хареса ми куката за китара
I will shake your world for sure!	Ще разтърся вашия свят със сигурност!
I can say that you want me	Мога да кажа, че ме искаш
I appreciate you taking the time to respond	Оценявам, че отделихте време да отговорите
I felt sick and sick all afternoon	Цял следобед се чувствах болна и болна
I shouldn't throw this at you	Не би трябвало да изхвърлям това върху теб
My sister came the same day	Дойдох същия ден и сестра ми
Bad reason to draw a story, of course	Лоша причина да нарисувате история, разбира се
I love watching the new equipment	Обичам да гледам новата екипировка
I'm pretty used to things in heaven	Доста съм свикнал с нещата в небето
However, I must say that you have mastered your grief well	Трябва да кажа обаче, че си овладял добре скръбта си
I couldn't think of a better way to describe them	Не можех да измисля по-добър начин да ги опиша
Both sides bought significant weapons and ammunition	И двете страни закупиха значителни оръжия и боеприпаси
I saw him, but I just couldn't believe it	Видях го, но просто не можех да повярвам
I could never decide which one	Никога не можах да реша кое
I met his gaze briefly	За кратко срещнах погледа му
I am currently working on the next book	Сега работя върху следващата книга
I wouldn't be able to put the pieces together	Нямаше да мога да събера парчетата
A little less corruption	Малко по-малко корупция
I inhaled its aroma, brown sugar and pine nuts	Вдъхнах нейния аромат, кафява захар и кедрови ядки
I tried to fall asleep, but I couldn't	Опитвах се да заспя, но не успях
I exaggerated a bit in the last two paragraphs	Малко преувеличих в последните два абзаца
I think they went underground	Мисля, че отидоха в нелегалност
I realized that he had never been in the army	Разбрах, че никога не е бил в армията
I can't even stand a man	Дори не издържам на човека
I was sorry to be an outsider in their secret	Съжалявах се, че съм аутсайдер в тяхната тайна
I want us to continue working together	Искам да продължим да работим заедно
I also threatened to hang myself	Заплаших се и да се обеся
Today I feel very happy	Днес се чувствам много щастлив
I worked hard and obeyed orders	Работих усилено и изпълнявах заповедите
Mirror mounted on the ceiling above the bed	Огледало, закрепено на тавана над легло
I have never forgotten a face in my whole life	Никога не съм забравял лице през целия си живот
I also loved having a pool to use	Обичах също да имам басейн, който да използвам
I can't watch it, really	Не мога да го гледам, наистина
I felt lonely, scared and overwhelmed	Чувствах се самотен, уплашен и съкрушен
I interrupted his breakfast	Прекъснах закуската му
I didn't hear him speak like he used to	Не го чух да говори както преди
Now I have to talk to her in private	Сега трябва да говоря насаме с нея
I must have run over a nail	Сигурно съм прегазил пирон
I set out the kind of change the world needs	Изложих вида на промяната, от която светът се нуждае
A game was being played, but it is not known which one	Играеше се игра, но не се знае коя
I didn't want to know the answers	Не исках да знам отговорите
I walked to the line of trees and entered the forest	Тръгнах към линията на дърветата и влязох в гората
I was completely ignorant of all this	Бях напълно невежа за всичко това
I didn't know who else to call	Не знаех на кого друг да се обадя
However, I want an urgent solution	Искам обаче спешно решение
I dropped the bottle on the floor	Пуснах бутилката на пода
I had you for three months	Имах те три месеца
A young girl is isolated from a hostile world	Младо момиче е изолирано от враждебен свят
A cat works better on its own and loves the lonely way	Една котка работи по-добре сама и обича самотния начин
I've been too soft with you for too long	Бях твърде мек с теб твърде дълго
I have to do the same	Трябва да направя същото
I have no interest in marrying you or anyone else	Нямам интерес да се омъжа за теб или за когото и да било
I decided to invite her out and I refused	Реших да я поканя да излезем и получих отказ
I may want to be taken there	Мога да поискам да ме заведат там
I kept smiling and keeping my mouth shut	Продължих да се усмихвам и държах устата си затворена
I shake my head, then hit myself	Поклащам глава, после се удрям
This is one of them tonight	Тази вечер това е един от тях
After all, I was not a big football player	Все пак не бях голям футболен играч
I didn't want you to be involved in this	Не исках да участваш в това
I lay awake a little longer	Лежах буден още малко
I promise you'll be glad you came	Обещавам, че ще се радваш, че дойде
I liked his sound	Хареса ми звука му
This proved disastrous for the already declining economy	Това се оказа пагубно за вече западащата икономика
I didn't have to worry about getting wet	Не трябваше да се притеснявам, че ще се намокри
I have a heightened sense of detachment	Имам повишено чувство на откъснатост
It is taken orally	Приема се през устата
I turned around and just told them that	Обърнах се и просто им казах това
I haven't touched those boxes	Не съм докосвал тези кутии
I can't believe he's doing this to me	Не мога да повярвам, че ми причинява това
I believe you both deserve each other	Вярвам, че и двамата заслужавате един друг
And I'm worried about our brother	И аз съм загрижен за брат ни
I get up and wash my face	Ставам и си измивам лицето
I had nowhere else to go	Нямаше къде другаде да отида
I present the position of the individual spiritual path	Представям позицията на индивидуалния духовен път
Every man goes armed	Всеки мъж отива въоръжен
I had less than nothing	Имах по-малко от нищо
I tried not to hate him	Опитах се да не го мразя
Suddenly I had a bad feeling about all this	Изведнъж имах лошо предчувствие за всичко това
I swore again that I had stopped helping the stranger	Отново се проклех, че спрях да помогна на непознатия
I thought he was wasting his time	Мислех, че си губи времето
A drop of purple fell on his feet	Капка пурпур падна върху краката му
I am calm with that	Аз съм спокоен с това
I went to see her at her house	Отидох да я видя в дома й
I couldn't hear him	Не можех да го чуя
I had to have fun	Трябваше да се забавлявам
A furry figure rushed into the woods	Фигура с козина се втурна в гората
I made a real effort to be merciful, charming, considerate	Положих истински усилия да бъда милостив, чаровен, внимателен
I'll take your belt and retire, my friend	Ще ти взема колана и ще те пенсионирам, приятелю
I can't take my breath away anymore	Вече не мога да си поема голямо дъх
I can't wait for this day to end	Нямам търпение този ден да свърши
I think your mother is waiting for you for dinner	Мисля, че майка ти те очаква за вечеря
I have my hands full with the glass	Имам пълни ръце с чашата
I called a taxi to pick us up	Извиках такси да ни вземе
Undergraduate students can also qualify for diplomas	Бакалавърските студенти също могат да се класират за дипломи
One sergeant was the last to receive it	Един сержант беше последният, който го получи
Still, I brought something from home	Все пак донесох нещо от вкъщи
I give him a big kiss to thank him	Давам му голяма целувка, за да му благодаря
He added four points in seven playoff games	Той добави четири точки в седем плейофни мача
I've done this before	Правил съм това и преди
I wouldn't even allow myself to speculate	Дори не бих си позволил да спекулирам
I dropped my head to my knees in relief	Спуснах глава на коленете си от облекчение
I shivered and felt my skin tingle	Потръпнах и почувствах как кожата ми изтръпва
I wouldn't let them see me cry	Не бих им позволил да ме видят да плача
A dozen hands reached out to me, pleading	Дузина ръце се протегнаха към мен, умоляващи
A company can be from twenty to forty men	Една компания може да бъде от двадесет до четиридесет мъже
I will always believe that	Винаги ще вярвам в това
I need to know more about you before that	Трябва да знам повече за теб преди това
I needed her to have her both physically and emotionally	Имах нужда тя да я има както физически, така и емоционално
I couldn't get my feet through	Не можех да накарам краката си да минат
I wasn't into fine lines	Не бях за ходене по фини линии
I started my music there	Започнах музиката си там
I will try to help you	Ще се опитам да ви помогна
I would not be captured	Не бих бил пленен
I want to meet people and see how they live	Искам да се срещна с хора и да видя как живеят
I didn't want it to end	Не исках да свършва
I made a hole	Създадох отвор
I'm looking for them, but I can't find them again	Търся ги, но не ги намирам отново
I was still wearing the thin shift	Все още носех тънката смяна
I don't know what life event happened to her	Не знам какво житейско събитие я падна
I can return to my family immediately	Мога да се върна веднага в семейството си
I waved to open a new icon	Махнах да отворя нова икона
I had no equipment and no other blood	Нямах оборудване и друга кръв
I love my husband very much	Много обичам съпруга си
I have too many memories in my old house	Имам твърде много спомени в старата си къща
I just want to play	Просто искам да играя
I feel bad about her circumstances	Чувствам се зле за нейните обстоятелства
I will not make you pray for this	Няма да те карам да се молиш за това
I immediately went to the back door	Веднага тръгнах към задната врата
A terrible nuclear accident is about to happen	Ужасна ядрена авария се готви да се случи
I approached him carefully	Внимателно се приближих зад него
I guess this is a sign of growing trust	Предполагам, че това е знак за нарастващо доверие
I was wearing a dress	Бях облечена в рокля
I think it's because she's mad at us	Мисля, че е защото ни е сърдита
A weapon that can destroy armies	Оръжие, което може да унищожи армии
I waited and the wait killed him	Чаках и чакането го уби
I just hate being separated from her	Просто мразя да съм отделен от нея
The bill did not pass	Законопроектът не мина
I've always said the wrong thing	Винаги съм казвал грешното нещо
I pointed to his shirt	Посочих ризата му
I thought how stupid that was	Помислих си колко глупаво е това
I asked them about holiness	Попитах ги за святостта
I just wanted to sit and think	Просто исках да седя и да мисля
I guess it is	Предполагам, че е такава
I had already lost her	Вече я бях загубил
I have excellent health insurance	Имам отлична здравна осигуровка
I must say that this was the best solution	Трябва да кажа, че това беше най-доброто решение
I think it happened here	Мисля, че това се е случило тук
I know they will notice this	Знам, че ще забележат това
I almost made a noise and gave myself away	Почти вдигнах шум и се раздадох
I know the laws, the crimes, the police, and the judges	Познавам законите, престъпленията, полицейските въпроси и съдиите също
I didn't want to leave the army, did I?	Не исках да напускам армията, не така
I no longer had to tell my story out loud	Вече не трябваше да разказвам историята си на глас
This interpretation was largely followed by later historians	Тази интерпретация до голяма степен е следвана от по-късните историци
I painted almost all my life	Рисувах почти цял живот
I replaced all the windows with energy efficient ones	Смених всички прозорци с енергийно ефективни
I hate this empty chair	Мразя този празен стол
Sometimes I read things back to front	Понякога чета нещата отзад напред
I heard a few cries for help	Чух няколко вика за помощ
A romantic novel, maybe, or actually a romantic movie	Романтичен роман, може би, или всъщност романтичен филм
I will not nail the window of your bedroom	Няма да заковавам прозореца на спалнята ти
I sang the song right on it	Изпях песента точно на него
Three more science fiction novels followed	Последваха още три научнофантастични романа
I just remembered feeling lost	Просто си спомних, че се чувствах изгубен
I know it doesn't make sense	Знам, че няма смисъл
I want to choose your brain for this	Искам да избера мозъка ти за това
I started shooting at supplies	Започнах да стрелям по доставките
I can't hear her crying anywhere	Никъде не я чувам да плаче
I just brought them to ruin	Само ги докарах до разруха
I opened my eyes, as if to escape	Отворих очи, сякаш за да избягам
I didn't think they would find me so quickly	Не мислех, че ще ме намерят толкова бързо
I was only nine weeks old then	Тогава аз бях само на девет седмици
I was just thinking about it	Просто си мислех за това
I love my family, my job and my church	Обичам семейството си, работата си и църквата си
I woke up suddenly, my body covered in sweat	Събудих се внезапно, тялото ми беше покрито с пот
I had been missing for a week	Бях изчезнал от една седмица
I hadn't seen him in ages	Не го бях виждал цяла вечност
I will protect him well	Ще го предпазя добре
I tried to correct it, but instead I lost it	Опитах се да коригирам, но вместо това го загубих
After this season, his career began to decline	След този сезон кариерата му започна да намалява
I listen when they talk	Слушам, когато говорят
I hope the wind turns his umbrella upside down	Надявам се вятърът да му обърне чадъра наопаки
I was struck by the silence of the landscape	Бях поразен от тишината на пейзажа
I think what he did to me is wrong	Мисля, че това, което ми направи, е грешно
I don't need to stay here for this process	Не е нужно да оставам тук за този процес
I expected anger, not concern	Очаквах гняв, а не загриженост
I could move my head freely	Можех да движа главата си свободно
I gained a reputation among hunters	Спечелих репутация сред ловците
I still think they're dead	Все пак мисля, че са мъртви
I lost all sense of time	Изгубих всякакво чувство за време
I just visited a group of his people	Току-що посетих група негови хора
I looked for another vine to swing on	Потърсих друга лоза, върху която да се люлея
I failed your parents	Провалих родителите ти
I want you to look like the royal person you are	Искам да изглеждаш като кралската особа, която си
I learned a lot from you	Научих много от теб
And I came at the same time as him	И аз дойдох по същото време като него
I dropped the letters and waited for an answer	Пуснах писмата и чаках отговора
I wasn't ready for a relationship	Не бях готова за връзка
I could barely move from the pain	Едва се движех от болката
My choice was made by something	Изборът ми беше даден от нещо
I pointed to the doctor to get his attention	Посочих лекаря, за да привлека вниманието му
Heart attack was the most common cause of death	Сърдечен удар беше най-честата причина за смърт
I slowly rub my tongue into hers	Бавно разтривам езика си в нейния
I brought you back to cause more pain	Върнах те, за да причиниш повече болка
A black void appeared on the black canvas of space	Върху черното платно на космоса се появи черна празнота
I had this to science	Имах това до наука
His efforts were recognized both at home and abroad	Усилията му бяха признати както у нас, така и в чужбина
I don't see or hear anyone anywhere	Никъде не виждам и не чувам човек
I'm courting you a lot, big one	Ухажвам те много, голям
I would like you to accompany him	Бих искал да го придружиш
I tried to call last night, but they weren't home	Опитах да се обадя снощи, но те не беше вкъщи
I remembered what you said about nobility	Спомних си какво казахте за благородството
He never flew a plane again	Никога повече не е летял със самолет
I do not have children	нямам деца
Later the place was used for housing	По-късно мястото е използвано за жилище
I, too, am still fighting for the justice you deserve	Аз също все още се боря за справедливостта, която заслужавате
I thought a year would be like a cake	Мислех си, че една година ще е нещо като торта
This time I felt nothing	Този път не почувствах нищо
I will not say more	повече няма да кажа
A number of parents and friends were present	Присъстваха редица родители и приятели
The couple then begins a relationship	След това двойката започва връзка
I can't go through this	Не мога да премина през това
I wish there was another way, but there wasn't	Иска ми се да имаше друг начин, но нямаше
I became completely alert	Станах напълно нащрек
Their hands were tied	Ръцете им бяха вързани
I shook her until she woke up	Разтърсих я, докато се събуди
I miss some people and some things	Липсват ми някои хора и някои неща
I still need to see your face	Все пак трябва да видя лицето ти
A good signal may require a little creativity	Един добър сигнал може да изисква малко креативност
There was a knock on the door	Чу се почукване на вратата
I really feel bad for her	Наистина се чувствам зле за нея
I told her it wasn't a good idea	Казах й, че не е добра идея
I can't have sex with my mother	Не мога да правя секс с майка си
I, on the other hand, take my time enjoying mine	Аз от друга страна отделям времето си, наслаждавайки се на моето
I stared at her ass as she walked away	Загледах се в задника й, докато се отдалечаваше
I did not make big mistakes	Не направих големи грешки
It took me a while to think	Трябваше ми време да помисля
I should have consulted with you before making my decision	Трябваше да се консултирам с вас, преди да взема решението си
I thought a lot about money	Мислех доста за парите
I hope you succeed	Надявам се да успееш така
I was the one they wanted for dinner	Аз бях този, когото искаха на вечери
A stream of relief flooded her	Поток от облекчение я заля
I knock on her passenger window to let me go	Чукам на пътническия й прозорец, за да ме пусне
I needed to do something	Имах нужда да направя нещо
A teenage girl lay dead, bleeding on their sidewalk	Тийнейджърка лежеше мъртва, кървяща на тротоара им
The video is for me	Видеото е за мен
I mean a global brand	Имам предвид световна глобална марка
I put on my brave face and we entered	Наметнах смелото си лице и влязохме
I can easily identify with what he writes	Мога лесно да се идентифицирам с това, което пише
I've always wanted a big family	Винаги съм искал голямо семейство
I wish the owner success to start this later	Пожелах на собственика успех да започне това по-късно
They would not have children	Те нямаше да имат деца
I expected many years to come in the future	Очаквах това да минат много години в бъдеще
I was struck by the reception from the crowd	Бях поразен от приема от тълпата
I was told to take you to the valley	Казаха ми да те препратя към долината
He recalled that he was ranked fifth	Той си припомни, че се класира на пето място
I could feel her sexual gleam on my face	Усещах нейния сексуален отблясък върху лицето си
Several others lingered	Няколко други се забавиха
I believe we are simply making our request	Вярвам, че просто отправяме нашата молба
I choked a few times, but struggled to drink enough	Задавих се няколко пъти, но се борих да пия достатъчно
I can't say much about my father	Не мога да кажа много за баща си
I guess he must have been in pretty good shape	Предполагам, че трябва да е бил в доста добра форма
I was happy that he was so excited about the pregnancy	Бях щастлив, че беше толкова развълнуван от бременността
I point this out to the others	Посочвам това на останалите
I really didn't blame them	Наистина не ги обвинявах
I see how this can happen	Виждам как това може да стане
Then I spent three years alone	След това прекарах три години сам
I can't think of everyone	Не мога да мисля за всички
It's just that sometimes I work so hard	Просто понякога се натоварвам толкова много
I had suspicions as to why	Имах подозрения защо
I didn't waste my heart fighting black	Не пропилях сърцето си да се боря с черното
A cop goes on a robbery	Ченге влиза в процес на грабеж
I did not intend this to happen	Не съм имал намерение това да се случи
I get a result out of order	Получавам резултат извън ред
Only two planes were lost	Само два самолета бяха загубени
Now I remember his name	Сега си спомням името му
I couldn't catch him	Не успях да го хвана
I thought we had a wonderful evening	Мислех, че изкарахме прекрасна вечер
I'm still not sure how that's possible	Все още не съм сигурен как е възможно това
Then, of course, I had to see him	Тогава, разбира се, трябваше да го видя
One relationship can double that	Една връзка може да удвои това
I know he will agree	Знам, че ще се съгласи
I believe you will find it to your liking	Вярвам, че ще го намерите по ваш вкус
I prefer to hire single people	Предпочитам да наема самотни хора
I refuse to lie to you anymore	Отказвам да те лъжа повече
I didn't want to make her cry	Не исках да я накарам да плаче
I couldn't afford all this	Не можех да си позволя всички тези неща
The skull is known only from fragments	Черепът е известен само от фрагменти
I slipped, the cane caught me at the last minute	Подхлъзнах се, бастунът ме хвана в последния момент
I hated the night shift	Мразех нощната смяна
I will still be here for you as a friend	Все още ще бъда тук за теб като приятел
The agents visit him at the hospital	Агентите го посещават в болницата
There will be a sad account of this	Ще има тъжна сметка за това
A lot, actually	Много, всъщност
I could hardly see him anymore	Вече почти не го виждах
I'm hiding behind the magazine	Скривам се зад списанието
I couldn't even process what he said	Дори не можах да обработя казаното от него
I saw black around	Видях черно наоколо
I helped him to his feet as he rubbed his head	Помогнах му да се изправи, докато си търка главата
I thought the limb would break	Мислех, че крайникът ще се счупи
I believe this is the highest place	Вярвам, че това е най-високото място
I had the enormous consciousness they wanted to hear	Имах огромното съзнание, което искаха да чуя
I want to be somewhere special	Искам да бъда някъде специално
I hardly saw my brother and sister	Почти не виждах брат си и сестра си
I can't force you to watch, she tells me	Не мога да те принудя да гледаш, ми казва тя
But I knew what it meant	Знаех обаче какво означава
I have all the questions and answers	Имам всички въпроси и отговор
I did not meet dangerous dogs or hostile creatures	Не срещнах опасни кучета или враждебни същества
I need your help to help your friend	Имам нужда от вашата помощ, за да помогна на приятеля ви
I know where you've been	Знам къде си бил
I got out of bed and went downstairs	Изкачих се от леглото и слязох долу
I was hoping he would really get the job	Надявах се той наистина да получи работата
I owe him a great debt	Дължа му голям дълг
I understand why he followed me	Разбирам защо тръгна след мен
One car stopped, but didn't go very far	Една кола спря, но не отиваше много далеч
I never understood why he wanted to come back here	Никога не разбрах защо иска да се върне тук
I had a friend who was my best friend	Имах приятел, който беше най-добрият ми приятел
I love you more than life itself	Обичам те повече от самия живот
I thought you might be cold	Мислех, че може да ти е студено
I was very aware of the passage of time	Бях много наясно с минаването на времето
A human being too	Човешко същество също
I fired right through the center of their formation	Стрелях точно през центъра на тяхната формация
I opened my mouth to shout again	Отворих уста да извикам отново
He had to deal with it in court	Трябваше да се справя с него в съда
I have to be careful here	Тук трябва да внимавам
I didn't know what to do about it	Не знаех какво да правя по въпроса
I would make sure he hated me	Бих се уверил, че той ще ме намрази
I would delete it and move on	Щях да го изтрия и да продължа напред
I think she said anyway	Мисля, че така или иначе тя каза
I stretched out my thumb, obviously swollen	Протегнах палеца си, явно подут
I would like to leave within a month	Бих искал да напусна в рамките на един месец
I immediately decided not to bother	Веднага решавам да не се занимавам
Thank you for your service and your friendship	Благодарих ви за вашата услуга и вашето приятелство
I had taken off my jacket the day before yesterday	Бях си свалил якето завчера
I finally had my adventure	Най-накрая имах своето приключение
I was sure it was a trap	Бях сигурен, че това е капан
I turn on the full light to see the road	Включвам пълната светлина, за да видя пътя
I throw an olive in her head	Хвърлям маслина в главата й
A few seconds later, a lazy boom reached their ears	Няколко секунди по-късно до ушите им достигна мързелив бум
I knew this reaction somewhat	Познавах тази реакция донякъде
I can teach you if you want	Мога да те науча, ако искаш
I shouldn't have called you	Не трябваше да ти се обаждам
I look away from him	Отдръпвам поглед от него
I sighed and tried to prepare for the day ahead	Въздъхнах и се опитах да се подготвя за предстоящия ден
I still care about him	Все още ми пука за него
I once did an article about them	Веднъж направих статия за тях
I dedicated myself to her	Посветих се на нея
I made another discovery	Направих и друго откритие
I wave and he rolls his eyes	Махам и той завърта очи
I mean, you look good	Искам да кажа, че изглеждаш добре
I can not give it to you	не мога да ти го дам
I paint better with my eyes closed than with my eyes open	Рисувам по-добре със затворени очи, отколкото с отворени
I definitely didn't need it	Определено не ми трябваше
I'm crazy about you	Луд съм по теб
I just didn't know what to do	Просто не знаех какво да правя
A terrible beauty is born	Страшна красавица се ражда
I get along well with good players	Разбирам се добре с добрите играчи
Cope took offense	Коуп се обиди от лекото
A student with unlimited potential, as she would say	Студентка с неограничен потенциал, както би казала тя
I've never had anyone interested in me	Никога не съм имал някой, който да се интересува от мен
I open the door and follow the voices	Отварям вратата и следвам гласовете
I just never thought of our world as so different	Просто никога не съм мислил за нашия свят като толкова различен
I can't describe it	Не мога да го опиша
I'm glad you finally saw things my way	Радвам се, че най-накрая видяхте нещата по моя начин
Now I'm putting you in custody	Сега те поставям под арест
I just wanted to see if you cared	Просто исках да видя дали ще ти пука
I can't help but like the man	Не мога да не харесвам човека
Many of the offices were cleared	Много от офисите бяха изчистени
I couldn't give up this job	Не можех да зарежа тази работа
I was not disappointed	не бях разочарован
I quickly picked up my clothes and climbed into them	Бързо си взех дрехите и се качих в тях
I appreciate them a lot	Много ги ценя
I'm not a chemistry expert	Не съм експерт по химия
I can't take it anymore, honey	Не издържам повече, скъпа
King and others to deal with the electric guitar	Кинг и други да се заемат с електрическата китара
I hope this is good with you	Надявам се, че това е добре с вас
I literally cried to the end	Буквално плаках до края
I just couldn't bring myself to worry	Просто не можех да се накарам да се грижа
I couldn't stand the pain	Не издържах на тази болка
She knows how to shake this thing	Тя знае как да разклати това нещо
I'm a really good listener	Наистина съм добър слушател
I just thought that's how physics works	Просто си мислех, че така работи физиката
I thought we would never get to the bottom	Мислех, че никога няма да стигнем дъното
I needed to be open, to bend down a little	Имах нужда да бъда отворен, да се наведа малко
A little strange, but not bad	Малко странно, но не е лошо
I want to return to active service	Искам да се върна на активна служба
I had worn it many times	Бях го носил много пъти
I kept up with many of my sisters	Бях в крак с много от сестрите си
I didn't want to hurt anyone	Не исках да нараня никого
I was too busy playing football with my brother	Бях твърде зает да играя футбол с брат ми
I just know it's true	Просто знам, че е вярно
I can't wait to go to bed	Нямам търпение да си легна
I stepped back a little and bit my tongue	Отдръпнах се малко и прехапах езика си
I think we collided	Мисля, че сме се сблъскали
I will try to contact him again	Ще се опитам да се свържа отново с него
I also need a better water bottle	Имам нужда и от по-добра бутилка за вода
I wanted to prove something again	Исках отново да докажа нещо
I couldn't stay any longer	Не можех да остана повече
I see the disappointment on his face	Виждам разочарованието на лицето му
I didn't like much from her then	Тогава не обичах да искам много от нея
I'm trying to choose my battles	Опитвам се да избирам битките си
I taught them sign language	Учих ги на жестомимичен език
I haven't been sick like this in years	Не съм боледувал така от години
I would never forget the sounds	Никога не бих забравил звуците
I was immune to the bull	Бях имунизиран срещу бика
In some cases, the infection can cause an abortion	В някои случаи инфекцията може да причини аборт
I go out and look back	Излизам и хвърлям поглед назад
I will not do it again	няма да го правя повече
I have good news to tell you	Имам добри новини да ви кажа
During its existence it had two locations	По време на съществуването си е имал две локации
I must have the worst luck in the world	Трябва да имам най-лошия късмет на света
I think we all have it to some degree	Мисля, че всички го имаме до известна степен
I tried to feel human again	Опитах се отново да се почувствам като човек
I felt warm fluid running down my face	Усетих топла течност да тече по лицето ми
I set off	Тръгнах по пътя
I didn't look for my father's bathroom	Не съм търсил банята на баща ми
The port is at sea level	Пристанището е на морското равнище
I prepared the precard	Приготвих прескартата
I have an afternoon trip to the airport	Имам следобедно пътуване до летището
X carefully closed the screen door behind him	Х внимателно затвори екранната врата зад себе си
I never thought of a gift for her	Никога не съм мислил за подарък за нея
I have to come up with something more enjoyable	Трябва да измисля нещо по-приятно
I can fully connect	Мога напълно да се свържа
There was a smile on her face	На лицето й лежеше усмивка
I will not drive alone	Няма да карам сам
I will not have so much freedom	Няма да имам толкова свобода
I didn't know how many hours passed	Не знаех колко часа минаха
I think you need him for some reason	Мисля, че имаш нужда от него с някаква причина
No serious damage was reported	Не се съобщава за сериозни щети
I let my imagination run wild	Оставих въображението си да се развихри
I could barely see anything	Едвам виждах нещо
I had to touch him	Трябваше да го докосна
I really wanted to tell him no	Наистина исках да му кажа не
I make a mistake and a woman understands	Правя една грешка и една жена разбира
I strive to make an impression in this industry	Стремя се да направя отпечатък в тази индустрия
A kiss here and there	Целувка тук-там
I was seen as a very successful artist	Гледаха ме като много успешен изпълнител
I was so cold, I was so scared	Беше ми толкова студено, толкова ме беше страх
I have to take care of my guests	Трябва да се погрижа за гостите си
I met people from all over	Срещнах хора отвсякъде
They couldn't do much, it infuriated him	Много не можеха, това го вбесяваше
I noticed this for you	Забелязах това за теб
I may have broken a rib	Може да съм счупил ребро
I tried to avoid it	Полагах усилия да го избегна
I felt the same way, let me tell you	Почувствах се по същия начин, нека ти кажа
I didn't do much at first	В началото не направих много
I worked in the office	Работех в офиса
I couldn't change any of that	Не можах да променя нищо от това
Long ago	Много отдавна
I had no idea how to handle it	Нямах идея как да се справя
I found another dead girl	Намерих още едно мъртво момиче
I remember injury after injury	Спомням си нараняване при нараняване
I fell in love with a naval officer	Влюбих се в морски офицер
I looked at the sign on the window	Погледнах табелата на прозореца
I could not understand	не можах да разбера
I can say that he is still in shock	Мога да кажа, че все още е в шок
I could hear his voice and smell his breath	Чувах гласа му и мирисах дъха му
I sit next to him several times	Няколко пъти седя до него
I was just getting ready to go down	Тъкмо се готвех да сляза
This in turn slowed down preparations before the storm	Това от своя страна забави подготовката преди бурята
The vote began the same day	Гласуването започна същия ден
Own field	Собствено поле
I got up and went to the bathroom	Станах и отидох в тоалетната
A villain who was big, black and scary	Злодей, който беше голям, черен и страшен
These credit notes were passed on to the players	Тези кредитни бележки бяха предадени на играчите
I will restore its ruins	Ще възстановя руините му
Several people looked at him curiously as they passed	Няколко души го погледнаха с любопитство, докато минаваха
I want you to believe	Искам да вярваш
I know guys really like to play with you	Знам, че момчетата наистина обичат да играят с теб
I was very scared and totally shaken	Бях много уплашен и бях тотално разтърсен
I feel the handle of an object	Усещам дръжката на предмет
I didn't buy him any clothes	Не съм му купувал никакви дрехи
I will admit that it was quite a weak effort	Ще призная, че беше доста слабо усилие
I hope for continued success	Надявам се на постоянен успех
A crooked smile spread across his face	По лицето му се разля крива усмивка
I just thought about this project	Току що се сетих за този проект
Maybe a little simple, but not stupid	Може би малко просто, но не и глупаво
I ignore the pain and walk down the hall	Пренебрегвам болката и тръгвам по коридора
I have one too, but mine is state-owned	И аз имам такава, но моята е държавна
I turn and see the western horizon	Обръщам се и виждам западния хоризонт
Everyone borrowed from him	Всички взеха назаем от него
I feel vulnerable when I expose myself here	Чувствам се уязвим, като се излагам тук така
As a boy, he was very interested in flying	Като момче се интересуваше много от летенето
I thought it would repel you	Мислех, че ще те отблъсне
I nodded for her to join me	Кимнах й да се присъедини към мен
A third is added when the slave is considered useless	Трета се добавя, когато робът се счита за безполезен
I started the last sentence five hours ago	Започнах последното изречение преди пет часа
I let him crawl closer	Оставих го да пълзи по-близо
I couldn't wait to try it	Едвам чаках да го пробвам
I repeated the question, again nothing	Повторих въпроса, пак нищо
I have to let him know	Трябва да го уведомя
I cannot stress enough the importance of this	Не мога да подчертая достатъчно важността на това
I couldn't leave that	Не можех да оставя това
I asked if this was an effective transition	Попитах дали това е ефективен преход
I had this idea here and now	Имах тази идея тук и сега
I only enrolled him in one class	Вписах го само в един клас
The plane? 	Самолет?
he wondered	той се зачуди
I'm sure it will work	Сигурен съм, че това ще работи
I have an afternoon shift	Имам следобедна смяна
I just wanted to touch the base	Просто исках да докосна базата
I got up and walked away annoyed	Станах и закрачих раздразнен
I had a very cold, unpleasant drive	Имах много студено, неприятно шофиране
I turned quickly, but saw no one	Бързо се обърнах, но не видях никого
A customs house was also built	Изградена е и митница
A famous person, at that	Известна личност, при това
I felt sexy and confident	Чувствах се секси и уверена
Only a few manage to turn into superficial or corona fires	Само някои успяват да се превърнат в повърхностни или коронни пожари
A warrior would probably consider it a useless toy	Човек-воин вероятно би го счел за играчка, безполезна
I just want to sit down and do it	Искам просто да седна и да го направя
I never liked the man	Никога не съм харесвала мъжа
I can't see some of the scars on yours	Не мога да видя някои от белезите по твоя
We tried to feel for each other	Опитвахме се да се чувстваме един друг
I love black and white in this set	Обичам черното и бялото в този комплект
I just didn't know what he was doing	Просто не знаех какво точно прави
Several people were outside, but not many	Няколко души бяха навън, но не много
I feel the substance	Усещам веществото
I felt the smooth wine in his kiss	Усетих гладкото вино в целувката му
I think he's keeping me on my feet	Мисля, че ме държи на крака
I hit and shot and still hit nothing	Ударих и стрелях и пак нищо не уцелих
I came across it by accident	Случайно попаднах на него
I thought she was a woman	Мислех, че е жена
He remained in the rankings for six weeks	Той остана в класацията в продължение на шест седмици
However, I guess it doesn't really matter anymore	Предполагам обаче, че всъщност вече няма значение
I'm looking, now less angry and less afraid	Търся, сега по-малко ядосан и по-малко страх
I mean, we can, if you want	Искам да кажа, можем, ако искаш
I represented wealth and money	Представлявах богатство и пари
The battle is confused and continues everywhere	Битката е объркана и продължава навсякъде
I never thought he was like that	Никога не съм мислил, че е такъв
I am aware of all these tricks	Наясно съм с всички тези трикове
A soft noise struck the back of her cabin	Тих шум удари задната част на кабината й
I didn't ask you to believe me	Не съм те молил да ми вярваш
I want all the preliminary files together	Искам всички предварителни файлове заедно
It has not been worked on for some time	От известно време повече не се работи
I assume that you will continue the quality work	Предполагам, че ще продължите качествената работа
I grabbed her hair and connected	Хванах косата й и се свързах
I didn't know if he was saved	Не знаех дали е спасен
I would dispute that	Бих оспорил това
I was allowed to leave	Разрешиха ми да си тръгна
I hesitated, I don't know what to do	Поколебах се, не знам какво да правя
I buried my face in my pillow and wept bitterly	Зарових лице във възглавницата си и заплаках горчиво
I'm struggling to regain my footing and push everyone	Боря се да си възвърна опората и да пробутам всички
I've known them since they were in the standard six	Познавам ги от времето, когато бяха в стандартна шест
They were all in working order until the next morning	Всички бяха в работно състояние до следващата сутрин
I can't stand the pain	Не мога да понеса да давам болка
I like to have an apartment	Харесва ми да имам апартамент
I was personally shocked and disappointed	Аз лично бях шокиран и разочарован
I know this is awful	Знам, че това е ужасно
I tried to speak, but I couldn't	Опитах се да говоря, но не можах
I always made her laugh	Винаги я карах да се смее
I was covered in sweat and so tired	Бях покрита в пот и толкова уморена
I saw how it worked so far	Видях как действаше досега
He helped the team achieve gold	Той помогна на отбора да постигне злато
I certainly wouldn't know how to get in here	Със сигурност нямаше да знам как да вляза тук
I want to be more than your friend	Искам да бъда повече от твой приятел
One close third was delicious	Една близка трета беше вкусна
He blamed racial prejudice on children's parents	Той обвини расовите предразсъдъци върху родителите на децата
I decided to change it	Реших да го сменя
However, I find out who he was	Откривам обаче кой беше
I thought you were awake, but you didn't answer	Мислех, че си буден, но не му отговори
I could walk in the dark	Можех да ходя в тъмното
I watched them leave and turned to the bed	Гледах ги да си отиват и се обърнах към леглото
His appearance was the second in a series	Появата беше втората му в поредицата
I can't feel her mind	Не мога да усетя ума й
I was interested in the fresh look	Интересувах се от свеж вид
I went to the nearby gym to work out	Отидох в близката фитнес зала да тренирам
I can never get enough	Никога не мога да се наситя
I expected him to shout	Очаквах да извика
I still remember the names after so long	Все още помня имената след толкова време
I squeezed my chest, just above my heart	Стиснах гърдите си, точно над сърцето си
Six other passengers followed me	Шестима други пътници ме последваха
I would not go down without a fight	Нямаше да сляза без бой
Definitely a little tired	Определено малко уморен
I knew it was a risk	Знаех, че е риск
A private tour is highly recommended for the best experience	Силно се препоръчва частна обиколка за най-добро изживяване
The total number of species is rapidly declining	Общият брой на видовете бързо намалява
I told him to take a week off and rest	Казах му да си вземе една седмица почивка и да си почине
I begin to turn the hard pages carefully	Започвам внимателно да обръщам твърдите страници
I can handle your project according to your requirements	Мога да се справя с вашия проект според вашите изисквания
I knew in his eyes that we were gone	В очите му знаех, че ни няма
I would also think of his girlfriend	Бих се сетил и за приятелката му
Both were received politely but enthusiastically	И двамата бяха приети учтиво, но без ентусиазъм
I like the way you look with them	Харесва ми как изглеждаш с тях
I ended up spending the night	В крайна сметка прекарах нощта
I have a store to open	Имам да отворя магазин
I had to do something fast	Трябваше да направя нещо бързо
I mean, he, from you in five seconds	Искам да кажа, той, от теб за пет секунди
I told him you were pregnant	Казах му, че си бременна
A young cat, only one year old	Млада котка, едва на годинка
I couldn't see her like that	Не можех да я видя така
I couldn't do any of this without you	Не бих могъл да направя нищо от това без теб
I shouldn't have hit you	Не трябваше да те удрям
I also didn't want a lifelong commitment	Аз също не исках доживотен ангажимент
I hoped you would be reasonable	Надявах се, че ще бъдеш разумен
I'm late, I'm very late	Закъснявам, много закъснявам
I had read it correctly	Бях го прочел правилно
A place to recommend	Място за препоръчване
I opened the drawer next to my bed	Отворих чекмеджето до леглото си
I can't think of anything	не се сещам за нищо
I had no chance to escape	Нямах шанс да избягам
I am an outsider	Аз съм външен човек
I wondered if people would remember us after we left	Чудех се дали хората ще ни запомнят, след като си отидем
I just finished the trend	Току що завърших тенденцията
I was still asleep	Все пак бях в съня
The opposite happened in the rainy season	Обратното се случи в дъждовния сезон
I sighed and stumbled to my knees	Въздъхнах и се препънах на колене
This was corrected in later editions	Това беше коригирано в по-късни издания
I added everything and saved a ton	Добавих всичко и спестихме един тон
Very good use of the franchise	Много добро използване на франчайза
And I wanted to be a good editor	И аз исках да бъда добър редактор
I was about twelve then	Тогава бях на около дванадесет
I can no longer remember the order of things	Вече не мога да си спомня реда на нещата
I guess they took it	Предполагам, че са го взели
I didn't want to jump on you	Не исках да скоча върху теб
I just know you will	Просто знам, че това ще направиш
I made a mistake	направих грешка
I said sternly that he had better come with me	Казах строго, че е по-добре да отиде с мен
I told myself it was nothing	Казах си, че не е нищо
An error link must be provided	Трябва да бъде предоставена връзка към грешка
I really didn't think you'd turn around so quickly	Наистина не мислех, че ще се обърнеш толкова бързо
I tried to catch you	Опитах се да те хвана
I feel a sharp pain in my chest	Усещам остра болка в гърдите
I was clear and empty	Бях ясен и празен
I will personally make sure you sleep	Аз лично ще се погрижа да поспиш
I passed each person once and continued	Подминах всеки човек по веднъж и продължих
I just received it	Току що го приех
I guess there was something about cooperation between the counties	Предполагам, че е имало нещо за сътрудничество между окръзите
However, not all of them were musical	Не всички от тях обаче бяха на музикална основа
Membership was by applying for all positions	Членството беше чрез кандидатстване за всички позиции
I didn't seem to see him for an eternity	Изглежда, че не го бях виждал цяла вечност
I think my father knew he was going to be killed	Мисля, че баща ми знаеше, че ще бъде убит
They were offered a free trip home by military aircraft	Предложиха им безплатно пътуване до дома с военни самолети
I expected to be returned to my cell	Очаквах да ме върнат в килията
I understand that sounds crazy	Разбирам, че звучи лудо
Otherwise I wouldn't have done it	Иначе не бих го направил
Here are two ways to do this	По-долу описвам два начина да направите това
I go inside and turn on the light	Влизам вътре и запалвам светлината
I briefly thought about parent support groups	Накратко помислих за групите за подкрепа на родителите
They were in a difficult situation	Те бяха в трудно положение
I couldn't, my fingers refused to move	Не можех, пръстите ми отказаха да се движат
I felt good and happy	Чувствах се добре и щастлив
I shudder and pull my coat around	Потръпвам и придърпвам палтото си около себе си
I also close my media player	Затварям и моя медиен плейър
Black version of the then popular crew cut	Черна версия на популярната тогава кройка на екипажа
A large team of highly qualified writers	Голям екип от висококвалифицирани писатели
I told them not to play with such things	Казах им да не си играят с такива неща
I did not dare to mention anyone's money	Не посмях да спомена парите на никого
I can grow old with you next to me	Мога да остарея с теб до мен
I try hard to keep my nerves	Усилено се опитвам да сдържа нервите си
I also have to put on my dress	Трябва също да си облека роклята
I remember an incident that happened at that time	Спомням си един инцидент, който се случи по това време
I tried to free myself, but to no avail	Мъчех се да се освободя, но нямаше никаква полза
I'm looking back and forth in the street parking lot	Търся напред-назад по уличния паркинг
And I'm not home yet	И аз не съм се прибрал още
I really enjoyed singing this beautiful song	Наистина ми беше приятно да пея тази красива песен
I have to live my life	Трябва да живея своето
I turn to the chair	Обръщам се на стола
I was indescribably disappointed	Бях разочарован неописуемо
I was not looking for change	Не търсех промяна
I will try to be more careful	Ще се опитам да бъда по-внимателен
I got home at about eleven o'clock	Прибрах се у дома около единадесет часа
I would like you to be diplomatic, not automatically fight	Бих искал да бъдеш дипломатичен, а не автоматично да се биеш
I watch the charge with grim devotion	Гледам заряда с мрачна преданост
I have prepared something to help	Приготвил съм нещо за помощ
I lead and you follow	Аз водя и ти следваш
I can't read you at all	Изобщо не мога да те чета
I testify against you	Свидетелствам срещу теб
The smaller of the two groups achieved its goal	По-малката от двете групи постигна целта си
I want a full report on my desk	Искам пълен отчет на бюрото си
I decided to charge my hearing aids	Реших да заредя слуховите си апарати
I heard about the attack only two days ago	Чух за атентата едва преди два дни
Two years later, a wooden meeting house was built	Две години по-късно е построена дървена къща за срещи
I'm trying to clear the spring	Опитвам се да изчистя пролетта
I wouldn't think too much about what he says	Не бих се замислил твърде много в това, което казва
A day full of constant political giving and taking	Ден, пълен с непрестанни политически даване и вземане
A really cute and smart kid	Наистина сладко и умно дете
I had this thought in my mind	Имах тази мисъл в ума си
I didn't know what had happened to me	Не знаех какво ме сполетя
I grab her and rush to my apartment	Грабвам я и се втурвам към квартирата си
I was already sure of that	Вече бях сигурен в това
I had forgotten about the guitar	Бях забравил за китарата
I ran downstairs and pushed open the front door	Изтичах долу и бутнах входната врата
Many of you have done this	Много от вас са правили това
I wanted to leave and forget her	Исках да си тръгна и да я забравя
Brand new stone monster	Чисто ново каменно чудовище
I want you to think about it	Искам да помислиш за това
I did this and she published it	Направих това и тя го публикува
I will personally bring it to him	Аз лично ще му го занеса
I know when to choose my battles	Знам кога да избера битките си
The expertise was there	Експертизата беше там
At this point, I can enjoy my future	В този момент мога да се наслаждавам на бъдещето си
I also like the rocks because they are so interesting	Харесвам и скалите, защото са толкова интересни
I planned to do the same	Планирах да направя същото
I lean over him and kiss him long and slow	Навеждам се над него и го целувам дълго и бавно
There can be no better monument	Не може да има по-хубав паметник
I think we can handle him	Мисля, че ще се справим с негова помощ
I wasn't used to it at all	Изобщо не свиквах с това
Half an hour later we leave	Половин час по-късно излизаме
I had not fully recovered	Не бях се възстановил напълно
I was right about the size of the fireplace	Бях прав за размера на камината
The world began to recover in peace	Светът започна да се възстановява в мир
Groves as project director	Гроувс като директор на проекта
I need to apply for a credit card	Трябва ми, за да кандидатствам за кредитна карта
I bet she was crushed	Обзалагам се, че е била смачкана
I didn't care that her lips burned mine	Не ме интересуваше, че устните й изгориха моите
I looked around and something just hit me	Огледах се и нещо просто ме удари
I still sail on time	Все пак плавам навреме
I wonder if he will ever do that	Чудя се дали някога ще го направи
I went through them and they parted around me	Минах през тях и те се разделиха около мен
I will go down with you	ще сляза с теб
I chose the path of truth	Избрах пътя на истината
I was not equal to that	Не бях равен на това
I step back and peek again	Отстъпвам назад и надничам отново
I can't say positive enough about this experience	Не мога да кажа достатъчно положително за това преживяване
I know someone is coming for this	Знам, че някой идва за това
I knew him well	Познавах го добре
I realized he had a family	Разбрах, че има семейство
I had to go get something	Трябваше да отида да взема нещо
I had to do better	Трябваше да се справя по-добре
A handsome man caught me looking at him	Един красив мъж ме хвана да го гледам
I had my chance with him	Имах своя шанс с него
A warm, pleasant drink or a soft, comfortable bed	Топла, приятна напитка или меко, удобно легло
I then asked him to explain why this is a philosophy	След това го помолих да обясни защо това е философия
I love reading books, traveling and running	Обичам да чета книги, да пътувам и да бягам
Since then, I have lost track of all time	Оттогава загубих представа за всички времена
I suppose it must be you, gracious sir	Предполагам, че това трябва да сте вие, милостиви сър
What we need is a neutral site	Това, от което се нуждаем, е неутрален сайт
I liked being different from them	Харесваше ми да съм различен от тях
I wasn't sure how long the network would last	Не бях сигурен колко дълго ще продължи мрежата
I was surprised at how good this kit was	Бях изненадан колко добър беше този комплект
I've always done the job	Винаги съм свършвал работата
I would not be the first	не бих бил първият
I left only later	Излязох едва по-късно
I delete it for him	Изтривам го за него
I sighed and got to my feet	Въздъхнах и се изправих на крака
I wonder where they got it	Чудя се къде са го взели
I'll see you when you get closer	Ще се видим, когато се приближиш
I hear people standing outside	Чувам хора, които стоят отвън
A larger claim was subject to a relatively larger reduction	По-голям иск беше подложен на относително по-голямо намаляване
I would highly recommend them	Силно бих ги препоръчал
I soon fell asleep in the car	Заспах не след дълго в колата
I picked it in thirty minutes	Избрах го за тридесет минути
I think you both deserve it	Мисля, че и двамата сте го заслужили
I returned the plan	Върнах плана
I used black as a contrast	Използвах черно като контраст
And I need a new suit	И аз имам нужда от нов костюм
I have to go somewhere	трябва да отида някъде
They won't push me anymore	Няма да ме тласкат повече
I'm definitely off duty	Определено съм извън служба
Just a feeling that you are not alone	Просто усещане, че не си сам
I lay down next to her	Легнах до нея
I took out the garbage without being asked	Изнесох боклука, без да ме питат
I'm dealing with scientific facts, miss	Аз се занимавам с научни факти, госпожице
They can both contain and use them	Те могат както да ги съдържат, така и да ги използват
I doubt he would put up with it	Съмнявам се, че щеше да го изтърпи
I know how these orders are given	Знам как се дават тези заповеди
I went in, he had to lie	Влязох, той трябваше да излъже
I think we go to the same school	Мисля, че ходим в едно и също училище
I can't wait to read far more than you	Нямам търпение да прочета далеч повече от вас
I shake my head without expecting him to see me	Поклащам глава, без да очаквам да ме види
I came here for a reason	Дойдох тук с причина
My life was going to end	Животът ми щеше да свърши
I dedicate myself to you and your ways	Посвещавам се на теб и твоите пътища
I have never felt more lost	Никога не съм се чувствал по-изгубен
One day of my life was normal	Един ден от живота ми беше нормален
I said the word out loud	Казах думата на глас
I didn't want you to see me look ugly	Не исках да ме видиш да изглеждам грозен
I feel it as much as you do	Усещам го също толкова силно, колкото и ти
In fact, I could handle your help	Всъщност бих могъл да се справя с твоя помощ
I knew we wanted trouble	Знаех, че искаме неприятности
Length just below the knee	Дължина малко под коляното
I called for a pint of beer	Повиках за халба бира
I like that they represent your ancestors	Харесва ми, че представляват твоите предци
I went home, never expecting to see him again	Прибрах се вкъщи, никога не очаквах да го видя отново
I think that's how it works	Мисля, че така се справя
Part of him wondered at the answer	Част от него се учуди на отговора
Lots of work to train robots, haha	Много работа за обучение на роботи, ха-ха
I stopped here because I thought it was a good point	Спрях до тук, защото ми се стори добра точка
I went to the table and stood by her head	Отидох до масата и застанах до главата й
I lean against the wall and cross my arms as well	Облягам се на стената и също кръстосвам ръце
I think there is a lot of anger	Мисля, че има много гняв
I have my cell phone with me	Имам мобилния си телефон със себе си
I hope my clothes smell good	Надявам се дрехите ми да миришат добре
I try to kick the blanket off my feet	Опитвам се да ритам одеялото от краката си
Probably written for a special occasion	Вероятно е написано за специален повод
I want to be as powerful as he is	Искам да бъда мощен като него
I take them with bacon	Приемам ги с бекон
I know your feelings	Познавам твоите чувства
I wish she wasn't so nice	Иска ми се да не беше толкова мила
I was reckless and stupid	Бях безразсъден и глупав
I had guests for my birthday and it was so romantic	Имах гости за рожден ден и беше толкова романтично
Several people stopped in the street	Няколко души на улицата спряха
I knew how she paid for all my school clothes	Знаех как тя плати за всичките ми ученически дрехи
All her life she continued to engage in the work of charity	Цял живот тя продължи да се занимава с дела на милосърдието
I found this station and there were no customers	Намерих тази станция и нямаше клиенти
The reduction step involved is complex	Включената стъпка на намаляване е сложна
I wanted to give you something to do	Исках да ти дам нещо за правене
A moment later she stepped back	Миг по-късно тя отстъпи назад
I am so proud of her strength and spirit	Толкова се гордея с нейната сила и дух
I did three hours of spiritual exercises a day	Правех три часа духовни упражнения дневно
I didn't want to block the door	Не исках да блокирам вратата
I contacted my cousin	Свързах се с братовчед ми
I still have them all and they are good	Все още ги имам всички и са добри
I have it in writing	Имам го писмено
I would recognize him everywhere	Бих го разпознал навсякъде
I smiled and continued	Усмихнах се и продължих
I lived alone for a hundred years	Живял съм сто години сам
I hope you find it anyway	Надявам се да я намерите все пак
I raise my eyebrows at that	Вдигам вежди при това
I bought consumables, remodeled a room and started painting again	Купих консумативи, преустроих стая и започнах да рисувам отново
I look over my shoulder	Поглеждам го през рамо
I could feel his gaze	Усещах погледа му
I was so proud of my students	Бях толкова горд с моите ученици
I knew something was wrong	Знаех, че нещо не е наред
The sculpture is mounted on a square base	Скулптурата е монтирана върху квадратна основа
I had because she wanted to know me	Имах, защото тя искаше да ме опознае
I wanted to do the right thing	Исках да постъпя както трябва
I couldn't see where he was staying	Не можах да видя къде е настанил
I let go and walked to face him	Пуснах се и се разхождах, за да се изправя пред него
I hadn't seen her in so long	Не я бях виждал толкова дълго време
I pushed back the table and stood up	Избутах назад стола и станах
I want to buy a room in this hotel	Искам да си купя стая в този хотел
I was about ten years old then	Тогава бях на около десет години
A familiar sense of calm filled her	Изпълни я познато чувство на спокойствие
I looked deep into my soul	Погледнах дълбоко в душата си
I looked in my trunk	Погледнах в багажника си
I was a little too full	Бях се наситила малко прекалено
I can help her, but we have to keep going	Мога да й помогна, но трябва да продължим
I can't stand fools lightly	Не търпя с лека ръка глупаците
I couldn't expect you to see him	Не можех да очаквам да го видиш
A bundle was pulled out from behind the saddle	Иззад седлото беше изваден вързоп
A face appears above mine	Над моето се появява лице
I am very proud to be your grandmother	Много се гордея, че съм твоя баба
I wanted my wedding day to be perfect	Исках сватбения ми ден да бъде перфектен
I take care of your family	Грижа се за семейството ти
I like to have fun in the shower	Обичам да се забавлявам под душа
I can only imagine what he is going through	Мога само да си представя през какво преживява
I was a little worried, to be honest	Бях малко притеснен, честно казано
I feel that everyone should know this	Чувствам, че всеки трябва да знае това
I had no intention of being useful	Нямах намерение да бъда полезен
The center was to be an airport	Центърът трябваше да бъде летище
He was an only child	Той беше единствено дете
I step to the left to move my car	Пристъпвам наляво, за да преместя колата си
A similar trend is observed at the yield limit	Подобна тенденция се наблюдава и при границата на добив
I went to the forest and found a house	Вървях в гората и намерих къща
I found the last photo the most interesting	Намерих последната снимка за най-интересна
I had never met her mother	Никога не бях срещал майка й
I have a strange sense of humor	Имам странно чувство за хумор
I'll probably send your grandmother here too	Вероятно ще изпратя и баба ти тук
It dried a little later	Малко по-късно изсъхна
I set the car on fire and headed for the highway	Запалих колата и потеглих към магистралата
I would like to participate in it	Бих искал да участвам в него
I miss her like crazy	Липсва ми като луда
First I had to shop to get supplies	Първо трябваше да пазарувам, за да взема консумативи
I couldn't disappoint the little boy easily	Не можех да разочаровам малкото момченце лесно
I have to fix it	Трябва да го оправя
I was angry at the circumstances in which I found myself	Бях ядосана на обстоятелствата, в които се намирах
The players ran in one direction	Играчите тичаха в една посока
Maybe I know what it is	Може би знам какво е това
I have a history of anxiety and depression	Имам анамнеза за тревожност и депресия
I promised to add what part this week	Обещах да добавя каква част тази седмица
I hope your paths have crossed	Надявам се пътищата ви да са се пресичили
I think it turned out very well	Мисля, че се получи много добре
I liked it when his eyes were clear	Харесваше ми, когато очите му бяха чисти
I practically ruined your reputation	На практика разруших репутацията ти
I had to leave room for interpretation	Трябваше да оставя отворено място за тълкуване
I turn in his direction	Обръщам се в неговата посока
I also had the idea for the father	Имах и идеята за бащата
I knew we had no choice	Знаех, че нямаме избор
I couldn't breathe because the air was hard	Не можех да дишам, тъй като въздухът беше твърд
I was going to have my dinner tonight	Щях да изпия вечерята си тази вечер
I couldn't keep my eyes closed	Не можех да държа очите си затворени
I mean, you never know	Искам да кажа, никога не знаеш
I hope your pockets are not empty	Надявам се джобовете ви да не са празни
I would change	щях да се сменя
However, I still don't believe you	Все още обаче не ти вярвам
I believe this will only make things worse	Вярвам, че това само ще влоши нещата
I would not want the staff to know about this	Не бих искал персоналът да знае за това
I drove them off the road	Изгоних ги от пътя
I mean, she's one of the older creatures	Искам да кажа, че тя е едно от по-старите същества
I hope that may be the case	Надявам се, че може да се окаже, че наистина е така
I promised her a treat	Обещах й лакомство
I looked quietly at the kitchen	Погледнах тихо към кухнята
I hope you feel this	Надявам се да усетите това
It was really easy	Беше наистина лесно
I really liked the visit and catching up	Наистина ми хареса посещението и наваксването
I waited, but she never came to see me again	Чаках, но тя никога повече не дойде да ме види
I told him it was a physical impossibility	Казах му, че това е физическа невъзможност
A girl's best friend	Най-добрият приятел на едно момиче
I wanted to stay where he was	Исках да остана там, където беше той
A marker can also be included	Може да бъде включен и маркер
I hope he doesn't make a play for me	Надявам се той да не ми направи пиеса
I had no sense of time	Нямах чувство за време
Gilbert bought the play from his grateful widow	Гилбърт купи пиесата от благодарната си вдовица
I felt a slight jealousy in his voice	Усещах лека ревност в гласа му
I'll talk more about that later	Ще кажа повече за това по-късно
I am creating this station on the King's side	Създавам тази станция от страната на краля
I will not let the boy live	Няма да оставя момчето да живее
I wouldn't do it unless it was necessary	Не бих го направил, освен ако не беше необходимо
I need to know these things	Трябва да знам тези неща
I even took a day off	Даже си взех почивния ден
I was waiting for them at the front door	Чаках ги пред входната врата
I resisted the urge to listen	Устоях на желанието да слушам
Stupid, drunk, spring break	Глупаво, пияно, пролетна ваканция
I didn't wait to be told	Не дочаках да ми говорят
I want more than that, much more than that	Искам повече от това, много повече от това
I should always tell myself to eat slowly	Винаги трябва да си казвам да ям бавно
I was not the person he admired	Не бях човекът, на когото се възхищаваше
In fact, I haven't been hit with so much magic	Всъщност не съм бил удрян с толкова много магия
I'm worried about him	Тревожа се за него
I take the TV out of the box	Изваждам телевизора от кутията
I hurried through the broken school	Бързо минах през разбитото училище
I have never seen anyone belong more together	Никога не съм виждал някой, който да принадлежи повече заедно
I read about your world	Четох за вашия свят
I knew all along that she lived	През цялото време знаех, че е живяла
Girls can go to household or agricultural services	Момичетата могат да отидат на домакински или селскостопански услуги
A dull light settled in his eyes	Тъпа светлина се настани в очите му
However, I understand his point of view	Разбирам обаче неговата гледна точка
Later that year, the partnership fell apart	По-късно същата година партньорството се разпадна
I was still happy with him	Все още бях доволен от него
I rolled my eyes, mostly for my own benefit	Завъртях очи, най-вече за моя полза
All I knew was that she was looking for me	Знаех само, че тя ме търси за нещо
I reached out and picked him up	Посегнах и го вдигнах
I wanted her smile back	Исках усмивката й да ми върне
I was so extremely proud of him that day	Бях толкова изключително горд с него този ден
I looked down on all the other churches	Погледнах отвисоко към всички други църкви
I realized it wasn't real	Разбрах, че не е истински
I switched from paper to a smart phone	Преминах от хартия към смарт телефон
I had never heard her speak like that	Никога не я бях чувал да говори така
I can do consulting work	Мога да правя консултантска работа
I believe that my illness is over	Вярвам, че болестта ми е свършила
I will handle all this	Ще се справя с всичко това
I love you and I consider you my constant partner	Обичам те и те смятам за моя постоянна половинка
I took him to the doctor when he was sick	Водих го на лекар, когато беше болен
I want him back	Иска ми се да се върне
I have never had such an experience	Никога не съм имал такова преживяване
I have to go get your present	Трябва да отида да взема подаръка ти
I have to get up now	Трябва да ставам сега
I had the feeling that my throat was closing	Имах чувството, че гърлото ми се затваря
I was just thinking the same thing about yours	Просто си мислех същото за твоя
I did not lose hope to achieve great results	Не загубих надежда да постигна страхотни резултати
I can't stand the thought that it could be otherwise	Не мога да понеса мисълта, че може да бъде иначе
A familiar face caught her attention and held him back	Познато лице привлече вниманието й и го задържа
I gave in to the urge and did just that	Отдадох се на порива и направих точно това
I've always looked for ways to make that possible	Винаги съм търсил как да направя това възможно
I can't feel my body anymore	Вече не усещам тялото си
I will not let you	няма да ти позволя
I can destroy all the evil in the world	Мога да унищожа цялото зло в света
I moved a little further to give them more space	Придвижих се малко напред, за да им дам повече място
In the end, I will be the winner	В крайна сметка ще бъда победител
I can't arrange this in my own head	Не мога да подредя това в собствената си глава
A new consciousness of the masses will take root	Ново съзнание на масите ще пусне корени
I heard them just before they found the body	Чух ги точно преди да намерят тялото
I have seen you in my visions	Виждал съм те във виденията си
I didn't have a big problem	Нямах голям проблем
Today the legend is almost forgotten	Днес легендата е почти забравена
I straighten my back and force myself to control myself	Изправям гърба си и се насилвам да се контролирам
I definitely had their attention	Определено имах вниманието им
The voice does not work for our purposes	Гласът не работи за нашите цели
I could never accept such a religion	Никога не бих могъл да приема такава религия
I was expecting a bigger piece	Очаквах по-голямо парче
I ran to the sidewalk and watched him	Изтичах до тротоара и го гледах
I was obviously happy about something	Явно се зарадвах на нещо
I shout and she's here	Викам и тя е тук
I want something big to happen, something special	Искам да се случи нещо голямо, нещо специално
I hoped there was less of a solution	Надявах се, че има по-малко решение
I knew it was far beyond the physical	Знаех, че е далеч отвъд физическото
Now I feel worse than ever	Сега се чувствам по-зле от всякога
A lot of police work are details	Много полицейска работа са подробности
I didn't know how to answer her	Не знаех как да й отговоря
One historian called it suicide	Един историк го нарече самоубийство
I know that's not true	Знам, че не е вярно
I knew you would be subjected to this	Знаех си, че ще бъдеш подложен на това
I even brought my boyfriend there once	Веднъж дори доведох гаджето си там
A ghost having a baby was the same every year	Призрак, който има бебе, всяка година беше едно и също
I always wake up with a head full of ideas	Винаги се събуждам с глава, пълна с идеи
I write mostly about my life	Пиша предимно за живота си
I watched him walk towards what was obviously his car	Гледах го как върви към това, което очевидно беше неговата кола
I needed to be with him	Имах нужда да бъда с него
I can use someone like you	Мога да използвам някой като теб
Rather, his time had come	По-скоро му беше дошло времето
I said it happened when I came back	Казах, че това се случи, след като се върна
I arrived just in time	Пристигнах точно навреме
I knew where to find him	Знаех къде да го намеря
A collection of old and new songs	Колекция от стари и нови песни
I couldn't get out of the bathroom	Не можех да се махна от банята
The title track was released as a single	Заглавната песен беше издадена като сингъл
I would like this to be mentioned in the ad	Бих искал това да се споменава в обявата
And I do it, slower	И аз го правя, по-бавно
I see some new faces	Виждам някои нови лица
I could probably use that to my advantage	Вероятно бих могъл да използвам това в своя полза
I could take advantage of the help	Можех да се възползвам от помощта
I guess it didn't work out	Предполагам, че не се получи
I have been cooking here in this home for many years	Готвя тук в този дом от много години
I gave them a grateful look	Хвърлих им благодарен поглед
I just can't do it yet	Просто още не мога да го направя
I just wanted one of them to say something	Просто исках един от тях да каже нещо
I have to read the whole thing	Трябва да прочета цялата работа
I didn't think my story was that interesting	Не мислех, че историята ми е толкова интересна
I just needed to cool down a bit	Просто имах нужда да се охладя малко
I need to see you in private as soon as possible	Трябва да те видя насаме възможно най-скоро
I take off and go down the stairs	Излитам и слизам по стълбите
I found nothing interesting about the trail	Не открих нищо интересно за пътеката
I was afraid to have to tell others what we had learned	Страхувах се да трябва да кажа на другите какво научихме
I will not have it any other way	Няма да го имам по друг начин
I never knew there were girls like her	Никога не съм знаел, че има момичета като нея
A few cool things worth mentioning	Няколко готини неща, които си струва да се спомене
Suicide mission, of course	Самоубийствена мисия, естествено
I know this is the day	Знам, че това е денят
I did a lot of it	Направих голяма част от него
I could hear her crying down the hall	Чувах я как плаче отдолу по коридора
I mean, you don't have money	Искам да кажа, че нямаш пари
I wanted to tell her no	Исках да й кажа не
I worked on many small games with my fellow students	Работих върху множество малки игри с моите състуденти
I almost came face to face with her	Почти се изправих лице в лице с нея
I wanted to do as he asked	Исках да направя, както той поиска
I just hate this hard land	Просто мразя тази твърда земя
I will have to find the answers myself	Ще трябва сам да намеря отговорите
I have an appointment tomorrow	Утре имам час
I can't move away from them because of my own heart	Не мога да се отдалеча от тях заради собственото си сърце
I wanted to feel her bare skin on mine	Исках да усетя голата й кожа върху моята
I slide down her back	Плъзвам се надолу от гърба й
I assured them that the president was waiting for me	Уверих ги, че президентът ме очаква
I expected her to ask me to stay	Очаквах тя да ме помоли да остана
Something always happens to me	Винаги ми се случва нещо
I do not know the references to the evidence	Не знам препратките за доказателствата
I was hearing about something	Слушах за нещо
I am satisfied to date with the services provided	Доволен съм към днешна дата от предоставените услуги
I can't get enough of him	Не мога да му се наситя
I could never understand what they saw in him	Никога не можах да разбера какво виждат в него
I helped everyone get on board with their free hand	Помогнах на всеки да се качи на борда със свободната си ръка
I can't bear to miss it	Не мога да понеса да го пропусна
I never knew my father	Никога не познавах баща си
I have a volunteer apple tree in the backyard	Имам доброволно ябълково дърво в задния двор
But it just wasn't like that	Но просто не беше така
I have ten mouths to eat	Имам десет усти за хранене
I was married for several years in mine	Бях женен няколко години в моя
I made the connection	Направих връзката
I have never been released from this	Никога не съм бил освободен от това
I am loyal to my god	Аз съм лоялен на моя бог
You have to be good for four weeks	Трябва да си добър за четири седмици
I was told it was a wine tool	Казаха ми, че това е инструмент за вино
I didn't see that leading us anywhere	Не виждах, че това ни води до никъде
I had to learn how to block it	Трябваше да се науча как да го блокирам
I prefer you without a hat	Предпочитам те без шапка
I realize that they must have been hiding, too	Давам си сметка, че и те трябва да са се скрили
I want to work with him	Искам да работя с него
I grab his face and kiss him again	Хващам лицето му и го целувам отново
I wish he was this one	Иска ми се той да е този
I follow the sound of her voice	Следя звука на гласа й
I couldn't escape her	Не можех да й избягам
I have a mission for you	Имам мисия за теб
I can withdraw my consent at any time	Мога да оттегля съгласието си по всяко време
I no longer saw material objects	Вече не виждах материални обекти
I didn't tell her anything about it	Не й казах нищо за това
I couldn't accept everything	Не можех да приема всичко
I ordered him to take off his hat	Наредих му да си свали шапката
I looked at him and raised my eyebrows	Погледнах го и повдигнах вежди
A real, real friend	Истински, истински приятел
I hug him and pull him out into the light	Прегръщам го и го измъквам на светлината
Great little actress in a great little role	Страхотна малка актриса в страхотна малка роля
I have to sleep to remember him	Трябва да спя, за да си спомня с него
I will not discuss it in this section	Няма да го обсъждам в този раздел
I never thought to ask him	Никога не съм се сетил да го питам
The familiar form was in focus	Позната форма беше на фокус
I finally felt confident enough to approach the door	Най-накрая се почувствах достатъчно уверен, за да се приближа до вратата
I knew his name was ringing somewhere	Знаех, че името му звъни някъде
I want you to call us more	Иска ми се да ни звъниш повече
I will take you out of the city	ще те изведа извън града
I just sit and listen	Просто седя и слушам
Then I sealed the feeling with black ink	След това подпечатах чувството с черно мастило
I had no better ideas	Нямах по-добри идеи
I constantly refer to them	Постоянно се позовавам на тях
I have no such dilemma	Нямам такава дилема
I noticed that her eyes were red	Забелязах, че очите й са червени
I believe there were some concerns	Вярвам, че имаше някакви притеснения
I was just told he was dead	Току що ми казаха, че е мъртъв
I mean a wonderful flight	Имам предвид прекрасен полет
A woman cannot understand these questions because they are complex	Една жена не може да разбере тези въпроси, защото са сложни
I have teeth, but no hair	Имам зъби, но нямам коса
I forbid you to approach him	Забранявам ти да се приближаваш до него
I read about these three girls in the newspaper	Четох за тези три момичета във вестника
I didn't need to understand it to believe it	Нямаше нужда да го разбирам, за да повярвам
I remember my teacher telling me they liked it	Спомням си, че учителят ми каза, че им харесва
Just in case, I turn down the radio	За всеки случай намалявам радиото
I know people are misleading you	Знам, че хората те подвеждат
I had to agree again	Отново трябваше да се съглася
I was determined to help	Бях твърдо решен да помогна
I overreacted to her	Прекалих с раздразнението си от нея
I stand and just watch it	Стоя и просто го гледам
I will weave a gold cloth to wear	Ще изтъка златен плат, за да го носим
I was breathing hard, sweat running down my back	Дишах тежко, потта се стичаше по гърба ми
I knew a brother during my bachelor days	Познавах един брат по време на бакалавърските си дни
I can't believe what you just said	Не мога да повярвам на това, което казахте току-що
A little new technology can change a lot	Малко нова технология може да промени много
I heard a strange noise from the kitchen	Чух странен шум от кухнята
Initially, he did not enjoy the success of the team	Първоначално не се радваше на успеха на отбора
I can't miss this meeting	Не мога да пропусна тази среща
I immediately resumed my pace	Веднага възобнових темпото си
The download should focus on reading the tens	Изтеглянето трябва да се съсредоточи върху четенето на десетките
I heard the light switch	Чух превключвателя на светлината
I am impressed by the final size and overall look	Впечатлен съм от крайния размер и цялостния вид
I seldom dared to enter the city	Рядко се осмелявах да влизам в града
I told her the baby was big	Казах й, че бебето е голямо
I don't have time to deal with the discoveries	Нямам време да се занимавам с откритията
I've never done this before	Никога не съм правил това преди
I did before and after, but not during	Правил съм преди и след, но не и по време
I looked away because it was ugly	Погледнах настрани, защото беше грозно
I aimed my pistol	Насочих пистолета
I am happy to have the details here	Щастлив съм, че имам подробности тук
I just chose a major in college	Току-що избрах специалност в колежа
I drove it last night	Снощи го возих с колата си
But time and space were against him	Но времето и пространството бяха срещу него
I can't imagine having your figure	Не мога да си представя да имам твоята фигура
I think this will only continue	Мисля, че това само ще продължи
Great wave of light	Страхотна вълна светлина
I hope they continue without me	Надявам се да продължат без мен
I am officially informing	Уведомявам официално
I see that you are all concerned about life after death	Виждам, че всички сте загрижени за живота след смъртта
I dried myself with a towel from the clouds	Изсуших се с кърпа от облаци
I see the silver on my skin through them	Виждам среброто на кожата си през тях
I have no prospects of marriage	Нямам изгледи за брак
I learned to nod and just leave	Научих се да кимам и просто да си тръгвам
I need to understand their relationship	Трябва да разбера връзката им
I kept my weapon low	Държах оръжието си ниско
I could feel him getting closer and closer	Усещах как се приближава все повече
I had expressed my opinion	Бях изказал мнението си
A significant share of his revenue comes from advertising	Значителен дял от приходите му идва от реклама
A problem indicates that something needs to be fixed	Проблем показва, че нещо се нуждае от поправяне
Today I have another question	Днес имам още един въпрос
A new movie tells the story	Нов филм разказва историята
I didn't give them a chance to find us	Не им дадох шанс да ни намерят
These attacks were resumed the following winter	Тези атаки бяха възобновени през следващата зима
His preparation was also highly praised	Подготовката му също получи висока оценка
I feel the need to challenge it	Чувствам нужда да го оспоря
I think they're worth at least two million dollars	Мисля, че стойността им е поне два милиона долара
I hit my fingernail, stopped the stick abruptly	Ударих нокътя, рязко спрях пръчката
Maybe a little more hunched over his shoulders	Може би малко повече прегърбени в раменете
A miracle is a service	Чудото е услуга
He had become a stranger	Беше се превърнал в непознат
I like a woman with a sense of humor	Харесвам жена с чувство за хумор
I didn't feel so proud anymore	Вече не се чувствах толкова горд
I mean, this is not an escape to the safety ring	Искам да кажа, че това не е бягство към предпазния пръстен
I thank him and ask the group what they think	Благодаря му и питам групата какво мислят
I approach him	Приближавам се до него
I doubt he'll remember me	Съмнявам се дали ще ме запомни
I wanted her in the worst way	Исках я по най-лошия начин
I was surprised that not a single relative showed up	Бях изненадан, че не се появи нито един роднина
I shrugged and she went to bed immediately	Вдигнах рамене и тя веднага си легна
It was rumored again that the line was completely closed	Отново се заговори, че линията е напълно затворена
I couldn't handle that	Не бих могъл да се справя с това
It seems that the group has moved and strengthened it	Изглежда, че група се е преместила и го е укрепила
I returned his investment a few months later	Върнах инвестицията му след няколко месеца
I can't get you out of my mind	Не мога да те извадя от ума си
I won't let him take you	Няма да му позволя да те отведе
I admired his beauty	Бях възхитена от красотата му
I couldn't ask for more	Не можех да поискам повече
I only own a one-bedroom apartment	Притежавам само едностаен апартамент
I rode through it once	Веднъж минавах през него на кон
They quickly became friends	Бързо станаха приятели
I have included some good photos from my collection	Включих няколко добри снимки от колекцията си
The headquarters was an old stable	Щабът беше стара конюшня
I would get feedback on what he was doing	Щях да получа обратна връзка за това, което прави
However, I never found it	Все пак така и не го намерих
First of all, I noticed his hands	Преди всичко забелязах ръцете му
I have to keep shaking him	Трябва да продължа да го разтърсвам
I really hope you can understand that	Наистина се надявам, че можете да разберете това
I know he has my eyes and your smile	Знам, че има моите очи и твоята усмивка
I can't get it out of my head	Не мога да я извадя от главата
I was as scared as she was	Бях толкова уплашен, колкото и тя
I thought the first season was really special	Мислех, че първият сезон е наистина специален
Part of her was enjoying herself	Част от нея се наслаждаваше
A woman who could not have children was not a woman	Жена, която не може да има деца, не беше жена
I thought he was behind me	Мислех, че е зад мен
I've always been lonely, but now it's crushed me	Винаги съм бил самотен, но сега това ме съкруши
There may be another war	Може да има друга война
I made it entirely of wood	Направих го изцяло от дърво
The only man without a weapon and without armor	Единствен човек без оръжие и без броня
I could have prevented all the torture you endured	Можех да предотвратя всичките мъчения, които претърпяхте
One hand touched my head	Една ръка докосна главата ми
I envied her beauty	Завиждах за красотата й
He has a better hand than people think	Има по-добра ръка, отколкото хората си мислят
I hide it and think on my feet	Аз го крия и мисля на краката си
The tail is also longer	Опашката също е по-дълга
I said it was okay	Казах, че е наред
The light on the phone has just come on	Току-що светна лампичка на телефона
I received a watch	Получих часовника
I could have left it like that	Можех да го оставя така
Your work has been at its best lately	Работата ти напоследък е от най-добрата
I love this time of year	Обичам това време на годината
I was sure you didn't want me	Бях сигурен, че не ме искаш
I had taken it for granted over and over again	Бях го приемал за даденост отново и отново
I know it's not a real solution	Знам, че не е истинско решение
But the film destroys it	Но филмът го унищожава
Gray especially loved doing these scenes	Грей особено обичаше да прави тези сцени
I had to admit, it was impressive	Трябваше да призная, че беше впечатляващо
A warm smile is the universal language of kindness	Топлата усмивка е универсалният език на добротата
I didn't usually spend much time here alone	Обикновено не прекарвах много време тук сам
I still loved him very much	Все още много го обичах
I spent many nights falling asleep to this sound	Прекарах много нощи, заспивайки от този звук
They have no children	Те нямат деца
I arrive home for lunch early	Пристигам вкъщи за обяд рано
I have to turn around and leave	Трябва да се обърна и да си тръгна
I saw his car approach	Видях как колата му се приближава
I run this restaurant	Аз управлявам този ресторант
His teeth became loose and sore	Зъбите му станаха разхлабени и болезнени
I left here thirteen years ago and never came back	Тръгнах оттук преди тринадесет години и никога не се върнах
I went to the doctor this afternoon	Отидох на лекар този следобед
I couldn't risk that	Не можех да рискувам това
I wasn't ready to come back here so soon	Не бях готов да се върна тук толкова скоро
Pure, healing scent	Чиста, лечебна миризма
I have not yet said that people fall to their ears	Все още не съм казал, че хората падат до уши
I just need some time to think about everything	Просто ми трябва малко време, за да помисля за всичко
It only takes me a second to explain what's going on	Трябва ми само секунда, за да обясня какво става
A way to search for deeper intimacy	Начин за търсене на по-дълбока интимност
I would do anything to get it	Бих направил всичко, за да го получа
I feel burned out of the place	Чувствам се изгорен от мястото
I was really impressed	Наистина бях впечатлен
I bought my dress there last year	Купих си роклята там миналата година
A shiver of excitement swept over me	Тръпка на вълнение ме обхвана
The building is now used as municipal offices	Сега сградата се използва като общински офиси
He has not yet recorded the stolen base	Той все още не е записал открадната база
I never had to say yes	Никога не трябваше да казвам да
I just couldn't say it	Просто не можех да го кажа
I grab it and go down the porch stairs	Грабвам го и се спускам надолу по стълбите на верандата
I went to the back to check my cargo	Отидох отзад, за да проверя товара си
I heard birds singing and my stomach growled	Чувах пеенето на птици и стомахът ми ръмжи
I drag it to the editor and start a project	Плъзвам го в редактора и стартирам проект
I had never seen the jungle	Никога не бях виждал джунглата
I sit in the car for many minutes	Седя в колата много минути
I thought about my preparation	Мислех за подготовката си
I turned my head to avoid his eyes	Обърнах глава, за да избегна очите му
I haven't seen people in days	Не съм виждал хора от дни
I like to discuss life with my husband	Обичам да обсъждам живота със съпруга си
I was very aware of that	Бях много наясно с това
I like natural pine	Харесвам естествения бор
Because it's amazing	Защото е възхитително
I will experiment a little more and see how it works	Ще експериментирам още малко и ще видя как ще стане
I counted the minutes to return	Преброих минутите за връщане
I hope this man knows what he's doing	Надявам се този човек да знае какво прави
I glanced at the neighbors again	Отново хвърлих поглед към съседите
I really think so	Наистина мисля, че е така
I turned in my seat to find its origin	Обърнах се на седалката си, за да открия произхода му
The death of a friend is not something to be overcome	Смъртта на приятел не е нещо за преодоляване
I'm thinking of expanding our concept	Мисля да разширя нашата концепция
I stood and watched him, smiling	Стоях и го гледах, усмихвайки се
I believe he may regret what he did	Вярвам, че може да съжалява за това, което е направил
I suspect that there is an urgent need for money	Подозирам, че има остра нужда от пари
The couple later had a son and two daughters	По-късно двойката има един син и две дъщери
I have a lot of useful things in my package	Имам много полезни неща в пакета си
The navy was building a base in the area	Военноморските сили изграждаха база в района
I participated in several schools	Участвах в няколко училища
I wouldn't mind a company	Не бих имал нищо против някоя компания
I am no longer lonely	вече не съм самотен
I just made an observation, that's all	Просто направих едно наблюдение, това е всичко
I was completely out of my comfort zone	Бях напълно извън зоната си на комфорт
There are no other records for this species	Няма други записи за този вид
The reasons for their withdrawal were unknown	Причините за тяхното оттегляне бяха неизвестни
I was not afraid of perfection	Не се страхувах от съвършенството
I can't wait to hear about the other names	Нямам търпение да чуя за другите имена
I knocked on her door and called her name	Почуках на вратата й и й извиках името
I chose number one and hit first	Избрах номер едно и ударих първи
I had done it for her	Бях го направил за нея
I forgot about him, saying he went here	Забравих за него, като каза, че е отишъл тук
I was in tears all the time	Бях като в сълзи през цялото време
I heard the sound of rain outside	Чувах шума на дъжда отвън
I just watched him react	Просто го гледах и как реагира
I have to live in the present	Трябва да живея в настоящето
I just know it's done	Просто знам, че е направено
I have no problem with working hours	Нямам проблем с работното време
I thanked him and left the store	Благодарих му и излязох от магазина
I shouldn't have left him	Не трябваше да го оставям
I knew the term, but the word itself sounded ugly	Знаех термина, но самата дума звучеше грозно
Several more were on the balcony	Още няколко бяха на балкона
I think another ten days, this very honey	Мисля, че още десет дни, този много мед
A woman came to me that day	Онзи ден при мен дойде една жена
I just didn't want to go there with him	Просто не исках да ходя там с него
I think this is an acceptable risk	Мисля, че това е приемлив риск
I understand that the danger is real	Разбирам, че опасността е реална
I was a little surprised	Бях малко изненадан
I think it gives me protection	Мисля, че ми дава защита
That's why I didn't talk about it	Затова не говорих за това
Go without expectations and you will have fun	Отидете без очаквания и ще се забавлявате
I needed to know something was wrong	Трябваше да знам, че нещо не е наред
I guess not everyone is a fan of technology	Предполагам, че не всеки е фен на технологиите
I had two younger brothers	Имах двама по-малки братя
I think we can make a great team	Мисля, че можем да направим страхотен отбор
I know a man who knows a man	Познавам човек, който познава човек
I caught him and his tears stained my nightgown	Хванах го и сълзите му изцапаха нощната ми риза
I must avenge her death	Трябва да отмъстя за смъртта й
I admitted that it was a very pleasant surprise	Признавах, че беше много приятна изненада
A dark shadow passed over his face	Тъмна сянка премина върху лицето му
He finds solace in a small monkey music box	Той намира утеха в малка маймунска музикална кутия
I convinced him to stay	Убедих го да остане
I read the first ten pages just because	Прочетох първите десет страници само защото
I looked at him with wide eyes	Погледнах го с широко отворени очи
Now just sit back and suffer	Сега просто седнете и страдайте
I watch them walk down the hall	Гледам ги как вървят по коридора
Some sign	Някакъв знак
I was not one of those people	Аз не бях от тези хора
I feel on the verge of tears again	Отново се чувствам на ръба на сълзите
The quality frame remains a quality product	Качествената рамка си остава качествен продукт
I had to train them in the writing process	Трябваше да ги обучавам в процеса на писане
I was in the warehouse	Бях в склад
This attracts me	Това ме привлича
I looked outside, there was none on the street	Огледах се навън, на улицата нямаше
A sense of understanding came over me	Обзе ме чувство на разбиране
I did not come to bring peace, but a sword	Не дойдох да донеса мир, а меч
This offended their set of values	Това обиди техния набор от ценности
I had the book in my coat pocket	Имах книгата в джоба на палтото си
I couldn't help myself	Не можех да се сдържа
I started bouncing with light sounds	Започвах да подскачам от леки звуци
I was struck by its beauty	Бях поразен от красотата му
I also think it clearly shows how functional programming works	Също така мисля, че ясно показва как работи функционалното програмиране
I will never go there again	Никога повече няма да отида там
They would no longer take part in the battles	Те нямаше да вземат повече участие в битките
Block and a half, two blocks	Блок и половина, два блока
I thought he was going to have a stroke	Мислех, че ще получи инсулт
I went out to lunch	Излязох навън да си обядвам
I was in good health, as my grandmother used to say	Имах си здравето, както казваше баба ми
Payments were then made from this account	След това бяха извършени плащания от тази сметка
I needed something deeper	Имах нужда от нещо по-дълбоко
I saw nothing unusual	Не видях нищо необичайно
A good father with many friends and a rich family life	Добър баща с много приятели и богат семеен живот
This trend was especially pronounced in progressive rock	Тази тенденция беше особено изразена в прогресив рока
I never realized how final everything would be	Никога не осъзнавах колко окончателно ще бъде всичко
I could see that there was no mystery	Виждах, че няма никаква мистерия
I couldn't feel my forehead	Не усещах челото си
I shouldn't be in a bad mood because of a dress	Не бива да съм в лошо настроение заради рокля
One simply grows on one's inner resistance	Човек просто расте върху вътрешната си съпротива
I appreciate everything he did	Оценявам всичко, което направи
I sat down and began to think about the past	Седнах и започнах да мисля за миналото
I was not looking outside, but inside with her	Не гледах отвън, а вътре с нея
However, I hated working for such ordinary people	Мразех обаче да работя за такива обикновени хора
Try every way to escape	Опитайте всеки начин за бягство
A creature came and cried out	Едно същество дойде и извика
I wanted to contact you earlier	Исках да се свържа с теб по-рано
I know something happened between the two of you	Знам, че нещо се е случило между вас двамата
I wanted everything to disappear	Исках всичко да изчезне
I lay and listened intently	Лежах и слушах внимателно
I tried to explain everything to them	Опитах се да им обясня всичко възможно
I lived in absolute hell for so long	Толкова дълго живях в абсолютен ад
I just checked my internet history	Току-що проверих моята интернет история
I knew he would attack her	Знаех, че ще я нападне
I am committed to winning this war	Ангажирал съм се да спечеля тази война
I like to do things from scratch	Обичам да правя нещата от нулата
I think one day it may be useful to you	Мисля, че някой ден може да ти бъде полезен
I bowed my head in defeat	Наведох глава от поражение
I must have fallen asleep at one point	Сигурно заспах в един момент
I can't be in both places	Не мога да бъда и на двете места
I looked at her suspiciously and she blushed	Погледнах я със съмнение и тя се изчерви
A place to sit, think and wonder	Място да седнете, да мислите и да се чудите
There was a ripping sound and he was released	Последва разкъсващ звук и той беше освободен
I didn't believe that	Не вярвах на това
I have a lot of experience	Имам много опит
I feel like tonight is the night	Чувствам, че тази вечер е нощта
I went out into the room	Излязох в стаята
And I haven't really eaten	И аз не съм ял наистина
I continued to collect new acts from the country and abroad	Продължих да събирам нови актове от страната и чужбина
I can't concentrate so well on you	Не мога да се концентрирам толкова добре върху теб
I reach out and it flows into my hand	Протягам ръка и тя се стича в ръката ми
Jackson became more and more excited as he scanned the pages	Джаксън ставаше все по-вълнуван, докато разглеждаше страниците
I used to laugh at that	Преди се смеех на това
I think we all know that	Мисля, че всички знаем това
I borrow a sword, but a little skill with it	Имам меч назаем, но малко умения с него
I can't fall in my first battle	Не мога да падна в първата си битка
I kept my pistol ready and slipped inside	Държах пистолета си наготово и се вмъкнах вътре
I just have to kill her and end her misery	Просто трябва да я убия и да сложа край на нещастието й
I want permission to use it in a book	Искам разрешение да го използвам в книга
I can't wait to write his story	Нямам търпение да напиша историята му
I waited a minute, but the answer did not come	Изчаках една минута, но отговорът не дойде
I am inspired beyond faith	Вдъхновен съм отвъд вярата
I didn't want him to see me cry	Не исках да ме види да плача
I can't help feeling	Не мога да помогна как се чувства
I think his days are behind him	Мисля, че дните му са зад гърба му
Changing the situation, she said	Смяна на обстановката, каза тя
I couldn't escape	Не можех да избягам
Unassigned names are highlighted in gray	Неприсвоените имена са маркирани в сиво
Each set is related to the songs that are performed	Всеки набор е свързан с песните, които се изпълняват
I haven't done it yet	Все още не съм го правил
I decided on the latter	Реших за второто
I like to create and maintain relationships with clients the most	Най-много ми харесва да създавам и поддържам отношения с клиенти
Then I was new to love	Тогава бях нов в любовта
However, I saw that something was eating him	Виждах обаче, че нещо го яде
I must ask your forgiveness	Трябва да те моля за прошка
I was careful not to suggest it	Внимавах да не го предложа
A minute later we were in the hall	Минута по-късно бяхме в залата
I needed to know they were guards	Трябваше да разбера, че са пазачи
I have always been happy to advise	Винаги съм бил доволен да съветвам
I took a deep breath and looked up	Поех дълбоко дъх и погледнах нагоре
I could support you	Можех да те подкрепя
I pulled out my wings and let them catch me	Измъкнах крилете си и ги оставих да ме хванат
I thought it was all a dream, but	Мислех, че всичко е сън, но
Part of him couldn't believe it	Част от него не можеше да повярва
I heard a rush of air	Чух прилив на въздух
I promise the pain will go away	Обещавам, че болката ще изчезне
A measurement has been made	Направено е измерване
I sold them for a million and a half dollars	Продадох ги за милион и половина долара
There would be a movie	Щеше да се направи и филм
I was very weak, but the crisis is over	Бях много слаб, но кризата отмина
I'm just telling the truth	Аз просто говоря истината
I will not try this week	Няма да пробвам тази седмица
I am a foreigner in a foreign land	Аз съм чужденец в чужда земя
I hadn't played in months and quickly fell behind	Не бях играл от месеци и бързо изостанах
I was awake all the time and it took an eternity	Бях буден през цялото време и това отне цяла вечност
I move my legs and they feel good	Раздвижвам краката си и се чувстват добре
Symptoms often improve after a few days	Симптомите често се подобряват след няколко дни
Quiet seating area	Тихо място за сядане
I couldn't bear to look up	Не издържах да погледна нагоре
I started calling sick again	Отново започнах да се обаждам болен
He never missed a ball	Никога не е пропускал топка
I think some places and people forget that sometimes	Мисля, че някои места и хората забравят това понякога
I intend the kiss to be soft	Възнамерявам целувката да е мека
I decided to end my life	Взех решението да сложа край на живота си
On the other hand, I needed them	От друга страна, имах нужда от тях
I cried and danced	Плачех и танцувах
I almost expected her to read me my rights	Почти очаквах тя да ми прочете правата ми
I just felt terrible about it	Просто се почувствах ужасно от това
I must have offended him somehow	Сигурно съм го обидил някак си
I straighten my tie and touch my mask	Оправям вратовръзката си и докосвам маската си
I began to fear for the woman's life	Започнах да се страхувам за живота на жената
A memorable episode	Запомнящ се епизод
I just want to drive and never get there	Просто искам да карам и никога да не стигам до там
I wished no harm to this woman	Не пожелах зло на тази жена
I couldn't help but smile back	Не можах да не се усмихна в отговор
A riot ensued, leaving two dead and hundreds injured	Последва бунт, който остави двама загинали и стотици ранени
I had to tell them to turn off life support	Трябваше да им кажа да изключат поддръжката на живота
I can feel his eyes searching and deep	Усещам очите му, търсещи и дълбоки
I want to see if this will work	Искам да видя дали това ще работи
I just could never do it, that's all	Просто никога не можех да го направя, това е всичко
A sound caught his eye	Един звук го привлече вниманието
I never had to keep in touch with my family	Никога не трябваше да поддържам връзка със семейството
I grew up and the boy grew up with me	Пораснах и момчето растеше с мен
The organization is supported by a global volunteer base	Организацията се поддържа от глобална доброволческа база
I had to stop there	Трябваше да спра дотук
I would take care of you	щях да се грижа за теб
I didn't feel the same way now	Сега не изпитвах същото чувство
I'm not interested in his deeds	Не се интересувам от неговите дела
I am dying for my mother and sisters	Умирам за майка си и сестрите си
I have no intention of going anywhere today	Нямам намерение да ходя никъде днес
I wonder if this is not death in itself	Чудя се дали това не е смърт сама по себе си
I've never heard him laugh so hard	Никога не съм го чувал да се смее толкова силно
I can be anywhere, he thought	Мога да бъда навсякъде, помисли си той
I did not dare to ask for a change	Не посмях да поискам смяна
I have never been ashamed in my life	Никога през живота си не съм се срамувала повече
I went down a few steps	Слязох няколко стъпала
I promised you one night in town	Обещах ти една нощ в града
I say we don't just forget it	Казвам, че не просто го забравяме
I turned the circle	Обърнах пълен кръг
I have a really good deal for that	Имам наистина добра сделка за това
I have to make him hear me	Трябва да го накарам да ме чуе
I will send a message to our commander	Ще изпратя съобщение до нашия командир
I have the feeling that my window of opportunity has passed	Имам чувството, че прозорецът ми от възможности е изминал
I would not stop watching him	Нямаше да спра да го следя
I wonder what dogs dream of	Чудя се за какво мечтаят кучетата
I am a man of strong will	Аз съм човек със силна воля
I take a moment to calm down	Отделям момент, за да се успокоя
I took off my jacket and went into the bathroom	Съблякох якето си и влязох в банята
I discovered a new system	Открих нова система
I want to continue	Искам да продължа
I put my free hand on his shoulder	Поставих свободната си ръка на рамото му
I understand that people were sick of corruption	Разбирам, че хората бяха болни от корупция
I turned the page and tried again	Обърнах страницата и опитах отново
I bent down and picked up the paper	Наведох се и взех хартията
I want you to go to the kitchen	Искам да отидеш в кухнята
I couldn't understand why he treated her like that	Не можех да разбера защо се отнасяше с нея по този начин
I am afraid that we will soon be part of the holiday	Страхувам се, че скоро ще бъдем част от празника
There was a different person	Имаше различен човек
I did it to hurt you	Направих го, за да те нараня
I think he wants to swim	Мисля, че иска да плува
I think they would work well for this cabin	Мисля, че биха работили добре за тази кабина
I didn't know what to expect	Не знаех какво да очаквам
I can't kill you, you know that	Не мога да те убия, ти го знаеш
I have never felt adequate enough as a client	Никога не съм се чувствал достатъчно адекватен като клиент
I looked at her weak body	Погледнах слабото й тяло
I've never had enough of that	Никога не ми е стигало до това и
I woke up feeling someone touch my face	Събудих се от усещането, че някой докосва лицето ми
I stopped in the doorway	Спрях на прага
I stepped back and smiled	Отдръпнах се и се усмихнах
I feel like one of the women in my job	Чувствам се като една от жените на моята работа
I prefer it this way	Предпочитам го по този начин
Complete loss of their talent	Пълна загуба на таланта им
I could never love him	Никога не бих могъл да го обичам
It makes me sick just to think about it	Прилошава ми само като си помисля
This also made their protection status more secure	Това също така направи техния защитен статус по-сигурен
He did not receive a wider edition	Не получи по-широко издание
I can't even put it into words	Дори не мога да го опиша с думи
I hope he didn't break the foundation	Надявам се, че не е счупил основата
I stand, reaching for him	Стоя, протягам ръка към него
I just heard last night	Току що чух снощи
I can't feel anything	Не мога да усетя нещо
I was just watching what he did to me	Просто гледах какво ми направи
During this time she came across three enemy ships	През това време тя се натъкна на три вражески кораба
I began to tremble and sank into an armchair	Започнах да треперя и потънах в фотьойл
I even thought of destroying it without reading it	Дори мислех да го унищожа, без да го прочета
I made a mistake and she's mad at me	Направих грешка и тя ми се сърди
I could be dead in less than a year anyway	Така или иначе може да съм мъртъв след по-малко от година
Nice to meet you	Радвам се, че те срещнах
I can't argue with their opinion	Не мога да споря с тяхното мнение
I felt him gently kiss my jaw	Усетих как меко целува челюстта ми
I was especially looking forward to the wedding reception	С особено нетърпение очаквах сватбения прием
I think with an open mind	Мисля с отворен ум
I think I secretly like this job!	Мисля, че тайно харесва тази работа!
I learned to ride a horse	Научих се да яздя кон
I brought him back to your house	Върнах го в къщата ти
I was too beautiful and meek	Бях твърде красива и кротка
I felt my hand begin to slip	Усетих как ръката ми започва да се изплъзва
There was no battle on their return either	При завръщането им също нямаше битка
I considered myself spiritual	Смятах себе си за духовен
I think he just has an amazing musical range	Мисля, че той има просто невероятен музикален диапазон
On the fifth day, I realized that something had to change	На петия ден разбрах, че нещо трябва да се промени
The baby was then secretly buried	След това бебето било погребано тайно
I still felt nervous	Все още се чувствах нервен
I was this detective	Аз бях този детектив
I keep my breathing shallow	Поддържам дишането си плитко
I started looking around	Започнах да се оглеждам
I think this may be my favorite gender	Мисля, че това може да е любимата ми пола
I had to get closer	Трябваше да се приближа
I couldn't afford to go to jail	Не можех да си позволя да отида в затвора
I am strong and healthy	Аз съм силен и здрав
I kept looking and hit pay dirt	Продължих да търся и ударих pay dirt
I really want to be friends	Наистина бих искал да сме приятели
I love you so much that it was agony	Обичам те толкова много, че беше агония
I'm not even sure the creatures really exist	Дори не съм сигурен, че съществата наистина съществуват
I needed her comfortably and calmly and eagerly to speak	Имах нужда от нея удобно и спокойна и с желание да говори
I urge you to call our team now	Призовавам ви да се обадите на нашия екип сега
Competition in the industry leads to higher rates of production	Конкуренцията в индустрията води до по-високи темпове на производство
Black and the copyright holder	Черен и притежателят на авторските права
Today I start working for him	Днес започвам да работя за него
I would never use you that way	Никога не бих те използвал по този начин
I want to improve this technique	Искам да усъвършенствам тази техника
I had a lot to explain to her	Имах много да й обяснявам
I just stand there and look him in the eye	Просто стоя там и го гледам в очите
I was ambitious and tried again	Амбицирах се и опитах отново
I guess we can wait a little longer	Предполагам, че можем да изчакаме още малко
I don't force reading at all	Изобщо не насилвам четенето
I will not write to you on this topic	Няма да ви пиша по тази тема
I tried several times, but gave up pretty quickly	Опитах няколко пъти, но се отказах доста бързо
I waited for hours, but to no avail	Чаках с часове, но без резултат
A majority of its members opposed the treaty	Мнозинството от членовете му се противопоставиха на договора
I had no idea where the night was going	Нямах представа накъде отива нощта
I wouldn't watch it	не бих го гледал
A moment of fear makes me shiver	Момент на страх ме кара да потръпна
And I didn't like the change when it came	И на мен не ми хареса промяната, когато дойде
I was in the cabin when the storm came	Бях в кабината, когато дойде бурята
I felt my hands begin to tremble	Усещах как ръцете ми започват да треперят
I haven't lit the fire yet	Още не съм запалил огъня
I think they may have been afraid	Мисля, че може да са се страхували
Older men are most often affected	Най-често са засегнати по-възрастните мъже
I could see farther, different than before	Можех да видя по-далеч, различно от преди
There was a boy hiding in the closet, high on his feet	В килера се криеше едно момче, високо на крак
I grew up as normal as my parents could	Израснах толкова нормално, колкото можеха родителите ми
There was also a legal and a constitutional element	Имаше и правен и конституционен елемент
I didn't tell him about my diary	Не му казах за дневника си
Pause to catch your breath	Пауза, за да си поемат дъх
I don't see any errors in the logs	Не виждам никакви грешки в логовете
I bet he doesn't get many rejections	Обзалагам се, че не получава много откази
I could still hear her crying	Все още чувах плача
I jumped out of my chair	Скочих от стола си
Females are slightly heavier than males	Женските са малко по-тежки от мъжките
I am not the best writer in the world	Аз не съм най-добрият писател в света
I thought it was very good	Мислех, че е много добре
A surface that was once white, a long time ago	Повърхност, която е била бяла някога, много отдавна
I look at him	Поглеждам към него
I wonder what he thinks of me now	Чудя се какво мисли за мен сега
They replaced back-to-back houses	Те замениха пуснати отзад до гръб къщи
I didn't tell them either	Аз също не им казах
A cool breeze blew across the hall	Прохладен ветрец премина през залата
I don't live with half a man	Не живея с половин мъж
A quick example of this is the following	Бърз пример за това е следният
A vision of standing on the snow clouds immediately appeared	Веднага се появи видение за стоене върху снежните облаци
I go and open the door	Отивам и отварям вратата
I was shocked by their shock	Бях шокиран от шока им
I want his file to end this way	Искам служебното му досие да приключи по този начин
I told him he needed to check this out	Казах му, че трябва да провери това
I walked slowly through the other door	Минах бавно през другата врата
I dusted off my credit card and paid	Отърсих праха от кредитната си карта и платих
I had the feeling that someone was watching me	Имах чувството, че някой ме наблюдава
The player is then given a choice	След това на играча се дава избор
I was sober, but not exactly by choice	Бях трезвен, но не точно по избор
I rolled my eyes and closed	Завъртях очи и затворих
I mean the car, this man	Имам предвид колата, този човек
This was the biggest problem of the tournament	Това беше най-големият проблем на турнира
I feel impatient for you to leave my mansion	Усещам, че нетърпелив си да напуснеш имението ми
I was almost to the top	Бях почти до върха
I expect more new experiences this year	Очаквам още нови преживявания тази година
I put them all in a big coffee box	Сложих ги всички в голяма кутия за кафе
These trenches install batteries where appropriate	Тези окопи монтират батерии, където е уместно
I was busy preparing the store for the customers	Бях зает с подготовката на магазина за клиентите
I just hope he can't read my mind	Просто се надявам, че не може да прочете мислите ми
I didn't want to scare life from you	Не исках да плаша живота от теб
I wasn't trying to offend you	Не се опитвах да те обидя
I can barely see the sidewalk	Едва виждам тротоара
This became her only completed volume in the series	Това стана единственият й завършен том от поредицата
I took off my money belt	Свалих колана за пари
I would not give anything voluntarily	Не бих дал нищо доброволно
I took some of their parents	Отнех някои от родителите им
I was so restless and tense	Бях толкова неспокойна и напрегната
I could be there more for him	Можех да бъда там повече за него
I feel her kissing the top of my head now	Усещам как тя целува горната част на главата ми сега
I want to leave in an hour	Искам да си тръгна до час
I looked at the ground, but not with my eyes	Гледах земята, но не с очите си
I peer out the window at the closed curtains	Надничам през прозореца към затворените завеси
A woman in her position had to stay strong	Една жена в нейното положение трябваше да остане силна
I think she's pregnant	Мисля, че е бременна
Slowly a satisfied expression appeared on her face	Бавно доволно изражение се изписа на лицето й
I tend to forget everything	Склонен съм да забравя всичко
He became an activist early in his life	Той става активист рано в живота си
A little relieved, to be honest	Малко облекчена, честно казано
I pretended to read my open book	Преструвах се, че чета отворената си книга
The flesh is thin and the taste is soft	Месото е тънко, а вкусът е мек
I want to laugh with all my heart	Искам да се смея с цялото си сърце
I guess that's why we lost touch	Предполагам, че затова загубихме връзка
Somehow I forgot to tell you	Някак си забравих да ти кажа
I wasn't even mad at her	Дори не й се сърдех
I never thought that would happen	Никога не съм смятал това да се случи
I need to clarify some facts	Трябва да изясня някои факти
I said, well, we have to have a fountain	Казах, добре, трябва да имаме фонтан
I really need sleep	Наистина имам нужда от сън
I will always be close	винаги ще бъда близо
I have many of my own	Имам много свои от всички нас
I went back to the market just to avoid you	Върнах се на пазара само за да те избегна
I know, of course, what happened	Знам, разбира се, какво се случи
I just nodded through my tears	Просто кимнах през сълзите си
I put my hand to my mouth in shock	Сложих ръка на устата си в шок
I knew we could do it	Знаех, че можем да го направим
I had to bring hunger back into my system	Трябваше да върна глада в системата си
I felt my mouth twist	Усетих как устата ми се извива
A second transport spun on the spot and began to fill up	Втори транспорт се завъртя на място и започна да се пълни
I could do something	Можех да направя нещо
I hope he will be able to help us	Надявам се той да е в състояние да ни помогне
I was lying there, not wanting to get up	Лежах там, без да искам да ставам
I write mainly for those who read	Пиша основно за тези, които четат
I put it on his desk	Пускам го на бюрото му
I didn't want any of them	Не исках нито един от тях
I waited while he looked at me	Изчаках, докато той ме погледна
I'm tired of fighting death	Уморих се да се боря със смъртта
I'm worried about the baby	Тревожа се за бебето
A familiar face appeared in his eyes	Познато лице се появи в очите
I can't eat and fight at the same time	Не мога да ям и да се бия едновременно
I would own his body	Щях да притежавам тялото му
I was surprised to see him	Бях изненадан да го видя
I couldn't control myself	Не можех да се контролирам
I made no move to resist	Не направих никакво движение, за да се съпротивлявам
I heard the contempt he felt for me	Чух презрението, което изпитваше към мен
I look up and see the ashes falling on us	Поглеждам нагоре и виждам как пепелта пада към нас
I can feel her hand and it's so cold	Усещам ръката й и е толкова студена
I appreciate your efforts	Оценявам усилията ви
I told you, it's not good	Казах ти, не е хубаво
The online version was expected next year	Интернет версията се очакваше следващата година
I know he was there with me on this beach	Знам, че беше там с мен на този плаж
I always say that everything is energy	Винаги казвам, че всичко е енергия
I watched the men to see how it worked	Наблюдавах мъжете, за да видя как работи това
I hope you find it	Надявам се да я намерите
I tried not to get angry	Опитах се да не се ядосвам
I tried to be firm	Опитвах се да бъда твърд
This really knocked them out	Това наистина ги нокаутира
I never wanted to come here	Никога не съм искал да дойда тук
I had a very long week	Имах много дълга седмица
I needed to know something was wrong	Трябваше да знам, че нещо не е наред
I guess they weren't knights	Предполагам, че не са били по рицарството
I feel an incredible passion roaring inside me	Усещам невероятна страст, която бучи в мен
I know exactly what you want	Знам точно какво искаш
With the promotion came greater recognition	С промоцията дойде и по-голямо признание
A drunk driver could take your life tomorrow	Пиян шофьор може да отнеме живота ви утре
Several images of alien weapons appear on the screen	На екрана се появяват няколко изображения на извънземни оръжия
I just wanted to have some fun	Исках само малко да се забавлявам
I never liked this room	Никога не съм харесвал тази стая
I can't explain it, but something is wrong	Не мога да го обясня, но нещо не е наред
A bright place on such a gloomy day	Светло място в такъв мрачен ден
I did it because you would have done it anyway	Направих го, защото ти така или иначе щеше да го направиш
I just went for a walk, that's all	Просто излязох на разходка, това е всичко
I tend to skip programmatically	Склонен съм да прескачам програмно
I love it here, to be honest	Обичам го тук, честно казано
I still want to see him	Все още искам да го видя
I love you deeply	обичам те дълбоко
I finished my lunch and looked at my watch	Приключих с обяда си и погледнах часовника си
I want the best for you	Искам най-доброто за теб
I just wasn't happy	Просто не бях щастлив
I guess it goes with the territory	Предполагам, че върви с територията
I want it here tomorrow	Искам го тук утре
A shooting star appeared in the sky	На небето се появи падаща звезда
The wandering eye causes wandering thoughts	Блуждаещото се око причинява блуждаещи мисли
I think these authors are in the wrong genre	Мисля, че тези автори са в грешен жанр
I would never be as greedy as you	Никога не бих станал алчен като теб
I didn't want to ruin your plans	Не исках да развалям плановете ти
I know you feel very worried	Знам, че се чувстваш много разтревожен
I am still struggling with pain and treatment	Все още се боря с болката и лечението
I blushed when our eyes touched	Изчервих се, когато очите ни се докоснаха
I was out of it all night	Цяла нощ бях извън него
I also swam to the center of the river	Аз също плувах към центъра на реката
I wonder who gave it to me	Чудя се кой ми го даде
Recently a girl did this to me at a bar	Наскоро едно момиче ми направи това в бар
I know it takes you	Знам, че те отнема
I would like to wander one of these forest trails	Бих искал да се скита по една от тези горски пътеки
I guess that says something	Предполагам, че това говори нещо
I honestly understand that	честно разбирам това
I think he has a girlfriend	Мисля, че има приятелка
I also read about it in the newspapers	Четох и за това във вестниците
I didn't see how he was guilty of anything	Не виждах как той е виновен за нещо
A strip of cloth tore	Ивица плат се разкъса
I pressed my chest to hers	Притиснах я с гърдите си към нейните
The dual mind is a dual language	Двойният ум е двоен език
Several were taking pictures, probably video	Няколко правеха снимки, вероятно видео
I got into business	Влязох в бизнеса
I'm ready right now	Готов съм в момента
I already knew that kind	Вече знаех добре този вид
I absolutely love them	Абсолютно ги обичам
I was in front of my team	Бях пред моя екип
I wouldn't spend another night in the cabin	Не бих прекарал друга нощ в каютата
I didn't know what happened, or even when	Не знаех какво се е случило, нито дори кога
I have to ask you both to leave now	Трябва да ви помоля и двамата да си тръгнете сега
I didn't like staying in one place for too long	Не ми хареса да стоя твърде дълго на едно място
I prefer a little more variety	Предпочитам малко повече разнообразие
I just watched her for a minute	Просто я гледах за минута
I must have landed on them	Сигурно съм кацнал върху тях
I just want to know what it looks like	Просто искам да знам как изглежда
I got up and vomited in the hallway	Станах и повърнах в коридора
I feel too early to sleep	Чувствам се твърде ранен да спя
I know he will take them	Знам, че ще ги вземе
I was obviously in danger	Явно бях в опасност
I wanted something new	Исках нещо ново
I was not aware	Не бях в курса
I turned and reached for him	Извъртях се и посегнах към него
I threw food on the floor	Хвърлих храна на пода
I stepped forward, preparing to climb after him	Пристъпих напред, подготвяйки се да се катеря след него
I couldn't get close enough	Не можах да се доближа достатъчно
Maybe a computer virus	Може би компютърен вирус
I took another towel and covered it with it	Взех друга кърпа и го покрих с нея
I was just about to check when he got on board	Тъкмо щях да проверя, когато се качи
I'm more than a coincidence for them	Аз съм повече от съвпадение за тях
I looked away, unable to bear her humiliation	Отместих поглед, неспособен да понеса нейното унижение
I wondered when my strength would come	Чудех се кога ще влязат силите ми
I know everything about accepting orders from high command	Знам всичко за приемането на заповеди от висшето командване
I had to go home and fix some things	Трябваше да се прибера вкъщи и да оправя някои неща
I despise every mistake in every person	Презирам всяка грешка във всеки човек
I will calm your mind	Ще успокоя ума ви
I can ask you the same	Мога да попитам същото и от теб
I did not agree with this theory	Не се съгласих с тази теория
I couldn't blame them for changing stores	Не можех да ги виня, че смениха магазините
I could hear his thoughts	Можех да чуя мислите му
I want to know what they're up to	Искам да знам какво са намислили
I will be a shadow without you	Аз ще бъда сянка без теб
The next day I joined the police	На следващия ден влязох в милицията
A time of struggle and betrayal	Време на борби и предателство
I recognize the person to whom the hand belongs	Разпознавам лицето, на което принадлежи ръката
I walked past him	Излязох покрай него
I was excited almost out of control	Бях развълнуван почти извън контрол
I move my face out the window again	Отново измествам лицето си през прозореца
I entered the darkness again	Отново влязох в тъмнината
I finished another handful of water and ran after him	Допих още една шепа вода и хукнах след него
I was glad to be in this new human community	Бях доволен, че съм в тази нова човешка общност
I worked on the software day and night	Работих върху софтуера ден и нощ
I walked slowly to the door	Бавно тръгнах към вратата
I do not find condemnation a gift	Не намирам осъждането за дар
I will curse you and leave	Ще те прокълна и ще си тръгна
I have yet to learn a lot	Тепърва ще науча много
Lots of it early	Много от това рано
I need all the reports	Трябват ми всички отчети
I liked seeing you at the end of the day	Хареса ми да те видя в края на деня
I just want something done	Просто искам нещо да се направи
I have never felt so loved and fulfilled	Никога не съм се чувствала толкова обичана и изпълнена
I haven't done anything wrong to them	Не съм им направил нищо лошо
I think we're getting her attention now	Мисля, че сега привличаме вниманието й
These cities are scattered throughout the state	Тези градове са разпръснати сред щата
I have already made your train reservation	Вече направих вашата резервация за влак
But I knew it wouldn't be right	Знаех си обаче, че няма да е наред
I love this old machine	Обичам тази стара машина
I don't care what a person can do	Не ме интересува какво може да направи човек
In the same year, the initial settlement of the area began	През същата година започва първоначалното заселване на района
I thought you saw me	Мислех, че си ме видял
I just want to talk to you for a minute	Просто искам да говоря с теб за минута
I know it's in mine too	Знам, че е и в моята
I find something really strange	Намирам нещо наистина странно
I started by walking for five minutes and running one	Започнах с ходене пет минути и бягане една
I stood outside and took a breath	Стоях навън и поех малко въздух
A man came to our office and asked me	Един мъж дойде в офиса ни и ме попита
C in a well-expanded effect specific poetry	C в добре разширен ефект специфична поезия
I look and he stares straight at me	Поглеждам и той се взира право в мен
I know you're a killer	Знам, че си убиец
I want to be a mentor on this topic one day	Искам някой ден да бъда ментор по тази тема
I felt so lonely at that moment	Чувствах се толкова самотен в този момент
I want to inspire people around the world	Искам да вдъхновявам хората по света
I didn't want to be his mother	Не исках да го майка
I must not compromise with my desires	Не трябва да правя компромис с желанията си
It's hard to go straight	Трудно вървя направо
I have been using it for about a week	Ползвам го от около седмица
I look at the people around me	Оглеждам хората около мен
I thought it was because of his mother	Мислех, че е заради майка му
I was watching you	Наблюдавах те
The next day it intensified in a tropical storm	На следващия ден се засили в тропическа буря
I guess he didn't like dying	Предполагам, че не обичаше да умира
I should probably get out of the girls' bathroom	Вероятно трябва да изляза от банята за момичета
In fact, I was quite busy	Всъщност бях доста зает
I had to be hungry again	Трябваше пак да съм гладен
I invented love and hate	Измислих любовта и омразата
I watched the floor fall quickly	Гледах как пода бързо пада
I read you like a book	Чета те като книга
This practice ended in the early twentieth century	Тази практика приключи в началото на ХХ век
I smile at her face	Усмихвам се, гледайки лицето й
I fed him, if that's any consolation	Нахраних го, ако това е утеха
I can say he's holding something back	Мога да кажа, че задържа нещо
I went to the window and looked outside	Отидох до прозореца и погледнах навън
I can't help but think of the three empty boxes	Не мога да не се сетя за трите празни кутии
I breathe deeply, slowly	Дишам дълбоко, бавно
An icy wind blew over the top of the tower	Леден вятър духаше по върха на кулата
I want to become a better developer	Искам да стана по-добър разработчик
I reach for the toilet paper	Посягам към тоалетната хартия
I didn't notice that	Не забелязах това
I rang the bell, but they weren't home	Натиснах звънеца, но те не беше вкъщи
I felt loved, protected, needed and protected	Чувствах се обичан, защитен, нужен и защитен
I can put them together, piece by piece	Мога да ги сглобя, парче по парче
Somehow I wanted to get out of the house	Някак си исках да се махна от дома
I was shopping and suddenly it was three o'clock	Пазарувах и изведнъж стана три часа
B was also found	Б също е намерен
A wet towel served as a neck	За врата служеше мокра кърпа
I liked these characters again	Отново харесах тези герои
I put it on in the hope that the power would turn on again	Сложих го с надеждата, че захранването се включи отново
He was the only candidate for the nomination	Той беше единственият кандидат за номинацията
I thought of something else	За малко друго съм мислил
I hated leaving him alone	Мразех да го оставям сам
This was roughly in line with national figures	Това беше приблизително в съответствие с националните фигури
I ran and went to the gym	Бягах и отидох на фитнес
I needed to know what was going on	Трябваше да знам какво става
I turned and thanked him	Обърнах се и му благодарих
I smiled back and walked over to him	Усмихнах се в отговор и тръгнах към него
A creature locked in battle with itself	Създание, заключено в битка със себе си
A light touch of a feather on her forehead	Леко докосване на перце по челото й
I want to know exactly what progress you have made	Искам да знам какъв точно напредък сте постигнали
They sold the track	Продадоха пистата
Customs as it is a port of entry	Митница, тъй като е входно пристанище
I can safely assure you that we have a deal	Мога спокойно да ви уверя, че имаме сделка
I guess you have too	Предполагам, че и вие имате
A connection path connects the two paths	Път за връзка свързва двата пътя
I sweat no matter what	Потя се без значение какво
I really want to let go	Наистина искам да се пусна
I was a little depressed girl	Бях малко депресирано момиченце
The author of the script is unknown	Авторът на сценария е неизвестен
I produce things on the show	Продуцирам неща в шоуто
I talk to as few people as possible	Говоря с възможно най-малко хора
I have to be close to you tonight	Тази вечер трябва да съм близо до теб
I want to go find my father	Искам да отида да намеря баща си
I make fun well	Подигравам се добре
I only have three things on my mind these days	Имам само три неща наум тези дни
This is unlikely	Това е малко вероятно
I could see it all unfolding in my head	Виждах как всичко се разиграва в главата ми
I'm too exhausted to try to move elsewhere	Прекалено съм изтощен, за да се опитам да се преместя другаде
I just see them as a source of income	Просто ги виждам като източник на доходи
I haven't seen her in years	Не съм я виждал от години
I thought it looked too small, but I didn't say anything	Мислех, че изглежда твърде малък, но не казах нищо
Charming, bad influence	Очарователно, лошо влияние
I walked up the street	Тръгнах нагоре по улицата
I had never found anything so interesting before	Никога преди не бях намирал нещо толкова интересно
He did not give a reason for his decision	Той не посочи причина за решението си
I hope they come back	Надявам се да се върнат
I was really pleased with my hypothesis	Бях наистина доволен от моята хипотеза
I have to go for help	Трябва да отида за помощ
I shook from head to toe	Разтърсих се от глава до крак
The top row shows the transfer bits used	Горният ред показва използваните битове за пренасяне
We pulled it out, making the viewer feel awkward	Изтеглихме го, карайки зрителя да се почувства неловко
I took the idea and got on with it	Взех идеята и се захванах с нея
Half the time I agree with you	Половината пъти съм съгласен с теб
I wish everyone good luck	Желая на всички късмет
I had no idea you were so experienced	Нямах представа, че си толкова опитен
No forced guest stars	Без принудителни гост звезди
I can't give them up	Не мога да се откажа от тях
I already have everything done	Вече имам всичко направено
A wider, ragged shell appeared, colored purple	Появи се по-широка, дрипава черупка, оцветена в лилаво
I hate myself right now	В момента се мразя
I was really tired of tears	Наистина се уморявах от сълзите
sticking out like a sore thumb	стърча като болен палец
I want a future together, darling	Искам бъдеще заедно, скъпа
I hate when he says things like that	Мразя, когато казва такива неща
I wanted so badly to be with her forever	Толкова много исках да бъда до нея завинаги
A shiver ran through his body	По тялото му премина тръпка
I fell to my knees, weeping at the sight	Паднах на колене, плачейки от гледката
I hope it can help others	Надявам се, че може да помогне на други
I push the memories out of my mind	Избутвам спомените от съзнанието си
I began to relax, suddenly I was no longer interested in her	Започнах да се отпускам, изведнъж вече не се интересувах от нея
I will give her everything she wants from me	Ще й дам всичко, което иска от мен
I'm in an otherwise empty pool	Аз съм в иначе празен басейн
I have the same problem	Имам същия проблем
This was the first meeting between the two	Това беше първата среща между двамата
Each type of tooth has a different function	Всеки вид зъб има различна функция
Quiver went through his body	Колчан премина през тялото му
I realized these were the keys to my truck	Разбрах, че това са ключовете от моя камион
I can apply this feedback to correct myself immediately	Мога да приложа тази обратна връзка, за да се коригирам незабавно
I was not rational	Не бях рационален
I left them confused and puzzled	Оставих ги объркани и озадачени
I'm sure everyone was a little disappointed	Сигурен съм, че всички бяха донякъде разочаровани
I bend down and remove the hair from her face	Навеждам се и махам косата от лицето й
I turned in my chair to study it	Обърнах се на стола си, за да го проуча
I have some extra gold	Имам малко допълнително злато
I ask him if everything is okay	Питам го дали всичко е наред
I understand how you should feel	Разбирам как трябва да се чувстваш
I waited in the dark	Чаках в тъмното
I saw several queues at gas stations	Видях няколко опашки по бензиностанциите
I didn't want to go back there	Не исках да се връщам там
I turned and here they are	Обърнах се и ето ги
I didn't look at him closely	Не го погледнах отблизо
Why is it a small price	Защо това е малка цена
I didn't raise my hand	Не вдигнах ръка
I reach for the phone and dial the police number	Посягам към телефона и набирам номера на полицията
I can't believe how big, creative and crazy it is	Не мога да повярвам колко голямо, креативно и лудо става
I reached the right lane	Стигнах до дясната лента
He felt incredibly guilty and decided to return	Почувства се невероятно виновен и реши да се върне
I can't touch him, but he touches me	Не мога да го докосна, но той ме докосва
I was breathing hard	дишах трудно
I wanted to do that	Исках да направя това
I want to sleep and relax	Искам да спя и да се разпусна
I see at least three	Виждам поне три
I swear you will never touch me again	Кълна се, че никога повече няма да ме докоснеш
I really liked her original	Много ми хареса оригинала й
I was there, but I wasn't there	Бях там, но не бях там
I wanted to write something different	Исках да напиша нещо различно
I probably need to break it	Вероятно трябва да го счупя
The song ends with the sound of an explosion	Песента завършва със звук от експлозия
I saw two houses in the woods	Видях две къщи в гората
I sent a note to the police chief	Пуснах бележка до шефа на полицията
I needed to know how it happened	Трябваше да знам как се случи
I hadn't thought so	Не бях мислил така
I run to him and knock on the door	Тичам към него и чукам на вратата
I suggest you do the same	Предлагам ви да направите същото
Plenty of color cards is useful	Изобилие от цветни карти е полезно
I lived longer than you can imagine	Живях по-дълго, отколкото можете да си представите
I want to say something, to defend myself	Искам да кажа нещо, да се защитя
I had the artist's trust	Имах доверието на художника
I was proud to teach this class in his place	Бях горд да преподавам този клас на негово място
I bet she knows you're leaving	Обзалагам се, че тя знае, че си отиваш
I also understand your feelings for me in the beginning	Разбирам и чувствата ти към мен в началото
I try to breathe normally	Опитвам се да дишам нормално
He had to part with my dry bones	Трябваше да се разделя с моите сухи до кости
I am here to meet you and introduce myself	Тук съм, за да се срещна с вас и да се представя
I am incredibly blessed	Аз съм невероятно благословен
I reached for the cat to pick it up	Пресегнах котката, за да я взема
I like the fact that they were based in the north	Харесва ми факта, че бяха базирани на север
I like sleeping in his bed	Харесва ми да спя в леглото му
I saw something in the water	Видях нещо във водата
I wanted to shake my mind in him	Исках да разклащам разум в него
I couldn't call for help	Не можех да извикам за помощ
I nodded and got in the car	Кимнах и се качих в колата
We were so nervous to be together	Бяхме толкова нервни да сме заедно
I have no idea how many there are now	Нямам представа колко са сега
I feel a power in you that gives me strength	Усещам сила в теб, която ми дава сила
I know how the world works	Знам как работи светът
I can't do anything more than what my ancestors did	Не мога да направя нищо над това, което са правили моите предци
I will follow in your footsteps	Ще последвам стъпките ти
Half a second later the door opens again	Половин секунда по-късно вратата се отваря отново
I would do anything for them	Бих направил всичко за тях
I feel empty, turned inside out	Чувствам се празен, обърнат отвътре
I was the poster boy in our town	Аз бях момчето от плаката на нашия град
I am a lady of higher rank	Аз съм дама с по-висок ранг
I kiss him completely and deeply and our tongues are scratched	Целувам го пълно и дълбоко и езиците ни се разресват
I can make a pretty good guess why	Мога да направя доста добро предположение защо
Luis in seven games	Луис в седем мача
I think my ears are plugged	Мисля, че ушите ми са запушени
I would also like to say a few words about this	Искам също да кажа няколко думи за това
A new champion was needed	Нужен беше нов шампион
I ran through the school and to the parking lot	Изтичах през училището и до паркинга
I tried to enjoy the next episode	Опитах се да се насладя на следващия епизод
I couldn't back down now	Не можех да отстъпя сега
I hope everything is fine with him	Надявам се всичко да е наред с него
I just didn't know how to get close to you	Просто не знаех как да се доближа до теб
I noticed that she was around him a lot	Забелязах, че тя е била около него много
I can handle this on my own	Мога да се справя с това сам
I have no idea how to count on you	Нямам идея как да разчитам на теб
I was removed in two days	Бях отстранен за два дни
I never knew that paradise could be so close to home	Никога не съм знаел, че раят може да бъде толкова близо до дома
I feel it when you hold me	Усещам го, когато ме държиш
I don't want to fight anymore	Вече не искам да се боря
I always shout it so everyone can hear it	Винаги го крещя, за да го чуят всички
I shot four in the last nine and lost	Застрелях четири през последните девет и загубих
I heard it a long time ago	Чух го отдавна
I was created to be a warrior, to fight	Бях създаден да бъда воин, да се бия
I just didn't think it was real	Просто не мислех, че е истинско
I like the way he does it	Харесва ми начина, по който го прави
I feel comfortable knowing that you are my friend	Чувствам се комфортно, като знам, че си ми приятел
I can't get into the spirit of things	Не мога да вникна в духа на нещата
I have a very stupid side	Имам много глупава страна
I moved towards him slowly	Придвижих се към него бавно
We are responsible	Ние носим отговорност
I told him it was very heavy to lift	Казах му, че е много тежък за вдигане
I understood this immediately	Разбрах това веднага
I stared at the back bar	Загледах се в задния бар
I know what this thing does	Знам какво прави това нещо
With this I had lost all hope	С този бях загубил всякаква надежда
I think we are good enough	Мисля, че сме достатъчно добри
I didn't know what he was painting	Не знаех какво рисува
I told her I was married to someone deaf	Казах й, че съм била омъжена за някакъв глух
I didn't know you were so funny	Не знаех, че си толкова смешен
I thought you might come back	Мислех, че може да се върнеш
I feel almost poetic when I think about it	Чувствам се почти поетично, като мисля за това
I did not judge people by the nature of their race	Не съдих хората по характера на тяхната раса
I want to help you feel better	Искам да ти помогна да се почувстваш по-добре
I laughed out loud	Засмях се на глас
I couldn't listen to anything about the gospel	Не можех да слушам нищо, свързано с евангелието
I scatter a million pieces	Разлитам се на милион парчета
I understood everything	Разбрах всичко
She has four brothers and two sisters	Тя има четирима братя и две сестри
I will never forgive and I will never forget	Никога няма да простя и никога няма да забравя
I had no idea where to start	Нямах идея откъде да започна
I just wanted the jewelry	Исках само бижутата
I wrapped it and buried it	Увих го и зарових
I want you to listen to me	Искам да ме изслушаш
I want to get lost in you	Искам да се загубя в теб
I would refuse it	Бих го отказал
I'm in the kitchen, sitting down	Аз съм в кухнята, сядам
I also stand for forgiveness	Аз също се застъпвам за прошката
I stumbled after them	Препъвах се след тях
An entire book can be written on it	Върху него може да се напише цяла книга
I didn't see any push buttons	Не видях бутони за натискане
I have absolutely no control over this	Нямам абсолютно никакъв контрол върху това
I knew what was right	Знаех какво е правилно
The surface of the cap is covered with fine down	Повърхността на капачката е покрита с фин пух
I could hardly believe it	Едва ли можех да повярвам
I talked to him last week	Говорих с него миналата седмица
I literally gathered them by force	Буквално ги събрах на сила
I just loved the child	Просто обичах детето
I felt his body relax next to mine	Усетих как тялото му се отпуска до моето
I myself was beginning to believe it	Аз самият започвах да го вярвам
I could never have that with my old friends again	Не можех да имам това със старите си приятели никога повече
I want a full profile of all properties	Искам пълен профил на всички имоти
I have to get the look back	Трябва да върна вида
I knew you'd be angry when you found out	Знаех си, че ще се ядосаш, когато разбереш
I really appreciate it	Наистина го оценявам
I really liked our conversation	Наистина ми хареса нашия разговор
I bit the base of his neck	Захапах основата на врата му
I was so sad for him	Беше ми толкова тъжно за него
I was a pig and a terrible husband	Бях свиня и ужасен съпруг
I was also away from the computer for a while	Аз също бях далеч от компютъра за известно време
I brought them from the past	Донесох ги от миналото
I was nine years old at the time	По това време съм на девет години
I thought you were older	Мислех, че си по-възрастен
I went to dinner with the crew	Отидох да вечерям с екипажа
I know you will be good to me	Знам, че ще бъдеш добър за мен
I knew where to find the answers	Знаех къде да намеря отговорите
I knew it was him, it had to be	Знаех, че е той, трябваше да бъде
I can't just lie here	Не мога просто да лежа тук
I said we were very grateful to be back	Казах, че сме били много благодарни, че се върнахме
I had completely forgotten about him	Напълно бях забравил за него
I will not tolerate this	Няма да търпя това
I couldn't afford it	Не можех да си го позволя
I slipped forward and opened the door	Промъкнах се напред и отворих вратата
I think this is quite old	Мисля, че това е доста старо
I know there is a big wedding this weekend	Знам, че има голяма сватба този уикенд
I couldn't read the sign	Не можах да прочета знак
I told her to bring me dessert	Казах й да ми донесе десерт вкъщи
I didn't have a voice to shout at	Нямах глас, с който да крещя
I came within thirty seconds	Дойдох в рамките на тридесет секунди
I didn't realize you cared so deeply about her	Не осъзнавах, че се грижиш толкова дълбоко за нея
I find my usual place open	Намирам обичайното си място отворено
A few provisions, perhaps, for my work today	Няколко разпоредби може би за днешната ми работа
Then I threw him in the jungle	След това го хвърлих в джунглата
I want it to be more than that	Искам да е нещо повече от това
I watched from a distance	Гледах от разстояние
I slowly raise my arms to hug her	Бавно вдигам ръце, за да я прегърна
I have few or no memories of that time	Имам малко или никакви спомени от това време
I can feel his breath on my lips	Усещам дъха му на устните си
She became a published writer for the first time	Тя става публикувана писателка за първи път
I slip away	Изплъзвам се настрани
I didn't go to her	Не тръгнах към нея
I thought she wanted to punish me for leaving her	Мислех, че иска да ме накаже, че я изоставих
I actually like it here	Всъщност ми харесва тук
I added my name to the website	Добавих името си към уеб сайта
And I love working with you	И аз обичам да работя с теб
I saw the one where she plays a crazy mother	Видях тази, където тя играе луда майка
A bunch in front can't keep their mouths shut	Един куп отпред не може да си държи устата затворена
No single from the album has been released	Няма издаден сингъл от албума
I hoped he was just a dramatic man	Надявах се, че е просто драматичен човек
I knew this was the beginning of something terrible	Знаех, че това е началото на нещо ужасно
I swear he was gone a few weeks ago	Кълна се, че го нямаше преди няколко седмици
A fact that makes him feel more than comfortable	Факт, с който се чувства повече от комфортно
I also felt confused by the obvious lie	Почувствах се и объркан от очевидната лъжа
I love this message of grace and mercy	Обичам това послание на благодат и милост
In fact, I encountered them	Всъщност се сблъсках с тях
I can't make you call me at the wrong time	Не мога да те накарам да ми се обадиш в неподходящия момент
I had to make it work	Трябваше да накарам това да работи
I think he had a heart attack	Мисля, че имаше сърдечен удар
I like this type of music	Харесвам такъв тип музика
I told him that was true	Казах му, че това е вярно
I would not forget it	не бих го забравил
I seek the peace of some knowledge	Търся спокойствието на някакво знание
I can see him getting on the train	Може да го видя да се качва на влака
I eat them for breakfast, lunch or after a workout	Ям ги за закуска, обяд или след тренировка
I had to react quickly	Трябваше да реагирам бързо
I had no reason to hurt you	Нямах причина да те наранявам
Tomorrow I have training for my new job	Утре имам обучение на новата ми работа
It is a pleasure to talk to you today	За мен е удоволствие да говоря с вас днес
I worked in construction to earn money for college	Работих в строителството, за да печеля пари за колеж
Special connection	Специална връзка
I do not want to see you again	Не искам да те виждам повече
I pulled out the machine gun and waited	Извадих автомата и зачаках
I told him that clearly	Това му казах ясно
I have two things to report	Имам две неща да докладвам
I walk, waving my bag openly	Вървя, размахвайки открито чантата
I wasn't there that year	Не бях там онази година
I was so ready for sleep	Бях толкова готов за сън
I wouldn't go down without a fight, of course	Нямаше да сляза без бой, разбира се
The sports columnist obviously needs to know the sport	Спортният колумнист очевидно трябва да познава спорта
I think you will be fine together	Мисля, че ще бъдете добре заедно
Obviously I chose the right person for the job	Очевидно избрах правилния човек за работата
I was just too exhausted	Просто бях твърде изтощен
I had accepted the task	Бях приел задачата
I didn't want to do any of that	Не исках да се занимавам с нищо от това
I should have known she didn't hate me	Трябваше да знам, че тя не ме мрази
A friend from high school	Приятел от гимназията
Leg of the chair, that was it	Крак на стола, това беше
I looked around the lawn at the assembled family	Огледах се из поляната към събралото се семейство
I wanted to do it here	Исках да го направя тук
I offered her to stay with me	Предложих й да дойде да остане при мен
I think he will attack me	Мисля, че ще ме нападне
I sighed and took a step back	Въздъхнах и отстъпих крачка назад
I hope my son does the same	Надявам се синът ми да направи същото
I feel my cock growing	Усещам, че членът ми расте
I'm a little nervous too	И аз съм малко нервен
I had not come to seek wealth	Не бях дошъл да търся богатство
I haven't asked about dreams	Не съм питал за мечтите
I did not recognize the number from which the text came	Не разпознах номера, от който дойде текстът
I finally got a clean copy and sent it	Най-накрая получих чисто копие и го изпратих
Tight, tight breasts inspire confidence in women	Стегнатите, стегнати гърди вдъхват увереност на жените
I just can't stand the pain	Просто не мога да понеса болката
I was tired and my brain lost its function of waking up	Бях уморен и мозъкът ми загуби функцията си за събуждане
I haven't been out of town before	Преди това не съм бил извън града
I didn't have a face for it, they said	Нямах лице за това, казаха те
I still feel it	Все още усещам това
Gordon wanted her to stop working	Гордън искаше тя да спре да работи
I wonder how long ago it was	Чудя се преди колко време беше
A moment later, the horse took a walk	Миг по-късно конят се настани на разходка
I had no emotions or feelings	Нямах никакви емоции и чувства
I didn't see the need for the home version	Не видях нужда от домашната версия
I wore a white dress, like a wedding	Облякох бяла рокля, като сватба
I really like yellow and it loves me	Много харесвам жълтото и то ме обича
A small mountain could easily pass through it	През него лесно можеше да мине малка планина
I've always been connected to new cars	Винаги съм бил свързван с новите коли
I took the menu and pretended to read it	Взех менюто и се престорих, че го прочетох
I have not had surgery	Не съм се оперирал
I hoped she was right about their intentions	Надявах се, че е била права за техните намерения
I hate dying that way	Мразя да умирам по този начин
I love coming back soon	Обичам да се върна скоро отново
I just chose a room	Току що избрах стая
I wish there were more like him	Иска ми се да има повече като него
I even know poor people with maids	Познавам дори бедни хора с камериерки
The whole business has stopped	Целият бизнес е спрян
I put my arm around her shoulder	Сложих ръка около рамото й
I turned up the music harder	Усилих музиката по-силно
I liked the opportunity to talk about art with someone	Хареса ми възможността да говоря за изкуство с някого
I have no idea if he's dreaming or not	Нямам представа дали сънува или не
Bitterly frightened child	Горко уплашено дете
I really need more running clothes	Наистина имам нужда от още дрехи за бягане
I smiled and waved back	Усмихнах се и махнах в отговор
I've never done homework	Никога не съм правил домашни
I didn't want to ruin the day	Не исках да развалям деня
I want to know your task in detail	Искам да знам вашата задача в подробности
Reassurance without confusion or tragedy	Успокояване без бъркотия или трагедия
I knew that, but the courage let me down again	Знаех това, но смелостта отново ме изпусна
Honestly, I struggled to find their connection	Честно казано се борих да намеря връзката им
I can't leave him alone while they wander around the hospital	Не мога да го оставя сам, докато се скитат из болницата
I know this is all an illusion	Знам, че всичко това е илюзия
I didn't forget it, not really	Не го забравих, не наистина
I went to high school with the snake	Ходих в гимназията със змията
There is no one in the world to go to	Няма при кого на света да отида
I was too scared not to kiss him back	Бях твърде уплашена да не му отвърна на целуна
I guess that means you're done with this marriage	Предполагам, че това означава, че сте приключили с този брак
I was waiting for the call and when	Очаквах обаждането и кога
I understand the importance of fast delivery email	Разбирам важността на бързо доставен имейл
I mean, deep in the hole of that	Искам да кажа, дълбоко в дупката на това
I put my hand on my nose	Сложих ръка на носа си
I put my hands on his very large shoulders	Сложих ръце на много големите му рамене
I know the gold must be here somewhere	Знам, че златото трябва да е тук някъде
I check myself in the mirror	Проверявам се в огледалото
I think you should buy what you want	Мисля, че трябва да си купиш това, което искаш
A place she would always visit	Място, което винаги би посетила
I never managed to ask	Така и не успях да попитам
I can also track data via computer	Мога да проследявам данните и чрез компютър
I followed her quickly as she practically ran	Бързо я последвах, тъй като тя на практика тичаше
I love doing things for you	Обичам да правя неща за теб
I found many interesting things from him	Открих много интересни неща от него
Quite a simple order, or so it sounded	Доста проста заповед, или поне така звучеше
I was still too hurt and angry	Все още бях твърде наранен и ядосан
I can't forget my wonderful street team	Не мога да забравя и моя прекрасен уличен екип
I share my knowledge	Раздавам знанията си
I decided to go behind, through the fence	Реших да отида отзад, през оградата
I appreciate my readers	Оценявам читателите си
I can never hesitate again	Никога повече не мога да се поколебая
I will count to fifty	Ще преброя до петдесет
I had so many doubts	Имах толкова много съмнения
I believe that is what happened	Вярвам, че така се случи
I have not earned immortality in physics	Не съм спечелил безсмъртие по физика
I felt absolutely hungry	Чувствах се категорично гладен
This call forced states to choose a country	Този призив принуди държавите да изберат страна
I wanted to be represented in the song	Исках аз да бъда представен в парчето
I longed to see her again	Имах силно желание да я видя отново
I looked for them	Потърсих ги
I ran a considerable distance	Бягах на значително разстояние
I felt the same way at that moment	Почувствах се по същия начин в този момент
I had the best intentions	Имах най-добри намерения
Still, I recorded it on tape	Все пак го записах на лента
I know there are decent people in government	Знам, че в правителството има почтени хора
I guess now there are five who know	Предполагам, че сега има петима, които знаят
A shiver went through her	Тръпка премина през нея
I try not to kill or knock out anyone	Опитвам се да не убивам или нокаутирам никого
I didn't care where it led	Не ме интересуваше накъде води
Inflation and interest rates are rising	Инфлацията и лихвените проценти бушуват нагоре
I felt safe behind him	Чувствах се в безопасност зад него
I waved at the angry dogs behind their fence	Махнах на ядосаните кучета зад оградата им
I had to talk to him face to face	Трябваше да говоря с него лице в лице
I will wear camouflage	ще нося маскировка
I learned the truth at seventeen	Научих истината на седемнадесет
However, I say two things	Аз обаче казвам две неща
I was as invisible as she was	И аз бях невидим като нея
I'm good on this side	Аз съм добър от тази страна
I tried to wash it	Опитах се да го измия
This is the earliest known reference on the Internet	Това е най-ранната известна справка в интернет
Even that was not enough to handle the load	Дори това не беше достатъчно, за да се справи с натоварването
I can tell him about my idea	Мога да му кажа за идеята си
I have been hospitalized for a year	От една година съм настанен в болница
I can drag them with one hand	Мога да ги влача с една ръка
There is a shelter near the top	В близост до върха се намира заслон
I couldn't believe it in the end, I was really confused	Не можех да повярвам на края, наистина бях объркан
I remembered something different from yesterday	Спомних си нещо различно от вчера
Servant, soldier	Слуга, войник
I don't remember getting out or even getting in the car	Не си спомням да изляза или дори да се кача в колата
I actually heard from her a few hours ago	Всъщност се чух с нея преди няколко часа
I swallowed, closed my eyes, and leaned in to touch him	Преглътнах, затворих очи и се наведох в докосването му
I wanted to be free, but I didn't know how	Исках да бъда свободен, но не знаех как
I better go home	По-добре да се прибера вкъщи
I just hope it helps	Просто се надявам, че ще помогне
I hope she's careful	Надявам се, че е внимателна
Other officers were already there	Други полицаи вече бяха там
I ran half a dozen times	Бягах половин дузина пъти
I was not giving up now	Сега не се предавах
I touched you as a way to feel better	Докосвах те като начин да се почувстваш по-добре
There is no cruelty in practice	В практиката няма жестокост
I'm telling you, she's crazy	Казвам ти, тя е луда
I paid my debt to society	Платих дълга си към обществото
I liked the very idea of ​​it	Хареса ми самата идея за това
I hope not the same	Надявам се не едни и същи
I loved him at that moment	В този момент го обичах
I really take horrible pictures	Наистина правя ужасни снимки
I want to be king more than anything	Искам да бъда крал повече от всичко
I can't tell you anything else about the future	Не мога да ти кажа нищо друго за бъдещето
I guess we have to go back	Предполагам, че трябва да се върнем
And I missed you, by the way	И ти ми липсваше, между другото
I loved you like you were my own daughter	Обичах те, сякаш си моя собствена дъщеря
Another tourist filmed the event	Друг турист е заснел събитието на запис
Then I turned her on her stomach again	След това отново я обърнах по корем
I really like this and I recommend it to everyone	Много ми харесва това и го препоръчвам на всички
I couldn't understand what it said	Не можех да разбера какво пише
I hate what she went through	Мразя какво е преживяла
I liked the sound of it	Хареса ми звука на това
I do not understand what you are asking	Не разбирам какво питаш
The cause of death was found to be suicide	Установено е, че причината за смъртта е самоубийство
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи от него
I believe she killed her husband	Вярвам, че тя е убила съпруга си
Above her rests a light filled with love	Над нея почива светлина, изпълнена с любов
I've been watching it for an hour	Гледам го от час
I can't seem to understand what they mean	Изглежда не мога да разбера какво означават
Texas was such a good lesson	Тексас беше толкова добър урок
I gave the greatest and best of myself	Дадох най-голямото и най-доброто от себе си
It was a terrible time	Беше ужасно време
A deaf boy said he could hear	Глухо момче каза, че може да чува
I never regretted that night	Никога не съжалявах за тази нощ
I think the man has been here before	Мисля, че човекът е бил тук преди
Some even have ashes on their heads	Някои дори имат пепел на главите си
I will do anything to be with you	Ще направя всичко, за да бъда с теб
I would only stay until it was over	Щях да остана само докато всичко свърши
I hadn't felt like visiting his grave since	Оттогава не бях изпитвал желание да посетя гроба му
I couldn't overcome the feeling	Не можех да преодолея чувството
I felt it run off my face	Усетих как се оттича от лицето ми
A little more worried than you	Малко по-загрижен от теб
I turn again to the mysterious stranger	Обръщам се отново към мистериозния непознат
I had to put the show on the road	Трябваше да пусна шоуто на път
I remember her hair was wet with sweat	Спомням си, че косата й беше мокра от пот
I can't believe what just happened	Не мога да повярвам какво се случи току-що
Often I just ignore it or mute the phone	Често просто го игнорирам или заглушавам телефона
I watched them disappear from their sight	Гледах как изчезват от погледа им
Janet has never been one thing and Janet	Джанет никога не е била едно нещо и Джанет
I hadn't thought about that before	Не бях мислил за това преди
I wanted to give her everything, to be everything to her	Исках да й дам всичко, да бъда всичко за нея
I think we go there almost every weekend	Мисля, че ходим там почти всеки уикенд
I had to do it soon	Трябваше скоро да го направя
This is pure pleasure	Това е чиста наслада
I would make horses in any way	Щях да направя коне по всякакъв начин
A tall figure appears, framed by a bright door	Появява се висока фигура, обрамчена от светла врата
I did nothing but save time	Не правех нищо, освен да печеля време
I still feel terrible about it	Все още се чувствам ужасно от това
I love you both	Обичам ви и двамата
I know several people who do this	Познавам няколко човека, които правят това
I wonder if he hit her too	Чудя се дали той също е ударен по нея
I was asked to fulfill this mission	Бях помолен да изпълня тази мисия
I had seen them change with their own eyes	Бях ги виждал как се променят със собствените си очи
I can't write at all without playing music	Изобщо не мога да пиша без да свири музика
Some have invested in plant ice themselves	Някои сами инвестираха в растителен лед
I watched the feelings come and go	Гледах как чувствата възникват и отминават
Much of this did not happen	Много от това не се случи
I turned and there she was	Обърнах се и ето я
I really liked him	Наистина много го харесвах
It is an honor for me to share your experience with you	За мен е чест да споделя вашия опит с вас
I know she betrayed him	Знам, че го е предала
And I didn't dedicate myself yesterday	И аз вчера не се посветих
A new beginning on the ice	Ново начало на леда
I'm all for gifts	Аз съм изцяло за подаръци
I still know how to play a cop	Все пак знам как да играя ченге
I cut that thought off right away	Отрязах тази мисъл веднага
I like to laugh and make others laugh	Обичам да се смея и да карам другите да се смеят
I wonder how much time has passed since then	Чудя се колко време е минало оттогава
A bottle of wine hit the window and it exploded	Бутилка вино удари прозореца и той се спука
I understood the value of time	Разбрах стойността на времето
I had to bring status and wealth to the family	Трябваше да донеса статут и богатство на семейството
I knocked lightly, but just decided to go inside	Почуках леко, но просто реших да вляза
The title will remain vacant	Заглавието ще остане вакантно
I want every word of the prophecy to be written down	Искам всяка дума от пророчеството да бъде записана
I still live for the art of making music	Все още живея за изкуството да правя музика
A little joke at your expense	Малко шега за твоя сметка
I can't imagine it at all	Изобщо не мога да си го представя
I didn't want to leave	Не исках да си тръгвам
I didn't like the size of the car	Не ми хареса размерът на колата
I woke up and went to take a bath	Събудих се и отидох да се къпя
I had no intention of pressing the button	Нямах намерение да натискам бутона
You may need to check them all	Може да се наложи да ги проверя всички
I will not exhaust you when this happens	Няма да те изтощавам, когато това се случи
I can't transport everyone	Не мога да транспортирам всички
I felt much better after training	Чувствах се много по-добре след тренировка
I need to know why she left	Трябва да разбера защо е напуснала
I needed to know that he would know all about it	Трябваше да знам, че той ще знае всичко за това
I never thought he would be a gardener	Никога не съм мислил, че ще бъде градинар
I looked up and down the street	Погледнах нагоре-надолу по улицата
I love making people happy	Обичам да правя хората щастливи
A previous dream involved someone with a gun	Предишен сън включваше някой с пистолет
The price gradually decreased after the next rice harvest	Цената постепенно намаля след следващата реколта от ориз
He resigned two years later	Той подаде оставка две години по-късно
I never thought she would tell me that	Никога не съм предполагал, че тя ще ми каже това
I wonder if they ever found this girl	Чудя се дали някога са намерили това момиче
I know most of the people here, they know me too	Познавам повечето хора тук, познават и мен
I would like the service to remain included otherwise	Бих искал услугата да остане включена в противен случай
A double meant a promotion	Двойник означаваше повишение
I didn't mean that to want him to fall	Нямах предвид това, за да искам той да падне
I waited for her to notice me	Изчаках тя да ме забележи
A few minutes later he returned	Няколко минути по-късно той се върна
take away my mind	отнемам ума
I preferred to lead my mule	Предпочитах да водя мулето си
I came in as a cook	Влизах като готвач
And I can't kill her	И аз не мога да я убия
I want you to know everything he says	Искам да знаеш всичко, което казва
All information was displayed on one tube	Цялата информация беше показана на една тръба
I began to understand a little	Започнах да разбирам малко
He was a good singer and loved to play tennis	Той беше добър певец и обичаше да играе тенис
I heard a low sob and opened them	Чух тихо ридание и ги отворих
I have no memory of this event	Нямам спомен от това събитие
I said nothing, leaving the new information to penetrate	Не казах нищо, оставяйки новата информация да проникне
I had a lot of work tomorrow	Имах много работа утре
I'll take my medicine	Ще взема моята лека
A shadow moved in the corner	Една сянка се раздвижи в ъгъла
I never thought of carrying keys or locking the door	Никога не съм мислил да нося ключове или да заключвам вратата
Today I have to help with the dishes	Днес трябва да помогна с ястията
I slowly turned my face in that direction	Бавно обърнах лицето си в тази посока
I remembered how it was	Спомних си как беше
I shouldn't have insulted you like that	Не трябваше да те обиждам по този начин
I got everything we needed	Получих всичко, от което се нуждаехме
I feel my heart beating faster	Усещам как сърцето ми бие по-силно
I raised my hands and choked	Вдигнах ръце и се задавих
I didn't know the fire would start in the restaurant	Не знаех, че пожарът ще започне в ресторанта
I was just worried, that's all	Просто се притесних, това е всичко
I know the answers to all of them	Знам отговорите на всички тях
Honestly, I couldn't think of anything else	Честно казано не можах да измисля нищо друго
I have nothing to live for	Няма за какво да живея
And I can't wait to see them all again	И аз нямам търпение да ги видя всички отново
I wonder if she took care of them the same way	Чудя се дали тя се грижеше за тях по същия начин
I have a story to tell	Имам да разкажа една история
He has feelings, passion and intellect	Той има чувства, страст и интелект
I look down at the city	Гледам отдолу към града
I can't believe this	Не мога да повярвам това
I never thought of sleeping on the floor	Никога не съм си и помислял да спя на пода
I really appreciate the service	Наистина оценявам услугата
Then I kept my car under the pillow	След това държах машината си под възглавницата
I always keep my promises like a good fairy	Винаги изпълнявам обещанията си като добра фея
I will come tomorrow	утре ще дойда
I've heard enough rumors and nonsense	Чувал съм достатъчно слухове и глупости
I want this man back	Искам този мъж обратно
I just can't look that far ahead	Просто не мога да гледам толкова напред
I had to kill him now	Трябваше да го убия сега
I thought my world was over	Мислех, че моят свят е свършил
I'm not here for myself anymore	Вече не съм тук за себе си
I saw him smile at me in the dark	Видях го да ми се усмихва през мрака
He reached a moment of guilt	Постигна момент на вина
I mean the day before yesterday	Имам предвид завчера
I hate when they have guns	Мразя, когато имат оръжие
I may even be able to finish this before daylight	Може дори да успея да завърша това преди бял ден
I give you that they can lead you to some kind of collapse	Давам те, че могат да те отведат в някакъв колапс
I believe it will pass quickly	Вярвам, че ще мине бързо
I have to say that my hair really likes it	Трябва да кажа, че косата ми наистина го харесва
I stood searching the area	Стоях, претърсвайки района
I look to the ground to the north	Поглеждам към земята на север
I can use tips to solve my problems	Мога да използвам съвети, за да разреша проблемите си
I turned on the bedside lamp	Запалих лампата до леглото
I finally thought of the right answer	Най-накрая се сетих за правилен отговор
I am sure that my readers will be very interested	Сигурен съм, че моите читатели ще бъдат много заинтересовани
I turned to my best weapon	Обърнах се към най-доброто си оръжие
I turn my head slightly to look around	Обръщам леко глава, за да огледам околността
I helped manage some of the back office details	Помогнах да управлявам някои от подробностите за бек офиса
I raised my own eyebrows	Повдигнах собствените си вежди
I saw that there was something special between the two of you	Виждах, че има нещо специално между вас двамата
I couldn't handle that wait	Не можех да се справя с това чакане
I would be noticed as different	Щях да бъда забелязан като различен
I could finally think correctly	Най-накрая можех да мисля правилно
I am very glad that he is still alive	Много се радвам, че живее още
I accepted this meeting immediately	Приех тази среща веднага
I love listening to things that inspire me	Обичам да слушам неща, които ме вдъхновяват
I thought that was less than smart	Мислех, че това е по-малко от умно
I had to make him believe me	Трябваше да го накарам да ми повярва
I ran and hugged her tightly	Изтичах и я прегърнах силно
I have to support my husband	Трябва да подкрепя съпруга си
I find them so beautiful and real	Намирам ги за толкова красиви и истински
I killed her right here	Убих я точно тук
I have more reasons to be afraid of you	Имам повече причини да се страхувам от теб
I forgot to bring a throw to sit on	Пропуснах да донеса хвърляне, на което да седна
His knee soon gave up	Коляното му скоро се отказа
I love him with all my heart	Обичам го с цялото си сърце
I couldn't see anything from the man	Не можах да видя нищо от човека
I haven't seen you in so long	Не съм те виждал от толкова време
I haven't explained it to anyone	Не съм го обяснявал на никого
I took it out like a cigar	Извадих го като пура
I join my friends and smile at them	Присъединявам се към приятелите си и ги усмихвам
I'm recording this insect to happen	Записвам това насекомо да стане
I opened the door and swung forward two steps	Отворих вратата и се замахнах напред с две крачки
I suspect they are worried about moving forward	Подозирам, че се притесняват да продължат напред
I always have been and always will be	Винаги съм бил и винаги ще бъда
I tried their original and it was decent	Пробвах оригиналния им и беше приличен
I have a business dinner after work	Имам бизнес вечеря след работа
Sweet, luxurious kiss	Сладка, луксозна целувка
I wonder how much skin is left on my face	Чудя се колко кожа е останала на лицето ми
I decided to go to the library	Реших да отида в библиотеката
I was born a client	Роден съм клиент
I didn't want to go out with him	Не исках да излизам с него
We wanted to have a very crazy contrast	Искахме да имаме много луд контраст
I can't thank you enough	Не мога да ти благодаря достатъчно
I asked her to explain more	Помолих я да ми обясни повече
I can pay you to save my life	Мога да ти платя, че ми спаси живота
I couldn't blame her completely	Не можех да я виня напълно
I read about it once	Четох за това веднъж
I got out of the car without saying anything	Излязох от колата, без да кажа нищо
I am very sorry for many things	Много съжалявам за много неща
A sword made of shadow	Меч, направен от сянка
I'm leaving first tomorrow	Тръгвам първо утре
A soft touch is what everyone is looking for	Мекото докосване е това, което всеки търси
I don't know where anyone else lives	Не знам къде живее някой друг
I've been married before	Бил съм женен преди
I hurried inside and went up to my room	Бързо влязох вътре и се качих в стаята си
I think this is very important	Мисля, че това е много важно
I really miss him	Наистина ми липсва
I didn't have to tell anyone	Не трябваше да казвам на никого
I had no interest in this woman	Нямах интерес към тази жена
An unknown man approaches me slowly	Непознат мъж се приближава бавно към мен
A few minutes later he broke away	Няколко минути по-късно той се откъсна
A hint of sadness crept into his voice	Нотка на тъга се прокрадна в гласа му
I saw some stones right next to our right wing	Видях някои камъни точно до дясното ни крило
The gradual website will disappoint guests	Постепенният интернет сайт ще разочарова гостите
I see that this is reasonable	Виждам, че това е разумно
I'm worried about your aunt, so much anger in her	Тревожа се за леля ти, толкова много гняв в нея
I mean no stop sign, no retreat sign, nothing	Имам предвид без знак за спиране, без знак за отстъпление, нищо
I didn't care about the people in high school	Не ми пукаше за хората в гимназията
I always review the content of your site carefully	Винаги преглеждам внимателно съдържанието на вашия сайт
I blush at the mention of her name	Изчервявам се при споменаването на името й
I didn't have to be able to have children	Не трябваше да мога да имам деца
I live to make things better	Живея, за да подобрявам нещата
I had all sorts of notes	Имах всякакви бележки
It took about three hours to film the scene	Заснемането на сцената отне около три часа
I am made wise	Направен съм мъдър
I could enjoy his company for many days	Можех да се наслаждавам на компанията му в продължение на много дни
In fact, I just got home	Всъщност току-що се прибрах
I provide then corrected to this victim	Предоставям след това коригирана на тази жертва
I asked, wondering how an astronomer could help me	Попитах учуден как един астроном може да ми помогне
Nice thing, but weird	Хубаво нещо, но странно
This was a new approach to the creation of thinking machines	Това беше нов подход към създаването на мислещи машини
I am part of readers' clubs and meetings	Част съм от читателски клубове и срещи
The fortress was built in two large construction waves	Крепостта е построена в две големи строителни вълни
I knew you needed them, especially since I wasn't there	Знаех, че имаш нужда от тях, особено след като ме нямаше
I realized he was afraid to fly	Разбрах, че се страхува да лети
I stretch my sick back	Изпъвам болния си гръб
I started a career	Започнах да се занимавам с кариера
I felt important and worldly	Чувствах се важен и светски
Only later did I understand why	Чак по-късно разбрах защо
I know she is from the future	Знам, че и тя е от бъдещето
I think this is a mistake, just like this religion	Мисля, че това е грешка, точно като тази религия
I see a large lake marked on the map	Виждам голямо езеро, отбелязано на картата
I was still embarrassed to see him	Все още се чувствах неловко да го видя
I ordered you a cup of coffee	Поръчах ти чаша кафе
I went to the police again and told them about this call	Отидох отново в полицията и разказах за това обаждане
I have personally seen over a thousand earlier lives	Аз лично съм виждал над хиляда по-ранни живота
The computer, on the other hand, cannot understand human language	Компютърът, от друга страна, не може да разбере човешкия език
I just had to use it properly to get home	Просто трябваше да го използвам правилно, за да се прибера вкъщи
I couldn't bring myself to kill any of the wild animals	Не можех да се накарам да убия някоя от дивите животни
I really wanted to love this book	Наистина исках да обичам тази книга
I doubted they would even worry	Съмнявах се дори да се притесняват
I love it for speed training	Обичам го за скоростна тренировка
A good home inspector will not take it personally	Добрият домашен инспектор няма да го приеме лично
I think your plan will work	Мисля, че планът ти ще работи
I didn't have the same strength tonight	Тази вечер нямах същата сила
I returned it, unable to hide my disappointment	Върнах го, неспособен да скрия разочарованието си
Task of the body, mind and soul	Задача на тялото, ума и душата
That moment had to be right	Този момент трябваше да е точен
I stayed with him until he lost consciousness	Останах с него, докато загуби съзнание
I'm really glad to be with you	Наистина ми е приятно да съм с теб
I believe you will both be surprised more than once	Вярвам, че и двамата ще бъдете изненадани, повече от веднъж
I wiped the sweat from my face and walked over	Изтрих потта от лицето си и се приближих
I took the pile, you yours	Аз си взех купчината, ти твоята
A smile appeared on his face when an idea arose	По лицето му се появи усмивка, когато се зароди идея
I wrote a book about all this	Написах книга за всичко това
She taught me so much	Тя ме научи на толкова много
I will always be proud to have been your friend	Винаги ще се гордея, че съм бил ваш другар
Probably a return to torture	Вероятно връщане към изтезанията
I mentioned his mother to him	Споменах му майка ми
I wipe the tears from my eyes	Изтривам сълзите от очите си
I studied her movements	Изучавах движенията й
I almost had a family	Почти имах семейство
I remember the way to my rooms	Спомням си пътя към стаите си
What we have chosen is a secular society	Това, което сме избрали, е мирско общество
I tried to open my eyes wider	Опитах се да отворя очите си по-широко
I asked if anyone had seen her	Попитах дали някой я е виждал
They just make me angry sometimes	Те просто ме ядосват понякога
I think we also need new furniture	Мисля, че имаме нужда и от нови мебели
I heard they are good	Чух, че са добри
Please stay with us	Моля се да останеш с нас
I relax, close my eyes, and lean back	Отпускам се, затварям очи и се облягам назад
I swallowed hard, once or twice	Преглътнах трудно, веднъж или два пъти
I'm going to get a weapon	Отивам да взема оръжие
Danger comes from everywhere	Опасността идва отвсякъде
Its ice sheet must stretch to absorb these changes	Леденият му слой трябва да се разтегне, за да поеме тези промени
Several teachers enter the office and return	Няколко учители влизат в офиса и се връщат обратно
I forgot about politics	Забравих за политиката
I think he has suffered enough	Мисля, че е изстрадал достатъчно
I also needed my candle	Имах нужда и от моята свещ
A government cannot make its citizens fair	Едно правителство не може да направи гражданите си справедливи
I was just wondering if we would ever get together	Просто се чудех дали някога ще се съберем
Minimal impact was reported	Отчетено е минимално въздействие
A secret only for her and her sister	Тайна само за нея и сестра й
I looked at him in surprise	Погледнах го изненадан
I still had a surprise on my side	Все още имах изненада на моя страна
I just want to hear it	Просто искам да го чуя
I just nodded and pushed the covers away	Просто кимнах и бутнах завивките от себе си
I didn't know what to say or how to feel	Не знаех какво да кажа или как да се чувствам
I need to find a job	трябва да си намеря работа
I didn't want to be here anymore	Не исках да съм повече тук
I made no sound and it only took seconds	Не издадох звук и отне само секунди
I haven't seen him in three years	Не съм го виждал от три години
I was stupid to think it was all for us	Бях глупав да си помислих, че всичко е за нас
I heard footsteps enter the room	Чух стъпки да влизат в стаята
I turned left and walked around the town square	Завих наляво и заобиколих градския площад
I didn't try to hide my voice	Не се опитах да прикрия гласа си
I threw them at him	Хвърлих ги върху него
I went outside and out the door	Излязох навън и излязох през вратата
I need to know why you need it	Трябва да знам защо ти трябва
I will remember you with love	ще те помня с любов
There was high inflation	Имаше висока инфлация
I had to register	Трябваше да се регистрирам
I looked a little younger then!	Тогава изглеждах малко по-млада!
I couldn't afford another mistake	Не можех да си позволя друга грешка
One celebrity said something	Една знаменитост каза нещо
I was so in love with this man	Бях толкова влюбена в този мъж
I call it living death	Наричам го жива смърт
This time I want something different	Този път искам нещо различно
I mean, he was the same person, but he wasn't	Искам да кажа, че беше същият човек, само че не беше
I have a lot of space	Имам много място
I wondered where the driver of the dam bus was	Чудех се къде е шофьорът на автобуса на язовира
I have a window seat	Имам седалка до прозореца
I don't think they will shoot at our boys	Не мисля, че ще стрелят по нашите момчета
I sighed, sat down	Въздъхнах, седнах
I got up and hugged her awkwardly	Станах и я прегърнах неловко
I just can't think of that now	Просто не се сещам за това сега
I've always liked space	Винаги съм харесвал космическите
I can't continue the tradition	Не мога да продължа традицията
I can't help it, though	Не мога да помогна обаче
I had to assume he knew where we were	Трябваше да допусна, че той знае къде се намираме
I doubt he ever had one	Съмнявам се, че някога е имал такъв
I will include it in my collection	Ще го вмъкна в колекцията си
Helping them succeed is just as good	Да им помогнеш да постигнат успех е също толкова добре
I know they do it for a comedic reason	Знам, че го правят поради комедийната причина
I took him to the front of the ship	Закарах го в предната част на кораба
I could handle it there	Можех да се справя там
I hear him coming at me	Чувам го как идва до мен
I was bored working on corruption projects	Беше ми скучно да работя по корупционни проекти
I tried to catch my breath	Опитах се да си поема дъх
I had to keep it	Трябваше да го пазя
I can help myself too	Аз също мога да си помогна
I don't feel anything from you	Не усещам нищо от теб
I think this is a great restaurant	Мисля, че това е страхотен ресторант
I saw him and saw tears on his face	Видях го и видях сълзи на лицето му
I loved my son more than my life	Обичах сина си повече от живота си
The flower is horizontal and fragrant	Цветето е хоризонтално и ароматно
I believe it will reach you safely	Вярвам, че ще стигне до вас безопасно
A strong light behind this hole was the moon	Силна светлина зад тази дупка представляваше луната
I don't have to answer	Не трябва да отговарям
I haven't hunted well in weeks	Не съм правил добър лов от седмици
Everything was so natural	Всичко беше толкова естествено
I just couldn't do what they asked	Просто не можех да направя това, което поискаха
However, I must continue	Трябва обаче да продължа
I watched him disappear into the darkness	Гледах го как изчезва в мрака
I assure you that is not the case	Уверявам ви, че не е така
The act itself was dangerous	Самият акт беше опасен
I could see tears welling up in his eyes	Виждах, че в очите му се образуват сълзи
I tried to do my best	Опитах се да дам всичко от себе си
Preliminary development lasted about three years	Предварителната разработка продължи около три години
I had to give up right away	Трябваше да се откажа веднага
I'd like to invite you to dinner tonight, but I can't	Бих те поканила на вечеря тази вечер, но не мога
I have to wait ten minutes for a table	Трябва да чакам десет минути за маса
I don't carry a gun, but he does	Аз не нося пистолет, но той го носи
I would not hesitate to contact him for future projects	Не бих се поколебал да се свържа с него за бъдещи проекти
I learned from my mother before she died	Научих от майка ми, преди да почине
I hoped it wasn't his night off	Надявах се, че не е неговата нощ за работа
I wanted to make your favorite dish	Исках да направя любимото ти ястие
I just admire the cake	Просто се възхищавам на тортата
I didn't mean that as no	Нямах предвид това като не
I drank water	Отпих се с вода
Concern flashed across her face	По лицето й проблесна загриженост
I still wasn't convinced it was a good idea	Все още не бях убеден, че това е добра идея
I accepted your address and it was difficult, believe me	Приех вашето обръщане и беше трудно, повярвайте ми
I have to be crazy to stay here	Трябва да съм луд, за да стоя тук
I neatly penetrate between the car and the iron gates	Пронизвам спретнато между колата и железните порти
I can do it well, I learned how as a child	Мога да го правя добре, научих се как като дете
The issue remains controversial to this day	Въпросът остава спорен и до днес
I can eat it and not feel guilty	Мога да го ям и да не се чувствам виновен
I've always been happy with you	Винаги съм бил доволен от теб
I raised my head to listen	Вдигнах глава да слушам
I went a little too far	Малко прекалих
I had a bad habit of forgetting it	Имах лошия навик да го забравя
I cut with a knife	Нарязах я с нож
Another person in the dream	Друго лице в съня
I quickly return to the present	Бързо се връщам в настоящето
A few weeks ago, that feeling disappeared	Преди няколко седмици това усещане изчезна
I knew he was second in the pack	Знаех, че той е вторият на глутницата
I didn't want to upset them	Не исках да ги разстройвам
Lonely traveler girl	Самотно момиче пътешественик
I faced every new day without pain	Бях изправен пред всеки нов ден без болка
I've been working on dying for a long time	Работя върху умирането от дълго време
I hadn't relied on that	Не бях разчитал на това
I still fight for my brother's justice every day	Все още се боря за справедливостта на брат ми всеки ден
I watch this moment carefully	Гледам внимателно този момент
I sent her to her room	Изпратих я в стаята й
I remember her in high school	Спомням си я в гимназията
I was a humble working monk	Бях скромен работещ монах
I can't tell her no	Не мога да й кажа не
I felt strangely calm	Чувствах се странно спокоен
In time, I would get to know them much better	С времето щях да ги опозная много повече
I haven't mentioned going home yet, nor has she	Все още не съм споменал да се прибера, нито тя
I didn't speed up my walk	Не ускорих разходката си
A child he never knew existed	Дете, за което никога не е знаел, че съществува
The shot killed her and the baby	Изстрелът уби нея и бебето
Suddenly I saw this blue form standing next to me	Изведнъж видях тази синя форма да стои до мен
He is unhappy, but he needs his celebrity status	Той е нещастен, но се нуждае от статута си на знаменитост
I don't want to know more	Не искам да знам повече
I'm giving you my clothes for a blanket	Давам ти моята дреха, за покривало
I was not angry with her or myself	Не се ядосах нито на нея, нито на себе си
I woke you up a little earlier	Събудих те малко по-рано
I hope you recover and come home soon	Надявам се да се възстановиш и да се прибереш скоро
Harmless fun	Безобидно забавление
Ah, to protect your daughter	А, за защита на дъщеря си
I will not give her satisfaction	Няма да й дам удовлетворението
I hope the scan works well for you	Надявам се, че сканирането върви добре за вас
I had people and we drank and had fun	Имах хора и пихме и се забавлявахме
I have things in place and so be it	Имам нещата на място и така да бъде
The critical response was much more favorable	Критическата реакция беше много по-благоприятна
I was far from happy	Далеч не бях щастлив
I see how we become friends	Виждам как ставаме приятели
I respected him for that	Аз го уважавах за това
I wonder what life is like on the other side	Чудя се какъв е животът от другата страна
I went in and got a basket	Влязох и взех една кошница
I want to hear all about your adventures	Искам да чуя всичко за твоите приключения
I look down at my feet	Поглеждам надолу към краката си
I knew he would never do that again	Знаех, че никога повече няма да направи нещо подобно
I will check each article	Ще проверя всяка статия
I didn't know whether to laugh or cry	Не знаех дали да се смея или да плача
I will bring the bags	ще донеса чантите
I had to dig this thing up now	Трябваше да изровя това нещо и сега
I must say that it exists	Трябва да кажа, че тя съществува
I wanted to be part of something special	Исках да бъда част от нещо специално
I expect to see you here bright and early	Очаквам да те видя тук светъл и рано
I didn't go out at all to be precise	Изобщо не съм излизал, за да бъда точен
I still haven't put anyone in a permanent place	Все още не съм поставил никого на постоянно място
I was completely out of my comfort zone	Бях напълно извън зоната си на комфорт
I told her there was no way the diary could be private	Казах й, че няма начин дневникът да е частен
I thought we could just keep going	Мислех, че можем просто да продължим
I can only perceive shadows	Мога да възприемам само сенки
The birds breed mainly during the dry season	Птиците се размножават главно през сухия сезон
I was going to send them on a suicide mission	Щях да ги изпратя на самоубийствена мисия
I would end up hiding	Бих приключил със скриването
Then I went to you, but he is gone	След това отидох при вас, но него го няма
I provide live and online courses	Предоставям курсове на живо и онлайн
I was angry that my father did not protect me	Ядосах се, че баща ми не ме защити
It will help you to be perfect	Ще ти помогна да бъдеш перфектен
I didn't need anything else	Не ми трябваше нищо друго
Bright light came from the south	Ярка светлина дойде от юг
I wanted her to be happy	Исках тя да е щастлива
I should have thought of that earlier	Трябваше да мисля за това по-рано
I'm just worried about you	Просто се тревожа за теб
I have my own workout early in the morning	Имам собствена тренировка рано сутрин
I found it almost impossible to leave him	Открих, че е почти невъзможно да го оставя
I couldn't find the basket	Не можах да намеря кошницата
I want meaning in my life	Искам смисъл в живота си
I pulled out a small mirror and reflected the light inside	Извадих малко огледало и отразих светлината вътре
A means of getting used to death	Средство за привикване към смъртта
I would definitely be back	Определено бих се върнал
I sounded an alarm	Пуснах някаква аларма
Some kind of huge explosion	Някакъв вид огромна експлозия
I'm trying to stay awake, but there's nothing I can do	Опитвам се да остана буден, но няма какво да правя
I push him aside, push him back to him	Отмествам го настрани, избутвам го обратно към него
The city was left without electricity and drinking water	Градът остана без ток и питейна вода
I didn't even like seeing your face	Дори не ми хареса да виждам лицето ти
Their feminine power is visible for historical reasons	Тяхната женска сила е видима поради исторически причини
I hang out there much more often	Мотая се там много по-често
I myself was in the dream	Аз самият бях в съня
I worked with her for about two weeks	Работих с нея около две седмици
I dream of a higher goal than this	Мечтая за по-висша цел от тази
A person who has good thoughts can never be ugly	Човек, който има добри мисли, никога не може да бъде грозен
I was suddenly sad for her	Изведнъж ми стана мъчно за нея
Once an abandoned building, it has become a major attraction	Някога изоставена сграда се превърна в основна атракция
I felt stupid doing it	Чувствах се глупаво да го правя
I could hardly blame her	Едва ли можех да я виня
I am so confused by what is happening	Толкова съм объркан от това, което се случва
I hold my breath again	Отново задържам дъха си
I wanted to tell her that her father was wrong	Исках да й кажа, че баща й греши
I turned to the next page and it was blank	Обърнах към следващата страница и тя беше празна
I knew what it was	Познах какво е
I couldn't handle more things that are changing right now	Не можех да се справя с повече неща, които се променят в момента
I needed someone else, someone more earthly	Имах нужда от някой друг, някой по-земен
I'm a monster just like you	Аз съм чудовище точно като теб
A small idea can be big	Една малка идея може да бъде голяма
I stayed for a while and then got up to leave	Останах малко и после станах, за да си тръгна
I had a life here and so did he	Аз имах живот тук и той също
I use it as a base for my future fleet	Използвам го като база за моя бъдещ флот
I knew the record would stay until it was broken	Знаех, че рекордът ще стои, докато не бъде счупен
I'm not that stupid	не съм толкова глупав
At that moment, I felt like an idiot	В този момент се почувствах като идиот
I returned to our apartment	Върнах се в нашия апартамент
The storm killed five people in the country	Бурята уби петима души в страната
I thought you already did	Мислех, че вече го направиш
I did a little of both	Направих по малко и от двете
I did not expect that you would be able to help personally	Не очаквах, че ще можете да помогнете лично
I remembered barely eating and not sleeping for weeks	Спомних си как едва ядях и не спях в продължение на седмици
I have such high expectations from marriage	Имам толкова големи очаквания от брака
I made an early attempt to publish	Направих ранен опит за публикуване
I was wearing a helmet	Бях с каска
I wanted to deviate from this line of thought	Исках да се отклоня от този ход на мисли
I am more of a guest than a host	Аз съм повече гост, отколкото домакин
I couldn't let her do it again	Не можех да й позволя да го направи отново
I loved his transparent body and giant skull	Обичах прозрачното му тяло и гигантската черепна глава
I was absolutely amazed	Бях абсолютно поразен
I provide the reader with information	Предоставям на читателя информация
I couldn't go on living like that	Не можех да продължа да живея така
I try to bury him with my words	Опитвам се да го заровя с думите си
I guess he walked away for a minute	Предполагам, че ми се отдалечи за минута
I know many of them by name	Познавам много от тях по имена
I put my hand on her arm	Сложих ръка на ръката й
I hardly dared pick up any of them	Почти не посмях да вдигна нито един от тях
I hate to feel that way	Мразя да се чувствам така
Instead, I told jokes	Вместо това разказвах вицове
I wondered if they were as scared as I was	Чудех се дали са се уплашили толкова силно, колкото мен
He is a charming man, so handsome	Той е очарователен мъж, толкова красив
I lay down on the towel and turned on the device	Легнах върху кърпата и включих устройството
I've never cried so much	Никога не съм плакала толкова много
I care more about you than I do about him	Загрижен съм повече за теб, отколкото за него
The cause of death is currently unknown	Причината за смъртта към момента не е известна
I waited a few seconds	Изчаках няколко секунди
I can make a different decision	Мога да взема различно решение
I needed to feel his skin against mine	Имах нужда да усетя кожата му срещу моята
I like to take a bath before bed	Обичам да се къпя преди лягане
I really want to help	Наистина искам да помогна
I think of you more as a sister	Мисля за теб повече като за сестра
I saw another cooking demonstration begin	Видях, че започва още една демонстрация на готвене
In the first place, however, I did not have to leave	На първо място обаче не трябваше да си тръгвам
I remembered everything from the previous time	Спомних си всичко от предишното време
I completely forgot her last name	Напълно забравих фамилното й име
I didn't say it was a bear	Не съм казал, че е мечка
I didn't want people to look at me like that	Не исках хората да ме гледат така
I couldn't get the registration number	Не можах да взема регистрационния номер
I, of course, went straight to the kitchen	Аз, разбира се, отидох направо в кухнята
I did my best to calm my features	Направих всичко възможно да успокоя чертите си
I am thirteen years old	Аз съм на тринадесет години
I didn't feel normal	Не се чувствах нормално
I was already so in love with him	Вече бях толкова влюбена в него
I told her about my quest to beat the stage fever	Разказах й за стремежа си да победя сценичната треска
I like you the way you are	Харесвам те такъв, какъвто си
I made a note this afternoon for the photographer	Направих бележка днес следобед за фотографа
I stayed at his house for my first night	Останах в къщата му през първата си нощ
I ignored her and left her thinking she was winning	Игнорирах я и я оставих да мисли, че печели
I've always been trying to figure that out	Вечно се опитвах да разбера това
Beyond it was a living room	Отвъд него се намираше всекидневна
I understand what she means	Разбирам какво има предвид тя
I want this to be their decision	Искам това да е тяхно решение
I understand what you say about onions	Разбирам какво казваш за лука
I had to be the last line of defense	Трябваше да бъда последната линия на защита
I went to her house, but no one answered	Отидох до дома й, но никой не отговори
I didn't expect her to be there	Не очаквах тя да е там
I just can't believe in passion like a child	Просто не мога да повярвам в страстта като някое дете
Spectacular eating man	Ефектен човек за хранене
I haven't had a job in eight	Не съм имал работа от осем
I can say these things	Мога да кажа тези неща
I wouldn't trade places with her or you	Не бих сменял местата с нея или с теб
I look at my enemies with triumph	Гледам с триумф враговете си
The beak and legs are also orange	Клюнът и краката също са оранжеви
I find a shirt and put it on	Намирам риза и я обличам
I was in shock and I was afraid they would catch me	Бях в шок и се страхувах, че ще ме хванат
Hatred for women	Омраза към жените
I can't describe how good I felt	Не мога да опиша колко добре се чувствах
Most of her daughters became teachers	Повечето от дъщерите й станаха учителки
I was planning to sleep at work	Планирах да спя на работа
I can't stop thinking about the letter	Не мога да спра да мисля за писмото
I didn't need a car, which made life even easier	Нямах нужда от кола, което направи живота още по-лесен
I'm just the conductor	Аз съм просто ръководител на оркестъра
A green bomb that is twice as destructive	Зелена бомба, която е два пъти по-разрушителна
I felt like a scientific experiment	Почувствах се като научен експеримент
I just hate the stress of it	Просто мразя стреса от това
I love this very much	Много обичам това
I can't seem to do that	Изглежда не мога да направя това
I have a curriculum that does not bore me	Имам учебна програма, която не ме отегчава
I knew the fire was too big last night	Знаех, че огънят беше твърде голям снощи
I have to think like him, to become him	Трябва да мисля като него, да се превърна в него
I sent a silent thank you	Изпратих мълчаливо благодаря
I saw that they looked quite calm	Видях, че изглеждат доста спокойни
A dirt road passed through the plain	Черен път минаваше през равнината
I fulfilled the community sent by my many friend	Изпълних общността, изпратена от моя много приятел
I could barely smell it	Едвам усещах миризмата
I'm thinking of showing them all	Мисля да ги покажа всичките
I lay on the bed and watched the girls	Легнах на леглото и гледах момичетата
Looks like I'm here again	Изглежда, че отново съм тук
I still think he adjusts us in some way	Все още мисля, че той ни настройва по някакъв начин
I know she doesn't have damn money	Знам, че тя няма проклети пари
I see death, a lot of death	Виждам смърт, много смърт
I immediately smiled and raised my hand to greet him	Веднага се усмихнах и вдигнах ръка, за да го поздравя
At least that's what I knew	Поне това бях наясно
I have a different view of my travels	Имам различен поглед върху пътуванията си
I thought they were just playing	Мислех, че просто си играят
I noticed that the teachers were warm and kind	Забелязах, че учителите са топли и мили
I just wanted you to know she's fine	Просто исках да знаеш, че тя е добре
I tend to be a private person	Склонен съм да бъда частно лице
Only now did I understand something	Едва сега разбрах нещо
I closed my eyes and let out another breath	Затворих очи и изпуснах нов дъх
One step forward and she was completely gone	Една крачка напред и тя изчезна напълно
I need you again, my beautiful girl	Имам нужда от теб отново, мое красиво момиче
I try not to talk to strangers	Опитвам се да не говоря с непознати
And I'm sick of worry	И аз съм болна от притеснение
I knew they would be there	Знаех си, че ще са там
Now this space held a cool impression of air	Сега това пространство задържаше хладно впечатление от въздух
I would hear such a song first	Първо бих чул такава песен
I close the bathroom door behind me	Затварям вратата на банята след себе си
Urban promised indulgence to everyone involved	Urban обеща снизхождение на всеки, който участва
I wrote the book a long time ago	Написах книгата преди доста време
I have never done anything about it and now it is gone	Никога не съм правил нищо по въпроса и сега я няма
I cut myself off from anyone who tried to reason with me	Отрязах се на всеки, който се опита да ме вразуми
I realized how awful it was for her	Разбрах колко ужасно беше за нея
I had just heard it before	Току-що го бях чул по-рано
These winds are warm and dry	Тези ветрове са топли и сухи
In real life, this was not the case	В реалния живот нещата не стояха така
I didn't act tonight	Тази вечер не действах
It has always been a pleasure to enter them with my older brother	Винаги ми е било приятно да влизам в тях с по-големия ми брат
I am also sixteen years old	Аз също съм на шестнадесет години
They're watching me here, you see	Тук ме наблюдават, виждате ли
I swung my sword and aimed	Измахнах меча си и се прицелих
I have to try to remember everything	Трябва да се опитам да запомня всичко
I just want you to know	просто искам да знаеш
I would no longer be afraid of him	Вече нямаше да се страхувам от него
I had a hard time breathing	Трудно издържах да дишам
I had no intention of going to the gym	Нямах намерение да влизам във фитнес зала
I often find them unpleasant	Често ги намирам за неприятни
I stepped back and touched my lip with my finger	Отдръпнах се и докоснах с пръст устната си
I wanted to make people happy, to see them smile	Исках да направя хората щастливи, да ги видя усмихнати
And that was his whole message	И за това беше цялото му послание
I really have a love and hate relationship with my job	Наистина имам любовна и омразна връзка с работата си
I counted the worlds	Преброих световете
Her open eyes are closed during the restoration	Отворените й очи са затворени при реставрацията
I didn't want to leave you hanging	Не исках да те оставя да висиш
I think you liked someone taking care of you	Мисля, че ти е харесало някой да се грижи за теб
I saw him a few years ago	Видях го преди няколко години
The single was less successful in other countries	Сингълът беше по-малко успешен в други страни
I didn't even smile	Дори не се усмихнах
I will never be careless with you again	Никога повече няма да бъда небрежен с теб
I want you to know what happened, how it happened	Искам да знаеш какво се случи, как се случи
I remember this camera	Спомням си тази камера
I begged them not to let him go	Молех ги да не го пускат
I'm all for it	Аз съм изцяло за това
I paint his face simply and beautifully	Рисувам лицето му просто и красиво
I didn't know he was your friend	Не знаех, че е твой приятел
A small crowd had gathered	Беше се събрала малка тълпа
A rush of guilt overtook him	Прилив на вина го обзе
They have remained separated ever since	Оттогава са останали разделени
I was able to understand them much better	Успях да ги разбера много по-добре
I took a deep breath and answered	Поех дълбоко дъх и отговорих
I neither loved him nor feared him	Нито го обичах, нито се страхувах от него
I know you hate that	Знам, че мразиш това
I can handle the difficult things that come	Мога да се справя с трудните неща, които идват
I make her lean over	Карам й да се наведе до нея
Several other windows contain stained glass	Няколко други прозорци съдържат витражи
I turn from the window	Обръщам се от прозореца
I extracted another kind of energy from them	Извличах друг вид енергия от тях
I guess your only child doesn't help	Предполагам, че си единствено дете не помага
I really want you to understand this point	Наистина искам да разберете тази точка
I didn't say anything right away	Не казах нищо веднага
I was waiting to find out	Чаках да разбера
I was talking, she was listening	Аз говорех, тя слушаше
I would feel persecuted	Бих се почувствал преследван
I'm starting to worry when the time comes	Започвам да се тревожа, когато времето наближава
I would not miss the opportunity to escape	Нямаше да пропусна възможността да избягам
I waited patiently for him to resolve it	Изчаках търпеливо да го разреши
A humble attitude brings free expression of ideas	Смиреното отношение носи свободно изразяване на идеи
I nodded and my lower lip quivered	Кимнах, а долната ми устна потрепери
I have no idea	нямам никаква представа
I no longer felt his presence	Вече не усещах присъствието му
I learned that I would study architecture at university	Научих, че ще учи архитектура в университета
I really liked this castle	Много ми хареса този замък
I could help her	Можех да й помогна
Healing that came true	Изцеление, което се сбъдна
I couldn't even hear the audience	Дори не можех да чуя публиката
These are continuous functions	Това са непрекъснати функции
I bought this old warehouse	Купих този стар склад
I mean, it is, but not quite	Искам да кажа, че е, но не съвсем
I wrap my legs around his waist	Обвивам краката си около кръста му
I had to force him to let go	Трябваше да се принудя да го пусна
I love these circular lenses for everyday vision	Обичам тези кръгови лещи за ежедневна визия
I was officially alone	Официално бях сам
I know they prefer them to me now	Знам, че сега ги предпочитат пред мен
Bad idea from the beginning	Лоша идея от самото начало
I also did not lose weight	Аз също не отслабвах
I'm trying to push her away	Опитвам се да я отблъсна
I really can't even explain it to myself	Наистина не мога да го обясня дори на себе си
A society built on hatred and destruction	Общество, изградено върху омраза и разрушение
A child without a home	Дете без дом
I had nothing to say	Нямах какво да кажа
I opened the door and she was waiting for me	Отворих вратата и тя ме чакаше
I was so, so angry	Бях толкова, толкова ядосан
Short connection, but exchange for something more lasting	Кратка връзка, но размяна на нещо по-трайно
I know we're already on this plane	Знам, че вече сме на този самолет
I had no idea they cared about my well-being	Нямах представа, че те е грижа за моето благосъстояние
I was alone and pathetic	Бях сам и жалък
I ran my fingers inside the box	Прокарах пръсти по вътрешността на кутията
I didn't know any of the girls	Не познавах нито едно от момичетата
I do not say it lightly	Не го казвам лекомислено
Real paper does not use the press release	Истинската хартия не използва прессъобщението
I wanted to hate him	Исках да го мразя
P was thinking of getting up to help	П мислеше да стане, за да помогне
I made a mistake when I came to school first	Сгреших като дойдох първи на училище
I absolutely love him	Абсолютно го обичам
I tied the dog outside and went inside	Вързах кучето отвън и влязох
And I decided to go there	И аз реших да отида там
I hope to be a good wife	Надявам се да бъда добра съпруга
I listened to see if they would say something useful	Слушах, за да видя дали ще кажат нещо полезно
I notice that my hardware body is badly damaged	Забелязвам, че хардуерното ми тяло е силно повредено
I should have known right away	Трябваше да знам веднага
Both wings included light infantry companies	И двете крила включваха и леки пехотни роти
I started to walk away from the station	Започнах да се отдалечавам от гарата
I haven't shared the idea with anyone yet	Все още не съм споделил идеята с никого
I brought cat food and food for myself	Донесох храна за котки и храна за себе си
I was sure he would agree	Бях сигурен, че ще се съгласи
I hope you can forgive me, sir	Надявам се, че можете да ми простите, сър
I couldn't count, there were thousands scattered throughout the landscape	Не можех да преброя, имаше хиляди, разпръснати из пейзажа
I tried to leave some space between us	Опитах се да оставя малко разстояние между нас
I use a diary to read for several reasons	Използвам дневник за четене по няколко причини
I knocked on the same door on the same street	Почуках на същата врата на същата улица
I asked him what year it was	Попитах го коя е годината
I woke her up and talked to her	Събудих я и й заговорих
I waited for him to leave to get my diary out	Изчаках да си тръгне, за да извадя дневника си
I think she's right again	Мисля, че отново е права
I thought about the relationship we had	Помислих си за връзката, която имахме
I offered to live together	Предложих да живеем заедно
I can never forgive them or me	Никога не мога да простя нито на тях, нито на мен
Suddenly I start hearing questions in my head	Изведнъж започвам да чувам въпроси в главата си
I also realized that everyone has a different opinion	Разбрах също, че всеки има различно мнение
I've always been addicted to good jam	Винаги съм бил пристрастен към хубавото сладко
He does it quietly	Той го прави по тих начин
I need this information	Имам нужда от тази информация
The others dispersed quickly	Другите се разпръснаха бързо
The news was devastating to her	Новината беше опустошителна за нея
I like all this variety	Харесвам цялото това разнообразие
I wouldn't even swim with him	Дори не бих плувал с него
But I haven't for a while	От известно време обаче не съм
I mean, obviously we didn't work with women	Искам да кажа, явно не се работеше с жени
I'm just damn tired	Просто съм адски уморен
I think she was definitely worried	Мисля, че тя определено изпитваше известно безпокойство
I thought he might have messed up the numbers	Помислих си, че може да си е объркал цифрите
I was tired and needed sleep	Бях уморен и имах нужда от сън
A shiver ran through her	Тръпка я обхвана
I have more money than you can imagine	Имам повече пари, отколкото можете да си представите
I didn't understand a word he said	Не разбрах нито дума, която каза
I was going for a walk tonight	Тази вечер щях да изляза на разходка
I looked for my name	Потърсих името си
I finally see the whole picture here	Най-накрая виждам цялата картина тук
He has an older brother	Той има един по-голям брат
I put my head in my hands on the table	Сложих глава в ръцете си на масата
I go with her first request	Отивам с първата й молба
But it was a pretty intense relationship	Но това беше доста интензивна връзка
I would not say evil, I would rather say lawlessness	Не бих казал зло, по-скоро бих казал беззаконие
I love snow, winter and walking outside	Обичам снега, зимата и разходките навън
I hope you can forgive me	Надявам се, че можеш да ми простиш
I removed all fear of that	Премахнах всеки страх от това
I was lying in the back seat and that's it	Лежах на задната седалка и това е всичко
Teacher, doctor, nurse, everything	Учител, лекар, медицинска сестра, всичко
California decision	Калифорнийско решение
Initially, the pastor had the role of camp director	Първоначално пастор имаше ролята на директор на лагера
But I need it to happen soon	Имам нужда обаче да се случи скоро
I had a chance at that	Имах един шанс за това
I want readers to know everything	Искам читателите да знаят всичко
I feel that history and humanity demand it of me	Чувствам, че историята и човечеството го изискват от мен
I can't face you people	Не мога да се изправя пред вас хора
I could buy guns	Бих могъл да си купя пистолети
I've been running for days	Бягам от дни
I happen to be quite addicted to this red	Случайно съм доста пристрастен към този червен
I guess it's just the wrong nature in us	Предполагам, че това е просто грешната природа в нас
I went to each of them	Ходих при всеки един от тях
I don't have to argue with people about it	Не трябва да споря с хората за това
I received a direct order	Получих директна заповед
However, I cannot stop the tears from forming	Не мога да спра сълзите да се образуват обаче
I finished with a smile	Завърших с усмивка
I feel like two people sharing an opinion	Чувствам се като двама души, споделящи едно мнение
I think everyone already knows that	Мисля, че всички вече знаят това
I roll over and check the alarm clock	Преобръщам се и проверявам будилника
A slight smile escaped me	Лека усмивка ми избяга
I hope he doesn't worry much about me	Надявам се, че не се притеснява много за мен
The significance of the expedition was enormous	Значението на експедицията беше огромно
I imagined a plate of bread in my hand	Представих си чинията с хляб в ръката си
Keep your eyes on him	Дръжте очите си вперени в него
I haven't been here long	Вече не съм дълго тук
I can write about all of them later	Може да пиша за всички тях по-нататък
I am my worst critic	Аз съм си най-лошият критик
A local parish man showed up to offer his services	Един местен енорийски мъж се появи да предложи услугите си
I saw that he was sleeping	Видях, че спи
I will lead, not rule, our kingdom	Аз ще ръководя, а не управлявам нашето царство
I have met many people in my life	Срещнах много хора в живота си
I felt nothing and the excitement began to grow	Не усетих нищо и възбудата започна да расте
I raise my hand and tap lightly	Вдигам ръка и почуквам леко
I just found it and stopped by	Просто го намерих и се отбих
I was looking forward to waiting around	Имах нетърпение да чакам наоколо
I would very much like to walk	Много бих предпочел да се разхождам
I have three weeks until my sixteenth birthday	Остават ми три седмици до шестнадесетия си рожден ден
I rested for a while in a supermarket	Почивах си известно време на супермаркет
I immediately called his cell phone	Веднага му се обадих на мобилния му телефон
I think the genetic revolution is feeding him	Мисля, че генетичната революция го подхранва
I couldn't take this home and show it to my mother	Не можех да занеса това у дома и да покажа на майка ми
I told them everything that was happening	Казах им всичко, което се случва
I just bought mine yesterday	Тъкмо вчера купих моя
I could travel and learn a trade	Можех да пътувам и да науча занаят
He had to come up with something	Трябваше да измисля нещо
I hadn't even thought about him	Дори не се бях замислял за него
I am small, hidden and safe	Аз съм малък, скрит и в безопасност
I will be your home	Аз ще бъда твоето жилище
I use it twice a day	Използвам го два пъти на ден
Several called me	Няколко ме нарекоха
I consulted my watch	Посъветвах се с часовника си
I want to make you feel special	Искам да те накарам да се почувстваш специална
I liked the hands, but only on women	Харесвах ръцете, но само върху жени
This is a teenage love story	Това е тийнейджърска любовна история
I go out and tell him to take it	Излизам и му казвам да го вземе
I allowed myself to open up to him	Позволих си да се отворя пред него
I think we should take two separate rooms	Мисля, че трябва да вземем две отделни стаи
I choose not to be like that in death	Избирам да не бъда такъв в смъртта
A person who betrayed nothing	Лице, което не издаваше нищо
I can't have it in the kitchen without eating it	Не мога да го имам в кухнята, без да го изям
I have no desire to do anything	Нямам желание да правя нищо
I will die sooner or later	Ще умра рано или късно
I have to agree	трябва да се съглася
I heard the roar of laughter from the class	Чух грохота на смях от класа
A warrior cannot stay in war forever	Един воин не може да остане във война завинаги
There was a crash barrier on the right	Отдясно имаше бариера срещу катастрофа
I saw him as a very refined man	Виждах го като много изискан човек
I've heard that sage extract can help	Чух, че екстрактът от градински чай може да помогне
I can't even strike	Не мога дори да нанеса удар
Still, I would do whatever she asked	Все пак бих направил каквото тя поиска
I frown at the sight of him	Намръщвам се при вида му
I have to go my own way	Трябва да вървя по своя път
I can now color the strips perfectly	Вече мога да оцветявам лентите перфектно
I was directed to sit down	Бях насочен да седна
I went to see her after church	Отидох да я видя след църквата
I am very pleased, but also a little confused	Много съм доволен, но и малко объркан
The film is really the sum of its parts	Филмът наистина е сборът от неговите части
I felt a great deal of relief	Почувствах не малка степен на облекчение
I know you were in her tomb	Знам, че си бил в нейната гробница
I dropped everything in my hands in surprise	Изпуснах всичко в ръцете си от изненада
I did both of them a favor	Направих услуга и на двамата
I knew he was behind them	Знаех, че той стои зад тях
A sudden thought struck me	Внезапна мисъл ме осени
I really couldn't figure out what was going on	Не можех наистина да разбера какво се случва
I was fine with the gays	Бях добре с гейовете
thank you for your patience	Благодаря ви за търпението
I bet he can use a bow now	Обзалагам се, че вече може да използва лък
I have no idea how the police work	Нямам представа как работи полицията
I opened the door and stood up	Отворих вратата и се изправих
I wish he hadn't sent this report	Иска ми се да не беше изпратил този доклад
All three enjoy the food	И тримата се наслаждават на храната
I realized that he did it out of pure patriotism	Разбрах, че го е направил от чист патриотизъм
I knew nothing about my father	Не знаех нищо за баща си
I could already feel the power filling my body	Вече усещах как силата изпълва тялото ми
In fact, I didn't know until you pointed it out	Всъщност не знаех, докато не го посочихте
This is how a library begins	Така започва една библиотека
I need to see if he really is a donor	Трябва да видя дали наистина е донор
I clear my throat, trying not to sound nervous	Прочиствам гърлото си, опитвайки се да не звуча нервна
I was very excited to have a niece	Бях много развълнуван да имам племенница
He does it when the team needs him	Прави го, когато отборът има нужда от него
I didn't find anything interesting on the first page	На първа страница не намерих нищо интересно
I need to make a phone call	Трябва да се обадя по телефона
Otherwise, nothing is known about his life and career	Иначе за живота и кариерата му не се знае нищо
I'm afraid of heights	Страх ме е от височини
A little impatient	Малко нетърпеливо
I had lost control of my life again	Отново бях загубил контрол над живота си
A safe haven in a crazy world	Сигурно убежище в един полудял свят
I slide my finger carefully over the words and numbers	Внимателно плъзгам пръст по думите и цифрите
I had to open up to the experience	Трябваше да се отворя за преживяването
I accepted the task of friendship with him	Приех задачата от приятелство към него
I have to settle accounts with my friend	Трябва да уредя сметка с моя приятел
A few days ago we were six	Преди няколко дни бяхме на шест
I can't wait to have sex	Нямам търпение да правя секс
This time longer	Този път по-дълъг
I really wanted to know who killed my parents	Наистина исках да разбера кой уби родителите ми
I went to him and opened the top drawer	Отидох до него и отворих горното чекмедже
I looked at the county map	Погледнах картата на окръга
I guess we need to get up and join the world	Предполагам, че трябва да станем и да се присъединим към света
think for a moment	мисля за момент
I feel the load of my equipment weighing on me	Усещам натоварването на екипировката ми да ме тежи
I can't wait to see his face	Нямам търпение да видя лицето му
I wanted to get out of here and never stop	Исках да изляза оттук и никога да не спирам
Roman citizens were protected by law	Римските граждани са били защитени от закона
I didn't believe you	не ти повярвах
A gift from the wolf	Подарък от вълка
I took them out to examine them	Извадих ги да ги разгледам
I was not injured at all	Изобщо не бях ранен
I think you are almost done with this journey	Мисля, че сте почти приключили с това пътуване
I did not ask for your mercy and salvation	Не поисках твоята милост и спасение
I will never achieve my dream	Никога няма да постигна мечтата си
I didn't want to talk about it anymore	Не исках повече да говоря за това
I just admire the truth in how he feels	Просто се възхищавам на истината в това, което той чувства
I think you're both so sexy	Мисля, че двамата сте толкова секси
I slow down my breathing	Забавям дишането си
I never thought anything of them	Никога не съм мислил нищо за тях
I can't afford to think about it	Не мога да си позволя да мисля за това
I have plans for him	Имам планове за него
You get everything you deserve	Получавате всичко, което заслужавате
I was afraid to say anything about what happened	Страхувах се да кажа нещо за случилото се
I love you no matter what happens	Обичам те, каквото и да се случи
I touched my face again	Отново докоснах лицето си
I also experience the sea of ​​humanity	Изпитвам и морето от човечеството
All I knew was that he needed me	Знаех само, че има нужда от мен
A knock on the door raised my heart rate	Почукване на вратата вдигна сърдечната честота
I understand this only when entering the country	Това го разбирам едва при влизане в страната
The tear in the fabric began to open	Разкъсване на плата започна да се отваря
I mean, it didn't make sense	Искам да кажа, че нямаше смисъл от това
I thought she was my best friend	Мислех, че е най-добрата ми приятелка
I will have to change that promise	Ще трябва да променя това обещание
I didn't get involved in singing	Не се включих в пеенето
I may have a problem with that	Може да имам проблеми с това
I had never felt more present	Никога не се бях чувствала по-присъстваща
I did it once	Направих го едно време
An ordinary dress lies on the sofa	Една обикновена рокля лежи на дивана
I spent the day shopping with my mother	Прекарах деня в пазаруване с майка ми
A new window opened in his mind	В съзнанието му се отвори нов прозорец
I have to catch my breath for some reason	Трябва да си поема дъх по някаква причина
I live down the street	Аз живея надолу по улицата
I feel so stupid even to say it now	Чувствам се толкова глупаво дори да го кажа сега
I leaned back and smiled at my friend	Облегнах се назад и се усмихнах на приятеля си
I needed more time with her	Имах нужда от повече време с нея
I really do, you know	Наистина го правя, нали знаеш
I hadn't told my friends about my lunch meeting	Не бях казал на приятелите си за срещата си на обяд
I listened to the wind, but heard nothing	Слушах вятъра, но не чух нищо
I open the gate, go to the door	Отварям портата, отивам до вратата
I'll tell you why he came	Ще ти кажа защо дойде
I shook my head in denial	Поклатих глава в знак на отрицание
I will not feel bad about it	Няма да се чувствам зле от това
I bought it on the first day of the conference	Купих го в първия ден на конференцията
A voice answered from the other side of the door	— отвърна глас от другата страна на вратата
I will be a little of everything	Ще бъда от всичко по малко
I went to the only window in the room	Отидох до единствения прозорец в стаята
I did it by writing it	Направих го, като го написах
Yesterday I met interesting people	Вчера се запознах с интересни хора
I can say that we clashed that day	Мога да кажа, че този ден се сблъскахме
I went into a bedroom	Влязох в една спалня
I wouldn't let him see how he hurt me	Не бих му позволил да види как ме е наранил
A new society has been created	Създадено е ново общество
I have never seen her so hurt and scared	Никога досега не съм я виждал толкова наранена и уплашена
In fact, I called your agent first	Всъщност първо се обадих на вашия агент
I think we should strive to cure this disease	Мисля, че трябва да се стремим да лекуваме това заболяване
I took a few steps back and ran	Направих няколко крачки назад и хукнах
Pleasure method	Метод за удоволствие
Maybe I'm just kidding with everyone	Може и просто да се шегувам с всички
I refused to believe that the future was certain	Отказах да повярвам, че бъдещето е определено
I loved this experience	Обичах това преживяване
I loved the children, they were so sweet and lively	Обичах децата, бяха толкова сладки и жизнени
I still have control in the gym	Все още имам контрол във фитнеса
Small boats were also sent to watch the streets	Малки лодки също бяха изпратени да наблюдават улиците
I wanted to be wanted	Исках да бъда желан
I try to use music as an educational tool	Опитвам се да използвам музиката като образователен инструмент
I mean, they just killed them	Искам да кажа, че просто ги убиха
I have such days too	И аз имам такива дни
I would experience it	щях да го преживея
I was a little curious	Бях малко любопитен
I really lost everything, everyone	Наистина загубих всичко, всички
I like to live within my means	Обичам да живея по средствата си
You should not hide in the shadows	Не трябва да се крия в сенките
Four trees were felled	Свалени са четири дървета
I told him he could take them	Казах му, че може да ги вземе
I just want to make you think	Просто искам да те накарам да се замислиш
I've been with him longer than you	Бях с него по-дълго от теб
I suspected the reason for a long time	Отдавна подозирах причината
I need your help here	Имам нужда от вашата помощ тук
I gave him a job	Дадох му място за работа
I played mental games with myself to keep going	Играх със себе си умствени игри, за да продължа
A loud bang sent the flies up into a cloud	Силен пук изпрати мухите нагоре в облак
A young girl to suffer	Младо момиче да страда
I deserved this pain	Заслужих тази болка
However, they can still edit their tools	Въпреки това те все още могат да редактират своите инструменти
I began to exist, not to live	Започвах да съществувам, а не да живея
I aimed his hand at the next cable	Насочих ръката му към следващия кабел
I just need to clear my head	Просто трябва да си проясня главата
I didn't get a second look	Не получих нито един втори поглед
They gave the episode three of the four stars	Те дадоха на епизода три от четири звезди
I would give my life to protect you from evil	Бих дал живота си, за да те предпазя от зло
I want to say that it happens to us all the time	Искам да кажа, че ни се случва постоянно
I like jam for such things	Харесвам сладко за такива неща
A crew jumped into it and chased him	Екипаж скочи в него и тръгна да го преследва
I saw a dragon flying in the air	Видях дракон да лети във въздуха
I want to be intimate with you	Искам да бъда интимен с теб
It soon became possible to act on the idea	Скоро се появи възможност да се действа според идеята
I know how he showed me his work	Знам, както ми показа работата си
I had seen them kiss together, as lovers do	Бях ги виждал заедно да се целуват, както правят влюбените
I think he can sleep	Мисля, че може да се наспи
I also want you men to guard this building	Също така искам вие, мъжете, да пазите тази сграда
An evil-looking ax was attached to his back	Зло изглеждаща брадва беше прикрепена към гърба му
People just read too deeply into it	Хората просто четат твърде надълбоко в това
I felt a warm presence behind me	Усетих топло присъствие зад гърба си
I would probably pass	Сигурно щях да мина
A machine computer is usually used for the latter	За последното обикновено се използва машинен компютър
I never thought my throat would heal	Никога не съм мислил, че гърлото ми ще заздравее
I was at a job that was incredibly dangerous	Бях на работа, която беше невероятно опасна
I imagined what it would be like to live with her	Представих си как би било да живея с нея
A deeply troubled look of resignation appeared on her features	Дълбоко обезпокоен вид на примирение се появи по чертите й
New home, new school, new friends	Нов дом, ново училище, нови приятели
I wish this was over	Иска ми се това да свърши
And without that, I never liked her very much	И без това никога не съм я харесвал много
I can understand that	Мога да разбера това
There was no comparison	Нямаше сравнение
I don't want you to die	Не искам да загинеш
I couldn't wait to hear what he said	Едвам чаках да чуя какво каза
I see no reason to object to this practice	Не виждам причина да възразя срещу тази практика
I just got back from work	Току що се прибрах от работа
I hate to see you like that	Мразя да те виждам така
I wanted us to stay that way	Исках да останем точно такива
I believe it is fatal	Вярвам, че е фатално
I didn't see him for about five minutes	Не го видях около пет минути
I hope you feel better with your stomach today	Надявам се днес да се чувствате по-добре със стомаха си
I was on a mission, a critical task	Бях на мисия, критична задача
I couldn't see him then	Тогава не можех да го видя
I will do everything new	Ще направя всичко ново
I have nothing to offer	нямам какво да предложа
I really hate sailing	Наистина мразя ветроходството
I have flexible working hours	Имам гъвкаво работно време
I told him it was a lie	Казах му, че е лъжа
I had to give him one last shot	Трябваше да му нанеса последния удар
I couldn't stand it there	Не издържах там
I have severe cabin fever	Имам тежка кабинна треска
I hope she's scared enough not to try anything	Надявам се, че е достатъчно уплашена, за да не опита нищо
I didn't think he would find me	Не мислех, че ще ме намери
I knew the cream wouldn't work here	Знаех, че кремът няма да свърши работа тук
I see that more and more is happening	Виждам, че се случва все повече и повече
I decided to forget about my switch hunt	Реших да забравя за моя лов за превключвател
I still felt so alive	Все още се чувствах толкова жива
Now I have to solve a puzzle	Сега трябва да реша пъзел
I am grateful for the food	Благодарна съм за храненето
I hear voices as we walk past his office	Чувам гласове, докато минаваме покрай кабинета му
Very few details are known about their home life	За домашния им живот са известни много малко подробности
I feel so loved and cared for	Чувствам се толкова обичана и обгрижвана
His true motives remain the subject of speculation	Истинските му мотиви остават обект на спекулации
I would fight to the last breath	Бих се борил до последния си дъх
I couldn't even defend myself	Не можах дори да се защитя
A stranger entered their camp	Непознат влезе в лагера им
I guess she closed it	Предполагам, че го беше затворила
I am also a sales trainer	Аз също съм обучител по продажбите
I will never forget the interview	Никога няма да забравя интервюто
I really watched the role	Наистина изгледах ролята
I had completely forgotten him	Бях го забравил напълно
I was afraid to admit it	Страх ме беше да си го призная
I will upload a video soon, I hope	Скоро ще кача видео, надявам се
I probably should have ignored him	Вероятно трябваше да го игнорирам
A hole was carved through the center	През центъра беше издълбана дупка
I turned the key in the lock and went inside	Завъртях ключа в ключалката и влязох вътре
Father and three sons	Баща и трима сина
I still can't believe it myself	Аз самият още не мога да повярвам
I told him about diabetes	Казах му за диабет
Their orders were to fight to the death	Заповедите им бяха да се бият до смърт
I left the gun shop	Излязох от магазина с пистолета
I can barely feel it	Едвам го усещам
I didn't even have to be here in the first place	Дори не трябваше да съм тук на първо място
I didn't doubt his theory too much	Не се съмнявах твърде много в теорията му
I warned him and pulled away	Предупредих го и се откъснах
I fell to my knees, trembling with fear	Паднах на колене, треперейки от страх
Whatever was wrong, he fought with all his might	Каквото и да не беше наред, той се бореше с всички сили
It turned out to be a nice dark liqueur	Получи се хубав тъмен ликьор
I started defending the same year	Започнах в защита още същата година
I was having fun tonight	Забавлявах се тази вечер
I will say it so clearly	Ще го кажа толкова ясно
I felt a rush of heat	Усетих поток от топлина
I had forgotten the concept of compassion and weakness	Бях забравил понятието състрадание и слабост
I was struck by the simplicity of the room	Бях поразен от простотата на стаята
I remembered his rank and status	Припомних си неговия ранг и статут
I can try to convince her	Мога да се опитам да я убедя
In the first place, I was adamantly against its use	На първо място бях категорично против използването му
I knew no one was coming for us	Знаех, че никой не идва за нас
I barely had to edit	Едвам се налагаше да редактирам
I went home and thought a little more	Прибрах се вкъщи и си помислих още малко
Slow death this way	Бавна смърт по този начин
I smiled at him	Усмихнах се, гледайки го
I saw a long corridor with offices on both sides	Видях дълъг коридор с офиси от двете страни
I watched him go, fear making my heart beat faster	Гледах го как си отива, страх караше сърцето ми да бие бурно
I guess it's not that bad, she decided	Предполагам, че не е толкова лош, реши тя
I lay in bed for a while	Полежах малко в леглото
I was tempted to kick her back	Бях изкушен да я ритна обратно
I get up and go to my room to think	Ставам и отивам в стаята си да помисля
I had to destroy everything	Трябваше да унищожа всичко
I spend hours in the bathtub	Прекарвам часове във ваната
I focus directly on surgery	Насочвам се директно към хирургията
I couldn't see his teeth	Не можах да видя зъбите му
I copied them to my computer and loaded my program	Копирах ги на компютъра си и заредих програмата си
I mean, no one knows that	Искам да кажа, че никой не знае това
However, I like to have a friend	Харесва ми обаче да имам другар
I hope you will allow me to make my last confession	Надявам се, че ще ми позволиш да си върна последната изповед
A little weird, of course, but not really crazy	Малко странно, разбира се, но не наистина лудо
I know this is important to you	Знам, че това е важно за теб
I just wanted you to admit it	Просто исках да го признаеш
The inside of the mouth is black	Вътрешната част на устата е черна
I even walked down the hall to his room	Дори тръгнах надолу по коридора към стаята му
I need to check something in the kitchen	Трябва да проверя нещо в кухнята
I knew that for sure	Знаех това със сигурност
I couldn't tell if she was happy or disappointed	Не можех да кажа дали е щастлива или разочарована
I suspect she also wanted us to remove our hair	Подозирам, че и тя ни е искала да махнем косата си
I don't forget to forget	Не забравям да забравя
I didn't even know the third person's name	Дори не знаех името на третия човек
I couldn't bear to face them again	Не можех да понеса да се изправя пред тях отново
I knew nothing about them	Не знаех нищо за тях
However, I was afraid to use it	Страхувах се обаче да го използвам
I guess he wanted that for you	Предполагам, че е искал това за теб
Many people wanted to know why	Много хора искаха да знаят защо
I shouldn't leave you	не бива да те оставям
I had no choice but to fight	Нямах друг избор, освен да се бия
I decided to turn down the volume	Реших да намаля звука
I thought he needed more information	Мислех, че има нужда от повече информация
His unusual journey included four major changes of direction	Неговият необичаен път включваше четири основни промени в посоката
I didn't think he could do it alone	Не мислех, че може да се справи сам
A projectile must have hit our house directly	Снаряд трябва да е ударил директно в къщата ни
I still find it very beautiful	Все още го намирам за много красив
I was in the hospital for about three weeks	Бях в болница около три седмици
I felt like I was in my room	Имах чувството, че съм в стаята си
I have a few weeks, then a few weeks off	Имам няколко седмици, след това няколко седмици почивка
I didn't look like me anymore	Вече не приличах на мен
I want him in my mouth	Искам той да влезе в устата ми
I heard his name around town	Чух името му из града
I know there is a chance for that	Знам, че има шанс за това
I did not cry or shout	Не плаках и не виках
I have to go before they come	Трябва да отида, преди да дойдат
Really, I really wanted to be held	Наистина, много исках да бъда държан
I put my head in my hands	Сложих главата си в ръцете си
A campaign that cost him his life	Кампания, която му струваше живота
I didn't want to do it right now	Не исках да се справям точно сега
I see a friend, someone who means something to me	Виждам приятел, някой, който означава нещо за мен
I loaded a few more bullets into their cameras	Заредих още няколко куршума в камерите им
I love him with a part of my heart	Обичам го с част от сърцето си
I went home to plan my next move	Отидох вкъщи, за да планирам следващия си ход
I stopped and asked if he needed help	Спрях и попитах дали има нужда от помощ
I have to step away from him	Трябва да се отдръпна от него
I had a toothache and it lasted for a week	Имах болка в зъба и продължи една седмица
I should have had this in the cold	Трябваше да имам това на студено
I fell in love with him as soon as I saw him	Влюбих се в него веднага щом го видя
I just don't promise a date	Просто не обещавам среща
I felt it catch on and I heard a scream	Усетих как се хваща и чух писък
One had to be dug up by others	Човек трябваше да бъде изровен от други
I made only one image per position	Направих само едно изображение на позиция
I really don't know if this will ever happen	Наистина не знам дали това някога ще се случи
I wanted to make sure this was what you wanted	Исках да се уверя, че това е това, което искаш
I am writing this now tired as hell	Пиша това сега уморен като ад
I was admired for the role I played	Възхищаваха ме за изиграната роля
I am happy and loved	Щастлива съм и обичана
I could feel my hands trembling	Усещах как ръцете ми треперят
I will at least give you a reason to live	Ще ти дам поне причина да живееш
I felt a little better	Чувствах се малко по-добре
I saw this almost immediately	Видях това почти като веднага
I used the latter to make this powder	Използвах последното, за да направя този прах
I know very little about you	Знам много малко за теб
I asked you if he had ever betrayed	Попитах те дали някога е предавал
I think it was too reassuring	Мисля, че беше твърде успокояваща
He was a dominant figure in the tobacco trade	Той беше доминираща фигура в търговията с тютюн
I can barely blink or think	Едва мигам или мисля
I can meet there at ten tomorrow morning	Мога да се срещнем там в десет утре сутринта
I mean, she has a good income	Искам да кажа, тя има добри доходи
I guess it's not as weird as it could be	Предполагам, че не е толкова странна, колкото би могла да бъде
I will not leave again	няма да си тръгна отново
I know your passion is not football	Знам, че твоята страст не е футболът
I thought you had a brain	Мислех, че имаш мозък
I followed her through the door	Последвах я през вратата
I was at the center of this madness and I liked it	Аз бях в центъра на тази лудост и ми хареса
I paid all her bills	Платих всичките й сметки
I saw his name and was the first to open his message	Видях името му и първи отворих съобщението му
I can hear him say it, now you know	Мога да го чуя да го казва, сега знаеш
I should be very sorry	би трябвало много да съжалявам
I was just making things worse	Просто влошавах нещата
Only one of them was a hurricane	Само един от тях беше ураган
I thought you would like my actions	Мислех, че моите действия ще ви харесат
I thought they would both take it badly	Мислех, че и двамата ще го приемат зле
Some enemies are only vulnerable to certain moves	Някои врагове са уязвими само за определени ходове
I know, it's controversial	Знам, спорно е
they confirmed me	потвърдиха ме
I just want him dead	Просто го искам мъртъв
I was immediately on the ground	Веднага бях на земята
A flash of anger in the girl's eyes	Проблясък на гняв в очите на момичето
I pulled the phone back	Извадих телефона обратно
I was hoping for good news	Надявах се да има добри новини
Relevant ethnic groups also speak their own languages	Съответните етнически групи също говорят свои езици
I smoke only two or three a day	Пуша само два-три на ден
I tried to come back, but it held me back quickly	Опитах се да се върна, но ме задържа бързо
I looked pretty decent	Изглеждах доста прилично
I joined the search team and took them to you	Присъединих се към екипа за търсене и ги заведох при вас
I will enjoy the opportunity to rest	Ще се насладя на възможността да си почина
I have a decision that pleasantly surprised me	Имам едно решение, което ме изненада приятно
I gave myself a pinch	Дадох си щипка
The emperor also acted as supreme judge	Императорът е действал и като върховен съдия
Feeling like flying through the sky, a bird	Усещане като летене през небето, птица
I've eaten them before, but not often	Ял съм ги и преди, но не често
I had no idea what was wrong	Нямах представа какво не е наред
Chain works best for such cases	Верига работи най-добре за такива случаи
I had to tell him about my black eye	Трябваше да му кажа за черното си око
I was hiding from life	Криех се от живота
I wish he could come with us	Иска ми се да можеше да дойде с нас
I want to run my hands over your body	Искам да прокарам ръце по тялото ти
A smile of audacity appeared on his lips	На устните му се появи усмивка от нейната дързост
Lots of money	Много пари
I am a specialist in closing loans	Аз съм специалист по затваряне на заеми
A company that offers real change will attract them	Фирма, която предлага реална промяна, ще ги привлече
I hope none of this is true	Надявам се, че нищо от това не е вярно
I shook my head sadly	Поклатих тъжно глава
I will go to rest then	ще отида да си почивам тогава
I can imagine it right away	Мога да си я представя веднага
I didn't want to kill the dragon	Не исках да убивам дракона
I never wanted to hurt him or you	Никога не съм искал да нараня него или теб
I could get worse	Може да ставам по-зле
I can't open up to someone so fast	Не мога толкова бързо да се отворя пред някого
I've never seen him before or since	Никога не съм го виждал нито преди, нито след това
I can read it like the back of my book	Мога да го чета като гърба на книгата си
A technique cannot be invented in one day	Техника не може да бъде изобретена за един ден
I can't handle this	не мога да се справя с това
I knocked on his door once, but he ignored me	Веднъж почуках на вратата му, но той не ми обърна внимание
I swallow the chicken and release the fork	Преглъщам пилето и пускам вилицата
Still, I got used to it more	Все пак свикнах повече
I mean, well, maybe somehow	Искам да кажа, добре, може би някак
I lead her quickly to the door	Водя я бързо до вратата
I always asked you, but you didn't want to talk	Винаги съм те питал, но ти не искаше да говориш
I guess sometimes it's worth being a farmer	Предполагам, че някой път си струва да си фермер
I made a connection in my head	Направих връзка в главата си
Symbolic heritage	Символично наследство
I needed shoes	Имах нужда от обувки
I looked at my cigar	Погледнах пурата си
I say a quick, quiet prayer	Казвам бърза, тиха молитва
I just couldn't judge whose loss was more	Просто не можех да преценя чия загуба е повече
And she really likes the camera	И камерата много я харесва
I highly recommend this company	Силно препоръчвам тази фирма
I knew him and I knew why he was there	Познавах го и знаех защо е там
I have a reputation for being constantly late	Имам репутацията на постоянно закъснял
At first I didn't realize how different	В началото не осъзнах колко различно
I can pretend to be someone else	Мога да се преструвам на някой друг
And I need some sleep	И аз трябва да поспя малко
I'm afraid to get too excited	Страх ме е да се вълнувам твърде много
I stand up and take my dress down	Изправям се и смъквам роклята си надолу
I found it interesting	Намерих го за интересен
I know you helped the crew	Знам, че си помагал на екипажа
I know it's not your fault	Знам, че не си виновен
I can often look past him, but not here	Често мога да погледна покрай него, но не и тук
I lean forward to my arms and knees	Накланям се напред към ръцете и коленете си
Joe retained the show's championship title	Джо запази шампионската титла на шоуто
I have so much to teach you	Имам толкова много да те уча
I loved this wedding!	Обичах тази сватба!
I will read something	ще прочета нещо
I walk towards her to stop her from changing again	Тръгвам към нея, за да я спра да се промени отново
I shook and stood up	Разтърсих се и се изправих
Man has never been like that with me	Човек никога не е бил такъв с мен
I didn't think these stores still existed	Не мислех, че тези магазини все още съществуват
I pressed send and went to check on my father	Натиснах изпращане и отидох да проверя баща ми
Sometimes I miss my lifestyle	Понякога ми липсва начинът на живот
I couldn't shut him up	Не можах да го накарам да млъкне
I knew what was coming	Знаех какво ще дойде
I could have avoided it	Можех да го избегна
I wonder why they are here	Чудя се защо са тук
I'm surprised you've never met her	Изненадан съм, че никога не си я срещал
I wouldn't put it together many years later	Не бих го сглобил чак много години по-късно
I refused the honor, as you offered me	Отказах честта, както ми предложихте
I looked at it, but I couldn't find anything	Разгледах го, но не можах да намеря нищо
I cut it out of someone	Изрязах го от някого
I quietly closed the door and set to work	Затворих тихо вратата и се захванах за работа
I watched him for a moment	Гледах го за момент
The groups of letters are modified according to the surface interval	Групите от букви се модифицират според повърхностния интервал
It is more common in developed than in developing countries	По-често се среща в развитите, отколкото в развиващите се страни
I know you hate these things	Знам, че мразиш тези неща
I drank tea, smoked a cigarette	Пиех чай, пушех цигара
I could only understand that my grandmother had told him	Можех само да разбера, че баба ми му е казала
I didn't mind confusing it with the law	Нямах нищо против да я забъркам със закона
I haven't had a chance to wear it	Не съм имал възможност да го нося
I doubted they would find anything	Съмнявах се, че ще намерят нещо
A guarantee may be required	Може да се изисква гаранция
I mean, they didn't count exactly	Искам да кажа, те не се брояха точно
I couldn't hold the rain	Не можех да накарам дъжда да задържи
I wanted to ignore him	Исках да го игнорирам
I remember seeing this lady with really beautiful yellow hair	Спомням си, че видях тази дама с наистина красива жълта коса
I thought it was beautiful	Мислех, че е красиво
I have helped many people here	Помогнах на много хора тук
There was too much discipline and routine	Имаше прекалено много дисциплина и рутина
I fired immediately and looked around	Изстрелях веднага и се огледах
I go as a farmer from cartoons	Ходя като фермер от анимационни филми
I can wait much, much longer than that	Може да чакам много, много по-дълго от това
will not do it	няма да го направя
I stepped on the dead ground	Стъпих на мъртвата земя
I was desperate for his return	Бях отчаяна за завръщането му
I will not introduce myself	Няма да се представям
I just wanted to leave some flowers for her	Просто исках да оставя малко цветя за нея
I really needed this job	Наистина имах нужда от тази работа
He did not meet a large armed opposition	Не срещна голяма въоръжена опозиция
I call the rest of our comrades together	Викам останалите наши другари заедно
I will not stay in your land	Няма да остана в твоята земя
I can hold you and kiss you	Мога да те държа и да те целувам
A time when the journey will be in full swing	Време, когато пътуването ще бъде в разгара си
I feel that the beads are very smooth	Усещам, че мънистата са много гладки
The project has not been developed	Проектът не е разработен
I had stopped studying	Бях спрял да уча
I was totally shocked that this would happen	Бях тотално шокиран, че това ще се случи
I would never take it out	Никога нямаше да го извадя
I entered from the road, on the other side	Влязох от пътя, от другата страна
I will pass it on	Ще го предам
I started recording projects in the lair	Започнах да записвам проекти в бърлогата
I also teach other forms of energy healing instruments	Преподавам и други форми на енергийни лечебни инструменти
I look for his hand and squeeze our fingers	Търся ръката му и свивам пръстите ни
I want you to learn from him	Искам да се поучите от него
I lead people by example	Водя хората чрез своя пример
I saw a video of how it is made	Видях видео как се прави
A boy stood up for her	Едно момче застана в нейна защита
A sound that made my blood freeze in my veins	Звук, който накара кръвта ми да замръзне във вените
She reluctantly agreed to his terms	Тя неохотно се съгласи с условията му
I know this is terribly personal	Знам, че това е ужасно лично
I knew it was a stupid idea	Знаех, че това е тъпа идея
I was hoping you'd come back	Надявах се да се върнеш
I was definitely in favor	Определено бях за
I heard and felt the thoughts of thousands of others	Чух и почувствах мислите на хиляди други
He also shot himself in the head	Той също заби куршум в главата си
Code on how to live	Код за това как да живеем
I had to make sure it was him	Трябваше да съм сигурен, че е той
I paused, I really lost my words	Направих пауза, наистина загубих думи
I was trying to learn	Опитвах се да се науча
I ran and got into the passenger seat	Изтичах и се качих на пътническата седалка
I really have to go	Наистина трябва да тръгвам
A magnificent temple was also built	Построен е и великолепен храм
I never believed him, and soon after he disappeared	Никога не му вярвах и скоро след това той изчезна
I was just reading a little	Просто четях малко
I prefer it at a reasonable distance	Предпочитам я на разумно разстояние
I think it turned out well	Мисля, че се получи добре
I have to stay here to cover you	Трябва да остана тук, за да те покрия
I was already a little drunk	Вече бях малко пиян
He needs to get rid of it, he thought	Трябва да се отърва от това, помисли си той
I borrowed his shirt for the evening	Взех назаем ризата му за вечер
I used it for inspiration	Използвах го за вдъхновение
Many unjust actions took place during the revolution	По време на революцията са се случили много несправедливи действия
I knew the process very well	Познавах много добре процеса
I have to do my job here	Трябва да свърша работата си тук
I just see you as myself	Просто те виждам като себе си
I really recommend you try them	Наистина ви препоръчвам да ги опитате
I see this in myself all the time	Виждам това в себе си през цялото време
A person plays basketball or sports	Човек играе баскетбол или спортува
I could not walk without severe pain	Не можех да ходя без силна болка
I couldn't stand the thought of anyone else touching him	Не можех да понеса мисълта, че някой друг го докосва
I want you to feel yourself burning alive	Искам да почувстваш как те изгаря жив
However, I did not give up so easily	Все пак не се отказах толкова лесно
I leaned back in my chair and folded my arms	Облегнах се на стола и скръстих ръце
I know you know that, girl	Знам, че знаеш това, момиче
I wanted my money back	Исках да си върна парите
I want you to tell me everything about yourself	Искам да ми кажеш всичко за себе си
I had to kiss her, to feel her lips touch mine	Трябваше да я целуна, да усетя как устните й докосват моите
A good song came on the radio for something	Една добра песен дойде по радиото заради нещо
I thought you were coming straight here	Мислех, че идваш направо тук
I was skeptical because it was definitely not from the south	Бях скептичен, защото определено не беше от юг
But still he was playful and heroic	Но въпреки това той беше игрален и героичен
I was human just a while ago	Бях човек само преди малко
I wondered where the day had gone	Чудех се къде е отишъл денят
I had to finish it	Трябваше да го довърша
I know the book, there is a spell	Познавам книгата, има заклинание
I want an ice sculpture of	Искам ледена скулптура на
I nodded, feeling the tears come out of nowhere	Кимнах, усещайки, че сълзите изникват от нищото
Blue with a package for her father	Синя с колет за баща й
Still, I feel a little weak	Все пак усещам, че беше малко слаба
I bend my head and lose my breath instantly	Извивам глава и мигновено губя дъх
I just received information about this today	Току що днес получих информация за това
I told you we had to get organized	Казах ти, че трябва да се организираме
I was ready to attack, to defend	Бях готов да атакувам, да се защитавам
I couldn't get that fact into my head	Не можах да си набия този факт в главата
I couldn't count the last ten minutes at all	Изобщо не можах да отчета последните десет минути
I have no idea how far we've come that day	Нямам представа колко далеч стигнахме този ден
I pulled away instantly	Отдръпнах се моментално
I handled the order for drinks from time to time	Справих се с поръчката за напитки от време на време
I managed to get out of there, but you may not	Успях да се измъкна от там, но ти може и да не
I took the hole and ran to the forest	Взех отвора и хукнах към гората
I was such an idiot to do that	Бях такъв идиот да го направя
I saw my father recently	Видях баща си наскоро
I need to print this data	Трябва да отпечатам тези данни
I didn't even notice it	Дори не го забелязах
I woke up alive but different	Събудих се жив, но различен
I look up and meet his gaze	Поглеждам нагоре и срещам погледа му
I was so relieved to be home	Бях толкова облекчен, че съм у дома
A few seconds later, something moved on the screen	Няколко секунди по-късно нещо помръдна на екрана
I had to say something before	Трябваше да кажа нещо преди
I have to get back in my backpack	Трябва да се върна в раницата си
I still feel very guilty, but she deserved it	Все още се чувствам много виновен, но тя го заслужаваше
I'm looking for this familiar face quickly	Търся бързо това познатото лице
A little more yellow, take out a little red, etc.	Още малко жълто, извади малко червено и т.н
I have not invented the rules of engagement	Не съм измислил правилата на ангажимента
I'm tired of trying to make him happy	Омръзна ми да се опитвам да го направя щастлив
I'm not from a rich family	Не съм от богато семейство
I just wanted to write something in my new diary	Просто исках да напиша нещо в новия си дневник
I can't think of anything but how hopeless it is	Не се сещам за нищо, освен колко безнадеждно е
I didn't look older, and I certainly didn't	Не изглеждах по-възрастен и със сигурност не го усещах
I had no feeling left in my body	Нямах никакво чувство, останало в тялото си
Still, I think you're going to have a damn good experience	Все пак мисля, че ще направиш дяволски добър опит
I've heard about this for months	Чувах за това от месеци
A small statue of an ugly creature	Малка статуя на грозно същество
I will talk to you from time to time	Ще говоря с вас от време на време
I wouldn't try anything sweet there	Нямаше да пробвам нищо сладко там
I remember this case	Спомням си този случай
I kept reviewing the articles in my head	Продължавах да преглеждам статиите в главата си
I live with my aunt and brother	Живея с леля и брат ми
A gray hand appeared at the window	На прозореца се появи сива ръка
I want to make a future for myself	Искам да направя бъдеще за себе си
I was different from other girls my age	Бях различна от другите момичета на моята възраст
But sometimes I think about it	Но понякога си мисля за това
I guess you made some good points in the features as well	Предполагам, че сте направили някои добри точки и в характеристиките
I was going to question him when he came in	Щях да го разпитвам, когато влезе
I assure you, he will show up	Уверявам те, ще се появи
I restrained myself for years	Сдържах се от години
I hit the first tree marked on the map	Ударих първото дърво, отбелязано на картата
I talk about small things from time to time	От време на време говоря за малки неща
I need them as a source of strength	Имам нужда от тях като източник на сила
I see the challenge in you	Виждам предизвикателството в теб
I want to say something, but in the end he keeps going	Иска ми се да кажа нещо, но в крайна сметка той продължава
I had to stand by the back wall	Трябваше да застана до задната стена
I need to tell the doctor that you woke up	Трябва да кажа на лекаря, че сте се събудили
I turned quickly and my face met the wall	Бързо се обърнах и лицето ми срещна стената
I guess he could	Предполагам, че би могъл
A few more seconds passed	Минаха още няколко секунди
I feel so good right next to her	Чувствам се толкова добре точно така, до нея
I could no longer hide from the facts	Вече не можех да се крия от фактите
I won't be in touch for a while	Няма да се свържа известно време
I started to calm down, but now it's fading	Започнах да се успокоявам, но сега това избледнява
It seems like a mistake	Изглежда като грешка
I want to make the ball roll forward	Искам да накарам топката да се търкаля напред
I ate sweet potatoes and nothing else	Ядох сладкия картоф и нищо друго
They could throw me off the air	Може да ме изхвърлят от ефира
I want to make something happen	Искам да направя нещо да се случи
I was scared for several years	Останах уплашен няколко години
I had to find the root cause	Трябваше да намеря първопричината
I took a breath and walked out the door	Поех си дъх и излязох през вратата
I can't worry about what others are doing	Не мога да се тревожа какво правят другите
I talk to him whenever he calls me	Говоря с него винаги, когато ми се обади
I know it sounds crazy, but just think about it	Знам, че звучи налудничаво, но просто помислете за това
I want to create beautiful spaces	Искам да създавам красиви пространства
I want you to meet the man	Искам да се запознаеш с мъжа
The single was numbered	Сингълът беше поставен на номер
I really have to thank my family	Наистина трябва да благодаря на семейството си
I really like the sunset behind the cabin and the tree	Много харесвам залеза зад кабината и дървото
I love creativity and it shows	Обичам творчеството и то си личи
I made him feel guilty	Накарах го да се почувства виновен
I could walk without any legs or hats	Можех да ходя без никакви крака или шапки
I had to talk to my real friends	Трябваше да говоря с истинските си приятели
I was also curious about the science of awareness	Бях любопитен и за науката за осъзнаването
I felt better knowing that	Чувствах се по-добре, знаейки това
I shook my hands furiously at the woman	Стиснах неистово ръцете си към жената
I will kill them all	ще ги убия всички
I want to know where you heard that	Искам да знам къде сте чули това
I was fully awake when I returned	Бях напълно буден, когато се прибрах
I'm going where the next job leads	Отивам накъдето води следващата работа
Our soldiers returned enthusiastically	Нашите войници се върнаха ентусиазирани
I wanted to get things moving	Исках да раздвижа нещата
I loved every minute of him	Обичах всяка минута от него
Arabian horses have never deceived me	Арабските коне никога не са ме подвеждали
A long minute passed before the electric door opened	Измина дълга минута, след което електрическата врата се отвори
I clear everything from my other books	Изчиствам всичко от другите си книги
I want to implement this model in my project	Искам да внедря този модел в моя проект
The knife itself is a bad offensive weapon	Ножът сам по себе си е лошо нападателно оръжие
I want someone to save me	Искам някой да ме спаси
I still had to catch up with her	Все още трябваше да я настигна
I suggest you start giving some orders	Предлагам ви да започнете да давате някои заповеди
I had no idea the mission was so big	Нямах представа, че мисията е толкова голяма
I take almost the same position with this content	Заемам почти същата позиция с това съдържание
A female presence would benefit her	Едно женско присъствие би й било от полза
I started to feel bad for her	Започнах да се чувствам зле за нея
I did my job and he did his	Аз си свърших работата, а той своята
I pulled her close to me with an arm lock	Придърпах я към себе си с ключалка за ръката
I move from foot to foot impatiently	Прехвърлям се от крак на крак нетърпеливо
This is reflected in her explanation of natural rights	Това е отразено в нейното обяснение за естествените права
I bite my lip, looking away	Прехапвам устна, гледайки настрани
I can say that he noticed that the rifle had disappeared	Мога да кажа, че забеляза, че пушката е изчезнала
The color of the hat is white to cream	Цветът на шапката е бял до кремав
I personally would not use it	Аз лично не бих го използвал
I created this place for you to learn	Създадох това място, за да научите
I have reasons and they are good	Имам си причини и те са добри
I haven't seen them in over a week	Не съм ги виждал повече от седмица
I know how to avoid trouble	Знам как да избегна неприятностите
I knew what he was doing right	Знаех какво прави правилно
I prepared many children for him	Приготвих му много деца
X didn't give him a chance	X не му даде шанс
A drink in one hand, a novel on the sand	Напитка в една ръка, роман на пясъка
I did the cooking and laundry	Направих готвенето и прането
I drank in the last century	Поленях през миналия век
I love the challenge	Обичам предизвикателството
I'm always trying new things	Винаги опитвам нови неща
I just saw an interesting title and took it	Просто видях интересно заглавие и го взех
Two miles away was a vast forest	На две мили се намираше обширна гора
I want him to save me	Искам той да ме спаси
I realized it was true	Разбрах, че е истина
Nurse, doctor and soldier	Медицинска сестра, лекар и войник
I've always been better than them	Винаги съм бил по-добър от тях
I knew what a monster was in the deep jungle	Знаех какво е чудовището в дълбоката джунгла
I finished my letter to her with a request	Завърших писмото си до нея с молба
I like to pay for it in advance	Обичам да го плащам напред
I prefer to die when I get close to someone	Предпочитам да умра, когато се доближа до някого
I was waiting for one, ready to be grateful	Чаках един, готов да бъда благодарен
I couldn't be so mean	Не можех да бъда толкова злобна
I had no inclination for money or sex	Нямах склонност към пари или секс
I turn to the rest of the room	Обръщам се към останалата част от стаята
I also have to cut my hair	Трябва също да си подстрижа косата
The judge ordered police guards for the two	Съдията разпореди полицейска охрана на двамата
I always try to move with the present	Винаги се опитвам да се движа с настоящето
I was ignored at school by everyone, including her	Бях игнориран в училище от всички, включително от нея
I went to school with her every day	Всеки ден ходех с нея до училище
I loved horses	Обикнах конете
A place that will delight every member of the family	Място, което ще зарадва всеки член на семейството
The pulpit is located on the eastern hill	Амвонът е разположен на източното възвишение
Illuminated at night	Осветява се през нощта
I suspect this is not true	Подозирам, че това не е вярно
Entertainment as the lead single from the album	Entertainment като водещ сингъл от албума
I know what we can load on your computer	Знам какво можем да заредим на вашия компютър
I couldn't handle all this alone	Не можех да се справя с всичко това сам
I made a mistake all these years	Направих една грешка през всичките тези години
I am afraid that hope is quite absurd	Страхувам се, че надеждата е доста абсурдна
Several of his contributions are printed in full color	Няколко от неговите приноси са отпечатани в пълен цвят
I kill everyone and let you live	Убивам всички и те оставям да живееш
I could barely feel the ground beneath my feet	Едва усетих земята под краката си
The quality is more consistent	Качеството е по-последователно
I was still sober enough to know that	Все още бях достатъчно трезвен, за да знам това
A man had asked her to dance with him	Един мъж я беше помолил да танцува с него
I could cross it, no problem	Можех да го прекося, няма проблем
I made her happy	С удоволствие й зарадвах
I will never let you go from me	Никога няма да те оставя да си отидеш от мен
But I could see how worried she was	Виждах обаче колко е притеснена
I'm so comfortable	Така ми е удобно
I felt quite relaxed	Чувствах се доста спокойна
A very pleased smile crossed her face	Много доволна усмивка премина по лицето й
The third deep depression was the longest	Третата дълбока депресия беше и най-продължителната
will not accept	няма да приема
I doubted he would change things anyway	Съмнявах се, че така или иначе ще промени нещата
I had to stay calm for everyone there	Трябваше да остана спокоен за всички там
I have reached a really low point in life	Стигнах до наистина ниска точка в живота
Sometimes I felt the same way	Понякога се чувствах по същия начин
I expect nothing but the best	Не очаквам нищо друго освен най-доброто
I feel bad for lying to our parents	Чувствам се зле да лъжа родителите ни
I have to grow out of this	Трябва да израсна от това
I just couldn't talk to anyone	Просто не можех да говоря с никого
I tried the direct approach	Опитах директния подход
A few minutes later, the mountains disappeared	Няколко минути по-късно планините изчезнаха
An electric spark woke her	Събуди я електрическа искра
I wanted to disappear forever	Исках да изчезна завинаги
I took the guitar after all	Все пак взех китарата
I heard my mother shout and then someone fell	Чух майка ми да вика и тогава някой падна
I still have to kill you	Все още трябва да те убия
I told the manager to bring together his department heads	Казах на мениджъра да събере шефовете на отделите си
I will have to do a thorough research	Ще трябва да направя задълбочено проучване
I never wanted to see this room again	Никога повече не исках да видя тази стая
I pointed around as we walked along the sidewalk	Посочих наоколо, докато вървяхме по тротоара
I washed her face with a warm, wet towel	Измих лицето й с топла, мокра кърпа
I never wanted time to pass	Никога не съм искал времето да минава
A good friend is one who dumps everything for you	Добър приятел е този, който зарязва всичко за теб
I sighed loudly and stood up	Въздъхнах силно и се изправих
A knot of sadness settled in her chest	Възел от тъга се настани в гърдите й
I came back and continued driving	Върнах се и продължих да карам
I just want the feeling again	Просто искам усещането отново
I wasn't sure if he was dead or not	Не бях сигурен дали е мъртъв или не
I was too old for such a job	Бях твърде стар за такава работа
Thank you that my girl is super healthy	Благодаря ви, че моето момиче е супер здраво
I asked them where they were from	Попитах ги откъде са
I leave it lying in the dust	Оставям го да лежи в праха
I saw that they were scared	Виждах, че са уплашени
I live life in the rhythm of the heart	Живея живот в ритъма на сърцето
I just couldn't tell anyone	Просто не можех да кажа на никого
I have rules to follow	Имам правила, които да спазвам
I heard you were a twin	Чух, че си близнак
I have a new one for years	Имам нов от години
I watched her and her baby	Гледах я и бебето й
I am in the mood to spend my wealth	В настроение съм да похарча богатствата си
I have a good suggestion for you	Имам добро предложение за теб
I go to bed and turn off the lamp	Качвам се в леглото и гася лампата
I had never heard or seen anything like it before	Никога преди не бях чувал или виждал нещо подобно
I take all the blame	поемам цялата вина
I find every teenager useless here	Намирам всеки тийнейджър за безполезен тук
A year later he left	Година по-късно той си отиде
I get the opportunity to provide leadership for my life	Получавам възможността да осигуря лидерство за живота си
I was going to find a lawyer and leave him	Направо щях да намеря адвокат и да го напусна
I tried to read books during meetings or paint	Опитвах се да чета книги по време на срещи или да рисувам
I think most of us understand that	Мисля, че повечето от нас разбират това
I had another hour and a half in office	Имах още час и половина на поста си
I lift my fingers to my temple	Вдигам пръсти към слепоочието си
I wake up, making sounds of grief	Събуждам се, издавайки звуци на мъка
I wish good luck to all	Пожелавам късмет на всички
I move my eyes to each other, making him sigh	Премествам очи една в друга, карайки го да въздъхне
I knew exactly what would work	Знаех точно какво ще свърши работа
I stopped and watched for a minute	Спрях и гледах за минута
I made this for myself	Това го изработих за себе си
I am a very happy boy	Аз съм много щастливо момче
I think the truth of reality shows is this brother	Мисля, че истината на риалити предаванията е този брат
I had to stop annoying him	Трябваше да спра да му се дразня
I slide inside and he follows me closely	Плъзвам се вътре и той ме следва отблизо
I really hope there are people on the ship	Наистина се надявам да има хора на кораба
I like the environment here	Харесвам средата тук
I have to keep it under control	Трябва да държа под контрол
I will stay, but you have to ask me	Ще остана, но трябва да ме питате
I thought she did	Мислех, че го е направила
I just wanted to congratulate you	Просто исках да те поздравя
I haven't started with you yet	Още не съм започнал с теб
A name she knew	Име, което тя позна
I am not yet ready to claim the throne	Все още не съм готов да претендирам за трона
I want you to pull out every object of our deceased	Искам да издърпаш всеки предмет на нашия покойник
I thought of it as a punishment	Мислех за това като наказание
A slight smile lifted the corners of her lips	Лека усмивка повдигна ъгълчетата на устните й
I was just trying to share your enthusiasm	Просто се опитвах да споделя твоя ентусиазъм
I know everything about birds and bees	Знам всичко за птиците и пчелите
I had not passed under the two trees	Не бях минавал под двете дървета
I feel stronger with you in my arms	Чувствам се по-силен с теб в ръцете си
I would like to see reconciliation, not murder	Бих искал да видя помирението, а не убийството
Plague and disease will befall them	Ще ги сполети чума и болест
I checked the rifle first	Първо проверих пушката
I could wear brown every day	Можех да нося кафяво всеки ден
A bright model appeared in his mind, alive and hungry	В съзнанието му се появи ярък модел, жив и гладен
This can happen in three main ways	Това може да се случи по три основни начина
I didn't want to go in there	Не исках да влизам там
First I got mine and made a face	Първо получих моя и направих гримаса
I see that everything is at hand here	Виждам, че тук всичко е под ръка
I, alas, have never had the pleasure	Аз, уви, никога не съм имал удоволствието
I know what he's thinking	Знам какво си мисли
I was homeless, no one knew me or would really care	Бях бездомен, никой не ме познава или наистина би се интересувал
I am happy and my family is also happy	Щастлив съм и семейството ми също е щастливо
I will try again tomorrow	Утре ще опитам отново
I buried my face in her neck and shivered	Зарових лице във врата й и потръпнах
I thought it might fall apart	Мислех, че може да се разпадне
I feel like my blood is boiling	Имам чувството, че кръвта ми кипи
It's always been fascinating to watch him work	Винаги ми е било завладяващо да го гледам как работи
I know you still have it	Знам, че все още го имаш
I didn't watch her all the time	Не я гледах през цялото време
I thought you did too	Мислех, че и ти го направиш
They played a great match	Те изиграха страхотен мач
The couple had two children	Двойката имаше две деца
I also had black hair	Имах и черна коса
I had nothing in my name	Нямах нищо на мое име
I want to present separate tax returns	Искам да представим отделни данъчни декларации
The reaction quickly stopped	Реакцията бързо спря
The film was a commercial and critical success	Филмът имаше търговски и критични успехи
I have to see things	Трябва да виждам нещата
I hoped he hadn't seen my disappointment	Надявах се да не е видял разочарованието ми
I couldn't hear anyone at the moment	В момента не можех да чуя никого
I immediately moved in with them	Веднага се пренесох при тях
He returns many times as a guest conductor	Връща се много пъти като гост-диригент
I've been literally working on it ever since	Оттогава буквално работя върху това
He dropped to number ten the following week	На следващата седмица падна до номер десет
The family moved in shortly after	Семейството се мести малко след това
I will contact you about what will happen	Ще се свържа с вас какво ще се случи
And I was an only child	И аз бях единствено дете
I had the party for a better reason	Проведох партито по по-добра причина
I'm coming to say goodbye	Идвам да се сбогувам
I study it and freeze	Изучавам го и замръзвам
I lost mine as I moved	Загубих моя, докато се движех
I hated being called a bone	Мразех да ме наричат ​​кост
I want the picture of death shown	Искам да се покаже снимката на смъртта
I still have a lot of work to do	Имам още много работа
He suffered a heart attack during his arrest	По време на ареста е получил сърдечен удар
I have no faith in the judiciary	Нямам вяра в съдебната система
I work outside my house	Работя извън къщата си
I didn't even have to think about it	Дори не трябваше да мисля за това
I would definitely recommend your company to others	Със сигурност бих препоръчал вашата компания на други
I turned to religion as something to do	Обърнах се към религията като нещо, което да правя
I am here to improve the world	Тук съм, за да подобря света
River in the middle	Река по средата
There is nothing that I can do about it	Сега не мога да направя нищо по въпроса
I was just out of breath	Просто стоях задъхан
I did it one afternoon on the golf course	Направих го в един следобед на голф игрището
I had never seen him like that	Никога не го бях виждал такъв
I prefer to die right here	Предпочитам да умра точно тук
I should have been ashamed to advise you	Трябваше да се срамувам да те съветвам
I want every soldier to be armed while on duty	Искам всеки войник да бъде въоръжен, докато е на служба
I shuddered as she looked at him	Потръпнах, когато тя го погледна
I could never be afraid of you	Никога не бих могъл да се уплаша от теб
Feeling, feeling	Усещане, усещане
The dance will begin in the evening	Вечерта ще започне танц
I got dressed to follow her	Облякох се, за да я последвам
I sighed loudly again and stood up to the music	Въздъхнах отново силно и се изправих пред музиката
I proved this above	Доказах това по-горе
I wondered if it was worth it	Чудех се дали си заслужава
A second public consultation will be held here next month	Втора обществена консултация ще се проведе тук следващия месец
I think that may be the case	Мисля, че може и да е така
I studied it for a very long time	Изучавах я много дълго време
I often thought the same thing	Често си мислех същото
I need transportation, and you need company	Имам нужда от превоз, а ти имаш нужда от компания
I just heard his footsteps behind me	Просто чух стъпките му зад мен
I learned this lesson as a child	Научих този урок като дете
David thought a good illustration was important	Дейвид смяташе, че добрата илюстрация е важна
I promise we'll talk soon	Обещавам, че скоро ще говорим
I love the challenge and the pace of the office	Обичам предизвикателството и темпото на офиса
I thought it was time to write a book	Мислех, че е време да напиша книга
I felt ashamed as well as angry	Почувствах срам, както и гняв
I can also catch my breath and relax in the woods	Аз също мога да си поема дъх и да се отпусна в горите
I could send them	Можех да ги изпратя
I will wake up early	Ще се събудя рано
I left my best chance for that	Оставих най-добрия си шанс за това
I just didn't know what to pursue	Просто не знаех какво да преследвам
I have to be a part of that	Трябва да бъда част от това
I park next to a construction site	Паркирам до строителна площадка
I have been in denial for so long	Толкова дълго бях в отричане
I can show you if you want	Мога да ти покажа, ако искаш
I didn't have to ask	Не трябваше да питам
I think that describes the situation exactly	Мисля, че това точно описва ситуацията
I moved to let him go, but he didn't	Отместих се, за да го пусна, но той не го направи
I can't keep being so cheap	Не мога да продължа да бъда толкова евтин
I'm ready to let you try	Готов съм да ви позволя да опитате
It is extremely insulting	Изключително обидно е
I hope you liked the flowers and the card	Надявам се, че сте харесали цветята и картичката
I want that feeling again	Искам това чувство отново
A chair was placed just below the table	Точно под масата беше поставен стол
I can barely control myself	Едвам се контролирам
I will give you time	ще ти дам време
I hear running water	Чувам течаща вода
In fact, I thought it could all be fixed	Всъщност мислех, че всичко това може да се оправи
I don't know where their five children live	Не знам къде живеят петте им деца
I was a junior high school student	Бях младши ученик в гимназията
A complete teenager	Пълен тийнейджър
I didn't even know he was there	Дори не знаех, че е там
I would think of something for a new vision	Бих измислил нещо за нова визия
I held my hands over my ears	Държах ръце над ушите си
A friend from college was planning to drop by later	Един приятел от колежа планираше да се отбие по-късно
I had patience through others	Имах търпение чрез другите
I reached for my bag and it hit me	Посегнах към чантата си и тя ме порази
I didn't know whether to stay, run or what	Не знаех дали да остана, да бягам или какво
I wasn't sure if he worked there or not	Не бях сигурен дали работи там или не
It's been a while	Малко отминало времето си
I haven't heard from you yet	Още не съм се чул
I haven't been to anything in the last year	Не съм бил на нищо през последната година
I had never known such heat	Никога не бях познавал такава жега
Time to set intentions and create and implement plans	Време за определяне на намерения и създаване и изпълнение на планове
One university belongs to another planet	Един университет принадлежи на друга планета
I couldn't have both	Не можех да имам и двете
I am a kind of bird clergyman	Аз съм един вид духовник на птиците
Banker shares your vision and business plan	Банкер споделя вашата визия и бизнес план
I love you all so much	Обичам ви всички толкова много
I will have to leave you	ще трябва да те оставя
I was really sorry to get her back to normal	Наистина съжалявах, че я върнах към нормалното
I wondered how this worked	Чудех се как работи това
I had absolutely no idea what was going on	Нямах абсолютно никаква представа какво се случва
I know things before the police	Знам нещата преди полицията
Dreamy school teacher	Мечтателен училищен учител
I was with my friends	Бях с моите приятели
I took them out and tossed the bag aside	Извадих ги и хвърлих чантата настрана
I had seen him before	Бях го виждал преди
I wasn't sure if he was conscious	Не бях сигурен дали е в съзнание
I hope he is right	Надявам се, че е прав
I can't ask you not to be angry	Не мога да те моля да не се сърдиш
I usually liked them both clean and sliced	Обикновено ги харесвах и чисти, и нарязани
I have to find a new place to live	Трябва да намеря ново място за живеене
The game has a map of the field and a battle screen	Играта разполага с карта на полето и екран на битка
I knew in my heart that there were other victims	В сърцето си знаех, че има и други жертви
I looked at the ship we were on	Погледнах кораба, на който се намираме
I, for example, learned about it there	Аз, например, научих за това там
I didn't deserve more	Не заслужавах повече
I would give him time	Бих му дал време
I felt dangerous	Чувствах се опасно
I categorically denied such a state	Категорично отрекох подобно състояние
I gave the orders without hesitation	Дадох заповедите без колебание
I hope you watch and enjoy	Надявам се, че гледате и се наслаждавате
I watched as the tube began to fill with blood	Гледах как тръбата започна да се пълни с кръв
I rolled my eyes at how stupid it sounded	Завъртях очи колко глупаво прозвуча
A cancer charity was founded in her name	На нейно име е основана и благотворителна организация за рак
I listened carefully, I immediately forgot what he said	Слушах внимателно, веднага забравих какво каза
I can't see my hands in front of me	Не виждам ръцете си пред мен
I'm beginning to realize what they mean	Започвам да осъзнавам какво означават
I have to finish the preparation	Трябва да завърша подготовката
I already knew she wouldn't help me	Вече знаех, че тя няма да ми помогне
I grabbed him, hearing the scream of the policeman	Грабнах го, чувайки крещенето на полицая
I did it for them, for our team	Направих го за тях, за нашия отбор
A bright flash filled the cave	Ярка светкавица изпълни пещерата
I will live with him	ще живея с него
I started to feel really sick	Започнах да се чувствам наистина болна
I told her to shut up	Казах й да млъкне
A hand on his arm stopped him	Ръка на ръката му го спря
I thought you would move on	Мислех, че вече ще продължиш напред
I know the words by heart	Знам думите наизуст
I wished him bad	Пожелах му лошо
I heard him swallow, loudly	Чух го да преглъща, силно
I've never had anyone approach me like that	Никога не съм имал някой да се доближава до мен по този начин
I can move right away and be completely satisfied	Мога да се преместя веднага и да бъда напълно доволен
I roll my eyes and slap his arm	Завъртам очи и го удрям по ръката
I made sure to wipe my mouth with a sheet	Погрижих се да избърша устата си с листо
You have to do me a great favor	Трябва да ми направиш голяма услуга
Many male eyes turn to you	Много мъжки очи се обръщат към теб
I myself have been so preferred many times	Аз самият неведнъж съм бил толкова предпочитан
A bubble of heat had surrounded the two men	Мехур от топлина беше заобиколил двамата мъже
I didn't mean to suggest that you were	Не исках да внушавам, че си
I was shaken by the intensity of this	Разтърсих се от интензивността на това
Sweet potatoes were the most popular crop	Сладкият картоф беше най-предпочитаната култура
I have to look at me	Трябва да ме погледна
The site has been declared a national park	Обектът е обявен за национален парк
I did not see any unusual activity	Не видях никаква необичайна активност
I expect all of you to be there	Очаквам всички вие да сте там
I pressed him to his throat	Притиснах го към гърлото му
I can say that they were quite pleasant	Мога да кажа, че бяха доста приятни
I'm afraid to be close to her	Страх ме е да съм близо до нея
I can't stay down here for seven days	Не мога да остана тук долу седем дни
I really didn't understand what he was talking about	Наистина не разбрах за какво говори
I was close to losing both	Бях близо до това да загубя и двамата
You can almost feel the pain at birth	Почти можете да усетите болката при раждането
I saw myself believing him and not believing him	Видях себе си, че му вярвам и не му вярвам
A church must do the same	Една църква трябва да направи същото
I probably wouldn't win this battle	Вероятно не бих спечеля тази битка
I remember wearing a soft white sweater	Спомням си, че носеше мек бял пуловер
I put a good face on him	Сложих му добро лице
A shiver of excitement ran through her	Тръпка от вълнение премина през нея
I almost got my pants wet with fear	Почти намокрих панталоните си от страх
I got dressed immediately	Веднага се облякох
Now I understand what you mean	Сега разбирам какво имаш предвид
After all, I am a teenager with limited life experience	Все пак съм тийнейджър с ограничен житейски опит
I know everyone is grateful	Знам, че всички са благодарни
I need to find him now	Трябва да го намеря веднага
I had different experiences, but he was a wonderful speaker	Имах различни преживявания, но той беше прекрасен оратор
I want to be a part of your life	Искам да бъда част от живота ти
I stepped back, staring at them both, shocked	Отстъпих назад, втренчена в двамата, шокирана
I myself like ancient philosophy	Аз самият харесвам античната философия
Several other bands also play	Няколко други групи също свирят
I said the enemy has no power over you	Казах, че врагът няма власт над теб
I know you wouldn't think of anything like that	Знам, че не бихте измислили нещо подобно
I did not do a clean installation	Не направих чиста инсталация
I melted into the pillows and closed my eyes	Разтопих се в възглавниците и затворих очи
I was even four kilograms	Бях дори четири килограма
I will not question its version	Няма да поставям под въпрос нейната версия
A loud knock makes me go back to the living room	Силно почукване ме кара да се върна в хола
I really didn't want it or needed it	Наистина не го исках или имах нужда от него
I apply this simple rule	Прилагам това просто правило
I feel that we are getting closer every day	Усещам, че се сближаваме всеки ден
I went outside	Излизах отвън
I'm sorry I'm so late	Съжалявам, че закъснях толкова
I can't be sure, though	Не мога да съм сигурен обаче
I came across this story a year ago	Попаднах на тази история преди година
I'm not threatening you at all	Изобщо не те заплашвам
I added another bullet to the camera	Добавих още един куршум към камерата
I never went home tonight, I don't know why	Никога не се прибрах вкъщи тази вечер, не знам защо
I do not want to suffer from this horror	Не искам да страдам от този ужас
He was the second child of six	Той беше второ дете на шест
I considered the victim of money	Обмислих жертвата на парите
I let go of my anger	Пуснах гнева
I really liked where his mind was going	Много ми хареса накъде отива умът му
I nodded and turned to the fire	Кимнах и се обърнах към огъня
I need you to understand your potential	Имам нужда да разбереш потенциала си
I just stared at my coffee	Продължих само да се взирам в кафето си
I felt a cool hand touch my leg	Усетих как хладна ръка докосна крака ми
I knew I would love it when I read it	Знаех, че ще го хареса напълно, когато го прочете
I tried to get out of the ropes	Опитах се да се измъкна от въжетата
I couldn't just leave him lying there	Не можех просто да го оставя да лежи там
Until recently, I didn't even know it existed	Доскоро дори не знаех, че съществува
I forbid you to do this thing	Забранявам ти да правиш това нещо
I was a terrible wife now, an even worse friend	Сега бях ужасната съпруга, още по-лошият приятел
I know this is a painful thing to understand	Знам, че това е болезнено нещо за разбиране
I really can't stand it	Наистина не мога да го понеса
I have been sent to protect and guide you	Изпратен съм да те защитавам и водя
I had to listen to her	Трябваше да я послушам
I have to find something, some way	Трябва да намеря нещо, някакъв начин
I knew it was better than suing him	Знаех, че е по-добре от това да го изправя на съд
fly in the water	летя във вода
I all support the reduction of state waste	Всички подкрепям намаляването на държавните отпадъци
I turn my face away from her	Извръщам лице от нея
I tag with him, next to him	Тагвам заедно с него, до него
I was gay and I was not welcome under her roof	Бях гей и не бях добре дошъл под нейния покрив
I can handle it, believe me	Мога да се справя, повярвай ми
Better to introduce yourself	По-добре да се представя
I waited for her to tell me	Чаках тя да ми каже
I got rid of all my earthly possessions	Отървах се от всичките си земни притежания
I asked you to make love to me	Помолих те да правиш любов с мен
I was both grateful and upset	Бях едновременно благодарен и разстроен
I gave you what you wanted	Дадох ти това, което искаше
I asked why I couldn't find the answers	Питах защо и не можах да намеря отговорите
I think we need to talk	Мисля, че трябва да поговорим
I liked your answer to something you would change	Хареса ми вашият отговор за нещо, което бихте променили
I guess it could be a pair of pants	Предполагам, че може да е чифт панталон
I rush to her and try to calm her down	Втурвам се до нея и се опитвам да я успокоя
I just wanted her to be quiet now	Искаше ми се тя просто вече да мълчи
I was told to be here at seven	Казаха ми да съм тук в седем
I think a little more	Замислям се още малко
I lowered the dagger	Спуснах камата
glad to hear it	радвам се да го чуя
I didn't deserve the job at all	Изобщо не си заслужавах труда
I decided to tell the cat jokes	Реших да предам котешките шеги
I lived life in bright moments	Живеех живот в ярки моменти
I started to get annoyed	Започнах да се заяждам
I got out of the time machine	Излязох от машината на времето
I am beyond speech, mind or intellect	Аз съм отвъд речта, ума или интелекта
I find these white girls in everyday places	Намирам тези бели момичета на ежедневни места
I am allowed one or two vices	Позволено ми е един-два порок
It was a pleasure to write it for you	Беше ми приятно да го напиша за вас
I have to go see her	Трябва да отида да я видя
He revealed extensive brain damage	Той разкри обширни мозъчни увреждания
I certainly didn't hear her think otherwise	Със сигурност не я чух да мисли другояче
I do not dream of flying	Не мечтая да летя
I can put up with that, too	Мога да се примиря и с това
A few minutes later, the train finally stopped	Няколко минути по-късно влакът най-накрая спря
I move so fast because my father is not human	Движа се толкова бързо, защото баща ми не е човек
I told him he could use our ladder	Казах му, че може да използва нашата стълба
A bright sign opposite continued to flash	Ярка табела отсреща продължаваше да мига
I elevate the hidden especially to the universal	Издигам скритото особено към универсалното
I was just as excited as the others	Бях също толкова развълнуван, колкото и останалите
I couldn't help but laugh at that	Не можех да не се смея на това
I refuse to live my life in a fog	Отказвам да живея живота си в мъгла
I had a man who would marry me	Имах мъж, който ще се ожени за мен
Unfortunately, in this case we missed the mark	За съжаление в този случай пропуснахме целта
I still think that's the best way	Все още мисля, че това е най-добрият начин
I'm not just born with anything	Не съм просто роден с нищо
I watched you and I listened to you	Гледах те и те слушах
He dropped to number six the following week	През следващата седмица падна до номер шест
I wanted to see this house	Исках да видя тази къща
I couldn't concentrate enough to respond to his arrest	Не можех да се съсредоточа достатъчно, за да реагирам на задържането му
I haven't had it before	не съм го имал преди
I understand why you may want your privacy for this	Разбирам защо може да искате вашата поверителност за това
I know this in my soul	Знам това в самата си душа
It was not well received	Не беше добре прието
I will not mention you unless asked	Няма да те споменавам, освен ако не ме попитат
I bet we would be best friends	Обзалагам се, че щяхме да бъдем най-добри приятели
The artillery in the area fell silent	Артилерията в района замлъкна
I still believe that we are dealing with a peaceful race	Все още вярвам, че имаме работа с мирна надпревара
I couldn't control my sadness anymore	Не можех повече да сдържам тъгата си
A good team has a common goal	Добрият отбор има обща цел
I gathered all my courage and entered the house	Набрах цялата си смелост и влязох в къщата
I didn't want to interrupt your game	Не исках да прекъсвам играта ви
I turned my head on my shoulders	Завъртях глава на раменете си
I do not believe in perfection	Не вярвам в съвършенството
I really needed that	Наистина имах нужда от това
I was afraid of more pain	Страхувах се от още болка
I was the only one who noticed me	Аз бях единственият, който ме забеляза
I stared at the blood that covered him	Загледах се в кръвта, която го покриваше
I forgot about that word	Забравих за тази дума
I lowered my eyes, looked at the others	Спуснах очи надолу, огледах останалите
I can take a car to our old quarter	Мога да взема кола до стария ни квартал
I want to see the scattered trees	Искам да видя разпръснатите дървета
I tried to call you	Опитах се да ти се обадя
I would find out for myself	Щях да разбера това сам
This definition is equivalent to the first	Това определение е еквивалентно на първото
I didn't dare look at my father	Не посмях да хвърля поглед към баща ми
I saw that it was also highly recommended	Видях, че също е силно препоръчан
I wouldn't have to throw until now	Нямаше да ми се налага да хвърлям досега
I just saw you coming in and I followed you right behind	Току-що те видях да влизаш и те последвах точно отзад
I stopped at a deity that looked happier	Спрях се на едно божество, което изглеждаше по-весело
I asked him personally	Питах го лично
I plan to let him take over the yard in the end	Смятам да го оставя да завладее двора в крайна сметка
He was taken to the cemetery by his sons	Заведен е на гробището от синовете му
I really thought about it	Наистина се замислих за това
I was selfish when I ran away and left you alone	Бях егоист, като избягах и те оставих сама
I progress slowly towards him	Бавно напредвам към него
Several pieces of skin came off	Няколко парченца кожа се откъснаха
I really can't wait for my hair to grow back	Наистина нямам търпение косата ми да порасне
I can almost feel their horror	Почти усещам техния ужас
The moral system must be acceptable to rational people	Моралната система трябва да бъде приемлива за рационалните хора
It was hard for me to let go	Трудно ми беше да го пусна
I called this way about the download loss	Обадих се по този начин за загубата на изтегляне
I hated the sharp tone of my voice	Мразех резкия тон на гласа си
I feel completely disappointed	Чувствам се напълно разочарован
I didn't plan to inflate	Не планирах да се надувам
I had almost forgotten he was here	Почти бях забравил, че е тук
I send him mental messages	Пускам му мисловни съобщения
I think we are in a different dimension	Мисля, че сме в различно измерение
I am the queen of launching projects	Аз съм кралицата на стартирането на проекти
I couldn't just run away	Не можех просто да избягам
A car rolled down the driveway	Една кола се търкулна по алеята
I still think there is	Все още мисля, че има
I met her in the park	Срещнах я в парка
I choose faith and victory	Избирам вярата и победата
I broke up with you voluntarily	Разделих се с теб доброволно
I had no reaction	Нямах никаква реакция
I read and lost track of time	Четох и загубих представа за времето
He really loved me	Той наистина ме обичаше много
I think you will be able to follow easily	Мисля, че ще можете лесно да следвате
I'm not trying to oppose anyone but you	Не се опитвам да се противопоставя на никого освен на теб
I couldn't get him out of her	Не можех да го измъкна от нея
I would stand behind him	щях да застана зад него
My own experience is happy	Моят собствен опит е щастлив
I later found out that she didn't trust food	По-късно разбрах, че тя не се доверява около храната
I got the address of her app	Получих адреса на нейния ап
I guess you trust them	Предполагам, че им имаш доверие
I want a season to last a week	Иска ми се един сезон да продължи една седмица
I wouldn't go looking for you after that	Нямаше да ходя да те търся след това
I hadn't even seen him move	Дори не го бях виждал да се движи
I know a lot of people around this way	Познавам много хора отоколо по този начин
I just said it's an easy way out	Казах само, че това е лесен изход
I closed my eyes and pressed my forehead to hers	Затворих очи и притиснах чело към нейното
I always have someone who loves me the best	Винаги имам кой да ме обича най-добре
I asked my mother, she admitted it was true	Попитах майка ми, тя призна, че е вярно
Wearing a windbreaker	Нося и ветровка
I just want you to be better, that's all	Просто искам да си по-добър, това е всичко
I turned and turned to the house	Обърнах се и се обърнах към къщата
Still, I brought my lunch	Все пак си донесох обяда
Apparently I was still being watched	Очевидно все още бях следен
I never thought of doing basic things again	Никога повече не се сещах да правя основни неща
I held my pistol firmly and confidently	Държах стабилно и уверено пистолета си
I wanted to love my husband	Исках да обичам мъжа си
I put the receiver on its stand	Сложих приемника на поставката му
A pleasant breeze was blowing	Духаше приятен бриз
In principle, I just never believe in its implementation	По принцип просто никога не вярвам на неговото изпълнение
I was disgusted with myself, I was sick	Бях отвратен от себе си, гадно ми беше
I am an intelligent life form	Аз съм интелигентна форма на живот
I used to be crazy about her scent	Преди бях луд по нейния аромат
They put me on my stomach	Сложиха ме по корем
I asked her what her secret really was	Попитах я каква всъщност е нейната тайна
I excited him all about them	Вълнувах го целия за тях
Their children belonged to the master	Децата им принадлежаха на господаря
I raised my hands to my face	Вдигнах ръце към лицето си
I thought about it for a while	Мислех го за известно време
I turned and saw a flame firing straight at us	Обърнах се и видях пламък да стреля право към нас
I didn't say anything else	Не казах нищо друго
I would never dream of such a thing	Никога не бих мечтал да съществува нещо подобно
I leaned back in my seat	Облегнах се на седалката си
I was greeted with the full support of my brother	Бях посрещнат с пълна подкрепа от брат ми
I took my glass and smiled at him	Взех чашата си и му се усмихнах
Blue door, red door and green door	Синя врата, червена врата и зелена врата
A voice speaks to her thought	Глас говори за нейната мисъл
He had no office space	Той нямаше служебно помещение
I talked to the gods	Говорих с боговете
I couldn't help but start laughing	Не можах да не започна да се смея
I looked up and saw another arch	Погледнах нагоре и видях друга арка
I hear him trying to keep quiet	Чувам как се опитва да мълчи
I became a much better person	Станах много по-добър човек
I can't understand the exact details	Не мога да разбера точно подробностите
I'm not sure what to think	Не съм сигурен какво да мисля
I could not find words to express my emotional state	Не намирах думи, с които да изразя емоционалното си състояние
I liked the site and my friend too	Хареса ми сайта и моят приятел също
I shouldn't have left you alone	Не трябваше да те оставя да излизаш сама
I took my jacket and went out	Взех си якето и излязох
I am very glad to review your article	Много се радвам да разгледам вашата статия
I was lucky he was moving at all	Имах късмет, че изобщо се движеше
I was looking at the ceiling of my bedroom	Гледах тавана на спалнята си
I make a new cake or pie every week	Правя нова торта или пай всяка седмица
I really liked our conversation	Много ми хареса нашия разговор
A whole bunch of studies confirm this	Цял куп изследвания потвърждават това
Soft lip brush	Мека четка на устните
Both voices never sing at the same time	Двата гласа никога не пеят едновременно
I met the man several times	Срещнах човека няколко пъти
I stop school at thirteen	Спирам училище на тринадесет
I looked up and straight at them	Погледнах нагоре и директно към тях
I will try to keep an open mind	Ще се опитам да запазя отворен ум
I mean, the list goes on	Искам да кажа, списъкът продължава
I have money and life is wonderful	Имам пари и животът е прекрасен
Mouse, maybe her whole family, too	Мишка, може би, цялото й семейство също
I know the pain is real enough	Знам, че болката е достатъчно реална
A single word covered an entire page	Една-единствена дума покриваше цяла страница
I have subjects of conversation besides myself	Имам предмети на разговор освен себе си
I need to see what they do	Имам нужда да видя какво правят
I knew all about the signs and the dangers	Знаех всичко за знаците и опасностите
I looked at the trash can again	Погледнах отново кофата за боклук
The album was an international success	Албумът имаше международен успех
Threats to the species vary by location	Заплахите за вида варират в зависимост от местоположението
I will work for your cause, not mine	Ще работя за вашата кауза, а не за моята
I beg you to find these words well	Моля се тези думи да ви намерят добре
I try to sit down and I still can't move	Опитвам се да седна и пак не мога да се движа
I would like to visit you	Бих искал да ви посетя
I have to show you something	Трябва да ти покажа нещо
I'm looking for all kinds of occasions	Търся всякакви поводи
I saw fear in her eyes	Видях страх в очите й
I started them from seed	Започнах ги от семена
Return is also possible	Възможно е и връщане
I can say that this cream is definitely natural	Мога да кажа, че този крем определено е естествен
I shake my head and get out	Поклащам глава и се измъквам
I jumped forward again and again	Скачах напред отново и отново
I will definitely not stay there again	Определено няма да остана там отново
I turned and bent down	Обърнах се и се наведох
I soon understood why there was so much blood	Скоро разбрах защо имаше толкова много кръв
I took some time to get together	Отделих малко време, за да се събера
I can't do it for you	Не мога да го изпълня вместо теб
They are the main sign of physical dependence	Те са основният признак на физическа зависимост
I was walking out the door	Бях на излизане от вратата
I noticed this right away	Забелязах това веднага
I became a successful lawyer	Станах успешен адвокат
This phenomenon is called color restriction	Това явление се нарича ограничаване на цвета
I was on a business trip	Бях в командировка
I guess this was our first real meeting	Предполагам, че това беше първата ни истинска среща
A flat line stays in my heart	Плоска линия се задържа в сърцето ми
I hope to hear from some of you soon	Надявам се скоро да се чуя с някои от вас
I've been missing my father a lot lately	Напоследък много ми липсва баща ми
I denied it, of course	Отричах, разбира се
I had a feeling for you	Имах чувство за теб
I saw us driving through the other tunnel	Видях ни да караме по другия тунел
I offer a reasonable price	Предлагам разумна цена
I was sure he felt mine	Бях сигурен, че той усеща моя
Instead, he had to content himself with taking off his sweater	Вместо това трябваше да се задоволя да си съблека пуловера
I think he has a reception	Мисля, че при него има рецепция
He was their only child to survive in infancy	Той беше единственото им дете, оцеляло в ранна детска възраст
Their third round match was not so close	Техният мач от третия кръг не беше толкова близо
I felt much calmer after the session	Чувствах се много по-спокойна след сесията
I know we both appreciate it	Знам, че и двамата го оценяваме
I had defeated the greatest evils of the city	Бях победил най-големите злини на града
I brought the rest of your order	Донесох останалата част от поръчката ви
I was afraid to hope	Страхувах се да се надявам
Good running should help him relax	Доброто бягане трябва да му помогне да се отпусне
I had a knife in my heart	Имах нож в сърдечния орган
I didn't see you there	Не те видях там
I jump after them, but they are gone	Изскачам след тях, но ги няма
A work is made up of many, many scenes	Една творба е съставена от много, много сцени
I have the same on my own bed	Имам същите на собственото си легло
I couldn't figure out what it was	Не можах да разбера какво е
I also turn off my internal editor and just leave	Аз също изключвам вътрешния си редактор и просто си отивам
I will stand my ground, once and for all	Ще отстоявам позицията си, веднъж завинаги
I hated being in his mother's presence	Мразех да бъда в присъствието на майка му
I really need to dig deeper into this	Наистина трябва да се задълбоча с това
A fully grown blue dragon	Напълно пораснал син дракон
I've only been like that with women	Така съм бил само с жените
I know my plan is to cut them	Знам, че планът ми е да ги отрежа
She had eleven daughters and five sons	Тя имаше единадесет дъщери и петима сина
I'm really sorry for earlier, I'm sorry for everything	Наистина съжалявам за по-рано, съжалявам за всичко
I'm excited about that	Вълнувам се от това
And I did a good job	И аз свърших добра работа
I just keep it for such moments	Просто го пазя за такива моменти
I want each line to start on a new line	Искам всеки ред да започва от нов ред
I passed it on the way here	Минах го по пътя насам
I really don't see anything else	Наистина не виждам нищо друго
I really think a lot about her	Наистина мисля много за нея
I think he's afraid of me	Мисля, че се страхува от мен
I just know he's a problem	Просто знам, че той е проблем
I've missed four in the last six weeks	Пропуснах четири през последните шест седмици
I didn't feel anything like that from him	Не усетих нищо подобно от него
I had so much to think about	Имах толкова много да мисля
I want to solve this	Искам да решим това
I noticed her hands for the first time	За първи път забелязах ръцете й
Suddenly I was terrified	Внезапно ме нахлу голям страх
I was a constant source of annoyance for him	Бях постоянен източник на досада за него
I just want to be with my family again	Искам само да бъда отново със семейството си
I haven't eaten yet, remember	Още не съм ял, помни
I checked the pistol chamber in my hand	Проверих патронника на пистолета в ръката си
I didn't kill the man	Не съм убил човека
Some of them still exist today	Някои от тях съществуват и днес
I had to break free from the storm and seek relief	Трябваше да се откъсна от бурята и да потърся облекчение
I continued to watch, held captive by her	Продължих да гледам, държан в плен от нея
I only see the woman's back	Виждам само гърба на жената
I want life in my art	Искам живот в моето изкуство
I did not know where and from what	Не знаех откъде и от какво
I couldn't do that for a million years	Не можех да направя това за милион години
I like to do things myself	Обичам да правя нещата сам
This book will never be widely read	Тази книга никога няма да бъде особено широко четена
I need to connect to the internet	Трябва да се свържа с интернет
I turned to the truck	Обърнах се към камиона
I didn't feel anything	Не усетих нищо
Both were originally built as attack transport ships	И двата първоначално са построени като кораби за транспортиране на атака
I would love to see so much snow	Бих искал да видя толкова много сняг
I felt the call to eat	Усещах призива да се храня
I waited, I worked all the time	Чаках, работех през цялото време
I want you to hang out with us this morning	Искам да се мотаеш с нас тази сутрин
I can't ask them where they're taking me	Не мога да ги питам къде ме водят
Now I understand much more	Сега разбирам много повече
I looked and here it is	Погледнах и ето го
Besides, I found everything very difficult	Освен това намирах всичко много трудно
I guess you didn't play much on the street	Предполагам, че не си играл много на улицата
I promise we won't fight	Обещавам, че няма да се караме
I think he's doing pretty well	Мисля, че се справя доста добре
I blushed at the thought	Изчервих се при тази мисъл
I went to sit down when he shouted	Отидох да седна, когато той извика
I felt my heart fall	Усетих как сърцето ми пада
I had no idea if she was alive or dead	Нямах представа дали е жива или мъртва
I witnessed an air guitar competition	Бях свидетел на състезание с въздушна китара
I will wait for your training	Ще чакам вашето обучение
I was the love of her life	Аз бях любовта на живота й
I do not understand the reason for this	Не разбирам причината за това
A shout caught her attention	Един вик привлече вниманието й
I feel terrible about this and I want you to call	Чувствам се ужасно от това и ми се иска да се обадите
I can go through their trash	Мога да мина през боклука им
I was literally lost	Бях буквално загубен
I turned in my seat and watched him	Обърнах се на мястото си и го гледах
I'm sure they are excellent too	Сигурен съм, че и те са отлични
I know you will become an excellent priest	Знам, че ще станеш отличен свещеник
I see the outlines of two men near the ditch	Виждам очертанията на двама мъже близо до канавката
I think you will learn to like yourself	Мисля, че ще се научите да се харесвате
It can always be better	Винаги може да бъде по-добре
I took the golf cart back to the hut	Взех количката за голф обратно в хижата
This is a terrible place	Това е ужасно място
I see the trees passing me	Виждам дърветата да минават покрай мен
I hope and pray that everything is fine with you	Надявам се и се моля всичко да е наред с вас
I ignored his clothes	Не обърнах внимание на дрехите му
I've never wanted to hold anyone so tight	Никога не съм искал да държа никого толкова силно
I guess she has a great opinion on this	Предполагам, че тя прави страхотно мнение за това
I will hurry, however	ще побързам обаче
A review of the record does not support this claim	Прегледът на записа не подкрепя това твърдение
I was more blessed in life than most people	Бях по-благословен в живота от повечето хора
I hadn't seen him in a movie before	Не го бях виждал на филм преди
I love this deer that passes by sometimes	Обичам този елен, който понякога минава
I guess you couldn't know that	Предполагам, че не можеше да знаеш това
I would invite him in	щях да го поканя да влезе
I have the code around, somewhere	Имам кода наоколо, някъде
For a second I wondered if we were wrong	За секунда се зачудих дали не сме сбъркали
There is a small form that you need to fill out	Има малък формуляр, който трябва да попълните
And I was a little worried	И аз бях малко притеснена
I didn't know why he wasn't dead anymore	Не знаех защо вече не беше мъртъв
I just didn't feel it right now	Просто не го усещах в момента
A long branch of the tree struck him in the face	Дълъг клон на дървото удари лицето му
She was overwhelmed with emotion	Обля я силно чувство
Several young girls walked down the aisle	Няколко млади момичета тръгнаха по пътеката
I can't always be so passive	Не мога винаги да бъда толкова пасивен
I wanted to hit her again	Исках да я ударя отново
I've never been so happy to see the end of work	Никога не съм се радвал толкова да видя края на работата
I had the feeling that speed would not save us	Имах чувството, че скоростта няма да ни спаси
I believe that retirement is a false god	Вярвам, че пенсионирането е фалшив бог
I couldn't prevent it	Не можах да го предотвратя
I already told them that we will return their deposit	Вече им казах, че ще им върнем депозита
I was severely beaten on all sides	Бях жестоко бит от всички страни
Business is needed	Необходим бизнес
We are generally sorry for what happened	Като цяло съжаляваме за случилото се
I have to give her reason to hope again	Трябва да й дам повод да се надява отново
I picked up my phone and pressed three	Вдигнах телефона си и натиснах три
I started pulling the trigger	Започнах да натискам спусъка
I have to thank you for that	Трябва да ти благодаря за това
I put it to the vote	Пуснах го на гласуване
I have offspring and they will not be owned	Имам потомство и те няма да бъдат собственост
The guest must not rob or kill his host	Гостът не трябва да ограбва или убива своя домакин
I can get you to school	Мога да те вкарам в училище
I know that time shortens us	Знам, че времето ни скъсява
I didn't see a phone number you could call	Не видях телефонен номер, на който можете да се обадите
I pretended to be confident that the cat could be relied on	Преструвах се на увереност, че на котката може да се разчита
I discovered your disease a long time ago	Отдавна открих болестта ти
I bite my lip, nodding again	Прехапвам устна, кимайки отново
You wonder, maybe we could have stopped him	Питате се, може би можехме да го спрем
I heard them talking about several people	Чух ги да говорят за няколко души
I hope you are not a communist	Дано не си комунист
Fear is not an option	Страхът не е опция
I think he was going to shoot me	Мисля, че щеше да ме застреля
I'm not that good at languages	Не съм толкова добър в езиците
Part of what makes them whole dies	Част от това, което ги прави цели, умира
I couldn't identify them	Не можах да ги идентифицирам
I stick to my routine	Придържам се към рутината си
A very simple title will not be enough	Едно доста просто заглавие няма да е достатъчно
I didn't tell him any important details	Не му казах никакви важни подробности
I prefer to wear short hair	Предпочитам да нося къса коса
I really appreciate this experience	Наистина оценявам това преживяване
I hardly noticed a change, like no one else	Аз почти не забелязах промяна, както и никой друг
I pretended to be a fool	Правех се на глупак
However, I do not see what else we can do	Не виждам обаче какво друго можем да направим
I had to thank you for this extraordinary article	Трябваше да ви благодаря за тази необикновена статия
I was surprised he was still there, considering everything	Бях изненадан, че все още беше там, като се има предвид всичко
Other military assistance has been provided	Осигурена е и друга военна помощ
But you have to win this end	Но трябва да спечелите този край
I couldn't imagine her death	Не можех да си представя смъртта й
Maybe I had the least education of us all	Може би имах най-малко образование от всички нас
I put on his smart collar	Сложих му умната яка
I have never seen any remark	Никога не съм виждал никакво забележка
I have no idea in common with them	Нямам една обща идея с тях
I pushed myself off the table, standing	Отблъснах се от масата, стоя
I have not regretted for a moment	Не съм съжалявал нито за миг
Maybe I should wait until morning	Може би трябва да изчакам до сутринта
I only use one to monitor my heart and sleep	Използвам един само за наблюдение на сърцето и съня си
I mean, the night was great	Искам да кажа, нощта беше страхотна
Hard call, really	Трудно обаждане, наистина
I have to be above her	Трябва да съм над нея
I think the frame rate was different	Мисля, че честотата на кадрите беше различна
A minute passes, then another	Минава минута, после още една
A few minutes later she did	Няколко минути по-късно тя го направи
I lost my temper last night	Изгубих нервите си снощи
Just when it started to rain	Точно когато започна да вали
I see what's going on in the world	Виждам какво става по света
I guess it's called falling	Предполагам, че това се нарича падане
I wear a ring on my left hand	Нося пръстен на лявата си ръка
The bus service is being considered for expansion	Автобусната услуга е обмислена за разширяване
I mean, there are some really good facilities here	Искам да кажа, тук има някои наистина добри съоръжения
I couldn't leave him here alone	Не можех да го оставя тук сам
I can't stop coming	Не мога да се спра да дойда
I couldn't go on for long	Не можех да продължа още дълго
I had a terrible feeling that he signed for me	Имах ужасно чувство, че той подписа заради мен
I took his advice and kept it to myself	Приех съвета му и държах настрана
I was also brought up	Аз също бях възпитан
I raised a few fingers	Вдигнах няколко пръста
I was exhausted and had lost all hope	Бях изтощен и бях загубил всякаква надежда
I will prove it to you	Ще ви докажа това
I didn't like the look	Не ми хареса вида
I have a picture	Имам една снимка
The Social Democratic movement is something to be proud of	Социалдемократическото движение е нещо, което се гордее
I'm going to get a beer	Отивам да си взема и бира
I was depressed and in a bad place	Бях депресиран и на лошо място
I saw a creature emerge from the earth	Видях едно същество да излиза от земята
I am determined to make you choose me	Решен съм да те накарам да изберете мен
I didn't have much control over that	Нямах точно контрол върху това
I told him to back off, but he didn't	Казах му да се отдръпне, но той не го направи
I am convinced that the game works as intended	Убеден съм, че играта работи по предназначение
I urge you to report this group	Призовавам ви да съобщите за тази група
A world she understood	Свят, който тя разбираше
I used all these methods and they work	Използвах всички тези методи и те работят
I am fully responsible	Аз съм напълно отговорен
I love her more than life itself	Обичам я повече от самия живот
However, I would never make a play about her	Въпреки това никога не бих направил пиеса за нея
The letter was extremely well thought out	Писмото беше изключително добре замислено
A place here is not given, but won	Място тук не се дава, а се печели
I couldn't catch my breath for a minute	Не можех да си поема дъх за минута
I have the worst luck known to man	Имам най-лошия късмет, познат на човека
I knew you wouldn't go	Знаех си, че няма да отидеш
I continued to patrol the building	Продължих да патрулирам около сградата
I know the truth	Знам каква е истината
I had some hard days	Имах няколко тежки дни
I looked carefully at another	Погледнах още един внимателно
I never heard her voice again	Никога повече не успях да чуя гласа й
V took a room on the left	V взе стая вляво
And I'm too low for that high dash	И аз съм твърде нисък за това високо тире
I taught religion and there is a difference	Преподавах религия и има разлика
I heard the gentle whisper of the soft wind	Чух нежния шепот на мекия вятър
Coal burned in the nest	В гнездото изгоря въглища
I notice a change in you	Забелязвам промяна в теб
The first involved the peak intensity of the hurricane	Първата включваше пиковата интензивност на урагана
I will come with you	ще дойда с теб
I think he completely forgot about them	Мисля, че напълно ги забрави
I'm for taking the easy way out	Аз съм за поемането по лесния път
Two hundred emergency workers responded to the storm	Двеста служители на спешната помощ се отзоваха на бурята
I couldn't accept that	Не можех да приема това
I felt it right there next to these agricultural tools	Усетих го точно там до тези земеделски инструменти
I have no idea what that means	Нямам представа какво означава
I felt him kiss the top of my head	Усетих как целува горната част на главата ми
I decided not to run for a shower	Реших да не бягам за душ
I start crying harder, furious with myself	Започвам да плача по-силно, бесен на себе си
I couldn't focus on anything but him	Не можех да се съсредоточа върху нищо само върху него
I gave him the phone	Дадох му телефона
I meant real drawing, you know, on a computer	Имах предвид истинско рисуване, разбирате ли, на компютър
I know that successful people fail by accident	Знам, че успешните хора не успяват случайно
I'm glad she's gaining weight	Радвам се, че качва килограми
I think it was about a year ago	Мисля, че беше преди около година
I immediately felt guilty	Веднага се почувствах виновен
I need you here with me now	Имам нужда от теб тук с мен сега
I shook my head and turned	Поклатих глава и се обърнах
She asked for more time to make her decision	Тя помоли за повече време, за да вземе решението си
I just wanted to hear that	Просто исках да чуеш това
I wasn't even afraid	Дори не се страхувах
I slept pretty well last night	Снощи спах доста добре
I make another half cup	Правя още половин чаша
I couldn't help but notice how cute he was	Не можех да не забележа колко сладък беше
Many of me enter the characters	Много от мен влизам в героите
I didn't have time to take a replacement	Нямах време да взема замяна
I am updating and expanding these ideas here	Актуализирам и разширявам тези идеи тук
I broke most of his limbs	Счупих му повечето крайници
I thought you were an angel	Мислех, че си ангел
I have strong feelings for him	Имам силни чувства към него
I want you to think well and make a choice	Искам да помислиш добре и да направиш избор
I had to take control of this case	Трябваше да поема контрол над този случай
I really took it badly	Наистина го приех зле
Violence can never lead to a good cause	Насилственото средство никога не може да доведе до добра цел
She wants it for herself	Тя го иска за себе си
I think you should call me	Мисля, че трябва да ми се обадиш
I thought they would shine, the clouds would ride	Мислех, че ще светят, ще яхнат облаците
I worked there for a year	Работих там една година
I saw him scanning the area	Виждах го как сканира района
Black people can win	Черните хора могат да спечелят
A small set of rules is followed	Спазва се малък набор от правила
I barely noticed	Едвам обърнах внимание
I didn't want those cold hands to touch me	Не исках тези студени ръце да ме докосват
I just have to finish now	Просто трябва да свърша сега
I did not answer this question	Не отговарях на този въпрос
I can't kill anything more, not even for food	Не мога да убивам нищо повече, дори за храна
I thought the purpose of life was success	Мислех, че целта на живота е успехът
I met him for the first time in the first year	За първи път го срещнах в първата година
One or the other was a deliberate and evil lie	Едно или друго беше умишлена и зла лъжа
I leaned back and looked out the window	Облегнах се назад и погледнах през прозореца
I have lived twice as many years as you	Живял съм два пъти повече години от теб
I walked all the way to work	Извървях целия път до работа
I didn't recognize him	не го разпознах
I wouldn't let them go	Не бих ги оставил да си тръгнат
Grant was not a moral giant	Грант не беше морален гигант
This interpretation is contradictory	Това тълкуване е противоречиво
I believe you did your friend a favor	Вярвам, че сте направили услуга на приятеля си
The shock apparently left her speechless for a while	Шокът очевидно я остави безмълвна за известно време
I have a big day tomorrow	Утре имам голям ден
I will be glad when you write to me	Ще се радвам, когато ми пишете
He gave to everyone and demanded very little	Даваше на всички и изискваше много малко
I really care about her	Наистина ми пука за нея
I wouldn't look at their faces	Не бих гледал лицата им
Dark-skinned boy, sublime	Момче с тъмна кожа, възвишено
I will never disappoint you	Никога няма да те разочаровам
I realize that your day is already quite full	Давам си сметка, че денят ви вече е доста пълен
I think you need to see another doctor	Мисля, че трябва да потърсиш друг лекар
I bet the filter is really there	Обзалагам се, че филтърът наистина е там
I would like to get married in this chapel	Бих искал да се оженя в този параклис
I was hungry, dirty and ragged	Бях гладен, мръсен и дрипав
I really enjoy studying it	Наистина ми е приятно да го изучавам
I hope you enjoy the night	Надявам се да се насладите на нощта
I stayed in the shadows	Останах в сенките
I hear that other banks have the same problems	Чувам, че други банки имат същите проблеми
I hoped he didn't notice	Надявах се, че не е забелязал
I hate my honest graduation	Мразя честното си завършване
I'm tired of shopping in the shops for the poor	Писна ми да пазарувам в магазините за бедни хора
Now I am trying to encourage my family against discouragement	Сега се опитвам да насърча семейството си срещу обезкуражаването
I close my eyes and pretend he's gone	Затварям очи и се преструвам, че го няма
Please report to the operating building immediately	Моля, съобщете незабавно в оперативната сграда
I guess this is your personal space	Предполагам, че това е вашето лично пространство
A blanket partially covered her body, warming her	Одеяло частично покриваше тялото й, затопляйки я
I think she's too old for him	Мисля, че е твърде стара за него
I endured this agony four times	Изтърпях тази агония четири пъти
I quickly looked down at the ground	Бързо спуснах поглед към земята
I moved here to continue his career	Преместих се тук, за да продължа кариерата му
He owned several papers in one country	Той притежаваше няколко книжа в една страна
I thought maybe there was an accident or something	Помислих си, че може би е имало инцидент или нещо подобно
It was a great pleasure to know it would be	Много голямо удоволствие знаеше, че ще бъде
I came home in the afternoon	Прибрах се след обяд
I struggled to raise my voice	Мъчех се да повиша тон
I turned the key and the car started	Завъртях ключа и колата тръгна
I speak through the door	Аз говоря през вратата
This can trigger it	Това може да го задейства
I kiss her tenderly and then she stands up	Целувам я нежно и тогава тя се изправя
I had to move slowly, so it took a while	Трябваше да се движа бавно, така че отне известно време
I shouldn't have given you that number	Не трябваше да ти правя този номер
A few things that may be the best of you	Няколко неща, които могат да бъдат най-добрите от вас
I had a lot of motivation	Имах много мотивация
I will go in and out of the room quietly	Ще влизам и излизам тихо от стаята
I finally decided to wear a dark suit	Най-накрая реших да нося тъмен костюм
Now, too, I was acutely aware of my strong loneliness	Сега също остро осъзнавах силната си самота
I came back right here	Върнах се направо тук
I join him in laughter	Присъединявам се към него в смях
Females sometimes have priority over males during feeding	Женските понякога имат приоритет пред мъжките по време на хранене
I pressed my finger to his lips	Притиснах пръста си към устните му
I hear the knock again	Отново чувам почукването
I think they both had good chemistry while cooking	Мисля, че двамата имаха добра химия, докато готвеха
I wanted to talk to you	исках да говоря с теб
I read them again and again	Чета ги отново и отново
Beautiful nature before her eyes	Красива природа пред очите й
I must say that the special features are quite special	Трябва да кажа, че специалните характеристики са доста специални
It is dark brown at the top and lighter at the bottom	Отгоре е тъмнокафяв, а отдолу по-светъл
I grabbed this one and put it back down	Хванах и този и го върнах надолу
I pray this will find you happy and well	Моля се това да ви намери щастливи и добре
I heard him shout, really scream	Чух го да вика, наистина да крещи
I didn't laugh at you	Не ти се смеех
I can't feel the world around me	Не мога да усетя света около мен
I just have a lot on my mind	Просто имам много наум
I knew things would get unpleasant	Знаех, че нещата ще станат неприятни
I forgot how much fun we can have fun together	Забравих колко забавно можем да се забавляваме заедно
I have to kneel and pray	Трябва да коленича и да се моля
The beast will be ready tonight	Звярът ще бъде готов тази вечер
However, I was confused	Бях объркан обаче
I wanted to ask her how she did it	Исках да я попитам как го направи
I was angry and confused at the same time	Бях ядосан и объркан едновременно
A friend who can give some advice	Приятел, който може да даде малко съвети
I want to stay when he walks	Искам да стоя, когато върви
I really didn't know why he tolerated me	Наистина не знаех защо ме търпи
I probably can't remember many of them anymore	Вероятно вече не мога да си спомня много от тях
I have no desire to live there with her	Нямам никакво желание да живея там с нея
I couldn't be here that long	Не бих могъл да съм тук толкова дълго
I let out a deep sigh of relief	Изпуснах дълбока въздишка на облекчение
I hated crowds, and that crowd was funny	Мразех тълпите и тази тълпа беше смешна
The injury requires six months of rest	Нараняването изисква шест месеца почивка
I had to travel with you and bring you here	Трябваше да пътувам с теб и да те доведа тук
I wanted to keep in touch	Исках да поддържам връзка
I say that such foreign mysteries surround them	Казвам, че такива чужди мистерии ги заобикалят
I will always have blind spots	Винаги ще имам слепи петна
I will never leave you for a moment	Никога няма да те оставя за миг
I got the call this morning	Получих обаждането тази сутрин
really I do not know	наистина не знам
A lot can change in one night	Много може да се промени за една вечер
I got dressed quickly and left the house	Облякох се бързо и излязох от къщата
A score of nine stars shows the highest possible quality	Резултат от девет звезди показва възможно най-високото качество
I lit it with my phone, pulled off his shirt	Осветих го с телефона си, дръпнах ризата му
Their protective backs can run and hit	Техните защитни гърбове могат да бягат и да удрят
I didn't speak like the people there	Не говорех като хората там
I wanted a bathroom and real clothes	Исках баня и истински дрехи
A few seconds later, my sister returned	Няколко секунди по-късно сестра ми се върна
I believe we have dinner ahead of us	Вярвам, че ни предстои вечеря
A roar in my head	Рев в главата ми
I had time to search for my soul	Имах време да потърся душата си
I have not always been a writer	Не винаги съм бил писател
A pit rose in my stomach	В корема ми се издигна ямка
I need you to bind me	Имам нужда да ме обвържеш
I smiled, happy for her	Усмихнах се, щастлив за нея
I put the gun back in my waist	Върнах пистолета в кръста си
I take firewood, I left my last visit	Вземам дърва, напуснах последно посещение
I want to give them the opportunity to help themselves	Искам да им дам възможност да си помогнат сами
I stand up and shake their hands	Изправям се и им стискам ръцете
Several houses and a church lost their roofs	Няколко къщи и църква загубиха покрива си
I can only spend the whole day in this	Мога да прекарам целия ден само в това
I need more of these in my life	Имам нужда от повече такива в живота си
I was at a loss	Бях в загуба на думи
I can lend you a towel	Мога да ти заема кърпа
I backed away when everything fell into place	Отдръпнах се, когато всичко си дойде на мястото
I tripped on the wall, then returned to the counter	Спънах се в стената, след което се върнах в тезгяха
I'm thinking about coming home	Мисля за завръщането у дома
I was about to do it	Бях на път да го направя
I felt meaning, disturbed destructive pleasure	Усетих смисъл, нарушено разрушително удоволствие
I couldn't notice anything	Не можах да забележа нищо
I learned a lot from each of you	Научих много от всеки един от вас
Then I just walked with the crowd	Тогава просто вървях заедно с тълпата
I clearly remember it was eight	Помня ясно, че беше осем
I asked what the price was for the visit	Попитах каква е цената в брой за посещението
I patted my head	Потупах се по главата
I can't spread my love	Не мога да разпространявам обичта си
I wish things weren't so safe	Иска ми се нещата да не са толкова безопасни
Back then, he was rarely seen not wearing the Order	Тогава рядко го виждаха да не носи ордена
I just blew up a cop	Току що гръмнах едно ченге
I want my daughter to be everything she wants	Искам дъщеря ми да бъде всичко, което иска
I wanted to make this lead horse	Исках да направя този оловен кон
I want to hear hers, but she says no	Искам да чуя нейната, но тя казва не
I thought you were following me just because you missed me	Мислех, че ме последваш само защото ти липсвах
A deep sense of peace came over him	Обзе го дълбоко чувство на мир
I no longer had control over reality	Вече нямах контрол над реалността
I understood the problem	Разбрах проблема
I thought they would leave on their own	Мислех, че ще си тръгнат сами
A smile appeared on his face	На лицето му се появи усмивка
I was struck by this idea	Бях поразен от тази идея
I take a shocked breath	Поемам шокиран дъх
In the end, the friends reconcile	В крайна сметка приятелите се помиряват
I haven't spoken to my mother in ten years	Не съм говорила с майка си от десет години
I'm cleaning everything, worried	Почиствам всичко, притеснен
Many things need to be done	Много неща трябва да се направят
I won't go if she's there	Няма да отида, ако тя е там
I wanted to thank her	Исках да й благодаря
I feel so welcome and loved by his family	Чувствам се толкова добре дошъл и обичан от семейството му
I know you are separated some	Знам, че сте останали разделени някои
Behavior that is rewarded is repeated	Поведение, което се възнаграждава, се повтаря
I insisted she leave	Настоях тя да си ходи
I'm right inside you	Аз съм точно вътре в теб
I currently have two files	В момента имам два файла
I looked in the trash	Погледнах в боклука
I couldn't see him, though	Не можах да го видя обаче
I have to sleep on this	Трябва да спя на това
I tried it in several places, it works great	Пробвах го на няколко места, работи чудесно
I turned my head slightly to see my father	Обърнах леко глава, за да видя баща си
I really liked this one	Този много ми хареса
I'm looking for the push buttons	Търся бутоните за натискане
I'm not sure, it's the right one	Не съм много сигурен, правилният е
I assured him it would be fine	Уверих го, че ще е добре
This idea was abandoned	Тази идея беше изоставена
I hadn't thought of everything	Не бях обмислил всичко
Grounded mechanism behind the wall	Заземен механизъм зад стената
I only need a few days off	Трябват ми само няколко дни почивка
I know exactly what to do now	Знам точно какво да правя сега
I had the audacity to swing in my seat	Имах дързостта да се люлея на мястото си
I just love watching heat tests	Просто обичам да гледам топлинните проверки
I hug her and hold her close	Обгръщам я и я притискам към себе си
I put my mother in a cold shower	Сложих майката под студен душ
I know what time it is	Знам колко е часът
A spectacular explosion filled the air a minute later	Зрелищна експлозия изпълни въздуха минута по-късно
I found it on your phone	Намерих го на телефона ти
They spent their free time dancing and partying	Прекарваха свободното си време на танци и партита
I probably wouldn't find it for months	Вероятно не бих го намерил с месеци
I saw you almost die	Видях те почти да умреш
I hadn't slept very well	Не бях спала много добре
I answer them, very briefly	Отвръщам им, много накратко
Now I take care of my son	Сега се грижа за сина си
However, I am grateful to her for her help with the clothes	Въпреки това съм й благодарен за помощта с облеклото
I confused my emotions	Обърках емоциите си
I didn't even have to leave the kitchen	Дори не трябваше да излизам от кухнята
A sharp surge of energy repelled his hands	Остър прилив на енергия отблъсна ръцете му
A total of fifteen countries	Общо петнадесет държави
Half my life I felt that way	Половината от живота си се чувствах така
I know them all pretty well	Познавам ги всички доста добре
I did not want to bother you	Не исках да те притеснявам
I stood and watched the chaos around me	Стоях и гледах хаоса около мен
I love every inch of it	Обичам всеки сантиметър от него
I've always been that way	Винаги съм бил такъв
I highly, highly, highly recommend this collection	Горещо, силно, силно препоръчвам тази колекция
I didn't want to scare	Не исках да плаша
I am the one you despise and despise	Аз съм този, който презираш и презираш
I knew where to fit	Знаех къде да се вместя
I hope you will remember this when the time comes	Надявам се, че ще си спомните това, когато му дойде времето
I still hated her with passion	Все още я мразех със страст
I will call you tomorrow	ще ти се обадя утре
I woke up in my own cell, which was cool	Събудих се в собствената си килия, която беше готина
I had to do what was right	Трябваше да направя това, което беше правилно
A child may get angry	Едно дете може да се ядоса
In fact, I offered it to you	На практика ти предложих
I felt the power in her hand and fingers	Усещах силата в ръката и пръстите й
Society can no longer know him	Обществото не може да го познава повече
I just wanted to breathe again	Просто исках да дишам отново
I played two conditions no	Играх две условия не
I pulled him close to me	Дръпнах го към себе си, близо
I didn't want to call this man cold	Не исках да се обадя студено на този човек
I had to tell them to be careful	Трябваше да им кажа да внимават
A girl everyone would be proud to know	Момиче, което всеки би се гордял да познава
I did not have this democratic ambition as a child	Не съм имал тази демократична амбиция като дете
I think they feed on each other	Мисля, че се хранят един от друг
A great honor indeed	Наистина голяма чест
I intend to return it	Възнамерявам да го върна
I think it was okay	Мисля, че беше наред
All I know is that insects are not	Знам само, че насекомите не са
They gave me a model for shooting and a theme	Дадоха ми модел за снимане и тема
I swear the boy made a living from it	Кълна се, че момчето е живяло от това
I had gone too far to stop now	Бях стигнал твърде далеч, за да спра сега
I didn't remember anything from the trip there	Не си спомних нищо от пътуването до там
I can't do that because we are relatives	Не мога да го направя, защото сме роднини
I raised a little to see better	Повдигнах малко, за да видя по-добре
I didn't want to burden you with that	Не исках да те натоварвам с това
I want to scare you	Искам да те изплаша
I chose white with black spots	Избрах бял с черни петна
I just wanted to have my own business	Просто исках да имам собствен бизнес
I read the disclaimer	Прочетох отказа от отговорност
I stopped moving and couldn't close my eyes	Спрях да се движа и не можех да затворя очи
I just needed the truth from you and your father	Просто имах нужда от истината от теб и баща ти
I had to take care of myself	Трябваше да се грижа за себе си
I really sympathize with all of you	Наистина съчувствам към всички вас
I feel sorry for her now	Сега ми е жал за нея
I tried to compliment you	Опитах се да ти направя комплимент
I can't take more than that	Не мога да понеса повече от това
I couldn't die now without arranging something first	Не можех да умра сега, без първо да уредя нещо
I have a responsibility to take care of this family	Имам отговорност да се грижа за това семейство
I went to the men	Влязох при мъжете
I blink, confused for a moment	Примигвам, объркана за момент
The tropical storm then headed northwest	След това тропическата буря се насочи към северозапад
I want to save as many people as possible	Искам да спася колкото се може повече души
There was a strange noise in the back	Отзад се чу странен шум
I don't like the way we live now	Не ми харесва как живеем сега
I knew nothing about it	Не знаех нищо за това
I put food on the table	Сложих храна на масата
I can never allow this to happen again	Никога не мога да позволя това да се случи отново
I'm not doing well in leaving my apartment	Не се справям добре с напускането на апартамента си
I would tell his wife or worse the police	Щях да кажа на жена му или по-лошо на полицията
I could never hurt anyone on purpose	Никога не бих могъл да нараня някого нарочно
I entered the massive bedroom	Влязох в масивната спалня
There were a man and a woman in the elevator	В асансьора бяха мъж и жена
I looked where the judge looked	Погледнах накъдето погледна съдията
I couldn't believe myself	Не можех да повярвам на себе си
I could see the ceiling frame below	Можех да видя рамката на тавана отдолу
I guess it will happen for a long time	Предполагам, че ще стане за дълго време
I could use some tea	Можех да използвам малко чай
I managed to make them last a long time	Успях да ги карам да издържат дълго време
I was finally part of something	Най-накрая бях част от нещо
I wondered what his story was	Чудех се каква е неговата история
Then many people would miss	Тогава много хора биха пропуснали
Then I come for you	След това идвам за теб
I felt both her joy and her sorrow	Усещах както нейната радост, така и нейната скръб
I couldn't help but smile at his expression	Не можах да не се усмихна на изражението му
I know something went wrong	Знам, че нещо се е объркало
A quiet and silent man followed	Тих и мълчалив мъж го последва
I enjoyed my time in the cafe	Наслаждавах се на времето си в кафенето
I closed my eyes as I walked through it	Затворих очи, преминавайки през него
I will keep your appointed hours	Ще пазя определените ви часове
I wasn't shit	Не бях лайно
I can hear it in your question	Мога да го чуя във вашия въпрос
This is the first time	Това е първият път
I could feel their anger growing in the room	Усещах как гневът им нараства в стаята
I was weak and weak in appearance	Бях слаб и слаб на вид
I can't forget the time I spend	Не мога да забравя за времето, с което се занимавам
A small but significant connection	Малка, но значителна връзка
Sometimes I can emphasize this point when appropriate	Понякога мога да подчертавам тази точка, когато е уместно
I wanted more answers	Исках повече отговори
I had to be the one asking the questions	Аз трябваше да съм този, който задава въпросите
I lay press three hundred pounds	Аз лежа преса триста паунда
The major had given the order	Майор беше дал заповедта
I wanted to feel special	Исках да се чувствам специална
I went inside and closed the door	Влязох вътре и затворих вратата
I just thought it would help me in my work	Просто си мислех, че ще ми помогне в работата
I turned the key again	Отново завъртях ключа
However, I feel bad that she was crying	Въпреки това се чувствам зле, че тя плачеше
I could never have experienced this as a person	Никога не бих могъл да преживея това като човек
I mean, we'll talk in minutes at most	Искам да кажа, че ще говорим най-много за минути
I didn't know what to think or say	Не знаех какво да мисля или да кажа
I was comfortable	Беше ми удобно
I just enjoyed this one	Направо се насладих на този
First I finish the dressing	Първо завършвам обличането
Please for a pen and notebook	Моля за химикалка и тетрадка
I just wanted the mercy of an ax	Просто пожелах милостта на брадва
I almost didn't pick it up	Почти не вдигнах
I did not know what to do	Не знаех какво да правя
I quickly climbed the hill	Бързо се изкачих на хълма
Honestly, I just came to town this morning	Честно казано тъкмо дойдох в града тази сутрин
I slid sideways into the still water	Плъзнах се отстрани в тихата вода
I wasn't so worried	Не бях толкова притеснена
From time to time I looked at the woman at the bar	От време на време поглеждах жената на бара
I'm going to find a new source	Отивам да намеря нов източник
And before that it was sold	А преди това е бил продаден
I want it more than anything else right now	Искам го повече от всичко друго в момента
I also read some complaints online about this	Прочетох и някои оплаквания онлайн за това
I just needed to get some air, right now	Просто имах нужда да си вляза малко въздух, точно сега
I can't share my bed with two men	Не мога да деля леглото си с двама мъже
I wanted to sleep on the beach today	Исках да спя на плажа днес
Whether this is true cannot be known	Дали това е вярно не може да се знае
I couldn't switch	Не можах да направя превключването
I know you have suggestions	Знам, че имаш предложения
I found where they were tied up	Намерих къде са били вързани
I had to challenge the birth	Трябваше да предизвикам раждането
I hate this for myself	Мразя това за себе си
I still didn't want to be around anyone	Все още не исках да съм около никого
I unscrewed the cap and swallowed	Извих капачката и преглътнах
Reasonable precaution	Разумна предпазна мярка
Now I fully understand	Сега напълно разбирам
However, I have a lot in me	Аз обаче имам много в себе си
I can't imagine why it happened	Не мога да си представя защо се случи
I forced myself to smile	Принудих се да се усмихна
He went perfectly to the next round	Перфектно премина към следващия кръг
A free period follows	Следва свободен период
I started swimming down	Започнах да плувам надолу
I was young for my assessment	Бях млад за моята оценка
We had nothing to say	Нямахме какво да кажем
I'm just watching now, free of judgment	Просто наблюдавам сега, свободен от преценка
Years ago I worked for him	Преди години работех за него
They allow him to get away with everything	Позволяват му да се размине с всичко
I didn't even have the strength to nod	Нямах сили дори да кимна с глава
I advise you to be patient	Съветвам ви, че ще трябва да бъдете търпеливи
I just feel this terrible interference	Просто усещам тази ужасна намеса
I can't even stay home	Дори не мога да остана вкъщи
I could use the money	Бих могъл да използвам парите
I reported you to the captain	Доложих ви на капитана
Related monastic cells have also been identified	Идентифицирани са и свързани монашески клетки
I wouldn't even think about the possibility of him being here	Дори не бих помислил за възможността той да е тук
I never seem to get time during the day	Изглежда никога не получавам време през деня
I needed to know what happened to her	Трябваше да знам какво се е случило с нея
I could take it out so many times	Можех да го извадя толкова много пъти
A child who needs you	Дете, което има нужда от теб
I hit him without thinking	Ударих го без да се замислям
I couldn't just choose one over the other	Не можех просто да избера едно пред друго
I can't make my mother know	Не мога да накарам майка ми да знае
I thought as the bus pulled away	Помислих си, докато автобусът потегля
I had forgotten to look at the service	Бях забравил да погледна сервиза
I don't want him to get away	Не искам той да се измъкне
I hope they get better	Надявам се да се оправят
I will return to the comparison of lakes	Ще се върна към сравнението на езерата
I never asked him to come with me	Никога не съм го молил да дойде с мен
I close my eyes and think about this day	Затварям очи и мисля за този ден
I am all these things and none of them	Аз съм всички тези неща и нито едно от тях
I heard mixed messages about the place	Чух смесени съобщения за мястото
The work started in the last part of the month	Работата започна в последната част на месеца
I assure you of quality work	Уверявам ви за качествена работа
I can handle anything, but everything is fine	Мога да се справя с всичко, но всичко е наред
I think he's sleeping now	Мисля, че сега спи
I just want your brother here too	Иска ми се само и брат ти да е тук
I could hardly wait for another invitation	Едва дочаках друга покана
A beautiful girl cannot be explained or accounted for	Едно красиво момиче не може да бъде обяснено или отчетено
I have packed luggage, emergency luggage	Имам опаковани багажа, спешния багаж
I'm already weak in the knees	Вече съм слаб в коленете
I couldn't think, much less concentrate	Не можех да мисля, още по-малко да се концентрирам
I remembered when my smile meant something	Спомних си, когато усмивката ми означаваше нещо
I saw no difference except the attitude	Не виждах разлика, освен отношението
A new ticket for technical support has been created	Създаден е нов билет за техническа поддръжка
I didn't expect to be allowed	Не очаквах да ме допуснат
I have to be convincing	Трябва да съм убедителен
I forced him to his feet	Принудих го да се изправи
I definitely brought them	Определено ги донесох
I think it was with the fuel gauge	Мисля, че беше с индикатора за нивото на горивото
The Dutch border troops were on high alert	Холандските гранични войски бяха приведени в повишена готовност
Baked, she guessed	Печено, предположи тя
I would never have gone that far without you	Никога не бих стигнал толкова далеч без теб
I teach people that we are the media	Уча хората, че ние сме медиите
I will do this for you	ще направя това за теб
I appreciate your prayers to me for more courage	Много оценявам молитвите ви към мен за повече смелост
I got out of my car and hurried after her	Слязох от колата си и побързах след нея
Successful drawing must work from edge to edge	Успешното рисуване трябва да работи от ръба до ръба
I understood why he was crying	Разбрах защо плачеше
I could polish your chariot	Бих могъл да излъскам колесницата ти
I'm looking out the window for lightning	Търся през прозореца за мълния
I spoke just in time to stop them	Говорих точно навреме, за да ги спра
I would say that most of them are unnecessary	Бих казал, че по-голямата част от тях са ненужни
I got up and held out my hand	Станах и подадох ръка
I have never called from the same place	Никога не съм звънял от едно и също място
I have great confidence in you	Имам ти голямо доверие
A confused expression spread across their faces	По лицата им се разля объркано изражение
He also established a national currency	Той също така установи национална валута
I took out the filter	Извадих филтъра
I heard that sound a lot here	Чух този звук много тук
I was thinking about tomorrow	Мислех за утре
I just can't stand it	Просто не мога да се примиря с това
I questioned his account of the events	Разпитах разказа му за събитията
I hope you may want it	Надявам се, че може да го искате
I need to talk to someone	Трябва да говоря с някого
I had no right to talk to you like that	Нямах право да говоря с теб така
Then Martha went to look for her biological parents	Тогава Марта тръгнала да търси биологичните си родители
This issue will have to be resolved	Този въпрос ще трябва да бъде решен
I clung to her as she rolled back and forth	Вкопчих се в нея, докато тя се търкаляше напред-назад
I fell asleep for a while	Заспах за малко
I wanted to stay in my world	Исках да остана в моя свят
I was already in the third stage when the doctors found out	Вече бях в трети етап, когато лекарите разбраха
I need to talk to him	Трябва да говоря с него
I looked down at my empty plastic plate and bottles	Погледнах надолу към празната си пластмасова чиния и бутилки
I had to walk carefully	Трябваше да вървя внимателно
One year is a long time	Една година е много време
I had to look away	Трябваше да отместя поглед
The point is never considered a mistake	Точката никога не се счита за грешка
I have to let the space breathe	Трябва да оставя пространството да диша
I hope you are not fake guests	Надявам се, че не сте фалшиви гости
But there were two consequences of this bright blow	Но имаше две последици от този ярък удар
I love all sorts of excuses for designing an arrangement	Обичам всякакви извинения за проектиране на аранжировка
I say this for one reason	Казвам това по една причина
I just wanted another second here	Просто исках още една секунда тук
I do not part with things that are mine	Не се разделям с неща, които са мои
A stream of cold air followed	Вътре я последва струя студен въздух
I haven't been on vacation in almost a year	Не съм бил на почивка от почти година
A little knowledge is enough	Достатъчно е малко знания
I couldn't guess anything	Не можех да предположа нищо
I can't say his name for you	Не мога да кажа името му вместо теб
I couldn't eat any of it	Не можех да ям нищо от него
Another girl taken from her family	Още едно момиче, взето от семейството й
I used both my hands and most of my brain	Използвах и двете си ръце и по-голямата част от мозъка си
A small green light came on	Светна малка зелена лампичка
I couldn't wait to get out of this store	Нямах търпение да изляза от този магазин
I guess the neighbors did	Предполагам, че съседите го направиха
He was the third chosen successor overall	Той беше третият избран приемник като цяло
I invited her and her husband to accompany us	Поканих нея и съпруга й да ни придружат
I didn't know you could do that	Не знаех, че можеш да направиш това
I was in a mess at the time	В този момент бях в бъркотия
I can't wait to go back	Нямам търпение да се върна
I've never met people as stubborn as you	Никога не съм срещал толкова упорити хора като теб
I will do it if you help me	Ще го направя, ако ми помогнеш
I caught up with him right in front of the energy room	Настигнах го точно пред енергийната стая
I have to bend before the wind	Трябва да се наведа пред вятъра
I know we shouldn't shoot people	Знам, че не бива да стреляме с куршуми по хората
I was there for two and a half years	Бях там две години и половина
The old man had to die	Старецът трябваше да умре
Not many like him these days	Не са много като него в наши дни
I looked at him	Погледнах го
I owe you another apology	Дължа ти още едно извинение
I know it sounds crazy and it does	Знам, че звучи лудо и е така
I turned and saw them standing behind me	Обърнах се и ги видях да стоят зад мен
I stop to look outside	Спирам да се огледам навън
I have to write some more of them	Трябва да напиша още някои от тях
I wanted the decision to be yours	Исках решението да бъде твое
I can take advantage of my mistakes	Мога да се възползвам от грешките си
I came in here, a little down	Влязох тук, малко надолу
I can feel the distinct iron taste of the blood	Усещам отчетливия железен вкус на кръвта
I can't leave him here and get on the bus	Не мога да го оставя тук и да се кача на автобуса
I give you my opinion for free	Давам ви мнението си безплатно
I had to sit down	Трябваше да седна
I can almost see through the rock	Почти виждам през скалата
I take him out on deck	Изваждам го на палубата
I got up and gathered everything	Станах и събрах всичко
I would forget about business and become an artist	Щях да забравя бизнеса и да стана художник
I wouldn't blame you for not wanting to come back	Не бих те упрекнал, че не искаш да се върнеш
I want to keep the element of surprise	Искам да запазя елемента на изненада
I folded the blanket back	Сгънах одеялото по-назад
I made a kiss on the back of the phone	Издадох звук на целувка в слушалката отзад
I thought it went well	Мислех, че мина добре
I wonder where everyone is today	Чудя се къде са всички днес
I really hope you enjoyed the show	Силно се надявам, че ви е харесало шоуто
A cloud of tobacco smoke drifted across the table	Облак тютюнев дим се носеше по масата
I found a bathroom in another hallway	Намерих баня в друг коридор
I ignored her common mistake	Игнорирах често срещаната й грешка
I want to have a human component	Искам да има човешки компонент
I wasn't sure if she identified me positively	Не бях сигурен дали ме е идентифицирала положително
I couldn't take my eyes off his	Не можех да откъсна очи от неговите
I really hadn't thought about it	Наистина не се бях замислял
I look down at the ground	Гледам надолу към земята
The club needs to get closer to me	Клубът трябва да се приближи до мен
I will no longer feel the anger that gets in my way	Повече няма да чувствам гняв, който се изпречи на пътя ми
I am the end of sleep and wakefulness	Аз съм краят на съня и будното състояние
It should take a few days	Няколко дни трябва да стане
I checked eight or nine buildings	Проверих осем или девет сгради
Several unsettled fees	Няколко неуредени такси
I didn't even think	Дори не мислех
I stop, keeping my distance	Спирам, спазвайки дистанция
I told her they were cute	Казах й, че са сладки
I guess he's a little younger than me	Предполагам, че е малко по-млад от мен
I just didn't recognize her right away	Просто не я познах веднага
I tried not to smile back, but I lost	Опитах се да не се усмихна в отговор, но загубих
I didn't think about honor, respect or circumstances	Не мислех за чест, уважение или обстоятелства
I snapped my fingers	щракнах с пръсти
I am so proud to be your lover	Толкова съм горд, че съм твоя любовник
I may have spoken, not done	Може да съм говорел, а не да правя
I choked, it was hard to breathe	Задавих се, трудно ми беше да дишам
I still throw them into things	Все пак ги хвърлям в нещата
I hoped they wouldn't see or feel us	Надявах се, че няма да ни видят или усетят
He speaks two lines throughout the film	Той говори две реплики в целия филм
I let the fuel pump stop automatically	Оставих горивната помпа да спре автоматично
I would have to return some things	Щеше да се наложи да върна някои неща
I will be on your side	ще бъда на ваша страна
I just had a sharp eye	Просто имах остро око
A new existence seemed open to him	Пред него изглеждаше открито ново съществуване
I shake it off and gently slap it on the cheek	Отърсвам го и нежно се пляскам по бузата
I guess we didn't need anything	Предполагам, че нямахме нужда от нищо
I don't even remember singing the third verse	Дори не помня да съм изпял третия куплет
However, I say that we must be fair	Аз обаче казвам, че трябва да бъдем справедливи
I didn't mean to hurt your feelings	Не исках да нараня чувствата ти
I bowed my head slightly to greet him	Наведох леко глава, като го поздравих
I think you'll find out pretty quickly	Мисля, че ще разбереш това доста бързо
Maybe I tried to kiss her	Може и да съм се опитал да я целуна
I asked him about the different file number	Попитах го за различния номер на файла
I got up and went to my window	Станах и отидох до прозореца си
I will be a good friend when you need help	Ще бъда добър приятел, когато имате нужда от помощ
I owe you too much now	Сега ти дължа твърде много
I just wouldn't have sex with her	Просто нямаше да правя секс с нея
I will be the one to give you instructions	Аз ще бъда този, който ще ви дава инструкции
I like the useful information you provide in your articles	Харесвам полезна информация, която предоставяте в статиите си
Behind him sits a large man	Зад него седи едър мъж
I will not go crazy	няма да се побъркам
I used to enjoy them so excitingly	Преди изпитвах такова вълнуващо удоволствие от тях
I couldn't see her face	Не можех да видя лицето й
I remember her saying that the other night	Спомням си, че тя каза това и онази вечер
I just seem to be so busy these days	Просто изглежда, че съм толкова зает тези дни
I rested my hand on the tree	Опрях ръка върху дървото
I decided to embrace the lives of many	Реших да прегърна живота на мнозина
I tried to kiss with my tongue, but she resisted	Опитах се да целуна с език, но тя се съпротивляваше
I buy gifts there, but more for myself	Купувам подаръци там, но повече за себе си
I can help pay for my education	Мога да помогна за плащането на разходите за моето образование
I tried to convince myself that this was a good thing	Опитах се да се убедя, че това е нещо добро
It is alleged that such persons are no longer involved	Твърди се, че такива лица вече не участват
I had a great time last night	Прекарах си страхотно снощи
I am the only original member	Аз съм единственият оригинален член
I closed my eyes, catching the feeling	Затворих очи, улавяйки усещането
I never saw them again	Никога повече не ги видях
I assure her it's good	Уверявам я, че е добре
I was so confused by everything that was happening	Бях толкова объркан от всичко, което се случваше
I understand more than you can imagine	Разбирам повече, отколкото можете да си представите
I went hunting last hunting season	Отидох на лов през миналия ловен сезон
I will still welcome the feeling, but I will not pursue it	Все пак ще приветствам чувството, но няма да го преследвам
I need to do some research	Трябва да направя проучване
A dear and special friend encouraged me to do so	Един скъп и специален приятел ме подтикна да го направя
I took a day off from him	Дадох си почивен ден от него
I read the names again	Прочетох отново имената
I took two steps before he hit me	Направих две крачки, преди да ме удари
I would leave this animal alone	Бих оставил това животно на мира
I threw my hands over my face in surprise	Хвърлих ръце на лицето си от изненада
I know it wasn't pleasant	Знам, че не беше приятно
I don't see a way to do better than mine	Не виждам начин да се справя по-добре от моя
I asked why, but they didn't say a word	Попитах защо, но те не казаха нито дума
I wondered where it came from	Чудех се откъде идва
I totally despise him and that was absolutely wonderful	Напълно го презирам и това беше абсолютно прекрасно
I had a younger brother	Имах по-малък брат
This is also the coast guard station	Това е и станцията на бреговата охрана
I hate going to clubs	Мразя да ходя по клубове
Bad day on the track everywhere	Лош ден на пистата навсякъде
I've heard her say that many times	Чувал съм я да казва това много пъти
No official reason for the change was given	Не беше посочена официална причина за промяната
I look into his eyes	Поглеждам в очите му
I remembered him begging me to help him	Спомних си как ме молеше да му помогна
I worked forever	Работил съм завинаги
I didn't like where he was going	Не ми хареса къде отива
I fell into a restless sleep	Потънах в неспокоен сън
I can say that she was not happy	Мога да кажа, че не беше щастлива
I had to overcome that	Трябваше да преодолея това
I kept waiting for the smell to go away	Продължих да чакам миризмата да изчезне
I doubt we'll get more than one shot	Съмнявам се, че ще получим повече от един изстрел
And I've been lonely for a long time	И аз съм самотен от доста време
I took you outside	Изведох те навън
I will try to love everyone	Ще се опитам да обичам всички
I lost my grip on that	Загубвах хватката си за това
I let out my breath with that awful noise	Оставих дъхът си да изчезне с този ужасен шум
I have a sudden urge to hug her	Имам внезапно желание да я прегърна
Now I can't stay close every day	Сега не мога да стоя близо всеки ден
I am a materialist	Аз съм материалолог
I can no longer distinguish between reality and fantasy	Вече не мога да правя разликата между реалност и фантазия
I can guarantee that it will not be for mine either	Мога да гарантирам, че няма да е нито за моето
I laughed a little despite the circumstances	Малко се разсмях въпреки обстоятелствата
I had to get us out of here	Трябваше да ни измъкна оттук
Much of the area is now forested	Голяма част от района сега е залесена
I made sure it was	Уверих се, че е това
I know that birth control is important	Знам, че контролът на раждаемостта е важен
I followed him a few steps back	Последвах го няколко крачки назад
I was leaving real estate	Излизах от недвижими имоти
I smiled broadly at the guard	Усмихнах се широко на пазача
I was sure you would	Бях сигурен, че ще го направиш
I hope we can share ideas and good wishes	Надявам се да можем да споделим идеи и добри пожелания
I couldn't explain the harsh emotions	Не можех да си обясня суровите емоции
I guess we'd better get this over with	Предполагам, че е по-добре да приключим с това
I would never be good enough for her	Никога нямаше да бъда достатъчно добър за нея
A pigeon is tied with a rope to a rod	Гълъб е вързан с връв за прът
I thought that was kind of cool	Мислех, че това е някак готино
I just wanted to get over the toothache	Просто исках да преодолея зъбната болка
I absolutely love this game, there is so much style	Абсолютно обичам тази игра, има толкова много стил
I still remember the interaction today	Спомням си взаимодействието и до днес
I like to spread rumors about myself from time to time	Обичам от време на време да пускам слухове за себе си
I was upset by what he had to say	Бях разстроен от това, което имаше да каже
Knocking on the door did not bring any reaction	Почукване на вратата не донесе никаква реакция
I have to get to work	Трябва да се захващам за работа
Drink about half a bottle of water	Пия около половин бутилка вода
I wanted to go get my mother	Исках да отида да взема майка си
I still had two more days	Все пак имах още два дни
I forgot how sexy his legs are	Забравих колко секси са краката му
I thought very fast	Мислех много бързо
I needed to know what was around that corner	Трябваше да знам какво има зад този ъгъл
There was so much history with this family	Имаше толкова много история с това семейство
I didn't want to tell him anything	Не исках да му кажа нищо
I could probably go without walls in the summer	Вероятно бих могъл да мина без стени през лятото
I added key points for the ritual	Добавих ключови точки за ритуала
One small mistake can cause a lot of suffering	Една малка грешка може да причини много страдания
I get up and download it quickly	Ставам и го изтеглям бързо
I mean, you should have seen some of his stuff	Искам да кажа, трябваше да видиш някои от нещата му
I feel it in my dying bones	Усещам го в умиращите си кости
I also had a debt over my head	Имах и дълг над главата си
I put it in the oven with the lamp on	Сложих го във фурната с включена лампа
I throw the phone back	Хвърлям телефона обратно
I have some information for you	Имам малко информация за вас
I record all my conversations and messages	Записвам всички мои разговори и съобщения
His face looked a dark shadow	Лицето му изглеждаше тъмна сянка
I will definitely borrow from you	Определено ще се заемя с вас
I never learned to read too well	Никога не съм се научил да чета твърде добре
I return his phone and shrug	Връщам му телефона и вдигам рамене
I just couldn't write anymore	Просто не можех да пиша повече
I also added a reference image	Добавих и референтно изображение
I didn't buy it for a second	Не го купих нито за секунда
I love you, wonderful creatures	Обичам ви, прекрасни създания
I personally like you	Аз лично те харесвам
I have tried every infertility treatment so far	Изпробвала съм всяко лечение за безплодие досега
A tragic fate, as they said in those cases	Трагична съдба, както се казваше в онези случаи
I love both purple and green	Обичам и лилавите, и зелените
I have relatives and friends there	Имам роднини и приятели там
I had to dance with him	Трябваше да танцувам с него
There were several moments of awkward silence before she spoke	Минават няколко мига неловко мълчание, преди тя да проговори
I will do the same with you	Ще направя същото и с теб
A doctor needs a lot of medical supplies	Един лекар се нуждае от много медицински консумативи
I feel safe and secure with him	Чувствам се сигурна и сигурна с него
I usually answer the same day	Обикновено отговарям същия ден
I violated one of our most important laws	Наруших един от най-важните ни закони
I put my foot on the worn gray carpet	Сложих крак върху износения сив килим
I hope it works that way	Надявам се, че така работи
I think she wanted to keep him in the family	Мисля, че искаше да го запази в семейството
I like my compensation	Харесвам моята компенсация
It didn't escape me	Не ми се измъкна
Instead, I boldly walked over to his pants	Вместо това смело тръгнах към панталоните му
I am, of course, a fan of organ meat	Аз, разбира се, съм фен на месото от органи
I thought it was awful	Мислех, че е нещо ужасно
I couldn't believe how early they started	Не можех да повярвам колко рано започнаха
I promise you will never forget it	Обещавам, че никога няма да го забравиш
I did not dare to fly again	Не посмях да летя отново
I stopped and looked around	Спрях и се огледах
I also wanted to see how he felt	Исках също да видя как се чувства
I just can't get it right, though	Просто не мога да го разбера съвсем правилно обаче
I had locked him inside, deep inside	Бях го заключил вътре, дълбоко в себе си
I slept with a knife under the pillow	Спах с нож под възглавницата
However, I owned some very high quality swords	Въпреки това притежавах няколко много висококачествени меча
I can't remember how much time I had last time	Не мога да си спомня колко ми беше времето последния път
I think we'll get it out, but they were waiting	Мисля, че ще го извадим, но те чакаха
The next application for a permit was rejected	Следваща молба за разрешително беше отхвърлена
I had nightmare after nightmare	Сънувах кошмар след кошмар
I didn't mind looking for her	Нямах нищо против, че я търся
A tired voice muttered something	Уморен глас измърмори нещо
I was missing something here	Тук нещо ми липсваше
I didn't want to go back to bed	Не исках да се връщам в леглото
I promised you prosperity	Обещах ти просперитет
I never offered to bring anyone else	Никога не съм предлагал да доведа някой друг
I tell him to be cool	Казвам му да бъде готин
The phrase inspired him to write the song	Фразата го вдъхнови да напише песента
A wide staircase leads to the level of the conference	Широко стълбище води до нивото на конференцията
I clearly remember every day, every event	Ясно си спомням всеки ден, всяко събитие
I didn't care about making a scene anymore	Вече не ми пукаше да правя сцена
A glass of wine is never a bad thing	Чаша вино никога не е нещо лошо
I live alone in the apartment upstairs	Живея сам в апартамента на горния етаж
I know you will be glad to see someone else win	Знам, че ще се радваш да видиш някой друг да печели
I couldn't understand it	Не можех да го разбера
I feel bad always eating it alone	Чувствам се зле да го ям винаги сама
I am a smart woman and a loving mother	Аз съм умна жена и любяща майка
I was nothing but a shell	Не бях нищо друго освен черупка
I just picked it up yesterday	Тъкмо го взех вчера
I can hear her muscles moving from here	Чувам как мускулите й се движат оттук
I shrugged	Вдигнах рамене
Tonight I heard the whole story from the tent	Тази вечер чух цялата история от палатката
I saw inside their minds	Виждал съм вътре в умовете им
I can't believe the house was even sold	Не мога да повярвам, че къщата дори е продадена
At first I was skeptical	В началото бях скептичен
I'm just one person	аз съм само един човек
I closed the door behind me and turned the key	Затворих вратата след себе си и обърнах ключа
I like almost all the music	Харесвам почти цялата музика
I do not have much time	нямам много време
I promised you the day you ran away	Обещах ти в деня, когато избяга
I shouted at him, pushing him forward	Извиках му, подтиквайки го напред
I took them in the truck	Взех ги в камиона
I feel comfortable here	Тук се чувствам комфортно
From there I only got worse	От там само се влоших
I doubt that all items are made in all colors	Съмнявам се дали всички артикули са произведени във всички цветове
I finally reached the end of town	Най-накрая стигнах до края на града
A few minutes passed, and then the door swung inward	Минаха няколко минути, след което вратата се завъртя навътре
I spread my wings and everything cracked	Разпънах криле и всичко се напука
I want to see an independent confirmation within an hour	Искам да видя независимо потвърждение в рамките на един час
I am absolutely hungry	Аз съм абсолютно гладен
We owe them a good time	Дължим им едно добро забавление
I think the commission was too big	Мисля, че комисионната беше твърде голяма
I knew you would come back	Знаех си, че ще се върнеш
I didn't mean to suggest that you were	Не исках да намеквам, че си
I didn't want to blow you up like that	Не исках да ти гръмна така
I forced myself to look at her face	Принудих се да погледна лицето й
I would not give him the satisfaction of an answer	Не бих му дал удовлетворение от отговор
I invite you to get involved	Каня ви да се включите
I hope to be back by midnight	Надявам се да се върне до полунощ
I had to chase you and bring you back	Трябваше да те преследвам и да те върна
I finished one pair and have finished second ever since	Завърших един чифт и оттогава завърших втори
I tried to back away, but I couldn't	Опитах се да се отдръпна, но не успях
I thought she would understand	Мислех си, че тя ще разбере
I look down in disappointment	Поглеждам надолу с разочарование
Really nice person, though	Наистина приятен човек обаче
I love singing your name	Обичам да пея името ти
I hope you approve of your outfit	Надявам се, че одобрявате облеклото си
I still didn't know what to do	Още не знаех какво да правя
I asked him if he had ever been nervous	Попитах го дали някога се е нервирал
I was out alive	Бях излязъл жив
I got the biggest shame	Получих най-големия срам
I used a little, it was more like a few books	Малко използвах, беше по-скоро няколко книги
It can even leave you like that all day	Може дори да те оставя така цял ден
I want her to hear me and understand me	Искам тя да ме чуе и да ме разбере
Several of you were in a circle	Няколко от вас бяха в кръг
I hate that it all happened that way	Мразя, че всичко се случи по този начин
I like the idea of ​​this process	Харесва ми идеята за този процес
I didn't even know we were doing things like that	Дори не знаех, че правим такива неща
I told her she would be home tomorrow	Казах й, че утре ще се прибере
I looked down at the desk	Погледнах надолу към бюрото
I check on the boy, being careful not to wake him	Проверявам момчето, като внимавам да не го събудя
I've never looked at them once	Никога не съм ги погледнал нито веднъж
I didn't like having a lot of alcohol at my parties	Не ми харесваше да имам много алкохол на моите партита
There is a small problem here	Тук има малък проблем
This will be his last professional season	Това ще бъде последният му професионален сезон
A puzzle is what it is	Пъзел е това, което е
I did this until there were no fish left	Правих това, докато не остана риба
I thought he was very kind	Мислех, че е много мило от негова страна
I could feel your sweet lips, your hot mouth	Усещах сладките ти устни, горещата ти уста
I have never seen them leave or return	Никога не съм ги виждал да си тръгват или да се връщат
I knew something was happening, but it wasn't	Знаех, че нещо става, но не така
I ate mine while we were standing at the counter	Аз изядох моя, докато стояхме на тезгяха
He seemed to be the favorite to win the nomination	Той изглеждаше фаворит да спечели номинацията
I will not go there with this post	Няма да ходя там с този пост
I am missing some important supporting documents	Липсват ми някои важни подкрепящи документи
I was a work of art	Бях произведение на изкуството
I had a lot of time for shopping, guys	Имах много време за пазаруване, момчета
I call on my comrades to help	Викам на моите другари да помогнат
I can take my nephew	Мога да взема племенника си
I could hear him following me	Можех да го чуя да ме следва
I nodded and stood up	Кимнах и се изправих
I was so sorry to hear you lost her	Толкова съжалявах да чуя, че си я загубил
I looked at him and told him to promise me	Погледнах го и му казах да ми обещае
I support my request	Поддържам искането си
I'm here for another reason	Тук съм по друга причина
I will not call the security	Няма да звъня на охраната
I'm not sure what's right	Не съм сигурен какво е правилно
I will lose loved ones and I will feel great sadness	Ще загубя близки и ще изпитам силна тъга
I needed to know you would	Трябваше да разбера, че ще знаеш
I missed my friend terribly when she walked away	Приятелката ми ужасно ми липсваше, когато тя се отдалечи
I have regretted this all my life	Съжалявах за това през целия си живот
I admire this quality for you	Възхищавам се на това качество за теб
I scared me too	И мен ме уплаших
I didn't want anyone to touch me	Не исках никой да ме докосва
A note hung on it	На него висеше бележка
But we have heard this many times before	Но това сме чували много пъти преди
I knew there were other items	Знаех, че има и други артикули
I had to laugh at this one	Трябваше да се смея на този
I could clearly feel the intensity of her anger	Усещах ярко интензивността на нейния гняв
I could no longer do my job properly	Вече не можех да си върша работата както трябва
I spent hours on the phone	Прекарах часове по телефона
I wanted to beat his brain	Исках да му бия мозъка
I see the uncertainty in his eyes	Виждам несигурността в очите му
I just went with them	Просто отидох заедно с тях
I would like to see them together	Бих искал да ги видя заедно
I didn't drown, you would	Аз не потънах, ти щеше
I could hang anywhere	Можех да се мотая навсякъде
I tore this place up, looking for him	Разкъсах това място, търсейки го
I turned right and started on the road	Завих надясно и тръгнах по пътя
I could see what he was doing	Можех да видя какво прави
It will be interesting to hear what the circumstances were	Ще ми е интересно да чуя какви са били обстоятелствата
I have a few weeks left before he does that	Остават ми няколко седмици, преди той да направи това
I have a strange feeling that someone is around again	Имам странно усещане, че някой отново е наоколо
I think he's a great person	Мисля, че той е страхотен човек
A great smile spread across his face	Страхотна усмивка се разля широко на лицето му
I felt tears trying to form	Усетих как сълзи се опитват да се образуват
I thought you were my mother	Мислех, че си ми майка
I feel so grateful to them	Чувствам се толкова благодарен към тях
The roar of the exploding shells was great	Ревът на спуканите снаряди беше страхотен
I already knew he wouldn't do it	Вече знаех, че няма да го направи
I laughed and ran to take his hand	Засмях се и изтичах да го хвана за ръката
I try not to feel bitter	Опитвам се да не се чувствам горчив
I threw them all away	Изхвърлих ги всичките
I checked the vacation schedule	Проверих графика за почивка
I was sure that everything that happened was real	Бях сигурен, че всичко, което се случи, е истинско
I begged them not to take me	Молех ги да не ме вземат
I didn't even know it was published	Дори не знаех, че е публикувано
I couldn't go to college	Не можех да отида в колеж
I'm not interested in politics	Не се интересувам от политика
Man has not conquered anything by faith	Човек не е победил нищо с вяра
I hadn't eaten since lunch	Не бях ял от обяд
I decided that there was definitely something else	Реших, че със сигурност има нещо друго
Blind panic was the last thing he needed	Сляпа паника беше последното нещо, от което се нуждаеше
I couldn't even concentrate on the experiment	Дори не можех да се концентрирам върху експеримента
I took this opportunity	Възползвах се от тази възможност
I bathe and dry my hair	Къпя се и изсушавам косата си
They can't understand it	Те не могат да го разберат
I cried for over an hour	Плаках повече от час
I knew nothing about them	Не знаех нищо за тях
I almost expected dinner to be over	Почти очаквах вечерята да приключи
They had two children together	Двамата имаха две деца заедно
I also managed to count on him last year	Аз също успях да разчитам на него миналата година
I knew he would come willingly because people were watching	Знаех, че ще дойде с желание, защото хората гледаха
I know you lost your family eighteen years ago	Знам, че си загубил семейството си преди осемнадесет години
I stopped behind the station next to a car wash	Спрях зад гарата до автомивка
I had no food or water	Нямах храна и вода
I tried to be busy at work	Опитах се да бъда зает на работа
I didn't take a bath the first week	Не се къпех първата седмица
He had to save the woman and her baby	Трябваше да спася жената и бебето й
I shot him, girl	Застрелях го, момиченце
I secretly hoped that this would bring us closer	Тайно се надявах, че това ще ни сближи
I'll take it from here	ще го взема от тук
I know this is impossible in such moments	Знам, че това е невъзможно в такива моменти
I like to think of the king as a baby	Обичам да смятам краля като бебе
I get so emotional when I play it	Ставам толкова емоционален, когато го играя
I knew he would never do that	Знаех, че никога няма да го направи
I know we were meant for each other	Знам, че бяхме предназначени един за друг
I know this is her safe place	Знам, че това е нейното безопасно място
I will not postpone this event for anyone or anything	Няма да отлагам това събитие за никого и нищо
Now I understand you and I have learned to hug you	Сега те разбирам и се научих да те прегръщам
I looked up at the numbers above the door	Погледнах нагоре към числата над вратата
I could only see part of what was beyond	Можех да видя само част от това, което се намираше отвъд
Now I want to take this perspective one step further	Сега искам да направя тази перспектива една крачка напред
I think the speech is great	Мисля, че речта е страхотна
I thought you would rest more comfortably	Мислех, че ще си починеш по-удобно
I wouldn't tell him anything, but it didn't matter	Нямаше да му кажа нищо, но нямаше значение
I stopped and placed a marker between us	Спрях и поставих маркер между нас
I want a tour for every young soldier	Искам една обиколка за всеки млад войник
I thought it was a great story	Мислех, че това е страхотна история
A tear falls on the photo	Една сълза пада върху снимката
I saw him hit the shark in the face	Видях го как удари акулата в лицето
I checked the time on my phone	Проверих часа на телефона си
I didn't eat much	Не ядох много
I liked the article you wrote	Хареса ми статията, която написахте
I had to remember her	Трябваше да я запомня
A moment later she pulled away, surprised	Миг по-късно тя се отдръпна, изненадана
I had a number of responsibilities there	Имах редица задължения там
I did not find their solution	Не намерих тяхното решение
I am talking about the people, not their leaders	Говоря за хората, а не за техните лидери
Still, I liked the dream he made of me	Въпреки това ми хареса мечтата, която ми направи
A little for me	Малко за мен
I could smell her hair and skin	Усещах миризмата на косата и кожата й
I work well with others, which was really great	Работя добре с други, което беше наистина страхотно
I guess he just couldn't stand the consequences	Предполагам, че просто не можеше да понесе последствията
I met the great cat and thanked him for coming	Посрещнах страхотния котарак и му благодарих, че дойде
I asked her why she didn't come out and run away	Попитах я защо не излезе и не избяга
I was a little worried about you knowing	Малко се притесних да знаеш
I would like to watch more such publications	Бих искал да гледам повече такива публикации
I give things away all the time	Раздавам неща през цялото време
I still had to plan for that	Все още трябваше да планирам това
I try not to stare, but I can't help myself	Опитвам се да не зяпам, но не мога да се сдържа
I usually try to get into the top four	Обикновено се опитвам да вляза в първите четири
I remember people looking at me	Спомням си как хората ме гледаха
I knew some of what he wrote	Знаех част от написаното от него
I thanked them for coming and staying to help	Благодарих им, че дойдоха и останаха да помогнат
I moved cautiously through the fog	Движех се предпазливо през мъглата
However, I knew that these were just bad childhood memories	Знаех обаче, че това са просто лоши спомени от детството
A million dollars is a lot of money	Милион долара са много пари
A clean driver's license is essential	Чистата шофьорска книжка е от съществено значение
Please see the light and join us	Моля се да видите светлината и да се присъедините към нас
I remember encouraging them and speaking blessings over them	Спомням си, че ги насърчавах и говорех благословии над тях
I have an appointment early in the morning	Имам среща рано сутринта
I warn you to be absolutely sure of your sentence	Предупреждавам ви да сте абсолютно сигурни в присъдата си
I was completely shocked	Бях напълно шокиран
I just attended a regional one	Току-що присъствах на един, регионален
I will never allow democracy to flourish	Никога няма да позволя на демокрацията да процъфтява
I had to eat something	Трябваше да ям малко нещо
I didn't see anything, but I still felt worried	Не видях нищо, но все още се чувствах притеснена
I opened my eyes and cursed	Отворих очи и изпсувах
I wondered what he wanted	Чудех се какво иска
I almost felt bad for him	Почти ми стана лошо за него
I didn't have a good explanation	Нямах добро обяснение
I am well acquainted with the accused	Аз съм добре запознат с обвиняемия
I have to tell you something once and for all	Трябва да ти кажа нещо веднъж завинаги
I swung a second time and hit his skull	Замахнах втори път и му ударих черепа
It was also driven by changing technology	Той също така беше движен от променящата се технология
I just needed more than the truth	Просто имах нужда от повече от истината
I'll find out someday	Ще го разбера някой ден
A nightmare that her beloved husband had already taken away	Кошмар, който вече беше отнел любимия й съпруг
I just modified them myself	Просто ги модифицирах сам
I have to share this with everyone, it's very good	Трябва да споделя това с всички, твърде хубаво е
I haven't seen them in a while	От известно време не съм ги виждал
I felt safe before	Чувствах се в безопасност и преди
A smart girl like you will soon find another job	Умно момиче като теб скоро ще си намери друга работа
I fainted on the floor	Припаднах на пода
I reach out and turn it off	Посягам и го изключвам
I was in no hurry to go home	Не бързах да се прибера
I'm learning and learning how to do it	Уча се и се уча как да го правя
I haven't been able to contact you in the last hour	Не успях да се свържа с вас през последния час
I felt so nervous around her	Чувствах се толкова нервен около нея
I know your father too	Познавам и баща ти
I didn't know how to gain solid ground	Не знаех как да спечеля твърда земя
I will not apologize for this behavior	Няма да извинявам това поведение
I don't think he has anything else to complain about	Мисля, че няма от какво друго да се оплаче
I enjoyed his taste	Наслаждавах се на вкуса му
A specific way of speaking	Специфичен начин на говорене
I guess you killed her here	Предполагам, че си я убил тук
There were also problems with the sloping plane	Имаше проблеми и с наклонената равнина
I felt the same way	И аз се чувствах по същия начин
I was a hell of a fool	Бях като по дяволите какъв глупак
I stopped, staring harder	Спрях, като се втренчих по-силно
I only need one minute	Трябва ми само една минута
I lost the ability to talk to animals	Загубих способността си да говоря с животните
I cried all the way home	Плаках през целия път към къщи
Some of the songs we tried to sing	Няколко от песните, на които се опитахме да изпеем
I was an expert in extracting the truth from people	Бях експерт в извличането на истината от хората
I think about it from time to time	Мисля си за това, от време на време
I open my mouth and close it again	Отварям устата си и я затварям отново
I always wanted only you	Винаги съм искал само теб
I was also afraid for the family	Страхувах се и за семейството
I tied the country for the last time	Овързах страната за последно
I couldn't shake the feeling that they were leading me	Не можех да се отърся от чувството, че ме водят
A sheet was drawn over his face	На лицето му беше изтеглен чаршаф
I kept coming back without fear	Продължавах да се връщам без страх
I just want to hang out	Просто искам да се мотая
I pray that my soul will be preserved in heaven	Моля се душата ми да запази, в небето
I could no longer see or hear	Вече не можех да видя и да чуя
I hate the suspicion that permeates me	Мразя подозрението, което се пронизва в мен
I remembered that helmet he made	Спомних си онзи шлем, който направи
A tear fell, which he quickly wiped away	Падна сълза, която той бързо избърса
I hope he has to accompany them	Надявам се, че трябва да ги придружава
I've always come so easily for him	Винаги съм идвал толкова лесно за него
I was also grateful to be out of her apartment	Аз също бях благодарен, че излязох от нейния апартамент
I tried to move, but I couldn't	Опитах се да се движа, но не успях
I've never thought about it completely before	Никога преди не съм го обмислял напълно
I wonder if they are still available at all	Чудя се дали изобщо все още са достъпни
I wanted to know more about the incident	Исках да науча повече за инцидента
I can't wait to wear them tonight	Нямам търпение да ги нося тази вечер
I feel like I'm singing all the time, everywhere	Усещам, че пея постоянно, навсякъде
I tried to get out of his arms	Опитах се да се измъкна от ръцете му
I just couldn't move	Просто не можех да се движа
I couldn't ruin another hiding place	Не можех да съсипя друго скривалище
I told your mother and this is her	Казах майка ти и това е тя
I felt something take control of my limbs	Усетих как нещо поема контрол над крайниците ми
But political and public opposition continued to grow	Но политическата и обществена опозиция продължи да нараства
I couldn't bring myself to sign	Не можех да се накарам да подпиша
Suddenly I had a bad feeling about the whole thing	Изведнъж имах лошо предчувствие за цялата работа
The battle was getting harder	Битката ставаше все по-тежка
Corpse in the cemetery	Труп в гробището
A mystery that no one wanted to solve	Мистерия, която никой не искаше да разреши
Some were holding flowers	Някои държаха цветя
I would just let you have these	Просто щях да ти пусна тези
I accepted immediately	Приех веднага
I cursed the sky for taking away the sun	Проклех небето, че отнема слънцето
They were everywhere in defense	Те бяха навсякъде в защита
I have a life here now	Сега имам живот тук
I just looked at her and looked away	Просто я погледнах и отместих поглед
They are looking for her in vain	Напразно я търсят
I never wanted to leave you	Никога не съм искал да те оставя
I was going to go to the gym	Щях да се кача във фитнеса
I promise it won't be too long	Обещавам, че няма да е твърде дълго
A knowing smile began to spread across his face	Знаеща усмивка започна да се разпространява по лицето му
I looked at where they must have come from	Погледнах откъде трябва да са дошли
I bent down, trying to see through the dark shadows	Наведох се, опитвайки се да видя през тъмните сенки
I watched this, I fainted	Гледах това, припадах
I doubt we have enough evidence anyway	Съмнявам се, че имаме достатъчно доказателства така или иначе
I could understand and get involved immediately	Можех да разбера и да се ангажирам незабавно
I told her I was very happy	Казах й, че много ме радва
The route is scattered with many temples	Маршрутът е пръснат с множество храмове
There was a cough and they got to their feet	Чу се кашлица и те се изправиха на крака
I thought you were going to faint from nerves	Мислех, че ще припаднеш от нерви
I did not attend the church service	Не присъствах на службата в църквата
I did not allow this to happen	Не допуснах това да се случи
He immediately attracted me	Веднага ме привлече
A worried expression, mixed with shock, crossed her face	Притеснено изражение, примесено с шок, премина по лицето й
I am ashamed of the decision	Срам ме е от решението
Advanced digital and electronic corporation	Усъвършенствана цифрова и електронна корпорация
I need answers, just as much as you do	Имам нужда от отговори, точно толкова, колкото и ти
I was devoted to this monster	Бях се отдал на това чудовище
I also feel ungrateful to be so unhappy	Също така се чувствам неблагодарна, че съм толкова нещастна
His long jump record is retired	Рекордът му в дългия скок е пенсиониран
This part of the agenda was adopted	Тази част от дневния ред беше приета
People often use her image to sell their work	Хората често използват нейния образ, за ​​да продават работата си
I saved the rest for later	Останалото запазих за по-късно
I still feel it	Все още го усещам
I looked around in surprise	Огледах се изненадано
I can't lose her again	Не мога да я загубя отново
I am still confused about many things	Все още съм объркан за много неща
I said enough was a sword game	Казах, че е достатъчно игра с меч
I have to stretch, taste the air	Трябва да се разтегна, да вкуся въздуха
I had already decided to continue	Вече бях решил да продължа
I ran through the gate and into the park	Изтичах през портата и към парка
I have a plan and you will be safe	Имам план и ще бъдеш в безопасност
I quickly put on my helmet and start the engine	Бързо си слагам каската и запалвам двигателя
Today I made a simple program	Днес направих проста програма
I think smoking is an appropriate description	Мисля, че пушено е подходящо описание
I sit down at the table and start eating quickly	Сядам на масата и започвам да ям бързо
I wanted to be mad at her	Исках да й се ядосвам
I think they know more than they tell us	Мисля, че знаят повече, отколкото ни казват
I'm not judging anyone	Аз не съдя никого
I had to let go of the competing side	Трябваше да пусна конкурентната страна от себе си
I set my emotions aside before entering the door	Оставих емоциите си настрана, преди да вляза през вратата
I will take any punishment	Ще взема каквото и да е наказание
I've been wondering this for four days now	Това се чудех вече четири дни
I was surprised that a year had passed	Бях изненадан, че вече мина една година
I would succeed	щях да успея
I can make a slideshow of them	Може да направя слайдшоу от тях
I had a strange dream about a white wolf	Сънувах странен сън за бял вълк
I took a course	Взех курса
A player with a travel ball	Играч с топка за пътуване
A second later, my eyes found their focus	Секунда по-късно очите ми намериха фокуса си
I follow you of my own free will	Следвам те по собствена воля
I could do a good job here	Бих могъл да свърша добра работа тук
I hoped she hadn't done anything superfluous	Надявах се, че не е направила нищо излишно
I thought it would calm her down	Мислех, че ще я успокои
I am the person who finds it difficult to shop	Аз съм човекът, за когото е трудно да се пазарува
Constant dynamics are being played	Играе се постоянна динамика
They did not give me food or water	Не ми дадоха нито храна, нито вода
I just had to be strong enough	Просто трябваше да съм достатъчно силен
At this point, the design process is very mature	В този момент процесът на проектиране е много зрял
I swallowed the words	Преглътнах думите
I handed everyone a glass and they nodded politely	Подадох на всеки по чаша и те учтиво кимнаха
I must allow quiet times, they are valuable	Трябва да допускам тихи времена, те са ценни
I could not see the source of the water	Не можах да видя източника на водата
A place of sweetness and light	Място на сладост и светлина
I got to my feet and stood up	Станах на крака и се изправих
I followed the corridor and found a waiting area	Проследих коридора и намерих зона за чакане
However, I guess they would separate men and women	Предполагам обаче, че биха разделили мъжете и жените
I still felt weak and stupid about it	Все още се чувствах слаб и глупав заради това
I guess the time has come	Предполагам, че е дошло времето
Finally, I offered her money for shopping	Накрая й предложих пари за пазаруване
At least I wasn't broken	Поне в това не бях счупен
I looked down at the lawn	Погледнах надолу, към поляната
I am a successful person	Аз съм успял човек
I look forward to getting it back	Очаквам с нетърпение да си го върна
I was looking forward to tonight	Чаках с нетърпение тази вечер
I can't say exactly how far others have come	Не мога да кажа точно докъде са стигнали другите
I haven't seen him in years	Не съм го виждал от години
I folded my arms and let my chin fall	Скръстих ръце и оставих брадичката си да падне
I'm just glad you were here	Просто се радвам, че бяхте тук
I can go as an artist	Мога да отида като художник
I have to get out of here	Трябва да се махна оттук
I felt his fine hair move with his brush	Усетих как фината коса се движи с четката му
I smiled so much that my face hurt	Усмихвах се толкова много, че лицето ме болеше
I started writing this book more than forty years ago	Започнах да пиша тази книга преди повече от четиридесет години
I had to take lives, not save them	Трябваше да отнемам животи, а не да ги спасявам
I stood aside, but nearby, to watch	Стоях встрани, но наблизо, за да гледам
I figured it was over six feet	Предполагах, че е над шест фута
This is the only time she has been mentioned	Това е единственият път, когато тя е спомената
I can't believe you will bring me	Не мога да повярвам, че ще ме доведеш
I will not pay this deposit	Няма да платя този депозит
I wasn't here to die	Не бях тук, за да умра
I appreciate you sharing your story with me	Оценявам, че споделихте историята си с мен
I wanted to confess to him	Исках да му призная
I was looking at the door as the sound approached	Гледах вратата, когато звукът се приближи
I started this journey a long time ago	Започнах по този път преди много време
I will find him and bring him home	Ще го намеря и ще го доведа у дома
I couldn't resist anymore	Не можех да се съпротивлявам повече
I can't remember all the details	Не мога да си спомня всички подробности
I was more worried about her than I was about myself	Бях по-тревожен за нея, отколкото за себе си
I'm looking for the truth	Търся истината
I didn't see you at the funeral	Не те видях на погребението
I sent them letters	Изпратих им писма
A pale green sign hung above the entrance	Над входа висеше бледозелен знак
I love a little dinner	Обичам си малка вечеря
I realized there were no windows to talk about	Разбрах, че няма прозорци, за които да говорим
I can't say for sure	не мога да кажа със сигурност
I wasn't sure he was allowed to do that	Не бях сигурен, че му е позволено да направи това
I even vomited again	Дори повърнах отново
I want to see what train travel is	Искам да видя какво е пътуването с влак
I can assure you of complete discretion	Мога да ви уверя в пълна дискретност
I opened my mouth to disagree, but nothing came out	Отворих уста да не се съглася, но нищо не излезе
I stayed for a minute	Останах за минута
A powerful act of mercy was performed	Беше извършено могъщо действие на милост
I wouldn't care who was watching	Нямаше да ми пука кой гледа
I learned this from experience with my favorite dog	Научих това от опит с моето любимо куче
I will hate you forever	ще те мразя завинаги
I would put it at least eight feet	Бих го поставил на поне осем фута
I shouted and fell forward	Извиках и паднах напред
I swear, words, words, words	Кълна се, думи, думи, думи
I could smell the grass and the flowers	Усещах тревата и миризмата на цветята
I just look like an ordinary person	Просто изглеждам като обикновен човек
I have no experience with such things	Нямам опит с подобни неща
I think you take care of me	Мисля, че се грижиш за мен
I still felt tired	Все още се чувствах уморен
I spent almost a year without dreaming	Прекарах почти една година без да сънувам
I also offer a specialty in music education	Предлагам може би и специалност музикално образование
I didn't feel anything special	Не усетих нищо особено
I struggled to control my anger	Мъчех се да овладея гнева си
I do not want to participate in it	Не искам да участвам в него
I will be forced to tell him something	Ще бъда принуден да му кажа нещо
I beat my old lady	Набих старата си дама
I would fall asleep, but never for long	Бих се унесъл в сън, но никога за дълго
I lifted the collar of my jacket around my neck	Вдигнах яката на якето около врата си
I try to make time for myself every day	Опитвам се всеки ден да отделям време за мен
I smiled, waved, and turned	Усмихнах се, махнах и се обърнах
I am just an instrument of justice	Аз съм просто инструмент на справедливостта
I was a photographer	бях фотограф
I felt the attempt to invade	Усещах опита за нахлуване
A warrior, a leader born of grace and honor	Воин, водач, роден от благодат и чест
I can take care of everything	Мога да се погрижа за всичко
I speak in my dream, as does my son	Говоря в съня си, както и синът ми
I was indescribably, contentedly and happily indescribably	Бях доволен, доволен и щастлив неописуемо
I suspect the same thing could happen to us	Подозирам, че същото нещо може да се случи и с нас
I haven't done anything good	Не съм направил нищо добро
I know at least two of them can identify you	Знам, че поне двама от тях могат да те идентифицират
I brought too many useless things	Донесох твърде много безполезни неща
I couldn't find the sun	Не можах да намеря слънцето
I had to put them back together	Трябваше да ги събера отново
I opened the bathroom door	Отворих вратата на банята
I had an open mind and I still do	Имах отворен ум и все още го правя
I'm going to get some of them	Ще отида да взема някои от тях
I suspected that would happen	Подозирах, че това ще се случи
Such a floor would cost a fortune today	Такъв етаж би струвал цяло състояние днес
I can't convince him not to go	Не мога да го убедя да не ходи
This rarely happened	Това рядко се случваше
I didn't want to argue with them	Не исках да споря с тях
I tried to warn her, but she wouldn't listen	Опитах се да я предупредя, но тя не слушаше
I tried to speak, but my mouth was too dry	Опитах се да говоря, но устата ми беше твърде суха
I knew his inclinations	Познавах неговите наклонности
I locked the back door	Заключих задните врати
Today I was interrogated at the police station	Днес бях разпитан в полицейското управление
I think you'll like it	Мисля, че ще ти хареса
I didn't understand many things	Не разбрах много неща
I got up and walked around	Станах и обикалях
I plan to start doing this in the future	Смятам да започна да правя това в бъдеще
A hot rod calendar hung on a black nail	На черен пирон висеше календар за хот род
I needed to see his reaction	Трябваше да видя реакцията му
I would need time to get into each one	Щях да имам нужда от време, за да се впусна във всеки един
Parts of the column are broken	Части от колоната са счупени
He may become a suspect	Може и да стана заподозрян
I very, very much prefer to trade	Много, много предпочитам да търгувам
I want to look like her	Искам да прилича на нея
There are several functioning churches in the city	В града има няколко функциониращи църкви
I hope this investment will lead to a bigger deal	Надявам се тази инвестиция да доведе до по-голяма сделка
I also hired a photographer according to the dates	Ангажирах и фотограф според датите
I was already the first person	Вече бях първият човек
I'm not quite the same as this one	Не съм съвсем същият като този
You have to finish this hole later	Трябва да завършиш тази дупка по-късно
There is a layer of clay right on the border	Точно на границата има слой глина
I guess everything is fine	Предполагам, че всичко е наред
I'm pretty good at it	Аз това е доста добре
I had to avoid being seen	Трябваше да избягвам да ме виждат
I looked around, wondering what to do	Огледах се, недоумявайки какво да правя
I mean, that sounds weird	Искам да кажа, това звучи странно
I was in my new room	Бях в новата си стая
I admired his rule	Възхищавал съм се на управлението му
I pull up my chair and sit down	Дръпвам стола и сядам
I turned and saw the lady on the swing	Обърнах се и видях дамата на люлката
You can play the letter	Можете да играете на буквата
I let the forest talk to me	Оставих гората да ми говори
I wanted to, but experience taught me something else	Исках, но опитът ме научи на друго
I had to declare bankruptcy	Трябваше да обявя фалит
A kiss fell on her neck	Целувка падна върху врата й
Sometimes I asked him what he wrote and why	Понякога го питах какво пише и защо
In fact, I stay with you	Всъщност оставам у вас
I wanted to go again, but I couldn't	Исках да отида отново, но не можах
I'm quite an actress	Аз съм доста актриса
I had no idea who these little creatures were	Нямах представа кои са тези мънички същества
I could never fit in a place like this	Никога не бих могъл да се побера на място като това
I tried to shake off the fear	Опитах се да се отърся от страха
I think that's enough for tonight	Мисля, че това е достатъчно за тази вечер
I had the best of everything	Имах най-доброто от всичко
This was accepted as a death sentence	Това беше прието като смъртна присъда
I work, a lot and not much else	Работя, много и не много друго
I saw them everywhere	Виждах ги навсякъде
Finding humor in the little things of a small government	Намиране на хумор в малките неща на малкото правителство
I am patiently waiting for my turn to dig	Чакам търпеливо моя ред да копая
I guess she didn't want to shoot me	Предполагах, че не е искала да ме застреля
I liked it, but the quality was very poor	Хареса ми, но качеството беше много лошо
The fortress was built in approx	Крепостта е построена през ок
A local man gave them directions to the ranch	Местен човек им даде указания за ранчото
I'm heading high for the cold	Отправям се високо към студа
A living nightmare for man	Жив кошмар за човека
I didn't have to do that	Не трябваше да го правя
I shouted, but there was no one around	Извиках, но нямаше никой наоколо
I wouldn't know where to start	Не бих знаел откъде да започна
I'll start looking for lost files	Ще започна да търся изгубените файлове
Me, on the other hand	Аз, от друга страна
A questionnaire was created specifically for this study	Специално за това проучване е създаден въпросник
I got off the plane and checked my bag	Излязох от самолета и си проверих чантата
I'm kind of tired of the eggs	Някак ми писна от яйцата
I hope you enjoyed reading it	Надявам се, че ви е било приятно да го прочетете
I didn't mind, though	Нямах нищо против обаче
I really want this to be my life	Наистина ми се иска това да е моят живот
I know you've made this mistake before	Знам, че сте правили тази грешка и преди
I plan to start preparing for the trip tomorrow	Смятам да започна подготовката за пътуването утре
Ninety percent are convinced she is pregnant	Деветдесет процента съм убеден, че е бременна
I didn't bother to wake anyone	Не си направих труда да събудя никого
I wonder why he does it	Чудя се защо го прави
I mean, potentially funny	Искам да кажа, потенциално смешно
I can hardly believe what he says	Едва мога да повярвам на това, което казва
I was annoyed, but not very worried	Бях раздразнен, но не много притеснен
I saw great destruction in our future	Видях голямо разрушение в нашето бъдеще
I will be behind	аз ще бъда отзад
I found some help	Намерих малко помощ
In fact, I thought it was okay	Всъщност мислех, че е наред
I admire how it all turned out	Възхитена съм от това как всичко се получи
She had to keep him	Трябваше да го задържа
I felt irritated, angry	Чувствах се раздразнен, ядосан
I was born in it by accident	Случайно се родих в него
I hope you like it	Надявам се, че ще ви хареса
Two years later he became a full professor	Две години по-късно той става редовен професор
I started to worry	Започнах да се притеснявам
A young student opens the door	Млад студент отваря вратата
I did everything for myself	Направих всичко за себе си
I believe that there is time for everything	Вярвам, че за всичко си има време
I saw them through the glass roof	Виждах ги през стъкления покрив
I feel very lonely	Чувствам се много самотен
I've always made sure my wife reads it	Винаги съм се уверил, че жена ми го чете
I can produce more than you can handle	Мога да произведа повече, отколкото бихте могли да се справите
I have something to ask you	имам нещо да те питам
I will announce my decision	Ще обявя решението си
I was just glad we could go home	Просто се зарадвах, че можем да се приберем
I was told that being gay was wrong	Казаха ми, че да си гей е грешно
I have to create a new one	Трябва да създам нов
He also noted that he was crazy	Той също така отбеляза, че е луд
I dismissed the idea as ridiculous	Отхвърлих идеята като нелепа
I remember many trees	Спомням си много дървета
I feel very proud to be with him	Чувствам се много горд, че съм с него
I wondered what made me capable of this	Чудех се какво ме направи способен на това
I told you she wasn't going anywhere	Казах ти, че тя не отива никъде
I looked at him through the eyes of two men	Разгледах го с очите на двама мъже
A perfectly small face looked up at her	Съвършено малко лице вдигна поглед към нея
I liked the material and not with it	Хареса ми материята и не с нея
I can't let her come back with him	Не мога да я оставя да се върне с него
I imagined him in the house, alone and sad	Представих си го в къщата, сам и тъжен
I was remembered for everyone's words and songs	Бях запомнен чрез думите и песните на всички
I am determined to make this my reality	Решен съм да направя това моя реалност
I could stay here with you	Бих могъл да остана тук с теб
I caught him in the red	Хванах го на червено
I needed a kitchen chair to reach him	Имах нужда от кухненски стол, за да го достигна
We will fight to the last shell	Ще се борим до последния снаряд
I wanted to try this connection	Исках да опитам тази връзка
I went home and cried	Прибрах се и се разплаках
I struggled to control the urge to count	Мъчех се да овладея желанието да броя
I turned to where she stood	Обърнах се към мястото, където тя стоеше
I hadn't seen her come in	Не я бях видял да влиза
I highly recommend you go here	Горещо препоръчвам да отидете тук
I was quite out of breath	Бях доста без дъх
The need for new cooperative combinations is obvious	Очевидно е необходимостта от нови кооперативни комбинации
I was just trying to save myself	Просто се опитах да се спася
It was passed down from generation to generation	Предаваше се от поколение на поколение
I need a man with your insight	Имам нужда от мъж с твоето прозрение
I had just gone shopping	Тъкмо бях отишъл да пазарувам
I just get that feeling	Просто получавам това чувство
I just have to lie here for a while	Просто трябва да полежа тук за малко
I searched my mind for a safe topic of conversation	Потърсих в ума си някаква безопасна тема за разговор
I knew the color was gone from my face	Знаех, че цветът е изчезнал от лицето ми
I paid for it myself, you know	Сам си го платих, нали знаеш
I'll kill her before you can lift a finger	Ще я убия, преди да успееш да вдигнеш пръст
I felt that she was more herself, more comfortable	Чувствах, че тя е повече себе си, по-удобна
I returned his gaze instead of examining my legs	Отвърнах на погледа му, вместо да разгледам краката си
They gave me a week without pay	Дадоха ми една седмица без заплащане
I know it will be a distorted version	Знам, че ще бъде някаква изкривена версия
I mean, my friends understand	Искам да кажа, приятелите ми разбират
I wasn't strong enough for her	Не бях достатъчно силен за нея
I still cry at times	Все още плача на моменти
I want you naked inside me	Искам да си гол вътре в мен
This is especially difficult for me to answer	На това ми е особено трудно да отговоря
I was already expecting him to show his face	Очаквах вече да си покаже лицето
I told her she was welcome to come with me	Казах й, че е добре дошла да дойде с мен
Family and fourth leg	Семейство и четвърти крак
I know how to connect one	Знам как да свържа един
I'm not sure how long we'll be separated	Не съм сигурен колко време ще бъдем разделени
I needed to be more supportive	Трябваше да бъда по-подкрепяща
I look forward to telling you	Очаквам с нетърпение да ви разкажа
There is a bench in front of the door	Пред вратата има пейка
I felt an opportunity and even forgiveness	Почувствах възможност и дори прошка
I decide to wait a bit	Решавам да изчакам малко
I don't have a sister and three older brothers	Нямам сестра и трима по-големи братя
There is no pain or suffering	Няма болка и страдание
I desperately want to impress this man	Отчаяно искам да впечатля този човек
I wanted you to have it	Исках да го имаш
I finished my mission here	Завърших мисията си тук
He does almost everything right	Той почти прави всичко както трябва
I jumped, pressed my back against the wall	Скочих, притиснах гръб към стената
I just wanted to share	Просто исках да споделя
I just couldn't face it years ago	Просто не можех да се изправя пред това преди години
I saw your withered old body, dead	Видях твоето изсъхнало старо тяло, мъртво
But the service was reduced	Но услугата беше намалена
He subsequently recovered after months of physiotherapy	Впоследствие се възстановява след месеци на физиотерапия
She was a very nice lady	Беше много мила дама
I know you have a memory that just won't give up	Знам, че имаш спомен, който просто няма да се откаже
At the moment I couldn't	В момента не можех
I pointed to the car	Посочих колата
I was on the bus for probably twelve hours	Бях в автобуса вероятно дванадесет часа
I read her face, her body	Прочетох лицето й, тялото й
I will never understand them	Никога няма да ги разбера
I had to be punished immediately	Трябваше да бъда наказан незабавно
I had no idea these things existed	Нямах представа, че съществуват тези неща
I want to stay away from him or her	Искам да стоя далеч от него или нея
will not bother you anymore	няма да те притеснявам повече
I get nauseous when moving	Получавам гадене при движение
I have never seen her use this particular expression	Никога не съм я виждал да използва този конкретен израз
I came five years ago	Дойдох преди пет години
Fire shop means unemployment	Пожарен магазин означава безработица
Contemporary opinion was critical of the project	Съвременното мнение беше критично към проекта
I feel it's worth a look	Чувствам, че си струва да ги разгледате
A mature woman who wants to have sex with me	Зряла жена, която иска да прави секс с мен
I left my stay here	Излязох от престоя си тук
I am very pleasantly surprised by the city	Много съм приятно изненадан от града
I decided to do it	Реших да го направя
I came to help her anyway	Дойдох да й помогна и така
I think you'll like it	Мисля, че ще ти хареса
I am new to this forum	Нов съм в този форум
I miss them both very much	Много ми липсват и двамата
I have always admired this	Винаги съм се възхищавал на това
I was really afraid she wouldn't do it	Наистина се уплаших, че тя няма да го направи
I was not happy about that	Не бях доволен от това
The worker later died	Впоследствие работникът умира
We just went in there and did it together	Просто влязохме там и го направихме заедно
Once again I cried to fall asleep	За пореден път се разплаках, за да заспя
I felt the power of it	Усетих силата на това
I smiled with the biggest smile my face allowed	Усмихнах се с най-голямата усмивка, която лицето ми позволяваше
I was tempted by his proposal	Бях изкушен от предложението му
I visited here with my parents and younger brother	Посетих тук с моите родители и по-малкия брат
I think there is something important behind this	Мисля, че зад това се крие нещо важно
Five houses were damaged	Пострадали са пет къщи
I was left with an empty apartment	Останах с празен апартамент
I didn't expect him to be there	Не очаквах да е там
A knock on the door ended their conference	Почукване на вратата сложи край на тяхната конференция
I can't tell you anything more	Не мога да ти кажа нищо повече
I really appreciate your answer	Много оценявам вашия отговор
I highly recommend them just to put things in perspective	Горещо ги препоръчвам само за поставяне на нещата в перспектива
I like that in a man	Харесва ми това в един мъж
I knew it shouldn't happen	Знаех, че не трябва да става
I started tearing the top right corner and stopped	Започнах да късам горния десен ъгъл и спрях
A fact she knows all too well	Факт, който тя знае твърде добре
I believe in facts and science	Вярвам във фактите и науката
I think this follows as naturally as daylight follows darkness	Мисля, че това следва толкова естествено, както дневната светлина следва тъмнината
A woman and a man entered	Влязоха жена и мъж
I wouldn't be able to watch them	Нямаше да мога да ги гледам
I wanted him to make me love again	Исках той да ме накара да обичам отново
I have no problem paying for a well-designed model	Нямам проблем да плащам за добре проектиран модел
I also pull back my curtains	Дръпвам и завесите си
I had no idea how long he was inside me	Нямах представа колко време беше вътре в мен
I sit down and start drinking coffee, looking straight ahead	Сядам и започвам да пия кафе, гледайки право напред
I know it's hard, so hold on	Знам, че е трудно, така че се дръж
I asked why he was doing it	Попитах защо го прави
I want to get out of the fairy war	Искам да се измъкна от приказната война
I threw the wand forward	Хвърлих пръчката напред
I'm not sure if he accepts me	Не съм сигурен дали ме приема
I even encourage it	Дори го насърчавам
I've always loved him	Винаги съм го обичал
The possibilities for what may come are endless	Възможностите за това, което може да дойде, са безкрайни
I felt shy and cursed under my breath	Чувствах се срамежлив и прокълнат под носа си
I tried to get something out of these pieces	Опитах се да извадя нещо от тези парчета
A crazy man who would kill without hesitation	Луд човек, който би убил без колебание
Wall mounting is next on the grocery list	Монтажът за стена е следващият в списъка с хранителни стоки
I must have looked like a crazy woman	Сигурно съм изглеждала като луда жена
I turned to feel the boom	Обърнах се, за да усетя бум
I saw the same policeman again	Пак видях същия полицай
I have to smell the best for her	Трябва да ухая най-добре за нея
I secretly wondered if he was like me	Тайно се чудех дали е като мен
Yesterday I sent several people to their house	Вчера изпратих няколко души в къщата им
I never expected anything to come out of this	Никога не съм очаквал нещо да излезе от това
I lived upstairs	Живял съм на етаж
I was not the best husband	Не бях най-добрият съпруз
I did not expect that such a thing could really happen	Не очаквах, че подобно нещо може да се случи наистина
I smiled at him and he smiled at me	Усмихнах му се и той ми се усмихна
I myself did not know what was wrong	Аз самият не знаех какво не е наред
I noticed something else	Забелязах и нещо друго
I bought it from him	Купих го от него
Still, I couldn't think about it right now	Все пак не можех да мисля за това в момента
I had demolished a house	Бях съборил къща
I touched her shoulder	Докоснах рамото й
I thought that was exactly what separation meant	Мислех, че точно това означава раздялата
I sank to my neck	Потънах до врата си
I had never been so scared before	Никога преди не бях бил толкова уплашен
I knew when it would pass	Знаех кога ще мине
I know you're practically broken	Знам, че на практика си разбит
I came here voluntarily	Дойдох тук доброволно
I burned from the inside out	Изгорих отвътре навън
I would go crazy	Щях да се побъркам
I began to calm down	Започнах да се успокоявам
I didn't care in one way or another	Не ме интересуваше по един или друг начин
I think he and his family would be very cooperative	Мисля, че той и семейството му биха били много кооперативни
I come from your future	Идвам от твоето бъдеще
I guess it looks a little too personal	Предполагах, че изглежда малко твърде лично
I let out a terrible scream	Изпуснах ужасен вик
A body was found in a conference room	Тяло е открито в конферентна зала
I found more than enough	Намерих повече от достатъчно
He had been trying to clean the chimney	Беше се опитвал да изчисти комина
I can't be expected to wear this	Не може да се очаква да нося това
I guess he's sixteen, looks right	Предполагам, че е на шестнадесет, изглежда правилно
I haven't played in a few months	Не съм играл от няколко месеца
I felt light as a feather	Почувствах се лек като перце
I had forgotten about all the spy work	Бях забравил за цялата шпионска работа
I really need to stop getting lost in my thoughts	Наистина трябва да спра да се губя в мислите си
I felt a little better	Чувствах се малко по-добре
In fact, I was on the main road here	Всъщност тръгвах по главния път тук
I would have to speak	Щеше да се наложи да говоря
I have too much time to think	Имам твърде много време да мисля
I have no memory of what happened in the past	Нямам спомен от случилото се в миналото
That night I saw about six tortured people, including you	Тази нощ видях около шестима измъчени, включително и теб
I just want to forget what happened and move on	Просто искам да забравя какво се случи и да продължа напред
The national forest is a victory for all	Националната гора е победа за всички
I couldn't take it anymore	Не издържах повече
I can't handle anything	Не мога да се справя с нищо
I reached out to turn off my taillights	Посегнах да изгася задните си светлини
I couldn't smell it if there was danger there	Не можех да помириша, ако има опасност там
I'm afraid the reason for hiding is over	Страхувам се, че поводът за криене е отминал
I don't know if he was ever yours	Не знам той някога да е бил твой
I told her you worked as you said	Казах й, че работиш, както каза
I do not want to lose you	Аз не искам да те загубя
They were married to other people	Двамата бяха женени за други хора
I like dogs and cats	Харесвам кучета и котки
I asked the mother why the father had left	Попитах майката защо бащата е напуснал
People want to hear the truth	Хората искат да чуят истината
A sweet husband does that	Сладък съпруг прави това
I look right	Гледам я право
I need you in the conference room, fifteen minutes	Имам нужда от теб в конферентната зала, петнадесет минути
I felt tired even in the form of a wolf	Чувствах се уморен дори във вид на вълк
I didn't blame her for the choice she made	Не я обвинявах за избора, който направи
I can garden and make a home	Мога да градинам и да си направя дом
I looked at the main screen	Погледнах към основния екран
I have the keys to his boat here	Тук имам ключовете от лодката му
I forgot everything about this thing	Забравих всичко за това нещо
I want to take you there, to show you everything	Искам да те заведа там, да ти покажа всичко
I still can't believe you did it here	Все още не мога да повярвам, че си го направил тук
I totally agree with you	напълно съм съгласен с теб
I tried to be encouraging	Опитах се да бъда окуражаващ
I was waiting for the entrance	Чаках вход
A few years of living together could work	Няколко години съвместен живот биха могли да работят
I thought you knew me	Мислех, че ме познаваш
He also developed an interest in politics	Разви интерес и към политиката
I knew she didn't need sleep as such	Знаех, че тя няма нужда от сън като такъв
It adopted the national flag used today	Той прие националния флаг, който се използва днес
I personally brought home a few cases	Аз лично донесох вкъщи няколко калъфа
I could hold you longer	Можех да те държа повече
I am baptized in the most radical sense	Аз съм покръстен в най-радикален смисъл
I almost forgot you were there	Почти забравих, че си там
I was sitting on a bar stool	Седях на бар стола
I can't stop remembering her	Не мога да спра да я помня
Everything was just great	Всичко беше просто страхотно
Females work together to protect and raise their young	Женските си сътрудничат, за да защитават и отглеждат малките си
I looked and felt great	Изглеждах и се чувствах отлично
I was happy and proud	Бях щастлив и горд
I reach out and drag her up	Посягам и я влача нагоре
I completely missed it	напълно го пропуснах
I began to realize my place in the world	Започнах да осъзнавам мястото си в света
A shiver ran through my body	По тялото ми премина тръпка
I can't find another word to describe it	Не мога да намеря друга дума, която да го опиша
A few minutes later she arrives	Няколко минути по-късно тя идва
I needed something to work on, once	Имах нужда от нещо за работа, веднъж
Voice, barely audible	Глас, едва доловим
I lay there the longest	Лежах там най-дълго време
I was at my final destination, literally	Бях на крайната си дестинация, буквално
I was so fascinated by what we have	Бях толкова увлечен от това, което имаме
Improvements usually take about four years	Подобренията обикновено отнемат около четири години
I know what they think	Знам как мислят
I mean a connection to nowhere	Имам предвид връзка за никъде
I felt his heart beat fast	Усетих как сърцето му бие бързо
I felt him pressed against me	Усетих го притиснат към мен
It is not considered an important place for a commercial office	Не се счита за важно място за търговски офис
I know what my father did	Знам какво направи баща ми
I started sobbing again	Отново започнах да хлипам
I wonder what happened	Чудя се какво е станало
I want to end my journey with joy	Искам да завърша пътуването си с радост
I must be late already	Сигурно вече съм закъснял
I raised my head to look at his face	Вдигнах глава, за да погледна лицето му
I sincerely hope that you will want others to read this as well	Искрено се надявам, че ще искате и другите да прочетат това
He has to keep his voice	Трябва да сдържа гласа си
I had to take a picture of this van	Трябваше да направя снимка на този ван
I see creation, life, growth	Виждам творение, живот, растеж
A clear stream flows from the wall	От стена тече бистър поток
I wonder after her dark sense of humor	Чудя се след тъмното й чувство за хумор
I wanted the freedom to travel at a slower pace	Исках свобода да пътувам с по-спокойно темпо
I even managed to reverse my own condition	Дори успях да обърна собственото си състояние
Discovery knows that	Дискавъри знае това
Tomorrow I will have time to think	Утре ще имам време да помисля
I was about three feet off the ground	Бях на около три фута от земята
So far, I've been trying to block it	Досега се опитвах да го блокирам
I never thought to restrain myself in their presence	Никога не съм мислил да се сдържам в тяхно присъствие
I saw my mother asleep	Видях майка ми, заспала
I wanted to talk to you about the normal	Исках да говоря с теб за нормалното
I want them to end up happy	Искам да завършат щастливи
I accompany him	аз го придружавам
A vision she desperately wanted to cling to	Визия, за която тя отчаяно искаше да се вкопчи
I have to respect her	Трябва да я уважавам
I was looking for a doctor's office	Търсих медицинския кабинет
I was happy in a new environment	Бях щастлив в нова среда
I just couldn't wrap my head	Просто не можех да си омотая главата
I hear another man's voice	Чувам гласа на друг мъж
However, I have a few more questions	Имам обаче още няколко въпроса
I'm still in mourning	Все пак съм в траур
I couldn't believe how much there was to do	Не можех да повярвам колко много неща има за вършене
I hope everyone has a great day	Надявам се всички да имат страхотен ден
I just can't leave	Просто не мога да си тръгна
I can't wait to see her tonight	Нямам търпение да я видя тази вечер
I smiled involuntarily, my hypothesis was correct	Неволно се усмихнах, хипотезата ми беше вярна
I get the worst out of it	Извличам най-лошото в него
I barely noticed he was there	Едва забелязах, че е там
I was not a father of material	Не бях баща материал
A cry of terror dried in her throat	Вик на ужас пресъхна в гърлото й
I never knew, really	Никога не го знаех, наистина
I think he meets everyone and everyone	Мисля, че се среща с всеки и всеки
I was trying to fire the lamp on his license plate	Опитвах се да изстреля лампата на регистрационния му номер
I ran with her	Тичах заедно с нея
The hero received a mostly positive reception	Героят е получил предимно положителен прием
I took my red parcel and looked at it	Взех червения си колет и го погледнах
I can't seem to find the keys	Изглежда не мога да си намеря ключовете
I didn't have to talk, much less live	Не трябваше да говоря, още по-малко на живо
I found it quite exciting	Открих, че е доста възбуждащо
I've been with him for the last few days	Бях с него през последните няколко дни
I can't understand the source of the radiance	Не мога да разбера източника на сиянието
I didn't get a job because of that	Не получих работа заради това
I feel bad about this part	Чувствам се зле от тази част
I wanted her to be happy and she was	Исках тя да бъде щастлива и тя беше
I turned my head to the side	Завъртях глава настрани
I tear off my pants and get up from the couch	Скъсам панталоните си и ставам от дивана
But he did not go	Но той не е отишъл
A friend without a face and without a voice	Приятел без лице и без глас
I may not be here for so long	Може да не ме няма толкова дълго
I felt like a little creature in a big universe	Чувствах се като малко същество в голяма вселена
I remember everything you told me	Спомням си всичко, което ми казваш
I tore this house apart	Разкъсах тази къща
I had no intention of letting everyone die	Нямах намерение да оставя всички да умрат
I can't accept your help	Не мога да приема помощта ти
I have been waiting for this moment for a long time	Много дълго чаках този момент
I never hid anything	Никога не съм крила нито едно нещо
I did it because you asked me to	Направих го, защото ти ме помоли
I smiled and the man would be so upset	Усмихнах се и човекът щеше да се разстрои толкова
I hope you reject this concept	Надявам се да отхвърлите тази концепция
A little too much sometimes	Малко прекалено понякога
I remembered to carry my diary in my pocket	Сетих се да нося дневника си в джоба си
It hurts everywhere	Боли ме навсякъде
I have to wage wars and sign contracts	Трябва да водя войни и да подписвам договори
I think it has happened gradually over the years	Мисля, че се случи постепенно през годините
I had my problems	Имах свои проблеми
I thought there was a definite improvement	Мислех, че има определено подобрение
I want them to believe me	Искам да ми вярват
Hell of a nice guy	Адски хубав човек
I couldn't accept everything, it was amazing	Не можех да приема всичко, беше невероятно
I twist and throw a fist in his nose	Извивам се и хвърлям юмрук в носа му
I only worked there for two months	Работих там само два месеца
Basically, I do everything from this list	По принцип правя всичко от този списък
I want him to be calm	Искам той да е спокоен
I will be happy to share it with others	С удоволствие ще го споделя с други
Every day I find beauty, mystery, humor	Всеки ден намирам красота, мистерия, хумор
I lost one eye and almost lost another	Загубих едно око и почти загубих друго
I followed him from the room to a metal corridor	Последвах го от стаята до метален коридор
A higher value indicates that more people are covered	По-голяма стойност показва, че са обхванати повече хора
They were an academic family	Те бяха академично семейство
I know his voice	Познавам гласа му
I noticed that it is mentioned in the list of achievements	Забелязах, че е споменато в списъка с постижения
I pushed myself away and, still sitting, floated in the air	Отблъснах се и, все още седнал, се носех във въздуха
I went to my window and looked into the darkness	Отидох до прозореца си и погледнах в тъмнината
I am your brother in arms	Аз съм твой брат по оръжие
He will probably take his place	Вероятно ще заема неговото място
I will show you the world	ще ти покажа света
I was trying to think about what all this meant	Опитвах се да мисля какво означава всичко това
I feel bad about that	Чувствам се зле от това
I didn't clear my entire collection	Не изчистих цялата си колекция
I always thought that was stupid	Винаги съм смятал, че това е глупаво
I need to find a way to increase my value	Трябва да намеря начин да увелича стойността си
I grab her sexy ass in my hands and squeeze	Хващам нейното секси дупе в ръцете си и стискам
I still miss you all	Все още ми липсвате всички
I know you will	Знам, че ще го направиш
I need her to hear me say it	Имам нужда тя да ме чуе да го казвам
The same pattern is repeated throughout the song	Същият модел се повтаря в цялата песен
I was starving and not even realizing it	Умирах от глад и дори не го осъзнавах
I swim almost every day	Плувам почти всеки ден
I felt sorry for you	Съжалявах те
I wanted someone on earth to show me their love	Исках някой на земята да ми покаже любовта си
I was walking down the path to the ghost house	Вървях по пътеката към къщата с духове
I only have one question for you	Имам само един въпрос към вас
I couldn't let her die there	Не можех да я оставя да умре там
I don't know anything about the organization	Не знам нищо за организацията
I knew it was impossible	Знаех, че това е невъзможно
I can sleep on the couch upstairs	Мога да спя на дивана горе
I noticed that she also has a book	Забелязах, че и тя има книга
I need a new direction	Имам нужда от нова посока
I really like the negative rolls	Много харесвам негативните ролки
I caught myself taking a step towards the stranger	Хванах се, че правя крачка към непознатия
I pulled away from his embrace	Отдръпнах се от прегръдката му
New supplier, you can try the freshness	Нов доставчик, можете да опитате свежестта
A door on the left opened	Една врата отляво се отвори
I looked at the figure and swallowed	Погледнах фигурата и преглътнах
I want to know who did this	Искам да знам кой е направил това
I looked out the sunset through the small window	Погледнах към залеза през малкия прозорец
I can't give him victory in battle	Не мога да му дам победа в битка
I couldn't get it out	Не можах да го извадя
I think we should have taken it	Мисля, че трябваше да го вземем
I want it in my life	Искам го в живота си
I could never be a good mother to her again	Никога повече не бих могла да й бъда добра майка
I checked the insurance documents	Проверих застрахователните документи
I had to be careful	Трябваше да внимавам
I had to think fast, fight, run or something	Трябваше да мисля бързо, да се бия, да бягам или какво
I won't let you bring him back	Няма да ти позволя да го върнеш отново
I asked it to happen, and it happened	Помолих да се случи, така се получи
I will fence it in red	Ще го оградя в червено
I raised my hands to defend myself	Вдигнах ръце, за да се защитя
I needed to do it all at once	Имах нужда да го направя наведнъж
I would never leave you	никога не бих те оставил
I can add about ten more dollars	Мога да добавя още около десет долара
I've found it ever since	Открих оттогава
I couldn't argue with him anymore	Не можех повече да споря с него
And I look forward to your return	И аз очаквам с нетърпение вашето завръщане
I want you to try hard to like him	Искам да се постараеш много да го харесваш
I looked in the mirror	Погледнах се в огледалото
I was lying in hospital bed in pain	Лежах с болки на болнично легло
I will read this later	Ще прочета това по-нататък
I won't stop you if you really want to	Няма да те спра, ако това наистина искаш
Quiet life, fun life	Спокоен живот, забавен живот
A future together was not an option	Заедно бъдеще не беше опция
I was without good will	Бях без добра воля
I took the whole family with me	Взех цялото семейство със себе си
They enforce hunting rules and create hunting seasons	Те налагат правила за лов и създават ловни сезони
I held it over her calm face and waited	Задържах го върху мирното й лице и зачаках
I just wanted to offer help	Исках само да предложа помощ
I can't talk about this on the phone	Не мога да говоря за това по телефона
I was losing myself again	Отново губех себе си
Compact office in a small space	Компактен офис в малко пространство
One bottle made me remember too much, sleep more	Една бутилка ме накара да запомня твърде много, да спя повече
I've seen them both before	Виждал съм ги и двамата някъде преди
I prayed and prayed for it	Молех се и се молих за това
She was not known as a strong speaker	Тя не беше известна като силен оратор
A small, lost hope	Една малка, загубена надежда
A wave of desire swept over her unexpectedly	Вълна от желание неочаквано я обхвана
The injury forced him to use a cane	Нараняването го принуди да използва бастун
He had to get rid of his grief	Трябваше да се отърва от мъката си
I'm starting to want to hear more about the story	Започвам да искам да чуя повече за историята
And I was not lying in the ground	И аз не лежах в пръстта
I was tired of this life	Бях уморен от този живот
I wasn't sure what the plan was after the service	Не бях сигурен какъв беше планът след услугата
A bright white light filled the room	Ярка бяла светлина изпълни стаята
I wanted to hold you	Исках да те държа
A stronger force, and he wanted it	По-силна сила и той я искаше
I thought my world was coming to an end	Мислех, че моят свят е към края си
In the end, I serve myself	В крайна сметка обслужвам себе си
I thought it was definitely a sign of guilt	Мислех, че със сигурност е признак на вина
I just found the time curious	Просто намерих времето за любопитно
I was six or seven	Бях на шест или седем
I feel like an idiot	Чувствам се като идиот
I started reading these rules	Започнах да чета тези правила
I just need to open a few windows	Просто трябва да отворя няколко прозореца
I have to be strict with him	Трябва да съм строга с него
A sign that he is indeed mortal again	Знак, че той наистина е отново смъртен
I can no longer think only of myself	Вече не мога да мисля само за себе си
I have to be careful he doesn't see me	Трябва да внимавам той да не ме види
I couldn't help, I didn't want to help	Не можех да помогна, не исках да помогна
I brushed my teeth and opened the door	Измих зъбите си и отворих вратата
Great man in the industry	Страхотен човек в бранша
I knew what he meant	Знаех какво има предвид
I will advise you to use your right to remain silent	Ще ви посъветвам да използвате правото си на мълчание
Jones completed his journey by land	Джоунс завърши пътуването си по суша
I could go on indefinitely	Бих могъл да продължа безкрайно
A shiver went through my body like an electric shock	Тръпка като токов удар премина през тялото ми
I am retired from the financial services business	Пенсиониран съм от бизнеса с финансови услуги
I knew you would need that	Знаех, че ще имаш нужда от това
I do all this outside my home	Правя всичко това извън дома си
I feel much better now	Сега се чувствам много по-добре
I never thought tonight would be so awful	Никога не съм предполагал, че тази нощ ще бъде толкова ужасна
I saw that it was not good	Виждах, че не е добре
I wonder when they'll get us on the ship	Чудя се кога ще ни качат на кораба
I wanted to work and learn the language	Исках да работя и да науча езика
I almost became one of them	Почти станах един от тях
I was surrounded by black pines	Бях заобиколен от черни борове
I guess one of two things happened	Предполагам, че се е случило едно от двете неща
A smile spread across the woman's face	По лицето на жената се разля усмивка
I wanted to look for him, but not find him	Исках да го търси, но да не го намери
It is starting to rain in the trail setting	Дъждът започва да вали в настройката на пътеката
I liked his enthusiasm and generosity	Хареса ми неговият ентусиазъм и щедрост
It was a great finale	Беше великолепен финал
I have a busy work schedule	Имам натоварен работен график
I take comfort in that	Утешавам се с това
I fell in love with this song for obvious reasons	Влюбих се в това парче по очевидни причини
I was disappointed by that	Бях разочарован от това
I believe we need to live with wildlife	Вярвам, че трябва да живеем с дивата природа
I lacked a personal connection to power	Липсваше ми лична връзка с властта
I didn't want her to decide anything	Не исках тя да решава нищо
Hot stranger, but still unknown	Горещ непознат, но все пак непознат
I chose it for you and the captain liked it	Избрах го за вас и капитана го хареса
The line was closed	Линията беше затворена
I slide my tank top	Плъзвам потника
I said good night to her and hugged her	Казах й лека нощ и я прегърнах
I didn't bother them	Не съм им пречил
I didn't run too much to school	Не бягах твърде много в училище
The family wanted a debate on that	Семейството искаше дебат за това
Then I continued to play the radio	След това продължих да пускам радиото
I have not taken anything that belongs to anyone	Не съм взел нищо, което принадлежи на никого
The real man is a man of war	Истинският мъж е човек на войната
I need iron ore to make better tools	Имам нужда от желязна руда, за да направя по-добри инструменти
I always talked to him about it	Винаги говорех с него за това
I didn't know if the company would pursue me	Не знаех дали компанията ще ме преследва
I was really worried about him now	Вече наистина се тревожех за него
I love seeing them every day	Обичам да ги виждам всеки ден
I stared at the wall, refusing to meet his gaze	Взирах се в стената, отказвайки да срещна погледа му
I tried the handle and it twisted in my hand	Опитах дръжката и тя се усука в ръката ми
I am completely unworthy of her	Аз съм напълно недостоен за нея
I placed the heavy book on the table between us	Сложих тежката книга на масата между нас
I was so sad that the book was over	Беше ми толкова тъжно, че книгата свърши
I had a feeling it was going to be murder	Имах чувството, че ще бъде убийство
This is a basic principle of our constitution	Това е основен принцип на нашата конституция
I'd rather die than let something happen to you	Предпочитам да умра, отколкото да позволя нещо да ти се случи
I look at his calm face and smile	Гледам спокойното му лице и се усмихвам
I imposed my will on a police officer that night	Наложих волята си на полицай онази вечер
I was five years old	Бях на пет години
I continued to listen to the other messages	Продължих да слушам останалите съобщения
I am not going to bother you	няма да ти преча
We wanted to be more real than that	Искахме да бъдем по-истински от това
I slid into the leather seat	Плъзнах се в кожената седалка
Several infantry regiments entered the city	В града влязоха няколко пехотни полка
The proposal was not implemented	Предложението не беше изпълнено
I want to visit you before you leave	Искам да те посетя преди да си тръгнеш
I had a strong desire to find a safe place	Имах силно желание да намеря безопасно място
I worked hard on my craft	Работих усилено върху занаята си
I hadn't even considered it	Дори не го бях обмислял
This is the first time I've heard it	Това го чувам за първи път
I forgot your red hair	Бях забравил червената ти коса
A relationship may have to end	Една връзка може да трябва да приключи
I feel calm and relaxed	Усещам, че е спокойна и отпусната
I didn't want her to know the whole truth	Не исках тя да знае цялата истина
I guess your father didn't see it either	Предполагам, че и баща ти не го е прозрял
I stopped and turned carefully to see why	Спрях и внимателно се обърнах, за да видя защо
I stood aside to let him go	Стоях настрана, за да го пусна
I have my own tools and my own transport	Имам свои инструменти и собствен транспорт
I was certainly not ready for the second round	Със сигурност не бях готов и за втори рунд
I want you to come with me	Искам да дойдеш с мен
I heard him shout at me	Чух го да ми вика
I walked back slowly	Тръгнах бавно обратно
I ordered in blue	Поръчах в синьо
I have lived in these lands for years	Живея по тези земи от години
I still didn't get in	Все пак не влязох
I feel so sad and depressed	Чувствам се толкова тъжен и депресиран
I was not good with false attachment	Не бях добър с фалшивата привързаност
He is married and has three daughters	Женен е и има три дъщери
I met one of your guys on the site	Срещнах едно от твоите момчета в сайта
A large window let in light in the modest room	Голям прозорец пропускаше светлина в скромната стая
I think you should be	Мисля, че трябва да бъдеш
I can not believe	Не мога да повярвам
I hesitated for a moment	Поколебах се за момент
They gave me a new seal	Доставиха ми нов печат
Shark, magnificent great white shark	Акула, великолепна голяма бяла акула
I said this to myself over and over again	Казвах си това отново и отново
I heard their words in a ritual	Чувал съм думите им в ритуал
I also had to cash my check	Трябваше също да осребря чека си
I did my best for her	Дадох всичко от себе си за нея
I can't go on without him	Не мога да продължа без него
I closed my eyes in disgust	Затворих очи с отвращение
I sigh and roll my eyes	Въздъхвам и завъртам очи
I've seen eyes like his before	Виждал съм очи като неговите преди
I have no problem admitting it now	Нямам проблем да го призная сега
I think we need to accept things slowly	Мисля, че трябва да приемаме нещата бавно
I want to take it	искам да го взема
I opened the door, making sure we were alone	Отворих вратата, като се уверих, че сме сами
I couldn't sleep in this damn house	Не можех да спя в тази проклета къща
A smile means the same thing in every language	Усмивката означава едно и също нещо на всеки език
I love listening to him talk about his work	Обичам да го слушам да говори за работата си
It is not currently on the market	В момента не е в търговската мрежа
A brother who smiled and laughed and loved his mother	Брат, който се усмихваше и се смееше и обичаше майка си
I need to think about my new partner	Трябва да мисля за новия си партньор
So they've been here for a while	Значи бяха тук от известно време
I bought a prom dress	Купих си абитуриентска рокля
Really great vitamin	Наистина голям витамин
I haven't talked to her today	Днес не съм говорил с нея
Cool place to cool down	Прохладно място за разхлаждане
I want to spend time with you	Искам да прекарвам време с теб
I pull my plate away from its extremely long range	Издърпвам чинията си далеч от неговия изключително дълъг обхват
I was not aware of this form	Не бях наясно с тази форма
I watch his delicious flame, hungry for something to touch	Гледам вкусния му пламък, гладен за нещо, което да докосна
I have been honest with you about my motives	Бях честен с вас относно мотивите си
I already have a good girl	Вече имам добро момиче
I spent two full minutes trying to guide you	Прекарах две пълни минути, опитвайки се да те насоча
I guess we're home	Предполагам, че се прибрахме
I would be the first in line for any cut	Бих бил първият на опашката за всякакво разрязване
I took the picture out of my pocket	Извадих снимката от джоба си
I desperately wanted to wake up	Отчаяно исках да се събудя
My good friend owns it	Мой добър приятел го притежава
I knew which wire to cut	Знаех кой проводник да отрежа
I had to remove the rear and side windows	Трябваше да махна задните и страничните прозорци
I did some research and chose a nice resort	Направих проучване и избрах хубав курорт
I bit my lower lip to suppress a sob	Прехапах долната си устна, за да потисна ридания
I was carrying my new pistol and pretending to be important	Носех новия си пистолет и се преструвах на важен
I had a captivated audience	Имах пленена публика
I was definitely angry	Определено се ядосах
I was there when it all happened	Бях там, когато всичко се случи
I promise, without any battles	Обещавам, без никакви битки
I think it will be fine	Мисля, че ще се оправи
I think we can all have what we want	Мисля, че всички можем да имаме това, което искаме
I will give you an example of this	Ще ви дам пример за това
I got drunk on what it came down to	Напивах се до какво се свежда
I still do these things, by the way	Все още правя тези неща, между другото
I see the contents of this sheet of paper	Виждам съдържанието на този лист хартия
I got up and had to walk	Станах и трябваше да се разхождам
I live in the flesh, although it is closed	Живея в плът, макар че е затворена
I will teach you to have access and use your powers	Ще те обуча да имаш достъп и да използваш силите си
I like the way you kiss	Харесва ми начина, по който се целуваш
I keep him warm in the dark	Поддържам го топло в тъмнината
I am wounded and bleeding	Аз съм ранен и кървя
Beginning, but no end	Начало, но няма край
A structure below to support it	Структура отдолу, която да го поддържа
I thought it was really smart	Мислех, че е наистина умно
I go to my room and change	Отивам до стаята си и се преобличам
I apologize so much for being so long	Толкова много се извинявам за това, което е толкова дълго
I would advise not to update just in case	Бих посъветвал да не се актуализира за всеки случай
I just wanted a chance at a good life	Просто исках шанс за добър живот
I will tell you so much	ще ти кажа толкова много
I will not talk about it	няма да говоря за това
I usually freeze it for a while	Обикновено го замразявам и за малко
I used to be such a reliable leader	Някога бях толкова надежден лидер
I was looking at your picture from the police academy	Гледах снимката ти от полицейската академия
I looked at the others	Погледнах другите
I lost the ability to take care of myself	Загубих способността да се грижа за себе си
Topics include dogs and still life	Темите включват кучета и натюрморт
I read it several times	Прочетох го няколко пъти
I am very conservative	Аз съм много консервативен
I'm ready for marriage	Готов съм за брак
I have not been deprived of it	Не съм се лишавал от него
I was afraid to be like you	Страхувах се да стана като теб
I will miss you very much	много ще ми липсваш
I'm checking it for bleeding, it's fine	Проверявам го за кървене, добре е
I never speak loudly	Никога не говоря високо
It was hard for me to come back here	Трудно ми беше да се върна тук
I certainly didn't need more than a boyfriend	Със сигурност нямах нужда от повече от това от гадже
I swallowed only to find that my throat was dry	Преглътнах само за да открия, че гърлото ми е пресъхнало
However, I doubted that	Съмнявах се обаче в това
Apparently I wasn't in jail	Явно не съм бил в затвора
I had a twenty-yard line in my hand	Имах двадесет ярда линия в ръката си
This man began to make mistakes that cost him everything	Този човек започна да прави грешки, които му струваха всичко
I know he was a warrior	Знам, че беше воин
His exile was not long	Изгнанието му не беше дълготрайно
He is a remarkable man	Той е забележителен човек
I hid behind the magazine rack, watching them closely	Скрих се зад стойката за списания, като ги наблюдавах внимателно
Unlike you, I did not choose to marry my husband	Аз, за ​​разлика от теб, не избрах да се омъжа за съпруга си
I didn't think anyone felt like me	Не мислех, че някой се чувства като мен
A fatal bird-watching expedition was not on his social calendar	Фатална експедиция за наблюдение на птици не беше в социалния му календар
Debt that can never be repaid in full	Дълг, който никога не могат да изплатят напълно
I loved him more than anything in the world	Обичах го повече от всичко на света
I understand that she is a staff member, not a guest	Разбирам, че тя е персонал, а не гост
He was an organizational genius	Той беше организационен гений
I apologize for all you have endured	Извинявам се за всичко, което си изтърпял
The effects after one year are unknown	Ефектите след една година са неизвестни
I really need to get a watch	Наистина трябва да си взема часовник
They have three children	Имат три деца
The smile replaced the frown	Усмивката замени намръщеното
I feel safe in his arms	Чувствам се в безопасност в ръцете му
I really wanted to	Наистина исках
A simple golden thread from the soil	Проста златна нишка от почвата
I bet they made holes in them at home	Обзалагам се, че са направили дупки в тях у дома
Halfway through, I expected the police to suddenly surround us with weapons out	Наполовина очаквах полицията внезапно да ни заобиколи с извадени оръжия
I was very eager to see the circus	Бях много нетърпелив да видя цирка
I thought it could change	Мислех, че може да се промени
I want to be a part of this	Искам да бъда част от това
I had never seen him sad before	Никога преди не бях го виждал тъжен
I'm starting to slow down	Започвам да забавям темпото си
I remember it happening	Спомням си, че се случи
I had done everything right	Бях направил всичко както трябва
I have a slow fading from the public eye	Имам бавното избледняване от очите на обществеността
I find a bench and settle there to wait	Намирам пейка и се настанявам там да чакам
I have to fight to get my legs moving	Трябва да се боря, за да накарам краката си да се движат
She looks so good in it	Тя изглежда толкова добре в него
I studied him the same way he studied me	Изучавах го по същия начин, както той ме изучаваше
I do not believe that almost three years have passed	Не вярвам да са минали почти три години
I just came to get my things	Просто дойдох да си взема нещата
I had the feeling that we were just beginning to understand each other	Имах чувството, че тепърва започваме да се разбираме
I want to know for myself	Искам сам да го разбера
I find you attractive	Намирам те за привлекателна
I didn't want compliments	Не исках комплименти
They were well received throughout the land	Те бяха добре приети в цялата земя
I put on my weight to test it	Сложих теглото си, за да го тествам
I knew it would be a lifelong journey	Знаех, че това ще бъде пътуване за цял живот
Then I certainly missed a good battle	Тогава със сигурност пропуснах добра битка
I gave you shelter and food	Дадох ти подслон и храна
I could never forget them	Никога не бих могъл да ги забравя
I think most of you will appreciate that	Мисля, че повечето от вас ще оценят това
I can say this right away	Мога да кажа това веднага
I will not be afraid	няма да се плаша
I felt it was because of him	Усещах, че се случва заради него
I felt the silence fill the air	Усетих, че тишината изпълва въздуха
I persuaded her to go to our room	Уговорих я да отиде в стаята ни
Their proposal was ignored by the chemical community	Тяхното предложение беше игнорирано от химическата общност
I mean, pregnancy is a big deal	Искам да кажа, че бременността е голяма работа
I already know where you are and everything	Вече знам къде си и всичко
I didn't see a damn thing	Не видях проклето нещо
I have a mobile phone	Нося си мобилен телефон
I swim a lot	Плувам много
I took a risk and ran to the wall	Рискувах и хукнах към стената
I say travel because it is so	Казвам пътуване, защото е така
I hated being indebted to them	Мразех да съм им длъжник
I'm thinking about moving	Мисля за преместването
I would highly recommend it	Бих го препоръчал силно
I have to fix a few things first	Първо трябва да оправя няколко неща
I end up next to her nose	Завършвам до носа й
A two-storey palace was built approx	Построен е двуетажен дворец ок
I have no video or audio log information	Нямам информация за видео или аудио дневник
I was there twice a month for two years	Бях там два пъти месечно в продължение на две години
I really hoped to be accepted soon	Наистина се надявах да ме приемат скоро
I'm not pretending to be anything else	Не се преструвам на нещо друго
I want to be there when you scatter his ashes	Искам да съм там, когато разпръснеш пепелта му
I dived for cover under the porch	Гмурнах се за прикритие под верандата
A compromise has been found	Намерен е компромис
I didn't care how much he said he loved me	Не ме интересуваше колко много твърди, че ме обича
I worked on this all day	Работех върху това през целия ден
I mean, it makes perfect sense, man	Искам да кажа сериозно, има пълен смисъл, човече
I hope everything is fine with you	Надявам се, че всичко при теб е наред
I still couldn't speak	Все още не можех да говоря
I looked at the bag with suspicion	Огледах чантата с подозрение
I know some of these other people here and before	Познавам някои от тези други хора тук и преди
I knew exactly what play was being played	Знаех точно каква пиеса се играе
I will do this later today	Ще направя това по-късно днес
I don't see working	Не виждам да работим
I found out after it was launched	Разбрах, след като беше стартиран
I know that's bad enough in your mind	Знам, че това е достатъчно лошо в ума ти
A writer can write his first novel	Един писател може да напише първия си роман
I couldn't let a stupid kiss blind me	Не можех да позволя една глупава целувка да ме заслепи
I didn't mean to hurt or offend you	Не исках да те нараня или обидя
I see this going down	Виждам, че това върви надолу
I have two little boys	Имам две малки момчета
I was tied to a chair	Бях вързан за стол
I never thought of it that way	Никога не съм мислил за това по този начин
I was still at the shallow end	Все още бях в плиткия край
I look down and see legs that are not mine	Поглеждам надолу и виждам крака, които не са мои
I learned from the best	Учих се от най-добрите
I spent months planning this wedding with your grandmother	Прекарах месеци, планирайки тази сватба с баба ти
I have five more months here	Имам още пет месеца тук
I highly recommend it	Препоръчвам го силно
I escaped just in time	Избягах точно навреме
The offer is accepted	Офертата се приема
I hope you feel better soon	Надявам се да се чувствате по-добре скоро
It is important to take samples of his handwriting, if possible	Важно е да вземете образци от неговия почерк, ако е възможно
I rolled over and turned off the light	Превъртях се и загасих лампата
I guess they would	Предполагам, че биха
I don't believe he will	Не вярвам да го направи
Past life in another world	Минал живот в друг свят
I also felt quite social	Освен това се чувствах доста социален
It can only last a minute	Може да издържа само минута
I look behind me and notice the trees approaching	Поглеждам зад мен и забелязвам как дърветата се приближават
Congratulations to our great heroes	Поздравявам нашите велики герои
I didn't bother running to my room	Не си направих труда да тичам в стаята си
I lean towards him	Навеждам се към него
I can't eat cheese	Не мога да ям сирене
I'm not part of the garnish	Аз не съм част от гарнитурата
I wish things were different	Иска ми се нещата да са различни
I signed the documents as soon as possible and left	Подписах документите възможно най-бързо и си тръгнах
Neither side has secured a definite advantage	Нито една от страните не си осигури определено предимство
I see the wall rising	Виждам, че стената се издига
Fire burns in a circle of stones	Огън горя в кръг от камъни
I like to have privacy	Харесва ми да имам поверителност
It's really hard for me to believe	Наистина ми е трудно да повярвам
I had enough money for taxis to the airport	Имах достатъчно пари за такси до летището
I felt that this was a tour de force	Усетих, че това е tour de force
I have a premonition of this child	Имам предчувствие за това дете
I expected more	Очаквах повече
I guess her bare breasts convinced me	Предполагам, че нейните голи гърди ме убедиха
I was filled with amazement	Бях изпълнен с изумление
I managed to power the suit	Успях да захранвам костюма
Still, I didn't have time to ask what it was	Все пак нямах време да попитам какво е
I needed that this morning	Имах нужда от това тази сутрин
I watched him bounce off the edge	Гледах го как отскача от ръба
Surprise, you have to win it first	Изненада, първо трябва да я спечелите
I can't believe he's gone	Не мога да повярвам, че го няма
I never saw the end come	Никога не видях да идва краят
I still can't blame her	Все пак не мога да я виня
I guess it didn't matter	Предполагам, че не беше важно
I encourage you to check out the piece yourself	Насърчавам ви да проверите сами парчето
Their houses had to be visible and accessible	Техните къщи трябваше да бъдат видими и достъпни
A new article appeared every day	Всеки ден се появяваше нова статия
I wanted answers right there and there	Исках отговори веднага и там
I made a disgusting sound and turned	Издадох отвратителен звук и се обърнах
I suggested he go to the doctor	Предложих му да отиде на лекар
I couldn't leave this little boy alone	Не можех да оставя това малко момче сам
I was kind of disappointed when nothing happened	Бях някак разочарован, когато нищо не се случи
I didn't even know myself	Аз дори не знаех себе си
I guess you won't die today	Предполагам, че днес няма да умреш
I just want to hang out with you	Просто искам да се мотая с теб
I needed a reminder	Имах нужда от напомнянето
I asked for beer and wine	Помолих за бира и вино
I had to get together	Трябваше да се събера
I couldn't say how long it took, maybe moments	Не можех да кажа колко време отне, може би моменти
Maybe I'll just leave and come back later	Може просто да си тръгна и да се върна по-късно
I was trying to be fair	Опитвах се да бъда справедлив
I love this man, no matter what	Обичам този мъж, независимо какво
I understand why he hated me for moving	Разбирам защо ме намрази, че се местих
I wanted to know if he was leaving tomorrow	Исках да знам дали заминава утре
I need some proof, some confirmation	Имам нужда от някакво доказателство, някакво потвърждение
I hear the roar of the hellish machine	Чувам рева на адската машина
I checked his pulse	Проверих го за пулса
The class lasted until his death	Класът продължи до смъртта му
I recommend a whole new force	Препоръчвам изцяло нова сила
Suddenly I had trouble thinking clearly	Изведнъж имах проблеми да мисля ясно
It was hard for me to comply	Трудно ми беше да се съобразя
I was the one who defended	Аз бях този, който защити
It covered every area	Обхвана всяка област
The campaign can be fun	Кампанията може да бъде забавна
I just live for today	Аз просто живея за днес
I can't tell you how it happened	Не мога да ти кажа как стана
This has important implications for the other board	Това има важни последици и за другия борд
The city is also an important regional industrial center	Градът е и важен регионален индустриален център
I hear a shot and another one right away	Чувам изстрел и веднага още един
I loved so many of these photos	Обичах толкова много от тези снимки
I have a lot of work to do	Предстои ми много работа
I did not invent this topic	Не съм измислил тази тема
I went for it and didn't look back, didn't hesitate	Тръгнах към това и не погледнах назад, не се поколебах
I allowed my anger to overwhelm me	Позволих на гнева ми да надделее над мен
A name flashed through her mind	В мисълта й проблесна име
I stared at the other side of the room for nothing	Взирах се от другата страна на стаята в нищо
However, I miss peanut butter	Липсва ми обаче фъстъчено масло
A quick search confirmed that the buildings were empty	Бързото търсене потвърди, че сградите са празни
I would really like to correct my mistakes early	Наистина бих искал да поправя грешките си рано
I have to make the last departure	Трябва да направя последното заминаване
I have my own plans	Имам свои собствени планове
I have no reason to stay alive	Нямам причина да остана жив
I haven't stopped since	Оттогава не съм спирал
I will not ask your names, so it is best	Няма да питам имената ви, така е най-добре
The bridges have changed a bit	Мостовете са малко променени
I was exhausted and the baby was hungry and restless	Бях изтощена, а бебето беше гладно и неспокойно
I'm sure they understand that	Сигурен съм, че те разбират това
I didn't have the opportunity to play	Нямах възможност да играя
I am writing to invite you to visit me	Пиша, за да ви подканя да ме посетите
I will watch out for Brussels	Ще внимавам за Брюксел
A slender woman came on deck	На палубата излезе стройна жена
I would make sure she had everything she needed	Щях да се погрижа тя да има всичко, от което се нуждае
I still couldn't shake the feeling that someone was watching me	Все още не можех да се отърся от чувството, че някой ме наблюдава
I wouldn't be here at all	Изобщо не бих бил тук
A place where children can be happy	Място, където децата да бъдат щастливи
An expression of defeat on their faces	Изражение на поражение на лицата им
I took his hand and he didn't even blink	Хванах ръката му и той дори не мигна
I was doomed no matter what we did	Бях обречен, каквото и да направихме
I didn't think at all	Изобщо не се сетих
I had to find a job, and fast	Трябваше да си намеря работа и то бързо
I did not understand the plan	Не разбрах плана
I have to forget the horror below	Трябва да забравя ужаса отдолу
I'm glad to do it	Радвам се да го направя
The three gates have left much more significant remains	Трите порти са оставили много по-съществени останки
Then another writer began to influence his life	Тогава друг писател започва да влияе върху живота му
No one kept it a secret	Никой не го пазеше в тайна
It is based on an old folk tale	Тя е базирана на стара народна приказка
Until then, I didn't realize how bad it was	До този момент не осъзнавах колко зле
Part of the city is located just below our building	Част от града се намира точно под нашия корпус
I read all these books because of the covers	Прочетох всички тези книги заради кориците
I definitely feel that pressure	Определено усещам този натиск
I tried to talk, but he told me not to	Опитах се да говоря, но той ми каза да не го правя
I never asked her what she said to my daughter	Никога не съм я питал какво е казала на дъщеря ми
I will not have this restriction	Няма да имам това ограничение
I admired his strength, his ideals	Възхищавах се на силата му, на идеалите му
I didn't care, though	Не ме интересуваше това обаче
I've never seen you make a mistake once	Никога не съм те виждал да направиш грешка веднъж
I would find out what he meant the next day	Щях да разбера какво е имал предвид на следващия ден
I started to feel warm	Започна да ми става топло
I couldn't see what was so awful	Не можех да видя какво е толкова ужасно
I didn't allow myself to check my reasons too much	Не си позволих да проверявам твърде много причините си
She is sad and desperate	Тя е тъжна и отчаяна
I expect to die from a single shot sometimes	Очаквам понякога да умра от един изстрел
I asked if we were going in the wrong direction	Попитах дали вървим в грешна посока
A thousand, as promised, are ready for this	Хиляда, както е обещано, са готови за това
Fighting and bombing scared people	Боевете и бомбардировките уплашиха хората
I always get in trouble	Винаги изпадам в неприятности
He understood this absolutely correctly	Той разбра това абсолютно правилно
I looked around and found this room	Огледах се и намерих тази стая
He seemed to be present in every play	Той сякаш присъстваше във всяка пиеса
I couldn't believe that was all	Не можех да повярвам, че това беше всичко
I saw them when he saved me	Видях ги, когато ме спаси
I had to clean the windows	Трябваше да почистя прозорците
I can give you another name	Мога да ти дам още едно име
I expected to find a smarter young woman	Очаквах да намеря по-разумна млада жена
A hero we can support	Герой, за когото можем да подкрепяме
I hate the things that make them do it	Мразя нещата, които ги кара да правят
I always thought my parents didn't care	Винаги съм смятал, че на родителите ми не им пука
Now the film is probably lost	Сега филмът вероятно е загубен
Each body costs us less than three shillings	Всяко тяло ни струва по-малко от три шилинга
I think this is seriously in doubt	Мисля, че това е сериозно подложено на съмнение
I will still be here	все пак ще бъда тук
A drop of blood fell on my cheek	Капка кръв падна върху бузата ми
I wrote an action that returns a string	Написах действие, което връща низ
I pull his hand away	Отдръпвам ръката му
I also have the power to act on their behalf	Имам и правомощията да действам от тяхно име
I spent days in the library	Прекарах дни в библиотеката
A little shy, but happy	Малко срамежлив, но щастлив
I didn't have a gram of strength left in me	В мен не ми остана нито грам сила
A steamer crosses the horizon and moves without seeming to move	Параход пресича хоризонта и се движи, без да изглежда да се движи
I looked at it before I came to the party	Разгледах го преди да дойда на партито
I will respect your request	Ще уважа молбата ви
I had an interview today	Днес имах интервю
I already knew the truth about what happened that day	Вече знаех истината за случилото се онзи ден
I tried to calm down	Опитах се да се успокоя
I wasn't sure where the guard was, somewhere high	Не бях сигурен къде е стражът, някъде високо
I wanted to go to college	Исках да отида в колеж
I am not a creator	Аз не съм създател
A small fire breaks out and we finish the fox	Малък огън става и довършваме лисицата
I think that is the goal of our cultural wars	Мисля, че това е целта на нашите културни войни
I waited for him to disappear	Чаках го да изчезне
I appreciate my clothes	Оценявам дрехите си
I couldn't take it anymore	Не можех да го издържам повече
I haven't used any of it in years	Не съм използвал нищо от него от години
I know you can make the leap	Знам, че можеш да направиш скок
Blue shirt or white	Синя риза или бяла
I stopped him when we reached the dining room	Спрях го, когато стигнахме до трапезарията
I probably saved his knees	Вероятно съм му спасил коленете
I see it written all over your face	Виждам го изписано по цялото ти лице
I walked slowly to the front and knelt beside him	Бавно тръгнах към предната част и коленичих до него
I have no future, only a past	Нямам бъдеще, само минало
I mean really wonderful	Искам да кажа наистина прекрасно
I remember the article he always kept with him	Спомням си статията, която държеше винаги със себе си
I practice knowing no boundaries for anything	Практикувам да не знам граници за нищо
Several things got much better	Няколко неща станаха много по-добри
I very much doubt they would	Много се съмнявам, че биха имали
I was released from the hospital a day later	Излязох от болницата след един ден
Bad boy, no doubt	Лошо момче, без съмнение
A thought occurred to her that made her throat tighten	Хрумна я мисъл, която я накара да се стегне в гърлото
I wanted you to know before you left	Исках да знаеш, преди да си тръгнеш
I came here to be with you	Дойдох тук, за да бъда с вас
The couple slowly became friends	Двойката бавно се сприятелява
I go to the bank, not far from home	Отивам до банката, недалеч от дома
I bet he knew them all	Обзалагам се, че ги познаваше всички
I can't blame them for their confusion	Не мога да ги виня за тяхното объркване
I can't worry or be involved in all this	Не мога да се тревожа или да участвам във всичко това
I shut up after that	замълчавам след това
The two decided to retire	Двамата решиха да се оттеглят
I didn't need to explain	Нямах нужда да обясняват
A superb, spiritual kind of love	Превъзходен, духовен вид любов
I just wanted to divert my mind from the spell	Просто исках да отклоня ума си от заклинанието
I love sexy clothes that complement my body	Обичам секси дрехи, които допълват тялото ми
I left the weapon on the counter	Оставих оръжието на плота
I stare at him and start walking	Взирам се в него и започвам да крача
I love their immediate response	Обичам незабавния им отговор
I want to look at you in eternity	Искам да те гледам във вечността
I caught the fun this morning	Тази сутрин хванах забавлението
A rabbit can follow	Заек може да го последва
I'm on my bed waiting	Аз съм на леглото си и чакам
I just thought she had a good day	Просто си помислих, че тя има добър ден
I would definitely recommend this for a stay	Определено бих препоръчал това за престой
I would like to be what you want to be	Бих искал да бъда това, което искаш
I just want to see the opposite	Просто искам да видя обратното
These meetings did not lead to any immediate changes	Тези срещи не доведоха до никакви незабавни промени
A man came to me and asked specifically about you	Един човек дойде при мен и попита специално за теб
Village fair in the middle of the forest	Селски панаир насред гора
I did not know what to do	Не знаех какво да правя
I really can't remember everything that happened	Наистина не мога да си спомня всичко, което се случи
I wanted to mock his reasoning with my own example	Исках да се подиграя на разсъжденията му със собствения си пример
There was a man behind the wheel	Зад волана беше мъж
I see the strength the killer needed	Виждам силата, от която се нуждаеше убиецът
I enjoyed hunting for experiences	Наслаждавах се на лов за преживявания
In fact, I can't wait	Всъщност нямам търпение
I can't destroy her or you	Не мога да унищожа нито нея, нито теб
It was really hard for me to answer some of them	Наистина ми беше трудно да отговоря на някои от тях
I give a free offer without obligations and very competitive prices	Давам безплатна оферта без задължения и много конкурентни цени
A moment you will regret for a long time	Момент, за който ще съжалявате още дълго време
I thought you liked me	Мислех, че ме харесваш
I recognized that look in his eyes	Познах този поглед в очите му
A thick layer of mud covered their matte gray skin	Дебел слой кал покри матовата им сива кожа
A priest robbed in a church	Свещеник, ограбен в църква
I'm here for you when I'm ready	Тук съм за теб, когато съм готов
I was really sick of her	Наистина ми беше зле за нея
I was afraid to move	Страх ме беше да се движа
I could barely see inside the open apartment	Едва виждах вътре в отворения апартамент
I looked up at a small villa-looking house	Погледнах нагоре към малка къща с вид на вила
It was a few minutes before anyone could speak again	Минаха няколко минути, преди някой да може да проговори отново
I did not agree to allow you to participate	Не се съгласих да ви позволя да участвате
A little rain, that's all	Малък дъжд, това е всичко
I had to stop this ridiculous attachment to him	Трябваше да спра тази нелепа привързаност към него
I had to face my mother, talk to her	Трябваше да се изправя пред майка си, да говоря с нея
I heard his mistress talking about me	Чух любовницата му да говори за мен
It looks like natural teeth and looks very good	Приличам на естествени зъби и стои много добре
A wave of guilt swept over me	Обхвана ме вълна от вина
I just help those who get here	Просто помагам на тези, които стигат до тук
Still, I didn't want to get too attached	Все пак не исках да се привързвам твърде много
There was additional malice that day	Този ден имаше допълнителна злоба
I wanted it to be different	Исках да е различно
I'm a little overwhelmed	Леко съм претоварен
I couldn't figure out what was going on	Не можех да разбера какво става
I think he will refuse for a moment	Мисля, че за момент ще откаже
I followed her across the street	Последвах я през улицата
I wanted to make my parents happy	Исках да зарадвам родителите си
A girl was killed a few days ago	Момиче беше убито преди няколко дни
I was impressed by his insight and honesty	Бях впечатлен от неговата проницателност и честност
I hope things are different now	Надявам се сега нещата да са различни
I can't afford to go there	Не мога да си позволя да отида там
I have to stop these	Трябва да спра тези
And I'm glad you understand	И аз се радвам, че разбираш
A wonderful photographer	Прекрасен фотограф
I thought you could have	Мислех, че може да имаш
I didn't want to get involved in the whole mess	Не исках да се забърквам в цялата каша
Grief and wounds are still very severe	Скръбта и раните са все още много сурови
I feel old and tired	Чувствам се стар и уморен
I am a very different person without this injury	Аз съм много различен човек без тази контузия
The building has a bell tower	На сградата има камбанария
I admit that I have problems waking up this morning	Признавам, че имам проблеми със събуждането тази сутрин
A hug can show someone that good hearts still exist	Прегръдката може да покаже на някого, че все още съществуват добри сърца
One look confirmed his guess	Един поглед потвърди предположението му
Witness my growth and learning	Свидетел на моето израстване и учене
I learned to be a fierce defender of myself	Научих се да бъда яростен защитник на себе си
I thought about it on a walk home	Мислех си за това на разходка вкъщи
I know she's alive somewhere	Знам, че е жива някъде
I think it was all an attempt at communication	Мисля, че всичко беше опит за комуникация
I stood and held it in front of me	Стоях и го държах пред себе си
I left the room and looked down	Излязох от стаята и погледнах долу
What they found was quite different from the image	Това, което откриха, беше доста различно от изображението
I opened the barracks door	Отворих вратата на бараката
I counted the minutes until the restaurant opened for dinner	Преброих минутите до отварянето на ресторанта за вечеря
Dave kept statistics and was allowed to play from time to time	Дейв водеше статистика и от време на време му позволяваха да пуска
Now I understand what you mean	Сега разбирам какво имаш предвид
I've always wanted to check out this place	Винаги съм искал да проверя това място
I just couldn't find that perfect pair	Просто не можах да намеря този перфектен чифт
The foot and the feet had the same proportions	Кракът и стъпалата имаха еднакви пропорции
I can no longer distinguish my friends from my enemies	Вече не мога да различавам приятелите си от враговете си
I imagined he was a singer with such pipes	Представих си, че е певец с такива тръби
A small crew was used to save costs	Използван е малък екипаж, за да се спестят разходи
I talked to my boss over lunch	Говорих с шефа си по време на обяд
I thought he looked pretty good in his uniform	Мислех, че изглежда доста добре в униформата си
A second deputy, in the corner, was feeding a file	Втори заместник, в ъгъла, хранеше картотека
I worked hard for that	Работих усилено за това
She also began writing her own songs	Тя също започва да пише свои собствени песни
I headed for the boat	Тръгнах към лодката
I don't have time to tell you about this	Нямам време да ви разказвам за това
I grieve for all of them	Скърбя за всички тях
I didn't know what to tell her	Не знаех какво да й кажа
I would be in church service	щях да бъда на църковна служба
I knew instinctively that this was the right thing to do	Инстинктивно знаех, че това е правилното нещо
Some of her most significant benefits come from women	Някои от най-значимите й помощи идват от жени
I get out of the car	Излитам от колата
I came and helped him	Дойдох и му помогнах
I think my own thoughts	Мисля си собствените мисли
I didn't let them fall anymore	Не ги оставих да паднат повече
A black cat must have crossed her path today	Черна котка трябва да й е пресекла пътя днес
I stopped reading and studying for pleasure	Спрях да чета и уча за удоволствие
I stepped back to the door	Отдръпнах се към вратата
I want you down now	Искам те долу веднага
And I have a hell of a cold	И аз имам адска настинка
I would see him again, but those thoughts were hollow	Щях да го видя отново, но тези мисли бяха кухи
I was angry with both of us	Бях ядосан и на двама ни
This is historical fiction with an imaginary style	Това е историческа фантастика с въображаем стил
I taught at home	Преподавах вкъщи
I also helped wake up a few women	Помогнах и да събудя няколко жени
I convinced him to go somewhere we shouldn't have gone	Убедих го да отиде някъде, където не трябваше да ходим
Now I knew everything was lost	Сега знаех, че всичко е загубено
I leaned my head against the wall and waited	Облегнах глава на стената и зачаках
A whole year has passed since my last bulletin	Измина цяла година от последния ми бюлетин
I lost track after a while	Изгубих следите след известно време
I looked in the mirror for a moment	Погледнах за момент в огледалото
I had a feeling my head was going to explode	Имах чувството, че главата ми ще избухне
A path of blue light appeared	Появи се пътека от синя светлина
I haven't been to church since my wedding day	Не съм ходил на църква от сватбения си ден
I saw you looking at her	Видях как я гледаш
I can easily say that both are the reason	Лесно мога да кажа, че и двете са причината
The deck above him was two inches thick	Палубата над него беше дебела два инча
I know she won't wait forever	Знам, че тя няма да чака вечно
A sound from the door interrupted the tension	Звук от вратата прекъсна напрежението
At first I didn't understand	Отначало не го разбрах
I miss you and your parents so much	Толкова ми липсваш ти и родителите ти
I guess she didn't mind	Предполагам, че нямаше нищо против
I am fully experienced in all forms of battle	Аз съм напълно опитен във всички форми на битка
I felt useless just lying there in that bed	Чувствах се безполезен просто да лежа там в това легло
I need someone to finish it	Имам нужда от някой, който да го довърши
I can't believe he's really responsible for this mess	Не мога да повярвам, че наистина е отговорен за тази каша
I would swing, grab her and take the knife	Бих се размахвал, хващал я и вземал ножа
I use it for some of my better weapons	Използвам го за някои от по-добрите си оръжия
I have a lot of work to do tomorrow to prepare for our move	Имам много работа утре да се подготвя за нашето преместване
He could also paint and play the piano	Можеше също да рисува и свири на пиано
I shake my head, but wisely close my mouth	Поклащам глава, но мъдро си затварям устата
Still, I didn't want my friends to know about it	Все пак не исках приятелите ми да знаят за това
A significant amount of debt is related to inflation	Значителен обем от дълга е свързан с инфлацията
I spent most of the time feeling embarrassed and angry	Прекарах по-голямата част от времето, чувствайки се смутен и ядосан
I stick to this chair, by the way	Придържам се към този стол, между другото
I had to fill out documents	Трябваше да попълвам документи
I thought you wanted me to be happy	Мислех, че искаш да бъда щастлив
Others also tried to block the passage	Други също се опитаха да блокират прохода
I believe you can get past it with exceptional colors	Вярвам, че можеш да го подминеш с изключителни цветове
I know they didn't think about how you would answer	Знам, че не са мислили как ще отговориш
I know we have a relationship	Знам, че имаме връзка
I didn't want to yell at you today	Не исках да ти крещя днес
I keep it for further use	Държа го за по-нататъшна употреба
I would go eventually	щях да отида в крайна сметка
I want to buy your artifact	Искам да купя твоя артефакт
I couldn't go home	Не можех да се върна у дома
I was afraid you might be asleep	Страхувах се, че може да спиш
I wanted a strategic session	Исках стратегическа сесия
I want to be the one to get her stuff	Искам да бъда този, който получава нейните неща
Each time I politely refused	Всеки път учтиво отказвах
I think it comes down to sexuality	Мисля, че се свежда до сексуалността
I asked her what she was doing with it	Попитах я какво прави с това
I think she likes things the way they are	Мисля, че тя харесва нещата такива, каквито са
I can't imagine taking care of a child	Не мога да си представя да се грижиш за дете
I even had a few addresses	Дори имах няколко адреса
I think this way may work well for you girls	Мисля, че този начин може да работи добре за вас, момичета
I'm so tired, I'm so tired of him	Толкова съм уморен, толкова съм уморен от него
I was the one she couldn't stop thinking about	Аз бях този, за който тя не можеше да спре да мисли
I had no strength	нямах сили
She says she had a happy childhood	Казва, че е имала щастливо детство
I accept it in pieces	Приемам го на парчета
I just help them make sense together	Просто им помагам да придобият смисъл заедно
I follow his perfect eyebrow	Проследявам перфектната му вежда
I understand her disappointment	Разбирам разочарованието й
I had to do it to save you	Трябваше да го направя, за да те спася
I felt out of place with my family	Чувствах се не на място със семейството си
I still have a good face	Все пак имам добро лице
I didn't want to fall on your parade, forgive me	Не исках да валя на парада ти, прости ми
I stepped to the ground	Пристъпих към земята
I watched him for a moment	Гледах го за момент
I know you tried to set me up	Знам, че се опита да ме нагласиш
I expected it to be ancient	Очаквах да е древен
That's how I felt	Така се чувствах
I would invite you, but women are not allowed	Бих те поканила, но жени не се допускат
I immediately recognized the name of the street	Веднага познах името на улицата
I haven't seen him in twelve or thirteen years	Не съм го виждал от дванадесет или тринадесет години
However, I'm a little surprised to see you here	Малко съм изненадан обаче да те видя тук
I could feel it in my bones	Усещах го в костите си
I had to say this part first	Трябваше първо да кажа тази част
I think he cast magic on all of us	Мисля, че беше хвърлил магия върху всички ни
Power gave the note to the police	Пауър даде бележката на полицията
I will not make you go back there	Няма да те карам да се връщаш там
I had become a state of nothingness	Бях се превърнал в състояние за нищо
I can't imagine ever becoming the woman she was	Не мога да си представя някога да стане жената, която беше
I couldn't make him see that	Не можах да го накарам да види това
I felt guilty beyond measure	Чувствах се виновен извън мярка
A glass was tucked in her other hand	В другата й ръка беше пъхана чаша
I looked again and immediately felt better	Погледнах отново и веднага се почувствах по-добре
He travels around the country in search of construction work	Той пътува из страната в търсене на строителни работи
This is really happening	Това наистина се случва
I was thinking about my family	Мислех за семейството си
A traditional hunter tracks animals for his own gain	Традиционен ловец проследява животните за собствена печалба
I want to be happy here with her	Искам да бъда щастлив тук с нея
I added a guestbook	Добавих книга за гости
I can't kill the boy who loves me	Не мога да убия момчето, което ме обича
The media and everyone made it a problem	Медиите и всички го направиха проблем
I received a second message	Получих второ съобщение
I thought it was too much	Мислех, че е твърде много
I want to hear new live music	Искам да чуя нова музика на живо
Very different way	Много различен път
I got up and went behind him	Станах и тръгнах зад него
I didn't have the heart to move her	Нямах сърце да я преместя
I ignore him for a few seconds	Игнорирам го за няколко секунди
I would think at least	бих си помислил поне
I really liked his gentle demeanor	Много ми хареса нежното му поведение
I was afraid for my children and for myself	Страхувах се за децата си и за себе си
I wish I had written this song	Иска ми се да бях написал тази песен
I will not make the same mistake twice	Няма да направя същата грешка два пъти
I like this dress, actually	Харесвам тази рокля, всъщност
I wasn't as scared as I was worried	Не се страхувах толкова, колкото се притеснявах
I blush and immediately release his hand	Изчервявам се и веднага пускам ръката му
I hope you tell me soon	Надявам се скоро да ми кажеш
I was grateful for her presence	Бях благодарен за присъствието й
I expected something like this to happen	Очаквах да се случи нещо подобно
I had a hundred questions	Имах сто въпроса
I would do the same if it was me	И аз бих направил същото, ако бях аз
I searched the house from top to bottom	Претърсих къщата от горе до долу
I went to the front door and opened it	Отидох до входната врата и я отворих
I see the resemblance	Виждам приликата
I had no such thought	Нямах такава мисъл
I would give anything to be in it	Бих дал всичко, за да бъда в него
I love to travel, have fun and take pictures	Обичам да пътувам, да се забавлявам и да снимам
Shortly afterwards in c	Малко след това в c
A few minutes later, a man entered my room	След няколко минути в стаята ми влезе мъж
First for humanity	Първо за човечеството
I think of her that way	Мисля за нея по този начин
I hurried into it	Бързо влязох в нея
This brought us to a halt	Това ни доведе до спиране
I have never had time with my teaching weight before	Никога преди не съм имал време с преподавателската си тежест
I went to the counter and took the pistol	Отидох до гишето и взех пистолета
I received a box in exchange for this review	Получих една кутия в замяна на този преглед
He didn't just rob a bank	Той не просто ограби банка
I leave that to the scientific community	Оставям това на научната общност
I went to your office to see you	Отидох в офиса ти, за да те видя
I miss those cries now	Сега ми липсват тези викове
I think they are wasting valuable time	Мисля, че губят ценно време
I looked into his soul	Погледнах в душата му
A little boy slept most of the way home	Едно малко момче спеше по-голямата част от пътя към дома
I knew it, and she knew it	Знаех го и тя го знаеше
I purse my lips	Стискам устните си
I will put an end to this once and for all, alone	Ще сложа край на това веднъж завинаги, сам
I can't let blind fear rule my life	Не мога да позволя на слепия страх да управлява живота ми
I missed him for a while, but not anymore	Липсваше ми за известно време, но вече не
I could see that my companions felt the same way	Виждах, че моите спътници се чувстваха по същия начин
I looked up at her mask	Вдигнах поглед към маската й
A quick glance on the ground floor revealed no one	Бърз оглед на приземния етаж не разкри никой
As she approached, he was overcome with fear	Когато тя се приближи, го обзе чувство на страх
I have not seen him except from afar	Не съм го виждал освен отдалече
In the end, I apologize	В крайна сметка се извинявам
I didn't want to see anyone	Не исках да виждам никого
I endured your punishment	Изтърпях наказанието ти
I lost touch with people who knew him	Загубих връзка с хората, които го познаваха
I think they can be a fascinating read	Мисля, че може да се окажат завладяващо четиво
I loved listening to her	Обичах да я слушам
I was in charge for now	Аз отговарях за сега
I showed them the video	Показах им видеото
I want to see why everyone is so sad	Искам да видя защо всички са толкова тъжни
I didn't think that was true	Не мислех, че това е вярно
I walked across the bridge and counted my steps	Вървях по моста и броих стъпките си
I love watching the blood flow	Обичам да гледам как кръвта се излива
I couldn't focus on any of their faces	Не можех да се съсредоточа върху нито едно от лицата им
A creature that rarely slept	Същество, което рядко спеше
I accepted this as credibility	Приех това като достоверност
I must be first in your life before anyone else	Трябва да съм първи в живота ти преди всеки друг
A world where anyone who has no magic is killed	Свят, в който всеки, който няма магия, е убит
I have men in front and behind	Имам мъже отпред и отзад
I was made to believe that	Бях накаран да повярвам в това
I ran to the bathroom	Изтичах в банята
We want to have a good time	Искаме да си прекараме добре
I had not lost my heart	Не бях загубил сърцето си
I open my eyes	отварям очи
I almost fell off the saddle	Почти паднах от седлото
I didn't know who to trust and who to lie to	Не знаех на кого да вярвам и кой лъже
I was driven ashore by the waves	Бях изгонен на брега от вълни
I was not hungry or tired	Не бях гладна или уморена
I watch his chest rise and fall as he breathes	Гледам как гърдите му се издигат и падат с дишането му
I received my answer immediately	Веднага получих отговора си
I've never had a season like this	Никога не съм имал сезон като този
Everyone else was killed in battle	Всички останали бяха убити в бой
I was called to help you	Бях повикан да ти помогна
I just wasn't sure what to say	Просто не бях сигурен какво да кажа
Then I noticed another noise	Тогава забелязах друг шум
I felt my hands slip, surrendering to the storm	Усетих как ръцете ми се изплъзват, предавайки се на бурята
I hope you understand when you grow up	Надявам се да разбереш, когато пораснеш
New week and new wish list	Нова седмица и нов списък с желания
I looked up to speak, but it was too late	Вдигнах очи да говоря, но беше твърде късно
I was afraid the servants would meet	Страхувах се слугите да не се запознаят
I walked past the mirror and finally looked at myself	Минах покрай огледалото и накрая се погледнах
I decided not to go home, not yet	Реших да не се прибирам, все още не
I know that more changes are ahead	Знам, че предстоят още промени
I won her over and she knew it	Спечелвах я и тя го знаеше
I spoke the words of remembrance	Изговорих думите за спомен
I would say everything out loud	Щях да кажа всичко на глас
A discussion was held	Беше проведена дискусия
I want you to work hard to fight sin	Искам да работиш усилено, за да се бориш с греха
I know you have a rifle in your house	Знам, че имаш и пушка в къщата си
Kingdom in the outside world	Царство във външния свят
I wondered if he had done something wrong	Чудех се дали не е объркал нещо
I pull a card out of my inside pocket	Изваждам карта от вътрешния си джоб
I was sure mine would be next	Бях сигурен, че моят ще бъде следващият
I assure you that this will bring them great joy	Уверявам ви, че това ще им донесе огромна радост
I already think of her as a daughter	Вече я мисля като дъщеря
I can't control myself anymore	Вече не мога да се контролирам
There was a big war a few years ago	Преди няколко години имаше голяма война
He was loved by all	Той беше обичан от всички
I can watch from a distance	Мога да наблюдавам от разстояние
There is nothing written on it that is worth reading	На него не е написано нищо, което си струва да се прочете
I am relaxed about almost everything	Отпуснат съм за почти всичко
I sometimes wonder about them	Чудя се понякога за тях
I didn't tell her that	Не й казах това
I have always been very careful	Винаги съм бил много внимателен
I like that my wife wants me at home	Харесва ми, че жена ми ме иска вкъщи
That was the right case	Това беше правилният случай
I also have constant morning sickness	Имам и постоянно сутрешно гадене
A bad wind was blowing	Духаше лош вятър
I'll be back for you in a moment	Ще се върна за теб след малко
I think we need to take a closer look at this	Мисля, че трябва да разгледаме това по-отблизо
I wrote these sketches	Написах тези скици
I can distract the dragon, she thought suddenly	„Мога да разсея дракона, помисли си тя изведнъж
I could be there, lying on the beach	Можех да съм там, да лежа на плажа
I couldn't know	Не бих могъл да знам
I knew you would come	Знаех си, че ще дойдеш
A number of cars are driving on the road	Ред от автомобили се карат по пътя
I put my hand on my head	Сложих ръка на главата си
I felt completely hopeless	Чувствах се напълно безнадежден
A smile grows on her face	На лицето й расте усмивка
I need attention	Имам нужда да ми се обърне внимание
I have to take her	Трябва да я взема
I told myself it had nothing to do with me	Казах си, че това няма нищо общо с мен
Syria has promised to abide by the resolution	Сирия обеща да спазва резолюцията
He was wounded five times	Той е бил ранен пет пъти
I guess we felt isolated in the world	Предполагам, че се чувствахме изолирани в света
I was too slow to stop her next words	Бях твърде бавен, за да спра следващите й думи
I can commit suicide of my own free will	Мога да се самоубия по собствено желание
I need to know where he can keep her	Трябва да знам къде може да я държи
I can smell the fire and see the old tent	Усещам миризмата на огъня и виждам старата палатка
How often this happens is unknown	Колко често това се случва не е известно
I will not tolerate much more evil from this world	Няма да търпя много повече зло от този свят
I've seen them before	Виждал съм ги и преди
I feel the same way about my father	Чувствам същото за баща ми
I will not abandon them now	Няма да ги изоставя сега
I can no longer hunt for myself	Вече не мога да ловувам за себе си
He was overweight, too	Той също беше напълнял
I haven't told him anything yet	Все още не съм му казал нищо
I went a little faster in the dark	Отидох малко по-бързо в мрака
So far, I'm also very single	Засега също съм много необвързана
I bite my lip, thinking about how to proceed	Прехапвам устна, обмислям как да продължа
I've probably never heard him laugh so much	Сигурно никога не съм го чувал да се смее толкова много
I kept my expression neutral	Запазих изражението си неутрално
I have never seen it as an important issue	Никога не съм го виждал като важен въпрос
A miracle in modern times, caused by modern technology	Чудо в модерните времена, предизвикано от съвременните технологии
I don't mean anything, of course	Нямам предвид нищо, разбира се
I didn't want to tire her	Не исках да я изморявам
Sadness, fatigue, and fever overcame me	Обзе ме тъга, умора и треска
I listen carefully to make sure the road is clear	Слушам внимателно, за да се уверя, че пътят е чист
He eventually built a large studio for himself	В крайна сметка той построи голямо студио за себе си
I recommend that you start running as soon as possible	Препоръчвам ви да започнете да бягате възможно най-скоро
I also received a letter in the mail today	Днес също получих писмо по пощата
I was silent and kept to myself	Мълчах и се държах на себе си
I felt myself beginning to enjoy his touch	Усетих, че започвам да се наслаждавам на докосването му
I still don't have to join you in this drink	Все още не трябва да се присъединя към вас в тази напитка
However, I did not cry, the crying was over	Аз обаче не плаках, плачът беше свършен
I couldn't clear my mind	Не можех да изпразня ума си
I thought you wanted to be my friend	Мислех, че искаш да ми бъдеш приятел
I realize you've already thought about it	Давам си сметка, че вече си мислил за това
I killed him fast, too fast, too easily	Убих го бързо, твърде бързо, твърде лесно
I have a feeling it doesn't stop there	Имам чувството, че не спира до тук
I thought about how perfect she looked to me	Мислех си колко перфектна ми изглеждаше
I would give it even from my place here	Бих го дал дори от мястото си тук
I have to get out of this shower	Трябва да изляза от този душ
I remembered that the boy was behind me then	Спомних си, че тогава момчето беше зад мен
I already have your mother and brother	Вече имам майка ти и брат ти
I turn her carefully to check her breathing	Внимателно я обръщам, за да проверя дишането й
I really didn't have a job being there	Наистина нямах работа да съм там
I was a teacher at school	Бях учител в училище
I did it in this case and it was catastrophic	Направих го в този случай и беше катастрофално
I noticed that she was fully clothed	Забелязах, че е напълно облечена
I could not hear any movement	Не можех да чуя никакво движение
I cannot confirm that this is a correct interpretation	Не мога да потвърдя, че това е правилно тълкуване
United had a number of fears of injury	Юнайтед имаше редица опасения за контузии
I can't guarantee that	Не мога да гарантирам това
I thought about luck	Мислех за късмета
I looked at my phone again	Погледнах отново към телефона си
I was just so excited	Просто бях толкова развълнуван
I didn't know what to do or where to go	Не знаех какво да правя, нито къде да отида
I threw her hard on the ground face up	Хвърлих я силно на земята с лицето нагоре
I was lucky, I lost only one horse	Имах късмет, загубих само един кон
I pray we all decide to do it	Моля се всички да решим да го направим
He had a vision for his brother's last seconds	Дойде му видение за последните секунди на брат му
I wish there was something	Иска ми се да има нещо
I was born with them	Роден съм с тях
I felt tired	Усещах, че се уморява
I hadn't received mine yet	Още не бях получил своя
I love what he does	Обичам това, което прави
I didn't want to live without her	Не исках да живея без нея
I was sitting here when he did	Седях тук, когато го направи
I have one last person to deal with	Имам един последен човек, с който да се справя
I was completely crowded	Бях напълно натъпкан
I'm used to being alone	Свикнал съм да съм сам
The claim was rejected	Искът беше отхвърлен
I like to say my name out loud	Обичам да казвам името си на глас
I saw that we had something in common	Видях, че имаме нещо общо
Two horses were shot from under him	Два коня бяха изстреляни изпод него
I have to take care of myself and be healthy	Трябва да се грижа за себе си и да бъда здрава
The demon was inches from his face	Демон беше на сантиметри от лицето му
I decided to give her another fifteen minutes	Реших да й дам още петнадесет минути
But I left it that way	Оставих го така обаче
I plan to ask them to read it	Смятам да ги помоля да го прочетат
I remember dreaming of him from a distance	Спомням си, че го сънувах от разстояние
I miss living so close to the shore	Липсва ми да живея толкова близо до брега
I just have to get it out of my van	Просто трябва да го извадя от микробуса си
A shower can appear at any time	Душ може да се появи по всяко време
I was tired of so much searching	Бях уморен от толкова много търсене
I need answers here and now	Имам нужда от отговори тук и сега
I wouldn't, I couldn't go back	Не бих, не можех да се върна
I saw, to my shock, that my skin was burned	Видях, за мой шок, че кожата ми е изгорена
I think we all know better now	Мисля, че сега всички знаем по-добре
A little strange, but good	Малко странно, но добре
I wanted everything perfect	Исках всичко перфектно
I accuse him of not going mad	Обвинявам го, че не е полудял
I guess this part is a bit true too	Предполагам, че и тази част е малко вярна
I was trying to be damn tall	Опитвах се да бъда адски висок
A higher world and a vital future for his people	По-висок свят и жизненоважно бъдеще за неговия народ
Computer on the corner desk	Компютър на бюрото в ъгъла
The cancer was successfully removed a month later	Ракът беше успешно отстранен месец по-късно
P never said a word about how disgusting it was	P никога не каза нито дума за това колко отвратително е било
I felt her pain and tried not to show her	Усетих болката й и се опитах да не я показвам
I woke up with a robe	Събудих се с роба
I thought you could be far away	Мислех, че може да си далеч
I can't say anything better for anyone	Не мога да кажа нищо по-добро за никого
Quick and easy potted harvest for autumn sales	Бърза и лесна саксийна реколта за есенни продажби
One day I would become a professional	Един ден щях да стана професионалист
I could hardly hear him laughing anymore	Вече почти не го чух да се смее
Thin handle twisted, bent at the top	Тънка дръжка усукана, огъната отгоре
I've never been happy unless I get up and do it	Никога не съм бил щастлив, освен ако не съм станал и не се справя
I imagined seeing her naked and thirsty	Представих си как я виждам гола и жадуваща
I agree with your proposal	Съгласен съм с предложеното от вас предложение
I realized that they have every right to do so	Разбрах, че имат пълното право да го направят
I wasn't sure how he felt	Не бях сигурен какво чувства той
I suggest we turn the table today	Предлагам днес да обърнем масата
A shadow of fear crossed her face	Сянка на страх премина през лицето й
I've called you many times over the weeks	Звънях ти многократно в продължение на седмици
A man gasped before falling into the ditch	Мъж ахна, преди да падне в изкопа
It will not last more than three days	Няма да издържа повече от три дни
I just can't concentrate on anything lately	Просто не мога да се концентрирам върху нищо напоследък
I know it's hard to talk about	Знам, че е трудно да се говори за това
I love the realm of global business	Обичам сферата на глобалния бизнес
I just never mentioned the most important parts	Просто никога не съм споменавал най-важните части
I guess that must be the hope itself	Предполагам, че това трябва да е самата надежда
I watch your program all the time	Гледам програмата ти през цялото време
I reached out and gently shook him	Протегнах се и нежно го разтърсих
I didn't have to come back here	Не трябваше да се връщам тук
Several were still reaching for the tree	Няколко все още протягаха ръка към дървото
I reach for her and hold her close	Посягам към нея и я притискам към себе си
I love being on the ice every day	Обичам да съм на леда всеки ден
A woman also goes out, but not in uniform	Една жена също излиза, но не в униформа
I would be too	щях да съм и аз
Many false reports were made	Бяха направени много фалшиви доклади
I guess when he was home, he behaved mostly	Предполагам, че когато си беше вкъщи, се държеше предимно
I did not ask for your help	Не съм помолил за вашата помощ
I grew up far from here	Израснах далеч оттук
I went without a destination, without a fixed course	Вървях без дестинация, без фиксиран курс
Nine sailors were killed in the accident	При инцидента загинаха девет моряци
I was just talking	Просто си говорех
I wish he had given me his straight nose	Иска ми се да ми беше дал правия си нос
And I heard the voice, sir	И аз чух гласа, сър
I swallowed hard, turned, and ran	Преглътнах трудно, обърнах се и побягнах
I turned my head to him and our eyes met	Обърнах глава към него и погледите ни се срещнаха
I released my hand to wipe my face	Освободих ръка, за да избърша лицето си
A thick wave of loss swept over her	Гъста вълна на загуба я обхвана
I mean love, love is a powerful emotion	Имам предвид любовта, любовта е мощна емоция
I was like none of them	Бях като никой от тях
I guess that would be the worst thing you would get	Предполагам, че това би било най-лошото, което ще получите
There was also slight damage to the crop	Имаше и леки щети на реколтата
All three are commonly used for navigation	И трите обикновено се използват за навигация
I entrusted everything to her	Поверих й всичко
I really didn't count it	Наистина не го броих
I drove to jail	Карах до затвора
I needed time to think, to get together	Имах нужда от време да помисля, да се събера
I lifted her head from the water	Вдигнах главата й от водата
I saved the photo, but didn't show it to anyone	Запазих снимката, но не я показах на никого
I was waiting in the parking lot	Чаках на паркинга
I snapped my fingers in front of him	щракнах с пръсти пред него
I've never seen her in my school	Никога не съм я виждал в моето училище
I did not choose them	Аз не съм ги избирал
They really want to do it	Те наистина искат да го направят
I wanted them to leave	Исках да си тръгнат
I have a whole week to kill here	Имам цяла седмица да убивам тук
I set the car on fire, glancing at the dark house	Запалих колата, хвърляйки поглед към тъмната къща
I probably have enough content	Вероятно имам достатъчно съдържание
By no means am I really the best	В никакъв случай наистина не съм най-добрият
He won the battle by split decision	Той спечели битката с разделно решение
I need addresses, numbers and locations	Имам нужда от адреси, номера и местоположения
I know you have a boyfriend	Знам, че имаш гадже
I just got hit hard	Току що ме удари голям удар
A girl entered the room	Една девойка влезе в стаята
I was in a white boat sailing downstream	Бях в бяла лодка, плаваща по течението
A woman should not question her husband	Жената не трябва да разпитва съпруга си
I kept watching, feeling strangely awful about him	Продължих да гледам, чувствайки се странно ужасно за него
I began to understand things	Започнах да разбирам нещата
I felt a little weird, but not scared	Чувствах се малко странно, но не и уплашен
I looked out the window	Гледах пейзажа през прозореца
All three of his brothers served	Служиха и тримата му братя
I have to get to the root	Трябва да стигна до корена
I wanted him to be mine	Исках той да бъде мой
I saw at least three	Видях поне три
I was on a full journey	Бях на пълно пътуване
I would ask you	щях да те питам
I was surprised that the answer was yes	Бях изненадан, че отговорът беше положителен
I saw the baby's brand	Видях марката на бебето
I thought he would be disappointed	Мислех, че ще избухне от разочарование
I couldn't imagine anyone wanting to hurt me	Не можех да си представя, че някой би искал да ме нарани
I will be your teacher in the form for this year	Аз ще бъда вашият преподавател във формата за тази година
I said the right thing	Казах правилното нещо
I hadn't seen her since the accident	Не я бях виждал след инцидента
I guess it was a cause of stress	Предполагам, че беше причина за стрес
I will order tea	Ще си поръчам чай
I could use a new set of boots	Можех да използвам нов комплект ботуши
I am in exactly the same position	Аз съм в абсолютно същата позиция
I looked at him with confusion in my eyes	Погледнах го с объркване в очите
I decide to let him love me intimately again	Решавам да му позволя отново да ме обича интимно
I will be happy to take care of that	С удоволствие ще се погрижа за това
I came to warn you	Дойдох да ви предупредя
I just feel a little weak all of a sudden	Просто се чувствам малко слаб изведнъж
I looked everywhere, but I couldn't see anything	Гледах навсякъде, но не можах да видя нищо
I never wanted things to be that way	Никога не съм искал нещата да бъдат по този начин
Point, if you will	Точка, ако щете
I have to disappear one day	Трябва да изчезна един ден
I will wait for your reply	Ще чакам вашия отговор
I plan to follow the instructions	Смятам да следвам инструкциите
I was admitted here and refused after one visit	Бях приет тук и отказах след едно посещение
I really like the colors of your flower	Наистина харесвам цветовете на твоето цвете
A general model of attention based on eye gaze is proposed	Предложен е общ модел на вниманието, базиран на погледа на очите
Both include a digital copy of the film	И двете включват цифрово копие на филма
I waited half a second for his words	Изчаках половин секунда за думите му
I couldn't believe how much dirt there was on it	Не можех да повярвам колко мръсотия имаше по нея
I made college	Направих колежа
I understand very well what you are talking about	Много добре разбирам за какво говориш
I really didn't stop thinking about my motives	Наистина не спрях да мисля за мотивите си
I highly recommend it for any case of bodily injury	Горещо го препоръчвам за всеки случай на телесна повреда
A bright smile crossed her face	Ярка усмивка премина през лицето й
The party at his house was the usual technique	Партито в дома му беше обичайната техника
I think you may know her	Мисля, че може да я познаваш
Honestly, I couldn't choose	Честно казано не можах да избера
I'm going out to meet my sister	Излизам да се срещна със сестра си
I guess he was	Предполагам, че е бил такъв
He has not attended any parish church	Не е посещавал нито една енорийска църква
I just needed the pain to stop	Просто имах нужда от болката да спра
I haven't seen anyone move so fast in a long time	Отдавна не съм виждал някой да се движи толкова бързо
I can make myself talk about it	Мога да се накарам да говоря за това
I did not expect an invitation	Не очаквах покана
I just came to talk to you	Просто дойдох да говоря с теб
I really need to talk to him	Наистина трябва да говоря с него
I can say the words as they are	Мога да изричам думите така, както са
I was the scariest general in the whole country	Бях най-страшният генерал в цялата страна
I have a few more calls	Имам още няколко обаждания
I usually have to go with them	Обикновено трябва да ходя с тях
I really like the lobby and the elephant fountain	Много харесвам фоайето и фонтана на слона
I recognized that he was sixteen seasons old	Разпознах, че е на шестнадесет сезона
I hope it's good with the baby coming	Надявам се, че е добре с идването на бебето
I really have to be dancing	Наистина трябва да съм на танците
I think this is a great example of fishing	Мисля, че това е отличен пример за риболов
I laughed softly at the absurd	Засмях се тихо на абсурда
I was the one who stopped her at ten	Аз бях този, който я спря да има десет
I like the way you explain things	Харесва ми начина, по който обясняваш нещата
I wouldn't want you to miss it	Не бих искал да пропуснеш
I can't deny it anymore	Вече не мога да го отрека
I can't let anyone do that, not even you	Не мога да позволя на никого да го направи, дори и на теб
I don't have to feel so tired	Не трябва да се чувствам толкова уморен
I was terrible in love	Бях ужасен в любовта
I didn't force anything on you	Не съм ти натрапвал нищо
I thought you'd like the idea	Мислех, че ще ти хареса идеята
I turned and stared at my mother	Обърнах се и се взрях в майка си
His legs were brown	Краката бяха кафяви
I am very sorry for your loss	Много съжалявам за загубата ти
I picked it up and kissed it	Вдигнах я и я целунах
I didn't see her much after that	След това не я виждах много
I listened to him all the time	Слушах го през цялото време
I would choose to stay with him all day	Бих избрал да остана с него цял ден
The animal rests in cover during the rain	Животното почива в прикритие по време на дъжд
I was the lowest form of life on the planet	Бях най-ниската форма на живот на планетата
I got up and pulled away from the computer	Станах и се отдръпнах от компютъра
I got out of here so much	Излязох толкова оттук
I remember this song so well	Помня тази песен толкова добре
I was there myself	Аз самият съм бил там
I landed halfway up the back of the car	Кацнах до половината от задната част на вагона
I'm here almost every day	Тук съм почти всеки ден
I'm not done with it	Не съм свършил с него
I didn't know who he was	Не знаех кой е той
Promise them what you want	Обещай им каквото искаш
I relaxed and thought what a mystery she was	Отпуснах се и си помислих каква мистерия е тя
I wondered how they got them	Чудех се как са ги взели
I would ask them if they are parents	Бих ги попитал дали са родители
I struggle with such things	Боря се с такива неща
I have to learn to read and write	Трябва да се науча да чета и пиша
I can only imagine what you saw	Мога само да си представя какво си видял
I moved my hands up his back	Преместих ръце нагоре по гърба му
I can make any tiles available	Мога да направя всякакви налични плочки
I could never forget a face like him	Никога не бих могъл да забравя лице като него
However, I feel like a fraud	Чувствам се обаче като измамник
I felt like trembling	Усещах как треперя
But I heard good things	Чух обаче хубави неща
The heart was missing	Сърцето липсваше
However, I say that any servant could take on this task	Все пак казвам, че всеки слуга би могъл да поеме тази задача
A fire apparently consumed part of the building	Огън очевидно е изяждал част от сградата
His family were farmers	Семейството му бяха фермери
Then there was this almost revolt	Тогава имаше този почти бунт
I had to bring an apple	Трябваше да донеса ябълка
I had no idea what he might be thinking	Нямах представа какво може да си мисли той
I had to see her in person	Трябваше да я видя лично
I never thought much about it	Никога не съм мислил много за това
I want you to shut up, damn it	Иска ми се да млъкнеш, по дяволите
I've been doing this every day since that night	Правех това всеки ден от онази нощ
I lowered my head and sighed	Спуснах глава и въздъхнах
I hoped they were cars	Надявах се да са коли
I really have to deal with that	Наистина трябва да се справя с това
Several people occupied the nearby tables	Няколко души заеха близките маси
I'm glad they're not from her and her friends	Щастлив съм, че не са от нея и нейните приятели
I have many years of experience in the factory industry	Имам дългогодишен опит във фабричната индустрия
I kneel in front of him and then roll my eyes	Коленича пред него и след това правя очи
I suspect they just haven't considered it	Подозирам, че просто не са го обмислили
I mean this as a compliment	Имам предвид това като комплимент
I hugged the black in my stomach	Прегърнах черното в корема си
I will not talk about this anymore	Няма да говоря повече за това
I know you can't call us until morning	Знам, че не можеш да ни звъниш до сутринта
I think he came from there after all	Мисля, че все пак оттам дойде
A dog is sitting in front of them	Пред тях седи куче
There was a higher tone above him	Над него се носеше по-висок тон
I took the dying woman's face in my hands	Хванах лицето на умиращата в ръцете си
I liked hanging out on the ranch	Хареса ми да се мотаеш в ранчото
I want a blood test	Искам кръвен тест
It was extremely hard for me to believe	Беше ми изключително трудно да повярвам
I looked over my shoulder, but found no one	Погледнах през рамо, но не намерих никого
I didn't need to say much	Нямаше нужда да казвам много
I listened to everything my father ever told me	Слушах всичко, което баща ми някога ми каза
I need to know what she wants	Трябва да знам какво иска тя
I know you think you're doing it	Знам, че си мислиш, че го правиш
I wanted her to write for fun	Исках тя да пише за забавление
A high temperature was also found	Установена е и висока температура
I got this one today	Получих този днес
He has written almost all the articles	Той е написал почти всички статии
I wasn't sure how, but it was just	Не бях много сигурен как, но просто беше
I have a room upstairs	Имам стая на горния етаж
I think men are also on the opposite end	Мисля, че мъжете също са на противоположния край
I sighed and ran a hand through my hair	Въздъхнах и прокарах ръка през косата си
I haven't been there in years	Не съм бил там от години
Much depends on the personality of the original individual	Много зависи от личността на оригиналния индивид
I am very pleased with you	много съм доволен от теб
I felt so naked and cold	Чувствах се толкова гола и студена
The match was a draw in the end	Мачът в крайна сметка беше равен
I took a deep breath and went inside	Поех дълбоко дъх и влязох
I mean, I didn't come early like that	Искам да кажа, не дойдох рано така
I won't be here for more than a minute or two	Няма да съм повече от минута-две
I had a feeling it would happen again	Имах чувството, че ще се случи отново
They are used to transport passengers and goods	Използвани са за превоз на пътници и товари
He saw such a document of a witness badly wounded	Подобен документ на свидетел е видял тежко ранен
I don't have a standard way of creating	Нямам стандартен начин на създаване
I do not see a good performance of our races	Не виждам добро представяне на нашите раси
A dark, painful memory emerges	Изплува тъмен, болезнен спомен
I compare it to a stroke	Съпоставям го удар за инсулт
A revolt of three is still a revolt	Бунт на трима все още представлява бунт
I didn't want to take a bath at half past seven	Не исках да се къпя рано в седем и половина
There is no significant difference between these funds	Няма съществена разлика между тези средства
A man who didn't look like a man at all	Човек, който изобщо не приличаше на мъж
I heard him take a shower behind me	Чух го да влезе под душа зад мен
I learned that the mind is the factory of thought	Научих, че умът е фабриката на мисълта
I never had to marry him	Никога не трябваше да се омъжа за него
I closed the door, but looked out the window	Затворих вратата, но гледах през прозореца
I went there several times during my childhood	Ходих там няколко пъти през детството си
I give you my clothes to wear	Давам ти моите дрехи за носене
Good balance between safety and risk	Добър баланс между безопасност и риск
Then she called her mother for help	Тогава тя извика майка си за помощ
I would not look away	не бих отместил поглед
I felt like a prisoner	Чувствах се като затворник
I found it to be a tree	Открих, че това е дърво
I cleared my throat and let out a low laugh	Прочистих гърлото си и изпуснах глух смях
I recognize the terrain	Разпознавам терена
I leaned against him, trembling	Облегнах се на него, треперейки
I can use my truck tomorrow	Мога да използвам камиона си утре
And I was not very happy	И аз не бях много доволен
I went to another time	Отидох в друго време
I begged you to stay away from me	Много те молех да стоиш далеч от мен
I hope they take him in time	Надявам се да го отведат навреме
I know many things that can help you	Знам много неща, които могат да ти помогнат
I couldn't help but blush and smiled in return	Не можах да не се изчервя и се усмихна в замяна
I was helpless as his lips approached	Бях безпомощен, когато устните му се приближиха
I followed him through the club, bumping into people	Следвах го през клуба, блъскайки покрай хора
I couldn't sneak up on a deaf person	Не можех да се промъкна до глух човек
I take comfort in that	Утешавам се в това
I'll be back later to check on you	Ще се върна по-късно, за да те проверя
The sailing center is now open to the public	Ветроходният център вече е отворен за обществеността
I know exactly how he felt	Знам точно как се чувстваше
I knew this was not far from the truth	Знаех, че това не е далеч от истината
I have all the files	Имам всички файлове
I took off my boots	Събух си ботушите
I told him it was really urgent	Казах му, че наистина е спешно
I walked with the creature that took me	Вървях със съществото, което ме взе
I think that's it	Мисля, че това е това
I could be swallowed	Можех да бъда погълнат
I was invisible and beyond suspicion	Бях невидим и извън подозрение
I told them from the beginning	Казах им още от самото начало
I didn't mean anything by that	Нямах предвид нищо с това
He really took us to a higher level	Той наистина ни изведе на по-високо ниво
I also wanted my fingers to dance like that	Исках и пръстите ми да танцуват така
I even hung a bright red bow	Дори закачих яркочервен лък
I had some things to do	Имах някои неща за работа
I see the awakening of humanity	Виждам пробуждане на човечеството
I love this cake very much	Много обичам тази торта
I studied every curve, every shadow	Изучавах всяка крива, всяка сянка
I understand that he has a wonderful voice	Разбирам, че има прекрасен глас
I wanted to see his face	Исках да видя лицето му
A smile spread across her face	По лицето й се разля усмивка
I knew what awaited me this time	Знаех какво ме очаква този път
I really have to think about it	Трябва наистина да помисля за това
A new bridge was being built	Строеше се нов мост
I had pizza as food in the oven	Имах пица като храна във фурната
I could live with that	Можех да живея с това
I decided to review it later, maybe never	Реших да го прегледам по-късно, може би никога
I had no idea how far they had gone	Нямах представа колко далеч са отишли
I just told her how to do it	Просто й казах как да го направи
I had hit a nerve	Бях ударил нерв
They lost some speed at sea	Те загубиха малко скорост в морето
I had one that came to my yard for water	Имах един, който дойде в двора ми за вода
I can't get it out of my heart	Не мога да го извадя от сърцето си
I can't apologize enough	Не мога да се извиня достатъчно
I would not be what they are looking for	Нямаше да съм това, което те търсят
I bit my lip to keep from crying again	Прехапах устна, за да не заплача отново
I close my eyes and try to relax	Затварям очи и се опитвам да се отпусна
I could feel the rage rising inside me	Усещах как в мен се надига ярост
I take a step out of the water	Правя крачка от водата
In fact, I was beginning to understand it	Всъщност започвах да го разбирам
I shrugged and started	Вдигнах рамене и започнах
I repeat this request here and now	Повтарям тази молба тук и сега
I wanted to keep them like them for me	Исках да ги държа като те за мен
I want nothing more than to develop this business	Не искам нищо повече от това да развивам този бизнес
I've never bought an album	Никога не съм купил нито един албум
I mean, look at those eyes	Искам да кажа, виж тези очи
Personal choice of our consciousness	Личен избор на нашето съзнание
A thought crossed my mind	Една мисъл мина през ума ми
I had read a lot in the last two months	Бях чел много през последните два месеца
I hope there is none of that	Надявам се да няма нищо от това
I would finally understand how everyone else felt	Най-накрая щях да разбера какво чувстваха всички останали
I hear a noise and the front door opens	Чувам шум и входната врата се отваря
I absolutely hate them	Абсолютно ги мразя
A different world even	Един различен свят дори
I was no longer outside and looking inside	Вече не бях отвън и гледах навътре
I wanted to be angry with him	Исках да му се ядосвам
I see an extraordinary darkness growing within you	Виждам необикновена тъмнина, растяща във вас
I saw her rocking down the river	Видях я как се клати надолу по реката
I can and will do it myself	Мога и ще се справя сам
I like the way my mother explained it	Харесва ми начина, по който майка ми го обясни
They complain about the brutal use of force	Те оплакват грубата употреба на сила
I never talked to her about what happened	Никога не съм говорил с нея за случилото се
A secret is now open for everyone to understand	Една тайна вече е отворена, за да разберат всички
I had to go see what he needed	Трябваше да отида да видя от какво има нужда
This battle took place in many stages	Тази битка се проведе на много етапи
I wonder if we look alike	Чудя се дали си приличаме по нещо
I couldn't get to biology soon enough	Не можах да стигна до биология достатъчно скоро
I can say that he is not happy to kill them	Мога да кажа, че не му е приятно да ги убива
There are also alternative ways to use food energy	Съществуват и алтернативни начини за използване на хранителната енергия
I can live anywhere	Мога да живея навсякъде
Big belly for an easy smile	Голям корем за лесна усмивка
I swear he started kissing people	Кълна се, че започна да целува хора
I will not hide it anymore	Вече няма да го крия
I knew it wouldn't be easy	Знаех, че няма да е лесно
I want because you are you and just because	Искам, защото ти си ти и просто защото
I could see the sadness in his eyes	Виждах мъката в очите му
I tried to whistle, but my mouth was too dry	Опитах се да подсвирквам, но устата ми беше твърде суха
Please make this work	Моля се това да работи
I closed the page	Затворих страницата
The database is an organized collection of records	Базата данни е организирана колекция от записи
I did not say that any of them could leave	Не съм казал, че някой от тях може да си тръгне
I built this business myself	Сам съм изградил този бизнес
I was just joking with myself	Просто се шегувах със себе си
I managed to get one without waiting	Успях да взема един без чакане
I say that, not just because of our wonderful sex	Казвам го, не само заради нашия чудесен секс
I knew immediately who had done this	Веднага разбрах кой е направил това
I was just playing tennis and that was it	Просто играех тенис и това беше всичко
I want people to talk to me	Искам хората да говорят с мен
I don't have to do it for you	Не трябва да го правя вместо теб
I remember earlier tonight	Сещам се за по-рано тази вечер
He served in this capacity for one year	Той служи в това си качество една година
I have to try to talk	Трябва да се опитам да говоря
You either score a goal or you don't	Или вкарваш гол, или не
I have a farm to work for	Имам ферма за работа
I wanted to be home with my family and friends	Исках да съм вкъщи със семейството и приятелите си
A small boat passed through the first sluice	През първия шлюз минаваше малка лодка
Two weeks would be enough	Две седмици биха били достатъчни
I didn't have time to be afraid	Нямах време да се страхувам
I returned to the meeting	Върнах се на срещата
I laughed and the girls laughed at me	Аз се смях и момичетата се смееха с мен
I just thought it would be different	Просто си мислех, че ще е различно
The prisoner was eventually released a few days later	В крайна сметка затворникът е освободен няколко дни по-късно
I was trying to give her a place	Опитвах се да й дам място
I will not wait for the elders to see	Няма да чакам старейшините да видят
I hadn't noticed his movements	Не бях забелязал движенията му
I'm really interested in the letter, unfortunately	Наистина се интересувам от писмото, за съжаление
I turned quickly	Бързо се обърнах
I'm sick all day	По цял ден ми е лошо
I can go on with my life	Мога да продължа с живота си
I didn't understand why he did what he did	Не разбрах защо направи това, което направи
I would stand next to him, no matter what	Бих застанал до него, независимо какво
I really hope you can do it	Наистина се надявам, че ще се справиш
She also found the last level almost impossible	Тя също така намери последното ниво за почти невъзможно
I'm not the only one who thinks so	Не съм единственият, който мисля така
I accept your theories	Приемам теориите ти
I had to remind myself to shut my mouth	Трябваше да си напомня да си затворя устата
I pulled my hair back and wiped my eyes	Прибрах косата си назад и избърсах очите си
I could still feel it here	Усещах ни още тук
At first I rejected him, but he kept coming	Отначало го отхвърлих, но продължаваше да идва
I was secretly trying to clear up	Тайно се опитвах да изчистя постъпката си
Now I am king and you are nothing	Сега аз съм крал, а ти си нищо
I'll see you when you wake up	Ще се видим, когато се събудиш
Another sound stopped him cold	Друг звук го спря студено
There should be no significant difference in costs	Не трябва да се вижда значителна разлика в разходите
I believe that conscience is the best guide to action	Вярвам, че съвестта е най-доброто ръководство за действие
I felt their emotions, pain and disappointment	Усещах техните емоции, болка и разочарование
I'm not that strict	Не съм толкова строг
I don't remember walking up the stairs	Не си спомням и разходката по стълбите
I haven't ruined anyone	Не съм съсипвал никого
A few years later another passed	Няколко години по-късно мина още един
I moved my head, but not enough	Преместих главата си, но не достатъчно
I must be his representative	Аз трябва да бъда негов представител
I had made the decision	Бях взел решението
A large panel opened and slid up	Голям панел се отвори и се плъзна нагоре
I study her face for a moment	Изучавам лицето й за момент
I keep his magic	Пазя магията му
I hope you think so too	Надявам се и вие да мислите така
I can't believe it	не мога да го повярвам
I was absolutely horrified	Бях напълно ужасен
I was able to set it up quickly and use it	Успях да го настроя бързо и да го използвам
I just couldn't stay home, you know	Просто не можех да остана вкъщи, нали знаеш
A handsome stranger caught her eye	Красив чужденец привлече погледа й
A shorter man became stronger than the king himself	По-нисък човек стана по-силен от самия крал
I turned my face over his shoulder	Обърнах лице към него през рамо
I was terribly attracted to her when she came in	Бях ужасно привлечена от нея, когато влезе
I am a big fan of you	Аз съм ти голям фен
I still believe and learn it	Все още вярвам и го уча
I know them, but it won't last very long	Познавам ги, но няма да продължи много дълго
I think the minister loved me	Мисля, че министърът ме обичаше
I stuffed my things in my bag	Напъхах нещата си в чантата си
I knew he might never show up again	Знаех, че може никога повече да не се появи
I know this is yours	Знам, че това е твое
Their attack was great	Атаката им беше страхотна
I went back there to see who was playing it	Върнах се там, за да видя кой го играе
I felt it pass through my body	Усетих как преминава през тялото ми
I really didn't want to be here	Наистина не исках да съм тук
We will build your car	Ние ще изградим вашия автомобил
I wanted to be prepared	Исках да съм подготвен
I almost slipped off my dragon	Почти се плъзнах от дракона си
I had no doubt about that	Изобщо не се съмнявах в това
I thought you were going to block	Мислех, че ще блокираш
I asked him what time it was	Попитах го колко е часът
I gave the camera to someone to take a picture of us	Дадох фотоапарата на някой да ни снима
I picked it up with trembling fingers	Взех го с треперещи пръсти
Property and infrastructure were damaged in all three events	Имоти и инфраструктура пострадаха и при трите събития
I always asked him for another attempt	Винаги съм го молил за още един опит
I climbed the marble steps	Изкачих се по мраморните стъпала
Time to relax, escape into the world of dreams	Време да се отпуснете, да избягате в света на мечтите
I watched her go in awe	Гледах я как си отива със страхопочитание
I guess our meeting was supposed to be	Предполагам, че нашата среща е трябвало да бъде
I had kept my promise	Бях изпълнил обещанието си
I can say so much after controlling the crash myself	Мога да кажа толкова много, след като сам контролирах катастрофата
I do not recommend that chl	Не препоръчвам, че хл
I can't think of anyone who is so brave	Не мога да се сетя за нито един, който да е толкова смел
I wanted something beautiful to stay in her memory	Исках нещо красиво, което да остане в нейната памет
I will wait on each side	Ще чакам от всяка страна
I touched his eyes, hands and chest	Докоснах очите, ръцете и гърдите му
I didn't particularly like my new height	Не ми харесваше особено новата си височина
I did not know that	Аз не знаех това
I gave them both to school	Дадох и двамата в училище
I would definitely call them again	Определено бих им се обадил отново
I wanted it to freeze, right there	Исках да замръзне, точно там
I saw her before they took me away	Видях я преди да ме отведат
I'm so tired of this life	Толкова съм уморен от този живот
I know this tunnel well	Познавам добре този тунел
I know the system and what's going on	Познавам системата и какво се случва
A female passenger was with the senator	Със сенатора беше жена пътничка
I really have to be careful	Трябва наистина да внимавам
I also made them a little shorter for the summer	Направих ги и малко по-къси за лятото
I guess they don't meet their standards	Предполагам, че те не отговарят на техните стандарти
I went to bed early, turned off	Легнах си рано, изгасих
I can travel fast	Мога да пътувам бързо
I told you to make him feel welcome	Казах ти да го накараш да се почувства добре дошъл
I used to be so happy	Преди бях толкова щастлив
I believe this will be the best route	Вярвам, че това ще бъде най-добрият маршрут
I just didn't want to admit it	Просто не исках да го призная
I saw him tremble, even though the room was warm	Видях, че трепери, въпреки че стаята беше топла
I went out, and she stopped and smiled at me	Излязох, а тя спря и ми се усмихна
I was actually expecting it	Всъщност го очаквах
I asked what on earth we were doing here	Попитах какво, за бога, правим тук
I dragged his face a few inches above mine	Влачих лицето му на няколко сантиметра над моето
And that's exactly it	И това е точно това
Everyone has denied me	Всички са ми отречени
I asked a banker to do it	Помолих банкера да го направи
I saw him the moment you saw her	Видях го в мига, в който я видяхте
I have friends among them	Имам приятели сред тях
I got out of it	Извадих се от него
I am not worthy to judge others	Не съм достоен да съдя другите
I followed them with great interest	Проследих ги с голям интерес
I'll take you to your room	Ще те заведа до стаята ти
The song has two verses and a chorus	Песента има два куплета и припев
I guess that was fair enough	Предполагам, че беше достатъчно справедливо
I like things fresh, new and exciting	Харесвам неща свежи, нови и вълнуващи
I hate to have time to think	Мразя да имам време да мисля
I just wish he didn't trust me so much	Иска ми се само да не ми вярва толкова много
I need to feel her little arms wrapped around me	Имам нужда да почувствам малките й ръчички увити около мен
I reached into my pocket and felt something soft	Бръкнах в джоба си и усетих нещо меко
The situation of the ground forces was not much better	Положението на сухопътните войски не беше много по-добро
I have to do this	Трябва да свърша това
I know exactly where he is	Знам точно къде е
I had no intention of apologizing for being honest with him	Нямах намерение да се извинявам, че бях честен с него
I thought someone was sick	Мислех, че някой е болен
I can't believe this is your first job	Не мога да повярвам, че това е първата ти работа
I had made things worse	Бях влошил нещата
I never refused her a wish	Никога не съм й отказвал желание
A shadow appeared on the doorstep of her cell	На прага на килията й се появи сянка
I'm not usually like that	Обикновено не съм такъв
I wanted my cage back	Исках клетката си обратно
And I was looking forward to working with him again	И аз с нетърпение очаквах да работя отново с него
I felt like I was failing her	Имах чувството, че я провалям
I learned to help myself	Научих се да си помагам
I am currently available and I can help	В момента съм на разположение и мога да помогна
I serve only one queen, and she is a queen	Обслужвам само една кралска, а тя е кралица
I did the same, but heard nothing	Направих същото, но не чух нищо
I offered to do it for her	Предложих да го направя вместо нея
I go out and open the door	Излизам и отварям вратата
I used this liquid during the day	Използвах тази течност и през деня
I was ready to return to the city	Бях готов да се върна в града
I plan to call you when we are in range	Смятам да ви се обадя, когато сме в обхват
I was not of his blood, so our relationship was forbidden	Не бях от кръвта му, така че връзката ни беше забранена
I didn't want that right	Не съм искал това право
I shouldn't have scared you like that	Не трябваше да те плаша така
They had too many draws	Имаха твърде много равенства
I didn't need to read the rest of the book	Нямах нужда да чета останалата част от книгата
A dim light shone in the distance	В далечината грееше слаба светлина
I am the seed of the wind	Аз съм семе на вятъра
I will not name him, nor will I say where he is	Няма да го назова, нито ще кажа къде се намира
I didn't do a single brave thing	Не направих нито едно смело нещо
I don't care what others think	Не ме интересува какво мислят другите
A wave of panic swept over her	Вълна от паника я обхвана
I hope the film is not affected by radiation	Надявам се филмът да не е засегнат от радиацията
I was excited for the first time	Бях избухнала от вълнение за първи път
I already knew where to go	Вече знаех къде да отида
I looked back over my shoulder	Погледнах назад през рамо
I wanted to direct this toxic collaboration to someone	Исках да насоча това токсично сътрудничество към някого
I couldn't understand what he was thinking	Не можех да разбера какво си мисли
I checked myself mentally	Проверих се психически
I wanted it to be a dream	Исках да е мечта
I turned to look at him one last time	Обърнах се, за да го погледна за последен път
Something they think is me	Нещо, което мислят, че съм аз
I can't let her keep doing this to me	Не мога да й позволя да продължава да ми прави това
A smile lit up her dark eyes	Усмивката озари тъмните й очи
I sing this all the time	Аз пея това през цялото време
I kissed him on the cheek	Целунах го по бузата
I'll get us out of this	Ще ни измъкна от това
I didn't want to sound interested in him	Не исках да прозвуча заинтересован от него
I wasn't sure if they were dead or not	Не бях сигурен дали са мъртви или не
I tell him everything while he takes me home	Разказвам му всичко, докато ме води вкъщи
I apologize for abandoning my senses lately	Извинявам се, че напоследък изоставих сетивата си
I look at her face	Поглеждам в лицето й
I thought he was an engineer	Мислех, че е инженер
I need to see him again	Трябва да го видя отново
I want my corn to keep dancing	Искам царевицата ми да продължи да танцува
I had never said that to him	Никога не му бях отвръщала така
A combination of personal and business references is recommended	Препоръчва се комбинация от лични и бизнес референции
I was fourteen years old	Бях на четиринадесет години
I wonder that the practice is not more general	Чудя се, че практиката не е по-обща
I'm not saying intent	Не казвам, намерение
I could not be reckless	Не можех да бъда безразсъден
A force that can be good or bad	Сила, която може да бъде добра или лоша
I imagine he has returned home	Представям си, че се е върнал в дома си
I keep waking up with every little noise	Продължавам да се събуждам с всеки малък шум
I realized that finding a job was my only option	Разбрах, че намирането на работа е единственият ми вариант
I, on the other hand, was afraid of these words	Аз, от друга страна, се страхувах от тези думи
I took the money and have been sorry ever since	Взех парите и оттогава съжалявах
I know how to deal with them	Знам как да се справя с тях
I wondered where she was going	Чудех се къде е тръгнала
I nod and look at the door	Кимам и поглеждам към вратата
I'll be there soon	ще бъда там след малко
I ran down the stairs and took my first right	Изтичах надолу по стълбите и поех първата си дясно
I would never be so shocked again	Никога повече нямаше да бъда толкова шокиран
However, I did not feel any thrill from the victory	Не усетих никаква тръпка от победата обаче
I really didn't pay much attention to him then	Тогава наистина не му бях обърнал много внимание
I also know that this will be good for me	Знам също, че това ще е добре за мен
I mean really closed	Имам предвид наистина затворено
A kind voice greeted her	Поздрави я любезен глас
I have to go to therapy tomorrow	Утре трябва да ходя на терапия
I blew a lot of these pictures	Издухах много от тези снимки
I tell my daughter that she is my miracle	Казвам на дъщеря си, че тя е моето чудо
I was definitely getting better	Определено се подобрявах
I thought he would definitely be caught in the act	Мислех, че със сигурност ще бъде хванат в крачка
I struggle with the urge to run in the other direction	Боря се с желанието да бягам в другата посока
I didn't expect him to say that	Не очаквах да каже това
I keep them on display in my personal art studio	Държа ги изложени в личното си арт студио
I heard they use it as a base	Чух, че го използват като основа
I pretended not to notice and kept talking	Престорих се, че не забелязвам и продължих да говоря
I have to defend my interests	Трябва да защитавам интересите си
I just didn't know what to say	Просто не знаех какво да кажа
Oh, but if you would listen to your friend	О, но ако би послушала приятеля си
I can't stop this feeling from growing	Не мога да спра това чувство да расте
I offered to help her, but of course she refused	Предложих й да помогна, но тя, разбира се, отказа
I've always been on earth	Винаги съм бил на земята
One moment can be tragic	Един миг може да бъде трагичен
I really can't have them here until then	Наистина не мога да ги имам тук дотогава
I could only guess what a mess we were in	Можех само да предполагам в каква каша се намирахме
I asked her if she had seen what had just happened	Попитах я дали е видяла какво се е случило току-що
I assure you, it's awful	Уверявам ви, че е ужасно
I landed heavily on the ground	Кацнах тежко на земята
I stopped listening to something else	Спрях да слушам нещо друго
However, I never gave us a fair chance	Въпреки това никога не съм ни давал справедлив шанс
I've never been anywhere without straight hair	Никога не съм ходил никъде без направена коса
Only I am to blame	Само аз имам вина
I was on the aisle near the outer wall	Бях на пътеката близо до външната стена
And I started to turn yellow	И аз започнах да пожълтявам
I had never seen her there before	Никога преди не бях я виждал там
I love coming here, it's always so peaceful	Обичам да идвам тук, винаги е толкова спокойно
The business task is to reduce waste	Бизнес задача е намаляването на отпадъците
His performance was generally praised	Изпълнението му като цяло беше посрещнато с похвали
I had to go fishing	Трябваше да отида на риболов
I have been a history teacher for the last twelve years	През последните дванадесет години бях учител по история
I made it to fit on a standard sheet of paper	Направих го така, че да пасне на стандартен лист хартия
I will change my name the day you do it	Ще променя името си в деня, в който го направите
I love learning new things about him	Обичам да научавам нови неща за него
I shivered with every step	Потръпвах с всяка крачка
A small voice whispered in her ear	Малък глас прошепна в ухото й
I'm sure you want your home back	Сигурен съм, че искаш дома си обратно
I want to see him learn	Искам да го видя как се учи
I love you so, so, very much	Обичам те толкова, толкова, много
I want to keep working	Искам да продължа да работя
I like how the hair turns out	Харесва ми как се получава косата
And I couldn't sit still	И аз не можех да седя неподвижно
I had to throw it away	Трябваше да го изхвърля
I was planning to give him one after we got married	Планирах да му дам една, след като се оженим
I felt that every part of myself hurt for more	Усетих, че всяка част от себе си боли за още
I mean, you've been through a lot	Искам да кажа, че си преживял много
I would not recommend young children in this area	Не бих препоръчал малки деца в този район
I liked the sound of your voice	Хареса ми звука на гласа ти
I could afford to feel it	Можех да си позволя да усетя
The brand is spread despite the mistake	Марката се разпространява въпреки грешката
I was glad she seemed interested in helping	Радвах се, че тя изглежда заинтересована да помогне
I see, hear and feel things differently than normal people	Виждам, чувам и усещам нещата по различен начин от нормалните хора
I was actually born there	Аз всъщност съм роден там
I had a good time with you today	Днес си прекарах добре с теб
I wanted school to end	Исках училището вече да приключи
A thick fog descended in front of him	Пред него се спусна гъста мъгла
I took you for granted	Приех те за даденост
I like the idea of ​​sharing knowledge or thoughts	Харесва ми идеята за споделяне на знания или мисли
I never wanted to get this far	Никога не съм искал да се стигне дотук
I support those who are trying to end it	Подкрепям тези, които се опитват да сложат край
A lot of this happens around wedding time	Много от това се случва около сватбеното време
A little unfortunate indeed	Малко жалко наистина
I mean, there are elements of the funny thing about you	Искам да кажа, че има елементи на смешното за теб
I probably didn't hear the phone ring	Сигурно не съм чул звъненето на телефона
I have no plans to win the race	Нямам планове да спечеля състезанието
I told him not to hunt	Казах му да не ловува
The name was just a label	Името беше просто етикет
I've never heard of such things before	Никога преди не съм чувал подобни
I guess that's why he was trying to get custody	Предполагам, че затова се опитваше да получи попечителство
I wasn't quite ready	Не бях съвсем готов
I told him to call me	Казах му да ми се обади
War is not won in one meeting	Войната не се печели по време на една среща
A man of songs and dances	Човек за песни и танци
I hadn't been to this place before	Не бях ходил на това място преди
I was dead many times	Бях мъртъв много пъти
I couldn't tell if anyone of my year was missing	Не можех да кажа дали някой от моята година липсваше
I can't tell you how many books	Не бих могъл да ви кажа на колко книги
I see room for interpretation	Виждам място за интерпретация
I later learned that he was having a panic attack	По-късно разбрах, че получава паническа атака
I went to the back door and knocked	Отидох до задната врата и почуках
I was in the second row	Бях на втория ред
I opened the door a little	Отворих малко вратата
I was returning from a very pleasant trip	Връщах се от много приятно пътуване
I couldn't show my face for weeks	Не можех да си покажа лицето в продължение на седмици
I despise you and everything you stand for	Презирам теб и всичко, за което се застъпваш
I wonder what they are all doing tonight	Чудя се какво правят всички те тази вечер
Both males and females are similar in appearance	И мъжките, и женските са сходни на външен вид
I stand and carefully go outside	Стоя и внимателно излизам навън
I was born human by chance	Случайно се родих човек
I saw that the last idea hurt him a little	Видях, че последната идея леко го нарани
Of course, I never understood	Разбира се, никога не съм го разбирал
I have no idea why	Нямам представа защо е така
I can't believe it's so quiet	Не мога да повярвам, че е толкова тиха
I am very concerned about abandoned animals	Много съм загрижен за изоставените животни
I wonder who our new leader is	Чудя се кой е новият ни лидер
Change, but not so much change	Промяна, но не толкова голяма промяна
I guess there is a storm ahead of you	Предполагам, че има буря пред вас
I came a little shorter	Дойдох малко по-късо
Lightning flashed from her hand	От ръката й излезе светкавица
I had a good conversation with my mother	Имах добър разговор с майка ми
I pointed to the floor	Посочих към пода
I plan to minimize all connections soon	Представям скоро да минимизирам всички връзки
I succeeded with one of my better efforts	Постигнах успех с едно от по-добрите си усилия
I feel full and so warm and wet inside	Чувствам се пълен и толкова топъл и мокър отвътре
I have better applications for it	Имам по-добри приложения за него
I had to stop to catch my breath	Трябваше да спра, за да си поема дъх
I felt sorry for his wife	Съжалявах жена му
I'm so sorry, my dear	Много съжалявам, скъпа моя
I whispered the question to him again and again	Прошепнах му въпроса отново и отново
I needed to function	Имах нужда да функционирам
I didn't bother to fight him over me	Не си направих труда да се боря с държането му върху мен
I work hard and I like to play hard	Работя усилено и обичам да играя здраво
I'm flying home late tomorrow night	Утре късно вечер летя вкъщи
I hope it will be a blow to the gut	Надявам се, че ще бъде удар в червата
I think they have their own opinion	Мисля, че имат собствено мнение
I love when he talks like an old gentleman	Обичам, когато говори като стар джентълмен
I couldn't answer, I couldn't breathe	Не можех да отговоря, не можех да дишам
I like listening to you talk like a mother	Харесва ми да те слушам да говориш като майка
I took a bath and felt relaxed	Изкъпах се и се почувствах спокойна
I just hope we're not late	Надявам се само да не сме закъснели
I have to think of something	Трябва да помисля за нещо
Her next career reflected this advice	Следващата й кариера отразява този съвет
I suspected they were pursuing	Подозирах, че те преследват
I check my phone to see what time it is	Проверявам телефона си, за да видя колко е часът
I looked at my sleeve	Погледнах ръкава си
I would hide behind our house and cry all day	Щях да се скрия зад къщата ни и да плача по цял ден
The car alarm has been triggered	Алармата на кола се е задействала
I needed an approach	Имах нужда от подход
Still, I wasn't cold	Все пак не ми беше студено
I can't tell you why right now	Не мога да ти кажа защо точно сега
The latter city also lost telephone service	Последният град също загуби телефонна услуга
I love coming back again and again	Обичам да се връщам отново и отново
I have been writing on this topic for many years	От много години пиша по тази тема
I poured a second line, then a third	Изсипах втора линия, а след това и трета
I knew exactly where he was going with this	Знаех точно накъде отива с това
I really enjoy playing drums	Наистина ми е приятно да свиря на барабани
I allowed myself to do that	Позволих си да направя това
I'm in a much better place now, believe me	Сега съм на много по-добро място, повярвайте ми
I can't live on what the museum pays me	Не мога да живея с това, което музеят ми плаща
I was as red as the twilight sun on my face	Бях червен като здрачното слънце в лицето ми
I think he read the name somewhere in a book	Мисля, че е прочел името някъде в книга
He, too, had not won	Той също не беше намерил победа
I need to know how to find my favorite patient	Трябва да знам как да намеря любимия си пациент
I think simple and careless is the best	Мисля, че простото и небрежно е най-доброто
I think he knew something was going on	Мисля, че знаеше, че нещо става
I searched for her image in the database	Потърсих нейното изображение в базата данни
I want to know how to keep one	Искам да знам как да запазя един
I see their sins, the ones they deny the most	Виждам греховете им, тези, които най-много отричат
I have to say that you look completely different	Трябва да кажа, че изглеждаш съвсем различно
I really think you should leave now	Наистина мисля, че трябва да тръгнеш сега
I was immediately embarrassed and wondered what they were thinking	Веднага се смутих и се чудех какво ли си мислят
I already feel better	вече се чувствам по-добре
I wasn't much better	Не бях много по-добре
I tried to explain that we have no free money	Опитах се да обясня, че нямаме свободни пари
I talked to his mother last night	Снощи говорих с майка му
I feel separated from the world	Чувствам се отделен от света
I was not taught to shoot with psychological methods	Не бях научен с психологически методи да стрелям
I was ready to hear what he had to say	Бях готов да чуя каквото имаше да каже
I want you to stay away from him	Искам да стоиш далеч от него
I know it was an emotional day for you	Знам, че това беше емоционален ден за теб
I didn't know it existed	Не знаех, че това съществува
I like this because the harvest is not ours	Това ми харесва, защото реколтата не е наша
I want you to have this by tomorrow	Искам да имаш това до утре
I couldn't bear not to know	Не можех да понасям да не знам
I averted my eyes from him	Отдръпнах очи от него
I didn't become an artist to get rich	Не станах художник, за да забогатея
I go out and get dressed	Излизам и се обличам
I can't say much more	Не мога да кажа много повече
I must be growing up	Сигурно пораствам
This is a really fun record	Това е един наистина забавен запис
Then I still have a lot to learn	Тогава имам още много да уча
I just packed enough to fit in my little bag	Просто опаковах достатъчно, за да се побера в малката ми чанта
I aimed it at the fuse and pulled the trigger	Насочих го към предпазителя и натиснах спусъка
She can be a big star	Тя може да бъде голяма звезда
I mean really, really	Имам предвид наистина, наистина
I just blushed even more at the reminder	Само се изчервих още повече при напомнянето
I could tell it really touched her	Можех да кажа, че това наистина я докосваше
I shuddered at these possibilities	Потръпнах от тези възможности
I haven't seen them in a week	Не съм ги виждал от седмица
A crooked smile played on her face	На лицето й заигра крива усмивка
I know he didn't mean anything wrong	Знам, че не е искал нищо лошо
I looked at his face and thought about the note	Погледнах лицето му и си помислих за бележката
I agree with them	Съгласен съм с тях
I've never heard a sound	Никога не съм чувал звук
I also liked the dream	Сънят също ми хареса
This phenomenon is demonstrated during the cell cycle	Това явление се демонстрира по време на клетъчния цикъл
I love when he does such little things	Обичам, когато прави такива малки неща
I can't imagine how this should feel	Не мога да си представя как трябва да се чувства това
Two groups tried to answer this question	Две групи се опитаха да отговорят на този въпрос
I did not remember	не се сетих
I let my head fall forward, disappointed	Оставих главата си да падна напред, разочарован
I started crying, crying deeply	Започнах да плача, дълбоко да плача
I wiped the blood from my hand on my shirt	Избърсах кръвта от ръката си върху ризата си
I set the coffee pot aside to open the door	Оставих кафеника настрана, за да отвори вратата
I hope she found her way home	Надявам се, че е намерила пътя към дома
I lay in bed and felt nothing	Лежах в леглото и не усещах нищо
I can't afford this luxury	Не мога да си позволя този лукс
I struggled to think, determined to make her proud	Мъчех се да се замисля, решен да я направя горда
A woman's paradise is under her husband's feet	Раят на жената е под краката на нейния съпруг
Now I saw the future more often	Сега виждах бъдещето по-често
I will follow you home tonight	Ще те последвам у дома тази вечер
I didn't even hear him approach	Дори не го чух да се приближава
I put her hand in mine	Сложих ръката й в моята
I can reach him without others knowing we are interested	Мога да стигна до него, без другите да знаят, че се интересуваме
I want him to read my mind and stop me	Иска ми се да ми прочете мислите и да ме спря
I may have a different thought	Мога да имам различна мисъл
In fact, I wasn't sure who they got their orders from	Всъщност не бях сигурен от кого са взели поръчките си
I left them on the front porch	Оставих ги на предната веранда
I was very startled by this request	Много се стреснах от тази молба
I told you it was a mistake	Казах ти, че е грешка
I am still independent	Все още съм независим
I can only assume that they were both killed	Мога само да предполагам, че и двамата са били убити
I would never eat it	Никога не бих го ял
A black flower of pain opened in her gut	В червата й се отвори черно цвете на болка
I could actually feel her smile	Всъщност усещах усмивката й
I want to get back to this man	Искам да се върна на този човек
I had to choose the right moment	Трябваше да избера точния момент
I don't have much to do	нямам какво много да правя
I only regretted not leaving a note	Съжалявах само, че не оставих бележка
Bill couldn't leave that	Бил не можеше да остави това
And I really admire him	И аз наистина му се възхищавам
I guess we will continue to do the tour	Предполагам, че ще продължим да правим обиколката
I dreamed of the same man again	Отново сънувах същия мъж
I told her we were even	Казах й, че сме четни
I needed a joke or a random comment	Имах нужда от шега или произволен коментар
I was so embarrassed by the conversation	Бях толкова смутен от разговора
I turn and see her looking at me	Обръщам се и я виждам да ме гледа
I felt that my health was satisfactory	Почувствах, че здравето ми е задоволително
I turned, got up, and went back underground	Обърнах се, станах и се върнах под земята
I still had the power of the ax	Все още имах и силата на брадвата
I think that says it all	Мисля, че това казва всичко
A man was tortured and killed	Мъж беше измъчван и убит
I smiled and closed my eyes, thinking about my illness	Усмихнах се и затворих очи, мислейки си за болестта си
However, I did not say any of this	Аз обаче не казах нищо от това
I am glad to accept this award on their behalf	Радвам се да приема тази награда от тяхно име
I must have fainted and had this dream	Сигурно съм припаднал и съм имал този сън
I usually nail companies too	Обикновено заковавам и компаниите
I would not have to defend my happiness	Нямаше да се налага да защитавам щастието си
I knew one in second grade	Познавах един във втори клас
I open the fortune cookie	Разтварям бисквитката с късмети
A magnificent window of opportunity presented itself	Представи се великолепен прозорец от възможности
I think we should sit you down	Мисля, че трябва да те седнем
I was here alone for almost two hours earlier today	Бях тук сам за почти два часа по-рано днес
I feel my strength return	Усещам как силите ми се връщат
I felt sorry for him at the time	По това време ми беше жал за него
I help her whenever she wants	Помагам й, когато поиска
I still remember it	Все пак го помня
I didn't want to be here	Не исках да съм тук
The results were not encouraging	Резултатите не бяха обнадеждаващи
I turn and face him	Обръщам се и се изправям пред него
I reach out and put on my glasses	Пресягам се и си слагам очилата
I knew what he did to them	Знаех какво им направи
I had tried to turn it around	Бях се опитал да го обърна
I found him the most interesting of the officers	Намерих го за най-интересния от офицерите
At first I ignored them	В началото ги игнорирах
I look like an average person	Изглеждам като обикновен средностатистически човек
A lot has come from there	Много е дошло от там
I always pair for each conductor	Винаги сдвоявам по чифт за всеки диригент
I wasted time trying to be good at math	Загубих време, опитвайки се да бъда добър в математиката
I didn't know what he was	Не знаех какъв е той
I want to see what people say, how they react	Искам да видя какво казват хората, как реагират
I don't want to be like her	Не искам да съм като нея
I think that every space should have art in it	Мисля, че всяко пространство трябва да има изкуство в него
I was surprised by the request itself	Бях изненадан от самата молба
I will always support and respect them	Винаги ще ги подкрепям и ще ги уважавам
Unfortunately I was wrong	За съжаление се обърках
I was also surprised	Аз също се изненадах
I decided to go on and finish this	Реших да продължа и да свърша с това
I immediately lost my ability to breathe	Веднага загубих способността си да дишам
I was a very good sergeant	Бях много добър сержант
In fact, I need fun today	Всъщност имам нужда от забавление днес
I've always been afraid you'd rebel	Винаги съм се страхувал, че ще се бунтуваш
I tried not to worry	Опитах се да не се тревожа
I have never paid my debts	Никога не съм си плащал дълговете
I have to deal with this on my own	Трябва сам да се справя с това
I think there is something you need to see	Мисля, че има нещо, което трябва да видите
A means by which to create	Средство, чрез което да създавате
I feel myself rising	Усещам как се повдигам
I know a lot of men who can't dance	Познавам много мъже, които не могат да танцуват
I felt that I was being watched	Усетих, че ме наблюдават
A long, deep breath shook him	Дълъг дълбок дъх го разтърси
I am confused by this section	Объркан съм от този раздел
And I needed a change	И аз имах нужда от промяна
I was transferred back to the present	Бях прехвърлен обратно в настоящето
However, I did not want to go this way	Не исках обаче да вървя по този път
I wonder what happened to her	Чудя се какво е станало с нея
I may not be here all weekend	Може да ме няма цял уикенд
I love you, slide through her head	Обичам те, плъзни през главата й
Already did	Вече го направих
I've never even been to a club	Дори никога не съм бил в клуб
I thought a metaphor was provided	Мислех, че е осигурена метафора
I finally had a chance to spot the ground	Най-накрая имах възможност да забележа земята
I still can't get my calls	Все още не мога да получа обажданията си
I was not so lucky	не бях толкова късметлия
I am what you will become	Аз съм това, което ти ще станеш
I really felt like a poor little rich girl	Наистина се чувствах като бедно малко богато момиче
They also had a slightly different front	Те също имаха малко по-различен пред
I didn't want that to happen again	Не исках това да се повтори
I shouldn't think so	Не бива да мисля така
I think he started coming back a few nights ago	Мисля, че започна да се връща преди няколко вечери
I don't want to be a ruler	Не искам да съм владетел
I doubt your people have yet discovered the substance	Съмнявам се, че вашите хора все още са открили веществото
I paid for accommodation three months in advance	Платих предварително три месеца квартира
I told them it was beautiful, you can keep it	Казах им, че е красиво, можете да го запазите
I enjoyed going to football	С удоволствие ходех на футбол
I couldn't understand a word anyone said	Не можех да разбера нито дума, която някой казваше
I know that, ladies	Наясно съм с това, дами
I dreamed of you last night	Снощи сънувах теб
I want to tell him my secret	Искам да му кажа тайната си
A man you can trust to come back later	Човек, на когото може да се довери, че ще се върне по-късно
I agree that you should see it	Съгласен съм, че трябва да го видиш
I had high hopes for you	Имах големи надежди за теб
They knock on a student's door	Чукат на вратата на ученик
I want to clear my head	Искам да си проясня главата
I wondered why, but I didn't ask	Чудех се защо, но не попитах
I found him after she was dead	Намерих го, след като беше мъртва
His unit had a very active service	Неговото подразделение имаше много активна служба
I ran a hand over her back, soothing	Прокарах ръка по гърба й, успокоявайки
I am aware of thoughts and emotions	Наясно съм с мислите и емоциите
A light tap tapped me on the back of the shoulder	Леко потупване ме удари по рамото отзад
I was relieved to be just one block away	Изпитах облекчение, че беше само на една пресечка
I was joking about them	Бях шега за тях
I didn't drink my morning coffee	Не съм пила сутрешното си кафе
I had forgotten how it felt to feel rested	Бях забравил какво е усещането да се чувстваш отпочинал
I saw him twice a week for two years	Виждах го два пъти седмично в продължение на две години
I want to own the world	Искам да притежавам света
I looked down and saw him	Погледнах надолу и го видях
I look forward to them every time	Всеки път ги чакам с нетърпение
I especially love beer with a history	Особено обичам бира с история
People said the crosses would be removed	Хората казаха, че кръстовете ще бъдат премахнати
I take your life	Аз вземам твоя живот
I was about to give up when he surrendered	Тъкмо щях да се откажа, когато той се предаде
A light breeze is blowing from the southwest	От югозапад духа лек бриз
I wasn't in the mood to fight	Не бях в настроение да се бия
I wanted to hit something	Исках да ударя нещо
I closed my eyes and bit my lip	Затворих очи и прехапах устна
I know you love control	Знам, че обичаш контрола
I probably won't see you for a while	Вероятно няма да те видя известно време
A black cloud rolled over the imposing darkness	Черен облак се търкулна над внушителния мрак
Due to such mistakes, a number of diseases occur	Поради такива грешки възникват редица заболявания
I saw smoke in the sky	Видях дим в небето
I don't trust the witch anymore	Вече не вярвам на вещицата
I was still thinking of getting a new one	Все пак мислех да си взема нов
I tried to do things	Опитах се да правя неща
Great deal for the cops	Страхотна сделка за полицаите
I got ready for bed and headed for my room	Приготвих се за лягане и се отправих към стаята си
I had a few friends there	Имах няколко приятели там
I promise to love you forever to the last breath	Обещавам да те обичам завинаги до последния си дъх
I do what I want	Правя каквото си искам
He also has a star on his right shoulder	Той също има звезда на дясното си рамо
I'm really sorry you hit your ass	Наистина съжалявам, че си ударил задника
I suddenly felt that I was going to get sick	Изведнъж почувствах, че ще се разболея
I felt bad about it	Чувствах се зле от това
I think my older sisters were more obedient	Мисля, че по-големите ми сестри бяха по-послушни
I offered them some of my weed	Предложих им малко от моята трева
I haven't done it in so long	Не съм го правил от толкова време
I try not to take offense	Опитвам се да не се обиждам
I want you to stop seeing him	Искам да спреш да го виждаш
I waved at her	Размахах й ръце
I could see nothing but the rocks below	Не можах да видя нищо освен скалите отдолу
I would be very surprised if it existed	Бих бил много изненадан, ако съществуваше
I was really excited about our meeting	Наистина бях развълнуван от нашата среща
A scream rose in her throat	В гърлото й се надигна писък
I want every part of you	Искам всяка част от теб
I am convinced that it will be acceptable	Убеден съм, че ще бъде приемливо
I could barely handle the money because my fingers felt frozen	Едва се справях с парите, защото пръстите ми се чувстваха замръзнали
I can say that others are watching us	Мога да кажа, че другите ни наблюдават
I was there two years ago	Бях там преди две години
I have to see for myself	трябва да видя сам
I am afraid once again	Изпитвам страх за пореден път
I had the feeling that she was mine	Имах чувството, че тя е моя
I think you will come with us	Мисля, че ще дойдеш с нас
I never got out of them	Никога не съм излизал от тях
I hope you can learn this wisdom	Надявам се, че можете да усвоите тази мъдрост
I remember her perfect hourglass figure	Спомням си перфектната й фигура от пясъчен часовник
Then I run to the abandoned classroom	Следвам тичам към изоставената класна стая
I will become the shield that will protect you	Ще стана щитът, който ще те пази
I was alone in the elevator lobby on the ground floor	Бях сам във фоайето на асансьора на приземния етаж
I couldn't ask you to do something better	Не бих могъл да те помоля да направиш нещо по-добро
I could read all the books on the shelf	Можех да прочета всички книги на рафта
I could afford it, the business was going well	Можех да си го позволя, бизнесът вървеше добре
One week too long for my husband	Една седмица твърде дълга за моя мъж
I receive a search warrant	Получавам заповед за обиск
I know there's a rumor mill here	Знам, че тук има мелница за слухове
I will not give him satisfaction	Няма да му дам удовлетворението
I lay and cried and trembled	Лежах и плачех и треперех
I'm so confused about this man	Толкова съм объркана за този човек
I can't talk about my family's problems	Не мога да говоря за проблемите на семейството ми
I will lie to them where we are going	Ще ги излъжа къде отиваме
I see the cake and the presents	Виждам тортата и подаръците
The road passes through a mixture of suburban development	Пътят минава през смесица от крайградско развитие
I tried to move quietly	Опитах се да се движа тихо
He contented himself with a bridge over the arch	Той се задоволи с мост на арката
Leslie is emotionally confused by this fact	Лесли изпитва емоционално объркване от този факт
I raised my hand and there was only silence	Вдигнах ръка и настана само мълчание
I could imagine my parents laughing too	Можех да си представя и родителите ми да се смеят
I can't watch it happen	Не мога да гледам как се случва
I didn't want to be taken care of	Не съм искал да ме поставят под грижи
I must have lost my mind	Сигурно съм си изгубил ума
My shoes were moving	Обувките ми се движеха
I've never been this far with a girl before	Никога преди не бях стигал толкова далеч с момиче
A train where women know each other	Влак, в който жените се познават
I hoped he would leave quickly and without fear	Надявах се да си отиде бързо и без страх
A group of men travel by canoe	Група мъже пътуват с кану
I think he describes me quite well	Мисля, че ме описва доста добре
I looked at the short menu	Погледнах краткото меню
The good star is the beginning	Добрата звезда е начало
I didn't mean it that way	Не го имах предвид по този начин
I watched him and his perfect profile, unhappy and jealous	Гледах го и перфектния му профил, нещастна и ревнива
I will be sent to collections soon	Скоро ще бъда изпратен до колекции
I can help you ask around	Мога да ти помогна да попиташ наоколо
I need a nurse, give me someone	Имам нужда от медицинска сестра, дайте ми някой
I loved sleeping in trees	Обичах да спя на дървета
I can't support this person all the time	Не мога да поддържам този човек през цялото време
I just can't say enough about this place	Просто не мога да кажа достатъчно за това място
This marked their debut at the event	Това отбеляза техния дебют в събитието
I didn't do anything for my skin about it	Не направих нищо за кожата си за това
A man on the street told him what had happened	Един човек на улицата му каза какво се е случило
I can take another one	Мога да взема още един
I told him to stay and get the sandwich	Казах му да остане и да си вземе сандвича
For a while I wanted to make a felt hat	За известно време исках да направя шапка от филц
I know exactly who the father is	Знам точно кой е бащата
I kept telling them to stop, but they didn't	Непрекъснато им казвах да спрат, но те не го направиха
I got up to answer	Станах да отговоря
I got a little over the spring break	Стигнах до малко над пролетната ваканция
I was there to protect my friends and loved ones	Бях там, за да защитя приятелите и любимите си хора
I went to bed that night feeling unhappy	Тази нощ си легнах, чувствайки се нещастна
I didn't belong to anyone	Не принадлежах на никого
I thought this was great news	Мислех, че това е огромна новина
I can suggest you go there	Мога да ви предложа да отидете там
I have to hang around for a while	Трябва да се помотая известно време
A small percentage of customers will need the most support	Малък процент от клиентите ще се нуждаят от най-голяма подкрепа
I miss being there, just like that	Липсва ми, че беше там, просто така
I can imagine how he felt	Мога да си представя как се чувстваше
I received answers to my questions	Получих отговор на въпросите си
I play pop and gospel	Свиря поп и госпъл
I am alone in my world	Аз съм сам в моя свят
I'm talking about things beyond your comprehension	Говоря за неща извън твоето разбиране
I want you to hear yourself	Иска ми се да чуеш себе си
Everyone and everywhere is anonymous	Анонимен е всеки и навсякъде
I entrusted my life to him	Поверих му живота си
He began to see dancing as a career alternative	Започва да разглежда танците като алтернатива за кариера
A terrible shiver came over her	Страшна тръпка я обхвана
I looked over my shoulder at the tree and stopped	Погледнах през рамо към дървото и спрях
I had a lower than adequate income	Имах по-нисък от адекватния доход
I own your stepfather	Притежавам втория ти баща
I went to the chapel	Отидох до параклиса
I asked her if she was hungry	Попитах я дали е гладна
Davis quickly realized that the plane was on fire	Дейвис бързо осъзна, че самолетът е запален
I'm just saying yes, yes, yes, to silence him	Просто казвам да, да, да, за да го замълча
This horse carried a lot of weight	Този кон носеше голяма тежест
I held the straight end of the iron	Държах правия край на ютията
I think it's best to hang them all at once	Смятам, че е най-добре да ги закача наведнъж
I admit that this time it went too far	Признавам, че този път отиде твърде далеч
The match lasted eight minutes and fifty seconds	Мачът продължи осем минути и петдесет секунди
I give people what they want	Давам на хората това, което искат
I fulfilled my end of the vow	Изпълних своя край на обета
I found it to make things easier	Открих, че улеснява нещата
I hope I will feel more comfortable with intimacy	Надявам се, че ще се чувствам по-удобно с интимността
I left many, many times a year	Напусках много, много пъти през годината
On my way here I drove only county roads	По пътя си до тук карах само окръжни пътища
I saw how they could think that	Виждах как може да си помислят това
I just raised men and women	Просто възпитавах мъже и жени
I wondered where it came from	Чудех се откъде идва
I expect to think about it at night	Очаквам да го мисля през нощта
Several hundred people must have been present	Трябва да са присъствали няколкостотин души
I have to be there before they arrive	Трябва да съм там, преди да пристигнат
I am relieved because nothing is happening	Изпитвам облекчение, тъй като нищо не се случва
Many radio stations were closed	Много радиостанции бяха затворени
I have to offer to redeem the bond	Трябва да предложа да осребря облигацията
A powerful force pulls me towards him	Мощна сила ме дърпа към него
I was no longer interested in anything	Вече не ме интересуваше нищо
I want you to go there for your second opinion	Искам да отидеш там за второто си мнение
I wish you had thought about this before	Иска ми се да сте мислили за това преди
The inner wall is built of heavier stone	Вътрешната стена е изградена с по-тежък камък
I'm interested in your personal story	Интересува ме вашата лична история
A strange, exotic dream in a strange exotic land	Странен, екзотичен сън в странна екзотична земя
I didn't want to believe that could be true	Не исках да повярвам, че това може да е истина
I turned and he was right there	Обърнах се и той беше точно там
They had brothers and sisters	Те имаха братя и сестри
Shared spark, cold horror, silence	Споделена искра, студен ужас, тишина
I woke up from my sleep	Събудих се от съня си
I struggled in the water and got nowhere	Мъчех се във водата и не стигах до никъде
Modern historians generally accept these numbers as reasonable	Съвременните историци като цяло приемат тези числа за разумни
Females reach a larger final size than males	Женските достигат по-голям краен размер от мъжките
The scene shows only her lips	Сцената показва само устните й
I was not awake, I was arguing with my family	Не бях буден, карах се от семейството си
I get this from time to time	Получавам това от време на време
I would highly recommend you to my family and friends	Горещо ще ви препоръчам на моето семейство и приятели
I thought this might be confirmation	Мислех, че това може да е потвърждение
I was full of dust and ashes	Бях пълен с прах и пепел
I sighed again and stopped biting my nails	Въздъхнах отново и спрях да си гриза ноктите
I was one of those who helped build it	Аз бях един от тези, които помогнаха за изграждането му
A little bit, but it worked	Малко малко, но свърши работа
I closed the window when the light went out	Затворих прозореца, когато светлината угасна
I want to appreciate the things you value	Искам да ценя нещата, които цениш
I do not ignore the facts of history	Не пренебрегвам и фактите от историята
I just need an entrance	Просто имам нужда от вход
I wasn't a friendly guy	Не бях приятелски тип
I couldn't let that happen again	Не можех да допусна това да се случи отново
The recording ended in three months	Записът приключи за три месеца
I preferred my canvas tent to the brick walls	Предпочитах платнената си палатка пред тухлените стени
In fact, I remember many things	Всъщност помня много неща
A little more time for the children to be children	Още малко време децата да бъдат деца
A pause that never seems to end	Пауза, която сякаш никога няма да свърши
I used to love to play the piano, but not anymore	Преди обичах да свиря на пиано, но вече не
I had a house and I paid my taxes	Имах къща и си плащах данъците
I went to the counter	Отидох до гишето
An open book lies in her lap	В скута й лежи отворена книга
I also like your lips between my legs	Харесвам и устните ти между краката ми
I guess we'll have to see what happens	Предполагам, че ще трябва да видим какво ще се случи
I descended on him cautiously while he took another	Аз се спуснах по него предпазливо, докато той взе друг
I really looked bad	Наистина изглеждах зле
I will miss you indescribably	Ще ми липсваш неописуемо
I finished work early	Свърших работа рано
Almost the entire province is in their hands	Почти цялата провинция е в техните ръце
He said he understood and thanked me	Той каза, че е разбрал и ми благодари
I knew exactly who he was	Знаех точно кой е той
A moment later, the two soldiers entered quickly	Миг след това двамата войници влязоха бързо
I resisted the urge to delete it	Устоях на желанието да го изтрия
I knocked and he opened the door	Почуках и той отвори вратата
I am very pleased with the service you provide	Много съм доволен от услугата, която предоставяте
I look at them and wonder if they hate me too	Гледам ги и се чудя дали и те ме мразят
The campus bore little resemblance to its contemporary counterpart	Кампусът имаше минимална прилика със съвременния си колега
I was a scholar of religion	Бях учен на религия
I had and still have to pay for this loyalty	Имах и все още трябва да плащам за тази лоялност
Such a colorful album	Толкова колоритен албумът
I cannot classify it as a fact	Не мога да го класифицирам като факт
I felt his attraction to me so deep and stable	Усетих притеглянето му към мен толкова дълбоко и стабилно
He remains a hated figure in society	Той остава мразена личност сред обществото
I own the whole lake	Притежавам цялото езеро
I ran into the trees and there he was	Изтичах в дърветата и там беше той
I looked around the bar	Огледах бара
Dokarana suffered burns	Докарана е пострадала от изгаряния
I appreciate the diversity	Оценявам разнообразието
I've already talked to your boss	Вече говорих с шефа ти
I will never do anything	Никога няма да свърша нищо
There is no other way	Няма друг начин
I just need to figure out how to put it together	Просто трябва да разбера как да го събера
No details have been saved for these events	За тези събития не са запазени подробности
However, the number of dead and wounded is unknown	Броят на загиналите и ранените обаче не е известен
However, I do not believe they have ghosts	Не вярвам обаче да имат призраци
I decide to rent both houses	Решавам да дам и двете къщи под наем
I really had no choice	Наистина нямах избор
I'm not sure they would agree with that	Не съм сигурен дали биха се съгласили с това
I didn't want to leave you	Не исках да те оставя
I have no information to offer to anyone	Нямам информация, която да предложа на никого
I was glad we were friends now	Радвах се, че вече сме приятели
This last scene was really great	Тази последна сцена беше наистина страхотна
I have great plans for the boy	Имам страхотни планове за момчето
A fog was developing	Развиваше се мъгла
I followed him and told him everything	Тръгнах след него и му казах всичко
A well-established rose does not need care at all	Здраво установената роза изобщо не се нуждае от грижи
A lightning bolt would open the door	Една мълния щеше да отвори вратите
In fact, I had to get involved	Всъщност трябваше да се включа в работата
I have decided otherwise	Аз съм решил друго
A group is looking for a hotel	Група търси хотел
An additional training course was completed	Допълнителен учебен курс получи извършен
I didn't like any of the photos	Не ми хареса нито една от снимките
I didn't imagine anything like my bed or blankets	Не си представях нищо като моето легло или одеяла
I knew the area well	Познавах добре района
I'll be fine	ще се оправя
I did not shed blood	не съм пролял кръв
I hold my breath with each pass	Задържам дъха си с всяко подаване
They were making brandy	Те пускаха ракия
I need help from both of you	Имам нужда от помощ и от двама ви
Reason for those five, ten seconds	Причина за тези пет, десет секунди
I'm searching the rest of the building, no luck	Претърсвам останалата част от сградата, без късмет
I tried to park closer, but	Опитах се да паркирам по-близо, но
I can choose the downside	Мога да избера негативната страна на нещата
I mean, let's face reality here	Искам да кажа, нека се изправим пред реалността тук
I never had to leave	Никога не трябваше да си тръгвам
Below him stood a few guards	Под него стояха малко пазачи
I thought maybe he wanted to write what happened	Помислих си, че може би иска да напише случилото се
Many thanks for this offer!	Огромни благодарности за това предложение!
I mean liking in the purest sense	Имам предвид харесването в най-чистия смисъл
I remember you mentioning that	Спомням си, че споменахте това
I look forward to greatness	Очаквам с нетърпение величието
I stood next to him	Аз стоях до него
I don't want anything unpleasant to happen to her	Не бих искал да й се случи нещо неприятно
I think she knew the sphere was dangerous	Мисля, че тя знаеше, че сферата е опасна
I think people need to be free and stand up	Мисля, че хората трябва да бъдат свободни и да се надигнат
I hope my latest show reaches my home planet	Надявам се последното ми предаване да достигне до родната ми планета
I couldn't be close to people or trust them again	Не можех да бъда близо до хората или да им се доверя отново
You need to get involved in their investigation	Трябва да се включиш в тяхното разследване
The severity varies considerably from country to country	Тежестта варира значително в различните страни
I'll find it, wait a minute	Ще намеря, чакай малко
I barely went to high school	Едва ходих в гимназията
A few seconds later, he pointed down his hand	Няколко секунди по-късно той посочи надолу с ръка
However, a few things are clear enough	Няколко неща обаче са достатъчно ясни
I could never hold on to hard science	Никога не можах да се хвана за твърдата наука
I'm done with my post	Приключих с моя пост
I end up losing money on horses	Приключвам да губя пари от коне
I learned it there	Научих го там
I didn't succeed twice, but I kept trying	Не успях два пъти, но продължих да опитвам
Several called me after seeing us on the news	Няколко ми се обадиха, след като ни видяха по новините
I would highly recommend it	Горещо бих го препоръчал
I already have plans for the weekend	Вече имам планове за уикенда
I couldn't even move	Дори не можех да помръдна
I hope none of this can change that	Надявам се, че нищо от това не може да промени това
The circumstance is hopeless only if we give up hope	Обстоятелството е безнадеждно само ако се откажем от надеждата
I thought that would make him forgive me	Мислех, че това ще го накара да ми прости
I knew his size	Знаех му размерите
The album was later released	По-късно албумът излезе от печат
I hadn't thought about it in too long	Не бях мислил за това твърде дълго
I didn't realize it took so long	Не осъзнавах, че отне толкова време
I forgot you were there	Забравих, че си там
They would mix them all together	Щяха да ги смесят всички заедно
I didn't know he was out and back	Не знаех, че е навън и се е върнал
A gentle hand pressed against his head	Нежна ръка притисна главата му
I talk to him, I help him to imagine her, to imagine them	Говоря с него, помагам му да си я представи, да си ги представя
I wiped the sleep from my eyes and stretched	Изтрих съня от очите си и се протегнах
I know he killed them both	Знам, че той уби и двамата
I didn't need the chains and ropes to hold me	Не ми трябваха веригите и въжетата, които да ме задържат
I would not run	Нямаше да бягам
I think he lives nearby	Мисля, че живее наблизо
I could hear him struggling to get into his pants	Чувах го как се мъчи да влезе в панталоните си
I will never forgive myself for that	Никога няма да си простя това
I could accept it easily	Можех да го приема лесно
I just wanted to see signs of good golf	Просто исках да видя признаци на добър голф
I went out and knocked on the door	Излязох и почуках на вратата
I set my plan in motion	Пуснах плана си в движение
I just had a crazy idea	Просто имах луда идея
I know it sounds desperate	Знам, че звучи отчаяно
I have to go talk to a lady	Трябва да отида да говоря с една дама
I want people to understand that	Иска ми се хората да разберат това
I put my luggage in the trunk	Сложих багажа й в багажника
I can't remember most	Не мога да си спомня повечето
I had to admit that the place was absolutely beautiful	Трябваше да призная, че мястото беше абсолютно красиво
I expect his wife was shocked by his answer	Очаквам, че жена му е била шокирана от отговора му
I guess he can even take money for it	Предполагам, че може дори да вземе пари за това
I can give you his name	Мога да ти дам името му
I wash my hands, then leave the bathroom	Измивам ръцете си, след което излизам от банята
I learned a lot about dancing people	Научих много за танцуващите хора
I checked the schedule	Проверих графика
I just need to talk to you about something	Просто трябва да говоря с теб за нещо
I mean, not exactly, of course	Искам да кажа, не точно, разбира се
I also displayed something to wear	Изложих и нещо, което да облечете
I would like to dwell on every detail	Бих се спрял на всеки детайл
I include only the best things	Включвам само най-добрите неща
I can feel that he is sad	Мога да усетя, че е тъжен
I felt sorry for anyone who had to cross their path	Съжалявах всеки, който трябваше да пресече пътя им
I will teach you how to paint in no time	Ще ви науча как да рисувате за нула време
I had no idea we were going to run into him	Нямах представа, че ще се сблъскаме с него
I would like to hear more from his message	Бих искал да чуя повече от неговото послание
I am a righteous person	Аз съм праведен човек
I explained that they would never survive the train journey	Обясних, че никога няма да преживеят пътуването с влак
I was no longer sure of anything	Вече не бях сигурен в нищо
I miss them every day	Липсват ми всеки ден
I haven't bid for any of the others	Не съм наддавал за нито един от другите
I couldn't take it anymore	Не можех повече да се справя
I do this several times, keeping her on edge	Правя това няколко пъти, като я държа на ръба
I leaned forward for a closer look	Наведох се напред за по-отблизо
I can control hunger with fresh meat	Мога да контролирам глада с прясно месо
A slave to doing good	Роб на правенето на добро
I didn't stand a chance	Нямах шанс
I suspect the angels will help with that	Подозирам, че ангелите ще помогнат за това
I knew he was there, but his energy was empty	Знаех, че е там, но енергията му беше празна
I was burning	Изгарях
Now I'm going to court	Сега отивам в съда
I still wanted to fly	Все още исках да летя
I searched his pockets	Претърсих джобовете му
I think my father did a little of both	Мисля, че баща ми е правил по малко и от двете
I guess we are not the only ones	Предполагам, че не сме единствените
I still have the desire to get better	Все още имам желанието да се оправя
I pressed him to my face	Притиснах го към лицето си
I watch him walk through the door	Гледам го да минава през вратата
I will make smarter plans	Ще създам по-хитри планове
I was sure he had over three hundred thousand dollars	Бях сигурен, че има над триста хиляди долара
The war lasted nearly twenty years	Войната се проточи близо двадесет години
I hated what he did	Мразех това, което направи
One of them is often a registration number	Един от тях често е регистрационен номер
I wonder how long he planned to enter the forest	Чудя се колко време е планирал да влезе в гората
I didn't hear anything unusual	Не чух нищо необичайно
A second fisherman helped with the rescue	Втори рибар помогна при спасяването
I didn't compete like that	Не се състезавах така
I guess that sounds pathetic	Предполагам, че звучи жалко
I have something important to do during these three years	Имам нещо важно да свърша през тези три години
I knew you wouldn't hurt me and he didn't	Знаех, че няма да ме нараниш и не го направи
I've been waiting a few months to get the role	Чакам няколко месеца, за да получа ролята
I found a way to please her, to really please her	Открих как да й угодя, наистина да й угодя
I hope you decide to stay alive	Надявам се да решиш да останеш жив
I will give it to him	ще му го дам
Maybe I'll let you go for something else	Може и да те пусна за нещо друго
I have little imagination	Имам слабо въображение
I guess he knows how precious breath is	Предполагам, че знае колко ценен е дъхът
I work hard here and you know it	Работя усилено тук и вие го знаете
I faded back to him and hit him	Избледнях обратно към него и го ударих
I closed my curtains to the outside world	Затворих завесите си за външния свят
The union did not have children	Съюзът не роди деца
I encourage you to check it out	Насърчавам ви да го проверите
I was about fourteen	Бях на около четиринадесет
I just wanted to grieve first	Просто исках първо да скърбя
I see it as brilliant	Виждам го като брилянтен
I'm trying to be healthy	Опитвам се да съм здрав
I plan to use them in the dining room	Смятам да ги използвам в трапезарията
I can assure you that it is very safe there	Мога да ви уверя, че там е много сигурно
One carriage would add weeks to our travels	Една карета би добавила седмици към пътуванията ни
I went to the top floor	Отидох до последния етаж
I can return part of the value	Мога да върна част от стойността
I rather like that word	По-скоро харесвам тази дума
Many contributions from the developer are expected	Очаква се много принос от разработчика
About a hundred players were present	Присъстваха около сто играчи
I cleared my throat and started	Прочистих гърлото си и започнах
I dug and found nothing	Разрових и не намерих нищо
A dog started barking	Едно куче започна да лае
I carry it in the boat and in the field	Нося го в лодката и на полето
I really need to talk to you about some things	Наистина трябва да говоря с теб за някои неща
Younger students often concentrate on two or more	По-младите ученици често се концентрират в две или повече
I need a day or two away from the case	Трябва ми ден-два далеч от случая
I feel the light shining on my face	Усещам как светлината грее върху лицето ми
A sign that the spirits in his body are fighting	Знак, че духовете в тялото му се бият
I was protected, calm and loved	Бях защитен, спокоен и обичан
I didn't even understand them myself	Аз самият дори не ги разбрах
I wanted to make his pain go away	Исках да накарам болката му да изчезне
I loved this time because it was my quiet place	Обичах този път, защото беше моето спокойно място
I find this essential in working with people	Намирам, че това е от съществено значение при работа с хора
I couldn't connect with that	Не можех да се свържа с това
It was an interesting acting challenge	Беше интересно актьорско предизвикателство
I really, really didn't like it	Наистина, наистина не ми хареса
I mean, she was nice enough in the beginning	Искам да кажа, че в началото беше достатъчно мила
I would become restless again	Щях да стана отново неспокоен
If she gets too much damage, she could die	Ако получи твърде много щети, тя може да умре
I gave him this sheet of paper	Дадох му този лист хартия
I heard the crowd in the background	Чувах тълпата на заден план
I didn't tell him that	Не съм му казал това
I could not have gone that far without your help	Не бих могъл да стигна толкова далеч без вашата помощ
I want to show you how nice it looks	Искам да ви покажа колко хубаво изглежда
I can talk about this forever	Мога да говоря вечно за това
I will not become a high school teacher	Няма да ставам учител в средното училище
And I didn't do anything to save him	И аз не направих нищо, за да го спася
I just want to be home	Просто искам да съм вкъщи
I appreciate loyalty	Оценявам лоялността
I take messages from time to time	Взимам съобщенията от време на време
I gathered my friends and we left	Събрах приятелите си и тръгнахме
It was such a terrible album	Беше толкова ужасен албум
Light automatically turns on in the inner room	Светлина автоматично се включва във вътрешната стая
I recognized the place	Разпознах мястото
I didn't want to leave him	Не исках да го оставя
I managed to save her twice	Успях да я спася два пъти
I could probably raise a thousand and three hundred by now	Вероятно вече можех да вдигна хиляда и триста
I wanted to listen to them, to be honest	Исках да ги слушам, честно казано
I followed him without any controversy	Последвах го без никакви спорове
I would not wish this on anyone	Не бих пожелал това на никого
I held the paper as long as I could	Държах хартията доколкото можех
I can't go on anymore	Не мога да продължа повече
I wouldn't have a chance	не бих имал шанс
I was supposed to meet you here tomorrow	Трябваше да те срещна тук утре
I know her grandmother was very ill	Знам, че баба й беше много болна
At the moment I can only guess	В момента мога само да предполагам
I think that was the worst	Мисля, че това беше най-лошото
I know your heart is with us	Знам, че сърцето ти е с нас
I had enough when we cooked	Имах достатъчно, когато готвихме
I turned back to the man next to me	Обърнах се отново към мъжа до мен
I didn't know what was wrong with me	Не знаех какво ми е
I made a quick inventory of the things around me	Направих бърза инвентаризация на нещата около мен
B looked like that	Б изглеждаше така
I closed my eyes and tried to focus	Затворих очи и се опитах да се съсредоточа
Everything has movement	Всичко има движение
He became famous soon after his death	Той стана известен скоро след смъртта си
I still don't know if it's closed	Все още не знам дали е затворено
I admit, it was a strange metaphor	Признавам, това беше странна метафора
I went out to photograph some of this rare nature	Излязох да заснема част от тази рядка природа
I was straight to him	Бях направо към него
I pressed my finger into the incision	Натиснах пръста си в разреза
I forgot to feed him	Забравих да го нахраня
I like your stuff too	Харесвам и твоите неща
I didn't see any of that	Не видях нищо от това
I haven't spoken to him in months	Не говорих с него месеци наред
I have never heard such power in a quiet voice	Никога не съм чувал такава сила в тих глас
I was very excited about the work	Бях много развълнуван от работата
I really didn't know what to expect from her	Наистина не знаех какво да очаквам от нея
A face appeared	Появи се лице
I was looking for myself	Търсех себе си
It is now a museum piece	Сега е музеен експонат
I've always wanted to see this place	Винаги съм искал да видя това място
I hate it when she's right, which is often the case	Мразя, когато тя е права, което е често
I also chose them because of the friendly staff	Избрах ги и заради любезния персонал
An ominous smile came out of the corner of his mouth	Ъгълче на устата му извади зловеща усмивка
I mean, it's not like that at all	Искам да кажа, изобщо не е така
I went hunting there several times with my brothers	Ходих на лов там няколко пъти с братята ми
I've never liked bad guys	Никога не съм харесвал лоши момчета
I was beginning to think he didn't remember anything	Започвах да си мисля, че не помни нищо
I'm crying because I feel so good	Плача, защото се чувствам толкова добре
I love discovering new places through the eyes of writers	Обичам да откривам нови места през очите на писателите
I have not kept any of these letters	Не съм запазил нито едно от тези писма
I know why they did it	Знам защо го направиха
Every day I rode my bike there and back	Всеки ден карах колелото си до там и обратно
I feel very strongly on this subject	Чувствам се много силно по тази тема
I will share details with the best candidate	Ще споделя подробности с най-добрия кандидат
I felt desperately unhappy	Чувствах се отчайващо нещастен
Fill him with a gleam of pride	Изпълни го блясък на гордост
He added that the songs sound mainstream and youthful	Той добави, че песните звучат мейнстрийм и младежки
I pretended to admire the view	Преструвах се, че се възхищавам на гледката
I know what happened to you	Знам какво ти се случи
I could still smell purple	Все още усещах миризмата на лилаво
I had to take away my freedom to keep it	Трябваше да отнема свободата, за да я запазя
I guess they'll hire someone to do the job soon	Предполагам, че скоро ще наемат някой да свърши работата
I will feel honored if you trust me	Ще се почувствам чест, ако ми се доверите
A young family crammed into a small car	Младо семейство, натъпкано в малка кола
A female voice whispered his name	Женски глас, който прошепна името му
The blind army is easily defeated	Сляпата армия е лесно победена
In fact, I feel pretty good	Всъщност се чувствам доста добре
A hundred miles from them, they still looked huge	На сто мили от тях и те все още изглеждаха огромни
The wings are wide, but relatively short	Крилата са широки, но сравнително къси
I watched their flesh fall	Гледах как плътта им пада
A beautiful red rose was laid beside her	Отстрани й беше положена красива червена роза
I know some of that, of course	Знам част от това, разбира се
I was wrong about that	Сгреших за това
The point values ​​of the elements are much lower	Точковите стойности на елементите са много по-ниски
I looked around quickly, but saw nothing	Бързо се огледах, но не видях нищо
I hope they give us a book to read	Надявам се да ни дадат книга за четене
I will not find answers	няма да намеря отговори
I will be glad to know them better	Ще се радвам да ги познавам по-добре
I stayed here to defend this place	Останах, за да защитя това място тук
That's why I was happy when he visited me today	Затова се зарадвах, когато той ме посети днес
I offered only the furniture in the house	Предложих само мебелите в къщата
I think we had a strong mandate	Мисля, че имахме силен мандат
However, I did not lower my fist	Аз обаче не спуснах юмрук
I saw my own body on the ground	Видях собственото си тяло на земята
I told her it was nonsense	Казах й, че това са глупости
I took a few minutes to think	Отделих няколко минути да помисля
I posted another photo from today	Сложих още една снимка от днес
I wrap it around me and go to my room	Увивам го около себе си и отивам в стаята си
I made a noise in the back of my throat	Издадох шум в задната част на гърлото си
I really enjoyed reading your post	Наистина ми хареса да чета публикацията ти
I have not decided	не съм решил
I stayed with him for almost an hour and a half	Останах с него почти час и половина
I didn't find it that way	Не съм го намерил така
I turned around and made an inventory of the alcohol	Обърнах се и направих инвентаризация на алкохола
I will not take any pleasure in this	Няма да получа никакво удоволствие от това
Ridiculous thing to be afraid of	Нелепо нещо, от което да се страхуваш
I stood and talked to a woman	Стоях и говорех с жена
I swallowed hard, making eye contact	Преглътнах трудно, установявайки контакт с очите
I definitely can't remember one	Определено не мога да си спомня един
I spent time with her and her family	Прекарвах време с нея и семейството й
I turn the car around and start driving	Обръщам колата и започвам да карам
I can't imagine excluding you from the will	Не мога да си представя, че ще те изключи от завещанието
Strong debut album	Силен дебютен албум
I keep quiet and let him continue	Мълча и го оставям да продължи
I did not understand freedom	Не разбирах свободата
I stuffed corn chips in my mouth, embarrassed	Натъпках царевичен чипс в устата си, засрамен
I had downloaded and mined	Имах изтеглени и мини
I notice that he does this a lot	Забелязвам, че той прави това много
I wondered who he was, who his people were	Чудех се кой е той, кои са неговите хора
I swear this man never takes a break	Кълна се, че този човек никога не си прави почивка
I go inside without a word	Качвам се вътре без дума
I want you to show it to me all night	Искам да ми го показваш цяла нощ
I had to stop and inhale her scent	Трябваше да спра и да вдиша аромата й
I couldn't believe that my little brother really came	Не можех да повярвам, че малкият ми брат наистина дойде
The standard round of golf consists of eighteen holes	Стандартният рунд на голф се състои от осемнадесет дупки
I couldn't talk to my mother about it	Не можех да говоря с майка си за това
I hear him laughing at me	Чувам го как ми се смее
I live just across the street	Аз живея точно отсреща
Several people had to be rescued	Няколко души трябваше да бъдат спасени
I could feel the room getting cold	Усещах как стаята започва да става студена
We are exploring what this may mean	Проучваме какво може да означава това
He would never allow it	Той никога не би го позволил
I have to stay strong and confident	Трябва да остана силна и уверена
Much depends on the interpretation	Много зависи от тълкуването
I am fully capable of searching for documents	Аз съм напълно способен да търся документи
I can't believe he sent me three messages	Не мога да повярвам, че ми изпрати три съобщения
I am and always am here	Аз съм и винаги съм тук
I can't find them, but that's not unusual	Не мога да ги намеря, но това не е необичайно
I loved commercial art and was good at it	Обичах комерсиалното изкуство и бях добър в него
I cling to distant memories to cheer myself up	Хващам се за далечни спомени, за да се развеселя
I still don't understand anything about this mess	Все още не разбирам нищо от тази каша
I will not watch any of this	Няма да гледам нищо от това
I should be used to it by now	Би трябвало вече да съм свикнал с това
I was a sick child	Бях болнаво дете
I have no reason to be tired	Нямам причина да съм уморен
I understood the reasons for this	Разбрах причините за това
I rolled my eyes despite trying not to	Завъртях очи въпреки опита си да не го правя
I will reply as soon as possible	Ще отговоря възможно най-скоро
I am something completely different	Аз съм нещо съвсем друго
I wrote most of these lesson plans myself	Повечето от тези планове за уроци съм написал сам
I felt his hand on my face	Усетих ръката му върху лицето си
I mean, they need to understand	Искам да кажа, те трябва да разберат
I forced my smile into place	Принудих усмивката си на мястото си
Education had to be sacrificed in order to earn an income	Образованието трябваше да бъде пожертвано, за да се печелят доходи
I sighed with relief	Въздъхнах с облекчение
I already know the difference between truth and falsehood	Вече знам напълно разликата между истината и лъжата
That's why I loved him even more	За това го обичах още повече
And I was still working then	И аз тогава все още работех
I'm just a secret audience in your world	Аз съм просто тайна публика във вашия свят
I ran through the lobby and out the front door	Изтичах през фоайето и излязох през входните врати
It seems to have worked over and over again	Изглежда, че е работило отново и отново
Of course, they saw the father	Разбира се, те видяха бащата
I know what's going on between the two of you	Знам какво става между вас двамата
I hope you will think a little about this conversation	Надявам се, че ще помислите малко за този разговор
I wanted to wait and hear what you had to offer me	Исках да изчакам и да чуя какво ще ми предложиш
I wonder why he came back	Чудя се защо се е върнал
All sorts of thoughts went through my mind	През ума ми минаваха всякакви мисли
I'm not a real technologist	Аз не съм истински технолог
I don't have to hold my alcohol well	Не трябва да държа добре алкохола си
I understand that it was never applied	Разбирам, че никога не се е нанасял
I thought they were talking about someone you were defending	Мислех, че говорят за някой, когото защитаваш
This is a tradition that still exists today	Това е традиция, която съществува и до днес
I believe you have something that belongs to us	Вярвам, че имаш нещо, което ни принадлежи
I had to confirm the truth of the request	Трябваше да потвърдя истинността на искането
I wondered what this one looked like	Чудех се как изглежда този
It will be more comfortable for me to stay anyway	Така или иначе ще ми е по-удобно да стоя
A warm relationship developed	Разви се топла връзка
I immediately understood the work	Веднага разбрах работата
I heard others take	Чух, че другите взимат
I shouldn't have left like that	Не трябваше да си тръгвам така
I know the warehouse manager quite well	Познавам управителя на склада доста добре
I finally fell to my knees, exhausted	Накрая паднах на колене, изтощен
I know it's hard for you too	Знам, че и на теб ти е трудно
I am an organism, nothing more	Аз съм организъм, нищо повече
Now I have two, one yellow and one clear	Сега имам две, една жълта и една бистра
I would not share this	Не бих споделил това
The company also started production of string instruments	Компанията започва и производство на струнни инструменти
I finally realize who the man is	Накрая осъзнавам кой е човекът
I was doing stupid things in college	Правех глупости в колежа
A special place, my special place	Специално място, моето специално място
I didn't know he was a resource for you	Не знаех, че той е ресурс за теб
I open my eyes, annoyed	Отварям очи, раздразнен
I should not think such thoughts	Не бива да си мисля такива мисли
A new, exciting friend	Нов, вълнуващ приятел
I didn't even know each other	Дори не се познах
I have to admit that it felt even easier that way	Трябва да призная, че дори се чувстваше по-лесно по този начин
He goes outside to fix the cable	Излиза навън да оправи кабела
A bright face can hide a dirty heart	Светлото лице може да скрие мръсното сърце
A man according to my own heart	Мъж според собственото ми сърце
I told you they would eventually warm up to you	Казах ти, че в крайна сметка ще се стоплят за теб
There was a brown child in the back	Отзад стоеше кафяво дете
I felt really shy and stupid	Чувствах се наистина срамежлива и глупава
The change was to reduce production costs	Промяната беше за намаляване на производствените разходи
I can't let her say something she'll regret	Не мога да й позволя да каже нещо, за което ще съжалява
I learned to collect dirt on people who annoyed me	Научих се да събирам мръсотия върху хората, които ме дразнеха
I knew the set on that mouth	Познавах комплекта на тази уста
I believe you will find it most useful	Вярвам, че ще го намерите за най-полезен
I have always seen my own father in him	Винаги съм виждал собствения си баща в него
I don't want to discourage you	Не искам да те обезкуражавам
All you need is permission	Всичко, от което се нуждаете, е разрешение
I close my eyes and swing	Затварям очи и я люшкам
I haven't been up in a long time	Отдавна не съм бил горе
I've never played team sports	Никога не съм играл отборен спорт
I shook my fist at him	Разтърсих юмрук към него
I heard he was buried in the woods outside the city	Чух, че е заровен в гората извън града
I mean, you can't run from everything	Искам да кажа, че не можеш да бягаш от всичко
I'll be there at seven	Ще бъда там в седем
I left him on the bus	Оставих го в автобуса
I was nothing more than a laboratory assistant	Не бях нищо повече от лаборант
I would do what the preacher ordered	Щях да направя това, което проповедникът нареди
I was surprised by what he did	Бях изненадан от това, което направи
I haven't visited in a while	Не съм посещавал от известно време
I have to move everyone to safety	Трябва да преместя всички на безопасно място
I couldn't tell you what he did there	Не можах да ти кажа какво е направил там
I guess it was pretty bad	Предполагам, че беше доста зле
I could not understand what it was said from my position	Не можех да разбера как се казва от моята позиция
I was not a college student	Не бях студент в колежа
There was a muffled sound in the distance	В далечината се разнесе приглушен звук
I knew they weren't done	Знаех, че не са свършили
See you in nine days	Ще се видим след девет дни
I'll be back next year	Връщам се догодина
I had to talk to someone	Трябваше да говоря с някого
I never finished anything	Никога не съм завършил нищо
I wouldn't be without him	Нямаше да съм без него
I noticed another curious feeling on the way down	Забелязах още едно любопитно усещане по пътя надолу
I ran a correlation program and started it	Изкарах програма за корелация и я стартирах
I smiled and she jumped out of sight	Усмихнах се и тя отскочи от поглед
I saved her from a lot of suffering	Спасих я от много страдания
I'll take you to the lady in the morning	Ще те заведа при дамата сутринта
I wouldn't do it, but you insisted	Не бих го направил, но ти настоя
I had forgotten his name	Бях забравил името му
I'm not looking to connect with anyone	Не търся да се свързвам с никого
I wanted to see my will to move her bones	Исках да видя моята воля да премести костите й
I was hoping you would see the mistake in your way	Надявах се, че ще видиш грешката на начина си
I was frozen, our eyes locked	Бях замръзнал, очите ни се заключиха
They refuse to make him work	Те отказват да го накарат да работи
I could smell it	Усещах миризмата му
Grant denied his request	Грант отхвърли молбата му
I can no longer live my life in fear	Вече не мога да живея живота си в страх
I decided to go to bed early	Реших да си лягам рано
I want you to be really happy	Искам да бъдеш истински щастлив
I had to try to save my children	Трябваше да се опитам да спася децата си
I gave up on my old ones when I went to the hospital	Отказах се от старите си при влизане в болница
I offered her water	Предложих й да вземе вода
I doubt he will have any objections	Съмнявам се, че той ще има някакви възражения
Differently beautiful, but still	Различно красиво, но все пак
I would not miss the opportunity for anything	Не бих пропуснал възможността за нищо
The game is not designed for a specific class	Играта не е създадена за конкретен клас
I believe that one will be satisfactory	Вярвам, че един ще бъде задоволителен
I would never take what was hers	Никога не бих взел това, което беше нейното
I had to express a little anger about that	Трябваше да изразя малко гняв за това
A moment later, he was gone	Миг по-късно и той изчезна
I immediately went into combat mode	Веднага преминах в боен режим
I stand up and move behind her	Изправям се и се придвижвам зад нея
They hit me in the face on the plate	Удариха ме в лицето на чинията
I stood there trying to focus	Стоях там, опитвайки се да се съсредоточа
I was used to getting up before dawn	Бях свикнал да ставам преди зори
I loved my life in the city	Обичах живота си в града
I couldn't remember him ever looking so angry	Не можех да си спомня някога да е изглеждал толкова ядосан
I reached out and rubbed the front of his pants	Протегнах се и потърках предната част на панталоните му
I thought it was a funny word	Мислех, че е смешна дума
A tear appeared in the corner of her eye	В ъгълчето на окото й се показа сълза
I quickly put the magazine down and follow them outside	Бързо слагам списанието и ги следвам навън
I have an early morning	Имам ранна сутрин
I remember that feeling well	Помня това чувство добре
To get to the next level	За да стигнете до следващото ниво
I researched the list of properties that appeared	Проучих списъка с имоти, които се появиха
I have to mention how she was dressed	Трябва да спомена как беше облечена
I followed him back to my mother	Последвах го обратно при майка ми
A world built on information instead of matter	Свят, изграден върху информация вместо материя
I helped my parents move to a new house	Помагах на родителите си да се преместят в нова къща
I watch his mind spin	Гледам как се върти в ума му
I started to cry, loudly	Започнах да ридая, силно
I was afraid for these men	Страхувах се за тези мъже
I'm looking for broken branches	Търся счупени клони
They also released a music video for it	Те пуснаха и музикален видеоклип към него
I have to get him to move, but he's fine	Трябва да го накарам да го премести, но се чувства добре
I am the leader of the elders	Аз съм водач на старейшините
I just read it last night	Тъкмо го четох снощи
I got up from the floor on the second day	Станах от пода на втория ден
I remember when she did this to me	Спомням си, когато тя ми направи това
I knew and it didn't matter	Знаех и нямаше значение
I bring everyone together	Събирам всички заедно
I had enough food to gain fifteen pounds	Имах достатъчно храна, за да кача петнадесет килограма
I miss our small retirement community	Липсва ми нашата малка пенсионерска общност
I have no facts to agree with or dispute this	Нямам факти, за да се съглася или да оспоря това
Still, I see the beauty in being there	Все пак виждам красотата в това, че съм там
I couldn't help it	Не можех да се сдържам повече
I couldn't lose her for five minutes when I finally got her	Не можех да я загубя пет минути, след като най-накрая я взех
I would keep the lessons short but weekly	Бих запазил уроците кратки, но ежеседмични
I really didn't want to leave	Наистина не исках да си тръгвам
It serves a purpose	Той служи за цел
And I wasn't sure what to say	И аз не бях сигурен какво да кажа
I don't hear very well here	Не чувам много добре тук
I wanted to meet before we got a call	Исках да се срещнем, преди да получим обаждане
I tangled my fingers in his hair as he ate	Заплетох пръсти в косата му, докато се хранеше
I am proud to be here to greet you	Гордея се, че съм тук, за да ви поздравя
I had it in my jacket pocket	Имах го в джоба на якето
I can't go back to my family	Не мога да се върна в дома си, при семейството си
I would probably hate him for that	Вероятно щях да го намразя за това
I just lost your mother	Току-що бях загубил майка ти
I felt quite abandoned by that	Чувствах се доста изоставен от това
I have no energy left	Не ми остана енергия
I went downstairs just in time to stop him	Слязох долу точно навреме, за да го спра
I carry a little over twenty thousand	Нося малко над двадесет хиляди
I want her to be happy	Искам тя да е щастлива
I heard that there is a goddess in this temple	Чух, че в този храм има богиня
I have a simple solution how	Имам простото решение как
I quickly noticed a difference	Бързо забелязах разлика
I hope they made you feel better	Надявам се, че те са те накарали да се почувстваш по-добре
A huge security guard was talking on a cell phone	Огромен охранител говореше на мобилен телефон
I support that, sir	Поддържам това, сър
I had to find my daughter	Трябваше да намеря дъщеря си
There was a faint cry	Последва слаб вик
I measured my progress in pieces of glass and gravel	Измерих напредъка си в парчета стъкло и чакъл
I could still feel him holding me tight	Все още усещах как ме държи здраво
There was some confusion about his original manuscript	Имаше известно объркване относно оригиналния му ръкопис
I never knew what he meant by that	Никога не разбрах какво има предвид с това
We said a higher goal	По-висша цел казахме
I wouldn't go very far with that	Не бих стигнал много далеч с това
I'm starting to feel sick again	Отново започвам да ми става лошо
A brain in her head	Мозък в главата й
I built this complex	Построих този комплекс
I wanted the opportunity to explain	Исках възможността да обясня
But she did not specify who they were	Но тя не уточнява кои са двамата
I'm not blaming you for anything	Не те обвинявам за нищо
You can say it in the room	Можете да го кажете в стаята
I want you to live in perfect peace	Искам да живееш в съвършен мир
I think we made a mistake	Мисля, че сме направили грешка
I wish he was still in the league	Иска ми се той все още да е в лигата
We were racing throughout the race	Бяхме състезателни през цялото състезание
I was overwhelmed with sadness	Бях обзет от тъга
A thick stone pillar rose from the green leaves	От зелените листа се издигаше дебел каменен стълб
I hired people to do the job	Наех хора да извършат делото
I couldn't stand watching you try to do your homework	Не издържах да те гледам как се опитваш да направиш домашното
The dream of ending all suffering	Сънят за прекратяване на всички страдания
I watched her enter that bar	Гледах я как влиза в онзи бар
This loss of local power was widely hated	Тази загуба на местна власт беше широко мразена
I have to talk about something	Трябва да говоря за нещо
I should have helped you	Трябваше да ти помогна
He was almost the whole world to me	Той беше почти целият свят за мен
He said the experience helped save his life	Той каза, че опитът е помогнал да спаси живота му
I have already designed all the pages	Вече проектирах всички страници
I can say that	Може и да го кажа
I couldn't afford to do anything else	Не можех да си позволя време да направя друго
I think it must be something else	Мисля, че трябва да е нещо друго
Now I work for the state	Сега работя за държавата
I needed something to remind me of her	Имах нужда от нещо, което да ми напомня за нея
I need him desperately	Имам нужда от него отчаяно
A sense of relief and perception filled my heart	Чувство на облекчение и възприятие изпълни сърцето ми
I almost lost her once, in the beginning	Веднъж почти я загубих, още в началото
A figure moved in the shadows behind me	Една фигура се раздвижи в сенките зад мен
I just have to see it	Просто трябва да го видя
I offer you a way out	Предлагам ти изход
I think it could be my religious website	Мисля, че може да е моят религиозен уеб сайт
I can't bring myself to touch him, ever again	Не мога да се накарам да го докосна, никога повече
I hope no one saw me	Надявам се никой да не ме е видял
I hated leaving him like that	Мразех да го оставя така
I also bought you a car	Купих ти и кола
I was still sleepy	Все пак ми се спеше
I was naked and you didn't dress me	Аз бях гол и не ме облякохте
I went back to my room to rest	Върнах се в стаята си да си почина
I saw their anxiety and tension melt away	Виждах как безпокойството и напрежението им се стопяват
Just imagine what happened there	Само си представете какво се случи там
I really want to work in the oil industry	Много искам да работя в петролната индустрия
I did it straight	Направих го направо
While there he became interested in physics	Докато там той започва да се интересува от физика
Freedom always exists within limits	Свободата винаги съществува в граници
I made them pose for a photo	Накарах ги да позират за снимка
I washed the back of the car	Миех задната част на колата
But I already have a lot of homework	Но вече имам много домашни
I had to hurry off the road	Трябваше да побързам да се махна от пътя
A face that shone with smiling delight	Лице, което сияеше от усмихната наслада
A third sack has split	Трети чувал се е разцепил
I need to raise some money for the trip	Трябва да събера малко пари за пътуването
I wasn't sure he knew the answer	Не бях сигурен, че знае отговора
I have to work up to seven bells	Трябва да съм на работа до седем камбани
But you don't feel anything	Но не усещаш нищо
I wondered how far it would let me go in terms of details	Чудех се докъде ще ме остави да отида по отношение на подробностите
I feel my rational self begin to take control again	Усещам как рационалното ми аз започва да поема контрола отново
I have to do things as they say	Трябва да си върша нещата, както се казва
I saw your pain	Видях болката ти
I just wanted to comment on your review	Просто исках да изкажа мнението си за вашия преглед
I want this title released	Искам това заглавие да се пусне
I had nothing to do with it	Нямах нищо общо с това
I laughed to my head	Засмях се до главата
I pressed the flashing button	Натиснах мигащия бутон
A century of waiting was long enough	Един век чакане беше достатъчно дълъг
Sometimes I wonder why	Понякога се чудя защо
I shook myself because the idea was funny	Отърсих се, защото идеята беше смешна
I didn't think very right	Не мислех много правилно
I had forgotten about her	Бях забравил за нея
I wanted food, more smoke and sleep	Исках храна, още един дим и сън
An operation that both saved and doomed her	Операция, която едновременно я спаси и обрече
A familiar face appeared	Появи се познато лице
I heard a curse that was not mine	Чух проклятие, което не беше мое
I need to get out of that mood	Трябва да се махна от това настроение
I had reasons to leave	Имах причини да се махна
I saw it in many forms	Виждах го в много форми
I just enjoyed the weekend	Просто се насладих на почивния ден
I never said a word in this class	Никога не съм казал нито дума в този клас
I had to sacrifice a lot to pursue my passion	Трябваше да жертвам много, за да преследвам страстта си
I have to remember it	Трябва да го запомня
I was last in line	Аз бях последен на опашката
I saw the bad blood in everyone	Виждах лошата кръв във всички
I would never harm you or your family	Никога не бих навредил на теб или семейството ти
I just thought so, you know	Просто така си помислих, знаеш ли
I stopped and took everything	Спрях и взех всичко
I know their dangers and how to fight them	Знам техните опасности и как да се боря в тях
A man of his age is expected to leave the nest	Очаква се човек на неговата възраст да напусне гнездото
I watched her open the door	Гледах я как отваря вратата
Its design has been improved c	Дизайнът му е подобрен c
Hospital admission is usually recommended	Обикновено се препоръчва приемане в болницата
I was shocked to learn of his death	Бях шокиран, когато научих за смъртта му
I would quit next year anyway	Така или иначе щях да прекратя догодина
I know for a fact that you can't close this pub	Знам със сигурност, че не можете да затворите тази кръчма
I have to put food on my table	Трябва да сложа храна на масата си
I went shopping at a grocery store	Отидох да пазарувам в хранителен магазин
I was selfish and decided to delete my account	Бях егоист и реших да изтрия акаунта си
The river never actually flows past the mine	Рекичката всъщност никога не тече край мината
I was so mad at you that morning	Бях толкова ядосана на теб онази сутрин
His other two works are a little more widespread	Другите му две творби имат малко по-широко разпространение
I hate people calling me that	Мразя хората да ме наричат ​​така
I just wanted to say hello	Просто исках да кажа здравей
I have the necessary items kept in reserve	Имам необходимите елементи, държани в резерв
I decided to swallow my pride and break my silence	Реших да преглътна гордостта си и да наруша мълчанието си
I will not watch it	няма да го гледам
I worked until dinner	Работих до вечеря
I even went up to the bar	Дори се качих до бара
Lame faith hung by the front door	До входната врата висеше куца вяра
I know you had so much fun	Знам, че се забавлявахте толкова много
I can say that they are angry	Мога да кажа, че са ядосани
This will be a moving fashion spread	Това ще бъде движещо се модно разпространение
Douglas expressed the court's opinion	Дъглас изрази становището на съда
I found myself talking about him	Установих, че говоря за него
A step he had yet to take	Крачка, която тепърва трябваше да направи
I have a wonderful view of it from my balcony	Имам прекрасна гледка към него от моя балкон
By no means can I reject them	В никакъв случай не мога да ги отхвърля
I checked the battery	Проверих батерията
I must admit that this is the first time for me	Трябва да призная, че това е за първи път за мен
I wondered about the crowd at the concert	Чудех се за тълпата на концерта
I can't see the rope with all this fog	Не мога да видя въжето с цялата тази мъгла
I believe you will be discreet	Вярвам, че ще бъдете дискретни
I looked at his face	Погледнах към лицето му
Traces of a helmet can be seen	Виждат се следи от каска
I keep thinking about this newspaper ad	Продължавам да мисля за тази реклама във вестника
I also have left keys hanging	Имам и леви ключове висящи
The stools themselves are usually normally colored	Самите изпражнения обикновено са нормално оцветени
Finally I slept in my car	Накрая спах в колата си
She gets this world	Тя получава този свят
I take full responsibility for her actions	Поемам пълна отговорност за нейните действия
I wondered how far the range was	Чудех се колко далеч е обхватът
I am thousands of winds blowing	Аз съм хиляди ветрове, които духат
I couldn't go to the police	Не можах да отида в полицията
I doubted anyone would recognize me	Съмнявах се някой да ме познае
I love sharing this with my students	Обичам да споделям това с моите ученици
I am now a man, not a teenager	Вече съм мъж, а не юноша
I was their leader in a way	Аз бях техен лидер в известен смисъл
I open the door and raise my eyebrows	Отварям вратата и извивам вежди
A soldier bends with his back straight	Войник се огъва с изправен гръб
I spent hours and hours in this game	Прекарах часове и часове в тази игра
I could hardly believe he made me breakfast in bed	Почти не можех да повярвам, че ми приготви закуска в леглото
I love you all, my children	Обичам ви всички, деца мои
I was bored with music and business	Бях отегчен от музиката и бизнеса
I wanted to be a detective	Исках да бъда детектив
I hoped he wasn't hurt	Надявах се да не пострада
I want you ready to go	Искам да се подготвиш за тръгване
I was shocked and horrified	Бях в шок и ужас
And yet how we are touched by his sad song	И все пак как ни трогва неговата скръбна песен
I watched and waited	Гледах и чаках
I eat like any other person	Ям, като всеки друг човек
I thought you were burning	Мислех, че гориш
I stopped and picked him up	Спрях и го вдигнах
I wanted to talk about music	Исках да говоря за музика
I was out of my head	Бях извън главата си
I was looking for a sign	Търсих знак
The customer needs to know what this port number is	Клиентът трябва да знае какъв е този номер на порта
I had to put a few things in place	Трябваше да поставя няколко неща на място
I want to go see my mother	Искам да отида да видя майка ми
I hand her the diary	Подавам й дневника
I learned the lessons of life	Научих уроците на живота
I'm really happy to be here now	Наистина съм щастлив, че съм тук сега
He put me there, just like her	Той ме сложи там, както и нея
Respect for each other is important to us	Уважителното отношение един към друг е важно за нас
I asked my family to come and pick me up	Помолих семейството ми да дойде и да ме вземе
I could only watch it	Можех само да го гледам
I was too careless, too selfish	Бях твърде небрежен, твърде егоистичен
I saw his portrait at the police station	Видях портрета му в полицейския участък
I was wondering if you would take it	Чудех се дали ще го вземеш
I hear footsteps behind us and look back	Чувам стъпки зад нас и поглеждам назад
One can only sit at home for so long	Човек може да седи само вкъщи толкова дълго
I was successful in failure	Бях успешен в провала
I truly believe that everyone is a creative being	Наистина вярвам, че всеки човек е творческо същество
The crystal that saved his son from certain death	Кристал, който спаси сина му от сигурна смърт
He gives his blessing to marry	Той дава своята благословия да се оженят
Connection with the past, connection with home	Връзка с миналото, връзка с дома
I got in my truck and started the engine	Качих се в камиона си и запалих двигателя
I said his name and watched him get stronger	Изговорих името му и го гледах как става по-силен
I love you so much and you betrayed me	Обичам те толкова много и ти ме предаде
I also loved the love story	Обичах и любовната история
One hand stepped firmly on my ass	Една ръка стъпи здраво на задника ми
I hadn't considered that	Не бях обмислял това
I had to believe he would find me	Трябваше да повярвам, че ще ме намери
In fact, I have not seen anything in the traditional sense	Всъщност не съм виждал нищо в традиционния смисъл
A valid South African identity document or work permit is required	Изисква се валиден южноафрикански документ за самоличност или разрешително за работа
I am so full of love for him	Толкова съм изпълнена с любов към него
I didn't expect many people	Не очаквах много хора
I start moving out of my room at the same time	Започвам да се движа извън стаята си едновременно
I knew he would soon rub my neck	Знаех, че скоро ще разтрие врата ми
I just had to relax and do that	Просто трябваше да се отпусна и да направя това
I have never lived alone	Никога не съм живял сам
A quick presentation followed	Последва бързо представяне
A kind of compromise	Един вид компромис
I tried to talk to many of them	Опитах се да говоря с много от тях
I doubt they have any results so soon	Съмнявам се, че имат резултати от това толкова скоро
I will end with a story	Ще завърша с една история
One planet for us was a star for them	Една планета за нас беше звезда за тях
I still recognize the dog and the rabbit	Все пак разпознавам кучето и заека
I had to bring you clothes and shoes	Трябваше да ти донеса дрехи и обувки
I don't feel it at all	Изобщо не го усещам
I wanted to know who this man was	Исках да знам кой е този човек
I understand that and it makes sense	Разбирам това и има смисъл
I force myself to relax just a little	Принуждавам се да се отпусна само малко
I already had enough men to deal with	Вече имах достатъчно мъже, с които да се справя
Communication can be difficult when traveling deep into space	Комуникацията може да бъде трудна при пътуване в дълбоко космоса
I looked at my watch and smiled	Погледнах часовника и се усмихнах
I began to see myself	Започнах да виждам себе си
I definitely didn't come back in the day	Определено не се върнах в деня
I'll have to change my clothes	Ще трябва да си сменя дрехите
I run to save my life, but without escaping	Бягам да спася живота си, но без бягство
I couldn't talk to her or my mother	Не успях да говоря с нея или с майка ми
I understood this tactic	Разбрах тази тактика
One quote seemed to pass immediately	Един цитат сякаш мина веднага
I want you to use as much power as possible	Искам да използваш колкото е възможно повече сила
I've been with the general all my life	Цял живот бях с генерала
I loved seeing her in the dress	Обичах да я виждам в роклята
I had to go to the gym	Трябваше да отида до фитнес залата
I went in the shower and washed my hair	Влязох под душа и си измих косата
I feel the same thing happening to my face	Усещам, че същото се случва с лицето ми
In front of them lay a large underground city	Пред тях се простираше голям подземен град
I have to be stronger than that	Трябва да съм по-силен от това
I want something great with you	Искам нещо страхотно с теб
I just want to end all this	Просто искам да приключа с всичко това
I hope to be back soon	Надявам се скоро да се върне
My shortness of breath made me shiver	Накъсаният дъх ме накара да потръпна
I am a very slow writer	Аз съм много бавен писател
I could live for the first time	Можех да живея за първи път
I know that my wife will be happy to make me sons	Знам, че жена ми ще се радва да ме прави синове
I couldn't sleep at all	Изобщо не можех да спя
I turned sixty this year	Тази година навърших шестдесет
There are no closed doors	Няма затворени врати
I wanted to know if he would enjoy my mouth	Исках да знам дали той ще се наслади на устата ми
A trembling hand covered her mouth	Трепереща ръка покри устата й
I wanted to see his posture bend to the weight	Исках да видя как стойката му се навежда към тежестта
I still think that's funny	Все още мисля, че това е смешно
I follow the link to it	Следвам линка към него
I can browse a lot of companies and cross-search	Мога да разгледам много компании и кръстосано търсене
It is a basic trace element	Той е основен микроелемент
I think your two main differences are quite in place	Мисля, че двете ви основни разлики са доста на място
I got dressed, poured myself a glass, and went to my office	Облякох се, налях чаша и отидох в офиса си
I never checked her coat	Никога не съм проверявал палтото й
I can't even promise to give up basketball	Дори не мога да обещая, че ще се откажа от баскетбола
I looked at his left hand	Погледнах към лявата му ръка
Her escort was a tight-fitting old cop	Ескортът й беше здраво сложено старо ченге
I wanted to be Mom's hand	Исках да бъда ръка на мама
It is usually found in sandy soil	Обикновено се намира в песъчлива почва
I am quite powerful in myself	Аз съм доста мощен сам по себе си
Please forgive sin	Моля те да оставиш греха
I couldn't say how long	Не можах да кажа колко време
I was pleased in many ways	Бях доволен в много отношения
I have friends who started playing quite late	Имам приятели, които започнаха да играят доста късно
His head was badly damaged	Главата му беше много тежко повредена
I didn't do it for the money	Не го направих за парите
A moment later she raised three fingers	Миг по-късно тя вдигна три пръста
He left the place of his guilt	Той напусна мястото на своята вина
I was chosen to help you in your search	Бях избран да ти помогна в търсенето ти
I was afraid of what he would do next	Страхувах се какво ще направи по-нататък
I have a horrible headache	Имам ужасно главоболие
I really hope you like it	Наистина се надявам да ви хареса
I think she should teach drawing class	Мисля, че тя трябва да преподава час по рисуване
I'll catch you anyway	Ще те хвана, така или иначе
I think we've done enough for tonight	Мисля, че сме направили достатъчно за тази вечер
I see some blood from the corner of her mouth	Виждам малко кръв от ъгъла на устата й
Nothing came of this proposal	Нищо не излезе от това предложение
I want to hang this somewhere	Искам да закача това някъде
I think we have about three days left	Мисля, че ни остават около три дни
The wind began to blow	Започна да духа вятър
I just never seem to have time	Просто никога не изглежда да имам време
I saw me in the mirror	Зърнах ме в огледалото
I learned to start the morning with gratitude	Научих се да започвам сутринта с благодарност
I couldn't look behind me	Не можех да погледна зад себе си
I couldn't remember ever telling him my real name	Не можех да си спомня някога да съм му казвал истинското си име
I also prepared the guest room for you	Подготвих и стаята за гости за вас
Nothing can happen without a good reason	Нищо не може да се случи без достатъчна причина
I didn't want to answer any questions	Не исках да отговарям на никакви въпроси
I hope everything is okay	Надявам се всичко да е наред
I have to make sure that everything goes according to plan	Трябва да се уверя, че всичко върви по план
I want to order more products than ever	Искам да поръчам повече продукти от всякога
It just made sense	Просто имаше смисъл
I jumped up and looked around	Скочих и се огледах
And I didn't expect it	И аз не го очаквах
I didn't like them at all	Изобщо не ми харесаха
I really wanted to keep him	Наистина исках да го задържа
Pink satin robe that was not closed	Розов сатенен халат, който не беше затворен
I can't imagine being taller	Не мога да си представя да съм по-висок
I fought alone for peace and security	Борих се сам за мир и сигурност
I was alone and that gave me time to think	Бях сам и това ми даде време да помисля
I will lead you in my vision	Ще те водя във видението си
I covered my lips in it	Покрих устните си в него
I was really moved	Бях наистина трогнат
I also love visual reminders	Обичам и визуално напомняне
I can just leave	Мога просто да се оставя
I also need ships as transport for our cavalry	Също така имам нужда от кораби като транспорт за нашата кавалерия
I want to say how something like this is done	Искам да кажа, как се прави нещо подобно
There I taught them environmental lessons	Там им водех уроци по околната среда
I was on my fourth box when it happened	Бях на четвъртата си кутия, когато се случи
I lost the glow of my skin	Загубих блясъка на кожата си
I want your whole life	Искам целия ти живот
The captain should not be an example of such behavior	Капитанът не трябва да бъде пример за такова поведение
I think you hate the way she talks to you	Мисля, че мразиш начина, по който тя говори с теб
I was excited for her, for both of them	Бях развълнуван за нея, за двамата
I want you to listen closely to this	Искам да слушате отблизо това
I want to know everything	искам да знам всичко
I can see his face even now	Виждам лицето му дори сега
I just can't do without them for too long	Просто не мога без тях твърде дълго
A supernatural vision, brought to life in a pleasant moment	Свръхестествено видение, оживено в един приятен момент
A second shot fell	Втори изстрел падна
This time I didn't even think to lie to her	Този път дори не мислех да я излъжа
I don't see anyone with you	Не виждам никой с теб
And I had no answer for that	И за това нямах отговор
I just closed another one for them this year	Току що затворих още една за тях тази година
Great statement of fact	Голямо изявление на факта
I did it on speculation	Направих го по спекулации
I need to know what happened to my brother	Трябва да знам какво се е случило с брат ми
I can't believe my eyes	Не мога да повярвам на очите си
I had five hundred years to accept my destiny	Имах петстотин години, за да приема съдбата си
A woman was standing next to him	Една жена стоеше до него
Trained investigator, sheriff	Обучен следовател, шериф
I left my plate on the table	Оставих чинията си на масата
I couldn't believe it was her	Не можех да повярвам, че е тя
I mean, of course, he did it on purpose	Искам да кажа, разбира се, че го е направил нарочно
I can't help you much with that	Не мога да ти помогна много с това
I lived in the back of a truck	Живял съм в задната част на камион
I just hoped it would be soon	Просто се надявах да е скоро
I was quite shocked then	Тогава бях доста шокиран
I managed to do half of that	Успях да направя половината от това
I had never heard of this technique before	Никога преди не бях чувал за тази техника
I use a different method	Използвам различен метод
He can also cooperate	Може и да сътруднича
I just fell in love with him	Просто се влюбих в него
I hope you enjoy reading all about them	Надявам се да ви е приятно да четете всичко за тях
I counted ten, fifty, a hundred steps down	Преброих десет, петдесет, сто стълби надолу
I can only try to guide him	Мога само да се опитам да го напътствам
I have a younger sister	Имам по-малка сестра
I know you don't work alone	Знам, че не работиш сам
I will try to find more information	Ще се опитам да намеря повече информация
I have no idea about the length	Нямам представа за дължината
I turned to him with my arms around his back	Обърнах се към него с ръце около гърба му
I apologized and went inside	Извиних се и влязох вътре
In both cases, I will be most affected	И в двата случая ще бъда най-засегнат
I would be noble and gallant	Щях да бъда благороден и галантен
Two were forced to return due to an engine problem	Двама бяха принудени да се върнат поради проблем с двигателя
Still, I didn't get far	Все пак не стигнах далеч
I wanted to be one of them	Исках да бъда един от тях
I don't have to tell you that	Не трябва да ти казвам това
I didn't want to look rude	Не исках да изглеждам груб
I warn against this	Предупреждавам срещу това
I didn't even have the opportunity to exchange numbers	Дори нямах възможност да си разменя номерата
I am definitely excited about this experiment	Определено съм развълнуван от този експеримент
I took a closer look at the dress	Погледнах по-отблизо роклята
I imagined my lips pressed against his	Представих си устните си, притиснати към неговите
I feel something cold pressing against my stomach	Усещам как нещо студено се притиска в стомаха ми
I'm so sorry, it's just him	Много съжалявам, просто това е той
I could be useful anywhere	Бих могъл да бъда полезен навсякъде
I have some time around noon	Имам малко време около обяд
I have to be inside you, darling	Трябва да съм вътре в теб, скъпа
They gave me the strongest words	Дадоха ми най-силните думи
A mystery writer who turns out to be involved in real cases	Писател на мистерии, който се оказва замесен в реални случаи
I've never used it before	Никога преди не съм го използвал
I killed them later after we moved the money	Убих ги по-късно, след като преместихме парите
A door on the other side of the corridor swung open	Една врата от другата страна на коридора се отвори рязко
I'm not trying to hide the truth	Не се опитвам да прикрия истината
I can talk to animals	Мога да говоря с животни
I wonder if that means we're on schedule	Чудя се дали това означава, че сме по график
I know you will all love them	Знам, че всички ще ги обичате
I didn't give him an answer	Не му дадох отговор
I knew it wasn't	Знаех, че не е
I think it was due to my fortified body	Мисля, че се дължеше на укрепеното ми тяло
Wild rather than killed	По-скоро див, отколкото убит
I had to break you	Трябваше да те разбия
I never asked for help	Никога не съм искал помощ
I thought you needed more challenge	Мислех, че имаш нужда от повече предизвикателство
I wouldn't let him think	Не бих го оставил да мисли
I think they thought he was crazy	Мисля, че го мислеха за луд
I just changed the carpet	Току що смених килима
I could barely contain my anger	Едва сдържах гнева си
I thought she really liked me	Мислех, че тя наистина ме харесва
I couldn't bring myself to push him away	Не можех да се накарам да го отблъсна
Definitely a horror to my parents	Определено ужас за родителите ми
Development takes many forms	Развитието има много форми
I left the kitchen and walked down a short corridor	Излязох от кухнята и тръгнах по кратък коридор
Luxury, once acquired, becomes a necessity	Луксът, получен веднъж, се превръща в необходимост
I smiled, but she didn't	Усмихнах се, но тя не
I couldn't bring it back	Не можах да го върна
A week later, the city disappeared	Седмица по-късно градът изчезна
I will not accept this introduction	Няма да приема това въведение
Therefore, let no one offer them any opposition from now on	Затова нека никой отсега нататък не им предлага никаква опозиция
I will not try to stop you	Няма да се опитвам да те спра
I didn't want to sleep	Не исках да заспя
I filmed this secretly in the courtroom	Снимах това тайно в съдебната зала
I woke up this morning so excited to see him	Събудих се тази сутрин толкова развълнуван да го видя
I shrugged and went outside	Вдигнах рамене и излязох навън
I straighten her hair back	Приглаждам косата й назад
I think of you in the shower	Мисля за теб под душа
He has two sisters and an older brother	Има две сестри и по-голям брат
I have, though not recently	Имам, макар и не от скоро
Both players were selected as fourth	И двамата играчи бяха избрани като четвърти
I didn't know whether to be angry or happy	Не знаех дали да се ядосвам или да се радвам
I hate buying a car	Мразя да пазарувам кола
I wish mine had a bigger transparent layer	Иска ми се моят да има по-голям прозрачен слой
I can say he didn't know	Мога да кажа, че не знаеше
An indifference curve runs through each basket	През всяка кошница минава една крива на безразличието
I carefully selected chicken legs and liver plus chicken hearts	Внимателно подбрах пилешки бутчета и черен дроб плюс пилешки сърца
I guess he went with his wife	Предполагам, че е ходил със съпругата си
I looked so tired and tired	Изглеждах толкова уморен и уморен
I would not count on future profits there	Не бих разчитал на бъдещи печалби там
I tried to ignore him, but he didn't disappear	Опитах се да го игнорирам, но не изчезна
I promise nothing happened	Обещавам, че нищо не се е случило
I had to take my character seriously	Трябваше да взема сериозно характера си
I almost fell a few times	Почти паднах няколко пъти
I jumped up and went to the view screen	Скочих и отидох до екрана за изглед
I was hoping he hadn't made a sale yet	Надявах се, че все още не е сключил сделка за продажба
The trailer also received a positive response	Трейлърът също получи положителен отговор
I looked up into his eyes and swallowed hard	Погледнах нагоре в очите му и преглътнах трудно
I couldn't ask for much more	Не можех да искам много повече
I see your every move	Виждам всяко твое движение
One is through the federal government	Единият е чрез федералното правителство
All record companies have disappeared	Всички звукозаписни компании изчезнаха
I agree that sounds like a good idea	Съгласен съм, че звучи като добра идея
A terrible suspicion came over her mind	В ума й нахлу ужасно подозрение
I prefer the system we have now	Предпочитам системата, която имаме сега
I even tried to look away a few times	Дори се опитах няколко пъти да погледна настрани
However, I was quite skeptical about it	Въпреки това бях доста скептичен за това
I like the communication there	Харесва ми комуникацията там
I was not scared	Не се уплаших
I love swimming with my horses	Обичам да плувам с моите коне
I wanted to be productive	Исках да бъда продуктивен
I tried to learn my lessons	Опитах се да си науча уроците
I haven't seen him before	не съм го виждал преди
Bed covered with hot naked women	Легло, покрито с горещи голи жени
I was literally capable of anything	Буквално бях способен на всичко
I felt a small hand holding mine	Усетих малка ръка, която държи моята
I was better with my earthly abilities	Бях по-добър с земните си способности
Their relationship lasted a month before they separated	Връзката им продължи месец преди да се разделят
A stream of cold air passed between my hands	Между ръцете ми премина струя студен въздух
I was glad that the free enterprise system was needed	Радвах се, че системата за свободно предприятие се налага
The final fate of the ship is unknown	Крайната съдба на кораба е неизвестна
I need to stop more and be grateful	Трябва да спирам повече и да бъда благодарен
A good fit is better	Доброто прилягане е по-добро
I will make sure he comes back to join you	Ще се погрижа той да се върне, за да се присъедини към вас
I forgive you for running away	Прощавам ти, че избяга
I wish you arrived here earlier instead of later	Иска ми се да сте пристигнали тук по-рано, вместо по-късно
I should have expected that	Трябваше да очаквам това
I had seen some of his stables with girls	Бях виждал някои от неговата конюшня с момичета
I didn't expect to come back here	Не очаквах да се върна тук
I immediately tried one	Веднага опитах един
I turned from one to the other, waiting for confirmation	Обърнах се от едното към другото, очаквайки потвърждение
I didn't want to breathe	Не исках да дишам
I just want to forget the miracle and move on	Просто искам чудото да забравя и да продължа напред
Another special love was the movie	Друга особена любов беше филмът
I felt very, very bad about it	Чувствах се много, много зле от това
I ran to her	Изтичах към нея
I turned, got up, and forced myself to be cheerful	Обърнах се, станах и се принудих да бъда весел
I watched the crowd gather huge stones	Гледах как тълпата събира огромни камъни
I met my man online as the only woman who is like that	Срещнах моя човек онлайн като единствената жена, която е такава
I hoped to work with people instead of words	Надявах се да работя с хора вместо с думи
I know exactly where we are now	Знам точно къде сме сега
I want training outside the walls	Искам обучение извън стените
And I had no money left	И на мен не ми бяха останали пари
I only deal with people	Аз се занимавам само с хора
I have a black heart	Имам черно сърце
I loved every second he was on stage	Обичах всяка секунда, когато беше на сцената
I knew you would never come alone	Знаех си, че никога няма да дойдеш сам
I loved reading a story about an innocent woman who loses her purity	Обичах да чета история за невинна жена, която губи чистотата си
I couldn't figure out this part of the puzzle	Не можах да разбера тази част от пъзела
I can move my arms and legs	Мога да движа ръцете и краката си
I hated the darkness	Мразех тъмнината
I took him home and called the doctor	Прибрах го вкъщи и се обадих на лекаря
I took a breath, held it	Поех си дъх, задържах го
I turned and saw nothing	Обърнах се и не видях нищо
I can distribute them in my different boards	Мога да ги разпределя в различните си дъски
I wanted him to protect me	Исках той да ме защитава
Drive on, a little closer to the shore	Карам нататък, малко по-близо до брега
I did not expect any loyalty from him	Не очаквах никаква лоялност от него
I knew it was one of those names	Знаех, че е едно от тези имена
I didn't think right then	Тогава не мислех правилно
I hope next year is better for them	Надявам се следващата година да е по-добра за тях
I thought that sometimes you might enjoy reading them	Мислех, че някой път може да се радвате да ги прочетете
I would not last long in this state	Не бих издържал дълго в това състояние
A trip to the police station will not hurt	Едно пътуване до полицейския участък няма да навреди
I will not recover here	Тук няма да се оправя
I wondered what he was sleeping in	Чудех се в какво спи
I like to feel special again	Харесва ми да се чувствам отново специална
I just get too much to read them all	Просто получавам твърде много, за да ги прочета всички
I have always loved to travel	Винаги съм обичал да пътувам
I thought their questions would go on forever	Мислех, че техните въпроси ще продължат вечно
I have to dig deeper into myself	Имам да копая по-дълбоко в себе си
I lean into his arms	Навеждам се в прегръдката му
Because we can sit back and defend	Защото можем да седнем и да защитаваме
I just know he will	Просто знам, че ще го направи
I was not far from the ocean, far from safety	Не бях далеч от океана, далеч от безопасността
I always know what you mean	Винаги знам какво имаш предвид
I had no idea that something like this could happen	Нямах представа, че може да се случи нещо подобно
I think a lot of people were tired	Мисля, че много хора са били уморени
I look at the hotel	Поглеждам към хотела
I see him turn around when he hears me shout no	Виждам го да се обръща, когато ме чува да викам не
I know there are others	Знам, че има и други
There was a fast pace for most of the race	През по-голямата част от състезанието се поддържаше бързо темпо
I must avenge this poor dead man	Трябва да отмъстя за този беден мъртвец
I endured another kiss, but it didn't work out	Изтърпях още една целувка, но не се получи
I raised my head, longing for him to kiss me	Вдигнах глава, копнея той да ме целуне
I must be raising my temperature	Сигурно вдигам температура
I can never see anyone else	Никога не мога да се видя с някой друг
I could see his lips struggling to conform	Виждах как устните му се мъчат да се съобразят
A fist gripped his heart	Юмрук стисна сърцето му
I'm really new to all this	Наистина съм нов във всичко това
I use it well	Използвам го добре
I smiled and closed my eyes to enjoy the moment	Усмихнах се и затворих очи, за да се насладя на момента
I have to try to be worthy again	Трябва да се опитам отново да стана достоен
A pair of ruined trousers covered his waist	Чифт разрушени панталони покриваха талията му
I stood inside the pit, shocked	Стоях вътре в ямата, шокиран
I even have a new job now!	Дори вече имам нова работа!
I missed him already	Вече ми липсваше
I was able to survive thanks to them	Можех да оцелея, благодарение на тях
A mixture of colors and emotions	Смес от цветове и емоции
I say we will try for the ship	Казвам, че ще опитаме за кораба
I was very much like you then	Тогава бях много като теб
I was just waiting to be hit	Просто чаках да ме ударят
But now I had to trust him	Сега обаче трябваше да му се доверя
I really liked them	Наистина ми харесаха
I believe their people adored him	Вярвам, че хората им го обожаваха
A sad face looked at her in the mirror	Тъжно лице я погледна от огледалото
This number declined rapidly in the following years	Този брой бързо намаля през следващите години
I wondered why he would be upset about that	Чудех се защо ще се разстрои за това
It can also be associated with eye diseases	Може да бъде свързано и с очни заболявания
And I looked straight back	И аз погледнах право назад
I smiled at her compliment	Усмихнах се на нейния комплимент
The exact location has not been determined	Точното местоположение не е установено
I watch a fly float on the wall	Гледам как муха плува на стената
I can't stand this level of abuse	Не мога да понеса това ниво на злоупотреба
I made him hate me too	Накарах и него да ме мрази
I never understood why	Така и не разбрах защо
I couldn't bear to be so alone	Не можех да понеса да бъда толкова сама
I have something for that ass	Имам нещо за това дупе
I hope she feels that way	Надявам се тя да се чувства така
I left them alone in the bathroom	Оставих ги сами в банята
I took this one off when no one was watching	Свалих този, когато никой не гледаше
I loved my phone, my computer and the city	Обичах телефона, компютъра си и града
I want you to stay	Иска ми се да останеш
I can tell by the look on your face	Мога да кажа по изражението на лицето ти
I've never talked to him or even watched him	Никога не съм говорил с него и дори не съм го гледал
Please just be kind in this	Моля ви само да бъдете любезни в това
A spear was buried deep in her chest	Дълбоко в гърдите й беше заровено копие
I wasn't even around when it happened	Дори не бях наоколо, когато се случи
I rolled out of bed and fell to the floor	Изтърколих се от леглото и се строполих на пода
I hated that conversation	Мразех този разговор
I am perfectly capable of being careful	Аз съм напълно способен да внимавам
I should have left you this note	Трябваше да ви оставя тази бележка
Several lines of evidence support the hypothesis	Няколко реда доказателства подкрепят хипотезата
I went to her house	Отидох до дома й
I think you are headed in the right direction	Мисля, че сте се насочили в правилната посока
I thought it was time to have your own horse	Мислех, че е време да имаш собствен кон
I just want to know who to look out for	Просто искам да знам от кого да се пазя
He needed to prepare better for the next game date	Трябваше да се подготвя по-добре за следващата дата за игра
I hope our paths cross again	Надявам се пътищата ни отново да се пресекат
I appreciate the help	Оценявам помощта
I showed him the door about an hour ago	Показах му вратата преди около час
I look at the calendar on the wall and frown	Поглеждам календара на стената и се намръщвам
A girl under a tree looking out	Момиче под дърво, гледащо навън
The cookie is like an ID card	Бисквитката е като лична карта
I waited for her to speak and she did not say	Изчаках я да проговори и тя не каза
I have no idea what to tell you	Нямам идея какво да ти кажа
I know he'll be glad to see you	Знам, че ще се радва да те види
Well disguised and strong	Добре прикрит и силен
I need a warrior who will seek the truth	Имам нужда от воин, който ще търси истината
A world she had created out of desires	Свят, който тя беше създала от желания
I'm going out tonight	Ще изляза тази вечер
I need to contact everyone	Трябва да се свържа с всички
I thought it was the best place in the world	Мислех, че това е най-доброто място в света
I shock the sight	Вдигам шок от мерника
I admired the detail	Възхищавах се на детайла
I made dinner for a tired traveler	Направих вечеря за уморен пътник
I throw myself on deck	Хвърлям се на палубата
I would definitely go back to this park	Определено бих се върнал в този парк
I tried to stay still and alert	Опитах се да стоя неподвижен и нащрек
I will never stop loving you and missing you	Никога няма да спра да те обичам и да ми липсваш
I still doubt you will believe me	Все още се съмнявам, че ще ми повярвате
I got married	Аз се ожених
I will try to teach her how to behave	Ще се опитам да я науча как да се държи
From this marriage a son was born	От този брак се роди син
I guess they're ashamed in some way	Предполагам, че се срамуват по някакъв начин
And I didn't sleep well	И аз не спах добре
I served the world	Служих на света
I didn't know what to do next	Не знаех какво да правя по-нататък
I just have to keep fighting	Просто трябва да продължа да се боря
Hurry up and wait	Много бързайте и чакайте
I wasn't sure where the home was	Не бях сигурен къде е домът
Names that have not been assigned are highlighted in gray	Имената, които не са били присвоени, са маркирани в сиво
I was the only human home	Аз бях единственият човешки дом
I checked my phone for messages	Проверих телефона си за съобщения
I will make him regret keeping me alive	Ще го накарам да съжалява, че ме запази жив
I'm starting to list titles	Започвам да изброявам заглавия
I always lose at the tables	Винаги губя на масите
I had no right to refuse a fight	Нямах право да откажа бой
I could never tell, and she wouldn't show me	Никога не можах да кажа, а тя нямаше да ми покаже
They behaved like savages	Държаха се като диваци
I will close my practice	Ще закрия практиката си
I assess my chances and possibilities	Преценявам своите шансове и възможности
A black man came in the middle of the street	Чернокож мъж дойде по средата на улицата
I didn't know it would get this far	Не знаех, че ще се стигне дотук
I was the one who was wrong	Аз бях този, който грешеше
I ignored him and he ignored me	Аз го игнорирах, а той мен
They married the same year	Те се ожениха същата година
I usually do this with her	Обикновено правя това с нея
I hear the fish swimming	Чувам как рибите плуват
He was a good student and enjoyed his studies	Той беше добър ученик и се радваше на обучението си
I was worried I was sick	Притеснен съм бил болен
He has been married twice and has at least fifteen children	Той се жени два пъти и има най-малко петнадесет деца
I get on and up, trying to feel grateful	Качвам се и изплувам, опитвайки се да се чувствам благодарен
I feel exhausted after that, hollow	Чувствам се изтощена след това, куха
I wanted to scream at his loss	Исках да изкрещя от загубата му
I think you should sleep there too	Мисля, че и ти трябва да спиш там
I decided to write each new story	Реших да пиша всеки нов разказ
I had a reason, if not an apology	Имах причина, ако не и извинение
Light breeze and sunny, dry weather help here	Лек бриз и слънчево, сухо време помагат тук
I vaguely remember them	Помня ги смътно
The charges of assault were dropped	Обвиненията за нападение бяха свалени
I hope to teach a class	Надявам се да преподавам клас
I believe that everything happens for a reason	Вярвам, че всичко се случва с причина
A little communication on your part would be good	Малко комуникация от ваша страна би била добра
I sit on my bed and wait	Сядам на леглото си и чакам
I look up at his face	Поглеждам нагоре към лицето му
I never planned to do that	Никога не съм планирал да го направиш
Time to take care of yourself and your soul	Време за грижа за себе си и за душата
A kind of service	Един вид сервиз
I pulled it away, but it was locked	Дръпнах го, но беше заключено
I stopped walking away from his bed	Спрях да вървя далеч от леглото му
I can't get enough of him	Не мога да му се наситя
I need to talk to you in person	Трябва да говоря с теб лично
And I will continue forever	И аз ще продължа вечно
I couldn't handle it right now	Не можех да се справя в момента
The male and female gods wear it	Мъжките и женските богове го носят
It was a very short discussion	Беше много кратка дискусия
I was very surprised and moved	Бях много изненадан и трогнат
I really have to deal with that	Наистина трябва да се справя с това
I am a sixteen year old girl	Аз съм шестнадесетгодишно момиче
I can't handle this anymore	Не мога да се справя повече с това
I run my hand through my hair	Прокарвам ръка през косата си
I think he did the same with us	Мисля, че той правеше същото с нас
I will give you the way of the textbook	Ще ви дам начина на учебника
I make very little effort to hide it	Полагам много малко усилия да го скрия
This time I go alone	Този път отивам сам
Behind him stood a sullen monk, strong on the shoulder	Зад него неподвижно стоеше намусен монах, силен в рамене
At that time it was given its current title	По това време му е дадено сегашното си заглавие
I traveled with him	Пътувах с него
I talked to you when no one else did	Говорих с теб, когато никой друг не го правеше
I was their last exam	Бях последният им изпит
I want to keep my promise	Искам да изпълня обещанието си
I could hear my heart beating fast in my ears	Чувах как сърцето ми бие бързо в ушите си
I slept for fifteen hours every day	Спях по петнадесет часа всеки ден
I can't read the stolen book	Не мога да чета открадната книга
I promise you will always be safe	Обещавам, че винаги ще бъдеш в безопасност
I couldn't help but shout	Не можех да сдържа вика от бягството
I thought my day was going well	Мислех, че денят ми минава добре
I am so glad to share my journey with you	Толкова се радвам да споделя моето пътуване с вас
A helicopter is coming to help us	Хеликоптер идва да ни помогне
I suspected you were lying to me earlier	Подозирах, че ме лъжеш по-рано
I lived without bags on the streets	Живеех без чанти и по улиците
Maybe I managed to save them	Може би успях да ги спася
I found it in a photo in the campus newspaper	Намерих го на снимка в вестника на кампуса
I understand that he needs time to think	Разбирам, че има нужда от време, за да помисли
I landed lightly on the ground	Леко кацнах на земята
I knew nothing would ever hurt me	Знаех, че нищо никога няма да ме нарани
I recognize the features of the red glowing clock	Разпознавам чертите на червения светещ часовник
I finally had to change my work schedule	Най-накрая трябваше да сменя режима си на работа
I have no problem getting women, which is true	Нямам проблеми да получа жени, което е истина
I managed to break the code	Успях да разбия кода
I still can't tell her that	Все още не мога да й кажа това
He laughed a little and he left	Малко се смея и той си отиде
I met sixty thousand people	Срещнах шестдесет хиляди души
I will never live there again	Никога повече няма да живея там
I went to drink tea and have lunch	Тръгнах да пия чай и да обядвам
I just love her music	Просто обичам нейната музика
I look at the woman looking back at me	Гледам жената, която ме гледа обратно
I decided to call her and talk about it	Реших да й се обадя и да поговорим за това
I know what you mean	Знам какво искаш да кажеш
I never wanted her again	Никога не съм я искал повече
I would save you from yourself	Щях да те спася от самите вас
A picture for nothing	Картина за нищо
A good man with a heart	Добър човек, със сърце
I stare at the white ceiling	Взирам се в белия таван
I look better and sleep better	Изглеждам по-добре и спя по-добре
I do not see his leadership at risk	Не виждам ръководството му в риск
I hope you know how much everyone loves you	Надявам се, че знаеш колко много те обичат всички
I have no question about that	Нямам въпрос за това
I stood, feeling ridiculous, for hours	Стоях, чувствайки се нелепо, в продължение на часове
I guess you can say the heights of heaven	Предполагам, че може да се каже небесните висини
I am also a photographer and I like to create digital effects	Аз също съм фотограф и обичам да създавам дигитални ефекти
The aircraft was repaired and put back into operation	Самолетът е ремонтиран и върнат в експлоатация
I built an alter it on myself	Изградих алтер его на себе си
I have an older brother and an older sister	Имам по-голям брат и по-голяма сестра
I promised to stay by the car	Обещах да остана до колата
I had to make that decision for myself	Трябваше да взема това решение за себе си
I stepped out of the shadows and walked toward them	Излязох от сенките и тръгнах към тях
Rice is popular in many dishes	Оризът е популярен в много ястия
I've seen this before	Виждал съм това и преди
The second was a longer speech	Втората беше по-дълга реч
I jumped back, but found that I had been pulled back	Отскочих, но открих, че съм теглена назад
I wouldn't say it was calm, but they did it	Не бих казал, че беше спокойно, но се справиха
I love the fact that human voices can do that	Обичам факта, че човешките гласове могат да направят това
I couldn't see her eyes that well from that distance	Не можех да видя очите й толкова добре от това разстояние
I found my true self again	Отново намерих истинското си аз
I suspect this is a fake economy	Подозирам, че това е фалшива икономика
I just stand and listen	Просто стоя и слушам
I can try to stop	Може да се опитам да се спра
I want to fill this house with our family	Искам да напълня тази къща с нашето семейство
I did not mention any arrangements other than the word fee	Не споменах никакви договорености, освен думата такса
I didn't think they would catch my trail so quickly	Не мислех, че ще хванат следите ми толкова бързо
A hotel worker brought a cart to the bed	Работник в хотела докара количка до леглото
I hid in the bushes and looked outside	Скрих се в храстите и погледнах навън
I lost the number a long, long time ago	Изгубих броя преди много, много време
A few minutes later he came	Няколко минути по-късно той дойде
I can't tell you how much this helped me	Не мога да ви кажа колко много ми помогна това
I know the monster will fly away when you leave	Знам, че чудовището ще отлети, когато си тръгнеш
I don't pretend to know	не се преструвам, че знам
I seriously need these traits	Сериозно се нуждая от тези черти
I notice them for the first time	Забелязвам ги за първи път
I didn't mind getting wet	Нямах нищо против да се намокря
I helped her lay it on the ground	Помогнах й да го положи на земята
A wild scream filled the dusty air	Див писък изпълни прашния въздух
Then I saw something that worried me	Тогава видях нещо, което ме разтревожи
I mean, we became like that	Искам да кажа, че ставахме такива
I knew you would destroy the evidence	Знаех, че ще унищожиш доказателствата
I will personally look for the coin	Аз лично ще търся монетата
I was tired again	Отново се изморявах
I did it and now she's gone	Направих го и сега я няма
I understand why they do it	Разбирам защо го правят
I even tried to smile	Дори се опитах да се усмихна
A scientist is nothing without a reputation	Учен е нищо без репутация
I leaned forward, took his hand on my leg	Наведох се напред, хванах ръката му върху крака си
I also asked some questions, which grew into an interview	Зададох и някои въпроси, които прераснаха в интервю
I have always admired him for this kindness	Винаги съм му се възхищавал за тази доброта
I feel his need for encouragement	Усещам нуждата му от насърчение
A tall man entered	Влезе висок мъж
I believe that we all belong to each other	Вярвам, че всички принадлежим един на друг
I searched the ground and the roof	Претърсих земята и покрива
A glass window, illuminated from within, was revealed	Разкри се една стъклена витрина, осветена отвътре
I had to connect it directly	Трябваше да го свържа директно
I thought it would be perfect	Мислех, че ще бъде идеално
I started this week with my son	Тази седмица започнах със сина ми
I need to hear what happened	Трябва да чуя какво се е случило
A strange dilemma was slowly becoming apparent	Една странна дилема бавно ставаше очевидна
I shook my head sharply	Поклатих рязко глава
I moved to the back of the truck	Преместих се до задната част на камиона
I experienced a lot of emotions, dear reader	Изпитах много емоции, скъпи читателю
I try to calm my tone	Опитвам се да успокоя тона си
I went to my room and decided to write	Отидох в стаята си и реших да пиша
I didn't have time to react	Нямах време да реагирам
I can only do what I can	Мога да правя само това, което е по силите ми
I wanted his tongue in my mouth	Исках езика му в устата си
I nodded, surprised to know my name	Кимнах, изненадан, че знае името ми
I was the one who was different and unhappy	Аз бях този, който беше различен и нещастен
I wonder why he was here last night	Чудя се защо беше тук снощи
I need to pray more often	Трябва да се моля по-често
I didn't want to risk becoming a burden	Не исках да рискувам да се превърна в тежест
I think we need to keep him close	Мисля, че трябва да го държим близо
I am absolutely nothing	Аз съм абсолютно нищо
I did not see another character in her dream	Не видях друг герой в съня й
I've been trying to contact you all day	Цял ден се опитвах да се свържа с теб
I will talk to you anon	ще говоря с теб анон
I'm not sure about anything	Не съм сигурен в нищо
He added twelve pole positions	Той добави дванадесет поул позиции
I wasn't sure what he meant	Не бях сигурен какво искаше да кажа
A man approached him and woke him	Един мъж се приближи до него и го събуди
I had imagined this whole thing differently	Бях си представял цялото това нещо по различен начин
I hadn't thought about it	Не се бях замислил
I jumped straight out of my skin	Направо изскочих от кожата си
And I have very good ideas	И аз имам много добри идеи
I do it all summer anyway	Така или иначе го правя цяло лято
I couldn't bring myself to find them	Не можех да се накарам да ги намеря
I cursed him for that	Проклех го за това
I was cold, wet and depressed	Бях студен, мокър и депресиран
I was talking about me	Говорех за мен
I have to fall asleep	трябва да заспя
I am the one you love to hate	Аз съм този, когото обичаш да мразиш
I didn't feel bad he was dead	Не се чувствах зле, че е мъртъв
A blow to take them both down	Удар да ги свали и двамата
I guess this is all part of my new normal	Предполагам, че всичко това е част от новото ми нормално
I came here with a family member	Дойдох тук с член на семейството
I heard his huge footsteps in the background	Чувах огромните му стъпки на заден план
There are no injured people on the ground	Няма пострадали хора на земята
I was hoping you would come and see me	Надявах се да дойдеш да ме видиш
I got up and walked over to the chair	Станах и се приближих до креслото
I pick up my phone and he answers me immediately	Вдигам телефона си и той ми отговаря веднага
Part of her enjoyed watching his futile efforts	Част от нея с удоволствие гледаше напразните му усилия
I hate the sight of shed blood	Мразя гледката на пролята кръв
I never learned to dance	Никога не съм се научил да танцувам
I had to do it for you	Трябваше да го направя за теб
I know deep down that you want me too	Знам дълбоко в себе си, че и ти ме искаш
I encourage everyone to write	Насърчавам всички да пишат
I would also be interested in such music	И аз бих се интересувал от подобна музика
I can't wait to get started	Нямам търпение да започна
A few days without a code	Няколко дни без код
A curse slipped from his tongue	Проклятие се изплъзна от езика му
I began to feel calm	Започнах да се чувствам спокойна
No more here than you can see	Не повече тук, отколкото се вижда
I love having it there	Обичам да го имам там
I could work with a little sleep and never look tired	Можех да работя с малко сън и никога да не изглеждам уморен
I think you're playing with your mind	Мисля, че с ума ти се играе
I want to know what's going on	Искам да знам какво се случва
The result was recorded in about four days	Резултатът беше записан за около четири дни
I need it back now	Трябва ми обратно, веднага
I can call you one	Мога да ви извикам един
I did not achieve much success in my new career	Не постигнах голям успех в новата си кариера
I barely stopped him	Едва го спрях
I knew it was right for our house	Знаех, че е точно за нашата къща
I didn't deserve to live	Не заслужавах да живея
I go through all these things regularly	Преминавам през всички тези неща редовно
A student was found dead in the school yard	Ученик е намерен мъртъв в двора на училището
I have to get out of town	Трябва да изляза извън града
I can hardly ask her not to touch the piano	Едва ли мога да я помоля да не докосва пианото
I didn't belong here	Не ми беше мястото тук
I wonder what he was looking for	Чудя се какво е търсил
I couldn't wear a sweet top	Не можех да нося сладки горнище
I feel that this would be a good move	Чувствам, че това би било добър ход
I knew we found the animal	Знаех, че намерихме животното
This is a potential violation of federal tax law	Това е потенциално нарушение на федералния данъчен закон
I guess you've been through enough	Предполагам, че сте преживели достатъчно
Now I will begin to destroy their evil deeds	Сега ще започна да унищожавам техните зли дела
I found it after feeling it for a while	Намерих я, след като се почувствах известно време
I could collapse on the road and die	Може да рухна на пътя и да умра
I need to clear my name	Трябва да изчистя името си
A nation that deserves to be helped	Народ, който заслужава да му се помогне
Little is known about this period	Малко се знае за този период
I can burn the wood later	Мога да изгоря дървата по-късно
I was incredibly excited to meet her	Бях невероятно развълнуван при мисълта да се срещна с нея
I feel broken inside	Чувствам се счупен отвътре
I opened it and found a man standing there	Отворих го и открих мъж, който стои там
I hope he has fun	Надявам се да се забавлява
It was covered with a large sheet of metal	Покриваше го голям метален лист
I know her, I have lived in her house for years	Познавам я, живея в къщата й от години
I swear on that eyebrow pencil	Кълна се в този молив за вежди
I went back to sleep for only three hours	Върнах се да спя само три часа
I thought you left your post	Мислех, че си изоставил поста си
I prefer a respectful and responsible adult	Предпочитам уважаващ и отговорен възрастен
There were some communication problems	Имаше някои проблеми с комуникацията
I can't figure out what my problem is	Не мога да разбера какъв ми е проблема
I had a strange feeling	Имах странно усещане
I was crazy about the bike	Бях луд за велосипеда
Count to ten to calm down	Броя до десет, за да се успокоя
It would be nice to see him later	Би било хубаво да го видя по-късно
I kept my mouth shut and just smiled	Държах си устата затворена и само се усмихвах
I take this time to catch my breath	Отделям това време, за да си поема дъх
It is also interpreted as control of the life force	Също така се тълкува като контрол на жизнената сила
I can't let another person drown	Не мога да позволя на друг човек да се удави
I can promise stability	Мога да обещая стабилност
God will bless the most ethical person	Бог ще благослови най-етичния човек
And I laugh at that	И аз се смея на това
I feel him move as he kisses me	Усещам как се движи, докато ме целува
I was almost certain anyway	Така или иначе бях почти сигурен
I didn't even recognize him	Дори не го разпознах
Trick of the light	Трик на светлината
I wanted nothing more than to leave	Не исках нищо друго, освен да си тръгна оттам
I just got the picture after it was framed	Току-що получих картината, след като беше поставена в рамка
York became a major center for the production and trade of fabrics	Йорк се превръща в основен център за производство и търговия на платове
A small white dome hung in a huge gray dome	Малък бял купол висеше в огромен сив купол
Private bus companies operate instead	Вместо това работят частни автобусни компании
A smile appeared on her face	На лицето й се появи усмивка
However, I found the taste a little rough	Открих обаче, че вкусът е малко груб
I also had a perfect slice of cake	Имах и перфектна филийка торта
I will be glad to see all your results	Ще се радвам да видя всичките ви резултати
I take her hand and help her out	Хващам я за ръката и й помагам да излезе
I looked at the bottle	Погледнах бутилката
I expected some resistance, but it was easy	Очаквах малко съпротива, но това беше лесно
I will not be able to see my place	Няма да мога да видя мястото си
Several of them nodded encouragingly	Няколко от тях окуражително кимнаха
Your time of universal recognition will come	Вашето време на всеобщо признание ще дойде
I may need a new place to live	Може да имам нужда от ново място за живеене
I sit on the couch, closest to his chair	Сядам на дивана, най-близо до неговия стол
I wondered what this would look like	Чудех се как ще изглежда това
I see five of us and two of you	Виждам пет от нас и двама от вас
I was tired, I didn't know what to do next	Бях уморен, не знаех какво да правя по-нататък
I couldn't finish it	Не можах да го довърша
I couldn't understand why he thought the movie was so funny	Не можех да разбера защо му се струва толкова забавен филмът
I reached for my cell phone and recorded the scene	Посегнах към мобилния си телефон и записах сцената
I would bring my disappointment to the waves	Бих извадил разочарованието си на вълните
Much more than she allowed herself to think	Много повече, отколкото си е позволявала да мисли
I respect his enthusiasm	Уважавам ентусиазма му
I was pulled from below	Бях дърпана отдолу
I really need a break	Наистина имам нужда от почивка
I didn't see my father	Не видях баща си
I miss this way of life	Липсва ми този начин на живот
I can't forgive or forget	Не мога да простя или да забравя
Whisper in the night	Шепот в нощта
I have never been impatient	Никога не съм бил нетърпелив
I just threw it in the net	Просто го хвърлих в мрежата
I had taken a job in a cafe	Бях поел работа в кафене
I am sure that the research will be fascinating	Сигурен съм, че изследването ще бъде завладяващо
I needed to know more first	Първо трябваше да знам повече
I had a bit of temper	Имах малко нрав
I didn't tell her anything	Не й казах нищо
I frown at my own thoughts	Намръщвам се на собствените си мисли
I hope he has a good time	Надявам се да си прекарва добре
I want nothing more than to be your slave forever	Не искам нищо повече от това да бъда твой роб завинаги
I told you to turn off the power	Казах ти да изключиш захранването
I could understand the charm	Можех да разбера очарованието
I guess this job will make you drink	Предполагам, че тази работа ще те накара да пиеш
I handed him the letter	Предадох му писмото
I hope her memory is enough	Надявам се споменът да й е достатъчен
I feel your compassion	Усещам състраданието ти
Sick guitar for a sick player	Болна китара за болен играч
I was so happy that those days were behind me	Толкова се радвах, че тези дни бяха зад гърба ми
I'm trying to find a balance between them	Опитвам се да намеря баланс между тях
However, I need a volunteer	Имам нужда обаче от доброволец
I had left him at home	Бях го оставил у дома
I closed the closet door and kept looking	Затворих вратата на килера и продължих да търся
I started sweating again	Отново започнах да се потя
I still sometimes believe that he doesn't really know how	Все още понякога вярвам, че той всъщност не знае как
I chose the ones with flowers and landscapes	Избрах тези, които бяха с цветя и пейзажи
I was walking down the street when the dam burst	Тръгнах надолу по улицата, когато язовирът се спука
Audio recordings were recorded later	Аудио записи бяха записани по-късно
I struggled to succeed before it was too late	Мъчех се да успея, преди да е станало твърде късно
I hurt a lot of people	Нараних много хора
I live with an older woman	Живея с по-възрастна жена
I have a good sense of humor	Имам добро чувство за хумор
I wonder if she would let me touch her too	Чудя се дали и тя щеше да ми позволи да я докосна
I went back to school and tried to behave normally	Върнах се в училище и се опитах да се държа нормално
I had to let things lie for a while	Трябваше да оставя нещата да лежат известно време
Very healthy little girl	Много здраво малко момиченце
I like to support my authors in every possible way	Обичам да подкрепям авторите си по всякакъв възможен начин
I turned it off before it went out	Изключих го преди да изгасне
A manager will find a place for you	Мениджър ще намери място за вас
I still remember it	Все пак го помня
I walked and watched the sun	Крачех и гледах слънцето
I approach the ground, listening	Приближавам се до земята, слушам
I met a girl and got married	Срещнах едно момиче и се ожених
I was secretly in love with her	Бях тайно влюбен в нея
I see through my own eyes	Виждам през собствените си очи
I thought he would faint	Мислех, че ще припадне
It smells like a dog or a wolf	Мирише ми на куче или вълк
I had to take this opportunity	Трябваше да се възползвам от тази възможност
I think you'll be fine	Мисля, че ще се оправиш
I've done it twice before	Правил съм го два пъти преди себе си
I followed the instructions word for word	Следвах инструкциите дума по дума
Somewhere in the ship, a baby began to cry	Някъде в кораба започна да плаче бебе
Since then, the items have been restored	Оттогава предметите са възстановени
Several horses were used for close work	Няколко коня бяха използвани за близка работа
I said that would be good	Казах, че това ще бъде добре
I think we made her mother wait long enough	Мисля, че накарахме майка й да чака достатъчно дълго
I thought they were beautiful, with very high heels	Мислех, че са прекрасни, с много високи токчета
A moment later, a truck passed her	Миг по-късно камион минава покрай нея
I want the same from you	Искам същото от вас
I can continue to help at the inn	Мога да продължа да помагам в хана
I thought you were better than that	Мислех, че си по-добър от това
I wonder what he dreams of	Чудя се за какво мечтае
I think she went to that school, actually	Мисля, че е ходила в това училище, всъщност
The first requirement is minimal loss	Първото изискване е минимална загуба
I found myself in a dark alley	Попаднах в тъмна уличка
I hope the king can help	Надявам се, че кралят може да помогне
I can't wait to tell her the good news	Нямам търпение да й кажа добрата новина
I am not an expert on these issues	Не съм експерт по тези въпроси
I should have been happy	Трябваше да съм щастлив
I want you to come work for me	Искам да дойдеш да работиш за мен
I looked down at the picture	Погледнах надолу към снимката
I quickly found the desk	Бързо намерих бюрото
I just came across your posts	Току що попаднах на постовете ти
I don't think they knew what was going on	Не мисля, че са знаели какво се случва
I've never seen a girl like her before	Никога преди не съм виждал момиче като нея
Pleasant acquaintance in every way!	Приятно запознанство във всяко едно отношение!
Over and over	Отново и отново
I knew this old river was special	Знаех, че тази стара река е специална
I watched her choose her words	Гледах я как подбира думите си
I was really in a hot series	Наистина бях в гореща серия
I love my brother too	Обичам и брат си
I ended up in prison for a week	В крайна сметка излежах една седмица в затвора
I couldn't take it with me	Не можех да го взема със себе си
I tried everything that happened in space after that	Опитах всичко, което се случи в космоса след това
A young woman stepped forward to greet him	Млада жена пристъпи напред, за да го поздрави
I did it, packed my clothes, got dressed and went out	Направих го, събрах си дрехите, облякох се и излязох
I didn't know what to think	Не знаех какво да мисля
I hoped for the safety of the crowd	Надявах се на безопасността на тълпата
Dead fall on your way down	Мъртво падане по пътя ви надолу
I was already planning to go	Вече планирах да отида
I put the knife away and told him to go	Прибрах ножа и му казах да върви
I haven't seen you around	Не съм те виждал наоколо
I was worried about everything	Притесних се за всичко
I worked full time	Работех на пълен работен ден
So a superficial wound	Значи повърхностна рана
I guess it wasn't the "pump" type.	Предполагам, че не беше от типа "помпа".
I want to protect all of you	Искам да защитя всички вас
I am really excited about the experiences that await me	Наистина съм развълнуван от преживяванията, които ме очакват
I understand it better than my own home	Разбирам го по-добре от собствения си дом
I need time to figure it out	Трябва ми време, за да го разбера
I knew from experience that such a scene meant death	От опит знаех, че подобна сцена означава смърт
I can put more	Мога да сложа още
I understand the nature of such requests	Разбирам естеството на подобни искания
I needed to know more, much more	Трябваше да знам повече, много повече
I wonder what happens to the light	Чудя се какво става със светлината
Many people are protesting	Много хора протестират
I turned to him before leaving	Обърнах се към него преди да тръгна
A very dependent partnership that works very well	Много зависимо партньорство, което работи много добре
I've thought about you so often	Толкова често съм мислил за теб
I started reading, making sure she couldn't read it	Започнах да чета, като се уверих, че тя не може да го прочете
I know you can't do that	Знам, че не можеш да направиш това
I made a bold move here	Тук направих смел ход
I mean, unless you have to be somewhere	Искам да кажа, освен ако не трябва да си някъде
I can't imagine him writing a letter of reconciliation	Не мога да си го представя да напише писмо за помирение
There is also a garage attached to the house	Към къщата има и прикачен гараж
I turned to the head of the traveling players	Обърнах се към главата на пътуващите играчи
A small and shabby place caught my attention	Малко и опърпано място привлече вниманието ми
I still have a responsibility to him	Все още нося отговорност към него
I knew both of them by reputation	Познавах и двамата по репутация
I would postpone it as reasonably as possible	Бих го отложил възможно най-разумно
I use this moment to study it personally	Използвам този момент, за да го изуча лично
I had lost interest, at least for now	Бях загубил интерес, поне за момента
The two elements are then combined in the following steps	След това двата елемента се комбинират в следващите етапи
I knew you didn't know where he lived	Знаех, че не знаеш къде живее
I had to be very careful about that	Трябваше много да внимавам за това
I try to hug him	Опитвам се да го прегърна
I will never stop going to routine care voluntarily	Никога няма да спра доброволно да ходя за рутинни грижи
Such a goddess should have no problem killing you	Такава богиня не би трябвало да има проблем да те убие
I rent the fields	Давам нивите под наем
I see you slipping away from me	Виждам как се изплъзваш от мен
I wonder if this can even be written in your mind	Чудя се дали това може дори да се запише в ума ви
I step back, the helicopter is headed	Отстъпвам, хеликоптерът се насочва
I believe that there was a manufacturing error	Считам, че е имало грешка в производството
I work with the body and never against it	Работя с тялото и никога срещу него
I can't read his expression	Не мога да прочета изражението му
I know most people will call me crazy	Знам, че повечето хора ще ме нарекат луд
I couldn't get access in time	Не можах да получа достъп навреме
I know your intentions are good	Знам, че намеренията ти са добри
I can call her real phone number	Мога да се обадя на истинския й телефонен номер
I hoped that this particular issue was forgotten	Надявах се, че този конкретен въпрос е забравен
I did not fight for this relationship	Не се борих за тази връзка
I had to come and find out for myself	Трябваше да дойда и да разбера сам
I know what you were doing	Знам какво правихте
I will find a way out of this for us	Ще намеря изход от това вместо нас
I let my beard and hair grow long	Оставих брадата и косата ми да растат дълги
The battle lasted only an hour	Битката продължи само час
I haven't finished calculating it yet	Все още не съм приключил да го изчисля
I think we will become great friends	Мисля, че ще станем страхотни приятели
I just wanted to stop	Просто исках да спре
I barely heard him on the phone	Едва го чух по телефона
I stayed long enough	Останах достатъчно дълго
I heard everything through the door	Чух всичко през вратата
I was one of those people who didn't like confrontation	Бях от хората, които не обичаха конфронтацията
I need to make sure he is safe on his way	Трябва да се уверя, че е в безопасност по пътя си
I laughed in response	Засмях му се в отговор
I'm not praying for his life	Не се моля за живота му
I began to see my light shining brighter	Започнах да виждам светлината ми да проблясва по-ясно
I want to report it	Искам да го докладвам
I can't lie down when she's standing in my house	Не мога да лежа, когато тя стои в къщата ми
I need you to tell your side of the story	Имам нужда да кажеш своята страна на историята
A look inside showed her room torn	Поглед вътре показа стаята й разкъсана
I want to go back to the pit	Искам да се върна в ямата
I would move heaven and earth to find him	Бих преместил небето и земята, за да го намеря
I whispered as he ran a thumb over my lips	— прошепнах, докато той прокара палец по устните ми
Reserved option for the right to minutes and books	Запазена опция за право на минути и книги
I didn't want to watch it	Не исках да го гледам
I even went out and bought a few	Дори излязох и си купих няколко
I am the one who loves them	Аз съм този, който ги обича
I put all my chances in one	Вложих всичките си шансове в едно
One has to have fun	Човек трябва да се забавлява
The size of the institutions is very diverse	Размерът на институциите е много разнообразен
I must hurry, if the hurry was no longer in vain	Трябва да бързам, ако бързането вече не беше напразно
I stare hard at their faces	Взирам се силно в лицата им
I want to turn from my sins	Искам да се обърна от греховете си
I've been sitting with this for a while	Седя с това известно време
I put it in a glass of water	Слагам в чаша вода
The division was extremely dispersed	Дивизията беше изключително разпръсната
A contract was signed	Беше подписан договор
I can tell him anything and everything	Мога да му кажа всичко и всичко
I delivered alcohol	Доставих алкохола
I just want to kiss you	Просто искам да те целуна
I like to play ball games	Обичам да играя игри с топка
I know you can do both	Знам, че можеш и двете
I'm looking for evidence to justify my fear	Търся доказателства, които да оправдаят страха си
A fairly simple story is on the discussion table	Една доста проста история е на масата за обсъждане
I was so excited at the thought of leaving	Бях толкова развълнуван при мисълта да се махна
I saw what happened to your guitar	Видях какво се случи с китарата ти
I still come to town	Все пак идвам в града
I was impressed, really	Бях впечатлен, наистина
So everything went wrong	Така че всичко се обърка
I close the diary to sleep	Затварям дневника, за да поспя
I didn't mind too much	Нямах нищо против твърде много
I knew it was all too good to be true	Знаех, че всичко това е твърде хубаво, за да е истина
I swallowed without thinking about it	Преглътнах, без да мисля за това
I knew the map lay somewhere in its depths	Знаех, че картата лежи някъде в нейните дълбини
A moment later, the fuel tank exploded	Миг по-късно резервоарът за гориво избухна
I guess a lot of them are scared too	Предполагам, че много от тях също са уплашени
I personally give it five stars	Аз лично му давам пет звезди
I believe it was two years ago	Вярвам, че беше преди две години
I couldn't stay away anymore	Не можех повече да стоя настрана
It is very likely that I could endure close to the deadline with help	Много вероятно бих могъл да издържа близо до срока с помощ
I didn't want her to wave my card	Не исках тя да махне с моята карта
I just have to somehow awaken the magic in him	Просто трябва по някакъв начин да събудя магията в него
I bet you can make your way through it	Обзалагам се, че можеш да си проправиш път през него
Destructive morning	Разрушителна сутрин
I want to, she tells him	Искам, казва му тя
I know it's hard for you	Знам, че ти е трудно
I didn't tell them to do that	Не съм им казал да правят това
I have a family there that will accept us	Имам семейство там, което ще ни приеме
I would like to know more about my esteemed ancestor	Бих искал да знам повече за моя уважаван прародител
I wondered who the other person was	Чудех се кой е другият човек
I prayed for you every night	Молех се за теб всяка вечер
I go blind for a moment	Ослепявам за момент
I used to be paid to invent weapons	Навремето ми платиха да изобретявам оръжия
I tried for almost an hour before giving up	Опитвах почти час, преди да се откажа
I got angry and started to let go	Ядосах се и започнах да се изпускам
A prince should not get into trouble	Един принц не трябва да се забърква в неприятности
I will hurry and I will not delay to carry out your orders	Ще бързам и няма да се бавя да изпълня заповедите ти
I worked hard for this car	Работих усилено за тази кола
I heard it several times	Чух го няколко пъти
I liked everything there, except it wasn't me	Харесвах всичко там, освен че не бях аз
I would not burn this or that book	Не бих изгорил тази или друга книга
I read the letter to him	Прочетох писмото до него
I didn't even realize we were so close	Дори не осъзнавах, че сме толкова близки
I wanted to crawl inside	Исках да пропълзя вътре
I was waiting for salvation	Чаках спасението
I will not remind you again	Няма да ти напомням отново
At the moment I feel quite saved	В момента се чувствам доста спасен
I have to be with them	Трябва да съм с тях
I wondered what that meant	Чудех се какво означава това
I liked this hairstyle more and more	Тази прическа все повече ми харесваше
I finished and the curtain fell	Свърших и завесата падна
I will wear this label proudly	Ще нося този етикет гордо
I tried to catch her, but I couldn't	Опитах се да я хвана, но не успях
Then I turned my attention to my chains	След това насочих вниманието си към моите вериги
I need to know some critical facts	Трябва да знам някои критични факти
I thought it was really great	Мислех, че е наистина страхотно
I felt the anger return	Усетих как гневът се завръща
I bought a photo from you earlier this year	Купих снимка от вас по-рано тази година
The police were called	Извикана е полиция
I heard more bullets hitting the area around me	Чух още куршуми да се блъскат в областта около мен
I felt myself staring again	Усетих, че се взирам отново
He started a motorcycle on the yacht	На яхтата запали мотор
I was definitely awake	Със сигурност бях буден
I leaned my head against him	Облегнах глава на него
The two methods generally agree well	Двата метода като цяло се съгласуват добре
I wanted to be away from the camp	Исках да съм далеч от лагера
A look of absolute shock	Изглед на абсолютен шок
I can almost smell the gas	Почти усещам миризмата на газта
I love writing both	Обичам да пиша и двете
I clung to him all night	Цяла нощ се вкопчих в него
I looked around for a small animal or a bird	Огледах се за малко животно или птица
I can fly a harnessed horse	Мога да летя впрегнат кон
I am not an athletic person	Аз не съм атлетичен човек
Top police detective	Топ полицейски детектив
I would take all his courses	Бих взел всичките му курсове
In fact, I've done this before and I've had some problems	Всъщност съм правил това и преди и имах малки проблеми
I didn't even know how it happened	Дори не знаех как се случи
I go to the register	Отивам до регистъра
I can tell by her smile	Мога да кажа по усмивката й
I could just as easily use any other religion	Бих могъл също толкова лесно да използвам всяка друга религия
I closed my eyes as we drove	Затворих очи, докато карахме
I had to search the whole tunnel	Трябваше да претърся целия тунел
I never trusted you or that sophisticated man of yours	Никога не съм вярвал на теб или на онзи твой изискан мъж
I moved to sit in the shade of a tree	Преместих се да седна на сянка на дърво
The question was never answered immediately	На въпрос никога не беше отговорено веднага
I looked at her with a serious, nasty look	Погледнах към нея със сериозен гаден поглед
A car just exploded	Току що се е взривила кола
I want to use it for work and social occasions	Искам да го използвам за работа и социални поводи
I still live with that	Все още живея с това
I really hope this goes somewhere	Наистина се надявам това да отиде някъде
I just follow everyone else	Просто следвам всички останали
The episode keeps us interesting and fun	Епизодът ни държи интересни и забавни
And his opinions are not fully considered	И неговите мнения не са напълно обмислени
I wanted her to have a place	Исках тя да има място
I watch parts of the war on television	Гледам части от войната по телевизията
I was no longer cold	Вече не ми беше студено
I feel how worried you are	Усещам колко си разтревожен
Honestly, I didn't even think she still had the ability	Честно казано дори не мислех, че тя все още притежава способността
A café within walking distance of her new school	Кафене на пешеходно разстояние от новото й училище
A phone rang in the distance	В далечината звънна телефон
I went into the kitchen	Влязох в кухнята
I thought he wanted to scare her	Мислех, че иска да я изплаши
I could not stay in the village	Не можех да остана в селото
I longed to be with friends and family	Копнеех да бъда с приятели и семейство
However, I was exhausted	Бях обаче изтощен
I didn't like the fact that he was so close	Не ми хареса фактът, че се беше сближил толкова
This makes my life miserable	Това прави живота ми нещастен
I was proud of myself	Бях горд със себе си
I have many children	Имам много деца
I looked in the mirror again	Отново погледнах към огледалото
I tried to breathe while my cough raged	Опитах се да дишам, докато кашлицата ми бушуваше
I whisper the three words again	Прошепвам отново трите думи
I have to fast for a week	Трябва да постя една седмица
A few seconds later, he realized she was laughing	Няколко секунди по-късно той осъзна, че тя се смее
I was just tired of him	Просто ми беше писнало от него
I wish you to ask again at this time	Пожелавам ви да попитате отново в това време
However, I usually buy plants from the hardware store	Обикновено обаче купувам растения от железарския магазин
I just apply the laws	Просто прилагам законите
I brought you a gift wrapped	Донесох ти подарък опакован
I have not yet decided what to call her	Още не съм решил как да я наричам
This is a new category of devices	Това е нова категория устройства
I think we looked at each of them	Мисля, че разгледахме всеки един от тях
I want you to think what that was	Искам да помислиш какво беше това
I didn't care who he owed	Не ме интересуваше на кого дължи
I had no intention of taking the easy way out	Нямах намерение да тръгвам по лесния път
I also choose to be a provider of love healing	Аз също избирам да бъда доставчик на любовно изцеление
I handed him the paper	Подадох му хартията
I climbed up and headed for the house	Изкачих се и се запътих към къщата
I rarely post other things	Рядко публикувам други неща
I should be sitting on this throne	Би трябвало да седя на този трон
I never stopped thinking about what it cost him	Никога не спирах да обмислям какво му струва това
I was talking in the sheets	Говорих в чаршафите
I know we are innocent	Знам, че сме невинни
That's why they eventually lost	Ето защо в крайна сметка загубиха
I had big bright blue eyes	Имах големи ярко сини очи
I can show you the girls	Мога да ви покажа момичетата
I, on the other hand, must move immediately	Аз, от друга страна, трябва незабавно да се преместя
I had to get married	трябваше да се оженя
Perfect, happy family	Перфектно, щастливо семейство
I heard you were missing	Чух, че липсваш
And I couldn't help but laugh	И аз не можах да се сдържа да се смея
I decide to open the trunk	Решавам да отворя багажника
I didn't worry much about that	Не се притеснявах много за това
I automatically lift my finger to my nose	Автоматично вдигам пръст към носа си
I thought the night was over	Мислех, че нощта е свършила
I have been coming here since the opening of this restaurant	Идвам тук от откриването на това заведение
I caught her in my office once	Веднъж я хванах в офиса си
A model appears	Появява се модел
I felt a great sense of relief from him	Усещах огромно чувство на облекчение от него
I had never seen anything like it before	Никога преди не бях виждал нещо подобно
The couple has three children together	Двойката има три деца заедно
I kept coming back again and again	Продължавах да се връщам отново и отново
Most people struggle to be normal	Повечето хора се борят да бъдат нормални
I fully understand	разбирам напълно
I keep my cool, but my blood is boiling inside	Запазя хладнокръвие, но вътре кръвта ми кипи
You were the right package of mischief	Точен пакет от пакости си бил
I can smell her sweet scent, but now something more	Усещам сладкия й аромат, но сега нещо повече
I've been getting sick a lot lately	Напоследък се разболявам доста често
I was afraid to call her back	Страхувах се да й се обадя обратно
I hit the ground in a pile against the wall	Ударих земята в купчина до стената
I checked the time	Проверих времето
I destroyed myself years before that	Унищожих се години преди това
Lightning of sadness or regret	Светкавица на тъга или съжаление
I never needed it	Никога не съм имал нужда
It never seemed like a lonely place	Никога не е изглеждало самотно място
I guess you are friends with the emperor too	Предполагам, че и вие сте приятели с императора
I'm just looking at the equipment	Просто гледам оборудването
I like to be fully aware of all possible things	Обичам да съм напълно наясно с всички възможни неща
I had the feeling that my world would end	Имах чувството, че моят свят ще свърши
I send peace, love and light from my heart	Изпращам мир, любов и светлина от сърцето си
I have work to do in the morning	Имам работа сутринта
I apologized and went out into the hall	Извиних се и излязох в залата
I left you all the instructions on my desk	Оставих ви всички инструкции на бюрото си
I would do anything to make sure you are protected	Бих направил всичко, за да съм сигурен, че си защитен
In my free time I play baseball, basketball and football	В свободното си време играя бейзбол, баскетбол и футбол
I pull away, leaning against the wall	Отдръпвам се, подпрян на стената
I just live in the building	Просто живея в сградата
I need a well-protected planet	Имам нужда от добре защитена планета
I had nothing to do with any of this	Нямах нищо общо с нищо от това
I will continue to do business with you	Ще продължа да правя бизнес с вас
I couldn't voluntarily stab him	Не можех доброволно да забия нож в него
I had found my place	Бях си намерил мястото
A direct attack will shoot you	Пряка атака ще ви застреля
None of the varieties is common in cultivation	Нито един от сортовете не се среща често при отглеждане
I didn't come across her that day	Онзи ден не се натъкнах на нея
I point this out for two reasons	Посочвам това по две причини
I liked both of them right away	И двете ми харесаха веднага
The oil trading business was then in its infancy	Търговският петролен бизнес тогава беше в начален стадий
I put my diary in my pocket	Прибрах дневника си в джоба си
I watched the whole video from the congress	Гледах цялото видео от конгреса
I liked this part of my brain	Хареса ми тази част от мозъка ми
I dared to insist that the shooting stop	Осмелих се да настоя стрелбата да спре
I stay up late watching old detective shows	Оставам до късно, гледайки стари детективски предавания
Most foreign volunteers are also enlisted in the regiment	В полка са причислени и повечето чуждестранни доброволци
I begged him and asked him to just say something	Умолявах го и го молех просто да каже нещо
Need to make others wrong	Необходимост да направиш другите погрешни
This was unsuccessful	Това беше неуспешно
I believe he was a fair man	Вярвам, че беше справедлив човек
I don't have time to rest	Нямам време за почивка
I could feel sorry for them	Можех да ги съжалявам
I wanted to inhale everything first	Исках първо да вдиша всичко
I was grateful for freedom, family and friends	Бях благодарен за свободата, семейството и приятелите
It's about the audience and the audience	Речта е за публиката и за публиката
And I didn't tell you about it	И аз не ти говорих за това
I pulled back the covers of his legs and smiled	Дръпнах завивките на краката му и се усмихнах
I just want to go to bed now	Просто искам да си лягам сега
I didn't know you were collecting them	Не знаех, че ги събираш
Natural look beautiful	Естествен вид красива
A young woman has disappeared	Млада жена е изчезнала
I need a bath, a drink and some food	Имам нужда от вана, питие и малко храна
I watched her disappear behind the wall	Гледах я, докато изчезна зад стената
I ran up the stairs and into the kitchen	Изтичах по стълбите и в кухнята
There was a big celebrity event there	Там се провеждаше голямо събитие на знаменитости
A copy, similar to what he had made	Копие, подобно на това, което той беше направил
I want to say that the soul is not in a hurry	Искам да кажа, че душата не е прибързана
I didn't know there was more	Не знаех, че има още
Thousands were left homeless	Хиляди хора останаха без дом
I always think in lines	Винаги мисля в редове
I had to go to a dance	Трябваше да отида на танц
He can use a lawyer or a law firm	Може да използва адвокат или адвокатска кантора
I opened the door and found her in bed	Отворих вратата и я намерих в леглото
I couldn't bear to have him by my side	Не издържах да го имам до мен
I didn't mean to tell you that	Не исках да ти кажа така
I decided to continue my degree in it	Реших да продължа степента си по него
His scientific work has stood the test of time	Научната му работа е издържала изпитанието на времето
I'm tired of being his mistress in secret	Омръзна ми да съм негова любовница тайно
I entered the house slightly shaken	Влязох в къщата леко разтърсен
I gladly accepted the invitation	С радост приех поканата
I taught you not to be	Научих те да не бъдеш
I hope they become his friends	Надявам се да му станат приятели
I would give anything to help her heal	Бих дал всичко, за да й помогна да се излекува
A huge house stretches in front of me	Пред мен се простира огромна къща
I took a shower for you	Взех душа за теб
In fact, I was happy to climb the ice	Всъщност бях щастлив да се катеря по леда
I said it at the time	Казах го навремето
I was caught a little unprepared	Бях хванат малко неподготвен
I appreciate your cooperation	Оценявам вашето сътрудничество
I definitely miss such people	Определено ми липсват такива хора
I imagined that's why she was abandoned so young	Представих си, че затова е била изоставена толкова млада
I really appreciate that, thank you	Наистина оценявам това, благодаря
Then I missed her, really, deeply for the first time	Тогава тя ми липсваше, наистина, дълбоко за първи път
I wondered if it was the same for him	Чудех се дали и за него е същото
I think we are making progress	Мисля, че напредваме
And the dream lives on	И мечтата живее
I was reckless and desperate	Бях безразсъден и отчаян
I finally got serious about looking for a job	Най-накрая се заех сериозно с търсенето на работа
I saw my miserable posture in the reflection	Видях жалката си стойка в отражението
I turn my attention back to the group	Отново насочвам вниманието си към групата
I learned a lot about life while I was there	Научих много за живота, докато останах там
I had to find my horse	Трябваше да намеря коня си
I look forward to the show	Очаквам шоуто с нетърпение
I just had a point	Просто имах точка
I have the numbers right here	Имам числата точно тук
I wonder a lot about that	Чудя се много за това
I made him a few presents and delivered them today	Направих му няколко подаръка и ги доставих днес
I want to see the reaction in the newspapers tomorrow	Искам утре да видя реакцията във вестниците
I can look at that	Мога да погледна това
I had not considered the possibility or consequences of a will	Не бях обмислял възможността или последиците от завещание
I stared, I couldn't believe my eyes	Взирах се, не можех да повярвам на очите си
I have no official capacity	Нямам официален капацитет
I have no idea what it could be	Нямам представа какво може да е
I forgot what it was like to do these things	Забравих какво е да правя тези неща
I wrote newspaper articles	Писах статии във вестници
I began to hear voices telling me to kill someone	Започнах да чувам гласове, които ми казваха да убия някого
I don't even see the skin broken	Не виждам дори кожата да е счупена
I went crazy here	Тук полудях
I almost feel sorry for him	Почти го съжалявам
I've never had to deal with that	Никога не ми се е налагало да се занимавам с това
I now realize the relative importance of this action	Сега осъзнавам относителната важност на това действие
Pleasant meal with a nice man	Приятно хранене с приятен мъж
I don't know what else to do with myself	Не знам какво друго да правя със себе си
I didn't want to interrupt you	Не исках да те прекъсвам
I remember it was bright pink	Спомням си, че беше ярко розово
There was a book on one of the chairs	На единия стол лежеше книга
I didn't want to believe this was happening	Не исках да повярвам, че това се случва
I believe he is a fraud	Вярвам, че е измамник
I always remember that	Винаги си спомням това
I have a daughter too	И аз имам дъщеря
I hoped she was right	Надявах се, че е права
I never learned what happened to my parents	Така и не научих какво стана с родителите ми
I brought a power of attorney to sign	Донесох пълномощно да подпишете
I urge you to do as they say	Призовавам ви, правете както казват
I wasn't good at it	Не бях добър в това
I want you to take care of it for me	Искам да се погрижиш за това вместо мен
I don't remember ever seeing him so crazy	Не си спомням някога да съм го виждал толкова луд
I imagine the laughter of the children playing outside	Представям си смеха на децата, които играят навън
I rolled my eyes and headed for the stairs	Завъртях очи и се запътих към стълбите
Basic understanding of economics	Основно разбиране на икономиката
I open my mouth, but nothing comes out	Отварям уста, но нищо не излиза
I don't see any buildings or power lines	Не виждам никакви сгради или електропроводи
I was sad and angry at the same time	Бях тъжен и ядосан едновременно
I hear him coming and going	Чувам как идва и си отива
I give it to you	давам ти го
I felt a lot of sympathy for my mother	Изпитвах много съчувствие към майка ми
I feel responsible for your loss	Чувствам се отговорен за загубата ти
I have been browsing this site for a long time	Разглеждам този сайт от доста време
I can't keep doing this and still be myself	Не мога да продължавам да правя това и все още да бъда себе си
I took it as a trick	Приех го като трик
I will be fine	ще се оправя напълно
Nobody mentioned it	Никой не го спомена
The truce was not formally repeated	Примирието не беше повторено формално
I just have memories now	Просто сега имам спомени
I automatically searched for what pulled the carriage	Автоматично потърсих какво е теглило каретата
I will need access to some power	Ще ми трябва достъп до малко мощност
I had no idea what had happened to me	Нямах представа какво ме сполетя
I often had a lot more	Често имах много повече
I didn't expect the band members to find me here	Не очаквах членовете на групата да ме намерят тук
I have so much to say	Имам толкова много да кажа
I wanted her to scream at me	Исках тя да ми крещи
I never intended to save you	Никога не съм имал намерение да те спасявам
I knew that probably everyone was still asleep	Знаех, че вероятно всички още спят
I hoped that day would never come	Надявах се, че този ден никога няма да дойде
I hate morning traffic	Мразя сутрешния трафик
I just forgot about it for a minute	Просто го забравих за минута
I want to say that this book is a classic	Искам да кажа, че тази книга е класика
You have to move fast and quietly	Трябва да се движиш бързо и безшумно
There were significant concerns for the safety of the children	Имаше значителна загриженост за безопасността на децата
thank you very much	Благодаря ти много
I believe you understand my meaning	Вярвам, че разбираш смисъла ми
I really love him	Наистина много го обичам
I served for her pleasure	Сервирах по нейно удоволствие
I started this morning	Започнах тази сутрин
He never appeared to anyone	Никога не се е появявал на никого
I bend down and kiss her on the cheek	Навеждам се и я целувам по бузата
Because that would make everyone think	Защото това би накарало всички да се замислят
I can see in his face that it obviously hurts	Виждам по лицето му, че явно го боли
I thought it would certainly be difficult	Мислех, че със сигурност ще е трудно
I left the company and started looking for a job	Напуснах фирмата и започнах да си търся работа
I decide to play together	Решавам да играя заедно
I have to start	Трябва да започна
I felt it in others	Усетих го и при другите
I know you're still sewing	Знам, че все още шиеш
I am the only daughter who lives near my mother	Аз съм единствената дъщеря, която живее близо до майка ми
I want to stay longer south	Искам да остана по-дълго на юг
I have more than enough to be comfortable	Имам повече от достатъчно, за да ми е удобно
I will take care of your flock	Ще се погрижа за твоето стадо
I just had to get out	Просто трябваше да изляза
I felt sorry for my mother and father	Съжалявах майка ми и баща ми
I had languages ​​that kept me company	Имах езици, които ми правеха компания
I closed my eyes and stopped breathing	Затворих очи и спрях да дишам
I will not allow myself to be led astray	Няма да позволя да бъда отведен от пътя си
A small group visited and kept her company	Малка група посети и й направи компания
One hundred questions fought for priority in his mind	Сто въпроса се бореха за приоритет в съзнанието му
And so we created it layer by layer	И така ние я създадохме слой по слой
He has an older brother and a younger sister	Има по-голям брат и по-малка сестра
I repeat the process with the second brick	Повтарям процеса с втората тухла
I mean, you shouldn't	Искам да кажа, че не трябва
I couldn't stand you leaving	Не можех да те понеса да си тръгнеш
I needed a job and I'm still doing it	Имах нужда от работа и все още го правя
I would not go to class	Нямаше да ходя на час
I go to her immediately	Веднага отивам при нея
I'm always careful to be on time	Винаги внимавам да съм навреме
I quickly rush in and sneak inside	Бързо се втурвам и се вмъквам вътре
Several of the men looked at me sternly	Няколко от мъжете ме изгледаха сурово
I lost most of my cases as a public defender	Загубих повечето си дела като обществен защитник
I do not recommend the latter	Не препоръчвам последното
I tried to keep my bias in this section	Опитах се да запазя пристрастията в този раздел
I pay you to fulfill	Плащам ти да изпълниш
I will send soldiers to follow the trail	Ще изпратя войници да следват следите
But it can happen	Но това може да се случи
I hope he never sees me like that	Надявам се никога да не ме види така
I asked someone what was going on	Попитах някого какво става
I said in my natural voice	- казах с естествения си глас
I know it looked bad, but nothing else happened	Знам, че изглеждаше зле, но нищо друго не се случи
A woman accustomed to power and control	Жена, свикнала с власт и контрол
Very good clean copy	Много добро чисто копие
I used a stock photo	Използвах сток снимка
I am developing a new perspective	Развивам нова перспектива
The highway is completed c	Магистралата е завършена c
I did the same thing again with the same result	Отново направих същото със същия резултат
I struggle harder to get out of it	Боря се по-силно да се измъкна от него
I knocked again, louder this time	Почуках отново, този път по-силно
Religious ceremonies have taken place here in the past	Тук в миналото са се извършвали религиозни церемонии
I think it was a company dinner	Мисля, че беше фирмена вечеря
I can't wait to be on earth again	Нямам търпение да бъда отново на земята
Wine is waiting for me	Чака ме и вино
I miss talking to artists	Липсва ми разговорите с художниците
I followed her, curious to learn more	Последвах я, любопитен да науча повече
I'm already wearing glasses	Вече нося очила
I continued down the hall to the kitchen	Продължих по коридора към кухнята
I obviously had a desire	явно имах желание
I couldn't hurt her like this man tried to do	Не можех да я нараня, както се опита да направи този мъж
I mean, you made it up	Искам да кажа, ти го измисли
I want to thank everyone for their vote and support	Искам да благодаря на всички за гласуването и подкрепата
I had no idea he was going to attend the convention	Нямах представа, че ще присъства на конгреса
I will not be afraid, believe me	Няма да се страхувам, повярвайте ми
And I thought a lot about you	И аз много мислех за теб
I really wasn't trying to hurt him	Наистина не се опитвах да го нараня
I was looking for you, but I wasn't around	Търсих те, но не бях наоколо
I also read a little	Аз също прочетох малко
I think his phone was dead	Мисля, че телефонът му беше мъртъв
I didn't tell you any of that	Не ти казах абсолютно нищо от това
I wanted to live a little	Исках да живея малко
I hated to remember and my head hurt	Мразех да си спомням и главата ме болеше
I just finished my last set	Току-що завърших последния си сет
I closed my eyes, wanting not to cry	Затворих очи с желание да не плача
I wanted to tell them about everyone	Исках да ги разкажа за всички
I try to avoid such places	Опитвам се да избягвам такива места
I will miss you so much	ще ми липсваш толкова много
I want to save you from what is to come	Искам да те спася от това, което идва
I hoped my jaw just hadn't fallen off	Надявах се челюстта ми просто да не е паднала
I just like this particular one	Просто харесвам този конкретен
I fell silent and let her go	Замълчах и я пуснах
I didn't want to force him to act	Не исках да го притискам да действа
I can only save two lives	Мога да спася само два живота
I think my message can go that far	Мисля, че моето послание може да стигне толкова далеч
Florida did not fulfill these plans	Флорида не изпълни тези планове
Total length seven feet two inches	Обща дължина седем фута и два инча
I know you won't find a better man	Знам, че няма да намериш по-добър мъж
The terrain is freely accessible	Теренът е свободно достъпен
I waved back and tried to add a smile	Отвърнах й с ръка и се опитах да добавя усмивка
I can't even win that in one day	Дори това не мога да спечеля за един ден
I didn't always trust my vision from so far away	Не винаги се доверявах на визията си от толкова далече
I didn't know what to do before	Не знаех какво да правя преди
I thought he was trying to steal my wallet	Мислех, че се опитва да открадне портмонето ми
I just can't control it	Просто не мога да го управлявам
I was in serious trouble	Бях в сериозна беда
I reached under the desk and pulled it out	Бръкнах под бюрото и я извадих
I knew there was a plan, but it was suicide	Знаех, че има план, но това беше самоубийство
I said such terrible things	Аз казах такива ужасни неща
They haven't called me normal in a long time	От доста време не ме наричаха нормален
I also give him a banana	Давам му и банан
I rubbed my eyes, but the knocking continued	Разтърках очи, но почукването продължи
I have no idea what your work history is	Нямам представа каква е трудовата ти история
Next to them stands a young girl dressed in a white dress	До тях стои младо момиче, облечено в бяла рокля
The lamb is a baby male or female sheep	Агнешкото е бебе мъжка или женска овца
In the beginning I had good intentions	В началото имах добри намерения
I have to go back to painting	Трябва да се върна към рисуването
I try to be very active and keep fit	Опитвам се да бъда много активен и да поддържам форма
I followed the map and saw everything until six	Следвах картата и бях видял всичко до шест
I couldn't stand it even longer	Не можех да издържа дори миг повече
I don't think for myself	Аз не мисля за себе си
I only have one mouth and two hands	Имам само една уста и две ръце
I can hate them from afar	Мога да ги мразя отдалече
I could feel the atmosphere between them changing	Усещах как атмосферата между тях се променя
I just got your message now	Току що получих съобщението ти сега
I did not participate in any of the funeral arrangements	Не участвах в нито едно от погребалните аранжировки
I was a simple man then	Тогава бях прост човек
I did not compile the list, which actually had seven names	Не съм съставил списъка, който всъщност имаше седем имена
I appreciate that you have taken my safety into account	Оценявам, че сте взели предвид моята безопасност
As of this date, the highway remains the same	От тази дата магистралата остава същата
I longed to be one of them, normal	Копнех да бъда един от тях, нормален
I would not be wanted anywhere	Не бих бил желан никъде
A team was sent there	Там беше изпратен екип
I could never, even when it would hurt me	Никога не бих могъл, дори когато щеше да ме нарани
I had neither the time nor the reason to spend anything	Нямах нито време, нито причина да харча нещо
I found the sounds of their voices soothing	Намерих звуците на гласовете им за успокояващи
I have to fix it	Трябва да го оправя
And I wouldn't want to be a mother	И аз не бих искала да бъда майка
I haven't had a visitor in a long time	Отдавна не съм имал посетител
I work for the governor	Работя за губернатора
I made you realize it before he killed you	Принудих те да го осъзнаеш, преди да те убие
I will not have them forever	Няма да ги имам завинаги
I thought it was really sweet of them	Мислех, че е наистина сладко от тяхна страна
I got a better deal than expected	Получих по-добра сделка от очакваното
I always think of time as my medium	Винаги мисля за времето като за моя медиум
I didn't know he would call you	Не знаех, че ще ти се обади
I think they can come in earlier	Мисля, че може да влязат по-рано
The name of the medicine is required for publication	За публикуване се изисква име на лекарството
I would probably break down and cry right there	Вероятно щях да се счупя и да плача точно там
The storm did not approach the land	Бурята не се приближи до сушата
I made a desperate decision	Взех отчаяно решение
But I didn't look her in the eye	Но не я погледнах в очите
I plan to live much longer	Планирам да живея много по-дълго
I missed him terribly	Ужасно ми липсваше
I only apologize for allowing my discontent to build up	Извинявам се само, че позволих недоволството ми да се натрупа
A quick understanding passes between us like two old friends	Бързо разбирателство минава между нас като двама стари приятели
I realized that girls talk about such things	Разбрах, че момичетата говорят за такива неща
I became a strong spirit	Станах силен дух
I can't wait to get out there	Нямам търпение да изляза там
I can connect with this easily	Мога да се свържа с това лесно
You do it because you chose it	Правите го, защото сте го избрали
I went with my mother	Отидох с майка ми
I am now speaking with the full power of the government	Сега говоря с пълната власт на правителството
I can stay for a while	Мога да остана за малко
A direct lie if my eyes told me anything	Пряка лъжа, ако очите ми ми казваха нещо
I didn't have to come with them	Не трябваше да идвам с тях
A white light appeared above him	Над него се появи бяла светлина
I can tell you're not even trying	Мога да кажа, че дори не се опитваш
I was really pregnant	наистина бях бременна
The position is equivalent to that of the mayor	Длъжността е еквивалентна на тази на кмета
I was young, dull, and drunk tonight	Тази нощ бях млад, тъп и пиян
In fact, for the most part, I liked his company	Всъщност в по-голямата си част ми хареса компанията му
I had no more questions to ask	Нямах повече въпроси за задаване
It was as if I felt it	Сякаш я усещах
I hope they had enough warning to hide	Надявам се, че са имали достатъчно предупреждение, за да се скрият
I never think of returning them	Никога не мисля да ги връщам
I was going to kill him	щях да го убия
I have a cough from smoking	Имам кашлица от пушенето
I cooked, washed the dishes and dusted	Готвих, измих чиниите и прах
I've never seen a man do that before	Никога преди не съм виждал мъж да прави това
I was awake every hour or so all night	Бях буден на всеки час или така през цялата нощ
A look he could only describe as loving	Поглед, който можеше да опише само като любящ
I went outside in the cold	Излязох навън в студа
I feel in control here, crossing these beams	Чувствам се, че контролирам тук, пресичайки тези греди
I had to overcome that	Трябваше да преодолея това
Girlfriend is something to share and enjoy	Приятелката е нещо, което трябва да се споделя и да се радва
I have a link to your sweet things	Имам линк към сладките ти неща
Many people have been involved in this	Много хора са участвали в това
The familiar smell caught me unprepared	Позната миризма ме хвана неподготвен
I know there is someone for me	Знам, че има някой за мен
I asked him to bring home some milk	Помолих го да донесе вкъщи малко мляко
I was completely helpless then	Тогава бях напълно безпомощен
I want to be a hero, somewhere, somehow	Искам да бъда герой, някъде, някак си
Many volunteers worked only with their hands	Много доброволци работеха само с ръце
I stay outside and watch the sunset	Оставам навън и гледам залеза
Tissue appeared in her hand	В ръката й се появи тъкан
I think there are two things to think about	Мисля, че има две неща, за които да помислим
I can still paint and paint	Все още мога да рисувам и рисувам
I didn't push him out of me	Не го изтласквах извън себе си
I found that the house was made of metal	Открих, че къщата е направена от метал
I will show you everything	Ще ви покажа всичко
I can't talk about it	Не мога да говоря за това
I couldn't wait any longer	Не можех да чакам повече
I would miss my girl	Щях да ми липсва моето момиче
I still don't have a trial	Все още нямам процес
I didn't expect it to be difficult	Не очаквах да е трудно
Time to die and time to plant	Време за умиране и време за засаждане
I know everything is rough right now	Знам, че всичко е грубо в момента
I have it on my guest list	Имам го в списъка с гости
I didn't need to explain the nonsense to him	Нямаше нужда да му обяснявам глупостите
I can't even blame the river	Дори не мога да виня реката
I looked ahead through the tall elephant grass	Гледах напред през високата слонска трева
I wouldn't use it on this man	Нямаше да го използвам на този човек
Now I feel more confident	Сега се чувствам по-уверен
I think he would actually be quite happy or relieved	Мисля, че всъщност би бил доста щастлив или облекчен
I couldn't handle the pain	Не можех да се справя с болката
I weighed the question briefly	Претеглих въпроса накратко
I could take advantage of a man like you	Можех да се възползвам от човек като теб
I wanted to know your plans first	Исках първо да разбера твоите планове
Jewish students were expelled from schools	Еврейските ученици бяха отстранени от училищата
I couldn't even imagine it	Дори не можех да си го представя
I'm their prime suspect in the murder	Аз съм техният основен заподозрян за убийство
I don't know them myself	Аз самият не ги познавам
I can't seem to breathe	Изглежда не мога да дишам
I can't believe it all happened	Не мога да повярвам, че всичко се случи
The oil is dangerous for marine animals	Маслото е опасно за морските животни
I hardly noticed that it was getting very cold	Почти не забелязах, че стана много студено
I know you will change my mind	Знам, че ще промениш решението ми
A moment later she was completely human again	Миг по-късно тя отново беше напълно човек
I don't think we have enough balance in the tunnel	Мисля, че може би нямаме достатъчно баланс в тунела
I worked and that was it	Работих и това беше всичко
The first is considered the main host	Първият се смята за основен домакин
I didn't know what else to do	Не знаех какво друго да правя
I loved watching you use your hands	Обичах да те гледам как използваш ръцете си
They were all profitable	Всички те бяха печеливши
I wanted to be one of his dogs	Исках да бъда едно от неговите кучета
I would never say that about anyone but you	Никога не бих казал това за никого освен за теб
I always believe in getting advice in the industry from a few people	Винаги вярвам в получаването на съвети в индустрията от няколко души
A big man, she had said	Голям мъж, беше казала тя
I have feelings too	И аз имам чувства
I can understand why she is upset	Мога да разбера защо е разстроена
I called you and woke you up	Обадих ти се и те събудих
I did not intend to give up	Не смятах да се отказвам
I step quietly as I listen carefully	Пристъпвам тихо, докато внимателно слушам
I've always been a bit of a piece of shit	Винаги съм бил нещо като малко лайно
The lies are the same	Лъжите са едни и същи
I can go to jail	Може да отида в затвора
My father's slight movement caught my attention	Леко движение на баща ми привлече вниманието ми
I knew it was only one night	Знаех, че това е само една нощ
I no longer trusted the temples	Нямах повече доверие в храмовете
I looked down and walked to the couch	Погледнах надолу и тръгнах към дивана
I promised her to stay clean and sober	Обещах й да остане чиста и трезва
I would use gold bricks badly	Лошо бих използвал златна тухла
I would start to enjoy this situation	Бих започнал да се наслаждавам на тази ситуация
I pulled my hand away from her	Дръпнах ръката си от нея
I never thought about what the family lives on	Никога не съм се замислял от какво живее семейството
I think he's in love with me	Мисля, че е влюбен в мен
I approached and listened to him play	Приближих се и го слушах как свири
I left you my usual and white tennis shoes	Оставих ти обичайните и белите си обувки за тенис
I should have known, to be honest	Трябваше да знам, честно казано
The most commonly used is their characteristic bark	Най-често използваната е тяхната характерна кора
I saw us together, in bliss and ecstasy	Видях ни заедно, в блаженство и в екстаз
I was told that this would not be possible	Казаха ми, че това няма да е възможно
I could almost see the finish line	Почти виждах финалната линия
I didn't even have the keys to my boat	Нямах дори ключовете от моята лодка
I think some of them owe him some blood	Мисля, че някои от тях му дължат малко кръв
I run through the living room	Тичам през хола
I was looking forward to going out into the woods	Очаквах с нетърпение да изляза в горите
I have a feeling you might like it	Имам чувството, че може да ти хареса същата
I find an official form and names	Намирам официална форма и имена
Eventually I held hands with him	В крайна сметка се хванах в ръка с него
I need you all to trust me	Имам нужда всички да ми се доверите
I am the burden she has borne for thirty years	Аз съм бремето, което тя носи тридесет години
I got a little lost	Загубих се малко
However, I would not kick them	Аз обаче не бих ги ритнал
I know your mother would be excited	Знам, че майка ти би била развълнувана
I actually work for a living	Всъщност работя за прехраната
I need to get permission first	Първо трябва да получа разрешение
I may want your help as well	Може да искам вашата помощ, както и тя
I was not as graceful as my sisters	Не бях толкова грациозна като сестрите ми
She also gives details of his underground life	Тя издава и подробности за неговия подземен живот
I never knew what he had in his pockets	Никога не знаех какво държи в джобовете си
I heard you didn't want me	Чух, че не ме искаш
I think everyone did	Мисля, че всички го направиха
I wanted to know what was going through his mind	Исках да знам какво му минава през ума
I would like to talk to your patient tomorrow	Бих искал да говоря с вашия пациент утре
He made a path in his stomach	Възел си проби път в корема му
An unconscious patient lies on the operating table	Пациент в безсъзнание лежи на операционна маса
I felt calm and peaceful here	Тук се чувствах спокоен и спокоен
Long unusual flight, but international to international airport	Дълъг необичаен полет, но международен до международно летище
I plan not to come to work	Планирам да не идвам на работа
I had no doubt what it was	Не се съмнявах какво е
I recognized her handwriting	Познах почерка й
I opened my eyes and almost gasped in surprise	Отворих очи и почти ахнах от изненадата
She is also starting to develop a range of makeup products	Тя също така започва да разработва гама от продукти за грим
I wasn't sure what he meant by us	Не бях сигурен какво има предвид с нас
I did it the hard way a few years ago	Аз го направих по трудния начин преди няколко години
I wasn't anywhere, really	Не бях никъде, наистина
I have never attended any industrial events on his hand	Никога не съм присъствал на никакви индустриални събития на ръката му
Everyone has these nuances	Всеки има тези нюанси
I can't say I'm not guilty	Не мога да твърдя, че не съм виновна
I was too weak to move	Бях твърде слаб, за да се движа
I can't believe they caught you	Не мога да повярвам, че те хванаха
I think you will find a particular room interesting	Мисля, че ще намерите конкретна стая за интересна
A few more steps and she will be free	Още няколко крачки и тя ще се освободи
I guess things will calm down and they did	Предполагам, че нещата ще се успокоят и го направиха
I made the clerk add some things	Накарах служителя да добави някои неща
I just love this show	Просто обичам това шоу
And it goes much deeper than that	И отива много по-дълбоко от това
Sounds like a tear of silk in his throat	Звук като разкъсване на коприна в гърлото му
I want you to watch this	Искам да гледаш това
I wasn't sure what to think about that	Не бях сигурен какво да мисля за това
I stopped and took a closer look	Спрях и погледнах по-отблизо
I have to get this out of my mind	Трябва да изхвърля това широко от ума си
All my life and one word	Цял живот и една дума
I was just a little overwhelmed	Просто бях малко поразен
This time long	Този път дълъг
I walk back and forth	Разхождам се напред-назад
I hope you enjoyed your award	Надявам се, че сте се насладили на наградата си
A society that values ​​everyone equally	Общество, което цени всички еднакво
This made him a famous chef of his time	Това го направи знаменит готвач на своето време
I have to explain that as well	Трябва да обясня и това
I will arrange a meeting	ще уредя среща
I haven't laughed so much in years	Не съм се смял толкова много от години
I park in front of my block	Паркирам пред блока си
A man and a woman, both with a typical Jewish look	Мъж и жена, и двамата с типичен еврейски вид
I think it was a very successful trip	Мисля, че беше много успешно пътуване
I had to keep my dignity	Трябваше да запазя достойнството си
I had to do it for my father	Трябваше да го направя за баща си
I waved it at the black panel	Размахах го по черния панел
I had to get this flying bomb out of here	Трябваше да изведа тази летяща бомба оттук
A dark, almost dangerous smile curled his lips	Тъмна, почти опасна усмивка изви устните му
Now a man was standing on the water	Сега един мъж стоеше на водата
I have a permanent job that pays well	Имам постоянна работа, която се плаща добре
I never saw her again that day	Никога повече не я видях след този ден
I received a product for review	Получих продукт с цел преглед
I bet you had a big party for your sixteenth	Обзалагам се, че сте направили голямо парти за шестнадесетата си
I want to make love to you	Искам да правя любов с теб
I'm a little tired of fish and fruit	Малко ми писна от риба и плодове
I know that would be just as fatal	Знам, че това би било също толкова фатално
I did not hide that I was watching	Не криех, че гледам
I called again	Звъннах отново
Now he had to make dinner	Сега трябваше да приготвя вечерята
I'm almost done	Почти го завърших
I knew you were from the beginning	Знаех, че си ти от самото начало
Territory is being conquered	Завоюва се територия
I hear that the congregation here is quite small	Чувам, че конгрегацията тук е доста малка
I had cut it in half	Бях го намалил наполовина
I hate not having extra money in the bank	Мразя да нямам излишни пари в банката
I've never liked this man anyway	И без това никога не съм харесвал този човек
Very attractive aroma	Много атрактивен аромат
I never left you, not for a second	Никога не съм те напускал, нито за секунда
I just dropped out	Просто отпаднах
I would keep it simple	Бих запазил това просто
I can't go on living with the ghosts of my past	Не мога да продължа да живея с призраците от миналото си
I owe her some time	Дължа й известно време
I think we will all miss him	Мисля, че ще ни липсва на всички
I looked at the hole	Погледнах дупката
I started asking a question	Започнах да задавам въпрос
I mean, this creature seems to have come out of nowhere	Искам да кажа, че това същество сякаш дойде от нищото
I know this is not an excuse, believe me	Знам, че това не е извинение, повярвай ми
I felt her smile on my flesh	Усетих усмивката й върху плътта ми
I was alone in a corridor	Бях сам в един коридор
I will pick on him a lot	Ще се заяждам с него много
I lean on the bench	Облягам се на пейката
I knew this without a doubt	Знаех това без всякакво съмнение
I have too much work to do right now	Имам твърде много работа в момента
It was clear she was back	Беше ясно, че се е върнала
I never heard him leave	Никога не съм го чувал да си тръгва
I mean, selling death	Искам да кажа, продажба на смърт
I take a deep breath	Поемам рязко дъх
I helped myself to the empty chair	Помогнах си на празния стол
I picked them up and stared at them	Вдигнах ги и се загледах в тях
I told you you shouldn't have written these books	Казах ти, че не е трябвало да пишеш тези книги
I suddenly feel shy	Изведнъж се чувствам срамежлив
A good example is an activity tunnel	Добър пример е тунел за активност
I must be losing my advantage	Сигурно губя предимството си
I hear mocking laughter	Чувам подигравателен смях
I forgot my lines several times	Забравих си репликите няколко пъти
I never imagined he would bless me like that	Дори не съм си представяла, че ще ме благослови така
I think he was a little crazy	Мисля, че беше малко луд
I call him a sweet deer	Наричам го сладък елен
I couldn't stop moving	Не можех да спра да се движа
I really appreciate you talking to me	Наистина оценявам, че говориш с мен
I never told your father anything different	Никога не съм казвал на баща ти нещо различно
I had others recommended to go there, so we did	Имах други препоръчани да отидем там, така че го направихме
However, I want them to say what music is	Иска ми се обаче да кажат каква е музиката
I looked at the picture again	Погледнах отново снимката
I want to defend, not kill	Искам да защитавам, а не да убивам
Then I would let go of my hand	Тогава щях да пусна ръката си
I hope he recovers in two weeks	Надявам се до две седмици да се оправи
I know you want to shoot me	Знам, че искаш да ме стреляш
His birthday is celebrated as a national holiday	Рожденият му ден се отбелязва като национален празник
I refused to notice him	Отказах да го забележа
I slid my half-eaten salad aside	Плъзнах и наполовина изядената си салата настрани
I just wanted to be me	Просто исках да бъда аз
The songs were completed on the last tour	Песните бяха завършени на последното турне
I guess my father had had enough	Предполагам, че баща ми беше достатъчно
I will tell death everything to protect her	Ще кажа на смъртта всичко, за да я пазя
An example is the red circle in the figure	Пример е червеният кръг на фигурата
I could talk to my father	Можех да говоря с баща си
I promise you'll find out by the time we're done	Обещавам, че ще разбереш, докато приключим
A world without water	Свят без вода
I tried to find out if my hair was still in place	Опитах се да разбера дали косата ми остава на мястото си
I can't leave him now	Не мога да го оставя сега
I looked at the map	Погледнах го на картата
He is not a hero in the conventional sense	Той не е герой в общоприетия смисъл
First, that's for sure	Първо, това е сигурно
I have no idea what happened	Нямам представа какво се е случило
And I'm thinking of retiring from all this	И аз мисля да се оттегля от всичко това
I had to lean against the wall again	Отново трябваше да се облегна на стената
I have an idea of ​​what we are dealing with	Имам представа с какво си имаме работа
I have to get away from her	Трябва да избягам от нея
I didn't want him to treat me like a sister	Не исках той да се държи с мен като със сестра
A few seconds were better than nothing	Няколко секунди бяха по-добре от нищо
I could feel so much	Можех да почувствам толкова много
There was a great opportunity at hand	Голяма възможност беше на ръка
The background was painted red	Фонът беше боядисан в червено
I know all your graces	Познавам всичките ви милости
I think her heart was broken	Мисля, че сърцето й беше разбито
I still love ice cream	Все още обичам сладолед
I relax and try to catch my breath	Отпускам се и се опитвам да си поема дъх
I don't steal or hurt anyone	Не крада и не наранявам никого
I always get great fans	Винаги получавам страхотни фенове
A green field appears	Появява се зелено поле
I turn and see the doctor next to me	Обръщам се и виждам лекаря до мен
I took the central tables	Взех централните маси
I was interrupted	Бях прекъснат
I just had to say things carefully	Просто трябваше да кажа нещата внимателно
I know your father and mother	Познавам баща ти и майка ти
I shouldn't worry about her, he said	Не бива да се тревожа за нея, каза той
I said sorry and checked	Казах извинете и проверих
I started very tight	Започнах много стегнато
I asked the question burning in my mind	Зададох въпроса, горящ в ума ми
I felt ridiculously a little weird	Чувствах се смешно малко странно
I was lying there thinking about my life	Лежах там и мислех за живота си
Inventor and designer of weapons	Изобретател и дизайнер на оръжия
I didn't want to bring a woman into our group	Не исках да въвеждам жена в нашата група
I was good at chemistry	Бях добър в химията
I saw him downstairs last night	Видях го долу снощи
I was hit in the back	Бях ударен в гърба
I was born into this and this is my life	Роден съм в това и това е моят живот
At the end of the walk a door appeared	В края на разходката се появи врата
I have to try to overcome it	Трябва да се опитам да го преодолея
There is a kind of mouse	Присъства вид мишка
I didn't think he noticed me	Не мислех, че ме е забелязал
I will receive a check in a few weeks	Ще получа чек след няколко седмици
I don't think they need it	Не мисля, че им трябва
I didn't see it that way	Не го видях по този начин
I can't believe they don't know the fact	Не мога да повярвам, че не знаят за факта
Please go hunting today	Моля ви да отидете на лов днес
I pull away, but not fast enough	Отдръпвам се, но не достатъчно бързо
I am not a successful child	Аз не съм успешно дете
I still can't catch the weather here	Все още не мога да се хвана за времето тук
I poured us a glass	Сипах ни по една чаша
I thought it might be better if it was longer	Мислех, че може да е по-добре, ако беше по-дълго
I was just thinking about my partner	Просто си мислех за партньора си
I don't think she's there	Мисля, че я няма
I invested in a good blade	Инвестирах в добро острие
They didn't pay any attention to us	Те изобщо не ни обърнаха внимание
I like to look in his face	Обичам да гледам в лицето му
I want to cry because you want to cry	Искам да плача, защото ти искаш да плачеш
I wouldn't have it any other way	Не бих го имал по друг начин
I just went back to their functions and meetings	Просто се връщах към техните функции и срещи
I still have to sleep	Все пак трябва да спя
I jumped out of the truck	Изскочих от камиона
Now I can defend myself better	Сега мога по-добре да се защитавам
I personally would like to be a part of this	Аз лично бих искал да бъда част от това
I'm glad you found it useful	Радвам се, че го намерихте за полезен
I recognized that look	Разпознах този поглед
I can't give up on one of you	Не мога да се откажа от един от вас
I was sick to death with blood	Бях болен до смърт от кръв
It has also significantly improved the state's mental health system	Той също така значително подобри държавната система за психично здраве
I can send you thoughts	Мога да ти изпратя мисли
I go around a little more	Обикалям още малко
The computer would make its move shortly thereafter	Компютърът щеше да направи своя ход малко след това
I believe that these are possible	Вярвам, че това са възможни
I never meant such a punishment for you	Никога не съм имал предвид такова наказание за теб
I didn't like the way he studied her	Не ми хареса начинът, по който я изучаваше
I will not be stopped	няма да бъда спрян
I don't want to have anything to do with this	Не искам да имам нищо общо с това
I got up, got dressed and made coffee	Станах, облякох се и направих кафе
I was in pain for the toilet	Направо ме болеше за тоалетната
I will never allow this to happen	Никога няма да позволя това да се случи
I'm here for another task	Тук съм за друга задача
A sigh escaped his lips	Въздишка се изтръгна от устните му
I just never told you the whole truth	Просто никога не съм ти казвал цялата истина
I didn't know which was the right key	Не знаех кой е правилният ключ
Dried beans are cooked separately	Сухият боб се сварява отделно
Satan is mentioned only in the first movement	Сатана се споменава само в първото движение
I could not speak or move	Не можех да говоря или да се движа
I'm not kidding, it said	Не се шегувам, така пишеше
I could handle this for a while	Можех да се справя с това за известно време
I had a wide smile on my face	Имах широка усмивка на лицето си
A future in which women are mainly slaves	Бъдеще, в което жените са основно роби
I missed you all day, I wanted to see you	Липсваше ми цял ден, исках да те видя
And I had no answers for her	И за нея нямах отговори
I promise to wait for you	Обещавам да те чакам
Then they would add their parts separately	След това щяха да добавят своите части поотделно
I'll stay today until you're done	Ще остана днес, докато свършиш
I will guide you, do not be afraid	Аз ще те напътствам, не се страхувай
I love her and her work	Обичам нея и нейната работа
I did not understand that he was an elder in your church	Не разбрах, че е старейшина във вашата църква
The effect of the railroad was immediate	Ефектът от железницата беше незабавен
I followed him, speaking frankly	Проследих го, говорейки откровено
I landed back on the ground when he reached my stomach	Приземих се обратно на земята, когато той стигна до корема ми
I could almost touch him	Почти можех да го докосна
I feel my neck heal	Усещам как шията ми заздравява
I had decided to take him home	Бях решил да го заведа у дома
I had to get out of here	Трябваше да се махна оттук
I reached freedom	Стигнах до свободата
I hesitated, then kept walking	Поколебах се, после продължих да вървя
I set the clock to shake	Настроих часовника да се разклати
After a few moments, she spoke	След няколко мига тя проговори
They also held chains to hang something	Те също държаха вериги, за да окачат нещо
Temporary convenience of time	Временно удобство на времето
This time I thought of looking for safety	Този път се сетих да потърся безопасност
A second towel was stuffed in her mouth	Втора кърпа беше натъпкана в устата й
I liked it, but I didn't like it	Хареса ми, но не ми хареса
I thought furiously	Мислех си яростно
I found her and it was too late	Намерих я и вече беше късно
I shouldn't stay long	Не би трябвало да оставам дълго
I just wanted something back that looked like my normal life	Просто исках обратно нещо, което да прилича на обичайния ми живот
I mean, you can trust me	Искам да кажа, можеш да ми се довериш
I wasn't good at it	Не бях добър в това
I can't wait to see your latest video	Нетърпелив съм да видя най-новото ви видео
I am the complete opposite	Аз съм пълната противоположност
I chose every step of the way	Избрах всяка стъпка от пътя си
I think this is strange	Мисля, че това е странно
I feel like cutting an object	Усещам, че разрязва предмет
I've never been so scared	Никога не съм бил толкова уплашен
Anyway, I need a good story this morning	Така или иначе имам нужда от добра история тази сутрин
And I'll take some of that	И аз ще взема малко от това
I missed him a lot in the first year	Много ми липсваше през първата година
I felt helpless and began to sob	Почувствах се безпомощен и започнах да ридая
Combining meat and grain, a really powerful union	Съединяване на месо и зърно, един наистина мощен съюз
I was about ten paces away when he spoke	Бях на десетина крачки, когато той заговори
Suddenly I became a branch of a tree without a trunk	Изведнъж се превърнах в клон на дърво без ствол
I can't take it anymore	Не издържам повече
I couldn't wait to see you later	Нямах търпение да те видя по-късно
I always avoided it when our path crossed once	Избягвах го винаги, когато пътят ни се пресичаше и веднъж
A pair of legs greeted his vision	Чифт крака поздравиха видението му
I also mention it several times in my newsletter	Също така го споменавам няколко пъти в моя бюлетин
I still cared a lot about him	Все още ми пукаше много за него
I was excited when she was accepted	Бях развълнуван, когато я приеха
I can't worry about that now	Не мога да се тревожа за това сега
I want you to follow the light	Искам да следваш светлината
Everyone had a great weekend!	Страхотен уикенд прекараха всички!
I have to justify the pain	Трябва да оправдая болката
I was suddenly exhausted	Изведнъж се изтощих
I wake up thinking about both	Събуждам се с мисълта и за двете
I've always admired her for that	Винаги съм се възхищавал от нея за това
I think he really tried to be a good husband	Мисля, че той наистина се опита да бъде добър съпруг
I sigh and go back to my bedroom	Въздъхвам и се връщам в спалнята си
I bent down slowly and picked him up	Наведох се бавно и го вдигнах
Many report both physical and psychological problems	Мнозина съобщават както за физически, така и за психологически проблеми
I can't accept you because he will fight with me for you	Не мога да те приема, защото той ще се бие с мен за теб
I can always look forward to this	Винаги мога да очаквам това с нетърпение
A beautiful name for a beautiful woman	Красиво име за красива жена
I grew up with politics	Израснах с политика
I can't help but feel responsible	Не мога да не се чувствам отговорен
I went up to the third floor	Изкачих се до третия етаж
The three spent months in the episode	Тримата прекараха месеци в епизода
I ran to them asking what had happened	Изтичах при тях с молба какво се е случило
Part of my plan came true	Част от плана ми се осъществи
A sea breeze was blowing from the harbor below	От пристанището долу духаше морски бриз
I reached out to press my fingers against him	Посегнах да притисна пръстите си към него
I have to show you one last thing	Трябва да ви покажа едно последно нещо
And I was breathing it	И аз го дишах
I started a sign language website	Започнах уеб сайт за жестомимичен език
I just shook my head no	Само поклатих глава не
I warn you not to resist	Предупреждавам те да не се съпротивляваш
I quickly picked it up and looked at the screen	Бързо го вдигнах и погледнах екрана
I think he wants to establish trust first	Мисля, че първо иска да установи доверие
I know the property very well	Познавам много добре имота
This gives us a new way to do it	Това ни дава нов начин да го направим
I thought he would behave differently	Мислех, че ще се държи по различен начин
I stopped and turned to meet his gaze	Спрях и се обърнах, за да срещна погледа му
I was somewhere that felt familiar	Бях някъде, което се чувстваше познато
I had to listen to him	Трябваше да го послушам
I know the law to inches	Познавам закона до инч
I started drinking some green tea	Започнах да пия малко зелен чай
I chose it for several reasons	Избрах го по няколко причини
A typical error bar is presented for each character	Типична лента за грешки е представена за всеки символ
Hug him and just let her sing	Прегърнете го и просто я оставете да пее
I need coffee to function in the morning	Имам нужда от кафе, за да функционирам сутрин
I knew there was one, but not where	Знаех, че има такъв, но не и къде
There have been few significant changes since then	Имаше малко значителни промени от това време
I do not write about them	Не пиша за тях
I did not feel a hint of jealousy	Не усетих и намек за ревност
I couldn't even go into the studio to record	Дори не можех да вляза в студиото да записвам
I can't remember his last name	Не мога да си спомня фамилията му
Victoria praised him in her letters and diary	Виктория го похвали в своите писма и дневник
I was sure things would not get better	Бях сигурен, че нещата няма да се оправят
I would highly recommend this property	Горещо бих препоръчал този имот
A good example of this would be exercise	Добър пример за това би било упражнението
I have to watch my knees at my age	Трябва да си гледам коленете на моята възраст
I know that work is dangerous	Знам, че работата е опасна
Problems with thinking and behavior can also occur	Могат да възникнат и проблеми с мисленето и поведението
I'll pull it all off with this old girl	Ще дръпна всичко с това старо момиче
I told the audience they were nasty	Казах на публиката, че са гадни
I found them in the city	Намерих ги в града
I believe she ran away from someone	Вярвам, че е избягала от някого
I tried to search for it on the Internet, but found nothing	Опитах се да го потърся в интернет, но не намерих нищо
I went to get the car from the underground garage	Отидох да взема колата от подземния гараж
I really need to fix this tonight	Наистина трябва да оправя това тази вечер
I hope the prediction is correct	Надявам се, че прогнозата е вярна
Then I tried to express them in my own words	След това се опитах да ги изразя със собствените си думи
Everything is going well on board	Всичко върви добре на борда
I didn't go straight to her	Не отидох точно при нея
I know you will take good care of her	Знам, че ще се грижиш добре за нея
Oh, what a species called settled	О, какъв вид, наречен уредени
I slid into the pool on the other side	Плъзнах се в басейна от отсрещната страна
I could still see blood under my fingernails	Все още виждах кръв под ноктите си
I didn't want to be with her	Не исках да бъда с нея
I got up to see the ongoing battle	Надигнах се, за да видя продължаващата битка
I still can't explain why	Все още не мога да си обясня защо
I gave him permission to be here	Дадох му разрешение да бъде тук
I refused to drink anything	Отказах да пия каквото и да било
I will hold you with my victorious right hand	Ще те държа с победоносната си дясна ръка
I knew it wasn't his real name	Знаех, че не е истинското му име
I wasn't in the mood to see her right now	В момента не бях в настроение да я видя
I have decided to steal your personal and property damage in this way	Реших да открадна така вашите лични и имуществени щети
I reminded her of my meeting, and she nodded	Напомних й за моята среща и тя кимна
I got up, took off my clothes and ran	Станах, съблякох дрехите си и хукнах
I'm probably more of a woman today	Днес вероятно съм повече жена
I had nothing to do with the program	Нямах нищо общо с програмата
I was trying to breathe normally	Опитвах се да дишам нормално
I am selfish and I accept it	Аз съм егоист и го приемам
I will not ask you to stop this communication	Няма да ви моля да спрете тази комуникация
I started with paper and a ruler	Започнах с хартия и линийка
It is subject to very strong winds throughout the year	Той е подложен на много силни ветрове през цялата година
I point to the picture of the girl	Посочвам снимката на момичето
He showed up here a week later	Седмица по-късно се появи тук
I know you never wanted to hurt me	Знам, че никога не си искал да ме нараниш
I just left the office	Току що излязох от офиса
I get points for being good	Получавам точки за това, че съм добър
The divorce takes effect immediately	Разводът влиза в сила незабавно
I tried to relax, breathing slowly	Опитах се да се отпусна, дишайки бавно
I was in love instantly	Бях влюбен моментално
A big smile flooded my face	Голяма усмивка заля лицето ми
I pulled out my biology book	Извадих си книгата по биология
Traces of painting can be seen on the ceiling	По тавана се виждат следи от боядисване
I was dying down there with the others	Умирах там долу с другите
I may be too carried away by my panic	Може да съм твърде увлечен от паниката си
I haven't sold anything	Не съм продавал нищо
I'm throwing myself at you a lot	Доста се хвърлям към теб
Several plates lay on the counter	Няколко чинии лежаха на плота
I want to say that nothing good can come of this	Искам да кажа, че нищо добро не може да излезе от това
I think someone needs to take care of him	Мисля, че има нужда някой да се грижи за него
I got the lead for a new story	Получих преднина за нова история
I know, stupid stupid joke	Знам, глупава дебела шега
I pressed the button to close the door	Натиснах бутона, за да затворя вратите
I couldn't marry him	Не можех да се омъжа за него
I'm terribly tired after all the excitement	Страшно съм уморен след цялото вълнение
I knew it was his last day of judgment	Знаех, че е последният му съден ден
I felt sorry for him	Съжалявах го
I agree that everyone has a great time	Съгласен съм, че всички си прекарват страхотно
I just want someone to talk to	Просто искам някой да говоря
This gave him in-depth knowledge of each form	Това му даде задълбочени познания за всяка форма
I finally went down for the alternative operation	Най-накрая слязох за алтернативната операция
I literally stopped living	Буквално спрях да живея
Sturdy copy with only slight wear	Здраво копие само с леко износване
I think any idiot can remember that	Мисля, че всеки идиот може да си спомни това
I held it to my face	Поднесох го до лицето си
I couldn't hide my guilt well	Не можех да скрия добре вината си
I still feel the panic	Все още усещам паниката
I look at him well in the fire	Разглеждам го добре в огъня
I could easily imagine him with a crown and a sword	Можех лесно да си го представя с корона и меч
I had a right to know about myself	Имах право да знам за себе си
I want to sleep well	Искам да спя добре
I've always painted to learn to see	Винаги съм рисувала, за да се науча да виждам
I just couldn't face another delivery	Просто не можех да се сблъскам с друга доставка
Sun rising in the east	Слънце, което се появява на изток
I have relatives even there	Имам роднини дори там
I knew he was on the other side	Знаех, че стои от другата страна
I may still need another one	Все пак може да имам нужда от още един
I moved away, but I always kept in touch	Отдалечих се, но винаги поддържах връзка
Congratulations on your publication	Сърдечно ви поздравявам за публикуването му
I could never have expected anything like this	Никога не бих могъл да очаквам нещо подобно
All three were reserve players	И тримата бяха резервни играчи
I couldn't bear to meet her gaze	Не можех да понеса да срещна погледа й
I really hope you experience this	Наистина се надявам да изпитате това
I am foolish to assume that this is us	Глупав съм да предполагам, че това сме ние
I realized it was almost spring	Разбрах, че е почти пролет
I saw how much they loved her	Видях колко много я обичат
I didn't recognize her from behind	Не я познах отзад
I didn't blame them for that	Не ги обвинявах за това
I thought they must hate me for not joining	Мислех, че сигурно ме мразят, че не се присъединих
I forgot about everything until the winter	Забравих за всичко до зимата
I guess it depends on who comes in	Предполагам, че зависи кой ще влезе
I was in a bad place	Бях на лошо място
I had managed to hide it from most of them	Бях успял да го скрия от повечето от тях
I liked all the songs I chose and everything	Харесаха ми всички песни, които избраха и всичко
I made all kinds of new friends	Създадох всякакви нови приятели
I study the one closest to me	Изучавам най-близкия до мен
A simple question just can't generate deep data	Един прост въпрос просто не може да генерира дълбоки данни
I knew that what she did to me would be fatal	Знаех, че това, което тя ми направи, ще бъде фатално
I studied in the same school, you study in it	Аз учих в същото училище, ти в него учиш
I didn't know what to say to that	Не знаех какво да кажа на това
I pulled the light blanket up to my neck	Дръпнах лекото одеяло до врата си
I believe that this is peace for our time	Вярвам, че това е мир за нашето време
I hope so deeply for you	Надявам се, толкова дълбоко, за вас
I met, but he never went anywhere	Срещах се, но никога не отиваше никъде
I took a week off to be with them	Отделих една седмица, за да бъда с тях
I enjoy the prospect	Наслаждавам се на перспективата
I never wanted this life for you	Никога не съм искал този живот за теб
The last two dropped out of the race shortly after	Последните двама отпаднаха от състезанието малко след това
I was relieved to see him nod	С облекчение видях как кимна
I know where this conversation is going	Знам накъде отива този разговор
I heard her move inside	Чух я да се движи вътре
I remember the first day of school	Спомням си първия учебен ден
I believe this gave me a job in the shadows	Вярвам, че това ми даде работа в сянка
I could feel the pressure	Усещах как оказва натиск
Long days of driving for sure, but only one day	Дълги дни шофиране със сигурност, но само един ден
I had to make a choice	Трябваше да изпитам избор
I went there hoping you would find me	Отидох там с надеждата, че ще ме намериш
I hear another death scream of a dead worker	Чувам още един предсмъртен писък на мъртъв работник
I really didn't want to question his manhood	Наистина не исках да поставям под съмнение мъжеството му
Mostly I clean and organize the boats after that	Най-вече почиствам и организирам лодките след това
I wonder if these will look the same as them	Чудя се дали тези ще изглеждат същите като тях
I had his records in my hands	Имах записите му в ръцете си
I didn't think you would come alone	Не мислех, че ще дойдеш сам
I just need to release some nervous energy	Просто трябва да освободя малко нервна енергия
I have seen him many times	Виждал съм го много пъти
I dared to approach	Осмелих се да се доближа
I was happy to spend time with the boys	Бях щастлив да прекарам време с момчетата
A wonderful man, indeed	Прекрасен човек, наистина
I have to take care of a few things	Трябва да се погрижа за няколко неща
I wasn't ready for that	Не бях готов това да бъда аз
I catch her before she can throw	Хващам я, преди да успее да хвърли
I had to be the strongest	Аз трябваше да съм силният
I'll have dinner ready in about an hour	Ще имам готова вечеря след около час
I want him to benefit more from my training	Иска ми се той да се възползва повече от обучението ми
I have to look him down	Трябва да го погледна надолу
I wondered what to do next	Чудех се какво да правя по-нататък
I didn't see who was driving	Не видях кой кара
I have not been disappointed since	Оттогава не съм бил разочарован
I had a feeling	Обзе я чувство
I didn't expect that at all	Изобщо не очаквах това
I spent last night writing a letter	Прекарах снощи в писане на писмо
A shining blue outline of her shape pierced my eyes	Сияещо синьо очертание на нейната форма прониза очите ми
I entered the hall	Влязох в хола
I still had the wounds	Все още имах раните
I expected and deserved it, but it still hurt	Очаквах и заслужавах това, но въпреки това ме заболя
A pose she was too familiar with	Поза, с която тя беше твърде позната
I know you love him too	Знам, че и ти го обичаш
I wondered if he had become gloomy	Чудех се дали не е станал мрачен
I almost dragged the priest	Почти довлякох свещеника
I had heard of it	Бях чувал за това
They took an old plane	Взеха стар самолет
I will not end my life yet	Все още няма да сложа край на живота си
I cried for just a few seconds	Плаках, само за няколко секунди
I know they are looking for us hard	Знам, че ни търсят усилено
I know what my father will say	Знам какво ще каже баща ми
I could always pick it up, but lately	Винаги можех да го вдигна, но напоследък
I had never done anything like this before	Никога преди не бях правил нещо подобно
I turned them over and checked for a pulse	Обърнах ги и проверих за пулс
I said it again, higher this time	Казах го отново, този път по-високо
I haven't been to this part yet	Все още не съм ходил в тази част
I stay with my son, who has an apartment	Оставам при сина ми, който има апартамент
I knew it was a civilian plane	Знаех, че това е граждански самолет
I have free rooms here in my apartment	Имам свободни стаи тук, в моя апартамент
I'm just helping to raise provisions	Просто помагам за събирането на провизии
I haven't even done business in this theater	Дори не съм правил бизнес в този театър
I took you for granted	Приех те за даденост
I have no idea where he just fell	Нямам представа къде току-що падна
I drew my bow when he was behind a bush	Дръпнах лъка, когато той беше зад един храст
I think it was difficult for him	Мисля, че му беше трудно
It is dated to c	Датирано е към c
Britain remained largely loyal to him	Великобритания му остана до голяма степен вярна
I felt my eyes water	Усетих как очите ми се сълзят
Today I felt sad for myself	Днес ми стана тъжно за себе си
I couldn't keep it a secret	Не можех да го запазя в тайна
I would sleep on that	Бих спал на това
None of them printed a word	Никой от тях не отпечата и дума
I didn't like the note of fear in them	Не ми харесваше нотката на страх в тях
I sit on the ground and close my eyes	Сядам на земята и затварям очи
I doubt he will allow me to accompany you back	Съмнявам се, че ще ми позволи да те придружа обратно
C gives you enough rope to hang yourself	C ви дава достатъчно въже, за да се обесите
I almost ended up there as a prisoner	Там почти се озовах като затворник
I wanted my soul back	Исках душата си обратно
I love the sound of the waves	Обичам шума на вълните
I will not think about it	няма да мисля за това
A line of visitors and good wishes every day	Ред от посетители и добри пожелания през всеки ден
I hit the car window again, I feel strong	Удрям отново по прозореца на колата, чувствам се силна
I waited for him to come after me	Чаках го да дойде след мен
I have never moved from this position	Никога не съм се движил от тази позиция
I have to wake up at six all week	Цяла седмица трябва да се будя в шест
It would be a bold move	Би било смел ход
He was dancing a month ago	Преди месец беше на танци
I looked around for something else to catch	Огледах се за нещо друго, което да хвана
I needed a little detail about that	Имах нужда от малко подробности за това
I hadn't spoken to my parents since they left	Не бях говорил с родителите си, откакто те напуснаха
I haven't done enough	Не съм направил достатъчно
A friend will never leave	Приятел никога няма да си тръгне
B, they have not always believed or want to go deep	Б, те не винаги са вярвали или искат да отидат дълбоко
I watched her closely out of the corner of my eye	Наблюдавах я отблизо с крайчеца на окото си
I relaxed a little and softened my grip	Отпуснах се малко и смекчих хватката си
I was very proud to call him a friend	Бях много горд да го нарека приятел
I had never seen a glass eye before	Никога преди не бях виждал стъклено око
And that such a study was not necessary	И че подобно изследване не е било необходимо
He took him to an exciting place	Той го отнесе на едно вълнуващо място
I learned a lot about my father as a younger man	Научих много за баща си като по-млад мъж
I couldn't let it matter	Не можех да го оставя да има значение
I can't let this happen again	Не мога да позволя това да се случи отново
There was a path between the trunks	Между стволовете водеше пътека
I can't feel my limbs	Не усещам крайниците си
I think she did it on purpose	Мисля, че го е направила нарочно
I thanked him and left	Благодарих му и си тръгнах
I ran a finger along the line of his jaw	Прокарах пръст по линията на челюстта му
I guess he didn't care	Предполагам, че не му пукаше
I hope our children will never see another war	Надявам се, че нашите деца никога няма да видят друга война
I want to touch your mouth, your lips, your neck	Искам да докосна устата ти, устните ти, шията ти
A rat began to swim up	Един плъх започна да плува нагоре
I crossed the river on the crowded footbridge	Прекосих реката по претъпкания пешеходен мост
I was looking forward to getting there earlier	Очаквах с нетърпение да вляза там по-рано
But I needed that edge	Имах нужда обаче от този ръб
I couldn't feel it, though	Не можех да го усетя обаче
I think we'll start in a minute	Мисля, че започваме след минута
I can't take this anymore	Не мога да понасям това повече
I start over when I see her	Започвам отначало, като я виждам
I didn't even take his name	Дори не взех името му
I can't blame this fantastic resort	Не мога да виня този фантастичен курорт
I closed the door and moved on	Затворих вратата и продължих напред
I was embarrassed too	И на мен ми беше неудобно
I can't feel anything else	Не мога да усетя нищо друго
I'd better start when your education begins	По-добре да започна, когато започне образованието ти
I would give my life for you	бих дал живота си за теб
I was just dramatizing	Просто драматирах
Until then, I can experience everything	Дотогава мога да преживея всичко
I was just trying to help a friend	Просто се опитвах да помогна на приятел
I know there will be something appropriate	Знам, че ще има нещо подходящо
The enemy thought they were made of paper	Врагът си помисли, че са направени от хартия
I could never read it	Никога не можах да го прочета
I was lucky it was blowing a slightly cool breeze	Имах късмет, че духаше леко хладен бриз
I have to somehow escape from my past behavior	Трябва някак да избягам от миналото си поведение
I barely escaped his life	Едвам му избягах с живота си
I turned off the light and closed the door	Изгасих светлината и затворих вратата
A minute later they heard the shower turn on	Минута по-късно чуха, че душът се включва
I still couldn't do it	Все още не можех да го направя
I stopped breathing for a second and looked back	Спрях да дишам за секунда и погледнах назад
I see everything	Виждам всичко
I have complete control over myself	Имам пълен контрол над себе си
I need to hear some passion	Трябва да чуя някаква страст
I thought it was broken	Мислех, че е счупена
A guard would be there to escort them back	Пазач щеше да бъде там, за да ги придружи обратно
I bit my disappointment	Захапах разочарованието си
I understand that this week will be dedicated to navigation	Разбирам, че тази седмица ще бъде посветена на навигацията
I already know what he's thinking	Вече знам какво си мисли
I could hear it clearly	Можех да го чуя ясно
I was faced with two of the three	Бях изправен пред две от трите
The film became especially popular with young audiences	Филмът стана особено популярен сред младежката публика
I also tried to calm my breathing	Опитах се и да успокоя дишането си
Males usually have lighter hats than females	Мъжките обикновено имат по-леки шапки от женските
But there were a million questions in her head	В главата й обаче се въртяха милион въпроси
I can be the same after a long shift	Мога да бъда същият след дълга смяна
I caught her eye and waved	Хванах погледа й и махнах с ръка
I could not break eye contact with him	Не успях да прекъсна зрителния контакт с него
I'm filling up so incredibly fast	Напълвам се толкова невероятно бързо
I have enough equipment in the basement	Имам достатъчно оборудване в мазето
I couldn't even hear my heart pounding	Дори не можех да чуя неистовото биене на сърцето си
I felt somewhat relieved, but mostly nervous	Почувствах се донякъде облекчен, но най-вече нервен
I speak to him firmly	говоря му твърдо
I throw my ass in the bushes	Хвърлям дупето в храстите
I had the right to do that	Имах право да направя това
I can definitely afford it	Определено мога да си го позволя
I recommended this site to all my friends	Препоръчах този сайт на всички мои приятели
A true shepherd feels real compassion for his flock	Истинският овчар изпитва истинско състрадание към своето стадо
I checked them all and there must be hundreds	Проверих ги всички и сигурно са стотици
I have mixed feelings about that	Имам смесени чувства за това
I believe it's time to get out of hiding	Вярвам, че е време да се измъкнем от скривалището
I called her and she told me everything	Обадих й се и тя ми каза всичко
I got out of my car	Слязох до колата си
There is an arch under it	Под него има свод
I had to dream	Трябваше да сънувам
I follow the same path	И аз вървя по същия път
I try to convey my thoughts to her	Опитвам се да пренеса мислите си до нея
I didn't like that feeling	Не ми хареса това чувство
I saw the symbol in front of my eyes	Видях символа, изведен пред очите ми
I can't stress it enough	Не мога да го подчертая достатъчно
I had one like a little girl	Имах такъв като малко момиченце
I want this to end	Искам това да свърши
A few sheets of school work	Няколко листа училищна работа
I looked in the mirror	Погледнах се в огледалото
I didn't want him around anyone but me	Не исках той да е около никого освен мен
But I didn't want every man	Но не исках всеки мъж
I had to collect it myself	Трябваше сам да го събера
I tried to dissuade her from doing something stupid	Опитах се да я разубедя да не направи нещо глупаво
I saw the sun in front of me	Видях слънцето пред себе си
I don't have gravel	Нямам чакъл
Strange sound in noise-filled air	Странно чут звук в изпълнения с шум въздух
I don't know who he was	Не знам кой беше той
I will have to start from scratch	Ще трябва да започна от нулата
I heard you had a serious accident	Чух, че си претърпял тежък инцидент
I had no idea what these people were doing	Нямах представа какво правят тези хора
I thought she went to bed last night	Мислех, че е легнала снощи
A few minutes later, she was breathing normally again	Няколко минути по-късно тя отново дишаше нормално
I was the director of a prison project	Бях директор на проект за затвор
I know that look and you have it	Познавам този поглед и ти го имаш
I cough once or twice	Кашлям веднъж или два пъти
I trembled at the memory	Треперих при спомена
I couldn't make him wait any longer	Не можех да го накарам да чака повече
I so want it to be completed	Толкова искам да бъде завършен
A sly smile appeared on his face	Хитра усмивка се появи на лицето му
I still have it today	Имам го и до днес
I need to send two messages	Трябва да изпратя две съобщения
I heard the crowd roar	Чух тълпата да се развихри
I wonder what's beyond this sea	Чудя се какво има отвъд това море
I know you can feel compassion	Знам, че можеш да изпитваш състрадание
I had dreams of justice, freedom and ambition	Имах мечти за справедливост, свобода и амбиция
I would like to make a proposal	Бих искал да направя предложение
I will keep them, but they will suffer a lot	Ще ги пазя, но те ще страдат много
I believe in your trembling, poor thing	Вярвам в треперенето ти, горкото
I won't be surprised if you hate us	Няма да се учудя, ако ни мразиш
I couldn't get enough of it	Не можех да се наситих на това
I had to be the winner here	Тук трябваше да бъда победителят
I would not participate in it	Не бих участвал в него
I was shocked to hear what you mean	Бях шокиран да чуя какво имате предвид
I love spring, summer, autumn and winter equally	Обичам еднакво пролетта, лятото, есента и зимата
I lift the air and the fire comes with it	Вдигам въздуха и огънят идва с него
I was totally ashamed of her and of myself	Бях тотално срам за нея и за себе си
His mother was a teacher	Майка му беше учителка
I hear the front door slam	Чувам хлопането на входната врата
I haven't accepted it yet	Още не съм го приел
I actually like the funny questions	Всъщност харесвам смешните въпроси
I go there all the time	Ходя там през цялото време
I can smell his familiar scent	Усещам познатия му аромат
I know he's the killer of other women	Знам, че той е убиецът на другите жени
I let the tears fall on my face	Оставих сълзите да паднат по лицето ми
I like to say these words	Обичам да казвам тези думи
I didn't want that to happen	Не исках това да се случи
A recent visit describes today's remains	Скорошно посещение описва днешните останки
I was sure the bleeding had stopped	Бях сигурен, че кървенето е спряло
I didn't want to enter the building	Не исках да влизам в сградата
I lost too many loved ones, over and over again	Загубих твърде много близки, отново и отново
I didn't have to want to save his life	Не трябваше да искам да спасявам живота му
I need this, my love	Имам нужда от това, любов моя
I let out a sigh of relief	Изпуснах дъх с облекчение
I had other ways to go home	Имах други начини да се прибера
I get up to look at the stage	Ставам, за да огледам сцената
I think that's enough to tell the difference	Мисля, че това е достатъчно, за да се каже разликата
A road bridge connects the two cities	Пътен мост свързва двата града
I would do it tomorrow	щях да го направя утре
I won't even damage the furniture	Дори няма да повредя мебелите
The reception of the hero was mixed	Приемът на героя беше смесен
There was a noise in the background	Чу се шум на заден план
I did a pretty honest job	Направих доста честна работа
I remember his good mood,	Спомням си доброто му настроение,
I wouldn't call this one	Не бих се обадил на този
A few minutes later he hung up	Няколко минути по-късно той затвори
I didn't want anyone to hate me for helping them	Не исках някой да ме мрази, че им помагам
I hate to rush you, but time is running out	Мразя да ви бързам, но времето изтича
I wanted to go out tonight	Исках да изляза тази вечер
I prefer to repair it compared to	Предпочитам да го ремонтирам в сравнение с
I knew that whatever he said would be	Знаех, че каквото и да каже, ще бъде
I was afraid to find out that everything was fake	Страхувах се да открия, че всичко е било фалшиво
I was interested in how money works	Интересувах се как работят парите
I am incredibly sorry that our time has been shortened	Съжалявам невероятно, че времето ни беше съкратено
I wanted to be an engineer	Исках да бъда инженер
I urge you to come out of your grave	Призовавам те да излезеш от гроба си
I can feel these things	Мога да усетя тези неща
The couple was sent to hospital	Двойка е изпратена в болница
I repeated this process a third time	Повторих този процес трети път
I was tired then, really tired	Тогава бях уморен, наистина уморен
I can also determine the time	Мога да определя и времето
I brought my diary in a small bag	Донесох дневника си в малка чанта
I was quite happy that I was not one of them	Бях доста доволен, че не съм един от тях
I didn't know where she had taught them	Не знаех откъде ги е научила
I'm not dead, whatever they say	Не съм мъртъв, каквото и да казват
I don't need to keep talking about these things	Няма нужда да продължавам да говоря за тези неща
I never said anything, I never exhibited there	Никога не съм казвал нищо, никога не съм се излагал там
An appeal that you can accept in your new position	Жалба, която можете да приемете на новата си позиция
Swipe and pass here	Замах и пропуск тук
I pass boldly	минавам смело
I want this to be my tragedy, not hers	Искам това да е моята трагедия, а не нейната
I can love her without hope	Мога да я обичам без надежда
I received a personal invitation to watch your play	Получих лична покана да гледам пиесата ви
I am a small business person	Аз съм човек от малък бизнес
In fact, I was really tired	Всъщност бях наистина уморен
I will get them out of the way	Ще ги избягам от пътя
I met him looking for us in the hall	Срещнах го да ни търси в залата
I wonder what's going on in her nerve cells	Чудя се какво става в нервните й клетки
I was quiet, reserved, and let him lead	Бях тих, резервиран и го оставих да поведе
I was killed in the capital	Бях убит в столицата
I would be happy to be with you	Бих се радвал да бъда с теб
I work hard for the family	Работя усилено за семейството
I'm not a scared audience	Аз не съм уплашена публика
I was in my room at the time	По това време бях в стаята си
I told him about it today	Днес му казах за това
I love the challenge of it	Обичам предизвикателството от него
I realize that this should not be necessary	Осъзнавам, че по замисъл това не трябва да е необходимо
Charles withdrew to the southern regions of the kingdom	Чарлз се оттегли в южните райони на кралството
I thought we'd see each other that night	Мислех, че ще се видим същата вечер
I'm not afraid of you	не ме е страх от теб
I understood this experience very well	Разбрах много добре този опит
I took a few more steps	Направих още няколко крачки
I had never felt anything like this	Никога не бях чувствал нещо подобно
A teenager with a second vision	Тийнейджър с второ зрение
I didn't want to eat it	Не исках да го ям
I followed him	Последвах след него
I was fully accepted	Приеха ме напълно
I used to play the same scam	Преди играх на същата измама
I need to take a bath and drink a cup of coffee	Трябва да се изкъпя и да изпия чаша кафе
I feel love all around me	Усещам любов навсякъде около мен
I rather buy it myself	По-скоро сам си го купувам
I would not hesitate to use it again	Не бих се поколебал да го използвам отново
I must have heard what was going on in court	Сигурно съм чувал какво става в съда
There was a large envelope on the floor	На пода лежеше голям плик
Several small cars scattered around	Няколко малки коли, пръснати наоколо
I tried to emphasize this last point	Постарах се да подчертая тази последна точка
I stop, looking for its source	Спирам, търсейки източника му
I see you're hiding from everyone	Виждам, че се криеш от всички
I promised you impressions of the ship	Обещах ви впечатления от кораба
I just can't help it	Просто не мога да помогна
A warm feeling came over me	Обзе ме топло чувство
I think maybe she hit him	Мисля, че може би тя е ударена по него
I'm sitting at another table	Седя на друга маса
I know he hated that	Знам, че мразеше това
I would never do that to any of you	Никога не бих направил това на нито един от вас
I got lost in abandonment	Изгубих се в изоставяне
Lawrence with significant loss of life	Лорънс със значителна загуба на живот
The first was the range	Първият беше обхватът
I wonder what they're up to	Чудя се какво са намислили
I finally fell asleep on the couch around midnight	Най-накрая заспах на дивана около полунощ
I can now confirm that this is well deserved	Сега мога да потвърдя, че това е напълно заслужено
I saw you play there	Видях те да играеш там
It seemed strange to me that she did	Стори ми се странно, че тя го направи
I have the same problem	имам същия проблем
I accepted really drunk and he told me he was disgusting	Приех наистина пиян и той ми каза, че е отвратен
I wanted to ask where the girls were	Исках да попитам къде са момичетата
Some of the songs were first photos	Някои от песните бяха първи снимки
I have not been given any of these	Не ми е дадена нито една от тези
I still didn't understand the full meaning of my presence	Все още не схванах целия смисъл на присъствието си
Today I feel like a new person	Днес се чувствам като нов човек
I must be hundreds of feet above the ground	Трябва да съм на стотици фута над земята
A normal ghost will not turn everything into a deep freeze	Един нормален призрак няма да превърне всичко в дълбоко замръзване
I saw your father in the distance	Видях баща ти в далечината
I sold them all a long time ago	Отдавна ги продадох всичките
I'm not quite ready for bed	Не съм съвсем готов за лягане
I looked over my shoulder, but there was no one	Погледнах през рамо, но нямаше никой
I also include the dressing recipe	Включвам и рецептата за дресинга
I haven't hurt a single fairy	Не съм наранил нито една фея
I still have to get out of here	Все пак трябва да се махна оттук
I felt so proud of what happened	Чувствах се толкова горд от случилото се
Everyone works differently	Всеки работи различно
I think it has to do with our nature	Мисля, че това е свързано с нашата природа
I believe that some explanation will be needed	Вярвам, че ще е необходимо известно обяснение
I catch my breath and move on	Поемам си дъх и продължавам
I know who they are now	Знам кои са сега
Sudden pain tore at his heart	Внезапна болка разкъса сърцето му
I hesitated to touch them	Поколебах се да ги докосна
I tried to be cool about it	Опитах се да бъда хладен за това
I noticed that her hands were bare	Забелязах, че ръцете й са голи
I didn't think anyone was down	Не мислех, че някой е долу
I liked the university	Бях харесал университета
I shivered from the blow	Потръпнах от удара
I worked hard to get here	Работих усилено, за да стигна до тук
I was getting really tired	Ставах наистина уморен
I was a bull in a china shop	Бях бик в магазин за порцелани
I remember it now, as if it were yesterday	Сега го помня, сякаш беше вчера
I hear them talking quietly about how wonderful it felt	Чувам ги да говорят тихо за това колко прекрасно се чувстваше
I can go back to the store	Мога да се върна в магазина
I look up into his eyes	Поглеждам нагоре в очите му
I felt my skin crawl with anger	Усетих как кожата ми напълзя от гняв
I was caught once and it shook me	Веднъж ме хванаха и това ме разтърси
The accusations never reached the court	Обвиненията така и не стигнаха до съда
I have to get up early for work tomorrow	Трябва да ставам рано за работа утре
Everyone he knew from his youth was gone	Всички, които познаваше от младостта си, бяха изчезнали
His power was almost gone	Силата му беше почти изчезнала
I would not release either	Не бих пуснал нито едното, нито другото
I doubt he can even experience those feelings	Съмнявам се, че той може дори да изпитва тези чувства
There were several policemen there	Там бяха няколко полицаи
I can't stand it, man	Не издържам, човече
Complete list of all missing men	Пълен списък на всички изчезнали мъже
I looked around the room and didn't know anyone	Огледах стаята и не познах никого
A backyard plant would be a nice gift	Едно растение за задния двор би било хубав подарък
I was a little shocked by the feeling	Бях малко потресен от усещането
I can't talk to this thing that has me	Не мога да говоря с това нещо, което ме има
I climbed the stairs to our apartment	Изкачих се по стълбите към нашия апартамент
I didn't fight him, not this time	Не се биех с него, не и този път
I needed to feel his arms around me	Имах нужда да усетя ръцете му около мен
I must have looked dead	Трябва да съм изглеждал мъртъв
I will not put her at risk	Няма да я излагам на риск
The place of the meeting was not specified	Мястото на събирането не беше посочено
I just have to do this	Просто трябва да направя това
I had never noticed before how beautiful horses are	Никога преди не бях забелязал колко красиви са конете
I didn't know where else to pray	Не знаех къде другаде да отправя молитвата си
I really didn't need to do that	Наистина нямаше нужда да правя това
I blushed and pulled my sweater over my chest	Изчервих се и дръпнах пуловера си върху гърдите си
The date of his death is unknown	Датата на смъртта му не е известна
I wanted to test the prophet	Исках да изпитам пророка
I rubbed my hand on the site	Потърках ръка по сайта
I think that gave him courage	Мисля, че това му даде смелост
I have to find a long stick	Трябва да намеря дълга пръчка
Too bad his blood wasted, really	Жалко, че кръвта му се пропиля, наистина
I turned to the other side	Обърнах се на другата страна
I couldn't figure out what had happened to him	Не можех да разбера какво го сполетя
I am grateful to be independent	Благодарен съм, че съм независим
A few days, a week at most	Няколко дни, най-много седмица
I had to tell her what her influence meant	Трябваше да й кажа какво означава нейното влияние
I waited until morning	Изчаках до сутринта
She has since left the show	Оттогава тя напусна шоуто
I saw two big tears fall from my eye	Видях две големи сълзи да паднаха от окото ми
I will not allow this to happen	Няма да позволя това да се случи
And sometimes the difference is just good	И понякога различното е просто добро
I hope one day you will find out	Надявам се, че някой ден ще разберете
I turned to religion to alleviate guilt	Обърнах се към религията, за да облекча вината
I only see us as we are now	Виждам ни само такива, каквито сме в момента
I couldn't be with him anymore	Не можех повече да бъда с него
I traveled there all my way through my college years	Пътувах до там през целия си път през колежаните си години
I have never been able to preach from this text	Никога не съм бил в състояние да проповядвам от този текст
From here I see the highway and the houses	Оттук виждам магистралата и къщите
I won't be surprised if the doll comes to life	Няма да се учудя, ако куклата оживее
I have a big problem with that	Имам голям проблем с това
In front of him lay a richly decorated room	Пред него лежеше богато украсена стая
I feel it in my spirit	Усещам го в духа си
I just leaned the panel back on it	Просто облегнах панела обратно върху него
I count them as they land	Броя ги, докато кацат
A beautiful and thoughtful gift for everyone!	Красив и внимателен подарък за всеки!
A solution was forming in his mind	В ума му се изграждаше решение
And that's what I thought at first	И аз така си помислих в началото
Here are some things to look for when selecting yours	Тук трябва да се погрижа за някои неща
I also didn't like what replaced it	Не ми хареса и това, което го замести
They made fun of me a lot at school	Много ми се подиграваха в училище
I hated her for doing it	Мразех я, че го направи
His theoretical and other works consist of ten large volumes	Неговите теоретични и други съчинения се състоят от десет големи тома
I will not go to the countryside	Няма да ходя на село
I love all chocolate	Обичам всичко шоколад
I just wanted some air	Просто исках малко въздух
I'm trying this, it doesn't work	Пробвам това, не става
I had to move cautiously and conceal my true intentions	Трябваше да се движа предпазливо и да прикрия истинските си намерения
I shook my head to clear the image	Поклатих глава, за да изчистя изображението
I brought them with me	Донесох ги със себе си
For example, I have not lost hope	Аз, например, не съм загубил надежда
He knocked on the door and stopped concentrating	Почука на вратата и прекъсна концентрацията й
I miss people	Липсват ми хората
I hadn't even put it in properly	Дори не го бях сложил както трябва
I would not change places with her	Не бих сменил местата с нея
And it works wonderfully	И работи прекрасно
I'm so glad to see you	толкова се радвам да те видя
The single was popular in other countries as well	Сингълът беше популярен и в други страни
Man himself has changed over the years	Самият човек се променя през тези години
I came out without a problem	Излязох без проблем
Tonight I gave some to the slaves	Тази вечер дадох малко на робите
I wanted them to leave	Исках да си тръгнат
I fell back on the roof	Паднах обратно на покрива
I think you have to like what you do	Мисля, че трябва да харесваш това, което правиш
I checked this fact with several sources	Проверих този факт с няколко източника
I assure him he has nothing to worry about	Уверявам го, че няма за какво да се тревожи
I think we can do it	Мисля, че можем да го направим
I looked over my shoulder once	Веднъж погледнах назад през рамо
I asked about them and they asked about me	Питах за тях и те питаха за мен
I continued to tremble, though not from the cold	Продължих да треперя, макар и не от студа
I couldn't stop	Не успях да се спра
I had no control over my own mind	Нямах контрол над собствения си ум
I look forward to sharing more with you	Очаквам с нетърпение да споделя още с вас
I combed my hair over my right ear	Сресах косата си над дясното си ухо
I stood like a stone	Стоях като камък
I was away from the computer	Бях далеч от компютъра
I expect to do the same here	Очаквам да направя същото и тук
I forgot how casual life is on the island	Забравих колко е непринуден живот на острова
I just need to rest for a minute	Просто трябва да си почина за минута
I hadn't even told him the most important part	Дори не му бях казал най-важната част
I always thought he hated me	Винаги съм мислил, че ме мрази
That allowed me to go and do it	Това ми позволи да отида и да го направя
I needed a job and a home	Имах нужда от работа и жилище
I can't live like this anymore	Не мога повече да живея така
I will never let us part again	Никога повече няма да ни оставя да се разделим
I met him many years ago	Срещнах го преди много години
I should probably go see her after all this	Вероятно трябва да отида да я видя след всичко това
We were under the gun all night	Цяла нощ бяхме под оръжието
An option is to point your fingers forward	Вариант е да насочите пръстите напред
I wanted you all alive	Исках ви всички живи
A woman in a white coat would sing to him	Жена в бяло палто щеше да му пее
I can barely stand the man	Едва издържам на човека
I told my mother we were getting pretty serious	Казах на майка ми, че ставаме доста сериозни
A beautiful fairy sat on top of a majestic black horse	Красива фея седеше на върха на величествен черен кон
It was a game in progress	В ход беше игра
I will give up drinking, bad words, everything	Ще се откажа от питието, лошите думи, всичко
I just wanted to give you a broader perspective	Просто исках да ви дам по-широка перспектива
I see him struggling to control his anger	Виждам как се бори да овладее гнева си
A friend of mine, for example	Един мой приятел например
I didn't think about it	Не го обмислих
I felt uneasy as we passed this portrait	Чувствах се неспокойно, когато минавахме покрай този портрет
I have always considered them beautiful	Винаги съм ги смятал за красиви
I rarely see you in my presence these days	Рядко те виждам в мое присъствие тези дни
I had no idea the forest might look like that	Нямах представа, че гората може да изглежда така
I was exhausted from the practice before	Бях изтощен от практиката преди
I barely picked up one hundred and fifty	Едва вдигнах сто и петдесет
I was torn by grief	Бях разкъсван от мъка
After marriage and divorce, he was still here	След брак и развод той все още беше тук
I turn my head and scan the room again	Обръщам глава и сканирам отново стаята
I couldn't just leave	Не можех просто да си тръгна
I always take off my shoes	Винаги свалям обувките си
Since then, the song has become a fan favorite	Оттогава песента се превърна в любима на феновете
I was rich and had a choice of young women	Бях богата и имах избор от млади жени
I had to go to the other one	Трябваше да отида при другия
I knock on his door and wait	Чукам на вратата му и чакам
I still remember it	Помня го и сега
I knew he wouldn't let me give up	Знаех, че той няма да ме остави да се откажа
I didn't have that	Нямах това
I had to climb it	Трябваше да го изкача
And I love him	И аз го обичам
A conference was being held at the time	По това време се провеждаше конференция
I didn't have to move	Не трябваше да се движа
I look at my surroundings	Гледам обкръжението си
I looked around quickly for witnesses	Огледах се бързо, за свидетели
Nice suit and important friends made him look respectable	Хубав костюм и важни приятели го караха да изглежда уважаван
I was completely absorbed in my new world	Бях напълно погълнат от новия си свят
However, I have never acted like you do now	Никога обаче не съм действал, както ти сега
I would ask him to stop	Бих го помолил да спре
I could take my things	Можех да си взема нещата
I look forward to settling there	Чакам с нетърпение да се настаня там
I looked amazed	Гледах удивен
A hand touched my shoulder, startled me	Ръка докосва рамото ми, стресна ме
I had finished the quarters	Бях свършил четвъртинките
I see it works for you	Виждам, че работи за вас
Confirmation bias is a form of cognitive bias	Предубеждението за потвърждение е форма на когнитивно пристрастие
I would be much more than that	Щях да бъда много повече от това
I didn't have to drive it	Не трябваше да го карам
A team headed to the mountains to search the area	Екип се отправи към планините, за да претърси района
I am absolutely in love with this director	Аз съм абсолютно влюбен в този режисьор
I didn't spend much time on the computer	Не се задържах много на компютъра
They did not speak for years after the event	Те не са говорили години след това събитие
Many of them were fake	Много от тях бяха фалшиви
I did not find them convincing	Не ги намерих за убедителни
I shouldn't have been so brave	Не трябваше да съм толкова смел
I am now your husband and master	Сега съм твой съпруг и господар
I've never seen such an exciting array	Никога не съм виждал толкова вълнуващ масив
I wasn't worried about telling anyone	Не се притеснявах, че ще каже на някого
I really started to dislike the man	Наистина започнах да не харесвам мъжа
I've never held a gun before	Никога преди не държах пистолет
I don't see anything sinister	Не виждам нищо зловещо
I couldn't hold it anymore	Не можех да го държа повече
I can't let my dreams go	Не мога да допусна мечтите
I was never acquainted with my new family members	Никога не бях запознаван с новите ми членове на семейството
A pair of brown eyes floated nearby	Чифт кафяви очи плуваха наблизо
I just thought you had more sense	Просто си помислих, че имаш повече разум
I guess for once he just left the island ways to stay	Предполагам, че за веднъж просто е оставил островните начини да останат
Thousands of thoughts came to him at once	Хиляди мисли го връхлетяха наведнъж
I tried to call her, but no answer	Опитах се да й се обадя, но без отговор
I barely noticed it was night	Едва забелязах, че е нощ
I had to do something to stop them	Трябваше да направя нещо, за да ги спра
You really are alone	Ти наистина си сам
I want to be a good mother	Искам да бъда добра майка
I think they call them something else	Мисля, че ги наричат ​​по друг начин
I just came home as a guest	Просто се прибрах на гости
I was just moving things in an empty room	Просто движех нещата в празна стая
I couldn't force anything	Не можех да принудя нищо
I see the anxiety in his deep green eyes	Виждам тревогата в дълбоките му зелени очи
I don't need to know what happened to them	Не трябва да знам какво стана с тях
I never wanted him dead	Никога не съм го искал мъртъв
I burst into the recording room and, fortunately, I was alone	Нахлух в стаята за записи и, за щастие, съм сама
A man with a disgusting smile and a disgusting past	Човек с отвратителна усмивка и отвратително минало
I wouldn't worry about that, though	Не бих се тревожил за това обаче
I was just in the neighborhood	Просто бях в квартала
I wanted to win it	Исках да я спечеля
I take a bite of my chicken pie	Отхапвам от моята пилешка баничка
I found them and they didn't even remember me	Намерих ги и те дори не ме помнеха
I am also interested in promoting cultural diversity	Аз също се интересувам от насърчаване на културното многообразие
I climb back into the trees	Качвам се назад в покривката на дърветата
Players can also take part in battles with each other	Играчите могат също да участват в битки един с друг
I wanted so badly to die just then	Толкова много исках да умра точно тогава
I can't get it back	Не мога да си го върна
I have to love what the company stands for	Трябва да обичам това, което компанията стои
I looked down and smiled	Погледнах надолу и се усмихнах
I understood how she felt	Разбрах какво чувства тя
I grew up reading them all	Израснах, четейки ги всичките
I made a mistake that changed my life	Направих грешка, която промени живота ми
I am writing to inform and protect you	Пиша, за да ви информирам и защитавам
I had no people around me	Нямах хора около мен
I'm curious to see the new colors	Любопитен съм да видя новите цветове
I was not happy about that	Не бях доволен от това
I watched her leave and smiled to myself	Гледах я да си отива и се усмихнах на себе си
A million pieces that will never be found again	Милион парчета, които никога повече няма да бъдат намерени
This is not bad	Това не е лошо
I looked down at my weak muscular body and shrugged	Погледнах надолу към слабото си мускулесто тяло и свих рамене
I remembered feeling pain in my arm	Спомних си, че чувствах болка в ръката си
I asked to work with you	Попитах за работа с вас
I don't feel anything like that	Не чувствам нищо подобно
A plan doomed to failure from the beginning	План, обречен на провал от самото начало
I was going to make this girl cum hard	Щях да накарам това момиче да свършва трудно
I sensed something was happening	Усетих, че нещо се случва
I believe he absolutely could	Вярвам, че абсолютно можеше
I have to be three or four years old	Трябва да съм на три или четири години
I'm tired of being helpless	Писна ми да съм безпомощен
One man was at work, a family vacation	Един човек на работа беше, семейна ваканция
I mean, look at these two	Искам да кажа, вижте тези двамата
I was so dependent on this man for almost everything	Бях толкова зависим от този човек за почти всичко
I can control my drinking	Мога да контролирам пиенето си
I saw a strange drawing	Видях странна рисунка
I have some of his records	Имам някои от неговите записи
I have to pick them up, leave, do something	Трябва да ги взема, да си тръгна, да направя нещо
I was horrified, really terrified	Бях ужасена, наистина ужасена
The hall is licensed for civil wedding ceremonies	Залата е лицензирана за граждански сватбени церемонии
I refuse to stand and sit on the bed	Отказвам се да стоя и сядам на леглото
Walking corpse, with the voice of a ghost	Ходещ труп, с глас на призрак
Now I will not do otherwise	Сега няма да се справя по друг начин
A circle of rifles stood in front of a tree	Кръг от пушки застана срещу едно дърво
I couldn't even breathe	Дори не можех да дишам
I didn't understand what he meant	Не разбрах какво има предвид
The other calls him	Другият му се обажда
I had a great sense of peace	Обзе ме страхотно чувство на мир
I just shake my head no	Просто поклащам глава не
In fact, I thought the bed in the room was nice	Всъщност мислех, че леглото в стаята е хубаво
I didn't think the new road would pay	Не мислех, че новият път ще плати
I decided to test my new status with him	Реших да тествам новия си статус с него
I opened my eyes and looked around half asleep	Отворих очи и се огледах полусънна
I can inspire people with my books	Мога да вдъхновявам хората с моите книги
I know that human minds are simple	Знам, че човешките умове са прости
I just can't figure out what the plan is	Просто не мога да разбера какъв е планът
I would die if it meant she could live	Щях да умра, ако това означаваше, че тя може да живее
I assure you that your efforts will be in vain	Уверявам ви, че вашите усилия ще бъдат напразни
A cruel turn of fate	Жесток обрат на съдбата
I will not see them	няма да ги видя
I have to go get my daughter	Трябва да отида да взема дъщеря си
I can't put the for loop in place	Не мога да поставя цикъла for на място
I didn't even know my neighbors were growing up	Дори не познавах съседите ми да растат
It is best to build a new factory in the same place	Най-добре е да построите нова фабрика на същото място
I really need your support	Наистина имам нужда от вашата подкрепа
A small fire was burning on the beach	На плажа горяше малък огън
They are also discussed below	Те също са разгледани по-долу
I wanted it in the worst way	Исках го по най-лошия начин
I can smell it, its real scent, not the perfume	Усещам я, истинската й миризма, а не парфюма
I heard something like two men running towards me	Чух нещо като двама мъже, тичащи към мен
I shrugged slightly and smiled	Вдигнах леко рамене и се усмихнах
I will never let them hurt you again	Няма да им позволя да те наранят никога повече
I remember moments when there were strong feelings about emotions	Спомням си моменти, когато имаше силни чувства върху емоциите
However, I would never arrange this meeting	Въпреки това никога не бих уредил тази среща
I had already reached this point	Вече бях стигнал дотук
I don't know anything about him	Не знам нищо за него
I imagined that very few people would do that	Представях си, че много малко хора ще го направят
I saw it clearly as daylight	Виждах го ясно като бял ден
I hope you can help me	Надявам се, че можете да ми помогнете
I didn't think it worked	Не мислех, че работи
I like to give money	Обичам да давам пари
I look at the two sitting closest to the bar	Поглеждам към двамата, които седят най-близо до бара
A distant moan and shout came to her	Към нея се разнесе далечен стон и вик
I envy and worry	Завиждам и се притеснявам
I feel very happy with how they turned out	Чувствам се много щастлив от това как се оказаха
It is not a fabrication and refers to real incidents	Не е измислица и се отнася до реални инциденти
I looked at my brother in a completely different light	Погледнах брат си в съвсем различна светлина
I was hoping you knew about it	Надявах се да знаеш за това
I was selling insurance to make ends meet	Продавах застраховка, за да свързвам двата края
I must have about a year left	Сигурно ми остава около година
I see sorrow in the images, but also beauty	Виждам скръб в образите, но и красота
I organized the program	Организирах програмата
A new beginning was all that was needed	Ново начало беше всичко, което беше необходимо
I shrugged and stood up	Вдигнах рамене и станах
I had seen a lot in my life	През живота си бях виждал много
A whole minute passed, then two, then three	Измина цяла минута, после две, после три
Withdrawal from any job was unusual at the time	Оттеглянето от всякаква работа беше необичайно по това време
I will not hold your death in my hands	Няма да държа смъртта ти в ръцете си
I forced myself to crawl to the door	Принудих се да изпълзя до вратата
I tried and it worked	Опитах и ​​се получи
I can't agree with that a bit	Не мога да се съглася с това малко
I think this is quite common	Мисля, че това е доста често срещано явление
I had never been to the city before	Никога преди не бях влизал в самия град
I think this show is getting better	Мисля, че това шоу става все по-добро
I hope to see you at our next event!	Надявам се да се видим на следващото ни събитие!
I wasn't sure what to do or say	Не бях сигурен какво да направя или да кажа
They both have this wit and this satire	И двамата притежават този остроумие и тази сатира
I think so	Мисля, че така става
I had lost weight too	И аз бях отслабнал
I hear noise in the background	Чувам шум на заден план
I am in love with every shot taken	Влюбен съм във всеки направен кадър
I say this is an act of love	Казвам, че това е акт на любов
A diet plan is also included	Включен е и хранителен план
I had no money, no car, no job	Нямах пари, кола и работа
I stretched the truth a little	Разтегнах малко истината
I wanted the best for everyone	Исках най-доброто за всички
One side of him liked her that way	Една страна от него я харесваше така
I had one of my agents pick him up this morning	Накарах един от моите агенти да го вдигне тази сутрин
I was pleased with this invitation	Бях доволен от тази покана
I was grateful for that	Бях благодарен за това
I had a terrible temper	Имах ужасен нрав
I was not aware of these facts	Не бях наясно с тези факти
I'm leaving the shift very soon	Много скоро слизам от смяната
A little later, the hand shot up again	Малко по-късно ръката отново се изстреля нагоре
It was actually sweet and emotional for a change	Всъщност беше сладко и емоционално за промяна
I read them sometimes	Чета ги понякога
I loved trying to be funny	Обичах да се опитвам да бъда забавен
I noticed you trying to keep him	Забелязах как се опитваш да го задържиш
I didn't have to lift it	Не трябваше да го повдигам
One second is no different than a hundred years	Една секунда не е по-различна от сто години
I will come with strength and glory	Ще дойда със сила и слава
I can feel the wind on my skin	Усещам вятъра по кожата си
I just had to run	Просто трябваше да избягам
I was very rude this afternoon	Бях много груб този следобед
I think we are the only ones still awake	Мисля, че ние сме единствените, които все още са будни
I had no dollars invested in private capital	Нямах инвестирани долари в частен капитал
I like to try to understand how we learn	Обичам да се опитвам да разбера как се учим
I tried to lift him	Опитах се да го вдигна
I definitely didn't want to stay here	Определено не исках да остана тук
I promised you a sacred plain	Обещах ти свещена равнина
I think your success should inspire us all	Мисля, че успехът ви трябва да вдъхновява всички нас
The double bonds are maintained for the entire breeding season	Двойните връзки се запазват за цял размножителен сезон
I think this trait has been passed on to us	Мисля, че тази черта се предаде на нас
I shouldn't have known that	Не трябваше да знам това
I have no choice but to be a consumer	Нямам друг избор, освен да бъда консуматор
I will give it to you and your descendants	Ще го дам на теб и на твоите потомци
I had never seen him look so sad	Никога не го бях виждал да изглежда толкова тъжен
I desperately wanted to go back to sleep	Отчаяно исках да се върна в съня
I stopped to think about where we were	Спрях, за да помисля къде сме
A big crack appeared	Появи се голяма пукнатина
I settled in the parking lot for another wait	Настаних се на паркинга за още едно чакане
It is currently in the design stage	В момента е в етап на проектиране
I didn't hear what they were talking about	Не чух за какво си говореха
I look around and find myself in a small bedroom	Оглеждам се и се озовавам в малка спалня
Many women do this	Много жени правят това
I have a few extra blankets and stuff	Имам няколко допълнителни одеяла и неща
A security guard entered a code and it opened	Пазач въведе код и той се отвори
I participate in almost every competition	Участвам в почти всеки конкурс
They can take me from them early	Може да ме вземат рано от тях
I was destroying the house, looking for it	Разрушавах къщата, търсейки я
I got out of bed and left her there	Отместих се от леглото и я оставих там
A strange thing had happened that had obviously terrified her	Беше се случило странно нещо, което явно я беше ужасило
I enjoyed the view, not in the least	Наслаждавах се на гледката, в не малка степен
I didn't have big dreams or ideas	Нямах големи мечти или идеи
I remember pain and then an attack	Спомням си болка и след това нападение
I missed the bar last night	Липсваше ми в бара снощи
I have never missed a deadline	Никога не съм пропускал краен срок
I have been used to eating rice since childhood	От детството съм свикнал да ям ориз
I don't want to cover it with you	Не искам да го покривам с теб
I decided to just let it go	Реших просто да го пусна
I just thought she could look at him	Просто си помислих, че може да го погледне
I see that your documents are already on your desk	Виждам, че документите ви вече са на бюрото ви
I think a lot has been said about their absence	Мисля, че много беше казано от тяхното отсъствие
I persuaded them to postpone this	Убедих ги да отложат това
Very bold statement, but listen to me	Много смело изказване, но ме чуйте
I eat less and enjoy it more	Ям по-малко и му се наслаждавам повече
I could do it without even trying	Можех да го направя, без дори да се опитвам
Quite a dangerous place, of course	Доста опасно място, разбира се
I regained enough focus to read the clock	Възвърнах достатъчно фокус, за да прочета часовника
However, I doubted they would	Съмнявах се обаче, че ще го направят
Fast hundred hours of ground battles	Бързи сто часа наземни битки
I have had patience for thousands of years	Имам търпение от хиляди години
I can't imagine what people are eating now	Не мога да си представя какво ядат хората сега
A smile appeared on her lips	На устните й се появи усмивка
I just watched the rage	Току-що гледах лиюто
I thanked her, then signed	Благодарих й, след което се подписах
I made a presentation	Направих презентация
I have no reason to run	Нямам причина да бягам
I was no longer alone	Вече не бях сама
A shiver went through me	Тръпка ме премина
I stood in the doorway and shouted	Застанах на прага и извиках
I came out of the measurement table they have	Излязох от таблицата за измерване, която имат
I definitely didn't want her to know that	Определено не исках тя да знае това
I could barely eat	Едва успях да ям
I have no idea what to say, how to answer	Нямам идея какво да кажа, как да отговоря
I felt terribly guilty for taking his bed	Чувствах се ужасно виновна, че взех леглото му
I think you may have worked too hard	Мисля, че може би сте работили твърде усилено
I can go on, but it really won't help you	Мога да продължа, но наистина няма да ти помогне
I was in the middle	Бях по средата
A cold wet night like this, there's no one there but me	Студена мокра нощ като тази, там няма никой освен мен
I had about ten minutes	Имах около десет минути
I think you just wanted to dig	Мисля, че просто искаше да се разровиш
I was too close to these people	Бях твърде близък с тези хора
I wasn't sure he would do it	Не бях сигурен, че ще го направи
I just can't see my life without you in it	Просто не мога да видя живота си без теб в него
I forgot to see them	Пропуснах да ги видя
I saw the problem	Виждах проблема
I would give anything to be in it	Бих дал всичко, за да бъда в него
I needed to wake up	Имах нужда от събуждане
I was a reminder of the daughter she had lost	Бях напомняне за дъщерята, която беше загубила
I just heard from the investigator	Току що чух от следователя
I was hoping you would	Надявах се, че ще го направиш
Lights interpreted as fires could be seen in the mountain	В планината се виждаха светлини, тълкувани като огньове
You can learn to enjoy the game again	Можете отново да се научите да се наслаждавате на играта
I will know for sure where you are	Ще знам със сигурност къде си
I insert the key to feel better	Вкарвам ключа, за да се почувствам по-добре
I hope he doesn't ask me anything about these places	Надявам се, че не ме пита нищо за тези места
I hate your equality	Мразя твоето равенство
I didn't mind sharing	Нямах нищо против да споделя
I wondered how many miles our destination was	Чудех се на колко мили е нашата дестинация
I had to see him coming	Трябваше да видя, че идва
I feel so safe and happy to hold his hand	Чувствам се толкова сигурна и щастлива да държа ръката му
They received navigation instructions every day	Всеки ден получаваха инструкции за навигация
I go home and get ready for school	Прибирам се и се приготвям за училище
I had been to several churches before	Бях ходил в няколко църкви преди
I didn't have to look far	Не трябваше да гледам далече
I was dancing with the strange man	Танцувах със странния мъж
I've always done things like that	Винаги съм се занимавал с такива неща
I called a taxi and went to the hospital	Извиках такси и отидох в болницата
I had no more tears	Нямах повече сълзи
I touch his hand and try to relax him	Докосвам ръката му и се опитвам да го отпусна
I roll my eyes and stand up to undress	Завъртам очи и се изправям, за да се съблека
I just really hate to leave	Просто наистина мразя да си тръгвам
I stepped back and looked around	Отстъпих назад и се огледах
I was hoping he would just keep holding me	Надявах се той просто ще продължи да ме държи
I can now look forward to my future	Вече мога да гледам напред към бъдещето си
I told you that night you had to be	Казах ти онази вечер, че трябва да си
This route has been removed c	Този маршрут е премахнат c
I just couldn't hear that	Не можех просто да чуя това
A second flew by	Втори прелетя
I didn't know who or which team he was	Не знаех кой или кой отбор е той
I kept entering the wrong web address	Продължих да въвеждам погрешно уеб адреса
I got a haircut after school	Подстригах се след училище
I have always thought that this is my greatest creation	Винаги съм смятал, че това е най-голямото ми творение
I hope everyone has a great weekend	Надявам се всички да имат страхотен уикенд
I never find time with myself alone	Никога не намирам време само с мен
I couldn't help but fight	Не можех да не се боря
I went public with my goal of editing quite by accident	Излязох публично с целта си за редактиране съвсем случайно
I plan to start working on it this afternoon	Смятам да започна да работя по него този следобед
I'm chasing the last free end	Преследвам последния свободен край
I will kill them if they touch again	Ще ги убия, ако те докоснат отново
A turn-based combat system was used	Използвана е походова бойна система
I opened the window a crack	Отворих прозореца една пукнатина
I called her, but she didn't answer	Извиках й, но тя не отговори
I needed the thrill of getting closer to my sign	Имах нужда от тръпката да се приближа до моя знак
A slight smile crossed her face	Лека усмивка премина през лицето й
I think this law was really written somewhere	Мисля, че този закон наистина е написан някъде
I also had a big package on my back	Имах и голям пакет на гърба си
I wanted this moment with you so much	Толкова много исках този момент с теб
I couldn't even scream	Дори не можех да крещя
I just want to make sure everything's okay	Просто искам да се уверя, че всичко е наред
I no longer feel the need to keep such things	Вече не изпитвам нужда да пазя такива неща
I can smell her expensive perfume	Долавям уханието на скъпия й парфюм
I had to learn to save myself	Трябваше да се науча да се спасявам
I know the things he did for our people	Знам нещата, които направи за нашия народ
I didn't understand the point then	Тогава не разбрах смисъла на това
I decided to pray every day from now on	Реших да се моля всеки ден оттук нататък
There was dark blood	Имаше тъмна кръв
I drove from the center	Карах из центъра
I was determined to finish high school	Бях твърдо решен да завърша гимназия
I remind him of this fact from time to time	От време на време му напомням за този факт
I called her the next day	Обадих й се на следващия ден
I had to be stronger	Трябваше да съм по-силен
I just wanted to be heard saying it	Просто исках да се чуя да го казвам
I'm sure he will answer	Сигурен съм, че ще отговори
The majority of the fifteen melted	Мнозинството от петнадесетте се стопи
I had my reasons, and you didn't	Аз имах свои причини, а ти не
I turned around, feeling a little sad to be awake	Обърнах се, чувствайки се малко тъжен, че съм буден
I doubt the police will appoint one	Съмнявам се, че полицията ще назначи такъв
I will take two men and surprise them	Ще взема двама мъже и ще ги изненадам
I see his body, his smile	Виждам тялото му, усмивката му
A firm will is a will that you develop	Твърдата воля е воля, която развивате
I could not turn back without your help	Не бих могъл да върна пътя назад без вашата помощ
I had to get him inside and keep him warm	Трябваше да го вкарам вътре и да го стопля
I didn't see what it was	Не видях какво беше
I tried not to look around his living room	Опитах се да не оглеждам всекидневната му
I went there and got the best treatment so far	Отидох там и получих най-доброто лечение досега
I will make everything disappear	Ще накарам всичко да изчезне
The captain always got off the ship last	Капитанът винаги слизаше последен от кораба
I will not want it back	Няма да го искам обратно
I hear the little boy crying in the back room	Чувам как малкото момче плаче в задната стая
I've already started looking for things online	Вече започнах да търся неща онлайн
I kept dancing	Продължих да танцувам
I need to eat some of this peanut butter	Трябва да ям малко от това фъстъчено масло
I use them in the same place	Използвам ги на едно и също място
I don't make fun of him	не му се подигравам
I invited him for a drink	Поканих го на питие
A higher scan frequency is required for progressive scanning	За прогресивното сканиране е необходима по-висока честота на сканиране
I was always repulsed	Винаги се отблъсквах
I wish you didn't have to walk	Иска ми се да не ти се налага да ходиш
I was the one who did it	Аз бях този, който направи това
I have white things under my nails	Имам бели неща под ноктите
I still have a huge shape	Все още имам огромна форма
Now I get my dose of late night jazz	Сега получавам дозата си късен нощен джаз
A person trying to peek inside	Лице, което се опитва да надникне вътре
I turned on the screen and looked at my messages	Включих екрана и погледнах съобщенията си
I get to my feet	Изправям се на крака
I just look out the window into the darkness	Просто гледам през прозореца в тъмнината
A smiling waiter appeared quickly	Бързо се появи усмихнат сервитьор
I take a deep breath, then explain	Поемам дълбоко дъх, след което обяснявам
Then the production became digital	След това продукцията стана дигитална
New queen and two more daughters	Нова кралица и още две дъщери
I could probably teach piano	Вероятно бих могъл да преподавам пиано
I tried to fight, but it kept coming	Опитах се да се боря, но продължаваше да идва
Several class change messages	Няколко съобщения за промяна на класа
I was committed to changing myself	Бях ангажиран да променя себе си
Instinctively, I fell to the ground	Инстинктивно паднах на земята
I couldn't even find the fat woman	Дори не можах да намеря дебелата жена
The main result would be a change in neighborhood systems	Основен резултат би бил промяната на кварталните системи
I run forward to his first day of school	Препускам напред към първия му учебен ден
Opening and closing cycle	Цикъл на отваряне и затваряне
I wanted to put them behind bars	Исках да ги вкарам зад решетките
I have rooms available for them in the north wing	Имам свободни стаи за тях в северното крило
I told her we had no other plans	Казах й, че нямаме други планове
I make a living from my reputation	Изкарвам прехраната си от репутацията си
I want us to be open and talk	Искам да сме открити и да говорим
I'm pretty sure they're the real deal	Почти съм сигурен, че са истинската сделка
I never said we were going on a trip	Никога не съм казвал, че отиваме на пътешествие
I came across a room with someone in it	Попаднах на стая с някой в ​​нея
I was fifteen and pregnant	Бях на петнадесет години и бях бременна
A celebrity is known for being famous	Една знаменитост е известна с това, че е известна
I took a breath to calm down and be cool	Поех си дъх, за да се успокоя и да бъда хладнокръвен
I always knew she had fire in her	Винаги съм знаел, че тя носи огън в себе си
I have a small first class room	Имам малка стая първа класа
I mean, he was the first to offer the job	Искам да кажа, че той пръв беше предложил работата
A scream rose in her throat	В гърлото й се надигна писък
I didn't think right	Не мислех правилно
I want to get out from under this sink	Искам да изляза изпод тази мивка
I felt no resistance	Не усетих никаква съпротива
I could see he was fighting	Виждах, че се бори
I guess your father was right	Предполагам, че баща ти е бил прав
I want to see what it all looks like	Искам да видя как изглежда всичко
I wish people didn't say that	Иска ми се хората да не го казват
I want to be transparent	Искам да бъда прозрачен
I wasn't ready to let him go	Не бях готова да го пусна
I think she will like these	Мисля, че ще й харесат тези
I knew in my heart that they were telling the truth	В сърцето си знаех, че казват истината
I know that my visitors will enjoy your work	Знам, че моите посетители ще се насладят на работата ви
I stared into his eyes	Гледах усилено в очите му
I can keep a secret with the best of them	Мога да пазя тайна с най-добрите от тях
Several even touched his hand briefly	Няколко дори докоснаха ръката му за кратко
The building is now a private residence	Сега сградата е частна резиденция
In particular, the control scheme was well accepted	По-специално схемата за контрол беше добре приета
I would definitely do charity work	Със сигурност бих се занимавал с благотворителност
He thought he was the best	Самият той го смяташе за най-добрия
A few words would suffice	Няколко думи биха били достатъчни
I need to think about what to say	Трябва да помисля какво да кажа
I shrugged	Отвърнах със свиване на рамене
I have to go back to her	Трябва да се върна при нея
I told him about the vomiting	Казах му за повръщането
I wondered what age to say	Чудех се каква възраст да кажа
I have to get up and get dressed	Трябва да стана и да се облека
I reached into my quiver	Бръкнах в колчана си
I could never decide if it was brilliant or crazy	Никога не можах да реша дали това е брилянтно, или лудо
A female voice comes from the shadows	Женски глас идва от сенките
She sank with a man	Тя потъна с един мъж
I thought it was a waste of time	Мислех, че е загуба на време
I almost died in my accident	Почти загинах в моята катастрофа
I follow a little later	Следвам малко след това
I even felt betrayed	Дори се почувствах предаден
I say there are more methods for this	Казвам, че има повече методи за това
Hand in hand there	Ръка в ръка там
I was ready for my own adventure	Бях готов за собственото си приключение
I looked around the small office	Огледах малкия офис
I imagine what their life is like	Представям си какъв е животът им
A severe cold swept over her	Силен студ я обхвана
I believe you told the truth	Вярвам, че казахте истината
Then I notice something in her but a smile	Тогава забелязвам нещо в нея, освен усмивката
I wanted to tell her something	Исках да й кажа нещо
A man who does things	Човек, който върши нещата
Remind me of my wife	Спомни ме на жена ми
I was looking forward to him kissing me again	Чаках с нетърпение той да ме целуне отново
I know the names of your children	Знам имената на децата ви
I was very angry with myself	Бях много ядосан на себе си
A holy connection works as one	Една свята връзка работи като една
I eventually became one of them	В крайна сметка станах един от тях
I'm sure it will develop further	Сигурен съм, че ще се развива още
I know many people will not believe me	Знам, че много хора няма да ми повярват
I just didn't want to give him false hope	Просто не исках да му давам фалшива надежда
I wasn't sure what the music was	Не бях сигурен каква е музиката
I've never heard you get excited about men	Никога не съм те чувал да се вълнуваш от мъжете
I put my lips on his palm	Сложих устни върху дланта му
I thought about my sermon and my lesson	Мислех за моята проповед и моя урок
I feel warm blood in my skin	Усещам топла кръв в кожата си
I would return it tomorrow	Щях да го върна утре
I hope he will do the same for you	Надявам се, че ще направи същото и за вас
I saw that you were badly wounded and broken	Видях, че си тежко ранен и счупен
I am a hunter and no one rules me	Аз съм ловец и никой не ме управлява
Several hundred thousand dollars, according to her estimate	Няколкостотин хиляди долара, според нейната оценка
I'm eating my own, waiting for him to back off	Хапвам своите, чакам да се отдръпне
I want a color agent	Искам цветен агент
I hope he comes home soon	Надявам се скоро да се прибере
I was a dead weight in his hands	Бях мъртва тежест в ръцете му
I ask for a lot and a lot of strength	Моля за много и много сила
I was happy for my friend	Радвах се за моя приятел
I knew instinctively that something was wrong	Инстинктивно знаех, че нещо не е наред
I knelt beside him, feeling for his heartbeat	Коленичих до него, опипвайки за биенето на сърцето му
I had to take a second job after she left	Трябваше да поема втора работа, след като тя напусна
Even my ghosts refused me advice	Отказаха ми дори призраците ми за съвет
I never wanted to go out again	Не исках да излизам никога повече
I looked at his name in amazement	Погледнах името му с учудване
I couldn't get out of there fast enough	Не можах да се измъкна от там достатъчно бързо
I thought he was there	Мислех, че е там
After all, I was their last hope	Все пак аз бях последната им надежда
I wondered how many people would find someone to connect with	Чудех се колко хора ще намерят човек, който да свържат
I felt betrayed by people and myself	Чувствах се предаден от хората и себе си
I stepped aside, thinking closely	Излязох и отстрани, мислейки отблизо
I had a lot to guess	Оставаше ми да гадая много неща
I continued to pray, visit and encourage	Продължих да се моля, посещавам и насърчавам
I smile in my glass	Усмихвам се в чашата си
At the same time, there were problems at home	В същото време имаше проблеми вкъщи
I sighed and turned a small face	Въздъхнах и обърнах малко лице
I will see to it that the issue is resolved tactfully	Ще гледам въпросът да бъде решен с такт
I had a family that loved me	Имах семейство, което ме обичаше
I made sure the fuse was off	Уверих се, че предпазителят е изключен
I can't stop seeing him	Не мога да спра да го виждам
I think you're crazy	мисля, че си луд
I thought it was interesting	Мислех, че е интересно
I highly recommend it to other parents	Силно препоръчвам на други родители
I love how the sun shines on the trees	Обичам как слънцето огрява дърветата
I want you in my mouth	Искам те в устата си
I was just hovering over it all	Просто се реех над всичко това
A digital watch made of plastic has no value	Цифров часовник, изработен от пластмаса, няма стойност
I spoke softly in his ear	Говорих му тихо в ухото му
I hadn't painted a heart for this girl	Не бях нарисувал сърце за това момиче
I'm blocking everything but the view of this door	Блокирам всичко, освен гледката към тази врата
I also like building for a minute	Харесвам и изграждането на една минута
I couldn't keep doing this to myself	Не можех да продължа да си причинявам това
I thought you'd want some time with your father	Мислех, че ще искаш малко време с баща си
I know when to give up	Знам кога да се откажа
I can think of several reasons	Сещам се за няколко причини
I wish you both well	Желая и на двама ви добро
I tugged at his hair again	Отново го дръпнах за косата
I have eyes only for you	Имам очи само за теб
I watched him walk around the room	Гледах го, докато обикаля стаята
I can't have everything	не мога да имам всичко
I know you can find someone better to help you	Знам, че можеш да намериш някой по-добър, който да ти помогне
I have experience in the field	Имам опит в областта
I found some documents for cases she worked on	Намерих някои документи за случаи, по които е работила
I will not tolerate it anymore	Няма да го търпя повече
I could feel someone standing very close	Усещах как някой стои много близо
I still don't remember the trip down	Все още не си спомням пътуването надолу
A way to put me in place	Начин да ме постави на място
I shake her hand and tell her my name	Стискам й ръката и й казвам името си
I can probably never give you everything	Вероятно никога не мога да ти дам всичко
I have a job to support my family	Имам работа, за да издържам семейството си
I had to do these things myself	Трябваше да направя тези неща сам
I think it's great to visit	Мисля, че е страхотна за посещение
I continued forward with an outstretched hand	Продължих напред с протегната ръка
I couldn't bear to look him in the eye anymore	Не можех да понеса да го гледам повече в очите
I could understand her	Можех да я разбера
I think the library should be open to the public	Мисля, че библиотеката трябва да бъде отворена за обществеността
He had been in the hospital for a month	Той беше в болница от месец
A tourist leaves one country to visit another	Турист напуска една страна, за да посети друга
I know this is true in most circumstances	Знам, че това е вярно при повечето обстоятелства
I come from a family	Аз идвам от семейство
A young boy behind him, his son	Младо момче зад него, негов син
I couldn't fight the urge to look at her	Не можех да се преборя с желанието да я погледна
I thought it would be so awful	Мислех, че ще бъде толкова ужасно
A different side of her personality came out	Излизаше различна страна на нейната личност
Several of them looked familiar	Няколко от тях изглеждаха познати
I want to understand you	искам да те разбера
The noise continues	Шумът продължава
I didn't think of that	Не се сетих за това
I'm almost naked, standing here in the heat	Аз съм почти гол, стоя тук в жегата
I tried to focus on my senses	Опитах се да се съсредоточа върху сетивата си
I remember walking as a child and I liked it	Спомням си, че ходих като дете и ми хареса
Labor remained in opposition	Лейбъристите останаха в опозиция
I hold you responsible for keeping it under control	Държа ви отговорен за това да го държите под контрол
I would not go much further in the sequence	Не бих стигнал много напред в последователността
I don't owe anything and I don't expect anything	Не дължа нищо и не очаквам нищо
And he did very well	И той го направи много добре
I think you have a leading role in this	Мисля, че имате водещата роля в това
I know my hands hurt	Знам, че ръцете ме болят
I rushed through the apartment to answer him	Втурнах се през апартамента, за да му отговоря
I always sail away, feeling incredibly calm and relaxed	Винаги отплувам, чувствайки се невероятно спокоен и спокоен
I strongly doubt that anyone will remember me, but hello anyway	Силно се съмнявам, че някой ще ме помни, но все пак здравей
I saw her earlier in the day	Видях я по-рано през деня
I wanted to study this for myself	Исках да проуча това за мен
I just don't like the taste	Просто не ми харесва вкуса
I can control it completely	Мога да го контролирам напълно
I reached for him	Посегнах към него
I learned a little, but so far enough	Научих малко, но засега достатъчно
I haven't raised anyone	Не съм отгледал никой
I was just wondering if the apartment was to your liking	Просто се чудех дали апартаментът е по ваш вкус
I see our image in the mirror behind the bar	Виждам нашия образ в огледалото зад бара
I had no idea what to do with him	Нямах представа какво да правя с него
I'm on night watch	Аз съм на нощна стража
I tried one last approach	Опитах един последен подход
I was just dreaming about us	Просто мечтаех за нас
I have you and that's all that matters	Имам те и това е всичко, което има значение
I seriously doubt it	Сериозно се съмнявам
I looked up and he smiled at me with laughing eyes	Погледнах нагоре и той ми се усмихна със смеещи се очи
Neck fabric prevented a possible fatal injury	Плат за врата предотврати евентуално фатално нараняване
I was afraid he might not like the comparison	Страхувах се, че може да не му хареса сравнението
I never knew him, you know	Никога не съм го познавал, нали знаеш
I decided to go back to reading the book	Реших да се върна към четенето на книгата
I recognized the other man	Познах другия мъж
I guess it's because you have a file	Предполагам, че е така, защото имате досие
I know what he needs	Знам от какво има нужда
I couldn't take my eyes off her	Не можех да се откъсна от погледа й
I gave good money for both	Дадох добри пари и за двамата
I mean, it's not exactly paradise here	Искам да кажа, че тук не е точно рай
I have several very talented warriors planted among them	Имам няколко много талантливи воини, засадени сред тях
I think half the restaurant laughed	Мисля, че половината ресторант се засмя
I felt her in the car with us	Усетих я в колата с нас
I can't give an account in great detail	Не мога да дам сметка с големи подробности
I'll be back sometime	Ще се върна пак някой път
I'm talking about prayer	Говоря за молитва
I had to wonder why	Трябваше да се чудя защо е така
I won't let the police take you	Няма да позволя на полицията да те отведе
I crossed myself against the light	Прекосих се срещу светлината
I didn't know how many people	Не знаех колко души
I had to hide from the world	Трябваше да се крия от света
I am sure that our community will help to regulate this	Сигурен съм, че нашата общност ще помогне да се регулира това
I saw the hesitation, the uncertainty in his eyes	Видях колебанието, несигурността в очите му
I bent down and kissed him	Наведох се докрай и го целунах
Richard would make his next start four days later	Ричард щеше да направи следващия си старт четири дни по-късно
I had never met this man before	Никога преди не бях срещал този човек
I must replace evil with good	Трябва да заменя злото с добро
I allowed them to treat us badly	Позволих им да се отнасят зле с нас
I understand, but we have another problem	Разбрах, но имаме друг проблем
I can handle these people	Мога да се справя с тези хора
I had other things on my mind	Имах други неща наум
They rode on it a lot	Много се возеха по него
Pure work of love	Чист труд на любов
I really have no idea how long this will be	Наистина нямам представа колко време ще бъде това
I wanted to go to university	Исках да отида в университет
I didn't want to make her want to die	Не исках да я карам да иска да умре
I guess that's the problem	Предполагам, че това е проблема
He may have suffered from an eating disorder	Може да е страдал от хранително разстройство
I tempted you and now you feel guilty	Изкушавах те и сега се чувстваш виновна
However, I will not be here	Аз обаче няма да съм тук
Change the guard, if you will	Смяна на караула, ако щете
I have your result here	Имам твоя резултат тук
Then I can have fun	Тогава мога да се забавлявам
I already saw positive changes in her	Вече виждах положителни промени в нея
I am also something else	Аз също съм нещо друго
I learned so much about it	Научих толкова много за това
I want you to come	Иска ми се да дойдеш
I liked the sound of it	Хареса ми звука на това
I think they should be partially cooked	Мисля, че трябва да са частично сварени
I walked slowly past them, thinking	Бавно си проправих път покрай тях, мислейки си
I like to create to always touch these publications	Харесва ми да създавам, за да засягам тези публикации винаги
I could not resist the temptation	Не можах да устоя на изкушението
I try to publish all my sources	Опитвам се да публикувам всичките си източници
I am different this way	Аз съм различен по този начин
I see the lightning and wait for the thunder	Виждам светкавицата и чакам гръмотевиците
I smile at her and straighten my jacket	Усмихвам й се и си оправям якето
I fell asleep in the back of the van	Заспах в задната част на микробуса
He also draws from his own experience at sea	Той също черпи от собствения си опит в морето
I can refuse to see him	Мога да откажа да го видя
Joe wants to go straight and meet a woman	Джо иска да тръгне направо и среща жена
I did not help the boys during this conversation	Не съм помогнал на момчетата по време на този разговор
I watched him as his face grew sad	Гледах го, докато лицето му ставаше тъжно
Safe return in question	Безопасното връщане под въпрос
I really care about you	Много ми е грижа за теб
Now I remembered him vividly	Сега си спомних ярко за него
I know your secrets and they will destroy us all	Знам твоите тайни и те ще ни унищожат всички
I was very sorry for the employee	Много съжалявах за служителя
I felt bad for making you wait so long	Чувствах се зле, че те карах да чакаш толкова дълго
Sometimes I needed to walk with a cane	Понякога имах нужда да ходя с бастун
I was warned about the man	Бях предупреден за човека
The single failed to enter the charts	Сингълът не успя да влезе в класацията
I once helped her make a good decision	Веднъж й помогнах да вземе добро решение
I thought he just didn't know how to paint	Мислех, че просто не знае как да рисува
I lost track in the hallway	Загубих следата в коридора
I could tell from their faces why they were there	По лицата им разбрах защо са там
I watched him get out of the parking lot	Гледах го да излиза от паркинга
I slowly begin to move my legs away	Започвам бавно да отдалечавам краката си
I can personally identify myself on both sides	Аз лично мога да се идентифицирам и от двете страни
I had floods everywhere	Имах наводнение навсякъде
I clapped my hands over my ears	Плеснах с ръце ушите си
I was expecting a crime	Очаквах някакво престъпление
Use your best influence to prevent it	Използвайте най-доброто си влияние, за да го предотвратите
Now I understand it and I understand it more than ever	Сега го разбрах и разбирам повече от всякога
I have seen them many times before	Виждал съм ги и преди често пъти
I fall to my knees again	Пак падам на колене
I never thought he was trying to deceive me	Никога не съм мислил, че се опитва да ме измами
I mean, to tell someone all their secret desires	Искам да кажа, да кажа на някого всичките им тайни желания
I thought hard about the two of us	Мислех здраво за нас двамата
I think it was the starter	Мисля, че беше стартера
Q is waiting for you	Q ви очаква
I guess it all depends on who was killed	Предполагам, че всичко зависи от това кой е бил убит
This remains the most commonly used term today	Това остава най-често използваният термин днес
I have to go through the pregnancy first	Първо трябва да преживея бременността
I had never been anywhere alone	Никога не бях ходил никъде сам
I decided to agree with all this	Реших да се съглася с всичко това
A few seconds passed and my second card came	Минаха няколко секунди и втората ми карта дойде
I closed my eyes and tried to clear my mind	Затворих очи и се опитах да проясня ума си
I played the piano for you	Свирих на пиано за теб
I looked for someone from your past to restore it	Потърсих някой от миналото ти, за да го възстанови
I could feel her hot breath on my cheek	Усещах горещия й дъх по бузата си
I turned my back on her and began to undress	Обърнах гръб към нея и започнах да се събличам
I am emotionally and physically exhausted	Изтощен съм емоционално и физически
I left it on the floor of the cave	Оставих го на пода на пещерата
I needed to know what happened and why	Трябваше да разбера какво се е случило и защо
I entered the house without knocking	Влязох в къщата без да почукам
I wondered what they were	Чудех се какви са
I accepted you, made you part of the pack	Приех те, направих те част от глутницата
I mean the victim	Имам предвид за жертвата
I'm in the bedroom preparing for school	В спалнята съм и се подготвям за училище
I have enough hair as it is	Имам достатъчно малко коса, както е
I really like how it turned out	Много ми харесва как се получи
I wouldn't let her in here	Нямаше да я пусна тук
I felt scared, angry and alone	Чувствах се уплашен, ядосан и сам
I had a few more hours to wait	Имах още няколко часа да чакам
I've never felt better	Никога не съм се чувствал по-добре
I felt the secrets in my hands	Усещах тайните в ръцете си
I liked the bottom	Хареса ми отдолу
I wanted my sermon to be like his	Исках моята проповед да бъде като неговата
I immediately took my belt and my tool bag	Веднага взех колана и чантата си с инструменти
I see your energy too	Виждам и вашата енергия
A little old to begin with	Малко стар за начало
Many times I cried silently	Много пъти съм плакала безмълвно
I can come and see him	Мога да дойда и да го видя
A card is placed on the table	На масата се поставя карта
I want to have the best possible days	Искам да има най-добрите възможни дни
I have to overcome it seriously	Сериозно трябва да го преодолея
Strong, hearty laughter	Силен, сърдечен смях
I understand this pain, we all feel it	Разбирам тази болка, всички я чувстваме
I had to push the others out	Трябваше да изтласкам останалите
I asked him to explain	Помолих го да ми обясни
I was rude to him and he didn't like it	Станах груб с него и това не му хареса
That meant you were the lowest	Това означаваше, че си най-ниският
I think a lot of people miss that	Мисля, че на много хора това им липсва
I like what he brings to the running game	Харесвам това, което той носи в играта на бягане
I can't go into this woman's story	Не мога да вляза в историята на тази жена
I will not deceive you	няма да те заблудя
I just couldn't pay attention to the different lessons	Просто не можех да обърна внимание на различните уроци
I would keep them longer	Щях да ги задържа по-дълго
I couldn't wait to get rid of him	Нямах търпение да се отърва от него
The damage from the storm is generally minor	Щетите от бурята като цяло са леки
I stopped, frowning at her	Спрях, гледайки я намръщено
I looked at the kitchen	Погледнах към кухнята
I had no idea what he was talking about	Нямах представа за какво говори
I didn't remember much from that night	Не помнех много от онази нощ
I thought you understood that	Мислех, че си разбрал това
I slipped into the crowd	Вмъкнах се в тълпата
I tried not to take it to heart	Опитах се да не го приемам присърце
The two companies settled the issue out of court	Двете фирми уредиха въпроса извънсъдебно
I want someone to tell me here	Иска ми се някой да ми го каже тук
I have an alternative proposal	Имам алтернативно предложение
Moments later, another shot was heard	Няколко мига по-късно се чу още един изстрел
I don't get special treatment because I'm his son	Не получавам специално отношение, защото съм негов син
Everyone knows about them	Всички знаят за тях
I really wasn't trying to be rude	Наистина не се опитвах да бъда груб
I invited him here because of the weather	Поканих го тук заради времето
It was good for me too	И на мен ми беше хубаво
I talked to a bunch of people there	Говорих с куп хора там
They maintain a wide trade force throughout the country	Те поддържат широка търговска сила в цялата страна
I urge you to find ways to give to others	Призовавам ви да намерите начини да давате на другите
Part of me wanted to die	Част от мен искаше да умре
I wanted leaves and green	Исках листа и зелено
I can't come to see you at night	Не мога да идвам да те виждам през нощта
I thought he would be relieved	Мислех, че ще му олекне
I felt her warmth and she felt mine	Усетих топлината й и тя моята
I wanted to talk more	Исках да говоря повече
And I lived in fear for many years	И аз живях със страх дълги години
I didn't believe I would stop	Не си вярвах да спра
I glanced over my shoulder	Хвърлих я с поглед през рамо
I hit him and made his back touch the ground	Ударих го и накарах гърба му да докосне земята
I hid the starting pistol under the bed	Скрих стартов пистолет под леглото
I might lose her again	Може пак да я загубя
I was on the verge of losing him	Бях на ръба да го загубя
I wanted to change places with her	Исках да сменя местата с нея
I knew there would be a choice	Знаех, че щеше да има, ако имаше избор
I remembered that I could not sleep	Спомних си, че не можех да заспя
I didn't know he was talking about you	Не знаех, че за теб говори
I can now take care of myself	Вече мога да се грижа за себе си
I remember some things	Спомням си някои неща
I would say that the property needs deep cleaning	Бих казал, че имотът се нуждае от дълбоко почистване
I caught him before he escaped	Хванах го, преди да се измъкне
I went to school dances with my college friends	Ходих на училищни танци с моите приятели от колежа
I just think of it as a source of electricity	Просто го мисля като източник на електричество
I drove fast on the narrow straight road	Карах бързо по тесния прав път
I leaned against his chest and let him do it	Облегнах се на гърдите му и го оставих да го направи
I tilt my head back and stare at him	Извивам глава назад и се взирам в него
I pump my legs and rise higher and higher	Помпам краката си и се издигам все по-високо
The film was postponed for several years	Филмът беше отложен с няколко години
I hurt myself as a person	Наранявам се като човек
The song just uses the simplicity of my voice	Песента просто използва простотата на моя глас
I ask her how old she is	Питам я на колко години е
I ask for a full commitment	Моля за пълен ангажимент
I feel very far away	Чувствам се много далеч
They wanted to know about it	Те искаха да разберат за това
I tried to hide it	Опитах се да го скрия
The invitation turned out to be very controversial	Поканата се оказа много противоречива
A voice of protest was heard	Чу се глас в знак на протест
I moved back until my back hit the wall	Движех се назад, докато гърбът ми се удари в стената
I took it from someone else	Взех го от някой друг
This day I will walk under the open sky	Този ден ще ходя под открито небе
I stopped and listened	Спрях и се заслушах
I heard a distant storm approaching	Чух приближаваща далечна буря
I could feel and hear it	Можех да го почувствам и чуя
I was confused and tired	Бях объркана и уморена
I tried to help him, but he waved	Опитах се да му помогна, но той ми махна
There was a slight fright on his face	По лицето му се изписа леко уплаха от това
A warning popped into her head	В главата й се появи предупреждение
I would have missed tonight	Щях да пропусна тази вечер
I opened the window and went inside	Отворих прозореца и се качих вътре
I had an episode, it happened	Имах епизод, така се случи
I left the streets and walked up the river	Излязох от улиците и тръгнах нагоре по реката
I climbed into bed and sank into deep thoughts	Качих се в леглото и потънах в дълбоки мисли
There were practical problems with that	С това имаше практически проблеми
I wish it was longer	Иска ми се да беше по-дълго
I want to be an artist	Искам да бъда художник
I was an idiot and lit a cigarette	Бях идиот и запалих цигара
I guess we would travel together	Предполагам, че щяхме да пътуваме заедно
I didn't let her suffer	Не я оставих да страда
Young things with a talent for life	Млади неща с талант за живот
I expect that it depends on her cooperation	Очаквам, че това зависи от нейното сътрудничество
And I have to change	И аз трябва да се променя
I don't do all this nonsense	Не правя всички тези глупости
A healthy level of anxiety that we all need	Здравословно ниво на тревожност, от което всички се нуждаем
I was no longer destructive	Вече не бях разрушителен
I am here to study and teach	Тук съм, за да уча и преподавам
I had no idea they were here	Нямах представа, че са тук
However, the scene was included in the final version	Въпреки това сцената беше включена във финалната версия
I knew he loved to sing	Знаех, че обича да пее
Moon and stars that shine with light	Луна и звезди, които светят със светлина
I follow her example, take her weapon out of my pocket	Следвам примера й, вадя оръжието й от джоба
I didn't think she would really go	Не мислех, че тя наистина ще отиде
I didn't have time to ask him myself	Аз самият нямах време да го попитам
Students are not required to pay attention	Студентите не са длъжни да обръщат внимание
Relocation almost always causes a decline, sometimes temporary	Преместването почти винаги причинява спад, понякога временен
I would not like to color your judgment in any way	Не бих искал да оцветявам преценката ви по какъвто и да е начин
A wave of disgust shook her	Вълна от отвращение я потрепери
I intend to connect the two ends	Възнамерявам да свържа двата края
I sighed, but not loudly	Въздъхнах, но не силно
We will only worry about ourselves, not about them	Ще се тревожим само за себе си, а не за тях
I did something wrong	направих нещо нередно
I decided to pray and not give up	Реших да се моля и да не се отказвам
I need permission to defend our position	Имам нужда от разрешение, за да защитя нашата позиция
I haven't bought you anything in a long time	Отдавна не съм ти купувал нищо
I have already considered the case with him	Вече разгледах случая с него
I've had this my whole life	Имах това през целия си живот
I have nothing to do with this	Нямам нищо общо с това
I lead her to the sofa and sit down	Водя я до дивана и сядаме
I looked at the garden, pleased with my work	Погледнах към градината, доволен от работата си
I will find you a place	ще ти намеря място
I feel there is more	Усещам, че има още
We do not know where we are	Ние не знаем къде се намираме
I will not tell you who will be next	Няма да ви кажа кой ще бъде следващият
Problem on a sheet of paper	Проблем на лист хартия
I just found the results in her room	Току що намерих резултатите в нейната стая
I no longer heard them shouting or smelling the burnt	Вече не ги чух да викат или да помиришат изгорялото
I am here to be useful to you	Тук съм, за да ви бъда полезен
I asked for her phone and took a quick picture	Поисках телефона й и направих бърза снимка
I still have a lot to blame him for	Имам още много за какво да го обвиня
His appointment is controversial	Неговото назначение е спорно
Exceptions are charges of murder and treason	Изключение правят обвиненията в убийство и държавна измяна
Several male friends report similar things	Няколко приятели мъже съобщават за подобни неща
I surrendered every morning just before we left the camp	Предавах всяка сутрин точно преди да напуснем лагера
He publicly blamed the years of smoking for the disease	Той публично обвини годините на тютюнопушене за болестта
A wave of black hair fell over his forehead	Вълна черна коса падна върху челото му
This was the initial exit to the station	Това беше първоначалният изход към гарата
I began to commit suicide with laughter	Започнах да се самоубивам от смях
I wish you a safe journey	Желая ви безопасно пътуване
I have not changed my mind	Не съм променил решението си
I waited and you never came	Чаках и ти така и не дойде
A slight smile appeared on her face	На лицето й се появи лека усмивка
I felt the warmth on my skin	Усещах топлината по кожата си
A few minutes later he was overcrowded	Няколко минути по-късно той беше отвъд претъпкан
I wanted to eat it	Исках да го изям
I've always loved alcohol	Винаги съм обичал алкохола
I would die and end it	щях да умра и да сложа край
I decided to watch the hotel all night	Реших да гледам хотела цяла нощ
Good joke, not your own	Добра шега, не собствена
Several of us helped him with his research	Няколко от нас му помогнахме в изследванията му
A light bulb illuminated the secret room	Една крушка осветяваше тайната стая
I really didn't like that	Това наистина не ми хареса
I woke up in a hospital and I don't remember anything	Събудих се в болница и не помня нищо
I'm selfish again	Отново съм егоист
I consider fear a negative belief	Смятам страха за отрицателна вяра
I see that he has softened his request for me	Виждам, че смекчи искането си към мен
I will not divorce my husband because of my hair	Няма да се разведа със съпруга си заради косата
I had no intention of answering the phone	Нямах намерение да отговарям на телефона
I couldn't figure out what it was	Не можах да разбера какво е
I used the same technique and it works perfectly	Използвах същата техника и тя работи перфектно
Very, very good point	Много, много добра точка
I tried to look away, but I couldn't	Опитах се да отместя поглед, но не успях
It was cool to see something	Беше готино нещо да се види
I could never expect anything more	Никога не бих могъл да очаквам нещо повече
He retired a few years ago after a great career	Преди няколко години той се пенсионира след страхотна кариера
I will follow you wherever you go	Ще те следвам, където и да отидеш
I didn't know what to tell anyone	Не знаех какво да кажа на никого
I was really sorry for her	Наистина ми беше жал за нея
I knew everyone else was right	Знаех, че всички останали са прави
I hate what made me feel	Мразя това, което ме накара да почувствам
I brought it under the monitor screen	Донесох го под екрана на монитора
I remember everything trembling	Спомням си, че всичко трепереше
I would faint	Щях да припадна
I wondered why she just didn't take it off on her own	Чудех се защо тя просто не го е свалила сама
I go straight and be patient	Ходя направо и търпя
I didn't know how to live without getting angry	Не знаех как да живея, без да се ядосвам
Bird with a brilliant color	Птица с брилянтен цвят
I never expected anything like that	Никога не съм очаквал нещо подобно
A typical example comes from the water market	Типичен пример идва от пазара на вода
I prayed at least for a quick death	Молех се поне за бърза смърт
I reach for the basket by the entrance	Посягам към кошницата до входа
A good man found a bad ending	Един добър човек намери лош край
I felt it, I felt it	Усещах го, усещах го
I felt fear before surprise	Усетих страх преди изненада
I began to feel a little ashamed of myself	Започнах леко да се срамувам от себе си
That's why I've heard many of these songs before	Затова бях чувал много от тези песни преди
I maintained freedom of speech, but nothing was free	Поддържах свободата на словото, но нищо не беше безплатно
I turned my head and here it is	Обърнах глава и ето го
Here are some simple diet plans for women	Давам няколко прости диетични планове за жени
I needed to know he would lie about it	Трябваше да знам, че ще излъже за това
A tight grip closed around his arm	Здрава хватка се затвори около ръката му
I heard my mother slam the front door and out	Чух майка ми да тръшна входната врата и да излезе
I just want them to be happy	Просто искам да са щастливи
I came back after four years, a failure	Върнах се след четири години, провал
I wanted to get it off her shoulders	Исках да го сваля от раменете й
I see that this affects him	Виждам, че това му се отразява
I saw him lead you and your parents upstairs	Видях го как води теб и родителите ти горе
I mean, she killed those jeans	Искам да кажа, че тя е убила тези дънки
I loved him and he treated me like a queen	Обичах го и той се държеше с мен като с кралица
I didn't want to hear the news	Не исках да чувам новините
I couldn't read it, damn it	Не можах да го прочета, по дяволите
I wasn't sure you wanted me	Не бях сигурен, че ме искаш
I can feel them moving behind me without seeing them	Усещам как се движат зад мен, без да ги виждат
I knew it was perfect for layering	Знаех, че е идеално за наслояване
I could use some sugar	Бих могъл да използвам малко захар
In fact, I was a few meters away	Всъщност бях на няколко метра
Swift never confesses his feelings to him	Суифт никога не му признава чувствата си
I find this exceptional	Намирам това за изключително
I don't have shoes here	Тук нямам обувки
A habit he inherited from their common master	Навик, който той взе от общия им господар
I was beginning to like the man	Започваше да ми харесва човекът
I think he's in bed now	Мисля, че сега е в леглото
I feel hunger and pain in my right side	Усещам глад и болка в дясната страна
I just wanted to stop	Просто исках да спрат
I wanted to make sure we understood that correctly	Исках да се уверя, че ще разберем това правилно
I could do it alone	Можех да се справя сам
I hope you will join me in this endeavor	Надявам се, че ще се присъедините към мен в това начинание
I brought this upon myself	Доведох това върху себе си
I did not regret my decision	Не съм съжалявал за решението си
I couldn't hold my tongue for long	Не можех да сдържа езика си още дълго
I couldn't take my eyes off him for some reason	Не можех да откъсна очи от него по някаква причина
I didn't have to tell her anything	Не трябваше да й казвам нищо
I soon had to go home for a conference call	Скоро трябваше да се прибера вкъщи за конферентен разговор
I find it really fun	Намирам го наистина забавно
I only have one week to survive	Трябва да оцелея само една седмица
I passed his departure years ago	Преминах го напускането му преди години
I think no one but those we do	Мисля, че никой освен тези, които правим
I have an idea for fun here	Имам идея за забавление тук
I shook the doorknob	Разтърсих дръжката на вратата
A memorial service is planned on campus	Планира се възпоменателна служба в кампуса
The jury then returns to announce its verdict	След това журито се връща, за да обяви присъдата си
I liked the first name	Първото име ми хареса
I thought it was to lift my body	Мислех, че е да повдигна тялото си
I wanted to be next to her	Исках да бъда до нея
I saw most of them on the news	Видях повечето от тях по новините
I just can't take it anymore	Просто не издържам повече
I don't have an agenda, really	Нямам дневен ред, наистина
I know what's going on	знам какво става
I say it honestly	Искрено го казвам
I learned what it's like to feel powerless	Научих какво е да се чувстваш безсилен
I have a woman's soul	Имам душа на жена
I wondered what had happened	Чудех се какво е станало
I will recommend a few of my own	Ще препоръчам и няколко свои
I will contact you in an hour	Ще се свържа с вас след час
One horse would run all the time if he could	Един кон би бягал през цялото време, ако можеше
I have plans to bless you	Имам планове да те благословя
I didn't mean to offend you, sorry	Не исках да те обидя, извинявай
I was just as bad as them	Бях също толкова лош като тях
It really was a landmark	Това наистина беше забележителност
I felt as empty as the apartment	Чувствах се празен като апартамента
Faith that is hidden is not faith at all	Вярата, която е скрита, изобщо не е вяра
A crew that keeps them safe	Екипаж, който ги пази в безопасност
I have no idea what a good farm animal does	Нямам представа какво прави едно добро селскостопанско животно
Chalet on the beach	Хижа на брега на морето
I was sent to find you	Изпратен съм да те намеря
I still have to decide between the two	Все още трябва да реша между двете
I could see it in her face	Виждах го по лицето й
I carefully descended to the bottom	Внимателно се спуснах до дъното
I have to stay and fight for it	Трябва да остана и да се боря за това
I've never met the band	Никога не съм срещал групата
I push my head to see who he is	Пъхам главата си да видя кой е
I didn't get anything from her	Не получих нищо от нея
I didn't have the keys	Нямах ключовете
A single bed lay in the middle of the room	Единично легло лежеше в средата на стаята
I pulled it out and moved forward again	Изтръгнах го и тръгнах отново напред
Both characteristics are unusual	И двете характеристики са необичайни
I have connected them so that only you can see them	Свързал съм ги, така че само вие можете да ги видите
I am a complete stranger here	Тук съм напълно непознат
I was trying to cut you off completely or answer	Мъчех се да те прекъсна напълно или да отговоря
I wondered who I would miss	Чудех се кой ще ми липсва
The circle was getting closer and closer	Кръгът се приближаваше все повече и повече
I haven't driven all this time for anything	Не съм карал целия този път за нищо
I looked in the mirror	Погледнах се в огледалото
I appreciate that you have both taken other paths	Оценявам, че и двамата сте поели по други пътища
I feel it, of course, but it doesn't hurt	Усещам го, разбира се, но не ме боли
I could feel her loneliness in my gut	Усещах нейната самота в червата си
I want to know all of you	Искам да познавам всички вас
I did not go into details with him	Не влизах в подробности с него
I feel so happy for my father	Чувствам се толкова щастлив за баща ми
I must have eaten something bad, that's all	Сигурно съм ял нещо лошо, това е всичко
I sighed with relief that the island was so deserted	Въздъхнах с облекчение, че островът е толкова пуст
I can't find evidence of any technology working	Не мога да намеря доказателства за работа на някаква технология
I believe he intends to be the next emperor	Вярвам, че той има намерения да бъде следващият император
I didn't trust the man	Не вярвах на човека
I don't know what's wrong	Не знам какво не е наред
I knew he had reached a vein, too	Знаех, че и той е стигнал до вена
I felt so rejected and abandoned most of the time	Чувствах се толкова отхвърлен и изоставен през голяма част от времето
I can't stand the thought of that	Не мога да понеса мисълта за това
K. sat down in front of him and swallowed	К. седна пред него и преглътна
Recording of daily life	Запис на ежедневния живот
I really hate the word social capital	Наистина мразя думата социален капитал
Another came in	Влезе друг
I know your mother is scared	Знам, че майка ти се страхува
Your dog is a dog, of course	Кучето си е куче, разбира се
I prefer natural built-in features	Предпочитам естествени вградени функции
I was just interested in doing that	Просто ми беше интересно да направя това
I was never sure why	Никога не бях сигурен защо
A woman can only endure that much	Една жена може да издържи само толкова
I remained dead silent and looked at the ground	Останах мъртво мълчалив и погледнах към земята
I started, but I got tired	Започнах, но се уморих
I know this girl is too young for me	Знам, че това момиче е твърде младо за мен
I have no idea what just happened	Нямам представа какво се случи току-що
One simple touch was all that was required	Едно просто докосване беше всичко, което се изискваше
I run out of the room	Изтичам от стаята
I think they are all quite rare	Мисля, че всички те са доста редки
I can't bear to see you like that	Не мога да понасям да те видя така
I return to computer surveillance for something suspicious	Връщам се към наблюдение на компютрите за нещо подозрително
This restriction exists only for positive b	Това ограничение съществува само за положително b
I'm looking for someone to start over	Търся някой, който да започне отначало
I was just about to make dinner	Тъкмо щях да приготвя вечеря
I put him to the test	Подложих го на изпитание
I mean, I have to fight for every breath	Имам предвид да трябва да се боря за всеки дъх
I have to go back to dawn	Трябва да се върна до зори
I can hear and feel them all	Мога да ги чуя и усетя всички
I tried very, very hard not to laugh	Опитвах се много, много да не се смея
I did more songs and relaxed a bit	Направих още песни и се отпуснах малко
I could go and find a willing partner	Бих могъл да отида и да намеря желаещ партньор
I still have a theory	Все пак имам теория
I couldn't blame him for wanting to save her life	Не можех да го виня, че иска да спаси живота й
I haven't always lived outside my car	Не винаги съм живял извън колата си
Very common sense	Много здрав разум
I didn't have to say that	Не трябваше да го казвам
I wanted to be loved and adored	Исках да бъда обичан и обожаван
I accepted the position	Приех позиция
I didn't want to ruin that kiss	Не исках да развалям тази целувка
I thought you might like it	Мислех, че може да ти хареса
I called his cell phone and left a message	Обадих се на мобилния му телефон и оставих съобщение
I couldn't make room at the moment	В момента не можах да отделя място
I liked the store and the work	Харесах магазина и работата
I was the lucky one	Бях един късметлия
I have to go to church at least once a week	Трябва да ходя на църква поне веднъж седмично
I'm surprised you don't	Изненадан съм, че не го правиш
I can survive alone	Мога да оцелея сам
I will be happy for you to get married too	Ще се радвам и ти да се ожениш
I was stubborn and angry	Бях упорит и ядосан
I realize that this is my dream	Осъзнавам, че това е моята мечта
I wanted to disagree, but they were right	Исках да не се съглася, но те бяха прави
I am so glad we came to live here	Толкова се радвам, че сме дошли да живеем тук
I couldn't see inside	Не можех да видя вътре
To the north of the building there are outdoor tennis courts	Северно от сградата има открити тенис кортове
I don't even know how to test it	Дори не знам как да го тествам
I had to be in the bathroom	Трябваше да съм в банята
I have always preferred the night	Винаги съм предпочитал нощта
I want him, she tells him again	Искам го, казва му тя отново
I know you want to help	Знам, че искаш да помогнеш
I made many political statements	Направих много политически изявления
I could have everything	можех да имам всичко
I was ordered to show you the dragon	Поръчаха ми да ви покажа дракона
I can't handle a man like that	Не мога да се справя с такъв мъж
I watched the light in his eyes linger	Гледах как светлината в очите му се задържа
I need to get us out of here, safe	Трябва да ни измъкна оттук, безопасно
I didn't give them a chance	Не им дадох шанс
I wondered when he heard and where he was	Чудех се кога е чул и къде е бил
I looked at their faces and broke even more	Погледнах към лицата им и се счупих още повече
I need you to witness all this	Имам нужда от теб, за да станеш свидетел на всичко това
I just have to be careful to eat slowly	Просто трябва да внимавам да ям бавно
For some reason, I felt strangely attracted to him	По някаква причина се почувствах странно привлечен от него
I had to find out	Трябваше да разбера
I have to learn the sword	Трябва да науча меча
I end up pulling my skirt down and kicking it	Приключвам да дърпам полата си надолу и я изритвам
I saw her face in my mind	Видях лицето й в ума си
I hope it was not too short a message	Надявам се, че не е било твърде кратко съобщение
I approached the bench and spoke to them	Приближих се до пейката и им заговорих
I would say it was fun for you	Бих казал, че това беше забавно за теб
I want us to leave before this happens	Искам да си отидем, преди това да се случи
I will try to listen to their conversation	Ще се опитам да се вслушам в разговора им
I felt ashamed and sorry for myself	Чувствах се срам и жал за себе си
I will think about it	Ще помисля
Michael sings better than ever	Майкъл пее по-добре от всякога
I have an employee who knows our books well	Имам служител, който познава добре нашите книги
I suggest we take the long road	Предлагам да поемем по дългия път
I hoped the owner didn't mind	Надявах се собственикът да няма нищо против
I share my father's confidence in your judgment	Споделям доверието на баща ми във вашата преценка
I have an emergency meeting in the lobby	Имам спешна среща във фоайето
A man stood against the fire, staring straight at her	Мъж стоеше срещу огъня и се взираше право в нея
I went to the hole to help him out	Отидох до дупката, за да му помогна да излезе
I want you to move on and get better	Искам да продължиш напред и да се оправиш
I asked him about that too	Попитах го и за това
I hope you understand	Надявам се, че разбирате
I find this option very cost effective	Намирам тази опция за много рентабилна
They have learned to play their instruments	Те са се научили да свирят на своите инструменти
I had never seen such a brave dog	Никога не бях виждал толкова смело куче
I like style, colors, ideas, etc.	Харесвам стила, цветовете, идеите и т.н
You better start running	По-добре започнете да бягате
Hell, he thought	По дяволите, помисли си той
A girl is sitting on the floor	Момиче седи на пода
One should never fight in rage	Човек никога не трябва да се бие в ярост
I think it's unlikely	Мисля, че е малко вероятно
We could never understand why	Никога не можахме да разберем защо
Good time to start reading	Добър момент да започнете да четете
Rumors of his activities quickly spread in society	Мълвата за неговата дейност бързо се разпространи в обществото
I was watching live when he jumped	Гледах на живо, когато той скочи
I could almost read the sign now	Вече почти можех да прочета табелата
I cover my face and turn	Покривам лицето си и се обръщам
Salt production has historically been a major economic activity	Производството на сол исторически е била основна икономическа дейност
I see interaction, not the product	Виждам взаимодействие, а не продукта
A serious look caught his eye	Обхвана го сериозен поглед
I can't bear to think they can suffer	Не мога да понеса да мисля, че може да страдат
I'm not asking anyone to go back there	Не моля никого да се върне там
I was in the area and tried to help	Бях в района и се опитах да помогна
I let my hand fall	Оставих ръката си да падне
I really want to show you	Наистина искам да те покажа
The environment is essentially the same on all sides	Околната среда е по същество еднаква от всички страни
I didn't have to go home	Не трябваше да се прибирам
I will try to reach his mind	Ще се опитам да достигна до ума му
I still had to find a place to live	Все още трябваше да намеря жилище
I am unmarried and have never been married in my life	Неомъжена съм и никога през живота си не съм женен
I guess that will make her a good card player	Предполагам, че това ще я направи добър играч на карти
I looked behind me, looking for eyes in the dark	Погледнах зад себе си, търсейки очи в тъмното
I thought he was great there	Мислех, че е страхотен там
I used a pencil to sketch the edges	Използвах молив, за да скицирам ръбовете
I think she just wants the wedding	Мисля, че тя просто иска сватбата
I also had a proposal for coercion here	Имах и предложение за принуда и тук
I mean, it could have been a lot worse	Искам да кажа, че можеше да бъде много по-зле
I had to learn faster, to be stronger	Трябваше да уча по-бързо, да бъда по-силен
I lived as a man	Живял съм като мъж
I think this is her last wish	Мисля, че това е нейното последно желание
I have to say something	трябва да кажа нещо
Nor were the generals the only ones removed	Нито пък генералите бяха единствените, които бяха отстранени
I know my way	Знам пътя си
I didn't see her at the funeral	Не я видях на погребението
There was still strict ideological control over literature	Все още съществуваше строг идеологически контрол върху литературата
One of his hands holds her waist	Едната му ръка държи кръста й
I couldn't sleep that long	Не можех да спя толкова дълго
I wanted to go inside right away	Исках веднага да вляза вътре
The search for higher principles is the main task	Търсенето на висшите принципи е основната задача
I couldn't believe he really wanted me	Не можех да повярвам, че наистина ме желае
I didn't know it was her cat	Не знаех, че е нейната котка
I was married, I had children	Преживях брак, имах деца
I decided to go for the second option	Реших да отида на втория вариант
I was sure he was doing a lot	Бях сигурен, че той много се справя
I turned and ran, as any reasonable person would	Обърнах се и побягнах, както би постъпил всеки разумен човек
I wonder if he uses a ruler for this	Чудя се дали използва линийка за това
I just couldn't understand why they were doing it	Просто не можех да разбера защо го правят
I know he wants you too	Знам, че и той те иска
A tall, beautiful woman stood before him	Пред него стоеше висока красива жена
I will never sleep on my tennis shoes again	Никога повече няма да приспя обувките си за тенис
I wanted to see what you were doing	Исках да гледам какво правиш
I really have to go, my girl	Наистина трябва да тръгвам, моето момиче
I knew my mother was better now	Знаех, че майка ми сега е по-добре
I can't take money from you	Не мога да взема пари от теб
I will not take your soul	няма да взема душата ти
I went out and drank a lot every night	Всяка вечер излизах и пиех много
I may be out for a while	Може да съм навън за известно време
I've always wanted to own a cat house	Винаги съм искал да притежавам къща за котки
I was aware of her increased breathing	Бях наясно с усилването й на дишане
I got up and tried to get together	Станах и се опитах да се събера
I even knew how much tax he paid	Дори знаех колко данък е платил
I was so scared, especially after what happened before	Бях толкова уплашена, особено след случилото се преди
I found this hotel an excellent choice	Намерих този хотел за отличен избор
I had to stop thinking about it	Трябваше да спра да мисля за това
Probably should, though	Вероятно би трябвало обаче
I had almost forgotten it existed	Почти бях забравил, че съществува
I took a lot of risks and was ill-prepared	Рискувах много и бях зле подготвен
I have to pay tribute to the man	Трябва да отдам дължимото на човека
I had never seen him behave like that before	Никога преди не бях го виждал да се държи така
I have copies of the data we received from him	Имам копия на данните, които получихме от него
I guess accounting is a secure career	Предполагам, че счетоводството е сигурна кариера
I cried myself to sleep next to her	Самият аз се разплаках, за да спя до нея
I wouldn't be here if it weren't for therapy	Нямаше да съм тук, ако не беше терапия
I like to be surrounded by flowers and plants	Обичам да съм заобиколен от цветя и растения
I just wanted to get your opinion	Просто исках да получа мнението ви
I sit in bed and look at my desk	Седя в леглото и гледам бюрото си
I think things will get better in time	Мисля, че след време нещата ще се оправят
Very dominant wolf	Много доминиращ вълк
I quickly started clearing up the mess	Бързо започнах да почиствам бъркотията
I couldn't pretend to be even closer	Не можех да се преструвам, че дори се приближавам
I can barely hear you	Едвам те чувам
I am the one who drinks this drink	Аз съм този, който пие тази напитка
I looked around but saw nothing	Огледах се, но не видях нищо
Little boys have to play sports alone	Малките момчета трябва да спортуват сами
This is part of our heritage	Това е част от нашето наследство
I was talking about my past	Говорех за миналото си
I almost held my breath	Почти затаих дъх
I should not say that something went wrong	Не бива да казвам, че нещо се обърка
I have to use my other senses somehow	Трябва някак да използвам другото си сетиво
I will not test my own feelings	Няма да проверявам собствените си чувства
And I really wanted to go out with him	И аз наистина исках да изляза с него
I know everyone in this city	Познавам всички в този град
I would not be surprised	не бих се изненадал
I was glad to be there	Радвах се, че съм там
I could not contact him	Не успях да се свържа с него
I didn't remember any of that	Не си спомних нищо от това
I highly recommend it	Горещо, силно я препоръчвам
Instead, I head to the chapel	Вместо това се отправям към параклиса
I suggest you rest too	Предлагам и ти да си починеш
A chance to meet new people and friends	Шанс да срещнете нови хора и приятели
White emptiness replaced her mind	Бяла празнота замени ума й
I also want a load or enough to buy	Искам и товар или достатъчно, за да си купя
No voice stood out	Никой глас не се открояваше
I certainly never had a friend in the house	Със сигурност никога не съм имал приятел в къщата
I have no connection with the company	Нямам връзка с компанията
I knew she was too patient with me	Знаех, че е твърде търпелива с мен
A monkey held my watch in his mouth	Една маймуна държеше часовника ми в устата си
I want her to come home with you	Искам тя да се прибере вкъщи с теб
I will not tolerate anything less	Няма да търпя нищо по-малко
I snap my fingers once more and open my eyes	Щраквам с пръсти още веднъж и отварям очи
A shadow moved in the sun	Една сянка се раздвижи по слънцето
I had a great time with this episode	Прекарах много добре с този епизод
I didn't go anywhere with him	Не ходех никъде с него
I stood up and looked at the door	Изправих се и огледах вратата
I had to set us free	Трябваше да ни освободя
I can't believe how stupid you are	Не мога да повярвам колко си глупав
I allowed the moment to be delayed as long as possible	Позволих на момента да се забави възможно най-дълго
Everything will be fine	Всичко ще бъде наред
A note she had missed explained everything	Бележка, която бе пропуснала, обясняваше всичко
Both efforts failed	И двете усилия се провалиха
I have to be positive	Трябва да съм позитивен
I pulled back, out of breath	Дръпнах се назад без дъх
I just got back to pick her up at the airport	Току-що се върнах да я заведа на летището
I tried to pay attention	Опитах се да обърна внимание
I ran into the sea, a big big green wave	Изтичах в морето, голяма голяма зелена вълна
I really wish she took off her jacket	Наистина ми се искаше да е свалила якето
I need his leg to heal	Имам нужда кракът му да заздравее
I waited for it to build slowly before finally acting	Изчаках да се изгради бавно, преди най-накрая да действам
A man who can be a good husband and father	Мъж, който може да бъде добър съпруг и баща
I stirred and watched carefully	Разбърках и наблюдавах внимателно
I put my knee on your wrist	Слагам коляното си на китката ти
I listened to the insects	Слушах насекомите
I recognized him immediately, even with my back to me	Веднага го познах, дори с гръб към мен
I know you specialize in cases like these	Знам, че си специализиран в случаи като тези
I don't have to be around him	Не трябва да съм около него
I doubt he realized his prejudices	Съмнявам се, че е осъзнал предразсъдъците си
The next morning a war broke out	На следващата сутрин избухна война
I got dressed and went downstairs	Облякох се и слязох долу
I was overwhelmed with excitement	Обхвана ме някакъв вид вълнение
It was a fantastic way to handle the race	Беше фантастичен начинът, по който се справи със състезанието
A small recording studio	Малко звукозаписно студио
As a result, a lawsuit was filed	В резултат на това беше образувано дело
I did not see anyone in the immediate vicinity	Не видях никого в непосредствена близост
I have strong and influential friends, as you know	Имам силни и влиятелни приятели, както знаете
Close species nest in the same way	Близките видове гнездят по същия начин
I ended this life in excess	Приключих с този живот на излишък
I forced myself to focus on slow, calm breathing	Принудих се да се съсредоточа върху бавното и спокойно дишане
I've always been curious about that	Винаги съм бил любопитен за това
One minute passed, then another	Мина една минута, после още една
I took what he told me to take	Взех това, което ми каза да взема
Everyone will have their little drink and smoke	Всеки ще си вземе малкото питие и ще пуши
Looks like I'm just in a cosmic mood	Изглежда просто съм в космическо настроение
I could feel it in my temples	Усещах го в слепоочията си
I let out a groan as my head fell forward	Изпуснах стон, когато главата ми падна напред
I have to get him to tell me everything	Трябва да го накарам да ми каже всичко
I can't explain anything	Нищо не мога да обясня
I can't take it back	Не мога да го взема обратно
I also had to gain some more energy	Трябваше също да натрупам още малко енергия
I think that moves me	Мисля, че това ме движи
I heard him place his order	Чух го да направи поръчката си
I thought sex was great, but maybe it wasn't	Мислех, че сексът е страхотен, но може би не беше
I understand the need for the facts to be confidential and secure	Разбирам необходимостта фактите да са поверителни и сигурни
I always wake up in a sweat	Винаги се събуждам в пот
Many young girls look at me	Много млади момичета гледат на мен
Also deep sorrow	Също и дълбока мъка
I'm going on vacation now	Сега ще си взема отпуск
I only have one life to lose	Имам само един живот за губене
I couldn't be less interested in my friends	Не можех да се интересувам по-малко от приятелите
I only grew up with my mother	Израснах само с майка ми
Drain it and gently squeeze out the excess liquid	Отцеждам го и леко изцеждам излишната течност
I am in extreme mental pain	Аз съм в изключителна психическа болка
A worm of fear swirled in her stomach	В корема й се изви червей на опасения
I am so proud of him	Толкова се гордея с него
A matter of a few years	Въпрос на няколко години
And I was very happy	И аз бях много щастлива
I didn't waste anything like him	Не пропилях нищо като него
I hope, despite a thousand doctors	Надявам се, въпреки хиляда лекари
I rolled off my back and continued to crawl up	Претърколих се от гърба си и продължих да пълзя нагоре
I loved him like a brother	Обичах го като брат
I grew up well among people without strength	Израснах добре сред хора без сили
I got in the ticket queue	Качих се на опашката за билети
Later releases included the song in the playlist	По-късните издания включват песента в списъка с песни
I couldn't feel anything of myself	Не можех да усетя нищо от себе си
I tried the doorknob	Опитах дръжката на вратата
I needed my own career	Имах нужда от собствена кариера
I really am	Наистина, наистина съм
I have a strict budget and time frame	Имам строг бюджет и времеви рамки
I feel an irresistible feeling of love and joy	Изпитвам непреодолимо чувство на любов и радост
However, I have one question	Имам обаче един въпрос
The symptoms are mostly mild to moderate	Симптомите са предимно леки до умерени
I hope I have answered all the questions	Надявам се да съм отговорил на всички въпроси
Mine are all checked and detained	Моите всички са проверени и задържани
I tried to reach her	Опитах се да стигна до нея
I had better ask him	По-добре беше да го разпитам
I guess these will be two separate files	Предполагам, че това ще са два отделни файла
I'm sitting somewhere in the middle, just average	Седя някъде по средата, просто средно
I asked him where the fish came from	Попитах го откъде идва рибата
I have to focus on the heads	Трябва да се насоча към главите
Public narration and punishment	Публично разказване и наказание
I need something big	Трябва ми нещо голямо
I began to enter her hand	Започнах да влизам в ръката й
I kissed his forehead	Целунах го по челото
I couldn't bear to watch her like that anymore	Не можех да понеса да я гледам така повече
I never imagined that day would come	Никога не бях предполагал, че този ден ще дойде
I felt the flesh begin to recede	Усещах как плътта започва да отстъпва
I knew that fate had been very cruel to me	Знаех, че съдбата е била много жестока с мен
I could see his reflection in the shop window	Виждах отражението му във витрината на магазина
I was too absorbed in my emotions	Бях твърде потънал в емоциите си
I can't afford to surprise me like that	Не мога да си позволя да ме изненадаш така
A door opened, but she couldn't feel her feet	Една врата се отвори, но тя не усещаше краката си
I try to keep my chest very flat	Опитвам се да държа гърдите си много плоски
I did not reject his help	Не отхвърлих помощта му
I jumped back and reached for a weapon	Отскочих назад и посегнах към оръжие
I was sorry for the lead female role	Съжалявах за главната женска роля
I already had complete control	Вече имах пълен контрол
I can't see the street anymore	Вече не виждам улицата
He never published it	Той никога не го е публикувал
I entered first, curious who was still there	Влязох първи, любопитен кой още е там
I heard a story from my girlfriend before	Чух една история от моя приятелка преди
I knew it would probably take some time	Знаех, че това вероятно ще отнеме известно време
I really was an alien	Наистина бях извънземен
I went in the wrong damn direction	Тръгнах в грешната проклета посока
I know why he fights	Знам защо се бие
I was shocked at how beautiful she was	Бях шокиран колко хубава беше
This time I rubbed my shoulder even longer	Този път потърках рамото си още по-дълго
I remember our first cell phone in the car	Спомням си първия ни мобилен телефон в колата
I will rest until dinner	Ще си почивам до вечеря
The video took about twelve hours to shoot	Заснемането на видеото отне около дванадесет часа
I come to you for help	идвам при теб за помощ
I officially left the life of the boat behind	Официално оставих живота на лодката зад себе си
The seeds do not really multiply	Семената не се размножават истински
I managed to stop him and return the line	Успях да го спра и да върна линията
I saw this in a movie once	Веднъж видях това във филм
I remember the fear, the expectations, the horror	Спомням си страха, очакванията, ужаса
I must have spent hours there	Сигурно съм прекарал часове там
I took off my jacket and shoes	Съблякох якето и обувките си
I expected to be kindly told to leave	Очаквах да ми кажат любезно да си тръгна
I liked that it made sense	Хареса ми, че има смисъл
I went to the refrigerator and opened the door	Отидох до хладилника и отворих вратата
I thought you might like them, look	Мислех, че може да ти харесат, виж
I have to go straight south as accurately as possible	Трябва да отида направо на юг възможно най-точно
I thought science was doing a lot of real things	Мислех, че науката прави много реални неща
I just haven't tried anything so bold yet	Просто още не съм опитвал нещо толкова смело
I will have to deal with them	Ще трябва да се справя с тях
I thought that was awful	Сметнах това за ужасно
I didn't see a white line	Не видях бяла линия
I can watch the place until you return	Мога да наблюдавам мястото, докато се върнеш
At first I was against	В началото бях против
I stopped for a moment	Спрях за момент
Big book open on the table	Голяма книга, отворена на масата
I didn't think of that	Не обмислях това
I want to be human	Искам да бъда човекът
I ran into the bushes and turned	Изтичах в храстите и се обърнах
I wish he was with me, not her	Иска ми се той да е с мен, а не с нея
I put my diary in my pocket	Сложих дневника си в джоба си
I guess he wasn't a bad dog after all	Предполагам, че все пак не беше лошо куче
Modern legal framework	Модерна правна рамка
I won't put it on you	Няма да ти го сложа
I couldn't watch them	Не можех да ги гледам
I've always wanted to do other things	Винаги съм искал да правя други неща
I started to break	Започнах да се късам
I received royal treatment	Получих кралско отношение
I told him to keep his eyes open	Казах му да си държи очите отворени
I totally see you working there	Напълно те виждам да работиш там
I tried to take a closer look, but I fell	Опитах се да го разгледам по-отблизо, но паднах
Once again, I couldn't move	За пореден път не можах да помръдна
I have to give her what she wants	Трябва да й дам това, което иска
I know his character	Познавам характера му
I will update this in my article	Ще актуализирам това в моята статия
A strange force stopped him	Странна сила го спря
I can't bring people back to the dead	Не мога да върна хората при мъртвите
I worry and stress and I also try to do everything	Тревожа се и стресирам и също се опитвам да правя всичко
Lucky blow, that	Щастлив удар, това
Otherwise, I'll just call her on your home line	В противен случай просто ще й се обадя на домашната ви линия
I'm cold, I'm shivering and I'm naked	Студено ми е, треперя и съм гола
I think he would like to try	Мисля, че би искал да опита
I believe you when you said you couldn't	Вярвам ти, когато каза, че не можеш
I worked on myself as a person	Работил съм върху себе си като личност
He knows what the law is	Той знае какъв е законът
I never had to do that	Никога не трябваше да правя това
Still, I changed	Все пак се променях
I'm waiting for him to bite me	Чакам да ме ухапе
I usually use a square frame	Обикновено използвам квадратна рамка
I agree with him, this is the place	Съгласен съм с него, това е мястото
I really hate having to leave	Наистина мразя да трябва да си тръгвам
I can't say they treated him so well	Не мога да кажа, че се отнасяха толкова добре с него
Few details have survived from the earliest organs	Малко подробности са оцелели от най-ранните органи
I was no longer hungry, something had ruined my appetite	Вече не бях гладна, нещо ми развали апетита
I should have known for sure	Трябваше да знам със сигурност
I can no longer breathe, see or exist	Вече не мога да дишам, нито виждам, нито съществувам
I remember exactly where he was	Спомням си къде точно беше
Now I see almost nothing	Сега почти не виждам нищо
I didn't think this whole thing would take too long	Не мислех, че цялото това нещо ще отнеме твърде дълго
I guess that is the purpose of such activities	Предполагам, че това е целта на подобни дейности
I hug and scream	Прегръщам се и крещя
I was not on the bus	не бях в автобуса
I can't fight you, Dad	Не мога да се бия с теб, татко
I almost managed to get rid of it	Почти успях да го махна
I must be his support	Трябва да бъда негова опора
I saw what he did and then he disappeared	Видях какво направи и после си изчезна
I left a brush to use	Оставих четка, която да използвате
I was afraid that would happen	Страхувах се, че това ще се случи
I didn't run to her	Не изтичах към нея
I felt her hand tremble	Усетих как ръката й трепери
I also want to ride an elephant in the water	Искам също да яздя слон във водата
I didn't think of that	Не обмислях това
I wanted his friendship, which could turn into marriage	Исках приятелството му, което може да се превърне в брак
One man complained about me	Един човек се оплака от мен
I was afraid of the dark	Страхувах се от тъмнината
I would take off his clothes too	Бих му съблякъл и дрехите
I wanted to try one last thing	Исках да опитам едно последно нещо
They had sunk in the mud after fleeing	Бяха потънали в кал, след като избягаха
I'm not really good and kind	Не съм наистина добър и мил
I could never take care of her more than physically	Никога не можех да се грижа за нея повече от физически
I look at her like she's crazy	Гледам я все едно е полудяла
A small flash lit the window	Малка светкавица освети прозореца
I turned on my heel and ran	Обърнах се на пети и избягах
It is also a pleasure for me to meet you	За мен също е удоволствие да се запознаем
I was thinking about a map	Мислех за карта
I really respect him as a player	Наистина го уважавам като играч
Volunteer, no less	Доброволец, не по-малко
A team that values ​​excellence, but with humility	Екип, който цени върховите постижения, но със смирение
A smile that would lead him to his doom	Усмивка, която да го повлече към гибелта
I long for your presence children	Копнея за вашето присъствие деца
None of the attacking planes were shot down	Нито един от атакуващите самолети не е свален
I didn't expect him to come out right away and ask	Не очаквах той веднага да излезе и да попита
The government has set up a commission to look into the matter	Правителството сформира комисия, която да разгледа въпроса
I've never been good at being charming, that's the truth	Никога не съм бил добър в това да бъда очарователен, това е истината
I can understand his hasty behavior	Мога да разбера прибързаното му поведение
I opened it carefully	Отворих го предпазливо
Many things have happened since then	Оттогава се случиха много неща
I was in pain most of the day	Болех по-голямата част от деня си
I think we're in the hospital	Мисля, че сме в болница
I have a better plan	Имам по-добър план
I feel your presence	Усещам присъствието ти
I am currently in shock	В момента съм в шок
I visited a lot, but refrained from becoming a member	Посетих много, но се въздържах да стана член
I was surprised by the accent	Бях изненадан от акцента
Heaven where there is safety	Небе, където има безопасност
I hope it doesn't open and break	Надявам се да не се отвори и да не се счупи
I told my story	Разказах моята приказка
I shout, but no one answers	Викам, но никой не отговаря
I looked at the image	Погледнах изображението
I thought he looked quiet	Мислех, че изглежда тих
I think so highly of you	Мисля толкова високо за теб
I've only seen one a day	Виждал съм само по един на ден
I can't help but feel a little disappointed	Не мога да не се чувствам малко разочарован
A fully functional remote control is also included	Включено е и напълно функционално дистанционно управление
I didn't have that luxury	Нямах този лукс
Depression has never hit the ground	Депресията никога не е засегнала земята
I think they continue	Мисля, че продължават
I have to turn it off to fall asleep	Трябва да го изключа, за да заспя
I didn't look at whether he was flying or falling	Не погледнах дали лети или падна
I can keep them fresh until the special day comes	Мога да ги запазя свежи, докато дойде специалният ден
Most of the time I locked myself in the bedroom	През повечето време се затварях в спалнята
I was surprised he didn't attack anymore	Бях изненадан, че вече не е нападнал
I had made my decision	Бях взел решението си
Nor is it transmitted through food or water	Нито се предава чрез храна или вода
I feel a sudden rush of desire, lust	Усещам внезапен прилив на желание, похот
I can't live like this anymore	Не мога повече да живея така
I am as much a man as anyone you know	Аз съм толкова мъж, колкото всеки, когото познавате
I looked down at the cut	Погледнах надолу към разреза
I turned on the big light	Пуснах голямата светлина
I strive to be a better human being here	Стремя се да бъда по-добро човешко същество тук
I got up and walked to the door	Станах и тръгнах към вратата
I shook my head quickly	Поклатих глава бързо
I started to feel better	Започнах да се чувствам по-добре
I couldn't live without it	Не можех да живея без това
I remember going back to where my friends were eating	Спомням си, че се върнах до мястото, където се хранеха приятелите ми
I didn't lose my breath	Не губих дъх за писък
Black color change glass contained in the package	Черно стъкло за промяна на цвета, което се съдържа в опаковката
I liked so many things about different places	Харесвах толкова много неща за различни места
I had not seen the big luxury cart pass	Не бях виждал голямата луксозна каруца да минава
I will not leave you unless I am forced to	Няма да те оставя, освен ако не съм принуден
Many sugar cane fields were also destroyed	Много полета със захарна тръстика също бяха разрушени
However, it doesn't bother me much	Въпреки това не ми пречи много
I have no idea if this book existed	Нямам представа дали тази книга е съществувала
I really need to talk to you	Наистина трябва да говоря с теб
I shook the dirt	Изтръсках мръсотията
I have not registered it	Не съм го регистрирал
I have to get used to it	Трябва да свикна с това
I think they are both right	Мисля, че и двамата са прави
I didn't want to talk to anyone	Не исках да говоря с никого
I liked the architecture, especially the ruins	Хареса ми архитектурата, особено руините
I lived to see him	Доживях да го видя
I have to go there and make sure	Трябва да отида там и да се уверя
I approached the window and looked at the tree house	Приближих се до прозореца и погледнах към къщата на дървото
I turned my attention back to him	Върнах вниманието си към него
However, I have not touched my trust fund for years	Не съм докосвал доверителния си фонд от години обаче
I think she was pretty crazy herself	Мисля, че тя самата беше доста луда
I turned left, then right, then another left	Поех наляво, после надясно, после още едно наляво
I walk around the house	Обикалям зад къщата
I was right the first night he was here	Бях прав през първата нощ, когато беше тук
I forgot how long the flight actually was	Забравих колко дълъг беше полетът всъщност
I had more questions than answers	Имах повече въпроси, отколкото отговори
I was worried about how he would do in an unfamiliar city	Бях загрижен как ще се справи в непознат град
A monster lived in it	В нея живееше чудовище
I really can't understand it	Наистина не мога да го разбера
I thought we might have the element of surprise	Мислех, че може да имаме елемента на изненада
There was nothing to stop her	Нямаше какво да я спре
A second later, a man burst into the kitchen	Секунда по-късно в кухнята нахлу мъж
I wake up thinking about her	Събуждам се с мисълта за нея
I wanted to put myself in their shoes	Исках да се поставя на тяхно място
A monster entered the room	Чудовище влезе в стаята
I hope you are healthy and not taking medication	Надявам се да сте здрави и да не приемате лекарства
I combed one, heavy with seeds	Сресах един, натежал от семена
I would like all of us to consider this	Бих искал всички ние да обмислим това
I want us to be on one side	Искам да сме на една страна
I just never got close to anyone	Просто никога не съм се сближил с никого
I am married with a heart	Женен съм със сърцето
I knew he was going deep	Знаех, че навлиза дълбоко
I did not have the opportunity to choose this	Нямах възможност да избера това
I could now take more in the long room	Вече можех да взема повече в дългата стая
I wonder how he walks in them	Чудя се как се разхожда в тях
I smiled to myself and drank another drink	Усмихнах се на себе си и изпих още едно питие
A user can only submit one request at a time	Потребител може да подаде само една заявка в даден момент
I had to do the job right the first time	Трябваше да свърша работата както трябва от първия път
A private elevator descended to the ground floor	Частен асансьор се спускаше до приземния етаж
I understand exactly how you feel	Разбирам точно как се чувстваш
He was also deeply religious	Той също беше дълбоко религиозен
I hope to have the opportunity to meet with you soon	Надявам се скоро да имам възможност да се срещна с вас
I also ate in the form of a wolf	Ядох и под формата си на вълк
I leave the glass and turn to leave	Оставям чашата и се обръщам да си тръгна
I saw a blue figure standing alone	Видях синя фигура да стои съвсем сама
I saw this when he was young	Видях това, когато беше млад
I recognized him immediately	Веднага го познах
There are no reports of damage in the state	Няма данни за щети в щата
I told them it was really great	Казах им, че наистина е страхотно
A family of farmers appeared in the distance	В далечината се появи семейство фермери
I immediately told him to shut up and just nodded	Веднага му казах да млъкне и само кимнах
I looked at his ring finger	Погледнах към безименния му пръст
I allowed myself to settle in comfortably	Позволих си да се настаня удобно
I already had my white tobacco leaves	Вече имах своите листове бял тютюн
He will not withstand this storm	Няма да издържа на тази буря
Many colors	Множество цветове
I can help them make that transition	Мога да им помогна да направят този преход
I couldn't believe his nervousness	Не можех да повярвам на нервността му
I cross the street	Преминавам от другата страна на улицата
I know it sounds weird	Знам, че звучи странно
I stood and watched the animal	Стоях и гледах животното
I seemed to be the only girl who was interested in music	Изглежда бях единственото момиче, което се интересува от музика
A set of traps sometimes caught a cat	Комплект капан понякога е хващал котка
I am so angry, hurt and confused	Толкова съм ядосан, наранен и объркан
I could have delayed my arrival for hours	Можех да отлагам идването си с часове
I mean, not from the actual scoreboards	Искам да кажа, не от действителните таблици с резултати
A tennis ball seemed to get stuck in her throat	Топка за тенис сякаш заседна в гърлото й
I was trying to find you	Опитвах се да те намеря
I wasn't ready to do that	Не бях готов да направя това
Animals also often lose weight in winter	Животните също често губят тегло през зимата
I needed a recovery program	Имах нужда от програма за възстановяване
I consider it a blessing when it happens	Считам за благословия, когато се случи
I tried not to be afraid	Опитах се да не се страхувам
A new application must be completed each year	Всяка година трябва да се попълва ново заявление
I am not very happy with this theory	Не съм много доволен от тази теория
I tried many times, but she wouldn't let me	Опитах много пъти, но тя не ми позволи
I thought one thing and he thought another	Аз мислех едно, а той друго
Drunk lay only one bench	Пиян лежеше само една пейка
I swear I let him get to me again	Проклинам се, че отново му позволих да стигне до мен
I grew up listening to classical music	Бях израснал, слушайки класическа музика
I never take time	Никога не отнемам време
I found my diary on the top of the bed	Намерих дневника си отгоре на леглото
I took off my blankets	Свалих завивките си
I knew they knew	Знаех, че те знаят
I want to scream in rage	Искам да крещя от ярост
I didn't even notice the change	Дори не забелязах промяната
A vivid picture developed in his mind	В съзнанието му се разви ярка картина
At that moment, I was not worried about the consequences	В този момент не ме притесняваха последствията
I slipped between the sheets in my jeans	Плъзнах се между чаршафите в дънките си
I didn't want to be too cruel	Не исках да бъда прекалено жесток
I would like to see this happen	Бих искал да видя това да се случи
I looked at our group	Погледнах нашата група
I wish you better success than me in life	Пожелавам ти по-добър успех от мен в живота
I will not blame you for the loss	Няма да те виня за загубата
I just wanted to rattle it a little	Просто исках да го раздрънча малко
I need someone to solve this problem for me	Имам нужда от някой, който да реши този проблем вместо мен
I made the beds down here by myself	Оправях леглата тук долу сам
I can always tell when you're fighting	Винаги мога да кажа кога се бориш
I knew that was wrong	Знаех, че това е грешно
I didn't say any of that out loud, of course	Не казах нищо от това на глас, разбира се
I will no longer tolerate this position	Няма да търпя повече тази позиция
One shot to the temple was too fast	Един изстрел в слепоочието беше твърде бърз
I really can't have a daughter	Наистина не мога да имам домашна дъщеря
I pushed my chest and lifted my chin high	Избутах гърдите си и вдигнах високо брадичката си
I had to make you move fast	Трябваше да те накарам да се движиш бързо
I want this to be my last time I do it	Искам това да е последният ми път, когато го правя
It occurred to me and I turned	Хрумна ми и се обърнах
A knot of tension tightened in his stomach	Възел от напрежение се стегна в стомаха му
I want to be like you	искам да съм като теб
I am very grateful for your cooperation	Много съм благодарен за съдействието ви
Then I closed my eyes and fell asleep again	След това затворих очи и заспах отново
I sat down in the next chair	Седнах на съседно столче
I really liked the book	Наистина ми хареса книгата
I mean, give me a break	Искам да кажа, дайте ми почивка
I hate being defended in a newspaper	Мразя да ме защитават във вестник
I know you will like it very much	Знам, че ще ти хареса много
I'm afraid the engineer in me has come out	Страхувам се, че е излязъл инженерът в мен
I feel a distance between us	Усещам дистанция между нас
I could only wait and watch the result	Можех само да чакам и да наблюдавам резултата
I suspect that they will be mostly satisfied	Подозирам, че ще останат най-вече доволни
I tend to have a darker end to my writing	Склонен съм да имам по-тъмен край в писането си
I can turn them into an army	Мога да ги превърна в армия
I heard my mother sing very softly	Чух майка ми да пее много тихо
The station agent said no	Агентът на станцията каза не
I love to watch and be watched	Обичам да гледам и да бъда наблюдаван
I just found out earlier	Просто разбрах това по-рано
The study also takes more time and has a higher cost	Изследването също отнема повече време и има по-висока цена
I gave the order not to kill him	Дадох заповед да не го убивам
The film's critical response was generally favorable	Критическата реакция на филма като цяло беше благоприятна
I still listened to the others	Все пак слушах другите
I felt high	Усещах високото
I pour water into each glass	Наливам вода във всяка чаша
I was frozen when night really fell	Бях замръзнал, когато нощта наистина падна
A lot of respect here	Много уважение тук
And they were right	И бяха прави
A real threat to our entire operation	Реална заплаха за цялата ни операция
I wanted something in my mouth	Исках нещо в устата си
America has always been difficult	Америка винаги е била трудна
I really liked him	Наистина много го харесвах
I bent down and kissed me again	Наведох се и ме целунах отново
I really can't remember the details	Наистина не мога да си спомня подробностите
I always get along with strangers	Винаги постигам разбирателство с непознати хора
I am stupid to go this way	Глупав съм да вървя по този път
I suggested long distances	Предложих дълги разстояния
I thought one man could change a nation	Мислех, че един човек може да промени една нация
I won't be able to get together	Няма да мога да се събера
I opened my mouth to say something	Отворих уста да кажа нещо
I was the queen of the jungle	Бях кралицата на джунглата
I guess that will make us who we are	Предполагам, че това ще ни направи това, което сме
I couldn't think of anything else to say	Не можех да измисля какво друго да кажа
I knew what he was going to say	Знаех какво ще каже
I felt cold, alone, abandoned	Чувствах се студен, сам, изоставен
I have enough space and it is fully furnished	Имам достатъчно място и е напълно обзаведен
I know, she thought	Знам го, помисли си тя
I squeezed him tightly, pressed my face to his chest	Стиснах го здраво, притиснах лицето си към гърдите му
I lost all contact with someone connected to me	Загубих всякакъв контакт с някой, свързан с мен
I walked around and didn't pay attention	Обикалях и не обръщах внимание
I still managed to get a hair sample	Все пак успях да взема проба за коса
It breaks my heart	Тя разбива сърцето ми
I also want to put some size on my hands	Искам също да сложа някакъв размер на ръцете си
I would not be represented	Нямаше да бъда представляван
I think that's all we can do so far	Мисля, че това е всичко, което можем да направим засега
I reached into the bars and took a bowl	Бръкнах в решетките и взех купа
Nodding to the departed comrades before he leaves on his own	Кимване на заминалите другари, преди той сам да си тръгне
I sighed and ran my fingers through my hair	Въздъхнах и прокарах пръсти през косата си
I didn't want to go into too much detail	Не исках да навлизам в твърде много подробности
I kept moving towards her	Продължих да се движа към нея
I never thought anything like this could happen to me	Никога не съм мислил, че може да ми се случи нещо подобно
I hated each of them	Мразех всеки един от тях
I was no longer in my garden at all	Вече изобщо не бях в градината си
I was damn sure he wasn't out of this world	Бях дяволски сигурен, че не е от този свят
I like the way we look	Харесвам начина, по който изглеждаме
A matter of credit or faith	Въпрос на кредит или на вяра
He chose to give up tobacco	Той избра да се откаже от тютюна
I am only the fourth member of my line	Аз съм едва четвъртият член в моята линия
I closed my eyes and waited, but nothing happened	Затворих очи и зачаках, но нищо не последва
I didn't think that would happen	Не мислех, че това ще се случи
I felt a sting again	Отново усетих ужилване
I am really pleased with the results	Наистина съм доволен от резултатите
I am the most blessed person in the world	Аз съм най-благословения човек на света
I had to make a decision now	Трябваше да взема решение сега
A covered figure appeared in the field of view	В полезрението се появи покрита фигура
A plan slowly began to form in his mind	В ума му бавно започна да се оформя план
I'll decide what to do with you later	Ще реша какво да правя с теб по-късно
I hadn't heard of them since	Оттогава не бях чувал за тях
A pair of familiar cold blue eyes stared at him	Чифт познати студени сини очи се взираха в него
I asked you what you want	Попитах те какво искаш
I had no pretensions to him	Нямах претенции към него
I was worried about falling behind	Притеснявах се да не изоставам от останалите
I knew it would hurt her feelings	Знаех, че ще нарани чувствата й
I found three messages on my phone	Намерих три съобщения на телефона си
I will do what you want	ще направя каквото искаш
I knew the last cigarette didn't kill you	Знаех, че последната цигара не те уби
I was fully clothed and ready at ten	Бях напълно облечен и готов в десет
I repeated the dance a few more times	Повторих танца още няколко пъти
I see my death in his eyes	Виждам смъртта си в очите му
A small amount of money	Малка сума пари
I explained the dilemma	Обясних дилемата
I'm covering the last rally for my show	Аз отразявам последното рали за моето шоу
I love all these students very much	Много обичам всички тези студенти
I hate to be rushed like that	Мразя да ме бързат така
Still, I would like to see a movie	Все пак бих искал да видя кино
I really wanted to be photographed together	Много исках да ни снимат заедно
I struggle with the urge to look at him	Боря се с желанието да го погледна
I noticed the stone pillar next to the security barrier	Забелязах каменния стълб до охранителната бариера
I recognize more than one of them	Разпознавам повече от един от тях
I prefer her desire and desire	Предпочитам нейното желание и желание
I felt useless and rejected	Чувствах се безполезен и отхвърлен
I came out of my body with pleasure	Излязох от тялото си от удоволствие
I have written too many adult books	Написах твърде много книги за възрастни
I love working on it	Обичам да работя по него
Portrait of an artist in trouble	Портрет на художника в беда
I can take that look out	Мога да извадя този поглед
I've never seen her happier	Никога не съм я виждал по-щастлива
I made him pay for the delay	Накарах го да плати за закъснението
Valid point at state level	Валидна точка на държавно ниво
Then I made a total of four sales	След това направих общо четири продажби
I didn't make a cent	Не направих нито цент
I had to lean forward to see what was happening	Трябваше да се наведа напред, за да видя какво се случва
I covered mine with hers and made eye contact	Покрих моята с нейния и осъществих зрителен контакт
I decided not to leave him	Реших да не го оставя
I am too proud of that	Имам твърде много гордост за това
I was in a tent with three other boys	Бях на палатка с още трима момчета
I assembled the rod	Сглобих пръчката
There were also practical considerations	Имаше и практически съображения
A period of relative calm followed	Последва период на относително спокойствие
A man shouted and then fell	Един мъж извика и след това падна
I had too many questions	Имах твърде много въпроси
I am finally enjoying a normal stable life	Най-накрая се наслаждавам на нормален стабилен живот
A man, a big man, dressed in an expensive suit	Мъж, голям мъж, облечен в скъп костюм
Blue energy came out of her horn	От рога й излезе синя енергия
I must have looked like a real idiot	Сигурно съм изглеждал като прав идиот
I am now in the process of deploying everyone	Сега съм в процес на разполагане на всички
I ignored him and took another step	Игнорирах го и направих още една крачка
I didn't expect to see you	Не очаквах да те видя
I try to avoid buying things from certain countries	Опитвам се да избягвам да купувам неща от определени страни
A good arousing call for patriotism will still work wonders	Един добър възбуждащ призив към патриотизма все още ще направи чудеса
I better try something else	По-добре да опитам нещо друго
A good list can be found through this link	Добър списък може да бъде намерен чрез тази връзка
I tried to choose my words carefully	Опитах се да подбирам думите си внимателно
I think they will see a reason	Мисля, че ще видят причина
I went up with relief to see his familiar face	Качих се с облекчение да видя познатото му лице
I hope he will forgive me in the grave now	Надявам се сега да ми прости в гроба
But now I can't remember her	Сега обаче не мога да си спомня за нея
I will be happy to recommend you to all my friends	Ще се радвам да ви препоръчам на всички мои приятели
I kissed her on the forehead	Целунах я по челото
I entered the cabin slowly	Влязох бавно в кабината
A beautiful woman was there alone	Една красива жена беше там сама
His holiday is not known	Неговият празник не е известен
I wish it wasn't, but it is	Иска ми се да не беше така, но е така
Many things have happened around the world since then	Оттогава се случиха много неща по света
I know people, violence is never the solution	Познавам хора, насилието никога не е решението
I was here, wherever I was	Бях тук, където и да беше
I'm waiting because the weather is not right	Чакам, защото времето не е подходящо
I think he was thinking about his father again	Мисля, че отново мислеше за баща си
I think she saw the concern in my face	Мисля, че тя виждаше загрижеността в лицето ми
The proposal was rejected	Предложението беше отхвърлено
A man she had never seen before stepped forward	Мъж, когото никога преди не беше виждала, пристъпи напред
I felt our baby move at the same time	Усетих как бебето ни се движи едновременно
I didn't call it anything else	Не го нарекох по друг начин
A cool hand touched his hand	Хладна ръка докосна ръката му
I keep telling you how things need to change	Продължавам да разказвам как нещата трябва да се променят
I mean, we're just friends and you were right	Искам да кажа, ние сме просто приятели и ти беше прав
I would explode if it was me	Щях да избухна, ако това бях аз
I had done a good deed, found a new friend	Бях направил добро дело, намерих нов приятел
I don't understand why he was alone	Не разбирам защо беше сам
We did the right thing	Постъпихме правилно
I wanted to defend my reputation as a writer	Исках да защитя репутацията си на писател
In fact, I have to thank you for that	Всъщност трябва да ти благодаря за това
A lot can happen in seven days	Много може да се случи за седем дни
It has since sold over five million copies worldwide	Оттогава той е продаден в над пет милиона копия по целия свят
I see this tree inside	Виждам вътре това дърво
I agreed to everything, to college, to the easy life	Съгласих се на всичко, на колежа, на лесния живот
I loved him and our family	Обичах него и нашето семейство
I delete these new files, move the old ones back	Изтривам тези нови файлове, премествам старите обратно
I moved slowly forward in the darkness to the sound	Бавно се насочих напред в тъмнината към звука
Crying face, blue eyes and trembling lips	Плачещо лице, сини очи и трепереща устна
I personally liked their idea of ​​a data center	На мен лично ми хареса идеята им за център за данни
I kept getting up to close the door	Продължих да ставам, за да затворя вратата
I flew into space with nothing to support me	Летях в космоса без нищо, което да ме подкрепя
I held my breath as the door opened	Затаих дъх, когато вратата се отвори
I want to hear your concerns	Искам да изслушам вашите проблеми
I was impressed with how many services they offer	Бях впечатлен от това колко услуги предлагат
I just imagined it differently	Просто си го представях по различен начин
Loan from three countries	Заем от три държави
I wipe the snow off her hair and face	Изтривам снега от косата и лицето й
I turn my head to the right	Извивам глава надясно
I will not drink from you anymore	Повече няма да пия от теб
I have more ideas than time to write	Имам повече идеи, отколкото време да пиша
I wish you could see the reasons here	Иска ми се да можете да видите основанията тук
I was tired to the depths of my being	Бях уморен до дълбините на съществото си
I wish them luck in hearing their voice	Пожелавам им късмет гласът им да се чува
I personally study, of course	Аз лично уча, разбира се
I will try to imagine a twenty-foot-tall bear	Ще се опитам да си представя мечка, висока двадесет фута
I wasn't ready to talk about my feelings right now	В момента не бях готов за разговор за чувствата
I couldn't find the key	Не можах да намеря ключ
I can't describe in words what the singing did	Не мога да опиша с думи какво направи пеенето
I like to dance, sing and other creative things	Обичам да танцувам, да пея и други творчески неща
I needed to pay more attention to him	Трябваше да му обърна повече внимание
I can't leave you here	Не мога да те оставя да си тук
I immediately hated him	Веднага го намразих
I refused it anyway	Все пак го отказах
I have known him for many years	Познавам го от много години
I knelt down to talk to him	Коленичих да говоря с него
I knew they would not refuse my generous offer	Знаех, че няма да откажат щедрото ми предложение
This remark is especially applicable to land ownership	Тази забележка е особено приложима за собствеността върху земята
The ceiling has traces of painting	Таванът е със следи от боядисване
He sees her as a perfect student	Той я вижда като перфектна ученичка
I could have a cup of coffee now	Вече можех да изпия чаша кафе
I hope this was not some wild persecution	Надявам се, че това не е било някакво диво преследване
Four people were killed in the region	Четирима души са убити в региона
A man his age and a younger woman	Мъж на неговата възраст и по-млада жена
Several others are sitting nearby	Няколко други седят наблизо
I know the difference between the living and the dead	Знам разликата между живи и мъртви
I heard her open and then close the door	Чух я да отваря и след това затваря вратата
I leave such things to him	Оставям такива неща на него
I need you for one last big offensive	Имам нужда от теб за една последна голяма офанзива
I like to talk a lot about everything	Обичам да говоря много за всичко
I will make sure to trust you from now on	Ще се погрижа да ви се доверя оттук нататък
I let that anger rule me	Оставих този гняв да ме управлява
I never let him go	Никога не съм го пускал
I was in the presence of divinity	Бях в присъствието на божествеността
I also believe in meaningful reporting	Аз също вярвам в смисленото отчитане
I'm not hiding this	Не крия това
The depth and density of the snow varies depending on the weather and location	Дълбочината и плътността на снега варират в зависимост от времето и местоположението
I told her to enjoy their trip	Казах й да се наслади на пътуването им
I thought about my time in the bay	Мислех за времето си в залива
I was not given much myself	На мен самия не ми беше дадено много
I made a running jump to the nearest one	Направих бягащ скок към най-близкия
I didn't look at her	Не я погледнах
They were unsuccessful	Бяха неуспешни
I am very annoyed with him	Много му се дразня
I can't seem to stop doing that	Изглежда не мога да спра да правя това
I couldn't do it	Не успях да го направя
I thought she was dying	Мислех, че тя умира
He contributed a few extra songs to the game	Той допринесе с няколко допълнителни песни за играта
I'm hardly surprised	Едва ли съм изненадан
I will not return during this time	Няма да се върна през това време
However, their progress was not without controversy	Въпреки това техният напредък не беше без противоречия
I asked him who the positive, progressive people were	Попитах го кои са позитивните, напредничави хора
I know we are lagging behind with the mortgage	Знам, че изоставаме с ипотеката
A photo or background on the computer is enough	Снимка или фон на компютъра са достатъчни
I want to live with you	аз искам да живея с теб
I grew up without seeing any art	Израснах, без да виждам никакво изкуство
I was a lawyer and a civil servant	Бях адвокат и държавен служител
I did my best not to blush	Направих всичко възможно да не се изчервя
I ask you all to return to your homes	Моля ви всички да се върнете по домовете си
I wanted to back off, but I didn't	Исках да се отдръпна, но не го направих
I wish she was still with me now	Иска ми се тя да е все още с мен сега
I had forgotten they were there	Бях забравил, че са там
I had a lot of fun there	Много се забавлявах там
A shiver ran through his body	По тялото му премина тръпка
There was nothing I could do about my schedule	Не можех да направя нищо за графика си
I work and go to college	Работя и ходя в колеж
I need to make a little backup	Трябва да направя малко резервно копие
I saw her anger	Виждал съм нейния гняв
I would like to see him first	Бих искал първо да го видя
A city of sorts	Град от вида
I think you hit it, sir	Мисля, че сте го улучили, сър
I was smart enough to keep quiet and behave	Бях достатъчно умен, за да мълча и да се държа
A second later he was picking her up	Секунда по-късно той я вдигаше
I could create an artificial stomach over time	Можех да създам изкуствен стомах след време
I paid for it and she was happy	Платих го и тя беше доволна
State property	Държавна собственост
I had to go home years ago	Трябваше да се прибера преди години
I probably need to work on this whole thing for awareness	Вероятно трябва да работя върху цялото това нещо за осъзнаване
I would recommend a doctor, but he does not look sick	Бих препоръчал лекар, но той не изглежда болен
Destroyed beautiful city	Унищожен красив град
I still feel fear and anger	Все още усещам страха и гнева
We looked at everything	Ние разгледахме всичко
I never knew you were a relative	Никога не съм знаел, че си роднина
A smile began to pierce my frozen expression	Усмивката започна да пробива през замръзналото ми изражение
I can't wait to see my next idea	Нямам търпение да видите следващата ми идея
I have to keep driving, officer	Трябва да продължа да шофирам, полицай
I suffer when people hurt me	Страдам, когато хората ме нараняват
I was glad he was angry	Радвах се, че се ядоса
I hadn't been back here since that day	Не се бях връщал тук от този ден
I didn't need to get off	Нямах нужда да се свалям
I went looking for him once	Веднъж отидох да го търся
I could buy her a plane ticket	Можех да й купя самолетния билет
I look at my phone again, check for missed calls	Поглеждам отново телефона си, проверявам пропуснатите повиквания
I could already think of her as my mother	Вече можех да я мисля като моя майка
I felt nothing when I saw their faces	Не усетих нищо, виждайки лицата им
I've seen this happen in churches	Виждал съм това да се случва в църкви
A hard nut to crack	Твърд орех, който тепърва трябваше да счупи
It was an acceptance	Беше приемане
I was in your place once	Веднъж бях на твое място
I couldn't leave now	Не можех да си тръгна сега
I poured water from a pitcher into a glass	Налях вода от стомна в чаша
I could only hear my breathing	Чувах само дишането си
I believe that was very important	Вярвам, че това беше много важно
I thought last weekend was very special	Мислех, че миналият уикенд беше доста специален
I sighed and sighed through my teeth	Въздъхнах и въздъхнах през зъби
I am weak and beautiful	Аз съм слаба и красива
A crazy country of activities	Една луда страни по дейностите
I felt guilty for not warning him	Чувствах се виновна, че не го предупредих
I could never imagine such pain	Никога не бих могъл да си представя такава болка
The control panel in front of him lights up	Контролен панел пред него светва
I submitted my application form with the attached letter	Подадох формуляра си за кандидатстване с приложеното писмо
But people kept arguing about it	Но хората продължаваха да се карат помежду си за това
I pray for answers and relief soon	Моля се за отговори и облекчение скоро
At that moment, I was both relieved and worried	В този момент бях едновременно облекчен и притеснен
A city surrounded by a solid black wall	Град, заобиколен от солидна черна стена
We gave them a gift they really deserved	Дадохме им подарък, който наистина заслужаваха
I continued to the former business district	Продължих към някогашния бизнес район
I traveled a little	Пътувах малко
A good counselor helped me	Един добър съветник ми помогна
Lots of water movement in the floor in the room	Много движение на водата в пода в стаята
It also hosts a community college campus in the city center	Той също така е домакин на кампус на общностен колеж в центъра на града
I help him get it to his mouth	Помагам му да го докара до устата си
I turned to myself	Обърнах се в себе си
I was happy to be your friend	Станах щастлив, че съм твой приятел
I offered him something that would bring him peace	Предложих му нещо, което ще му донесе мир
I couldn't go on if it wasn't for you	Не можех да продължа, ако не беше ти
I am also afraid for the future of society	Страхувам се и за бъдещето на обществото
I accept it, with gratitude	Приемам го, с благодарност
I hoped they didn't understand	Надявах се, че не се разбират
I can say that it is not over	Мога да кажа, че не е свършил
I like people who write under the genre	Харесвам хора, които пишат под жанра
Still, I felt confused	Все пак се почувствах объркана
You will both shepherd in the castle	Ще ви пастир и двамата в замъка
I can feel my face burning	Усещам как лицето ми пламва
I just want you to admit the truth	Просто искам да признаеш истината
I can't be more excited about the opportunity	Не мога да бъда по-вълнуван от възможността
I reached for my pistol	Посегнах към пистолета си
I mean, we all learn it in school	Искам да кажа, че всички го учим в училище
I did not find a wife and family	Не си намерих жена и семейство
I couldn't understand why he was so excited	Не успях да разбера защо е толкова развълнуван
I asked her where she would like to go	Попитах я къде би искала да отиде
I started from the top and made my way	Започнах от върха и си проправих път
I checked the label with the name of the garden of this unusual tree	Проверих етикета с името на градината на това необичайно дърво
I guess this time it surprised me	Предполагам, че този път ме изненада
I was completely useless	Бях напълно безполезен
I said that physical fitness was a small weakness of mine	Казах, че физическата годност е малка моя слабост
I went to the door and there was no one	Отидох до вратата и нямаше никой
I just can't take away her dignity	Просто не мога да й лиша достойнството
I still felt disappointed	Все още чувствах, че ме е разочаровал
I pushed my hands away for help	Отблъснах ръцете за помощ
I have a feeling it was the previous one	Имам чувството, че беше предишното
I was too angry to comfort her or even take care of her	Бях твърде ядосан, за да я утеша или дори да се погрижа
A slow smile lit up his features	Бавна усмивка озари чертите му
Form was moving in his field of vision	В полезрението му се движеше форма
I wanted that, but that's a whole other story	Исках това, но това е съвсем друга история
I rushed to the back desk	Втурнах се към бюрото отзад
I wasn't trying to lie low	Не се опитвах да лежа ниско
I didn't want to think of it as an opportunity	Не исках да мисля за това като за възможност
I feel that our time is like that	Усещам, че времето ни е такова
I think one of two things happened	Мисля, че се случи едно от двете неща
I learned not to believe anything	Научих се да не вярвам на нищо
A second later, she turned it off	Секунда по-късно тя го изключи
I saw you and thought you were so beautiful	Видях те и си помислих, че си толкова красива
Please stop, but it won't happen	Моля се да спре, но няма да стане
I was afraid of losing her	Страхувах се да не я загубя
I never attack anyone, I hope	Никога не нападам никого, надявам се
I do not worship man, god or devil	Не се прекланям пред нито човек, нито бог, нито дявол
I used to have a partner	Преди имах партньор
I hoped death felt that way	Надявах се, че смъртта се чувства така
I smiled, I really loved him	Усмихнах се, наистина го обичах
A real catch if you can get loyalty	Истински улов, ако можете да получите лоялност
Small cultural discomfort is an opportunity for growth	Малък културен дискомфорт е възможност за растеж
I shouldn't even be able to hold an iron sword	Дори не би трябвало да мога да държа железен меч
The screenwriter was not happy with the finished film	Сценаристът не беше доволен от готовия филм
I can then click an item to edit it	След това мога да щракна върху елемент, за да го редактирам
I took them and put them on my knees	Взех ги и ги сложих на колене
I will continue to use them	Ще продължа да ги използвам
I think it is	Мисля, че това е
I think your mother is looking for you	Мисля, че майка ти те търси
I really can't think about that, though	Наистина не мога да мисля за това обаче
I expect you to pull your own weight	Очаквам да издърпате собствената си тежест
I wanted to get out of there	Исках да се махна от там
Many of the images are really good	Много от изображенията са наистина добри
I looked at other buildings	Погледнах в други сгради
I asked if they drank coffee on the spot	Попитах дали пият кафе на място
I really wasn't mad at you	Наистина не ти се ядосах
I could barely stand it, let alone fight	Едва се издържах, камо ли да се бия
Simple, elegant dress	Семпла, елегантна рокля
The energy is amazing	Енергията е невероятна
I touched him lightly	Леко го докоснах
I believe what you say	Вярвам на това, което казваш
I feared for my own life	Страхувах се за собствения си живот
I ran to the porch, looked inside	Изтичах до верандата, погледнах вътре
I didn't care if the door worked or not	Не ме интересуваше дали вратата работи или не
I couldn't handle more drama at that moment	Не можех да се справя с повече драма в този момент
I only have one message	Имам само едно съобщение
I'm trying to get her back, losing my indifference	Опитвам се да я върна, като загубя безразличието си
I feel really lucky that way	Чувствам се истински късметлия по този начин
Sometimes I try to miss sleep altogether	Понякога се опитвам да пропусна напълно съня
I asked him if my sweater was the same	Попитах го дали пуловерът ми е същият
I have people waiting for me	Имам хора, които ме чакат
I get lost in his kiss	губя се в целувката му
I want you to be judged for what you did	Искам да бъдете съден за това, което сте направили
I would continue to pursue him on this wonderful grass	Бих продължил преследването му на тази чудна трева
I opened it for him, returning the kiss	Отворих му, като му отвърна на целувката
Catholic candle to light your cigarette	Католическа свещ да запаля цигарата си
I fully understand the pain of losing a loved one	Напълно разбирам болката от загубата на любим човек
I couldn't feed my bride to the beast	Не можех да нахраня булката си на звяра
A place he has always known for safety and happiness	Място, което винаги е познавал като безопасност и щастие
I wanted to believe her	Исках да й повярвам
Mandatory viewing for sure	Задължително гледане със сигурност
Great piece to talk about	Страхотно парче за разговор
I couldn't think of a way to say it	Не можех да измисля как да го кажа
I don't know where it will take me	Не знам накъде ще ме доведе
A man in normal clothes hung on a tree	Мъж в нормално облекло висеше на дърво
I need to feel relieved	Трябва да се чувствам облекчена
Hard ball of death, under the skin	Твърда топка на смъртта, под кожата
I was sure we would have sex soon	Бях сигурен, че скоро ще правим секс
I didn't hear anything from him	Не чух нищо от него
I will write more later	По-късно ще пиша повече
The last attempt has been ordered for today	За днес е поръчан последен опит
I want his hands and mouth on them	Искам ръцете и устата му върху тях
I suggest we rest here at night	Предлагам да си починем тук през нощта
I saw the sign myself	Сам видях знака
I could not sit, sleep or walk	Не можех да седя, да спя или да ходя
I pressed the music play button	Натиснах бутона за възпроизвеждане на музиката
I was introduced to the cause of all wars	Беше ми представена причината за всички войни
I hoped it hadn't reached that level	Надявах се да не е стигнало до това ниво
I see you're done with your beer	Виждам, че приключихте с бирата си
I haven't heard from him in at least a month	Не съм го чувал от поне месец
I'm holding you around to answer questions	Държа те наоколо, за да отговаряш на въпроси
I was careful to keep my emotions out of my face	Внимавах да държа емоциите извън лицето си
I definitely recommend them and will order again	Определено ги препоръчвам и ще поръчам отново
I don't know how it will end	Не знам как ще свърши
I had a letter from him	Имах писмо от него
Instead, I offered a smile	Вместо това предложих усмивка
I have to change my plans	Трябва да сменя плановете
I knew immediately that it was wrong	Веднага разбрах, че не е наред
I offer my humble attempt to make a difference	Предлагам моя скромен опит да внеса промяна в същото
I couldn't go any further	Не можех да отида по-нататък
A room can contain any number of threads	Една стая може да съдържа произволен брой нишки
I would have two weeks at home without doing anything	Щях да имам две седмици вкъщи, без да правя нищо
I let out a big sigh	Издухах голяма въздишка
I understand that they are quite harsh	Разбирам, че са доста сурови
I have the power of heaven under my command	Имам силата на небесата под моя заповед
I'm sure your marriage was written among the stars	Сигурен съм, че бракът ви е написан сред звездите
I go to the door	Отивам до вратата
I finally finished my degree	В крайна сметка завърших степента си
I breathed in and she leaned back, smiling	Вдъхнах я и тя се облегна назад, усмихвайки се
I enter the wall and slide to the ground	Влизам в стената и се плъзгам на земята
I looked around in the dark	Огледах се в тъмнината
I said earlier that moving the top on your own is dangerous	По-рано казах, че преместването на върха самостоятелно е опасно
I was home alone	Бях вкъщи сам и сам
I haven't been able to take my eyes off him for centuries	От векове не можех да откъсна очи от него
I haven't given up on you, though	Все пак не съм се отказал от теб
A grim face stared at me	Мрачно лице се взря в мен
I had to live in the present, not the past	Трябваше да живея в настоящето, а не в миналото
Complete lack of energy, just a ruin	Пълна липса на енергия, просто развалина
Please be sure	Моля, бъдете сигурни
Several of them deviated from my direction	Няколко от тях отклониха посоката ми
I got up and did a quick research	Станах и направих едно бързо проучване
I felt like a complete idiot	Чувствах се като пълен идиот
I told myself it was a waste of time	Казах си, че е загуба на време
After all, I was not a pastor	Все пак не бях пастор
I know how you react	Знам как реагираш
The project is still in the planning stage	Проектът все още е в етап на планиране
I appreciate you seeing us	Оценявам, че ни виждате
I want to make sure the colors are even	Искам да се уверя, че цветовете са равномерни
I tucked in while he kissed my neck	Пъхнах се, докато той ме целуна по врата
I plan to turn the tables	Смятам да обърна масите
I just can't handle meeting a potential spouse	Просто не мога да се справя със срещата с потенциален съпруг
I don't think he's sure either	Мисля, че и той не е сигурен
I rolled the broad trunk and stood up	Превъртях широкия ствол и се изправих
A shot to become a god	Изстрел да станеш бог
The bird was later found in her home	По-късно птицата е намерена в дома й
I knew it from our first conversation	Знаех го още от първия ни разговор
The coordinator must approve and sign the room transfer form	Координаторът трябва да одобри и подпише формуляра за прехвърляне на стая
I want to read from this equipment	Искам да чета от това оборудване
I like this delicate side of you	Харесвам тази деликатна страна от теб
I had never seen him look so small	Никога не го бях виждал да изглежда толкова малък
I do not make impulse purchases	Не правя импулсна покупка
Several cars passed with their lights on	Няколко коли минаха с запалени светлини
I get thoughts of standing alone in front of the band	Получавам мисли за това да стоя съвсем сам пред групата
I think about the first day of school	Мисля за първия учебен ден
I had to forgive my father for leaving	Трябваше да простя на баща си, че си тръгна
I think we need to talk about your exit arrangements	Мисля, че трябва да поговорим за вашите уговорки за излизане
Males are not involved in raising the young	Мъжките не участват в отглеждането на малките
A laboratory fee may be required	Може да се изисква такса за лаборатория
I remember hanging out here sometimes	Спомням си, че понякога се мотаех тук
Then I probably avoided you for a while	Тогава вероятно те избягвах известно време
I thought you could enjoy it all	Мислех, че може да се насладите на всички
There may be a rock between them	Между тях може да има скала
I have no idea how he got here	Нямам представа как се озова тук
I didn't have enough for a story	Не ми стигна и за разказ
Great house and popular for rent	Страхотна къща и популярен под наем
I'm making a cup of tea	Правя си чаша чай
I wanted not to soil the bed	Исках да не изцапам леглото
I would like to say	бих искал да кажа
I can't believe he'll do that	Не мога да повярвам, че ще направи това
I was just thinking about that	Мислех си само за това
I went to look for him	Отидох да го търся
I jumped in surprise	Подскочих от изненада
I had been walking alone for about eight months	Бях ходил сам от около осем месеца
There are many alternative methods	Има много алтернативни методи
I show the girl to join us	Показвам на момичето да се присъедини към нас
There was another death in the country	Имаше още един смъртен случай в страната
I expected to see disgust and maybe hatred	Очаквах да видя отвращение и може би омраза
I never went back to check for more emails	Никога не се върнах да проверя за повече имейли
I started this unit to help with public relations	Започнах това звено, за да помагам при връзките с обществеността
I need her to teach me this time	Имам нужда от нея да ме научи този път
I also needed a profession that was less mental	Имах нужда и от професия, която да е по-малко умствена
A way to look down and to the side	Начин за гледане надолу и настрани
I hadn't imagined it	Не си го бях представял
I went inside and looked around	Влязох вътре и се огледах
Hostage to his desires	Заложник за неговите желания
I bought only the essentials	Купих само най-необходимото
I can't believe how beautiful you are	Не мога да повярвам колко си красива
I guess there was no time	Предполагам, че нямаше време
A small piece of the puzzle is missing	Липсва малко парченце от пъзела
I stepped through that door and entered this world	Прекрачих тази врата и влязох в този свят
I copied their way of writing	Копирах начина им на писане
I can't explain it better than that	Не мога да го обясня по-добре от това
I came to say good night	Дойдох да кажа лека нощ
I opened my mouth wide to fit his thickness	Отворих широко уста, за да се вместя в дебелината му
I looked for something to put her in	Огледах се за нещо, в което да я поставя
I hoped she had chosen the best course	Надявах се, че е избрала най-добрия курс
I have a stool on which you can rest	Имам табуретка, на която можеш да си починеш
I knelt down and gently lifted his shirt	Коленичих и нежно вдигнах ризата му
I really never doubt the animal senses again	Наистина вече никога не се съмнявам в животинските сетива
I am the one who fights	Аз съм този, който се бори
X is a big company	X е голяма компания
I pulled away from her	Отдръпнах се от нея
I step away from the window	Отдръпвам се от прозореца
I have to go help her	Трябва да отида да й помогна
I can't help it, it was just funny	Не мога да се сдържа, просто ми беше смешно
I direct all my energy to her nose	Насочвам цялата си енергия към носа й
I just couldn't tell you before	Просто не можех да ти кажа преди
I know it's not easy to be here	Знам, че не е лесно да си тук
I mean, people said that then	Искам да кажа, че хората говореха така тогава
I love to see and be inspired by the work of others	Обичам да виждам и да се вдъхновявам от работата на другите
I only had one way of life	Имах само един начин на живот
I really can't damage the platform	Наистина не мога да повредя платформата
I just can't make a network	Просто не мога да направя мрежа
Part of her wanted to get rid of him	Част от нея искаше да се отърве от него
I wanted to be innovative	Исках да бъда иновативен
Then I got on my horse and started my journey home	След това се качих на коня си и започнах пътуването си към дома
The couple has a son and two daughters	Двойката има син и две дъщери
A collection of everything you love	Колекция от всичко, което обичате
I followed the guide related here	Следях ръководството, свързано тук
I had to hit them very hard	Трябваше да ги ударя много силно
I didn't trust anyone else to do it	Не вярвах на никой друг да го направи
I tried to gain a little space between us	Опитах се да спечеля малко пространство между нас
I did not want to participate in such a process	Не исках да участвам в подобен процес
I didn't like where this was going	Не ми хареса накъде отива това
I was our best player for years	Бях най-добрият ни играч от години
I had dropped out of school and read languages ​​at university	Бях напуснал училище и бях чел езици в университета
I wanted to clean up the old paint and dirt	Исках да почистя старата боя и мръсотията
I will not help here	Тук няма да помогна
I'm trying to push him away	Опитвам се да го отблъсна
I decided to download some more of their music	Реших да изтегля още малко от тяхната музика
I knew from the beginning	Знаех от самото начало
I was smashed to pieces	Бях разбит целия на парчета
I would say no, to this number	Бих казал не, до този номер
I was there, you know	Бях там, нали знаеш
I will say compassion	Ще кажа състрадание
I wanted to eat it right there	Исках да я изям точно там
I just took the list out of my bag	Току-що извадих списъка от чантата си
I could barely even breathe under your weight	Едва можех дори да дишам под тежестта ти
I just want this removed	Просто искам това да се отстрани
A slight smile appeared on her face	На лицето й се появи лека усмивка
I definitely appreciate your kind words	Определено оценявам милите ви думи
Desk with computer on it	Бюро с компютър върху него
I definitely wanted more	Определено имах желание за повече
I missed their company because they were my only friends	Липсваше ми компанията им, защото те бяха единствените ми приятели
I wanted to make it real	Исках да го направя истински
Moments later, he left	Няколко мига по-късно той си тръгна
I rolled onto my back, rubbing my chin	Претърколих се по гръб, разтривайки брадичката си
I made my eyes wander on	Накарах очите си да блуждаят по-нататък
I never managed to do that	Никога не съм успявал да го направя
He stared at his phone	Е се загледа в телефона си
I found it in her bag	Намерих го в чантата й
I can't think of anything to write	Не мога да измисля какво да напиша
I can explain everything	Мога да обясня всичко
I answer willingly, but surprised by the sudden impulse	Отговарям охотно, но изненадано от внезапния импулс
I need food	Имам нужда от храна
I can't let them kill my mother	Не мога да им позволя да убият майка ми
The front is short	Предната част е къса
I read it in its entirety over a period of three days	Прочетох го изцяло за период от три дни
A heart of gold hung around his neck	На врата му висеше златно сърце
My friend and I are living happily together again	Аз и приятелят ми отново живеем заедно щастливо
I think education is a big part of that	Мисля, че образованието е голяма част от това
I was too polite to lose my temper	Бях твърде учтив, за да си изпусна нервите
A puzzled expression made its way through his features	Озадачено изражение пробива път по чертите му
I told you that the environment is our true mind	Казах ви, че околната среда е нашият истински ум
I think there is a message here	Мисля, че тук има съобщение
Many praises and encouragement	Много похвали и насърчение
I had not experienced such happiness in years	Не бях изпитвал такова щастие от години
I mean, not for me anyway	Искам да кажа, не за мен така или иначе
I didn't fight	Не съм се карал
I wrote this for you	Написах това за теб
I kept asking them to take it	Все ги молех да го вземат
I ordered extra security to protect our son	Поръчах допълнителна охрана за защита на сина ни
I've always wondered how they should be used	Винаги съм се чудил как трябва да се използват
I'm showing you how to fish	Показвам ви как да ловите риба
I punch him in the ass and start eating breakfast	Удрям го по дупето и започвам да закусвам
I would take anything that offers a career	Бих взел всичко, което предлага някаква кариера
I've been thinking about this for a while	От известно време си мисля за това
I can no longer be a party to this	Вече не мога да бъда страна в това
I was glad he did	Радвах се, че го направи
I just love creating new space	Просто обичам да създавам ново пространство
I do not say it easily or human nature	Не го казвам лесно или човешка природа
I want to say that there is nothing that can be compared to him	Искам да кажа, че няма нищо, което може да се сравни с него
I think he has lost touch with reality	Мисля, че е загубил връзка с реалността
They had a daughter	Имаха една дъщеря
I think he will leave	Мисля, че ще си тръгне
I want to stop all this and be respected	Искам да спра всичко това и да бъда уважаван
I will wait for my beloved	Ще чакам любимата си
I take a breath, then groan	Поемам дъх, после изпъшкам
I really want a pair of gray baggy pants!	Наистина искам чифт сиви широки панталони!
I no longer felt hollow or shallow	Вече не се чувствах кух или плитък
I raised my hands to prevent the blow	Вдигнах ръце, за да предотвратя удара
I feel comfortable in my pair of blue jeans	Чувствам се комфортно в чифта си сини дънки
I knocked softly on his door, then ran	Почуках тихо на вратата му, след което се впуснах
I know this is the best way	Знам, че това е най-добрият начин
I'm the only junior left	Аз съм единственият останал младши
I wanted the memory to last and last	Исках споменът да трае и трае
Mine van	Мина комби
I had to stay rational	Трябваше да остана рационален
I slide on my stomach to the main office	Плъзвам се по корем към главния офис
I let him stop me for a moment	Оставих го да ме възпре за момент
I wanted to get married	Исках да се оженя
I wouldn't even tell my wife	Дори не бих казал на жена си
I wrote down your address	Записах адреса ти
I didn't care who saw them	Не ме интересуваше кой ги е видял
I only had this armor a day later	Имах тази броня едва ден по-късно
I become a different person	ставам различен човек
I couldn't remember what it was, which doesn't happen often	Не можех да си спомня какво беше, което не се случва често
I think that can help	Мисля, че това може да помогне
I rub my trembling hands in the kitchen once	Веднъж разтривам треперещите си ръце в кухнята
I did one of them very well	Справих се с един от тях много добре
I am not allowed to explain more than that	Не ми е позволено да обяснявам повече от това
I owed him that and much more	Дължах му това и много повече
Wonderful, beautiful much needed window	Прекрасен, красив много необходим прозорец
I would never have another such opportunity	Никога нямаше да имам друга такава възможност
I was sure it hadn't been there before	Бях сигурен, че не е било там преди
I wouldn't be the first to open it	Не бих бил първият, който го отвори
I decided to do it as soon as possible	Реших да го направя възможно най-скоро
I have to hide somewhere	Трябва да се скрия някъде
I didn't think it was a good idea	Не мислех, че е добра идея
I would also recommend to my friends for this course	Бих препоръчал и на моите приятели за този курс
A lock code hung on its handle	На дръжката му висеше код за заключване
I was very lucky to have him as a friend	Имах голям късмет, че го имах за приятел
I see him all the time	Виждам го през цялото време
A shadow appeared on her face	По лицето й се появи сянка
I just thought you'd give me more idea	Просто мислех, че ще ми дадеш повече представа
He quickly conquered the city	Той бързо превзе града
I am glad that we live in the country	Радвам се, че живеем в страната
I would take that one day	Бих взел това един ден
I started to like him a lot	Започнах да го харесвам много
I never understood what he wanted from us	Никога не разбрах какво иска от нас
Human rights organizations have failed to resume work	Правозащитните организации не успяха да възобновят работата си
Also quite good	Също доста добър
He later realizes that everything is clear	По-късно разбира, че всичко е ясно
This is something that is expected of me	Това е нещо, което се очаква от мен
I am a research specialist, administrative coordinator and hotel employee	Аз съм специалист по научни изследвания, административен координатор и служител в хотелиерството
I guess it was something she felt	Предполагам, че е било нещо, което е почувствала
I want to say that we are so pleased	Искам да кажа, че сме толкова доволни
I didn't want to fall apart because of you	Не исках да се разпадам заради теб
I live in the command line	Живея в командния ред
I will not have this in my house	Няма да имам това в къщата си
I'll kill her first	Ще я убия първа
I see people passing by in my head	Виждам хората, които минават покрай, в главата си
I lived a few miles from town	Живеех на няколко мили от града
I have the answers to some of your questions	Имам отговорите на някои от въпросите ви
Maryland is in high demand for special occasions	Мериленд се оказа в голямо търсене за специални поводи
You have to come here	Трябва да дойдеш тук
I don't think this woman will lie	Не мисля, че тази жена ще излъже
I have to be careful and make alternative arrangements	Трябва да бъда предпазлив и да направя алтернативни уговорки
I wasn't sure you would get the role, but I did	Не бях сигурен, че ще получиш ролята, но успях
I am not the person for this job	Аз не съм човекът за тази работа
I looked up at his back	Вдигнах поглед към гърба му
Non-compliant satellites have been sent	Спътниците, които не се съобразяват, бяха изпратени
I sighed and pulled away in a sitting position	Въздъхнах и се дръпнах в седнало положение
I could almost feel his movement	Почти усещах движението му
I was never able to determine its actual shape	Никога не бях в състояние да определя действителната му форма
I'll get you a card	Ще ти донеса карта
I could never be strong enough to fix it	Никога не бих могъл да бъда достатъчно силен, за да я поправя
I had to think about it	Трябваше да го мисля
I started the next day	Започнах още на следващия ден
I couldn't read anything	Не успях да прочета нищо
A dozen is a small number	Дузина е малко число
I was convinced that he had done some lasting damage	Бях убеден, че е нанесъл някаква трайна вреда
I was definitely sweating	Определено се поизпотих
I had to check the money	Трябваше да проверя парите
I brought too much emotion, history into his images	Внесох твърде много емоция, история в образите му
I had already invested hours in this	Вече бях вложил часове в това
A simple mission of mercy	Една проста мисия на милостта
I wonder what will happen if he gets sick	Чудя се какво ще стане, ако се разболее
I swear it took five minutes	Кълна се, че отне пет минути
I wanted to touch them	Исках да ги докосна
I couldn't lie to myself	Не можех да излъжа себе си
I didn't know about him	Не знаех за него
I need to call the police	Трябва да се обадя в полицията
Trains run once a day in each direction	Влаковете се движат веднъж дневно във всяка посока
I really want to give back	Наистина искам да върна
Then he deals with real estate	След това се занимава с недвижими имоти
None of these photos made much of an impact	Нито една от тези снимки не направи особено въздействие
I opened it to one of his brilliant smiles	Отворих го за една от брилянтните му усмивки
I have some good friends on the mission	Имам няколко добри приятели в рамките на мисията
I reached the bathroom downstairs	Стигнах до банята на долния етаж
I doubted he ever caught a mouse	Съмнявах се, че някога е хващал мишка
In fact, I grow both	Всъщност отглеждам и двете
I couldn't make them wait any longer	Не можех да ги карам да чакат повече
I won't be angry if he does	Няма да се ядосвам, ако го направи
I was already pretty deep inside him	Вече бях доста дълбоко в него
I could have achieved much more	Можех да постигна много повече
I knew the name was familiar	Знаех, че името е познато
I passed on this connection	Предадох тази връзка
I wonder how these two turned out to be friends	Чудя се как тези двамата се оказаха приятели
I thought he was going to cry	Мислех, че ще се разплаче
I had to be exhausted	Трябваше да съм изтощен
A journey he has made many times alone	Пътуване, което е правил много пъти сам
Three weeks later, the commission fired all witnesses	След три седмици комисията уволни всички свидетели
I never write on a computer	Никога не пиша на компютър
I think that was really the first step for me	Мисля, че за мен това беше наистина първата стъпка
I hate how early it gets dark now	Мразя колко рано се стъмнява сега
I followed her with my eyes as she went inside	Проследих я с очи, докато тя влезе вътре
I always break things down	Винаги разбивам нещата
I recognized him at my mother's funeral	Познах го в майка ми на погребението
I didn't realize they had a pet	Не разбрах, че имат домашен любимец
I think they can use this ability to build	Мисля, че могат да използват тази способност за изграждане
I just didn't want to lose her	Просто не исках да я загубя
I bought presents, but there was a problem	Купих подаръци, но имаше проблем
I use it in different ways	Използвам го по различни начини
I happily took them off my hand	С радост ги свалях от ръката си
I can smell her	Усещам миризмата й
Try to keep it and you will lose it	Опитайте се да го задържите и ще го загубите
Several bridges have been built over it	Над него са изградени и няколко моста
A sound made me look behind me	Един звук ме накара да погледна зад себе си
I made my doctor friend come to see her	Накарах моя приятелка лекарка да дойде да я провери
I am a child of an angel's child	Аз съм дете на дете на ангел
I was just in shock, that's all	Просто бях в състояние на шок, това е всичко
I never knew there were so many of them	Никога не съм знаел, че има толкова много от тях
The machine regained control	Машината отново получи контрол
A big holiday was approaching	Голям празник наближаваше
I didn't see his face, only his eyes	Не виждах лицето му, само очите му
I may not beat you at home	Може и да не те бия вкъщи
I promised you a scene	Обещах ти сцена
I went a third time and they brought me	Отидох трети път и ме доведоха
It was a mandate that is largely modest	Това беше мандат, който до голяма степен се отличава със своята скромност
I wanted to rush home to him	Исках да се втурна вкъщи при него
Everyone liked me	Харесаха ме всички
I had reached a dead end	Бях стигнал до задънена улица
I received life insurance	Получих животозастраховка
I will not live with this	Няма да живея с това
I felt weird leaving him at home	Чувствах се странно да го оставя у дома
I do not live in perfection	Не живея в съвършенство
I can fly back and forth	Мога да летя напред-назад
I asked for a computer system	Поисках компютърна система
A number of other sisters and priests will join us	Редица други сестри и свещеници ще се присъединят към нас
I climb up and smile at him from above	Изкачвам се и му се усмихвам отгоре
The beef used is usually a steak	Използваното говеждо месо обикновено е пържола
I know you are already out of a nervous breakdown	Знам, че вече сте извън нервна криза
I can't stop breathing	Не мога да спра да дишам
I can go down and take it off your porch	Мога да сляза и да го сваля от верандата ти
I learned in the same library as you	Научих в същата библиотека, в която и вие
I willingly boarded this plane because of him	С желание се качих на този самолет заради него
I shook my head at him	Поклатих глава към него
I may be wrong, but that is not my opinion	Може и да греша, но това не е моето мнение
I was hoping to catch her	Надявах се да я хвана
I didn't mean any of that	Нямах предвид нищо от това
I didn't care that this was happening on my property	Не ме интересуваше, че това се случва в моя имот
This population is expected to disappear	Очаква се това население да изчезне
I could visit him	Можех да го посетя
I love watching the stars	Обичам да гледам звездите
He seems to have used both throughout his career	Изглежда, че през цялата си кариера е използвал и двете
I gave her some details about the program	Дадох й някои подробности за програмата
I hope you had a wonderful day	Надявам се, че сте преживели един прекрасен ден
I immediately stretched out my palm	Веднага протегнах дланта си
I had to keep my head up	Трябваше да държа главата си изправена
I looked down at my wife	Погледнах надолу към жена си
I hope it wasn't too vague	Надявам се, че не е било твърде неясно
I didn't want more responsibility	Не исках повече отговорност
I was a third husband	Бях трети съпруг
I mean, even water tastes ridiculous	Искам да кажа, че дори водата има смешен вкус
I understand why	Разбирам защо е така
I wish we could go back to those days	Иска ми се да можехме да се върнем в онези дни
I recently moved into the house of my dreams	Наскоро се преместих в къщата на мечтите си
I let her and her friend inside	Пуснах нея и нейния приятел вътре
I think this book will help	Мисля, че тази книга ще помогне
I need to get you out of this water	Трябва да те измъкна от тази вода
Another fire is burning a few meters away	На няколко метра от него горя друг пожар
I have to get up early	Трябва да ставам някак рано
I had a little fun with him	Забавлявах се малко с него
I wish she had given me up for adoption	Иска ми се тя да ме е дала за осиновяване
I wasn't sure, but it sounded like he was leaving	Не бях сигурен, но звучеше така, сякаш си тръгва
I want you to know that something is wrong here	Искам да знаеш, че тук нещо не е наред
I introduced myself and shook her hand	Представих се и й стиснах ръката
I have to wonder if he will fulfill them	Трябва да се чудя дали ще ги изпълни
It was pretty amazing	Беше доста невероятно
I was quite tired of being on my feet today	Бях доста уморен от това, че съм на крака днес
I opened a few doors to check on the other guest rooms	Отворих няколко врати, за да проверя другите стаи за гости
I think of those children who grow up without her	Мисля си за тези деца, които растат без нея
I knew who could and who couldn't	Знаех кой може и кой не
I didn't want to break up with you	Не исках да се разделям с теб
I am led to find a cure	Воден съм да намеря лек
I was sure he was leaving them	Бях сигурен, че ги напуска
A lot of bureaucracy is everything	Много бюрокрация е всичко
The show is included free of charge with entrance	Шоуто е включено безплатно с вход
I never look at my bills	Никога не си гледам сметките
I did not say anything	нищо не съм казал
I could never go back to priestly practice	Никога не бих могъл да се върна към свещеническата практика
I looked at the letter	Разгледах писмото
Revolution for the performance of thematic songs	Революция за изпълнение на тематични песни
Includes an enlarged map of the castle	Включва и увеличена карта на замъка
I decided to take a walk	Реших да се поразходя
I want you there	искам да си там
I will not trade with her	Няма да търгувам с нея
I was ready to do anything to make that happen	Бях готов да направя всичко, за да се случи това
It was hard for me to catch my breath	Беше ми трудно да си поема дъх
I thought about what he did to me	Помислих си какво ми направи
I just got it, that's all	Току що го взех, това е всичко
I wasn't sure what woke me up	Не бях сигурен какво ме събуди
I have the faith he taught me	Имам вярата, на която ме научи
He is considered a national hero	Смятан е за национален герой
Now I have another exciting life	Сега имам друг вълнуващ живот
One hand took her hand	Една ръка я хвана за ръката
Twice a year two eggs are laid	Два пъти годишно се снасят две яйца
I have to go back to breakfast with our first orders	Трябва да се върна до закуска с първите ни поръчки
I share some of these concerns	Споделям някои от тези опасения
I just want my son at home, healthy and healthy	Просто искам сина ми у дома, здрав и здрав
I looked in the mirror and didn't recognize myself	Погледнах се в огледалото и не се познах
I turn to see where the bullets are coming from	Обръщам се да видя откъде идват куршумите
I can do it with my bare hands	Мога да го направя с голи ръце
I've been missing him lately	Напоследък ми липсваше
I have to learn to control my strength	Трябва да се науча да контролирам силата си
I was surrounded by a wall of people	Бях заобиколен от стена от хора
They argued a lot about it	Много се караха на това
I also had to get to know her parents	Трябваше да опозная и родителите й
I want to find a balance for life	Искам да намеря баланс за живота
However, several ideas are already being considered	Няколко идеи обаче вече се обмислят
The building included a lunch stand	Сградата включваше щанд за обяд
I feel completely forgotten	Чувствам се напълно забравена
I tried several times	Опитах няколко пъти
I believe that your mother is a truly heroic woman	Вярвам, че майка ти е наистина героична жена
I want to present an idea from you	Искам да представя една идея от вас
I just have to put up with it	Просто трябва да го търпя
William then inherited the lands	След това Уилям наследява земите
He mixed you up with the other apartment	Смесил те с другия апартамент
I took it and took it with me	Взех го и го взех със себе си
I came here for happier things	Дойдох тук за по-щастливи неща
I decided to hide it from my eyes	Реших да го скрия от очите
I paid almost no attention	Почти не обръщах внимание
I feel another wave rising	Усещам как се надига друга вълна
I look down at him, confused	Поглеждам надолу към него, объркана
I have no idea what my problem is	Нямам представа какъв ми е проблема
I could already hear him	Вече можех да го чуя
I was determined not to comply	Бях твърдо решен да не се съобразявам с случая
I also kept my head down when discretion was shown	Освен това държах главата си наведена, когато беше указана дискретност
Their relationship was both professional and personal	Отношенията им бяха както професионални, така и лични
I'm tired of this nonsense	Уморих се от тия глупости
I didn't think there would be such an impact	Не мислех, че ще има такова въздействие
I hate it when my name says that	Мразя, когато казва името ми така
He doesn't seem to be doing anything	Изглежда, че не прави нищо
I will appear on your radio or TV show	Ще се появя във вашето радио или телевизионно шоу
I was definitely dreaming	Определено сънувах
I'm sure you would do the same for me	Сигурен съм, че бихте направили същото за мен
I'm trying to protect people from destroying the planet	Опитвам се да предпазя хората от унищожаване на планетата
I doubt they're thinking of any of us	Съмнявам се, че се замислят на някой от нас
I take myself out of the cycle	Изваждам себе си от цикъла
I asked him how the investigation was going	Попитах го как върви разследването
A confident editor makes a confident author	Увереният редактор прави уверен автор
I want you to cut down those three trees	Искам да отсечете тези три дървета
I did a little work for them	Свърших малко работа за тях
I wonder what else he thinks is perfect	Чудя се в какво друго си мисли, че е перфектен
I agree at least on the effect	Съгласен съм поне по отношение на ефекта
I saw the way he looked at her	Видях начина, по който я погледна
I had never been in so much pain in my life	Никога през живота си не бях изпитвал толкова силна болка
The perfect end to a perfect day	Перфектен завършек на един перфектен ден
I just didn't see how	Просто не видях как
I am interested in the truth and nothing else	Интересува ме истината и нищо друго
Many things happened this weekend	Много неща се случиха този уикенд
I will wait here with open arms	Ще чакам тук с отворени обятия
I used to want her to make a move against me	Преди ми се искаше тя да направи ход срещу мен
I lost track of where we are	Загубих представа къде сме
I wasn't even in the countryside then	Тогава дори не бях в провинцията
Strange child with a strange sense of humor	Странно дете със странно чувство за хумор
I bit my wrist and pressed it to his mouth	Захапах китката си и я притиснах към устата му
I relax on the bed and close my eyes	Отпускам се на леглото и затварям очи
I studied this fruit carefully	Проучих внимателно този плод
I force myself to relax and just hold her	Принуждавам се да се отпусна и просто да я държа
I will explain this to you	ще ти обясня това
I shouldn't have bothered you	Не трябваше да те смущавам
Shortly after five in the morning	Малко след пет сутринта
These efforts were eventually suppressed	Тези усилия в крайна сметка бяха потиснати
I always knew when she was with her	Винаги съм знаел кога е била с нея
Part of him didn't process what he heard	Част от него не обработваше това, което чува
I was here to pick up my parents and go home	Бях тук, за да взема родителите си и да се прибера вкъщи
Point here, point there	Точка тук, точка там
I had no idea this had happened	Нямах представа, че това се е случило
I wanted to go back to him	Исках да се върна при него
I convened a meeting of the whole village	Свиках събрание на цялото село
I threw her on the chair	Хвърлих я на стола
I didn't care about anyone or anything	Не ми пукаше за никого и нищо
I bet your trusteeship agreement is no longer even legally binding	Обзалагам се, че споразумението ви за попечителство вече дори не е правно обвързващо
I took off my pants and tossed my glasses aside	Свалих панталоните си и захвърлих очилата настрани
I only know how to be her	Знам само как да бъда тя
I will help bring it back	Ще помогна да го върна
I like how this one turned out	Харесва ми как се получи този
I will not see him again	повече няма да го видя
I just wanted things to be clear between us	Просто исках нещата между нас да са ясни
He later blamed the virus	По-късно той обвини вирус
Your career is over	Кариерата ви приключи
It is known that this species travels to schools	Известно е, че този вид пътува в училищата
I have to be kind and generous to people	Трябва да бъда мил и щедър към хората
I have to choose between my family and my job	Трябва да избирам между семейството и работата си
I know that voice, even through the pain	Познавам този глас, дори през болката
I think something is wrong with my watch	Мисля, че нещо не е наред с часовника ми
I raised an eyebrow in gratitude	Повдигнах вежди, показвайки й признателността си
I wanted him to look away	Искаше ми се да погледне настрани
I can no longer hide it or pretend	Вече не мога да го крия или да се преструвам
I may have to borrow it for a big party	Може да се наложи да го взема назаем за голямо парти
I pay for the train out of my own pocket	Плащам разходите за влак от собствения си джоб
I warned you, but you didn't listen to me	Бях те предупредил, но ти не ме послуша
I will not disappoint you, sir	Няма да ви разочаровам, сър
I followed her inside	Проследих я вътре
We told him it was the second single	Казахме му, че това е вторият сингъл
I still liked this camera	Все пак харесах тази камера
I like most of the things we do	Харесвам повечето неща, които правим
I just wanted to talk to him	Просто исках да говоря с него
I hoped he would want to stay with me	Надявах се, че ще иска да се настани с мен
I wanted to leave	Исках да си тръгна
Glad to see you there	Радвам се да те видя там
But he is a bad writer	Но той е лош писател
I wondered if she had told my parents what had happened	Чудех се дали е казала на родителите ми какво се е случило
A parade of wonderful men past my booth	Парад от прекрасни мъже покрай моя щанд
Several looked at him and laughed as they passed	Неколцина го погледнаха и се засмяха, докато минаваха
We have the conservative message that is true	Имаме консервативното послание, което е вярно
I think it will work	Мисля, че ще работи
I was looking forward to it, out of curiosity	Очаквах го с нетърпение, от любопитство
I was curious how you would turn out	Бях любопитен как ще се окажеш
I stood in front of her desk	Застанах пред бюрото й
They had to be removed before construction could begin	Те трябваше да бъдат премахнати, преди да започне строителството
A witch rather, if you ask me	Вещица по-скоро, ако питате мен
It consists of five different colors	Състои се от пет различни цвята
I definitely never expected it	Определено никога не съм го очаквал
I checked the pockets of the clothes hanging there	Проверих джобовете на висящите там дрехи
I opened my mind and kissed their thoughts tenderly	Отворих ума си и нежно целунах мислите им
I love her and I want her to be happy	Обичам я и искам да е щастлива
The winner won four points for his team	Победителят спечели четири точки за своя отбор
I had to control myself	Трябваше да се овладя
I may be wrong in my understanding	Може и да греша в разбирането си
I reach forward and take one	Протягам се напред и вземам един
I didn't have to fail in my writing	Не трябваше да се провалям в писането си
I wanted to hug her, comfort her	Исках да я прегърна, да я утеша
I went to my bedroom	Отидох в спалнята си
I can hit pretty hard myself	Аз самият мога да ударя доста силно
I went straight to my room, avoiding my parents	Отидох направо в стаята си, избягвайки родителите си
I need a good excuse	Имам нужда от добро извинение
I don't see how anything can work	Не виждам как нещо може да работи
I invited him to the party	Поканих го на партито
I told him about you and he didn't believe me	Казах му за теб и той не ми повярва
You have to run	Трябва да избягаш
I forgot about the gate	Забравих за портата
I want to give comfort to the tables	Искам да дам утеха на масите
There was little sympathy for these enemies	Имаше малко съчувствие към тези врагове
God without heart, without will, without emotion	Бог без сърце, без воля, без емоция
I started all over again	Започвах съвсем отначало
I knew the farmhouses were made for convenience, not to show off	Знаех, че фермерските къщи са направени за удобство, а не да се показват
I can write a book about it	Мога да напиша книга за това
I lay with my head on the sand	Лежах с глава на пясъка
I can't lose him either	Аз също не мога да го загубя
And I get that rating from time to time	И аз получавам тази оценка от време на време
And I didn't really know	И аз не знаех наистина
I thought my phone was off	Мислех, че телефонът ми е изключен
I saw her breath catch in her chest	Видях как дъхът спря в гърдите й
Cold chills began to be felt	Започна да се усеща и студени тръпки
I like to be stupid and play with my family	Обичам да бъда глупав и да играя със семейството си
I opened the bathroom door and entered the hallway	Отворих вратата на банята и влязох в коридора
I was asked to testify	Помолиха ме да дам едно свидетелство
I chose not to say anything	Избрах да не казвам нищо
I gladly accepted the promotion under these conditions	С радост приех промоцията при тези условия
I had once considered myself noble and honorable	Някога се бях смятал за благороден и почтен
A practical guide to creating change	Практично ръководство за създаване на промяна
Now I have more balance	Сега имам повече баланс
I know she would like to meet you	Знам, че би искала да се запознае с теб
I had forgotten how beautiful my own country is	Бях забравил колко красива е моята собствена страна
I tried to stop	Опитах се да се спра
I felt embarrassed by the lack of self-control	Чувствах се смутен от липсата на самоконтрол
I got up and ran to meet him	Станах и хукнах да го посрещна
I was deeply mistaken	Бях задълбочен до грешка
I lost him and started screaming	Загубих го и започнах да крещя
I didn't think he was necessarily working from that angle	Не мислех, че той непременно работи под този ъгъл
I will definitely take more from his courses	Със сигурност ще взема още от неговите курсове
I have an idea where she might be	Имам идея къде може да е тя
She did not compete in the first match	Тя не се състезава в първия мач
I know yours and you know mine	Аз познавам твоята, а ти моята
I think this is the best way to address it	Мисля, че това е най-добрият начин да се обърнем към него
I love being with my family and friends	Обичам да съм със семейството си и приятелите си
I just prayed he was still there	Просто се молех да е все още там
A man who has nothing to lose	Човек, който няма какво да губи
Drink a glass or two on cold days	Пия чаша-две в студените дни
Nothing more is known about him	Нищо повече не се знае за него
I wouldn't hurt a hair of your head	Не бих наранил и косъм от главата ти
I didn't expect anything to happen	Не очаквах нещо да се случи
I just can't imagine them kissing and sleeping together	Просто не мога да си ги представя да се целуват и да спят заедно
I wonder how he should feel now	Чудя се как трябва да се чувства сега
I was surprised that there was no snow on the ground	Бях изненадан, че няма сняг на земята
I swam a lot in high school	В гимназията плувах много
I shake my legs over the edge of the bed	Поклащам крака над ръба на леглото
I can't support my family right now	В момента не мога да издържам семейство
A shiver ran through my body	По тялото ми премина тръпка
I wish it wasn't that close	Иска ми се да не е толкова близо
I couldn't erase his expression from my head	Не можех да изтрия изражението му от главата си
I wanted to, but something drew me to you	Исках, но нещо ме привлече към теб
I would love you and take care of you	Щях да те обичам и да се грижа за теб
I do not know your personal financial situation	Не знам личното ви финансово положение
I mean the one you liked	Имам предвид този, който си харесал
I went through the whole process, including the interview	Минах през целия процес, включително интервю
I'm interested in how you feel	Интересува ме как се чувстваш
I just needed a change	Просто имах нужда от промяна
I hadn't waited for her in the parking lot	Не я бях чакал на паркинга
I think she must be out	Мисля, че трябва да е излязла
In fact, I haven't done any work yet	Всъщност все още не съм свършил никаква работа
I take a deep breath and turn the key	Дишам дълбоко и завъртам ключа
I just wanted to know	Исках само да знам
I tried very hard last time	Много се постарах последния път
A thick fog settled around their feet	Около краката им се настани гъста мъгла
A chill passed through me	Студена тръпка ме премина
And I did not plan	И аз не планирах
In fact, I had no choice	Всъщност нямах избор
I saw him land on the hill	Видях го да кацне на хълма
I was determined to do my business	Бях твърдо решен да се занимавам с моя бизнес
I couldn't afford to spend	Не можех да си позволя да харча
I turned to the policeman	Навивах се до полицай
I'm starting to feel very nervous right now	В момента започвам да се чувствам много нервен
I met him years ago	Срещнах го преди години
I heard the door again and he left	Отново чух вратата и той си тръгна
I knocked once before entering	Почуках веднъж преди да вляза
I wonder if he does	Чудя се дали го прави
I would not want it to be any other way	Не бих искал той да бъде по друг начин
I have to win at all costs	Трябва да спечеля на всяка цена
It means nothing to you	Не значи нищо за теб
He was eventually sent off after the start of the race	В крайна сметка той беше изпратен след началото на състезанието
I liked things the way they were	Харесвах нещата такива, каквито бяха
Good kid, sweet boy	Добро дете, милото момче
I'm surprised by you	Изненадан съм от теб
I didn't know how to feel about it	Не знаех как да се чувствам за това
I couldn't afford to be arrested	Не можех да си позволя да ме арестуват
I tried to swallow my fear and stay calm	Опитах се да преглътна страха си и да остана спокоен
I think the fewer people, the better	Мисля, че колкото по-малко хора, толкова по-добре
A surprising wave of relief swept over me	Обхвана ме изненадваща вълна на облекчение
I promise not to raise taxes	Обещавам да не вдигам данъците
A major project will not be launched	Голям проект няма да бъде стартиран
I express it this way	Аз го изразявам по този начин
I thought he did it himself	Мислех, че той сам го е направил
I like this variety	Харесвам това разнообразие
I had to say something	Трябваше да кажа нещо
One could only push one's luck so far	Човек можеше само да натисне късмета си досега
I had to be with her too	И аз трябваше да бъда с нея
I think she's a good person	Мисля, че тя е добър човек
I was too engrossed to be afraid	Бях твърде погълнат, за да се страхувам
I hate when the story is over	Мразя, когато историята свърши
I was already used to the fire escape	Вече бях свикнал с пожарната стълба
I run, I run and I run	Бягам, бягам и бягам
I fear that stricter measures may be needed	Опасявам се, че може да са необходими по-строги мерки
Professional person	Професионална личност
I wanted to prepare mentally for the day	Исках да се подготвя психически за деня
I knew she wouldn't cross that line with me	Знаех, че тя няма да прекрачи тази граница с мен
I have some information you will want	Имам малко информация, която ще искате
I saw her long after six years	Видях я дълго след шест години
I could hold his hand forever	Можех да държа ръката му завинаги
I will search the house for any evidence	Ще претърся къщата за всякакви доказателства
I didn't want to laugh at you last year	Миналата година не исках да ти се смея
I just left for a little adventure	Току-що заминах за малко приключение
I did the same, I got tired of his car	И аз направих същото, писна ми от колата му
I can't say what's going on behind them	Не мога да кажа какво се случва зад тях
I believe that the dark forces protect them	Вярвам, че тъмните сили ги защитават
I couldn't refuse him	Не можех да го откажа
I opened it and started reading	Отворих го и започнах да чета
I remembered the song well	Спомних си добре песента
I did what you asked	Направих това, което поискахте
I could use some time alone	Бих могъл да използвам малко време сам
I want to have a family with you	Искам да имам семейство с теб
I washed it in the river	Измих го в реката
I've been a soldier for a long time, you know	Бях войник дълго време, нали знаеш
I'm not sure what to do	Не съм сигурен какво да правя
I quit my job in physics to work in software engineering	Напуснах работа по физика, за да се занимавам със софтуерно инженерство
I need to calm her down, and fast	Трябва да я успокоя и то бързо
I would gladly pay for it	С удоволствие бих го платил
I was pleasantly surprised by the quality	Бях приятно изненадан от качеството
I did as he suggested and felt a little better	Направих както ми предложи и се почувствах леко по-добре
This makes it unlikely that there are more	Това прави малко вероятно да съществуват повече
We have a great crew	Имаме страхотен екипаж
The term of each presidency is five years	Срокът за всяко председателство е пет години
I looked around in awe	Огледах се със страхопочитание
I took my turn in the bathroom	Взех своя ред в банята
I decided to call it one night	Реших да го нарека една нощ
I want to be a normal girl here	Искам да бъда нормално момиче тук
I look old fat and tired	Изглеждам стар дебел и уморен
I replied that this was also interesting	Отговорих, че и това е интересно
I'm trying to figure that out	Опитвам се да разбера това
I didn't think he could handle it	Не мислех, че може да се справи
I could never burden her like that	Никога не бих могъл да я натоварвам така
I can't decide whether to believe it or not	Не мога да реша дали да вярвам на това или не
I am the past, the present and the future	Аз съм миналото, настоящето и бъдещето
A taxi was waiting in front	Отпред чакаше такси
I can't afford the taxes	Не мога да си позволя данъците
I guess that makes me weak	Предполагам, че това ме прави слаб
I have to think, to solve problems	Трябва да мисля, да решавам проблеми
I'm afraid darker forces are working here	Страхувам се, че тук работят по-тъмни сили
I felt comfortable with her from the beginning	Чувствах се комфортно с нея още от самото начало
One name seemed unfamiliar to me	Едно име ми се стори непознато
I did a lot of interior work	Направих много вътрешна работа
I stared into his eyes as his soul crossed	Взрях се в очите му, докато душата му прекоси
Then the business was going on	Тогава бизнесът вървеше
I can do with one of them	Мога да направя с едно от тях
I immediately ran to them and called for help	Веднага се затичах към тях и извиках помощ
I could understand why they did it	Можех да разбера защо го направиха
I didn't expect to see him until tonight	Не очаквах да го видя до тази вечер
There was no communication	Нямаше комуникация
I can make her cooperate	Мога да я накарам да сътрудничи
I wonder who gave you these keys	Чудя се кой ти е дал тези ключове
This facilitates work practice	Това улеснява работната практика
Electricity consumption is growing faster than production capacity	Потреблението на електроенергия нараства по-бързо от производствения капацитет
The situation on the territory is extremely complicated	Ситуацията на територията е изключително сложна
A sense of horror crept inside him	Вътре в него се прокрадна чувство на ужас
I pressed his chest	Притиснах гърдите му
I didn't like that feeling	Не ми хареса това чувство
Somehow I controlled my laughter	Някак си контролирах смеха си
It was a new idea	Това беше нова идея
I haven't even had my coffee yet	Дори не съм си изпила кафето още
I had a little drinking problem	Имах малък проблем с пиенето
I went in and out	Влизах и излизах
Today I received the shipment in perfect condition	Днес получих пратката в перфектно състояние
I was surprised not to see you there	Бях изненадан да не те видя там
I could only guess at the damage inside	Можех само да гадая за щетите вътре
I told you everything could be bought	Казах ти, че всичко може да се купи
I tried to see them past them, but to no avail	Опитах се да ги видя покрай тях, но безуспешно
I told her, of course I could	Казах й, че разбира се, че може
I have to praise him to keep the relationship intact	Трябва да го похваля, за да запази връзката непокътната
I have good news and bad news	Имам добри и лоши новини
The artist is not an obligatory artist	Художникът не е задължителен художник
I can't even hold him back	Дори не мога да го задържа
I gave her directions to the station	Дадох й указания за гарата
I needed more objective opinions	Имах нужда от по-обективни мнения
Several resilient souls headed for the bar	Няколко издръжливи души се отправиха към бара
I smiled, opened my eyes, and looked up	Усмихнах се, отворих очи и погледнах нагоре
I'm going to town to check on the school	Отивам в града да проверя училището
I looked around and the room began to spin	Огледах се и стаята започна да се върти
I was afraid of who he could choose	Страхувах се кого може да избере
I put my foot down, it was worse	Сложих крак, беше по-лошо
The central pool of the tooth is relatively deep	Централният басейн на зъба е сравнително дълбок
He was in a strange mood	Завладяваше странно настроение
I will be back in an hour	Ще се върна след час
I put my decision in the envelope and sealed it	Сложих решението си в плика и го запечатах
I smiled at him, to which he immediately returned	Усмихнах му се, на която той веднага ми върна
I know that one of us can be determined	Знам, че твърдо решен може да вземе кой от нас
He just sprays dust somewhere on his clothes	Обикновена пръска прах някъде върху дрехите му
I found time for everything	Намерих време за всичко
I could only make out a few shadowy figures	Успях да различа само няколко сенчести фигури
Honestly, I didn't know if she stayed in the area	Честно казано не знаех дали е останала в района
I had fish for lunch	Имах риба за обяд
I volunteered for excavations there	Бях доброволец на разкопки там
I knew how to get off and it was fast	Знаех как да сляза и беше бързо
I've never seen her ride in heaven	Никога не съм я виждал да я кара в небето
I knew it would happen sometimes	Знаех, че ще се случи понякога
I began to wonder where we were going	Започнах да се чудя къде отиваме
I had no idea where she was	Нямах представа къде е тя
I had no hope or prospects	Нямах надежда и перспективи
I rolled my eyes and tried to remove it	Завъртях очи и се опитах да го махна
Scott was gone	Скот го нямаше
The prisoners were released	Затворниците бяха освободени
I just wanted to scare you	Просто исках да те изплаша
I came here in peace	Дойдох тук с мир
I even reviewed the sheet	Дори преразгледах чаршафа
Yesterday I had the same weakness	Вчера имах същата слабост
I would wear the white dress	щях да нося бялата рокля
I touched his forehead	Докоснах челото му
I know what he wants to do	Знам какво иска да направи
I wanted everyone to know she was mine	Исках всички да знаят, че тя е моя
And I started smiling and laughing	И аз започнах да се усмихвам и да се смея
We pulled east	Изтеглихме на изток
I am so grateful to him for that	Толкова съм му благодарен за това
I felt tired and disappointed	Чувствах се уморен и разочарован
I know you thought of me	Знам, че си мислил за мен
I saw you talking to him at the press conference	Видях те да говориш с него на пресконференцията
I was terrified you wanted to end this	Ужасявах се, че искаш да сложиш край на това
I'm trying to remember my room this morning	Опитвам се да си спомня стаята си тази сутрин
I like to have a ladder to climb	Харесва ми да имам стълба, за да се катеря
I love the feeling of his mouth	Обичам усещането на устата му
Text message will not be received	Текстово съобщение няма да стане
I will have my ten thousand hearts in one hour	Ще имам своите десет хиляди сърца в рамките на един час
I looked at his hand	Погледнах го в ръката си
I'm sorry my wife couldn't accompany me this year	Съжалявам, че жена ми не можа да ме придружи тази година
I can't have a boyfriend	Не мога да имам гадже
I would really appreciate the company	Наистина бих оценил компанията
She also took a course in nursing	Тя също е преминала курс по медицински сестри
I pray for myself as well as for her	Моля се както за себе си, така и за нея
I think you will feel better	Мисля, че ще се почувстваш по-добре
A few minutes before that, my soldiers were fighting	Няколко минути преди това моите войници се бореха
A cloud of dust flew into the air	Облак прах полетя във въздуха
I can never remember feeling that way	Никога не мога да си спомня да се чувствам по този начин
I hope to go there again	Надявам се пак да отида там
I could go on	Можех да продължа
I did not register for this	Не съм се регистрирал за това
I guess they had a real relationship	Предполагам, че са имали истинска връзка
I didn't fit into their love story	Не се вписвах в любовната им история
This was decided by public vote	Това беше решено с обществено гласуване
I can only pay for my crimes here	Мога да плащам само за престъпленията си тук
I felt the need to explain it	Почувствах нужда да го обясня
Turner left the club nine months after that success	Търнър напусна клуба девет месеца след този успех
He was trained to stand at the back of the command	Той беше обучен да стои в тила по команда
I opened it to reveal an ancient book	Отворих го, за да разкрия древна книга
I just can't miss this chance	Просто не мога да пропусна този шанс
I miss being outside	Липсва ми и да съм навън
I had someone check the record	Накарах някой да провери записа
I didn't want to think about them	Не исках да мисля за тях
I can't stand the feeling of being closed	Не мога да понеса чувството, че съм затворен
I was glad to see that he felt better	Радвах се да видя, че се чувства по-добре
He is so vulnerable	Той е толкова уязвим
I was excited just by looking in the mirror	Вълнувах се само като се гледах в огледалото
I give you money, you come here to work	Давам ти пари, ти идваш тук да работиш
I worked with a professional	Имах работа с професионалист
I can't judge what happened before	Не мога да преценя какво се е случило преди
I have great photos	Имам страхотни снимки
Church with a liturgy once a month	Църква с литургия веднъж месечно
I feel she will come	Усещам, че тя ще дойде
I found a definite improvement	Открих определено подобрение
I shook my head and stood up, trembling	Поклатих глава и се изправих, треперейки
I really had to learn how to do it	Наистина трябваше да се науча как да го правя
I've never been treated so well	Никога не съм бил третиран толкова добре
I could feel the tension in the group growing	Усещах как напрежението в групата расте
I didn't read the rest	Останалото не го прочетох
I will be happy to discuss this further	Ще се радвам да обсъдим това допълнително
A moment passed, and he nodded instead	Мина миг и вместо това той кимна
I was almost alone there	Там бях почти сам
I received the discharge documents a few weeks ago	Получих документите за изписване преди няколко седмици
I wanted to contact you	Исках да се свържа с теб
I ordered through their contact center	Поръчах през техния контакт център
I've never doubted it, though, but it's so exciting	Никога не съм се съмнявал в него обаче, но това е толкова вълнуващо
I force myself to keep walking	Принуждавам се да продължа да вървя
Strength must be the last resort	Силата трябва да е последното средство
A shirt will do the trick	Една риза ще свърши работа
A few seconds later, the shower began	Няколко секунди по-късно душът започна
I didn't know what to say	Не знаех какво да кажа
I checked on you too	Проверих и теб
I know when he's asleep	Знам кога му се спи
Anderson scored three points during the tournament	Андерсън регистрира три точки по време на турнира
I have no idea how far it is	Нямам представа колко е далеч
He dropped out of the rankings six weeks later	Той падна от класацията след шест седмици
I know there are other people who need you	Знам, че има и други хора, които имат нужда от теб
Headache that can last for weeks	Главоболие, което може да продължи седмици
I got up and turned to the harbor	Станах и се обърнах към пристанището
I had learned the city by heart	Бях научил града наизуст
I really don't have artistic talent or paint skills	Наистина нямам артистичен талант или умения с боя
I don't have time to make you suffer	Нямам време да те накарам да страдаш
I could see the police cars passing by	Виждах как минават полицейските коли
I know you have to see her	Знам, че трябва да я видиш
I looked around the quiet room	Огледах тихата стая
I haven't touched a computer in half a year	Половин година почти не докоснах компютър
I have to walk around the yard	Трябва да се разхождам из двора
I couldn't imagine what would happen next	Не можех да си представя какво ще последва
I let my mind back	Позволих на ума си да се отклони назад
This is the life of a rock star	Това е животът на рок звезда
I had to get up and wake up	Трябваше да стана и да се събудя
I apologize for what it looks like	Извинявам се за това как изглежда
A strategic profile can make you talk	Стратегически профил може да ви накара да говорите
I got rid of the strange feeling	Отървах се от странното чувство
I thought I was too young	Предполагах, че ме смятат за твърде млад
I couldn't let him catch me	Не можех да позволя да ме хване
I am not the owner of this speech	Аз не съм собственик на тази реч
I like where he's going	Харесва ми накъде се насочва
However, I can do without the row counter	Мога обаче и без брояча на редовете
I noticed that he was very sorry for the horse furniture	Забелязах, че много съжалява за конските мебели
I was just getting my breakfast	Тъкмо щях да си взема закуската
I actually wanted to go	Всъщност исках да отида
I tried several times and got the same result	Опитах няколко пъти и получих същия резултат
I removed the front half of the full cage	Премахнах предната половина на пълната клетка
I can't figure out how he does it	Не мога да разбера как го прави
I have never made friends easily	Никога не съм създавал приятели лесно
I couldn't believe it when he told me	Не можех да повярвам, когато ми каза
I shouldn't let them buy me lunch from time to time	Не бива да им позволявам да ми купуват обяд от време на време
I couldn't ask for more	Не можех да поискам повече
I felt like a poor little rich girl	Чувствах се като бедно малко богато момиче
I want you to know how your life will end	Искам да знаеш как ще свърши живота ти
I took it out of my pocket and opened it	Извадих го от джоба си и го отворих
I have to work on that	Трябва да работя върху това
I have a delete button for each line	Имам бутон за изтриване за всеки ред
I wish that were true	Иска ми се това да е вярно
I'm almost losing consciousness	Почти губя съзнание
A goddess visited us	Една богиня ни посети
I will arrange this and contact you	Ще уредя това и ще се свържа с вас
I need to see you right away	Трябва да те видя веднага
I wonder how other writers use it	Чудя се как го използват други писатели
I slipped and almost wiped myself away, but I caught my balance	Плъзнах се и почти се изтрих, но хванах равновесие
I knew you would help me	Знаех си, че ще ми помогнеш
I know how afraid you are of him	Знам колко се страхуваш от него
I look straight and see another sofa opposite me	Поглеждам право и виждам друг диван срещу мен
I used to drink to make them disappear	Преди пиех, за да ги накарам да изчезнат
A plant cut from its roots dies, period	Отрязано от корените си растение умира, точка
I was expecting you earlier	Очаквах те по-рано
I remember lying under our tree and looking up	Спомням си, че лежах под нашето дърво и гледах нагоре
A woman in her position just didn't	Една жена в нейното положение просто не го направи
I wanted nothing more than that	Не исках нищо друго освен това
I could feel his quiet amusement	Усещах тихото му забавление
I had no choice but to	Нямах избор за това
His fingers are the size of your body	Пръстите му са с размера на вашето тяло
I have a feeling you were right	Имам чувството, че си бил прав
I never want to feel that way again	Никога повече не искам да се чувствам така
I know my wife's face	Познавам лицето на жена си
I couldn't get out of the orange tone	Не можах да изляза напред от оранжевия тон
I didn't feel the cold	Не усещах студа
I'm looking for you and I feel around	Търся те и се чувствам наоколо
I had a little understanding	Имах малко разбиране
I am one of many	Аз съм един от многото
I come to settle all my affairs	Идвам да уредя всичките си дела
I just knew she was telling everyone	Просто знаех, че тя казва на всички
I couldn't read my father's expression	Не можех да разчета изражението на баща си
There are two sides to the outside	Отвън има две страни
I recommend this to everyone	Препоръчвам това на всички
I have to go back to work	Трябва да се върна на работа
I hope you feel things you have never felt before	Надявам се да почувствате неща, които никога преди не сте чувствали
I think a lot of charities are a little behind	Мисля, че много благотворителни организации са малко назад
I got up and went downstairs for breakfast	Станах и слязох долу за закуска
I cannot be held responsible for international lost orders	Не мога да нося отговорност за международни загубени поръчки
They shot at me for a split second	Част от секундата се стрелнаха към мен
I know there is something wrong with this old house	Знам, че има нещо с тази стара къща
I have to fight	Трябва да се преборя
A young couple who have just given birth to their first baby	Млада двойка, която току-що роди първото си бебе
In addition, the normal rules apply	Освен това ограничение важат нормалните правила
I needed time to focus	Имах нужда от време, за да се съсредоточа
One year later, the first conference was organized	Една година по-късно е организирана първата конференция
I was right in the first place	На първо място бях прав
Gordon then started firing at him, but missed	След това Гордън започна да стреля по него, но пропусна
I dare not mention it now	Сега не смея да го спомена
I didn't even think about it	Дори не мислех за това
I seriously needed sleep	Сериозно имах нужда от сън
I sympathized with my brother	Съчувствах за брат ми
I could barely sleep	Едвам можех да спя
A village leader has executive authority	Селски или селски вожд има ръководна власт
At the time, I came up with all sorts of reasons	Навремето измислих всякакви причини
We love to do so many different things these days	В днешно време обичаме да правим толкова много различни неща
I just had to take care of something	Просто трябваше да се погрижа за нещо
I couldn't understand the words	Не можех да разбера думите
I can't believe this happened	Не мога да повярвам, че това се случи
I paid for this to happen	Платих, за да се случи това
I just got another phone	Току що си взех друг телефон
A voice spoke from the other end	От другия край проговори глас
I talked to her after that	Говорих с нея след това
I went back to the room and said something	Върнах се в стаята и казах нещо
Sweet nose with buttons that curls slightly upwards	Сладък нос с копчета, който леко се извива нагоре
I understand that this comes with the territory	Разбирам, че това идва с територията
Blue eyes are never accepted	Сините очи никога не се приемат
I still have the pictures	Все още имам снимките
I miss him so much	Липсва ми толкова много
I've wanted this all my life	Исках такъв цял живот
I bought you these	Купих ти тези
I went there later	Отидох там по-късно
I do it there in record time	Правя го там за рекордно време
A ceiling fan rotated slowly overhead	Вентилатор на тавана бавно се завъртя над главата
I caught him at the last minute	Хванах го в последния момент
I wanted to be in this class	Исках да бъда в този клас
I stood motionless, holding my breath	Стоях неподвижно, затаил дъх
I only know this because my father told me	Знам това само защото баща ми ми каза
I didn't really understand the story then, you know	Тогава не разбрах наистина историята, разбирате ли
A beast prevented me from climbing into the light	Един звяр ме попречи да се катеря към светлината
I feel better now	сега се чувствам по-добре
I wanted to tell you that we are signing for ships tomorrow	Исках да ви кажа, че утре подписваме за кораби
He was never recognized for what he did	Той никога не беше признат за това, което направи
I like this explanation and the part about trust	Харесвам това обяснение и частта за доверието
I see him from the other end of the room	Виждам го от другия край на стаята
I shouldn't worry, she said	Не бива да се тревожа, каза тя
This was his second campaign for this office	Това беше втората му кампания за този офис
I was strong for my age, but not so strong	Бях силен за годините си, но не толкова силен
I have to go back and convince them	Трябва да се върна и да ги убедя
I look forward to watching the first band	Очаквам с нетърпение да гледам първа група
I turned down her offer with more courtesy than she deserved	Отхвърлих предложението й с повече учтивост, отколкото заслужаваше
They could usually find me dancing in the drum circles	Обикновено можеше да ме намерят да танцувам в барабанните кръгове
I crawl out of the closet	Изпълзявам от килера
I didn't know it then	Тогава не го знаех
I have to dig it up again	Трябва да го изровя отново
I worked for him for twenty years	Двадесет години работех за него
I didn't try to fight	Не се опитах да се боря
Today I had salvation in the lake	Днес имах спасение в езерото
I have to find a solution	Трябва да намеря решение
As well as groups of patients	Както и групите пациенти
Sometimes the anchor gives the date of construction	Понякога котвата дава датата на построяване
The flat landscape never appealed to him	Равният пейзаж никога не го привличаше
I really wasn't that interested then	Тогава наистина не бях толкова заинтересован
A black shoe emerged from the shadows	От сенките излезе черна обувка
A stream of angry emotions swept over my mind	Поток от гневни емоции обхвана ума ми
I wondered what he wanted us to discuss	Замислих се какво искаше да обсъдим
I pushed my salad bowl toward her	Бутнах купата си салата към нея
I thought that was my idea	Мислех, че това е моя идея
I want to get in the fresh air	Искам да вляза на чист въздух
We are two	Ние сме двама
A tear fell on his cheek	Една сълза падна по бузата му
I still had to figure that out	Все още трябваше да разбера това
I didn't eat when he served dinner	Не ядох, когато той сервира вечерята
I suffer from joint pain	Страдам от болки в ставите
I had nothing to keep	Нямах какво да пазя
I hoped it was your constant solution	Надявах се, че тя е вашето постоянно решение
The man may look calm, even if you slap him	Мъжът може да изглежда спокоен, дори ако ударите шамар
This support continues today	Тази подкрепа продължава и днес
I wish she were still alive	Иска ми се да е още жива
I could really see and feel my surroundings	Наистина можех да видя и почувствам обкръжението си
I stood there not knowing what to do	Стоях там, без да знам какво да правя
I was too tired to enter	Бях преуморен да вляза
I wanted to talk to you, to touch you	Исках да говоря с теб, да те докосна
I felt inferior to whale shit	Чувствах се по-нисък от китова лайна
I couldn't wait to give him some of that action	Нямах търпение да му дам част от това действие
I know he won't close them	Знам, че няма да ги затвори
I hadn't given up, of course	Не се бях предал, разбира се
I was starting to worry	Започвах да се притеснявам
I must have scared my son	Сигурно съм уплашила сина си
I did not understand the reason for this	Не разбрах причината за това
I am in a place with a wonderful light	Намирам се на място с прекрасна светлина
I stand up and remove the dust	Изправям се и се махам праха
I like that kind of thing	Харесвам такова нещо
I just hope you understand	Просто се надявам да разбереш
I could see her talking to herself about it	Можех да я видя да говори сама със себе си за това
I didn't just fight to get my job back	Не се борих просто да си върна работата
I was more and more afraid of the latter	Все повече се страхувах от второто
I love him, much more	Обичам го, много повече
I suppose the explanation made makes sense to the reader	Предполагам, че изразеното обяснение има смисъл за читателя
I am the important religion of a democracy	Аз съм важната религия на една демокрация
I would never be so brave	Никога не бих бил толкова смел
I was born in it and surrounded by it	Роден съм в него и заобиколен от него
I really appreciate you thinking of me	Наистина оценявам, че мислиш за мен
We hope that you will accept our opinion	Надяваме се, че и вие ще приемете нашето мнение
I promise to negotiate exclusively with you at this time	Обещавам да преговарям изключително с вас в този момент
The company is best known for its speaker cable	Компанията е най-известна със своя кабел за високоговорители
I'm looking for a friend and more	Търся приятел и още
I could no longer hear the wind outside	Вече не чувах вятъра навън
I was only a mile from the party	Бях само на миля от партито
I saw this face every night	Виждах това лице всяка вечер
Completely unknown no less, beautiful, but completely unknown	Съвсем непознат не по-малко, красив, но напълно непознат
A cop looking for me would let her answer	Едно ченге, което ме търси, щеше да й позволи да отговори
And here I failed	И тук се провалих
I remembered him telling me to sleep	Спомних си как ми каза да спя
I also made it different	Аз също го направих различен
I just didn't think it would be my own blood	Просто не мислех, че това ще бъде собствената ми кръв
I couldn't figure out what	Не можах да разбера какво
I see chaos coming, ready to break free	Виждам как идва хаос, готов да се освободи
I wanted to get up and run	Исках да стана и да избягам
I had a few spots for a while	Появиха ми се няколко петна за малко
I assumed he had been through something like this before	Предполагах, че е минавал през подобно нещо преди
I think they are looking forward to having something to fight with	Мисля, че очакват с нетърпение да имат с какво да се бият
A generous gift for us	Щедър подарък за нас
I chose one at random	Избрах една на случаен принцип
I would not attend the wedding	Не бих присъствал на сватбата
I couldn't even stand up	Дори не можех да се изправя
In the end, the mill burned accidentally	В крайна сметка мелницата изгоря случайно
I sit on the stairs	Сядам на стълбище
Shelter against tyranny	Убежище срещу тиранията
I was awake again, alert to the world, but dry	Отново бях буден, нащрек за света, но изсъхнал
I noticed that you and this little girl were bleeding	Забелязах, че ти и това малко момиченце кървите
I wanted the bad guy to stop	Исках лошия човек да спре
I already allowed myself to become a secret thief	Вече си позволявах да стана таен крадец
A few more girls joined us before we left	Още няколко момичета се присъединиха към нас, преди да потеглим
I had decided to regain the strength of my childhood	Бях решил да възвърна силата на детството си
I had a place to go, someone to be with	Имах къде да отида, с кого да бъда
I had to study to qualify as a nurse again	Трябваше да уча, за да се квалифицирам отново за медицинска сестра
I have to take the book and destroy it	Трябва да взема книгата и да я унищожа
I live within walking distance of my former office	Живея на пешеходно разстояние от бившия си офис
I really wanted to hurt him	Наистина исках да го нараня
I could see the tension in his jaw	Виждах напрежението в челюстта му
I'm just sick, that's all	Просто ми е лошо, това е всичко
I don't know how to deal with feelings	Не знам как да се справя с чувствата
I would scream and cry	щях да крещя и да плача
Stone cut the stage	Стоун отряза сцената
I know my generation is different	Знам, че моето поколение е различно
I need to get rid of it, and fast	Трябва да бъда премахнат, и то бързо
I wanted to be alone and think	Исках да бъда сам и да мисля
I accept such	Приемам и такива
I don't need a jacket	Не ми трябва яке
I had jumped when a dog reached my ankle	Бях скочила, когато куче стигна до глезена ми
there I agree with you	там съм съгласен с теб
I did not volunteer for this	Не съм се включил доброволно за това
I suppressed a groan and opened it	Потиснах стон и го отворих
I got up and ran to my mother	Станах и се затичах към майка ми
A scientist with a subject, just as she always has been	Учен с предмет, точно както винаги е била
Somehow I meant something else	Някак си имах предвид друго
I guess because they are not positive if he is dead	Предполагам, защото не са положителни, ако е мъртъв
I see parents with their children every day	Виждам родители с децата им всеки ден
However, I would like to have appropriate legal advice	Бих искал обаче да имам подходящ правен съвет
I force myself to stay stable	Принуждавам се да остана стабилен
There was a respectful silence in the air	Във въздуха се носеше почтителна тишина
I couldn't let that stand	Не можех да оставя това да стои
I didn't want to believe her	Не исках да й вярвам
I know how far your machines are going these days	Знам колко напредват вашите машини в наши дни
I like clothes that are comfortable, conservative and functional	Харесвам дрехи, които са удобни, консервативни и функционални
I had forgotten everything about that day	Бях забравил всичко за този ден
I've always wanted a son	Винаги съм искал син
I intend to help you	възнамерявам да ти помогна
I lost mine last night	Снощи загубих моя
I kept encouraging him, he kept falling, but he eventually learned	Продължавах да насърчавам, той продължаваше да пада, но в крайна сметка се научи
I was rarely allowed to go out	Рядко ми позволяваха да излизам навън
I just hope they let me keep my head	Надявам се само да ме оставят да си пазя главата
Still, I found it really cool	Все пак го намерих наистина готино
I was aware of that all along	През цялото време бях наясно с това
I know my hand doesn't tremble	Знам, че ръката ми не трепери
I also want to remember it as clearly as possible	Искам също да го запомня възможно най-ясно
I had no intention of doing that	Нямах намерение да правя това
I think the facts speak for themselves	Мисля, че фактите говорят сами за себе си
I think she was a year younger than me	Мисля, че беше една година по-млада от мен
A little pressure would be welcome	Малък натиск би бил добре дошъл
I looked at her as she drove	Погледнах я, докато караше
I saw dramatic changes in his personality	Виждах драматични промени в неговата личност
The colonial administration was hostile to the idea	Колониалната администрация беше враждебна към идеята
Now I have a new case	Сега имам нов случай
I want to help you	Иска ми се да ти помогне
I can't remember why	Не мога да си спомня защо
The stage is often advanced at the time of diagnosis	Стадият често е напреднал по време на диагнозата
I never want to break up	Никога не искам да се разделяме
I will fight the enemy for you	Ще се бия с врага за теб
I was extremely shocked to hear about all this	Бях изключително шокиран да чуя за всичко това
The baby is a big responsibility	Бебето е голяма отговорност
I'm really sorry about the way we met	Наистина съжалявам за начина, по който се запознахме
I wanted to pull the trigger	Исках да натисна спусъка
I could probably go there at the same time	Вероятно можех да ходя там по същото време
I discovered computers much later in my life	Открих компютрите доста късно в живота си
I may never see my family and friends again	Може никога повече да не видя семейството и приятелите си
I am always restless when he moves behind me	Винаги ми е неспокойно, когато той се движи зад мен
I had to fill out a report from the patrol	Трябваше да попълня доклад от патрула
Honestly, I wasn't sure what he meant	Честно казано не бях сигурен какво има предвид
I'd rather be me than one of you	Предпочитам да съм аз, отколкото някой от вас
I want to be a nurse	Искам да бъда медицинска сестра
I said it sounds pretty familiar	Казах, че звучи доста познато
I felt depressed all day	Цял ден се чувствах депресиран от това
Shortly after seven-thirty	Малко след седем и половина
I haven't read any previous material, no	Не съм чел никакви предишни материали, не
I release them quickly	Бързо ги отпускам
I can never remember	Никога не мога да си спомня
A floating window will appear on the screen	На екрана ще се появи плаващ прозорец
I had a lot of dilemmas in my hands	Имах доста дилема в ръцете си
A slow smile spread across his face	Бавна усмивка се разля по лицето му
I had to check it out	Трябваше да го проверя
A metal ribbon is wrapped around her forehead	Около челото й е увита метална лента
I want you to meet someone before you leave	Искам да се запознаеш с някого, преди да си тръгнеш
I was really starting to worry	Наистина започнах да се притеснявам
I want people to see you leave here	Искам хората да те видят как си тръгваш оттук
I trust you completely	Имам пълно доверие в теб
I think that may be too much	Мисля, че това може да са твърде много
I guess he was just playing	Предполагам, че просто играеше
I can take you to a nice restaurant	Мога да те заведа в хубав ресторант
I was eager to return to his arms	Бях нетърпелив да се върна в прегръдките му
I followed the same architecture for all my projects	Следвах една и съща архитектура за всичките си проекти
I trusted this man	Имах доверие на този човек
I could never resist the door	Никога не можех да устоя на вратата
A little old, but sweet and tender	Малко остаряло, но сладко и нежно
I didn't come here just to apologize	Не дойдох тук само да се извиня
I couldn't believe he was talking about me	Не можех да повярвам, че говори за мен
The university also named a scholarship after him	На негово име университетът кръсти и стипендия
I thought about them almost every day	Мислех си за тях почти всеки ден
I will die in a week	Ще умра до седмица
I thought he was just not hungry	Мислех, че просто не е гладен
She looks up happily at the children	Тя вдига радостно поглед към децата
I thought about it a very good deal after that	Мислех за това много добра сделка след това
I never got off early	Никога не съм слизал рано
I didn't learn about it for almost five years	Не научих за това почти пет години
I had all the other supplies on hand	Имах всички останали консумативи под ръка
I can't help but watch him drive	Не мога да не го гледам, докато шофира
I thought there was hope with him	Мислех, че има надежда с него
But this is the nature of sports	Но това е природата на спорта
I wanted to hit someone	Исках да ударя някого
I move my head up and down	Движа си главата нагоре-надолу
I spoke to the lawyers this morning	Тази сутрин говорих с адвокатите
I hope they are really good	Надявам се наистина да са добре
I closed my eyes tightly	Затворих здраво очи
I can realize all her words	Мога да осъзная всичките й думи
I asked her where her beautiful accent came from	Попитах я откъде е красивият й акцент
A few minutes later, a brilliant idea occurred to them	След няколко минути им хрумна гениална идея
I still wake up at night about it	Все още се събуждам от нощите за това
This morning I received the last ones	Тази сутрин получих последните
I was busy training my people	Бях зает с обучението на моите хора
I know someone killed him	Знам, че някой го е убил
I committed suicide by hanging myself	Извърших самоубийство, като се обесих
I understand why they wanted it	Разбирам защо са го искали
A man came over the hill	Един мъж дойде над възвишението на хълма
I looked outside, but it was still dark	Погледнах навън, но все още беше тъмно
I hid my feelings of dark anxiety	Скрих чувствата си на тъмно безпокойство
I want friendship	Искам приятелство
I would not show my body to anyone	Не бих показал тялото си пред никого
I opened my mouth, but no words came out	Отворих уста, но думи не излязоха
I have no idea who they may be	Нямам представа кои може да са
No details were given about his opponent	Не се дават подробности за опонента му
I guess there will be more	Предполагам, че ще има още
I never liked her, even before their affair	Никога не съм я харесвал, дори преди аферата им
I think it was the same for him	Мисля, че и за него беше същото
Larry has taken a few unnecessary chances lately	Напоследък Лари предприе няколко ненужни шанса
I didn't know you looked like that	Не знаех, че изглеждаш така
I enjoyed every moment of it	Наслаждавах се на всеки момент от това
I really want to remember him	Много ми се иска да го помня
I went to make sure you broke up	Отидох да се уверя, че сте се разделили
I put on some tiny bright pink shorts	Облякох едни мънички ярко розови шорти
I know you want to go to lunch	Знам, че искаш да отидеш на обяд
I lived in a dark world	Живеех в мрачен свят
A small movement of a stone startled me	Малко движение на камък ме стресна
I can be useful to you	Мога да ви бъда полезен
I like to do extra just for that purpose	Обичам да правя допълнително само за тази цел
I mean, plans for when you turn	Исках да кажа, планове за това кога се обърнеш
I see that you are lonely	Виждам, че си самотен
I wanted to feel that way	Исках да се чувствам така
A chosen people scattered	Избран народ се разпръсна
I desperately want her to live	Отчаяно искам тя да живее
I will always believe in our love above all else	Винаги ще вярвам в нашата любов над всичко друго
I just wanted to be gone	Просто исках да ме няма
I missed the kingdom and our ancient castle	Липсваше ми кралството и нашия древен замък
I can't lie next to him without wanting more	Не мога да лежа до него, без да искам още
I was a man who still had her shell	Бях човек, който все още имаше нейната черупка
I know you talked about them	Знам, че сте говорили за тях
I loved my room, my refuge	Обичах стаята си, моето убежище
This is not an easy task	Това не е лесна задача
Hunger or a bloody holiday	Глад или кървав празник
I stepped into his field of vision	Настъпих в полезрението му
He never returned to politics	Той никога не се върна в политиката
I have always had a passion for art	Винаги съм имал страст към изкуството
I watched the scene from above	Гледах сцената отгоре
I succeeded with a total of six	Успях с общо шест
I feel him gently crying against me	Усещам как нежно плаче срещу мен
I go back and talk to her	Връщам се и говоря с нея
I step back into place	Отдръпвам се на мястото си
A soft sound escaped her	От нея се изтръгна тих звук
Call it unfair	Наречете го несправедлив
I just heard pieces	Просто чух парченца
I had to stay positive	Трябваше да остана позитивен
I easily connect with women, it takes more time with men	Лесно се свързвам с жените, с мъжете отнема повече време
I will do as you wish	ще направя както поискаш
I turn to look at the big man with my eyes open	Обръщам се да погледна големия мъж с отворени очи
But this is a real museum	Но това е истински музей
I would like to show him my world	Бих искал да му покажа моя свят
A good man can never be a fake	Добрият човек никога не може да бъде фалшив
I see more vision and completely new	Виждам повече визия и изцяло нова
I spread my legs wide, offering myself to him	Широко разперих краката си, предлагайки му се
Please stop this madness	Умолявам ви, моля, спрете тази лудост
I went upstairs and saw a policeman	Качих се на горния етаж и видях полицай
I have a few moves to make	Имам да направя няколко хода
I did it without thinking	Направих го без да се замислям
I didn't have to lead us here	Не трябваше да ни водя тук
I finally got tired and gave up	Най-накрая ми писна и се отказах
I think we have been watched	Мисля, че сме наблюдавани
I really didn't understand my own motives	Наистина не разбирах собствените си мотиви
I don't have a last name, not that	Нямам фамилно име, не така
A sign that does not diminish completely	Знак, който не намалява напълно
A kind of different dimension	Един вид различно измерение
I stared at the box, unable to move	Загледах се в кутията, неспособна да помръдна
I remember taking you here all the time	Спомням си, че те водех тук през цялото време
I think something bad has happened	Мисля, че се е случило нещо лошо
A light breeze touched his face	Лек ветрец докосна лицето му
Prejudice is a child of ignorance	Предразсъдъците са дете на невежеството
I couldn't be happier, he thought	Не мога да бъда по-щастлив, помисли си той
I should have included you in what we were doing	Трябваше да те включа в това, което правихме
The ring of his eyes may also turn redder than pink	Пръстенът на очите му също може да се зачерви в по-наситено розово
I can't decide which question to ask first	Не мога да реша кой въпрос да задам първи
I was wounded and separated from my unit	Бях ранен и отделен от моята част
I helped them escape	Помогнах им да избягат
I choose to ignore and not argue with her	Избирам да игнорирам и да не споря с нея
You will have to take care of him	Ще трябва да се грижа за него
I let her go in my life	Оставих я да си отиде от живота ми
I really hope you want it	Наистина се надявам, че може да го искате
I want you, and you need me	Искам те, а ти имаш нужда от мен
I agree that when we start focusing	Съгласен съм, че когато започнем да се фокусираме
I see them both in his features	Виждам ги и двамата в чертите му
Prince or princess	Принц или принцеса
I was desperately trying to find us an apartment	Отчаяно се опитвах да ни намеря апартамент
I feel satisfied and completely confused	Чувствам се доволен и напълно объркан
I hit this first hill hard	Ударих силно този първи хълм
He is married and has two sons	Женен е и има двама сина
A few piles of salt didn't change anything	Няколко купчини сол не промениха нищо
I no longer intended to just talk to anyone	Вече нямах намерение просто да говоря с никого
I just come to drink and relax	Просто идвам да пия и да се отпусна
The flowers bloom only with new growth	Цветята цъфтят само при нов растеж
I got lost in the run	Изгубих се в бягането
I wish she had more faith in me	Иска ми се тя да имаше повече вяра в мен
I'm sure he'll want to talk to you	Сигурен съм, че той ще иска да говори с теб
I have nothing to say	нямам какво да кажа
I can just understand it	Мога просто да го разбера
I actually told her the amount	Всъщност й казах сумата
It also saw no more action	То също не видя повече действия
I sighed as he pressed his lips to mine	Въздъхнах, когато той притисна устните си към моите
I turn to the clock	Обръщам се към часовника
I can't find her in town	Не я намирам в града
I would run away with you	щях да бягам с теб
I know this for sure	Знам това със сигурност
I am a beautiful and kind lady	Аз съм красива и мила дама
I went and believe me, our host was extremely kind	Отидох и повярвайте ми, нашият домакин беше изключително любезен
I didn't want to leave my room	Не исках да излизам от стаята си
A tone that would sound ridiculous coming from me	Тон, който би прозвучал нелепо, идвайки от мен
I go to the door and peek outside	Отивам до вратата и надничам навън
I felt an incredible shame	Изпитах невероятен срам
I was waiting for him to start	Чаках го да започне
I still haven't replaced baby crying	Все още не съм заменил бебешкия плач
I guess he's another messenger	Предполагам, че е друг пратеник
I didn't know he had it in him	Не знаех, че го има в себе си
I could watch them all day	Можех да ги гледам цял ден
I felt that the source of energy was electricity	Усещах, че източникът на енергия е електричество
I didn't expect to lose so much weight	Не очаквах да отслабна толкова много
The still mind is a calm mind	Неподвижният ум е спокоен ум
I did not receive any response to any instructions	Не получих никакъв отговор за никакви инструкции
I was excited and respected by the offer	Бях развълнуван и уважаван от предложението
I am expanding my consciousness, my sense of all kinds of life	Разширявам съзнанието си, чувството за всякакъв вид живот
I can believe everything he said	Мога да повярвам на всичко, което каза
Later that year, a planning permission was obtained	По-късно същата година е получено разрешение за планиране
A date has been set for the jury	Беше определена дата за разглеждане от съдебни заседатели
I can't wait with this man	Нямам търпение с този човек
I want him to run his hands over me	Искам той да прокара ръце по мен
I built better processes into my work	Вградих по-добри процеси в работата си
I had never seen the girls before	Никога преди не бях виждал момичетата
I haven't seen him since he came out	Не съм го виждал откакто излезе
I had to use tools to make the crown	Трябваше да използвам инструменти, за да направя короната
I like my music to be competitive	Обичам музиката ми да е конкурентна
I crossed the threads	Прекосих нишките
I hear them talking and approaching	Чувам ги как говорят и се приближават
I just lost my footing	Просто изгубих опора
Nobody wants to watch ugly people	Никой не иска да гледа грозни хора
I hope some of us can	Надявам се, че някой от нас може
I looked around and it was them	Огледах се и това бяха те
I can't be locked up again	Не мога да бъда заключен отново
I've had enough of walking	Стига ми ходенето
This is for a number of reasons	Това е по редица причини
I was hoping he would show up there	Надявах се да се появи там
I've been running ever since	Оттогава бягам
I wanted to see her beautiful skin in the moonlight	Исках да видя прекрасната й кожа на фона на лунната светлина
I hope you can meet me	Надявам се, че ще можете да ме срещнете
I took stock of him for a moment	Направих му равносметка за момент
I just want to enjoy life	Просто искам да се наслаждавам на живота
At the moment I was not comfortable in my own skin	В момента не ми беше удобно в собствената си кожа
I took this loss very personally	Приех тази загуба много лично
I myself am to blame for this from time to time	Самият аз съм виновен за това от време на време
A warning went through my veins	През вените ми премина предупреждение
I wake up early and check my email	Събуждам се рано и си проверявам имейла
A lot of energy must be spent on this	Трябва да е изразходвана много енергия за това
Style unseen in the area	Стил, невиждан в района
I could feel myself growing and stretching	Усещах как нараствам и се разтягам
I'm starting anyway	Все пак започвам
I was planning to tell you	Планирах да ти кажа
The legs are long and strong	Краката са дълги и здрави
The child should never be abandoned by his family	Детето никога не трябва да бъде изоставено от семейството си
I prepared the rest for the next transition	Приготвих ресто за следващото преминаване
There may be a personal note	Може да има лична бележка
I gave them chance after chance	Давал съм им шанс след шанс
I long for a little excitement here	Копнея за малко вълнение тук
I would never hurt you like that	Никога не бих те наранил така
I did not reject yours	Аз не отхвърлих твоя
This result is not relevant to the explosion	Този резултат не е от значение за експлозията
I look forward to dealing with you in the future	Очаквам с нетърпение да се занимавам с вас в бъдеще
I just wasn't expecting visitors today	Просто не очаквах посетители днес
I will not back down	Няма да се отдръпвам
I wanted to tell her to stop	Исках да й кажа да спре
I appreciate it every time	Оценявам го всеки път
I thought about the events of the night before	Помислих си за събитията от предната вечер
I couldn't wait to get rid of the pain	Нямах търпение да се отърва от болката
I took it out and defended myself	Извадих го и се защитих
I can't go home	не мога да се върна у дома
I believe this will help me write better	Вярвам, че това ще ми помогне да пиша по-добре
I was quite disgusted by my reaction	Бях доста отвратен от реакцията си
At first I was worried	В началото се притесних
I forgot you said you were hungry	Забравих, че каза, че си гладен
I have someone can do my essay on the left	Имам някой може ли да ми направи есето вляво
I claim that she was not forced	Твърдя, че не е била принудена
Relief came from her face	От лицето й се изписа облекчение
A few feet behind was another	Няколко фута отзад беше друг
I was a professor of psychology in college	Бях професор по психология в колежа
I hadn't planned on attending her birthday	Не бях планирал да присъствам на рождения й ден
I put down my fork and knife and stood up	Оставих вилицата и ножа и се изправих
It all has to end	Трябва всичко това да приключи
I could smell cooking nearby	Усещах миризмата на готвене от някъде наблизо
I just wanted to be honest with you	Просто исках да бъда честен с теб
I believe you will sleep well	Вярвам, че ще спиш добре
I made sure the last word was mine, as always	Уверих се, че последната дума е моя, както винаги
I walked with my hands in my pockets	Вървях с ръце, пъхнати в джобовете
I wish he could wash away all my problems	Иска ми се да може да измие всичките ми проблеми
I could not find any visible holes or tears	Не можах да намеря никакви видими дупки или разкъсвания
I lean back and look outside	Облягам се назад и поглеждам навън
I especially don't want to hurt this horse	Особено не искам да навредя на този кон
I see it very clearly	Виждам го съвсем ясно
I still remember this game	Още помня тази игра
I won't hurt you, I wouldn't dream of that	Няма да те нараня, не бих и мечтал за това
Many strong women are like that	Много силни жени са такива
I beg you to join me	Умолявам ви да се присъедините към мен
I am upset by her question	Разстроен съм от въпроса й
I had to add that there	Трябваше да добавя това там
I looked at my watch pleased	Погледнах часовника си доволна
I don't remember anything about driving from the airport	Не помня нищо от шофирането от летището
After that, I couldn't even break my fast	След това дори не можах да наруша гладуването си
I awoke from my sleep, unable to move	Събудих се от съня си, неспособен да помръдна
I will serve you well	ще ви служа добре
I didn't cry for help, out of breath	Не виках за помощ, без дъх
I am looking for the positive in the world	Търся положителното в света
I wouldn't go in like that	Нямаше да влизам по този начин
I knocked on the front door	Почуках на входната врата
A life partner to make him proud	Партньор в живота, който да го накара да се гордее
They drank afternoon tea	Пиеха следобеден чай
I just came from a meeting with brass	Току-що дойдох от среща с месингите
I didn't see blue water anywhere	Никъде не видях синя вода
I felt that my life no longer had a purpose	Усетих, че животът ми вече няма цел
I had a pit in my stomach	Имах ямка в стомаха
I didn't like the dark	Не харесвах тъмното
I really didn't know what to do this morning	Наистина не знаех какво да правя тази сутрин
I couldn't get enough of his kiss	Не можех да се наситих на целувката му
I actually like the way you think	Всъщност ми харесва начина, по който разсъждаваш
I cried to sleep under my bed	Аз се разплаках да спя под леглото си
I think his job did a good job	Мисля, че работата му свърши добра работа
I managed to suppress the demon	Успях да потисна демона
I knocked and waited	Почуках и зачаках
Several people leaned forward	Няколко души се наведеха напред
I neither expected nor received the support of the extended family	Нито очаквах, нито получих подкрепата на разширеното семейство
I know you are eager to hear from them	Знам, че сте нетърпеливи да чуете от тях
I was wearing a mask	Бях с маска
I've never seen this happen before	Никога не съм виждал това да се случва преди
I accepted it as a virtue	Приех го като добродетел
I could just fall into those eyes and melt	Можех просто да попадна в тези очи и да се стопя
The end result was the release of the prisoner	Крайният резултат беше освобождаването на затворника
I pay good money for my own parking space	Плащам добри пари за собственото си място за паркиране
She tried to get him to marry her	Тя се опита да го накара да се ожени за нея
I want to see her tomorrow	Искам да я видя утре
I wonder if he's looking for the fountain	Чудя се дали не търси чешмата
A third attacked the cage below	Трети нападна клетката отдолу
I'm not saying she hasn't tried	Не казвам, че не е опитала
I stopped, one hand still pressed against the table	Спрях, с едната си ръка все още притисната към масата
I need to be aware of this from the front	Трябва да съм наясно с това отпред
I gave you life and your being	Дадох ти живот и твоето същество
I definitely couldn't argue	Определено не бих могъл да споря
He maintained a significant private collection of works of art	Той поддържаше значителна частна колекция от произведения на изкуството
I heard a noise coming from his head	Чух шум, идващ от главата му
Just to catch the spirit	Просто за да уловя духа
I wish it could be me, but	Иска ми се да можех да съм аз, но
I think the fruits and results speak for themselves	Мисля, че плодовете и резултатите говорят сами за себе си
I'm still thinking about what could have happened up there	Все още мисля какво можеше да се случи там горе
I did not understand that you used the rooms	Не разбрах, че сте използвали стаите
Stupid mistake on their part	Глупава грешка от тяхна страна
The total mortality eventually reached nine	Общата смъртност в крайна сметка достигна девет
The interest of local and central authorities began to grow	Интересът на местната и централната власт започна да нараства
They caught him perfectly	Те го хванаха перфектно
A gold watch was fastened around his right wrist	Около дясната му китка беше закопчан златен часовник
It's hard for me to believe	Трудно ми е да повярвам
I didn't intend to sleep much anyway	Така или иначе нямах намерение да спя много
I hear her behind me	Чувам я зад мен
Bloody rage seized her	Обзе я кървава ярост
I think they also call it a service plan	Мисля, че те също го наричат ​​сервизен план
I wanted something more	Исках нещо повече
I didn't even know where to start looking	Дори не знаех откъде да започна да търся
A village can be a family	Едно село може да бъде семейство
Today I saw a big snake	Днес видях голяма змия
I would lie to them, of course	Бих ги излъгал, разбира се
I want to feel noticed and remembered	Искам да се чувствам забелязан и запомнен
I turned left and started walking	Обърнах се наляво и започнах да вървя
I've never had to worry about that before	Никога преди не ми се е налагало да се тревожа за това
A feeling of lightness and the same feeling of awe	Усещане за лекота и същото чувство на страхопочитание
I still don't know the source of the laws	Все още няма да знам източника на законите
I felt the need to be sick	Почувствах нужда да съм болен
I will never be forced to leave here again	Никога повече няма да бъда принуден да напусна тук
You have already added a guestbook page	Вече добавих страница с книга за гости
I have yet to make mine	Аз тепърва трябва да направя моята
I was so looking forward to the hours of the next day	С толкова нетърпение очаквах часовете на следващия ден
I heard the bed shake the room	Чух как леглото разтърсва стаята
I did not expect much interest in my work	Не очаквах голям интерес към моите дела
I can't quite understand her	Не мога да я разбера съвсем
This man was a genius	Този човек беше гений
Sacrifice is required	Изисква се жертва
I stepped through the camera, entering the ship itself	Прекрачих през камерата, влизайки в самия кораб
I checked the guests at the tables next to theirs	Проверих гостите на масите до техните
I hoped that would really make her happy	Надявах се, че това наистина ще я направи щастлива
I tighten up just in case	Затягам се за всеки случай
I have some content that should be in the book	Имам някакво съдържание, което трябва да бъде в книгата
Brain injury is something	Мозъчна травма е нещо
I hope he doesn't remember me from the library	Надявам се да не ме помни от библиотеката
I hadn't met him yet	Още не го бях срещал
I heard my mother move upstairs	Чух майка ми да се размърда горе
A strange round design was carved into the stone floor	В каменния под беше издълбан странен кръгъл дизайн
I approached the heat of the fire	Приближих се до топлината на огъня
I took a closer look and it was a dragon	Погледнах по-отблизо и това беше дракон
I still couldn't bear to part	Все още не можех да понеса да се разделя
I sent him a double	Изпратих му двойно
I ignored him and went to take a shower	Пренебрегнах го и отидох да си взема душ
I was dangerous to them	Бях опасен за тях
A new lesson will begin	Ще започне нов урок
You need to know that	Трябва да знаеш това
I never took the keys	Никога не съм взимал ключовете
I just need more time, a little more time	Просто ми трябва повече време, още малко време
A new window will appear	Ще се появи нов прозорец
I buttoned the top button of my padded trench coat	Закопчах горното копче на подплатения си тренчкот
I held the phone to my ear	Държах телефона от ухото си
I do not regret these ten years	Не съжалявам за тези десет години
I hear her sigh	Чувам я как въздиша
I can talk about myself	Мога да говоря за себе си
I think he may have hit his head	Мисля, че може да си е ударил главата
I see the way my son looks at you	Виждам начина, по който синът ми те гледа
I never wanted to be in the dark again	Никога повече не исках да бъда в тъмното
I hit the wall in middle age	Ударих се в стената на средната възраст
I ate relatively healthy	Хранех се сравнително здравословно
I strongly recommend it	Горещо го препоръчвам
I learned what love can be	Научих какво може да бъде любовта
I know it's not my fault	Знам, че не е моя вина
I fight for what is mine	Боря се за това, което е мое
A few days later, you would be gone	Няколко дни по-късно и щеше да ви няма
I didn't even have to mention it	Дори не трябваше да го споменавам
I waited for the opportunity to leave	Чаках възможността да се махна
I think that still saddens him	Мисля, че това все още го натъжава
I feel a dark presence	Усещам тъмно присъствие
I guess my arm was so much stronger or longer	Предполагам, че ръката ми беше толкова по-силна или по-дълга
I wrote the whole book, without end	Написах цялата книга, без край
I owe everything to them	Дължа всичко на тях
I will always remember that	Винаги ще помня това
I'm so glad you're back	Много се радвам, че се върнахте
I just can't bring it back	Просто не мога да го върна
I felt comfortable from the beginning	Чувствах се комфортно от самото начало
I grab my notebook and walk through the cemetery	Грабвам си бележника и тръгвам през гробището
He didn't ask much about it	Той не попита много за това
I can't let this person slip away	Не мога да позволя на този човек да се изплъзне
I understand, younger audiences and everything else	Разбирам, по-млада публика и всичко останало
I just can't stand the opportunity	Просто не мога да понеса да пропусна възможност
I even married one of their wives	Дори се ожених за една от жените им
I knew that the colonel and his men were close	Знаех, че полковникът и хората му са близо
He later completed the composition himself	Впоследствие той завърши композицията сам
I just didn't know people had heard of us	Просто не знаех, че хората са чували за нас
I deserved to celebrate	Заслужих да празнувам
I wanted to see her in person	Исках да я видя лично
I tried to think of the right word	Опитах се да измисля правилната дума
I was put in a difficult situation with this man	Бях поставен в трудна ситуация с този човек
I think he needs to move forward	Мисля, че трябва да пристъпи напред
I mean, we lied to him	Искам да кажа, ние го излъгахме
I felt so awkward	Чувствах се адски неудобно
I need to install some kind of brain-mouth filter	Трябва да инсталирам някакъв филтър мозък-уста
I have no choice but to wait for the end	Не ми остава нищо друго освен да чакам края
I went and waited for an invitation to sit down	Отидох и зачаках покана да седна
I mean, this is your new boyfriend	Имам предвид с това твое ново гадже
I do not propose to go into details	Не предлагам да навлизам в подробности
I can just move to another place	Мога просто да се преместя на друго място
I'm tired of him avoiding me	Писна ми да ме избягва
I wondered if he was planning to join me	Чудех се дали планира да се присъедини към мен
I just thought he was the most likely	Просто мислех, че той е най-вероятният
I have never been and will never commit a crime	Никога не съм и никога няма да извърша престъпление
I'll have to go to the bank tomorrow afternoon	Ще трябва да отида до банката утре следобед
I think we are on the same floor	Мисля, че сме на един етаж
I was in heaven and the world was below me	Бях на небето и светът беше под мен
I heard the horses crying in the distance	Чувах как конете плачат в далечината
I didn't know how to act	Не знаех как да действам
I didn't talk to anyone on the bus	Не говорих с никого в автобуса
I was not surprised to find her there	Не се изненадах да я открия там
I wrote for about an hour, maybe a little longer	Писах около час, може би малко повече
I don't think we should be discouraged by this	Мисля, че не бива да се обезкуражаваме от това
I'm here to tell you that	Тук съм, за да ви кажа, че е така
I will explain a little	ще обясня малко
I stopped and the tears rose	Спрях и сълзите се надигнаха
I wrap my arms around myself, quickly covering my body	Обвивам ръце около себе си, набързо покривайки тялото си
I need the truth first	Първо ми трябва истината
I stayed with her for a week	Останах при нея една седмица
However, in older people, they can reduce the risk	При по-възрастните хора обаче те могат да намалят риска
At last I looked so completely hers	Най-после изглеждах толкова изцяло нейна
I turned and looked at the statue in the water	Обърнах се и разгледах статуята във водата
I lowered the window	Спуснах прозореца
I would let my fingers play for me	Бих оставил пръстите си да играят за мен
I want my teacher to move her, but she won't	Иска ми се учителката ми да я премести, но тя няма да го направи
I'm not done yet	Още не съм свършил
I thought it would be beautiful	Мислех, че ще е красиво
I know he will come	Знам, че ще дойде
I never want to hurt you like that again	Никога повече не искам да те нараня така
I am stronger than you	аз съм по-силен от теб
I'm waiting for you inside	Чакам те вътре
I am not a major dealer	Аз не съм основен дилър
I poured myself a cup of coffee	Налях си чаша кафе
I follow at a slower pace	Следвам с по-спокойно темпо
I want to sell them in my online store	Искам да ги продавам в моя онлайн магазин
The approximate total population is over one million individuals	Приблизителното общо население е над един милион индивида
I had breakfast with the editor	Закусих с редактор
I hate football, but we have to satisfy everyone	Мразя футбола, но трябва да удовлетворим всички
I also imagine that they are doing things to me	Представям си също, че ми правят неща
I think she was up to something	Мисля, че тя беше на нещо
I reached into my bag and handed him the keys	Бръкнах в чантата си и му подадох ключовете
I bent down to greet the girl	Наведох се да поздравя момичето
A good start is here	Едно добро начало е тук
I want to turn off the phone	Искам да изключа телефона
I take the packaging seriously	Приемам опаковката сериозно
The next day I received many compliments	На следващия ден получих много комплименти
I can say that he was trying to hide his smile	Мога да кажа, че се опитваше да скрие усмивката си
I don't want you to make love to me	Не искам да правиш любов с мен
I don't even know what happened to her	Дори не знам какво стана с нея
I once asked him why	Веднъж го попитах защо
At that moment, I was almost above him	В този момент бях почти над него
I haven't gotten rid of him	не съм се отървал от него
I had already made the decision, without a gun	Вече бях взел решението, без пистолет
I felt so helpless	Чувствах се толкова много безпомощен
I'm just coming for your wonderful inspiration	Просто идвам за вашето прекрасно вдъхновение
I can take us to the gorge	Мога да ни заведа в дерето
Wedding ring designed to suit your special day	Сватбена халка, създадена да отговаря на вашия специален ден
I plan to make dresses and hats	Смятам да направя рокли и шапки
I raised an eyebrow at him	Вдигнах вежда към него
I can't think right	Не мога да мисля правилно
I still have my favorite editor	Все още имам предпочитания редактор
A really dangerous message	Наистина опасно съобщение
I assumed that the merger had not taken place	Предполагах, че сливането не е осъществено
I cried and laughed and then cried a little more	Плаках и се смях и после плаках още малко
I think he can stay here	Мисля, че може да остане тук
A blue glow covered his being	Синьо сияние покри съществото му
I was in full combat mode	Бях в пълен боен режим
I love my father for everything he does for me	Обичам баща си за всичко, което прави за мен
I could fall in love with a man again one day	Бих могъл да се влюбя отново в човек някой ден
I have one more question	имам още един въпрос
I will still try to do it	Все пак ще се опитам да го направя
I became stronger and faster	Станах все по-силен и по-бърз
I didn't go that far	Не слязох толкова далече
I experienced the love of my family	Изпитах любовта на семейството си
I rub my eyes and try to focus again	Разтривам очи и се опитвам да ги фокусирам отново
I let them have everything without a fight	Позволих им да имат всичко без бой
I went downstairs and helped this lady in the kitchen	Слязох и помогнах на тази дама в кухнята
I just have to sit down for a moment	Просто трябва да седна за момент
The roof of a church was also damaged	Пострадал е и покривът на църква
However, I missed the fun for a while	За малко обаче пропуснах забавлението
A jazz band played on a raised platform	Джаз бенд свиреше на повдигната платформа
I like to paint pictures. 	Обичам да рисувам картини.
I like classical music more	Обичам повече класическата музика
I wish you happiness	Желая ти щастие
I was afraid you would leave at this hour	Страхувах се, че ще си тръгнеш този час
I am excited about what this product can do	Развълнуван съм от това, което този продукт може да направи
I think this is the best policy	Мисля, че това е най-добрата политика
I still want people to like me the best	Все още искам хората да ме харесват най-добре
I can paint your portrait	Мога да нарисувам твоя портрет
Europe was in the grip of an economic depression	Европа беше в плен на икономическа депресия
Many of us have black cats	Много от нас притежават черни котки
I wanted to talk to him all week	Исках да се чуя с него цяла седмица
I can't blame him for not living up to my expectations	Не мога да го виня, че не оправда очакванията ми
I must have been shocked	Сигурно съм бил в шок
I felt surprisingly well	Чувствах се изненадващо добре
I erased the dream from my eyes and reality struck	Изтрих съня от очите си и реалността удари
I looked worse for wear	Изглеждах по-зле за износване
I thought it was very realistic	Мислех, че е много реалистично
I swim three or four times a week	Плувам три или четири пъти седмично
I never realized the reason for my existence	Никога не осъзнах причината за съществуването си
I finally learned to oppose my father	Най-накрая се научих да се противопоставям на баща си
I refuse to condemn your soul to this sick existence	Отказвам да осъдя душата ти на това болно съществуване
I found it very comfortable to walk and sit	Открих, че е много удобно да ходя и да седя
I honestly think so sometimes	Честно така си мисля понякога
I couldn't look less interested	Не можех да изглеждам по-малко заинтересован
I reached out and touched his face	Посегнах и докоснах лицето му
I think she was injured at the station	Мисля, че е ранена на гарата
I presented it relatively traditionally	Изложих го сравнително традиционно
I will not hurt your sister	Няма да нараня сестра ти
A river was just flowing from my eyes	От очите ми просто изтичаше река
I was never paid to lead	Никога не ми е било плащано да ръководя
A few long seconds pass	Минават няколко дълги секунди
I always managed to work exactly ten minutes earlier	Винаги съм успявал да работя точно десет минути по-рано
We will meet at the safe house	Ще се срещнем в безопасната къща
I turn to her and smile	Обръщам се към нея и се усмихвам
A few days later, he met with the consultant	Няколко дни по-късно той се срещна с консултанта
A woman in a white coat	Жена в бяло палто
Glorious did not change course or increase speed	Glorious не промени курса или увеличи скоростта
I choose not to fight this battle and ignore it	Избирам да не водя тази битка и да я игнорирам
I have no courage	нямам смелост
I can't do this for you	Не мога да направя това вместо теб
I offered faster delivery times and a lower price	Предложих по-бързи срокове за доставка и по-ниска цена
I couldn't look away	Не можех да погледна настрани
Grief that spoke of lost and forgotten things	Скръб, която говореше за изгубени и забравени неща
I just want you to be yourself	Просто искам да бъдеш себе си
I took a shower and got ready	Взех си душ и се приготвих
I didn't want this life	Не съм искал този живот
I can guarantee you that	Мога да ви гарантирам това
I didn't like the smell of the dead man	Не ми хареса миризмата на мъртвеца
I immediately fell in love with her	Веднага се влюбих в нея
I am your mistress, and you are my master	Аз съм твоя любовница, а ти си мой господар
I tried to focus on something, but everything was moving	Опитах се да се съсредоточа върху нещо, но всичко се движеше
I just want to be your friend	Искам само да бъда твой приятел
However, I received a head injury	Все пак получих нараняване на главата
Maybe I'll figure out how to do it	Може и да разбера как да го направя
I managed to retreat back to the cabin	Успях да се оттеглих обратно в кабината
I completely forgot about it	Съвсем забравих за това
I always recommend them	Винаги ги препоръчвам
I can't postpone the decision for a few weeks	Не мога да отлагам решението с няколко седмици
I have always said, please and thank you	Винаги съм казвал, моля и благодаря
I walked to the altar	Тръгнах към олтара
I wanted a change in my new life	Исках промяна в новия ми живот
I felt something strong there	Усетих нещо силно там
I fixed it so there were no more problems	Оправих го, за да не има повече проблеми
I hang out with the boys	Държа се с момчетата
And I want them there	И аз ги искам там
I feel my shoulders tense up, twisting, clicking	Усещам, че раменете ми се напрягат за усукването, щракването
I know because it happened once	Знам, защото се случи веднъж
I do not know of such attempts	Не знам за такива опити
I was reminded of this while working on this proposal	Напомних ми за това, работейки по това предложение
I couldn't walk for the next five minutes without kissing her	Не можех да мина през следващите пет минути, без да я целуна
I grab my luggage and throw it out the window	Грабвам си багажа и хвърлям през прозореца
I moved here about a year ago	Прехвърлих се тук преди около година
I could not perform this function directly	Не можех да изпълня тази функция направо
I understand the plan	Разбирам плана
I'm really not quite sure	Наистина не съм съвсем сигурен
I'm just trying to handle it	Просто се опитвам да се справя
Their strength increases with age	Силите им се увеличават с напредване на възрастта
It was hard for me to fight the feeling	Беше ми трудно да се боря с чувството
I saw that there were hundreds of banknotes	Видях, че банкнотите са стотици
I restrained myself and concentrated not to speak	Сдържах се и се концентрирах да не говоря
Pressure is a simple type of stress	Налягането е прост вид стрес
Different sounds are available on the instrument	На инструмента се предлагат различни звуци
I thought it was probably a fox or something	Мислех, че най-вероятно е лисица или нещо подобно
I remember one day when	Спомням си един ден, когато
I could not recommend them higher	Не бих могъл да ги препоръчам по-високо
Feeling of low white	Усещане за ниско бяло
I come with great news and great offers	Идвам с страхотни новини и страхотни предложения
I always told you it would be later	Винаги съм ти казвал, че ще бъде по-късно
I just wanted you to have a normal life	Просто исках да имаш нормален живот
I've been training harder for the last few weeks	През последните няколко седмици тренирах по-усилено
I was too busy to see and feel	Бях твърде зает да виждам и чувствам
Many events took place in several different cities	Много събития се проведоха в няколко различни града
I finally achieved my goal	Най-накрая постигнах целта си
I can feel them, see them and hear them	Мога да ги усетя, да ги видя и да ги чуя
I wanted to protect you	Исках да те защитя
I bear the name proudly	Нося името гордо
I just talked to her last night	Току-що говорих с нея снощи
I just had to survive long enough to find them	Просто трябваше да оцелея достатъчно дълго, за да ги намеря
Reluctantly, I took them off and stretched them	Неохотно ги свалих и ги протегнах
I haven't told anyone that	Не съм казвал на никого това
I wasn't ready to open it	Не бях готов да го отворя
I had to gain his affection	Трябваше да спечеля привързаността му
I think you two will be perfect for this campaign	Мисля, че вие ​​двамата ще бъдете идеални за тази кампания
I think this is an important point	Мисля, че това е важен момент
I can now imagine finding my father	Вече мога да си представя да намеря баща си
I was afraid to look	Страх ме беше да погледна
Both men were sworn in again	И двамата мъже отново положиха клетва
I would definitely stay there again	Определено бих останал там отново
I have a somewhat well-beautiful body shape	Имам донякъде добре красива форма на тялото
I was hoping they would just stop the board	Надявах се просто да спрат борда
I'm on a two-day meal	Аз съм на двудневно хранене
I wonder if she saw something that made her leave	Чудя се дали е видяла нещо, което я е накарало да си тръгне
I gasped at his bare feet on the kitchen floor	Ахнах пред босите му крака на пода в кухнята
I followed the other man outside	Последвах другия мъж навън
I wonder how big these hands can be	Чудя се колко големи може да са тези ръце
A barbaric cry behind us	Варварски вик зад гърба ни
I have as many victories as you	Имам толкова победи, колкото и теб
These plans have never progressed	Тези планове никога не са напреднали
I wanted to get back to the way things were	Исках да се върна как стоят нещата
Fire cannot kill a dragon	Огънят не може да убие дракон
I couldn't blame him	Не можех да го виня
I was the closest thing they had to a son	Аз бях най-близкото нещо, което имаха със син
I work hard to take care of this garden	Работя усилено, за да се грижа за тази градина
I didn't drive the boat	Не съм карал лодката
I was missed by road guards	Бях пропуснат от пазачи на пътя
A few of them are not very kind	Няколко от тях не са съвсем любезни
I will never trust any man again	Никога повече няма да се доверя на нито един мъж
I doubt the others took it	Съмнявам се, че другите са го взели
A matter of honor, he had often said	Въпрос на чест, често беше казвал
I just haven't found her yet	Просто още не съм я намерил
I no longer felt awkward at this party	Вече не се чувствах неловко на това парти
I personally preferred this early morning	Аз лично предпочитах този рано сутрин
Moments later, he broke off	Няколко мига по-късно той прекъсна
I'm going to sleep	отивам да поспя
I am happy to work with up	Щастлив съм да работя с уп
I remained standing and thinking in silence	Останах да стоя и да мисля в мълчанието си
I would do anything to relieve your pain	Бих направил всичко, за да премахна болката ти
I can make a real difference somewhere	Може да направя истинска разлика някъде
I have to resist pulling	Трябва да устоя на дърпането
There was blood on the floor	На пода беше оставена кръв
I like simplicity, elegance	Харесвам простотата, елегантността
I looked into the eyes of dreams	Погледнах в очите на мечтите
I got up and hugged her	Станах и я прегърнах
I couldn't help myself	Не можех да се сдържа
I just told her to download the photos	Просто й казах да свали снимките
I wondered so many things then	Тогава се чудех толкова много неща
I swallow and head for her table	Преглъщам и се отправям към масата й
I looked at the phone, then made coffee	Погледнах телефона, после направих кафе
I waved to him and returned to the house	Махнах му и се върнах към къщата
Opinions about the quality of the mushroom are different	Мненията за качеството на гъбата са различни
You learn it from your first day of flying	Научаваш го от първия си ден на летене
This is a national resistance movement	Това е национално движение на съпротива
His companions were unable to confirm his description	Неговите спътници не успяха да потвърдят описанието му
I never expected her to leave before me	Никога не съм очаквал тя да тръгне преди мен
I can't let him slip away now	Не мога да го оставя да се изплъзне сега
I turned and he closed the door	Обърнах се и той затвори вратата
I mean, really be with her	Искам да кажа, наистина бъди с нея
I decided to decorate mine the same way	Реших да украся моя по същия начин
I can't find them if you have	Не мога да ги намеря, ако имате
I was even fully awake for change	Дори бях напълно буден за промяна
I tried not to pay much attention to her	Опитах се да не й обръщам много внимание
It was such a great letter	Беше толкова страхотно писмо
A cat would do something like that	Една котка би направила подобно нещо
I hope you all get there	Надявам се всички да стигнете до там
I reject the shadows without a second glance	Отхвърлям сенките без втори поглед
Creating them also took much longer than the other characters	Създаването им също отне много повече време от другите герои
I know what he meant	Знам какво е имал предвид
I can't afford to be noticed	Не мога да си позволя да бъде забелязано
They told me they weren't	Казаха ми, че не са
I completely forgot to hunt for food	Съвсем забравих да ловувам за храна
I can keep the golden string alone	Мога да запазя златната струна сама
I felt like a stripper	Чувствах се като танцьорка в стриптийз
They feared him and avoided him	Страхуваха го и го избягваха
I think it's the best of both worlds	Мисля, че е най-доброто от двата свята
I send my deep gratitude	Изпращам дълбоката си благодарност
I wonder what everyone at home is doing	Чудя се какво правят всички у дома
I love all kinds of music	Обичам всички видове музика
I have to hold on to reality	Трябва да се хвана за реалността
I felt hot and powerful	Чувствах се гореща и мощна
I was hungry for more	Бях гладен за още
I nodded and turned away from him	Кимнах и се обърнах от него
Sometimes I was almost afraid that my chance would never come	Понякога почти се страхувах, че шансът ми никога няма да дойде
I wonder if they are soft	Чудя се дали са меки
A stone stirred the still waters	Камък раздвижваше тихите води
I like to take full notes	Обичам да водя пълни бележки
A sly look crossed her face	По лицето й се промъкна лукав поглед
I continued to the door and waved	Продължих към вратата и махнах
A very bright red caught my eye	Едно много ярко червено привлече вниманието ми
I just couldn't sleep	Просто не можех да спя
I wanted to check on my sister	Исках да проверя как е сестра ми
I'm bleeding and my clothes are torn	Кървя и дрехите ми са скъсани
I gave up at that moment	Отказах се в този момент
I will give them a chance	ще им дам шанс
I didn't want to see you here again	Не исках да те виждам отново тук
I want to stay in the country	Искам да остана в страната
I have to buy medicine for my mother	Трябва да купя лекарство за майка ми
I'm almost sad for the poor boy	Почти ми е мъчно за горкото момче
I spent the whole day on this trip	Прекарах целия ден в това пътуване
I couldn't refuse her that night	Не можех да й откажа онази нощ
I plan for next year	Планирам за следващата година
I would watch him and cry	Щях да го гледам и да плача
I hope you will agree with that	Надявам се, че ще се съгласите с това
I checked it for vital signs	Проверих го за жизнени показатели
I talked about my new job with him	Говорих за новата си работа с него
I guess you know me pretty well	Предполагам, че ме познаваш доста добре
I looked up and whoever it was had left	Погледнах нагоре и който и да беше, беше напуснал
I held her eyes as she clapped, smiling at me	Задържах очите й, докато тя пляскаше, усмихвайки ми се
I can not live without you	Не мога да живея без теб
I named her after a bone in her leg	Кръстих я на кост в крака й
I was just thinking about it on a medical basis	Просто си мислех за това на медицинска основа
I have never experienced anything like this before	Никога преди не съм изпитвал нещо подобно
Now I know it was selfish	Сега знам, че това беше егоистично
I moved to the left	Направих движение наляво
I want you and me forever	Искам и двамата с мен завинаги
Work on both continued over the next six years	Работата по двете продължи през следващите шест години
I couldn't do it alone	Не можех да го направя сам
A muddy river meandered through the lowlands	Мътна река се извиваше през ниското
I fell on the bed, exhausted mentally and physically	Паднах на леглото, изтощена психически и физически
I didn't even know he was awake	Дори не знаех, че е буден
I see this is difficult for you	Виждам, че това ти е трудно
I am very excited about this band and album	Много съм развълнуван от тази група и албум
I served in two wars	Служих през две войни
She's the best actress to play me	Тя е най-добрата актриса, която ме играе
I would like to know what they look like	Бих искал да знам как изглеждат
I didn't realize you stopped	Не разбрах, че си спрял
I can't expect you to continue fighting my battles	Не мога да очаквам да продължиш да водиш моите битки
I was still with my eyes closed	Все още бях със затворени очи
In fact, I wouldn't leave his room at all	Всъщност изобщо не бих напуснал стаята му
I didn't want to know what was going on	Не исках да знам какво става
I already felt better	Вече се чувствах по-добре
The ship cannot operate in severe weather conditions	Корабът не може да работи при тежки метеорологични условия
I thought you meant people	Мислех, че имаш предвид хора
A look he had seen somewhere before	Поглед, който беше виждал някъде преди
I'm sorry, but that's the way it is	Съжалявам, но това е начинът на нещата
I didn't even bother to get up	Не си направих труда дори да се опитам да стана
I was the last edition of her collection	Аз бях последното издание на нейната колекция
I would be fine now	щях да съм добре сега
I had the surprise for once and it was amazing	Имах изненадата за веднъж и беше възхитително
I was just myself in their eyes	Бях просто себе си в техните очи
I would see our great nation	Щях да видя нашата велика нация
I have some money left over from the pizza	Имам малко пари, останали от пицата
I can do this for you	Мога да направя това за теб
And I didn't do it	И аз не съм го правил
I know you and he are close	Знам, че ти и той сте тесни
I could listen to him talk about them all day	Можех да го слушам да говори за тях цял ден
I didn't take the blame	Не поех вината
I deal exclusively with cases of serious injuries	Занимавам се изключително със случаи на сериозни наранявания
There were no restrictions on who to marry	Нямаше ограничения за кого да се оженят
I had forgotten about oral sex	Бях забравила за оралния секс
I really didn't want to wake up, she thought	Наистина не исках да се събуждам, помисли си тя
I'm not trying to iron anything out	Не се опитвам да изгладя нищо
I stared out the window	Загледах се през прозореца
I reached in and picked it up	Бръкнах и го взех
I told them everything	Разказах им всичко
I really didn't want to move here	Наистина не исках да се местя тук
I did not take the initiative to inform anyone	Не поех инициатива да информирам никого
I push him into her arms	Побутвам го в ръцете й
I may not know my destiny	Може да не знам съдбата си
I talk all the time while she is silent	Аз говоря през цялото време, докато тя мълчи
I put my hand on her knee	Сложих ръка на коляното й
I could see that she had lost too much weight	Виждах, че е отслабнала твърде много
They fall in love with each other	Те се влюбват един в друг
I deserve everything you have and more	Заслужавам всичко, което имаш и повече
I was your deputy	Аз бях твоят заместител
I couldn't even enjoy it	Дори не можах да му се насладя
I had helped choose them	Бях помогнал да ги избера
I was relieved of the negative attitude towards myself	Бях освободен от негативното отношение към себе си
Sometimes I get bored of hunting	Понякога се отегчавам от лов
I hate to look thin	Мразя да изглеждам слаба
I went out on the ledge of the hospital and looked down	Излязох на перваза на болницата и погледнах надолу
I hope this one doesn't last either	Надявам се и този да не издържи
Divorce is difficult	Разводът е труден
I just want everything back to normal	Просто искам всичко да се върне към нормалното
I had nothing and no one in my life	Нямах нищо и никого в живота си
I know exactly where the resort is	Знам точно къде е курортът
I could seriously take advantage of a maid	Сериозно можех да се възползвам от камериерка
I turned the table and finished with him	Обърнах масата и приключих нещата с него
I sit down and enjoy the taste	Сядам и се наслаждавам на вкуса
I laughed and cried with each story	Смях се и плаках с всяка история
It serves as a passive treatment system	Той служи като пасивна система за лечение
I tried to get smaller	Опитах се да се направя по-малък
A form of mind control	Форма на контрол на ума
I definitely know yours	Определено познавам твоя
I have already ordered pink roses	Вече направих поръчка за розови рози
I think there's a smile on her face	Мисля, че на лицето й има следа от усмивка
I had no idea it would hurt her	Нямах представа, че това ще я нарани
I want to feel you everywhere	Искам да те почувствам навсякъде
I have to use this one	Трябва да използвам този
Many people have people who have used them	Много хора имат хора, които са ги използвали
I wonder what it will be	Чудя се кое ще бъде
I saw the build-up of anxiety in his chest	Видях натрупването на тревога в гърдите му
I was already in love with him	Вече бях влюбена в него
I immediately remembered this verse	Веднага се сетих за този стих
I have rights again	Пак имам права
I held it too long	Държах го твърде дълго
I just wanted to write a test	Просто исках да напиша тест
I was still suffering	Все още имах страдание
I say we get what we need and we leave	Казвам, че получаваме каквото ни трябва и си тръгваме
I took all my energy to get up	Взех цялата си енергия, за да стана
I checked the weather for the area	Проверих времето за района
I hope he can initiate change	Надявам се, че той може да инициира промяна
I left your sugar on the counter	Оставих ти захарта на плота
I mustered up the courage to move on	Набрах смелостта и продължих
I wish it was last year again	Иска ми се пак да беше миналата година
I just really want you to look at me	Просто искам наистина да ме погледнеш
I looked around to see everyone staring at me	Огледах се, за да видя всички, които се взират в мен
An expression of delight colored her face	Лицето й оцвети изражение на възторг
I will try to remember everything	Ще се опитам да запомня всичко
By the way, I had to throw away those sneakers	Между другото трябваше да хвърля тези маратонки
I know your thoughts from afar	Знам мислите ти отдалече
I tried, but they wouldn't let me	Опитах, но не ми позволиха
I could fight him	Можех да се бия с него
They tell me it's not fair	Казват ми, че не е честно
I love writing about all this	Обичам да пиша за всичко това
I released them and now they are free	Пуснах ги и сега са свободни
I also heard about her meditation performance on stage	Чух и за нейното медитационно изпълнение на сцената
I wish things were different	Иска ми се нещата да са различни
I didn't miss it at all	Изобщо не ми липсваше
I want to make you an offer you can't refuse	Искам да ви направя предложение, което не можете да откажете
I stood there frozen	Стоях там замръзнал
I really appreciate your dedicated and dedicated time	Наистина оценявам вашето отдадено и посветено време
I feel scared, confused	Чувствам се уплашен, объркан
I hid it so you would never find it	Скрих го, за да не го намерите никога
I wanted to bake and decorate	Исках да изпека и украся
I feel so welcome in this community	Чувствам се толкова добре дошъл в тази общност
I get up and chase	Ставам и преследвам
I can have another life	Мога да имам друг живот
I think we lose sight of that	Мисля, че губим това от поглед
I wouldn't go anywhere else	Не бих отишъл никъде другаде
I could give diary lessons	Можех да давам уроци на дневника
I just put together a workout program today	Току що съставих програма за тренировка днес
At first I wasn't sure if I should trust him	В началото не бях сигурен дали да му се доверя
I began to worry about him	Започнах да се тревожа за него
I would not return with them	Нямаше да се връщам с тях
I can't bear to let him go	Не мога да понеса да го пусна
I did not say either, but thank you for asking	Не казах нито едното, нито другото, но благодаря, че попитахте
Honestly, I didn't know about them	Честно казано не знаех за тях
I checked these impulses	Проверих тези импулси
I remember when I was accepted	Спомням си, когато ме приеха
I was one of them now	Сега бях един от тях
Society in society, you can call it	Общество в общество, може да го наречете
I enter the administration's office and find its office	Влизам в офиса на администрацията и намирам нейния офис
I still have a lot to learn	Имам още много да уча
I want to learn something new	Искам да науча нещо ново
I didn't have to ask for silence	Не трябваше да моля за тишина
I am all of the main authors	Аз съм всички от основните автори
I mean, it was alive and real	Искам да кажа, беше живо и истинско
I know there is nothing more important than my faith	Знам, че няма нищо по-важно от вярата ми
I want a marriage like my parents	Искам брак като родителите ми
I wanted to yell at him for doing it	Исках да му изкрещя, че го направи
I probably won't go after college	Вероятно няма да мина след колежа
I took off my coat and opened the bathroom window	Съблякох палтото и отворих прозореца на банята
I'll go check it out	Ще отида да го проверя
I couldn't go through a rerun	Не можах да премина през повторно изпълнение
I was surprised to see him in my room	Бях изненадан да го видя в стаята си
I feel the fire rising between my legs	Усещам как огънят се надига между краката ми
I decided to remove it in a fair way or by mistake	Реших да я отстраня по справедлив начин или по фал
I didn't write in the morning	Не съм писала сутринта
I can't believe you grew up around these things	Не мога да повярвам, че си израснал около тези неща
But I don't like it	Не ми харесва обаче
I couldn't protest and it didn't matter to me	Не можех да протестирам и за мен нямаше значение
I guess you have one too	Предполагам, че и вие имате такъв
I appreciate their friendship	Ценя тяхното приятелство
I knew him well enough only from life experience	Знаех го достатъчно добре само от житейски опит
I can only imagine what these people are going through	Мога само да си представя през какво преминават тези хора
I can't even run away and make a dramatic outcome	Не мога дори да избягам и да направя драматичен изход
I had to spend some time in the sun	Трябваше да прекарам известно време на слънце
I had blood on my hands	Имах кръв по ръцете
I am sure you understand the importance of our company	Сигурен съм, че разбирате важността за нашата компания
I haven't seen him since you accepted him	Не съм го виждал откакто го приехте
I was just trying to be supportive	Просто се опитвах да бъда подкрепящ
I had to keep my diary on my feet	Трябваше да залепя дневника си на крака си
I really liked the online video format	Много ми хареса онлайн видео форматът
I have the records to prove it	Имам записите, за да го докажа
I hold his hands behind his back	Държа ръцете му зад гърба му
The gas can be stopped	Газът може да бъде спрян
And so we remain in this world	И така оставаме на този свят
I just can't love you back	Просто няма да мога да те обичам обратно
I understood this language clearly	Разбрах ясно този език
A year later, she gave birth to a healthy baby girl	Година по-късно тя роди здраво момиченце
I started to get sick	Започнах да се разболявам
I was nervous and worried	Бях нервен и притеснен
Of course, a love poem	Разбира се, любовно стихотворение
They gave me the keys to these palaces	Дадоха ми ключовете от тези дворци
I see that there is someone to take you home	Виждам, че има кой да те заведе у дома
I stare down at the field	Взирам се надолу към полето
I will never give up again	Никога повече няма да се откажа
Now I could see that she was crying and upset	Сега виждах, че тя плаче и разстроена
I tried to sleep in every position	Опитах се да спя във всяка поза
I want my people to live	Искам моите хора да живеят
I started to feel really happy	Започнах да се чувствам истински щастлив
I will not enter a drunken tank	Няма да влизам в пиян резервоар
I speak with many different accents	Говоря с много различни акценти
I hate that my phone's battery is almost depleted	Мразя, че батерията на телефона ми е почти изтощена
I had a pretty loyal little heart	Имах доста лоялно малко сърце
A city bus was expensive	Един градски автобус беше скъп
Finally, my life will gain meaning	Най-накрая животът ми ще придобие смисъл
I am very happy for all of you	Много се радвам за всички вас
I must have slept for almost nine hours	Сигурно съм спал от близо девет часа
I try to avoid constant bad news	Опитвам се да избягвам постоянните лоши новини
I called you to see a doctor	Призовах те да отидеш на лекар
I hid them from you in the oven	Скрих ги от теб във фурната
I went out and put it on	Излязох и го сложих
I can't remember their names	Не мога да си спомня как се казват
I also feel much better	Аз също се чувствам много по-добре
I promised him dinner against me if he met	Обещах му вечеря срещу мен, ако се срещне
I want them awake	Искам ги будни
I wanted to run, but the slope was too awkward	Исках да бягам, но наклонът беше твърде неудобен
I already heard what he said to my uncle	Вече чух какво каза на чичо ми
I haven't seen him in a while	Не съм го виждал от известно време
I would do it right	щях да направя това правилно
It was a very complete package in my mind	Това беше много завършен пакет в съзнанието ми
I could smell the heavy smell of beer in his breath	Усещах тежката миризма на бирата в дъха му
These social groups are usually kept away from each other	Тези социални групи обикновено се държат далеч една от друга
I can have faith in you	Мога да имам вяра в теб
There is a lack of aggressive leadership	Липсва агресивно лидерство
I stayed there last year	Останах там миналата година
I can sense your problems	Мога да усетя проблемите ти
I warned you it would be rude	Предупредих те, че ще бъде грубо
I vomited in the toilet	Повърнах в тоалетната
I would definitely recommend it to all my friends	Определено бих препоръчал на всичките си приятели
I didn't recognize her at first	Отначало не я познах
I advised her to go to the clinic	Препоръчах й да отиде в клиника
Of course, I'm not a horse, except maybe in appearance	Аз, разбира се, не съм кон, освен може би на външен вид
I have to touch, feel the clothes	Трябва да докосна, да усетя дрехите
I don't have to be afraid	не трябва да се страхувам
I didn't expect you to want me yet	Не очаквах все още да ме искаш
I think his mother likes me	Мисля, че майка му ме харесва
I've never been anywhere but to get away	Никога не съм ходил никъде, освен да се махна
I highly recommended them	Горещо ги препоръчах
I actually got a lump in my throat watching this	Всъщност получих буца в гърлото като гледах това
I must have been eight or older	Трябва да съм бил на осем или нещо повече
I can use mine for that	Мога да използвам моя за това
A man was walking towards the car	Мъж вървеше към колата
I also knew the rules and expectations better	Освен това знаех правилата и очакванията по-добре
I mean really talked	Искам да кажа наистина говориха
A place where you are loved and safe	Място, където сте обичани и в безопасност
I wonder about this every day of my life	Чудя се за това всеки ден от живота си
I heard them speak softly to me	Чувах ги да ми говорят нежно
I didn't recognize anything inside	Не разпознах нищо вътре
Last icy dying breath	Последен леден умиращ дъх
Terrible impatience attracted him and continued	Страшно нетърпение го привличаше и продължаваше
Style needs to be developed	Трябва да се развие стил
I could handle these things	Можех да се справя с тези неща
I witness his struggle	Свидетелствам на неговата борба
I told him about mine	Казах му за моето
I began to think about the past	Започнах да мисля за миналото
I've never taken off a girl's pants before	Никога преди не съм сваляла момичешки панталони
These are two separate things	Това са две отделни неща
I just had to become a detective	Просто трябваше да стана детектив
I woke up before morning came	Събудих се преди да дойде утрото
I land hard, out of breath	Приземявам се силно, като дъхът ми избива
I went to the basement	Отидох в мазето
I love myself more and more all the time	Обичам себе си все повече и повече през цялото време
The book became a success shortly after its publication	Книгата стана успешна малко след публикуването
I knelt before the angel	Коленичих до ангела
I had to see him coming	Трябваше да видя, че идва
I have to stop doing this	Трябва да спра да правя това
Now I see further	Сега виждам по-далеч
I didn't want to know more	Не исках да знам повече
It was just a fun experience	Беше просто забавно преживяване
I need multiple admissions	Имам нужда от многократно приемане
Several more were on the sidewalk	Още няколко бяха на тротоара
I felt that there was a huge loss in this	Усетих, че има огромна загуба в това
I have to leave that and love them	Трябва да оставя това и да ги обичам
I can barely see him without the moon	Едва го виждам без луна
I had another nightmare	Сънувах още един кошмар
I was worried you wouldn't do it	Притесних се, че няма да го направиш
I knew you two were meant for each other	Знаех, че вие ​​двамата сте предназначени един за друг
I stepped back, but he stepped toward me	Отстъпих назад, но той пристъпи към мен
I need your memories	Имам нужда от спомените ти
I feel better with her close	Чувствам се по-добре с нея близо
I used a new belt hole	Използвах нов отвор за колан
He is so interesting	Той е толкова интересен
Mothers are crying for the nation	Майки плачат към нацията
I wipe his skin and hand him a mirror	Избърсвам кожата му и му подавам огледало
A man who said that in a minute, he was lost	Мъж, който каза, че за минута, той се беше загубил
The eggs are then laid	След това яйцата се снасят
I see you nod	Виждам, че кимате
I can try this again	Мога да опитам това отново
I wanted to forget everything	Исках да забравя всичко
I looked around the room once more	Огледах стаята още веднъж
I can stay with him forever	Мога да остана с него завинаги
I don't know anyone here	Не познавам никого тук
I decided to do it	Реших да го направя
I didn't want to be too formal	Не исках да бъда твърде официален
I have never moved forward	Никога не съм вървял напред
He was an avid fisherman and loved to shoot	Той беше запален рибар и обичаше да стреля
I can still feel her hands on me	Все още усещам ръцете й върху мен
A future generation was dedicated to this life of oil	Едно бъдещо поколение беше посветено на този живот на петрола
I stretch both arms wide, resting my shoulders back	Протягам широко двете си ръце, отпускайки раменете си назад
I couldn't put it off any longer	Не можех да го отлагам повече
I had no idea where he was	Нямах представа къде е той
I have to do it with a good subject	Трябва да го направя с добър предмет
The range of the coast is about fifteen miles	Обхватът на брега е на около петнадесет мили
City means tavern	Град означава механа
I would use them all the time	Бих ги използвал през цялото време
I was ordered not to disclose his involvement	Имах заповед да не разкривам участието му
I know what you can do	Знам какво можеш да направиш
I began to think that this would never happen	Започнах да си мисля, че това никога няма да се случи
I just want it to happen sooner rather than later	Просто ми се иска да стане по-скоро, отколкото по-късно
Jackson received a free agency later that year	Джаксън получи свободна агенция по-късно същата година
I mean, there are no women around	Искам да кажа, че няма жени наоколо
I do it day after day	Справям го ден за ден
I can only read her mood by looking at him	Мога да разчета настроението й само като го погледна
I can't imagine losing my mother like that	Не мога да си представя да загубя майка си така
I want all seasons in one day	Искам всички сезони в един ден
I will not tolerate such a failure of my strength	Няма да търпя такъв провал от моите сили
I am equipped to work with larger pieces	Оборудвана съм за работа с по-големи парчета
I made the same assumption before I was fired	Направих същото предположение, преди да ме уволнят
I went outside and saw the others there	Излязох навън и видях другите там
I was filming	Снимах я
I need an expert to look	Имам нужда от експерта да погледне
Music think tank with drums, keys, lyrics and bells	Музикален мозъчен тръст с барабани, клавиши, текстове и камбани
I have no such desire	Нямам такова желание
Then I poured a glass and handed it to her	След това налях чаша и й я подадох
The law covers a wide range of changes	Законът обхваща широк спектър от промени
A different approach would be needed	Би бил необходим различен подход
I can't believe all this	Не мога да повярвам на всичко това
I wanted to get back to that	Исках да се върна към това
I leave another photo that he may wish to keep	Оставям още една снимка, която той може да пожелае да запази
I never accepted my diagnosis, nor did I feel mentally ill	Никога не съм приемал диагнозата си, нито съм се чувствал психично болен
I need to be better armed for battle	Трябва да съм по-добре въоръжен за битката
Shortly afterwards, the post office adopted the name	Скоро след това пощенската служба приема това име
He was a bachelor and lived abroad	Той беше ерген и живееше в чужбина
I couldn't answer and I didn't know	Не можех да отговоря и не знаех
I put them here to remind me	Сложих ги тук, за да ми напомнят
It is believed that this depicts a preliminary wedding ceremony	Смята се, че това изобразява предварителна брачна церемония
I looked at him in astonishment	Погледнах го учудено
I left the top with the neckline in their boxes	Оставих горнището с деколте в кутиите им
The second reason is that my eyes hurt	Втора причина е, че очите ме болят
I left my jurisdiction for a long time	Излизах от юрисдикцията си много време
I thought we were underground	Предполагах, че сме под земята
I couldn't see in her bedroom	Не можех да видя в спалнята й
I haven't heard from her since the weekend	Не съм се чувала с нея от уикенда
I knew who you were, you know	Знаех кой си, знаеш ли
I just worked on the cover	Току-що работих върху корицата
I thought that was a little rude	Мислех, че това е малко грубо
I received the message again	Отново получих съобщението
I was sitting in the front passenger seat	Седях на предната пътническа седалка
Reproduction reports are rare in the Northeast	Съобщенията за размножаване са редки от североизток
I really thought you should hear that	Наистина мислех, че трябва да чуеш това
I feel very pleased with the result	Чувствам се много доволен от резултата
I remember this song as clear as day	Помня тази песен ясна като бял ден
Then the massacre began	Тогава започнало клането
I almost lost a horse through it	Почти загубих кон през него
I do my best to slow down my breathing	Правя всичко възможно да забавя дишането си
I step while they climb	Пристъпвам, докато те се катерят
I just asked a question	Просто зададох въпрос
I walk and stay better	Ходя и стоя по-добре
I still haven't overcome it properly	Все още не съм го преодоляла както трябва
I think that makes things more complicated	Мисля, че това прави нещата по-сложни
I feel drawn to them	Усещам как ме увличат
I'm looking for the worm in the apple	Търся червея в ябълката
I just have to get my glasses	Просто трябва да си взема очилата
I played here as a child	Играх тук като дете
I will end your sitting	Ще сложа край на седенето ти
I also hear that your boyfriend can hear lies	Чувам също, че гаджето ти може да чува лъжи
I was lucky to know her	Имах късмета да я познавам
I looked in books at the library	Разгледах книги в библиотеката
I stayed there with her for days and saw everything	Стоях там с нея дни наред и видях всичко
I will not allow it to get so bad	Няма да позволя да стане толкова зле
They also have red eyes	Те също имат червени очи
I repulsed those thoughts	Отблъснах тези мисли
I can't believe how strong he is now	Не мога да повярвам колко е силен сега
I feel extremely limited and bored	Чувствам се изключително ограничен и отегчен
I have no idea what's up with that	Нямам представа какво има с това
I haven't seen her since that night	Не съм я виждал от онази нощ
I always want her by my side	Искам я винаги до мен
I can support it, maybe not	Мога да го поддържам, може би не
I can go further than that	Мога да отида по-далеч от това
I stare at the chair in the kitchen	Взирам се в стола в кухнята
I sank into my chair and sighed	Потънах в стола си и въздъхнах
The jury will decide who you are	Жури ще реши кой сте
It's a bit of a long way	Малко е дълъг път
I think and I think and I think and I just keep thinking	Мисля и мисля и мисля и просто продължавам да мисля
Many of the photos are distributed on both pages	Много от снимките се разпространяват и на двете страници
I guess he let me go easily	Предполагам, че ме пусна лесно
While lying down, his wife died of cancer	Съпруга, докато лежеше, умира от рак
I just tried to do a good job	Просто се опитах да направя добра работа
I really need to get back on the couch	Наистина трябва да се върна на дивана
I stood up and stretched my legs	Изправих се и протегнах крака
I guess your presence will be needed there	Предполагам, че вашето присъствие ще е необходимо там
I ate it and it tasted good	Изядох го и беше добре на вкус
However, I include it in case you are curious	Все пак го включвам, в случай че сте любопитни
I still have the whole story, look at this	Все пак имам цялата история, вижте това
I doubt they work for your family	Съмнявам се дали работят за семейството ти
I'll have to sort them out later	Ще трябва да ги подредя по-късно
I wouldn't let it go that far	Не бих позволил да стигне толкова далеч
I will never forget this week	Никога няма да забравя тази седмица
Many of them were crying	Много от тях плачеха
I loved him and cried every time	Обичах го и плаках всеки път
I want to have a conversation	искам да проведа разговор
I know exactly what he's thinking	Знам точно какво си мисли
I marched behind him	Марширувах зад него
I have important work	Имам важна работа
I did not fight to save him	Не се борих, за да го спася
I just kept watching him	Просто продължавах да го гледам
A small red laser dot flickered over his heart	Малка червена лазерна точка трепереше над сърцето му
I told you that afternoon	Казах ти онзи следобед
I need him to touch me	Имам нужда той да ме докосне
I have to remember that you are still just a man	Трябва да помня, че все още си просто мъж
After all, many of them	Все пак много от тях
I was behind his candidacy for the state parliament	Бях зад кандидатурата му за парламента на щата
I can't wait to read these books, fine	Нямам търпение да прочета тези книги, добре
I didn't want to be killed	Не исках да бъда убит
I enjoy it mostly in the fall	Наслаждавам се най-вече през есента
I have to go back to work	Трябва да се върна на работа
I went to his workplace	Отидох на работното му място
I wonder if that day was below expectations	Чудя се дали този ден беше под очакванията
I think everything works well	Мисля, че всичко работи добре
I knew where he came from	Знаех откъде идва
A very handsome young man came to their aid	Много красив младеж им се притекъл на помощ
I needed to respect my cousin more	Трябваше да уважавам повече братовчед си
I want my friends to travel in good health	Искам приятелите ми да изминат пътуването в добро здраве
I hear him jumping and rolling away	Чувам как подскача и се търкаля далеч
I needed to feel his soft lips	Имах нужда да усетя меките му устни
I did not choose them wisely	Не ги избрах разумно
I ran into her inside	Сблъсках се с нея вътре
I lay on my bed in my bedroom	Лежа на леглото си в спалнята си
I look at the winter night sky	Поглеждам към зимното нощно небе
I was too busy trying to figure out his angle	Бях твърде зает да се опитвам да разбера неговия ъгъл
I want to be there when you return	Искам да съм там, когато се върнеш
I should have talked to you	Трябваше да говоря с теб
I can't believe how full her car was	Не мога да повярвам колко пълна беше колата й
I felt guilty about it	Чувствах се виновен за това
I was completely absorbed in the first word	Бях напълно погълнат още от първата дума
Then I decided to leave her	Тогава реших да я напусна
I just asked you that	Просто те попитах това
I had an amazing time and learned more than expected	Прекарах невероятно и научих повече от очакваното
I sighed and raised my head to meet his gaze	Въздъхнах и вдигнах глава, за да срещна погледа му
I didn't want to hurt his feelings	Не исках да нараня чувствата му
He threw the ball straight from everyone	Той хвърли топката право от всички
I finally let my tears run	Най-накрая оставих сълзите ми да избягат
I guess not everyone much	Предполагам, че не всеки много
I can tell you that you trust me	Мога да ти кажа, че ми имаш доверие
I have many liberal positions in political terms	Имам много либерални позиции в политическо отношение
I couldn't let that happen	Не можех да позволя това да се случи
I doubt he can smell you	Съмнявам се, че може да те помирише
I gave the money for the beer	Дадох парите за бирата
I can be as light as air	Мога да бъда лек като въздух
I will not allow him to destroy me	Няма да позволя да ме унищожи
I was surprised he didn't run away	Бях изненадан, че не избяга
I'll give you a receipt	ще ти дам разписка
I have the noisy and the ignorant to fight	Имам шумните и невежите, за да се боря
One seal fell and another joined him	Един печат падна и към него се присъедини друг
I was very friendly with them	Бях много приятелски настроен с тях
I heard the others withdraw	Чух как другите се оттеглят
I hope no one is behind me	Надявам се никой да не стои зад мен
Lack of love also implies lack of understanding	Липсата на любов също предполага липса на разбиране
I want to tell him not to touch me anymore	Искам да му кажа да не ме докосва повече
I looked up at the dark sky that followed us north	Погледнах нагоре към тъмното небе, което ни следваше на север
I like both, but here someone said	Харесвам и двете, но тук някой каза
Then I realized that we are not alone	Тогава разбрах, че не сме сами
I follow behind him, feeling the tension between us	Следвам зад него, усещайки напрежението между нас
I see the relief spill over her face	Виждам как облекчението се разлива по лицето й
Love this team and this organization	Обичайте този екип и тази организация
I am the only one who can read your mind	Аз съм единственият, който може да чете мислите ви
I let him take my hand and lead me	Оставих го да ме хване за ръката и да ме поведе
I've always been the weird guy	Винаги съм бил странният човек
I was wondering when you would show up	Чудех се кога ще се появиш
I turned, offering my shoulder, not my damn throat	Обърнах се, предлагайки рамото си, а не проклетото си гърло
A killer in his place	Убиец на негово място
I pour the rest of the water into my glass	Избивам останалата вода в чашата си
I was out with her all night	Цяла нощ бях навън с нея
I really liked the information	Много ми хареса информацията
I saw the dog clearly	Видях ясно кучето
I never ask people about their work	Никога не питам хората за работата им
I didn't even care who she told at the time	Дори не ме интересуваше на кого е казала в този момент
I can feel his breathing on my face	Усещам дишането му по лицето си
In the end, they also made peace	В крайна сметка и те сключиха мир
I will trust him completely	Ще му се доверя напълно
I count many things	Броя много неща
I'm only a few weeks pregnant	Бременна съм само в няколко седмици
In fact, I didn't have much family	Всъщност нямах много семейство
I opened the large Manila envelope and checked inside	Отворих големия манилски плик и проверих вътре
I have the world in the palm of my hand	Имам света в дланта на ръката си
I enjoyed it more than you know	Наслаждавах се на това повече, отколкото знаеш
I could either go crazy or ignore him	Можех или да полудея, или да го игнорирам
I can add a lock if you want	Мога да добавя ключалка, ако искаш
I was not a good wife	Не бях добра съпруга
Much of her money went to the band	Голяма част от парите й отиваха за групата
I turned my attention back out the window	Насочих вниманието си обратно през прозореца
I didn't touch much on the spot	Не докоснах много нищо на мястото
A scan of the room revealed no sign of her	Сканирането на стаята не разкри следа от нея
I tried very sincerely, several times, to invite him in	Опитах се много искрено, няколко пъти, да го поканя да влезе
I was just sure of myself	Просто бях сигурен в себе си
Presidential campaign	Президентска кампания
I know the department	Познавам отдела
I felt pretty good while we danced together	Чувствах се доста добре, докато танцувахме заедно
I would not close this experiment with a question or not	Не бих затворил този експеримент с въпрос или не
She drew attention, losing her temper	Тя привлече вниманието, като изпусна нервите си
I didn't want you to think badly of me	Не исках да мислиш лошо за мен
I had learned a lot about her and she had learned about me	Бях научил много за нея и тя за мен
I hadn't actually seen him in a while	Всъщност не го бях виждал от известно време
I know what he did to you	Знам какво ти направи
I have to keep his attention on me	Трябва да задържа вниманието му върху мен
I like to paint them too much	Обичам да ги рисувам твърде много
He seems to have read everything	Изглежда, че е прочел всичко
A second punch brought results	Втора атака с юмрук донесе резултат
And I was overwhelmed by my past	И аз бях съборен от миналото си
I can't believe she's dead	Не мога да повярвам, че е мъртва
I call him mentally all the time	Викам го психически през цялото време
I look at him angrily, but I give up halfway	Поглеждам го гневно, но се отказвам наполовина
I was trembling with hunger	Треперех силно от глада
I was too worried about her	Бях твърде притеснен за нея
The game caught his eye	Играта му привлече вниманието
Lately, I even have almost pain-free days	Напоследък дори имам дни почти без болка
I had revealed too much	Бях разкрил твърде много
I will not give him that satisfaction	Няма да му доставя това удовлетворение
I still choose my family	Все още избирам семейството си
I recommend that you do not remove the cover	Препоръчвам да не махате капака
I can't find her in my mind anymore	Вече не мога да я намеря с ума си
I stopped in the center of the column	Спрях в центъра на колоната
I hope everything goes well for you	Надявам се всичко да върви добре за вас
I refuse to look away first	Отказвам първо да отместя поглед
I will not bother you with details	Няма да ви занимавам с подробности
I didn't come here just to pick your brain	Не дойдох тук само да ви избера мозъка
I'm still doing my best	Все още давам всичко от себе си
The team continued to win the championship	Отборът продължи да спечели шампионата
Room with lower window	Стая с долен прозорец
I think about her every day of my life	Мисля за нея всеки ден от живота си
I may have been a little mean	Може да съм бил малко злобен
I knew he meant that	Знаех, че това имаше предвид
I hadn't finished shopping yet	Още не бях приключил с пазаруването
The idea that my future will probably be fine	Идея, че бъдещето ми вероятно ще бъде наред
Really, I really wanted to keep it in my life	Наистина, много исках да я запазя в живота си
I have to bite the cry of pain	Трябва да захапя вика на болка
I mean, she can come back	Искам да кажа, тя може да се върне
I thought it was wonderful	Мислех, че е прекрасно
I had no intention of messing with anyone else	Нямах намерение да се забърквам с никой друг
I felt slow, heavy and weak	Чувствах се бавен, тежък и слаб
I need time to think	Трябва да имам време за размисъл
I didn't think it was safe to trust anyone	Не мислех, че е безопасно да вярвам на някого
I am grateful for this life	Благодарен съм за този живот
I was removed from the world of history	Бях отстранен от света на историята
That put us on the map	Това ни постави на картата
I will not allow anything to happen to them	Няма да позволя нещо да им се случи
The result was this poem	Резултатът беше това стихотворение
I can't lose a single fan club member	Не мога да загубя нито един член на фенклуба
I go out to smoke it	Излизам навън да го пуша
Instead, I put on my muddy boots	Вместо това обух калните си ботуши
I'm afraid this is more of a time to understand	Страхувам се, че това е по-скоро време за разбиране
I knew what his kiss might mean to me	Знаех какво може да означава целувката му за мен
I would keep everything to myself	Щях да запазя всичко за себе си
I let out a loud sigh	Изпуснах звукова въздишка
This position is determined after each football season	Тази позиция се определя след всеки футболен сезон
I still didn't know how to get out of this	Все още не знаех как да изляза от това
These works were well received	Тези произведения бяха добре приети
I reached out and looked up at the house	Протегнах се и погледнах нагоре към къщата
I was possessed by a spirit	Бях обладан от дух
I could hear a pin falling	Можех да чуя падане на щифт
The effects were generally minimal	Ефектите като цяло бяха минимални
I tried to fight him	Опитах се да се бия с него
I can't see him anywhere	Никъде не мога да го видя
I feel the same way about him	Чувствам същото към него
First I act and then I think	Първо действам и после мисля
I would climb to the top	Бих се издигнал до върха
The outer doors were always open	Външните врати се държаха винаги отворени
In fact, I came here to buy a book	Всъщност дойдох тук, за да си купя книга
I have a new list for you	Имам нов списък за вас
Few governments enforce laws that protect them	Малко правителства прилагат закони, които ги защитават
I need enough running distance to do it successfully	Имам нужда от достатъчно разстояние за бягане, за да го направя успешно
Maybe some music	Може би малко музика
I thanked the angels	Благодарих на ангелите
I came in here and saw a sign for help	Влязох тук и видях знак за търсене на помощ
I know where your watch is	Знам къде е часовникът ти
Knocking on the door broke the tension	Чукане на вратата наруши напрежението
I was even more tired now	Сега бях още по-уморен
I was worried when he missed our meeting last month	Притесних се, когато пропусна срещата ни миналия месец
I looked out the back window	Погледнах през задния прозорец
I hesitated for a second, then sighed	Поколебах се за секунда, после въздъхнах
I could finish it very quickly	Можех да го довърша много бързо
I let out a terrible scream	Изпуснах ужасен вик
The tender did not receive acceptable bids	Търгът не получи приемливи оферти
I have no idea where they went	Нямам представа къде са отишли
I told them you were trying to get here	Казах им, че се опитваш да стигнеш тук
I saw her this morning	Видях я тази сутрин
A source he has never seen	Източник, който никога не е виждал
I will use them again and highly recommend them	Ще ги използвам отново и ги препоръчвам горещо
I needed guidance	Имах нужда от насоки
I'm sure he didn't live a rough life	Сигурен съм, че не е живял груб живот
You have to accept these things	Трябва да приемеш тези неща
I ask if he will stop using it	Питам дали ще спре да го използва
I gasped in lust in her eyes	Останах без дъх от похотта в очите й
I walked six miles	Отидох на шест мили пеша
I saw no future	Не виждах бъдеще
I need work in the summer, you need help	Имам нужда от работа през лятото, имате нужда от помощта
I can say that she is worried	Мога да кажа, че е притеснена
I still care about her, but not this way	Все още ми пука за нея, но не по този начин
I couldn't save her now	Сега не можах да я спася
I had no idea they were so civilized	Нямах представа, че са толкова цивилизовани
A rumor that failed to come true	Слух, който не успя да се сбъдне
I am free, as are my companions	Аз съм свободен, както и моите спътници
A bottle of water was found and brought to him	Намерена е бутилка с вода и е донесена при него
I talked to his boss	Говорих с неговия ръководител
A red movie where real fire was needed	Червен филм, където беше необходим истински огън
I removed it for a second performance	Махнах го за второ изпълнение
I began to think differently about the role of prophecy	Започнах да мисля по различен начин за ролята на пророчеството
However, I wonder what is happening	Интересно ми е обаче какво става
I didn't look at anyone on my team	Не погледнах никого от моя екип
I doubt it made so much sense	Съмнявам се, че имаше толкова смисъл
I just pray, not for myself, but for the world	Просто се моля, не за себе си, а за света
Some believe that this is a means of communication	Някои смятат, че това е средство за комуникация
I feel his anxiety, his fear	Усещам безпокойството му, страха му
I landed hard and felt my ankle twist	Кацнах силно и усетих как глезена ми се изви
An indication of her innocence	Показателна черта за нейната невинност
I guess she saw me get out of your car	Предполагам, че ме е видяла да излизам от колата ти
A deduction will apply	Ще се прилага приспадане
I've definitely heard of him, though	Определено съм чувал за него обаче
I could remember the way from there	Можех да си спомня пътя от там
I could hold it in my hand	Можех да го държа в ръката си
I feel like he's just around the corner	Усещам, че е точно зад ъгъла
I had to use a saw on the bone	Трябваше да използвам трион върху костта
I want my body to decide	Иска ми се тялото ми да реши
I would forget or borrow	Щях да забравя или да се заема
I liked the second cop he was talking to	Хареса ми второто ченге, което говореше
I saw you, you were going to cancel the deal	Видях те, щеше да отмениш сделката
I couldn't, because even breathing was a difficult question	Не можех, тъй като дори дишането беше труден въпрос
I knew you were there or lived there	Знаех, че си бил там или си живял там
I was in the middle of a battle	Бях в средата на битката
I have met them before	Срещал съм ги и преди
I offered her my best	Предложих й всичко от себе си
I can start your project right away	Мога да започна вашия проект веднага
I didn't need a visualization to bring back the memory	Нямах нужда от визуализация, за да се върна споменът
I hated her too much	Мразех я твърде много
In fact, I have to read these rules	Всъщност трябва да прочета тези правила
I aimed his swollen cock into my wet depths	Насочих подутия му член в моите влажни дълбини
I sigh and open the door of my bedroom	Въздъхвам и отварям вратата на спалнята си
I hope you can forgive them	Надявам се, че можеш да им простиш
I didn't talk to him at all	Изобщо не говорих с него
I listen every day	Слушам всеки ден
I was with him for two years	Бях с него две години
I had to interrupt him years ago	Трябваше да го прекъсна преди години
I turn my head to prove myself right	Обръщам глава, за да докажа, че съм прав
I thought it was a challenge	Мислех, че е предизвикателство
I had too much evil in my heart	Имах твърде много зло в сърцето си
I really need to know everything now	Наистина трябва да знам всичко сега
I will live with the family	Ще живея със семейството
I want to be forever young	Искам да бъда вечно млад
I went to the shower	Тръгнах към душа
The book was an instant success and remains popular	Книгата беше моментално успешна и остава популярна
It lasted twelve minutes and thirty seconds	Продължи дванадесет минути и тридесет секунди
I was very lucky that he said yes	Имах голям късмет, че той каза да
I'm really sorry about that	Наистина съжалявам за това
I put it differently	Сложих го по различен начин
I know it looks rude, but it's not	Знам, че изглежда груба, но не е такава
A constant reminder of how she lost him	Постоянно напомняне как го е загубила
There was a knock on the door of the room	На вратата на стаята се почука
I was so relieved to see you at school today	Бях толкова облекчен да те видя днес в училище
I hardly get pocket money	Почти не получавам джобни пари
I saved enough for my car	Спестих достатъчно за колата си
I was so relieved to hear his voice	Бях толкова облекчен да чуя гласа му
I may have new markets for them	Може да имам нови пазари за тях
I look forward to the day when everyone wakes up	Чакам с нетърпение деня, когато всички се събудят
I have company in the east wing	Имам компания в източното крило
I sighed with relief and tried to keep my composure	Въздъхнах с облекчение и се опитах да запазя самообладание
I couldn't afford to be motionless	Не можех да си позволя да бъда неподвижна
I counted to make sure	Преброих, за да се уверя
I could finish today	Можех да свърша днес
I took it, remembering some of the good moments	Взех го, като си спомних някои от хубавите моменти
I just cared not to be her last victim	Грижех се само да не стана последната й жертва
I waited, but there was no answer	Чаках, но нямаше отговор
I watched with great fun	Гледах с огромно забавление
I remember being upset at the time	Спомням си, че бях разстроен по това време
I feel that this has helped the most	Чувствам, че това е помогнало най-много
I love her in pieces	Обичам я на парчета
It can break here	Тук може да се счупя
I knew he wouldn't answer	Знаех, че няма да отговори
However, I know someone who has it	Познавам обаче някой, който го има
I've never seen a gray feather	Никога не съм виждал сиво перце
A great noble lady	Страхотна благородна дама
A good test is to move it from side to side	Добър тест е да го преместите от страна на страна
I knew your father well	Познавах добре баща ти
I will explain this activity in detail in this section	Ще обясня подробно тази дейност в този раздел
She felt most complete when she was alone	Тя се чувстваше най-пълно себе си, когато беше сама
I sit and stare at the giant tree	Седя и се взирам в гигантското дърво
I headed west on the paved path to the village	Тръгнах на запад по изтърканата пътека към селото
I was trying to fit in	Мъчех се да се вместя
No effects on the earth are known	Не са известни каквито и да е въздействия върху земята
I'm a doctor now	Сега съм като лекар
I never learned to appreciate my body hair	Никога не се научих да ценя косата си по тялото
I missed your birthday party	Пропуснах партито ти за рождения ден
I was with my family on Saturday night	Бях със семейството си в събота вечер
Endless winter, a world drowned in ice	Зима без край, свят, задавен в лед
I have a reason for that	Имам причина за това
Empty cabin without neighbors	Пуста кабина без съседи
I believe this will be there for a long time	Вярвам, че това ще бъде там за дълго време
This hypothesis was met with mixed admission	Тази хипотеза беше посрещната със смесен прием
I will continue with a later report	Ще продължа с по-късен доклад
A new form of procedure	Нова форма на процедура
I want you to promise me	Искам да ми дадеш обещание
I had to do some pretty difficult things	Трябваше да направя някои доста трудни неща
I think you need to change too	Мисля, че и ти трябва да се промениш
I think he was expecting you	Мисля, че те очакваше
I stared at her naked body	Взирах се в голото й тяло
I went to the door and opened it	Отидох до вратата и я отворих
I will never have a throne	Никога няма да имам трон
I will never get dressed in two minutes	Никога няма да се облека за две минути
I really appreciate your desire to have fun with an elderly lady	Наистина оценявам желанието ви да се забавлявате с една възрастна дама
I imagine he's still there	Представям си, че все още е там
I stop and turn to her	Спирам и се обръщам към нея
I want to talk to my mother about my faith	Искам да говоря с майка си за вярата си
I was still wet and could not dry	Все още бях влажна и не можех да изсъхна
I couldn't fight this battle	Не можех да се боря с тази битка
I, on the other hand, am a prophet	Аз, от друга страна, съм пророк
I checked the watch again	Проверих отново часовника
I downloaded this afternoon	Изтеглих това следобед
I could never get any of that back	Никога не бих могъл да си върна нищо от това
I still couldn't understand his motives	Все още не можах да разбера мотивите му
I'm talking about forms again	Пак говоря за формуляри
I felt helpless, even knowing that help was on the way	Чувствах се безпомощен, дори знаейки, че помощта е на път
I saw her looking down at me in her arms	Видях я да ме гледа надолу в прегръдките си
I saw my father all the time	Виждах баща си през цялото време
I will never forget you	никога няма да те забравя
I mean, like it never happened	Искам да кажа, сякаш никога не се е случвало
I am waiting for an answer to the second question	Чакам отговор на втори въпрос
I was behind a car with several state police officers	Бях зад кола с няколко държавни полицаи
They won at least one big race	Те спечелиха поне едно голямо състезание
I didn't want him to come with me	Не исках той да дойде с мен
I had his measure from the first	Имах неговата мярка от първия
However, I did nothing	Аз обаче не направих нищо
It can be transmitted through blood products	Може да се предава чрез кръвни продукти
I picked up the instrument and played	Вдигнах инструмента и свирех
This experience was also discovered	Този опит също беше открит
I ate what she put in front of me	Изядох това, което тя сложи пред мен
I want the user to choose to play one of the two games	Искам потребителят да избере да играе някоя от двете игри
I have a passion for writing	Имам страст към писането
I want them to leave so desperately	Толкова отчаяно искам да си тръгнат
I think people will like it	Мисля, че хората ще го харесат
I hear footsteps, I look up	Чувам стъпки, гледам нагоре
I believe that everything will work out	Вярвам, че всичко ще се получи
The storm also damaged the region's harvest	Бурята повреди и реколтата в региона
We had written it entirely with her in mind	Бяхме го написали с изцяло мисъл за нея
I can't fully interact	Не мога да взаимодействам напълно
I went out of line	Излязох извън линията
An expression of horror spread across his face	По лицето му се разля изражение на ужас
A large black horse rode slowly down the aisle	Голям черен кон се спусна бавно по пътеката
I supported myself	Поддържах се
I heard all our names	Чух всичките ни имена
I hope you enjoy the trip so far	Надявам се, че се наслаждавате на пътуването досега
I really couldn't dispute his point	Наистина не можех да оспоря тезата му
I really needed a helping hand	Наистина имах нужда от ръка за помощ
I really liked it a lot	Наистина ми хареса доста
I could see down to the rocks	Виждах долу до скалите
A mystery has no chance against him	Една мистерия няма шанс срещу него
I am convinced that we can succeed there	Убеден съм, че можем да постигнем успех там
I can think about that later	Мога да мисля за това по-късно
A stream filled a pool of crystal clear water	Поток изпълни басейн с кристално чиста вода
I would tell you that	щях да ти кажа това
I can let you back in your room	Мога да те пусна обратно в стаята ти
I know how much you wanted to go there	Знам колко много си искал да отидеш там
I felt something on me	Усетих нещо върху себе си
I kept my deal	Удържах своя край на сделката
A polite invitation will not work for fools	Една учтива покана няма да работи за глупаци
I have the impression that he is drunk, but he is holding it well	Имам впечатлението, че е пиян, но го държи добре
I didn't expect that at all	Това изобщо не го очаквах
I teach handwriting	Преподавам изучаване на почерка
I thought I was doing so well	Мислех, че се справя толкова добре
I need to know who my parents are	Трябва да знам кои са родителите ми
I want to go home safe	Искам да се прибера вкъщи безопасен
For the first time, I notice his missing left leg	За първи път забелязвам липсващия му ляв крак
I looked for him and saw him in the distance	Потърсих го и го видях отдалеч
Grandfather, father, son	Дядо, баща, син
I did not bury her in the desert	Не съм я погребал в пустинята
I'm tied to a chair	Завързан съм за стол
I would notice a bunch of keys	Бих забелязал куп ключове
will not do it	няма да го направя
I wish she was here with me right now	Иска ми се тя да е тук с мен точно сега
I'm looking for when was the last increase	Търся кога беше последното увеличение
I reached a table where friends were eating	Стигнах до маса, където се хранеха приятели
I knew what that meant	Познах какво означава това
I really like the rocket	Много ми харесва ракетата
Few can talk about this incident	Няколко може да говорят за този инцидент
I couldn't even stop by her alley	Дори не можах да се отбия до нейната алея
A man with fine emotions	Човек с фини емоции
A black kind of rock that just shouldn't be there	Черен вид скала, която просто не трябва да бъде там
Now I know what it means to be pregnant	Сега знам какво означава да си бременна
I couldn't imagine what it would be like	Не можех да си представя какво ще бъде
I wanted to make everyone happy	Исках да направя всички щастливи
I need her to know that she raised me well	Имам нужда тя да знае, че ме е отгледала добре
A man who is completely free from sin	Човек, който е напълно свободен от греха
A small victory that he would gladly endure	Малка победа, която той с удоволствие би понесъл
She broke down and told him about the affair	Тя се счупи и му разказа за аферата
I should have told you a long time ago	Трябваше да ти кажа отдавна
I also dug up some of his plastic footprint	Изрових и част от пластмасовата му следа
I fall back to my side	Падам обратно на моята страна
I can't make you leave the state	Не мога да те накарам да напуснеш щата
I shuddered and looked away	Потръпнах и погледнах настрани
A light layer of body hair played on him	Лек слой косми по тялото играеше върху него
I knew it wasn't forever	Знаех, че не беше завинаги
I believe that your soul is strong	Вярвам, че душата ти е силна
A large stake was driven into the ground	Голям кол беше забит в земята
Thirteen men were killed and several others were injured	Тринадесет мъже загинаха, а няколко други бяха ранени
I learned about this while working	Научих за това по време на работа
The down jacket should not be air dried	Пухеното яке не трябва да се суши на въздух
I went to take my own shower	Тръгнах да си взема собствен душ
A whole horizon without a single cloud	Цял хоризонт без нито един облак
I just had this block	Току що имах този блок
The security forces surrounded them	Силите за сигурност ги обградиха
I approached and King hit him from behind	Приближих се и Кинг го удари отзад
I turned her on her back	Обърнах я по гръб
I have this need to own all the books	Имам тази нужда да притежавам всички книги
The video also received a positive response	Видеото също получи положителен отговор
I guess time will tell	Предполагам, че времето ще покаже
I'm starting to understand them better	Започвам да ги разбирам по-добре
I want to do it right	Искам да направя това правилно
I had to fix everything again	Трябваше да оправя всичко отново
I did not call you here for advice	Не ви се обадих тук за съвет
I fought for a few minutes with the first ball	Борих се няколко минути с първата топка
I knew things were about to hit the fan	Знаех, че нещата са на път да ударят вентилатора
Next to them stood a man and a woman	До тях стояха мъж и жена
I liked the feeling it gave me	Хареса ми усещането, което ми даде
I saw that the book seemed to be made by hand	Видях, че книгата сякаш е направена на ръка
I called to find out how you were	Обадих се да разбера как си
I really wasn't surprised at all	Наистина изобщо не бях изненадан
I never wanted to leave him	Никога не съм искал да го оставя
I have more to bet on here than you think	Тук имам повече залог, отколкото предполагате
I shoved the engine into my car	Спихнах двигателя в колата си
I found the perfect place in the hallway of my apartment	Намерих идеалното място в коридора на апартамента си
I wanted it to be a surprise	Исках да е изненада
I definitely can't face these things today	Определено не мога да се сблъскам с тези неща днес
I couldn't afford to lose any speed	Не можех да си позволя да загубя никаква скорост
I will go online and find her	Ще вляза в интернет и ще я намеря
I guess they have them	Предполагам, че ги имат
I had no intention of starting now	Нямах намерение да започвам сега
Then I closed my eyes	След това затворих очи
I know its genetic structure	Познавам генетичната му структура
I speak only as a fan	Говоря само като фен
I didn't stay to ask them	Не останах да ги питам
P had given it to him to wear	П му беше дал да носи
I learn from personal life experience	Уча се от личен житейски опит
I liked these the most	Тези ми харесаха най-много
I think the film is fantastic	Мисля, че филмът е фантастичен
I haven't seen my grandmother since last summer	Не съм виждал баба си от миналото лято
I meet an old man on a bicycle	Срещам някакъв стар човек с колело
I can't wait to go home	Нямам търпение да се прибера
I want to make you practice for a date	Искам да те накарам на практика за среща
I felt my breath begin to return to me	Усетих как дъхът ми започва да се връща към мен
I remember something that happened a long time ago	Спомням си нещо, което се случи преди много време
I have no problem knocking you out again	Нямам проблем да те нокаутирам отново
I looked at him again to understand his reaction	Погледнах го отново, за да разбера реакцията му
I would rather do it	Бих предпочел да го направят
The list will be useful in any situation	Списъкът ще бъде полезен във всяка ситуация
I think he can save us or something	Мисля, че може да ни спаси или нещо подобно
I did not find anything interesting in the store	Не намерих нищо интересно в магазина
A true master designer works there	Истински майстор дизайнер работи там
I'm not sure what's wrong with her	Не съм сигурен какво й е
Unit for measuring energy	Единица за измерване на енергия
I want to show you your wedding gift	Искам да ви покажа вашия сватбен подарък
I am old and my time will come soon	Аз съм стар и скоро ще ми дойде времето
I knew he would understand	Знаех, че ще разбере
I wasn't the only one burning	Не бях единственият, който се гореше
I know he's eager to hear how things have turned out	Знам, че е нетърпелив да чуе как са се развили нещата
I aimed my pistol between his eyes	Насочих пистолета си между очите му
I think they are from the plant	Мисля, че са от растението
I think you might be able to handle it	Мисля, че може би ще се справиш с него
I had to take care of her	Трябваше да се погрижа за нея
I think we made the right decision	Мисля, че взехме правилното решение
I don't have to trust him	Не трябва да му вярвам
The result was the final bankruptcy of countless farmers	Резултатът беше краен фалит на безброй фермери
I hit her again and again	Удрям в нея отново и отново
I believe in feeling good and staying healthy	Вярвам в това да се чувстваш добре и да останеш здрав
I look at him with different eyes	Гледам го с други очи
I will stay and help your sister search	Ще остана и ще помогна на сестра ти да търси
I don't know what happened to any of them	Не знам какво се е случило с никой от тях
I never carry them to bed	Никога не ги нося в леглото
I had a good time on this	Прекарах добре работата си по това
The real man does what he has to do	Истинският мъж прави каквото трябва
I wondered again how many people live in each world	Отново се зачудих колко хора живеят във всеки свят
I want the key dug up	Искам ключът да бъде изкопан
I could barely hear him moving	Едва го чух да се движи
I think people have a deep aversion to sexual variation	Мисля, че хората изпитват дълбоко отвращение към сексуалните вариации
I see that this is your first visit to the sanctuary	Виждам, че това е първото ви посещение в светилището
I told them we had guests	Казах им, че имаме гости
I want you to clench your fist	Искам да свиеш ръката си в юмрук
I myself have always been a bit of a free spirit	Аз самият винаги съм бил малко свободен дух
I can't say that I miss him even a little	Не мога да кажа, че ми липсва дори малко
I may need extra help	Може да имам нужда от допълнителна помощ
I really like their company	Много харесвам компанията им
I made people their own	Накарах хората да бъдат свои
I examined the fire and its surroundings	Разгледах огъня и околностите му
I really didn't think about it	Наистина не го обмислих
I always find pale blue lights	Винаги намирам бледосини светлини
I couldn't stop reading it	Не можех да спра да го чета
I could feel him slipping away	Усещах как се изплъзва
I watched them come to this world	Наблюдавах как те доведоха на този свят
I was young, looking for love	Бях млад, търсех любов
This time I managed to react much less dramatically	Този път успях да реагирам много по-малко драматично
I think you should talk to my father	Мисля, че трябва да говориш с баща ми
I have the opportunity to reach more people	Имам възможност да достигна до повече хора
I went home and washed my clothes	Прибрах се и си изперех дрехите
I was right, you know	Бях прав, нали знаеш
High blood pressure usually does not cause symptoms	Високото кръвно налягане обикновено не причинява симптоми
I am very pleased with the stability	Много съм доволен от стабилността
I have to get to work	Трябва да се хвана на работа
I hope he wasn't dead	Надявам се, че не е бил мъртъв
I can't figure out what went wrong	Не мога да разбера какво се обърка
This can also increase the risk of stomach cancer	Това също може да увеличи риска от рак на стомаха
A nobleman who was actually noble	Благородник, който всъщност беше благороден
I barely recognized you when he got on board	Едва те познах, когато се качи
I lay chained and listened	Лежах скован и слушах
I just keep it working	Просто го поддържам да работи
I would say he is alone, of course	Бих казал, че е насаме, разбира се
I saw my career begin to unfold	Виждах как кариерата ми започва да се разгръща
I read the message next to him	Прочетох съобщението до него
I still remember that night very vividly	Все още си спомням онази нощ много ярко
I would defend her constantly	Бих я защитавал постоянно
A small part of their small family gathering	Малка част от тяхното малко семейно събиране
I am waiting for a written report	Очаквам писмен доклад
I'm so glad to be here	Толкова се радвам, че съм тук
A tear rolled down one eye	От едното й око се търкулва сълза
I was hoping they would decide that some other people were good	Надявах се да решат, че някои други хора са добри
I can't condemn you all to die for nothing	Не мога да ви осъдя всички да умрете за нищо
I wondered what all this might mean	Чудех се какво може да означава всичко това
I wanted work with security and stability	Исках работа със сигурност и стабилност
I think these books may interest you	Мисля, че тези книги може да ви заинтересуват
I beat all the men my mother brought home	Пребих всички мъже, които майка ми доведе вкъщи
I no longer dared to eat anything prepared in this place	Вече не посмях да ям нищо приготвено на това място
I don't want to and I will leave you	Не искам и ще те оставя
I bought it today, but the game is not there yet	Купих я днес, но играта още я няма
I had to come here	Трябваше да дойда тук
I threw away the number	Изхвърлих номер
I didn't want to feel anymore	Не исках да чувствам повече
I was standing at the base of a grassy hill	Стоях в основата на един тревист хълм
I wouldn't say they didn't play well this game	Не бих казал, че не играха добре този мач
I moved here myself last year	Аз самият се преместих тук миналата година
I would like to try your food	Бих искал да опитам вашата храна
I was not comfortable with what she wanted me to do	Не ми беше удобно това, което тя искаше да направя
There are several different accounts for what followed	Има няколко различни акаунта за това, което последва
A black car approached	Приближи черна кола
I want to tell you the rest	Искам да ти кажа останалото
I can barely make him leave	Едва го накарам да си ходи
I wonder how he succeeded	Чудя се как е успял
I thought her older brothers might beat me	Мислех, че големите й братя може да ме пребият
To my surprise, I saw that it was getting dark	С изненада видях, че се стъмни
Immediately after that I left the system	Веднага след това напуснах системата
I didn't even know you were here	Дори не знаех, че си тук
I had no gift for him	Нямах дарба за него
I need things, weapons for one	Имам нужда от неща, оръжия за едно
I took the chair with my back to the wall	Взех стола с гръб към стената
I thought he might shake our hands	Помислих си, че може да ни стисне ръцете
I stare hard into her eyes	Взирам се силно в очите й
I would not recommend it	не бих го препоръчал
I see why he was confused	Виждам защо беше объркан
I must have done something good	Трябва да съм направил нещо добро
I want to resume my campaign	Искам да подновя кампанията си
And I was miles behind them	И аз бях на мили зад тях
Very human thing to do	Много човешко нещо за правене
I waved to them and they responded	Помахах им и те ми отвърнаха
I was inside a small grove of trees	Бях вътре в малка горичка от дървета
I didn't care what he thought	Не ме интересуваше какво мисли той
I left the girl next to the others	Оставих момичето до останалите
I enjoyed all the places they went	Наслаждавах се на всички места, на които са ходили
I did not have a normal part of the disease	Нямах нормална част от болестта
She was found guilty	Тя бе призната за виновна
I found this very interesting	Намерих това за много интересно
I know it still hurts	Знам, че все още го боли
I can endure so much	Мога да издържа толкова много
Separation was separation	Раздялата си беше раздяла
I was left alone with the animals	Останах сам с животните
I never missed on purpose	Никога не съм пропускал нарочно
I wouldn't go that far	Не бих отишъл толкова далеч
I can't think about all this right now	Не мога да мисля за всичко това в момента
I can't help but wonder who he is	Не мога да не се чудя кой е той
I turned to see them approaching	Обърнах се да ги видя как се приближават
It was significantly extended c	Той беше значително удължен c
I would say that I have nothing to fear	Бих казал, че няма от какво да се страхувам
Then I felt a shiver, despite my horror	Тогава изпитах тръпка, въпреки ужаса си
I went downstairs to find a solution	Слязох под палубата, за да търся решение
The girlfriend becomes more important than anything else	Приятелката става по-важна от всичко друго
I have never paid attention to the politics of my people	Никога не съм обръщал внимание на политиката на моя народ
I kept a close eye on him	Държах го изтънчено под око
I took my rifle	Взех пушката си
The most useful collection	Най-полезна колекция
I pause, watching her expression	Правя пауза, наблюдавайки изражението й
A young woman replied	Отговори млада жена
I hope to use your experience again in the future	Надявам се да използвам вашия опит отново в бъдеще
I poured myself a glass of orange juice	Налях си чаша портокалов сок
Fate had a lot to do with this	Съдбата имаше много общо с това
I answered immediately	веднага отговорих
I just didn't want it either	Просто не го исках и аз
I don't believe there is one	Не вярвам да има такъв
I really sympathized with the characters	Наистина съчувствах на героите
I was not here to protect you	Не бях тук, за да те защитавам
I felt a smile on my face	Усетих усмивка на устните си
I would definitely keep her	Определено щях да я пазя
I now bow to all of you in deep gratitude	Сега се прекланям пред всички вас в дълбока благодарност
I still can't figure it out	Все още не мога да го схвана
I seem to be starting to breathe again when I touch him	Изглежда започвам да дишам отново при докосването му
I know it's not right	Знам, че не е правилно
What's more, I didn't want them to leave	Още повече не исках да си ходят
The album was completed without his participation	Албумът е завършен без негово участие
I advise everyone to learn it by heart	Съветвам всички да го научите наизуст
I have something to do	имам да свърша нещо
I wish more young people had that	Иска ми се повече млади хора да имат това
Church record	Рекорд за църквата
I can only assume that they followed us because of that	Мога само да предполагам, че са ни последвали заради това
I just chose the month of birth	Току-що избрах месеца на раждане
And I didn't think much about her	И аз не мислех много за нея
I reach out and touch my lip	Посягам и докосвам и устната си
I thought the gods were crazy about sex	Мислех, че боговете са полудели по пола си
In fact, I was not hurt	Всъщност не бях наранен
I would read it completely again	Бих го прочел напълно отново
I didn't understand what you were talking about	Не бях разбрал за какво говориш
I slid between his legs and stepped out the other side	Плъзнах се между краката му и излязох от другата страна
I just use them to think about physics and other things	Просто ги използвам, за да мисля за физика и други неща
Now I understand why I was chosen	Сега разбирам защо ме избраха
I looked up at the ceiling	Погледнах нагоре към тавана
Very good banking work	Много добра банкова работа
I could barely keep my head above the surface	Едва държах главата си над повърхността
I really enjoy honesty	Наистина изпитвам удоволствие от честността
There was a shrill ring above the area	Над района се чу пронизителен звън
I pointed to a cupboard in the corner	Посочих към един шкаф в ъгъла
I could always count on him, trust him	Винаги можех да разчитам на него, да му вярвам
I'm looking at your picture right now	В момента гледам твоя снимка
I would leave with her	щях да си тръгна с нея
I forgot the name of the park where it happened	Забравих името на парка, където се случи
I wouldn't hate you for that	Не бих те намразил заради това
I needed more practice and help	Имах нужда от повече практика и помощ
I would make her play it over and over	Бих я накарал да я играе отново и отново
I see it in my eyes	Виждам го в самия поглед
A secure, better alternative to such online services	Сигурна, по-добра алтернатива на подобни онлайн услуги
I already know almost what's going on	Вече знам почти какво става
I will work to restore our family and council	Ще работя за възстановяване на нашето семейство и съвет
However, I would say that my grandfather was pleased	Бих казал обаче, че дядо ми беше доволен
Then we will see what happens	Тогава ще видим какво ще стане
I really know that	Това наистина го знам
I wish we never left	Иска ми се никога да не сме си тръгвали
It was distributed only to family and friends	Раздаваше се само на семейството и приятелите
I hope this happens	Надявам се това да се получи
I suffered before success found me	Страдах, преди успехът да ме намери
Finally I found some interesting sites	Накрая намерих някои интересни сайтове
I said, now, wait a minute	Казах, сега, чакай малко
A sketch of our favorite prairie field covered another wall	Скица на любимото ни поле в прериите покриваше друга стена
I didn't think he would remember	Не мислех, че ще си спомни
I noticed him for a split second before he spoke	Забелязах го част от секундата преди да проговори
I flew a team this morning	Тази сутрин излетях екип
I wanted to ask you something about the open day	Исках да ви попитам нещо за деня на отворените врати
A one-storey building was built there	Там е построена едноетажна сграда
I hope you slept well too	Надявам се и вие да сте спали добре
I wonder if my old apartment is still standing	Чудя се дали старият ми апартамент все още стои
I opened my eyes and looked at his	Отворих очи и погледнах в неговите
But I knew she could use it against me	Знаех обаче, че тя може да го използва срещу мен
I followed you that night	Проследих те онази нощ
A girl without clothes	Момиче без дрехи
We wanted to change the dynamics	Искахме да променим динамиката
I sought her advice and appreciated her opinion	Потърсих съвета й и цених нейното мнение
A moment passed, then another	Мина миг, после още един
I know friends who know my mistakes and withdraw	Познавам приятели, които знаят грешките ми и се отдръпват
I lean on his side	Облягам се на неговата страна
I had to use six	Трябваше да използвам шест
I still see that the trip is a great time	Все още гледам, че пътуването е страхотно време
I couldn't think of an appropriate answer	Не можах да измисля подходящ отговор
I will enjoy it a lot	Ще се насладя много
I really appreciate all your efforts	Наистина оценявам всичките ви усилия
A gift, because they could keep everything	Подарък, тъй като можеха да запазят всичко
I have to go out and check	Трябва да изляза да проверя
I couldn't focus on anything tonight	Тази нощ не можах да се съсредоточа върху нищо
I have work to do, and so do you	Имам работа за вършене, и ти също
I want him to be happy again	Искам той отново да бъде щастлив
I feel blessed and grateful	Чувствам се благословен и благодарен
I didn't want to share you with other people	Не исках да те споделям с други хора
I let him, of course	Позволих му, разбира се
I have to get another apartment	Трябва да си взема друг апартамент
I watch the students fall to their deaths	Гледам как студентите падат до смъртта си
I see you've been looking around the house	Виждам, че си оглеждал къщата
I bet on my own debris and failure	Заложих в собствените си отломки и провал
I will collect a little for you	Ще събера малко за вас
I will carry this day with me forever	Ще нося този ден със себе си завинаги
I couldn't even think of a good reason to continue	Дори не можах да измисля добра причина да продължа
I'm clearing the front of the car	Изчиствам предната част на колата
I would just like to paint	Бих искал само да рисувам
A look that said everything they both thought	Поглед, който казваше всичко, което мислеха и двамата
I wondered how far the deck extended	Чудех се докъде се простира палубата
I felt so grateful that he represented me	Чувствах се толкова благодарен, че той ме представляваше
I almost felt my heart skip a beat	Почти усетих как сърцето ми прескача
Many people draw oil while taking a shower	Много хора дърпат масло, докато си вземат душ
I picked up his phone	Вдигнах телефона му
I was choking and holding my breath	Бях задавен и задържах дъха си
I couldn't think of them	Не можех да мисля за тях
I have to be there	Трябва да съм на място
I like your idea and the box you made	Харесва ми идеята ти и кутията, която направи
I can feel their emotions	Усещам емоциите им
Walking alone to clear my head sounds perfect	Разходка сама, за да прочистя главата си, звучи перфектно
I finish my drink and order another one	Допивам питието си и си поръчвам още едно
I just decided to ask	Просто реших да попитам
However, I felt that something could be done to tell me	Усетих обаче, че нещо може да се направи с това да ми се каже
I began to look back at him and smile at him	Започнах да му връщам погледите и да му се усмихвам
It has been translated into more than ten languages	Преведен е на повече от десет езика
I expected to be returned to my cell	Очаквах да ме върнат в килията
I may never even find it	Може дори никога да не го намеря
I checked my messages and it was certainly him	Проверих съобщенията си и със сигурност беше той
I will take every chance	Ще взема всеки шанс
I knew they were all players	Знаех, че всички са играчи
I tried not to make the holes too big	Опитах се да не правя дупките твърде големи
I hope you understand	Надявам се, че ще разбереш
I was already more confident in my decision	Вече бях по-сигурен в решението си
I guess, you know, he must be there	Предполагам, знаеш ли, той трябва да е там
I feel the electricity shoot from me to him	Усещам как електричеството стреля от мен към него
I had chocolate to drink with green cream to eat	Имах шоколад за питие със зелена сметана за ядене
I decided to ask her to marry me	Реших да я помоля да се омъжи за мен
I pushed harder and harder, but it was useless	Натисках го все по-силно, но беше безполезно
I showed the picture to my wife	Показах снимката на жена ми
I really deserve to know	Наистина си заслужавам да знам
I tossed the dirt aside and hesitated	Изметнах мръсотията настрана и се поколебах
I wondered how old he was	Чудех се на колко години е
I accept your invitation	Приемам поканата ви
I watch him leave, grateful for his company	Гледам го как си тръгва, благодарен за компанията му
I was so angry	Ядосах се толкова просто
I could certainly go on indefinitely	Със сигурност бих могъл да продължа безкрайно
I also have a letter	Имам и писмо
I can take a day off to go there	Може да си взема един ваканционен ден, за да отида там
I can't understand what he's saying	Не мога да разбера какво казва
I feel an opportunity and turn to face him	Усещам възможност и се завъртам, за да се изправя срещу него
I stood between him and the TV	Застанах между него и телевизора
It has no strategic or military significance	Няма стратегическо или военно значение
I have to do the right thing for him	Трябва да направя правилното нещо за него
I came back with the tray and her birthday card	Върнах се с подноса и картичката за рождения й ден
I have to get him back out of the cab	Трябва да го изкарам обратно от кабината
I let the phone ring twenty times	Оставих телефона да звъни двадесет пъти
I'll find out who he's talking to	Ще разбера към кого се обръща
Maybe I have nothing	Може и да нямам нищо
I know you miss them	Знам, че ти липсват
I feel better, right now	Чувствам се по-добре, веднага
However, this proposal was never made	Това предложение обаче никога не е било създадено
I have no reason to lie about it	Нямам никаква причина да лъжа за това
I live just around the corner	Аз живея точно зад ъгъла
I will have to discuss this with my wife	Ще трябва да обсъдя това с жена ми
I have to stop rolling my eyes	Трябва да спра да въртя очи
I don't feel like eating ice cream	Не ми се яде сладолед
I escaped like a thief	Измъкнах се като крадец
A little more up front than he wanted	Малко повече отпред, отколкото искаше
I joined in and we ate cake	Аз се присъединих и ядохме торта
I became enthusiastic and started looking for farmers to work with	Изпитах ентусиазъм и започнах да търся фермери за сътрудничество
I need your help to keep my dream alive	Имам нужда от вашата помощ, за да поддържам мечтата си жива
The girls left in tears	Момичетата си тръгнаха в сълзи
You have to kill him	Трябва да го убиеш
I turned to them both	Обърнах се към двамата
I was really scared listening to this audiobook	Наистина се уплаших като слушах тази аудиокнига
I hoped the note would help	Надявах се, че бележката ще помогне
I opened my eyes and held out my hand	Отворих очи и протегнах ръка
I like that you care about me so much	Харесва ми, че се грижиш толкова много за мен
I immediately recognized him among the collection of other books	Веднага го разпознах сред колекцията от други книги
I forbid you to deal with it emotionally	Забранявам ти да се занимаваш емоционално с него
I was alone at the time	По това време бях сама
At first I couldn't even go to school	Отначало дори не можех да ходя на училище
I can't even comfort her	Дори не мога да я утеша
I couldn't be there too long	Не можех да бъда там твърде дълго
I felt so powerless	Чувствах се толкова безсилна
I had to open my eyes and end our relationship	Трябваше да отворя очи и да прекъсна връзката ни
I think that's all you have to do	Мисля, че това е всичко, което трябва да направите
I may not have time to finish it tomorrow	Може да нямам време да го свърша утре
I love you more for what you have become	Обичам те повече заради това, което си станал
I have to do it soon	Трябва да го направя скоро
I wouldn't even do that	Дори не бих го направил с такъв
I needed her obedience	Имах нужда от нейното подчинение
He climbs rock walls without a helmet	Катеря се по скални стени без каска
I have known him well for the last many years	Познавам го добре през последните много години
Some of these items were very expensive	Някои от тези артикули бяха много скъпи
I instinctively asked him to continue	Инстинктивно го помолих да продължи
I was second in line, you know	Бях втори на опашката, нали знаеш
I can't remember if we went anywhere in particular	Не мога да си спомня дали отивахме някъде конкретно
I spend time with my family	Прекарвам време със семейството си
I kiss her before she leaves	Целувам я преди да си тръгне
Precautions were unnecessary	Предпазните мерки бяха ненужни
I decided to take my wife's advice	Реших да послушам съвета на жена си
However, I did not reduce it automatically	Аз обаче не го намалих автоматично
I warned you that this would happen	Предупредих те, че това ще се случи
I sent it to voicemail	Пуснах го на гласовата поща
I've been thinking about it, you know	Обмислях те за това, знаеш ли
I mean physical brilliance	Имам предвид физически блясък
I have experience	имам опит
I am half agony, half hope	Аз съм наполовина агония, наполовина надежда
I probably already told you about this part	Вероятно вече ви казах за тази част
I wondered why he was on the crew	Чудех се защо е в екипажа
I followed them to the place they found	Проследих ги до мястото, което намериха
I couldn't do it without you	Не бих могъл да го направя без теб
I could feel it, but the worst was over	Усещах го, но най-лошото беше отминало
I've always wanted her for myself all the time	Винаги съм я искал за себе си през цялото време
I thought best	Помислих си най-добре
I realized how crowded this place was	Разбрах колко претъпкано е това място
I only know the female angel	Познавам само женския ангел
I certainly didn't steal it	Със сигурност не съм го откраднал
Only an hour and fifteen minutes	Само час и петнадесет минути
Condition for a hundred days	Състояние за сто дни
I jump and grab the blade	Скачам и грабвам острието
I was relieved, excited and nervous at the same time	Бях облекчена, развълнувана и нервна в същото време
I have special permission to leave school	Имам специално разрешение да напусна училището
In fact, I don't mind drinking coffee	Всъщност нямам нищо против да пия кафе
I will work mostly alone, though	Ще работя предимно сам, все пак
I stayed in the shadows, waiting for my chance	Останах в сенките, чакайки своя шанс
I was leaving my house	Излизах от дома си
I couldn't make a sound	Не можех да издам звук
I feel sorry for my teachers	Жал ми е за учителите си
There was a sofa by the wall opposite the door	До стената срещу вратата стоеше диван
I found myself walking to my store in the market	Установих, че вървя до магазина си на пазара
I only have one with two beds left	Остана ми само едно с две легла
I never put anything there	Никога не съм слагал нищо там
I tore off the paper	Откъснах хартията
I think we should go north	Мисля, че трябва да тръгнем на север
I beg you in these last hours	Умолявам ви в тези последни часове
I hoped so from her	Надявах се това от нея
I couldn't do anything without a break	Не можех да направя нищо без почивка
I studied the third charm	Проучих третото очарование
After all, home is where the heart is	В крайна сметка домът е там, където е сърцето
I had a lot of them	Имах купища от тях
I ran after her, called her name	Тичах след нея, виках името й
I just can't imagine what you went through	Просто не мога да си представя какво си преживял
I wanted to teach you how to be a man	Исках да те науча как да бъдеш мъж
It was really hard	Беше наистина трудно
I can't thank you enough for reading	Не мога да ви благодаря достатъчно за четенето
I think you listened a little	Мисля, че слушахте малко
I have to go back to my real body	Трябва да се върна в истинското си тяло
I'm what makes you smart	Аз съм това, което те прави умен
I am ready to accept what lies ahead	Готов съм да приема това, което предстои
I pressed the glass	Притиснах стъклото
Get a mixed intake	Получи смесен прием
I think it looks better that way	Мисля, че така изглежда по-добре
I just wanted to meet the woman who started it all	Просто исках да се запозная с жената, която започна всичко
I was relatively relieved, but no less terrified	Бях относително облекчен, но не много по-малко ужасен
I observe this in my groups	Наблюдавам това в моите групи
I didn't believe any of that	Не вярвах на нищо от това
I even made a few jokes	Дори направих няколко шеги
This whole idea and script was theirs	Цялата тази идея и сценарий бяха техни
I know you've been on the news and everything	Знам, че си бил в новините и всичко останало
I was just catching up on your work	Просто наваксвах работата ти
I can stay naked with you forever	Мога да остана гол с теб завинаги
I remember asking her what my policy was	Спомням си, че я попита каква е моята политика
I could finally breathe	Най-накрая можех да дишам
I chose not to run	Избрах да не бягам
I would not want to be an angel	Не бих искал да бъда ангел
A thought crossed her mind	През ума й мина една мисъл
Desire to fight more than a bear	Желание за битка повече от мечка
You have to do something	Трябва да направиш нещо
I couldn't let them do this to you	Не можех да им позволя да ти направят това
I really hope you like the farm	Наистина се надявам да ви хареса фермата
I had no problem with that	Нямах проблем с това
I need to make a few other phone calls	Трябва да направя и няколко други телефонни разговора
I couldn't think right since that morning	От онази сутрин не можех да мисля правилно
I shouldn't have ignored him	Не трябваше да го пренебрегвам
I take a deep breath and walk down the hall	Поемам дълбоко дъх и тръгвам по коридора
I found myself in complete darkness	Намерих се в пълен мрак
This story has it all	Тази история има всичко
I mean, it was complete destruction	Искам да кажа, че беше пълно унищожение
It was nice to see who he was	Беше ми приятно да видя кой е той
Still, I decided to give it a try	Все пак реших да опитам
I think of him as my best friend	Мисля за него като за най-добрия си приятел
I have to find a horse	Трябва да намеря кон
I think he went to sleep	Мисля, че отиде да спи
Steam and water immediately begin to escape through this	Парата и водата веднага започват да излизат през това
Two regular matches are played	Играят се два редовни мача
I did not understand that this was such a problem	Не разбрах, че това е такъв проблем
I guess he doesn't know what all the time	Предполагам, че не знае какво през цялото време
I didn't have a clean sheet	Нямах чист чаршаф
I want it to be the perfect time	Искам да е идеалното време
I just couldn't tell her	Просто не можех да й кажа
I just want a happier sleep	Иска ми се само по-щастлив сън
I believe that people should have access to great beer	Вярвам, че хората трябва да имат достъп до страхотна бира
I just sorted everything out and made a bookmark	Просто подредих всичко и направих отметка
I am so grateful for this little knowledge	Толкова съм благодарен за това малко познание
I didn't know it was him	Не знаех, че е той
I also want to make sure the general is dead	Искам също така да се уверя, че генералът е мъртъв
I doubt you want to spend more time with her	Съмнявам се, че искаш да прекарваш повече време с нея
I think you better come with me now	Мисля, че е по-добре да дойдеш с мен сега
I offered more coffee	Предложих още кафе
I could make out every detail perfectly	Можех да различа перфектно всеки детайл
I didn't even get an order	Дори не получих ред
I don't know what else to tell you	Не знам какво друго да ти кажа
I heard the engine accelerate	Чух как моторът ускорява
I thought he would give up and leave	Мислех, че ще се откаже и ще си тръгне
I just had a stronger connection with her	Просто имах по-силна връзка с нея
A stranger looked back	Един непознат погледна назад
I have access to news on the go	Имам достъп до новини в движение
I hope the police catch up with him	Надявам се полицията да го настигне
I hope you enjoy my look in my life	Надявам се да се насладите на погледа ми в живота ми
I'm inside the wall	Аз съм вътре в стената
But the beauty of his life was taken away	Но красотата в живота му беше отнета
I leaned back to hear her clearly	Облегнах се назад, за да я чуя ясно
I understand why he wrote it	Разбирам защо го е написал
I'm sure you'll probably find a good amount	Сигурен съм, че вероятно ще намерите добра сума
A bed was pushed into one corner of the room	В единия ъгъл на стаята беше избутано легло
I was a bundle of nerves	Бях сноп нерви
I like that there is a possibility to print	Харесва ми, че има възможност за печат
I talked about what that means	Говорех какво означава това
I can now get the download bar	Вече мога да получа лентата за изтегляне
I fell in love with him	Влюбвах се силно в него
I thought everyone would die	Мислех, че всички ще умрат
I want you to go to bed	искам да си лягаш
I asked who was there, but I didn't get an answer	Попитах кой е там, но не получих отговор
I couldn't imagine what was inside	Не можех да си представя какво има вътре
A young, beautiful nurse	Млада, красива медицинска сестра
I was just going to take a break	Просто щях да си взема почивка
I mean, he didn't even count it	Искам да кажа, че дори не го е броил
I could watch this game all day	Можех да гледам този мач цял ден
I'm much more confused now	Сега съм много по-объркана
I can't just change you	Не мога просто да те променя
However, an acquaintance found me	Все пак едно познато лице ме намери
I will never throw away those shoes	Никога няма да изхвърля тези обувки
I was just happy to be let go	Просто бях щастлив, че ме пуснаха
I caught him before he could float over my head	Хванах го, преди да успее да отплува над главата ми
I have always been very proud of the truck	Винаги съм бил много горд с камиона
The process lasted only two hours	Процесът продължи само два часа
I reach out and muffle it	Протягам се и го заглушавам
I just wanted to get to know you better	Просто исках да те опозная по-добре
I liked the characters and the story lines	Хареса ми героите и сюжетните линии
I still wouldn't ask my mother	Все още не бих питал майка си
I had lost track of time	Бях изгубил представа за времето
Instant flash, like a fading camera	Моментна светкавица, като изгасваща камера
I will not thank you for bringing my life back	Няма да ти благодаря, че ми върна живота
I watched the scene in front of me in silence	Гледах мълчаливо сцената пред мен
I've been eating them since I woke up and got stronger	Храних се с тях откакто се събудих и станах по-силен
We had to turn our pockets upside down	Трябваше да обърнем джобовете си наопаки
I met her last husband, a job	Срещнах последния й съпруг, една работа
I knew what was going through their heads	Знаех какво им минава през главите
I can't save everyone	Не мога да спася всички
Still, I really wanted to watch it	Все пак наистина исках да го гледам
I planned to do most of the work myself	Планирах да свърша по-голямата част от работата сам
I know you felt it too	Знам, че и ти го усети
For example, I could not be happier	Аз например не мога да бъда по-щастлив
I want to make sure they are okay	Искам да се уверя, че са добре
I really appreciate it!	Наистина го оценявам!
He had to borrow it again	Трябваше да я заема отново
I wonder what this could be about	Чудя се за какво би могло да става дума
Many people take this championship very seriously	Много хора приемат това първенство много сериозно
I could feel my mind slipping away from me	Усещах как умът ми се изплъзва от мен
Still, it was a great opportunity	И все пак се представи страхотна възможност
I will give you the strength you will need	Ще ти дам силата, от която ще се нуждаеш
I know she didn't want you to arrest me	Знам, че тя не е искала да ме арестуваш
I almost had to run to keep up	Почти трябваше да бягам, за да поддържам темпото й
A security camera helped police determine who took the phone	Охранителна камера помогна на полицията да установи кой е взел телефона
I couldn't understand why	Не можех да разбера защо нещо
I already felt too vulnerable	Вече се чувствах твърде уязвим
I became aware of the interaction between black players	Станах наясно с взаимодействието между черните играчи
I guess you'll see me as a wolf	Предполагам, че ще ме видите в образ на вълк
I am hungry, tired and weak	Аз съм гладен, уморен и слаб
I shouldn't have taken you here	Не трябваше да те водя тук
I just want you to know that you can't refuse	Просто искам да знаеш, че не можеш да откажеш
I listen with fun	Слушам със забавление
I heard you for the first time	Чух те за първи път
I will command and they will obey	Аз ще командвам и те ще се подчиняват
I watched her move the mouse	Гледах я как движи мишката
I know he can handle it when things get tense	Знам, че може да се справи, когато нещата станат напрегнати
I finally got him to describe the car	Най-накрая го накарах да опише колата
I told you about that	Казах ви за това
I didn't want to end up like her	Не исках да свърша като нея
I watched what happened	Наблюдавах какво се случи
Testing to confirm the diagnosis is usually not necessary	Тестване за потвърждаване на диагнозата обикновено не е необходимо
I knew song and dance	Знаех песента и танца
I thought he would ignore my question, but he didn't	Мислех, че ще пренебрегне въпроса ми, но не го направи
I just got pregnant	Току що бях забременяла
The back of the skull was wide and low	Задната част на черепа беше широка и ниска
I didn't want to lean on you so much	Не исках да се облягам на теб толкова много
Yesterday morning I intended to go on a journey	Вчера сутринта имах намерение да отида на пътешествие
I will be glad to call her	Ще се радвам да й се обадите
I took a deep breath	Вдъхнах дълбоко
No transcription errors were made	Не бяха допуснати грешки при транскрипцията
I had been wearing a lot of interesting clothes over the last month	Бях носил много интересни дрехи през последния месец
I'm getting so lonely here	Тук ставам толкова самотен
I went up to my room to take a bath and change	Качих се в стаята си да се изкъпя и да се преоблека
I know this from a conversation with my son-in-law	Знам това от разговор със зетя
A moment later he appeared with two glasses of water	Миг по-късно той се появи с две чаши вода
I was five years old then	Тогава бях на пет години
I need something to drown this ghost	Имам нужда от нещо, което да удави този призрак
I imagine the most amazing and horrible things for you	Представям си най-невероятните и ужасни неща за вас
I can't imagine living with a man like him	Не мога да си представя да живея с човек като него
I work much better this way	Работя много по-добре по този начин
I love when he kisses me	Обичам, когато ме целува
A ray of light shone from the corridor	От коридора блесна лъч светлина
I never thought about this end	Никога не съм мислил за този край
I am eternal bliss with and without a body	Аз съм вечното блаженство с и без тяло
I had an action plan	Имах план за действие
I tried to call for help, but I couldn't	Опитах се да извикам помощ, но не успях
I will go underground, so to speak	Ще отида в нелегалност, така да се каже
I fixed his plate	Оправих му чиния
I fell in love with him that night	Тази нощ се влюбих в него
I slept in my car	Спях в колата си
I took it and she got me to my feet	Взех го и тя ме изправи на крака
I love her and I would give her everything	Обичам я и бих й дал всичко
I would behave differently	Бих се отнесъл по различен начин
He was deeply saddened	Обзе го дълбока тъга
I wanted to ask him about it	Исках да го попитам за това
I never had a child	Никога не съм имал дете
I have other plans for you	Имам други планове за теб
I didn't have to wait to see my sister	Не трябваше да чакам да видя сестра си
Restoration is currently underway	В момента се работи по реставрацията
However, I woke up on my bed	Събудих се обаче на леглото си
I felt meek and out of place	Чувствах се кротка и не на място
I love leather seats	Обичам кожените седалки
I will not take you	няма да те отведа
I crossed the expensive carpet and looked outside	Прекосих скъпия килим и погледнах навън
I see it in so many people	Виждам го в толкова много хора
I am proud to have a student like you	Гордея се, че имам ученик като теб
Several cars were in the parking lot around him	Няколко коли бяха на паркинга около него
I wanted respect and that gives you that strength	Исках уважение и това ти дава тази сила
I had hardly seen him	Почти не го бях виждал
I will not let her ruin my life	Няма да й позволя да развали живота ми
I still have a long way to go	Имам още много да наваксвам
I was just defending myself	Просто се защитавах
I tried to warn you, but you wouldn't listen	Опитах се да те предупредя, но ти не ме послуша
The estimated recovery time is four to five months	Очакваното време за възстановяване е четири до пет месеца
I couldn't catch my breath	Не можех да си поема дъх
I did not receive any profit	Не получавах никаква печалба
A knot forms in his stomach	В стомаха му се образува възел
I'm forced to come here	Принуден съм да дойда тук
I love interior design and architecture	Обичам интериорния дизайн и архитектурата
I can't keep leaving my boy	Не мога да продължавам да оставям момченцето си
Dead oak costs nothing	Мъртъв дъб не струва нищо
I was completely thrown out	Бях напълно изхвърлен
I couldn't wear their clothes exactly	Не можех да нося точно техните дрехи
I pause for a moment, listening	Спирам за момент, слушайки
I can't remember any of their names	Не мога да си спомня нито едно от имената им
I tried very hard	Много се стараех
I know a special place	Познавам едно специално място
I found him his lover	Намерих я негов любовник
I hope you are not desperate for something	Надявам се, че не се отчайваш с нещо
I didn't see it coming at all	Изобщо не видях това да идва
I was impressed with him	Бях впечатлен от него
I know exactly what the story will be	Знам точно каква ще бъде историята
New political dynamics were being prepared	Подготвяше се нова политическа динамика
There was a reception in the middle of the room	В средата на стаята имаше рецепция
I was lucky because she could really hate me	Имах късмет, защото тя наистина можеше да ме мрази
I was exhausted too	И аз бях изтощен
I no longer had any interest in that	Вече нямах никакъв интерес към това
I have traveled this galaxy for many years	Пътувал съм тази галактика от много години
I think this needs a little work	Мисля, че това се нуждае от малко работа
I was tired of the dirt that surrounded us	Уморих се от мръсотията, която ни заобикаляше
His sacrifice for magic is that he ages quickly	Неговата жертва за магията е, че бързо остарява
I'm going to the blood center again	Отново тръгвам към кръвния център
This is a lot of floor space that you know	Това е много подово пространство, което знаете
I think they both need love	Мисля, че двамата имат нужда от любов
I was surprised by this development	Бях изненадан от това развитие
I borrowed a notebook and pen for notes and sketches	Взех назаем тетрадка и химикал за бележки и скици
A smile opened her lips	Усмивка разтвори устните й
I highly recommend these shoes to anyone considering	Горещо препоръчвам тези обувки на всеки, който обмисля
I didn't have to focus much on the rocks	Не трябваше да се фокусирам много върху скалите
I want it with every fiber of my being	Искам го с всяка фибра на съществото си
I feel the responsibility of this film	Чувствам отговорността на този филм
I had to start over or die	Трябваше да започна отначало или да умра
I had to find a new job	Трябваше да си намеря нова работа
However, I did not intend to interrupt him	Не смятах да го прекъсвам обаче
Personally, I find it disturbing	Лично аз го намирам за притеснително
A door opened and someone came out	Една врата се отвори и някой излезе
I didn't have to worry	Не трябваше да се притеснявам
I just had enough	Току-що ми беше достатъчно
Another guest contract was signed with him	С него беше подписан друг договор за гост
I mean, it was just a thought	Искам да кажа, това беше просто мисъл
I remember it like it was yesterday	Спомням си, сякаш беше вчера
I personally do not see a problem in this	Аз лично не виждам проблем в това
I took the worn-out document out of my shirt	Извадих износения документ от ризата си
I won't finish late	Няма да свърша до късно
A modest and kind session of questions and answers	Скромна и любезна сесия от въпроси и отговори
I was brought before him	Доведоха ме пред него
I promise to take him to my grave	Обещавам да го занеса в гроба си
There was always a terrible ending	Винаги имаше ужасен край
Hell of a work of art, if you ask me	Адски точно произведение на изкуството, ако питате мен
I have coffee in the kitchen	Имам кафе в кухнята
I needed a reminder not to be too serious	Имах нужда от напомняне да не бъда твърде сериозен
It hurts me because of my husband's death	Боли ме заради смъртта на съпруга ми
A being can only take one path	Едно същество може да поеме само по един път
I was afraid I would get thirsty	Страхувах се да не ме обхване жаждата
A man engaged in speaking, but without saying anything	Човек, ангажиран да говори, но без нищо казано
I love the way he feels	Обичам начина, по който се чувства
The monster tells the player to leave	Чудовището казва на играча да напусне
I could control myself	Можех да се контролирам
Very unhappy one	Много нещастен такъв
It is rarely cultivated	Рядко се култивира
He had to resist the urge to beat his wings	Трябваше да се противопоставя на желанието да бия крилата си
I will speak in your heart and comfort you	Ще говоря в сърцето ти и ще те утеша
I can't help but find a little mistake	Не мога да не намеря малко грешка
I didn't make it anyway	Така или иначе не се справих
Your dignity is a hostage	Вашето достойнство е заложник
I learned as a child	Научих се като дете
I thought about how to prepare my story interestingly	Мислех как да подготвя историята си интересно
I couldn't stop crying after they left the house	Не можех да спра да плача, след като напуснаха къщата
I love you, dear sister	Обичам те, скъпа сестро
I just think our night plan was just shortened	Просто мисля, че нощният ни план просто беше съкратен
I am afraid that others will follow	Страхувам се, че други ще последват
I can smell salt and fish	Усещам миризма на сол и риба
I want to be positive	Искам да съм позитивен
I admire his beautiful face and his strong, amazing body	Възхищавам се на красивото му лице и силното му, невероятно тяло
The electricity was cut off during the hurricane	По време на урагана електричеството беше спряно
I step aside and accept everything	Излизам отстрани и приемам всичко
Bull with several females	Бик с няколко женски
I had to choose a country	Трябваше да избера страна
I knock lightly on the door	Чукам леко на вратата
I must act now to save them both	Трябва да действам сега, за да спася и двамата
A writer without a voice	Писател без глас
It was a match made in heaven	Това беше мач, направен на небето
I followed the trail of dust through the open door	Проследих следата от прах през отворената врата
I have never been in love with a black woman	Никога не съм бил влюбен в черна жена
I tried to get there for three days in a row	Опитвах се да вляза там три дни подред
Several of them were looking at her	Няколко от тях гледаха към нея
I can afford it, you know	Мога да си го позволя, знаеш го
Bicycle rental is available at this property	В този имот се предлагат велосипеди под наем
I was not in my dragon form	Не бях в моята форма на дракон
I think starvation is horrible	Мисля, че смъртта от глад е ужасна
A brief glance at the small man was enough	Беше достатъчен кратък поглед към дребния човек
A flash of panic appeared on his face	На лицето му се появи проблясък на паника
I can't play with anyone else	Не мога да играя с никой друг
I couldn't let him do that	Не можех да му позволя да направи това
I tried to take her for a walk	Опитах се да я закарам на разходка
A huge plot of land was completely burned	Огромен участък земя беше напълно опожарен
I ran to my psychologist's door and started knocking	Изтичах до вратата на моя психолог и започнах да чукам
You have to work to keep the passion	Трябва да работиш, за да запазиш страстта
I present a possible direction, nothing more	Представям възможна посока, нищо повече
I was incredibly lucky	Имах невероятен късмет
I chose to give her everything she asked for	Избрах да й дам всичко, което поиска
I can almost guarantee that you will like these	Почти мога да гарантирам, че ще ви харесат тези
He covered her with a ragged but clean blanket	Покри я дрипаво, но чисто одеяло
I got nervous at the thought	Изнервих се при тази мисъл
I've been watching you from up here	Наблюдавах те от тук горе
I'm retiring from the agency next week	Оттеглям се от агенцията следващата седмица
I approach those who are far away	Приближавам тези, които са далеч
However, I would not do this with a dog	Аз обаче не бих направил това с куче
I've never been really sick	Никога не съм бил наистина болен
I have a stake in this	Имам дял в това
I knew they were all dead	Знаех, че всички са мъртви
I am blessed in more ways than one	Благословен съм в повече от един начин
I have some wonderful artistic and creative friends	Имам няколко прекрасни артистични и креативни приятели
I couldn't say the wrong thing	Не можех да кажа грешното нещо
I can't imagine how he accepts the news	Не мога да си представя как приема новините
I searched and searched for answers	Търсех и търсех отговори
A little context is needed	Необходим е малко контекст
I wanted him to stay in that position	Исках той да остане в тази позиция
I felt a strange feeling everywhere	Усетих странно усещане навсякъде
I can even judge you	Може дори да те съдя
I didn't have to be there until six	Не трябваше да съм там до шест
I was honest and cooperative	Бях честен и кооперативен
I believe they went west	Вярвам, че са тръгнали на запад
I had to tell you everything	Трябваше да ти кажа всичко
One does not realize the consequences of this	Човек не осъзнава последствията от това
The surrounding region is located with excellent accuracy	Наоколо е разположен регион с отлична точност
I didn't even miss it	Дори не ми липсваше
I opened my eyes and looked around	Отворих очи и се огледах
I can feel it in my bones	Усещам го в костите си
I felt bitterness in my heart	Усетих горчивина в сърцето
They were important only to her	Те бяха важни само за нея
I said you weren't, and he came out again	Казах, че не си и той отново излезе
Not to mention the bad egoist	Не говоря за лошия егоист
I will not say that it is wasted	Няма да кажа, че е пропиляно
I approach him and take him	Пристъпвам към него и го вземам
You have to prepare for the inevitable	Трябва да се подготвя за неизбежното
I didn't want to explain things to him	Не исках да му обяснявам нещата
I know this face, these eyes, these lips	Познавам това лице, тези очи, тези устни
I became unable to control the movements of my body	Ставах неспособен да контролирам движенията на тялото си
I will pray that he meets his end	Ще се моля той да срещне края си
The film was a critical and commercial success	Филмът имаше критични и търговски успех
I don't like to be pressured	Не обичам да ме натискат
I can barely breathe, let alone think	Едва дишам, камо ли да мисля
I did not touch the body	Не докоснах тялото
I already told you about that	Вече ти казах за това
I get a lot of these	Получавам много от тези
A parent plays with children	Родител играе с децата
I wanted to introduce you once	Исках да те представя веднъж
I could feel my face flushing	Усещах как лицето ми се зачервява
I didn't like him	Не го харесвах
I just thought it looked nice	Просто мислех, че изглежда приятно
I did everything right and still uploaded	Направих всичко както трябва и все пак качих
I cried so hard on stage	Толкова силно плаках на сцената
I feel protected from him	Чувствам се защитен от него
I hope you can hang out	Надявам се, че можеш да се мотаеш
Significant amount of smoke	Значително количество дим
I broke his arms and legs	Счупих му ръцете и краката
I wanted to make it real	Исках да го направя реално
I wanted it to look as real as possible	Исках да изглежда възможно най-реално
In fact, I came here to ask you a question	Всъщност дойдох тук, за да ви задам един въпрос
I never imagined anything like that	Никога не съм си представял нещо подобно
I couldn't believe what had happened	Не можех да повярвам какво се случи
Try to catch us when we dig the flag	Опитайте се да ни хванете, когато копаем знамето
I need to know that he really has always loved me	Трябва да знам, че той наистина винаги ме е обичал
I will respect your decision and let you go	Ще уважа решението ти и ще те пусна
I see you're feeling better	Виждам, че се чувстваш по-добре
I kept checking the entire length	Продължих да проверявам по цялата дължина
However, I did not pay much attention	Обаче не обърнах особено внимание
I was an employee there to play a role	Бях служител, там, за да изпълнявам роля
I have corrected this minor annoyance ever since	Оттогава коригирах това дребно раздразнение
I turned it around anyway	Аз все пак го завъртя
I would give anything to make it so	Бих дал всичко, за да е така
I slide on the couch like a funny cadence	Плъзгам се върху дивана като на забавен каданс
I hurried to my feet to gain the upper hand	Побързах да се изправя, за да взема надмощие
I have to agree with her	Трябва да се съглася с нея
I just want to see where they hang out	Просто искам да видя къде се мотаят
You invent a little	Вие измисляте малко
I hoped we hadn't missed anything	Надявах се да не сме пропуснали нищо
I did tie one last night, he thought	Наистина завързах един снощи, помисли си той
Now we have paid for it	Сега сме платили за това
I was ready to sleep	Бях готов да спя
They looked such a delightful little couple	Изглеждаха толкова възхитителна малка двойка
I wonder how much it changes my mood	Чудя се колко много променя настроението ми
I thought the seriousness was his signature, his natural state	Мислех, че сериозността е неговият подпис, естественото му състояние
I am the best in this region	Аз съм най-добрият в този регион
I keep my privacy to myself	Запазвам личния си живот за себе си
I was determined about my fate	Бях решителен относно съдбата си
I did it for you	Направих го за теб
This trend continued throughout the tour	Тази тенденция продължи през цялото турне
Close after four days	Затвори след четири дни
I wanted to get out of this alley	Исках да се махна от тази алея
I think it's best that no one knows	Мисля, че най-добре е никой да не знае
I didn't live much life	Не живеех много живот
I will always be grateful to him for that	Винаги ще съм му благодарен за това
I catch him watching me from time to time	Хващам го да ме наблюдава от време на време
A second later she is lying on top of me	Секунда по-късно тя лежи върху мен
This may sound strange	Това може да звучи странно
I had a lot to say	Трябваше да кажа много неща
I couldn't remember a time when he wasn't there	Не можех да си спомня време, когато го нямаше
I decided to spend the night on the beach	Реших да пренощувам на плажа
Then I cut it out and put the pieces together	След това го изрязах и сглобих парчетата заедно
This was reported by a civilian police officer	Това е предадено от цивилен полицай
I pointed this out to them	Посочих им това
I turn to him hungry for his mouth	Обръщам се към него гладен за устата му
I think my question caught him off guard	Мисля, че въпросът ми го хвана неподготвен
The incident haunted his career until his retirement	Инцидентът преследва кариерата му до пенсионирането му
I let him lead without knowing where we were going	Оставих го да води, без да знам къде отиваме
I pull away with a nod and a smile	Отдръпвам се с кимване и усмивка
I liked that he loved dogs	Хареса ми, че той обича кучета
I think this is their game	Мисля, че това е тяхната игра
Big, beautiful, amazing coffee machine	Голяма, красива, невероятна кафемашина
I know you are weak for female flesh	Знам, че си слаб за женска плът
A pair of wire glasses leaned forward on his nose	Чифт телени очила се наведе напред на носа му
I have no intention of parting with the original	Нямам намерение да се разделям с оригинала
I hold you very dear in my heart	Държа те много скъп в сърцето си
I had no intention of telling him or his family	Нямах намерение да кажа на него или на семейството му
Fountain of the formula of youth	Фонтан на формулата на младостта
Many men carry weapons	Много мъже носят оръжие
I remember the giant conference table	Спомням си гигантската конферентна маса
I can spend hours playing with him and watching him	Мога да прекарам часове в игра с него и да го гледам
I heard his mind speak	Чух ума му да говори
Now I wish our walk here took hours	Сега ми се иска нашата разходка до тук да е отнела часове
There are no such problems with the title track	Няма такива проблеми със заглавната песен
I knew it would be created by you	Знаех, че това ще бъде създадено от теб
I have to go back and get the momentum	Трябва да се върна и да накарам инерцията
I was happy to make friends with all of you	Бях щастлив, че се сприятелих с всички вас
I think the lock was up	Мисля, че ключалката беше вдигната
I didn't mean that	Не исках да кажа това
I want this war to end	Искам тази война да приключим
I hope he comes to his senses soon	Надявам се, че скоро ще дойде на себе си
I love watching him work	Обичам да го гледам как работи
I was either too busy or too tired	Бях или твърде зает, или твърде уморен
I can't fix what went wrong	Не мога да поправя това, което се обърка
I realized a strong determination	Осъзнах силна решимост
I thought again, random thoughts without meaning	Мислех отново, произволни мисли без смисъл
I had forgotten that he was still human, after all	Бях забравил, че въпреки всичко той все още е човек
I dare not break such a connection	Не смея да нарушавам такава връзка
I'm not usually a baker	Обикновено не съм пекар
I watched them jump	Гледах ги как скачат
I loved and respected him	Обичах го и го уважавах
I appreciate your work	Оценявам работата ви
I need the man to be mature	Имам нужда мъжът да е зрял
But he was always procrastinating	Но винаги се отлагаше
I finally went out early in the morning	Най-накрая излязох някъде рано сутринта
I knew you would say that	Знаех си, че ще кажеш това
I have a medical condition	Имам медицинско състояние
I didn't know how to leave	Не знаех как да си тръгна
I was not cold at all	Изобщо не ми беше студено
I noticed the look	Забелязах погледите
I just told them what happened	Просто им казах какво се е случило
I wanted more from her	Исках повече от нея
I will be grateful if you continue this in the future	Ще ви бъда благодарен, ако продължите това в бъдеще
I need to make sure he's safe	Трябва да съм сигурен, че е в безопасност
I folded the pages and tucked them into my jeans	Сгънах страниците и ги пъхнах в дънките си
I watched for too long	Гледах твърде дълго
I followed her down a huge corridor	Последвах я по огромен коридор
I'm not sure what that means	Не съм сигурен какво точно означава това
I took their name for my magazine	Взех името им за моето списание
It won't last a month	Няма да издържа и месец
I was very, very scared	Много, много ме беше страх
Breath to start things	Дъх, за да започнат нещата
I'm glad the event is finally here	Радвам се, че събитието най-накрая е тук
I was sent to save you	Изпратен съм да те спася
I hope it makes you proud	Надявам се, че те кара да се гордееш
I was outdoors and very visible	Бях на открито и много видимо
I was totally drunk and driving	Бях тотално пиян и шофирах
I hope you learn how to take a break	Надявам се да се научиш как да си дадеш почивка
I felt too weak to call anyone	Чувствах се твърде слаб, за да се обадя на някого
I miss being close to her	Липсва ми да съм близо до нея
I can't believe no one thought of it before	Не мога да повярвам, че никой не се сети преди
If this happens, a runner will be called	Ако това се случи, ще бъде извикан бегач
I finally went out and saw her	Най-накрая излязох и я видях
I backed away from his approach	Отдръпнах се от подхода му
I made many mistakes	Направих много грешки
I take the walk out of shame back to the car	Правя разходката от срам обратно до колата
I signal her to come in and she goes inside	Правя й знак да влезе и тя влиза вътре
She wasn't fed up last time	Последния път не й се наситя
I was grateful for his bite	Бях благодарен за ухапването му
I can forgive his ignorance	Мога да му простя невежеството
I have the feeling that something is changing	Имам чувството, че нещо се променя
I also used a handful of common things	Използвал съм и шепа общи неща
I laughed hoarsely	Засмях се дрезгаво
Maybe I shouldn't judge	Може би не трябва да съдя
I undressed and shoved it over my head	Съблякох се и го наметнах през главата си
I think she loves me too much	Мисля, че тя ме обича твърде много
I acted without thinking	Действах без да се замислям
I accidentally took off his mask	Случайно му свалих маската
I wasn't sure what to do with him	Не бях сигурен какво да правя с него
I do my job and rest	Работя си работата и си почивам
I will not take the place of one for trivial reasons	Няма да заема мястото на един по тривиални причини
I knew what that meant	Знаех какво означава това
I couldn't decide what to buy	Не можех да реша какво да купя
I thought about it for a moment	Помислих за това за момент
I think this is a significant amount of money	Смятам, че това са значителна сума пари
I didn't want to provoke the memories	Не исках да предизвиквам спомените
I asked them what they wanted to discuss	Попитах ги какво искат да обсъдят
I stopped, turned, and stood in front of him	Спрях, обърнах се и се изправих пред него
I am sure, comfortable and well fed	Сигурен съм, удобен и добре нахранен
I can guide the process of obtaining images	Мога да ръководя процеса на получаване на изображения
I stayed like that for a few minutes	Останах така няколко минути
I was impressed with your work	Бях впечатлен от работата ви
I have a problem that you can help me with	Имам проблем, с който можете да ми помогнете
I see him smiling at me	Виждам го как ми се усмихва
I tell him it's against the rules	Казвам му, че това е против правилата
I pray for my family and friends	Моля се за семейството и приятелите си
I can hardly believe it	Едва ли мога да повярвам
I nodded and ran in that direction	Кимнах и хукнах в тази посока
Very thick file, actually	Много дебел файл, всъщност
I can hardly stand it	Едва ли издържам
I bet the nonsense isn't real	Обзалагам се, че глупостта не е истинска
Some people are different	Някои хора са различни
Three counties were made up of the following cities	Три окръга бяха съставени от следните градове
I finally convinced them	Най-накрая ги убедих
I picked them up, a little nervous	Вдигнах ги, малко нервен
I didn't even want to go	Дори не исках да ходя
I watched them a lot	Гледах ги много
I was afraid of being tied down	Страхувах се от обвързване
I want to enjoy my life	Искам да се наслаждавам на живота си
I just have to give her some space	Просто трябва да й дам малко място
I'm sorry to hear it	Съжалявам да го чуя
Other classical pieces were played	Бяха изсвирени и други класически пиеси
It didn't last long	Не продължи дълго
I thought about what to do next	Мислех какво да правя по-нататък
I have accurate information	Имам точна информация
I need to do more	Трябва да правя повече
I was under a lot of stress	Бях под много стрес
I'm just translating for them	Просто им превеждам
I should have called you earlier	Трябваше да ти се обадя по-рано
I wrote these words without thinking about the consequences	Написах тези думи, без да мисля за последствията
A dozen things may have held him back	Може да са го задържали дузина неща
I didn't turn on the lights	Не запалих лампите
I quietly slipped out and went to find him	Тихо се измъкнах навън и отидох да го намеря
This group was not attacked during the night	Тази група не е била нападната през нощта
I was not one of those people I am very sorry for	Не бях от хората, за които много съжалявам
I just want to hear it	Просто искам да го чуя
Great day for freedom	Страхотен ден за свобода
I was born here, for God's sake	Роден съм тук, за бога
I have a power you would not believe	Имам сила, каквато не бихте повярвали
I never expected to be seriously abused here	Никога не съм очаквал да бъда сериозно малтретиран тук
The team started the tour well	Отборът започна турнето добре
Instead, I will give her my heart	Вместо това ще й дам сърцето си
I want to see this again	Искам да видя това отново
I still played a game with them	Все пак играех игра с тях
I will return safely	ще се върна благополучно
I pulled him into a hug, which he returned to me	Придърпах го в прегръдка, която той ми върна
I looked away from them	Отместих поглед от тях
A man appeared in the doorway	На прага се появи мъж
I continued to receive monthly services	Продължих да приемам месечни услуги
I noticed then approached	Забелязах след това се приближих
I can never be with her again	Никога повече не мога да бъда с нея
I bit the wound until it stopped bleeding	Захапах раната, докато спре да кърви
Very interesting history of the hotel	Много интересна история на хотела
A curtain moved to the third floor	На третия етаж се премести завеса
I had to pay less than the others	Трябваше да плащам по-малко в сравнение с другите
I only read my part	Прочетох само моята част
I miss him as he is	Липсва ми такъв какъвто е
A stone rolled under his feet	Камък се изтърколи изпод крака му
I wanted nothing more than to go back to bed	Не исках нищо повече от това да се върна в леглото
I believe you love me enough	Вярвам, че ме обичаш достатъчно
I just wasn't looking for a book	Просто не търсех книга
I politely waited for the others to start eating first	Учтиво изчаках, докато другите започнат да ядат първи
Later a stone structure was built on the site	По-късно върху мястото е построена каменна конструкция
I helped develop many things on earth	Помогнах да се развият много неща на земята
I couldn't put them together	Не можах да ги събера заедно
I just wanted to give you flowers	Просто исках да ти дам цветята
I'm studying her to prove she's lying	Изучавам я за доказателство, че лъже
I want to have a purely human component	Искам да има чисто човешки компонент
I reach out and grab a handful of soil	Протягам ръка и грабвам шепа пръст
I have always respected him	Винаги съм го уважавал
I lived with her while I went to school	Живеех с нея, докато ходех на училище
I decided to share my secret with the world	Реших да споделя тайната си със света
I showed you one thing that gives a man pleasure	Показах ти едно нещо, което доставя удоволствие на мъжа
I have the whole set	Имам целия комплект
I could only think of my wife and daughter	Можех да мисля само за жена си и дъщеря си
I still haven't seen any teeth	Все още не видях никакви зъби
I saw that pain in his eyes	Видях тази болка в очите му
I had to make the next move	Трябваше да направя следващия ход
I say this to myself all the time	Казвам си това през цялото време
I was tired, hungry and thirsty	Бях уморен, гладен и жаден
Still, I can't shake what happened	Все пак не мога да се отърся от случилото се
I couldn't accept that	Не можех да приема това
I need someone with the same sexual appetite	Имам нужда от някой със същия сексуален апетит
I should never see him again	Никога повече не трябва да го виждам
I was like that, at least in the process of creation	Аз бях такъв, поне в процес на създаване
This seems to have fueled the record	Това изглежда подхрани рекорда
I see that threatening your children is a wrong move	Виждам, че заплашването на децата ви е грешен ход
I contacted a reporter	Свързах се с репортер
I forgot which day of the week it is	Забравих кой ден от седмицата е
I stared at the wolf	Загледах се във вълка
Maybe I should do better next time	Може би трябва да се справя по-добре следващия път
I had to keep it a secret from everyone	Трябваше да го запазя в тайна от всички
But I always went back to school on time	Но винаги се връщах на училище навреме
I also never tell anyone	Аз също никога не казвам на никого
I have all kinds of ideas	Имам всякакви идеи
I am grateful for that	Благодарен съм за това
I just had to be there	Просто трябваше да съм там
However, I know what to expect	Аз обаче знам какво да очаквам
I know you respect her	Знам, че я уважаваш
I opened the door to her bedroom	Отворих вратите на нейната спалня
I can barely feel anything	Едвам усещам нещо
I know he's an idiot	Знам, че е идиот
I guess you can call it a date	Предполагам, че можеш да го наречеш среща
I agree with both statements	Съгласен съм и с двете твърдения
I have evidence, many of them	Имам доказателства, много от тях
Just go out and do it	Просто излезте и го направете
I promise him	Обещавам му
I told the women what happened	Казах на жените какво се е случило
I convey to you every aspect of this day	Предавам ви всеки аспект от този ден
I believe this happened to you	Вярвам, че това се е случило с теб
I hope we can travel more in the future	Надявам се в бъдеще да можем да пътуваме повече
In the end, I decided to pass on my notice	В крайна сметка реших да предам известието си
I saw his lips part and leaned forward	Видях как устните му се разделиха и се наклоних
I suggest buying the first round	Предлагам да купя първия кръг
I wouldn't have come if it didn't matter	Нямаше да дойда, ако не беше важно
I opened the door and pushed him out	Отворих вратата и го избутах навън
However, I have another question	Имам обаче още един въпрос
I refuse to let him take me down	Отказвам да му позволя да ме свали
I can illustrate these specific things	Мога да илюстрирам тези конкретни неща
A gold mine in her understanding of the treasure	Златна мина в нейното разбиране за съкровището
I have to find the right opportunity	Трябва да намеря подходящата възможност
I remembered a specific memory	Сетих се за един конкретен спомен
We got so caught up in our little world	Попаднахме толкова в нашия малък свят
I was right he wasn't coming	Бях прав, че не идваше
This was also reduced for budgetary and technical reasons	Това също беше намалено поради бюджетни и технически причини
A live band was forming and preparing to play	Група на живо се създаваше и се готвеше да свири
I will not say anything	нищо няма да кажа
I can immediately say that she was beautiful	Веднага мога да кажа, че беше красавица
I examined every inch of it myself	Прегледах сам всеки сантиметър от него
I keep going and put out the flames	Продължавам и гася пламъците
I wondered what the meeting might be about	Чудех се за какво може да е срещата
I looked at my watch	Погледнах часовника си
Instead, I wanted to look for something bigger	Вместо това исках да търся нещо по-голямо
I'm still wearing my clothes from last night	Все още съм облечена в дрехите от снощи
I opened it and looked inside	Отворих го и погледнах вътре
I really support this product	Аз наистина подкрепям този продукт
I took two steps to the door and opened it	Направих две крачки до вратата и я отворих
I say we're starting	Казвам, че започваме
I didn't want to get lost	Не исках да се губя
I'm so sick of it	Толкова ми е лошо от това
I plan to have the best of both worlds	Планирам да имам най-доброто от двата свята
I knew him all along	Знаех го през цялото време
I hardly know what this is	Едва ли знам какво е това
I feel like a pain in my heart	Чувствам се като болка в сърцето ми
I started to get annoyed	Започнах да се дразня
I thought about it all day and all night	Мислех за това цял ден и цяла нощ
I looked at him and smiled	Погледнах го и се усмихнах
I would look like a fool	щях да изглеждам като глупак
I was the one who had to get the flowers	Аз бях този, който трябваше да получи цветя
I am also active as an activist	Активен съм и като активист
I know she's still alive	Знам, че е още жива
I had no idea it would get this far	Нямах представа, че ще се стигне дотук
I felt him pressed against my lap	Усещах го притиснат към скута ми
The ship sank the next day	Корабът потъва на следващия ден
There is no agreement	Няма споразумение
I wanted this so much to be true, I hoped hopelessly	Толкова исках това да е истината, безнадеждно се надявах
I used a deep folk metaphor	Използвах дълбока народна метафора
I would compare cases of the same drug	Бих сравнявал случаи на едно и също лекарство
I have such a low tolerance for alcohol	Имам толкова ниска толерантност към алкохола
A camera was attached to it	До него беше закрепена камера
A tear ran down her face and lips	Една сълза се стича по лицето й и по устните й
I had no intention of asking	Нямах намерение да питам
I felt powerful and very independent	Чувствах се мощен и много независим
I deviate from the topic	Отклонявам се от темата
I can live without a bow and fishing rod	Мога да живея без лък и въдица
I usually spend most of my time with friends	Обикновено прекарвам по-голямата част от времето си с приятели
They could plan a trip in their spare time for the first time	Те биха могли да планират пътуване в свободното си време за първи път
I'm sure you'll agree	Сигурен съм, че ще се съгласите
I tried to tip him, but he waved	Опитах се да му дам бакшиш, но той ми махна
Only three men were injured in the attack	При нападението са ранени само трима мъже
I could not see her lies through my love for her	Не можех да видя лъжите й чрез любовта си към нея
I take a moment to catch my breath	Отделям момент, за да си върна дъха
I could feel the power in that buzzing	Усещах силата в това бръмчене
There was a mother and her little boy	Там бяха майка и нейното малко момче
I love the beginning	Обичам началото
I guess we're used to this type of thing	Предполагам, че сме свикнали с този тип неща
I was hoping to find clothes	Надявах се да намеря дрехи
I hated boats and the sea	Мразех лодките и морето
I can't keep dragging	Не мога да продължа да правя влачене
I found my thoughts wandering around her	Открих, че мислите ми се лутат около нея
I will never forgive myself for not asking her	Никога няма да си простя, че не я помолих
I waited there until the end of the day	Чаках там до края на деня
I have a problem with my son and my ex	Имам проблем със сина ми и бившия ми
I ran a hand over my stomach	Прокарах ръка по корема си
I just found out that my little girl is seriously ill	Току-що разбрах, че моето момиченце е сериозно болно
I paid the ransom for you	Платих откупа за теб
I guess you marked your gun in some way	Предполагам, че си маркирал пистолета си по някакъв начин
I began to feel fear	Започнах да изпитвам чувство на страх
I think it should be interesting	Мисля, че трябва да е интересно
I guess he lived here	Предполагам, че е живял тук
I wonder if the pilot can hear it	Чудя се дали пилотът може да го чуе
I visit them every week	Посещавам ги всяка седмица
I did the same	Аз направих същото
The comparison is disgusting	Сравнението е отвратително
I knew that look	Познавах този поглед
There was a pleasant pressure inside him	Вътре в него се надигаше приятен натиск
I survived, my mother had survived	Аз съм оцелял, майка ми беше оцелял
I've never been good at talking to people	Никога не съм бил добър в разговорите с хората
I think he would understand	Мисля, че щеше да разбере
A magnificent picture of this woman is presented	Представена е великолепна картина на тази жена
This is above the national average	Това е над средното за страната
I never really knew him	Никога не съм го познавал истински
I couldn't imagine being in her place	Не можех да си представя да съм на нейно място
I refused to lean back to let him win	Отказах да се облегна назад, за да му позволя да спечели
I thought he was here to kill me	Мислех, че е тук, за да ме убие
I get lost in my thoughts for a while	Губя се в мислите си за кратко
I'm worldly, Detective	Аз съм светски, детектив
I considered what the voice said	Обмислях какво каза гласът
I did not introduce myself	Не съм се представил
I feel the beauty in me	Усещам красотата в себе си
I got up to clean my dishes	Станах да си изчистя чиниите
I can say that no one comes here anymore	Мога да кажа, че вече никой не идва тук
I will speak out against drunk driving	Ще се изкажа против шофирането в нетрезво състояние
This crystal structure changes with pressure and temperature	Тази кристална структура се променя с налягане и температура
I am so happy that this place exists	Толкова съм щастлив, че това място съществува
I can't imagine what you have to be alone	Не мога да си представя какви трябва да сте сами
I lay on the banana leaves scattered on the floor	Лежах върху банановите листа, разпръснати на пода
I love your old songs, they are very sweet	Обичам старите ти песни, много са сладки
I had a problem with it for a short time	Имах проблем с него за кратко време
I missed both previous members of the party	Липсваха ми и двамата предишни членове на партията
I read it like his people	Четох го като хората му
I did everything and your father sent me home	Направих всичко и баща ти ме изпрати у дома
Now I saw things a lot like a dog	Сега видях неща много като куче
I did a study to increase the strength of men	Направих проучване за увеличаване на силите на мъжете
Now, for the first time, they have gathered here	Сега за първи път тук се събраха
I know I'm fine	Знам, че се оправя
A wave, yes, and like a wave it broke	Вълна, да, и като вълна се счупи
I guess she hit her head and can't move	Предполагам, че си е ударила главата и не може да се движи
The throwing area is a sector	Зоната за хвърляне е сектор
I did not attend the funeral	Не присъствах на погребението
I loved riding in this swing	Обичах да карам в тази люлка
I gave you everything and you took it	Дадох ти всичко и ти го взе
I also have a few things	Имам и няколко неща
I spend hours looking at the door	Прекарвам часове, гледайки вратата
I know what you went through	Знам какво си преживял
I hate everything being so nasty	Мразя всичко да е толкова гадно
I can't remember anything	не мога да си спомня нищо
I noticed that he stayed in the sun	Забелязах, че остана на слънце
I think we are at the same height	Мисля, че сме на една и съща височина
I imagined her joining the army, doing her best	Представих си как тя влезе в армията, давайки всичко от себе си
I will see this to the end	Ще видя това до края
I could never fix that last part	Никога не бих могъл да оправя тази последна част
I couldn't ask her why	Не можех да я попитам защо
I want to make love to you	Искам да правя любов с теб
I avoid the spectacular	Избягвам зрелищното
I take my phone out of my pocket again	Отново изваждам телефона си от джоба
I called him to leave me alone	Извиках му да ме остави на мира
I sold him the winning ticket, she says	Продадох му печелившия билет, казва тя
Then I went upstairs to see the baby	След това се качих горе, за да видя бебето
I saw the fire return to her eyes	Видях огъня да се върне в очите й
I didn't feel ready to take the next step	Не се чувствах готов да направя следващата стъпка
This tape can then be cut into blocks	След това тази лента може да бъде нарязана на блокове
I didn't want to steal your snow machine	Не исках да открадна машината ви за сняг
I will definitely recommend more business to him	Определено ще препоръчам повече бизнес към него
I like it a little cold	Харесвам го малко студено
Instead, I turned and started walking again	Вместо това се обърнах и започнах да вървя отново
I jumped off the blanket to stop his pain	Скочих от одеялото, за да спра болката му
I just really want simple things	Просто наистина искам прости неща
I was never interested in learning for myself	Никога не съм се интересувал да уча за себе си
I still don't know that this is a religious ritual	Все още не знам, че това е религиозен ритуал
I still have appointments	Все още имам срещи
This particular version is a joy	Тази конкретна версия е нещо за радост
I crept to the double doors	Промъкнах се до двойните врати
I haven't seen my husband in five years	Не съм виждала съпруга си от пет години
I slept or at least tried	Спах или поне се опитах
I handed out almost everything	Почти раздадох всичко
Together they wrote and recorded seven songs	Заедно те написаха и записаха седем песни
I had a great headache	Имах страхотно главоболие
I couldn't stop smiling, and so could she	Не можех да спра да се усмихвам, както и тя
I love studying them	Обичам да ги изучавам
I was too scared to move	Твърде ме беше страх да се движа
No more nonsense	Без повече глупости
I would miss him terribly	Щеше да ми липсва ужасно
In fact, I was already in my coffin	На практика вече бях в ковчега си
I saw her in the rearview mirror	Видях я в огледалото за обратно виждане
I want to get better	Искам да стана по-добър
I was so happy with him	Бях толкова щастлив с него
I turn my face away, I can't look at them	Обръщам лице настрани, не мога да ги погледна
I learned the new profession partly by necessity	Научих новата професия отчасти по необходимост
I shouldn't be so upset	Не бива да съм толкова разстроен
I suspect he is a very emotional person	Подозирам, че е много емоционален човек
The final death toll was thirteen	Окончателният брой на загиналите беше тринадесет
I overcame everything	Преодолях всичко
I will write them a strong letter	Ще им напиша силно писмо
I saw him and I didn't see him	Видях го и не го видях
I have the ability to blow your mind wide	Имам способността да раздуха ума ти широко
I had a hell of a battle ahead of me	Предстоеше ми адски битка
A long muddy path marks their path	Дълга кална пътека маркира пътя им
A demonstration is coming up	Предстои демонстрация
I mean what we did last night	Имам предвид това, което направихме снощи
Five people were injured there	Петима души там са ранени
I searched the floor in the woods	Претърсих пода в гората
An insignificant form of despair disguised as virtue	Незначителна форма на отчаяние, маскирана като добродетел
I hope you get this opportunity	Надявам се да получите тази възможност
I am the center of the world	Аз съм центърът на света
I smiled at my thoughts, then instantly felt guilty	Усмихнах се на мислите си, след което мигновено се почувствах виновна
I couldn't put it off any longer, it was time	Не можех да го отлагам повече, време беше
I escaped, somehow avoiding death	Избягах, по някакъв начин избягвайки смъртта
I want to get you wet	Искам да те намокря
I expect one hundred percent conversion	Очаквам сто процента конверсия
I'm not sure what the big deal is	Не съм сигурен каква е голямата работа
Nothing important really went wrong	Нищо важно наистина не се обърка
I looked up at his again	Отново вдигнах очи към неговите
A young man washes his wounds	Млад мъж си измива раните
Many assumptions	Много предположения
A quick shake revealed it was empty	Бързо разклащане разкри, че е празен
I put on my robe again	Облякох отново халата си
I go outside, enjoying the short walk	Излизам навън, наслаждавайки се на кратката разходка
I almost forgot about it	Почти забравих за това
I couldn't think of a better collaborator	Не можех да измисля по-добър сътрудник
I think one year is a good test	Мисля, че една година е добър тест
The pain of anxiety hit him in the stomach	Болка от безпокойство го удари в стомаха
I couldn't get the name to come to me	Не можах да накарам името да ми дойде
Red fox can also be a local problem	Червената лисица също може да бъде местен проблем
I was so scared and I just wanted to go home	Бях толкова уплашена и просто исках да се прибера
I knew he would be upset	Знаех, че ще се разстрои
I asked him what he was there for	Попитах го за какво е там
A more productive approach was wanted	Желаеше се по-продуктивен подход
I didn't need personal information about someone who worked for me	Нямах нужда от лични данни за някой, който работи за мен
You have to believe again	Трябва да повярваш отново
I can't let evil happen to you	Не мога да позволя да те сполети зло
I liked how they looked together	Хареса ми как изглеждаха заедно
A car passes by on the street	По улицата минава кола
I could imagine drawing the muscles of his arms	Можех да си представя как рисувам мускулите на ръцете му
I came in here to call back	Влязох тук, за да върна обаждане
I brought it closer to my eyes	Доближих го до очите си
I guess he needs someone to be angry with	Предполагам, че има нужда от някой, на когото да се ядоса
I use all three methods	Използвам и трите метода
Then I would keep pushing even harder	След това щях да продължа да натискам още повече
I wanted to look like a good witness	Исках да изглеждам като добър свидетел
I turned to the voice	Обърнах се към гласа
I felt the needle slide into my hand	Усетих как иглата се плъзна в ръката ми
A phone that should not have been abandoned	Телефон, който не трябваше да бъде изоставен
I just found a job there	Току що си намерих работа там
I didn't say anything secret	Не съм казал нищо тайно
I was definitely watched	Определено бях наблюдаван
I learned that he lived here through a mutual friend	Разбрах, че живее тук чрез общ приятел
I think he was dead before	Мисля, че беше мъртъв преди това
The whole crew was very professional	Целият екипаж беше много професионален
I couldn't find our building	Не можах да намеря нашата сграда
I looked in the mirror again	Отново се погледнах в огледалото
I longed for a shower and a clean bed	Копнех за душ и чисто легло
One million dollars will run out, but it will never happen	Един милион долара ще свършат, но това никога няма да стане
I would make us breakfast	Бих ни направила закуска
I saw no sign of confession of parental sin	Не видях следи от изповед за родителски грях
I told them what you did	Казах им какво си направил
I was so afraid they would catch us	Толкова се страхувах, че ще ни хванат
I think you will be wrong there	Мисля, че там ще сгрешиш
I think you should leave	Мисля, че трябва да си тръгнеш
I tried to keep him out	Опитах се да го държа навън
I did so and held on tight	Направих така и се държах здраво
I used to go canoeing	Преди много карах кану
I need a little advice	Имам нужда от малък съвет
A wonderful story may not bring about any change	Една прекрасна история може да не предизвика никаква промяна
I lifted the collar of my field jacket	Вдигнах яката на полевото си яке
A simple compromise must work	Един прост компромис трябва да свърши работа
I asked, but they told me to leave	Попитах, но ми казаха да си ходя
I went back to the slope to	Върнах се към наклона към
I felt guilty for saying that	Чувствах се виновна, че казах това
I didn't lose everything because of the war	Не загубих всичко заради войната
I've never been anywhere so far away	Никога не съм бил на никъде толкова отдалечено
By then I was half lost, half gone	Тогава вече бях наполовина изгубен, наполовина изчезнал
A region rich in olive farms and slaves	Регион, богат на маслинови ферми и роби
I hadn't heard from him in days	Не го бях чувал от дни
I was wearing this when we met	Носех това, когато се запознахме
I should have been excited	Трябваше да съм развълнуван
I took a deep breath and opened my eyes	Поех дълбоко дъх и отворих очи
I was sorry to see him	Съжалявах да го видя
I never wanted to betray him, ever	Никога не съм искал да го предам, никога
I slowly brushed my teeth into his neck	Бавно забих зъби във врата му
I see a magazine, but no paper	Виждам списание, но няма хартия
I feel like he's connected to another girl now	Усещам, че сега е свързан с друго момиче
The song is about sexual activities	Песента е за сексуални дейности
I tried to look on the bright side	Опитах се да гледам от светлата страна
I thought they were too comfortable	Мислех, че са твърде удобни
I was trying to make sense of that	Опитвах се да осмисля това
I see this as the biggest killer of motivation	Виждам това като най-големия убиец на мотивацията
I knew it would happen	Знаех, че това ще се случи
The lack of symptoms makes denial seem reasonable	Липсата на симптоми прави отричането да изглежда разумно
In fact, I felt comfortable seeing him there	Всъщност се почувствах комфортно, като го видях там
I had no idea this could be a gimmick	Дори не съм подозирал, че това може да е трик
I checked the schedule at the end of my shift	Проверих графика в края на смяната си
I began to be ashamed of my appearance	Започнах да се срамувам от външния си вид
I appreciate you doing it without being asked	Оценявам, че го направи без да те питат
However, I wanted some smaller types of websites	Въпреки това исках някои по-малки видове уеб сайтове
There would certainly be problems	Със сигурност щеше да има проблеми
I suspect he will try	Подозирам, че ще опита
I wanted to have a little red on the front panel	Исках да имам малко червено на предния панел
I had to do it and it just happened	Трябваше да го направя и просто се случи
I didn't want to explain too much	Не исках да обяснявам твърде много
I saw her coughing in her free hand	Видях я как кашля в свободната си ръка
I was a little worried about wearing it	Малко се притеснявах да го нося
Eye muscle weakness is unusual	Слабостта на очните мускули е необичайна
I was able to see that too	Успях да видя и това
It's just as hard for me to believe that	Също толкова трудно ми е да повярвам в това
I had to be more careful	Трябваше да бъда по-внимателен
I hate to see what happened last night	Мразя, че видя какво се случи снощи
I need more than that	Имам нужда от нещо повече от това
I didn't get to the top right after my divorce	Не излязох точно на върха след развода си
I tried to suppress a smile	Опитвах се да потисна усмивката си
I can do it	мога да го направя
I was moving too fast and with too much momentum	Движех се твърде бързо и с твърде много инерция
I knew the information	Знаех си информацията
I just wanted to be left alone	Просто исках да бъда оставен сам
I was just some guy behind the bar	Бях просто някакъв тип зад бара
I would go inside and play the piano	Щях да вляза вътре и да свиря на пиано
A computer chair was pressed against the desk	Компютърен стол беше притиснат до бюрото
A figure moved toward him	Една фигура се придвижи до него
I pushed my chair back and stood up, avoiding their eyes	Избутах стола си назад и се изправих, избягвайки очите им
I went to the door and looked around the room	Отидох до вратата и огледах стаята
I can bring you something to drink for your problems	Мога да ви донеса нещо за пиене за вашите проблеми
A gentle kiss was warm on her cheek	Нежна целувка беше топла по бузата й
The patch serves as the head of the concrete	Кръпката служи като началник на бетона
I wouldn't hurt a fly	Не бих наранил и муха
The memory was even worse than a real friend	Споменът беше дори по-лош от истинска приятелка
I went out for three hours at a time	Излизах по три часа наведнъж
I hope she's just going through a phase	Надявам се, че тя просто преминава през фаза
I awoke with a shudder and looked at my watch	Събудих се с трепване и погледнах часовника
I had trouble thinking, let alone remembering	Имах проблеми да мисля, камо ли да си спомням
I was sinking closer to something	Потъвах по-близо до нещо
I owed some people a lot of money	Дължах на някои хора много пари
I spent a day at this hotel	Прекарах един ден в този хотел
I have never drawn a knife on anyone	Никога не съм теглил нож на никого
I just haven't met him yet	Просто още не съм го срещнал
I tend to walk slowly	Склонен съм да вървя бавно
I didn't want to confront him	Не исках да имам конфронтация с него
I had no idea that our paths would cross	Дори не подозирах, че пътищата ни ще се пресекат
I can't make him take us down	Не мога да го накарам да ни свали
I need to find a better angle	Трябва да намеря по-добър ъгъл
I felt it growing all night	Цяла вечер усещах как расте
I know the result when I talk to people	Знам резултата, когато говоря с хората
I will try to avoid this	Ще се опитам да избегна това
I joke about it every day at work	Шегувам се за това всеки ден на работа
I need accurate and flawless work	Имам нужда от точна и безгрешна работа
I remember your mother	Спомням си майка ти
I'm not an easy girl to please	Не съм лесно момиче, което да угодиш
I can cry, but I won't	Мога да плача, но няма
I want to talk to you again soon	Искам скоро да говоря отново с вас
I really needed a car	Имах голяма нужда от кола
I liked it from cover to cover	Харесах го от кора до кора
I stayed up at night wondering if they would do it	Останах буден през нощта и се чудех дали ще го направят
I'm just somewhere else	Просто се намирам на друго място
I admire their talent immensely	Възхищавам се изключително на таланта им
I hope to visit your farm in the spring	Надявам се да посетя фермата ви през пролетта
I came back from work	Прибрах се от работа
I will be grateful for any help	Ще съм благодарен на всяка помощ
I began to hope that all this was a bad dream	Започнах да се надявам, че всичко това е лош сън
A creature that is sure to kill the prince	Създание, което със сигурност ще убие принца
Three of you were in the top five	Трима от вас бяха в първите пет
The collection includes remarkable vessels and naval aircraft	Колекцията включва забележителни плавателни съдове и военноморски самолети
I called you here to continue my plans	Повиках те тук, за да продължа плановете си
I was shaking all over	Цялата треперех
I wasn't sure if he followed me	Не бях сигурен дали той ме последва
This time I will kill him	Този път ще го убия
I couldn't just take him home and leave him	Не можех просто да го заведа вкъщи и да го оставя
Everything made me a fan	Всичко ме направи фен
I will be sorry and therefore ashamed	Ще бъда съжален и следователно срам
I ran after her, but lost her in this crowd	Тичах след нея, но я загубих в тази тълпа
Her plan failed	Планът й се провали
I watched him slowly roll over and disappear	Гледах го как бавно се преобръща и изчезва
I hope you are inspired and you can connect	Надявам се, че сте вдъхновени и можете да се свържете
I've never really lived alone	Никога не съм живял наистина сам
I want to take a good look at them	Искам да ги разгледам добре
I set very few rules	Поставих много малко правила
A lantern lit up the room	Фенер освети стаята
Then they heard each other speak in low voices	Тогава двамата се чуха да говорят с тихи гласове
I looked at the details in my head	Прегледах подробностите в главата си
I expected it to be a pain	Очаквах, че това ще бъде болка
I feel that something in me is going wrong	Усещам, че нещо в мен се разваля
I thought you might be a problem	Мислех, че може да си проблем
I struggled to move my arms and legs	Мъчех се да движа ръцете и краката си
You have to be firm	Трябва да си твърд
I'm waiting for my mother to wake me up for school	Чакам майка ми да ме събуди за училище
They did not receive a nomination	Те не получиха номинация
I closed my eyes so tightly that it hurt	Затворих очи толкова здраво, че ме заболя
I stopped and waited, but she never came out	Спрях и чаках, но тя така и не излезе
I want to get out of here	Искам да се махна оттук
I only play alone	Играя само сам
I heard her murder in your words	Чух нейното убийство в думите ти
I came out with a captivating feeling	Излязох с едно завладяващо чувство
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи
In high school, he was president of the student organization	В гимназията той беше президент на ученическата организация
I didn't know he was here	Не знаех, че е тук
I hope you really like it	Надявам се наистина да ви хареса
I suspected he was exaggerating	Подозирах, че е преувеличил
I need to talk to him about this right away	Трябва да говоря с него за това веднага
I wanted to hit him, kick him, make him leave	Исках да го ударя, да го ритна, да го накарам да си тръгне
I looked through his eyes and read it with him	Погледнах през очите му и го прочетох с него
I met a very good gentleman	Срещнах много добър джентълмен
I see how water drops can be torture	Виждам как капките вода могат да бъдат мъчение
I believe that everything is exactly as it should be	Вярвам, че всичко е точно както трябва да бъде
I was lucky with the third drawer	Имах късмет с третото чекмедже
I understand more than you think	Разбирам повече, отколкото си мислиш
I couldn't feel under my waist	Не можех да се чувствам под кръста си
I envied her noticing him	Завиждах, че го беше забелязала
I will not do it here	Тук няма да го направя
A policeman kept the station door open	Полицай държеше вратата на гарата отворена
He tells me to watch the wheels turn	Казва ми да гледам как се въртят колелата
I couldn't catch my breath	Не можех да си поема дъх
A strange feeling came over him as he finished dressing	Странно чувство го обхвана, когато свърши да се облича
I hear the press in the background	Чувам пресата на заден план
A dull gray appeared above the horizon	Над хоризонта се появи скучно сиво
I found some peace of mind in that	Намерих известно спокойствие в това
A moment later she was holding a short stick	Миг по-късно тя държеше къса пръчка
I had all this written on my printed copy	Имах всичко това написано на моето отпечатано копие
I watched her as she approached her house	Гледах я, докато се приближаваше до къщата си
I was left in complete darkness	Останах в пълен мрак
And I wanted to feel happy	И аз исках да се чувствам щастлива
I think deep down he still cares for me	Мисля, че дълбоко в себе си той все още се грижи за мен
I haven't been very good lately	Не съм много добър напоследък
I have never seen such a wonderful child	Никога не съм виждал толкова прекрасно дете
I could hear it in her voice	Можех да го чуя в гласа й
I will share this with you	Ще споделя това и с вас
I'll let you in on something anyway	Все пак ще ви пусна в нещо
I had to take her home	Трябваше да я закарам вкъщи
I taught him to speak	Научих го да говори
I, on the other hand, have a different view	Аз от друга страна имам различно виждане
It will be very interesting to hear what happened	Ще ми е много интересно да чуя какво се е случило
I thought they were random letters	Мислех, че са произволни букви
I can't go back and fix any of this	Не мога да се върна и да поправя нищо от това
I checked it in the mirror	Проверих го в огледалото
I could not distinguish one question from another	Не можех да различа един въпрос от друг
They will call me crazy	Ще ме нарекат луд
A story she wanted to hear but needed elsewhere	История, която тя искаше да чуе, но беше необходима другаде
I hope your flight was comfortable	Надявам се полетът ви да е бил удобен
It was a serious mistake	Беше сериозна грешка
I had four or five sisters	Имах четири или пет сестри
And I took one	И аз взех един
I pulled and let the light in everything	Изтеглих и пуснах светлината във всичко
I wanted too many of them	Исках твърде много от тях
I want public order to be maintained at all costs	Искам да се поддържа обществен ред на всяка цена
I tried not to trust anyone	Опитах се да не вярвам на никого
I was in a battle for my life	Бях в битка за живота си
I decided to run to the grocery store	Реших да избягам до хранителния магазин
Little hope is registered in it	Малко надежда се регистрира в него
I thought you already knew that	Мислех, че вече знаеш това
I still heard them five minutes later	Все още ги чух пет минути по-късно
England made three more changes	Англия направи още три промени
I warned you about the consequences	Предупредих те за последствията
Many of the verses are extremely long	Много от стиховете са изключително дълги
I will honor him	Ще му отдам чест
I always felt alone after sharing my problem with her	Винаги се чувствах сам, след като споделях проблема си с нея
I would marry you	щях да се оженя за теб
They promised me darker and more serious	Обещаха ми по-мрачни и по-сериозни
I followed her and she greeted a young couple	Последвах я и тя поздрави млада двойка
His behavior was condemned by a local newspaper	Поведението му беше осъдено от местен вестник
I see a bench at a bus stop in the distance	Виждам пейка на автобусна спирка в далечината
I tried murder cases	Пробвах дела за убийства
I went back to the patient	Върнах се при пациента
I fell in love with him again	Влюбих се в него отново
I can't sleep during transport	Не мога да спя по време на транспорт
I know when to say no	Знам кога да кажа не
They interpreted his statement as a claim to divinity	Те тълкуваха изявлението му като претенция за божественост
I walk away, scared, hoping to show up	Закрачвам, уплашен, надявайки се да се появи
George for his own safety	Джордж за собствената му безопасност
I never raised my hand to the policeman	Никога не съм вдигал ръка на полицая
A different sound thought appeared	Появи се различна звукова мисъл
I want nothing more than a family with you	Не искам нищо повече от семейство с теб
I think we have some in the van	Мисля, че имаме някои в микробуса
I need to make a few calls	Трябва да направя няколко обаждания
I didn't like it, but it had to happen	Не ми хареса, но трябваше да стане
A beautiful girl with a promising career ahead of her	Красиво момиче с обещаваща кариера пред нея
Others were not for it	Други не бяха за това
I hope they get better	Надявам се да се оправят
I hated to agree with her, but she was right	Мразех да се съглася с нея, но тя беше права
I can't fail that	Не мога да се проваля в това
I asked him very quietly what he was doing there	Много тихо го попитах какво прави там
I have never had a choice for anything in my life	Никога не съм имал избор за нищо в живота си
I liked how you showed all the changes	Хареса ми как показахте всички промени
Useful and practical idea	Полезна и практична идея
I took the brandy from a steady hand	Взех ракията от стабилна ръка
I returned the car to its original position	Върнах колата в изходна позиция
A little questioning and your suspect refuses	Малко разпит и заподозреният ви се отказва
I want to know everything now	Искам да знам всичко сега
I offer you my service	Предлагам ви моята услуга
The creative person never feels bored with life	Творческият човек никога не се чувства отегчен от живота
I think the appearance of the pie is important	Мисля, че външният вид на пая е важен
I went out to visit my mother	Излязох да посетя майка ми
I look at myself in the mirror	Гледам се в огледалото
I felt a huge rush of pity for her	Изпитах огромен прилив на съжаление за нея
I didn't know where to start	Не знаех откъде да започна
I want you like crazy	Искам те като луд
I can read your thoughts right now	Мога да прочета мислите ти в момента
I pushed his hand away with the spear to the side	Отбих ръката му с копие настрани
I do the things my mother wanted us to do	Правя нещата, които майка ми искаше да правим
Critics say the song is generally positive	Критиката приема песента като цяло положителна
I feel it beyond the horizon	Усещам я зад хоризонта
Eventually I will find a solution	В крайна сметка ще намеря решение
Several ships reported strong winds and stormy seas	Няколко кораба съобщиха за силни ветрове и бурно море
I can't think about that right now	Не мога да мисля за това в момента
I secretly hoped she was worried	Тайно се надявах тя да се тревожи
I like the power it brings	Харесвам силата, която носи
I walk slowly back up the stairs to the beach	Бавно тръгвам обратно по стълбите към плажа
A hasty decision is not very effective	Решение, взето набързо, не е много ефективно
I lay in bed and waited	Лежах в леглото и чаках
I can't leave the boat	Не мога да напусна лодката
I helped the one in front of me	Помогнах на този, който беше пред мен
The smell of something burning coming from the depths	Миризма на нещо изгорено, идваща от дълбините
A boy of twelve can write like that	Момче на дванадесет може да пише така
I can't believe she had a bout of depression	Не мога да повярвам, че е получила пристъп на депресия
I like the idea of ​​counting spots	Харесва ми идеята за броене на петна
I refused him, but I also complimented him	Отказах му, но и му направих комплимент
I have passed many times over the years	Минавал съм много пъти през годините
I want to appreciate it	Искам да го ценя
Several people took part in the competition	Няколко души се включиха в състезанието
I noticed the huge growth of the characters	Забелязах огромния растеж на героите
I couldn't walk a city block to save my life	Не можех да извървя един градски квартал, за да спася живота си
I could use those three extra hours of sleep	Бих могъл да използвам тези три допълнителни часа за сън
I know the perfect place	Знам идеалното място
I couldn't miss it	Не можех да пропусна
Brand new protection colony	Чисто нова колония за защита
I was loaded with gift bags	Бях натоварен с торби с подаръци
And I was definitely not one of the delivery ships	И аз определено не бях един от корабите за доставки
I thought they were just a myth	Мислех, че са само мит
I had no intention of joining a band, not yet	Нямах намерение да се присъединя към група, още не
The only egg is not replaced if it is lost	Единственото яйце не се заменя, ако се загуби
I certainly didn't have time to put it all together	Със сигурност нямах време да събера всичко
V stretched and cracked every bone in his body	V разтегна и напука всяка кост в тялото си
A crow had come to watch from a nearby tree	Врана беше дошла да гледа от близкото дърво
Bad family situation	Лоша семейна ситуация
I've been struggling with weight all my life	Боря се с теглото си през целия си живот
I turned and walked down the aisle	Обърнах се и тръгнах по пътеката
I stepped back and looked him in the eye	Отдръпнах се и го погледнах в очите
I tried to be	Постарах се да бъда
I can't even name him	Дори не мога да го назова
I was watching a show that could kill you	Гледах предаване, в което това може да те убие
However, I received a rude attitude towards the transmission	Все пак получих грубо отношение към трансмисията
I can't read the menu	Не мога да прочета менюто
I can really recommend working with her	Наистина мога да препоръчам работа с нея
I blushed, but said nothing	Изчервих се, но не казах нищо
I didn't remember him leaving	Не си спомних да си тръгне
I'm probably confused	Вероятно съм се объркал
I didn't know what to do about it	Не знаех какво да направя за това
There was a shrill, shrill scream from inside the cabin	От вътрешността на кабината се чу пронизителен, пронизителен писък
I lifted the rifle over my shoulder	Вдигнах пушката на рамото си
I remember one, but only a few	Напомням си за един, но само малко
I've always liked them	Винаги съм ги харесвал
I can go to jail	Мога да отида в затвора
It was even difficult for me to watch the show	Дори ми беше трудно да гледам предаването
A storage shed also sits behind the house	Навес за съхранение също седи зад къщата
I continued to pray without result	Продължих да се моля без резултат
I designed the program myself	Програмата я проектирах сам
I didn't need any of it	Не ми трябваше нищо от него
Then I was in love with her	Тогава бях влюбен в нея
I will not allow it to go too far	Няма да позволя да отиде твърде далеч
A layer of dirty ash covered each surface	Слой мръсна пепел покри всяка повърхност
I really enjoyed reading your post	Много ми хареса да чета публикацията ти
Honestly, I just wanted to talk to you	Честно казано просто исках да говоря с теб
The news spread throughout the city	Новината се разпространи из целия град
I want others to feel the same way	Искам и другите да се чувстват по същия начин
I do it outside	Правя го отвън
I can see it for sure, the physical characteristics match	Сигурно го виждам, физическите характеристики съвпадат
I believe you can just be right	Вярвам, че може просто да си прав
I would never have written those words a few years ago	Никога не бих написал тези думи преди няколко години
I was one of six	Аз бях един от шестимата
I suggest you buy from the web store	Предлагам да закупите от уеб магазина
However, I have always liked to change the page	Все пак винаги съм харесвал да променям страницата
I wondered what this was doing	Чудех се какво кара това
And I can't jump off the cliff because of her	И аз не мога да скоча от скалата заради нея
I should have given them to you	Трябваше да ти ги дам
I have to look up to turn to him	Трябва да вдигна поглед, за да се обърна към него
I felt a button on my thumb and pressed it	Усетих копче на палеца си и го натиснах
I haven't thought about it before	Не съм мислил за това преди сега
I don't want you to get the wrong idea	Не бих искал да добиете погрешна представа
Wise idea if there are more flashes	Мъдра идея, ако има още светкавици
Now I'm moving from the problem to the treatment	Сега преминавам от проблема към лечението
I had lunch with him two days ago	Обядвах с него преди два дни
I was really pleased with their services	Бях наистина доволен от услугите им
I had learned to control my new strength	Бях се научил да контролирам новата си сила
I want to capture life	Искам да уловя живота
I throw most of my being out of myself	Изхвърлям по-голямата част от същността си извън себе си
I pulled him into the adjoining bathroom	Издърпах го в прилежащата баня
I almost want him to do it	Почти ми се иска да го направи
I can't do another job until we find out the truth	Не мога да работя друга работа, докато не открием истината
I know a lot of songs, mostly love songs	Знам много песни, предимно любовни
I think there must have been something in his past	Мисля, че трябва да е имало нещо в миналото му
I did not answer	Не говорех в отговор
I am interested in working with you	Интересно ми е да работя с вас
I quickly return to my seat	Бързо се връщам на мястото си
I was there when his will was read	Бях там, когато завещанието му беше прочетено
Kyu looked at her suspiciously	Кю я погледна с подозрение
I couldn't blame her for that	Не можех да я виня за това
I am completely satisfied	Аз съм напълно доволен
I believe and this faith is here to stay	Вярвам и тази вяра е тук, за да остане
I wasn't talking to her, not right now	Не говорех с нея, не в момента
I struggle with the urge to roll my eyes	Боря се с желанието да завъртя очи
I remembered drinking their blood	Спомних си как пиех кръвта им
Subject and sovereign are pure different things	Субект и суверен са чисти различни неща
I can't wait to get out of here	Нетърпелив съм да се махна оттук
I didn't know he was an actor	Не знаех, че е актьор
I had a great childhood	Имах страхотно детство
I will not take this chance	Няма да се възползвам от този шанс
I was afraid of everyone around me	Изпитвах страх за всички около мен
I like to run alone	Обичам да тичам сам
I chose a few to eat during the day	Избрах няколко за ядене през деня
I could understand that, though	Можех да разбера това обаче
I am no longer your enemy	Вече не съм ти враг
I prayed that someone would love me	Молех се някой да ме обича
I reach the front door	Стигам до входната врата
A wonderful copy overall	Прекрасно копие като цяло
I turned, opened the door, and went back inside	Обърнах се, отворих вратата и се върнах вътре
I couldn't tell who they were	Не можех да кажа кои са
Kind and generous soul	Мила и щедра душа
I can feel his warm breath in my ear	Усещам топлия му дъх на ухото си
I surround myself with books	Обграждам се с книги
I certainly wouldn't take that from them	Със сигурност не бих взел това от тях
In many cases, the lighting must be different	В много случаи осветлението трябва да е различно
I told him you were dead	Казах му, че си мъртъв
I turned the key and the engine started	Завъртях ключа и двигателят запали
A very deep mystery	Много дълбока мистерия
I see the hatred in his eyes	Виждам омразата в очите му
I shivered and held my breath	Потръпнах и затаих дъх
I started approaching her, but decided not to	Започнах да се приближавам до нея, но реших да не го правя
I think we can all unite and fix it	Мисля, че всички можем да се обединим и да го поправим
A normal hospital cannot handle such a situation	Една нормална болница не може да се справи с такава ситуация
The six boys were the seasons	Шестте момчета бяха сезоните
I could read their adventures and never get tired	Можех да чета техните приключения и никога да не се уморя
The new space can also provoke new thoughts	Новото пространство също може да предизвика нови мисли
I hoped and prayed she wouldn't be hurt	Надявах се и се молех да не я боли
They had a son and a daughter	Двамата имаха син и дъщеря
I didn't want him to stop	Не исках той да спира
I know why he joined the militia to fight	Знам защо влезе в милицията, за да се бие
I will point this out as a big deal	Ще посоча това като голяма работа
A team is a team	Командата си е команда
I had to leave the event out of shame	Трябваше да напусна събитието от срам
You have to tell me you want me	Трябва да ми кажеш, че ме искаш
I just can't wait to be here anymore	Просто не мога да търпя вече да съм тук
A knot forms in her stomach	В стомаха й се образува възел
I put my family first	Поставих семейството си на първо място
I'm just breaking the rules	Просто нарушавам правилата
I asked about you and everyone said the same thing	Питах за теб и всички казаха едно и също
I never understood them	Никога не съм ги разбирал
I fell in love with her	Влюбих се в нея
I wasn't trying to disturb her	Не се опитвах да я безпокоя
I wouldn't give it to them	Не бих им го дал
There is little research on animal suicide	Има малко научни изследвания за самоубийството на животни
And I'm a little scared	И аз съм малко уплашена
I was glad that the course of my thoughts followed	Радвах се, че последва хода на мислите ми
I hope it worked	Надявам се, че е работило
I took it and let it go	Взех го и пуснах
I didn't behave very sweetly and innocently	Не се държах съвсем сладко и невинно
Lightning and thunder accompanied the spectacle	Светкавици и гръмотевици съпътстваха зрелището
I see an immediate problem with this scenario	Виждам незабавен проблем с този сценарий
I didn't mind his table pushing me on the couch	Нямах нищо против неговата маса да ме бутна на дивана
I will save you all from this dying world	Ще ви спася всички от този умиращ свят
I like how it sounds	Харесва ми как звучи
Thank you for your time and cooperation	Благодаря ви за отделеното време и сътрудничество
I had a potentially big conflict with an instructor	Имах потенциално голям конфликт с инструктор
I'm not afraid anymore	вече не се страхувам
I was taught that all slaves are below me	Научиха ме, че всички роби са под мен
However, I responded by speaking on the sandy beach	Отговорих обаче, като заговорих на пясъчния бряг
I understand that he is only there	Разбирам, че той е само там
I saw us, together, naked, loving	Видях ни, заедно, голи, обичащи се
I expect to cope	Очаквам да се справим
I tried to visit the family every weekend	Опитвах се да посещавам семейството всеки уикенд
I would give anything if they were here	Щях да дам всичко, ако бяха тук
I opened it and saw that it was a bathroom	Отворих го и видях, че е баня
Then I looked at my drink	След това погледнах към питието си
I thrust my sword into your heart	Забих меча си в сърцето ти
I never liked him	Никога не съм го харесвал
I am part of this family	Аз съм част от това семейство
I always remember the truths, but not always the sources	Винаги помня истините, но не винаги източниците
I guess you haven't shown enough grief for the dead parents	Предполагам, че не сте показали достатъчно скръб за мъртвите родители
I do not take any responsibility for your actions	Не поемам никаква отговорност за вашите действия
That's exactly what we needed	Точно това ни трябваше
I understand where you come from	Разбрах откъде идваш
I'm not doing this for the money	Не правя това за парите
I found the house well	Намерих къщата добре
I finished school	Приключих с училище
I want you to marry me	Искам да се ожениш за мен
I couldn't feel my feet on the ground	Не усещах краката си на земята
I decide to go the other way	Решавам да тръгна в другата посока
They were part of a team	Те бяха част от екип
I approached the black plane	Приближих се до черния самолет
I became closer to some more than others	Станах по-близък с някои повече от други
I suggest there are more standard options	Предлагам има повече стандартни възможности
I gasped and launched my magazine	ахнах и пуснах списанието си
A kiss says a lot about a person	Една целувка говори много за човека
I see his sincerity when he apologizes to me	Виждам искреността му, когато ми поднася извинението си
I had the feeling that my friends were judging me	Имах чувството, че приятелите ми ме съдят
Something beautiful is joy forever	Нещо красиво е радост завинаги
You have to listen to me	Трябва да ме изслушаш
I wanted to be human	Исках да бъда човек
I used them to gather my thoughts and center	Използвах ги, за да събера мислите и центъра си
I love the mountains	Обичам планините
I could see yellow-eyed creatures on the planet	Можех да видя същества с жълти очи на планетата
I set aside a complete set of the first kind	Заделям пълен комплект от първия вид
I would say at peace with myself	Бих казал в мир със себе си
I literally had holes in them	Буквално носех дупки в тях
I didn't know there was anyone so close	Не знаех, че има някой толкова наблизо
I was immersed in my music and time passed quickly	Бях потънал в музиката си и времето мина бързо
I pull my coat around me	Дръпвам палтото си около себе си
I find it boring and full of bad people	Намирам го за скучно и пълно с лоши хора
I put on my hearing aids	Сложих си слуховите апарати
I hope you will be happy	Надявам се, че ще бъдете щастливи
I didn't need that stress in my life	Нямах нужда от този стрес в живота си
I just had to be alone outside in the storm	Просто трябваше да бъда сам навън в бурята
I will gather strength with rest	Ще събера сили с почивка
I looked at my plate, embarrassed by the attention	Погледнах към чинията си, неудобно от вниманието
I also briefly mention the condition of my skin	Накратко споменавам и състоянието на кожата ми
I know that different countries treat this differently	Знам, че различните държави третират това по различен начин
I didn't want to say anything	Не исках да кажа нищо
I believe it was because of my consciousness	Вярвам, че беше заради моето съзнание
I need the things that were stolen	Трябват ми нещата, които са откраднати
I love the restaurant industry	Обичам ресторантьорската индустрия
I was her happiest and most constant companion	Аз бях нейният най-щастлив и постоянен спътник
I tried to keep my feelings at bay	Мъчех се да държа чувствата си настрана
A wall of fire rose before them	Пред тях се издигна огнена стена
I was tired of being a prisoner	Бях уморен да бъда затворник
The film proved to be a great commercial success	Филмът се оказа голям търговски успех
I'm sure the dear	Сигурен съм, че уважаемият
I didn't think about anything or anyone	Не мислех за нищо и за никого
Indian dance also includes a variety of folk and classical forms	Индийският танц също включва разнообразни фолклорни и класически форми
I can't explain these feelings	Не мога да си обясня тези чувства
I never wanted to see them again	Никога повече не исках да ги видя
I see what they did there	Виждам какво направиха там
I found you alone, hidden in a bush	Намерих те сама, скрита в един храст
I could feel my face glowing with anger	Усещах как лицето ми се нажежава от гняв
I was happy to watch him fight and found nothing	С радост гледах как се бори и не открих нищо
And I get that feeling	И аз получавам това усещане
I knew she was nervous	Знаех, че се чувства нервна
A moment later she smiled again	Миг по-късно тя отново се усмихна
I was so afraid to let you go	Толкова се страхувах да те пусна
I just finished meeting the last wolf in the pack	Току-що завърших срещата с последния вълк от глутницата
I looked back, but the light disappeared	Погледнах назад, но светлината изчезна
I know every part of you	Познавам всяка част от теб
I know he's laughing, but he still signed	Знам, че се смя, но все пак подписа
I will emphasize the importance of our sample	Ще им подчертая важността на нашата извадка
I tried to talk to him	Опитах се да говоря с него
I can interview you	Мога да ти направя интервю
I knocked out her teeth	Избих й зъбите
I think it's probably a blessing	Мисля, че вероятно е благословия
A small blow just above the net, on one side	Малък удар точно над мрежата, на една страна
I have nothing to give them	Нямам какво да им дам
I couldn't just practice magic	Не можех просто да практикувам магия
I didn't have much skills for that	Нямах особени умения за това
I just can't let it go on	Просто не мога да позволя да продължи повече
Her version did not achieve mass success	Нейната версия не постигна масов успех
I lost a lot of weight and had a moderate temperature	Отслабнах доста и вдигна умерена температура
I liked that there was inspiration everywhere	Хареса ми, че навсякъде имаше вдъхновение
Personal exchange deep inside	Лична размяна дълбоко в себе си
I had to feel it	Трябваше да го почувствам
I didn't like it when people got mad at me	Не харесвах, когато хората ми се сърдят
I can't wait to find out more about him	Нямам търпение да разбера повече за него
I really enjoyed the service	Много се насладих на служението
I mean Jesus Christ, he might ask	Имам предвид Исус Христос, той можеше да попита
I got the call today	Днес получих обаждането
I can't tell you what's going to happen	Не мога да ти кажа какво ще се случи
I would expect this to be done	Бих очаквал това да бъде направено
I think this is ridiculous	Смятам, че това е нелепо
I already told you, and this fat cop too	Вече ти казах, и това дебело ченге също
I sincerely hope you take good care of yourself	Искрено се надявам, че се грижите добре
The experiment failed	Експериментът се провали
I remove it sometimes	Махам я понякога
I probably won't sleep that well anyway	Вероятно така или иначе няма да спя толкова добре
I was gray with exhaustion	Бях сив от изтощение
I'm done, at least for now	Приключих, поне засега
I'm sure there are far fewer players playing	Сигурен съм, че играят много по-малко играчи
I touched her, she felt cold	Докоснах я, тя усети студ
I just couldn't date two men at once	Просто не можех да се срещам с двама мъже едновременно
I had not mentioned it myself	Аз самият не го бях споменавал
To me, everyone is the same	За мен всички са еднакви
I want them to show me more confidence	Иска ми се да ми покажат повече доверие
I was talking about a lump of food on my cheek	Говорих около буца храна в бузата си
I'll find you in about an hour	Ще те намеря след около час
I'll do it, he thought, if that's the case	Ще го направя, помисли си той, ако трябва да е така
I can look forward to eighteen years	Мога да гледам напред за осемнадесет години
A dream he values ​​and dear	Мечта, която той цени и скъпи
I didn't care what it meant	Не ме интересуваше какво означава
A hand lands on my shoulder and stops me	Ръка се стоварва на рамото ми и ме спира
I really can't discuss that, though	Наистина не мога да обсъждам това обаче
I went home to find my parents dead	Прибрах се вкъщи, за да намеря родителите си мъртви
I was hoping for more than the experience provided, honestly	Надявах се на повече от предоставения опит, честно
Market districts are scattered like stars	Пазарните квартали са разпръснати като звезди
I was like that for hours until the morning	Бях така с часове, до сутринта
I could let go of my anger and move on	Можех да пусна гнева си и да продължа напред
I watched in fear as the blood continued to flow	Гледах със страх как кръвта продължава да тече
I see only parts of myself	Виждам само части от себе си
I want you to know that you can have it	Искам да знаеш, че можеш да го имаш
I'm tired of the corporate office	Писна ми от корпоративния офис
I wanted it and I needed it so much	Исках го и имах нужда от него толкова много
I will leave you at that time	ще те оставя по това време
I think that's what they say up there	Мисля, че така го казват там горе
I went to the bathroom and closed the door	Отидох до банята и затворих вратата
A really rare opportunity	Наистина рядка възможност
I took one this afternoon	Взех един този следобед
I asked him not to chase her	Помолих го да не я преследва
I was talking about, oh, it doesn't matter	Говорех за, о, няма значение
I have never experienced anything like this	Все още не съм изпитал нещо подобно
I have to choose you or her	Трябва да избера теб или нея
I thanked him for the appointment	Благодарих му за уговорката
The range was smaller than the previous class	Обхватът беше по-малък от предишния клас
I stared at my new engagement ring	Загледах се в новия си годежен пръстен
I have an idea what's going on	Имам идея какво се случва
I better watch you	По-добре да те наблюдавам
At that time I was engaged in agriculture	Тогава се занимавах със земеделие
I heard a bang from outside	Чух удар отвън
I left the documents containing the accusation on my bed	Оставих на леглото си документите, съдържащи обвинението
I love that kind of challenge	Обичам такъв вид предизвикателство
I can't let her see me right now	Не мога да й позволя да ме види в момента
The game's response was mixed	Отговорът на играта беше смесен
I turned to look at my savior	Обърнах се да погледна моя спасител
I want you to hit the ground and hug her	Искам да удариш земята и да я прегърнеш
I glanced in both directions in a short corridor	Хвърлих поглед и в двете посоки в един къс коридор
I have yet to do it myself	Аз самият тепърва трябва да го направя напълно
I'm just trying to move on	Опитвам се просто да продължа напред
There she was laid for a short time	Там тя беше положена за кратко
I had dinner, man	Вечерях, човече
I touched her ear to her mouth	Допрях ухо до устата й
I helped them escape the area	Помогнах им да избягат от района
A smile twisted the corners of his mouth	Усмивката изкриви ъгълчетата на устата му
I couldn't get rid of them	Не можех да се отърва от тях
I wondered where he was	Чудех се къде е той
I remember those days, but not fondly	Спомням си тези дни, но не с умиление
I would see these sketches	Бих видял тези скици
One of them left the room	Един от тях излезе от стаята
I kiss and return the kiss	Целувам се и отвръщам на целувката
I went to answer, puzzled and a little nervous	Отидох да отговоря, озадачен и малко нервен
I slowly ran a hand over his back	Бавно прокарах ръка по гърба му
I will answer your questions	Ще отговоря на вашите въпроси
I guess the smell plays a big part in that	Предполагам, че миризмата играе много голяма роля в това
I think they bought jewelry	Мисля, че купиха бижута
A turning point is inevitable	Повратен момент е неизбежен
I remembered this van trip in the first week	Спомних си това пътуване с микробус през първата седмица
I know people in the church and in the village club	Познавам хора в църквата и в селския клуб
He cut the heart straight out of him	Той изряза сърцето направо от него
I was lying on the floor	Лежах на пода
I brushed it off, thinking it couldn't be	Отметнах го, мислейки си, че не може да бъде
I was a failure in every relationship	Бях провал във всяка връзка
I slowly pushed his ass on my cock	Бавно бутнах задника му на члена си
I was mad at him this morning	Тази сутрин бях бесен на него
You will never understand by looking at us	Никога няма да разберете, като ни погледнете
I could hear what sounded like a party	Можех да чуя какво звучи като купон
I was destined to kill him	Беше ми писано да го убия
I could not imagine having such a life	Не можех да си представя да имам такъв живот
I couldn't breathe, I couldn't escape the memories	Не можех да дишам, не можех да избягам от спомените
I'm fine with the old ones	Аз съм добре със старите
I know some of their faces, but not their names	Познавам някои от лицата им, но не и имената им
I couldn't move fast enough	Не можех да се движа достатъчно бързо
And I hoped until the last moment	И аз се надявах до последния момент
I want to know everything you know	Искам да знам всичко, което ти знаеш
I shook my head, narrowing my eyes	Поклатих глава, свеждайки очи
This is also a complete system	Това също е цялостна система
Next to him stood a man in gray	До него стоеше мъж в сиво облекло
I saw no way to fix everything	Не виждах начин всичко да се оправи
I take a deep breath and hesitate	Поемам дълбоко въздух и се поколебая
Much of our lives are planned around it	Голяма част от живота ни е планирана около него
I couldn't help but follow him	Не можех да не го последвам
I could feel the prisoners' eyes on me	Усещах върху себе си очите на затворниците
I checked my food supplies	Проверих запасите си от храна
Suddenly I can't bear to be anywhere near him	Изведнъж не мога да понеса да съм някъде близо до него
I needed to see what happened	Трябваше да видя какво се случи
I see it as a thin red line	Виждам го като тънка червена линия
Something strange happened to me this morning too	Тази сутрин също ми се случи нещо странно
I had to stop the dose immediately and get help	Трябваше незабавно да спра дозата и да получа помощ
I killed him and sent him back	Избих го и го изпратих обратно
To miss it would be a crime	Да го пропуснеш би било престъпление
I walked past him and into my main bathroom	Минах покрай него и влязох в главната ми баня
We've never talked or sung together before	Никога преди не сме говорили и не сме пели заедно
I was hoping you'd turn it on	Надявах се, че ще я включиш
I didn't want it for myself	Не го исках за себе си
That was it	Беше точно това
I have to wait for him to faint	Трябва да го изчакам да припадне
I couldn't believe it	Не можех да повярвам
I knew the sun had risen	Знаех, че слънцето е излязло
He showed that the animals had disappeared	Той показа, че животните са изчезнали
And I didn't say much one way or the other	И аз не казах много по един или друг начин
I can pour and arrange the table	Мога да налея и да подредя масата
I turned to the others	Обърнах се към останалите
There was no design error	Нямаше грешка в дизайна
I had to see someone I knew	Трябваше да видя някой познат
I have reached an agreement since then	Оттогава стигнах до уговорка
I had lost my mentor, my protector	Бях загубил моя наставник, моя защитник
I really didn't know them	Наистина не ги познавах
I climbed the stairs slowly and looked around the bathroom	Качих се бавно по стълбите и огледах банята
I move it to another position	Премествам го на друга позиция
I wasn't sure which one	Не бях сигурен точно коя
I could see him in his shoulders	Виждах го в раменете му
I broke up with him and postponed the wedding	Разделих се с него и отложих сватбата
I had to admit, the man was cute	Трябваше да призная, че човекът беше сладък
I sensed and listened and watched	Слутах и ​​слушах и гледах
We feel we have a share of it	Усещаме, че имаме дял от него
I feel the rocky path under my shoes	Усещам каменистия път под обувките си
I started to complain	Започнах да се оплаквам
I'm here today to collect the broken pieces	Днес съм тук, за да събера счупените парчета
I walked over to them with my arms crossed	Тръгнах към тях със скръстени ръце
He trained and played with older boys	Тренирал и играл с по-големи момчета
I may decide to inform them later	Може да реша да ги информирам по-късно
I took a deep breath and opened the door	Поех дълбоко дъх и отворих вратата
I didn't sleep last night, I thought	Снощи не спах, като си го помислих
I want to be able to see into the future	Искам да мога да виждам в бъдещето
I can barely stand my own despair	Едва издържам на собственото си отчаяние
I liked that no one there knew me	Хареса ми, че там никой не ме познава
A moment later, a woman tripped over it	Миг по-късно една жена се препъна през него
I almost didn't want to	Почти не исках
I searched but found nothing	Търсих, но не намерих нищо
A sensation of sinking settled in his stomach	Усещане за потъване се настани в корема му
A third scream came from the back to his right	От задната му страна вдясно се чу трети писък
I was horrified all the time	Бях ужасена през цялото време
This member of the committee sought to be polite	Този член на комисията се стремеше да бъде учтив
I showed it to my husband, who agreed	Показах го на съпруга ми, който се съгласи
I was very, very lucky	Имах много много късмет
I realize it was only a few hours ago	Давам си сметка, че беше само преди няколко часа
I hope you're gone by then	Надявам се дотогава отдавна да си отишъл
I really wanted to end this	Наистина исках да свърша с това
Robinson began in the era	Robinson започнаха в ерата
I did not pass any of them	Не минах нито един от тях
I couldn't watch anymore	Не можех да гледам повече
I didn't mind, the news made me happy	Нямах нищо против, новината ме зарадва
I took it under control	Взех го под контрол
A light southwest wind was blowing	Духаше слаб вятър от югозапад
A typical method that is proposed is as follows	Типичен метод, който е предложен е както следва
I stayed outside until sunset	Останах навън до залеза
I was standing where that woman was standing	Стоях там, където стои онази жена
I let him hold my hand	Оставих го да ме държи за ръката
The first bill was delayed and withdrawn again	Първата сметка отново беше забавена и изтеглена
I never found the time to do that	Никога не съм намирал време да направя това
I was still hoping for the night shift	Все пак се надявах на нощната смяна
I hadn't even thought about it	Дори не се бях замислял
I have a structure with information about the date	Имам структура с информация за датата
I thought you would be home by now	Мислех, че вече ще си у дома
I had to succeed there	Трябваше да успея там
I want you to think of me as a friend	Искам да мислиш за мен като за приятел
It then turns east and begins to lose its tropical characteristics	След това се извива на изток и започва да губи тропически характеристики
I was tired when we got home	Бях уморен, когато се прибрахме
I declare my soul my own	Заявявам душата си за своя
I love good things in general	Обичам хубавите неща като цяло
Fish believes the partnership saves the game	Фиш смята, че партньорството спасява играта
I was assigned to another mine before the cycle	Бях назначен в друга мина преди цикъл
And I doubted his guilt	И аз се съмнявах в неговата вина
I wanted more walls, and my husband wanted fewer walls	Исках повече стени, а съпругът ми искаше по-малко стени
I struggled to keep my tone carefully neutral	Борех се да запазя тона си внимателно неутрален
Challenge, as usual, to death	Предизвикателство, както обикновено, до смърт
He just didn't understand what it was about	Той просто не разбра за какво става дума
I play a few people who hit and serve short	Играя няколко души, които удрят и сервират късо
A new experience for me	Ново преживяване за мен
I'm on my knees	Поставен съм на колене
I reached the other end of the country	Стигнах до другия край на страната
I have to hope she's not seriously offended	Трябва да се надявам, че не е сериозно обидена
I sang aloud the song of my dreams	Пеех на глас песента от съня си
The professional matte finish adds sophistication	Професионалното матово покритие придава изтънченост
I hardly think it is necessary	Едва ли смятам, че е необходимо
Several times my focus was elsewhere	Няколко пъти фокусът ми беше другаде
I spent most of my winter sleeping and eating	Прекарах голяма част от зимата си в сън и хранене
I killed your mother on your eighteenth birthday	Убих майка ти на осемнадесетия ти рожден ден
I sighed in response, thinking it was not good to insist	Въздъхнах в отговор, мислейки, че не е добре да настоявам
I can do anything you want	Мога да направя всичко, което пожелаете
I understand your meaning and I understand the passage now	Разбрах значението ви и разбрах пасажа сега
I didn't want a relationship with you	Не исках връзка с теб
I was not praised for being on time for school	Не ме похвалиха, че съм навреме за училище
He shudders, but he covers it well	Потръпва го, но той добре го прикрива
I release at least one of these publications every year	Всяка година пускам поне един от тези публикации
I managed to achieve a pretty good result	Успях да постигна доста добър резултат
I think you can give me that	Мисля, че можеш да ми дадеш това
I need something better	Имам нужда от нещо по-добро
Two hundred and seventy witnesses were called	Привлечени са двеста и седемдесет свидетели
I was thinking of going there to visit	Мислех да отида там на гости
I could never leave you for someone else	Никога не бих могъл да те оставя заради някой друг
I have a few questions	Имам няколко въпроса
I had chosen the perfect night that looked	Бях избрал идеалната нощ, която изглеждаше
I would like to know what it looks like	Бих искал да знам как изглежда
I could not stand the resistance	Нямах в себе си да търпя съпротива
Lightning of part of the crash	Светкавица на част от катастрофата
I bet that's even part of the base price	Обзалагам се, че това дори е част от базовата цена
I nodded to him as he looked at me	Кимнах му, докато той ме гледаше
I knew it was impossible	Знаех, че е невъзможно
I was looking out the front window	Гледах от предния прозорец
I took the fun out of the whole game	Изваждах забавлението от цялата игра
I felt that I was not annoyed	Усещах, че не ми се дразни
I had nothing to care about	Нямаше за какво да се интересувам
I really appreciate the trip here	Наистина оценявам пътуването до тук
A third son became a general practitioner	Трети син става общопрактикуващ лекар
Birth was not invented	Раждането не е измислено
I have a sister whom they admire very much	Имам сестра, на която много се възхищават
I know how to use it	Знам как да го използвам
I can't imagine the two being separated	Не мога да си представя двамата разделени
I recommend you leave this bottle somewhere along the way	Препоръчвам ви да оставите тази бутилка някъде по пътя
I will be grateful if you keep me to yourself	Ще ви бъда благодарен, ако ме задържите за себе си
I would prefer more contempt	Бих предпочел повече презрение
I did not like the answer	Отговорът не ми хареса
I consider myself lucky	Смятам се за късметлия
I can't find mine anywhere	Не мога да намеря моя никъде
This area is used for fishing	Тази зона се използва за риболов
I just thought he should know that	Просто мислех, че той трябва да знае това
A sense of terror settled in his gut	Усещане за ужас се настани в червата му
I mean, they're engaged	Искам да кажа, че са сгодени
He was taken to hospital	Той е откаран в болница
I reminded myself that it was only one day	Напомних си, че беше само един ден
I looked at him with disappointment and despair	Погледнах го с разочарование и отчаяние
I say in a funny voice	- казвам аз със смешен глас
I had to go and at least try	Трябваше да отида и поне да опитам
Both groups had the opportunity to cut records	И двете групи имаха възможности да режат записи
He is named after his maternal grandfather	Той е кръстен на дядо си по майчина линия
I really didn't need it	Наистина не ми трябваше
I grew up around animals	Израснах около животни
This is most common in the open ocean	Това е най-често срещано в открития океан
I left my group and went back to the cars	Напуснах групата си и се върнах при колите
I hope it will be replaced as soon as possible	Надявам се да бъде заменен възможно най-скоро
I know the man who invented this technique	Познавам човека, който е изобретил тази техника
I stood at the mercy of the hunter	Стоях на милостта на ловеца
The tour lasted six weeks	Обиколката продължи шест седмици
The station building is on the lower side	Сградата на гарата е от долната страна
I didn't want to be a bastard	Не исках да бъда гад
I have already said too much	Вече казах твърде много
I see it was an honest mistake	Виждам, че беше честна грешка
I would say even more, it is lost forever	Бих казал дори повече, е загубен завинаги
I knew he wasn't lying	Знаех, че не лъже
I make a combination of the two	Правя комбинация от двете
I was so depressed and hated the world	Бях толкова депресиран и мразех света
I wouldn't mind the company	Не бих имал нищо против компанията
He rose to the position of company secretary	Издигна се до длъжността секретар на компанията
I understand this question	Разбирам този въпрос
It broke between the two	Той се счупи между двамата
I helped him get to the entrance of the club	Помогнах му да стигне до входа на клуба
A useless creature	Безполезно същество
I couldn't handle the mess	Не можех да се справя с бъркотията
I knew it was a fatal blow	Знаех, че е фатален удар
I probably won't make it back	Вероятно няма да успея да се върна
I was losing a lot of blood quickly	Бързо губех много кръв
I love you so much, darling	Обичам те толкова много, скъпа
I put on my apron and immediately get to work	Слагам си престилката и веднага се захващам за работа
The area has many radio stations	Районът разполага с множество радиостанции
I turn and smile at the face next to me	Обръщам се и се усмихвам на лицето до мен
The darkness he felt	Тъмнина, която усещаше
I was with him all day	цял ден бях с него
I could not get enough information about these traditionally closed topics	Не можах да получа достатъчно информация за тези традиционно затворени теми
Everyone was treated with respect	Към всеки човек се отнасяха с уважение
I avoided her gaze and ran away	Избягнах погледа й и избягах
I buried my chin in my jacket	Зарових брадичката си в якето
I could see enough through the shower curtain	Виждах достатъчно през завесата на душа
I stand up and wipe the tears from my face	Изправям се и изтривам сълзите от лицето си
I thanked him and put him on my belt	Благодарих му и го сложих на колана си
Oklahoma has no nuclear power	Оклахома няма ядрена енергия
A junior activist may not realize it at this point	Младши активист може да не осъзнае в този момент
A small wicked smile, hiding sharp little teeth	Малка злобна усмивка, криеща остри малки зъби
I would like to read them	Бих искал да ги прочета
I didn't have time to relax and unwind	Нямах време да се отпусна и да се отпусна
I keep wanting what will never be mine	Продължавам да искам това, което никога няма да бъде мое
I probably won't call tomorrow	Вероятно няма да се обадя утре
It came back to me several times	Няколко пъти това ми се връщаше
I think the reasons for this are obvious enough	Мисля, че причините за това са достатъчно очевидни
I just couldn't wait to tell her	Просто нямах търпение да й кажа
I wanted to talk about my wife	Исках да говоря за жена ми
I could barely see his chest moving anymore	Вече почти не виждах как гърдите му се движат
Plan to take revenge on you in the end	План в крайна сметка да ви отмъсти
I followed right behind him	Последвах точно зад него
The captain of the fleet will be well known to the enemy	Капитанът на флота ще бъде добре познат на врага
A shiver replaced the sensation as he leaned back	Тръпка замени усещането, когато се облегна назад
I thought it was a pity	Мислех, че е жалко
The wreckage was removed a few blocks inland	Отломките бяха изнесени на няколко пресечки навътре от брега
Quite a good pension and also savings	Доста добра пенсия и освен това има спестявания
I'm not exactly like you	не съм точно като теб
I haven't always been a good person or a cop	Не винаги съм бил добър човек или ченге
Half an hour after the call, my cell phone rang	Половин час след разговора звънна мобилният ми телефон
I remember their wedding	Спомням си сватбата им
I was a little impressed and a little embarrassed	Бях малко впечатлен и малко смутен
A strange feeling of excitement came over me	Обзе ме странно чувство на вълнение
Williams will also return to compose the score	Уилямс също ще се върне, за да състави партитурата
I realized pretty quickly that the horse was a statue	Разбрах доста бързо, че конят е статуя
I saw her body the next morning	Видях тялото й на следващата сутрин
I was thinking of getting pants, but I gave up	Мислех да взема панталони, но се отказах
I couldn't blame him for that	Не можех да го виня за това
Extremely easy way to avoid a sexual scandal	Изключително лесен начин да избегнете сексуален скандал
I stood there and the headache that hit me almost killed me	Стоях и главоболието, което ме удари, почти ме уби
I was afraid of their anger	Страхувах се от гнева им
Deep, powerful shame was building inside him	Дълбок, мощен срам се натрупваше в него
I didn't care about him anymore	Не ми пукаше повече за него
I do this with or without you	Правя това със или без теб
I guess it is	Предполагам, че това е
I tried everything to make her stop	Опитах всичко, за да я накарам да спре
I would gladly give it	Бих го дал с желание
I asked her if she was pregnant, which she confirmed	Попитах я дали е бременна, което тя потвърди
Maybe I'm really good at it	Може би наистина съм добър в това
They just couldn't see me	Просто не можех да ме видят
I think this time it could be a boy	Мисля, че този път може да е момче
Some individuals are of medium size	Някои индивиди са със среден размер
I just stood there with my arms crossed	Просто стоях там със скръстени ръце
She was sent to investigate	Тя е изпратена да разследва
I could recognize them a mile away	Можех да ги позная на една миля
I like to go out and buy milk and bread	Обичам да излизам и да купувам мляко и хляб
I was lost in my mind again	Отново се бях изгубил в ума си
However, I immediately sent a message to stop him	Веднага изпратих съобщение обаче да го спре
I want to apologize for my behavior last night	Искам да се извиня за поведението си снощи
I walked over to her	Тръгнах към нея
A new press hall was built in its place	На негово място е построена нова пресзала
I see her doing great things in the future	Виждам я да прави страхотни неща в бъдеще
I can't wait to go home later	Нямам търпение да се прибера по-късно
In the next few months, little activity was observed	През следващите няколко месеца се наблюдава малка активност
I'm three-quarters of my goal	Аз съм на три четвърти до целта си
Now I see, it wouldn't happen	Сега виждам, нямаше да стане
I take out the object, wrapped in a gold napkin	Изваждам предмета, увит в златна салфетка
One small note can go a long way	Една малка бележка може да извърви дълъг път
I like living here with you	Харесва ми да живея тук с теб
I didn't even hear the front door open	Дори не чух отварянето на входната врата
I came across you by chance	Случайно се натъкнах на теб
I never put on make-up at home	Никога не съм се гримирал вкъщи
I want to part as friends	Искам да се разделим като приятели
I grew up in a military family	Израснах във военно семейство
I never had the money then	Тогава никога не съм имал парите
I enter a fantastic bedroom	Влизам в една фантастична спалня
I wondered what the hell she meant	Чудех се какво, по дяволите, има предвид тя
But I had to know for sure	Трябваше обаче да знам със сигурност
I can't think right now	В момента не мога да мисля
I wanted to see her grow up	Исках да я видя пораснала
I looked up at the man	Погледнах нагоре към мъжа
I want to see him work for it	Искам да го видя да работи за това
I knew a small and smiling baby	Познавах едно малко и усмихнато бебе
I want to meet this child	Искам да се запозная с това дете
I went to see the castle or tried	Отидох да разгледам замъка или се опитах
There was a cold, limp expression on her face	На лицето й се изписа студено, вяло изражение
I think people express their opinions more freely	Мисля, че хората изразяват мнението си по-свободно
I just borrowed and used what was at hand	Просто взех назаем и използвах това, което беше под ръка
I haven't seen you here before	Не съм те виждал тук преди
I went downstairs	Спуснах се надолу по стълбите
I guess that's true as far as I'm concerned	Предполагам, че това е вярно, доколкото се отнася
I respectfully jump out of my seat	С уважение скачам от мястото си
I met him only a few days ago	Срещнах се с него само преди няколко дни
Five soldiers were also awarded	Наградени бяха и петима войници
I've talked to every other woman here	Говорих с всяка друга жена тук
I also got a new chair	Взех си и нов стол
I will hate when she leaves	Ще мразя, когато тя си тръгне
I wouldn't risk your home for anything	Не бих рискувал дома ви за нищо
I'm just giving you advice	Просто ти давам съвет
I didn't want to offend him	Не исках да го обиждам
I would walk or take the bus	Щях да ходя пеша или да взема автобуса
I almost don't care anymore	Вече почти не ми пука
I thought this was my next portfolio	Помислих си, че това е следващото ми портфолио
I'm tired of always pushing him away	Омръзна ми винаги да го отблъсквам
I remembered right away	Сетих се веднага
I was hoping for something in the far corner	Надявах се на нещо в далечния ъгъл
I run four miles a day	Бягам четири мили на ден
I have restless dreams that engulf my brain all night	Имам неспокойни сънища, които поглъщат мозъка ми цяла нощ
A transformation was indeed underway	Една трансформация наистина беше в ход
I found a country that gave me a chance	Намерих страна, която ми даде шанс
I didn't know you were back	Не знаех, че си се върнал
This, of course, interests me	Това, разбира се, ме интересува
I can go forever without seeing him	Мога да отида вечно, без да го видя
I can't hurt you this way	Не мога да ви навредя по този начин
I can already hear the music	Вече чувам музиката
I looked in the box	Погледнах в кутията
They called me at three this morning	Обадиха ми се в три тази сутрин
I had a job that required frequent travel	Имах работа, която изискваше чести пътувания
I can't help but look at her shirt	Не мога да не погледна ризата й
I am very, very impressed with all your staff	Много, много съм впечатлен от целия ви персонал
This is the hidden depth	Това е скритата дълбочина
I didn't know it then	Тогава не го знаех
I spent too much time alone, with my husband away	Прекарах твърде много време сама, със съпруга ми далеч
I wasn't with him because of his money	Не бях с него заради парите му
He had gained weight	Беше спечелило тегло
But it just got too big	Но просто стана твърде голям
Door to where, however	Врата до къде обаче
I have to find my father	Трябва да намеря баща си
I look forward to dealing with you again if necessary	Очаквам с нетърпение да се справя отново с вас, ако е необходимо
I'm not moving away from us	Не се отдалечавам от нас
Filming the scene took all night	Заснемането на сцената отне цяла нощ
I managed to visit my parents for the weekend	Успях да посетя родителите си за уикенда
I just wanted to be the person to catch him	Просто исках да бъда човекът, който го хвана
I couldn't help but watch them	Не можех да не ги гледам
I had a mother and a father	Имах майка и баща
Nice rare steak for lunch tomorrow, she thought	Хубава рядка пържола утре на обяд, помисли си тя
I break the glass with a nail hammer	Счупвам стъклото с чук за нокти
Many restrictions on growth and performance are psychological	Много ограничения за растеж и представяне са психологически
And I don't remember watching it yesterday	И аз не помня да съм го гледал вчера
I met a boy an hour later	Срещнах едно момче след час
The flowers are not protruding unless they are numerous	Цветята не са изпъкнали, освен ако не са многобройни
Picture of the truth	Картина на истината
I used all six of them	Използвах и шестте от тях
I did not eat or sleep well during this trip	Не съм ял или спал добре по време на това пътуване
A new class of weapons was already available	Вече беше наличен нов клас оръжия
Rough fishing continues to increase its profile	Грубият риболов продължава да увеличава своя профил
I don't know if it was accepted	Не знам дали беше прието
A moment later he appeared on the porch	След миг той се появи на верандата
A matter of both convenience and security	Въпрос както на удобство, така и на сигурност
I think it affected me	Мисля, че ми се е отразило
I repeat it again for a very good reason	Повтарям го отново по много добра причина
I hope it works	Надявам се, че работи
A day or two later he would leave the same way	Ден-два по-късно той щеше да си тръгне по същия начин
I couldn't tell what his expression was	Не можех да кажа какво беше изражението му
I can still hear my parents loud and clear	Все още чувам родителите си силно и ясно
I stop the bike and drive towards it	Спирам мотора и карам към него
I was on top of her now	Сега бях върху нея
I suspect everyone else was the same	Подозирам, че всички останали бяха по същия начин
I could not feel hatred	Не можех да изпитам омраза
I will tell you everything that happened	Ще ви разкажа всичко, което се случи
I couldn't stop thinking about him in my sleep	Не можех да спра да мисля за него в съня
I could write	можех да пиша
I didn't have to see its size to know that	Не трябваше да виждам размера му, за да знам това
I would not give her satisfaction	Не бих й дал удовлетворението
I didn't change automatically	Не се промених автоматично
I want to help her think it over	Искам да й помогна да го премисли правилно
I jump to my feet, desperate for news	Скачам на крака, отчаян за новини
I love you and I trust you with all my heart	Обичам те и ти вярвам с цялото си сърце
I would give her another five minutes	Щях да й дам още пет минути
I had seen this before	Бях виждал това преди
I have a very good one	Имам много добър
The two remained close for several years	Двамата останаха близки в продължение на няколко години
I have confirmed some of your information	Потвърдих част от вашата информация
I do not submit plans for approval	Не представям планове за одобрение
You need to consider these lesson plans more carefully	Трябва да обмисля тези планове за уроци по-внимателно
I work six days a week	Работя шест дни в седмицата
I'm a little worried	малко съм притеснена
I cook and preserve things with it	С него готвя и консервирам нещата
I wouldn't know how to do it alone	Не бих знаел как да направя това сам
I did it literally	Правех го буквално
The process received national media attention	Процесът получи внимание на националните медии
I will certainly not lose sleep because of this	Със сигурност няма да загубя сън заради това
At first he was seen as a fragile player	Първоначално го гледаха като крехък играч
I know my way on the club scene	Знам пътя си в клубната сцена
I hope the government intervenes	Надявам се правителството да се намеси
I see for the first time in seven months	Виждам за първи път от седем месеца
I detained the crew on the last water supply	Задържах екипажа на последната доставка на вода
I also added electronic tools	Добавих и електронни инструменти
I choose to be more grateful and understanding	Избирам да бъда по-благодарен и разбиращ
I didn't even stay for dessert	Дори не останах за десерт
I'm not feeling very well	Не се чувствам много добре
I hate the whole camera in my face	Мразя цялата камера в лицето ми
I have never seen them on earth	Никога не съм ги виждал в земята
I wanted to be ready if something happened	Исках да съм готов, ако нещо се случи
I was more than happy	Бях повече от щастлив
His style is traditional country	Стилът му е традиционен кънтри
I was so far from everything I knew	Бях толкова далеч от всичко познато
I have no idea what's in it	Нямам представа какво има в него
And I appreciate all that	И аз ценя всичко това
I knew this feeling very well	Познавах това чувство много добре
I swear you're more of an animal than this girl	Кълна се, че си по-животно от това момиче
I explained what happened	Обясних какво се случи
I didn't know how to act or what to say	Не знаех как да действам или какво да кажа
I felt a kind of liberation in all my misery	Почувствах някакво освобождение в цялата си мизерия
I guarantee that this is not a beautiful future	Гарантирам, че това не е красиво бъдеще
I changed his position so he could start again	Смених позицията му, за да може да започне отново
I think you can certainly expect recognition for your efforts	Мисля, че със сигурност можете да очаквате признание за усилията си
I hope you continue the series	Надявам се да продължите поредицата
Future life of drugs and mental insecurity	Бъдещ живот на лекарства и психическа несигурност
Still, I let his guess go	Все пак оставих предположението му да мине
I knew someone would say that	Знаех, че някой ще каже това
I wasn't sure which condition was worse	Не бях сигурен кое състояние е по-лошо
I went in and found myself in a huge room	Влязох и се озовах в огромна стая
A place where structure and order prevail	Място, където преобладава структурата и реда
I felt calm seeing the stars from that point of view	Почувствах се спокоен, като видях звездите от тази гледна точка
I was outside between the two cars	Бях навън между двете коли
He finished the season in sixth place	Той завърши сезона на шеста позиция
I clarified this several times	Това го уточних няколко пъти
I turned to see what they were watching	Обърнах се да видя какво гледат
I was afraid of the damage	Страхувах се от нанесените щети
I am an innocent victim here	Тук съм невинна жертва
I relatively liked this	Сравнително ми хареса това
When the sun rose, they were surrounded by water	Когато слънцето изгря, те бяха заобиколени от вода
A number of facts immediately became apparent	Веднага станаха очевидни редица факти
Dark background and dark characters	Тъмен фон и тъмни герои
I was just watching him	Просто го гледах
I can't have that in my mind	Не мога да имам това в съзнанието си
I stepped back and pushed the hunger back	Отдръпнах се и изтласках глада обратно
A thousand shades of blue	Хиляда нюанса на синьото
I am the right person	аз съм точният човек
For the first time I noticed the smell	За първи път забелязах миризмата
I couldn't see you at all	Изобщо не можах да те видя
I pay month after month	Плащам месец за месец
I decided to leave it as it was, but to quote it	Реших да оставя така, както беше, но да го цитирам
I know it's nice and it looks good	Знам, че е хубав и изглежда добре
I didn't think your wife was that old	Не мислех, че жена ти е толкова стара
It was also imperfect work	Това също беше несъвършена работа
There was a gleam in his eyes, a burning white glow	В очите му се появи блясък, горящ бял блясък
I looked at the bay	Погледнах към залива
I will never forget it	Никога няма да го забравя
I try again and again nothing	Опитвам пак и пак нищо
I knew exactly how she felt	Знаех точно как се чувства тя
I could still see her	Все още можех да я видя
I watched her run away	Гледах как тя избяга
I also think your answer is quite aggressive	Също така мисля, че отговорът ти е доста агресивен
And I'm a good writer, just to point out	И аз съм добър писател, само да отбележа
I almost hate to admit it	Почти мразя да го призная
I will receive data in this format	Ще получавам данни в този формат
I didn't want to let her go	Не исках да я пусна
The business can work as an organization	Бизнесът може да работи като организация
I take off my mask, stupid move	Свалям маската си, глупав ход
I removed his mistakes	Премахнах грешките му
I leaned forward to look at the dark waters	Наведох се напред, за да погледна тъмните води
I hadn't had sex in over a year	Не бях правил секс повече от година
I took off my clothes	Съблякох дрехите си
I had a lot to think about	Имах много неща за обмисляне
I watch you throw yourself and imagine she's you	Гледам как се хвърляш и си представям, че тя си ти
I also make very good friends	Създавам и много добри приятели
Then I sealed it very tightly	След това го запечатах много плътно
I turned my notice	Превърнах известието си
I hate guns and killings	Мразя оръжията и убийствата
I just knew the bad men were gone	Просто знаех, че лошите мъже са си отишли
Other students brought knowledge of their own home signs	Други ученици донесоха знания за собствените си домашни знаци
A second later, the camera goes off	Секунда по-късно камерата угасва
A platform of gray tent roofs stretched in all directions	Платформа от сиви палаткови покриви се разстила във всички посоки
I just moved just the second they opened fire	Просто се преместих точно в секундата, когато откриха огън
You have to ignite their imagination	Трябва да разпалите въображението им
I immediately understood what it was	Веднага разбрах какво е
I wondered why he was holding on to my back	Чудех се защо се държеше до гърба ми
I quickly reached the one on the right	Бързо стигнах до този отдясно
I have news about the lost girls	Имам новини за изгубените момичета
I've always wanted to be a builder, you know that	Винаги съм искал да бъда строител, нали знаеш това
Variety of demographic characteristics	Разнообразие от демографски характеристики
I was trying to joke	Опитвах се да се пошегувам
I think students go through the same cycle	Мисля, че студентите преминават през същия цикъл
I then offer a brief alternative interpretation	След това предлагам накратко алтернативна интерпретация
I think he does a good job with them	Мисля, че върши добра работа с тях
I notice you're saying he has no children	Забелязвам, че казваш, че той няма деца
I turned and left	Обърнах се и тръгнах
I agree with your point of view on this quote	Съгласен съм с твоята гледна точка относно този цитат
I just want to keep up with you	Просто искам да съм в крак с теб
I want you to pack up and leave	Искам да си събереш нещата и да си тръгнеш
I cleaned my forehead	Почистих челото си
Very unlikely couple, but it works	Много малко вероятна двойка, но работи
I guess she wanted her personal space	Предполагам, че е искала личното си пространство
I took a few minutes to read them	Отделих няколко минути, за да ги прочета
I followed him, doing the same with my other leg	Последвах го, правейки същото с другия си крак
He started an exceptional career	Той започна изключителна кариера
I did it and then he started thinking	Направих го и тогава той започна да мисли
I think you have a problem	Мисля, че имаш проблем
The siege of the fortress lasted three years	Обсадата на крепостта продължила три години
A hint of a smile in the corners of his mouth	В ъгълчетата на устата му загатва усмивка
I can't believe how sick she looks	Не мога да повярвам колко болнава изглежда
I can do this with anyone in this city	Мога да направя това с всеки в този град
I never thought you would do something like that	Никога не съм мислил, че ще направиш нещо подобно
A lazy smile played on his lips	Мързелива усмивка заигра на устните му
I dare everyone to try to stop me	Осмелявам всеки да се опита да ме спре
I really started to enjoy the shoes	Наистина започнах да се наслаждавам на обувките
A guard stood on either side	От двете страни стоеше пазач
I wonder why he did it	Чудя се защо го направи
I just can't get through this	Просто не мога да премина през това
I felt helpless, weak, useless	Чувствах се безпомощен, слаб, безполезен
I went out and stood there watching the guards	Излязох и стоях там и гледах охраната
Welcome dances performed by groups are very popular	Много популярни са танците за добре дошли, изпълнявани от групи
I would fight this myself	Аз самият щях да се боря с това
I guess you deserve it	Предполагам, че си го заслужил
I didn't know where you were or what had happened	Не знаех къде си и какво се е случило
I was the only one qualified on the subject	Аз бях единственият квалифициран по въпроса
The content is because he submits documents to see expertise	Съдържанието е, защото той подава документи, за да види експертиза
I knew that day would come	Знаех, че този ден ще дойде
I had never talked to him except online	Никога не бях говорил с него освен онлайн
I hated leaving her and going to school every morning	Мразех да я оставям и да ходя на училище всяка сутрин
I wondered if he was expecting more trouble	Чудех се дали не очаква повече неприятности
I reached across the table and squeezed it	Пресегнах се през масата и я стиснах
I hope your children get a good education	Надявам се децата ви да получат добро образование
A turning point, as usual	Повратен момент, както обикновено
I was happy with the change	Радвах се на промяната
I waited, very impatiently	Чаках, много нетърпеливо
I was in pain and he looked so bad	Имах болка и той изглеждаше толкова зле
The conditions are appalling	Условията са ужасяващи
I think of myself first	На първо място мисля за себе си
I couldn't even look up	Не можех дори да вдигна глава
I forgot to put it on	Забравих да го сложа
She did not refuse a single vote	Тя не е отказала нито един глас
I can't say what he wants	Не мога да кажа какво иска
I hear this is the perfect place to get lost	Чувам, че това е идеалното място да се изгубите
I also saw this beautiful tree	Видях и това красиво дърво
A warm glow rises in my stomach	Топъл блясък се надига в стомаха ми
I live in so many problems	Живея сред толкова много проблеми
I wanted to run away and disappear, full of shame	Исках да избягам и да изчезна, пълен със срам
I shouldn't have lost him like that	Не трябваше да го губя така
A small child was crying right now	Малко дете плачеше точно сега
I walked over to the girl	Тръгнах към момичето
I was twenty years old	Бях на двадесет години
I was weak, tired and everything hurt	Бях слаб, уморен и всичко ме болеше
I stand in front of this huge lion	Стоя пред този огромен лъв
I told you to choose	Казах ти да избираш
No serious threats to this common species have been identified	Не са признати сериозни заплахи за този често срещан вид
I am a high school administrator in my civilian work	Аз съм гимназиален администратор в цивилната си работа
Cleveland is divided between two congressional counties	Кливланд е разделен между два конгресни окръга
I didn't even want her in the same condition	Дори не я исках в същото състояние
I'm still looking at the prices	Все още гледам цените
I wanted him back so badly	Толкова силно го исках обратно
I had discovered, you see, his sensitive ears	Бях открила, виждате, чувствителните му уши
This change in the rules was brief	Тази промяна в правилата беше кратка
I hadn't even seen him follow me	Дори не го бях видял да ме следва
I would have broken if he had hurt her	Щях да се счупя, ако я беше наранил
I looked him in the eye and he smiled sadly	Погледнах го в очите и той се усмихна тъжно
I didn't feel guilty	Не се чувствах виновна
I want to know everything	Искам да знам всичко
I went to my doctor and she prescribed it for me	Отидох при моята лекарка и тя ми го предписа
Rich lady, poor lady	Богата дама, бедна
A gust of wind blew a lock of hair across her face	Полъх на вятъра развя кичур коса по лицето й
I restored the old memory and followed your instructions	Върнах старата памет и последвах инструкциите ти
I asked him which way	Попитах го по кой път
I came to thank you, man	Дойдох да благодаря, човече
I realize how different this will be	Давам си сметка колко различно ще бъде това
I thought it was fair	Мислех, че е справедливо
I didn't react fast enough	Не реагирах достатъчно бързо
I find it really unpleasant	Намирам го за наистина неприятно
I never knew everything was falling apart	Никога не съм знаел, че всичко пропада
I had never killed anything before	Никога преди не бях убивал нищо
I will repair your broken hearts	Ще поправя разбитите ви сърца
I couldn't look at the other	Не можех да погледна другия
I was trembling slightly	Треперех леко
I was very hungry, though	Бях много гладен обаче
I struggle, but to no avail	Боря се, но без резултат
I considered what he said about the intention	Обмислих казаното от него за намерението
I was not his friend	Не бях негова приятелка
I was too drunk to get there fast or straight	Бях твърде пиян, за да стигна бързо или направо
A place where my work is valued and rewarded	Място, където моят труд се оценява и възнаграждава
I finally stood up and looked around	Най-накрая се изправих и се огледах
I stopped here at a hotel for about five days	Спрях тук в един хотел за около пет дни
I was cooking my clothes	Готвих си дрехите
The young are born alive and fully functional	Малките се раждат живи и напълно функционални
I have no desire for such things	Нямам желание за такива неща
I almost fell out of my chair when she asked	За малко не паднах от стола си, когато тя попита
I was caught unprepared and it happened very quickly	Бях хванат неподготвен и това се случи много бързо
I couldn't figure out who was on which side	Не можех да разбера кой от коя страна е
Bonet saved them two days later	Бонет ги спаси два дни по-късно
I must not completely agree with that	Трябва да не съм съгласен напълно с това
I was raised in the church	Бях отгледан в църквата
I leave my apartment, I collapse	Излизам от апартамента си, колабирам
I should be relieved	би трябвало да съм облекчен
I quickly moved my hand to the bottom	Бързо преместих ръката си към дъното
Thank you from the bottom of my heart	Благодарим ви от сърце
I went to the bathroom and just shouted	Отидох до банята и просто извиках
I'm ready to try anything and everything from scratch	Готов съм да опитам всичко и всичко от нулата
I tried to remember more details	Мъчех се да си спомня повече подробности
I had tried in the past, but failed	Бях пробвал в миналото, но не успях
I was puzzled then	Тогава бях озадачен
I really did it for personal reasons	Наистина го правех от лични мотиви
I close my eyes and feel your every breath	Затварям очи и усещам всеки твой дъх
I didn't know this someone	Не познавах този някой
A bark of laughter escaped him	От него се изтръгна лай от смях
I always forgot or decided I could wait until later	Винаги забравях или решавах, че може да почака до по-късно
I am desperate for a decision	Отчаяна съм за решение
I felt great, but tired	Чувствах се страхотно, но уморен
I watched him show them the position on the beach	Гледах го как им показва позицията на плажа
I took a deep breath and went inside	Поех дълбоко дъх и влязох
I expect you to obey	Очаквам да се подчиниш
I saw you and came looking for you	Видях те и дойдох да търся
I shouted many times	Много пъти крещях
I listen to what other people say	Слушам какво казват другите хора
I can't get to second base with her	Не мога да стигна до втора база с нея
I got up thinking it was an emergency	Вдигнах се с мисълта, че е спешен случай
I jumped up and ran to the bedroom	Скочих и хукнах в спалнята
I haven't seen her in six or seven years	Не съм я виждал от шест или седем години
I didn't know it then	Тогава не го знаех
I squeezed my thumbs	Стисках палци
That was my interpretation	Това беше моята интерпретация
He remained deeply grateful for the lesson	Той остана дълбоко благодарен за урока
I didn't want to look him in the eye	Не исках да го гледам в очите
I'm trying to remember the meaning	Опитвам се да запомня смисъла
I was patient with you	Бях търпелив с теб
I love our time together	Обичам времето ни заедно
I had to walk quietly, with muffled footsteps	Трябваше да вървя тихо, с приглушени стъпки
I didn't want him trying to drive	Не исках той да се опитва да шофира
A situation that has not improved over the next decade	Ситуация, която не се е подобрила през следващото десетилетие
I feel really weird talking about them	Чувствам се наистина странно да говоря за тях
It was necessary for this occasion	Трябваше за този повод
I mean the virus that drives the host crazy	Имам предвид вирус, който прави домакина луд
I almost killed him in the first moment	За малко да го убия в първия миг
I would even like to be cut off, which worries you	Бих искал дори да бъдат отрязани, което те притеснява
I was the only one in the room	Аз бях единственият в стаята
I did not lie about what happened	Не излъгах за случилото се
I haven't read paper in years	Не съм чел хартия от години и години
I wish her happiness	Пожелавам й щастие
I think your project is very worthy	Мисля, че вашият проект е много достоен
I check with lost and found	Проверявам с изгубено и намерено
I still didn't feel hungry	Все още не чувствах глад
I looked at him and said well	Гледах го и казах добре
I didn't pay much attention	Не обърнах много внимание
The following year he was invited again	На следващата година той беше поканен отново
A large tent was set up	Беше поставена голяма палатка
I met him quite by accident	Срещнах го съвсем случайно
I spent the day in the mall	Прекарах деня в мола
I've never shot a gun before	Никога преди не съм стрелял с пистолет
I had my own problems to worry about	Имах собствени проблеми, за които да се тревожа
A little control is a long way	Малко контрол е дълъг път
I apologize for this interruption	Извинявам се за това прекъсване
I happen to like my cousin	Случайно харесвам братовчед си
I lived not far from here	Живеех недалеч от тук
All our problems are common problems	Всички наши проблеми са общи проблеми
I refused to give up	Отказах да се откажа
I don't consider them their mistakes	Не ги смятам за грешките им
I'm trying to remember the name	Опитвам се да запомня името
I wasn't really hungry	Не бях наистина гладен
I want you to spend time with me	Искам да искаш да прекарваш време с мен
I am aware of the gravity of the situation	Осъзнавам тежестта на ситуацията
I knew nothing about weapons	Не знаех нищо за оръжията
I will be happy to teach you	Ще се радвам да те уча
I could only hope it wasn't set in stone	Можех само да се надявам, че не е заложено в камък
I guess winter is really coming	Предполагам, че зимата наистина идва
A little sex can help her	Малко секс може да й помогне
I agree that this answer does not say much	Съгласен съм, че този отговор не говори много
Leave the government	Напуснете правителството
I tend to avoid it if possible	Склонен съм да го избягвам, ако е възможно
I didn't even feel optimistic myself	Аз самият дори не се чувствах оптимист
I would like to know how you started acting	Бих искал да знам как започнахте да се занимавате с актьорство
I like how sophisticated and calm he feels	Харесва ми колко изтънчено и спокойно се чувства
I liked going home to a house full of people	Харесваше ми да се прибирам в къща, пълна с хора
I could handle the truth	Можех да се справя с истината
Great place to raise a family	Страхотно място за отглеждане на семейство
I say we start south from position four	Казвам, че стартираме на юг от позиция четири
I would like to know the truth	Бих искал да знам истината
I swam into the water	Отплувах във водата
I actually called to ask a personal question	Всъщност се обадих, за да задам личен въпрос
I saw the happiness on her face	Видях щастието на лицето й
I collect information to use in my own way	Събирам информация, която да използвам по свой собствен начин
All these things were playing in the house	Всички тези неща свиреха в къщата
At the same time, I fell to the ground	В същото време паднах на земята
I'm sure there's still a lot to explore	Сигурен съм, че има още много за изследване
A unique time in which we live our physical life	Уникално време, в което живеем физическия си живот
I listened to the silence of the air	Слушах тишината на въздуха
I really can't believe it	Наистина не мога да повярвам
I felt that a little lady could help	Почувствах, че една малка дама може да помогне
I will not return with you	Няма да се връщам с теб
I can't take my eyes off her	Не мога да откъсна очи от нея
I think everyone was just tired	Мисля, че всички бяха просто уморени
I remember what it was like to be a parent	Спомням си какво е като родител
I was ready to cover the distance	Бях готов да измина разстоянието
I was so close to them now	Сега бях толкова близо до тях
One week will not make much difference	Една седмица няма да има голяма разлика
A book she had read in college	Книга, която беше чела в колежа
I understand that construction is essential	Разбирам, че конструкцията е от съществено значение
I'm back, obviously	Върнах се, очевидно
Ellen can do that	Елен може да направи това
And I had little experience with that	И аз имах малък опит в това
I thought this article might be useful for you	Мислех, че тази статия може да е полезна за вас
I had to make sure we weren't interrupted	Трябваше да се уверя, че няма да бъдем прекъснати
I was paying someone a debt	Плащах на някого дълг
I listen carefully for any sounds indicating another attack	Слушам внимателно за всякакви звуци, показващи друга атака
I hugged her with both hands	Прегърнах я с двете си ръце
The nature of this relationship is unknown	Естеството на тази връзка е неизвестно
I woke up from this dream a while ago	Събудих се от този сън преди малко
I wonder if more sleep will help	Чудя се дали повече сън ще помогне
I'll think about it	ще го обмисля
I did not have strange dreams	Не съм имала странни сънища
I thought you had more compassion for him	Мислех, че имаш повече състрадание към него
I aimed the gun at the others	Насочих пистолета към останалите
I strain to calm him inside	Напрягам се, за да го успокоя вътре
I jump up and tell him to wait a while	Изскачам и му казвам да изчака малко
I hope nothing bad happened to them	Надявам се нищо лошо да не им се е случило
I created underground groups of poets and rebels	Създадох подземни групи от поети и бунтовни личности
I looked at the sky again	Отново погледнах към небето
I walk around the backyard and see things	Обикалям задния двор и виждам нещата
There was a small stone wall on either side of the road	От двете страни на пътя имаше малка каменна стена
Everyone will have a great evening	Голяма вечер ще има всички
I heard my mother upstairs in our bedroom	Чувах майка ми горе в спалнята ни
I know this is not what you want to hear	Знам, че това не е това, което искаш да чуеш
I just think you're selling short	Просто мисля, че се продаваш късо
I didn't know my parents	Не познавах родителите си
All three were quickly confirmed by the state legislature	И трите бяха бързо потвърдени от щатския законодател
I tried to fight the accumulated anger	Опитах се да се преборя с натрупания гняв
I waited and waited some more, then pressed again	Изчаках и изчаках още, след това натиснах отново
I saved him and I saved his family	Аз го спасих и спасих семейството му
I lost my temper and hated him	Изгубих нервите си и го намразих
Special collection, by invitation only	Специално събиране, само с покана
I thought we could eat early	Мислех, че можем да ядем рано
My roots are so precious to me	Корените ми са толкова ценни за мен
I bet you can make him spill the beans	Обзалагам се, че можеш да го накараш да разлее боба
There was a roar from the crowd	От тълпата се разнесе рев
I told you it would happen	Казах ти, че ще стане
I desperately wanted to see her breasts	Отчаяно исках да видя гърдите й
I looked around carefully	Огледах се внимателно наоколо
I didn't bring you here to make you uncomfortable	Не те доведох тук, за да се чувстваш неудобно
I had to be more careful around all of you	Трябваше да бъда по-предпазлив около всички вас
I raised an eyebrow, questioning that statement	Повдигнах вежда, поставяйки под въпрос това твърдение
I still love her and I miss her even now	Все още я обичам и ми липсва дори сега
I think she decided you could be trusted	Мисля, че тя е решила, че може да ти се има доверие
I will not forget your kindness	Няма да забравя твоята доброта
I'm left alone and tired of it	Оставам сам и уморен от това
I held on tight and didn't let go	Държах се здраво и не го пуснах
I slept like a king and ate like a king	Спах като крал и се хранех като крал
I was losing daylight and soon had to find shelter	Губях дневна светлина и скоро трябваше да намеря подслон
I gave them more than they asked for	Дадох им повече от това, което поискаха
I couldn't get her to the surface first	Не можах първо да я изкарам на повърхността
I could hear the regret in her voice	Чувах съжалението в гласа й
Finally I heard the other man leave	Накрая чух как другият мъж си тръгва
I had gained a lot of experience with canes	Бях натрупал много опит с бастуни
I ran out of money quickly	Бързо свършвах парите
I read the whole thing	Прочетох цялата работа
I'm probably telling you too many strange things	Вероятно ви казвам твърде много странни неща
I rotated my body slowly	Завъртях тялото си бавно
The slope of f is unknown	Наклонът на f е неизвестен
I work alone from home all day and I lack interaction	Работя сама от вкъщи по цял ден и ми липсва взаимодействие
I wanted her to love me so much	Толкова много исках тя да ме обича
This is our mission	Това е и нашата мисия
This father was born	Този баща е роден
I have to tell you about it	Трябва да ви разкажа за това
I knew who they were	Знаех кои са
I especially like to do this with mixed vegetables	Особено обичам да правя това със смесени зеленчуци
I didn't steal anything	Не съм откраднал нищо
I loved the characters and sympathized with them	Обичах героите и ги съчувствах
I just want to find out first	Просто искам първо да разбера нещата
I didn't want to be late	Не исках да закъснявам
Honestly, I was quite disappointed with everything in it	Честно казано бях доста разочарован от всичко в него
I had no idea what to say	Нямах идея какво да кажа
I just knew that somehow they would make me pay for it	Просто знаех, че по някакъв начин ще ме накарат да го платя
I move on to the bathroom	Пристъпвам по-нататък в банята
I want to know everything you dream of	Искам да знам всичко, което мечтаеш
I was a very curious child	Бях много любопитно дете
I accept it black and sweet	Приемам го черно и сладко
They threw everything at me	Хвърлиха ми всичко
I started swearing and drinking	Започнах да псувам и да пия
I didn't understand how it happened so suddenly	Не разбрах как това се случи толкова внезапно
With a leg shorter than me, a few years bigger too	С крак по-нисък от мен, няколко години по-голям също
I am not a priest or a rich man	Не съм свещеник или богат човек
She loves her church	Тя обича църквата си
I'm done with the boys forever	Приключих с момчетата завинаги
A black dwarf kept the door open with his foot	Черно джудже държеше вратата отворена с крак
I want to greet you properly in your new home	Искам да ви приветствам правилно в новия ви дом
I almost pushed her away	Почти я отблъснах
I gesture to the club	Показвам с жест към клуба
I shook him reluctantly	Разтърсих го неохотно
There was a small silence on the table	На масата настъпи малка тишина
This change had to apply to other federal funding	Тази промяна трябваше да се прилага за друго федерално финансиране
I didn't like the sound at all	Изобщо не ми хареса звука
I couldn't take my eyes off her	Не можех да откъсна очи от нея
I have not lived this life	Не съм живял този живот
I finally got excited about this kid	Най-накрая започнах да се вълнувам от това дете
I knew you would never come back	Знаех, че никога няма да се върнеш
I was kept here for a week	Държаха ме тук една седмица
I went crazy from the stress	Побърках се от стреса
I didn't want to upset you	Не исках да те изнервям
I noticed a sign for rent with a phone number	Забелязах табела за отдаване под наем с телефонен номер
I came in with a plan	Влязох с план
I suspected it was money, but I wasn't sure	Подозирах, че идва от пари, но не бях сигурен
I make small items for my craft show	Правя малки предмети за моето занаятчийско шоу
A policeman was standing next to our car	До колата ни стоеше полицай
I have no idea where to go next	Нямам идея къде да отида по-нататък
A horse was stolen from the stable last night	Снощи е откраднат кон от конюшнята
I decided a few things on this system	Реших няколко неща по тази система
I swallowed and strode forward	Преглътнах и тръгнах напред с бърза крачка
I had calculated the area required for a roof	Бях изчислил площта, която изисква покрив
I barely noticed the first jump as we flew over	Едва забелязах първия скок, докато прелетяхме
I will receive your answers	ще получа вашите отговори
The familiar red dot flashed around the place	Позната червена точка проблесна около мястото
I told you what my magic is lately	Казах ти каква е магията ми напоследък
I pulled the knife through the front of his throat	Извадих ножа през предната част на гърлото му
I knew he really didn't see the view	Знаех, че наистина не вижда гледката
I leaned my head back and laughed long and hard	Облегнах глава назад и се засмях дълго и силно
I was not easily frightened	Не се уплаших лесно
I would like to win them	Бих искал да ги спечеля
I saw him in the grocery store	Видях го в хранителния магазин
I waited for him to get close enough	Чаках го да се приближи достатъчно
I really was the main case	Наистина бях главен случай
An ordinary glass of red wine	Обикновена чаша червено вино
I didn't pay attention to what you really felt	Не обръщах внимание на това, което наистина чувстваш
I've never wanted to kiss someone like that before	Никога преди не съм искал да целуна някого така
I couldn't imagine my team without him	Не си представях отбора си без него
I am nothing special and never will be	Аз не съм нищо специално и никога няма да бъда
I can wait a while	Мога да изчакам малко
I see some pink round marks	Виждам малко розови кръгли следи
I need a place to settle	Имам нужда от място, където да се установя
I imagine saying his name	Представям си да казвам името му
I never imagined we would get so much open space	Никога не съм предполагал, че ще получим толкова много открито пространство
I have something else to say	Имам още нещо да кажа
I'm too weak to feed you	Твърде слаб съм, за да те храня
A security guard enters and takes him for transfer	Влиза пазач и го взима за прехвърляне
I gave you the ones you need	Дадох ти тези, от които имаш нужда
I turned to look at myself	Обърнах се, за да се погледна
I walked around for a while	Обикалях известно време
I liked how it was all together now	Хареса ми как всичко беше заедно сега
I know what made you	Знам какво те накара
I lost weight from her pure beauty	Отслабнах от чистата й красота
I walked behind the bench for fear of them	Вървях зад пейката от страх от тях
A fire is burning in the fireplace	В камината горя огън
A deer had come out into the street	Един елен беше излязъл на улицата
I didn't think you would care anyway	Не мислех, че ще ти пука така или иначе
I spent the moon with joy	Прекарах луната от радост
A voice he never expected to hear again	Глас, който никога не е очаквал да чуе отново
I was trembling and terrified	Треперех и обхванах от страх
She fought these devils	Тя се пребори с тези дяволи
I got up slowly and tried to find time	Бавно станах и се опитах да намеря време
I could no longer live in this house	Не можех повече да живея в тази къща
I respect him so much	Толкова много го уважавам
I didn't mean to make things worse for you	Не исках да влоша нещата за теб
I lost most of my luggage	Загубих по-голямата част от багажа си
I joined this club because of the size	Присъединих се към този клуб заради размера
I took the book and the man left	Взех книгата и човекът си тръгна
I was not aware of that	Не бях наясно с това
I opened my eyes slightly and began to stretch	Леко отворих очи и започнах да се протягам
I want your chin to rest on my balls	Искам брадичката ти да лежи върху топките ми
I wonder if they heard me	Чудя се дали са ме чули
I didn't look, I didn't remember	Не гледах, не помнех
I wanted to spread my idea to him	Исках да разпространя представата си до него
I was approaching	Приближавах се
This is an experience	Това е преживяване
I don't think that's a good idea	Не мисля, че това е добра идея
Shooting star in the opposite direction	Падаща звезда в обратна посока
I would not oppose the vision	Не бих се противопоставил на визията
I suspect the five-man crew has left	Подозирам, че екипажът от пет души е напуснал
I turn reluctantly, wondering how he knows my name	Обръщам се неохотно, чудя се откъде знае името ми
I destroyed your kingdom	Разруших твоето кралство
I couldn't wait any longer for a miracle	Не можех да чакам повече за чудо
I knew him quite well	Познавах го доста добре
I immediately began to think	Веднага започнах да се замислям
I have my phone in my bag	Имам телефона си в чантата
I am out of practice	Аз съм, извън практиката
I'll give it to you by tomorrow night	Давам ти до утре вечер
I am a much older man now	Сега съм много по-възрастен мъж
I can't make an emergency exit from the bumper	Не мога да направя авариен изход от бронята
I mean, specifically	Искам да кажа, конкретно
I believe it means something to you	Вярвам, че тя означава нещо за теб
A door opened and closed	Една врата се отвори и затвори
I was a mortal human being	Бях смъртно човешко същество
I should have thought of giving it to you sooner	Трябваше да мисля да ти го дам по-рано
I know this will not be easy	Знам, че това няма да е лесно
I opened my eyes to the shadows of the hut	Отворих очи за сенките на хижата
I went down to her	Слязох до нея
I would die crazy, thank you	Бих умрял луд, благодаря
Resurrection, she said, a second chance	Възкресение, каза тя, втори шанс
I could fight or leave	Можех да се боря или да си тръгна
I could die right here	Може да умра точно тук
I threw it where your bag was	Хвърлих го там, където беше чантата ти
The park is free and open to the public	Паркът е безплатен и отворен за обществеността
I knew your father because he was my teacher	Познавах баща ти, защото ми беше учител
The song really doesn't require anything really fantastic	Песента наистина не изисква нищо наистина фантастично
I guess that's a good word like any other	Предполагам, че това е добра дума като всяка друга
I think that definitely points to someone who works there	Мисля, че това определено сочи към някой, който работи там
I knew that one drink would lead to another	Знаех, че едно питие ще доведе до друго
I want you to feel everything you want	Искам да почувстваш всичко, което желаеш
I was waiting for someone	Чаках някого
I stop forward, closing the distance	Спирам напред, затваряйки дистанцията
I know things like that happen	Знам, че се случват такива неща
I hear a wave coming from behind	Чувам вълна да идва отзад
I didn't know how serious it was	Не знаех колко сериозно е
I was about twelve years old	Бях на около дванадесет години
I didn't understand how sensitive you were	Не разбрах колко си чувствителен
I automatically understood what it meant	Автоматично разбрах какво означава
I could teach history	Бих могъл да преподавам история
I really hope not	Наистина се надявам, че не
I do not have to do as you command	Не съм длъжен да правя както ти заповядваш
I asked who was home	Попитах кой е вкъщи
I never do such things, never	Никога не правя такива неща, никога
I shook my head, refusing to allow myself to cry	Поклатих глава, отказвайки да си позволя да плача
I jumped up and followed him to the elevator	Скочих и го последвах към асансьора
I should have seen that	Трябваше да видя това
I guess the color depends on her mood	Предполагам, че цветът зависи от настроението й
These effects come at the expense of live singing	Тези ефекти идват за сметка на пеенето на живо
I only made two books	Направих само две книги
I came up with an ingenious way to smoke it	Измислих гениален начин да го опушя
I wrote a book about them before they were born	Написах книга за тях още преди да се родят
I looked at my father's face	Разгледах лицето на баща си
I walk faster than my fingers can follow	Вървя по-бързо, отколкото пръстите ми могат да следват
I'm your wife right now	Аз съм твоя жена за момента
Jack tells her he's ready to wait	Джак й казва, че е готов да изчака
However, I think there is still room for improvement	Мисля обаче, че все още има място за подобрение
I told him to slow down	Казах му да забави темпото
I haven't seen her in days	Не съм я виждал от дни
I was looking forward to meeting you	Очаквах с нетърпение да се срещна
I went inside and went into my bedroom	Влязох вътре и влязох в спалнята си
I hung the child on a branch above me	Закачих детето на клон над мен
He broke off the engagement and turned home	Той развали годежа и се обърнал за вкъщи
I had to pause for a moment	Трябваше да направя пауза за момент
I took advantage of a situation	Възползвах се от една ситуация
slip up	правя грешка
I can't think of anyone half as good as him	Не мога да се сетя за някой и наполовина толкова добър като него
I'd like some privacy, please	Бих искал малко поверителност, моля
Above him stood a man with gleaming eyes	Над него стоеше мъж с блеснали очи
I often forget how important this transaction is	Често забравям колко важна е тази транзакция
I sincerely hoped it was ours	Искрено се надявах да е наша
Suddenly I was a captain and he was a lieutenant	Изведнъж аз бях капитан, а той лейтенант
I love women, of course	Обичам жените, разбира се
I turn my head a little to the side	Обръщам глава малко настрани
I will not let anyone bother me	Няма да позволя на никого да ми пречи
Public humiliation	Публично унижение
I would like to come back here, no doubt	Бих искал да се върна тук, без съмнение
I followed him, looking for my clothes	Влязох след него, търсейки дрехите си
A moment later she heard the others moving to follow them	Миг по-късно тя чу как другите се движат да ги последват
I looked up at his face	Вдигнах поглед към лицето му
I thought it would fail	Мислех, че ще се провали
Large living room with huge glass from wall to ceiling	Голяма всекидневна с огромно стъкло от стена до таван
I wouldn't be here today if it weren't for him	Нямаше да съм тук днес, ако не беше той
I envied him for not telling me	Завиждах, че не ми каза
I knew exactly where this story was going	Знаех точно накъде отива тази история
I didn't realize it until it was over	Не го осъзнах, докато не свърши
I just wanted to make sure you were safe	Просто исках да се уверя, че си в безопасност
I made this hat in medium size	Направих тази шапка със среден размер
I hear it all the time in this courtroom	Чувам го през цялото време в тази съдебна зала
I wanted him to be happy and indifferent again	Исках отново да е доволен и безразличен
I would agree with what my wife told me	Бих се съгласил с това, което жената ми каза
I know how difficult it is	Знам колко е трудно
I'm only here to give directions	Тук съм само за да дам насоки
I honestly didn't know	честно казано не знаех
I was bled three times	Три пъти ми теглиха кръв
I heard him inside the stick	Чух го вътре в тоягата
I like the print above	Харесвам отпечатъка по-горе
I feel very bad about this	Чувствам се много зле от това
I noticed that she was never alone	Забелязах, че никога не е била сама
Chronic desire to abandon the essential	Хронично желание за изоставяне на същественото
I would sit alone a little further away from reading	Бих седнала сама малко по-далеч от четенето
I still couldn't understand it	Все още не можех да го разбера
I knew that would not be good	Знаех си, че това няма да е добре
I watched it for a long time	Гледах го дълго време
I wonder if her blood pressure affects her	Чудя се дали кръвното й влияе
I want to make sure the system is destroyed	Искам да се уверя, че системата е унищожена
I stepped back and missed	Отстъпих назад и ударът пропусна
I have nothing wrong with that	Нямам нищо лошо да кажа за това
This competition is held every four years	Това състезание се провежда на всеки четири години
I remember hardly looking at her	Спомням си, че почти не я гледаше
I didn't want to sound neat	Не исках да звучим спретнато
I looked ahead and saw nothing	Погледнах напред и не видях нищо
Good variety, all in good condition	Добър сорт, всички в добро състояние
I have no idea if any of them are true	Нямам представа дали някоя от тях е вярна
I didn't have to tell her	Не трябваше да й казвам
I just want to be friends	Искам да бъдем само приятели
This can be extended to nine minutes	Това може да се удължи до девет минути
I felt the need to break the nervous silence	Почувствах нужда да наруша нервната тишина
A strong man is strong because he is a good man	Силният мъж е силен, защото е добър човек
I have to grow up and do that	Трябва да порасна и да направя това
I have a page probably full of errors	Имам страница, вероятно пълна с грешки
After that, I could never take them seriously	След това никога не бих могъл да ги взема на сериозно
I really never think about it	Наистина никога не се замислям
I checked and your car is in your garage	Проверих и колата ти е в гаража ти
I feel sad about that	Чувствам се тъжен от това
I am here of flesh and blood	Тук съм от плът и кръв
I hate you for what you did to me	Мразя те за това, което ми направи
I still wasn't comfortable	Все още не ми беше удобно
I want to be honest	Искам да бъдем искрени
I must say that the group was quite tight	Трябва да кажа, че групата беше доста стегната
I would not allow that to happen	Не бих позволил това да се случи
I could feel the warm buzz of life	Усещах топлото бръмчене на живота
I put it on a random movie station	Сложих го на произволна филмова станция
A very lively dream for someone who wants to hurt you	Много жив сън за някой, който иска да ви нарани
I want to go back to writing	Искам да се върна към писането
A thrill of lust and passion flowed in her	Тръпка на похот и страст струеше в нея
I will just inform my daughter about your decision	Просто ще информирам дъщеря си за вашето решение
I didn't want her to shoot any of ours either	Не исках и тя да стреля по някой от нашите
I go out quietly and find three other doors	Излизам тихо и намирам три други врати
I must have broken or something	Сигурно съм се счупил или нещо подобно
I had to do something now	Трябваше да направя нещо сега
I learn best through interaction	Уча се най-добре чрез взаимодействие
I was really impressed with him	Бях наистина впечатлен от него
The specimen also has large complex eyes	Екземплярът също има големи сложни очи
I close my eyes and focus on lifting it	Затварям очи и се фокусирам върху вдигането му
I turned and took one last look	Обърнах се и хвърлих един последен поглед
I managed to get up and take a shower	Успях да стана и да си взема душ
I lit candles and sat down to wait	Запалих свещи и седнах да чакам
I still had no idea why she was angry	Все още нямах представа защо е била ядосана
I didn't feel any different in that regard	Не се чувствах по-различен в това отношение
I really didn't know how to feel about it	Наистина не знаех как да се чувствам за това
I was nervous, that's all	Бях нервен, това е всичко
I can't think of another way to describe it	Не се сещам за друг начин да го опиша
I turned down the offer	Отказах предложението
I have a few more questions	Имам още няколко въпроса
I may be completely wrong	Може и да греша напълно
I had a few drinks over dinner	Изпих няколко питиета по време на вечерята
I never had to help anyone	Никога не ми се е налагало да помагам на никого
I wanted her to face the music with me	Исках тя да се изправи пред музиката с мен
As far as I know, I have answered your questions	Отговорих на въпросите ви доколкото ми е известно
I felt my strength grow a little with her corruption	Усетих, че силата ми нараства малко с нейната поквара
I would cry that day	Щях да плача този ден
The tail is brown above and below	Опашката е кафява отгоре и отдолу
I have girlfriends at home	Имам приятелки вкъщи
However, I would not trade the experience for anything	Не бих заменил опита за нищо обаче
I guess the uniform made me deserve it	Предполагам, че униформата ме е накарала да си заслужавам
There are also several springs on the island	На острова има и няколко извора
I had never seen an animal die before	Никога преди не бях виждал животно да умре
I was lucky to be born in wealth, unlike you	Имах късмета да съм роден в богатство, за разлика от теб
I like to play in both types of positions	Обичам да играя и на двата вида позиции
I have not always been the holy messenger you see before you	Не винаги съм бил светият пратеник, който виждате пред себе си
I could handle that	Бих могъл да се справя с това
A soft smile appeared on his lips	На устните му се появи мека усмивка
I couldn't look at her without laughing	Не можех да я гледам без да се смея
I see no way out of this	Не виждам никакъв изход от това
I left and got on the bike	Тръгнах и се качих на колелото
I didn't like doing that	Не ми хареса да правя това
I was not disappointed	не съм бил разочарован
I felt that he was thinking of me	Усетих, че мисли за мен
I will wait for the second pizza	Ще чакам и втората пица
I knew what the smell was	Знаех каква е миризмата
I gave him the same treatment	Подложих му същото лечение
I mean that very literally	Имам предвид това много буквално
I just found your letter before I came straight here	Току-що намерих писмото ти, преди да дойда направо тук
I asked him for a minute of my time	Помолих го за минута от времето си
And I didn't hear the door	И аз не чух вратата
I guess they thought they were polite	Предполагам, че са си помислили, че са учтиви
I hurried to the office door	Забързах към вратата на офиса
I thought the bows should be curved	Мислех, че лъковете трябва да са извити
And I need my strength	И аз имам нужда от силата си
Sword wound here on your side	Рана от меч тук на твоята страна
Ferdinand decided not to follow this tactic	Фердинанд реши да не следва тази тактика
Grace upon grace, he will call it later	Благодат върху благодат, ще го нарече по-късно
It failed to reach production	Не успя да стигне до производство
I represented her husband	Аз представлявах съпруга й
I lived the dream of the middle class	Живеех мечтата на средната класа
I'm not ashamed to defend myself	Не се срамувам да се защитавам
I will never become a normal person	Никога няма да стана нормален човек
Many of them make passes to me	Много от тях ми правят пасове
I wanted to work so much	Толкова много исках да работи
Chase was chosen to lead the attack	Чейс беше избран да ръководи нападението
I had set things in motion	Бях пуснал нещата в движение
I really didn't think about it	Наистина не мислех за това
I force myself not to let my rage fade	Насилвам се да не оставя яростта ми да избледнее
I chose my words carefully	Внимателно подбирах думите си
We had to pinch ourselves every day	Трябваше да се щипем всеки ден
I will answer any questions you may have	Ще отговоря на всички въпроси, които може да имате
I turn over and turn off	Преобръщам и изключвам
I can't live without them	Не мога да живея без тях
This time I have to make sure	Този път трябва да се уверя
I was very happy as a child	В детството си много се радвах
I will be happy to give you advice	Ще се радвам да ви дам съвет
I notice you get a lot of kicks out of this	Забелязвам, че получаваш доста ритник от това
An ideal place for retirement	Идеално място за пенсиониране
I expected a little to happen	Очаквах, че малко ще се случи
I was going to kill him	щях да го убия
I wonder what he thinks	Интересува ме какво мисли той
I want you to be a light and a life for them	Искам да бъдеш светлина и живот за тях
This music unites people	Тази музика обединява хората
I think it may have been a partial development for me	Мисля, че за мен може да е било частично развитие
I began to breathe and feel again	Отново започнах да дишам и да усещам отново
I didn't want anyone to get hurt	Не исках някой да пострада
I needed him in my weakness	Имах нужда от него в моята слабост
I see this as teamwork	Гледам на това като на екипна работа
I stopped by the house	Спрях до къщата
I thought I was lucky to have experienced it	Мислех се за късметлия, че го преживях
I lowered my eyes and looked at nothing	Спуснах очи и не гледах нищо
I have suffered too much	Прекалено много съм страдал
Admiration and respect were mutual	Възхищението и уважението бяха взаимни
That would be great	Това би било страхотно
I never managed to buy you two a present	Така и не успях да купя на вас двамата подарък
From this day will date our true national life	От този ден ще датира истинският ни национален живот
Governor and board members	Губернатор и членове на съвета
Natural talent will only take you here	Естествен талант ще ви отведе само дотук
I have to write	Имам да пиша
I wasn't trying to impress him anyway	Така или иначе не се опитвах да го впечатля
I kept mentioning this in the first century	Постоянно споменавах това през първи век
I need a place to hang my clothes	Имам нужда от място, където да закача дрехи
I watched you laugh and dance with your boyfriend	Гледах те как се смееш и танцуваш с приятеля си
I had saved my dear wife	Бях спасил скъпата си жена
I turned to the sound	Обърнах се към звука
I couldn't get the right answers	Не можах да получа правилните отговори
I stare at his beautiful face	Взирам се в красивото му лице
I can understand your problem	Мога да разбера проблема ти
I told him everything he laughed at again	Казах му всичко, на което той отново се засмя
I'm so glad you caught me	Много се радвам, че ме хвана
One group was adjusting equipment	Една група настройваше оборудване
I highly recommend it to anyone who is going through a divorce	Горещо го препоръчвам на всеки, който преминава през развод
I'm here to see how it happens	Тук съм, за да видя как ще се случи
I half expected this to be missing	Наполовина очаквах това да липсва
A view that is never forgotten	Гледка, която никога не се забравя
I just can't handle it anymore	Просто не мога да се справя вече
I will never forget any of you	Никога няма да забравя никого от вас
I know they are here somewhere	Знам, че са тук някъде
I also know better than to trust you	Аз също знам по-добре от това да ти вярвам
I let their love overwhelm me	Оставих любовта им да ме облее
I just wanted to stay here a little longer	Просто исках да остана тук още малко
A fly landed on my knee	Една муха кацна на коляното ми
Early exposure is strongly associated with increased risk	Ранното излагане е силно свързано с повишен риск
She begins to feel her body	Тя започва да усеща тялото си
I knew her answer from that	От това знаех отговора й
I like to feel your body on me	Обичам да усещам тялото ти върху себе си
I look forward to seeing you very soon	Очаквам с нетърпение да се видим много скоро
And I'm getting a little old	И аз остарявам малко
Purchasing capacity means production capacity	Капацитет за закупуване означава капацитет за производство
I wanted you to come with me	Исках да дойдеш с мен
I reminded her where we live	Напомних й къде живеем
I am a single mother trying to improve	Аз съм самотна майка, която се опитва да се подобри
I can take you both out to dinner	Мога да ви изведа и двамата на вечеря
I have to let go of my mother	Трябва да пусна майка си
I didn't understand what was happening, but I felt good	Не разбирах какво се случва, но се чувствах добре
I shook my head in confusion	Поклатих глава объркано
I woke up to answer the phone	Събудих се, за да отговоря на телефона
I was glad they did so well	Радвах се, че са се справили толкова добре
The fan was arrested	Фенът е арестуван
And I want to be a champion	И аз искам да съм шампион
I bet it will work out very quickly	Обзалагам се, че ще се справите много бързо
I let the ring on the counter rest	Оставих пръстена на плота да си почине
He was later pronounced dead	По-късно той е обявен за мъртъв
I have never been in such a depressing space	Никога не съм бил в такова потискащо пространство
I guess he heard what was happening on the radio	Предполагам, че е чул какво се случва по радиото
I think they love him	Мисля, че го обичат
I helped run the school newspaper in the past	Помагах за пускането на училищния вестник в миналото
I wanted to keep an eye on our tail	Исках да държа опашката ни под око
I think he really wanted to shoot you	Мисля, че наистина искаше да те застреля
He lies at rest in his hometown	Той лежи в покой в ​​родния си град
Reservations are recommended	Препоръчва се резервация
I see where this is going	Виждам накъде води това
I just had to go and do it myself	Просто трябваше да отида и да го направя сам
I have never seen anyone arrested	Никога не съм виждал някой арестуван
However, I understood why they did it	Разбрах обаче защо го направиха
I am helpless and poor	Аз съм безпомощен и беден
I didn't even use it, he thought	Дори не съм го използвал, помисли си той
I knew that from animals	Това го знаех от животните
Blood pressure test, maybe	Тест за кръвно налягане, може би
A maid opened the door and let them in	Една прислужница отвори вратата и ги пусна да влязат
I remember that, but that's all	Помня това, но това е всичко
Focus on this wonderful trip, rock too far	Акцент на това прекрасно пътуване, скала твърде далеч
I receive daily reports on land conditions	Получавам ежедневно доклади за условията на земята
I didn't expect you to come to me	Не очаквах да дойдеш при мен
I wonder what he was doing here	Чудя се какво правеше тук
I refuse to admit it	Отказвам да го призная
A whip cracked on his back	Камшик пропука по гърба му
I liked rock climbing	Харесвах скалното катерене
I knew they were talking mind to mind	Знаех, че си говорят ум на ум
A line of doors wrapped around the building	Линия на вратата се увиваше около сградата
It is always up to date	Винаги е точно актуален
I guess there are documents for bringing guests	Предполагам, че има документи за довеждане на гости
I only had time until tomorrow	Имах време само до утре
I helped your party	Помогнах на вашата партия
Really good friend	Наистина добър приятел
I hate to plan things	Мразя да планирам нещата
I couldn't go to bed fast enough	Не можех да си легна достатъчно бързо
I tell her and she goes back to her friends	Казвам й и тя се връща при приятелите си
I didn't even tell my sponsor	Дори не казах на спонсора си
I really want to paint	Наистина искам да рисувам
A framework was being assembled for this to happen	Събираше се рамка, за да се случи това
I knew this man well	Познавах добре този човек
The world was too bright to handle	Светът беше твърде светъл, за да се справи с него
I would be inclined to love prison	Бих склонен към любов към затвора
I left her a message and marked it as urgent	Оставих й съобщение и го отбелязах като спешно
Last night I had a long conversation with my children	Снощи имах дълъг разговор с децата си
I tore it off and handed it to the director	Откъснах го и го подадох на директора
I've just been doing this my whole life	Просто правя това през целия си живот
I was no longer so sure we were safe	Вече не бях толкова сигурен, че сме в безопасност
I would not touch anything	Нямаше да докосвам нищо
I was in my own head thinking	Бях в собствената си глава и мислех
I already had enough money	Вече имах достатъчно пари
I imagined his voice	Представих си гласа му
I am very pleased with my order	Много съм доволен от поръчката си
Sometimes I was present	Понякога присъствах
I went to clean up and eat something	Отидох да почистя и да хапна нещо
I doubted there would be time soon	Съмнявах се, че скоро ще има време
I thought one would grieve and move on	Мислех, че човек ще скърби и ще продължи напред
The league rejected his complaints	Лигата отхвърли оплакванията му
I can control myself like a dragon	Мога да се контролирам като дракон
I can try to imagine him naked	Може да се опитам да си го представя гол
And I miss my mom a lot	И на мен мама ми липсва много
I think this is much more likely	Мисля, че това е много по-вероятно
I went in one night	Влязох една вечер
I could not find it	не можах да го намеря
A comfortable silence spread between them	Между тях се разпространи удобна тишина
I reached out and touched the cool water	Протегнах ръка и докоснах хладната вода
I studied my reflection in the first aid kit	Проучвах отражението си в аптечката
A large double bed was leaning against the window	Голямо двойно легло беше опряно до прозореца
I see his body begin to tremble	Виждам как тялото му започва да трепери
I am not a law and a judge	Аз не съм закон и съдия
I couldn't pretend it wasn't	Не можех да се преструвам, че не е така
I will have an auction	Ще имам търг
I kept forgetting to eat	Все забравях да ям
I would do anything to save him	Бих направил всичко, за да го спася
A temporary shelter was erected in front	Отпред беше издигнат временен подслон
I look around, taking it all	Оглеждам се, поемайки всичко
I can say that the judge was impressed	Мога да кажа, че съдията беше впечатлен
I just loved studying because of him	Просто обичах да уча само заради него
I want to remember our wedding day	Искам да си спомня нашия сватбен ден
I'm too shy like you	Аз съм твърде срамежлив като теб
I knew something was happening	Знаех, че нещо се случва
I just heard what she was thinking	Току-що чух какво си мисли тя
I hope we've been married for so long	Надявам се да сме женени толкова дълго
A small table was not removed after the meal	Една малка маса не беше прибрана след хранене
The music hall has not adopted its own unique style	Музикалната зала не е възприела свой собствен уникален стил
I felt his light weight	Усетих лекото му тегло
I created an account on a donation site	Създадох акаунт в сайт за дарения
I can be bought with the best champagne	Мога да бъда купен с най-доброто шампанско
I haven't spoken to them since they dumped me	Не съм говорил с тях, откакто ме изхвърлиха
I closed my eyes and drew my energy	Затворих очи и дръпнах енергията си
There was a calm silence over the place	Над мястото се настани спокойна тишина
Virtually a lost day	На практика загубен ден
I recently invented this ink	Скоро изобретих това мастило
I know you promised to be his wife	Знам, че си обещал да му бъдеш жена
I want to go with him	Искам да отида с него
I couldn't go wrong, this decision was for life	Не можех да сбъркам, това решение беше за цял живот
I pursed my lips, determined not to say more	Стиснах устни, решена да не казвам повече
I know them all well	Познавам ги всички добре
I had nowhere to run	Нямаше къде да бягам
I didn't stop there	Не се спирах на това
I try not to laugh, but she's so cute	Опитвам се да не се смея, но тя е толкова сладка
I expect to hear the results at any time	Очаквам да чуя резултатите по всяко време
A flock that in the end did not deserve it	Ято, което в крайна сметка не го заслужаваше
I was so sad to see his number upstairs	Беше ми толкова тъжно да видя номера му горе
I don't have diplomas in divinity	Нямам дипломи по божественост
I should never have come here	Никога не трябваше да идвам тук
I haven't decided yet	Още не съм се решил
I know you will be fair	Знам, че ще бъдеш справедлив
I think we finally put an end to this	Мисля, че най-накрая сложихме край на това
A tall, thin man came to the door	До вратата дойде висок, слаб мъж
I will stay in the park in the future	В бъдеще ще остана в парка
I am a man of conviction and politics	Аз съм човек на убеждението и политиката
A calm feeling passed through him	Спокойно усещане премина през него
I need to focus on the important things	Трябва да се съсредоточа върху важните неща
I heard about his death	Чух за смъртта му
I am afraid of things, many things	Страхувам се от неща, много неща
I hated the dream theory of fate	Мразех теорията за сънищата на съдбата
I can't help but push	Не мога да не натискам
I didn't want to argue	Не исках да споря
I was gay, powerless, mentally and homeless	Бях гей, безсилен, психически и бездомен
I believe you are satisfied with your purchase	Вярвам, че сте доволни от покупката си
I know you're lying	Знам, че лъжеш
I had complete control over my emotions	Имах пълен контрол над емоциите си
I want to know what's going on here	Искам да разбера какво става тук
Included for comparison	Включено за сравнение
I want to create something completely different from them	Искам да създам нещо съвсем различно от тях
I have no chest to lean on	Нямам гърди, в които да го опирам
I bet she saw herself in the video	Обзалагам се, че се е видяла на видеото
I wanted to draw him to me	Исках да го придърпам към себе си
I can not stop laughing	Не мога да спра да се смея
I could really take advantage of a cup of hot coffee	Наистина можех да се възползвам от чаша горещо кафе
I didn't even try to fight to control it	Дори не се опитах да се боря, за да го контролирам
I tried to put everything back in my bag	Мъчех се да прибера всичко обратно в чантата
I could have done much better there	Можех да се справя много по-добре там
I just followed my instinct	Просто следвах инстинкта си
I took a breath and opened the unknown	Поех си дъх и отворих неизвестното
I thought so too	И аз така си мислех
A program also started working	Започна да работи и програма
I didn't want to lose him in my life	Не исках да го загубя в живота си
I notice you're still carrying this cannon	Забелязвам, че все още носиш това оръдие
I roll over with this man's laughter	Преобръщам се от смях на този човек
I was surprised to see how many people loved me	Бях изненадан да видя колко много хора ме обичаха
And I was disappointed in myself	И аз бях разочарование за себе си
I own the restaurant	Аз съм собственик на ресторанта
Several friends from the church	Няколко приятели от църквата
Now the mine is a science laboratory	Сега мината е научна лаборатория
And I didn't care about that	И на мен не ми пукаше за това
I would never be alone again	Никога повече нямаше да бъда сам
I had to walk all day without a phone	Трябваше да ходя цял ден без телефон
I want him to answer as usual	Иска ми се той да отговори както обикновено
I looked up and thought he was cute	Погледнах нагоре и си помислих, че е сладък
I tried to fix the problem to no avail	Опитах се да поправя проблема без резултат
There seem to be problems at every turn	Изглежда, че има проблеми на всяка крачка
I wasn't sure the sound came out	Не бях сигурен, че звукът излезе
Two days ago, two more projects were launched	Преди дни стартираха още два проекта
I needed time to learn my lesson	Имах нужда от време, за да науча урока си
I had to move all the time	Трябваше да се движа през цялото време
I lived a life that was not worth it	Живях живот, който не си заслужава
The last group included several hundred women and children	Последната група включваше няколкостотин жени и деца
I will not meet them again	Няма да ги срещам отново
I know where this is	Знам къде е това
I didn't want to make things worse for him	Не исках да влоша нещата за него
I guess it's our turn	Предполагам дойде и нашият ред
I really recommend it	Наистина го препоръчвам
I love and trust my people	Обичам и вярвам на хората си
We need to start now	Трябва да започнем веднага
I was happy for them and for us	Радвах се за тях и за нас
As much black as possible	Колкото е възможно повече черно
I tried almost all the home furniture here	Опитах почти всички мебели за дома тук
I hope to kiss him one day, in the future	Надявам се да го целуна някой ден, в бъдеще
I could be a counselor in tribulation	Бих могъл да бъда съветник по скръбта
I would give him three stars, but that's me	Бих му дал три звезди, но това съм аз
I was born there and all roads lead here	Роден съм там и всички пътища водят до тук
Nice to meet you	Радвам се, че те срещнах
I already knew what had happened	Вече знаех какво се беше случило
I am good at my job	Добър съм в работата си
I believe he is pulling my legs	Вярвам, че ми дърпа крака
I followed with my hand to my pistol	Последвах с ръка на пистолета си
A kind of central bank	Един вид централна банка
A great war between righteousness and wickedness	Голяма война между праведността и нечестието
I looked at your feet	Погледнах краката ти
I took my bags to my room	Взех чантите си в стаята си
I will not change my mind	няма да променя мнението си
I set the table and lit candles	Сложих масата и поставих свещи
I just wanted the conversation to end	Просто исках разговорът да приключи
One initiative often leads to another	Една инициатива често води до други
I would like to see her again	Бих искал да я видя отново
I thought that was weird	Мислех, че това е странно
I need to do better so that my children need me	Трябва да направя по-добре, за да се нуждаят децата ми от мен
I had to seal those windows properly	Трябваше да запечатам тези прозорци както трябва
I can easily imagine working here	Мога лесно да си представя как работя тук
I can't accompany you to your other soldiers	Не мога да те придружа до другите ти войници
I loved him with great love	Обичах го с голяма обич
I know we can do something that is much more exciting	Знам, че можем да направим нещо, което е много по-вълнуващо
One woman promised that someone was on the way	Една жена обеща, че някой е на път
I didn't think it through very well	Не го обмислих много добре
I feel their fear as my own	Усещам техния страх като моя собствен
I held the rope still until she was completely ready	Задържах въжето неподвижно, докато тя беше напълно готова
I would give it	щях да го дам
His fragile health prevented the project from being realized	Неговото крехко здраве попречи на реализирането на проекта
Three days later she died	Три дни по-късно тя умира
Hockey scholarship	Стипендия за хокей
I made arrangements with my most trusted spies	Уговорих се с най-доверените си шпиони
I could feel her breath	Усещах дъха й
A boy very different from the boy they had raised	Момче, много различно от момчето, което бяха отгледали
I turned eighteen in the county jail	Навърших осемнадесет в окръжния затвор
I can help be your strength and your courage	Мога да помогна да бъда твоята сила и твоя смелост
I could feel his anger, and that scared me more	Усещах гнева му и това ме плашеше повече
There were no children from the marriage	Нямаше деца от брака
I have no memory of what we saw	Нямам спомен какво видяхме
I wait a while before answering	Чакам малко преди да отговоря
I will do my best to keep it to myself	Ще направя всичко възможно да го запазя за себе си
I couldn't take that from you	Не можех да взема това от теб
With her he became the father of four children	С нея той стана баща на четири деца
I live in the area and I will definitely register	Живея в района и със сигурност ще се регистрирам
I need to find him now	Трябва да го намеря веднага
I went out with you because you showed interest in me	Излизах с теб, защото проявихте интерес към мен
I had seen them and already rejected them	Бях ги видял и вече ги отхвърлих
I hoped to keep this marriage together	Надявах се да запазя този брак заедно
I had to include this information in the original article	Трябваше да включа тази информация в оригиналната статия
I slid into the hot water and leaned back	Плъзнах се в горещата вода и се облегнах назад
I wasn't expecting you so soon	Не те очаквах толкова скоро
I got up and told them to shut up	Станах и им наредих да мълчат
I have people to pick up and carry	Имам хора за вдигане и пренасяне
I know how difficult it is to do that	Знам колко трудно е да се направи това
I just love this time of year	Просто обичам това време на годината
I appreciate you not aiming for a women's watch	Оценявам, че не сте се насочили към женствен часовник
I've dealt with them before without any problems	Справях се с тях преди без проблеми
I believe they were done on purpose	Вярвам, че са направени умишлено така
I remember carrying it to her van	Спомням си, че го носех до микробуса й
I looked at the man on the right	Погледнах към човека отдясно
I think his bite is actually worse than his bark	Мисля, че ухапването му всъщност е по-лошо от кората му
Suddenly I had a lot of friends	Изведнъж имах много приятели
We'll meet up front in a minute	Ще се срещнем отпред след минута
I told him the bag only contained clothes	Казах му, че чантата съдържа само дрехи
He neither laughs nor cries	Нито се смея, нито плача
I closed my eyes for a second	Затворих очи за секунда
In children, this benefit is uncertain	При децата тази полза е несигурна
I have witnessed all this throughout my existence	Бях свидетел на всичко това през цялото си съществуване
I went down and woke up healed	Слязох и се събудих оздравял
I often wonder which of us has made a better deal	Често се чудя кой от нас е сключил по-добра сделка
I really wanted to make up for it	Наистина исках да й се компенсирам
I will come and get them	ще дойда да ги взема
I didn't even expect him to come	Дори не очаквах да дойде
I have always been a little afraid of such experiences	Винаги съм се страхувал леко от подобни преживявания
At first I was not interested in his research	Първоначално не се интересувах от неговите изследвания
I liked the story that the songs told	Хареса ми историята, която разказаха песните
I'm here if you need anything	Тук съм, ако имате нужда от нещо
I just really didn't need that right now	Просто наистина нямах нужда от това в момента
I know this place better than anyone	Познавам това място по-добре от всяко друго
I give it to you, this woman	Давам ти, тази жена
I can't wait to take you home	Нямам търпение да те заведа при себе си
I had great working class parents	Имах страхотни родители от работническата класа
I had my doubts to be sure	Имах своите съмнения, за да съм сигурен
I didn't have my umbrella	Нямах чадъра си
A lump formed in his throat	В гърлото му се натрупа буца
I just can't find it	Просто не мога да намеря
I am very glad that you are writing with a mission	Много се радвам, че пишеш с мисия
I could kill you and not think about it	Бих могъл да те убия и да не мисля за това
I want a better future	Искам по-добро бъдеще
I found it, one way or another	Намерих го, по един или друг начин
I reached for him quickly	Посегнах към него набързо
A saved person has many sorrows	Спасен човек има много скърби
I was hoping for an adventure	Надявах се на приключение
I fell off my bike, getting here	Паднах от мотора си, стигайки до тук
I told them a quick prayer	Казах им бърза молитва
I told them to find a way to escape	Казах им да намерят начин да избягат
Then I turned off the system	След това изключих системата
I would definitely recommend it and will keep coming back	Определено бих я препоръчал и ще продължавам да се връщам
I am deeply moved and grateful	Дълбоко съм трогнат и благодарен
I enjoyed this conversation	Наслаждавах се на този разговор
I ate them all last night	Снощи ги изядох всички
I think we are slowly moving away from that	Мисля, че бавно се отдалечаваме от това
I can no longer live this lie	Не мога повече да живея тази лъжа
I wrote an article	Написах една статия
I should have warned you about that	Трябваше да те предупредя за това
I think they are moving slowly	Мисля, че се движат бавно
I wanted to be the one to take it	Исках да бъда този, който ще го взема
I'm telling you, everything fits	Казвам ти, всичко си пасва
I will lock the doors and throw the key	Ще заключа вратите и ще хвърля ключа
They had four daughters and a son together	Двамата имаха четири дъщери и един син заедно
One boy was walking only in the woods near the school	Едно момче ходеше само в гората близо до училището
I knew it was my brother's voice	Знаех, че това е гласът на брат ми
I can tell you right now that it is wrong	Мога да ви кажа още сега, че е грешно
I could have you from day one	Можех да те имам от първия ден
I am the target, along with part of the load	Аз съм целта, заедно с част от товара
I looked up, looked from friend to friend	Вдигнах глава, погледнах от един приятел на друг
For example, I am more than happy with the result	Аз, например, съм повече от доволен от резултата
A moment later she stepped forward	Миг по-късно тя се върна напред
I just want to see you happy	Просто искам да те видя щастлива
I know this is new territory for all of us	Знам, че това е нова територия за всички нас
I do not understand this concept	Не разбирам тази концепция
I panicked, my heart ached	Обзе ме паника, сърцето ме заболя в гърдите
Lewis as potential objects	Луис като потенциални обекти
I stood on the side of a small rock	Стоях отстрани на малка скала
I really am a prisoner	Аз наистина съм затворник
Whispered confidence in mutual need	Прошепнала увереност във взаимната нужда
A large crowd had gathered	Беше се събрала голяма тълпа
I have no desire to start a sect	Нямам желание да основавам секта
I was as close to the center as he was	Бях толкова близо до центъра, колкото и той
I heard you perfectly	Чух те перфектно
There is no clear smell or taste	Няма ясна миризма или вкус
I thought my heart would break	Мислех, че сърцето ми ще избухне
I went into the store	Влязох до магазина
I played this game a lot	Играх тази игра много
I have worked on many projects like yours	Работил съм по много проекти като вашия
I wanted him so much	Толкова много го исках
I can't tell her the truth	Не мога да й кажа истината
I had a little stomach left for the party	Оставаше ми малко стомах за партито
I have never felt uncomfortable	Никога не съм се чувствал неудобно
I go to them and look at them	Тръгвам към тях и ги разглеждам
Such gifts are traditionally given with the right hand	Такива подаръци традиционно се дават с дясната ръка
I just couldn't put him to sleep without really knowing	Просто не можех да го приспя, без да знам наистина
I was grateful for the cooperation	Бях благодарен за съдействието
A government experiment went awry	Правителствен експеримент се обърка
I did it to catch him mentally	Направих го, за да го хвана психически
I fixed your house	Оправих къщата ти
I assumed that some animals never learned	Предполагах, че някои животни никога не са се научили
I didn't want to go through that again	Не исках да минавам през това отново
I looked online and guessed that was it	Погледнах онлайн и предположих, че това е всичко
I will not blame him for this decision	Няма да го обвинявам за това решение
That was the feeling	Това беше усещането
Both parties had an informal union in the province	И двете партии имаха неформален съюз в провинцията
I was sick after all	Все пак ми беше лошо
I want to stay here and finish school	Искам да остана тук и да завърша училище
I was terribly ashamed	Бях ужасно срам
I hope we can be good friends!	Надявам се, че можем да бъдем добри приятели!
I have a lot of respect for myself and others	Много уважавам себе си и другите
I can do simple math	Мога да правя проста математика
I wish we could stay that way forever	Иска ми се да можем да останем така завинаги
I feel that most things are too strict in their approach	Чувствам, че повечето неща са твърде строги в подхода си
I think many people will be killed	Мисля, че много хора ще бъдат убити
I doubt she even saw me	Съмнявам се, че дори ме е видяла
I love the sound of this bell	Обичам звука на тази камбана
I stop breathing at the thought	Спирам да дишам при тази мисъл
I want the palace to be seen tonight	Искам двореца да се гледа тази вечер
A few letters and a few numbers	Няколко букви и няколко цифри
I'm not sure how long it will take	Не съм сигурен колко време ще отнеме
I just got up, had breakfast and went to work	Тъкмо станах, закусих и отидох на работа
I asked her where she got the picture from	Попитах я откъде е взела снимката
I will certainly not say it out loud	Със сигурност няма да го кажа на глас
I guess you got them	Предполагам, че сте ги получили
I was knocked out and rolled under the console	Бях нокаутиран и търкален под конзолата
Holes and other covered places are chosen less often	Дупки и други покрити места се избират по-рядко
I had no idea what it looked like	Нямах представа как изглежда
I didn't want to imagine what happened next	Не исках да си представям какво се случи след това
I wonder how much he actually won	Чудя се колко всъщност спечели
I will not pick on anyone	Няма да се заяждам с никого
I want you to watch out for anything suspicious	Искам да внимаваш за всичко подозрително
I didn't want to eat with them	Не исках да ям с тях
I knew it was late, very late	Знаех, че е късно, много късно
Completely unnecessary	Напълно ненужни
I made a note to keep an eye on her	Направих си бележка, за да я държа под око
A good grocery store meets your monthly needs	Добрият магазин за хранителни стоки отговаря на месечните нужди
I can read your eyes	Мога да чета очите ти
I couldn't even smell the air	Дори не можех да помириша въздуха
I forced myself to catch my breath	Насилих се да си поема въздух
I went to the group of girls	Отидох до групата момичета
I enjoyed the taste of strength	Наслаждавах се на вкуса на силата
I tried not to worry about it	Опитах се да не се тревожа за това
I could feel the sweat running down my forehead	Усещах как потта се стича от челото ми
He really bought the public image	Той наистина си купи публичния имидж
A free version of the software is available	Налична е безплатна версия на софтуера
I think maybe prejudice is a human weakness	Мисля, че може би предразсъдъците са човешка слабост
She was elected class president in her first year	Тя беше избрана за председател на клас през първата си година
I love the message of the song	Обичам посланието на песента
I will follow your father's wishes	Ще следвам желанията на баща ти
I couldn't see the words	Не можах да видя думите
I have to go now, but we will keep in touch	Сега трябва да тръгвам, но ще поддържаме връзка
I helped him put on his jacket and boots	Помогнах му да си облече сакото и ботушите
I looked at my finger	Погледнах палеца
I did it from the beginning	Правих го от самото начало
I was there to take care of the bills	Бях там, за да се погрижа за сметките
The writer must bring balance to his world	Писателят трябва да внесе баланс в своя свят
I was scared and denied	Бях уплашен и в отричане
I'm going to get my prize	Отивам да си взема наградата
I know everything you have to say	Знам всичко, което ще кажеш
Suddenly I saw a shadow	Внезапно видях сянка
I ask her how she knows this information	Питам я откъде знае тази информация
The lights have never killed anyone	Светлините никога не са убивали никого
The team has a clear leader	Екипът има ясен лидер
I hope you accept it a few days late	Надявам се да го приемете с няколко дни закъснение
I took the tape off one of them once	Веднъж свалих лентата на единия
I was more than confused	Бях повече от объркан
The marketing campaign is not a press release	Маркетинговата кампания не е съобщение за пресата
I have something you can help with	Имам нещо, с което можеш да помогнеш
A lone companion of a larger creature	Самотен спътник на по-голямото същество
Veranda wrapped around the place	Веранда, увита около цялото място
I was kept in this hospital seemingly forever	Бях задържан в тази болница привидно завинаги
I need my phone back, football training	Имам нужда от телефона си обратно, футболна тренировка
I will try to open the basement door	Ще се опитам да отворя вратата на мазето
I plan to wear them a lot	Смятам да ги нося много
I know where the school is	Знам къде е училището
I feel the look on the back of my neck	Усещам погледа на тила ми
I could smell her hair	Усещах миризмата на косата й
There was no one before him	Преди него нямаше никой
I thought you were over these things	Мислех, че си над тези неща
You should not tell anyone about this	Трябва да не казваш на никого за това
Most of this forest is relatively young	По-голямата част от тази гора е сравнително млада
I withdrew from my friends	Оттеглих се от приятелите си
I had never seen a man eat anything	Никога не бях виждал нито един мъж да яде нещо
Now I could see why it was so dark	Сега виждах защо беше толкова тъмно
I had no idea that anything would change	Нямах представа, че нещо ще се промени
A strange old woman lives in the house	Странна възрастна жена живее в дома
There is nothing here for love or happiness	Тук няма нищо за любов или щастие
I had another day, of course	Имах още един ден, разбира се
I was just acting like a robot	Просто се държах като робот
I'm back in the moment	Върнах се в настоящия момент
I will try to leave him alone	Ще се опитам да го оставя на мира
I will personally try to help you	Аз лично ще се стремя да ви помогна
I laughed at the idea	Засмях се на идеята
Now I have a cycle every month	Сега имам цикъл всеки месец
I ran to look to see	Изтичах да погледна да видя
I wanted to remember that	Исках да си спомня това
It was really nice to find a lot of new friends	Наистина ми беше приятно да намеря много нови приятели
I thrive on approval	Аз процъфтявам от одобрението
I didn't have that advantage	Нямах това предимство
I wanted to crawl under the table	Исках да пропълзя под масата
I hope you like it too	Надявам се и на вас да ви хареса
He got a pretty good difference	Той получи доста добра разлика
I hesitated as she got me to my feet	Поколебах се, когато тя ме изправи на крака
I forgive you for not being like me	Прощавам ти, че не си като мен
I would do anything to be with you	Бих направил всичко, за да бъда с теб
I've never heard where it comes from	Никога не съм чувал откъде идва
I will create a new heaven and a new earth	Ще създам ново небе и нова земя
I found a thrill to press my cheek to	Намерих тръпка, до която да притисна бузата си
I can't let them go, of course	Не мога да ги пусна, разбира се
I knew there was no going back for you	Знаех, че за теб няма връщане назад
I was saved by a ring	Бях спасен от пръстен
I see people walking around with these things everywhere	Виждам хора да се разхождат с тези неща навсякъде
I will have to decide soon	скоро ще трябва да реша
I guess just having it was enough inspiration	Предполагам, че само това да го имаш беше достатъчно вдъхновение
I was out of breath	Бях без дъх
He had to invent his own writing	Трябваше да измисля собствено писание
I just wanted to be close to you	Просто исках да бъда близо до теб
I can't put my finger on the verse	Не мога да сложа пръст върху стиха
I hadn't noticed it before	Не го бях забелязал преди
I had to be brave	Трябваше да бъда смел
A number of assassination attempts were made on his life	Извършени са редица покушения върху живота му
I told you it would upset you to see him	Казах ти, че ще те разстрои да го видиш
I noticed it the other day	Забелязах го онзи ден
I waved in front of her face	Махнах с ръка пред лицето й
I touched the sides of my face, rubbing gently	Докоснах страните на лицето си, разтривайки нежно
I preferred a round arrangement for my classroom	Предпочитах кръгло подреждане за моята класна стая
I find that I do exactly the same thing	Откривам, че правя абсолютно същото нещо
The man was as good as his word	Човек беше толкова добър, колкото думата си
I can help him with that	Мога да му помогна с това
I will never let you go	Никога няма да те пусна
I didn't take anything out of you	Не извадих нищо в теб
I have a family emergency that needs to be taken care of	Имам семеен спешен случай, който трябва да се погрижи
I asked if she was tired	Попитах дали е уморена
I wouldn't mind talking to someone	Не бих имал нищо против да говоря с някого
Storms form mainly in the belt areas	Бурите се образуват главно в районите на пояса
I know how much you love him	Знам колко много го обичаш
I meet him, he is very interested	Срещам го, проявява голям интерес
I decided to go crazy	Реших да полудея
I have a set of skills, they will see it right away	Имам набор от умения, те ще го видят веднага
I will not live this life	Няма да живея този живот
I think someone killed her	Мисля, че някой я е убил
I will put a bright ball of light nearby	Ще поставя наблизо ярка топка светлина
The game was not close	Играта не беше близка
Got a cock no conscience	Схванат хуй няма съвест
The marriage fell apart in days	Бракът се разпадна за дни
An art book or short story, of course	Художествена книга или разказ, разбира се
I really settled on that	Наистина се спрях на това
I look up, study his face for a second	Поглеждам нагоре, изучавам лицето му за секунда
I came here secretly, so I can't stay too long	Дойдох тук тайно и затова не мога да остана твърде дълго
I couldn't figure out what was going on	Не можех да разбера какво се случва
I was able to contact her immediately	Веднага успях да се свържа с нея
I'm trying to see who came out	Опитвам се да видя кой е излязъл
I remember reading the articles to you personally	Спомням си, че лично ви четях статиите
I had no intention of falling victim to temptation	Нямах намерение да ставам жертва на изкушението
There are many good things	Има много хубави неща
I felt a burning sensation in my hand for six days	Усещах парене в ръката си в продължение на шест дни
I guess you learn from what you see	Предполагам, че се поучаваш от това, което виждаш
I just didn't believe in the whole thing	Просто не вярвах в цялата работа
I can afford more than that	Мога да си позволя повече от това
And I feel sad, but happier than sad	И аз се чувствам тъжен, но повече щастлив, отколкото тъжен
I think he was wearing something else, like jeans	Мисля, че носеше нещо друго, като дънки
I press send and immediately sorry	Натискам изпращане и веднага съжалявам
I neither advocate nor condemn any spiritual pursuits	Нито се застъпвам, нито осъждам никакви духовни търсения
I began to believe in them	Започнах да вярвам в тях
The seeds can also be consumed when cooked	Семената могат да се консумират и когато са сготвени
A man and a woman hid in his shadow	Мъж и жена се криеха в сянката му
I just really want to see my mother	Просто наистина искам да видя майка си
I just want to thank you again	Просто искам отново да ти благодаря
I didn't have lunch today	Днес нямах обяд
I thought he had to wake up	Помислих си, че трябва да се събуди
I grab it and look at the screen	Хващам го и гледам екрана
I want to burn them on the board together	Искам да ги изгоря на дъската заедно
However, I had not closed the bedroom door	Все пак не бях затворил вратата на спалнята
Private conservation organizations have intervened to fill the gap	Частни организации за опазване се намесиха, за да запълнят празнотата
I released them, so they're fine	Освободих ги, така че са добре
I asked many times what was wrong and I did not receive an answer	Многократно питах какво не е наред и не получих отговор
A good title is great	Доброто заглавие е страхотно
I knew her mother well	Познавах добре майка й
A large common gray pigeon	Голям обикновен сив гълъб
I couldn't wait for my shift to end	Нямах търпение да свърши смяната ми
I can give you my old agent's number	Мога да ти дам номера на стария ми агент
I had a lot of money in my account	Имах много пари в сметката си
Joe's TV series	Телевизионен сериал на Джо
I put it inside completely	Положих го вътре напълно
A dust storm has just passed through the area	Прашна буря току-що премина през района
I was overwhelmed with grief and anguish	Бях обзет от мъка и мъка
He decided to do chemistry	Реши да се занимава с химия
I wiped my face with my shirt	Избърсах лицето си с ризата си
Mostly I was there to give him tools	Най-вече бях там, за да му предам инструменти
I couldn't find the energy to fish	Не можах да намеря енергия да ловя риба
I can't be a father right now	В момента не мога да бъда баща
I wanted to look beautiful, but not too makeup	Исках да изглеждам красива, но не прекалено гримирана
She has her own way of doing it	Тя има свой собствен начин да го направи
I can only guess why	Мога само да гадая защо е така
I know it's a monster, but it's not easy	Знам, че е чудовище, но не е лесно
I have also worked with some people with disabilities	Работил съм и с някои хора с увреждания
I wanted this conversation to end	Исках този разговор да приключи
A wild beast awoke in every man	Във всеки човек се събуди див звяр
One hand touches my cheek	Една ръка докосва бузата ми
I needed free time after the library closed	Имах нужда от свободно време след затварянето на библиотеката
I didn't even look around	Дори не се огледах
I would absolutely never hurt you under any circumstances	Абсолютно никога не бих те наранил при никакви обстоятелства
I refrained from smiling at his gesture	Сдържах се да се усмихна на жеста му
Other incidents of pollution followed	Последваха и други инциденти със замърсяване
I was constantly reminded of what it could be	Бях постоянно напомняне какво би могло да бъде
The effect lasts between one and six hours	Ефектът продължава между един и шест часа
I hope you agree with that	Надявам се, че сте съгласни с това
I'll check on you again later this afternoon	Ще ви проверя отново по-късно този следобед
Michael did pull the balls out	Майкъл наистина извади топките в него
I wonder what questions they would ask	Чудя се какви въпроси биха задали
I need you here at the hospital	Имам нужда от теб тук в болницата
I love everything you have done here	Обичам всичко, което сте направили тук
I have no intention of trying to turn you around	Нямам никакви намерения да се опитвам да те обърна
I know we're going to record a new show tonight	Знам, че ще записваме ново шоу тази вечер
I made breakfast for myself	Направих закуска за себе си
I'm really going to jail	Наистина влизам в затвора
I felt free from that	Чувствах се свободен от това
I will receive it with pleasure	ще го получа с удоволствие
I know it may sound a little strange	Знам, че може да ви звучи малко странно
I couldn't let them get away with it	Не можех да им позволя да се разминат
And I like you to know	И аз я харесвам да знаеш
A group of eight volunteers quickly repaired the damage	Група от осем доброволци бързо поправиха щетите
I will hardly forget the view quickly	Едва ли ще забравя гледката набързо
I was too scared to pay attention	Бях твърде уплашен, за да обърна внимание
I just agreed to go to church with you	Току-що се съгласих да ходя на църква с теб
I could never put my finger on it	Никога не можах да сложа пръст върху него
This led to its destruction	Това доведе до изпадането му в разрушено състояние
I wanted him all the time	Исках го през цялото време
I've always made them the same clothes	Винаги съм им правил еднакви дрехи
I had prepared for such a circumstance	Бях се подготвил за такова обстоятелство
I am not a rich man	Аз не съм богат човек
A boy can only handle so much	Едно момче може да се справи само с толкова много
I can hear my father now	Вече мога да чуя баща си
A week later, gravity disappeared	Седмица по-късно гравитацията изчезна
I walked to the office building and passed it	Тръгнах към офис сградата и минах покрай нея
I took it and he picked me up	Взех го и той ме вдигна
I try hard to combine my features with hers	Усилено се опитвам да съчетая моите черти с нейните
A single word placed specifically for consideration	Една-единствена дума, поставена конкретно за разглеждане
I look back at the castle and stop	Поглеждам назад към замъка и спирам
I stared into his eyes for centuries	Взирах се в очите му от векове
I would hate to hurt him	Бих мразил да го нараня
I jumped, then looked around wildly	Скочих, после се огледах диво
Danger to public health, they said	Опасност за общественото здраве, казаха те
I sincerely hope and pray he does	Искрено се надявам и се моля да го направи
He just came out of nowhere	Той просто дойде от нищото
I was the one with the training	Аз бях този с обучението
I'm talking about a much greater sense of danger	Говоря за много по-голямо чувство за опасност
I had never met her before	Не бях срещал нейния вид преди
I swallowed hard and turned	Преглътнах трудно и се обърнах
I have exactly the same problem	Имам абсолютно същия проблем
Now I turn from my wrong paths to you	Сега се обръщам от моите грешни пътища към теб
I was lucky I wasn't in a battle anymore	Имах късмет, че вече не съм бил в битка
The latter type is not so good to eat	Последният вид не е толкова добър за ядене
I thought they might even kill him	Мислех, че дори може да го убият
I helped her back there	Помогнах й там отзад
I also need a knife and a good card	Трябва ми и нож и добра карта
This is the only nature reserve in the area	Това е единственият природен резерват в района
I knew a lot about him and his magic	Знаех много за него и неговата магия
I cover my mouth to hide my laughter	Покривам устата си, за да скрия смеха си
I fly and hit the opposite wall thirty feet away	Летя и се удрям в отсрещната стена на тридесет фута
I immediately went to the doctor and they treated me	Веднага отидох на лекар и ме лекуваха
I have rules for clothing in the back	Имам правила за облекло отзад
He had an excellent memory	Той имаше отлична памет
However, I think differently	Аз обаче мисля различно
I'm so excited to be on the show again	Толкова съм развълнуван да бъда отново в шоу
I wake up and realize that the feeling is still there	Събуждам се и осъзнавам, че чувството все още е там
A wave of fatigue seemed to flood the room	Вълна от умора сякаш заля стаята
I never know how to say these things	Никога не знам как да кажа тези неща
I said it before, now there is nothing to do	Казах го и преди, сега няма какво да се направи
I did it a little differently	Направих това малко по-различно
I left mine on my desk and stared at her	Оставих моята на бюрото си и се загледах в нея
I follow only what is revealed to me	Следвам само това, което ми се разкрива
I miss having someone who cares	Липсва ми да имам някой, на когото му пука
I want to know if this is true	Искам да знам дали това е вярно
I moan and shake my head	Пъшкам и поклащам глава
I closed my eyes and listened to their sounds	Затворих очи и се вслушах в звуците им
I love making new friends	Обичам да създавам нови приятели
Instead of just throwing it away	Вместо просто да го хвърлям
I think he feels the same way	Мисля, че той се чувства по същия начин
I knew how this story ended	Знаех как свърши тази история
The whole book attracted a lot of attention	Цялата книга привлече много внимание
Several changes will be needed to extend the model	Ще са необходими няколко промени, за да се разшири моделът
I couldn't help but smile after that	Не можах да не се усмихна след това
I was too ready to retire into obscurity	Бях твърде готов да се оттегля в неизвестност
Now I'm right for testing	Сега съм прав за тестване
I was worried about you, that's all	Притесних се за теб, това е всичко
I have to put the pieces together	Трябва да сглобя парчетата
I had stopped dancing	Бях спряла да танцувам
I ran to the house and slammed the door open	Изтичах до къщата и рязко отворих вратата
I still need to check this out	Все пак трябва да проверя това
Gray and ugly day, he thought	Сив и грозен ден, помисли си той
I couldn't take it anymore	Не издържах повече
Reason to choose me as my mother	Причина да ме избра за майка си
I knew there would be problems from the beginning	Знаех, че ще има проблеми от самото начало
I never have time to do anything	Никога нямам време да правя нищо
I see the horror in his eyes, the fear	Виждам ужаса в погледа му, страха
However, I moved on	Аз обаче продължих напред
I am not a person to judge this artist	Аз не съм човек, който да съди този художник
I stay with my older son	Оставам с по-големия си син
I believe in something	вярвам в нещо
I know this is only for this week	Знам, че това е само за тази седмица
I was no better than before	Не бях по-добре от преди
I will seek help from others to find my way	Ще търся помощ от други, за да намеря пътя си
I had to go apologize	Трябваше да отида да се извиня
I know why he came here	Знам защо дойде тук
I stopped reading about her	Спрях да чета за нея
I had a lot of money	Имах много пари
I had to blink a few times to clear my eyesight	Трябваше да мигна няколко пъти, за да изчистя зрението си
I was only half dressed, but none of us noticed	Бях само наполовина облечена, но никой от нас не забеляза
A roar of falling instruments came from the barn	От плевнята долетя рев на падащи инструменти
I'm searching every place for hard evidence	Претърсвам всяко място за твърди доказателства
I remember my first girlfriend, but not so fondly	Помня първата си приятелка, но не толкова с умиление
I decided to cross the forest	Реших да прекося гората
Maybe add it	Може и да го добавя
Now I prefer iced tea	Сега предпочитам студен чай
A sexy smile lingered on his lips	Секси усмивка се задържа на устните му
I still felt sorry for him	Все пак го съжалявах
I wondered where he could go	Чудех се къде би могъл да отиде
A warm glow passed into her hands, but stopped there	Топло сияние премина в ръцете й, но спря там
I'm not pretending to succeed	Не се преструвам, че съм успял
I set my car on fire and left	Запалих колата си и тръгнах
Suddenly I noticed that all the seats were occupied	Изведнъж забелязах, че всички места са заети
I stayed and you stayed	Аз останах и ти остана
And here it is	И ето го
I lost my third boyfriend because of him	Загубих третото си гадже заради него
I know my representative and he is a delightful man	Познавам моя представител и той е възхитителен човек
I'm not talking about everyone	Не говоря за всички
I got up and helped her to her feet	Станах и й помогнах да се изправи
I'm obviously crazy	явно съм луд
I was beginning to take on the role of a tourist	Започвах да възприемам ролята на турист
The increased risk is about five to eight percent	Повишеният риск е около пет до осем процента
I need you to help me with this	Имам нужда да ми помогнеш с това
I still can't get sick	Все още не мога да се разболея
I had my six copies of everything	Имах своите шест копия от всичко
I had to add that	Трябваше да добавя това
A moment later he rolled to a standstill	Миг по-късно се търкулна до мъртва точка
I cried every day for about a month	Плаках всеки ден в продължение на около месец
I was home in an hour	Бях вкъщи след час
I just want you for yourself	Просто ви искам за малко за себе си
I do this to go out and be with people	Правя това, за да изляза и да бъда с хората
Hair, cold piece of meat, missing side	Коса, студено парче месо, липсваща страна
I didn't know until these three came tonight	Не знаех, докато тези тримата не дойдоха тази вечер
Almost nothing happens	Почти нищо не се случва
I bet he'll be waiting for us	Обзалагам се, че ще ни чака
I almost fell on my ass	Почти паднах на дупе
I can hear her walking away	Чувам я как се отдалечава
Topic for next time maybe	Тема за следващия път може би
I know he means they didn't find a body	Знам, че има предвид, че не са намерили тяло
And I don't have enough water	И на мен не ми стига вода
I highly recommend you read it	Силно препоръчвам да го прочетете
The library was a great discovery	Библиотеката беше огромно откритие
I stumbled, still drunk, still a little bloated	Препънах се, все още пиян, все още малко надут
Ireland is grateful to him	Ирландия му е благодарна
I am pleased with that	Аз съм доволен от това
I grew up desperate to live really only for a moment	Израснах отчаяно да живея наистина само за миг
I once had a little girl who couldn't see	Веднъж имах малко момиченце, което не виждаше
I tasted blood as the stars danced in my vision	Усетих вкус на кръв, докато звездите танцуваха във видението ми
I needed to be friendlier, more social, and more fun	Трябваше да бъда по-дружелюбен, социален и забавен
I remember you from somewhere	Помня те отнякъде
I bear the resemblance of your past love	Нося приликата на твоята минала любов
I wasn't sure if escape was possible	Не бях сигурен дали бягството е възможно
I guess she had to do so much	Предполагам, че е била длъжна да направи толкова много
I was beginning to understand	Започвах да разбирам
I was completely lost	Бях напълно загубен
I wanted to see what was so funny	Исках да видя какво е толкова смешно
I don't want you to rule	Не желая ти да управляваш
I kissed him and gently bit his lip	Целунах го и нежно прехапах устните му
I spent more time with him than anyone else	Прекарах повече време с него от всеки друг
These characteristics have not been found in other insects	Тези характеристики не са открити при други насекоми
I didn't want all these things next to me	Не исках до себе си всички тези неща
This brain damage occurs mainly during the recovery period	Това увреждане на мозъка настъпва главно по време на възстановителния период
I think we are both in danger	Мисля, че и двамата сме в опасност
A man in a dark uniform turned to him	Мъж в тъмна униформа се обърна към него
Big man and woman, but not together	Едър мъж и жена, но не заедно
I will be happy to share my work with you	Ще се радвам да споделя работата си с вас
The album dropped to third place the following week	Албумът падна на трето място следващата седмица
I think this is the end of the story	Мисля, че това е краят на историята
I read the tract again	Прочетох отново трактата
He could see a third line between the two	Можеше да види трета линия между двете
I loved it	Много ми хареса
I went back to my old neighborhood	Върнах се в стария си квартал
I know you, you will talk to these men	Познавам те, ще говориш с тези мъже
I was in several plays	Бях и в няколко пиеси
I look over my shoulder to see him dress	Поглеждам през рамо, за да го видя как се облича
I'm just not a warrior	Просто не съм воин
I have an important meeting to go to	Имам важна среща, на която да отида
Oh, soldier, well, make you, but fit to be perfected	О, войник, добре, прави те, но годен да бъдеш усъвършенстван
I shouted at him and he ran away	Извиках му и той избяга
I knew they would stay up all night talking	Знаех, че ще стоят будни цяла нощ и си говорят
I sold myself so as not to starve	Продадох се, за да не умра от глад
I ignored him for several years	Игнорирах го няколко години
A huge flaming cross on her grass	Огромен пламтящ кръст върху тревата й
I fell through a chair	Паднах през стол
I escaped the race that was set for me	Избягах състезанието, което е определено за мен
I can't wait to shoot it	Нямам търпение да го снимам
I step back and watch her	Отстъпвам и я гледам
I hope and pray that they find their recovery	Надявам се и се моля да намерят своето възстановяване
I guess she was already in tune	Предполагам, че тя вече е била под тон
I met you at her funeral	Срещнах те на погребението й
I guess we'll run the other way	Предполагам, че ще бягаме в другата посока
I still believe you will be fine	Все още вярвам, че ще се оправиш
I was thinking about myself then	Мислех за себе си тогава
I called again	Звъннах още веднъж
A small part of me sighed with relief	Една малка част от мен въздъхна с облекчение
An evil gray mist moving with hungry force	Зла сива мъгла, която се движеше с гладна сила
I feel my own blood flowing through my body	Усещам собствената си кръв, която минава през тялото ми
The hut had an elevator and electric lighting	Хижата разполагаше с асансьор и електрическо осветление
I know a little about dogs myself, miss	Аз самият знам малко за кучетата, госпожице
I see no reason to stop now	Не виждам причина да спрат сега
I couldn't understand what he was saying	Не можех да разбера какво говори
I can't even do it right	Дори не мога да направя това както трябва
I did not want to miss such an opportunity	Не исках да пропусна такава възможност
Several storms moved from the east	Няколко бури се придвижиха от изток
I reached for it and ate it quickly	Посегнах към него и го изядох набързо
I still think it's probably from the drink	Все още мисля, че вероятно е от напитката
I felt very calm, very still	Чувствах се много спокоен, много неподвижен
I think you should take it	Мисля, че трябва да го вземеш
I tried to focus my eyes	Опитах се да фокусирам очите си
A ray of light appeared and she was there	Появи се лъч светлина и тя беше там
I will not say in my heart	Няма да кажа на душа
I ate in a protected environment	Хранех се в защитена среда
I didn't even have a name	Дори нямах име
I couldn't believe it when he was around	Не можех да си вярвам, когато беше наоколо
I thought the colors would suit her	Мислех, че цветовете ще й отиват
I looked at my watch and jumped to my feet	Погледнах часовника си и скочих на крака
I know there is more to it than that	Знам, че има нещо повече от това
I bet he followed me here	Обзалагам се, че ме последва тук
I saw this as her loss	Гледах на това като нейна загуба
More suitable suit	По-подходящ костюм
A sense of community	Чувство за общност
I know you like what I think	Знам, че харесваш това, което си мисля
I also say this quite seriously, without irony any jokes	Това също го казвам доста сериозно, без ирония никакви шеги
I look and I'm frozen with fear	Поглеждам и съм замръзнал от страх
I sign and thank him	Подписвам се и му благодаря
I was in a tight ball	Бях в тясна топка
I stood there for a minute and listened	Стоях там за минута и слушах
I just heard the way it came out	Просто чух начина, по който излезе
I looked at him worriedly	Погледнах го загрижено
I couldn't help but roll my eyes	Не можех да не извъртя очи
An electric shock went through my whole body	Електрически удар премина през цялото ми тяло
I want the other doctor identified	Искам и другият лекар да бъде идентифициран
I didn't think you would have an answer to that	Не мислех, че ще имаш отговор на това
I want you to do the same	Искам и ти да направиш същото
The two reach an unpleasant truce	Двамата постигат неприятно примирие
I would try this promotion there	Бих пробвал там тази промоция
I want to cry in his arms	Искам да плача в ръцете му
I said as little as possible	Казах възможно най-малко
I haven't even read it yet	Дори не съм го чел още
I started winding them together	Започнах да ги навивам заедно
I think my favorite thing is watching you	Мисля, че любимото ми нещо е да те гледам
I just wanted some time to think	Просто исках малко време да помисля
I bet you're not either	Обзалагам се, че и ти не си
I need to contact him	Трябва да се свържа с него
I immediately saw and felt the difference	Веднага видях и почувствах разликата
I took every detail	Взех всеки детайл
I didn't bother waiting for the elevator	Не си направих труда да чакам асансьора
I have been black for two or more years	Имам черен от две или повече години
I can't just sit and watch her die	Не мога просто да седя и да я гледам как умира
I felt the rain on my face	Усетих дъжда по лицето си
I only see them when something is wrong	Виждам ги само когато нещо не е наред
I was his first patient	Аз бях първият му пациент
I almost thought it was him	Почти си помислих, че си той
At its end is a black gate	В края й стои черна порта
I can get help now	Мога да получа помощ сега
I will accept every death except this one	Ще приема всяка смърт освен тази
I had to be careful here	Тук трябваше да внимавам
I was afraid of the idea of ​​trying to communicate with them	Страхувах се от идеята да се мъча да общувам с тях
I didn't want you to see me like that	Не исках да ме виждаш така
I have to be vigilant forever	Трябва вечно да бъда нащрек
I'm really happy to have been a part of this	Наистина съм щастлив, че съм бил част от това
I can't remember doing that	Не мога да си спомня да съм го правил
I eat gently, but not strongly	Хапвам нежно, но не силно
I was a professional in wild vegetables	Бях професионалист в дивите зеленчуци
I loved watching him react to me	Обичах да го гледам как реагира на мен
I miss listening to him sing	Липсва ми да го слушам да пее
I hated looking like them	Мразех да изглеждам като тях
I find it sweet and yet quite flattering	Намирам го сладко и все пак доста ласкателно
Guest bedroom, much like mine	Спалня за гости, много като моята
A bubble is forming around us	Около нас се образува балон
Still, I wanted to make some changes to it	Все пак исках да направя някои промени в него
I know because the visions stopped suddenly	Знам, защото виденията внезапно спряха
I was just there by accident	Просто случайно бях там
I loved many as a man	Обичах мнозина като мъж
I shouldn't have raised your parents before	Не трябваше да повдигам родителите ти по-рано
I felt you liked her today	Почувствах, че я харесваш днес
I can't think of anything but her	Не се сещам за нищо друго освен за нея
I thought they were going to rape me	Мислех, че ще ме изнасили
I know there is a way	Знам, че има начин
I heard what they were talking about	Чух какво си говореха
I don't have the toolkit	Нямам комплекта инструменти
I guess that's a stupid idea	Предполагам, че това е тъпа идея
I look like a sixteen-year-old teenager	Приличам на шестнадесетгодишен тийнейджър
I hope you like it too	Надявам се и на вас да ви хареса
I wanted to be successful	Исках да бъда успешен
I can't find the key	Не мога да намеря ключа
I grew one leg almost overnight	Пораснах единия крак почти за една нощ
I was not expecting visitors today	Днес не очаквах посетители
I was proud of him for moving forward	Бях горд с него, че продължи напред
I saw this with you last year	Видях това при теб миналата година
I can't fathom any of this	Не мога да си проумея нищо от това
I writhe in his touch	Извивам се в докосването му
I doubt the battle will ever end	Съмнявам се, че битката някога ще свърши
I haven't told anyone	на никого не съм казвал
I moved into the bedroom	Преместих се в спалнята
That's what every athlete says	Това казва всеки спортист
I wanted to get started	Исках да получа начало
I would have no doubt that it is under development	Изобщо не бих се съмнявал, че е в процес на разработка
I'm the captain of the toilet	Капитан съм на тоалетната
The trial does not happen automatically	Съдебният процес не се случва автоматично
I lost my job a long time ago	Загубих работата си отдавна
I can see them, well, most of the time	Мога да ги виждам, добре, през повечето време
However, it became a popular radio hit	Въпреки това се превърна в популярен радио хит
I knew it would be ugly	Знаех, че това ще бъде грозно
A stupid teacher is useless for school	Глупав учител е безполезен за училище
I just hoped he would never be caught	Просто се надявах, че никога няма да бъде хванат
He also created a modern school	Създава и модерно училище
I couldn't take the risk	Не можах да рискувам
I'm having fun with the band	Забавлявам се с групата
I was at a complete loss	Бях в пълна загуба
Soon after, he started using cocaine	Скоро след това започва да употребява кокаин
I'm not ashamed to say it	Не ме е срам да го кажа
I know that our economy has something to do with this	Знам, че нашата икономика има нещо общо с това
I'll kill him	ще го убия
I know you left the picture somewhere on campus	Знам, че си оставил картината някъде в кампуса
This time I want all of you	Този път искам всички вас
I was arrested for my mother	Бях арестуван заради майка ми
I can never forget it	Никога не мога да го забравя
I don't know why we followed him	Не знам защо го последвахме
I'm sure many thought it was all a fabrication	Сигурен съм, че мнозина си мислеха, че всичко е измислица
The group was falling apart	Групата се разпадаше
I want to get back to that	Искам да се върна към това
The office would come to life when he entered	Офисът щеше да оживее, когато влезе
Suddenly I can't get enough air	Изведнъж не мога да получа достатъчно въздух
I just drank beer all the time	Просто пиех бира през цялото време
I need your brain to control the system	Имам нужда от мозъка ти да управлява системата
I heard many reasons for the change	Чух много причини за промяната
I just didn't want to deal with red lights	Просто не исках да се занимавам с червените светлини
I had to kill him before he killed me	Трябваше да го убия, преди той да ме убие
I haven't even thought about it	Дори не съм се замислял
I loved their relationship	Обичах връзката им
I've never been so disappointed in my life	Никога през целия си живот не бях бил толкова разочарован
I couldn't leave anyone alive to make a second attempt	Не можех да оставя нито един жив да направи втори опит
I have no appetite and no more tears	Нямам апетит и повече сълзи
I suspect they are mine too	Подозирам, че и моите са
I suggest we have more than two weeks	Предлагам да имаме повече от две седмици
Two other passengers were also injured	Други двама пътници също са пострадали
I hoped it would never end	Надявах се, че това никога няма да свърши
I think you two are very appropriate	Мисля, че вие ​​двамата сте много подходящи
I reduced my body fat by building muscle	Намалих телесните си мазнини чрез изграждане на мускули
I had a feeling this was her future	Имах чувството, че това е в нейното бъдеще
I will not ask for any fee	Няма да искам никаква такса
I even told her they were reading my diary	Дори й казах, че четат дневника ми
I wanted to see him in person	Исках лично да го видя
This attention has continued to this day	Това внимание е продължило и до днес
I believe that we are leading this election	Вярвам, че ние водим тези избори
I wanted to convey that in our music	Исках да предам това в нашата музика
A close second is the desire to be rich	Близък втори е желанието да бъдеш богат
I wanted to do the same	Исках да направя същото
I had to undergo a root canal procedure, he said	Трябваше да се подложа на коренова процедура, каза той
I never knew her parents	Никога не съм познавал родителите й
I swallowed a new knot in my throat	Преглътнах нов възел в гърлото си
A plate was heated for her	За нея беше затоплена чиния
I ran out of ideas, explanations	Изчерпаха ми идеите, обясненията
There is a second hour, but not a second meeting	Съществува втори час, но не и втора среща
A place where things are painful and strange	Място, където нещата са болезнени и странни
My chest hurts with regret	В гърдите ми се образува болка от съжаление
I have never seen them as a happy crowd	Никога не съм ги виждал като щастлива тълпа
I thought he didn't care because he never wrote	Мислех, че не му пука, защото никога не е писал
I left our last visit completely overwhelmed and sad	Напуснах последното ни посещение напълно поразен и тъжен
A hot shiver dances over her body with the contact	Гореща тръпка танцува по тялото й с контакта
I was terrified of the world	Имах ужас от света
I was very nervous, but also excited	Бях много нервен, но и развълнуван
I wanted to see what the hell was going on	Исках да видя какво, по дяволите, става
Equality would not be the worst result	Равенството не би било най-лошият резултат
I could see some kind of green matter in it	Можех да видя някакъв вид зелено вещество в него
I really enjoyed having this family at home	Наистина ми хареса да имам това семейство в дома си
I came to stop him	Дойдох да го спра
All tour dates were sold out	Всички дати на турнето бяха разпродадени
I stared at absolutely nothing out of the ordinary	Взирах се в абсолютно нищо необичайно
I would like to see her in such a circumstance	Бих искал да я видя в такова обстоятелство
I shook my head, trying to smile	Поклатих глава, опитвайки се да се усмихна
A man's face appeared in the sphere	В сферата се появи лице на мъж
I have a vague idea where he was	Имам смътна представа къде беше
I have no control over my existence	Нямам контрол върху съществуването си
I need some time to talk to my grandson	Трябва ми малко време, за да говоря с внука си
I think they are made by the same manufacturer	Мисля, че са направени от същия производител
I understand what it feels like	Разбирам какво е усещането
It took only ten days to record the album	Записването на албума отне само десет дни
I was a new being, a whole new person	Бях ново същество, съвсем нов човек
I had to get out of there	Трябваше да се махна оттам
I looked at the name tag above her left breast	Погледнах етикета с името й над лявата й гърда
The film is full of jokes	Филмът е пълен с шеги
I grew up in this city	Израснах в този град
I live just a few blocks from here	Живея само на няколко пресечки оттук
I panicked inside	Усетих паника в себе си
I put on my glasses, smiling	Сложих си очилата, усмихвайки се
This new system will alleviate this problem	Тази нова система ще облекчи този проблем
I talked to her friend	Говорих с нейна приятелка
I allowed anger to take over	Позволих на гнева да вземе надмощие
I treated her the same way she treated me	Отнасях се с нея по същия начин, както тя с мен
I explained to him what he needed to know	Обясних му какво трябва да знае
I think that was really what it was about	Мисля, че наистина беше за това
I needed him to grow up and be a man	Имах нужда от него, за да порасне и да бъда мъж
I could see she was restless	Виждах, че е неспокойна
I am the father of two sons	Аз съм баща на двама сина
One religion may be different	Една религия може да се различава
I checked the setting of my laser gun	Проверих настройката на моя лазерен пистолет
For a moment I realized what had happened	За миг разбрах какво се е случило
I was a little angry, but anyway	Бях малко ядосан, но както и да е
I had no idea what was coming	Нямах представа какво предстои
I threw myself at him	Хвърлих се към него
Some say they saw him crash	Някои твърдят, че са го видели да се разби
I held your hand when you needed a friend	Държах те за ръка, когато имаш нужда от приятел
In fact, I saw neither above nor below	Всъщност не видях нито отгоре, нито отдолу
A double staircase leads down to the water body	Двойно стълбище се спуска към водния обект
I must have fainted or something	Сигурно съм припаднал или нещо подобно
I leave you now with an example	Оставям ви сега с пример
I think they will attack	Мисля, че ще атакуват
I have to let go, what kept me there	Трябва да пусна, това, което ме държеше там
I find this a strange phenomenon	Намирам това за странно явление
I provide the necessary service	Предоставям необходимата услуга
I could only find her door	Можех да намеря само нейната врата
I guess that's the right word	Предполагам, че това е правилната дума
I wouldn't look back	Не бих погледнал назад
Then she kisses him back	След това тя му отвръща на целувката
Have a nice day though	Приятен ден все пак
I spin as if trapped	Въртя се, сякаш съм хванат в капан
I know we don't have a great run, but	Знам, че нямаме страхотно бягане, но
I will even lead you up	Дори ще ви водя пътя нагоре
I know they went inside	Знам, че са влезли вътре
I couldn't help it anymore	Не можех да се сдържа повече
I wanted to feel something for him	Исках да почувствам нещо към него
I looked around for my bag	Огледах се за чантата си
Shooting pain flashes in his ankle	Стреляща болка проблясва в глезена му
The hint system can help players who are struggling	Системата за подсказки може да помогне на играчите, които се борят
I began to feel weak	Започнах да се чувствам слаб
I thought it was a video they were sending	Мислех, че е видео, което изпращат
I think he can tell you a lot	Мисля, че може да ти каже много
Some time ago I learned something the hard way	Преди време научих нещо по трудния начин
I hope we never have to get into this conversation	Надявам се никога да не се налага да влизаме в този разговор
I was still dragging	Все още се влачех
I didn't think it was possible to cheat	Не мислех, че е възможно да изневеря
I think it will be fine	Мисля, че ще е наред
An error log is maintained in the application	Поддържа се регистър на грешките в приложението
I like to write such letters	Обичам да пиша такива писма
H, no drama and I love sex	H, без драма и обичам секса
I see his passion when he looks at me	Виждам страстта му, когато ме гледа
I was just getting ready to call	Тъкмо се готвех да се обадя
I was sixteen because I cried out loud	Бях на шестнадесет, защото плаках на глас
I took back all the power	Взех обратно цялата власт
I just want to feel safe and free	Просто искам да се чувствам в безопасност и свободна
I bet they didn't even see him coming	Обзалагам се, че дори не са го видели да идва
Previous practical case	Предишен практически случай
I had to try my own hand	Трябваше да опитам собствената си ръка
I looked over the edge of the second precipice	Погледнах през ръба на втора пропаст
I accepted the commitment three weeks ago	Приех задължението преди три седмици
This list puts them by word of mouth	Този списък ги поставя от уста до източник
I love my sister and I miss her every day	Обичам сестра си и ми липсва всеки ден
I expect this to get him wet	Очаквам това да го намокри
During the night the king moved on	През нощта кралят продължи напред
Now I have to check the others	Сега трябва да проверя другите
I bought everything with my own money	Купих всичко със собствени пари
I hope to be around them	Надявам се да съм около тях
A good man and a good father	Добър човек и добър баща
I didn't even believe in death	Дори не вярвах в смъртта
The team had little success in its early years	Отборът имаше малък успех в първите си години
I wanted to see new places, new people	Исках да видя нови места, нови хора
A copy of his prepared notes can be found here	Копие от подготвените му бележки можете да намерите тук
Tonight I will drink beer and read it	Довечера ще пия бира и ще я прочета
I still let him go	Все още го пуснах да се махне
I have been selfish for too long	Бях егоист от твърде дълго време
I wanted to be around you	Исках да съм около теб
I summoned you using my imagination	Призовах те, използвайки въображението си
I will help you destroy their happiness	Ще ви помогна да унищожите тяхното щастие
I didn't run away for days	Не бягах с дни
I heard we have several classes together	Чух, че имаме няколко класа заедно
I almost got to watch this video	Почти стигнах да гледам това видео
I will not eat them	няма да ги ям
But the rest is up to you	Но останалото зависи от вас
And I love this movie	И аз обичам този филм
I wish you a good, normal first year	Пожелавам хубава, нормална първа година
People really didn't know about it	Хората наистина не знаеха за това
Then I freed myself and put on his clothes	След това се освободих и се облякох в неговите дрехи
One room at a time, he searched the house	Стая по една, той претърсваше къщата
I heard the sound getting closer and closer	Чух звука, който се приближава все повече и повече
A bright light appeared in my eyes	В зрението ми се появи ярка светлина
Anyway, I was just going out	Така или иначе тъкмо излизах
I myself came to the same conclusion	Аз самият стигах до същото заключение
I will have to get together for life	Ще трябва да се събера за цял живот
I press my lips in a line	Притискам устните си в линия
I signed up	Изписах се
I knew what he was going to say	Знаех какво ще каже
I never thought about shoes	Никога не съм мислил за обувки
I walked out the door with a great feeling	Излязох през вратата със страхотно чувство
I would give my life for you and with pleasure	Бих дал живота си за теб и то с удоволствие
I was consistent and surprisingly fast	Бях последователен и изненадващо бърз
I just needed to know how you felt about me	Просто имах нужда да знам какво чувстваш към мен
A calm expression found its way to his face	Спокойно изражение намери път към лицето му
I thought we could use the time to recover	Мислех, че можем да използваме времето, за да се възстановим
I choose a country	Аз избирам страна
A person who does not feel guilty is a dangerous creature	Човек, който не чувства вина, е опасно същество
I can already see everything	Вече виждам всичко
I will call them to come	ще им се обадя да дойдат
A small radio is placed on the window sill	На перваза на прозореца е поставено малко радио
Then I noticed that the bags were gone, including mine	Тогава забелязах, че чантите са изчезнали, включително и моята
I put on my new sneakers and ran	Обух новите си маратонки и избягах
I moved to this part, you know	Преместих се в тази част, нали знаеш
I had no control over that there	Нямах контрол над това там
I asked him if he could do it every time	Попитах го дали може да го прави всеки път
I saw him arrested before my eyes	Видях го арестуван пред очите ми
I wanted things to be better	Исках нещата да са по-добри
The name is a powerful thing	Името е мощно нещо
I determine the format and training	Аз определям формат и обучение
I would take revenge on my mother	щях да отмъстя за майка си
I had no idea how to kill them, which it wasn't	Нямах представа как да ги убия, което не беше
I think it was a combination of the three	Мисля, че беше комбинация от трите
I told her it wouldn't happen, but it happened	Казах й, че няма да стане, но стана
I looked over his shoulder	Погледнах през рамото му
I bent down to pick it up	Наведох се да го вдигна
I think my father's threat moved something in me	Мисля, че заплахата на баща ми раздвижи нещо в мен
I just want everyone back safe	Просто искам всички да се върнат в безопасност
I'll talk to you when we meet again	Ще говоря с теб, когато се срещнем отново
I knew he could feel my gaze	Знаех, че усеща погледа ми
See you right after work	Ще се видим веднага след работа
I can't afford to feel anyone	Не мога да си позволя да чувствам никого
I had to leave him at home	Трябваше да го оставя у дома
I stopped and listened to some movement	Спрях и се заслушах за някакво движение
I wrote a second note and then a third	Написах втора бележка и след това трета
I just felt it	Просто го усещах
I'm tired and tired of being bullied by you	Омръзна ми и уморен съм да бъда малтретиран от теб
I saw the perfect safe place there	Видях идеалното безопасно място там
I'm not in that position	не съм в това положение
I didn't do much better	Не се справях много по-добре
I had returned six days after his death	Бях се върнал шест дни след смъртта му
I got so much, and most of the mud is so little	Получих толкова много, а повечето кал има толкова малко
I will not allow such behavior by a minor	Няма да допусна подобно поведение от непълнолетно лице
I won the battle, but they won the war	Аз спечелих битката, но те спечелиха войната
I remembered how easy it was to work with him	Спомних си колко лесно беше да работя с него
I drove home every night	Всяка вечер карах вкъщи
I have very reasonable prices that will work with you	Имам много разумни цени, които ще работят с вас
A tin mine was once his claim to fame	Тенекиена мина някога е била неговата претенция за слава
I became powerless in my own home	Ставах безсилен в собствения си дом
I enjoy the thought	Наслаждавам се на мисълта
Fresh breeze blowing through our camp	Свеж бриз духа през нашия лагер
I still can't believe this is happening	Все още не мога да повярвам, че това се случва
I'm trying to control my breathing	Опитвам се да контролирам дишането си
No one for everyone	Никой за всеки
A look that tells me a lot	Поглед, който ми говори много
There was a faint voice on the line	На линията се чу слаб глас
I can't move that fast	Не мога да се движа толкова бързо
I led my church groups and nothing serious happened	Водех моите църковни групи и нищо сериозно не се случи
Several candles were lit around his bed	Около леглото му бяха запалени няколко свещи
I felt glowing eyes in the bushes	Усетих, че в храстите има светещи очи
I even felt it all day today	Днес дори го усещах цял ден
In fact, I love and enjoy my work	Всъщност обичам и се наслаждавам на работата си
I'm going to sleep	Отивам да поспя
I like to be surprised	Обичам да се изненадвам
I will not forget this quickly	Няма да забравя това набързо
I didn't know where she was	Не знаех къде е тя
I knew he couldn't be a fairy	Знаех, че той не може да бъде фея
I can't just sit and wait	Не мога просто да седя и да чакам
I could not face the loss of someone else	Не можех да се изправя пред загубата на някой друг
I was a little surprised at the bar	Бях леко изненадан в бара
I stumble and grab a tree	Препъвам се и се хващам за едно дърво
However, it needs to be stepped up	Все пак трябва да се засиля
I have never forgotten our destiny	Никога не съм забравял нашата съдба
I would ask if you could take us	Щях да попитам дали може да ни закарате
I'm proud of my legs, they looked good	Гордея се с краката си, изглеждаха добре
Both start with raw materials in solid form	И двете започват със суровините в твърда форма
I suck hard as you stick your tongue deep inside	Сукам силно, докато пъхаш езика си дълбоко вътре
Big machine for big money	Голяма машина за дебели пари
A tune that everyone knew then, elephants and people too	Мелодия, която всички познават тогава, слоновете и хората също
I can't tomorrow	Утре не мога
I really liked her company	Наистина ми хареса компанията й
I've always known that he was somehow excluded	Винаги съм знаел, че по някакъв начин е изключен
Man is like a mobile phone	Човек е като мобилен телефон
I will list them below	Ще ги изброя по-долу
I haven't done any of that	Не съм правил нищо от това
Suspicion grew in his mind	В ума му нарасна подозрение
I have to be there for my daughter	Трябва да бъда там за дъщеря си
Then I had to hold her hands	След това трябваше да я държа за ръцете
I think there may be other rooms inside	Мисля, че може да има други стаи вътре
I remember being really ashamed of the idiot	Спомням си, че наистина се срамувах за идиота
I just forgot we were taking a picture	Просто забравих, че правим снимка
I will not give up winning your heart	Няма да се откажа да спечеля сърцето ти
I stayed in my apartment	Останах в апартамента си
I slept here and there	Спях тук-там
I stare at her, eager to hear the details	Взирам се в нея, нетърпелив да чуя подробностите
A film crew has already been set up	Вече беше създаден и снимачен екип
I could see the stress on him	Виждах как стресът го обзема
Beautiful mustache and beard on the neck	Прекрасни мустаци и брада на врата
I overcame the instinct to wave his hand	Преборих инстинкта да му махна ръката
I can't take your money	Не мога да взема парите ти
I just love this population	Просто обичам това население
I was on the normal side	Бях на нормалната страна
I didn't miss the pain that filled them	Не ми липсваше болката, която ги изпълваше
I added some jewelry here and there for texture	Добавих някои бижута тук-там за текстура
I accompanied him to the kitchen	Придружих го в кухнята
I remained motionless, listening to their return	Останах неподвижен, заслушах се за завръщането им
I did not invite them to come with me	Не съм ги канил да отидат с мен
I felt much better after drinking and sleeping	Чувствах се много по-добре след питие и сън
I wanted to make a difference	Исках да направя разлика
I lived like that for the next fifteen years	Живях така през следващите петнадесет години
A small treasure chest for variety	Малък сандък със съкровища за разнообразие
And I was on my way to hell	И аз бях на път за ада
I called again and got the same tour	Обадих се отново и получих същото обикаляне
I know everything, remember	Знам всичко, помни
Part of me knows he's leaving again	Част от мен знае, че ще си тръгне отново
I looked at the keys	Погледнах ключовете
It is usually made with white cheese and eggs	Обикновено се прави с бяло сирене и яйца
I need wool to make a bed	Имам нужда от вълна, за да направя легло
I could have fun	Можех да се забавлявам
I was the closest thing they had	Аз бях най-близкото нещо, което имаха
I just want you to be honest with yourself	Просто искам да си честен със себе си
I have done nothing worthy of your gratitude	Не съм направил нищо, достойно за вашата благодарност
This gave the film three out of five	Това даде на филма три от пет
I myself sometimes struggle with this	Аз самият понякога се боря с това
I think this will also help my own writing	Мисля, че това ще помогне и на моето собствено писане
I loved that in him	Обичах това в него
A handful of people watched them	Шепа хора ги наблюдаваха
I tried to shake it, but I couldn't	Опитах се да го отърся, но не успях
I am both a man and a woman	Аз съм и мъж, и жена
I see that must have been awful for her	Виждам, това трябва да е било ужасно за нея
A mysterious man had indeed saved her	Един мистериозен мъж наистина я беше спасил
I knew he was leaving soon	Знаех, че скоро ще си тръгне
I felt kind of confused	Чувствах се някак объркан
I can't have a relationship with anyone	Не мога да имам връзка с никого
I'm so tired of trying to get him to work	Толкова съм уморен да се опитвам да го накарам да работи
I knew they were both telling the truth	Знаех, че и двамата говорят истината
I could no longer resist and began to push against her	Вече не можех да се съпротивлявам и започнах да се натискам срещу нея
I laughed and agreed	Засмях се и се съгласих
I had gone to the bathroom	Бях отишъл в банята
I can do this job very well for your evaluation	Мога да се справя много добре с тази работа за ваша оценка
I felt a direct connection with her	Почувствах непосредствена връзка с нея
However, I could not help myself	Не можех да се сдържа обаче
I could feel it breaking	Усещах как се счупи
He was both a writer and a poet	Той беше и писател и поет
The event is watched by three million worshipers	Събитието се наблюдава от три милиона поклонници
I pray with my eyes	Умолявам се с очите си
I run a computer store	Държа компютърен магазин
I run and jump in his arms	Тичам и скача в прегръдките му
I was too sick to take care of him	Бях твърде болен, за да се грижа за него
I have recommended it to others	Препоръчал съм го на други
She came from the bench to play	Тя дойде от пейката, за да играе
I couldn't stand still	Не можех да стоя на едно място
Click to add a new contact	Щраквам върху добавяне на нов контакт
I walk around people, I can barely breathe faster than normal	Плитам около хората, едва дишам по-бързо от нормалното
I made a mental note to start using it more	Направих си умствена бележка да започна да го използвам повече
I had to find him, help him	Трябваше да го намеря, да му помогна
Several people point to me	Няколко човека сочат към мен
I guess this is an alternative	Предполагам, че това е алтернатива
Several passages he had read caught his eye	Няколко пасажа, които беше прочел, привлякоха окото му
I knelt beside him and examined the opening	Коленичих до него и разгледах отвора
I gave up trying to correct it	Отказах се от опитите да я коригирам
I lifted my chin to meet his gaze	Вдигнах брадичката си, за да срещна погледа му
I have to go and have surgery tomorrow	Утре трябва да отида и да се оперирам
I couldn't just give up	Не можех просто да се откажа
I have dark shoulder-length hair and green eyes	Имам тъмна коса до раменете и зелени очи
I bought some cocaine from her	Купих малко кокаин от нея
I feared for her, leaving her	Страхувах се за нея, оставяйки я
I hold the phone, I want it to ring	Държа телефона, желая да звъни
I stumbled, pulled by his weight	Препънах се, дърпана от тежестта му
A bag was placed next to him	Близо до него беше поставена чанта
I was in heaven and hell	Бях в рая и ада
I have many churches	Имам много църкви
I would understand that this was not his style	Щях да разбера, че това не е неговият стил
I had to take her now	Трябваше да я взема сега
I felt protected by both	Чувствах се защитен и от двамата
A few hundred years is not much for her	Няколко стотин години не са много за нея
Slight movement of thought	Леко движение на мисълта
I left him there alone	Оставих го сам там
I was still holding on to myself, but it was good then	Все още се държах на себе си, но тогава беше добре
I'm just an ordinary investor	Аз съм просто обикновен инвеститор
I can't get out of it	Не мога да се измъкна от нея
I will not be a beast without control	Няма да бъда звяр без контрол
A legal career is one of them	Правната кариера е едно от тях
I have to keep my phone line free	Трябва да държа телефонната си линия свободна
I really live here	Аз наистина живея тук
I put food on the table with words	Слагам храна на масата с думи
I wanted to watch her more	Исках да я гледам повече
Such a connection may never be repeated	Подобна връзка може никога да не се повтори
The only chip in the brain is a computer	Един-единствен чип в мозъка е компютър
I read it several times	Прочетох го няколко пъти
Maybe I'm not ready	Може би не съм готов
I can only imagine what people are saying	Мога само да си представя какво говорят хората
I hung up and threw my phone on the bed	Затворих и хвърлих телефона си на леглото
I moved behind him, looking over his shoulder	Преместих се зад него, гледайки през рамото му
There was a dead silence in the neighborhood	Мъртва тишина настана в квартала
This version has never been an official version	Тази версия никога не е била официална версия
I could have killed her by accident	Можех случайно да я убия
I had to meet him before	Трябваше да го срещна преди
I didn't mean to hit you	Не исках да те ударя
I was two seconds late	Закъснях с две секунди
I answered all my questions	Отговорих на всичките си въпроси
A feeling of sinking in my gut tells me it's not	Усещане за потъване в червата ми казва, че не е
I was worried about that	Притесних се от това
I will have to watch	ще трябва да гледам
I think a vacation will help	Мисля, че една ваканция ще помогне
I know more about you than you can imagine	Знам повече за теб, отколкото можеш да си представиш
The smell and taste are soft	Мирисът и вкусът са меки
I have to say, but after I met your sister	Трябва да кажа, но след като се срещнах със сестра ти
I had never noticed anything unusual	Никога не бях забелязал нещо необичайно
A branch broke under her feet	Клон се счупи под краката й
I reached for her waist	Посегнах към кръста й
I can help people find things	Мога да помогна на хората да намерят неща
A high entertainment center took over a wall	Висок развлекателен център превзе една стена
I went out to an opera in the middle	Излязох на една опера по средата
I'm sorry, I'm very sorry	Съжалявам, много съжалявам
I haven't seen you in months	Не съм те виждал от месеци
However, I have to disagree with you about human psychology	Трябва обаче да не се съглася с теб относно човешката психология
I was twelve then	Тогава бях на дванадесет
I'm glad you're getting better	Радвам се, че се подобряваш
and I'm disappointed	и аз съм разочарован
I could add the material world, comfort, friendship, etc.	Бих могъл да добавя материалния свят, комфорта, приятелството и т.н
Now we have to destroy it	Сега трябва да я унищожим
A little research on the charges	Малко проучване на обвиненията
I spoke to a soldier who claims to be there	Говорих с един войник, който твърди, че е там
I am here and I will not leave	Тук съм и няма да си тръгвам
The route now starts from the eastern borders of the city	Маршрутът сега започва от източните граници на града
I'm running out of the office	Изтичам от офиса
He was facing up	Той беше обърнат нагоре
A stone turned under his feet and he fell	Камък се обърна под крака му и той падна
I burned her house to the ground six months ago	Изгорих дома й до основи преди шест месеца
I've had a husband before, you know	Имала съм мъж и преди, нали знаеш
The flesh is thin and pale yellow	Месото е тънко и бледожълто
I shook my head at the mess	Поклатих глава на бъркотията
I think he is the manager	Мисля, че той е мениджърът
I can say too much	Може да кажа твърде много
I had to shut up and listen	Трябваше да млъкна и да слушам
I would like to start them as soon as possible	Бих искал да ги започна възможно най-скоро
I was still wearing a simple white dress	Все още носех семпла бяла рокля
A good team is a pillar of every business	Добрият екип е опорен стълб на всяко предприятие
I was finally able to go to the bathroom	Най-накрая можех да отида до тоалетната
I never listened to her properly	Никога не съм я слушал както трябва
I didn't mean to scare you	Не исках да те плаша
Suddenly I had this desire to find my true self	Изведнъж имах това желание да открия истинското си аз
I only saw him as a friend	Виждах го само като приятел
I told my truth and then that emotion went away	Казах истината си и тогава тази емоция си отиде
I get out of bed and put on my coat	Ставам от леглото и обличам палтото
I knew what they did	Знаех какво направиха
I sent them back just to get you	Изпратих ги обратно само да те доведа
I will come with you soon	скоро ще дойда с теб
I liked her, you know	Харесах я, знаеш ли
And I just stood there and didn't say a word	И аз просто стоях там и не казах нито дума
I mean yes, but not that	Искам да кажа да, но не това
I would never do anything to hurt him	Никога не бих направил нещо, което да го нараня
I avoid them, their anger and their hatred of me	Избягвам от тях, от гнева им и от омразата им към мен
I didn't want to go back inside	Не исках да се връщам вътре
I'm not going to spend this here	Няма да прекарам това тук
I know the next sentence of words	Знам следващото изречение от думи
I prayed for the facts to my friend	Помолих за факти другарю
I put wrapped presents in a really big box	Слагах опаковани подаръци в наистина голяма кутия
I really enjoyed every moment of it	Наслаждавах се на всеки момент от него всъщност
My conscience will not allow anything else	Съвестта ми няма да позволи нищо друго
It comes from a deep place	Идва от дълбоко място
I wouldn't go anywhere else	Не бих отишъл никъде другаде
I can make a cross	Мога да направя кръст
I just wanted to go home	Просто исках да се прибера
I wanted to get my own impressions first	Исках първо да получа собствените си впечатления
I love all kinds of books, in all sorts of formats	Обичам всякакви книги, във всякакъв формат
I understand that people will never stop asking until it happens	Разбирам, че хората никога няма да спрат да питат, докато не се случи
The battle is over	Битката приключи
I reached for the meat	Протегнах ръка да взема месото
Everyone has some advantages	Всеки има някои предимства
I have to sleep before work	Трябва да поспя преди работа
I didn't want to give up	Не исках да се предавам
I would only use them for junction boxes	Бих ги използвал само за разклонителни кутии
I'm not home right now	В момента не съм вкъщи
I felt a connection to everything	Усетих връзка с всичко
A girl was standing there in the dark	Едно момиче стоеше там в тъмнината
I took out both my hands	Извадих и двете си ръце
I got in my car and started driving	Качих се в колата си и започнах да карам
The photo is a story	Снимката е история
I think the biggest thing was the training	Мисля, че най-голямото нещо беше обучението
I think most business owners are	Мисля, че повечето собственици на бизнес са
I just have to be left alone	Просто трябва да бъда оставен сам
I immediately stopped crying	Веднага спрях да плача
I couldn't get my words back	Не можех да си върна думите
I feel pretty stupid	Чувствам се доста глупаво
Working in agriculture is also a risk	Работата в селското стопанство също е риск
I apologize for stopping the wedding ceremony, once again	Извинявам се, че спрях сватбената церемония, още веднъж
I just couldn't bring myself to do this to anyone	Просто не можех да се накарам да направя това на някого
I felt a pit form in my stomach	Усетих как се образува ямка в стомаха ми
I laughed, then couldn't stop for a moment	Засмях се, след което не можах да спра нито за миг
I still love them now	Все още ги обичам сега
I also know some white and red magic	Знам и някаква бяла и червена магия
I can't give him any answer	Не мога да му дам никакъв отговор
I plan to do it later this afternoon	Смятам да го направя по-късно този следобед
Each passage is narrated by a young narrator	Всеки пасаж е разказан от млад разказвач
I just sometimes shoot it at your mother's	Просто понякога го снимам в майка ти
I was pretty new to the process	Бях доста нов в процеса
I turned on the radio, then turned it off	Включвах радиото, след което го изключвах
I used the end of a wooden spoon	Използвах края на дървена лъжица
I never drink such things	Никога не пия такива неща
This church became a parish	Тази църква става енорийска
I went inside and ran upstairs	Влязох вътре и изтичах горе
I wanted the worse way	Исках по по-лошия начин
I expect more from you	Очаквам повече от теб
A smile crossed his face and he leaned toward her again	По лицето му премина усмивка и отново се наведе към нея
I always thought this would be my youngest	Винаги съм мислил, че това ще е най-младият ми
I jump out of bed and run to the window	Скачам от леглото и хуквам към прозореца
I also need a contact form that contains	Имам нужда и от контактна форма, която съдържа
I raised my eyebrows	Повдигнах вежди
A plan is already forming in my mind	В ума ми вече се формира план
I met my enemy during the knife battle	Опознах врага си по време на битката с ножове
I jumped up and walked to the door	Скочих и тръгнах към вратата
I guess she has a little hut in the woods	Предполагам, че тя има малка хижа в гората
I'll go check in the store	Ще отида да проверя в магазина
I have to think about it	Трябва да помисля за това
I left to end the madness	Тръгнах си, за да сложа край на лудостта
I have to go, to be with her	Трябва да отида, да бъда с нея
They are fighting over a high cold pass	Те се борят над висок студен проход
I can't be happier	Не мога да бъда по-доволен
I saw the same ship up in the sky	Видях същия кораб горе в небето
I think this is a good rule	Мисля, че това е добро правило
I touched her cheek before coming down	Докоснах бузата й, преди да сляза
I was finally on my way to the top	Най-накрая бях на път към върха
I swallowed hard and put my hand in his	Преглътнах трудно и сложих ръката си в неговата
I could make a fortune	Бих могъл да направя състояние
I bit my tongue to keep from laughing	Прехапах езика си, за да сдържа смеха си
I also talked to your captain	Говорих и с вашия капитан
I just need one day to be alone	Просто ми трябва един ден, за да бъда сам
I went into my room and looked around	Влязох в стаята си и се огледах
I will put all my heart and soul into this	Ще вложа цялото си сърце и душа в това
I mean, they were when they caught us	Искам да кажа, те бяха, когато ни хванаха
I dropped him on the ground next to him	Пуснах го на земята до него
Women should have their heads covered during worship	Жените трябва да имат покрити глави по време на богослужението
I had to overcome it	Трябваше да го преодолея
I love this and that	Обичам този и този
He spent eight weeks in the rankings	Той прекара осем седмици в класацията
I look at him shocked	Поглеждам го шокиран
I also do it very well	Аз също го правя много добре
I felt your fear and despair	Усетих твоя страх и отчаяние
I inherited the stupid cat, fine	Наследих глупавата котка, добре
I mean every word of it	Имам предвид всяка дума от това
I want to believe him, but	Искам да му вярвам, но
I promise you will not regret them	Обещавам, че няма да съжалявате за тях
I was forced to say the words	Принудих се да кажа думите
I never agreed with orange	Никога не съм се съгласил с портокал
I had an interesting childhood	Имах интересно детство
I lay motionless and silent	Лежах неподвижно и мълчаливо
I whisper the fabulous charm	Прошепвам приказния чар
Now the next necessary condition for this site is secure	Сега необходимото следващо условие за този сайт е сигурно
I had a real dragon right in front of me	Имах истински дракон точно пред мен
I know you have a family there	Знам, че имаш семейство там
I did not find such a change	Не намерих такова изменение
A lady took it from my hands	Една дама я взе от ръцете ми
I just couldn't reveal our secret	Просто не можах да разкрия тайната ни
I hated men like that	Мразех такива мъже
I hate breaking promises	Мразя да нарушавам обещанията
These improved results were not encouraging	Тези подобрени резултати не бяха обнадеждаващи
I started wanting to open up a little	Започнах да ми се иска да се отвори малко
I think he has a chip on his shoulder	Мисля, че има чип на рамото си
I told her, but she didn't listen to me	Казах й, но тя не ме послуша
The legs are blue and relatively long	Краката са сини и сравнително дълги
I put my arm around her shoulder	Сложих ръка около рамото й
A brief thought crossed my mind	Кратка мисъл мина през ума ми
I ran out, but suddenly I came out of my depth	Изтичах, но изведнъж излязох от дълбочината си
I can't seem to stop crying	Изглежда не мога да спра да плача
I mean, just absolutely absurd	Искам да кажа, просто абсолютно абсурдно
I took orange, blue and white	Взех оранжево, синьо и бяло
It must cover everything	То трябва да обхваща всичко
I decided to do something a little different	Реших да направя нещо малко по-различно
A letter to her past	Писмо до миналото й
I guess it makes sense to cover it	Предполагам, че има смисъл да го покриете
I've been looking for a long time	Търся дълго време
I spent more money and liked the product less	Похарчих повече пари и по-малко харесах продукта
I have never experienced such pain in my life	Никога преди в живота си не съм изпитвал такава болка
I hear a girl screaming	Чувам едно момиче да крещи
I think they will like it	Мисля, че ще го харесат
I probably wouldn't feel anything	Вероятно не бих усетил нищо
I look up and scan every wall	Поглеждам нагоре и сканирам всяка стена
A stream was flowing nearby	Наблизо течеше поток
I miss everything about you	Липсва ми всичко за теб
I wondered if she had brushed them before searching me	Чудех се дали тя ги е изчеткала, преди да ме претърси
I hope everyone at home is well	Надявам се всички вкъщи да са добре
This created a rather unusual look	Това създаде доста необичаен вид
I tried to see why they were here	Опитах се да видя защо са тук
I never thought I would say that	Никога не съм мислил, че ще го кажа
I am glad to know the information about the medical college	Радвам се да разбера информацията за медицинския колеж
I didn't even have to draw my sword	Дори не ми се е налагало да вадя меча си
I was not in full shape, but like golden energy	Не бях в пълна форма, а като златна енергия
I love you with eternal love	Обичам те с вечна любов
I believe she can be a great wife and mother	Вярвам, че тя може да бъде страхотна съпруга и майка
I intend to delete it completely independently	Възнамерявам да го изтрия напълно независимо
It was a lot of work	Много работа беше
I will prepare a place for you	Ще ти приготвя място
I strive to be a wonderful, honest candidate	Стремя се да бъда прекрасен, честен кандидат
I couldn't tell her no	Не можех да й кажа не
I need to open a trading account	Трябва ми, за да отворя сметка за търговия
I remember how he was here during the war	Спомням си как беше тук по време на войната
I started screaming for help	Започнах да крещя за помощ
I opened my eyes and saw him	Отворих очи и го видях
I just wanted you to have fun	Просто исках да се забавляваш
I've always wondered what that would be	Винаги съм се чудил какво ще е това
A surprised look appears on his face	На лицето му се появява изненадан поглед
I found my cell phone	Намерих мобилния си телефон
I knew she was scared	Знаех, че е уплашена
An additional challenge for the school is related to the equipment	Допълнително предизвикателство пред училището е свързано с оборудването
Small, sharp corner, folded just a little	Малък, остър ъгъл, сгънат само малко
I just couldn't think of anything better for a major	Просто не можах да измисля нищо по-добро за специалност
I could hardly control myself	Почти не можех да се контролирам
I hear tears in her voice	Чувам сълзи в гласа й
I assure you it can be fixed	Уверявам ви, че може да се поправи
I think he's been depressed for a long time	Мисля, че е бил депресиран от доста време
I hope he can make the letter too	Надявам се и той да може да направи писмото
I wondered what the note meant	Чудех се какво означава бележката
I have to go through a life change	Трябва да премина през промяната на живота
I currently need three months to deliver a book	В момента имам нужда от три месеца време за доставка на книга
I would like to receive feedback from my readers	Бих искал да получа обратна връзка от моите читатели
I want to be involved in changing the direction of things	Искам да участвам в промяната на посоката на нещата
A thick blanket of snow covered the valley	Дебела снежна покривка покри долината
I couldn't even take off my clothes	Дори не можех да си съблека дрехите
I am writing to give a voice to suffering	Пиша, за да дам глас на страданието
I didn't mind the extra syllable too much	Нямах нищо против допълнителната сричка твърде много
I led the way down to the stones	Поведох пътя надолу към камъните
The story can be a database	Историята може да бъде база данни
I just lost track of time	Просто загубих представа за времето
I remind myself to breathe	Напомням си да дишам
I didn't see the point of all this	Не виждах смисъла на всичко това
I felt that our home was a refuge for many	Усетих, че нашият дом е убежище за мнозина
I couldn't study there	Не можех да уча там
I have a long journey ahead of me	Предстои ми дълго пътуване
It was a bold undertaking	Това беше смело начинание
I stared at her serious face	Взрях се в сериозното й лице
I hate the word sorry	Мразя думата съжалявам
I can't leave him in trouble	Не мога да го оставя в беда
A cold barrel pressed hard against his throat	Студена бъчва се притисна силно в гърлото му
One is chosen at random	Човек се избира на случаен принцип
Last year I stopped a robbery there	Миналата година спрях един обир там
I don't have to pay you	Не трябва да ти плащам
I chose a wonderful alternative	Избрах прекрасна алтернатива
I can't treat at home	Не мога да лекувам вкъщи
I would not face so many problems	Не бих се сблъсквал с толкова много проблеми
A patent application has been filed for the physical filter	Подадена е заявка за патент относно физическия филтър
I can't get to you	Не мога да се добера до теб
I took out the boxes and began to examine them	Извадих кутиите и започнах да ги разглеждам
I am your door to safety	Аз съм твоята врата към безопасност
I know the way to the gods	Знам за пътя към боговете
I can't leave them to the wind	Не мога да ги оставя на вятъра
I woke up early to finish it	Събудих се рано, за да го довърша
I asked him what the date was	Попитах го коя е датата
I will not be ashamed, however	Няма да се срамувам обаче
I was surprised to see him	Бях изненадан да го видя
I didn't think they were a threat	Не мислех, че са някаква заплаха
I need to contact our baby	Трябва да се свържа с нашето бебе
I appreciate the time you spent visiting today	Оценявам времето, което отделихте за посещение днес
I can be there in two hours	Мога да бъда там след два часа
Now I see my mistake there	Сега виждам грешката си там
I heard what happened at the door	Чух какво се случи на вратата
I was born into a poor working class family	Роден съм в бедно работническо семейство
I washed quickly, enjoying the luxury and the silence	Измих бързо, наслаждавайки се на лукса и тишината
I hate to see her lose everything	Мразя да я виждам да губи всичко
The two brothers were released the next day	Двамата братя бяха освободени на следващия ден
I knew the theology of that	Знаех теологията на това
I can't just run away	Не мога просто да избягам
I am yours for eternity	Аз съм твой за вечността
I struggled, but my body did not move	Борех се, но тялото ми не се движеше
I began to wonder what they might be	Започнах да се питам какви биха могли да бъдат
A clear goal must be kept in mind	Трябва да се има предвид ясна цел
She played two games a week with the league	Тя играеше по два мача седмично с лигата
I agree with you, this is very unusual	Съгласен съм с теб, това е много необичайно
I inherited this desire	Наследих това желание
I must protect her at all costs	Трябва да я защитя на всяка цена
I am nobody from this point of view	Аз съм никой от тази гледна точка
I watch him silently examine the drawings	Гледам го, докато мълчаливо разглежда рисунките
I love being with him like that	Обичам да съм с него така
I've never been without one since	Оттогава никога не съм бил без такъв
I was four when she bought me a piano	Бях на четири, когато тя ми купи пиано
Suddenly I felt my knees weaken	Изведнъж усетих, че коленете ми отслабват
I was about to run away when her shoulders relaxed	Тъкмо щях да бягам, когато раменете й се отпуснаха
I didn't have any game	Нямах никаква игра
Great laughter that came from within	Страхотен смях, който идваше изцяло отвътре
Then I would wear a tight white dress	Тогава щях да нося тясна бяла рокля
I feared for my life	Страхувах се за живота си
I tried to comfort her	Опитах се да я утеша
I will have to follow your instructions	Ще трябва да следвам указанията ти
I thought you two understood each other so well	Мислех, че вие ​​двамата се разбирате толкова добре
I whisper anxiously	прошепвам с тревога
I knew exactly what he meant, but it didn't matter	Знаех точно какво има предвид, но нямаше значение
I saw it the same way	Аз го видях по същия начин
I glanced at my father again and stood up	Хвърлих още един поглед на баща си и станах
I heard voices in the crowd	Чувах гласове в тълпата
I think that's the real courage	Мисля, че в това е истинската смелост
I saw the second plane hit	Видях втория самолет ударен
I haven't thought much about it	Не съм мислил много за това
I saw the outline of a man	Виждах очертанията на мъж
I have what you say you need	Имам това, което казваш, че ти трябва
I mean, you know this man	Искам да кажа, вие познавате този човек
I checked for pulse	Проверих за пулс
A long time in a quiet field	Дълго време на тихо поле
I can handle this	Мога да се справя с това
I remembered her name in a dream	Спомних си името й в съня
In this capacity, he holds several positions	В това си качество той заема няколко длъжности
I fly all the way there, I feel wonderful	Летя чак до там, чувствам се прекрасно
There a lieutenant has a young woman he has seen	Там един лейтенант има млада жена, с която се е виждал
I can't just do charity work	Не мога просто да взема благотворителност
A strong smell of wine enveloped her	Силна миризма на вино я обгърна
I can play with him here	Мога да играя с него тук
They asked me a bunch of questions	Зададоха ми куп въпроси
I wasn't sure you wanted to see me again	Не бях сигурен, че искаш да ме видиш отново
The service is resumed the next day	Услугата е възобновена на следващия ден
But I see the panic in his eyes	Но виждам паниката в очите му
I felt his gaze flash through my skin	Усетих как погледът му проблясва през кожата ми
I do not have such a problem	нямам такъв проблем
I forced myself to sit down	Принудих се да седна
I feel like a winner	Чувствам се като победител
I thought he'd like how it ended	Мислех, че ще му хареса как свърши
I didn't think he felt that way	Не мислех, че се чувства така
I have a few diets	Имам малко диети
I had to carry out the plan	Трябваше да изпълня плана
This started for me a fascination with light	Това започна за мен едно очарование от светлината
I cried tears of happiness when I saw them both	Плаках сълзи от щастие, като ги видях и двамата
A few months later, they received news from the doctor	Няколко месеца по-късно те получиха новина от лекаря
I thought you might be dead	Мислех, че може да си мъртъв
I have it until the right date	Имам го до точната дата
A purely male ball is not a ball at all	Чисто мъжката топка изобщо не е топка
I was just thinking out loud, that's all	Просто си мислех на глас, това е всичко
Thousands of events flooded his mind in seconds	Хиляди събития изляха през ума му за секунди
I've always been accused of taking pictures without a plot	Винаги са ме обвинявали, че правя снимки без сюжет
I think you will find it worth reading	Мисля, че ще откриете, че си заслужават четенето
I had heard nothing	не бях чувал нищо
I don't have to look back	Не трябва да поглеждам назад
Oliver would produce the more delicate works himself	Оливър сама щеше да произведе по-деликатните произведения
I had to fulfill that role	Трябваше да изпълня тази роля
I was surprised to see her	Бях изненадан да я видя
Such threats are usually considered an attack	Такива заплахи обикновено се считат за нападение
I just want to make sure you're really happy	Просто искам да се уверя, че сте наистина щастливи
I desperately wanted to, but my mind was empty	Отчаяно исках, но умът ми беше празен
Several dead creatures settled to the bottom	Няколко мъртви същества се настаниха на дъното
A thought occurred to me	Хрумна ми една мисъл
I pulled away from the power of his words	Отдръпнах се от силата в думите му
Mortality is greatly increased within one year after injury	Смъртността е много повишена в рамките на една година след нараняване
I asked her what she hoped to find	Попитах я какво се надява да намери
I knew he could see his partner in me	Знаех, че той може да види своята половинка в мен
I think every writer should	Мисля, че всеки писател трябва
I shivered and fell to my knees	Потреперих и паднах на колене
The old church was then closed	Тогава старата църква беше затворена
I remember he was so charming	Спомням си, че беше толкова очарователен
Sorry for the hour	Съжалявам за часа
I caught my reflection in the mirror above the fireplace	Хванах отражението си в огледалото над камината
I smoked the same	Пушех същото
I didn't have to know what it was	Не трябваше да знам какво е
I didn't bother to see if she was upset	Не си направих труда да видя дали е разстроена
Now I know how stupid and wrong they were	Сега знам колко глупави и грешни бяха
I just don't know how they do it	Просто не знам как го правят
I think you should try	Мисля, че трябва да опиташ
I was hungry for one thing	Бях гладен за едно
I was going to have a cup of tea	Щях да изпия чаша чай
But she was respectful	Но тя се отнасяше с уважение
I went downstairs, crying as I made my coffee	Слязох долу, плачейки, докато си приготвях кафето
I don't even know what love is anymore	Вече дори не знам какво е любов
There are eight bells in the tower	В кулата има осем камбани
I wonder what would be under my mouth	Чудя се какво щеше да е под устата ми
I take a deep breath	Поемам рязко дъх
I hate bike thieves	Мразя крадци на велосипеди
I also saw some remarkable results	Видях и някои забележителни резултати
They climb the rock and get out of sight	Катерят се по скалата и слизат от поглед
Movie, three or four	Филм, три или четири
The others were killed in the battle	Останалите бяха убити в битката
I couldn't face his family, our friends	Не можех да се изправя пред семейството му, нашите приятели
I wonder how he feels	Чудя се как се чувства
I couldn't go on like this	Не можех да продължа това
We turned down a lot of record companies	Отказахме много звукозаписни компании
Experience in design or construction is an advantage	Предимство е опитът в дизайна или строителството
I know you do too	Знам, че и ти го правиш
A tank just shattered it	Един танк просто го пръсна на парчета
I see and I know what you had with you	Виждам и знам какво си имал с теб
And you start crying	И започваш да плачеш
I was so happy for them	Бях толкова щастлив за тях
I owe you for that	Дължа ти за това
I think there is really competitive football in this league	Мисля, че в тази лига има наистина конкурентен футбол
I like the car very much	Автомобилът ми харесва много
I turned and ran upstairs to wake my husband	Обърнах се и изтичах горе да събудя съпруга си
I like to experiment with colors	Обичам да експериментирам с цветове
I listen to my son and talk to him	Слушам сина си и говоря с него
I have a little book on how to control magic	Имам малка книга за това как да контролирам магията
Several of them even knew who she was	Няколко от тях дори знаеха коя е тя
I lost some battles, but I won the war	Загубих някои битки, но спечелих войната
I entered quickly without anyone seeing me	Влязох бързо, без никой да ме види
I am how to be real	Аз съм как да бъда действителният
I never imagined I was with anyone but her	Никога не съм си представял, че съм с някой друг, освен с нея
I think that part was encouraging	Мисля, че тази част беше окуражаваща
I leaned back and fell on my ass	Облегнах се назад и паднах на дупето си
One day is enough for me to move me mentally with him	Един ден ми е достатъчен, за да ме раздвижи психически с него
He was brought ashore and officially buried	Той беше изведен на брега и официално погребан
I told him I was moving too fast	Казах му, че се движим твърде бързо
I lived every day, every hour, minute by minute	Живеех всеки ден, всеки час, от минута на минута
I highly recommend this tour !!	Силно препоръчвам тази обиколка!!
I prefer a fair fight	Предпочитам честна битка
I heard breathing on the other end of the line	Чух дишане от другия край на линията
I turned to my left, closed my eyes	Обърнах се на лявата си страна, затворих очи
I took a deep breath and changed my tone	Поех дълбоко дъх и промених тона си
I wasn't trying to get you out of here	Не се опитвах да те измъкна оттук
I looked him in the eye	Погледнах го в очите
The second marriage gave birth to twelve more children	Вторият брак роди още дванадесет деца
I didn't want to go out with my friends	Не исках да излизам с приятелите си
The number of people and weapons of the enemy	Броя хората и оръжията на врага
I'm right there with you	Аз съм точно там с теб
I will have to watch over you too	Ще трябва да бдя и над теб
A nurse was measuring her vital signs	Медицинска сестра измерваше жизнените й показатели
A lump forms in her throat	В гърлото й се образува буца
I hadn't done this before	Не бях правила това преди
I decided this today	Реших това днес
I have to try	Трябва да опитам
I was ready for another relationship	Бях готова за друга връзка
I thought about my life and my true desires	Мислех за живота и истинските си желания
I can say how good he was	Мога да кажа колко добър беше той
I felt a rush of heat through my body	Усетих прилив на топлина през тялото ми
I move forward to my seat	Премествам се напред на мястото си
I really enjoyed seeing my father so happy	Много ми хареса да виждам баща ми така щастлив
There was a murmur in the audience	През публиката се разнесе мърморене
I saw the steps to get there	Видях какви са стъпките, за да стигна до там
I didn't really know what	Всъщност не знаех какво
Thank you for your participation	Благодаря за вашето участие
I saw nothing wrong with that	Не видях нищо лошо в това
I could feel my strength growing	Усещах как силата ми расте
I am the only hope for this world	Аз съм единствената надежда за този свят
I lost my appetite, quickly	Загубих апетит, бързо
I couldn't get enough of him	Не можех да му се наситя
These attempts were repulsed	Тези опити бяха отблъснати
A friend would be welcome	Приятел би бил добре дошъл
I love her more than my sister	Обичам я повече от сестра си
I just gave you the finale	Току-що ти дадох финала
A terrible shout filled the air	Ужасен вик изпълни въздуха
I made one hundred and fifty dollars in two weeks	Направих сто и петдесет долара за две седмици
I can make it all stop	Мога да накарам всичко това да спре
I want the thing you found	Искам нещото, което намери
I never wanted any high power	Никога не съм искал някаква висока власт
I just wanted the pain to go away	Просто исках болката да изчезне
I guess in a few months	Предполагам, че след няколко месеца
I was completely detached from everything	Бях напълно откъснат от всичко
I'm sorry I didn't want to	Съжалявам, че не пожелах
I hadn't seen him from bed in weeks	Не го бях виждал от леглото от седмици
I felt my stomach tighten	Усетих как стомахът ми се свива
I can't get you out of my mind	Не мога да те извадя от ума си
I had never liked a class so much before	Никога преди не бях харесвал толкова много клас
I had to leave the house completely	Трябваше да изляза изцяло от къщата
I appreciate justice	Оценявам справедливостта
Now I could see him through the corridor	Сега можех да го видя през коридора
Football to host the final	Футбол за домакин на финала
I will try to hold on so much	Ще се опитам толкова много да се държа
I gave you everything you wanted in life	Дадох ти всичко, което искаше в живота
I live closest and see her twice a month	Живея най-близо и я виждам два пъти месечно
I really want to write it	Много ми се иска да го напиша
The smaller army facilitates covert attack	По-малката армия улеснява прикритата атака
There was a man sitting in it, obviously asleep	В него седеше човек, явно заспал
I'm so guilty of that	Толкова съм виновен за това
I wanted to work in the social security service	Исках да работя в службата за социално осигуряване
I open my eyes just a few minutes later	Отварям очи само няколко минути по-късно
I guess even they have standards	Предполагам, че дори те имат стандарти
I knocked hard on the door	Почуках силно на вратата
I just came to greet you	Дойдох само да те поздравя
I wouldn't leave anyway	Така или иначе нямаше да си тръгвам
I explained to them what had happened	Обясних им какво се е случило
I hope you have planned a wonderful weekend	Надявам се, че сте планирали прекрасен уикенд
I can return this power plant	Мога да върна тази електроцентрала
I put on a jug of coffee	Сложих си кана с кафе
A cold wave of fear poured over her body	Студена вълна от страх се изля по тялото й
I have to prepare, to think	Трябва да се приготвя, да помисля
I can't think about that	Не мога да мисля за това
I felt the power of this demon	Усетих силата на този демон
I certainly had to help a child	Със сигурност трябваше да помогна на дете
I was ready to vomit	Бях готов да повърна
I haven't needed them in a long time	Отдавна не ми трябваха
I didn't know you would react like that	Не знаех, че ще реагираш така
I missed him like crazy	Липсваше ми като луд
A place occupied with pride or humility	Място, заето с гордост или смирение
I will lead you in prayer	Ще те водя в молитвата
I fix it with diet and strange sleeping conditions	Оправям го с диета и странни условия за спане
A canvas bag hung from his shoulder	От рамото му висеше платнена чанта
I wanted to be good at something	Държех се да бъда добър в нещо
I was looking for something	Търсих нещо
A small staircase to the second floor	Малко стълбище до втория етаж
A little out of control	Малко извън контрол
There I was followed by a temporary terrorist who had a cane	Там ме последва временен терорист, който имаше бастун
They usually appear in autumn and late summer	Обикновено се появяват през есента и края на лятото
Porter plays football in high school as a broad successor	Портър играе футбол в гимназията като широк приемник
I even had a wonderful pie dough ready	Дори имах готово прекрасно тесто за пай
I want to go to them	искам да отида при тях
I resisted my natural instincts to turn around and look	Устоях на естествените си инстинкти да се обърна и да погледна
I was afraid he wasn't happy that I was there	Страхувах се, че не е доволен от това, че съм там
I knew she was sleeping with him	Знаех, че спи с него
He will really miss him	Той наистина ще му липсва
I just watch things on my phone	Просто гледам нещата на телефона си
A credit card can save your life	Кредитната карта може да спаси живота ви
I understand why you haven't explained it before	Разбирам защо не си го обяснил преди
His death comes during this period	Смъртта му идва в този период
I blushed, which made him laugh	Изчервих се, което го накара да се разсмее
I suspect he may not be there	Подозирам, че може да го няма
I'm afraid how long this will last	Страхувам се колко дълго ще продължи това
I did not understand the situation	Не разбрах ситуацията
A knock woke me up at about five o'clock	Някакво почукване ме събуди около пет часа
I would not change it	не бих го променил
I am just another example of human triumph	Аз съм просто още един пример за човешки триумф
I was not blinded by walls, gold and a book	Не бях заслепен от стени, злато и книга
The song failed to enter the charts	Песента не успя да влезе в класацията
I will not go there	аз няма да ходя там
I just want it to end	Просто искам да свърши
This has put a lot of stress on our roads	Това постави огромен стрес върху нашите пътища
I felt his lips on my cheek	Усетих устните му до бузата си
I may be gone for a few days	Може да ме няма няколко дни
I wouldn't tell you that	Нямаше да ти кажа това
I look at you as a relative	Гледам на теб като на роднина
I didn't remember taking it out of my pocket	Не си спомнях да го извадя от джоба си
I have to do this	Трябва да направя това
I finished my short lecture for the day	Завърших кратката си лекция за деня
I would never say a word to anyone	Никога не бих казал и дума на никого
I know this deep in my heart	Знам това дълбоко в сърцето си
I stopped not to go any further	Спрях се да не продължа по-нататък
I hadn't thought of him as muscular before	Преди не го бях мислил за мускулест
There was a knock on the apartment door	Почука се на вратата на апартамента
I can go for comparison	Мога да отида на сравнение
I learned to manage my passions accordingly	Научих се да управлявам страстите си съответно
I stepped out the front	Излязох отпред
It was obviously a party town	Явно беше купонджийски град
I thought that was good enough	Предполагах, че това е достатъчно добре
I left the class in tears	Излязох от класа в сълзи
I had friends on board	Имах приятели на борда й
A scientist must first and foremost be honest	Един учен трябва преди всичко да бъде честен
I want to have her here for the ceremony	Искам да я имам тук за церемонията
I definitely feel that way	Определено се чувствам така
I like you too, but you can't follow me	И аз те харесвам, но не можеш да ме последваш
I could see what was going on inside him	Можех да видя какво се случва вътре в него
I examine his skin closely	Изследвам кожата му отблизо
I have a business in town	Имам някакъв бизнес в града
I am interested in this work	Интересувам се от тази работа
I was happy to find that she also has a touch	Бях щастлив да открия, че и тя има докосване
I lean over the bed again	Отново се навеждам през леглото
I put my champagne on the table and left	Сложих шампанското си на масата и си тръгнах
I really could have done it	Наистина можех да го накарам
I understand somewhat why	Донякъде разбирам защо
I carried my sheets to the desk	Занесох чаршафите си на бюрото
I never thought he would come here	Никога не съм мислил, че ще дойде тук
I understand that you feel hurt and why you are angry	Разбирам, че се чувстваш наранен и защо си ядосан
I have them all in my head	Имам ги всичките в главата си
I woke up and rose slightly to my seat	Събудих се и се надигнах леко на мястото си
I could never do that to you	Никога не бих могъл да ти направя това
I want to sleep alone in my bed	Искам да спя сама в леглото си
I saw that he would cry again	Видях, че отново ще заплаче
I couldn't be alone in the woods with this man	Не можех да бъда сама в гората с този човек
Many things matter to me	Много неща имат значение за мен
I haven't listened to her	Не съм я слушал
I apologize for calling you at this hour	Извинявам се, че ви се обаждам в този час
I have my own house and car	Имам собствена къща и кола
I began to look forward to my time with them	Започнах с нетърпение да чакам времето си с тях
I think they bought it	Мисля, че са го купили
And I heard that with my own ears	И аз това чух със собствените си уши
A wonderful place to raise a family	Прекрасно място за отглеждане на семейство
I laughed at what the teacher had written	Засмях се на написаното от учителя
I wanted the air on my face	Исках въздуха на лицето си
The tone is also influenced by the wood used	Тонът се влияе и от използваното дърво
I guess to do that	Предполагам, за да направя това
I can't take your call	Не мога да приема обаждането ви
I wouldn't change to have her for nothing	Не бих променил да я имам за нищо
I really had the feeling that we were connected	Наистина имах чувството, че сме свързани
I feel too good to play the game	Чувствам се твърде добре, за да играя играта
I had to get them out of him	Трябваше да ги измъкна от него
I didn't know what you meant	Не знаех какво имаш предвид
I love all clubs after school	Обичам всички клубове след училище
I had never seen it happen before	Никога не бях виждал да се случва преди
I was located up in the mountains	Бях разположен горе в планината
I heard him talking to my mother	Чух го да говори с майка ми
I remember it from the photos he had	Спомням си го от снимките, които имаше
I worked on school paper	Работих върху училищната хартия
The identity element can also be written as id	Елементът на идентичност може също да бъде написан като id
I will no longer accept this	Вече няма да приема това
I want you all to be close to me	Искам всички да сте близо до мен
I hate to get up, but I have no choice	Мразя да ставам, но нямам избор
I couldn't imagine my life without him	Не можех да си представя живота си без него
I mean, there are some people, but it's really quiet	Имам предвид, че има някои хора, но това е наистина тихо
I thought he did some really good things	Мислех, че е направил някои наистина добри неща
I think that's all he really needs	Мисля, че това е всичко, от което се нуждае наистина
I mean, it makes you think	Искам да кажа, че те кара да мислиш
I've been waiting for you all my life	Цял живот те чаках
A crack appeared in the stone	В камъка се появи пукнатина
I hope you enjoyed it	Надявам се, че ви е харесало
I've never been so scared	Никога не съм бил толкова уплашен
I looked outside	Погледнах навън
I collected enough for three nights just in case	Събрах достатъчно за три нощи за всеки случай
I want to write a book one day	Искам някой ден да напиша книга
I wanted to make sure you were okay first	Исках първо да се уверя, че си добре
I intend to have a husband	Възнамерявам да имам съпруг
I have four hours left in the night	Остават ми още четири часа от нощта
A quick shot looked fine	Бърз изстрел изглеждаше наред
I won't keep you too long	Няма да те задържам твърде дълго
I think some people consider me humble	Мисля, че някои хора ме смятат за смирен
I did not understand correctly	Не разбрах правилно
I offered to help, but she refused	Предложих да помогна, но тя отказа
I pulled away and a smile spread across my lips	Отдръпнах се и усмивка се разля по устните ми
I thought he was going to attack me	Мислех, че ще ме нападне
A dark figure runs to the exit	Тъмна фигура тича към изхода
I asked him to forget about it	Помолих го да забрави за това
I couldn't let another one show up	Не можех да позволя да се появи още един
A body lying in the middle of the aisle	Тяло, лежащо в средата на пътеката
I use my shoulder to push it	Използвам рамото си, за да го натисна
I have tried and failed every time	Опитвал съм и съм се провалял всеки път
I have an idea to protect the dog from the cold	Имам идея да предпазя кучето от студ
I did not see black and white	Не видях черно на бяло
I told her to stop calling me	Казах й да спре да ми звъни
I went to the other side of him and kissed them	Отидох от другата му страна и ги целунах
But now I could go back	Сега обаче можех да се върна
In fact, I was thinking of sleeping with this man tonight	Всъщност обмислях да спя с този мъж тази вечер
I nod in agreement and she continues	Кимам в знак на съгласие и тя продължава
I want him to hit me or yell at me	Искам да удари нещо или да ми крещи
I didn't like it that way	Не ми хареса да е такъв
I strain my eyes, trying to see	Напрягам очите си, опитвайки се да видя
I was not aware of much of the service	Не бях наясно с голяма част от услугата
I kick him closer to him	Ритвам го по-близо до него
I guess my father didn't agree with what she suggested	Предполагам, че баща ми не се съгласи с това, което тя предложи
I sank to the ground, as did the others	Потънах на земята, както и останалите
I stopped him in his tracks	Спрях го в следите му
One needs one's missing pieces	Човек се нуждае от липсващите си парчета
I thought maybe she knew something	Помислих си, че може би тя знае нещо
I haven't thought about this night in years	Не съм мислил за тази нощ от години
I can't stand another day here	Не мога да издържа още един ден тук
I should never have taken you upstairs	Никога не трябваше да те водя горе
I have to remember that it is not for me	Трябва да помня, че не е за мен
I lost my little boy here today	Днес загубих малкото си момче тук
I had to convince him to take a shower	Трябваше да го убедя да вземе душ
I jumped to the ground and lay down	Скочих на земята и легнах
This attracted me especially for some reason	Това ме привлече особено поради някаква причина
I spoke to her earlier tonight	Говорих с нея по-рано тази вечер
I knew it for sure	Знаех го като сигурност
I can't just be her friend	Не мога да й бъда просто приятел
I guess it could be worse	Предполагам, че може да е по-лошо
I have a brilliant memory	Имам брилянтна памет
I was sad for my friend	Тъжно ми беше за моя приятел
I was unconscious for a while	Бях в безсъзнание известно време
I couldn't leave her there	Не можех да я оставя там
See you again in two weeks	Ще се видим отново след две седмици
I never imagined that life would be so difficult	Никога не съм предполагал, че животът ще стане толкова труден
I could wait until tomorrow to see her again	Можех да изчакам до утре, за да я видя отново
It's really nice to sing these songs now	Наистина е хубаво да пея тези песни сега
I can share a short video of how noisy it is	Мога да споделя кратко видео колко е шумно
I see the shocked expressions on their faces	Виждам шокираните изражения на лицата им
Depending on your political rights	В зависимост от политическите си права
I wonder what happened to this old chicken	Чудя се какво ли се е случило с това старо пиле
I didn't want to watch everything	Не исках да гледам всичко
I'm looking for a solution to this	Търся някакво решение за това
I close my eyes, I can't stand it	Затварям очи, не мога да го понеса
I will miss this period of struggle	Ще ми липсва този период на борба
I feel warm, deep inside	Усещам топлина, дълбоко в себе си
I really didn't believe in myself	Наистина не вярвах на себе си
I thought it was weird, she didn't have a dog	Мислех, че е странно, тя нямаше куче
I broke the rules, so the punishment will be severe	Наруших правилата, така че наказанието ще бъде тежко
I looked at him with raised eyebrows	Гледах го с повдигнати вежди
I hoped this would end well	Надявах се това да завърши добре
I have to finish the whole school thinking	Трябва да свърша с цялото училище мислене
I have never spent a penny	Никога не съм харчил нито стотинка
I told her the truth last night	Снощи й казах истината
I know this is an act of fear	Знам, че това е акт на страх
Red list, blue list and yellow list	Червен списък, син списък и жълт списък
I just love living in the city	Просто обичам да живея в града
I appreciate the good service	Оценявам доброто обслужване
I got out of bed and looked for my robe	Изкачих се от леглото и потърсих халата си
I point through the wall	Посочвам през стената
I had to realize	трябваше да осъзная
I sigh at the feeling of his hot, hard body	Въздишам от усещането за нагорещеното му, твърдо тяло
I can call her if you want	Мога да й се обадя, ако искаш
I pressed the red button to open it	Натиснах червения бутон, за да го отворя
Now I was about to see one	Сега бях на път да видя един
A wonderful term, by the way	Прекрасен термин, между другото
I suspect that if they were, the prices would be different	Подозирам, че ако бяха, цените щяха да са различни
I think we have a pretty good deal	Мисля, че имаме доста добра сделка
I can taste the wine in his mouth	Усещам вкус на виното в устата му
I still didn't want to be a soldier	Все още не исках да бъда войник
I also prefer them more than the thin side	Аз също ги предпочитам повече от тънката страна
I walked silently down the hall to the light	Тръгнах мълчаливо по коридора към светлината
I sealed the bedroom	Запечатах спалнята
I can still work for the man	Може пак да работя за човека
I can't even begin to describe it to you	Не мога дори да започна да ви го описвам
I gave all the values ​​of the properties file correctly	Дадох всички стойности на файла със свойства правилно
I will earn your blessings	Ще спечеля вашите благословии
I wanted to cry, but there were no tears	Исках да плача, но нямаше сълзи
I haven't thought much about it	Не съм мислил много за това
You were happy, so was he	Ви беше щастлив, той също
I knew you wouldn't make it	Знаех си, че няма да се справиш
I had to let out a breath and they helped	Трябваше да изпусна въздух и те помагаха
I wish you all the best and more	Желая ти всичко най-добро и още
I performed the exercises he gave me correctly	Изпълних вярно упражненията, които ми даде
Stretching is stretching and tearing of a muscle	Разтягането е разтягане и разкъсване на мускул
I wonder what took him so long	Чудя се какво му отне толкова време
I think that's even better	Мисля, че това е дори по-добре
I mean, you might get bored soon	Искам да кажа, че скоро може да ти омръзне
I never had a picture	Никога не съм имал снимка
Thompson for practical support	Томпсън за практическа подкрепа
Then I gently asked what was wrong	Тогава нежно попитах какво не е наред
An in-depth investigation is the key to building a solid case	Задълбочено разследване е ключът към изграждането на солиден случай
I looked up, but saw nothing but darkness	Погледнах нагоре, но не видях нищо освен тъмнина
I used to think he was just a social worker	Преди мислех, че е просто социален работник
A few days felt like a record	Няколко дни се чувстваха като някакъв рекорд
I can't call for you	Не мога да се обадя вместо теб
I really appreciate what he's trying to do for me	Наистина оценявам това, което се опитва да направи за мен
I woke up with a song in my heart	Събудих се с песен в сърцето си
It is not related to weight gain	Не е свързано с наддаване на тегло
A woman was sitting at the table opposite him	Една жена седеше на масата срещу него
I wasn't used to losing	Не бях свикнал да губя
I don't think it will be any different this time	Мисля, че този път няма да е по-различно
A gleam appeared in his eyes	В очите му се появи блясък
I did not find any record of my coming here	Не намерих никакъв запис за идването ми тук
I am excited to read the following posts	С вълнение чета следващите публикации
I did not understand his sudden anger	Не разбрах внезапния му гняв
Now I paid for my weekly train ticket myself	Сега сам си платих седмичния билет за влак
I crossed and entered the store	Прекосих и влязох в магазина
I swore I wasn't fast enough	Проклех се, че не съм достатъчно бърз
I wouldn't want to do this without you	Не бих искал да правя това без теб
I will accept your advice	ще приема съвета ти
A stove her father used to heat food	Котлон, с който баща й загряваше храна
I saw a big dragon that looks very powerful	Видях голям дракон, който изглежда много мощен
I can't give you children	Не мога да ти дам деца
I just have to comment on the design	Просто трябва да коментирам дизайна
I just hate reading and writing	Просто мразя да чета и пиша
I handed him the glass	Подадох му чашата
I dedicated the rest of the weekend to him	Посветих останалата част от уикенда на него
I think this is a club preference	Мисля, че това е клубно предпочитание
I can't tell you it's not risky	Не мога да ти кажа, че не е рисковано
I guess we'll find out soon	Предполагам, че скоро ще разберем
I used to be a nurse	Преди бях медицинска сестра
I couldn't make the connection	Не можах да направя връзката
I lost everything because of my selfishness	Загубих всичко заради егоизма си
He brought a lot to the table for us	Той донесе много на масата за нас
I tried to swallow it and be careless	Опитах се да го преглътна и да се държа небрежно
I didn't want to go back to missing anyone	Не исках да се връщам към липсата на никого
I also left the remote	Оставих и дистанционно
I got to this afternoon	Стигнах до този следобед
I recognized her by her height	По ръст я познах
I told her it was really like a dream	Казах й, че това наистина е като сън
I just kept it running	Просто го направих така, че да не тече
I cut out the article and set it aside	Изрязах статията и я оставих настрана
I need to see you, though	Трябва да те видя обаче
I can't handle this right now	Не мога да се справя с това в момента
Joe retained the title of spectacle	Джо запази титлата на зрелището
I went outside to ask him about his new companion	Излязох навън да го попитам за новия му спътник
I can read your energy, you know	Мога да чета енергията ти, нали знаеш
I inspected the block for the second time	Огледах блока за втори път
A man dressed in a long robe	Мъж, облечен в дълга роба
I already feel the loss of strength	Вече усещам загубата на сила
I didn't eat much tonight	Тази вечер не ядох много
I urge you to see it	Призовавам ви да го видите
A beautiful young girl with a very strong personality	Красиво младо момиче с много силна личност
I call on the people around him to help him overcome	Призовавам хората около него да му помогнат да преодолее
I can't remember when it suddenly became so right	Не мога да си спомня кога изведнъж стана толкова правилно
Early examples of selecting a scientific jury were similar	Ранните примери за подбор на научно жури бяха подобни
I know you're about to die	Знам, че си на път да умреш
I was of the opposite opinion	Аз бях на обратното мнение
I just couldn't figure it out	Просто не можах да го разбера
I take a cell phone out of my pocket	Изваждам мобилен телефон от джоба си
I once knew such a man	Веднъж познавах такъв човек
Thirteen were killed and others wounded	Тринадесет загинаха, а останалите бяха ранени
I wondered about their past	Чудех се на миналото им
I strained not to speak until he answered	Напрегнах се да не говоря, докато той не отговори
A loud knock on the door startled everyone	Силно почукване на вратата стресна всички
They also generally get along well with other dogs	Те също като цяло се разбират добре с други кучета
I wish there was a better way	Иска ми се да има по-добър начин
I saw no apprehension on their faces	Не виждах никакво опасение на лицата им
I think it should be stopped	Мисля, че трябва да бъде спрян
The smile takes over my features	Усмивката превзема чертите ми
A man walking a little dog	Мъж, разхождащ малко куче
I really didn't read the information	Наистина не четях информацията
I probably need to warn you	Вероятно трябва да те предупредя
I like to feel you deep inside me	Обичам да те чувствам дълбоко в мен
I asked her how the ship could arrive so quickly	Попитах я как може корабът да пристигне толкова бързо
A little progress is better than nothing	Малко напредък е по-добре от никакъв
I stood for a moment and watched them in shock	Стоях за момент и ги гледах шокиран
A finale when our hands slipped	Финал, когато ръцете ни се плъзнаха
In the depths of my soul, a deal is made	В дълбините на душата ми се сключва сделка
I was hoping for some clue to their biology	Надявах се на някаква следа за тяхната биология
I saw a straw and caught it	Видях сламка и я хванах
I still wanted it, but it wasn't that intense	Все още го исках, но не беше толкова интензивно
I wasn't close enough to do anything to hell	Не бях достатъчно близо, за да направя нещо по дяволите
I couldn't lie to everyone	Не можех да излъжа всички
I have to remember to keep some balance	Трябва да запомня да запазя малко баланс
I trust you above all	Вярвам ти преди всичко
I know he is on his way	Знам, че е настроен по пътя си
I couldn't change it by snapping my fingers	Не можех да го променя с щракане на пръстите си
A young woman crawled out of the shadows	Млада жена изпълзя от сенките
I looked at a devastated house across the street	Погледнах една опустошена къща отсреща
And I wonder how big this island is	И аз се чудя колко голям е този остров
Both men denied all charges	И двамата мъже отхвърлиха всички обвинения
It is very dangerous	Много е опасно
And he has been waiting for a very long time	И чака много дълго време
I have to let you get used to my requirements gradually	Трябва да те оставя да свикнеш с моите изисквания постепенно
I just can't pretend to be a third wheel	Просто не мога да се накарам да бъда трето колело
I found that our relationship could withstand the confrontation	Открих, че връзката ни може да издържи конфронтацията
The series had no opening theme	Сериалът нямаше начална тема
A city set by a river	Град, поставен от река
I was lying in a very open place	Лежах на много открито място
I hear the same shouts, the same words, mean words	Чувам същите викове, същите думи, подли думи
I need a modern chart	Трябва ми модерна диаграма
An artist instinctively knows how to determine the time for the ideal outcome	Един изпълнител знае инстинктивно как да определи времето за идеалния изход
I quickly discuss issues in my mind	Бързо обсъждам въпроси в ума си
I was already quite busy today	Вече бях доста зает днес
I want to start again as something else	Искам да започна отново като нещо друго
I could barely climb the stairs	Едвам се изкачвах по стълбите
At first I thought you were dead	В началото си помислих, че си мъртъв
I intend to stay here	Възнамерявам да остана тук
It took her ten years to complete the novel	Отне й десет години, за да завърши романа
There are also such students	Има и такива студенти
I want you to fall in love	Искам да се отдадеш в любов
I lifted my hair while the water was hot	Вдигнах косата си, докато водата беше гореща
I would recommend it without reservations	Бих я препоръчал без резерви
I wanted her to go to the movies with me	Исках я да влезе в киното с мен
I join the next day	Присъединявам се вдругиден
I started school late	Започнах училище късно
I talked to my assistant agent and editor	Говорих с моя помощен агент и редактор
However, he would not lose his vigilance	Въпреки това нямаше да сваля бдителността си
I still couldn't see anyone	Все още не можех да видя никого
I told her we'd just make one	Казах й, че просто ще направим една
I'm really sick	Наистина ми е зле
The place was kept secret	Мястото се пазеше в тайна
Sometimes it creates difficulties for us at home and abroad	Понякога ни създава трудности у нас и в чужбина
I used to do that	Преди го правех така
I moved there to continue my work	Прехвърлих се там, за да продължа дейността си
I remembered the way he looked at her	Спомних си начина, по който той я гледаше
I know they have to take his blood	Знам, че трябва да му вземат кръвта
I heard his cries as he was tortured	Чувах виковете му, докато го измъчваха
I mean, he was right	Искам да кажа, той беше прав
I have to throw up	Трябва да повърна
I will continue to pray for your speedy recovery	Ще продължа да се моля за вашето бързо възстановяване
I reached out to grab something	Протегнах ръце, за да хвана нещо
I have to be in my game	Трябва да съм в играта си
I know you've been through so much	Знам, че си преживял толкова много
I know it will not be easy	Знам, че няма да е лесно
I just couldn't get everything together in time	Просто не успях да събера всичко навреме
I loved each of them	Обичах всеки един от тях
I knew he had decided to go ahead and waste me	Знаех, че е решил да продължи и да ме пропилее
I took the best part of their lives	Отнех най-добрата част от живота им
I repeated this several times	Повторих това няколко пъти
I want to find a way	Искам да намеря начин
I turn to see her holding a knife	Обръщам се да я видя, държейки нож
I mean, it was all so amazing	Искам да кажа, всичко беше толкова поразително
I know exactly what will happen next	Знам точно какво ще се случи след това
I still didn't have enough to tell	Все още не ми стигаше за разказ
I want to write code	Искам да напиша код
I didn't need an iron	Нямах нужда от ютия
I hope you have made progress	Надявам се, че сте постигнали напредък
She also wrote a short novel as a teenager	Тя също така написа кратък роман като тийнейджър
Unfortunately, these activities continue	За съжаление тези дейности продължават
Riding testing began the same month	Тестването на ездата започна през същия месец
I overheard much of their conversation	Подслушах голяма част от разговора им
I think death will be like that	Мисля, че смъртта ще бъде подобна
I wanted her to be happy with me	Исках тя да е щастлива с мен
He was said to be shabby	Казаха, че външният му вид е опърпан
I enjoy the beautiful emotions of everyday life	Наслаждавам се на красивите емоции от ежедневието
I should have helped you	Трябваше да ти помогна
I'm very happy about that	Много ми е сладко за това
I did not mention this place at all	Изобщо не съм споменавал това място
A healthy mind is the key to a healthy body	Здравият дух е ключът към здравото тяло
I recognized the shadow	Разпознах сянката
I was really scared to get into this	Наистина ме беше страх да вляза в това
I didn't have to listen to her	Не трябваше да я слушам
And I want to sing it	И аз искам да го изпея
Eventually I stopped accepting everything	В крайна сметка спрях да приемам всичко
I will choose a nice wife for you	Ще избера хубава съпруга за теб
I was hoping for the first theory	Надявах се на първата теория
Fly cord with a weight lighter than our stick	Връв за мухи с една тежест по-лека от нашата пръчка
I heard one of them scream in pain	Чух един от тях да вика от болка
I take two sure steps forward to do so	Правя две сигурни крачки напред, за да го направя
I love working in series	Обичам да работя в сериали
I really enjoyed vol	Изключително се насладих на vol
I can go get my nails done	Може да отида да си оправя ноктите
I left it carefully on the counter	Оставих го внимателно на плота
I thought we had mutual contempt for each other	Мислех, че имаме взаимно презрение един към друг
I need somewhere quiet for the spell to work	Трябва ми някъде тихо, за да проработи заклинанието
I want to go to the cabin, just me	Искам да отида в кабината, само аз
I didn't plan this	Не съм планирал това
I didn't expect that	Не се надявах на това
This approached the city from the south	Това се приближи към града от юг
I have nothing more to say	нямам какво повече да кажа
I thought of her there, breathing, moving	Мислех си за нея там, дишаща, движеща се
At that moment I held my breath	В този момент задържах дъха си
Now I remember everything	Сега си спомням всичко
I looked around and saw no souls	Огледах се и не видях нито една душа
I really, really enjoyed this movie	Наистина, наистина се насладих на този филм
I don't think you dare	Мисля, че не смееш
A white stripe appeared from a bush	От един храст се появи бяла ивица
I can still be a rock star, that's the job	Все пак мога да бъда рок звезда, това е работата
Breath, then another	Дъх, после още един
I had to push him away	Трябваше да го отблъсна
I stand up, staring at him	Изправям се, приковавайки очи в него
I didn't hear breathing	Не чух дишане
In fact, I need to talk to you specifically	Всъщност трябва да говоря с теб конкретно
And I like the highs	И аз харесвам високите
The figures for the accidents are appalling	Цифрите за произшествията са ужасяващи
A single woman lived there at the time	По това време там живееше самотна жена
I could see the happiness shining from her eyes	Виждах щастието да блести от очите й
I enjoyed the brightness and the constant warmth	Наслаждавах се на яркостта и постоянната топлина
I heard something behind us	Чувах нещо зад нас
I thought of sitting down, but I gave up	Мислех да седна, но се отказах
They raise a new issue in international politics	Те внасят нов въпрос в международната политика
I'm getting pretty good	Ставам доста добре
A small box hung on the wall next to the door	На стената до вратата висеше малка кутия
A light blue oxford would be appropriate	Светлосин оксфорд би бил подходящ
I fight every day	Боря се всеки ден
Light rain began	Започна слаб дъжд
I really believe he's crazy enough to do that	Наистина вярвам, че е достатъчно луд, за да го направи
I wouldn't want that	Не бих го искал
I couldn't take my eyes off you	Не можех да откъсна очи от теб
I've never seen anything like it	Никога не съм виждал нещо подобно
Combined kitchen, dining room and living room	Комбинирана кухня, трапезария и всекидневна
I was good at school until it counted	Бях добре в училище, докато не се брои
I even woke up at the same time	Дори се събудих по едно и също време
A friendly bee flew in to help them	Приятелска пчела долетя, за да им помогне
Sometimes I forget, damn it	Понякога забравям, по дяволите
I didn't need anyone	Нямах нужда от никого
I went down the stairs in the dark	Слязох по стълбите в тъмното
I reached behind the bones and picked him up	Бръкнах зад костите и го вдигнах
I knelt down and stretched over my head	Застанах на колене и се протегнах над главата си
Album with photos from us	Албум със снимки от нас
Great man everywhere	Страхотен човек навсякъде
I was tied too tight to escape	Бях вързан твърде здраво, за да избягам
I could barely function	Едва можех да функционирам
I have to do something, I have to clear my head	Трябва да направя нещо, трябва да си проясня главата
I can't think of anything to ask	Не се сещам какво да попитам
I'm ready to try this	Готов съм да опитам това
A smile even appeared in the corner of his mouth	В ъгъла на устата му дори се появи усмивка
I thought we were in one cycle	Мислех, че сме в един цикъл
I am happy with my life	Доволен съм от живота си
Random text search	Произволно търсене на текст
I felt safe with him and he made you smile	Чувствах се в безопасност с него и той те накара да се усмихнеш
I'm going to follow him	Отивам да го последвам
I can never experience it up here	Никога не мога да го изживея от тук горе
I saw the cable fall again	Видях кабела да пада отново
It was treated as temporary capital	Беше третиран като временен капитал
This decision remains controversial to this day	Това решение остава спорно и до днес
I feel your control even from here	Усещам контрола ти дори оттук
I bought one for myself and my friend	Купих един за себе си и моя приятел
I really appreciate this entry	Наистина оценявам това вписване
A confident smile escaped the corner of his mouth	От ъгъла на устата му се изплъзна уверена усмивка
I liked every workout I had with him	Харесах всяка тренировка, която съм имал с него
I would like to get out of this	Бих искал да се махна от това
I couldn't believe he told her too	Не можех да повярвам, че и той й каза
Now I stand up for myself	Сега отстоявам себе си
I raised the charges	Повдигнах обвиненията
I just need some air	Трябва ми само малко въздух
I watched him give up his will to live	Гледах го как се отказва от волята си за живот
I wasn't sure and I didn't have time to notice	Не бях сигурен и нямах време да забележа
I swallowed my pride and took that insult	Преглътнах гордостта си и поех тази обида
I haven't been in an elevator in ages	Не съм бил в асансьор от цяла вечност
I lost track of time down here	Изгубих всякаква представа за времето тук долу
I think we see history here	Мисля, че тук виждаме история
I like to make all these reliable machines crash	Обичам да карам всички тези надеждни машини да се сриват
I definitely didn't start that way	Определено не започнах така
I hoped it wasn't on my face	Надявах се да не се вижда на лицето ми
I overdid it, but enough for the morning	Прекалих, но стига за сутринта
I didn't know girls could be cool	Не знаех, че момичетата могат да бъдат готини
I love almost all kinds of dance music	Обичам почти всякакъв вид танцова музика
I want to include a gift from us	Искам да включа и подарък от нас
I know you want to eat them all at once	Знам, че искаш да ги изядеш наведнъж
I never had the ball	Никога не съм имал топката
The program also includes a bit of satire	Програмата включва и малко сатира
I looked back and forth across the plot for someone	Погледнах напред-назад през парцела за някой
I had to make him stop	Трябваше да го накарам да спре
I tried to hit the notes, but nothing came of it	Опитах се да ударя нотите, но нищо не излезе
I wonder if this is death	Чудя се дали това е смърт
I just shrugged, but her question slowed	Само свих рамене, но въпросът й се забави
I mean, not the devil himself	Искам да кажа, не самият дявол
A little experience and error should bring you closer	Малко опит и грешка трябва да ви доближи
I didn't mind dancing alone	Нямах нищо против да танцувам сама
I was worried that my hug might break her	Притесних се, че прегръдката ми може да я прекъсне
I wasn't the only one who wanted to go out	Не бях единственият, който искаше да излезе навън
I never noticed the need for the concept	Никога не съм забелязал нужда от концепцията
I will always need protection	Винаги ще имам нужда от защита
A dozen men emerged from the shadows	От сенките изскочиха дузина мъже
I can never catch up	Никога не мога да настигна
I appreciate your concern	Оценявам загрижеността ви
I just felt that nothing was worth doing	Просто чувствах, че нищо не си струва да се прави
I would not understand them	не бих ги разбрал
A knife appeared in my hand	В ръката ми се появи нож
I condemn you as unworthy	Осъждам те за недостоен
I saw him struggle with a smile	Виждах го да се бори с усмивка
I also had half the cost forecast wrong	Аз също бях прогнозирал разходите погрешно наполовина
This cup is the first step	Тази чаша е първата стъпка
I wonder if you already know that	Чудя се дали вече знаете това
I will be his enemy in the afterlife	Ще бъда негов враг в отвъдното
I shoot at the same target	Стрелвам по същата цел
I can only hope that it is not because of him	Мога само да се надявам, че заради него няма
I loved every page and every word	Обичах всяка страница и всяка дума
I can almost see it from here	Почти го виждам от тук
I knocked the glass out of her hand	Избих чашата от ръката й
I was afraid of losing my spirit	Страхувах се да не загубя духа си
I give her my phone number and name	Давам й телефонния номер и името си
I opened my eyes and gasped	Отворих очи и ахнах
I'm just going through thinking with you	Просто преминавам през мисленето с теб
I'm still here for you	Все още съм тук за теб
Then I felt warmth beneath me	Тогава усетих топлина под себе си
Today I met your lady	Днес се запознах с вашата дама
I know there were water pipes everywhere	Знам, че навсякъде минаваха водопроводи
I just thought you had a problem with your boyfriend	Просто си помислих, че имаш проблеми с гаджето
Here people rule	Тук хората управляват
I had to finish high school first	Първо трябваше да завърша гимназия
I didn't want to cut it so close	Не исках да го срязвам толкова близо
I spent my childhood there	Там прекарах детството си
He was all man and two yards tall	Целият беше мъж и висок два ярда
He composed a song at the age of seventeen	Той композира песен на седемнадесетгодишна възраст
I knew she would	Знаех, че тя ще го направи
I thought more along the lines of historical magic	Мислех повече по линията на историческата магия
The petition was approved the same month	Петицията беше уважена през същия месец
I didn't think otherwise	Не мислех другояче
I never took the money	Никога не съм взимал парите
But now I couldn't do it	Сега обаче не можах да го направя
I was going to get a computer science degree	Щях да получа диплома по компютри
I hid my diary in my pocket	Скрих дневника си в джоба си
I remember sitting alone at lunch for weeks	Спомням си, че седях сам на обяд в продължение на седмици
I go straight to the customer service counter	Отивам направо до гишето за обслужване на клиенти
I just want to introduce myself and say hello	Искам просто да се представя и да кажа здравей
I hope it doesn't hurt her eyes	Надявам се да не я нарани очите
I guess we are the lucky ones	Предполагам, че ние сме късметлиите
Lots of time spent here	Много време, прекарано тук
A solution that no one knew would come	Решение, което никой не знаеше, ще дойде
I took out everything that looked interesting	Извадих всичко, което изглеждаше интересно
I haven't even thought about it before	Дори не съм мислил за това преди
I couldn't ask for a better crew	Не можех да поискам по-добър екипаж
I can still taste it	Все още мога да го вкуся
I sensed that he intended to die	Усетих, че възнамерява да умре
I liked your info page	Хареса ми вашата страница за информация
I guess being a parent is like that	Предполагам да си родител е така
I know everything about the last two weeks	Знам всичко за последните две седмици
It was partly my fault	Отчасти аз бях виновен за това
I stayed under the protective bush and watched the action	Останах под защитния храст и наблюдавах действието
I think you have to be that way	Мисля, че трябва да бъдеш такъв
I just want you to find this woman for me	Просто искам да намериш тази жена за мен
I get there and they catch up with me	Дотам стигам и те ме настигат
I shot him through the side door	Застрелях го през страничната врата
I researched the path to the greatest details	Проучих пътя до най-големи подробности
I enjoyed our conversation	Наслаждавах се на нашия разговор
Collective mind too	Колективен ум също
I went to my parents	Отивах при родителите си
I had obviously made an impression	Очевидно бях направила впечатление
I mean, you really know someone	Имам предвид наистина да познаваш някого
I see him now when you talk about him	Виждам го сега, когато говориш за него
I was glad that my idea worked	Радвах се, че идеята ми проработи
A strange sound filled the still air	Странен звук изпълни неподвижния въздух
I hope you feel stronger soon	Надявам се скоро да се почувствате по-силни
I put those stones there myself	Аз сам сложих тези камъни там
They did not practice cultivated agriculture	Те не практикували култивирано земеделие
I looked at the camera	Погледнах към камерата
I fold my arms and begin to pray	Сгъвам ръце и започвам да се моля
I accepted his offer and asked him to do it	Приех предложението му и го помолих да го направи
I see an artificial horizon	Виждам изкуствен хоризонт
This statement is not supported by research	Това твърдение не е подкрепено от изследвания
I hoped it wouldn't break his heart if that happened	Надявах се, че няма да му разбие сърцето, ако това се случи
Paper was attached to the trunk	Към багажника беше прикрепена хартия
I study my textbook, I scan it very carefully	Изучавам учебника си, сканирам го много внимателно
A lump formed in her throat	В гърлото й се образуваше буца
I wasn't fast enough	Не бях достатъчно бърз
I worked full time to go through college	Работих на пълен работен ден, за да премина през колеж
I didn't see much after that	След това не видях много
I still sit and listen to everyone talk	Все още седя и слушам всички да говорят
I can't wait to see this whole event in action	Нямам търпение да видя цялото това събитие в действие
I work at their pace and without tension	Работя с тяхното темпо и без напрежение
I feel that this was a failure of life's choice	Чувствам, че това беше провал на житейския избор
I will never forget this weekend	Никога няма да забравя този уикенд
I check the first room on the floor	Проверявам първата стая на етажа
I feel so bad for them	Чувствам се толкова зле за тях
I want it to stay that way	Искам да остане така
I really liked the memories we all shared	Наистина ми харесаха спомените, които всички споделихме
I will be persistent in this	Ще бъда упорит в това
I can keep planning from here	Мога да продължа да планирам от тук
Lump steak from dinner	Буца пържола от вечеря
I will be back tonight	ще се върна тази вечер
Little thing, she had no bottom	Малко нещо, тя нямаше дъно
A quick glance assured me that the other stones were empty	Бърз поглед ме увери, че останалите камъни са празни
Alan once created	Алън някога е създавал
I was selfish before	Бях егоист по-рано
She eventually resigned in the middle of her term	В крайна сметка тя подаде оставка по средата на мандата си
I hurried up the stairs and boarded the plane	Изкачих бързо стълбите и влязох в самолета
I wanted time to think	Исках време да помисля
I can't accept that anyway	Така или иначе не мога да приема това
I need to consult with some of his other collaborators	Трябва да се консултирам с някои от другите му сътрудници
A little less safety	Малко по-малко безопасност
I could feel his tension when he left me	Усещах напрежението му, когато ме остави
I was angry with the whole world	Бях ядосан на целия свят
A reminder of where it came from	Напомняне откъде е взета
I still read them correctly	Все още ги чета вярно
I knelt down and turned him over	Коленичих и го обърнах
I thought it was you	Мислех, че си ти
I need to start acting smarter	Трябва да започна да действам по-разумно
I was just a dumb farm girl	Бях просто тъпо фермерско момиче
I can put the world at your feet	Мога да сложа света в краката ти
I had killed him on the move	Бях го убил като ход
I also plan to try to drink more water	Също така смятам да се опитам да пия повече вода
He could also read music and sing well	Той също можеше да чете музика и да пее добре
I think they did a great job here	Мисля, че са свършили страхотна работа тук
I noticed a discussion of favorite words	Забелязах дискусия на любими думи
I only put it on for the photo shoot	Сложих го само за фотосесията
I had good friends at this school	Имах добри приятели в това училище
I could never keep looking at her	Никога не можех да продължа да я гледам
I couldn't believe that these happy people were my parents	Не можех да повярвам, че тези щастливи хора са моите родители
I'm sure you should find it that way	Сигурен съм, че трябва да го намерите така
I wish you success with your family	Желая ти успех със семейството ти
I watched my children grow old and die	Гледах как децата ми остаряват и умират
I made him pile them up in the corner	Накарах го да ги натрупа в ъгъла
I couldn't do this to you	Не можех да ти направя това
I couldn't believe the man's nervousness	Не можех да повярвам на нервността на човека
I was nervous and scared	Бях нервен и уплашен
Several points need to be mentioned	Няколко точки трябва да бъдат споменати
Still, I wasn't scared	Все пак не се уплаших
It was nice staying here	Беше ми приятно да остана тук
I believe in universal truths	Вярвам в универсалните истини
I myself never fully understood it	Аз самият никога не го разбирах напълно
I have to get up early tomorrow	Трябва да ставам рано утре
I had never compared financial notes with him	Никога не бях сравнявал финансови бележки с него
You shouldn't have asked me to keep it a secret	Не трябваше да те моля да ни пазиш в тайна
I'll miss	ще ми липсва
I know there are some theories about that	Знам, че има някои теории за това
I was filled with amazement as well as anger	Бях изпълнен с удивление, както и с гняв
I mean, if he saw the light or whatever	Искам да кажа, ако е видял светлината или каквото и да е
I know these things are difficult for you	Знам, че тези неща са трудни за теб
I just wanted to go home	Просто исках да се върна у дома
They are accompanied by a cat	Те са придружени от котка
I struggle with that myself	Аз самият се боря с това
Dry white wine followed	Последва сухо бяло вино
I did not see another vehicle following us	Не видях друго превозно средство да ни следва
A large net struck them both and wrapped them	Голяма мрежа ги удари и двамата и ги уви
I was sent like you	Изпратен съм, като теб
I feel the change in the forest	Усещам промяната в гората
I witnessed you kill someone	Бях свидетел как си убил някого
He also uses drums	Той също така използва барабаните
I was just happy to see her appetite return	Просто бях щастлив да видя как апетитът й се връща
Several tables were set aside	Няколко маси бяха поставени отстрани
I make reservations while we talk	Правя уговорки, докато говорим
I would stay here again	Бих останал тук отново
I am the roar of the crowd	Аз съм ревът на тълпата
I just knew it wasn't going to work out for me	Просто знаех, че това няма да свърши добре за мен
I can never forget this huge head and these hands	Никога не мога да забравя тази огромна глава и тези ръце
I have recovered before in a shorter time	Възстановявах се и преди за по-кратко време
I swallowed and waited for his attack	Преглътнах и зачаках атаката му
I began to wonder if there had been an accident	Започнах да се чудя дали не е имало инцидент
I will be very big soon	Скоро ще бъда много голям
I turn to my father and shake his hand	Обръщам се към баща си и му стискам ръката
I think it was because of his money	Мисля, че беше заради парите му
I want you to trust me	Иска ми се да ми се довериш
Europe is watching you	Европа те гледа
I know this because we find it	Знам това, защото го намираме
We write letters on paper	Пишем писма на хартията
Damaged reputation is extremely difficult to repair	Накърнената репутация е изключително трудно поправима
You have to keep an eye on me	Трябва да ме държиш под око
I knew they were talking about me	Знаех, че говорят за мен
I think they saw the killer	Мисля, че са зърнали убиеца
He stepped forward with a body on his shoulder	Пристъпи фигура с тяло на рамо
A big smile appeared on his face	На лицето му се появи голяма усмивка
I just wanted to touch her	Просто исках да я докосна
Simple task, with simple pleasure	Проста задача, с просто удоволствие
I bought it because you never buy milk	Купих го, защото никога не купуваш мляко
I can't believe how stupid you are	Не мога да повярвам колко си глупав
I really appreciate your support	Наистина оценявам вашата подкрепа
I learned to program my own codes	Научих се да програмирам свои собствени кодове
I was a very successful sales representative	Бях много успешен търговски представител
I mean, he was really sexy	Искам да кажа, той беше наистина секси
I know a lot of money that was taken from our barracks	Знам много пари, които иззеха от нашата барака
Stop signs are also visible	Виждат се и стоп знаци
I wondered how crazy his court battles were	Чудех се колко луди са били съдебните му битки
I would never hurt him in a million years	Никога не бих го наранил след милион години
I beat him with my foot	Победих го с крак
I bought a double ring with hearts on it	Купих двоен пръстен със сърца върху него
I was happy as well as sad	Бях щастлив, както и тъжен
I told him to give me some	Казах ми дай ми малко
I guess he has every right to be	Предполагам, че има пълното право да бъде
I let you have three	Позволих ти да имаш три
Other temperature reports vary considerably	Други доклади за температурата варират значително
We grew up with each other	Израснахме един с друг
I can always notice the talent	Винаги мога да забелязвам таланта
I went into therapy for the first time in my life	Влязох в терапия за първи път в живота си
I get up slowly and go to the bathroom	Ставам бавно и отивам към банята
I waited a minute and no one answered	Изчаках една минута и никой не ми отговори
I knelt down and prayed	Застанах на колене и се помолих
I will find a replacement	ще намеря заместник
I learn to listen, to serve, to take care of everyday details	Уча се да слушам, да обслужвам, да се грижа за ежедневните детайли
I suspect you will find it very convincing	Подозирам, че ще го намерите и за много убедителен
I immediately put my hands on his chest	Веднага сложих ръце на гърдите му
I did not make the choice	Аз не направих избора
I'm afraid to let go	Страх ме е да пусна
Many more have been discovered since then	Оттогава бяха открити още много други
At their head rode a knight in black	Начело им яздеше рицар в черно
I will not live without her	Няма да живея без нея
I heard him swim	Чух го да плува
I took a deep breath	Поех рязко дъх
I know my parents are just waiting to graduate	Знам, че родителите ми само чакат завършване
I didn't see him anywhere	Никъде не го видях
I can't keep my resurrection to myself	Не мога да запазя възкресението си за себе си
I would recognize them as a mother knows her children	Бих ги разпознал, както майка познава децата си
He stayed there for six months	Той остана там шест месеца
I can't wrap my brain around that	Не мога да обвия мозъка си около това
I will kill someone who touches you for no reason	Ще убия човек, който те докосне без причина
I'm worried about your safety and mine	Тревожа се за твоята и моята безопасност
I wanted to do a good job	Исках да върша добра работа
I will come for you soon	скоро ще дойда за теб
I need it, no matter the price	Имам нужда от него, независимо от цената
I look forward to seeing you safely at home soon	Очаквам с нетърпение да те видя в безопасност вкъщи скоро
I'm leaving them	Тръгвам се от тях
And I was her favorite	И аз й бях фаворит
A few sheets of blank paper	Няколко листа празна хартия
I hadn't left home in days	Не бях излизал от къщи от дни
I can't believe it took us more than that	Не мога да повярвам, че ни отне повече от това
I knew he would do it	Знаех, че ще направи това
I prayed for someone to help me	Молех се някой да ми помогне
I just wanted to tell you how she lived	Просто исках да ви разкажа как е живяла
I've been here for two days	Тук съм два дни
I know we still have good men	Знам, че все още имаме добри мъже
Lives alone or in pairs	Живее самостоятелно или по двойки
I want to have a baby	искам да имам бебе
I had no wounds and they let me go	Нямах никакви рани и ме пуснаха
I was in no hurry to go anywhere	Не бързах да ходя никъде
I quickly opened the door and rushed inside	Бързо отворих вратата и се втурнах вътре
I don't owe anyone	Не съм длъжна на никого
I bought a piece for later	Купих парче за по-късно
I turned to help him up	Обърнах се, за да му помогна да стане
I had to save him	Трябваше да го спася
I just enjoyed the movement	Изпитвах просто удоволствие от движението
I try to be like you	Опитвам се да бъда като теб
I plan to finish it today	Смятам да го завърша днес
I wouldn't think of leaving them	Не бих помислил да ги оставя
I know your uncle from his previous stay with us	Познавам чичо ти от предишния му престой при нас
I did enough damage as it is	Направих достатъчно вреда, както е
I saw how things work at a huge table	Видях как работят нещата на огромна маса
I talked to him for less than an hour	Говорих с него по-малко от час
Long constant flow	Дълъг постоянен поток
I learned more from her than anyone else	Научих повече от нея от всеки друг
I am not allowed to drink wine	Не ми е позволено да пия вино
You just have to keep going	Просто трябва да продължиш с това
I could not find the tomb	Не можах да намеря гробницата
I'm so in my head	Толкова съм в главата си
I could still feel him, but he didn't show up	Все още го усещах, но той не се показваше
I had three hospital calls	Имах три болнични обаждания
I was one hundred percent sure it was her	Бях сто процента сигурен, че е била тя
I stood there and left him for no real reason	Стоях там и го оставих, без реална причина
I could take that out	Бих могъл да извадя това
I've never seen a need to talk	Никога не съм виждал нужда да говоря
Many people are dying	Много хора умират
I freeze completely in less than a second	Замръзвам напълно, за по-малко от секунда
I pressed the lid and held it	Натиснах капака и го задържах
I take off my jacket, relieved	Свалям сакото си, облекчен от това
I saw lightning, sunlight against steel	Видях светкавица, слънчева светлина срещу стомана
I can ask him to call you	Мога да го помоля да ти се обади
I already liked it and hoped to share some classes	Вече я харесах и се надявах да споделим някои класове
There must be a water meter on or near it	Върху или близо до него трябва да има водомер
I point to a black set on white	Посочвам черен комплект върху бял
I saw the horror in her eyes	Видях ужаса в очите й
I would defend myself and my rights	Щях да защитя себе си и правата си
I felt their eyes on me and turned	Усетих очите им върху мен и се обърнах
I didn't want to feel that	Не исках да усещам това
I wanted to hear the argument	Исках да чуя аргумента
I can't describe the horror of this place	Не мога да ви опиша ужаса на това място
A police car here and there	Тук-там полицейска кола
I bought an external aluminum output box and lid	Купих външна алуминиева изходна кутия и капак
I wanted him to express his regret	Исках той да изрази съжаление
I try to keep her busy and happy	Опитвам се да я държа заета и щастлива
I love animals, almost all animals	Обичам животните, почти всички животни
I mean, we were just new friends	Искам да кажа, бяхме просто нови приятели
A small hill stretched right in front of them	Малко хълмче се простираше точно пред тях
A light went out in my head	В главата ми изгасна светлина
I broke up with my girlfriend a few months ago	Разделих се с приятелката си преди няколко месеца
I take the map and look at it	Взимам картата и я разглеждам
I wasn't really intimate with anyone	Не бях наистина интимен с никого
I couldn't stop turning to her	Не можех да се спра да се обърна към нея
I had no bank accounts	Нямах банкови сметки
The match ended in a draw	Мачът завърши с равенство
I expect you to look and act sharp	Очаквам да изглеждаш и да се държиш остро
I jumped out of my chair, almost knocking him down	Скочих от стола си, почти го съборих
I burst into tears that it was so bad	Избухнах в сълзи, че беше толкова лошо
The performance is considered the highlight of the tour	Изпълнението се счита за връхна точка на турнето
Balanced souls are naked	Душите, балансирани в везните, са голи
I really mean who else would be there	Имам предвид наистина кой друг би бил там
I have no idea what time it is	Нямам представа колко е часът
I felt locked in a shark tank	Чувствах се затворен в резервоар с акули
I really wanted to tell him that	Наистина исках да му кажа това
So it was a slow awakening	Така че това беше бавно събуждане
He has the appeal of a boy next door	Той има привлекателността на съседско момче
Touching a feather on my lips	Докосване на перце върху устните ми
I showed her the way to eternity	Показах й пътя към вечността
I saw him watching me during the city fair	Видях го да ме гледа по време на градския панаир
I was told there was no connection	Казаха ми, че няма връзка
I was deeply in love with my wife	Бях дълбоко влюбен в жена си
I read the last one from my sister first	Първо прочетох последното от сестра ми
A bit of a long story actually	Малко дълга история всъщност
No traces of the draft of the manuscript have been found	Не са открити следи от черновата на ръкописа
I think he should rest instead of working	Мисля, че трябва да си почива, вместо да работи
I didn't tell them anything and they tried	Не им казах нищо и те опитаха
I was thinking of using that impulse	Мислех да използвам този импулс
I had to accept everything	Трябваше да приема всичко
I was in a cell	Бях в някаква килия
I want you to reach them with your loving hands	Искам да ги достигнеш с любящите си ръце
I usually love water and the scent of orange blossom	Обикновено обичам вода и аромат от портокалов цвят
Several women handed out the rolls	Няколко жени раздадоха кифличките
I represented wounded people hundreds of times	Представлявах ранени хора стотици пъти
I often experienced this	Често изпитвах това
I didn't see the need to take him either	Не видях нужда да взема и него
That is why I declare her not guilty, but on one condition	Затова я обявявам не за виновна, но с едно условие
I couldn't handle it	Не можех да се справя
A baby appeared in my arms, but soon disappeared	Бебе се появи в ръцете ми, но скоро изчезна
I can no longer remember what the displays mean	Вече не мога да си спомня какво означават дисплеите
I walked through the main room without being stopped	Преминах през основната стая, без да ме спират
I wanted him to fulfill me	Исках той да ме изпълни
I'll talk about it again later	Ще говоря за него отново, по-късно
I can't imagine experiencing it	Не мога да си представя да го преживея
Texas threw just three passes in the fourth quarter	Тексас хвърли само три паса през четвъртата четвърт
I opened it to the first page and started reading	Отворих го на първата страница и започнах да чета
I saw the truth in everything	Виждах истината във всичко
I can't tell her what he did	Не мога да й кажа какво е направил
All games in the series have a battle mode	Всички игри от поредицата имат режим на битка
I should have told you	Трябваше да ти го кажа
A week passed and we did not receive any offers	Измина една седмица и не получихме никакви оферти
I took a deep breath and let it out	Поех дълбоко дъх и го изпуснах
I immediately feel warm	Веднага ми става топло
I can't say good enough about them	Не мога да кажа достатъчно добро за тях
I refused to smoke, and he shrugged indifferently	Отказах дима и той сви рамене с безразличие
I hadn't seen her in a decade	Не я бях виждал от десетилетие
A life that would not let him go	Живот, който нямаше да го пусне
I have an independent series	Имам независима серия
I connected with everything	Свързах се с всичко
A lost child with a spellbook has been found	Намерено е изгубено дете с книга за заклинания
I have a feeling that my efforts have been rather scattered	Имам чувството, че усилията ми са били по-скоро разпръснати
I'm left with the impression that she doesn't	Оставам с впечатлението, че тя не го прави
I live in the middle of nowhere	Живея насред нищото
I wonder if it will help me	Чудя се дали ще ми помогне
I was abandoned for so long	Толкова дълго време бях изоставен
Shortly afterwards, she abandoned him	Малко след това го изостави
I found myself standing in a room	Установих, че стоя в една стая
I have a wonderful love story	Аз прекрасна любовна история
I thought he was talking about beer	Мислех, че говори за бирата
I followed the course and the fuel carefully	Следях внимателно курса и горивото
I saw mostly piles of leaves and branches on the beds	Виждах предимно купчини листа и клони по леглата
I just hate to see you on my bottom sheet	Просто мразя да те виждам на долния си лист
I made notes on all the connections you mentioned	Направих си бележки за всички връзки, които споменахте
I followed confused	Последвах объркан
I left in the morning	Тръгвах сутринта
Close within a few weeks	Затвори в рамките на няколко седмици
I struggled to relax, lying very still	Борих се да се отпусна, лежах много неподвижно
I know he wasn't looking forward to this meeting	Знам, че не очакваше с нетърпение тази среща
I loved this school and everyone here	Обичах това училище и всички тук
I had no money	Нямах пари
I squeezed my mouth with my hand	Стиснах устата си с ръка
I suggest you rest as much as possible	Предлагам ви да си почивате колкото е възможно повече
I must allow what you have just said to sink	Трябва да позволя на това, което току-що казахте, да потъне
I don't see anything more we can do now	Не виждам нищо повече, което можем да направим сега
I had these titles in two different companies	Имах тези заглавия в две различни компании
I became too comfortable	Станах прекалено удобно
I was a program manager	Бях програмен мениджър
I know it's late in the game, but why not	Знам, че е късно в играта, но защо не
A regular friend had done nothing	Една постоянна приятелка не беше направила нищо
The man owns a restaurant	Човекът притежава ресторант
I was just leaving someone at the airport	Просто оставях някого на летището
A really modest person wants to feel everything	Един наистина скромен човек иска да усети всичко
I have to go to work	трябва да отида на работа
I am not in possession	Аз не съм притежание
I guess we have no choice	Предполагам, че нямаме избор
I can barely contain my disgust	Едва сдържам отвращението си
I heard a cart moving down the hall	Чух една количка да се движи по коридора
I never enjoyed playing them	Никога не ми е било приятно да ги играя
I know your parents wouldn't want you to leave	Знам, че родителите ти не биха искали да напуснеш
I pointed to her doll	Посочих куклата й
This was the last set created for this film	Това беше последният декор, създаден за този филм
He gave so much to the game	Той даде толкова много на играта
I already knew about the chapel	Вече знаех за параклиса
I was excited just to be a part of it	Бях развълнуван само да бъда част от него
A day later he was dead	Ден по-късно той беше мъртъв
I heard quick footsteps approaching the alley	Чух бързи стъпки, приближаващи се към алеята
I can complain about them later	Мога да ги оплаквам по-късно
I knew you would have a story to tell	Знаех, че ще имаш история за разказване
I answered and told her to be out of trouble today	Отговорих й казах да се пази от неприятности днес
I think it can be much better for women	Мисля, че може да стане много по-добре за жените
I consulted with him a few years ago	Консултирах се с него преди няколко години
I felt comfortable, which was never the case	Чувствах се комфортно, което никога не е било така
I called you by accident	Обадих ти се случайно
In the end, the district prosecutor dismissed the allegations	В крайна сметка районният прокурор отхвърли обвиненията
I can't catch my breath	Не мога да си поема добър дъх
I turn and squeeze her tightly	Обръщам се и я стискам силно
I mean, they were alive when they went underwater	Искам да кажа, те са били живи, когато са минали под водата
I hadn't noticed before	Не бях забелязал преди
I talked to the manager	Говорих с управителя
I looked ahead and gasped too	Погледнах напред и също ахнах
I bet he can tell you about these things	Обзалагам се, че може да ти разкаже за тези неща
A noble goal, though difficult	Благородна цел, макар и трудна
I still haven't turned	Все още не се обърнах
And now go and bring her back	А сега иди и я върна
I suck in my breath and clench my jaw	Засмуквам дъха си и свивам челюстта си
I hope to see people	Надявам се да видим хора
I got to my feet	Изправих се на крака
I eat it every morning	Ям го всяка сутрин
I would recognize his voice everywhere	Бих разпознал гласа му навсякъде
Question through your task	Въпрос чрез вашата задача
Nothing is his fault	Нищо не е негова вина
I didn't understand, so thanks for the explanation	Не го разбрах, така че благодаря за обяснението
I will not fail again	Няма да се проваля отново
A window broke behind me	Прозорец се счупи зад мен
I just put them all in place	Просто ги поставих и всички на мястото им
I wanted these memories safe with me and with myself alone	Исках тези спомени в безопасност с мен и сам с мен
I have never tried to shape them, to clean them	Никога не съм се опитвал да ги оформям, да ги почиствам
I could handle that	Можех да се справя с това
I want you to join me now	Искам да се присъедините към мен сега
I was preparing	подготвял съм се
I think we need to check this signal	Мисля, че трябва да проверим този сигнал
I was so happy to see you	Бях толкова щастлив да те видя
I watch his hand come towards me	Гледам как ръката му идва към мен
I can't get into some affairs	Не мога да влизам в някои афери
A mountain ridge surrounded the entire base	Планински ръб обграждаше цялата база
He blew it out quickly	Бързо го издуха
I came to a strange place	Стигнах до странно място
I know he doesn't like standing there	Знам, че не обича да стои там
The structure is used today as a private residence	Структурата се използва днес като частна резиденция
There are no exact comparison points in the sources	В източниците липсват точни точки за сравнение
I can't think of a better way to celebrate	Не мога да измисля по-добър начин за празнуване
A team of ten cannons gathered	Събра се екип от десет оръдия
I know about the hell he went through	Знам за ада, през който премина
I have a plan to deal with security	Имам план да се справя с охраната
I am trying hard to remove this feeling	Усилено се опитвам да отстраня това чувство
I tend to support	Склонен съм да подкрепям
I wasn't sure if she saw us or not	Не бях сигурен дали ни е видяла или не
I saw no reason to deviate	Не виждах причина да се отклоня
I can't live another day without asking you	Не мога да живея още един ден, без да те попитам
I was out of breath and I felt good	Не останах без дъх и се чувствах добре
I remember reading about it	Спомням си че четох за това
I always left and came back later	Винаги си тръгвах и се връщах по-късно
He always wears a black long coat	Винаги носи черно дълго палто
I have never felt so important, so loved	Никога не съм се чувствал толкова важен, толкова обичан
A shiver ran through her arms	Тръпка пробяга по ръцете й
And I didn't trust him	И аз нямах доверие
I took off my shirt, pants and shoes	Съблякох си ризата, панталоните и обувките
I knew my father would come	Знаех, че баща ми ще дойде
I noticed your sign on the sidewalk	Забелязах знака ти на тротоара
I turned to look at her	Обърнах се да я погледна
I don't need to know that	Не трябва да знам това
A window broke above him	Над него се счупи прозорец
I had no intention of arguing	Нямах намерение да споря
I now have a healthy three-year-old child	Сега имам здраво тригодишно дете
I want you to train with me	Искам да тренираш с мен
I thought you should repent with willpower	Мислех, че трябва да се покаеш със силата на волята
I asked if there was anything	Попитах дали има нещо
I'm seriously worried about her	Сериозно се притеснявам за нея
I hesitated, then made my decision	Поколебах се, после взех решението си
I would argue with that image	Бих спорил с този образ
I can share my worst deal so far	Мога да споделя най-лошата си сделка досега
Not wearing a pink dress	Не нося розова рокля
I keep my eyes on her	Отдалечавам очи от нея
I stopped to let him catch up	Спрях, за да го оставя да настигне
I no longer know whether this is true or not	Вече не знам дали това е вярно или не
I imposed my mind on conventional lines	Наложих ума си по конвенционални линии
I watch them both disappear	Гледам как и двамата изчезват
It was easier to control then	Тогава бях по-лесен за контрол
I still love to write	Все пак обичам да пиша
I felt your forehead this morning	Тази сутрин усетих челото ти
I know my own mistakes	Знам собствените си грешки
A project that gives you an idea of ​​the artist	Проект, който ви дава представа за художника
I would start building it with them right away	Бих започнал да го строя с тях веднага
I say that to your shame	Казвам го за твой срам
Maybe I will never live with her again	Може би никога повече няма да живея с нея
I'm tough is what went through my head	Аз съм корав е това, което ми мина през главата
Patrick is also a professional hockey player	Патрик също е професионален хокеист
I could still see little	Все още виждах малко
I have no intention of falling	Нямам намерение да падам
I think it would be worth it for them	Мисля, че би си струвало за тях
I can end his life right here, right now	Мога да сложа край на живота му точно тук, точно сега
I know you want to know about your past	Знам, че искаш да научиш за миналото си
I couldn't understand a word you said	Не можах да разбера нито дума, която казахте
I came to accompany you if you want	Дойдох да те придружа, ако искаш
I knew it would happen	Знаех, че това ще се случи
A secretary sits behind the counter and asks about their work	Секретарка седи зад гишето и пита за работата им
I went to bed when he did	Легнах си, когато той го направи
Since then, many regional political groups have been formed	Оттогава се формират множество регионални политически групи
I was trying to help you	Опитвах се да ти помогна
I struggled to push my face through the small hole	Борех се да пробута лицето си през малкия отвор
A maid helped him into the room	Прислужница му помогна да влезе в стаята
I cannot agree with this interpretation	Не мога да се съглася с това тълкуване
I can handle the old school	Мога да се справя със старата школа
I will not share it with another car	Няма да го споделя с друга кола
I take three steps forward	Правя три крачки напред
I was trembling, literally trembling all over my body	Треперех, буквално треперех през цялото си тяло
I offered to release you	Предложих му да те освободи
I take the opportunity and focus on it	Използвам шанса и се насочвам към него
I just touched her and she ran away	Просто я докоснах и тя избяга
A needle entered him	Игла влезе в него
I found myself ashamed of my thoughts	Открих, че се срамувам от мислите си
I stopped looking at the faces	Спрях да гледам лицата
I had to learn this the hard way	Трябваше да науча това по трудния начин
I was thirteen when it started	Бях на тринадесет, когато започна
The minority report provoked a backlash	Докладът на малцинството предизвика обратна реакция
I was not at all pleased with my philosophical foundations	Изобщо не бях доволен от моите философски основи
I looked at him and he nodded approvingly	Погледнах го и той кимна одобрително
I turned west on the first street	Завих на запад по първата улица
I stopped by her office as she asked	Отбих се в офиса й, както тя поиска
I just hope to appreciate it later	Просто се надявам, че ще го оцени по-късно
Senate in a few years	Сенат след няколко години
I can't find it in any of the census records	Не мога да я намеря в нито един от записите от преброяването
I try to look past him	Опитвам се да погледна покрай него
I made a cake this morning	Тази сутрин направих торта
He eventually resigned from his commission	В крайна сметка той подаде оставка от комисията си
I want to hear about your family	Искам да чуя за семейството ти
I was helpless to do anything else	Бях безпомощен да направя нещо друго
I can't even promise you'll last the night	Дори не мога да обещая, че ще издържиш през нощта
I guess bad things happen to everyone	Предполагам, че на всички се случват лоши неща
One particular reason was the desire to repent	Една конкретна причина беше желанието за покаяние
Today I played with two great girls	Днес играх с две страхотни момичета
I would never leave home	Никога не бих напуснал дома си
I'm excited to see it happen	Развълнуван съм да го видя да се случи
And I can breathe life into things	И аз мога да вдъхна живот на нещата
I took a deep breath to prepare	Поех дълбоко дъх, за да се подготвя
I still had too many holes in my knowledge	Все още имах твърде много дупки в знанията си
I wanted to run more than anything	Исках да бягам повече от всичко
I guess the prince is right	Предполагам, че принцът има право
It will never change from this common path	Никога няма да се промени от този общ път
Friends begged him to help voluntarily	Приятели го умолявали да получи помощ доброволно
I told you last night that we belong together	Казах ти снощи, че принадлежим заедно
He succeeded where he failed	Е успя там, където не успя
I had to move fast	Трябваше да се движа бързо
There is no royal blood in me	В мен няма кралска кръв
I was a little startled	Малко се стреснах
I fully understand why you are upset with me	Напълно разбирам защо си разстроен от мен
I cannot allow them to persecute these people again	Не мога да им позволя отново да преследват тези хора
I was still struggling and swaying	Все още се борех и люлеех
I didn't have to preach doctrine	Не трябваше да проповядвам доктрина
Some of these troops later gather for various battles	Някои от тези войски по-късно се събират за различни битки
He is gone a few seconds later	Няколко секунди по-късно го няма
I just didn't know how long it would take	Просто не знаех колко време ще отнеме
I hadn't tried to meet anyone	Не се бях опитвал да срещна никого
So far I have not heard of them being mentioned	До сега не съм чувал да се споменават за тях
I push the plate away	Отблъсквам чинията
I ran my hand over the side of the chair	Прокарах ръка отстрани на стола
I couldn't stop the sudden flow of emotions	Не можех да спра внезапния поток от емоции
I have an unusual eye for detail	Имам необичайно око за детайлите
I haven't heard all their stuff	Не съм чувал всичките им неща
I really enjoy this post	Наистина се наслаждавам на тази публикация
A billion-dollar company	Компания за милиард долара
I need to know what you can tell me	Трябва да знам каквото можеш да ми кажеш
I do not remove them from your hands	Не ги махам от ръцете ти
I want to go to the lake	Искам да отида до езерото
I turned to another page	Обърнах се към друга страница
I had to move with time	Трябваше да се движа с времето
I followed my sister	Последвах сестра си
She was found by her nurse	Тя е намерена от медицинската си сестра
He studied the phenomenon for many years	Той изучава явлението в продължение на много години
I was just thinking about you	Просто си мислех за теб
A fog prevented him from being sure	Една мъгла го попречи да бъде сигурен
I told him and we went to him	Казах му и отидохме при него
I'll just run over them and kill them	Просто ще ги прегазя и ще ги убия
Last wave as the train leaves slowly	Последна вълна, докато влакът потегля бавно
There stood a man	Там стоеше мъж
I smiled sweetly in response	Усмихнах се мило в отговор
But I helped her	Аз обаче й помогнах
I mean, he didn't even ask anyone for help	Искам да кажа, той дори не е поискал помощ от никого
I completely understood it	Напълно го разбрах
Sometimes I think I'm so beautiful and happy	Понякога си мисля, че съм толкова красива и щастлива
They managed to climb the mountain the next day	Те успяха да се изкачат в планината на следващия ден
Everything went according to plan	Всичко вървеше по план
I want our home around us	Искам нашия дом около нас
I refrained from laughing	Сдържах се да не се смея
I think there is huge potential here	Мисля, че тук има огромен потенциал
A new movement is developing	Развива се ново движение
I was still in shock	Все още бях в шок
I guess she thinks this is the kind of women they want	Предполагам, че смята, че това е видът, който жените искат
I would advise you to do as she commands	Бих те посъветвал да правиш както тя заповядва
I kept my hands behind my back	Държах ръцете си зад гърба си
I have no idea where she got this from	Нямам представа откъде е взела това
I was much calmer as I did so	Бях много по-спокоен, докато го правех
I shouldn't be too long	Не трябва да съм твърде дълъг
I wanted it all to be just a nightmare	Исках всичко това да бъде просто кошмар
I laughed so hard and ripped a rib	Засмях се толкова силно и сцепих ребро
I know you love me now	Знам, че ме обичаш сега
I put clean sheets on your bed	Сложих чисти чаршафи на леглото ти
I looked and our eyes met	Погледнах и очите ни се срещнаха
I really enjoyed working with her	Наистина ми беше приятно да работя с нея
I have not used it once	Не съм го ползвал нито веднъж
I haven't seen him in years	Не съм го виждал от години
I used to cook for him	Преди готвех за него
I didn't have to give them times and places	Не трябваше да им давам времена и места
I swam in the shallow end	Плувах в плиткия край
Government to the proposed dam	Правителство до предложения язовир
I hope you succeed	Надявам се, че ще успееш
I want to be private	Искам да бъдем частни
I believe the lady is just kidding	Вярвам, че госпожата просто се пошегува
I heard nothing	не чух нищо
I have enough of them for myself, as it is	Имам достатъчно такива за себе си, както е
H began to fall, falling fast asleep	H започна да пада, дълбоко заспивайки
I would definitely do business again	Определено бих направила бизнес отново
Now I will destroy the evil one	Сега ще унищожа лукавия
I silently ask for protection	Мълчаливо моля за защита
I became a tile police	Станах полиция на плочките
I did what you asked and I didn't cry	Направих каквото поискахте и не плаках
Simple but enjoyable trip outside	Просто, но приятно пътуване навън
I thought it would be harder	Мислех, че ще е по-трудно
I had bad dreams all the time	Постоянно имах лоши сънища
I tried not to miss anything	Опитах се да не пропускам нищо
I was probably going too fast	Вероятно вървях твърде бързо
I didn't tell her, though	Все пак не съм й казал
I tried to squeeze my hands	Опитах се да притисна ръцете си
In fact, I saw her tilt her head back	Всъщност я видях как отметна глава назад
I just have some things in mind	Просто имам някои неща наум
A true scientist will admit this fact quite easily	Истинският учен ще признае този факт доста лесно
A shield to hide your emotions from him	Щит, за да скрие емоциите си от него
I looked shocked	Гледах шокиран
I was not a genius	Не бях гений
A few days passed and the man answered	Минаха няколко дни и човекът отговори
I can say that word now	Мога да кажа тази дума сега
I wondered if she drove to work at all	Чудех се дали изобщо е карала до работа
I took a different path to my hiding place	Поех по различен път към моето скривалище
I lost my mind thinking about her	Загубвах си ума като си мислех за нея
I was not looking forward to my next landing	Не очаквах с нетърпение следващото си кацане
It was something beautiful	Беше нещо красиво
I identify so much with this post	Толкова се идентифицирам с този пост
I would recommend it to others, very polite and helpful	Бих го препоръчал на други, много учтив и полезен
I remember being so young	Спомням си, че бях толкова млад
I gave you an immortal soul	Дадох ти безсмъртна душа
I can't help it	Не мога да помогна в това отношение
Then I thought a little more about what she said	Тогава се замислих малко повече за това, което тя каза
Everyone got an equal chance	Всички получиха еднакъв шанс
I went to the door and opened it	Отидох до вратата и я отворих
I will do this for you if you want	Ще направя това за теб, ако искаш
I didn't think at all	Изобщо не мислех
I laugh at your notions of warmth	Смея се на представите ти за топлина
I have only good memories of her	Имам само хубави спомени от нея
I sit and watch her sleep, I'm so grateful she's safe	Седя и я гледам как спи, толкова съм благодарен, че е в безопасност
I followed him on the road to a huge house	Проследих го по пътя към огромна къща
I wanted to give you the background of your character	Исках да ви дам предисторията на вашия характер
Part of the wall parted and a light bulb	Част от стената се раздели и светна лампа
I thought you were two	Мислех, че сте двама
I didn't know there was a dog	Не знаех, че има куче
I did all the evidence at the station	Направих и всички доказателства в гарата
I changed the receiver	Смених приемника
I told her what the doctors told me	Казах й какво ми казаха лекарите
I feel a little better	Чувствам се малко по-добре
I have a family here	Тук имам семейство
I can hardly even save myself	Едва ли мога дори да се спася
I was bored with acquaintances	Бях отегчен от познати
I could not be satisfied with anything else	Не можех да се задоволим с нищо друго
I was glad we were moving here	Радвах се, че се местим тук
I took that away from him	Отнех му това
But I really didn't pay much attention to him	Но наистина не му обърнах много внимание
I was kind if I felt inadequate	Бях любезен, ако се почувствах неадекватна
will provide you	ще ви осигуря
I robbed their main temple, in the western quarter	Ограбих главния им храм, в западния квартал
I jump into ice-cold lakes	Скачам в ледено студени езера
I got up and showed the shirt	Станах и показах ризата
I have to live my life, and he has his	Аз трябва да живея живота си, а той има своя
I said the first thing that came to mind	Казах първото, което ми дойде наум
I was hoping to see him	Надявах се да го видя
I face this dilemma every minute	Всяка минута се сблъсквам с тази дилема
I can do it as an adult	Мога да го направя, като възрастен
I touched nothing but still air	Не докоснах нищо, освен все още въздух
A register and a computer occupied the far end	Регистър и компютър заеха далечния край
I should have seen that	Трябваше да видя това
I had to tell her more	Трябваше да й кажа повече
A local store had a white canvas that they could use	Един местен магазин имаше бяло платно, което можеха да използват
I turned my head to see where he had gone	Обърнах глава, за да видя къде е отишъл
I did the right thing	направих правилното нещо
There was this comfort factor in him, too	В него имаше и този комфортен фактор
I am number eleven out of thirteen children	Аз съм номер единадесет от тринадесет деца
I had no idea how big they look when fresh	Нямах представа колко големи изглеждат, когато са пресни
I developed a love for books and knowledge	Развих любов към книгите и знанието
I wanted to be a father to you	Исках да бъда баща за теб
Again, I was really blind to my own blind faith	Отново бях наистина сляп за собствената си сляпа вяра
I like the colors and this image is super cute	Харесвам цветовете и това изображение е супер сладко
I owe you an explanation	Дължа ти обяснение
I didn't know where to go or who to trust	Не знаех къде да отида, нито на кого да вярвам
A little loneliness came over me	Обля ме малка самота
I told her she was a good actress	Казах й, че е добра актриса
I rarely tried to study	Рядко се опитвах да уча
I married the first man to ask me	Омъжих се за първия мъж, който ме попита
The house is a terrible investment	Къщата е ужасна инвестиция
I leave the bathroom and head for the kitchen	Излизам от банята и се отправям към кухнята
I walked through the front door with a nod	Минах през входната порта с кимване с глава
I walked to the living room	Тръгнах към хола
I like to laugh and smile	Обичам да се смея и да се усмихвам
Peter was a great artist	Питър беше страхотен художник
I didn't want to watch it anymore	Не исках да го гледам повече
There was absolutely nothing	Нямаше абсолютно нищо
I was so tall it was a little scary	Бях толкова високо, че беше малко страшно
I had to get him out	Трябваше да го изкарам
I didn't like the way he looked	Не ми хареса вида му
I started to take off my pants	Започнах да свалям панталоните си
I think we made a trip	Мисля, че направихме пътуване
I said you have no content	Казах, че нямаш никакво съдържание
I grab the doorknob and push hard	Хващам дръжката на вратата и натискам силно
I can tell by his evil shining crown of hatred	Мога да разбера по злата му блестяща корона от омраза
I'm here to take you home	Тук съм, за да те заведа у дома
The desert seems barren and for the most part is	Пустинята изглежда безплодна и в по-голямата си част е такава
I almost stopped writing because of it	Почти спрях да пиша заради това
A meeting that he thought would determine his future	Среща, която смяташе, че ще определи бъдещето му
I had brought it all on myself	Бях довел всичко върху себе си
I managed to fill in dry, shady spaces that seemed hopeless	Успях да запълня сухи сенчести пространства, които изглеждаха безнадеждни
I felt his lips as he kissed my hand	Усетих устните му, когато целуна ръката ми
I was so tired of moving	Бях толкова уморен от движение
I felt my breath come out of me	Усетих как дъхът излиза от мен
I admire your attitude	Възхищавам се на отношението ти
I want to let you fly, to find your happiness	Искам да те оставя да летиш, да намериш щастието си
I'll take the center	Ще взема центъра
I also told the owner	Казах и на собственика
A single tear fell from my eye	Една-единствена сълза падна от окото ми
I was here a few hours ago with a friend	Бях тук преди няколко часа с приятел
I make my sad little wave, a quick bow	Правя тъжната си малка вълна, бърз поклон
I had no choice but to leave the truck	Нямах друг избор, освен да оставя камиона
I can ask about you	Мога да попитам за теб
And it was much better	А беше много по-добре
I hugged them and said goodbye	Прегърнах ги и им казах сбогом
He was four years old	Беше на четири години
I started to let go of his hand	Започнах да пускам ръката му
And I played my part	И аз изиграх своята роля
I wanted to stop this before it even started	Исках да прекъсна това, преди изобщо да е започнало
I feel much happier now	Вече се чувствам много по-щастлива
I think it was a rat	Мисля, че беше плъх
I couldn't sit and wait	Не можех да седя и да чакам
I closed the door and locked it double	Затворих вратата и я заключих двойно
I knew something would happen if we left	Знаех, че нещо ще се случи, ако си отидем
I also paid him a promise	Аз също му платих обещание
Still, I wouldn't worry much	Въпреки това нямаше да се тревожа много
I fought and I fought well	Борих се и се борих добре
I must also enter your home	Трябва също да вляза във вашия дом
An CV is required to apply for this job	За кандидатстване за тази работа е необходима автобиография
I sat on the sand and shook my head	Седях на пясък и клатех глава
They had a daughter and two sons	Те имаха дъщеря и двама сина
A shorter document can have a great impact on the end result	По-кратък документ може да окаже страхотно влияние върху крайния резултат
We must destroy them	Ние трябва да ги унищожим
I can't seem to think	Изглежда не мога да мисля
I swear it's approaching	Кълна се, че се приближава
I hardly even know her	Дори почти не я познавам
I always want to experiment and try new things	Винаги искам да експериментирам и да пробвам нови неща
I stood there breathless, in awe	Стоях там без дъх, в страхопочитание
The characters create a story in a rural atmosphere	Героите създават история в селска атмосфера
I like everything to be as local as possible	Обичам всичко да е възможно най-местно
The ground was heavily forested and rocky	Земята беше силно залесена и камениста
There was a sharp bang, followed by a flash of light	Чу се рязък пук, последван от проблясък на светлина
He spoke like a man of power	Той говореше като човек с власт
The winds also caused serious damage to the crop	Ветровете нанесоха и сериозни щети на реколтата
I had to slide to the stop	Трябваше да се плъзгам до спра
An orchestra was playing in the procession	В шествието свиреше оркестър
I let out a heavy sigh	Изпуснах тежка въздишка
I immediately realized it was a mistake	Веднага разбрах, че е грешка
I was just sitting here feeling lonely	Просто седях тук и се чувствах самотен
I mean, it's not necessary	Искам да кажа, не е необходимо
I want to try something different	Искам да опитам нещо различно
New school, new apartment, new look	Ново училище, нов апартамент, нов облик
I looked at the time	Погледнах времето
I touched my face and found it wet with tears	Докоснах лицето си и го открих мокро от сълзи
I'm sure she didn't say that	Сигурен съм, че не го е казала
However, interest varies by country	Интересът обаче варира в зависимост от страната
I enjoyed the fresh scent of a woman on top of me	Наслаждавах се на свежата миризма на жена, която е върху мен
I hope it never ends	Надявам се никога да не свършва
I think she'll like it	Мисля, че това ще й хареса
I longed for communication	Копнех за общуване
I looked up at the girl, confused	Вдигнах поглед към момичето, объркан
I am not a patient person	Аз не съм търпелив човек
I had no intention of answering that question	Нямах намерение да отговарям на този въпрос
In the same year he won his wings	През същата година той спечели крилете си
I drink this every morning	Пия това всяка сутрин
I know what our role is now	Знам каква е нашата роля сега
I had to use some very nasty reference images	Трябваше да използвам някои много гадни референтни изображения
I let him go and stood there	Пуснах го и застанах там
A child's place that most could not stand	Детско място, което повечето не можеха да понасят
I have no idea what the reality was	Нямам представа каква беше реалността
Suddenly I felt my hand slip	Изведнъж усетих как ръката ми се плъзна
I probably won't like it	Вероятно няма да ми хареса
I start crying again	Отново започвам да плача
I know you will take care of my family	Знам, че ще се грижиш за семейството ми
I thought it would help if you didn't believe me	Мислех, че ще помогне, ако не ми повярваш
She was imprisoned for this act	За това деяние тя беше хвърлена в затвора
After all, I've always wanted to do it	Все пак винаги съм искал да го направим
I couldn't do this without her	Не бих могъл да направя това без нея
Then I recovered	След това се възстанових
I still had to make sure, anyway	Все пак трябваше да се уверя, така или иначе
I looked around the city	Огледах се, разглеждайки града
I needed my strength	Имах нужда от силата си
I stop and push him away	Спирам и го отблъсквам
I didn't have an exact plan then	Тогава нямах точен план
I can't trust anyone	Не мога да вярвам на никого
It was just great chemistry	Беше просто страхотна химия
Walter was eight then	Тогава Уолтър беше на осем години
A woman fell in front of her	Една жена падна пред нея
I want to know how this happened	Искам да знам как се случи това
I could be a brother for a while	Бих могъл да бъда брат за известно време
The legs are black and the legs are yellow	Краката са черни, а краката жълти
I can't help laughing	Не мога да сдържа смеха си
A wonderful resource for character design and color	Прекрасен ресурс за дизайн на герои и цвят
I had to keep them right behind me	Трябваше да ги държа точно зад гърба си
I was sure the whole mountain community had heard me	Бях сигурен, че цялата планинска общност ме е чула
I really was the worst prepared athlete	Наистина бях най-зле подготвеният състезател
Some methods are listed below	Някои методи са посочени по-долу
I even asked for their phone number	Дори поисках телефонния им номер
I had a good time for a spell	Прекарвах си добре за заклинание
I still had to score	Все пак трябваше да го вкарам
I know everything seems strange these days	Знам, че всичко изглежда странно в наши дни
I nodded, unable to breathe or say anything	Кимнах с глава, неспособен да дишам или да кажа нещо
I was happy, but not too tired	Бях щастлив, но не и преуморен
I was hungry for books to read	Бях гладен за книги за четене
I would be dead before I finished the first sentence	Щях да съм мъртъв, преди да завърша първото изречение
I would take her warning to heart	Бих приел нейното предупреждение присърце
At first I thought, yes, we come back as animals	Първо си помислих, че да, ние се връщаме като животни
I may have a leg with potential superpowers	Може да имам крак с потенциални суперсили
I sighed with relief	Въздъхнах с облекчение
His music often reflects real actions and events	Музиката му често отразява реални действия и събития
I had her on the first day we met	Имах я още в първия ден, когато се запознахме
I answered honestly most of the time	Отговарях честно през повечето време
I guess that was the reason	Предполагам, че това беше причината
I lost myself in him, his body, his taste	Изгубих себе си в него, тялото му, вкуса му
I'm still getting less values ​​than I expect	Все още получавам по-малко стойности, отколкото очаквам
I was thinking of sweeping the earth into a dusty hut	Мислех си да изметам земята в прашна колиба
I looked at him and began to fall apart	Погледнах го и започнах да се разпадам
I found the dream strange	Намерих съня за странен
I watched her leave with suspicion	Гледах я как си тръгва с подозрение
I kept crying and trembling	Продължавах да плача и да треперя
I have to block it	Трябва да го блокирам
I can learn to like him	Мога да се науча да го харесвам
I have something to say	имам какво да кажа
I am alive because I have never had such an incident	Жив съм, защото не ми се е случвало такъв инцидент
I lay there, feeling the cold of his absence	Лежах там, усещайки студа от отсъствието му
I will fight you to the death for it	Ще се бия с теб до смърт заради това
I looked for a radio and a newspaper	Поисках радио и вестник
I know he taught at the school	Знам, че е преподавал в училището
I don't have a dipstick	Нямам мерителна пръчка
I got the phone number of the general manager	Получих телефонния номер на генералния мениджър
I wanted to know how she felt about things	Исках да знам как се чувства тя за нещата
I will become a father	ще ставам татко
I gave him the keys to my car	Дадох му ключовете от колата си
I needed sugar in my system	Имах нужда от захар в системата си
I hear the door open	Чувам как вратата се отваря
I really hated him and wanted to leave	Наистина го мразех и исках да си тръгна
I understood their true love	Разбрах им каква е истинската любов
Tonight I passed the house	Тази нощ минах покрай къщата
I couldn't cry in front of the woman	Не можех да плача пред жената
I will talk about the desire for a child	Ще говоря за желанието за дете
I looked down the hall	Огледах коридора
I didn't even hear the beast approaching us	Дори не чух как звярът се приближава до нас
I hate you for what you are	Мразя те за това, което си
I would never think that of you	Никога не бих си помислил това за теб
I want you to focus on your skin	Искам да се съсредоточите върху кожата си
I am concerned about the future of this company	Загрижен съм за бъдещето на тази компания
I had tried to prepare for this	Бях се опитал да се подготвя за това
Everything is racing at maximum speed	Всичко се състезава с максимална скорост
I would turn white from all the bleeding	Щях да побеля от цялото кървене
I called her name often	Виках името й често
I've never read them, do you believe ??	Никога не съм ги чел, вярваш ли??
I share mine for this very purpose	Аз споделям моето точно за тази цел
I just heard from the lawyer	Току що се чух с адвоката
I handed out half the water and kept the rest	Раздадох половината вода, а останалото запазих
I will bring you back	ще те върна
Several others also played and sang	Няколко други също свиреха и пяха
I kept packing	Продължих да си събирам нещата
I could eat something too	И аз можех да хапна нещо
I long to break this mirror and be free	Копнея да счупя това огледало и да бъда свободен
I blushed like crazy	Изчервих се като луда
I used to be you	Някога бях ти
I really don't have anything left now	Сега наистина не ми остана нищо
I wouldn't work with you again, for nothing	Не бих работил отново с теб, за нищо
They gave me this book	Подариха ми тази книга
I would like to win this	Бих искал да спечеля това
I would never go around her	Никога нямаше да я заобиколя
I had to kiss her	Трябваше да я целуна
I can't wait to see who's on this list	Нямам търпение да видя кой е в този списък
I had muscles and everything	Имах мускули и всичко
I had started having these bad dreams again	Отново бях започнал да сънувам тези лоши сънища
I didn't know how to tell her what was wrong	Не знаех как да й кажа какво не е наред
I sit down and watch her	Сядам и я гледам
She was then placed in reserve	След това тя беше поставена в резерв
I will ask for proof and proof of knowledge	Ще поискам доказателства и доказателство за знания
I didn't want to cause problems	Не исках да създавам проблеми
I couldn't just watch you die	Не можех просто да те гледам как умираш
I wasn't impressed, young man	Не бях впечатлен, млади човече
I could barely breathe	Едва дишах
I need her to be safe	Имам нужда от нея, за да е в безопасност
I better let you go	По-добре да те пусна
I didn't want to move	Не ми беше желание да се движа
I went out to see him	Излязох да го видя
I've never received this before	Никога не съм получавал това преди
I never ask such nonsense	Никога не питам такива глупости
I think we could do it	Мисля, че бихме могли да го направим
I had never left home before	Никога преди не бях напускал дома си
A few days at most	Най-много няколко дни
The club fell to an equal fifth place in the championship	Клубът падна на равно пето място в първенството
I can make him freeze	Мога да го накарам да замръзне
I had invented our meeting only this weekend	Бях измислил срещата ни само този уикенд
I bend my back at him	Извивам гръб в него
I will not ask anyone for help or salvation	Няма да моля никого за помощ или спасение
I believe in good times and fun	Вярвам в добрите моменти и забавлението
The album did not make the charts	Албумът не попадна в класациите
I also need to learn more about organic beekeeping	Трябва да науча повече и за биологичното пчеларство
I got to my feet and went to the kitchen	Станах на крака и отидох в кухнята
I can't help but feel guilty	Не мога да не се чувствам виновна
I have no memory of the event	Нямам спомен от събитието
I just wrote my own, I will learn from her	Току-що написах моя собствена, ще уча от нея
I pushed her away slightly and went to the bathroom	Леко я отблъснах и отидох в банята
I look forward to reading to see progress	Очаквам с нетърпение да чета, за да видя напредъка
they were talking to me	говориха ми
I tried to insert my legs, but suddenly stopped	Опитах се да вмъкна краката си, но внезапно спрях
I hoped he wasn't asleep	Надявах се, че не е заспал
I didn't plan to stay there long anyway	Така или иначе не смятах да оставам там дълго
I know this is a bad time	Знам, че това е лош момент
And I was these people	И аз бях тези хора
I wanted to go in while the property was cheap	Исках да вляза, докато имотите бяха евтини
A map of these spaces is available for download here	Карта на тези пространства е достъпна за изтегляне тук
I really made a mess	Наистина направих бъркотия
The ship caught fire and sank	Корабът се запалил и потънал
I just don't agree with our place in it	Просто не съм съгласен с нашето място в него
I mean, what the hell	Искам да кажа, какво, по дяволите
I have to shop	Имам да пазарувам
I decided to give her a better view	Реших да й дам по-добра гледка
A man was leaning over the water	Един мъж се беше навел над водата
I knew there was still a lot to write	Знаех, че има още много писано
I looked at the people waiting with us	Погледнах хората, които чакаха с нас
I won't even be able to save my princess	Дори няма да успея да спася моята принцеса
I still have to take my dog	Все пак трябва да взема кучето си
I work, you on vacation	Аз работя, ти на почивка
I think this will achieve what you want	Мисля, че това ще постигне това, което искате
I can't turn away from that	Не мога да се отвърна от това
A safe home for the growth of your little ones	Безопасен дом за растежа на вашите малки
I know we are all safe until she comes of age	Знам, че всички сме в безопасност, докато тя навърши пълнолетие
I didn't want to make you cry	Не исках да те карам да плачеш
The film was a critical failure	Филмът беше критичен провал
I myself had a murdered brother at the border	Аз самият имах убит брат на границата
I slid back and forth	Плъзгах се все по-назад
Fox was chosen instead	Вместо това беше избран Фокс
I will receive more video from my throws until the second	Ще получавам още видео от моите хвърляния до второ
I recognized this last year	Разпознах това миналата година
I felt weak and stupid	Чувствах се слаб и глупав
I think it's wonderful	Мисля, че е прекрасен
I knew what to look for	Знаех какво да търся
I wonder if we can get them at a discount	Чудя се дали можем да ги вземем с отстъпка
I can't tell you anything else	Не мога да ти кажа друго
I have to see for myself	Трябва да видя сам
I shouldn't let my past haunt me, but it does	Не трябва да оставя миналото ми да ме преследва, но го прави
Somehow I started to miss him	Някак си започнах да ми липсва
I hated to think that alien costumes would exist again	Мразех да мисля, че извънземните костюми ще съществуват отново
I came here to warn you, to find your help	Дойдох тук, за да ви предупредя, да намеря вашата помощ
Apparently I was quite worried about them	Явно доста се притеснявах за тях
I see that they have already helped each other	Виждам, че вече са си помогнали
I knew this was the end, my end	Знаех, че това е краят, моят край
I certainly didn't feel that way anymore	Със сигурност вече не се чувствах така
I will probably have to overcome it eventually	Вероятно ще трябва да го преодолея в крайна сметка
I will raise her as if she were mine	Ще я отгледам, сякаш е моя
I do my best to get together	Правя всичко възможно да се събера
I did these in our gym	Направих тези в нашата фитнес зала
The meaning of this name is unknown	Значението на това име е неизвестно
I don't want anyone else to know	Не искам никой друг да знае
I think forgiveness is personal	Мисля, че прошката е лично
I am currently involved in day trading	В момента се занимавам с дневна търговия
I can't wait to drive	Нямам търпение да карам кола
I was ordinary and average in all respects	Бях обикновен и среден във всички отношения
I attack is it too much to ask ??	Аз нападкам това твърде много ли е да питам??
I'm not an unpleasant person	Не съм неприятен човек
I was not prepared for that	Не бях подготвен за това
I was married myself	Аз самият бях женен
I was already programming for the long line back	Вече се програмирах за дългата линия назад
I've been thinking about this for the last week	Мислех за това през последната седмица
I have to move on	Трябва да продължа напред
I just want you out of this house for a while	Просто искам да излезеш от тази къща за известно време
I never expected that	Никога не съм очаквал това
I nodded up and down	Кимнах с глава нагоре-надолу
I am tired of the public eye	Уморен съм от обществените очи
I can sit in this wind all my life	Мога да седя на този вятър цял живот
I'm pretty clean and you have to be that way	Аз съм доста изчистен и ти трябва да бъдеш такъв
I think you may be right	Мисля, че може да си прав
So did all the writers of his day	Така направиха всички писатели от неговото време
A slight smile turned her lips	Лека усмивка обърна устните й
I was tempted to start talking	Бях изкушен да започна да говоря
I love flowers, so many and so beautiful	Обичам цветята, толкова много и толкова красиви
I wouldn't try to kill him	Не бих се опитал да го убия
Chest here, ass there	Сандък тук, дупе там
There was nothing that I could do to save her	Не можах да направя нищо, за да я спася
I had to have that special instinct	Трябваше да имам този специален инстинкт
I heard the cars	Чувах колите
I never thought we would see each other again	Никога не съм мислил, че ще се видим отново
I was a legend in my own mind	Бях легенда в собственото си съзнание
I know what's wrong with that	Знам какво не е наред с това
I knew how to react to that	Знаех как да реагирам на това
I knew where he drank and when	Знаех къде пие и кога
The song contains country pop elements in its music	Песента съдържа кънтри поп елементи в музиката си
A good walk will help you	Една добра разходка ще ви помогне
Then I turned on my phone silently	Тогава включих телефона си безшумен
I feel like a child again	Отново се чувствам като дете
I specialize in custom jewelry making	Специализирам се в изработката на бижута по поръчка
I doubt there is such a picture	Съмнявам се, че има такава снимка
I wish your mother didn't treat you like that	Иска ми се майка ти да не се отнасяше така с теб
I would not remember anything	Нищо не бих запомнил
I would like to know more about your story	Бих искал да знам повече за вашата история
I guess you've heard it before	Предполагам, че сте го чували преди
I didn't want to hear anything about them	Не исках да чувам нищо за тях
I was very proud of that	Бях много горд с това
I look behind me again	Поглеждам отново зад себе си
I give up and look at him	Отказвам се и го поглеждам
Now I realize that this is not the case	Сега осъзнавам, че това не е така
I wondered briefly if this was my own body	За кратко се запитах дали това е собственото ми тяло
I went down to his hands and removed them	Слязох до ръцете му и ги премахнах
I didn't play on both accounts for a week	Не играх една седмица и на двата акаунта
There were other problems	Имаше и други проблеми
Don't just drive	Не просто карах
I guess there could be more here too	Предполагам, че тук също може да има повече
I wondered when the last time anyone was here	Чудех се кога за последно някой е бил тук
I'm not desperate for anything	Не съм отчаян от нищо
I didn't want to open them	Не исках да ги отварям
I quickly pulled away from them all	Бързо се отдръпнах от всички тях
I have a new task for you	Имам нова задача за теб
Plastic can be a more accurate description	Пластмасата може да е по-точно описание
I let my gaze wander around the room	Оставих погледа ми да се лута из стаята
I haven't seen him in weeks	Не съм го виждал от няколко седмици
I told you you were worrying too much	Казах ти, че се тревожиш твърде много
Since then, the building has been turned into a pub	Оттогава сградата е превърната в кръчма
I stop and turn around	Спирам и се обръщам
I know how you hate to be made to wait	Знам как мразиш да те карат да чакаш
I won't be able to handle this with you	Няма да мога да се справя с това с теб
By this time the volumes were available	По това време томовете вече бяха налични
I was afraid they would never let me go	Страхувах се, че никога няма да ме пуснат да си тръгна
I wonder if we lost them in any way	Чудя се дали по някакъв начин сме ги загубили
Everyone could see that	Всеки можеше да види това
I will not guess here	Тук няма да гадая
I tried to come up with one, but to no avail	Опитах се да измисля един, но безуспешно
I turned, pulling the soft blanket over me	Обърнах се, дърпайки мекото одеяло върху себе си
I love being a woman	Обичам да съм жена
I did the same with his other hand	Направих същото и с другата му ръка
Engineering work was already underway	Инженерните работи вече бяха в ход
A good relationship requires work	Добрата връзка изисква работа
I just acquired ownership of it	Току що придобих и собствеността върху него
I really like these rules	Много харесвам тези правила
I just asked what you think about it	Просто попитах какво мислиш за това
I started trying to think like a donor	Започнах да се опитвам да мисля като донор
I certainly didn't encourage him to invite me again	Със сигурност не го насърчавах да ме покани отново
I guess that's just appropriate	Предполагам, че това е само подходящо
It quickly formed with about forty men	Бързо се формира с около четиридесет мъже
Basically I have a custom bed	По принцип имам легло по поръчка
I wanted to be a top model	Исках да бъда топ модел
Unfortunately, I had to break that promise	За съжаление трябваше да наруша това обещание
Card placed on the passenger seat for reference	Карта, поставена на пътническата седалка за справка
I recognized him immediately	Веднага го познах
I burst in without knocking	Нахлух без да почукам
The last option was chosen	Последният вариант беше избран
She has worked as a fashion designer and model	Работила е като моден дизайнер и модел
It seems that the skirt will be the right thing	Изглежда, че полата ще бъде точното нещо
I took a deep breath to calm my nerves	Поех дълбоко дъх, за да успокоя нервите си
I was happy to see my mother again tomorrow	Мислех си с удоволствие да се срещна отново с майка ми утре
I try not to go there	Опитвам се да не ходя там
I didn't want to stay around to hear about it	Не исках да оставам наоколо, за да чуя за това
I went inside and the place was a mess	Влязох вътре и мястото беше бъркотия
I had absolutely no orientation	Нямах абсолютно никаква ориентация
I still can't believe you did it	Все още не мога да повярвам, че си го направил
I feel it behind me, warm and sleepy, firm	Усещам го зад мен, топъл и сънен, твърд
I thought you worked in the food tent	Мислех, че работиш в палатката за храна
I looked around to make sure they were still asleep	Огледах се, за да се уверя, че все още спят
I shake my head at nothing	Поклащам глава не на нищо
I see you all the time	Виждам те през цялото време
I was ready to spread my wings and fly away	Бях готов да разперя криле и да отлетя
I wanted to know if her mother was also tiny	Исках да знам дали майка й също е мъничка
I wonder if they did it with mine	Чудя се дали са го правили с моя
Maybe I caught something from her	Може да съм хванал нещо от нея
I really hope that justice will come for these men	Наистина се надявам да дойде справедливост за тези мъже
I kept saying the same things to them	Непрекъснато им повтарях едни и същи неща
I looked out the window	Погледнах през прозореца
I was trembling with anxiety	Треперех от притеснение
I took it from my mother	Взех го от майка ми
I want to inform you about the current situation	Искам да ви информирам за настоящата ситуация
A muffled shout soon followed	Скоро последва приглушен вик
I wasn't ready for tonight's challenge	Не бях готов за предизвикателството на тази вечер
I kept it for the last time, of course	Запазих я за последно, разбира се
I had to go back to the island	Трябваше да се върна на острова
I suspected she would be just as beautiful or more	Подозирах, че ще бъде точно толкова красива или повече
I've never seen anything like them	Никога не съм виждал нещо като тях
I may not be able to tell you at all	Може изобщо да не мога да ти кажа
I enjoy life, animals, family and love	Радвам се на живота, животните, семейството и любовта
I didn't know if they were embarrassed or angry	Не знаех дали са смутени или ядосани
I just learned to accept that	Просто се научих да приемам това
I had to stay, there is no way	Трябваше да остана, няма начин
I find it hard to believe that we are all alive	Трудно ми е да повярвам, че всички сме живи
I hid the evidence in my drawer	Скрих доказателствата в чекмеджето си
Room, work, even education	Стая, работа, дори образование
I believe that if you meet him, he will help you	Вярвам, че ако го срещнеш, той ще ти помогне
I like everything about you	Харесвам всичко за теб
I can't agree with that	Не мога да се съглася с това
I think they were waiting for us	Мисля, че ни чакаха
He returned safely to base	Безопасно се върна в базата
I was wondering how to find you the way it happens	Чудех се как да те намеря така, както се случва
I wrote to the president	Писах на президента
I want you back tonight at exactly five-thirty	Искам да се върнеш тази вечер точно в пет и половина
I don't have a spiritual father	Нямам духовен баща
For now, I would treat him as suspicious	Засега бих го третирал като подозрителен
A few seconds later, a soft hook removed it	Няколко секунди по-късно мека кука го свали
I would go anyway	Все пак щях да отида
I didn't forget what he did	Не забравих какво направи
I have to look for him	Трябва да го потърся
I opened it and found the date in it	Отворих го и намерих датата в него
I'm a complete idiot	Аз съм пълен идиот
Where they will take care of her	Където ще се грижат за нея
I began the book with a clear statement about sin	Започнах книгата с едно ясно твърдение за греха
I can't just be good or even great this year	Тази година не мога просто да бъда добър или дори страхотен
He has never appeared in another game	Той никога не се е появявал в друга игра
I walk slowly to the middle of the room	Тръгвам бавно към средата на стаята
I visited my parents last night	Снощи посетих родителите си
I could only blame myself and my stupid pride	Можех да обвинявам само себе си и глупавата си гордост
I like this part of the rule	Харесвам тази част от правилото
Another incident happened a little later	Друг инцидент е станал малко по-късно
I nodded at the picture	Кимнах към картината
I already like her a lot	Вече много я харесвам
However, I want to spend some time alone	Иска ми се обаче да прекараме малко време сами
I pull away, keeping my balance	Отдръпвам се, запазвайки равновесие
I wanted to talk to her	Исках да разговарям с нея
I was hoping you could help me with that	Надявах се, че можеш да ми помогнеш с това
I wonder what will happen to me	Чудя се какво ще стане с мен
I feel someone crashing into my back	Усещам как някой се стоварва в гърба ми
I never imagined it would take that long	Никога не съм си представял, че ще отнеме толкова време
I love my little blue rock	Обичам моята малка синя скала
I feel her wet tissue pressed against my ear	Усещам влажната й тъкан притисната към ухото ми
I found myself sitting on his lap	Установих, че седя в скута му
I had a twin brother	Имах брат близнак
I am a member of the hammer squad	Аз съм член на отряда на чуковете
I didn't have to run like that	Не трябваше да бягам така
I felt he was watching me	Усетих, че ме бди
A girl stepped in, not much older than me	Пристъпи едно момиче, не много по-голямо от мен
I wonder how I'm doing	Чудя се как се справя
This inspired them to do more	Това ги вдъхнови да направят повече
I would still invite you	Все пак щях да те поканя
I became immune to his speech	Ставах имунизиран срещу речта му
I looked down the street	Погледнах към улицата
I thought my heart would pound from my chest	Мислех, че сърцето ми ще избие от гърдите ми
I continued to eat, waiting to feel full	Продължих да ям, чакайки да се почувствам сита
I can tell how wet it is from here	Мога да кажа колко е мокра от тук
Moments later, he goes a little further	Няколко мига по-късно той отива малко по-далеч
I didn't have much time to rest	Нямах много време за почивка
I knew how to run a shuttle	Знаех как да управлявам совалка
I tried to block everything he said	Опитах се да блокирам всичко, което казваше
A friend of mine taught me that phrase	Един мой приятел ме научи на тази фраза
I see movement in your future	Виждам движение в бъдещето ти
I live three blocks behind you	Живея на три пресечки зад теб
An incision about three inches long darkens his skin	Разрез с дължина около три инча потъмня кожата му
I was lost, alone and miserable	Бях изгубен, сам и жалък
I open the bedroom door	Отварям вратата на спалнята
I don't like this idea	Не ми харесва тази идея
I sigh and pour myself a cup of coffee	Въздъхвам и си наливам едно кафе
I just had to overcome the cultural barrier	Просто трябваше да преодолея културната бариера
I look forward to hearing from you	Очаквам вашия отговор по този въпрос
I can't stress enough	Не мога да се стресирам достатъчно
A terrible dream woke me up	Ужасен сън ме събуди
I was running out of things to throw quickly	Бързо ми свършваха нещата за хвърляне
Thank you for all my missing pieces	Благодаря ти за всичките ми липсващи парчета
I want a little pleasure before we finish with you	Искам малко удоволствие, преди да приключим с вас
I didn't marry you because of your brain, you know	Не се ожених за теб заради мозъка ти, нали знаеш
I will miss him, like many others	Ще ми липсва, както много други
I couldn't believe it had taken so long	Не можех да повярвам, че мина толкова много време
I will never be ashamed	Никога няма да се срамувам
I began to wonder where the money was going	Започнах да се чудя къде отиват парите
I spotted him from the top of the hill	Забелязах го от върха на хълма
I'm at the waist in the lessons	Аз съм до кръста в уроците
I need to learn more about her	Трябва да науча повече за нея
I knew nothing more than you	Не знаех нищо повече от теб
I'm probably just doing something stupid	Вероятно просто правя нещо глупаво
I believe we are destined to meet like this	Вярвам, че ни е писано да се срещнем така
A field guide found human remains the next day	Полеви водач намери човешки останки на следващия ден
I drink another one and head for the empty field	Изпивам още една и потеглям към празното поле
I heard footsteps rushing towards me in the sand	Чувах стъпки, които се втурват към мен в пясъка
I went and started applauding her	Отидох и започнах да я аплодирам
This explanation is widely accepted	Това обяснение е широко прието
I was exhausted and tense	Бях изтощен и напрегнат
A shout came from the highest branches	От най-високите клони се разнесе вик
Witness this kingdom in which we live	Станете свидетели на това царство, в което живеем
I am very proud of my work	Много се гордея с работата
I couldn't accept it	Не можех да го приема
I often withdrew and left when times were tough	Често се отдръпвах и напусках, когато станаха трудни времена
I can still sell you	Все пак може да те продам
I could hide from view	Можех да се скрия пред очите
I didn't want to let you go	Не исках да те пусна
I reach behind me and touch my back	Протягам се зад мен и докосвам гърба си
I knew what was in it	Познах какво има в него
I would not recommend any of them	Не бих препоръчал нито един от тях
They sold me a commodity account	Продадоха ми стокова сметка
I kept my focus and increased my strength	Запазих фокуса си и увеличих силите си
I confirmed that it was true	Потвърдих, че е вярно
I want you to know me and trust me completely	Искам да ме познаваш и да ми вярваш напълно
I'm just reprimanding, not driving with you	Правя само укоряване, а не карам с теб
I could go out and look for something on the streets	Можех да изляза и да потърся нещо по улиците
I stopped until he noticed me and we both waved	Спрях, докато той ме забеляза и двамата махнахме с ръка
I stepped forward quickly	Пристъпих бързо напред
Personally, I was not interested in such a project	Аз лично не се интересувах от подобен проект
I wonder how much his phone rang after that	Чудя се колко му звънна телефонът след това
It was a few minutes before her face reappeared	Минаха няколко минути, преди лицето й да се появи отново
I wanted to let you know that	Исках да ви уведомя това
I was here long before we had computers	Бях тук много преди да имаме компютри
I really look forward to seeing this desert landscape	Наистина очаквам с нетърпение да видя този пустинен пейзаж
I wonder if he was sorry looking back	Чудя се дали е съжалявал, гледайки назад
I would sink, descend and descend	Бих потъвал, слизал и слизал
I could get lost in those eyes	Можех да се изгубя в тези очи
I separate the meat from the shell and the skin	Отделям месото от черупката и кожата
I intend to enjoy them	Възнамерявам да им се насладя
I will be happy to read your new works	Ще се радвам да прочета новите ви произведения
I never understood that	Никога не съм го разбирал
I think there is a park nearby	Мисля, че има парк наблизо
I hear he's in the hospital	Чувам, че е в болницата
I don't call anyone a master at these things	Никой не наричам майстор в тези неща
I love watching her eat	Обичам да я гледам как яде
I fully understand and I am convinced that you will learn quickly	Напълно разбирам и съм убеден, че ще научите бързо
I had children to raise	Имах деца за отглеждане
I sent a lot of messages	Изпратих много съобщения
I've always wondered how my mother got the brand	Винаги съм се чудил как майка ми е получила марката
A clear, sparkling river flowed through the garden	През градината течеше чиста искряща река
I know they come for me	Знам, че идват за мен
Production continues in large quantities around the world	Производствата продължават в големи количества по целия свят
However, I wonder how the quality will be preserved	Чудя се обаче как ще се запази качеството
I am truly blessed with true love	Наистина съм благословен с истинска любов
A thousand, maybe a little more	Хиляда, може би малко повече
I felt much better than the night before	Чувствах се много по-добре от предишната нощ
I didn't know where, but she was close	Не знаех къде, но тя беше близо
I will share my code and the logic behind it	Ще споделя моя код и логиката зад него
I know you know something	Знам, че знаеш нещо
I'm just asking them to go upstairs and check her wardrobe	Просто се моля да се качат горе и да проверят гардероба й
Wonderful, wonderful, long night	Прекрасна, прекрасна, дълга нощ
I accepted that it was an experiment	Приех, че е някакъв експеримент
I brought these things	Донесох тези неща
I looked at her in fear	Погледнах към нея със страх
I think he would love to hear that from you	Мисля, че той би се радвал да чуе това от теб
I was never destined to do these things	Никога не ми е било писано да правя тези неща
I kept talking	Продължих да говоря
I was the weak link, therefore the goal	Аз бях слабото звено, следователно целта
I thought it seemed strange to see people here	Мислех, че изглежда странно да видя хора тук
I live in this world	Аз живея в този свят
I cry and read it over and over	Плача и го чета отново и отново
I would never hurt him	Никога не бих му навредил
I couldn't share it	Не можах да го споделя
I appreciate your discretion	Оценявам дискретността ви
The impact there was insignificant	Въздействието там беше незначително
I'm afraid of cars, of darkness, you name	Страхувам се от колите, от тъмнината, ти име
I hope we arrived on time	Надявам се да сме дошли навреме
An endless stream of your favorite songs, anytime, anywhere	Безкраен поток от любимите ви песни, когато и където и да е
I have to be with him	трябва да съм с него
I know her husband hired you	Знам, че съпругът й те е наел
Without her, I was nothing	Без нея бях нищо
I was puzzled by his focus on the unconscious	Бях озадачен от акцента му върху несъзнаваното
I can't understand why he hasn't killed us yet	Не мога да разбера защо още не ни е убил
I haven't slept with him	Не съм спала с него
I probably need to explain that	Вероятно трябва да обясня това
I am completely possessed by him	Аз съм напълно обладан от него
I thought it was simple	Мислех, че е просто
I hadn't been there in a while	Не бях ходил там от известно време
I tried to clear my head, but it didn't work	Опитах се да си проясня главата, но не се получи
Maybe I knew her better, really	Може би я познавах по-добре, наистина
I'm doing this for you	Правя това за теб
I know he fought	Знам, че се е сбил
I got up from the desk	Станах от бюрото
A little deeper than most, but	Малко по-дълбоко от повечето, но
I see you brought women to cook and clean	Виждам, че си довел жените да готвят и чистят
I was still trembling and still scared	Все още треперех и все още се страхувах
I'm calling to share information	Обаждам се да споделя информация
Accidental thing, nothing serious	Случайно нещо, нищо сериозно
The bridge continues to be used by heavy traffic	Мостът продължава да се използва от интензивен трафик
I felt pain only from not being close enough	Усетих болка само от липсата му достатъчно близо
A huge mountain of men entered	Огромна планина от мъж влезе вътре
I couldn't help the man	Не можах да помогна на човека
I had to win my candies, knowing things	Трябваше да спечеля бонбоните си, като знам нещата
Here the couple stayed and raised a large family	Тук двойката остана и отгледа голямо семейство
I feel a shiver run down my spine	Усещам как тръпка преминава по гърба ми
In the end, I would return his money	В крайна сметка бих му върнал парите
I stopped and looked over my shoulder	Спрях и погледнах през рамо
I felt pain, fear and anxiety	Усетих болка, страх и тревога
I forgot exactly what it all looked like	Забравих как точно изглеждаше всичко
I keep the herd happy	Поддържам стадото щастливо
I heard it in my head	Чух го в главата си
I thought he would be here	Мислех, че ще бъде тук
A bunch of rude and nasty people	Куп груби и гадни хора
I can definitely do it	Определено мога да го направя
I hope we keep in touch	Надявам се да поддържаме връзка
I didn't know he was dead	Не знаех, че е мъртъв
I just want to know why he did it	Просто искам да знам защо направи това
I couldn't understand her expression	Не можех да разбера изражението й
Suddenly a door opened	Изведнъж се отвори врата
I guess we need each other more than ever	Предполагам, че имаме нужда един от друг повече от всякога
I spared his life, thinking he would be grateful	Пощадих му живота, мислейки, че ще е благодарен
I promise you will come up with an enlightened point of view	Обещавам, че ще излезете с просветлена гледна точка
I want this to happen in an hour	Искам това да стане след час
I looked back, and he was still by the fire	Погледнах назад, а той все още беше до огъня
I was hurt, but it was dumb	Бях наранен, но беше тъпо
I took her in my arms, holding back my tears	Взех я в прегръдките си, сдържайки сълзите си
I really am a living memory	Аз наистина съм памет в жива форма
I see it on her face and I almost smile	Виждам го на лицето й и почти се усмихвам
I learned that blood does not create a family	Научих, че кръвта не създава семейство
I really sympathize with him	Наистина го съчувствам
I knew this cheater in the joint	Познавах този измамник в ставата
A little something like that	Малко нещо такова
I knew when it was time for a shower	Знаех кога им е времето за душ
I didn't want to worry	Не исках да влизам в грижи
I wasn't that type	Не бях такъв тип
I tell her it sounds old	Казвам й, че звучи стара
I understood why she would do this to herself	Разбрах защо би направила това със себе си
Still, I stood up, caught	Все пак се изправих, хванах се
I live in a shared apartment with many people	Живея в общ апартамент с много хора
I mean literally what you could be	Имам предвид буквално това, което бихте могли да бъдете
I can't get anyone anywhere without him	Не мога да вкарам никого никъде без него
I think we should stay another night	Мисля, че трябва да останем още една нощ
I asked for it for fifty dollars	Поисках го за петдесет долара
I had guests that day	Този ден имах гости
A small fan played for her	Малко ветрило й поигра
I knew it was the gun	Знаех, че е пистолетът
I checked the living room	Проверих хола
I don't care about anyone anymore	Вече нямам значение за никого
One hundred percent success	Сто процента успеваемост
A wide balcony encloses the second floor	Широк балкон огражда втория етаж
I received a promotion within a few weeks	Получих повишение в рамките на няколко седмици
I was ready to go back to work	Бях готов да се върна на работа
He was a killer on the plane with me	С мен в самолета беше убиец
I wanted my collar in their color	Исках яката ми в цвета на техния
I had to thank him	Трябваше да му благодаря
I expected the worst	Очаквах най-лошото
I slowly opened one eye and then the other	Бавно отворих едното и после другото око
I could smell her perfume and cigarette smoke	Усещах нейния парфюм и цигарен дим
Behind him stood a deputy with his weapon drawn	Зад него застана заместник с извадено оръжие
Apparently I had to buy it	Явно трябваше да го купя
However, I hardly see a single minute of the film	Аз обаче почти не виждам нито една минута от филма
I want to commit to your services	Искам да се ангажирам с вашите услуги
I learned what life really is	Научих какво всъщност представлява животът
Otherwise I could not manipulate you	Иначе не бих могъл да те манипулирам
I just looked at her and rolled my eyes	Просто я погледнах и извъртях очи
I have no idea what makes me sick	Нямам представа какво ме разболява
I wanted attention	Исках внимание
I knew the boys wanted that	Знаех, че момчетата искат това
I got the word a week ago	Получих думата преди седмица
I don't want to go there and she accepts it	Не искам да отида там и тя го приема
I fell to my knees in terror	Паднах на колене от ужас
I really needed someone to talk to at the time	Наистина имах нужда от някой, с когото да говоря по това време
A dream is too good to be true	Една мечта е твърде добра, за да бъде истина
However, I could not move	Аз обаче не можех да помръдна
I want to eat something	искам да хапна нещо
I helped her to her feet	Помогнах й да се изправи
I said the words back, but they were hollow	Казах думите обратно, но те бяха кухи
I followed him and we continued to dance	Последвах го и продължихме да танцуваме
I should not rush into such a decision	Не бива да бързам с такова решение
I feel happy to find them	Чувствам се щастлив да ги намеря
That's why people need to help us	За това хората трябва да ни помогнат
I was too happy about that	Прекалено много се зарадвах на това
I believe that everyone is very talented to do something	Вярвам, че всеки е много талантлив да направи нещо
Terrible, scared boy	Ужасно, уплашено момче
I took them and he pulled me into his arms	Взех ги и той ме дръпна в прегръдките си
I think we have a common meaning	Мисля, че имаме общото значение
He wanted to make peace	Той пожела да сключи мир
I walked over to him	Тръгнах към него
I was moving on to something new	Продължавах към нещо ново
I walk in the door and stop to look around	Влизам през вратата и спирам да се огледам
I will stop it soon	Скоро ще го спра
I remembered the empty house	Спомних си празната къща
I am very eager to read the next book	Много съм нетърпелив да прочета следващата книга
He is now seventh on the list	Сега е седми в списъка
I stared at him for a few seconds, then looked away	Гледах го няколко секунди, след което погледнах настрани
I just got the new ones today	Току що си взех новите днес
I had already given up my job	Вече се бях отказал от работата си
I offer myself to her	Предлагам й се
She likes me very much	Много й харесвам
A good example of his officers	Добър пример за неговите офицери
I thought you might appreciate the warning	Мислех, че може да оцените предупреждението
I like to prove people wrong	Обичам да доказвам, че хората грешат
I sent the man an invoice	Изпратих на човека сметка
I can't help but wonder who this might be	Не мога да не се чудя кой може да е това
I picked up the brush to push it away	Вдигнах четката, за да го отблъсна
I couldn't be happy anywhere else	Не бих могъл да бъда щастлив никъде другаде
I knew he just wanted me safe	Знаех, че той просто ме иска в безопасност
I went to the window and looked outside	Отидох до прозореца и погледнах навън
I had to find an escape	Трябваше да намеря бягство
I have memories of growing up there	Имам спомени от израстването там
I tried to think of something else to ask	Опитах се да измисля какво друго да попитам
I had a developed sixth sense	Имах развито шесто чувство
I mean, rub it with these things	Искам да кажа, разтрий го с тези неща
I supplemented these two with their story	Допълвах тези двамата с тяхната история
I just looked around	Просто се огледах
I hope it didn't get wet	Надявам се да не се е намокрило
I had written her over a dozen letters	Бях й написал над дузина писма
A state of emergency has been declared for the nation	Обявено е извънредно положение за нацията
I would not make the same mistake twice	Не бих направил същата грешка два пъти
I brought you a tank	Донесох ти танк
The city never regained its status	Градът така и не възвърна своя статут
The dancing man is a tiger	Танцуващият мъж е тигър
I know that treatment is an activity	Знам, че лечението е активност
I can't predict your future	Не мога да предскажа бъдещето ти
I couldn't leave him	Не можех да го оставя
I feel it will be	Усещам, че ще бъде
A tone that requires years of practice	Тон, който изисква години практика
I made a small change	Направих една малка промяна
I was the golden girl	Аз бях златното момиче
I know how to get out	Знам как да изляза
Short, happy sound	Кратък, щастлив звук
I just want to know what happened	Просто искам да знам какво се е случило
Small face with a pale sharp face	Дребно лице с бледо остро лице
I can only hope he does the right thing	Мога само да се надявам, че постъпва правилно
I had no reason to stay	Нямах причина да остана
I have to feel something, urge, temptation, desire	Трябва да почувствам нещо, порив, изкушение, желание
A large cross cast its shadow on the ground	Голям кръст хвърли сянката си върху земята
I was there, empty and innocent	Бях там, празен и невинен
I could already see her as a beauty queen	Вече можех да я видя като кралица на красотата
I will not lie to any man	Няма да лъжа никой мъж
I stare at the anxiety on his face	Взирам се в тревогата на лицето му
I lean back in my chair and look at her carefully	Облягам се на стола си и я оглеждам внимателно
Chamber music was a common household activity	Камерната музика беше обичайна дейност в домакинството
I want him to tell them and that's it	Иска ми се той да им каже и да свърши с това
I was only on battery then	Тогава бях само на батерия
I had lost faith	Бях загубил вярата
I went to the insurance company	Отидох в застрахователната компания
I wouldn't have trouble falling asleep	Не бих имал проблеми със заспиването
I spend the year there	Прекарвам годината там
I hadn't even heard him move	Дори не го бях чул да се движи
Your mistake is a mistake	Грешката си е грешка
I remember wanting the circumstances in our home to be different	Спомням си, че исках обстоятелствата в нашия дом да са различни
I feel that this time the attack is in my heart	Усещам, че този път атаката е в сърцето ми
I think we would beat each of them	Мисля, че щяхме да победим всеки от тях
I didn't invent that	Не съм измислил това
I can't communicate with my mother	Не мога да общувам с майка си
I looked down at his body	Погледнах надолу към тялото му
I told him he could come in	Казах му, че може да влезе
I tell her in my mind	казвам й наум
I coincide with the vile spark in her eyes	Съвпадам с подлата искра в очите й
Football has the world's highest television audience in sports	Футболът има най-високата световна телевизионна аудитория в спорта
I set up the machine and fed the cats	Настроих машината и нахраних котките
I didn't even check the result once	Дори не проверих резултата веднъж
I can't take a second	Не мога да отделя секунда
I already knew this answer and I was ready for it	Вече знаех този отговор и бях готов за него
I wish we had forever	Иска ми се да имахме завинаги
I was gone for two weeks	Нямаше ме две седмици
They live as if they were brothers	Живеят сякаш са братя
I also had to learn to share	Трябваше също да се науча да споделям
Other stations became privately owned	Други станции преминаха в частна собственост
I went to the only exit from the room	Отидох до единствения изход от стаята
He really respected and loved people	Той наистина уважаваше и обичаше хората
I am a district commander	Аз съм областен командир
I did not feel hurt, rejected or in any sense of loss	Не се чувствах наранен, отхвърлен или някакво чувство на загуба
I learned the art of leisure	Научих изкуството на свободното време
I told you, it was a business deal	Казах ти, това беше бизнес споразумение
We all need change	Необходима е промяна във всички нас
I turned my head slightly to study	Обърнах леко глава, за да проуча
I had to call workers to open it	Трябваше да повикам работници, за да го отворят
Her father is chairman of the school's board	Баща й е председател на управителния съвет на училището
I can handle things here for a while	Мога да се справя с нещата тук за известно време
I looked around and shook my head in utter disgust	Огледах се и поклатих глава с абсолютно отвращение
Now I see that it was a mistake	Сега виждам, че беше грешка
A shadow slid past her vision	Една сянка се плъзна покрай зрението й
I see him touch his head	Виждам как докосва главата си
I look up from my phone	Вдигам поглед от телефона си
I wasn't sure he wanted to hear it	Не бях сигурен, че иска да го чуе
In the end, I was wounded too	В крайна сметка и аз бях ранен
I see the soul as intelligent light energy	Виждам душата като интелигентна светлинна енергия
It's always interesting to think about	Винаги ми е интересно да мисля за това
I found them both in bed	Намерих ги и двамата в леглото
Much cheaper plus much more luxurious	Много по-евтино плюс много по-луксозно
I blushed and agreed	Изчервих се и се съгласих
I didn't like walking next to him	Не ми харесваше да вървя до него
I want him to stop what he's doing	Искам той да спре това, което прави
They have very little time to fall in love	Те имат много малко време да се влюбят
I had to be careful with him	Трябваше да внимавам с него
I want it more than anything	Искам го повече от всичко
I want to keep them in my mind a little longer	Искам да ги задържа още малко в ума си
I go in and change my top	Влизам и сменям горнището си
Somewhere in the base he was a free prisoner	Някъде в базата беше свободен затворник
I was so calm and handed over the field	Бях толкова спокоен и предадох терена
I am no more powerful than you, who are my readers	Аз не съм по-мощен от теб, който си моят читател
I drank some water and ate some food	Изпих малко вода и изядох малко храна
Still, I swallowed and drank some more water	Все пак ги глътнах и пих още малко вода
I don't want to compete with your job again	Не искам отново да се състезавам с твоята работа
This house is completely locked	Тази къща е заключена напълно
I based almost all the characters on real people	Базирах почти всички герои на реални хора
I usually take a maximum of three people with me	Обикновено вземам максимум трима души със себе си
Its original purpose is unknown	Първоначалната му цел е неизвестна
I didn't expect all day with him	Не очаквах цял ден с него
I must say that this was not a good sight	Трябва да кажа, че това не беше хубава гледка
I would have released the seeds days ago	Щях да пусна семената преди дни
I have deep emotions towards her	Имам дълбоки емоции към нея
I will give you a little hint	Ще ви дам малък намек
I would not entrust my dogs to anyone else	Не бих поверил кучетата си на никой друг
I never remembered those five minutes	Никога не си спомнях тези пет минути
I still didn't get up right away	Все още не станах веднага
I was not surprised by the welcome	Не бях изненадан от посрещането
I can't say the same	Не мога да кажа същото
I'm not so worried	не съм толкова загрижен
I joined the company because I was offered a share option	Присъединих се към компанията, защото ми предложиха опция за акции
I stopped her immediately, covering her mouth	Моментално я спрях, като й покрих устата
I have few friends left	Остават ми малко приятели
I rolled over and looked at the alarm clock	Превъртях се и погледнах будилника
I need to talk to the doctor	Трябва да говоря с лекаря
I also meant the end	Имах предвид и края
The most handsome strong man enters	Влиза най-красивият силен мъж
I even used it in a few travel notes	Дори го използвах в няколко пътни бележки
I just had to take it	Просто трябваше да взема
I didn't come here for you	Не дойдох тук за теб
I like your idea of ​​changing the filling	Харесва ми идеята ти за смяна на пълнежа
I can buy you this farm	Мога да ти купя тази ферма
I will show them the price of love	Ще им покажа цената на любовта
I'm shaking to pieces, wouldn't it be perfect	Разтърсвам се на парчета, няма ли да е идеално
I told him to go to hell	Казах му да отиде по дяволите
Foreign double agent	Чуждестранен двоен агент
I was impressed that the bag was holding	Бях впечатлен, че чантата държеше
I won't doubt it if he doesn't get sick now	Няма да се съмнявам, ако сега не се разболее
I want a nice smooth job	Искам приятна гладка работа
I've never been good at little talk	Никога не съм бил добър в малките приказки
I wanted to understand it as an example	Исках да я разбера като екземпляр
I'm putting my hat on you, good sir	Правя шапката си на вас, добри господине
I'm not the person you want to offend	Аз не съм човек, когото искате да обидите
I found him in the living room	Намерих го в хола
I can't do that to them	Не мога да им го направя
A single garbage station is at the entrance gate	Единична станция за смет е на входната порта
I had given my best	Бях дал най-доброто от себе си
I admire your dedication	Възхищавам ви се за отдадеността
The whole cast was wonderful	Целият актьорски състав беше прекрасен
I used the word for a reason	Използвах думата с причина
I turned to return to the house	Обърнах се, за да се върна в къщата
I was a little grateful	Бях малко благодарен
Honestly, I didn't think he would do that	Честно казано не мислех, че ще направи това
I thought we were done with each other	Мислех, че сме приключили един с друг
I turned and walked to the gates	Обърнах се и тръгнах към портите
I was as nervous as I could be	Бях толкова нервен, колкото можеше
I think we'd better believe he escaped	Мисля, че е по-добре да вярваме, че е избягал
I mean, it's just going to be sex	Искам да кажа, че ще бъде само секс
I have to learn to swim	Трябва да се науча да плувам
I watch the women when we part	Гледам жените, когато се разминаваме
I looked back at the fire	Погледнах обратно към огъня
I had to start deep breathing again	Трябваше да започна дълбокото дишане отначало
A great artist will fight for his client	Страхотен артист ще се бори за своя клиент
I just regained my privileges	Току що си върнах привилегиите
It is usually used to express irony or surprise	Обикновено се използва за изразяване на ирония или изненада
I'm not afraid of you anymore	вече не се страхувам от теб
I didn't want you to see that	Не исках да видиш това
I'm trying to make a difference	Опитвам се да направя разлика
I tried to break it	Опитах се да го разбия
I saw you tonight at the adult video store	Видях те тази вечер във видеомагазина за възрастни
I want to catch up with my grandson	Искам да настигна внука си
I was sheltered by his body	Бях приютен от тялото му
I had saved about eighty pounds	Бях спестил около осемдесет паунда
I stood for a while watching the night	Стоях известно време и гледах нощта
I'm not in this place anymore	Вече не съм на това място
I had the message in my heart	Имах посланието в сърцето си
I feel familiar with her	Чувствам познат с нея
I will lead you from house to house	Сам ще те водя от къща на къща
Very large, which he will see	Много голяма, която той ще види
I won a national competition	Спечелих национално състезание
I asked them not to tell me	Помолих ги да не ми казват
I want you to live in this house with me	Искам да живееш в тази къща с мен
I wanted the comfort of something familiar	Исках комфорта на нещо познато
I asked a small child what hours he walked	Попитах едно малко дете какви часове ходи
I shuddered and he smiled	Потръпнах и той се усмихна
I hope you enjoy where you ended up	Надявам се, че ще се насладите на това къде в крайна сметка се оказа
I just had a different thought	Просто имах друга мисъл
I know it's not your fault	Знам, че не е твоя вина
I haven't heard from her in a long time	От доста време не съм я чувала
The depression shifted west over the next few days	Депресията се премести на запад през следващите няколко дни
I thought it was a good visualization	Мислех, че е добра визуализация
I compilation album	I компилационен албум
I want to use this rope and just hang myself	Искам да използвам това въже и просто да се обеся
Almost all private schools receive some municipal funding	Почти всички частни училища получават някакво общинско финансиране
I have what it takes to be a queen	Имам каквото е необходимо, за да бъда кралица
I received an emergency summons	Получих спешна призовка
I turned and hugged him	Обърнах се и се притиснах към него
I didn't want to ask	не исках да питам
I could hear myself breathing	Чух се как дишам
I finished my turn and headed for the door	Завърших своя ред и се запътих към вратата
I am the great teacher	Аз съм великият учител
I also help myself with her old wedding rings	Помагам си и със старите й брачни халки
I just want to talk to you	Просто искам да говоря с теб
I guess he just really wanted to party a lot	Предполагам, че просто наистина искаше да купонясва много
A voice called from within	— извика глас отвътре
I suspect a lot of this is being passed on	Подозирам, че много от това се предава
I can't leave things as they are	Не мога да оставя нещата такива, каквито са
I would take my failure with me	Бих взела провала си със себе си
I want to do it to make friends	Искам да го направя, за да се сприятелявам
I learned to be totally disgusted	Научих се да бъда тотално отвратен
I know this is hard to believe	Знам, че това е трудно за вярване
The sequence of three main experimental activities is as follows	Последователност от три основни експериментални дейности е както следва
I saw our life here, it was us	Видях живота ни тук, бяхме ние
I don't need a slave, but she does	Аз нямам нужда от робиня, но тя има
I know how much you worry about the children	Знам колко много се тревожиш за децата
I was hoping he would rest	Надявах се да си почине
In fact, I watch the evening news quite often	Всъщност гледам вечерните новини доста често
I do not expect an answer if you read this	Не очаквам отговор, ако прочетете това
Please do not announce performance	Моля, не обявявайте изпълнението
I no longer wanted to kill her	Вече нямах желание да я убивам
I'm not in the mood for that today	Днес не съм в настроение за това
An evil smile appeared on his face	Зла усмивка се появи на лицето му
I just didn't expect it to be you	Просто наистина не очаквах, че ще си ти
I thought about how amazing you are as a person	Мислех си колко невероятен си като човек
I took my paper and left	Взех си хартията и си тръгнах
And I had no one to help me	И аз нямах кой да ми помогне
I will tell you that it is difficult	Ще ви кажа, че е трудно
I reached for the receiver	Посегнах към слушалката
A young woman extends her hand	Млада жена подава ръка
I am really happy for you	Наистина се радвам за теб
I didn't want to be anywhere else	Не исках да съм никъде другаде
I tried to look away, but my eyes refused	Опитах се да отместя поглед, но очите ми отказаха
Grace was playing on the ground	Грейс играеше на земята
I go into the kitchen and make tea	Влизам в кухнята и си правя чай
Better speed up	По-добре да ускоря
Instead, I worry about myself	Вместо това се тревожа за себе си
And I had never seen him	И аз никога не го бях виждал
I didn't need logic	Нямах нужда от логика
I seem to be making a mess of everything	Изглежда, че правя бъркотия във всичко
I also have her books	Имам и нейни книги
I mean, man, the grass just boiled her pot	Искам да кажа, човече, тревата току-що й свари тенджерата
I had to carry four bags of food home	Трябваше да нося четири торби с храна вкъщи
I think they're ghosts or something	Мисля, че са призраци или нещо подобно
I wanted to be just as lucky	Исках да бъда също толкова късметлия
I built it years ago	Построих го преди години
I probably should have done it before, knowing who he is	Вероятно трябваше да го направя преди това, като знам кой е той
I, of course, asked if it was okay	Аз, разбира се, попитах дали е добре
I really look at him	Наистина гледам на него
I love participating in this	Обичам да участвам в това
I move my hands to his ass	Придвижвам ръцете си към задника му
I need to be in bed for the baby	Трябва да съм в леглото за бебето
I personally checked the equipment before it left	Аз лично проверих оборудването, преди да замине
I would not define it as a mistake	Не бих го определил като грешка
I hear beef is great	Чувам, че говеждото месо е страхотно
I had returned earlier than planned	Бях се върнал по-рано от планираното
This was impossible to do in the studio	Това беше невъзможно да се направи в студиото
I arrived first	Първи пристигнах аз
I can wash the dishes and wash	Мога да мия чиниите и да пера
A few more shows, then we're done	Още няколко шоута, тогава сме готови
After all, they have a daughter and a son	В крайна сметка те имат дъщеря и син
I may not have done something like that	Може и да не съм правил нещо подобно
I am gaining the courage to ring the bell	Набирам смелост да бия звънеца
I liked her very much	Много я харесвах
I was physically exhausted and my right side hung heavy	Бях физически изтощен и дясната ми страна висеше тежка
I didn't know that about you	Не знаех това за теб
I look quickly behind me	Бързо поглеждам зад себе си
I will not allow them to say that you are doing it, dear friend	Няма да им позволя да кажат, че го правиш, скъпи приятелю
I wouldn't think about it much	Не бих го обмислял много
I wasn't sure we were still talking	Не бях сигурен, че все още говорим
A door that can only be opened from the inside	Врата, която може да се отвори само отвътре
She likes card games and women	Харесва игрите с карти и жените
Fantastic house with amazing garden	Фантастична къща с невероятна градина
I go with my umbrella and the dog follows me	Отивам с чадъра си и кучето ме следва
I want to do something that matters	Искам да направя нещо, което има значение
Usually something can be too much time on the screen	Обикновено нещо може да е твърде много време на екрана
I think that makes me a feminist	Мисля, че това ме прави феминистка
A bit like tobacco, but also like fruit	Малко като тютюн, но и като плодове
I had gone on this mission trip	Бях отишъл на това пътуване с мисия
I would recommend your company to anyone who asks	Бих препоръчал вашата компания на всеки, който пита
I could feel my face getting hot	Усещах как лицето ми започва да става горещо
I went down to the mirror and looked at myself	Спуснах се към огледалото и се погледнах
I had a very difficult battle with my mother	Имах много тежка битка с майка ми
A small flash of lightning caught her eye	Малка светкавица привлече окото й
A second cost-benefit analysis is needed	Необходим е втори анализ на разходите и ползите
I despaired the more we tried and failed	Отчаях се, колкото повече се опитвахме и не успявахме
I have a very simple problem	Имам много прост проблем
I wish they weren't rude to you	Иска ми се да не са груби с теб
I took two steps forward and looked back	Направих две крачки напред и погледнах назад
I told him not to hurry	Казах му да не бърза
I can't keep you out of trouble anymore	Вече не мога да те пазя от неприятности
I saw nothing	не видях нищо
I really didn't mean that	Наистина не го имах предвид
I usually only see him in the summer	Обикновено го виждам само през лятото
I slowly open the window and jump out	Бавно отварям прозореца и изскачам
The engine room has a central corridor	Машинното помещение има централен коридор
I'll kick her out	Ще я изгоня
I gave them a chance to reform	Дадох им шанс да се реформират
I stood up and looked once more	Изправих се и погледнах още веднъж
I hold my breath, try to look casual, listen	Задържам дъха си, опитвам се да изглеждам непринуден, слушам
I have no rights here	Тук нямам права
I have friends at the police station	Имам приятели в полицейското управление
I decided to give it a try	Реших да пробвам
It was hard for me to listen today	Днес ми беше трудно да слушам
I knew they wouldn't know	Знаех си, че няма да знаят
I became a total monster	Станах тотално чудовище
I used machines to cut the pieces	Използвах машини за рязане на парчетата
I stare at the ground, trying to hold back my tears	Взирам се в земята, опитвайки се да сдържа сълзите си
I silently urge him to hurry	Мълчаливо го призовавам да побърза
Now I looked at his finished face	Сега гледах завършеното му лице
I can't make it work	Не мога да го накарам да работи
I live in the back of a trailer in the yard	Живея отзад в ремарке в двора
I called him, but he did not answer his mobile	Обадих му се, но той не отговаря на мобилния си
I'd rather do something than sit and worry	Предпочитам да направя нещо, отколкото да седя и да се тревожа
Several bonus competitions have yielded some interesting results	Няколко състезания за надбавки дадоха някои интересни резултати
I had a child in my arms, girl	Имах дете в ръцете си, момиче
I just called to thank you for your efforts	Просто се обадих, за да ви благодаря за усилията
I forced you to drink it no matter what	Принудих те да го пиеш независимо от всичко
I guess we told you the same thing	Предполагам, че и ние ви казахме същото
I see a dead body on the swing	Виждам мъртво тяло на люлката
I nodded for her to continue	Кимнах й да продължи
I would find this exhibition shameful	Щях да намеря тази изложба за срамна
I can't handle this	Не мога да се справя с това
I am definitely a dog person	Определено съм кучешки човек
I absolutely hated him	Абсолютно го мразех
I have not forgotten you	не съм те забравил
I answer without interest	Отвръщам се без интерес
I fell hard in those eyes of hers	Паднах тежко в тези нейни очи
I mean, they both have wings	Искам да кажа, и двамата имат крила
I believe that you will be happiest here	Вярвам, че тук ще бъдете най-щастливи
I felt comfortable around him	Чувствах се комфортно около него
I shook the dust off my new things	Изтръсках праха от новите си неща
I have no words to even hint at it	Нямам думи дори да го намекна
I was too busy to fit it	Бях твърде зает, за да го вместя
I felt him get on the bed	Усетих го как се качва на леглото
I ran here and witnessed the fires	Изтичах тук и станах свидетел на пожарите
I really like dark people, these ladies anyway	Много харесвам тъмните хора, така или иначе тези дами
I hate asking other people about something	Мразя да питам други хора за нещо
I can still see their faces at night	Все още виждам лицата им през нощта
I will not go to the police	Няма да ходя в полицията
I just want to be with myself	Просто искам да бъда със себе си
I just want to see him again	Искам само да го видя отново
I checked last night and the light bulb was gone	Снощи проверих и крушката беше изчезнала
I was only there to load the bookshelves	Бях там само да заредя рафтовете за книги
I certainly killed her and it was fun	Със сигурност я убих и беше забавно
I had trouble sleeping that night	Тази нощ имах проблеми със съня
However, I rushed in front of him	Аз обаче се втурнах пред него
I know my body is beautiful	Знам, че тялото ми е красиво
I hate talking to these machines	Мразя да говоря с тези машини
I think at this point he is lost for answers, to be honest	Мисля, че в този момент е загубен за отговори, честно казано
I would find myself again	Отново щях да намеря себе си
I didn't need that kind of stress	Нямах нужда от такъв стрес
I sighed and answered him	Въздъхнах и му отговорих
I could feel the panic growing in my chest	Усещах как паниката нараства в гърдите ми
I loved him more than anything	Обичах го да повече от всичко
I throw him some money and go out	Хвърлям му малко пари и излизам
I would respect her decision	Бих уважил решението й
I felt her tremble too, she was crying with me	Усетих и тя да потръпна, плачеше с мен
I held my breath, waiting for some kind of answer	Затаих дъх в очакване на някакъв вид отговор
A bell rang in my brain	В мозъка ми прозвуча звънец
I shouldn't care to know	Не би трябвало да ми пука да знам
I seem to be all up and down	Изглежда, че съм всичко нагоре и надолу
I said, can you stand me up?	Казах, можеш ли да ме изправиш
I feel my heart beating from the exercise	Усещам как сърцето ми бие от упражнението
I save the winter for more interior work	Запазвам зимата за повече вътрешна работа
Many thanks to my master	Много благодаря на моя господар
I really liked this match	Много ми хареса този мач
I am very proud of my students!	Много се гордея с моите ученици!
I prefer to live in a port city	Предпочитам да живея в пристанищен град
I fought hard not to buy them	Борих се здраво да не ги купя
I really liked him	Наистина много го харесвах
I am a person like any of you	Аз съм човек, като всеки един от вас
A current of one hundred and ten will repel you	Ток от сто десет ще те отблъсне
A rain of arrows followed	Дъжд от стрели ги последва
I have little time left to vent my anger	Едва ми остава време да натисна гнева си
Nothing is known for sure about his childhood	Нищо не се знае със сигурност за детството му
A flock of birds flew past him	Покрай него прелетя ято птици
I am grateful to the owners of these beautiful photos	Благодарен съм на собствениците на тези красиви снимки
I took her fragile little spirit	Взех нейния крехък малък дух
After all, I was part of something	Все пак бях част от нещо
I had to walk closer	Трябваше да вървя по-близо
A ditch surrounds the disk	Една канавка заобикаля диска
I told him a drink would be fine	Казах му, че едно питие ще е добре
I didn't get anywhere	Не стигах до никъде
A pleasant-sounding woman answered the call	Приятно звучаща жена отговори на обаждането
Someone will have to convince someone	Някой ще трябва да убедя някого
Travel with movement, sounds and music	Пътуване с движение, звуци и музика
I'm starting to lose this battle	Започвам да губя тази битка
I saw myself trembling bundles of rags	Видях себе си, треперещ вързоп парцали
We kept our focus and pulled it out	Задържахме фокуса си и го изтеглихме
I'm late for the office	Закъснявам за офиса
Right brain world, asking quietly, asking less, waiting	Десен мозъчен свят, питащ тихо, питащ по-малко, чакащ
I should be able to do that	Би трябвало да мога да направя това
I want to say that these people lived who knows where	Искам да кажа, че тези хора са живели кой знае къде
I wouldn't let the dogs live there	Не бих оставил кучетата да живеят там
I let my hand rest on my shoulder	Оставих ръката си да се задържи на рамото
I did not feel clean with the soul of the ship	Не се чувствах чист с душа на кораба
I didn't want to involve them in that	Не исках да ги въвличам в това
I lay there for a moment, unable to move	Лежах там за момент, неспособен да помръдна
I can delete others, but not this one	Мога да изтрия други, но не и този
I want your member inside me	Искам члена ти вътре в мен
I see his face all the time	Виждам лицето му през цялото време
I stand patiently while everyone is silent	Стоя търпеливо, докато всички мълчат
I hated going to this place	Мразех да ходя на това място
Several thousand of them are species new to science	Няколко хиляди от тях представляват нови за науката видове
I have an appointment for respect	Имам уговорка за уважение
I felt like a complete fool	Чувствах се като пълен глупак
I was here with friends	Бях тук с приятели
I couldn't hear them	Не можех да ги чуя
I have a relationship deeper than a long one	Имам връзка, по-дълбока от дълга
I know how to move here	Знам как да се придвижвам тук
I think my face is familiar enough	Мисля, че лицето ми е достатъчно познато
A sound that disturbs the privacy of the night	Звук, нарушаващ уединението на нощта
I want you to handle this	Искам да се справиш с това
I got up, suddenly fully awake and alert	Станах, внезапно напълно буден и нащрек
I never imagined that a dream would be such a complicated drama	Никога не съм предполагал, че сънят ще бъде толкова сложна драма
Get a positive reception	Получи положителен прием
I am tired, exhausted and I have finished giving birth	Уморена съм, изтощена и приключих с раждането
You are a greater person	Вие сте по-велик човек
I can do it tomorrow	Мога да го направя утре
I know there was no one else around then	Знам, че тогава нямаше никой друг наоколо
I remembered my first good joke	Сетих се за първата си добра шега
I watched him concentrate for a few seconds	Гледах го как се концентрира за няколко секунди
I had never separated from them before	Никога преди не се бях отделяла от тях
I wanted to talk to you	Исках да говоря с теб
I want a little restraint	Искам малко сдържаност
I just wanted to succeed	Просто исках да успея в нещо
I love that swollen hand	Обичам тази подута ръка
I was tired of being alone	Бях уморен да съм сам
A good roll with her was fun	Една добра ролка с нея беше забавна
I guess he didn't like it that much	Предполагам, че не беше толкова харесван
I shuddered to see who the driver might be	Потръпнах, като видях кой може да е шофьорът
I will find this warrior	Ще намеря този воин
A matter of life and death	Въпрос на живот и смърт
I am appointing you general manager of both stores	Назначавам те за главен мениджър на двата магазина
I have been homeless for a year	От една година съм бездомен
I would never hurt her	Никога не бих я наранил
I never want to give up	Никога не искам да се откажа
I will not allow you to do that	Няма да ви позволя да направите това
I can't let you tell them	Не мога да ти позволя да им кажеш
Weak voice, quiet and tired	Слаб глас, тих и уморен
A slight frown wrinkled his forehead	Леко намръщене набръчка челото му
There must be a clear and strict law against this	Трябва да има ясен и строг закон срещу това
I bit my lip in defeat	Прехапах устна от поражение
I need you to trust me	Имам нужда да ми се довериш
I walk around the cave and look at the forest	Обикалям пещерата и гледам в гората
As a result, the attack was stopped	Поради това атаката беше прекратена
I guess the robe has your scent	Предполагам, че робата има твоя аромат
I did not repel people	Не съм отблъсквал хората
I didn't get a real feel for any of them	Не получих истинско усещане за нито един от тях
I let her go and ran to my car	Пуснах я и хукнах към колата си
I shot my load instantly on my chest	Изстрелях товара си мигновено върху гърдите си
I dropped my bag and ran across the airport floor	Захвърлих чантата си и хукнах през пода на летището
I can't explain it at all	Не мога да го обясня съвсем
I remembered her, a wonderful creature	Спомних си я, прекрасно същество
I need his type of creature on my side	Имам нужда от неговия тип създание на моя страна
I should have been here	Трябваше да съм тук
I definitely want to plan another swimming clinic	Определено искам да планирам друга клиника по плуване
I'm just pointing out the obvious	Просто изтъквам очевидното
Great shows you what it means	Страхотен ви показва какво означава
It definitely had to be washed well and quickly	Определено трябваше да се измие добре и то бързо
I deleted all computer files	Изтрих всички компютърни файлове
I struggled a little in the first half	През първото полувреме се мъчих малко
Great feeling everywhere	Страхотно усещане навсякъде
In this book, I look at effectiveness	В тази книга разглеждам ефективността
A new way to liberate people	Нов начин за освобождаване на хората
I didn't know whether to tell my family or not	Не знаех дали да кажа на семейството си или не
I will walk in faith	Ще ходя с вяра
I can offer them a little	Мога да им предложа малко
I knew things were expected of me	Знаех, че от мен се очакват неща
I knew she would forgive me	Знаех, че тя ще ми прости
I really enjoy the sound of his voice	Наистина се наслаждавам на звука на гласа му
A worthy cause for a champion	Достойна кауза за шампион
A smiling face looks at me in the mirror	От огледалото ме гледа усмихнато лице
It will disappear and shrink	Ще изчезне и ще се свие
I can only think of one trick	Сещам се само за един трик
I had inherited the raised beds	Бях наследил повдигнатите легла
I didn't want him to see me cry	Не исках да ме види как плача
A woman who was perfect for him	Жена, която беше идеална за него
I wanted to remind you that this is serious business	Исках да ви напомня, че това е сериозна работа
I received them from time to time	Получавах ги от време на време
I looked around, then laughed softly	Огледах се, после се засмях тихо
A void that had always existed in her was filling	Една празнота, която винаги е съществувала в нея, се запълваше
I attended your wedding	Присъствах на вашата сватба
The exact cause of death could not be determined	Точната причина за смъртта не можа да бъде установена
I was on my way home when my cell phone rang	Тръгнах към дома, когато мобилният ми иззвъня
I didn't give birth to you for no reason	Не съм те родила без причина
I repeat, clear the center	Повтарям, изчистете центъра
I hope people don't ask me about it	Надявам се хората да не ме питат за нея
I ate only one slice	Изядох само една филийка
I have never had a problem admitting my fear	Никога не съм имал проблем да призная страха си
I had to get out of there quickly	Трябваше бързо да се махна оттам
I wonder who makes such software	Чудя се кой прави такъв софтуер
A look that sounded like a silent surprise	Поглед, който приличаше на тиха изненада
Next I would break yours	Следващия щях да счупя твоя
I pressed the play button	Натиснах бутона за възпроизвеждане
I have supported you when you need me	Подкрепих те, когато имаш нужда от мен
I get up long before sunrise	Ставам много преди изгрева
I talked to him and he answered me	Говорих с него и то ми отговори
I went with him on this journey	Отидох с него на това пътуване
I didn't take it very well	Не го приех много добре
I know you want revenge on your men	Знам, че искаш да отмъстиш на мъжете си
I did it and returned to my position	Направих го и се върнах на позицията си
I will not cause inconvenience to you or your parents	Няма да създавам неудобства нито на вас, нито на родителите ви
I can describe it as a miracle	Мога да го опиша като чудо
I didn't want to do any of that	Не исках да правя нищо от това
I think it looks really nice	Мисля, че изглежда наистина хубаво
I had four new texts	Имах четири нови текста
I felt so sorry for myself	Толкова съжалявах за себе си
I only met him a few times	Срещнах го само няколко пъти
I still have some doubts	Все още имам някои съмнения
I put my hands in my pockets	Пъхнах ръце в джобовете си
I have been dominant all my life	През целия си живот съм доминиращ
A natural side effect of a completed task	Естествен страничен ефект от изпълнена задача
A tear rolled down her cheek and onto the photo	Една сълза се търкулна по бузата й и върху снимката
I almost felt sorry for him	Почти ми стана жал за него
I remember her voice, soft and sweet	Спомням си гласа й, мек и сладък
I had to move again	Трябваше да се движа отново
And I couldn't grieve for them	И аз не можех да скърбя за тях
I noticed that she stayed near the kitchen door	Забелязах, че тя остана близо до вратата на кухнята
I bowed my head quietly and said grace	Тихо наведох глава и казах благодат
I really appreciate everything you do for me	Наистина оценявам всичко, което правиш за мен
I can't say what happened next	Не мога да нарека какво се случи след това
I would think he would tell you	Бих си помислил, че ще ти каже
I had to clean it before I even tried	Трябваше да го почистя, преди дори да опитам
I wouldn't ask you to come back	Нямаше да те моля да се върнеш
I tried to focus on my task	Опитах се да се съсредоточа върху задачата си
Again, it took a little acting	Отново трябваше малко актьорско майсторство
I would not lie to you	не бих те излъгал
I think this is a reasonable concern	Мисля, че това е разумна загриженост
A name came to her mind	В ума й изникна едно име
I even helped them take out their garbage	Дори им помогнах да си изнесат боклука
I called the building manager	Обадих се на управителя на сградата
I love my this kitchen wall cabinet	Обичам моя този стенен кухненски шкаф
I slept for twenty-four hours	Спах двадесет и четири часа
I shouted once more	Извиках още веднъж
I still have my future ahead of me	Все още имам бъдещето си пред мен
I don't have and I won't have	нямам и няма да имам
I searched deeper and deeper in my thoughts	Търсех все по-дълбоко в мислите си
I knew she meant it too	Знаех, че и тя го има предвид
I resisted the urge to close them	Устоях на желанието да ги затворя
I was the terrified and excited little girl again	Отново бях ужасеното и развълнувано малко момиченце
I got rid of the card	Отървах се от картата
I also bring a selection of games	Нося и селекция от игри
I looked down at the mark on my wrist	Погледнах надолу към знака на китката си
I hid behind a tree all the time	През цялото време се криех зад едно дърво
I spent most nights crying to sleep	Прекарах повечето нощи, плачейки, за да спя
I didn't wake her from the glass	Не я събудих от чашата
I'm used to starving	Свиквам да гладувам
I hardly see you anymore	почти не те виждам вече
He can handle it himself	Може и сам да се справя
I was lucky that the phone works, most of them don't	Имах късмет, че телефонът работи, повечето от тях не
I locked her in my arms and held her	Заключих я в ръцете си и я държах
I hope you find the food to your liking	Надявам се да намерите храната по ваш вкус
I wasn't interested in sex at all	Изобщо не съм се интересувал от секс
A faint whisper of a familiar odor	Слаб шепот на позната миризма
I had to be careful on the dirt roads	Трябваше да внимавам по черните пътища
I love my father so much	Обичам баща си толкова много
I only have the resource for you	Имам само ресурса за теб
I felt an irresistible sense of pride	Изпитах непреодолимо чувство на гордост
I can't help you without information	Не мога да ти помогна без информация
A small fat man entered the room	В стаята влезе малък дебел мъж
Please just keep the conversation civilized	Моля само да поддържате разговора цивилизовано
I am completely happy	Аз съм напълно щастлив
I just work part-time here	Тук просто работя на непълно работно време
It's so much fun to work with everyone	С всички е толкова забавно да се работи
I was definitely in shock	Определено бях в шок
They ask me this all the time	Питат ме това през цялото време
I enjoyed the tour of the office a few weeks ago	Наслаждавах се на обиколката на офиса преди няколко седмици
I have enough to handle	Имам достатъчно, за да се справя
I stared at the deck	Загледах се в палубата
I was really worried about the captain	Наистина се притеснявах за капитана
I want to know who cut it	Искам да знам кой го е подстригал
I hope to find a home to stay in	Надявам се да намерим дом, в който да останем
I have to ask some questions	Трябва да задам някои въпроси
I needed to feel the air on my bones	Имах нужда да усетя въздуха върху костите си
I couldn't leave the picture	Не можех да оставя снимката
I cleared my throat, trying to get her attention	Прочистих гърлото си, опитвайки се да привлека вниманието й
I will not deal with your life anymore	Няма да се занимавам повече с живота ти
I think he can do whatever he wants	Мисля, че може да прави каквото си иска
He had four brothers	Той имаше четирима братя
I removed them from my diet	Премахнах ги от диетата си
I did this from and again for	Направих това от и отново за
I heard the shower continue	Чух, че душът продължава
I think it should move the way my memories move	Мисля, че трябва да се движи така, както се движат спомените ми
I didn't mean to offend your friend	Не исках да обидя приятеля ти
I just went to ask about their approach	Отидох само да попитам за техния подход
I waved and she turned and left	Махнах и тя се обърна и си тръгна
I'm so glad you're all here tonight	Много се радвам, че всички сте тук тази вечер
I would not lecture you	Нямаше да ви изнасям лекция
I jumped up and ran outside	Скочих и избягах навън
I threw away my empty revolver	Изхвърлих празния си револвер
A cool breeze swept through the buildings downtown	Прохладен бриз се носеше през сградите в центъра на града
I can walk through the side gate	Мога да си тръгна през страничната порта
I have noble blood in my veins	Имам благородна кръв във вените
He was a very mysterious character	Той беше много мистериозен персонаж
I see love, knowledge	Виждам обич, познаване
Last night I forgot to charge the battery	Снощи забравих да заредя батерията
I will take care of him	ще се грижа за него
I didn't want to go with them	Не исках да ходя с тях
We know we can improve	Знаем, че можем да подобрим
I was nervous because it was something new	Бях нервен, защото беше нещо ново
I haven't seen my father in six years	Не съм виждал баща си от шест години
I wonder where he disappeared	Чудя се къде е изчезнал
I see him winning another one	Виждам го да печели още един
I didn't read their minds	Не четях мислите им
I'm not asking for forgiveness	Не те моля за прошка
I saw tears well up in her eyes	Видях как сълзите бликнаха в очите й
I can see the children in my dreams	Мога да видя децата в сънищата си
I myself am still losing pieces of those nights	Аз самият все още губя парчета от тези нощи
I know you want us to leave	Знам, че искаш да си тръгнем
I have to leave him alone	Трябва да го оставя на мира
I just thought of something	Просто се сетих нещо
I can't stop thinking about him	Не мога да спра да мисля за него
A tape she had taken off from an injury to her leg	Лента, която беше свалила от нараняване на крака си
I was far away	Бях далеч преди
I was right, he hadn't listened to me	Бях права, той не ме беше слушал
I had already seen all the pictures	И без това бях видял всички снимки
I did not shout for help	Не крещях за помощ
No one could take my thoughts away from that	Никой не можеше да отнеме мислите ми от това
I went through a long dry period	Преживях дълъг сух период
A shiver went through her	Тръпка премина през нея
I gritted my teeth and struggled to keep quiet	Стиснах зъби и се борих да замълча
I will point out and say yes a lot	Ще посоча и ще кажа да много
I was in a world of agony	Бях в свят на агония
I am your final destination	Аз съм твоята крайна дестинация
I let him go just a meter above the flames	Пуснах го едва на метър над пламъците
I was lost for the moment	Бях се изгубил за момента
It was hard to accept	Беше трудно да се приеме
I haven't been particularly worried about this before	Не съм се притеснявал особено за това преди
I thought it would take my breath away	Мислех, че ще ми прекъсне дъха
He never held us hostage	Никога не ни е държал за заложници
I need to make a connection with my past	Трябва да направя връзка с миналото си
I realized all her pain	Осъзнах всичките й болки
I want to know the answer to this question	Искам да знам отговора на този въпрос
Now I know what that means	Сега знам какво означава това
I could feel the struggle in him	Усещах борбата в него
Then we were introduced to a tray of dates	След това ни беше представена тава с фурми
I smiled to myself as he folded	Усмихнах се на себе си, когато той сгъна
I had someone write to me the other day	Накарах някой да ми пише онзи ден
I go back to the wall	Връщам се в стената
I just received a friend email	Току що получих друг имейл
In fact, I own this building	Всъщност аз притежавам тази сграда
I wonder why they are here	Чудя се защо са тук
I can't go back up	Не мога да се кача обратно
Females lay smaller eggs with age	Женските снасят по-малки яйца с напредване на възрастта
I was not afraid at all	Изобщо не ме беше страх
I leaned over to you and fed you	Наведох се към теб и те нахраних
Under no circumstances am I looking for a serious relationship	При никакви обстоятелства не търся сериозна връзка
No letter was answered	Нито едно писмо не беше отговорено
It was a pleasant trip along the coast	Беше наред приятно пътуване по брега
I bite my lower lip hard	Захапвам силно долната си устна
I got up and followed her outside to her room	Станах и я последвах навън до стаята й
I see a great future for you	Виждам страхотно бъдеще за теб
I looked back over my shoulder	Погледнах назад през рамо
I didn't want to go to bed anyway	И без това не исках да си лягам
One name stood out in sharp black ink	Едно име се открояваше с остро черно мастило
They both insisted they were innocent	И двамата настояха, че са невинни
He had three sisters	Той имаше три сестри
I ruined my soulmate	Провалих сродната си душа
I only kept my sweater	Запазих само пуловера си
I tried, but I couldn't	Опитах, но не можах
I ignored my jealous feelings	Пренебрегнах ревнивите си чувства
I can offer a base price and an independent price	Мога да предложа основна цена и независима цена
I fell back over the edge	Паднах назад през ръба
I remember coming and the pain was getting worse	Спомням си, че идвах и болката ставаше интензивна
I appreciate our friendship to this day	Ценя нашето приятелство и до днес
I knew him as an honest soul	Познавах го като честна душа
I once had a dark tunnel	Веднъж имах тъмен тунел
I think you better hear it	Мисля, че е по-добре да го чуеш
I would like to see one	Бих искал да видя един
I can still feel his lips on mine	Все още усещам устните му върху моите
I can take you wherever you want	Мога да те заведа навсякъде, където искаш
I found it an absolutely fascinating process	Намерих го за абсолютно увлекателен процес
I wanted to cry, but that would look ridiculous	Исках да плача, но това щеше да изглежда смешно
I shouldn't talk to him	Не бива да говоря с него
I acted completely on my own	Действах напълно самостоятелно
I need to change the conversation	Трябва да променя разговора
I tend to have a little temperament	Склонен съм да имам малко темперамент
I went to his house once	Веднъж отидох в дома му
I think this is very important again	Мисля, че това отново е много важно
I can't remember more details	Не мога да си спомня повече подробности
Slightly worn from wear and frequent washing	Малко износен от износване и често пране
I can smell wine in her breath	Усещам миризмата на вино в дъха й
I couldn't help but be disappointed	Не можех да не се разочаровам
I knew he could see us pass him	Знаех, че може да ни види как минаваме покрай него
I could break his neck	Можех да му счупя врата
I can't really explain it	Не мога да го обясня наистина
He adopted the legislature with little debate	Той прие законодателния орган с малко дебати
I heard him standing and approaching me	Чух го как стои и се приближава до мен
I didn't want to hurt him anymore	Не исках да му причинявам повече болка
I cross my room to relax on the glass window	Прекосявам стаята си, за да се отпусна на стъкления прозорец
I grew up in a big family	Израснах в голямо семейство
I couldn't help but feel guilty	Не можех да не се чувствам виновна
I saw nothing unusual	Не видях нищо необичайно
Females live longer than males	Женските живеят по-дълго от мъжете
I sat down with pleasure	С удоволствие седнах
I could feel the freshness of her skin	Усещах свежестта на кожата й
I didn't even have a chance	Дори нямах шанс
She will adhere to her morals	Тя ще се придържа към морала си
I could see that his shirt was old and dirty	Виждах, че ризата му е стара и изцапана
I just wanted to run away	Исках само да избягам
I reached out and ripped it from the trunk	Посегнах и го откъснах от багажника
I worked with him for months	Работих с него месеци наред
I woke up and ordered breakfast	Събудих се и поръчах закуска
I wanted to do something to get your attention	Исках да направя нещо, за да привлека вниманието ти
I have to keep the pink and yellow at home	Трябва да си оставя розовото и жълтото вкъщи
I didn't mean to scare you	Не исках да те плаша
However, I quickly shake off the feeling	Въпреки това бързо се отърсвам от усещането
I can carry you with me all the time	Мога да те нося с мен постоянно
I was pleased enough to agree	Бях достатъчно доволен да се съглася
I know he would like you to have him	Знам, че той би искал да го имаш
I picked one up and held it in my hands	Вдигнах единия и го държах в ръцете си
Maybe I could find my prince	Може би щях да намеря своя принц
I can smell the rock	Усещам миризмата на скалата
I once rolled in such a place	Веднъж се търкулнах на такова място
I'm going crazy here	Тук полудявам
I have no eyes or ears	Нямам очи и уши
I barely managed to survive one	Едва успях да преживея едно
His sense of isolation intensified	Чувството му за изолация се засили
I think you understand the idea	Мисля, че разбирате идеята
I closed my eyes at his soothing touch	Затворих очи от успокояващото му докосване
I just never expected to wait that long to get started	Просто никога не съм очаквал да чакам толкова дълго, за да започна
Empty country road	Пуст селски път
Two people are needed	Необходими са двама души
I can't tell you why we think that right now	Не мога да ви кажа защо мислим така в момента
I heard an explosion nearby	Чух експлозия наблизо
I had nothing in order	Нямах нищо подредено
I politely declined the opportunity	Учтиво отказах възможността
I take a deep breath and try to calm down	Поемам дълбоко въздух и се опитвам да се успокоя
I would be afraid of him there	Щях да се страхувам с него там
A heavy sigh escaped her	Тежка въздишка й се изтръгна
B replied with the slightest nod	Б отвърна с най-малкото кимване
I stood and watched him	Стоях и го гледах
I'm completely confused after that	Напълно съм объркана след това
In the same year, another tax reduction program was adopted	През същата година беше приета друга програма за намаляване на данъците
I couldn't tell if he had a beard	Не можех да кажа дали има брада
A thin layer of sweat covers her arms and chest	Тънък слой пот покрива ръцете и гърдите й
I had to make him feel better	Трябваше да го накарам да се почувства по-добре
I preferred to hang in the background	Предпочитах да вися на заден план
I see my sisters hurrying back	Виждам сестрите ми да бързат обратно
I wanted to step back	Исках да се отдръпна
I didn't mean anything by that	Не съм имал предвид нищо с това
I want to show this again, in her honor	Искам да покажа това отново, в нейна чест
You need common sense and good advice	Имате нужда от здрав разум и добър съвет
A deal was finally reached	Най-накрая се стигна до сделка
I felt a strange cold	Усетих странен студ
I wish you a goodbye	Пожелавам ви приятно сбогом
I hope your flight was fine	Надявам се полетът ви да е бил наред
I was tired and irritated	Бях уморен и раздразнен
They gave me more than enough space	Дадоха ми повече от достатъчно място
I got up from my chair and we bowed	Станах от стола си и се поклонихме
I knew you three were different	Знаех, че вие ​​тримата сте различни
I can't say we ever fought	Не мога да кажа, че някога сме се карали
I ruled out those thoughts	Изключих тези мисли
Beloved son and heir	Любим син и наследник
I was sure the news would not arouse their suspicions	Бях сигурен, че новините няма да предизвикат подозренията им
The trend of its population seems stable	Тенденцията на популацията му изглежда стабилна
I wanted to see if it worked for me	Исках да видя дали и при мен работи
The exact nature of his illness is unknown	Точната природа на заболяването му не е известна
I stay corrected enough	Стоя достатъчно коригиран
I have serious problems with depression	Имам сериозни проблеми с депресията
I can't live with them	Не мога да живея с тях
I wanted the bronze head	Исках бронзовата глава
The house was used as a court	Къщата е била използвана като съд
I really dream of being a bird	Много мечтая да бъда птица
I stood in the corner for hours	Стоях в ъгъла с часове
The ghost of a river is already gone	Призрак на река вече е изчезнал
I have not suffered from a skin rash	Не съм страдала от кожен обрив
I told you it didn't work the first time	Казах ти, че не се получи от първия път
I can't help it with my curious nature	Не мога да помогна с любопитната си природа
I have my father's hair	Имам косата си от страна на баща ми
I told them to come in without me	Казах им да влязат без мен
I looked in all directions	Погледнах във всички посоки
I pushed his hand back	Избутах ръката му назад
I hated myself for thinking that right away	Мразех себе си, че го помислих веднага
I lived in a world of moral chaos	Живеех в свят на морален хаос
I wonder how many knives will surround my body	Чудя се колко ножа ще обградят тялото ми
I shudder and go back inside	Потръпвам и се връщам вътре
I can't just let them die	Не мога просто да ги оставя да умрат
In all, less than half of the officers remained	Общо останаха по-малко от половината офицери
I had a serious job	Имах сериозна работа
I had a tendency to want to trust them	Имах склонността да искам да им вярвам
I was awe-struck and dumbfounded at the same time	Бях страхопочитан и тъп поразен едновременно
I have to write it down somewhere	Трябва да го запиша някъде
I searched the rest of the room but found nothing	Претърсих останалата част от стаята, но не намерих нищо
I couldn't believe he would come back, but he did	Не можех да повярвам, че ще се върне, но го направи
I touched some tender nerves	Докоснах някои нежни нерви
I think an animal took it	Мисля, че животно го е взело
I wished him to join me	Пожелах му да се присъедини към мен
I felt special again	Отново се почувствах специална
The dress repulsed me a little	Малко ме отблъсна роклята
I want to be something	Искам да бъда нещо
It's just that I've always had a strange passion for history	Просто винаги съм имал странно увлечение от историята
I think every cat would think that	Мисля, че всяка котка би си помислила това
I would never be his additional learning activity again	Никога повече не бих бил негова допълнителна учебна дейност
I love you no matter what baby	Обичам те без значение какво бебе
I have friends or I know people almost everywhere	Имам приятели или познавам хора почти навсякъде
A man in a police uniform had just entered	Току-що влезе мъж в полицейска униформа
I hadn't seen it, but it was made	Не го бях виждал, но беше произведен
I want her to see me	Искам тя да ме види
I just couldn't help myself	Просто не можех да се сдържа
I can't imagine the reasons	Не мога да си представя какви са причините
I have a job for him tomorrow	Имам работа за него утре
I sighed with relief that it was good	Въздъхнах с облекчение, че е добре
I find a free place	Намирам си свободно място
I feel relieved more than anything	Чувствам се облекчена повече от всичко
Of course, the public has concerns about this	Разбира се, обществеността има опасения за това
I had never spent time in this room	Никога не бях прекарвал време в тази стая
To put it mildly, I was scared	Меко казано ме беше страх
I recognize your photo from the newspapers	Разпознавам снимката ти от вестниците
I smiled at her, and she replied	Усмихнах й се, а тя ми отвърна
I was not trying to unite with him	Не се опитвах да се обединя с него
I followed the girl's path through the door	Проследих пътя на момичето през вратата
Most of them wanted to come here first	Повечето от тях искаха да дойдат тук първи
I'm sure your theory is wrong	Сигурен съм, че теорията ти е грешна
I almost didn't go back to my body	Почти не се върнах в тялото си
The second floor includes the main gallery	Вторият етаж включва основната галерия
I would not experience fear or even fear	Не бих изпитал страх или дори страх
I still love teaching, despite everything that has happened	Все още обичам да преподавам, въпреки всичко, което се случи
I think he just thought it was time	Мисля, че просто си помисли, че е време
I force myself to stop eating	Принуждавам се да спра да ям
I couldn't remember wanting to hurt anyone before	Не можех да си спомня да съм искал да причинявам болка на някого преди
A house they must have bought	Къща, която сигурно са купили
A black case fell into her hand	В ръката й падна черен калъф
I will not let you die here	Няма да те оставя да умреш тук
I want to help people reach their full potential	Искам да помогна на хората да разгърнат своя потенциал
I knew what was buried there	Знаех какво е заровено там
I can't kill you in your face	Не мога да те убия в лицето ти
I smiled as they held hands	Усмихнах се, докато се държаха за ръце
I had my own affair	Имах собствена афера
Several officers were left behind	Няколко офицери останаха отзад
We will meet in the morning	ще се видим сутринта
I will stop this madness	Ще спра тази лудост
I see everything	виждам всичко
I would like to be for the people	Бих искал да сме за хората
All this can be seen in the adjacent diagram	Всичко това може да се види на съседната диаграма
I have never known such a beautiful hero	Никога не съм познавал толкова красив герой
At that moment, I was not interested in anything	В този момент не ме интересуваше нищо
I have to have my whole life ahead of me	Трябва да имам целия си живот пред мен
You have to warn the others	Трябва да предупредиш останалите
I felt anxious	Чувствах се тревожен
I stumble and stumble forward, falling	Препъвам се и се препъвам напред, падайки
I felt very bad about it	Чувствах се много зле от това
I ran to greet him	Изтичах да го поздравя
I hadn't even heard them both come in	Дори не ги бях чул да влязат двамата
I feel things and they will not disappear	Усещам нещата и те няма да изчезнат
I had to keep talking down	Трябваше да продължа да говоря надолу
I force myself to relax and surrender	Принуждавам се да се отпусна и да се предам
A few minutes later, a man came out	Няколко минути по-късно един мъж излезе
I can't let her talk to her father right now	Не мога да й позволя да говори с баща си в момента
I think you should give her that	Мисля, че трябва да й дадеш това
I have a great family	Имам страхотно семейство
I didn't recognize any of them	Не познах нито един от тях
I'm really in love with your mother	Наистина съм влюбен в майка ти
I will not take your eggs	Няма да взема твоите яйца
I knew other teachers personally	Познавах лично други учители
I guess the police still had to investigate	Предполагам, че все пак полицията трябваше да разследва
And I get a lot of negative things	И аз получавам много негативни неща
I cling to him like a baby to his mother	Вкопчвам се в него, като бебе за майка му
I will not report any of this	Няма да докладвам нищо от това
I may just have to travel back	Може просто да се наложи да пътувам обратно
A nightmare for every boss	Кошмар за всеки шеф
I should have told you	трябваше да ти кажа
I really hope it doesn't happen	Наистина се надявам да не стане
I could feel the rage coming	Усещах как идва яростта
I have received an order to request your services	Получих заповед да поискам вашите услуги
I couldn't keep trying to care	Не можех да продължа да се опитвам да ми пука
I can imagine you in that situation	Мога да си те представя в това положение
I looked in the mirror every day	Гледах се в огледалото всеки ден
I took her at her word	Повярвах я на думата
I have a choice to make	Имам избор да направя
I took out my diary to write	Извадих дневника си да пиша
I look empty compared to their happy faces	Изглеждам празен в сравнение с щастливите им лица
I think the same thing can happen now	Мисля, че същото нещо може да се случи и сега
I saw pain in her face	Видях болка в лицето й
A platform was built for him	За него беше построена платформа
I stood in her alley and listened intently	Стоях на алеята й и слушах внимателно
I wanted moral support	Исках морална подкрепа
I had to join them	Трябваше да се присъединя към тях
I held my little shield	Държах малкия си щит
I came to town to get bread for dinner	Дойдох в града да взема хляб за вечеря
I think about him every day	Мисля за него всеки ден
Maybe I should check out this company	Може би трябва да проверя тази фирма
I gave from my personality	Дадох от моята личност
I need him, so much, so much	Имам нужда от него, толкова много, много
I had stretched the rules to the limit	Бях разтегнал правилата до краен предел
I belong to something much higher than my own will	Принадлежа към нещо много по-високо от собствената ми воля
I think that's what you said	Мисля, че това казахте
I knocked a few times, but she didn't answer	Почуках няколко пъти, но тя не отговори
I don't have to think about a whole mess of things	Не трябва да мисля за цяла каша от неща
I wondered where all the water had gone	Чудех се къде е отишла цялата вода
I don't think that's a compliment	Не мисля, че това е комплимент
I want every last corner of this kingdom searched	Искам да се претърси всяко последно кътче на това кралство
I walked around the reflective pool	Обиколих отразяващия басейн
I use it on the face, neck and chest area	Използвам го върху лицето, шията и областта на гърдите
A second later the voice comes again	Секунда по-късно гласът идва отново
I guess the external advisor will advise	Предполагам, че външният съветник ще посъветва
I'm not a good looking man	Аз не съм добре изглеждащ мъж
I haven't even looked for pictures on the internet	Дори не съм търсил снимки в интернет
A challenge worthy of my potential	Предизвикателство, достойно за моя потенциал
I can't ignore that anymore	Не мога да пренебрегвам това повече
She said that's what she wanted	Тя каза, че така е искала
I was curious what was said	Беше ми любопитно какво беше казано
It's hard for me to open up to people	Трудно ми е да се отворя пред хората
There I saw great power	Там видях голяма сила
I think he loves you	Мисля, че той те обича
I remember the helmet	Спомням си каската
I was captain of the team	Бях капитан на отбора
I was pleased with the results	Бях доволен от резултатите
I fell asleep quite late	Заспах доста късно
I have to do another one	Трябва да направя още един
Price was not the only advantage	Цената не беше единственото предимство
I hope he didn't come alone	Надявам се, че не е дошъл сам
I will not give you want, want	Няма да ти дам искаш, искаш
I took a minute to pick it up	Отделих минута, за да го взема
I was the one who took advantage of you	Аз бях този, който се възползва от теб
I stood absolutely still and listened	Стоях абсолютно неподвижно и слушах
I didn't want it to happen	Не исках да се случи
I have never meant so much death and suffering	Никога не съм имал предвид толкова много смърт и страдание
I accept my destiny completely	Приемам съдбата си напълно
I can't believe how my life turned upside down	Не мога да повярвам как животът ми се преобърна
I followed her part of the way through the garden	Проследих я част от пътя през градината
Nothing came in	Нищо не влизаше
The pistol can also fire around corners	Пистолетът може да стреля и зад ъглите
I assure you that is not the case	Уверявам ви, че не е така
I walk to the next door and knock on her door	Вървя в съседната врата и чукам на вратата й
I will return to my office	Ще се върна в офиса си
I sincerely love you	искрено те обичам
I have absolutely no idea what he will do	Нямам абсолютно никаква представа какво ще направи
I have no idea how he got them	Нямам представа как ги е получил
A group of people was coming from the parking lot	От паркинга идваше група хора
There is no one to turn to for help	Няма към кого да се обърна за помощ
I especially record every early instrument from it	Особено записвам всеки ранен инструмент от него
I have the stupid, stupid hope that it's not over	Имам глупавата, глупава надежда, че не е свършил
I could hear my heart beating better	Чувах по-добре биенето на сърцето си
I looked over his shoulder and saw my friends dancing	Погледнах през рамото му и видях как приятелите ми танцуват
I wanted to participate	Исках да участвам
I could not answer in words	Не можех да отговоря с думи
I didn't know that others couldn't ask questions	Не знаех, че другите не могат да задават въпроси
I couldn't understand looking at her	Не можех да разбера, като я гледах
I want you to do it	Искам те да го изпълнят
I knew what was happening	Знаех какво става
I was not in the mood to argue	Нямах настроение да споря
I can tell you most of it	Мога да ви разкажа по-голямата част от него
I knew she was just curious	Знаех, че е само любопитна
Variation of their next experiment	Вариация на следващия им експеримент
I felt it there	Усещах я там
I jumped up and ran to the bathroom	Скочих и хукнах към банята
I walk down her alley, trembling	Вървя по алеята й, трепереща
I work and that excites me	Работя се и това ме вълнува
I asked a woman across the street	Попитах една жена отсреща
I started from the wrong end	Започнах от грешния край
I tried to run away, so he restrained me	Опитах се да избягам, така че той ме ограничи
I saw the wasted life	Видях пропиляния живот
I want to hear all about it tomorrow	Искам да чуя всичко за това утре
I had to drown to escape	Трябваше да се удавя, за да избягам
I can cash a check anywhere in the world	Мога да осребря чек навсякъде по света
I know he will be here	Знам, че ще бъде тук
I wish them success and a wonderful life	Пожелавам им успех и прекрасен живот
I raised my voice	Повиших силата на гласа си
I'll explain why later if you want	Ще ви обясня защо по-късно, ако желаете
I looked at my face in the mirror	Погледнах лицето си в огледалото
I had to buy time	Трябваше да спечеля време
Lots of white candles	Много бели свещи
I remember it clearly	Спомням си го ясно
I think they leave a few hours after we leave	Мисля, че тръгват няколко часа след като тръгваме
I will destroy you for that	Ще те унищожа заради това
I wasn't very interested in the words	Не ме интересуваха много думите
I want to do my best	Искам да дам всичко от себе си
A matter of national security	Въпрос на национална сигурност
I was still watching him as he passed	Все още го гледах, докато минаваше
I believe it is alien	Вярвам, че е извънземно
A friend told me that his condition had improved dramatically	Един приятел ми каза, че състоянието му се е подобрило драстично
I've never been so excited in my life	Никога в живота си не съм бил толкова възбуден
I could feel his breath	Усещах дъха му
I look back, sigh, and hesitate	Поглеждам назад, въздишам и се поколебая
I saw all the signs in the picture	Видях всички знаци на картинката
I can turn my hand to all these things	Мога да обърна ръката си към всички тези неща
I can't find it anywhere	Никъде не мога да го намеря
I will teach you everything	ще те науча на всичко
I thought they were mine to do	Мислех, че са мои да направя
A smile appeared on the man's face	По лицето на мъжа се появи усмивка
I couldn't do this alone	Не бих могъл да направя това сам
I just want to be skin to skin with you	Просто искам да бъда кожа до кожа с теб
I looked down at the pale face of the moonlight	Погледнах надолу към бледото лице на лунната светлина
I'm glad you like the song too	Радвам се, че и ти харесваш песента
I really enjoyed working there	Наистина ми хареса да работя там
I want to take you around town	Искам да те разведа из града
I think it would be a great, great thing	Мисля, че би било страхотно, страхотно нещо
I feel something, but no	Усещам нещо, но не
I'm considering taking a break from this	Обмислям да направя почивка за това
A muscle in his jaw jumped	Мускул на челюстта му подскочи
I brought you into this world	Доведох те на този свят
I turned the picture over	Обърнах снимката
I'll be safe in a few seconds	Ще бъда в безопасност след няколко секунди
I opened it and reviewed the contents	Отворих го и прегледах съдържанието
At least he wasn't bleeding anymore	Поне вече не кървеше
I answered instantly	Отговорих мигновено
Then I lit it	След това го запалих
I hope they like the contracts	Надявам се, че им харесват договорите
I heard someone approaching	Чух някой да се приближава
I think your wolf knows a lot about you	Мисля, че вашият вълк знае много за вас
I have a great team working with me	Имам страхотен екип, който работи с мен
I know how fragile your life really is	Знам колко крехък е всъщност животът ти
Black computer monitor	Черен компютърен монитор
I hope you had a great time	Надявам се, че сте си изкарали страхотно
Our method is to be vigilant	Нашият метод е да бъдем нащрек
I have to be careful to protect them	Трябва да се пазя, за да ги предпазя
I had many friends there	Имах много приятели там
They were all stolen from the exhibition	Всички те са откраднати от изложбата
I can only imagine how her mother feels	Мога само да си представя как се чувства майка й
I was thinking about the gun	Мислех си за пистолета
Next to him stood a young beautiful woman	До него стоеше млада красива жена
I can solve problems all day	Мога да решавам проблеми по цял ден
At the time, the task seemed impossible	По това време задачата изглеждаше невъзможна
I didn't tell them what to wear	Не им казах какво да облекат
I immediately realized that this must be our room	Веднага разбрах, че това трябва да е нашата стая
I finally look back and look him in the eye	Най-накрая се връщам назад и го гледам в очите
A red drop hit my leg	Червена капка удари крака ми
A short message later that day confirmed his departure	Кратко съобщение по-късно същия ден потвърди напускането му
I am not against faith	Не съм против вярата
I never understood because we didn't have cows	Никога не го разбрах, тъй като нямахме крави
I was touched that she was looking after my child	Бях трогнат, че тя гледа детето ми
I felt myself falling	Усетих как падам
I already knew about this place	Вече знаех за това място
Still, I intended to keep my word	Все пак възнамерявах да удържа на думата си
The family had a comfortable standard of living	Семейството имаше комфортен стандарт на живот
I am available as required	На разположение съм според изискванията
The film was a financial failure	Филмът беше финансов провал
I want to go home and train	Искам да се прибера вкъщи и да тренирам
They spent the night in prison	Двамата прекараха нощта в затвора
Marian also refused	Мариан също отказа
A master of tasks who does not accept any nonsense	Майстор на задачите, който не приема никакви глупости
Great man, great man	Велик човек, велик човек
I will not return from my word	Няма да се върна от думата си
I hoped he didn't cause any problems	Надявах се той да не създава проблеми
I heard the fluid pass through her system	Чух течността да минава през системата й
I never wanted to lose you	Никога не съм искал да те загубя
I travel business class for work, but economical privately	Пътувам бизнес класа за работа, но икономична частно
I was not offended	не се обидих
However, I suspected this in the past	Аз обаче подозирах това в миналото
I would definitely recommend your restaurant to everyone	Определено бих препоръчал вашето заведение на всеки
I can write about it	Мога да пиша за това
I heard the waters are not in your favor	Чух, че водите не са в твоя полза
A smile curled his lips	Усмивката изви устните му
I know you're unhappy	Знам, че си нещастен
I think she is a very good woman	Мисля, че тя е много добра жена
I guess they are good for something	Предполагам, че са добри за нещо
I lost my temper again	Отново загубих хладнокръвие
I couldn't talk, I couldn't move	Не можех да говоря, не можех да се движа
And I'm very set up, as you know	И аз съм много по настройката, както знаете
I rate the restaurant	Давам оценка на ресторанта
I learned this in college	Научих това още в колежа
I looked at the house from my car	Погледнах къщата от колата си
I knew he would never hurt me	Знаех, че той никога няма да ме нарани
I got some surprising news	Получих малко изненадващи новини
I said in his malicious code included in blocks	Казах в неговия зловреден код, включен в блокове
I could just cry and scream	Можех просто да плача и да крещя
I didn't want to talk about them	Не исках да говоря за тях
I mean, yes, but we can't	Искам да кажа, да, но не можем
I keep them in a box in my mind	Държа ги в кутия в ума си
Until then, I have to decide everything	Дотогава трябва да реша всичко
I looked at the notebook	Погледнах бележника
I was damn confused	Бях адски объркан
The elevator remains today	Асансьорът остава и днес
A second later, he abruptly withdrew	Секунда по-късно той рязко се оттегли
I left the room, flying to the elevator	Излязох от стаята, летейки към асансьора
Sometimes I feel feelings and they turn out to be right	Понякога изпитвам чувства и те се оказват прави
I didn't consider it a diet guide	Не го смятах за ръководство за диета
I was there when they fixed it	Бях там, когато го оправиха
I still have no idea what made me do it	Все още нямам представа какво ме накара да го направя
I'll just take an extra	Просто ще взема екстра
I complained to a nurse	Оплаках се на медицинска сестра
I remember seeing a wedding announcement that caught my eye	Спомням си, че видях сватбена обява, която привлече окото ми
I wasn't trying to be polite	Не се опитвах да бъда учтив
I will never forget this conversation	Никога няма да забравя този разговор
I need to prove who you are	Трябва ми, за да докажа кой си
I keep hitting him	Продължавам да го удрям
I saw him lying on the street	Видях го да лежи на улицата
I can be difficult	Може да съм труден
I have to fight for my life too	Трябва да се боря и за живота си
I had the feeling that she had read right through me	Имах чувството, че тя е прочела направо през мен
I didn't think to try the door	Не се сетих да пробвам вратата
I have to get into their cells	Трябва да вляза в клетките им
I turned to look at the clock by the bed	Обърнах се да погледна часовника до леглото
I have to go home first	Първо трябва да се върна у дома
I had the feeling, something important, almost urgent	Имах чувството, нещо важно, почти спешно
I knew it in my heart and in my bones	Знаех го в сърцето си и в костите си
I still wouldn't kill him	Все още нямаше да го убивам
I wish you to feel more comfortable	Пожелавам ти да се чувстваш по-удобно
A stage has been built in the inner city	Изградена е сцена във вътрешния град
I can die of hunger or die of thirst	Мога да умра от глад или да умра от жажда
I will spread the word about your great service	Ще разпространя вестта относно вашата велика служба
I just didn't want her to leave angry	Просто не исках тя да си тръгне ядосана
Vermont had his share of the business	Върмонт имаше своя дял от дейността
I recovered a few days later	Оправих се няколко дни по-късно
I see myself wearing this on my wedding day	Виждам се да нося това на сватбения си ден
I looked at my alarm clock	Погледнах към будилника си
Count with fingers up to three	Броя с пръсти до три
I could have saved her life	Можех да й спася живота
They usually flee and offer little resistance to attack	Обикновено бягат и оказват малка съпротива при атака
I know it's different	Знам, че това е различно
I took a deep breath through my nose	Поех дълбоко дъх през носа си
I can't just run and hide	Не мога просто да бягам и да се крия
I want to get out as soon as possible	Искам да се изнеса възможно най-бързо
I would go there to renew my spirit	Бих отишъл там, за да обновя духа си
I can work on one of them	Може да работя върху един от тях
And I saw my body transform	И аз видях как тялото ми се трансформира
I played it first, but I didn't get very far	Първо го играх, но не стигнах много далеч
I felt the rush and hoped it would be over	Усетих бързането и се надявах, че ще свърши
I guess you can do worse	Предполагам, че можеш да направиш и по-лошо
They managed to eliminate some of them	Те успяха да премахнат някои от тях
I think my friend is in trouble	Мисля, че моят приятел е в беда
I don't know what happened to this day	Не знам какво се случи, до ден днешен
I have no idea what it means to return it	Нямам представа какво означава да го върна
Cats vote to work together	Котките гласуват за съвместната работа
I thought my brother was wrong	Мислех, че брат ми греши
I guess that was my answer	Предполагам, че това беше моят отговор
I thought it was going well	Мислех, че върви добре
I had time to do this job	Имах време да направя тази работа
I guess he felt inspired	Предполагам, че се чувстваше вдъхновен
I can rather protect myself from my valuable schedule	Мога да се предпазя по-скоро от ценния си график
A fugitive would be nervous and try to hide	Един беглец би бил нервен и се опитвал да се скрие
I just didn't like him	Просто не го харесвах
I protect you as well as the continent	Защитавам ви, както и континента
I had no intention of taking them to the bank	Нямах намерение да ги водя в банката
I want him, and he's already close with the boys	Искам го, а той вече е близък с момчетата
I remind you that you are still under scrutiny	Напомням ви, че все още сте под повишено внимание
I would say ten minutes	Бих казал десет минути
I ran my fingers one by one from her hair	Пуснах пръстите си един по един от косата й
The way by poison	Начинът чрез отрова
I was confused, in a cloud of amazement and horror	Бях объркан, в облак от удивление и ужас
I will definitely be back	Определено ще се върна
I couldn't help but feel a pinch of disappointment	Не можех да не изпитах щипка разочарование
I refused to be a victim again	Отказах да бъда отново жертва
I also like the length of this dress	Харесвам и дължината на тази рокля
I hesitated, half turned	Поколебах се, полуизвърнах се
I have no intention of letting him take me	Нямам намерение да му позволя да ме вземе
I have no idea where she is	Нямам представа къде е тя
I think you better get going	Мисля, че е по-добре да тръгнеш на път
I think this is the perfect last name	Мисля, че това е идеалното фамилно име
I didn't want to be near her	Не исках да съм близо до нея
A new pilot is in the lead	Нов пилот е начело
I got lost in those big green eyes	Изгубих се в тези големи зелени очи
I took one last look at the property	Погледнах за последно към имота
I have to say the right decision	Трябва да кажа правилно решение
I didn't want to be so rude	Не исках да бъда толкова груб
I want to break down the door	Искам да разбия вратата
I can't believe we haven't noticed this in so long	Не мога да повярвам, че не сме забелязали това толкова дълго
I want to see what's in the alien package	Искам да видя какво има в пакета за извънземни
I stand up and dust off my jeans	Изправям се и избърсвам праха от дънките си
I think it went well	Мисля, че мина добре
I mean, it makes sense, but still	Искам да кажа, има смисъл, но все пак
I want you to marry her	Искам да се ожениш за нея
I reached the edge of the lake	Стигнах до ръба на езерото
Flight guide for training purposes	Ръководство за полети за учебни цели
A nobler soul you could never meet	По-благородна душа, която никога не бихте могли да срещнете
I didn't want to know anything about this mission	Не исках да знам нищо за тази мисия
I had to admit, it was really quite dark	Трябваше да призная, че наистина беше доста тъмно
The road is life itself	Пътят е самият живот
I couldn't have killed him any other way	Не можех да го убия по друг начин
I wanted you to love me, but you never did	Исках да ме обичаш, но никога не го направи
I was not allowed to say anything to anyone	Не ми беше позволено да кажа нищо на никого
I heard about it later	Чух за това по-късно
I have orders, and so do you	Имам заповеди и ти също
March for peace on the spot	Марш за мир на място
I contributed to our future	Допринасях за нашето бъдеще
I wrote it years ago	Написах го преди години
I helped him shortly before your children came	Помогнах му малко преди да дойдете децата ви
I was sure there was more	Бях сигурен, че има още
I was hoping to hear from you	Надявах се да чуя от теб
I can be dead every day, you know	Може да съм мъртъв всеки ден, знаеш ли
I went down to get my girlfriend back	Слязох да си върна приятелката
For the first time, I felt equal	За първи път се почувствах като равен
I pulled the covers over myself	Дръпнах завивките върху себе си
I was officially an adult	Вече официално бях пълнолетен
A moment later she sighed	Миг по-късно тя въздъхна
I doubt we would be successful	Съмнявам се, че щяхме да сме успешни
The torch was handed over to us	Факелът ни беше предаден
I can't describe their fame or beauty	Не мога да опиша тяхната слава или красотата им
I smile and look away	Усмихвам се и гледам настрани
I wondered what those boundaries were	Чудех се какви са тези граници
I encourage you to read it again	Насърчавам ви да го прочетете отново
I recognized the smell of blood and death from above	Разпознах миризмата на кръв и смърт отгоре
I obey each of the visions	Подчинявам се на всяко едно от виденията
A girl who liked him	Момиче, което го харесваше
Then eat near the bottom	След това се ядат близо до дъното
The dialogue must be obvious as well as appropriate	Диалогът трябва да бъде очевиден, както и подходящ
I took one and put it in my pocket	Взех един и го сложих в джоба си
I believe that one of the many horses thanks us	Вярвам, че един от многото коне ни благодари
I try very hard to correct this mistake	Много се опитвам да поправя тази грешка
I like a man in uniform	Харесвам мъж в униформа
I am a big dreamer who loves to travel	Аз съм голяма мечта, която обича да пътува
I intended to be more careful with this one	Имах намерение да бъда по-внимателен с този
I put my hands on her shoulders	Поставих ръце на раменете й
I want to feel the rain fall on me	Искам да почувствам как дъждът вали върху мен
I finally found a place	Най-накрая намерих място
I do everything bad, everything	Правя всичко лошо, всичко
I couldn't take it anymore	Не можех да го издържам повече
I can see what he feels, I know what he thinks	Мога да видя какво чувства, знам какво мисли
I knew it was because of me	Знаех, че е заради мен
I will not allow this family to fall into chaos	Няма да позволя това семейство да изпадне в хаос
I have much more support	Имам много повече подкрепа
I turned around, but I couldn't find anyone	Обърнах се, но не можах да намеря никого
It was her to turn me around	Бях тя, за да ми превърти край
And I looked like one	И аз приличах на такъв
They have no children in common	Те нямат общи деца
I had never seen her do it to her father	Никога не бях я виждал да го прави на баща си
Sometimes endless ideas just keep coming to me	Понякога безкрайни идеи просто продължават да ми идват
I had to wait and let things guide me	Трябваше да изчакам и да оставя събитията да ме насочат
I dug in the closet	Разрових се в килера
I found it that way	Намерих го така
A man who claims to love me	Човек, който твърди, че ме обича
I try to breathe only through my mouth	Опитвам се да дишам само през устата си
I said it was stupid	Казах, че е глупаво
I had forgotten it was his work day	Бях забравил, че е неговият ден за работа
I wore this for my confirmation	Носех това за мое потвърждение
Then I didn't see him again	След това не го видях повече
I don't want problems here	Не искам проблеми тук
I didn't smell her	Не усетих миризмата й
However, this is very strange to me	На мен обаче това ми е много странно
I had the feeling that we were strangers again	Имах чувството, че отново сме непознати
Most went straight to the gas chambers	Повечето отидоха направо в газовите камери
I've never seen him naked before	Никога преди не съм го виждал гол
A little more cautious	Малко по-предпазлив
There was a wooden table next to another wall	До друга стена стоеше дървена маса
I didn't care for his anger	Не ме интересуваше гнева му
I mean, frankly, that's a problem	Искам да кажа, честно казано, това е проблем
I definitely don't want to sell my house	Определено не искам да продавам дома си
I missed him like crazy	Липсваше ми като луд
I knew how to leave him alone	Знаех да го оставя на мира
I was in the restaurant	Бях в ресторанта
A man was riding forward on a large black horse	Един мъж яздеше напред на голям черен кон
I live across the street	Аз живея отсреща
I had to use my fingers to help them	Трябваше да използвам пръстите си, за да им помогна
I will be remembered	ще бъда запомнен
I didn't have to hold a baby	Не трябваше да държа бебе
Desire to bring resources to the table	Желание за внасяне на ресурси на масата
Looks like I could walk forever	Изглежда, че можех да ходя вечно
I went to bed, but I couldn't sleep	Легнах си, но не можах да заспя
I will not go into details	Няма да се занимавам с подробностите
I heard that name only once, in court	Чух това име само веднъж, в съда
I saw the way of the angels	Видях пътя на ангелите
I could already see his face	Вече виждах лицето му
Nothing is too small	Нищо не е твърде малко
Now I see how everything went as it should	Сега виждам как всичко е станало както трябва
I can take beeswax, no problem	Мога да взема пчелен восък, няма проблем
A man enters a bar and orders a drink	Мъж влиза в бар и си поръчва питие
I opened my mouth and tangled my tongue with his	Отворих устата си и заплетох езика си с неговия
I took volunteers	Взех доброволци
I wondered if the farmer had a wife and children	Чудех се дали фермерът има жена и деца
I saw him coming down from the exit	Видях го да слиза от изхода
Plant growth is negligible	Растежът на растенията е незначителен
I ran back to the room	Изтичах обратно в стаята
I tried to smile innocently	Опитах се да се усмихна невинно
I think this is a little too transparent	Мисля, че това е малко прекалено прозрачно
I immediately felt a deep bitterness, surprising with its intensity	Веднага почувствах дълбока горчивина, изненадваща със своята интензивност
I just shake my head back and forth	Просто поклащам глава напред-назад
I found my diary	Открих дневника си
For a moment I wondered if she was scared	За момент се запитах дали не е уплашена
I waited for her to pass before answering	Изчаках, докато тя мине, преди да отговоря
I would explain later	Щях да обясня по-късно
I must have been too engrossed in other things	Сигурно съм бил прекалено погълнат от други неща
I turned off the engine and everything was quiet	Загасих двигателя и всичко беше тихо
I would find out the truth about myself	Щях да разбера истината за себе си
I saw the moon again	Отново видях луната
I used to get away, late at night	Преди се измъквах, късно през нощта
I have to start with my grandmother tomorrow	Утре трябва да започна с баба ми
I've never felt anything like this before	Никога преди не съм чувствал нещо подобно
I managed to solve the road problem	Успях да разреша проблема с пътя
He was hanged the same day	Той беше обесен същия ден
The ship was protected by composite armor	Корабът беше защитен със съставна броня
I did not mean to offend	Не исках да те обидя
I love talking to this wise man	Обичам да говоря с този мъдър
I knew exactly how he felt	Знаех точно как се чувства
A tall, dark figure stepped away from the wall	Висока, тъмна фигура се отдалечи от стената
I watched him eat it	Гледах как го изям
I hope you can attend	Надявам се, че можете да присъствате
I was like an animal in a cage	Бях като животно в клетка
Lucy can now see ghosts	Луси вече може да вижда и призраци
I recognized the voice immediately	Веднага познах гласа
I need to be stronger	Трябва да съм по-силен
I hated them so much	Толкова много ги мразех
I convinced him that life really wasn't over	Убедих го, че животът наистина не е свършил
I know so little about you	Знам толкова малко за теб
The full single was released three days later	Пълният сингъл беше пуснат три дни по-късно
I used another to dry his hair	Използвах друга, за да изсуша косата му
I'm not in the market for a man	Не съм на пазара за мъж
A woman entered the restaurant and killed the owner	Жена влязла в заведението и убила собственика
I hadn't watched him closely	Не го бях гледал внимателно
However, I made a good commission	Въпреки това направих добра комисионна
I was eighteen, she was sixteen	Аз бях на осемнадесет, тя беше на шестнадесет
I want to touch him and be close to him	Искам да го докосна и да съм близо до него
I turned and there was no one behind me	Обърнах се, а зад мен нямаше никой
I was ready to let them take all my fingers	Бях готов да им позволя да ми вземат всичките пръсти
A white hospital blanket wrinkled on her frame	Бяло болнично одеяло се набръчка върху рамката й
I was so embarrassed by my difficulty, but you	Бях толкова смутен от затруднението си, но ти
I saw the news report	Видях новинарския репортаж
I understand every word because it is my native language	Разбирам всяка дума, защото това е моят роден език
I felt witty and attractive	Чувствах се остроумен и привлекателен
I was close to success	Бях близо до успеха
I still have to go to different stores	Все пак трябва да ходя по различни магазини
I couldn't see him anywhere	Никъде не можах да го видя
I have two men, but neither is right	Имам двама мъже, но нито един не е прав
I couldn't play the game anymore	Вече не можех да играя играта
The frown he was beginning to carry disappeared	Намръщенето, което започваше да носи, изчезна
The garden turns into a jungle	Градината се превръща в джунгла
I regret my attempt to commit suicide	Разкайвам се за опита си да се самоубия
Both boys were named after him by their mothers	И двете момчета са кръстени на него от майките си
I had such high hopes for you	Имах толкова големи надежди за теб
I wanted to protect her and love her	Исках да я защитя и да я обичам
I tried your cell phone, but there is no answer	Опитах мобилния ви телефон, но няма отговор
I can only hope he is still breathing	Мога само да се надявам, че все още диша
I really want to be in the lab	Наистина искам да съм в лабораторията
I can't live without you anymore	Не мога да живея вече без теб
I'll keep an eye on her just in case	Ще я държа под око за всеки случай
I should never have let him go that far	Никога не трябваше да го оставям да отиде толкова далеч
I had this strange dream	Имах този странен сън
I leaned forward to go around	Вървях наклонен напред, за да заобиколя
I tried not to sound disappointed	Опитах се да не звуча разочарован
I want to learn to dance	Искам да се науча да танцувам
Short jump, high jump, very high	Кратък скок, висок скок, много висок
I found another cold place	Намерих друго студено място
I learned to be happy by not asking questions	Научих се да бъда щастлив, като не задавам въпроси
I heard a little sadness in her voice	Чух малко тъга в гласа й
I am a traditional feminist	Аз съм традиционна феминистка
I felt it was time to leave	Усетих, че е време да си тръгвам
I didn't have time to stand now	Сега нямах време да стоя
I won't help you anyway	Няма да ти помогна така или иначе
I just didn't know how to pray better	Просто не знаех как да се моля по-добре
I was lying there terribly	Лежах там ужасен
I see my reflection in the shop windows	Виждам отражението си във витрините на магазините
I had a map of the area on my lap	Имах картата на района в скута си
I didn't know how to describe it	Не знаех как да го опиша
I promise it will be much easier than you think	Обещавам, че това ще бъде много по-лесно, отколкото си мислите
I was with my ex for almost three years	Бях с бившия ми почти три години
I stumbled out of bed	Спънах се от леглото
I went in and closed it behind me	Влязох и го затворих зад себе си
I want to say how spectacular this table with fresh products is	Искам да кажа, колко зрелищна е тази маса с пресни продукти
i love you so much	толкова те обичам
These days I stay away from any forest	Тези дни стоя далеч от всякаква гора
I tried to look away	Опитах се да отместя поглед
I reached out and she landed on it	Протегнах ръката си и тя кацна върху нея
Bad compromise for not having more hands	Лош компромис за липса на повече ръка
I took a slow breath and released my arrow	Пуснах бавно дъх и пуснах стрелата си
I have all these mixed emotions	Имам всички тези смесени емоции
He knew that a frightened warrior would not win any battles	Той знаеше, че уплашен воин няма да спечели никакви битки
I paused to check the door	Спрях за момент, за да проверя вратата
I, for example, hardly did	Аз, например, почти не го правех
I fainted right after that	Припаднах веднага след това
I see that in you	Виждам това в теб
I decided to try this	Реших да пробвам това
I needed my life back	Имах нужда от живота си обратно
I needed the curse to disappear	Имах нужда от изчезване на проклятието
I tried eight different people	Опитах осем различни души
I also use it as a reading list	Използвам го и като списък за четене
I didn't want anyone to hear me	Не исках никой да ме чуе
I think it hit him hard when I saw you faint today	Мисля, че го удари силно, като те видях да припадаш днес
I did not consult the other victims first	Не се консултирах първо с другите жертви
News reports show similar attacks around the world	Новинарските доклади показват подобни атаки по целия свят
I showed him kindness	Показах му доброта
I was hoping it wasn't too cold outside	Надявах се да не е много студено навън
I'm picking up my neighbor after a routine interrogation	Прибирам съседа си след рутинен разпит
I had done this to her	Бях й направил това
I did not know about this	Не знаех за това
Most days I was angry and gloomy	През повечето дни бях ядосана и мрачна
I will prove them to you	Ще ви ги докажа
There are no measures to change this risk	Няма мерки, които да променят този риск
I didn't get far	Не стигнах далече
I felt better after that	Почувствах се по-добре след това
The song was not released as a single	Парчето не е издадено като сингъл
A man in a suit appears at the door	На вратата се появява мъж с костюм
I followed her as she left	Проследих я, докато си отиваше
I inherited it from my father	Наследих го от баща си
I can't die like that	Не мога да умра така
Now I'm doing more than that	Сега правя повече от това
I didn't want to be caught looking for him	Не исках да ме хванат да го търся
I cut my hair really short	Подстригах косата си наистина късо
His goal was the assembly line	Целта му беше монтажната линия
I did not notice the expiration of the two-day deadline	Не забелязах изтичането на крайния срок от два дни
I pull him away and give him a handkerchief	Отдръпвам го и му давам кърпа за ръце
I hope you like it	Надявам се, че ще ви хареса
I never received these parts	Никога не съм получавал тези части
I left my hospital room	Излязох от болничната си стая
I've been waiting all these years	Чаках през всичките тези години
I feel a real friend in you	Усещам в теб истински приятел
I suspect you're involved in some way	Подозирам, че си замесен по някакъв начин
I hadn't dreamed, though	Все пак не бях сънувал
I wanted you to hear it straight	Исках да го чуеш направо
I recognized them all from this battle	Всички ги познах от тази битка
I enjoy your company, but my decision is final	Наслаждавам се на вашата компания, но моето решение е окончателно
I rush to the forest to confirm my suspicions	Втурвам се към гората, за да потвърдя подозренията си
I got down and stretched	Слязох и се протегнах
A black candle sits in its very center	Черна свещ седи в самия й център
I intend to use this advantage of mine forever	Възнамерявам да използвам това мое предимство завинаги
I never took your soul or your body	Никога не съм вземал душата ти или тялото ти
I want a real city to rule	Искам истински град, който да управлява
I choose the first one	Избирам първия
I hope he didn't do some damn nonsense	Надявам се, че не е направил някоя проклета глупост
I found that a lower setting works better	Открих, че по-ниска настройка работи по-добре
I've been here for twenty minutes	От двайсет минути съм
I was delighted to look around as we walked	Бях възхитен, като се оглеждах, докато вървяхме
I'm still trying to stick together	Все още се опитвам да се държа заедно
I had to chase her and ask for an explanation	Трябваше да я преследвам и да поискам обяснение
I was just stupid	Просто бях глупав
I had never seen anyone look so upset	Никога не бях виждал някой да изглежда толкова огорчен
I was expecting some emotional stress	Очаквах известна степен на емоционален стрес
The carpenter must have his own hammer	Дърводелецът трябва да притежава собствен чук
A smart man would have	Един умен човек би имал
I have to think of my next move	Трябва да измисля следващия си ход
I told her he was out	Казах й, че е навън
I fought this man	Борил съм се с този човек
I guess it doesn't matter	Предполагам, че няма значение
A warm flash flashed through him	Топла светкавица премина през него
I can't believe he'll do that	Не мога да повярвам, че ще направи това
She was the third of four children	Тя беше третото от четири деца
I would highly recommend this pair to anyone	Горещо бих препоръчал тази двойка на всеки
Metal steps reached the front door	Метални стъпала достигаха до входната врата
The bill never reached the floor	Сметката така и не стигна до пода
I am a published author	Аз съм публикуван автор
I would definitely use them again	Определено бих ги използвал отново
I left feeling awful	Тръгнах си, чувствайки се ужасно
I see you keeping your secrets with him	Виждам как пазиш тайните си с него
I sincerely appreciate your help and insight	Искрено оценявам вашата помощ и прозрение
I thought it might be weirder	Мислех, че може да е по-странно
I and all my people would die for you	Аз и всичките ми хора щяхме да умрем за теб
I prefer to do things for myself	Предпочитам да правя нещата за себе си
I couldn't say it better myself	Аз самият не бих могъл да го кажа по-добре
I will not confuse your senses with the details	Няма да сблъсквам сетивата ви с подробностите
I heard your family is coming back this weekend	Чух, че семейството ви се завръща този уикенд
She follows his advice and eventually wins	Тя следва съвета му и в крайна сметка печели
I was beginning to feel disappointed	Започвах да се чувствам като разочарование
I rub, but the stain remains	Разтривам, но петното остава
I no longer had a family	Вече нямах семейство
I didn't push it or anything	Не съм го натискал или нещо подобно
I can't handle everything that's happening before	Не мога да се справя с всичко, което се случва както преди
I was completely and utterly alone	Бях напълно и напълно сам
I just didn't want to go back to the rain	Просто не исках да се връщам към дъжда
I wipe them gently with my fingers	Избърсвам ги нежно с пръсти
I'm hard pressed between the two	Трудно съм притиснат между двете
I was looking forward to it	Очаквах го с нетърпение
I knew she saw it too	Знаех, че и тя го вижда
I can't stand it without him	Не мога да понасям без него
I needed your help	Имах нужда от вашата помощ
I looked back at the table	Погледнах обратно към масата
I started hearing about it last year	Започнах да чувам за това миналата година
I want to look everywhere, but not this man	Искам да погледна навсякъде, но не и този човек
I live with this guilt every day	Живея с тази вина всеки ден
I wonder if she loves me	Чудя се, че тя ме обича
I didn't want to hear anything from him	Не исках да чувам нищо от него
I didn't want to hug her	Не исках да я прегръщам
I called a few nights ago	Обадих се преди няколко вечери
He is worse than the devil	Той е по-зъл от дявола
I didn't want to lose my temper like that	Не исках да губя хладнокръвие така
I can't believe what happened in my life	Не мога да повярвам какво стана в живота ми
It is divided into three parts	Разбита е на три части
I don't want them to steal or kill	Не искам да крадат или убиват
I had no reason to be jealous	Нямах причина да изпитвам ревност
I prayed for answers, but they never came	Молех се за отговори, но те така и не дойдоха
I can't wait to make apple oil	Нямам търпение да направя ябълково масло
I always thought you were too	Винаги съм мислил, че и ти си
Passing the torch, so to speak	Преминаване на факлата, така да се каже
I ignored her, lost in the past	Игнорирах я, изгубен в миналото
I shouldn't object to her	Не бива да й възразявам
I couldn't bear to see him cry like that	Не можех да понеса да го видя да плаче така
I know you are there	знам, че си там
A chance to get to know each other better	Шанс да се опознаем по-добре
I didn't want to do anything	Не исках да свършим за нищо
I looked at the display	Погледнах дисплея
I had pain in my lower left back	Имах болка в долната лява част на гърба
The traffic light turned red	Светофар светна червено
I caught his eye and motioned for him to enter	Привлякох вниманието му и му махнах да влезе
A heavy feeling settled in his heart	Тежко чувство се настани в сърцето му
I was thinking of leaving her behind	Мислех да я оставя зад себе си
I had left the house only two weeks ago	Бях напуснал къщата само преди две седмици
I mean how funny	Искам да кажа колко смешно
I pulled a small notebook from my travel bag	Извадих малък бележник от пътната си чанта
I wasn't trying to break in	Не се опитвах да пробия вътре
I have to go check on my friends	Трябва да отида да проверя приятелите си
At this point, I can enjoy my future	В този момент мога да се наслаждавам на бъдещето си
I say we have a special vote	Казвам, че имаме специален вот
I have not canceled it	Не съм го отменил
I have to get something for free with every purchase	Трябва да получавам нещо безплатно при всяка покупка
I found my center and tried to look calm	Намерих центъра си и се опитах да изглеждам спокоен
I can't stay out of it long	Не мога да стоя извън нея дълго
I wanted to scream again, but I didn't dare	Исках да изкрещя отново, но не посмях
I can do it right now	Мога да го направя и в момента
I was seventeen	Имах седемнадесет години
I expect you to stay clean	Очаквам да се поддържаш чист
I didn't have the strength to stop what had happened	Нямах сила да спра случилото се
I opened it and started searching the pages	Отворих го и започнах да търся из страниците
I laughed and cried and enjoyed every moment of reading it	Смях се и плачех и се наслаждавах на всеки миг като го чета
I go down several blocks, one after the other	Слизам няколко блока, един след друг
I guess you must miss your brother a lot	Предполагам, че брат ти трябва много да ти липсва
This seemed interesting to me	Това ми се стори интересно
I had a brush with this situation	Имах една четка с тази ситуация
I couldn't see who attacked me	Не можах да видя кой ме нападна
I held them in my hands	Държах ги в ръцете си
I hurried to the stairs	Забързах към стълбите
I live in a small house with my father	Живея в малка къща с баща ми
A broken bone is no joke	Счупена кост не е шега
Then I was sure it was real love	Тогава бях сигурен, че това е истинска любов
I can never go back with him	Никога не мога да се върна с него
I tell him to sleep	Казвам му да заспи
I hope my words touch and inspire you	Надявам се думите ми да ви докоснат и да ви вдъхновят
You need to focus entirely on this situation	Трябва да се съсредоточите изцяло върху тази ситуация
I can get along with anyone	Мога да се разбирам с всеки
I couldn't stop thinking about them	Не можех да спра да мисля за тях
I have no idea what's next	Нямам представа какво следва
I have prepared a way	Подготвил съм начин
I like to think he may have been sick	Обичам да си мисля, че може би е бил болен
I would always defend myself	Винаги бих се защитил
And he wouldn't hurt a fly	A не би наранил дори муха
A step beyond our usual routine to a new routine	Стъпка отвъд обичайната ни рутина към нова рутина
I still can't tell you anything else	Все още не мога да ти кажа нищо друго
I feel the energy deep in my bones	Усещам енергията дълбоко в костите си
I wouldn't let her break my heart again	Нямаше да й позволя да разбие сърцето ми отново
I finished it in two days	Свърших го за два дни
She gave priority to academic needs in schools	Тя даде приоритет на академичните нужди в училищата
I rejected that thought	Отхвърлих тази мисъл
I didn't recognize them	Не ги познах
I myself helped draft these laws	Аз сам помогнах за изработването на тези закони
I will direct you to the place of our meeting by phone	Ще ви насоча до мястото на срещата ни по телефона
He has seen one incident throughout his history	През цялата си история е видял един инцидент
I can make a decision now	Вече мога да взема решение
I make this prayer for you	Правя ви тази молитва
I hide my smile in the folds of his clothes	Скривам усмивката си в гънките на дрехите му
The show took place two days later	Шоуто се проведе два дни по-късно
I'll need it tonight	Ще ми трябва тази вечер
I gave him a special price	Дадох му специална цена
I shout at the walls	Викам по стените
I was thirteen	Бях на тринадесет години
Car battery, maybe	Акумулатор на кола, може би
I stood there and introduced different spirits to my family	Стоях там и представях различни духове на семейството си
I didn't mean how it sounded	Нямах предвид как звучеше
I really was an idiot	Наистина бях идиот
I returned home discouraged and sad	Върнах се у дома обезсърчен и тъжен
I hated going back to the dirty empty apartment	Мразех да се прибирам в мръсния празен апартамент
I wasn't even that passionate, to be honest	Дори не бях толкова запален, честно казано
I was more than annoyed	Бях повече от раздразнен
I used a regular plane	Използвах обикновен самолет
I will have to be different	ще трябва да бъда различен
I looked up at the clothes rack	Погледнах нагоре към стойката за дрехи
I had forgotten about this song	Бях забравил за тази песен
I can't seem to find that anywhere	Изглежда не мога да намеря това никъде
I wanted to stay in the house	Исках да остана в къщата
I saw a report on that	Видях репортаж за това
I heard that several people have disappeared without a trace	Чух, че няколко души са изчезнали безследно
I myself was once a young man	Самият аз някога бях млад мъж
I knew when it would strike	Знаех кога ще удари
I think it would be wonderful	Мисля, че би било прекрасно
I want to talk to your sister	Искам да говоря със сестра ти
I just lay there crying	Просто лежах и плаках
I've never done anything like that	Никога не съм правил такова нещо
I have to say that it is so	Трябва да си кажа, че е така
I knew you were when we started	Знаех, че си, когато започнахме
I blame others for what they blame me for	Упреквам другите за това, което упрекват в мен
I know none of you wrote that	Знам, че никой от вас не е написал това
I step back and see my reflection	Отдръпвам се и виждам отражението си
I have no idea what their plans are	Нямам представа какви са плановете им
I started trying to comfort her	Започнах да се опитвам да я утеша
I can't focus on learning	Не мога да се съсредоточа върху обучението
I finally grew up and accepted my position	Най-накрая пораснах и приех позицията си
I couldn't wait to start my next adventure	Нямах търпение да започне следващото ми приключение
He has published numerous articles applying his statistical training	Той публикува множество статии, прилагащи своето статистическо обучение
I think she's cautious	Мисля, че е предпазлива
I was born and raised here	Аз съм роден и израснал тук
I could never pronounce her last name	Никога не можах да произнеса фамилното й име
I loved his enthusiasm	Обичах ентусиазма му
I just started showing up and being loyal	Току-що започнах да се появявам и да бъда лоялен
It also produced rain	Произвеждаше и дъжд
I was far from done with the animals	Далеч не бях свършил с животните
I kept making one bad judgment after another	Продължавах да правя една лоша преценка след друга
I heard him trying to knock on doors	Чувах как опитва врати и чука
I smiled and kissed her tenderly	Усмихнах се и я целунах нежно
A light illuminated the car	Светлина озари автомобила
A curious combination	Любопитна комбинация
I woke up	Отърсих се от съня
I stopped and asked her if she needed help	Спрях и я попитах дали има нужда от помощ
I was here to heal and escape, in that order	Бях тук, за да се излекувам и да избягам, в този ред
I want to work at home	Искам да работя в дома си
I considered myself a man	Смятах се за мъж
I need to be able to trust you	Трябва да мога да ти се доверя
I kissed him, I rested there until he kissed me	Целунах го, почивах си там, докато той не ме целуна
I can write almost anything	Мога да пиша почти всичко
And I was running from something	И аз бягах от нещо
I also remember wondering how his parents should feel	Спомням си също, че се чудех как трябва да се чувстват родителите му
I lost you, my little boy	Загубих те, моето малко момче
I hadn't made a plan to offer it	Не бях направил план да го предложа
I climbed on the bed, resting, holding his hand	Качих се на леглото, почивах, държайки ръката му
A real shirt with a collar	Истинска риза, с яка
I fed the birds this morning	Тази сутрин нахраних птиците
I thought it was cool	Мислех, че е готино
A small metal object	Малък метален предмет
I didn't want to leave the family	Не исках да напускам семейството
I moved quickly forward, still reviewing the range	Придвижих се бързо напред, все още преглеждайки обхвата
I was asked to sing three songs in advance	Помолиха ме предварително да изпея три песни
I've always thought that was a little strange	Винаги съм смятал, че това е малко странно
I had done it instead	Вместо това го бях направил
I felt like such a fool	Чувствах се като такъв глупак
I even struggle to live	Боря се дори да живея
Not bad and not great	Не е лошо и не страхотно
I wondered what kind of music he could play	Чудех се каква музика може да свири
Yesterday I got new glasses	Вчера си взех и нови очила
A bolt flew out of the yard over her shoulder	Един болт излетя от двора покрай рамото й
I need to think and focus more	Трябва да мисля и да се съсредоточа повече
I sat down at the kitchen table	Седнах на кухненската маса
I can't deal with another disappointment	Не мога да се справя с още едно разочарование
I was hoping you'd be home soon	Надявах се скоро да се прибереш
I went directly to the reception	Отидох директно на рецепцията
I know it's painful	Знам, че това е болезнено
But I definitely like the photos	Със сигурност обаче харесвам снимките
People react differently	Хората реагират различно
I whispered in his ear	— прошепнах в ухото му
I may have been too rude to him	Може да съм бил твърде груб с него
A second coin will fulfill your wish	Втора монета ще ви изпълни желание
A man and his brown half	Мъж и неговата кафява половинка
I suspect the advice is correct	Подозирам, че съветът е правилен
I didn't recognize where he had taken me	Не разпознах къде ме отведе
I will talk about recent progress in both areas	Ще говоря за скорошния напредък и в двете области
I don't want to buy it or own it	Не искам да го купувам или да го притежавам
A murderer will not inherit eternal life	Един убиец няма да наследи вечен живот
I can make you queen of the whole world	Мога да те направя кралица на целия свят
I sympathize so much with you, serious feelings	Съчувствам толкова много към теб, сериозни чувства
This was not an easy task	Това не беше лесна задача
The tail must have a reasonable level of brush	Опашката трябва да има разумно ниво на четка
I would not rush this	Нямаше да бързам с това
Since then, this has become an annual tradition	Оттогава това се превърна в годишна традиция
I took a step forward and prepared to fight	Направих крачка напред и се подготвих да се бия
I threw it fifteen hundred feet up	Изхвърлих го на хиляда и петстотин фута нагоре
I think it's more	Мисля, че е по-скоро
I didn't want to see him	Не исках да го виждам
I used to receive a monthly withdrawal	Преди получавах месечно теглене
I promise you will never be alone or lonely again	Обещавам, че никога повече няма да бъдеш сам или самотен
One gets up to talk and says nothing	Човек става да говори и не казва нищо
This eventually led to more positive media coverage	Това в крайна сметка доведе до по-положително отразяване в медиите
I suspect you never did	Подозирам, че никога не си го правил
Some happened even later	Някои са се случили дори по-късно
I'm not taking any chances	не рискувам
I really had to remember that	Наистина трябваше да запомня това
I hope it's worth it	Надявам се, че си заслужава
I could easily stay in one with a free place	Можех лесно да стоя в едно с свободно място
I knew he didn't think of me	Знаех, че не мисли за мен
I was talking about taking you to the market	Говорех да те заведа на пазар
I try to close my ears when they do	Опитвам се да си затворя ушите, когато го правят
I left them, hurt and betrayed	Оставих ги, наранен и предаден
I had to light it	Трябваше да го запаля
I took a deep breath and looked around	Поех си дълбоко въздух и се огледах
I don't feel like sitting or playing	Не ми се сяда или играя
I probably would	вероятно бих имал
I think we have a reservation here	Мисля, че имаме резервация тук
I couldn't afford to be arrested right now	Не можех да си позволя да бъда арестуван в момента
I felt panic	Усетих как настъпва паника
I have never forgotten the plot of any book I have read	Никога не съм забравял сюжет на никоя прочетена книга
I could see it in his eyes	Виждах го в очите му
I wanted to taste it	Исках да го вкуся
I asked him to stop	Помолих го да спре
I need to take a bath and get dressed immediately	Трябва незабавно да се изкъпя и да се облека
I could barely catch my breath	Едва си поемах дъх
I shook my head and stopped talking	Поклатих глава и прекратих разговора
A miracle is something that cannot be explained	Чудото е нещо, което не може да бъде обяснено
I didn't know you were an actress either	Не знаех, че и ти си актриса
I mean, the worst happened more than two years ago	Искам да кажа, най-лошото се случи преди повече от две години
I moved to the fireplace	Преместих се до камината
I struggled and pressed, but he was too strong	Мъчех се и натисках, но той беше твърде силен
Bad decision, just as he feared	Лошо решение, точно както се страхуваше
Desire to consider possibilities	Желание да се разгледат възможностите
I just can't do that	Просто не мога да направя това
I couldn't breathe because of the pain inside me	Не можех да дишам от болката в мен
I never follow him exactly	Никога не го следвам точно
I was born normal, just a middle child like you	Роден съм нормално, просто средно дете като теб
I remember this little girl, it was so awful	Спомням си това малко момиченце, беше толкова ужасно
I stopped with the scotch	Спрях със скоча
I can't imagine what else they were looking for	Не мога да си представя какво друго търсеха
I know that this country has a lot to offer	Знам, че тази страна може да предложи много
I am afraid to become a judge of souls	Страхувам се да стана съдник на душите
I settled on the island	Установих се на острова
It was a game based solely on communication	Това беше игра, базирана единствено на комуникация
I just love men with red hair	Просто обичам мъже с червена коса
A rush of pride came over her mind	При тази мисъл я обхвана прилив на гордост
I opened my eyes again	Отново отворих очи
One cop was killed and another was hospitalized	Едно ченге е убито, а друго е в болница
I had the feeling that he was happy to leave home	Имах чувството, че е щастлив да напусне дома си
I feel the sting, but I try not to show it	Усещам ужилването, но се опитвам да не го показвам
I usually get annoyed when something bad happens	Обикновено се дразня, когато се случва нещо лошо
I managed to swallow the last piece of bread	Успях да глътна последното парче хляб
I just wanted to get it off my chest	Просто исках да го махна от гърдите си
I just sent this email two seconds ago	Току-що изпратих този имейл преди две секунди
I finally got a decent weekend and got to work	Най-накрая получих приличен уикенд и се захванах за работа
I guess she didn't hear anything	Предполагам, че не е чула нищо
In the end, they decided to release the finished songs	В крайна сметка те решиха да издадат готовите песни
I think important information needs to be shared publicly	Мисля, че важната информация трябва да се обменя публично
I couldn't bear to see him like that	Не можех да понеса да го видя такъв
I wonder why you keep saying that name over and over	Чудя се защо повтаряш това име отново и отново
A child in her position cannot be admitted	Дете в нейното положение не може да бъде допуснато
I had the feeling that my dreams were crumbling beneath me	Имах чувството, че мечтите ми се смазват под мен
I had almost no clothes	Почти нямах дрехи
The child is the winner	Детето е победител
Be kind and friendly at all times	Показвайте се любезни и приятелски настроени по всяко време
One song was playing loudly, but he didn't pay attention	Една песен свиреше силно, но той не обърна внимание
I didn't know he could be afraid	Не знаех, че може да се страхува
I stood next to you as we cut them down	Застанах до теб, докато ги отсичахме
I read with my stomach in a hot knot	Чета с корем в горещ възел
I mean other goals for them	Имам предвид други цели за тях
I pressed the single button down	Натиснах единичния бутон надолу
I had no idea where	Нямах идея къде
I bet he'll talk soon	Обзалагам се, че скоро ще проговори
I wondered at his anger	Чудех се за гнева му
I also did a lot on the creative front	Направих доста и на творческия фронт
I hate everyone these days	В днешно време мразя всички
I woke up several times after a stroke	Събуждах се няколко пъти след удар
I really wanted more time alone with him	Наистина исках повече време насаме с него
The recording took four months to complete	Записът отне четири месеца, за да бъде завършен
I took each step slowly and carefully	Правех всяка стъпка бавно и внимателно
I need to be able to save her	Трябва да мога да я спася
A demon wearing the face of an angel	Демон, носещ лицето на ангел
I endured days without food	Издържах дни без храна
I never wanted to hurt you	Никога не съм искал да те нараня
I dig the rich language and the complex style	Копам богатия език и сложния стил
Many people come looking for him	Много хора идват да го търсят
You have to help her	Трябва да й помогнеш
I want to call it even	Искам да го наречем четно
I know that others may question this choice	Знам, че други може да поставят под въпрос този избор
I can walk from here	Мога да ходя оттук
I stare at a picture on the wall	Взирам се в картина на стената
I can't provide you with the discipline you need	Не мога да ви осигуря необходимата ви дисциплина
I hesitated at the door and turned back	Поколебах се на вратата и се обърнах обратно
I threw a stick too far	Хвърлих пръчка твърде далеч
I aimed and shot him in the back	Прицелих се и го застрелях в гърба
I was the first to hit my feet in the water	Първи ударих краката във водата
I hoped it looked real	Надявах се да изглежда истинско
A pleasant half hour passed quickly	Един приятен половин час мина бързо
He found that no one had tried	Той откри, че никой не е опитвал това
I see that she is thinking	Виждам, че тя мисли
Research is a very important field in medicine	Много важна област в медицината са научните изследвания
A lot can happen in three months	За три месеца може да се случи много
I was afraid of many things	Страхувах се от много неща
I felt rested and ready to take on anything	Чувствах се отпочинала и готова да поема всичко
I know all the diet tricks	Знам всички диетични трикове
I stayed dressed, but slipped behind her	Останах облечен, но се вмъкнах зад нея
I could find her and insist on an explanation	Можех да я намеря и да настоявам за обяснение
I have seen many honest photos in vain	Виждал съм много честни снимки ненапразно
I don't think our boys should ever meet	Мисля, че нашите момчета никога не трябва да се срещат
I stand up for my brother	Аз се застъпвам за брат си
I keep seeing the girl inside	Продължавам да виждам момичето вътре
I was as relieved as he was	Бях също толкова облекчен, колкото и той
We came here to win	Дойдохме тук, за да спечелим
I couldn't wait to see them all again	Нямах търпение да ги видя всички отново
I felt the force of his death ten minutes ago	Усетих силата на смъртта му преди десет минути
A little woman brought them a cool, sweet drink	Една малка женска им донесе хладно, сладко питие
I signed up for the page you submitted	Регистрирах се за страницата, която изпратихте
I can find other ways to help	Мога да намеря други начини да помогна
I will fight for you	Ще се боря за теб
I couldn't breathe or see much	Не можех да дишам или да виждам много
This is certainly not his main perfection	Това несъмнено не е основното му съвършенство
I was scared, hurt, blind	Бях уплашен, наранен, сляп
I pushed him away, though	Все пак го отблъснах
She is still busy	Тя продължава да е заета с работата си
Significant operation will be required to install the device	Ще е необходима значителна операция за инсталиране на устройството
I like this approach	Харесвам този подход
I learned what it means to just exist	Научих какво означава просто да съществуваш
I got up and took an apple from the tree	Станах и взех ябълка от дървото
I can't wait to share my city with you!	Нямам търпение да споделя моя град с вас!
I am happy to be an investor in this platform	Щастлив съм, че съм инвеститор в тази платформа
I can't be afraid of that	Не мога да се страхувам от това
I was six or seven years old	Бях на шест или седем години
I folded my arms, frustration and anger swelled	Скръстих ръце, разочарованието и гневът набъбваха
I need to talk to her about them	Трябва да говоря с нея за тях
I knew it long ago	Знаех го много преди
I bought one from a store	Купих един от магазин
I will only pretend and mate with you	Ще претендирам само и ще се чифтосвам с теб
I didn't do much for the rest of the evening	Не направих много през останалата част от вечерта
I was disappointed in her	Усещах разочарование от нейна страна
Measure the quality of the fit	Мярка за качеството на прилягане
I just need to read, not write	Трябва ми само да чета, а не да пиша
I thought you could take a joke	Мислех, че можеш да приемеш шега
I can't wait to see what she thinks	Нямам търпение да видя какво мисли тя
I turned it on right now	Включих го в момента
I love the landscape and the people	Обичам пейзажа и хората
I can taste the salt from my tears	Усещам вкуса на солта от сълзите си
I went down the stairs halfway	Слязох наполовина по стълбите
I thought we could have dinner there	Мислех, че можем да вечеряме там
I just hoped this mind-controlled business wouldn't go away	Просто се надявах този бизнес с контрол на ума да не отмине
I didn't see her anywhere that day	Този ден не я видях никъде
I decided to cable my shed	Реших да окабеля навеса си
I'm afraid this will leave its mark on him	Страхувам се, че това ще остави своя отпечатък върху него
I really didn't react to the situation	Наистина не реагирах на ситуацията
I stopped talking to them and playing with them	Спрях да говоря с тях и да играя с тях
I'm going there to make room for you	Отивам там, за да ти приготвя място
I try to be an educator and a friend	Опитвам се да бъда възпитател и приятел
A suitable gift for your loved ones	Подходящ подарък за вашите близки
I worked hard every day	Работех усилено всеки ден
I was afraid to look in the small mirror	Страхувах се да погледна в малкото огледало
I wasn't strong enough to handle it	Не бях достатъчно силен, за да се справя с това
I wondered what was wrong	Чудех се какво не е наред
I was in my own world	Бях в свой собствен свят
I turned and found a note on the pillow	Обърнах се и намерих бележка на възглавницата
I had that feeling every day in this movie	Имах това чувство всеки ден в този филм
I was somewhat embarrassed, but mostly relieved	Бях някак смутен, но най-вече облекчен
I can't get close to her now	Сега не мога да се доближа до нея
Three of its borders are defined by rivers	Три от границите му се определят от реки
I could do pretty well here	Тук бих могъл да се справя доста добре
I used to play a tank game with my family	Някога играех игра на танкове със семейството си
I couldn't disappoint him, I couldn't be weak	Не можех да го разочаровам, не можех да бъда слаб
The feline spirit looks just like a cat	Котешкият дух изглежда точно като котка
I never knew what to expect when the door opened	Никога не знаех какво да очаквам, когато вратата се отвори
A second later he told himself it didn't matter	Секунда по-късно си каза, че няма значение
I did it once and rejoiced in my perceived success	Направих го веднъж и се зарадвах на възприетия си успех
I left the picture	Оставих снимката
Walker continued to wear his medal until his death	Уокър продължава да носи медала си до смъртта си
I wish you could stay with us	Иска ми се да можеше да останеш с нас
I felt nausea burning in my chest	Усетих, че в гърдите ми гори гадене
I only had a few last night	Снощи имах само няколко
I turned and looked at this woman	Обърнах се и погледнах тази жена
I think he stopped at six	Мисля, че е спрял на шест
New number, always new number	Нов номер, винаги нов номер
I thank him, then I leave	Благодаря му, след което си тръгвам
I hope to meet an alien one day	Надявам се някой ден да срещна извънземно
I hear him behind me, his breathing heavy	Чувам го зад мен, дишането му тежко
I greeted him and for a while everything was fine	Приветствах го и за известно време всичко беше наред
I will not allow them to take me	Няма да им позволя да ме вземат
A moment of understanding and insight	Момент на разбиране и прозрение
Not everyone can do what they want	Не мога всеки да прави това, което иска
I no longer knew what to think	Вече не знаех какво да мисля
I thought my ears would explode	Мислех, че ушите ми ще се пръснат
I tried to keep my legs firmly in place	Мъчех се да държа краката си здраво поставени един в друг
I swallow the pain back	Преглъщам обратно болката
I just know all the problems she had	Просто знам всички проблеми, които тя имаше
I can't leave until I close here	Не мога да си тръгна, докато не затворя тук
I could no longer live this lie	Не можех повече да продължа да живея тази лъжа
I had never read this one	Никога не бях чел този
I was lucky he was so drunk	Имах късмет, че беше толкова пиян
I felt pain on his behalf	Усетих болка от името му
This time I didn't bother to correct it	Този път не си направих труда да го коригирам
I had to keep my balance for her	Трябваше да запазя равновесие за нея
I've been here my whole life	цял живот съм бил тук
I got to my feet again	Изправих се отново на крака
I will not accept such a conversation	Няма да приема такъв разговор
I've felt that way before	И преди съм се чувствал така
I still have the envelope you wrote it on	Все още имам плика, на който сте го написали
I might even try you	Може дори да те изпробвам
Several cars came	Дойдоха и няколко коли
I want to bite my teeth in her neck	Искам да захапа зъбите си във врата й
I promised my grandmother, my parents and myself	Обещах на баба си, на родителите си и на себе си
And I sometimes wonder who created the recipe	И аз понякога се чудя кой е създал рецептата
I forget almost everything from before	Забравям почти всичко от преди
I paint her boxes of vegetables	Рисувам й кутии със зеленчуци
I can understand how close we are, it can confuse people	Мога да разбера колко близки сме, може да обърка хората
I kissed him to hell	Целунах го по дяволите
I will give him his future	Ще му дам бъдещето му
I tried to think like him	Опитах се да мисля като него
Several lights marked the city	Няколко светлини белязаха града
I open the door of my bedroom and freeze	Отварям вратата на спалнята си и замръзвам
I hate it when you do that	Мразя, когато правиш това
I suspect he likes to control	Подозирам, че обича да контролира
A bus is about to approach	Предстои да се приближи автобус
I walked down the aisle	Тръгнах по пътеката
I did it for you too	Направих го и за теб
I was the one who was wrong	Аз бях този, който грешеше
I know the country better than them	Познавам страната по-добре от тях
I trust your strength and intelligence	Доверявам се на вашата сила и интелигентност
I was all over the map	Бях по цялата карта
The river also crosses a railway bridge	Рекичката пресича и железопътен мост
I wiped my mouth and stared at the beer	Избърсах уста и се загледах в бирата
I longed to slip into it, to finally rest	Копнеех да се вмъкна в него, най-после да си почина
I tried to shoot him, but the gun was empty	Опитах се да го стрелям, но пистолетът беше празен
Then a simple black and white photo was taken	След това беше направена проста черно-бяла снимка
C let out a sigh of relief	C изпусна дъх с облекчение
The expectation is good	Очакването е добро
Today I choose a pair of jeans	Днес избирам чифт дънки
I can't tell you what these things will be	Не мога да ви кажа какви ще бъдат тези неща
I want to kill him with my own blade	Искам да го убия със собственото си острие
I wonder if she saw anything	Чудя се дали е видяла нещо
I realized this a moment later	Разбрах това миг по-късно
I couldn't hold my mind at once for long	Не можех да задържа ума си на един път дълго
I also got a second star	Бях получил и втора звезда
I want to take a closer look at this place	Искам да разгледам по-отблизо това място
I love chicken in pasta	Обичам пиле в паста
I cannot emphasize how important this is	Не мога да подчертая колко важно е това
I didn't feel anything like that	Не усетих нищо подобно
I did not force her and no one forced me	Не съм я принуждавал и никой не ме е принуждавал
I opened the door and started in surprise	Отворих вратата и започнах с изненада
Quite comfortable, but very little space	Доста удобно, но много малко пространство
I watched fascinated by all this	Гледах очарован от всичко това
I would like to be here, my friend	Бих искал да бъда тук приятелю
I just couldn't get out of it	Просто не можех да се измъкна от нея
I believe that the two go hand in hand	Вярвам, че двете вървят ръка за ръка
I spoke when a challenge was requested	Проговорих, когато беше поискано предизвикателство
I haven't considered it	Не съм го обмислял
There was a door right in front of me	Точно пред мен беше врата
I find myself in front of a private detective's office	Озовавам се пред кабинета на частния детектив
I hope you come back soon	Надявам се скоро да се върнеш
I know how to develop people	Умея да развивам хора
I have always trusted people	Винаги съм се доверявал на хората
I can talk to them for you	Мога да говоря с тях вместо теб
I believe you had one yesterday	Вярвам, че и вие имахте такъв вчера
I plan to continue to apply it and see what happens	Смятам да продължа да го прилагам и да видя какво ще се случи
I followed him to the back garden	Последвах го до задната градина
I accepted and moved on	Приех и продължих напред
I know what your judge will say	Знам какво ще каже съдията ви
I want this to be strictly voluntary	Искам това да бъде строго доброволно
I'm back in action	Върнах се в действие
I said, of course, thank you	Казах, разбира се, благодаря
I will not stay in this bed anymore	Няма да стоя повече в това легло
I was looking for him, but I couldn't find him	Търсих го, но не можах да го намеря
I think you will do well	Мисля, че ще се справиш добре
I was helpless and surprised	Бях безпомощен и изненадан
I wonder what he did here	Чудя се какво е правил тук
I think it exceeds	Мисля, че надхвърля
I tried to hold my breath, but it was hard	Опитах се да задържа дъха си, но беше трудно
I wondered if the king was one of the last	Чудех се дали кралят е един от последните
I won't yell at you this time	Този път няма да ти крещя
I just want you to know somehow	Просто ми се иска да знаеш по някакъв начин
A melancholy voice spoke like on the phone	Меланхоличен глас говореше като в телефона
I find it useful to know what interests him	Намирам за полезно да знам какво го интересува
I see her ass in class	Виждам задника й в клас
I decided to retire	Реших да се пенсионирам
The critical reception of the video was favorable	Критичният прием към видеото беше благоприятен
I had to ask others	Трябваше да питам други
I didn't have to know	Не трябваше да знам
I was completely overwhelmed with pain	Бях напълно натежал от болка
I happen to be a daily newspaper	Случайно съм всекидневник във вестник
A sigh escaped her as she rubbed her belly	Въздишка й се изтръгна, докато разтриваше корема си
I watched him walk out the door to my room	Гледах го как излиза през вратата към стаята ми
I couldn't look back	Не можех да погледна назад
I wanted to get out of the place	Исках да се махна от мястото
I will accept every day as it comes	Ще приемам всеки ден такъв, какъвто идва
I knew he was going to train his ass	Знаех си, че ще си тренира задника
I wouldn't let it grow	Не бих го оставил да расте
I whisper with a stern face	прошепвам със строго лице
I can't understand the rules	Не мога да разбера правилата
I slept for an hour	Заспах един час
I can explain to all three	Мога да обясня на тримата
I struggle to hold them tight	Боря се здраво да ги задържа
I witnessed the burning of evidence	Бях свидетел на изгарянето на доказателства
I couldn't tell how proud he was of that	Не можех да разбера колко се гордее с това
I really can't tell you the difference between good and great	Наистина не мога да ви кажа разлика между добро и страхотно
I am above all your friend	Аз съм преди всичко твой приятел
The transition resumed	Преминаването отново се възобнови
I want to feel clean again	Искам отново да се чувствам чиста
Week of washed train bridges	Седмица на измити влакови мостове
I would like to see some evidence of this	Бих искал да видя някои доказателства за това
I looked down and pretended to take notes	Погледнах надолу и се престорих, че си водя бележки
This is an act of disobedience on their part	Това е акт на неподчинение от тяхна страна
So I understood his position and let him speak	Затова разбрах позицията му и го оставих да говори
I would get lost in my books	Бих се изгубил в книгите си
I knew she was nervous	Знаех, че е нервна
I was expecting you to ask me to stop this	Очаквах да ме молиш да спра това
I shrugged and shook my head at his choice	Вдигнах рамене и поклатих глава за избора му
I couldn't go on much longer	Не можех да продължа още много
I need a second factory and maybe a third one day	Трябва ми втора фабрика и някой ден може би трета
I wondered how long this would last	Чудех се колко време ще продължи това
I can't live without him	Не мога да живея без него
I stood up or tried	Изправих се или се опитах
I know no one cares about me	Знам, че на никой не му пука за мен
I think he's my age	Мисля, че е на моята възраст
I think my alarm rang at that moment	Мисля, че алармата ми иззвъня в този момент
I just didn't understand how time passed	Просто не бях разбрал как е минало времето
Mostly I remembered the domes for fun	Най-вече запомних купола за удоволствие
Instinctively, I dived to the ground behind a tree trunk	Инстинктивно се гмурнах на земята зад ствола на дърво
I leaned against him as he penetrated me	Облегнах се на него, докато той проникваше в мен
I open my eyesight and scan it	Отварям зрението си и я сканирам
I have questions, thousands of them	Имам въпроси, хиляди от тях
I grab one and go back to it	Грабвам една и се връщам към нея
I stopped the bleeding immediately	Веднага спрях кървенето
I turned on the lights	Включих светлините
I was very sorry to hear that	Много съжалявах да чуя това
I assure you that is not the case	Уверявам ви, че не е така
I got up, went to the window	Станах, приближих се до прозореца
I took a deep breath and began the song	Поех дълбоко дъх и започнах песента
I felt him knocking on the door	Усетих го на вратата да чука
A lot of time actually	Много време всъщност
A million frightened thoughts run through my mind	Милион уплашени мисли минават през ума ми
I was worried about her	Притесних се за нея
I searched everywhere, trying to find him	Търсих навсякъде, опитвайки се да го намеря
I started to love classical music	Започнах да обичам класическата музика
I must be a rare commodity	Сигурно съм рядка стока
Later, the aircraft was repaired and put back into operation	По-късно самолетът е ремонтиран и върнат в експлоатация
I couldn't be more impressed	Не можех да бъда по-впечатлен
I have a quick question	Имам бърз въпрос
I heard you loud and clear	Чух те силно и ясно
He pulled me with her	Дръпна ме с нея
I discovered this fact until later	Открих този факт до по-късно
She also found the production and evaluation to be excellent	Тя също намери продукцията и оценката за отлична
I had no idea they wanted a relationship	Нямах представа, че искат връзка
I decided to do this	Реших да направя това
A genius uses his knowledge in new ways	Един гений използва знанията си по нови начини
I can only describe it as awful	Мога да го опиша само като ужасно
I couldn't look into those eyes for very long	Не можех да гледам тези очи много дълго
I just had to get to her	Просто трябваше да стигна до нея
I'm afraid this store isn't working	Страхувам се, че този магазин не работи
It worked with us	При нас се получи
I feed the fish and water some plants	Храня рибите и поливам някои растения
I take a deep breath and let it out	Поемам дълбоко дъх и го изпускам
I knew we could solve this	Знаех, че можем да решим това
I say it again like children's poems	Казвам го отново като детска стихчета
I need a breathing room	Имам нужда от стая за дишане
I leaned against the wall behind me for support	Облегнах се на стената зад мен за подкрепа
Their times will get a point value	Техните времена ще получат точкова стойност
Download your diet plan	Изтеглям вашия хранителен план
For a moment I studied his thin athletic figure	За момент изучавах слабата му атлетична фигура
I've just never been a big fan of him	Просто никога не съм му бил голям фен
I can take him to school	Мога да го занеса на училище
Several applause erupted in the crowd	Няколко аплодисменти се вдигат в тълпата
I was lying there with my head in one hand	Лежах там с глава на едната ръка
I was out of this	Бях се измъкнал от това
In fact, I didn't have to attend	Всъщност не трябваше да присъствам
I wanted him as much as he wanted me	Исках го толкова, колкото той искаше мен
I think you saved me in more ways than one	Мисля, че ме спасихте по повече от един начин
I appreciate your help with this	Оценявам помощта ви с това
A priest was walking in front with an open bible	Свещеник вървеше отпред с отворена библия
I didn't want to bother trying a spell	Не исках да си правя труда да опитвам заклинание
I couldn't help but breathe a little harder	Не можех да не дишам малко по-трудно
I didn't go looking for anything	Не съм ходил да търся нищо
I know your team is working on that	Знам, че вашият екип работи върху това
I'm waiting to sort my mail	Чакам да подредя пощата си
I remember feeling loved	Спомням си, че се чувствах обичан
I wanted to be a musician	Исках да бъда музикант
I wanted to cry on the spot	Исках да плача на място
I will never be a hero	Никога няма да бъда герой
I followed him back to his house, it was late	Последвах го обратно до къщата му, беше късно
I can tolerate anyone for a few minutes	Мога да търпя всеки за няколко минути
Nevertheless, I stood my ground	Въпреки това стоях на позицията си
Share in hedging will not grow	Дял в хеджиране няма да расте
I have no real agenda with this	Нямам реален дневен ред с това
See the religion section for details on churches	Вижте раздела за религия за подробности относно църквите
I want her to calm me down	Иска ми се тя да ме успокои
I felt guilty about those thoughts	Чувствах се виновен от тези мисли
I thought they might die	Мислех, че може да умрат
I didn't ask you to come here	Не съм те молил да идваш тук
I have no desire to be an internet sensation	Нямам желание да бъда интернет сензация
I wonder how they would react to something like this	Чудя се как биха реагирали на нещо подобно
I looked at her and knelt on the floor	Гледам я и коленичих на пода
I didn't sleep well at all	Изобщо не спях добре
I think he's talking about the truth	Мисля, че той говори за истина
Special equipment has been prepared	Подготвено е специално оборудване
I know him, and he knew it too	Знам го и той също го знаеше
I only understood ten	Разбрах само десет
I will not say anything more	нищо повече няма да кажа
As a girl, I dreamed of kissing there	Като момиче мечтаех да се целувам там
I just hope you made the right decision	Просто се надявам, че сте взели правилното решение
The others scream in fear	Останалите крещят от страх
I can't imagine this being a good thing	Не мога да си представя, че това е нещо добро
I looked so different	Изглеждах толкова различно
A child does not forget his home building or color	Едно дете не забравя домашната си сграда или цвета
A refuge from the cruel world	Убежище от жестокия свят
I wanted to go home now	Исках вече да се прибирам
I roll my eyes in defeat	Завъртам очи от поражение
I could never find love after I left	Никога не можах да намеря любов, след като си тръгна
I looked down at my number seventeen	Погледнах надолу към моя номер седемнадесет
I quickly lost friends and family	Бързо губех приятели и семейство
I was used to it, though	Все пак бях свикнал с това
A thought came to her mind	Една мисъл й дойде наум
I use the bags for extra water bottles	Използвам чантите за допълнителни бутилки с вода
Maybe suicide, but not murder	Може би самоубийство, но не и убийство
I really didn't have to go on this trip	Наистина не трябваше да ходя на това пътуване
I really want to write	наистина искам да пиша
I had to get to the bottom of it	Трябваше да стигна до същността
I hope you have fun	Надявам се да се забавлявате
I never know what to expect	Никога не знам какво да очаквам
I forgot what we were arguing about	Забравих за какво се карахме
I put everything into it	Вложих всичко в него
I do not go to confession	Не ходя на изповед
I couldn't keep wearing it every day	Не можех да продължа да го нося всеки ден
I beg you, please, leave them to live in peace	Умолявам ви, моля, оставете ги да живеят в мир
I will find that I ask myself the same questions	Ще открия, че си задавам същите въпроси
I told my brothers and sisters to move on	Казах на моите братя и сестри да продължат напред
I had to go	Трябваше да тръгвам
I can't stand secrets	Не понасям тайни
I got up to leave the house	Станах, за да напусна къщата
I hear a car speeding past us	Чувам кола, която препуска покрай нас
I can hardly describe it	Едва ли мога да го опиша
I would highly recommend this place	Горещо бих препоръчал това място
I just want to keep you on my side	Просто искам да те държа на моя страна
I guess he saw them	Предполагам, че ги е виждал
I couldn't tell if they were breathing	Не можех да разбера дали дишат
I can't be a party to it	Не мога да бъда страна в него
I have to meet my son again	Трябва да опозная сина си отново
I have always preferred the company of children	Винаги съм много предпочитал компанията на деца
I couldn't find a better coach	Не бих могъл да намеря по-добър треньор
Now I know what to do	Сега знам какво да правя
I decided he would drive me	Реших, че ще ме кара
I don't see a hole in the vineyards	Не виждам отвор през лозята
A popular idea is not a fact	Популярна идея не е факт
I always knew what happened, what would happen	Винаги съм знаел какво се е случило, какво ще се случи
A glance around the yard showed no sign of him	Един поглед из двора не показа и следа от него
I saw him live before someone you know	Видях го на живо преди някой, когото познавате
I really just want to get to know you	Наистина искам просто да те опозная
I can control the sound and the song	Мога да контролирам звука и песента
I wasn't used to so much alcohol	Не бях свикнал с толкова много алкохол
I was pregnant at the time	Бях бременна по това време
I consider him a hero	Смятам го за герой
I saw no students between my car and my room	Между колата и стаята си не видях ученици
The church was my last shot	Църквата беше последният ми изстрел
I could have given up that day	Можех да се откажа този ден
I'm afraid you won't be safe	Страхувам се, че няма да си в безопасност
I just wanted to know	просто исках да зная
I sighed in shock, pain, and disgust	Въздъхнах от шок, болка и отвращение
I will never recover their data	Никога няма да възстановя данните им
I have absolutely nothing to lose	Нямам абсолютно какво да губя
Violation of their policy	Нарушение на тяхната политика
A female voice shouts	Женски глас вика
I have something you want	Имам нещо, което искаш
And that was considered enough	И това беше прието за достатъчно
A crowd of people ran away from them	Тълпа хора избягаха от тях
Shaking your head is a gesture	Поклащането на глава е жест
I never dared to dream too much	Никога не смеех да мечтая твърде голямо
I can campaign with this	Мога да направя кампания с това
I didn't need that conversation	Нямах нужда от този разговор
I didn't need to know the details	Нямаше нужда да знам подробностите
I could still eat that bean	Все пак можех да ям този боб
I must apologize for their statement	Трябва да се извиня за изказването им
Noise reduction is especially important when recording	Намаляването на шума е от особено значение при звукозаписа
A shadow stood in her way	Една сянка застана на пътя й
I didn't have to go back for you	Не трябваше да се връщам за теб
I give you twelve hours to leave	Давам ви дванадесет часа да се махнете
I just made it happen	Просто го направих да се случи
I laid my head on her shoulder	Положих глава на рамото й
I was out with him when it happened	Бях навън с него, когато се случи
I gladly accept your terms, young lady	С радост приемам вашите условия, млада госпожице
I have to take care of things	Трябва да се погрижа за нещата
Just cut the last one	Просто намалих последното
A little excitement can help	Малко вълнение може да ви помогне
I didn't want to leave you aside	Не исках да те оставя настрана
Now I stood in his place	Сега застанах на негово място
I thought he wanted to take his things and leave	Мислех, че иска да си вземе нещата и да си тръгне
I can't even ask anyone what to do	Дори не мога да питам никого какво да правя
I was thinking about the end of the world	Мислех си за края на света
A double oven is built into the wall	В стената е вградена двойна фурна
I shouldn't have said that because it's not true	Не трябваше да го казвам, защото не е вярно
I think they were fishing	Мисля, че бяха на риболов
I guess it had to be	Предполагам, че трябваше да бъде
A pistol appeared on what looked like a tray	На нещо, което приличаше на поднос, се появи пистолет
I felt him listening more carefully	Усетих как го слуша по-внимателно
I receive very good wishes	Получавам много добри пожелания
This hypothesis has been challenged in recent years	Тази хипотеза се оспорва през последните години
I mean, do you think that's hell?	Искам да кажа, мислиш ли, че това е адски
I didn't think anything good would come of it	Не мислех, че ще излезе нещо добро от това
I would really buy it	Наистина щях да го купя
I still think this guy is kind of a bastard	Все още мисля, че този човек е нещо като гад
I'm not saying you shouldn't enjoy life	Не казвам, че не трябва да се наслаждавате на живота
Their ears are pointed and straight	Ушите им са заострени и изправени
I had to stay away from him	Трябваше да стоя далеч от него
I could feel his essence spilling over into me	Усещах същността му да се разлива в мен
I saw the dawn coming	Видях, че зората идва
I really want coffee	Наистина искам кафе
I opened my eyes as he moved over me	Отворих очи, когато той се движеше над мен
I let him take over	Оставих го да си поеме
I would not take it personally	Не бих го приел лично
I couldn't stop laughing	Не можех да спра да се смея
I can't do anything wrong	Не мога да направя нищо лошо
I was confused and emotional	Бях объркана и емоционална
This was the last radio contact with the plane	Това беше последният радиоконтакт със самолета
I wanted to stay here, stay and never move	Исках да остана тук, да остана и никога да не мърдам
I hugged a little	Прегърнах се малко
I was happy to help and refused any payments	С удоволствие помогнах и отказах всякакви плащания
I look at the wall, but there is nothing there	Гледам стената, но там няма нищо
I took it from the shelter	Взех го от приюта
I went and had a drink	Отидох и си направих питие
I really want to support that	Наистина искам да подкрепя това
I saw and heard everything	Всичко видях и чух
I know he says that	Знам, че той твърди това
I can't take my clothes off fast enough	Не мога да съблека дрехите си достатъчно бързо
I can't even give them a proper funeral	Дори не мога да им дам подходящо погребение
I want to get tested	Искам да се тествам
I want to talk to you	Искам да говоря с теб
Rule the kingdom	Управлявайте кралството
A wide instant smile	Широка мигновена усмивка
I'm sinking under the water	Потъвам под водата
I guess it comes from finding some direction	Предполагам, че това идва от намирането на някаква посока
I didn't know anything about someone shooting a cop	Не знаех нищо за това, че някой е застрелял ченге
I will leave soon	скоро ще си тръгна
I gave you a goal	Дадох ти цел
Travels alone or in small groups	Пътува самостоятелно или на малки групи
I have worked in it for the last six months	Работил съм в него през последните шест месеца
I needed to know where he was	Трябваше да знам къде е той
The most significant changes include the end	Най-значимите промени включват края
Darwin always finished one book before starting another	Дарвин винаги завършваше една книга, преди да започне друга
I'm just excited to be here and get better	Просто съм развълнуван да бъда тук и да стана по-добър
I know you can do it, my son	Знам, че ще се справиш, сине ми
I will try to do a few	Ще се опитам да направя няколко
I'm coming down to earth	Слизам на земята
He would finish fourth	Щеше да завърши четвърти
I can take it from you	Мога да го взема от теб
I couldn't even shout	Дори не можех да извикам
I refused to write more	Отказах да пиша повече
I turned to the woman, but she was gone	Обърнах се към жената, но я нямаше
He kneels at the end	Коленича в края му
I can study more, work more	Мога да уча повече, да работя повече
I cannot agree with this statement	Не мога да се съглася с това твърдение
I'm typical, even ordinary	Аз съм типичен, обикновен дори
I fought a demon and saved a fairy	Борих се с демон и спасих фея
I decided to remove it even more	Реших да го отстраня още повече
I want someone who makes small everyday events fun	Искам някой, който прави малките ежедневни събития забавни
I struggle to keep going	Боря се да продължа
I just have to see her	Просто трябва да я видя
I associated food with comfort	Свързах храната с комфорта
I just need to break something	Просто ми трябва да ми счупи нещо
I knew my friends wouldn't leave us here long	Знаех, че приятелите ми няма да ни оставят дълго тук
I stared at the trunk	Загледах се в багажника
Our future is not for sale	Нашето бъдеще не се продава
I thought at the end of my studies	Мислех си в края на следването си
I knew her a little in high school	Познавах я малко в гимназията
I saw the daily newspaper	Видях дневния вестник
I also worked very hard	Аз също работих много усърдно
I reach for another box	Посягам към друга кутия
A little, we don't need proof from the outside	Малко, нямаме нужда от доказателство отвън
I hope she works with you	Надявам се тя да работи с вас
I was still shaking from head to toe	Все пак треперех от глава до пети
I will make an effort to be more social	Ще положа усилия да бъда по-социален
I hate to think of you in pain	Мразя да мисля за теб в болка
I couldn't understand how the brothers were	Не можех да разбера как са братя
I haven't dreamed of another for a year	От година не съм мечтал за друг
I pushed him back	Натиснах го обратно
I will disappear and you will never see me again	Ще изчезна и никога повече няма да ме видиш
One of the rooms had a well	Една от стаите имаше кладенец
I looked down at her hand	Погледнах надолу към ръката й
I immediately regretted calling	Веднага съжалявах, че се обадих
I have to show you this	Трябва да ви покажа това
I had to admit that there were opportunities	Трябваше да призная, че имаше възможности
I think she is also an excellent reporter	Мисля, че тя също е отличен репортер
I had to make a living	Трябваше да си изкарвам прехраната
I had to find a way out of here	Трябваше да намеря изход от тук
I apologize for my mistake	Извинявам се за грешката си
I swallowed hard and tried to focus	Преглътнах трудно и се опитах да се съсредоточа
I had never played every day of my life	Никога не бях играл всеки ден в живота си
She recognized several, but so many were missing	Няколко тя позна, но толкова много липсваха
I remember everything very clearly	Спомням си всичко много ясно
I will not allow anyone to take you	Няма да позволя на никого да те вземе
Bob and many others	Боб и много други
I had to overcome it	Трябваше да го преодолея
I roll my eyes at him	Завъртам очи към него
I didn't mean to hit you so hard	Не исках да те ударя толкова силно
I gave him the key on the night of his party	Дадох му ключ в нощта на партито му
I remember faint memories	Спомням си слаби спомени
It was like a test phase	Беше като тестова фаза
I didn't want to go to the hospital	Не исках да ходя в болницата
I didn't know why these people needed me	Не знаех защо тези хора имат нужда от мен
I woke up trembling, lying on my front lawn	Събудих се с треперене, лежах на предната си морава
I once met a very nice girl	Веднъж срещнах едно момиче, много мило
I couldn't put you in jail	Не можех да те пусна в затвора
I committed myself by giving all my savings	Задължих се, като дадох всичките си спестявания
I just have to forget about this madness	Просто трябва да забравя за тази лудост
The plane entered the sea	Самолетът влезе в морето
I just got the results from your lab, and that's good news	Току-що получих резултатите от лабораторията ви и това е добра новина
A living thing, she thought	Живо същество, помисли си тя
A detective who knew too much	Детектив, който знаеше твърде много
I stagger forward, but I catch myself	Заклащам се напред, но се хващам
I just couldn't figure out where and why	Просто не можех да разбера къде и защо
I will not be away for too long	Няма да отсъствам твърде дълго
I've always helped her blow without her knowing	Винаги съм й помагал да духа, без тя да знае
I followed him down	Последвах го долу
They are a great company	Страхотна компания са
I understood the racial climate at the time	Разбрах тогавашния расов климат
I have to get up at dawn	Трябва да ставам призори
I want to be a part of it	Искам да бъда част от него
I knew it would cause a hell of a headache	Знаех, че това ще предизвика адски главоболие
Let the president lie in the state	Президентът да лежи в държавата
I just meant, back off, these are mine now	Просто имах предвид, отдръпни се, това са мои сега
I can't wait to see the baby	Нетърпелив съм да видя бебето
I stayed at the beach villa until really late	Останах на вилата на плажа до наистина късно
I suspect it was the devil's eye	Подозирам, че е било окото на дявола
I can only make out the tips of their heads	Мога само да различа върховете на главите им
I can't apologize for my behavior	Не мога да се извиня за поведението си
I am a consumer, I buy a product or service	Аз съм потребител, купувам стока или услуга
This event is more likely for more massive satellites	Това събитие е по-вероятно за по-масивни спътници
I can't even speak until his words come	Дори не мога да говоря, докато идват думите му
I never expected that to happen	Никога не съм очаквал да се случи
Several of her friends managed to free her	Няколко нейни приятели успяха да я освободят
They had two sons and a daughter	Имаха двама сина и дъщеря
I already ate the rest of it	Вече изядох останалото от него
I woke up immediately and tried to sit down	Веднага се събудих и се опитах да седна
I put it in my living room	Поставих го в хола си
I just have the key	Просто имам ключа
I was far from sure about this place	Далеч не бях сигурен за това място
I hardly slept, I woke up to every noise and expected the worst	Почти не спях, събуждах се от всеки шум и очаквах най-лошото
I really liked your company	Наистина ми хареса вашата компания
I had to be in the best physical shape	Трябваше да съм в най-добра физическа форма
I never thought it would happen that way	Никога не съм мислил, че ще се случи по този начин
I decided to start writing several books at once	Реших да започна да пиша няколко книги наведнъж
I catch up with him and we drive together	Настигам го и караме заедно
I realized that she barely wanted to look at me	Разбрах, че тя едва искаше да ме погледне
I was prepared for love	Бях подготвен за любов
I signal him to sit on the couch	Правя му знак да седне на дивана
I just have to serve another six months	Просто трябва да отслужа още шест месеца
But we made a good movie	Но направихме добър филм
A whole new world is revealed there	Там се разкрива цял нов свят
I wanted to support a friend	Исках да подкрепя приятел
I tried to suppress my fear	Опитах се да потисна страха си
I walked full circle like a poet with a spoken word	Извървях пълен кръг като поет с изречена дума
A woman who is not afraid to express her opinion	Жена, която не се страхува да изкаже мнението си
This time I closed without leaving a message	Този път затворих без да оставя съобщение
They really brought us back to shore	Наистина ни върнаха до брега
I immediately identified with him	Веднага се идентифицирах с него
I just moved	Току що се преместих
I have to keep them, no matter what	Трябва да ги пазя, независимо от всичко
I knew something was wrong	Знаех, че нещо не е наред
I've always wanted to teach	Винаги съм искал да преподавам
I turned and turned before falling to the floor to roll	Извъртях се и се обърнах, преди да падна на пода да се търкаля
I barely recognized her	Едва я познах
Much of my business is word of mouth	Голяма част от моя бизнес е от уста на уста
I can talk to him, but he can't answer me	Мога да говоря с него, но той не може да ми отговори
An expression of sadness floats in his eyes	Изражение на тъга плува в очите му
I don't remember anything after that	Не си спомням нищо след това
I want you to believe what is written	Искам да вярваш в написаното
I heard the front door open and someone came in	Чух входната врата да се отваря и някой влезе
I lay in a dark pool of blood	Лежах в тъмна локва кръв
I'm so glad you came home	Много се радвам, че се прибрахте
I always disagree with such things	Винаги се разминавам с такива неща
I think they are to some extent, of course	Мисля, че са до известна степен, разбира се
I don't like to remember that time	Не обичам да си спомням това време
Half an hour was enough	Половин час от това беше достатъчно
A social revolution can put me on top	Една социална революция може да ме постави на върха
I felt it cut me	Усетих, че ме прорязва
I know him personally	Познавам го лично
I smelled the river	Усетих миризмата на реката
I just want to make sure it is	Просто искам да се уверя, че това е
A valuable symbol of his strength	Ценен символ на неговата сила
I usually watch the birds at this time, almost every day	Обикновено гледам птиците по това време, почти всеки ден
I highly recommend these gentlemen	Горещо препоръчвам тези господа
Routinely physical, nothing more	Рутинно физическо, нищо повече
I saw his shoulders sink from their high grip	Видях раменете му да потъват от високата им защитна хватка
Obligation, task or undertaking	Задължение, задача или начинание
I lean closer and smile at the audience	Навеждам се по-близо и се усмихвам на публиката
I didn't need to think, talk or act	Нямах нужда да мисля, да говоря или да действам
Of course I told him about you	Разбира се, разказах му за теб
I want them all back safely	Искам ги всички обратно безопасно
I didn't even blush	Дори не се изчервих
I would explore the place better in the coming days	Бих проучил мястото по-добре в следващите дни
Now I know what my purpose in life was	Сега знам каква беше целта ми в живота
I fly across the first floor	Летя през първия етаж
I don't remember ever feeling that way	Не си спомням някога да съм се чувствал така
I was just old lazy	Бях просто стар мързелив
I miss seeing you for a test	Липсва ми да те видя на тест
His funeral took place there	Там се състоя и погребението му
I stopped drinking more	Спрях се да пия повече
I kill human beings	Аз убивам човешки същества
I've seen him click a few times	Виждал съм го да щрака няколко пъти
I half understand why she is the way she is	Наполовина разбирам защо е такава, каквато е
I still had a killer week	Все пак имах убийствена седмица
I sob in her shoulder as she holds me	Ридам в рамото й, докато ме държи
I don't have to teach you that	Не трябва да те уча на това
Concept of instant gratification and satisfaction	Концепция за моментално удовлетворение и удовлетворение
I can be your mother, not quite, almost	Мога да бъда твоя майка, не съвсем, почти
I had to write a story	Трябваше да напиша история
I love his performance in my film	Обичам изпълнението му в моя филм
I know you too well	Познавам те твърде добре
I'm here on business	Тук съм по работа
A source claims that parts of his body have been removed	Източник твърди, че части от тялото му са отстранени
I really like this name	Много ми харесва това име
I want to be so stupid	Искам да бъда толкова глупав
He gave priority to city commitments over campaigns	Той даде приоритет на градските задължения пред кампаниите
I do not know what to say	Не знам какво да кажа
I looked at the hospital room door	Погледнах към вратата на болничната стая
I had caught him with this one	Бях го хванал с този
I was alone and so depressed	Бях сама и толкова депресирана
I have tested automatic writing several times	Няколко пъти съм изпитвал автоматично писане
I mean, positively, yes	Искам да кажа, положително, да
I was surprised you didn't notice me, actually	Бях изненадан, че не ме забелязахте, всъщност
I had a question about my food	Имах въпрос относно храната си
People may need to think a little more	Хората може да трябва да помислят още малко
I felt extremely bad	Чувствах се изключително зле
I wanted to finish in front of my mother	Исках да свърша пред майка ми
Such a tragedy has a strong symbolic end	Такава трагедия има силен символичен край
I just have to stop trying completely	Просто трябва да спра да опитвам напълно
I know you still hate me	Знам, че все още ме мразиш
You have to prove that you are worthy of your story	Трябва да докажете, че сте достойни за вашата история
I watched them with envy	Гледах ги със завист
I called after him, but he did not turn	Извиках след него, но той не се обърна
I pulled her to face me	Издърпах я, за да се изправи срещу мен
I couldn't believe this was really happening	Не можех да повярвам, че това наистина се случва
I want you more than anything in the world	Искам те повече от всичко на света
I would offer it in love	Бих го предложил в любов
I liked her and thought she was better than that	Харесах я и мислех, че е по-добра от това
I loved the man more than life	Обичах мъжа повече от живота
Later they clean the air	По-късно изчистват въздуха
I doubted that much of the city would be made	Съмнявах се, че ще се направи много от града
I could only rest on the bed and drink water	Можех само да си почивам на леглото и да пия вода
I can't blame them, considering how hot it can get	Не мога да ги виня, като се има предвид колко горещо може да стане
I can't explain it, but it happened	Не мога да го обясня, но това се случи
I'll go get us	Ще отида да ни донеса
I wanted to buy things during my vacation	Исках да си купя неща по време на моята почивка
I was desperate to follow him	Бях отчаяна да тръгна след него
I quickly resumed the conversation	Бързо поднових разговора
I watched and waited	Гледах и чаках
I wanted to go out this way	Исках да изляза по този начин
A faster car wouldn't hurt	По-бърза кола не би навредила
I actually finished this novel over the weekend	Всъщност завърших този роман през уикенда
I kicked my wife out because she betrayed me	Изгоних жена си, защото ме предаде
I only watched them for a minute	Гледах ги само за минута
I want to see it on paper	Искам да го видя на хартия
I've checked it often, just out of curiosity	Често съм го проверявал, просто от любопитство
Besides, I have not made another assessment	Освен това не съм правил друга преценка
I will not play again unless necessary	Няма да играя отново, освен ако не е необходимо
I needed something to cool me down	Имах нужда от нещо, което да ме охлади
I want to find something real	Искам да намеря нещо истинско
The examination revealed a decrease in blood pressure	Прегледът установи понижаване на кръвното налягане
I went to the window and looked outside	Отидох до прозореца и погледнах навън
Bad question, worst	Лош въпрос, най-лош
I followed, pulling after her	Последвах, издърпвайки се след нея
I packed my things	Събрах си нещата
There was a short silence, then chaos	Последва кратко мълчание, след което внезапно настъпи хаос
I never met him	Никога не успях да го срещна
I could already understand her attitude	Вече можех да разбера отношението й
I spent my childhood reading books	Прекарах детството си в четене на книги
I watched him swallow and blink for a long time	Гледах го как преглъща и мига дълго
I will need help from all my friends	Ще имам нужда от помощ от всички мои приятели
I need to change that now	Трябва да променя това веднага
I could feel him watching me go down the stairs	Усещах как ме гледа как слизам по стълбите
I had tears in my eyes	Имах сълзи в очите
I didn't have to say it was your fault	Не трябваше да казвам, че е твоя вина
I closed my eyes again and leaned toward him	Отново затворих очи и се наведох към него
I need help with that	Имам нужда от помощ за това
I was surprised that the lights were not brighter	Бях изненадан, че светлините не бяха по-ярки
I did it, my friend	Работих го, приятелко
Fragments of previous laws have been found	Открити са фрагменти от предишни закони
I also have vegetable patches everywhere	Имам и зеленчукови лепенки навсякъде
I liked him right away	Веднага го харесах
I already control the economy and the means of production	Вече контролирам икономиката и средствата за производство
Secret despair in my heart	Тайно отчаяние в сърцето ми
I feel so desperate, so unhappy	Чувствам се толкова отчаяна, толкова нещастна
I haven't been hit that many weeks	Не бях удрян толкова много от седмици
I should not be forced to follow your religion	Не трябва да бъда принуждаван да спазвам вашата религия
I have to follow my creativity to my destiny	Трябва да следвам творчеството си към съдбата си
I dropped out in my first term	Отпаднах в първия си мандат
I go to the kitchen and grab the knife	Отивам до кухнята и грабвам ножа
I wanted to stop and see you	Исках да спра и да те видя
A professional athlete, an amazing chef, a	Професионален спортист, невероятен готвач, а
I stared into their faces	Загледах се в лицата им
I still have to decide what to wear	Все още трябва да реша какво да облека
I found myself disappointed when we got to her office	Установих, че съм разочарован, когато стигнахме до нейния офис
I knew exactly where we were	Знаех точно къде сме
I lifted the shuttle slightly off the ground	Леко вдигнах совалката от земята
A western edition of the title was planned	Планирано беше западно издание на заглавието
I finally read them	Накрая ги прочетох
I do not know what to do	не знам какво да правя
I remember the hospital	Спомням си болницата
I knew they were right	Знаех, че са прави
I could see beyond him in his room	Виждах отвъд него в стаята му
Married brother with children, parents dead, but nothing else	Женен брат с деца, родители мъртви, но нищо друго
I told you there was a conspiracy	Казах ти, че има конспирация
I shouted in full force	— извиках с пълна сила
I hope to build on that	Надявам се да надграждам върху това
I enjoyed my lessons and found them very useful	Наслаждавах се на моите уроци и ги намирах за много полезни
I was excited to get back into action	Чувствах се развълнуван да се впусна отново в действието
I stopped the water yesterday	Вчера спрях водата
I want to see a doctor	искам да видя лекар
I hadn't seen them since that night	Не ги бях виждал от онази нощ
I have no doubt that someone called you	Не се съмнявам, че някой ви се е обадил
That day I would fight to the last dragon, my grace	В онзи ден се бих до последния дракон, моя милост
A little more to heal for both of us	Още малко, за да се излекува и за двама ни
I looked at my wrist and there was no watch	Погледнах китката си и нямаше часовник
I enjoyed the evening	Наслаждавах се на вечерта
I feel it in the air we breathe	Усещам го във въздуха, който дишаме
I didn't remember her name	Не й запомних името
I'm surprised you remember	Изненадан съм, че помниш
I pushed against the heavy door and entered	Натиснах тежката врата и влязох
I may not decide to reward you	Може и да не реша да те наградя
I went downstairs just to get something to eat	Слязох долу само да взема нещо за ядене
Reproduction is carried out throughout the year	Размножаването се извършва през цялата година
The pain of living without your true love	Болката да живееш без истинската си любов
I guess it had to end at some point	Предполагам, че трябваше да свърши в един момент
I stood behind the safety of my desk	Застанах зад безопасността на бюрото си
I can't talk to anyone about this	Не мога да говоря с никого за това
I keep you awake all day	Държа те буден цял ден
There was a pool of blood beneath him	Под него имаше локва кръв
I carry them in my bag	Нося ги в чантата си
I ask vague questions and you nod	Задавам неясни въпроси, а ти кимаш
I fell in love with him	Влюбих се в него
I apologize for his actions	Моля за прошка за действията му
In fact, I will come to mind	Всъщност ще изпадам в ум
Always faithful and true	Винаги верен и истински
I ran down the opposite side of the hill	Тичах надолу по отсрещната страна на хълма
I didn't want to lie to him	Не исках да го лъжа
I couldn't find anything for his page	Не можах да намеря нищо за неговата страница
I set down my glass and got up to leave	Оставих чашата и станах, за да си тръгна
I try not to laugh, but I can't help myself	Опитвам се да не се смея, но не мога да се сдържа
A voice is heard behind me	Зад мен се чува глас
I imagine his closest relatives	Представям си най-близките му роднини
I have too much self-control	Имам твърде много самоконтрол
I use my eyes to move towards the stage	Използвам очите си, за да се движа към сцената
I have to finish this book, which can take months	Трябва да завърша тази книга, което може да отнеме месеци
I interrupted him before he could reach his heart	Прекъснах го, преди да успее да стигне до сърцето
However, I know that he used, not just sold	Знам обаче, че той използваше, не само продаваше
I don't want to know anything	Не искам да знам нищо
I bend down once more	Навеждам се още веднъж
A young graduate of the university was waiting for him	Очакваше го млад възпитаник на университета
I tried another database, it works fine	Пробвах с друга база данни, тя работи добре
In fact, I was relieved	Всъщност ми олекна
I asked about the weather on the island	Попитах за времето на острова
I just have to get there	Просто трябва да стигна до там
I put you under the shelter	Сложих те под приюта
I know why people stay	Знам защо хората остават
I'll be there tonight at midnight	Ще дойда довечера в полунощ
I am the breath you breathe	Аз съм дъхът, който ти дишаш
I tried to make all their wishes come true	Опитах се да сбъдна всичките им желания
I want to be home with her	Искам да съм вкъщи с нея
I can be your friend	Мога да бъда твой приятел
We had to be content to just take you	Трябваше да се задоволим просто да те отведа
I can never contact my lawyer	Никога не мога да се свържа с адвоката си
I am yours now and forever	твой съм сега и завинаги
I can't control it anymore	Вече не мога да го контролирам
I study it more carefully and see my own handwriting	Изучавам го по-внимателно и виждам собствения си почерк
I entered automatic mode	Влязох в автоматичен режим
I couldn't help myself, it was impossible to resist the urge	Не можех да се сдържа, беше невъзможно да устоя на порива
I jumped off the TV	Скачах от телевизора
I always pay my debts	Винаги си плащам дълговете
I followed and my arms stretched out and attracted me	Последвах и ръце се протегнаха и ме привлякоха
I wouldn't want anyone to think that	Не бих искал някой да мисли това
I was hoping you would come	Надявах се да дойдеш
A little soap and water and they came clean	Малко сапун и вода и дойдоха чисти
I was looking for you to talk to	Търсих те, за да поговорим
I asked for more from your work after that	Потърсих още от работата ти след това
I never feed the animals	Никога не храня животните
I read your job description	Прочетох длъжностната ви характеристика
I could not answer them	Не успях да им отговоря
A single lone number looked back at him	Един-единствен самотен номер го погледна назад
I don't feel like eating anything	Не ми се яде нищо
I want you to feel comfortable here in our house	Искам да се чувствате комфортно тук, в нашата къща
I will probably fish or swim in the river	Вероятно ще ловя риба или ще плувам в реката
I ask how his day went	Питам как мина деня му
I see a journey here	Виждам пътуване тук
I could just sing softly	Можех просто да пея тихо
I couldn't trust anyone, not even myself	Не можех да се доверя на никого, дори на себе си
I had never seen a man with brown skin	Никога не бях виждал човек с кафява кожа
I returned to the table, sat down slowly	Върнах се на масата, седнах бавно
I really haven't done much in my life	Наистина не съм направил много в живота си
I had to win this and get it over with	Трябваше да спечеля това и да свърша с него
I asked if he would give up his big plan now	Попитах дали сега ще се откаже от големия си план
I can't remember anything from my life before	Не мога да си спомня нищо от живота си преди
The eggs are laid every one to two days	Яйцата се снасят на всеки един до два дни
I was startled by her again	Отново се стреснах от нея
I keep looking for others	Продължавам да търся другите
I just need to watch, not intervene	Трябва само да наблюдавам, а не да се намесвам
I would like to be right	Бих искал да бъда прав
I didn't try to fight	Не се опитах да се боря
I really like it here	Наистина ми харесва тук
I thought he was polite	Мислех, че е учтив
The couple kept their relationship very quiet	Двойката запази връзката си много тиха
There was a quick start on stage again	Отново имаше бърз старт на сцената
I can show you their remains if you need proof	Мога да ви покажа останките им, ако имате нужда от доказателство
I was too busy to count, but four seems right	Бях твърде зает, за да преброя, но четири изглежда правилно
A group of women were waiting in the great hall	Група жени чакаха в големия салон
I decided that my meeting could wait	Реших, че срещата ми може да почака
I had an hour early the next morning	Имах час рано на следващата сутрин
I took it and we went to the concert	Взех я и отидохме на концерта
Her own writings also deal with this topic	Нейните собствени писания също се занимават с тази тема
I want it to be good	Искам да е добре
I notice the closet and get an idea	Забелязвам килера и получавам идея
A process called evolution has never happened on earth	Процес, наречен еволюция, никога не се е случвал на земята
I think there was a party almost every night	Мисля, че имаше парти почти всяка вечер
I try to be a humble servant	Опитвам се да бъда смирен слуга
I better sleep alone	По-добре да спя сам
I've seen him since they came	Виждал съм го откакто дойдоха
I almost didn't want to believe what he was saying	Почти не исках да повярвам на това, което казваше
I wondered what her family thought of her mysterious disappearance	Чудех се какво мисли семейството й за мистериозното й изчезване
I was upset that he never called or wrote	Разстроих се, че никога не се обади и не пише
I paid a man to bring me here this morning	Платих на човек да ме докара тук тази сутрин
I slept much better	Спях много по-добре
She has a gold coat	Тя има златно палто
Then I can get closer to you	Тогава мога да се доближа до теб
I can't remember who it could be	Не се сещам кой може да е
I thought we could borrow you for a moment	Мислех, че можем да те заемем за момент
An MP was standing outside	Отвън стоеше депутат
I had to make sure she succeeded in life	Трябваше да се уверя, че тя ще успее в живота
I miss feeling positive	Липсва ми да се чувствам позитивно
Creature of the night	Създание на нощта
I hear it in his voice	Чувам го в гласа му
I happened to be home first this afternoon	Случайно бях първият вкъщи този следобед
I take my appearance	Взимам външния си вид
I tried to pretend to be passionate	Опитах се да се преструвам на страст
I could barely remember what happened last night	Едва си спомних какво се случи снощи
I personally added both	Аз лично добавих и двете
I wonder if you have this	Чудя се дали имате това
I never wear perfume	Никога не нося парфюм
I know how hard it was for you today	Знам колко тежък беше за теб днес
I lived with it every day	Живеех с това всеки ден
The trip was unsuccessful	Пътуването беше неуспешно
I looked back at my daughter	Погледнах обратно към дъщеря си
I can't handle them	Не мога да се справя с тях
I find this ancient insect absolutely fascinating	Намирам това древно насекомо за абсолютно очарователно
Part of me really didn't want to go back	Част от мен наистина не искаше да се връща
Transport and garbage collection soon followed	Скоро последва транспорт и сметоизвозване
I hope it's funny	Надявам се да е насмешливо
But football can be like that	Но футболът може да бъде такъв
I probably had people who turned up once a day	Вероятно имах хора, които се обръщаха веднъж на ден
The desire for expression is the writer's fuel	Желанието за изява е горивото на писателя
Eventually his government got tired and stopped	Накрая на правителството му писна и спря
I love everything in it	Обичам всичко в него
I missed this bus while hanging out on a selfish street	Пропуснах този автобус, докато се мотаех на егоистична улица
I'm sorry to take it for granted	Съжалявам, че я приемам за даденост
I'm really ashamed of that	Наистина ме е срам от това
I got up and looked for three seconds	Повдигнах се и погледнах три секунди
I feel much better now	Вече се чувствам много по-добре
I wonder if this can provide an alternative solution	Чудя се дали това може да предостави алтернативно решение
I will make two copies of the letter	Ще направя две копия на писмото
I felt healthy tired	Усетих здравословна умора
I cleared my throat and pointed to a chair	Прокашлях се и посочих един стол
I could just die now	Можех просто да умра сега
I tried to contact you	Опитах се да се свържа с теб
That was the creation of them	Това беше създаването на тях
I turned and found her holding my helmet	Обърнах се и я намерих да държи шлема ми
Several commercial banks have branches across the country	Няколко търговски банки имат клонове в цялата страна
I started wanting her back	Започнах да я искам обратно
I will never use this time	Никога няма да използвам този път
A hole that fits mine	Дупка, която пасва на моя
I didn't even weigh a hundred pounds	Дори не тежах сто килограма
I never went home at this time of day	Никога не съм се прибирал по това време на деня
I felt safe and protected in his arms	Чувствах се в безопасност и защитена в ръцете му
I couldn't move my hind legs or tail	Не можех да движа задните си крака или опашката
I just asked him if he had seen my family	Просто го попитах дали е виждал семейството ми
I couldn't see much, but it was enough	Не можах да видя много, но беше достатъчно
I heard footsteps on the sidewalk coming behind me	Чух стъпки по тротоара, идващи зад мен
I noticed there were tears in his eyes	Забелязах, че има сълзи в очите му
I could go back to my rocket	Можех да се върна до моята ракета
I had no main reason for this fascination	Нямах основна причина за това очарование
A shiver ran through my body	По тялото ми премина тръпка
I was ready to see him	Бях готов да го видя
I fought for recognition	Борих се за признание
I have this eye cream that just came out	Имам този околоочен крем, който току-що излезе
I was no more than that	Не бях повече от това
There was a loud bang in her ear	В ухото й отекна силен пукот
I was fine with them	Бях добре с тях
I didn't want to talk about it	Не исках да говоря за това
I didn't have any weapons	Нямах никакво оръжие
I am happy that we can introduce ourselves	Щастлив съм, че можем да се представим
A complete winner, one hundred percent all the way	Пълен победител, сто процента през целия път
I will find you a new task	Ще ти намеря нова задача
I have tried and failed, many times	Опитвал съм и съм се провалил, много пъти
I stopped walking and turned to him	Спрях да вървя и се обърнах към него
I prefer to enjoy my work	Предпочитам да се наслаждавам на работата си
I knew he could play anywhere	Знаех, че може да играе навсякъде
I could only look back in silence	Можех само да гледам назад в мълчание
I did some work while the house was quiet	Свърших малко работа, докато къщата беше тиха
I can't find my way back	Не мога да намеря пътя си обратно
I was also practical	Бях и практичен
I know you're avoiding me for some reason	Знам, че ме избягваш с някаква причина
I woke up later, in the middle of the night	Събудих се по-късно, посред нощ
I think he's trying	Мисля, че се опитва
I pray for everyone here	Моля се за всички тук
I will repeat using the shorter version	Ще повторя, използвайки по-кратката версия
I liked my new little van	Харесах новия си малък ван
I dug my teeth deeper	Забих зъбите си по-дълбоко
I thought you were a little different	Предполагах, че си малко по-различен
I felt more than what the words said	Почувствах повече от това, което казаха думите
I was in too much pain to catch them	Имах твърде много болка, за да ги хвана
Maybe I didn't	Може и да не съм го направил
Still, I checked the time	Все пак проверих времето
A happy man came out of the dining room	Излязох от столовата доволен мъж
I searched my bag for a spare battery and found it	Потърсих в чантата си резервна батерия и я намерих
I guess it saves them from burning	Предполагам, че ги спасява от изгаряне
I climbed to my feet and walked over to the rock	Изкачих се на крака и преминах към скалата
I can't sleep around other people	Не мога да спя около други хора
I have to go right there	Трябва да мина точно оттам
I can't worry	Не мога да изпитвам безпокойство
I remembered my father's advice	Спомних си съвета на баща ми
I raised the candle to light the way	Вдигнах свещта, за да осветя пътя
I have to get revenge	Трябва да си отмъстя
I raised my pistol and aimed	Вдигнах пистолета си и се прицелих
He has since held various academic positions	След това е заемал различни академични позиции
Overall, it is considered her best film	Като цяло се смята за най-добрия й филм
I had no faith in them	Нямах вяра в тях
I can't waste time	Не мога да губя време
I have to find a way out of this place	Трябва да намеря изход от това място
I wanted to block everything, no more	Исках да блокирам всичко, не повече
I stare at the sketch, that's it	Взирам се в скицата, това е
I picked it up to look at her	Вдигнах го, за да я погледна
I always check it after the transformation	Винаги я проверявам след трансформацията
I followed the same route, sometimes running back	Следвах същия маршрут, понякога го бягах назад
I will not allow her to be endangered in this way	Няма да позволя да бъде изложена на опасност по този начин
I see you there again	пак те виждам там
I actually see through it	На практика виждам през него
I felt angry and confused	Чувствах се ядосан и объркан
A great disaster is about to begin	Голямо бедствие е на път да започне
I trust the food safety information issued by the government	Вярвам на информацията за безопасност на храните, издадена от правителството
A moment later the door opened	Миг по-късно вратата се отвори
I strive to be a professional person	Стремя се да бъда професионален човек
It may have replaced a previous abbey building	Може да е заменила предишна сграда на абатството
I try to expand his feelings with my music	Опитвам се да разширя чувствата му с моята музика
I watched him closely	Наблюдавах го внимателно
I remember making you laugh	Спомням си, че те карах да се смееш
Please be patient with her	Моля се да бъдете търпеливи с нея
I protect everyone who comes to my temple	Защитавам всички, които идват в моя храм
I saw your potential	Видях потенциала ти
I like you more and more every day	Харесвам те все повече всеки ден
I just had to tell everyone they were winning	Трябваше просто да кажа на всички, че печелят
I can always be a better rider	Винаги мога да стана по-добър ездач
I learned to be a ghost	Научих се да бъда призрак
I also know the graphics by heart	Знам й графика наизуст
I stared at her and my breathing quickened	Взрях се в нея и дишането ми се усили
I bought the issue because of your work	Купих броя заради вашата работа
I hoped there would be no violence	Надявах се да не се стигне до насилие
I think about it for a minute	Мисля за това за минута
I pressed the work button up	Натиснах бутона за работа нагоре
I entered an area	Влязох в някаква зона
I just want other groups to follow suit	Иска ми се само други групи да последват примера им
I have written many articles on various topics	Написал съм много статии на различни теми
I didn't come there just to get off	Не дойдох там само за да се свалям
I didn't think of it that way	Не го мислех по този начин
I was on the lookout for suicide	Бях на наблюдение за самоубийство
I couldn't even determine what had happened between us	Дори не можех да определя какво е станало между нас
I see the mischief in his eyes	Виждам пакостта в очите му
I took my mail and paid my bills	Взех си пощата и си платих сметките
I had forgotten everything about the white man	Бях забравил всичко за белия човек
I know what that means	Знам какво означава това
I can say that everyone did their best	Мога да кажа, че всеки направи всичко възможно
I'm not very shy in case you haven't noticed	Не съм много срамежлив, в случай че не сте забелязали
I almost fell from the power of memory	За малко не паднах от силата на спомена
I had to practice being careful	Трябваше да се упражнявам да бъда предпазлив
A load worth a few stones fell from his heart	Товар на стойност няколко камъка падна от сърцето му
I will not hide this fact from you	Няма да крия този факт от вас
I have no idea who sent it and why	Нямам представа кой и защо го е изпратил
I would have given up a long time ago	щях да се откажа отдавна
I may not give him a chance	Може и да не му дам шанс
I met them from time to time	Срещах ги от време на време
I know they will not accept the engagement well	Знам, че няма да приемат годежа добре
I closed my eyes and this time I inhaled it	Затворих очи и този път го вдъхнах
During this time, a deep yellow color develops	През това време се развива наситено жълт цвят
I turn down the alley to return home	Обръщам се по алеята, за да се върна у дома
I wondered where this was going	Чудех се къде отива това
I'm looking for a sex companion	Търся спътник за секс
However, many others were not so lucky	Много други обаче нямаха такъв късмет
The destruction had a significant effect on international opinion	Унищожението имаше значителен ефект върху международното мнение
Louise was known for her charity to the servants	Луиз беше известна със своята благотворителност към слугите
I have already taken out all my things	Вече изнесох всичките си неща
I started reading it	Започнах да го чета
I thought you would do the same	Мислех, че ще направиш същото
I pressed my body against his	Притиснах тялото си към неговото
I hope everything goes well today and every day better	Надявам се всичко да мине добре днес и всеки ден все по-добре
I can make sense of what you can't	Аз мога да осмисля това, което вие не можете
I have two mysteries to solve	Имам две загадки, които трябва да разрешите
I can check my email elsewhere	Мога да проверя имейла си другаде
I sighed in disappointment	Въздъхнах разочаровано
I see everything as energy	Виждам всичко като енергия
I only survived half the case	Преживях само половината случай
I had to trust you	Трябваше да ти се доверя
I don't mean anything bad for you or this city	Нямам предвид нищо лошо за теб или този град
I can't understand why they say these things	Не мога да разбера защо казват тези неща
I asked her if she could catch him for me	Попитах я дали може да го хване вместо мен
A feeling he had never felt in his life	Чувство, което никога не беше изпитвал през целия си живот
A man is rowing inside me	Един мъж гребе с лодката навътре към мен
I have seen that some work hard and seemingly achieve nothing	Виждал съм, че някои работят усилено и привидно не постигат нищо
I couldn't do this thing	Не можех да направя това нещо
I will grieve from a distance	Ще скърбя от разстояние
A young man who returned there despite the warning	Млад мъж, който се върна там въпреки предупреждението
I understand how he feels	Разбирам как се чувства
I must save their immortal lives	Трябва да спася безсмъртните им животи
I heard them struggling in the window behind me	Чух ги да се мъчат на прозореца зад мен
I was looking at the picture of the corpse	Гледах снимката на трупа
I can't make a mistake	Не мога да направя грешка
I have to suck it up and go back inside	Трябва да го изсмука и да се върна вътре
I didn't know what to do for you	Не знаех какво да направя за теб
It was later revealed that she was pregnant	По-късно се разбра, че тя е бременна
I stepped back, through the door and into the hallway	Отстъпих назад, през вратата и в коридора
A clear lack of humor	Явна липса на хумор
I see a table with two chairs and candles	Виждам маса с два стола и свещи
I thought we were both ready	Мислех, че и двамата сме готови
I was just a little upset	Просто се разстроих малко
I stare at her wrist	Взирам се в китката й
I guess you'll find out soon	Предполагам, че скоро ще разбереш
I would have no idea	Не бих имал представа
I remember being outside the whole time	Спомням си, че го бях навън през цялото време
I understand the special friendship between the two of you	Разбирам специалното приятелство между вас двамата
He even contributed ideas	Той дори допринесе с идеи
A tear slipped from the corner of his eye	Сълза се плъзна от ъгълчето на окото му
I was getting quite excited	Ставах доста развълнуван
I doubt anyone but me has heard it	Съмнявам се, че някой друг го е чувал освен мен
I killed innocent children, mothers, fathers and I had no remorse	Убих невинни деца, майки, бащи и не изпитвах никакво угризение
I avoided watching the news	Избягвах да гледам новините
I want to meet them to be forgotten, perhaps	Искам да ги срещна, за да се забравя може би
It would be great for everyone but me	Би било чудесно за всички останали, освен за мен
We sought victory and achieved it	Търсихме победата и я постигнахме
There were no roads	Нямаше пътища
Smiling temperament	Усмихнат нрав
I can turn it into a sweet journey	Мога да я превърна в едно сладко пътуване
I didn't think he was really beautiful	Не мислех, че е наистина красив
I was the only one who knew he was coming	Аз бях единственият, който знаеше, че идва
He can think of other questions	Може да измисля и други въпроси
I knew how to keep quiet	Знаех как да мълча
I will need your help to enter the castle	Ще имам нужда от вашата помощ, за да вляза в замъка
I woke up and looked at the door	Събудих се и погледнах към вратата
I slept all night	Спах през цялата нощ
I take a shower and enter	Пускам душа и влизам
I need clean clothes	Имам нужда от чисти дрехи
I do not want anything from her, I do not make any demands	Не искам нищо от нея, не предявявам никакви искания
I noticed the fish scales on his face again	Отново забелязах рибените люспи по лицето му
We were good enough	Бяхме достатъчно добри
I can really make you the best quarterback ever born	Наистина мога да те направя най-добрия куотърбек, роден някога
I know that people support us and support me	Знам, че хората ни подкрепят и ме подкрепят
I lifted the bottle in his direction	Вдигнах бутилката в негова посока
I say she has no idea about love	Казвам, че тя няма представа за любовта
I knew it would pay off one day	Знаех, че един ден ще се изплати
I look at my watch	Поглеждам часовника си
I remember showing you to eat soil or mud	Спомням си, че ви показвах да ядеш пръст или кал
I would have no choice	не бих имал избор
I believe she thinks it's me	Вярвам, че тя мисли, че съм аз
I leaned against him	Облегнах се на него
I mean, it's really all right	Искам да кажа, наистина всичко е наред
I knew better than that	Знаех по-добре от това
I don't have a job anymore	Вече нямам работа
I want to partner with you	Искам да си партнирам с теб
I made three heroic attempts	Направих три героични опита
I want to make sure you get home safely	Искам да съм сигурен, че ще се прибереш безопасно
I have never done this	Никога не съм правил това
I've been planning this for several months	Планирах това от няколко месеца
I didn't smell like an enemy	Не миришех на враг
I guess they understand each other quite well	Предполагам, че се разбират доста добре
I looked at my father	Погледнах баща си
I have no explanation	нямам обяснение
I had to cross a forest on the way inside	Трябваше да прекося гора по пътя навътре
I could have left	Можех да си тръгна
I would not expect anything less	Не бих очаквал нищо по-малко
I hardly know where he is	Едва ли знам къде е
I waited a long time to say something	Чаках дълго време да каже нещо
I didn't even leave a note	Дори не оставих бележка
A man she hadn't even met	Мъж, когото дори не е срещала
I hope you never understand it correctly	Надявам се, че никога няма да го разберете правилно
I had to figure a way out of here	Трябваше да измисля изход от тук
I can't believe the beautiful architecture of the old buildings	Не мога да повярвам на красивата архитектура на старите сгради
I noticed that the library is in this room	Забелязах, че библиотеката се намира в тази зала
I knew it had to make sense	Знаех, че трябва да е нещо смислено
A dance that none of us can escape	Танц, от който никой от нас не може да избяга
I am mentally preparing for the beating	Подготвям се психически за побоя
I have always felt that the soil is alive	Винаги съм чувствал, че почвата е жива
I have your favorite table	Имам любимата ти маса
I'm a reporter, you know	Аз съм репортер, нали знаеш
I opened your door and looked inside	Отворих вратата ти и погледнах вътре
I think people like me more for that	Мисля, че хората ме харесват повече за това
I liked this side of her more	Тази нейна страна ми хареса повече
I grab my bag and walk out the front door	Грабвам чантата си и излизам през входната врата
I was a little surprised that the phone started working	Бях малко изненадан, че телефонът започна да работи
The decision to turn the heroes into doctors came later	Решението героите да се превърнат в лекари дойде по-късно
The initial progress of the offensive was rapid	Първоначалният напредък на офанзивата беше бърз
I can weigh myself both days	Мога да се претегля и двата дни
I approached him cautiously	Приближих го предпазливо
I tried to continue my life	Опитах се да продължа живота си
The union rejected the proposal and negotiations failed	Профсъюзът отхвърли предложението и преговорите се провалиха
I ran down the stairs to answer	Изтичах надолу по стълбите, за да отговоря
I was no longer the person they cared about	Вече не бях човек, който ги интересуваше
The name doesn't make you a steward	Името не те прави стюард
But I had to tell someone	Трябваше обаче да кажа на някого
This project can be anything	Този проект може да бъде всичко
I didn't wake him	Не го събудих
Sometimes I helped her comb her hair	Понякога й помагах да си разресва косата
I was a little worried about that	Малко се притесних за това
I was looking for someone to save me	Търсех някой, който да ме спаси
I look down, see a can of beer between his legs	Поглеждам надолу, виждам кутия бира между краката му
I'm not looking for your death	Аз не търся смъртта ти
I really, really tried	Наистина, наистина се опитах
I had to be strong for her	Трябваше да бъда силен за нея
I like to toast it in a pan	Обичам да го препичам на тиган
I thought about my parents	Мислех за родителите си
I followed almost immediately	Последвах почти веднага
I hated to owe anyone anything	Мразех да дължа на някого нещо
I have pictures with many people	Имам снимки с много хора
I totally trust you	Напълно ти вярвам
I glanced at my father	Хвърлих поглед към баща си
And I began to tremble and cry	И аз започнах да треперя и да се сълзя
I promise to visit	Обещавам да дойда на гости
I stopped and turned	Спрях и се обърнах
I couldn't bear to be away from you for so long	Не можех да понеса да съм далеч от теб толкова дълго
I tell him we can meet again tomorrow	Казвам му, че можем да се срещнем отново утре
I am grateful to them for their important help	Благодарен съм им за важната им помощ
I hurried out of the water	Побързах да изляза от водата
I know them well enough to trust their feelings	Познавам ги достатъчно добре, за да се доверя на чувствата им
However, I think they came later	Мисля обаче, че дойдоха по-късно
I will forward this page to him	Ще му препратя тази страница
I think he was sincere in his feelings	Мисля, че беше искрен в чувствата си
I will not make more passes	Няма да правя повече пасове
I sought an escape, knowing there was none	Потърсих бягство, знаейки, че няма
I owe an explanation to my brothers	Дължа обяснение на моите събратя
I was born from diamond soil	Роден съм от диамантена почва
I found my partner	Намерих партньора си
I was going to die anyway	Все пак щях да умра
I held my breath, as did they	Затаих дъх, както и те
I really need to sleep and recover from this	Наистина трябва да спя и да се възстановя от това
I took off his shirt to wash those wounds	Съблякох му ризата, за да измия тези рани
I hope he didn't see me	Надявам се да не ме е видял
I will not run home today	Днес няма да бягам вкъщи
I wouldn't block your path	Не бих ти пречкал пътя
I went out to see her	Излязох да я видя
I didn't like being around people	Не обичах да съм сред хора
I can't wait to learn more	Нетърпелив съм да науча повече
But he had not yet developed the long form	Но той все още не беше развил дългата форма
I gently pressed the flower with my thumb	Внимателно натиснах цветето с палец
I didn't understand that you need to create a device	Не разбрах, че трябва да създадете устройство
The breeze blew lightly	Леко подухна ветрец
And I can't lose it	И аз не мога да го загубя
I have a way to compensate you	Имам начин да ти се компенсирам
I knew my body would never be the same	Знаех, че тялото ми никога няма да бъде същото
I do not agree with his policy, but I admire his passion	Не съм съгласен с политиката му, но се възхищавам на страстта му
I remember them very well, especially because of the audience	Помня ги много добре, особено заради публиката
I really wanted to fly	Наистина исках да летя
A pastor cannot take grace too far	Един пастор не може да вземе благодатта твърде далеч
I was in the hospital most of the night	Бях там в болницата по-голямата част от нощта
A prisoner with whom it will be more than interesting to meet	Затворник, с когото ще бъде повече от интересно да се срещне
I stepped back, looked up at him	Отдръпнах се, вдигнах поглед към него
I'll start it right away	Ще го започна веднага
I was wondering when you would turn around	Чудех се кога ще се обърнеш
I can do my best to ignore this	Мога да направя всичко възможно да игнорирам това
I had nothing and no one but you	Нямах нищо и никого освен теб
I respond to his smile, but barely	Отвръщам на усмивката му, но едва
I do as he says and pull the trigger	Правя както казва и натискам спусъка
I doubt any decent man would do that	Съмнявам се, че някой свестен мъж би го направил
Many people revolve around him	Около него се въртят много хора
Her voice startled	Глас я стресна
I didn't know people could do magic	Не знаех, че хората могат да правят магии
I would be a family lawyer	Бих бил семеен адвокат
I'd better go back to my special guest	По-добре да се върна при моя специален гост
I had never owned a dress before	Никога преди не бях притежавала купена рокля
I understand that this issue goes far beyond our consulting company	Разбирам, че този въпрос далеч надхвърля нашата консултантска компания
I became very shy and withdrawn	Станах много срамежлив и оттеглен
A simple container that allows fame to be fame	Прост контейнер, който позволява на славата да бъде слава
I passed a cupboard and went to the closet	Минах покрай един шкаф и отидох до килера
After that, the breed was rarely seen	След това породата рядко се виждаше
I see a celebration	Виждам празненство
I just let my eyes narrow	Просто оставих очите си да се присвият
That is why new proposals were called for	Затова бяха призовани нови предложения
I just couldn't speak	Просто не бях в състояние да говоря
I had a thought last night	Имах една мисъл снощи
I went and got my education	Отидох и получих образованието си
I feel the ground beneath me	Усещам земята под себе си
I was still breathing	Все още дишах
I understand that this is completely legal	Разбирам, че това е напълно законно
I just want you to be safe today	Просто искам да си в безопасност днес
I like to see a lot of progress every day	Обичам да виждам много напредък всеки ден
I would very much like to see him	много бих искал да го видя
I almost felt them again	Почти ги усещах отново
A slow smile spread across his face	Бавна усмивка се разля по лицето му
Breath on the cheek	Полъх на бузата
I turned to see what it was all about	Обърнах се да видя за какво става дума
I need an answer to what's wrong with him	Имам нужда от отговор какво не е наред с него
I see how it works	Виждам как работи
I refused the gun, but they didn't like it	Отказах пистолета, но това не им хареса
I only knew about it by looking at her	Вече се досетих за това само като я гледах
I can use the word chase	Може да използвам думата преследвам
I hope you like this fiction	Надявам се да ви хареса тази фантастика
I can't always be an adult for both of us	Не винаги мога да бъда възрастен и за двама ни
I have been denied access	Отказан ми е достъп
I decide to try their design here	Решавам да пробвам техния дизайн тук
I didn't have a TV and I only had one lamp	Нямах телевизор и имах само една лампа
I tried to breathe, but my whole body was rocky	Опитах се да дишам, но цялото ми тяло беше каменно
Both sides said they were attacked first	И двете страни съобщиха, че са били атакувани първи
I hoped he wouldn't be given a chance	Надявах се, че няма да му се даде шанс
He was a real team player	Той беше истински отборен играч
I struggled to get my brain back into action	Борех се да принудя мозъка си да се върне в действие
I want you to love again	Искам да обичаш отново
They were expecting me, they said	Очакваха ме, казаха те
I ran to the trees and let it explode	Изтичах към дърветата и го оставих да се пръсне
I stop in the backyard	Спирам в задния двор
I know what happened in the temple today	Знам какво се случи днес в храма
I went and laid my head on her lap	Отидох и положих глава в скута й
I like how colorful and friendly they look	Харесва ми колко цветни и приятелски изглеждат
I had to approach this delicately	Трябваше да подхождам деликатно към това
I was grateful for every moment we spent together	Бях благодарен за всеки момент, който прекарахме заедно
I can't describe the noise	Не мога да опиша шума
I showed her the book	Показах й книгата
Portugal was surprised that she was not invited	Португалия изрази изненада, че не е била поканена
I looked up at the full moon and the stars	Гледах нагоре пълната луна и звездите
She was entering a serious spectacle	Тя навлизаше в сериозен спектакъл
This included wearing their range of tennis shoes	Това включваше носенето на тяхната гама обувки за тенис
Probably a lost film	Вероятно е загубен филм
I brought trouble with me	Донесох неприятности със себе си
I hate to disappoint people	Мразя да разочаровам хората
I was worried about how everyone would react	Притесних се как ще реагират всички
I could see how upset he was	Виждах колко е разстроен
You need to load a magazine	Трябва да заредиш списание
No action has been taken on this proposal	Не бяха предприети действия по това предложение
I see that crime is lower than before it started	Виждам, че престъпността е по-ниска, отколкото преди всичко това да започне
I didn't understand he was talking about you	Не разбрах, че говори за теб
I think hard and try to remember	Мисля усилено и се опитвам да запомня
Many new regional groups are playing there	Там свирят много нови регионални групи
I headed for the exit	Тръгнах към изхода
I am really pleased	Наистина съм много доволен
I dropped the gun	Свалих пистолета
I looked up and saw tears in his eyes	Погледнах и видях сълзи в очите му
I mean, we're going to have a baby	Искам да кажа, че ще си вземем бебе
I look forward to seeing you soon!	Очаквам скоро среща с вас!
I was not hungry, but I was hot and thirsty	Не бях гладен, но бях горещ и жаден
I wasn't the only one who didn't like her	Не бях единственият, който не я харесваше
I guess he's in trouble	Предполагам, че е в беда
I will read it in my free time	Ще го прочета в свободно време
I kept my opinion to myself	Запазих мнението си за себе си
I was relieved when he seemed pleased	Изпитах облекчение, когато изглеждаше доволен
I walked forward to the closed door	Тръгнах напред към затворената врата
France agreed with this assessment	Франция се съгласи с тази оценка
I guess that was my attitude	Предполагам, че това беше моето отношение
I was not raised with them	Не съм отгледан с тях
I have quite interesting information for you	Имам доста интересна информация за вас
I am positively ready	Аз съм положително готов
It hurt all over and I could barely stand it	Болеше ме цялото и едва се издържах
I was busy in a similar way	Бях зает по подобен начин
I just kept telling myself it was almost time	Просто си повтарях, че е почти време
I think they came up with a business plan	Мисля, че измислиха бизнес план
I had seven claims on my insurance in one year	Имах седем иска по застраховката си за една година
I dream of falling in love once and for all	Мечтая да се влюбя веднъж завинаги
I thought she would be happy	Мислех, че ще бъде доволна
I keep forgetting about it	Все забравям за това
A face came into view	В полезрението й влезе лице
I sleep with tiles under the pillow	Спя с плочи под възглавницата
I turned to the woman	Обърнах се към жената
A voice called to her from the darkness	От мрака я извика глас
I think this is a narrow, childish view of the world	Мисля, че това е тесен, детски поглед към света
I didn't care what it was	Не ме интересуваше, каквото и да беше
Quite an important person in religion	Доста важен човек в религията
I was exhausted from that	Бях изтощен от това
I guess you're out of the cycle	Предполагам, че си излязъл от цикъла
I'm not saying anything in return	Не казвам нищо в замяна
I need this sadness to go away	Имам нужда тази тъга да изчезне
And I can't remember much	И аз не мога да си спомня много
I didn't even see her	Дори не я видях
I hadn't broken anything	Не бях разбил нищо
The issue threatened to turn into a diplomatic incident	Въпросът заплашваше да се превърне в дипломатически инцидент
I felt so real, like I really grew up	Чувствах се толкова истински, сякаш наистина израсна
I finally decided to share my duck story	Реших най-накрая да споделя моята патешка история
I thought we would look for a small house first	Мислех, че първо ще потърсим малка къща
I don't have to think about her eyes	Не трябва да мисля за очите й
I guess this thing fills a void or something	Предполагам, че това нещо запълни празнина или нещо подобно
I showed no respect for his wife	Не показах уважение към жена му
I just hung up and turned it off	Просто затворих телефона и го изключих
I lay with my head pressed to her chest	Лежах с глава, притисната към гърдите й
I just want to show it on the field	Просто искам да го покажа на терена
I felt my whole body hurt from touching him	Усетих, че цялото тяло ме боли от докосването му
I gave him fifty dollars	Дадох му петдесет долара
I overloaded my nose	Претоварих носа си
I can't do it alone	Не мога да го направя сам
I didn't give it to him	Не му дадох
Weapons are of no use at all	Оръжието изобщо не е от полза
I hope you enjoy your bathroom	Надявам се да се насладите на банята си
I was so happy to get back to him	Бях толкова щастлив да се върна към него
I learned a few things	Научих няколко неща
I looked at the other men	Погледнах към другите мъже
I swallowed hard over the dry lump in my throat	Преглътнах трудно над сухата буца в гърлото си
I saw fantastic opportunities	Видях фантастични възможности
I have to skip it a lot	Трябва да го прескача много
I will be myself	Ще бъда себе си
A celebration of life	Празник на живота
I had no idea why he was smiling	Нямах представа защо се усмихва
I hope you all have fun	Надявам се всички да се забавлявате
I attached the file for reference	Прикачих файла за справка
I gave up the pretense	Отказах се от преструвката
The municipal council is elected every four years	Общинският съвет се избира на всеки четири години
Again, I had a little independence	Отново имах малко независимост
I almost laughed again	Почти се засмях отново
I was not afraid of being hurt	Не се страхувах да бъда наранен
I just had to stretch and breathe fresh air	Просто трябваше да се разтегна и да дишам чист въздух
I couldn't sit comfortably in any damn position	Не можех да се настаня удобно в никаква проклета позиция
I was glad it wasn't working	Радвах се, че не отива
A positive approach to learning can never be limited	Положителният подход към изучаването никога не може да бъде ограничен
I'm sure they considered them valuable	Сигурен съм, че са ги смятали за ценни
I knew in my heart that she was alive	В сърцето си знаех, че е жива
I approach the well and look at the bottom	Приближавам се до кладенеца и се вглеждам в дъното му
I thought, maybe you didn't get my email	Помислих си, може би не си получил имейла ми
I thought you could handle what we're talking about	Мислех, че можеш да се справиш с това, за което говорим
I watched his forests and seas boil	Гледах как гори и моретата му кипяха
I cannot emphasize the importance of this	Не мога да подчертая важността на това
I felt comfortable and scared at the same time	Чувствах се комфортно и изплашена едновременно
I hated when men did it with their eyes	Мразех, когато мъжете правят това с очите си
I doubt she has more than one or two	Съмнявам се, че тя има повече от една или две
I couldn't be here long	Не може да съм бил тук дълго
I did it and you found me sitting at the bar	Направих го и ти ме намери да седя на бара
I would set up a biological laboratory for you	Бих ти създал биологична лаборатория
I'm a do-it-yourselfer.	Аз съм тип "направи си сам".
I looked in the direction of his pointing finger	Погледнах в посоката на сочещия му пръст
I didn't eat last night	Снощи не ядох
Also damn good	Също дяволски добър
This was his last performance on stage	Това беше последното му представяне на сцената
I wanted to avoid as many people as possible	Исках да избегна колкото се може повече хора
I think he understood the point	Мисля, че разбра смисъла
A much larger stick lay within his easy reach	Много по-голяма пръчка лежеше в лесния му достъп
I have to start going to the shooting range	Трябва да започна да ходя на стрелбището
I recognized the perfume and	Познах парфюма й
I checked the files in the library	Проверих файловете в библиотеката
They really taught me well	Наистина са ме научили добре
I looked at him as he continued to speak	Погледнах го, докато той продължаваше да говори
I'm just telling her the facts	Просто й казвам фактите
I swallowed past the lump in my throat	Преглътнах покрай буцата в гърлото си
I used to feel guilty about it	Преди се чувствах виновен за това
I reviewed last minute precautions	Прегледах предпазните мерки в последната минута
I just shook my head at him	Просто поклатих глава към него
He did not win his card	Той не си спечели картата
I found a house to rent	Намерих къща, която да наемем
I am extremely pleased with the results	Изключително доволен съм от резултатите
After recognition comes a tendency to follow	След признаването идва тенденция към следване
It was nice to see you again	Приятно ми беше да те видя отново
Movement to the gate	Движение до портата
I looked away in shame	Отвърнах поглед от срам
I had no one else to talk to this winter	Тази зима нямах с кого друг да говоря
I will have to wait	ще трябва да почакам
Several people came out of the bank	Няколко души излязоха от банката
I had almost no money or time	Нямах почти никакви пари и време
I felt powerless to do anything about the new task	Чувствах се безсилен да направя нещо относно новата задача
I offer it to you freely	Предлагам ви го свободно
I felt like a super mother	Чувствах се като супер майка
I just thought you might be awake, still	Просто си помислих, че може да си буден, все още
I looked at him, then he leaned forward	Погледнах го, след което той се наведе напред
I fell on the concrete	Паднах на бетона
I love this feature and miss it a lot	Обичам тази функция и ми липсва много
I have dreams of burning cities	Имам мечти за горящи градове
One leg swung at his head, but he missed	Един крак замахна към главата му, но пропусна
I remember thinking he must have been a giant	Спомням си, че си мислех, че трябва да е бил гигант
I hear that public transport is considered completely up-to-date	Чувам, че общественият транспорт се счита за напълно актуален
A true friend is there when someone is down	Истинският приятел е там, когато някой е надолу
A blow she barely feels	Удар, който тя почти не усеща
He is a very controlled man	Той е много контролиран човек
I had a great time there	Прекарах времето там много приятно
I never wanted a title	Никога не съм искал заглавие
A little purple creature crawled out of the shadows	Малко лилаво същество изпълзя от сянката
I refused to take medication	Отказах да приемам лекарства
I saw a sheet of paper on the table	Видях лист хартия на масата
I tried to speak, but my voice failed	Опитах се да говоря, но гласът ми не успя
I tried again with another restaurant down the street	Опитах отново с друг ресторант надолу по улицата
You need to get it out quickly and quietly	Трябва да го изведеш бързо и тихо
I hope something exciting happens tomorrow	Надявам се утре да се случи нещо вълнуващо
I wanted to go to college	Исках да отида в колеж
I notice pistol ammunition	Забелязвам пистолетни муниции
I finally got them back	Най-накрая ги върнах
A deep tone echoed throughout the valley	Дълбок тон отекна из цялата долина
I saw your mother there	Видях майка ти там
I looked at her with a restless expression	Гледах я с неспокойно изражение
I completely forgot that it is not in operation	Напълно забравих, че не е в експлоатация
I grabbed her chin and insisted	Хванах брадичката й и настоях
I've seen him and talked to him	Виждал съм го и съм говорил с него
I have to try to take control again	Трябва да се опитам да поема контрола отново
I called her name, but there was no answer	Извиках името й, но нямаше отговор
Failure at this earlier stage is usually fatal	Неуспехът в този по-ранен момент обикновено е фатален
I turned my back on her and began to walk away	Обърнах гръб към нея и започнах да се отдалечавам
I took his balls out without his consent	Извадих му топките без неговото съгласие
I think my time is running out	Мисля, че времето ми изтича
I often call it growth	Често го наричам израстване
I took it out of my coat pocket and answered	Извадих го от джоба на палтото си и отговорих
I joined my first strip club with this license	Влязох в първия си стриптийз клуб с този лиценз
I couldn't blame the world	Не можех да виня света
Mines were a constant danger	Мините бяха постоянна опасност
I knew her and she was always kind enough	Познавах я и винаги беше достатъчно мила
I guess they're together	Предполагам, че са заедно
I didn't think it would be a problem	Не мислех, че ще е проблем
I did a double check and my breath caught	Направих двойно вземане и дъхът ми спря
The local church is attributed to him	Нему се приписва местната църква
I walked faster, biting her shoulder blade	Тръгнах по-бързо, захапах лопатката й
I asked him how much it cost at school	Попитах го колко струва това на училището
I could be a teacher	Бих могъл да бъда учител
I felt very bad about it	Чувствах се много зле от това
I will try to explain by giving you an example	Ще се опитам да обясня, като ви дам пример
None of them develop in a normal world	Нито едно от тях не се развива в нормален свят
A thin door rose on one side	От едната страна се издигаше тънка врата
I can read a person's mind	Мога да чета мислите на човека
I'm knocked off my feet	Съборен съм от краката си
I still have to thank my friends	Все пак трябва да благодаря на приятелите си
I really want a blue egg	Наистина искам синьо яйце
I feel that my suffering comes from not giving up	Усещам, че страданието ми идва от това, че не се отказвам
I had to face that	Трябваше да се изправя пред това
I need to enter my travel position on the map	Трябва да въведа позицията си за пътуване на картата
I didn't look at anything else	Не гледах нищо друго
I've never seen this man before	Никога преди не съм виждал този човек
I pray for those millions who are about to die	Моля се за тези милиони, които са на път да умрат
I told him a day or two later	Казах му ден-два по-късно
I left my room	Излязох от стаята си
I want to feel real pain	Искам да почувствам истинска болка
I didn't have time to change	Нямах време да се променя
I know you're trying	Знам, че се опитваш
A nurse opened the door and left it open	Една медицинска сестра отвори вратата и я остави отворена
I pulled her to a table by a distant wall	Издърпах я към една маса до далечна стена
I almost tore my pants	Едва не си осрах гащите
I was worried he was having a seizure	Притеснявах се, че получава пристъп
I warned them that we were creating a monster	Предупредих ги, че създаваме чудовище
I envied his ignorance	Завиждах на невежеството му
I wondered if we could	Чудех се дали бихме могли
They won numerous victories in the beginning and declared independence	Те спечелиха многобройни победи в началото и обявиха независимост
I fell forward, right on his neck	Паднах напред, право на врата му
I loved the cool air	Обичах хлад във въздуха
I didn't expect this to really work	Не очаквах, че това наистина ще работи
I just care about you	Просто ми пука за теб
A very modern love story dealing with mature emotions	Много съвременна любовна история, занимаваща се със зрели емоции
There has never been a more restrained man	По-сдържан мъж никога не е имало
I remember crying a little too when I saw her cry	Спомням си, че също малко плаках, като я видях да плаче
This has not always been the case	Това не винаги е било така
I knew he would, too, if he had the chance	Знаех, че и той ще го направи, ако имаше възможност
I'm sure he doesn't want anything to do with it	Сигурен съм, че той не иска нищо с това
I answered him	Отвърнах на него
I found them interesting in the world in which they live	Намерих ги за интересни в света, в който живеят
I was starting to hate her	Започвах да я мразя
I hated that so much	Толкова много мразех това
I can check with them later	Мога да проверя с тях по-късно
I felt that all my sins were washed away	Усетих, че всичките ми грехове са измити
I get in my car and start the engine	Качвам се в колата си и пускам двигателя
I bite my lips and push them	Прехапвам устни и ги пробутвам
I wanted to learn a new football style	Исках да науча нов футболен стил
I tell him how insulting it is	Казвам му как е обида
Very friendly and beautiful lady	Много дружелюбна и красива дама
I couldn't move or feel my legs	Не можех да се движа или да усещам краката си
I had to watch him fly towards me	Трябваше да гледам как лети към мен
I have never seen such dances	Никога не съм виждал такива танци
I went out and asked him to wash his hands	Излязох и помолих да си измия ръцете
I will not spare you details	Няма да ви спестя подробности
I would like to know your opinion	Бих искал да знам вашето мнение
The underlying mechanism that causes this is unknown	Основният механизъм, който причинява това, е неизвестен
I will not allow anyone to hurt my little bird	Няма да позволя на никого да нарани малката ми птичка
I really didn't want to kill you	Наистина не исках да те убивам
I was washed and given a fresh start	Бях измити и дадох нов старт
It will make your skin crawl	Той ще накара кожата ти да пълзи
A representative image of four different experiments is shown	Показано е представително изображение на четири различни експеримента
I just really connect with him for some reason	Просто наистина се свързвам с него по някаква причина
Then I would wonder why this is so	Тогава бих се запитал защо това е така
I needed their help and support	Имах нужда от тяхната помощ и подкрепа
I will never let anyone hurt you	Никога няма да позволя на никого да те нарани
A cold wind blew through the open window	През отворения прозорец нахлу студен вятър
I can't live alone as an adult before marriage	Не мога да живея сам като възрастен преди брака
I stopped not saying anything to the girls	Спрях се да не кажа нещо на момичетата
I saw something my mind could not accept	Видях нещо, което умът ми не можеше да приеме
Other types of palms have different habits and fruits	Други видове палми имат различни навици и плодове
I listened to their whole meeting	Слушах цялата им среща
I was really trying to communicate with the boys	Наистина се опитвах да общувам с момчетата
I didn't look the same anymore	Вече не изглеждах същият
I do not have time to waste	Нямам време за губене
A high shadow fell over their hiding place	Висока сянка падна над скривалището им
I came back among the people	Върнах се сред хората
I hated seeing them leave	Мразех да ги виждам да си отиват
I looked away, unable to look at her anymore	Отместих поглед, без да мога да я гледам повече
I went in and looked around the kitchen	Влязох и огледах кухнята
I feel trees, rivers, plants, small animals	Усещам дървета, река, растения, малки животни
I got in my car and drove to the center	Качих се в колата си и потеглих към центъра
I didn't think of anything, of course	Не се сетих за нищо, разбира се
I knelt down and leaned over him	Застанах на колене и се наведох над него
I close my eyes and rest	Затварям очи и си почивам
I cover my mouth with my hand	Покривам устата си с ръка
I remember the day vividly	Помня деня ярко
I shook my head and lost my mind	Поклатих глава и потънах в мислите си
I wondered if Mom was watching over him	Чудех се дали мама го пази
I can never forget it	Никога не мога да го забравя
A computer that allows you to write on the screen	Компютър, който ви позволява да пишете на екрана
I run my hands through his hair	Прокарвам ръце през косата му
I've never looked at it	Никога не съм го разглеждал
Teacher, remember what you thought	Учител, спомни си, че мислеше
I have heard it many times	Чувал съм го много пъти
I nodded and he raised my hand	Кимнах и той вдигна ръката ми по-високо
And I'm afraid of my mother	И аз се страхувам от майка ми
Several were as big as cats or dogs	Няколко бяха големи като котки или кучета
I do not believe	не ми се вярва
I went back to sleep and dreamed again	Върнах се да заспя и отново сънувах
I can't let the children lose another parent	Не мога да позволя на децата да загубят още един родител
I turn my head quickly, sit down	Обръщам бързо глава, сядам
One body was face down	Едно тяло беше с лице надолу на една страна
I tried not to think about it	Опитвах се да не мисля за това
A group is a group of connected channels	Групата е група от свързани канали
I agreed and we both went upstairs	Съгласих се и двамата се качихме горе
The defense was constantly performing well in the following years	Защитата постоянно се представяше добре през следващите години
I took her hand	Хванах я за ръката
I was getting too easy to finish	Ставах твърде лесен за приключване
I understand that you have a certain attachment to this girl	Разбирам, че изпитваш известна привързаност към това момиче
I will not break this promise	Няма да наруша това обещание
I think it was a warning	Мисля, че беше предупреждение
I really like your style	Много харесвам стила ти
I can stand on my feet	Мога да стоя на краката си
I can't spend as if it's mine	Не мога да харча все едно е мое
I don't have to feel that way	Не трябва да се чувствам така
I took her into custody all night	Заведох я в ареста за цяла нощ
I didn't think that could happen	Не мислех, че това може да се случи
Louis the same year	Луис същата година
I'll give him one thing	Ще му дам едно нещо
The good end must connect all the free ends	Добрият край трябва да свърже всички свободни краища
I couldn't see what he was doing	Не можех да видя какво прави
I got up and went to my room	Станах и тръгнах към стаята си
I've always tried to concentrate on them	Винаги съм се опитвал да се концентрирам върху тях
I know it doesn't make much sense	Знам, че няма много смисъл
I thought it was love, but it was just lust	Мислех, че е любов, но беше просто похот
I looked around the kitchen	Огледах кухнята
I love you all, but we do	Обичам ви всички, но ние
I haven't thought much about it lately	Напоследък не съм мислил много за това
I wanted my bare breasts pressed against this magnificent chest	Исках голите ми гърди да бъдат притиснати към този великолепен гръден кош
I looked up at the sky	Погледнах нагоре към небето
They told me who, what, when and where	Казаха ми кой, какво, кога и къде
I kept his face inches from mine	Държах лицето му на сантиметри от моето
I had forgotten that he was standing next to me	Бях забравил, че той стои до мен
I was like a fly trying to attack a lion	Бях като муха, която се опитва да атакува лъв
I just want everyone to see my father	Искам всички просто да видят баща ми
The inspection revealed petty criminal activities, but nothing serious	Проверката показа дребни престъпни дейности, но нищо сериозно
The village is isolated between mountains and hills	Селото е изолирано между планини и хълмове
I look at the outside world through the transparent walls	Гледам външния свят през прозрачните стени
I had one his age	Имах такъв на неговата възраст
I think that's why he started his business	Мисля, че затова започна бизнеса си
I know he doesn't feel that way	Знам, че не се чувства така
I was relieved after that	Почувствах облекчение след това
I kept walking with the bag of treasures in my hands	Продължих да вървя с торбата със съкровищата в ръцете си
There are only up or down	Има само нагоре или надолу
I opened the front door	Отворих входната врата
I could feel my face getting hot	Усещах как лицето ми става горещо
I don't remember the flash either	Светкавицата също не помня
I watch her closely	Гледам я внимателно
I jumped with a shudder	Подскочих с потрепване
I can be calm about that	Мога да съм спокоен в това
I love the idea of ​​a craft	Обичам идеята за занаят
I smiled slightly and nodded	Усмихнах се леко и кимнах
A hostile car passed	Мина враждебна кола
I would tell my mother	Бих казал на майка
I just want the position that was published	Искам само позицията, която беше публикувана
Davis turned down the offer	Дейвис отхвърли предложението
I should never have put you in that position	Никога не трябваше да те поставям в това положение
I tried different ways, but nothing worked	Опитах различни начини, но нищо не се получи
I mean, from the damn wall	Искам да кажа, от проклетата стена
I need someone to protect my heritage	Имам нужда от някой, който да пази наследството ми
I would go through this	Щях да преживея това
I hope we come for lunch	Надявам се да дойдем за обяд
I stopped in front of the last portrait	Спрях пред последния портрет
I had to trust you enough to tell you everything	Трябваше да ти се доверя достатъчно, за да ти кажа всичко
I look at her as she speaks	Поглеждам я, докато говори
I can't live without you, my love	Не мога да живея без теб, любов моя
Everyone draws inspiration from somewhere	Всеки черпи вдъхновение от някакво място
However, I was not sure if it was dangerous	Не бях сигурен обаче дали е опасно
I would definitely do business with them again	Определено бих направила бизнес отново с тях
I heard human walking through all the rooms	Чух човешка ходене из всички стаи
I didn't tell him she forgot my name	Не му казах, че е забравила името ми
I understand that, but he wanted me instead of you	Разбирам това, но той искаше мен вместо теб
I hate that my brother married a black woman	Мразя, че брат ми се ожени за черна жена
I can talk about anything with him	Мога да говоря за всичко с него
I have to make sure everyone gets out safely	Трябва да се уверя, че всички ще излязат безопасно
I must be missing something	Трябва да ми липсва нещо
I fell to my knees, struggling to crawl out	Паднах на колене, мъчейки се да изпълзя
I wanted to tear off her ugly face	Исках да откъсна грозното й лице
I want you to take this	Искам да вземеш това
There was a woman in the apartment	В апартамента имаше жена
A woman stood up to greet her	Една жена се изправи, за да я поздрави
I give them six months at most	Давам им шест месеца, най-много
A plan we both agree on	План, по който и двамата сме съгласни
A ring of fire was burning outside	Отвън гореше огнен пръстен
I never had to trust her	Никога не трябваше да й вярвам
I love pasta and reading	Обичам паста и четене
I wish my father was here	Иска ми се баща ми да е тук
I didn't take it off	не го свалих
I guess we became friends after that	Предполагам, че станахме приятели след това
A white man would always be a white man	Белият човек винаги би бил бял човек
I had no idea where it came from	Нямах представа откъде е дошло
I was very pleased with my visit	Бях много доволен от посещението си
I understood the question	Разбрах въпроса
I had to be vigilant	Трябваше да съм нащрек
I like how it sounds	Харесва ми как звучи
A slight smile played on her lips	Лека усмивка заигра на устните й
A hand shot through the storm and grabbed his arm	Ръка изстрелна през бурята и сграбчи ръката му
I mean, the front door doesn't even close properly	Искам да кажа, че входната врата дори не се затваря правилно
Still, I've been thinking about it for years	Въпреки това мислех за това от години
I signed up as a warrior	Записах се като воин
I can do the same!	И аз мога да направя същото!
I just needed time for myself	Просто имах нужда от време за себе си
I can't count on anything anymore	Вече не мога да разчитам на нищо
I was also surprised by where this book led	Бях също изненадан от това накъде доведе тази книга
It was sold out before it was opened	Той беше разпродаден преди откриването му
I was delighted with all this	Бях възхитена от всичко това
I checked for lights under her door	Проверих за светлини под нейната врата
I would kill the other names on my list	Бих убил останалите имена в моя списък
However, I cannot accept all the credit	Не мога да приема цялата заслуга обаче
The purpose of my body became completely different	Целта на тялото ми стана съвсем друга
I knew how much she wanted to be taken seriously	Знаех колко силно иска да бъде взета на сериозно
I had taken enough for myself	Бях взел достатъчно само за себе си
In fact, I like her a lot	Всъщност доста я харесвам
I roll my eyes and pick up my plate	Завъртам очи и си взема чинията за ядене
One word, they say, is enough for the wise	Една дума, казват, е достатъчна за мъдрите
Woman in a blue summer dress	Жена в синя лятна рокля
I just stood there and let go	Просто стоях и я пуснах
I use it often and it's not over yet	Използвам го често и все още не е свършил
I want to go back to school	Искам да се върна в училище
I thought these were pretty nice and sexy things	Мислех, че това са доста хубави и секси неща
I have to stop	Трябва да се спра
I would be safe, she needed me	Щях да съм в безопасност, тя имаше нужда от мен
I submitted the proposal	Предах предложението
I swallowed hard and closed my eyes	Преглътнах трудно и затворих очи
The bond of trust does not disappear overnight	Връзката на доверие не изчезва просто за една нощ
I notice that her ring finger is bare	Забелязвам, че безименният й пръст е гол
I read the name of the hospital	Прочетох името на болницата
One look around the room was enough	Един поглед из стаята беше достатъчен
I took stock of my situation	Направих равносметка на положението си
I leaned lower again, trying to continue under the smoke	Отново се наведох по-ниско, опитвайки се да продължа под дима
I think it could be magic	Мисля, че може да е магия
I was used to calling her by her real name	Бях свикнал да я наричам с нейното действително име
I really wanted you to love me	Наистина исках да ме обичаш
I hate the feel of his skin, that's all	Мразя усещането за кожата му, това е всичко
Laws are passed by a majority	Законите се приемат с мнозинство
I landed another and even more shocking	Кацнах още един и още по-разтърсващ
I went for three nights	Ходих три нощи
I felt her pain when she lost her son	Усетих болката й, когато загуби сина си
A simple lesson, but learned the hard way	Прост урок, но научен по трудния начин
I thought it was age	Мислех, че е възраст
You have to get on with it	Трябва да се захванеш с това
There is no natural satellite	Няма естествен спътник
I stayed here and watched your life through your thoughts	Останах тук и наблюдавах живота ти през мислите ти
I didn't know much about him	Не знаех много за него
I continued to write after that	Продължих да пиша след това
I read the status update	Прочетох актуализацията на състоянието
I felt complete after a long time	Чувствах се пълноценен след дълго време
I only drink his blood	Пия само кръвта му
I couldn't stand it	Не можех да понасям това
I don't remember exactly how old he is	Не помня точно на колко години е
The union was difficult from the beginning	Съюзът беше труден от самото начало
I want them to be in a safe profession	Искам да са в безопасна професия
I really need such excitement	Имам голяма нужда от такова вълнение
I saw it with my own eyes	Видях го пред собствените си очи
I can't live like this	Не мога да живея така
I go out and talk to people	Излизам и говоря с хората
I am in the valley of decisions	Намирам се в долината на решенията
Several bishops weeping aloud	Няколко епископи за плач на висок глас
So it was a small gift	Така че беше малък подарък
I could no longer control anything	Вече не можех да контролирам нищо
I was standing on a rock	Стоях на скала
I didn't need her direction	Нямах нужда от нейната посока
I just feel so dirty	Просто се чувствам толкова мръсна
I am a sexy combination of lust and love	Аз съм секси комбинация от похот и любов
I decide to stick to my normal routine	Решавам да се придържам към нормалното си ежедневие
I have it mostly under my eyes	Имам го предимно под очите
I had a good childhood	Имах хубаво детство
He retained his career in Congress	Той запази поста в кариерата си в Конгреса
I quietly slipped past her and ran up the stairs	Тихо се измъкнах покрай нея и избягах нагоре по стълбите
I really didn't care anyway	Наистина не ми пукаше така или иначе
I lived, I fought and I was imprisoned as one	Живях, борих се и бях затворен като един
I felt drops of sweat forming on my forehead	Усетих, че по челото ми се образуват капчици пот
Tonight I have a really sweet, sweet experience in prayer	Тази вечер имам наистина сладко, сладко преживяване в молитвата
I look around and accept everything	Оглеждам се наоколо и приемам всичко
I risked being recognized immediately	Рискувах и аз да бъда разпознат веднага
I was soon ready to go home	Скоро бях готов да се прибера вкъщи
I guess she means me	Предполагам, че тя има предвид мен
I spent the week with him	Прекарах седмицата с него
I didn't look to see what it was	Не гледах да видя какво е
I did not offer any answer	Не предложих никакъв отговор
Take a closer look at his defeat last year	Погледнете по-отблизо поражението му миналата година
I'm still on my feet	Все още съм на крака
I think everyone should try the classics at least once	Мисля, че всеки трябва да опита класиката поне веднъж
He was later removed from the show	По-късно беше свален от шоуто
I even stopped going to church regularly	Дори спрях да ходя редовно на църква
I didn't mind then	Тогава нямах нищо против
A saint, he guessed, but he didn't know who	Светец, предположи той, но не знаеше кой
I had no doubt what he could prove	Не се съмнявах какво може да докаже
I made the transition from boy to man	Направих прехода от момче към мъж
I believe we have talked before	Вярвам, че сме говорили и преди
I would never have thought of that	Никога не бих се сетил за това
I could be depressed	Можеше да съм депресиран
I wouldn't mind hanging out again	Не бих имал нищо против да се мотая отново
I would like to publish my own collection of poems	Бих искал да издам собствена стихосбирка
I wanted to go to her now	Исках да отида при нея, сега, веднага
I need people who are aware of this	Имам нужда от хора, които осъзнават това
I appreciate your suggestions	Оценявам вашите предложения
I couldn't hear a lie at all	Изобщо не можах да чуя лъжа
A good man with a human heart	Добър човек с човешко сърце
I see through the wall and its light outside	Виждам през стената и светлината й отвън
All I had to worry about was dragging my feet	Трябваше да се тревожа само за влаченето на дните
I no longer knew what to do	Вече не знаех какво да правя
I will always seek your good	Винаги ще търся твоето добро
I made that mistake and she punished me for it	Направих тази грешка и тя ме наказа за това
I need a new strategy	Имам нужда от нова стратегия
I've never used a machine gun	Никога не съм използвал картечница
I literally wanted to get out of the woods	Исках буквално да изляза от гората
I really lost my job	Наистина загубих работата си
I can't imagine a woman wanting me	Не мога да си представя жена да ме иска
I could feel the depths of her sadness	Усещах дълбините на нейната тъга
I buried her here so we could be close	Погребах я тук, за да сме близки
I filled you with loneliness and despair	Изпълних те със самота и отчаяние
I deal with these people every day	С тези хора се занимавам ежедневно
I didn't know you could get them that way	Не знаех, че можеш да ги получиш така
Cold case, keep in mind	Студен случай, имайте предвид
I think he's under suspicion	Мисля, че е под подозрение
I have to go and get it	Трябва да отида и да го взема
I almost grew up in the house	Почти израснах в къщата
I'm afraid of her stupid tricks	Страхувам се от глупавите й трикове
I fell in love with being on stage and performing	Влюбих се в това да съм на сцената и да се представям
I also listened with fear in my heart	Слушах също и със страх в сърцето си
In this he copies his opponent	В това той копира противника си
I'll tell you when the time comes	Ще ти кажа, когато му дойде времето
I have to find him and tell him	Трябва да го намеря и да му кажа
I can't be happier with the product	Не мога да бъда по-доволен от продукта
I couldn't imagine him being so responsible	Не можех да си представя, че е толкова отговорен
I was especially hopeless on the phone	Бях особено безнадежден по телефона
I knew he had to tell me that	Знаех, че трябва да ми каже това
I see that someone else has chosen him as well	Виждам, че някой друг също го е избрал
Many of us learned the book business from him	Много от нас научихме книжния бизнес от него
The cabinet was made deeper to accommodate that	Кабинетът беше направен по-дълбок, за да побере това
A few minutes later this was done	Няколко минути по-късно това беше направено
I felt hot and then cold	Усещах горещо и след това студено
I had to make him stop	Трябваше да го накарам да спре
Life imprisonment and then a little	Доживотно лишаване от свобода и след това малко
Canadian provinces and territories are responsible for providing education	Канадските провинции и територии са отговорни за предоставянето на образование
I rummaged in my bag and found a make-up towel	Разрових се в чантата си и намерих кърпа за грим
Corrected and improved	Коригиран и подобрен
It is difficult for me to forgive such a policy	Трудно ми е да простя подобна политика
A walking memory of what it once was	Ходещ спомен за това какво е бил някога
I hear the shout again	Отново чувам вика
I spun for about twenty minutes	Завъртях се около двадесет минути
I want to say thank you	искам да ти кажа благодаря
I played death games	Играех игри със смъртта
I have absolutely no idea	Нямам абсолютно никаква представа
A criminal case removed him	Наказателно дело го отстрани
I've never seen anything like it down here	Никога не съм виждал нещо подобно тук долу
I raised my heart so that the blessing could come down	Вдигнах сърцето си, за да може благословията да слезе
I just say what comes from within	Просто казвам това, което идва отвътре
I imagine it always will be	Представям си, че винаги ще бъде
I didn't want to spread it	Не исках да го разпространявам
I never opposed her	Никога не съм й се противопоставяла
I mean, I have to live with such a great man	Имам предвид, че трябва да живея с такъв велик човек
I just held my position	Тъкмо задържах позицията си
He said there would not be enough time	Той съобщава, че няма да има достатъчно време
I couldn't imagine going back to life without her	Не можех да си представя да се върна към живота без нея
I had a fever when it happened	Имах температура, когато се случи
I asked him for the freedom of my country	Помолих го за свободата на моята страна
Thank God for my brothers	Благодаря на Бог за моите братя
Maybe I'll come back for that reason	Може и да се върна по тази причина
I've never kissed her or even dated her	Никога не съм я целувал или дори излизал с нея
Treat us accordingly	Отнасяйте се с нас съответно
He had a long, weak face	Имаше дълго слабо лице
A smoky glass dome rose in the center	В центъра се издигаше опушен стъклен купол
I really love this bitch	Наистина обичам тази кучка
I really got to know each character	Наистина опознах всеки герой
I have something to learn	Имам какво да уча
I have the same feeling	имам същото чувство
I lived only for him	Живеех само за него
I looked at her with open eyes	Погледнах я с отворени очи
A drop of the ocean is the ocean	Капка океан е океанът
I saw a long alley	Виждах дълга алея
I didn't think the war was fair	Не мислех, че войната е справедлива
I ran away with my child	Избягах с детето си
Two farm workers were killed on the ground	Двама селскостопански работници бяха убити на земята
I called and you will answer	Обадих се и ще отговорите
I pull away from the sight and rub my eye	Отдръпвам се от мерника и разтривам окото си
I've never been part of anything like this before	Никога преди не съм бил част от нещо подобно
I had no intention of questioning them	Нямах намерение да ги разпитвам
I hope he doesn't choose the latter	Дано не избере второто
I could feel my eyes closing	Усещах как очите ми се затварят
I needed to know that was going to happen	Трябваше да знам, че това ще се случи
I was not a father or a husband	Не бях баща или съпруг
I can not wait to see him	Нямам търпение да го видя
I hate to feel that way about her	Мразя да се чувствам така към нея
A slight smile slid across her lips	Лека усмивка се плъзна по устните й
I was under when I had the operation	Бях под, когато направиха операцията
A truly sensitive, talented gentle soul	Наистина чувствителна, талантлива нежна душа
I used to cheat on that	Преди изневерявах на това
I want you there, but it may be too late	Искам те там, но може да закъснее
A sign of the coming winter	Знак за идващата зима
I went to see her the other day	Отидох да я видя онзи ден
I went back to work alone	Върнах се към работа сам
I didn't feel any connection	Не чувствах никаква връзка
I have never been interested in other values ​​in life	Никога не съм се интересувал от други ценности в живота
I get into this in a moment	Влизам в това след миг
I, the Universe, am beginning to realize myself	Аз, Вселената започвам да осъзнавам себе си
I told her everything about you	Казах й всичко за теб
I haven't downloaded it yet	Все още не съм го свалил
I'm having a hard time right now	В момента трудно издържам
I sigh a little inside and step on the elevator	Въздъхвам малко вътре и стъпвам на асансьора
I have to call this	Трябва да извикам това
I felt compelled to pray for him	Чувствах се принуден да се моля за него
I really need to get something off my chest	Наистина трябва да сваля нещо от гърдите си
I hoped he would pave the way for me	Надявах се той да ми проправи път
I can never have enough flowers	Никога не мога да имам достатъчно цветя
Soft, gentle mother	Мека, нежна майка
I wasn't sure who it was	Не бях сигурен кой беше
I knew you would come back to us and he did	Знаех, че ще се върнеш при нас и го направи
I would know if there was	щях да знам, ако имаше
I've never seen her before	Никога преди не съм я виждал
I review the events of the day	Преглеждам събитията от деня
And I love the theme	И аз обичам темата
I have not learned that the world is not eternal	Не съм учил, че светът не е вечен
I removed your father because of you	Отстраних баща ти заради теб
I held this one in your hand	Държах този в ръката ти
I was awake most of the night	Бях буден през по-голямата част от нощта
A slight laugh left her lips	Лек смях напусна устните й
I will not judge your performance	Няма да съдя представянето ти
I was amazed at how well they worked together	Бях възхитена колко добре работят заедно
I fall on my hands and knees	Падам на ръце и колене
I have no idea why he thinks so	Нямам представа защо мисли така
I thought cleaning up would help, but it didn't	Мислех, че прибирането ще помогне, но не се оказа
I get in the car and drive to the banquet	Качвам се в колата и карам към банкета
I want to experience everything	Искам да изживея всичко
I took the punishment	Поех си наказанието
I opened my mouth and the professor began to speak	Отворих уста и професорът започна да говори
I have never had the courage to keep it since	Оттогава никога не съм имал смелост да го запазя
I knew the gym was down there	Знаех, че фитнесът е там долу
I wanted to get his baseball jersey	Исках да взема бейзболната му фланелка
From their marriage a daughter and a son were born	От брака им се родиха дъщеря и син
I told him to wait while we ate	Казах му да изчака, докато хапнем
I will share the bread	Ще споделя хляба
I learned a lot by taking this course	Научих много, като взех този курс
I caught the man at the head	Хванах човека начело
I didn't care how loyal he had to be	Не ме интересуваше колко лоялен трябва да бъде той
I remember what a curious shock	Спомням си какъв любопитен шок
There was a group of women singing	Там беше група жени и пееха
I haven't talked to anyone	Не съм говорил с нито един човек
Several men were coming from the other direction	Няколко мъже идваха от другата посока
I really don't like the curved yoke	Наистина не харесвам извитото иго
I am almost not allowed to say anything else	Почти не ми е позволено да казвам нищо друго
I deeply regret my decision a long time ago	Съжалявам дълбоко за решението си от много отдавна
I saw soldiers coming	Видях как войници идват
I can take care of both of you	Мога да се погрижа и за двама ви
I was looking for something deeper	Търсех нещо по-дълбоко
I'm trying to think about the night before	Опитвам се да мисля за предната вечер
I can read lips if you speak slowly	Мога да чета по устни, ако говориш бавно
I immediately introduced him to my mother	Веднага го запознах с майка ми
I appear in many different forms and shapes	Появявам се в много различни форми и форми
I could fully understand where she was coming from	Можех напълно да разбера откъде идва тя
I still wasn't sure about him	Все още не бях сигурен за него
I knelt beside her and tried to lift her	Коленичих до нея и се опитах да я вдигна
I woke up on the floor	Събудих се на пода
I slipped out of my sleep for a moment	Изплъзнах се от съня си за миг
I want to hold this moment	Искам да задържа този момент
I think they were the children	Мисля, че бяха децата
I expect you to abide by our agreement	Очаквам да спазиш нашето споразумение
I was running from terrible things	Бягах от ужасни неща
I was too chicken to tell you	Бях прекалено кокошка, за да ви кажа
A rare mistake on my part	Рядка грешка от моя страна
I think it's boring old news	Мисля, че е скучна стара новина
I left my candles there and ran home	Оставих си свещите там и хукнах към дома
I was so interested in him and I was confused	Толкова много се интересувах от него и бях объркана
And I'm very tired now like you	И аз съм много уморен сега като теб
I just want to feel safe	Просто искам да се чувствам в безопасност
I raised my sword in the air	Вдигнах меча си във въздуха
This species is uniformly dark brown or gray	Този вид е равномерен тъмнокафяв или сив
They were all funny	Всички бяха смешни
I really didn't like it	Наистина не ми хареса
I went around to see how they lived	Обиколих се да видя как живеят
English writers use the term fast foot theory	Английските писатели използват термина теория на бързите крака
I began to tremble again	Отново започнах да треперя
I will not play any game she has set up	Няма да играя каквато и игра да е нагласила
I remember most of them	Помня повечето от тях
I, on the other hand, could do nothing	Аз, от друга страна, не можех да направя нищо
I see that they understand	Виждам, че разбират
I want him back	Искам да се върне
He can't miss anything	Той не може да пропусне нищо
I just don't see us, so happy and calm	Просто не ни виждам, така щастливи и спокойни
But I wasn't there to steal the plane	Но не бях там, за да открадна самолета
I reached into my pocket	Бръкнах в джоба си
I have never seen anyone leave the scene	Никога не съм виждал някой да напуска местопроизшествието
I always feel better after a workout	Винаги се чувствам по-добре след тренировка
I got up anyway	Така или иначе ставах
I moved forward faster in my impatience	Продължих напред по-бързо в нетърпението си
I leaned down and smiled	Наведох се на докосването и се усмихнах
I need to know what went wrong	Трябва да разбера какво се обърка
A soft hand touched her lower back	Мека ръка докосна долната част на гърба й
Jones was pronounced dead at the scene	Джоунс беше обявен за мъртъв на мястото
I miss him so much	много ми липсва
I let him go, we'll decide later	Оставих го да си тръгне, ще решим това по-късно
I had never seen anything like it	Никога не бях виждал нещо подобно
I can say that he is carefully considering his answer	Мога да кажа, че той внимателно обмисля отговора си
I invited him to the house for lunch	Поканих го в къщата на обяд
I have a bad credit history	Имам лоша кредитна история
I wish she had stayed	Иска ми се да беше останала
I'm spying on all the neighbors	Шпионирам всички съседи
I failed to achieve that	Не успях да постигна това
I want to be holy and perfect like you	Искам да бъда свят и съвършен като теб
I threw them out of the closet	Изхвърлих ги от килера
I dig into my eyes, trying to catch myself	Ровя се в очите си, опитвайки се да се хвана
I pay for electricity and internet	Плащам ток и интернет
I put my hands to my face	Поднесох ръце към лицето си
I like it warm and soft	Харесвам го топло и меко
I felt guilty that I wanted the bad guy to win	Чувствах се виновен, че исках лошият да победи
But this comes as a complete surprise	Но това идва като пълна изненада
I couldn't believe that everyone else accepted this so calmly	Не можех да повярвам, че всички останали приемат това толкова спокойно
It was difficult for me to make a final decision	Трудно ми беше да взема окончателно решение
A tear of joy ran down my face	Сълза от радост се стича по лицето ми
I just left the shirt red	Просто оставих фланелката да е червена
I turned them into experimental subjects	Превърнах ги в експериментални субекти
There was a clear, winding road ahead	Отпред се разкриваше чист, криволичещ път
I didn't trust her	Не й се доверявах
I lost twenty years doing nothing	Загубих двадесет години, без да правя нищо
He was then released	След това е освободен
I want you to please yourself	Искам да си угодиш
I have a lot of green beans	Имам много зелен фасул
A couple of spacious guest rooms share a bathroom	Двойка просторни стаи за гости споделят баня
I already have money for college	Вече имам пари за колеж
I realized that it would be a really good story	Разбрах, че наистина ще се получи добра история
I met my boyfriend through mutual friends	Запознах се с гаджето си чрез общи приятели
I work here full time	Работя тук на пълен работен ден
I will continue to visit this web magazine regularly	Ще продължа да посещавам това уеб списание редовно
I asked what happened to the whites	Попитах какво е станало с белите
I tried to keep everything around him alive	Опитвах се да запазя живо всичко около него
I can't believe he'll do this to me	Не мога да повярвам, че ще ми направи това
I didn't want her heart to grieve for me	Не исках сърцето й да скърби за мен
I was getting a headache	Получавах главоболие
Bite of guilt pierced her	Угризване на вина я прониза
I listened to her breasts and felt for a pulse	Слушах гърдите й и опипвах за пулс
I had to sneak in to see my wife	Трябваше да се промъкна, за да видя жена си
A slow smile spread across his lips	Бавна усмивка се разля по устните му
There are six locker rooms	Има шест съблекални
Catch in my throat	Улов в гърлото ми
I still think we need something more public	Все още мисля, че имаме нужда от нещо по-публично
I just can't imagine being with him forever	Просто не мога да си представя, че съм с него завинаги
The developer has certain requirements	Разработчикът има определени изисквания
A debt you may have to call one day	Дълг, който може да се наложи да извикате някой ден
I tried different types of paper without success	Опитах различни видове хартия без успех
I turned my head and kissed his forehead	Обърнах глава и го целунах по челото
One person was killed and fourteen were injured	Един човек загина, а четиринадесет бяха ранени
I brought a radio from home	Донесох радио от дома си
I was ill-prepared to deal with this	Бях зле подготвен да се справя с това
I just wasn't in the mood right now	Просто не бях в настроение в момента
I couldn't control it anymore	Вече не можех да го контролирам
I just like the way they look in the kitchen	Просто харесвам начина, по който изглеждат в кухнята
I hadn't even seen where she had gone	Дори не бях видял къде е отишла
I held it to my ear and did not speak	Държах го до ухото си и не говорех
I went home and looked at him	Прибрах се и го погледнах
I've been sober since that day	От този ден съм трезвен
I was so overwhelmed and proud of myself	Бях толкова поразен и горд със себе си
I let her pull it off and take it off	Оставих я да го издърпа и да го свали
I kissed his forehead	Целунах го по челото
It can lead to an increase in income	Може да доведе до повишаване на доходите
I haven't had lunch yet	Още не съм обядвал
I was looking for understanding from her	Търсех разбиране от нея
I had to be dead a dozen times	Трябваше да съм мъртъв десетина пъти
I will miss the bathroom	Ще ми липсва банята
I lost the ability to speak	Загубих способността да говоря
I felt completely drunk with happiness all night	Цяла вечер се чувствах напълно пиян от щастие
I only know how to divide numbers	Знам само как да разделям числа
A song that was my favorite came out	Появи се песен, която ми беше любима
I found a door that is very well guarded	Намерих врата, която е много добре охранявана
I really like the transport system here	Много ми харесва транспортната система тук
I can't believe the display of weapons	Не мога да повярвам на показването на оръжия
It was bad at the thought	При мисълта ми беше лошо
I could let go of the ledge	Можех да пусна перваза
Several fishing boats were outside and gave some information	Няколко рибарски лодки бяха навън и дадоха някаква справка
I raise my glass and rush down the hall	Вдигам чашата и се втурвам надолу по коридора
I love her fiercely and protect her	Обичам яростно и я защитавам
They just realize that there is no future	Просто осъзнават, че няма бъдеще
I could let her go	Можех да я пусна
A dark shadow passed through everything	Тъмна сянка премина през всичко
I didn't have time to pursue my passion	Нямах време да преследвам страстта си
I stare into his face and take a closer look	Взирам се в лицето му и го разглеждам по-отблизо
I wanted to keep reading	Исках да продължа да чета
I really didn't expect it anyway	И без това наистина не го очаквах
I can't even call it righteous anger	Дори не мога да го нарека праведен гняв
I have to go to bed before tomorrow	Трябва да поспя преди утре
I can only send emails to myself	Мога да изпращам имейл само на себе си
I told you not to play with her emotions	Казах ти да не си играеш с нейните емоции
The family was deeply religious	Семейството беше дълбоко религиозно
I have to make myself stop staring	Трябва да се накарам да спра да зяпам
I support these dreams of yours	Подкрепям тези твои мечти
A light wind blew over the land of the dead	Слаб вятър духаше над земята на мъртвите
I know the right story	Знам правилната приказка
I quickly shake and release	Бързо разтърсвам и пускам
I got in my car and walked carefully home	Качих се в колата си и внимателно тръгнах към къщи
I turned completely to face the facility	Обърнах се напълно с лице към съоръжението
The rest of the highway is completed c	Останалата част от магистралата е завършена c
I was excited to get another chance	Бях развълнуван, че получих още един шанс
I will marry her	Ще се оженя за нея
I imagine living with you	Представям си да живея с теб
I live a nightmare	Живея кошмара
I deserved prison or worse	Заслужих затвор или по-лошо
I thought about the reasons we were here	Мислех си за причините да сме тук
I took care to pack a lot	Погрижих се да опаковам много
I use it for grocery shopping	Използвам го за пазаруване на хранителни стоки
I was thinking even more about it this morning	Тази сутрин мислех още повече за това
I can't wear them alone	Не мога да ги нося сам
I mean really worried	Имам предвид наистина притеснен
I wasn't a tank, no matter how you look at it	Не бях танк, както и да го погледнеш
I knew this feeling from some events in life	Познавах това чувство от някои събития в живота
I have vague memories of fear	Имам смътни спомени за страх
I'm trying to forget about you	Опитвам се да забравя за теб
I could hardly afford the rent this month	Едва можех да си позволя наема този месец
I see these faces, real faces, over and over again	Виждам тези лица, истински лица, отново и отново
I want you to leave at one tomorrow morning	Искам да си тръгнеш в един утре сутринта
I can't seem to shake off the tension they've created	Изглежда не мога да се отърся от напрежението, което създадоха
I gave you my gift a long time ago	Предадох ти подаръка си отдавна
I believe we have done a wonderful job with this	Вярвам, че свършихме възхитителна работа с това
A few more moments passed and now everyone was quiet	Минават още няколко мига и сега всички затихнаха
I just want to set you up	Просто искам да те настроя
I mean, change your mind	Искам да кажа, променя мнението си
I have no idea what he's talking about	Нямам представа за какво говори
I felt melancholy	Обзе ме чувство на меланхолия
Surface capable of reflecting sufficiently	Повърхност, способна да отразява достатъчно
Q looked her up and down again	Q я погледна отново отгоре-надолу
I can't move on because of the people here and there	Не мога да продължа напред заради хората тук-там
I mean, she really hated him	Искам да кажа, тя наистина го мразеше
I know some of you parents in a similar way	Знам, че някои от вас родители по подобен начин
I have hot feelings for him	Имам горещи чувства към него
I had completely forgotten	Съвсем бях забравил
Will for this money is not needed	Воля за тези пари не е необходима
I just can't deny the opportunity	Просто не мога да откажа възможността
A lost soul in a desert of barren darkness	Изгубена душа в пустиня на безплодна тъмнина
I hear him catch his breath	Чувам го как си поема дъх
I think we all liked it	Мисля, че всички ни харесаха
I was hoping to find something to eat	Надявах се да намеря нещо за ядене
I see that I will not train until the new year	Виждам, че няма да тренирам до нова година
I could feel the warmth of her breath	Усещах топлината на дъха й
I think this will improve my reputation	Мисля, че това ще подобри репутацията ми
I can't expect you to trust me again	Не мога да очаквам някога отново да ми се довериш
I work a double shift	Работя на двойна смяна
I want to rub it too	Искам и аз да го разтрия
I love you the way you are	Обичам те такъв, какъвто си
I remember what he did	Спомням си какво направи
I flew over and looked at him from the air	Прелетях и го погледнах от въздуха
In other words, gravel all the way	С други думи чакъл по целия път
I looked up and our eyes met	Погледнах нагоре и очите ни се срещнаха
I couldn't let it drag on for another year	Не можех да го оставя да се проточи още една година
I wrote the third verse and the hook	Написах третия куплет и куката
I could never be angry with anyone for long	Никога не бих могъл да се сърдя на никого дълго
I was really on a roll	Бях наистина на ролка
In front of them lay a winding path that went up	Пред тях лежеше криволичеща пътека, която вървеше нагоре
I am impressed by your radiant, healthy and fighting spirit	Впечатлен съм от сияещия ви здрав и борбен дух
I wave to him to join our group hug	Махам му да се присъедини към груповата ни прегръдка
I can't be sure which one	Не мога да съм сигурен кое
I talk a lot about the weather	Говоря много за времето
I put him to bed about an hour ago	Сложих го в леглото преди около час
I believe in the struggle that is in everything	Вярвам в борбата, която е във всичко
I never had it	Никога не съм я имал
Some of the sales will help stray animals	Част от продажбите ще помогнат на бездомни животни
I looked at him and he smiled	Погледнах го и той се усмихна
I will not disappear like you	Аз няма да изчезна както ти
I didn't finish book number three	Не завърших книга номер три
I stopped breathing and there was silence around the table	Спрях да дишам и около масата настъпи тишина
I know you did your best	Знам, че си дал всичко от себе си
The work was completed in three years	Работата е завършена за три години
I also prayed for my family	Молех се и за своите
I was holding something	държах нещо
I can't take it anymore	Не мога да понеса повече
I said it in more than one article	Казах го в повече от една статия
A mask of annoyance settled on his features	Маска на досада се утаи върху чертите му
This distinguishes him from many modern philosophers	Това го отличава от много съвременни философи
I told her to retire	Казах й да се оттегли
I doubt it is true	Имам съмнения дали това е истина
I suppose only slaves themselves can answer this question	Предполагам, че само самите роби могат да отговорят на този въпрос
I tear the envelope	Разкъсвам плика
I can't hide from the gods	Не мога да се скрия от боговете
I stared at the mail for a few seconds	Загледах се в пощата за няколко секунди
I was happy to hear that	Бях щастлив да чуя това
I could wrap my arm around you all three	Бих могъл да обгърна ръка около вас и тримата
I refused the cream, my father did not	Аз отказах крема, баща ми не
I can't pray anymore	Не мога да се моля повече
I was sent here to help protect him	Бях изпратен тук, за да помогна, да го защитя
I looked at the clock on the console	Погледнах часовника на конзолата
I have to stay here and rest	Трябва да остана тук и да си почина
I ate until my stomach filled	Ядох, докато стомахът ми се напълни
In fact, I didn't even know why	Всъщност дори не знаех защо
I have a great interest in crafts, design and art	Имам голям интерес към занаятите, дизайна и изкуството
I need you to reconcile for a while	Имам нужда да се примириш за известно време
I really like the music he sent me	Много ми харесва музиката, която ми изпрати
A natural history of human thinking	Естествена история на човешкото мислене
I was ready to do anything	Бях готов да направя всичко
I'll blow you up	Ще те вдигна във въздуха
Steel intends to build its own wire plant	Steel възнамерява да построи собствен завод за производство на тел
Big egg, fat and swollen on one pole	Голямо яйце, тлъсто и подуто на единия полюс
I longed to have someone by my side	Копнех да имам някой, който и да е, до себе си
A blue spark dances in his hand	Синя искра танцува в ръката му
I wish it had happened a long time ago	Иска ми се това да се беше случило отдавна
The horses followed the water and the grass	Конете следваха водата и тревата
I'm afraid to be noticed	Страхувам се да бъда забелязан
Both his parents were athletes	И двамата му родители са били спортисти
I did not plan to leave the resort	Не планирах да напускам курорта
You just have to take a bath and change very quickly	Просто трябва да се изкъпя и да се преоблека много бързо
I hate how they move	Мразя как се движат
I didn't let the door close	Не оставих вратата да се затвори
I know my goddess is always with me to support	Знам, моята богиня винаги е с мен, за да подкрепя
I still didn't know him very well	Все още не го познавах много добре
I'll make sure he doesn't bother you again	Ще се погрижа той да не те притеснява отново
I ruled my country with wisdom and benevolence	Управлявах провинцията си с мъдрост и доброжелателност
I can say that he wants to continue with this	Мога да кажа, че иска да продължи с това
I was relieved when the elevator door opened	Изпитах облекчение, когато вратата на асансьора се отвори
I like the silent one	Харесвам ти мълчаливия
I felt him drop	Усещах изпускането му
I'm ready and waiting for you	Готов съм и те чакам
I was released today two hundred years later	Днес ме освободиха след двеста години
A very unusual person	Много необичаен човек
I hated that he had just left me here	Мразех, че току-що ме беше оставил тук
I saw things that were not real	Виждах неща, които не бяха реални
I work with horses	Работя с конете
I will not burden you with this burden	Няма да те натоварвам с това бреме
I know it from experience	Знам го от опит
He was pronounced dead for obvious natural reasons	Той беше обявен за мъртъв от очевидни естествени причини
I live my life as a free person	Живея живота си, като съм свободен човек
I couldn't watch it	Не можех да го гледам
I can't go on with this pain anymore	Не мога да продължавам с тази болка повече
A few minutes passed and he rang again	Минаха няколко минути и звънна отново
I look down the hall	Оглеждам коридора
I thought he was happy	Мислех, че е щастлив
I had no idea about your sister	Нямах представа за сестра ти
I was happy and excited about something	Бях щастлив и развълнуван от нещо
I want to be warm because my sheets are cold	Искам да ми е топло, защото чаршафите ми са студени
I couldn't understand why	Не можех да разбера защо
Eventually I returned to my guest house	В крайна сметка се върнах в къщата си за гости
I'm afraid she won't be the only one	Страхувам се, че няма да е единствената
I was really happy to be born	Наистина бях щастлив, че се родих
Then I took it out of the tank easily	След това я извадих лесно от резервоара
I am very sorry for the disappointment this may cause you	Много съжалявам за разочарованието, което това може да ви причини
Jackson left the hospital the next morning	Джаксън напусна болницата на следващата сутрин
I had to see for myself	Трябваше да се уверя сам
I am aware of his generation	Осъзнавам неговото поколение
I lead her to the door	Водя я до вратата
I didn't mean a penny, I mean a thousand dollars	Нямах предвид една стотинка, а хиляда долара
I've never thought about the significance of this before	Никога не съм мислил за значението на това досега
I hadn't seen him cross the backyard	Не го бях виждал да пресича задния двор
I also realized how smart he was	Освен това разбрах колко е умен
A thick piece is removed from the flesh and muscles	Дебело парче е отстранено от плътта и мускулите
I started doing math on this subject	Започвах да правя математика по този въпрос
I had a question to ask the ticket agent	Имах въпрос да задам на билетния агент
I did not know these people	Не познавах тези хора
I quickly jump up and open the door for them	Бързо скачам и им отварям вратата
I have to go back	Трябва да се връщам
I tried to open my eyes, but they were heavy	Опитах се да отворя очи, но те бяха тежки
I need a good night's sleep	Имам нужда от добър нощен сън
I need to talk to someone	Трябва да говоря с някого
I didn't know, he was crying softly	Не знаех, той плаче тихо
I couldn't afford to get that close to a baby	Не можех да си позволя да се доближа толкова близо до бебе
I can't take credit for this recipe at all	Изобщо не мога да си взема заслуга за тази рецепта
I was so angry with myself that I was so weak	Бях толкова ядосана на себе си, че съм толкова слаба
A week later we met for coffee	Седмица по-късно се срещнахме на кафе
I mean, it looks cool	Искам да кажа, изглежда готино
I decided to take on this responsibility	Реших да поема тази отговорност върху себе си
There is a huge reaction in my favor	Има огромна реакция в моя полза
This was our learning curve	Това беше нашата крива на обучение
I don't feel anything under my shoulders	Не усещам нищо под раменете си
I didn't know if he ever came	Не знаех дали някога е идвал
I passed my father	Минах покрай баща си
I can say that she was worried	Мога да кажа, че беше разтревожена
Discipline was weak	Дисциплината беше слаба
I was angry again	Пак се ядосвах
I was a complete virgin	Бях пълна девствена
I looked out the window again	Отново погледнах през прозореца
And I like that feeling	И на мен ми харесва това чувство
I called your name several times	Извиках името ти няколко пъти
A voice came from the grave and she came out	От гроба се чу глас и тя излезе
A crowd of security guards watched the couple fly	Цяла тълпа служители по сигурността наблюдаваха как лети двойката
I got pregnant that night	онази нощ забременях
I knew she was better than that	Знаех, че е по-добра от това
I will leave the rest of the kitchen alone	Останалата част от кухнята ще оставя на мира
I can protect your daughter and you	Мога да защитя дъщеря ти и теб
I didn't want to take any chances	Не исках да рискувам
I didn't even think about it	Дори не се замислих
I believe he is responsible for my friend's fate	Вярвам, че той е отговорен за съдбата на моя приятел
I still love helping students reach their musical potential	Все още обичам да помагам на учениците да разгърнат своя музикален потенциал
Simply searching by title does not return the song	Простото търсене по заглавие не извежда песента
I think about home, I see everyone how it will feel	Мисля за дома, виждам всички, как ще се почувства
I did it in a fit of confusion	Направих го в пристъп на объркване
I'm just thinking hard about all this	Просто обмислям усилено за всичко това
I really need to sleep better	Наистина трябва да спя по-добре
A small glass door opened wide	Малка стъклена врата се отвори широко
I managed not to cry on the witness stand	Успях да не плача на скамейката за свидетели
I am not her servant	Аз не съм неин слуга
I wondered how this drop could be interpreted	Чудех се как може да се тълкува тази капка
I can't remember what happened next	Не мога да си спомня какво се случи след това
I just can't leave her here	Просто не мога да я оставя тук
I didn't have to walk far, maybe three steps	Не трябваше да ходя далече, може би три крачки
I dreamed of my mother kissing me on the lips	Сънувах как майка ми ме целуна по устните
I have to take her one of these days	Трябва да я взема някой от тези дни
I wouldn't even get to the fence	Дори не бих стигнал до оградата
I learned what you do	Научих какво правиш
Just a life or death situation	Само ситуация на живот или смърт
I need spiritual confidence	Имам нужда от духовна увереност
I would not be able to sleep at night	Нямаше да мога да спя през нощта
I will not tell anyone or make a scandal	Няма да кажа на никого, нито да правя скандал
I taste myself from it	Вкусвам себе си от нея
I look through the pages	Разглеждам страниците
I can't believe the internal damage	Не мога да повярвам на вътрешните щети
I know him pretty well	Знам го доста добре
I noticed the effects right away, they were so dramatic	Забелязах ефектите веднага, те бяха толкова драматични
I am so tired and weak	Толкова съм уморен и слаб
I was attacked again	Отново бях нападнат
I just wanted to know where she was	Просто исках да знам къде е тя
I came not to stop you	Дойдох да не те спирам
I wanted to find the bomb	Исках да намеря бомбата
I was not present for a long time	Присъствах не за дълго време
I slept for more than five hours	Заспах повече от пет часа
I took out my diary and started writing here	Извадих дневника си и започнах да пиша тук
A man picked her up and she didn't react well	Един мъж я вдигна и тя не реагира добре
I got into the game with great excitement	Впуснах се в играта с голямо вълнение
I looked to see if there were any cars	Погледнах дали има коли
I thought you'd like it	Мислех, че ще ти хареса
A sad look at his mind	Тъж поглед към ума му
I hadn't waited long enough	Още не бях чакал достатъчно дълго
I had a motive and an opportunity	Имах мотив и възможност
I just nodded until his lips stopped moving	Просто кимнах, докато устните му престанаха да се движат
There was no one to leave him with	Нямаше с кого да го оставя
I can write your books if you want my help	Мога да напиша книгите ти, ако искаш помощта ми
I know it's not very useful there	Знам, че няма голяма полза там
I remember being upset	Спомням си, че се разстроих
I understand why he married her	Разбирам защо се ожени за нея
I didn't want to fight	Не исках да се карам
I have nothing more to lose	нямам какво повече да губя
I follow these rules to get better search results	Спазвам тези правила, за да получа по-добри резултати от търсенето
I'm sure my father feels the same way	Уверен съм, че баща ми чувства същото
I know when the proportions of each ingredient look right	Знам кога пропорциите на всяка съставка изглеждат правилни
I met some real masters	Срещнах някои истински майстори
I did what she told me	Направих каквото тя ми каза
I like how the story fits perfectly on the cover	Харесва ми как историята идеално пасва на корицата
I try to comfort her, but it's not easy	Опитвам се да я утеша, но не е лесно
I myself still felt like a child	Аз самият все още се чувствах като дете
I will explain more later	Ще обясня повече по-късно
I would question the design	Бих поставил под въпрос дизайна
She opened such doors for artists like me	Тя отвори такива врати за артисти като мен
The railway does not save money when planning operations	Железницата не пести средства при планирането на операциите
A commission has been appointed to carry out this task	Беше назначена комисия, която да изпълни тази задача
I stepped back, admired my work, and cried	Отстъпих назад, възхищавах се на работата си и се разплаках
I will be sorry if something happens to her	Ще съжалявам, ако нещо й се случи
I didn't scare her	Не съм я изплашил
I still didn't feel one hundred percent	Все още не се чувствах на сто процента
I have no idea where the name comes from	Нямам представа откъде идва името
A company representative will call you	Представител на компанията ще ви се обади
One finds oneself with the help of music	Човек намира себе си с помощта на музиката
I keep it with me for luck	Държа го при мен за късмет
I wondered where he slept	Чудех се къде спи
I got up slowly	Бавно се надигнах
I will think about you	ще мисля за теб
She does not play for a national team	Тя не играе за държавен отбор
I never thought we couldn't go through it	Никога не съм мислил, че не можем да го преживеем
I knelt to feel the pulse of the unconscious man	Коленичих, за да усетя пулса на изпадналия в безсъзнание
I have to get to him	Трябва да стигна до него
I want this outdoors	Искам това на открито
I can hardly build a complete thought	Едва мога да изградя пълна мисъл
I could give her everything	Можех да й дам всичко
I really preferred it	Наистина го предпочитах
I will be on the other side of all walls	Ще бъда от другата страна на всички стени
I used your secret corridor	Използвах тайния ти коридор
I need him to stop growing right now	Имам нужда той да спре да расте точно сега
I like to have a schedule	Харесва ми да имам график
I reached into my key bag	Бръкнах в чантата си за ключове
I really can't praise her enough	Наистина не мога да я хваля достатъчно
I mean, to be kissed	Искам да кажа, да бъдеш целунат
No one was buried	Никой не беше погребан
I personally vote naked for the next few hours	Аз лично гласувам за голи през следващите няколко часа
I learned so much about human interaction by doing this	Научих толкова много за човешкото взаимодействие, правейки това
I wanted to educate, not criticize	Стремях се да образовам, а не да критикувам
Still, I couldn't blame him too much	Въпреки това не можех да го виня твърде много
I want to know who is responsible for this	Искам да знам кой е отговорен за това
I think she's sorry	Мисля, че тя ме съжалява
I am in love with this dish	Влюбена съм в това ястие
I let my mouth fill with water	Оставих устата си да се напълни с вода
His life was a long misery through her	Животът му беше една дълга мизерия чрез нея
I can't say anything about it just by watching	Не мога да кажа нищо за това само като гледам
All I had to do was make my way across the room	Трябваше само да си проправя път през стаята
I thanked her for that	Благодарих й за това
I just want him to leave	Иска ми се само да си отиде
I can't slow down my thoughts	Не мога да забавя мислите си
A forced bold look spread across his frightened face	Принуден смел поглед се разля по уплашеното му лице
I get along very well with everyone	Разбирам се много добре с всички
I did it just to save lives	Направих го само за да спася животи
I got in the car with them	Качих се в колата с тях
I can't answer your question	Не мога да отговоря на въпроса ти
I've been coming here every summer for the last few years	Идвах тук всяко лято през последните няколко години
I ran to him and he was unconscious	Изтичах до него и той беше в безсъзнание
I can't do anything better than that	Не мога да направя нищо по-добро от това
At first I couldn't figure out what it was	Отначало не можах да разбера какво беше
I was a grown woman with an adult child	Бях пораснала жена, с пълнолетно дете
I used only one drop	Използвах само една капка
I got somewhere	Стигнах донякъде
I was just starting	Тъкмо започвах
I had to prove my innocence	Трябваше да докажа своята невинност
I began to think it was getting worse	Започнах да си мисля, че става по-зле
I'm worried about you	загрижен съм за теб
I have to go home and get off that leg	Трябва да се прибера и да сляза от този крак
I wasn't even sure why	Дори не бях сигурен защо
I was already moving away from her	Вече се отдалечавах от нея
I couldn't even think of anything else	Дори не можех да мисля за нищо друго
I saw a shadow coming towards me	Видях сянка да идва към мен
I did things my own way	Направих нещата по свой собствен начин
I have to use her computer tonight	Тази вечер трябва да използвам нейния компютър
I never thought she would really admit it	Никога не съм предполагал, че тя наистина ще го признае
I open the door and go inside	Отварям вратата и влизам вътре
I obeyed for the moment, enjoying her lips on mine	Подчиних се за момента, наслаждавайки се на устните й върху моите
I haven't done anything wrong	Не съм направил нищо лошо
I tried to change them from yellow to green	Опитвах се да ги сменя от жълто в зелено
I found her carriage, but it was not in it	Намерих й каретата, но тя не беше в нея
I had to warn them that you were stopping by	Трябваше да ги предупредя, че се отбиваш
They never met again	Никога повече не се срещнаха
I knew what she expected without words	Знаех какво очаква тя без думи
I believe that there is always something to work on	Вярвам, че винаги има към какво да се работи
I quickly dried them before he noticed them	Бързо ги изсуших, преди той да ги забележи
They directed me to me	Насочиха ме към мен
I have never seen such a book	Не съм виждал такава книга
The appointment was controversial	Назначаването беше с известни противоречия
I shouted, hoping someone would hear me	Извиках с надеждата някой да ме чуе
We have to rely only on ourselves	Трябва да разчитаме само на себе си
I had to carry out orders	Трябваше да изпълнявам заповеди
I smiled and held out my hands	Усмихнах се и протегнах ръце
I was used to it being over a long time ago	Бях свикнал вече отдавна да е свършил
I enter the bathroom	Влизам в банята
I just mean a high degree of intention	Просто имам предвид висока степен на намерение
I still do, of course	Все още го правя, разбира се
I know how you feel about her	Знам какво чувстваш към нея
I just watched and watched	Просто гледах и гледах
I wanted to know what happened to them	Исках да знам какво се е случило с тях
I guess they were waiting for me	Предполагам, че са ме чакали
Thousands of thoughts move back and forth in his mind	Хиляди мисли се движат напред-назад в ума му
I was really, really beautiful	Бях наистина, наистина красива
I'm just a business man and nothing else	Аз съм просто човек на бизнеса и нищо друго
I wish you this was a good time to shop	Пожелавам ти това да е доброто време за пазаруване
I hated everything that made me feel like a child	Мразех всичко, което ме караше да се чувствам като дете
In general, I was in a bad mood	По принцип бях в лошо настроение
I hope to play better tomorrow	Надявам се утре да играя по-добре
The officer did not receive this appointment	Полицаят не получи това назначение
In addition, I have to move constantly	Освен това трябва постоянно да се движа
I didn't expect what happened next	Не очаквах това, което се случи след това
Lewis won both times	Луис спечели и двата пъти
I was wondering if my truck would start	Оказах се, че се чудя дали камионът ми ще започне
This time I have to be with my children	Този път трябва да бъда до децата си
Maybe a guard placed to watch over the white dust	Може би пазач, поставен да бди над белия прах
Their marriage would have five children	Бракът им щял да роди пет деца
I stayed at the hotel four days a week	Останах в хотела четири дни в седмицата
Five people died during the storm	Петима души загинаха по време на бурята
Mouth, with lips, tongue and teeth	Уста, с устни, език и зъби
I completely understand it	Напълно го разбирам
I wanted you to be here	искаше ми се да си тук
I don't know what to do next	Не знам какво да правя по-нататък
I felt my head push on a cold surface	Усетих как главата ми се избутва върху студена повърхност
And I thought the request was stupid	И аз мислех, че молбата е глупава
I need to know better than this	Трябва да знам по-добре от това досега
I refuse to let them hold anything over me	Отказвам да им позволя да държат нещо над мен
I threw it over again, rolling it over my shoulder	Хвърлих го отново, като го претърколих през рамо
I almost shed a tear	Почти пророних сълза
I came looking for you and I found you here	Дойдох да те търся и те намерих тук
I moan and go back to bed	Пъшкам и се връщам на леглото си
I hoped he would see the humor in it	Надявах се, че ще види хумора в него
I didn't fuck him up	Не съм го прецакал
I wasn't used to being afraid of anyone or anything	Не бях свикнал да се страхувам от никого или от нищо
There is also a fitness center on site	На място има и фитнес център
I believe you have a right to know the truth	Вярвам, че имате право да знаете истината
Charming, charming gentleman	Очарователен, очарователен джентълмен
And I had to jump out of the box	И аз трябваше да скоча от кутията
I found my faith in those days	Намерих вярата си в онези дни
I was out of my mind	Не бях в ума си
I felt for the revolver	Усетих се за револвера
I know organic chemistry back and forth	Знам органичната химия напред и назад
I had someone who did all these things	Имах някой, който правеше всички тези неща
I just wanted to search the room	Исках само да претърся стаята
This plan met with local opposition	Този план срещна местна опозиция
I started to go wild	Започнах да ставам див
However, I did not speak	Аз обаче не говорех
I will pay all taxes	Ще платя всички данъци
I didn't mean to hint	Не исках да намеквам нищо
I like to write, especially in a group setting	Обичам да пиша, особено в групова обстановка
The lower jaw is strong and heavy	Долната челюст е здрава и тежка
I want a report on my desk in an hour	Искам доклад на бюрото ми след час
I organize everything	Аз организирам всичко
I wanted to tell you then	Исках да ти кажа тогава
I did not recognize any of their faces	Не разпознах никое от лицата им
I sigh as his arms tighten around me	Въздъхвам, когато ръцете му се стягат около мен
A pint of beer, then home	Халба бира, после вкъщи
I knew it wasn't personal	Знаех, че не е лично
I hit him with my body	Ударих го с тялото си
Below me stood a mass of people	Под мен стоеше маса от хора
I divided the clothes	Разделих дрехите
I almost wish it wasn't	Почти ми се прииска да не го беше
I made a promise to your father a long time ago	Дадох обещание на баща ти преди много време
I was in the hallway again, walking to the room	Отново бях в коридора и вървях към стаята
I dropped the chocolate	Изпуснах шоколада
I didn't care what you saw	Не ми пукаше какво видяхте
The children were run over by military vehicles	Децата бяха прегазени от военни автомобили
I wanted to break their heads	Исках да им разбия главите
A hug that gives strength to both	Прегръдка, която дава сила и на двамата
I didn't just ask him to call me	Не просто го помолих да ми се обади
It should have been before	Трябваше преди
I was just looking at her flower beds	Просто разглеждах цветните й лехи
I liked you before you came to work for me	Харесвах те, преди да дойдеш да работиш за мен
Very painful part	Много болезнена част
A world of darkness, with a midnight sky	Свят на мрак, с среднощно небе
I am in love and loved	Влюбен съм и обичан
I already have plans for tonight	Вече имам планове за тази вечер
I would get lost without exercise	Бих се изгубил без упражнения
I see him running towards me in my head	Виждам го да тича към мен в главата ми
I ran to her not out of hope for anything	Изтичах при нея не от надежда за нещо
I can't keep anything alive	Не мога да поддържам нищо живо
I just needed a little more time	Просто ми трябваше малко повече време
I don't like it anywhere	Никъде не ми харесва
I am thirty-five years old	Аз съм на тридесет и пет години
I want to be fine, Doctor	Искам да се оправя, докторе
For now, a clear look will do the trick	Засега чистият поглед ще свърши работа
I didn't come to upset you anymore	Не дойдох да те разстройвам повече
I see the company you love to maintain	Виждам компанията, която обичаш да поддържаш
I will not try to see you	Няма да се опитвам да те видя
I thought it was a dust storm	Мислех, че е прашна буря
A big truck entered our yard	Голям камион влезе в нашия двор
I have to fix things somehow	Трябва някак си да оправя нещата
I can learn how to swim	Мога да се науча как да плувам
I like how fast this watch is	Харесва ми колко бърз е този часовник
I can just go home	Може просто да се прибера
A wooden bucket full of a dozen canvas balls	Дървена кофа, пълна с дузина платнени топки
Noise is just noise	Шумът е просто шум
I can't think of the right word	Не се сещам за точната дума
I didn't want to stop feeling it	Не исках да спра да го чувствам
I took a very deep breath	Поех си много обширен дъх
I couldn't even hear myself	Не можех да се чуя дори
I wonder if it's close	Чудя се дали е близо
I looked at both of them	Погледнах и двамата
I was practically in tears	На практика бях в сълзи
I was just incredibly average	Бях просто невероятно среден
I gratefully sign the forms	С благодарност подписвам формулярите
I am sure there will be no fees	Сигурен съм, че няма да има такси
Maybe I was scared of the whole incident	Може би се уплаших от целия инцидент
I readily admit it	С готовност го признавам
I guess he couldn't take the pressure anymore	Предполагам, че вече не можеше да издържи натиска
I was getting nervous	Ставах нервен
She also received gifts from her husband	Тя получи и подаръци от съпруга си
I could still hear her words	Все още можех да чуя думите й
I was recovering in the hospital for a month	Възстановявах се в болницата за един месец
I hate you for being so smooth	Мразя те, че си толкова гладък
Then I got up from my chair	След това станах от стола си
I like to give things away	Обичам да раздавам неща
I heard footsteps coming from the back of the house	Чух стъпки, идващи от задната част на къщата
I bit my lip, shaking my head	Прехапах устна, поклащайки глава
I was just glad he hadn't said it out loud	Просто се радвах, че не беше казал това на глас
A few more cars, but it made sense	Още няколко коли, но това имаше смисъл
I approach the balloon cautiously	Приближавам се предпазливо към балона
I refused to put this into practice	Отказах да прилагам това на практика
It would be nice	Щеше да е хубаво
I blink and tears fall	Мигам и сълзите падат
I gave you the first one	Предадох ви първото
I could use an extra set of hands	Бих могъл да използвам допълнителен комплект ръце
I haven't had an intelligent conversation in a while	От известно време не съм водил интелигентен разговор
A few weeks later, all the games began to crash	Няколко седмици по-късно всички игри започнаха да се сриват
I looked at the cover	Погледнах корицата
I was quite shaken	Бях доста разтресен
In fact, I figured it out myself	Всъщност разбрах това сам
I was always afraid to enter them	Винаги ме беше страх да вляза в тях
I wanted to pretend we would never go back	Исках да се преструвам, че никога няма да се върнем
I stared into the void for too long	Гледах в празнотата твърде дълго
A maximum of twenty full ice games are played	Играт се максимум двадесет пълни игри на лед
I used to hate exercise	Преди мразех упражненията
Far from pleasant	Далеч от приятна
A man in the cabin was reading a newspaper	Мъж в кабината четеше вестник
I just wanted to meet you	Просто исках да те срещна
A small village north of your current location	Малко селце на север от сегашното ви местоположение
A girl of the right age, alone, without luggage	Момиче на подходящата възраст, само, без багаж
I believe that it must be brought in immediately	Смятам, че тя трябва да бъде доведена незабавно
I had never heard of it	Никога не бях чувал за това
I couldn't even see anything	Дори не можах да видя нищо
I think he did the same	Мисля, че той правеше същото
I have a lot more traffic	Имам много повече трафик
I was happy with him	Бях щастлив с него
I came when they called and left soon after	Дойдох, когато се обадиха и си тръгнах скоро след това
I pushed against the wall and tried to move on	Бутнах стената и се опитах да продължа напред
I am pleased with my fate here	Доволен съм от моята съдба тук
You have to finish your role here	Трябва да свършиш своята роля тук
I haven't checked the others	Не съм проверявал другите
You have to get rid of it	Трябва да се отърва от нея
He should, but no one alive will care	Би трябвало, но никой жив няма да го интересува
I love those words of the day	Обичам тези думи на деня
I could feel the beast approaching	Усещах как звярът се приближава
I know what they say they do	Знам какво казват, че правят
You just have to remember	Просто трябва да запомниш
I did my research in depth	Направих проучването си задълбочено
I won't hurt you for that	Няма да те нараня за това
I didn't bet on that, of course	Не съм залагал на това, разбира се
A new approach to fighting bacteria is needed	Необходим е нов подход в борбата с бактериите
I need exercise to relieve tension	Имам нужда от упражнения, за да премахна напрежението
I hated such jokes	Мразех подобни шеги
I wonder if that's not too much for her	Чудя се дали това не е прекалено за нея
You have to work hard and prepare	Трябва да работите усилено и да се подготвите
A man was standing next to me	До мен стоеше мъж
I wondered if any of the girls had seen him	Чудех се дали някое от момичетата го е виждало
I mean, it may be insignificant as a demographic	Искам да кажа, че може да е незначително като демографски
It was enough for me and I got up to leave	Беше ми достатъчно и станах, за да си тръгна
I can take you to safety	Мога да те заведа на безопасно място
Suddenly I felt insurmountable sadness	Изведнъж изпитах непреодолима тъга
I can't wait to see my finished studio	Нямам търпение да видя готовото си студио
I had the feeling that there was a ball in my throat	Имах чувството, че има топка в гърлото ми
I remember they had a dog	Спомням си, че имаха куче
I have no short-term memory	Нямам краткосрочна памет
A sense of peace in a world based on attack	Усещане за мир в свят, основан на атака
I know that men and women can be friends	Знам, че мъжете и жените могат да бъдат приятели
I do not come from here	аз не идвам от тук
I'm just saying we should try	Просто казвам, че трябва да опитаме
I went out to pick up the mail	Излязох да взема пощата
I give him a fake greeting	Отправям му фалшив поздрав
I have a feeling we will be good friends	Имам чувството, че ще бъдем добри приятели
I blushed and touched his arm	Изчервих се и се докоснах до ръката му
The medal can be an interesting birthday gift	Медалът може да е интересен подарък за рожден ден
I felt smart just watching him	Чувствах се умна само като го гледах
It is then stored in a tightly closed box	След това се съхранява в плътно затворена кутия
I am above all a writer	Аз съм преди всичко писател
I wondered what he was looking for	Чудех се какво търси
I needed her to do it herself	Имах нужда тя да го направи сама
I tried many times	Опитвах се много пъти
I ran into the living room	Изтичах в хола
I accepted with gratitude, feeling a little overwhelmed	Приех с благодарност, чувствайки се малко претоварен
It has also contributed to the legislation on the remuneration of executive directors	Тя също така допринесе за законодателството относно заплащането на изпълнителните директори
I didn't even remember putting it there	Дори не си спомних да го сложих там
I attacked the man without warning	Нападнах човека без никакво предупреждение
I just want you to follow your great system	Просто искам те да следват страхотната ти система
I have to get her off him	Трябва да я махна от него
Horror in her spirit	Ужас в духа й
I didn't think she even knew him	Не мислех, че дори го познава
A dying fire is burning on my right	От дясната ми страна гори умиращ огън
I took ten steps with my eyes	Направих десет крачки с очи
White milk has a mild taste	Бялото мляко има мек вкус
I was pleased with your work with my money	Останах доволен от работата ви с моите пари
I wanted what he wanted	Исках това, което той искаше
I wasn't sure if he wanted to talk to me	Не бях сигурен дали иска да говори с мен
I could see the map in her right hand	Виждах картата, стисната в дясната й ръка
A small flame erupted in life, a beautiful orange flame	Малък пламък избухна в живот, красив оранжев пламък
There was absolutely no escape	Нямаше абсолютно никакво бягство
I needed someone to fight for me	Имах нужда някой да се бори за мен
I can even sense the danger at close range	Мога дори да усетя опасността от близко разстояние
I watch it almost every day	Гледам го почти всеки ден
And I had been through a lot	И аз бях преживял много
I really wanted to help the child	Наистина исках да помогна на детето
It is surrounded on all sides by steep hills	От всички страни е заобиколен от стръмни хълмове
I haven't even slept yet	Все още дори не съм спала
I set the car on fire to warm it up	Запалих колата да я загрея
I smile at you and you smile at me	Аз ти се усмихвам и ти ми се усмихваш
I was a great wife for a very long time	Бях страхотната съпруга много дълго време
I wasn't looking forward to it	Не очаквах това с нетърпение
I can't stand wearing all this alone	Не мога да понеса да нося всичко това сам
I stepped outside to answer	Отдръпнах се навън, за да отговоря
I measured a ruler between the two lines	Измерих линийка между двете линии
I have a great deal for my glass	Имам страхотна сделка за моето стъкло
I needed ammunition to make you jump	Имах нужда от амуниции, за да те накарам да скочиш
I strain to put everything in focus	Напрягам се, за да поставя всичко на фокус
I needed a few drinks after that	Имах нужда от няколко питиета след това
I let my head rest on her back	Оставих главата си да опря в гърба й
Guilt came over him	Обзе го чувство за вина
I didn't think after the wedding night	Не мислех след брачната нощ
I just wanted to leave	Просто исках да си тръгна
I raised my finger to his	Вдигнах пръста си до неговия
A medical bag hung over her shoulder	На рамото й висеше медицинска чанта
You have to tell me what the message means	Трябва да ми кажете какво означава съобщението
I began to suffer again and my body identification returned	Отново започнах да страдам и идентификацията на тялото ми се върна
I lifted one of the dead man's arms	Вдигнах една от ръцете на мъртвеца
I needed something to remove the wire	Имах нужда от нещо, което да отстрани жилото
I didn't expect everyone to know about it anymore	Не очаквах всички вече да знаят за това
I stopped once just to look back at my son	Веднъж спрях, само за да погледна назад към сина си
I've been there twice	Бил съм там, два пъти
I thought he would fall off his chair	Мислех, че ще падне от стола си
I am responsible for whether you live or breathe	Аз отговарям за това дали живееш или дишаш
I think he's one of those depressed guys	Мисля, че той е един от тези депресирани типове
I felt great and was ready to go	Чувствах се страхотно и бях готов да тръгвам
I ignored him because he didn't apply to me	Игнорирах го, тъй като не се отнасяше за мен
I think I remember seeing its walls from the road	Май си спомням, че видях стените му от пътя
You don't want to keep it to yourself	Вие не искате да го запазите за себе си
I heard him call the security	Чух как се обажда на охраната
I felt safe with you	Чувствах се в безопасност с теб
This was the basis for the successful prosecution of fraud	Това беше основата за успешното преследване за измама
This was an area of ​​great confusion	Това беше зона на голямо объркване
I hit the ground and stayed down	Ударих се на земята и останах долу
I like to feed people	Обичам да храня хората
I've never met a man as wonderful as you	Никога не съм срещал толкова прекрасен човек като теб
I can't even imagine	Дори не мога да си представя
I enter the hall and sit down	Влизам в залата и сядам
I can't believe it's been a year	Не мога да повярвам, че мина една година
Bond strong as steel and soft as velvet	Връзка здрава като стомана и мека като кадифе
I wondered if the man knew about my mission	Чудех се дали човекът знае за моята мисия
I slid the key home, turned it	Плъзнах ключа вкъщи, завъртях го
I didn't mean to make you blush	Не исках да те карам да се изчервяваш
Then I could take you	Тогава бих могъл да те взема
However, I like this breeze	Харесвам обаче този бриз
I have to help my husband provide for us	Трябва да помагам на съпруга си да ни осигури
I swear they did everything different for us	Кълна се, че те направиха всичко различно за нас
I turn and reach for my bag	Обръщам се и протягам ръка за чантата си
I remember the last time we talked	Спомням си последния път, когато говорихме
I think we need to stop all the work	Мисля, че трябва да прекратим цялата работа
I smile slightly at her	Усмихвам й се леко
A gesture of good faith	Жест на добросъвестност
A warm smile seemed to add to his natural familiarity	Топла усмивка сякаш добави към естествената му фамилиарност
I was the unfortunate soul you chose to attend	Аз бях нещастната душа, която избраха да ви присъства
I closed my eyes and waited	Затворих очи и зачаках
I'm struggling to stay here	Боря се да остана тук
I didn't realize it was so late	Не осъзнавах, че става толкова късно
I didn't believe him	не му вярвах
I have more skills and strength than you can imagine	Имам повече умения и сила, отколкото можете да мечтаете
I looked into her eyes when she returned tonight	Погледнах я в очите, когато се върна тази нощ
I couldn't let him conquer	Не можех да го позволя да завладее
I am free to walk on top	Свободен съм да вървя отгоре
I helped her tie it up	Помогнах й да го завърже
I wanted to be upstairs with them	Исках да съм горе с тях
I almost dropped my glasses	Почти изпуснах очилата
I began to despise all the girls for that	Започнах да презирам всички момичета заради това
A flat joke is just a flat joke	Плоска шега е просто плоска шега
I can taste it in the air	Усещам вкуса му във въздуха
A pile of books stood by the table	Купа книги стоеше до стола
There was no published photo of the boy	Публикувана снимка на момчето не съществуваше
I saw one of these things with my own eyes	Видях едно от тези неща със собствените си очи
None of this is happening here	Нищо от това не се случва тук
I know what these kits look like	Знам как изглеждат тези комплекти
I couldn't eat or sleep for weeks	Не можех да ям и да спя седмици наред
I would just put it on	Просто щях да го сложа
A wave of happiness swept over her	Вълна от щастие я заля
But I didn't really know what to write	Но всъщност не знаех какво да напиша
She looked great then and she looks great now	Тя изглеждаше страхотно тогава и изглежда страхотно сега
The face was more than happy to comply	Лицето беше повече от щастливо да се съобрази
To the southwest of the village stood a ruined inn	Югозападно от селото се издигаше разрушен хан
I recently went out with a friend	Съвсем наскоро излязох при приятел
One belief cannot be an excuse for another belief	Едно вярване не може да се превърне в оправдание за друго вярване
I transferred the name from you to the dog	Прехвърлих името точно от теб на кучето
I wouldn't even know what it was	Дори не бих разбрал какво е това
Congress approved the project	Конгресът одобри проекта
I didn't mean to see you again	Не мислех да те видя отново
I had not yet tried to leave the basement	Още не се бях опитал да напусна подземната стая
I raised my head to look for her	Вдигнах глава да я потърся
I got up and found my way to the kitchen counter	Станах и намерих пътя към кухненския плот
I was not afraid to admit it	Не се страхувах да го призная
Unique musical instruments with touch-sensitive light rays	Уникални музикални инструменти с чувствителни на допир светлинни лъчи
I put my feet on the floor and stretch	Поставям краката си на пода и се разтягам
I gave her a glass of water and some juice	Дадох й чаша вода и малко сок
I noticed that she became very quiet	Забелязах, че е станала много тиха
I love when you talk dirty	Обичам, когато говориш мръсно
I just want to go to bed	Просто искам да си легна
It is wiser to save fuel	По-разумно е да се пести гориво
I joined the others in the living room	Присъединих се към останалите в хола
Fleet training program	Програма за обучение на флота
The case was finally settled	Делото в крайна сметка беше уредено
I hated what she hadn't let me have	Мразех това, което тя не ми беше позволила да имам
I can't imagine how you should feel	Не мога да си представя как трябва да се чувстваш
She currently owns a small business	В момента тя е собственик на малък бизнес
I had to stay	трябваше да остана
There is no one to love me	Няма кой да ме обича
This cost the government significant tax revenues	Това струваше на правителството значителни данъчни приходи
An accompanying book has also been published	Издадена е и придружаваща книга
I fought for a moment and then I just gave up	Борих се за момент и след това просто се отказах
I grab it and immediately put it to my nose	Грабвам го и веднага го слагам към носа си
I just did a lot of work on this boat	Току-що свърших много работа на тази лодка
I want to be a builder	Искам да бъда строител
I had my own theme song and everything	Имах собствена тематична песен и всичко
I had no intention of talking about it	Нямах намерение да говоря за това
I have no idea where or if they are	Нямам представа къде и дали са
I couldn't wait to sign up for the full cruise	Нямах търпение да се запиша за пълния круиз
The Navy has launched an investigation into the incident	ВМС започнаха разследване на инцидента
I'm almost not worthy	Не съм почти достоен
I want to taste your honey, darling	Искам да вкуся меда ти, скъпа
I want to eat you	искам да те изям
I have a feeling that he is no longer emotionally there	Имам чувството, че той вече не е емоционално там
I just need to know, binary or text	Просто трябва да знам, двоично или текстово
A kiss full of warmth and determination	Целувка, пълна с топлина и решителност
I slid a hand across his face to his chest	Плъзнах ръка по лицето му към гърдите му
I want green grass, damn it	Искам зелена трева, по дяволите
I was lucky enough to take the weapons	Бях достатъчно щастлив, че взех оръжията
I could remember her as if it were yesterday	Можех да я помня, сякаш беше вчера
I can barely remember him	Едва го помня
I personally sold him about a dozen hats	Аз лично съм му продал около дузина шапки
I'll tell her tonight	Ще й кажа и тази вечер
I had four hours of sleep ahead of me	Предстояха ми четири часа сън
They are really different for everyone	Те наистина са различни за всеки
A few of my thoughts lately	Няколко мои мисли напоследък
I pressed hard against the wall	Притиснах се силно обратно към стената
He was accompanied at all meetings by a trade union representative	На всички срещи го придружаваше синдикален представител
I know a little about first aid	Знам малко за първа помощ
I'm running out of patience	Вече ми се изчерпва търпението
I just need to end this damn case	Просто трябва да приключа този проклет случай
I need car supplies	Имам нужда от консумативи за колата
I am raising a family on this street	Отглеждам семейство на тази улица
I often have public meetings	Често имам и обществени срещи
I want to move on and live my life	Искам да продължа напред и да живея живота си
Comfortable glove for protection from a saw, made of goatskin	Удобна ръкавица за защита от трион, изработена от козя кожа
I knew this type of building	Познавах такъв тип сграда
I was immediately told to leave	Веднага ми казаха да изляза
I turn the end over and land on my feet	Преобръщам края и кацам на краката си
The bathroom sounds wonderful	Банята звучи прекрасно
I still owe you a favor	Все още ти дължа услуга
I dreamed of the mysterious woman again that night	Сънувах тази нощ отново мистериозната жена
I fell to the ground next to my dear sister	Паднах на земята до скъпата ми сестра
I imagined she would want to change that soon	Представих си, че тя ще иска да промени това скоро
I will be your guide during this first stage	Аз ще бъда вашият водач през този първи етап
I could see their tangled shadows	Виждах заплетените им сенки
I believe he or she may be seriously injured, sir	Вярвам, че той или тя може да са сериозно ранени, сър
I had a revelation about the sin of envy	Имах откровение относно греха на завистта
This will deceive them	Това ще ги измами
I knew that at the time	Знаех това навремето
I looked out the window of the villa	Погледнах през прозореца на вилата
I also pray for peace for all involved	Моля се и за мир за всички участващи
Few are capable of love and compassion	Малцина са способни на любов и състрадание
I am completely with you	Напълно съм с теб
I made a mistake when I took the bus	Направих грешка, като взех автобуса
I have no idea how this idea came to me	Нямам представа как ми дойде тази идея
I can remember a little from my previous life	Мога да си спомня малко от предишния си живот
I noted it in time	Навремето си го отбелязах
I believe what everyone said	Вярвам на това, което всички казаха
I had no idea what to do	Нямах идея какво да правя
I had to be away from this place	Трябваше да съм далеч от това място
I looked straight at him and waited	Погледнах го право и зачаках
I'm good enough to visit him	Достатъчно добре съм, за да го посетя
I disassembled the plastic handle	Разглобих пластмасовата дръжка
Beautiful, though a little warm day	Красив, макар и малко топъл ден
I'm glad for you, but surprised	Радвам се за теб, но изненадан
I was talking about work for him	Говорех за работа за него
I want to do something a little different	Искам да направя нещо малко по-различно
I hope you had fun and enjoyed yourself	Надявам се, че сте се забавлявали и сте се насладили
I also know what device you're talking about	Знам и за какво устройство говориш
I am respected by them, a man of honor	Аз съм уважаван от тях, човек на честта
I want to be heard	Искам да ме слушат
I have no complaints	нямам оплаквания
I will develop intimacy	Ще развия интимност
He had to get ready for work	Трябваше да се приготвя за работа
A swift and public execution would then take place	Тогава щеше да се извърши бърза и публична екзекуция
I will go instead of you	аз ще отида вместо теб
I did enough of it myself	Направих достатъчно от това сам
I will not lag behind	Няма да изоставам
I'm waiting for the phone to ring	Чакам, докато телефонът звъни
I turned and kissed him on the cheek	Обърнах се и го целунах по бузата
I have all the equipment set up	Имам настроено цялото оборудване
Block here and punch there	Блок тук и удар там
Long, wonderful three years	Дълги, прекрасни три години
I haven't seen or heard from him in years	Не съм го виждал или чувал от години
I go out on a date from time to time	От време на време излизам на среща
I wanted to do things right	Исках да направя нещата както трябва
I was the only one who ate with some appetite	Аз бях единственият, който яде с някакъв апетит
I had to trust myself to trust you	Трябваше да се доверя на себе си, за да ти вярвам
I know that sex and love are two different things	Знам, че сексът и любовта са две различни неща
In the morning I would see the wall	На сутринта щях да видя стената
I didn't know it would be him	Не знаех, че ще се окаже той
I had to give them access to look at it	Трябваше да им дам достъп, за да го разгледат
I can't believe it's you	Не мога да повярвам, че си ти
I want him to fight	Искам той да се бори
I could understand the rest	Можех да разбера останалото
I thought you would faint	Мислех, че ще припаднеш
I want to stay, you have to sleep properly	Искам да остана, трябва да спиш правилно
A loud explosion shook us when the first bomb hit	Силен взрив ни разтърси, когато удари първата бомба
I can't wait to have the baby	Нямам търпение да има бебето
I can't understand most	Не мога да разбера повечето
I didn't want him to hate me	Не исках той да ме мрази
I need human flesh and blood to survive	Имам нужда от човешка плът и кръв, за да оцелея
I can't put my finger on why	Не мога да си сложа пръст защо е така
I hope this is enough knowledge	Надявам се това да е достатъчно знания
And I got up to see how much	И аз станах да видя колко
I wanted to experience again how much she loved me	Исках да изпитам отново как тя ме обичаше
I couldn't believe you knew me so well	Не можех да повярвам, че ме познаваш толкова добре
Light in his eyes surrounded him	Светлина в очите му го заобиколи
I hope you can understand that	Надявам се, че можете да разберете това
I was surprised to burst into tears	Изненадах се, като избухнах в сълзи
A secret pocket can be in another secret pocket	Таен джоб може да бъде в друг таен джоб
I witnessed something beautiful on this stage	Станах свидетел на нещо красиво на тази сцена
I hated times like this	Мразех времена като това
I had never seen anything like it	Никога не бях виждал нещо подобно
I immediately understood what it was	Веднага разбрах какво е
I see a torch on the wall	Виждам една факла на стената
I closed my eyes just before the impact	Затворих очи точно преди удара
I haven't seen a post in a long time	Отдавна не съм виждал публикация
One day under the road and you lose	Един ден под пътя и губите
I will have everything that had to be mine	Ще имам всичко, което трябваше да бъде мое
A broken wall can be seen in front of this hotel	Пред този хотел се вижда счупена стена
The answer is an action based on logic	Отговорът е действие, основано на логика
I want to see my parents, my girlfriend, my friends	Искам да видя родителите си, приятелката си, приятелите си
I carefully entered my destination	Внимателно въведох дестинацията си
I was weaker by the second	От секундата бях по-слаб
I hoped it wouldn't rain anymore	Надявах се да не вали повече
I ran across the bridge that crossed the lake	Бягах по моста, който пресичаше езерото
I only wanted it for myself	Исках го само за себе си
I would not reply to any messages from anyone	Не бих отговорил на никакви съобщения от никого
I would be very angry	щях да се ядосвам много
A little late, but at least he said something	Малко късно, но поне каза нещо
I finally return safely to my apartment	Най-накрая се прибирам безопасно в апартамента си
I leaned back to rest my arms	Облегнах се назад, за да се отпусна на ръцете си
I am very pleased with this luxurious accent chair	Много съм доволен от този луксозен акцент стол
I had to keep things alive	Трябваше да поддържам нещата живи
I could play the guitar	Можех да свиря на китара
I kept beating him	Продължих да го бия
I had spent most of my life there	Бях прекарал по-голямата част от живота си там
You sacrifice the things you love	Ти жертваш нещата, които обичаш
On this occasion I managed to be with her	По този повод успях да бъда с нея
I will take my place among the stars	Ще заема мястото си сред звездите
I couldn't let him do that	Не можех да му позволя да направи това
I can sleep in the room alone	Мога да спя в стаята сама
I feel calm here	Тук се чувствам спокоен
In fact, I smelled fear and panic	Всъщност усетих миризмата на страха и паниката
I broke up with her several times	Скъсах се с нея няколко пъти
I may never be able to see him again	Може никога повече да нямам възможност да го видя
I felt so sorry for her	Толкова я съжалявах
I slowly felt my body regain its strength	Усещах бавно как тялото ми възвръща силата си
I just noticed that the caps break easily	Току що забелязах, че капачките лесно се чупят
I bought all his books	Купих всичките му книги
Now I hear that everyone knew it all along	Сега чувам, че всички са го знаели през цялото време
I was lucky to pick up these deer around sunset	Имах късмет около залеза да взема тези елени
I made some clues after answering my call	Направих някои следи, след като отговори на обаждането ми
I just wanted someone in my life	Просто исках някой в ​​живота си
I called because it sounds crazy	Обадих се, защото това звучи налудничаво
I couldn't be angry anymore	Не можех да се ядосвам повече
I wrote about this below in the list	Писах за това по-надолу в списъка
This film was a work of art	Този филм беше произведение на изкуството
I walked through the empty, dark village	Вървях през празното, тъмно село
I wanted her in my bed to punish me personally	Исках тя в леглото ми да ме накаже лично
I both respect you and I like you	Хем те уважавам, хем те харесвам
I lay next to him, keeping my distance	Лежах до него, поддържах дистанция
Last year I stopped drinking that day	Миналата година спрях да пия този ден
I went out and looked back	Излязох и погледнах назад
I knew it was just moments	Знаех, че са само моменти
I wanted to spend more time with him	Исках да прекарвам повече време с него
I would have heard of him if he had	щях да чуя за него, ако беше
Many of the trees have disappeared	Много от дърветата изчезнаха
I needed to change something	Имах нужда да променя нещо
I asked her about it today	Днес я разпитах за това
I have to look sloppy, but not too sloppy	Трябва да изглеждам небрежно, но не твърде небрежно
A split second later, his previous expression returns	Част от секундата по-късно предишното му изражение се връща
This battle may have taken place c	Тази битка може да се е състояла c
I listened to you explain to the police	Слушах те да обясняваш на полицията
I want to set up my office and start working	Искам да създам офиса си и да започна работа
I wonder if that's in the poem	Чудя се дали това го има и в стихотворението
I can't believe he did that	Не мога да повярвам, че направи това
I saw the future in a dream	Видях бъдещето насън
I'm studying the blood for this problem	Проучвам кръвта при този проблем
I will not make this mistake with you again	Повече няма да правя тази грешка с теб
I mean, you're human	Искам да кажа, че си човек
I've done it so many times before	Правил съм го толкова много пъти преди
I learned a lot about women from her	От нея научих много за жените
A good king needs female love	Добрият крал се нуждае от женска любов
A light breeze outside washed everything away	Лек бриз отвън изми всичко
I wonder what attracts them here	Чудя се какво ги привлича тук
I start running to them	Започвам да бягам към тях
Sneaky vision, difficult vision	Подла визия, трудна визия
I felt like shit after that	Чувствах се като лайно след това
I believe that everyone is ready	Вярвам, че всички са готови
I never knew about that	Никога не знаех за това
I could barely bear to look at them	Едва издържах да ги погледна
I did what he offered me and held on tight	Направих каквото ми предложи и се държах здраво
I didn't need help with that	Нямах нужда от помощ за това
I can't tell anyone but you	Не мога да кажа на никого освен на теб
I can't change my past	Не мога да променя миналото си
Several thousand plus were needed by the end	Няколко хиляди плюс бяха необходими до края
I knelt with them and took the mess	Коленичих с тях и си взех бъркотията
I couldn't take it anymore	Не можех да понасям повече от това в момента
I was recently in my best friend's nursery	Наскоро бях в детската стая на моя най-добър приятел
I met the members of his congregation	Запознах се с членовете на неговата конгрегация
They tied my tongue again	Пак ми вързаха езика
I couldn't stay still	Не можех да задържа неподвижно
I put my cheek on top of his head	Поставям буза в горната част на главата му
I doubt it will be permanent	Съмнявам се, че ще е постоянно
I was so excited to see her	Бях толкова развълнуван да я видя
I would tell you so	щях да ти кажа така
I stop in front of him	Спирам пред него
I drank it anyway	Все пак го пих
It became widespread the next day	Той получи широко разпространение на следващия ден
I would always be a burden	Винаги бих бил в тежест
I knew what was coming	Знаех какво предстои
I never thought he would hide something like that from me	Никога не съм мислил, че ще скрие нещо подобно от мен
I do research for related	Правя изследвания за свързани
I had no idea how tomorrow would turn out	Нямах представа как ще се развие утрешният ден
Maybe I'll try again	Може и да опитам отново
The smile never left his face	Усмивката не слизаше от лицето му
A white light began to shine in her chest	Бяла светлина започна да свети в гърдите й
A corpse lying in a coffin	Труп, който лежи в ковчега
I just went for the ones with the funny boxes	Просто отидох за тези със смешните кутии
The sound gradually becomes louder	Звукът постепенно става все по-силен
I have always analyzed everything	Винаги съм анализирал всичко
I'm just trying to educate you here	Тук само се опитвам да те образова
I was planning to run away	Планирах да избягам
I love those men who look at girls from the heart	Обичам онези мъже, които гледат на момичетата от сърце
The blue whale's calls last between ten and thirty seconds	Обажданията на синия кит продължават между десет и тридесет секунди
A year of the unexpected	Година на неочакваното
I can't help but think of ways to learn it	Не мога да не мисля за начини да го науча
I have teaching lessons	Имам уроци за преподаване
I hope it will be adequate	Надявам се, че ще бъде адекватно
She parted with them in response	Тя се разделя с тях в отговор
I will also keep you in prayer	Аз също ще ви държа в молитва
I hurried to answer, but did not recognize the number	Побързах да отговоря, но не разпознах номера
I went back to the drinking table	Върнах се до масата за храна за питие
I was single, rich and independent	Бях необвързана, богата и независима
I want to bring only armed men	Искам да доведат само въоръжени мъже
I killed mechanically and was powerless to stop	Убивах механично и бях безсилен да спра
I've never felt anything like this before	Никога преди не съм чувствал нещо подобно
I wanted the past to come back somehow	Исках миналото някак си да се върне
I would start a war for the grave	Бих започнал война за гроб
I wouldn't worry too much about that	Не бих се тревожил много за това
I like color and variety	Харесвам цвят и разнообразие
I didn't think anything else about it	Не мислех нищо друго по въпроса
I rely on myself and no one else	Разчитам на себе си и на никой друг
It's a very long way	Малко е много дълъг път
I hold her just as hard	Сдържам я също толкова силно
I couldn't think of anyone to see	Не се сетих да се уверя кой е
I loved every minute of him	Обичах всяка минута от него
I expected better from you	Очаквах по-добро от теб
The characters are people of today	Героите са хора от днес
I have no pretensions, I have no flags to place	Нямам никакви претенции, нямам знамена за поставяне
I didn't think with my brain	Не мислех с мозъка си
I had a girlfriend with me	Имах приятелка с мен
I can easily go without drinking or smoking	Мога лесно да отида без да пия или да пуша
I have to stay strong and collected	Трябва да остана силна и събрана
A living tree was killed	Убито е живо дърво
I bought a house a year later	Купих къща година по-късно
I look forward to reading it	С нетърпение чакам да го прочета
I had no desire to join the conversation	Нямах никакво желание да се включвам в разговора
I decided that today would be my last entry	Реших, че днес ще бъде последното ми влизане
It would only last one season	Щеше да издържи само един сезон
I really appreciate your guidance	Наистина оценявам вашето ръководство
I wanted to spend every minute with my daughter	Исках да прекарвам всяка минута с дъщеря си
A young boy approached me	Едно младо момче се приближи до мен
I wanted to save the books	Исках да спася книгите
I thought you saw that	Мислех, че си видял това
I should have told you before, but here it is	Трябваше да ти кажа преди, но ето го
I will try to come to you	ще се опитам да дойда при вас
I turn and see a figure running towards me	Обръщам се и виждам фигура, тичаща към мен
I was crazy with joy	Бях полудяла от радост
I took this path and then I thought	Тръгнах по тази пътека и след това се замислих
I just had to check it out	Просто трябваше да го проверя
I desperately need my sleep	Отчаяно се нуждая от съня си
I was very competitive	Бях много конкурентен
Soon a second scientist joined us	Скоро към нас се присъедини втори учен
I kept an eye on the watch	Държах часовника под око
Congress for the Establishment of a Higher Education System	Конгрес за създаване на система за висше образование
I had no memory of eating or serving anything	Нямах спомен да съм ял или да сервира нещо
I decided to choose a new family	Реших да избера ново семейство
I can't go through this	Не мога да преживея това
I'm so happy to have you	Толкова съм щастлива, че те имам
I did this on my first academic question	Направих това на първия си академичен въпрос
I did not respond to his text	Не отговорих на неговия текст
Apparently I have a little freedom fighter in my hands	Явно имам малко борец за свобода в ръцете си
I'm worried somehow they're really frozen	Притеснявам се някак си наистина са замръзнали
I think she feels that this job is under her	Мисля, че тя чувства, че тази работа е под нея
A lot of life was lived this year	Тази година беше изживян много живот
I appreciate the documents and everything	Оценявам документите и всичко
I waited for a knock, out of breath	Изчаках почукване, без дъх
A lie is a lie	Лъжата е лъжа
I listened behind the panel in the council chamber	Слушах зад панела в залата на съвета
I looked in my grocery bags	Погледнах в чантите си с хранителни стоки
I was hoping to see a different color	Надявах се да видя различен цвят
There was a fire in the fireplace	В камината беше запален огън
I know how strong your faith is	Знам колко силна е вярата ти
I haven't met anyone here yet	Все още не съм срещнал никого тук
I thought he hated me	Мислех, че ме мрази
A member must be present in person to vote	Член трябва да присъства лично, за да гласува
I looked at my little boy	Погледнах малкото си момченце
I grabbed it to take a closer look	Грабнах го, за да го разгледам по-отблизо
I've never seen you jealous of anyone	Никога не съм те виждал да ревнуваш от някого
I found a new job in a clothing store	Намерих си нова работа в магазин за дрехи
The reason is that they embrace what they are	Причината е, че те прегръщат това, което са
Much like you, actually	Много като теб, всъщност
I like the morning time	Харесвам сутрешното време
I have more tea	Имам още чай
A million things can still go wrong	Милион неща все още могат да се объркат
I want you to take it from me	Искам да ми я вземеш
I have seldom heard him laugh like that	Рядко съм го чувал да се смее така
I decided to go there first	Реших първо да отида там
I felt sad, angry, and mostly tired	Чувствах се тъжен, ядосан и най-вече уморен
I was naked, really invisible	Бях гола, наистина невидима
I used to kill without remorse	Убивах преди без угризения
I can't take my eyes off his	Не мога да откъсна очи от неговите
Soon after, he turned to journalism	Скоро след това се насочва към журналистиката
I never had a relationship with him	Никога не съм имала връзка с него
I thought it was a monster	Мислех, че е някакво чудовище
I can go home even from here	Мога да ходя вкъщи дори оттук
I have to give you your present	Трябва да ти дам твоя подарък
They say that the meat is of excellent quality	Казват, че месото е с отлично качество
I am ready to move on	Готов съм да продължа напред
I said too much in front of him	Казах твърде много пред него
I never imagined that they would accept so much	Никога не съм предполагал, че толкова много ще приемат
I mean almost nowhere	Имам предвид почти никъде
Many young people today are struggling	Много млади хора днес се борят
I have no idea	въобще нямам представа
I want to live here with you	Искам да живея тук с теб
They proved unable to do so	Те се оказаха неспособни да направят това
I tried to tell you that	Опитах се да ти кажа това
I have seven more lessons to complete before lunch	Имам още седем урока, които трябва да успея преди обяд
I was there for another reason	Бях там по друга причина
I was too emotional	Бях твърде завладян от емоции
I did not get behind the wheel of this car	Не съм се качвал зад волана на тази кола
I hoped you forgot	Надявах се, че си забравил
Still, I didn't like them anymore	Все пак не ги харесвах повече
I can't shoot straight	Не мога да стрелям направо
I looked down and my jaw dropped	Погледнах надолу и челюстта ми падна
I took my first one, the year this photo was taken	Направих първата си, годината, в която е направена тази снимка
Then he returned to the hall	След това се върна в салона
I hate when she does that	Мразя, когато тя прави това
I am bound by my word	Обвързан съм с думата си
I don't have to talk to any of them	Не трябва да говоря с нито един от тях
I think it's underground, below us	Мисля, че е под земята, под нас
I kept coming back and she kept letting me	Продължавах да се връщам и тя продължаваше да ми позволява
I just want to see my brother happy	Просто искам да видя брат ми щастлив
I put the old label in my pocket	Сложих стария етикет в джоба си
I took a deep breath to renew my resolve	Поех дълбоко дъх, за да подновя решителността си
This morning I had another company breakfast	Тази сутрин имах друга фирмена закуска
I never wanted to see him again	Никога повече не исках да го видя
The men were ordered to march in complete silence	На мъжете беше наредено да маршируват с пълна тишина
I must have found it at some point	Сигурно съм го намерил в един момент
Several people fled the palace without shoes	Няколко души избягаха от двореца без обувки
I just wandered the streets during the day	Просто се скитах из улиците през деня
I kiss his ear	Отправям целувка в ухото му
I think she could take us all	Мисля, че тя би могла да ни вземе всички
I want to be a part of this	Искам да бъда част от това
I laughed at you like a fool	Присмях ти се като глупак
I guess nothing more needs to be said	Предполагам, че нищо повече не трябва да се казва
They ruin their engagement	Развалят годежа си
I will wait here for ten minutes, no more	Ще чакам тук десет минути, не повече
I hate to see his work and his impact on humanity	Мразя да виждам работата му и въздействието му върху човечеството
Wilson for a loss of seven yards	Уилсън за загуба от седем ярда
I have orders from the top to follow your example	Имам заповед от върха да следвам примера ви
I told you it was mostly her fault	Казах ти, че най-вече тя е виновна
I can't believe he's such an incredibly loving husband	Не мога да повярвам, че той е толкова невероятно любящ съпруг
I have to live with this feeling forever	Трябва да живея с това чувство завинаги
I didn't start working with you for the money	Не започнах да работя с теб за парите
I was nothing more than a beggar	Не бях повече от просия
And this time I wouldn't trade with you	И този път не бих се разменил с теб
There was a big bear under the tree	Под дървото беше голяма мечка
I could hardly believe that the same man was speaking	Едва можех да повярвам, че говореше същият човек
I rush to the prince and hug him	Втурвам се към принца и го прегръщам
I've never been so nervous in my life	Никога през целия си живот не съм бил толкова нервен
The eyes represent day and night	Очите представляват деня и нощта
I see that he has grown a beard	Виждам, че е пуснал брада
I can't come see you today	Не мога да дойда да те видя днес
I had to be extremely careful	Трябваше да бъда изключително предпазлив
I saw the little girl in it	Виждах малкото момиченце в нея
I've always looked for proof	Винаги съм търсил доказателството
I caught you in the act of sacrifice	Хванах те в акта на жертвоприношението
I prefer the name hell	Предпочитам името ад
I think we should stay here if we can	Мисля, че трябва да останем тук, ако можем
I totally deserve it	Напълно го заслужавам
A moment later, his voice cut through the background music	Миг по-късно гласът му преряза фоновата музика
I already had my mother for that	Вече имах майка си за това
I think we can spend a few minutes alone together	Мисля, че можем да прекараме няколко минути насаме заедно
I want a conversation about this	Искам разговор за това
I tied their hands	Свързах ръцете им
I ignored the crushing weight of his body	Игнорирах смазващата тежест на тялото му
I want to see what he can do	Искам да видя какво може да направи
I'm still sick of it	Все още ми е гадно от това
I always thought it was just me	Винаги съм мислил, че съм само аз
I will never be without shoes again	Никога повече няма да остана без обувки
I can't leave him	Не мога да го оставя
I had fun the last time we were together	Забавлявах се последния път, когато бяхме заедно
I think we need to transfer everything here immediately	Мисля, че трябва незабавно да прехвърлим всичко тук
I came to your club at about ten o'clock	Дойдох във вашия клуб около десет часа
I wanted a little reminder of this day	Исках малко напомняне за този ден
I could help her overcome the difficulty	Бих могъл да й помогна да преодолее трудността
I got sick, but they wouldn't let me	Разболях се, но не ме пуснаха
I called it coming out of the sea	Нарекох го излизане от морето
I was ashamed at the time	По това време се срамувах
I have always been happy, always	Винаги съм бил щастлив, винаги
A lost card means lost value, just like cash	Загубена карта означава загубена стойност, точно като пари в брой
I had a bunch of questions	Имах куп въпроси
I only covered maybe four hundred miles	Изминах само може би четиристотин мили
A call from her job changes everything	Обаждане от нейната работа променя всичко
A smile slowly appeared on her lips	На устните й бавно се появи усмивка
I talked to my family about it	Говорих със семейството си за това
I was so young when it all happened	Бях толкова млад, когато всичко се случи
I had never been back in bed the night before	Никога не се бях връщал в леглото предишната вечер
I used to be mad at her	Преди се ядосвах на нея
I did not apologize to him	Не му се извиних
A new dawn is on the horizon	Нова зора е на хоризонта
I was literally floating above the ground	Буквално се носех над земята
I pull the cord to get off	Дръпвам кабела, за да сляза
I leaned my head on the back of the sofa	Облегнах глава на облегалката на дивана
I have no idea beyond that	Нямам представа отвъд това
I still feel so dirty, so cheap	Все още се чувствам толкова мръсен, толкова евтин
I must have been the only one	Сигурно съм бил единственият
I saw you had some on the window	Видях, че имаш малко на прозореца
I would even help her	Дори бих й помогнал
I know this is difficult for you	Знам, че това ти е трудно
I sensed intent	Усещах умисъл
I motioned for him to return, calling at the same time	Махнах му да се върне, като същевременно се обаждах
I was dead dead	Бях в мъртъв брак
I think you have a lemon	Мисля, че имаш лимон
I think everyone should have an armed escort	Мисля, че всеки трябва да има и въоръжен ескорт
I pointed out that this was not the case	Посочих, че това не е така
I bought an angel for the top of the tree	Купих ангел за върха на дървото
I tried the first one, but it was the wrong one	Опитах първото, но беше грешното
I'm trying to figure out ways to make them understand	Опитвам се да измисля начини да ги накарам да разберат
I just didn't sleep very well over the weekend	Просто не спах много добре през уикенда
Decent gentleman, polite, articulate, honoring his father	Приличен джентълмен, учтив, артикулиран, чест на баща си
I live across the street from you	Живея от другата страна на улицата от теб
I have repeatedly insisted that this is the case	Многократно настоявах, че е така
Now I see this clearly	Сега виждам това ясно
I stood and watched the cars	Стоях и гледах колите
I can barely feel my rough hands gripping my arms and neck	Едва усещам как грубите ръце ме хващат за ръцете и шията
I wanted to find every secret structure there	Исках да намеря всяка тайна структура там
I will consider your request, O great prophet	Ще разгледам молбата ти, о, велики пророче
I run downstairs and hug her in a big hug	Тичам долу и я прегръщам в голяма прегръдка
I felt ashamed and couldn't tell him	Почувствах се срам и не можех да му кажа
The sets are largely made of wood	Комплектите до голяма степен са изработени от дърво
I'm sure you're wrong	Сигурен съм, че грешите
I will be announced by this step	Ще бъда обявен от тази стъпка
As long as we stay in the race	Стига да останем в надпреварата
Live broadcast playable on a monitor	Емисия на живо, възпроизвеждана на монитор
I think my hair was pink this week	Мисля, че косата ми беше розова тази седмица
I just can't watch you suffer	Просто не мога да те гледам как страдаш
I wanted to see her excited again	Исках да я видя отново развълнувана
I went to him	Отидох до него
I wondered if he was telling the truth at all	Чудех се дали изобщо казва истината
I shouldn't have ignored your calls	Не трябваше да пренебрегвам обажданията ти
A popular chain of orange juice stores has sprung up	Възникна популярна верига магазини за портокалов сок
Such a set will be called a model	Такъв комплект ще се нарича модел
I wanted everything to be a lie	Исках всичко да е лъжа
This record still stands	Този рекорд все още стои
I just can not believe it	Просто не мога да повярвам
I thought you might think it was funny	Мислех, че вероятно ще си помислиш, че е смешно
I lower the window	Спускам прозореца
I could have escaped	Можех да избягам
I guess we all did a little	Предполагам, че всички направихме малко
The sector is part of a whole circle	Секторът е част от цял ​​кръг
I didn't feel well for a while after that	Известно време след това не се чувствах добре
The area was inhabited in part by forest tribes	Районът е бил обитаван отчасти от горски племена
I totally agree with you	Напълно съм съгласен с теб
I want answers, the truth	Искам отговори, истината
I must have been around four	Трябва да съм бил около четири
I can't imagine a poet without a spiritual vein	Не мога да си представя поет без духовна жилка
A girl who has no problems in life	Момиче, което няма проблеми в живота
Great story to tell your friends	Страхотна история, която да разкажете на приятелите си
I stopped to wonder where	Спрях се да се чудя къде
He and his wife have two children	Той и съпругата му имат две деца
Maid in a hotel of the kind	Прислужница в хотел от вида на нещата
I can't remember a moment when he didn't want that	Не мога да си спомня момент, в който не е искал това
I missed my boyfriend from high school	Липсваше ми гаджето ми от гимназията
I have to think about everything I touched	Трябва да мисля за всичко, до което се докосна
I know it doesn't make any sense	Знам, че няма никакъв смисъл
I didn't want things to change	Не исках нещата да се променят
I could never get enough of that	Никога не бих могъл да се наситим на това
She was tempted to kiss him, but changed her mind	Тя се изкуши да го целуне, но промени решението си
I looked down at her sleeping face	Погледнах надолу към спящото й лице
I have a fantasy to tell	Имам фантазия да разкажа
I turned to my friend	Обърнах се към приятеля си
I will stay with the boys	Ще остана с момчетата
I can help provide for my family	Мога да помогна да осигуря семейството си
I readily agreed and pushed the boat into the water	Съгласих се с готовност и бутнах лодката във водата
I proudly held my first record	Държах гордо първия си рекорд
I think people need to look for it more	Мисля, че хората трябва да го търсят повече
I think it will be wonderful	Мисля, че ще бъде прекрасно
I turned the handle and entered the room	Завъртях дръжката и влязох в стаята
I stopped him and took a breath	Спрях го и си поех дъх
I had never seen any of these people before	Не бях виждал нито един от тези хора преди
I rarely see you	Рядко те виждам
I just want to stay here with you	Просто искам да остана тук до теб
A country where violence against children is epidemic	Страна, в която насилието над деца е епидемично
I know you'd rather have her than me	Знам, че предпочиташ да имаш нея, отколкото мен
I met my wife after a show	Срещнах жена си след шоу
I dropped the diary in shock	Изпуснах дневника от шока
The team records the orchestra and people separately	Екипът записва поотделно оркестъра и хора
I believe that everyone held their breath	Вярвам, че всички затаиха дъх
I think she burned it, who knows	Мисля, че го е изгорила, кой знае
I like what she's doing here	Харесва ми това, което тя прави тук
I was made to suffer a lot	Бях накаран да страдам много
I hadn't rested so well in months	Не бях почивал толкова добре от месеци
I bought them a while ago	Купих ги преди малко
I would be there the next day	щях да съм там на следващия ден
I pressed the button on the starter	Натиснах бутона на стартера
I hate to wait until the last minute	Мразя да чакам до последната минута
I managed to hide from you	Успях да се скрия от теб
I know I don't want much	Знам, че не е много да искам
I know you will protect their hope	Знам, че ще защитиш надеждата им
I offer a good price on	Предлагам добра цена на
I could neither pass, nor hit, nor catch	Не можех нито да подавам, нито да удрям, нито да хвана
I'm still the same	Все още съм същият аз
I could go right or left	Можех да отида надясно или наляво
I remember when we talked about it	Спомням си, когато говорихме за това
The machine was super powerful	Машината беше супер силна
I didn't mind her reading us	Нямах нищо против тя да ни прочете
I wouldn't think of that	Не бих се сетил за това
I saw his life, his evil, his horror	Видях живота му, неговото зло, неговия ужас
I was on a work holiday	Бях в работна почивка
I'm sure she's trying to protect his manhood	Сигурен съм, че тя се опитва да защити мъжеството му
I didn't mean to say that	Не исках да го кажа
I could communicate with my eyes	Можех да общувам с очите си
I want to take you and take you out	Искам да те взема и да те изведа
I remembered it inside me	Спомних си го вътре в мен
I did not want such a life	Не исках такъв живот
And I'm grateful for the summer	И аз съм благодарен за лятото
Tears welled up in my eyes	Сълзи нахлуха в очите ми
I never know what to call them!	Никога не знам как да ги нарека!
I won't help you if you want to	Няма да ти помогна, ако това искаш
I hear the mechanical sound of an engine	Чувам механичния звук на двигател
At first I tried to ignore him	В началото се опитах да го игнорирам
I can not any more	не мога повече
I felt it would be a confrontation	Усетих, че това ще бъде конфронтация
I also look at some photos	Разглеждам и няколко снимки
One leaves behind children's paths	Човек оставя зад себе си детски пътища
I was in the bathroom for a minute	Бях в банята една минута
I managed not to fall completely	Успях да не падна напълно
I think you need someone who wants you	Мисля, че имаш нужда от някой, който да те иска
I could reach out so easily and take her hand	Можех толкова лесно да протегна ръка и да я хвана за ръката
I was usually not allowed to drive	Обикновено не ми позволяваха да шофирам
I am currently available for rent	В момента съм на разположение за наемане
I know how ridiculous that sounds	Знам колко нелепо звучи това
One month, maybe more	Един месец, може би повече
I love you for everything you are	Обичам те за всичко, което си
I begged him and begged him	Молех го и го молех
I shrugged	Вдигнах му рамене
I wanted to go home	Исках да се върна у дома
I need to experiment more with it	Трябва да експериментирам повече с него
I laughed at the new sensation	Засмях се на новата сензация
I do research in one day	Правя проучване в един ден
I never had to go with him	Никога не трябваше да ходя с него
I stopped, looking at my lips with a slight smile	Спрях, гледах с лека усмивка на устните ми
I don't even touch her	Дори не я докосвам
I almost dropped the brush	Почти изпуснах четката
I think it's too washed out	Мисля, че е твърде измит
It is estimated that several thousand staff are present	Смята се, че присъстват няколко хиляди души персонал
I can tell you this here	Това мога да ви кажа тук
I was in love with his grandfather	Бях влюбена в дядо му
I would chase you wherever you go	Бих те преследвал, където и да отидеш
I saw this and went to the man	Видях това и отидох при човека
I had the feeling that an angel was with me	Имах чувството, че ангел е с мен
I shook my head slightly	Поклатих глава леко
I have never refused anything	Никога не съм отказвал нищо
I prayed that the dream would come quickly	Молех се сънят да дойде бързо
I love my family, my children	Обичам семейството си, децата си
I have to take it to the sheriff	Трябва да го занеса на шерифа
A single shot echoed in the air	Един-единствен изстрел отекна във въздуха
So you know what we had here last week	Така че разбирате какво имахме тук миналата седмица
Her bet is a bet and she won	Залогът си е залог и тя спечели
I have no help, nothing	Нямам помощ, нищо
I'm not going to shoot you today	Няма да те застрелям днес
A black athlete had to follow a thin line	Чернокож атлет трябваше да извърви тънка линия
I achieved my goal	Постигнах целта си
I can't call exit and process	Не мога да извикам exit и process
I attended school there	Посещавах училище там
I remember the day when everything went wrong	Спомням си деня, в който всичко се обърка
I sit in it and sink like a stone	Сядам в него и потъвам като камък
I have a special coach waiting for you	Имам специален треньор, който те чака
I didn't bow my head until four	Не навеждах главата си до четири
I give him points for creativity	Давам му точки за творчество
I want more than that	Искам повече от това
After all, I was not a slave to my body	Все пак не бях роб на тялото си
I have to stop walking, just wasting my time and his	Трябва да спра да ходя, само да си губя времето и неговото
I have nothing to hide from him	Нямам какво да крия от него
We cannot continue without improvement	Не можем да продължим без подобрение
I stare after her and start laughing	Взирам се след нея и започвам да се смея
There was a rhythm between them	Между тях премина ритъм
I have had my full share of such experiences	Имал съм пълния си дял от подобни преживявания
I don't know what they are	не знам какви са
I think the body belongs to a woman	Мисля, че тялото принадлежи на жена
I wish you success in your endeavor	Желая ти успех в начинанието
Friendly, professional team	Приятелски настроен, професионален екип
I stretch my eyes open with my fingers	Разтягам очи отворени с пръсти
I would easily spend centuries in such research	Лесно бих прекарал векове в подобни изследвания
I even forgot to tell my husband	Дори забравих да кажа на мъжа си
I didn't understand why he needed wings at all	Не разбрах защо изобщо има нужда от крила
I couldn't let that feeling attack me	Не можех да позволя на това чувство да ме атакува
I need more valuable things	Трябват ми още ценни неща
I was scared enough already	Вече бях достатъчно уплашен
There was a large crowd	Присъстваше голяма тълпа
I did not find happiness there	Там не намерих щастие
Just be open-minded about new things	Просто имайте отворен ум за нови неща
I have a survival plan	Имам план за оцеляване
I told you all this before	Казах ти всичко това преди
I haven't seen this in years, but for sure	Не съм виждал това от години, но със сигурност
He was the youngest of three children	Той беше най-малкото от три деца
I was given a choice	Беше ми даден избор
There was a knock on the door	Почука се на вратата
A moment later, his breathing stopped	Миг по-късно дишането му спря
I need you to design and build it	Имам нужда от теб да го проектирам и изгради
I believe that all horses deserve love, patience and attention	Вярвам, че всички коне заслужават любов, търпение и внимание
I myself have not known about the artifact for a long time	Аз самият не знам за артефакта от дълго време
Today I think a lot about the soil	Днес мисля много за почвата
I didn't know he was a cop	Не знаех, че е ченге
I hear she was his wife's friend	Чувам, че е била приятелка на жена му
I never took dry feet for granted now	Никога не приемах сухите крака за даденост сега
I remember hearing about a new social program	Спомням си, че чух за нова социална програма
I know almost nothing about publishing	Не знам почти нищо за публикуване
I went downstairs with a singing heart	Слязох долу с пеещо сърце
I doubt they'll let you see her	Съмнявам се, че ще ти позволят да я видиш
I was his real enemy	Аз бях истинският му враг
I knew something had to change	Знаех, че нещо трябва да се промени
I turn left and withdraw my hand	Извивам се наляво и прибирам ръката си
I looked at my new dog	Погледнах новото си куче
I don't know how common my experience is	Не знам доколко моят опит е общ
I smile and she quickly looks away	Усмихвам се и тя бързо отдалечава поглед
I did two, sometimes five, shows a day, every day	Правех две, понякога пет, шоута на ден, всеки ден
I always remember her for that	Винаги я помня за това
I'm just an occasional sports fan	Аз съм просто от време на време фен на спорта
I had to learn a difficult lesson in obedience	Трябваше да науча трудния урок по подчинението
I have to talk to her sensibly	Трябва да й говоря разумно
I loved using my imagination	Обичах да използвам въображението си
I know she loves me too	Знам, че и тя ме обича
No single design is best for all prey	Никой един дизайн не е най-добър за всички плячки
I still can't see beyond it	Все още не мога да видя отвъд него
I had not chosen to be in this situation	Не бях избрал да бъда в тази ситуация
A female technician entered	Влезе жена техник
I would know her everywhere	Щях да я познавам навсякъде
I would spare his life	щях да му пощадя живота
I pay my fee and get out of the car	Плащам таксата си и излизам от автомобила
He opens the window to release the bolt	Той отваря прозореца, за да пусне болта
I believe in holding poetry in my hands	Вярвам в това да държа поезията в ръцете си
I will return to this store for additional work	Ще се върна в този магазин за допълнителна работа
I can handle the jungle	Мога да се справя в джунглата
I woke her up and asked her what had happened	Събудих я и я попитах какво се е случило
I feel a panic attack coming	Усещам как идва паническа атака
The marriage bore twelve children	Бракът роди дванадесет деца
Aspect systems are usually more pronounced	Аспектните системи обикновено са по-изявени
I spin faster and faster, long after many of them have slipped	Въртя се все по-бързо и по-бързо, дълго след като много от тях са се подхлъзнали
I'll be out of here soon	скоро ще се махна оттук
Loose tooth in her mouth	Разхлабен зъб в устата й
In the end, I just told him to leave	Накрая просто му казах да си ходи
I saw your father earlier	Видях баща ти по-рано
I heard him shout instructions	Чувах го да крещи инструкции
I have a warehouse near the airport	Имам склад близо до летището
I mean, he says very sadly	Искам да кажа за мен, казва много тъжно
A rush of excitement built up in his chest	Прилив на вълнение се изгради в гърдите му
After a minute or two she returned	След минута-две тя се върна
I began to reach for the table	Започнах да посягам към масата
I have to look inside myself to get through this	Трябва да се вгледам в себе си, за да премина през това
I understood the message	Разбрах съобщението
I love her and my family	Обичам нея и семейството си
I didn't know him or any of the other children	Не познах нито него, нито някое от другите деца
A gentle smile marked his lips	Нежна усмивка беляза устните му
I love helping our city	Обичам да помагам на нашия град
Maybe I'm more likely to twist his arm	Може би е по-вероятно да му извия ръката
I look more closely and it's not him	Гледам по-внимателно и не е той
I currently have one post and I need to add more	В момента имам една публикация и трябва да добавя още
I think he was afraid of meeting my eyes	Мисля, че се страхуваше да не срещне очите ми
I tried to play for you easily	Опитах се да ти играя лесно
I have no problem with them being broken	Нямам проблем да са счупени
A city sitting on a mountain cannot be hidden	Град, седнал на планина, не може да бъде скрит
I sighed, it was time to end	Въздъхнах, време беше да сложа край
I really need to try to write more	Наистина трябва да се опитам да пиша повече
I need to know his feelings for me	Трябва да знам чувствата му към мен
I turned to look at the group around me	Обърнах се, за да погледна групата около мен
I am grateful for the opportunity	Благодарен съм за възможността
I want to thank my team for this amazing opportunity	Искам да благодаря на моя екип за тази невероятна възможност
I want to stay wherever you are	Искам да остана където и да си
The nervous system is relatively simple	Нервната система е сравнително проста
I am always committed to giving the best results	Ангажирам се винаги да давам най-добри резултати
I think they're going to burn us both	Мисля, че смятат да ни изгорят и двамата
I immerse a few easy ones	Потапям няколко лесни
I shouldn't have fallen in love with her	Не трябваше да се влюбя в нея
I did many things wrong	Направих много неща погрешно
Now I definitely suspected he wasn't human	Сега определено подозирах, че не е човек
A mystery of a different kind	Мистерия от различен вид
I didn't think so far ahead	Не съм мислил толкова напред
I saw this trailer this morning	Тази сутрин видях този трейлър
I watched the family pass	Гледах как минава семейство
I know this from personal experience	Това го знам от личен опит
I just wasn't sure what to do with it yet	Просто все още не бях сигурен какво да правя с него
I opened my eyes slowly and found nothing	Отворих бавно очи и не открих нищо
I took one and ate it	Взех един и го изядох
I felt everything	Усещах всичко
I keep looking at the charming rooms	Продължавам да разглеждам очарователните стаи
It is not known who these smaller figures were	Не е известно кои са представлявали тези по-малки фигури
I think this is a good place	Мисля, че това е добро място
I can attack from a distance and get more ropes	Мога да атакувам от разстояние и да получа повече въжета
I thought you might want to explain them	Мислех, че може да искате да ги обясня
Servant of light	Слуга на светлината
The two got engaged just three weeks after the meeting	Двамата се сгодиха само три седмици след срещата
I need to talk to the man	Трябва да говоря с мъжа
There is limited information on early buildings	Има ограничена информация за ранните сгради
I couldn't help it, just slipped away	Не можех да се сдържа, просто се изплъзна
I didn't know what to say next	Не знаех какво да кажа след това
I thought they only went out for the night	Мислех, че са излезли само за през нощта
I shook my head, rolled my eyes	Поклатих глава, завъртя очи към себе си
I opened my eyes and found myself in the flames	Отворих очи и се озовах в пламъците
He was not called to swell at all	Той изобщо не беше призован да бухне
I took the time to compose an answer	Дадох си време да съставя отговор
I have liked the army since childhood	От детството си харесвах армията
I just lie down next to you and hold you tight	Просто лягам до теб и те държа плътно
I saw it grow this spring	Видях го да расте тази пролет
I held it out to her	Протягах го към нея
I looked at the shower	Погледнах към душа
And I have some things in common, but not all	И аз имам някои общи неща, но не всички
I feel much better than what happened	Чувствам се много по-добре от случилото се
I want to hold your hand like that every day	Искам да държа ръката ти така всеки ден
I was going to kill him	Щях да го избия от него
I cried every day	Плачех всеки ден
I usually wear my own	Обикновено нося своя
I was very moved and surprised again	Бях много трогнат и отново изненадан
I have done this many times	Правил съм това многократно
I can be killed easily, as can my friend	Мога да бъда убит лесно, както и моят приятел
In principle, I make it a rule that no one	По принцип си поставям за правило, че никой
I will not go to any site	Няма да отида в нито един сайт
I struggled, rocked, rolled and jumped	Борех се, люлеех се, търкалях и скачах
I sent your video to various casting agents	Изпратих вашето видео на различни кастинг агенти
I flew to the left, avoiding the stream of fire	Отлетях наляво, избягвайки огнената струя
I tried active training	Опитах активно обучение
I caught nothing but air	Не хванах нищо освен въздух
At first I thought he was asleep	Отначало си помислих, че спи
There he crowned him as his heir	Там го коронясва като свой наследник
I felt hopeless and lonely	Чувствах се безнадеждна и самотна
I invite you to share my journey	Каня ви да споделите моето пътуване
I see so much of her in you	Виждам толкова много от нея в теб
I appeal to anyone who sees this	Обръщам се към всеки, който види това
I literally have nothing	буквално нямам нищо
Binary thinking often gets us in trouble	Бинарен начин на мислене често ни вкарва в неприятности
I have to stay firm	Трябва да остана твърд
I don't hear any voices	Не чувам никакви гласове
I can't imagine not having you with me	Не мога да си представя да не те имам с мен
I told them we had to drink seriously	Казах им, че трябва да пием сериозно
I was such a fool	Бях такъв глупак
Several ran to the village	Неколцина хукнаха към селото
I repeat, you have no right to land here	Повтарям, нямате право да кацнете тук
I try to see the best in everything	Опитвам се да виждам най-доброто във всичко
I have no idea what condition he is in	Нямам представа в какво състояние е
I have been preparing it for years	Подготвях го от години
I am only the messenger	Аз съм само пратеникът
I gave you reason and choice	Дадох ти разум и избор
I opened it, then started playing with the food	Отворих го, после започнах да си играя с храната
I thought our goose was cooked	Мислех, че нашата гъска е сготвена
I couldn't get here fast enough	Не можах да стигна тук достатъчно бързо
His business is no longer related to weapons	Бизнесът му вече не е свързан с оръжията
I remember there was music	Спомням си, че имаше музика
I couldn't stop seeing her	Не можех да спра да я видя
I never thought it would hurt her	Никога не съм мислил, че ще й навреди
A man of grief, familiar with grief	Човек на скръбта, запознат със скръбта
I can't do this without you	Не мога да направя това без теб
I want to see the world	Искам да видя света
I am a very gay man, his behavior will proclaim	Аз съм много гей човек, поведението му ще провъзгласи
I'm sure he did, though his eyes didn't move	Сигурен съм, че го направи, въпреки че очите му не помръднаха
I'm a little at a loss here	Тук съм малко на загуба
I would learn to defend myself	Щях да се науча да се защитавам
I didn't know what that meant	Не знаех какво означава това
I had to put him in his place	Трябваше да го поставя на мястото му
Still, I wasn't so sure she succeeded	Все пак не бях толкова сигурен, че е успяла
I fell into a pool of blood	Попаднах в локва кръв
I have never appealed	Никога не съм обжалвал
I have to play properly with this audience	Трябва да играя правилно с тази публика
I've always done a good job	Винаги съм се справял добре с работата
The walls are painted black	Стените са боядисани в черно
I just kept it there	Просто го държах там
I don't like this place	Не харесвам това място
I haven't met many women like you	Не съм срещал много жени като теб
But not all objections were personal or petty	Но не всички възражения бяха лични или дребни
I woke up a little later	Събудих се малко по-късно
I have to sleep, take a shower and eat	Трябва да спя, да си взема душ и да ям
I love my family as well as my friends	Обичам семейството си, както и приятелите си
The family had a hut nearby	Семейството имаше хижа в близост
I remember going into them all the time	Спомням си, че влизах в тях през цялото време
I'm not asking for forgiveness	Не моля за прошка
I remember her big beautiful eyes	Спомням си големите й красиви очи
I thought you might need a room for your stay	Мислех, че може да имаш нужда от стая за престоя си
I didn't find anything in the boxes	Не намерих нищо в кутиите
Maybe I'll be generous after all	Може би все пак ще бъда щедър
She really did a great job	Тя наистина свърши страхотна работа
I read the book because of them	Прочетох книгата заради тях
At that moment, I was only in survival mode	В този момент бях само в режим на оцеляване
I pretend to write things down	Преструвам се, че записвам нещата
I want to see your boss now	Искам да видя шефа ти сега
I was really worried about you when they caught you	Наистина се притесних за теб, когато те хванаха
I stared at the broken piece of wood	Загледах се в счупеното парче дърво
Looks like I can never stop watching them	Изглежда, че никога не мога да спра да ги гледам
I swallow hard and feel my heart pound	Преглъщам трудно и усещам как сърцето ми се разбива
I am very happy with these publications	Много се радвам на тези публикации
I think he is right and speaks sensibly	Мисля, че е прав и говори разумно
I close my eyes and embrace his words	Затварям очи и обгръщам думите му
I had to find my room	Трябваше да намеря стаята си
What I hate most is having to explain	Най-много мразя да се налага да обяснявам
I can't wait to see how they turned out	Нямам търпение да видя как са се оказали
A cup of iced tea completed her simple meal	Чаша студен чай довърши простото й хранене
I didn't think of anything about it	Не се сетих нищо за това
I saw what looked like a distant galaxy	Видях нещо, което изглеждаше като далечна галактика
I felt my mother step next to me	Усетих как мама стъпва до мен
I can imagine it so well	Мога да си го представя толкова добре
I feel myself trembling	Усещам как започвам да треперя
I want to know what other terrible things he did	Искам да знам какви други ужасни неща е направил
I think dreams are made to be shattered	Мисля, че мечтите са създадени, за да бъдат разбити
I never needed another	Никога не съм имал нужда от друг
They finished second in the fast defense	Те завършиха втори в бързата защита
I know you will like it	Знам, че ще ти хареса
How everyone does the same thing	Как всички правят едно и също нещо
I think they are fascinated	Мисля, че са очаровани
Breathing is noisy in severely affected animals	Дишането е шумно при тежко засегнати животни
Nice fantasy, but it will never happen	Хубава фантазия, но никога няма да се случи
I am sad for your world	Тъжна съм за твоя свят
I certainly can't find any at the moment	Със сигурност не мога да намеря такива в момента
I think we come across it by accident	Мисля, че попадаме на него случайно
We cooled down at the wrong time	Изстинахме в неподходящия момент
I never looked whole	Никога не съм изглеждал цял
I would never give this book away	Никога не бих подарил тази книга
I came at that time, I surprised them	Дойдох в това време, изненадах ги
I wanted to go and see friends	Исках да отида и да видя приятели
A high fence ran along the edges	По краищата минаваше висок плет
I was embarrassed to see you wearing it	Беше ми неудобно да те видя да го носиш
It naturally looks quite unusual	Изглежда естествено доста необичайно
I sat at a table in the living room	Седнах на маса в хола
I knew she would give it back to me	Знаех, че тя ще ми върне
I imagine they are torn inside	Представям си, че са разкъсани отвътре
I stayed where I was and waited	Останах на място и зачаках
I guess this is a safety issue	Предполагам, че това е проблем за безопасността
I kept thinking about that night	Продължих да мисля за онази нощ
They changed my chip by accident	Смениха ми чипа случайно
I just can't help but worry about her	Просто не мога да не се тревожа за нея
I am at home with my daughter every day	Всеки ден съм вкъщи с дъщеря ми
I can't be in the same state with this woman	Не мога да бъда в същото състояние с тази жена
I don't have crystal balls	Нямам кристални топки
I caught them driving in the parking lot	Хванах ги, докато караха на паркинг
I felt cool on my mostly bare skin	Усещах прохлада върху предимно голата си кожа
A look at his claims and reality	Поглед към неговите твърдения и реалността
I was hoping someone would find him and kill him	Надявах се някой да го намери и да го убие
Time for more prayer, no less	Време за повече молитва, не по-малко
I was late for my next class	Закъснях за следващия си час
I stayed for an hour	Останах един час
No additional information is available for this storm	Няма налична допълнителна информация за тази буря
I guess that's how the girls' holiday is celebrated so it doesn't explode	Предполагам, че така се празнува момичешкият празник да не се взриви
The reserve forces were short of weapons	На резервните сили липсваха оръжия
I think the boy got his family	Мисля, че момчето придоби семейството си
I can imagine your surprise	Мога да си представя изненадата ти
I didn't bother to leave anything behind	Не се притеснявах да оставя нещо след себе си
I peer over my elbow	Надничам през лакътя
Still, I was too good at it	Все пак бях твърде добър в това
I turned to face him and he kissed me	Обърнах лице към него и той ме целуна
I still live with her now	Все още живея с нея сега
At the eastern end they house a commercial kitchen	В източния край те помещават търговска кухня
I love running this place and dancing	Обичам да управлявам това място и да танцувам
I don't owe him anything	Не му дължа точно нищо
I would be moved to tears like her	Щях да се трогна до сълзи като нея
I can't even tie my head to that	Дори не мога да си обвържа главата с това
I was terribly disappointed	Бях ужасно разочарован
I thought it would be fifth place, to be honest	Мислех, че ще е пето място, честно казано
I didn't do this for you	Не направих това за теб
I want to make the payment now	Искам да направя плащането сега
I walk forward and look around each room	Вървя напред и оглеждам всяка стая
A soft light began to shine below	Отдолу започна да свети мека светлина
A population of one thousand forty-five has been established	Установено е население от хиляда четиридесет и пет
I will listen to the story	Ще слушам историята
A metal file cabinet works best	Най-добре работи метален шкаф за файлове
I need to hear her voice	Трябва да чуя гласа й
This particular song is an exception to this rule	Тази конкретна песен е изключение от това правило
I tried not to listen to him	Опитах се да не го слушам
I was there to film what was happening	Бях там, за да снимам случващото се
I really have no idea why he's doing this	Наистина нямам представа защо прави това
I think they serve a purpose	Мисля, че служат на цел
I guess that makes it a challenge	Предполагам, че това го прави предизвикателство
Several hours have passed since the beginning of the game	Изминаха няколко часа от началото на играта
I didn't even bother to change	Дори не си направих труда да се преобличам
I didn't realize he was waiting for me there	Не разбрах, че ме чака там
I forgave him, you know me	Опростих го, познаваш ме
Disappointment that still lingered deep within him	Разочарование, което все още се таеше дълбоко в него
I shook my head, trying to clear it	Поклатих глава, опитвайки се да го изчистя
I want them removed from our lives	Искам да ги махнат от живота ни
He paused as he listened	Измина кратък интервал, докато слушаше
I really think you'll like it	Наистина мисля, че ще ти хареса
A fierce light shone in his eyes	В очите му заигра яростна светлина
I hoped that one day we would no longer be enemies	Надявах се, че един ден вече няма да сме врагове
This put an end to his active role in the strike	Това сложи край на активната му роля в стачката
I had the feeling that he needed space	Имах чувството, че има нужда от пространство
Still, I planned to enjoy this hot coffee	Все пак планирах да се насладя на това горещо кафе
I was never sure of my actions	Никога не бях сигурен в действията си
A photo gallery was included as a bonus feature	Като бонус функция беше включена фотогалерия
I couldn't even help myself	Дори не можех да се сдържа
I really didn't understand how this worked	Наистина не разбрах как работи това
I know what's wrong with him	Знам какво му е
I asked them if any of them knew me	Попитах ги дали някой от тях ме познава
I think about you all the time	Мисля за теб през цялото време
A shrill whistle blew away the calm afternoon	Пронизителна свирка разнесе спокойния следобед
I didn't even think of the military as an option	Дори не мислех за военните като опция
I can't shoot with a trembling hand	Не мога да стрелям точно с трепереща ръка
I can't tell you how much that means	Не мога да ви кажа колко много означава това
I consider him a good specialist	Смятам го за добър специалист
I could watch them all night	Можех да ги гледам цяла нощ
I was not pleased to see him like that	Не ми беше приятно да го видя такъв
I can say that we thought the same thing	Мога да кажа, че мислихме едно и също нещо
Sometimes I even called several of them mothers	Понякога дори наричах няколко от тях майки
I had no intention of forcing the trip	Нямах намерение да насилвам пътуването
I really liked your article	Наистина ми хареса статията ти
I didn't want to hurt her	Не исках да я нараня
I have to tell the truth, he thought	Трябва да кажа истината, помисли си той
I liked everything in this city	Всичко ми хареса в този град
I meant, she was just too attached to my accusation	Имах предвид, че тя просто беше твърде привързана към моето обвинение
Anxious audience wonders why there, why now	Разтревожена публика се чуди защо там, защо сега
A girl has to set standards	Едно момиче трябва да определя стандарти
I lost my forest	Загубих гората си
I had to get money to fix it	Трябваше да получа средства, за да се поправя
I look around carefully before going out into the hall	Внимателно се оглеждам, преди да изляза в залата
A smile appeared on her lips	На устните й се появи усмивка
I would never see him alive again	Никога повече нямаше да го видя жив
I turned into a fighting stance	Обърнах се в бойна стойка
I understand your concern	Разбирам безпокойството ти
I hope to see this through some miracle	Надявам се чрез някакво чудо да видите това
A white tunnel closed the rest of the world	Бял тунел затвори останалия свят
I already bought you a ticket	Вече ти купих билет
The appearance of these buildings depends on civilization	Външният вид на тези сгради зависи от цивилизацията
I asked what was going on, but my questions were ignored	Попитах какво се случва, но въпросите ми бяха игнорирани
I reached in and pulled out my keys	Бръкнах и извадих ключовете си
I smile and say, okay, go to bed	Усмихвам се и казвам, добре, лягай
I didn't stand next to my partner	Не застанах до партньора си
A man devoted to his duty	Човек, отдаден на своя дълг
A biological agent has been released	Беше освободен някакъв биологичен агент
I could do anything, go anywhere	Можех да направя всичко, да отида навсякъде
I unfold the bed and go to the shower	Разгръщам леглото и тръгвам към душа
I needed to feel like any other normal girl	Имах нужда да се чувствам като всяко друго нормално момиче
I see him for the first time	Виждам го за първи път
I work twice as hard as each of you	Работя два пъти повече от всеки от вас
It was not easy for me to be with	Не ми беше лесно да бъда с
I headed straight for the bar	Тръгнах право към бара
I like to know how others feel	Обичам да знам как се чувстват другите
I won't need it tonight	Тази вечер няма да ми трябва
I would think about it	Бих помислил за това
I pulled out my pistol, he pulled his fist	Аз извадих пистолета си, той дръпна юмрука си
A simple biological reversal	Прост биологичен обрат
I could stay a doll forever	Можех да остана завинаги кукла
I am paid to be discreet	Платен съм, за да имам дискретност
I am the custodian of this treasure you have acquired	Аз съм пазител на това съкровище, което си набавил
A law will be passed immediately	Веднага ще бъде приет закон
I was in a mess after that	Бях в бъркотия след това
I am the light that leads to the truth	Аз съм светлина, която води към истината
I slept, what, four hours	Спах, какво, четири часа
I searched thoroughly	Потърсих обстойно
I was driving the car at the time	По това време карах колата
I'm starting to tremble inside	Започвам да треперя отвътре
Recommended album for anyone who loves traditional music	Препоръчителен албум за всеки, който обича традиционната музика
He received burns, but suffered serious injuries	Той е получил изгаряния, но се е разминал със сериозни наранявания
I never had a chance	Никога не съм имал възможност
There are many beautiful memories	Има много красиви спомени
I have something else that may interest you	Имам още нещо, което може да те заинтересува
I was a jewel, a forbidden fruit	Бях бижу, забранен плод
I showed her what we have in stock	Показах й какво имаме на склад
I started to worry	Започнах да се притеснявам
I just feel very, very tired	Просто се чувствам много много уморен
I guess it makes sense	Предполагам, че има смисъл
I was worried it would explode	Притесних се, че ще избухне
I couldn't think when he touched me	Не можех да мисля, когато ме докосна
I looked down at what my fate might be	Погледнах надолу каква би могла да бъде съдбата ми
Buffalo doesn't talk about copper	Бъфало не говори по въпроса за медта
However, I will use this against him later	Все пак ще използвам това срещу него по-късно
I accept one day	Приемам един ден
I tried to break the news carefully	Опитах се да съобщя внимателно новината
I lay on the bed and thought about everything	Лежах на леглото и обмислях всичко
I will not try this experiment again	Няма да опитвам този експеримент отново
I can give you the tools you need	Мога да ви дам инструментите, от които се нуждаете
A third bike has one down and the other up	Трети велосипед има един надолу, а други нагоре
I thought it might be a bank error or something	Помислих си, че може би е банкова грешка или нещо подобно
Many of them are made with organic milk	Много от тях са направени с органично мляко
You have to pick me up earlier than expected	Трябва да ме вземеш по-рано от очакваното
I can include their personality and just create	Мога да включа тяхната личност и просто да творя
I blushed, and he smiled at me	Изчервих се, а той ми се усмихна
I run into him, but he's fast	Сблъсквам се с него, но той е бърз
I'm just a lady who works in a bar	Аз съм просто дама, която работи в бар
I had never seen him laugh	Никога не го бях виждал да се смее
I like to think of it as evolution	Обичам да го мисля като еволюция
This gave me a lot of ideas	Това ми даде много идеи
I needed to pay more attention	Трябваше да обърна повече внимание
I understood that for sure	Разбрах това определено
I guess she cursed them on the street	Предполагам, че ги е проклела на улицата
A place most would never hear of	Място, за което повечето никога не биха чули
I think sleep will have to wait a little longer	Мисля, че сънят ще трябва да почака още малко
I contemplated the events of the evening	Съзерцавах събитията от вечерта
The quiet movement of the air keeps her cool	Тихото раздвижване на въздуха я поддържа хладно
He had to put them first	Трябваше да ги поставя на първо място
Small, sharp noise	Малък, остър шум
I am writing this next part on a new page	Пиша тази следваща част на нова страница
I say it without him	Казвам го без его
I will kill you before you can go very far	Ще те убия, преди да успееш да отидеш много далеч
I didn't expect you to do that	Не очаквах да направите това
I barely picked it up	Едва го вдигнах
I think he can do it	Мисля, че може да го направи
He then left the field exhausted	След това той напусна терена изтощен
I want to take you to breakfast	Искам да те заведа на закуска
I stood in front of him, slowly raising my eyes to meet his	Изправих се пред него, като бавно вдигнах очи, за да срещна неговите
I never asked any of them	Никога не съм питал нищо от тях
I've never looked back	Никога не съм гледал назад
I was pretty scared for a while	Бях доста уплашен за известно време
I kept my eyes open, just a crack	Държах очите си отворени, само пукнатина
I wanted to try everything in it	Исках да опитам всичко в него
I just love coming here to eat	Просто обичам да идвам тук да ям
I would never say that	Никога не бих казал това
I know its contents by heart	Знам съдържанието му наизуст
He always knew what he was wearing	Винаги знаеше какво носи
I said it was a good trip for fun	Казах, че това е една добра екскурзия за удоволствие
I stop on the platform in front of my apartment	Спирам на площадката пред апартамента си
A woman who lives for every day	Жена, която живее за всеки ден
I will definitely be back	със сигурност ще се върна
I have a list of buckets	Имам списък с кофи
I can't see them now	Сега не мога да ги видя
I take them off and bring them back	Свалям ги и ги връщам
I almost started laughing	Почти започнах да се смея
I always look forward	Винаги гледам напред
A quick glance around revealed why	Бърз поглед наоколо разкри защо
I always check in early	Винаги се настанявам рано
I thought he needed a drink	Мислех, че има нужда от питие
I understand you will get married	Разбирам, че ще се жениш
I can't make them stop anymore	Не мога да ги накарам да спрат повече
I had done it for years	Бях го правил от години
I'm not at all interested in seeing your face	Изобщо не ми е интересно да видя лицето ти
I half listened to him	Наполовина го слушах
I follow them through the bathroom door	Излизам след тях през вратата на банята
I have to be alive for that	Трябва да съм жив за това
However, I did not	Аз обаче не го направих
I was glad we caught him first	Радвах се, че го хванахме първи
A woman my age, maybe a day or two	Жена на моята възраст, може би ден-два
I love doing shows	Обичам да правя шоу
I shook my head and laughed	Поклатих глава и се засмях
I also think the sweet project bag is a must	Също така мисля, че сладката чанта за проекти е задължителна
I longed for fresh air	Копнех за чист въздух
I was about four, maybe five	Бях на около четири, може би на пет
A single sheet of paper fell and startled her	Един-единствен лист хартия падна и я стресна
The Congress was established	Конгресът беше създаден
I approach to see better	Приближавам се, за да видя по-добре
I compare this election to a job interview	Сравнявам тези избори с интервю за работа
I grabbed his elbow and helped him to the villa	Хванах го за лакътя и му помогнах да отиде до вилата
I did not say or suggest such a thing	Нито казах, нито предложих такова нещо
I had a pack of bottles to take back	Имах опаковката бутилки, които да взема обратно
C knew his dog well enough	C познаваше кучето си достатъчно добре
I went carefully to examine it	Отидох предпазливо да го разгледам
I knew nothing about sales	Не знаех нищо за продажбите
I thought he was still in the hospital	Мислех, че още е в болницата
As a result, her poetry suffered	В резултат поезията й пострада
I can say you took it	Мога да кажа, че си го отнел
His costume looked rustic	Костюмът му беше селски на вид
I'm trying to make sure it doesn't work	Опитвам се да се уверя, че не става
I live right through those trees not far away	Живея точно през онези дървета там, недалеч
A security guard throws him in a bucket of dirty water	Пазач го хвърля с кофа с мръсна вода
I could barely catch my breath	Едва си поемах дъх
I was grateful for the rain	Бях благодарен за дъжда
I didn't care who was watching	Не ме интересуваше кой гледа
I wondered what they were doing	Чудех се какво правят
A woman's wishes were never taken into account	Желанията на една жена никога не са били взети под внимание
I looked around for my sword	Огледах се за меча си
I really didn't think about the consequences	Наистина не мислех за последствията
I have to be strong and change my attitude	Трябва да бъда силна и да променя отношението си
I'm here to hit you	На това място съм, за да те ударя
He is recovering slowly	Той се възстановява бавно
I heard nothing on the other side but breathing	Не чух нищо от другата страна, освен дишане
I had never heard anyone approach me	Не бях чувал някой да се приближава към мен
I just know you prefer to be down in the store	Просто знам, че предпочиташ да си долу в магазина
I let her think she had power over me	Позволих й да мисли, че има власт над мен
An opportunity I didn't even think about	Възможност, за която дори не си мислех
I couldn't help what my parents did to me	Не можех да помогна с това, което родителите ми направиха с мен
Jumps were also often used	Често се използваха и скокове
I wouldn't mind at all	изобщо не бих имал нищо против
I can barely stay awake	Едвам оставам буден
I like a little of everything	Харесвам от всичко по малко
I didn't feel any connection to that	Не усетих никаква връзка с това
I want to know what to expect in the future	Искам да знам какво да очаквам в бъдеще
I mean, he was great	Искам да кажа, той беше страхотен
I was already on and ready to go	Вече бях включен и готов да тръгвам
Here are some things to look for when selecting yours	Тук трябва да се погрижа за някои неща
I am a man with breasts and ass	Аз съм мъж с гърди и дупе
I would have done it	щях да го направя
The relationship between us will definitely affect them	Връзката помежду ни непременно ще им повлияе
Last night I followed a truck from the chemical plant	Снощи последвах камион от химическия завод
I want people to know that they are not alone	Искам хората да знаят, че не са сами
Percentage is a spectator	Процентна стойност е зрител
I don't want to contact you anymore	Не искам повече да се свързвам с теб
A physical examination will be performed	Ще бъде направен физически преглед
I wouldn't be able to quit my job	Нямаше да мога да сляза от работа
I prefer to walk or use the hotel gym	Предпочитам да ходя пеша или да използвам фитнес залата на хотела
I did math, his first year, my year of birth	Направих математиката, първата му година, моята година на раждане
I doubt this will help alleviate their grief	Съмнявам се, че това ще помогне за облекчаване на мъката им
His only joy in life has been taken away	Единствената му радост от живота му е отнета
A work of art from a poison pen	Произведение на изкуството от отровна писалка
I have to give him a break	Трябва да му дам почивка
I had to get there	Трябваше да се кача там
I spent the whole day eating nothing	Изкарах целия ден без да ям нищо
I took that away from her	Отнех й това
I understand that you are still in pain	Разбрах, че все още изпитваш болка
I can use it to connect with people	Мога да го използвам, за да се свързвам с хора
I was talking about going to college	Говорих за влизане в колеж
I want to believe, but	Искам да вярвам, но
I was the father of a phantom	Бях баща на някакъв фантом
I will never forget you for that	Никога няма да те забравя за това
I still didn't want to believe it	Все още не исках да повярвам
I wasn't really talking about you	Всъщност не говорех за теб
I have to lift this curse from them	Трябва да вдигна това проклятие от тях
I care a lot about you and I've always cared	Много ми е грижа за теб и винаги съм се грижила
Very nice place really	Много хубаво място наистина
I have millions of questions of my own	Имам милиони собствени въпроси
The treasure is something valuable in terms of money	Съкровището е нещо ценно от гледна точка на парите
I think my face turned red	Мисля, че лицето ми стана червено
I keep drinking until the thirst is gone	Продължавам да пия, докато жаждата изчезне
I have work to do before they come here	Имам работа, преди да дойдат тук
I discovered so many benefits while playing the game	Открих толкова много предимства, докато играех играта
I will be grateful if you continue to do so in the future	Ще ви бъда благодарен, ако продължите с това и в бъдеще
I'm still kicking myself for not doing it	Все още се ритам, че не го правя
I also planned to donate some money to charity	Планирах също да дам малко пари за благотворителност
I just want to know why	Просто искам да знам защо
She grew up too fast	Тя порасна твърде бързо
I could stay in it forever	Можех да остана в него завинаги
I move through the crowd	Движа се през тълпата
I see that you are already planning our wedding	Виждам, че вече планирате сватбата ни
I tried to speak and my voice broke	Опитах се да говоря и гласът ми прекъсна
I couldn't believe it was all real	Не можех да повярвам, че всичко това е реално
We were asked to write it	Помолиха ни да го напишем
I wanted to see what it would taste like now	Исках да видя какъв ще е вкусът сега
I touched and kissed every part of you	Докоснах и целунах всяка част от теб
Now I feel almost sober	Сега се чувствам почти трезвен
I am a man, not a pure soul	Аз съм мъж, а не чиста душа
I told him it was between two and three o'clock	Казах му, че е между два и три часа
I considered myself lucky	Сметнах се за късметлия
I returned the license to the window	Върнах лиценза в прозореца
Her coat had done very well	Много добро палтото й беше направило
I met this man yesterday	Срещнах този човек вчера
I need to talk to him	Трябва да говоря с него
I often see them on the wall	Често ги виждам на стената
This leads to competitive behavior between the two ladies	Това води до състезателно поведение между двете дами
I built this shelter	Построих този подслон
I told her it was impossible	Казах й, че е невъзможно
Now I was alone with the children	Сега бях сама с децата
I'm not interested in talking to you	Не ми е интересно да говоря с теб
I would choose you over everything	Бих избрал теб пред всичко
I have almost no time for anything else	Почти нямам време за нещо друго
I knew this was not a normal life	Знаех, че това не е нормален живот
I completely forgot last time	Напълно забравих последния път
I suddenly realized how alien it was now	Изведнъж осъзнах колко чуждо беше това сега
I will give up cheese	ще се откажа от сиренето
Much needed update	Много необходима актуализация
I wanted to learn from you	Исках да се науча от теб
I wouldn't even call it a hit	Дори не бих го нарекъл хит
Obviously, the courts can't do all the work	Очевидно съдилищата не могат да свършат цялата работа
I shouldn't make fun of you	Не бива да ти се подигравам
A strange sensation forms in my stomach	В стомаха ми се образува странно усещане
I wanted to tell her that, but I resisted	Исках да й кажа това, но се съпротивлявах
I look at him for the last time	Поглеждам го за последен път
I know little about their daily lives	Знам малко за ежедневния им живот
I know that in time you will believe	Знам, че след време ще повярваш
Still, I didn't bother to tell her that	Все пак не си направих труда да й кажа това
I want to help you help yourself	Искам да ти помогна да си помогнеш сам
I want to say that those were difficult times	Искам да кажа, че тогава бяха трудни времена
I wondered what he would want in return	Чудех се какво би искал в замяна
Tonight I decided that the dream of fate was ridiculous	Тази нощ реших, че сънят на съдбата е смешен
I saw her panting, tired	Виждах я задъхана, уморена
I was so weak, so tired	Бях толкова слаб, толкова уморен
As a result, the debate continued after the summit	В резултат на това дебатът продължи и след срещата на върха
I finally reached the breaking point	Най-накрая достигнах точката на пречупване
I just wanted to sleep	Исках само да спя
Head with black hair and big blue eyes	Глава с черна коса и големи сини очи
I beg you to take them	Умолявам те да ги вземеш
A few, but not too many	Няколко, но не твърде много
I haven't seen him in months	Не съм го виждал от месеци
I keep looking at him blankly	Продължавам да го гледам с празни очи
I know that's what you think	Знам, че това си мислиш
I may be late tonight	Може да закъснея тази вечер
I did, but oh, so slow	Направих, но о, толкова бавно
I did what everyone would do	Направих това, което всеки би направил
I didn't listen very carefully	Не слушах много внимателно
I understand why you will be suspected	Разбирам защо ще се подозирате
I got out of the car	Излязох от колата
Public schools were closed before the storm	Държавните училища бяха затворени преди бурята
I couldn't imagine anything else	Не можех да си представя нищо друго
I have great news	Имам страхотни новини
I remembered nothing but running	Не помнех нищо освен да бягам
I thought you would be so confident	Мислех, че ще бъдеш толкова уверен
His income went to support the college	Приходите му отидоха за издръжка на колежа
In evidence of which and others	В свидетелство на което и др
I can say that it was torn	Мога да кажа, че беше разкъсан
I called him in	Повиках го да влезе
K said, leaning back on the sofa cushions	— каза К, като се облегна на възглавниците на дивана
I wanted you here for that	Исках те тук за това
Murder by mercy, that was all	Убийство от милост, всичко това беше
I hope you will help us in this cause	Надявам се, че ще ни помогнете в тази кауза
Still, it's best to get back to work	Все пак най-добре да се върна на работа
I forced him to confess his sin	Принуждавах го да признае греха си
There was a moment of silence before the scammer continued	Последва миг мълчание, преди измамникът да продължи
I remember those days	Спомням си тези дни
The book is now available in its sixth edition	Книгата вече е достъпна в шестото си издание
There is little interaction between the two species	Между двата вида се осъществява малко взаимодействие
I can take them back	Мога да ги взема на връщане
I could not understand the details correctly	Не можах да разбера подробностите правилно
A few minutes later, the phone rang again	Няколко минути по-късно телефонът иззвъня отново
I used to be the same as you, a police detective	Някога бях същият като теб, полицейски детектив
Maybe I haven't told you everything yet	Може би още не съм ти казал всичко
I know what a dog can mean to a man	Знам какво може да означава куче за мъж
I'd like to invite you to dinner	Бих искал да те поканя на вечеря
I need your help to cross the dangerous suspension bridge	Имам нужда от вашата помощ, за да пресека опасния висящ мост
I couldn't help but answer him	Не можах да не удържа на отговора му
Have to get up early	Трябва да ставам рано
I wanted to see this in person	Исках да видя това лично
I helped her here to my cave	Помогнах й тук до моята пещера
In both cases, the white must be on top	И в двата случая бялото трябва да е отгоре
I appreciate the proposal	Оценявам предложението
I realized it had become very, very dark	Разбрах, че е станало много, много тъмно
I can't let this continue to rule my life	Не мога да позволя това да продължи да управлява живота ми
I hate walking alone, you know	Мразя да ходя сам, нали знаеш
I tried to contact you, but you did not answer	Опитах се да се свържа с вас, но не ми отговорихте
I have to get out of here	Трябва да се махна оттук
I wasn't the one for him	Аз не бях този за него
I couldn't forget her	Не можех да я забравя
I want to discuss things	Искам да обсъдим нещата
I had to believe him	Трябваше да му повярвам
I had to be impressed	Трябваше да бъда впечатлен
I hope you find that you love me too	Надявам се да откриеш, че и ти ме обичаш
I was so nervous to meet her	Бях толкова нервен да се запозная с нея
I wanted action, not talk	Исках действие, а не приказки
I had never been in such a strange structure	Никога не бях влизал в такава странна структура
I tried not to worry so much	Опитах се да не се тревожа толкова
I wanted to stop breathing	Исках да спра да дишам
I counted a thousand baseball players, each covered in dust	Прецених хиляда бейзболисти, всеки покрит с прах
I received a message from him this morning	Тази сутрин получих съобщение от него
I doubt they have much sympathy for the snow	Съмнявам се, че изпитват голяма симпатия към снега
A real spring full of life	Истинска пролет, пълна с живот
I felt her eyes beg me	Усетих как очите й ме умоляват
This marriage lasted until his death	Този брак продължи до смъртта му
I guess we're both tired	Предполагам, че и двамата сме уморени
I want to do this with him	Искам да направя това с него
I know you're upset	Знам, че си разстроен
I picked it up, holding it close to me	Вдигнах го, държейки го до себе си
I reached for anything that could save me	Посегнах към всичко, което можеше да ме спаси
I happen to have a brother who was gay	Случайно имам брат, който беше гей
A thought suddenly occurred to her	Внезапно й хрумна мисъл
I think you're ready	Мисля, че сте готови
I can't balance anything	Не мога да балансирам нещо
However, I think maybe they will call here later	Мисля обаче, че може би ще се обадят тук по-късно
I can tell you that everything really works	Мога да ви кажа, че всичко наистина работи
I bought it a long time ago	Купих го от доста време
I just couldn't remember making them	Просто не можех да си спомня да ги правя
A farmer lingered around his fields	Един фермер се бавеше около нивата си
I hope you held your breath	Надявам се, че си запазил дъха
I think she started when she was very young	Мисля, че започна, когато беше много малка
I hope one day you will understand and forgive me	Надявам се някой ден да разбереш и да ми простиш
I want more than just physical attraction	Искам нещо повече от просто физическо привличане
I can't, not without losing my life in the process	Не мога, не без да загубя живота си в процеса
I was so happy to be home	Бях толкова щастлив, че съм у дома
I held my hand in front of me for examination	Държах ръката си пред себе си за преглед
I expect to see the scary face of a robot	Очаквам да видя страшното лице на робот
I don't think it could have been planned	Мисля, че не може да е било замислено
I can barely think	Едвам се замислям
I tell myself to keep breathing	Казвам си да продължа да дишам
I was trying to make you see the point	Опитвах се да те накарам да видиш смисъл
I waited patiently for him to control himself	Изчаках търпеливо да се овладее
I wrapped myself in it to recognize her	Увих се в него, за да я позная
I think it was the real deal	Мисля, че беше истинската сделка
I asked his opinion on things here	Попитах мнението му за нещата тук
I asked you and you said no	Попитах те и ти каза не
I can see my other friends at school	Мога да видя другите си приятели в училище
I spent some time at this memorial	Прекарах малко време на този мемориал
I would remember someone so beautiful	Щях да си спомня някой толкова красив
Louise grew up lonely and bitter	Луиз е израснала като самотна и огорчена
I loved the story he gave me	Обичах историята, която ми даде
I really liked this puzzle	Наистина ми хареса този пъзел
The computer will eventually fill the background	Компютърът в крайна сметка ще запълни фона
I stood opposite him, but not very comfortably	Настаних се срещу него, но не твърде удобно
I helped him find the place	Помогнах му да намери мястото
I was here to testify as a witness	Бях тук, за да дам показания на свидетел
A lump on his head the size of a stone	Буца на главата му с размерите на камък
I would be transferred from there by hospital plane	Щях да бъда прехвърлен от там с болничен самолет
I run with the crowd	Стичам се с тълпата
I will try again today	Днес ще опитам отново
I tried audio books to keep my mind	Опитах аудио книги, за да задържа ума си
Please be patient	Моля само за малко търпение
I always remind her of everything that happened	Винаги й напомням за всичко, което се случи
You have to give me a chance	Трябва да ми дадеш шанс
I cried for his return	Плаках за завръщането му
I wanted to work on some songs	Исках да работя върху някои песни
A must read for all young people	Задължително четиво за всички млади хора
I had to hunt them like animals	Трябваше да ги ловя като животни
I have to fail and cost you nothing	Трябва да се проваля и да ви причиня разходи за нищо
I was more than shocked	Бях повече от шокиран
I feel that my presence may be necessary	Чувствам, че присъствието ми може да е необходимо
I can play the game	Мога да играя в играта
I just wanted to run away	Просто исках да избягам
I ask if she has lost weight	Питам дали е отслабнала
I highly recommend trying this line	Силно препоръчвам да опитате тази линия
The smile returned to her face	Усмивката се върна на лицето й
I think some of the blame is on us	Мисля, че част от вината е в нас
I wanted to thank you again	Исках да ви благодаря отново много
I managed to be a child	Успях да бъда дете
I shook my head desperately	Поклатих глава отчаяно
I went out this morning because it was warm	Тази сутрин излязох, защото беше топло
I feel them pulling me against their will	Усещам как ме дърпат против волята си
I review what we did throughout our group lesson	Преглеждам какво направихме по време на целия ни групов урок
I was raised to one	Бях отгледан до един
I shouldn't even speak slowly	Дори не бива да казвам бавно
I sit in the back seat and watch	Сядам на задна седалка и наблюдавам
More than anything, I wanted to believe him	Исках повече от всичко да му повярвам
A huge room opened up in front of her	Пред нея се отвори огромна стая
I was harder than any woman should be	Бях по-трудна, отколкото всяка жена трябва да бъде
I would say it many times	Бих си го казал многократно
I studied with your daughter	Учих с дъщеря ви
A higher crown of foam stands high	По-висока корона от пяна стои високо
I understand the temptation	Разбирам изкушението
I climbed the stairs to the floor she was on	Изкачих се по стълбището до етажа, на който тя беше
A few seconds passed and nothing	Минали няколко секунди и нищо
I tried to keep breathing	Опитах се да продължа да дишам
They need to know that she did not betray them	Трябва да знаят, че тя не ги е предала
I accidentally grabbed it in my hand	Случайно го хванах в ръката си
I almost wish it was	Почти ми се иска да беше така
I know what needs to be done	Знам какво трябва да се направи
I pointed to the sign	Посочих знака
I wanted him to touch me again	Исках да ме докосне отново
The league also introduced several changes to the rules	Лигата също така въведе няколко промени в правилата
I would pay for it later	Бих го платил по-късно
I just hate the way they treat me and him	Просто мразя как се държат около мен и него
I raised my hands and walked to the door	Вдигнах ръце и тръгнах към вратата
I took off my trench coat	Съблякох си тренчкота
I have already chosen something very interesting	Вече подбрах нещо много интересно
I love them a lot, but what nonsense	Обичам ги много, но какви глупости
I started to feel bad	Започнах да се чувствам зле
I bent down to clear my blade	Наведох се, за да изчистя острието си
I doubt you're kidding me	Съмнявам се дали ми се подиграваш
I was too scared to go down and investigate	Прекалено се страхувах да сляза долу и да разследвам
I had to get to my safe place	Трябваше да стигна до моето безопасно място
I'm afraid it's up to you	Страхувам се, че зависи от вас
I feel happy and calm	Чувствам се щастлив и спокоен
I belonged in the dark	Принадлежах на мрака
I didn't hesitate to talk to any of them	Не забавих да говоря с нито един от тях
I look at him in all his glory	Гледам го в целия му блясък
I despise him for behaving the way you do	Презирам го, когато се държиш така, както си
I feel your fear, your insecurity	Усещам страха ти, несигурността ти
I liked how it sounded	Хареса ми как звучи
I was hungry	Огладнявах
His mother had two daughters from a previous marriage	Майка му имаше две дъщери от предишен брак
I thought he was some kind of team assistant	Мислех, че е някакъв асистент на отбора
A man ran to the arrows, but stopped	Един мъж хукна към стрелите, но спря
I know your voice on the phone	Познавам гласа ти от телефона
I wasn't worried about being caught pulling	Не се притеснявах, че ще ме хванат да го дърпам
I checked the schedule board in the rest room	Проверих таблото с графика в стаята за почивка
A lightning rod extends from the dome of the onion	От купола на лука се простира гръмоотвод
I remember staying up late listening to recordings	Спомням си, че стояхме до късно и слушахме записи
I heard them speak before he opened the door	Чух ги да говорят, преди да отвори вратата
I still have the harvest to ride	Все още имам реколтата за езда
I think more than that	Мисля, че и повече от това
I had to hold on to my life again	Трябваше отново да се хвана за живота си
I have a research process	Имам процес на проучване
A woman was sitting at a table nearby	Една жена седеше на маса наблизо
I could smell jet fuel and burning flesh	Усещах миризма на реактивно гориво и горяща плът
I could still hear all the questions	Все още можех да чуя всички въпроси
I turn and kick my legs	Обръщам се и ритам краката си
I wonder why he behaves like that	Чудя се защо се държи така
I folded my arms without thinking and received a blessing	Скръстих ръце без да мисля и получих благословия
I told them not to bother coming here	Казах им да не си правят труда да идват тук
One way or another, I didn't pay much attention	По един или друг начин не обърнах много внимание
Nor do most people	Нито пък повечето хора
The plane was nowhere to be seen or heard	Самолетът не се виждаше и не се чуваше повече
I would have one and that was it	Щях да имам един и това беше
I bent down to see better	Наведох се, за да видя по-добре
I see one of us hiding	Виждам твоя един от нас да се крие
I can't ask a useless old man	Не мога да ме питам безполезен старче
I have seen the events of your life	Виждал съм събитията от живота ти
I can't believe he was worried	Не мога да повярвам, че беше притеснен
I would not raise an eyebrow	Нямаше да повдигна вежда
I have a site that deals with smart credit card use	Имам сайт, който се занимава с умно използване на кредитни карти
I will not pursue you	няма да те преследвам
I never cared about this man from the beginning	Никога не ми пукаше за този човек от самото начало
I ruined our marriage	Разруших брака ни
I made a decision on this issue	Взех решение по този въпрос
I learned to manage stress	Научих се да управлявам стреса
I answered and it scared the hell out of me	Отговорих и това адски ме уплаши
A man who would never exist	Човек, който никога не би съществувал
I haven't even heard of them before	Дори не ги чух преди
I saw you when he stopped	Видях те, когато спря
I wouldn't pay gold for that	Не бих платил злато за това
I just love it so much	Просто го обичам толкова много
But I just didn't know what to do	Но просто не знаех какво да правя
I watch them concentrate on the board	Гледам как се концентрират върху дъската
I can neither dream nor run	Не мога нито да мечтая, нито да бягам
I really wish you a successful year as well	Наистина желая и на вас успешна година
He played it later like everyone else	Той го изигра по-късно като всеки друг
I punched him right in the ass	Ударих го право по задницата
Judges can't do much alone	Съдиите не могат да направят много сами
I didn't even notice it was over	Дори не забелязах, че свърши
I hope this continues every week	Надявам се това да продължава всяка седмица
I designed it just for you	Проектирах го само за теб
I was upstairs to be alone for five minutes	Бях горе, за да остана пет минути сам
I can't go hunting with him	Не мога да отида на този лов с него
The noise could be heard for miles	Шумът се чуваше от километри
I really couldn't figure out why	Наистина не можах да разбера защо
I hope he can be there	Надявам се, че може да бъде там
I was much ahead of her	Бях много по-напред от нея
I can't do it for you	Не мога да го направя вместо теб
I knew there must be a storm somewhere	Знаех, че някъде там трябва да има буря
Then I began to walk quickly through the dark forest	След това започнах бързо да вървя през тъмната гора
I decided not to oppose her	Реших да не й се противопоставям
I know something is wrong with him	Знам, че нещо му е лошо
A year later, almost every state officially celebrated the day	Година по-късно почти всеки щат официално отбеляза деня
The title can be worn only by a nobleman	Титлата може да се носи само от благородник
I made the diagnosis	Направих диагнозата
I was in shock after his death	Бях в шок след смъртта му
I take full responsibility for everything	Поемам пълна отговорност за всичко
I know he wanted the best for me	Знам, че искаше най-доброто за мен
I had a little night last night	Имах малко нощ снощи
I would deal with that later	Бих се заел с това по-късно
I can't stop looking	Не мога да спра да търся
He had to shake his head	Трябваше да поклати глава
A hat that should look good on everyone	Шапка, която трябва да изглежда добре на всеки
I can't make my body move	Не мога да накарам тялото си да се движи
In fact, I like to edit	Всъщност обичам да редактирам
I would like to marry this lady here	Бих искал да се оженя за тази дама тук
I pointed to the stairs below	Посочих към стълбите под тях
At that time I was in the shape of a dragon	По това време бях във форма на дракон
It was a short moment before she knew what was happening	Мина кратък миг, преди тя да разбере какво се случва
I was not the only person with abilities	Не бях единственият човек със способности
I found the can of beer and turned	Намерих кутията с бира и се обърнах
I grab my pillow and throw it in his face	Грабвам възглавницата си и я хвърлям в лицето му
I felt my flesh crawl from the sound	Усетих как плътта ми пълзи от звука
I can't believe this is happening to me	Не мога да повярвам, че това ми се случва
I think he could be my father	Мисля, че той може да ми е баща
I can't tell you how we know	Не мога да ви кажа откъде знаем
I had to be strong for him	Трябваше да бъда силна за него
I went to my office, shaking my head	Отидох в офиса си, поклащайки глава
I'm sure it was her	Сигурен съм, че беше тя
Schools are usually open in the afternoon	Училищата обикновено се пускат и следобед
I found my phone, but the money roll was gone	Намерих телефона си, но ролката с пари беше изчезнала
I want to know if this child is going somewhere	Искам да знам дали това дете отива някъде
I wanted to say it for so long	Исках да го кажа толкова дълго
I do what you have to do	Правя това, което трябва да правиш
I definitely sounded a lot like her at the time	Определено звучах много като нея точно тогава
I wasn't sure you were still coming	Не бях сигурен дали все още идваш
I would never roll on them	Никога не бих се търкалил върху тях
I want to make you pray for rest	Искам да те накарам да се молиш за почивка
A cold breeze of fresh air touched my face	Студен бриз от чист въздух докосна лицето ми
I didn't try, please, no	Не се опитвах, моля, не
I want you guys to promise me something	Искам момчета да ми обещаете нещо
I want to talk to you without the others present	Искам да говоря с теб без останалите присъстващи
I raised my pigs better at home	Отглеждах прасетата си по-добре вкъщи
I put out the fire before it got too close	Угасих огъня, преди да се приближи твърде много
I see you like it too	Виждам, че и ти го харесваш
I was in the hospital bed again	Отново бях в болничното легло
Still, I was in a very good mood	Все пак бях в много добро настроение
I have great news people	Имам страхотни новини хора
I think he wants to do what is right	Мисля, че той иска да направи това, което е правилно
Many of these services are related to speed	Много от тези услуги са свързани със скоростта
I was the first to speak	Бях първият, който проговори
I didn't want our conversation to end	Не исках разговорът ни да свършва
A video for the single was also released	Беше пуснат и видеоклип към сингъла
Play once in a lifetime	Игра веднъж в живота
I watched and most importantly - I listened	Гледах и най-важното - слушах
I feel like you're leaving and never coming back	Усещам как си отиваш и никога не се връщаш
I see the way you look at it	Виждам начина, по който го гледаш
Lewis returned to the bat	Луис се върна при бухалката
I had the answer in my pocket	Носех отговора в джоба си
I know you hurt people all the time	Знам, че нараняваш хората през цялото време
I grabbed his wolf's head with my hands	Хванах с ръце вълчата му глава
The first layer is the track	Първият слой е пистата
I hope we can do it again soon	Надявам се скоро да успеем да го направим отново
Wait a few hours here	Изчакайте няколко часа тук
At the moment I can't think right	В момента не мога да мисля правилно
A body in the sea, he would understand	Тяло в морето, той би разбрал
At last I was clean, or relatively, and dry	Най-после бях чист, или относително, и сух
I can't be a city girl anymore	Вече не мога да бъда градско момиче
I felt very much like he was on my team	Чувствах се, много, сякаш е в моя отбор
I was looking for you	търсих те
I feel my faith growing stronger every day	Усещам как вярата ми става все по-силна всеки ден
I was like that in those days, not now	Бях такъв през онези дни, не сега
I couldn't keep my eyes open	Не можех да държа очите си отворени
I have to escape from this cell	Трябва да избягам от тази килия
I took her outside anyway	Все пак я изведох навън
I was terrified, scared and very angry	Бях ужасена, уплашена и силно ядосан
I was better than him	Бях по-добър от него
I have to go to the police station	Трябва да отида в полицейския участък
I found myself smiling at the way he ate	Открих, че се усмихвам на начина, по който се храни
A more detailed recipe is required	Изисква се по-подробна рецепта
A third officer enters the room	Трети офицер влиза в стаята
I have nothing to prove	Нямам какво да доказвам
I must have turned	Сигурно съм се обърнал
I kissed him again, pouring my whole heart into him	Отново го целунах, изливайки цялото си сърце в него
I saw him kiss your neck	Видях как той целуна врата ти
I gave them to you a long time ago	Дадох им те, много отдавна
I learned to do this when my world fell apart	Научих се да правя това, когато моят свят се разпадна
I rolled it over and over in my mind	Превъртах го отново и отново в ума си
He also has a reputation as a cultural historian	Освен това се ползва с репутация на културен историк
I can fix a lot of things	Мога да поправя много неща
I hardly recognized you by my clothes	Почти не те познах с дрехите си
There were two firing ranges and bombing ranges	Имаше два полигона за въздушна стрелба и бомбардировки
I wanted to trust her	Исках да й се доверя
I gave him the good news	Предадох му радостната вест
In fact, I always hated my name	Всъщност винаги мразех името си
I think the road should stop, but keep going	Мисля, че пътят трябва да спре, но продължавай
I didn't have a good answer	Нямах добър отговор
Historians disagree as to whether this is true	Историците не са съгласни дали това е вярно
I can think of marine biology	Мога да мисля за морската биология
I started walking along the tree-lined road	Започнах да вървя по засадения с дървета път
I suggest you rest this day	Предлагам ви да си починете този ден
I already loved this creature very much	Вече много обичах това същество
I came here as a baby	Дойдох тук като бебе
I saw the local hit him in the chest	Видях как местният го удари в гърдите
I feel better climbing this hill	Чувствам се по-добре да се кача по този хълм
I'm not sure you remember me	Не съм сигурен, че ме помниш
I was helpless to do nothing but watch	Бях безпомощен да правя нищо друго, освен да гледам
I still talk to these people nine years later	Все още говоря с тези хора девет години по-късно
I failed the dragon woman	Провалих жената дракон
I introduce myself as a service	Представям се като услуга
I would not miss it for the whole world	Не бих го пропуснал за цял свят
I felt my heart harden overnight	Усетих, че сърцето ми се е втвърдило за една нощ
I will do something of myself, she promised	Ще направя нещо от себе си, обеща тя
I think it's impossible	Мисля, че е невъзможно
I hope you don't let go	Надявам се да не пуснеш
I long for his touch	Копнея за докосването му
This is a good thing	Това е нещо добро
I didn't want to play	Не исках да играя
I knew he would	Знаех, че ще го направи
I never went out	Никога не съм излизал навън
I turned away from her and looked out the window	Обърнах се от нея и погледнах през прозореца
I laughed throughout the movie	Смях се през целия филм
I love to travel, but I hate packing	Обичам да пътувам, но мразя да опаковам багажа
I immediately understood what had happened	Веднага разбрах какво се е случило
I wasn't ready to give you everything	Не бях готов да ти дам всичко
I touched my cheek with my finger	Докоснах бузата си с пръст
I wonder if our friend didn't confuse the books	Чудя се дали нашият приятел не е объркал книгите
I love you and I'm sorry	Обичам те и съжалявам
I set up the table saw to make these cuts	Настроих настолния трион, за да направя тези разрези
I had mixed feelings about going	Имах смесени чувства да отида
Pretty perfect	Доста перфектно
I included a photo as an example	Включих снимка като пример
I myself never do anything	Самият аз никога не правя нищо
Both diplomatic efforts failed	И двете дипломатически усилия се провалиха
I suggest you arrive at eight	Предлагам ви да пристигнете в осем
And he can do it right here	И той може да го направи точно тук
I really wish these thoughts didn't haunt me	Наистина ми се иска тези мисли да не ме преследват
I rolled my eyes at him and shook my head	Завъртях очи към него и поклатих глава
I have to make a promise	Трябва да дам обещание
I'm waiting here at the airport	Чакам тук, на летището
I can listen to her voice	Мога да слушам гласа й
I never thought this could happen	Никога не съм мислил, че това може да се случи
I noticed a man watching them	Забелязах един мъж, който ги наблюдава
I cried for a long time	плаках дълго време
A man without wealth and reputation	Човек без богатство и репутация
I couldn't move, I couldn't take my eyes off him	Не можех да помръдна, не можех да откъсна очи от него
I've always been in love with you	Винаги съм бил влюбен в теб
I took a deep breath, trying to calm down	Поех дълбоко дъх, опитвайки се да се успокоя
I couldn't see him anymore	Вече не можех да го видя
I look at the sand under my feet	Гледам пясъка под краката си
I looked at the shadows made by the fire	Погледнах сенките, направени от огъня
I guess it was funny	Предполагам, че беше смешно
I can show you if you want	Мога да ти покажа, ако искаш
Many seats were vacant before it ended	Много места бяха свободни, преди той да приключи
I am a lover of the female as a male	Аз съм любител на женската като мъжка
I have to give her credit where the credit is due	Трябва да й отдам кредит там, където се дължи кредитът
I bent down to pick it up	Наведох се да го вдигна
I promised my poor wife	Обещах на бедната ми жена
Last night I saw a result on the video board	Снощи видях един резултат на видео таблото
I guess we were both unprepared	Предполагам, че и двамата бяхме неподготвени
I start to slow down as we approach	Започвам да забавям, когато се приближаваме
I actually missed the pieces	Всъщност пропуснах парчета
I've known him since before my current life	Познавам го може би отпреди сегашния си живот
I hope you take this into account in the future	Надявам се да вземете това предвид за в бъдеще
I had seen it in his eyes	Бях го видял в очите му
I need a computer to fix everything	Трябва ми компютър, за да оправя всичко
I agree that this is important	Съгласен съм, че това е важно
I was literally in his bed	Бях буквално в леглото му
I just had to go into their files	Трябваше само да вляза в техните файлове
I feel like we cross several bridges	Усещам, че преминаваме през няколко моста
I couldn't bear to be abandoned	Не можех да понеса да бъда изоставен
I managed to calm my voice	Успях да успокоя гласа си
I didn't care about anything	Не ме интересуваше нищо
The building has adopted its current name	Сградата е приела и сегашното си име
I want to go back to the way things were	Искам да се върна към начина, по който бяха нещата
I almost dared to oppose him	Почти го дръзнах да ми се противопостави
It does not hang from the edge	Не вися от ръба
I think that should be fine	Мисля, че това трябва да е наред
I threw my arms around his huge gut	Хвърлих ръце около огромното му черво
I was just full of excitement	Просто бях пълен с вълнение
I never thought it would happen	Никога не съм мислил, че ще се случи
I never knew if he would release it in time	Никога не знаех дали ще го пусне навреме
I learn by looking, doing and feeling	Уча се, като гледам, правя и усещам
I let this terrible thing happen	Допуснах да се случи това ужасно нещо
I let go and heard that noise	Пуснах го и чух този шум
I know such things	Аз знам такива неща
I thought the gods had destroyed them	Мислех, че боговете са ги унищожили
A shot rang out from below	Отдолу прозвуча изстрел
I rushed to the front room to get it	Втурнах се в предната стая, за да го взема
Sad, recurring bad joke	Тъжна, повтаряща се лоша шега
I mean, you drive all day	Искам да кажа, че караш цял ден
I just caught a lot of balls	Просто хванах много топки
I believe that your communications are better than that	Вярвам, че вашите комуникации са по-добри от това
I decided to go for the gold	Реших да отида за златото
I smiled at him and nodded	Усмихнах му се и кимнах
I think we're both pretty exhausted	Мисля, че и двамата сме доста изтощени
I couldn't get rid of him even there	Дори там не можах да се отърва от него
I think this is a good idea	Мисля, че това са добра идея
I approached the bar	Приближих се до бара
I slowly pulled it out and climbed out of bed	Бавно го извадих и се изкачих от леглото си
I am aroused by a computer voice	Възбужда ме компютърен глас
I confirmed his story with others	Потвърдих историята му с други
I still felt guilty about it	Все още се чувствах виновен за това
I know you will not become human	Знам, че няма да станеш човек
I signal the man to sit down	Давам знак на мъжа да седне
I didn't mean any of that	Нямах предвид нищо от това
I only took them for a day or two	Взех ги само за ден-два
I look into his glowing eyes and begin to move	Поглеждам в светещите му очи и започвам да се движа
I began to free my wrist	Започнах да освобождавам китката си
I knelt beside her as she bowed	Коленичих до нея, когато тя се поклони
I still couldn't face my own	Още не можех да се изправя пред собствената си
I didn't even say a word to him this morning	Тази сутрин дори не му казах нито дума
I asked him to come in for a drink	Помолих го да влезе за питие
He acts as a storyteller	Той действа като разказвач за сюжета
I can write everything there	Там мога да напиша всичко
I have so many things to do here and there	Тук-там съм свързан с толкова много неща
I walked over to the table	Пристъпих към масата
I think there is more to come	Смятам, че предстои още
I'm looking for a good woman	Търся добра жена
Acid, although complex	Киселина, макар и комплексна
I have no eye contact with him	Нямам очен контакт с него
I hadn't come back straight and he was furious	Не се бях върнал направо и той е бесен
A young woman and a little girl	Млада жена и малко момиченце
I remember looking at my watch at that time	Спомням си, че погледнах часовника си по това време
I still have the other three	Все още имам останалите три
I was still one knee bent over him	Все още бях с едно коляно свита над него
I know it was his voice on the phone	Знам, че това беше гласът му по телефона
I wondered if her boyfriend was still in my house	Чудех се дали гаджето й все още е в къщата ми
I no longer heard the crowd	Вече не чух тълпата от хора
I felt pain in my legs and thighs	Усещах болка в краката и бедрата
I felt my heart quicken as he moved lower	Усетих как сърцето ми се ускорява, когато той се придвижи по-надолу
I have an opening where obviously no one dies	Имам отвор, в който очевидно никой не умира
I know the judge is having a good time	Знам, че съдията се забавлява добре
I did not hide anything and did it openly	Не скрих нищо и го направих открито
An alarming picture haunted the little man's thoughts	Тревожна картина преследваше мислите на дребния човек
I no longer hold this position	Вече не заемам тази позиция
I had already written part of the second book	Вече бях написал част от втората книга
I've never seen this bus come	Никога не съм виждал този автобус да идва
Then I encountered several problems	След това се сблъсках с няколко проблема
I advise divorce and remarriage	Съветвам развод и нов брак
I listened carefully	Слушах внимателно
I look forward to seeing you soon!	Очаквам с нетърпение да го видя скоро!
I had a love affair with life	Имах любовна връзка с живота
I loved spending time with you	Обичах да прекарвам време с теб
I have our special dinner almost ready	Имам нашата специална вечеря почти готова
I love him as always	Обичам го както винаги
I couldn't catch the words	Не можах да уловя думите
I wouldn't fit in anywhere	Не бих се вписал никъде
I only see him, he only sees me	Аз виждам само него, той вижда само мен
I had to buy food and drinks from the store	Трябваше да купувам от магазина храна и напитки
I mentioned something to the chicken about laying an egg	Споменах нещо на пилето за снасянето на яйце
I kept this weapon in stock during my stay here	Държах това оръжие на склад по време на престоя си тук
I feel the need to explain this to everyone	Чувствам нужда да обясня това на всички
I pointed to the door	Посочих към вратата
I know you can do anything	Знам, че можеш да направиш всичко
I went with him to several midnight liturgies	Ходих с него на няколко среднощни литургии
I did not dare to speak	Не смеех да говоря
I like the west side	Харесвам западната страна
The fourth was released shortly after the incident	Четвъртият е освободен малко след инцидента
I think for a second, then I say yes	Мисля за секунда, след което казвам да
I left the shed and closed the door	Излязох от бараката и затворих вратата
I lean on it, but it grows inches	Облягам се на него, но той се усилва със сантиметри
I appreciate everything he did for me	Оценявам всичко, което направи за мен
I had no intention of stopping you from teaching	Нямах намерение да ви спирам да преподавате
I may have to kill him myself, if not	Може да се наложи да го убия сам, ако не е
I didn't remember it being like that before	Не помнех, че беше така по-рано
I came to find you and you were asleep	Дойдох да те намеря и ти спеше
I'm starting to take us down	Започвам да ни свалям
I wanted to have fun first, you see	Исках първо да се забавлявам, виждаш ли
I don't need your help anymore	Вече нямам нужда от вашата помощ
I want to hear what his problem is	Искам да чуя какъв му е проблема
I think at some point we were walking on the beach	Мисля, че в някакъв момент се разхождахме по плажа
A few yards before me, the riverbed appeared	На няколко ярда преди мен се появи корито на рекичката
I know something must be wrong with this woman	Знам, че нещо трябва да не е наред с тази жена
Several of us even drive them	Няколко от нас дори ги карат
A long, cold slit opened	Отвори се дълъг, студен процеп
Republic, keep in mind	Република, имайте предвид
I really wondered what my mother was doing	Наистина се питах какво прави майка ми
I can't wait three hours to wait	Не мога да чакам три часа на изчакване
I've always wondered what you look like	Винаги съм се чудил как изглеждаш
I could not miss the wedding of my beloved	Не можех да пропусна сватбата на моя най-любим
I saw her skull next to the others	Видях черепа й там до другите
I was more nervous than ever	Бях по-нервен от всякога
I held my bottom line	Държах долната си линия
I will not have to hide behind these glass walls	Няма да се налага да се крия зад тези стъклени стени
They took me down this corridor, up another staircase	Заведоха ме надолу по този коридор, нагоре по друго стълбище
I've never seen anyone but you	Никога не съм виждал друг, само теб
I can't wait for breakfast	Нямам търпение за закуска
I have to respectfully disagree	Трябва с уважение да не се съглася
I've always liked what it looked like	Винаги съм харесвал как изглеждаше
I think the simple answer is yes, probably	Мисля, че простият отговор е да, вероятно
I trust your first approach	Доверявам се на първия ти подход
A new kind of street tidying up	Нов вид подреждане на улицата
I almost thought about moving	Почти мислех да се преместя
I really need you one last time	Наистина имам нужда от теб за последен път
I know they did the standard gene test program	Знам, че направиха стандартната програма за генен тест
Now I have accepted this very form of life	Сега приех точно тази форма на живот
I feel desperate for him	Чувствам се отчаян от него
I wonder what their escape plan is for their children	Чудя се какъв е планът им за бягство за децата им
I've been on a ship several times	Бил съм на кораб няколко пъти
You have to watch my back	Трябва да ми пазиш гърба
I want some time alone with you	Искам малко време насаме с теб
I was recommended by a friend	Препоръчаха ме от приятел
I want to file a complaint against this employee	Искам да подам жалба срещу този служител
I was possessed that day	Бях обладан този ден
I took some time to regain control, to breathe carefully	Отделих малко време, за да си възвърна контрола, да дишам внимателно
I rubbed my forehead	Потърках челото си
Lack of understanding is better than misunderstanding	Липсата на разбиране е по-добра от погрешното разбиране
I got out and came here	Измъкнах се и дойдох тук
I was always afraid of my pain	Винаги се страхувах от болката си
There is a long way to go	Има дълъг път
I have to follow	Трябва да проследя
I will be happy to hold you while we sleep	Ще се радвам да те държа, докато спим
I'm sure it will be	Сигурен съм, че ще бъде
I'll send you home to your plane	Ще ви изпратя вкъщи до вашия самолет
I had to put those who needed help before me	Трябваше да поставя тези, които се нуждаеха от помощ, преди мен
Bullet in the head	Куршум в главата
I told everyone that we would have to adapt	Казах на всички, че ще трябва да се адаптираме
The limits of its stability are not well defined	Границите на неговата стабилност не са добре дефинирани
I think he wanted to come in with us	Мисля, че искаше да влезе с нас вътре
I was an actor who became a producer	Бях актьор, превърнал се в продуцент
I was not interesting, mysterious or sexy	Не бях интересен, мистериозен или секси
I waited, giving them time to think and talk	Чаках, давайки им време да помислят и да говорят
The hunter is a victim of words	Ловецът е жертва на думи
I pulled with all my might, but it was in vain	Дръпнах с цялата си сила, но беше напразно
A blue uniform hung on its frame	На рамката му висеше синя униформа
There were also two single gates or half locks	Имаше и две единични порти или полубрави
I knocked him out while we got out	Нокаутирах го, докато се измъкнахме
I heard him shout before he stopped the car	Чух го да вика още преди да спре колата
I visited you in the hospital that night	Посетих те в болницата онази нощ
However, some of them remained dark, probably broken	Някои от тях обаче останаха тъмни, вероятно счупени
I think tonight we will take it out of their systems	Мисля, че тази вечер ще го извадим от техните системи
I wear it after dinner just for fun	Нося го след вечеря просто за забавление
I agreed, but I was feverish about it	Съгласих се, но бях трескав за това
A box in her hospital bed	Кутия в болничното й легло
A moment of quiet contemplation	Момент на тихо съзерцание
I still had to get my things	Все още трябваше да си взема нещата
I just have to teach them, not do the work	Трябва само да ги уча, а не да изпълнявам труда
The county has two railways	Окръгът има две железопътни линии
I came face to face	Дойдох на лица
I will be fine without him	ще се оправя и без него
I was too far away to object	Бях твърде далеч, за да възразя
I feel alive and in control	Чувствам се жив и контролирам
A second letter is in the works	Второ писмо е в процес на работа
I wish he didn't look at me like that	Иска ми се той да не ме гледа по този начин
I feared for my brother in this early twilight	Страхувах се за брат си в този ранен здрач
I give the orders and you follow them	Аз давам заповедите, а вие ги следвате
I believe in a greater good	Вярвам в по-голямо добро
I am very happy for him and for you	Много се радвам за него и за теб
I nodded and pulled my body away from his	Кимнах и отдръпнах тялото си от неговото
I knew she wouldn't like it	Знаех си, че няма да й хареса
I watch them move in their luxury cars	Гледам ги как се придвижват с луксозните си коли
I met him once, in an hour, two years ago	Срещнах го веднъж, за час, преди две години
I was sure I would like their taste	Бях сигурен, че ще хареса вкуса им
I have a lot of things going on, you know	Имам много неща, които се случват, нали знаеш
I did the same with the same condition	Направих същото със същото условие
I kept waiting, waiting for an explanation	Продължих да чакам, очаквайки някакво обяснение
I have been waiting for this moment for many years	Чаках този момент много години
He also implemented fiscal reform	Той осъществи и фискална реформа
I gave them a dying look	Направих им предсмъртния поглед
I have standards, you know	Имам стандарти, нали знаеш
I sent your photo	Изпратих твоя снимка
I wasn't used to not knowing	Не бях свикнал да не знам
I knew nothing about the press and what to do	Не знаех нищо за печата и какво да правя
Instead, I spoke quickly	Вместо това говорих бързо
A doctor is standing in the corner of the room	В ъгъла на стаята стои лекар
I fell to him, burying my face in a pillow	Паднах към него, заровил лице във възглавница
I think some guy on a bike was following her	Мисля, че някакъв тип с колело я следваше
Civil war seemed possible	Гражданската война изглеждаше възможна
I would just like to set some expectations	Бих искал само да задам някои очаквания
A minute later, a large, muscular man opened the door	Минута по-късно едър мускулест мъж отвори вратата
I need some rest	Имам нужда от малко почивка
I was leaving for the city the next day	Щях да замина за града на следващия ден
Sensitivity is constant for many years	Чувствителността е постоянна в продължение на много години
I was given a name, an essence	Беше ми дадено име, същност
This has both beneficial and negative consequences	Това има както полезни, така и отрицателни последици
Strange sound, more masculine than feminine	Странен звук, повече мъжки, отколкото женски
I wonder what brought you here	Питам се какво те доведе тук
I could feel the current	Усещах течение
I noticed that there is no sofa	Забелязах, че няма диван
I forgot to ask them who she was	Забравих да ги попитам коя е тя
I would totally recommend it	Напълно бих го препоръчал
I'm not proud of my life	Не се гордея с живота си
I never imagined I had to protect someone so wounded	Не съм си представял, че трябва да защитавам някой толкова ранен
I looked at her delicate features	Разгледах деликатните й черти
I can't use the real words in this story	Не мога да използвам истинските думи в тази история
It was still hard for me to believe she was gone	Все още ми беше трудно да повярвам, че я няма
I did not believe in fate	Не вярвах в съдбата
I couldn't get enough of his sermons and writing	Не можех да се наситих на неговите проповеди и писане
I felt so bad for so long	Чувствах се толкова зле толкова дълго
You have not had such positive control over them	Не сте имали такъв положителен контрол върху тях
I'll let you sleep for a while	Ще те оставя да спиш за малко
I wasn't positive, but maybe it was fear	Не бях положителен, но може би беше страх
I couldn't stop smiling until the end of the day	Не можех да спра да се усмихвам до края на деня
He could play forever	Можеше да играе вечно
I know some people will say that this is the tax	Знам, че някои хора ще кажат, че това е данъкът
The other fork followed the current route	Другият разклон следваше настоящия маршрут
I guess we should have	Предполагам, че трябва да имаме
I can't wait to fall asleep again	Нямам търпение да заспя отново
Too bad it came that way	Жалко, че дойде по този начин
I had the feeling that my life was turning into a movie	Имах чувството, че животът ми се превръща във филм
I was glad he told me	Радвах се, че ми каза
I stopped at the foot of the bed	Спрях в подножието на леглото
I know you and that butler of yours buried him	Познавам теб и онзи твой иконом го погреба
I couldn't help but feel a little satisfied	Не можех да не изпитам малко удовлетворение
I have to come back later in the week	Трябва да се върна по-късно през седмицата
I didn't even get to my third day	Дори не стигнах до третия си ден
I still hadn't checked my room well	Все още не бях проверил добре стаята си
I had to do the humane	Трябваше да направя хуманното
I hope these are good enough gifts	Надявам се това да са достатъчно добри подаръци
I hadn't left the room in weeks	Не бях излизал от стаята от седмици
I need to discuss my fears with someone	Трябва да обсъдя страховете си с някого
I would definitely recommend it	Определено бих я препоръчал
I must be dead right now	Трябва да съм мъртъв точно сега
I only think about his future	Мисля само за бъдещето му
I don't mind silence in conversation	Нямам нищо против мълчанието в разговор
I can't imagine trying to pretend for so long	Не мога да си представя да се опитвам да се преструвам толкова дълго
A couple was already in the gym	Една двойка вече беше в салона
I just went on with it	Просто продължих с него
I found my inner voice, instincts and inner child	Намерих своя вътрешен глас, инстинкти и вътрешно дете
I saw fire all around me	Виждах огън навсякъде около мен
A vague sense of uneasiness began to overtake me	Започна да ме обзема смътно чувство на безпокойство
A loud, deep laugh that freed my spirit	Силен, дълбок смях, който освободи духа ми
I grabbed the collar of his jacket and shook it	Хванах яката на якето му и го разтърсих
I said all sorts of crazy things	Говорех всякакви луди неща
I didn't want to involve her in a conversation anymore	Не исках повече да я въвличам в разговор
A career is more than a job	Кариерата е нещо повече от работа
However, I would not consider it essential	Не бих го счел за съществено обаче
I wanted to learn about art history	Исках да науча за историята на изкуството
I also washed all the exterior windows	Измих и всички външни стъкла
You never caught him sleeping	Никога не си го хванал да спи
I realized he was serious	Разбрах, че говори сериозно
I was more than a little upset	Бях повече от малко разстроен
I want you to look old, poor and fragile	Искам да изглеждаш стар, беден и крехък
I felt a little guilty for bending him down	Чувствах се малко виновна, че го наведох
I want to see him grow	Искам да го видя как расте
I never wanted a big bike	Никога не съм искал голям мотор
I saw them on the news last night	Снощи ги видях по новините
I don't want to force his hand	Не искам да му насилвам ръката
I'll take you to the witness room	Ще те заведа в стаята за свидетели
I just want to know where it comes from	Просто искам да знам откъде идва
I was up there helping him, holding the pieces together	Бях там горе и му помагах, държах парчетата заедно
I said one hundred percent	Казах сто процента
I could tell her everything	Можех да й кажа всичко
I refer to this all the time	Позовавам се на това през цялото време
A play that is a poem	Пиеса, която е поема
I have facts on my side	Имам факти на моя страна
I see it on your face	Виждам го по лицето ти
No additional materials included	Няма включени допълнителни материали
The vessel soon rises from the ground	Съдът скоро се издига от земята
No search was conducted, no property was destroyed	Не е извършено претърсване, нито е унищожено имущество
I just want this to go away	Просто искам това да изчезне
This affects even the jealousy of a lover	Това подейства дори на ревността на любовник
A huge white man entered	Влезе огромен бял човек
I'm just looking to tell it the way it is	Търся само да го разкажа така, както е
I didn't want to force you anymore	Не исках да ви налагам повече
I just said the name out loud	Просто казах името на глас
I am more than happy to help	Аз съм повече от щастлив да помогна
I was the definition of a band	Аз бях определението за група
A healthy body is the key to a healthy spirit	Здравото тяло е ключът към здравия дух
I think her proposal makes a lot of sense	Мисля, че нейното предложение има много смисъл
I want to finish with her	Искам да свърша с нея
I have a good plan for this	Имам добър план за това
I haven't spoken to him since	Оттогава не съм говорил с него
I think the joke has gone far enough	Мисля, че шегата е стигнала достатъчно далеч
I was not trying to be late	Не се опитвах да закъснея
I believe you met him	Вярвам, че сте го срещнали
I didn't have their home number	Нямах домашния им номер
I raise the knife and imagine the act	Вдигам ножа и си представям акта
The child was directly opposite	Детето беше точно отсреща
I'm alone and whispered	Сам съм и шепна
I listened to him pour out his heart	Слушах как той излива сърцето си
I guess they were taken or left to die	Предполагам, че са взети или оставени да умрат
Still, I didn't care how big he was	Все пак не ме интересуваше колко е голям
I just love her, man	Просто я обичам, човече
Other outdoor activities include hunting and fishing	Други дейности на открито включват лов и риболов
I think this song will sell	Мисля, че тази песен ще се продаде
I change the angle of my escape to the city	Променям ъгъла на бягството си към града
The single was released on various dates	Сингълът беше пуснат на пазара на различни дати
I went back and found that my photo had been downloaded	Върнах се и открих, че снимката ми е свалена
only now did I understand	чак сега разбрах
I can do that, she thought	Мога да направя това, помисли си тя
I took the card and shook hands with the two men	Взех картата и се ръкувах с двамата мъже
Ready for a million percent	Готов на милион процента
No decision will be enough	Никое решение няма да е достатъчно
I almost started laughing	Почти започнах да се смея
I succeeded to a large extent in this	До голяма степен успях в това
He had to warn where and when appropriate	Трябваше да предупреждава където и когато е подходящо
I will not force her, of course	Няма да я насилвам, разбира се
I wish the earth had consumed me	Иска ми се земята да ме е погълнала
Everything should feel in place	Всичко трябва да се чувства на мястото си
It is long and divided	Тя е дълга и разделена
I was so confused and torn	Бях толкова объркана и разкъсана
I met this in my own studio	Срещнах това в собственото си студио
However, I could not say that	Не бих могъл да кажа това обаче
I just came from my game	Току-що дойдох от моята игра
A moment later, a young man entered the car	Миг по-късно във вагона влезе млад мъж
I feel warmth on my face	Усещам топлина по лицето си
I just opened her eyes a little	Просто й отворих малко очите
I know it, our whole pack knows it	Знам го, цялата ни глутница го знае
I had no choice but to stop	Нямах друг избор, освен да спра
I opened my eyes as he struck the card	Отворих очи, когато удари картата
I shot them extremely high in the sky	Изстрелях ги в небето изключително високо
I have never been hurt and I have rarely gotten into trouble	Никога не съм бил нараняван и рядко съм попадал в неприятности
I couldn't bear to be with or near anyone	Не можех да понасям да бъда с или близо до някого
I want you to realize something important	Искам да осъзнаеш нещо важно
I really felt like a princess	Наистина се чувствах като принцеса
I shouldn't have let you	Не трябваше да ти позволявам
One cannot live if one is afraid of life itself	Човек не може да живее, ако се страхува от самия живот
I think you did something very important for him	Мисля, че направи нещо много важно за него
A woman and her daughter	Една жена и нейната дъщеря
I heard a scream in the distance	Чух писък в далечината
I'm a fat man who dances	Аз съм дебел мъж, който танцува
I had something stolen	Имах нещо откраднато
I had never fed or clothed him	Никога не го бях хранил или обличал
I looked up and down the highway	Погледнах нагоре-надолу по магистралата
I saw him on the news	Видях го по новините
This was the only time this rule was applied	Това беше единственият път, когато това правило беше използвано
I came out of it no matter what	Излязох от това, каквото и да ставаше
Glad to see he's working on you	Радвам се да видя, че работи върху вас
I just wanted to know more about him	Просто исках да разбера нещо повече за него
This turned the game for us	Това обърна играта за нас
I think this is important for everyone, especially for this community	Мисля, че това е важно за всички, особено за тази общност
I really like the way everything is put together	Наистина ми харесва начина, по който всичко е събрано
They were only six miles away now	Сега бяха само на шест мили
I ate a little and drank, smiling at her	Хапнах малко и пих, усмихвайки й се
I wasn't ready, and she knew it	Не бях готов и тя знаеше това
I was looking forward to leaving	Чаках с нетърпение да си тръгна
I'm changing the subject	Сменям темата
I saw the girls on the jury laughing	Виждах как момичетата от журито се смеят
I know when they fight	Знам кога се бият
I shook myself, winning my first hand from him	Отърсих се, печелейки първата си ръка от него
I never want to repeat myself from album to album	Никога не искам да се повтарям от албум в албум
I missed your laughter	Липсваше ми смехът ти
I asked if it was you, but they didn't answer	Попитах дали си ти, но не ми отговориха
A character first does this by being special	Един герой първо прави това, като е специален
A switch was thrown	Беше хвърлен превключвател
I shuddered and turned	Потръпнах и се обърнах
The couple married the same year	Двамата се ожениха същата година
Honestly, I didn't think he would remember it anyway	Честно казано, така или иначе не мислех, че ще го запомни
I hate coming in late	Мразя да влизам късно в час
I started listening hard, man, every night	Започнах да слушам усилено, човече, всяка вечер
I would like to tell him that	Бих искал да му кажа това
I have never called any man a father	Никога не съм наричал нито един мъж баща
I may have something for you	Може да имам нещо за теб
I broke the tradition	Наруших традицията
I live on potatoes	Аз живея на картофи
I know you have certain things to do	Знам, че имаш определени неща за вършене
They set me up all the time	През цялото време ме настройваха
Now I felt good enough to look for a job	Сега се чувствах достатъчно добре, за да търся работа
I probably looked stupid	Вероятно изглеждах глупаво
I walked down the long corridor to his bathroom	Тръгнах по дългия коридор към банята му
I was lucky to have my own room	Имах късмета да имам собствена стая
I just have to let it happen	Просто трябва да го оставя да се случи
A tear rolled down her face	Една сълза се търкулна по лицето й
I was so angry with myself	Бях толкова ядосана на себе си
I tried to cover my ears, but she kept going	Опитах се да си покрия ушите, но тя все пак продължи
I feel pain, but not so much	Усещам болка, но не толкова
I was quite proud of us that we succeeded there	Бях доста горд с нас, че успяхме там
I couldn't hold him for a minute	Не можех да го сдържа нито минута
At the moment I am deaf to my inner voice	В момента съм глух за вътрешния си глас
I could see it clearly in her childish brown eyes	Видях го ясно в детските й кафяви очи
I thought he was smart	Мислех, че е умен
I touched them again, harder	Докоснах ги отново, по-силно
I would sacrifice myself	щях да се жертвам
I run a legitimate business based on an alternative lifestyle	Управлявам законен бизнес, базиран на алтернативен начин на живот
I see you didn't catch anything	Виждам, че не си хванал нищо
I told you, one hour a day, no less	Казах ти, един час на ден, не по-малко
I continue to ignore their calls	Продължавам да игнорирам обажданията им
I felt completely out of place	Чувствах се напълно на място
I return to the door panel	Връщам се към панела на вратата
I'm never tired of doing it	Никога не ми е омръзнало да го правя
I think she loves the excitement	Мисля, че тя обича вълнението
I just have to say something and it won't be strange	Просто трябва да кажа нещо и няма да е странно
I am here to help you and your family	Тук съм, за да помогна на вас и вашето семейство
I saw it when I looked at the monitor	Видях го, когато погледна монитора
I needed him to know he was okay	Имах нужда той да знае, че е наред
I complained to the manager	Оплаках се на управителя
I was at the top of the tower, high above	Бях на върха на кулата, високо отгоре
It will be an honor for me if you become my wife	За мен ще бъде чест, ако станете моя съпруга
I devoted myself to the experience	Отдадох се на преживяването
I haven't seen him in over four months	Не съм го виждал повече от четири месеца
I hope we are not late	Надявам се, че не сме закъснели
I still feel scared	Все още се чувствам уплашен
A tear came out of his eyes	От очите му излезе сълза
I have weapons in my brain	Имам оръжия в мозъка си
I remember looking at him almost in disgust	Спомням си, че го гледах почти с отвращение
Some species are able to jump	Някои видове са способни да скачат
I just want to know what's going on	Просто искам да знам какво става
I was not hot from anything	Не бях горещ от нищо
A sigh escaped her lips without her permission	От устните й се изтръгна въздишка без нейно разрешение
I saw something like a fish	Видях нещо като една риба
He never hurries me	Никога не ме бърза
I insisted that they be my guests	Настоях да ми бъдат гости
Simple house near the edge of a forest	Проста къща близо до ръба на гора
I want to be a normal child	Искам да бъда нормално дете
I was not surprised at all	Изобщо не бях изненадан
I was worried about the reality of our situation	Притесних се за реалността на нашата ситуация
I also marked places for holes to attach to the bottom	Също така маркирах места за дупки за закрепване на дъното
I wanted to make you happy	Исках да те направя щастлива
I would do what I have to do	Бих направил каквото трябва
I just found out they left you here	Току що разбрах, че са те оставили тук
A young psychologist was appointed my therapist	За терапевт ми беше назначен млад психолог
I've never heard this tune before	Никога преди не съм чувал тази мелодия
I failed in marriage	Не успях в брака
Profession inherited from uncle	Професия, наследена от чичо
I moved the tip of the rod up and down	Преместих върха на пръта нагоре и надолу
I wished until my heart ached	Пожелах си, докато сърцето ме заболя
I was too broken to fix it	Бях твърде счупен, за да го поправя
I am extremely disappointed in you	Изключително съм разочарован от теб
Yesterday I finished with the final touches on the manuscript	Вчера приключих с окончателните щрихи върху ръкописа
A smile hung from his tired face	От умореното му лице висеше усмивка
I just had to keep going	Просто трябваше да продължа
I didn't see it as something big	Не го видях като нещо голямо
I gave most of them away	Подарих повечето от тях
At the moment, I can't focus on any academic issues	В момента не мога да се съсредоточа върху никакви академични въпроси
I no longer respect him	Вече нямам уважение към него
I wanted to keep him now, not fight him	Исках да го държа сега, а не да се бия с него
I'm ready for anything	Готов съм на всичко
They burn them all	Изгарят ги всичките
I'm just attracted to you	Просто съм привлечен от теб
I didn't close the car door again	Не затварях отново вратата на колата
All you need is a drawing	Необходим е само начертание
I have planned the next few	Имам планирани и следващите няколко
I swung forward and let go	Замахах се напред и се пуснах
I did it and he put the pillow under my ass	Направих го и той сложи възглавницата под задника ми
I couldn't wait to see the look on her face	Нямах търпение да видя изражението на лицето й
I think he was six or seven	Мисля, че беше на шест или седем
I just won't know who to take it from	Просто няма да познавам от кого да го взема
I was just about to call you	Тъкмо щях да ти се обадя
I have a free download for you	Имам безплатно изтегляне за вас
I followed quickly from behind	Последвах бързо отзад
One mistake would be fatal	Една грешка би била фатална
I grieved for your father as well as for you	Скърбях за баща ти, както и ти
I pulled the covers down and opened one eye	Дръпнах завивките надолу и отворих едното си око
I would never get out of the car	Никога не бих излязъл от колата
I doubt you even exist	Съмнявам се, че изобщо съществуваш
I had a similar trip	Имах свое подобно пътуване
A door to the left of the window led out	Врата вляво от прозореца водеше навън
Every day people call me about the car	Всеки ден ми викат хора за колата
I turned away to get to my phone	Обърнах се настрани, за да се добера до телефона си
The double blessing is a double grace	Двойната благословия е двойна благодат
I woke up and looked at her	Събудих се и я гледах
A girl does not forget her father	Едно момиче не забравя баща си
I knew all along that you would eventually get a horse	През цялото време знаех, че в крайна сметка ще си вземеш кон
I have some kind of rash on my hands	Имам някакъв вид обрив по ръцете
I turned on the dragon after all	Все пак включих дракона
This made it difficult to leave the drink	Това затрудняваше оставянето на напитката
A spear is stuck in her back	В гърба й се забива копие
I come out of the toilet	Излизам от тоалетната
One day I will make something of them	Един ден ще направя нещо от тях
I was grateful for all this	Бях благодарен за всичко това
I needed to understand her place in him	Трябваше да разбера нейното място в него
White gave the lecture in several states	Уайт изнесе лекцията в няколко щата
I think we went in and out in an hour	Мисля, че влязохме и излязохме в рамките на час
I decided to be calm and not be afraid	Реших да бъда спокоен и да не се страхувам
Another dozen joined the dozen men	Към десетина мъже се присъединиха още една дузина
I was there early as usual	Бях там рано както обикновено
I've seen him dead before, and you looked at him	Виждал съм мъртъв и преди, а ти го погледна
I feel bad for just leaving you	Чувствам се зле, че просто те оставям
I don't want to lose any more	Не искам да губя повече
There is a round bare spot under each ear	Под всяко ухо има кръгло голо петно
I'm a little disappointed, though	Все пак съм малко разочарован
The figures are drawn facing the viewer	Фигурите са нарисувани с лице към зрителя
I am no longer welcome at home	Вече не съм добре дошъл у дома
I would definitely stay again	Определено бих останал отново
I had to wonder what the point was	Трябваше да се чудя какъв е смисълът
I just have to put my foot somewhere	Просто трябва да сложа крака си някъде
I can't wait to see my friends and family	Нямам търпение да видя приятелите и семейството си
I see in you exactly what we need	Виждам в теб точно това, от което се нуждаем
I have no feelings of love for you beyond that	Нямам чувства на любов към теб извън това
Smith began his professional career as a starting pitcher	Смит започва професионалната си кариера като начален питчър
I just couldn't take the risk	Просто не можах да рискувам
That is why I will hurry with the tragic end	Затова ще побързам с трагичния край
I headed for the coffee pot	Тръгнах към кана за кафе
I mean, we can ask her	Искам да кажа, че можем да я попитаме
I guess I missed the baby	Предполагам, че бебето ми липсваше
A good person can do extraordinary things with him	Един добър човек може да направи необикновени неща с него
I looked at him and smiled	Погледнах го и се усмихнах
No lady has ever been admitted to court	Нито една дама никога не е била приета в съда
I wish you could be here when they ruled	Иска ми се да можехте да сте тук, когато управляваха
I swallowed three, drank them with beer	Преглътнах три, изпих ги с бира
Miller then became chairman of the psychology department	След това Милър става председател на катедрата по психология
I wonder who this man is	Чудя се кой е този човек
One word came to mind	Една дума изплува в ума му
It has become the largest residential building in the city	Тя се превърна в най-голямата жилищна сграда в града
I didn't stop to think	Не спрях за мисълта си
I was worried it had been taken again	Притеснявах се, че е взета отново
I can store and track data this way	Мога да съхранявам и проследявам данни по този начин
I cut off three of them	Отрязах три от тях
I had a nasty black eye and a bloody skull	Имах гадно черно око и кървав череп
I was in the space program	Бях в космическата програма
I travel by bike and with my family	Пътувам с колелото си и със семейството си
I had to get to my car	Трябваше да стигна до колата си
I ran outside to see if he was okay	Изтичах навън да видя дали е добре
I bought coffee at the counter	Купих си кафе от гишето
I could see that he remembered me	Виждах, че ме помни
The covenant is an agreement between two people	Заветът е споразумение между двама души
An example of choosing this popular model	Пример за избор на този популярен модел
I would take the memories and leave them enough	Бих взел спомените и бих ги оставил да са достатъчни
I always chose channel number four	Винаги избирах канал номер четири
In war, the goal must be victory	Във войната целта трябва да бъде победа
I would lose him again	Щях да го загубя отново
I was here alone	Бях тук сам
I will look for the bigger game	Ще търся по-голямата игра
I hope our leaders understand this	Надявам се нашите лидери да разберат това
I never let them touch paper	Никога не съм им позволявал да докосват хартия
They are great people	Те са страхотни хора
I shouted and jumped	Виках и скачах
I wondered what could be so urgent	Чудех се какво може да е толкова спешно
I will bring it to you now	Сега ще ви го донеса
I look at this poster once more	Поглеждам още веднъж този плакат
I begged him to do it	Молех го да го направи
Please tell me who is coming	Моля те, кажи ми кой идва
I like to fight something with my brothers	Обичам да се боря с нещо с братя
I had very little control left	Оставаше ми много малко контрол
I looked at the present again	Погледнах отново към настоящето
I'm starting to feel warm inside	Започвам да ми е топло отвътре
I had muscles, you know, real muscles	Имах мускули, знаете ли, истински мускули
A friend who once wished for immortality	Приятел, който някога е пожелал безсмъртие
There is no vaccine for the disease	Няма ваксина за болестта
I didn't know if you felt it either	Не знаех дали и ти го усетиш
I did not order pizza	Не съм поръчвал пица
I hope something happens soon	Надявам се скоро нещо да се получи
I bet he did it out of necessity	Обзалагам се, че е направил това по необходимост
I stayed calm and started laughing from the inside	Останах спокоен и започнах да се смея отвътре
I was really determined to show it in the morning	Наистина бях твърдо решен да я покажа сутринта
Behind him came a pure white cow	Иззад него дойде чиста бяла крава
New employee in the operations department	Нов служител в оперативния отдел
The bear can wait several hours	Мечката може да чака няколко часа
I know you have to go back to work	Знам, че трябва да се върнеш на работа
I looked at it, I could barely read it	Погледнах го, едва успях да го прочета
This event is observed five times a year	Това събитие се наблюдава пет пъти годишно
I remember bursting into tears	Спомням си, че избухнах в сълзи
We went with the most classic	Отидохме с най-класическия
I just came across it that way	Просто го попаднах така
I really didn't see it	Наистина не виждах
I had two drinks waiting for my friends	Имах две напитки в очакване на приятелите си
It had to be explained to me quickly	Трябваше да ми бъде обяснено и бързо
I loved listening to this book	Обичах да слушам тази книга
I was always noisy during sex before the accident	Винаги съм бил шумен по време на секс преди инцидента
I wasn't ready to tell you then	Тогава не бях готов да ти кажа
The lawyers were then arrested	Тогава адвокатите бяха арестувани
In fact, I wasn't much in my body	Всъщност не бях много в тялото си
I heard the door open and she stopped	Чух как вратата се отваря и тя спря
I just thought of that	Просто се сетих за това
I didn't even talk to him or thank him	Дори не говорих с него, нито му благодаря
I took it and pulled back	Взех го и се дръпнах обратно
I can't have the same life there	Не мога да имам същия живот там
I worked on his project	Работих по неговия проект
I think this is great for the city	Мисля, че това е страхотно за града
I think this time we will just leave it	Мисля, че този път просто ще го оставим
I gave her the soup she made	Дадох й супата, която направи
I can give it to you now	Мога да ти го дам сега
I have to work on the story	Трябва да работя върху историята
I just love the stage play	Просто обичам сценичната игра
I raised my candle high	Вдигнах свещта си високо
I recognized the song	Разпознах песента
I knew he was in the joint	Знаех, че е бил в ставата
I was crazy about it	Бях луд от това
I have to be very precise, careful and thorough	Трябва да бъда много точен, внимателен и задълбочено
I need to say a little more about that, maybe	Трябва да кажа малко повече за това, може би
I'm almost losing my grip	Почти губя хватката си
I don't want to see you talk to her	Не искам да те виждам да говориш с нея
Today I love you more than ever	Днес те обичам повече от всякога
I'll get started right away	Ще се захвана веднага
I should probably go back now	Вероятно трябва да се връщам сега
I told my sister about it	Уведомих сестра си за това
I was thinking of someone coming with me	Мислех си някой да дойде с мен
Every player and official was white	Всеки играч и официални лица бяха бели
I already knew that my hearing was affected	Вече знаех, че изслушването ми е повлияно
He is the outsider in all of us	Той е аутсайдерът във всички нас
An arm around my ankle	Ръка около глезена ми
I was right, fifteen in all	Бях прав, общо петнадесет
I got in my car and locked the door	Качих се в колата си и заключих вратата
I wasn't sure if she even remembered that she missed my birthday	Не бях сигурен дали тя дори си спомня, че пропусна рождения ми ден
I think that's the word for the new generation	Мисля, че това е думата за новото поколение
You need to get right to the muscle	Трябва да стигнете точно до мускула
I can't leave my people behind	Не мога да оставя хората си зад себе си
I will definitely use his services again in the future	Определено ще използвам услугите му отново в бъдеще
I listened to their stuff last night	Снощи слушах техните неща
I actually learned things	Всъщност научих неща
I thought he was just getting tired	Мислех, че просто се изморява
I was afraid I would be angry	Страхувах се, че ще се ядоса
I didn't think you were drunk	Не мислех, че си пиян
I could smell his pipe down the hall	Усещах миризмата на лулата му отдолу по коридора
I stayed with you for a long time	Останах с теб дълго време
I guess he was really tired because he fell asleep	Предполагам, че беше наистина уморен, защото заспа
I got dressed and went out for breakfast	Облякох се и излязох за закуска
I have been to different worlds and different ages	Бил съм в различни светове и различни възрасти
I cover his hand with mine under the table	Покривам ръката му с моята под масата
I'll make my coffee while we talk	Ще си направя кафето, докато говорим
He appeared and disappeared like a shooting star	Той се появи и изчезна като падаща звезда
I really needed to control my emotions	Наистина имах нужда да овладея емоциите си
I still think we need improvement everywhere	Все още смятам, че имаме нужда от подобрение навсякъде
I spent it with my parents, of course	Прекарах го с родителите си, разбира се
A soft whisper echoed	Отекна мек шепот
I just didn't sleep well at night	Просто не съм спала добре през нощта
I was still tempted, because again soft and beautiful color	Все още бях изкушен, тъй като отново мек и красив цвят
I can't catch my breath	Не мога да си поема дъх
I waved until he was no longer visible	Махнах, докато той вече не се виждаше
The title was dropped when the promotion ended	Заглавието беше изоставено, когато промоцията приключи
I could hear her heart	Можех да чуя сърцето й
But he wasn't ready for a movie yet	Но все още не беше готов за филм
I am used to enjoying long walks in beautiful gardens	Свикнал съм да се наслаждавам на дълги разходки в красиви градини
I would not be surprised again	Не бих се изненадала отново
I want him to know what he did	Искам да разбере какво е направил
I couldn't watch anymore	Не можех да гледам повече
I want to train backstroke	Искам да тренирам летене на гръб
You love them more than you love yourself	Обичаш ги повече, отколкото обичаш себе си
I really didn't know him well	Наистина не го познавах добре
I had the life everyone around me dreamed of	Имах живота, за който всички около мен мечтаеха
I went out and you owe me a package	Излязох и ми дължиш пакет
I don't have a particularly good hand	Нямам особено добра ръка
I really want to hurt him	Наистина искам да му причиня болка
I could not find anything against this woman's reasoning	Не можах да намеря нищо против разсъжденията на тази жена
I felt so protected from you	Чувствах се толкова защитен от теб
I already have a business	Вече имам бизнес
I can never hate my parents	Никога не мога да мразя родителите си
I can't see this affair	Не мога да видя тази афера
In the meantime, I was resting	Междувременно си почивах
I thought he was going to come up with something amazing	Мислех, че ще извади нещо невероятно
I can say he wants to hit it	Мога да кажа, че иска да го удари
I was accompanied by my wife	Бях придружен от жена ми
I started running with the wrong audience	Започнах да бягам с грешната публика
I've never heard what happened to them	Никога не съм чувал какво им се е случило
I kissed her, that's all	Целунах я, това е всичко
I was afraid to be alone at night	Страхувах се да остана сама през нощта
But nothing seemed strong enough	Но нищо не изглеждаше, че е достатъчно силно
I have to keep too many servants	Трябва да задържа твърде много слуги
I just wanted the girl of my dreams	Просто исках момичето на мечтите си
Record according to the builder	Рекорд според строителя
Tying the rest of the rug can work great	Завързаният остатък от килим може да работи чудесно
I am married and discreet	Омъжена съм и съм дискретна
I see his face, and he's not me	Виждам лицето му, а той не е аз
I did it yesterday and the day before	Направих го вчера и предния ден
I hit my head with my hand, many times	Ударих си главата с ръка, многократно
I got into a lot of trouble	Влязох в доста неприятности
I have no intention of metaphor	Нямам намерение да метафора
A royal baby can be born at any time	Кралско бебе може да се роди всеки момент
Useless, but he hoped it was not a final greeting	Безполезен, но той се надяваше не окончателен поздрав
I couldn't take it anymore	Не издържах повече
I looked up to meet his	Вдигнах очи, за да срещна неговите
I think they will smoke the next game	Мисля, че ще се пушат следващия мач
I'm going to my office at the bank	Отивам в офиса си в банката
I loved life and all of you	Обичах живота и всички вас
I was starting to like it	Започваше да ми харесва
Apparently there were four men on board	Очевидно е имало четирима мъже на борда
I know you were just doing your job	Знам, че просто си вършехте работата
Many pointing fingers without content	Много сочещи пръсти без съдържание
I checked who was calling	Проверих кой се обажда
I suspect he'll wake up when he recovers	Подозирам, че ще се събуди, когато се възстанови
I can't think about that	Не мога да мисля за това
I save a lot for him	Спестявам много заради него
I didn't mind one of them, but not to feed	Нямах нищо против едно от тях, но не и да нахраня
I was responsible	Аз се държах отговорен
I couldn't be too sad	Не можех да се натъжавам твърде много
I like a lot of things in it	Харесвам много неща в него
Homer tells his son that he will lose	Омир казва на сина си, че ще загуби
I meet so few young people who are interested	Срещам толкова малко млади хора, които се интересуват
I really wasn't sure	Наистина не бях сигурен
A boy was thrown ashore	Момче е изхвърлено на брега
I didn't want to be betrayed	Не исках да ме предадат
I checked over my shoulder one last time	Проверих през рамо за последен път
Such a situation is unique in the world	Подобна ситуация е уникална в света
I planned to return, as I always did	Планирах да се върна, както винаги съм правил
I felt pretty bad, but we could have done worse	Чувствах се доста зле, но можехме да направим и по-зле
I called him, but he didn't answer	Обадих му се, но той не отговори
I had refused to do so	Бях отказал да го направя
I think he knew about the battles and my journey	Мисля, че той знаеше за битките и моето пътуване
A black shadow unraveled on her skin and then disappeared	Черна сянка се разплита по кожата й и след това изчезна
I also know you have to be pressed	Знам също, че трябва да бъдеш натиснат
I didn't recognize him	Не го познах
I look at my feet	Обръщам поглед към краката си
I go back to my childhood	Връщам се в детството
I have things to do here	Имам неща за правене тук
I had my own room back to me	Имах собствена стая обратно към себе си
I remember asking for help	Спомням си, че помолих за помощ
I can't be around my friends right now	В момента не мога да съм около приятелите си
I barely ate it	Едвам го изям
I even struggled to breathe	Мъчех се дори да дишам
I thought you meant what was written in your letter	Мислех, че имаш предвид това, което пише в писмото ти
I needed her to know me	Имах нужда тя да ме познава
I didn't touch the wand that day	Този ден повече не докоснах пръчката
I had to stay away	Трябваше да стоя настрана
A lantern lit up and they went inside	Светна фенер и те влязоха вътре
I can't lose him now	Не мога да го загубя сега
I did not want to confirm the expiration of the minutes	Не исках да потвърждавам изтичането на минутите
I want you to imagine a stone in your mind	Искам да си представиш камък в ума си
I see that it must be hard work	Виждам, че трябва да е тежка работа
I feel offended	чувствам се обиден
I also budget my batteries	Аз също бюджетирам батериите си
A stormy sound filled the night	Бурен звук изпълни нощта
A cold wave of thoughts swept over me	Студена вълна от мисли ме заля
I ran out and touched one of them	Изтичах и докоснах един от тях
I have some thoughts on what you are describing	Имам някои мисли относно това, което описваш
Other sanctions soon followed	Скоро последваха и други санкции
I put the blade back through someone else's throat	Върнах острието през гърлото на друг
A much better conversation than what he had just experienced	Много по-добър разговор от това, което току-що беше преживял
I couldn't be strong	Не можех да бъда силен
I mean, just look at yourself now	Искам да кажа, просто погледни себе си сега
I went for a second opinion	Отидох за второ мнение
I almost tripped while holding it	Почти се спънах, държейки го
However, I thought it was my fault	Мислех обаче, че вината е моя
A man she could be wild with	Мъж, с когото би могла да бъде дива
I hope you stop by often	Надявам се, че ще се отбивате често
I want the same	Искам същото
I also drank a few cups of coffee	Изпих и няколко чаши кафе
I'm a hostage here with you	Аз съм заложник тук с теб
I could see the worried look on her face	Виждах загрижено изражение на лицето й
I'm currently researching this	В момента правя проучване за това
I guess he would be my soundboard	Предполагам, че той щеше да се превърне в моята звукова дъска
I would quit one job and jump straight to another	Бих напуснал една работа и бих скочил направо към друга
I went inside for a drink	Влязох вътре за питие
I will torment him from you	Ще го измъчвам от теб
I had a feeling she had something on her mind	Имах чувството, че тя има нещо наум
I wanted to accept everything slowly	Исках да приема всичко бавно
I have to go home to my friends	Трябва да се прибера при приятелите си
I didn't know what time of day it was	Не знаех кое време на деня е
I hope we have time for the desert	Надявам се, че ще имаме време за пустиня
I was responsible for his accident	Аз бях отговорен за катастрофата му
I was aware of the people around me	Бях наясно с хората около мен
I was the first in our neighborhood	Аз бях първият в нашия квартал
I doubt we'll be able to get the truck through	Съмнявам се, че ще успеем да прокараме камиона
I see three possibilities	Виждам три възможности
I went out and watched them	Излизах и ги гледах
I was angry with her for leaving us	Бях й ядосан, защото ни беше напуснала
I just have to walk five blocks	Просто трябва да извървя пет пресечки
I said you can do whatever you want	Казах, че можеш да правиш каквото искаш
I had no previous work experience	Нямах предишен трудов опит
I need to find something extra	Трябва да открия нещо допълнително
I was out of my mind	Излизах от ума си
I will sit on his left	Ще седна от лявата му страна
I look confused as he smiles	Поглеждам объркано, докато той се усмихва
I felt finished for the first time in weeks	Почувствах се завършен за първи път от седмици
I looked across the assembled sea of ​​faces	Погледнах през събраното море от лица
I had to run to keep going	Трябваше да бягам, за да продължа
I already knew my destiny	Вече знаех съдбата си
I've never been with someone just for sex	Никога не съм била с някого само за секс
However, I was surprised at how good the backyard looked	Бях изненадан обаче колко добре изглеждаше задният двор
I even thought of doing it again	Дори мислех да го направя отново
I looked at him curiously	Погледнах го с любопитство
It was hard for me to breathe for a few seconds	За няколко секунди ми беше трудно да дишам
I'm going to the forest	отивам в гората
I'm telling you, we were lucky last night	Казвам ти, че снощи имахме късмет
He remained in the rankings for another week	Той остана в класацията още една седмица
I didn't want to get away from her either	Аз също не исках да се отдалечавам от нея
I felt a little bad	Чувствах се малко зле
I know that's not all	Знам, че това не е всичко
I was just learning about my people	Просто научавах за моите хора
I left the building with relief	С облекчение излязох от сградата
I felt much closer to him	Чувствах се много по-близо до него
I recognize the way he says the words	Разпознавам начина, по който казва думите
I am not an acceptable risk	Аз не съм приемлив риск
I can't do everything for you	Не мога да направя всичко за теб
They sit quietly as they comfort each other	Седя тихо, докато се утешават един друг
I clear my throat and they both turn to me	Прочиствам гърлото си и двамата се обръщат към мен
We all went a little too far	Всички отидохме малко твърде далеч
I just really want to tell people about magic	Просто наистина искам да разкажа на хората за магията
I stopped and turned to him	Спрях и се обърнах към него
I'm your little sister	Аз съм твоята малка сестра
I asked them not to tell you	Помолих ги да не ти казват
I came out of the bathroom	Излязох от банята
I remembered this man	Спомних си този човек
I didn't enjoy dealing with later beasts	Не ми беше приятно да се занимавам с по-късните зверове
I knew it was all for a show	Знаех, че всичко е за шоу
I thought it was	Мислех, че това е
I prefer to leave it in the hands of God	Предпочитам да го оставя в ръцете на Бог
Winning in regular time costs three points	Победата в редовното време струва три точки
I knew where he was going	Знаех къде отива
I hesitated on the stairs	Поколебах се на стълбището
I think this basic impulse is still alive	Мисля, че този основен импулс все още е жив
However, I had never felt freer in my life	Въпреки това никога не се бях чувствал по-свободен в живота си
I avoided questions	Избягвах въпросите
I was the one who let them go	Аз бях този, който ги пусна
I'm afraid it will be too late for him	Страхувам се, че ще стане твърде късно за него
A thousand dollars awaited his answer	Хиляда долара чакаха отговора му
I was so tired of blood	Бях толкова уморен от кръв
I was terrible for him	Бях ужасен за него
A smile shaped his lips and he leaned forward	Усмивката оформя устните му и той се наведе напред
I like to draw people	Обичам да рисувам хора
And I burst out laughing	И аз избухнах от смях
I appreciate, damn it, this education	Оценявам, по дяволите, това образование
I just wanted to check it out	Просто исках да я проверя
I despise wickedness	Презирам нечестието
A month later, they called	Месец по-късно те се обадиха
I wore boots to work	Носех ботуши на работа
I was all that was left	Аз бях всичко, което беше останало
I like it when she says that	Харесва ми, когато тя казва това
I take a vitamin every morning	Всяка сутрин приемам витамин
I can just have another drink	Може просто да си взема още едно питие
I had to shout to be heard	Трябваше да извикам, за да ме чуят
I woke up again and went outside	Отново се събудих и излязох навън
Inspiration struck him	Вдъхновение го удари
I guess we miss them a lot	Предполагам, че много ни липсват
I feed you and buy you nice clothes	Храня те и ти купувам хубави дрехи
I could almost hear the blood flowing through my ears	Почти чух как кръвта тече през ушите ми
The last two are not open to the public	Последните две не са отворени за обществеността
A computer can help this way	Компютър може да помогне по този начин
I told myself it would get easier over time	Казах си, че с времето ще стане по-лесно
I believe and believe what you say	Вярвам и вярвам на това, което казваш
I just had to find him	Просто трябваше да го намеря
I guess that's a form of that	Предполагам, че това е форма на това
I will have to work on this spell again	Ще трябва отново да работя върху това заклинание
The expected completion is behind schedule	Очакваното завършване изостава от графика
I have a picture, that's it	Имам снимка, това е
I'm making my way to him	Пробивам си път към него
I have always felt small and invisible	Винаги съм се чувствал малък и невидим
A lot of nonsense happened tonight	Много глупости се случиха тази вечер
I heard you very clearly	Чух те съвсем ясно
I refused everything	Отказах всичко
I can't tell my kids to reach for the sun	Не мога да кажа на децата си да посягат към слънцето
I would be so thirsty	щях да съм толкова жаден
I brushed my teeth and washed my face	Измих си зъбите и си измих лицето
There was sadness in my heart	Усещаше се тъга в сърцата
A person with a leg can be helpful	Човек с крак може да е полезен
I'll talk to you later	Ще говоря с вас по-късно
I almost ran my fingers through it	Почти прокарах пръсти през него
I just need a moment to get used to it	Просто ми трябва момент, за да свикна
I really needed someone to talk to	Имах голяма нужда от някой, с когото да говоря
I have three amazing children	Имам три невероятни деца
But someone still threatened to sue	Но някой все пак заплаши, че ще съди
I could barely speak	Едвам можех да говоря
I tried to focus on keeping the same rhythm	Опитах се да се съсредоточа върху запазването на същия ритъм
I like to have a moral compass again	Обичам отново да имам морален компас
I sighed and walked slowly to our bedroom	Въздъхнах и бавно тръгнах към спалнята ни
I also like to work in my room	Аз също обичам да работя в стаята си
Peaceful calm settled over his body	По тялото му се настани мирно спокойствие
I tried to be a son worthy of such sacrifices	Опитах се да бъда син, достоен за такива жертви
I'm giving them back to you	Връщам ти ги
I counted it happens eight times during this short piece	Преброих, че се случва осем пъти по време на това кратко парче
I haven't eaten much today	Днес не съм ял много
I felt uncomfortable remembering the previous morning	Чувствах се неудобно, като си спомних предишната сутрин
I spent a lot of time living rough	Прекарах доста време, живеейки грубо
I would reverse this immediately	Бих обърнал това веднага
The rest is collected from smaller donations	Останалата част е събрана от по-малки дарения
I do not expect problems	Не очаквам проблеми
I was still desperate to meet her	Все още бях отчаяна да я срещна
I would like to work together	Бих искал да работим заедно
She likes to lose weight at any time	Тя обича да хвърля теглото си по всяко време
I am called to holiness	Аз съм призован към святост
I have no special senses for hunters	Нямам специални сетива за ловци
I didn't know they were gay	Не знаех, че са гейове
I can not get used to	не мога да свикна
The first seven were adopted without comment	Първите седем бяха приети без коментар
Long shot, but it can work	Дълъг изстрел, но може да работи
I looked down the hall	Погледнах в коридора
I think he even started to relax	Мисля, че дори започна да се отпуска
I was one of those chosen to work	Аз бях един от избраните да работят
I want to show you some things	Искам да ви покажа някои неща
I know that's a bad word for you	Знам, че това е лоша дума за теб
I felt everything she learned	Усетих всичко, което тя научи
I stared at the rich crowd around me	Загледах се в богатата тълпа около мен
I was really looking forward to hearing this story	Наистина очаквах с нетърпение да чуя тази история
I wasn't ready for them	Не бях готов за тях
I know this is not news to most of you	Знам, че това не е новина за повечето от вас
I want to know that this is done	Искам да знам, че това е направено
I could hardly leave them	Едва ли ги оставях
I mean, we know how strong he is	Искам да кажа, ние знаем колко е силен
I will not go for long	няма да отида за дълго
I have seen shadows moving in the dark	Виждал съм сенки, които се движат в тъмнината
I can give you a list	Мога да ти дам списък
I guess you won't know about such things	Предполагам, че няма да знаете за такива неща
I prefer to kill them this way	Предпочитам да ги убия по този начин
I knew he would kill me	Знаех, че ще ме убие
A shadow crept into the cave entrance	Една сянка се промъкна във входа на пещерата
I entered the only standing building	Влязох в единствената стояща сграда
I knew immediately that he was a man	Веднага разбрах, че е мъж
I can safely secure my home loan	Мога спокойно да обезпеча жилищния си кредит
I need time to figure this out	Трябва ми време, за да разбера това
He also receives awards from foreign governments	Получава отличия и от чужди правителства
I have another one	Имам още един
I just can't get over the nervousness of some people	Просто не мога да преодолея нервността на някои хора
I heard the owner desperately trying to calm them down	Чух как собственикът отчаяно се опитва да ги успокои
They have never released a home video series	Те никога не са пускали сериала за домашно видео
I don't want to be here	не искам да съм тук
I finally found a wall and stood up	Най-накрая намерих стена и се изправих
I watched the people pass by	Гледах хората, които минават
I recognize it easily	лесно го разпознавам
The status he wanted to achieve	Статус, който желаеше да постигне
I bought the building by impulse	Купих сградата импулсно
I didn't even see them until the funeral	Дори не ги видях до погребението
There was a book on the sofa table	На масата до дивана лежеше книга
I like this kind of human weakness in a character	Харесвам този вид човешка слабост в един герой
I feel so worried about him	Чувствам се толкова притеснена за него
I will bring the first dish	Ще донеса първото ястие
I was just a musician	Бях просто музикант
I remembered the first time I saw a whale	Спомних си първия път, когато видя кит
I also deal with keys locked in cars	Занимавам се и с ключове, заключени в колите
I hadn't even let her hand slip out of mine	Дори не бях позволил на ръката й да се изплъзне от моята
At this point I will leave you	На този етап ще те оставя
I hadn't eaten in two days	Не бях хранил от два дни
I felt much stronger and much better	Чувствах се много по-силен и много по-добре
But the party will probably be very big	Но партито вероятно ще бъде много голямо
I saw and heard enough	Видях и чух достатъчно
I'm looking for the prosperity that comes from that	Търся просперитета, който идва от това
I fought him	Борих се с него
A fork in the path led in that direction	Разклон на пътеката водеше в тази посока
I watched my watch as he did so	Наблюдавах часовника си, докато го правеше
I wouldn't let him get under my skin	Не бих му позволила да ми влезе под кожата
But these women are not enough	Но тези жени не са достатъчно
I was greeted with great kindness	Бях посрещнат с голяма любезност
I couldn't believe how many rooms there were	Не можех да повярвам колко стаи имаше
I want to marry her and I hope she will	Искам да се оженя за нея и се надявам, че ще го направи
I feel extremely upset	Чувствам се изключително разстроен
I watch it again and again	Гледам го отново и отново
I didn't care what my twin said	Не ме интересуваше какво ще каже моят близнак
Very unpleasant feeling, to put it mildly	Много неприятно чувство, меко казано
I didn't have much to say about it	Нямах много какво да кажа за това
A separate form must be completed for each application	За всяка заявка трябва да се попълни отделен формуляр
I don't see any content or no content	Не виждам съдържание или липса на съдържание
I want this to be solved by the book	Искам това да бъде решено от книгата
I looked up the stairs	Погледнах към стълбите
I was silent, so were they	Аз мълчах, те също
I never called	Никога не съм се обаждал
A small crowd gathered around his table	Около масата му се събираше малка тълпа
I would go anywhere with you	Бих отишъл навсякъде с теб
It was just too early	Просто беше твърде рано
I believe in free will	Вярвам в свободната воля
I needed to know what we were facing	Трябваше да знам пред какво сме изправени
I had forgotten the road	Бях забравил пътя
I started telling her about what had happened	Започнах да я разказвам за случилото се
I couldn't move, I couldn't breathe	Не можех да се движа, не можех да дишам
I wait in the car and look around the house	Чакам в колата и оглеждам къщата
I can buy locks and guns for that	Мога да си купя ключалки и пистолети за това
It kind of drives you away	Някак си те отдалечава
I heard him come in last night	Чух го да влезе снощи
I also knew they were honest	Знаех също, че са честни
I can call or send an email	Мога да се обадя или да изпратя имейл
I can't stand up	Не мога да се изправя
I warn her to remain silent	Предупреждавам я за мълчание
I have to kick him out	Трябва да го изгоня
I know you will do well	Знам, че ще се справиш добре
A single light shone on her	Една-единствена светлина светна върху нея
I stare at nothing in particular	Взирам се в нищо конкретно
I would hurry and I would hurry him to finish	Бих побързал и бих го побързал да свърши
Nothing significant changes	Нищо съществено не се променя
I ran my finger along one of these rivers	Прокарах пръст по една от тези реки
I see three more towers in red	Виждам още три кули в червено
I hadn't even seen a shadow down here in years	Дори не бях виждал сянка тук долу от години
I wanted to stay here	Исках да остана тук
I would not control you like a lord	Не бих те контролирал като лорд
I can finish my part	Мога да завърша своята част
I was shocked by how the meeting went	Бях шокиран от това как мина срещата
A remarkable find, young man	Забележителна находка, млади човече
I was deep in meditation while doing my morning exercises	Бях дълбоко в медитация, докато правех сутрешната си гимнастика
I know there is nothing behind us but a rock	Знам, че зад нас няма нищо друго освен скала
I was damn sure I was hoping	Бях дяволски сигурен, че се надявах
I opened the door and looked around	Отворих вратата и се огледах
I open the package and my guess is correct	Отварям опаковката и предположението ми е вярно
Gentle and very thoughtful reader	Нежен и много обмислен читател
I will consult with them when they arrive	Ще се консултирам с тях, когато пристигнат
I watched them beat me to death	Гледах как ме бият до смърт
I can't think of anything to do	Не се сещам какво да правя
Its density is unknown	Плътността му не е известна
I shouldn't look like that	Не бива да гледам така
I miss the fruit in the morning	Липсват ми плодовете сутрин
I can't get enough of your taste	Не мога да се наситим на вкуса ти
Now I hated that word	Сега мразех тази дума
I keep getting weird visions about you	Постоянно получавам странни видения за теб
I am currently planning to update my kit	В момента планирам да актуализирам комплекта си
And I had a choice on the subject	И аз имах избор по въпроса
I had a lot of work to do for him	Имах много работа за него
I just had to kill him	Просто трябваше да го убия
I rolled my eyes at his moment	Завъртях очи в неговия момент
I could always count on you	Винаги можех да разчитам на теб
I was happy for my armed men	Радвах се за моите въоръжени хора
I went upstairs and took a knife from the drawer	Качих се горе и взех нож от чекмеджето
I ask him if he feels better	Питам го дали се чувства по-добре
A dead man makes a poor servant	Мъртъв човек прави беден слуга
I will cover all costs	Ще покрия всички разходи
I made three observations as we crossed the huge room	Направих три наблюдения, докато пресичахме огромната стая
I didn't see any emotion in her eyes	Не виждах никаква емоция в очите й
I did not apologize, but I accepted his apology with gratitude	Не се извиних, но приех извинението му с благодарност
I ran my finger down the column	Прокарах пръст надолу по колоната
I felt very disappointed	Чувствах се много разочарован
The show is never the same twice	Шоуто никога не е едно и също два пъти
I went into the bar and looked around	Влязох в бара и се огледах
Please limit them once again	Моля ви да ги ограничите още веднъж
I still know where you live	Все още знам къде живееш
I may have to steal it	Може да се наложи да го открадна
I would not be happy to be shot by my own people	Не бих се радвал да бъда застрелян от собствените си хора
I'm trying to download a file	Опитвам се да изтегля файл
I think this is a great idea for a show	Мисля, че това е страхотна идея за шоу
I feel it in the air	Усещам го във въздуха
I left school after my parents died	Напуснах училище, след като родителите ми починаха
I was completely wrong to feel weird about it	Съвсем сгреших, че се чувствах странно за това
I'll take you to the witch doctor	Ще те заведа при знахарката
I was out of my mind	Не бях в ума си
I leaned forward, took a closer look	Наведох се напред, погледнах по-отблизо
Weak foundation and the whole building will collapse	Слаба основа и цялата сграда ще се срути
I paused, trying to understand his tone	Замълчах, опитвайки се да разбера тона му
I never put off work	Никога не отлагам работата
There is a close connection between them	Между тях съществува тясна връзка
Several plates fell somewhere and broke	Няколко чинии паднаха някъде и се разбиха
Several head of cattle were killed in the storm	Няколко глави добитък бяха убити от бурята
I start saying her name, then I realize she's asleep	Започвам да произнасям името й, след което разбирам, че спи
I waited for his next question	Чаках следващия му въпрос
And I couldn't get rid of her	И аз не можах да се отърва от нея
I knew the restaurant	Познавах ресторанта
A flight attendant had also turned her head	Една стюардеса също беше обърнала глава
The event drew thousands of protesters	Това събитие привлече хиляди протестиращи
The pass from the center was low	Пасът от центъра беше нисък
I once shared this opinion	Веднъж споделих това мнение
I can't wait to buy again	Нямам търпение да купя отново
I owed her so much	Толкова й дължах
I think they could say	Мисля, че биха могли да кажат
I would give anything to feel the sunlight again	Бих дал всичко, за да усетя отново слънчевата светлина
I had three heart attacks and heart surgery	Имах три инфаркта и сърдечна операция
I can take care of myself	Мога да се грижа за себе си
I've been going through the last week and I'm tearing it up	Преминавам през последната седмица и го разкъсвам
I laugh and move my legs over the bed	Смея се и махам краката си над леглото
I was worried they were safe and hidden	Притесних се, че са останали в безопасност и скрити
Lots of work though	Много работа обаче
I've never been good with my girlfriend	Никога не съм бил добър в нещата с приятелката
I'm looking everywhere, but I can't find them	Търся навсякъде, но не мога да ги намеря
A male warrior challenged the night	Мъж воин отправи предизвикателство от нощта
I went a little further to study your posts	Отидох малко по-далеч, за да проуча вашите публикации
I was scared of my mind	Изплаших се от ума си
You just have to be amazing	Просто трябва да си невероятен
I had to call the embassy	Трябваше да се обадя в посолството
I couldn't put my finger on it	Не можех да сложа пръст върху него
I remembered finding him attractive in a subtle way	Спомних си, че го намерих за привлекателен по фин начин
The episode also contains references to popular culture	Епизодът съдържа и препратки към популярната култура
I didn't think things were that bad	Не мислех, че нещата са толкова зле
I turned and smiled at him	Обърнах се и му се усмихнах
I'm in the last group	Аз съм в последната група
I had never seen beauty until today	Не бях виждал красота до днес
I looked curiously at the dimly lit room	Огледах с любопитство слабо осветената стая
I had to act fast	Трябваше да действам бързо
I can't wait to read more	Нямам търпение да прочета повече
I was out of breath and flushed	Бях задъхан и зачервено лице
I know how much you miss them, but wait	Знам колко ти липсват, но чакай
I tried it last night	Снощи го пробвах
I believe you really like me now	Вярвам, че наистина ме харесваш сега
I was so afraid something terrible had happened to her	Толкова се страхувах да й се е случило нещо ужасно
I hated to be watched	Мразех да ме гледат
I didn't want this awkward moment to walk past them	Не исках този неудобен момент на ходене да ги подмине
I have always felt that feeling is more important than thinking	Винаги съм чувствал, че чувството е по-важно от мисленето
I have never been ashamed of a day in my life	Никога не съм се срамувал нито ден в живота си
I would persuade your father to leave	Бих уговорил баща ти да си тръгне
I mean, you can hurt me	Искам да кажа, че може да ме нараниш
I work as a software developer	Работя като разработчик на софтуер
I haven't slept much at night	Не съм спала много през нощта
I heard one of the children cry twice	Чух едно от децата да плаче два пъти
I will meet your family	Ще се запозная със семейството ти
In fact, it never started	Всъщност никога не е започнало
You have to dig deeper	Трябва да копаете по-дълбоко
I will protect your friend, boy	Ще защитя приятеля ти, момче
I'm sure there are others	Сигурен съм, че има и други
A style created not by me, but by the world	Стил, създаден не от мен, а от света
I didn't pay attention to them	Не им обръщах внимание
I will not break in front of him	Няма да се счупя пред него
I take the other drinks from the first table	Взимам другите напитки от първата маса
Oh, woman, ask yourself	О, жено, запитай се
To date, I have not received any response from the man	До днес не получих никакъв отговор от човека
A few hours of training a day is nothing	Няколко часа тренировки на ден са нищо
I looked around and there was no one	Огледах се и нямаше никой
I never allow anyone else to smoke in the apartment	Никога не позволявам на някой друг да пуши в апартамента
I wouldn't put more oil on his skin	Не бих накарал повече масло върху кожата му
A brief panic struck me	Обзе ме кратка паника
I felt attracted to her	Усещах, че е привлечена от мен
Two things worry me	Притесняват ме две неща
I know you would do almost anything for him	Знам, че бихте направили почти всичко за него
But I believe you	Вярвам ти обаче
I see things in the middle of the day	Виждам нещата по средата на деня
I see the longing in your eyes	Виждам копнежа в очите ти
It was difficult to reconnect with him	Трудно се свърза отново с него
I guess he'll be with her later	Предполагам, че той ще бъде явен с нея по-късно
I had brothers, crazy boys	Имах братя, луди момчета
I found that to be true in my case	Установих, че е вярно в моя случай
I like dresses a lot	Харесвам рокли много
I live with those on high	Аз живея с тези на високо
I saw no point in fighting	Не виждах смисъл да се боря
I only heard parts of their plan	Чух само части от плана им
But I know how he would feel	Знам обаче как би се почувствал той
It does this in three main ways	Тя прави това по три основни начина
I wonder what it was	Чудя се какво беше
An anxious thought crossed his mind	Една тревожна мисъл мина през ума му
I took the beer in the trunk	Взех бирата в багажника
I opened the screen door	Отворих екранната врата
I told him to understand or give up	Казах му да разбере или да се откаже
I read this story with pleasure	Прочетох тази история с удоволствие
I never liked him very much	Никога не съм го харесвал много
I still have to go there	Все пак трябва да отида натам
I had to watch him more carefully	Трябваше да го пазя по-внимателно
I think people need to take a stand	Мисля, че хората трябва да вземат отношение
I hit my nerves, though	Ударих нерви обаче
I look forward to guiding us on this journey	Очаквам с нетърпение да ни преведа през това пътуване
I saw him there this morning	Видях го там тази сутрин
They helped save hundreds of lives	Те помогнаха за спасяването на стотици животи
All this is already done electronically	Всичко това вече се прави по електронен път
I wish one day I could learn makeup from you	Иска ми се някой ден да мога да науча грим от теб
I didn't expect to feel anything for her	Не очаквах да изпитвам нещо към нея
I just had to play the game for mine	Просто трябваше да играя играта за моята
He always maintained his innocence	Той винаги поддържаше своята невинност
I had to make sure there was no mistake	Трябваше да се уверя, че няма грешка
I listened intently for about twenty seconds, but heard nothing	Слушах внимателно около двадесет секунди, но не чух нищо
Since then, I take care of them both every day	Оттогава се грижа за тях и двамата всеки ден
A simple question still remains and needs to be answered	Прост въпрос все още остава и има нужда от отговор
I tried to call her earlier, but the network was busy	Опитах се да й се обадя по-рано, но мрежата беше заета
The reasons for the relocation are unclear	Причините за преместването са неясни
I felt they had a right to know	Чувствах, че имат право да знаят
I was just trying not to wake you	Просто се опитвах да не те събудя
I'm devastated without him	Аз съм съкрушена без него
A group of men spoke in low voices	Група мъже говореха с тихи гласове
I want to see my home	Искам да видя дома си
I heated more washing water	Загрях още вода за пране
I forget sometimes	Забравям се понякога
I was uncomfortable, exhausted and ready to collapse	Бях неудобно, изтощена и готова да рухна
I felt satisfied and safe	Чувствах се доволен и в безопасност
I had to get to these ruins, no matter what	Трябваше да стигна до тези руини, независимо от всичко
He was joined by several other men and women	Към него се присъединиха още няколко мъже и жени
In fact, I have to warn you	Всъщност трябва да те предупредя
I don't think about it	не мисля за това
I received the goods last week	Получих стоката миналата седмица
I moved here after it was over	Преместих се тук, след като всичко свърши
I really need your help	Наистина имам нужда от вашата помощ
I knew you when you didn't recognize yourself	Познавах те, когато не се разпознаваше
I looked carefully at the map	Погледнах внимателно картата
They give me a short tour and I was quickly impressed	Предоставят ми кратка обиколка и бързо съм впечатлен
I instinctively grab him and give him back	Инстинктивно го хващам и й го отвръщам
I put my finger to his mouth to calm him	Сложих пръста си към устата му, за да го успокоя
I continued my prayer	Продължих молитвата си
I will not tolerate battles in front of children	Няма да търпя битки пред деца
I remove the image	Отстранявам изображението
I will recommend it to my friends	Ще го препоръчам на моите приятели
I haven't even shared the best part	Дори не съм споделила най-хубавата част
I served coffee to the crew	Сервирах кафе на екипажа
He was just extra luggage on the plane	В самолета той беше просто допълнителен багаж
I am a man with a cow and a farm	Аз съм един човек с крава и ферма
I can't say enough good things about the people there	Не мога да кажа достатъчно добри неща за хората там
I suspect that this is not an unusual offer from a supplier	Подозирам, че това не е необичайно предлагане на доставчик
I think he'll be fine in a while	Мисля, че след известно време ще се оправи
I thought his chances were good	Мислех, че шансовете му са добри
A gang mark marked his skin	Марка на банда беляза кожата му
The race started without a formation tour	Надпреварата започна без формационна обиколка
I do not understand the following statement	Не разбирам следното твърдение
I couldn't dispute that	Не можех да оспоря това
A tree in real life would fall	Едно дърво в реалния живот би паднало
I returned selected pieces to my studio	Върнах избрани парчета в ателието си
I clear my throat and take a deep breath	Прочиствам гърлото си и си поемам дълбоко въздух
I was the musical director of many local theater productions	Бях музикален директор на много местни театрални постановки
I would not cry	нямаше да плача
I want to tell you something	Искам да ви разкажа нещо
I just wish he had to suffer more	Иска ми се само да му се наложи да страда повече
I didn't mean anything personal	Нямах предвид нищо лично
I kissed him just to make him shut up	Целунах го само за да го накарам да млъкне
I only have two minutes to transfer, I have to hurry	Имам само две минути за прехвърляне, трябва да побързам
I just have to sleep	Просто трябва да спя
I was sixteen and my father was driving	Бях на шестнадесет и баща ми шофираше
I kept doubting my talent	Продължавах да се съмнявам в таланта си
I saw him looking at you	Видях как те гледаше
A fruitless search that frightened a generation of parents	Безплодно търсене, което уплаши поколение родители
I still believe we had to keep the business	Все още вярвам, че трябваше да запазим бизнеса
I'm sorry I'm staring	Съжалявам, че зяпам
I just hope no one comes	Просто се надявам никой да не дойде
I found the perfect place to settle	Намерих идеалното място да се установя
Large glass panel that opens completely	Голям стъклен панел, който се отваря докрай
I want him to keep talking forever	Иска ми се да продължи да говори вечно
I watched her from a distance and then she disappeared	Наблюдавах я от разстояние и след това тя изчезна
I couldn't look her in the eye	Не можех да я погледна в очите
I put my free hand in the man's	Сложих свободната си ръка в тази на мъжа
A truck is also included	Включен е и камион
I want you to go to the highway	Искам да тръгнеш към магистралата
I knew he was mad at me	Знаех, че ми е ядосан
I was thinking about my father	Мислех за баща си
I walk to the front door	Придвижвам се до входната врата
I didn't bother to ask whose car it was	Не си направих труда да попитам чия е колата
I am impressed by the breadth of your talents	Впечатлен съм от широтата на вашите таланти
I would give you one	щях да ти дам един
A locked gate stopped my ascent	Една заключена порта спря изкачването ми
I imagine his rage and anger	Представям си яростта и гнева му
I want you to meet him	Искам да се запознаеш с него
I felt so well rested	Чувствах се толкова добре отпочинала
I put my finger on the trigger and smiled	Сложих пръста си на спусъка и се усмихнах
I can help this team learn about project management	Мога да помогна на този екип да научи за управлението на проекти
I pause and look down at myself	Правя пауза и гледам надолу към себе си
I breathe hard and watch them leave	Дишам трудно и ги гледам как си тръгват
I got a cabin fever	Получих кабинна треска
I could never see myself doing that	Никога не можех да се видя да правя това
I was ready for this life	Бях готов за този живот
I would not come back here	Не бих се върнал тук
I didn't even have to hold the little cocaine spoon	Дори не трябваше да държа малката лъжичка за кокаин
I had no idea anyone would get hurt	Нямах представа, че някой ще пострада
They both had busy retirements	И двамата имаха натоварено пенсиониране
I couldn't hide the excitement on my face	Не можех да скрия вълнението на лицето си
I followed you to make sure you got home safely	Проследих те, за да се уверя, че си се прибрал безопасно
I couldn't fight it	Не можех да се преборя
I remember how wonderful she looked	Спомням си колко прекрасно изглеждаше
I peek at this pink thing in her blanket	Надничам това розово нещо в одеялото й
I would never come back from it	Никога не бих се върнал от него
I said no, they are white	Казах не, бели са
I have to get up tomorrow	Трябва да ставам утре
I enter the barn through the basement door	Влизам в плевнята през вратата на мазето
I was just coming to ask you	Просто идвах да те питам
I knew what it could be	Знаех какво може да бъде
I mean sounds you can't hear with your ears	Имам предвид звуци, които не можете да чуете с ушите си
The annual planting is continued by their children	Годишното засаждане е продължено от техните деца
I look at the small hall	Поглеждам към малката зала
I have to make a big inquiry	Трябва да направя голямо запитване
I should never have told him that	Никога не трябваше да му казвам това
Sorry for the delay	Съжалявам за закъснението
I jumped out of bed	Изхвърлих се от леглото
I turn off the stove under the oil	Изключвам котлона под олиото
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	Спрях, затворих очи и поех дълбоко дъх
I have to use this path in my program	Трябва да използвам този път в моята програма
I decided not to tell him anything right now	Реших да не му казвам нищо в момента
I shake my head and walk to the tunnel	Поклащам глава и тръгвам към тунела
so I will judge you	така ще те съдя
I have to go straight to their camp	Трябва да вляза право в лагера им
I like meeting people	Обичам да се срещам с хора
Way to block consensus	Начин за блокиране на консенсуса
A younger man would come in	Щеше да влезе по-млад човек
More complex buildings have appeared since the eighth century	От осми век се появяват по-сложни сгради
Both gave up due to financial problems	И двамата се отказаха поради финансови проблеми
Battle to the death	Битка до смърт
I probably hope that my next project will justify them	Сигурно се надявам следващият ми проект да ги оправдае
I want this to look elegant and professional, please	Искам това да изглежда елегантно и професионално, моля
I must have gone a little deeper	Сигурно съм влязъл малко надълбоко
I almost gasped for air	Почти ахнах за въздух
I understood him more than he knew	Разбрах го повече, отколкото той знаеше
I can already see that he is coming	Вече виждам, че идва
I wanted to know what was going on there	Исках да знам какво става там
I nodded without even looking at him	Кимнах, без дори да го поглеждам
I take it and it has a red plus sign	Взимам го и има червен символ плюс
I did not even know to whom the powers were transferred	Дори не знаех на кого са прехвърлени правомощията
I was angry, but in awe	Бях ядосан, но в пълно страхопочитание
I will not go into details that make it unique	Няма да навлизам в подробности, които го правят уникален
I pushed them over the heads of my army	Избутах ги над главите на моята армия
I think we should run for the colony	Мисля, че трябва да бягаме за колонията
I loved everything in him	Обичах всичко в него
I have to take lessons	Трябва да взема уроци
I just have to take everything to school	Просто трябва да закарам всичко в училище
I see her in the papers all the time	Виждам я във вестниците през цялото време
Then a slight madness appeared in his brain	Тогава в мозъка му се появи лека лудост
I decided to change his agenda	Реших да променя дневния му ред
I was one day late and I was missing a dollar	Закъснях с един ден и ми липсваше един долар
One man was saying something really deep	Един човек говореше и той нещо наистина дълбоко
A large bird came down from a tree	Голяма птица слезе от дърво
I go back to the car	Връщам се при колата
I let myself fall lower and lower	Оставям се да падам все по-надолу
I didn't give you this news very well	Не ти дадох тази новина много добре
None of the versions came out of the drawing board	Нито една от версиите не успя да излезе от чертожната дъска
I took it out and studied it	Извадих го и го проучих
I hated posing as her brother	Мразех да се представям като неин брат
I missed my leading dog	Липсваше ми водещото ми куче
I needed to know what he was saying	Трябваше да знам какво казва
I have always found his aggressive melody so solemn but soothing	Винаги съм намирал агресивната му мелодия за толкова тържествена, но успокояваща
I remember thinking it was funny	Спомням си, че си помислих, че е смешно
I just want the truth	Искам само истината
A pleasant breeze blows from the water	От водата духа приятен бриз
I didn't know the depth of your relationship or anything	Не знаех дълбочината на връзката ви или нещо подобно
Sometimes they kill for them	Понякога убиват за тях
I even tried to pay him more money	Дори се опитах да му платя повече пари
I felt quite surprised and shocked	Чувствах се доста изненадан и шокиран
I brought some chicken salad and bread	Донесох малко пилешка салата и хляб
A police check is needed	Необходима е полицейска проверка
I remained motionless and said nothing more	Останах неподвижно и не казах нищо повече
I decided to ask about it later	Реших да попитам за това по-късно
A smile of relief spread across her face	По лицето й се разля усмивка на облекчение
I went in with them, who followed me and then disappeared	Влязох с тях, които ме последваха, след което изчезнаха
I finally folded two years ago	Най-накрая сгънах преди две години
I hear them in the dark	Чувам ги в мрака
I looked at my last post	Разгледах последния си пост
I officially want to melt	Официално искам да се стопя
I want you to sleep for a few hours	Искам да поспиш няколко часа
I counted them out loud	Преброих ги на глас
I decided to set myself a new challenge	Реших да си поставя ново предизвикателство
I couldn't help but feel proud	Не можех да не изпитах чувство на гордост
I had a little over thirty minutes	Имах малко повече от тридесет минути
I knew where he lived	Знаех къде живее
I didn't believe that smile on her face	Не вярвах на тази усмивка на лицето й
I will make sure it gets better	Ще се погрижа да стане по-добре
A girl of no more than five years	Момиче на не повече от пет години
I had half my mind to run over him	Имах половин ум да го прегазя
I couldn't go back and face everyone	Не можех да се върна и да се изправя пред всички
I would not subject my body to more pain	Не бих подлагал тялото си на повече болка
I wondered how many others there were	Чудех се колко други са
The tent is a symbol of temporary housing	Палатката е символ на временно жилище
I never stayed to want to	Никога не съм оставал да искам
I can't tell you what to do	Не мога да ти кажа какво да правиш
I want to read to you	искам да ви чета
I guess what they say is true	Предполагам, че това, което казват, е вярно
I didn't have to worry	Не трябваше да се притеснявам
Second place for the radar operator has been added	Добавено е второ място за оператора на радара
Remote message from a friend	Отдалечено съобщение от приятел
A light came on in the box	В кутията светна лампичка
I liked to add the velvet ribbon to it	Обичах да добавя и кадифената панделка към нея
Autumn is usually cool and dry	Есента обикновено е хладна и суха
A place that can inspire dreams	Място, което може да вдъхнови мечти
I told them to shut up, but they wouldn't listen	Казах им да мълчат, но те не ме слушаха
I guess it's really not your fault	Предполагам, че наистина не е твоя вина
I mean, he wouldn't be if he was a stranger	Искам да кажа, той нямаше да бъде, ако беше странник
In fact, I try to be specifically faithful	Всъщност се опитвам да бъда конкретно верен
I knew the answer was, damn it, no	Знаех, че отговорът е, по дяволите, не
I had a book published by an international publisher	Имах издадена книга от международно издателство
I was hoping to get an answer from him soon	Надявах се скоро да получа отговор от него
I continued to drift off and out of consciousness	Продължих да се унасям и излизам от съзнание
Meadow with burning sticks providing part of the lighting	Поляна с горящи пръчки осигуряващи част от осветлението
I finally found a real, living nursery for plants	Най-накрая намерих истински, живи разсадник за растения
I feel safe around him	Чувствам се в безопасност около него
I sent my feelings through him	Изпращах чувствата си чрез него
I had to slip them past the border guards	Трябваше да ги промъкна покрай граничарите
I could not contact what happened	Не можах да се свържа със случилото се
I doubt your patriotism	Съмнявам се във вашия патриотизъм
I didn't drink that much	Не пих толкова много
I had to say something better	Трябваше да кажа нещо по-добро
I have some other information	Имам малко друга информация
A great recorder doesn't come in here every day	Голям изпълнител на звукозаписи не влиза тук всеки ден
I raised my right hand to examine him	Вдигнах дясната си ръка, за да го разгледам
A sudden sound of a trumpet made me jump	Внезапен звук от тромпет ме накара да скоча
I wasn't quite myself after the accident	Не бях съвсем себе си след инцидента
His wife's identity is unknown	Самоличността на съпругата му е неизвестна
I can tell quickly if something goes wrong	Мога бързо да разбера, ако нещо се обърка
I mean this from the bottom of my heart	Имам предвид това от дъното на сърцето си
I grabbed his wrist and pressed it to my mouth	Хванах китката му и я притиснах към устата си
I do not run in greatness from what is separated	Не бягам във величие, от това, което е отделено
The group also went through many staff changes	Групата също така премина през много промени в персонала
I watched half of the first episode and everything is fine	Гледах половината от първия епизод и всичко е наред
I want him to find her in the lake	Искам той да я намери в езерото
I try to give credit where it is due	Опитвам се да дам кредит там, където се дължи
I can mediate the deal for you	Мога да посреднича в сделката вместо вас
I felt weak and sick	Чувствах се слаб и болен
I mean, he wasn't a bad person, just confused	Искам да кажа, той не беше лош човек, просто объркан
I tied myself around a box	Вързах се около кутия
A tall, slender woman was walking beside him	До него вървеше висока стройна жена
I mean, he could have changed the story	Искам да кажа, че можеше да промени историята
I spent the whole afternoon talking to this man	Прекарах целия следобед в разговор с този човек
I was looking for my duck everywhere	Търсих си патицата навсякъде
I needed that, I needed a connection to another being	Имах нужда от това, имах нужда от връзката с друго същество
I thought it was all very strange	Мислех, че всичко е много странно
I can't believe it happened	Не мога да повярвам, че се случи
I realized she was the friend	Разбрах, че е приятелката
I can't imagine what you went through	Не мога да си представя през какво си преживял
The flowers are prominent	Цветята са изпъкнали
I have not yet reached this point	Все още не съм достигнал тази точка
Dinner to celebrate the success of this satellite there	Вечеря, за да отпразнуваме успеха на този сателит там
I have you to try it	Имам го да опиташ
The voice of a young girl	Глас на младо момиче
I went straight in and went straight to the bar	Влязох направо и отидох направо до бара
I called and you answered	Обадих се и ти отговори
I began to stand up once more	Започнах да се изправям още веднъж
Hundreds of people were injured or left homeless	Стотици хора бяха ранени или останаха без дом
I fear for my family's legacy	Страхувам се за моето семейно наследство, оставено в ръцете й
I trust everyone who speaks his name	Вярвам на всеки, който говори името му
I thought my body would be stiff, but it wasn't	Мислех, че тялото ми ще бъде схванато, но не беше
I can't believe he did this to me	Не мога да повярвам, че той направи това за мен
I know almost every person who lives in every house	Познавам почти всеки човек, който живее във всяка къща
I could force you to comply with my wishes	Бих могъл да те принудя да се съобразиш с моите желания
I stayed next to him	Аз останах до него
I quickly bought new clothes	Бързо си купих нови дрехи
I was standing in the married man's apartment, dripping and cold	Стоях в апартамента на женения мъж, капеше и студено
A big, slow smile crept across his face	Голяма, бавна усмивка пропълзя по лицето му
The media can greatly condemn you	Медиите могат до голяма степен да ви осъдят
I stood in her office, facing her across the desk	Стоях в офиса й, с лице към нея през бюрото
A woman could easily inflict these wounds	Една жена лесно би могла да нанесе тези рани
I hope you have a nice summer!	Надявам се да имате хубаво лято!
It's really weird	Наистина е странно
I want to be in the best shape	Искам да съм в най-добрата форма
I wasn't sure who would break first	Не бях сигурен кой ще се счупи пръв
I would not go	нямаше да ходя
I feel it when we use it	Усещам го, когато го използваме
I was late and I would hear about it	Закъснях и щях да чуя за това
I had to find my way back	Трябваше да намеря пътя си обратно
I do not remove my member in public	Аз не си вадя члена публично
I have no problems with this setting	Нямам проблеми с тази настройка
He then left the robbery	След това той напусна грабежа
I suspect there is a problem with the scope	Подозирам, че има проблем с обхвата
Deep breathing did not bring pain	Дълбокото вдишване не донесе болка
I will definitely buy from them again in the future	Определено ще купувам отново от тях в бъдеще
It took six months to complete the film	Завършването на филма отне шест месеца
I am sitting in complete darkness	Седя в пълен мрак
I wiped the corner of the window with a towel	Изтърках ъгъла на прозореца с кърпата
I didn't want to accept where my mind was headed	Не исках да приема накъде се е насочил умът ми
I opened it and quickly accepted the umbrella	Отворих го и бързо приех чадъра
I saw it in my vision	Видях го във видението си
I feel a huge blow to my head	Усещам огромен удар в главата си
I can sell two or three of them	Мога да продам на две-три от тях
A program starts working on the image	Програма започва да работи върху изображението
I can find the table myself	Мога да намеря масата сам
I didn't know there were so many	Не знаех, че има толкова много
I liked the natural one	Хареса ми естествената
I was trying to knock her down	Опитвах се да я съборя
I am very sorry for the loss of your husband	Много съжалявам за загубата на съпруга ти
I think she was shocked if anyone needed one	Мисля, че беше шокирана, ако някой има нужда от такава
I can answer this stupid question	Мога да отговоря на този глупав въпрос
I can hardly believe it	Почти не мога да повярвам
I finished the glass and filled another	Довърших чашата и напълних още една
The navy is growing rapidly	Военноморският флот се разраства бързо
But I know it's worth it	Знам обаче, че тя си заслужава
This treatment occupies most of the wall space	Тази обработка заема по-голямата част от пространството на стената
And I like to get drunk	И аз обичам да се напивам
I hung my jacket on the back of the chair	Окачих якето си на облегалката на стола
I hope things work out for you	Надявам се нещата да се оправят при вас
I remembered him as a giant man	Спомних си го като гигантски мъж
I swear you could hold your time with him	Кълна се, че бихте могли да удържате времето с него
I know what it does to the body	Знам какво прави на тялото
I kneel and pray	Коленича и се моля
I immediately recognized the problem	Веднага разпознах проблем
I wanted the pain to stop	Исках болката да спре
I must be a better place than water	Трябва да съм някое по-добро място от водата
I was afraid to believe even for a minute	Страх ме беше да повярвам дори за една минута
I would not show him any mercy	Не бих му показал никаква милост
I close my eyes and think	Затварям очи и си мисля
A man in a car was waiting for her outside	Отвън я чакаше мъж в кола
A meeting like this	Среща като тази
A big smile should be worn all the time	Широка усмивка трябва да се носи през цялото време
I would have the perfect revenge	Щях да имам идеалното отмъщение
The only hospital suffered minor flood damage	Единствената болница претърпя леки щети от наводнение
I also enjoyed the big sky	Наслаждавах се и на голямото небе
I was not aware of that	Не бях наясно с това
I keep my finger on the pulse of time	Държа пръст на пулса на времето
I didn't need to waste the bullet	Нямах нужда да хабя куршума
I didn't want to be seen	Не исках да ме виждат
I couldn't let that happen to me	Не можех да допусна това да ми се случи
I worked in what they called the shuttle	Работех в това, което наричаха совалката
I looked up at the sign above the front entrance	Погледнах нагоре към табелата над предния вход
The black dress is the perfect way to do this	Черната рокля е идеалният начин да направите това
I have a good story about that	Имам добра история за това
A force you can never use is a loss	Сила, която никога не можете да използвате, е загуба
I could no longer put him in the dark	Вече не можех да го поставя в мрака
I love the fragrant smell and soft texture	Обичам ароматната миризма и меката текстура
I put my diary away	Прибрах дневника си
I'm at a loss, and so are you	Аз съм в загуба, както и ти
I closed my eyes and counted to ten	Затворих очи и преброих до десет
I feel very happy with how it turned out	Чувствам се много щастлив от това как се оказа
I took it out into the living room	Изнесох го в хола
A large dance floor covered the entire area	Голям дансинг покриваше цялата площ
I looked deep into her eyes	Погледнах дълбоко в очите й
I looked at him confused	Погледнах го объркано
I never broke up with you	Никога не съм се разделял с теб
I guarantee she's a woman	Гарантирам, че тя е жена
This may take several hours	Това може да отнеме няколко часа
I am very curious now	Сега съм много любопитна
I was just right	Просто се оказах прав
I have not had any success	не съм имал никакъв успех
He sews most of his life	По-голямата част от живота си шия
I'm really struggling	Наистина се боря
I have something after that	Имам нещо след това
There were now three separate villages	Сега съществуваха три отделни села
I saw this man coming home from the market	Видях този човек да се прибира от пазара
A whole decade my junior	Цяло десетилетие моя младши
I will let you know one thing	Ще ви уведомя едно нещо
I know my son, he didn't think about it	Познавам сина си, той не е мислил за това
I wouldn't do that to her again	Не бих й причинил това отново
I really want you to try with your mother	Наистина искам да опиташ с майка си
I knew it was only a matter of time	Знаех, че е само въпрос на време
I guess his description is not far off	Предполагам, че описанието му не е далеч
I broke down and the police took me to jail	Счупих се и полицията ме отведе в затвора
I felt safe and comfortable inside	Чувствах се в безопасност и комфорт в себе си
I see everything you're doing down here	Виждам всичко, което правиш тук долу
I never talked to him about it	Никога не съм говорил с него за това
I knew it was heaven	Знаех, че е раят
I did all this for her and now nothing	Направих всичко това за нея и сега нищо
Plane ticket and plan	Самолетен билет и план
I knew what he was going for	Знаех за какво отива
I guess I'm learning the hard way to trust my instincts	Предполагам, че се научавам по трудния начин да се доверявам на инстинктите си
I enjoyed every part of the process	Наслаждавах се на всяка част от процеса
A mixture of control agents may be used	Може да се използва смес от контролни агенти
I did not turn	Не се обръщах
I can understand everyone	Мога да разбера всеки
I deal with facts, things that actually happen	Аз се занимавам с факти, неща, които всъщност се случват
I lay on my stomach	Легнах по корем
I was working on my teeth	Правех си работа по зъбите
I just helped tear down the wall that guaranteed it	Просто помогнах да съборя стената, която го гарантираше
Do not disclose to other staff	Не разкривайте на друг персонал
I hear about it every day	Чувам за това всеки ден
I see that you are a man of your word	Виждам, че си човек на думата
They spent three months in voice training	Те прекараха три месеца в гласови тренировки
Smooth client in my opinion	Плавен клиент по моя преценка
I will read it to you personally	Аз лично ще ти го прочета
I made this dress myself	Тази рокля я направих сама
I brought you something to eat	Донесох ти нещо за ядене
I have no idea, man, he said	Нямам представа, човече, каза той
I won't even take you near my room	Дори няма да те заведа близо до стаята си
I know you can't see him	Знам, че не можеш да го видиш
I warned her a lot	Предупредих я много
I can always learn more	Винаги мога да науча повече
I was horrible to people	Бях ужасен към хората
I couldn't bring myself to say it	Не можех да се накарам да го кажа
I hope this doesn't explode in your face	Надявам се това да не избухне в лицето ти
I'm not a big deal	Аз не съм голям проблем
I told them he was in the hospital	Казах им, че е в болницата
I also hope that you will write to me soon	Надявам се също, че ще ми пишете скоро
I was on vacation with friends from college	Бях на почивка с приятели от колежа
I am one of those men	Аз съм един от тези мъже
I had completely forgotten about it	Съвсем бях забравил за това
I didn't mind meeting him if that happened	Нямах нищо против да се срещна с него, ако това се случи
I'm not wasting any opportunity, you see, and	Не губя никаква възможност, виждате ли, и
I'm going to my office	Отивам в офиса си
I try not to lose control	Опитвам се да не губя контрол
I told them to leave	Казах им да си ходят
I did not have the opportunity to read it	Нямах възможност да го прочета
Combined gas station and exotic snake farm	Комбинирана бензиностанция и екзотична ферма за змии
I smile, knowing it's finally over	Усмихвам се, знаейки, че това е най-накрая
I had to keep living	Трябваше да продължа да живея
I wasn't really a sports person	Всъщност не бях спортен човек
Coaching service was not taken into account	Треньорска услуга не беше взета предвид
Japan agreed to surrender the next day	Япония се съгласи да се предаде на следващия ден
A weight slammed into my deck	Една тежест заби лицето ми в палубата
I couldn't see any of his features	Не можах да видя нито една от чертите му
I climbed to the top of the roof	Изкачих се на върха на покрива
I haven't done anything good here	Тук не съм направил нищо добро
I just opened the windows	Току що отворих прозорците
I sank back into a chair	Потънах обратно в един стол
I fell to the floor, still holding my breath	Паднах на пода, все още задържайки дъха си
The normal dose usually does not leave permanent damage	Нормалната доза обикновено не оставя трайни увреждания
They will not look at me and stare	Няма да ме гледат и зяпат
I have a box of water	Имам кутия с вода
I felt a blow from the top of my helmet	Усетих удар отгоре на шлема си
And I judged her for that	И аз я съдих за това
I decided on the first booth, which is closest to the register	Реших за първата будка, която е най-близо до регистъра
I called you, but you just kept going	Обаждах ти се, но ти просто продължи
And I hope he comes back to see you, darling	И аз се надявам да се върне да те види, скъпа
A lifestyle decision you will not regret!	Решение за начин на живот, за което няма да съжалявате!
I was thinking about my little apartment	Мислех за малкия си апартамент
I didn't come here to have fun	Не дойдох тук, за да се забавлявам
I couldn't leave you alone	Не можех да те оставя сама
One can be happy here forever, he thought	Човек може да бъде щастлив тук завинаги, помисли си той
I have never been able to determine it	Никога не съм успявал да го определя
Quite a simple reflection, he looked back at her	Съвсем обикновено отражение я погледна назад
I guess there's a hot buyer or something	Предполагам, че има горещ купувач или нещо подобно
I had no family to talk about and no prospects	Нямах семейство, за което да говоря, и никакви перспективи
I felt terrible about my circumstance	Чувствах се ужасно за моето обстоятелство
I rolled out of bed	Изтърколих се от леглото си
I saw a friend who works there	Видях приятел, който работи там
I know you two love each other	Знам, че вие ​​двамата се обичате
I put you in and they took off	Вкарах те вътре и те излетяха
I want to leave my head and admit defeat	Искам да напусна глава и да призная поражението си
I agree, but for different reasons	Съгласен съм, но по различни причини
I had no one to check with or talk to	Нямах с кого да проверя или да говоря
I know this is a delicate subject	Знам, че това е деликатна тема
I believe they made the right decision	Вярвам, че приеха правилното решение
I need help from all of you	Имам нужда от помощ от всички вас
We were really young and angry	Бяхме наистина млади и ядосани
I slept best in my life	Спах най-добре в живота си
I think the nomination is a really bad idea	Мисля, че номинацията е наистина лоша идея
I don't think its meaning matches her name	Не мисля, че значението й отговаря на името й
I ran a hand through my hair in utter amazement	Прокарах ръка през косата си в пълно удивление
I hope everything is fine	Надявам се всичко да се оправи
I called him back, which he did	Повиках го да се върне, което той и направи
I couldn't do that to her	Не можех да й направя това
The congress is held every five years	Конгресът се провежда на всеки пет години
I didn't want his family to read it	Не исках семейството му да го чете
I see it in her body language	Виждам го в езика на тялото й
I can't think of a quick explanation for this right away	Не мога да измисля бързо обяснение за това веднага
One phrase works	Една фраза работи
I begged you to leave	Молех те да си тръгнеш
I can take some of this ice with me	Мога да взема малко от този лед със себе си
I took it, but I didn't drink	Взех го, но не пих
He was killed shortly after the bridge opened	Той беше убит малко след отварянето на моста
I will explain them in a moment	Ще ги обясня след малко
I decided you were my favorite	Реших, че си ми фаворит
I have no idea why not	Нямам представа защо не би
I wasn't exactly the model's daughter	Не съм била точно моделната дъщеря
I went to the door and called her name	Отидох до вратата и й извиках името
I have lived in the same house all my life	През целия си живот живея в една и съща къща
I didn't know it would go that far	Не знаех, че ще стигне толкова далеч
Part of my own story	Част от моята собствена история
And I've been alive for a very, very long time	И аз съм жив много, много дълго време
I can't let you in	Не мога да ти позволя да влезеш
I shook my head and smiled	Поклатих глава и се усмихнах
I've only been playing for a few months	Играя само от няколко месеца
I have already loaded a smaller version of it	Вече заредих по-малка негова версия
I turned to him	Обърнах се към него
I still couldn't get over the voice	Все още не можех да преодолея гласа
Green was replaced by dark blue	Зеленото беше заменено с тъмно синьо
I can only finish with one finger	Мога да се накарам да свърша само с един пръст
I will leave when they tell me	Ще си тръгна, когато ми кажат
He mentioned that he liked the show	Той спомена, че харесва шоуто
I think about it all the time	Мисля за това през цялото време
I stepped on the steps and just walked in	Влязох на стъпалата и просто влязох
I didn't have to mention the flowers	Не трябваше да споменавам цветята
I met the creature recently	Срещнах съществото неотдавна
Females are larger than males	Женските са по-големи от мъжките
I know better than that	Аз знам по-добре от това
I like the element of surprise	Харесвам елемента на изненада
I wasn't sure how to say it	Не бях сигурен как да го кажа
I swallowed hard and fought back the tears	Преглътнах трудно и се преборих със сълзите
I want you to listen carefully now	Искам да слушаш внимателно сега
I remembered leaving my room for some reason	Спомних си, че излязох от стаята си по някаква причина
They enjoyed the order	Наслаждаваха се на реда
I picked them up and examined them	Вдигнах ги и ги разгледах
But I want her to come	Иска ми се обаче тя да дойде
I'm not interested in an artifact like this	Не се интересувам от артефакт като този
I didn't like this case at all	Не ми хареса този случай, нито малко
I could feel all the limbs	Усещах всички крайници
I myself live in the north	Аз самият живея на север
Currently the place is used as a parking lot	В момента мястото се използва като паркинг
I've never worried about any of this	Никога не съм се тревожил за нищо от това
A few seconds later, he saw her tremble	Няколко секунди по-късно и той я видя как трепери
I want this film to last five years	Иска ми се този филм да продължи пет години
However, I bought only two	Купих обаче само две
A sharp slap on the face makes me cry	Рязък шамар по лицето ме кара да се разплача
I met him	Срещал съм го
I didn't think you two were really separated	Не мислех, че вие ​​двамата наистина сте се разделили
I need someone who can make it successful	Имам нужда от някой, който може да го направи успешен
I was just about to do it	Тъкмо щях да го направя
I wish people weren't so scared	Иска ми се хората да не се страхуват толкова много
I spent my days as an autopilot	Преживях дните си на автоматичен пилот
I felt that she did not understand	Усетих, че тя не разбира
I cried out with everything my lungs could call	Извиках с всичко, което дробовете ми можеха да извикат
I will not accept anything less than everything	Няма да приема нищо по-малко от всичко
I have the feeling that no one loves me	Имам чувството, че никой не ме обича
I better go home	По-добре да се прибера
I stopped my stupid conversation and looked up	Спрях с глупавия си разговор и погледнах нагоре
I also wanted to spend the day with you	Исках също да прекарам деня с теб
The first meeting took place later that day	Първото заседание се проведе по-късно същия ден
I did almost nothing	Почти нищо не направих
I've never seen a beach	Никога не съм виждал плаж
I can barely climb the stairs	Едва успявам да се кача по стълбите
I noticed that smile made her look younger	Забелязах, че тази усмивка я направи по-млада
I thought you would understand	Мислех, че ще разбереш
I liked the song, the crack and everything else	Хареса ми парчето, крек и всичко останало
I don't have a show	Нямам шоу
I didn't expect that to be the case	Не очаквах това да е така
I just feel lonely lately	Просто се чувствам самотен напоследък
I couldn't make him stop	Не можех да го накарам да спре
I drank to pass the time, they drank to forget	Аз пих, за да мина време, те пиха, за да забравят
I really need to fix that, too	Наистина трябва да поправя и това
I have no idea what her mother did	Нямам представа какво е направила майка й
I stood there motionless	Стоях там неподвижно
Sometimes I walk past the cemetery and stop to think	Понякога минавам покрай гробището и спирам да помисля
I can leave at any time for a few days	Мога да се махна по всяко време за няколко дни
I buried it in the making	Зарових го при създаването
Danger for all of us	Опасност за всички нас
I knew it couldn't be done	Знаех, че не може да се направи
A diamond-shaped head flew	Глава с форма на диамант полетя
I looked in all directions	Погледнах във всички посоки
Grief passes through me	През мен минава мъка
I know what the information says	Знам какво казва информацията
I was a little drunk	Бях малко пиян
I thought that someone would surely prove me wrong	Мислех, че със сигурност някой ще докаже, че греша
I considered my decision	Обмислих решението си
I knew all their tricks	Знаех всичките им трикове
A gray bird hung from its chain	От веригата му висеше сива птица
I am for free discussion on any topic	Аз съм за свободно обсъждане на всяка тема
I went from crust to crust as silently as possible	Стигнах от кора до кора, колкото се може по-мълчаливо
I walked up the stairs to my room	Тръгнах по стълбите към стаята си
I began to feel like a god	Започнах да се чувствам като бог
I didn't do anything to stop her	Не направих нищо, за да я спра
I had to move a long time ago	Трябваше да се преместя отдавна
I have to hear tomorrow	Трябва да чуя утре
I wondered if that hurt	Чудех се дали това боли
I had no idea why this was happening	Нямах представа защо се случва това
I can't believe she just didn't kill you	Не мога да повярвам, че тя просто не те уби
Beautiful, friendly, older baby to hang out with	Красиво, дружелюбно, по-възрастно бебе, с което да се мотаеш
I think you will also like my site	Мисля, че моят сайт също ще ви хареса
I was hungry and scared	Бях гладен и уплашен
I like the details of the image and design	Харесвам детайлите на изображението и дизайна
I doubt he was trying to hurt me	Съмнявам се, че се е опитвал да ме нарани
I want to be prepared	искам да съм подготвен
I caught two at a time more than once	Хващах по две наведнъж повече от веднъж
I can deliver messages myself	Мога сам да доставям съобщения
I would never do anything to hurt you	Никога не бих направил нещо, което да те нарани
I will not eat everyone	Няма да ям всички
I'm not lucky at all	Аз изобщо нямам късмет
I swear it wasn't me	Кълна се, че не бях аз
I spent without thinking before my long journey	Аз харчех без да се замислям преди дълговото си пътуване
I will give the floor	ще предам думата
It can set fire to the streets	Може да запаля улиците
I know each dog by name	Познавам всяко куче по име
I could see the tense way he stood	Виждах напрегнатия начин, по който стоеше
I just wanted to taste	Просто исках да вкуся
I thought he was going to the bathroom	Мислех, че отива до тоалетната
I swim to her and help gather dinner	Плувам към нея и помагам да съберем вечерята
I had to do the same	Трябваше да направя същото
I forgot his last name	Забравих фамилията му
I didn't find anything	Не намерих нищо
I had no desire to argue with him	Нямах никакво желание да се карам с него
I didn't want to bother you	Не исках да те тревожа
I will not allow this to happen	Няма да позволя това да се случи
I had prayed for him	Бях се молил за него
I've seen criticism of acting	Виждал съм критики към актьорската игра
This led to a plan to expand the school	Това доведе до план за разширяване на училището
I really had no choice	Наистина нямах избор
I wrote the details and gave them to him	Написах подробностите и му ги дадох
I can start working on it now	Мога да започна да работя по него сега
I wait a few seconds and try again	Изчаквам няколко секунди и опитвам отново
I was not innocent of the massacre either	Не бях невинен и от клането
But I understand why	Разбирам обаче защо
I told him what my experience was	Казах му какъв е моят опит
A few general remarks for other media are appropriate	Няколко общи бележки за други медии са подходящи
I didn't have to add my name	Не трябваше да добавям името си
Demonstration of my propensity for violent behavior	Демонстрация на склонността ми към насилствено поведение
I had the feeling that my skin there had turned into fire	Имах чувството, че кожата ми там се е превърнала в огън
I was up here in my house	Бях тук горе в къщата си
I opened my calendar and put the date in it	Отворих календара си и поставих датата в него
I just wanted a reason to stay together	Просто исках причина да останем заедно
I was already there when he met me	Вече бях бил, когато ме срещна
I made sure they couldn't see me from the house	Уверих се, че не могат да ме видят от къщата
I feel out of control and at their mercy	Чувствам се извън контрол и съм на тяхна милост
It has been reflected several times by other artists	Тя е отразявана няколко пъти от други художници
I was very pleased with this book	Бях много доволен от тази книга
I see the positive impact of my work	Виждам положителното въздействие от работата си
I think animals communicate with the tone of voice	Мисля, че животните общуват с тона на гласа
The first three are closely related	Първите три са тясно свързани
I did what had to be done	Направих това, което трябваше да се направи
And I didn't even have a gun to myself	И аз дори нямах пистолет върху себе си
I didn't open my eyes	Не си отворих очите
I use spirit is almost the same context	Използвам дух е почти същия контекст
I woke up and checked the time	Събудих се и проверих часа
I was more careful in the next step	Бях по-внимателен на следващата стъпка
I pulled them, but they were the real deal	Дръпнах ги, но те бяха истинската сделка
I get along well with old people	Разбирам се добре със стари хора
They appear to have been shot while in bed	Изглежда, че са били застреляни, докато са в леглото
I just want you to be happy and safe	Просто искам да си щастлив и в безопасност
I even like to be my age	Дори обичам да съм на моята възраст
I always breathe and pay attention to my breathing	Винаги дишам и обръщам внимание на дишането си
I did not check thoroughly	Не проверих обстойно
I waited years for this meeting	Чаках години за тази среща
I can't go to college	Не мога да замина за колеж
Nor is total protein consumption	Нито е общата консумация на протеини
A few broken stones that looked like tools	Няколко счупени камъка, които приличаха на инструменти
I wondered at his tenderness	Чудех се на неговата нежност
I had to skip it	Трябваше да го прескоча
The silent revolution brings to light a forgotten wisdom	Тихата революция извежда на бял свят забравена мъдрост
I have no idea these two were	Нямам представа, че тези двамата са били
I only found you here yesterday morning	Намерих те тук едва вчера сутринта
I have the feeling that all my prayers have been answered	Имам чувството, че всичките ми молитви са били отговорени
I wasn't sure this gentleman could be trusted	Не бях сигурен, че на този господин може да се има доверие
And I really enjoyed this teacher before	И аз много се наслаждавах на този учител преди
I thought she felt it too	Мислех, че и тя го е усетила
Instead, he recommended an attack at noon	Вместо това той препоръча атака по обед
I must be a great layman	Трябва да съм страхотен лаик
I held her ring in my closed fist	Държах пръстена й в затворения си юмрук
I stopped in the waiting room	Спрях в приемната
One bottle was overturned and started very dirty	Една бутилка беше обърната и започна много мръсно
I had to go home to my family	Трябваше да се прибера вкъщи при семейството си
I wondered what that meant	Замислих се какво означава това
I was hoping you'd stop by	Надявах се да се отбиеш
I will not speak next time	Няма да говоря следващия път
I have already made these commitments before	Вече съм поел тези задължения преди
I ran my fingers carefully over the raw concrete	Внимателно прокарах пръсти по суровия бетон
However, I doubted it	Съмнявах се обаче
I have no stretch marks	нямам стрии
I had to make a double claim	Трябваше да направя двойно вземане
I can't believe what they tell me	Не мога да повярвам какво ми казват
However, I often read how he brags	Често обаче чета как се хвали
I hope to turn off the speaker soon	Надявам се скоро да изключат високоговорителя
I run quickly to her and we hug	Бързо тичам към нея и се прегръщаме
They had to become his base of power	Те трябваше да се превърнат в негова властова база
I wasn't used to having a room alone	Не бях свикнал да имам стая сам
I remembered the two oldest	Спомних си двамата най-стари
I must repeat my previous warning	Трябва да повторя предишното си предупреждение
I am the last of him	аз съм последният от него
I think he lied to me	Мисля, че ме излъга
A huge smile spread across his ugly pig face	Огромна усмивка се разля по грозното му свинско лице
I would try to forget about my despair	Бих се опитал да забравя за отчаянието си
Thank you for your pain and your help	Благодаря ти за твоите болки и твоята помощ
He is known to have five children	Известно е, че той има пет деца
She could not raise the money	Тя не можа да събере парите
I stood still, looking for the next threat	Стоях неподвижно и търсех следващата заплаха
I lowered the curtains and folded them twice	Спуснах завесите и ги сгънах два пъти
Note for oak barrel	Нотка за дъбова бъчва
I was afraid to tell them all the way home	Страхувах се да им кажа по целия път вкъщи
I began to gradually move away from religion	Започнах постепенно да се отдалечавам от религията
A similar procedure was followed for the academic laboratory	Подобна процедура беше последвана и за академичната лаборатория
I can take them home and to bed	Мога да ги закарам вкъщи и в леглото
I took this as a compliment	Приех това като комплимент
I'm thinking what to have	Мисля си какво да имам
I pick it up and examine it carefully	Вдигам го и го разглеждам внимателно
I hate to see that perfectly good products go to waste	Мразя да виждам, че перфектно добрите продукти отиват на вятъра
I take his hand, warm and strong	Хващам ръката му, топла и силна
I was so moved by her obvious sincerity	Бях толкова трогнат от очевидната й искреност
I can prove this to you in this book	Мога да ви докажа това в тази книга
I whispered words of love, asking him to endure	Прошепнах думи на любов, като го помолих да издържи
A seed that wouldn't let me spit it out	Семе, което не ми позволи да го изплюя
I left my seat and headed for the drawing	Напуснах мястото си и тръгнах към рисунката
I can't believe they didn't invite me	Не мога да повярвам, че не са ме поканили
I became the one who was always there	Станах този, който винаги беше там
I was thinking about life	Мислех за живота
A world away, people needed me	Един свят далеч, хората имаха нужда от мен
I haven't heard of him, though	Все пак не съм чувал за него
A strike halted construction	Стачка спря строителството
I was really good	Наистина бях добре
I wanted to be a scientist	Исках да бъда учен
I wanted to do it again	Исках да го повторя отново
I want to confess publicly at my execution	Искам да призная публично при екзекуцията си
I guess there must be casualties now	Предполагам, че сега трябва да има жертви
I've never been so scared	Никога не съм бил толкова уплашен
I wanted to be a chef	Исках да бъда готвач
I am one of those people	Аз съм един от тези хора
I turned off the engine and waited	Изгасих двигателя и зачаках
I know your story, everything about you and your family	Знам историята ти, всичко за теб и семейството ти
A glass jar full of candy	Стъклен буркан, пълен с бонбони
I found a lot of unpleasant evidence against him	Намерих куп неприятни доказателства срещу него
One simply cannot help	Човек просто не може да помогне
Then she starts attacking her boyfriend	Тогава тя започва да напада гаджето си
It is also the smallest known species	Това е и най-малкият известен вид
I was the one who saved him then	Аз бях този, който го спаси тогава
I was the first and only child	Аз бях първото и единствено дете
I didn't want to think anymore	Не исках да мисля повече
I twisted my neck, but I didn't see him anywhere	Извих врат, но не го видях никъде
I didn't care to live	Не ми пукаше да живея
I can say that it feels useless	Мога да кажа, че се чувства безполезен
I let him do what he wants	Оставям го да прави каквото си иска
I was so angry that I wanted to believe him	Бях толкова ядосан, че исках да му повярвам
I have no idea who the others are	Нямам представа кои са другите
I was too weak to walk or even stand	Бях твърде слаб, за да ходя или дори да стоя
I knew it was time to move	Знаех, че е време да се преместя
Stupid show that had to be funny	Глупаво шоу, което трябваше да е смешно
I had heard it before and did not say it	Бях го чувал и преди и не го казах
I clearly remember this room	Помня ясно тази стая
I love your body even before	Обичам тялото ти дори преди
I had to warn him	Трябваше да го предупредя
I saw him too	Видях го и той също
I can make time with them	Мога да спечеля време с тях
I couldn't accept a girl running faster than me	Не можех да приема някое момиче да бяга по-бързо от мен
I need to adjust the cut	Трябва да коригирам кройката
I didn't know the facts then	Тогава не знаех фактите
I am very pleased with the results	Много съм доволен от резултатите
I laid everything flat and did another test	Разположих всичко плоско и направих още един тест
I was prescribed medication	Слагаха ме лекарства
I want to alleviate her discomfort	Искам да облекча дискомфорта й
The game has appeared in various comedy shows	Играта се е появявала в различни комедийни предавания
I wanted her to have it	Исках тя да го има
I use cotton balls and change them often	Използвам памучни топки и ги сменям често
I can't determine what type	Не мога да определя какъв тип
I assure you that this will never happen again	Уверявам ви, че това никога повече няма да се случи
I mean, maybe there really was a young girl there	Искам да кажа, че може би наистина е имало младо момиче там
I told myself they couldn't be eaten	Казах си, че не може да са изядени
I couldn't help but comment	Не можах да се сдържа да не оставя коментар
I have to make sure we are completely clear	Трябва да съм сигурен, че сме напълно ясни
I didn't want him to take everything	Не исках той да вземе всичко
I didn't want to look vain	Не исках да изглеждам суетен
I can play a lot of musical instruments	Мога да свиря на много музикални инструменти
I saw his face on the side	Зърнах лицето му отстрани
I did the same on my side of the fountain	Направих същото от моята страна на фонтана
I hug my hands in chills	Прегръщам ръцете си срещу тръпки
I was so excited to have a natural birth	Бях толкова развълнувана да имам естествено раждане
A sword gleaming orange from the fire rose	Меч, проблясващ в оранжево от огъня, се издигна
I have an intelligence asset in the base	Имам разузнавателен актив в базата
I found my own manual trade far more profitable	Намерих собствената си ръчна търговия далеч по-печеливша
I connect with my heart and achieve inner peace	Свързвам се със сърцето си и постигам вътрешен мир
I read the letter at least five times	Прочетох писмото поне пет пъти
I felt my heart shrink	Усетих как сърцето ми се сви
I saw the boy training in the field	Видях момчето да тренира на полето
I didn't realize he was leaving	Не разбрах, че си тръгва
I just want to try a little more	Просто ми се иска да опитаме още малко
I just want to go home and have dinner	Просто искам да се прибера и да вечерям
I got up and walked to the house	Станах и тръгнах към къщата
I told him he just had to admit it	Казах му, че просто трябва да го признае
I warned them, boss	Предупредих ги, шефе
I am about ten feet taller than her relative position	Аз съм на около десет фута по-висок от нейното относително положение
I long to bless, not to hurt	Копнея да благославям, а не да наранявам
I needed her to trust me for that to happen	Имах нужда тя да ми се довери, за да се случи това
I want him alive and talking	Искам го жив и да говори
I also looked at the light sources in this area	Погледнах и източниците на светлина в тази област
I chose them, keeping the largest piece for reference	Избрах ги, като запазих най-голямото парче за справка
I can't get into something like that again	Не мога да се хвана отново на нещо подобно
The opinions of the medical community were more diverse	Мненията на медицинската общност бяха по-разнопосочни
I have to run to the feed mill	Трябва да бягам до фуражния завод
A little girl entered the room	В стаята влезе малко момиченце
I really started to like this woman	Наистина започнах да харесвам тази жена
I believe that we are really much more than that	Вярвам, че наистина сме много повече от това
I didn't come back in time	Не се върнах навреме
I touched the device on my chest	Докоснах устройството на гърдите си
Waving, then two	Махване на ръка, после две
I wondered if there was any food around	Чудех се дали има някаква храна наоколо
I can succumb to temptation like everyone else	Може да се поддам на изкушението като останалите
A is the current coordinator	A е текущият координатор
I will also raise you again	Аз също със сигурност ще те повдигна отново
I returned to the cabin	Върнах се в кабината
The ship sank some time later	Корабът потъва известно време по-късно
I find this really interesting	Намирам това наистина интересно
I didn't see the corridor anymore	Вече не видях и коридора
Therefore, many rooms were needed to accommodate the household	Затова бяха необходими много стаи за настаняване на домакинството
I didn't feel sorry for you	Не те съжалявах
I feel that something is wrong with you today	Чувствам, че днес нещо не е наред с теб
I have no idea what they can try	Нямам представа какво могат да опитат
I give him my heart and soul	Давам му сърцето и душата си
I heard a message to do the same	Чух съобщение да направя същото
I think public relations is part of corporate communications	Мисля, че връзките с обществеността са част от корпоративните комуникации
Continuing strikes were observed for the next four days	Продължаващи стачки бяха наблюдавани през следващите четири дни
I go to the trunk	Отивам до багажника
And I behaved almost naturally	И аз се държах почти естествено
I was lucky to be granted such a retreat	Имах късмета да ми бъде предоставено такова отстъпление
I turn to him slowly	Бавно се обръщам към него
Now I brush my teeth very often and very hard	Сега си мия зъбите много често и много силно
I couldn't see the ceiling	Не можах да видя тавана
His relationship with his father was less intimate	Отношенията му с баща му бяха по-малко интимни
I hate to see them upset	Мразя да ги виждам разстроени
I just took my jacket and got out	Просто взех якето и се измъкнах
Once again I refuse mine	За пореден път отказвам моята
I didn't know that this body could do these things	Не знаех, че това тяло може да направи тези неща
I trained every day	Тренирах всеки ден
I have recommended it to many friends	Препоръчал съм го на много приятели
I could visit her quite often	Можех да я посещавам доста често
A mysterious man came out	Излезе мистериозен мъж
I want to know how your day went	Искам да знам как мина деня ти
I started to get sick	Започнах да се разболявам
Several sailors had minor injuries	Няколко моряци имаха по-леки рани
Bone diseases and joint problems are also a problem	Костните заболявания и ставните проблеми също са проблем
I've been wondering what has happened to you in the last few days	Чудех се какво стана с теб през последните няколко дни
I'm graduating in six months	Завършвам след шест месеца
I started scanning the article	Започнах да сканирам статията
And I told him so much	И аз му казах толкова
The elite held related political and religious positions	Елитът заемаше свързани политически и религиозни позиции
I wanted to be with him forever	Исках да бъда с него завинаги
There is nothing that I can do about it	Не мога да направя нищо по въпроса
I slipped out from under the pile of blankets	Измъкнах се изпод купчината одеяла
A moment when she felt completely helpless without her magic	Миг, в който се почувства напълно безпомощна без своята магия
I admired and respected him	Възхищавах му се и го уважавах
I wouldn't give him a chance	Нямаше да му дам шанс
I would go back in time	Бих върнал ръцете на времето назад
A wide smile already appeared on his face	На лицето му вече се появи широка усмивка
I can't find an image of him	Не мога да намеря изображение за него
I will be glad to hear from you	Ще се радвам да чуя от вас
I respectfully explained the circumstances	С уважение обясних обстоятелствата
I have a feeling that politics is one thing	Имам чувството, че политиката на това е едно нещо
I couldn't even explain	Дори не можах да обясня
I walk through the club and enter the bathroom	Преминавам през клуба и влизам в банята
I was alone, doing nothing	Бях сам, не правех нищо
I guess they think ordinary men and women	Предполагам, че те смятат, че обикновените мъж и жена
I hear heavy boots climbing the stairs behind me	Чувам тежки ботуши да се изкачват по стълбите зад мен
A figure approached me	Една фигура се приближи до мен
I didn't bother to close the garage door	Не си направих труда да затворя вратата на гаража
I did not expect such people	Не очаквах да има такива хора
I did it and it was very difficult to let go	Направих го и беше много трудно да го пусна
I see how this will weigh on you	Виждам как ще ти тежи това
Exactly a hundred of them	По-точно стотина от тях
And I thought he was a child	И аз мислех, че е дете
The leading edge of the inner wing is black	Предният ръб на вътрешното крило е черен
It was later released in digital stores	По-късно беше пуснат в дигиталните магазини
I got smart and went back to the club	Станах умна и се върнах в клуба
I will not give it to him	няма да му дам
There is a barrier between us that should not be, but it exists	Между нас съществува бариера, която не трябва, но съществува
I looked at them and started laughing again	Погледнах ги и отново започнах да се смея
The two brothers then fled	След това двамата братя избягали
I position myself closer to the site	Позиционирам се по-близо до обекта
I call the students to the carpet	Викам учениците на килима
I haven't seen anyone use it yet	Все още не съм виждал някой да го използва
I know what it is now	Знам какво е това сега
A circle filled with young fresh faces	Кръг, изпълнен с млади свежи лица
Nor does the striking quality increase	Нито се повишава поразителното качество
A bunch of my stupid friends go in there	Куп мои глупави приятели влизат там
I love everything you do	Обичам всичко, което правиш
I could see this with the naked eye	Можех да видя това с просто око
I knew you would be good	Знаех си, че ще бъдеш добър
I followed him to his table	Последвах го до масата му
A small window was left open	Малък прозорец беше оставен отворен
I can bring your friends so much pleasure	Мога да донеса на приятелите ви толкова много удоволствие
And I had nothing to release him with	И аз нямах с какво да го освободя
I ran quickly to him, and he pointed behind him	Бързо изтичах към него и той посочи зад себе си
I think all this can wait until the morning	Мисля, че всичко това може да почака до сутринта
I soon began to admire her	Скоро започнах да й се възхищавам
I felt under the weather for most of the week	Чувствах се под времето през по-голямата част от седмицата
I couldn't talk about anything	Не можех да говоря за нищо
I designed it so that it never stops moving and changing	Проектирах го така, че никога да не спира да се движи и променя
I realized he was a good fisherman	Разбрах, че е добър рибар
I couldn't see him attracted to me	Не можех да видя привличането му към мен
I would wonder for years if he was disappointed	Бих се питал години наред дали е разочарован
I wanted to feel the gold	Исках да усетя златото
I had lost all idea of ​​time	Бях изгубил всякаква представа за времето
I knew absolutely nothing about this woman	Не знаех абсолютно нищо за тази жена
I started crying again	Отново започнах да плача
I went in to him	Влязох до него
I know you're honest	Знам, че си искрен
I know every inch of these forests	Познавам всеки сантиметър от тези гори
Then I realized that it was gone forever	Тогава разбрах, че е изчезнало завинаги
I have never seen them split the bill	Никога не съм ги виждал да си разделят сметката
I can't stay here with them and they need you	Не мога да остана тук с тях и те имат нужда от теб
Some people really liked him	Някои хора наистина го харесаха
I never thought of my life as something I had to overcome	Никога не съм мислил за живота си като за нещо, което трябва да преодолея
I quickly start creating things from my blood	Започвам бързо да създавам неща от кръвта си
I think everything was fine	Мисля, че всичко беше наред
I felt a new seizure coming	Усетих как идва нов припадък
I couldn't make you see at all	Изобщо не можах да те накарам да видиш
I only made them with cottage cheese	Правих ги само с извара
I prayed that our people would win the battle	Молех се нашите хора да победят в битката
I picked it up and grimaced	Вдигнах го и направих гримаса
Claude is left alone with his doubts	Клод остава сам със съмненията си
A generous smile illuminated her simple features	Щедра усмивка озари простичките й черти
A year of uncertainty will not be easy	Една година на несигурност няма да е лесна
I guess it can't hurt	Предполагам, че не може да навреди
We want sufficient and convenient transport at reasonable prices	Искаме достатъчен и удобен транспорт на разумни цени
I'm still excited about that	Все още се вълнувам от това
The context of the publication embraced and modified literary creativity	Контекстът на публикацията обгърна и модифицира литературното творчество
I'm really impressed	Наистина съм впечатлен
And that answer would be wrong	И този отговор би бил грешен
I want to get out of this marriage	Искам да изляза от този брак
I sought advice on this matter	Търсих съвет по този въпрос
I was happy to read what you had to say	С удоволствие прочетох това, което имахте да кажете
I couldn't hide from his eyes	Не можех да се скрия от очите му
I send it and it always bears fruit	Изпращам го и винаги дава плод
I did it in less than five	Направих го за по-малко от пет
I had never seen anything like it before	Никога преди не бях виждал нещо подобно
I have to try this as a poet	Трябва да опитам това, като съм поет
I have to take into account national feelings	Трябва да взема предвид националните чувства
A month ago, everyone was normal	Преди месец всички бяха нормални
I needed to know what they were thinking	Трябваше да знам какво мислят
I paused for a few seconds to admire the view	Спрях за няколко секунди, за да се възхищавам на гледката
I really wanted the only rule to be everything	Наистина исках единственото правило да е всичко
I raised my eyebrows	При това повдигнах вежди
I'm done with this man	Приключих с този човек
A third bullet may not have seen him so lucky	Трети куршум може да не го е видял толкова късметлия
I really didn't know anything about it	Наистина не знаех нищо за това
I had nothing to say during the flight	Нямах какво да кажа по време на полета
I should never have let you near her	Никога не трябваше да те пускам близо до нея
I just feel like everything works against me	Просто усещам, че всичко работи срещу мен
I hope it doesn't show up yet	Надявам се още да не се показва
Somewhere a house in the jungle	Някъде къща в джунгла
I was relieved that he came for me	Изпитах облекчение, че дойде за мен
I live in a beautiful house	Живея в красив дом
I was fifth in the group	Бях пети в групата
I think she's involved in something	Мисля, че се е забъркала в нещо
I hope this is a huge mistake	Надявам се, че това е огромна грешка
A dream, she thought	Сън, помисли си тя
I just had to get out of the house	Просто трябваше да изляза от къщата
Then I drown out the shouts, all is lost	След това заглушавам вика, всичко е загубено
I'm not trying to grow anything in the soil	Не се опитвам да отглеждам нищо в почвата
I refused to let him stop me	Отказах да му позволя да ме спре
I walked slowly, breathing hard, trying to catch my breath	Вървях бавно, дишайки тежко, опитвайки се да си поема дъх
I liked his personality	Хареса ми неговата личност
I definitely think they need time	Определено мисля, че имат нужда от време
I couldn't decide and just started working	Не можах да реша и просто започнах да работя
I will not read the whole article	Няма да чета цялата статия
I approached and opened the door	Приближих се и отворих вратата
A private jet will be ready at midnight	Частен самолет ще бъде готов в полунощ
I had never seen anything like it	Никога не бях виждал такова нещо
I was very happy to be back in human form	Много се зарадвах да се върна в човешка форма
I am looking for opportunities to continue to develop my experience	Търся възможности да продължа да развивам опита си
I do not hold public office	Не заемам държавна длъжност
It was the last such game ever played	Това беше последната подобна игра, играна някога
I have to throw things away	Трябва да изхвърля нещата
She understood me and understood my jokes	Тя ме разбра и разбра шегите ми
The time for action has come	Часът за действие настъпи
It was accompanied by a faint hum of electronic equipment	Придружаваше го слабо бръмчене от електронно оборудване
I felt stupid for even telling him about the eggs	Почувствах се глупаво, че дори му казах за яйцата
I knew that second voice	Познавах този втори глас
I live with my mother	Живея с майка ми
I 'm like here	Аз съм, сякаш, тук
I can't change any of that	Не мога да променя нищо от това
I felt it would be for the best	Усетих, че ще бъде за най-доброто
I was extremely close, thanks to her example	Бях изключително близък, благодарение на нейния пример
Teenage security guard	Тийнейджър охранител
I haven't installed a program or driver recently	Скоро не съм правил инсталация на програма или драйвер
I know how strong you are	Знам колко си силен
I really liked the calm, relaxed environment	Наистина ми хареса спокойна непринудена среда
I got up and went back to my room	Станах и се върнах в стаята си
We want to win things	Искаме да печелим неща
I asked why she agreed to ride with us	Попитах защо тя се съгласи да язди с нас
I hope it lasts as it is	Надявам се да издържи както е
However, I have not done any work	Все пак не съм свършил никаква работа
Now I live as my destiny has decided for me	Сега живея така, както съдбата ми беше решила за мен
The operation took ten hours	Операцията отне десет часа
I am grateful for the temple	Благодарен съм за храма
I heard him say my name behind me	Чух го да казва името ми зад мен
I looked at her in surprise	Погледнах я учудено
She says her mother is her best critic	Заявява, че майка й е най-добрият й критик
I didn't know you were there	Не знаех, че си там
I have always loved her and will always love her	Винаги съм я обичал и винаги ще я обичам
I suggested he relax over the weekend	Предложих му да се отпусне през уикенда
I saw you as a passenger	Видях те като пътник
In fact, I'm pretty good at it	Всъщност съм доста добър в това
He still hasn't called me back	Все още не ми се обади обратно
I didn't want to be let go	Не исках да ме пуснат
Overall, this is a great game	Като цяло това е страхотна игра
They are very energetic and need a lot of exercise	Те са много енергични и се нуждаят от много упражнения
I was charged with energy	Бях заредена с енергия
I hope there are no insults	Надявам се да няма обиди
I never wanted to use anything else	Никога не съм искал да използвам нещо друго
I had to do more to stop this crisis	Трябваше да направя повече, за да спра тази криза
It is also hunted as game	Ловува се и като дивеч
I had a different one just a minute ago	Имах различен само преди минута
I didn't even shake it hard	Дори не го разтърсих силно
I felt safe with her next to me	Чувствах се в безопасност с нея до мен
I was a sick person, really sick	Бях болен човек, наистина болен
I appreciate this man	Високо ценя този човек
I shake my brain, trying to recognize him	Разтърсвам мозъка си, опитвайки се да го позная
A glare from the side caught her attention	Един блясък отстрани привлече вниманието й
I have an old bike, but it's broken	Имам стар велосипед, но е счупен
I have no intention of using them again	Нямам намерение да ги използвам отново
I heard your speech because you were shouting again	Чух речта ти, защото пак викаше
I think it is suitable for this position	Мисля, че е подходящ за тази позиция
I remember high school	Спомням си гимназията
There are many of us	Има много от нас
I choose hope and light instead of despair and sorrow	Избирам надежда и светлина, вместо отчаяние и мъка
I really will never leave you	Наистина никога няма да те оставя
I saw her hair	Зърнах косата й
From now on I will be with you	От сега нататък ще бъда с теб
I almost let him into the sea	Почти го пуснах в морето
I missed a lot of the worst things	Изпуснах много от най-лошите неща
A voice that was not mine came out of my mouth	Глас, който не е моят, излезе от устата ми
I will put more text boxes on the screen of my mobile phone	Ще сложа повече текстови полета на екрана на мобилния телефон
I told you they were attractive	Казах ти, че са привлекателни
Now we have to work very hard	Сега трябва да работим много усилено
The natural gas source has an unlimited supply of fuel	Източникът на природен газ има неограничен запас от гориво
I have more good memories than bad ones	Имам повече добри спомени, отколкото лоши
I just got back here in the hallway	Току що се върнах тук в коридора
A single word, as fragile as silence, escaped his throat	Една-единствена дума, крехка като тишу, избяга от гърлото му
I can't take it anymore	Вече не мога да понеса повече
I have an appointment in an hour	Имам среща след час
Several authors have done so	Няколко автори са го направили
I want my wounds to heal	Искам раните ми да заздравеят
I appreciate your attention to this	Оценявам, че ми обърнахте внимание на това
I hated doing this to him	Мразех да му правя това
I can only see that it is getting worse	Виждам само, че става по-зле
I wonder if we can meet for a while	Чудя се дали може да се срещнем за малко
The next morning I played sick	На следващата сутрин играх болен
I'd rather take care of myself than be protected	Предпочитам да се грижа за себе си, отколкото да бъда защитена
I won't be here much longer	Няма да съм тук още много
I felt old before it all started	Чувствах се стар, преди всичко това да започне
I was just so scared	Просто бях толкова уплашена
I tried to walk past her and ignore her	Опитах се да мина покрай нея и да я игнорирам
It was a pleasure to take on the passive role	Беше ми приятно да поема пасивната роля
I could see nothing but the tops of the trees	Не можах да видя нищо друго освен върховете на дърветата
I will have nowhere to go	няма да имам къде да отида
I heard you shout for me to leave	Чух те да ми крещиш да се махна
I'm not what you say	Аз не съм това, което казваш
I can't do that right now	Не мога да направя това в момента
I asked you if you were on medication	Попитах те дали пиеш лекарства
I think of myself as a woman	Мисля за себе си като за жена
For a start, I'm interested	За начало имам интерес
I lay there, which seemed like forever	Лежах така, което ми се струваше вечно
He did not enter en masse at that time	По това време не е навлязъл масово
I chose to focus this application on church leaders	Избрах да съсредоточа това приложение върху църковните лидери
The alternate version has never been released	Алтернативната версия никога не е била пускана
I didn't want to do this, just remember this	Не исках да правя това, просто запомни това
I guess they see a lot of that here	Предполагам, че виждат много от това тук
And I have to take care of myself	И аз трябва да се грижа за себе си
I decided that humor was like a good watch	Реших, че хуморът е като добър часовник
I looked at our small group	Огледах нашата малка група
I still have these pants	Все още имам тези панталони
Swift sings breathlessly	Суифт пее задъхано
I didn't say anything	Не казах нищо
I kept trying to shake him	Продължавах да се опитвам да го разтърся
Peaceful, loving farewell from a brother in arms	Мирно, любящо изпращане от брат по оръжие
I needed you to understand	Имах нужда да разбереш
There is a long way to go, so to speak	Дълъг път предстои, така да се каже
I have to trust his training	Трябва да се доверя на обучението му
I wanted to take comfort in that	Исках да се утеша с това
I refused to wear any of the black dresses	Отказах да нося някоя от черните рокли
I meant as my second commander	Имах предвид като мой втори командир
More reason that the name is strong	Причина повече, че името е силно
I swear we drank more alcohol than water	Кълна се, че пихме повече алкохол, отколкото вода
I still can't give a strong purchase recommendation	Все още не мога да дам силна препоръка за покупка
There I met beautiful girls	Там се запознах с красиви момичета
I wanted to laugh and scream at the same time	Исках да се смея и да крещя едновременно
I finally decided	Най-накрая реших
This version also includes a digital copy	Тази версия включва и цифрово копие
I was wearing shorts, so he clearly knew my situation	Бях с шорти, така че той ясно знаеше положението ми
I can't tell you what we're doing here	Не мога да ви кажа какво правим тук
After that date, the document disappeared	След тази дата документът изчезна
I was lying on a black stretch of desert	Лежах на черен участък от пустиня
I would call this spirit	Бих нарекъл този дух
I had no one to talk to	Нямах с кого да говоря
I can stay that way forever, happy in his arms	Мога да остана така завинаги, доволен в ръцете му
I really owe you	Наистина ти дължа
I went up to the room, as he said	Качих се в стаята, както каза
I tried to listen to their conversation	Опитах се да слушам разговора им
No more volumes released	Няма пуснати повече томове
I'm not here to save the world	Не съм тук, за да спасявам света
I grew up around	Израснах наоколо
A miracle worker came to their city	Един чудотворен дойде в техния град
I need to know who this woman is	Трябва да разбера коя е тази жена
I kissed her on the throat and then down	Целунах я до гърлото и след това надолу
I owe you my gratitude for saving my nephew	Дължа ви благодарността си, че спасихте племенника ми
thanks for understanding	Благодаря за разбирането
I will completely deny this	Напълно ще отрека това
I must say this now, without interruption	Трябва да кажа това сега, без прекъсване
There were also external events that helped his cause	Имаше и външни събития, които подпомогнаха каузата му
The case was later decided out of court	По-късно делото беше решено извън съда
I can't get there alone	Не мога да стигна до там сам
Somehow I knew it wouldn't be easy	Някак си знаех, че няма да е лесно
You also have to play them straight	Вие също трябва да ги играете направо
I can take you there, my friend	Мога да те заведа там, приятелю
Please break through, on a large scale	Моля те да пробиеш, в голям мащаб
I have to take a shower	Трябва да вляза под душа
I have one who has to be here every day	Имам един, който трябва да е тук всеки ден
I was the only one caught	Аз бях единственият хванат
I bet you will get that need too	Обзалагам се, че и ти ще получиш тази нужда
They never did nonsense about it	Никога не са правили глупости за това
And the country is fascinated by the concept	И страната е увлечена от концепцията
Several letters reveal a close friendship between them	Няколко писма разкриват близко приятелство между тях
I told you on the phone the other day	Казах ти онзи ден по телефона
I blame the city prosecutor	Обвинявам градския прокурор
People waste their lives out of fear	Хората пропиляват живота си от страх
I can keep you from that, because there is more	Може да те държа на това, защото има още
I do not envy your mission	Не завиждам на мисията ти
I stay at home and refuse phone calls	Стоя вкъщи и отказвам телефонни обаждания
But I can't remember which star it is	Но не мога да си спомня коя звезда е
I want them to be full height	Искам да имат цял ​​ръст
A red tide of agony flooded him	Червен прилив на агония го заля
I recommended we do it	Препоръчах да го направим
Now I have to get up and go	Сега трябва да стана и да тръгвам
I can afford good things	Мога да си позволя хубави неща
I'm doing very well with my diet	Справям се много добре с диетата си
I just want to show you	Просто искам да ви покажа
I only had time to plan my escape	Имах време само да планирам бягството си
I could tell her everything and she would accept it	Можех да й кажа всичко и тя ще го приеме
I had to happily adjust to the fast time in the oven	Трябваше с радост да се приспособя към бързото време във фурната
I wanted to make people think	Исках да накарам хората да се замислят
I went to get a bug net	Отидох да взема мрежа за бъгове
I want you to belong only to me	Искам да принадлежиш само на мен
I can't believe this shirt was once my favorite	Не мога да повярвам, че тази риза някога ми е била любима
I had completely forgotten	Бях забравил напълно
I didn't risk anything	Не рискувах нищо
I want to take a bath	Искам да се къпя
I had to fix it	Трябваше да го оправя
I look forward to reading more from them	С голямо нетърпение очаквам да прочета още от тях
I never loved him, of course	Никога не съм го обичал, разбира се
I'm tired of this character	Писна ми от този герой
I found my shirt and got dressed again	Намерих ризата си и се облякох отново
I went with their recommendation	Отидох с тяхната препоръка
I would not apply for duty	Не бих кандидатствал за дежурство
I was afraid of what might come after us	Страхувах се от това, което може да дойде след нас
I almost fell out of my seat	Почти паднах от седалката си
I tried again and it didn't start again	Пробвах пак и пак не започна
I will say this only once	Ще кажа това само веднъж
I didn't, not really, but that was hardly the point	Не го направих, не наистина, но едва ли това беше смисълът
Great product everywhere	Страхотен продукт навсякъде
I went to my tree house	Отидох до къщата си на дървото
I asked you to leave	Помолих те да си тръгнеш
I usually keep my equipment in really good condition	Обикновено поддържам оборудването си в наистина добро състояние
I had no choice but to take it	Нямах друг избор, освен да го взема
I didn't want to break it	Не исках да го счупя
I don't want to show the title row of the table	Не искам да показвам заглавния ред на таблицата
I was chosen to construct this body	Аз бях избран да конструирам това тяло
I hadn't toured it, I only went to certain places	Не го бях обикалял, ходил съм само на определени места
I know and like his father	Познавам и харесвам баща му
He had to laugh at the division of labor	Трябваше да се смея на разделението на труда
I bit my tongue once more	Прехапах езика си за пореден път
I think he went to training	Мисля, че отиде на тренировка
I close my eyes	Стискам очи
He successfully drew crowds to his sermon	Той успешно привлече тълпи към своята проповед
I had drinking water	Имах вода за пиене
I wanted to study art and be a famous photographer	Исках да уча изкуство и да бъда известен фотограф
I literally came here for your birthday and only	Буквално дойдох тук за рождения ти ден и то само
I understand your feelings	Разбирам чувствата ти
I gained control of the bird	Получих контрол над птицата
I tried to brush it	Опитах се да го изчетка
I pull away from the door	Отдръпвам се от вратата
I watched you, I analyzed you	Наблюдавах те, анализирах те
I pulled up a chair and opened it	Дръпнах стол и отворих
I wanted him to trust me	Исках той да ми се довери
A game that has not always been a game	Игра, която не винаги е била игра
I want a man for dinner tonight	Искам човек за вечеря тази вечер
I was awake midnight looking at your documents	Бях буден половин нощ, преглеждайки твоите документи
I heard her cry and went to help	Чух я да плаче и отидох да помогна
I had never tried anything like it	Никога не бях опитвал нещо подобно
The band is inspired by these events	Групата е вдъхновена от тези събития
I know he's coming back, but still	Знам, че се връща, но все пак
Now I could be dead thanks to him	Сега можех да съм мъртъв благодарение на него
I want my sister back	Искам сестра си обратно
I just want it all over	Просто искам всичко това да приключи
I certainly would not write on these pages	Със сигурност нямаше да пиша на тези страници
I gave up my morning meal to regain my confidence	Отказах се от сутрешното си хранене, за да си върна доверието
I could tell he was about to cry	Можех да кажа, че е на път да заплаче
I think it's twelve to fifteen days off our schedule	Смятам, че това е дванадесет до петнадесет дни извън нашия график
I told each member to calm down	Казах на всеки член да се успокои
I just stood there and watched	Просто стоях там и я гледах
I feel where you come from	Усещам откъде идваш
I could still see the excitement in her eyes	Все пак виждах вълнението в очите й
I'm sure it will fall too	Сигурен съм, че и то ще падне
I knew what he would tell me	Знаех какво ще ми каже
However, I must disagree with such a statement	Трябва да не се съглася с подобно твърдение обаче
I felt the blood rush to my face	Усетих как кръвта нахлу в лицето ми
I stretched my leg and stood up	Изпънах крак и се изправих
I was ready to give up, to obey	Бях готов да се откажа, да се подчиня
I wanted to come up with one for her	Исках да измисля един за нея
I was so happy that it hurt	Бях толкова щастлив, че ме заболя
I stood up and walked over to him	Изправих се и пристъпих към него
I was almost exhausted as we dined quietly	Бях почти изтощен, докато вечеряхме тихо
I love this neighborhood	Обичам този квартал
I taught her how to invent	Научих я как да се измисли
I could make sure the order was made	Можех да се уверя, че поръчката е направена
I pray for my family	Моля се за семейството си
I walked a few yards in front of them	Тръгнах няколко ярда пред тях
I really like the color and the detail of the lace	Много харесвам цвета и детайла от дантела
After that, I didn't care about him anymore	След това вече не ми пукаше за него
I always thought she was learning about her own science	Винаги съм смятал, че тя учи за собствената си наука
I looked at the glass in my hand	Погледнах чашата в ръката си
I wanted to stay here and wait for you	Исках да остана тук и да те чакам
I was already doing it	Вече го правех
I really didn't want to have this conversation with her	Наистина не исках да водя този разговор с нея
I see hot flashes	Виждам горещи вълни
One hand reaches over mine, opening the door	Една ръка се протяга над моята, отваряйки вратата
I heard voices in front	Чух гласове отпред
I will not lower my vigilance again	Няма да сваля бдителността си отново
I create custom materials for our students	Създавам материали по поръчка за нашите ученици
I couldn't save myself	Не можах да я спася
I kill or they kill me	Аз убивам или те ме убиват
I've seen things that are hard to imagine	Виждал съм неща, които трудно можете да си представите
I was completely against it	Бях напълно против това
Still, I keep the rage on my face	Все пак поддържам яростта на лицето си
Good fire sounded good	Хубав огън звучеше добре
I sat in a comfortable backrest	Седнах в удобна облегалка
I had a good relationship with him, a sexy relationship	Имах добри отношения с него, секси връзка
I have a lethal test ahead of me	Предстои ми убийствен тест
I drank too much	Пих твърде много
I made a great effort and opened both eyes completely	Направих огромно усилие и отворих и двете очи напълно
I just didn't arrive on time	Просто не стигнах навреме
I also like to read heavy metal music	Обичам да чета и хеви метъл музика
I hope you will forgive me for being so familiar	Надявам се, че ще ми простиш, че съм толкова запознат
I wanted to kiss him at that moment	Исках да го целуна в този момент
I find him in front of my house, on the street	Намирам го пред къщата си, на улицата
I thought the sun was very bright today	Мислех, че днес слънцето е много ярко
I will do it again	ще го направя отново
I know you haven't met others of your kind	Знам, че не си срещал други от твоя вид
I want to have this right now	Искам да имам това в момента
I have spare things in the back	Имам резервни неща отзад
I wish he never came back	Иска ми се никога да не се връщаше
I upset the wrong people	Разстроих грешните хора
There was a tense silence	Последва напрегнато мълчание
I need to end the conversation now, my friend	Трябва да прекратя разговора сега, приятел
I forgot to go there and check things out	Забравих да отида там и да проверя нещата
The right students were selected through a scholarship exam	Подходящите ученици бяха избрани чрез изпит за стипендия
Beautiful, hand-carved fun game	Красива, ръчно издълбана весела игра
Jones had forgotten	Джоунс беше забравил
I just want to watch	Просто искам да гледам
I need nourishment to heal and recover	Имам нужда от хранене, за да се излекувам и да се оправя
I looked down quickly	Бързо погледнах надолу
I should never have let you go three years ago	Никога не трябваше да те пускам преди три години
I rarely forgot anything	Рядко забравях нещо
I had no plan but to enter her apartment	Нямах план освен да вляза в нейния апартамент
Sometimes I leave the keys in it	Понякога оставям ключовете в него
I can't put what it is	Не мога да поставя какво е
I was relieved that it was finally over	Изпитах облекчение, че най-накрая свърши
I apologized for not going to the gym	Направих си извинение да не ходя на фитнес
I also see it as a feeling and a result	Виждам го и като чувство и резултат
I could see the walls of the earth	Виждах земните стени
I tried to keep my voice quiet	Опитах се да задържа гласа си тих
I killed and it made me smile	Убих и това ме накара да се усмихна
I would like you to choose now and choose wisely	Бих искал да изберете сега и да изберете разумно
A nurse took my name and date of birth	Една медицинска сестра взе името и датата ми на раждане
I need to know what else he knows	Трябва да знам какво още знае той
Four duplicates of this sequence were made	Бяха направени четири дублета от тази последователност
I really need a break	Наистина имам нужда от почивка
I see his face	Зървам лицето му
I didn't ask him how he did it	Не го попитах как го направи
I listened, but heard nothing move	Слушах, но не чух нищо да се раздвижи
I've thought about it a lot	Мислил съм много за това
I punched him in the throat	Ударих го в гърлото
I need to talk to you face to face	Трябва да говоря с теб лице в лице
I have six possible plans	Имам шест възможни плана
I am not worthy to be an emperor	Не съм достоен да бъда император
I used a black button	Използвах черен бутон
Only I laughed, though	Само аз се смеех обаче
And I wonder, my lady	И аз се чудя, милейди
I can't believe how fast time has passed	Не мога да повярвам колко бързо мина времето
I cried a lot about it	Много плаках за това
I see wolves everywhere	Виждам вълци навсякъде
I wanted to understand people's hearts	Исках да разбера сърцата на хората
I was warned against you months ago	Бях предупреден срещу теб преди месеци
He also praised the secular nature of the work	Той също така похвали светския характер на творбата
I hadn't looked at the subject in months	Не бях разглеждал темата от месеци
I hope one day he leaves her	Надявам се някой ден да я напусне
I want you to find peace too	Искам и ти да намериш мир
I remember she had started wearing a veil	Спомням си, че беше започнала да носи воал
I couldn't do that once	Не можах да направя това веднъж
I hope to make an improved version soon	Надявам се скоро да направят подобрена версия
I met all kinds of people	Срещнах всякакви хора
I think he was shot later	Мисля, че е застрелян по-късно
I look inside	Поглеждам вътре
The third and fourth waves were also under fire	Третата и четвъртата вълна също бяха под обстрел
I lit a cigarette, but my lighter didn't work	Запалих цигара, но запалката ми не работи
I didn't check who it was	Не проверих кой е
I left this place and came here to find a job	Напуснах това място и дойдох тук, за да си намеря работа
I was afraid it was obvious to anyone who had heard	Страхувах се, че е очевидно за всеки, който е чул
I've never met you before	Никога не съм те срещал преди
I was a little shocked, to be honest	Бях малко шокиран, честно казано
I opened all my human and alien senses	Отворих всичките си човешки и извънземни сетива
We need more research on this	Имаме нужда от повече изследвания за това
I didn't want to ruin your memories of him	Не исках да развалям спомените ти за него
I knew how much you needed him too	Знаех колко много имаш нужда и от него
Somehow I curate them for each project	Някак си ги курирам за всеки проект
I was on a big plane, Jet	Бях в голям самолет, джет
I stared straight at him	Взирах се право в него
Even his second serve	Дори вторият му сервис
I wondered if she knew their intentions	Чудех се дали тя знае намеренията им
I ordered food, but I couldn't eat	Поръчах храна, но не можах да ям
I look forward to your next entry	Очаквам с нетърпение следващото ви влизане
I was a little surprised by the weight of the door	Бях малко изненадан от тежестта на вратата
I shook my head, but smiled	Поклатих глава, но се усмихнах
I will ask him if he can ever forgive me	Ще го попитам дали някога може да ми прости
He was just playing with us	Току-що си играеше с нас
I must say that they leave a lot to be desired	Трябва да кажа, че оставят много да се желае
Terrible smell to wear	Ужасна миризма за носене
I already did that when I started my business	Вече направих това, като започнах бизнеса си
A small room was set up under the hut	Под хижата беше приготвена малка стая
I fell into a black abyss	Паднах в черна пропаст
The meaning is unknown	Значението не е известно
I'm sure many of you are familiar with it	Сигурен съм, че много от вас са запознати с него
I can't tell you how to be yourself	Не мога да ти кажа как да бъдеш себе си
A kingdom now threatened by perfection	Кралство, застрашено сега от съвършенство
I was too young to remember any of this	Бях твърде млад, за да си спомня нещо от това
I can hardly concentrate	Трудно мога да се концентрирам
It turns southeast and continues along the dam	Завива на югоизток и продължава покрай язовира
I made it very clear that a small change is good	Съвсем ясно казах, че малка промяна е добре
I had completely forgotten about her	Съвсем бях забравил за нея
I didn't have much self-confidence	Нямах много самочувствие
I turned my head and looked out my bedroom window	Обърнах глава и погледнах прозореца на спалнята си
I can teach you to drive	Мога да те науча да караш
I held my pistol to the side	Държах пистолета си отстрани
I created two sample files	Създадох два примерни файла
I had to make every shot count	Трябваше да накарам всеки изстрел да се брои
I don't know who betrayed us	Не знам кой ни предаде
I measured for the chair	Мерих за стола
Very good hand, but not good enough	Много добра ръка, но не достатъчно добра
It can be ridden by a man or an elephant	Може да язди човек или слон
In any case	Във всеки случай
I could see him from my office window	Можех да го видя от прозореца на кабинета си
I have no idea what went wrong	Нямам представа какво се обърка
I was glad that the bus finally came	Радвах се, че автобусът най-накрая дойде
I used to worry about the lost sheep	Преди се тревожех за изгубената овца
Several ran to the carriage	Няколко тичаха до каретата
I held out my hand	Подадох му ръка
I had to be especially careful	Трябваше да бъда особено внимателен
And I love photography, although not very good at it	И аз обичам фотографията, макар и не много добър в нея
I think that probably speaks to all of us	Мисля, че това вероятно говори на всички нас
I find no point in this accusation	Не намирам никакъв смисъл в това обвинение
I laughed and left with the band	Засмях се и тръгнах заедно с групата
A little anxiety rises in my chest	В гърдите ми се надига малко безпокойство
I definitely wouldn't call anyone	Определено нямаше да се обаждам на никого
I will change in the washing machine	Ще се преоблека в пералнята
I told you about your true heart	Разказах за твоето едно истинско сърце
I kick them, gathering a couple in the face	Ритам ги, събирайки двойка в лицето
I know you will want revenge	Знам, че ще искаш да си отмъстиш
I stepped back and pressed the keys again	Отстъпих и отново натиснах клавишите
I could only find charity pages and official information	Можех да намеря само благотворителни страници и официална информация
I think we have a real break in this case	Мисля, че имаме истинска почивка в случая
It happens at least they have to stay born	Случвам се поне те трябва да стоят родени
I did not see why the police came	Не видях защо дойде полицията
A separate, rarely used channel for commanders	Отделен, рядко използван канал за командири
I would probably have problems again in no time	Вероятно щях отново да имам проблеми за нула време
I watched the irritation settle around his eyes	Гледах как раздразнението се настани около очите му
I come here to help people who need it	Идвам тук, за да помагам на хората, които се нуждаят от това
I keep my distance from him	Държа дистанция от него
I call, ask if they are busy	Обаждам се, питам дали са заети
I can't stand here and talk anymore	Не мога да стоя тук и да говоря повече
I can't see how that will ever change	Не мога да видя как това някога ще се промени
I can't get in anymore	Не мога да се вмъкна повече
This is by definition	Това става по дефиниция
I didn't even have time to run away and hide	Дори нямах време да избягам и да се скрия
I teach weekly evenings after school	Преподавам седмични вечери след училище
I have ways to remember	Имам си начини за запомняне
I just like the results I get	Просто харесвам резултатите, които получавам
I didn't want any of that to happen	Не исках нищо от това да се случи
I was almost impressed	Бях почти впечатлен
I knew she would like it	Знаех, че ще й хареса
The woman knows she's lying	Жената знае, че лъже
I had to apologize to him	Трябваше да му поднеса извиненията си
He enters just after the end of the concert	Той влиза точно след края на концерта
I wanted one of them	Исках един от тях
The people are waking up	Народът се събужда
I didn't even know he was at war	Дори не знаех, че е във войната
I pose for my rock in front of my knees	Позирам скалата си пред коленете си
I will not be here to protect you all the time	Няма да съм тук, за да те пазя през цялото време
I repeated, louder this time	- повторих, този път по-силно
I decided to make noise	Реших да го пошумя
I was no longer in control	Вече не контролирах
I release my grip on the tube	Отпускам хватката си върху тръбата
I remember how difficult it was to travel by bus	Спомням си колко трудно беше пътуването с автобус
I quickly backed away, walking toward the curtains	Бързо се отдръпнах, отивайки към завесите
There is also a full bar	На разположение е и пълен бар
I can't handle school	Не мога да се справя с училище
I'm very sorry, ma'am	Много съжалявам, госпожо
I shook my head in disgust	Поклатих глава, отвратена
I have another job	Имам друга работа
I'm still afraid of heights	Все още се страхувам от височини
I just saw this quote this week and I liked it	Току що видях този цитат тази седмица и ми хареса
I have more serious things to do	Имам да се занимавам с по-сериозни неща
I tried every door, but it was all locked	Опитах всяка врата, но всички бяха заключени
I do not deny anything	Не отричам нищо
I had a meeting to hold	Имах среща за провеждане
Details of the first four types are discussed elsewhere	Подробности за първите четири типа са разгледани другаде
I could be hurt	Можеше да бъда наранен
I look back at the bedroom	Поглеждам назад към спалнята
Suddenly I want to kiss him	Изведнъж имам желание да го целуна
I made a mistake in my youth	Направих грешка в младостта си
I wish they hadn't done that	Иска ми се да не бяха направили това
I know you all made your godfather	Знам, че всички сте направили своя кум
I was three minutes free	Бях на три минути от свободата
However, I can do so that you will soon gain your strength	Все пак мога да направя така, че скоро ще получиш силите си
I nodded and smiled like a good boy	Кимнах и се усмихнах като добро момче
I may be completely wrong about that	Може и да греша напълно с това
I'll have to move it	Ще трябва да го преместя
I'll see what else awaits me	Ще видя какво още ме очаква
I see something in front	Виждам нещо отпред
Early exposure to pets can be helpful	Ранното излагане на домашни любимци може да бъде полезно
I can share your deepest thoughts and concerns with you	Мога да споделя най-дълбоките ви мисли и притеснения с вас
A little background on a great warrior	Малко предистория за велик воин
I nodded and took his reins, and he disappeared	Кимнах и поех юздите му и той изчезна
I walked around the parking lot	Обиколих паркинга
A light breeze began to blow	Започна да духа лек бриз
I was like a cat on the roof	Бях като котка на покрив
I have to take care of them	Трябва да се грижа за тях
And she will be fine	И тя ще се оправи
I want him gone once and for all	Искам го да се махне веднъж завинаги
I just need to talk to someone	Просто трябва да говоря с някого
I hold her hand tightly and hold her	Хващам здраво ръката й и я държа
I thought we were boyfriends and friends	Мислех, че сме гадже и приятелка
I stopped right in front of him	Спрях точно пред него
But politics is a necessary ingredient	Но политиката е необходима съставка
I find the material very convenient	Намирам материала за много удобен
I think it may take some time	Мисля, че може да отнеме известно време
This feature of life on the island had a price	Тази особеност на живота на острова имаше цена
I would never go back	Никога не бих се върнал
I just didn't expect it	Просто не го очаквах
I want food that will never run out	Искам храна, която никога няма да свърши
I went downstairs and looked in the kitchen	Слязох долу и погледнах в кухнята
I really needed to sleep for about a week	Наистина имах нужда да спя около седмица наред
I just can't do anything here	Просто не мога да направя нищо тук
I've always been an early bird	Винаги съм бил ранна птица
I never wanted to let go	Никога не съм искал да се пусна
I bet she's there right now and smiling at her	Обзалагам се, че в момента е там и се усмихва с нея
I will wait for your instructions	Ще чакам вашите инструкции
I looked at the house	Погледнах къщата
I still wonder what happened to him	Все още се чудя какво стана с него
A flash of inspired truth lit up her mind	Проблясък на вдъхновена истина озари ума й
I wouldn't mind waking up with him every day	Не бих имал нищо против да се събуждам с него всеки ден
I can't wait to be in the studio	Нямам търпение да бъда в студиото
I will write another book instead	Вместо това ще напиша друга книга
A simple blow to the head will not work	Един прост удар в глава няма да свърши работа
I left the lower floor and ran up the stairs	Напуснах долния етаж и изтичах нагоре по стълбището
I know he has been stalking your entire family line	Знам, че той е преследвал цялата ви семейна линия
I went and ordered it today	Отидох и го поръчах днес
It really depends on what you want to say	Наистина зависи какво искаш да кажеш
I rejected what would happen	Отхвърлих това, което щеше да се случи
I love the stained glass windows in them	Обичам прозорците от витраж в тях
I think the boys wanted an older woman	Мисля, че момчетата искаха по-възрастна жена
I said it was good	Казах, че е добре
I saw you keep it to the last	Видях как го пазиш до последно
I have to beat her soon	Трябва скоро да я победя
I have the feeling that we have a team that works well	Имам чувството, че имаме екип, който работи добре
I must be really in trouble	Сигурно наистина съм в беда
I would let her go	Щях да я пусна
I don't think they're gone anymore	Мисля, че вече ги няма
I brought everything	Донесох всичко
I have to catch up	Трябва да се хвана
I hope you all have a wonderful day today	Надявам се всички да имате прекрасен ден днес
I couldn't tell him that, of course	Не можех да му кажа това, разбира се
I come here all the time	Идвам тук през цялото време
Not all are equally deep	Не всички са еднакво дълбоки
I should have doubted that right away	Трябваше веднага да се усъмня в това
I strain my eyes to his face	Напрягам очи към лицето му
A few walks and even a workshop	Няколко разходки и дори работилница
I can still hear this angel talking to me again	Все още мога да чуя този ангел да ми говори отново
A long black blade appeared in his hands	В ръцете му се появи дълго черно острие
I think he was protecting me again	Мисля, че отново ме защитаваше
I heard them laugh as they walked	Чух ги да се смеят, докато вървяха
I look at the flags and make reports	Преглеждам знамената и правя отчети
I hated how scared you were	Мразех колко си уплашен
I offered my job	Предложих си работата
I couldn't understand the intensity of my emotions	Не можех да разбера интензивността на емоциите си
A line is formed outside the shed	Извън бараката се образува линия
I knew that tone too well	Познавах този тон твърде добре
I'm lucky, everyone has a job	Имам късмет, всеки си има работа
I checked the little girl again	Проверих отново малкото момиченце
I don't have much time to lose	Нямам много време за губене
I speak to you out of love	Говоря ти от любов
An outburst of nerves and emotions grips me	Обхваща ме изблик на нерви и емоции
I decided to leave it for after school	Реших да го оставя за след училище
The stormy sea killed six people in the province	Бурното море уби шестима души в провинцията
I looked over my shoulder at the door	Погледнах през рамо към вратата
I will no longer be there to protect you	Вече няма да бъда там, за да те защитавам
I was a child when she left me forever	Бях дете, когато тя ме напусна завинаги
I look at her again	Отново хвърлям очи към нея
I am well connected and have deep pockets	Аз съм добре свързан и имам дълбоки джобове
I felt an instant relief	Почувствах мигновено облекчение
I suspected it was the mafia	Подозирах, че е мафията
I love this part almost more than anything	Обичам тази част почти повече от всичко
Sorry about that, deeply	Съжалявам за това, дълбоко
Lots of confusion here	Много объркване тук
I thought it was nice	Мислех, че е хубаво
I heard him go down the stairs	Чух го да слиза по стълбите
I didn't want her to get out again	Не исках тя да се измъкне отново
I felt really happy inside	Чувствах се наистина щастлив отвътре
I will hear no more of your lies	Няма да чувам повече от лъжите ти
His chin and throat were white	Брадичката и гърлото бяха бели
I can't go home again	Не мога да се прибера отново
I would recommend and I already have	Бих препоръчал и вече имам
I didn't care, though	Не ме интересуваше обаче
A quiet week for costumes	Спокойна седмица за костюми
I want to participate in the answers to these questions	Искам да участвам в отговорите на тези въпроси
I closed the apartment door for the last time	Затворих вратата на апартамента за последен път
I can get it out of my system	Мога да я извадя от системата си
I close my eyes and focus on my music	Затварям очи и се съсредоточавам върху музиката си
It's weird how the sound spreads here	Странно е как звукът се разпространява тук
I need someone to do the positions for my mouth	Имам нужда от някой, който да ми направи позициите на устата
I want our people to survive	Искам нашите хора да оцелеят
I meant your wedding	Имах предвид сватбата ти
I wanted to go to places with him	Исках да ходя на места с него
A drum began, then a voice	Започна барабан, после се чу глас
I like a person who can work	Харесвам човек, който може да работи
I'm so disgusted with myself	Толкова съм отвратена от себе си
I could see the outline of his body	Виждах очертанията на тялото му
I felt his warm dead weight	Усетих топлата му мъртва тежест
I know the person you mean	Познавам човека, който имаш предвид
I do not wish him death	Не му пожелавам смърт
I was getting closer and closer	Приближавах се все повече и повече
I think that's all so far	Мисля, че това е всичко до сега
I followed the direction of his hand	Проследих посоката на ръката му
I thought it sounded like a good job for him	Мислех, че звучи като подходяща работа за него
I didn't really see that	Всъщност не видях това
Still, I wasn't ready to know	Все пак не бях готов да разбера
When viewed from the other end, it looks shorter	Когато се гледа от другия край, изглежда по-къс
I hope you feel good and have fun here	Надявам се, че ще се чувствате добре и ще се забавлявате тук
I wrapped my legs tightly around him	Обвих здраво краката си около него
I'll start by choosing a letter	Ще започна с избора на писмо
I was surprised that he agreed to dance with me	Бях изненадан, че той се съгласи да танцува с мен
I wanted to go see my son	Исках да отида да видя сина си
I was thinking about dinner	Мислех си за вечеря
I couldn't think of that	Не можех да мисля за това
I heard one night nurse talking to another	Чух една нощна медицинска сестра да говори с друга
My mother came in and cleared it for me	Майка ми влезе и ми го разчисти
I almost dropped my phone	Почти изпуснах телефона си
I understand her better now	Сега я разбирам по-добре
I had to stay for the process	Трябваше да остана за процеса
I can barely remember how	Едва си спомням как
I have to save her first	Трябва да я спася преди
I guess you could come up with a spell called gold	Предполагам, че може да се измисли заклинание, наречено злато
I can do the same for the widow	Мога да направя това и за вдовицата
I read it from cover to cover	Четох го от кора до кора
I just can't explain it	Просто не мога да го обясня
I was chosen to announce the devastating news	Аз бях избраният да съобщи опустошителната новина
This time I just wanted to be your strength	Този път просто исках да бъда твоята сила
I talked to him last weekend and nothing since	Говорих с него миналия уикенд и нищо оттогава
I checked their eyes	Проверих очите им
I say this to all my students	Казвам това на всички мои ученици
I believe that was a sign	Вярвам, че това беше знак
I remembered the day it was taken	Спомних си деня, в който беше взето
I looked around with my eyes wide open	Огледах се с широко отворени очи
I slowly pulled them back	Бавно ги дръпнах назад
I've always loved you	Винаги съм те обичал
I can't even remember what we have to do	Дори не мога да си спомня какво трябва да правим
I was paid the same	На мен ми платиха същото
I like to be attached anyway	Така или иначе обичам да бъда привързан
I pulled away from him, watching him closely	Отдръпнах се от него, като го наблюдавах внимателно
I really believe in these things	Наистина вярвам на тези неща
I have seen land, mountains and sea	Виждал съм земя, планини и море
I tried to hide it right away	Опитах се веднага да го скрия
I want to forget everything and just dance	Искам да забравя всичко и просто да танцувам
I can say that it depends a lot on your bird	Мога да кажа, че зависи много от птицата си
I guess it really doesn't look that different than usual	Предполагам, че наистина не изглежда толкова по-различно от обикновено
I fell asleep on the balcony and just woke up	Заспах на балкона и току що се събудих
I hadn't paid much attention to the surroundings	Не бях обърнал много внимание на околността
I assured him that we were all just friends	Уверих го, че всички сме само приятели
I'm looking for a copy forever	Търся копие завинаги
I, too, can smell evil	Аз също мога да надуша зло
I didn't know why and where the color came from	Не знаех защо и откъде идва цветът
I had no respect for people	Нямах уважение към хората
I can't stand fools with pleasure	Не търпя глупаци с удоволствие
I hadn't noticed it working on its own	Не бях забелязал да се оправи от само себе си
I shuddered at the thought	Потръпнах при тази мисъл
The dragon always takes its price	Драконът винаги взима цената си
I was in a state of paradise	Бях в състояние като рай
I do not take any credit	Не вземам никаква заслуга
I felt the urge to scream	Усетих желание да крещя
I couldn't hear what they were saying	Не можех да чуя какво казват
I can't wait to learn the results	Нямам търпение да науча резултатите
I had never seen anything more beautiful	Никога не бях виждал нещо по-красиво
I'm not attacking your ego	Не атакувам егото ти
I couldn't help but stare at everything we passed	Не можех да не се взря във всичко, покрай което минавахме
I did a little research on it	Направих малко проучване върху него
I had a good time last night	Прекарах добре снощи
I can feel what they feel	Мога да усетя това, което те чувстват
I didn't understand the look that passed between them	Не разбрах погледа, който премина между тях
A ringing sound filled the corridor	Звънтящ звук изпълни коридора
I put the picture back in my bag	Върнах снимката в чантата
I said yes, and he said you had	Аз казах да, а той каза, че сте имали
I get in the front seat with the driver	Качвам се на предната седалка с шофьора
I saw her weak and hungry, legs spread	Видях я слаба и гладна, с разтворени крака
A moment later he stopped fighting and closed his eyes	Миг по-късно той спря да се бори и затвори очи
I inspected the felling	Огледах сечината
I had to insist on better security	Трябваше да настоявам за по-добра охрана
I myself took a step forward	Аз самият направих крачка напред
A way to maintain your popularity	Начин да запази популярността си
I will forward this post to him	Ще му препратя този пост
I remembered the guest speaker	Спомних си гост-лектора
I see she was right	Виждам, че беше права
Once again I thought of walking	За пореден път помислих да ходя пеша
I love creating things	Обичам да създавам неща
I want to fall in love and marry for love	Искам да се влюбя и да се оженя по любов
I made dinner for myself	Приготвих вечеря за себе си
I enter and the corridor is dark	Влизам и в коридора е тъмно
I can imagine all the things going through their heads	Мога да си представя всички неща да им минават през главите
The original drawing was destroyed in the process	Оригиналният чертеж беше унищожен в процеса
I hated him before because he wasn't with me	Мразех го преди, защото не беше с мен
I dragged his body into the bathroom	Завлякох тялото му в банята
A slight smile slid across her lips	Лека усмивка се плъзна по устните й
I just haven't seen you here before	Просто не съм те виждал тук преди
I really enjoyed doing it	Много ми хареса да го направя
I hope they touch your heart as they touch mine	Надявам се да докоснат сърцето ти, както докосват моето
I'm just a voice tonight	Тази вечер съм само глас
I found a song that comes back	Намерих песен, която се връща
I liked it a lot more when she was angry	Много повече ми харесваше, когато беше ядосана
I'm sorry I made that excuse	Съжалявам, че направих това извинение
I felt shy for just a moment	Почувствах се срамежлив само за момент
I headed straight for him	Насочих се направо към него
I felt the blood drain from my face	Усетих как кръвта се оттича от лицето ми
I want to die in your arms	Искам да умра в ръцете ти
Anyway, I just got in	Така или иначе току-що влязох
I swear they danced all the way to the grave	Кълна се, че танцуваха чак до гроба
The stress was huge	Стресът беше огромен
And I don't want to get wet	И аз не искам да се намокря
The total population is difficult to estimate	Общият брой на населението е труден за оценка
I saw a lot of feeling in that look	Виждах много чувство в този поглед
I was released and continued	Освободиха ме и продължих
I pushed the feeling away and controlled myself	Отблъснах чувството и се самообладах
A wall of fire rises between the beds	Между леглата се издига огнена стена
I left her alone for a good two months	Оставих я сама за добри два месеца
I couldn't believe he was asking	Не можех да повярвам, че пита
I had used it a little earlier	Бях го използвал малко по-рано
I took a breath and told the truth	Поех си дъх и казах истината
His eyes filled with quiet determination	Очите му изпълниха тиха решимост
I was shocked	Бях в шок
I still do, but I think his method is wrong	Все още го правя, но смятам неговия метод за грешен
I looked up cautiously and met his gaze	Вдигнах предпазливо и срещнах погледа му
I put them in this mess	Вкарах ги в тази каша
I suggest we pass him	Предлагам да минем покрай него
A common species, rather when traveling in the desert	Често срещан вид, по-скоро когато пътувате в пустинята
I can handle things if you're with me	Мога да понеса нещата, ако си с мен
I enjoyed your posts	Наслаждавах се на публикациите ти
I needed that processing time	Имах нужда от това време за обработка
I consider him and his wife good friends	Считам него и съпругата му за добри приятели
I am a widow with three grown sons	Аз съм вдовица с трима пораснали сина
I'm waiting for the waiter to get him coffee	Чакам сервитьорът да му донесе кафето
Palace of the Dead, at the time	Дворец на мъртвите, навремето
This single was recorded for this compilation	Този сингъл е записан за тази компилация
I know he just loves me and needs me	Знам, че той просто ме обича и има нужда от мен
I didn't even see who he was	Дори не видях кой беше
I couldn't help but keep asking if you needed anything	Не можех да помогна постоянно да питам дали имаш нужда от нещо
I share from my own life experience	Споделям от собствения си житейски опит
I just wanted to get rid of this misery	Просто исках да премахна тази мизерия
I saw his head jump up	Видях как главата му скочи нагоре
I dream of a friendly family	Мечтая за приятелско семейство
I am still new to the community	Все пак съм нов в общността
I didn't see it happen	Не го видях да се случи
I grabbed him	Аз се хванах за него
I wanted to be with her	Исках да бъда с нея
I mean, he's not here anymore	Искам да кажа, че той вече не е тук
I got out of there	Излязох направо оттам
I tried to speed up my breathing and control my thoughts	Опитах се да ускоря дишането си и да контролирам мислите си
I tell everyone about it	Разказвам на всички за това
I say, let go of the wheel	Казвам, пусни колелото
I could have done much worse here	Тук можех да изляза много по-зле
I had no strategy	Нямах стратегия
I looked here for a guide to the city before we left	Потърсих тук пътеводител за града, преди да тръгнем
Submission time and return time	Време за подаване и време за връщане
I didn't want to upset anyone	Не исках да разстройвам никого
I explained it was a gift	Обясних, че е подарък
I probably should have asked her more about it	Вероятно трябваше да я попитам повече за това
I thought his parents should have named him that	Мислех, че родителите му трябваше да го кръстят така
I mean, he must have called me worse	Искам да кажа, със сигурност ме е наричал по-зле
I had to remind myself again that these feelings were not real	Трябваше отново да си напомня, че тези чувства не бяха истински
I saw him do something and it was very wrong	Видях го да прави нещо и беше много погрешно
I want to hear about your adventures	Искам да чуя за твоите приключения
I will have no other chance to go this way	Няма да имам друг шанс да вървя по този начин
I moved here to escape the memory of my father	Преместих се тук, за да избягам от спомена за баща си
I still wanted to find him	Все пак исках да го намеря
I was wearing dark clothes	Бях облечен в тъмни дрехи
I couldn't stand seeing the pain anymore	Вече не издържах да виждам болката
I really can't imagine it	Наистина не мога да си го представя
I swear, a woman never grows old	Кълна се, жената никога не остарява
I can still feel their eyes	Все още усещам очите им
I promise to be faithful to you	Обещавам да ти бъда верен
I teach her the right way	Аз я уча на правилния начин
I still find it a brilliant film	Все още го намирам за брилянтен филм
I didn't see him much as a young boy	Не го виждах много като младо момче
I'm waiting for a guard to come in before me	Чакам един пазач да влезе преди мен
I have to destroy it, but now is not the time	Трябва да го унищожа, но сега не е моментът
I don't think that can be maintained	Не мисля, че това може да се поддържа
I prefer to be wanted rather than needed	Предпочитам да бъда желан, а не нужен
I followed him quietly	Последвах го тихо
However, I thought about it every day	Въпреки това съм мислил за това всеки ден
I was too wrapped up, he felt sorry for me	Бях твърде увита, той ме съжаляваше
I just really love it right now	Просто наистина го обичам в момента
I wanted more, more than they had	Исках повече, повече, отколкото те имаха
I plan to continue to do the same	Смятам да продължа да правя същото
Being with her is fun	Да бъдеш с нея е забавно
I'm not feeling well about that right now	Не се чувствам добре за това в момента
I feel sorry for this child	Жал ми е за това дете
I refused to let it spoil tonight	Отказах да оставя тази вечер да се развали
There was a thick yellow envelope inside	Вътре имаше дебел жълт плик
A total of nineteen hunters were present	Присъстваха общо деветнадесет ловци
I hadn't seen her in weeks	Не я бях виждал от няколко седмици
It was a few moments before he stood up	Минаха няколко мига, преди той да се изправи
I can understand one or two words from time to time	Мога да разбера една-две думи от време на време
The situation was terrible	Положението беше ужасно
I know him from the video	Познавам го от видеото
I stopped him with another blow to the face	Спрях го с още един удар в лицето
I stand up quickly, firmly and ready	Изправям се бързо, твърдо и готово
I used to be afraid of not having certain things	Преди се страхувах да нямам определени неща
I was definitely stronger than them	Определено бях по-силен от тях
I've seen you ride	Виждал съм те да яздиш
I also put the keys in my pocket	Сложих и ключовете в джоба си
I saw a large wooden cross placed over the pit	Видях голям дървен кръст, поставен над ямата
This agreement did not last long	Това споразумение не продължи дълго
I recognized the lock on it	Разпознах ключалката на него
I gave it to her for what it was worth	Дадох й го за каквото си струваше
Just like lovers do	Точно както правят влюбените
I didn't want to go anywhere with him	Не исках да ходя никъде с него
The two studies below demonstrate this idea	Двете проучвания по-долу демонстрират тази идея
I couldn't show them my regret	Не можах да им покажа съжалението си
I finally have an appointment	Най-накрая имам среща
In fact, I helped launch the program years ago	Всъщност помогнах за стартирането на програмата преди години
I suggest we lie down next to each other	Предлагам да легнем един до друг
A grave that we will both share	Гроб, който ще споделим двамата
Constant fear has settled in my heart	Постоянен страх се е настанил в сърцето ми
A moment later he opened his eyes and nodded	Миг по-късно той отвори очи и кимна
I heard you say, ma'am	Чух ви да казвате, г-жо
I was chairman of an elected committee	Бях председател на избрана комисия
I wasn't sure what else was going on	Не бях сигурен какво друго се случва
I wanted to see everything	Исках да видя всичко
I certainly found traces, but they did not belong to cattle	Със сигурност намерих следи, но те не принадлежаха на добитък
I started helping him get up	Започнах да му помагам да стане
I didn't want to be weak in front of him	Не исках да съм слаба пред него
An anxious smile spread across her already bleeding face	Разтревожена усмивка се разля по вече кървящото лице
Her best subjects were literature and scripture	Най-добрите й предмети бяха литературата и свещеното писание
I came home this morning	Прибрах се тази сутрин
I wanted her to praise me	Исках тя да ме похвали
A wonderful kiss, soft tender and loving	Прекрасна целувка, мека нежна и любяща
I really want to help you	Наистина искам да ти помогна
I waited for his triumphant laugh	Чаках триумфалния му смях
I wanted to touch his hand, but I didn't	Исках да докосна ръката му, но не го направих
I have these memories from my life	Имам тези спомени от живота си
The choice of location was deliberate	Изборът на място беше умишлен
I looked out the passenger window, looking at the landscape	Погледнах през прозореца на пътника, разглеждайки пейзажа
I watched him with sickly charm	Гледах го с болнаво очарование
I filed too early	Подадох твърде рано
I'm not such a direct businessman	Аз не съм толкова директен бизнесмен
I press my legs harder and wave my arms	Натискам краката си по-силно и размахвам ръцете си
I liked him like that	Харесвах го такъв
The manager must know his players	Мениджърът трябва да познава играчите си
Somehow I stumbled upon it	Някак случайно попаднах на него
I couldn't leave him, even for that	Не можех да го изоставя, дори за това
I just get that feeling	Просто получавам това усещане
I've been watching you since you came here	Наблюдавам те откакто дойде тук
I can't believe no one wants to buy this	Не мога да повярвам, че никой не иска да купи това
I had several letters addressed and ready to send	Имах няколко адресирани писма и готови за изпращане
A second goal seems to follow it	Втора цел изглежда го следва
I still really hope she has a little time left	Все още наистина се надявам, че й остава още малко време
Honestly, I can't understand how these two can be together	Честно казано, не мога да разбера как тези двамата могат да бъдат заедно
Japan has never seen another such genius	Япония не е виждала друг подобен гений
I did a report about them for school	Направих репортаж за тях за училище
I wouldn't do it anyway	Така или иначе не бих го направил
I hope there are new people in it	Надявам се да има нови хора в него
Its outer stripes brought heavy rain and snow	Външните му ивици донесоха силен дъжд и сняг
Feeling, emotion, thought	Чувство, емоция, мисъл
I tried to get that horrible thought out of my mind	Опитах се да премахна тази ужасна мисъл от ума си
The system has never threatened the earth	Системата никога не е застрашавала земята
I will go into details	Ще се впусна в подробности
This does not interfere with the viewer's perception	Това не пречи на зрителското възприятие
I was too impatient to attack him	Бях твърде нетърпелив да го нападна
I hate this type of voting	Мразя този тип гласуване
I hope this makes things better for you	Надявам се това да направи нещата по-добри за вас
I had a brighter future	Имах по-светло бъдеще
I have time to do it	Имам време да го направя
I leave one show and go to film the other	Напускам едното предаване и отивам да снимам другото
I want to cry all the time	Искам да плача през цялото време
I was looking for you everywhere	Търсих те навсякъде
I will keep coming here again and again	Ще продължа да идвам тук отново и отново
A simple example will suffice	Един прост пример ще бъде достатъчен
I had even written articles about him	Дори бях писал статии за него
I met him on my first day	Срещнах го в първия си ден
At this point, the completed manuscript is interrupted	В този момент завършеният ръкопис се прекъсва
I already told you that	Това вече ти казах
I brushed my hair back and looked up	Отметнах косата си и го погледнах нагоре
I was hoping you could smell it on the other side of the road	Надявах се, че ще го помиришеш от другата страна на пътя
I didn't notice him last week	Не го забелязах предната седмица
I hated that he got to me	Мразех, че се докопа до мен
I eat a banana every day of my life	Аз ям банан всеки ден от живота си
I have to do something productive with my time	Трябва да направя нещо продуктивно с времето си
A little girl of about five or six	Малко момиченце на около пет или шест
I was alone long before that	Бях сам много преди това
I could lose my job because of that	Мога да загубя работата си заради това
I just wanted to make sure you were home	Просто исках да проверя дали си вкъщи
I could never compete	Никога не бих могъл да се състезавам
I worked as hard as the others	Работих толкова много, колкото и другите
I have to leave as soon as possible	Трябва да си тръгвам, възможно най-скоро
I just wanted to hear it with my own ears	Просто исках да го чуя със собствените си уши
I took some time yesterday	Отнех малко време вчера
I kept one leg	Запазих единия крак
I handed everything over to him	Предадох всичко на него
I was kind of in the middle	Бях някак по средата
I hate when that happens	Мразя, когато това се случва
I lasted even after the end of the song	Издържах дори след края на песента
I want to be with you, with or without sex	Искам да бъда с теб, със или без секс
A wall of shame, really	Стена от срам, наистина
I have to go online and find them	Трябва да вляза в интернет и да ги намеря
I wore it all day as a base coat	Носих го цял ден като основен слой
I spray the thing with bullets	Пръскам нещото с куршуми
I will not try to follow you	Няма да се опитвам да те проследя
I had done nothing	не бях направил нищо
I quickly realized who deserved my loyalty	Бързо разбрах кой заслужава моята лоялност
I had reached a great place mentally	Бях стигнал до страхотно място психически
The mentor can be such a blessing	Наставникът може да бъде такава благословия
I still can't believe she's really here	Все още не мога да повярвам, че тя наистина е тук
I didn't know who you were	Не знаех кой си
I tried to scream, but I couldn't	Опитах се да изкрещя, но не успях
I was not a key player in her transition	Не бях ключов играч в нейния преход
I let the heavy curtain fall to the wall	Оставих тежката завеса да падне до стената
I could never forgive her for that	Никога не бих могъл да й простя за това
I go and watch him	Отивам и го наблюдавам
I was happy when the lesson was over	Радвах се, когато урокът приключи
The man across the room caught her eye	Мъж отсреща привлече погледа й
I didn't want you to get hurt like that	Не исках да пострадаш така
I know you want more	Знам, че искаш повече
I see it clearly as day	Виждам го ясно като ден
I considered giving him that chance	Обмислях да му дам този шанс
I could take that and live	Бих могъл да взема това и да живея
I see the rusty steel tracks	Виждам ръждивите стоманени следи
He was released a little later	Малко по-късно го пуснаха
I would never want to change that	Никога не бих искал да променя това
I need time to consider my calling	Имам нужда от време, за да обмисля призванието си
I would never forget to meet you on purpose	Никога не бих пропуснал да те срещна нарочно
I want to work on it	Искам да работя върху него
He would sign a contract without even reading it	Щеше да подпише договор, без дори да го прочете
I knew he was hunting beasts	Знаех, че ловува звяра
I saw men laughing together	Видях мъже да се смеят заедно
Lots of traffic there	Много движение там
I think we mentioned the surplus from vacation	Мисля, че споменахме излишъка от ваканция
I wanted to know the reason for her desperate measure	Исках да разбера причината за нейната отчаяна мярка
I turned, but the place was empty	Обърнах се, но мястото беше празно
I met some fun friends at this job	Срещнах няколко забавни приятели на тази работа
I never had the opportunity to talk to her again	Никога повече не съм имал възможността да говоря с нея
I can go see him in prison	Мога да отида да го видя в затвора
I was hoping you could fix it	Надявах се, че можеш да го оправиш
I want you to relax and enjoy	Искам да се отпуснете и да се насладите
I always want people to be free	Винаги искам хората да са свободни
I didn't come home on time	Не се прибрах навреме
It is known that males pick up other males	Известно е, че мъжките качат други мъжки
I imagine my body doing this	Представям си тялото ми да прави това
I run up the stairs and enter the room	Тичам нагоре по стълбите и влизам в стаята
I had to spit it out	Трябваше да го изплюя
I really need to build one	Наистина трябва да построя такъв
Above them hung a wooden sun	Над тях висеше дървено слънце
I looked up, surprised	Погледнах нагоре, изненадан
I was waiting for them to start	Чаках да започнат
I wanted to get carried away and play with the stars	Исках да се унеса и да играя със звездите
I got together mentally and decided to control things	Събрах се психически и реших да контролирам нещата
I hope you like it	Надявам се, че ще ви хареса
I know he is young for his age	Знам, че се държи млад за възрастта си
I want my day in court	Искам деня си в съда
I smile broadly at her	Усмихвам й се широко
I want you to touch me everywhere	Искам да ме докосваш навсякъде
I want to hear you say my name	Искам да те чуя да казваш името ми
I want ideas, observations and honest discourse	Искам идеи, наблюдения и честен дискурс
A fairy who is immune to iron	Фея, която е имунизирана срещу желязото
I go in and we back off	Влизам и се отдръпваме
A very important person	Много важен човек
I won't even be late	Дори няма да закъснея
I was so tired of the smell of shoe polish and lies	Бях адски уморен от миризма на лак за обувки и лъжи
I smiled and brushed off one of his golden locks	Усмихнах се и отметнах един от златните му кичури
I stared at the ceiling, thinking of nothing	Загледах се в тавана, без да мисля за нищо
I grabbed them easily while he grabbed me by the throat	Лесно ги хванах, докато той ме хвана за гърлото
Log means a date entry	Дневник означава запис с дата
But I wanted to do more	Исках обаче да направя повече
I struggled for breath	Борех се за дъх
The brand continues to use this tactic	Марката продължава да използва тази тактика
I never went to the funeral	Никога не съм ходил на погребението
It was completely comfortable	Беше напълно удобно
I'm tired of all these peaceful conversations	Писна ми от всички тези мирни разговори
I will only be able to see the moonlight	Ще мога да видя само лунната светлина
I believe that evil tends to follow some people around	Вярвам, че злото има тенденция да следва някои хора наоколо
I only have a quarter of the tank left	Остана ми само една четвърт резервоар
I just want to sleep	искам просто да спя
I spent some time in his apartment	Прекарах малко време в неговото жилище
I couldn't catch him	Не можах да го хвана
I see you're exploring the alien device	Виждам, че изследвате извънземното устройство
The complete lack of cars made it look empty	Пълната липса на автомобили го правеше да изглежда пуст
A smile crossed his lips	Усмивка обхвана устните му
I took the sign	Взех знака
I hope it's okay tomorrow	Надявам се утре да е наред
I didn't know it existed	Не знаех, че това съществува
I had the feeling that they were watching my every move	Имах чувството, че следят всяко мое движение
I'm trying something else	Опитвам нещо друго
I mean, he actually pulled me	Искам да кажа, той всъщност ме дръпна
I haven't thought much about it	Не съм мислил много за това
I believe that you will experience a real adventure	Вярвам, че ще си преживеете истинско приключение
I raised my hands to catch him	Вдигнах ръце, за да го хвана
A nation that has not hunted	Народ, който не е ловувал
Both subsequently resigned	Впоследствие и двамата подадоха оставки
In fact, I was looking forward to it	Всъщност го очаквах с нетърпение
But I wish he didn't feel that way	Иска ми се обаче да не се чувства така
She recovered only partially	Тя се възстанови само частично
A copy of the position description is available on request	Копие от описанието на позицията се предоставя при поискване
I could see him getting impatient	Виждах как става нетърпелив
I wanted to hear it from you	Исках да го чуя от теб
I even ignored him sometimes	Дори понякога го игнорирах
I have to look at such a situation	Трябва да погледна такава ситуация
Then football would be easy	Тогава футболът щеше да стане лесен
A pair of leather shorts made up his entire outfit	Чифт къси кожени панталони правеха цялото му облекло
I chose the chair, not the sofa	Избрах стола, а не дивана
I keep coming and going	Продължавам да идвам и продължавам с това
I thought my world was fine	Мислех, че моят свят е в ред
I felt like a ghost, I didn't want to be seen	Чувствах се като призрак, не исках да ме виждат
I just checked the database	Току що проверих базата данни
I couldn't believe we were halfway there	Не можех да повярвам, че вече сме на половината път
Men and women are equally affected	Мъжете и жените са еднакво засегнати
I still didn't have to let you know	Все още не трябваше да те уведомявам
I appreciate your friendship	Ценя приятелството ти
I stopped on the stairs and watched them	Спрях на стълбите и ги гледах
I'm leaving for my new position next week	Следващата седмица заминавам за новата си позиция
Maybe I could have done better	Може би можех да се справя по-добре
I had no idea he lived here	Нямах представа, че живее тук
I declare to you your authority	Обявявам пред вас вашата власт
He spent nine weeks in the rankings	Той прекара девет седмици в класацията
I hate the feeling of disappointment	Мразя чувството на разочарование
I had gone up the street to meet her	Бях тръгнал нагоре по улицата, за да я срещна
I never heard the call	Никога не съм чувал обаждането
I feel completely responsible	Чувствам се напълно отговорен
I thought he was just a kid	Мислех, че е просто дете
I was seventeen and a half	Бях на седемнадесет и половина
I can do it elsewhere	Може да го направя на друго място
I couldn't grow hair on my head	Не можех да ми пораснат косми на главата
I never forgot what he told me	Никога не забравях какво ми каза
I can't say for sure when or even how it started	Не мога да кажа определено кога или дори как започна
I almost fainted, with my hands on my knees	Почти припадам, с ръце на коленете
I desperately needed to hear it	Имах отчаяна нужда да го чуя
I keep asking her questions, but she doesn't talk	Продължавам да й задавам въпроси, но тя не говори
A smile lifted her lips	Усмивка повдигна устните й
I will feel better about paying off my debts	Ще се почувствам по-добре да си изплатя дълговете
In the center of the room lay a monster	В центъра на стаята лежеше чудовище
I didn't want to know any of them	Не исках да познавам нито един от тях
I know they will like it	Знам, че ще им хареса това
I have a moral height	Имам морална висота
I think he's trying to get them all together	Мисля, че се опитва да ги събере всичките
There was a closed door at the end of the corridor	В края на коридора имаше затворена врата
But it was in the book	Но беше в книгата
I had to wipe the sweat from my face	Трябваше да изтрия потта от лицето си
I received my answer last night	Снощи получих отговора си
I didn't care if he beat me	Не ме интересуваше дали ме бие
A second winter settled in me	Втора зима се настани в мен
I shoot from the seat of my pants	Снимам от седалката на панталоните
I walked about two miles alone	Извървях около две мили сам
I would believe in something else for other people	Бих вярвал в нещо друго за други хора
I did not encounter any problems with understanding what was being taught	Не се сблъсках с никакви проблеми с разбирането на преподаваното
I have to dry and throw away my boots	Трябва да изсуша и да изхвърля ботушите
I will follow you to the end of this world	Ще те последвам до края на този свят
I was pressed against the door at an awkward angle	Бях притиснат до вратата под неудобен ъгъл
I wanted to be killed too	Исках и мен да убият
I was looking at your cut	Гледах разфасовката ти
I was so ready for that day to happen	Бях толкова готов за този ден да се случи
I need to know what happened	Трябва да знам какво се е случило
I covered his mouth with my hand	Покрих устата му с ръка
I couldn't help it anymore	Вече не можех да се сдържа
A line has been added to the local working copy	Към локалното работно копие е добавен ред
I can't get enough oxygen into my lungs	Не мога да вкарам достатъчно кислород в белите си дробове
I watched him drive cautiously	Гледах го как кара предпазливо
I was right behind him	Бях точно зад него
I can only share my experience with you	Мога само да споделя с вас моя опит
I'm not so sure you're a boy	Не съм толкова сигурен, че си момче
I didn't just kill them	Не просто ги убих
Very fast for adventure!	Много бързо за приключение!
I just thought I could	Просто си помислих, че може
I didn't need to ask any more questions	Нямаше нужда да задавам повече въпроси
I can only imagine what the boys went through	Мога само да си представя какво преживяха момчетата
I felt it when the school caught fire	Усетих го, когато училището се запали
I didn't do anything about it	Не направих нищо за това
I just stood there with my mouth wide open	Просто стоях там с широко отворена уста
I had a high paying job	Имах високо платена работа
I bent down to kiss his lips gently	Наведох се да целуна нежно устните му
I had to feel calm again	Трябваше да се почувствам отново спокойна
I wasn't in a good mood for jokes today	Днес не бях в добро настроение за шеги
I couldn't help but smile at his pain	Не можах да не се усмихна на болката му
I haven't tried it though	Все пак не съм го пробвал
Today I talked to a former colleague and asked him	Днес говорих с бивш колега и го питах
I never wanted him to let me go	Никога не съм искал той да ме пусне
I look out the window and then open the door	Поглеждам през прозореца и после отварям вратата
I didn't know you had such confidence	Не знаех, че имаш такова доверие
I will send you an email	ще ви изпратя имейл
I suggest we follow the flow	Предлагам да проследим потока
I guarantee you will be much happier	Гарантирам, че ще бъде много по-щастлива
I could finally breathe	Най-накрая можех да дишам
I missed him, even though it was only day	Липсваше ми, въпреки че беше само ден
Plans for the film were later postponed	По-късно плановете за филма бяха отложени
I wanted you to touch me everywhere	Исках да ме докоснеш навсякъде
I wanted someone to scream	Исках някой да крещя
The good girl will know when the time comes	Доброто момиче ще разбере, когато му дойде времето
I started the car and rolled down the window	Запалих колата и спуснах прозореца
I want to know what they mean	Искам да знам какво означават
I took a breath and shook my head	Поех си дъх и поклатих глава
I think the gas for laughter is still running out	Мисля, че газът за смях все още изтича
I ate the same things she ate	Ядох същите неща, които яде и тя
I watch the clouds move over my house	Гледам как облаците се движат над къщата ми
I feel her hand on my shoulder	Усещам ръката й на рамото си
I didn't know who you were	Не знаех кой си
A decision had to be made	Трябваше да се вземе решение
I tried to give the whole thing something positive	Опитах се да дам на цялото нещо положително
I started right away, learning new songs	Започнах веднага, научавайки нови песни
I stopped in the parking lot to watch	Спрях през паркинга, за да гледам
I hope he feels pretty good	Надявам се да се чувства доста добре
I pray you are right	Моля се да си прав
I slept on the floor	Спях на пода
I knew every word in the movie	Знаех всяка дума във филма
I've never seen them here	Никога не съм ги виждал тук
Dialogue often erupts	Често избухва диалог
I can't think of one at the moment	Не се сещам за такъв в момента
I would like to order your latest	Бих искал да поръчам най-новия ви
Surprise appeared on her face	По лицето й се изписа изненада
A band of blood ran down her throat	Лента кръв се стичаше по гърлото й
A tragic accident can change our lives forever	Трагичен инцидент може да промени живота ни завинаги
Both on board were killed	И двамата на борда са убити
I have never experienced it	Никога не съм го преживял
I always said yes, but she protected him too well	Неизменно отговарях да, но тя го предпазваше твърде добре
I felt surrounded by thousands of men	Чувствах се заобиколен от хиляди мъже
I didn't want to roar about what was happening	Не исках да ревам от това, което се случваше
I didn't expect that to be the case	Не очаквах, че ще бъде така
I have no idea why this is happening	Нямам представа защо се случва това
I still love to ride my bike	Все още обичам да карам колелото си
I just increased the size of his ears	Просто увеличих размера на ушите му
I have a feeling your journey may begin soon	Имам чувството, че пътуването ти може да започне скоро
I can't emphasize it better	Не мога да го подчертая по-добре
I didn't expect anyone else to help	Не очаквах някой друг да помогне
I write an idea or phrase on one, then another	Пиша идея или фраза върху едно, после друго
I took it and put it on my head	Взех го и го сложих на главата си
I continued to train and train around my injury	Продължих да тренирам и тренирам около контузията си
I'm interested in my commission	Интересувам се от комисионната си
I would be forever bound to the kingdom	Щях да бъда завинаги обвързан с кралството
I knew they didn't mind	Знаех, че нямат нищо против
I received death threats	Получавах смъртни заплахи
I felt like an insect	Чувствах се като насекомо
I found out about this attack while having dinner	Разбрах за тази атака, докато вечерях
I still haven't had time to try them	Все още нямах време да ги пробвам
I couldn't think of another way to meet one	Не можех да измисля друг начин да се срещна с такъв
I wanted to be there	Исках да съм там
I put them in a solar box on the roof	Сложих ги в соларна кутия на покрива
I should never see my family again	Никога повече не трябва да виждам семейството си
I need him to trust me	Имам нужда той да ми се довери
I always thought you were too good for me	Винаги съм мислил, че си твърде добър за мен
I feel like a breeze	Чувствам се като бриз
I have a career and my own place	Имам кариера и собствено място
It can also hold a skull	Може да държи и череп
I didn't see any humor in that	Не видях никакъв хумор в това
Below is a brief summary of the completed project	По-долу е показано кратко резюме на завършения проект
I'm not yours to keep a young mistress	Не съм твоя да задържаш млада любовница
I wondered what she was like as a younger woman	Чудех се каква е била като по-млада жена
I'm here to comfort you, poor, beautiful thing	Тук съм, за да те утеша, горкото, красиво нещо
I take full responsibility for this	Поемам пълната отговорност за това
I think it's too late to change	Мисля, че е твърде късно да се променя
I tolerate cats, but dogs are better	Понасям котки, но кучетата са по-добри
Thank you and I love you more than ever	Благодаря ти и те обичам повече от всякога
I stopped to see her beauty	Спрях, за да разгледам красотата й
The song does not contain a chorus	Песента не съдържа припев
I want to pass this on to you and others	Искам да предам това на вас и другите
Now we can be friends	Сега можем да бъдем приятели
I just couldn't believe he was a spy	Просто не можех да повярвам, че е шпионин
I leave you to coordinate everything	Оставям ви да координирате всичко
I almost got something	Почти получих нещо
I remember that pain	Помня тази болка
I think we really are a great product	Мисля, че наистина се оказваме страхотен продукт
I didn't want to think about the end of the class	Не исках да мисля за края на класа
A single tear came out and rolled down my face	Една-единствена сълза се измъкна и се търкулна по лицето ми
I talked to my father, my heavenly father	Чувах се с баща си, моят небесен баща
A flash of memory crossed her mind	Проблясък на спомен премина през ума й
I am everything but that	Аз съм всичко друго, но не и това
I do not run a financial consulting company	Не управлявам фирма за финансови консултации
I hadn't made a sound	Не бях издал никакъв звук
I came, I followed the smell	Дойдох, последвах миризмата
I will not drag this	Няма да влача това
Today I discovered four things	Днес открих четири неща
I was too scared to go home	Бях твърде уплашен да се прибера
Last time I wasn't very nice to him	Миналия път не бях много мил с него
This process took about four seconds	Този процес отне около четири секунди
I was hoping to talk to you about it	Надявах се, че ще говори с теб за това
I could easily rush forward	Можех лесно да се втурна напред
He had to admit it was a wise precaution	Трябваше да признае, че е мъдра предпазна мярка
I tried to control my breathing	Опитах се да контролирам дишането си
I love the heart dies and the fan dies	Обичам сърцето умира и вентилаторът умира
I asked them who was in this picture	Попитах ги кой е на тази снимка
I hope that the extensive training will be worth it	Надявам се, че обширното обучение ще си заслужава
A horse and a friend were the driving force	Кон и приятел бяха механизмът за пътуване
I also know the law enforcement agencies inside and out	Познавам и правоохранителните органи отвътре и отвън
I understand all the reasons	Разбирам всички причини
I want to know why you brought me here	Искам да знам защо ме доведе тук
Each cycle was about six seconds long	Всеки цикъл беше дълъг около шест секунди
I still won't believe it	Все няма да повярвам
He had to come up with something	Трябваше да измисля нещо
I have to pay like any other fan	Трябва да плащам, както всеки друг фен
Then I went home to read more of the diary	След това се прибрах, за да прочета повече от дневника
I had a million chances	Имах милион шансове
I believe you will find them educational and exciting	Вярвам, че ще ги намерите за образователни и вълнуващи
The government also bought spare fishing gear	Правителството закупи и резервни риболовни уреди
I just moved here earlier today	Току-що се преместих тук по-рано днес
I knew what he wanted	Знаех какво иска
I love buying things for you	Обичам да купувам неща за теб
I think maybe you should go home	Мисля, че може би трябва да се прибереш вкъщи
I've been there several times	Бил съм там няколко пъти
I did not plead guilty	Не се признах за виновен
I moved away from you	Отдалечих се от теб
I married you to protect you	Ожених се за теб, за да те пазя
I gave them directions	Дадох им насоки
I didn't wear a friend's clothes	Не съм носила дрехите на приятел
I couldn't imagine what he would do	Не можех да си представя какво ще направи
I feel the bones return to their place	Усещам как костите се връщат на мястото си
I often have a flat affect	Често имам плосък афект
I turned my head to the right	Обърнах глава надясно
I didn't like seeing that	Не ми хареса да видя това
I just feel so bad about it	Просто се чувствам толкова зле от това
I held her, she was still warm as usual	Държах я, все още беше топла, както обикновено
I loved every second of that day	Обичах всяка секунда от този ден
I wasn't trying to do that	Не се опитвах да направя това
I'll send it tonight	ще го изпратя довечера
I was drawn to her mind	Бях привлечен от нейния ум
However, I agreed to this	Все пак се съгласих на това
I was tempted to reach out and stroke him	Изкуших се да протегна ръка и да го погаля
I can't stand looking at more sad faces	Не мога да понасям да гледам повече тъжни лица
I am the messenger god	Аз съм богът пратеник
I chose to ignore the comment on other supernatural beings	Избрах да игнорирам коментара за други свръхестествени същества
I loved you that first night, you know that	Обичах те онази първа нощ, знаеш това
I think she can hear you	Мисля, че тя може да те чуе
I knew that all along	Знаех това през цялото време
I just thought you'd let me talk about her	Просто си помислих, че ще ми позволиш да говоря за нея
I have to be in my game	Трябва да съм в играта си
I could smell it in his breath	Усещах миризмата му в дъха му
I just had to say it out loud	Просто трябваше да го кажа на глас
I press my back against the door	Притискам гръб към вратата
I had to protect you	Трябваше да те пазя
I hear you practice your music, your singing	Чувам, че практикуваш музиката си, пеенето си
I repeated the madness with my right foot	Повторих лудостта с десния си крак
Pink twilight hung over their heads	Над главите им висеше розово здрач
Several separation schemes are used	Използват се няколко схеми за разделяне
I just wanted to apologize	Просто исках да се извиня
I would watch the sunrise	Щях да гледам изгрева
She surrendered voluntarily and was detained overnight	Тя доброволно се предаде и беше задържана за една нощ
I was shocked by the news	Бях поразен от новината
I saw him in less than a second	Зърнах го за по-малко от секунда
And I love working in my studio	И аз обичам да работя в моето студио
I couldn't wait any longer	Не можех да чакам повече
I didn't care about her either	Не ме интересуваше и тя също
I came to tell you about the future	Дойдох да ви разкажа за бъдещето
I know you will not back down from this	Знам, че няма да отстъпиш от това нещо
So it wasn't such a good idea	Така че не беше толкова добра идея
I wonder how far we will go	Чудя се докъде ще стигнем
I can't say it's true	Не мога да кажа, че е вярно
I also love the boat trip	Обичам и разходката с лодка
In fact, I took this battle for a short time	Всъщност взех тази битка за кратко време
I am very glad to review your post	Много се радвам да разгледам поста ти
I knew he could wait	Знаех, че може да почака
I've never felt good in your house	Никога не съм се чувствал добре в къщата ти
I feel him watching me	Усещам как ме наблюдава
I love our beautiful songs	Обичам красивите ни парчета
I look over my shoulder to see his worried expression	Поглеждам през рамо, за да видя загриженото му изражение
I told myself not to worry	Казах си да не се притеснявам
I was thinking about my father	Мислех за баща си
I went back to my room and went to bed	Върнах се в стаята си и се качих в леглото
I needed someone to set the table with champagne	Имах нужда от някой, който да постави масата с шампанско
I couldn't tell him exactly no	Не можех точно да му кажа не
I can't promise it won't happen again	Не мога да обещая, че няма да се повтори
I know her extremely well	Познавам я изключително добре
I mean, it all happened so fast	Искам да кажа, че всичко това се случи толкова бързо
I had to read the manual	Трябваше да прочета ръководството
I recognized your voice	Познах гласа ти
The brain tumor seemed to be a secondary problem	Мозъчният тумор изглеждаше като вторичен проблем
I was just a public member	Бях просто публичен член
I still remember the trip	Още помня пътуването
I would never enjoy such a thing	Никога не бих изпитвал удоволствие от такова нещо
Now you need to add an image to the chart	Сега трябва да добавя изображение към диаграмата
I didn't know that people could move so fast	Не знаех, че хората могат да се движат толкова бързо
I can also use aluminum casting	Мога да използвам и алуминиева отливка
I ignored them and watched her instead	Игнорирах ги и вместо това я гледах
A big and bitter man	Голям и горчив човек
I was blessed with many letters	Бях благословен с много писма
I think it's better to work fast	Мисля, че е по-добре да работим бързо
A large balcony opened	Откри се голям балкон
I still have the documents	Все още имам документите
I guess now you have what you wanted	Предполагам, че сега имаш това, което искаше
I've been trying so hard, so long	Опитвах се толкова много, толкова дълго
I shouted at them, but they ran away	Извиках им, но те избягаха
I hope we will all be safe	Надявам се, че всички ние ще бъдем в безопасност
I liked it when he touched me	Харесваше ми, когато ме докосна
I would definitely recommend them	Определено бих ги препоръчал
I tried some that weren't in the book	Опитах някои, които не бяха в книгата
I love your fire, your strong mind	Обичам огъня ти, силния ти ум
I couldn't hold her anymore	Вече не можех да я държа
I want to deal with that	Искам да се справя с това
I wish they never knew my name	Иска ми се никога да не знаят името ми
I can hear it when you take a breath	Мога да го чуя, когато си поемеш дъх
So far I have been very little interested in this	Досега се интересувах много малко от това
I was ready to see what was left	Бях готов да видя какво още има
I was happy that the agony of self-promotion was over	Бях щастлив, че агонията на саморекламата приключи
I stared and took a closer look	Взрях се и я разгледах по-отблизо
I will not send you things to speak for me	Няма да ви изпращам неща, за да говорите вместо мен
I walked on the floor once, twice, trying to restrain myself	Разходих се по пода веднъж, два пъти, опитвайки се да се сдържа
I never had to accept his invitation	Никога не трябваше да приемам поканата му
A wall of windows lets in morning light	Стена от прозорци пропуска сутрешна светлина
I may even agree with some	Може дори да се съглася с някои
I told him what a wonderful father he was	Казах му какъв прекрасен татко е
I know we were pretty rude to you	Знам, че бяхме доста груби с теб
The storm damaged many homes on the island	Бурята повреди много домове на острова
The main physical difference is in the eyes	Основната физическа разлика е в очите
I have no idea where she got this energy from	Нямам представа откъде е взела тази енергия
A dirty old animal would also explain the smell	Мръсно старо животно също би обяснило миризмата
I wondered who made my sword	Чудех се кой е направил моя меч
Huge benefit for people around the world	Огромна полза за хората по целия свят
I can not understand it	не мога да го разбера
I never managed to ask you	Така и не успях да те попитам
I feel a certain connection	Усещам определена връзка
Spread throughout the country	Разпространи се в цялата страна
I was skeptical, but she was the expert	Бях скептичен, но тя беше експертът
I'm the boss in my office	Аз съм шефът в моя офис
He openly confessed to all these crimes	Всички тези престъпления той откровено призна
I followed all the rules	Спазвах всички правила
I would definitely see them	Определено щях да ги видя
I can't imagine him doing anything like that	Не мога да си представя, че ще направи нещо подобно
I wonder the need for this control structure	Чудя се нуждата от тази контролна структура
I could take her out	Можех да я изведа
I didn't expect it to go that far	Не очаквах да стигне толкова далеч
Several other passengers looked at him	Няколко други пътници го погледнаха
I will soon see you again as myself	Скоро ще те видя отново като себе си
I never told my friends the whole truth	Никога не съм казвал на приятелите си пълната истина
I drew my sword and attacked the third	Извадих меча си и нападнах третия
I swear the kiss was an accident	Кълна се, че целувката беше инцидент
I didn't expect to find anything	Не очаквах да намеря нещо
I'm staying here to fish	Оставам тук, за да ловя риба
The center of the cap is often depressed	Центърът на капачката често е депресиран
There may often be no symptoms	Често може да няма симптоми
I laughed to stay alive	Засмях се, за да остана жив
I had learned to cope	Бях се научил да се справям
A pot of black beans and another rice	Тенджера черен боб и още една ориз
I could have killed him at that moment	Можех да го убия в този момент
I know others will disagree	Знам, че другите няма да се съгласят
A huge smile lit up his face	Огромна усмивка озари лицето му
I must avoid thinking, feeling and remembering	Трябва да избягвам да мисля, чувствам и помня
I went to check on them	Отидох да ги проверя
I was afraid to share a bed with her	Страхувах се да споделям едно легло с нея
I got there too late	Твърде късно стигнах до там
I warned them again, but they just laughed	Отново ги предупредих, но те само се засмяха
I listen to almost everything	Слушам почти всичко
I knew it would never be possible	Знаех, че това никога няма да бъде възможно
I offer you a choice	Предлагам ти избор
I explain this in my original essay	Обяснявам това и в оригиналното си есе
I was the reason for his exile	Аз бях причината за изгнанието му
I swam and then relaxed on the beach	Поплувах и след това се отпуснах на плажа
I could see how excited this brother was	Виждах как този брат се вълнува
I just wanted to make sure you were okay	Просто исках да се уверя, че си добре
In fact, I lost a case recently	Всъщност загубих дело наскоро
I don't think we should have known	Мисля, че не трябваше да знаем
I just learned something	Току-що научих нещо
I loved him too much to press him	Обичах го твърде много, за да го притискам
High, high fall and nothing to stop the fall	Високо, високо падане и нищо, което да прекъсне падането
I wasn't worried about that	Не се притеснявах за това
I searched the crowd	Претърсих тълпата
One machine can do the work of hundreds	Една машина може да извърши труда на стотици
A war to be waged by the poor	Война, която трябва да се води от бедните
I'm nothing if I'm not discreet	Аз не съм нищо, ако не съм дискретен
I could barely make out the other side	Слабо различих другата страна
I tried to talk to him, but I didn't get an answer	Опитах се да говоря с него, но не получих отговор
I wish him success and better performance	Пожелавам му да успее и да се справи по-добре
I would like to talk to you about my assessments	Бих искал да говоря с вас за моите оценки
I can draw it for him	Мога да я нарисувам за него
It has never been open to the public	Никога не е бил отворен за обществеността
I will hear you, do not call me a traitor	Ще те чуя, не ме наричай предател
I decide to start a new book	Решавам да започна нова книга
Several days had passed	Бяха минали няколко дни
I couldn't drive alone	Не можех да шофирам сам
Feverish anxiety accompanies her every action in this direction	Трескаво безпокойство придружава всяко нейно действие в тази посока
I haven't done this in a long time	Не съм правил това от много време
I threw the empty plastic cups on the floor	Хвърлих празните пластмасови чаши на пода
I got up and went back to the living room	Станах и се върнах в дневната
I heard quiet voices inside	Чух тихи гласове вътре
I went straight to the front door	Отидох направо към входната врата
Many different root or leafy vegetables are used	Използват се много различни кореноплодни или листни зеленчуци
It's just not there for me	Просто, не е там, за мен
Then a doctor, she thought	Тогава лекар, помисли си тя
Crushing pain in my chest	Смазваща болка в гърдите ми
I saw my mother jump between us	Видях майка ми да скача между нас
Most work only a few times a week	Повечето работят само няколко пъти седмично
I must say that my patience is running out	Трябва да кажа, че търпението ми се изчерпва
The accounts differ as to what happened next	Сметките се различават по отношение на това, което се е случило след това
I didn't want to leave you here that long	Не исках да те оставя толкова дълго тук
I just forgot to ask her	Току що забравих да я попитам
I didn't want to see the end of your life	Не исках да видя края на живота ти
I ask him what we do and where we go	Питам го какво правим и къде отиваме
I will think of you and him every day	Ще мисля за теб и него всеки ден
I would not tell this man that he is wrong	Не бих казал на този човек, че греши
Part of the skirt can be removed	Част от полата може да се свали
I pressed close to his side as we walked	Притиснах се плътно към неговата страна, докато вървяхме
The stop at the cultural center can be a bonus	Спирката в културния център може да бъде бонус
I see this country as myself	Гледам тази страна като себе си
I decorate the house and plan the menu	Украсявам къщата и планирам менюто
I thought maybe alcohol was doing its job	Помислих си, че може би алкохолът си върши работата
A man is coming towards us	Един мъж върви към нас
My daughter loved to wear them	Дъщеря ми обичаше да ги носи
I can't get the words out	Не мога да извадя думите
I hired him for our team	Назначих му работа в нашия екип
I already liked her a lot	Вече много я харесах
I almost fell asleep	Почти заспах
I couldn't focus on anything but her	Не можех да се съсредоточа върху нищо друго освен нея
I introduced myself to the commander	Представих се пред командира
I brought him back and helped him out	Върнах го и му помогнах да излезе
I didn't bother to try his mobile	Не си направих труда да пробвам мобилния му
I wanted this as much as I wanted you	Исках това толкова, колкото и теб
Great this time compared to the others	Голямо този път в сравнение с другите
I would like to win a ticket	Бих искал да спечеля билет
I am very new to this, please support me	Много съм нов за това, моля, подръжте ме
I want to be shot and that's it	Иска ми се да ни застрелят и да свършим с това
I was afraid of what was happening to me	Страхувах се от това, което ми се случваше
I didn't expect to be gone for more than two nights	Не очаквах да ме няма повече от две нощи
I went back to see who he was	Върнах се да проверя кой е той
It won't keep you long	Няма да те задържа дълго
I think he showed great strength	Мисля, че той показа огромна сила
I think it was the statue	Мисля, че беше статуята
The new radar was a radical improvement	Новият радар беше радикално подобрение
A smile of at least relief	Усмивка поне на облекчение
I had never experienced anything like this before	Никога преди не бях изпитвал нещо подобно
He took a deep breath	Пое се слаб дъх
I learned new points about this	Научих нови точки за това
I also have a writing column	Имам и колона за писане
I have a simple beauty	Имам проста красота
I love the definition	Обичам определението
I just cried and cried	Просто плачех и плачех
I can't even look up	Дори не мога да вдигна глава
Being watched by him was an awkward experience	Да бъдеш наблюдаван от него беше неудобно изживяване
I have a strange urge to turn around	Изпитвам странно желание да се обърна
I tried to dissuade her from that	Опитах се да я разубедя от това
I went to the kitchen and tried the phone	Отидох в кухнята и пробвах телефона
I was suddenly afraid to leave	Изведнъж ме беше страх да си тръгна
I waited for him to continue	Изчаках го да продължи
I didn't care who he was	Не ме интересуваше кой е
I finished books in days instead of months	Завърших книги за дни, вместо за месеци
A wonderful slap in the face	Прекрасен шамар в лицето
I learned that she laughs easily	Научих, че тя се смее лесно
The explosion caused the castle to fall into the ocean	Експлозията кара замъка да падне в океана
I believe that is part of it	Вярвам, че това е част от него
I never learned it and I always played alone	Никога не съм го научил и винаги съм играл сам
I deal with data entry	Занимавам се с въвеждане на данни
I thought you looked familiar	Мислех, че изглеждаш познат
I know exactly what it feels like	Знам точно какво е усещането
I looked away to avoid her reaction	Погледнах настрани, за да избегна реакцията й
Face painted and narrow	Лице нарисувано и тясно
I need a sacrifice to end all the sacrifices	Имам нужда от жертва, за да сложа край на всички жертви
I lend it to him, he looks cool	Давам му го назаем, изглежда готин
I hope he feels the same way	Надявам се и той да се чувства по същия начин
I have no idea what my body is doing	Нямам представа какво прави тялото ми
I shake my head and look for the key	Поклащам глава и търся ключа
I lived and traveled to the big cities	Живеех и пътувах до големите градове
I was determined to see the end of this thing	Бях решен да видя края на това нещо
I need to make a website for the past	Трябва да направя уеб сайт за миналото
I just have what's in front of me	Просто имам това, което е пред мен
I need your kisses to fill my heart	Имам нужда от твоите целувки, за да изпълнят сърцето ми
I put on some makeup	Сложих малко грим
I will lighten your burden	Ще облекча бремето ти
I know you have all been affected in some way	Знам, че всички сте били засегнати по някакъв начин
No nominations were made	Нито една номинация не се осъществи
I tried to save her, but she stopped me	Опитах се да я спася, но тя ме спря
I'm sure it's a matter of money	Сигурен съм, че е въпрос на пари
I couldn't sleep last night	Снощи не можах да спя
I know first hand	Знам от първа ръка
I didn't ask questions and she didn't answer	Не задавах въпроси и тя не ми отговори
I guess people are not happy unless they are unhappy	Предполагам, че хората не са щастливи, освен ако не са нещастни
I can't do this to my family	Не мога да направя това на семейството си
I have a way out of this	Имам изход от това
This was completed in two days	Това беше завършено за два дни
I haven't seen my wife all day	Не видях жена си цял ден
I had to go beyond that	Трябваше да надхвърля това
I want everyone to feel that way	Иска ми се всеки да се чувства така
I love watching her sleep	Обичам да я гледам как спи
Few people attended the ceremony	Малко хора присъстваха на церемонията
I am given something that seems like a great opportunity	Дава ми се нещо, което изглежда като страхотна възможност
I have no choice	Нямам избор по въпроса
I went to my first writers' conference	Отидох на първата си писателска конференция
I thought we could build our house here together	Мислех, че можем да построим къщата си тук заедно
I broke into several banks to steal some gold	Нахлух в няколко банки, за да открадна малко злато
And I hadn't asked him for help	И аз не го бях помолил за помощ
I walked a lot and was active, if not athletic	Ходех много и бях активен, ако не и атлетичен
I don't expect anyone to notice	Не очаквам някой да забележи
I stood up and looked at her	Изправих се и я погледнах
I want to see you all	Искам да ви видя всички
I turned to my closet	Обърнах се към гардероба си
I was building a reputation	Изграждах си репутация
The battle does not lie to you and does not leave you	Битката не те лъже и не те напуска
I came alone all the way	Дойдох сам през целия път
I looked in the jar	Погледнах в буркана
I am in our most intimate pet mode	Аз съм в нашия най-интимен режим за домашни любимци
I turn to look at her	Обръщам се да я погледна
I have to write this poem	Трябва да запиша това стихотворение
I had time to get used to it	Имах време да свикна
I started questioning him	Започнах да го разпитвам
I will be very grateful if anyone can help	Ще съм много благодарен, ако някой може да помогне
I would recommend thousands of times if I could	Бих препоръчал хиляди пъти, ако можех
I want someone to leave	Искам някой да се махне
I paid little attention to their conversation	Обърнах малко внимание на разговора им
I even felt sorry for her in some way	Дори я съжалявах по някакъв начин
I explained to you how things are	Обясних ти как стоят нещата
I called her and she sounded scared	Обадих й се и тя прозвуча уплашено
I touched his ear, but heard nothing	Допрях ухо до него, но не чух нищо
I moved to climb over her	Преместих се, за да се изкача над нея
I can find a place to hide	Мога да намеря къде да се скрия
I would like one of them for the roof	Бих искал едно от тях за покрива
I ordered one without meat	Поръчах един без месо
I decided to take them out and show them	Реших да ги извадя и да ги покажа
I could not ignore this fact	Не можех да пренебрегна този факт
I can only hear my breathing	Чувам само дишането си
I myself cried to sleep in silence that night	Самата аз плача да спя в мълчание онази нощ
But I slept pretty well last night	Но снощи спах доста добре
I was constantly showing up with football boots and a team	Непрекъснато се появявах с футболни обувки и екип
I mean the thousands	Имам предвид хилядите
I wanted to come and thank you personally	Исках да дойда и да ти благодаря лично
A group of six locals surrounded the car	Група от шест местни жители заобиколиха вагона
I had to get him to talk	Трябваше да го накарам да говори
I had no experience with such things	Нямах опит с подобни неща
I got the wrong information from them	Получих грешна информация от тях
I have to make things right	Трябва да оправя нещата
A few more days, he told himself	Още няколко дни, каза си той
I found it a while ago and finished it	Намерих го преди малко и го завърших
I am forced to do everything myself	Принуден съм да правя всичко сам
In any case, this project was soon abandoned	Във всеки случай този проект скоро беше изоставен
I was so mad at them	Бях толкова ядосан на тях
You must leave immediately	Трябва да тръгнеш незабавно
I thought you might be out already	Мислех, че може би вече си излязъл
A sharp nod was all he got	Остро кимване беше всичко, което получи
I had forgotten my promise	Бях забравил обещанието си
A close encounter of the second kind	Близка среща от втория вид
I wouldn't waste the rest of my sleep	Нямаше да си губя оставащото време за сън
I wasn't ready to be a dad now	Сега не бях готов да стана татко
I see a beautiful, feminine room	Виждам красива, женствена стая
I feel little or no pain	Усещам малка или никаква болка
Modern historians also disagree about its status	Съвременните историци също не са съгласни относно нейния статус
Then I will try to finish it quickly	Тогава ще се опитам да го приключа бързо
I took her for a walk this morning	Разходих я тази сутрин
I didn't even go to school	Дори не ходех на училище
I didn't have that either	Аз също нямах това
I repeat, stay away from windows and windows of the house	Повтарям, стойте далеч от прозорците и стъклата на дома
This is a song about dance and house	Това е песен за танци и хаус
I think the new fish brought it	Мисля, че новата риба го донесе
I still don't know where they were taken	Все още не знам къде са отведени
Now I can look forward to my future	Сега мога да гледам напред към бъдещето си
I feel like they know what's coming	Усещам, че знаят какво предстои
I am the one you want	аз съм този, когото искаш
I have to save you	трябва да те избавя
I lost track after six meals	Изгубих следа след шест ястия
I just had a headache, but it passed	Просто имах главоболие, но мина
A movement in the distance caught her eye	Движение в далечината привлече погледа й
I will try to end your life out of mercy	Ще се опитам да сложа край на живота ти от милост
I had my daughter in private practice	Имах дъщеря ми на частна практика
I really like the test	Наистина много харесвам теста
A sudden ominous thought entered his brain	В мозъка му влезе внезапна зловеща мисъл
I had heard of a new militia for this brand	Бях чувал за тази марка нова милиция
House under house	Къща под къща
The legs and feet of both sexes are gray	Краката и стъпалата на двата пола са сиви
I stopped in the kitchen	Спрях в кухнята
A picture flashed through his mind	В съзнанието му проблесна картина
I understand what you say about the curse	Разбирам какво казваш за проклятието
A chance to truly love a woman	Шанс истински да обичаш жена
A ghost to say his address, where he lives	Призрак да каже адреса си, къде живее
I stopped eating them	Спрях да ги ям
I was in complete shock	Бях в пълен шок
I didn't know they would travel so easily	Не знаех, че ще пътуват толкова лесно
I pushed them all away	Отблъснах ги всичките
I got used to this	Свикнах с това
I liked these memories the most	Най-много ми харесаха тези спомени
I was just made to look like that	Просто бях направен да изглеждам като такъв
I was not ready to accept her words	Не бях готов да приема думите й
I kept working, but I couldn't concentrate	Продължих да работя, но не можех да се съсредоточа
I got along well with my teachers	Разбирах се добре с учителите си
We wanted to perform it in great style	Искахме да го изпроводим в голям стил
I can't let this go on anymore	Не мога да оставя това да продължава повече
I mean, yes, you have the wrong person	Искам да кажа, да, имаш грешен човек
I had to fight, fight and stay strong	Трябваше да се боря, да се боря и да се държа здраво
I'm glad you agreed to come with me, though	Радвам се, че се съгласи да дойдеш с мен обаче
I have something to say to both of you	Имам нещо да кажа и на двама ви
I also imagine them as broken hearts or voices	Представям си ги и като разбити сърца или гласове
I had to do as he asked this morning	Трябваше да направя, както той поиска тази сутрин
I tried, but it didn't work	Опитах, но не се получи
I know they were here	Знам, че бяха тук
I can't blame her for that	Не мога да я виня за това
I heard you wanted my power	Чух, че искаш да имаш силата ми
I felt weaker every minute	С всяка минута се чувствах все по-слаб
I need designs done quickly and well	Имам нужда от дизайни, направени бързо и добре
I called the community center	Обадих се в читалището
I looked around, but she was alone	Огледах се, но тя беше сама
I am the supreme darkness	Аз съм върховният мрак
I know how to walk quietly	Знам как да ходя тихо
I mean, for the whole cooking	Искам да кажа, за цялото готвене
I didn't have to be anywhere else	Не трябваше да съм никъде другаде
I could listen to them	Можех да ги слушам
I have to look awful	Трябва да изглеждам ужасно
I want my soul tied to the new spellbook	Искам душата ми да бъде обвързана с новата книга за заклинания
Part of her was impressed by the loyalty	Част от нея беше впечатлена от лоялността
I had to take a shower and get together	Трябваше да си взема душ и да се събера
I made a deal with them	Сключих сделка с тях
I am a person who experiences stress both emotionally and physically	Аз съм човек, който изпитва стрес както емоционално, така и физически
A project without shadow	Проект без сянка
I am also absolutely everything	Аз също съм напълно всичко
I could give myself up once and never want it again	Бих могъл да се отдам веднъж и никога повече да не го искам
I opened the door	Отворих вратата
A wife who is not equal to anyone in the universe	Съпруга, която не е равна на никого във вселената
I dig under the pillows	Копам под възглавниците
A rest area appeared about fifteen miles away	На около петнадесет мили се появи зона за почивка
I see people looking at my body	Виждам хора, които гледат тялото ми
I told him he was safe	Казах му, че е в безопасност
I decide to go for a walk, a long walk	Решавам да се разходя, дълга разходка
This argument is not generally accepted	Този аргумент не е общоприет
At that moment, I lost control	В този момент загубих контрол
Countries from all over the world sent displays	Държави от цял ​​свят изпратиха дисплеи
I had another friend whose father knew the best sites	Имах друг приятел, чийто баща знаеше най-добрите сайтове
I hadn't seen him in almost two years	Не го бях виждал от почти две години
I could see the bolt inside	Виждах болта вътре
I had never felt them all before	Никога преди не бях усещал всички тях
I wrote that I wanted to be a writer	Написах, че исках да бъда писател
I didn't need more persuasion	Нямах нужда от повече убеждаване
I carefully returned the book	Внимателно върнах книгата
I feel my face getting hot	Усещам как лицето ми става горещо
I need something you know	Имам нужда от нещо, което знаеш
I could feel his pulse under my fingers	Усещах пулса му под пръстите си
I couldn't just leave him lying there	Не можех просто да го оставя да лежи там
I couldn't breathe properly	Не можех да дишам правилно
Good user experience and good looking dining sets	Добро потребителско изживяване и добре изглеждащи комплекти за хранене
As of today, our bonds expire	От днес нашите облигации приключват
A vague part of her suspected that could happen	Една смътна част от нея подозираше, че това може да се случи
I could not resist such a deal	Не можех да устоя на такава сделка
I watched the woman's eyes crawl over me	Гледах как очите на жената пълзят по мен
A moment later he was on the floor	Миг по-късно той беше на пода
I smile silently and nod in response	Усмихвам се мълчаливо и кимвам в отговор
Deep red leather, tight, shorter than a short dress	Наситено червена кожа, стегната, по-къса от къса рокля
I love hearing people praise her	Обичам да чувам как хората я хвалят
The bite can cause serious injury	Ухапването може да причини сериозно нараняване
I will never hurt you or lie to you	Никога няма да те нараня или да те излъжа
I know a solution	Знам начин на решение
I was startled when the door opened	Бях стреснат, когато вратата се отвори
I'm not done with my changes	Не съм приключил с промените си
I had to figure it out myself	Трябваше да го разбера сам
I looked around desperately as he took a step closer	Огледах се отчаяно, когато той направи крачка по-близо
A small gift for myself	Малък подарък за мен самата
I plan to answer them	Смятам да им отговоря
I began to wonder what had happened to you	Започнах да се чудя какво се е случило с теб
I hate everything in this	Мразя всяко нещо в това
I shivered a little	Потръпнах малко
I couldn't get enough	Не можех да се наситих
I don't want to be like my aunt	Не искам да съм като леля си
I knew the meaning of the reason	Знаех смисъла на причината
I will do whatever they want	Ще правя каквото си поискат
I guess they feel threatened or something	Предполагам, че се чувстват застрашени или нещо подобно
I am a person who leads a very busy life	Аз съм един човек, който води много натоварен живот
I didn't know about it until too late	Не знаех за това до твърде късно
I hope that things will be resolved soon	Надявам се, че нещата ще се решат доста скоро
A few nights later, she ran away from the company	Няколко нощи по-късно тя избяга от компанията
I bet they are beautiful in the snow	Обзалагам се, че са красиви в снега
I rested my head back on the pillow	Отпуснах глава обратно към възглавницата
A mistake, just a small one	Грешка, просто малка
I stopped drinking and smoking	Спрях да пия и да пуша
I close my eyes and open them again	Затварям очи и ги отварям отново
A moment later she returned	Миг по-късно тя се върна
I experienced a wave of emotions	Преживях вълна от емоции
I approached him quickly	Приближих се бързо към него
I need true love	Имам нужда от истинска любов
I just hate him when he does that	Просто го мразя, когато прави това
I was not attracted to her	Не бях привлечен от нея
There was a man in the picture	На снимката беше мъж
K. just thought he had a really good singing voice	К. просто си помисли, че има наистина добър певчески глас
A bright orange glow came from the crystal	От кристала идваше светло оранжево сияние
I still remember her name and most of her address	Все още помня името й и по-голямата част от адреса й
A real lady would appreciate it more	Една истинска дама би го оценила повече
I study very rich content	Уча много богато съдържание
A fun way to explore new experiences	Забавен начин да изследвате нови преживявания
It was really hard for me to walk	Наистина ми беше трудно да вървя
I had seen a lot of persistence in me	Бях видял много упоритост в мен
A full version of the ad was later released	По-късно беше пусната пълна версия на рекламата
I can't do better	Не мога да го направя по-добре
Nice girl serving drinks	Хубаво момиче сервира напитки
I try to pull away, but his grip is strong	Опитвам се да се отдръпна, но хватката му е силна
I didn't like the young park manager	Не ми хареса младият управител на парка
I didn't care much for strength anymore	Вече не ми пукаше много за силата
I did not see this as my great opportunity	Не гледах на това като на моята голяма възможност
I would give my life for him	Бих дал живота си за него
I hoped they would survive what happened to me	Надявах се, че ще преживеят случилото се с мен
There is nothing else	Няма нищо друго
I finished my order, whatever it was, and went home	Свърших поръчката си, каквото и да беше, и се върнах у дома
He can accept his offer	Може да го приема предложението му
I guess then we can go back earlier	Предполагам, че тогава можем да се върнем по-рано
A little later, they left, as did she	Малко по-късно те си тръгнаха, както и тя
This is only the beginning	Това е само началото
A blow of jealousy swept over him	Удар от ревност го обхвана
I have to look them in the eye	Трябва да ги погледна в очите
I also heard the bed move	Чувах и как леглото се движи
I was a crazy person and he knew it	Бях луд човек и той го знаеше
I admit that I am surprised	Признавам, че съм изненадан
I hated myself all my childhood	Мразех себе си през цялото детство
I enjoy living there	Приятно ми е да живея там
I spent the rest of the day reading them	Прекарах остатъка от деня, четейки ги
And that makes her give up medicine	И това я кара да се откаже от медицината
I didn't see them take anything	Не видях да вземат нещо
I could not find a more beautiful woman	Не бих могъл да намеря по-прекрасна жена
I returned to my small apartment and my lonely existence	Върнах се в малкия си апартамент и самотното си съществуване
I took her hand and led her inside	Хванах я за ръката и я въведох вътре
It made sense to ignore her	Имах смисъл да я игнорирам
I just want it all over	Просто искам всичко това да свърши
Lo has to continue with his recording career	Ло трябва да продължи със звукозаписната си кариера
I would beat them all	Бих ги победил всичките
I had to find a way to escape	Трябваше да намеря начин да избягам
A faint smile appeared on her face	Лека усмивка се разписа на лицето й
I have never been affected before	Никога преди не съм бил засегнат
I knew what was under those jeans he was wearing	Знаех какво има под тези дънки, които носеше
I am a patient and understanding person	Аз съм търпелив и разбиращ човек
Authorities have expressed concern about possible noise pollution and traffic	Властите изразиха загриженост относно възможното шумово замърсяване и трафика
I pulled my lips into a tight line of determination	Издърпах устните си в стегната линия на решителност
I interrupted him and tried to calm him down	Прекъснах го и се опитах да го успокоя
I told him to give them six months	Казах му да им даде шест месеца
A fairytale spirit in animal form, always very big	Приказен дух в животинска форма, винаги много голям
I loved being in the shower	Обичах да съм под душа
The overall response improved in the first year	Общата реакция се подобри през първата година
I couldn't go through this with anyone else	Не можех да преживея това с някой друг
I did nothing	аз не направих нищо
It is a great honor for me	За мен е голяма чест
It was a little enough to express your opinion	Малко беше достатъчно, за да изразите мнението си
And I wouldn't be able to sleep	И аз нямаше да мога да заспя
The team is not to blame	Екипът не е виновен
I will never forget you	никога няма да те забравя
I only had one clear thought	Имах само една ясна мисъл
I had to turn her down	Трябваше да я откажа
I felt very isolated from myself and others	Чувствах се много изолиран спрямо себе си и другите
I have not filed any charges	Не съм повдигнал обвинения
I can still taste it after all these years	Все още мога да го вкуся след всичките тези години
I offer you food and in return you insult me	Предлагам ти храна и в замяна ти ме обиждаш
I think today is a good day	Мисля, че днес е добър ден
I reached out to hug him	Протегнах ръка да го прегърна
I throw my energy into the dome around me	Изхвърлям енергията си в купол около мен
I caught up with her quickly	Бързо я настигнах
I rushed to the bathroom, but nothing happened	Втурнах се към банята, но нищо не се случи
I believe he went to a better place	Вярвам, че е отишъл на по-добро място
I've never heard him say that before	Никога не съм го чувал да казва това преди
I will not abandon you like that	Няма да те изоставя така
I do it for my pleasure	Правя го за мое удоволствие
I gave up, but his wife did not hesitate	Отказах се, но жена му не се поколеба
I've been here for a little over a year	Бях тук малко повече от година
And I almost killed you	И аз почти те убих
For now, I have a place in my tent	Засега имам място в палатката си
The block consists of one row or several rows	Блокът се състои от един ред или няколко реда
Place if campfire	Място, ако лагерен огън
I thought you would want them	Мислех, че ще ги искаш
I know the leader quite well	Познавам лидера доста добре
I have already mastered the five stages	Вече се справих с петте етапа
I saw one of these girls	Видях едно от тези момичета
And I was tired tonight, after this week	И аз бях уморен тази вечер, след тази седмица
I was looking forward to the breaks in the leaves	Чаках с нетърпение прекъсвания в листата
The law remained very liberal despite more regulations	Законът остана много либерален въпреки въвеждането на повече регулации
I was really lucky	Наистина имах късмет
I wanted to take a quick shower first	Исках първо да си взема бърз душ
I haven't slept well in weeks	Не съм спала добре от седмици
I know every single person who does	Познавам всяко едно лице, което прави
A third had a broken leg	Трети беше със счупен крак
I tried not to be annoyed by her excitement	Опитах се да не се дразня от нейното вълнение
I'm worried about what he'll do to get it	Тревожа се какво ще направи, за да го получи
I take another step back toward the door	Правя още една крачка назад към вратата
I tried to redeem myself from trouble	Опитах се да се откупя от неприятностите
I do mountain laundry every day	Ежедневно се занимавам с планини от пране
Music has to deal with that	Музиката трябва да се справи с това
Funny little laugh	Смешен малък смях
I told you she saw the entrance	Казах ти, че е видяла входа
I knew what they were afraid of	Знаех от какво се страхуват
I haven't been on a date in a long time	Не съм бил на среща от доста време
I travel on other roads	Пътувам по други пътища
I would do the research myself	Бих се справила с изследването сам
I just think you should know that	Просто мисля, че трябва да знаеш това
I did not love my enemies	Не съм обичал враговете си
I don't have to listen to his lies anymore	Не трябва да слушам повече лъжите му
I didn't know what he would do next	Не знаех какво ще направи по-нататък
Granting for a third term as president	Предоставяне за трети мандат като президент
I wouldn't let anything happen to him	Не бих позволил нещо да му се случи
I knew my past would catch up with me	Знаех, че миналото ми ще ме настигне
I want to tell you personally	Искам да ти кажа лично
I hope it will allow us to deal with the funeral	Надявам се, че ще ни позволи да се справим с погребението
I tried to think and behave as he would	Опитах се да мисля и да се държа както той би постъпил
I understood that night	Разбрах онази вечер
I did not invest in their opinion of me	Не инвестирах в тяхното мнение за мен
Stations can only accept spot dollars in select markets	Станциите могат да приемат спот долари само на отделни пазари
I tried to kill myself tonight	Тази вечер се опитах да се самоубия
I wouldn't tell him that, though	Все пак не бих му казал това
I doubted he would return the money	Имах съмнения, че той ще върне парите
I want to spend it with you	Искам да го прекарам с теб
I paid the woman and hurried to the church	Платих на жената и побързах да вляза в църквата
I will not play this game	Няма да играя тази игра
I have a great time reading it	Прекарвам страхотно време, четейки го
I wasn't sure it wasn't a dream	Не бях сигурен, че не е сън
Then I will read your thoughts	Тогава ще прочета мислите ти
I will never be brave	Никога няма да бъда смел
He continued to improve and joined the provincial team	Той продължи да се усъвършенства и се присъедини към провинциалния отбор
I will write this in a diary	Ще напиша това в дневник
I drank another water	Изпих още една вода
I prayed he wouldn't see my reaction	Молех се той да не види реакцията ми
I didn't hold it all the time	Не го държах през цялото време
I couldn't go back to the house, not yet	Не можех да се върна в къщата, още не
I don't need to look for either this morning	Тази сутрин няма нужда да търся нито едното, нито другото
I wanted to pass so much	Толкова много исках да мина
I remember being so excited to be so tall	Спомням си, че бях развълнуван, че съм толкова високо
It took me a minute to adjust	Трябваше ми минута, за да се приспособя
I couldn't put it on	Не можах да го поставя
A decision was made	Беше взето решение
I learned a lot from my father	Научих много от баща си
I want revenge	Искам да си отмъстя
I saw that there was still money	Видях, че все още има пари
I didn't want to be treated like dirt	Не съм искал да ме третират като мръсотия
I didn't remember seeing her when she woke up	Не помнех да съм я виждал на събуждането
Now I control the element of darkness	Сега контролирам елемента на мрака
After all, I'm in jail	Все пак аз съм в затвора
I can produce it if I ever have to	Мога да го произведа, ако някога се наложи
I looked around in amazement	Огледах се удивено
A strange narrow pipe surrounded him	Странна тясна тръба го обграждаше
I really missed him	Наистина ми липсваше
Initially, all trains were mixed freight and passenger	Първоначално всички влакове бяха смесени товарен и пътнически
I had a whole boat to myself	Имах цяла лодка за себе си
I knew this would come one day	Знаех, че това ще дойде някой ден
I will definitely be back	определено ще се върна
I had to catch myself	Трябваше да се хвана
I must have taken it from somewhere without thinking	Сигурно съм го взел от някъде без да се замисля
I didn't want to travel home	Не исках да пътувам до вкъщи
I need answers to other questions to make sense of this	Имам нужда от отговор на други въпроси, за да осмисля това
I would take it out and treat it properly	Бих я извадил и бих се отнесъл с нея както трябва
I walked back and forth	Разхождах се напред-назад
I have not received any news from the hospital	Не съм получавал новини от болницата
I only need a few more days	Трябват ми само още няколко дни
I mean, he acts like he wants to, but he does	Искам да кажа, че се държи така, сякаш иска това, но
I made that promise	Дадох това обещание
I didn't really want anything	Всъщност не исках нищо
I walk around the walls	Обикалям стените
I remained quite famous	Останах доста известен
A black shadow spread over the white carpet beneath him	Черна сянка се разстила върху белия килим под него
And I want more names	И аз искам повече имена
I no longer wondered which parent to choose there	Вече не се чудех кой родител да избера там
I stared down at my hands	Загледах се надолу в ръцете си
I think society needs to be sophisticated	Мисля, че обществото трябва да е изискано
Females usually mature earlier than males	Женските обикновено узряват по-рано от мъжете
I felt free from the ropes	Усетих, че съм освободен от въжетата
I had three great years and it was brilliant	Имах три страхотни години и беше брилянтно
A treatment has been developed	Беше разработено лечение
I wake up and find her side of the bed empty	Събуждам се и намирам нейната страна на леглото празна
I hit the ground and rolled over	Ударих се на земята и се претърколих
I remembered playing it as a child	Спомних си как играх на него като дете
And I do not find a tender place	И аз не намирам нежно място
I am an ordinary person, in simple ways	Аз съм обикновен човек, с прости начини
Pipe obviously mentioned that, too	Пайп очевидно също спомена това
A high fence stretched to the left and right	Отляво и отдясно се простираше висока ограда
I didn't even think about the couch	Дори не се сетих за дивана
I will understand it completely	ще го разбера напълно
I trained them very well	Тренирах ги много добре
I paused and watched the landscape fly by	Замълчах и гледах как пейзажът прелетя
The game received mostly positive reception	Играта получи предимно положителен прием
I tried to wake her	Опитах се да я събудя
I know her, even when she looks a little different	Познавам я, дори когато изглежда малко по-различно
A strange combination of relief and disappointment filled me	Странна комбинация от облекчение и разочарование ме изпълни
Great evil will happen at the king's wedding	Голямо зло ще се случи на сватбата на царя
Holmes to work together	Холмс да работят заедно
To give you what you need	За да ви дам това, от което имате нужда
I've always wondered what you're doing	Винаги съм се чудил какво правиш
This alone seems to suggest its remarkable significance	Само това изглежда предполага забележителното му значение
I sighed, gave in, and took the food	Въздъхнах, поддадох се и взех храната
I could choose not to do what she wanted	Можех да избера да не правя каквото тя желае
I'll probably have to remember that	Вероятно ще трябва да запомня това
And I missed you very much, my husband	И ти много ми липсваше, мой съпруг
I miss my characters	Липсват ми моите герои
I tried to cover them up	Опитах се да ги прикрия
I quickly backed away	Бързо се отдръпнах
Their abundance also varies with the seasons	Тяхното изобилие също варира в зависимост от сезоните
I make my way inside it easier	Улеснявам си пътя вътре в нея
I can do this all day, as if it's nothing	Мога да правя това цял ден, сякаш не е нищо
A rich man who drives his own car	Богат човек, който кара собствената си кола
I believe you will make the right choice	Вярвам, че ще направите правилния избор
I quickly took off my knight's vision gear	Бързо свалих оборудването си за рицарско виждане
Sexy, desirable woman	Сексуална, желана жена
I immediately suspected that this must be her page	Веднага заподозрях, че това трябва да е нейната страница
I can't let her talk to you	Не мога да й позволя да говори с теб
Here you can find a very useful summary	Тук можете да намерите много полезно резюме
I can't risk other people finding out	Не мога да рискувам други хора да разберат
I couldn't imagine anyone else living there	Не можех да си представя някой друг да живее там
I knew her from the inside	Познавах я отвътре
I didn't touch the blood	Не докоснах кръвта
That made him twice as good	Това го направи два пъти по-добър
I was not completely hopeless	Не бях напълно безнадежден
I looked to see what had happened	Погледнах да видя какво се е случило
Seconds later, she offered it back	Няколко секунди по-късно тя го предложи обратно
I have enough of this at home	Имам достатъчно от това вкъщи
I was chosen to wait for her	Бях избран да я чакам
I have to leave my station	Трябва да напусна моята станция
I can't believe this is it	Не мога да повярвам, че това е
And I almost told her that	И аз почти й казах това
I can only get her attention on the ball field	Мога да привлека вниманието й само на полето за топка
I found moments to paint	Намирах моменти за рисуване
I took my loot out of service	Извадих плячката си от експлоатация
I have to sleep	Трябва да поспя
I can't explain how I felt	Не мога да си обясня как се почувствах
However, many of these are really low-hanging fruits	Много от това обаче са наистина ниско висящи плодове
The system moved to the southwest without much organization	Системата се понесе на югозапад без много организация
I really didn't notice it then	Тогава наистина не го забелязах
I wouldn't even dream of it	не бих го и мечтал
I have no money to take	Нямам пари да ги взема
I stood behind her and watched	Стоях зад нея и гледах
A fog descends	Спуска се мъгла
I never wanted to leave this place	Не исках да напускам това място, никога
I can never go anywhere without him	Никога не мога да отида никъде без него
I wanted to call you this morning	Исках да ти се обадя тази сутрин
I need a little courage to get through this	Имам нужда от малко смелост, за да премина с това
I'm sorry to read about your wife's death	Съжалявам да прочетох за смъртта на жена ти
I was not able to show up there	Не бях в състояние да се появя там
I still believe in him as a person	Все още вярвам в него като човек
I went out early with friends to look for you	Излязох рано с приятели да те търся
He does not have a leader with real permanent authority	Той няма лидер с истински постоянен авторитет
I keep going around it in my head	Продължавам да го обикалям в главата си
I like my job too much	Прекалено много харесвам работата си
They say I wasn't good enough for my real family	Казват, че не бях достатъчно добър за истинското си семейство
I couldn't understand why he left me	Не можех да разбера защо ме напусна
A bunch of people wanted to go out	Куп хора искаха да излязат
I want to deserve it	Искам да го заслужа
I danced while my heels hurt	Танцувах, докато петите ме заболяха
I leaned against the sink	Подпрях се на мивката
I do not treat them as a sex object	Аз не ги третирам като секс обект
I can't handle these emotions anymore	Вече не мога да се справя с тези емоции
I can't understand never seeing you again	Не мога да разбера никога повече да не те видя
John was running into another dimension of time and space	Джон тичаше в друго измерение на времето и пространството
I started drinking coffee as needed	Започнах да пия кафе по необходимост
I turn to look at him	Обръщам се да го погледна
I really didn't want her to leave my mind	Наистина не исках тя да напусне ума ми
I read the rules that governed the council	Прочетох правилата, които управляваха съвета
Nothing more was heard from the plane	Повече нищо не се чу от самолета
I bent down to look at the links above	Наведох се, за да разгледам горните връзки
A slight smile spread across half his face	Лека усмивка се разля на половината лице
I also know the theory of jumping	Знам и теорията на скока
I may just have to do some	Просто може да се наложи да направя някои
I looked around the room again	Огледах отново стаята
I felt calm and at ease	Чувствах се спокоен и спокоен
Seven monuments have been discovered in this group	В тази група са открити седем паметника
Short way and they can catch him	Кратък път и може да го хванат
I even ran a little, to say in shape	Дори тичах малко, да кажа във форма
I know him too well	Познавам го твърде добре
He finally managed and the car started roaring	Най-после се справих и колата започна да изрева
I mean don't look at her	Имам предвид да не я поглеждам
I had never seen so many men	Никога не бях виждал толкова много мъже
I had to follow him	Трябваше да тръгна след него
She finds everything a little strange	Тя намира всичко за малко странно
A few seconds passed	Минаха няколко секунди
I lost mine and I'm looking for him	Загубих моя и го търся
I would like to hear about this	Бих искал да чуя за това
I keep wondering if another page is to be printed	Продължавам да се чудя дали предстои да се отпечата друга страница
A giant fence surrounded three sides of the parking lot	Гигантска ограда обграждаше три страни на паркинга
The following is a list of songs	Следва списъкът с песни
I wanted to ask you	исках да те попитам
I challenged him	Поставих предизвикателство пред него
I need to check on our patient	Трябва да проверя нашия пациент
The deputy remained in office	Заместник остана на поста
I invited him to come straight from the airport	Поканих го да дойде директно от летището
I can't wait to see her in her dress	Нямам търпение да я видя в роклята й
I just need a little space for a moment	Просто ми трябва малко място за момент
I could still see her around	Все още я виждах наоколо
I am proud of the way my team has done this year	Гордея се с начина, по който отборът ми се справи тази година
I'll take her back to campus	Ще я върна в кампуса
Secular alternative	Светска алтернатива
I never claimed to be a monk	Никога не съм твърдял, че съм монах
I was quite pleased with the results	Бях доста доволен от резултатите
They both lost the general election	И двамата загубиха на общите избори
I experienced worse	Преживях и по-лошо
I have felt sad ever since	Оттогава се чувствам тъжен
I got up and approached	Станах и се приближих
I could not feel my footsteps beneath me	Не усещах стъпките си под себе си
Very ancient instinct	Много древен инстинкт
There must always be that	Винаги трябва да има това
I didn't know he was following me from there	Не знаех, че ме последва от там
They gave me a hearing aid	Дадоха ми слуховия апарат
They killed him and sailed away	Те го убиха и отплаваха
I didn't expect to fall in love with her	Не очаквах да се влюбя в нея
His wife and children are also here	Жена му и децата му също са тук
I didn't want to watch it	Не исках да го гледам
I didn't know whether to follow him or not	Не знаех дали да го последвам или не
I also buy for his dog	Купувам и за кучето му
I can't accept that he left me	Не мога да приема, че ме напусна
I felt her energy before	Усещах енергията й преди
I looked up and saw the boy approaching	Вдигнах поглед и видях как момчето се приближава
I didn't know why we were talking about my assistant	Не знаех защо говорим за моя асистент
I understand that the conflict will be renewed	Разбирам, че конфликтът ще бъде подновен
I have to take care of something	Трябва да се погрижа за нещо
I grip the bat with determination	Стискам бухалката с решителност
I did everything I could to avoid her	Направих всичко, за да я избегна
I stopped and turned to him	Спрях и се обърнах към него
I was dressed very differently from her	Бях облечена съвсем различно от нея
I took her from the clinic to the lake	Заведох я от клиниката до езерото
I had to make you stay on the farm	Трябваше да те накарам да останеш във фермата
I looked around without seeing anyone else	Огледах се, без да видях никой друг
The captain then tried to break down the door	След това капитанът се опитал да разбие вратата
I suspect you're not wearing a mask tonight	Подозирам, че не носиш маска тази вечер
Mysterious stain on the new sofa	Мистериозно петно ​​върху новия диван
I could call for help	Можех да се обадя за помощ
I finally understood what my mother went through	Най-накрая разбрах през какво е преживяла майка ми
I had become a weapon of magic	Бях се превърнал в оръжие на магията
One quite significant	Един доста значим
I think they were all nine	Мисля, че всички бяха девет души
Contact of solid gold	Контакт от плътно злато
I just know they're not together	Просто знам, че не са заедно
I once saw the definition in a movie	Веднъж видях определението във филм
I wouldn't stop him	Не бих го спрял
The player must find the keys scattered around the stages	Играчът трябва да намери ключове, разпръснати из етапите
I see about fifty men in the water	Виждам около петдесет мъже във водата
I just can't buy this	Просто не мога да си купя това
I was terribly annoyed that I didn't get anything	Бях ужасно раздразнен, че не получих нищо
I really had the worst of luck	Наистина имах най-лошия късмет
I can't wait for the fall award	Нямам търпение за есенната награда
We were a group outside	Една група бяхме навън
I didn't remember it	Не го запомних
So far I see only one	Засега виждам само един
I know more about you than you think	Знам повече за теб, отколкото предполагаш
I had never felt such anger	Никога не бях изпитвал такъв гняв
I promise we won't leave the hotel	Обещавам, че няма да напуснем хотела
I need to do a little research	Трябва да направя малко проучване
Please, please let us stay with you	Умолявам те, моля те, остави ни да останем с теб
A new filter was placed in the basket	В кошницата беше поставен нов филтър
I have to be down there	Трябва да съм там долу
I tasted blood and my head was wet	Усещах вкус на кръв и главата ми беше мокра
I deal with jealous girls all the time	Справям се с ревниви момичета през цялото време
I had no protection against a man like him	Нямах защита срещу мъж като него
I didn't know when my eyes filled with tears	Не разбрах кога очите ми се напълниха със сълзи
It took me a moment to come to my senses	Трябваше ми момент, за да дойда на себе си
I gave him advice, but it wasn't enough	Дадох му съвет, но това не беше достатъчно
This building is actually all glass	Тази сграда всъщност е изцяло стъклена
I learned to distinguish dreams with a solution from normal dreams	Научих се да различавам сънищата с решение от нормалните сънища
I can fight you with magic from a distance	Мога да се бия с теб с магия от разстояние
A security guard pulled his keys from the door	Охранител извади ключовете му от вратата
I had no idea how real it would be	Не си представях колко реално ще бъде
I can give you an extension if you need it	Мога да ти дам удължаване, ако имаш нужда
I was tired, hungry, hellishly cold and sleepy	Бях уморен, гладен, адски студен и сънлив
And I still have it	И аз все още го имам
I already paid for you	Вече платих за теб
I won't tell her, though	Все пак няма да й кажа
I gasped and rushed to him	ахнах и се втурнах към него
I couldn't help but smile	Не можах да не се усмихна
I have a funny sense of irony	Имам смешно чувство за ирония
A tree grows from her head	От главата й расте дърво
I had friends and a reputation	Имах приятели и репутация
I will not listen to you anymore	няма да те слушам повече
A zone of control surrounded her	Заобикаляше я зона на контрол
I could tell something was wrong	Можех да кажа, че нещо не е наред
A man from whom she fled in terror	Мъж, от когото тя избяга в ужас
The core of the building is brick	Сърцевината на сградата е тухлена
I mean, it doesn't really matter	Искам да кажа, че всъщност няма значение
I do not support any organized religion	Не подкрепям никаква организирана религия
I had too much to understand	Имах твърде много да разбера
I wasn't sure if they would leave or stay	Не бях сигурен дали ще си тръгнат или ще останат
Finally, there were too many of them to count	Най-накрая имаше твърде много от тях, за да се преброят
I forgot the importance of nutrition and sleep	Забравих значението на храненето и това на съня
I feel nothing but her	Не усещам нищо освен нея
I never thought about the future	Никога не съм мислил за бъдещето
I loved reading your answers to these questions	Обичах да чета отговорите ви на тези въпроси
I brought it straight into my business	Внесох го направо в бизнеса си
I couldn't help protect us	Не можех да помогна да ни защитя
I just hate these storms	Просто мразя тези бури
I had not resisted my position	Не бях устоял на позицията си
I can't even find him	Дори не мога да го намеря
I left her office in about a minute	Излязох от офиса й след около минута
Liverpool took the lead in the first half	Ливърпул поведе през първото полувреме
I got up and looked out the window	Станах и погледнах през прозореца
I heard about a great southern tradition that sounded delicious	Чух за страхотна южна традиция, която звучеше вкусно
I just got caught right now	Просто се хванах в момента
I just feel like a burden	Просто се чувствам като бреме
A young mother tenderly watches her sleeping son	Млада майка нежно гледа спящия си син
I have been watching your existence for years	Наблюдавам съществуването ти от години
I forgot how we are all connected	Забравих как всички сме свързани
I just love helping people	Просто обичам да помагам на хората
I want a sense of speed	Искам усещане за скорост
I nodded with a crooked smile on my face	Кимнах с изкривена усмивка на лицето
I will not bore you again with the list	Няма да ви отегчавам отново със списъка
I tried to send him home	Опитах се да го изпратя вкъщи
I want to know what is right for me	Искам да разбера какво е правилно за мен
I didn't know about this storm	Не знаех за тази буря
I was the only person there who didn't wear white	Аз бях единственият човек там, който не носеше бяло
I thought we were in this together	Мислех, че сме в това заедно
I will ask you one last time	Ще те попитам за последен път
I mean, the priests are the worst	Искам да кажа, че свещениците са най-лошите
I didn't take any chances	Не рискувах
I picked it up and it hit me	Вдигнах го и ме удари
I think the reception area is included in this price	Мисля, че мястото на рецепцията е включено в тази цена
I persuaded her to visit our family doctor	Убедих я да посети нашия семеен лекар
I'm just the messenger	Аз съм просто пратеникът
I always want to hear what happens next	Все искам да чуя какво ще се случи след това
I've always wondered how her life developed	Винаги съм се чудил как се е развил животът й
I grabbed the covers under me	Хванах завивките под себе си
I felt incredibly lonely	Чувствах се невероятно самотен
I heard him sing, as always	Чух го да си пее, както винаги
I could really live my dreams	Наистина можех да изживея мечтите си
I'm telling you, it got worse than that	Казвам ви, че стана по-лошо от това
I looked at him again	Погледнах го отново
I collect the empty tissue box from the floor	Събирам празната кутия за тъкани от пода
I never thought he would do something like that	Никога не съм мислил, че ще направи нещо подобно
And go back and see again	И се върнете и вижте отново
I read the newspaper every day	Чета вестника всеки ден
Men and women are affected with equal frequency	Мъжете и жените са засегнати с еднаква честота
I was at his house for about an hour	Бях в дома му около час
I really like this post	Много ми харесва тази публикация
A cup of tea on his lap	Чаша чай в скута му
I didn't even know the streets were for sale	Дори не знаех, че улиците се продават
I stood up and grabbed him with an evil look	Изправих се и го грабнах със зъл поглед
I have two things for you	Имам две неща за теб
I hated him, I was uncomfortable with that	Мразех го, чувствах се неудобно от това
I paid to come	Платих да дойде
I could think of details	Можех да измисля подробности
I heard about him once	Веднъж чух за него
I wondered that myself	Аз самият се чудех това
I think they are afraid of competition	Мисля, че се страхуват от конкуренцията
I have no idea how well this works	Нямам представа колко добре работи това
I was immediately embarrassed by the thought	Веднага се смутих от тази мисъл
This is a good start	Това е добро начало
I baked it according to the instructions	Изпекох го според указанията
I could never get tired of listening to her laugh	Никога не можех да се уморя да я слушам как се смее
I am colorblind when it comes to my teaching	Аз съм далтонист, когато става въпрос за моето преподаване
I will be right at your door	Ще бъда точно пред вратата ти
Humanity will prevail	Човечеството ще надделее
I just think you need to take some time	Просто мисля, че трябва да отделите малко време
A huge change in your whole existence	Огромна промяна в цялото ви съществуване
I want our baby, yours and mine	Искам нашето бебе, твоето и моето
It is known from the cranial material	Известно е от черепния материал
I opened the car door and entered	Отворих вратата на колата и влязох
Both editions contain two records	И двете издания съдържат по два записа
I'm always happy to catch a new idea	Винаги се радвам да хвана нова идея
I had no intention of running away	Нямах намерение да бягам
I prayed for a savior	Молех се за спасител
Virtual tour of the headquarters of the animation groups	Виртуална обиколка на централата на анимационните групи
I brought you here, safe	Доведох те тук, безопасно
I reach for it, but I don't feel it anywhere	Посягам към него, но не го усещам никъде
I love your drawing like this	Обичам твоята рисунка като тази
I remember such a man	Спомням си такъв човек
I pay tribute to these women	Отдавам чест на тези жени
They are hard to beat	Те трудно могат да бъдат победени
I looked at him	Погледнах към него
I was one such example	Аз бях един такъв пример
I could always talk to her	Винаги можех да кажа с нея
I think the best bet is to dig trenches for research	Мисля, че най-добрият залог е да копаем окопи за проучване
I like the flag on the tail	Харесвам знамето на опашката
I shout and he comes to the door	Викам и той идва до вратата
I think that's a good thing then	Мисля, че това е нещо добро тогава
I can promise it won't happen	Мога да обещая, че няма да стане
I inhaled and exhaled for ten consecutive seconds	Вдишвах и издишвах в продължение на десет последователни секунди
I hope you will be discreet, sir	Надявам се, че ще бъдете дискретни, сър
I was surprised to find that it was not really possible	Бях изненадан да открия, че всъщност не е възможно
The photography is excellent and the acting is smart	Фотографията е отлична, а актьорската игра - умна
I bought another set	Купих си друг комплект
I usually got to and from school this way	Обикновено стигах до и от училище по този начин
I haven't read the book	Не съм чел книгата
I would just kill you	щях само да те убия
I have not had such before	Не съм имал такива преди
I have a dress just like yours	Имам рокля точно като твоята
I hurried to put on my new suit	Бързах да облека новия си костюм
I had already set the table for two	Вече бях сложил масата за двама
I have someone too	И аз имам някой
I could feel it in every part of my being	Усещах го във всяка частица от съществото си
I thought you could call	Мислех, че може да се обадиш
It is not yet ready for that	То все още не е подготвено за това
I had never thought much about my death	Никога не бях мислил много за смъртта си
I hope you will	Надявам се, че ще позволите
I can take you to the police station	Мога да те закарам до полицейския участък
I think we should go back at least a year	Мисля, че трябва да се върнем поне една година назад
They never introduced me	Никога не са ме представяли
I smiled and looked back at her	Усмихнах се и върнах погледа си към нея
At this moment, I can also enjoy my future	В този момент също мога да се наслаждавам на бъдещето си
A minute later another car stopped	Минута по-късно друга кола спря
I wanted their control	Исках техния контрол
I must see him in a dream	Сигурно го виждам насън
I could only guess it was mine	Можех само да предполагам, че е мое
I feel remorse	Чувствам се обзет от угризения на съвестта
I threw it out of my mind	Изхвърлих го от ума си
A few months ago we started going to music therapy	Преди няколко месеца започнахме да ходим на музикотерапия
I think we need to catch the ball	Мисля, че трябва да хванем топката
At first I thought we had mistaken the house	Отначало си помислих, че сме сбъркали къщата
The highway passes through industrial and commercial sites	Магистралата минава през промишлени и търговски обекти
I was looking forward to going out and tasting the air	Имах нетърпение да изляза и да вкуся въздуха
I heard him laugh in my head	Чух го да се смее в главата ми
I heard footsteps in the house	Чух стъпки в къщата
I couldn't stand him either	Не издържах или него
I believe that is changing	Вярвам, че това се променя
I didn't go shopping today	Днес не ходих да пазарувам
She spent her free time helping her community	Тя прекарваше свободното си време, помагайки на общността си
I wasn't very happy with her for that	Не бях много доволен от нея за това
I held the baby and watched	Държах бебето и гледах
I'm not entirely sure why he needs you	Аз самият не съм напълно сигурен защо има нужда от теб
I couldn't find her car	Не можах да намеря колата й
I would be homeless, but modern	Бих бил бездомен, но модерен
I wasn't so interested in that	Толкова не се интересувах от това
I am now gathering information	Сега събирам информацията
I mean the reasonable part that we all understood	Имам предвид разумната част, която всички разбрахме
I have laundry to hang on the road	Имам пране за закачане на пътя
Each new relaxation area is designed around a theme	Всяка нова зона за почивка е проектирана около тема
I can't believe the boy is so stupid	Не мога да повярвам, че момчето е толкова глупаво
I heard it a long time ago	Чух го отдавна
A wrinkled hand touched my hand lightly	Една набръчкана ръка докосна леко ръката ми
Population explosion	Популационна експлозия
I watched the capitulation stop at its attractive features	Гледах как капитулацията се спира на привлекателните й черти
Sometimes I volunteer	Понякога се явявам доброволец
I did not expect such an answer	Не очаквах такъв отговор
I corrected myself immediately	Веднага се поправих
I promised myself never again to be so reckless or stupid	Обещах се никога повече да не бъда толкова безразсъден или глупав
I will answer you seriously and honestly	Ще ти отговоря сериозно и честно
I am the beginning for you and the end	Аз съм началото за теб и краят
I didn't have a great chance without help	Нямах голям шанс без помощ
I was worried this time last year	Бях притеснен този път миналата година
I was in trouble	Усещах неприятности
I would do the same for him, she realized	И аз бих направила същото за него, осъзна тя
I also wonder about the cost of your society	Чудя се също за цената на вашето общество
Laser beams down to a specific area	Лазерните лъчи надолу към определена област
I was hoping to talk to you	Надявах се да говоря с теб
Oxford is known for its literary and theatrical patronage	Оксфорд е известен със своето литературно и театрално покровителство
I have witnessed a strange event	Свидетел съм на едно странно събитие
I felt obviously sick	Чувствах се явно болна
I didn't know where to go or what to do	Не знаех къде да отида или какво да правя
I will no longer wear them for running	Повече няма да ги нося за бягане
I was by the back wall drinking another beer	Бях до задната стена и пиех още една бира
However, I did not go to the library to watch it	Все пак не съм ходил в библиотеката да го гледам
I can fit my life in one package	Мога да побера живота си в една опаковка
I made numbers, understand	Направих номера, разбирай
I will have to eat	ще трябва да се храня
I wouldn't worry too much about that	Не бих се тревожил много за това
I had to tell them about it	Трябваше да им кажа за това
I had to sit down and talk	Трябваше да седна и да говоря
I hesitated, struggling with the urge to turn around and run	Поколебах се, борейки се с импулса да се обърна и да избягам
I have always loved taking care of my husbands	Винаги съм обичала да се грижа за мъжете си
I kept my eyes on myself	Задържах погледа си пред себе си
I change my mind a lot	Много си променям мнението
I didn't pay enough attention to you	Не ти обърнах достатъчно внимание
I just leaned against my door and closed my eyes	Просто се облегнах на вратата си и затворих очи
Farmer at his level	Фермер на своята нива
I liked it because it was new to me	Хареса ми, тъй като беше ново за мен
I have to keep looking	Трябва да продължа да търся
I can hear her breathing	Чувам дишането й
I guess she ate a board or something	Предполагам, че е изяла дъска или нещо подобно
I did not see this nonsense coming	Не видях да идват тези глупости
I carry easy and difficult truths, as you would say	Нося лесни и тежки истини, както бихте казали
I love touching your feet	Обичам да докосвам краката ти
Pepper in their lives	Пипер в живота им
I would like to take advantage of your free gifts	Бих искал да се възползвам от безплатните ви подаръци
I couldn't stop him	Не успях да го спра
I can be with you until you feel safe again	Мога да бъда с теб, докато не се почувстваш отново в безопасност
I have no medical supplies left	Не са ми останали медицински консумативи
A health dilemma, so to speak	Здравна дилема, така да се каже
A basketball player who loved his little brother	Баскетболист, който обичаше малкия си брат
B had those of interest at the moment	B имаше тези, които представляват интерес в момента
A middle-aged boy opened the door	Момче от средна училищна възраст отвори вратата
I was going to ask you the same	Щях да те питам същото
I guess we didn't find it	Предполагам, че не го намерихме
I guess we focus too much on sentence structure	Предполагам, че се фокусираме твърде много върху структурата на изречението
I have to confirm it	Трябва да го потвърдя
I promise to treat her with care and respect	Обещавам да се отнасям с нея с внимание и уважение
I wanted their commands	Исках техните команди
I caught her trying to escape into the woods	Хванах я да се опитва да избяга в гората
I expect this role to be diverse	Очаквам тази роля да бъде разнообразна
I prefer to put it where it belongs	Предпочитам да го поставя там, където му е мястото
I've always wanted to be dominant	Винаги съм искал да бъда доминиращ
I have no idea how he does it	Нямам представа как го прави
I have read your letters with such interest	Прочетох писмата ви с такъв интерес
It is impossible now to prove it in both ways	Невъзможно е сега да се докаже и по двата начина
I didn't want to put that label on him	Не исках да поставя този етикет върху него
I can say that he is upset	Мога да кажа, че е разстроен
I am responsible for this operation	Аз отговарям за тази операция
I went to the window	Отидох до прозореца
I was almost to the pastry shop	Бях почти до сладкарницата
I thought we'd go down and take a look	Мислех да слезем и да разгледаме
I can imagine sick thoughts going through your brain	Мога да си представя как болните мисли преминават през мозъка ти
I wonder if you could help me with something	Чудя се дали бихте ми помогнали с нещо
I didn't throw anything away	Не изхвърлих нищо
And I was unlucky there	И там нямах късмет
I have smiled in the past	Усмихвал съм се в миналото
I looked back in fear	Погледнах назад със страх
I see it on my little radar screen	Виждам го на моя малък радарен екран
I can handle four hours	Мога да се справя с четири часа
I just have to move my mind elsewhere	Просто трябва да пренеса ума си другаде
And I couldn't help with time	И аз не можах да помогна с времето
I lost so many things when I moved	Загубих толкова много неща при преместването
I was just thinking about how civilization is spreading everywhere	Просто си мислех как цивилизацията се разпространява навсякъде
I just kept the focus in my mind	Просто леко задържах фокуса в съзнанието си
I know who you really are	Знам кой си всъщност
I wanted to be her shoulder to cry on	Исках да бъда нейното рамо, на което да плача
I need the reporter's name	Трябва ми името на репортера
I quickly fit into it	Бързо се вместих в него
I believe you will survive us	Вярвам, че ще ни преживееш
I aim to write every day	Имам за цел да пиша всеки ден
A third finger forms the full greeting	Трети пръст образува пълния поздрав
I retired thirty years later	Пенсионирах се след тридесет години
I enjoyed those few hours with him	Наслаждавах се на тези няколко часа с него
I am surprised and delighted by all this	Изненадан съм и съм възхитен от всичко това
I never wanted to involve anyone in our existence	Никога не съм искал да въвличам никого в нашето съществуване
I needed to know and understand	Трябваше да знам и разбера
I sent everyone else	Изпратих всички останали
I can never spend this happy family time again	Никога повече не мога да прекарвам това щастливо семейно време
You have built cities where no one was known before	Вие сте построили градове, където никой не е бил известен преди
A cold fist enveloped my heart	Студен юмрук обгърна сърцето ми
I guess you just have to believe in yourself	Предполагам, че просто трябва да вярваш в себе си
I ran straight to my building	Изтичах направо към моята сграда
I want to cross country	Искам да карам крос кънтри
I say, that's enough	Казвам, достатъчно е
I aimed the gun at the wall	Насочих пистолета към стената
I couldn't see anyone in the sky	Не можах да видя нито един в небето
I am not interested in this question	Не ме интересува този въпрос
I ask how long they have lived here	Питам от колко време живеят тук
I wish it didn't end that way	Иска ми се да не свърши по този начин
I hope your installation is complete without errors	Надявам се инсталацията ви да е завършена без грешки
I appreciate your opinion, but sometimes you confuse me	Оценявам мнението ти, но понякога ме объркваш
I watched her walk away to the city	Гледах я как се отдалечава към града
I have to go back to work	Трябва да се върна на работа
I had to catch him somehow	Трябваше да го хвана някак си
I like people to like me too much	Харесвам хората да ме харесват твърде много
I made each of you unique	Направих всеки от вас уникален
One hundred dollars a week	Сто долара на седмица
I wish you luck	Желая ти късмет
I still miss you like crazy	Все още ми липсваш като луд
I am convinced that they will shoot at us	Убеден съм, че ще стрелят по нас
She wants to marry him and he accepts	Тя иска да се омъжи за него и той приема
I hadn't heard them come into the room	Не ги бях чул да идват в стаята
I can't believe this nonsense	Не мога да повярвам на тази глупост
I didn't want to go through those doors	Не исках да вляза през тези врати
I was sure you wouldn't last two seasons	Бях сигурен, че няма да издържиш два сезона
The color becomes darker with age	Цветът става по-тъмен с възрастта
I stared at the ceiling and sighed	Загледах се в тавана и въздъхнах
I arrived an hour early	Пристигнах един час по-рано
I didn't intend to do that either	Аз също не възнамерявах да правя това
I didn't know what to do with them	Не знаех какво да правя с тях
I hardly saw my friends	Почти не се виждах с приятелите си
One night I heard them talking about it in town	Една вечер ги чух да говорят за това в града
I was asked to speak about temple worship	Помолиха ме да говоря за храмовото поклонение
I wanted to take my mother out	Исках да изведа майка си
Good place for him	Добро място за него
I sighed, filling my chest	Въздъхнах, изпълвайки гърдите си
A sweet sigh filled the chapel as he kissed her	Сладка въздишка изпълни параклиса, когато той я целуна
It was an honor for me, of course	За мен беше чест, разбира се
I have too much to do	Имам твърде много работа
I must have lost it in some way in the crash	Сигурно съм го загубил по някакъв начин при катастрофата
I believe they will do well	Вярвам, че ще се справят добре
I love you dear, hardworking mind	Обичам те скъпи, трудолюбив ум
A friendship developed	Разви се приятелство
I knew exactly nothing about being a king	Не знаех точно нищо за това да бъда крал
I wanted to tell him he was breaking my heart	Исках да му кажа, че разбива сърцето ми
I need to listen and watch better	Трябва да слушам и да гледам по-добре
I got up and got dressed	Станах и се облякох
I really appreciate all the work you do	Наистина оценявам цялата работа, която вършите
He is wearing a helmet	Той е с каска
I was the image of my dead selfish mother	Бях образа на моята мъртва егоистична майка
I began to feel very confused	Започнах да се чувствам много объркана
His earliest images had two hands	Най-ранните му изображения имаха две ръце
But it passed so quickly	Но мина толкова бързо
Sometimes I can feel things	Понякога мога да усетя нещата
I learned a lot in the last week	Научих много през последната седмица
I've always wanted a family	Винаги съм искал семейство
I only saw this steel gray	Видях само това стоманено сиво
Bush was unfit to be president	Буш не беше годен да бъде президент
I think it was laughter	Мисля, че беше смях
We will meet in two hours	Ще се срещнем след два часа
I also got to my feet and clapped	Аз също се изправих на крака и плясках
I was really impressed with the tour	Бях наистина впечатлен от обиколката
I'm waiting for good coffee	Чакам хубаво кафе
I didn't expect anyone to be there	Не очаквах някой да е там
I have no problem staying overnight	Нямам проблем да остане през нощта
I just enjoy the smell	Просто се наслаждавам на миризмата
I hoped we were ready	Надявах се, че сме готови
I have known her for centuries	Познавам я от векове
I was worried about you	Бях загрижен за теб
I hope you find inspiration here	Надявам се да намерите вдъхновение тук
I had to tear down that wall	Трябваше да съборя тази стена
I hear everyone behind me screaming	Чувам всички останали зад мен да крещят
Blacks rejected the formation	Черните отхвърлиха формацията
I still have a question	Все пак имам въпрос
I gave up after the nurse confirmed it	Отказах се, след като сестрата го потвърди
I will do them next time	Ще ги направя следващия път
A large pool was just beyond the wall	Голям басейн беше точно отвъд стената
I carry this heavy in my heart	Нося това тежко в сърцето си
I personally have a strong desire to help the homeless	Аз лично имам силно желание да помагам на бездомните
I didn't want to be with them	Не исках да съм с тях
He absolutely destroyed her happiness and faith in men	Той абсолютно унищожи нейното щастие и вяра в мъжете
A lot of grief is coming	Много мъка идва
I still had an appointment	Все още имах среща
This was his second goal of the match	Това беше вторият му гол в мача
I looked up in time to catch his eye	Погледнах нагоре навреме, за да уловя погледа му
Their marriage did not bear children	Бракът им не роди деца
I liked being on top	Харесваше ми да съм на върха
I just didn't like the whole city knowing my business	Просто не ми хареса целият град да знае моя бизнес
I asked her why she was under such stress	Попитах я защо се подлага на този стрес
I know things that only ghosts need to know	Знам неща, които само призраците трябва да знаят
A thousand years ago in another life, he knew	Преди хиляда години в друг живот, той знаеше
I wish the rooms had a balcony	Иска ми се стаите да имат балкон
I never mistreated her	Никога не съм я малтретирал
I have the courage to face him	Имам смелостта да се изправя пред него
I must have worked very hard as a child	Сигурно съм работил много упорито като дете
I didn't mind without it anyway	И без това не ми се караше
I save money to prepare for the worst	Спестявам пари, за да се подготвя за най-лошото
I was just older than you	Просто бях по-възрастен от теб
I watch them drain from you with each passing day	Гледам ги как се източват от теб с всеки изминал ден
I would not commit such a crime	Не бих извършил такова престъпление
I was never allowed to cry	Никога не ми беше позволено да плача
It would be seven years before victory	До победата щяха да минат дълги седем години
I only remember watching him look back	Спомням си само, че гледах, докато той гледаше назад
I think today is a holiday	Мисля, че днес е празник
I went out and took pictures next to the sign	Излязох и се снимах до табелата
I couldn't stop him from bleeding	Не можех да го спра да кърви
An apartment and a job are waiting for me	Чака ме апартамент и работа
Car crash, piano falls from a building	Автомобилна катастрофа, пиано пада от сграда
A green light will appear when the deck is ready	Ще се появи зелена светлина, когато тестето е готово
I went to a party with him	Отидох на парти с него
I can't imagine what he's doing to her	Не мога да си представя какво й причинява
I looked from right to left	Погледнах от дясно на ляво
I see your difficulties	Виждам трудностите ви
I went in and he closed it	Влязох и той го затвори
I like to be productive	Обичам да съм продуктивен
I have exceptional experience in the world of adults	Имам изключителен опит в света на възрастните
Eventually she is able to walk again	В крайна сметка тя отново е в състояние да ходи
I've learned this over the years	Научих това през годините
I worried about everyone, including my beautiful wife	Тревожих се за всички, включително за моята прекрасна съпруга
I used it every day for a year	Използвах го всеки ден в продължение на една година
I need a lot more practice	Имам нужда от много повече практика
I saw you running from your room	Видях те да бягаш от стаята си
I want this to be my room	Искам това да е моята стая
Clay for the production of a male heir	Глина за производство на мъжки наследник
I was tired this morning	Бях уморен тази сутрин
I hurried down the hill	Спуснах се бързо по хълма
I didn't feel hungry at all	Изобщо не чувствах глад
I couldn't say why, but it made me uncomfortable	Не можех да кажа защо, но това ме караше да се чувствам неудобно
I haven't been back in over twenty years	Не съм се връщал повече от двадесет години
I really thought he saw	Наистина мислех, че вижда
None of the employees offered help	Никой от служителите не предложи помощ
I almost lived here now	Сега живях почти тук
I do not have much time	нямам много време
I want to drink this sauce on the bucket	Искам да пия този сос на кофата
I just nodded and opened my palm to her	Само кимнах и отворих дланта си към нея
Weekend battle scene	Сцена за битка през уикенд вечер
I pray that everything is fine	Моля се всичко да е наред
This was his first use of the name	Това беше първото му използване на това име
A night when the gods smile at you	Нощ, в която боговете ви се усмихват
I am here largely alone	Тук съм до голяма степен сам
I just felt very nervous	Просто се чувствах много нервен
He will not retire without a worthy heir	Няма да се оттегля без достоен наследник
I immediately fell in love	Веднага се влюбих
I hit something hard	Ударих нещо силно
I tend to agree with them most of the time	Склонен съм да се съглася с тях през повечето време
I don't need your help anymore	Вече не се нуждая от вашата помощ
I quickly fell under her spell	Бързо попаднах под нейната магия
I want you to always be modest	Искам винаги да бъдеш скромен
I have to take a bath and change	Трябва да се къпя и да се преоблека
From time to time I get pressure on my head	От време на време получавам притискане на главата
I like the close dialogue with windows to pause for reflection	Харесвам тесния диалог с прозорци на пауза за размисъл
I struggle with the hands that hold me, pulling	Боря се с ръцете, които ме държат, дърпайки се
I can't live under one roof with you	Не мога да живея под един покрив с теб
I can't believe all the staff is here	Не мога да повярвам, че целият персонал е тук
I may have seen him in town once or twice	Може да съм го виждал в града веднъж или два пъти
I can't accept all this	Не мога да приема всичко това
King in the master	Цар в господаря
I do enough for one year	Правя достатъчно за една година
A hand appeared at the door	На вратата се появи ръка
I was in my bed, in my bedroom	Бях в леглото си, в спалнята си
I just know they're in love	Просто знам, че са влюбени
I wanted to do all this	Исках да направя всичко това
I should not accept his money	Не бива да приемам парите му
I bring liberation, but you do not listen to me	Аз нося освобождение, но ти не ме слушаш
Later, they make plans to get married	По-късно кроят планове да се оженят
I feel very full and complete	Чувствам се много пълноценна и пълноценна
Many of us even miss the games	Много от нас дори пропускат игрите
However, I prefer this version	Предпочитам обаче тази версия
I checked the hand pump and fortunately it worked	Проверих ръчната помпа и за щастие работеше
I still remember almost all of them	Все още ги помня почти всички
I need the truth, people	Имам нужда от истината, хора
I can only give them so much to worry about	Мога да им дам само толкова много да се тревожат
I feel this even more for black people	Чувствам това още повече за черните хора
I reached for my pistol	Посегнах към пистолета си
A place known as his own bed	Място, познато като собственото му легло
Great toy for little hands	Страхотна играчка за малки ръчички
I still wasn't strong enough to forgive him	Все още не бях достатъчно силна, за да му откажа прошка
I will probably attend	Вероятно ще присъствам
I think he will give up on me	Мисля, че ще се откаже от мен
I see other girls doing that	Виждам и други момичета да правят това
A loud angry voice rushed at me	Силен ядосан глас се втурна към мен
I am sure there will be a wider debate	Сигурен съм, че ще има по-широк дебат
I was grateful for the warm blankets piled on top of me	Бях благодарен за топлите одеяла, натрупани върху мен
I want you ready and waiting for me	Искам да си готов и да ме чакаш
I leaned against the brick wall	Подпрях се на тухлената стена
A large-scale operation was underway	Течеше мащабна операция
I know the neighbors are starting to milk cows	Знам, че съседите започват да доят крави
I am very impressed with your information on this category	Много съм впечатлен от информацията ви за тази категория
I turned off the car and walked to the door	Загасих колата и тръгнах към вратата
I didn't do anything to this man	Не съм направила нищо на този човек
A professional telephone service can solve these problems	Професионална телефонна служба може да реши тези проблеми
I never intended to impose my will on others	Никога не съм имал намерение да налагам волята си на другите
I guess she had problems herself when she played	Предполагам, че тя самата е имала проблеми, когато е играла
I lay back on the floor	Легнах обратно на пода
I had instructed my friend to leave the women	Бях инструктирал моя приятел да остави жените
I have fond memories of meeting people on the road	Имам приятни спомени от запознаването на хората с пътя
A cloud of darkness had rolled away from him	Облак мрак се беше изтърколил от него
I just have the feeling that we are not alone	Просто имам чувството, че не сме сами
I put my hand on his shoulder	Поставих ръка на раменете му
I just can't believe it happened	Просто не мога да повярвам, че се случи
I know he's trying to tell me something	Знам, че се опитва да ми каже нещо
A small star exploded in the sky before disappearing	Малка звезда избухна в небето, преди да изчезне
I can't be among people	Не мога да бъда сред хора
I also want my life to mean something	Искам и животът ми да означава нещо
I shook my head slightly, trying to clear it up	Поклатих глава леко, опитвайки се да я проясня
I keep staring at him	Продължавам да се взирам в него
He advanced to the next round	Той премина в следващия кръг
I hope you can ask for it	Надявам се, че можеш да го искаш
I felt very distant and cool	Чувствах се много отдалечена и хладна
I run to a log and hide under it	Тичам до един дънер и се крия под него
I've already dealt with her	Вече се справих с нея
I'm ready for a little constant sun and warmth	Готов съм за малко постоянно слънце и топлина
I try to push away, feeling confused and completely lost	Опитвам се да отблъсна, чувствайки се объркана и напълно изгубена
I know he'll be glad to see you	Знам, че ще се радва да те види
I was a very pleasant surprise for him	Бях много приятна изненада за него
I hoped it wasn't in my voice	Надявах се да не пролича в гласа ми
A security guard directs me to the elevator	Охранител ме насочва към асансьора
Less money	Малко пари
I expected it to be heavier	Очаквах да е по-тежък
I can not explain it to you	Не мога да ти го обясня
I should have noticed that earlier	Трябваше да забележа това по-рано
I landed on the ledge and was quite badly injured	Кацнах на перваза и бях доста тежко ранен
Dimmed light gradually increases	Приглушена светлина постепенно нараства
I used to believe that was the case	Преди вярвах, че е така
I'm in your temple	В твоя храм съм
I know mothers younger than me	Познавам майки по-млади от мен
A way she will understand and appreciate	Начин, който тя ще разбере и оцени
A thin mist covered the entire area	Тънка мъгла покри цялата област
I really want to be on the team	Наистина искам да съм в отбора
I hope we are settled with this payment	Надявам се да сме уредени с това плащане
I can bring you some space and equipment	Мога да ви донеса малко място и оборудване
I missed a slightly more dramatic and complex plot	Пропуснах малко по-драматичен и по-сложен сюжет
I saw the box and it disappeared	Видях кутията и тя изчезна
It will cool down in a day or two	Ден-два тя ще се охлади
I hope everyone likes it	Надявам се на всички да го харесат
I really wanted to start my research	Наистина исках да започна изследването си
I will wait for your return	Ще чакам завръщането ти
Behind the great hall is the main staircase	Зад голямата зала е главното стълбище
I had no idea what it was about	Нямах представа за какво може да става дума
I'd rather have company than visit	Предпочитам да имам компания, отколкото да отида на гости
I can't face my parents or their worries	Не мога да се изправя пред родителите си или техните тревоги
I knew you would like this part	Знаех, че тази част ще ти хареса
A nice, cool swim sounded amazing right now	Едно хубаво, готино плуване звучеше невероятно в момента
I would urge everyone to stay	Бих призовал всички да останат
I squeezed it as if it were magic	Стиснах го, сякаш беше магия
I almost never have company during my travels	Почти никога нямам компания по време на пътуванията си
I use this without filling out a survey	Използвам този, без да попълвам анкета
I like to go to the park to walk my dog	Обичам да ходя в парка да разхождам кучето си
I know this is all new to you	Знам, че всичко това е ново за вас
I've never seen her in their house without her apron	Никога не съм я виждал в къщата им без престилката
This bird also had a wider beak	Тази птица имаше и по-широк клюн
I decided to attack him from a different angle	Реших да го атакувам от различен ъгъл
A great warrior will come	Ще дойде велик воин
I was already finished story	Вече бях завършена история
I can tell you what your suspect is capable of	Мога да ви кажа на какво е способен вашият заподозрян
I took another four hours with him	Взех още четири часа с него
I hurried home before anything else happened	Побързах да се прибера вкъщи, преди да се случи нещо друго
I waited for the explosion, but it didn't happen	Чаках експлозията, но тя не се случи
I suddenly realized what he wanted	Изведнъж разбрах какво иска
I plan to build it again	Смятам да го построя отново
I want to have children with you	Искам да имам деца с теб
I like watching you rebuild your car	Харесва ми да те гледам как възстановяваш колата си
I believe that this really depends only on the horse itself	Вярвам, че това наистина зависи само от самия кон
I think we could have done it	Мисля, че можехме да го направим
However, I think it was very nice	Мисля обаче, че беше много хубаво
I couldn't see him or any other human being	Не можех да го видя, нито друго човешко същество
I had nothing against big people	Нямах нищо против големите хора
I had an idea that could work	Имах идея, която може да работи
I no longer have those powers	Вече не притежавам тези сили
I will not try to call them	Няма да се опитвам да им се обадя
I was in my own bedroom, but everything looked different	Бях в собствената си спалня, но всичко изглеждаше различно
I heard him take a deep breath	Чух го как си поема дълбоко въздух
I was afraid to leave our poverty	Страхувах се да напусна нашата бедност
Many people think that this is an automatic phenomenon	Много хора смятат, че това е автоматично явление
I don't want to be alone and poisoned	Не искам да съм сам и отровен
It is bitterly cold	Горчиво е студено
I sold our house and bought this one	Продадох къщата ни и купих тази
I tried to relieve the pain, but it didn't work	Опитах се да облекча болката, но не се получи
It is an honor for me to be a guest here	За мен е чест да бъда гост тук
I wanted life for myself	Исках живот за себе си
I waved and smiled back	Махнах и се усмихнах в отговор
Again, I'm afraid I don't have my book	Отново се бия, че нямам книжката си
I mean, he talks about it every day	Искам да кажа, всеки ден той говори за това
A soldier killed your mother with his sword	Войник уби майка ти с меча си
I have a medium, my usual size	Имам среден, обичайния ми размер
He has been in office ever since	Оттогава той заема мястото
I can't wait to get caught up in some nonsense	Нямам търпение да се хвана за някакви глупости
I listened, but I didn't hear anyone speak	Слушах, но не чух никой да говори
I was careful not to hurt or kill anyone	Внимавах да не нараня или убия никого
Suddenly I felt a sinking sensation	Внезапно ме обзе чувство на потъване
It is easy to think with a person	С човек е лесно да се разсъждава
I liked those thoughts	Харесаха ми тези мисли
I messed everything up	Обърках всичко
I think of life as an adventure	Аз мисля за живота като за приключение
I thought they made me invisible and that helped	Мислех, че ме правят невидим и това помогна
I thought about it a lot	Обмислих го много
I still can't let her die	Все още не мога да я оставя да умре
In one of my best moments I ate a salad	В един от най-хубавите ми моменти хапнах салата
I never thought of that	Никога не съм го замислял
The calculated position always causes muscle tension	Изчислената позиция винаги предизвиква напрежение в мускулите
I had done it before	Бях го правил и преди
I guess it doesn't matter	Предполагам, че това няма значение
I know and admire them	Познавам ги и им се възхищавам
I was doing someone some harm	Правех някакво зло на някого
I see this coming	Виждам, че това идва
I finally managed to find my voice	Най-накрая успях да намеря гласа си
I want to finally see what you are capable of	Искам най-накрая да видя на какво си способен
I was eating something when the phone rang	Хапвах нещо, когато телефонът иззвъня
I wasn't sad to see her leave	Не ми беше тъжно да я видя да си отиде
Lightning flashed as he walked like a baby	Появи се светкавица, когато той ходи като бебе
I can't believe how close we are to the stage	Не мога да повярвам колко близо сме до сцената
I am also an avid animal lover	Аз също съм запален любител на животните
I keep coming back to him	Продължавам да се връщам към него
Congress did not take action on them	Конгресът не предприе действия по тях
I wanted to disappear	Исках да изчезна
The city also had two weeklies	Градът имаше и два седмичника
I know what he's talking about	Знам за какво говори
I never managed to get him to stay in everyday clothes	Никога не успях да го накарам да остане в ежедневни дрехи
I never called him that	Никога не съм го наричал така
I looked at his smile	Погледнах към усмивката му
I complained, and she told me to show respect	Оплаках се, а тя ми каза да покажа уважение
I just want to give my love to my baby	Искам само да дам любовта си на моето бебе
I only find black tea	Намирам само черен чай
I found it years later	Намерих го години по-късно
I went and looked at the stars	Отидох и погледнах към звездите
I couldn't even climb those stairs without you	Не бих могъл дори да се кача по тези стълби без теб
And I would never see the farm	И аз никога нямаше да видя фермата
I found my fifth bell bell, math	Намерих своя пети час по звънец, математика
I would like to have it now	Бих искал да го имам сега
I thought I wanted it	Мислех да го искам
I can't stop writing because he may be right	Не мога да спра да пиша, защото може да е прав
I'll be back with you two someday	Ще се върна при двама ви някой ден
I think it was about six-thirty	Мисля, че беше около шест и половина
I tried to communicate silently with her	Опитах се да общувам мълчаливо с нея
I can't understand anything all my life	Не мога цял живот да разбера нещо
I didn't want to answer	Не исках да отговарям
I find them easy to read on the plane	Намирам ги за удобни за четене в самолета
I say the things that most dare to think	Казвам нещата, които повечето се осмеляват да мислят
I really need to get back to work	Наистина трябва да се върна на работа
One believes that one's safety is involved	Човек смята, че безопасността му е включена
I guess I apologize	Предполагам да се извиня
I really wouldn't mind if it was mine	Наистина не бих имал нищо против, ако беше мой
I tried to make it as realistic as possible	Опитах се да го направя възможно най-реалистично
I will not enter today at all	Днес изобщо няма да влизам
I think the doctor did the right thing	Мисля, че лекарят направи каквото трябва
I had to work harder than anyone else	Трябваше да работя повече от всеки друг
I hadn't been through much in my life	Не бях преживял много в живота
I hoped to calm his mind	Надявах се да успокоя ума му
I have difficult news	Имам трудни новини
I went and set up the transport	Отидох и настроих транспорта
I usually do my hair in higher ends	Обикновено си правя косата на по-високи крайни места
I also bought a season ticket	Купих си и сезонната карта
I inquire in every area of ​​my life	Разпитвам се във всяка област от живота си
I saw everything from the control tower	Видях всичко от контролната кула
I feel better just saying it out loud	Чувствам се по-добре просто да кажа всичко на глас
It seems that the gun itself has also moved	Изглежда, че самият пистолет също се е преместил
A contract was signed within a few months	В рамките на няколко месеца беше подписан договор
I continue to train him while he trains	Продължавам да го обучавам, докато тренира
I bring him boys and money for his cocaine	Нося му момчета и пари за неговия кокаин
I really want Dad to be here	Наистина ми се иска татко да е тук
I rarely talked to anyone, they rarely talked to me	Рядко говорех с някого, те рядко говореха с мен
A low branch covered his face	Нисък клон покриваше лицето му
I told you before we came in	Казах ти го преди да влезем
I didn't have to make it up	Не трябваше да си го измислям
I hoped that the day he left, he would leave in peace	Надявах се в деня, в който си отиде, да си отиде с мир
I've been waiting longer	Чакам по-дълго време
I'm trying to establish a principle	Опитвам се да установя принцип
I will definitely have dessert tonight	Определено ще си взема десерт тази вечер
I wasn't used to that feeling	Не бях свикнал с това чувство
She is at home as a live performer	Тя е у дома като изпълнител на живо
I am a traitor and an idiot	Аз съм предател и идиот
I wondered what she would say to her husband if there was anything else	Чудех се какво, ако има нещо друго, ще каже на съпруга си
I called him five times	Обадих му се пет пъти
I didn't want to scream	Не исках да крещя
I did not realize the extent of the change	Не осъзнах степента на промяната
I go through a bunch of them	Преминавам през куп от тях
As a result, it is largely forgotten today	В резултат на това днес е до голяма степен забравено
I put my things next to him and nodded	Сложих нещата си до него и кимнах
I hoped he was a man of his word	Надявах се да е човек на думата си
A few old rifles in a shop window	Няколко стари пушки във витрина
I avoid them at all costs	Избягвам ги на всяка цена
I don't want them there	Не искам да са там
I wouldn't make a show of my hesitation	Не бих направила шоу от колебанието си
I want this feeling to last a long time	Искам това чувство да продължи дълго време
I stopped in time	Спрях се навреме
A small child who does not deserve hatred	Малко дете, което не си заслужава омразата
A voice answered her as she spoke	Един глас й отговори, когато тя заговори
Then her mother had sent her to bed	Тогава майка й я беше изпратила в леглото
I didn't have much information about them	Нямах много информация за тях
I would never have thought of that	Никога не бих се сетил за това
I see the flames	Виждам пламъците
I certainly took a lot of it that way	Със сигурност взех много от него по този начин
At the time, I had no idea what that meant	Тогава нямах представа какво означава това
I went there because of me	Отивах там заради мен
I didn't expect what happened next	Не очаквах какво се случи след това
I just want to live and be happy	Просто искам да живея и да бъда щастлив
I was there in fifteen minutes	Бях там след петнадесет минути
I was confused why they were so excited about the rain	Бях объркан защо толкова се вълнуват от дъжда
Many people copied her style	Много хора копираха нейния стил
I wanted to belong to her	Исках да й принадлежа
I didn't expect it to be that easy	Не очаквах да е толкова лесно
I didn't feel part of this family	Не се чувствах като част от това семейство
I needed a place to go	Имах нужда къде да отида
I had avoided thinking about all this	Бях избягвал да мисля за всичко това
I had a light outside again	Отново имах светло навън
Several old armchairs were scattered around	Няколко стари фотьойла бяха разпръснати наоколо
I will raise your rank	Ще повиша ранга ти
I turned to follow his gaze	Обърнах се, за да проследя погледа му
I hate when people see me cry	Мразя, когато хората ме видят да плача
It was very funny to me	Стана ми много смешно
I've been thinking about it a lot over the last year	Обмислях го много през последната година
I don't know anything that this show is real	Не знам нищо, че това шоу е истинско
I couldn't adjust to reading	Не можах да се настроя да чета
I doubt there is more	Съмнявам се да има още
I thought it might be an interesting point to explore	Мислех, че може да е интересна точка за проучване
I need his mind to function	Имам нужда от неговия ум, за да функционира
I am the judge, the jury and justice here	Аз съм съдията, журито и правосъдието тук
I can't imagine what it must be like to experience	Не мога да си представя какво трябва да е да изживееш
I know this is a shock	Знам, че това е шок
People laid flowers nearby	Хората положиха цветя наблизо
I want to make you cook more	Искам да те накарам да готвиш повече
I go there from time to time	От време на време ходя там
I didn't want to eat	не исках да ям
I managed to open a window enough to get inside	Успях да отворя прозорец достатъчно, за да се вмъкна вътре
I can't wait to meet him	Нямам търпение да се запознаеш с него
I've never had a problem with it	Никога не съм имал проблеми с него
The ratio of one kiss is from seven to five	Коефициентът на една целувка е от седем до пет
I tried an experiment	Опитах един опит
I just want to enjoy seeing my family together again	Просто искам да се насладя да видя отново семейството си заедно
I guess he likes to be first	Предполагам, че обича да е първи
I wasn't in the mood to explain myself	Не бях в настроение да се обяснявам
I have to go take a shower with her	Трябва да отида да скоча под душа с нея
I heard about what happened outside	Чух за случилото се навън
I kept his draft	Запазих негова чернова
I called and left a message	Обадих се и оставих съобщение
I wanted to turn around	Исках да се обърна
I pass through the parking lot	Минавам през паркинга
They provided only basic degrees	Те предоставиха само основни степени
I didn't plan to hang out to come back	Не планирах да се мотая, за да се върне
And I wasn't perfect	И аз не бях перфектен
Swimming would also help her	Плуването също би й помогнало
I can't go on without him	Не мога да продължа без него
I had to do it in a week	Трябваше да го направя след седмица
I'm just writing some of their songs	Просто пиша някои от техните песни
I want you to watch it	Искам да го гледаш
I just felt it had to be	Просто усетих, че това трябваше да бъде
I've only ridden in your boat twice	Бях се возил в лодката ти само два пъти
I heard from my contact and I have some news	Чух от моя контакт и имам някои новини
I knew exactly what was going on	Знаех точно какво става
I was hurt and back in shape	Бях наранен и се върнах във форма на игра
An alien planet ruled by unique and strange plant creatures	Чужда планета, управлявана от уникални и странни растителни същества
And I grew up in that field	И аз израснах в тази област
Fluid to bring me back	Течност, за да ме върне
I didn't want a discussion	Не исках дискусия
I decided that maybe he didn't want me dead after all	Реших, че може би той не ме иска мъртъв все пак
I ran to the bathroom	Изтичах до банята
I see the texture in texture mode	Виждам текстурата в режим на текстура
I can't hear the phone from there	Не чувам телефона от там
I would still include you	Все пак щях да те включа
I never understood that	Никога не съм разбирал това
You can be wrong with it	Можете да се заблудите с него
I locked them as we passed the other side	Заключих ги, докато минахме от другата страна
I will open a blank page	Ще отворя празна страница
I have already checked this for myself	Това вече го проверих за себе си
I can barely remember preparing for dinner	Едва си спомням как се приготвях за вечеря
I didn't have time to explain any of this	Нямах време да обяснявам нищо от това
I've never been much to school	Никога не съм бил много за училище
I bit my lip and was silent	Прехапах устни и мълчах
From the first floor there is access to a lighted deck	От първия етаж има достъп до светеща палуба
I wonder what will happen to you	Интересува ме какво ще се случи с теб
I couldn't believe she just gave up so easily	Не можех да повярвам, че просто се е отказала толкова лесно
I joined her and helped run her company	Заедно се с нея и помогнах да управлява компанията й
I only did my job as a journalist	Вършех си работата само като журналист
Information from this period is scarce	Информацията от този период е оскъдна
I help you, you help me	Аз ти помагам, ти ми помагаш
I just hadn't seen him before	Просто не го бях виждал преди
I was inclined to want to wear a suit	Бях склонен да искам да нося костюм
I felt a deadly calm come over me	Усетих как ме обзема убийствено спокойствие
I have to fire one of them once	Веднъж трябва да уволня един от тях
In fact, I would see for real	Всъщност щях да видя истински
I will deal with it later	Ще се занимавам с него по-късно
I had morning sickness	Имах сутрешно гадене
I wanted to be with you so much	Толкова исках да бъда с теб
I visited the police station before coming here	Посетих полицейското управление, преди да дойда тук
I am chosen and loved	Аз съм избран и обичан
I hope they pass soon	Надявам се скоро да минат
I waved at him and smiled at him	Махнах му и му се усмихнах
I even respected her for that	Дори я уважавах за това
I can enjoy some of that	Може да се насладя на част от това
I couldn't see the horizon for the cloud	Не можах да видя хоризонта за облака
I guess meditation helped	Предполагам, че медитацията помогна
I wouldn't lie to you anymore	Нямаше да те лъжа повече
I had to feel like a woman again	Трябваше да се почувствам отново жена
Her agent expressed her interest in the unit	Нейният агент изрази интереса й към част
I have to stop talking	Трябва да спра да говоря
I want to show her my house by the sea	Искам да й покажа моята къща край морето
I was disappointed with the way it was received	Бях разочарован от начина, по който беше прието
I see no need to go further	Не виждам нужда да отивам по-далеч
This is not a mockery of the church	Това не е подигравка с църквата
It is designed to promote a better understanding of depression	Той е създаден, за да насърчи по-добро разбиране за депресията
I really feel bad about that	Наистина се чувствам зле от това
I run to my room to start getting ready	Тичам към стаята си, за да започна да се приготвям
I would definitely recommend her place	Определено бих препоръчал нейното място
I lose my armor on my chest	губя бронята си на гърдите
I closed my eyes and cursed in silence	Затворих очи и си изругах мълчаливо
I want to introduce you to such a person	Искам да ви запозная с един такъв човек
I was calm and devoid of any emotions	Бях спокоен и лишен от всякакви емоции
I will see the answers to the prayer	Ще видя отговорите на молитвата
Black, though	Черен, при това
I was on a natural level all week	Цяла седмица бях на естествено ниво
In the end, I won the game	В крайна сметка спечелих играта
I entered the conference room and found him dead	Влязох в конферентната зала и го намерих мъртъв
I think he is waiting for test results	Мисля, че чака резултати от теста
I closed my eyes and thought of my mother	Затворих очи и си помислих за майка ми
I go to the fridge and grab the orange juice	Отивам до хладилника и грабвам портокаловия сок
I felt that the world owed me a drink	Усетих, че светът ми дължи питие
I just left to feel sorry for her	Просто си тръгнах да я съжалявам
A woman was closing in on them	Една жена се затваряше в тесния им кръг
A spark that hadn't been there before	Искра, която не беше там преди
I never forget that moment in my life	Никога не забравям този момент в живота си
A very important part of you	Много важна част от теб
I wondered whose they were	Чудех се чии са
I looked for you and realized you were coming	Потърсих те и разбрах, че идваш
There were also shooting keys for surface mode	Имаше и клавиши за стрелба за повърхностен режим
It is particularly vulnerable immediately after a fire	Той е особено уязвим непосредствено след пожар
I must not be selfish and greedy	Не трябва да съм егоист и алчен
I can believe you forgot to talk to me	Мога да повярвам, че си забравил да говориш с мен
I came to eat something	Дойдох да хапна нещо
I had let him get away	Бях го оставил да се измъкне
I mean, all hell broke loose	Искам да кажа, че целият ад избухна
I have his address here	Тук имам неговия адрес
This time I really broke down	Този път наистина се развалих
I had to think of this idea three years ago	Трябваше да се сетя за тази идея преди три години
I see a consistent pattern	Виждам последователен модел
A stranger came and started a conversation	Дойде непознат и започна разговор
I didn't have to do anything	Не трябваше да правя нищо
I just made a harmless remark	Просто направих безобидна забележка
Her weapons are buried in mud	Оръжията й са заровени в кал
I thought it turned out really well	Мислех, че се получи наистина добре
I knew she was crying too	Знаех, че и тя плаче
I need to spend some time learning more or finding out more	Трябва да прекарам известно време да науча повече или да разбера повече
I went to lean on him	Отидох да се облегна на него
I wouldn't play her game	Нямаше да играя нейната игра
I didn't dare look at her	Не посмях да я погледна
I looked around in awe	Огледах се с голямо страхопочитание
I will do many things	ще направя много неща
I also loved to paint	Аз също обичах да рисувам
I couldn't tell them	Не можех да им кажа
Beautiful place to watch the sunrise	Красиво място за гледане на изгрева
Private limited liability company	Частно дружество с ограничена отговорност
I guess the good comes from the sad	Предполагам, че доброто идва от тъжното
I was no better than him	Не бях по-добър от него
I let that thought go	Оставих тази мисъл да отмине
I was hoping you wouldn't use the cover	Надявах се, че няма да използвате корицата
I wanted the smallest possible camera, but very high quality	Исках възможно най-малката камера, но много висококачествена
At first I didn't believe him	В началото не му вярвах
I needed to know it would happen	Трябваше да знам, че ще стане
Light also escape	Светлина също да избяга
I couldn't take my eyes off her	Не можех да откъсна очи от нея
He felt that his dignity was in danger	Чувстваше, че достойнството му е застрашено
I should have written too	Трябваше да пиша или ти
I rubbed my eyes a few times	Разтърках очите си няколко пъти
I expose it to some extent and it looks bad	Излагам го донякъде и изглежда зле
I'm very serious about her	Аз съм много сериозен за нея
He preferred the reverse side of the image	Той предпочиташе обратната страна на изображението
I threw up in the trash	Повърнах в кофата за боклук
I held for ten years	Държах десет години
I want to go where my sister goes	Искам да отида там, където отива сестра ми
This happens six more times	Това се случва още шест пъти
I sighed contentedly	Въздъхнах доволно
I open one eye and then the other	Отварям едното око и после другото
I've always wanted to be a colonel	Винаги съм искал да бъда полковник
A cold thought stuck in his skull	Студена мисъл се заседна в черепа му
I mean, you've heard it so much	Искам да кажа, че сте го чували толкова много
I can make you queen	Мога да те направя кралица
I tried to swallow it back	Опитах се да го преглътна обратно
I listened with half an ear	Слушах с половин ухо
I'm tired of being disappointed in every meeting	Писна ми да се разочаровам от всяка среща
I met her while running	Срещнах я докато тичах
I loved doing things like that	Обичах да правя такива неща
I was careful, but they found me	Бях внимателен, но ме намериха
A beautiful woman stood before them	Пред тях застана красива жена
I didn't trust the doctors	Не вярвах на лекарите
I started developing strange ideas	Започнах да развивам странни идеи
I was not impressed or envious of their nice cars	Не бях впечатлен или завиждал от хубавите им коли
Some kind of quiet room	Някаква тиха стая
I felt him smile in the kiss	Усетих как се усмихва в целувката
I stared at the early evening sky and imagined it	Взирах се в ранното вечерно небе и си я представях
Now I live in my sketches	Сега живея в моите скици
Today I acted like an idiot	Днес се държах като идиот
I bet they still live with their parents	Обзалагам се, че все още живеят с родителите си
I couldn't answer the questions fast enough	Не можах да отговоря на въпросите достатъчно бързо
I remembered everything about the night before	Спомних си всичко за предната вечер
I went to lunch	Отидох да си обядвам
I managed to open it and reached inside	Успях да го отворя и бръкнах вътре
I'm not saying we shouldn't do something for the country	Не казвам, че не трябва да правим нещо за страната
I was alone in the truck	Бях сам в камиона
I shake my head, knowing he came for my mother	Поклащам глава, знаейки, че е дошъл за майка ми
I asked how he intended to plead	Попитах как възнамерява да пледира
I didn't plan to lie	Не съм планирал да лъжа
I can't think of a good enough answer	Не мога да измисля достатъчно добър отговор
I sneak to the office and stop in the doorway	Промъквам се към офиса и спирам на прага
I shivered at his touch	Потреперих от докосването му
I talked to her once, at a match	Говорих с нея веднъж, на мач
I thought that was weird	Мислех, че това е странно
I still had a family member who needed me	Все още имах член на семейството, който се нуждаеше от мен
I'm not in the mood for a long visit	Не съм в настроение за продължително посещение
I can't change human nature	Не мога да променя човешката природа
I had to make them think so	Трябваше да ги накарам да мислят така
I was hired on the phone	Бях нает по телефона
I received a warning the last time I did	Получих като предупреждение последния път, когато го направих
I started to stumble	Започнах да се препъвам
I followed them, feeling strange	Последвах ги, чувствайки се като странния
I feel that I think more and more about possibilities	Усещам, че все по-често мисля за възможности
I am not a scientist or a teacher	Не съм учен или учител
I had to find her quickly	Трябваше да я намеря бързо
I have never met another man like him	Все още не съм срещал друг мъж като него
I wasn't strong enough to fight them	Не бях достатъчно силен, за да се бия с тях
Eventually, I give people sign language lessons	В крайна сметка давам на хората уроци по жестомимичен език
I haven't bought the camera yet	Все още не съм купил фотоапарата
I loved my profession	Обичах професията си
I wanted to meet his mother	Исках да се запозная с майка му
The second side is the same	Втората страна е същата
I think I can handle that time	Мисля, че мога да се справя с това време
I really have to thank this person	Трябва наистина да благодаря на този човек
Not this insult to you	Не тая обида към теб
There were a lot of people from the surrounding systems	Тук бяха множество хора от околните системи
I secretly hoped to see you here	Тайно се надявах да те видя тук
I finally removed them to protect the others	Най-накрая ги премахнах, за да защитя останалите
I'll be ready by morning	Ще имам готови до сутринта
I had them in every color	Имах ги във всеки цвят
The down payment is essential to qualify for a mortgage	Първоначалната вноска е от съществено значение, за да отговаряте на изискванията за ипотека
I have to look at them again in a few moments	Трябва да ги погледна отново след няколко
I looked out the window to avoid his gaze	Погледнах през прозореца, за да избегна погледа му
I spoke, but he didn't say a word	Говорих, но той не каза нито дума
I just have a feeling it needs to cool down	Просто имам чувството, че трябва да се охлади
I spent the next hour answering questions	Прекарах следващия час, отговаряйки на въпроси
So I stood in the middle of the road	Така стоях по средата на пътя
I didn't sleep at all that night	Тази нощ изобщо не спах
I know he's a surgeon	Знам, че е хирург
I love calm photos	Обичам спокойните снимки
I have to be with my friend now	Вече трябва да съм с моя приятел
I noticed a fruit tree as we entered	Забелязах дърво с плодове, когато влязохме
I will come with the sound of the trumpet	Ще дойда със звука на тръбата
And I wasn't scared	И аз не се уплаших
This cannot last long	Това не може да продължи дълго
I've always found an excuse not to	Винаги съм намирал извинение да не го правя
I hope you can offer a little help	Надявам се, че можете да предложите малко помощ
I turned, studying the line	Обърнах се, изучавайки линията
Great tennis day for a great cause!	Страхотен ден на тениса за страхотна кауза!
I wasn't enough to stop them	Не бях достатъчно, за да ги спра
I can't make myself feel things without them	Не мога да се накарам да усещам нещата, ако ги няма
I couldn't imagine what that looked like	Не можех да си представя как изглежда това
I wait a few seconds	Чакам няколко секунди
I couldn't open my eyes wider	Не можех да отворя очите си по-широко
A small search party checked the immediate area	Малка издирвателна група провери непосредствената зона
I complained that I was in prison	Оплаках се, че съм в затвора
I just can't get enough of him	Просто не мога да му се наситя
I do not think what is mentioned in this edition technology	Не ми се струва това, което се споменава в това издание технология
I looked over my shoulder at our table	Погледнах през рамо към нашата маса
I felt good about things	Чувствах се добре за нещата
I can't tease her	Не мога да й закача
I found myself in it	Намерих себе си в нея
I want to talk to them	искам да говоря с тях
I thought you had more honor	Мислех, че имаш повече чест
I can't help you now, but much later	Не мога да ти помогна сега, но много по-късно
I can't seem to get them out of my head	Изглежда не мога да ги извадя от главата си
I touched him, he was so cold	Докоснах го, беше толкова студен
A man travels by bus	Човек пътува с автобус
I have not achieved anything here	Тук не съм постигнал нищо
I always forget to open the door for guests	Винаги забравям да отворя вратата за гости
I did not announce it in advance	Не съм го обявил предварително
I start drinking his precious blood	Започвам да пия скъпоценната му кръв
He promised to release all political prisoners	Той обеща да освободи всички политически затворници
I can't wait another minute or a second	Не мога да чакам още минута, нито секунда
I myself was quite surprised and immediately scared	Аз самият бях доста изненадан и веднага се уплаших
I've seen him play with his children	Виждал съм го да играе с децата си
All other issues are decided by a majority	Всички останали въпроси се решават с мнозинство
I copied the batch files below	Копирах командните файлове по-долу
I could never easily reach for things	Никога не можех лесно да посегна към нещата
I was never interested in money	Никога не съм се интересувал от парите
I just would never have imagined	Просто никога не бих си представил
I didn't turn to see if he was following me	Не се обърнах да видя дали ме следва
Other similar works have gone into obscurity	Други подобни произведения изпаднаха в неизвестност
I held out my hands	Протегнах ръце
I watched them argue back and forth	Гледах ги как спорят напред-назад
I tell her she will come too	Казвам й, че и тя ще дойде
Nineteen existing charging points are available	Налични са деветнадесет съществуващи места за зареждане
I knew he had personal healing gifts	Знаех, че има лични лечителски дарби
This time I can't lie	Този път не мога да лъжа
I doubt we are still being persecuted	Съмнявам се, че все още ни преследват
It already hurt for her	Вече болеше за нея
And I have to make love to you	И аз трябва да правя любов с теб
I was still afraid of her every second	Все още се страхувах за нея всяка изминала секунда
I was already engaged in my choice of landing	Вече бях ангажиран с избора си на кацане
I still can't cook	Все пак не мога да готвя
I take the same train to work every morning	Всяка сутрин взимам един и същ влак за работа
I like blue jeans to win	Харесвам сините дънки да печеля
I wanted to snatch the money from the sidewalk	Исках да грабна парите от тротоара
I will say so much	ще кажа толкова много
A memorable experience for everyone !!!!	Запомнящо се преживяване за всички!!!!
I, for my part, have nothing to hide	Аз от своя страна нямам какво да крия
I wish you both the best	Пожелавам най-доброто и на двамата
I have to go back	Трябва да се връщам
A group of high school boys	Група момчета от гимназията
A spoiled child who gets what he wants	Разглезено дете, което получава това, което иска
A smile crept across her lips	По устните й пропълзя усмивка
I don't want to see him	Не желая да го видя
I want to see what he's up to	Искам да видя какво е намислил
I couldn't wait to eat	Нямах търпение да ям
I was more than alive	Бях повече от жив
I raised my hand and turned	Вдигнах ръката си и се извъртях
I continued to watch in amazement	Продължих да се наблюдавам учудено
I'm not good at business	Не съм добър в бизнеса
I was a woman in love with another man	Бях жена, влюбена в друг мъж
I'm not keeping up with the birds this summer	Това лято не съм в крак с птиците
This behavior is usually associated with the association of food	Това поведение обикновено е свързано с асоциацията на храната
I just want to feel better	Просто искам да се чувствам по-добре
Special last time	Специален последен път
I'm definitely not pregnant though, haha	Определено не съм бременна обаче, ха-ха
I thought he was there forever	Мислех, че е там завинаги
I knew you wouldn't go without saying something	Знаех си, че няма да минеш без да кажеш нещо
I did not want to lose a valuable slave	Не исках да загубя ценен роб
I carefully opened the envelope	Отворих внимателно плика
It was small and could only accommodate three people	Беше малък и можеше да побере само трима души
Each of them is identified by a related family crest	Всеки от тях е идентифициран със свързан семеен герб
A new pain in the back of my head began	Започна нова болка в тила
I played against him every day in training	Играх срещу него всеки ден на тренировка
I closed and locked the door and crossed the street	Затворих и заключих вратата и прекосих улицата
I suddenly realized why his movements seemed so familiar	Изведнъж осъзнах защо движенията му изглеждаха толкова познати
I can explain all this	Мога да обясня всичко това
I am currently at school	В момента съм в училище
This time I'm ready to shoot him	Този път съм готов да го замеря
I opened the drawer again and dug a little	Отново отворих чекмеджето и поразрових малко
I was just following my heart	Просто следвах сърцето си
I promise that nothing is so important every week	Обещавам, че нищо не е толкова важно, всяка седмица
Many of them enter with their heads bowed	Много от тях влизат с наведена глава
I didn't dare open the window	Не посмях да отворя прозореца
I agreed, just grateful to have turned it off	Съгласих се, просто благодарен, че го изключих
I just couldn't understand why he didn't come home	Просто не можех да разбера защо не се прибра
A storm has just struck	Току-що се е нахлула буря
They end the night by sleeping together	Завършват нощта, като спят заедно
A crowd formed on the left	Отляво се образува тълпа
I say it as it is	Казвам го така, както е
A deputy stood guard at the bottom of the stairs	Един заместник стоеше на стража в долната част на стълбите
She received the script and was offered the role	Тя получи сценария и й беше предложена ролята
I could not make you immortal	Не можах да те направя безсмъртен
I went back to work on the forms	Върнах се да работя по формулярите
I guessed seven miles an hour, maybe a little less	Предполагах седем мили в час, може би малко по-малко
I've never been on a plane	Никога не съм бил в самолет
I would never get his	Никога не бих получил неговия
I called the doctor and asked for an appointment in the afternoon	Обадих се на лекаря и поисках час следобед
The bill is then put to the vote	След това законопроектът се подлага на гласуване
I'm starting to pull them all out of frustration	Започвам да дърпам всички тях от разочарование
I was relieved as they walked through the door	Изпитах облекчение, когато минаха през вратата
James was pleased with his bride	Джеймс беше доволен от булката си
I'm not expecting a call	Не очаквам обаждането
I've never had money before in my life	Никога преди в живота си не съм имал пари
A row of a fact table is created when a measurement is made	Ред на таблица с факти се създава, когато се извърши измерване
He asked for his name to be removed from the episode	Той поиска името му да бъде премахнато от епизода
I was their first day	Аз им бях първия ден
I woke up feeling exhausted	Събудих се с чувство на изтощение
I just can't stay involved for very long	Просто не мога да остана въвлечен много дълго
I can't worry about how it will affect me	Не мога да се притеснявам как ще ми се отрази
I enjoy the little things in life	Радвам се на малките неща в живота
I was dying, really	Умирах, наистина
I had to expand my harbor to a boat	Трябваше да разширя пристанището си за лодка
I want them to get better	Искам да се оправят
I see how disappointed you are	Виждам колко си разочарован
I released my wrist	Освободих китката си
A moment stretched in silence	Миг, протегнат в тишина
I turned to the front door	Обърнах се към входната врата
I'm glad you have something suitable	Радвам се, че имаш нещо подходящо
I needed to be around people	Имах нужда да съм около хората
I tell you, this is another example of intellectual justification	Казвам ви, това е още един пример за интелектуално оправдание
I could move my legs, my arms, my whole body	Можех да движа краката си, ръцете си, цялото си тяло
Physical address required	Изисква се физически адрес
I expected more from him	Очаквах повече от него
I was sold as cattle at the market	Продадоха ме като добитък на пазар
Jean also has two daughters	Жан има и две дъщери
I see this plan clearer than you can imagine	Виждам този план по-ясен, отколкото можете да си представите
I can't concentrate or think right	Не мога да се концентрирам или да мисля правилно
The lie considers him one of his best works	Лъжата го смята за едно от най-добрите си произведения
I feel stupid, ridiculous	Чувствам се глупаво, нелепо
He had to establish his new normal	Трябваше да установя новото си нормално
I immediately recognized her face, her gaze	Веднага познах лицето й, погледа й
I never suspected	Никога не съм подозирал
I closed my eyes, letting the grief overwhelm me	Затворих очи, оставяйки мъката да ме обземе
I forgot him for so long, but now he's back	Толкова дълго го забравях, но сега той се върна
Fish and bread dish	Ястие от риба и хляб
I love the moment and the peace	Обичам момента и спокойствието
A light flashed behind a curtain	Иззад една завеса блесна светлина
A herd of buffalo runs from the edge	Стадо биволи бяга от ръба
All these emotions went through me	Всички тези емоции преминаха през мен
He gave the single four of the five stars	Той даде на сингъла четири от пет звезди
A very special occasion	Много специален повод
So many things are happening to me right now	В момента ми се случват толкова много неща
Because it will help everyone grow	Защото ще помогне на всеки да израсне
I've never been so lucky	Никога не съм имал такъв късмет
I thought it would be relatively easy	Мислех, че това ще бъде сравнително лесно
I can come the next day	Може да дойда на следващия ден
I was just wondering where they were	Просто се чудех къде са
It was really natural	Беше наистина естествено
I never talked to my brother again	Никога повече не говорих с брат си
I went back down the stairs	Върнах се надолу по стълбата
I wanted to cry for her kindness	Исках да плача от нейната доброта
I was sad too	И аз бях тъжен
I touch my still swollen lips	Докосвам все още подутите си устни
Several wanted me to leave	Няколко искаха да си тръгна
I wondered if this was a trick	Чудех се дали това е някакъв трик
I have passed out to feel sorry for anyone	Отминало съм да проявявам съжаление към никого
A small door across the table led to the bathroom	Малка врата отвъд масата водеше към банята
I wanted to look at the titles	Исках да разгледам заглавията
I guarantee you one thing	Гарантирам ти едно нещо
I see how it has already affected you	Виждам как вече ти се е отразило
I didn't want her dead	Не исках тя да е мъртва
I have to fix this before the tears start	Трябва да поправя това, преди да започнат сълзите
I count about nine of them	Преброявам около девет от тях
I can't think of the people he hurt	Не мога да мисля за хората, които е наранил
A long and glorious day	Дълъг и славен ден
Now I know you fully understand me	Сега знам, че ме разбираш напълно
Terrible, actually	Ужасна, всъщност
A moment later, the noise level dropped slightly	Миг по-късно нивото на шума леко спадна
I really had feelings for these characters	Наистина изпитвах чувства към тези герои
I will count throughout the week	Ще отброявам през цялата седмица
I wanted to ask for a favor	Исках да помоля за услуга
I will never hurt him	Никога няма да го нараня
I see me through your eyes	Виждам ме през твоите очи
I found that I always think about it	Установих, че винаги мисля за това
I guess the same company published them	Предполагам, че същата фирма ги е публикувала
Round golf on a sunny day	Раунд голф в слънчев ден
It was held in dry weather	То се проведе при сухо време
I look forward to reading what you have to say	Очаквам с нетърпение да прочета какво имаш да кажеш
I finally had to look up	Най-накрая трябваше да вдигна поглед
I think she'll know you're not involved	Мисля, че тя ще разбере, че не си замесен
I just wasn't that good	Просто не бях толкова добър
I went with a friend from nursing school	Ходих с приятелка от училище за медицински сестри
I was struck by them	Бях поразен от тях
Very serious situation	Много сериозна ситуация
I want him to come out with me	Иска ми се да излезе с мен
There was a light under one door	Под една врата се виждаше светлина
I learned so much from him	Научих толкова много от него
I had a cat who thought he was a dog	Имах котка, която го мислеше за куче
Saturday was a day of rest	Събота беше ден за почивка
No one is really different	Никой не е наистина различен
I do what the people around me did	Правя това, което правеха хората около мен
I let us in the building	Пуснах ни в сградата
I did not feel any happiness when I escaped the terrible accident	Не чувствах никакво щастие, когато избягах от ужасната катастрофа
At first I hesitated to answer	Отначало се поколебах да отговоря
I also began to show unnatural powers	Аз също започнах да проявявам неестествени сили
I would make him regret it	Бих го накарал да съжалява за стореното
I have to be on time tonight	Тази вечер трябва да съм навреме
I can even say in our letters	Дори мога да кажа в нашите писма
A servant of any kind you wish	Слуга от всякакъв вид, който пожелаете
I did my diploma here	Направих дипломата си тук
I find this far from accurate	Намирам това за далеч от точното
I smiled back, happy to see a little humor	Усмихнах се в отговор, щастлив да видя, че има малко хумор
I mean, people may not think so	Искам да кажа, че хората може да не мислят така
I didn't know he was here	Не знаех, че е тук
No impact reported	Не се съобщава за въздействие
I felt that all my work had finally paid off	Усетих, че целият ми труд най-накрая се изплати
I could never play like her	Никога не бих могъл да играя като нея
A man with simple needs	Човек с прости нужди
I couldn't sleep now	Сега не можех да спя
A first description of the whole process is offered	Предлага се първо описание на цялостния процес
The reaction of the media to the start was mixed	Реакцията на медиите към старта беше смесена
I really didn't know what to believe	Наистина не знаех на какво да вярвам
Apparently I took a lot from him	Явно взех много от него
I tried to explain the years	Опитах се да обясня годините
I can't stand up while everyone is watching	Не мога да се изправя, докато всички гледат
A few hours later, the results were in effect	Няколко часа по-късно резултатите бяха в сила
But that did not happen	Но това не се случи
I did everything you ever asked me to do	Направих всичко, което някога сте ме помолили да направя
I have not officially organized parts for others	Не съм организирал официално части за други
A search of his clothes revealed nothing useful	Претърсването на дрехите му не разкри нищо полезно
I took him to the hospital	Взех го в болницата
I go back there every weekend	Връщам се там всеки уикенд
I didn't see how it started	Не видях как започна
I thought all these things were behind us	Мислех, че всички тези неща са зад нас
I stepped on the nearest rock	Стъпих на най-близката скала
I have to get in their pockets	Трябва да вляза в джобовете им
I will never forget the effort	Никога няма да забравя усилията
I built the business for my ego, not the market	Изградих бизнеса за моето его, а не за пазара
I have sad news for you tonight	Имам тъжна новина за теб тази вечер
This information was discovered through other intelligence means	Тази информация е открита чрез други разузнавателни средства
I went up with a lot of confidence	Качих се с много увереност
A long, drawn film without a satisfactory ending	Дълъг, изтеглен филм без задоволителен край
I know you don't believe me	Знам, че не ми вярваш
I think the hair also looks pretty good	Мисля, че косата също изглежда доста добре
I have to think that people will follow his example	Трябва да мисля, че хората ще последват примера му
I'm sure she's never been there before	Сигурен съм, че никога преди не е била там
I needed to pay more attention to the boy	Трябваше да обърна повече внимание на момчето
I liked his long, lazy gait	Хареса ми дългата му, мързелива походка
I feel happier now	Вече се чувствам по-щастлива
I watch her every move	Наблюдавам всяко нейно движение
I am proud of this	Гордея се с това
I promise to keep it	Обещавам да го пазя
I only had to focus on my escape	Трябваше да се съсредоточа само върху бягството си
I know little about love and nothing about kindness	Знам малко за любов и нищо за доброта
The hearing store manager can communicate with a deaf patron	Мениджърът на магазин за слуха може да комуникира с глух покровител
I could even write with a pencil	Можех дори да пиша с молив
I didn't chase you	Не съм те преследвал
He was often harsh with her in public	Той често беше рязък с нея на публично място
I get up and hold my position	Вдигам се и задържам позицията си
No film was a success	Нито един филм не беше успешен
I can handle myself	Мога да се справя сам
I had and had no idea what that meant	Имах и нямах представа какво означава това
More often to the laughing and smiling	По-често на смеещите се и усмихнатите
I just woke up to this nonsense	Току що се събудих от тази глупост
I had killed several people	Бях убил няколко души
I had no desire to move or talk	Нямах желание да се движа или да говоря
I made this trip and became great friends	Аз това пътуване и станах страхотни приятели
I'm worried about the crowds during the holiday	Притеснен съм от тълпите по време на празника
I just couldn't get into the first few pages	Просто не можах да вляза в първите няколко страници
That's how he killed him	Така той го е убил
A mission will follow	Ще последва мисия
I felt her fun turn into laughter	Усетих, че забавлението й се превръща в смях
Deep silence, which will soon be broken for sure by rain	Дълбока тишина, която скоро ще бъде нарушена със сигурност от дъжд
I also read about the craft of writing	Четох и за писателския занаят
I am afraid of this country	Страх ме е от тази страна
I don't demand that anymore	Вече не изисквам това
I need time to think and process everything	Имам нужда от време да обмисля и обработя всичко
I help them eliminate this pain	Помагам им да премахнат тази болка
The young are born blind and naked	Младите се раждат слепи и голи
I just need to see what he does	Просто трябва да видя какво прави
I've always struggled with all kinds of math	Винаги съм се борил с всякакъв вид математика
I had to stay put	Трябваше да остана на място
I am the gate for the sheep	Аз съм портата за овцете
I got used to listening to them all the time	Свикнах да ги слушам през цялото време
The testing took two months	Тестването отне два месеца
I can't come right now	Не мога да дойда в момента
I liked my own company the most	Най-много ми хареса собствената си компания
It made me laugh all the way	Това ме караше да се смея през целия път
I want you to experience the birth	Искам да изживееш раждането
I just can't stand it	Просто няма да го търпя
I reached forward and traced the image with my finger	Посегнах напред и проследих изображението с пръст
I still feel her loss	Все още чувствам загубата й
I turned slowly	Обърнах се бавно
I can't comfort them	Не мога да ги утеша
I return the wool before returning to the house	Връщам вълната, преди да се върна в къщата
A little food relieved him	Малко храна го облекчи
I'm talking about myself here	Тук говоря за себе си
A meeting she remembered well	Среща, която тя запомни добре
I will never shop here again	Никога повече няма да пазарувам тук
I edited the mail for length	Редактирах пощата за дължина
I wondered what approach he would take after this failed	Чудех се какъв подход ще предприеме, след като този се провали
I stopped and looked around	Спрях и се огледах
I will also collect some consumables for our trip	Аз също ще събера някои консумативи за нашето пътуване
I really didn't know what to do	Наистина не знаех какво да правя
I can say that he was upset	Мога да кажа, че беше разстроен
I hadn't even felt it	Дори не го бях усетила
I couldn't see the color of his hair	Не можах да видя какъв цвят е косата му
No additional route changes are recorded	Не се записват допълнителни промени в маршрута
It was just bad acting	Просто беше лоша актьорска игра
I was expecting a visitor	Очаквах посетител
Bill has this great sense of decency	Бил има това страхотно чувство за приличие
I am a born and raised lady through all this	Аз съм родена и възпитана дама през всичко това
I used it all the time growing up	Използвах го през цялото време, докато растях
The company also had a technological advantage	Компанията имаше и технологично предимство
I was very alone in my personal hell	Бях много сам в личния си ад
I didn't want to stand out in the crowd anymore	Вече не исках да се откроявам в тълпата
I went indignant, impatient, bored	Отидох възмутен, нетърпелив, отегчен от това
I wasn't sure before	Не бях сигурен преди
The muffled explosion limited the damage to her hull	Приглушената експлозия ограничи щетите по корпуса й
They sent carriages for us	За нас пращаха карета
It's just moving downstream	Просто се движа по течението
I can't stand two in one fight	Няма да издържам двама на един бой
A hostile person lives in a hostile world	Враждебен човек живее във враждебен свят
I forgive you for everything that was before	Прощавам ти за всичко, което беше преди
I keep a picture of him in a frame in our home	Пазя снимката му в рамка в дома ни
I know the owner personally	Познавам лично собственика
I thought my life was miserable	Мислех, че животът ми е нещастен
I had to contact her and tell her	Трябваше да се свържа с нея и да й кажа
I think about them every day	Мисля за тях всеки ден
Identity crisis	Криза на идентичността
I felt so proud of him and his achievements	Чувствах се толкова горд с него и постиженията му
I begin to describe these characteristics in myself	Започвам да описвам тези характеристики в себе си
And things have improved since then	И оттогава нещата се оправиха
I ate some grapes and felt different	Ядох малко грозде и се почувствах различно
I can't believe anyone will do this	Не мога да повярвам, че някой ще направи това
I followed them for hours	Следях ги с часове
A light breeze blew across the meadow	Лек вятър се надигна през поляната
I would not allow this conversation yesterday	Не бих допуснал този разговор вчера
I wondered who would buy our ore	Запитах се кой ще купува нашата руда
I heard their rude laughter	Чувах грубия им смях
A few years here and you will be ready for life	Няколко години тук и ще бъдете готови за цял живот
I stepped aside, watching his every move	Отстъпих встрани, но наблюдавах всяко негово движение
I hope the army doesn't take long	Надявам се армията да не отнеме много време
I didn't even remember old dad	Дори не помнех стария татко
I doubt that will stop us	Съмнявам се, че това ще ни спре
His full path is unknown	Пълният му път е неизвестен
The speech was interrupted by loud applause nineteen times	Речта беше прекъсната от бурни аплодисменти деветнадесет пъти
And I had a promise to fulfill	И аз имах обещание да изпълня
I bit my lip and controlled myself	Прехапах устна и се овладях
I fed him wheat and new wine	Хранил съм го с жито и ново вино
I shudder at its size	Потръпвам от размера му
I couldn't take too much of that	Не можех да приема твърде много от това
I didn't feel qualified to use it	Не се чувствах квалифициран да го използвам
I'm in a big white bedroom	Аз съм в голяма бяла спалня
I say we have to take the train	Казвам, че трябва да вземем влака
I slid the card with a key from the desk	Плъзнах картата с ключ от бюрото
I helped him find his tongue	Помогнах му да си намери езика
The shooting ended at the end of the month	Снимките приключиха в края на месеца
There's nothing I can do, I'm lying here	Не мога да направя нищо, лежа тук
I know you all want to get to work	Знам, че всички искате да се захванете за работа
I walked to the door, then a terrible thought occurred to me	Тръгнах към вратата, след което ми хрумна ужасна мисъл
I would send you a lot	Бих ви изпратил много
I looked back down the hall	Погледнах обратно към коридора
I can never show weakness to another dominant wolf	Никога не мога да покажа слабост към друг доминиращ вълк
I suggest we take the shipyard by force	Предлагам да вземем корабостроителната инсталация насила
I would walk maybe ten steps along the gate	Бих изминал може би десет крачки покрай портата
I just wanted to finish	Просто исках да свърша
I really have to work on my hands	Наистина трябва да работя върху ръцете си
I went crazy without knowing where you were	Побърках се, без да знам къде си
I just hope she's not pregnant	Надявам се само да не е бременна
A young woman was crying as she spoke	Млада жена плачеше, докато говореше
I wouldn't want to force you	Не бих искал да те принуждавам
I was nervous and worried that this would not go well	Бях нервен и се притеснявах, че това няма да мине добре
I have to try to do something	Трябва да се опитам да направя нещо
I will die like this	ще умра така
I haven't even dressed yet	Дори не съм си облякла още
I hid it from the rest of the world	Скрих я от останалия свят
I used it to drive her	Използвал съм го, за да я карам
I know a great programming team	Познавам страхотен екип по програмиране
I have a feeling we will get closer tonight	Имам чувството, че тази вечер ще се приближим
I made you dinner	Направих ти вечеря
I will always need someone, a guardian, a protector	Винаги ще имам нужда от някой, пазител, защитник
I really didn't know her purpose, just her safety	Наистина не знаех целта й, само нейната безопасност
I had to call	Трябваше да се обадя
Nor does he hide his face under a helmet	Нито крие лицето си под шлем
I want you to come in	Искам да искаш да влезеш
I was thick white and made of pure light energy	Бях плътно бял и направен от чиста светлинна енергия
I will be a guest of a model house	Ще бъда гост на моделна къща
I can't even remember what the bathroom looked like	Дори не мога да си спомня как изглеждаше банята
However, I have this branch	Имам обаче този клон
I take some time to recover	Отделям малко време за възстановяване
I knew what it was about	Знаех за какво става дума
I followed and stood to the side and watched	Последвах и застанах отстрани и гледах
I am satisfied with mineral water	Задоволявам се с минерална вода
The mirror image is only a reflection	Огледалното изображение е само отражение
I offer you the opportunity to start over	Предлагам ви възможността да започнете отначало
I had a good idea of ​​what she was thinking	Имах добра представа какво мисли тя
I didn't question him	Не го разпитвах
I had to answer his question	Трябваше да отговоря на въпроса му
I myself have seen him do this	Самият аз съм го виждал да прави това
I'm older than her grandmother	Аз съм по-голяма от баба й
I can't bear to lose you	Не мога да понеса да те загубя
I needed that support	Имах нужда от тази подкрепа
I was connected to you, in my heart	Бях свързан с теб, в сърцето си
Approximately five minutes of film were shot per day	На ден се заснемаха приблизително пет минути филм
Both have been developed in many places	И двете са разработени на множество места
I remember it didn't look so funny even then	Спомням си, че дори тогава не изглеждаше толкова смешно
I could listen to it every day	Можех да го слушам всеки ден
They soon discover that their car will not start	Скоро откриват, че колата им няма да запали
A little too much consideration, if you ask me	Малко твърде много обмисляне, ако питате мен
Most were destroyed on the ground	Повечето бяха унищожени на земята
I was probably following the wrong people	Вероятно следях грешните хора
I took a double shot when she looked at me	Направих двойно заснемане, когато тя ме погледна
I can check this place in the high desert	Мога да проверя това място във високата пустиня
The bears have been moved to a nearby shelter	Мечките са преместени в близкото убежище
I made sure I tried first	Уверих се, опитах първо
I think we were both equally happy that it worked	Мисля, че и двамата бяхме еднакво доволни, че успя
I had to think back long and hard	Трябваше да мисля назад дълго и упорито
I had no idea how many miles we had traveled	Нямах представа колко мили изминахме
I jumped, full of excited anticipation	Скочих, изпълнен с развълнувано очакване
A son who looked so much like him	Син, който толкова много приличаше на него
I pointed to the phone and listened to him speak	Посочих телефона и го слушах как говори
I know he's gone	Знам, че е изчезнал
A slave to some drug	Роб на някаква дрога
A lot can change in a little over a year	Много може да се промени за малко повече от година
I wonder where we are going	Чудя се къде ще отидем
I saw things that other people couldn't	Видях неща, които другите хора не можеха
I am sincerely grateful for your friendship	Искрено съм благодарен за вашето приятелство
Now I'm going to join your father	Сега отивам да се присъединя към баща ти
I suspect that age has something to do with this	Подозирам, че възрастта има нещо общо с това
A painful thought passed	Една болезнена мисъл мина
I tried to find a pulse	Опитах се да намеря пулс
I didn't understand half of what he said	Не разбрах половината от това, което каза
I couldn't get it out of my mind	Не можех да я извадя от ума си
The pilot regained control and resumed normal flight	Пилотът си възвърна контрола и възобнови нормалния полет
I have no desire for what a normal society offers	Нямам желание за това, което предлага нормалното общество
I love this man's songs	Обичам песните на този човек
I was so proud of myself	Бях толкова горд със себе си
But I could never understand that	Но никога не можах да си проумея това
I have a lot of sympathy for the workers	Изпитвам много симпатии към работниците
I want you to be far away and feel close to you	Искам да си далеч и да те чувствам близо
I learned some important things about print advertising	Научих някои важни неща за печатната реклама
Construction was completed in three weeks	Строителството приключи за три седмици
He just destroyed them	Той просто ги унищожи
I wouldn't dare try it in this car anyway	Така или иначе не бих се осмелил да го пробвам в тази кола
I didn't see his features at all	Изобщо не виждах чертите му
I really enjoyed my match with your captain	Наистина се насладих на мача си с вашия капитан
I doubt you will survive	Съмнявам се, че ще оцелееш
I didn't even open the door	Дори не отворих вратата
I was determined to pursue my goal	Цялата бях решена да преследвам целта си
I never said we would find her	Никога не съм казвал, че ще я намерим
I wanted her to take me	Исках тя да ме отведе
I went out to meet friends	Излязох да се срещна с приятели
I didn't understand what had happened to me	Не разбирах какво ме сполетя
I remember shouting at some point	Спомням си, че по някое време извиках
I mean, maybe my dad was crazy about history	Искам да кажа, може би баща ми е бил луд по история
I would not go into other details at this time	В момента не бих навлизал в други подробности
I completely agree with the allegations of silence	Напълно съм съгласен с твърденията за мълчанието
I, on the other hand, felt overwhelmed	Аз, от друга страна, се почувствах претоварен
I love the sound after the snow	Обичам звука след сняг
Several smiled and waved at the passengers	Няколко се усмихнаха и махнаха на пътниците
I have never experienced anything like this	Не съм преживявал нищо подобно
I met her relatives and found them very hospitable	Срещнах нейни роднини и ги намерих за много гостоприемни
I can't handle life without you	Не мога да се справя с живота без теб
However, I would not allow myself to do so	Въпреки това нямаше да си позволя да го направя
But nothing indicates when the documents were created	Но нищо не показва кога са създадени документите
I have no right to make demands on you	Нямам право да предявявам искания към теб
I may not always like it	Може да не го харесвам винаги
I had to check it out before we left	Трябваше да го проверя преди да тръгнем
I gave her breakfast, morning tea, and then lunch	Дадох й закуска, сутрешен чай и след това обяд
But we just had a good time	Но просто си изкарахме добре
I also wanted to work as a full stack developer	Исках също да работя като разработчик на пълен стек
I hoped she had forgotten about it	Надявах се, че е забравила за това
But it was definitely a team effort	Но определено беше екипно усилие
A very, very long list of organization names was presented	Беше представен много, много дълъг списък с имена на организации
The marriage ended within two years	Бракът приключи в рамките на две години
I'm not useless in air combat	Не съм безполезен във въздушна битка
I wanted to stand out, but not too much	Исках да се откроя, но не прекалено
I can sleep better knowing that	Мога да спя по-добре, като знам това
The relationship is like a house	Връзката е като къща
I always try to see the good in people	Винаги се опитвам да видя и доброто в хората
I hated the sun, really	Мразех слънцето, наистина
I have no intention of calling him	Нямам намерение да му се обаждам
I definitely didn't expect anything in the long run	Определено не очаквах нищо в дългосрочен план
Good simple lesson	Добър прост урок
I could barely contain my excitement	Едва сдържах вълнението си
Then I became an heir and I have been ever since	Тогава станах наследник и оттогава съм
I guess it was another thing we had in common	Предполагам, че беше друго общо нещо, което имахме
I admire him somewhat for that	Донякъде му се възхищавам за това
Severe property and agricultural damage was inflicted	Нанесени са тежки имуществени и земеделски щети
I'll do something great later	Ще направя нещо страхотно по-късно
I looked down at the last comment	Погледнах надолу към последния коментар
And I want her back with you	И аз я искам обратно при теб
I was horrified in painting classes	Бях ужасен в часовете по рисуване
I find people quite charming	Намирам хората за доста очарователни
I know where he's staying	Знам къде е отседнал
I really wanted to spend time with him	Наистина исках да прекарам време с него
I knew it was wrong to give up so fast	Знаех, че е грешно да се предавам толкова бързо
I thought it was funny	Мислех, че е смешно
I wanted to know more	Исках да знам повече
I slowly turn my head to her	Бавно обръщам глава към нея
I will not allow you to burn them	Няма да ти позволя да ги изгориш
I spent the whole night without heat	Цяла нощ минах без топлина
I was surprised it was still working	Бях изненадан, че все още работи
I did something quietly wrong	Направих тихо грешно нещо
I knew they were dead	Знаех, че са мъртви
I was a little worried	Бях малко притеснен
I understand that the lift is above capacity	Разбирам, че лифтът е над капацитета
I decided to try to burn the bag	Реших да опитам да изгоря чантата
I sincerely hoped the explosion would not be noticed	Искрено се надявах експлозията да не бъде забелязана
A country torn apart by civil war	Държава, разкъсана от гражданска война
I couldn't walk past the bed	Не можех да мина покрай леглото
I must not forget about her	Не трябва да забравя за нея
I put everything in my pocket	Слагам всичко в джоба си
I could smell coffee	Усещах миризмата на кафе
I went out and dried myself quickly	Излязох и се изсуших набързо
I especially remembered a man looking at me	Спомних си особено един мъж, който ме гледаше
I looked shocked	Гледах я шокиран
I did it to him	Направих го и на него
A young man approached the two	Млад мъж се приближи до двамата
A large flag adorned the back wall	Голямо знаме украсяваше задната стена
At that moment, I would lose him	В този момент щях да го загубя
I want to be a woman	искам да бъда жена
The flag was changed a little later	Знамето беше сменено малко по-късно
I cared too much for her	Грижех се твърде много за нея
I'm not happy about making money for myself	Не съм доволен от правенето на пари за себе си
A child will keep the gift with a pure heart	Дете ще пази подаръка с чисто сърце
I rarely allow myself to remember their faces	Рядко си позволявам да си спомня лицата им
He writes songs a week to perform during shows	Той пише песни седмично, които да изпълнява по време на шоутата
I'm still kind of upset	Все още съм някак разстроен
I will give them hearts of flesh	Ще им дам сърца от плът
I had forgotten the sound of her laughter	Бях забравил звука на смеха й
I never got close enough to one	Никога не съм се доближил достатъчно до един, за да разбера
His powerful preaching began to attract few followers	Неговото мощно проповядване започна да привлича малко последователи
I'm not the woman you see	Аз не съм жената, която виждаш
I take her back to the house and upstairs	Връщам я в къщата и горе
I hadn't heard him get on board	Не го бях чул да се качва
I'll find out if anyone wants to go out	Ще разбера, ако някой иска да излезе
I had just cut my hair	Току що си бях отрязала косата
I never had a reason	Никога не съм имал причина
I had to be a priest	Трябваше да бъда свещеник
I never bothered to watch	Никога не съм си правил труда да гледам
I was eleven then	Тогава бях на единадесет години
I tried to calm down, but it didn't work	Опитах се да се успокоя, но не се получи
I want someone to tell me what to do	Искам някой да ми каже какво да правя
I hoped she wasn't a teacher, though she probably was	Надявах се да не е учителка, макар че вероятно беше
I knew he had heard every word and seen everything	Знаех, че е чул всяка дума и е видял всичко
I liked that	Хареса ми за това
I turned to follow him	Обърнах се да го последвам
I know exactly something about this hanging	Знам точно нещо за това висене
I had a clear idea of ​​him	Имах ясна представа за него
Still, this remains a case in point	И все пак това си остава известен случай
I wanted you to see it for yourself	Исках да го видиш сам
A wheel of saved souls will appear	Ще се появи колело от спасени души
I managed to do it	Успях да го направя
Oil is not recommended	Маслото не се препоръчва
I smashed the letter into a fist	Смачках писмото в юмрук
I didn't think he should go there	Не мислех, че трябва да ходи там
I find this so strange to her	Намирам това за толкова странно за нея
I've never tried it, to be honest	Никога не съм го пробвал, честно казано
They are also mentioned in religious texts	Те също се споменават в религиозни текстове
I hope one gift package is enough	Надявам се един подаръчен пакет да е достатъчен
Link from which the item can be purchased	Връзка, от която може да бъде закупен артикулът
I think he is a good man	Мисля, че той е добър човек
I don't like failure	Не харесвам провал
I know you have questions	Знам, че имаш въпроси
I take a few steps towards the car, stop	Правя няколко крачки към колата, спирам
I ran my fingers down his cheek	Прокарах пръсти по бузата му
I have to forgive myself	Трябва да си простя
I climb under them and press against his body	Катеря се под тях и се притискам към тялото му
A light appeared in front	Отпред се показа светлина
Honestly, I didn't know what to think	Честно казано не знаех какво да мисля
I knew my mother loved me very much	Знаех, че майка ми ме обича много
I never learned to hurt anyone	Никога не съм се научил да наранявам някого
I look at the reflection in front of me	Гледам отражението пред мен
I was going to get my camera	Щях да си взема фотоапарата
I have to pull her back	Трябва да я дърпам обратно
I'm checking my cell phone	Проверявам мобилния си телефон
Potential property if you like the project	Потенциален имот, ако харесвате проект
I entered the man strong	Влязох в мъжа силен
I reached the door, which was still intact	Стигнах до вратата, която все още беше непокътната
This time he missed it	Този път му се размина
I had not felt any deep connection with him	Не бях усетила никаква дълбока връзка с него
A sharp pain pierced my head	Остра болка прониза главата ми
A mixed method was used	Използван е смесен метод
I will buy it for you	Ще го купя за вас
I watched it for several hours	Гледах го няколко часа
I had ideas, but no one listened to me	Имах идеи, но никой не ме послуша
I saw it from here	Видях го от тук
Family business is the best kind	Семеен бизнес е най-добрият вид
I have a long night ahead of me	Имам дълга нощ пред мен
And I was looking for the answer to that question	И аз търсих отговора на този въпрос
I turned, touched her hand, trying to reassure her	Обърнах се, докоснах ръката й, опитвайки се да я уверя
I tried to include a golf reference or two	Опитах се да включа референция за голф или две
I just wanted to get out of there	Просто исках да изляза оттам
None of the judges liked the routine	Никой от съдиите не хареса рутината
I worked too hard and too long to get here	Работих твърде много и твърде дълго, за да стигна до тук
I just can't get it	Просто не мога да се хвана
A force he had never seen coming	Сила, която никога не беше виждал да идва
We can see a lot of details	Можем да видим доста детайли
I wouldn't need a very large room	Нямаше да имам нужда от много голяма стая
I couldn't do this without you, and I wouldn't want to	Не бих могъл да направя това без теб и не бих искал
At best, they will need to be modified	В най-добрия случай те ще трябва да бъдат модифицирани
I will never let another man touch you	Никога няма да позволя на друг мъж да те докосне
I feel completely exhausted	Чувствам се напълно изтощен
I looked down at the ring	Погледнах надолу към пръстена
A protective instinct struck him in the chest	Защитен инстинкт го удари в гърдите
Somehow I forgot about romance	Някак си забравих за романтиката
I was extremely pleased with their service	Останах изключително доволен от обслужването им
I really appreciate your proposal for voice-to-text software	Наистина оценявам предложението ви за софтуер за глас към текст
I was ready to make that sacrifice	Бях готов да направя тази жертва
I picked up my cell phone	Вдигнах мобилния си телефон
And so can we all	И така можем всички ние
I am so proud of this relationship	Толкова се гордея с тази връзка
I almost like it	Почти много го харесвам
I know you really want to join their adventure	Знам, че наистина искаш да се присъединиш към тяхното приключение
Young and old respect this	Младите и стари хора уважават това
I can't lose another parent figure	Не мога да загубя друга родителска фигура
I really hadn't learned much	Наистина не бях научил много
A large black wolf could be seen	Голям черен вълк се виждаше
I could feel his electricity clicking in the air	Усещах как електричеството му щрака във въздуха
I received it today and it's amazing	Получих го днес и е невероятно
I just want to give you the tools	Просто искам да ви дам инструментите
I nodded and held out my hand	Кимнах и протегнах ръка
I tried, I tried very hard	Опитвах се, много се стараех
I do not require many of my subjects to be dragons	Не изисквам много от моите поданици дракони
I can't be mad at him, though	Не мога да му се сърдя обаче
It was a dangerous time to race	Беше опасно време за състезание
I like to start from a whole new perspective	Обичам да започвам от съвсем нова гледна точка
I have a gallery that shows up to go see	Имам галерия, която показва, за да отида да видя
I suggest we take a little break now	Предлагам сега да си направим малка почивка
I didn't want to leave the book	Не исках да оставя книгата
I was a little rude to you this morning	Бях малко груб към теб тази сутрин
I did it in thirty minutes	Направих го за тридесет минути
I picked up the box and examined the top	Взех кутията и разгледах горната й част
I haven't called anyone	Не съм се обадил на никого
I felt it for my own father	Усетих го за собствения си баща
I think the irony is	Мисля, че иронията е
I just have to train	Просто трябва да тренирам
There is also a strong wind on the island	На острова има и силен вятър
I turn my head again	Отново обръщам глава
I think she's a nice lady	Мисля, че е мила дама
I never saw him again	Вече не го видях
Not the kind that comes from outside	Не от вида, който идва отвън
I think she would be perfect for that	Мисля, че тя би била идеална за това
I almost blinded everyone	Почти ослепих всички
I have the right experience	Имам правилния опит
I just want to see a hockey team trying	Просто искам да видя хокеен отбор, който се опитва
I wanted my father to love me, no matter what	Исках баща ми да ме обича, независимо какво
It has a southern accent	Тя има южен акцент
I know my report will be really bad	Знам, че моят доклад ще бъде наистина лош
I sighed and set my car on fire	Въздъхнах и запалих колата си
I saw a really dim light down the basement stairs	Видях наистина слаба светлина надолу по стълбите на мазето
I can't let the divine circle break	Не мога да позволя на божествения кръг да се счупи
A little too mainstream for his tastes, he thought	Малко твърде мейнстрийм за неговите вкусове, помисли си той
I could not resist this unseen force	Не можех да устоя на тази невиждана сила
I looked up at the snake	Погледнах нагоре към змията
I bit my cheek to keep from laughing	Прехапах бузата си, за да не се смея
I got up and went to the counter	Станах и отидох до гишето
I heard only one set of boots running	Чух само един комплект ботуши да тичат
I would come to see you today	Щях да дойда да те видя днес
For a while, her cries for help were heard	Известно време се чуваха виковете й за помощ
I always laughed with them	Винаги се смеех с тях
I did it in two different cases	Направих го в два различни случая
I would like to share my experience with you	Бих искал да споделя моя опит с вас
Presidential dollars	Президентски долари
I expected to talk to him earlier	Очаквах да говоря с него по-рано
I haven't seen a single staircase	Не съм виждал нито едно стълбище
I had no loss of balance or blackheads	Нямах загуба на равновесие или черни точки
I heard what you have to say	Чух какво имаш да кажеш
I watched it almost every night	Гледах го почти всяка вечер
Now we actually have a chance to play them	Сега всъщност имаме шанс да ги играем
I can say that she is tired	Мога да кажа, че е уморена
In fact, I was surprised at how good these were	Всъщност бях изненадан колко хубави бяха тези
I know what's in there	Знам какво има там
I hope you eventually find it to buy	Надявам се в крайна сметка да го намерите, за да купите
I bent down to kiss him	Наведох се да го целуна
I think this is justified	Мисля, че това има основание
Last night I untied the second sock	Снощи развързах втория чорап
I mean, he's trying to escape by canoe	Искам да кажа, че се опитва да избяга с кану
I didn't want to talk outside the borders	Не исках да говоря извън границите
Egypt has left a lasting legacy	Египет остави трайно наследство
I looked at it well	Разгледах го добре
Then I realized that the conversation was over	Тогава разбрах, че разговорът е приключил
I think it softened her heart a little	Мисля, че малко смекчи сърцето й
I think he must have been beaten	Мисля, че трябва да е имал побой
I came back with the little boy yesterday	Вчера се върнах заедно с малкото момче
I can't fall in love with you	Не мога да се влюбя в теб
Few were excited and curious	Малцина бяха развълнувани и любопитни
I was not prepared for what happened that day	Не бях подготвен за случилото се онзи ден
And I can't believe it	И аз не мога да повярвам на това
I can't cure this poor man	Не мога да излекувам този бедняк
I looked at the clock and it was destroyed	Погледнах часовника и той беше унищожен
I refuse to return to this kind of conversation	Отказвам да се връщам в този вид разговори
I just want to forget everything that ever happened	Просто искам да забравя всичко, което някога се е случило
I was looking for them all the time	Търсих ги през цялото време
I shouldn't have told you any of these things	Не трябваше да ти казвам нищо от тези неща
A sharp pain made her stop	Остра болка я накара да спре
I believe he may already be dead	Вярвам, че може вече да е мъртъв
Great place to start and end a great trip	Страхотно място за начало и завършване на отлично пътуване
I wanted to see who was faster	Исках да видя кой е по-бърз
I wanted to help her wash the dishes	Исках да й помогна да измие чиниите
I was surprised and impressed	Бях изненадан и впечатлен
I wouldn't say that, sir	Не бих казал това, сър
Everyone can achieve what he wants	Всеки може да постигне каквото иска
I felt heavy with him	Чувствах се тежък с него
Phrases are often repeated two to four times	Фразите често се повтарят два до четири пъти
I know you were trying to protect me	Знам, че се опитваше да ме защитиш
I couldn't erase her memory	Не можах да й изтрия паметта
I will definitely come back here more often	Определено ще се връщам тук по-често
But I certainly didn't go there to warn him	Със сигурност обаче не отидох там, за да го предупредя
The roots are unknown	Корените са неизвестни
He quickly landed a role in a television commercial	Той бързо получи роля в телевизионна реклама
I felt him looking at me, it hurts	Усетих как ме гледа, боли
They never saw her again	Повече не я видяха
I slid into the seat and he closed the door	Плъзнах се на седалката и той затвори вратата
I want to thank both of you personally	Искам да благодаря лично и на двамата
I guess most men are	Предполагам, че повечето мъже са такива
A group of dangerous brothers	Група опасни братя
A truce between our clubs until this issue is settled	Примирие между нашите клубове, докато този въпрос бъде уреден
I'll have to start again	Ще трябва да започна отново
I never knew about such a program	Никога не съм знаел за такава програма
I got my red hair and pale complexion from it	Получих червената си коса и блед тен от нея
I have to protect you	Трябва да те защитя
I didn't say anything because he was there	Не казах нищо, защото той беше на място
I knew it would get her attention right away	Знаех, че това веднага ще привлече вниманието й
I know we are different	Знам, че сме различни
I noticed all the empty parking spaces	Забелязах всички празни места за паркиране
He served in this capacity for a quarter of a century	Той служи в това си качество в продължение на четвърт век
I stopped and looked around the room	Спрях и погледнах в стаята
I've always had something like	Винаги съм имала нещо като
I have two more at home	Имам още две вкъщи
I have an opportunity that may interest you	Имам възможност, която може да ви заинтересува
I was somewhat unconscious at the time	По това време бях някак в безсъзнание
I felt happy after that for some reason	Чувствах се щастлива след това по някаква причина
I had to steal to eat	Трябваше да крада, за да ям
Her first marriage lasted only a few months	Първият й брак продължи само няколко месеца
I will not move to anger them	Няма да мръдна да ги ядосвам
I heard a soft murmur in the crowd	Чух тихо мърморене в тълпата
I told you to leave me alone this morning	Казах ти тази сутрин да ме оставиш на мира
I talked to them	Аз ги разговарях
I was a royal ass when we first met	Бях кралски задник, когато се срещнахме за първи път
I was angry with you at the time	Бях ти ядосан по това време
I looked in the mirror and never saw me again	Погледнах се в огледалото и вече не ме видях
I decided not to deal with this issue anymore	Реших да не се занимавам повече с този въпрос
An unpleasant odor immediately filled the air	Неприятна миризма веднага изпълни въздуха
I always thought we would have a dog	Винаги съм мислил, че ще имаме куче
I do not want to talk	Не ми се говори
I struggled away from him	С мъка се отдалечих от него
I have full faith that you will get everything you want	Имам пълна вяра, че ще получите всичко, което искате
I know you have to be terribly busy	Знам, че трябва да си ужасно зает
I suggest we do the same	Предлагам и ние да направим същото
I went and heard some cases	Отидох и изслушах някои случаи
I slipped out and took his firm hand in mine	Измъкнах се и хванах твърдата му ръка в моята
I want to be a couple	Искам да бъдем двойка
A helicopter rose over the mountains in front of him	Над планините пред него се издигна хеликоптер
I need discretion here	Тук имам нужда от дискретност
I staggered back to the road	Залитнах обратно към пътя
I have already ordered another one	Вече поръчах още един
However, I do more	Правя обаче и повече
I just can't get it today	Просто не мога да го получа днес
I can't wait to learn a lot more from you	Нямам търпение да науча много повече от вас
I told my wife in particular	Казах по-конкретно жена ми
I can hug you and kiss you	Мога да те прегърна и да те целуна
I didn't follow him right away	Не го последвах веднага
I feel more connected to the truth	Чувствам се по-свързан с истината
I finally look in the mirror	Най-накрая се поглеждам в огледалото
I no longer attended school	Вече не посещавах училище
I had nothing to do with actually making a pie	Нямах нищо общо с действителното правене на пай
I realize that this will not be easy, especially in the beginning	Осъзнавам, че това няма да е лесно, особено в началото
A handful thought he was crazy	Шепа мислеха, че е полудял
I didn't really expect that answer	Всъщност не очаквах този отговор
They tried for a kiss or two	Опитаха се за целувка или две
Liquid was poured on my neck	Течност беше излята върху врата ми
I call again and still do not answer	Обаждам се отново и пак не отговарям
But I didn't tell her that	Аз обаче не й казах това
I give him a warning look	Хвърлям го предупредителен поглед
I was able to see everything on video	Успях да видя всичко на видео
I decided to use the guest bedroom	Реших да използвам спалнята за гости
I wondered what he could be afraid of	Чудех се от какво може да се страхува
Such a close union	Един толкова близък съюз
I looked in her room	Погледнах в стаята й
I hope to see more and better in the future	Надявам се да виждам повече и по-добре в бъдеще
I tried to talk to my father to let me stay	Опитах се да говоря с баща ми да ме остави да остана
I am already used to	Вече свикнах
I didn't need this nonsense	Не ми трябваха тези глупости
I had never done anything creative in my life	Никога не бях правил нищо креативно в живота си
I hadn't noticed when he did it	Не бях забелязал кога го направи
I believe this is a great experience	Вярвам, че това е страхотно преживяване
I felt it here	Усещах ни тук
Still, I have concerns	Все пак имам притеснения
It is most common in the fall	Най-често се среща през есента
I didn't know what was wrong with my voice	Не знаех какво не е наред с гласа ми
I am so grateful to you	Толкова съм ти благодарен
I added a protective compartment for good measure	Добавих защитно отделение за добра мярка
This is my top secret room	Това е моята строго секретна стая
A passage asked him to return	Един пасаж го помоли да се прибере
I can't believe you're over fifty	Не мога да повярвам, че си над петдесет
I can't make you understand	Не мога да те накарам да разбереш
I want to work on myself	Искам да работя върху себе си
I've never seen him look so casual before	Никога преди не съм го виждал да изглежда толкова непринуден
I never saw the other man again	Никога повече не видях другия човек
I hated every bone of his	Мразех всяка негова кост
I want to show all the names from my file	Искам да покажа всички имена от моя файл
I didn't want to be here myself	Аз самият не исках да съм тук
I was hoping the boys would get away	Надявах се, че момчетата ще се измъкнат
It is an honor for me to have such a good team	За мен е чест да имам толкова добър екип
I expect him not to either	Очаквам и той да не го направи
I was so mad at them	Бях толкова ядосана на тях
I had no interest in their endeavor	Нямах интерес към начинанието им
I'll take care of the tide line later	Ще се погрижа за линията на прилива по-късно
I wrote a post about this exhibition here	Написах публикация за тази изложба тук
I strain my glass and pour the other half	Прецеждам чашата си и наливам друга половина
I find this really interesting and extremely easy to obtain	Намирам това за наистина интересно и изключително лесно за получаване
I feel neither anger nor love, only sadness	Не чувствам нито гняв, нито любов, само тъга
I suddenly felt angry and horrified	Изведнъж се почувствах ядосан и ужасен
I hate this mean woman	Мразя тази подла жена
I could not show my family weakness	Не можех да покажа семейната си слабост
I was the man in the jar	Аз бях човекът в буркана
Several of their friends supported their union	Няколко техни приятели подкрепиха съюза им
I knew what that meant for the dog	Знаех какво означава това за кучето
I love what you wear	Обичам това, което носиш
I have to be more careful this time	Този път трябва да съм по-внимателен
I was a little bored	Бях малко отегчен
I was filled with panic	Бях изпълнен с паника
Slowly burning love inside	Бавно горяща любов отвътре
I reached for the phone when it rang	Посегнах към телефона, когато звънна
I thought he was going to tear down the wall	Мислех, че ще събори стената
A right or privilege is valuable today	Едно право или привилегия днес е ценно
I couldn't risk it	Не можех да рискувам
I prefer to live in the sun	Предпочитам да живея на слънце
I didn't have time for games	Нямах време за игри
I was sure the driver needed to be renewed	Бях сигурен, че шофьорът трябва да бъде подновен
A single spark shot out of her, searching for me	Една-единствена искра изстреля от нея, търсейки ме
I found a business center and started looking for a job	Намерих бизнес центъра и започнах да търся работа
I need to find a safe place to hide	Трябва да намеря безопасно място, където да се скрия
I pointed out without saying anything	Посочих, без да казвам нищо
I work for one	Работя за един
I live here in the castle	Живея тук в замъка
I was at my desk writing	Бях на бюрото си и пишех
I told her it was off	Казах й, че е изключено
I love making people happy	Обичам да правя хората щастливи
I want to go see the creature	Искам да отида да видя създанието
I hoped he knew what he was doing	Надявах се, че знае какво прави
I meet him next to the food	Срещам го до храната
I always seem to find you hiding behind trees	Изглежда винаги те намирам да се криеш зад дървета
I couldn't follow her	Не можех да тръгна след нея
I have the opportunity to go fishing for a week	Имам възможност да отида на риболов за една седмица
At first I ignored it, but then it happened again	Първоначално го пренебрегнах, но после пак се случи
I think he's really proud of that	Мисля, че той наистина се гордее с това
I really hope a few have escaped	Наистина се надявам, че няколко са се измъкнали
I opened the door quietly	Отворих вратата тихо
Now I have to take everything with me	Сега трябва да взема всичко със себе си
I watched the ceiling all day	По цял ден гледах тавана
I just thought it was pretty mental	Просто мислех, че е доста психически
I thanked him and interrupted the interview	Благодарих му и прекъснах интервюто
They gave me medicine to start giving birth	Дадоха ми лекарство, за да започна да раждам
I know I would never hurt an innocent person	Знам, че никога не би наранил невинен човек
I felt like an old lady in comparison	Чувствах се като стара дама в сравнение
I wanted to walk alone, at least for a while	Исках да се разхождам сама поне за известно време
I heard everything that was said	Чух всичко, което беше казано
I do not belong to absolutely anyone	Не принадлежа на абсолютно никой
I expected a finger point	Очаквах сочене с пръст
I would help with the writing, and she would write our efforts	Щях да помогна за писането, а тя щеше да напише усилията ни
I can stay here like yours	Мога да остана тук като твоя
I have good taste, they say	Имам добър вкус, казват те
I guess so	Предполагам, че е такъв
I began to pull away	Започнах да се отдръпвам
I understand this fear	Разбирам този страх
A slight smile played on her lips	Лека усмивка заигра на устните й
I saw the fresh cuts at the entrance	Видях пресните разфасовки на влизане
I wasn't excited, to say the least	Не бях развълнуван, меко казано
A foot came out of the torrent	От водния порой излезе крак
I am neither a writer nor an author	Аз не съм нито писател, нито автор
I lived a great life	Живях страхотен живот
I can't even run out of bullets	Дори не мога да остана без куршуми
I put a lot of vegetables in it	Сложих много зеленчуци в него
After all, I'm so happy about it	Все пак съм толкова щастлив за това
I immediately took advantage and slid closer	Веднага се възползвах и се плъзнах по-близо
The inscription goes back from right to left	Надписът върви назад от дясно на ляво
I was actually there	Всъщност бях там
I was not happy at home when she was there	Не бях щастлив вкъщи, когато тя беше там
I make sure no one catches me	Уверявам се, че няма кой да ме хване
I tried to deal with it	Опитах се да се оправя с това
Spell for knowledge	Заклинание за знание
I don't have to paint you a picture	Не трябва да ти рисувам картина
I really believe she meant what she said	Наистина вярвам, че тя имаше предвид това, което каза
I tried to keep my voice even	Опитах се да поддържам гласа си равен
I'm just trying to be a little visual	Просто се опитвам да бъда малко визуален
I made a quiet noise, not knowing how to answer	Издадох тих шум, без да знам как да отговоря
I felt it was a bad idea	Усещах, че това е лоша идея
I really like your fiber book	Наистина харесвам книгата ти с фибри
I can't take much more	Не мога да приема много повече
I didn't even know he was going home	Дори не знаех, че ще се прибере
I was losing energy fast	Бързо губех енергия
I know these are two different worlds, two different dreams	Знам, че това са два различни свята, две различни мечти
I was not allowed to leave the basement	Не ме пуснаха да излизам от мазето
I have prepared many rooms for you	Подготвил съм ви много стаи
I look down the slope for the last time	Поглеждам за последен път надолу по склона
I hate it when he says that	Мразя, когато говори така
I made a really good friend	Направих наистина добър приятел
I have to fly back now	Трябва да летя обратно сега
I really appreciate your comment	Наистина оценявам коментара ти
I'm sure I didn't start a damn thing	Сигурен съм, че по дяволите не съм започнал такъв
I have accumulated time to rest	Имам натрупано време за почивка
I couldn't say why	Не можех да кажа защо
A man who cannot hunt is equal to a woman	Мъж, който не може да ловува, е равен на жена
I got used to it a lot	Много свикнах
I asked him what the product was	Попитах го какъв е продуктът
I tried to shake him	Опитах се да го отърся
I will take care of you like your mother	Ще се грижа за теб както майка ти
I really couldn't wait to get to know her	Наистина нямах търпение да я опозная
I wasn't the only one worried about my little collapse	Не бях единственият, който се тревожеше за малкия си колапс
Still, I took it a little far	Все пак го взех малко далеч
I want you to meet my brother	Искам да се запознаеш с брат ми
Please join and fight with me	Моля ви да се присъедините и да се борите с мен
I admit that I did it myself	Признавам, че сам го направих
A quick search showed that the camp was empty	Бързото търсене показа, че лагерът е празен
I looked over the heads of the crowds	Погледнах над главите на тълпите
I prefer to go up the stairs	Предпочитам да се кача по стълбите
The show is dedicated to his memory	Спектакълът е посветен на паметта му
A cop will always get away with it in some way	Едно ченге винаги ще се измъкне по някакъв начин от обвиненията
I must be sick	Сигурно се разболявам
His complexion was dark and rough	Тенът му беше тъмен и груб
I couldn't even sleep last night	Снощи дори не можах да спя
I have no idea what people think of us	Нямам представа какво мислят хората за нас
I lost my keys or left them there	Загубих си ключовете или ги оставих там
I'll tell you exactly where, closer to the time	Ще ви кажа къде точно, по-близо до времето
I sent them with an escort	Изпратих ги с придружител
I need to review all the new information	Трябва да прегледам цялата нова информация
A whole bottle of alcohol	Цяла бутилка алкохол
I was very disappointed, but no one explained	Бях много разочарован, но никой не ми обясни
Bath and brush your teeth, and sleep	Вана и да си мия зъбите, и сън
I thought	Мислех си
I still admired his work	Все пак се възхищавах на работата му
I had to find him	Трябваше да го намеря
I was watching this, I couldn't talk	Гледах това, не можех да говоря
I stood motionless, trying to hear the noise again	Стоях неподвижно, опитвайки се да чуя отново шума
I looked around my room	Огледах стаята си
I put them next to each other	Слагам ги една до друга
I didn't want to work in a factory	Не исках да работя във фабрика
A short business meeting follows	Следва кратка бизнес среща
For example, I would not like to create this effect	Аз, например, не бих искал да създавам този ефект
At the moment I could listen to her on the radio	В момента можех да я слушам по радиото
I'm starting to count three hundred quietly	Започвам да броя от триста тихо
I started talking out loud and laughed	Хванах се да говоря на глас и се засмях
I know who my enemies are	Знам кои са моите врагове
I recently realized that clothes that fit properly are not cool	Наскоро разбрах, че дрехите, които стоят правилно, не са готини
I speak and they follow	Аз говоря и те следват
I hadn't checked this part	Не бях проверил тази част
I didn't believe him	не му вярвах
I like freedom of movement	Харесвам свободата на движение
I have to stay strong	Трябва да остана силен
I won't let you just leave him	Няма да ти позволя просто да го оставиш
I see it in your mind	Виждам го в ума ти
A quarterback can be a wide receiver	Куотърбек може да бъде широк приемник
I want to go out there and help people	Искам да изляза там и да помагам на хората
I bet the mayor is both angry and surprised	Обзалагам се, че кметът е едновременно ядосан и изненадан
I used my computer chair to stand up	Използвах компютърния си стол, за да се изправя
I said it would be you	Казах, че ще си ти
I just wanted to feel loved	Просто исках да се чувствам обичан
They did not catch a single fish	Не хванаха нито една риба
Many comic artists are	Много художници на комикси са
I can just call now	Може и просто да се обадя сега
The blood must look real	Кръвта трябва да изглежда истинска
I mean our competition	Имам предвид нашата конкуренция
I can't help her stand up	Не мога да й помогна да се изправи
I can't wait for that time	Нямам търпение за това време
I expect you to treat him politely	Очаквам да се отнасяте с него учтиво
I'm not turning my back on your family	Не обръщам гръб на семейството ти
I just didn't want to believe it	Просто не исках да повярвам
I could get a job here	Бих могъл да взема работа тук
Many features in the system are preserved	Много функции в системата са запазени
I drank coffee as usual	Изпих кафе както обикновено
I'll take some warmth from them	Ще им взема малко топлина
I wouldn't let anyone make me cry	Не бих позволил на някой човек да ме разплаче
I reached the back door and ran to find him	Стигнах до задните врати и хукнах да го намеря
I was just playing	Просто си играех
A simple young man with an elegant look	Прост млад мъж с елегантна визия
I can never have your love now	Никога не мога да имам любовта ти сега
I looked down and my shoulder must have been bleeding	Погледнах надолу и със сигурност рамото ми кървеше
I just love doing it	Просто обичам да го правя
I love to travel, sew, cook and try new things	Обичам да пътувам, да шия, да готвя и да опитвам нови неща
I called my doctor and immediately went there	Обадих се на моя лекар и веднага отидох до там
It was well received, however	Беше добре прието обаче
Anyway, I prefer not to discuss it	Така или иначе предпочитам да не го обсъждам
A kind of shared responsibility	Един вид споделена отговорност
I keep thinking about the girl who killed herself	Все си мисля за онова момиче, което се самоуби
I could call a taxi	Можех да извикам такси
I will reject the request	Ще отхвърля искането
I did not hide a single detail	Не скрих нито една подробност
I feel things about you that are new to me	Чувствам неща за теб, които са нови за мен
A warm glow struck my brain in response	Топло сияние удари мозъка ми като нейния отговор
I prayed for help	Молех се за помощ
I have been struggling for years trying to eat healthy	От години се борих, опитвайки се да се храня здравословно
I didn't even ask her why she did it	Дори не я попитах защо го направи
I can barely see you enough to triumph in this	Едва ви виждам достатъчно, за да триумфирам в това
I was wondering if you were done with my car	Чудех се дали сте готови с моята кола
I was expecting an argument	Очаквах спор
I have to be there to sign the documents	Трябва да съм там, за да подпиша документите
I didn't go to greet him right away	Не отидох веднага да го поздравя
I fell on the ground	паднах на земята
I will forward this post to him	Ще му препратя този пост
The couple had three sons and five daughters	Двойката имаше трима сина и пет дъщери
I must have chosen the wrong direction somewhere	Сигурно някъде съм избрал грешната посока
Then I don't cook	След това не готвя
A gift from his wife's husband	Подарък от съпруг на жена му
Suddenly I couldn't breathe	Изведнъж не можах да дишам
I fell in love with them	Влюбих се в тях
I will not waste your time	няма да ви губя времето
I couldn't afford to see me	Не можех да си позволя да ме види
I wondered if you could look	Чудех се дали можеш да погледнеш
I held my breath as they entered the arena	Затаих дъх, когато влязоха на арената
I couldn't let her get hurt	Не можех да я оставя да бъде наранена
I never wanted to refer to this particular poem	Никога не съм искал да се обърна към това конкретно стихотворение
I refrain from thinking about leaving him	Въздържам се да не мисля за напускането му
I reached for her	Протягах ръка към нея
I know there are many more things	Знам, че има още много неща
I couldn't decide who to talk to	Не можех да реша с кого да говоря
The parent never overcomes the loss of a child	Родителят никога не преодолява загубата на дете
I gave her a sad smile	Подарих й тъжна усмивка
I told him my story last week and left	Разказах му историята си миналата седмица и си тръгнах
Significant government subsidy	Значителна държавна субсидия
I love my quarters because you gave them to me	Обичам квартирата си, защото ти ми ги даде
Some things may even surprise you	Някои неща може дори да ви изненадат
I rubbed my eyes with the back of my hand	Потърках очите си с опакото на ръката си
I did my best to ignore the situation	Направих всичко възможно да игнорирам ситуацията
I believe this is the right answer	Вярвам, че това е правилният отговор
I never wanted promises	Никога не съм искал обещания
I just didn't feel the best	Просто не се чувствах най-добре
Richard organized the progress with attention to detail	Ричард организира напредването с внимание към детайла
Still, there was nothing I could do	Все пак не можах да направя нищо
I began to doubt my values	Започнах да се съмнявам в ценностите си
I can finish all this on my own	Мога да завърша всичко това сам
I can tell by his surroundings	Мога да кажа по обкръжението му
Please correct the recording	Моля, оправете записа
I didn't know what he was looking for	Не знаех какво търси
I immediately start crying	Веднага започвам да плача
I couldn't refuse you	Не можех да те откажа
I stared at the monitor	Загледах се в монитора
I have new information	Имам нова информация
I knew someone had to know something	Знаех, че някой трябва да знае нещо
I keep saying that it is to protect us	Продължавам да твърдя, че е за да ни защити
Congress later passed legislation making such wire services illegal	По-късно Конгресът прие законодателство, което прави подобни телени услуги незаконни
I want to be on deck around four	Искам да съм на палубата около четири
I want you to see them better	Иска ми се да ги виждаш по-добре
Do it right this time	Направете го правилно този път
I think they keep us in the dark	Мисля, че ни държат на тъмно
He was very influential	Той беше много влиятелен
I rode my mare, then turned to the others	Яхнах кобилата си, после се обърнах към останалите
I look at my watch again	Поглеждам отново часовника
I was a dirty cop before you hired me	Бях мръсно ченге, преди да ме наемеш
The effect of the public presentation was unprecedented	Ефектът от публичното представяне беше безпрецедентен
I stared at my empty refrigerator	Загледах се в празния си хладилник
I have no contact with them now	Сега нямам контакт с тях
I feel rested and in good shape	Чувствам се отпочинала и в добра форма
They also interact significantly with the solar wind	Те също така взаимодействат значително със слънчевия вятър
I wouldn't want it if it wasn't	Не бих го искал, ако не беше
I think you will get along great	Мисля, че ще се разберете чудесно
I would lose this battle	Щях да загубя тази битка
I saw her shadow move across the ceiling	Видях сянката й да се движи по тавана
I deliver food to people	Доставям храна на хората
I just want to help fix this bug	Просто искам да помогна за коригирането на този бъг
I helped bring the sunrise	Помогнах да донеса изгрева
I was running more and more	Все повече клонях към бягане
I headed for the airport	Тръгнах към летището
I can't face tomorrow	Не мога да се изправя пред утрешния ден
I could understand how he felt	Можех да разбера как се чувства
I can no longer taste sour or sweet things	Вече не мога да вкуся кисели или сладки неща
I was overwhelmed with anxiety	Бях извън себе си от притеснение
I walked slowly, listening for some unusual sound	Вървях бавно, ослушвайки се за някакъв необичаен звук
I had to contact and ask for help	Трябваше да се свържа и да помоля за помощ
I frown and turn	Намръщвам се и се обръщам
I run every few weeks	Правя тичане на всеки няколко седмици
I did not expect that	Не очаквах това
I still hadn't ripped anything off	Все още не бях откъснал нищо по същество
I need them elsewhere	Имам нужда от тях другаде
I can keep running forever	Мога да продължа да бягам завинаги
The prophet is also a messenger	Пророкът е и пратеник
A holiday of love and devotion	Празник на любовта и отдадеността
I never lived to see their faces	Никога не доживях да видя лицата им
I'm thinking of going with them, but I decide not to	Обмислям да отида с тях, но решавам да не го направя
I looked at her hands, then at her	Погледнах към ръцете й, после към нея
The letters were used to indicate price	Буквите бяха използвани за обозначаване на цена
I hear fear in his voice	Чувам опасение в гласа му
I was too full to move or do anything else	Бях твърде пълен, за да се движа или да правя нещо друго
This fruiting body served as a typical collection	Това плодово тяло послужи като типова колекция
War is coming soon	Скоро идва война
I heard the sound of water pouring	Чух звука от изливане на вода
The meeting was mainly about procedure	Срещата се занимаваше предимно с процедура
And I feel completely useless	И аз се чувствам напълно безполезен
I wanted to congratulate you	Исках да те поздравя
I managed to stop earlier	Успях да спра все по-рано
I guess everyone else stopped for lunch	Предполагам, че всички останали спряха за обяд
I had never done anything like this before	Никога преди не бях правил нещо подобно
I had to give it to him	Трябваше да му го дам
However, I like its sound	Харесвам обаче звука му
I feel full of energy and ready to go	Чувствам се пълен с енергия и готов да тръгна
A large desk full of documents told the whole story	Голямо бюро, пълно с документи, разказваше цялата история
I know what the address says	Знам какво пише на адреса
I can't say anything about that	Не мога да кажа нищо за това
Two officers came with me	С мен дойдоха двама офицери
One can get used to it	Човек може да свикне с това
I want you out of your life	Искам те да излезеш от живота си
I didn't hear him stand up, I didn't hear him move	Не го чух да се изправи, не го чух да се движи
I didn't even remember	Дори не се сетих
I immediately realized that there was a connection	Веднага разбрах, че има връзка
I wondered if anyone had really eaten them	Чудех се дали някой наистина ги е ял
I think that broke her father's heart	Мисля, че това разби сърцето на баща й
I tore her mouth open with passion and anger	Откъснах устата й със страст и гняв
I set everything aside for special time	Оставям всяко нещо настрана за специално време
I hadn't chosen that	Не бях избрал това
I could take her to the university where they both studied	Бих могъл да я заведа в университета, в който учеха и двамата
So far I can't say anything	Засега нищо не мога да кажа
I opened my mouth to ask and my mouth opened	Отворих уста да попитам и устата ми се отвори
I want to believe in myself	Искам да вярвам в себе си
I love my mother very much and I will always love him	Обичам майка си много и винаги ще го обичам
I would never do it again	Никога не бих го направил отново
I apologize for my hasty exit and my harsh words	Извинявам се за прибързаното ми излизане и тежките ми думи
I had really learned to love him	Наистина се бях научила да го обичам
In wet conditions, they are even less effective	При мокри условия те са още по-малко ефективни
I was too precious to be free	Бях твърде ценен, за да бъда свободен
One look told him everything	Един поглед му каза всичко
I withdrew my hand	Дръпнах ръката си
I wanted to do something difficult	Исках да направя нещо трудно
I shifted and fell on a dead comrade	Разместих се и паднах върху мъртъв другар
I'm pretty new to the stock market	Аз съм доста нов на фондовия пазар
I hope you understand me and forgive me	Надявам се да ме разбереш и да ми простиш
I wouldn't let her see her sister	Нямаше да й позволя да види сестра си
I'm glad you liked the analysis	Радвам се, че анализът ви хареса
I'm having a really great time	Наистина си прекарвам страхотно
I love the beach too!	И аз обичам плажа!
I don't know where we're going from here	Не знам накъде отиваме оттук
I thought Mom must be worried	Мислех, че мама сигурно се притеснява
I didn't realize you looked so much like her	Не разбрах, че толкова много приличаш на нея
I once heard it go out down here	Веднъж чух, че е изгасва тук долу
Six people were killed and ten were injured	Шестима души загинаха, а десет бяха ранени
I tremble in his arms	Потръпвам в ръцете му
I chose to be in this man's life	Избрах да бъда в живота на този човек
I flew through the woods like lightning	Излетях през гората като светкавица
That day intensified in a hurricane	Този ден се усили в ураган
I can't put things off any longer	Не мога да отлагам нещата повече
I haven't done it in years	Не съм го правил от години
During this period the population doubled	През този период населението се удвои
I, of course, watched her all the time	Аз, разбира се, непрекъснато я гледах
I want my family back	Искам семейството си обратно
I felt sorry for him, but I also respected him	Съжалявах го, но и го уважавах
I can't do sailors	Не мога да правя моряците
I was removed from the smell for the first time	Бях отстранен от миризмата за първи път
I remember getting dressed quickly, that's all	Спомням си, че се обличах набързо, това е всичко
A few tears appeared on her silent face	На мълчаливото й лице се появиха няколко сълзи
I took a deep breath and dived straight down	Поех дълбоко дъх и се гмурнах право надолу
I fall all the time	Падам през цялото време
I opened the door and his jaw dropped	Отворих вратата и челюстта му падна
I just looked amazed	Просто гледах учуден
I didn't know about you	Не знаех за теб
Very soon I could say that the equipment was defective	Много скоро можех да кажа, че оборудването е дефектно
I didn't pay enough attention and it just piled up	Не обръщах достатъчно внимание и просто се натрупа
In fact, I own the company	Всъщност аз притежавам фирмата
I just wasn't strong enough	Просто не бях достатъчно силен
I rather liked my surprise that night	По-скоро ми хареса изненадата ми онази вечер
I know that something good will come out of this	Знам, че от това ще излезе нещо добро
I look at him in surprise	Гледам го с изненада
I switch down and start the engine	Превключвам надолу и запалвам двигателя
I really hate being late	Наистина мразя да закъснявам
I saw him and left	Видях го и си тръгнах
I had a good time	Преживях тези години добре
I thought it had fallen from my body	Мислех, че е паднало от тялото ми
I know I can't feel anything for men	Знам, че не мога да чувствам нищо към мъжете
I went back to the others	Върнах се при другите
I have no idea what to expect	Нямам идея какво да очаквам
I was preparing for the builder	Приготвях се за строителя
I was only about four years old	Бях само на около четири години
I will not take your freedom a second time	Няма да ти отнемам свободата втори път
I never forgot about her	Никога не съм забравил за нея
I told you everyone here is a stranger	Казах ти, че всички тук са непознати
A high wooden fence surrounded the complex	Висока дървена ограда обграждаше комплекса
I reached her and saw that it was me	Стигнах до нея и видях, че е аз
I couldn't help but look at him	Не можех да не го погледна
I know you are invited to the event	Знам, че сте поканени на събитието
I didn't sleep well anyway	И без това не спях добре
I hated how much it made me feel	Мразех колко силно ме караше да се чувствам
I'm so overwhelmed	Толкова се претоварвам
Next time I had to do it in secret	Следващия път трябваше да го направя тайно
I could see that the pain was still there	Виждах, че болката все още е там
I watch you move in your bed while you dream	Гледам как се размърдваш в леглото си, докато сънуваш
I asked my parents to write it down for me	Помолих родителите си да го запишат вместо мен
I try to shake off the thought	Опитвам се да се отърся от мисълта
I checked the trash can	Проверих кофата за боклук
I am sure that the other members of the council agree with me	Сигурен съм, че другите членове на съвета са съгласни с мен
I just wanted to be two normal people	Исках да бъдем просто двама нормални човека
I stopped to help her	Спрях, за да й помогна
I will go mad with agony	Ще полудея от агония
I'm just tired	Просто ми писна
I forgot to click it	Забравих да го щракна
I have to do it myself	Трябва да направя това сам
I have to keep in mind my character	Трябва да имам предвид характера си
I can start hoping to become a poet again	Може да започна отново да се надявам да стана поет
I think they chased the files	Мисля, че са преследвали файловете
I was told to put it on the altar	Казаха ми, че трябва да го сложа на олтара
The familiar smell of candy behind the eyes	Позната миризма на бонбони зад очите
I loved a man with a sexy accent	Обичах мъж със секси акцент
I've heard that sound before	Чувал съм този звук преди
Please bring a small stone on board	Моля хората да донесат малък камък на борда
I just looked and everything was fine	Просто погледнах и всичко беше наред
He even forbade his students to take sides	Той дори забрани на учениците си да вземат страна
I will not give you anything more	Няма да ти дам нищо повече
I liked it from the beginning	Хареса ми от самото начало
I washed off its scent	Измих аромата му
I hope you see everything now	Надявам се да видите всичко сега
I walk around the house	Обикалям къщата
I am surrounded by dogs	Заобиколен съм от кучета
I would never guess	Никога не бих предположил
I know everything about you	знам всичко за теб
Truly, truly a wonderful man	Наистина, наистина прекрасен човек
He was removed from the rankings the following week	Той беше изваден от класацията през следващата седмица
I wasn't sure and it wasn't productive to speculate	Не бях сигурен и не беше продуктивно да се спекулира
I looked up the hallway	Погледнах нагоре към коридора на стаите
I gave you the full list	Дадох ти пълния списък
I didn't say a word, but they're doing their research	Не казах нито дума, но те си правят проучването
I couldn't take that out	Не бих могъл да извадя това
I couldn't imagine how this would happen	Не можех да си представя как ще стане това
I moved my hand up to touch his cheek	Преместих ръката си нагоре, за да докосна бузата му
I think she even led some classes	Мисля, че дори е водила някои часове
I think she will drink alone	Мисля, че ще пие сама
I think you swore allegiance	Мисля, че си се заклел във вярност
I was excited to find your company online	Бях развълнуван да намеря вашата компания онлайн
I will try and post a picture	Ще пробвам и ще пусна снимка
I didn't understand that myself	Това не го разбрах сам
I knew what we both needed	Знаех от какво имаме нужда и двамата
I couldn't stand the disappointment on their faces	Не можех да понеса разочарованието на лицата им
I couldn't see where we were	Не можех да видя къде сме
I nod and close my eyes	Кимам и затварям очи
I want you to know exactly where we are	Искам да знаете точно къде сме
I invent them all the time	Измислям ги през цялото време
I can't remember who took me there	Не мога да си спомня кой ме заведе там
I stepped forward and the man looked at me	Пристъпих напред и мъжът ме погледна
I probably would have said the same	Вероятно и аз щях да кажа така
I never had an inner circle	Никога не съм имал вътрешен кръг
She later expressed regret for her actions	По-късно тя изрази съжаление за действията си
I had to think for a minute	Трябваше да помисля за минута
I was already taking off my apron	Вече си свалях престилката
I tried to be her knight and save her	Опитах се да бъда неин рицар и да я спася
White and gold bathroom	Бяла и златна баня
I take a deep breath into my lungs	Вдишвам го дълбоко в дробовете си
I guess it took him a while to gather his thoughts	Предполагам, че му трябваше време, за да събере мислите си
The same day reached the intensity of a tropical storm	Същият ден достигна интензитет на тропическа буря
I was very lucky	имах голям късмет
I'm starting to think that's a mistake	Започвам да си мисля, че това е грешка
I didn't want to do the bad thing	Не исках да направя лошото нещо
I tore her family apart	Разкъсах семейството й
I recognized the man coming out of the shed	Разпознах мъжа, който излизаше от бараката
I never thought he would do something like that	Никога не съм мислил, че ще направи нещо подобно
I start talking again	Започвам да говоря отново
I took it out and pushed it to the surface	Извадих я и я бутнах на повърхността
I smiled at the look she presented	Усмихнах се на външния вид, който тя представи
I remember people being beaten, everyone was crying	Спомням си, че хората бяха бити, всички плачеха
I can drive without glasses	Мога да карам без очила
I think most people would give it back	Мисля, че повечето хора биха го върнали
Much more than you can imagine	Много повече, отколкото можете да си представите
I saw a lot of affection between the three	Видях много привързаност между тримата
I look at him, smiling	Гледам го, усмихвайки се
I can also influence what people think	Аз също мога да повлияя на това какво мислят хората
I wanted to spend time with her	Исках да прекарам време с нея
I thought it would be easy to get into this	Мислех си, че ще бъде лесно да влезем в това
I thought we had something special	Мислех, че имаме нещо специално
I hope it didn't offend you to hear that	Надявам се, че не те обиди да чуеш това
I certainly didn't have a job there	Със сигурност нямах работа там
Watson can do whatever he likes	Уотсън може да прави каквото му харесва
I looked at my portrait	Разгледах портрета си
I often take special ladies there	Често водя специални дами там
I learned how to love and appreciate novels	Научих се как да обичам и ценя романите
I am at the very end of this chain	Аз съм в самия край на тази верига
I just gave him one look	Дадох му само един поглед
I have several people working on printing parts for me	Имам няколко души, които работят по отпечатването на части за мен
At first I didn't see the blood	В началото не видях кръвта
The cycle is defined as follows	Цикълът се дефинира по следния начин
I follow, closing it softly behind me	Следвам, като го затварям меко зад себе си
I stopped her by covering her hand with mine	Спрях я, като покрих ръката й с моята
I put my head back	Връщам главата си обратно
I couldn't imagine being her	Не можех да си представя да съм тя
I have a history test to study	Имам тест по история, за който да уча
I didn't want to say it again	Не исках да го каже още веднъж
I take another handful	Взимам още една шепа
I thought it might help you	Мислех, че може да ти помогне
I can't tell a dream from reality	Не мога да различа съня от реалността
I rarely received calls on my home phone	Рядко получавах обаждания на домашния си телефон
I missed being a part of something big	Липсваше ми да бъда част от нещо голямо
I was surprised to give it to her	Изненадах се, като й го дадох
I wonder where the crystal ball is	Чудя се къде е кристалната топка
Too long, maybe	Твърде дълго, може би
A horrible wood stove either smoked us or cooked us	Ужасна печка на дърва или ни пушеше, или ни готвеше
A gap, inches from his fingers	Пропуск, на сантиметри от пръстите му
I can't stand up and fall against her	Не мога да се изправя и да падна срещу нея
A sign from the past, if you will	Знак от миналото, ако щете
I am disappointed in men and I am afraid of women	Разочарован съм от мъжете и се страхувам от жените
I don't want you to be hurt	Не искам да бъдеш наранен
Many of these wastes floated in the sea	Много от тези отпадъци изплуваха в морето
I didn't want to be touched anymore	Не исках да ме докосват повече
I feel a little fuller	Чувствам се малко по-пълна
The entrance is located on the west wall	Входът е разположен на западната стена
I will not ruin this day by thinking about it	Няма да съсипя този ден, като мисля за това
I kept trying, but it still didn't work	Продължих да опитвам, но пак не се получи
I didn't know what to do with myself	Не знаех какво да правя със себе си
I have never worried about anyone but myself	Никога не съм се тревожил за друг човек, освен за себе си
I didn't notice my mistake until someone pointed it out	Не забелязах грешката си, докато някой не я посочи
An entire cemetery awaited them below	Отдолу ги чакаше цяло гробище
I know you just can't wait to comment	Знам, че просто нямаш търпение да коментираш
I thought you'd be fine	Мислех, че ще се оправиш
I was not alone in the room	Не бях сам в стаята
I have a lot of money now	Сега имам много пари
I wanted to vomit and I was shaking badly	Исках да повръщам и силно се тресех
I repeat this call every day	Повтарям това обаждане всеки ден
I control here	Тук контролирам
I failed again	Отново се провалих
A love will meet in time and space	Една любов ще се срещне във времето и пространството
Locke immediately started where he left off	Лок веднага започна оттам, откъдето беше спрял
I mean, that's not the way to do it	Искам да кажа, че това не е начинът да се направи
A life not worth living	Живот, който не си струва да се живее
I just want some gay friends	Просто искам няколко гей приятели
I let myself be pulled	Оставих се да ме дърпат
I will not betray the trust you have placed in me	Няма да предам доверието, което ми оказахте
I had to speak and answer every question	Трябваше да говоря и да отговарям на всеки въпрос
I beg you to turn inward immediately	Умолявам те незабавно да се насочи към вътрешността
I was a beast now, and the beast could not speak	Сега бях цял звяр и звярът не можеше да говори
I no longer understood the city streets	Вече не разбирах градските улици
Many complained about their fate and fate	Голяма част се оплакаха от съдбата и съдбата си
I know exactly that feeling	Познавам точно това чувство
I was talking about your performance on stage	Говорех за вашето представяне на сцената
A much larger family	Много по-голямо семейство
I wanted to keep them that way	Исках да ги запазя така
I was flushed and out of breath	Бях зачервен и задъхан
I know we haven't spent much time together	Знам, че не сме прекарвали много време заедно
I understand your doubts	Разбирам съмненията ви
I was just disappointed	Просто бях разочарован
I want bold words in a tragedy	Искам смели думи в една трагедия
I would like to download these books	Бих искал да изтегля тези книги
I heard it was really fun	Чух, че беше наистина забавно
My body is very different from most other women	Тялото ми е много различно от повечето други жени
I interrupted you in the lobby	Прекъснах те и във фоайето
Of course, my boss is putting pressure on me	Разбира се, шефът ми оказва натиск
Yet the temple can represent the world itself	И все пак храмът може да представлява и самия свят
I mean a great time	Имам предвид страхотно прекарване
I think you know where	Мисля, че знаеш къде
I haven't heard from you in almost fifteen years	Не съм те чувал от почти петнадесет години
I personally don't like spreadsheets, checklists, etc.	Аз лично не харесвам електронни таблици, контролен списък и т.н
I looked around the room quickly	Огледах бързо стаята
I look him straight in the eye	Гледам го право в очите
I stay away from lawyers outside of work	Държа се далеч от адвокатите извън работа
I'm getting ready to pounce on him	Приготвям се да се нахвърлим към него
I will probably buy a house here	Вероятно ще си купя къща тук
I decided that tomorrow would be a good day	Реших, че утре ще бъде добър ден
I strained to remember more in my mind	Напрегнах се да си спомня повече в ума си
I open the text message	Отварям текстовото съобщение
I need to get some rest	Трябва да си взема малко почивка
I promise you nothing bad will happen	Обещавам ви, че нищо лошо няма да се случи
There are two main ecological groups	Има две основни екологични групи
I checked for a pulse and there was nothing	Проверих за пулс и нямаше нищо
I just inquired and found out who you were	Просто се разпитах и ​​разбрах кой си
I turned more to see me better	Обърнах се повече, за да ме види по-добре
I took these boards home this morning	Тази сутрин взех тези дъски вкъщи
I want to write it before it disappears	Искам да го напиша, преди да изчезне
I can't hold them back anymore	Не мога да ги сдържа повече
I repeated the process close to the floor	Повторих процеса близо до пода
I close the huge door just in time	Затварям огромната врата точно навреме
I needed to know what was going on	Трябваше да знам какво става
Such an approach can work for climate change	Подобен подход може да работи за изменението на климата
I want to see you now	аз искам да ви видя сега
As she turned, a rather interesting discovery awaited her	След като се обърна, я очакваше доста интересно откритие
I hope you miss me	Надявам се, че ще ти липсвам
I just remember being aware of that	Просто си спомням, че бях запознат с това
I've jumped a few times already	Вече скочих няколко пъти
A house that had experienced some seriously better days	Къща, която беше преживяла някои сериозно по-добри дни
I loved the cat, man	Обичах котката, човече
A truly love proposal	Наистина любовно предложение
His house and furniture were the property of the council	Къщата и мебелите му бяха собственост на съвета
I guess he's an engineer	Предполагам, че е инженер
I wanted to kiss her so badly at that moment	Толкова много исках в този момент да я целуна
I'll tell him to give it back to me	Ще му кажа да ми го върне
I'm walking down the hall	Тръгвам по коридора
I only have one day to wait	Имам само един ден да чакам
I asked to go outside	Попитах за излизане навън
I couldn't watch you suffer any more, my dear	Не можех да гледам как страдаш повече, скъпа моя
I had to take the first transport to get out	Трябваше да взема първия транспорт, за да се махна
I wanted to make sure you got home safely	Исках да се уверя, че си се прибрал безопасно
I understand that there is no need to steal	Разбирам, че няма нужда да се краде
I can't make you grow up	Не мога да те накарам да пораснеш
I must have looked broken	Сигурно съм изглеждал разбит
I would be happy to give you the money	С удоволствие бих ти дал парите
I found a gap and looked	Намерих пролука и погледнах
I was glad it passed quickly	Радвах се, че мина бързо
I just took out the hot rolls	Току що извадих горещи кифлички
I think they really hate me there	Мисля, че наистина ме мразят там
I don't see humor in your story	Не виждам хумор в историята ти
I can't seem to stop smiling	Изглежда не мога да спра да се усмихвам
A miraculous journey in love	Чудотворно пътешествие в любовта
I couldn't even look at him	Дори не можех да го погледна
I was in a quiet part of the river	Бях на тиха част на реката
I can say that she really won't like that in me	Мога да кажа, че тя наистина няма да хареса това в мен
He needed to prepare mentally	Трябваше, за да се подготвя психически
I was extremely exhausted	Бях извънредно изтощен
It's always been nice to have all kinds of friends	Винаги ми е било приятно да имам всякакви приятели
He suggested the existence of a tissue stage	Той предложи съществуването на тъканен стадий
A hand that covers his mouth with a handkerchief	Ръка, която покрива устата му с носна кърпа
In fact, I felt a little relaxed around him	Всъщност се чувствах малко спокойна около него
I feel my breath with my fingers	Усещам дъха си с пръсти
Steep stairs still show years of wear	Стръмните стълби все още показват години на износване
I cried out in surprise	Извиках от изненада
I was forced to do it	Бях принуден да го направя
I do not quite agree	не съм съвсем съгласен
I slowly turned my head to him	Бавно обърнах глава към него
I couldn't bear to look at the world	Не можех да понеса да гледам света
I pulled him into a kiss	Привлякох го в целувка
I would like to live there	Бих искал да живея там
I'm curious to know the accusations	Любопитен съм да знам обвиненията
I walked to the slopes	Тръгнах към пистите
I just remove the chip and the power is off	Просто премахвам чип и захранването е изключено
There was a small closed area in front with four tables	Малка затворена зона отпред имаше четири маси
I can't let you do that	Не мога да ти позволя да го направиш
I think my mother fell down the stairs	Мисля, че майка ми падна по стълбите
I continued forward through the trees on the horizon	Продължих напред през дърветата на хоризонта
I can't remember his last name anymore	Не мога да си спомня фамилията му вече
I was thinking of looking for him	Мислех да го търся
I had to write it down	Трябваше да го запиша
I was standing too close behind	Бях застанал твърде близо отзад
I designed them to be safe and stupid proof	Проектирах ги, за да бъдат безопасно и глупаво доказателство
I was still thinking about safety throughout the construction	Все още мислех за безопасността по време на цялото строителство
I shouldn't eat them	Не трябва да ги ям
I received a basic seminar to attend	Получих базов семинар, за да присъствам
I stayed in the background, trying not to smell	Останах на заден план, опитвайки се да не мириша
I also had all the mental tools to do it	Имах и всички умствени инструменти, за да го направя
I wanted him so much	Толкова много го исках
I blame him for the empty nest syndrome	Обвинявам го в синдрома на празното гнездо
I need to eat something to restore my health	Трябва да ям нещо, за да възстановя здравето си
I found a heavier sword to replace this broken scepter	Намерих по-тежък меч, който да заменя този счупен жезъл
I want to make that money	Искам да направя тези пари
I invested and it didn't take long	Инвестирах и не след дълго се получи
I was thrown from her leg	Бях хвърлен от нейния крак
Many things have happened to him recently	Наскоро му се случиха много неща
I'm so excited to do that	Толкова съм развълнуван да направя това
I heard a faint whisper	Чух слаб шепот
I can say that she was not happy	Мога да кажа, че тя не беше щастлива
Man is not an abortion	Човек не е аборт
I am afraid of longer days	Страхувам се от по-дългите дни
I hope it happens again	Надявам се да се случи отново
I seem to be hundreds of years older	Изглежда съм със стотици години по-възрастен
I was rushed to the hospital, suffering from shock	Бях откаран по спешност в болницата, страдах от шок
I imagined that such a senior designer with	Представих си, че такъв старши дизайнер с
I tried to break away, but it was so hard	Опитах се да се откъсна, но беше толкова трудно
I checked the sky to the south	Проверих небето на юг
I pull the blanket tightly over my body	Придърпвам одеялото плътно по тялото си
I thought of the first lie that came to my mind	Помислих си за първата лъжа, която ми дойде наум
I think you won your money today	Мисля, че днес си спечелихте парите
I stayed there for a while, just waiting	Останах там известно време, само чаках
All controlled experiments showed no effect	Всички контролирани експерименти не са показали никакъв ефект
I have worked on similar projects that you are looking for	Работил съм по подобни проекти, каквито търсите
I liked having you all to myself	Харесваше ми да те имам само за себе си
I look at the closet and wait for the prince to come out	Гледам килера и чакам принца да излезе
I see plants on the windows	Виждам растения на прозорците
This has been demonstrated many times and most recently	Това е демонстрирано многократно и съвсем напоследък
I had no objections to this method of escape	Нямах възражения срещу този метод за бягство
I put it on my neck	Сложих го на врата си
I pick up the said garment for a closer inspection	Вдигам споменатото облекло за по-внимателна проверка
I instantly became a fan	Станах мигновено фен
I did not agree with a single word	Не се съгласих с нито една дума
I could barely contain my laughter	Едва успях да потисна смеха си
I would recommend you try them in front of everyone else	Бих препоръчал да ги опитате пред всеки друг
I walked past the plot and thought about how small it looked	Минах покрай парцела и си помислих колко малък изглежда
I didn't care what got in our way	Не ме интересуваше какво ни изпречи на пътя
I want to feel beautiful	Искам да се чувствам красива
I even have a few readers	Дори имам няколко читатели
I thought he would laugh	Мислех, че ще се смее
I hope he found you well	Надявам се, че те е намерил добре
I had to stay up all night	Трябваше да стоя буден цяла нощ
I hated feeling so tense all the time	Мразех да се чувствам толкова напрегнат през цялото време
I didn't see it when I did	Не го видях, когато го направиха
I want everything you can get from him	Искам всичко, което можеш да получиш от него
I mean, the name says it all	Искам да кажа, името казва всичко
A recent hearing test by a licensed professional is required	Изисква се скорошен слухов тест от лицензиран специалист
Whispered a word here or there	Прошепнала дума тук или там
He was soon wounded and taken prisoner	Скоро е ранен и взет в плен
Groups of more than four individuals are usually rare	Обикновено рядко се наблюдават групи от над четири индивида
I still had a lot of them in those days	В онези дни все още имах много от тях
I could tell there was something wrong with him	Можех да кажа, че нещо не е наред с него
I have no job and no prospects	Нямам работа и перспективи
I really like the lace and the fit	Много харесвам дантелата и прилягането
A heavy layer of dust covered everything	Тежък слой прах покри всичко
I did not run for any academic honor	Не се кандидатирах за никаква академична чест
I was too scared to move, talk or even breathe	Твърде ме беше страх да се движа, да говоря или дори да дишам
You just scream a lot	Просто крещиш много
I haven't bought the flight yet	Все още не съм купил полета
It will never change	Никога няма да се промени
I believe he wanted to	Вярвам, че искаше
Sense of protection	Чувство за защита
I believed her when she told me they were	Повярвах й, когато тя ми каза, че са
I didn't even give her a chance to comment	Дори не й дадох възможност да коментира
I have to have this, so please	Трябва да имам това, така че моля
I've never seen him	Никога не съм го виждал
I will not hear about this time	Няма да чуя за този път
A strike fund has also been collected	Събран е и стачен фонд
I couldn't afford to lose the plot	Не можех да си позволя да загубя сюжета
Others deserved the reputation associated with them	Други заслужаваха репутацията, свързана с тях
Maybe I can go to this one	Може и аз да отида на този
I could not accept this bet, it would not be fair	Не бих могъл да приема този залог, не би било честно
The sales assistant and the manager confronted him from the outside	Търговски асистент и мениджърът се изправиха срещу него отвън
I approach him	Приближавам се до него
I feel sorry for her	Жал ми е за нея
I've never seen you deleted like that	Никога не съм те виждал изтрит така
I'm not here, too real	Не съм тук, твърде реален
Everything is fun and splendor	Всичко е веселие и разкош
I thought it would be good	Мислех, че ще е добре
I am fully aware of that	Аз съм напълно наясно с това
A day as a national holiday	Ден като национален празник
We lived in peace	Живеехме в мир
He was a soldier here today	Днес тук беше войник
I tried to calm down and appreciate her point of view	Опитах се да се успокоя и да оценя нейната гледна точка
I already had the blue wedding dress	Вече имах синята сватбена рокля
Sorry about the rope	Съжалявам за въжето
I am facing another handsome man	Изправен съм пред друг красив мъж
I watch all reality shows	Гледам всички риалити предавания
Medical power of attorney	Медицинско пълномощно
I win the first pot and throw her a dollar	Печеля първия пот и й хвърлям един долар
I heard it in your message	Чух го в съобщението ти
The guard took over	Охранител пое
I really wasn't expecting you or anyone	Наистина не очаквах нито теб, нито когото и да било
I need to hear his voice	Трябва да чуя гласа му
I was too hurt to scream	Бях твърде наранен, за да крещя
I will definitely miss him	Той със сигурност ще ми липсва
I stand aside, out of sight	Стоя настрани, далеч от поглед
He later received a partial scholarship	По-късно той получава частична стипендия
I choose to value others with the utmost respect	Избирам да ценя другите с изключително уважение
I needed a drink or something	Имах нужда от питие или нещо подобно
I promised you you would have peace here	Обещах ти, че ще имаш мир тук
I wondered what they were up to	Чудех се какво са намислили
I fully understand the danger	Напълно разбирам опасността
I can help you and you can help me	Аз мога да ти помогна, а ти на мен
I jumped slightly	Подскочих леко
Big gun, really too big for this situation	Голям пистолет, наистина твърде голям за тази ситуация
I thought he was too drunk to move so fast	Мислех, че е твърде пиян, за да се движи толкова бързо
I read the message again	Прочетох отново съобщението
I hated her so much	Мразех я така
I know something is on her mind	Знам, че нещо й е на ум
I thought it would be like being in a cloud	Мислех, че ще е като да съм в облак
I really did that	Наистина правех това
I enjoy the work as a whole so far	Наслаждавам се на работата като цяло досега
People just wanted to help	Хората просто искаха да помогнат
I shook my head and looked back at the line	Поклатих глава и погледнах обратно към линията
I really have no idea about fashion	Наистина нямам идея за мода
I need time to adjust to you two again	Имам нужда от време, за да се приспособя отново към вас двамата
I thought it was very sweet	Мислех, че е много сладко
Each successive line leads to the next	Всеки следващ ред води до следващия
It wouldn't last another week, everyone told me	Нямаше да издържа още една седмица, всички ми казаха
I think we need to know more about this	Мисля, че трябва да знаем повече за това
The operation was successful	Операцията беше успешна
He was a few steps away	На няколко крачки беше друг
I want you to think about it	Искам да помислиш за това
I wanted to get away from it	Исках да избягам далеч от това
I know a lot about how the banking system works	Знам много за това как работи банковата система
I took care of my mother, but she was lost	Грижех се за майка ми, но тя беше загубена
I'm last in line	Аз съм последният на опашката
I wanted to get married	Исках да се оженя
I will not allow it to happen again	Няма да позволя да се случи отново
I have this letter to pass on to you	Имам това писмо да ви предам
I turned and ran down the hall to my room	Обърнах се и изтичах по коридора към стаята си
I got off early	Слизах рано
I need to be clear on this	Трябва да съм ясен по въпроса
I made bottom turns with every good wave I caught	Правех долни завои с всяка уловена добра вълна
During this time I can run long distances	През това време мога да тичам на дълги пътища
I really love my children	Наистина обичам децата си
I told him things, but not the truth	Казах му неща, но не и истината
I lived in a small village	Живеех в малко село
I still didn't want to think about it	Все още не исках да мисля за това
I missed the sun and needed more sleep	Липсваше ми слънцето и имах нужда от повече сън
Many people and businessmen have this problem	Много хора и бизнесмени имат този проблем
I had the feeling that he had been through a lot	Имах чувството, че е преживял много
I wrote it down carefully and looked up	Записах го внимателно и погледнах нагоре
I thought we could handle one	Мислех, че можем да се справим с една
I even thought of running away from the theater	Дори си мислех да избягам от театъра
A bright smile spread across his rough face	Блестяща усмивка се разля по грубото му лице
I called an expert	Извиках експерт
It may be over	Може и да мина докрай
I can feed you a lot	Мога да те нахраня много
Thus the total number of his children becomes at least twelve	Така общият брой на децата му става най-малко дванадесет
I love having you here	Обичам да те има тук
I miss him right away	Веднага ми липсва
I was going to fight	щях да се бия
I thought they loved it that way	Мислех, че така обичат
I'm really tired of all this sand and heat	Наистина съм уморен от целия този пясък и жега
I must have run away and got lost	Сигурно съм избягал и съм се изгубил
I had to win this battle	Трябваше да спечеля тази битка
I want a man, period	Искам мъж, точка
I know why it went on like this	Знам защо продължи така
This was later reduced to one	По-късно това беше сведено до едно
Many other artists have made a cover of the song	Много други изпълнители са направили кавър на песента
Now I have to go talk to my people	Сега трябва да отида да говоря с моите хора
I wondered what expression was on my face	Чудех се какво изражение има на лицето ми
I lowered my eyes again and continued with the story	Отново наведех очи и продължих с разказа
I didn't like it when people touched my shit	Не ми харесваше, когато хората докосват лайна ми
I remember it like yesterday	Помня го като вчера
I had him show me in case of an emergency	Накарах го да ми покаже в случай на спешност
I made a few a few years ago	Направих няколко такива преди няколко години
I can't even imagine what you went through	Дори не мога да си представя какво си преживял
The universal veil is gray	Универсалният воал е сив
I didn't need to work	Нямах нужда да работя
I want her to choose wisely	Искам тя да избира разумно
At least that's what I could give him	Поне това можех да му дам
I'm not sorry to hear that	Не съжалявам да го чуя
I went to sit next to him	Отидох да седна на него до него
I finally managed to breathe again	Най-накрая успях да дишам отново
I didn't even know she was sick	Дори не знаех, че е болна
I have been afraid for my life since that night	От онази нощ се страхувам за живота си
I can sleep tomorrow, but that doesn't necessarily help	Мога да спя утре, но това не е задължително да помогне
I gave him a slight smile	Върнах му лека усмивка
I will miss everyone so much	Всички ще ми липсват толкова много
A complete list of names was never published	Пълен списък с имена никога не беше публикуван
I sang in the chorus	Пях в припева
I would still like to do that	Все пак бих искал да го направя
My goal is to reduce the chances of this happening again	Целта ми е да намаля шансовете това да се случи отново
I think this is a missed opportunity for her	Мисля, че за нея това е пропусната възможност
I have to go downstairs and get ready	Трябва да сляза долу и да се приготвя
I will make a move today	Днес ще направя ход
I can't imagine how it will turn out	Не мога да си представя как ще се получи
I had slept like a log	Бях спал като дънер
A million curses on him	Милион проклятия върху него
I still didn't know if there were any broken bones	Все още не знаех дали има счупени кости
I immediately start to blush, I'm probably ahead of myself	Веднага започвам да се изчервявам, вероятно изпреварвам себе си
I let the little demon rest	Оставих малкия демон да си почине
I just didn't sleep well	Просто не спах добре
I did not have a competent authority in this particular area	Нямах компетентен орган в тази конкретна област
I still haven't seen any emotion from her	Все още не съм виждал никаква емоция от нея
I waited three weeks for the warehouse to empty	Чаках три седмици, докато складът се изпразни
I liked the attention	Хареса ми вниманието
I tried to look back and not face him	Опитах се да се обърна назад и да не се изправя пред него
A week later we were together again	Седмица по-късно отново бяхме заедно
I missed him a lot after I left	Липсваше ми много след като си тръгна
I existed to serve her	Съществувах, за да й служа
I had to regain my composure	Трябваше да възвърна самообладанието си
Criticism of the album was mixed	Критичният прием към албума беше смесен
I listened in disgust	Слушах с отвращение
I would never go through that again	Никога не бих преминал през това отново
I haven't hurt people like you	Не съм наранил хората като теб
A few months later, our general visited the base	Няколко месеца по-късно нашият генерал посети базата
I kept some of his fur with me	Държах част от козината му със себе си
I was in a lot of pain that day	Този ден изпитвах силна болка
I wondered if she had ever slept with him	Бях се чудил дали някога е спала с него
I, of course, left quickly	Аз, разбира се, се махнах бързо
I know some of you may come out injured	Знам, че някои от вас може да излязат ранени
I love the way he moves	Обичам начина, по който се движи
I can do without him	Мога да се справя и без него
I want to play with my pad	Искам да играя с моя подложка
I couldn't hold my girlfriend	Не можех да задържа приятелката си
A long and distorted tale with a very simple beginning	Дълга и изкривена приказка с много просто начало
Initially, we are different from them	Първоначално сме различни от тях
I went to the parking lot, past the security	Отидох до паркинга, покрай охраната
I lost my keys and my phone is dead	Загубих ключовете си и телефонът ми е мъртъв
I wanted to tell a love story	Исках да разкажа една любовна история
I hug them and they hug me	Прегръщам ги и те ме прегръщат
I hid this juice in the closet	Скрих този сок в килера
I never wanted to destroy anyone else	Никога не съм искал да унищожа някого повече
Then there was a knock on the door	След това се почука на вратата
I wanted to be one of the good girls	Исках да бъда едно от добрите момичета
I was sure he heard me	Бях сигурен, че ме чу
A whisper of love from the palm trees above	Шепот на любов от палмите отгоре
I'm going to join them	Отивам да се присъединя към тях
A few weeks ago	Преди няколко седмици
I knew you would say something	Знаех си, че ще кажеш нещо
I forgot about the time difference	Забравих за разликата във времето
A gigantic celebration followed	Последва гигантско тържество
I claim that this volume set does something similar	Твърдя, че този комплект обем прави нещо подобно
I can't tell you more about that	Не мога да ти кажа повече за това
I can say that the message is for me	Мога да кажа, че съобщението е за мен
I leave the phone and stare at the ceiling	Оставям телефона и се взирам в тавана
I lost my mind to escape the world	Изгубих се в ума си, за да избягам от света
I have it under control	Имам го под контрол
I thought you said it was a real story	Мислех, че казахте, че това е истинска история
I always thought she was	Винаги съм мислил, че е такава
I am sorry about that	извинявам се за това
I wanted my own money	Исках собствени пари
I listened to the breathing machine	Слушах дихателната машина
see you later tonight	ще се видим по-късно тази вечер
I did everything they asked	Направих всичко, което поискаха
I always feel sorry for them	Винаги ми е жал за тях
I wasn't sure if it cost me anything	Не бях сигурен дали това струва нещо за мен
I heard a noise at night	Чух шум през нощта
I think they are such a delight	Мисля, че са такава наслада
I am on the verge of	Едва се сдържам
Many dogs are born without them	Много кучета се раждат без тях
I have all the intentions to drive again	Имам всички намерения да шофирам отново
I asked her if she was happy	Попитах я дали е щастлива
I have two sisters and one brother of my own	Имам две сестри и един собствен брат си
I couldn't bear to see the expression of disgust	Не можех да понеса да видя изражението на отвращението
I must ask you never to invade these fields	Трябва да ви помоля никога да не нахлувате в тези полета
I hug him and my grandmother	Прегръщам и него, и баба ми
I expect this to apply to all staff	Очаквам това да се прилага с целия персонал
I am waiting for results	Чакам резултати
I rise from the floor, blinded	Надигам се от пода, заслепен
I'm looking for this home forever	Търся този завинаги дом
I crossed the street and went down to the shore	Пресякох улицата и слязох до брега
However, I would not rely on her testimony	Въпреки това не бих разчитал на нейните показания
I poured myself another glass and picked it up	Налях си още една чаша и я вдигнах
He was very middle class	Беше много средна класа
Nearby lay a cart full of stones, with broken wheels	Наблизо лежеше каруца, пълна с камъни, със счупени колела
I didn't answer him	Не му отговорих
I held my shield in place	Държах щита си на място
I stopped, closed my eyes, and took a deep breath	Спрях, затворих очи и поех дълбоко дъх
I knew something was wrong	Знаех, че нещо не е наред
I shrugged and smiled	Вдигнах рамене и се усмихнах
Movable prison with passengers who cannot see	Подвижен затвор с пътници, които не могат да виждат
I want you to know that you are not alone	Искам да знаеш, че не си сам
I came to warn you	Дойдох да ви предупредя
I desperately want to change the subject	Отчаяно искам да сменя темата
I was unconscious, but my color looked good	Бях в безсъзнание, но цветът ми изглеждаше добре
I wanted to see her after that	Исках да я видя след това
A war will not solve anything	Една война няма да реши нищо
Thank you for the offer	Благодаря ви за предложението
See you this week	Може да се видим тази седмица
One needed both to succeed in the world	Човек се нуждаеше и от двете, за да успее в света
I'm trying to get him to relax	Опитвам се да го накарам да се отпусне
I took out my diary and wrote here	Извадих дневника си и написах тук
I want to be intimate with another woman	Искам да бъда интимен с друга жена
I hug her and we enter	Прегръщам я и влизаме
I soon got up and ran upstairs to the room	Скоро станах и изтичах горе в стаята
I would imagine it is like a birth	Бих си представял, че е подобно на раждане
I can't meet their eyes and whisper	Не мога да срещна очите им и да прошепна
I had to admit, it looked much better	Трябваше да призная, че изглеждаше много по-добре
I will let them speak for themselves on this issue	Ще ги оставя да говорят сами по този въпрос
A healthy appearance meant eating right	Здравият външен вид означаваше, че се хранят правилно
I would come to see you later	Щях да дойда да се видим по-късно
I have a deadly headache and my stomach is empty	Имам убийствено главоболие и стомахът ми е празен
A slight gentle smile on her face	Лека нежна усмивка на лицето й
I smiled when my eyes met his	Усмихнах се, когато очите ми срещнаха неговите
I just wanted to experiment first	Просто исках първо да експериментирам
I will be with you until the end of time	Ще бъда с теб до края на времето
I act entirely out of a sense of public duty	Действам изцяло от чувство за обществен дълг
I didn't kill her	Не съм я убил
I tried to clarify it	Мъчех се да го изясня
I had the feeling that something had happened, but nothing concrete	Имах чувството, че нещо се е случило, но нищо конкретно
I got up and stared at the ring	Станах и се загледах в пръстена
I can handle my own child	Мога да се справя със собственото си дете
I bought all my furniture	Купих всичките си мебели
I stopped just in time	Спрях се точно навреме
I stopped by the bathroom	Спрях до банята
I didn't want to betray confidence	Не исках да изневеря на увереност
I can put out the fire	Мога да угася огън
I want nothing but your own release	Не искам нищо освен твоето собствено освобождаване
A slight smile touched her lips	Лека усмивка докосна устните й
A smart gray sofa completed the living room	Интелигентен сив диван завърши хола
I knew what he was like	Знаех какъв е той
Then her emotions erupted in the recording studio	Тогава емоциите й избухнаха в звукозаписното студио
I believe you are dead	Вярвам, че си мъртъв
I'm afraid of being attacked by them	Страхувам се да не бъда нападнат от тях
I was a mother	аз съм била майка
I never allowed myself to dream of understanding	Никога не съм си позволявал да си мечтая да разбираш
I decided not to go to her room at night	Реших да не ходя в нейната стая през нощта
I had more time and I always did more	Имах повече време и винаги правех повече
I moved a little toward the door	Придвижих се малко към вратата
I gave him what he needed	Дадох му каквото имаше нужда
I'll just let you go	просто ще те пусна
I am so excited to see my results	Толкова съм развълнуван да видя резултатите си
I mostly avoided his gaze all day	Избягвах предимно погледа му през целия ден
I didn't even know what he was talking about	Дори не знаех за какво говори
I agree with Ul	Съгласен съм с Ул
I hope he finds you in a good mood	Надявам се да ви намери в добро настроение
This time I played the angel	Този път играх ангела
I was prepared for that	Бях подготвен за това
I love coming back soon	Обичам да се върна скоро отново
I like to do the laundry	Обичам да мия прането
One month in the fall, he thinks	Един месец през есента, мисли той
I remembered that day	Спомних си този ден
I started from the bottom	Започнах от дъното
I would become stupid and impossible to live	Щях да стана глупав и невъзможен за живеене
I didn't understand why she was so excited	Не разбрах защо е толкова развълнувана
I slipped out into the kitchen	Измъкнах се в кухнята
I put the jewelry back on, including the family ring	Сложих отново бижутата, включително семейния пръстен
I hum the feeling that passes through me	Тананикам на чувството, което минава през мен
I heard a long run, like a herd	Чух далечно тичане, като стадо
I have a copy of it at home	Имам копие от него вкъщи
I couldn't seem to keep in touch with him	Изглежда не можех да поддържам контакт с него
I just thought power would probably kill you	Просто си помислих, че силата вероятно ще те убие
I have no idea why I'm here	Нямам представа защо съм тук
I couldn't help but shine	Не можех да не я блесна
I really need to talk to her today	Наистина трябва да говоря с нея днес
I'm sending for a helicopter	Изпращам за хеликоптер
I also think he uses social media very well	Също така мисля, че той използва социалните медии много добре
I have work to do	Имам работа да свърша
I can't help but stare at his beautiful, soft, delicious lip	Не мога да не се взирам в прекрасната му, мека, вкусна устна
I pulled away from the basement door	Отдръпнах се от вратата на мазето
I needed a walk to stretch	Имах нужда от разходка, за разтягане
I wanted to call for help, but nothing came of it	Исках да извикам за помощ, но нищо не излезе
And I often ran away from home	И аз често бягах от къщи
One also cannot complain forever	Човек също не може да се оплаква вечно
I used one red and one green pepper	Използвах една червена и една зелена чушка
I know how important this is to you	Знам колко важно е това за теб
I thought it did a good job	Мислех, че свърши добра работа
I felt very fragile and scared	Чувствах се много крехка и уплашена
I made a subtle request	Отправях фино искане
I walk around a block to the east	Вървя около блок на изток
The moon is also visible in the center	В центъра се вижда и луна
I couldn't take off my sweater, it was so cold	Не можех да си сваля пуловера, беше толкова студено
I'm a good actor, he thought	„Аз съм добър актьор, помисли си той
Hell, I hope he made the right move	Адски се надявам да е направил правилния ход
I was just calling to check on you	Просто се обаждах да те проверя
This makes them uncomfortable	Това ги прави неудобни
I believe they would say the same about me	Вярвам, че биха казали същото за мен
One can endure anything	Човек може да понесе всичко
The reflection is clear on a calm surface	Отражението е ясно на спокойна повърхност
A few more dates need to be added	Трябва да се добавят още няколко дати
Worn and gentle face	Изтъркано и нежно лице
I even missed school	Дори училището ми липсваше
Now I look at him and focus on his face	Сега го гледам и се съсредоточавам върху лицето му
I do not feel the joy of doing evil	Не изпитвам радост да върша зло
I saved their family honor and this whole bull	Спасих семейната им чест и целия този тотален бик
I just didn't handle stress very well	Просто не се справях много добре със стреса
I can hand it over right away	Мога да го предам веднага
I had to take this test	Трябваше да взема този тест
Several people ran through the empty open spaces	Няколко души тичаха през пустите открити пространства
A severe winter is fast approaching	Бързо идва тежка зима
i just really love you	просто наистина те обичам
I went to the trunk and opened it	Отидох до багажника и го отворих
I have to run to catch up	Трябва да бягам, за да наваксам
He also plays baseball and high school basketball	Той също играе бейзбол и баскетбол в гимназията
However, I have to ask you a few questions	Трябва обаче да ви задам няколко въпроса
I use them to move around most of the time	Използвам ги за придвижване през повечето време
I was uncomfortable with them for some reason	Не ми беше удобно с тях по някаква причина
It was also a great defeat for the tribes	Това беше и голямо поражение за племената
I have such pleasures and great designs for you	Имам такива удоволствия и страхотни дизайни за вас
I just told her everything	Току-що й казах всичко
I better not tell my friend from the library	По-добре да не казвам на моя приятел от библиотеката
I so desperately needed your sweet comfort	Толкова отчаяно се нуждаех от вашата сладка утеха
I took both of her hands in mine and we kissed	Взех двете й ръце в моите и се целунахме
I don't have to drink because it didn't do me any good	Не трябва да пия, тъй като не ми направи нищо добро
He covered each silk white glove	Всяка копринена бяла ръкавица покриваше
I have never noticed that his weight is gradually increasing	Никога не съм забелязал, че теглото му постепенно се увеличава
I would play it alone in my room	Бих го играл сам в стаята си
I tried to make things right	Опитах се да оправя нещата
I understand that you have missed a basic foundation in life	Разбирам, че сте пропуснали един основен фундамент в живота
A chance to meet me and fall in love	Шанс да ме срещнеш и да се влюбя
This was a critical moment	Това беше критичен момент
A minute later they left the corridor	Минута по-късно те излязоха от коридора
I poured sugar into the wrong tank	Изсипах захар в грешен резервоар
I walked back and forth with holes in the grass	Разхождах се напред-назад с дупки в тревата
I can't live with you	не мога да живея с теб
I was exhausted, both physically and emotionally	Бях изтощен, както физически, така и емоционално
I'm afraid it's a busy day	Страхувам се, че предстои натоварен ден
I did as he suggested	Направих както ми предложи
I followed the same process as the stain	Следвах същия процес като петното
Student problems in our newspaper, however	Студентски проблеми в нашия вестник обаче
I love the pursuit of curious men	Обичам преследването на любопитни направо мъже
I haven't seen him most of the evening	Не съм го виждал през по-голямата част от вечерта
Therefore, it was decided not to use it	Поради това беше решено да не се използва
I look now and see darkness	Гледам сега и виждам тъмнина
I really ruined his life	Наистина съсипах живота му
I must admit, however	Трябва да призная обаче
A throwing knife flew into the air	Нож за хвърляне полетя във въздуха
You have to go and prepare the woman's body	Трябва да отидеш и да подготвиш тялото на жената
I wrote a lot of poetry	Пишех много поезия
I will tell my mother	ще кажа на майка ми
I guess that's natural	Предполагам, че това е естествено
I did the first thing that came to my mind	Направих първото нещо, което ми дойде на ум
I was wondering about other ways to get there	Чудех се за други начини да вляза там
I studied my parents for a moment	Изучавах родителите си за момент
I know you can remember what that is	Знам, че можеш да си спомниш какво е това
I know the track well	Познавам добре пистата
I didn't want that time	Не исках това време
I was looking through books, oh, all the time	Преглеждах книги, о, през цялото време
I start reading the bible even more often	Започвам да чета библията още по-често
I grew up in my ears a few years ago	Преди няколко години пораснах в ушите ми
I believe in universal power	Вярвам в универсалната сила
I had never seen such a landscape before	Никога преди не бях виждал подобен пейзаж
I will immediately remember my warriors	Веднага ще припомня моите воини
Good looking woman	Добре изглеждаща жена
I will have to find it and then correct it	Ще трябва да го открия и след това да го коригирам
I've never done this in all my years of washing dishes	Никога не съм правил това през всичките си години миене на чинии
I hope they are girls	Надявам се да са момичета
I learned a few things this weekend	Този уикенд научих няколко неща
I've never seen her so moved, so happy	Никога не съм я виждал толкова пренесена, толкова щастлива
Please love everyone and serve everyone	Моля да обичам всички и да служа на всички
I've seen people die	Виждал съм как хора умират
I didn't want to go, it wasn't my idea	Не исках да ходя, не беше моя идея
A gentleman even spoke to them, wishing them health	Един джентълмен дори им заговори, пожелавайки им здраве
I was no longer in my room	Вече не бях в стаята си
I did what no one else would do	Направих това, което никой друг не би направил
I need marketing, promotion, advertising	Имам нужда от маркетинг, промоция, реклама
I entered without fear	Влязох без страх
I open my eyes and look down	Отварям очи и гледам надолу
I have to fire this man	Трябва да уволня този човек
Very heavy emotions	Много тежки емоции
I was still thinking	Все още мислех
Lots of class, actually	Много класа, всъщност
Too bad, because in general the dress is beautiful	Жалко, защото като цяло роклята е прекрасна
From my address I think they are close to the beach	От адреса си мисля, че са близо до плажа
I'm in a lot of trouble at our school	Правя много неприятности в нашето училище
I liked it, there were children my age	Хареса ми, имаше деца на моята възраст
I could smell it and it was amazing	Усещах миризмата му и беше поразително
I still felt pretty bad	Все още се чувствах доста зле
I am no longer a broker or financial planner	Вече не съм брокер или финансов плановик
I was out of control then	Тогава бях извън контрол
I could almost feel sorry for him	Почти можех да го съжалявам
I crawled forward, looking for an opening	Пропълзях напред, търсейки отвор
I think the number of bodies between them is seven	Мисля, че броят на телата между тях е седем
The dragon has always valued its purpose before its honor	Драконът винаги е оценявал целта си преди честта си
A muffled response came from the office upstairs	От кабинета на горния етаж дойде приглушен отговор
I knew you had to take care of yourself	Знаех, че трябва да се грижиш за теб
Then I was struck by vs	Тогава бях поразен от vs
I really think this is our last chance	Наистина мисля, че това е последният ни шанс
I love them both for many different reasons	Обичам ги и двамата по много различни причини
And I didn't ask you about your trip last night	И аз не те попитах за пътуването ти снощи
I missed all the pages for myself	Изпуснах всички страници за себе си
I can do some hardware and software work	Мога да върша известна хардуерна и софтуерна работа
A large amount of damage occurred in the first race	В първото състезание се случиха голям брой щети
I need to talk openly with my neighbors	Трябва да говоря откровено със съседите си
That night was quiet until just before dawn	Тази нощ беше тиха до малко преди зазоряване
I couldn't see an answer in that	Не можах да видя отговор в това
I believe they have the wrong man	Вярвам, че имат грешен мъж
The picture was well received	Картината беше добре приета
I thought there would be a great house	Мислех, че ще има страхотна къща
I wanted to know everything	Исках да знам всичко
No specimens have been collected since	Оттогава не са събирани екземпляри
I thought you would say that	Мислех, че ще кажеш това
I see that little hole in the side wall again	Отново виждам онзи малък отвор на страничната стена
The company grows to approximately eleven employees	Компанията се разраства до приблизително единадесет служители
I let the thought go	Оставих мисълта да си отиде
I swam, swam and then swam a little more	Плувах, плувах и после плувах още малко
I've been working on this for three years	Работя с това от три години
I hate him, she thought	Мразя го, помисли си тя
I go in, steal a device, send the sheriff	Влизам, открадвам устройство, изпращаме шерифа
I keep forgetting, he reads my mind better than I do	Все забравям, той чете мислите ми по-добре от мен
Used for leisure and racing	Използват се за свободно време и състезателно каране
He dropped to sixth place overall	Той падна на шесто място като цяло
I prefer them raw anyway	Така или иначе ги предпочитам сурови
I doubt anyone did	Съмнявам се, че някой го е правил
One hand touched my shoulder and shook me gently	Една ръка докосна рамото ми и ме разтърси нежно
Later, the mound had both religious and military significance	По-късно могилата има както религиозно, така и военно значение
I am part of this group	Аз съм част от тази група
I only took the exam yesterday	Едва вчера взех изпита
I really liked the class, but I couldn't understand it	Много ми хареса класът, но не можах да го разбера
I loved her so much and she broke my heart	Толкова много я обичах и тя ми разби сърцето
The two soon found common ground	Двамата скоро намериха общ език
I just thought it was time	Просто си помислих, че е време
I filled my lungs with it	Напълних си дробовете с него
I will join you shortly	Ще се присъединя към вас след малко
I didn't care about that	Не ми пукаше за това
I really liked this beer	Наистина ми хареса тази бира
Dirty, dirty doctor	Мръсен, мръсен лекар
I have mine in the box there	Имам моята в кутията там
It took about four years to create the game	Създаването на играта отне около четири години
I picked up another receiver and the same thing happened	Вдигнах друг приемник и се случи същото
I wanted all these different varieties	Исках всички тези различни сортове
I want to make sure they enter safely	Искам да се уверя, че ще влязат безопасно
The results were a fairly standard bell curve	Резултатите бяха доста стандартна крива на камбана
However, I was saved by my nurse	Въпреки това бях спасен от моята медицинска сестра
I started to light up twice	Започнах да се запалвам два пъти
I hoped the Marquis would come soon	Надявах се, че маркизът ще дойде скоро
I immediately understood his remark	Веднага разбрах забележката му
There will be one by chance	Случайно ще има такъв
I look at each of them	Оглеждам всеки един от тях
I guess this is one of them	Предполагам, че това е един от тях
No one was injured on any of the ships	Няма пострадали на нито един от корабите
I still feel my physical body	Все още усещам физическото си тяло
A voice said in her head	— каза глас в главата й
I mean, emotionally, he wasn't attentive to my needs	Искам да кажа, емоционално той не е бил внимателен към моите нужди
I was ready to make my move	Бях готов да направя своя ход
I was just at my lowest level	Просто бях на най-ниското си ниво
I heard the click of their rifles	Чух щракането на пушките им
I have wonderful parents	Имам прекрасни родители
I turned around and couldn't go wrong	Обърнах се и не можах да сбъркам
I just didn't expect that	Просто не очаквах това
I could take my cake and eat it	Можех да взема моята торта и да я изям
I'm too tired to take more care of myself	Прекалено съм уморен, за да се грижа повече за себе си
He must have done something to provoke this dispute	Сигурно е направил нещо, за да предизвика този спор
I looked at my empty glass, then at the bar	Погледнах празната си чаша, после към бара
I nodded and counted aloud quickly	Кимнах и бързо преброих на глас
I kissed his lips again	Отново целунах устните му
It was not a small thing	Не беше малко нещо
I leave it to them to decide if they prefer to be enemies	Оставям ги да решат дали предпочитат да бъдат врагове
I will definitely recommend it to my friends	Със сигурност ще препоръчам и моите приятели
A pig dress can't change what you have	Рокля на прасе не може да промени това, което имате
I run into the woods and cross a stream	Тичам в гората и прекосявам поток
A family with a lot of love, but little money	Семейство с много любов, но малко пари
A harbor seal protrudes its head above the surface	Пристанищен тюлен изпъква главата си над повърхността
Then I turned to the horizon, where everything was calm	След това се обърнах към хоризонта, където всичко беше спокойно
I didn't want to make things worse	Не исках да влоша нещата
I want to explore the world	Искам да изследвам света
I still hold the whole thing high	Все още държа на цялата работа високо
I believe in forgiveness	Вярвам в прошката
A wide covered porch ran around the building	Широка покрита веранда минаваше около сградата
I woke up to feed the cats	Събудих се да нахраня котките
I can't afford to waste time in bad weather	Не мога да си позволя изгубено време при лошо време
I went up the stairs to the third floor	Качих се по стълбите към третия етаж
I saw no way out	Не виждах изход
I can't live with this rage	Не мога да живея с тази ярост
I don't feel ready for this exam at all	Изобщо не се чувствам готов за този изпит
I'm not leaving yet	Все още не си тръгвам
I felt my body pour with heat	Усетих как тялото ми се налива от топлина
Basically, I was weird	По принцип аз бях странният
I had no choice but to try to stay calm	Нямах друг избор, освен да се опитам да запазя спокойствие
However, I can't seem to find any online	Изглежда обаче не мога да намеря никакви онлайн
I lost the number of my drinks a long time ago	Изгубих броя на напитките си отдавна
That's exactly what I was up to	Насочих се точно към това
I was glad he couldn't read my mind	Радвах се, че не може да чете мислите ми
I was happy to go home and go to bed	Радвах се да се прибера и да си легна
I remember he had bad dreams that night, poor child	Спомням си, че той имаше лоши сънища онази нощ, горкото дете
I was sure she touched more, too	Бях сигурен, че и тя докосва повече
I need your full attention	Имам нужда от пълното ти внимание
I do not want anything from you	Не искам нищо от теб
I was surprised for just a second	Бях изненадан само за секунда
I had barely touched anything of him	Почти не бях докоснал нищо от него
I lost the number thirty, but there was more	Загубих броя на трийсетте, но имаше още
I accept anyone who comes to me sincerely	Приемам всеки, който дойде искрено при мен
I tried it once and had problems	Пробвах го веднъж и имах проблеми
I mean, it looked painted on her body	Искам да кажа, изглеждаше нарисувано върху тялото й
I moved out of my one-bedroom apartment	Изнесох се от апартамента си с една спалня
I couldn't let my emotions control me	Не можех да позволя на емоциите си да ме контролират
I see them as two different things	Аз ги виждам като две различни неща
I stopped breathing, as if it were really happening	Спрях да дишам, сякаш наистина се случваше
Great day for the whole family	Страхотен ден за цялото семейство
I think it's a new picture	Мисля, че е нова снимка
I can feel the essence of who you are	Мога да усетя същността на това кой си
I longed to be special	Копнех да бъда специален
I only exist as the purest	Аз единствен съществувам като най-чист
I had just that	Имах точно такъв
I devoted myself entirely to this	Посветих се изцяло на това
The list is not required to be maintained	Списъкът не се изисква да се поддържа
I am convinced that this is so	Убеден съм, че това е така
I didn't know how to feel in this situation	Не знаех как да се чувствам в тази ситуация
I carry them in the car	Нося ги в колата
I put my head on his chest	Поставих глава на гърдите му
I didn't say it wasn't	Не съм казал, че не е
Tonight we go one step further	Тази вечер отиваме една крачка отвъд
I couldn't because you couldn't	Не можах, защото ти не можа
I want my money back	искам си парите обратно
I may have looked dead	Може да съм изглеждал мъртъв
I thought something bad had happened to our daughter	Мислех, че нещо лошо се е случило с дъщеря ни
I knew there would be no such luck	Знаех си, че няма да има такъв късмет
Her attention was drawn to a soft knock on the door	Вниманието й привлече тихо почукване на вратата
This threw him into the back of the field	Това го хвърли в задната част на терена
I didn't remember that from my history lessons	Това не го помнех от уроците си по история
I guess her tears mean yes	Предполагам, че сълзите й означават да
I had a choice, money or freedom	Имах избор, пари или свобода
A swamp appeared	Появи се блато
He had called her his dear girl	Беше я нарекъл скъпото си момиче
There was a boy with his flock nearby	Наблизо имаше момче със стадото си
I saw his back for just a second	Видях гърба му само за секунда
I had dinner with cream	Вечерях със сметана
I pass his hand twice more	Преминавам през ръката му още два пъти
I've never shown myself like that	Никога не съм се показвал така
I will prepare my jewelry	Ще си приготвя бижутата
I can't lose you now	Не мога да те загубя сега
I sit and stare in the mirror	Сядам и се взирам в огледалото
I walked to work every day	Всеки ден ходех до работа пеша
I didn't deserve to be treated like that	Не заслужавах да ме третират така
A game between arts and emotions, between words and pictures	Игра между изкуства и емоции, между думи и картини
Constant vision of how it is	Постоянна визия за това как е
I can give you what you need	Мога да ти дам това, от което имаш нужда
I just became so attached to him	Току-що станах толкова привързан към него
I feel a long hot line in my gut	Усещам дълга гореща линия в червата си
I don't care what others think	Не ме интересува какво мислят другите
I watched how quickly it healed	Гледах как бързо се лекува
I'm telling you, you and your brother are alike	Казвам ти, ти и брат ти си приличате
I took a step back	Направих крачка назад
I opened my eyes and watched the line roll	Отворих очи и гледах как линията се търкаля
The boy needs a father, not a damn check	Момчето има нужда от баща, а не от проклет чек
I noticed it was metallic like mine	Забелязах, че е метален като моя
I lay at his feet in a pile	Лежах в краката му на купчина
I guess because there wasn't much else to eat	Предполагам, защото нямаше много друго за ядене
I plan to share my passion for tea with you	Смятам да споделя страстта си към чая с вас
I'm leaving my commission	Напускам комисионната си
I looked around again	Отново се огледах около себе си
I always seem to be telling you the wrong thing	Изглежда винаги ти казвам грешно нещо
I had sunk to the bottom of the ocean	Бях потънал на дъното на океана
Six stood by and watched them	Шести стоеше отстрани и ги наблюдаваше
Beautiful view, made me want to believe again	Красива гледка, накара ме да искам да повярвам отново
I am the project manager and owner of this project	Аз съм ръководител на проекта и собственик на този проект
I never wanted to leave such an impression	Никога не съм искал да оставя такова впечатление
I know you have suffered a great loss	Знам, че преживяхте голяма загуба
I feel a little better than what is happening now	Чувствам се малко по-добре от това, което се случва сега
A life in which she is not always afraid	Живот, в който тя не винаги се страхува
He needed a small, weak man	Трябваше малък, слаб човек
I held my breath and blushed	Затаих дъх и се изчервих
I went into the bathroom	Влязох в банята
The next day he read the funeral	На следващия ден той прочете погребението
I feel much lighter	Чувствам се много по-лек
I can't stop the tears from falling	Не мога да спра сълзите да капнат
I had to rely on my memories of those days	Трябваше да разчитам на спомените си от онези дни
I answered her	Отвърнах на нея
I made this hit in about three rows	Направих този удар на около три реда
I could never let that happen	Никога не бих могъл да допусна това да се случи
Shock shook his body and the fog disappeared	Шок разтърси тялото му и мъглата изчезна
I rolled my eyes at the ceiling	Завъртях очи към тавана
I may be late for my shift at the store	Мога да закъснея за смяната си в магазина
I have to shout for order	Трябва да викам за ред
Personality change, nothing more had to happen	Промяна на личността, нищо повече не трябваше да се случва
I remembered her naked shape on the lake	Спомних си голата й форма на езерото
I still liked her	Все пак я харесвах
I have no problem with that	Нямам проблем с това
My face began to blush	По лицето ми започна да се разлива руменина
I remember this picture	Помня тази снимка
The celebration can wait	Празненството може да почака
I handed over the keys	Предадох ключовете
I still had to think about everything	Все още трябваше да мисля за всичко
I'm used to these voices	Свикнах с тези гласове
I was glad she wasn't lost	Радвах се, че не се е изгубила
One of my closest people	Един от най-близките ми хора
I imagined her pushing her glasses	Представих си я как бута очилата си
I had run away from that price once	Бях бягал веднъж от тази цена
The owner received a full presidential pardon	Собственикът получи пълно президентско помилване
No music video was made to accompany the song	Не беше направен музикален видеоклип, който да придружава песента
I thought about her all the time	Мислех за нея през цялото време
I hadn't even imagined that was possible	Дори не бях предполагал, че това е възможно
I knock on the door twice	Чукам на вратата два пъти
I didn't want to feel good	Не исках да се чувствам добре
I saw no way to triumph	Не виждах начин да триумфирам
I didn't realize how dangerous that could be	Не осъзнавах колко опасно може да бъде това
I had to get away, far from another mistake	Трябваше да се махна, далеч от друга грешка
I pulled out the card	Извадих картата
They won't kill you for a few hours	Няколко часа няма да те убият
I wondered why he was so upset	Чудех се защо е толкова разстроен
I know you feel you owe him something	Знам, че чувстваш, че му дължиш нещо
I fear for his flesh and bones	Страхувам се за плътта и костите му
I must take full responsibility for the mistake	Трябва да поема пълна отговорност за грешката
I'm nothing special	Аз не съм нищо особено
I didn't know the whole story	Не знаех цялата история
I think that a scientific explanation is generally preferred	Мисля, че като цяло се предпочита научното обяснение
I loved her energy and love for people and places	Обичах нейната енергия и любов към хората и местата
I guess it will be fine	Предполагам, че ще е наред
I let it stand for a while	Оставих го да престои малко
I want her to do the wedding she's always wanted	Искам тя да направи сватбата, която винаги е искала
I'm afraid I won't be revealed	Страхувам се да не бъда разкрит
I couldn't even feel it	Дори не можех да го почувствам
I watched him, saying nothing, gathering my mind	Гледах го, като не казваше нищо, събирайки акъла си
I was quite pathetic	Бях доста жалък
I am carrying a practice that is not mine	Пренасям практика, която не е моя
I can ask him later	Мога да го попитам по-късно
I learn a lot by looking at the page	Научавам много, като гледам страницата
But I really wasn't offended	Но наистина не се обидих
I glanced over my shoulder	Хвърлих поглед през рамо
I had no right to do that to her	Нямах право да й причинявам това
I had to try	Трябваше да опитам
I like to find beautiful things in unusual places	Обичам да намирам красиви неща на необичайни места
I read the letter wrong	Прочетох писмото погрешно
We were just making records that felt good	Просто правехме записи, които се чувстваха добре
I'll take you there instead	Вместо това ще те заведа там
I just finished my school work	Току-що свърших училищната си работа
I find a job, I offer my mother money	Намирам си работа, предлагам на майка ми пари
Beautiful copy of the first seal	Красиво копие на първия печат
I checked the phone and other electronic equipment	Проверих телефона и другото електронно оборудване
I want to have more time to change the menu	Искам да имам повече време за промяна на менюто
I could never get used to it	Никога не можах да свикна
Suddenly I felt really stupid	Изведнъж се почувствах наистина глупав
I know what makes men think the way they think	Знам какво кара мъжете да мислят така, както мислят
The second option was preferred	Вторият вариант беше предпочитан
I just do what my mother and grandmother taught me	Просто правя това, което са ме научили майка ми и баба ми
I want to remove the smile from his face	Искам да премахна усмивката от лицето му
Some even bowed their heads	Някои дори наведоха глави
I show more about this in the video	Показвам повече за това във видеото
I always have priority	Винаги имам приоритет
I love when he does that	Обичам, когато прави това
I meant that as a victim	Имах предвид това като жертва
I went down the stairs and got in my truck	Слязох по стълбите и се качих в камиона си
I was a child model, I remember	Бях дете модел, помня
I have enough space now	Сега имам достатъчно място
And this is the source of his triumph	И това е източникът на неговия триумф
A space that shows compassion	Пространство, което показва състрадание
I can't let that happen to you	Не мога да позволя това да се случи и на теб
I hope you get out of here soon	Надявам се скоро да се махнеш оттук
I told her she was a good dancer	Казах й, че е добра танцьорка
I'm just finishing a letter to her	Тъкмо завършвам писмо до нея
I could see the light of her lantern in the woods	Виждах светлината на фенера й в гората
I prefer my text not to be interrupted so often	Предпочитам текстът ми да не се прекъсва толкова често
I had so much fun this afternoon because of you	Толкова се забавлявах този следобед заради теб
I do not intend to remove the site	Нямам намерение да премахвам сайта
I can't believe this idiot wrote a spell	Не мога да повярвам, че този идиот е написал заклинание
I suspected her, but I had no evidence	Подозирах я, но нямах доказателства
I wasn't ready for sexy and romantic, not really	Не бях готова за секси и романтична, не наистина
I haven't always been there for you	Не винаги съм бил до теб
I knew what her favorite flower was	Знаех кое е любимото й цвете
Today it is home to a restaurant	Днес е дом на ресторант
Hill expressed a different opinion	Хил изрази различно мнение
I am grateful for these opportunities	Благодарен съм за тези възможности
I was full of horror and hope	Бях пълен с ужас и надежда
The two are connected by the great hall	Двамата са свързани от голямата зала
I looked up at him and he kissed me	Вдигнах лице към неговото и той ме целуна
However, I remember that they were a little lower	Спомням си обаче, че бяха малко по-ниски
I still want my clothes	Все пак си искам дрехите
I could still smell her	Все още усещах миризмата й
I didn't realize how much she had done here	Не осъзнавах колко много е направила тук
I sit and enjoy the view	Седя и се наслаждавам на гледката
I feel like a new woman	Чувствам се като нова жена
I could always visit them	Винаги можех да ги посетя
Also a smile of madness	Също и усмивка на лудост
And I smelled it	И аз усетих миризмата
I love change from time to time	Обичам промяна от време на време
I waited five minutes	Изчаках пет минути
All my life I have been preparing for this moment	Цял живот съм се подготвял за този момент
I asked you to do it last week	Помолих те да го направиш миналата седмица
I need to know everything	трябва да знам всичко
I always make a deal	Аз винаги сключвам сделката
I had to repeat it twice	Трябваше да го повторя два пъти
One mast exploded and fell	Една мачта се спука и падна
I've always considered it bigger than life	Винаги съм го смятал за по-голям от живота
I'm just worried about your future	Просто съм загрижен за бъдещето ти
I was hunched over in pain	Бях прегърбена от болка
I leave my work where it is	Оставям работата си там, където е
I couldn't remember his name all my life	Не можах да си спомня името му цял живот
I entered the house shortly after twelve	Влязох в къщата малко след дванадесет
I am very glad that this research is over	Много се радвам, че това изследване приключи
I will never be alone again	Никога повече няма да бъда сам
Abundant nutrition in other circumstances	Обилно хранене при други обстоятелства
The husband has no right to beat his wife	Съпругът няма право да бие жена си
I felt almost the same way you feel now	Чувствах се почти по същия начин, както ти се чувстваш сега
Several people were driving fishing boats	Няколко души управляваха риболовни лодки
I also sought a meeting with her	Потърсих и среща с нея
I knew it was for me	Знаех, че е за мен
A thin white hand jumped out of the water	Тънка бяла ръка изскочи от водата
I received an email almost immediately	Получих имейл почти веднага
I hope we are ready soon	Надявам се да сме готови бързо
I didn't want to be sick	Не исках да съм болна
She later married and has at least five children	По-късно тя се омъжи и има най-малко пет деца
I knew you were trying to protect me	Знаех, че се опитваш да ме защитиш
I am a person of free will	Аз съм човек със свободна воля
I couldn't ask him to come	Не можех да го помоля да дойде
I cut everything to large sizes for extra comfort	Изрязах всичко в големи размери, за допълнителен комфорт
I wanted to stroke her cheek	Исках да я погаля по бузата
I came here by accident	Дойдох тук случайно
I knew we shouldn't have left you alone	Знаех, че не трябваше да те оставяме сам
There was a lamp in the kitchen	В кухнята светеше лампа
I lived in this factory	Живеех в този завод
I spoke through my sweat, man, through my blood	Говорех през потта си, човече, през кръвта си
I've never found one you can't solve	Никога не намерих такъв, който да не можеш да разрешиш
I like target practice	Харесвам мишена практика
I just saw him in my dream	Току що го видях в съня си
I take another long pull of the honey straw	Взимам още едно дълго теглене на сламката за мед
I participated in this organization for eight years	Участвах осем години за тази организация
I could have tried harder to get her to stay	Можех да се постарая повече да я накарам да остане
I cried to sleep every night	Плачех да спя всяка вечер
I miss the excitement	Липсва ми вълнението
I knew nothing of her remorse then	Тогава не знаех нищо за нейното угризение
I only saw them live twice	Видях ги на живо само два пъти
A decision was issued to reconsider the decision	Беше издаден заповед за преразглеждане на решението
I tried to think of one	Опитах се да се сетя за един
A friend of mine has a cousin in college	Един мой приятел има братовчед в колежа
I dream about where my life is going	Мечтая накъде върви животът ми
I was really confused	Бях наистина объркан
I put it in my pocket	Пъхам го в джоба си
I couldn't get lost	Не можех да се загубя
I take it for a quick shake	Приемам го за бързо разклащане
I dropped those bags of bread	Изпуснах тези торби с хляб
I mean, he had a wife and a daughter	Искам да кажа, той имаше жена и дъщеря
I just need to settle on this	Просто трябва да се уредя по този въпрос
There was silence, understanding deep in those eyes	Имаше тишина, разбиране дълбоко в тези очи
He turned out to be the most popular so far	Той се оказа най-популярният досега
I guess she knew she was going to send someone for me	Предполагам, че е знаела, че ще изпрати някого за мен
I wasn't sure exactly what they were talking about	Не бях сигурен точно за какво говореха
I scratch my fingernails at the back of his neck	Почесвам ноктите си в задната част на врата му
Now I have high hopes for the soup	Сега имам големи надежди за супата
I heard about this place from the book of healing	Чух за това място от книгата на изцелението
I didn't like leaving him alone for too long	Не обичах да го оставям на мира твърде дълго
I have very mixed feelings about this	Имам много смесени чувства към това
I was seriously impressed	Бях сериозно впечатлен
I want to protect our citizens	Искам да защитя нашите граждани
The birth of movement	Раждането на движението
I keep myself to myself	Запазвам себе си за себе си
I go to a weed store and smoke	Отивам в магазин за трева и си пуша
I can't watch her anymore	Не мога да я гледам повече
K. stood quietly in the doorway	К. застана тихо на прага
I was really impressed	Бях наистина впечатлен
I could not imagine a more perfect person	Не можех да си представя по-съвършен човек
I can consider you his job	Мога да те считам за неговата работа
I draw next to her	Рисувам до нея
I think their biggest problem is pride	Мисля, че най-големият им проблем е гордостта
Infection can be caused by a single bite	Инфекцията може да се получи чрез едно ухапване
I knew she would want me to move on	Знаех, че тя ще иска да продължа напред
I see where we are	Виждам къде сме
I stepped on the porch	Стъпих на верандата
I saw where this was going	Видях накъде отива това
A little dead skin won't hurt	Малко мъртва кожа няма да навреди
I couldn't understand them together	Не можах да ги разбера заедно
Now I cook a little less	Сега готвя малко по-малко
I close the door slowly and gently	Затварям вратата бавно и нежно
I know you're worried about the images you see	Знам, че се тревожиш за изображенията, които виждаш
I couldn't hold him any longer	Не можех да го задържам повече
I wiped the chocolate from my lips	Изтрих шоколада от устните си
I love my job, especially on days like this	Обичам работата си, особено в дни като този
I have to take a bath to prepare for the day	Трябва да се къпя, за да се подготвя за деня
I looked around, but I couldn't see anything	Огледах се, но не можах да видя нищо
The phone rings or there is a breakfast to prepare	Телефонът звъни или има закуска за приготвяне
I was completely captivated	Бях напълно завладян
I had to regain control of myself	Трябваше да си възвърна контрола над себе си
It was never published	То никога не е публикувано
I had seen them tonight	Бях ги видял тази вечер
I felt greedy, but in a good way	Почувствах се алчен, но в добрия смисъл
They wouldn't walk me anymore	Нямаше да ме разхождат повече
I really wasn't quite sure what to say	Наистина не бях съвсем сигурен какво да кажа
I am extremely pleased with my purchase	Изключително съм доволен от покупката си
I'm so calm now	Сега съм толкова спокоен
I told her to stay with me	Казах й да остане до мен
I think that's it	Мисля, че това е всичко
I thought he was taking me somewhere	Мислех, че ме води някъде
I closed my eyes and searched for my soul	Затворих очи и потърсих душата си
I asked him about the name and the name of the species	Попитах го за името и името на вида
I guess everyone does	Предполагам, че всички го правят
I didn't think you could handle it	Не мислех, че можеш да се справиш
I do not deny that it is so	Не отричам, че е така
I couldn't survive the winter without him	Не можех да преживея зимата без него
I return to my life in the office	Връщам се към живота си в офиса
I need to lose that weight	Трябва да отслабна това тегло
A stone that is curious or grotesque	Камък, който е любопитен или гротескен
They are the real driving force	Те са истинската движеща сила
I let him take me to bed	Оставих го да ме занесе до леглото
A rare feeling rose in his chest	В гърдите му се надигна рядко чувство
A difficult conversation went through her mind	В главата й мина труден разговор
I can't bear to watch it	Не мога да понеса да го гледам
I looked for a moment at her tear-stained face	Погледнах за миг лицето й, изцапано от сълзи
I sold my performance in the best way	Продадох представянето си по най-добрия начин
I found nothing wrong with him	Не открих нищо лошо в него
I swear, I feel like basic training in the army	Кълна се, чувствам се като основно обучение в армията
The visit is too risky for so many reasons	Посещението е твърде рисковано поради толкова много причини
I would stop	щях да спра
I can't stand the thought of that	Не мога да понеса мисълта за това
I look down at the alarm clock	Поглеждам надолу към будилника
I didn't even look back	Дори не погледнах назад
I had never seen him like this before	Никога преди не го бях виждал такъв
I ate an apple and vomited it	Изядох ябълка и я повърнах
I'm glad my friend sent me this	Радвам се, че моят приятел ми изпрати това
A previous home inspector missed this issue	Предишен домашен инспектор пропусна този проблем
I got up early as usual	Станах рано както обикновено
I'm sure the teacher didn't tell you that	Сигурен съм, че учителят не ти е казал така
I go back to the beginning	Връщам се в началото
A few hours later, they discovered the first tower	Няколко часа по-късно те откриха първата кула
I went on and hit the ground	Продължих и се ударих на земята
I couldn't see the thoughts forming in her head	Не можех да видя мислите да се формират в главата й
I have to be somewhere	трябва да съм някъде
I am very eager to do better	Много съм нетърпелив да се справя по-добре
I couldn't remember ever having that level of freedom before	Не можех да си спомня някога да съм имал това ниво на свобода преди
I will email you directly about this	Ще ви изпращам имейл директно за това
I was angry, confused and very worried	Бях ядосан, объркан и адски притеснен
I asked him what had happened	Попитах го какво се е случило
I appreciate the work you do here	Оценявам работата, която вършите тук
I could easily imagine the characters in my mind	Можех лесно да си представя героите в ума си
I could only pray that this did not happen	Можех само да се моля това да не се случи
I couldn't sleep well	Не можех да спя добре
Fun image sharing community	Забавна общност за споделяне на изображения
I am at the heart of every argument	Аз съм в основата на всеки аргумент
A lot had to be done	Трябваше да се направи много
I got up and he gently pulled me forward	Станах и той нежно ме повлече напред
I bet it allows him to use his computer	Обзалагам се, че му позволява да използва компютъра си
I work at a dead end	Работя на задънена работа
I hoped he would forget	Надявах се, че ще забрави
I would be late	щях да закъснея
I told her before we got married	Казах й преди да се оженим
I thought you were dead and that was killing me	Мислех, че си мъртъв и това ме убиваше
The goods being compared may be goods or services	Сравнените стоки могат да бъдат стоки или услуги
I think you can be a good couple	Мисля, че може да сте добра двойка
I could see he was watching you	Виждах, че те гледаше
I came here to get out of it	Дойдох тук, за да се измъкна от него
I really like the idea	Много ми харесва идеята
I want this garbage found	Искам този боклук да бъде намерен
Only her name is mentioned in the dialogue	В диалога се споменава само нейното име
I know a place about half a mile away	Познавам едно място на около половин миля
I had another block	Имах още един блок
I didn't even breathe	Дори не дишах
I doubt the damn house ever had one	Съмнявам се дали проклетата къща някога е имала такъв
A book and a film were made	Бяха заснети и книга и филм
I put my hand on his shoulder	Поставих ръка на рамото му
In fact, I was scared	Всъщност бях уплашен
I had become a very successful other person	Бях станал много успешно друг човек
I think it happened gradually	Мисля, че стана постепенно
I will not kill anyone, sir	Няма да убия никого, сър
I guess that changes everything	Предполагам, че това променя всичко
I never succeed in these dreams	Никога не успявам в тези мечти
I have been writing for years	Пиша от години
I was actually fishing	Всъщност бях отседнал на риболов
A child is afraid of the dark	Едно дете се страхува от тъмнината
I couldn't ask for a better editor	Не бих могъл да поискам по-добър редактор
There were a number of serious problems	Имаше редица сериозни проблеми
I don't think this year will bring us either	Мисля, че тази година няма да ни донесе нито едното, нито другото
There was a shock on his face	По лицето му се изписа шок
I wake up drenched in sweat	Събуждам се облян в пот
All tracks on the track are red	Всички парчета на пистата са червени
Two tables were a little farther away	Малко по-далеч бяха две маси
I couldn't live without her	Не можех да живея без нея
I had someone check the records on the case	Накарах някой да провери записите по случая
I wanted to shut myself in those lips	Исках да се затворя в тези устни
I prayed she wouldn't say obedient	Молех се тя да не каже послушна
I realized that my body was my temple	Разбрах, че тялото ми е моят храм
I reject everything that is, everything that was	Отхвърлям всичко, което е, всичко, което беше
I'm going out of town	Излизам извън града
I was already facing them and I was protected	Вече бях обърнат към тях и бях защитен
I pulled our people out of the place	Изтеглих нашите хора от мястото
I can't blame them, really	Не мога да ги виня, наистина
I can't make myself shoot a man	Не мога да се накарам да застрелям човек
I mean, be careful not to kill him	Искам да кажа, внимавай да не го убиеш
I want to do what they say	Искам да правя каквото казват
I have to cut it short today	Днес трябва да го съкратя
I couldn't fill that void, but the children could	Не можех да запълня тази празнота, но децата можеха
A sign that we all belong to the same pack	Знак, че всички принадлежим към една глутница
I gave my word	Дадох си думата
I see your disappointment	Виждам разочарованието ти
A man stood by the fireplace	Мъж застана до камината
I thought we got along very well	Мислех, че се разбираме много добре
I often imagine characters from books based on their names	Често си представям герои от книги въз основа на имената им
I sit on the floor and scatter the letters around	Сядам на пода и разхвърлям буквите наоколо
I want to keep doing this forever	Искам да продължа да правя това завинаги
I need your help with a few additional questions	Имам нужда от вашата помощ по няколко допълнителни въпроса
I felt myself being pulled in all directions	Усетих как ме теглят във всички посоки
I called the nurse to ask	Обадих се на медицинската сестра, за да разпитам това
I felt the wound on my neck begin to heal	Усетих, че раната на врата ми започва да се възстановява
I had little doubt that he would be good at it	Почти не се съмнявах, че ще бъде добър в това
I kept watching him as he approached	Продължих да го наблюдавам, когато се приближи
I had to sleep all night	Трябваше да спя цяла нощ
I focused on asking questions and sounded impressed	Съсредоточих се върху задаването на въпроси и звучах впечатлен
I took them and looked at them all	Взех ги и ги разгледах всички
I question these views	Подлагам на съмнение тези възгледи
I close my eyes to hold back my tears	Затварям очи, за да сдържа сълзите си
I thought the pictures were lost forever	Мислех, че снимките са загубени завинаги
I wanted our men and women to return home	Исках нашите мъже и жени да се върнат у дома
I suspect that we will face severe resistance	Подозирам, че ще изпитаме тежка съпротива
I note that one does not exclude the other	Отбелязвам, че едното не изключва другото
Stove in the center	Печка в центъра
It has its own distinct variations and regional peculiarities	Той има свои собствени отчетливи вариации и регионални особености
I was deprived of everything	Бях лишен от всичко
I will never buy a device from this brand again	Никога повече няма да купя устройство от тази марка
In fact, I may be able to finish them tonight	Всъщност може да успея да ги завърша тази вечер
The day was very dear to life	Денят беше много скъп за живота
I felt very, very small and very, very nervous	Чувствах се много, много малък и много, много нервен
I didn't have time to argue	Нямах време за спор
A picture flashed through my mind	В съзнанието ми проблесна картина
I have never had a problem with parting with this technique	Никога не съм имал проблем с разделянето с тази техника
I want you to stay together	Искам да останеш в едно цяло
I can almost feel it somewhere in this brain	Почти го усещам някъде в този мозък
The series appeared in several top lists of adventure games	Серията се появи в няколко топ списъка с приключенски игри
I suffered from a sore throat, a mild fever and a headache	Страдах от възпалено гърло, лека температура и главоболие
I am the father of nine full-time children	Аз съм баща на девет деца на пълен работен ден
I was defeated, both in body and mind	Бях победен, както в тялото, така и в ума
I can't make tight turns	Не мога да правя тесни завои
I hear nothing but talk, talk, talk	Не чувам нищо, освен да говоря, да говоря, да говоря
I guess then we are ready for today	Предполагам, че тогава сме готови за днес
I have a client who runs a wedding hall	Имам клиент, който управлява сватбена зала
I know he's talking about me	Знам, че говори за мен
We sailed from there	От там отплавахме
Then they entered us	Тогава те влязоха в нас
A people without land	Народ без земя
And I like the classics	И аз харесвам класиката
I think we are ready	Мисля, че сме готови
I guess they happened at the same time	Предполагам, че са се случили по едно и също време
I went down the path and pretended to be saved	Слязох по пътеката и се престорих на спасен
I would make you my queen	Щях да те направя моя кралица
I want to comfort her	Искам да я утеша
I didn't have to do that	Не ми се е налагало да правя това
I'm not talking to any of them yet	Все още не говоря с нито един от тях
I couldn't imagine being without her	Не можех да си представя да бъда без нея
He recorded to try to make the album more commercial	Записва, за да се опита да направи албума по-комерсиален
Now I can't remember the man's name	Сега не мога да си спомня името на човека
I need time to get a few things	Трябва ми време, за да взема няколко неща
I feel her fingers as they open my personal space	Усещам пръстите й, когато отварят личното ми пространство
A look into the past	Поглед в миналото
A second burning sensation in his vein was barely registered	Второ парене във вената му едва се регистрира
I was too close to my own release to care	Бях твърде близо до собственото си освобождаване, за да ми пука
I had to remind myself every moment	Трябваше да си напомням всеки момент
I would write about everything	Бих писал за всичко
I was about to buy clothes	Бях на път да си купя дрехи
I wondered what that might be	Чудех се какво може да е това
I didn't answer, thinking	Не отговорих, като се замислих
I stayed for seven years	Останах седем години
I approached faster	Приближих се по-бързо
I want to know what he really meant	Искам да знам какво наистина е намислил
I'm not going to do much of this	Няма да направя голяма работа от това
I studied the work of these ancient planes	Изучавал съм работата на тези древни самолети
I received my check today	Днес получих чека си
I feel pressured by time	Чувствам се притиснат от време
I want to hire his group	Искам да наема неговата група
I waved the thick text	Размахах дебелия текст
I was determined to keep us in a good mood	Бях твърдо решен да ни поддържам в добро настроение
This time I want to make a correct record	Този път искам да направя правилен запис
I've been thinking about this for a long time	Мислех за това дълго време
I hope you find it easier	Надявам се да ви е по-лесно
Wilson became president of the university	Уилсън става президент на университета
I went in before the water was warm	Влязох преди водата да е топла
I will walk in darkness	ще ходя в мрака
I had to look for places	Трябваше да потърся местата
I couldn't figure out what was in it	Не успях да определя какво има в него
I know what you're up to	Знам какво си намислил
I go in, sign the documents and wait	Влизам, подписвам документите и чакам
I didn't think he could be scared	Не предполагах, че може да се уплаши
A new friend may be worth chasing	Нов приятел може да си струва да се преследва
I just want you to have fun	Просто искам да се забавляваш
I help you, as a fisherman once helped me	Помагам ти, както един рибар някога ми помогна
A week later he is dead	Седмица по-късно той е мъртъв
I can't let them see how much they've affected me	Не мога да им позволя да видят колко много са ме засегнали
I would take the back exit	Щях да взема задния изход
I think you connected wonderfully with	Мисля, че се свързахте прекрасно с
I'm an old, old woman	Аз съм стара, стара жена
I've been here for more than a year	Тук съм повече от една година
I got out of the car and stared	Слязох от колата и се загледах
These types of arguments have been made without justification	Тези видове аргументи са били постановени без основание
A familiar voice sounded through the security system	По охранителната система се чу познат глас
I wanted to be respected	Исках да бъда уважаван
I haven't told you about them yet	Още не съм ти казал за тях
I thought of them as ghosts, for no particular reason	Мислех ги за призраци, без особена причина
He made no attempt to cultivate a public image	Той не направи опит да култивира публичен имидж
I lost sight of her	Изгубих се в погледа й
I wish you two only the best!	Пожелавам на двама ви само най-доброто!
I know less than you	Аз знам по-малко от теб
I wrapped my arms and legs around him	Обвих ръце и крака около него
I thought we meant something to each other	Мислех, че означаваме нещо един за друг
I knew them in passing	Познавах ги мимоходом
I didn't hear him come in, which was unusual	Не го чух да влиза, което беше необичайно
A chorus of approval rose from the men	От мъжете се издигна хор на одобрение
Because it gets ridiculous	Защото това става смешно
I didn't pass all my classes	Не издържах всичките си класове
I was here to take care of the business	Бях тук, за да се грижа за бизнеса
I was too surprised to care	Бях твърде изненадан, за да ми пука
I need you at my best	Имам нужда от теб в най-добрия си вид
I began to tremble softly, then stopped abruptly	Започнах да треперя тихо, после спрях рязко
I wasn't completely honest about the van	Не бях напълно честен за микробуса
Ellen could see her from a distance of three hundred meters	Елен можеше да я забележи от триста метра разстояние
I can perceive how you feel	Мога да възприема как се чувстваш
I realize that in the end, law must prevail	Осъзнавам, че накрая правото трябва да надделее
It was hard for me to remember that name	Трудно ми беше да запомня това име
There was a vicious rage on his face	По лицето му се изписа злобна ярост
I walk upstairs with a smile on my face	Вървя горе с усмивка на лицето
The second helicopter is forced to return	Вторият хеликоптер е принуден да се върне назад
I reached the corner	Стигнах до ъгъла
I climbed out of my bowl	Изкачих се от купата си
I wouldn't get out of it this time	Този път нямаше да се измъкна от него
Very simple gameplay, takes only two buttons	Много проста игра за игра, отнема само два бутона
I have not invested in it	Не съм инвестирал в него
I looked at my plate	Погледнах към чинията си
A little courtesy that he couldn't help but find charming	Малка учтивост, която не можеше да не намери за очарователна
I realized there had to be a better plan	Разбрах, че трябва да има по-добър план
A parting gift or a wedding present, she didn't know	Подарък за раздяла или сватбен подарък, тя не знаеше
This one broke all the rules	Този наруши всички правила
I was asked to keep an eye on you	Помолиха ме да те държа под око
Simple market structure	Проста пазарна структура
I thought you were starting to have these dreams too	Мислех, че и ти започваш да сънуваш тези сънища
He started making music	Започва да се занимава с музика
He soon disappeared quietly and completely	Скоро изчезна тихо и напълно
I know people who can easily describe terrible things	Познавам хора, които лесно могат да опишат ужасни неща
She needs to take action	Тя трябва да предприеме действия
I knew he wouldn't show up	Знаех си, че няма да се появи
I turned and walked to the kitchen	Обърнах се и тръгнах към кухнята
I couldn't get my left hand to work	Не можех да накарам лявата си ръка да работи
I had no intention of promising her	Нямах намерение да й се обещавам
A full physical examination is recommended every year	Пълен физически преглед се препоръчва всяка година
I need protection from feelings	Имам нужда от защита от чувства
I couldn't speak until a few hours ago	Не можех да говоря до преди няколко часа
I know from experience	знам от опит
I am much more than capable	Аз съм много повече от способен
I pulled, but nothing happened	Дръпнах, но нищо не се случи
I wasn't interested in the idea at all	Изобщо не ме интересуваше идеята
I need addresses, friends, family	Имам нужда от адреси, приятели, семейство
This is a really good production	Това е наистина добра продукция
I think they probably got away with it	Мисля, че вероятно са се измъкнали по някакъв начин
I didn't even think to call	Дори не се сетих да се обадя
I wiped my hair dry with a towel	Изтрих косата си суха с кърпа
I spread out different papers to make a blue stamp	Разстилах различни хартии, за да направя син печат
I pushed my chair back and made coffee	Избутах стола си назад и направих кафе
I've been fighting here for seven months	Аз се боря тук от седем месеца
We missed it on purpose	Изпуснахме много нарочно
I just need to know he's there	Просто трябва да знам, че е там
A life that will be empty	Живот, който ще бъде празен
I intend to fight along these lines	Възнамерявам да се боря по тази линия
I took out my designer makeup	Извадих дизайнерския си грим
This time I really intervened	Този път наистина се намесих
I didn't take your feelings into account	Не взех предвид чувствата ти
I have no complaints about that	Нямам оплаквания от това
I continue with my prepared speech	Продължавам с подготвената си реч
I have no secrets from her	Нямам тайни от нея
Other colors are not saved	Други цветове не са записани
I understand that this is a bit strange	Разбирам, че това е малко странно
I need you always by my side	Имам нужда от теб винаги до мен
Come work is an image	Идвам работата е имидж
I was in fourth grade	Бях в четвърти клас
He survived and lost his balance	Оцелял е загубил равновесие
I waved at him and called his name	Махнах му и извиках името му
I was knocked out the whole trip here	Бях нокаутиран през цялото пътуване до тук
A financial system would crave information	Една финансова система би жадувала за информация
I couldn't resist him	Не можех да му устоя
I came here to hunt with him	Идвах тук на лов с него
I should probably let go	Вероятно трябва да пусна
I knew we had to get out of here	Знаех, че трябва да се махнем оттук
I want to protect others from being in an unpleasant environment	Искам да предпазя другите от престой в неприятна среда
I probably should have told her before	Вероятно трябваше да й кажа преди
I have no problem promoting it	Нямам проблем с неговото популяризиране
I couldn't sleep at night	Не можех да спя през нощта
I could go back	Можех да се върна
I bet it can help us get started cheap	Обзалагам се, че може да ни помогне да започнем евтино
I knew nothing about it	Не знаех нищо за това
I would definitely recommend	определено бих препоръчал
I fall straight back to the floor	Падам право обратно на пода
I tossed the gun aside	Хвърлих пистолета настрана
I turn when she looks up	Обръщам се, когато тя вдига поглед
I saw complete darkness	Видях пълен мрак
I have two days left	Остават ми два дни отпуска
I can do it, you know	Мога да го направя, нали знаеш
Then other smaller songbirds entered	След това влязоха други по-малки пойни птици
I couldn't figure out how to do that	Не можах да разбера как да направя това
I had a rough plan of action in my head	Имах груб план за действие в главата си
Then I would let the others pass	Тогава бих пуснал останалите да минете
There is a wall between the two parts of the monument	Между двете части на паметника има стена
Everyone had a class	Всички имаха класа
I wanted to be someone else	Исках да бъда някой друг
I was tired, so, so tired	Бях уморен, толкова, толкова уморен
I can't wait to wrap myself around you	Нямам търпение да се увия около теб
I have so much to do	имам толкова много работа
However, I think it turned out best	Мисля обаче, че се получи най-добре
A full list of items can be found below	Пълен списък с артикули можете да намерите по-долу
I watched her move with quiet movements	Гледах я как се движи с тихи движения
I think about that night, like, all the time	Мисля за онази нощ, като, през цялото време
I made my way and looked down	Проправих си път и погледнах надолу
The form of the argument is as follows	Формата на аргумента е следната
I came here to serve your husband	Дойдох тук, за да служа на съпруга ви
I lost weight and vision	Загубих бреме и визия
I also know how you feel	Знам и как се чувстваш
I love helping people in need	Обичам да помагам на хора в нужда
I was defended	Бях поставен в защита
This makes the device look transparent	По този начин устройството изглежда прозрачно
A male relative who resisted was shot dead	Роднина от мъжки пол, оказал съпротива, е застрелян
A certain thing or idea has a similar capacity	Известно нещо или идея има подобен капацитет
I was alone, not free	Бях сам, не свободен
I didn't feel any different	Не се чувствах по-различно
I was still attached to him	Все още бях прикрепен към него
I just wanted to tell him to make sure	Исках да му кажа само за да се уверя
A brief overview of the relevant literature is presented	Представен е кратък преглед на съответната литература
I fit this category of sandwich generation	Подхождам на тази категория поколение сандвичи
I found a way to end this war	Намерих начин да сложа край на тази война
I'm not so sure that's the case	Не съм толкова сигурен, че това е така
I opened my mouth, but closed it again	Отворих устата си, но я затворих отново
A smile adorned her lips	Усмивката украси устните й
I haven't influenced you in weeks	Не съм ти влиял от седмици
I will make full confessions to the police	Ще направя пълни самопризнания в полицията
I did a ruler measurement, almost five thousand feet	Направих измерване на линийка, почти пет хиляди фута
I pulled on the rope and the bell rang	Дръпнах въжето и звънецът иззвъня
Conditions in the mine were dangerous	Условията в мината бяха опасни
Then I shot his horse three times	След това застрелях коня му три пъти
I helped in the house and took care of him	Помагах в къщата и се грижех за него
I like the hotel restaurant	Харесвам ресторанта на хотела
I can bring a lot of creativity to the game	Мога да внеса много креативност в играта
I am the fourth owner	Аз съм четвърти собственик
It is never a different color	Той никога не е с друг цвят
I won't do anything without you	Няма да направя нищо без теб
I hope to feel it again one day	Надявам се някой ден да го почувствам отново
I know what's going on outside	Знам какво става навън
I moved up into the world, if you will	Преместих се нагоре в света, ако щете
Sometimes I was ashamed	Понякога се срамувах
I do my best to describe exactly my sales	Правя всичко по силите си да опиша точно моите продажби
I felt a lump in my throat	Усетих буца в гърлото си
I mean, you were there	Искам да кажа, ти беше там
I was still feeling the effects of the cold weather	Все още усещах последиците от студеното време
I fastened the watch to my wrist	Закопчах часовника на китката си
I felt tired, beaten and literally crushed	Чувствах се уморен, бит и буквално смачкан
The main things are moving	Основните неща се движат
I am also there and in the present	Аз също съм там и в настоящето
I had to find the slave market	Трябваше да намеря пазара на роби
I could never understand why people joined these clubs	Никога не можах да разбера защо хората се присъединиха към тези клубове
I ran away from frightened children	Бягах от уплашени деца
I run through the lobby, then through the front door	Препускам през фоайето, после през входните врати
Behind them lay a dark red wall	Зад тях лежеше тъмночервена стена
I know this timeline	Познавам тази времева линия
One question broke the silence	Един въпрос наруши тишината
These still survive	Тези все още оцеляват
I think it did the same for him	Мисля, че това направи същото и за него
I am inside and out	Аз съм отвътре и отвън
I fell forward to the ground and dropped my rifle	Паднах напред на земята и пуснах пушката
Today I received the results	Днес получих резултатите
I couldn't see straight	Не виждах направо
I join him and we go back	Присъединявам се към него и тръгваме обратно
He was killed instantly	Той беше убит моментално
I hadn't eaten anything yet	Още не бях ял нищо
I don't let him go all night	Цяла нощ не го пускам
I must have two friends	Сигурно имам двама приятели
I want the price to be secured	Искам цената да бъде осигурена
I told you, such work needs planning	Казах ти, подобна работа се нуждае от планиране
I should have found out sooner and just left	Трябваше да разбера по-рано и просто да си тръгна
I want them to be clear	Искам да са ясни
I didn't touch that thing	Не докосвах това нещо
I didn't care about this awful place anymore	Вече не ми пукаше за това ужасно място
I was surprised at how well it suited me	Бях изненадан колко добре ми пасна
I watched it today	Днес го гледах
I desperately need him to touch me like that	Имам отчаяна нужда той да ме докосне така
I think day shoes were the right choice	Мисля, че дневните обувки бяха правилният избор
A nearby doctor withdrew from his instruments to respond	Лекар наблизо се отдръпна от инструментите си, за да реагира
I couldn't stand the thought	Не можех да понеса тази мисъл
Students may choose to live on or off campus	Студентите могат да избират да живеят в или извън кампуса
I have no right to interfere in this	Нямам право да се намесвам в това
I just laughed	Просто се смях
I was angry and full of hatred and resentment	Бях ядосан и пълен с омраза и негодувание
A little wind is blowing	Духа малко вятър
I believe in your ability to win this	Вярвам във вашата способност да спечелите това
I am usually the opposite	Аз обикновено съм обратното
I have never been a liberal in my life	Никога през живота си не съм бил либерален
I was home with our little boy of three	Бях вкъщи с нашето малко момче на три години
I could get along with anyone	Можех да се разбирам с всеки
I heard it's new to our species	Чух, че е нова за нашия вид
I stood by the door and looked around	Застанах до вратата и се огледах
I notice a moving van as we approach my driveway	Забелязвам движещ се микробус, когато наближаваме алеята ми
I like it when you sit next to me	Харесва ми, когато седиш до мен
I reach out to grab him	Протягам ръка да го хвана
I didn't say that at all	Изобщо не казах това
I immediately recognized his clothes	Веднага познах облеклото му
I never thought he would ask me again	Никога не съм мислил, че ще ме попита отново
I think your last decision is the best	Мисля, че последното ти решение е най-доброто
A wolf that is white, a wolf that is cunning	Вълк, който е бял, вълк, който е лукав
I can't put my feet under me	Не мога да вкарам краката си под себе си
I tried to get out before class	Опитах се да се измъкна преди началото на часовете
I watch him drive	Гледам го докато шофира
I knew they would not answer	Знаех, че няма да отговорят
I can say all things	Мога да кажа всички неща
I just didn't feel good about myself	Просто не се чувствах добре със себе си
I nodded and said nothing	Кимнах с глава и не казах нищо
Somehow I turned around	Някак се оказах обърнат
I can't look at you in pain anymore	Не мога повече да те гледам в болка
I just killed someone	Току-що убих някого
I looked between it and the fortress	Погледнах между нея и крепостта
You need to be brave	Необходимо е да бъдете смели
I know it may sound strange	Знам, че може да звучи странно
I stopped at a door to take a closer look	Спрях на една врата, за да погледна по-отблизо
The body ends with a brown tail	Тялото завършва с кафява опашка
I smiled at him without any panic in the past	Усмихнах му се без никаква паника в миналото
I'll have to call them later to confirm	Ще трябва да им се обадя по-късно, за да потвърдя
I will bring you wine and fruit	Ще ти донеса вино и плодове
I agreed with her, but she didn't seem really convinced	Съгласих се с нея, но тя не изглеждаше наистина убедена
I heard the door open	Чух как вратата се отваря
I didn't know what it meant	Не знаех какво означава
I always watch the news after making love	Винаги гледам новините след правене на любов
I had nothing to convey	Нямах какво да предам
I also enjoy working with other writers	Също така ми е приятно да работя с другите писатели
I will be grateful if you continue to do so in the future	Ще ви бъда благодарен, ако продължите това и в бъдеще
I have used this company before	Ползвал съм тази фирма преди
This employee has been transferred to another appointment	Този служител е преместен на друго назначение
I hadn't seen another person here all day	Не бях виждал друг човек тук цял ден
The main color is darker at the larger end	Основният цвят е по-тъмен в по-големия край
I do what my job tells me	Правя това, което работата ми казва
I feel that this is definitely true	Чувствам, че това определено е истина
Current flows through his body to hers	Ток преминава през тялото му към нейното
The Bush administration has not been restored	Администрацията на Буш не беше възстановена
Contractor who has an adequate set of electronic equipment	Изпълнител, който има адекватен комплект за електронно оборудване
I knew there was something in you	Знаех, че има нещо в теб
I didn't want the afternoon to end yet	Не исках следобедът да свърши още
I prayed he was still in the rings	Молех се да е все още сред пръстените
I kept wondering what would happen next	Непрекъснато се чудех какво ще се случи след това
I just stood and laughed	Просто стоях и се смеех
I felt a new thrill when he touched me	Почувствах нова тръпка, когато той ме докосна
I told him he was a demon	Казах му, че е демон
I will be on the bus at the desired time	Ще бъда в автобуса в желаното време
A smile plays on his lips	На устните му играе усмивка
I nod hello to the man	Кимвам здравей на човека
A nightmare full of flying body parts	Кошмар, пълен с летящи части на тялото
I felt a lot of blood	Усетих много кръв
I was alone, in the dark	Бях сам, в тъмното
The military had no right to vote	Военните нямаха право на глас
I didn't send you pictures	Не съм ти изпращал снимки
I just mention things in conversation or make friends	Просто споменавам неща в разговор или се сприятелявам
The property is for sale	Имотът е обявен за продажба
I felt separated from everyone else	Чувствах се отделен от всички останали
I will always remember	Винаги ще помня
I chose the last course	Избрах последния курс
I cried many nights during those three months	Плаках много нощи през тези три месеца
I had to feel it	Трябваше да го усетя
I watched you very closely	Наблюдавах те много внимателно
I have no insults in myself	Нямам обида в себе си
I went downstairs and entered the hospital room	Слязох и влязох в болничната стая
I want to do it	Искам да го направя
I want to part in the right way	Искам да се разделя по правилния път
I do this to keep track of how many come in	Правя това, за да проследя колко влизат
His authority abroad will be almost absolute	Неговият авторитет в чужбина ще бъде почти абсолютен
I peek inside for clues	Надниквам вътре за улика
A woman makes me feel	Една жена ме кара да се чувствам
I just watched her, I wanted her to stop	Просто я гледах, исках да спре
I also like the independence we have here	Харесвам и независимостта, която имаме тук
I like to lift very heavy weights once or twice	Обичам да вдигам много тежка тежест веднъж или два пъти
I wonder where they are going	Чудя се накъде отиват
I filled in a lot of documents	Попълних много документи
I mean, you have to grow food, not buy it	Искам да кажа, трябва да отглеждаш храна, а не да я купуваш
I forced myself to calm down	Принудих се да се успокоя
I believe in the money that supports him	Вярвам на парите, които го подкрепят
I really liked this book	Много ми хареса тази книга
I have to be here for them	Трябва да съм тук за тях
I could have been a lot worse	Можех да бъда много по-зле
I jump in the cabin next to my mother	Скачам в кабината до майката
Definitely soften in old age	Определено омеквам на стари години
Still, I'm glad we met	Все пак се радвам, че се опознахме
I haven't talked to anyone	Не съм говорил с никого
I should have told you before	Трябваше да ти кажа преди това
I needed a way out of this	Имах нужда от изход от това
I just didn't want to close yet	Просто все още не исках да затварям
I took him to the park to play	Заведох го в парка да играе
I knew what we had to do	Знаех какво трябва да направим
I will understand you if you do, but it will hurt you	Ще те разбера, ако го направиш, но ще те боли
I was trying to do it	Опитвах се да го направя
Witnesses to the incident quickly put out the flames	Свидетели на инцидента бързо потушили пламъците
I can do my own work and sell my art	Мога да правя собствена работа и да продавам изкуството си
I thought you should know	Мислех, че трябва да знаеш
I made irritated faces	Направих раздразнени физиономии
I feel like their magic clouds, even mine	Чувствам се сякаш техните вълшебни облаци дори моите
I can't believe you hid this from me	Не мога да повярвам, че скрихте това от мен
I can't believe they're still something	Не мога да повярвам, че все още са нещо
I took some time to talk to him this morning	Отнех малко време тази сутрин да говоря с него
I certainly did not refuse his request	Със сигурност не отказах молбата му
I want to make recordings that feel that way	Искам да правя записи, които да се чувстват така
I just have to do the preparation	Просто ще трябва да направя подготовката
I was thinking about you	мислех си за теб
I was weak and could not walk	Бях слаб и не можех да ходя
I tried to believe that	Опитах се да повярвам в това
I thought you were doing it, honestly	Мислех, че го правиш, честно
I stood up to avoid his eyes	Изправих се, за да тръгна, избягвайки очите му
I thought that sometimes we could ride in the dining car	Мислех, че някой път може да се возим във вагон-ресторанта
I need to know what he was going to say	Трябва да знам какво щеше да каже
I may not walk for a long time	Може да не ходя още дълго време
I couldn't forget your face	Не можех да забравя лицето ти
I heard it on the answering machine	Чух го на телефонния секретар
I wanted to give up my mind and shoot	Исках да изоставя разума и да стрелям
I felt my whole body tense	Усещах цялото си тяло напрегнато
He later considered this a happy turn of events	По-късно той смята това за щастлив обрат на събитията
I wonder what that says? 	Чудя се какво казва това?
He wondered	— попита се той
I still had trouble breathing	Все още имах проблеми с дишането
Then I won't have to worry anymore	След това няма да има нужда да се притеснявам повече
I finally see the man's face	Най-накрая виждам лицето на човека
I hope you have a wonderful summer	Надявам се да имате прекрасно лято
This happens in this day and time	Това се случва в този ден и време
I was in an unfamiliar place with strange people	Бях на непознато място със странни хора
I quickly take my eyes off them	Бързо откъсвам поглед от тях
I live for these things	Аз живея за тези неща
The resistance had to be peaceful and passive	Съпротивата трябваше да бъде мирна и пасивна
A car approached from the front	Отпред се приближи кола
Some people announced that he was crying	Някои хора обявиха, че той плачеше
I was just afraid to hear it	Просто се страхувах да го чуя
I never said you should enjoy it	Никога не съм казвал, че трябва да му се наслаждавате
I've never felt so relieved to be out	Никога не се чувствах толкова облекчен, че съм навън
I like to explore everything	Обичам да изследвам всичко
I have no past and no opportunity for the future	Нямам минало и нямам възможност за бъдеще
I myself like it a little sour	Аз самият го обичам малко кисело
I will not tell them anything	нищо няма да им кажа
I think it really shook him	Мисля, че наистина го разтърси
I get this mistake	Получавам тази грешка
I wouldn't ask you to do that	Не бих те помолил да правиш това
I could go to my room	Можех да отида в стаята си
I could handle the bottle without breaking it	Можех да се справя с бутилката, без да я счупя
I'm so dead right now	Толкова съм умрял в момента
I hope you had in mind that our work is complete	Надявам се, че сте имали предвид, че нашата работа е завършена
I hope you enjoyed the accommodation	Надявам се да ви хареса настаняването
I hope you understand this nonsense	Надявам се да разберете тази глупост
All I missed were my shoes and coat	Липсваха ми само обувките и палтото
I'll miss you a lot	Ще ми липсваш много
However, I could not say for sure	Не можех обаче да кажа със сигурност
I thought the struggle that was going on inside me was obvious	Мислех, че борбата, която протича в мен, е очевидна
I really hope the insurance comes to me	Силно се надявам застраховката да ми дойде
I didn't want to negotiate	Не исках да преговарям
I think he is the most dangerous	Мисля, че той е най-опасният
I hear her heart beating	Чувам как бие сърцето й
I need you to help me with it	Имам нужда да ми помогнеш с него
A silent moment of reflection changed his mind	Мълчалив момент на размисъл промени съзнанието му
I fell near the roof of the car	Паднах близо до покрива на вагона
I tried to do one	Опитах се да направя едно
A more detailed guide is included in the attached document	По-подробно ръководство е включено в приложения документ
I can't say what exactly	Не мога да кажа какво точно
I cannot dictate immediate change	Не мога да диктувам незабавна промяна
I was calm and peaceful, working on a lecture	Бях спокоен и спокоен, работех върху една лекция
I hate how it made me feel that way	Мразя как ме накара да се чувствам по този начин
I have a feeling you've been slipping away from me lately	Имам чувството, че напоследък се изплъзваш от мен
The story is in two parts	Разказът е в две части
I have to go to bed now	Сега трябва да си лягам
I walked down the hall to check on him	Тръгнах по коридора, за да го проверя
The gang then returns home	След това бандата се връща у дома
A new city can be created there	Там може да се създаде нов град
I saw the look on her face	Видях изражението на лицето й
I haven't played this game	Не съм играл тази игра
I stopped and took a breath	Спрях и си поех дъх
I tried to take the best of both	Опитах се да взема най-доброто от двете
My brother has just been born	Брат ми току-що се роди
I probably wouldn't stay here, earned because of the location	Вероятно не бих останал тук, спечелени поради местоположението
I accepted it as such and just relaxed	Приех го като такъв и просто се отпуснах
A time of abundance for us	Време на изобилие за нас
I had to shout over the voices	Трябваше да извикам над гласовете
Still, I was lucky to enter	Все пак имах късмет да вляза
I couldn't do it again in a hundred years	Не можех да го направя отново след сто години
I will leave you now	Сега ще те оставя
I couldn't concentrate on driving with all this stuff	Не можех да се концентрирам върху шофирането с всички тези неща
I wonder who watched us undress	Чудя се кой ни е гледал да се събличаме
I didn't want to question you	Не исках да те разпитвам
I would like to know	Бих искал да знам
I got my answer back	Върнах отговора си
I believe what she says	Вярвам на това, което тя казва
They will not last very long	Те няма да продължат много дълго време
I remember the terrain and swung in a funny cadence	Спомням си терена и замаха в забавен каданс
He was fine, but he needed a little work	Беше добре, но се нуждаеше от малко работа
I realized he liked it	Разбрах, че това му харесва
I'm so excited to hear the news	Толкова съм развълнуван да чуя новините
I think you should stay with us for now	Мисля, че засега трябва да останеш с нас
I am directly connected to every system here	Обвързан съм директно с всяка система тук
I hope you understand	Надявам се, че сте разбрали
I never lend books, I just give them away	Никога не давам книги назаем, само ги подарявам
I found the crack pipe in his room	Направо открих крек-тръбата в стаята му
I just don't do that today	Просто днес не се занимавам с това
I wonder how they missed me	Чудя се как са ми пропуснали това
I prayed that someone would hear me	Молех се някой да ме чуе
The sign can use one hand or both	Знакът може да използва една ръка или и двете
I wanted to delete it	Исках да го изтрия
I only had notes on the characters and no pictures	Имах само бележки за герои и никакви снимки
I thought it was going to be a nightmare	Мислех, че ще бъде кошмар
I used to love swimming, but it wasn't fun	Преди обичах плуването, но това не беше забавно
I run the school here	Аз ръководя училището тук
I turned to her and smiled	Обърнах се към нея и се усмихнах
I have strict orders not to disturb them	Имам строги заповеди да не ги безпокоя
I suggest applying ears behind the paint	Предлагам да нанеса уши зад боядисването
I made a carrot and smashed the juice	Направих моркова и разбих сока
I just thought it sounded so wonderfully clean	Просто мислех, че звучи толкова прекрасно чисто
I just wanted to leave him	Просто исках да го оставя
Third party voting matters	Гласуването на трета страна има значение
I took it and tried to read it	Взех го и се опитах да го прочета
I didn't want to guess or invite	Не исках да предполагам или да се каня
A knock on his window brought him out quickly	Почукване на прозореца му го изведе бързо
A moment passed, then another	Мина миг, после още един
I immediately put on each auspicious ring	Веднага сложих всеки благоприятен пръстен
I wanted to be with you	исках да бъда с теб
I had no idea what to say	Нямах идея какво да кажа
Both authors later regretted their work	И двамата автори по-късно съжалиха за работата си
I didn't want to be left alone	Не исках да бъда оставен сам
I was thrown out of my seat	Бях изхвърлен от мястото си
A light breeze blew across the balcony	Лек ветрец духаше през балкона
I'm the worst of luck	Имам най-лошия късмет
I remain with a sense of calm and relief	Оставам с чувство на спокойствие и облекчение
Natural population growth is negative	Естественият прираст на населението е отрицателен
I got dressed to leave quickly	Облякох се, за да тръгна бързо
The rush of relief replaced his jealousy	Приливът на облекчение замени ревността му
I noticed they were looking at my ass	Забелязах, че гледат дупето ми
I didn't know what to say	Не знаех какво да кажа
I just forgot completely	Просто забравих напълно
I just started crying	Просто започнах да плача
I always have music on	Винаги имам включена музика
I thought that's why we're here	Мислех, че затова сме тук
I certainly hoped that one day they would be released	Със сигурност се надявах, че някой ден ще бъдат освободени
One world was logic, reason and proof were supreme	Един свят беше логиката, разумът и доказателството бяха върховни
Several people come to talk to me	Няколко души идват да говорят с мен
I want to show you around	Искам да ви покажа наоколо
I had to be precise and careful	Трябваше да бъда точен и внимателен
I gave you my phone number and you disappeared	Дадох ти телефонния си номер и ти изчезна
I know where his hat is	Знам къде му е шапката
I know where they are	Знам къде са
I was told that quality comes with quantity	Казаха ми, че качеството идва с количеството
I was lonely last night	Снощи бях самотен
I put my hand on her head and stop her	Поставям ръка на главата й и я спирам
I want to be honest with you	Искам да бъда честен с теб
I couldn't change the news channel	Не можах да променя канала на новините
I have no idea what's outside this door	Нямам представа какво има отвън тази врата
I prayed, but it wasn't enough	Молех се, но не беше достатъчно
I can't imagine what you have to regret	Не мога да си представя за какво трябва да съжаляваш
I find that their taste and color are deeper	Намирам, че вкусът и цветът им са по-дълбоки
I peek around the corner	Надничам зад ъгъла
I had to admit, it looked pretty sharp	Трябваше да призная, изглеждаше доста остро
I tried not to do it, but my emotions took over	Опитах се да не го правя, но емоциите ме завладяха
You can leave the crown in the toilet	Можете да оставите короната в тоалетната
I want you to suffer too	Искам и ти да страдаш
I mean, this is brutal, man	Искам да кажа, това е брутално, човече
I no longer had a friend or a home	Вече нямах мой приятел или дом
I kept my hand in my pocket	Държах ръката си в джоба
I had already lost everything	Вече бях загубил всичко
I cried as the pain burned my cheek	Извиках, докато болката изгаряше бузата ми
I love being pregnant	Обичам да съм бременна
I didn't wait to be called today	Не дочаках да ме извикат днес
I think they call it a sink or a swim	Мисля, че го наричат ​​мивка или плуване
I finally shook it	Най-накрая го отърсих
But I can't survive without books	Но не мога да оцелея без книги
A story is ahead	Предстои една история
I think it was from the hair	Мисля, че беше от косата
At this point I am against	В този момент съм против
I still remember the dream very clearly	Помня съня много ясно и до днес
I still have our signed copies	Все още имам наши подписани копия
I was quite tired	Бях доста изморен
I thought about our cast and community	Мислех си за нашия актьорски състав и общност
I have a studio that is interested	Имам студио, което се интересува
I just want to heal our people	Просто искам да лекувам нашите хора
I know, but what she doesn't know can't hurt her	Знам, но това, което тя не знае, не може да я нарани
An amazing article should have a solid debate	Една невероятна статия трябва да има солиден дебат
I got up feeling tired	Станах с чувство на умора
I checked the time on my cell phone	Проверих часа на мобилния си телефон
I sighed and looked at the script in my hand	Въздъхнах и погледнах сценария в ръката си
I want this bridge ready when others come here	Искам този мост да е готов, когато другите дойдат тук
We all need to work harder and make sacrifices	Всички трябва да работим повече и да правим жертви
A bold extravagant statement	Смело екстравагантно твърдение
I've never dug like a scout	Никога не съм копаел като скаут
I just know your nature	Аз просто познавам природата ти
I was so nervous and sick to my stomach	Бях толкова нервен и болен от стомаха
I can't say why right now	Не мога да кажа защо точно сега
I have met many famous people in my life	Срещал съм много известни хора в живота си
I asked what happened to his father	Попитах какво се е случило с баща му
I also have health insurance in my company	Аз също имам здравна осигуровка в моята компания
She sang the song as she knelt on the piano	Тя изпълни песента, докато коленичи на пианото
I can't ignore that	Не мога да пренебрегна това
I'm passionate about it	Цял съм увлечен от това
A stained white apron was tied around his waist	Около кръста му беше вързана изцапана бяла престилка
I closed my eyes and took a breath	Затворих очи и си поех дъх
I didn't want him to leave so badly	Толкова силно не исках той да си тръгне
I turned off the car and took a deep breath	Загасих колата и си поех дълбоко дъх
I gave my daughter a big wedding	Дадох на дъщеря си голяма сватба
I feel it in the water	Усещам го във водата
I will behave sensibly in a perfect way	Ще се държа разумно по перфектен начин
I have a lot of work	Имам много работа
I have been following his career for many years	Следях кариерата му от много години
I don't know why anyone would say those numbers	Не знам защо някой би казал тези числа
Good heart and wonderful soul	Добро сърце и прекрасна душа
I can turn off the alarm	Мога да изключа алармата
I try to scream and nothing comes out	Опитвам се да крещя и нищо не излиза
The series lasted only one season	Сериалът продължи само един сезон
I believe that this will affect the marketing community in particular	Вярвам, че това ще повлияе по-специално на маркетинговата общност
We see it as a modern program	Виждаме го като съвременна програма
She did not see any action during the war	Тя не е виждала действия по време на войната
I was sure that somehow the good news would dissipate	Бях сигурен, че по някакъв начин добрите новини ще се разсеят
I laid him on my lap and he disappeared	Положих го в скута си и той изчезна
I wish things hadn't turned out that way	Иска ми се нещата да не се бяха развили по този начин
Walter was one of six brothers	Уолтър беше един от шестимата братя
Beautiful princess, queen of drama	Красива принцеса, кралица на драмата
I've spent most of my life in adulthood doing just that	Прекарах голяма част от живота си в зряла възраст, правейки точно това
I'm still doing the same thing now	Все още върша същата работа и сега
I had to say something, but I didn't want to lie	Трябваше да кажа нещо, но не исках да лъжа
I expect it to be valuable	Очаквам да е ценен
I think you absolutely have to do that	Мисля, че абсолютно трябва да направите това
I received my last few letters of acceptance yesterday	Получих последните си няколко писма за приемане вчера
I invite you to test the water	Каня ви да тествате водата
I sent troops into battle	Изпратих войски за битка
I didn't like it this summer	Не ми хареса това лято
I came straight to wait for you	Дойдох направо да те чакам
We now have three countries involved	Сега имаме три замесени страни
I didn't have lung or any other type of cancer	Нямах белодробен или друг вид рак
I didn't understand mortality	Не разбирах смъртността
I wipe under her eyes and she smiles	Избърсвам под очите й и тя се усмихва
The worst of these doctrines was original sin	Най-лошото от тези доктрини беше първородният грях
I guess it's true	Предполагам, че е вярно
I mentioned it at work	Споменах го на работа
Nice touch on a white head	Приятно докосване на бяла глава
I've always loved good shopping	Винаги съм обичал доброто пазаруване
I didn't want my memory to hurt her	Не исках паметта ми да я нарани
I grab everything I can see	Грабвам всичко, което ми се вижда
I ask him how he is and he says well	Питам го как е и той казва добре
I remember that she looked very grown up and independent	Спомням си, че изглеждаше много пораснала и независима
I'm getting good at running	Ставам добър в бягането
A lot is invested in vacation planning	Много се влага в планирането на ваканция
I had nothing to do with bidding	Нямах нищо общо с наддаването
I smiled and pointed to one of the photos	Усмихнах се и посочих една от снимките
I had no intention of staying and being social	Нямах намерение да остана и да бъда социален
A child of heaven, hell and earth	Дете на небето, ада и земята
I thought, she's just scared	Помислих си, тя просто се страхува
I was hoping you could tell me	Надявах се, че можеш да ми кажеш
I rode back to the enemy	Аз яхна обратно на врага
I hope they are open tomorrow	Надявам се утре да са отворени
A story of unexpected consequences	История за неочаквани последици
I think you need to rest	Мисля, че трябва да си починеш
I am an ancient being and I have learned many arts	Аз съм древно същество и съм научил много изкуства
I went to get the recipe	Отидох да си взема рецептата
This revived interest in the concept of a medium tank	Това съживи интереса към концепцията за среден танк
I don't care if he's brave or cowardly	Не ме интересува дали е смел или страхлив
I always get a lot of questions about that	Винаги получавам много въпроси за това
I have just passed into a world that people cannot see	Току-що преминах в свят, който хората не могат да видят
I mean, things are going really well	Искам да кажа, нещата наистина вървят добре
Her warm smile replaced a defensive look	Топлата й усмивка замени отбранителен поглед
I didn't know what to say then	Тогава не знаех какво да кажа
I will not say except to say one thing in common	Няма да кажа, освен да кажа едно общо нещо
I will train them in the best way I can	Ще ги обуча по най-добрия начин, по който мога
I believe in reasonable debate	Вярвам в разумния дебат
I am so grateful for your obedience	Толкова съм благодарен за вашето послушание
I could already feel my muscles growing	Вече усещах как мускулите ми растат
I was surrounded by people, but still lonely	Бях заобиколен от хора, но въпреки това самотен
I'm lost to learn more	Загубена съм да науча повече
I spent a lot of time with my mother	Прекарвах много време с майка ми
I refused to let him	Отказах да го допусна
I didn't pretend	не съм се преструвал
The recording took place in a tense atmosphere	Записът се проведе в напрегната атмосфера
I recently found her music and I really liked it	Съвсем наскоро намерих нейната музика и много ми хареса
I wanted to kill myself	Исках да се самоубия
I was a historian, not a philosopher	Бях историк, а не философ
I want to shout very loudly	Искам да крещя много силно
I was completely overwhelmed	Бях напълно поразен
I turn away from him	отвръщам се от него
I could never eat like that again	Никога повече не бих могъл да ям така
I didn't even know him	Дори не го познавах
I hope there is something to do besides sex	Надявам се да има нещо за правене освен секс
I love to fly and it's part of my being	Обичам да летя и това е част от моето същество
I just came to tell you	Дойдох само да ти кажа
I knew it couldn't happen	Знаех, че няма как да стане
I can't help but be tired	Не мога да не съм уморен
I need to spend some time with my father tonight	Трябва да прекарам малко време с баща ми тази вечер
I think she was a psychologist	Мисля, че е била психолог
I tried to clear as much as possible	Опитах се да изчистя възможно най-много
A kiss was something familiar, something normal	Една целувка беше нещо познато, нещо нормално
I wouldn't sell it	Нямаше да го продавам
I saw the technical equipment, shivered, and became gloomy	Видях техническото оборудване, потреперих и станах мрачен
His path to this title is unclear	Пътят му към тази титла не е ясен
I stopped and looked in both directions	Спрях и се огледах в двете посоки
I just wanted her to love me as such	Просто исках тя да ме обича като такъв
I am struck by your support	Поразен съм от вашата подкрепа
I always knew this was coming	Винаги съм знаел, че това идва
I thought it was pretty good	Аз самият мислех, че е доста добре
Suddenly and unexpectedly I felt cold in my bones	Изведнъж и неочаквано почувствах студ в костите си
I was looking into the eyes of a killer	Гледах в очите на убиец
I want things to be the same	Искам нещата да са същите
Eventually I got a job teaching in their little school	В крайна сметка получих работа да преподавам в тяхното малко училище
A beautiful girl like you doesn't have to be alone	Красиво момиче като теб не трябва да е само
I need time more than anything else	Имам нужда от време повече от всичко друго
The storm continued west, increasing in speed	Бурята продължи на запад, увеличавайки скоростта си
I was fifteen in my last year of high school	Бях на петнадесет в последната си година в гимназията
I hate to think about this nonsense	Мразя да мисля за тези глупости
Each zone is headed by a Deputy Commissioner	Всяка зона се ръководи от заместник-комисар
I thought he could kill me	Мислех, че може да ме убие
I know exactly how much you cut	Знам точно колко много си изрязал
I wonder why we should make meetings	Чудя се защо трябва да правим срещи
I liked how the book ended	Хареса ми как завърши книгата
I have never broken the law	Никога не съм нарушавал закона
I want my boyfriend to have a family	Иска ми се момчето ми да има семейство
I hope in forgiveness and love to ignore the mistakes of others	Надявам се в прошка и любов да пренебрегвам грешките на другите
I was this celebrity in the news	Бях тази известна личност в новините
I like to play things by ear	Обичам да свиря нещата на ухо
I couldn't believe she had changed her attitude	Не можех да повярвам, че е променила отношението й
I never talked to him about it	Никога не съм говорил с него за това
I prayed for his return and I was afraid	Молех се за завръщането му и се страхувах
However, I believe that this is an important part	Вярвам обаче, че това е важна част
A figure appeared at the far end of the corridor	В далечния край на коридора се появи фигура
I must be forgiven	Трябва да ми бъде простено
I just had to move it	Просто трябваше да го преместя
I got up and walked over to him	Станах и тръгнах към него
I'm trying to see myself in the crowd	Опитвам се да се видя в тълпата
I could eat the whole bowl with a spoon	Можех да изям цялата купа с лъжица
I grabbed my helmet and put it on my head	Хванах шлема и го сложих на главата си
I wanted to throw up	Исках да повърна
A man came out of the stage	От сцената излезе мъж
I couldn't deny that I felt good	Не можех да отрека, че се чувствах добре
Of course, I remember who he is	Разбира се, помня кой е той
One tone or sound may be another	Един тон или звук може да бъде друг
I did not carry his child	Не носех детето му
The hasty response does not convey a positive image	Прибързаният отговор не предава положителен образ
I didn't have an emergency face	Нямах лице за спешни случаи
I'm really tired now	Наистина съм уморен сега
I'm in charge of the egg	Аз отговарям за яйцето
I still need your word on this	Все пак трябва да имам думата ти за това
I had to die in battle	Трябваше да умра в битка
He must continue to do so	Той трябва да продължи да прави това
I was meeting with him now	Сега бях на среща с него
I really didn't have anyone to connect with	Наистина нямах никой, който да може да се свърже
I want to travel around	Искам да пътувам наоколо
I couldn't figure out how to take it with me	Не можех да разбера как да го взема със себе си
I couldn't imagine sleeping one night without him	Не можех да си представя една нощ да спя без него
I had to stop	трябваше да спра
I had a place to go	Имах къде да отида
I definitely saw the bright red in the bright color	Определено видях яркочервеното в ярък цвят
I wonder how you do it	Чудя се как го правиш
I could melt, right away	Можех да се стопя, веднага и тогава
I was hoping you knew what was going on	Надявах се, че знаеш какво става
I have no one to blame but myself	Нямам кого да обвинявам освен себе си
I saved your life several times and killed your enemies	Спасявах живота ти няколко пъти и убивах враговете ти
I reached the end and turned for another look	Стигнах до края и се обърнах за още един поглед
I can help you with the operation	Мога да ти помогна с операцията
I need extra sleep and rest	Имам нужда от допълнителен сън и почивка
The rich soul is full of joy	Богатата душа е пълна с радост
I couldn't be mad at him, though	Не можех да му се сърдя обаче
I told him that and he just laughed	Казах му това и той само се засмя
I see you, you work every day	Виждам те, всеки ден работиш
I put my hand on her shoulder to calm her	Поставих ръка на рамото й, за да я успокоя
I used the word art, not science	Използвах думата изкуство, а не наука
She laughs at him twice	Двойно се смея му
I swallowed my horror	Преглътнах ужаса си
I have an inspection ahead of me	Предстои ми проверка
I got her number from a school project	Получих номера й от училищен проект
G says he finds me fuller than ever	G казва, че ме намира по-пълна от всякога
I still want the inside to be blue	Все пак ми се иска вътрешността да е синя
I will listen to my instinct	Ще слушам инстинкта си
Reason to bring this idiot here	Причина да докарам този идиот тук
I know her main concern is to protect me	Знам, че основната й грижа е да ме пази
A city on a hill cannot be hidden	Град на хълм не може да бъде скрит
I felt deeply embarrassed and hurt	Чувствах се дълбоко смутен и наранен
I walked in the direction he pointed out	Тръгнах в посоката, която той посочи
This piece was quickly covered up	Това парче беше бързо прикрито
A large fireplace covered one end of the room	Голяма камина покриваше единия край на стаята
I assumed he was waiting for an explanation	Предполагах, че чака обяснение
Father, son and grandson	Баща, син и внук
I could feel her strength	Усещах силата й
I guess he thought the money would look too suspicious	Предполагам, че е помислил, че парите ще изглеждат твърде подозрително
I have a reputation for excellence and quality	Имам репутация на отлични постижения и качество
I'm with you all the way	Аз съм с теб през целия път
And we performed his version	И ние изпълнихме негова версия
I decided to do it again	Реших да го направя отново
I would definitely go again	Определено бих отишла отново
I think you may be right	Мисля, че може да си прав
I bought the album the day it came out	Купих албума в деня, в който излезе
I wanted to know who he was	Исках да знам кой е той
The section was maintained by the county	Секцията се поддържаше от окръга
I tried to talk, but nothing came of it	Опитах се да говоря, но нищо не излезе
I support the local wildlife above the introduced one	Подкрепям местната дива природа над въведената
I didn't know you were awake	Не знаех, че си буден
I mean, we want different things	Искам да кажа, искаме различни неща
I open up easily and surrender to him	Лесно се отварям и му се предавам
I felt a momentary pain of isolation and stopped	Усетих моментна болка от изолация и спрях
I have not missed a day	не съм пропуснал ден
I looked carefully in the mirror	Погледнах се внимателно в огледалото
I'm not quite sure why, but I definitely do	Не съм съвсем сигурен защо, но определено го правя
I had to push the terrain aside	Трябваше да избутам релефа настрана
Many of these things continue	Много от подобни неща продължават
I had never seen anyone write so fast	Никога не бях виждал някой да пише толкова бързо
I talked on the phone all night	Говорих по телефона цяла нощ
I know this well from my own experience	Знам това добре от собствен опит
I just like to kill a little too much	Просто обичам да убивам малко твърде много
I even thought of firing a second shot at his head	Дори мислех да направя втори изстрел в главата му
I get bored of the palace walls	Отегчавам се от стените на двореца
I am their only son	Аз съм техният единствен син
I almost jump out of my seat in surprise	Почти скачам от мястото си от изненада
I was there often, but I never dared to go further	Бях там често, но никога не се осмелявах по-далеч
I can't get away from you again	Не мога да се отдалеча от теб отново
I guess there is no other explanation for this	Предполагам, че няма друго обяснение за това
I take a bath, get dressed and go out	Къпам се, обличам се и излизам навън
I guess it took time to heal	Предполагам, че трябваше време, за да се излекува
I would have done it even if it hadn't	Бих го направил дори и да не беше
I can't imagine what he has to think	Не мога да си представя какво трябва да си мисли
I didn't even hesitate, it just came out	Дори не се поколебах, просто всичко излезе
I can't just give up on that	Не мога просто да се откажа от това
I am not one of his students	Аз не съм от неговите ученици
A dim light came in from the yard	От двора влизаше слаба светлина
I have some questions	Имам някои въпроси
I started writing here	Започнах да пиша тук
I longed to see my family	Копнеех да видя семейството си
I look at her and pull away	Поглеждам я и се отдръпвам
I will not interfere in anything that the department is involved in	Няма да се намесвам в нищо, в което се занимава отделът
I looked at the first page, the caption	Погледнах първата страница, надписа
He carries a weapon in his right hand	В дясната си ръка носи оръжие
I guess we have nothing else to say	Предполагам, че няма какво друго да говорим
I wasn't sure I would lose another one	Не бях сигурен, че ще загубя още един
I suspect we got better when nature said so	Подозирам, че станахме по-добре, когато природата го каза
I was frozen in time again	Отново бях замръзнал във времето
I have to keep hiding	Трябва да продължа да се крия
I walked over to the door and knocked	Приближих се до вратата и почуках
I wondered how often this knowledge was	Чудех се колко често е това знание
I imagine they are making plans for the evening	Представям си, че правят планове за вечерта
I was not created for that	Не съм създаден за това
I grab her hand to pull her to a stand	Хващам ръката й, за да я издърпам в стойка
I couldn't wait to stay	Не можех повече да търпя да остана
I was so wrong about them and us	Толкова сгреших за тях и нас
I thought this dog would tear her apart	Мислех, че това куче ще я разкъса
I really wonder what's going on in some chapters	Наистина се чудя какво се случва в някои глави
Even nature seems unnatural	Дори природата изглежда неестествена
I personally think that its prices are very reasonable	Аз лично смятам, че цените му са много разумни
I think there are parts of the gift	Мисля, че има части от подаръка
I had to develop mine	Трябваше да развия моята
I was in desperate need	Имах отчаяна нужда
Circle with a cross through it	Кръг с кръст през него
Below them were eight section chiefs	Под тях бяха осем началници на секции
One corner occupied a large bar	Единият ъгъл заемаше голям бар
I gathered my thoughts a little	Събрах малко мислите си
I couldn't control myself	Не можех да се контролирам
I pay my people what they deserve	Плащам на хората си каквото заслужават
A relatively short message will instruct and encourage you	Сравнително кратко съобщение ще ви инструктира и насърчи
I think it was a really close conversation	Мисля, че беше наистина близък разговор
I knew it wouldn't be a new car	Знаех си, че няма да е нова кола
I gave him that	Дадох му това
I said that the dimension is not just a fog	Казах, че измерението не е просто мъгла
Mountain biking events are common	Събитията с планинско колоездене са често срещани
I lead them and they follow	Аз ги водя и те следват
I'm not alone in this	Не съм сам в това
I guess he dropped them when he was attacked	Предполагам, че ги е изпуснал, когато е бил нападнат
I recognized the laughter	Разпознах смеха
I put a lot of dramatic effort into this	Вложих много драматични усилия в това
I belonged to the trenches	Принадлежах на окопите
I heard your father talk to her a lot	Чух баща ти да й говори много
I know we have extremely smart people here	Знам, че тук имаме изключително умни хора
Author's dish, you could say	Авторско ястие, може да се каже
I just kept coming back for more	Просто продължавах да се връщам за още
I would change what had already happened	Бих променил това, което вече се беше случило
I finished my drink and did something else	Допих си питието и направих друго
I saw him for the first time	Видях го за първи път
I never hear from him	Никога не се чувам с него
I still didn't understand it	Все още не го разбрах
They never know when they were beaten	Те никога не знаят кога са бити
I take advantage of people and abuse my powers	Възползвам се от хората и злоупотребявам с правомощията си
I went into her mouth and she swallowed	Влязох в устата й и тя преглътна
I can't figure out what's going on with this	Не мога да разбера какво става с това
I couldn't be mad at that	Не можех да се ядосвам на това
I think it will really spoil me	Мисля, че наистина ще ме разглези
I didn't care, she didn't leave me	Не ме интересуваше, тя не ме напускаше
I married a woman of another faith	Ожених се за жена от друга вяра
I laid my head on his chest	Положих глава на гърдите му
I tried to understand his attractiveness	Опитах се да разбера привлекателността му
I guess there could have been a split personality	Предполагам, че можеше да има раздвоение на личността
I don't know my name	Не знам името си
There was real pressure in his group	В групата му започна истински натиск
I couldn't see outside	Не можех да видя отвън
I had to get to the middle of the ocean	Трябваше да стигна до средата на океана
I couldn't sleep	Не можех да заспя
I blow lightly on her hot cat	Леко духам върху горещата й котка
I played it hard and hard	Играх го трудно и трудно
A friend he had lost a lifetime ago	Приятел, който беше загубил преди цял живот
I wondered where the life insurance policy came from	Чудех се откъде идва животозастрахователната полица
I understood, so it made me forget	Разбрах, така че ме накара да забравя
I just couldn't resist them	Просто не можех да им устоя
I know how important she is to you	Знам колко е важна тя за теб
I don't think we will ever do that	Не мисля, че някога ще го направим
I hate everything that happens on this ship	Мразя всичко, което се случва на този кораб
I went to my room and watched the news	Отидох в стаята си и гледах новините
I must be very tired	Сигурно съм много уморен
I think they were ghosts	Мисля, че бяха призраци
The different parts are played to perfection	Различните части са изиграни до съвършенство
I imagined that this should be part of his training	Представих си, че това трябва да е част от обучението му
A black liquid cloud circled my feet to the surface	Черен течен облак заобиколи крака ми до повърхността
I mean really listen to them completely	Искам да кажа наистина ги слушайте напълно
I didn't have much time left	Не ми оставаше много време
I couldn't think of anything but him	Не можех да мисля за нищо друго освен за него
I guess it doesn't really matter	Предполагам, че всъщност няма значение
I let out a sigh of relief	Изпуснах дъх с облекчена въздишка
I have an idea what's going on	Имам представа какво става
I use mine every day	Аз използвам моя всеки ден
I was not looking for any problems	Не търсех никакви проблеми
I had to make my way to the water	Трябваше да си проправя път до водата
I slam the door and turn the key	Затръшвам вратата и завъртам ключа
I turned and looked back	Обърнах се и погледнах назад
I didn't tell you anything	Нищо не ти казах
I need to know more useful things	Трябва да знам още полезни неща
I see that you are our man	Виждам, че си наш човек
I started writing others, but never finished them	Започнах да пиша други, но така и не ги завърших
I always kept it with me	Винаги съм го държал със себе си
I heard they sell well	Чух, че се продават добре
I just thought about it and you heard it	Просто си го помислих и ти го чу
I was born in poverty	Аз пък съм роден в бедност
I approach and wrap my arms around her	Приближавам се и я обгръщам с ръце
Disappointed that he could not speak or help	Разочарование, че не можеше да говори или да помогне
I know he was very busy trying to help everyone	Знам, че е бил много зает, опитвайки се да помогне на всички
I press the button on the ground floor, then the doors close	Натискам бутона на приземния етаж, след което вратите се затварят
I was already with him	Вече бях при него
I loved work and I loved animals	Обичах работата и обичах животните
No, it would be wrong	Не трябва, би било неправилно
I do not regret my decision	Не съжалявам за решението си
I didn't give her a check	Не съм й давал проверка
I feel so bad for him	Чувствам се толкова зле за него
I can't do this to you anymore	Не мога повече да ти причинявам това
I need to see my father	Трябва да видя баща си
I stood at the gate and called his name	Застанах до портата и извиках името му
I was a complete failure	Бях пълен провал
I want to know how much coffee he drinks	Искам да знам колко кафе пие
Today I plan to return to it	Днес смятам да се върна към него
I did not feel cold air	Не съм усещал студен въздух
I still missed the bed	Все още ми липсваше леглото
I ran to the stable, feeling excited	Изтичах към конюшнята, чувствайки се развълнуван
A toilet flushed, and then his arms wrapped around him	Тоалетна пусна вода и след това ръце го обгърнаха
I think my mother loves him too	Мисля, че и майка ми го обича
I hated having to let him go	Мразех да трябва да го пусна
I didn't complain, but I completely understood	Не се оплаквах, но напълно разбрах
I think he went there to look for him	Мисля, че е отишъл там да го търси
I tried to eat and drink as little as possible	Опитвах се да ям и пия колкото се може по-малко
I stood in the doorway, taking everything	Застанах на прага, като взех всичко
I'm in no hurry to know your answer	Не бързам да знам отговора ти
I know him a mile away	Познавам го на една миля
I need you to help me change it	Имам нужда да ми помогнеш да го променя
I just haven't decided how, that's all	Просто не съм решил как, това е всичко
Border nurse	Погранична медицинска сестра
I want to do the same	Искам да направя същото
I look down into the pit	Гледам надолу в ямата
There was a deafening roar	Долови се и глух рев
I made her laugh a lot tonight	Тази вечер я разсмях много
I leave the hug, the warmth and the safety	Оставям и прегръдката, и топлината, и безопасността
I look over her shoulder	Поглеждам през рамото й
I understood and realized that it really is a gift	Разбрах и разбрах, че наистина е подарък
A parade was held before the opening ceremony	Преди церемонията по откриването се проведе парад
I swear he touched me	Ще се закълна, че ме докосна
I take it out and look at it	Изваждам го и го гледам
I recognized him slightly	Познах го леко
I'm really jealous of her	Наистина я ревнувам
I wanted to cry or hit someone	Исках да се разплача или да ударя някого
I heard his phone ring and went to find him	Чух телефона му да звъни и отидох да го намеря
Sword, she actually gave me a sword	Меч, тя всъщност ми беше дала меч
I did it upstairs last week	Миналата седмица го направих горе
I saw and heard him	Видях го и го чух
I took a deep breath and tried to start over	Поех дълбоко дъх и се опитах да започна отначало
I just wanted to let you know	Просто исках да ви уведомя това
I also make wine and from time to time I even drink it	Правя и вино и от време на време дори го пия
I need to see that someone else loves her	Трябва да видя, че някой друг я обича
I'm innocent, again	Аз съм невинен, пак
I looked at a door, but did not go inside	Погледнах към една врата, но не влязох вътре
I know you've never seen one	Знам, че никога не си виждал такъв
I can't put the feeling	Не мога да поставя чувството
I used all my weight on this thing	Използвах цялото си тегло върху това нещо
I pull the handle again	Отново дърпам дръжката
I couldn't help but smile at him	Не можех да не му се усмихна
I couldn't make out their accents, but everyone could	Не можех да различа акцентите им, но всички можеха
I have sensitive and combination skin	Имам чувствителна и комбинирана кожа
I didn't want to argue with him	Не исках да споря с него
I'm wearing a pair of loose black shorts	Нося чифт свободни черни шорти
I think it will happen much earlier	Мисля, че ще стане много по-рано
I can't see him	Не мога да се видя с него
I have always seen the truth there, as I do now	Винаги съм виждал истината там, както сега
Apparently H was watching through the door	Явно H беше наблюдавал през вратата
I have no doubt about that	Нямам никакво съмнение по този въпрос
I'm tired of this world	Писна ми от този свят
I know how to take his strength	Знам как да взема силата му
I turned around and saw him look sexy as a sin	Обърнах се и го видях да изглежда секси като грях
Horns are found only in males	Рогата се срещат само при мъжките
I couldn't move an inch	Не можех да помръдна и сантиметър
I was sure it wasn't because of me	Бях сигурен, че не е заради мен
I jumped at the sight of him	Подскочих при вида му
I leave with you the rest of the gold my father found	Оставям при вас останалото злато, което баща ми намери
I came up with something else	Измислих нещо друго
I know some people out there who can be helpful	Познавам някои хора там, които може да са полезни
I took it and packed my things	Взех го и си събрах нещата
I just thought he was an asshole	Просто си помислих, че е задник
Later, the factory became a corn mill	По-късно фабриката се превръща в мелница за царевица
I was helping you with your friend	Помагах ти с твоя приятел
I see that you have returned from your duties	Виждам, че си се върнал от задълженията си
I didn't see the point in listening to them anyway	Така или иначе не виждах смисъл да ги слушам
We don't like much of the planet anyway	Една голяма част от планетата така или иначе не ни харесва
I had the feeling that I had just returned home	Имах чувството, че току-що се връщам у дома
I saw three front doors	Видях три входни врати
I mean, really, she shouldn't know	Искам да кажа, наистина, тя не трябва да знае
I hesitate, I would go back	Колебам се, щях да се върна
And I was so worried about you	И аз бях толкова притеснена за теб
I think we are all looking forward to it	Мисля, че всички го очакваме с нетърпение
I would like all my friends to come	Бих искал всичките ми приятели да дойдат
I can't discuss this with my husband	Не мога да обсъждам това със съпруга си
I wore blue shorts and a red top	Облякох сини шорти и червен горнище
I couldn't leave without him	Не можех да си тръгна без него
I also have a new open love for missionary work	Имам и нова открита любов към мисионерството
I looked out of its windows, which overlooked a huge park	Гледах през прозорците му, които гледаха към огромен парк
An annuity was created in the hearts of men	В сърцата на мъжете се създаде рента
However, a closer look stopped me	По-внимателният поглед обаче ме спря
There was a terrible noise in front	Отпред се чу ужасен шум
I move my hand to his chest	Премествам ръката си към гърдите му
I did not hear his name called during the ceremony today	Не чух името му да викат по време на церемонията днес
I really believe that no one should walk without	Наистина вярвам, че никой не трябва да ходи без
I found one, but it was used	Намерих един, но беше използван
The change was good as a break	Промяната беше добра като почивка
I felt settled and free	Чувствах се уредена и свободна
I abruptly ended this first meeting for many reasons	Прекратих тази първа среща внезапно по много причини
I see you at the top of the second level	Виждам те на върха на второто ниво
I want to show her happiness	Искам да й покажа щастието
I love the group at the farmers market	Обичам групата на фермерския пазар
I may have bought the farm	Може да съм купил фермата
I'm here for a reason, for a purpose	Тук съм с причина, с някаква цел
I can't be sure at this point	Не мога да съм сигурен в този момент
I wasn't sure how to take it	Не бях сигурен как да го приема
I also have some news, actually two news	Имам и някои новини, всъщност две новини
I talked to her last night	Говорих с нея миналата вечер
I just needed to know what would happen next	Просто трябваше да знам какво ще се случи след това
And I would attack him	И аз щях да го нападна
There was a familiar smell inside	Отвътре се носеше позната миризма
I knew this moment was approaching for so long	Знаех, че този момент наближава толкова дълго
I jumped on it and climbed	Скочих върху него и се качих
I buried him in the garden that surrounded the laboratory	Зарових го в градината, която заобикаляше лабораторията
I was married to the most amazing woman	Бях женен за най-невероятната жена
I expected more, much more	Очаквах повече, много повече
I guess there really was no way out	Предполагам, че наистина нямаше изход
I was told to tell others	Казаха ми да кажа на другите
I was an adult and my partner was in trouble	Бях възрастен и половинката ми беше в беда
I opened his message, tears still streaming down my eyes	Отворих съобщението му, а сълзите все още се стичаха от очите ми
I take full responsibility for what happened	Поемам пълната отговорност за случилото се
I couldn't think of any words	Не можех да измисля никакви думи
I thought that was enough	Прецених, че това беше достатъчно
I used my new phone to call my mother	Използвах новия си телефон, за да се обадя на майка ми
Then I had to leave him	Тогава трябваше да го оставя
Everyone laughed at me all the time	Всички ми се смееха през цялото време
I was lucky and found the place almost immediately	Имах късмет и намерих мястото почти веднага
Request for permission to kill	Искане за разрешение за убийство
I didn't steal it from you	Не съм я откраднал от теб
I had no idea where all this was coming from	Нямах представа откъде идва всичко това
I actually despise him	Всъщност го презирам
I can't get any of those moments back	Не мога да си върна нито един от тези моменти
He has not graduated from any of the universities	Той не е завършил нито един от университетите
I will appreciate this letter	Ще ценя това писмо
I saw ways in which they could be improved	Виждах начини, по които те биха могли да бъдат подобрени
I have a vague memory of these events	Имам смътен спомен за тези събития
I buried my nails in it	Зарових ноктите си в него
I have to make good use of this	Трябва да се възползвам добре от това
I can barely stand school	Едва издържам училище
I have to stop feeling sorry for myself	Трябва да спра да се самосъжалявам
I didn't know how to turn it off	Не знаех как да го изключа
I will never say a word out of my mouth	Никога няма да кажа нито дума от устата си
I am forced to value my life	Принуден съм да оценя живота си
I made the ribbon and the pearl trim	Направих панделката и перлената гарнитура
In fact, I was so honored	Всъщност бях толкова чест
Congress rejected the proposal	Конгресът отхвърли предложението
Redistribution of negative contributions	Преразпределение на отрицателния принос
I want you to love me again	Искам да ме обичаш отново
I promised to be nice to her and smiled warmly	Обещах да бъда мил с нея и се усмихнах топло
I shouldn't have left them there	Не трябваше да ги оставям там
I assure you that she is far from it	Уверявам те, че тя е далеч от това
I can't believe she's mine	Не мога да повярвам, че тя е моя
This is the oldest defined version	Това е най-старата дефинирана версия
I told you it would be	Казах ти, че ще бъде
It is a good start to continue this conversation	Добро начало е да продължите този разговор
And I can't lose you	И аз не мога да те загубя
I can not any more	Не мога повече
A weight slowly fell from my shoulders	Една тежест бавно падна от раменете ми
I pay for everything	плащам за всичко
I was one of the lucky few	Бях един от малкото късметлии
I will not harm myself	Няма да навредя на себе си
I can't even call it singing	Дори не мога да го нарека пеене
I want her to hear it from me	Искам тя да го чуе от мен
I came here just to pray for my children	Дойдох тук само да се моля за децата си
I can check the cargo hold	Мога да проверя товарното помещение
I see images of the future, not facts	Виждам образи на бъдещето, а не факти
I tried not to catch my breath	Мъчех се да не си поема дъх
I want to help him, but he won't let me	Искам да му помогна, но той не ми позволява
I have the same problem	И аз имам същия проблем
I have people who love me back in my home	Имам хора, които ме обичат обратно в дома ми
I just couldn't wait to go home and sleep	Просто нямах търпение да се прибера и да спя
I go out the back door, which overlooks the forest	Излизам през задната врата, която гледа към гората
I smiled and looked at the ground	Усмихнах се и погледнах към земята
I just wanted to leave it for a while	Исках само да го оставя малко
Anderson was wounded at the beginning of the battle	Андерсън е ранен в началото на битката
At first I loved you, but you rejected me	В началото те обичах, но ти ме отхвърли
I looked at only one point and only one point	Разгледах само една точка и само една точка
I was hired by the embassy to follow her	Бях нает от посолството да я проследя
I couldn't send the water there	Не можах да изпратя водата там
I want to make flesh out of his body	Искам да направя плътта от тялото му
I walked the long way around	Извървях дългия път наоколо
Still, I plan to check	Все пак смятам да проверя
I like to watch, not participate	Обичам да наблюдавам, а не да участвам
I certainly know a few people who do this	Със сигурност познавам няколко човека, които правят това
A man sitting and playing the piano	Мъж, седнал и свири на пиано
I was sitting in the control room	Седях в контролната зала
I jumped up and ran from my room	Скочих и избягах от стаята си
I can only say by looking at him	Мога да кажа само като го погледна
I felt a little guilty for five minutes	Чувствах се малко виновен за пет минути
I have never seen myself in this situation	Никога не съм се виждал в това положение
I knew where her opinion came from	Знаех откъде идва нейното мнение
I went in and saw a group of poor people	Влязох и видях компания от бедни хора
I could feel his thrust getting faster by the minute	Усещах как тласъкът му става все по-бърз с всяка минута
Generally speaking	Говоря в общи линии
At first I was too scared	В началото бях твърде уплашен
I have to run to our new office	Трябва да избягам до новия ни офис
I got up, found my phone, and answered	Станах, намерих телефона си и отговорих
I can take him to the shelter before school	Мога да го заведа в приюта преди училище
I approached to hear	Приближих се, за да чуя
I can change the light bulb	Мога да сменя крушка
I started at any moment, thinking he was calling me	Започвах всеки момент, мислейки, че ми се обади
I want them to last a thousand years	Искам да издържат хиляда години
I had to get into that	Трябваше да вляза в това значение
I wanted to stay strong for her	Исках да остана силен за нея
A river flowed to distant hills	Една река течеше към далечни хълмове
I fell asleep slowly	Бавно заспах
I wondered what he could say	Чудех се какво може да каже
I have no formal art education	Нямам официално художествено образование
I had locked it with my key a thousand times	Бях го заключвал с ключа си хиляди пъти
I just can't bring myself to do it	Просто не мога да се накарам да го направя
Now I have come to terms with this diagnosis	Сега се примирих с тази диагноза
I hadn't even touched him	Дори не го бях докосвал
I raised my glass of wine	Вдигнах чашата си с вино
I don't remember being so angry	Не си спомням да съм се ядосвал толкова много
I know this sounds silly	Знам, че това звучи глупаво
I hope you stay	Надявам се да останеш
I really couldn't talk to her	Наистина не можех да говоря с нея
I appreciate when he expresses himself	Оценявам, когато се изразява
I just thought you might know something	Просто си помислих, че може би знаеш нещо
I may be the only one who is not surprised	Може да съм единственият, който не е изненадан
I sent ten blankets for her today	Днес изпратих десет одеяла за нея
I am an ordinary, athletic man with white socks	Аз съм обикновен, атлетичен човек с бели чорапи
I held it and looked at it with pure curiosity	Държах го и го разглеждах с чисто любопитство
I was one of those who controlled	Аз бях един от тези, които контролираха
I had an unpleasant feeling that I was alone and vulnerable	Имах неприятно усещане, че съм сам и уязвим
I was silent, trying to draw his head and shoulders	Мълчах, опитвайки се да му нарисувам главата и раменете
I let her believe what she wants to believe	Оставям я да вярва в това, което иска да вярва
Legal letters and nonsense	Правни писма и глупости
I tell him he can get it now	Казвам му, че може да го получи сега
I am very sorry for our short closure	Много съжалявам за краткото ни затваряне
I couldn't believe he was still there	Не можех да повярвам, че все още е там
I will learn in time	с времето ще се науча
I think this is a mistake	Мисля, че това е грешка
I would never do that to a child	Никога не бих направил това на дете
I will not push you	няма да те притискам
I think they were destroyed in the fire	Мисля, че са унищожени в пожара
I suddenly remembered why she looked familiar	Изведнъж си спомних защо изглеждаше позната
I just couldn't understand her intentions	Просто не можах да разбера нейните намерения
I must be punished for this	Трябва да бъда наказан за това
I want you just as much as you want me	Искам те точно толкова, колкото и ти мен
I was not sick	Не ми беше зле
I stand up to get it	Изправям се, за да го получа
I'll talk to you again in the morning	На сутринта пак ще говоря с теб
I saw people in the worst condition	Видях хората в най-лошото състояние
The bathroom sounds great right now	Банята звучи прекрасно в момента
I haven't seen many of them	Не съм виждал много от тях
I just wanted it all over	Просто исках всичко да свърши
Great general purpose needle	Страхотна игла с общо предназначение
I want to sing folk songs and play the piano	Искам да пея народни песни и да свиря на пиано
I wrote some lines around this idea	Написах някои линии около тази идея
I know so much about you	Знам толкова много за теб
I told her it was a sweet deal	Казах й, че е сладка сделка
I know there must be something	Знам, че трябва да има нещо
I came to the next person	Дойдох при следващия човек
I looked at his cart	Погледнах количката му
I will respect your decision anyway	Ще уважа решението ти така или иначе
I knew that not everything would be pleasant	Знаех, че не всичко ще е приятно
The search result may contain massive information	Резултатът от търсенето може да съдържа масивна информация
I know this is your dream	Знам, че това е твоята мечта
I had never seen anything like it	Никога не бях виждал нещо подобно
I can introduce him to the best people	Мога да го запозная с най-добрите хора
No members of his family were present	Не присъстваха членове на семейството му
I, of course, played a role in this	Аз, разбира се, изиграх роля в това
I still didn't think that meant anything	Все още не мислех, че това означава нещо
Staff to work under you	Персонал, който да работи под вас
A large lump seemed to form in his throat	В гърлото му сякаш се образуваше голяма буца
I would use them to gain my freedom	Бих ги използвал, за да спечеля свободата си
Here she was greeted with a roar	Тук тя беше посрещната с рев
I never intended to play it	Никога не съм имал намерение да го играя
I was with my parents	Бях с родителите си
I must have imagined it	Сигурно съм си го представял
I actually enjoyed the exercises	Всъщност се наслаждавах на упражненията
I sit down and look around	Сядам и се оглеждам
I hated to think of it that way	Мразех да мисля за това така
I will have to study it further	Ще трябва да го проуча допълнително
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи от него
I couldn't imagine working for anyone else now	Не можех да си представя да работя за някой друг сега
I'm waiting, I just don't know why	Чакам, просто не знам за какво
I was a consumer of my own work	Бях потребител на собствената си работа
I know about your stock portfolio	Знам за вашия портфейл от акции
I have to use the toilet	трябва да използвам тоалетната
I remember changing my password once	Спомням си, че веднъж смених паролата си
I only have one left after that	Остава ми само един след това
I didn't want to be there	Не исках да съм там
However, I felt so out of place	Чувствах се обаче толкова не на място
Bright lightning and then you were gone	Ярка светкавица и тогава те нямаше
Then I decided it was	Тогава реших, че това е
I didn't mean literally	Нямах предвид буквално
I was thinking of leaving	Мислех да си тръгна
I was more than wasted	Бях повече от пропилян
I decided it was best to patch it up	Реших, че е най-добре да го закърпим
I was ready for something new	Бях готов за нещо ново
I really didn't pay attention to her	Наистина не й обърнах внимание
I wasn't worried about her	Не се притеснявах за нея
I can't just stand here	Не мога просто да стоя тук
I will feed you with the dogs	Ще те храня с кучетата
A mission she is not used to	Мисия, с която не е свикнала
I gave a report on the future of wildlife photography	Изнесох доклад за бъдещето на фотографията на дивата природа
I see his fear as he falls out the window	Виждам страха му, когато пада през прозореца
I have to book a truck to book it	Трябва да резервирам камион, за да го резервирам
I knew you were there	Знаех си, че си там
The forest has a very slow life cycle	Гората има много бавен жизнен цикъл
I can't iron out this nonsense	Не мога да изгладя тези глупости
A lot of music seems to have lost something	Много от музиката сякаш загуби нещо
I jumped up and ran to the platform	Скочих и изтичах към платформата
I opened the door and left the house	Отворих вратата и излязох от къщата
I asked her how it was paid	Попитах я как е платено
I feel that there is a desire for more power	Усещам, че има желание за повече власт
I can tell you you don't want to kill me anymore	Мога да ти кажа, че вече не искаш да ме убиваш
Several were on active duty or were stationed elsewhere	Няколко бяха на активна служба или бяха разположени някъде другаде
I know there are many of you there	Знам, че има много от вас там
I shrugged and smiled	Вдигнах рамене и се усмихнах
I was sure I would be happy	Бях сигурен, че ще се радвам на това
I woke up much better later	По-късно се събудих много по-добре
A female voice shouted	— извика женски глас
I could feel her smile in my soul	Усещах усмивката й в душата си
I keep you a secret from her	пазя те в тайна от нея
I wanted that from the beginning	Исках това от самото начало
I grab my head to stop my thoughts	Хващам се за главата, за да спра мислите си
I even made a new best friend	Дори си създадох нов най-добър приятел
I can't run away from this person	Не мога да избягам от това лице
I go out to look down at the front	Излизам да погледна отдолу отпред
I believe we need to rest for today	Вярвам, че трябва да си починем за днес
An intermediate step was considered reasonable	Междинна стъпка се смяташе за разумна
I want to take the treatment	Искам да взема лечението
I mean, in terms of true accuracy	Искам да кажа, по отношение на истинската точност
Swift said he accepted his apology	Суифт каза, че приема извинението му
I want them found	Искам да бъдат намерени
I'm just tracking your system	Просто следя вашата система
I need a big service	Имам нужда от услуга, и то голяма
I reached the front door	Стигнах до входната врата
I went back to bed, but I kept listening	Върнах се в леглото, но продължих да слушам
I kissed the shell on her ear	Целунах черупката на ухото й
He would stay there for seven years	Щеше да остане там седем години
Close the door	Затварям вратата
I never heard anything from her after that	Никога не съм чувал нищо от нея след това
I keep my ear to the ground	Държа ухо до земята
I have no inner perception	Нямам вътрешно възприятие
The single reached the top ten in five countries	Сингълът достигна до десетката в пет държави
I was curious what he was listening to	Беше ми любопитно какво слуша
I have to get dressed	трябва да се облека
Anxiety is not a problem you have to deal with	Притеснението не е проблем, с който трябва да се справите
I notice this every day	Забелязвам това всеки ден
I would not have to increase any tools	Нямаше да се налага да увеличавам никакви инструменти
A wooden bowl of salad was waiting on the table	Дървена купа салата чакаше на масата
I didn't want to lead him	Не исках да го водя
I often compare it to a book	Често го сравнявам с книга
There would be a fury of gunfire from the upper ships	Щеше да се получи ярост от стрелба от горните кораби
I'm not a fan of winter	Не съм фен на зимата
I love the sports page in the newspaper	Обичам спортната страница във вестника
I think it's less than five feet	Мисля, че е на по-малко от пет фута
I expect this mission to be clean and precise	Очаквам тази мисия да бъде чиста и прецизна
I didn't pay much attention to what he was saying	Не обърнах много внимание на това, което казваше
I became more determined than ever to continue teaching magic	Станах по-решителен от всякога да продължа да преподавам магия
I want it to pass as completely legitimate	Искам да мине като напълно легитимен
I see a woman of passion	Виждам жена на страстта
I want to be alone for this	Искам да съм сам за това
I had to laugh at him	Трябваше да му се смея
I had no intention of returning it	Нямах намерение да го връщам
I'll miss you a lot	ще ми липсваш много
I checked the stairs	Проверих стълбите
I have excellent restraint	Имам отлична сдържаност
I remembered it well	Запомних го добре
I was the one who did this to you	Аз бях този, който ти направи това
I just know this guy is a problem	Просто знам, че този човек е проблем
I think all this is true for China against	Мисля, че всичко това е вярно за Китай срещу
I didn't want to do it	Не исках да го направя
I knew her childhood was not easy	Знаех, че детството й не е било лесно
I had mixed feelings	Имах смесени чувства
I have blind friends who run it faster	Имам слепи приятели, които го управляват по-бързо
Clinical psychologist	Клиничен психолог
I just have to spend time with her	Просто трябва да прекарвам време с нея
I'm actually gay and I'm not with my family	Всъщност съм гей и не съм на семейството си
I touch his face	Докосвам лицето му
I worked in this park	Работех в този парк
So far I haven't enjoyed it	Досега не ми е било приятно
I was completely confused	Бях напълно объркан
I know it won't work, it never worked	Знам, че няма да работи, никога не е работил
I didn't need shit	Нямах нужда от лайна
I need to resume my business as soon as possible	Трябва да възобновя бизнеса си възможно най-скоро
I can say that he was excited	Мога да кажа, че беше развълнуван
I thought about it a lot	Мислех за това много
I'm sure he didn't	Сигурен съм, че не го направи
I made a video yesterday	Вчера направих видео
I need to see you tonight	Трябва да те видя тази вечер
I will enter without you	ще вляза без теб
I did it technically, practically, sensibly	Направих техническо, практично, разумно
I had many wounds to prove it	Имах множество рани, за да го докажа
This is not a collection of songs	Това не е колекция от песни
There's nothing I can do to change things	Не мога да направя нищо, за да променя нещата
A huge pile of sticks and mud	Огромна купчина пръчки и кал
I have two favorite places to read a good book	Имам две любими места за четене на добра книга
I wanted her forever, no matter what happened	Исках я завинаги, каквото и да се случи
I called her, but she didn't answer	Обадих й се, но тя не ми отговори
I knew the blood must have come from somewhere	Знаех, че кръвта трябва да е дошла отнякъде
I climbed over the fence	Прекачих се през оградата
I was tired and ready for bed	Бях уморен и готов за леглото си
Thousands more lived outside the city walls	Хиляди други живееха извън градските стени
I would never ask these men about it	Никога не бих попитал тези мъже за това
I was different after the horse accident	Бях различен след инцидента с коня
I outdo it, but maybe not fast enough	Превъзхождам го, но може би не достатъчно бързо
I become really artistic with them	Ставам истински артистичен с тях
I also want to store information about these buildings	Искам да съхранявам информация и за тези сгради
I'll have to thank him later	Ще трябва да му благодаря по-късно
There was no way I could not exist	Нямаше как да не съществувам
I felt protected here	Чувствах се защитена тук
The critical reception was very positive for the release	Критичният прием беше много положителен за освобождаването
I asked him what he saw	Попитах го какво е видял
I was really blessed	Бях наистина благословен
This remained the first selected tape in six years	Това остана първата избрана лента за шест години
She's free tonight and tomorrow too	Тази вечер ми е свободна и утре също
I must not allow my emotions to compromise our purpose	Не трябва да позволявам на емоциите си да компрометират нашата цел
I gave them that choice	Дадох им този избор
I couldn't hear anyone but you	Не можех да чуя никого освен теб
It never had to be done	Никога не е трябвало да се прави
He abandoned the previous orientation of the terrain	Той изостави предишната ориентация на терена
I love everything about being a man and a man	Обичам всичко в това да съм мъж и мъж
I know you must miss seeing your son	Знам, че трябва да ти липсва да видиш сина си
I know the balance that needs to be maintained	Знам баланса, който трябва да се поддържа
I called him when he went upstairs to change	Обадих му се, когато се качи горе да се преоблечеш
I only see him on the floor after running	Виждам го само на пода след тичане
Her team finished seventh in the tournament	Отборът й завърши седми в турнира
I make these two pieces last a week	Правя тези две парчета издържат седмицата
Please collect wire	Моля, събирайте тел
I would like to see this friend of his	Бих искал да видя тази негова приятелка
I have an appointment	имам уговорка
A leader is honored in his city	В своя град се почита вожд
I smiled and looked at my daughter	Усмихнах се и погледнах дъщеря си
I hear footsteps and turn around, too late, too late	Чувам стъпки и се обръщам, твърде късно, твърде късно
I should have done it earlier	Трябваше да направя това по-рано
Part of me knew this was coming	Част от мен знаеше, че това идва
I choose to look at it differently	Избирам да го погледна по друг начин
I said nothing in response	Не казах нищо в отговор
Yesterday I received a large order from this hotel	Вчера получих голяма поръчка от този хотел
A man looked at them	Един мъж ги погледна
Maybe I'm still doing it	Може би все още го правя
I looked older, more confident	Изглеждах по-възрастен, по-уверен
I couldn't stop now	Не можех да спра сега
I hope it wasn't a heart attack	Надявам се да не е бил инфаркт
I searched for them online	Потърсих ги онлайн
I found one every few hours	Намерих един на няколко часа път
I know this coat of arms	Познавам този герб
I know my parents don't really love me	Знам, че родителите ми не ме обичат истински
Everyone who saw her head immediately went crazy	Всеки, който видя главата й, веднага полудяваше
I felt like a king on top of the world	Чувствах се като крал на върха на света
I went to look for them	Отидох да ги търся
I haven't had one in years	Не съм имал такъв от години
I take a closer look at the computer	Поглеждам по-отблизо компютъра
I open my backpack and work miracles	Отварям си раницата и вадя чудеса
I had never seen it before, let alone used it	Никога преди не бях виждал, камо ли да съм ползвал
The result was a light breeze of warm air	Резултатът беше лек бриз от топъл въздух
I never liked the man	Никога не съм харесвал човека
I just thought it would be cool	Просто си помислих, че ще е готино
I work until five in the evening	Работя до пет вечерта
I told them you were coming	Казах им, че ще дойдеш
An accompanying book has also been published	Издадена е и придружаваща книга
I've been here several times as a child	Бях тук няколко пъти като дете
I couldn't take my eyes off her	Не можех да откъсна поглед от погледа й
Name in the family tree	Име в родословното дърво
A bush pilot was hired for this work	За тази работа беше ангажиран храстов пилот
I thought that might be a good thing	Мислех, че това може да е добре
I have to stay here one night anyway	Така или иначе трябва да остана тук една нощ
I should have called him now	Трябваше вече да му се обадя
I would definitely win against someone	Определено щях да спечеля срещу някой човек
I can get over it by going outside	Мога да го преодолея, като изляза навън
People were in tears	Хората бяха в сълзи
I was looking forward to hearing it again	С нетърпение чаках да я чуя отново
I gave her water and soothing words	Дадох й вода и успокояващи думи
I couldn't think of a thought	Не можах да измисля никаква мисъл
I guess she was right	Предполагам, че беше права
However, I have one request	Имам обаче една молба
I tried not to think about all the blood	Опитах се да не мисля за цялата кръв
I wondered if you could find her	Чудех се дали ще успееш да я намериш
I got this weird phone call from your wife	Получих това странно телефонно обаждане от жена ти
They shouldn't treat me like that	Не трябва да ме третират така
Such a large house probably had more than one entrance	Така голяма къща вероятно имаше повече от един вход
A rush of relief came over me	Обзе ме прилив на облекчение
I was really gloomy and unhappy	Бях наистина мрачен и нещастен
I personally thought the book was just luck	Аз лично смятах, че книгата е просто късмет
I must have been a damn machine in action	Сигурно съм бил проклета машина в действие
I was horrified to crawl into this tent with you	Бях ужасен да пълзя в тази палатка с теб
But it happens in many public places	Но това се случва на много обществени места
I'll make him see the reason	Ще го накарам да види причината
There are two main effects	Има два основни ефекта
I led the group to the building	Заведох групата към сградата
I had other things to do	Имах и други неща за вършене
I watched quietly as the second double shot fell	Наблюдавах тихо как вторият двоен изстрел падна
I sighed and closed my eyes at the hint	Въздъхнах и затворих очи срещу намекването
I put my hands on his chest	Поставям ръце на гърдите му
Powerful protection at home	Мощна защита в дома
I would like to know what you think	Бих искал да разбера как мислите
I think it's my fault	Мисля, че това е моя вина
I had become a runner	Бях станал бегач
I feel terrible about everything they go through	Чувствам се ужасно от всичко, през което преминават
I understood, for the first time	Разбрах, за първи път
I wouldn't think of breaking your nose	Не бих се замислил да ти счупя носа
I only know those who are still alive	Познавам само онези, които са още живи
I had to pay for them too	Трябваше да платя и за тях
I called him on my cell phone, but he didn't answer	Обадих му се на мобилния, но не ми отговори
I dared to look in his direction	Осмелих се да погледна в неговата посока
I am the one who has the power to change people	Аз съм този, който има силата да промени човека
A little later, his sons enter the room	Малко по-късно синовете му влизат в стаята
I can concentrate on my patient	Мога да се концентрирам върху моя пациент
I leaned back against her	Облегнах се назад към нея
And I feel good with you	И аз се чувствам добре с теб
I couldn't believe it was still for sale	Не можех да повярвам, че все още се продава
I think the paper could have been better	Мисля, че хартията можеше да бъде по-добра
Grain of love grows in a beautiful garden	Зърно любов израства в красива градина
I shook my head, my reflection copying me	Поклатих глава, отражението ми ме копира
I didn't see myself as belonging there	Не виждах себе си като принадлежащ там
I was right, this was her bedroom	Бях прав, това беше нейната спалня
I greeted them with a bow	Поздравих ги с поклон
A tree without roots blows with the wind	Дърво без корени духа с вятъра
I couldn't figure it out	Не можех да си проумея това
I was too sick to care in one way or another	Бях твърде болен, за да ми пука по един или друг начин
I see a recurring pattern	Виждам повтарящ се модел
I have one piece of advice	Имам един съвет
I need a break tonight	Имам нужда от почивка тази вечер
I think she is ashamed to be seen by the staff	Мисля, че се срамува да бъде видяна от персонала
I tried to ensure that the information was accurate	Опитах се да гарантирам, че информацията е точна
A warrior, unlike anyone else	Воин, за разлика от всеки друг
I was a little offended by	Бях малко обиден от
I hoped he couldn't say	Надявах се, че не може да каже
It was so unexpected	Беше толкова неочаквано
I saw her feeding the fish in the lake today	Видях я да храни рибите в езерото днес
Part of it is still here	Част от нея все още е тук
I know what this is	Знам какво е това
I was already dressed	Вече бях облечена
I already felt better	Вече се почувствах по-добре
I know how difficult it is	Знам колко е трудно
I returned to the cabin	Върнах се в кабината
I went outside for a second and saw them	Излязох навън за секунда и ги видях
I have unlimited resources	Имам неограничени ресурси
More garrison troops follow	Следват още гарнизонни войски
I pulled it across my waist to the first hole	Дръпнах го през кръста си до първата дупка
I had to do everything	Трябваше да направя всичко
I had to take advantage of the awkward silence	Трябваше да се възползвам от неловкото мълчание
I didn't run away right away	Не избягах веднага
And I had a full ride	И аз имах пълно возене
We found her to be very talented	Открихме, че е много талантлива
A list of types of people to fuck	Списък с типове хора, които да прецакате
I couldn't accept that	Не можех да приема това
I pay for everything myself, thank you	Плащам всичко сам, благодаря
I was afraid he would want to come with us	Страхувах се, че ще иска да дойде с нас
I have the best parents and friends	Имам най-добрите родители и приятели
I could make out the sails	Можех да различа платната
Neither of them has graduated	Никой от двамата не е завършил дипломите си
I want you to practice this constantly	Искам да практикувате това постоянно
Several warriors were still watching with folded arms	Няколко воини все още гледаха със скръстени ръце
No theory has found universal agreement	Нито една теория не е намерила универсално съгласие
I sighed, but kept walking to force her to follow	Въздъхнах, но продължих да вървя, за да я принудя да последва
I prefer gray	Предпочитам сивото
I went through the whole thing	Минах през цялата работа
I would not enjoy a meek, silent woman	Не бих се радвал на кротка, мълчалива жена
I found some websites for names	Намерих някои уеб сайтове за имена
It was a chance for a million	Това беше шанс за милион
Victorious was later used as a repair ship	Впоследствие Victorious е използван като ремонтен кораб
I was very impressed with the use of customer support	Бях много впечатлен от използването на поддръжката на клиенти
And I wouldn't talk to them	И аз не бих говорил с тях
I have no idea what all the terms mean	Нямам представа какво означават всички термини
I absolutely hated the way I felt in my hand	Абсолютно мразех начина, по който се чувствах в ръката ми
I know we can handle it	Знам, че можем да се справим
I've never been a big baker	Никога не съм бил голям пекар
The old white master was still in power	Старият бял господар все още беше на власт
A knock on the door shattered the moment	Почукане на вратата разби момента
I like to go out or just stay	Обичам да излизам или просто да оставам
I may have confused it with another restaurant	Може да съм го объркал с някой друг ресторант
I couldn't remember putting it there	Не можех да си спомня да го сложих там
I couldn't believe my eyes	Не можех да повярвам на очите си
I had calmed down a bit with that	Бях се успокоил малко с това
Sometimes I wish the day was over	Иска ми се понякога денят да свърши
I couldn't believe how calm she was about all this	Не можех да повярвам колко спокойна беше за всичко това
I cleared my mind and recognized him	Изчистих ума си и го познах
I had a ghost dinner again	Отново имах вечеря, приготвена от призрака
I just want to forget about it	Просто искам да забравя за това
I felt my throat tighten, tears in my eyes	Усетих как гърлото ми се скова, сълзи в очите ми
I even recovered	Дори съм се възстановил
I called the day before and came when they promised	Обадих се предния ден и дойдох, когато обещаха
I was no longer upset	Вече не бях разстроен
I would never lie to him	Никога не бих го излъгал
I know that life will not be easy for us	Знам, че животът за нас няма да е лесен
But the album has something to prove	Но албумът има какво да доказва
I hesitated, frozen in place	Поколебах се, замръзнал на място
One minute passed, then another	Мина една минута, после още една
One death occurred in the city	Един смъртен случай е настъпил в града
I have to install a door before I remove it	Трябва да монтирам врата, преди да го махна
I could get out of the mountain	Можех да изляза от планината
I remember the lesson well	Помня добре урока
A remarkable year is approaching	Една забележителна година наближава
I can eat well	Мога да ям храната добре
I took him to the beach	Занесох го на плажа
I have a right to anger	Имам право на гняв
I think he beat me as an artist	Мисля, че той ме победи като художник
I heard what you said about your friend	Чух какво казахте за приятеля си
I will not fuck this date	Няма да прецакам тази дата
A sign of intelligence	Знак за интелигентност
I highly recommend it to everyone	Горещо го препоръчвам на всеки
I loved checking out the competition	Обичах да проверявам конкуренцията
A car was sent to pick him up	Изпратена е кола да го вземе
I only have about an hour, though	Имам само около час обаче
I love the way you look and the way you dress	Обичам как изглеждаш и как се обличаш
I didn't have any of that stuff	Нямах нищо от тези неща
Joseph number three in the area	Йосиф номер три в района
Quick research with patience	Бързо проучване с търпение
I desperately needed a plan right now	Отчаяно имах нужда от план точно сега
My patience is running out	Търпението ми свърши
I wrote to him personally after the report came out	Писах му лично след излизането на доклада
I walked without making a sound	Вървях, без да издам нито един звук
I was quite erased from my own message	Бях доста изтрита от собственото си съобщение
I left her safe	Оставих я на сигурно пазене
I depended on her for food and clean linen	Зависих от нея за храна и чисто бельо
I hadn't slept all night	Цяла нощ не бях спала
I hope the queue is not too long	Надявам се опашката да не е твърде дълга
I was stripped naked and laid on a bed	Бях съблечен гол и положен на легло
I haven't been there since the funeral	Не бях там от погребението
I have, you have, we all have	Аз имам, ти имаш, всички имаме
One thought for your attention	Една мисъл за вашето внимание
I just didn't know it was	Просто не знаех, че това е
A crowd quickly surrounded us	Тълпа бързо ни заобиколи
I couldn't even look at him	Не можех дори да го погледна
I've seen that icy look before	Виждал съм този леден поглед преди
I was surprised to see a blazing fire	Бях изненадан, когато видях пламнал огън
I've come a long way to see you	Изминах дълъг път, за да те видя
I was glad to interrupt the conversation	Радвах се на прекъсването на разговора
I like to have new things	Обичам да имам нови неща
I have a guard down at the gate	Имам охрана долу на портата
I have three questions	Имам три въпроса
I find this fascinating to watch	Намирам това за увлекателно за гледане
I was here at the right time	Бях тук точно в точния момент
I wasn't unhappy with you, though	Все пак не бях нещастен с теб
I owe him for that	Дължа му за това
I don't need a second parent	Нямам нужда от втори родител
I was up and dressed when they called	Бях станал и облечен, когато се обадиха
I had trouble staying angry	Имах проблеми да остана ядосан
A firm hand pushed her back down	Твърда ръка я бутна обратно надолу
I remembered our last moments together	Припомних си последните ни мигове заедно
I couldn't bring myself to look away from her	Не можех да се насиля дори да отместя поглед от нея
I was thirsty and needed something to drink	Бях жаден и имах нужда от нещо за пиене
I want my boys to treat ladies right with gentlemen	Искам моите момчета да се държат с дамите както трябва с джентълмени
I heard my mother calling my name	Чух майка ми да вика името ми
I hear my parents in their bedroom	Чувам родителите си в спалнята им
She seems irritated and exhausted	Изглежда, че е раздразнена и изтощена
I pushed myself carefully off the floor	Внимателно се избутах от пода
I didn't need to hear the warning	Нямах нужда да чувам предупреждение
I turned and looked over my left shoulder	Обърнах се и погледнах през лявото си рамо
I got dressed and went out	Облякох се и излязох
I feel like it finally broke, my only barrier is falling	Усещам как най-накрая се счупи, единствената ми бариера пада
A large form entered the middle of the street	Голяма форма влезе в средата на улицата
I will grow as a person only under their guidance	Ще израствам като личност само под тяхното ръководство
I realized that he was already adjusting	Разбрах, че вече се настройва
I need to make the relevant video to share it	Трябва да направя съответното видео, за да го споделя
I literally worried about my life as a child	Буквално притесних живота си като дете
A long corridor stretched deep into the darkness	Дълъг коридор се простираше дълбоко в мрака
I know what will make you happy in this life	Знам какво ще те направи щастлив в този живот
I know some here would disagree with me	Знам, че тук някои не биха се съгласили с мен
I met him in the alley, very embarrassed	Срещнах го на алеята, адски смутен
I'm happy to jump back from there	С удоволствие отскачам от там
I didn't see this man angry, to be honest	Не видях този човек ядосан, честно казано
I threw the picture down the stairs	Хвърлих снимката надолу по стълбите
I need money for this villa	Трябват ми пари за тази вила
I want to live life	Искам да живея живот
I wish she had come back upstairs with me	Иска ми се тя да се беше върнала горе с мен
And I heard her say that	И аз я чух да го казва така
I no longer see the potential in things	Вече не виждам потенциала в нещата
I tried to control my panic	Опитах се да овладея паниката
I'm still not entirely sure	Все още не съм напълно сигурен
I chose you above all	Избрах теб над всичко
I already have things ready here in the lab	Вече имам готови неща тук, в лабораторията
I run back to my car and crack my trunk	Изтичам обратно към колата си и си пукам багажника
I seemed to like him	Изглежда го харесвах
I did not expect an answer	Не очаквах отговор
Severe sadness settled in her chest	Тежка тъга се настани в гърдите й
I smiled with surprise and joy	Усмихнах се с изненада и радост
I know this from personal experience, experience and mistake	Знам това от личен опит, опит и грешка
I mean, it was a lot more than an inch	Искам да кажа, това беше много повече от един инч
I realized they were incredibly busy	Разбрах, че са невероятно заети
I haven't thought that far	Не съм мислил толкова далеч
I don't like not eating	Не обичам да не ям
Pleasure in early childhood	Удоволствие в ранна детска възраст
I put this sign quite often	Слагам този знак доста често
I visited him there once	Веднъж го посетих там
I watched my beautiful wife make dinner	Гледах как красивата ми жена приготвя вечеря
I would like to see the services	Бих искал да видя услугите
I can assure you that they will accept your guidance	Мога да ви уверя, че те ще приемат вашето ръководство
I've already done some, though not many	Вече направих някои, макар и не много
I took an example of this	Взех пример за това
I wouldn't do anything else	Не бих направил нищо друго
Salad instead of soup	Салата вместо супа
I can't imagine who the second person might be	Не мога да си представя кой може да бъде вторият човек
But I guess they didn't care about the trip south	Предполагам обаче, че не им пукаше за пътя на юг
All its stations are shared with other lines	Всички негови станции са споделени с други линии
I work to high standards	Работя на високи стандарти
I will make you invisible to them	Ще те направя невидим за тях
I hope they catch her	Надявам се да я хванат
I guess they will work well	Предполагам, че ще работят добре
I was not here when you decided to return your contract	Не бях тук, когато решихте да върнете договора си
I woke up every day preparing for school	Събуждах се всеки ден и се приготвях за училище
I want where you are	искам къде си
I haven't tried to sing in a while and I can't	От известно време не съм опитвал да пея и не мога
I was working on the bottom of the food chain	Имах работа с дъното на хранителната верига
And I can't blame him for that	И аз не мога да го виня за това
I roll my eyes and shake my head	Завъртам очи и поклащам глава
His term was obviously very successful	Неговият мандат очевидно беше много успешен
I start with this university	Започвам с този университет
I have absolutely no feelings for her	Нямам абсолютно никакви чувства към нея
White face with black block numbers	Бяло лице с черни блокови номера
A white helicopter followed from behind	Бял хеликоптер го последва отзад
I would stand here and wait	Щях да стоя тук и да чакам
I stopped at the office of the building	Спрях в офиса на сградата
I learn something from you every day	Всеки ден научавам нещо от теб
I can't help but try to make them see the point	Не мога да не се опитам да ги накарам да видят смисъл
I was afraid of what they were capable of	Страхувах се от това на какво са способни
I tried to have a conversation	Опитах се да проведа някакъв разговор
I didn't know what to do with them	Не знаех какво да правя с тях
I wonder if my father went to college	Чудя се дали баща ми е ходил в колеж
I think the date usually rises in the program	Мисля, че датата обикновено се издига в програмата
I am as old as you, my sweetness	Аз съм стар, като теб, сладост моя
Their only worthy alternative was religious life	Единствената им достойна алтернатива беше религиозният живот
I shook hands	Стиснах ръцете си
A good example would eventually be something like	Добър пример в крайна сметка ще бъде нещо като
I pour another glass	Наливам още една чаша
I accepted the invitation and accepted	Приех поканата и приех
I couldn't stay in the dark	Не можех да остана в тъмното
I just didn't understand his reaction	Просто не разбрах реакцията му
I will not allow him to destroy me any more	Няма да позволя да ме унищожи повече
I was puzzled by his intent on people	Бях озадачен относно намерението му към хората
I heard him the way he breathed sometimes	Чух го по начина, по който дишаше понякога
I use a lot of gold leaves	Използвам много златни листа
I never wanted to hurt this little girl	Никога не съм искал да нараня това малко момиченце
I go to her for beauty advice	Отивам при нея за съвет за красота
I brushed my teeth longer than he had lasted	Миех си зъбите по-дълго, отколкото беше издържал той
I have attached a rather extensive list of tasks	Прикачих доста обширен списък със задачи
I do not see in the future	Не виждам в бъдещето
I can't blame you for being upset	Не мога да те виня, че се разстрои
I need to talk to them right away	Трябва да говоря с тях веднага
I want a status report in five minutes	Искам доклад за състоянието след пет минути
I have always eaten what is in front of me	Винаги съм ял това, което е поставено пред мен
I planned for each scenario, he lived in the day	Планирах за всеки сценарий, той живееше в деня
I can't keep running and hiding from myself	Не мога да продължа да бягам и да се крия от себе си
I am very happy and will definitely buy again	Много съм доволна и определено ще купя отново
I can no longer have a normal conversation	Вече не мога да водя нормален разговор
I had never seen such a sight in a man	Никога не бях виждал такава гледка в човек
I appreciate your friendship so much	Толкова ценя приятелството ти
I tried the bedroom door	Опитах вратата на спалнята
I no longer cared that diamonds were forever	Вече не ме интересуваше, че диамантите са завинаги
Although sometimes she looks tense	Въпреки че понякога тя изглежда напрегната
I played hard, but I did very little to stand out	Играх силно, но направих много малко, за да се откроя
I closed my eyes and took a deep breath	Затворих очи и поех дълбоко дъх
I thought all the bars would stay open after midnight	Мислех, че всички барове остават отворени след полунощ
I always feel that way only for my family	Винаги се чувствам така само за семейството си
I think we would create a wonderful partnership	Мисля, че щяхме да създадем прекрасно партньорство
In the end, I settled on the schedule	В крайна сметка се спрях на графика
And I love listening to you sing	И аз обичам да те слушам как пееш
I found the phone, which is a phone with a photo	Намерих телефона, който е телефон със снимка
I wanted to have the right to touch you	Исках да имам правото да те докосвам
Open, where she was the defending champion	Отворено, където тя беше защитаващата титла
I've been finding it harder to be creative lately	Напоследък забелязвам повече трудности да бъда креативен
I was thinking about my friends at home	Мислех за приятелите си у дома
I am immune to the ego	Аз съм имунизиран срещу егото
I had no idea who was here and why	Нямах представа кой е тук и защо
The rooms were above ground and had no protection	Стаите бяха надземни и нямаха никаква защита
I was not familiar with the management of such a complex	Не бях запознат с управлението на такъв комплекс
I always give very big tips	Винаги давам много големи бакшиши
This limit remains to this day	Тази граница остава и до днес
I went ahead and hung it	Отидох напред и го окачих
I just have something for him	Просто имам нещо за него
I cannot repeat such a language	Не мога да повторя такъв език
Suddenly I hear my pulse beating in my temples	Изведнъж чувам как пулсът ми бие в слепоочията ми
I had no intention of complaining	Нямах намерение да се оплаквам
I would leave him	щях да го оставя
The restaurant has three front glass walls	Ресторантът има три предни стъклени стени
I have abilities, yes	Имам способности, да
I took the attention to heart	Взех вниманието присърце
I got up, got dressed, and left for breakfast	Станах, облякох се и тръгнах за закуска
I couldn't stand crying for a man	Не издържах да плача заради човек
I want to avoid this particular thing	Искам да избегна това конкретно нещо
Then I ask for answers, even if they are wrong	Тогава моля за отговори, дори и да са грешни
I finally decided it didn't matter	Най-накрая реших, че няма значение
I checked my appearance in the mirror	Проверих външния си вид в огледалото
I have a hard time remembering truly happy moments	Трудно си спомням истински щастливи моменти
I never even told the police about it	Никога дори не казах на полицията за това
I haven't heard her music	Не съм чувал нейната музика
I like to be alone, independent	Харесва ми да съм сам, независим
I became friends	Сприятелявах се
Many of them even came back for more	Много от тях дори се върнаха за още
I couldn't put my family at risk by being selfish	Не можех да изложа семейството си на риск, като съм егоист
I want wheels placed on every desk	Искам колела, поставени на всяка работна маса
I think it was a surprising party	Мисля, че беше изненадващо парти
I was hoping for a word	Надявах се на дума
I have served with him for years	Служих с него от години
I hold the boat like never before	Държа лодката както никога досега
I am here for a simple purpose	Тук съм с една проста цел
I thought it was a pain	Мислех, че е болка
A real pleasure to drive	Истинско удоволствие от шофирането
I walked around him and saw you up there	Заобиколих го и те видях там горе
I've always tried to put her feelings in front of mine	Винаги съм се опитвал да поставя нейните чувства пред моите
I immediately fell in love with them	Веднага се влюбих в тях
I never knew my real father	Никога не познавах истинския си баща
He was killed in this place a long time ago	Много време беше убито на това място
I found a solution to the problem	Намерих решение на проблема
I almost flew into the bay again	Отново почти влетях в залива
I get out of the elevator, scared	Излизам от асансьора, уплашен
Beautiful place	Красиво място
I learned that we are not completely different	Научих, че не сме напълно различни
A sudden memory pierced her	Внезапен спомен я прониза
I think the students played it safe	Мисля, че учениците играеха на сигурно
I closed the garage door and entered the house	Затворих вратата на гаража и влязох в къщата
I used it a lot in the store	Използвах го много и в магазина
I had never heard of such a thing before	Никога преди не бях чувал за такова нещо
I just haven't made that decision yet	Просто още не съм взел това решение
A topic very close to my heart	Тема, много близка до сърцето ми
I take the chance to compliment her	Използвам шанса да й направя комплимент
I didn't believe them then	Тогава не им вярвах
I just wouldn't listen to the voices	Просто не бих слушал гласовете
Young woman in a chair reading a book	Млада жена на стол, четейки книга
I was pleasantly surprised, however	Бях приятно изненадан обаче
I have an early day tomorrow	Утре имам ранен ден
I am a simple person at heart	По душа съм прост човек
I was too detached to care	Бях твърде откъснат, за да ми пука
The parties exchanged fire	Страните си размениха огън
Rum can also be added	Може да се добави и ром
I hope the hospital helps her	Надявам се болницата да й помогне
There are many varieties of salmon fish	Сортовете риба от сьомга са много
I give you the numbers	Давам ти числата
I was on top of my mental problems	Бях на върха на психическите си проблеми
All texts deal with old age	Всички текстове се занимават със старостта
I ran to the car and disappeared again	Изтичах към колата и отново изчезнах
I noticed that my partner was rubbing his jaw	Забелязах, че партньорът ми търка челюстта си
I must have been unconscious for a few seconds	Трябва да съм бил в безсъзнание за няколко секунди
I learned this lesson years ago	Научих този урок преди години
He then shakes hands with each student	След това той се ръкува с всеки ученик
Then the audience will always know where they are	Тогава публиката винаги ще знае къде се намира
I confirm that the real aspiration is creative	Потвърждавам, че истинският стремеж е творчески
Striving to let you go	Стремеж да те пусна
A light breeze blows through the open window	През отворения прозорец духа лек бриз
I looked at my textbook again	Погледнах отново към учебника си
I rummage inside the box	Ровя се вътре в кутията
I rolled my eyes at her	Завъртях очи към нея
I was brave all these years	Бях смел през всичките тези години
Robinson describes his childhood as very religious	Робинсън описва детството си като много религиозно
I would start with the other video	Щях да започна с другото видео
I don't need to get into that here	Няма нужда да влизам в това тук
I owed so much to myself	Дължах толкова много на себе си
Instead, an old audience fled	Вместо това, стара публика избяга
I'm going to the turn	Тръгвам към завоя
However, I doubt that we will succeed	Съмнявам се обаче дали ще успеем
My time is running out	Времето ми изтича
I recognized the house	Познах къщата
I was an impatient student, I was interested in learning	Бях нетърпелив ученик, интересувах се от ученето
I almost asked her to marry me	Почти я помолих да се омъжи за мен
I will fight for balance	Ще се боря за баланс
I took the bus home and took my things	Взех автобуса вкъщи и взех нещата си
I just need an effect	Просто ми трябва ефект
Each deputy usually headed his own department	Всеки заместник обикновено ръководеше своя отдел
There were several reasons for this decision	Имаше няколко причини за това решение
I discovered it thirty years too late	Открих я с тридесет години твърде късно
I am ready to end the uncertainty	Готов съм да сложа край на несигурността
I told him we were in the chapel	Казах му, че сме в параклиса
I've never felt worse	Никога не съм се чувствал по-зле
I would not admit defeat	Не бих признал поражението
I could spend all my time at home	Можех да прекарвам цялото си време вкъщи
A security company seemed perfect	Охранителна компания изглеждаше идеално подходяща
I heard him in the background laughing	Чух го на заден план да се смее
I took the phone back and checked the field sent	Взех телефона обратно и проверих изпратеното поле
I was pushed hard	Бях бутнат силно
I need something to eat	Имам нужда от нещо за ядене
I learned a lot about sales from two groups	Научих много за продажбите от две групи
I know who these people are	Знам кои са тези хора
I wanted to report, but I gave up	Исках да докладвам, но се отказах
I see you've made new friends	Виждам, че си намерил нови приятели
I have been a member for at least ten years	Член съм от поне десет години
I stopped at the high table and sighed	Спрях до високия плот и въздъхнах
The pleasure was over	Приятното беше завършено
I made the twelve go around her	Накарах дванадесетте да обикаляме около нея
I know what you are afraid of and what makes you act	Знам от какво се страхуваш и какво те кара да действаш
I didn't need to be here	Нямаше нужда да съм тук
I can't see it that way	Не мога да го видя по този начин
I let you sleep for a long time	Оставих те да спиш доста дълго
Then I saw why there is nothing here	Тогава видях защо тук няма нищо
I stared straight at him	Загледах се право в него
I will not allow this to get in my way	Няма да позволя това да пречи на пътя ми
Lightning strikes one of the ships	Мълния удря един от корабите
I said you can stay awake until Dad gets home	Казах, че можеш да останеш будна, докато татко се прибере
I have everything under control	Имам всичко под контрол
I can't code at this level	Не мога да кодирам на това ниво
I didn't ruin everything like you	Не развалих всичко като теб
A small, soft hand gripped hers	Една малка, мека ръка стисна нейната
This can be used to implement decision tables	Това може да се използва за прилагане на таблици за решения
I am now in the middle of the train station	Сега съм по средата на жп гарата
I couldn't figure it out	не можах да го разбера
I understood perfectly	Разбрах отлично
I felt crazy to tell her	Чувствах се луд да й кажа
I walked to the hospital	Отидох пеша до болницата
I want to go home and	Искам да се прибера и
I wanted to be your best friend	Исках да бъда най-добрият ти приятел
I also plan to dig in the pool	Планирам също да копая в басейн
I should have known you couldn't handle it	Трябваше да знам, че не можеш да се справиш
I drop it like a hot stone	Пускам го като горещ камък
I began to run away from this horror	Започнах да бягам от този ужас
They continued to work for him until his death	Те продължиха да работят за него до смъртта му
The couple had six children	Двойката имаше шест деца
I open my mouth, close it again, open it	Отварям устата си, затварям я отново, отварям я
I didn't want to go to jail	Не исках да вляза в затвора
I couldn't believe it was	Не можех да повярвам, че това е
I realized that this was my hint to leave	Разбрах, че това беше моят намек да си тръгвам
I hugged him for the first time	Прегърнах го за първи път
I can only guess what it was	Мога само да гадая какво беше
I didn't say anything and just watched her	Не казах нищо и само я наблюдавах
I just didn't want it to happen again last night	Просто не исках да се повтаря снощи
I remember having a great life as a child	Спомням си, че имах страхотен живот като дете
I stare at my phone and think he'll call	Взирам се в телефона си и си мисля, че ще се обади
There are two years of economic growth	Има две години икономически растеж
I can hang the mirror	Мога да закача огледалото
I respect your comment	Уважавам коментара ти
I had to learn what he knew	Трябваше да науча това, което знае
I was wrong to bring you here	Сгреших, че те докарах тук
I have a really good feeling about that	Имам наистина добро усещане за това
I waited patiently at the base of the kitchen island	Чаках търпеливо в основата на кухненския остров
I wanted some time alone with you	Исках малко време насаме с теб
I like some individual employees on the fourth floor	Харесвам някои отделни служители от четвъртия етаж
I had to stop him before he reached her	Трябваше да го спра, преди да стигне до нея
I noticed that he made no effort to wash it	Забелязах, че не е положил усилия да го измие
I knew it in my heart all along	Знаех го в сърцето си през цялото време
A sense of anxiety filled the hearts of all the students	Чувство на безпокойство изпълни сърцата на всички ученици
I will accommodate you as you wish	Ще те настаня както искаш
I climbed back into bed and reached for the map	Качих се обратно в леглото и посегнах към картата
And I would go there, except that only girls go there	И аз бих отишъл там, освен че там ходят само момичета
Someone had to do it	Някой трябваше да го направи
Very kind, sensitive, friendly friend, ie	Много мил, чувствителен, приятелски настроен приятел, т.е
I believe we can have an alternative	Вярвам, че може да имаме алтернатива
I keep calling her, but the call won't go away	Продължавам да й звъня, но обаждането няма да мине
I didn't even have to think about it	Дори нямаше нужда да мисля за това
I didn't want to wake her	Не исках да я будя
I was slow and made too many mistakes	Бях бавен и направих твърде много грешки
I wasn't like the mob	Не бях като мафията
His first attempt was unsuccessful	Първият му опит беше неуспешен
I knew this was coming	Знаех, че това идва
I've never even played much with her	Никога дори не съм играл много с нея
I have thought about many aspects of our discussion	Мислил съм върху много аспекти на нашата дискусия
I could feel her eyes on me	Усещах очите й върху мен
I mean, at least there was movement	Искам да кажа, поне имаше движение
And I can't be late	И аз не мога да закъснея
I had a fantastic time with you today	Прекарах си фантастично с вас днес
I wanted to keep her voice	Исках да задържа гласа й
I get a lot from different sources	Получавам много от различни източници
I had to do it every Saturday	Трябваше да го правя всяка събота
I was the villain, and he was my victim	Аз бях злодеят, а той беше моята жертва
I'm in big trouble	Аз съм в голяма беда
I went to the bar	Отидох до бара
Several were carrying weapons	Неколцина носеха оръжие
I started being an engineer	Започнах да бъда инженер
I don't want her killed	Не искам да я убият
I have tried to present the main points that are essential	Опитах се да представя основните моменти, които са от съществено значение
I shook it a little	Разтърсих го малко
I actually hate that	Всъщност мразя това
I haven't talked to him	Не съм говорил с него
I hadn't heard her name in more than two weeks	Не бях чувал името й от повече от две седмици
I didn't know they made this style for men	Не знаех, че правят този стил за мъже
I was looking forward to seeing him	Очаквах с нетърпение да го видя
I know you know what happened	Знам, че знаеш какво се случи
Big green dragon	Голям зелен дракон
I could just lie here and die	Можех просто да лежа тук и да умра
Lower result means higher quality	По-нисък резултат означава по-високо качество
I couldn't understand what they said	Не можах да разбера какво казаха
There was a sense of relief in the air	Във въздуха се усещаше някакво облекчение
Bright thought is equal in power to lightning	Ярка мисъл е равна по сила на мълния
I need to know if you have	Трябва да знам дали имаш
I think the mountain has finally accepted us	Мисля, че планината най-накрая ни прие
I want her to leave	Иска ми се тя да си тръгне
I can't wait for my shift to end	Нямам търпение да свърши смяната ми
I expected a reaction of anger and pain	Очаквах реакция на гняв и болка
I want you to trust me with your life	Искам да ми довериш живота си
I have to speak on behalf of women	Трябва да говоря от името на жените
I knew there were easier ones	Знаех, че има по-лесни
I can also be emotional sometimes	Аз също мога да бъда емоционален понякога
I have never had such a problem before	Никога преди не съм имал такъв проблем
I wasn't in a fighting mood anyway	И без това не бях в бойно настроение
I will always be here for you	Винаги ще бъда тук за теб
I guess he paid them for it	Предполагам, че им е платил за това
I haven't seen him in fifty years	Не съм го виждал от петдесет години
I had to feel terrible	Трябваше да се почувствам ужасен
I have told you many times	Казвал съм ви много пъти
I want you to find it yourself	Искам да го откриеш сам
This is not a problem for stable level flight	Това не е проблем за стабилен полет на ниво
I told him about my search	Разказах му за моето търсене
I know how much you love the food there	Знам колко много обичаш храната там
I know the pride that burns in your soul	Познавам гордостта, която гори в душата ти
And I like you so far	И аз те харесвам досега
I still love children	Все пак обичам децата
The flowers are contained entirely in a closed structure	Цветята се съдържат изцяло в затворена структура
I would like to stay here again!	Бих искал да остана тук отново!
I got my corporate lawyers to do that	Накарах моите корпоративни адвокати да направят това
I know how this is possible	Знам как е възможно това
I held my breath, waiting for someone to look disappointed	Затаих дъх в очакване някой да изглежда разочарован
I had no intention of holding back my feelings	Нямах намерение да сдържам чувствата си
Events will bring him back	Събитията ще го върнат
I will not convert this	Няма да конвертирам това
I hope you enjoy it for the rest of your life	Надявам се да се наслаждавате до края на живота си
I hear people and traffic	Чувам хора и трафик
I look at the door and lose my appetite	Поглеждам към вратата и губя апетит
I may hate her in a month	Може да я мразя след месец
In fact, I could dream	Всъщност можех да сънувам
I didn't want to upset anyone	Не исках да ядосвам никого
I'm still very confused	Все още съм много объркана
I didn't know if he was ready to trust me	Не знаех дали е готов да ми се довери
I also left my keys with you	Оставих и ключовете си у вас
I just can't stand being around her	Просто не мога да понасям да съм около нея
I didn't think you were rude	Не мислех, че си груб
I was just damn glad he was gone	Просто бях дяволски доволен, че изчезна
I plan to be around for a very long time	Планирам да бъда наоколо много дълго време
I tried not to stare too hard	Опитах се да не се взирам прекалено силно
I felt my stomach twist	Усетих как коремът ми се изви
I've never seen anything like it	Никога не съм виждал нещо подобно
I stopped in the middle of the corridor	Спрях по средата на коридора
I smiled at the sight	Усмихнах се при гледката
Somehow I felt sorry for him	Някак си го съжалявах
I didn't snap it to get out	Не я щракнах, за да се измъкна
I had never heard of the place	Никога не бях чувал за мястото
I expected great corruption	Очаквах голяма корупция
A woman he could love	Жена, която би могъл да обича
I want you two to stay around	Искам вие двамата да останете наоколо
I will try this next time	Ще опитам това следващия път
I was lying through my teeth	Лежах през зъби
She has also inspired more widely	Тя също така е вдъхновила по-широко
I believe in the work done	Вярвам в свършената работа
I have posted a similar problem elsewhere in this forum	Публикувал съм подобен проблем другаде в този форум
I would not leave the fleet	Не бих напуснал флота
I could hardly do my job without their help	Трудно можех да си върша работата без тяхна помощ
In fact, I have some clever dialogue in this	Всъщност имам някакъв умен диалог в този
He just had to give her that advantage	Просто трябваше да й осигуря това предимство
I saw men who did not die from an arrow	Видях мъже, които не са умрели от стрела
I think this was the right move for both sides	Мисля, че и за двете страни това беше правилният ход
I had never thought much about my appearance	Никога не бях мислил много за външния си вид
I can't handle the expectation	Не мога да се справя с очакването
And I wouldn't tell him about it	И аз нямаше да му кажа за това
I felt his hair fall lightly on my forehead	Усетих как косата му леко пада на челото ми
Headquarters for the cause	Щаб за каузата
There was a metal pan in front of each of them	Пред всеки от тях имаше метален тиган
I have a strong passion for music	Имам силна страст към музиката
I need to learn more about this prophecy	Трябва да науча повече за това пророчество
I like this topic of conversation	Харесвам тази тема за разговор
I needed to read more	Трябваше да прочета повече
I came out of anxiety	Излязох от притеснение
I think the body is dead	Мисля, че тялото е мъртво
I talked to her about you	Говорих с нея за теб
Man in a shark body	Човек в тяло на акула
I expect maximum discretion from you	Очаквам максимална дискретност от ваша страна
I'm so sorry I haven't read them before	Съжалявам толкова много, че не ги прочетох досега
I keep forgetting to put it in front gear	Все забравям да го пусна на предна скорост
I thought about it myself	Аз самият си мислех за това
I had to make a video for this song	Трябваше да направя клип към тази песен
I had to protect my mother no matter what	Трябваше да защитя майка си независимо от всичко
A massive dark hand crushed him	Масивна тъмна ръка го смачка
I have to do this, otherwise no one will	Трябва да направя това, иначе никой няма да го направи
People stay at home	Хората си стоят вкъщи
I can say that he is looking for someone	Мога да кажа, че търси някого
I wanted to die, to disappear	Исках да умра, да изчезна
A dark shadow rose slowly	Тъмна сянка се издигна бавно
A high ladder does not get you on the branches	Висока стълба не те изкарва на клоните
I went back to my forms	Върнах се към моите формуляри
I thought there might be a basement	Мислех, че може да има мазе
I knew this was their home and training ground	Знаех, че това е техният дом и тренировъчна площадка
I also have passions for both music and medicine	Аз също имам страсти както към музиката, така и към медицината
I hoped she was in the kitchen	Надявах се да е в кухнята
I release the forgiveness now	Освобождавам прошката сега
I wouldn't mind doing it again someday	Не бих имал нищо против да направя това отново някой път
People will believe what they want	Хората ще вярват в каквото си искат
I've never seen anything like it	Никога не съм виждал нещо подобно
A place for everyone and everyone in their place	Място за всеки и всеки на мястото си
I sensed the impending storm	Усещах предстоящата буря
I love your daughter	Обичам дъщеря ти
I try to keep it as small as possible	Опитвам се да го запазя възможно най-малък
I assumed we were in an underground hole	Предполагах, че сме в подземна дупка
The record has sold about nine million copies worldwide	Записът е продаден в около девет милиона копия по целия свят
I asked them if it was something serious	Попитах ги дали е нещо сериозно
New beginning, new name	Ново начало, ново име
New small TV and new digital camera	Нов малък телевизор и нова цифрова камера
I didn't know what to say or do	Не знаех какво да кажа или направя
I promise he won't stop drinking juice	Обещавам, че няма да спре с пиенето на сок
I thought he was brilliant	Мислех, че е брилянтен
I can't say what he thinks	Не мога да кажа какво си мисли
I guess they love me	Предполагам, че ме обичат
I'd rather die than be like them	Предпочитам да умра, отколкото да стана като тях
I was also looked at with some respect	На мен също ме гледаха с известно уважение
I watch a large purple lump appear on his temple	Гледам как на слепоочието му се появява голяма лилава бучка
When he did that, a miracle happened	Когато той направи това, се случи нещо чудо
I am working to be more assertive	Работя върху това да бъда по-категоричен
I didn't try to open the door	Не съм опитвал да отворя вратата
I couldn't get it out of my head	Не можех да я извадя от главата си
I was new to the menu	Бях нов в менюто
I will definitely be back	Определено се връщам
A passage to remember	Пасаж, с който да се помни
I barely reached it	Едва го достигнах
I recognized this kind of slight contempt	Разпознах този вид на леко презрение
I really didn't forget you knew	Наистина не забравих, че знаеш
Please forget about it	Моля ви да забравите за това
I guess it wasn't my job	Предполагам, че не беше моя работа
I'll give you an appetizer for ten	Ще ти дам предястие за десет
I could feel it burning inside me	Усещах как гори в мен
He probably didn't make a profit from it	Вероятно не е имал печалба от това
I gave both of them ten big ones to disappear	Дадох и на двамата по десет големи да изчезнат
I wasn't used to voice commands yet	Още не бях свикнал с гласовите команди
I let out a nervous laugh	Изпуснах нервен смях
A creature who intends to kill her	Същество, което възнамерява да я убие
Viz does not publish more volumes	Viz не публикува повече томове
I knew it was the day	Знаех, че това е денят
I looked at the dog, but it was gone	Погледнах кучето, но го нямаше
I have the right to claim the leadership of our people	Имам право да претендирам за лидерство на нашия народ
I was too stiff and sick	Бях твърде скован и болезнен
I needed a listening ear	Имах нужда от слушащо ухо
I didn't expect this to come in at all	Изобщо не очаквах това да влезе
I had read all this before	Вече бях чел всичко това преди
A knot twisted in her stomach	В стомаха й се изви възел
I would not bow to the idea of ​​getting tired	Не бих се преклонил пред идеята да се уморя
I have a hard time remembering his face	Трудно си спомням лицето му
Many of them were still empty	Много от тях все още бяха празни
I chose the latter as it happens	Избрах последното, както се случва
I didn't care so much	Толкова много не ми пукаше
I reach behind her and stop the water	Посягам зад нея и спирам водата
I've never worn dresses, especially lately	Никога не съм носила рокли, особено напоследък
I can't get it out of you or anything	Не мога да го измъкна от теб или нещо подобно
It was very delicate	Беше много деликатно
I couldn't say what he was doing	Не можех да кажа какво прави
I would close my eyes	щях да затворя очи
I think he needs freedom	Мисля, че има нужда от свобода
At the moment I am passing on rugged terrain	В момента минавам по пресечен терен
I was excited about the day	Бях развълнуван от деня
I love you more than words can say	Обичам те повече, отколкото думите могат да кажат
I didn't know if he would ever forgive me	Не знаех дали някога ще ми прости
Several dozen rebels were killed or wounded	Няколко десетки бунтовници бяха убити или ранени
I turned my head to look at him	Извъртях глава, за да го гледам
I couldn't be so attracted to her	Не можех да бъда толкова привлечен от нея
I like to climb and explore my new environment	Обичам да се катеря и да изследвам новата си среда
I like the texture and how soft it is	Харесвам текстурата и колко е мека
I couldn't find an answer	Не можах да намеря отговор
I'm overwhelmed	Аз съм поразен
I guess that's what happens when you get older	Предполагам, че това се случва, когато остарееш
You must sign this form	Трябва да подпишете този формуляр
I can't bear to stay here anymore	Не мога да понеса да остана тук повече
I started to get nervous	Започнах да се изнервям
I came in here as a lieutenant	Влязох тук като лейтенант
She was not told the details of the plan	Не й се съобщават подробностите за плана
I say without hesitation	казвам без колебание
I never really told him	Никога не съм му казвал наистина
I followed her and she pointed to a chair	Последвах я и тя посочи един стол
I want to see the city	Искам да разгледам града
I was part of the process and the hope	Бях част от процеса и надеждата
I felt something small, round and cold against my neck	Усетих нещо малко, кръгло и студено към врата си
A perfectly smooth, warm hand found its way to mine	Една идеално гладка, топла ръка намери пътя към моята
I just wanted the phone to ring	Просто исках телефонът да звъни
I know you are not their guardian	Знам, че не си техен пазач
There was a hint of wonder in it	В него имаше нотка на чудо
I prayed, but not in words	Молех се, но не с думи
I was there and it was so romantic	Бях там и беше толкова романтично
I didn't even buy anything	Дори не купих нищо
Yesterday I was quite out of line	Вчера бях доста извън линията
I'm too exhausted from tonight's events	Прекалено съм изтощен от събитията от тази нощ
Next to him lay a mighty and bright naked sword	До него лежеше могъщ и ярък гол меч
I have this man wants to marry me	Имам този мъж иска да се ожени за мен
I saw that everyone went through a lot	Виждах, че всички са преминали през много
I swallowed hard, holding back tears	Преглътнах трудно, сдържайки сълзите
Texas knelt to end the game	Тексас коленичи, за да сложи край на играта
I don't have to be that hard	Не трябва да съм толкова труден
I couldn't bring myself to forget what he had done	Не можех да се накарам да забравя какво беше направил
I approached the door carefully	Внимателно се приближих до вратата
I was out of my mind	Не бях от ума си
I wish tonight would never end	Иска ми се тази нощ никога да не свършва
I control all the plants on this island	Аз контролирам всички растения на този остров
I stopped and listened carefully	Спрях и се заслушах внимателно
I think it will be very useful for us	Мисля, че ще ни бъде много полезно
I could hear nothing but my breathing	Не можех да чуя нищо освен дишането си
I'll tell you when we do	Ще ви кажа, когато го направим
I heard their voices farther and farther away	Чувах гласовете им все по-далеч
A second later it opened again	Секунда по-късно се отвори отново
Lack of planning usually becomes an emergency	Липсата на планиране обикновено се превръща в спешна ситуация
I never really loved him	Никога не съм го обичала истински
I felt sorry for them	Изпитах съжаление към тях
I mean, he can certainly do well	Искам да кажа, със сигурност той може да се справи добре
I knew exactly how they felt	Знаех напълно как се чувстват
I may not like it, but she can do it	Може да не ми харесва, но тя може да го направи
I didn't even bother to lock the door behind me	Дори не си направих труда да заключа вратата след себе си
I made my choice	Направих своя избор
I doubted he would remember	Съмнявах се, че ще си спомни
I already knew how to grab his essence	Вече знаех как да грабна същността му
People began to rebel	Хората започнаха да се бунтуват
Basketball is also gaining popularity	Баскетболът също набира популярност
Weak old man with long gray hair	Слаб старец с дълга сива коса
I take care of her and she takes care of me	Аз се грижа за нея, а тя за мен
I try to go to the state fair every year	Опитвам се да ходя на държавния панаир всяка година
I didn't think like the people there	Не мислех като хората там
A nuclear power plant is a complex machine	Атомната електроцентрала е сложна машина
Several may try to do so	Няколко може да се опитват да го направят
Now I see his face again	Сега отново виждам лицето му
I told them my phone was stolen	Казах им, че телефонът ми е откраднат
However, I was never sure why she chose this house	Никога обаче не бях сигурен защо тя избра тази къща
I think he can even live	Мисля, че може дори да живее
I felt low, everyone was watching	Чувствах се ниско, всички гледат
I believe we have reached a critical point	Вярвам, че стигнахме до критична точка
I didn't know she was piercing a needle too	Не знаех, че и тя пробива игла
I was excited about the task	Бях развълнуван от поставената задача
A leader under pressure	Лидер под натиск
Rodgers managed to take seven prisoners	Роджърс успя да вземе седем пленници
I could feel his hand tightening under my arm	Усещах как ръката му се напряга под ръката ми
I hope to build trust again	Надявам се да изградя отново доверие
A test component was then placed	След това беше поставен пробен компонент
A very careless mistake on your part	Много небрежна грешка от ваша страна
I could barely concentrate, but that's no surprise	Едва успях да се концентрирам, но това не е изненада
I heard you suggested this game of roosters	Чух, че сте предложили тази игра с бойни петли
I will visit her just as friends	Ще я посетя просто като приятели
I will be your mother, your sister and your protector	Ще бъда твоя майка, твоя сестра и твой защитник
Conscious attempt at insult is not obvious	Съзнателен опит за обида не е очевиден
I've been looking for mine all these years	Търсих моя през всичките тези години
Proud moment, proud year	Горд момент, горда година
I reserve corporate moves	Резервирам корпоративни ходове
I wonder how they do it	Чудя се как го правят
A round caught him just below the navel	Един рунд го хвана точно под пъпа
I need to restore that order in my life	Трябва да възстановя този ред в живота си
I thought he wanted to sleep	Мислех, че иска да спи
The book didn't sell very well	Книгата не се продаваше много добре
I stared at the phone, panting	Взирах се в телефона, задъхан
Now I see them black against the sun	Сега ги виждам черни на фона на слънцето
He dates the fire to approx	Той датира пожара в ок
I guess he went back to his family	Предполагам, че се е върнал при семейството си
I tried several times with the same results	Опитах няколко пъти със същите резултати
Great looking place	Страхотно изглеждащо място
I ran to her and knelt beside her	Изтичах до нея и коленичих до нея
I was so excited that I finally met him	Бях толкова развълнуван, че най-накрая го срещнах
I guess she has her reasons	Предполагам, че тя има своите причини
I wish everyone to see us together	Пожелавам на всички да ни видят заедно
I couldn't help but laugh at his surprise	Не можех да се спра да не се смея на изненадата му
I've been worried since all this happened	Притеснен съм откакто се случи всичко това
I enjoyed reading it	С удоволствие го прочетох
I looked for the clock on the wall	Потърсих часовника на стената
I work with her all day	Работя с нея по цял ден
I go to my room to answer the call	Отивам в стаята си, за да приема обаждането
I wrote you a letter this morning	Тази сутрин ти написах писмо
I want to delete them	Искам да ги изтрия
I had to go get firewood	Трябваше да отида да взема дърва
I am now almost completely excluded	Вече съм почти изцяло изключен
I was nervous to be on the street	Бях нервен да бъда на улицата
I'm only dressed for an occasion	Облечен съм само за повод
I want to get to know him	Искам да го опозная
I had to find a new job	Трябваше да си намеря нова работа
I knew what regret meant	Знаех какво означава съжаление
I just need to figure out how they fit together	Просто трябва да разбера как си пасват
At no point did he capture the popular imagination	В нито един момент той не хвана популярното въображение
I answered immediately, thinking the worst	Отговорих веднага, мислейки най-лошото
I see both relief and guilt on his face	Виждам едновременно облекчение и вина на лицето му
I watched it every day	Гледах го всеки ден
I have to go back to my friends	Трябва да се върна при приятелите си
I plan, architect and develop software and distributed cloud systems	Планирам, архитектирам и разработвам софтуер и разпределени облачни системи
I laughed cautiously	Засмях се предпазливо
A few minutes to sunset	Няколко минути до залез
I took a little fork	Взех малко вилица
I didn't want to connect	Не исках да се свързвам
I shouldn't have attacked you	Не трябваше да те нападам
I knew nothing about his biological parents	Не знаех нищо за биологичните му родители
I was not caught in the traffic	Не ме хванаха в трафика
I have tried so many things online	Опитах толкова много неща онлайн
I sighed, happy to relax for a moment	Въздъхнах, доволна да се отпусна за малко
I was accepted and given a full scholarship	Приеха ме и ми дадоха пълна стипендия
I am not my master	Аз не съм си господар
Eventually, they settle down and make new friends	В крайна сметка те се установяват и създават нови приятели
I have no doubt he will try to save you	Не се съмнявам, че той ще се опита да те спаси
She quickly rolled over to the harbor and sank	Тя бързо се преобърна до пристанището и потъна
I had their attention and love	Имах тяхното внимание и обич
I was hoping this would be possible in the latest version	Надявах се това да е възможно в последната версия
I couldn't help but feel worried	Не можех да не се чувствам притеснен
In general, this is a complex number	Като цяло това е комплексно число
I will stay with you	ще остана с теб
I can't remember what day it was	Не мога да си спомня кой ден беше
I planned to make this trip in one day	Планирах да направя това пътуване за един ден
I didn't know what the hell to say	Не знаех какво, по дяволите, да кажа
I didn't have much time for my old friends	Нямах много време за старите си приятели
I was the best because the crowd loved me	Бях най-добрият, защото тълпата ме обичаше
I hope you're not very angry with him	Надявам се, че не му се сърдиш много
I turn it over and tear it in the back	Преобръщам я и я разкъсвам в гърба
I think it was, but only in part	Мисля, че беше, но само отчасти
I hoped everything was fine	Надявах се всичко да е наред
I haven't told her since last night	Казвам й не от снощи
I put on my sleep shirt	Облякох си ризата за сън
I just want that feeling to end	Просто искам това чувство да свърши
I know you are not a communist	Знам, че не си комунист
I never wanted to run away from it	Никога не съм искал да бягам от това
However, such financial proposals have never been provided	Такива финансови предложения обаче никога не са били предоставени
Fighter and murderer, but a man	Боец и убиец, но мъж
The tip of the tail is white	Върхът на опашката е бял
I want all the new covers	Искам всички нови корици
I wanted to see what the world saw	Исках да видя какво вижда светът
I never thought about it, to be honest	Никога не съм мислил за това, честно казано
I asked them what they were doing	Попитах ги какво правят
I can imagine this side of the place	Мога да си представя тази страна на мястото
I suspect everyone and everything	Подозирам всички и всичко
I didn't do well in sports	Не се справих добре в спорта
I point to the top of the stairs	Посочвам върха на стълбите
I opened the door	Отворих вратата
I told some of my closest friends	Казах на някои от най-близките си приятели
I can never go back	Никога не мога да се върна
A brief moment of silence made the feeling more intense	Кратък момент на мълчание направи чувството по-интензивно
I have prepared the first act, as you said	Приготвих първото действие, както казахте
A boy of six and a girl of four	Момче на шест и момиче на четири
I mostly remembered how I felt watery and then rejected	Помнех най-вече как се чувствах воден и след това отхвърлен
A slight movement made him shudder and sigh	Леко движение го накара да потръпне и да въздъхне
I looked at the screen and saw that it had stopped	Погледнах екрана и видях, че е спряла
I mean, he's perfect	Искам да кажа, той е перфектен
I was playing and she was dancing	Аз играх, а тя танцува
Some white farmers were also killed	Убити са и някои бели фермери
I saw a phone in the bar	Видях телефон в бара
Fill marks can also be mixed together	Следите за запълване могат също да се смесват заедно
I was overwhelmed by a huge wave of energy	Бях завладян от огромна вълна от енергия
The naked brand is transparent, honest, real	Голата марка е прозрачна, честна, истинска
I have seen countless others do the same	Виждал съм безброй други да правят същото
I nodded slowly, my head heavy and stiff	Кимнах бавно, главата ми беше тежка и схванала
A stream of sounds began to pour out of his mouth	Поток от звуци започна да се излива от устата му
I will not ask you again	повече няма да те моля
I start to get nervous the second we go out	Започвам да се изнервям в секундата, когато излезем
I feel better knowing the truth has been told	Чувствам се по-добре, като знам, че истината е казана
The castle lasted two more days	Замъкът устоя още два дни
However, I saw a change in my aunt	Виждах промяна в леля ми обаче
I get up, go to his room and apologize	Ставам, отивам в стаята му и се извинявам
I could feel my emotions	Усещах емоциите си
A war veteran	Ветеран от войните
I wondered how much he had heard	Чудех се колко много е чул
I followed, resting my head on his shoulder	Последвах, отпуснала глава на рамото му
I stood motionless on the edge of the field	Стоях неподвижно на ръба на полето
And I am such a being	И аз съм такова същество
I assumed that a logical course of thought was following	Предполагах, че следва логичен ход на мисли
Sandwich or something	Сандвич или нещо подобно
I can't stand such pain	Не мога да понеса такава болка
I couldn't move when we landed	Не можех да помръдна, когато кацнахме на дъното
I told them, they told me	Казах им, те ми казаха
I was so angry with everyone	Бях толкова ядосан на всички
I had never seen her before tonight	Никога преди тази вечер не я бях виждал
I think he may even have become a son	Мисля, че може дори да е станал син
I felt it rather than hearing it	По-скоро го усетих, отколкото да го чуя
I wondered if it would hurt	Чудех се дали ще боли
I can not wait to see you	Нямам търпение да те видя
I want to be sold	Иска ми се да ми го продадат
I looked for bullet holes	Потърсих дупките от куршуми
I knew it must be tragic	Знаех, че трябва да е и трагично
I had to work to calm my frantic breathing	Трябваше да работя, за да успокоя неистовото си дишане
I couldn't leave them here	Не можех да ги оставя тук
I will never forget your emotion	Никога няма да забравя емоцията ти
I worked on the other side of the river	Работех от другата страна на реката
I want him to think he's dead	Искам да мисли, че е мъртъв
I felt forgotten and abandoned	Чувствах се забравен и изоставен
I didn't win bronze	Аз не спечелих бронза
I see it on your face	Виждам го на лицето ти
I look forward to hearing from you	Очаквам вашия отговор по тази тема
This practice continues today	Тази практика продължава и днес
A strong spirit can save an entire area from an earthquake	Силният дух може да спаси цяла област от земетресение
I missed her more than anyone could miss	Тя ми липсваше повече, отколкото някой може да пропусне нещо
I was up to my ears	Бях до уши
I mean, we just passed her	Искам да кажа, че току-що я подминахме
It also contained a large room for the king	Той също така съдържаше голямо помещение за краля
I didn't mention her name	Не споменах името й
I was at a different stage in my life	Бях в различен етап от живота си
We tried to sell things by making people laugh	Опитахме се да продаваме нещата, като караме хората да се смеят
I really liked the story and the characters	Наистина ми хареса историята и героите
I guess it makes little sense	Предполагам, че има малко смисъл
I close and write to her to ask for details	Затварям и й пиша, за да попитам за подробности
I gave you a life that never ends	Дадох ти живот, който никога не свършва
I kept letting everything sweat	Продължих да оставям всичко да се поти
I really liked this part	Много ми хареса тази част
I bought a set of sweater and shirt	Купих комплект пуловер и риза
I'm not even from this galaxy	Аз дори не съм от тази галактика
I received five consecutive blows	Получих пет поредни удара
I thought you would be here	Мислех, че ще си тук
I needed his attention	Имах нужда от вниманието му
I can remove the lower front	Мога да махна долната предна
I didn't see why we didn't do just that	Не виждах защо не правим точно това
I turned and ran into the woods	Обърнах се и хукнах към гората
And I fainted the first time	И аз припаднах първия път
I was born in a sweater	Роден съм по време на пуловер
You figured out a way	Ти измисли начин
The sinner has the symptoms of death on him	Грешникът има симптомите на смъртта върху себе си
I didn't like being here	Не ми хареса да съм тук
I was able to miss the mark	Умел съм да пропускам целта
Jones continued to travel when his health allowed	Джоунс продължи да пътува, когато здравето му позволяваше
I opened the window next to my face	Отворих прозореца до лицето си
I couldn't stop being angry with her	Не можех да спра да й се ядосвам
I guess this is the only bar	Предполагам, че това е единственият бар
I offered myself to you	Аз ти се предложих
I tried to open it, but it was firmly locked	Опитах се да го отворя, но беше здраво заключена
I want to get my license	Искам да си взема лиценза
A very short man bowed as he left the room	Един много нисък мъж се поклони, когато излезе от стаята
I guess that was her way of protecting you	Предполагам, че това беше нейният начин да те защити
I had a lot on my mind	Имах много наум
It took me longer to answer, I let things calm down	Отне ми повече време да отговоря, оставих нещата да затихнат
I can't help but smile back	Не мога да не се усмихна в отговор
I think that will just show you	Мисля, че това просто ще ви покаже
I had to stay and help calm her down	Трябваше да остана и да помогна да я успокоя
I picked up the dirty phone	Вдигнах мръсния телефон отстрани
I thought you wanted her to know	Мислех, че искаш тя да знае
I left six of my men	Оставих шестима от моите хора
I never wanted to end my life this way	Никога не съм искал да завърша живота си по този начин
I was short of my answers	Бях кратък отговорите си
I decided to travel, then go to work	Реших да пътувам, после да отида на работа
I repeat, officers down	Повтарям, офицерите надолу
I've always loved the history of ideas	Винаги съм обичал историята на идеите
The couple later had two sons	По-късно двойката има двама сина
I need to plan my questions about her	Трябва да планирам въпросите си за нея
A very beautiful woman looked up and smiled at him	Една много красива жена вдигна поглед и му се усмихна
A large stone guard stopped him	Един каменен пазител, голям, го спря
I thought her soul had left her	Мислех, че душата й я е напуснала
I leaned against her	Облегнах се до нея
The bags were later sent to them	По-късно чантите са им изпратени
I can't take him anywhere	Не мога да го заведа никъде
A wedding cake that someone forgot to put on top	Сватбена торта, която някой е забравил да сложи отгоре
I just went to see her dead body	Тъкмо отидох да видя мъртвото й тяло
I open her personal life with my fingers	Отварям личния й живот с пръсти
I told him my honest opinion	Казах му искреното си мнение
I thank her and run	Благодарим й и бягам
I can barely keep up	Едва успявам да поддържам темпото й
I thought of the old man in the dusty shop	Помислих си за стареца в прашния магазин
I suspect it wasn't a bad life	Подозирам, че не беше лош живот
I have to reach into their inside pockets	Трябва да бръкна във вътрешните им джобове
He had to part quickly	Трябваше да се разделя набързо
I'm the gender confusion you're asking about	Аз съм объркването на пола, за което питате
I did my best to clean up after them	Направих всичко възможно да почистя след тях
I'll take her to see the advice	Ще я заведа да види съвета
I was not waiting for an answer	Не чаках отговор
I know there will not always be hearts and flowers	Знам, че не винаги ще бъдат сърца и цветя
I knew what the second girl was up to	Знаех какво държи второто момиче
But there are great jokes	Но има страхотни шеги
I saw the perfect light once	Веднъж видях перфектната светлина
I guess the show is about to start	Предполагам, че шоуто е на път да започне
I just had to let you go	Трябваше просто да те пусна
I think that will take us to a safe place	Мисля, че това ще ни отведе на безопасно място
A good husband can only take you to bed	Добрият съпруг може да те заведе само в леглото
I told him about my recent diagnosis	Казах му за скорошната си диагноза
I had never hidden secrets from her before	Никога преди не бях криел тайни от нея
I thought for sure that my time was up	Мислех със сигурност, че времето ми е изтекло
I trust your judgment	Доверявам се на преценката ти
I guess our little friend shared that too	Предполагам, че и нашият малък приятел сподели това
I didn't want to see her	Не исках да я виждам
I guess it's just something	Предполагам, че е просто нещо
I guess they always have been	Предполагам, че винаги са били
I love you and I never want to let you go	Обичам те и никога не искам да те пусна
Sometimes I flip through it	Понякога го прелиствам
I'm still struggling with long queues	Все още се боря с дългите опашки
I was surprised he understood the joke	Бях изненадан, че разбра шегата
I haven't heard from him in over a week	Не съм го чувал повече от седмица
I turned to him again	Отново се обърнах към него
I've been called toxic all my life	През целия си живот ме наричаха токсичен
I say this, one fighter to another	Казвам това, един борец на друг
I wanted to get to know him	Исках да го опозная
I listened to her sleep, big and smiled in surprise	Слушах съня й, голям и се усмихнах учудено
I stopped and stared, barely breathing	Спрях и се загледах, почти не дишайки
I talked to him on the phone	Говорих с него по телефона
I thought it would be best to take you down then	Предполагах, че тогава е най-добре да те заведем долу
I suggest you study it	Предлагам ви да го изучите
I had to release six people this morning	Тази сутрин трябваше да пусна шестима души
I am grateful for his return	Благодарен съм за завръщането му
I didn't realize he wasn't there until the commercial break	Не разбрах, че го няма до рекламната пауза
I heard sounds from the cave	Чух звуци от пещерата
The staff at the church headquarters was laid off	Служителите в централата на църквата бяха съкратени
I can certainly afford to wait a few more hours	Със сигурност мога да си позволя да чакам още няколко часа
A really good friend will help you move your body	Един наистина добър приятел ще ви помогне да преместите тяло
I am one of the lucky ones	Аз съм един от късметлиите
My introduction is short	Въведението ми е кратко
I guess you've grown a little	Предполагам, че си пораснал малко
Hired car mechanic	Нает автомонтьор
I tell people what they want to hear	Казвам на хората това, което искат да чуят
I will tell you something	ще ти кажа нещо
I leaned closer to him and kissed him	Наведох се по-близо до него и го целунах
Turn, turn, turn	Завой, завой, завой
I am not your leader	Аз не съм вашият лидер
I never thought that	Никога не съм смятал това
I wanted to know about the future	Исках да знам за бъдещето
I was asked to sit down	Помолиха ме да седна
I didn't have the strength to argue with him	Нямах сили да споря с него
A nurse stood by, ready for any incident	Една медицинска сестра стоеше отстрани, готова за всеки инцидент
I see emotions rise, then fall again	Виждам как емоциите се надигат, после отново падат
I inform the student of this feeling	Уведомявам ученика за това чувство
Personal remarks have been removed everywhere	Личните забележки са премахнати навсякъде
A small trace, but still a scar, a wound	Малка следа, но все пак белег, рана
I stepped in the right place on the edge of the canal	Стъпих на правилното място на ръба на канала
I was still getting used to friendly physical love	Все още свиквах с приятелската физическа обич
I have to stop by my apartment	Трябва да се отбия и до апартамента си
I'm not asking for anything unreasonable	Не моля за нищо неразумно
I haven't even touched the food yet	Дори не съм докоснал храната още
A cool breeze blew through the window	През прозореца проникна хладен бриз
I want to go into them and see what's inside	Искам да вляза в тях и да видя какво има вътре
I knew your name before you told me	Знаех името ти още преди да ми кажеш
I can't explain the circumstances	Не мога да си обясня обстоятелствата
He did the same thing again and laughed	Той отново направи същото и се засмя
I wrote the tip amount and the total amount	Написах сумата за бакшиш и общата сума
I was frozen with fear and shock, sadness and grief	Бях замръзнал от страх и шок, тъга и мъка
A second later, he locked the door	Секунда по-късно той заключи вратата
I think we have to wait until the ceremony is over	Мисля, че трябва да изчакаме, докато приключи церемонията
I heard movement behind me, but no struggle	Чувах движение зад мен, но не и борба
I went behind the bar and had a drink	Отидох зад бара и си направих питие
I had to get to the trees	Трябваше да стигна до дърветата
I didn't want him to do something he would regret	Не исках той да направи нещо, за което ще съжалява
I opened the gate	Отворих портата
I can't talk to you right now	Не мога да говоря с теб сега
I just can't understand it	Просто не мога да го разбера
It was only now that I noticed his hands trembling	Едва сега забелязах как ръцете му трепереха
I run back through the door and into my car	Изтичам обратно през вратата и към колата си
I need more discipline	Имам нужда от повече дисциплина
I was startled to hear her	Бях стреснат като я чух
A smile lights up his whole face	Усмивката осветява цялото му лице
I grab the handle and open the lid	Хващам се за дръжката и отварям капака
I'm crying and I'm cold	Плача ми и ми е студено
I remembered the man a little better	Помнех човека малко по-добре
A man with a dead girl	Мъж с мъртво момиче
I would give anything for her	Бих дал всичко за нея
I came to ask you for advice	Дойдох да ви помоля за съвет
I just want to be needed	Просто искам да бъда нужен
We could not believe the immediate answer he received	Не можехме да повярваме на незабавния отговор, който получи
I take a moment to marvel at her dazzling beauty	Отделям момент, за да се удивя на ослепителната й красота
I know they lied and had something to hide	Знам, че лъжеха и имаха какво да крият
I can, as you mentioned in the description	Мога, както споменахте в описанието
I mention this for one simple reason	Споменавам това по една проста причина
I liked that he looked high out of his mind	Хареса ми, че изглеждаше високо от ума си
I need to understand this and leave this house	Трябва да разбера това и да напусна тази къща
I just decided today	Тъкмо днес реших
Maybe I want to do it	Може би искам да го направя
A radio call was ordered for the next day	За следващия ден беше поръчана радиовръзка
I see and smell death	Виждам и усещам миризмата на смъртта
I know why he did what he did today	Знам защо направи това, което направи днес
I will send him this article	Ще му изпратя тази статия
I told her it was impossible	Казах й, че е невъзможно
I can't tell you how much you love him	Не мога да ти кажа колко много го обичаш
I also present poetry and songs	Представям и поезия и песни
I didn't appreciate how he beat me	Не оценявах как той ме надви
A section may be copied extra time or missing	Секция може да бъде копирана допълнително време или да липсва
I will not give up	Няма да се предавам
I'm sure I have nothing to worry about	Сигурен съм, че няма от какво да се притеснявам
I suddenly get curious	Изведнъж ми става любопитно
I want to give myself to him, she thought	Искам да му се отдам, помисли си тя
He immediately returned them to the president of the association	Той незабавно ги върна на президента на сдружението
I came of my own free will	Дойдох по собствено желание и воля
I did pretty well	Справях се доста добре
And just proved it	И току що го доказа
And a beautiful woman	И красива жена
I closed my eyes and smiled	Затворих очи и се усмихнах
I hope he doesn't get too attached to me	Надявам се да не се привързва много към мен
I accept it as it comes and follow my insides	Приемам го така, както идва и следвам вътрешността си
I watched them both die	Гледах ги как умират и двамата
I didn't do anything to make you hate me	Не направих нищо, за да ме мразиш
I didn't want to say the words	Не исках да казвам думите
I believe in facts, data	Вярвам във факти, данни
I just intended to go with her and talk	Възнамерявах просто да отида с нея и да поговорим
I respect your ideas	Уважавам идеите ти
I honestly hate sleeping	Честно мразя да спя
I dig up and destroy all the voluntary potatoes	Изравям и унищожавам всички доброволни картофи
I couldn't go down that path again and survive	Не можех отново да тръгна по този път и да оцелея
I want to do this so badly	Толкова много искам да направя това
I think it will work quite well	Мисля, че ще се справи доста добре
I can do different things	Може да правя различни неща
I caught a glimpse of his beautiful blue eyes	Зърнах прекрасните му сини очи
The second swing worked	Второто замахване свърши работа
I had to look on the bright side	Трябваше да погледна от светлата страна
I looked up the hill for the last time	Погледнах за последен път нагоре по хълма
His expression was haughty	Изражението му беше надменно
I was lost for a moment	Изгубих се за момент
I remained motionless, curious what would happen next	Останах неподвижен, любопитен какво ще се случи след това
I wasn't interested in boys	Не се интересувах от момчета
I am the invisible woman	Аз съм невидимата жена
I really need to take action	Наистина трябва да взема мерки
I was rarely confused and not so big	Рядко се бърках и не толкова голям
I did it carefully, but the knife was sharp	Направих го внимателно, но ножът беше остър
I think we can do the same over time	Мисля, че и ние може да станем така с времето
I knew it was too easy	Знаех, че е било твърде лесно
I just can't get it right	Просто не мога да разбера това правилно
I couldn't think at all	Изобщо не можех да мисля
I just want that key	Просто искам този ключ
I guess you will want everything from your apartment	Предполагам, че ще искате всичко от апартамента си
I cut it off and looked at it	Отсечех го и го погледнах
I don't want anything and I don't want to hurt	Не искам нищо и не искам да навредя
Very little is known about their social structure	Много малко се знае за тяхната социална структура
I began to distance myself from them	Започнах да се дистанцирам от тях
I was closer to proving that my theory was true	Бях по-близо до доказване, че моята теория е вярна
You have to be honest with me	Трябва да си честен с мен
I thought the same thing last night	И аз си мислех същото снощи
I don't have to beg you children	Не трябва да ви моля деца
I couldn't take my eyes off my diet	Не можех да откъсна очи от храненето си
I didn't walk all the way	Не извървях целия път
The survival rate of the seeds is just as low	Степента на оцеляване на семената е също толкова ниска
I know how to do everyday things	Знам как да правя ежедневни неща
I love to cook a lot	Обичам много да готвя
I understand why you were hurt	Разбирам защо си бил наранен
I have something to take care of	Имам за какво да се погрижа
Both include radio song editing	И двете включват радио редактиране на песента
I watched him with some pride	Гледах го с известна гордост
We knew the song was almost something	Знаехме, че песента е почти нещо
All these works were highly valued at that time	Всички тези произведения бяха високо ценени по онова време
I wasn't in the mood for company at all	Изобщо не бях в настроение за компания
I'll tell you the difference in a few minutes	Ще ви кажа разликата след няколко минути
He was driven by a woman	Караше го жена
I couldn't have asked for a better welcome	Не можех да поискам по-добро посрещане
I was just looking for something to do	Просто търсех нещо за правене
I could feel his eyes burning on me	Усещах как очите му горят върху мен
I felt the call like a little girl	Почувствах призива като малко момиче
I have to do things my way	Трябва да правя нещата по моя начин
I had the potential to be able to separate completely	Имах потенциал, че може да се отдели напълно основно
I think he likes the feeling of my breasts	Мисля, че той харесва усещането за гърдите ми
I just have to take them out and resize them	Просто трябва да ги извадя и да ги оразмеря
I didn't want to be locked up again	Не исках да бъда заключен отново
A light breeze rushes down the street corridor	По коридора на улицата се втурва лек бриз
I have a whole day off	Имам цял ден свободен
I was pretty much sold	Бях доста продаден
I tried not to tremble	Опитах се да не треперя
The mysterious man is completely gone	Мистериозният мъж е изчезнал напълно
A teenager can only endure so much pain and suffering	Един тийнейджър може да понесе само толкова много болка и страдание
I know your opinion of the boy	Знам мнението ти за момчето
I just need a moment with my friend alone, please	Имам нужда само за момент с моя приятел насаме, моля
I had a family emergency	Имах семеен спешен случай
I pulled out my book and bookmarked the pages	Извадих книгата си и маркирах страниците
I kept singing all these songs to make you understand	Продължих да пея всички тези песни, за да те накарам да разбереш
I think you look absolutely amazing	Мисля, че изглеждаш абсолютно невероятно
I will paint your portrait	Ще нарисувам твоя портрет
I had never seen him play better	Никога не го бях виждал да играе по-добре
I ran on the spot, but nothing was known	Изтичах на място, но нищо не беше познато
A person who speaks when you want to listen to him	Човек, който говори, когато искаш да го слуша
Sometimes I thought of leaving	Понякога си мислех да напусна
However, I refuse to give him five stars	Отказвам обаче да му дам пет звезди
I have no attraction to him	Нямам влечение към него
I look down in my case	Поглеждам надолу в моя случай
I didn't expect to see you again	Не очаквах да те видя отново
I enter, dressed as a princess	Влизам, облечена като принцеса
A bullet had somehow hit the camera	Един куршум по някакъв начин беше попаднал в камерата
I waved, and he smiled at me	Махнах, а той ми се усмихна
I asked her what she was talking about	Попитах я за какво говори
Distance of the soul rather than the body	По-скоро разстояние на душата, отколкото на тялото
The place he went to	Място, на което е ходил
I looked better from this angle	Погледнах по-добре от този ъгъл
I let her get in my head	Позволих й да влезе в главата ми
I smiled the same way	Усмихнах се по същия начин
I was sixteen, I had just come home from school	Бях на шестнадесет, тъкмо се прибрах от училище
I asked if there was a mechanic	Попитах дали има механик
I hoped it was a lie or a fairy tale	Надявах се, че това е лъжа или приказка
I decided to walk around the property	Реших да се разходим из имота
I'm sorry you're such a fool	Съжалявам, че си такъв глупак
I saw that feelings could be expressed in writing	Видях, че чувствата могат да бъдат изразени писмено
A very small part of this is writing official opinions	Много малка част от това е писането на официални становища
I'll give you ten minutes	Ще ти дам десет минути
I promise you will eventually be able to kill something	Обещавам, че накрая ще успееш да убиеш нещо
I want him to shut up and leave me alone	Искам той да млъкне и да ме остави на мира
I shouldn't have rushed you	Не трябваше да те бързам
I will still write if I am wrong	Все пак ще си ям пиша, ако греша
So I lost a good friend	Така загубих добър приятел
I didn't care to kill myself	Не ме интересуваше да се самоубия
I make love to my husband	Правя любов със съпруга си
I let out a long breath	Изпуснах дълго задържан дъх
I had a very strange year	Имах много странна година
I will not betray the trust of my brother	Няма да предам доверието на брат си
I know the logic is pretty bad	Знам, че логиката е доста лоша
I want all of you to learn from my class	Искам всички вие да се учите от моя клас
I want to blow the whistle	Искам да духам свирката
I wonder why people just allow all this	Чудя се защо хората просто позволяват всичко това
And I haven't eaten much	И аз не съм ял много
I hated the effort it took	Мразех усилията, които изискваше
I only hoped he had reached the front door	Надявах се само да е стигнал до входната врата
I didn't want it because they passed	Не го исках, защото минаха
His eyes are dark brown	Очите му са тъмнокафяви
Hope this could be her home	Надежда, че това може да бъде нейният дом
I just knew who you were	Просто знаех кой си
I never had to go back	Никога не трябваше да се връщам
I haven't had a date in six months	Не съм имал среща от шест месеца
Part of me knew this was coming	Част от мен знаеше, че това идва
I can say that the silence will not last long	Мога да кажа, че мълчанието няма да продължи дълго
I look closely at each of them	Разглеждам внимателно всеки един от тях
I had to use it for my first hunt	Трябваше да го използвам за първия си лов
I can't risk getting in and then being caught inside	Не мога да рискувам да проникна и след това да ме хванат вътре
It was decided to continue the march	Решено е да продължи походът
I was perfect for you	Бях идеален за теб
I believe that there is someone here with a spiritual need	Вярвам, че тук има някой с духовна нужда
I checked the clock on the radio	Проверих часовника на радиото
I walk slowly to the door	Пристъпвам бавно към вратата
I constantly hate to see the worst in people	Мразя постоянно да виждам най-лошото в хората
I was only eleven then, a really small child	Тогава бях само на единадесет, наистина малко дете
A boy needed a horse	Едно момче се нуждаеше от кон
I really believe in the product	Наистина вярвам в продукта
I appreciate you sharing your experience with me	Оценявам, че споделихте опита си с мен
I already told you to stop acting	Вече ти казах да спреш да се държиш
A cloud passed overhead, casting a shadow over the field	Отгоре мина облак, хвърляйки сянката си върху полето
I was strictly in a panic mode	Бях строго в режим на паника
I didn't even realize he was out	Дори не бях разбрал, че е излязъл
I thought of him as fresh and consistent	Мислех за него като за свеж и последователен
I can shoot you now and bury you	Мога да те застрелям сега и да те погреба
Each segment contains a pair of two legs	Всеки сегмент съдържа двойка от два крака
I just said something stupid	Просто казах нещо глупаво
A kind of romantic light	Един вид романтична светлина
I mean what it used to mean	Имам предвид това, което означаваше преди
I have to get them off my back	Трябва да ги махна от гърба си
I hope she doesn't spoil it	Надявам се тя да не го развали
I just wanted to talk to you	Просто исках да говоря с теб
The second leading female role has not yet been selected	Втората главна женска роля все още не беше избрана
I warned you about those damn eggs	Предупредих те за тези проклети яйца
I touched something in one of those seats	Докоснах нещо на една от тези седалки
I failed to finish high school	Не успях да завърша гимназия
I saw myself among the prophets	Видях себе си сред пророците
I think it all started for me	Мисля, че всичко това започна за мен
I stood there watching him try to stand up	Стоях там и го гледах как се опитва да се изправи
I love the tone of his voice	Обичам тона на гласа му
Now I also use them for leisure travel	Сега ги използвам и за пътувания в свободното време
One hand came out of nowhere and pulled him down	Една ръка се появи от нищото и го дръпна надолу
I need a place for a month	Трябва ми място за един месец
I know her quite well	Познавам я доста добре
I didn't mean anything wrong with that	Нямах предвид нищо лошо с това
I was completely satisfied with every aspect of the visit	Бях напълно доволен от всеки аспект на посещението
A strange expression appeared on his face	На лицето му се появи странно изражение
I feel better knowing that they are both on the same side	Чувствам се по-добре, като знам, че и двамата са от една и съща страна
I couldn't mistake the color of his eyes	Не можех да сбъркам цвета на очите му
I didn't notice it wasn't good	Не забелязах, че не е добре
I tried to tame him	Опитвах се да го укротя
I like to cum deep in her mouth	Обичам да свършвам дълбоко в устата й
I choose my colors carefully	Подбирам цветовете си внимателно
I didn't notice her until later	Не я забелязах чак по-късно
I drank wine every night	Всяка вечер пиех вино
I can show you things that will open your eyes	Мога да ти покажа неща, които ще ти отворят очите
I did it out of love	Направих го от любов
I haven't built it yet	Все още не съм го построил
I have your attention	Имам вашето внимание
I felt powerless to help him	Чувствах се безсилен да му помогна
I saw all these things	Видях всички тези неща
I looked away in disgust	Отвърнах поглед с отвращение
In fact, I'm taking care of this house now	Всъщност сега се грижа за тази къща
I promise to consider it seriously	Обещавам да го обмисля сериозно
I studied it for a moment	Изучавах я за момент
I never saw this man again	Никога повече не видях този човек
I never looked at it clearly	Никога не съм го погледнал ясно
I was not a violent person	Не бях насилствен човек
We know we can be stronger	Знаем, че можем да бъдем по-силни
I expect we are all hungry anyway	Очаквам така или иначе всички вече сме гладни
I killed the girl who saved my life	Убих момичето, което ми спаси живота
I roared through the darkness	Изревах през мрака
I have to catch this train	Трябва да хвана този влак
I don't have to hope	Не трябва да се надявам
I promise we won't be long	Обещавам, че няма да сме дълго
I knew he was not my father	Знаех, че той не ми е баща
I didn't hate myself	Не се мразех
The boss was killed by the train	Шефът е убит от влака
I was a manager and I never doubted that	Аз бях мениджър и това никога не се съмняваше
I can't be so stupid	Не мога да бъда толкова глупав
I was just lying there	Просто лежах там
I looked out the window	Погледнах към прозореца отвън
I thought about the possibilities	Мислех за възможностите
I've never been very good at giving advice	Никога не съм бил много добър в даването на съвети
I looked at the girl holding the lamp	Погледнах към момичето, което държеше лампата
I saw the pain and anxiety in their eyes	Видях болката и тревогата в очите им
I never remembered seeing her like that	Не помнех някога да съм я виждал такава
A blood test that produces a single point of data	Кръвен тест, който произвежда една точка от данни
I really hope you succeed	Наистина се надявам, че ще успееш
I do it all the time around him	Правя го през цялото време около него
I knew how in control she was	Знаех под какъв контрол е тя
I whisper in the gentle breeze	Прошепвам на нежния бриз
The patrol removed several intelligence documents from his body	Патрулът извади няколко разузнавателни документа от тялото му
I had to deal	Трябваше да се занимавам
I stopped by the next day	Отбих се на следващия ден
I had no reason to refuse this offer	Нямах причина да откажа на това предложение
I walked over to her	Тръгнах до нея
I had lost and gained clothes and belongings	Бях загубил и придобил дрехи и вещи
Your immediate goal is survival	Вашата непосредствена цел е оцеляването
I can never make their head or tail	Никога не мога да им направя глава или опашка
He managed to escape into the cloud	Успя да избяга в облака
I need her to believe	Имам нужда тя да повярва
I have to come and give you this	Трябва да дойда и да ти дам това
I hadn't seen him before	Не го бях виждал преди
I have quite high standards	Имам доста високи стандарти
A rare skill he possesses	Рядко умение, което притежава
The most urgent need was a new roof	Най-спешната нужда беше от нов покрив
I would never betray my brother	Никога не бих предал брат си
I guess you can find a lot of books on this	Предполагам, че можете да намерите много книги за това
I have no decision to make	Нямам решение да взема
I need a patient but demanding teacher	Имам нужда от търпелив, но взискателен преподавател
I wish we could stay in both	Иска ми се да можехме да останем и в двете
I almost didn't come, you know	Почти не дойдох, нали знаеш
I know that the limited experience in my dream was	Знам, че ограниченото преживяване в съня ми беше
I will report later on how it went	Ще докладвам по-късно как е минало
I'll tell him what happened	Ще му кажа какво се случи
They just have to see me	Просто трябва да ме видят
I didn't get a scratch	не получих драскотина
I hate going to him for food	Мразя да ходя при него за храна
He obviously knew these streets very well	Той явно познаваше тези улици много добре
I may have to do it again	Може да се наложи да го направя отново
I borrow everything from you	Всичко заемам от теб
I went through it and it closed behind me	Минах през него и той се затвори зад мен
I thank you in advance	аз ви благодаря предварително
I refused to take my eyes off the top	Отказах да откъсна очи от върха
I shake my thoughts vigorously into each other	Разклащам мислите си енергично една в друга
I don't usually think of doing anything like that	Обикновено не мисля да правя нещо подобно
He was very impressed	Той беше много впечатлен
I will answer knowing this	Ще отговоря, знаейки това
I lower my hand and press my shoulders back	Спускам ръка и притискам раменете си назад
I found out only a week ago	Разбрах само преди седмица
I watched them call in person after a person	Гледах как се обаждат лично след човек
I thought that was a pretty good way to do it	Мислех, че това е доста добър начин да го направя
I want him to decide	Иска ми се той да реши
However, I have a few questions for you	Все пак имам няколко въпроса към вас
I just literally can't feel it once it's inside me	Просто буквално не мога да го усетя, след като е вътре в мен
Perfect summer dish	Перфектно лятно ястие
I was so glad he did it on film	Толкова се радвах, че го направи на филм
I smiled sweetly in response	Усмихнах се сладко в отговор
I didn't expect anything more from them	Не очаквах нищо повече от тях
I have two tables with user and group names	Имам две таблици с имена потребител и група
Everyone signed for two years	Всеки подписа за две години
I heard someone moving inside	Чух как някой се движи вътре
I have no childhood friends	Нямам приятели от детството си
I touched his face with my hand	Докоснах лицето му с ръка
I had the place to myself	Имах мястото само за себе си
I will never hear the end	Никога няма да чуя края
I was eager to finish this	Бях нетърпелив да приключа с това
Now I look at the battle differently	Сега гледам на битката по различен начин
I wonder if he knows	Чудя се дали знае
I was also the youngest	Бях и най-младият
I felt my throat begin to close	Усетих как гърлото ми започва да се затваря
I think you just made the best choice	Мисля, че току-що направихте най-добрия избор
Especially good find	Особено добра находка
Some terrible misery	Някаква ужасна мизерия
Valiant effort for revenge	Доблестно усилие за отмъщение
I just have to get away from this city	Просто трябва да избягам от този град
I asked her about them	Попитах я за тях
I got up, as usual, before six	Станах, както обикновено, преди шест
Dream is one thing and real life is another	Мечтата е едно, а реалния живот е друго
This stay allowed their case to be heard	Този престой позволи делото им да бъде изслушано
I have a lot of bad news	Имам много лоши новини
I can no longer be a part of it	Вече не мога да бъда част от него
A model appeared	Появи се модел
I went down a few more steps	Слязох още няколко стъпала
I gave up everything	Отказах се от всичко
I'm afraid she's lost her mind	Страхувам се, че е загубила ума си
Obviously the impact is serious	Очевидно въздействието е сериозно
This may indicate a preference for very specific prey	Това може да показва предпочитание към много специфична плячка
His words remained mostly deaf	Думите му останаха предимно глухи
I was relieved he was with me	Изпитах облекчение, че беше с мен
I have no battle left	В мен не ми остана никаква битка
I've never heard of such a thing	Никога не съм чувал за такова нещо
I swallowed the lump in my throat	Преглътнах буцата в гърлото си
I knew he could remember his purpose	Знаех, че може да си спомни целта си
I went out into the corridor	Излязох в коридора
I felt something wrap around my leg	Усетих как нещо се увива около крака ми
I managed to wear beautiful clothes in both	Успях да нося прекрасни дрехи и в двете
This is the first step backwards	Това е първата крачка назад
I never dreamed of him	Не съм мечтал за него
I could say that no one buys it	Можех да кажа, че никой не го купува
She won seven war stars during her service	Тя спечели седем бойни звезди по време на службата си
I did not stand up for myself	Не се застъпих за себе си
I have to let him play with the lamb	Трябва да го оставя да си играе с агнето
I went down there and came back	Слязох до там и се върнах
I think they did an exceptional job	Мисля, че свършиха изключителна работа
I am very pleased with the result of my treatment	Много съм доволен от резултата от лечението си
I had to help my father	Трябваше да помогна на баща си
They pass through the winter months	Те преминават през зимните месеци
I have plans for that	Имам планове за това
I had no intention of asking if this was intentional	Нямах намерение да питам дали това е умишлено
Four-storey house in the center	Четириетажна къща в центъра
In fact, I feel better than good	Всъщност се чувствам по-добре от добре
May came at a bad time	Май дойдох в лош момент
I could barely contain my scream	Едва сдържах писък
I say, find the right medicine	Казвам, намерете правилното лекарство
I knocked on his door, but there was no answer	Почуках на вратата му, но отговор нямаше
I will not convey this as if it were a fact	Няма да предавам това, сякаш е факт
I was at the top of the level	Аз бях начело на нивото
I know he's watching us	Знам, че ни наблюдава
I didn't know what happened much later	Не знаех какво се случва много по-късно
I spent three days without water and food	Слутах три дни без вода и храна
I went to the phone to check my video messages	Отидох до телефона, за да проверя видео съобщенията си
I didn't need explicit orders	Нямах нужда от изрични заповеди
I struggled to catch up with the clinic and rushed home	Мъчех се да настигна клиниката и се втурнах към къщи
I had to repeat the question twice, each time louder	Трябваше да повторя въпроса два пъти, всеки път по-силно
Well done vital task	Добре свършена жизненоважна задача
I haven't had many adventures	Не съм имал много приключения
Village in the name of the kingdom	Село в името на царството
I still have to go home	Все пак трябва да се прибирам
Analysis on another board is not allowed	Анализ на друга дъска не е разрешен
I will bring you peace	ще ти донеса спокойствие
I feel much stronger	Чувствам се много по-силен
Very colorful character	Много колоритен персонаж
I had to turn all this work around	Трябваше да обърна цялата тази работа
I always go out in the fresh air to eat	Винаги излизам на чист въздух да ям
No damage was reported on the island itself	На самия остров не се съобщава за щети
I love this long black hair	Обичам тази дълга черна коса
I know you have almost no money left	Знам, че почти нямаш останали пари
I just took my morning walk	Току-що направих сутрешната си разходка
I want my friends to be your friends too	Искам моите приятели да бъдат и ваши приятели
I was the one who found it in our apartment	Аз бях този, който го намери в нашия апартамент
I just wanted to help her	Просто исках да й помогна
I could feel his dark energy across the street	Усещах тъмната му енергия от другата страна на улицата
I am not made up of matter	Аз не съм съставен от материя
I can't read the city	Не мога да прочета града
A white tiger, the only one left in fact	Бял тигър, единственият останал всъщност
I think he would like everything	Мисля, че всичко щеше да му хареса
I managed to finish the run	Успях да завърша бягането
I checked online where the hospital is	Проверих онлайн къде е болницата
The day became a national holiday	Денят стана национален празник
I didn't find anything, so we're safe	Не намерих нищо, така че сме в безопасност
I felt the level of frustration rise	Усетих как нивото на разочарование се повишава
I wanted the work to be strong and valuable	Исках работата да е силна и стойностна
I stand by her chair and reach for her	Заставам до стола й и посягам към нея
I reject any attempt to justify myself	Отхвърлям всеки опит да се оправдая
I pretended to wash my hands	Преструвах се, че си мия ръцете
I was deviating from the path	Отклонявах се от пътя
A small victory for me	Малка победа за мен
I hear the sound of the coming wave	Чувам звука на идващата вълна
I ignored the complaints	Игнорирах оплакванията
I see steps leading to the dark	Виждам стъпки, водещи към тъмното
I want to let someone take care of me	Искам да позволя на някой да се грижи за мен
I never saw her again	Никога повече не я видях
I've never seen him angry or hurt before	Никога преди не съм го виждал ядосан или наранен
I covered my eyes and ears with my hands	Закрих очите и ушите си с ръце
I'm not a soldier or a physical trainer	Не съм войник или физически треньор
I've never felt anything like this before	Никога преди не съм чувствал нещо подобно
I never had to tell everyone what we did	Никога не трябваше да казвам на всички за това, което направихме
I ran up the stairs, crying in fear	Изтичах нагоре по стълбите, плачейки от страх
I have not yet decided how to do this	Все още не съм решил как да направя това
I think he's just showing the tension	Мисля, че той просто показва напрежението
The movement now has branches in forty countries	Сега движението има клонове в четиридесет страни
I guess I'm wrong to even question nonsense	Предполагам, че греша дори да поставям под въпрос глупостите
Her father was a wagon master	Баща й беше майстор на вагони
I'm interested in being honest about that	Интересувам се да си честен за това
I opened my eyes sharply	Отворих рязко очи
I actually like her sound here	Всъщност харесвам нейния звук тук
A child of your blood	Дете на твоята кръв
I have sharp images that print well	Имам остри изображения, които се отпечатват добре
I have to do this review	Трябва да направя този преглед
I never claimed to be anything	Никога не съм твърдял, че съм нещо
Still, I learned to respect him	Все пак се научих да го уважавам
I was thinking about the roof	Мислех за покрива
I shook his hand warmly	Стиснах топло ръката му
The recording took four weeks	Записът отне четири седмици
I was starting to worry	Започвах да се тревожа
I couldn't read her eyes	Не можех да разчета очите й
I want the money for my half	Искам парите за моята половина
I slept too long	спях твърде дълго
I can't believe he just asked me something so personal	Не мога да повярвам, че току-що ме попита нещо толкова лично
I know there are things to be said	Знам, че има неща, които трябва да се кажат
Males are larger than females	Мъжките са по-големи от женските
I just couldn't reach it	Просто не можах да го достигна
Heart attack on his desk	Сърдечен удар на бюрото му
Oh, what fresh water is lost	О, какви сладки води се губят
I can share the photos with everyone except him	Мога да споделя снимките с всички, освен с него
I was diverted to the gates of your house	Бях отклонен пред портите на къщата ви
I missed my friends from the apartment complex	Липсваха ми приятелите от апартаментния комплекс
I couldn't understand it	Не можех да го разбера
I never even felt guilty or sick about it	Никога дори не се чувствах виновен или гадно за това
I nodded and held out my hand	Кимнах и й протегнах ръка
I drop my bag on the floor	Пускам чантата си на пода
And he found me and became my manager	И той ме откри и стана мой мениджър
Other ancient sources give similar large numbers	Други древни източници дават подобни големи числа
I never got an answer to that question	Никога не получих отговор на този въпрос
Left turn, then right right	Ляв завой, след това накрая десен
A healthy person came here, he pays for my advice	Здрав човек дойде тук, той плаща за моя съвет
I really, really like this model	Много, много харесвам този модел
I didn't want to interrupt you	Не исках да те прекъсвам
I woke up with nausea	Събудих се с гадене
I still had no answers	Все още нямах отговори
I had to pick flowers for my daughter-in-law	Трябваше да взема цветя за моята снаха
The fraud alert is free	Сигналът за измама е безплатен
I can make public suggestions in my dream	Мога да правя публични предложения в съня си
I believe that it will not take much longer now	Вярвам, че сега няма да отнеме много повече време
A kingdom is turning against you or other elements of drama	Едно кралство се обръща срещу вас или други елементи на драма
I need to keep my body moving throughout the day	Трябва да поддържам тялото си в движение през целия ден
A mass murderer has been captured	Заловен е масов убиец
I haven't had time for myself lately	Напоследък нямах време за себе си
I received my summons about a month ago	Получих призовката си преди около месец
I apologize for the secrecy	Извинявам се за секретността
Johnson quickly disappeared after learning of the mistake	Джонсън бързо изчезна, след като научи за грешката
I can understand that this is difficult to do	Мога да разбера, че е трудно да се направи това
It was very interesting for me to learn more	Беше ми много интересно да науча повече
I become defensive, even when there is no cure	Ставам отбранителен, дори когато няма лек
I can't wait to see her next time	Нямам търпение да я видя следващия път
I had to break the news	Трябваше да съобщя новината
I went back to the pool room that night	Върнах се към билярдната зала онази вечер
I couldn't pass	Не можах да премина
I can just go for the box	Мога и просто да отида за кутията
I just looked at him	Просто го погледнах
I knew he would be with you	Знаех, че той ще бъде с теб
I looked into her eyes again	Погледнах отново в очите й
I followed the sound in the garage	Проследих звука в гаража
I loved her so much	Толкова много я обичах
However, a child is not allowed such liability	На дете обаче не е позволена такава отговорност
I felt his hot breath directly on my face	Усетих горещия му дъх директно върху лицето си
I know that sometimes we will be in the same room	Знам, че някой път ще бъдем в една и съща стая
I was lucky to win it	Имах късмета да го спечеля
I didn't take notes anymore	Вече не си водех бележки
I could always just visit	Винаги можех просто да посетя
I never found one	Никога не намерих нито един
It took a long time	Дълъг момент се проточи
I think they are difficult	Мисля, че те са трудни
Double dose, so to speak	Двойна доза, така да се каже
I have a few tears flowing from my eyes	Имам няколко сълзи, които текат от очите ми
I'm tired of it	Уморих се от това
I have to stop letting this person touch me	Трябва да спра да позволявам на този човек да ме докосва
I hate to think of them in these circumstances	Мразя да мисля за тях при тези обстоятелства
I thought a little about the setting	Малко се замислих за настройката
A man of thought	Човек, отдаден на размисъл
I'm already beginning to see its causes	Вече започвам да виждам причините му
I want this as much as you do	Искам това толкова, колкото и ти
A white shadow moved in the distance, growing larger	Бяла сянка се движеше в далечината и ставаше все по-голяма
I was confused in my spirit	Бях смутен в духа си
I tried to warn you before	Опитах се да те предупредя преди
A third servant enters, pushing a food cart	Влиза трети слуга, бутайки количка с храна
In fact, I'm pretty poor	Всъщност съм доста беден
I was so grateful for their help and understanding	Бях толкова благодарен за помощта и разбирането им
I can't stop the rope from pulling me	Не мога да спра въжето да ме дърпа
I remembered growing up when this park didn't exist	Спомних си как израснах, когато този парк не съществуваше
Sweat runs down my face	По лицето ми се стича пот
I received them often as a child	Получавах ги често като дете
I feel sorry for his wife and son	Жалко ми е за съпругата и сина му
I had nowhere to turn	Нямаше къде да се обърна
I have to get him out of the way	Трябва да го махна от пътя
I did not choose her to die	Не съм избрал тя да умре
I didn't really know my parents	Всъщност не познавах родителите си
I would be late for our meeting	Щях да закъснея за срещата ни
I told you and I already told you	Казах ти и вече ти казах
Both were moving just below her main cannon	И двете се движеха точно под основните й оръдия
I scream again and reach for his mouth	Отново крещя и посягам към устата му
I see the news and it's all doom	Виждам новините и всичко е гибел
I am still a married woman	Все още съм омъжена жена
I thought her hair was loose, but obviously not	Мислех, че косата й е пусната, но явно не
I suspect he probably stayed hidden all the time	Подозирам, че вероятно е останал скрит през цялото време
I want the world to know you're mine	Искам светът да знае, че си мой
I had to wait	Трябваше да изчакам
I mean, without taking offense, brother	Искам да кажа, без да се обиждам, брат
I felt depressed	Чувствах се депресиран
I was calm, my fear disappeared	Бях спокоен, страхът ми изчезна
I knocked on her door	Почуках на вратата й
I made a lifelong friend	Създадох си приятел за цял живот
He had a great offensive charge	Той имаше страхотен офанзивен заряд
I really didn't like him	Наистина не го харесвах
I admit it, but they are very different	Признавам го, но те са много различни
I raise my head slightly	Вдигам леко глава
I wasn't sure how long that would last	Не бях сигурен колко дълго ще продължи това
I'm not a woman to him	Аз не съм жена за него
However, I could not open my mouth	Не можех да си отворя устата обаче
Cold exhaustion overcame her	Студена изтощение я обзе
I want to see how far this feeling can go	Искам да видя докъде може да доведе това чувство
I felt a little depressed	Чувствах се малко депресиран
I was a teacher in her third grade	Бях учителка в нейния трети клас
I stop on the first step and watch him	Спирам на първото стъпало и го гледам
I was still worried about everything he was going through	Все още бях неспокоен от всичко, през което преживяваше
I didn't have to say the words	Не трябваше да казвам думите
I went in to her	Влязох до нея
My own mind is my own church	Моят собствен ум е моя собствена църква
The cause of death is not specified	Не се посочва причината за смъртта
I can't get the frustration out of my gut	Не мога да измъкна разочарованието от червата си
I realize I may doubt it, but	Давам си сметка, че може да се съмнява в това, но
I was immediately relieved	Веднага ми олекна
The game ends if all the workers are killed	Играта приключва, ако всички работници бъдат убити
I'm sure she needs to recover well	Сигурен съм, че тя трябва да се възстанови добре
I managed the space between night and day	Аз управлявах пространството между нощта и деня
We made it up as we walked	Измисляхме го, докато вървяхме
I usually pour this into a spray bottle	Обикновено изсипвам това в бутилка със спрей
I didn't know what was going on	Не знаех какво става
I felt your pain, your suffering	Усещах твоята болка, твоето страдание
I couldn't help but notice that he was wearing perfume	Не можех да не забележа, че носи парфюм
I was sorry to go through this hell	Съжалявах, че я прекарах през този ад
I had to go back and check	Трябваше да се върна и да проверя
A friend called and wanted to go fishing	Един приятел се обади и иска да отиде на риболов
I feel my fist ball	Усещам юмручната си топка
I have information that you do not have	Имам информация, която вие нямате
I'm trying to come up with an explanation	Опитвам се да измисля обяснение
I wondered what it would be like to be you	Чудех се какво ли би било да съм те
I miss you and the fun we've always had together	Липсваш ми ти и забавлението, което винаги сме имали заедно
I could easily survive	Лесно можех да оцелея
It is common practice to hire those who would support you	Обичайна практика да наемете тези, които биха ви подкрепяли
He is characterized as an average student	Той се характеризира като средностатистически студент
A confused policeman tried to understand what was happening	Объркан полицай се опита да разбере какво се случва
But he got the message	Но той получи съобщението
Sudden light in the shadows of doubt	Внезапна светлина сред сенките на съмнението
I would definitely use your services again	Определено бих използвал услугите ви отново
I came to terms with that	Примирих се с това
I told her to tell you what we're doing	Казах й да ти каже какво правим
I will have to increase production and hire more people	Ще трябва да увелича производството и да наема повече хора
I like psychology books	Харесвам книгите по психология
I want to pursue opportunities to meet these needs	Искам да преследвам възможности, които да задоволят тези нужди
I had no intention of withdrawing	Нямах намерение да се отдръпвам
There were several reasons for the late departure	Имаше няколко причини за късното заминаване
I came to take you once more	Дойдох да ви водя още веднъж
I would never see her again	Никога повече нямаше да я видя
I understand these things	аз ги разбирам тези неща
I never finished this game completely	Никога не съм завършил напълно тази игра
I grabbed her by the jaw	Хванах я през челюстта
I had no bad feelings for her	Нямах лоши чувства към нея
I just watch him as he carefully approaches	Просто го гледам, докато внимателно се приближава
I should have called you	Трябваше да ти се обадя
I have no idea, really	Нямам представа, наистина
I must say that you accept it well	Трябва да кажа, че го приемате добре
Players must shake hands before and after the game	Играчите трябва да се ръкуват преди и след играта
I knew it would be difficult to strike a balance	Знаех, че ще бъде трудно да се постигне баланс
I didn't want her to take it personally	Не исках тя да го приема лично
Some have unique character traits	Някои имат уникални черти на характера
I was ready to accept what was to come	Бях готов да приема това, което предстои
I know what you're going to say	Знам какво ще кажеш
I would say it is impossible	Бих казал, че е невъзможно
I wouldn't even have to inflate my cover	Дори нямаше да ми се налага да си раздувам прикритието
I didn't do very badly	Не се справях много зле
A sore throat caught him unprepared	Болка в гърлото го хвана неподготвен
I couldn't help but glance behind me	Не можех да не хвърля поглед зад гърба си
A very important person	Много важен човек
The group is very diverse	Групата е много разнообразна
I lay in my bed and stared at the ceiling	Лежах в леглото си и се загледах в тавана
I work upstairs on the third floor	Работя горе на третия етаж
I could find no reason to object	Не можах да намеря причини да възразя
It also looked like a comedy at this hour	В този час също изглеждаше комедия
I have to try to turn the clock around	Трябва да се опитам да обърна времето
There are also several ethnic weeklies	Има и няколко етнически седмичника
I decide to take a walk on the beach	Решавам да се поразходя по плажа
I know he was your law professor and mentor	Знам, че той беше вашият професор по право и ментор
I refer to them whenever location is important	Позовавам се на тях винаги, когато местоположението е важно
I didn't want to let go	Не исках да пусна
I look out at the setting sun	Гледам навън към залязващото слънце
Last night I instructed my guard	Снощи инструктирах охраната си
Serious problems immediately arose	Веднага възникнаха сериозни проблеми
However, I did not give up	Въпреки това не се отказах
I knew it wouldn't be pleasant	Знаех си, че това няма да е приятно
Both companies consider the incident a legal issue	И двете компании смятат инцидента за правен въпрос
Now a new chapter has emerged in this struggle	Сега се появи нова глава в тази борба
I have to remember to do the same	Трябва да запомня да направя същото
I can't wait to see it in action	Нямам търпение да го видиш в действие
Their successful design has been used for hundreds of years	Техният успешен дизайн е бил използван в продължение на стотици години
I turned to stare at my plate	Обърнах се, за да се взря в чинията си
I can't protect you from here anymore	Не мога повече да те защитавам оттук
I have nothing to do with my heritage	Нямам връзка с моето наследство
I just can't do it	Просто не мога да го направя
I already have my wife	Вече имам своя жена
I write instructions on how to work with each set of problems	Пиша инструкции как да се работи с всеки набор от проблеми
I turned to him only to see real concern	Обърнах се към него само за да видя истинска загриженост
I still can't go back to work	Все още не мога да се върна на работа
I was so close to tears	Бях толкова близо до сълзи
I guess he is an amazing help to you	Предполагам, че той е невероятна помощ за вас
I turned off the light and cried about it	Изгасих лампата и се разплаках за това
I can say that he was really proud of that	Мога да кажа, че наистина се гордееше с това
I think he's your age	Мисля, че е на твоята възраст
I don't even know how to find it!	Дори не знам как да го намеря!
I've never seen another footballer do that	Никога не съм виждал друг футболист да прави това
I let out a dramatic sigh	Изпуснах драматична въздишка
I could never afford this operation	Никога не бих могъл да си позволя тази операция
I took these things out of my sleep	Извадих тези неща от съня си
I looked out the window	Погледнах през прозореца
I just like them a lot	Просто много ги харесвам
Several people raised their hands	Няколко души вдигнаха ръце
I couldn't believe he was such an asshole	Не можех да повярвам, че е такъв задник
Good sign, he thought	Добър знак, помисли си той
I did this for them	Правех това за тях
Myth of its creation	Мит от създаването му
Message from the bank	Съобщение от банката
A real and happy smile when I heard those words	Истинска и щастлива усмивка, когато чух тези думи
They found help where they could	Намериха помощ, където можеха
I want to keep her now	Искам да я държа веднага
I was determined to take advantage of my offer	Бях твърдо решен да се възползвам от предложението си
I don't consider myself one anymore	Не се смятам вече за такъв
I made the wrong choice	Направих грешен избор
I made my time, I made my stupid hours	Направих си времето, направих си глупавите часове
A completely magical world	Напълно вълшебен свят
I can't talk to him at all	Изобщо не мога да говоря с него
I don't see any attraction in being normal	Не виждам никаква привлекателност в това да си нормален
He was a possessed man	Той беше обладан човек
I have to wait	Принуждавам се да чакам
I just can't hear it clearly yet	Просто още не мога да го чуя ясно
I blamed my boss, but it wasn't him	Обвиних шефа си, но не беше той
I think there is a spark between the two	Мисля, че има искра между двете
I'm the only one left on the floor	Аз съм единственият останал на пода
I saw what he did for others	Видях какво направи за другите
I am interested and point out several places	Проявявам интерес и посочвам няколко места
I stepped back and looked up to meet his	Отдръпнах се и вдигнах поглед, за да срещна неговия
Probably many of us would like to	Вероятно много от нас биха искали
I was far from convinced	Далеч не бях убеден
I may not be able to control the whole ship	Може да не мога да контролирам целия кораб
I took it out on you and your mother	Извадих го на теб и майка ти
I had never had so much fun	Никога не се бях забавлявал толкова много
I moved on to the next paragraph, where fiction began	Преместих се към следващия параграф, където започна фантастиката
I hope they win all but one of their matches	Надявам се да спечелят всичките си мачове с изключение на една
I mean, it was fixed	Искам да кажа, беше оправено
I will not tell you what is my favorite	Няма да ви казвам кое ми е любимо
I know it can only be tonight	Знам, че може да става дума само за тази вечер
Then a terrible thought occurred to me	Тогава ми хрумна ужасна мисъл
I started taking three at a time	Започнах да ги приемам по три наведнъж
I want it to end, whatever happens	Искам да свърши, каквото и да стане
I hope you understand this	Надявам се, че разбирате това
I will be by your side when you need me	Ще бъда до теб, когато имаш нужда от мен
I looked just like him	Изглеждах точно като него
I looked in the backyard	Погледнах в задния двор
The treasury as soon as it was given to him	Съкровищницата веднага щом му беше дадена
I wanted to write more such songs	Исках да пиша още такива песни
A silver shape comes to my eyes	В очите ми идва сребърна форма
I am the center of all things	Аз съм центърът на всички неща
I'm looking forward to today and I'm as impatient as ever	Очаквам днес и съм нетърпелив както винаги
I brought you a present	Донесох ти подарък
I turned the coffee cup in my hands	Завъртях чашата за кафе в ръцете си
I know you're a kind of warrior	Знам, че си един вид войн
We want to make things small	Искаме да направим нещата малки
He turned out to be a great teacher	Страхотен учител се оказа
I would not give it up	Не бих се отказал от него
I have to leave them, he realized	Трябва да ги оставя, осъзна той
I think you owe so much	Мисля, че ти се дължи толкова много
I'm definitely guarding your back	Със сигурност ти пазя гърба
I shouldn't have lied to her	Не трябваше да я лъжа
I will organize it immediately	Веднага ще го организирам
Man frees himself from darkness to light	Човек се освобождава от тъмнината към светлината
I can handle it, but it comes with sound effects	Справям се с него, но идва със звукови ефекти
I would like to have their family here	Бих искал да има семейството им тук
I almost turned around, but decided to move on	Почти се обърнах, но реших да продължа
I saw him coming	Виждах, че идва
I felt a hint of alcohol in his breath	Усетих нотка на алкохол в дъха му
I will accept the lowest price you can find	Ще приема най-ниската цена, която можете да намерите
I hope you join the conversation	Надявам се да се включите в разговора
I think it really means persecution	Мисля, че наистина означава преследване
I fall off the wall and sigh	Падам от стената и въздишам
It shakes me beyond words from the view	Разтърсва ме отвъд думите от гледката
I always look for silence	Винаги търся тишината
I picked it up, turned it over	Вдигнах го, обърнах го
I already made the suit	Вече си направих костюма
It has not been given an official title	Не му е дадено официално заглавие
I wanted to scream so desperately	Толкова отчаяно исках да изкрещя
I pray you burn in hell a million times	Моля се да гориш в ада милион пъти
I thought you wanted me	Мислех, че ме искаш
I started lighting my pipe, then stopped	Започнах да си запаля лулата, после се спрях
I read about school	Чел съм за училище
I would like to see more of the world	Бих искал да видя повече от света
I need everyone there	Имам нужда от всички там
I just didn't know exactly how it was going to happen	Просто не знаех как точно ще стане
I recognize them the moment they come here	Разпознавам ги в момента, в който дойдат тук
I think she's heard a lot	Мисля, че е чула много неща
I saw him in a movie once	Веднъж го видях във филм
I don't have a business chapter	Нямам глава за бизнес
I heard the doors close and lock behind me	Чух как вратите се затварят и заключват зад мен
I couldn't even look at him	Не издържах дори да го погледна
I waited, without a word	Чаках, без думи
It was a failed group	Това беше една провалена група
I take a step inside, away from the door	Правя крачка навътре, далеч от вратата
I still couldn't believe it was him	Все още не можех да повярвам, че е бил той
I am pregnant with another man's child	Бременна съм с дете на друг мъж
Heritage reminder	Напомняне за наследството
I returned to my seat	Върнах се на мястото си
I could smell the blood, and so did they	Усещах миризмата на кръвта, както и те
I heard my brother's voice in my head	Чух гласа на брат си в главата си
A fun way to start the day	Забавен начин да започнете деня
He also wrote two more books	Той написа и още две книги
Nothing was found to be used as evidence	Не беше открито нищо, което да се използва като доказателство
I can feel the air up here	Усещам въздуха тук горе
I made a huge mistake	Направих огромна грешка
Everyone on stage is fed up with me	На всички на сцената ми писна
I didn't stand out in any particular way	Не се откроявах по някакъв особен начин
I felt it the moment the elevator opened	Усетих го в момента, в който асансьорът се отвори
I guess she never said it at home	Предполагам, че никога не е казвала в дома си
I still hate to do it	Все още мразя да го правя
I want her to have someone like him	Искам тя да има някой като него
I see you've been awake	Виждам, че вече си бил буден
I lost many of my friends there	Там загубих много от приятелите си
I haven't figured it out yet	Още не съм го измислил
A shadow would move in the corner	В ъгъла щеше да се движи сянка
Perfect night in a perfect place	Перфектна нощ на перфектно място
I was aware of my muddy boots	Бях наясно с моите кални ботуши
The video was not well received by the audience	Клипът не беше приет добре от публиката
I picked you up from the yard where you played	Взех те от двора, където играеше
I was also depressed, anxious, tired and confused	Бях също депресиран, тревожен, уморен и объркан
I have to choose as soon as possible	Трябва да избера възможно най-скоро
I didn't have to say it out loud	Не трябваше да го казвам на глас
You may need a little more salt in the wound	Може да се наложи малко повече сол в раната
I think it is very appropriate	Мисля, че е много подходящо
I love them with all my heart	Обичам ги с цялото си сърце
I never suspected he had the plan all along	Никога не съм подозирал, че е имал плана през цялото време
I was trying to do something good for you	Опитвах се да направя нещо хубаво за теб
A fire on board a ship can easily turn into a disaster	Пожар на борда на кораб лесно може да се превърне в бедствие
I still like to think about it	Все още обичам да мисля за това
I need an interpreter	Имам нужда от преводач
I saw a lot of darkness	Видях много тъмнина
I felt so sure, so sure	Чувствах се толкова сигурна, толкова сигурна
I like the look of their coats	Харесвам вида на палтото им
I consider some of them to be best friends	Считам някои от тях за най-добри приятели
I didn't even wait to see where he was going	Дори не дочаках да видя къде отива
I also heard the fuse being removed from the gun	Чух също да свалят предпазителя от пистолет
I even thought of finding a job	Дори мислех да си намеря работа
The men were saved	Мъжете бяха спасени
I looked at my face in the mirror	Погледнах лицето в огледалото
Police are required to help support the crowds	Изисква се полиция да помогне за поддържането на тълпите
I have a week to live	Имам една седмица живот
Then I decide to take away his choice	Тогава решавам да му отнема избора
I think he will be a great role model	Мисля, че той ще бъде страхотен модел за подражание
There was a fierce artillery duel	Имаше яростен артилерийски дуел
I tried to lift her, but she pulled away	Опитах се да я вдигна, но тя се дръпна
I like to be responsible for everything	Обичам да отговарям за всичко
I did individual consultations with him every week	Правих индивидуални консултации с него всяка седмица
I return easily to the house with the bag	Връщам се лесно в къщата с чантата
Now I recognize the symptoms of love	Сега разпознавам симптомите на любовта
I didn't answer right away, and he noticed my hesitation	Не отговорих веднага и той забеляза колебанието ми
I even have pictures of the car to send you	Дори имам снимки на колата да ти изпратя
I would rather say it to everyone at once	Бих предпочел да го кажа на всички наведнъж
It was hard for me to breathe or think properly	Беше ми трудно да дишам или да мисля правилно
I couldn't provoke a conscious thought from her	Не можех да предизвикам съзнателна мисъл от нея
I had to climb a tower	Трябваше да се катеря в кула
I really enjoyed putting on my make-up	Наистина ми беше приятно да се гримирам
I just couldn't get away from him	Просто не можех да се откъсна от него
I did my best to get them drunk	Направих всичко възможно да ги напия
A slight accident from behind	Лека катастрофа отзад
I want you to eat as much as you can	Искам да ядеш колкото можеш повече
I talked to her on the phone	Говорих с нея по телефона
I have to fly this bird back to my company	Трябва да отлетя тази птица обратно в моята компания
I could never put them together like him	Никога не бих могъл да ги сглобя, както той
I think this is a big mistake	Мисля, че всичко това е голяма грешка
I inhaled, aimed	Вдъхнах, прицелих се
I have to be with him	Трябва да съм с него
I refused to have anything	Отказах да имам нещо
This was my way of judging grief	Това беше моят начин да преценя скръбта
I was in too much of a hurry with them	Бях твърде прибързан с тях
I guess it's kind of like normal physical activity	Предполагам, че е нещо като нормална физическа активност
I saw the cunning method in her apparent madness	Видях хитрия метод в привидната й лудост
I make it different every time	Правя го различен всеки път
I need to know that this is not true	Трябва да знам, че това не е вярно
I never felt how free it felt to fly	Никога не съм усещал колко свободно е чувството да летя
The procedure was removed for this race	Процедурата беше премахната за това състезание
A hearing took place two months later	Два месеца по-късно се проведе изслушване
I have already lost enough through this process of awakening	Вече загубих достатъчно чрез този процес на събуждане
I headed for the plane	Тръгнах към самолета
I didn't feel well without it	И без това не се чувствах добре
I felt grief and a lot of shame	Изпитах мъка и много срам
I myself hoped to sleep	Аз самият се надявах да поспя
I owe a little more than that	Дължа малко повече от това
I went to what was supposed to be a bathroom	Отидох до това, което трябваше да бъде баня
I have great joy in this	Имам голяма радост в това
I spent time in a convent on the way back	Прекарах време в манастир на връщане
I have a tribe to feed	Имам племе, което да храня
There I was treated as an adult	Там ме третираха като възрастен
I need to know how you were involved in this	Трябва да знам как сте участвали в това
I kept an eye on our sixes by the tail	Държах под око нашите шестици за опашка
I was tired and the place was bare	Бях уморен, а мястото беше голо
I have to climb stairs to get to mine	Трябва да изкача стъпала, за да стигна до моята
I got out of the car and ran to them	Слязох от колата и се затичах към тях
Key members of his cabinet have also begun resigning	Основни членове на неговия кабинет също започнаха да подават оставки
I can't help but watch	Не мога да не гледам
I understand why you want to offend this work as well	Разбирам защо искате да обидите и това творчество
I appreciate what he did	Оценявам това, което направи
I felt it was love	Почувствах, че това е любов
I had to meet both of her parents together	Трябваше да се срещна и с двамата й родители заедно
I believe this is a major problem	Вярвам, че това е един основен проблем
Well, he'll know he's here	Е ще знае, че е тук
I follow my heart	Следвам сърцето си
Fresh white snow covered the ground	Свежа бяла снежна покривка покри земята
I asked him to keep an eye on you	Помолих го да те държи под око
I noticed they don't have wheels	Забелязах, че нямат колела
I feel my walls in place	Усещам стените си на място
I can't turn a man into a woman	Не мога да превърна мъж в жена
The engine appears to be malfunctioning	Изглежда, че двигателят работи зле
I read literature from time to time, but that was the exception	От време на време чета литература, но това беше изключението
I can't turn my back without getting in trouble	Не мога да обърна гръб, без да изпаднеш в беда
I have to finish this first and foremost	Трябва да завърша това преди всичко друго
I could keep this last part to myself	Можех да запазя тази последна част за себе си
I joined only at the beginning of the month	Присъединих се едва в началото на месеца
I didn't have to take care of her	Не трябваше да се грижа за нея
I went back to the bedroom	Върнах се в спалнята
I could not find results from previous years	Не можах да намеря резултати от предишни години
I know he would never lie to me	Знам, че никога не би ме излъгал
I looked in the mirror and immediately gave up	Погледнах се в огледалото и веднага се отказах
I really didn't know who else to call	Наистина не знаех на кого друг да се обадя
I have a deep lesson to teach	Имам да преподавам дълбок урок
I was really happy the year after my divorce	Бях наистина щастлив през годината след развода ми
I find both excellent in low light	Намирам и двете за отлични при слаба светлина
I stood to the side and just watched	Стоях отстрани и просто гледах
I wondered if he was gay	Чудех се дали е гей
I need this more than anything	Имам нужда от това повече от всичко
I started looking for an explanation	Започнах да търся обяснение
I want to know the motive	Искам да знам мотива
I hadn't seen him communicate with many people	Не го бях виждал да общува с много хора
I dropped the knife on the street	Изпуснах ножа на улицата
And I have to go that far	И аз трябва да отида толкова далеч
A third man's voice broke the silence	Гласът на трети мъж наруши тишината
I guess my face scared them a little	Предполагам, че лицето ми ги е уплашило малко
I started planning it months ago	Започнах да го планирам преди месеци
I tip my bike mechanic	Давам бакшиш на моя механик на велосипеди
I probably need to find someone else to talk to	Вероятно трябва да намеря някой друг, с който да говоря
I was left with the same impression	Бях останал със същото впечатление
I knew he was being blamed for everything that happened	Знаех, че се обвинява за всичко, което се случи
I did not see the money found	Не видях намерените пари
I will sit on her porch until she comes home	Ще седя на верандата й, докато се прибере
Black emptiness from nothing	Черна празнота от нищо
I am an elder of the church	Аз съм старейшина на църквата
I'm really torn	наистина съм много разкъсана
I think you can trust him	Мисля, че можеш да му се довериш
I told him what the news had just said	Казах му какво казаха току-що новините
I will need to know more	Ще трябва да знам повече
I had forgotten everything about him	Бях забравил всичко за него
I was waiting for your arrival	Чаках пристигането ви
I liked it here anyway	Така или иначе ми хареса тук
I show a man standing in front of the door to blow up the intersection	Показвам един човек, стоящ пред вратата за взривяване на кръстовището
Then I went up and came back to the surface	След това се качих и се върнах на повърхността
The mantle has darkened	Мантията е потъмняла
I will look for an alternative passage	Ще търся алтернативен проход
I can't be your wife	Не мога да бъда твоя жена
I didn't notice it in the dark	Не забелязах това в тъмното
I turn to face him	Обръщам се, за да се изправя срещу него
I didn't have to lose control	Не трябваше да губя контрол
I just needed something to support me	Просто имах нужда от нещо, което да ме поддържа
I definitely forgot to watch my shows	Определено пропуснах да гледам предаванията си
I haven't driven her anywhere	Не съм я карал никъде
And I really liked her	И аз много я харесвах
I take a deep breath	Поемам дълбоко дъх
I just wanted to make sure you didn't want to hurt	Исках само да съм сигурен, че не искаш да навредиш
It is inspired by the climate change campaign	Той е вдъхновен от кампанията за изменение на климата
I will give you your special medicine	Ще ти дам твоето специално лекарство
I don't want to have anything to do with them	Не искам да имам нищо общо с тях
The gate opens immediately	Портата веднага се отваря
He established the current scope of the castle	Той установи сегашния обхват на замъка
I can't risk anyone hearing it	Не мога да рискувам някой да го чуе
I told you from the beginning	Казах ти го от самото начало
Both glow from the upper left corner	И двете светят от горния ляв ъгъл
I wonder about her story, why she's here	Чудя се за нейната история, защо е тук
An expression of surprise in her eyes	Изражение на изненада в очите й
A man was folded in the bag	В чантата беше сгънат мъж
I didn't want to be cruel	Не исках да бъда жесток
I ate bread and cheese	Изядох хляба и сиренето
A contented sigh escaped her lips	От устните й се изтръгна доволна въздишка
I just dropped the bus and ran behind it	Просто изпуснах автобуса и тичах зад него
The critical reception was mixed	Критичният прием беше смесен
I think part of her likes it there	Мисля, че част от нея го харесва там
Actually a little time	Всъщност малко време
In fact, I was surprised that it went green	Всъщност бях изненадан, че мина на зелено
I knew he wouldn't leave me all night	Знаех, че няма да ме напусне цяла нощ
I do not want a lighter punishment	Не искам по-леко наказание
I haven't talked to them	Не съм говорил с тях
Much more has happened than can be seen	Случвало се е много повече, отколкото може да се види
I will see him again	ще го видя пак
Walker learned a lot	Уокър научи много
I never wanted you and him to know	Никога не съм искал ти и той да знаете
I wrote an article about it here	Написах статия за това тук
I turned and saw him smiling and we kissed	Обърнах се и го видях да се усмихва и се целунахме
I wasn't sure there was a stronger word than that	Не бях сигурен, че има по-силна дума от тази
I admire his courage to write this work	Възхищавам се на смелостта му да напише това произведение
I picked it up three times	Вдигнах го три пъти
I also know that my diet has affected me	Знам също, че диетата ми е повлияла
Stroke, the doctor said	Инсулт, каза докторът
I smiled inside, and probably a little outside	Усмихнах се отвътре, а вероятно и малко навън
I shook off these thoughts when another came to my mind	Отърсих се от тези мисли, когато в съзнанието ми влезе друга
I come here often	Влизам тук често
See you here very soon	Ще се видим тук много скоро
I will not allow this to defeat me	Няма да позволя това да ме победи
I just wanted to please this man	Просто исках да угодя на този човек
I needed to protect you better	Трябваше да те защитя по-добре
I went to the family room	Тръгнах към семейната стая
I can't feel his pain	Не усещам болката му
A nurse took a lot of my blood	Една медицинска сестра ми взе много кръв
I can call someone	Мога да се обадя на някого
I sighed and decided to end it	Въздъхнах и реших да свърша с това
I began to question myself	Започнах да се разпитвам
I hardly found you	Почти не те намерих
I see it as on the crest of a wave	Виждам го като на гребена на вълна
I tried to concentrate on the space between his eyebrows	Опитах се да се концентрирам върху пространството между веждите му
I had to stay with her	Трябваше да остана с нея
I wanted this man dead	Исках този човек мъртъв
I needed someone who was qualified, recommended and available	Имах нужда от някой, който беше квалифициран, препоръчан и наличен
I think four days are very generous of me	Мисля, че четири дни са много щедри от моя страна
I was in a difficult situation	Бях в трудно положение
I haven't seen it yet, it could be nothing	Още не съм го виждал, може да е нищо
I come from a very creative and artistic family	Произхождам от много креативно и артистично семейство
A nurse had to behave better by the bed	Една медицинска сестра трябваше да се държи по-добре до леглото
The site also has an engineering center	Обектът разполага и с инженерен център
I like them to look good	Харесва ми да изглеждат добре
I lay over his chest and cried	Легнах над гърдите му и плаках
I looked around, not daring to move	Огледах се, без да смея да помръдна
I resisted the urge to comfort her	Устоях на желанието да я утеша
I didn't want to deal with tomorrow	Не исках да се занимавам с утрешния ден
I even said it was very lively	Дори казах, че е много живо
Their cry is a constant whistling	Викът им е непрекъснато подсвиркване
I know many of the ladies well	Познавам много от дамите добре
I climbed the stairs, but the door was locked	Изкачих стълбите, но вратата беше заключена
In front of him lay a textbook	Пред него лежеше учебник
I forgot about the notes	Забравих за бележките
A small square of dim light was visible above	Отгоре се виждаше малък квадрат с бледа светлина
I open a drawer and quickly examine the documents	Отварям едно чекмедже и набързо разглеждам документите
I did a lot for others	Направих много за другите
I saw the door open slowly on its own	Виждах как вратата се отваря бавно сама
I saw people as my enemies	Виждах хората като мои врагове
I try to be open to all possibilities	Опитвам се да съм отворен към всички възможности
I think you trust me now	Мисля, че ми имаш доверие сега
I let my fingers move on them	Оставих пръстите си да се движат по тях
I sighed and lay down on my bed	Въздъхнах и легнах на леглото си
I research and ask questions and write about it	Проучвам и задавам въпроси и пиша за това
I also washed your laundry	Изперех и прането ти
A child who is not stupid	Дете, което не е глупаво
I still have to warn you	Все пак трябва да те предупредя
A big man falls on the grass	Едър мъж пада на тревата
This was the first major death in the series	Това беше първата голяма смърт от поредицата
I may be the last	Може и да съм последен
I myself learned about its development near the beginning	Аз самият научих за развитието му близо до началото
This morning I was getting ready to visit the branch	Тази сутрин се готвех да посетя клона
I was not prepared for that	Не бях подготвен за това
I have to get back to the table	Трябва да се върна на масата
I live for science, you could say	Живея за науката, може да се каже
I wouldn't call him handsome	Не бих го нарекъл красив
I had the feeling that we were old friends	Имах чувството, че вече сме стари приятели
The right little lady	Правилна малка дама
I have to sit down slowly, quietly	Трябва бавно, тихо да седна
I want you to suffer	Искам да страдаш
I felt a little guilty	Чувствах се малко виновна
Real home-style kitchen for festive cooking	Истинска кухня в домашен стил за празнично готвене
I have never used protection	Никога не съм използвал защита
I had to trust someone	Трябваше да се доверя на някого
The first day was held at a cemetery	Първият ден се проведе на гробище
I leaned against the elevator	Облегнах се на асансьора
He will definitely not come	Той определено няма да дойде
Still, I had no desire	Все пак нямах желание
I could lie and tell them he's rich	Бих могъл да излъжа и да им кажа, че е богат
Reason to start over	Причина да започнете отначало
I ran my fingers through his hair	Прокарах пръсти през косата му
I wonder if he's involved	Чудя се дали е замесен
I wish it was a dream	Иска ми се да е сън
And I went closer to the cabin	И аз отивах по-близо до кабината
I'm trying to find them	Опитвам се да ги намеря
I've heard a lot about you	Чувал съм много за теб
I love these women and, of course, my mother	Обичам тези жени и, разбира се, майка ми
I'm waiting for her, knowing what's next	Чакам я, знаейки какво непременно предстои
I didn't care if it was her	Не ме интересуваше дали е тя
I always find human history interesting	Винаги намирам човешката история за интересна
I would highly recommend them	Горещо бих ги препоръчал
I need help with my sister	Имам нужда от помощ със сестра ми
Everyone was watching what was happening	Всички гледаха какво става
A few weeks ago, your dog attacked my dogs	Преди няколко седмици вашето куче нападна моите кучета
I will call you there	ще те повикам там
I would agree to be threatened	Бих приела да ме заплашва
I begin to feel my body drift	Започвам да усещам, че тялото ми се носи
I lean into his face in a whisper	Навеждам се в лицето му с шепот
I wanted her with me	Исках я с мен
All these new stores have already been built	Всички тези нови магазини вече са построени
I wanted to get out of there	Исках да изляза оттам
There was silence between them	Между тях настана тишина
I'm glad you're sitting in the same corner	Радвам се, че седиш в същия ъгъл
But I'm crazy	Аз обаче съм луд
I just have to put it away like that	Трябва да го прибера само така
In both cases, a phone card will be left	И в двата случая ще бъде оставена телефонна карта
I never talk about it to anyone	Никога не говоря за нея на никого
I would laugh at the damn last one	Щях да се смея проклетият последен
I chose you because you have that feeling for yourself	Избрах те, защото имаш това чувство към себе си
I was starting to get scared	Започвах да се страхувам
I would never have thought of this last option	Никога не бих се сетил за този последен вариант
I couldn't turn her over to the police	Не можах да я предам на полицията
Keep the church and the state forever separated	Дръжте църквата и държавата завинаги разделени
And I've often wondered	И аз често съм се чудил
Gene flow varies between coral species	Генният поток е променлив между видовете корали
I can't change my heart	Не мога да променя сърцето си
I appreciate you calling me	Оценявам, че ми се обади
I think your visit made him think	Мисля, че вашето посещение го накара да се замисли
I plan to write it here	Смятам да го запиша тук
I have no materials for that	Нямам материали за това
I woke up very early in the morning	Събудих се много рано сутринта
I catch up and run my hand through his	Настигам и прокарвам ръката си през неговата
I personally would enjoy your company	Аз лично бих се радвал на вашата компания
I thought there was enough meat	Мислех, че има достатъчно месо
I didn't bring a towel either	Аз също не съм донесъл кърпа
I highly recommend this agency	Горещо препоръчвам тази агенция
I hope they are not starving us	Надявам се, че не ни гладуват
I needed to know how you felt	Трябваше да разбера как се чувстваш
Many people noted how clean the water was	Много хора отбелязаха колко чиста е водата
I know it's not my job to please everyone	Знам, че не е моя работа да угодя на всички
I hurried to wash my long hair	Побързах да измия дългата си коса
I lay back on the floor	Легнах обратно на пода
I comment on how good everything is	Коментирам колко е хубаво всичко
Later I manage not to disappear and hide	По-късно успявам да не изчезна и да се скрия
I told you to forget, if you can	Казах да забравиш, ако можеш
I want to love you like my king	Искам да те обичам като мой крал
I bought you citizenship	Купих ти гражданството
I know it will be difficult, but try not to worry	Знам, че ще е трудно, но се опитай да не се тревожиш
I was so proud of my new smile	Бях толкова горд с новата си усмивка
I didn't even know you were in	Дори не знаех, че си влязъл
I hated every moment of it	Мразех всеки момент от това
I can't change any of them	Не мога да променя нищо от тях
I'm worried he'll go up and down on his own	Притеснявам се, че ще се качва и слиза сам
I haven't known them that long	Не ги познавам толкова дълго
I understand why he's so worried about being caught	Разбирам защо е толкова притеснен да не го хванат
I have good impressions of you	Имам добри впечатления от теб
I have to give it to you	Трябва да ти го предам
Nicholas on her chest	Никола на гърдите й
On the other hand, I feel pretty good	От друга страна се чувствам доста добре
I thought of his smile and his tender kisses	Мислех си за усмивката и нежните му целувки
Initially, there was no pulpit	Първоначално нямаше амвон
I started the car and went back to the station	Запалих колата и се върнах към гарата
I slip on the way up the stairs	Подхлъзвам се по пътя нагоре по стълбите
I have never worn it, except for special occasions	Никога не съм го носил, освен за специални случаи
I wasn't very worried, though	Не бях много притеснен обаче
I went through all my craft stuff	Минах през всичките си занаятчийски неща
I went to classes, but I didn't pay attention	Ходих на уроци, но не обърнах внимание
I've heard too much about him	Вече съм чувал твърде много за него
I couldn't remember what happened next	Не можех да си спомня какво се случи след това
I wondered when he came back	Чудех се кога се е върнал
I can forget to check for the error return value	Мога да забравя да проверя за върната стойност за грешка
I know the accusations are not yours	Знам, че обвиненията не са от теб
I see it reflected in her eyes	Виждам го отразено в очите й
A man of few words with me	Човек на малко думи с мен
I thought we would never get out of there	Мислех, че никога няма да се измъкнем оттам
Emerson supported the band and became a fan	Емерсън подкрепи групата и стана фен
I looked in the mirror and sighed	Погледнах се в огледалото и въздъхнах
I didn't have to go down today either	Днес също не трябваше да слизам долу
I think it's actually quite convincing	Мисля, че всъщност е доста убедително
I have a small home there	Имам малък дом там
I had to get out of there without being recognized	Трябваше да изляза оттам, без да ме разпознаят
First degree burns are considered burns	Изгаряне от първа степен се счита за изгаряне
I could fall asleep and never wake up	Можех да заспя и никога да не се събудя
I can't kill you and you can't kill me	Не мога да те убия и ти не можеш да убиеш мен
Obviously a victory for the students	Явно победа за учениците
I can't even say it	Дори не мога да го говоря
I knew exactly who she was	Знаех точно коя е тя
I shook off the thought	Отърсих се от мисълта
I felt quite awkward	Чувствах се доста неловко
I brought the notebook with me	Донесох тефтера със себе си
I slid the page down	Плъзнах страницата надолу
I saw that he was the man for you	Видях, че той е мъжът за теб
I was moving steadily as always	Движех се стабилно както винаги
I wasn't sure what to think about that	Не бях сигурен какво да мисля за това
I throw myself at your mercy	Хвърлям се на твоята милост
I laugh and seemingly turn around	Смея се и привидно се обръщам
I couldn't bear to lose him	Не можех да понеса да го загубя
I train every day	Тренирам всеки ден
I mean, dogs in people's clothes are just the best	Искам да кажа, кучетата в дрехите на хората са просто най-добрите
I wanted to tell her the truth	Исках да й кажа истината
I let him lie because they were right	Оставих го да излъже, защото бяха прави
I saw her at school, here	Видях я в училище, тук
I also saw his tomb	Виждал съм и гробницата му
I easily found my favorite little rock	Лесно намерих любимата си малка скала
I kept telling my story	Продължих да разказвам историята си
I couldn't let you die	Не можех да те оставя да умреш
I could already feel the shivers ahead of him	Вече усетих тръпки, които стояха пред него
I had to make them stop pushing him	Трябваше да ги накарам да спрат да го натискат
The wild rush is not good on a ship	Дивата блъсканица не е добра на кораб
I am a single mother of a little boy	Аз съм самотна майка на малко момче
I give them to you	Подарявам ви ги
I'm balancing on the wall	Балансирам се на стената
I feel like the panic goes away like a bad dream	Усещам как паниката си отива като лош сън
So it was a very difficult period	Така че това беше много труден период
I hang up and return to disaster mode	Спускам телефона и се връщам в режим на бедствие
Several years pass	Минават няколко години
Then I heard light footsteps coming up the stairs	Тогава чух леки стъпки, идващи нагоре по стълбите
I understand what you're going through, believe me	Разбирам през какво преминаваш, повярвай ми
I was too sorry	Съжалявах се твърде много
I thought you didn't care	Мислех, че не ти пука
Thank you very much for your support and gratitude	Благодаря ви много за подкрепата и признателността
I closed my eyes and took a deep breath	Затварям очи и поех дълбоко дъх
I open the door and go out	Отварям вратата и излизам
I tried so hard to succeed	Толкова много се опитах да постигна успех
I live with it every day	Живея с това всеки ден
I wanted to know how my aunt was	Исках да знам как е леля ми
I have to ask you to do something	Трябва да те помоля да направиш нещо
Fundamental understanding of other countries	Фундаментално разбиране за други страни
I looked up in time to catch the first blow	Погледнах нагоре навреме, за да хвана първия удар
I said no and left it like that	Казах не и го оставих така
I think your mother told me about it	Мисля, че майка ти ми каза за това
I can't talk to the merchant on your behalf	Не мога да говоря с търговеца от ваше име
I turned it off with a shudder	Изключих го с тръпка
I grab the door and follow her	Хващам вратата и я следвам
I thought about those moments	Мислех си за тези моменти
I was lucky in my life	Имах късмет в живота си
I felt happy as a teenager	Чувствах се щастлив като тийнейджър
I began to feel separated from my body	Започнах да се чувствам отделен от тялото си
I have memories of this place	Имам спомени от това място
I hurry out of the office	Излизам набързо от офиса
I was young and confident, really overconfident	Бях млад и уверен, наистина прекалено уверен
I could see the light of day on her face	Виждах ясно като бял ден на лицето й
I looked down the street	Погледнах надолу по улицата
I understand your bitterness	Разбирам огорчението ти
A father rushed to the theater	Един баща се втурна в театъра
I just can't do this to you right now	Просто не мога да ти направя това в момента
I know that his commandment leads to eternal life	Знам, че неговата заповед води към вечен живот
I reserve the right to contact you in this regard	Запазвам си правото да се свържа с вас във връзка с това
A staircase leads to the gallery in the wings	Към галерията в крилата води и стълбище
I found a beer and gave it to her	Намерих една бира и й я дадох
I wanted to say the four different kinds of prayers	Исках да кажа четирите различни вида молитви
I choked on a slight sob	Задавих леко ридание
I have to stick to food	Трябва да се придържам към храната
I went home after shopping for groceries	Прибрах се вкъщи, след като пазарувах за хранителни стоки
I knew his hands, yet it was my fantasy	Познавах ръцете му, все пак това беше моята фантазия
Now they considered me one of their gods	Сега ме смятаха за един от техните богове
I turn and look him in the eye	Обръщам се и го гледам в очите
I felt that when we first met	Усещах това, когато се срещнахме за първи път
I began to turn to my memories instead of reality	Започнах да се обръщам към спомените си вместо към реалността
I was looking at him, not looking at me	Гледах го, а не ме гледах
I am proud of this one	Гордея се с този
A man very much like you in certain ways	Мъж много като теб по определени начини
I think he hated reporting to a woman	Мисля, че мразеше да докладва на жена
I will always try to protect you	Винаги ще се опитвам да те пазя
I was so sick after last night	Беше ми толкова лошо след снощи
I look back at him and feel my pulse increase slightly	Отвръщам на погледа му и усещам, че пулсът ми леко се увеличава
I could write a whole book about his childhood	Бих могъл да напиша цяла книга за детството му
I tried to walk beside him	Опитах се да вървя до него
I went to a dark place for a while	Отидох на тъмно място за известно време
I want to take care of her	Искам да се грижа за нея
I really need you to understand my concerns	Наистина имам нужда да разбереш притесненията ми
I didn't have time for either	Нямах време нито за двете
God is what we do	Бог е това, което го правим
I saw you knock on my door	Видях те да почукаш на вратата ми
I spent the whole day inside	Прекарах целия ден вътре
I'm more powerful than you think	Аз съм по-мощен, отколкото предполагаш
I had no idea of ​​my impact	Нямах представа за моето въздействие
I think this is a South Indian restaurant	Мисля, че това е южноиндийски ресторант
A smile slipped across his face	На лицето му се изплъзна усмивка
Many people are at war	Много хора са във война
I just can't stop watching it	Просто не мога да спра да го гледам
A secret worth killing	Тайна, която си струва да се убие
I wish you to take on a task for me	Пожелавам ви да се заемете със задача вместо мен
A moving target was still a target	Движеща се цел все още беше мишена
I shouldn't stare	Не бива да се взирам
Five outside	Пет отвън
I can't think of that	Не мога да го мисля
I really need to keep them right now	Наистина трябва да ги задържа в момента
I also made a special texture for flames	Направих и специална текстура за пламъци
Now I understand why you can't skip it	Сега разбирам защо не можете да го прескочите
The species usually lives on land	Видът обикновено живее на земята
I doubt it will even be busy	Съмнявам се, че дори ще бъде заето
I have no idea how we got here	Нямам представа как стигнахме до тук
At the same time threatening	При това заплашителен
There is nothing unnatural about that	В това няма нищо неестествено
Then three scenes develop in parallel	След това се развиват три сцени паралелно
I put them on the same level	Поставих ги на едно ниво
Please forgive me	Моля те да ми простят
I could never do such a thing	Никога не бих могъл да правя такива неща
But I didn't tell him about it	Но не му казах за това
Maybe because he was white, he was getting more attention	Може би защото беше бял, той привличаше повече внимание
I love the rural elements	Обичам селските елементи
I hope the eagle is okay here	Надявам се орелът да е наред тук
I think maybe you should talk to her about it	Мисля, че може би трябва да поговориш за това с нея
I was selfish with my time, and they were old	Бях егоист с времето си, а те бяха стари
I just got there first	Току-що стигнах там първи
I shake my thoughts	Отърсявам се от мислите
I want you to love me so much	Искам да ме обичаш толкова много
A year later they have a little girl	Година по-късно те имат малко момиченце
And I started to panic	И аз започнах да се паникьосвам
Nine crew members were killed	Загинаха девет членове на екипажа
I have to do another one	Трябва да направя още един
I took another arrow to shoot	Взех друга стрела, за да стрелям
The disease affects men and women equally	Болестта засяга еднакво мъжете и жените
I have to deal with some cases	Трябва да се справя с някои дела
I can barely hear, I hardly walk	Едва чувам, почти не ходя
I could have a great time here	Можех да си прекарам страхотно тук
A tall figure, if he could judge	Висока фигура, ако можеше да прецени
I only have to deal with it once or twice	Трябва да се справя с нея само веднъж или два пъти
I just showed you how to get four extra weeks	Току-що ви показах как да получите четири допълнителни седмици
I've never heard of him in this room anyway	Така или иначе никога не съм го чувал в тази стая
John felt loved because of the music	Джон усети, че го обичат заради музиката
I stop for photos and drive on	Спирам за снимки и карам нататък
I can say that it creates problems	Мога да кажа, че тя създава проблеми
I'm in love with this store	Влюбена съм в този магазин
I'll be back in five minutes	Ще се върна след пет минути
I was looking for them last week	Търсих ги миналата седмица
I asked her why she remembered that image	Попитах я защо се сеща за този образ
I had the feeling that nothing was holding me back	Имах чувството, че нищо не ме задържа
A real cloud can cause rain	Истинският облак може да доведе до дъжд
I can take it from you	Мога да ти го взема
I have to go back to my house	Трябва да се върна в къщата си
It was hard for me to stop kissing	Трудно ми беше да спра да се целувам
I didn't bother to see if he hit anything	Не си направих труда да видя дали е ударил нещо
I was just too stupid to realize it	Просто бях твърде глупав, за да го осъзная
I can't look for the idea	Не мога да търся идеята за това
I was just watching him	Гледах само него
I don't know anything about myself	Не знам нищо за себе си
I must have been seven	Сигурно съм бил на седем
I read his book, it was very good	Прочетох книгата му, беше много добра
I knew immediately that it was a bomb	Веднага разбрах, че това е бомба
There was a thin slit in the bottom of the door	В долната част на вратата имаше тънък процеп
I just got back from the worst meeting	Току-що се върнах от най-лошата среща
I hope you can participate	Надявам се, че можете да участвате
I heard you talk nonsense about me	Чух те да говориш глупости за мен
Muscles work both against each other and against each other	Мускулите работят както един срещу друг, така и един срещу друг
I will definitely make more orders	Със сигурност ще направя още поръчки
I still have the picture	Все още имам снимката
I got up quickly	Бързо се изправих
I guess the feeling is mutual	Предполагам, че чувството е взаимно
I hear they do most of their trade there	Чувам, че там извършват по-голямата част от търговията си
I can keep getting out to visit the village	Мога да продължа да се измъквам, за да посетя селото
I dialed her number on my cell phone	Натиснах номера й на мобилния си
I hoped nothing was broken	Надявах се, че нищо не е счупено
Guilt overcame me	Вина ме обхвана
I liked the attention, all the flattery	Хареса ми вниманието, всички ласкателства
I can work with a difficult person	Мога да работя с труден човек
I guess that will work	Предполагам, че това ще свърши работа
I told you it was too easy	Казах ти, че е твърде лесно
Any part of everything related to heavy music	Всяка част от всичко, свързано с тежката музика
I still had no idea what he was talking about	Все още нямах представа за какво говори
I can find the bleeding box	Мога да намеря кутията за кървене
I was very happy for this little boy	Много се зарадвах на това малко момче
Obviously I didn't listen	Явно не слушах
I wanted to scream in pain	Исках да изкрещя от болката
I indicate my final price	Посочвам моята крайна цена
I can breathe without this oxygen	Мога да дишам без този кислород
During this time I saw many strange things	През това време видях много странни неща
A description of the plot of three sentences will suddenly seem generous	Описание на сюжета от три изречения изведнъж ще изглежда щедро
I expected glory and glory	Очаквах слава и слава
Now I want to pursue him further	Сега имам желание да го преследвам по-нататък
I was ready to leave this tropical jungle	Бях готов да напусна и тази тропическа джунгла
I came up with an approach	Измислих подход
I want to make him uncomfortable	Искам да го направя неудобно
I preferred to be on my feet anyway	Така или иначе предпочитах да съм на крака
I wanted to take a risk with a lawsuit	Исках да рискувам с съдебен процес
I have to balance the universe	Трябва да балансирам Вселената
I think my cheap neighbor forgot to pay the bill	Мисля, че моят евтин съсед забрави да плати сметката
I mentioned it in the letter	Споменах го в писмото
I tossed the envelope	Хвърлих плика
A mob is formed and the woman is beaten	Образува се тълпа, а жената е пребита
This time I took it slower	Този път го взех по-бавно
I returned about five hundred days later	Върнах се около петстотин дни по-късно
I will stick to what works for me	Ще се придържам към това, което работи за мен
I think all this has affected you more than you think	Мисля, че всичко това те засегна повече, отколкото си мислиш
I feel good, but the doctors want to do a test	Чувствам се добре, но лекарите искат да направят тест
I have a pen in my pocket	Имам химикалка в джоба си
This one will pursue your dreams	Този ще преследва мечтите ви
I was grateful for the separation	Бях благодарен за раздялата
I did it all by myself	Направих го съвсем сам
I feel good about myself	Чувствам се добре със себе си
I failed my first test	Не успях на първия си тест
A really special community	Една наистина специална общност
I knew the spirits were stronger here	Знаех, че тук духовете са по-силни
I know what size you are	Знам какъв размер си
I was an unhappy, impatient, terrible sister	Бях нещастна, нетърпелива, ужасна сестра
I never thought that would happen	Никога не съм мислил, че ще се стигне до това
I recognized the handwriting	Разпознах почерка
I will teach you meditation one day	Ще ви науча на медитацията някой ден
I can talk to you during the flight	Мога да говоря с теб по време на полета
I had to bring my mother back	Трябваше да върна майка си
I had three brothers and two sisters	Имах трима братя и две сестри
I asked the owner if he had ever lived here	Попитах собственика дали някога е живял тук
I left it on the smaller moon	Оставих го на по-малката луна
I can't believe people really developed this	Не мога да повярвам, че хората наистина са развили това
Taylor was married and had one son	Тейлър беше женен и имаше един син
I feel like I'm building fast	Усещам, че строя бързо
I was in love with her	Бях влюбен в нея
The survey is different from the test	Анкетата е различна от теста
Until recently, I didn't think about it anymore	До скоро не съм мислил повече за това
An unmarried, incredibly attractive adult	Неженен, невероятно привлекателен възрастен
I soon discovered that my efforts were unnecessary	Скоро открих, че усилията ми са ненужни
I wanted a baby and he could give it to me	Исках бебе и той можеше да ми даде
The album has sold over three million copies	Албумът е продаден в над три милиона копия
I can't tell you what will happen	Не мога да ви кажа какво ще се случи
Several dark figures moved along the never-quiet street	Няколко тъмни фигури се движеха по никога тихата улица
I had questions about starting over	Имах въпроси относно започването отначало
I hope we have a chance to see the ship	Надявам се да имаме възможност да разгледаме кораба
Then they end their relationship	След това прекратяват връзката си
I felt safe with him, strange as it may sound	Чувствах се в безопасност с него, колкото и странно да звучи
I give the commands, you follow them	Аз давам командите, ти ги следвай
I gather quickly	Бързо се събирам
I cried out in pain, but no one was there	Извиках от болка, но там нямаше никой
And I have trouble finding clothes and shoes, forget it	И аз имам проблеми с намирането на дрехи и обувки, забрави
A group of hosts is called a cluster	Група хостове се наричат ​​клъстер
I was just lying there in shock	Просто лежах там в шок
I didn't try to kiss her	Не се опитах да я целуна
I don't believe he has ever experienced them	Не вярвам да ги е изпитвал някога
A citizen is a citizen	Гражданинът си е гражданин
I was a hell of a detective, wasn't I?	Бях адски детектив, нали
I laughed, despite the seriousness of the situation	Засмях се, въпреки сериозността на ситуацията
I couldn't let him become like my mother	Не можех да го оставя да стане като майка ми
I lowered it, then raised it again and again	Спусках го, после го вдигах отново и отново
There was a loose lock of hair on her forehead	На челото й играеше хлабав кичур
A little on top, but this is an opera for you	Малко отгоре, но това е опера за вас
I haven't dared to look naked for years	От години не смеех да се гледам гола
I haven't worn anything like this in a long time	Отдавна не съм носила нещо подобно
I look carefully at each vehicle	Оглеждам внимателно всяко превозно средство
I need to find you some evidence	Трябва да ти намеря някои доказателства
I can't believe what an amazing record this is	Не мога да повярвам какъв невероятен запис е това
A whisper of the wind passed me by	Шепот на вятъра ме премина покрай тях
A few seconds later, the sound returned	Няколко секунди по-късно звукът се върна
They are also divided by color	Те също са разделени според цвета
I feel a fit of sadness	Усещам пристъп на тъга
I can hardly feel her presence anymore	Вече почти не усещам присъствието й
It was like a chemical reaction	Беше като процес на химическа реакция
I'll be back in a week for brain surgery	Ще се върна до седмица за мозъчна операция
I didn't pay for the ticket myself	Не съм си платил билета сам
I look forward to my next session there	Очаквам с нетърпение следващата си сесия там
I didn't even remember the car	Дори не си спомних колата
The homeless person is as aware as the doctor	Бездомният човек е толкова осъзнат, колкото и лекарят
There was also a pot of tea on the table	На масата имаше и тенджера с чай
I will be glad to see you dance	Ще се радвам да те видя да танцуваш
I will limit it to the vertical	Ще го огранича до вертикалата
A sigh escaped her as she closed the door	От нея излезе въздишка, когато затвори вратата
I looked like a mother, fine	Приличах на майка, добре
I played with the new rings on my fingers	Играх с новите пръстени на пръстите си
I couldn't stand the man	Не издържах на човека
I can forgive him for the woman	Мога да му простя за жената
I was completely shocked by this	Бях напълно поразен от това
I did this to help my health	Направих това, за да помогна за здравето си
They don't tell me anything	Не ми казват нищо
The chocolate was more exciting	Шоколадът беше по-вълнуващ
Then I made a statement that shocked me	Тогава направих изявление, което ме шокира
I could feel him and the darkness around him	Усещах него и тъмнината около него
It is especially good with children	Особено добре е с деца
I wish this experience to no one	Пожелавам това преживяване на никого
I still see some people struggling with this	Все още виждам някои хора да се борят с това
I guess that just proved it	Предполагам, че това просто го доказа
I walked along the beach to the tall bird statue	Тръгнах по плажа до високата статуя на птица
I have to find a way	трябва да намеря начин
A brick house stood on the far shore	На далечния бряг се издигаше тухлена къща
I didn't have much to say on the subject	Нямах много какво да кажа по въпроса
I almost lost my life because of my actions	Почти загубих живота си благодарение на действията си
I was excited beyond	Бях развълнуван отвъд границите
I brought my daughter back	Върнах дъщеря си
They are also used to treat diabetes	Използват се и като лечение на диабет
And I did more with writing	И аз правех повече с писането
Then, of course, I will discipline my child accordingly	Тогава разбира се ще дисциплинирам детето си съответно
I already had an appointment	Вече имах една среща
A man and a woman officer came down the corridor	По коридора дойдоха мъж и жена офицер
Fish floating above the water	Риба, плаваща над водата
I couldn't understand a word	Не можех да разбера нито една дума
I just rolled my eyes	Просто завъртях очи
No need to drive on the island	Няма нужда да карам на острова
He just laughs and sometimes cries	Просто се смея и понякога плача
I can't just pick up and move	Не мога просто да вдигна и да се преместя
I bet it took him more than five minutes	Обзалагам се, че му бяха отнели повече от пет минути
A bold statement that they are excluding him	Смело изявление, че го изключват
I will feed her and give her water	Ще я нахраня и ще й дам вода
They were immediately arrested and imprisoned for participating	Те незабавно са арестувани и хвърлени в затвора за участие
A meeting for something	Среща за нещо
I will also add some vegetables	Ще добавя и малко зеленчуци
There are a limited number of marine plants	Има ограничен брой морски растения
I didn't even have enough gas for that	Дори нямах достатъчно газ за това
I smiled, then returned it	Усмихнах се, след което го върнах
They stripped me naked in two movements	Съблякоха ме гола с две движения
I can only assume he meant everywhere	Мога само да предполагам, че е имал предвид навсякъде
I can't wait to work	Нямам търпение да работя
I thought he would never return	Мислех, че никога няма да се върне
I pushed the thought away with anxiety	Отблъснах мисълта с тревога
I thought my room was cool	Мислех, че стаята ми е готина
I closed my eyes and sighed deeply with relief	Затворих очи и въздъхнах дълбоко с облекчение
I remember it sounding a little tense then	Спомням си, че тогава звучеше малко напрегнато
A loud noise interrupted him	Силен шум го прекъсна
I could go in alone	Можех да вляза сам
I couldn't do all the work	Не успях да извървя цялата работа
I say we will stay that way	Казвам, че ще останем така
Unfortunately, I just couldn't remember	Просто за съжаление не можах да си спомня
I knew you would worry and try to change something	Знаех си, че ще се притесняваш и ще се опиташ да промениш нещо
I told them to start without me	Казах им да започнат без мен
I left just to protect you	Напуснах само за да те защитя
I just had to do it	Просто трябваше да го направя
I think her car may be older than her	Мисля, че колата й може да е по-стара от нея
I also happen to be a watch	Случайно съм и часовник
The arrows are tied with a ribbon	Стрелките са подвързани с панделка
I'm glad he finally found his soul mate	Радвам се, че най-накрая намери своята половинка
I hoped she would let him take care of her	Надявах се, че ще му позволи да се грижи за нея
I took off my clothes and took a hot bath	Съблякох дрехите си и се изкъпах в гореща вана
I couldn't say where	Не можех да кажа къде
I liked building the world and the characters	Харесах изграждането на света и героите
I looked at the map again	Погледнах отново картата
I felt like a kid in a candy store	Чувствах се като дете в магазин за бонбони
I have time to form this conscious thought	Имам време да формирам тази съзнателна мисъл
I wasn't ready to be a mother	Не бях готова да бъда майка
Moments later, he heard it again	Няколко мига по-късно го чу отново
I went there impulsively today	Днес отидох там импулсивно
I also like his family	Харесвам и семейството му
I know that such an action cannot be endured	Знам, че подобно действие не може да издържи
This comes out as a great show	Това излиза като страхотно шоу
It was better to do it alone	По-добре беше да направя това сам
I still planned for him to go there	Все пак планирах той да отиде там
I looked at some of the faces of the immigrants	Погледнах в някои от лицата на имигрантите
I noticed it was in a dry field	Забелязах, че е на сухо поле
A new wave of excitement swept over me	Заля ме нова вълна от вълнение
I was thinking of leaving, but I decided to go anyway	Мислех да напусна, но все пак реших да вляза
I may speak a foreign language	Може и да говоря чужд език
I would endure everything	щях да търпя всичко
I'm pretty sure of that	Аз съм съвсем сигурен в това
I closed my eyes, but that only made things worse	Затворих очи, но това само влоши нещата
I wasn't sure if they did it right	Не бях сигурен дали са го направили правилно
A messenger came to the house to warn us	В къщата дойде пратеник, за да ни предупреди
I didn't hear you get on board	Не те чух да се качваш
I believe that you will become an excellent member of the team	Вярвам, че ще станете отличен член на екипа
See the relevant team articles for more information	Вижте съответните статии на екипа за повече информация
A minute later, his mouth went the same way	Минута по-късно устата му тръгна по същия път
I hope you didn't try to escape	Надявам се, че не сте се опитвали да избягате
I just needed to be relieved	Просто трябваше да се облекча
I needed to see how wet you were for me	Трябваше да видя колко си мокър за мен
I was attacked and left to die	Бях нападнат и оставен да умра
I raised the paper over my eyes	Вдигнах хартията над очите си
I need someone who really wants to help me	Имам нужда от някой, който наистина иска да ми помогне
I also told them you had no memory	Казах им също, че нямаш памет
I wanted to do exactly the same	Исках да направя точно същото
I expect they will want to talk to you	Очаквам, че ще искат да говорят с вас
I have no idea how to accelerate my career	Нямам идея как да ускоря кариерата си
It's always been the hardest for me	Винаги ми е било най-трудно
I have a deaf cousin	Имам глух братовчед
I watched, but I didn't swallow his impatience	Наблюдавах, но не поглъщах нетърпението му
I was scared, knowing it would hurt	Уплаших се, знаейки, че ще боли
I was thinking of moving towards the gun	Мислех да направя движение към пистолета
I look forward to reading more	Очаквам с нетърпение да прочета още
I found my spiritual foundation	Намерих своята духовна основа
I had a strong desire to be with her	Изпитах силно желание да бъда с нея
I still couldn't finish	Още не можах да свърша
I shook my head and sighed deeply	Поклатих глава и въздъхнах дълбоко
I've tried this before	Вече опитах това, много преди това
I wanted him to feel loved and wanted	Исках той да се чувства обичан и желан
I still remember her great zeal	Още помня голямото й усърдие
I used my hands to push him away	Използвах ръцете си, за да го отблъсна
I wanted to look spectacular	Исках да изглеждам ефектно
I couldn't imagine how everyone made money	Не можех да си представя как всички печелят пари
I have little memory of where we are	Имам слаб спомен къде сме
I apologize for that word	Извинявам се за тази дума
Our combat coverage is inadequate	Нашето бойно покритие е неадекватно
I didn't understand that anyone else had heard	Не разбрах, че някой друг е чувал
I only remember how he tried to calm us down	Спомням си само как се опитваше да ни успокои
I followed him and felt that everything around me stopped	Последвах го и усетих, че всичко около мен спира
I have tools and more	Имам инструменти и др
The door posts are located within the arrow circle	Стълбовете на вратата са разположени в рамките на стрелковия кръг
I haven't done anything since, believe me	Оттогава не съм правил нищо, повярвайте ми
I no longer knew who to trust	Вече не знаех на кого да вярвам
A successful journey with any level of imagination	Успешно пътуване с всякакво ниво на въображението
I hope you will hear me on this solemn night	Надявам се да ме чуете в тази тържествена нощ
I looked like an idiot	Изглеждах като идиот
I saw a small face and bright eyes watching us	Видях малко лице и светли очи, които ни наблюдаваха
I left because of me	Напуснах заради мен
A window opens above them	Отваря се прозорец над тях
I refuse to buy clothes in the store for a fat girl	Отказвам да купувам дрехи в магазина за дебело момиче
I still felt betrayed	Все още се чувствах предадена
I was unique in strength and will	Бях уникален по сила и воля
Many people are angry	Много хора са ядосани
I used to be one of those people	Някога аз бях един от тези хора
I said the war had to go home	Казах, че войната трябва да се прибере
He considers himself a rat in society	Той смята себе си за плъх в обществото
I was just a stubborn failure	Бях просто упорит провал
I was not used to this heat	Не бях свикнал с тази жега
A few more waves and she would be gone	Още няколко вълни и щеше да изчезне
I'm looking for a careful bride	Търся внимателна булка
I could only see white in all directions	Виждах само бяло във всички посоки
I miss touching him right away, that can't be good	Липсва ми докосването му веднага, това не може да е добре
I felt sorry for him more than ever	Съжалявах го повече от всякога
I understood my message	Разбрах съобщението си
I felt his presence	Усещах присъствието му
I want to see what he sees	Искам да видя това, което той вижда
I left them my cell phone number	Оставих им номера на мобилния си телефон
I had to figure out how to do better	Трябваше да измисля как да се справя по-добре
I hope the valley is okay	Надявам се долината да е наред
Throne, if you will	Трон, ако го искаш
I didn't want to disappoint her	Не исках да я разочаровам
I wrapped my legs around his waist	Обвих краката си около кръста му
I quickly dismissed the thought	Бързо прогоних тази мисъл
And I didn't pay attention	И аз не обърнах внимание
I became a slave to lies	Станах роб на лъжата
I realized this was the place	Разбрах, че е това място
Another was the miraculous repair of the sword	Друго беше чудотворният ремонт на меч
I think we may be used to uncertainty	Мисля, че може би сме свикнали с несигурността
I didn't look inside	Не погледнах вътре
I was a little surprised that she didn't admit everything	Бях малко изненадан, че не е признала всичко
I want to play with my children	Искам да играя с децата си
I used to have emotions	Преди имах емоции
Many hundreds were imprisoned and held in solitary confinement	Много стотици бяха затворени и държани в изолация
I had secrets, huge secrets	Имах тайни, огромни тайни
I would like to come out	Бих искал да излезе
I thought, what a world	Помислих си, какъв свят
I didn't want to look back	Не исках да поглеждам назад
I stick to my first impression	Придържам се към първото си впечатление
I entered a project with a limited budget	Влизах в проект с ограничен бюджет
I looked at him scared	Погледнах го уплашено
I knew how they broke them	Знаех как ги счупиха
I need to call her mother now	Трябва да се обадя на майка й сега
I can't imagine a moment without you in my arms	Не мога да си представя нито един момент без теб в прегръдките си
I can't believe she's gone	Не мога да повярвам, че я няма
However, I never managed to catch one	Никога обаче не успях да хвана такъв
I didn't want to burden you with my pain	Не исках да те натоварвам с болката си
I probably need to see a doctor for this	Вероятно трябва да отида на лекар за това
I had to read it this morning	Трябваше да го прочета тази сутрин
I hate green vegetables	Мразя зелените зеленчуци
I really wish that hadn't happened	Наистина ми се иска това да не се беше случило
I didn't sleep at all that night	Тази нощ изобщо не спах
I'm looking through the window	Поглеждам през прозореца
Employees and students have equal votes	Служителите и студентите имат равни гласове
I didn't recognize the number	Не разпознах номера
Initially, this was accepted by both parties	Първоначално това беше прието и от двете страни
A few minutes later he returned	Няколко минути по-късно той се върна
I could have sworn there were tears in his eyes	Можех да се закълна, че в очите му има сълзи
I could sleep and he would watch over me	Можех да спя и той ще ме бди
Everything went really smoothly	Всичко мина наистина гладко
I never wanted that	Никога не съм искал това
I love you for days	Обичам те от дни
I set it aside with a sigh	Оставих го настрана с въздишка
I guess he's just depressed about something	Предполагам, че просто е депресиран от нещо
I can't let her end this	Не мога да я оставя да свърши с това
I want to let them grow together	Искам да ги оставя да растат заедно
A little of me stayed there	Малко от мен остана там
I immediately felt hot when he touched me	Веднага ми стана горещо, когато ме докосна
I feel my body tremble at the touch of him	Усещам как тялото ми трепери от докосването му
Sometimes I was a spoiled child	Понякога бях разглезено дете
I wanted to go deer hunting with my uncle	Исках да отида на лов на елени с чичо ми
I was ashamed now, but for different reasons	Сега се срамувах, но по различни причини
I know people who can provide me with another gun	Познавам хора, които могат да ми осигурят друг пистолет
A documentary about garden instruments for music video	Документален филм за градински инструменти за музикално видео
I just need to calm down	Просто трябва да се успокоя
I can only hope he doesn't owe anyone money	Мога само да се надявам, че не дължи на никого пари
A silent tear ran down her face	Мълчалива сълза се стича по лицето й
I see that you were in a difficult situation	Виждам, че си бил в трудно положение
I got up slowly, sat on my knees	Бавно се надигнах, седнах на колене
I didn't want him to stop carrying me	Не исках той да спира да ме носи
A quick pull would mean a hasty death	Бързо издърпване би означавало прибързана смърт
I guess you met him here in town	Предполагам, че сте го срещнали тук, в града
I see you hanging there	Виждам те да висиш там
I need a lot of glass blocks	Имам нужда от много стъклени блокове
I was sitting in the car	Седях в колата
I really wanted to know what happened next	Наистина исках да разбера какво се случи след това
I will inform you	Ще ви информирам
I was in high school	Бях в гимназията
I guess we are grateful to be alive	Предполагам, че сме благодарни, че сме живи
Still, I waved when I was greeted	Все пак махнах, когато ме поздравиха
I was afraid of that thought	Страхувах се от тази мисъл
I saw this really big eye	Видях това наистина голямо око
A few seconds later he was dry	Няколко секунди по-късно той беше сух
I couldn't breathe or I couldn't remember how	Не можех да дишам или не помнех как
I think the elements come together	Мисля, че елементите се събират
Several well-chosen pieces	Няколко добре подбрани парчета
I'm afraid of the pain of tooth extraction	Страхувам се от болката от вадене на зъби
I left the door open	Оставих вратата отворена
Big, fat was nowhere to be found	Голям, дебел никъде нямаше
I tie the noose of the rod to my belt	Връзвам примката на въдица за колана си
Grandson, but older	Внуче, но по-голямо
Apple did not renew the contract when it ended	Apple не поднови договора, когато приключи
Storage time and disposal time	Време за съхраняване и време за изхвърляне
I feel that this was a very bad decision	Чувствам, че това беше много неудачно решение
I understand what he says	Разбирам какво казва
I mean, we've heard about it	Искам да кажа, че сме чували за това
I hit them again and again	Удрях ги отново и отново
I enjoyed the whole wedding	Наслаждавах се на цялата сватба
I had to move your book	Трябваше да преместя книгата ти
I will not be able to come to work	Няма да мога да дойда на работа
I will definitely contact you	Със сигурност ще се свържа
I was helpless when it came down to it	Бях безпомощен, когато се свеждаше до това
I lived a blessed life	Живеех благословен живот
I knew everything well	Знаех всичко добре
I threw them all in the trash	Изхвърлих ги всички в кошчето за отпадъци
I was making a mess of this conversation	Правех бъркотия от този разговор
I was very happy with them	Бях много щастлив с тях
A father who may have threatened to kill him	Баща, който може да го е заплашил да го убие
I have money for the bus	Имам пари за автобуса
There was a tattered letter on the table	На масата лежеше изтъркано писмо
I guess it's due to my previous success	Предполагам, че се дължи на предишния ми успех
I want him to stop calling me ma'am	Иска ми се той да спре да ме нарича госпожо
I couldn't be less interested in all this	Не можех да се интересувам по-малко от всичко това
I talked to her mother	Говорих с майка й
I'm looking at the dead child	Гледам мъртвото дете
I need more from you, from us	Имам нужда от повече от теб, от нас
I tried to inspire change	Опитах се да вдъхновя промяната
A piece of wood separated from the rest	Парче дърво, отделено от останалото
I hated that he was so logical	Мразех, че беше толкова логичен
I never managed to put my finger on it	Никога не успях да сложа пръст върху него
One mouse is considered one experimental unit	Една мишка се счита за една експериментална единица
I didn't even know anyone had bought the place	Дори не знаех, че някой е купил мястото
I fell several times	Паднах няколко пъти
I think we're still in the cave	Мисля, че все още сме в пещерата
I almost missed the gate section	Почти пропуснах частта за портата
I need a hunting dog	Имам нужда от ловно куче
I know it's not your fault	Знам, че това не е твоя вина
I wasn't sure enough to go faster	Не бях достатъчно уверен, за да вървя по-бързо
I guess it didn't matter	Предполагам, че нямаше значение
I still needed help	Все пак имах нужда от помощ
I did not miss breakfast	Не пропуснах закуската
I bent down and kissed him on the mouth	Наведох се и го целунах по устата
I could see the panic and fear on his face	Виждах паниката и страха по лицето му
I tried to tell him, but he wouldn't listen	Опитах се да му кажа, но той не ме слушаше
I took a slightly different approach to mine	Аз използвах малко по-различен подход към моя
I liked you very much then	Тогава те харесвах много
I stomped on him and fell on my face	Тъпках го и паднах по лицето си
I'll call you soon	скоро ще се обадя
I didn't even know their name	Дори не им знаех името
I don't want to do anything with him anymore	Не искам повече да правя нищо с него
I kept her there all the way to the house	Държах я там чак до къщата
I blushed regularly with shame	Редовно се зачервявах от срам
And I needed a change	И аз имах нужда от промяна
I wasn't sure how my father controlled them	Не бях сигурен как баща ми ги контролира
I can't imagine what you're thinking	Не мога да си представя какво си мислиш
K is the strategy for the quality of large animals	K е стратегията за качество на големите животни
I'm really scared for the first time	Наистина се страхувам за първи път
A rule like this includes everything	Правило като това включва всичко
I've never felt this with anyone else	Никога не съм чувствал това с някой друг
I clean my nose from the back of my hand	Почиствам носа си от опакото на ръката
I like them because they are very small	Харесвам ги, защото са много малки
I informed her of this distinction	Уведомих я за това разграничение
However, I tried not to get too attached to them	Опитах се обаче да не се привързвам прекалено към тях
I have sex when the time seems right	Правя секс, когато ми се струва подходящо време
When and why he disappeared remains unknown	Кога и защо е изчезнал остава неизвестно
I feel calm from this move	Чувствам се спокоен от този ход
A stranger stood over her and held out his hand	Непознат застана над нея и протегна ръка
I didn't want to hit you again	Не исках да те ударя отново
I still remember the intense smell	Все още помня интензивната миризма
A later day may unravel the mystery	Един по-късен ден може да изясни мистерията
I have basically useful that you had the market	Имам основно полезни, че имахте пазара
I mean, not perfect	Искам да кажа, не идеално
I stopped running	Спрях да бягам
This time I fought hard not to	Този път се борих здраво да не го направя
I could stop everything	Можех да спра всичко
I would let you be yourself	Щях да ти позволя да бъдеш себе си
I had never seen anything like it before	Никога преди не бях виждал нещо подобно
I never wanted anything like this to happen to you	Никога не съм искал да ти се случи нещо подобно
I wasn't sure he could be trusted	Не бях сигурен, че може да му се има доверие
I just did it and it struck me	Току-що го направих и това ме порази
I think the formula is appropriate	Мисля, че формулата е подходяща
I haven't seen them in ages	Не съм ги виждал цяла вечност
I know he had nothing to do with that	Знам, че нямаше предвид нищо с това
I couldn't see my watch in the moonlight	Не виждах часовника си на лунната светлина
Most items have a design of black or gold flashes	Повечето артикули имат дизайн на черни или златни светкавици
I couldn't take it anymore	Не можех да понасям това повече
I suppose you can say that this is our last prophecy	Предполагам, че можете да кажете, че това е нашето последно пророчество
I like the idea of ​​a meeting	Харесва ми идеята за среща
I can stay very firm with you	Мога да остана много твърд с теб
I just didn't want to be revealed	Просто не исках да бъда разкрит
see you in a few days	ще се видим след няколко дни
I was thinking of writing back	Мислех да пиша обратно
I never did that again until recently	Никога не съм правил това отново до скоро
I open my eyes again and see this face	Отново отварям очи и виждам това лице
I guess nothing he tried ever worked	Предполагам, че нищо, което е опитал, никога не се е получило
I watched him drive	Гледах го, докато караше
For example, I will not follow him	Аз например няма да го последвам
I wondered if they might be talking	Чудех се дали може би си говорят
I am proud of my work and appearance	Гордея се с работата си и външния си вид
I don't feel comfortable doing that	Не се чувствам комфортно да правя това
And I closed myself off from him	И аз се затварях от него
I have to settle down	Трябва да се уредя
I was in nasty pain for you	Бях гадна болка за теб
I need her in my life as a constant	Имам нужда от нея в живота си като постоянна
I suppose you could take my visit as a warning	Предполагам, че бихте могли да приемете посещението ми като предупреждение
I love every broken piece of you	Обичам всяко разбито парче от теб
I peek through the door	Надничам през вратата
Satellite pass requested	Искан е сателитен пропуск
I wasn't fair to you	Не бях справедлив към теб
First I saw the refrigerator and my stomach growled	Първо видях хладилника и стомахът ми изръмжа
I didn't even know he was reading my books	Дори не знаех, че чете книгите ми
I promise you will love them	Обещавам, че ще ги обичаш
I knew parts and parts she told me about herself	Знаех части и части, които тя ми разказа за себе си
I am equal to both states	Аз съм равен на двете състояния
And I would fly away	И аз бих отлетял
Please leave me to my shame	Моля те да ме оставиш на мой срам
A forest where they play whenever they have the opportunity	Гора, в която играят винаги, когато имат възможност
I just didn't want to believe it	Просто не исках да повярвам
A home where someone can really take care of her	Дом, където някой наистина може да се грижи за нея
I have to get out of here	Трябва да се махна оттук
A smooth shaft led below	Отдолу водеше гладък вал
I turned down his offer three times	Три пъти отказах предложението му
I must have spent two nights there	Сигурно съм прекарал две нощи там
I couldn't even hear it properly	Дори не можах да го чуя правилно
I try not to sound too desperate	Опитвам се да не звуча твърде отчаян
I wasn't ready to marry him	Не бях готова да се омъжа за него
I hear complaints	Слушам оплаквания
I put the pistol in my inside pocket	Сложих пистолета във вътрешния си джоб
I spoke as a friend of the enemy	Говорих като приятел на врага
I can kill you where you stand	Мога да те убия там, където стоиш
I will remove the word money	Ще премахна думата пари
I jump to my feet and follow	Скачам на крака и следвам
I was not surprised by this	Не бях изненадан от това
I do not tolerate violence	Не понасям насилие
I did what you asked	Правех това, което поискахте
I was getting better at it	Ставах все по-добър в това
I made them give us more	Накарах ги да ни дадат повече
I guessed it came from childhood	Предполагах, че идва от детството
I tried to protect them	Опитах се да ги защитя
A flash of contempt touched his eyes	Проблясък на презрение докосна очите му
Very, very little girl	Много, много мъничко момиче
I left without entering his room	Отидох си, без да вляза в стаята му
Unfortunately, the manuscript is not complete	За съжаление ръкописът не е пълен
I talk to strangers, enjoying their company	Говоря с непознати, наслаждавайки се на тяхната компания
I have a number and an address	Имам номер и адрес
I felt an approaching headache	Усетих приближаващо главоболие
I can't deny how canceled it looks	Не мога да отрека колко отменен изглежда той
I couldn't follow what he was telling them	Не можех да проследя какво им казваше
I missed someone in the picture	Липсваше ми някой на снимката
I really like all industrial things	Наистина харесвам всички индустриални неща
I pull away from his lower arm	Отдръпвам се в долната му ръка
I appreciate not wearing a whip	Оценявам как не носи камшик
I think we should remain friends	Мисля, че трябва да останем приятели
I felt her hands in mine	Усетих ръцете й в моите
Instead, I went home on foot	Вместо това се прибрах пеша
One tip, never sleep on plastic chairs	Един съвет, никога не спете на пластмасови столове
I thought about how many people there are	Помислих си колко хора има
I feel my stomach in my throat	Усещам стомаха си в гърлото
I can't be with a woman	Не мога да бъда с жена
One must be a master in one's house	Човек трябва да бъде господар в къщата си
I strongly doubt that he will come	Силно се съмнявам, че ще дойде
I have a lot of preparations to do	Имам да направя много приготовления
I can do that, no problem	Мога да направя това, няма проблем
I suspect this is true for many others	Подозирам, че това е вярно и за много други
No king had ever taken such an ambitious tour before	Никоя кралска особа не беше предприемала толкова амбициозна обиколка преди
I would like a copy	Бих искал да получа копие
I'm in our house while it happens	Аз съм в нашата къща, докато се случва
The marriage was unhappy from the beginning	Бракът беше нещастен от самото начало
I didn't have the same support from family or friends	Нямах същата подкрепа от семейството или приятелите
I just can't get those images out of my head	Просто не мога да избия тези образи от главата си
I'll tell you sometime, though	Все пак ще ти кажа някой път
A door opened and then closed	Една врата се отвори и след това се затвори
I never knew who was part of it	Никога не знаех кой е част от това
I only have this one	Имам само този
A notice in the account says	Известие в акаунта казва
A small dose of panic gripped me	Обзе ме малка доза паника
Thousands more were distributed	Хиляди други бяха раздадени
A letter signed by her father	Писмо, подписано от баща й
Maybe I know a few names	Може би знам няколко имена
I promised her you would be very careful with them	Обещах й, че ще бъдеш много внимателна с тях
I took control of the drive, but got lost	Поех управлението на шофирането, но се изгубих
I find myself smiling	Намирам, че се усмихвам
Several different releases with additional bonus tracks have been released	Издадени са няколко различни издания с допълнителни бонус песни
I miss your taste	Липсва ми вкусът ти
I wonder what happened to her	Чудя се какво ли се е случило с нея
I caught their eye and they both nodded slightly	Хванах очите им и двамата леко кимнаха
This is a relatively rare phenomenon	Това е сравнително рядко явление
I read your post	Прочетох поста ти
I liked it from the first page	Хареса ми от първата страница
I never had to kiss him	Никога не трябваше да го целувам
I saw that he felt something too	Видях, че и той усеща нещо
I haven't seen you in these places in a long time	Отдавна не съм те виждал по тези места
I couldn't help but take the trip	Не можех да не взема пътуването
I was startled by this, surprised	Стреснах се от това, изненадан
I used you without thinking	Използвах те без да се замислям
I can't think that	Не мога да мисля така
There was also a disturbing parallel	Имаше и обезпокоителен паралел
I know your father has been hiding them all these years	Знам, че баща ти ги е криел през всичките тези години
It's just moving faster than most people	Просто се движа по-бързо от повечето хора
They are from the body	Те са от тялото
I followed, jumped through the door	Последвах, прескочих през вратата
I poured myself a strong drink	Сипах си силно питие
A little bit of both	По малко и от двете
I am confident in our love and devotion	Уверен съм в нашата любов и преданост
Please find your way	Моля се да намери пътя си
I tried to get rid of the dreams	Опитах се да махна мечтите
I often wanted to run so easily	Често ми се искаше да бягам толкова лесно
I can marry you if you want	Мога да се оженя за теб, ако искаш
I really think we need to make a trip somewhere	Наистина мисля, че трябва да направим пътуване някъде
I just miss you and I love you with all my being	Просто ми липсваш и те обичам с цялото си същество
I mean, we need money, but not so bad	Искам да кажа, че имаме нужда от пари, но не толкова зле
I'd better go home, she thought	Най-добре да се прибера вкъщи, помисли си тя
They had no children in common	Те нямаха общи деца
I swing, still on my knees	Размахвам се, все още на колене
I eat them by hand	Ям ги от ръка
Killing animals for food is absolutely out of the question	Убиването на животни за храна е абсолютно изключено
This is something different	Това е нещо различно
I was waiting for this question	Чаках този въпрос
I knew it was me, always me	Знаех, че съм аз, винаги аз
I did not know when and how it would happen	Не знаех кога и как ще се случи
However, I see why some would be against it	Виждам обаче защо някои биха били против
I have dinner at the table	Имам вечеря на масата
Each car included a passenger seat	Всяка кола включваше пътническо място за гост
I called her mother, but she didn't answer	Обадих се на майка й, а тя не отговори
I, Michael, are involved in the creation of children	Аз Майкъл се занимавам със създаването на децата
I want to burst	Иде ми да се пръсна
I look at a pile of books on the shelf	Поглеждам купчина книги на рафта
I didn't make sense	Нямах смисъл
I let him fall to the ground	Оставих го да падне на земята
This is sometimes called an agreement	Това понякога се нарича споразумение
I slid the arrow aside	Плъзнах настрани стрелката
I had to make a big change in strategy	Трябваше да направя голяма промяна в стратегията
I have bonds, real estate and international capital	Имам облигации, недвижими имоти и международен капитал
I want to read this book	Искам да прочета тази книга
I wiped my eyes and tried to clear my head	Избърсах очите си и се опитах да проясня главата си
I should have known you couldn't hurt anyone	Трябваше да знам, че не можеш да нараниш никого
I saw what he did to my mother and father	Видях какво направи на майка ми и баща ми
I heard her and I knew when she would die	Чух я и знаех кога ще умре
I really liked it here	Наистина ми хареса тук
I was not born a sinner, no one was	Не съм роден като грешник, никой не е бил
I mean, take me as an example	Искам да кажа, вземете ме за пример
I have proof of what I dug	Имам доказателство за това, което копах
I think you went for a night of fun	Мисля, че отидохте за една вечер на забавление
I'm getting ready for the interview this morning	Подготвям се за интервюто тази сутрин
I know you're wondering about that	Знам, че се чудиш на това
I am ready to hold you and save you	Готов съм да те държа и спася
I shake my head, completely confused	Поклащам глава, напълно объркана
I can't even see him	Не мога дори да го видя
I want to know what she's hiding	Искам да знам какво крие тя
I had no idea what might happen	Нямах представа какво може да се прояви
His left wing snapped	Лявото му крило се откъсна
I drew the same and sent it with joy	Нарисувах същото и го изпратих с радост
I shook my head because he really wasn't ashamed	Поклатих глава, защото той наистина нямаше срам
I turned and looked around	Обърнах се и се огледах
Most of the people who could not find shelter were killed	Повечето хора, които не можаха да намерят подслон, бяха убити
A wild light of terror shone in her eyes	В очите й светеше дива светлина на ужас
I'll be back in time for dinner	Ще се върна навреме за вечеря
I can focus on bad memories and pain	Мога да се съсредоточа върху лошите спомени и болката
I rolled over and looked up	Превъртях се и погледнах нагоре
I got out of bed and took a shower	Станах от леглото и влязох под душа
I couldn't control it	Не можех да го контролирам
I talked to your doctors	Говорих с вашите лекари
This religious point of view informs her actions throughout her life	Тази религиозна гледна точка информира нейните действия през целия й живот
I have a good feeling for him	Имам добро чувство за него
I promise that sincere prayer works for me every time	Обещавам, че искрената молитва работи за мен всеки път
They can build others soon	Скоро могат да изградят други
I watched the sky fall	Гледах как небето пада
I am so grateful that he shared this with me	Толкова съм благодарен, че сподели това с мен
I am impressed by your work and skills	Впечатлен съм от работата и уменията ви
I listened, but my mind wandered	Слушах, но умът ми се блуждае
I have almost a beard on my neck	Имам почти брада на врата
Today I have less desire to hit the vulnerable	Днес имам по-малко желание да удрям уязвимите
I walked past him without a word, just a nod	Минах покрай него без дума, само кимване
These include works that are now considered among his most significant	Те включват произведения, които сега се считат за сред най-значимите му
I doubt he will come looking for me	Съмнявам се, че ще дойде да ме търси
I just decided to leave	Просто реших да си тръгна
I took it after her death	Взех го след нейната смърт
I'll do it in the morning first	Първо ще го направя сутринта
Everyone wanted to meet him	Всички искаха да се срещнат с него
Everything is right	Всичко е правилно
A clean ending that won't bother or burden anyone	Чист край, който няма да притеснява или натоварва никого
I got up and shook him warmly	Станах и го разтърсих топло
I had to sell it	Трябваше да го продам
She was therefore a virgin in marriage	Следователно тя беше девствена при брака
I was much more comfortable during that	Беше ми много по-удобно по време на това
I was in such a dark place	Бях на такова тъмно място
I've always wanted to own it	Винаги съм искал да го притежавам
I want to thank you for the riding lessons	Искам да ви благодаря за уроците по езда
I can't move or breathe	Не мога да се движа или да дишам
I was happy for the first time in my life	Бях щастлив за първи път в живота си
I called the apartment	Обадих се в апартамента
And I think they're great	И аз мисля, че са страхотни
I miss my mother sometimes	Майка ми понякога ми липсва
I found her work on the shower stick	Намерих работата й върху тоягата за душ
I couldn't afford to go there	Не можех да си позволя да отида там
I had never felt so full in my life	Никога не се бях чувствал толкова пълноценен в живота си
No attacks were noted	Не са отбелязани атаки
Twelve inches, one and a quarter pounds	Цели дванадесет инча, един и три четвърт паунда
I thought it would be more romantic	Мислех, че ще е по-романтично
People had fewer direct means of interaction	Хората имаха по-малко преки средства за взаимодействие
I can't sit here and talk to an empty room	Не мога да седя тук и да говоря с празна стая
I hope they fire the new manager	Надявам се да уволнят новия мениджър
I have no idea how you will meet her again	Нямам представа как ще я срещнеш отново
Another brick structure was built to house the oil	Построена е друга тухлена конструкция, за да приюти маслото
I didn't get them because of my cheerful nature	Не ги получих заради веселия си характер
I like the place for breakfast	Харесвам мястото за закуска
I never thought about this nonsense once in school	Никога не съм мислил за тези глупости веднъж в училище
I declare my intentions	Заявявам намеренията си
I saw a wrinkled face	Видях набръчкано лице
I can't bring him back now	Сега не мога да го върна
I had no idea what my problem was	Нямах представа какъв е моят проблем
I have no idea what's going on there	Нямам дума какво се случва там
I guessed his age and height	Предположих възрастта му и по ръста
I just wanted to help him	Исках само да му помогна
I didn't want to go and I said that	Не исках да ходя и го казах
I'm still thinking of reading it	Все си мисля да го прочета
I watched her get permission to go home	Гледах я как получава разрешение да се прибере
I can not any more	Не мога повече
I knew these inevitable events were coming	Знаех, че тези неизбежни събития идват
I had a chance to find my other half	Имах шанс да намеря втората си половина
I started stroking him	Започнах да го галя
I have questions for you	Имам въпроси към теб
I expect it to be settled now	Очаквам да се уреди сега
I just check the door, knock and run	Просто проверявам вратата, чукам и изтичам
Eat food and gain strength	Ядете храна и получавате сила
I believe in our ability to learn	Вярвам в способността ни да учим
I was starting to forget what it even looked like	Започвах да забравям как изглежда дори
I think it's getting a little shaky	Мисля, че малко се оформя
I will even water it for you	Дори ще го поливам за теб
General, major and captain	Генерал, майор и капитан
I sighed and rolled my eyes	Въздъхнах и завъртях очи
I didn't know how to protect you from everything	Не знаех как да те предпазя от всичко
I was hers, she was mine	Аз бях нейна, тя беше моя
I could see she was so scared	Виждах, че е толкова уплашена
A wall, another wall	Стена, друга стена
I looked at the corpse and shivered involuntarily	Погледнах трупа и неволно потръпнах
I couldn't believe he was even considering it	Не можех да повярвам, че дори обмисля това
I never expect to watch a better athlete	Никога не очаквам да гледам по-добър спортист
I miss waking up with you in the morning	Липсва ми да се събуждам с теб сутрин
I tried to regain my composure before trying again	Опитах се да възвърна самообладанието си, преди да опитам отново
I didn't do anything to deserve it	Не направих нищо, за да заслужа това
I think she's really sorry for what she did	Мисля, че тя наистина съжалява за това, което е направила
A look at what had to happen	Поглед на това, което трябваше да стане
I took my position on the couch	Заех позицията си на дивана
I felt really moved by their generosity	Почувствах се наистина трогнат от тяхната щедрост
I saw you on the floor	Видях те на пода
I knew who she was with, who we were going to meet	Знаех с кого тя, с кого ще се срещнем
He was just amazing	Той беше просто невероятен
I expect the rules to be treated equally	Очаквам правилата да бъдат третирани еднакво
I love watching the two of them interact	Обичам да гледам как двамата си взаимодействат
I had the feeling that he could see right through me	Имах чувството, че той вижда право през мен
I can't want you like that	Не мога да те искам така
I decided to go for an walk early this morning	Реших да се разходя рано тази сутрин
I haven't done anything in a long time	От доста време нищо не съм правил
I just wish it wasn't under the weapon	Иска ми се само да не е под оръжието
I enjoyed reading the suggestions on how to teach understanding	С удоволствие прочетох предложенията как да преподавам разбиране
I admire their good taste	Възхищавам се на добрия им вкус
I still have to be careful	Все пак трябва да внимавам
I have to present in less than two weeks	Трябва да представя след по-малко от две седмици
I want you to read them	Искам да ги прочетете
I even liked people a little	Дори малко харесвах хората
I did it with a certain melancholy	Направих го с известна меланхолия
I see her reach for my hand	Виждам я, че ще посегне към ръката ми
I went upstairs and stood in front of his room	Качих се горе и застанах пред стаята му
The party wasn't the place for me tonight	Купонът не беше мястото за мен тази вечер
I would like to see him play again	Бих искал да го видя да играе отново
I look around to see what's nearby	Оглеждам се, за да видя какво е наблизо
I have never thought about how my will is exercised	Никога не съм се замислял как се упражнява волята ми
I doubt you will ever want to see me again	Съмнявам се, че някога ще искаш да ме видиш отново
I just bought them in black patent leather	Току що ги купих и в черна лачена кожа
Games have become more accessible	Игрите станаха по-достъпни
I finally made her beg me	Най-накрая я накарах да ме моли
I thought it didn't work for me	Мислех, че не работи заради мен
I had to get you out of there	Трябваше да те измъкна оттам
I wish you had listened	Иска ми се да сте слушали
I finished my soul and went to the newspaper article	Приключих душа и отидох до статията във вестника
The fine electrical organ is completely destroyed	Финият електрически орган е напълно унищожен
I know you will be faithful to do so	Знам, че ще бъдеш верен да го направиш
A slight smile curled his lips	Лека усмивка се изви на устните
I couldn't take my eyes off him	Не можех да отклоня погледа си от него
Richard himself arrived only two days later	Самият Ричард пристигна едва два дни по-късно
I can't take it anymore	Не мога да я понасям повече
I couldn't raise my fist	Не можех да вдигна юмрук
I didn't want to wear more	Не исках да нося повече
I could never let you go	Никога не бих могъл да те пусна
I sensed her presence on some nights	Усещах присъствието й в някои нощи
I deal with them in turn	Аз се справям с тях на свой ред
I offered him a little, but he shook his head	Предложих му малко, но той поклати глава
I have to read about it	Трябва да прочета за това
It's hard for me anyway	И без това ми е трудно
I haven't had a good rest in a while	От известно време не съм си почивал добре
I just kept looking ahead	Продължих да гледам само напред
Many of the oil wells have dried up	Много от нефтените кладенци пресъхнаха
I saw him on the train and followed him	Видях го във влака и го последвах
I just got out of the gym	Току що излязох от фитнеса
I looked up in excitement	Вдигнах глава от възбуда
I have to help with that	Трябва да помогна за това
In general, I stayed away from biological science	Като цяло стоях далеч от биологичната наука
I smile and lift my apple to him	Усмихвам се и вдигам ябълката си към него
Not once did I stop and think why	Нито веднъж не спрях и си помислих защо
I am brilliant, no doubt	Аз съм брилянтен, без съмнение
I'm trying to push myself away again	Опитвам се да се отблъсна отново
I copied it just below my text	Копирах го точно под текста си
I had to ask them a question	Трябваше да им задам въпрос
I still didn't know enough to ask intelligent questions	Все още не знаех достатъчно, за да задавам интелигентни въпроси
I started getting these phone calls	Започнах да получавам тези телефонни обаждания
A kind of celebration of the human spirit	Един вид празник на човешкия дух
I brushed the top down	Изчетках горната част надолу
I wish you all the best in your studies	Пожелавам ти всичко най-добро в следването
Still, I knocked out the man and took the gun	Все пак нокаутирах човека и взех пистолета
I guess that's what they call faith	Предполагам, че това е, което те наричат ​​вяра
I saw him in my dreams	Виждал съм го в сънищата си
I've always been in the office	Винаги съм бил в офис
I stare at the front cover	Взирам се в предната корица
I urge you not to give them anything for now	Призовавам ви да не им давате нищо засега
One is a photo taken in later middle age	Едната е снимка, направена в по-късна средна възраст
I reminded myself not to lock my knees	Напомних си да не заключвам коленете си
I can't be sure, but she looks like a woman	Не мога да съм сигурен, но изглежда като жена
I would not trade these moments for anything	Не бих заменил тези моменти за нищо
A second group of security guards meets them at the station	Втора група охранители ги среща на гарата
And so he disappeared for a while	И така изчезна за известно време
It was quite a big day	Това беше доста голям ден
A group of armed security officers has boarded	Група въоръжени служители по сигурността се е прехвърлила на борда
I wondered if she had been raised in a convent	Чудех се дали не е отгледана в манастир
A small table and chair furnished the visitors' country	Малка маса и стол обзавеждаха страната на посетителите
I haven't allowed the beast to be in control for seven years	Не съм позволявал на звяра да има контрол от седем години
I kept talking about leaving	През цялото време говорех за напускане
I will not do it, never again	Няма да го направя, никога повече
I broke down the door and rushed outside	Направих пробив за вратата и се втурнах навън
I filmed everything on camera	Заснех всичко на камерата
I went to a club with friends	Отидох с приятели в клуб
I will not allow anything terrible to happen to you again	Няма да позволя отново да ти се случи нещо ужасно
I am very happy to be	Много съм щастлива да бъда
I have the number on the plates	Имам номера на табелите
I almost jumped when he finally spoke	За малко да подскоча, когато най-накрая проговори
I only do this with you	Правя това само с теб
I fired him	Уволних го от служба
I finally understood	най-накрая разбрах
I am open to all sexual desires except pain	Отворен съм за всички сексуални желания, с изключение на болката
I want you to stay away from here	Искам да стоиш далеч от тук
I still can't see her as mine	Все още не мога да я видя като моя
A few steps later there was a bottle of beer	Няколко крачки по-късно имаше бутилка бира
I jumped up and down and again nothing	Скачах нагоре-надолу и пак нищо
I have worked, earned and I am completely comprehensive	Работил съм, печелех и съм напълно изчерпателен
I'm only here to help you	Аз съм тук само за да ви помогна
A new tone has been created	Създаден е нов тон
I hope this doesn't seem trivial	Надявам се това да не изглежда тривиално
I didn't have to do too much	Не трябваше да правя твърде много
Cold sweat broke out on my body	Студена пот изби по тялото ми
The two are close friends	Двамата са близки приятели
I didn't think it was possible	Не мислех, че е възможно
Sorry about the incident	Жалко за инцидента
I never thought otherwise	Никога не съм мислил иначе
A really beautiful fresh summer card	Една наистина красива лятна свежа картичка
I continued to stare at the empty ceiling	Продължих да се взирам в празния таван
I looked outside, hoping to see snow	Погледнах навън с надеждата да видя сняг
I will never forget our first week in this apartment	Никога няма да забравя първата ни седмица в този апартамент
I felt such a sense of pride	Изпитах такова чувство на гордост
Good opportunity to take time to play	Добра възможност да отделите време за игра
I can take care of that	Мога да се погрижа за това
I stood to the side, shaking my head and laughing	Стоях отстрани, клатейки глава и се смеех
I would like something similar, but much simpler	Бих искал нещо подобно, но много по-просто
I put it on and throw myself on the bed	Слагам го и се хвърлям на леглото
I have a child in college	Имам дете в колежа
I wanted to show her a little of my love	Исках да й покажа малко от обичта си
Now I really like shopping	Сега наистина обичам да пазарувам
I can't believe my ears	Не мога да повярвам на ушите си
Proposal never happened	Предложение така и не се случи
I just wanted everything else to be so easy	Просто исках всичко останало да е толкова лесно
I choose to hold you responsible for all this	Избирам да ви държа отговорни за всичко това
She slept between us	Тя спеше между нас
I mean, they literally wanted to drink my blood	Искам да кажа, че буквално искаха да изпият кръвта ми
It can be called collective or general consciousness	Може да се нарече колективно или общо съзнание
I could watch it all day	Можех да го гледам цял ден
I was not ready to learn the details	Не бях готов да науча подробностите
I heard nothing on the other side and knocked	Не чух нищо от другата страна и почуках
I would try to convey the difference between the two	Бих се опитал да предам разликата между двете
I count bridges, like other people count sheep	Броя мостовете, както другите хора броят овцете
I have so many of you	имам толкова много от вас
I didn't remember if they drank anything from it	Не помнех дали са пили нещо от него
I am so proud of him	Толкова се гордея с него
I'm just watching out for you	Просто внимавам за теб
I want us to be as close as we used to be	Искам да сме толкова близки, колкото бяхме
I just wanted to do it	Просто исках да го направя
I cleared the big things off the table	Изчистих големите неща от масата
I know exactly what he's showing me	Знам точно какво ми показва
I see it, it will catch on, it will turn into a movement	Виждам го, ще се хване, ще се превърне в движение
I have to stay positive, to survive the day	Трябва да остана позитивен, да преживея деня
I want to be part of the rescue	Искам да бъда част от спасяването
He is married and has four children	Женен е и има четири деца
I said he was a great player	Казах, че е голям играч
I know you have something	Знам, че имаш нещо
A God who never actually receives offerings	Бог, който всъщност никога не получава приношения
I'm new to this, but it is	Нов съм в това, но това е
I envy him a little	Малко го завиждам
He missed both of her calls	Той пропусна и двете й обаждания
I reach over my shirt collar and try again	Пресягам яката на ризата и опитвам отново
I could still teach him that	Все пак можех да го науча на това
I reply to messages and move documents	Отговарям на съобщения и местя документи
I myself remember this with some pride	Самият аз си спомням това с известна гордост
You never catch her acting	Никога не я хващаш да действа
A sun that shone on him all his life	Слънце, което го огряваше цял живот
I think we could still rub off happily	Мисля, че все пак бихме могли да се разтрием щастливо
I didn't expect anyone to be home	Не очаквах някой да е вкъщи
I put on my shoes and leave the room	Обувам си обувките и излизам от стаята
I remember thick makeup and cheap perfume	Спомням си плътен грим и евтин парфюм
I enjoyed some of his publications	Наслаждавах се на някои негови публикации
I miss the seasons there	Липсват ми сезоните там
I don't want you to say anything	Искам да не казваш нищо
I think you should contact him	Мисля, че трябва да се свържете с него
I didn't want him to leave	Не исках да си тръгне
I may want to cut it	Може да искам да го отрежа
I want to have it	Искам да го имат
I think most people do	Мисля, че повечето хора го правят
I was ashamed of mine	Аз се срамувах от моето
I see her face turn red	Виждам как лицето й става червено
I was just disappointed	Просто бях разочарован
Eight of the victims are federal law enforcement officers	Осем от жертвите са федерални служители на реда
I just want to tell you we're leaving	Искам само да ти кажа, че си тръгваме
I promise I will never bite your tongue again	Обещавам никога повече да не те хапя езика
I agree with both points	Съгласен съм и с двете точки
The draft only needs to move you once	Черновата трябва да ви премести само веднъж
A little later they came to an end	Малко по-късно те стигнаха до края му
I was shocked to find him there	Бях шокиран да го открия там
I went through the process without a problem	Минах през процеса без проблем
I couldn't understand everything he was telling me	Не можех да разбера всичко, което ми казваше
I could barely taste mine	Аз едвам вкусвах моята
I know this is normal	Знам, че това е нормално
I know it wasn't easy for you	Знам, че не ти беше лесно
I can't believe how calm they look	Не мога да повярвам колко спокойни изглеждат
Obviously I didn't have a mentor	Очевидно нямах ментор
I stepped forward and let him hug me	Пристъпих напред и му позволих да ме прегърне
Several times I found myself laughing to tears	На няколко пъти открих, че се смея до сълзи
I won honestly and fairly	Спечелих честно и честно
I started to worry and called again	Започнах да се притеснявам и се обадих отново
I was born at night, but not last night	Родих се през нощта, но не снощи
I can't tell you more	не мога да ти кажа повече
A small ranch, like any other house in the block	Малко ранчо, като всяка друга къща в блока
A strong desire made me call my travel agent	Силно желание ме накара да се обадя на моя туристически агент
I had to meet her	Трябваше да се срещна с нея
I left without saying anything to my daughter	Тръгнах си, без да кажа нищо на дъщеря си
I will try to improve	Ще се опитам да се подобря
I was losing patience	губех търпение
I somewhat agree with this statement	Донякъде съм съгласен с това твърдение
I never wanted to	Никога не съм искал
I know it's not her fault	Знам, че не е нейна вина
I didn't mention any weapons because you don't have them	Не съм споменал никакви оръжия, защото вие ги нямате
I am everything and nothing of it	Аз съм всичко и нищо от него
I have to warn them, he thought	Трябва да ги предупредя, помисли си той
I wonder if this is done elsewhere	Чудя се дали това се прави и на други места
A thin veil of fog enveloped me	Тънък воал от мъгла ме обгърна
I am relieved that this has finally settled	Облекчен съм, че това най-накрая се уреди
I said that love is learned this way	Казах, че любовта се учи по този начин
I want him to be with us for the meeting	Искам той да бъде с нас за срещата
I got together	Събрах се
I couldn't see myself, but soon the mirror melted	Не можех да се видя, но скоро огледалото се стопи
After work I went home	След работа се прибрах вкъщи
I hope we really convinced them	Надявам се, че наистина ги убедихме
I treat other conditions	Лекувам и други състояния
I really can't deny it now	Сега наистина не мога да го отрека
I guess because of my mother	Предполагам заради майка ми
I quickly fell in love with someone else	Бързо се влюбвах в някой друг
I spent the morning doing things outside	Прекарах сутринта, правейки неща навън
I gave them all the details and guidelines	Дадох им всички подробности и насоки
I guess we were what they dreamed of	Предполагам, че бяхме това, за което мечтаеха
I still had to kill again	Все пак трябваше да убивам отново
I know it will not continue	Знам, че няма да продължи
I liked the variety of classes offered	Хареса ми разнообразието от предлагани класове
I feel calm and happy, hopeful and excited	Чувствам се спокоен и щастлив, обнадежден и развълнуван
I saw the pressure and the last thing in your eyes	Видях натиска и последното ти в очите ти
I thought this might be my last time	Мислех, че това може да ми е за последен път
His contract was not renewed	Договорът му не беше подновен
I deal with import and export	Занимавам се с внос и износ
Even sport hunting guides were discouraged from shooting at these birds	Дори ръководствата за спортен лов обезкуражаваха да стрелят по тези птици
I ask this on his behalf and without his consent	Питам това от негово име и без негово съгласие
The teacher can clarify this by just being there	Учителят може да изясни това, като просто е там
It is not known who these men might be	Не е известно кои биха могли да са тези мъже
I could smell the fear coming from him	Усещах миризмата на страх, идващ от него
A boy, a nice boy, was interested in her	Едно момче, хубаво момче, се интересуваше от нея
I am very proud of what we do	Много се гордея с това, което правим
I checked the console	Проверих конзолата
I just can't let you go yet	Просто не мога да те пусна още
I stared into her green eyes for a few seconds	Взирах се в зелените й очи за няколко секунди
Harvest damage is significant in the state	Щетите по реколтата са значителни в щата
I was a little embarrassed by my cooking	Бях малко смутен от готвенето си
I mean bad in the true sense of the word	Имам предвид лошо в истинския смисъл на думата
I never, ever had to sleep with him	Никога, ама никога не трябваше да спя с него
I was impressed by his flexibility	Бях впечатлен от неговата гъвкавост
I came to tell you the truth	Дойдох да ви кажа истината
I didn't even notice he was there	Дори не забелязах, че е там
I think this project has gone beyond ordinary science	Мисля, че този проект надхвърли обикновената наука
I want to run to you	Искам да тичам към теб
I hope you will have a similar opinion about me	Надявам се и вие да създадете подобно мнение за мен
I want people to know that we mean business	Искам хората да знаят, че имаме предвид бизнес
And he taught every day in the temple	И поучаваше всеки ден в храма
I will not do anything for you	Няма да направя нищо за теб
Now, however, I could be less interested in his feelings	Сега обаче можех да се интересувам по-малко от чувствата му
I highly recommend him as a coach	Горещо го препоръчвам като треньор
I do not turn	не се обръщам
I think the young girl can drive the cart	Мисля, че младото момиче може да кара каруцата
I think they're talking about the flow	Мисля, че говорят за потока
I grab my mother from behind and squeeze	Хващам майка си отзад и стискам
I can't say what you did to him	Не мога да кажа какво направи с него
I never wanted to be in this place	Никога не съм искал да бъда на това място
I wondered how many of them were already dead	Чудех се колко от тях вече са мъртви
I wipe the sweat from my face	Избърсвам потта от лицето си
I have to find my mother	Трябва да намеря майка си
I didn't want people not to know	Не исках хората да не знаят
I didn't even give you a chance to defend yourself	Не ти дадох шанс дори да се защитиш
I see several men walking	Виждам няколко мъже, които се разхождат
I couldn't believe his head	Не можех да повярвам на главата му
I look at the landscape around me	Гледам пейзажа около мен
I think strong people tend to go a little higher	Мисля, че силните хора са склонни да вървят малко по-високо
I was glad to be forced to leave the house	Радвах се, че бях принуден да напусна къщата
I couldn't be so lucky	Не можех да имам такъв късмет
You look and walk	Поглеждаш и вървиш
I guess you left early because of the headache	Предполагам, че си тръгнал рано заради главоболието
That's why I'm not going to deal with it	Затова няма да се занимавам с това
I could see he was home	Виждах, че е вкъщи
I mean, look at you now	Искам да кажа, погледни се сега
I wonder what this is about	Чудя се за какво става въпрос
For this reason, they turned out to be more personal	По тази причина те се оказаха по-лични
I think it's something even more serious	Мисля, че е нещо още по-сериозно
However, I will stick to the earlier explanations that I feel stupid	Все пак ще се придържам към по-ранните обяснения за това, че се чувствам глупав
He is such a true defender	Той е такъв истински защитник
Mortality is low in summer	Смъртността е ниска през лятото
I watched him intently	Гледах го напрегнато
I can change the duct from her bedroom	Мога да сменя канала от нейната спалня
I really like this look	Много обичам този външен вид
I tried to recover quickly	Опитах се да се възстановя бързо
I was interested in the difficult part of the city	Интересувах се от трудната част на града
A dark bolt flew out of the trees	От дърветата излетя тъмен болт
I can trace every thought in your mind	Мога да проследя всяка мисъл в ума ти
I am so grateful for the opportunity to attend	Толкова съм благодарен за възможността да присъствам
I didn't want to get together just then, just sometime	Не исках да се съберем точно тогава, просто някой път
The divorce was approved the following month	Разводът беше одобрен на следващия месец
I didn't even stay to get my clothes	Дори не останах да си взема дрехите
I have everything under control	Имам всичко под контрол
I looked back and raised an eyebrow	Погледнах назад и повдигнах вежда
I like to dine with people and laugh	Обичам да вечерям с хора и да се смея
After all, the couple has two daughters and two sons	В крайна сметка двойката има две дъщери и двама сина
I couldn't trust her	Не можех да й се доверя
I do not take responsibility for denying claims	Не поемам отговорност за отказ на искове
I haven't stopped drinking so much	Не съм спирал да пия толкова много
I knew it would take him a day or two	Знаех, че ще му трябват ден-два
I can't stand another curse	Не мога да понасям още едно проклятие
I respect their criticism	Уважавам тяхната критика
I know that my existence depends on the environment	Знам, че съществуването ми зависи от околната среда
Many wild animals are missing	Липсват много диви животни
I read an interesting fact a few years ago	Прочетох интересен факт преди няколко години
I gained a pound last week	Миналата седмица качих един паунд
Really a long time ago	Наистина много отдавна
Damn revelation in bed	Проклето откровение в леглото
And I couldn't let him wear it	И аз не можех да му позволя да носи
I didn't need glasses	Нямах нужда от очила
I will keep these words in mind	Ще имам предвид тези думи
I used both my chances	Използвах и двата си шанса
I was going to be queen	Щях да стана кралица
I didn't want to make you sad	Не исках да те натъжавам
I think it's really sweet	Мисля, че е наистина сладко
I just want it to be perfect	Искам да е просто перфектно
I love you as a friend	обичам те като приятел
I will never remove that expression from my mind	Никога няма да премахна това изражение от ума си
A dream come true for both of us	Сбъдната мечта и за двама ни
I was surrounded by people, but I felt alone	Бях заобиколен от хора, но се чувствах сам
Now I know it was dumb	Сега знам, че беше тъпо
I wanted to tell you, but you were out	Исках да ти кажа, но ти беше навън
I was still overwhelmed with rage	Все още бях завладян от яростта си
I didn't have much time	нямах много време
I never wanted to lie to you	Никога не съм искал да те лъжа
I couldn't wait to start my life with him	Нямах търпение да започна живота си с него
I liked it the most when we were alone	Най-много ми хареса, когато бяхме сами
I closed my eyes for a moment, then opened them	Затворих очи за момент, след което ги отворих
I didn't expect any of this at all	Изобщо не очаквах нищо от това
I hardly had to give her any information	Едва ли трябваше да й давам някаква информация
I personally stayed out of it	Аз лично останах извън това
I prefer a white lady with a reasonable weight	Предпочитам бяла дама с разумно тегло
I entered the royal hall and stopped in front of the throne	Влязох в царската зала и спрях пред трона
I was just looking for you	търсих само теб
I changed it carefully	Внимателно го смених
A situation is a connection that is a union of thoughts	Ситуацията е връзка, която е съединяване на мисли
I didn't even know his last name	Дори не знаех фамилията му
I was not a person who wanted friendship	Не бях човек, който иска приятелство
I pulled away from the gate	Отдръпнах се от портата
I wonder what he looked like before he got sick	Чудя се как е изглеждал преди да се разболее
I shake my head, then reluctantly bite	Поклащам глава, след което неохотно отхапвам
I left the bag on the kitchen table	Оставих чантата на кухненската маса
I like to be distant	Харесва ми да съм дистанциран
I thanked him for his time	Благодарих му за отделеното време
I would be like you and live forever	Щях да бъда подобен на теб и да живея до вечността
There was nothing left	Не остана нищо
I didn't have anything like that	Нямах нищо подобно
I believe you are a man of prayer	Вярвам, че си човек на молитвата
There has always been something different about him	При него винаги е имало нещо различно
I was next to a line every other day	Бях до една линия през ден
I had no intention of that happening	Нямах намерение това да се случи
I did the same with your father	Направих същото с баща ти
I knew you could love more than one person	Знаех, че можеш да обичаш повече от един човек
I continued to caress her	Продължих да я галя
I can't hold him, of course	Не мога да го задържа, разбира се
I'm not the only one	не съм единственият
I opened my eyes to meet his burning gaze	Отворих очи, за да срещна горящия му поглед
I lean over her, but not too close	Навеждам се до нея, но не твърде близо
I felt uncomfortable and ashamed	Почувствах се неудобно и засрамено
I spend hours and hours a day in the studio	Прекарвам часове и часове на ден в студиото
I didn't know who these people were	Не знаех кои са тези хора
I asked for help, he answered	Търсих помощ, отговори
I think you're safe there	Мисля, че си в безопасност там
A dreamy woman, unable to discipline her daughters	Една мечтателна жена, неспособна да накара дъщерите си да дисциплинира
I knew what happened inside	Знаех какво се случи вътре
It was really worth the effort	Наистина си струваше усилията
I was pulled into the truck	Бях изтеглен в камиона
I didn't believe her for a moment	Не й повярвах нито за миг
I asked a few questions and asked them	Зададох няколко въпроса и го изложих
I was really quite bored and restless	Наистина бях доста отегчен и неспокоен
A shy smile crossed her face	Срамежлива усмивка преминава през лицето й
He left behind a wife and two daughters	Той остави след себе си жена и две дъщери
It burns because it is pure evil	Гори, защото е чисто зло
I didn't want to take her until	Не исках да я взема до
I was so mean to you	Бях толкова злобна с теб
I have no right to provide any information	Нямам право да предоставям никаква информация
One window showed only a dark, empty night sky	Един прозорец показваше само тъмно, празно нощно небе
I stopped, reached out to take off my shoes	Спрях, протегнах ръка, за да си събу обувките
I love real people who make real art	Обичам истински хора, които правят истинско изкуство
A miracle had happened among them	Сред тях се беше случило чудо
I have the feeling that the club has abandoned him	Имам чувството, че клубът го е изоставил
A just community spirit, she	Справедлив дух на общността, тя
I don't want to leave anything on the table	Не искам да оставя нищо на масата
I look around and notice the familiar yellow car	Оглеждам се и забелязвам познатата жълта кола
Professional model, handles this without complaints	Професионален модел, се справя с това без оплаквания
I can't stand his fear	Не мога да понасям страха му
I put her feet on the ladder	Сложих краката й на стълба
I entered the big and impressive hospital	Влязох в голямата и впечатляваща болница
I did the big tour	Аз направих голямото турне
The book was an immediate success	Книгата имаше незабавен успех
I can send them almost anywhere in the world	Мога да ги изпратя почти навсякъде по света
I'm coming to pick you up	идвам да те взема
I open my eyes and hear a dog crying	Отварям очи и чувам плач на куче
I knocked on the door, but there was no answer	Почуках на вратата, но нямаше отговор
There was nothing that I could do	Не можах да направя нищо
I am friendly, I drink a lot only at parties	Дружелюбен съм, пия много само на партита
I finally made it back to school	Най-накрая успях да се върна на училище
I think it was a plane crash	Мисля, че беше самолетна катастрофа
I could never see you like that	Никога не бих могъл да те видя така
I hope it doesn't sound fictional	Надявам се, че не звучи измислено
I assure you that she is quite pleased with the arrangement	Уверявам ви, че тя е доста доволна от подредбата
I looked around the yard	Огледах двора
She wants to make him work	Тя иска да го накара да работи
I had asked him what his name meant	Бях го попитал какво означава името му
A luxury his father practically never enjoyed	Лукс, на който баща му на практика никога не се е наслаждавал
I did not turn to the camp	Не се обърнах към лагера
I hadn't taken any notes	Не си бях взел нито една бележка
I had little resistance when it came to him	Имах малка съпротива, когато ставаше дума за него
I was happy to accept things slowly	Бях щастлив да приемам нещата бавно
Water transport has also improved	Водният транспорт също се подобри
I'm glad you're okay	радвам се, че си добре
Now I was working on something	Сега работих за нещо
I eat chicken all the time	Ям пиле постоянно
I took a deep breath and headed for the dark	Въздъхнах дълбоко и тръгнах към тъмното
I should have explained it to you	Трябваше да ти го обясня
I lived an old story	Живеех една стара история
I had completely forgotten to keep in touch	Бях напълно забравил да поддържам връзка
Man lives with pleasure in his own skin	Човек с удоволствие живее в собствената си кожа
Murder, to be exact	Убийство, по-точно
I never had to go see him	Никога не трябваше да ходя да го видя
At first I was very scared of him	В началото много се уплаших от него
I can find you girls as much as you want	Мога да ви намеря, момичета, колкото искате
I was really excited about everything	Наистина бях развълнуван от всичко
A man also fired from the front seat	Мъж също стреля от предната седалка
I found tears floating in her eyes	Намерих сълзи да плуват в очите й
I used to use train time for training	Преди използвах времето за влак за обучение
I learned this the hard way through the heat wave	Научих това по трудния начин чрез гореща вълна
I share some of the photos with you	Споделям някои от снимките с вас
I'm just looking for information	Търся само информация
I go inside to call my mother	Влизам вътре да се обадя на майка ми
I was leading us in the wrong direction	Водех ни в грешната посока
I could not sit, stand or even lie down comfortably	Не можех да седя, да стоя или дори да легна удобно
I shuddered at the thought that this might be true	Потръпнах при мисълта, че това може да е истинско
I picked it up and stared at it	Вдигнах го и се загледах в него
This act was not in the original novel	Този акт не беше в оригиналния роман
He was easy with a jealous friend	С ревнива приятелка се справяше лесно
And violent	При това насилствен
I decided on a purple sky	Реших лилаво небе
A sharp pain pierced her	Остра болка я прониза
I see two figures down the road	Виждам две фигури надолу по пътя
I was worried about her all the time	През цялото време се тревожех за нея
I just went on and hit him for six	Просто продължих и го ударих за шест
A life you can't imagine	Живот, който не можете да си представите
I just felt that this story needed to be told	Просто почувствах, че тази история трябва да бъде разказана
I have to find the right way to confront him	Трябва да намеря правилния начин да се изправя срещу него
I rolled my eyes and opened the glass door myself	Завъртях очи и сам отворих стъклената врата
I can't believe you had time	Не мога да повярвам, че си имал време
I had the feeling that he was in the mood now	Имах чувството, че сега е в настроение
I was more confident than that	Бях по-уверен от това
Most of these animals are active at night	Повечето от тези животни са активни през нощта
I can't help but be relieved	Не мога да не изпитам облекчение
Others say he noticed her during a religious procession	Други твърдят, че я е забелязал по време на религиозно шествие
Smith was no different	Смит не беше по-различен
To this day, I have not had access to it	До днес нямах достъп до него
I had to protest, of course	Трябваше да протестирам, разбира се
I would prefer exposure	Бих предпочел излагане
I looked around, wondering where my meeting had gone	Огледах се наоколо, чудех се къде отиде срещата ми
Many species of birds live on the rocks	Много видове птици живеят по скалите
I feel pain for the machines	Усещам болка за машините
I was waiting for someone like you	Чаках някой като теб
I expected much worse	Очаквах много по-лошо
And I will not be there	И аз няма да съм там
I wear them all the time	Нося ги през цялото време
I can't lose you twice	Не мога да те загубя два пъти
I sit next to her, but on a respectable foot from her	Седя до нея, но на почтен крак от нея
I leaned across the table and immediately fell asleep	Наведох се през масата и веднага заспах
However, I would not deal with the ruins	Все пак не бих се занимавал с руините
I quickly clean the kitchen	Бързо почиствам кухнята
I really had to discipline myself	Наистина трябваше да се дисциплинирам
I frown inside	Намръщвам се отвътре
I decided to just tell them the truth	Реших просто да им кажа истината
I highly recommend this place!	Горещо препоръчвам това място!
This is a different but related species	Това е различен, но сроден вид
I can't wait to be analyzed by you	Нямам търпение да бъда анализиран от вас
A few, he had to agree, were damn attractive	Няколко, трябваше да се съгласи, бяха адски привлекателни
I want my environment to be a product of me	Искам средата ми да бъде продукт на мен
I want no more problems in the future	Искам да няма повече проблеми занапред
I had never seen anything like it in my life	Никога не бях виждал нещо подобно през живота си
I've seen his records	Виждал съм записите му
I would never do anything	Никога не бих направил нищо
I also ate less	Освен това ядях по-малко
Still, I can't bring myself to leave	Все пак не мога да се накарам да си тръгна
The fish ran every day in the newspaper	Рибите тичаха всеки ден във вестника
I was looking forward to sitting among these trees next year	Очаквах с нетърпение да седна сред тези дървета следващата година
I had to attend the reading of the will	Трябваше да присъствам на четенето на завещанието
I do not see the end of my journey	Не виждам край на пътуването си
A pleasant wind blew across the public park	Приятен вятър се лееше из целия обществен парк
I was trying to cover my ass	Опитвах се да си прикрия дупето
I've never been more horrible in my entire life	Никога не съм бил по-ужасен през целия си живот
I support my feelings	Поддържам чувствата си
I think he knew it was me	Мисля, че разбра, че съм аз
I didn't stand a chance	нямах шанс
I feel tired and a little bad though	Чувствам се уморен и малко зле обаче
The exhibition was a failure	Изложбата беше провал
Only the appearance in the song remained incomplete	Само появата в песен остана непълна
A strong focus is placed on player interaction	Силен фокус е поставен върху взаимодействието на играчите
I greeted them with one word	Поздравих ги с една дума
I acted, comrade	Аз съм действал, другарю
That included getting her hair cut	Това включваше подстригването й
I saw the blood camp	Видях кръвния лагер
I was angry at my body	Бях ядосан на тялото си
I can only speak from personal experience	Мога да говоря само от личния си опит
His gaze shifted between the men	Поглед премина между мъжете
I didn't know how to relax, how to enjoy	Не знаех как да се отпусна, как да се наслаждавам
I will use this title for my next novel	Ще използвам това заглавие за следващия си роман
A little later, the car stopped again	Малко по-късно колата спря отново
Last night I went to bed sad and angry	Снощи си легнах тъжен и ядосан
I have no pleasure in either	Не изпитвам никакво удоволствие от двете
I want you all to be still	Искам всички да сте неподвижни
I want you to cancel the dogs	Искам да отмениш кучетата
I felt lost, confused and without any path	Чувствах се изгубен, объркан и без никакъв път
I paused, slightly tossed by his immediate obedience	Замълчах, леко подхвърлен от незабавното му подчинение
I wanted him to understand, not to refrain from me	Исках той да разбере, а не да се въздържа от мен
I no longer have boyhood dreams	Нямам вече момчешки мечти
I had to stop that	Трябваше да спра това
I don't think you'll need me to interpret	Мисля, че няма да имаш нужда от мен да тълкувам
I mean, something happened today	Искам да кажа, нещо се случи днес
I experienced several	Преживях няколко
I reached into my jacket for my hidden pistol	Бръкнах в якето си за моя скрит пистолет
I couldn't see clearly at all, because of the fog	Изобщо не виждах ясно, заради мъглата
I was so sure you were dead	Бях толкова сигурен, че си мъртъв
I had never met anyone with teeth like mine	Никога не бях срещал някой, който да има зъби като моите
I took the stone out of my pocket	Извадих камъка от джоба си
I was in desperate need of sleep	Имах отчаяна нужда от сън
I want you to remember my name	Искам да запомните името ми
I talked to him minutes ago	Говорих с него преди минути
I just wanted to see your reaction to the plan	Просто исках да видя реакцията ти на плана
I went to the interview,	Отидох на интервюто,
I didn't want anyone in my head but me	Не исках никой в ​​главата си, освен мен
I settled into my seat and took a deep breath	Настаних се на мястото си и си поех дълбоко дъх
I follow behind him, eager to get his attention	Следвам зад него, нетърпелив да привлека вниманието му
A woman rushed into the room	Една жена се втурна в стаята
I wish you every possible success	Желая ти всякакъв възможен успех
I will treat him like my own son	Ще се отнасям към него като към собствен син
I guess they dug it up	Предполагам, че са я изкопали
Shot to be a father	Изстрел да бъдеш баща
The patrol sergeant immediately ordered the fire to be returned	Патрулният сержант веднага наредил да се отвърне огънят
I myself was a patient a few weeks ago	Аз самият бях пациент преди няколко седмици
I shuddered at the thought of possibilities	Потръпнах при мисълта за възможности
I'll just give you a cell phone number	Ще ви дам само номер на мобилен телефон
Everything works absolutely perfectly	Всичко работи абсолютно перфектно
Certainly, damn it, I can't suggest this alone	Със сигурност, по дяволите, не мога да предложа това сам
I have to follow in their footsteps	Трябва да вървя по техните стъпки
I stop the movie and open the door	Спирам филма и отварям вратата
The sixth stage ended on another moderate ascent	Шестият етап завърши на друго умерено изкачване
I kept running to them	Продължих да бягам към тях
I didn't want to scare her	Не исках да я плаша
I was just having lunch	Тъкмо обядвах
I was especially effective	Бях особено ефективен
I stood in front of him and listened	Стоях пред него и слушах
He put his career on the line	Той постави кариерата си на карта
A year younger than her	Година по-млада от нея
I really think we were made for each other	Наистина мисля, че сме създадени един за друг
Yours, which was also part of the tour	Вашият, който също беше част от обиколката
A weak woman opens the door, lets go	Една слаба жена отваря вратата, пуска я
Law established by the act of the legislature	Закон, установен с акта на законодателната власт
I had the experience of working for such a person	Имах опит да работя за такъв човек
I saw life return to them	Виждах, че животът се връща в тях
The country does not use natural gas significantly	Страната не използва значително природен газ
Men are starving	Мъжете гладуват
I guess they are capable of much more	Предполагам, че са способни на много повече
I've been hers for ten years	Бях неин от десет години
A sudden cold wind sent shivers down his neck	Внезапен студен вятър изпраща тръпки по врата му
I would not understand	не бих разбрал
I was treated, but I did not receive any relief	Лекувах се, но не получих никакво облекчение
I lowered the window	Спуснах прозореца
There is no parking fee	Няма такса за паркиране
I couldn't kill a bug, let alone a human	Не можех да убия буболечка, камо ли човек
And I rushed into mine	И аз се втурнах в моята
I just know it happened	Просто знам, че се е случило
I wanted the noise to stop	Исках шумът да спре
I had to get help	Трябваше да получа помощ
I had no idea what was going on	Нямах представа какво става
I haven't been to one in months	Не съм ходила на такъв от месеци
Shock passed through his body	Шок премина през тялото му
I imagined the shock of the people there	Представих си шока от хората там
I have not made love to a man	Не съм правила любов с мъж
I allowed myself to listen to myself	Позволих си да слушам себе си
I have to protect them	Трябва да ги защитя
I love them in the kitchen, where they belong	Обичам ги в кухнята, където им е мястото
I am a civil diplomat	Аз съм граждански дипломат
I haven't told my family yet	Все още не съм казал на семейството си
I was stupid to think otherwise	Бях глупав да мисля друго
I really hope everything goes well	Много се надявам всичко да мине добре
I have a pocket knife	Имам джобно ножче
I saw the concern for me on his face	Видях загрижеността за мен на лицето му
I just stood there with my mouth open	Просто стоях там с отворена уста
I really want to share this	Наистина искам да споделя това
I see you put a tree	Виждам, че сте поставили дърво
I began to hear voices	Започнах да чувам гласове
I note a sad twist of irony in this circumstance	Отбелязвам тъжен обрат на ирония в това обстоятелство
I take a long breath	Поемам дълъг дъх
I no longer thought they existed	Вече не мислех, че съществуват
I was tired of fighting all this	Бях уморен да се боря с всичко това
I just want you to talk to me about it	Просто ми се иска да говориш с мен за това
I didn't meet her gaze	Не срещнах погледа й
I had dreams of becoming a celebrity	Имах мечти да стана знаменитост
You have to see and taste it without a doubt	Трябва да се види и вкуси без съмнение
I want to be a popular figure	Искам да бъда популярна фигура
He held this position until his death	Той заемаше тази длъжност до смъртта си
I squeezed her like a child would hold an empty child	Стиснах я, както човек би държал пусто дете
I left the hall	Излязох от залата
A single kick knocked one to the ground	Един-единствен ритник свали единия на земята
I wondered how long he had been standing there watching	Чудех се колко време е стоял там и гледа
I know you trust him	Знам, че му вярваш
I sighed with relief	Въздъхнах с облекчение
I had no idea what he wanted, why he hesitated	Нямах представа какво иска, защо се поколеба
Neither real production nor real investment will increase	Нито реалната продукция, нито реалните инвестиции няма да се повишат
The manuscript was never restored	Ръкописът никога не е възстановен
I would pretend that the water would sweep me away	Бих се преструвал, че водата ще ме помете
I noticed they weren't stones	Забелязах, че не са камъни
I can kill two birds with one blow	Мога да убия две птици с един удар
I forgot you weren't here in the beginning	Забравих, че не си бил тук в началото
A sharp blow struck him	Порази го остър удар
I had to concentrate on tonight	Трябваше да се концентрирам върху тази вечер
I jump and greet the ground beneath my feet	Скачам и приветствам земята под краката си
I can smell his real one, under his suit	Усещам миризмата на истинския му, под костюма му
I stopped by the bedroom to pick up my black brick	Спрях до спалнята да взема черната си тухла
I took her hand in mine	Взех ръката й в моята
I do as he does and I am waiting for additional instructions	Правя както той и чакам допълнителни инструкции
I know she cares a lot about you	Знам, че тя много се грижи за теб
I guess we understand each other	Предполагам, че се разбираме
I think he's embarrassed	Мисля, че се смути
I was shocked by myself	Бях шокиран от себе си
I know this and this is the important thing	Знам това и това е важното
A little strange, but good	Малко странно, но добре
I also worked on marketing and development	Работих и по маркетинг и развитие
I remain available to support you with these changes	Оставам на разположение да ви подкрепя с тези промени
I didn't think he could do that	Не мислех, че може да направи това
I will create a system in which people have a purpose	Ще създам система, в която хората имат цел
I can't let that happen	Не мога да позволя да се случи
A puzzled look appeared on his boyish face	По момчешкото му лице се появи озадачен вид
I will test your heart	Ще тествам сърцето ти
I can't imagine never going home	Не мога да си представя никога да не се прибера вкъщи
I have a notebook with me	Имам тефтер със себе си
I'm so dry, but I'm still exploding	Толкова съм суха, но все още избухвам
I could only remember bits and pieces	Можех да си спомня само късчета
And I had good results with	И аз имах добри резултати с
I had my problems, and they didn't include hers	Имах свои проблеми, а те не включваха нейните
I didn't know things	Не знаех нещата
I took our mother out to see him	Изведох майка ни да го види
I still have extra money	Все още имам допълнителни пари
I hadn't seen him in months	Не го бях виждал от месеци
I like that you understand this for yourself	Харесва ми, че разбираш това за себе си
I desperately wanted him to come after me	Отчаяно исках той да дойде след мен
I couldn't stand the sight of her tears	Не издържах на гледката на сълзите й
I would certainly not reject any of this	Със сигурност не бих отхвърлил нищо от това
I haven't listened to my friends	Не съм слушал приятелите си
Additional aircraft were severely damaged	Допълнителни самолети бяха сериозно повредени
I asked if he needed anything else	Попитах дали има нужда от нещо друго
I pulled on the pillow on top of my head	Дръпнах възглавницата на върха на главата си
I really prefer children	Много предпочитам децата
I looked up into her eyes	Погледнах нагоре в очите й
There's nothing I can do to fuck this up	Не мога да направя нищо, за да прецака това
I consider you a friend	Считам те за приятел
I just used it as an example	Просто го използвах като пример
I push it and it moves slightly	Натискам го и леко се движи
I try to shout, my back to the wall	Опитвам се да извикам, с гръб към стената
The whole relationship is dead	Цялото отношение е мъртво
This is a very fun show	Това е много забавно шоу
Fields for his presentation	Полета за неговото представяне
I laughed in spite of myself	Засмях се въпреки себе си
I was tired of being strong	Бях уморен да бъда силен
Much of this is through the media	Голяма част от това е чрез медиите
I stop looking in the mirror	Спирам да се гледам в огледалото
I can move some of them lower	Може да преместя някои от тях по-ниско
I have many doubts sometimes, but not mom	Имам много съмнения понякога, но не и мама
I feel at home	Чувствам се като у дома си
I wonder how old he is	Чудя се на колко години е
I worked on it day and night	Работих върху него ден и нощ
I thought maybe someone was sick or something	Помислих си, че може би някой е болен или нещо подобно
I mostly read on my lips to understand people	Най-вече чета по устни, за да разбирам хората
I couldn't get through the wall she built	Не успях да проникна през стената, която тя издигна
I still have to go around the corner	Все пак трябва да обиколя зад ъгъла
I can't even imagine how he feels	Дори не мога да си представя как се чувства
I saw her three days ago	Видях я преди три дни
I love everything about illustration	Обичам всичко за илюстрацията
I was the only one who wanted to represent him	Аз бях единственият, който искаше да го представлявам
She read aloud to him several times	Няколко пъти тя му прочете на глас
I owe him a horse-sized cake	Дължа му торта с размерите на кон
I have a blade in your throat	Имам острие в гърлото ти
I wish he was there, in my bedroom	Иска ми се да беше там, в спалнята ми
I can't in front of her	Не мога пред нея
I get along with dogs and other cats	Разбирам се с кучета и други котки
I will not worry about my friends	Няма да се тревожа за приятелите си
I couldn't help but feel such distorted feelings	Не можех да не изпитвам такива изкривени чувства
I was lucky to get out alive	Имах късмета да се измъкна жив
I lost contact with him	Загубих контакт с него
I won't be here for just a minute	Няма да съм само за минута
I turned to run, but too late	Обърнах се да бягам, но твърде късно
I find nature less hospitable than the city	Намирам природата за по-малко гостоприемна от града
At the moment, I really wanted a cigarette	В момента наистина исках цигара
I just have to get into the state where it's possible	Просто трябва да вляза в състоянието, в което това е възможно
I force myself to look	Насилвам се да погледна
I looked down at her hand in mine	Погледнах надолу към ръката й в моята
I remember being in town	Спомням си, че бях в града
I suddenly realized my appearance	Внезапно осъзнах външния си вид
Slaughter to win the title	Клане за спечелване на титлата
I have agreed to allow you to attend	Съгласих се да ви позволя да присъствате
I had written the following code	Бях написал следния код
Such an award has not been found in historical newspapers	Такава награда не е открита в историческите вестници
Several others did the same	Няколко други правеха същото
A faint orange returned to the top	На върха му се върна слаб оранжев цвят
I listen to music, radio, occasional news	Слушам музика, радио, от време на време новини
I don't have time to explain much at the moment	Нямам време да обяснявам много в момента
I really had no idea what to think	Наистина нямах идея какво да мисля
I surrender to your will	Предавам се на волята ти
I surprised everyone	Изненадвах всички
The movement in his abdomen turned out to be the only movement	Раздвижването в корема му се оказа единственото движение
I may be on the small side	Може да съм от малката страна
I get out of bed and let him in	Излизам от леглото и го пускам да влезе
A grim expression crossed his face	Мрачно изражение премина по лицето му
I must not allow my thoughts to betray me	Не трябва да позволявам на мислите ми да ме предадат
I liked it a few times	Няколко пъти и ми хареса
For a moment I was in a romantic mood	За миг изпаднах в романтично настроение
I had hardly noticed that he was still there	Почти не бях забелязал, че все още е там
I'm still curious about the fish	Все пак съм любопитна за рибата
I kept the conversation on safe topics	Поддържах разговора на безопасни теми
I was lost after the first step	Бях изгубен след първото стъпало
I was completely alone now	Сега бях съвсем сам
I saw his eyes, how deep and black they were	Видях очите му, колко дълбоки и черни бяха
A phone can be so small	Един телефон може да бъде толкова малък
I look at his face briefly	Поглеждам за кратко лицето му
There are various attempts to explain this exception	Има различни опити да се обясни това изключение
I want to make one thing completely clear	Искам да направя едно нещо напълно ясно
The performances were attended by many prominent literary and theatrical figures	На представленията присъстваха много видни литературни и театрални личности
I turned and he was at the door	Обърнах се и той беше на вратата
I need him to run his hands over me	Имам нужда да прокара ръцете си по мен
I was too lazy to do much	Бях твърде мързелив, за да направя много
I called for my blood	Призовах кръвта си
I made a terrible mistake	Направих ужасна грешка
I mean, you can't argue	Искам да кажа, не можеш да спориш
I was inside a hut	Бях вътре в някаква колиба
I lower it, fighting for control	Спускам го, борейки се за контрол
I had first-hand experience of her integrity	Имах опит от първа ръка за нейната почтеност
I used to focus on them	Преди се спирах на тях
I wanted you to know me when you grow up	Исках да ме познаваш, когато пораснеш
I love looking at you	Обичам да те гледам
I have an instinct for these things, you know	Имам инстинкт за тези неща, нали знаеш
I warn you that it can cost a lot	Предупреждавам ви, че може да струва много
I just prayed that her heart would cope	Просто се молех сърцето й да се справи
I had no quarrel with the kings	Нямах кавга с кралете
I would really appreciate it and I will be really grateful	Наистина бих го оценил и ще бъда наистина благодарен
I was a child, maybe six or seven	Бях дете, може би на шест или седем години
I would certainly like to know more about this	Аз със сигурност бих искал да знам повече за това
And I had read about it	И аз бях чел за това
This was a great achievement for us	Това беше огромно постижение за нас
I can't wait to hug you and catch up	Нямам търпение да те прегърна и да настигна
I would play this as cool as possible	Щях да изиграя това възможно най-готино
I think most of all it was my best asset	Мисля, че повече от всичко това беше най-добрият ми актив
I had no idea he was anything but human	Нямах представа, че е нещо друго освен човек
I watch and listen	Гледам и слушам
I don't want to be king	Не искам да бъда крал
I considered you a friend	Смятах те за приятел
I've always been smart	Винаги съм бил умният
I ignore this strange feeling	Пренебрегвам това странно усещане
I decided to sleep	Реших да поспя
I checked the other rooms	Проверих другите стаи
I can live with my personal guilt	Мога да живея с личната си вина
I really hope you like it	Наистина се надявам, че ще ви хареса
I didn't say that	Не съм говорил така
I just want to write your names	Просто ми се иска да напиша имената ви
I can't help but think that they are wasted on humanity	Не мога да не мисля, че са пропилени за човечеството
I left some things on my bed for you	Оставих някои неща на леглото си за теб
I didn't have that winning personality	Нямах тази печеливша личност
Reflection in the moonlight, nothing more	Отражение в лунната светлина, нищо повече
I'll call him from the airport	Ще му се обадя от летището
He continues to do so today	Продължава да го прави и днес
Today I met her friend	Днес срещнах нейна приятелка
I could handle one on my own, but both were too many	Можех да се справя сам с едно, но и двете бяха твърде много
I could hear her breathing softly, still asleep	Чувах как диша тихо, все още спяща
I tried to prepare a speech	Опитах се да подготвя реч
I think this is a natural reaction	Мисля, че това е естествена реакция
I think it was just a long, absurd two days	Мисля, че бяха само дълги, абсурдни два дни
I have to try harder to be a perfect wife	Трябва да се старая повече, за да бъда перфектна съпруга
Paul didn't see much potential in him	Пол не виждаше голям потенциал в него
I used his radio to send a signal	Използвах радиото му, за да изпратя сигнал
I still can't tell her the truth	Все още не мога да й кажа истината
I continued to watch the building	Продължих да наблюдавам сградата
I know what he's talking about	Знам за какво говори
I still had no idea what he wanted from me	Все още нямах представа какво иска от мен
Forgiveness that is not based on forgetfulness	Прошка, която не се основава на забравяне
I sighed, breathing hard	Въздъхнах, дишайки учестено
I will not let you fall	Няма да те оставя да паднеш
Still, I can't make them fit together	Все пак не мога да ги накарам да паснат заедно
I try not to do it, but it just seems to happen	Опитвам се да не го правя, но изглежда просто се случва
I was only six years old	Бях едва на шест години
A thought occurred to him	Хрумна го една мисъл
Just cried and cried	Просто плаках и плаках
I feel that these are the perfect places for me	Чувствам, че това са идеалните места за мен
I decided to bite the bullet and check	Реших да захапя куршума и да проверя
I will not allow anything to happen to our son	Няма да позволя нищо да се случи на нашия син
Thank you for your attention and warm welcome	Благодаря ви за вниманието и топлото посрещане
I feel painfully alone	Чувствам се болезнено сам
I had lunch and watched it	Обядвах и го гледах
I was completely naked	Бях напълно гол
I feel cold inside	Усещам как ми става студено отвътре
I decide to try this ring	Решавам да пробвам този пръстен
A sudden thought dawned on him	Внезапна мисъл го осени
I present the politics of rage and disappointment	Представям политиката на яростта и разочарованието
I ran away and no one noticed	Избягах и никой не забеляза
I needed to know how much time had passed	Трябваше да знам колко време е минало
He seems really suitable for us	Той изглежда наистина подходящ за нас
There are several mounting methods	Има няколко метода за монтаж
I didn't want to involve you in everything	Не исках да те въвличам във всичко
I wanted to know who you were	Исках да знам какъв си
I try not to pay much attention	Опитвам се да не обръщам много внимание
Now I could smell it	Сега можех да го помириша
I miss her very much	Тя ми липсва много
Perfect combination	Перфектна комбинация
A man and a woman walked towards them	Мъж и жена тръгнаха към тях
I just went out to see where you were	Просто излизах да видя къде си
I would not win this battle	Не бих спечелил тази битка
I fell to the floor	Паднах на пода
I hesitated, then let him help me up	Поколебах се, след което го оставих да ми помогне да стана
Marriage and true union	Брак и истински съюз
And I'm a doctor	И аз съм лекар
I can't even imagine that much money	Дори не мога да си представя толкова пари
I took out a loan to get the truck	Изтеглих кредит, за да взема камиона
I have another suggestion	Имам и друго предложение
I own this building and I have a photography business	Притежавам тази сграда и имам фотографски бизнес
In fact, I didn't like them very much	Всъщност не ги харесвах много
I visited to look for him	Посетих го потърси
I can't change this incident	Не мога да променя този инцидент
I hope this guide serves you well	Надявам се това ръководство да ви служи добре
I lay in bed for seven minutes, then got up	Лежах в леглото седем минути, след което станах
I like the test so far	Харесвам теста засега
I'm thinking about the epidemic of sexual assault in college	Мисля за епидемията от сексуално посегателство в колежа
I hugged him again	Прегърнах го отново
I think he would see the opposite	Мисля, че щеше да го види обратното
It contained both prose and aspects of poetic verse	Той съдържаше както проза, така и аспекти на поетичния стих
I walked through the living room to the kitchen	Минах през всекидневната към кухнята
A chance is possible, but unlikely	Възможен е шанс, но малко вероятен
A beautiful child lies in his arms	Прекрасно дете лежи на ръце
I searched her everywhere in and out of this place	Претърсвах я навсякъде вътре и извън това място
I have a question about a fiber package	Имам въпрос относно пакет от влакна
I asked if anyone wanted to come with me	Попитах дали някой иска да дойде с мен
I guess that's what happened here	Предполагам, че това се случи тук
I know what this gift did to his grandfather	Знам какво направи този подарък на дядо му
I had to start being realistic	Трябваше да започна да бъда реалист
I'm pretty tired of that	Доста съм уморен от това
I looked out the window	Погледнах през прозореца
I finally got to what the soldiers had left	Най-накрая стигнах до това, което беше останало от войниците
I believe that is enough	Вярвам и това е достатъчно
It was just a song we wrote	Това беше просто песен, която написахме
I was lucky she was there	Имах късмет, че тя беше там
I ate apple pie for lunch with drinking milk	Ядох ябълков пай за обяд с мляко за пиене
A web search allowed me to find their website	Търсенето в мрежата ми позволи да намеря техния уеб сайт
I love the low side	Обичам ниската страна
I don't see my friends anymore	Вече не виждам приятелите си
I hope it happens soon	Надявам се скоро да стане
I shouted lightly, but he didn't stop	Нададох лек вик, но той не спря
I was comfortable yesterday	Вчера ми беше удобно
I feel like my old self	Чувствам се като стария си аз
I was excited to find the treasure	Чувствах се развълнуван, че намерихме съкровището
I need to talk to my mother and father	Трябва да говоря с майка ми и баща ми
The building served as a real estate office	Сградата е служила като офис за недвижими имоти
I did this and it works well	Направих това и работи добре
I hope this gives you some answers	Надявам се това да ви даде някои отговори
The ship had also developed a list	Корабът също беше разработил списък
You just have to do it	Просто трябва да го направиш
Moderate winds knocked down many trees	Умерените ветрове събориха множество дървета
I was too ashamed to pick them up	Твърде ме беше срам да ги вдигна
The impact of depression was negligible	Въздействието от депресията беше доста незначително
I have to go home now	Трябва да се прибера сега
I ignore her voice and focus on her breathing	Пренебрегвам гласа й и се фокусирам върху дишането й
I was weak and healthy	Бях слаба и здрава
I would not like to see what is now	Не бих искал да видя какво има сега
I couldn't explain the end of their relationship	Не можех да си обясня края на връзката им
I needed to know why he left	Трябваше да разбера защо си отиде
I really like lively play	Много обичам оживена игра
I would also like to help	Аз също бих искал да помогна
I believe that one of these moments is now	Вярвам, че един от тези моменти е сега
I didn't know what to do with myself	Не знаех какво да правя със себе си
I could watch them for hours	Можех да ги гледам с часове
I picked them up and held them in the air	Вдигнах ги и ги държах във въздуха
I was thinking about how to get out of this place	Мислех си как да се махна от това място
I still have to pack cooking supplies and food and	Все още трябва да опаковам консумативи за готвене и храна и
Special attacks are appointed before the start of the battle	Специални атаки се назначават преди началото на битката
I haven't written anything here in a long time	От доста време не съм писал нищо тук
I mean, a bullet in the brain	Искам да кажа, куршум в мозъка
I did this several times and no one helped	Направих това няколко пъти и никой не помогна
A third room can be used at your convenience	Трета стая може да се използва при ваше удобство
The funds will go to both sides	Средствата ще отидат и за двете страни
I'm really a substitute there	Там наистина съм заместител
I called to her again, loudly now	Извиках я отново, сега силно
I knew it in the deepest parts of my soul	Знаех го в най-дълбоките краища на душата си
I noticed that his face flushed as he spoke	Забелязах, че лицето му се изчерви, докато говореше
I hope they are sexy enough	Надявам се да са достатъчно секси
I can curse the people who will come true	Мога да проклинам хората, които ще се сбъднат
I guess a little, but not right	Предполагам малко, но не както трябва
I don't have time to get into it	Нямам време да влизам в него
I couldn't help but laugh uneasily	Не можах да не изпусна неспокоен смях
I will fight for you	ще се боря за теб
I was waiting for you to change your mind	Чаках да промениш решението си
Part of it stays with her	Част от него остава при нея
I could see in his eyes that it was true	В очите му виждах, че е истина
I also believe that the only way out is through	Аз също вярвам, че единственият изход е през
Thank you for your audience	Благодаря ви за вашата публика
I love doing this, but I rarely take the time	Обичам да правя това, но рядко отделям време
I would not be too strict with myself	Не бих бил прекалено строг към себе си
There is no such place	Не съществува такова място
A story can be made	Може да се измисли история
I graduated from a monastery	Завърших в манастир
I saw the cause and meaning of each situation	Видях причината и смисъла на всяка ситуация
I once had high hopes for you	Веднъж имах големи надежди за теб
I was hoping to get out completely	Надявах се да се измъкна напълно
Fortunately, we don't have to	За щастие не ни се налага
However, I think everyone has a monster	Мисля обаче, че всеки има чудовище
I wasn't sure what was in front of me	Не бях сигурен какво има пред мен
I knew my parents didn't send me	Знаех, че родителите ми не са ме изпратили
I felt that the trip was wasted	Почувствах, че пътуването е пропиляно
I didn't know any of the things	Не знаех нищо от нещата
I thought it was a pretty good deal	Мислех, че е доста добра сделка
I needed something to live on	Имах нужда от нещо, за което да живея
I see it so clearly	Виждам го толкова ясно
I took a breath of fresh air	Вдъхнах малко от чистия въздух
I recently wrote and recorded an album	Преди малко написах и записах албум
I've never seen anything like it	Никога не съм виждал нещо подобно
I still tremble at this	Все още треперя от това
I immediately fell into a deep sleep	Веднага потънах в дълбок сън
I won't need to fly	Няма да ми трябва, за да летя
I really crossed the line	Наистина прекрачих границата
I had never met evil cows	Никога не бях срещал злобни крави
I wish he wouldn't leave me	Иска ми се той да не ме изоставя
I stood with my hands over my head	Стоях с ръце над главата си
I was stressed every day	Бях под стрес всеки ден
I know how busy you have to be	Знам колко зает трябва да си
I suspected it had something to do with his ex	Подозирах, че е нещо общо с бившата му
I have to go that far	Трябва да отида толкова далеч
Wonderful selection of birds	Прекрасна селекция от птици
I slide an auxiliary blade along the wire	Плъзвам помощно острие покрай проводника
I want to know what's going on	Искам да знам какво става
I could barely see her	Едвам я виждах
I entered the same structure as before	Влязох в същата структура като преди
I knew you were coming	Знаех, че идваш
I'm a woman like you	Аз съм жена като теб
I live alone in a place my parents left	Живея сам на място, което родителите ми са напуснали
I had no intention of opening the door	Нямах намерение да отварям вратата
I will help all of you	Ще помогна на всички ви
I'm learning to take risks in life	Уча се да рискувам в живота
I wrote all the satire in my posts	Написах цялата сатира в постовете си
There are such cases every week	Всяка седмица има такива случаи
I knew you wanted to read it	Знаех, че искаш да го прочетеш
I'll tell you everything	ще ти кажа всичко
I'm almost used to this terrain	Вече почти свикнах с този терен
I loved every second of him	Обичах всяка секунда от него
I keep hearing him jump	Непрекъснато го чувам да изскача
I think at some point he mentioned her by name	Мисля, че в някакъв момент я спомена по име
I fall apart, leaving myself empty and broken	Разпадам се, оставяйки се празен и разбит
There was a strange silence	Настана странна тишина
I slipped through the split door, looking for a hiding place	Промъкнах се през разделената врата, търсейки скривалище
I watched him get dressed	Гледах го как се облича
I know this book from the inside	Познавам тази книга отвътре
I haven't heard anything from the others	От останалите не съм чувал нищо
A brilliant dancer, he was focused on great things	Брилянтен танцьор, той беше насочен към страхотни неща
I still can't figure it out	Все още не мога да разбера това
I've been on the road for five days	Бях на път от пет дни
I promise to be a hardworking person	Обещавам да бъда трудолюбив човек
I knew him well in my youth	Познавах го добре в младостта си
I blew hard	Издухах силно
I was looking forward to every day	Очаквах с нетърпение всеки ден
I walked around the cemetery and could not find her tomb	Обиколих гробищата и не можах да намеря гробницата й
I couldn't imagine what a terrible thing was bothering her	Не можех да си представя какво ужасно нещо я смущава
I have the same question about her eyes	Имам същия въпрос за очите й
I pushed her away and shook my head	Отблъснах я и поклатих глава
The Kansas game continued	Играта на Канзас продължи
I bet you were excited	Обзалагам се, че си бил развълнуван
I rely a little on word of mouth	Разчитам малко на уста на уста
A hospitality area is available on request	При заявка се предлага зона за гостоприемство
I will really miss you	наистина ще ми липсваш
I balanced the pencil on my finger for a while	Балансирах молива върху пръста си за известно време
I couldn't get it to work	Не можах да го накарам да работи
No deaths or injuries were reported	Няма съобщения за смърт или щети
I pressed the button on the elevator and waited	Натиснах бутона на асансьора и зачаках
I enjoyed the open approach we took	Наслаждавах се на отворения подход, който възприехме
I never looked for him	Никога не съм го търсил
I'm really sorry you know	Наистина съжалявам, че знаеш
I'd like to drive my car tonight	Бих искал да карам колата си от тази вечер
I think the police are looking for him now	Мисля, че полицията го търси сега
I had my whole life ahead of me	Имах целия си живот пред себе си
I am conscious and you are conscious	Аз съм в съзнание и ти си в съзнание
I thought it was amazing	Мислех, че е невероятно
They also set up district school commissioners in each district	Те също така създадоха окръжни училищни комисари във всеки окръг
I asked him about his wife and daughter	Попитах го за съпругата и дъщеря му
I took a shower in the basement bathroom	Взех душ в банята на мазето
I also noticed a broken watch lying there	Забелязах и скъсан часовник да лежи там
I want to start college during the summer	Искам да започна колеж през летния срок
I only see through one window	Виждам само през един прозорец
Facing, if you will	Облицовка, ако щете
I didn't think what your future might really be	Не мислех какво наистина може да бъде бъдещето ти
I have no desire to go	Нямам никакво желание да ходя
I think she's a girl from a small town	Мисля, че е момиче от малък град
I guess he likes to share	Предполагам, че обича да споделя
I wanted to stop those tears, to make them disappear	Исках да спра тези сълзи, да ги накарам да изчезнат
I didn't understand what he was talking about	Не разбрах за какво говори
Several things calm my mind	Няколко неща успокояват ума ми
I had seen her fight back	Бях я виждал как се бие на връщане
I soon discovered something about myself	Много скоро открих нещо за себе си
I told them it didn't work	Казах им, че не става
A disastrous excuse for a piece of furniture	Пагубно извинение за една мебел
I touched the soft skin of the fish	Докоснах меката кожа на рибата
I looked out over the bay	Огледах се към залива
I'll just force her to find a new place	Просто ще я принудя да си намери ново място
I looked at the door again	Погледнах отново към вратата
I wanted to know who it was	Исках да знам кой е това
I do something right away or at the last minute	Правя нещо веднага или в последния момент
I look forward to the answers	Очаквам с нетърпение отговорите
I could paint my own picture	Можех да нарисувам моя собствена картина
I went and hugged her	Отидох и я прегърнах
I was ready to break some records and make history	Бях готов да счупя някои рекорди и да направя история
I do things my way, not yours	Правя нещата по моя начин, не по твоя
I walked slowly toward him	Бавно тръгнах към него
I became too comfortable, too relaxed	Станах твърде комфортно, прекалено се отпуснах
The ghost was silent for two nights	Две нощи призракът мълчеше
He shoots at them before taking his own life	Той стреля по тях, преди да посегне на живота си
I was the one who always took care of her	Аз бях този, който винаги се грижеше за нея
I couldn't believe that someone would just betray them	Не можех да повярвам, че някой просто ще ги предаде
I want to have fun	искам да се забавлявам
I am committed to the practice of living deep	Отдаден съм на практиката да живея дълбоко
I couldn't believe he was serious	Не можех да повярвам, че говори сериозно
I'll have to make him listen	Ще трябва да го накарам да слуша
I am here to live and die	Тук съм, за да живея и да умра
I tried to move my legs, but felt nothing	Опитах се да раздвижа краката си, но не усетих нищо
I feel the class staring	Усещам как класът се взира
I can't make it open	Не мога да го накарам да се отвори
I, on the other hand, am evil	Аз, от друга страна, съм зла
I must have missed it or taken the wrong turn	Сигурно съм го пропуснал или съм поел на грешен завой
I took a cab home, but he doesn't know it	Взех такси вкъщи, но той не знае това
However, I do not have any tools	Аз обаче нямам никакви инструменти
I just want to be with you tonight	Просто искам да бъда с теб тази вечер
I had never stolen anything in my life	Никога през живота си не бях откраднал нищо
I took it, there was fresh food	Взех го, имаше прясна храна
I did not know the death rate from the disease	Не знаех степента на смъртност от болестта
I couldn't wait to get the bill	Нямах търпение да получа сметката
That's how I was brought up	Така бях възпитан
I know about your heart	Знам за сърцето ти
A shallow smile crept across her lips	Плитка усмивка пропълзя по устните й
I watched you two walk away	Гледах как двамата се отдалечавахте
I was just a little kid	Бях само малко дете
I was furious at the proposal	Бях бесен от предложението
I had something to do	Имах какво да правя
I was suddenly very tired	Изведнъж бях много уморен
I started laughing and laughing and laughing	Започнах да се смея и да се смея и да се смея
I want you to help me	искам да ми помогнеш
I would like to be close to you	Бих искал да съм близо до теб
At best, a stretch of a few feet	В най-добрия случай участък от няколко фута
I was moving fast, faster than she expected	Движех се бързо, по-бързо, отколкото тя очакваше
I started for the little house	Започнах за малката къща
I was looking for more coffee	Търсех още кафе
I hope your day was not too hard for you today	Надявам се денят ви днес да не е бил твърде тежък за вас
I didn't want to go that far	Не исках да отиде толкова далеч
I think you need us more than we need you	Мисля, че имате нужда от нас повече, отколкото ние от вас
Maybe I'm looking for good points	Може и да потърся добрите точки
The evidence shows otherwise	Доказателствата показват друго
They gave me black army boots	Дадоха ми черни армейски ботуши
I wasted no time pulling the trigger	Не губих време да натискам спусъка
This time I longed for him	Този път копнеех за него
I heard a shout and then running footsteps	Чух вик и след това тичащи стъпки
I fought, but it was useless	Борих се, но беше безполезно
I could hear his slow, steady thud from the center field	Можех да чуя бавния му, стабилен удар от централното поле
I immediately felt a connection with them	Веднага почувствах връзка с тях
Once a match was made that makes the community	Веднъж е направен мач, който прави общността
One cannot completely ignore someone who shoots his little brother	Човек не може напълно да пренебрегне някой, който застрелва малкия му брат
I let everything flow freely	Оставих всичко да тече свободно
And I didn't like having it	И на мен не ми хареса да го имам
I worked in a convenient store	Работих в удобен магазин
Anyway, I prefer to eat in my office	Така или иначе предпочитам да ям в кабинета си
I hope you can find an adequate teacher	Надявам се, че можете да намерите адекватен учител
I like to use this name when appropriate	Обичам да използвам това име, когато е подходящо
It was still difficult for me to buy things, to do things	Все още ми беше трудно да купувам неща, да правя неща
I didn't remember much after the first bite	Не помнех много след първата хапка
I had no will to fight	Нямах воля да се боря
Evening of sellers and beauty	Вечер на продавачи и красота
I felt something else there	Усещах и нещо друго там
I argue with her, and she backs down a bit	Аз споря с нея, а тя малко отстъпва
I married her as soon as we found out	Ожених се за нея веднага щом разбрахме
I couldn't imagine what more there could be	Не можех да си представя какво повече може да има
I just ran to get here	Просто избягах, за да стигна до тук
I can take them after we have something to eat	Мога да ги взема, след като имаме нещо за ядене
I never come here anyway	Така или иначе никога не идвам тук
I looked at him and my heart just burned	Погледнах го и сърцето ми просто пламна
I was glad the job was done	Радвах се, че работата приключи
I have bad news too	И аз имам лоши новини
I know exactly what to do	Знам точно какво да правя
I collected them and put them in my diary	Събрах ги и ги сложих в дневника си
I can only say looking at you	Мога да кажа само като те гледам
I really enjoy spending time with my dog	Наистина се наслаждавам на времето с моето куче
A circle of knives and pistols surrounded him	Обгради го кръг от ножове и пистолети
I nodded, unable to speak	Кимнах, неспособен да говоря
I also like the price	Харесва ми и цената
A little girl doll caught his eye	Едно малко момиченце кукла привлече окото му
Thanks to both of you	Благодаря и на двамата
I knew it wasn't over	Знаех, че това не е свършило
Then I bit both in half	Тогава захапах и двете наполовина
At least a few hours	Поне няколко часа
I used this as an opportunity to study it	Използвах това като възможност да го изуча
I smile softly at him	Усмихвам се нежно към него
I was one of the new people	Бях един от новите хора
A little more sleep can help	Малко повече сън може да помогне
I hope this mistake is corrected and corrected	Надявам се тази грешка да бъде попълнена и коригирана
I want to know exactly where you are	Искам да знам къде точно си
I went for several months without sex	Отивах няколко месеца без секс
I get confused because I feel the same every day	Обърквам се, защото всеки ден се чувствам едно и също
I felt a presence in the woods watching me	Усетих присъствие в гората, което ме наблюдава
I couldn't risk my family	Не можех да рискувам семейството си
I vomited for days	Повръщах с дни
I really thought it was above and beyond	Наистина мислех, че това е над и отвъд
I was dog tired and I couldn't wait to eat something	Бях кучешко уморена и нямах търпение да хапна нещо
I really loved her, but she couldn't see it	Наистина я обичах, но тя не можеше да види това
I feel his finger penetrate me	Усещам пръста му да прониква в мен
I'm too restless to sleep	Прекалено неспокоен съм за сън
I do not have and have never had any sinister intentions	Нямам и никога не съм имал никакви зловещи намерения
I start closing the door	Започвам да затварям вратата
I could watch the whole system	Можех да гледам цялата система
But I know better	Аз обаче знам по-добре
I am seriously pleased with my novel	Сериозно съм доволен от романа си
I have a feeling there's something right there	Имам чувството, че има нещо точно там
I looked at the text	Погледнах текста
I have to meet him there at four	Трябва да се срещна с него там в четири
I couldn't feel them	Не можех да ги усетя
I immediately understood two things	Веднага разбрах две неща
I know that my mother is ashamed of both her sons	Знам, че майка ми се срамува и от двамата си сина
I will be back very soon	ще се върна много скоро
I think its shape is above structure	Мисля, че формата му е над структурата
I just heard the news	Току що чух новината
I didn't want to let him go	Не исках да го пусна
I wanted my arrival to be a surprise	Исках пристигането ми да бъде изненада
I turned and saw that she was crying, really sobbing	Обърнах се и видях, че тя плаче, наистина ридаеща
I will get to these soon	Ще стигна до тези скоро
I lost the information	Загубих информацията
I mean, seriously huge	Искам да кажа, сериозно огромен
I see him flying back to a corner	Виждам го да лети обратно в един ъгъл
I leave my shoes under the bench	Оставям обувките си под пейката
I slowly looked up	Бавно вдигнах очи
I'm going to gather my thoughts	Отивам да си събера мислите
I didn't hear him coming, but he was there	Не го чух да идва, но там беше
I was not sorry, however, not then	Не съжалявах обаче, не тогава
Next to the phone was a list of names and numbers	До телефона имаше списък с имена и номера
I doubt he will lose his book	Съмнявам се, че ще загуби книжката си
I immediately bowed my head and closed my eyes	Веднага наведех глава и затворих очи
I spent months trying to resolve this	Прекарах месеци, опитвайки се да разреша това
I wanted everything to disappear, this room, these people	Исках всичко да изчезне, тази стая, тези хора
I cursed the darkness	Проклинах мрака
I was surprised at how dark it was outside	Бях изненадан колко тъмно беше навън
I laughed too hard	Смях се твърде силно
I can have more choices in my life	Мога да имам повече избор в живота си
I'm trying to be cheap	Опитвам се да е евтино
I was afraid he would turn me around	Страхувах се, че ще ме обърне
I thought it was a nice touch	Мислех, че е хубаво докосване
These plans were soon abandoned	Скоро се отказаха от тези планове
I dream of one day seeing this whole kingdom	Мечтая един ден да видя цялото това кралство
I never wanted her to know	Никога не съм искал тя да разбере
I just have something to kiss him	Аз само какво да го целуна
A more radical approach to reform has begun	Започна по-радикален подход към реформата
The results were never published	Резултатите никога не бяха публикувани
I got it, believe me	Разбрах това, повярвай ми
A man will come from the far south	Ще дойде човек, от далечния юг
I wouldn't know them again	Не бих ги познал отново
I will take care of everything	аз ще се погрижа за всичко
I did not come here to create problems	Не дойдох тук, за да създавам проблеми
Some of the girls were smoking, others were laughing	Няколко от момичетата пушеха, други се смееха
I had to give them my name	Трябваше да им дам името си
I say all kinds of things	Казвам всякакви неща
I wanted this bag to last	Исках тази чанта да издържи
I force my legs to run faster, but I can't	Насилвам краката си да тичат по-бързо, но не могат
I press my ear and hear nothing	Притискам ухото си и не чувам нищо
Teachers and staff are highly regarded regional artists	Преподавателите и служителите са високо ценени регионални художници
I didn't bother to bring it back	Не си направих труда да го върна
I couldn't imagine it any other way	Не можех да си представя, че е по друг начин
He commanded six ships during his career	Той командва шест кораба по време на кариерата си
Sometimes birds settle in the sea	Понякога птиците се заселват в морето
I love every part of it	Обичам всяка част от това
I know that grief is the healing emotion	Знам, че скръбта е лечебната емоция
A knot of fear, he realized	Възел от страх, осъзна той
I just needed your special touch to wake up my body	Просто имах нужда от твоето специално докосване, за да събудя тялото си
I definitely can't go back there	Определено не мога да се върна там
I will ask the questions	ще задавам въпросите
We all worked for the same thing	Всички работихме за едно и също нещо
I go back to my bed and lie down on it	Връщам се до леглото си и лягам на него
I have no idea what this is about	Нямам представа за какво става въпрос
I challenge everyone to be so honest	Предизвиквам всеки да бъде толкова честен
I turn to see what it is	Обръщам се да видя какво е
Several people eat or drink	Няколко души ядат или пият
I recommended it to all my friends who rent out properties	Препоръчах на всички мои приятели, които дават имоти под наем
I didn't understand, but my friend is right	Не го бях разбрал, но моят приятел е прав
I had to go to work in an hour	Трябваше да отида на работа след час
I was breathing hard, my pulse quickened	Дишах тежко, пулсът ми беше ускорен
I guess you know what's in them	Предполагам знаеш какво има в тях
I looked down at the pig	Погледнах надолу към свинята
I had just entered a cafe	Току-що бях влязъл в някакво кафене
I count to ten and then follow	Преброявам до десет и след това го следвам
I expect others to do the same	Очаквам и другите да направят същото
A huge clock hung from the center of the ceiling	От центъра на тавана висеше огромен часовник
I guess they would do the same	Предполагам, че биха направили същото
Equipped with a radio compass and a pistol camera	Снабден с радиокомпас и камера за пистолет
I do not want to say that poor breastfeeding is the problem	Не искам да кажа, че лошото кърмене е проблемът
A cloud of dust followed him like a lost dog	Облак прах го последва като изгубено куче
I call her from time to time	Обаждам й се от време на време
I left it and continued down the hall	Оставих го и продължих по коридора
I waited, holding my breath	Чаках, затаил дъх
I am three years older	Аз съм с три години по-голям
I was just too nervous	Просто бях твърде нервен
I was wondering about your reaction	Чудех се за реакцията ти
I tried to see who he was	Опитах се да видя кой е
I spread my legs wider	Разперих краката си по-широко
I can argue about its validity	Мога да споря за валидността му
I can talk to all of you tomorrow	Мога да говоря с всички вас утре
This is due to its very complex structure	Това се дължи на неговата много сложна структура
I try to protect myself from other people	Опитвам се да се пазя от други хора
Looks like I missed dessert	Изглежда, че съм пропуснал десерта
I'm always learning something	Винаги научавам нещо
The game is no longer available for play	Играта вече не е достъпна за игра
I asked them to tell me the name	Помолих ги да ми кажат името
I was given a command to do so	Беше ми дадена команда за това
I passed him in class	Минах покрай него от класа
I have a few questions about meat	Имам няколко въпроса относно месото
I just finished dinner myself	Самият аз току-що приключих с вечерята
I followed you back to the apartment	Последвах те обратно в апартамента
I knew it was my fault	Знаех, че вината е моя
I really enjoyed the one-speed experience	Наслаждавах се много на изживяването с една скорост
A fierce smile caught his mouth	Жестока усмивка привлече устата му
I enjoyed the time we spent together in this world	Наслаждавах се на времето, което прекарахме заедно на този свят
I didn't think much about it	Не мислех много за това
I couldn't help but join him	Не можех да не се присъединя към него
I went to get it this morning	Отидох да го взема тази сутрин
I was almost out	Бях почти навън
I remember that fear is always a concern for the future	Спомням си, че страхът винаги е загрижен за бъдещето
Many of these products are available online	Редица от тези продукти се предлагат в интернет
I wondered what they were	Чудех се какви са
I found it easy enough	Намерих го достатъчно лесно
I asked some of my friends	Помолих някои от моите приятели
I have no memory of being young	Нямам спомен да съм бил млад
I just want to get some more sleep	Просто искам да спи още малко
I'm so happy for you	толкова се радвам за теб
I didn't hear what they said	Не чух какво казаха
I just have to deal with it	Просто трябва да се справя с това
I never knew what that was	Никога не можах да разбера какво е това нещо
And I have not seen other ghosts	И аз не съм виждал други призраци
You can also see a class of corn	Вижда се и клас царевица
He immediately got out of it	Той веднага се измъкна от него
I have to take a bath and have lunch	Трябва да се изкъпя и да обядвам
You can assemble the rest yourself	Можете сами да съберете останалата част
I was caught unprepared	Бях хванат неподготвен
I claim that this is significant	Твърдя, че това е значимо
I was a living breathing empty shell	Бях жива дишаща празна черупка
I won't be here long	Няма да съм тук още дълго
I strike with deadly speed and accuracy	Удрям със смъртоносна скорост и точност
I was a little happy and a little worried	Малко се зарадвах и малко се притесних
A visible thin mist hung in it	В него висеше видима тънка мъгла
I even gave them names	Дори им дадох имена
I knew what was happening	Знаех какво става
I force myself out of bed and enter the bathroom	Насилвам се от леглото и влизам в банята
Champagne spray, from the distribution	Спрей шампанско, от разпределението
His body was never found	Тялото му никога не е било намерено
I couldn't understand anything	Не можах да разбера нищо
I didn't care what we did	Не ме интересуваше какво правим
I felt his loneliness	Усещах самотата му
I couldn't be in physical shock	Не можеше да съм във физически шок
I didn't even feel it	Дори не го усетих
I asked him what made him angry	Попитах го какво го ядоса
I have a slight remorse	Изпитвам леко угризение на съвестта
I can be enthusiastic	Мога да бъда ентусиазиран
I didn't know how to handle his mood	Не знаех как да се справя с неговото разположение
I can't identify him	Не мога да го идентифицирам
I saw him swallow hard	Видях го да преглъща трудно
I just uploaded my post	Току що качих поста си
I gave her the brush	Дадох й четката
I do not see a change in the responsibility in this bill for this	Не виждам промяна в отговорността в този законопроект за това
I was exhausted, sick, and my heart was pounding	Бях изтощен, болен и сърцето ми биеше смешно
I never wanted to hit anyone	Никога не съм искал да удрям никого
I didn't expect to see you	Не очаквах да те видя
I hit him in the face	Ударих го по лицето
I wanted something classic, but also completely unique	Исках нещо класическо, но и напълно уникално
I have a son your age	Имам син на твоята възраст
I couldn't move for a few seconds	Не можех да помръдна няколко секунди
He denied claiming to have done so	Той отрече твърдението, че е направил това
The world is not your responsibility	Светът не е ваша отговорност
I was honored and happy	Бях чест и щастлив
A mistake that no longer matters	Грешка, която вече няма значение
I can't just let her kill herself	Не мога просто да я оставя да се самоубие
Logical next step and the only available next step	Логична следваща стъпка и единствената налична следваща стъпка
I was shocked, but it still didn't surprise me	Бях шокиран, но все пак не ме изненада
I just want you to be prepared	Просто искам да си подготвен
The horse was originally designed to be a mare	Първоначално конят е проектиран да бъде кобила
I must say that love is wise, hatred is stupid	Трябва да кажа, че любовта е мъдра, омразата е глупава
I guess we all do that	Предполагам, че всички правим това
I feel damn lucky	Чувствам се адски късметлия
I just didn't want to carry my purse here	Просто не исках да нося портмонето си тук
I was surrounded by mountains on all sides	Бях заобиколен от планини от всички страни
I can never have sex	Никога не мога да правя секс
I can't wait to have a baby	Нямам търпение да имам бебе
I tried to spit it out	Опитах се да му го изплюя
I mean, you know, get it all out there	Искам да кажа, знаеш ли, извади всичко там
I could draw her attention	Можех да й обърна вниманието си
I'll let you come back to help	Ще те оставя да се върнеш на помощ
I can't show you anything you haven't seen	Не мога да ви покажа нищо, което не сте виждали
I went to the hospital	Отидох в болницата
I think maybe he killed your brother for training, too	Мисля, че може би той е убил и брат ти, за тренировка
I stumbled only a few times	Спънах се само няколко пъти
I will not approach groups	Няма да се приближавам до групи
I will talk to my father	Ще говоря с баща ми
However, I was too happy to keep that in mind	Въпреки това бях твърде щастлив, за да го имам предвид
I was very much in the faith	Бях много в вярата си
I really put a family location on your phone	Наистина поставих семейно местоположение на телефона ви
I think so	Мисля, че беше така
Problems starting the engine then delayed its departure slightly	Проблеми със стартирането на двигателя след това забавиха леко заминаването му
I can't remember anything about the movie itself	Не мога да си спомня нищо за самия филм
I gave you one at birth	Сложих ти един при раждането
I think of it this way	Мисля за това по този начин
It was just very natural	Просто беше много естествено
I was born there to my parents, both experienced fishermen	Роден съм там на родителите си, и двамата опитни рибари
I was a national sales manager	Бях национален мениджър по продажбите
I had already asked this twice	Вече бях питал това два пъти
A million questions went through their minds	Милион въпроси минаха през ума им
I saw you in the parking lot	Видях те на паркинга
They reconcile, but she feels guilty	Те се помиряват, но тя се чувства виновна
I heard it on the radio	Чух го по радиото
I was about to slip out the back door	Тъкмо щях да се измъкна през задната врата
I had to write, it seemed striking at first	Трябваше да пиша, в началото ми се стори поразително
I know you well enough to know you will try	Познавам те достатъчно добре, за да знам, че ще опиташ
I want the trees not to interfere	Иска ми се дърветата да не пречат
I would answer them now	Сега щях да им отговоря
I just took off my other shoe and kept running	Просто свалих другата обувка и продължих да бягам
I had pretended to be brave	Бях се престорил на смел
I don't know how that happened	Не знам как се случи това
I watched the car disappear	Гледах как колата изчезва
I tried to focus on him	Опитах се да се съсредоточа върху него
I never realized that was possible	Никога не осъзнавах, че това е възможно
Earlier, the main entrance was through the south porch	По-рано главният вход е бил през южната веранда
Then I didn't want anything more to make him big	Тогава не исках нищо повече, за да стане голям
I was exhausted and irritated, but that was no excuse	Бях изтощен и раздразнен, но това не беше извинение
I thought no one could be there	Мислех, че никой не може да бъде там
I talked to her at school	Говорих с нея в училище
I want to make a professional web store	Искам да направя професионален уеб магазин
I climbed on the wing to see what he wanted	Качих се на крилото, за да видя какво иска
I went and hugged her	Отидох и я прегърнах
I saw no other way out	Не виждах друг изход
I lost my purpose in life	Загубих целта си в живота
I needed enough to survive that night	Трябваше ми достатъчно, за да преживея тази нощ
Lewis, though, was struggling with a cold	Луис, въпреки че се бореше с настинка
I have a banner at the top right	Имам банер горе вдясно
I helped everyone stay in the rooms	Помогнах на всички да се настанят в стаите
I still have to go to college	Все още трябва да отида в колеж
I went inside the apartment	Влязох вътре в апартамента
I checked thoroughly	Проверих я обстойно
I can't get on without help	Не мога да се кача без помощ
It took about an hour	Отне около час
I finally looked at him, I really looked at him	Най-накрая го погледнах, наистина го погледнах
I tried to make sure it was nothing	Опитах се да се убедя, че е нищо
I thought his lips were trembling	Мислех, че устните му треперят
I wonder what the hell he's doing	Чудя се какво, по дяволите, прави
I just trust and move in that trust	Просто се доверявам и се движа в това доверие
I can really go on and on	Наистина мога да продължавам и продължавам
I thought we were getting married	Мислех, че ще се оженим
And I have to stop drinking this tea	И аз трябва да спра да пия този чай
I had a huge and silly smile on my face	Имах огромна и глупава усмивка на лицето си
I have them treated and compressed	Имам ги лекувани и компресирани
I mean, none of this is really my thing	Искам да кажа, нищо от това всъщност не е моето нещо
I think he loves him more than I do	Мисля, че той го обича повече от мен
I couldn't identify it or the label	Не можах да го идентифицирам или етикета
I recommend studying his extensive writings	Препоръчвам проучване на неговите обширни писания
I ate at the mission complex	Ядох в комплекса на мисията
I never loved the man who gave this interview	Никога не съм обичал човека, който даде това интервю
I didn't want the team to vote again	Не исках отборът да гласува отново
I had to guide her	Трябваше да я напътствам
I noticed that you sleep more	Забелязах, че спиш повече
I had to fill in names, not places	Трябваше да попълня имена, а не места
I liked mine, believe it or not	Моето ми хареса, вярвате или не
I have a lot to tell you and a little time	Имам много да ти кажа и малко време
I could never leave you voluntarily	Никога не бих могъл да те изоставя доброволно
I'm not familiar with him	Не съм запознат с него
I finally discovered what a man does	Най-накрая открих това, което го прави човек
I look around and let my eyes play	Оглеждам се и оставям очите си да играят
I was waiting and I saw you go to him	Чаках и те видях да отидеш при него
I looked at him and smiled	Погледнах го и се усмихнах
A politician who comes forward accepts things as they are	Един политик, който идва напред, приема нещата такива, каквито са
I have to thank you for that	Трябва да ти благодаря за това
He continues to work for this purpose	Той продължава да работи за тази цел
Last night I ordered a spell set and an oil	Снощи поръчах един комплект за заклинания и едно масло
Helicopter in flight over cars	Хеликоптер в полет над колите
I can cook and look at the living room	Мога да готвя и да гледам към всекидневната
I have some ideas on how to resolve this	Имам някои идеи как да разреша това
I tilt my hat down to block the glare	Накланям шапката си надолу, за да блокирам отблясъците
I also used roses from our rose bushes	Използвах и рози от нашите розови храсти
I hope we always do	Надявам се винаги да го правим
I managed without him for ten years	Справях се без него десет години
The female usually lays two white eggs	Женската обикновено снася две бели яйца
I think a lot of that is this trip	Мисля, че голяма част от това е това пътуване
A hole of this size will probably take several hours	Дупка с такъв размер вероятно ще отнеме няколко часа
I've heard that his people are like that	Чувал съм, че и хората му са такива
I covered the back door	Покривах задната врата
I collected them	Колекционирах ги
A lock of hair dances on my face	Кичур коса танцува по лицето ми
I guess that's what brought us here	Предполагам, че това ни доведе до тук
A simple mistake that can be easily corrected	Проста грешка, която лесно може да бъде поправена
I'm trying to make a connection with them	Опитвам се да създам връзка с тях
I have time to think	имам време да помисля
Fog covered both this and the surrounding mountains	Мъгла покри както това, така и околните планини
I couldn't believe the sounds that escaped my mouth	Не можех да повярвам на звуците, които избягаха от устата ми
I knew how it sounded	Знаех как звучи
He may be angry if we say that	Може да се ядоса, ако кажем това
I know what's going on with people	Знам какво става с хората
I'm tired of their double standards	Писна ми от техните двойни стандарти
I thought my whole shaft broke	Мислех, че целият ми вал се е разбил
A symbol of perfection and harmony	Символ на съвършенство и хармония
One year was a long time	Една година беше много време
I offered him my own mocking smile from the shadows	Предложих му собствената си подигравателна усмивка от сенките
I peek out the window	Надничам през прозореца
At that moment, I knew things could get ugly	В този момент знаех, че нещата могат да станат грозни
A new dragon ruler would be crowned	Нов владетел на дракон щеше да бъде коронясан
I felt a warm hand in mine	Усетих топла ръка в моята
I was eager to learn more about him	Бях нетърпелив да науча повече за него
I happen to have it	Случайно го имам
But that didn't mean anything to me	Но за мен това не означаваше нищо
Arrows can be collected by players after use	Стрелите могат да бъдат събирани от играчите след употреба
I could cry, but that wouldn't help	Бих могъл да плача, но това не би помогнало
I basically left my body	По принцип напуснах тялото си
I saw him a few weeks ago	Видях го преди няколко седмици
I think parents get sick of violent video games	Мисля, че родителите се разболяват от насилствени видеоигри
I go to meetings with investors	Ходя на срещи с инвеститори
I may have been born in captivity	Може и да съм роден в плен
I need time alone with you	Имам нужда от време насаме с теб
I have that feeling too	И аз имам това чувство
I will not impose anything on you	Няма да ви налагам нищо
Sometimes I miss his presence	Понякога ми липсва присъствието му
I had to get them out of that world	Трябваше да ги махна от онзи свят
I hope he managed to go through all this	Надявам се, че е успял да преживее всичко това
I mean, any normal woman would come by now	Искам да кажа, че всяка нормална жена би дошла досега
I'm so annoyed right now	Толкова съм раздразнен в момента
I like to undress outside	Обичам да се разголвам навън
I mean, I'm really talking to you	Искам да кажа, наистина говоря с теб
I know we have the software in the lab	Знам, че имаме софтуера в лабораторията
A village not far from here was attacked	Село недалеч оттук беше нападнато
I rang the gate bell several times and was ignored	Звъннах на звънеца на портата няколко пъти и бях игнориран
I lived with her family	Живеех със семейството й
Her housekeeper was also present and helped her escape	Нейната икономка също присъстваше и й помогна да избяга
I wrote little by little	Писах малко по малко
I just want to leave	Просто искам да си тръгна
I want to know what it is	Искам да знам какво е
All artificial crimes must be eliminated	Всички изкуствени престъпления трябва да бъдат премахнати
I went to the area to destroy the enemy, sir	Отидох в района, за да унищожа врага, сър
I suggest you start looking for a new job	Предлагам ви да започнете да търсите нова работа
A baby is growing in your womb	В корема ти расте бебе
In fact, I have a lot of patience	Всъщност имам много търпение
I was so sorry	Толкова се съжалявах
I took him to your station this morning	Тази сутрин го заведох до вашата станция
I already had something even better	Вече имах нещо още по-добро
I guess you'll get them soon	Предполагам, че и вие ще ги получите скоро
I couldn't help but start laughing again	Не можах да не започна да се смея отново
I think there are two reasons for this	Мисля, че има две причини за това
I like these good feelings	Харесвам тези добри чувства
I can feel his smile	Усещам усмивката му
I was the only one who could take his core	Аз бях единственият, който можеше да му взема ядрото
I listen to you every day	слушам те всеки ден
I pretended nothing happened last night	Преструвах се, че нищо не се е случило снощи
I really had to take a picture	Наистина трябваше да направя снимка
I moved away from you	отдалечих се от теб
I was definitely not a good person	Определено не бях добър човек
I have never been to one or tasted their food	Никога не съм влизал в такъв, нито съм опитвал храната им
I can't advise you, as this is entirely your decision	Не мога да те посъветвам, тъй като това е изцяло твое решение
I have no idea where my wife and children are	Нямам представа къде са жена ми и децата ми
I would feel something	щях да почувствам нещо
I locked the door behind me	Заключих вратата след себе си
I refuse to put up with it anymore	Отказвам да го търпя повече
I have never been beyond that point	Никога не съм бил отвъд тази точка
I listened for some noise or movement	Ослушах се за някакъв шум или движение
I discovered his weakness	Открих слабостта му
I was surprised at how beautiful this tree is	Бях изненадан колко хубаво е това дърво
I didn't need another client	Нямах нужда от друг клиент
I watched them go into the assembly	Гледах ги как влизат в сглобяването
I've wanted this my whole life	Исках това цял живот
I sensed his presence before entering the room	Усещах присъствието му, преди да влезе в стаята
I watched the building collapse	Гледах как сградата се срутва
I missed nights like this	Липсваха ми в нощи като тази
I prefer this not to happen to you	Предпочитам това да не ти се случва
Symbol of a god around their necks	Символ на бог около шията им
I was sick of him, there were so many promises	Беше ми гадно от него, имаше толкова много обещания
I scratch one and a face appears	Драскам една и се появява лице
I reached out and pulled him close	Протегнах ръка и го придърпах до себе си
I'm not necessarily happy about that	Не съм непременно доволен от това
I'm actually crying out of control	Всъщност ридая извън контрол
I made a deal with her	Сключих сделка с нея
I know he worked most of the night	Знам, че работеше през по-голямата част от нощта
I tried to ease the conversation	Опитах се да облекча разговора
I felt completely betrayed, stupid and stupid	Чувствах се напълно предаден, глупав и глупав
Lighting a cigarette	Запалвам цигара
He wished he was stronger	Искаше му се да е по-силен
I didn't know if you would wake up	Не знаех дали ще се събудиш
I'm not ready to die	Не съм готов да умра
I hear it all the time	Чувам го през цялото време
Many ask me about this	Много ме питат за това
I could get there faster	Можех да стигна по-бързо
I love the smell and it makes me hungry	Обичам миризмата и ме кара да огладнявам
I can't believe we're going to have a baby	Не мога да повярвам, че ще имаме бебе
I've never been with a boy	Никога не съм била с момче
Several people we know have worked on this	Няколко души, които познаваме, са работили по това
I jump back and curse	Отскачам назад и проклинам
I have no idea what's going on	Нямам представа какво става
I will command you	Аз ще ви командвам
I had the whole speech ready	Имах готова цяла реч
My friends and I watched	Аз и моите приятели гледахме
I was completely safe	Бях в пълна безопасност
I was impressed with how quickly and wonderfully they did it	Бях впечатлен колко бързо и страхотно го направиха
Under certain conditions, there is a fifth year of funding	При определени условия е налице пета година на финансиране
I would not participate in his mental games	Не бих участвал в неговите умствени игри
I don't know what happened to me	Не знам какво ме сполетя
Texas also had two players drafted	Тексас също имаше двама играчи, взети в драфта
I had to go out more often	Трябваше да излизам по-често
Personally, I wasn't sure how things were going	Аз лично не бях сигурен как ще вървят нещата
I no longer want to live this double life	Вече не искам да живея този двоен живот
I rejected that thought	Отхвърлих тази мисъл
I didn't mean that as a bad thing	Нямах предвид това като нещо лошо
A steady man led her horse up	Един стабилен мъж поведе коня й нагоре
I never thought about equality in the process	Никога не съм мислил за равенство в процеса
I was enjoying my bachelor life soon	Радвах се на живота на ерген, скоро
I haven't kissed any of them	Не съм целувал нито един от тях
I have lived in the neighborhood all my life	През целия си живот живея в квартала
I have all the same problems	Имам всички същите проблеми
I have some things to share with you	Имам някои неща, които да споделя с вас
I was attracted to the forest	Бях привлечен от гората
I wore all my cowboy hats like that	Носех всичките си каубойски шапки така
A little flattery is very important	Малко ласкателство е много важно
I can't seem to do anything stupid	Изглежда не мога да правя глупости
I played the situation over and over in my head	Играх ситуацията отново и отново в главата си
I even attended her recent wedding	Дори присъствах на скорошната й сватба
I don't have books here	Тук нямам книги
It was neither a critical nor a commercial success	Не срещна нито критичен, нито търговски успех
I may never be able to finish this letter	Може би никога няма да успея да завърша това писмо
I just thought he hated me	Просто мислех, че ме мрази
I remember a relative who visited us	Спомням си един роднина, който ни посети
There was a ghostly tone in his voice	В гласа му прозвуча призрачен тон
I pointed to the foot of the bed	Посочих към подножието на леглото
I step back against the wall	Отдръпвам се до стената
I didn't want you to understand that	Не исках да разбереш така
I looked back at the snakes	Погледнах обратно към змиите
Her mother goes with her to the procedure	Майка й отива с нея на процедурата
I think you can take my word for it	Мисля, че можеш да ми повярваш на думата
I guess they miss me	Предполагам, че им липсвам
I didn't want to interfere	Не исках да се намесвам
I had just given him a lap dance	Току-що му бях дал танц на скута
I just reached the shore	Току що стигнах до брега
I also felt very cold	Стана ми и много студено
I have also stated this many times	Това също съм го заявявал многократно
I heard that only one person received a comment	Чух, че само един човек е получил коментар
I was breathing hard	дишах тежко
I just want my bed, he thought	Искам само моето легло, помисли си той
I invited him to stay home today	Поканих го днес да остане вкъщи
I couldn't stop the next question	Не можах да спра следващия въпрос
There was a black, grim confusion on their faces	По лицата им изглеждаше черно, мрачно объркване
I think you called him to test me	Мисля, че го извикахте, за да ме изпитате
I remember, but it was just like a dream	Спомням си, но само сякаш беше сън
I will not violate my sacred oath	Няма да наруша свещената си клетва
I mean, it won't be a problem to accompany you	Искам да кажа, че няма да е проблем да те придружа
The time is now late	Времето сега закъснява
I didn't care if they heard me	Не ме интересуваше дали ме чуха
I was later instructed to call it that	По-късно бях инструктиран да го нарека така
I answer her gently	Отвръщам й нежно
I stopped them and took their hands	Спрях ги и хванах ръцете им
I spoke straight from my heart	Говорих направо от сърцето си
I think we all have	Мисля, че имаме всички
I had suffered so much	Бях страдал толкова много
I think he must be pretty good	Мисля, че трябва да е доста добър
The platform was covered along its entire length	Платформата беше покрита по цялата си дължина
I looked at the kitchen	Погледнах към кухнята
A single sheet of paper caught his eye	Един-единствен лист хартия привлече вниманието му
I will not have this	няма да имам това
I know that he is very interested in this issue	Знам, че той много се интересува от този въпрос
I was also responsible for the negotiations	Аз също отговарях за преговорите
I probably need to go home	Вероятно трябва да се прибера вкъщи
I knew it would happen in the end	Знаех, че в крайна сметка ще се случи
I can't blame these poor souls	Не мога да виня тези бедни души
I noticed in my mind this sharing behavior	Забелязах мислено това поведение на споделяне
Moore as the new first lieutenant	Мур като новия първи лейтенант
I have to either hug you or kill you	Трябва или да те прегърна, или да те убия
I remember when he was just a boy	Спомням си, когато беше само момче
I envy everything	Завиждам за всичко
No version has received a western version	Нито една версия не е получила западна версия
I know you have to follow me	Знам, че трябва да ме следиш
I went home and went to the office	Върнах се вкъщи и отидох в кабинета
I guess it will give me a chance to meet people	Предполагам, че ще ми даде шанс да се запозная с хора
I was little more than a baby	Бях едва повече от бебе
I put my knees to my face and cry	Подправям колене към лицето си и плача
I hope the teacher returns the book to her	Надявам се учителката да й върне книгата
I can keep clean for a good cause	Мога да поддържам чистота за добра кауза
I can't stand reason for long	Не мога да устоявам на разума още дълго
I wanted to see their faces clearly	Исках да видя ясно лицата им
I'm wandering around, looking for somewhere to be alone	Обикалям, търся някъде да бъда сам
A fatal mistake	Пагубна грешка
I just can't understand it	Просто не мога да го разбера
I caught the girl glancing at the reflection	Хванах момичето да хвърля поглед към отражението
Killing frost would be disastrous	Убиваща слана би била пагубна
I can't bring them back now	Сега не мога да ги върна
I could hardly believe that we were really going	Едва можех да повярвам, че наистина отиваме
I am waiting for him on the path where he will set foot	Чакам го на пътеката, където ще стъпи
I love the ocean and the mountains	Обичам океана и планините
I can barely pull my head out of bed	Едва издърпвам главата си от леглото
I believe you have a plan	Вярвам, че имаш план
I can't tell you our destination or our planned date	Не мога да ви кажа нашата дестинация или планираната ни дата
I realized how much we needed each other	Разбрах колко много се нуждаем един от друг
I felt happy and calm	Чувствах се щастлив и спокоен
I folded it up and put it on the seat	Сгънах го и го поставих на седалката
I also like to cook on my own	Аз също обичам да готвя сама
A single light bulb swayed from the ceiling	Една-единствена крушка се люлееше от тавана
I woke up in bed this morning	Тази сутрин се събудих в леглото си
I turned to him as his arms wrapped around me	Обърнах се към него, докато ръцете му ме обгръщаха
I keep you here under my control	Държа те тук под моята власт
I remembered the packaging	Спомних си опаковката
I am very optimistic about this show	Много съм оптимист за това шоу
I will die of thirst and hunger before then	Ще умра от жажда и глад преди това
I open the package to find a small booklet	Отварям опаковката, за да намеря малка книжка
A shadowy figure approached	Приближи се сенчеста фигура
I said what the problem was	Казах какъв е проблемът
The landscape is never the same from minute to minute	Пейзажът никога не е същият от минута на минута
I managed to get up and make breakfast	Успях да стана и да приготвя закуска
I heard her say you can't date me	Чух я да казва, че не можеш да излизаш с мен
It was still covered in smoke	Все още беше покрита с дим
I was just trying to cool off	Просто се опитвах да се охладя
I went into my house and headed for the room	Влязох в къщата си и се запътих към стаята
I hope it gives him strength when he needs it	Надявам се, че му дава сили, когато има нужда
I want you to tell me	искам да ми кажеш
I also received some free, useful things	Получих и някои безплатни, полезни неща
I want to watch you say it	Искам да гледам как го казваш
I keep the block calm	Поддържам блока спокоен
I almost felt sorry for her	Почти ми стана мъчно за нея
A toy dragon lay headless on the bed	Дракон-играчка лежеше без главата си на леглото
Only a third of the ships were completely ready	Само една трета от корабите бяха напълно готови
He declined both proposals	Той отказа и двете предложения
I said thank you and ate a chip from the plate	Казах благодаря и изядох чип от чинията
I'm holding it, I hope it doesn't break	Държа го, надявам се да не се счупи
I want to see a lawyer and contact my relatives	Искам да видя адвокат и да се свържа с близките си
I told you, his brother and sister are married	Казах ти, брат му и сестра ми са женени
I wandered through miles of fields and never saw anyone	Скитах през мили полета и никога не видях никого
I was hoping to catch up	Надявах се да успеем да наваксаме
I stuck to the verbal answer	Придържах се към устния отговор
The agricultural sector was also affected by the storm	Засегнат от бурята беше и селскостопанският сектор
I certainly did not see anything of this magnitude coming	Със сигурност не видях да идва нещо от този мащаб
I can't imagine how this could happen	Не мога да си представя как може да се случи това
I couldn't take the pain anymore	Не можех повече да понасям болката
I filled the time to buy clothes	Попълних времето за пазаруване на дрехи
There are different types of time control	Има различни видове контрол на времето
I hope you make another such project	Надявам се да направите още такъв проект
I may not be able to save you again	Може да не успея да те спася отново
A new way of life means new customs	Нов начин на живот означава нови обичаи
I want you to have them	Искам да ги имаш
I said it was almost there	Казах, че е почти там
A thought occurred to him	Хрумна му една мисъл
Ports across the country were severely damaged	Пристанища в цялата страна бяха сериозно пострадали
I know you won't let me down	Знам, че няма да ме подведеш
I could answer their questions and go home	Можех да отговоря на въпросите им и да се прибера вкъщи
I want to hear the rest of this story	Искам да чуя останалата част от тази приказка
I felt it was the right time	Усетих, че е точният момент
I was excluded from that moment	Бях изключен от този момент
A soft click is followed by a burst of light	Тихо щракване е последвано от изблик на светлина
I couldn't find a clean collar or handkerchief	Не можах да намеря чиста яка или носна кърпа
I want it to look more modern	Искам да изглежда по-модерно
There is no World Cup either	Световно първенство също няма
I still couldn't believe he was with me	Все още не можех да повярвам, че е с мен
I knew he didn't want to be there	Знаех, че не иска да бъде там
I knew she could barely reach the laundry soap	Знаех, че тя едва достига до сапуна за пране
I'm trying to do better	Опитвам се да го направя по-добре
I have it from the moment I rolled my beautiful eyes	Имам го от момента, в който завъртя красивите си очи
I always answer phone calls	Винаги отговарям на телефонни обаждания
I am a much better person because I know him	Аз съм много по-добър човек, защото го познавам
Several people were watching us	Няколко души ни наблюдаваха
I still have the bat	Все още имам бухалката
Several hoped to do more than do it alone	Няколко се надяваха да направят нещо повече от самостоятелно
I relax mentally, breathing deeply	Психически се отпускам, дишайки дълбоко
I can't watch it right now	В момента не мога да го гледам
I never thought of it that way	Никога не съм мислил за това точно по този начин
Because he wrote the song	Защото той написа песента
I wanted to give you that chance	Исках да ти дам този шанс
I left	Оставих се
One couple was writhing in grief	Една двойка сама гърчеше скръбта си
I never told anyone about it	Никога не съм казвал на никого за това
I can say that you were so nervous	Мога да кажа, че си бил толкова нервен
I'm finishing my shopping	Свършвам пазаруването си
I find this interesting	Намирам това за интересно
I have experience with this bathroom to prove it	Имам опит с тази баня, за да го докажа
Christian did not qualify for the final round	Кристиан не се класира за финалния кръг
I hate that you are in danger because of me	Мразя, че си в опасност заради мен
I had a good salary while I was there	Имах добра заплата, докато бях там
Really, I really like it	Наистина, много го харесвам
He threw pain of guilt into his heart	В сърцевината му хвърли болка от вина
I took a piece of white meat	Взех парче бяло месо
I know we're entering the tank	Знам, че влизаме в резервоара
I still can't imagine	Все още не мога да си представя
A girl who didn't like to play games	Момиче, което не обичаше да играе игри
I almost, almost ignored him	Почти, почти го игнорирах
I refuse to give him a reason to stop	Отказвам да му дам причина да спре
I picked up the blowtorch from the floor	Вдигнах паялната лампа от пода
I wanted more kisses	Исках още целувки
I've never thought of it that way before	Никога не съм мислил за това по този начин преди
Several days of intense battle followed	Последваха няколко дни на интензивна битка
I was too angry with her	Бях твърде ядосан на нея
I forgot what they said	Забравих какво казаха
I couldn't refuse to at least meet the girls	Не можех да отказвам поне да се запозная с момичетата
I searched his house and found nothing	Претърсих къщата му и не намерих нищо
I want to thank this person	Искам да благодаря на този човек
I saw through them and between them	Прозрях през тях и между тях
I heard footsteps behind me	Чух стъпки зад мен
I guess that was the idea	Предполагам, че това беше идеята
I even accused her of trying to poison everyone	Дори я обвиних, че се опитва да отрови всички
I appreciate every moment with her	Ценя всеки миг с нея
I will really miss you	наистина ще ми липсваш
I can not wait to see you	Очаквам с нетърпение да те видя
I used to live under the advice of the elders	Преди живеех под съвета на старейшините
I have worked with only two men and four women	Работил съм само с двама мъже и четири жени
I was too impatient and forward	Бях твърде нетърпелив и напред
I haven't had a visitor in many years	Не съм имал посетител от много години
I was just throwing in some theories, that's all	Просто хвърлях някакви теории, това е всичко
And I started to love literature	И аз започнах да обичам литературата
I just want to sleep and forget	Просто искам да спя и да забравя
I leave the light and enter its shadows	Оставям светлината и влизам в сенките й
I saw all the lights	Видях всички светлини
I hate to feel guilty	Мразя да се чувствам виновна
A man on his left kneels	Мъж отляво коленичи
I put it pretty tight	Сложих го доста плътно
I knew it was too easy	Знаех, че е твърде лесно
I started laughing out loud a few times	Хванах се да се смея на глас няколко пъти
I followed him, fighting with myself	Последвах го, воювайки със себе си
I have to fix, repair, fix	Трябва да поправя, ремонтирам, поправя
I doubt they would send people	Съмнявам се, че биха изпратили хора
I guess you will say that it has affected her greatly	Предполагам, че ще кажете, че това й е повлияло силно
I can't believe he's in bad health again	Не мога да повярвам, че отново е в лошо здраве
I shouted, but the volume control didn't matter	Виках, но контролът на силата на звука не беше важен
The general union called for a general strike	Общият профсъюз призова за обща стачка
There are huge differences between species in their ability to jump	Има огромни разлики между видовете в способността за скачане
I wasn't strong enough to help you	Не бях достатъчно силен, за да ти помогна
There was a sudden knock on the window	На прозореца се чу внезапно почукване
However, I think the text is good	Мисля обаче, че текстът е добър
I knew the police would not come to that conclusion	Знаех, че полицията няма да стигне до това заключение
I only saw him for a split second	Видях го само за част от секундата
I've never seen it before	Никога преди не съм виждал
I find it funny	Намирам го за смешно
I was just playing with an idea, that was all	Просто си играех с една идея, това беше всичко
I had him here, he will soon be alone	Имах го тук, скоро ще остане сам
A woman in her thirties opened the door	Една жена на около тридесет години отвори вратата
I can tell you he let him bite you	Мога да ти кажа, че го остави да те ухапе
I had no memory of anything before I woke up	Нямах спомен за нищо преди да се събудя
I pointed to the pond	Посочих към езерцето
A tenant had found the body to smoke	Наемател, за да попуши, беше намерил тялото
Only one person was killed while crossing	Само един човек е убит при преминаването
I have an idea to start a business	Имам идея за започване на бизнес
I had the same dream every night	Всяка вечер имах един и същ сън
I didn't say it to make you feel guilty	Не го казах, за да те накарам да се чувстваш виновна
I have to admit that things are going well	Трябва да призная, че нещата вървят добре
I gave her a serious look and a meaningful smile	Хвърлих й един сериозен поглед и многозначителна усмивка
I went downstairs and the house was quiet	Слязох долу и къщата беше тиха
I saw down in her core, her inner being	Видях надолу в нейното ядро, нейното вътрешно същество
I love the photos from your past runs	Обичам снимките от миналите ти бягания
I thanked him for publishing it	Благодарих му, че го публикува
I guess she's so out of the question that she's dangerous	Предполагам, че тя е толкова извън това, че е опасна
From that moment on, he continued to direct	От този момент той продължи да насочва
I stepped through the door	Прекрачих през вратата
I fix a wide smile on my face	Оправям широка усмивка на лицето си
I was honest with them	Бях честен с тях
I was just a struggler, a small gallery owner	Бях просто борещ се, малък собственик на галерия
I was sent to help you	Изпратен съм да ти помогна
I turned and left	Обърнах се и излязох
I'm not far from you	не съм далеч от теб
A life without stress	Живот без стрес
I couldn't be so lucky	Не можех да имам такъв късмет
I really didn't think about it	Наистина не мислех за това
I mean, it can be broken at any time	Искам да кажа, че може да бъде разбит по всяко време
A man who doesn't even care	Човек, който дори не се интересува от това
I think you will be really interested	Мисля, че наистина ще ви е интересно
I didn't understand the language or almost anything	Не разбирах езика или почти нищо
I love women, period	Обичам жените, точка
I want time to stop at this hour	Иска ми се времето да спре в този час
I looked down and my heart stopped	Погледнах надолу и сърцето ми спря
I counted about twenty	Преброих около двадесет
Thanks it seems inadequate	Благодарение изглежда неадекватно
I never wanted my people to be in this mess	Никога не съм искал моите хора да са в тази каша
I doubt he can offend you	Съмнявам се, че може да те обиди
I always watch their drama	Винаги гледам драмата им
I return my love for my wife and family	Връщам любовта си към съпругата и семейството си
And the way they talk about religion is offensive	И начинът, по който говорят за религията, е обиден
I want to drink something cold	Искам да пия нещо студено
I didn't have a husband to support me	Нямах съпруг, който да ме издържа
I was seven, he was nine	Аз бях на седем, той на девет
I can say during our last meeting	Мога да кажа по време на последната ни среща
I had a long week ahead of me	Имах дълга седмица пред мен
A thrill crept in from some of them	От някои от тях прокрадна тръпка
A whole generation of you will die	Цяло поколение от вас ще умре
He defined the genre for a while	Той определи жанра за известно време
I met many people who spoke in tongues	Срещнах много хора, които говореха на езици
I am for the application	Аз съм за прилагането
However, I can call you to take a ride later	Въпреки това може да ви се обадя да се повозим по-късно
I knew this from his origins	Знаех това от неговия произход
I believe that it has also been observed	Вярвам, че тя също е наблюдавана
I look carefully at the trees	Оглеждам се внимателно в дърветата
Perfect ocean view	Перфектна гледка към океана
With her was a white man in a suit	С нея беше бял мъж в костюм
I dedicate my whole life to you	Посвещавам целия си на теб
A few minutes later, a small male fairy appeared	Няколко минути по-късно се появи малка мъжка фея
And I asked about it	И аз питах за това
I went in and was pleasantly surprised	Влязох и бях приятно изненадан
I learned things by going full circle	Научих нещата, като извървях пълен кръг
I was not in the mood to do anything	Не бях в настроение да правя нищо
I knew she was beautiful in herself	Знаех, че е красива сама по себе си
I think both have their place	Мисля, че и двете имат своето място
The viewer can still see the empty street outside	Зрителят все още може да види празната улица отвън
I wrapped my arms around her	Обгърнах я с ръце
A lock to secure your luggage is recommended	Препоръчва се ключалка за обезопасяване на вашия багаж
I had no money or friends	Нямах нито пари, нито приятели
I didn't want to do any of that	Не исках да правя нищо от това
I can't even ask you to come with us	Дори не мога да те помоля да дойдеш с нас
I like simple pleasures	Харесвам простите удоволствия
I will not make the same mistake he made	Няма да направя същата грешка, която направи той
I will bring you security, safety and joy	Ще ви донеса сигурност, безопасност и радост
I squeezed her hard	Стиснах я силно
I want to avoid that	Искам да избегна това
I told you how he just uses you	Казах ти как той просто те използва
I was talking about another soul mate	Говорех за друга сродна душа
I saw that you found the user manual	Видях, че сте намерили ръководството за употреба
I called this one and a woman picked it up	Обадих се на този и една жена го вдигна
Some of her tension had disappeared	Малко от напрежението й беше изчезнало
I thought it went perfectly with the dress	Мислех, че върви идеално с роклята
I didn't go to school after sixth grade	Не ходих на училищни курсове след шести клас
I had this whole gloomy text	Имах целия този мрачен текст
I like this one, actually	Харесвам този, всъщност
I'm not surprised you feel that way	Не съм изненадан, че се чувстваш така
I can do it in time	Мога да го направя след време
I lay low and said nothing	Лежах ниско и не казвах нищо
See you there	ще се видим там
I just wanted to know what was going on here	Просто исках да разбера какво става тук
The box set includes a set of special features	Комплектът кутия включва набор от специални функции
I hope he takes care of my benefit	Надявам се той да се грижи за моя полза
I think she prefers to sweep everything away	Мисля, че тя предпочита да измете всичко
Other smaller studies support this finding	Други по-малки проучвания подкрепят тази констатация
In the end, nothing was done	В крайна сметка нищо не беше направено
I was the youngest son in our family	Бях най-малкият син в нашето семейство
I think this place may be exactly what you need	Мисля, че това място може да е точно това, от което се нуждаете
I see people driven by fierce winds all the time	Виждам хора, водени от яростни ветрове през цялото време
I'm sure they come from the heart	Сигурен съм, че идват от сърце
I don't want to go there again	Не искам да ходя отново там
I was quite impressed with the altar	Бях доста впечатлен от олтара
The memory is something	Споменът е нещо
I had the feeling that this was a strange post	Имах чувството, че това е странен пост
A small fire was lit by the wall	До стената се запали малък огън
I imagined that the three of us were living normally again	Представих си, че тримата отново живеем нормално
I just checked it out	Току що го проверих
Sometimes I was so weird	Понякога бях толкова странен
This action had no real results	Това действие нямаше реални резултати
I have no problem with this description	Нямам проблеми с това описание
The moment you felt that anything was possible	Моментът, в който сте усетили, че всичко е възможно
I would feel weak in the knees	Щях да се чувствам слаб в коленете
I'm sitting behind him	Седя зад него
I raised my eyebrows as he poured out the charm	Повдигнах вежди, докато той изля чара
I really felt like it was	Наистина се почувствах така, сякаш това беше
I am ready to take the oath of office	Готов съм да положа клетвата си за това
I couldn't even think about it for a second	Не издържах дори да мисля за това за секунда
The album Pepper was released	Издаде се албумът Pepper
I gave time for her	Дадох време за нея
I drive less and run even less	Карам по-малко и тичам още по-малко
I love this photo, I've always loved it	Обичам тази снимка, винаги съм обичал
I fell across the alley into the grass	Паднах през алеята в тревата
I just follow orders, do my job	Просто изпълнявам заповеди, върша си работата
Youth by many standards	Младеж по много стандарти
I can go on with this list forever	Мога да продължавам вечно с този списък
Maybe I can give you that reason	Може би мога да ви дам тази причина
A moment later, the scan was complete	Миг по-късно сканирането приключи
I had to get through this, fast	Трябваше да мина през това, бързо
I could see the top of the back door	Виждах горната част на задните врати
I thought no one would be interested in buying them	Мислех, че никой няма да има интерес да ги купи
Texas fled the damage during these attacks	Тексас избяга от щетите по време на тези атаки
I had enough books to read	Имах достатъчно книги за четене
I thought they were gone	Мислех, че ги няма
I sit down and smile	Сядам и се усмихвам
I've been there many times	Бил съм там много пъти
I want life to be perfect	Иска ми се животът да е перфектен
I need him so much now	Имам нужда от него толкова много сега
I sighed and continued my lie	Въздъхнах и продължих лъжата си
I feel close	Усещам, че си близо
I thought I'd tell you every day	Мислех да ти казвам всеки ден
I felt very wild at the moment	В момента се чувствах много дивашко
I saw the picture of the man in the newspaper	Видях снимката на мъжа във вестника
I have to find my way back through the gate	Трябва да намеря пътя обратно през портата
A sign suggested that it was not for young children	Табела подсказваше, че не е за малки деца
I fell off the stage, dragging the woman behind me	Паднах от сцената, влачейки жената след себе си
There was no way you couldn't get up	Нямаше как да не се изправиш
I lean in it	Облягам се в нея
I wasn't even sure if it would work	Дори не бях сигурен дали ще проработи
I had never seen determination in his features before	Никога преди не бях виждал решителност в чертите му
I haven't heard her say that before	Не съм я чувал да го казва преди
Some information	Част от информация
I could no longer go to work or school	Вече не можех да ходя на работа или на училище
I saw the cause and effect	Видях причината и следствието
I prefer none of us to be crazy	Предпочитам никой от нас да не е луд
A touch on her back woke her	Едно докосване по гърба й я събуди
I needed something real	Имах нужда от нещо истинско
I squeeze the rabbit, cutting my palm on the metal	Стискам заека, разрязвайки дланта си върху метала
One can only last a few days without water	Човек може да издържи само няколко дни без вода
I decide to invite him with me tonight	Решавам да го поканя с мен тази вечер
I probably didn't say it the right way	Вероятно не го казах по правилния начин
I take a deep breath and calm down	Поемам дълбоко дъх и се успокоявам
I felt a spark from him	Усетих искра с него
I would not react to the scene around me	Не бих реагирал на сцената около мен
I wasn't their type	Не бях техен тип
I didn't mind moving to another seat	Нямах нищо против да се преместя на друга седалка
I guess it's because we are	Предполагам, че това е така, защото ние
I have no idea what it's like to suffer	Нямам представа какво е да страдаш
I never thought it was that bad	Никога не съм мислил, че е толкова лошо
I had no one on my side	Нямах никого на моя страна
The rich soul has peace	Богатата душа има мир
I would avoid human interaction as much as possible today	Бих избягвал човешкото взаимодействие, доколкото е възможно днес
I noticed that the sun rose later	Забелязах, че слънцето изгря по-късно
I wouldn't risk leaving	Нямаше да рискувам да си тръгне
I wrote at least five songs there	Там написах поне пет песни
Great price for a valuable tool	Страхотна цена за ценен инструмент
I turned off the side of the road	Отбих се отстрани на пътя
I take the phone out of my bag	Изваждам телефона от чантата си
I have always had a place in the world	Винаги съм имал място в света
I currently have it on the keychain	В момента го имам на ключодържателя
I watched the ceiling fan spin	Гледах как вентилаторът на тавана се върти
I couldn't offer a smile in return	Не можех да предложа усмивка в замяна
I washed my hair again	Измих косата си отново
Honestly, I couldn't expect that, nor could you	Честно казано, не можех да очаквам това, както и вие
I have no problem with money	Нямам проблеми с парите
I mean the hard stuff	Имам предвид трудните неща
I speak for you	Аз говоря от ваша страна
In fact, I can look ahead to the future	Всъщност мога да гледам напред към бъдещето
I had to wash it	Трябваше да го измия
I just gave them the money	Просто им дадох парите
I wondered where this white car was	Чудех се къде е тази бяла кола
It was almost intimate	Беше почти интимно
I would change my name	щях да си сменя името
I even write about it in books	Дори пиша за това в книги
I looked at two empty boxes	Разгледах две празни кутии
The reason must be obvious	Причината трябва да е очевидна
I sit down a little longer	Сядам още малко
I tested him to see if he would eat it	Тествах го дали ще го изяде
I love the scent that is just you	Обичам аромата, който си само ти
I turned right and there she was	Обърнах се вдясно и ето я
I don't want you to take me for granted	Не искам да ме приемаш за даденост
But the candidate is not alone	Но кандидатът не е сам
I have all the necessary infrastructure such as land, house, water, etc.	Имам цялата необходима инфраструктура като земя, къща, вода и т.н
Fun place for someone with money to escape	Забавно място за някой с пари, за да избяга
I shook my head like a dog	Поклатих глава като куче
I really look forward to meeting you	Наистина очаквам с нетърпение срещата с вас
I couldn't help but follow his body with my eyes	Не можех да не проследя тялото му с очите си
I would like to create my own team	Бих искал да създам свой собствен екип
I can give you eternal youth	Мога да ти дам вечна младост
I would find another way out	щях да намеря друг изход
I was shaken to the core	Бях разтърсен до основи
I was pleasantly surprised by their reaction	Бях приятно изненадан от реакцията им
I remember so much	помня толкова много
I think we'll be fine	Мисля, че ще се оправим
I've never had a problem	Никога не съм имал проблем
I didn't want to turn you down	Не исках да те отказвам
I did a lot in the name of awareness of pain	Направих много в името на осъзнаването на болката
I can't say how it will turn out	Не мога да кажа как ще се окаже
I have a green ticket	Имам зелен билет
The first two are song and speech	Първите две са песен и реч
Many people were involved	Бяха замесени много хора
I touched the cross, but it wasn't necessary	Докоснах кръста, но не беше необходимо
I also plan to write one or two more books	Също така смятам да напиша още една-две книги
I think they do	Мисля, че го правят
I had no idea who he was	Нямах представа кой е той
Davis regretted his death	Дейвис изрази съжаление за смъртта си
I use it for laundry	Използвам го за пране
I drove for an underground band	Карах за ъндърграунд група
I did not buy a flag from them	Не съм купил знаме от тях
Today I have fifty shells	Днес имам петдесет черупки
I was fine, but the bike was badly damaged	Бях добре, но моторът беше сериозно повреден
I want to leave you and your bitter cold behind	Искам да оставя теб и горчивия ти студ зад гърба си
Rest, his wife said he had	Почивка, жена му каза, че има
I went for a consultation	Ходил съм на консултация
I whispered her name	Прошепнах името й
I have seen many, many men in their naked form	Виждал съм много, много мъже в голата им форма
I pushed them out of my eyes	Избутах ги от очите си
I can die from all my attempts, come on	Мога да умра от всичките си опити, хайде
I didn't blame her for a second	Не я обвинявах нито за миг
I met your girlfriend	Срещнах приятелката ти
I've never been rude to anyone, let alone a woman	Никога не съм бил груб с никого, камо ли с жена
I shouldn't have lost my temper with you like that	Не трябваше да си изпускам нервите с теб така
I want to learn both	Искам да науча и двете
I'm really struggling with that	Наистина се боря с това
There was a slight knock outside	Отвън се чу леко почукване
I was going to go to college	Щях да ходя в колеж
I learned that you usually play four songs each	Научих, че обикновено свирите по четири песни всяка
A slight smile crept across his face	Лека усмивка пропълзя по лицето му
I wanted to stick to his point	Исках да се задържа върху неговата точка
I went inside, let the children go, and they ran away	Влязох вътре, пуснах децата и те избягаха
I heard about what happened	Чух за случилото се
I know this too well	Знам това твърде добре
It hurts a lot right now	Много ме боли в момента
I guess that's why we never got married	Предполагам, че затова никога не се оженихме
It will really change your life	Това наистина ще промени живота ви
A clean glass stood nearby	Наблизо стоеше чиста чаша
I know your course is difficult	Знам, че курсът ти е труден
I pressed, but it didn't open	Натиснах, но не се отвори
I was not planning a new relationship with the prince	Не планирах нова връзка с принца
A little thing, really	Малко нещо, наистина
I was hoping you would want me first	Надявах се, че първо ще ме искаш
I was not in the disaster	Не бях при бедствието
I had no idea what was going to happen	Нямах представа какво ще се случи
I let myself forget	Оставих се да забравя
I hit the ball in all fields	Ударих топката във всички полета
I wonder how long this will be	Чудя се колко време ще е това
I didn't even see it on the front page	Дори не го видях на първата страница
I will tune in for myself	Ще се настроя за себе си
I lead her to the table	Водя я до масата
I drank when it got dark outside	Пих, когато навън стана по-тъмно
I wrote poetry and preferred not to drive much	Пишех поезия и предпочитах да не карам много
This episode was all about knives	Този епизод беше изцяло за ножове
I will definitely not apologize right now	Определено няма да се извинявам точно сега
I literally couldn't see beyond that	Буквално не можех да видя отвъд това
I've heard that it can even fight some cancers	Чух, че може дори да се бори с някои видове рак
I have to make sure everything is fine	Трябва да съм сигурен, че всичко е наред
They sound really great on him	Звучат наистина страхотно на него
The repair did not pass	Поправката не мина
I want to take time and explore	Искам да отделя време и да изследвам
I don't have to help you	не трябва да ти помагам
I know you will understand	Знам, че ще разбереш
I stopped, but I couldn't stop	Спрях, но не можах да спра
I didn't know where to look	Не знаех къде да търся
He recorded only one assist in the tournament	В турнира той записа само една асистенция
I intend to be stronger	Възнамерявам да бъда по-силен
I was a prayer partner	Бях молитвен партньор
I remembered that night very clearly	Спомних си онази нощ много ясно
I can only hold him	Мога само да го задържа
There is now a local library on site	Сега на мястото има местна библиотека
I will be available by x now	Ще съм на разположение до х сега
I want you all to remember this	Искам всички да запомните това
I had to stay close to their expert care	Трябваше да остана близо до техните експертни грижи
I was shocked to realize what it was	Бях шокиран да осъзная какво е това
I started in this team at a very young age	Започнах в този отбор на много млада възраст
I deal with numbers and facts	Аз се занимавам с цифри и факти
I turned around and entered the hall	Увих се и влязох в залата
One must have holy blood to do this	Човек трябва да има свята кръв, за да направи това
I think there is someone for everyone	Мисля, че има по някой за всеки
I already know the answer, of course	Вече знам отговора, разбира се
I take care of the family	Грижа се за семейството
I have no income to cover my daily expenses	Нямам приходи, за да покривам ежедневните си разходи
I hope to get up soon	Надявам се скоро да стана
I stayed in the back seat	Аз пък останах на задната седалка
Seconds later, her brother's voice pierced the air	Няколко секунди по-късно гласът на брат й прониза въздуха
I can use this to score someone	Мога да използвам това, за да вкарам някой
I have quite sharp knives in the kitchen	Имам доста остри ножове в кухнята
I remember not registering with you	Спомням си, че изглежда не се регистрира при вас
A man he hardly knew	Мъж, когото почти не познаваше
A modest man is not afraid to admit it	Един скромен човек не се страхува да го признае
One has a small home	Човек има малък дом
I sketched things all the time	Скицирах неща през цялото време
I didn't know them well	Не ги познавах добре
I deserve it and you deserve the right	Заслужавам го и ти си заслужил правото
A large bible lies open in front of her	Голяма библия лежи отворена пред нея
I just couldn't bring myself to think about it	Просто не можех да се накарам да мисля за това
I only use my money this way	Използвам парите си само по този начин
I laughed, cried and was in awe	Смях се, плаках и бях в страхопочитание
I deserve much worse	Заслужавам много по-лошо
I follow her in the elevator	Следвам я в асансьора
I see two ways to explain this	Виждам два начина да се обясни това
I stepped forward and touched his face	Пристъпих напред и докоснах лицето му
I forgot to pretend to be asleep	Забравих да се престоря, че спя
I drove for several years, one of my happiest moments	Карах няколко години, едни от най-щастливите ми моменти
I don't even pause to consider his reaction	Дори не правя пауза, за да обмисля реакцията му
I fell into it, on my knees, disappointed	Паднах в него, на колене, разочарован
I will not fight with you	няма да се бия с теб
I guess we'll have to drink later	Предполагам, че ще трябва да пием по-късно
A burst of bright light shot through the hole	Изблик на ярка светлина се изстреля през отвора
I want her to hurry for me	Иска ми се тя да побърза за мен
Thick, spreading stain on the carpet	Дебело, разпространяващо се петно ​​върху килима
There is no one else to give it to	Няма на кого друг да го дам
I am very glad that my husband chose them	Много се радвам, че съпругът ми ги избра
And I lost my parents	И аз загубих родителите си
I could have done a little different	Можех да направя малко друго
Exciting dance of boiling blood	Вълнуващ танц на кипяща кръв
I will dispute the fees with the credit card company	Ще оспоря таксите с компанията за кредитна карта
I stopped and turned slowly	Спрях се и се обърнах бавно
I really like it when he smiles	Много ми харесва, когато се усмихва
I still don't have a mind for me	Все още нямам акъл за мен
I'm getting away because my father is crazy	Измъквам се, защото баща ми е луд
I want to personally question this man	Искам лично да разпитам този човек
I think you are making the right decision	Мисля, че взимаш правилното решение
I'm literally in tears trying to pull this off	Буквално съм в сълзи, опитвайки се да извадя това
Thumbs up for our team	Стискам палци за нашия отбор
One day it turned into a tropical storm	Един ден по-късно се превърна в тропическа буря
There was a little more left, but not for a second	Остана още малко, но не стига за секунда
However, I was born here	Аз обаче съм роден тук
I didn't even remember seeing him jump off the cliff	Не помнех и да съм го виждал да скача от скалата
I just can't say those words yet	Просто още не мога да кажа тези думи
He does not provide any source for this claim	Той не предоставя никакъв източник за това твърдение
I tried again and again	Опитах още веднъж и отново
Eve considered the deal before finally turning it down	Ив обмисля сделката, преди в крайна сметка да я откаже
I have always struggled to control my emotions	Винаги съм се борил да държа емоциите си под контрол
I like blood steak or fresh venison	Харесвам кървава пържола или пресен елен
I saw his ghost tonight	Тази нощ видях неговия призрак
I mean, they're going to look for me	Искам да кажа, че ще ме търсят
I was thrown and the cart passed through my arm	Бях хвърлен и каруцата мина през ръката
There is a separate version of the interview for parents	За родителите съществува отделна версия на интервюто
I just like to drive on the back roads	Обичам просто да карам по задните пътища
I had to leave her gently	Трябваше да я оставя нежно
I can smell his fear	Усещам миризмата на страха му
I hear things aren't going so well down there	Чувам, че нещата долу не вървят толкова добре
I just want to say that	Просто искам да кажа това
I did too and saw a flying plane	Направих и аз и видях прелитащ самолет
I didn't always like being an older brother	Не винаги ми харесваше да бъда по-голям брат
I want to meet you	Искам да се срещам с теб
I went to see him this morning	Отидох да го видя тази сутрин
However, I can do a preliminary analysis right here	Мога обаче да направя предварителен анализ точно тук
I only have two more conditions before we leave	Имам само още две условия, преди да тръгнем
I mean the real things	Имам предвид истинските неща
I didn't want to look too closely anyway	Така или иначе не исках да се вглеждам твърде отблизо
I can say that he knows it too	Мога да кажа, че и той го знае
The amount is found as follows	Сумата се намира, както следва
I didn't let my father down on the second try	Не подведох баща си при втория опит
I will pretend that nothing happened	Ще се преструвам, че нищо не се е случило
Many people went there	Много хора отидоха там
Husband-warrior in a distant desert	Съпруг-воин в далечна пустиня
I didn't want to explain anything	Не исках да обяснявам нищо
I believe we grow in love	Вярвам, че растем в любовта
Count the seconds off in your head	Броя секундите разстояние в главата си
I explained what had happened	Обясних какво се е случило
I was so scared that my knees started to collide	Толкова се уплаших, че коленете ми започнаха да се блъскат
I slid my hand into his shirt	Плъзнах ръката си в ризата му
Several of the people nodded	Няколко от хората кимнаха
I quickly became uncomfortable	Бързо ми стана неудобно
I had little experience and less prospects	Имах малко опит и по-малко перспективи
I didn't think it was anything special	Не мислех, че е нещо особено
I only felt a little tired when he pulled away	Чувствах се само леко уморена, когато той се отдръпна
I barely knew this girl	Едва познавах това момиче
I smile at him and pour him another glass	Усмихвам му се и му сипвам още една чаша
I have never fainted a day in my life	Никога не съм припадал нито ден в живота си
I know, you didn't mean that	Знам, не си го имал предвид
Last night I locked my bike in the basement	Снощи заключих мотора си в мазето
I begged him silently not to leave me	Молех го мълчаливо да не ме оставя
I hoped this would relax my aching muscles	Надявах се, че това ще отпусне болките ми мускули
It is grown mainly for the cut flower industry	Отглежда се основно за индустрията за рязани цветя
I like that it is mostly organic and completely natural	Харесва ми, че е предимно органичен и изцяло натурален
I cough to hide my laughter	Кашлям се, за да скрия смеха си
Several celebrities are here	Няколко познати лица са тук
I'm just watching the ego	Просто наблюдавам егото
I watched her die slowly for months	Гледах я как бавно умира в продължение на месеци
I knew they were worried about our situation	Знаех, че са притеснени за нашето положение
I would be more than sympathetic	Бих бил повече от съчувствен
I'm just losing track of time	Просто губя представа за времето
I tried to relax, slowed my breathing	Опитах се да се отпусна, забавих дишането си
I held out my hand, but you never noticed me	Протегнах ръка, но ти никога не ме усети
I was pleased to give you this information	Имах удоволствието да ви дам тази информация
I followed her to the back of the house	Последвах я до задната част на къщата
I suddenly tremble	внезапно се разтрепервам
A new story to hide behind	Нова история, зад която да се скриете
I thought you were mad at me	Мислех, че си ми ядосан
I had never been so thoroughly clean in my life	Никога през живота си не бях била толкова старателно чиста
A smile slowly spread across his sharp features	По острите му черти бавно се разля усмивка
A light tap on the wall to get his attention	Леко почукване по стената, за да привлече вниманието му
I say the words in my mind	Изричам думите наум
I will respect your privacy	Ще уважа поверителността ви
I'll leave you for a few minutes	Ще ви оставя няколко минути
I liked pizza, but my appetite was shot to hell	Харесвах пица, но апетитът ми беше прострелян до дяволите
A body beyond the physical	Тяло отвъд физическото
I'm wrong just because he was wrong	Не съм прав, само защото той сгреши
I could listen to her all day	Можех да я слушам цял ден
I don't get tired of shooting	Не се уморявам да снимам
A young woman was standing in the doorway	Млада жена стоеше на прага
I was tired and sick, but overall it wasn't too bad	Бях уморен и болен, но като цяло не беше много зле
I will come to see you	ще дойда да те видя
He had to trust the government	Трябваше да се довери на правителството
He was mad at the time of his death	Той беше луд в момента на смъртта си
I didn't see anyone move to let me go	Не виждах някой да се движи, за да ме пусне
Very unique and useful kit	Много уникален и полезен комплект
I kept dropping my sword	Продължих да изпускам меча си
I'll tell her what you said	Ще й кажа какво си казал
I didn't think anyone even knew where my cabin was	Не мислех, че някой дори знае къде е каютата ми
I was about nine years old	Бях на около девет години
The single was a moderate commercial success	Сингълът имаше умерен търговски успех
I was trembling and cold to the bone	Треперех и ми беше студено до костите
I sneak up behind them	Промъквам се зад тях
I can't count on that	Не мога да разчитам на това
I doubt it will happen	Съмнявам се, че ще се случи
They married four years later	Те се ожениха четири години по-късно
I didn't know we had an audience	Не знаех, че имаме публика
I could have left him there	Можех да го оставя там
I wasn't even cold anymore	Вече дори не ми беше студено
This does not seem to be the case	Това изглежда не е така
I was just a child, nobody told me anything	Бях просто дете, никой нищо не ми каза
I blamed you for breaking up	Обвиних те, защото се разделихме
I want to go to the afterlife as your wife	Искам да отида в отвъдното като твоя жена
I almost gave up again	Почти се отказах отново
I hope you enjoyed mocking me	Надявам се, че ви е било приятно да ми се подигравате
I heard that this is his next project	Чух, че това е следващият му проект
I looked at him, feeling scared	Погледнах го, чувствайки страх
I usually only work about four hours a day	Обикновено работя само около четири часа на ден
I couldn't sleep anyway	Така или иначе не можех да спя
I never wanted you to be hurt	Никога не съм искал да бъдеш наранен
I didn't want to touch her	Не исках да я докосвам
I was planning to return to live in my apartment	Планирах да се върна да живея в апартамента си
I will not stop looking	няма да спра да търся
He was subsequently placed in isolation	Впоследствие е поставен в изолация
I told the doctors to keep it on	Казах на лекарите да го държат включено
I had a quiet word with him last week	Миналата седмица имах тиха дума с него
I would not dare to afford it	Не бих посмял да си го позволя
I made us hot chocolate	Направих ни горещ шоколад
I attended a beauty school	Посещавах училище за красота
I was sure it was him	Бях сигурен, че е той
I'm meeting him tomorrow	Утре се срещам с него
I was worse than spent	Бях по-лошо от изразходваното
I was glad to get rid of you	Радвах се, че се освободих от теб
I must be losing touch	Сигурно губя докосването си
He also makes her understand his situation	Той също така я кара да разбере положението му
I nod and she enters, closing the door behind her	Кимам и тя влиза, затваряйки вратата след себе си
I didn't listen, but it was hard not to hear	Не слушах, но беше трудно да не чуя
A moment later, a man came into the light	Миг по-късно един мъж влезе в светлината
I understand that what happened was horrible and horrible	Разбирам, че случилото се беше ужасно и ужасно
I have to reveal the truth	Трябва да разкрия истината
I wonder how old she will be	Чудя се на колко години ще е тя
I really plan to go to college	Наистина планирам да уча в колеж
I was saved from an underground parking lot	Бях спасен от подземен паркинг
I just decided it was best not to know	Просто реших, че е най-добре да не знаеш
A real smile on his face	Истинска усмивка на лицето му
Many small towns have local newspapers	Много малки градове имат местни вестници
I mean that quite literally	Имам предвид това съвсем буквално
I bent down and lifted my hair a little	Наведох се и вдигнах малко коса
I lay on my back and closed my eyes	Легнах по гръб и затворих очи
I can't change the other person	Не мога да променя другия човек
I started looking as soon as his name came up	Започнах да търся веднага щом името му се появи
I just couldn't bring myself to throw it away	Просто не можех да се накарам да го изхвърля
A phantom circuit without the exception of volume effect is considered	Разглежда се фантомна верига без изключения ефект на обема
I want to help people like me	Искам да помогна на такива като мен
I've already done it for everyone	Вече го направих за всичките си
I was not shy or innocent at that age	Не бях срамежлив или невинен на тази възраст
His trial was unsuccessful and he was released	Процесът му беше неуспешен и той беше освободен
I thought he cared about me	Мислех, че го е грижа за мен
I believe we made a good choice	Вярвам, че избрахме добре
I know what to expect from him	Знам какво да очаквам от него
They soon disintegrated in the tropics	Те скоро се разпаднаха в тропическите условия
I suddenly felt so calm	Изведнъж се почувствах толкова спокойна
There is a kind of network	Има вид на мрежа
I forgot things about normal life	Забравих неща за нормалния живот
I guess you remember all this very vividly	Предполагам, че помните всичко това много ярко
I didn't have to play anyway	Така или иначе не трябваше да играя
I have to eat what is in season	Трябва да ям това, което е в сезона
A few more people get more pieces of rope	Още няколко души получават още парчета въже
A shiver runs through me	Тръпка преминава през мен
As a teenager, he lived with foster parents	Като тийнейджър живее с приемни родители
A large group of police officers approached the dance group	Голяма група полицаи се приближаваше към танцовата група
He has played in only four games this season	През този сезон той игра само в четири мача
I bet they weren't the only ones	Обзалагам се, че не бяха единствените
I have a question about that	Имам въпрос относно това
I could taste them from here, I could feel their warmth	Усещах ги вкуса от тук, усещах топлината им
I look at the little girl in amazement	Гледам малкото момиченце учудено
The legislature had nothing to do but observe	Законодателят нямаше какво да направи, освен да наблюдава
I had to understand that correctly	Трябваше да разбера това правилно
I still want it now	Все още го искам сега
I just need to know where the shadows multiply	Просто трябва да разбера къде се размножават сенките
I was so angry with myself that I felt that way	Бях толкова ядосан на себе си, че се чувствах така
Very small, very sharp dagger	Много малка, много остра кама
In fact, I personally called this meeting	Всъщност аз лично свиках тази среща
I needed him to be emphatic, clear	Имах нужда да е категоричен, ясен
I want the light back in your eyes	Искам светлината обратно в очите ти
I can't even face him right now	Дори не мога да се изправя пред него в момента
In the end, I solved the problem myself	В крайна сметка реших проблема сам
I read it, I couldn't believe it	Прочетох го, не можах да повярвам
I tried to hold his voice	Опитах се да задържа гласа му
The two were very close	Двамата бяха много близки
I think regret is mixed with kindness in her heart	Мисля, че съжалението се смесва с доброта в сърцето й
I got this different feeling again	Отново получих това различно усещане
I couldn't get lost in this deep depression again	Не можех отново да се изгубя в тази дълбока депресия
I will tell this whole story	Ще изложа цялата тази история
I hate days for bad hair	Мразя дни за лоши прически
I have always had the gift of reading people	Винаги съм имал дарба да чета хората
I wondered what he was doing now	Чудех се какво прави сега
I thought it wouldn't matter in the end	Мислех, че в крайна сметка няма да има значение
I broke into their house and found them in bed	Нахлух в къщата им и ги намерих в леглото
I know how difficult it is to understand this	Знам колко е трудно да се разбере това
I had told them he was growing a pot	Бях им казал, че отглежда саксия
I know every detail of your life	Знам всеки детайл от живота ти
I felt the fire begin to rise in my body	Усетих как огънят започва да се надига в тялото ми
A large cargo ship lies at thirty degrees	Голям товарен кораб лежи на тридесет градуса
I went in and found her starting dinner	Влязох и я намерих да започва вечерята
A shadow of confusion flashed across his face	Сянка на объркване блесна по лицето му
I didn't realize how many years later	Не разбрах колко до години по-късно
I'm checking the bedroom next door	Проверявам съседната спалня
Power was restored that evening	Захранването беше възстановено още същата вечер
I couldn't let him raise my child	Не можех да му позволя да отгледа детето ми
I have always been at the top of the list	Винаги съм бил начело в списъка
I am looking for a part-time job	Търся работа на непълно работно време
I probably spent too much time on my head	Вероятно прекарах твърде много време на главата
I struggled to answer, to focus	Мъчех се да отговоря, да се съсредоточа
I moved forward carefully	Внимателно продължих напред
The brighter room feels warm and warm for everyone	По-светлата стая се чувства топла и топла за всички
I have their attention and their ear	Имам тяхното внимание и тяхното ухо
I felt a pulse, but it was gone	Усетих пулс, но го нямаше
It wasn't just that day	Не беше само до този ден
I couldn't watch the lyrics at the moment	В момента не можех да гледам текстовете
I had no interest in making a name for myself	Нямах интерес да си направя име
I can't imagine how awful that was for you	Не мога да си представя колко ужасно беше това за теб
I remember the black designs	Спомням си черните дизайни
I want to tear it from limb to limb	Искам да го разкъсам от крайник на крайник
Local hero, candidate for election	Местен герой, кандидат за избори
I didn't care who saw it	Не ме интересуваше кой е видял
I see you standing on the pulpit	Виждам те да стоите на амвона
I saw you hiding the knife	Видях, че криеш ножа
I didn't hear about it until I found out	Не чух за това, докато не разбрах
I no longer belonged to him	Вече не му принадлежах
There comes a time when you have to stop it	Идва моментът, в който трябва да го спреш
I fired an arrow	Изстрелях стрела
One company received cash and issued ordinary shares	Една компания получи пари в брой и издаде обикновени акции
I need to know what's going on	Трябва да разбера какво става
I will start medical school soon	Скоро ще започна медицинско училище
A matter of professional courtesy	Въпрос на професионална учтивост
I haven't been back since	Оттогава не съм се връщал
People took the recording very seriously	Хората приемаха записването много сериозно
I expected the boy to react with fear	Очаквах момчето да реагира със страх
I feel tears welling up behind my eyes	Усещам как сълзите се натрупват зад очите ми
I step back and take my reflection	Отдръпвам се и вземам отражението си
Both were retired due to major damage	И двамата бяха пенсионирани заради големите щети
I remembered the lies the creature told me	Спомних си лъжите, които създанието ми каза
She then broke up with him	След това тя се разделя с него
I want to place an ad in the newspaper	Искам да пусна обява във вестника
I still didn't believe I was talking	Все още не вярвах да говоря
I check all available news	Проверявам всички налични новини
All three groups received the same test	И трите групи получиха един и същ тест
I think we're done here	Мисля, че тук приключихме
I was outside when they found the baby	Бях навън, когато намериха бебето
His gaze shifted between them	Поглед премина между тях
I feel the need to be close to my children	Чувствам нужда да бъда близо до децата си
I didn't have to upset her by pushing her	Не трябваше да я разстройвам, като я натискам
I told you she was evil	Казах ти, че е зла
I haven't noticed it helps, but he thinks it does	Не съм забелязал, че помага, но той си мисли, че е така
I mix the two words	Смесвам двете думи
I was so worried	Бях толкова обезпокоен
I didn't see how he could	Не виждах как може
I take a deep breath and shake hands	Поемам дълбоко въздух и стискам ръката си
I just like to talk sometimes	Просто обичам да говоря понякога
I expect the dining room to be arranged for tomorrow	Очаквам трапезарията да бъде уредена за утре
I know it wasn't fun	Знам, че не беше забавно
I put on my best clothes	Облякох най-доброто си облекло
I looked up at the beautiful girl	Вдигнах поглед към красивото момиче
I'm tired of hiding	Омръзна ми да се крия
A tear fell on his cheek	По бузата му падна сълза
I had an idea for a name	Имах идея за име
I'll just go out and say it	Просто ще изляза и ще го кажа
I have a record of him somewhere	Имам някъде запис от него
I had never cared so much before that moment	Никога не ми беше пукало толкова много преди този момент
I can't do this job until people stop	Не мога да върша тази работа, докато хората не спрат
I bent down to take a closer look	Наведох се да разгледам по-отблизо
First I had to figure out something else	Първо трябваше да разбера нещо друго
I talked to him earlier	Говорих с него по-рано
I found several articles about the attack	Намерих няколко статии за атаката
I know people we can stay with	Познавам хора, с които можем да останем
I have the best reasons to insist now	Имам най-добрите причини да настоявам сега
A large hall occupied this place	Голяма зала заемаше това място
I gave up meditation	Отказах се от медитацията
I have to return it in a few days	Трябва да го върна след няколко дни
You just discovered the secret message	Току-що открихте тайното съобщение
I laid a fragrant path that even you can't miss	Положих ароматна пътека, която дори ти не можеш да пропуснеш
I checked the resistance and found it open	Проверих съпротивлението и го открих отворен
I nodded, my appetite gone	Кимнах, апетитът ми изчезна
A piece of stone followed	Последва парче камък
I could successfully complete the task	Бих могъл успешно да изпълня задачата
Five keys are used for memory operations	За операции с паметта са използвани пет ключа
I was very pleased with the results	Бях много доволен от резултатите
A white sheet pulled up to his bare waist	Бял чаршаф се издърпа до голата му талия
I didn't sleep much	Не спах много
I can't wait to kill them	Нямам търпение да ги убия
I knew he was disappointed	Знаех, че е разочарован
I laughed out loud	Смях се на глас
Mission to bring freedom	Мисия за носене на свобода
I'm really glad to see you	Наистина се радвам да те видя
I had the impossible in front of me	Имах невъзможното пред себе си
I know a secret about them	Знам една тайна за тях
I didn't know you had so much in you	Не знаех, че имаш толкова много в себе си
I had a good job, a paid vacation and everything else	Имах добра работа, платена ваканция и всичко останало
I didn't ask her, though	Все пак не съм я питал
I was going to heat up soup tonight	Тази вечер щях да загрея супа за вечеря
One hundred yards, then fifty, then ten	Сто ярда, после петдесет, после десет
I closed my eyes, letting it pour over me	Затворих очи, оставяйки го да се излее върху мен
I had to change my mind about him	Трябваше да променя мнението си за него
I wanted to shake it until it broke	Исках да я разтърся, докато се счупи
I just have to find the right moment, he realized	Просто трябва да намеря подходящия момент, осъзна той
I knew that was the only way to survive	Знаех, че това е единственият начин да оцелея
I'll let my husband fix it	Ще оставя моя мъж да го оправи
I'm floating, awake, but I'm dreaming	Нося се, буден, но сънувам
An ominous mood had crept into the atmosphere	В атмосферата се бе прокраднало зловещо настроение
I woke up and found the mirror next to me in bed	Събудих се и открих огледалото до мен в леглото
I followed the dead to this building	Проследих мъртвите до тази сграда
I almost moan in disappointment at her closed eyes	Почти пъшкам от разочарование от затворените й очи
Her friend moved there last spring	Нейна приятелка се премести там миналата пролет
And I hadn't heard	И аз не бях чувал
I was not looking for a king	Не съм търсил крал
I appreciate your opinion	Оценявам вашето мнение
I could only imagine how he felt	Можех само да си представя какво чувства
I wanted to forget him	Исках да го забравя
I already promised her life	Вече й обещах живота
I knew he wouldn't recognize me	Знаех, че няма да ме познае
I support his object	Подкрепям неговия обект
I moved to start the search	Преместих се, за да започна търсенето
I was not the child they wanted	Не бях детето, което искаха
We were the better crew all the time	През цялото време ние бяхме по-добрият екипаж
I decided to go to bed	Реших да си легна
I will kill them both	Ще убия и двамата
I provide tools and training	Осигурявам инструментите и обучението
He can also score from corners and centers	Може също да вкарва от корнери и центрирания
I was told that he would leave me in time	Казаха ми, че след време ще ме напусне
I need someone to suffer with me	Имам нужда някой да страда с мен
I hid in the library	Скрих се в библиотеката
I told you we just met	Казах ти, че току-що се срещнахме
I will destroy your evil deeds	Ще унищожа твоите зли дела
I asked what we were doing	Попитах какво правим
I wanted to know which way we were going	Исках да разбера по кой път ще се отправим
I will keep my eyes and ears open	Ще държа очите и ушите си отворени
I will keep my distance	ще пазя дистанция
I want to feel her living skin	Искам да усетя живата й кожа
I remember what he told me	Спомням си какво ми каза
I remember him laughing and making fun of me	Спомням си как се смееше и ми се подиграваше
I speak briefly and they leave	Говоря за кратко и те си отиват
I will not give you peace	няма да ти дам мир
I never went to high school	Никога не съм ходил в гимназия
I keep investing in it	Продължавам да влагам пари в него
I'm sorry for my reaction to him	Съжалявам за реакцията си към него
I will always remember how much he loved me	Винаги ще помня колко много ме обичаше
I close my compact click	Затварям компактния си щрак
I dream of her and wake up with difficulty	Сънувам я и се събуждам трудно
I can make bitter water sweet	Мога да направя горчивата вода сладка
I will not allow myself to become one	Няма да си позволя да стана такъв
I shouldn't have asked you that	Не трябваше да те питам това
I just said you were sexy	Просто казах, че си секси
The stern was not protected by armor	Кърмата не беше защитена с броня
A dark spot marks the forehead	Тъмно петно ​​маркира челото
I didn't want that flash in him or his life	Не исках този проблясък в него или живота му
I do know one thing, though	Все пак знам едно нещо
I listened once more	Послушах още веднъж
A smile slowly spread across his face	По лицето му бавно се разля усмивка
No physical single released	Нямаше издаден физически сингъл
I looked at my watch every few minutes	Поглеждах часовника на всеки няколко минути
I blame my father a little	Малко обвинявам баща си
I will handle everything	ще се справя с всичко
I just talked to him last night	Току-що говорих с него снощи
I could read his mind	Можех да прочета мислите му
I couldn't do that to her	Не можех да й направя това
I will receive every other resource they publish	Ще получа и всеки друг ресурс, който публикуват
Honestly, I was lost in words	Честно казано бях загубен за думи
I didn't like it much, though	Не ми хареса много обаче
I turned into my driveway and then he hit me	Завих към алеята си и тогава ме удари
I can't seem to find anything to hold my attention	Изглежда не мога да намеря нещо, което да задържа вниманието ми
I went in and got another coffee	Влязох и си взех още едно кафе
I still can't believe she asked him	Все още не мога да повярвам, че го попита
I would just watch her, study her	Просто щях да я наблюдавам, да я изучавам
Their real name can be chosen by the player	Истинското им име може да бъде избрано от играча
I will recommend you to everyone	Ще ви препоръчам на всички
I dissolved it in the coffee	Разтворих го в кафето
I look over my shoulder and all my muscles are tense	Поглеждам през рамо и всичките ми мускули са напрегнати
I need help preparing the field for planting	Имам нужда от помощ при подготовката на полето за засаждане
Five players joined the club at the end of the season	Петима играчи се присъединиха към клуба през края на сезона
I can do it for the money he pays	Мога да го направя за парите, които плаща
I will not allow this to happen again	Няма да позволя това да се случи отново
I notice this for you	Забелязвам това за теб
I just wasn't ready to be tied up	Просто не бях готов да бъда вързан
And I couldn't call	И аз не успях да се обадя
I think that's a good point	Мисля, че това е добра точка
I lived but did not learn	Живях, но не се научих
I told my sister to avoid it years ago	Казах на сестра си да го избягва преди години
I consider his words	Обмислям думите му
A block may have a label	Един блок може да има етикет
This record was all about dying dreams	Този запис беше изцяло за умиращите мечти
A figure stepped into the light	Една фигура пристъпи към светлината
I was sure of that	Бях сигурен в това
I went and shot myself, you know	Отидох и се застрелях, нали знаеш
I agree, although I show false emotions of guilt	Съгласен съм, въпреки че показвам фалшиви емоции на вина
I couldn't put my finger on it	Не можех да си сложа пръст
I hardly need to be told	Едва ли има нужда да ми се казва
I closed my eyes and felt myself change	Затворих очи и усетих как се променям
I feel like we are a family	Имам чувството, че сме семейство
It won't take me that long	Няма да ми трябва толкова дълго
I hope everyone is fine	Надявам се всички да са добре
A wonderful truth, rich in hope	Прекрасна истина, богата на надежда
I have to follow them first	Първо трябва да ги проследя
I think he's talking about you there	Мисля, че за теб говори там
I want you to teach me how to kill	Искам да ме научиш как да убивам
I had lunch after that	Обядвах след това
I fear for our very existence	Страхувам се за самото ни съществуване
I definitely want her to know what's going on	Определено искам тя да знае какво се случва
I experienced such strange happiness	Изпитах такова странно щастие
I should never have let her go	Никога не трябваше да я пускам
I know it can't be easy	Знам, че не може да е лесно
I had never heard such a cold, cruel voice	Никога не бях чувал толкова студен, жесток глас
I know you love me too	Знам, че и ти ме обичаш
I used it only to my advantage	Използвах го само в своя полза
I was surprised to see it on the market	Бях изненадан да го видя на пазара
I had less than seventy hours and no rating on the instruments	Имах по-малко от седемдесет часа и нямах рейтинг на инструментите
I felt vaguely human again	Отново се почувствах смътно човек
I've always had problems waking up	Винаги съм имал проблеми със събуждането
I just needed a coffee repair and that's it	Просто имах нужда от поправка на кафе и това е всичко
I have more than enough space	Имам повече от достатъчно място
You have to pay for it	Трябва да платя за това
A messenger arrives in the city	В града дотича пратеник
It houses police services	В него се помещават полицейски служби
I will not use it against you	Няма да го използвам срещу теб
I tried many things	Опитах много неща
I can't express it enough	Не мога да го изразя достатъчно
And change means fear	А промяната означава страх
The bed definitely sounded good	Леглото определено звучеше добре
I feel them now, waiting	Усещам ги сега, чакат
I rather liked my horse	По-скоро си харесах коня си
I knew it would change soon	Знаех, че скоро ще се промени
I've never seen your car	Никога не съм виждал колата ти
Frequency is negotiated	Договаря се честота
I looked across the road to the church	Погледнах от другата страна на пътя към църквата
I started from the top	Започнах от върха
A symbol of everything that our society stands for	Символ на всичко, което нашето общество отстоява
I did it, taking very small steps toward the living room	Направих го, правейки много малки крачки към хола
I just let him keep talking	Просто го оставих да продължи да говори
I can meet at ten o'clock	Мога да се срещнем в десет часа
I thought it was weird, but decided not to comment	Помислих си за странно, но реших да не коментирам
I like to know about people like him	Обичам да знам за хора като него
The blow would surely kill them both	Ударът със сигурност би убил и двамата
I will be a quick witness against	Ще бъда бърз свидетел срещу
I didn't like it that much	Не ми хареса толкова много
I always come this way	Винаги идвам по този път
I still can't get the big picture	Все още просто не мога да схвана голямата картина
I close my eyes and try to imagine my husband	Затварям очи и се опитвам да си представя съпруга си
Ruth died on the operating table shortly thereafter	Рут умира на операционната маса малко след това
I know this is not allowed	Знам, че това не е позволено
I feel sorry for them for the way they treated them	Съжалявам ги за начина, по който се отнасяха към тях
I blink loudly to bring them back into focus	Примигвам силно, за да ги върна на фокус
I couldn't bring myself to answer	Не можех да се накарам да отговоря
I was pleasantly surprised by his attitude towards girls	Бях приятно изненадан от отношението му към момичетата
I will not marry you	няма да се оженя за теб
And I haven't been here that long	И аз не съм бил тук толкова дълго
I had something else and it would not stop	Имах нещо друго и то нямаше да млъкне
Then I knew he was the traitor all the time	Тогава знаех, че той е предателят през цялото време
I want to help you	Искам да ти помогна
I read about a so-called	Четох за един наречен
I open the next door and look around	Отварям съседната врата и се оглеждам
I had to attend the conference	Трябваше да присъствам на конференцията
I feel very strange	Чувствам се много странно
I want to know what's wrong with her	Искам да знам какво й е
So I like it a lot more	Така ми харесва много повече
I was the last person he spoke to	Аз бях последният човек, с когото беше говорил
I was tired and couldn't fight anymore	Бях уморен и не можех да се боря повече
I try to lift my head off the floor	Опитвам се да вдигна глава от пода
I took some precautions	Взех някои предпазни мерки
I want to add a few ordinary live plants	Искам да добавя няколко обикновени живи растения
I watched these two with such anger and hatred	Гледах тези двамата с такъв гняв и омраза
Now I have to ask you to go	Сега трябва да те помоля да отидеш
I went back to my mother	Прибрах се при майка си
I look good and in good shape	Изглеждам добре и в достатъчна форма
Please forgive me, my brother	Моля те, братко мой, прости ми
I began to lose my sight in high school	Започнах да губя зрението си в гимназията
I can't trust others to keep it	Не мога да вярвам на другите да го пазят
I accept that my story may not have come together	Приемам, че моята история може да не се е събрала
I'm really happy for the company	Наистина се радвам за компанията
I hate how he rises above me	Мразя как той се извисява над мен
I haven't finished it	не съм го завършил
I have to get my uniform first	Първо трябва да си взема униформата
Suddenly she was tempted	Внезапно я обзе изкушение
I played with the label on my bottle of beer	Играх с етикета на бутилката ми бира
I hoped he could handle reality	Надявах се, че може да се справи с реалността
I know it will be worth the wait	Знам, че ще си струва чакането
I didn't know if she was happy or not	Не знаех дали е доволна или не
I was moving pretty fast to the door	Придвижвах се доста бързо към вратата
I just want to engage you	Просто искам да те ангажирам
I got on and jumped on deck	Качих се и скочих на палубата
I summoned my first real, real demon that night	Призовах първия си истински, истински демон онази нощ
New forum new place for business	Нов форум ново място за бизнес
I can't write a description	Не мога да напиша описание
I developed my craft	Развивах занаята си
I have another task for you this week	Имам друга задача за вас тази седмица
I know you were trying to help	Знам, че се опитваше да помогнеш
They can do what they want	Те могат да правят това, което искат
One touch on the screen and it comes to life	Едно докосване на екрана и той оживя
I was home alone all night	Цяла нощ бях сама вкъщи
Wide choice of material, color and structure	Богат избор на материал, цвят и структура
I just need to see something	Просто трябва да видя нещо
I felt so guilty watching him	Чувствах се толкова виновна като го гледах
I'm like a super man	Аз съм като супер мъж
The heart shape is visible on the right	Вдясно се вижда сърдечна форма
I think we're losing her	Мисля, че я губим
I want to see world-class players	Искам да ни видя играчи от световна класа
I have been associated with him for many years	Аз съм свързан с него от много години
He remained shot during the battle	Той остана до изстрелян по време на битката
I tried to approach the topic from an angle	Опитах се да подходя към темата под ъгъл
I will always be wrong	винаги ще греша
I just thought you should know	Просто си помислих, че трябва да знаеш
You may have to lose your job	Може да се наложи да се загуби работа
I didn't care anymore	Не ми пукаше повече
I started rubbing my temples and my panic grew	Започнах да търкам слепоочията си и паниката ми нарасна
I have a job in high school	Имам работа в средно училище
A lump stuck in his throat	Буца заседна в гърлото му
I listened to some of his recordings	Слушах някои негови записи
I would like to work again	Бих искал да работя отново
I nodded and he returned to his car	Кимнах и той се върна при колата си
He just has to pay	Просто трябва той да плати
Hell faster	Адски по-бързо
I have another question for you	Имам друг въпрос към теб
I was in pretty bad shape, but not dead	Останах в доста лошо състояние, но не и мъртъв
I don't eat ice cream	Не ям сладолед
But I seemed to know what to do with him	Изглежда обаче знаех какво да правя с него
I was already sure they were helping me	Вече бях сигурен, че ми помагат
I like the concept and the feeling	Харесвам концепцията и усещането
I just had to make the most of it	Просто трябваше да се възползвам максимално
I felt grateful to everyone	Чувствах се благодарен на всички
Now I know that none of this is true	Сега знам, че нищо от това не е вярно
He also returned to baseball	Той също се върна към бейзбола
I asked if it was absolutely free will	Помолих дали е абсолютно свободна воля
I closed my eyes, but the words did not come	Затворих очи, но думите не идваха
I know my audience would appreciate your work	Знам, че моята публика би оценила работата ви
I chose my food, waiting for the right moment	Избрах си храната, чакайки подходящия момент
This makes early identification essential	Това прави ранното идентифициране от съществено значение
I went to the window and saw the water	Отидох до прозореца и видях водата
A canvas cover was lifted to reveal his surprise	Платнено покритие беше повдигнато, за да разкрие изненадата му
I liked this vision of sexuality more	Тази визия за сексуалността ми хареса повече
Several houses, a church and a shop	Няколко къщи, църква и магазин
I traveled here from the past	Пътувах тук от миналото
I was the one he wanted	Аз бях този, който той искаше
No club has won the competition before	Нито един клуб преди това не е печелил състезанието
I can't let my guard fall in front of him	Не мога да оставя гардът ми да падне пред него
I saw the stars for the first time	Видях звездите за първи път
I have to go back down	Трябва да се върна долу
It initially moved to the northwest	Първоначално се премества на северозапад
I felt her sympathy	Усещах нейното съчувствие
I need a new ruler in the worst possible way	Имам нужда от нов владетел по най-лошия начин
I shook my head quickly	Бързо поклатих глава
I accepted this as a promise of silence and continued	Приех това като обещание за мълчание и продължих
I knew what that meant now	Знаех какво означава това сега
I'm always alone, really alone	Винаги съм сама, наистина сама
I was now free to return to the couch	Вече бях свободен да се върна на дивана
I highly recommend you go	Горещо препоръчвам да отидете
Step back from this step	Отстъпление от тази стъпка назад
I want to make you an offer	Искам да ти направя предложение
I take a rib and bite it	Взимам едно ребро и го захапвам
Bath stone is also widely used	Камъкът за баня също е широко използван
I haven't seen you in almost a decade	Не съм те виждал от почти десетилетие
I use a little energy to destroy it	Използвам малко енергия, за да го унищожа
I had never heard your voice or seen your face	Никога не бях чувал гласа ти или виждал лицето ти
I couldn't believe he was dead	Не можех да повярвам, че е мъртъв
I remembered her face	Спомних си лицето й
I sighed loudly and fell	Въздъхнах силно и паднах
I believe that my language is unknown	Вярвам, че езикът ми е непознат
This is known as the state of the race	Това е известно като състояние на състезанието
I'm not sure what to do about it	Не съм сигурен какво да правя по въпроса
A group of about ten people passed through the door	Група от около десет души мина през вратата
A person on top would buy a few items	Човек отгоре би купил няколко артикула
I was starting to come back	Започвах да се връщам
They had to pay my rent weekly	Трябваше да ми плащат наема ежеседмично
I moved my arms to hold her shoulders	Преместих ръцете си, за да държа раменете й
Food and nutrition policy	Хранителна и хранителна политика
I lived a quiet, lonely life	Живял съм тих, самотен живот
A thunder ship first caught my eye	Един гръмотевичен кораб първо ми привлече вниманието
I wrote down everything he said	Записах всичко, което каза
I miss her trying to grow	Липсва ми тя да се опитва, да растем
I hope you found them interesting	Надявам се, че са ви били интересни
I could feel him trembling slightly	Усещах как леко трепери
I did not look away from the man	Не отместих поглед от мъжа
I like the seat next to the aisle	Харесвам седалката до пътеката
There was silence over the command room	Над командната стая настъпи тишина
I can't compete with his strength	Не мога да се състезавам със силата му
I will buy again with your company	Пак ще купя с вашата фирма
I still remember the conversation	Помня разговора и сега
I sit and think about what's next	Седя и мисля какво предстои
I think it was important	Мисля, че беше важно
I'm planning my way to the only curtain	Планирам пътя си към единствената дръпната завеса
I hold your best interest	Държа най-добрия ти интерес
A low tea table was placed between them	Между тях беше поставена ниска маса за чай
I was afraid of them	Имах страх от тях
I can't imagine what's going through his mind	Не мога да си представя какво му минава през ума
A state of harmony between people or groups	Състояние на хармония между хора или групи
A woman with a child in her arms	Жена с дете в ръце
I heard the bone break	Чух как костта се чупи
I am no longer afraid or angry	Вече не се страхувам и не се ядосвам
I could not immediately understand their names	Не можах веднага да разбера имената им
I wonder why that is	Чудя се защо е така
Something like darkness doesn't really exist	Нещо като тъмнина всъщност не съществува
I haven't had a phone call	Не съм имал телефонни обаждания
I learned a lot about them	Научих много за тях
I have to stay after that	Трябва да остана след това
I don't have cash at the moment	В момента нямам пари в брой
I hope they let us out	Надявам се да ни позволят да излезем навън
I couldn't watch the others	Не можех да ги гледам останалите
I felt sick and angry and completely insane inside	Почувствах се болна и ядосан, и напълно неистов отвътре
I no longer had a goal	Вече нямах цел
I choose this sofa for my home party	Избирам този диван за домашното си парти
I don't know what, even to this day	Не знам какво, дори и до днес
I was so tired of running	Бях толкова уморен да тичам
I mean, we've prepared for that	Искам да кажа, ние сме се подготвили за това
I was allowed to run wild around the palace	Позволено ми беше да тичам из двореца диво
I understand that you are striving to do something good	Разбирам, че се стремиш да направиш нещо добро
I was a translator then	Тогава бях преводач
I believe we are on the same path	Вярвам, че сме на един и същи път
I shouted and fell back	Извиках и паднах назад
I can't let her down like that	Не мога да я подведа така
I watched the dark figure pass	Гледах как тъмната фигура преминава
I am glad that we have the pleasure to meet	Радвам се, че имаме удоволствието да се срещнем
I mean a short, simple number	Имам предвид кратко, просто число
I am the end of all such efforts	Аз съм краят на всички подобни усилия
I went shopping with them	Ходих да пазарувам с тях
I asked for water and then clothes	Поисках вода, а след това и дрехи
Gradually he regained his enthusiasm and began writing again	Постепенно възвръща ентусиазма си и започва да пише отново
I tried many combinations and failed	Опитах много комбинации и не успях
I found them near the window	Намерих ги близо до прозореца
I know how to behave	Знам как да се държа
I realized that the solar system is her body	Разбрах, че слънчевата система е нейното тяло
A few minutes at most	Най-много няколко минути
I need to know about my own planning goals	Трябва да знам за моите собствени цели на планирането
I couldn't imagine why he needed a gun	Не можех да си представя защо му трябва пистолет
I think it was in other countries as well	Мисля, че беше и в други държави
I was shocked by this	Бях шокиран от това
A feeling he had felt before	Усещане, което беше изпитвал преди
I waited patiently and now it paid off	Чаках търпеливо и сега се изплати
I was worried I would get hurt	Притесних се, че ще пострада
Everything was fine with me	Всичко беше наред с мен
I brought only a small part of the letter	Донесох само малка част от писмото
It was perfectly convenient for me not to discuss it	Беше ми напълно удобно да не го обсъждам
I didn't expect to see her slide her hand into his	Не очаквах да я видя да плъзга ръката си в неговата
I rather work elsewhere	По-скоро работя другаде
I didn't know why he did it	Не знаех защо го направи
A flood of green is draining away	Наводнение от зелено се оттича
I will cook for them	ще им готвя
I know him inside and out	Познавам го отвътре и отвън
I pulled back the covers of my head	Дръпнах завивките на главата си
I thought you would tell her about such things	Мислех, че ще й кажеш за такива неща
A flood of cognitive recognition and memories flooded her	Потоп от когнитивно разпознаване и спомени я заля
I make my bed to better search the room	Оправям леглото си, за да претърся по-добре стаята
I tell you it's worth it	Казвам ви, че си заслужават
I was sad	Обзе ме тъга
I sigh when my hand lets go	Въздъхвам, когато ръката ми го пусне
I want him to get his education first and foremost	Искам той да получи образованието си преди всичко
I think he loved me in his youthful youth	Мисля, че ме обичаше по младежкия си юношески начин
And I had no money	И аз нямах пари
I should have been home an hour ago	Трябваше да съм вкъщи преди час
One servant was walking on each side	По един слуга вървеше в крак от всяка й страна
I just inherited this place from my aunt	Току-що наследих това място от леля ми
They will also spray dust or grass on themselves	Те също ще пръскат прах или трева върху себе си
I would not die	нямаше да умирам
I felt good about myself	Чувствах се добре със себе си
I remembered love	Спомних си любовта
Several of us were allowed this vision	На няколко от нас беше позволено това видение
Otherwise it could explode	Иначе може да избухна
I mean, you have to be realistic about it	Искам да кажа, трябва да бъдете реалисти по въпроса
I want to see the horror in your eyes	Искам да видя ужаса в очите ти
I will always love you	винаги ще те обичам
I was embarrassed to walk down the hall	Притесних се да вървя по-надолу по коридора
I just ended up here	Просто се озовах тук
A world that chose him, not the other way around	Свят, който го избра, а не обратното
I am your memories, knowledge and history	Аз съм вашите спомени, знания и история
He does not know love	Той не познава любовта
I had a good feeling about it	Имах добро усещане за това
I almost felt they were here with me	Почти усетих, че са тук с мен
I take great pleasure in creating something	Изпитвам голямо удовлетворение от създаването на нещо
I traced the line of his square jaw	Проследих линията на квадратната му челюст
I was just guiding you along the way	Просто те напътствах по пътя
I knew nothing about any stone	Не знаех нищо за никакъв камък
I opened the passenger door	Отворих пътническата врата
I hadn't seen the light in a long time	Отдавна не бях виждал светлината
I don't even think about women	Аз дори нямам мисли за жени
I got up and ran down the hall	Станах и хукнах към коридора
I hear the food will be for dying	Чувам, че храната ще бъде за умиране
Only seven men were killed in the attack	При нападението загинаха само седем мъже
I looked at my legs and they looked normal	Гледах краката си и изглеждаха нормални
I let go, moving forward from my past	Пусках се, продължавах напред от миналото си
I went to the door and locked myself inside	Отидох до вратата и се затворих вътре
I succeeded during the training week	Успях през тренировъчната седмица
I pressed the button, but nothing happened	Натиснах бутона, но нищо не се случи
Hair, nail, some skin	Коса, нокът, малко кожа
I remembered that confession was good for the soul	Спомних си, че изповедта е полезна за душата
I smiled and got out of bed	Усмихнах се и станах от леглото
I had people who loved me, people who knew me	Имах хора, които ме обичаха, хора, които ме познаваха
He disappeared a few seconds later	Няколко секунди по-късно изчезна
I didn't even turn around and wait for an answer	Дори не се обърнах и не чаках отговор
I never take this happiness for granted	Никога не приемам това щастие за даденост
I caught up with him and took his hand	Настигнах го и го хванах за ръката
I can't wait to shop	Нямам търпение да пазарувам
Sixty-two minutes passed	Измина шейсет втора минута
A knot grew in my abdomen	В корема ми израсна възел
I just can't prove it right now	Просто не мога да го докажа в момента
I laughed and opened them both, looking at his	Засмях се и отворих и двете, гледайки в неговия
I think that would be ingenious	Мисля, че това би било просто гениално
I called my family to tell them	Обадих се на семейството си, за да им кажа
I smoked socially	Пушех социално
I play climbing alone	Играя сам на катерушката
I think that's part of the problem	Мисля, че това е част от проблема
I was looking forward to meeting her	Очаквах с нетърпение да се срещна с нея
I had new confidence	Имах нова увереност
I saw for myself that it was true	Сам видях, че е истина
I feel so abandoned without you	Чувствам се толкова изоставен без теб
I don't remember what we did	Не помня какво уж направихме
From his expression, I can say that he does not approve of it	По изражението му мога да кажа, че не го одобрява
Repetitive song with two phrases	Повтаряща се песен с две фрази
A friendly smile accompanies his neutral tone	Приятелска усмивка придружава неутралния му тон
I had long since stopped paying attention to him	Отдавна бях спрял да му обръщам внимание
I invite you to go and see	Каня ви да отидете и да разгледате
I go so deep for only one reason	Влизам толкова дълбоко само по една причина
I heard you clearly and precisely	Чух те ясно и точно
I will rank them at the end of each weekend	Ще ги класирам в края на всеки уикенд
I recommend watching all the following videos	Препоръчвам ви да гледате всички следващи видеоклипове
I had a drinking problem	Имах проблем с пиенето
Higher education and managerial experience are preferable	За предпочитане е висше образование и управленски опит
I want to try this sometime	Искам да опитам това някой път
I can't stand this man	Не мога да понасям този човек
I don't have to be around you	Не трябва да съм около теб
I have to show him my game	Трябва да му покажа играта си
I remember him telling me it was going to burn	Спомням си, че ми каза, че ще изгори
I walked slowly toward her	Тръгнах бавно към нея
I obeyed all laws and regulations	Спазвах всички закони и разпоредби
I have two wonderful grown children who are my rock	Имам две прекрасни пораснали деца, които са моята скала
By the way, I liked the tape	Между другото, касетата ми хареса
I tried not to disturb his space	Опитах се да не нарушавам пространството му
I didn't know what he was telling me	Не знаех какво ми казваше
I believe they will smoke it	Вярвам, че ще го изпушат
A drink will help me relax	Една напитка ще ми помогне да се отпусна
I aimed the pistol at the back of his head	Насочих пистолета към тила му
I was completely shocked and did not expect it at all	Бях напълно шокиран и изобщо не го очаквах
I can't imagine what they did to her	Не мога да си представя какво са й направили
I see him getting in shape	Виждам как влиза във форма
I reached back and spread my wings	Протегнах се назад и разперих криле
I heard my mother crying	Чух майка ми да плаче
Then I thought to turn right, it happened	Тогава си помислих да завия надясно, случи се
I run to another table	Тичам за друга маса
I tried to suppress my panic	Опитвах се да потисна паниката си
I quite enjoy it	Доста се наслаждавам на това
I need at least six days for that much gold	Трябват ми поне шест дни за толкова злато
I want her to smile more	Иска ми се тя да се усмихва повече
I felt him squeeze me	Усетих как ме стиска
Those who say do not know	Тези, които казват, не знаят
I am always in constant turmoil	Винаги съм в непрекъсната суматоха
I wanted to ask him to move faster	Исках да го помоля да се движи по-бързо
Still, I prefer you on land	Все пак те предпочитам на сушата
I didn't think much about it	Не мислех много за това
I will give you a name	ще ти дам име
I really didn't know what to say	Наистина не знаех какво да кажа
I love life on the road	Обичам живота на пътя
I took a chair and went up	Взех стол и се качих
I prefer you to tell me	Предпочитам да ми кажеш
I have to win this game	Трябва да спечеля тази игра
I find it so interesting	Намирам го за толкова интересно
I sighed and invited her inside	Въздъхнах и я поканих да влезе
I am a helpless slave	Аз съм безпомощен роб
I even offered to pay him double the price	Дори предложих да му платя двойна цена
I throw water on my face and brush my teeth	Хвърлям вода на лицето си и си мия зъбите
I was sure it was something like metal	Бях сигурен, че е нещо като метал
I was having fun	Развеселявах се
I just have to find him	Просто трябва да го намеря
I ordered a cup of coffee	Поръчах си чаша кафе
A copy of it is attached	Копие от него е приложено
I was married to him for years	Бях омъжена за него от години
I love you for sure, will we never part	Обичам те със сигурност, няма ли никога да се разделим
I hope to publish it soon	Надявам се скоро да го публикува
I think you already know why	Мисля, че вече знаете защо
I assure you that they do not contain poison	Уверявам ви, че не съдържат отрова
I can take budget into account, not quality	Мога да взема предвид бюджета, а не качеството
I didn't ask many questions	Не зададох много въпроси
I tried to say something, but my voice trailed off	Опитвам се да кажа нещо, но гласът ми изчезна
I was here the whole time	Бях тук през цялото време
A man nearby throws himself to one side	Мъж наблизо се хвърля на една страна
I wasn't interested in small talk	Не се интересувах от дребни приказки
I cried and everything	Плаках и всичко
I think you only stepped on them twice	Мисля, че си ги стъпил само два пъти
I was counting on you to be reasonable	Разчитах на това, че сте разумни
A man dressed as a butler entered	Влезе мъж, облечен като иконом
I can't think of anything else	Не се сещам за друго
I think he wanted to kill me	Мисля, че искаше да ме убие
I can overcome the pain	Мога да преодолея болката
I think we need to understand who they are	Мисля, че трябва да разберем кои са те
I really want to help her in some way	Наистина ми се иска да й се помогне по някакъв начин
The National Forest is an ideal place	Националната гора е идеално място
I couldn't concentrate on the lessons	Не можех да се концентрирам в часовете
I have broad interests, including theology, literature, politics and culture	Имам широки интереси, включително теология, литература, политика и култура
I was talking about marriage	Говорех за брак
Most specimens showed no signs of disease	Повечето екземпляри не показаха признаци на заболяване
I knew it wasn't easier for her either	Знаех, че и за нея не е било по-лесно
I didn't know better that it wasn't normal	Не знаех по-добре, че не е нормално
I think she'd rather talk to you	Мисля, че тя би предпочела да говори с теб
I didn't want to open my eyes	Не исках да си отварям очите
A tunnel of light opens before me	Тунел от светлина се отваря пред мен
I think he meant her	Мисля, че имаше предвид нея
I'm starting to charge outside, think about it	Започвам да зареждам навън, помислете и за това
I looked over his shoulder	Погледнах през рамото му
I could do something better	Бих могъл да направя нещо по-добро
I will never need to play sports or do anything else	Никога няма да имам нужда да спортувам или да правя нещо друго
I was actually hired by a hospitable company	Всъщност бях нает от гостоприемна компания
I leaned forward, reached for the reins	Наведох се напред, посегнах към юздите
I wish it happened more often	Иска ми се да се случва по-често
I really wanted more understanding	Наистина исках повече разбиране
I still had to change my wedding ring	Все още трябваше да сменя брачната си халка
I hadn't been there in a long time	Отдавна не бях ходил там
I went to wake him up and then to his funeral	Отидох на събуждането му и след това на погребението му
I love pizza, but she betrayed me	Обичам пицата, но тя ме предаде
Now I know a little about him, yes	Сега знам малко за него, да
I look at him curiously	Поглеждам го любопитно
I hear them all the time	Чувам ги през цялото време
I didn't tell them	Не съм им казал
However, I did not stop at the border	Все пак не спрях на границата
I could see him long ago, alive and well	Можех да го видя отдавна, жив и цял
I have to read her books under that name	Трябва да чета нейните книги под това име
I slowly came to terms with my fate	Бавно се примирих със съдбата си
I shouldn't have hurt him	Не трябваше да го наранявам
I can see the rage in his eyes	Виждам, че в очите му все още гори ярост
I will not give the reason for any reason	Няма да предам причината по никакъв повод
I had already experienced it once	Вече го бях преживял веднъж
I find one on the second guard	Намирам един на втория гард
Some places have raised ticket prices for the film	Някои места вдигнаха цените на билетите за филма
It is a pleasure for us to return to us	За нас е удоволствие да се върнеш при нас
People will be evicted from their homes	Хората ще бъдат изгонени от домовете си
I was very scared to go to the mall	Много ме беше страх да вляза в търговски център
I know you went with her	Знам, че си ходил с нея
I can follow both paths, and all paths, forever	Мога да следвам и двата пътя, и всички пътища, завинаги
I just have to think a little	Просто трябва да помисля малко
I was exhausted but eager to get home without delay	Бях изтощен, но нетърпелив да се прибера вкъщи без забавяне
I find poison in both	Откривам отрова и в двете
I opened the trunk and pushed it into it	Отворих багажника и го бутнах в него
They stopped me for other things	Спираха ме и за други неща
I received another message	Получих друго съобщение
I feel love and support	Усещам любовта и подкрепата
I almost knew what it was	Почти знаех какво е
I watched people	Гледах хората
A challenge different from anything she had done before	Предизвикателство, различно от всичко, което беше правила преди
I would go and choose from that	Бих отишла да избера и да избера от това
I looked up, met his eyes	Погледнах нагоре, срещнах очите му
The sponsor is a mentor who travels the extra mile	Спонсорът е ментор, който изминава допълнителната миля
I swallowed and found that my throat was incredibly dry	Преглътнах и открих, че гърлото ми е невероятно сухо
I was looking for something else to use	Потърсих нещо друго, което да използвам
I disagree in his thoughts about their expectations	Разминавам се в неговите мисли за техните очаквания
Spiritual flight to freedom	Духовен полет към свободата
Suddenly I remembered his instructions	Изведнъж си спомних инструкциите му
The award is the oldest in international journalism	Наградата е най-старата в международната журналистика
The radar kit showed the whole picture	Радарният комплект показа цялата картина
I tripped back from the blow and lost my footing	От удара се препънах назад и загубих опора
I scream and slide to the right	Крещя и се плъзгам надясно
I climb stairs with ease	Изкачвам стълби с лекота
I myself was very strong	Аз самият бях много силен
I strongly advise others to do the same	Силно съветвам и другите да направят същото
I would treat everyone that way	Бих се отнесъл така към всеки човек
The overall impact in this region has been negligible	Цялостното въздействие в този регион беше незначително
No guard in the world could save that	Никой пазач в света не би могъл да спаси това
I want to do these things	Искам да правя тези неща
A world of wonders is already open for you	Свят на чудеса вече е отворен за вас
I couldn't do that with us	Не можех да направя това с нас
He is now a criminal lawyer	Сега е адвокат по наказателни дела
Green represented the royal family	Зеленото представляваше кралското семейство
I kept them closed for just a moment	Държах ги затворени само за момент
I can help with external work	Мога да помогна с външната работа
Music production	Музикална продукция
I am the best good person	Аз съм най-добрият добър човек
I don't have wings	Не притежавам крила
I had no choice but to enter the world of mortals	Нямах друг избор, освен да вляза в света на смъртните
I go inside and make tea	Влизам вътре и си правя чай
Until now, I did not understand how much	До сега не разбрах колко
I can't think in terms of now	Не мога да мисля от гледна точка на сега
I checked it for holes	Проверих го за дупки
I'll see you tonight	Ще се видим довечера
I wanted to own them all	Исках да притежавам всички тях
I like trying to be a part of it in general	Харесва ми да се опитвам да бъда част от това като цяло
I saw no other option but to make noise	Не виждах друг вариант, освен да го пошумя
I reached across the table and held out my hand	Протегнах се през масата и подадох ръка
I asked him if something was wrong	Попитах го дали нещо не е наред
I became the master of my life	Станах господар на живота си
And I have no intention	И аз нямам никакво намерение
In some cases, bottles of beer were thrown at them	В някои случаи по тях бяха хвърляни бутилки с бира
No one had heard anything like it before	Никой не беше чувал нещо подобно преди
I mean normal people	Имам предвид нормални хора
I will do it at your expense	Ще се справя за твоя сметка
We are just trying to be respectful	Ние просто се опитваме да бъдем уважителни
We are making steady progress	Постигаме стабилен напредък
A friendly innocent smile	Приятелска невинна усмивка
I'm making it up now	Сега си го измислям
I look from him to his eyes	Поглеждам от него към очите му
This is my last time	Сега съм на последния път
I wouldn't do that	Нямаше да го направя
I don't want to try to save her	Искам да не се опитвам да я спася
I talked to a lot of people and read different books	Говорих с много хора и прочетох различни книги
I used to do climbing	Преди се занимавах с катерене
I wanted to feel every muscle tension	Исках да усетя всяко мускулно напрежение
Other changes include more integration between exploration and battles	Други промени включват повече интеграция между проучване и битки
Nothing was causing them much trouble	Нищо не им създаваше големи проблеми
I think most of you know that	Мисля, че повечето от вас знаят това
I like to change my products sometimes	Обичам понякога да сменям продуктите си
I wasn't sleeping anyway	Така или иначе не ми спеше
We were not ready to do it again	Не бяхме готови да го направим отново
I didn't think or want to step over	Не мислех или не исках да прекрача
I have a decent amount in savings	Имам прилична сума в спестявания
The valuable remains far away	Ценното остава далече
The great thing is that we won	Голямото е, че спечелихме
I doubt he will be surprised	Съмнявам се, че ще бъде изненадан
I see the love you feel for your family	Виждам любовта, която изпитваш към семейството си
I could only hope he didn't cheat on me	Можех само да се надявам, че не ме изневери
I feel lucky to have her in my life	Чувствам се късметлия, че я имам в живота си
This feature was successful and widely copied	Тази функция беше успешна и широко копирана
Instead, I waited here	Вместо това чаках тук
I have to go see her in a little while	Трябва да отида да я видя след малко
I was sure it didn't go far	Бях сигурен, че не отива далеч
I guess she did harder than I did	Предполагам, че тя се справи по-трудно от мен
I know that this topic can be controversial	Знам, че тази тема може да бъде спорна
I wave in front of her face	Махам с ръка пред лицето й
I really liked having her around	Много ми хареса да я имам наоколо
I sighed with relief	Въздъхнах с облекчение
I could feel them there	Усещах ги там
I need gratitude for a job well done	Имам нужда от признателност за добре свършената работа
I can't help you there	Там не мога да ти помогна
I could live without them	Бих могъл да живея без тях
A small white light flashed on the panel	На панела светна малка бяла светлина
I was too busy drinking and trying to get off	Бях твърде зает да пия и да се опитвам да се сваля
I couldn't hear anything	Не можах да чуя нищо
I will guide and protect you	Ще те напътствам и ще те защитавам
I hadn't moved all night	Цяла нощ не бях мръднала
I love what we do here	Обичам това, което правим тук
I have more control and it is much more convenient	Имам повече контрол и е много по-удобно
I was shocked to see him	Бях стреснат като го видях
I would consider opening them again	Бих се замислил да ги отворя отново
I'm still so greedy	Все още съм толкова алчен
A search of the apartment was carried out	Извършен е обиск на жилището
I think something special is going on in your head	Мисля, че нещо специално се случва в главата ти
And I miss the members	И на мен ми липсват членовете
I liked that he was such a gluten-free rat	Хареса ми, че беше такъв глутни плъхове
The brigade is organized into four regiments	Бригадата е организирана в четири полка
Sometimes I have really bright dreams	Понякога сънувам истински ярки сънища
I saw the dust on the coffee table	Видях праха на масичката за кафе
I can control them and say, well, do everything	Мога да ги контролирам и да кажа, добре, направи всичко
I touched my head and felt blood	Докоснах главата си и усетих кръв
I guess he liked having people around to impress	Предполагам, че му харесваше да има хора наоколо, за да впечатлява
I just have to drive this one	Просто трябва да карам този
I clear my throat before answering	Прочиствам гърлото си, преди да отговоря
I did not declare until last year	Не съм декларирал до миналата година
I want to say that he is not exactly the portrait of physical perfection	Искам да кажа, че той не е точно портретът на физическото съвършенство
In fact, I never intended to go there	Всъщност никога не съм имал намерение да отида там
A copy of your plans would be very helpful	Копие от вашите планове би било от голяма полза
I'm not talking about sexual love	Не говоря за сексуална любов
I didn't know anyone there	Не познавах никого там
I asked him about his family	Попитах го за семейството му
I put my hand on his shoulder	Поставих ръка на рамото му
I can even tell you about it	Мога дори да ви разкажа за това
I like to dominate and make you obey me	Обичам да доминирам и да те карам да ми се подчиняваш
I think it can be very useful	Мисля, че може да има голяма полза
sitting at home	седя вкъщи
I flew in to surprise you	Долетях да те изненадам
A young woman of about eighteen introduced herself	Представи се млада жена на около осемнадесет години
One word must point to experience	Една дума трябва да насочва към преживяване
I was lucky to be left behind	Имах късмет, че ме оставиха да остана
It doesn't seem to be very common, of course	Изглежда, че естествено не е много често
I looked at him and saw the time	Погледнах го и видях времето
I wiped the moisture from my face	Изтрих влагата от лицето си
I didn't enjoy being alone	Не ми беше приятно да съм сам
I guess you can't dispute that fact	Предполагам, че не можете да оспорите този факт
I want to know who paid you to do this	Искам да знам кой ти е платил да направиш това
I want to do something unique	Искам да направя нещо уникално
I turned slightly and kissed him	Обърнах се леко и го целунах
He remained very small	Остана много малък
I really got into it	Наистина се впуснах в това
I struggled to find the right balance	Борех се да намеря правилния баланс
He is fast and furious	Той е бърз и яростен
I am what you would call a free soul	Аз съм това, което бихте нарекли свободна душа
I need to focus on recovery	Трябва да се съсредоточа върху възстановяването
I stared at the ceiling, then out the window	Взрях се в тавана, после през прозореца
I am grateful, smiling and inspired	Благодарен съм, усмихнат и вдъхновен
The lazy warrior is a dead warrior, always remember that	Мързеливият воин е мъртъв воин, винаги помнете това
Then I just remind you	Тогава само ти напомням
Here I jumped on the first plane	Тук скочих на първия самолет
I pray for everyone, even for my enemies now	Моля се за всички, дори за моите врагове сега
I can't handle her anymore	Не мога да се справя повече с нея
I began to feel ashamed	Започнах да се срамувам
I know he would learn to trust you	Знам, че щеше да се научи да ти вярва
I slowly moved my legs down	Бавно преместих краката си надолу
I just got lost there for a moment	Просто се загубих там за момент
They want to feel normal	Те искат да се чувстват нормално
I think of you every year at that time	Мисля за теб всяка година по това време
I lost everything there	Загубих всичко там
I've seen something like that, you know	Виждал съм нещо подобно, нали знаеш
I felt so dirty, angry and angry	Чувствах се толкова мръсен, ядосан и ядосан
Only four of them were relatively complete	Само четири от тях бяха относително завършени
I haven't seen any of them since	Оттогава не съм виждал нито един от тях
I have no right to such a choice	Нямам право на такъв избор
I stopped trusting people	Спрях да се доверявам на хората
I haven't tried it yet, but I want it soon	Още не съм го пробвал, но искам скоро
I do, more than you can imagine	Правя, повече, отколкото можете да си представите
I felt it then, like a tear deep inside me	Почувствах го тогава, като разкъсване дълбоко в мен
I remember when you were born	Спомням си кога си роден
I fell hard to one side	Паднах силно на една страна
I came out of my element	Излязох от стихията си
A second, shorter list of what is really legitimate	Втори, по-кратък списък на това, което е наистина легитимно
I can't live like this forever	Не мога да живея така вечно
I saw nothing but him and not always clearly	Не виждах нищо освен него и не винаги ясно
I wanted to pay it in advance	Исках да го платя напред
I wanted to write two or three a week	Исках да пиша по два-три на седмица
I cleared my throat and spoke more cautiously	Прокашлях се и заговорих по-предпазливо
I stood there and admired the candlelight	Стоях там и му се възхищавах на светлината на свещи
I needed to be strong for you	Имах нужда да бъда силна за теб
I liked everything about the church	Хареса ми всичко за църквата
I wonder what's next	Чудя се какво предстои
I was looking forward to seeing the director of graduate school	Имах нетърпение да видя директора на аспирантурата
I like this woman's style	Харесвам стила на тази жена
I went down while my lips were just below her ear	Спуснах се, докато устните ми бяха точно под ухото й
I guess the reputation has spread	Предполагам, че репутацията се разпространи
It was just flowing	Просто си течеше
I feel his eyes on my back	Усещам как очите му се впиват в гърба ми
I was completely naked in the back, my dress was high	Бях напълно гол там отзад, роклята ми беше високо вдигната
I grab his cock with my hands	Хващам члена му с ръце
I used his name in the police, yes	Използвах името му в полицията, да
I would at least try	щях поне да опитам
I have a few more months	Имам още няколко месеца
I should have brought your phone yesterday	Трябваше да донеса телефона ти вчера
I just can't take it anymore	Просто не издържам повече
I am deeply sorry for that	Съжалявам дълбоко за това
I tried to turn around, but I couldn't	Опитах се да се обърна, но не успях
I have been looking for hot food for days	От дни търся топла храна
I usually read on the floor in my bedroom	Обикновено чета на пода в спалнята си
I like to let my characters guide me	Обичам да оставя героите ми да ме водят
I looked at him as she continued	Погледнах го, докато тя продължаваше
I was thinking about	Мислех си за
I wanted to do a few things before that	Исках да свърша няколко неща преди това
I told them about my idea of ​​being frozen	Разказах им за идеята си да бъда замразен
I was the one who said to fuck humanity	Аз бях този, който каза да прецака човечеството
I'm home wherever you are	Аз съм вкъщи, където и да сте
I would highly recommend it to my friends	Горещо бих препоръчал и на моите приятели
Then I realized that mine was probably bad	Тогава разбрах, че моето вероятно е лошо
I grabbed my son and put him on my chest	Хванах сина си и го сложих на гърдите си
I couldn't think of anything to say about his wife	Не можах да измисля какво да кажа за жена му
I stood there and took everything	Стоях там и взех всичко
I tried a kick and then a fist	Опитах ритник и след това юмрук
I did not hurt this reporter	Не съм наранил този репортер
A little peace and quiet will do him good	Малко тишина и спокойствие ще му се отразят добре
They must consume human blood in order to survive	Те трябва да консумират човешка кръв, за да оцелеят
I expect to see smoke	Очаквам да видя дим
I enjoy my work and it keeps me busy	Наслаждавам се на работата и това ме държи зает
I just started showing up every day	Току-що започнах да се появявам всеки ден
I was mad at her	Бях бесен на нея
I convinced him it wasn't necessary	Убедих го, че не е необходимо
A second later, she turned off the light	Секунда по-късно тя угаси светлината
I hated everything in myself	Мразех всичко в себе си
I see you as a person	Виждам те като сам човек
I read his number and waited	Прочетох му номера и зачаках
Illinois requires a background check at gun shows	Илинойс изисква проверка на миналото на оръжейни изложби
I will always see you	винаги ще те виждам
I felt my blood burn	Усетих как кръвта ми гори
I want to be loved as a woman	Искам да бъда обичан като жена
I wanted to write yesterday, but I was too tired	Вчера исках да пиша, но бях твърде уморен
I had questions that needed answers	Имах въпроси, които се нуждаеха от отговори
A special construction was required	Наложи се специална конструкция
I held my breath in awe	Затаих дъх от страхопочитание
I wanted a place in the mirror	Исках място в огледалото
I closed the door behind us	Затворих вратата след нас
I looked at the monk, then at myself	Погледнах към монаха, после към себе си
I felt like a winner	Чувствах се като победител
I spent hours there as a child	Прекарвах часове там като дете
I had to cover my eyes	Трябваше да си покрия очите
I like to see the seeds through	Обичам да виждам семената докрай
I have just noticed a pattern in his work history	Току-що забелязах закономерност в трудовата му история
I really wanted to see my girl swim	Наистина исках да видя моето момиче да плува
Religious freedom was also an attraction for some	Религиозната свобода също беше притегателен фактор за някои
I hadn't done enough for them	Не бях направил достатъчно за тях
I watched them play in the empty boxes	Гледах ги как играят в празните кутии
I had never felt so loved	Никога не се бях чувствал толкова обичан
I should never have made you take a second shift	Никога не трябваше да те карам да правиш втора смяна
I had to have a major operation	Трябваше да имам тежка операция
The game was received generally positively	Играта беше посрещната като цяло положително
I knew then and I still couldn't stop him	Тогава знаех и все още не можех да го спра
So the escape plan failed	Така планът за бягство се провали
I thought it might be you	Мислех, че може да си ти
His journey north was not easy	Пътуването му на север не беше лесно
I stepped forward and kissed her deeply	Пристъпих напред и я целунах дълбоко
I hoped he would be at the club	Надявах се, че ще бъде в клуба
I became more and more annoyed, I chose to ignore most of it	Все повече се дразнех, избрах да игнорирам повечето от това
I didn't like it when his body touched mine	Не ми харесваше, когато тялото му докосваше моето
I agree that it protects most of the water	Съгласен съм, че предпазва по-голямата част от водата
I tried to hide under the toilet in this small space	Опитах се да се скрия под тоалетната в това малко пространство
I ran to the people and asked what was wrong	Изтичах при хората и попитах какво не е наред
I couldn't concentrate	Не можех да се концентрирам
I rang the bell and a lady came out	Натиснах звънеца и излезе дама
A child that can be reached	Дете, което може да бъде достигнато
I almost never used it	Почти никога не съм го използвал
There was a blade on the side	Отстрани му имаше острие
I had seen nothing, no traces of any kind	Не бях видял нищо, никакви следи от какъвто и да е вид
I only have my handbag	Имам само ръчната си чанта
I stared at the white evil	Взирах се в бяло зло
I must have slipped because of that	Сигурно съм се подхлъзнал заради това
I don't think it's common knowledge	Не мисля, че е общоизвестно
I wish we had a society here	Иска ми се да имаме общество тук
The rest is history	Останалото е история
I learned to just sit and watch	Научих се просто да седя и да гледам
I have to get out of here later this afternoon	Трябва да изляза оттук по-късно този следобед
I should have known, I always read the fine print	Трябваше да знам, винаги чета дребния шрифт
Most birds have only one	Повечето птици имат само един
After that, nothing more is known about him	След това нищо повече не се знае за него
I didn't like this match at all	Този мач изобщо не ми хареса
I opened my eyes	Отворих очи
She and I saw the potential	Видях потенциала тя и аз
A second, smaller crowd gathered by the road	Втора, по-малка тълпа се събра до пътя
I was facing my father	Бях се изправил срещу баща си
It made sense to remember it	Имах смисъл да го запомня
I built this whole village for her	Построих цялото това село за нея
I asked about her health and she asked about mine	Попитах за нейното здраве и тя попита за моето
Clear lightning indicator in the area	Ясен индикатор за мълния в района
A rusty brown stain took her to the office	Ръждаво кафяво петно ​​я отведе в офиса
I began to wonder where he was	Започвах да се чудя къде е той
I have a lot of respect for this woman	Изпитвам много уважение към тази жена
I will not allow myself to worry about that	Няма да си позволя да се тревожа за това
I threw it in my hand, measuring its weight	Хвърлих го в ръката си, измервайки теглото му
I have never felt so useless in my life	Никога не съм се чувствал толкова безполезен в живота си
I sit down quickly and my eyes open	Сядам бързо и очите ми се отварят
It was very comfortable for me	Беше ми много удобно
I can even taste it now	Вече мога дори да го вкуся
I rub the loose cloth between my fingers	Разтривам свободния плат между пръстите си
I was nervous to talk to him	Бях нервен да говоря с него
I guess people wanted a break from the crowd	Предполагам, че хората искаха почивка от тълпата
I surrender to you completely	Предавам ти се напълно
But I like how hard he plays	Харесва ми обаче колко силно играе
I will be happy to recommend your services if the opportunity arises	С радост ще препоръчам вашите услуги, ако се появи такава възможност
I tried not to stare, wondering when it would stop shaking	Опитах се да не зяпам, чудех се кога ще спре да трепери
A spark shot from those amazing eyes into hers	Искра изстреля от тези невероятни очи в нейните
I also want to start making music	Искам също да започна да правя музика
I was just glad to be back	Просто се радвах, че се върна
The last part of it to hold on to	Последна част от нея, за която да се задържа
I wanted to find you and do better	Исках да те намеря и да го направя по-добре
I will also use this	Аз също ще използвам това
I really admire your desire to help our students succeed	Наистина се възхищавам на желанието ви да помогнете на нашите ученици да успеем
I put my hand on my bed	Сложих ръка на леглото си
I understand why he did it	Разбирам защо го направи
I did not see any unusual activity inside or outside the theater	Не видях необичайна дейност в или извън театъра
I didn't sleep much because of it	Не спах много заради това
I was completely, utterly overwhelmed	Бях напълно, напълно поразен
The writer writes above all	Писателят пише преди всичко
I have never seen a better mare in my life	Не съм виждал по-добра кобила през живота си
The star can be the point of sale	Звездата може да е точката за продажба
I sigh at the sweet torture	Въздишам от сладкото мъчение
I'm not sure what the reason was	Не съм сигурен каква беше причината
Most jumped from the first two planes	Повечето скочиха от първите два самолета
Maybe a hundred a month	Може би стотина на месец
I could even experiment with words	Можех дори да експериментирам с думи
I think she's very tired right now	Мисля, че е много уморена в момента
I didn't have either	Нямах нито едно от двете
I took off my pants	Свалих панталоните си
I think the hardcover is exhausted	Мисля, че твърдите корици са изчерпани
I believe in this or that	Вярвам в това или онова
I am so proud of myself	Толкова се гордея със себе си
And I have a responsibility to you	И аз нося отговорност към теб
I would like to look at more similar publications	Бих искал да разгледам още подобни публикации
I think this is the degree of his involvement	Смятам, че това е степента на неговото участие
I have already left the party	Вече напуснах партито
I just wasn't sure what to do about it	Просто не бях сигурен какво да правя по въпроса
I didn't have to make a choice	Не трябваше да правя избор
I'll take the chair	ще взема стола
I asked and they said they don't think anyone here does	Попитах и ​​те казаха, че смятат, че никой тук не го прави
There is a lot to do	Има много да се направи
Depression can occur in very different ways	Депресията може да възникне по съвсем различни начини
I was the person who had to inform him	Аз бях човекът, който трябваше да го информира
I know, we know, but you lived alone	Знам, знаем, но ти живееше сам
I keep promising that this will happen	Продължавам да обещавам, че това ще се случи
I know him well enough	Познавам го достатъчно добре
I didn't expect to go beyond that	Не очаквах да отида отвъд това
I was born that way	Роден съм такъв
An empty, creamy canvas that comes to life in bright shades	Празно, кремаво платно, което оживява в ярки нюанси
My favorite and the students working that day	Мой любимец и на студентите, работещи този ден
One lightning bolt is all that is needed	Една мълния е всичко, което е необходимо
A shout from the far end of the level	Вик от далечния край на нивото
I was afraid they might think differently about me	Страхувах се, че може да мислят различно за мен
I was just doing what men do	Просто правех това, което правят мъжете
I crept to the bedroom with a knife in my hand	Промъкнах се към спалнята с нож в ръка
A history of business revenue may be required	Може да се изисква история на бизнес приходите
To the right of the photo is a double fence	Вдясно на снимката се вижда двойна ограда
I couldn't send her	Не можех да я изпратя
I see what happened to this poor boy	Виждам какво се е случило с това горкото момче
I didn't blame her for that	Не я обвинявах за това
I looked at their dirty tired faces	Погледнах мръсните им уморени лица
I want them to understand	Искам да се разбират
I hope your terrible headache from last night is gone	Надявам се ужасното ти главоболие от снощи да е изчезнало
I can walk to the side and swim around	Мога да мина отстрани и да плувам наоколо
I sit up straight in bed	Седя изправен в леглото
Such a violent crime is usually a crime of passion	Толкова насилствено престъпление обикновено е престъпление от страст
I was eager to show my moves	Бях нетърпелив да покажа ходовете си
I went into the dark and was blinded	Влязох в тъмното и бях ослепен
One movement caught my attention	Едно движение привлече вниманието ми
These problems were gradually overcome	Тези проблеми бяха постепенно преодоляни
Because it's different	Защото е различно
Determined and brave man	Решителен и смел човек
I wouldn't even call it my great love	Дори не бих го нарекла моята голяма любов
I don't see that it can hurt us	Не виждам, че може да ни нарани
I can't risk it anymore	Не мога да рискувам повече с него
There is little mention of cities	Малко се споменават градовете
I have no idea what these things are	Нямам представа какви са тези неща
I run downstairs to hurry and meet him	Тичам долу, за да побързам и да го срещна
Neither team was able to score in the second half	Нито един отбор не успя да отбележи гол през второто полувреме
I did not fully understand what was happening	Не разбрах напълно какво се случва
They made it too tragic	Направиха го твърде трагичен
I could never imagine it	Никога не можех да си го представя
I can read it between the lines	Мога да го прочета между редовете
I was at the end of my life	Бях в края на живота си
I just need time alone	Просто ми трябва време сама
I stood in front of his bedroom window, not wanting to follow him	Стоях пред прозореца на спалнята му, без да искам да го последвам
Different perception	Различно възприятие
I remember everything	Спомням си всичко
Change the title of your album	Променете заглавието на албума си
A small sack of bones, this one	Малък чувал с кости, този
I can't complain about everyone else	Не мога да се оплача от всички останали
I just thought we'd be good friends	Просто си мислех, че ще бъдем добри приятели
I think we should go to lunch	Мисля, че трябва да отидем да обядваме
I just had to dream different dreams, that was all	Просто трябваше да сънувам различни мечти, беше всичко
I put glasses on my face	Поставям очила върху лицето си
I choose to prevent this	Избирам да предотвратя това
He was holding me too	Той също ме държеше
Such a beautiful girl was constantly attracting the attention of the boys	Едно толкова красиво момиче привличаше постоянно внимание от момчетата
I knelt down and studied it	Коленичих и го изучавах
And I imagined it would happen that way	И аз си представях, че ще стане по този начин
I think he can still love her	Мисля, че той все още може да я обича
I also like the camera app	Харесвам и приложението за камера
I followed her inside, dragging my injured leg behind me	Последвах я вътре, влачейки наранения си крак след себе си
I've never seen this place	Никога не съм виждал това място
I wanted his fingers on me, not on my clothes	Исках пръстите му върху мен, а не върху дрехите ми
I have to speak first	Първо трябва да говоря
I spent two hours in this	Прекарах два часа в това
A thin red trail of liquid runs down my neck	Тънка червена следа от течност минава по врата ми
I think they need to be regulated	Мисля, че трябва да се регулират
I could feel his strong arms wrapped around my chest	Усещах здравите му ръце, обгърнати около гърдите ми
I made them to order	Направих ги по поръчка
I went home to my mistress	Отидох вкъщи при господарката ми
I always want to run	Винаги искам да бягам
I didn't mean to suggest that you were	Не исках да внушавам, че сте
A naval officer killed in the war	Офицер от флота, загинал във войната
I'm so grateful he didn't	Толкова съм благодарен, че не го направи
I was even more confused	Бях още по-объркан
I needed more than that	Имах нужда от повече от това
Two mixed trains moved in each direction every day	Два смесени влака всеки ден се движеха във всяка посока
I wanted to make things better for you	Исках да направя нещата по-добри за теб
I thought my mother was the love of his life	Мислех, че майка ми е любовта на живота му
I hear about it on the radio news	Чувам за това по новините по радиото
A job he liked and was good at	Работа, която харесваше и в която беше добър
I know we will never be safe	Знам, че никога няма да бъдем в безопасност
I had a conversation with him on a security channel	Проведох разговор с него по защитен канал
I was not able to be among other people	Не бях в състояние да бъда сред други хора
There was a loud boom behind them	Зад тях се чу силен бум
They had no children	Те нямаха деца
I have to show you	Трябва да ти го покажа
The blast also damaged neighboring properties	Взривът нанесе щети и на съседни имоти
I ran and waited for his call	Изтичах и зачаках обаждането му
I turn and she stands	Обръщам се и тя стои
I knew you were different	Знаех си, че си различен
A smile began to form on her face	На лицето й започна да се оформя усмивка
I was already a statue	Вече бях статуя
An entire criminal empire on paper	Цяла престъпна империя, изложена на хартия
I tried to warn you, but you just didn't want to listen to me	Опитах се да те предупредя, но ти просто не искаше да ме послуша
I got up and went back to check	Станах и се върнах да проверя
I suggest we stick to our original agreement	Предлагам да се придържаме към първоначалното си споразумение
I thought you could use some time to adjust	Мислех, че можеш да използваш малко време, за да се приспособиш
I am a normal home partner	Аз съм нормален домашен партньор
I know you understand	Знам, че разбираш
I was just a useful source of information	Бях просто полезен източник на информация
I call this a career wardrobe	Наричам това кариерен гардероб
I talked to family members or friends	Говорих с членове на семейството или приятели
I could have a little more lard	Бих могъл да имам и малко повече свинска мазнина
I was in charge of our little piece of land	Аз отговарях за нашето малко парче земя
I think you did well under incredible stress	Мисля, че се справихте добре под невероятен стрес
I wanted her attention	Исках вниманието й
I smile and he presses me to him	Усмихвам се, а той ме притиска към себе си
I wasn't even sure about myself or my appearance	Дори не бях сигурен нито за себе си, нито за моя вид
I saw what happened, son	Видях какво се случи, синко
I had never witnessed a public street corner before	Никога преди не бях свидетел публично на ъгъла на улицата
She feels and looks much better	Тя се чувства и изглежда много по-добре
A hot shower is required, followed by sleep	Изисква се горещ душ, след това сън
I found myself angry again	Отново открих, че се ядосвам
I went into another and another	Влязох в още един и още един
A smile came from his face	От лицето му се изтегли усмивка
I knelt beside him and felt his forehead	Коленичих до него и усетих челото му
I was aware of the dead weight on my back	Бях наясно с мъртва тежест върху гърба ми
They cannot fly and are not common	Те не могат да летят и не се срещат често
Jacob sang both songs	Джейкъб изпълни и двете песни
Several will retire	Няколко ще се пенсионират
I wanted to take silly pictures with this	Исках да направя глупави снимки с това
I look up and around	Поглеждам нагоре и наоколо
I really trust her, and so do you	Аз наистина й вярвам, както и ти
I remember this first experience as if it were yesterday	Помня това първо преживяване, сякаш беше вчера
I said you lose more luck next time	Казах, че следващия път губиш повече късмет
Demonstrate how well you can work together	Демонстрация на това колко добре можете да работите заедно
I think there is a need for a longer show	Мисля, че има нужда от по-дълго шоу
I hope more people watch	Надявам се повече хора да гледат
I will try it	ще го пробвам
I was suddenly frightened by what the crowd was thinking	Изведнъж се уплаших от това, което си мислеше тълпата
I want him ready just in case	Искам да е готов за всеки случай
You stay there to rest	Оставаш там за почивка
I can't even fix this company	Дори не мога да оправя тази фирма
I felt better knowing that	Чувствах се по-добре да знам това
I didn't kill anyone	Не съм убил никого
I even have my first student	Дори имам първия си ученик
I didn't have that many neighbors living around me	Нямах толкова съседи, живеещи около мен
I needed to know better	Трябваше да знам по-добре
A merchant had come to settle his accounts	Един търговец беше дошъл да си уреди сметките
I can tell by the way he talks about you	Мога да кажа по начина, по който говори за теб
I hope she wasn't worried about the money	Надявам се, че не се е притеснявала за парите
I left the room and went to my quarters	Излязох от стаята и отидох в квартирата си
I could feel him waiting there	Усещах как го чака там
I forgive you for that	прощавам ти за това
He continued through the woods	Той продължи през гората
Several candles burned	Няколко свещи изгоряха
I can find you pretty quickly, if necessary	Мога да те намеря доста бързо, ако е необходимо
I felt lost in it, in the deep blue	Чувствах се изгубен в него, в наситеното синьо
I never get any warmth from him	Никога не получавам никаква топлина от него
I have to look professional in this meeting	Трябва да изглеждам професионално на тази среща
I can't believe the view in front of me	Не мога да повярвам на гледката пред мен
I wondered if she had read them	Чудех се дали ги е чела
I had never heard that tone before	Никога преди не бях чувал този тон
I consider your efficiency and customer care to be exceptional	Считам вашата ефективност и грижа за клиентите за изключителни
I grab her by the shoulders	Хващам я за раменете
I grew up with poppy seeds on the stove and cheese	Израснах с мак на печката и сирене
A judge hears many cases	Съдия гледа много дела
Suddenly I had some ambition	Изведнъж хванах някаква амбиция
I can't take my eyes off him	Не мога да откъсна очи от него
I will never forget this image of peace and quiet	Никога няма да забравя този образ на мир и тишина
I hoped everything was fine	Надявах се всичко да е наред
I feel all torn inside	Чувствам се цялата разкъсана отвътре
Significant damage was caused to properties and gardens	Значителни щети са нанесени на имоти и градини
I knew exactly who her company would be tonight	Знаех точно коя ще бъде нейната компания тази вечер
I needed courage and conviction	Имах нужда от смелостта и убеждението
I include them below	Включвам ги по-долу
I have no idea what he's talking about	Нямам представа за какво говори
I have many books	Имам много книги
I had not returned to this room since	Оттогава не се бях връщал в тази стая
I hadn't even had a formal martial arts training	Дори не бях имал официално обучение по бойни изкуства
A little too much, obviously	Малко прекалено, явно
This discovery established the concept of the standard line	Това откритие установи концепцията за стандартната линия
I had my keys in my pocket	Имах ключовете си в джоба
They are most common in late summer	Най-често се срещат в края на лятото
I loved watching this show	Обичах да гледам това шоу
I looked at him and smiled	Погледнах към него и се усмихнах
I hope to work with you	Надявам се да работя с вас
I still remember this jacket from my childhood	Още помня това яке от детството си
I accept it and I will not blame you for it	Приемам го и няма да те виня за това
I am not a god of evil for no reason	Аз не съм бог на злото без причина
I take care of it and wash it often	Грижа се за него и го мия често
I just never got married	Просто никога не съм бил женен
I didn't care what they thought of me	Не ме интересуваше какво мислят за мен
I was too young to understand all this	Бях твърде малък, за да разбера всичко това
I am very interested in your project	Много се интересувам от вашия проект
I want to look great for summer vacation	Искам да изглеждам страхотно за лятната ваканция
I couldn't turn my back on them	Не можех да им обърна гръб
I choked a little at the thought	Малко се задавих при тази мисъл
I can't stop thinking about the incident	Не мога да спра да мисля за инцидента
I still see him, silent and dead	Виждам го все още, мълчалив и мъртъв
I turned to my boyfriend and kissed him	Обърнах се към гаджето си и го целунах
Endurance is between five and seven days	Издръжливостта е между пет и седем дни
I have enough love for both of us	Имам достатъчно любов и за двама ни
Other sources are less specific	Други източници са по-малко конкретни
Some of them even laugh	Някои от тях дори се смеят
I walked for weeks without thinking about him	Ходех седмици без да мисля за него
I don't understand exactly what is happening	Не разбирам какво точно се случва
I can identify with you	Мога да се идентифицирам с теб
The film performed well at the box office	Филмът се представи добре в боксофиса
I haven't even seen him yet	Дори не съм го виждал още
I could not speak or breathe	Не можех да говоря или да дишам
The killer is scared, and those who kill are afraid of death	Убиецът е уплашен, а тези, които убиват, се страхуват от смъртта
I inserted it carefully	Вмъкнах го внимателно
Precise, cruel shot	Прецизен, жесток удар
I took everything we needed from the car	Взех всичко, което ни трябваше от вагона
I had no idea the pressure would be so strong	Нямах представа, че натискът ще бъде толкова силен
I remember standing behind a pillar of the state house	Спомням си, че стоях зад един стълб на държавната къща
And I could pretend to be blind	И аз можех да се преструвам на сляп
I would expect tears	Бих очаквал сълзи
I wouldn't care if he left me alone	Нямаше да ми пука за това, ако ме остави сам
A stream of clear water flows nearby	Наблизо тече поток с бистра вода
I drift while the car moves quietly at night	Нося се, докато колата се движи тихо през нощта
I had to see her jealousy	Трябваше да видя ревността й
I thought it best to let him go	Мислех, че е най-добре тя да го пусне
I stare at the gun, wait, look around	Взирам се в пистолета, чакам, оглеждам се
Two shots and two balls	Два удара и две топки
I would never leave this hell	Никога не бих напуснал този ад
I have to lean on you	Трябва да се облегна на теб
I don't think he suspected the truth	Не мисля, че е подозирал истината
I can run in the rain	Може да тичам в дъжда
I also cannot meet the requirements for taking out a mortgage	Аз също не мога да изпълня изискванията за вземане на ипотека
I need to see my grandfather	Трябва да видя дядо си
Another victory will qualify them for a cup game	Още една победа ще ги класира за игра с купа
A compromise can help	Един компромис може да помогне
I started thinking about running	Започнах да мисля за бягане
I looked up and saw the young owner	Погледнах нагоре и видях младия собственик
And I didn't want to let him go	И аз не исках да го пусна
I haven't been able to think clearly for a month	От месец не успях да мисля ясно
I didn't understand her sudden change of heart	Не разбрах внезапната й промяна на сърцето
I was just beginning to understand my own strengths	Едва започвах да разбирам собствените си сили
I had to stop this now	Трябваше да спра това сега
They were then withdrawn from active service	След това те бяха изтеглени от активна служба
A woman close, but not close enough	Жена наблизо, но не достатъчно близо
A smile plays on her lips	На устните й играе усмивка
I will not allow them to hurt you	Няма да им позволя да те наранят
I do it voluntarily	Доброволно се занимавам с нея
I love seeing her happy that way	Обичам да я виждам щастлива по този начин
A few weeks earlier, another group had passed through it	Няколко седмица по-рано друга група премина през нея
I have enough for the week	Имам достатъчно за седмицата
I was happy about that	Бях щастлив за това
I've never had one before	Никога преди не съм имал такъв
I gave you the world	Аз ти дадох света
I returned to the city and went to bed	Върнах се в града и си легнах
Now I see the truth	Сега виждам истината
I turned to the officers present	Обърнах се към присъстващите полицаи
I tried to shake him	Опитах се да го отърся
I really want to see you try	Наистина искам да те видя да опитваш
I didn't even see him approach	Дори не го видях да се приближи
A new document is currently being prepared	В момента се подготвя нов документ
I literally laughed out loud	Буквално се засмях на глас
I was seventeen and he was twenty	Аз бях на седемнадесет, а той на двадесет
I was a detective after all	Все пак бях детектив
A light came on on the device and he pressed it	На уреда светна лампичка и той я натисна
I was just like now, I turned red	Бях точно като сега, станах червен
I wasn't sure it was about the missing money	Не бях сигурен, че е свързано с липсващите пари
I was fine with that	Бях добре с това
I want a bottle of water	Искам бутилка вода
Great improvement over what is available here	Голямо подобрение в сравнение с наличната тук
A nervous cough tore the air	Нервна кашлица разкъса въздуха
I had nothing bad to say about this lady	Нямах нищо лошо да кажа за тази г-жа
I missed the old way we were in the beginning	Липсваше ми стария начин, по който бяхме в началото
I had no idea it was that long	Нямах представа, че е толкова дълго
I gave my best smile	Подарих най-добрата си усмивка
A woman cried on a man's shoulder	Една жена проплака на рамото на мъж
I know these two well	Познавам добре тези двамата
I painted it on our ship	Нарисувах я на нашия кораб
I am grateful for everything he did for me	Благодарен съм за всичко, което направи за мен
A wooden stick to mix her coffee with	Дървена пръчка, с която да бърка кафето й
I was inspired to make history	Бях вдъхновен да създам история
I almost want to try	Почти ми се иска да опитат
Maybe I'll never have another chance	Може би никога няма да имам друг шанс
The plane has been written off	Самолетът е отписан
I am so deeply proud of my achievement	Толкова съм дълбоко горд с моето постижение
I wonder how you feel	Чудя се как се чувстваш
I was often in their home, but something puzzled me	Често бях в дома им, но нещо ме озадачи
I resisted, I prayed against it	Съпротивлявах се, молех се срещу това
I go back to myself and light another smoke	Връщам се в себе си и запалвам още един дим
I never took them	Никога не съм ги взимал
I just want to write great songs	Просто искам да пиша страхотни песни
I felt cold, bitterly cold	Почувствах студено, горчиво студено
I wondered if she ever looked embarrassed	Чудех се дали някога е изглеждала смутена
A master gave his servants talents to invest	Един господар даде на своите слуги таланти, които да инвестират
I often used older books for the same	Често използвах по-стари книги за същото
I could only bear it for a second	Можех да го понеса само за секунда
It was also equipped with six machine guns	Тя беше оборудвана и с шест картечници
I'm so happy we went through this	Толкова съм щастлив, преминахме през това
I was surprised that he shared so much with me	Бях изненадан, че сподели толкова много с мен
I can do this if you want it to happen	Мога да направя това, ако искаш да стане
I didn't know if he had ever been to prison	Не знаех дали някога е бил в затвора
Gabriel attended the ceremony, but chose not to attend	Габриел присъства на церемонията, но избра да не участва
I smiled softly at her	Усмихнах й се нежно
I would start anew	Бих започнал ново
A hand ax lay on the rock next to her	На скалата до нея лежеше ръчна брадва
I couldn't let that haunt me forever	Не можех да позволя това да ме преследва вечно
I believe there is an explanation for this place	Вярвам, че има обяснение за това място
Understanding such properties is essential for the production of quality steel	Разбирането на такива свойства е от съществено значение за производството на качествена стомана
You need to find something to fix you	Трябва да намерите нещо, което да ви поправи
I stopped every few seconds to look around	Спирах на всеки няколко секунди, за да се огледам
He expected that to change in five years	Той очакваше това да се промени след пет години
I didn't fully observe what he was doing	Не наблюдавах напълно какво прави
I have no explanation why	Нямам обяснение защо
I have company tonight	Имам компания тази вечер
New list of academic words	Нов списък с академични думи
I am looking for knowledge	Търся знание
I have no doubt you will love them	Не се съмнявам, че ще ги обичате
A couple walked to the nose	Една двойка тръгна към носа
I could feel it happening	Усещах как става
I will not say otherwise	няма да кажа друго
I love each of you	Обичам всеки един от вас
Load in the third and fourth	Товар в трето и четвърто
I was too confused to take offense	Бях твърде объркан, за да се обидя
I look down at him, who is still sitting in the chair	Поглеждам надолу към него, който все още седи на стола
I led a very quiet life	Водех доста спокоен живот
Now I have the resources	Сега имам ресурси
And I loved her, damn it	И аз я обичах, по дяволите
I have to do this now	Трябва да направя това сега
I think the price may be high	Мисля, че цената може да е висока
I can't come right now, not today	Не мога да дойда точно сега, не днес
However, I sympathize with his teachers	Съчувствам обаче на неговите учители
I can come every day	Мога да идвам всеки ден
I will take you with me	Ще те взема със себе си
I decided to get a glass of milk	Реших да си взема чаша мляко
They are also called human spiritual leaders	Те се наричат ​​още човешки духовни водачи
I see what you see and I hear what you hear	Виждам това, което виждате и чувам това, което чувате
I tried and tried, but she wouldn't talk to me	Опитвах и опитвах, но тя не искаше да ми говори
I looked at the schedule they sent in the mail	Погледнах графика, който изпратиха по пощата
I doubted she had a license for that	Съмнявах се, че тя има лиценз за това
Bullet in the brain	Куршум в мозъка
I saw that look on his face	Видях това изражение на лицето му
I gave him my soul and he gave me everything	Дадох му душата си и той ми даде всичко
I wasn't very excited about it then	Тогава не бях много развълнуван от това
I know yes and no and hello	Знам и да и не и здравей
A wooden bench in front of him	Изправена пред него дървена пейка
I could spend a lot of money there	Бих могъл да похарча много пари там
I hadn't been able to do that to anyone in years	Не бях успявал да направя това на никого от години
I hated feeling helpless	Мразех да се чувствам безпомощен
I made them in my jacket pockets	Направих ги в джобовете на сакото си
I was surprised by this reaction	Бях изненадан от тази реакция
Her final fate is unknown	Крайната й съдба е неизвестна
They were there to take him	Те бяха там, за да го вземат
I gave you all the facts	Дадох ти всички факти
I was a completely blank page	Бях напълно празна страница
He remained in the rankings for eight weeks	Той остана в класацията осем седмици
I think he would kill me then and there	Мисля, че щеше да ме убие тогава и там
I can show you the scars	Мога да ти покажа белезите
I want to wear a helmet	Иска ми се да носи каска
I see lights flashing at the bottom of each bowl	Виждам светлини да мигат на дъното на всяка купа
I made my book slide towards me	Накарах книгата ми да се плъзне към мен
I didn't want that to ever stop	Не исках това някога да спира
I did not work with joy	Не съм работил с радост
I have heard that there are places inhabited by ghosts	Чувал съм, че има места, обитавани от духове
An additional building was planned but never built	Една допълнителна сграда е планирана, но така и не е построена
I didn't have much space	Нямах много място
I make my body friendly with me	Карам тялото си да бъде приятелски настроено с мен
I decided to follow the rules	Реших да спазвам правилата
I already know what happened	Вече знам какво се случи
I could easily understand her situation	Можех лесно да разбера нейната ситуация
I really didn't admit it and rejected it	Наистина не го признах и го отхвърлих
I swung countless times	Замахнах безброй пъти
I have time to look at my patient companions	Имам време да погледна търпеливите си спътници
Her further fate is unknown	По-нататъшната й съдба е неизвестна
You can put your teeth in it	Можете да вкарате зъбите си в него
I believe that times are mixed	Вярвам, че времената са смесени
A large dog looked out the window	Голямо куче погледна през прозореца
A priest met them in front of the temple	Пред храма ги срещна свещеник
There was always ridicule beneath his surface	Под повърхността му винаги се носеше насмешка
I carefully tried the first window	Внимателно пробвах първия прозорец
I hope he is alive and still protecting me	Надявам се, че е жив и че все още ме защитава
I shared my home and library with him	Споделих дома и библиотеката си с него
I met you and I knew it was you	Срещнах те и знаех, че си ти
I wiped the blood off my sleeve	Избърсах кръвта на ръкава си
One figure went inside, followed by another	Една фигура влезе вътре, последвана от друга
I started smiling against the pain	Започнах да се усмихвам срещу болката
I took my debt very seriously	Приех дълга си много сериозно
I wouldn't think of it as a body	Не бих го мислил като тяло
I was like a trapped animal	Бях като ловено животно, хванато в капан
I had no motivation	Нямах никаква мотивация
I think they have a little anticipation	Мисля, че изпитват малко очакване
And get your hands off me	И махни ръцете си от мен
I look at my reflection in the mirror	Гледам отражението си в огледалото
I will accept this office	Ще приема този офис
Set of two open car doors	Комплект от две отворени врати на кола
I couldn't get her to come back for help	Не можах да я накарам да се върне за помощ
I couldn't buy the carpet	Не можах да купя на килима
I just appreciate my husband for his support	Просто оценявам съпруга си за подкрепата му
I will not lie about it	Няма да лъжа за това
I could run	Бих могъл да бягам
I understood some of these words	Разбрах някои от тези думи
I want to follow him	Искам да го последвам
I guess he was right	Предполагам, че беше прав
And I couldn't be	И аз не можех да бъда
I understand your concerns	Разбирам опасенията ви
I can breathe easier	Мога да дишам по-лесно
I look down at my hands	Поглеждам надолу към ръцете си
I want my sister here	Искам сестра ми тук
I bend down to collect some garbage	Навеждам се да събера малко боклук
I had pulled him to his feet	Бях го издърпал на крака
A fake arrest costs the company about three vouchers	Фалшив арест струва на компанията около три бона
Nine companies have dealt with the visual effects	Девет компании се справиха с визуалните ефекти
I hadn't been to church in many, many years	Не бях ходил на църква от много, много години
I can't go on these days	Не мога да продължа тези дни
I had never noticed how beautiful he was	Никога не бях забелязал колко е красив
I concentrate more on the rock	Концентрирам се повече върху скалата
I need to alleviate your fear, not add them	Трябва да облекча страха ви, а не да ги добавя
I would die here alone	Щях да умра тук сам
I took a shower, got ready, and went to work	Взех душ, приготвих се и отидох на работа
I nodded, biting my lower lip	Кимнах, прехапайки долните си устни
We will meet in my cave in the morning	Ще се срещнем в моята пещера сутринта
I was stronger than she knew	Бях по-силен, отколкото тя знаеше
I mean, you gave me everything	Искам да кажа, ти ми даде всичко
On the one hand, I want to return home	Аз от една страна искам да се върна у дома
I did not avoid you	Не съм те избягвал
I didn't want to do any of these things	Не исках да правя нито едно от тези неща
I just hope you don't feel bad for me	Просто се надявам, че няма да се чувстваш зле към мен
I thought everyone would be happy	Мислех, че всички ще бъдат доволни
This is not my dress	Това не е моята рокля
I want to find someone better	Иска ми се да си намери някой по-добър
I know how everyone else has their own	Знам как всеки друг има своите
I was now responsible for all these men	Сега бях отговорен за всички тези мъже
I grab the fence	Хващам се за оградата
I have no idea how they do things	Нямам представа как правят нещата
Therefore, this series may not exist	Следователно тази серия може да не съществува
I just go in there and start talking	Просто влизам там и започвам да говоря
Instead, I signal to give him five	Вместо това давам знак да му дам пет
Smith initially said it would be a double album	Първоначално Смит заяви, че това ще бъде двоен албум
I tried and failed	Опитах и ​​не успях
I told her to raise her head	Казах й да вдигне глава
I could have a reservation, but he couldn't convert	Можех да имам резервация, но той не можеше да преобразува
I can't talk about it	Не мога да говоря за това
I couldn't ignore him	Не можех да го игнорирам
I was only fifteen, and the minimum age was sixteen	Бях само на петнадесет, а минималната възраст беше шестнадесет
I agree that sounds absurd	Съгласен съм, че звучи абсурдно
I can give you lunch or tea or something	Мога да ти дам обяд или чай или нещо подобно
I want to see you regularly	Искам да те виждам редовно
I had no choice but to tell her what had happened	Имах избор освен да й кажа какво се е случило
I heard one recently	Чух един неотдавна
I don't think I'm talking	Мисля, че не говоря
I said terrible, hateful things	Казах ужасни, омразни неща
In fact, I thought we could have a future together	Всъщност мислех, че може да имаме бъдеще заедно
I pushed him away	Отблъснах го
I hate Dad for pushing this guy	Мразя татко за това, че ме натиска този човек
A part that hasn't felt that way in years	Част, която не се е чувствала така от години
I hear the gods listening when they pray	Чувам боговете да слушат, когато се молят
I heard him, you go on	Чух го, ти продължавай
I grab my pillow and bend it over my head	Грабвам си възглавницата и я навеждам над главата си
A miracle of sweetness	Чудо на сладостта
I was weak and looking for forgiveness	Бях слаб и търсех прошка
I couldn't blame them, they were new	Не можех да ги виня, бяха нови
I lay there thinking about my life	Лежах и мислех за живота си
I think she just went to get some fresh air	Мисля, че просто е отишла да подиша чист въздух
I can't remember that far back	Не мога да си спомня толкова далеч назад
I provide the data voluntarily	Предоставям данните доброволно
I was here first, so that makes this my room	Бях тук първи, така че това прави тази моя стая
I was in a tunnel of earth and stones	Бях в тунел от пръст и камъни
I would never want anything	Никога не бих искал за нищо
I look at the clock, it was time	Гледам часовника, време беше
Maybe I was a little disappointed too	Може би също бях малко разочарован
I am personally afraid of weapons	Аз лично се страхувам от оръжия
I didn't mean so wild	Нямах предвид толкова диво
I need to know more about him	Трябва да знам повече за него
I can't read and you can't cook	Аз не мога да чета и ти не можеш да готвиш
I have no influence on this	Нямам влияние върху това
I intended to write to you before, but I couldn't	Имах намерение да ви пиша преди, но не можах
I was just shocked by your choice	Просто бях шокиран от избора ти
A friend took me there and introduced me to him	Един приятел ме заведе там и ме запозна с него
I had failed, I had failed in every way possible	Бях се провалил, провалих се по всички възможни начини
I understand you well enough to read your body language	Разбирам те достатъчно добре, за да чета езика на тялото ти
I couldn't imagine what we should look like	Не можех да си представя как трябва да изглеждаме
I was pleasantly surprised by this construction	Бях приятно изненадан от тази конструкция
I gave up my freedom for bread	Отказах се от свободата си за хляб
I think we can do this the easy way	Мисля, че можем да направим това по лесния начин
I wanted to be bold in my opinion	Исках да бъда смел в мнението си
Many locals here are afraid of you	Много местни жители тук се страхуват от теб
I will not take up arms	Няма да взема оръжие
At first I couldn't remember what it was	В началото не можах да се сетя какво е
A warm spring breeze hit his face	Топъл пролетен бриз удари лицето му
I open the door and look outside	Отварям вратата и гледам навън
I was thinking about my mother	Мислех за майка ми
I just shrugged again	Просто свих рамене отново
Covers events from c	Обхваща събития от c
I jumped up and looked around	Скочих и се огледах
I was really shocked that I got sick	Наистина бях шокиран, че се разболях
I really love this movie	Наистина обичам този филм
I couldn't find it	Не успях да го намеря
Button pressed on the head	Натиснат бутон на главата
I can do it sometime this week	Може да го направя някъде тази седмица
I approached her	Пристъпих до нея
I can't explain more	Не мога да обясня повече
A shark cannot be a shark	Акулата не може да не бъде акула
I was there last night	Снощи бях там
I wonder if he will really fight this thing	Чудя се дали наистина ще се бори с това нещо
The two met and fell in love	Двамата се срещнаха и се влюбиха
I really tried not to laugh	Наистина се опитах да не се смея
I just have to walk past the fence	Просто трябва да мина покрай оградата
I still couldn't see her	Все още не можах да я видя
I will pray for your soul	Ще се моля за душата ти
A new alarm made her stop	Нова тревога я накара да спре
I have others in varying degrees of completion	Имам и други в различна степен на завършеност
I could never despise you	Никога не бих могъл да те презирам
I know deep down that it was the right choice	Знам дълбоко в себе си, че беше правилният избор
I agree, quite strange	Съгласен съм, доста странно
I just can't give her the care she needs anymore	Просто вече не мога да й давам грижите, от които има нужда
Holder said then	— каза тогава Холдър
I like forcing him to deal with me	Обичам да го принуждавам да се занимава с мен
I want to help him understand	Искам да му помогна да разбере
I can show her what she means to me	Мога да й покажа какво означава тя за мен
I was probably just sensitive	Вероятно просто бях чувствителен
A good wind blew us away now	Добър вятър ни отнесе сега
A few seconds later, a doctor entered the room	Няколко секунди по-късно в стаята влезе лекар
I will not mention his name	Няма да споменавам името му
I love her dark skin	Обичам тъмната й кожа
I started very gently	Започнах много нежно
I poured a large glass and drank it straight	Налях голяма чаша и я изпих направо
I prefer not to have a name	Предпочитам да нямам име
I signed what they were talking about	Подписах това, за което говориха
I gave you a choice	Дадох ти избор
I just thought you should know the truth	Просто си помислих, че трябва да знаеш истината
I had doubts about some of the players, obviously	Имах съмнения за някои от играчите, очевидно
I wasn't sure why he didn't explain it to me	Не бях сигурен защо и той не ми обясни
I lay for ninety days and was on trial for drugs	Излежах деветдесет дни и бях изправен пред съда по наркотиците
He continues to work in the theater	Продължава да работи в театъра
I just wanted to hold his hand	Просто исках да го държа за ръка
I was starting to get angry	Започвах да се ядосвам
I tried not to cause problems	Опитвах се да не създавам проблеми
I couldn't help you	не бих могъл да ти помогна
I lean my head back and look at him	Облягам глава назад и го гледам
I began to tremble, and not just from the cold	Започнах да се треся и не само от студ
I knew he would enjoy the food	Знаех, че ще се наслади на храната
A list of men she has turned down over the years	Списък с мъже, които тя е отказала през годините
I wiped the tears from my eyes	Избърсах сълзите от очите си
I want to court you before the wedding feast	Искам да те ухажвам преди сватбеното пиршество
I am not a violent person	Аз не съм насилствен човек
I did not understand how long	Не разбрах колко време
I'll be here when you wake up	Ще бъда тук, когато се събудиш
I need to update it	Трябва да го актуализирам
I called you for another reason	Бях ти се обадил по друга причина
I think your team is your team	Мисля, че вашият отбор е вашият отбор
I missed the sense of purpose in my life	Липсваше ми чувството за истинска цел в живота си
I tried to find the grass without their help	Опитах се да намеря тревата без тяхна помощ
I opened my eyes to see what was happening	Отворих очи да видя какво се случва
I always come to the same conclusion	Винаги стигам до едно и също заключение
I had several, but one name stands out	Имах няколко, но едно име се откроява
And I wouldn't sell it	И аз не бих го продал
I couldn't lie anymore	Не можех да лъжа повече
I know it seems sudden, but it wasn't	Знам, че изглежда внезапно, но не беше
I can understand this point	Мога да разбера тази гледна точка
I wonder if she's uncomfortable around her at all	Чудя се дали изобщо се чувства неловко около нея
The area around the station is mostly residential	Районът около гарата е предимно жилищен
In fact, I would hear human voices	Всъщност щях да чуя човешки гласове
I take care of all kinds of drinks	Грижа се за всякакви напитки
I need to stop this potential natural disaster	Трябва да спра това потенциално природно бедствие
I always write for friends	Винаги пиша за приятели
I turned my attention to the clock	Обърнах внимание на часовника
I can't speak in front of people	Не мога да говоря пред хората
I prefer to give you the benefit of doubt	Предпочитам да ви дам полза от съмнението
I never pushed it down her throat	Никога не съм го натискал в гърлото й
I watch men and women wipe tears from their eyes	Гледам как мъже и жени бършат сълзите от очите си
I find her beautiful, as many men look	Намирам я за красива, както изглеждат много мъже
I had to stop thinking	Трябваше да спра да мисля
I started dreaming about her about a year ago	Започнах да мечтая за нея преди около година
I couldn't breathe when he looked at me like that	Не можех да дишам, когато ме гледаше така
I had to control my desire to defend myself angrily	Трябваше да овладея желанието си да се защитавам гневно
I had no idea before the session	Нямах представа преди сесията
I'm so sorry this happened to you	Много съжалявам, че това ти се случи
I'm tired of city life	Писна ми от градския живот
I look forward to a nice, hot	Чакам с нетърпение един хубав, горещ
I did not feel well	Не се чувствах добре
I think he's the one who set me up	Мисля, че той е човекът, който ме постави
I've always used my phone for the weather	Винаги съм използвал телефона си за времето
I am no longer with them	вече не съм с тях
I also saw your feelings in my flames	Видях и твоите чувства в моите пламъци
I kind of liked the idea	Донякъде ми хареса идеята
I think you need me to listen to you	Мисля, че имаш нужда да те слушам
I just can't buy this	Просто не мога да си купя това
I walked down the hall and into the elevator	Тръгнах по коридора и влязох в асансьора
I hope he needs therapy for a year	Надявам се да има нужда от терапия за една година
I really am a doctor	аз наистина съм лекар
I didn't need so many presents	Нямах нужда от толкова много подаръци
I really had no complaints, but it was a little awkward	Наистина нямах оплаквания, но беше леко неудобно
I desperately wanted to hear his voice again	Отчаяно исках да чуя гласа му отново
I talked to him and he was very ill	Говорих с него и той беше много болен
I never meant evil to you	Никога не съм ти имал предвид зло
I can't imagine why he did it	Не мога да си представя защо го направи
I just saw how it turned out	Просто виждах как се получава
I was in a big, very comfortable four-poster bed	Бях в голямо, много удобно легло с балдахин
I much prefer denial	Много предпочитам отричането
I have no missing students	Нямам липсващи ученици
I fell in love with this music	Влюбих се в тази музика
I turned my head down	Обърнах глава надолу
The results confirmed the acute national division	Резултатите потвърдиха острото национално разделение
I have nowhere to go	няма къде да отида
I know the devil didn't come out of you	Знам, че дяволът не е излязъл от теб
The project was stopped after fifteen months	Проектът беше спрян след петнадесет месеца
I acted on pure instinct	Действах по чист инстинкт
I was afraid to look at her	Страх ме беше да я погледна
A white handkerchief appeared out of nowhere	От нищото се появи бяла носна кърпа
I always prefer to travel alone	Винаги предпочитам да пътувам сам
I warned you who was stalking me	Предупредих те кой ме преследва
I can even say from this distance	Мога да кажа дори от това разстояние
I try to live up to my name	Старая се да отговарям на името си
He currently works as a business owner and consultant	В момента работи като собственик на бизнес и консултант
They fully recovered a week later	Те се възстановиха напълно седмица по-късно
I walked back up the stairs	Тръгнах обратно нагоре по стълбите
I should have said that long before that	Трябваше да го кажа много преди това
I was in these icy waters on purpose	Бях в тези ледени води с цел
I never looked in his bag	Никога не съм гледал в чантата му
I almost go out, but I decide to stay	Почти излизам, но решавам да остана
I love good interest	Обичам добър интерес
I just closed, as you well know	Просто затворих, както добре знаеш
I saw you looking at me this afternoon	Видях те да ме гледаш днес на обяд
I want to understand my passion in this life	Искам да разбера страстта си в този живот
I watch his eyes move toward him	Гледам как очите му се движат към него
Part of my soul has entered it	Част от душата ми е влязла в него
Many of us are involved in fitness and sports	Много от нас се занимават с фитнес и спорт
I can pack everything	Мога да опаковам всичко
I heard something	чух нещо
I wondered how this term came about	Чудех се как се появи този термин
I didn't even have to get the job	Дори не трябваше да получавам работата
I'm done with strength	Приключих със силата
I didn't think they were boring at all	Изобщо не мислех, че са скучни
I can say that she is not quite sure what to say	Мога да кажа, че не е съвсем сигурна какво да каже
I couldn't find the right way to	Не можах да намеря правилния начин да
I have always had deep faith in him	Винаги съм имал дълбоката си вяра в него
At that moment, I knew you were my other half	В този момент знаех, че си моята друга половина
I began to want to feel what the dead were	Започнах да искам да усещам какво е мъртвите
I blow softly	Издухвам тихо
I feel privileged to live here	Чувствам се привилегия да живея тук
I knew what it meant	Знаех какво означава
I will always have faith in you	Винаги ще имам вяра в теб
The episode was also received generally positively	Епизодът също беше приет като цяло положително
I know what he's thinking	Знам какво си мисли
I go out reluctantly and take a deep breath	Излизам неохотно и си поемам дълбоко въздух
I just can't believe it's true	Просто не мога да повярвам, че е истина
Two weeks or six weeks may be enough	Две седмици или шест седмици може да са достатъчни
I shrugged, but fell silent	Вдигнах рамене, но замълчах
I hope you have packed enough comfortable clothes and jeans	Надявам се, че сте опаковали достатъчно удобни дрехи и дънки
It's a good reason to watch a movie	Той е една добра причина да гледате филма
I thought of the shade of another tree	Мислех го за сянката на друго дърво
I just want to hear nothing but silence one day	Просто искам веднъж да чуя нищо друго освен тишина
Her later books continue in the same vein	По-късните й книги продължават в същия дух
I guess they're dead	Предполагам, че са мъртви
I was a theatrical major in college	Бях театрална специалност в колежа
I saw his shoulders tense	Видях раменете му напрегнати
I bet your pie was delicious	Обзалагам се, че паят ви е бил вкусен
This time I went to the store without help	Този път отидох до магазина без помощ
I can go both ways	Мога да отида и в двете посоки
I have always been the least experienced person	Винаги съм бил най-малко опитният човек
I already recorded	Вече ни записах
I have a family to provide for	Имам семейство, което трябва да осигуря
I only know my limits	Знам само своите граници
I have to learn to write	Трябва да се науча да пиша
I am surprised to feel the warmth of his touch	Изненадан съм да усещам топлината на докосването му
I liked that he loved sex	Хареса ми, че обича секса
I mean, it really happens	Искам да кажа, наистина се случва
I can't let anyone stop me	Не мога да позволя на никого да ме спре
I got to my feet	Изправих се на крака
I stared at the shelves	Загледах се в рафтовете
I'll make you dinner	ще ти направя вечеря
I'm getting the right amount of video memory	Получавам точното количество видео памет
I can from strong social democratic roots	Мога от силни социалдемократически корени
I wondered if he would come near me again tonight	Чудех се дали тази вечер ще се приближи отново до мен
I'm good at other things	Аз съм добър за други неща
For many years I wondered what that meant	Много години се чудих какво означава това
I was too upset to leave	Бях твърде разстроен, че си тръгва
A work permit will not be required	Разрешение за работа няма да е необходимо
I was burning from the inside out	Горех отвътре навън
I like women, hot and ready	Харесвам жени, горещи и готови
I turn left and then right	Завивам наляво и след това надясно
I pressed as if I had the advantage	Натиснах, като че ли имах предимство
I think everyone is a victim of circumstances	Мисля, че всички са жертви на обстоятелствата
It brought considerable wealth	Тя донесе значително богатство
I wanted to, too, but I was scared	И аз исках, но ме беше страх
I already take care of almost everything	Вече се грижа за почти всичко
I will explain, but later	Ще обясня, но по-късно
I just follow you all day	Просто те следвам цял ден
I hate those stupid breasts	Мразя тези глупави гърди
The club never opened	Клубът така и не се отвори
Otherwise I would have been here sooner	Иначе щях да съм тук по-рано
I hit her again, but she kept pushing away	Ударих я отново, но тя продължи да се отблъсква
I was on the court when it happened	Бях на корта, когато се случи
I could only feel her warm breath on my cheek	Усещах само топлия й дъх по бузата си
Now I'm waiting for the second bigger pair	Сега чакам втория по-голям чифт
I just hoped you could help me with that	Просто се надявах, че можеш да ми помогнеш с това
I graduated high school	Завърших гимназия
I had to make my way to you	Трябваше да си пробия път към теб
I can't say that enough	Не мога да кажа това достатъчно
I took stock of the situation	Направих равносметка на ситуацията
I ended my life to protect my friends	Прекратих живота си, за да защитя приятелите си
I like that it makes them write	Харесва ми, че ги кара да пишат
Suddenly I jumped up and let him take it	Внезапно скочих и му позволих да го вземе
I present it to you for your interpretation	Представям ви го за вашата интерпретация
I have to take a short trip	Трябва да предприема кратко пътуване
I know he would let us get engaged	Знам, че щеше да ни позволи да се сгодим
A model of fear and hatred	Модел на страх и омраза
I never regret falling in love with you	Никога не съжалявам, че се влюбих в теб
I push her back and she falls to the ground	Бутвам я назад и тя пада на земята
I noticed how light it looked in my hands	Забелязах колко лека изглеждаше в ръцете ми
I understand and accept this	Разбирам и приемам това
I didn't live with him	Не живях с него
A green light surrounded her	Зелена светлина я заобикаляше
I want to see you inflate with my baby	Искам да те видя как се надуваш с моето бебе
They soon had to understand	Скоро трябваше да разберат
Then he became friends with her	След това той стана приятел с нея
I am afraid of the outcome of the meeting	Страхувам се от резултата от срещата
I prefer to take a virtual tour	Предпочитам да направите виртуална обиколка
I should never have listened to your mother	Никога не трябваше да слушам майка ти
I am definitely proud of her	Определено се гордея с нея
I already have enough of them	Вече имам достатъчно от тях
He remained in the rankings for another seven weeks	Той остана в класацията още седем седмици
I mean, it wasn't even a question	Искам да кажа, че дори не беше въпрос
I want to lie in your arms again	Искам пак да лежа в ръцете ти
A dark, narrow corridor appeared where the wall had been	Там, където е била стената, се появи тъмен тесен коридор
I can't cook for nonsense	Не мога да готвя за глупости
I left the house and walked down the street	Излязох от къщата и тръгнах по улицата
I control twelve stations like this	Аз контролирам дванадесет такива станции като тази
I will be here for at least a few more weeks	Ще бъда тук поне още няколко седмици
I doubt they even met	Съмнявам се, че дори са се срещали
Several vessels were severely damaged	Няколко плавателни съдове са сериозно повредени
I use the past tense for obvious reasons	Използвам минало време по очевидни причини
I made sure there was water	Уверих се, че има вода
I get some interesting knowledge from this article	Получавам някои интересни знания от тази статия
Several people outside are smoking	Няколко души навън пушат
I let him go, though, because he's her brother	Все пак го пуснах, защото той е неин брат
The conflict between the two lasted six years	Конфликтът между двамата продължи шест години
B while in medical school	B, докато е в медицинско училище
I didn't expect to hear from you	Не очаквах да чуя от теб
I heard it straight from the captain	Чух го направо от капитана
I had some personal work to do tonight	Имах да свърша някои лични дела тази вечер
I turned on active cruise control	Включих активния круиз контрол
A simple gold ring with a small red stone	Обикновен златен пръстен с малък червен камък
I didn't have to play psychiatrist	Не трябваше да си играя на психиатър
A dying man raging against the dying light	Умиращ мъж, бушуващ срещу умиращата светлина
A cane for which he had plans	Бастун, за който имаше планове
We just buy the room and move on	Просто купуваме помещението и продължаваме напред
I can't even go up the stairs alone	Дори не мога да се кача сам по стълбите
I offer you perfection without payment	Предлагам ви съвършенство без заплащане
I will explain this later	Ще обясня това по-късно
I had to stay strong and keep my head	Трябваше да остана силен и да запазя главата си
I expected a lot more from you	Очаквах много повече от теб
I felt sorry for the man	Жал ми беше за човека
I turn and smile at her	Обръщам се и й се усмихвам
I looked at the top of the page	Погледнах към горната част на страницата
I even remember what she was wearing	Дори си спомням какво беше облечена
Elizabeth was admitted home shortly afterwards	Елизабет беше допусната у дома малко след това
I'm running out of space on my stomach	Изчерпва ми място по корем
I bent down and whispered in her ear	Наведох се и й прошепнах в ухото
A minimum of two float boxes must be provided	Трябва да се осигурят минимум две поплавъчни кутии
I will never, ever forget you	Никога, никога няма да те забравя
The route has since remained intact	Оттогава маршрутът остава непокътнат
I didn't know much about him	Не знаех много за него
I didn't want to wake you	Не исках да те будя
I immediately fell asleep	Веднага заспах
I didn't hear any music	Не чух никаква музика
I provided information upon request	Предоставих информация според запитването
I can't talk or move	Не мога да говоря или да се движа
The wider area is mostly residential	По-широката зона е предимно жилищна
I like the title, by the way	Харесвам заглавието, между другото
I pass over big cities and small villages	Минавам над големи градове и малки села
I can't worry about that right now	Не мога да се тревожа за това в момента
I banished all thoughts and stared at the ceiling	Прогоних всички мисли и се загледах в тавана
I have no interest in trying to pursue them	Нямам интерес да се опитвам да ги преследвам
I was approaching to save you at full speed	Приближавах се да ви спася с цялата бързина
I accepted this punishment for a reason	Приех това наказание с причина
I can't wait to quit my job	Нямам търпение да напусна работата си
At least I have to see the place	Трябва поне да видя мястото
I hated when he was sentimental to me	Мразех, когато беше сантиментален към мен
I'm more willing to help than you think	По-склонен съм да помогна, отколкото предполагаш
I needed her courage, her challenge	Имах нужда от нейната смелост, нейното предизвикателство
I was a virgin until that night	До онази нощ бях девствена
A past they can talk about	Минало, за което могат да говорят
I just have this part	Просто имам тази част
For a long time I could think of nothing else	Дълго време можех да мисля за нищо друго
I picked up the phone	Вдигнах телефона
The setting sun appeared on the horizon	На хоризонта се появи залязващо слънце
Lighting and environmental effects were then introduced	След това бяха въведени осветление и ефекти върху околната среда
He has never represented the club as a senior	Той никога не е представлявал клуба като старши
I left them to wake up naturally and looked around	Оставих ги сами да се събудят естествено и се огледах
He made a very early debut in cultural journalism	Има много ранен дебют в културната журналистика
I don't have to be a judge	Аз не трябва да съм човек, който съди
I really like the old one	Наистина харесвам стария
Scream from the bridge	Писк от моста
I'm actually running inside	На практика тичам вътре
In fact, I think he was expecting it	Всъщност мисля, че го е очаквал
This population is clearly declining	Това население очевидно намалява
I feel good again	Почти отново се чувствам добре
I'm exhausted today, but it was worth it	Днес съм изтощен, но си заслужаваше
I smiled weakly at him	Усмихнах го слабо
I live with my parents	живея с родителите си
I ordered another round for everyone	Поръчах още един кръг за всички
I want this contract to be signed	Искам този договор да бъде подписан
I treated you like something to hide	Отнасях се с теб като с нещо, което трябва да се скрие
I have to be careful about that	Трябва да внимавам за това
I quickly followed him and closed my outer door	Бързо го последвах и затворих външната си врата
I prefer you to stay and not leave	Предпочитам да останеш и да не си отиваш
I might try another	Може и да пробвам друг
I thought it would be something we could both enjoy	Мислех, че това ще бъде нещо, на което и двамата можем да се насладим
I would not go there of my own free will	Не бих отишъл там по собствено желание
I hope he comes before the guest is here	Надявам се да дойде преди гостът да е тук
I thought he would understand	Мислех, че ще разбере
I have a piece of her dress	Имам част от нейната рокля
A plant coming out of the water	Растение, излизащо от водата
There is parking for ten cars at the airport	На летището има паркинг за десет автомобила
I'm talking about a new laughing mirror that is you	Говоря за ново огледало за смях, което си ти
I entered this one with high expectations	Влязох в този с големи очаквания
I will compensate you in some way	Ще ти се компенсирам по някакъв начин
It was noted that his topic is freedom	Беше отбелязано, че темата му е за свободата
I refused to be caught with my guard down	Отказах да ме хванат със свалена гарда
I didn't have to take her here	Не трябваше да я водя тук
I have a friend who deals with such things	Имам приятел, който се занимава с такива неща
Several others leaned forward to peer inside	Няколко други се наведеха напред, за да надникнат вътре
The sale deal will always be an exceptional event	Сделката за продажба винаги ще бъде изключително събитие
I just watch him walk the dog	Просто гледам докато той разхожда кучето
I shouldn't know how to make this move	Не би трябвало да знам как да направя това движение
I still have a lot to tell her	Имам още много да й разказвам
I never wondered what to train on today	Никога не съм се чудил на кое да тренирам днес
I hope you can understand that	Надявам се, че можете да разберете това
I could feel myself trembling with anger	Усещах как треперя от гняв
I have many guilty thoughts about him	Нося много виновни мисли за него
I just want to be friends	Просто искам да сме приятели
I saw this nonsense coming	Видях, че идва тази глупост
I actually enjoy it	Всъщност се наслаждавам
I am filled with beauty	Изпълвам се с красотата
I admit that I am both	Признавам, че съм и двете
I felt everything they felt	Усещах всичко, което те чувстваха
A voice that is quiet and small	Глас, който е тих и малък
I didn't hear an explosion or anything like that	Не чух експлозия или нещо подобно
I didn't want that to change	Не исках това да се промени
I couldn't believe this was happening to me	Не можех да повярвам, че това ми се случва
I'm strong enough for everything	Достатъчно силен съм за всичко
I want you to know that everything looked and felt normal	Искам да знаеш, че всичко изглеждаше и се чувстваше нормално
I can't bear to lose you	Не мога да понасям да те загубя
I broke the surface, trying to run, trying to swim	Счупих повърхността, опитвайки се да бягам, опитвайки се да плувам
I know she just wanted the best for everyone	Знам, че тя просто искаше най-доброто за всички
I never thought he was her type, though	Никога не съм мислил, че е нейният тип обаче
Basically I did	По принцип те направих
I was in a pure, frantic panic	Бях в чиста, неистова паника
I'm afraid it will never work out again	Страхувам се, че никога повече няма да се оправи
I heard an answer from inside	Чух някакъв отговор отвътре
I came across him when he stopped	Натъкнах се на него, когато спря
I went to my room to sit down	Отидох в стаята си да седна
I remained their only child for several years	Останах няколко години единственото им дете
I immediately recognized him on television	Веднага го познах от телевизията
I walked slowly to my mother	Бавно тръгнах към майка ми
I was alone, as usual	Бях сам, както обикновено
The album remained in the charts for a week	Албумът остана в класацията една седмица
I have a lot to think about	Имам много да мисля
I feel almost better every minute	Почти се чувствам по-добре с всяка минута
I never wanted to spend the night with you	Никога не съм искал да прекарам нощта с теб
I have a bad candy habit	Имам лош навик с бонбони
I get images all the time	Получавам изображения постоянно
I did my best	Дадох му всичко от себе си
I used to love him a lot	Преди го обичах доста
No travel services	Няма пътнически услуги
I have no intention of doing so	Нямам никакви намерения да го правя
I crawl a little more	Пълзя още малко
I thought they were just for fashion	Мислех, че са само за мода
I wondered how many of them were still together	Чудех се колко от тях все още са заедно
A few stones flew, then more	Полетяха няколко камъка, после още
In fact, I know him very well	Всъщност го познавам много добре
I did enough to buy this villa	Направих достатъчно, за да купя тази вила
The show has been shown on television many times	Спектакълът е показван по телевизията многократно
I think money is good	Мисля, че парите са добри
I could read it like an open book	Можех да го чета като отворена книга
I've seen hatred before	Виждал съм омраза преди
I was very surprised by his confession	Бях много изненадан от признанието му
It explodes above us and rains on us	Избухва над нас и вали върху нас
I couldn't give him the attention he needed	Не можех да му обърна вниманието, от което се нуждаеше
I'm sure we'll see some of this cycle	Сигурен съм, че ще видим някои от този цикъл
I've tried everywhere	Опитвал съм навсякъде
I like everything about the fridge	Харесвам всичко за хладилника
I put it in my other back pocket	Пъхнах го в другия си заден джоб
I look forward to new opportunities to contribute	Очаквам с нетърпение нови възможности за принос
I looked at the receipt in my hand	Погледнах касовата бележка в ръката си
I wondered how rich he was	Чудех се колко много е богат
I thought like a woman	Мислех като жена
First I saw his shadow on the wall	Първо видях сянката му на стената
I rarely missed getting married	Рядко пропусках да се оженя
I can't do anything like that	Не мога да направя нищо подобно
I was wet, dripping, sore	Бях мокър, капеше, болях
I didn't like her vague answer	Не ми хареса неясният й отговор
I know she wants to tell you herself	Знам, че иска сама да ти каже
I headed for the exit	Тръгнах към изхода
I will not allow them to take me alive	Няма да им позволя да ме вземат жив
I have never touched the goods, I have never touched	Никога не съм докосвал стоката, никога не съм докосвал
I saw them in the news at six o'clock	Видях ги в новините в шест часа
Development followed a basic development plan	Развитието следваше основен план за развитие
I tried to remember what happened in the house	Опитах се да си спомня какво се случи в къщата
You never stop learning to be a driver	Никога не спирате да учите като шофьор
I did exactly what he told me to do	Направих точно това, което ми каза да направя
I missed you and I was worried about you	Липсваше ми и се тревожех за теб
I thought they wouldn't be able to	Мислех, че няма да могат
I just want a little company	Просто искам малко компания
The experiment was unsuccessful	Експериментът не беше успешен
I wouldn't even mind meeting you in real life	Дори не бих имала нищо против да те срещна в реалния живот
Maybe I just need to figure it out for myself	Може би просто трябва да разбера сам
I myself did not believe	Аз самият не вярвах
I bit the inside of my cheek at those memories	Прехапах вътрешността на бузата си при тези спомени
I can now look forward to my future	Вече мога да гледам напред към бъдещето си
I haven't spoken to my ex in over three years	Не съм говорила с бившия си от повече от три години
A few more from the team	Още няколко от екипа
I am very impressed with your writing	Много съм впечатлен от твоето писане
I have been excited to write this post for some time	От известно време бях развълнуван да напиша тази публикация
I did not take any responsibility	Не поех никаква отговорност
I can't lie to her anymore	Не мога повече да я лъжа
I had no reason to doubt her	Нямах причина да се съмнявам в нея
I know you have my number	Знам, че имаш моя номер
I would buy them again for another car	Бих ги купил отново за друга кола
I know what you mean	знам какво имаш предвид
There was a hint of sadness in her tone	В тона й се прокрадна нотка на тъга
I don't feel like cooking much	Не ми се готви много
I will leave in the morning	ще си тръгна сутринта
Please be real, only time will tell	Моля се да е истинско, само времето ще покаже
I never expected to encounter such hatred and lies	Никога не съм очаквал да срещна такава омраза и лъжи
I picked it up carefully, trying not to scare him	Вдигнах го внимателно, опитвайки се да не го изплаша
For me, this is an incentive to act	За мен това е стимул за действие
I couldn't believe what a mess they were	Не можех да повярвам, каква бъркотия бяха
I needed the release that only he could give me	Имах нужда от освобождаването, което само той можеше да ми даде
I can handle a little help from my friends	Справям се с малко помощ от мои приятели
I take a deep breath and open the drawer	Поемам дълбоко дъх и отварям чекмеджето
I was ready to tear it apart	Бях готов да го разкъсам
I called her and she didn't answer	Обадих й се и тя не отговори
Soon after, I hung up	Скоро след това затворих телефона
There was a hood in his path	На пътя му лежеше капак
However, I have one concern	Имам обаче едно притеснение
I have always wanted to live abroad	Винаги съм искал да живея в чужбина
A word of thanks is not much to expect	Дума на благодарност не е много за очакване
He was also declared mentally ill	Той също е обявен за психично болен
I just wanted you back in my life	Просто те исках отново в живота си
A kind of countdown !!!	Един вид обратно броене!!!
A cat rubbed at his feet	Една котка се потърка в крака му
I listened to her most days	Слушах я през повечето дни
I don't want to argue with you	Искам да не споря с теб
I still can't talk about it	Все още не мога да говоря за това
I felt sorry for the man	Жал ми беше за човека
I will come back for you	ще се върна за теб
It just happened by accident	Просто се случи случайно
I wondered for a while about my previous lives	Чудех се известно време за предишните си животи
Males usually fly before females	Мъжките обикновено летят преди женските
I could only see straight ahead	Виждах само право напред
I can watch everyone	Мога да гледам всички
Since then, the movement has been in decline	Оттогава движението е в упадък
I can say that he is not the same boy	Мога да кажа, че не е същото момче
I wanted these to be my last memories of him	Исках това да са последните ми спомени за него
I love probability and I'm happy to make it fun for students	Обичам вероятността и се радвам да го правя забавно за учениците
I can hurt me more than anyone	Мога да ме нараня повече от всеки друг
Congress travels to space	Конгресът пътува до космоса
I wanted to feel loved and cared for again	Исках отново да се почувствам обичана и обгрижвана
A close-up of her hand revealed a ring	Кадър на ръката й отблизо разкри пръстен
I asked the captain about the name of the planet	Попитах капитана за името на планетата
Truly a wonderful place to stay	Наистина прекрасно място за престой
A bright flash blinded her	Ярка светкавица я заслепи
I was more than shaken	Бях повече от разтърсена
I pushed him into the back of my mind	Избутах го в задната част на съзнанието си
I said two minutes to be nice	Казах две минути, за да бъда мил
I've never had a chance with her, nobody does	Никога не съм имал шанс с нея, никой не го прави
I was going to see a doctor, honestly	Щях да отида на лекар, честно
Visitors are taken to the mine by train	Посетителите се отвеждат в мината с влак
I hope she failed	Надявам се, че не е успяла
I don't need to specify his name	Не е нужно да уточнявам името му
I took care of our problem	Погрижих се за нашия проблем
I see such things all the time	Виждам такива неща през цялото време
I hated telling people what to do	Мразех да казвам на хората какво да правят
I told you he was excited to come	Казах ти, че е развълнуван, че ще дойдеш
They seem to avoid flies	Изглежда, че избягват мухите
There was a guardrail along the rock	Покрай скалата се простираше предпазна ограда
A few minutes ago he was smiling at her	Преди няколко минути той й се усмихваше
I really can't put my finger on it	Наистина не мога да си сложа пръст
I watch him, send him my support and love	Гледам го, изпращам му подкрепата и любовта си
And I smell them	И аз ги надушвам
I happened to be nearby	Случайно бях наблизо
I wanted to give everyone a quick update	Исках да дам на всички бърза актуализация
I would marry you right now	Бих се оженил за теб точно тази секунда
I kept turning and confused	Все се обръщах и се обърквах
A good father would never hurt his son or daughter	Добрият баща никога не би наранил сина или дъщеря си
I want to move on	Искам да продължа напред
I wanted it too, but not now	И аз го исках, но не сега
I felt so bad for my cat	Чувствах се толкова зле за моята котка
I'm done, looking for a short-term relationship	Завършил съм, търся краткосрочна връзка
I knew people could change	Знаех, че хората могат да се променят
I tried to calm down	Опитах се да се успокоя
I have very good ideas	Имам много добри идеи
I understand you very well	много добре те разбирам
I had a great sense of belonging to my school	Почувствах страхотно чувство за принадлежност към моето училище
Anxiety flashed in his eyes	В очите му проблясва тревога
A large number of friends from the surrounding neighborhoods were present	Присъстваха голям брой приятели от околните квартали
In front there is a large central veranda	Отпред разполага с голяма централна веранда
I take them out and leave you out of breath	Изваждам и те оставям задъхан
Both sexes feed and care for the young	И двата пола хранят и се грижат за малките
I wore everything	Носех всичко
I couldn't help but smile again	Не можах да не се усмихна отново
I find that I only want the best for people	Откривам, че искам само добро за хората
I looked at the menu, torn between five different things	Разгледах менюто, разкъсано между пет различни неща
I want you to be love	Искам да бъдеш любов
I was seriously ill for two months	Бях тежко болен в продължение на два месеца
I'm just looking for support and advice	Търся само подкрепа и съвет
I learned this in anger management	Научих това в управлението на гнева
Several leaves were moving	Няколко листа се движеха
I promised to be a gentleman	Обещах да бъда джентълмен
A majority shareholder was all it took	Мажоритарен акционер беше всичко, което трябваше
A flower has to fight to find the sun or die	Едно цвете трябва да се бори, за да намери слънцето или да загине
I didn't remember that	Това не го запомних
Her answer was a shrug	Отговорът й беше свиване на рамене
I haven't done these things	Не съм правил тези неща
I hope to get very close to something so great	Надявам се да се доближа много до нещо толкова страхотно
I did not contrast with most	Не контрастирах с повечето
I didn't follow him	Не го последвах
I do not repeat this information	Не повтарям тази информация
A kind of holiday	Един вид празник
I have the best people in my life	Имам най-добрите хора в живота си
I guess you'll have to swear to witness the meeting	Предполагам, че ще трябва да се кълнете в свидетел на срещата
I remember it fondly, no guilt, no shame	Спомням си го с умиление, няма вина, няма срам
I do not turn them into angels or saints	Не ги превръщам в ангели или светци
I hadn't pulled out my card yet	Още не бях извадил картата си
I'm trying to erase the shock from my face	Опитвам се да изтрия шока от лицето си
I was upset when I found out he meant it literally	Бях разстроен, когато разбрах, че го е имал предвид буквално
I usually prefer to mark my prey	Обикновено предпочитам да маркирам плячката си
I got up and ran to the door	Станах и хукнах към вратата
I am not responsible for the consequences	Не нося отговорност за последствията
I repulsed the thought	Отблъснах тази мисъл
Dorothy wrote that the day was glorious	Дороти записа, че денят е бил славен
I can't stand moving my legs	Не мога да понеса да си движа крака
A first aid kit would not be mistaken	Един комплект за първа помощ нямаше да се заблуди
I turn to him with bright eyes	Обръщам се към него със светли очи
I loved everything he did with me when we kissed	Обичах всичко, което правеше с мен, когато се целувахме
I had a good experience	Имах добър опит
I was not a warrior that day	В този ден не бях воин
I couldn't believe it, though	Не можех да повярвам обаче
I have a family to protect	Имам семейство, което да защитавам
A few more seconds to save a hundred more lives	Още няколко секунди, за да спасите още сто живота
I knew he would try to escape	Знаех, че ще се опита да избяга
I felt clean and radiant	Чувствах се чиста и сияйна
I have to prepare some things by morning	Трябва да приготвя някои неща до сутринта
I am attracted by this contrast	Привлечен съм от този контраст
A stream of necessity made him open it	Поток от необходимост го накара да го отвори
I didn't like it very much	Не ми хареса много
I didn't want to stay in this place	Не исках да остана на това място
I liked making presents	Хареса ми да правя подаръци
I'm still not sure why	Все още не съм сигурен защо
I gave him a cheerful smile	Подарих му весела усмивка
I knew nothing about bias, politics or racism	Не знаех нищо за пристрастия, политика или расизъм
I gave it back to her	Върнах й го
I decided it wasn't for us after all	Реших, че все пак не е за нас
A new and large bureaucracy will be needed	Ще е необходима нова и голяма бюрокрация
I closed my eyes and rested my head	Затворих очи и отпуснах глава назад
Nevertheless, I was grateful to be alive	Въпреки това бях благодарен, че съм жив
I was dying to know	Умирах от желание да знам
Now I feel much better than all this	Сега се чувствам много по-добре от всичко това
I went back to my room	Върнах се в стаята си
I can't even dream of her	Дори не мога да мечтая за нея
I warn him not to worry about it right now	Предупреждавам го да не се тревожи за това в момента
Several trees grew scattered	Няколко дървета растяха пръснати
I have another heavy chain ready to use	Имам друга тежка верига, готова за използване
I like the belt with it	Харесвам колана с него
I didn't mind	Не бях против
I was happy to receive the offer	Бях щастлив, че получих предложението
White radical, preacher	Бял радикал, проповедник
I want to see it running down her body	Искам да го видя как тече по тялото й
I brought you the shipment	Донесох ти пратката
Porch that runs through the entire front of the house	Веранда, която минава през цялата предна част на къщата
I sell drinks and a cheerful atmosphere	Продавам напитки и весела атмосфера
I went to the stream	Отидох до потока
I looked at the river	Погледнах към реката
I don't want that anymore	Не искам това вече
I looked at the cloud tower above her	Гледах облачната кула над нея
I would live in a big house	щях да живея в голяма къща
I made a reservation for seven	Направих резервация за седем
Maybe I'll go to bed now	Може и да си лягам сега
I turned around	Обърнах се
I trembled with fear and furious anger	Треперех от страх и яростен гняв
I'll see you at ten in the lobby	Ще се видим в десет във фоайето
I also sentence you to seven years	Аз също те осъждам на седем години
I have a big heart and I don't like games	Имам голямо сърце и не обичам игрите
I could feel myself starting to cum	Усещах как започвам да свършвам
I was thrilled to think he had had a car accident	Вълнувах се, като си помислих, че е претърпял пътен инцидент
I suggested we train later that evening	Предложих да тренираме по-късно същата вечер
I am missing one class of consulting diploma	Не ми достига един клас диплома по консултиране
I didn't have enough facts	Нямах достатъчно факти
I didn't know that before	Не го знаех преди
I can't wait to read it	Нямам търпение да мога да го прочета
I couldn't look better	Не бих могъл да гледам по-добре
I felt their presence	Усетих присъствието им
I grabbed her jaw and hugged her to me	Хванах я за челюстта и я притиснах към себе си
I struggled and strained, but I couldn't find myself	Борех се и се напрягах, но не можах да се намери
I will post some of these photos later	Ще публикувам някои от тези снимки по-късно
I have already issued a statement the first time it has happened	Вече пуснах изявление при първия път, когато се случи
I enjoy every moment	Наслаждавам се на всеки един момент
I was forced to make a choice	Бях принуден с избор
I heard some people talking in the city	Чух някои хора да говорят в града
I knew something was happening	Знаех, че нещо се случва
I shouted at him again	Отново му извиках
I want my own home	Искам собствен дом
I still wasn't very sure	Все още не бях много сигурен
I owe you a lot of time for that	Дължа ти много време за това
I am also new to this stock market	Аз също съм нов в този пазар на акции
A week has passed since their lunch	Измина една седмица от обяда им
I had to do something before he came home	Трябваше да направя нещо, преди той да се прибере
I knew that was not the case	Знаех, че не е така
I thought it was time to get up for school	Мислех, че е време да ставам за училище
He was taking my bike home	Той взимаше мотора ми вкъщи
I think those were her exact words	Мисля, че това бяха нейните точни думи
I can't seem to help her	Изглежда не мога да й помогна
I am everywhere, but nowhere	Аз съм навсякъде, но никъде
I met two wolves in the woods	Срещнах два вълка в гората
A company that only he could build	Компания, която само той би могъл да изгради
I was here on a mission	Бях тук на мисия
I think he can wait until he eats some	Мисля, че може да изчака, докато яде малко
I'm going for treatment tomorrow	Утре отивам на лечение
I decided tonight	Тази вечер реших
I can't ask for more from you	Не мога да искам повече от теб
I mean all kinds of wood	Имам предвид всякакъв вид дърво
I was completely cut off from the outside world	Бях напълно откъснат от външния свят
I haven't been drunk in a long time	От доста време не съм бил пиян
I started writing poetry for the first time	Започнах да пиша поезия за първи път
I didn't want to sleep up here	Не исках да заспим тук горе
I can say this for myself	Мога да кажа това за себе си
But the romance was gone	Но романтиката изчезна
I haven't had so much fun in a long time	Отдавна не съм се забавлявал толкова много
I walk almost every day around a park nearby	Разхождам се почти всеки ден около парк наблизо
I can't say what would happen to them	Не мога да кажа какво би станало с тях
I believe you will both enjoy this surprise	Вярвам, че и двамата ще се насладите на тази изненада
I proudly took up this position	С гордост се назначих на тази длъжност
I read her mind and answered her	Прочетох мислите й и й отговорих
I know we're talking about children	Знам, че говорим за деца
I don't know if my generation has a name	Не знам дали моето поколение има име
I have not learned that the world is infinite	Не съм учил, че светът е безкраен
I have served your mother, my employer, for centuries	Служих на майка ти, моята работодателка, от векове
I want him to return to this country	Иска ми се да се върне в тази страна
I just read books that are interesting	Просто чета книгите, които са интересни
I want to get on with my life	Искам да продължим с живота си
The walk would be good	Разходката би била добра
The document was never published	Документът никога не е публикуван
I feel as usual in pink	Чувствам се както обикновено в розовото
I roll over and laugh	Преобръщам се настрани и се смея
I remember every minute of the party	Помня всяка минута от партито
I couldn't see him anywhere	Никъде не можах да го видя
I find talking to myself a valuable tool	Намирам разговора със себе си за ценен инструмент
I understood where this was going	Разбрах накъде отива това
I think he just likes to say that	Мисля, че просто обича да казва това
A screen like the one below will appear	Ще се появи екран като по-долу
I know she doesn't write songs	Знам, че тя не пише песните
I only saw the last hour	Видях само последния час
Daughter, sister, niece	Дъщеря, сестра, племенница
I'm tired of listening to it myself	Писна ми да го слушам сам
I ignore her, then she calls again	Игнорирам я, след което тя се обажда отново
I wonder how much you can do at once	Чудя се колко можете да направите наведнъж
I just want a little space	Просто искам малко пространство
I think it was a blow or something	Мисля, че беше ударът или нещо подобно
I saw the floor behind me explode an inch	Видях как подът зад мен експлодира сантиметър по инч
I took my hands out of his grasp	Извадих ръцете си от хватката му
That's why I want to think the best	Затова искам да мисля най-доброто
I jumped up and pulled away	Скочих и се дръпнах
I wondered what it was all about	Чудех се за какво става дума
I want to do this	Искам да направя това
Good order and we'll be there, he thought	Добър ред и ще бъдем там, помисли си той
I want to leave her forever	Искам да я оставя завинаги
I knew the feeling too well	Познавах чувството твърде добре
I saw him walking here	Видях го да върви насам
I take a deep breath and stare at the picture	Поемам рязко дъх и се взирам в снимката
A story told so well by you	История, разказана толкова добре от теб
Now I can't think of an example	Сега не се сещам за пример
I didn't believe it for a moment	Не повярвах нито за миг
Stone is starting to get support for his film	Стоун започва да получава подкрепа за филма си
I have known you for a very long time	Познавам те от много дълго време
I sent her to you, knowing this would happen	Изпратих я при теб, знаейки, че това ще се случи
A slow smile spread across his face	Бавна усмивка се разля по лицето му
I wanted to have something to give you	Исках да имам какво да ти дам
I have always loved horses	Винаги съм обичал конете
After all, a loan is a loan	Все пак заемът си е заем
I was desperate to stop him	Бях отчаяна да го спра
I can't watch him die	Не мога да го гледам как умира
I exist in the universe, that's definitely right	Аз съществувам във вселената, това определено е правилно
I wanted to know a lot of things	Исках да знам много неща
I know you hate, but talk to me	Знам, че мразиш, но говори с мен
I need to know what's wrong with you	Трябва да знам какво става с теб
I'll set one up later this afternoon	Ще настроя един за по-късно този следобед
None of them were released at the right speed	Нито един издаден не беше с правилната скорост
I felt my heart skip a beat	Усетих как сърцето ми прескача
I had driven like a bat from hell	Бях изгонил като прилеп от ада
I looked at him out of the corner of my eye	Погледнах го с крайчеца на окото си
I definitely like the information	Определено харесвам информацията
I fed the cats and ate	Нахраних котките и ядох
I feel something different inside	Усещам нещо различно отвътре
I knock down the target on the right side	Събарям целта от дясната страна
A world where children will never grow up	Свят, в който децата никога няма да пораснат
I even expected the sweetness	Дори очаквах сладостта
I told her never to feel that way	Казах й никога да не се чувства така
I wanted to destroy them all	Исках да ги унищожа всички
I think that is enough	Мисля, че това е достатъчно
I've obviously thrown away my recipe books	Очевидно съм изхвърлил книгите си с рецепти
It was not renewed by the club	Не беше подновен от клуба
I would never see my family again	Никога повече нямаше да видя семейството си
I felt relaxed and was able to focus properly again	Чувствах се отпуснат и отново можех да се съсредоточа правилно
A chain of fear	Пълна верига от страх
I think that makes it so funny	Мисля, че това го прави толкова смешно
I have to go home	Трябва да се върна у дома
I decided to go back to church	Реших да се върна в църквата
I saw three brothers hit each other a lot	Видях трима братя да се удрят много
I think it's good	Мисля, че е добър
I want to marry her and start a family	Искам да се оженя за нея и да създам семейство
I had good results with growing plants with them	Имах добри резултати с растежа на растенията с тях
I differ in height, weight, skin and hair color	Различен съм по височина, тегло, кожа и цвят на косата
I travel a lot, my wife too	Пътувам много, жена ми също
And we need them now	И ние имаме нужда от тях сега
I wish the album was a few songs shorter	Иска ми се албумът да е с няколко песни по-кратък
I couldn't sit there with them	Не можех да седя там с тях
Most likely this is a dwarf planet	Най-вероятно това е планета джудже
I think following the plan is just easier for me	Мисля, че следването на плана е просто по-лесно за мен
I don't have to talk much	Не трябва да говоря много
I just love the sound of the word	Просто обичам звука на думата
And I played a lot with my father	И аз играх много с баща ми
There was silence in the corridor	В коридора настъпи тишина
I shouldn't have questioned your loyalty	Не трябваше да поставям под въпрос вашата лоялност
I felt quite uncomfortable	Чувствах се доста неудобно
He had to take control of the situation	Трябваше да поема контрола над ситуацията
I'm just not a politician, that's all	Просто не съм политик, това е всичко
I went inside to find out	Влязох вътре, за да разбера
I wanted him to know	Исках той да знае
I can't pay attention to the things around me	Не мога да обръщам внимание на нещата около мен
He was also a patron of the arts	Той беше и покровител на изкуствата
I knew where the turn was	Знаех къде е завоят
I ordered them to go north with the army	Наредих им да тръгнат на север с армията
I plunged into bad darkness	Потопих се в недобрия мрак
I had never seen him like that	Никога не го бях виждал такъв
I bet she's making it hard for her right now	Обзалагам се, че тя го затруднява в момента
I didn't plan on meeting friends	Не планирах да се срещам с приятели
I want you to wear this	Искам да носиш това
And I was worried about me	И аз се тревожех за мен
I guess they weren't as rare as we thought	Предполагам, че не бяха толкова редки, колкото си мислехме
I knew immediately that something was wrong with him	Веднага разбрах, че нещо не е наред с него
I couldn't catch my breath	Не можех да си поема пълно дъх
I would worry that he got lost on purpose	Бих се притеснявал, че се е изгубил нарочно
I am the one who will destroy you	Аз съм този, който ще те унищожи
I left her and went to bed	Оставих я и си легнах
The couple had three daughters	Двойката имаше три дъщери
I sighed irritably	Въздъхнах раздразнено
I sighed impatiently	Въздъхнах нетърпеливо
He was out for almost eight weeks	Той беше навън почти осем седмици
I knew he was my father	Знаех, че той ми е баща
I started laughing anxiously	Започнах да се смея притеснено
I even own an engineering company	Дори притежавам инженерна фирма
Please allow me to introduce myself	Моля се да ми позволиш да се представя
I hit him again, then again	Ударих го отново, после отново
I guess that's all you really need to know	Предполагам, че това е всичко, което наистина трябва да знаете
I will send a young man to be your valet	Ще изпратя млад мъж да ти бъде камериер
A model searching the meadow	Модел, претърсващ поляната
I definitely knew them	Определено им бях познат
I really admire anyone who can do that	Наистина се възхищавам на всеки, който може да направи това
I will tell the story with photos	Ще разкажа историята със снимки
I wanted to stay and embrace the comfort it offered	Исках да остана и да прегърна комфорта, който предлагаше
I couldn't wait for my husband to come back	Нямах търпение да се върна мъжът ми
I walked around the house once and then again	Обиколих къщата веднъж и после отново
I have to lift you and only you	Трябва да те вдигна и само теб
It's still me, but in a different form	Все още съм аз, но в друга форма
I had to look out for your best interests	Трябваше да внимавам за твоите най-добри интереси
I would ask a lot of questions during each class	Бих задавал много въпроси по време на всеки клас
I was stupid to think it was anything more	Бях глупав да си помислих, че това е нещо повече
Still, I can't afford to fall in love with him	Все пак не мога да си позволя да се влюбя в него
I thought the lion was back for me	Мислех, че лъвът се е върнал за мен
I will deliver all materials	Ще доставя всички материали
I didn't want to be beaten again	Не исках да ме бият отново
I never thought that should be possible	Никога не съм мислил, че това трябва да е възможно
I guess it turned out well	Предполагам, че се получи добре
I was worried and looked for my phone	Разтревожих се и потърсих телефона си
The service lasted only one season	Услугата продължи само един сезон
I try to open my eyes	Опитвам се да отворя очи
I thought he deserved a phone call	Мислех, че заслужава телефонно обаждане
I would never meet him	Никога не бих се срещала с него
All thirteen volumes have been published since then	Оттогава са издадени всичките тринадесет тома
I can even teach lessons in your home	Мога дори да преподавам уроци в дома ви
I pulled my chair toward the desk	Придърпах стола си към бюрото
I mean the real first day of school	Имам предвид истинския първи учебен ден
This modification is made to extend the life of the matrix	Тази модификация е направена, за да се удължи живота на матрицата
I opened the door and gasped	Отворих вратата и ахнах
I like to keep my office clean	Обичам да поддържам офиса си чист
I was just for the trip	Бях само за пътуването
I was eight, she was ten	Аз бях на осем, тя на десет
I felt neutral to him, if possible	Чувствах се неутрален към него, ако е възможно
I needed a career and money	Имах нужда от кариера и пари
I washed, but it got boring	Миех се, но стана скучно
I didn't have the best sense of direction	Нямах най-доброто чувство за посока
Honestly, I'm a little jealous	Честно казано, малко ревнувам
The gender ratio in the country is relatively even	Съотношението между половете в страната е сравнително равномерно
The miracle of healing proves that separation has no effect	Чудото на изцеление доказва, че раздялата е без ефект
There was a loud bang in the air	От въздуха се разнесе силен пукот
I chose you before everyone else	Избрах теб преди всички останали
I saw his lively face and trembling shoulders	Видях оживеното му лице и треперещите рамене
I come across a group of students	Попадам на група студенти
I saw a big book standing on top	Виждах голяма книга, стояща отгоре
I wanted to talk to you more about ransom	Исках да говоря с теб повече за откупа
I did not contact or answer	Не се свързах и не отговорих
Civil rights revolution	Революция за граждански права
I will not stop much more than necessary	Няма да се спирам много повече от необходимото
I am ready to sacrifice	Готов съм да се жертвам
I have to let you go	Трябва да те пусна
I didn't do any of this on purpose	Не направих нищо от това нарочно
I thought it was a nice end to the head	Мислех, че това е хубав край на главата
I wouldn't risk getting him in trouble	Не бих рискувал да го вкарам в неприятности
I always want you to help them	Искам винаги да им помагаш
I did not follow them	Не ги последвах
I stopped and let her come to us	Спрях и я оставих да дойде при нас
I cried out in pain and pleasure	Извиках от болка и удоволствие
I didn't see him come in, nor did I hear a knock	Не го видях да влезе, нито чух почукване
Anyway, I intended to offer my services for free	Така или иначе възнамерявах да предложа услугите си безплатно
I am fully connected	Аз съм напълно свързан
I didn't want to go in, just to see the entrance	Не исках да влизам, само да видя входа
I decided to keep it inside	Реших да го запазя вътре
I was angry at the world	Бях ядосан на света
A man sees a beautiful girl walking past him	Мъж вижда красиво момиче да минава покрай него
I mean, I kept my hand in a public place	Искам да кажа, държах ръката си на публично място
I didn't want to blow it	Не исках да го духам
I considered him unworthy of the power we shared	Сметнах го за недостоен за властта, която споделяхме
I caught him before he could hit the ground	Хванах го, преди да успее да удари земята
I lost one of the boy soldiers	Загубих едно от момчетата войници
I just wanted to drive	Просто исках да карам
I thought it was the most wonderful thing	Мислех, че е най-прекрасното нещо
I have not yet decided what to do with her	Още не съм решил какво да правя с нея
I suspect there was love between them	Подозирам, че между тях е имало любов
I didn't want their pity	Не исках тяхното съжаление
West replied that he agreed it was wrong	Уест отговори, че е съгласен, че е грешно
I climbed the stairs and went up to the porch	Изкачих стълбите и се качих на верандата
I told the men to leave	Казах на мъжете да си тръгват
I read the script	Прочетох сценария
I just admired this young woman here	Просто се възхищавах на тази млада жена тук
The result was preserved in the last minutes	Резултатът се запази в последните минути
And he was heavier than he is now	И той беше по-тежък от сега
I can't describe his mercy	Не мога да опиша за неговата милост
An ominous laugh cools my blood	Зловещ смях изстива кръвта ми
I joined the others at the bottom of the stairs	Присъединих се към останалите в долната част на стълбите
I just wanted to go home	Просто исках да се прибера
I never wanted to run my own business	Никога не съм искал да управлявам собствен бизнес
I could be there for her	Можех да бъда там за нея
I began to see many strange things along the way	Започнах да виждам много странни неща по пътя
I feel isolated and powerless	Чувствам се изолиран и безсилен
A similar noise came from the left	Подобен шум се разнесе отляво
I want you to have his child	Искам да имаш негово дете
However, I know you will do your best	Знам обаче, че ще направиш най-доброто
I find this so strange	Намирам това за толкова странно
I hate to miss my father	Мразя да ми липсва баща ми
I didn't even know it was possible	Дори не знаех, че това е възможно
I didn't like the way his attention made me feel	Не ми хареса как ме караше да се чувствам вниманието му
I felt great sympathy for her	Изпитах огромно съчувствие към нея
I felt all the energy flowing out of my body	Усетих, че цялата енергия изтича от тялото ми
I thought these stars did it	Мислех, че тези звезди са го направили
I hope you all succeed	Надявам се всички да успеете
I couldn't let you go to her	Не можех да те пусна да отидеш при нея
I grabbed my head, I wanted the blood to disappear	Хванах се за главата, исках кръвта да изчезне
I have told her many times not to think that way	Казвал съм й многократно да не мисли по този начин
A video has been created for the song	Към песента е създаден и видеоклип
I continued on my way	Продължих по пътя си
I want to help people and give more of myself	Искам да помагам на хората и да давам повече от себе си
I am satisfied with the material	Аз съм доволен материал
I liked to be easy with my clothes	Обичах да бъда лесен с дрехите си
I am a brand new business owner	Аз съм чисто нов собственик на бизнес
I hope you enjoy your time here	Надявам се, че ще се насладите на времето си тук
A million plus, as he said	Милион плюс, както го каза
I had a baby lawyer	Имах бебе за адвокат
I watched in disgust	Гледах с отвращение
At least I want to	Искам поне да е така
I love his shy smile	Обичам срамежливата му усмивка
Still, I was not sorry	Все пак не съжалявах
A new order was coming	Идваше нова поръчка
I have already started this process	Вече започнах този процес
I think this is a great idea	Мисля, че това е страхотна идея
I want a good head, maybe more	Искам добра глава, може би повече
I'm not doing well with the expectation	Не се справям добре с очакването
I admit that this began to attract my attention	Признавам, че това започна да привлича вниманието ми
I looked from him to the boat	Погледнах от него към лодката
It was a pretty simple concept	Това беше доста проста концепция
It definitely hurt me a lot	Определено ме болеше доста
Something with its own energy	Нещо със собствена енергия
They are then passed up the food chain	След това те се предават нагоре по хранителната верига
I think it's time to go home	Мисля, че е време да се прибереш
I want to be a starter	Искам да бъда титуляр
I keep going deeper and deeper with this girl	Продължавам да влизам все по-дълбоко с това момиче
A voice calls sharply	Глас се обажда рязко
A clever idea came to me	Хрумна ми умна идея
I want you to know that this does not change anything	Искам да знаете, че това нищо не променя
I created a virtual host for my local development	Създадох виртуален хост за моето местно развитие
I stepped forward, the witch watching my every move	Пристъпих напред, вещицата наблюдаваше всяко мое движение
A clear warning to the world	Ясно предупреждение към света
I listened carefully, but I couldn't get involved	Слушах внимателно, но не можах да се включа
I couldn't ruin that moment	Не можах да съсипя този момент
I achieve a lot	Постигам много
I must just see things	Сигурно просто виждам нещата
A long, thin blade appeared in his hand	В ръката му се появи дълго тънко острие
I couldn't hear an apology	Не можах да чуя извинение
I can't live with that	Не мога да живея с това
I like to sleep indoors	Обичам да спя в затворени пространства
I remember a period of sadness	Спомням си период на тъга
There was no point in playing it	Нямаше смисъл да го играя
I thought he was cool for an old man	Мислех, че е готин за стар човек
I didn't care so much to study anymore	Вече не ми пукаше толкова да уча
I saw a house burning	Видях къща, горяща
I promise you, then things will be different	Обещавам ви, след това нещата ще бъдат различни
A woman's voice was heard on the phone line	По телефонната линия се чу женски глас
I shook her on one shoulder	Разтърсих я на едното рамо
I didn't have time to mess with them	Нямах време да се забърквам с тях
A wall of soldiers stood with drawn swords facing the door	Стена от войници стоеше с извадени мечове, обърнати към вратата
I am quickly transforming back into my more human self	Бързо се трансформирам обратно в моето по-човешко Аз
I thought it was sweet	Мислех, че е сладко
I needed something to occupy my mind	Имах нужда от нещо, което да заеме ума ми
I tried to escape from a good start	Опитах се да избягам от изправен старт
I saw that he was crying	Видях, че плачеше
I thought it was sweet	Мислех, че е сладко
I look him in the eye and smile	Гледам го в очите и се усмихвам
I can only imagine the intelligence coming from life	Мога само да си представя интелигентността, идваща от живота
There was a noise of astonishment on the bridge	По моста се разнесе шум на учудване
I also understood the vain horse leaving the farm	Разбрах и суетния кон, който напуска фермата
I want you to be here with me	Иска ми се да си тук с мен
The public announcement sparked a storm of objections	Публичното съобщение предизвика буря от възражения
I didn't have to do that	Не трябваше да го правя
There are a number of prior art priority systems	Съществуват редица системи за определяне на приоритета от предшестващото състояние на техниката
I went out with him once more than a year ago	Излизах с него веднъж преди повече от година
I have always had a love for numbers	Винаги съм изпитвал любов към числата
I asked why I had a fuel pump at all	Попитах защо изобщо имам горивна помпа
I pretend not to notice	Правя се, че не забелязвам
I'm sorry some rich man can buy it	Съжалявам, че някой богат човек може да я купи
A young waiter came to pick up my order	Млад сервитьор дойде да вземе поръчката ми
I didn't feel it that much	Не го чувствах толкова много
I think you'll like it	мисля че ще ти хареса
I will need these details later	Ще ми трябват тези подробности по-късно
Outdoor adventure activities are also popular	Популярни са и приключенските дейности на открито
I went the next day and every third day since	Ходих на следващия ден и на всеки трети ден оттогава
I knew where this story was going	Знаех накъде отива тази история
A pretty girl told me about it	Едно хубаво момиче ми разказа за това
A light knock on the door caught my attention	Леко почукване на вратата привлече вниманието ми
I felt it was weird	Почувствах, че е странно
I deserve some of the action	Заслужавам част от действието
Strange look of her father	Странен вид баща й
I want to save my skin	Искам да спася кожата си
I probably shouldn't push that	Вероятно не трябва да натискам това
I walked into her office and just started talking	Влязох в офиса й и просто започнах да говоря
I am forbidden to do so	Забранено ми е да го правя
I received my results today and passed successfully	Получих резултатите си днес и преминах успешно
I think maybe it's time you knew	Мисля, че може би е време да знаеш
And I can't cheat	И аз не мога да изневерявам
I can't read fast enough to understand them	Не мога да чета достатъчно бързо, за да ги разбера
I sighed and climbed the stairs back to the bridge	Въздъхнах и се изкачих по стълбите обратно към моста
I'll just look	просто ще разгледам
I didn't even expect anything more	Дори не очаквах, че ще има нещо повече
I use the one at the station	Използвам този на гарата
I would say you were blessed with a gift	Бих казал, че си бил благословен с подарък
I picked it up, knowing exactly who it was	Вдигнах го, знаейки точно кой е
I just can't help sometimes	Просто понякога не мога да помогна
I clearly remember watching it for the first time	Ясно си спомням, че го гледах за първи път
I didn't go in very hard	Не влязох много силно
I have to get up and look	Трябва да стана и да разгледам
A small woman, sometimes strong winds threatening to lift her	Дребна жена, понякога силни ветрове заплашваха да я вдигнат
A tree only knows how to be a tree	Едно дърво знае само как да бъде дърво
I could lift it with one hand	Можех да я вдигна с една ръка
I bought it just before we moved together	Купих го точно преди да се преместим заедно
I like a person with a vision	Харесвам човек с визия
I consider this to be the greatest industrial achievement in history	Считам това за най-голямото индустриално постижение в историята
I was more than happy to pay the price	Бях повече от щастлив да платя цената му
I met her once before we could escape completely	Срещнах я веднъж, преди да успеем напълно да избягаме
I love everything garlic or a variety of tomatoes and basil	Обичам всичко чесън или сорт домати и босилек
They go through the most amazing quality control	Те преминават през най-удивителния контрол на качеството
There are two poems on the north side	От северната страна има две стихотворения
I should have asked you if you were grown up	Трябваше да те попитам дали си пораснал
I really need to burn it	Наистина трябва да го изгоря
I hadn't planned on dealing with the situation	Не бях планирал да се справя със ситуацията
I fly through the tunnel with incredible speed	Летя през тунела с невероятна скорост
I know they're a little weird	Знам, че са малко странни
I know what he will say all the time	Знам какво ще каже през цялото време
He was the eldest of six children	Той беше най-големият от шест деца
I may not succeed	Може и да не успея
I brushed it off when it reached my jaw	Отметнах го, когато стигна до челюстта ми
I really liked the story, as usual	Много ми хареса историята, както обикновено
I like to give her difficulties	Обичам да й давам трудности
I am a married individual	Аз съм женен индивид
There was a faint smell of coffee in the hallway	По коридора се носеше лека миризма на кафе
I learned to enjoy the city	Научих се да се наслаждавам на града
I just edited a bit	Просто редактирах малко
I mean, you have to love him right	Искам да кажа, че трябва да го обичаш правилно
I laughed in his face and pointed to the door	Засмях се в лицето му и посочих вратата
Frank never dated a woman again	Франк никога повече не излизаше с жена
I never came to bring a sword to earth	Никога не съм идвал да донеса меч на земята
I fell asleep in his class once	Веднъж заспах в неговия клас
I pulled her closer	Придърпах я по-близо
I need your consent to consult dollars	Нуждая се от вашето съгласие за консултация долари
I managed to free my leg	Успях да освободя крака си
I rolled my eyes at the ceiling	Завъртях очи към тавана
I can't say a word	Не мога да изрека нито една дума
I didn't just kill them	Не просто ги бях убил
I was excited that my instinct was right	Бях развълнуван, че инстинктът ми беше правилен
I tried the door and it opened slowly	Опитах вратата и тя бавно се отвори
I drop the box on the ground	Пускам кутията на земята
I liked to be touched	Харесваше ми да ме докосва
Lightning flashed	Светкавица мигаше
A friend may disappoint me, but not an enemy	Приятел може да ме разочарова, но не и враг
I grab the phone from the wall	Грабвам телефона от стената
A moment later another took his place	Миг по-късно друг зае мястото му
I didn't have the strength to turn around	Нямах сили да се обърна
I felt anger, hatred and despair	Изпитах гняв, омраза и отчаяние
I had never felt this way about anyone before	Никога преди не се бях чувствал така към никого
I can't say what it is	Не мога да кажа какво е
I make songs for people	Правя песни за хората
I'm much better today	Днес съм много по-добре
I couldn't take my attention away from them	Не можех да откъсна вниманието си от тях
It was held in sunny and warm weather	То се проведе при слънчево и топло време
I pulled his arm over my shoulder	Дръпнах ръката му през рамото си
I can still kill you without thinking	Все още мога да те убия без да се замисля
There are no reports of serious damage to the city	Няма данни за сериозни щети в града
I understood him the moment he opened his mouth	Разбрах го в момента, в който той отвори уста
I knew time worked against me	Знаех, че времето работи срещу мен
Today I saw the forecast	Днес видях прогноза
I reached out and stopped him	Протегнах ръка и го спрях
I tried not to see these people again	Опитах се да не виждам повече тези хора
I didn't know what woke me up	Не знаех какво ме събуди
I started talking, but he stopped me	Започнах да говоря, но той ме спря
I have an idea, but we'll see at the hearing	Имам идея, но ще видим на изслушването
I thought we all loved girls	Мислех, че всички обичаме момичета
I looked around quickly	Огледах се бързо
I really wasn't all there	Наистина не бях целият там
I have to thank you for making it easier for me	Трябва да ти благодаря, че ме улесни
I raised an eyebrow at her and she just shrugged	Вдигнах вежда към нея и тя само сви рамене
Maybe I would work a little harder than that	Може би щях да поработя малко повече от този ъгъл
All he needed was a simple threat	Проста заплаха беше всичко, от което се нуждаеше
I have six brothers and two sisters	Имам шест братя и две сестри
I have an ally not far from here	Имам съюзник недалеч оттук
I couldn't believe this madness was happening to me	Не можех да повярвам, че тази лудост се случва с мен
I was very confused by what had just happened	Бях много объркан от случилото се току-що
He also failed to act	Той също не успя да действа
Birds occupy a prominent place in human culture	Птиците заемат видно място в човешката култура
I always fixed something or something on this machine	Винаги поправях нещо или друго на тази машина
Now I can think of him without crying	Сега мога да мисля за него, без да плача
I can feel them somewhere out there	Мога да ги усетя някъде там
I quietly entered the dark living room	Влязох тихо в тъмната всекидневна
I also tried each reader several times	Също така опитах всеки четец няколко пъти
I was about to starve to death	Бях на път да умра от глад
I was very sorry for him	Много го съжалявах
I couldn't just go with him	Не можех просто да отида с него
I could hear you moving in your room	Можех да те чуя как се движиш в стаята си
I listened carefully to his words	Слушах внимателно думите му
A few more would be great	Още няколко биха били страхотни
I could not deny this statement	Не можех да отрека това твърдение
A loan that constantly directly processes a person much higher	Кредит, който постоянно директно обработва човек много по-високо
Thus a unique document	По този начин уникален документ
I have to disagree with one thing	Трябва да не се съглася с едно нещо
I think he needs her	Мисля, че има нужда от нея
I shook my head	Поклатих глава към себе си
I will take full responsibility	Ще поема цялата отговорност
I could beat his heart	Можех да ударя сърцето му
I saw the democratic power of this new patronage of the arts	Видях демократичната сила на това ново покровителство на изкуствата
He whispered a little in his ear and he left	Леко шепот в ухото и той си тръгна
I love them, thank you very much	Обичам ги, много ви благодаря
I wonder what is important to others	Чудя се какво е важно за другите
Cook then retired from hockey	След това Кук се оттегли от хокея
I didn't know the whole story	Не знаех цялата история
I'm done, that's all that matters	Свърших си работата, това е всичко, което има значение
I met his gaze for a second	Срещнах погледа му за секунда
I'm afraid you're right	Страхувам се, че си прав
A small number of boys continued	Малък брой момчета продължиха
I am you and you are me	Аз съм ти, а ти си аз
I was just scared this morning	Просто се уплаших тази сутрин
I said the mind is a computer	Казах, че умът е компютър
I would not ask for his help, never again	Не бих помолил за помощта му, никога повече
I know how he felt	Знам как се чувстваше
One band started playing	Една група започна да свири
The dance number received favorable critical attention	Танцовият номер получи благоприятно критическо внимание
I lifted the lid and drank	Вдигнах капака и изпих
They seemed to be working all the time	Изглеждаше, че непрекъснато работят
I will do my part in this endeavor	Ще направя своята част в това начинание
I can testify that it is not	Мога да свидетелствам, че не е
I had fifteen minutes to enter the courtroom	Имах петнадесет минути, за да вляза в съдебната зала
City, town, school	Град, град, училище
I never found it a problem	Никога не съм го намирал като проблем
He has strength and determination	Има сила и решителна решимост
I love food and eating out	Обичам храната и храненето навън
I swear he was going to hit me	Кълна се, че щеше да ме удари
I was eating chocolate for my vacation	Хапвах шоколад за почивката си
I sent my essay to the school newspaper	Изпратих есето си до училищния вестник
I know a lot of people who create something, anything	Познавам много, които създават нещо, каквото и да е
I later learned that all the gossip was true	По-късно разбрах, че цялата клюка е истина
I frown in the empty space in front of me	Намръщвам се на празното място пред мен
I mean great apps for it	Имам предвид страхотни приложения за нея
I want to lie to you	искам да те излъжа
I will never get married, I will never have living children	Никога няма да се оженя, никога няма да имам живи деца
I decided to try to change her mind	Реших да се опитам да променя нейните мисли
I felt a little uncomfortable with him	Чувствах се малко неудобно с него
I have to make him live my own life	Трябва да го накарам да живее в моя собствен живот
I haven't talked to him	Не съм говорил с него
Several national meetings are held here	Тук се провеждат няколко национални срещи
I roll over on her	Преобръщам се върху нея
I just didn't want him in my room	Просто не го исках в стаята си
I looked at the women	Погледнах към жените
I'm very glad to meet you, darling	Много се радвам да те срещна, скъпа
Quite interesting things	Доста интересни неща
I have to figure out a way out of this	Трябва да измисля изход от това
I could not imagine anything more beautiful than him	Не можех да си представя нищо по-красиво от него
I really want to hear everything about this place	Наистина искам да чуя всичко за това място
I have one hundred and fifty in my bank account	Имам сто и петдесет в банковата си сметка
I couldn't tell you	не бих могъл да ти кажа
I could never understand that	Никога не можах да разбера това
I left it to them	Оставих го на тях
I hadn't heard the match at all	Изобщо не бях чувал мача
They can send me to my destination	Може да ме изпратят по назначение
I laughed softly and turned	Засмях се тихо и се обърнах
I am happy and fulfilled	Щастлива съм и изпълнена
I didn't know all this	Не знаех всичко това
I have a few phone calls to make	Имам да направя няколко телефонни разговора
I was crushed, defeated, I barely felt human	Бях смазан, победен, чувствах се едва човек
I can take them on the first date	Мога да ги взема на първата среща
I had a great marriage	Имах страхотен брак
I couldn't imagine her dead	Не можех да си я представя мъртва
I made notes in my language books	Направих бележки в моите езикови книги
I enjoyed the light conversation	Радвах се на лекия разговор
Mutual giving and taking	Взаимно даване и вземане
I took this job for a fee and everything else	Взех тази работа срещу заплащането и всичко останало
A question that only you can answer	Въпрос, на който можете да отговорите само вие
I went to dinner, my senses alert	Отидох на вечеря, сетивата ми бяха нащрек
I took a slow breath	Поех бавно дъх
I can do what you do	Мога да правя това, което правиш ти
I was disgusted with myself	Бях отвратен от себе си
I treat people as if they are better than dogs	Отнасям се с хората така, сякаш са по-добри от кучетата
I still couldn't move	Все още не можех да се движа
Only I created this sound	Само аз създадох този звук
I had to assume they were talking about my sister	Трябваше да допусна, че говорят за сестра ми
I'm even afraid to breathe	Даже ме е страх да дишам
He could never do enough	Никога не би могло да го направи достатъчно
I stopped and turned my head	Спрях и обърнах глава
I inhale it in the pouring rain	Вдишвам го в проливния дъжд
I felt her happiness	Усещах нейното щастие
I didn't want him to see me like that	Не исках той да ме види така
I had no idea you were in town	Нямах представа, че си в града
I closed the car door and she rolled down the window	Затворих вратата на колата и тя спусна прозореца
I really eat after all	Аз наистина ям все пак
I see where I am	Виждам на кое място се намирам
I will keep my word	ще удържа на думата си
The result was the golden dollar and the double eagle	Резултатът беше златният долар и двоен орел
I feel so detached without one	Чувствам се толкова откъснат без такъв
I hate history and writing classes	Мразя часовете по история и писане
I put the pistol and bullets in my jacket pocket	Сложих пистолета и куршумите в джоба на якето си
I was really looking forward to meeting her	Наистина очаквах с нетърпение да се срещна с нея
I can't fly with someone else on my back	Не мога да летя с друг на гърба си
Her crew was taken prisoner of war	Екипажът й е взет като военнопленници
I also spent my time with private insurance	Прекарах времето си и с частна застраховка
A piercing bell rang	Прозвуча пронизителен звънец
I wouldn't kill you	Нямаше да те убивам
I will never find you again if you leave	Никога повече няма да те намеря, ако си отидеш
I am armed and they are not	Аз съм въоръжен, а те не
I didn't remember until he told me	Не си спомних, докато той не ми каза
I would buy gross	Бих купил на бруто
I think that would happen	Мисля, че това щеше да се случи
Choose wisely before asking for one at a meeting	Изберете разумно, преди да поискате такъв на среща
I would confirm on this basis	Бих потвърдил на тази основа
I think he heard our prayers	Мисля, че е чул молитвите ни
I worked all week	Работих цяла седмица наред
I guess they thought we were sleeping	Предполагам, че са си помислили, че спим
I reach for a scratch on my neck	Посягам да се почесам по врата
I will probably write a new one soon	Вероятно скоро ще напиша нова
I asked her what made her angry	Попитах я какво я ядоса
I did not insist on more	Не настоявах за повече
I've never seen him in public	Никога не съм го виждал в обществото
A hall where no one can be seen	Зала, в която никой не се вижда
I take my bag and leave	Взимам си чантата и тръгвам
I am also a trained criminal lawyer	Аз също съм обучен наказателен адвокат
I couldn't help but want to ruin it	Не можех да не искам да го разваля
I knew the others were still awake	Знаех, че другите са още будни
I want to the last detail of recent years	Искам до последния детайл от последните години
I would do my best	Щях да направя всичко възможно
I took extra time to prepare this morning	Отделих допълнително време за подготовка тази сутрин
I turned to my writing	Обърнах се към писането си
I opened it and let go of my friend	Отворих го и пуснах моя приятел
I wouldn't guess	Не бих го предполагал
I kill myself very hard	Много трудно се убивам
I make sure that the show will be delivered online	Уверявам се, че шоуто ще бъде доставено в мрежата
I was in complete darkness	Бях в пълен мрак
I talked to Dad last night	Говорих с татко снощи
You have to prepare for work	Трябва да се приготвя за работа
I personally designed each square and challenge	Аз лично проектирах всеки квадрат и предизвикателство
I couldn't understand them	Не успях да ги разбера
I can give you a demonstration if you want	Мога да ви направя демонстрация, ако искате
A noise from the kitchen window made her look up	Шум от кухненския прозорец я накара да вдигне поглед
I got emotional watching	Получих емоционално гледане
I smiled brightly and reached out to hug him	Усмихнах се ярко и посегнах да го прегърна
I also know a little magic	Знам и малко магия
I couldn't even look at her	Дори не можех да я погледна
I can show you what they remembered, what they felt	Мога да ви покажа какво са запомнили, какво са чувствали
I soon got used to a constant weekly routine	Скоро свикнах с постоянна седмична рутина
I took the tip out of the window	Извадих връх от прозореца
Father, brother, son and pillar of his community	Баща, брат, син и стълб на неговата общност
I had a feeling of sinking	Имах усещане за потъване
A wave of fatigue swept over his muscles	Вълна от умора обхвана мускулите му
I couldn't remember ever being so young	Не можех да си спомня някога да съм бил толкова млад
I was trying to help the situation	Опитвах се да помогна на ситуацията
I was not interested in his or my problems	Не ме интересуваха нито неговите, нито моите проблеми
I will take her and the jewel to the king	Ще заведа нея и бижуто при краля
The outer ears and eyes have black edges	Външните уши и очите имат черни ръбове
I went out every night to empty my trash can	Излизах всяка вечер да изпразня кофата си за отпадъци
I just had to run	Просто трябваше да бягам
I believe in the theory of living memories	Вярвам на теорията за живите спомени
I recognized them, his face and his hair	Познах ги, лицето и косата му
I really believe in that	наистина вярвам в това
I want to get away from her	Искам да се махна от нея
I recently had a wonderful experience	Наскоро имах прекрасно преживяване
I'm walking around the neighborhood	Разхождам се из квартала
I can't call the wind to blow it away	Не мога да извикам вятъра да го отвя
I crawl higher up the shore	Пълзя по-нагоре по брега
A man who was moving faster than he could see	Човек, който се движеше по-бързо, отколкото можеше да види
I will not tolerate you	няма да те търпя
I could hear him in his tone	Чувах го в тона му
Reasonable weight loss	Разумна загуба на тегло
This has been demonstrated several times throughout the series	Това е демонстрирано няколко пъти в цялата серия
I live under the pot in your garden	Живея под саксията във вашата градина
I took him and he got to his feet	Взех го и той се изправи на крака
I just didn't know what it meant	Просто не знаех какво означава
A different old lady	Една различна възрастна дама
I imagine what will happen in my mind	Представям си какво ще се случи в ума ми
I want you to watch the men	Искам да наблюдаваш мъжете
I think I'm just using this defensive approach	Мисля, че просто използвам този отбранителен подход
A stick, pipe or knife is a personal thing	Пръчка, тръба или нож е лично нещо
I haven't felt this way in a long time	Отдавна не съм се чувствал така
I want to become a nurse	Искам да стана медицинска сестра
I mean, it usually comes quite naturally, but not always	Искам да кажа, обикновено идва доста естествено, но не винаги
I made my way across the meadow to him	Проправих си път през поляната към него
I tried to make sure it was all a play	Опитах се да се убедя, че всичко е пиеса
The written words conveyed the full power of the spell	Написаните думи предаваха цялата сила на заклинание
Forces show recurring products	Силите показват повтарящи се продукти
I had such an uncle once	Веднъж имах такъв чичо
Much of him desperately wanted to panic	Голяма част от него отчаяно искаше да изпадне в паника
Mistakes would creep in	Щяха да се промъкнат грешки
I'm afraid it will rise again	Страхувам се, че ще се надигне отново
I rise painfully from the ground	Болезнено се издигам от земята
I almost forget the dark creatures	Почти забравям тъмните същества
A word about all things	Дума за всички неща
I only have one shot left	Остава ми само един изстрел
I needed one night to sleep and heal	Имах нужда от една нощ да спя и да се излекувам
A name from the past	Име от миналото
I didn't know what to call him then	Тогава не знаех как да го нарека
A bit like milk paint	Малко като млечна боя
I thought it shouldn't work	Мислех, че не трябва да работи
I cannot answer this question directly	Не мога да отговоря директно на този въпрос
I put my hand on the back of my neck	Сложих ръка на тила си
I didn't even bother to read it	Дори не си направих труда да го прочета
Most days are sunny all year round	Повечето дни са слънчеви през цялата година
I point to this as a business, as a residential building	Посочвам това като бизнес, като жилищна сграда
I won't do other homework anyway	Така или иначе няма да правя други домашни
I couldn't find an agent	Не можах да намеря агент
I will feel something solid	Ще почувствам нещо твърдо
At first I couldn't understand it	В началото не можах да го разбера
I can't see you anymore	не мога да те видя повече
France agreed to withdraw all land and naval forces	Франция се съгласи да изтегли всички сухопътни и морски сили
I wasn't strong enough	Не бях достатъчно силен
The prince becomes king	Принц става крал
I can read your mind	Мога да чета мислите ти
I couldn't hear what he was saying	Не можех да чуя какво говори
I consider it a gift	Смятам го за подарък
A sixth sense told him something was wrong	Шесто чувство му подсказваше, че нещо не е наред
Both sets had their own engine room	И двата комплекта имаха собствено машинно отделение
I took it out of my pocket	Извадих го от джоба си
Calm and peaceful man	Спокоен и миролюбив човек
I refuse to investigate further	Отказвам да проучвам допълнително темата
A tube passed through her mouth into her lungs	Тръба премина през устата й в белите й дробове
I really believe that the world will only get better	Наистина вярвам, че светът ще става само по-добър
I burn from the inside out, from guilt	Изгарям отвътре навън, от вина
The wings were not shown	Крилата не бяха показани
I kissed him on the lips	Целунах го по устните
I never wanted to hurt you	Никога не съм искал да те нараня
I have never had any complaints	Никога не съм имал оплаквания
I reached the service station without any more problems	Стигнах до сервиза без повече проблеми
I can't give you my throne	Не мога да ти дам трона си
I was sure there was a card	Бях сигурен, че има карта
I immediately felt the panic rise	Веднага усетих, че паниката се надига
I want him to say more	Искам той да каже повече
I got his shit ready to go	Подготвих лайна му за тръгване
I could barely take my eyes off her	Едвам откъсвах очи от нея
I mean, it was my eye	Искам да кажа, че това беше моето око
I can't think of one negative thing	Не се сещам за едно отрицателно нещо
They were not universally accepted	Те не бяха универсално приети
I look forward to being associated with her in battle	Очаквам с нетърпение да бъда свързан с нея в битка
I can't be responsible for him	Не мога да нося отговорност за него
I know a little about history	Знам малко за историята
I can't talk right away	Не мога да говоря веднага
P can get a good view	P може да получи добър изглед
I raised my head and looked back at her	Вдигнах глава и я погледнах обратно
I had a feeling it was a waste of time	Имах чувството, че това е загуба на време
I was very proud of myself	Бях много горд със себе си
I will not tolerate unnecessary panic	Няма да търпя ненужна паника
I just thought it might be nice	Просто си помислих, че може да е хубаво
Let the president die in office	Президентът да умре на поста
I am looking for the truth, not some political agenda	Търся истината, а не някакъв политически дневен ред
I called the store and ordered it over the phone	Звъннах в магазина и го поръчах по телефона
I saw many people whose apparent age looked quite young	Видях много хора, чиято видима възраст изглеждаха доста млади
I knew it wouldn't help me	Знаех, че няма да ми помогне
A crossroads between the mentioned lines is provided	Осигурен е кръстовище между споменатите линии
I seem to have problems almost every time now	Изглежда, че имам проблеми почти всеки път сега
I didn't even ask you about your day	Дори не те попитах за деня ти
And this is not acceptable to me	И това за мен не е приемливо
I dived to the floor	Гмурнах се за пода
I can tell by his voice	Мога да кажа по гласа му
A perfect body looked like that	Едно перфектно тяло изглеждаше така
A smoke would be great	Един дим би бил страхотен
I got the following way out	Получих следния изход
We had to do it again	Трябваше да го направим отново
I enjoyed the compliment	Наслаждавах се на комплимента
I can't believe you're my teacher	Не мога да повярвам, че си ми учител
I was hoping someone would hear me	Надявах се някой да ме чуе
I just can't get my head around it	Просто не мога да си въртя главата около това
A second breath seemed to bring her extra hands	Втори полъх сякаш й докара допълнителни ръце
I asked her to come with me and she agreed	Помолих я да дойде с мен и тя се съгласи
I looked up once and continued down the stairs	Веднъж погледнах нагоре и продължих надолу по стълбите
I put the ring on her finger	Сложих пръстена на пръста й
It happens to almost everyone	Случва се на почти всеки
I think you first mentioned this idea in another topic	Мисля, че първоначално споменахте тази идея в друга тема
I suspected it and acted accordingly	Подозирах го и действах съответно
I have things to do	Имам неща, които трябва да се свършат
I just come in from time to time	Просто влизам от време на време
I just didn't have the heart to do it	Просто нямах сърце да го направя
I was a little scared	Бях малко уплашена
I think he broke my wrist	Мисля, че ми счупи китката
I watched him calm down as he said	Гледах го как се успокоява какво ще каже
I thought, maybe the creature brought her back there	Помислих си, може би съществото я е върнало там
I was born and raised in this city	Роден съм и израснах в този град
I forced myself to ignore him and fell asleep	Принудих се да го игнорирам и заспах
I kept the result for them	Запазих резултат за тях
I expect him to meet me at the police station	Очаквам да ме посрещне в полицейския участък
I shake my head, refusing the offer	Поклащам глава, отказвайки предложението
Now I understand that	Сега разбирам това
I just couldn't figure out how to say it	Просто не можех да измисля как да го кажа
Life without my father	Живот без баща ми
I played the game by my own rules	Играех си играта по моите правила
I could see that now	Можех да видя това сега
I would recommend that you do not play with knives in the future	Бих препоръчал да не си играете с ножове в бъдеще
I would like to work	Бих искал да работя
I just talked to him on the phone	Току-що си говорих по телефона с него
I can't imagine your grief at that time	Не мога да си представя мъката ти по това време
I will stay here with you and wait for this	Ще остана тук с теб и ще изчакам това
I see why people don't like it	Виждам защо хората не го харесват
I was aware of that	Бях запознат с това
I also need access to her student file	Имам нужда и от достъп до нейното студентско досие
I need to do more, you tell yourself	Трябва да направя повече, казваш си
I'm here to check mine	Тук съм, за да проверя моята
I tried to call you, but you never answered	Опитах се да ти се обадя, но ти така и не отговори
I eat my lips, but nod	Хапвам устни, но кимам с глава
A year ago she lived with her mother	Преди година тя живееше с майка си
I know where you come from	Знам откъде идваш
I couldn't help but feel she was right	Не можех да не почувствам, че тя е права
I stood still to see clearly	Стоях неподвижно, за да ме види ясно
I assure you, mercy is never a burden	Уверявам ви, милостта никога не е бреме
I declined the invitation	Отказах поканата
A man would have morning meditation	Един мъж щеше да има сутрешна медитация
I received what you ordered	Получих това, което поръчахте
I want to finish this before dark	Искам да свърша това преди тъмно
I have to get out of this room	Трябва да изляза от тази стая
I would not give up my life for nothing	Не бих се отказал от живота за нищо
I have his protection	Имам неговата защита
I went to the smaller building	Отидох до по-малката сграда
I decide to do this dance with her	Решавам да направя този танц с нея
I hate to say it, but	Мразя да го казвам, но
I saw three men standing over me	Видях трима мъже, застанали над мен
I see the signs in you	Виждам знаците в теб
I have to go with the flow	Трябва да се движа по течението
It is published four times a year	Излиза четири пъти годишно
I just wasn't ready to start a relationship	Просто не бях готова да започна връзка
I was just an innocent guest	Бях просто невинен гост
I look straight at its central point	Гледам право в централната му точка
I as a teacher and you as my student	Аз като учител и ти като мой ученик
He loved wildlife and animals	Обичаше дивата природа и животните
I only went out for a few things	Излязох само за няколко неща
Justice for some people is evil for others	Справедливостта за някои хора е зло за други
Then I make them pair up for training	След това ги карам да се сдвоят за тренировка
I placed my hand gently on his back	Поставих нежно ръка върху гърба му
I hope everything passes	Надявам се всичко да отмине
I find his thirst for power	Намирам жаждата му за власт
I was so ready to get off those clothes	Бях толкова готов да сляза от тези дрехи
I don't need to look at my face in front of the camera	Нямам нужда да гледам лицето си пред камерата
I have no passion for anything	Нямам страст към нищо
I want to take you like that	Искам да те взема така
I can't feel guilty	Не мога да се чувствам виновна
But I knew she was so much more than that	Знаех обаче, че тя е много повече от това
I didn't have to move	Не трябваше да се местя
I need time to make plans	Трябва ми време, за да направя плановете
I didn't tell anyone what he did to me	Не казах на никого за това, което ми направи
I took this opportunity to hide behind the door	Възползвах се от този шанс да се скрия зад вратите
I longed for that day to come	Копнеех този ден да дойде
I feel the thrill go through his body	Усещам тръпката, която минава през тялото му
I stepped back and thought	Отдръпнах и се замислих
I hadn't seen her like that in a long time	Отдавна не я бях виждал такава
I turned and met dark green eyes	Обърнах се и срещнах тъмнозелени очи
I find that I write it in them	Откривам, че я записвам в тях
I swear they are the main ones	Кълна се, че те са основните
I only took what they owed me	Взех само колко ми дължат
I had no intention of denying his request	Нямах намерение да откажа на молбата му
I'm wrong and I would stop now	Обърквам се и бих спра сега
I had no idea how to end the relationship	Нямах идея как да спра връзката
I forbid you to love her	Забранявам ти да я обичаш
I meant something to help you handle everything	Имах предвид нещо, което да ти помогна да се справиш с всичко
I won't mess with you because you were there	Няма да се забърквам с теб, защото ти беше там
I try to hold back my laughter	Опитвам се да сдържа смеха си
I am the last in line	Аз съм последният от моя ред
I watched the color slowly creep into her face	Гледах как цветът бавно се промъква в лицето й
I have not forgotten	не съм забравил
I had to consider that	Трябваше да обмисля това
I have no respect for her	Нямам уважение към нея
I would try to judge for myself	Бих се опитал сам да ги преценя
I took off the hammer for the second time	Свалих чука за втори път
I stumbled, then regained my balance	Препънах се, след което възвърнах равновесието си
I hate to miss my chance tonight	Мразя да пропускам шанса си тази вечер
I'm serious about that	Аз съм сериозен за това
A change was requested	Беше поискана промяна
When he hears this, a smile is formed	Когато чуе това, се образува усмивка
He is buried in the church	Погребан е в църквата
I find this especially for mothers	Намирам това особено за майките
A sad reminder of a beautiful ruined life	Тъжно напомняне за красив живот съсипан
I knew what that meant	Знаех какво означава това
I should be so lucky	би трябвало да съм толкова късметлия
I had to ask her to make the cake	Трябваше да я помоля да направи тортата
I wouldn't be surprised if he left you here	Няма да се учудя, ако те остави тук
I would be restless all night	Щях да бъда неспокоен цяла нощ
I had no right to disturb you	Нямах право да те безпокоя
I had to send him back	Трябваше да го изпратя обратно
I feel the same as me	Чувствам се същото, като мен
I push her back and down the basement stairs	Бутвам я назад и надолу по стълбите на мазето
I felt something there	Усещах нещо там
I couldn't stand how he used women	Не можех да понеса как използва жени
I didn't know if it was good or bad	Не знаех дали това е добро или лошо
I have to get out of here	Трябва да се махна оттук
I miss killing on the hunt	Липсва ми да убивам на лов
I was rather happy about it	По-скоро се зарадвах на това
I mean, come on, nobody uses it anymore	Искам да кажа, хайде, никой вече не го използва
I was a little worried about that	Бях малко загрижен за това
I can't do this to myself	Не мога да направя това на себе си
I will live in you and be with you	Ще живея в теб и ще бъда с теб
I figured out exactly what the hell you really are tonight	Разбрах точно какъв, по дяволите, наистина си тази вечер
I can stay that way forever	Мога да остана така завинаги
I made no effort to be what I am today	Не полагах усилия да бъда това, което съм днес
I gasped, covering my eyes as well	Аз ахнах, като покрих и очите си
I was convinced they were steps	Бях убеден, че са стъпки
I didn't know how to avoid this	Не знаех как да избегна това
I can laugh now because we were a real sight	Вече мога да се смея, защото бяхме истинска гледка
I told him he was wrong	Казах му, че греши
I hoped he wouldn't get angry again	Надявах се да не се ядоса отново
I would not fight for them	Не бих се борил за тях
I think you can push him away	Мисля, че можеш да го отблъснеш
I never liked to clean the house	Никога не съм обичал да чистя къщата
I was taught to accept everyone	Бях научен да приемам всички
I've seen her do this before	Виждал съм я да прави това и преди
I find their adventures fascinating	Намирам приключенията им за завладяващи
A classic example is the price of a product	Класически пример е цената на даден продукт
You have to call sick instead of me	Трябва да се обадиш болен вместо мен
I was more than a little surprised	Бях повече от малко изненадан
I imagine he thinks he's in love with me	Представям си, че си мисли, че е влюбен в мен
A table was mounted above it	Над него беше монтирана маса
A large army would have trouble finding it	Голяма армия би имала проблеми да я намери
I know he would come with me	Знам, че би тръгнал с мен
I laughed and shook my fist in victory	Засмях се и разтърсих юмрук в победа на това
I will order from this place again and again	Ще поръчвам от това място отново и отново
I want you to be happy to serve me	Искам да си щастлив да ми служиш
By no means did I have to listen to her	В никакъв случай не трябваше да я слушам
I can't lie about that	Не мога да лъжа за това
I was naked with my best friend in my bedroom	Бях гола с най-добрия си приятел в спалнята си
I really, really can't handle this	Наистина, наистина не мога да се справя с това
I feel all confused inside	Чувствам се всичко объркано отвътре
I think we need to get in now	Мисля, че трябва да влезем сега
I saw this on the news today	Видях това по новините днес
The latest version came out yesterday	Вчера излезе най-новата версия
A close second to me was the ceremony itself	Близка секунда за мен беше самата церемония
We have no hesitation in calling her pencil perfect	Нямаме колебание да наречем молива й перфектен
I embrace the silence	Прегръщам тишината
A successful school requires a united front of staff	Успешното училище изисква единен фронт от персонала
Reluctantly, I took it and turned off the water	Неохотно го взех и затворих водата
I didn't realize you felt that way	Не разбрах, че така се чувстваш
An early example in print from c	Ранен пример в печат от c
I heard the poor boy screaming in pain	Чух как горкото момче крещи от болка
I am excited to read this book	Развълнуван съм да прочета тази книга
I want to sleep now	Искам да поспя сега
I was afraid to go around	Уплаших се да обикалям
I turned to look back	Обърнах се да погледна назад
I watched her in silence	Гледах я мълчаливо
I have come a long way	изминах дълъг път
The audience joins the show	Публиката се включва в представлението
A small group of horsemen approached to warn	Малка група конници се приближиха, за да предупредят
I never have and I never will	Никога не съм и няма да имам
I just forgot	Просто се забравих
The film was never made	Филмът така и не е направен
I can't remember what happened	Не мога да си спомня какво се случи
I buried my hands in my face	Зарових ръце в лицето си
I felt it was important	Почувствах, че е важно
I sing a lot	Много си пея
I would sleep while they were at school	Щях да спя, докато бяха на училище
I didn't have time to think	Нямах време да мисля
I know he likes to plan things	Знам, че обича да планира нещата
She gave the album three of the five stars	Тя даде на албума три от пет звезди
I had no idea who might be there	Нямах представа кой може да е там
I didn't ask him why	Не го попитах защо
I admire men with principles and dignity	Възхищавам се на мъже с принципи и достойнство
I can tell you what the inspector thinks	Мога да кажа какво мисли инспекторът
I broke the protocol to tell you this	Наруших протокола, за да ви кажа това
I just shrugged	Просто им свих рамене
I was so confused about everything	Бях толкова объркан за всичко
I didn't even know what image they belonged to	Дори не знаех на кой образ принадлежат
I still have to face this man	Все пак трябва да се изправя срещу този човек
A moment later a guard passes	Миг по-късно минава страж
I didn't give him time to react	Не му дадох време да реагира
Smith has been on the team for two years	Смит беше в отбора от две години
I keep hearing my name in my ear	Непрекъснато чувам името си в ухото си
I wanted a hot tub and a pain patch	Исках гореща вана и пластир за болка
I got the call early this morning	Получих обаждането рано тази сутрин
I stayed in it for more than three hours	Останах в него повече от три часа
I can swear this man loved you	Мога да се закълна, че този човек те обичаше
I completely forgot what the boy looked like	Съвсем забравих как изглежда момчето
The worm would be a good excuse	Червеят би бил добро извинение
I couldn't think of any possible uses for them	Не можех да измисля каквато и да е възможна употреба от тях
A giant figure, still different from a man	Гигантска фигура, все пак различна от мъж
I came to talk to your father	Дойдох да говоря с баща ти
I love spending time with you	Много обичам да прекарвам време с теб
Of course, the damn thing looks the same	Разбира се, проклетото нещо изглежда същото
I do not feel any pain from the fire	Не усещам никаква болка от огъня
I have no vision for the future	Нямам визия за бъдещето
Then I had done something	Тогава бях направил нещо
I admire your strength and courage	Възхищавам се на вашата сила и смелост
I only saw them yesterday	Едва вчера ги видях
A few details she could never admit	Няколко подробности, които тя никога не би могла да признае
High school student	Ученик в гимназията
I went out to our room tonight after dinner	Излязох в стаята ни тази вечер веднага след вечеря
I haven't told anyone yet	Все още не съм казал на никого
I was worried, more than anything	Бях обезпокоен, повече от всичко
I show my father to pretend he's asleep	Показвам на баща си да се преструвам, че спи
I burned and loved him	Изгарях и го обичах
I've always felt attached to something before him	Винаги съм се чувствал обвързан с нещо преди него
However, from time to time I drink a drink	Все пак от време на време пия по питие
I have previously authorized the visit with you	Предварително разреших посещението с вас
And no one dared to do so	И никой не смееше да го направи
Several men gave him letters to send	Няколко мъже му дадоха писма за изпращане
I was on the verge of it	Бях на ръба на това
A constant smile adorns her beautiful face	Постоянна усмивка краси красивото й лице
I'm really not looking to date anyone	Наистина не търся да излизам с някого
I found this a little strange	Намерих това за малко странно
I needed her to look at me	Имах нужда тя да ме погледне
I need reading glasses	Имам нужда от очила за четене
I like to be different	Харесва ми да съм различен
I plant from late spring to early autumn	Засаждам от късна пролет до ранна есен
I remember feeling scared to death and confused	Спомням си, че се чувствах уплашен до смърт и объркан
I think the whole attitude and come	Мисля, че цялото отношение и ела
I found good friends there	Там намерих добри приятели
I missed your advice	Пропуснах съвета ти
I didn't even think he heard me	Дори не предполагах, че ме е чул
I looked at him and he waited	Погледнах го и той зачака
I still have to get out of my seat	Все пак трябва да се махна от мястото си
I felt so grown up and cool	Чувствах се толкова пораснал и готин
The school was later closed	По-късно училището беше закрито
I've never done it before	Никога не съм го правил преди
I was never afraid of them	Никога не съм се страхувала от тях
Large stone circles can be found in some cemeteries	На някои гробища се срещат големи каменни кръгове
I can destroy this building	Мога да разруша тази сграда
I could see him again	Можех да го видя отново
I didn't wait to see what they would do	Не чаках да видя какво ще направят
I didn't even know he had a back door	Дори не знаех, че има задна врата
I remember thinking it wasn't fair	Спомням си, че мислех, че не е честно
I stepped on the gas	Стъпих на газта
I especially like to photograph beautiful trees	Особено обичам да снимам красиви дървета
I feel you were right to trust him	Чувствам, че беше прав да му се довериш
I always think that change means progress	Винаги смятам, че промяната означава напредък
I will attach the original so you know	Ще прикача оригинала, за да знаете
I was no longer sure they were dead	Вече не бях сигурен, че са мъртви
I would not like to be a host	Не бих искал да бъда домакин
Within a few years, they have had a big impact	В рамките на няколко години те оказват голямо влияние
I want them to talk fast	Иска ми се да говорят бързо
I have to control the clock, not be controlled by it	Трябва да управлявам часовника, а не да бъда управляван от него
They make good friends	Те правят добри приятели
The right attitude towards past lives is very rare	Правилното отношение към минали животи е много рядко
I did it as a precaution	Направих го като предпазна мярка
I wouldn't come back to tear you away from him	Не бих се върнал, за да те откъсна от него
I also try to read every day	Опитвам се също да чета всеки ден
I wanted to end this	Исках да свърша с това
I see this as an ongoing problem in our industry	Виждам това като продължаващ проблем в нашата индустрия
I can even be sure that this is the only logical explanation	Дори мога да бъда сигурен, че това е единственото логично обяснение
I felt like a proud daddy bear	Чувствах се като горд татко мечка
I didn't want the world to know about us	Не исках светът да знае за нас
I was lucky last night	Имах късмет снощи
I stand outside and listen to voices	Стоя отвън и слушам гласове
Shadow of what, he could not say	Сянка от какво, той не можеше да каже
I have to make some changes	Трябва да направя някои промени
I know he warned me	Знам, че ме предупреди
I have never felt different from my friends	Никога не съм се чувствал различен от приятелите си
I made up my mind to make him work	Зададох си мислено намерение да го накарам да работи
I could move my legs or not	Можех да си движа крака или не
I promise it will be worth it	Обещавам, че ще си заслужава
I was looking for a job	Търсех си работа
I checked the time	Проверих времето
I'm working on my wedding ceremony	Работя по сватбената си церемония
I have a special piece planned	Имам планирано специално парче
I wasn't scared, though, not really	Не ме беше страх обаче, не наистина
I didn't have the spirit to fight	Нямах дух да се боря
I wanted legs on a nearby chair	Исках крака на близкия стол
I'll deal with it first	Първо ще се справя с нея
I just have to make up another story	Просто трябва да измисля друга история
I just couldn't concentrate	Просто не можех да се концентрирам
I hate riding the bus	Мразя да се возя в автобуса
I wanted to bring you here almost immediately	Исках да те доведа тук почти веднага
I need everyone to keep their eyes on the door	Имам нужда всеки да държи очите си на вратата
I've never been there before	Никога преди не съм бил там
I was waiting for more signs	Чаках още знаци
I closed my eyes, trying to forget everything	Затворих очи, опитвайки се да забравя всичко
I gave her one and she immediately fell asleep	Дадох й едно и тя веднага заспи
I just want to reach more people	Просто ми се иска да достигнем до повече хора
I had landed something like a meadow	Бях кацнал нещо като ливада
I have to take my things	Трябва да си взема нещата
I mean, we only met once	Искам да кажа, срещнахме се само веднъж
I never saw him after that	Никога не съм го виждал след това
I saw some really aggressive looking people	Видях няколко наистина агресивно изглеждащи хора
I just have to go back to sleep	Просто трябва да се върна да спя
One body sent to the depths, then another	Едно тяло, изпратено в дълбините, след това друго
I find all this very childish	Намирам всичко това за много детинско
I know there was a shooting in front of a family restaurant	Знам, че имаше стрелба пред семеен ресторант
I ran to the bed and threw myself on it	Изтичах до леглото и се хвърлих върху него
I want him to relax and think that everything is fine	Искам той да се отпусне и да мисли, че всичко е наред
I haven't read the newspapers	Не съм чел вестниците
I think that's what he's covering for this meeting	Мисля, че около това покрива за тази среща
I really liked the transition of tastes	Наистина ми хареса прехода на вкусовете
I felt that I was getting difficult	Усетих, че ставам трудно
Lots of history in this old place	Много история на това старо място
He was doing me a favor	Правеше ми услуга
I could have done it before	Можех да го направя преди
I was about two years old then	Тогава бях на около две години
I worked for a while as a commercial baker	Работих известно време като търговски пекар
I had never seen him look so happy	Никога не го бях виждал да изглежда толкова щастлив
I still see him carrying the flag	Все още го виждам да носи знамето
I forced my thoughts back to the problem	Принудих мислите си да се върна към проблема
Fifteen-year-old boy	Петнадесетгодишно момче
I miss him, but he's coming back	Липсва ми, но той се връща
I can't let anything happen to this child right now	Не мога да позволя нещо да се случи на това дете сега
I know you and your guy, man	Познавам теб и твоя тип, човече
I didn't want to miss it	Не исках да го пропусна
This time he played himself	Този път той изигра себе си
I didn't want to do that	Не исках да направя това
I need something, man	Имам нужда от нещо, човече
I want you to leave here tonight	Искам да си тръгнеш от тук тази вечер
I hope this can be understood	Надявам се, че това може да бъде разбрано
A warm hug, a father's hug	Топла прегръдка, бащина прегръдка
I couldn't keep my powers a secret forever	Не можех да пазя силите си в тайна завинаги
I recommend additional research	Препоръчвам допълнителни изследвания
I will enjoy every moment of my second meeting	Ще се наслаждавам на всеки момент от втората си среща
I opened my eyes and forced myself to look down	Отворих очи и се принудих да погледна надолу
I reached for her	Протягах ръка към нея
I sit at my desk and hope to be relieved	Седя на бюрото си и се надявам да почувствам облекчение
Novelty or toy or something	Новост или играчка или нещо подобно
I feel that problems are coming	Усещам, че идват проблеми
I also realized that it was far beyond thought	Разбрах също, че е много над мисълта
I was forced to move on	Принудих се да продължа напред
I want to get more for our money	Иска ми се да получим повече за нашите пари
I cannot guarantee the accuracy of the information provided	Не мога да гарантирам точността на предоставената информация
This restoration lasted almost four hours	Тази реставрация продължава почти четири часа
But overall, the bombing had a limited effect	Но като цяло бомбардировката имаше ограничен ефект
I missed nothing	Не пропуснах нищо
And she like never before	А тя като никога досега
I swallow it back	Преглъщам го обратно
Hell, I almost ruined his life	По дяволите почти унищожих живота му
I need to know more	Трябва да разбера повече
I also like very modern music	Харесвам и много модерна музика
I just haven't reached them yet	Просто още не стигнах до тях
I agreed on a good price for the baby	Съгласих се на добра цена за бебето
I got up quickly and rushed to the closet	Бързо се изправих и се втурнах към килера
I hope you come again someday	Надявам се да дойдеш отново някой път
I just felt terrible	Просто се почувствах ужасно
I know you're holding my back	Знам, че ми държиш гърба
I think this is something our family can subscribe to	Мисля, че това е нещо, за което нашето семейство може да се абонира
I try not to drink	Опитвам се да не пия
A different point of view	Различна гледна точка
I leaned my head back and closed my eyes	Отпуснах глава назад и затворих очи
I took out the cage and put the stone inside	Извадих клетката и пъхнах камъка вътре
I couldn't pick it up the next day	Не можах да го вдигна на следващия ден
I remember almost falling asleep in the evening	Спомням си, че почти изпаднах в сън към вечерта
I still wanted to visit this boy	Все още исках да посетя това момче
Half a mile south she saw a glass hill	На половин миля южно тя видя стъклен хълм
I wanted him to be in love with me	Исках той да е влюбен в мен
I would really like to try it	Наистина бих искал да го опитам
I thought there was a big difference	Предполагах, че има голяма разлика
I feel the effect immediately	Усещам ефекта веднага
I can only clean the outside	Мога да почиствам само отвън
I hoped it would be the first	Надявах се да е първото
You never win something like that	Никога не печелиш нещо подобно
I'm not very social	Не съм много социален
I liked the way he tasted	Хареса ми начина, по който вкуси
I just want to hold you	Искам просто да те държа
I have a feeling that some time has passed	Имам чувството, че е минало известно време
I never had a proposal for women	Никога не съм имал предложение за жени
I approached him once	Веднъж се доближих до него
I confess and I beg your pardon	Признавам се и те моля за прошка
I caught him smiling to himself	Хванах го да се усмихва на себе си
The Great Recession continued with rising unemployment	Голяма рецесия продължи с нарастваща безработица
I will continue to be honest	Ще продължа да бъда честен
We have hands in everything	Имаме ръце във всичко
I had to go head first	Трябваше да изляза с главата напред
I heard a scream from the right, it sounded familiar	Чух писък отдясно, звучеше познато
This was their last time together	Това беше последният им път заедно
I watched you at the funeral	Гледах те на погребението
A snake around his neck and arms	Змия около врата и ръцете му
I fall to my knees and wait for my death	Падам на колене и чакам смъртта си
I brought pressure	Донесох натиска
I go back to school, though not younger	Връщам се в училище, макар и не по-млад
I want a car and more freedom	Искам кола и да имам повече свобода
I just wasn't sure what happened to cause it	Просто не бях сигурен какво се случи, за да причини това
I don't have to talk about it	Не трябва да говоря за това
There was a startling sound	От него излезе потресаващ звук
I must be your guide	Аз трябва да бъда ваш водач
I want to see what you girls can do	Искам да видя какво можете да направите вие ​​момичета
I grabbed him and threw him on my back	Грабнах го и го метнах на гърба си
I tried to think of more questions to ask	Опитах се да измисля още въпроси, които да задам
I was angry	Бях й ядосан
I grimace at him	Правя му гримаса
I told him he had to come to dinner here tonight	Казах му, че трябва да дойде да вечеря тук тази вечер
I sincerely felt sorry for her	Искрено я съжалявах
D turned pale, his eyes lost their luster	D пребледня, очите му изгубиха блясъка си
I want to study you in the lab	Искам да ви изуча в лабораторията
And I no longer belonged to this world	И аз вече не принадлежах на този свят
I knew she probably was	Знаех, че вероятно е била
A few silent anxious minutes	Няколко мълчаливи притеснени минути
I had to find her soon	Трябваше да я намеря скоро
I would like to shout	Бих искал да крещя
Not everyone could accept this	Не всеки би могъл да приеме това
I must have broken her neck	Сигурно съм й счупил врата
I can't afford to be like him	Не мога да си позволя да стана като него
I knocked softly, then entered	Почуках нежно, след което влязох
At that time, I attended and held many different events against violence	Тогава присъствах и провеждах много различни събития срещу насилието
I could barely hear what my sister was saying	Едва чух какво казва сестра ми
A few bucks doesn't mean nonsense	Няколко бона не означават глупости
I will not listen to this	Няма да слушам това
I look up and see him, smiling	Поглеждам нагоре и го виждам, усмихнат
I think of objects in terms of their edges	Мисля за предметите по отношение на техните ръбове
I know some of the writers there	Познавам някои от писателите там
Now I understand why my father closed down and disappeared	Сега разбирам защо баща ми се затвори и изчезна
I look in the mirror and smile at my appearance	Гледам се в огледалото и се усмихвам на външния си вид
Someone is following me	Някой ме следва
This disorder can be reduced or cured over time	Това разстройство може да намалее или да се излекува с течение на времето
I can't stand flying	Не издържам да летя
I wanted to run inside and hide	Исках да избягам вътре и да се скрия
A place to store her things	Място за съхранение на нейните неща
I can't wait to let him go	Нямам търпение да го пуснат
I never learn to keep my mouth shut	Никога не се научавам да си държа устата затворена
I'm excited to study	Вълнувам се да уча
I sigh softly under my breath	Въздъхвам тихо под носа си
A sudden sound stopped me	Внезапен звук ме спря
Other offers were not accepted	Други оферти не бяха приети
I know this is the right person	Знам, че това е правилният човек
I can't handle all this worry about tea	Не мога да се справя с цялото това притеснение за чая
I have a few on hand	Имам няколко под ръка
I just want to experience the moment, the moment	Искам просто изживяването на момента, момента
I have to feed my body ice cream	Трябва да нахраня тялото си със сладолед
I was going to leave my friends	Щях да напусна приятелите си
I'm so deep in it	Толкова дълбоко съм в това
I always see everything	Винаги виждам всичко
I know you are qualified enough to achieve it	Знам, че си достатъчно квалифициран, за да го постигнеш
I recognize the location	Разпознавам местоположението
I liked the way it sounded	Хареса ми начина, по който звучеше
I talk to her every day	Говоря с нея всеки ден
I really liked our conversation	Наистина ми хареса разговора ни
I tried to keep quiet	Опитах се да замълча
I looked the man in the eye	Погледнах човека в очите
I was more at home with the ax	Бях повече у дома с брадвата
I didn't want to live anymore	Не исках да живея повече
I thought that was a good thing	Мислех, че това е нещо добро
The wood stove is harder	Печката на дърва е по-твърда
I would be better prepared	щях да съм по-добре подготвен
I couldn't get anything to eat	Не можех да си взема нищо за ядене
Immediately after that, I called a divorce lawyer	Веднага след това се обадих на адвокат по развод
I picked it up and pointed it at her	Вдигнах го и го насочих към нея
I'm so worried	толкова съм се притеснил
I myself have all my money in the money markets	Аз самият имам всичките си пари на паричните пазари
I bet he didn't come on foot	Обзалагам се, че не е дошъл пеша
I get up from my chair and turn around	Вдигам се от стола и се обръщам
I may never get out of here	Може никога да не се махна оттук
I put on my apron, then looked in the mirror	Облякох престилката си, после се погледнах в огледалото
I will have to find a husband	Ще трябва да си намеря съпруг
I talked to my son and your master	Говорих със сина си и с вашия господар
I want to go my own way	Искам да вървя по своя път
A hanging counter separated the living room from the kitchen	Увиснал плот разделяше всекидневната от кухнята
I'm working back on them	Работя обратно върху тях
I hope it made sense to me	Надявам се, че ме е вникнало в смисъл
I guess there will be no problems with that	Предполагам, че няма да има проблеми с това
I will do it myself	Ще направя това сам
I love hunting with you here or everywhere	Обичам да ловувам с теб тук или навсякъде
I don't need to look around	Няма нужда да се оглеждам около себе си
I had to blow his brains out	Трябваше да му пръсна мозъка
I used to trust him completely	Преди му вярвах напълно
I have not had any success	не съм имал никакъв успех
I wanted to be fulfilled everywhere	Исках да бъда изпълнен навсякъде
I didn't want him to be alone	Не исках той да е сам
I never wanted the blame to fall on him	Никога не съм искал вината да пада върху него
I get more and more excited every day	Всеки ден ставам все по-вълнуван
I found the treasure	Намерих съкровището
Philosophical political message	Философско политическо послание
I'm lost in his eyes, but for how long	Загубена съм в очите му, но за колко време
I smile, I feel so happy	Усмихвам се, чувствам се толкова доволен
I had a passion for something again	Отново имах страст към нещо
I have your card here	Имам вашата карта тук
I am the dean of the first class	Аз съм декан на първи клас
I understood the logic behind the drama	Разбрах логиката зад драмата
I couldn't go far without money	Не можех да отида далеч без пари
I guess we'll have to give it a name	Предполагам, че ще трябва да му дадем име
She joined the band during the show	Тя се присъедини към групата по време на представлението
I think it's from your grandmother	Мисля, че е от баба ти
I actually liked the man	Всъщност харесвах човека
It didn't bother me much	Не ми пречеше много
I have three questions for you	Имам да ви задам три въпроса
I think he was in bad shape	Мисля, че беше в лоша форма
I presented to study this even in the meantime, at the time of use	Представих да проучи това дори междинно, в момента от използването
This experiment in home rule is a disaster	Този експеримент в домашното правило е катастрофа
A few seconds later he saw him again	Няколко секунди по-късно той го видя отново
I met with them earlier and everything is ready	Срещнах се с тях по-рано и всичко е готово
In fact, I can read their minds	На практика мога да чета мислите им
I saw you return to your body	Видях те да се връщаш в тялото си
A cloud of steam drifted upward	Облак пара се понесе нагоре
I was hoping you would grow up	Надявах се, че ще пораснеш
I think you should do that	Мисля, че трябва да направите това
I'm really getting hungry	Започвам наистина да огладнявам
I just want your opinion	Просто искам вашето мнение
I use all my strength to deviate	Използвам цялата си сила, за да се отклоня
By the way, I'm even doing it now	Между другото дори го правя сега
The outcome of this case is unknown	Резултатът от това дело е неизвестен
I was also a student, studying and getting excited about science	Аз също бях студент, учех и се вълнувах от науката
The tower contains three bells	Кулата съдържа три камбани
I want to be all around you	Искам да съм навсякъде около теб
I cover my mouth and shake my head	Покривам устата си и поклащам глава
I haven't been to class in a long time	Отдавна не съм ходил на час
I couldn't turn to the main computer screen	Не можех да се обърна към главния екран на компютъра
A small child wants the attention of his parents	Малко дете иска внимание на родителите си
I'm moving to my new place	Премествам се на новото си място
I loved the feeling that she was against me	Обичах усещането, че тя е срещу мен
I imagine you have to be lonely	Представям си, че трябва да си самотен
I lost my internet connection in a few days	Загубих интернет връзката си за няколко дни
I did not like this choice for myself	Не ми хареса този избор за себе си
I want to be with you in every way	Искам да бъда с теб по всякакъв начин
I thought it would bother me, but it didn't	Мислех, че ще ме притеснява, но не
I'll tell her, but not yet	Ще й кажа, но още не
I look forward to your future work	Очаквам с нетърпение бъдещата ви работа
I wrote a rough draft	Написал съм груба чернова
I said it could take months	Казах, че може да отнеме месеци
I went to the place fully clothed	Отидох на място целия облечен
I kept wondering if this was really the case	Непрекъснато се чудех дали това наистина е така
I demand that you release me from here	Настоявам да ме освободиш оттук
I don't care if anyone dies anymore	Вече не ме интересува дали някой умре
I stayed there for three days	Останах там три дни
I felt someone pat me hard on the back	Усетих как някой ме потупа строго по гърба
Some local properties are serviced by wells	Някои местни имоти се обслужват от кладенци
In fact, I could interrupt him from this position	На практика можех да го прекъсна от тази позиция
I choose a simple box	Избирам обикновена кутия
I folded my arms over the dusty window	Скръстих ръце над прашния прозорец
I offered no resistance	Не оказах никаква съпротива
From here I do not see what the problem is	От тук не виждам какъв е проблема
I was disgusted and scared	Бях отвратен и уплашен
I know what happens next	Знам какво се случва след това
This is supported by an independent piece of evidence	Това се подкрепя от едно независимо доказателство
They must not be abused by words or actions	Те не трябва да бъдат злоупотребявани с думи или действия
I had to take care of myself	Трябваше да се грижа за себе си
I wasn't quite ready for that	Не бях съвсем готов за това
I want him to stop talking	Иска ми се той да спре да говори
I discussed it with my new farmer friend	Обсъдих го с моя нов приятел фермер
I always did what she asked	Винаги съм правил това, което тя поиска
I just love the place	Просто обичам мястото
I decide not to call anyone right now	Решавам да не се обаждам на никого в момента
I'm trying to tell you about my plans	Опитвам се да ви разкажа за плановете си
However, I have no success	Аз обаче нямам никакъв успех
I have a lot of extra equipment	Имам много допълнително оборудване
I just want to be here with you	Просто искам да съм тук с теб
I have no idea what to say	Нямам идея какво да кажа
I wanted to give him ecstasy	Исках да му дам екстази
I guess he can be forgiven for that	Предполагам, че за това може да му бъде простено
I know the most about machines and things	Знам най-много за машини и неща
I must confess my sins	Трябва да изповядам греховете си
I mean murder	Имам предвид с убийството
I hope there are different keys	Надявам се да са различни ключове
I loved him because he was him	Обичах го, защото беше точно той
This was also not an original statement	Това също не беше оригинално изявление
I dropped out of school because of poverty	Напуснах училище поради бедност
I hate that it became my prison	Мразя, че стана мой затвор
I had to remove that	Трябваше да премахна това
I hope you like it too	Надявам се и на вас да ви хареса
I feel them moving towards the lake	Усещам, че се движат към езерото
I'm sure you won't dispute that	Сигурен съм, че няма да оспорите това
I fight, I fight and I fight	Боря се, бия се и се боря
Only two of his images are known to have survived	Известно е, че са оцелели само две негови изображения
I can't protect you from that	Не мога да те предпазя от това
I felt good about how things turned out	Чувствах се добре от това как се развиха събитията
I had just caught the attention of the room again	Току що отново бях привлякъл вниманието на стаята
I saw him and did not let him go	Видях го и не го пуснах
I wanted to teach them all	Исках да ги науча всички
I'm sorry you had such disturbing news	Съжалявам, че имахте такива тревожни новини
I had not prepared myself for questions about my new job	Не се бях подготвил за въпроси относно новата ми работа
In fact, I didn't know why it mattered	Всъщност не знаех защо има значение
I left the information about my parents to a minimum	Оставих информацията за родителите ми до минимум
I sleep another hour and check it again	Спя още един час и го проверявам отново
Sometimes I hold their hand	Понякога ги държа за ръка
I know your father is sick	Знам, че баща ти е болен
I expect it to belong to the same person	Очаквам да принадлежи на един и същи човек
I can have this tomorrow	Мога да имам това утре
I remembered her from the bar	Спомних си я от бара
I was probably about seven years old	Вероятно бях на около седем години
I just take death from them	Просто вземам смъртта от тях
I felt obliged to warn him	Чувствах се длъжен да го предупредя
I held my breath and waited	Затаих дъх и зачаках
I have ideas in my mind	Имам идеи в ума си
I was happy because the tension was too great	Радвах се, защото напрежението беше твърде голямо
I want to see what my students are doing	Искам да видя какво правят моите ученици
I even remember laughing at that in that little hut	Дори си спомням, че се смеех на това в онази малка колиба
A couple rose to her right	Отдясно й се издигна двойка
I jump, expecting someone to be there	Скачам, очаквайки някой да е там
I enjoyed her company and followed her example	Наслаждавах се на компанията й и последвах примера й
I just couldn't talk	Просто не можех да говоря
A place you can't imagine	Място, което не можете да си представите
A little city cop is looking for answers	Малко градско ченге търси отговори
I'll start with that again soon	Скоро ще започна отново с това
I knew you'd come up with something	Знаех си, че ще измислиш нещо
I hated them for so long	Мразех ги толкова дълго
I fell asleep, but I don't remember how I fell asleep	Заспах, но не помня как съм заспала
I went to bed using my bag as a pillow	Легнах, използвайки чантата си като възглавница
I was looking forward to it every day	Очаквах го с нетърпение всеки ден
Sometimes I forget that your main job is the hospital	Понякога забравям, че основната ви работа е болницата
I will miss you so much if you respond	Ще ми липсваш толкова много, ако се отвърнеш
I literally see my breath	Буквално виждам дъха си
I wished he was home	Искаше ми се да си е вкъщи
This time I really went crazy	Този път наистина полудях
I knew it wouldn't work	Знаех, че няма да проработи
A saying she agreed with for the most part	Поговорка, с която тя се съгласи в по-голямата си част
I was both excited and horrified	Бях едновременно развълнуван и ужасен
However, I did not think he would win the rocket race	Все пак не мислех, че ще спечели ракетното състезание
I put them on my bed	Поставям ги на леглото си
I had a lot of work	Имах много работа
I had to push him away	Трябваше да го отблъсна
I didn't even understand the question	Дори не разбрах въпроса
I need your help with my mother	Имам нужда от вашата помощ с майка ми
I had killed two of them	Бях убил двама от тях
I felt stupid asking him that	Чувствах се глупаво да го питам това
He turned his face up	П изви лицето си нагоре
I want the past to relax	Искам миналото да се отпусне
I sacrifice for them	Аз се жертвам за тях
I think he was too scared to say no	Мисля, че беше твърде уплашен, за да каже не
I had to give it to them	Трябваше да им го дам
A big pile of wasted paper	Голяма купчина похабена хартия
I was drawing	рисувах
I guess she's just exhausted	Предполагам, че просто е изтощена
I talked to her for a long time	Говорих с нея доста време
I wouldn't let her go	Нямаше да я пусна
I've never been rude to people before	Никога преди не съм бил груб с хората
He may appoint additional members at his discretion	Той може да назначава допълнителни членове по своя преценка
I almost don't even remember	Дори почти не си спомням
I needed to live and fully appreciate this gift	Имах нужда да живея и да оценя напълно този дар
I have no words of wisdom	Нямам думи мъдрост
I can get someone to call you	Мога да накарам някой да ви извика
I can assure you it was anything but	Мога да ви уверя, че беше всичко друго, но не
I was lucky to finish early	Имах късмета да свърша рано
I met old and dear friends	Срещнах стари и скъпи приятели
I will miss you and your photos	Ще ми липсваш ти и снимките ти
I am the man of the house	Аз съм мъжът на къщата
I, too, began to act, getting into trouble	Аз също започнах да действам, като изпаднах в неприятности
Maybe I'm everywhere	Може и да съм навсякъде
I ran home and ran to my room	Изтичах вкъщи и избягах в стаята си
I had no intention of missing this conversation	Нямах намерение да пропусна този разговор
I did everything I could to shake them	Направих всичко, за да ги разтърся
A more humane approach would help her	Един по-човешки подход би й помогнал
I see his doubt in his own decision	Виждам съмнението му в собственото му решение
Clear, bright skies greeted them	Ясно, светло небе ги посрещна
And yet the myth has survived	И все пак митът се е запазил
I will always watch over you	винаги ще бдя над теб
I will talk to you soon	скоро ще говоря с вас
One can take offense, you know	Човек може да се обиди, нали знаеш
I was hoping to get them today	Надявах се да ги получа днес
A groan slid past his lips	Стон се плъзна покрай устните му
I cried all my birthday	Плаках целия си рожден ден
I see and then I say it	Виждам и после го казвам
I had many questions about all this	Имах много въпроси относно всичко това
I think she wanted me	Мисля, че тя искаше от мен
I have a real job to do	Имам истинска работа за вършене
I mean think about it	Искам да кажа помислете за това
I left her dirty dishes in the sink	Оставих й мръсните чинии в мивката
I felt complete with her in my arms like that	Почувствах се пълноценен с нея в прегръдките си така
I can't tell you how happy we were	Не мога да ви кажа колко щастливи бяхме
I didn't feel like a human being	Не се чувствах като човек
I continued down, the answers out of sight	Продължих надолу, отговорите останаха извън полезрението
I think that's a great thing	Мисля, че това е страхотно нещо
I couldn't measure	Не можах да измеря
I have to be back in a few moments	Трябва да се върна след няколко мига
I have not forgotten my promise to you	Не съм забравил обещанието си към теб
His behavior drew the attention of the police to him	Поведението му привлече вниманието на полицията към него
But I still felt normal	Но пак се почувствах нормално
I'm cooking a huge dinner while we talk	Готвя огромна вечеря, докато говорим
I worked hard at the medical school	Работих усилено в медицинския факултет
I was surprised by the depth of my sadness	Бях изненадан от дълбочината на моята тъга
I think they are looking forward to it	Мисля, че го очакват с нетърпение
I did not press him, nor did I want to	Не съм го притискал, нито съм искал
I doubted he even remembered us	Съмнявах се, че дори ни помни
I got up and brushed myself	Станах и се изчетках
I sit next to him	Сядам до него
I was impressed and excited	Бях впечатлен и развълнуван
I just didn't think it mattered	Просто не смятах, че е важно
There is currently no standard treatment regimen	Стандартен режим на лечение в момента не съществува
I could die tomorrow	Мога да умра утре
I'm done with the castle and them	Приключих със замъка и с тях
And I wanted to know	И аз исках да знам
I watch her from a distance just beyond the door	Наблюдавам я от разстояние точно отвъд вратата
I still remember when he relaxed and enjoyed the kiss	Все още помня, когато се отпусна и се наслади на целувката
I said we could at least try	Казах, че можем поне да опитаме
I'm slowing down my memory line	Намалявам линията на паметта си
I closed my eyes, feeling his familiar embrace	Затворих очи, усещайки познатата му прегръдка
I kept watching her	Продължавах да я гледам
I have extremely moved my artificial download	Изключително преместих моето изкуствено изтегляне
I began to tighten my grip	Започнах да стягам хватката си
He is serious and devastated	Той е сериозен и съкрушен
I listened with fun	Слушах със забавление
I heard you tell the general	Чух те да казваш на генерала
I met my three best friends through him	Срещнах тримата си най-добри приятели чрез него
I advise you not to force her on this issue	Съветвам да не я насилвате по този въпрос
I hadn't been back there since that night	Не се бях връщал там от онази нощ
I didn't mean to spy on you	Не исках да те шпионирам
I failed to create enthusiasm for other work in the library	Не успях да създам ентусиазъм за друга работа в библиотеката
I went to clean my office	Тръгнах да чистя офиса си
I watched this so many times as I grew up	Гледах това толкова много пъти, докато растех
I understood his concern	Разбрах загрижеността му
I also cook for him and his wife	Аз също готвя за него и жена му
I stop at a picture of a beautiful girl laughing	Спирам на снимка на красиво момиче, което се смее
A bar separated the kitchen from the living room	Бар отделяше кухнята от хола
I pulled her into my arms and we kissed	Привлякох я в прегръдките си и се целунахме
I am here to tell you something very important	Тук съм, за да ви кажа нещо много важно
I was just a means to an end	Аз бях само средство за постигане на целта
A beast crashed past him	Покрай него се блъсна звяр
I had no right to feel betrayed	Нямах право да се чувствам предаден
Strategic practice for increasing engagement	Стратегическа практика за повишаване на ангажираността
I felt terrible for him	Чувствах се ужасно за него
I like how it makes you feel	Харесва ми как те кара да се чувстваш
I look at the empty white sky above	Гледам празното бяло небе отгоре
I will not be caught unprepared again	Няма да бъда хванат неподготвен отново
I almost broke down with such loud laughter	Почти се развалих от толкова силен смях
I saw this shadow on the other side	Видях тази сянка от другата страна
I'm even considering staying home	Дори обмислям да остана и да си направя дома тук
I emphasize the most serious	Подчертавам, най-сериозният
And I was in no hurry to be served	И аз не бързах да ме обслужват
I knocked and called, but I still had no answer	Почуках и звънях, но все още нямам отговор
I looked around quickly, without a single soul	Огледах се бързо, без нито една душа
I bow my head and glance over the visible horizon	Навеждам глава и хвърлям поглед над видимия хоризонт
I can't get the other captains to do anything	Не мога да накарам другите капитани да направят нищо
I don't interrupt him, though	Все пак не го прекъсвам
Now I realize that friendship is more important than anything	Сега осъзнавам, че приятелството е по-важно от всичко
I remember taking my creation to our instructor	Спомням си, че занесох моето творение на нашия инструктор
I know it will take me longer to fall asleep	Знам, че ще ми отнеме повече време, за да заспя
I see the anger growing in him	Виждам как гневът нараства в него
I've never been sexually attracted to your mother	Никога не съм изпитвал сексуално влечение към майка ти
I must tell you something	Трябва да ти кажа нещо
I see you have a guest	Виждам, че имаш гост
I can't wait for the phone to ring	Нямам търпение да чакам телефонът да звъни
I thought he understood	Мислех, че той разбира
I do not have friends	нямам приятели
I can't say whether he's watching us or not	Не мога да кажа дали ни следи или не
A small, bright light cried out	Малка, ярка светлина извика
I hadn't slept alone in a year	Не бях спала сама от една година
I didn't want equality for the white man	Не исках равенство за белия човек
I really need to go home	Наистина трябва да се прибера
I can't eat wheat, for example	Не мога да ям пшеница например
A young boy is at the match with his father	Младо момче е на мача с баща си
Much more than fifteen minutes	Много повече от петнадесет минути
I can do things again	Мога да правя нещата отново
I leaned against the door	Облегнах се на вратата
I took it out and put it in the room	Извадих го и го сложих в стаята
I want to talk to him by tomorrow morning	Искам да поговорим с него до утре сутринта
I wasn't used to seeing myself like that	Не бях свикнал да се виждам така
I think that's a good answer	Мисля, че това е добър отговор
I had a revelation and decided not to go	Имах разкритие и реших да не ходя
I didn't have to ask	Не трябваше да питам
Test you just passed	Тест, който току-що сте преминали
I agree to accompany her to the service	Съгласен съм да я придружа до службата
I couldn't believe my luck	Не можех да повярвам на късмета си
I will try to smooth things over	Ще се опитам да изгладя нещата
No one but the commanders knew about the plan	Никой освен командирите не знаеше за плана
I felt the disappointment knocking on the castle walls	Усетих разочарованието, което чука по стените на замъка
I will have fun with you	Ще се забавлявам с теб
I look at the plane	Оглеждам самолета
I was just going to lunch	Тъкмо отивах на обяд
It's a love story, but much more than that	Това е любовна история, но много повече от това
I face poverty and health problems due to mining	Сблъсквам се с бедност и здравословни проблеми поради добива
I plan to try several options	Смятам да пробвам няколко варианта
I found it right away	Намерих го веднага
It just feels like an evolution of the show	Просто се усеща като еволюция на шоуто
I couldn't shake it off	Не можех да се отърся от това
I have to find my father from last night	Трябва да намеря баща си от снощи
I walked faster and kept my head down	Вървях по-бързо и държах глава наведена
Many questions will be asked	Ще бъдат зададени много въпроси
I feel that there must be real mourning	Чувствам, че трябва да има истински траур
I needed a free hand to drive	Имах нужда от свободни ръце за шофиране
I personally checked both	Аз лично проверих и двете
I didn't see anyone	Не видях никого
I mean, it's bad for business	Искам да кажа, че е лошо за бизнеса
I was so happy to see them both	Бях толкова щастлив да ги видя и двамата
And I missed you all	И на мен ми липсвахте всички
I was there the first time they met	Бях там първия път, когато се срещнаха
A representative picture of two independent experiments is shown	Показана е представителна картина на два независими експеримента
I can tell you how much you want me	Мога да кажа колко силно ме искаш
A child he will probably never see	Дете, което вероятно никога няма да види
I couldn't wait to be alone	Нямах търпение да бъда сам
I think that was what it was about	Мисля, че за това ставаше дума
The pirates pursued and shot those who escaped	Пиратите преследваха и застреляха онези, които избягаха
I was having fun at the mall, but I was tired	Забавлявах се в мола, но бях уморен
I didn't go looking for the witch	Не отидох да търся вещицата
She was radiant and beautiful	Тя беше лъчезарна и прекрасна
I can feel her breathing on my neck	Усещам дишането й на врата ми
I know we are very similar	Знам, че много си приличаме
I heard him mention it	Чух го да го споменава
Such conditions will not be accepted by either party	Такива условия няма да бъдат приети от нито една от страните
I need a reminder of you	Трябва ми напомнянето за теб
A decision had to be made now	Сега трябваше да се вземе решение
I wore them and loved them	Носех ги и ги обичах
I turned on the phone and tried to breathe	Пуснах телефона и се опитах да дишам
I let people walk everywhere on me	Оставям хората да ходят навсякъде по мен
I can barely see anyone standing over me	Едва виждам някой да стои над мен
thank you for your patience	Благодаря ви за търпението
Maybe I can handle her better	Може би ще мога да се справя по-добре с нея
The injury required surgery	Нараняването наложи операция
I think there was a good point	Мисля, че имаше добра точка
I am attracted by the unique, the strange, the haunted	Привлича ме уникалното, странното, обитаваното от духове
I followed a few minutes later	Последвах няколко минути след това
I didn't want to hurt my friend	Не исках да нараня приятеля си
Now I could care less for her	Сега можех да ми пука по-малко за нея
I am a white collar worker	Аз съм работник с бели якички
I want to leave this house to you	Искам да оставя тази къща на теб
I knew how terribly disappointed she was	Знаех колко е ужасно разочарована
I didn't want my father to fight	Не исках баща ми да се бие
I just prayed we weren't late	Молех се само да не закъснеем
I know the culture in which you work quite well	Познавам културата, в която работите доста добре
I'll walk you tonight	ще те разходя тази вечер
I had to start again	Трябваше да започна отново
I really hope you like it	Наистина се надявам да ви хареса
I know you will like it	Знам, че ще ти хареса
I had to go through and go through this grave injustice	Трябваше да преживея и преживея тази тежка несправедливост
I need to know what you're going to do	Трябва да знам какво ще правиш
I picked it up early the next morning	Взех я рано на следващата сутрин
Wax is such a substance	Восъкът е такова вещество
A new assembly team had to come	Трябваше да дойде нов екип за монтажа
I can't defend all three	Не мога да защитя и трите
The smile wrinkled the skin around his eyes	Усмивката набръчка кожата около очите му
I hope for your forgiveness	Надявам се на прошка от теб
I took our room in the back	Взех ни стая отзад
I thought she would have woken up by now	Мислех, че вече ще се е събудила
I follow her to three more such rooms	Следвам я до още три такива стаи
I guess he finally pushed them off the edge	Предполагам, че най-накрая ги избута от ръба
I killed her by bringing her with me	Убих я, като я доведох със себе си
I was thinking of going to the beach	Мислех да отида на плаж
I'm sure they will	Сигурен съм, че ще се справят
I can't spare anyone else	Не мога да пощадя никой друг
I have all the novels in my bedroom	Имам всички романи в спалнята си
I liked that he just followed my instructions without question	Хареса ми, че той просто следваше указанията ми без въпроси
I had a feeling it should be harder to close	Имах чувството, че трябва да е по-трудно да затворя
I saw it as a shadow	Видях като сянка
Several people stared	Няколко души се взираха
I have to feed my sister first	Първо трябва да нахраня сестра си
I found my way back to my seat	Намерих пътя си обратно до мястото си
He really had to	Наистина трябваше
I had almost lost his vigilance	Почти бях свалил бдителността му
I can help you with that	Мога да ви помогна с това
I met her once or twice	Срещнах я веднъж или два пъти
I never doubted his feelings for me	Никога не съм се съмнявал в чувствата му към мен
I wanted something unique and that matched the bill	Исках нещо уникално и това отговаряше на сметката
I was trying to process what was happening	Опитвах се да обработя случващото се
I suspected it was a habit	Подозирах, че е навик
I told him in great detail how it all happened	Разказах му много подробно как се случи всичко
I also recognized the woman he was with	Познах и жената, с която беше
I was wondering how you sound, how you taste	Чудех се как звучиш, как имаш вкус
I cannot accept a refusal	Не мога да приема отказ
He saw the constitutional amendment as a more lasting solution	Той видя конституционната поправка като по-трайно решение
I needed to feel her skin on mine	Имах нужда да усетя кожата й върху моята
I shook the image out of my head	Изтръснах образа от главата си
Or he will leave in a coffin	Или ще си тръгне в ковчег
I'm not a stranger, man	Не съм странник, човече
I can't wait to take a shower	Нямам търпение да си взема душ
Thank you for joining me in such a short time	Благодаря ви, че се присъединихте към мен в толкова кратък срок
A smaller plant may have older technology	По-малък завод може да има по-стара технология
I opened my door and stepped into the cold air	Отворих вратата си и влязох в студения въздух
I understand that she has joined your brother	Разбрах, че се е присъединила към брат ти
I guess you could say he helped me raise	Предполагам, че може да се каже, че той ми помогна да отгледам
I need protection now	Имам нужда от защита, веднага
A smaller person would never succeed	Един по-малък човек никога не би успял
I knew that a severe punishment was coming	Знаех, че идва тежко наказание
I hope you will be there	Надявам се, че ще бъдете там
I was in complete shock	Бях в пълен шок
Seventh was killed	Седми беше убит
A man and a woman came out	Мъж и жена излязоха
I'm just blocking the world and nothing else exists	Просто блокирам света и нищо друго не съществува
I was a little more confident	Бях малко по-уверен
I wanted to stop them	Исках да ги спра
I can't sit and watch what happens	Не мога да седя и да гледам какво ще се случи
Sharp noise and silence	Рязък пук и тишина
I hope there is a taxi service	Надявам се да има таксиметрова услуга
I bet he's over it anyway	Обзалагам се, че така или иначе вече е над това
I chose the right day to go out	Избрах точния ден, за да изляза
I accepted my destiny at this stage of my life	Приех съдбата си на този етап от живота си
I heard it sells pretty well	Чух, че се продава доста добре
I remember him from school, of course	Помня го от училище, разбира се
Risk in itself, but necessary	Риск сам по себе си, но необходим
I just wanted to go home	Просто исках да се прибера вкъщи
I already called him	Вече го извиках
I don't have to row with anyone	Не трябва да греба с никого
An hour later, a halt was announced	Един час по-късно беше обявено спиране
I have to go and let you get dressed	Трябва да отида и да те оставя да се облечеш
I'm here, but only for a short time	Тук съм, но за кратко
I usually reached a consensus quickly	Обикновено бързо стигах до консенсус
I begged him for an immediate marriage	Умолявах го за незабавен брак
I think this person also has a good point	Мисля, че този човек също има добра точка
I run a local grocery store	Аз ръководя местния магазин за хранителни стоки
Another meaningful look	Още един смислен поглед
I looked in the mirror	Погледнах се в огледалото
I guess they'll listen to your flight plan	Предполагам, че ще изслушат плана ти за полета
I think this is amazing	Мисля, че това е невероятно
I can't get air in my lungs	Не мога да вляза въздух в дробовете си
I hear what you need	чувам какво ти трябва
I just had to bring it to the surface	Просто трябваше да го извадя на повърхността
A little stronger	Малко по-силен
I was a little jealous, to be honest	Бях малко ревнива, честно казано
I could be dead	Можех да съм мъртъв
Now I see everything clearly	Сега виждам всичко ясно
A true gentleman would not	Истински джентълмен не би
I did not feel any pain	Не усетих никаква болка
I felt a shiver run through me	Усетих как ме прокрадва тръпка
I asked her to keep quiet about it	Помолих я да мълчи по въпроса
A very sinister fraudulent state	Много зловеща измамна държава
I hated when he played that card	Мразех, когато изигра тази карта
I find everything about you sexy	Намирам всичко за теб за секси
A dragon like no other	Дракон като никой друг
I thought he only took me	Мислех, че е взел само мен
I hadn't drunk	Не бях пил
I gladly accepted, along with five other friends	С радост приех, заедно с още петима приятели
I have personally tried them and I know how good they are	Аз лично ги опитах и ​​знам колко са добри
They were of a lower rank	Те бяха от по-нисък ранг
The weather could not have been better	Времето не можеше да бъде определено по-добре
I passed the small square in the center of the city	Минах покрай малкия площад в центъра на града
I looked away, guilt poured out on me	Погледнах настрани, вината ме изля
I knew he was processing this request	Знаех, че обработва тази молба
I should never have left him in this forest	Никога не трябваше да го изоставям в тази гора
I pretended to be asleep, but he didn't care	Преструвах се, че спя, но той не го интересуваше
I disseminate the information	Аз разпространявам информацията
Thanks also for the parts list	Благодаря и за списъка с части
A gift was given and accepted	Подарък беше даден и приет
The characters were obviously introduced to create toy lines	Героите очевидно са въведени, за да създават линии на играчки
I had a feeling you were coming	Имах чувството, че ще дойдеш
I jump a few times and then laugh	Подскачам няколко пъти и след това се смея
All are located to the west	Всички са разположени на запад
I guess your life was really isolated	Предполагам, че животът ти наистина е бил изолиран
I played football and baseball	Играх футбол и бейзбол
I strained to see, but I couldn't	Напрегнах се да видя, но не можах
I went upstairs and waited, watching them	Качих се и зачаках, гледайки ги
I fought and killed mercilessly in his name	Воювах и убивах без милост в негово име
I can't leave you alone	Не мога да те оставя сама
I have to leave for an important meeting immediately	Трябва незабавно да тръгвам за важна среща
I felt a little tired	Чувствах се малко уморен
I barely knew where he was on the map	Едва знаех къде е на картата
I learned this from my dog	Това го научих от кучето си
I tell him to leave me alone	Казвам му да ме остави на мира
I turned back to the well	Обърнах се обратно към кладенеца
I feel that you have decided to follow my plan	Усещам, че сте решили да следвате плана ми
I can't believe they're selling them	Не мога да повярвам, че ги продават
A tear rolled down his face	Една сълза се търкулна по лицето му
It turned out that this land does not exist	Оказа се, че тази земя не съществува
I rub my wrist, trying to get my blood	Разтривам китката си, опитвайки се да си накарам кръвта
I have conducted it fifty times since then	Оттогава съм го дирижирал петдесет пъти
A few miles and the terrible message comes again	Няколко мили и отново идва страшното съобщение
I wasn't sure what to believe	Не бях сигурен на какво да вярвам
I was not afraid of anything	Не се страхувах от нищо
I decide to stay behind	Решавам да остана по-назад
I expect we will do our best	Очаквам, че ще направим всичко възможно
However, I am not wrong in my conclusion	Не греша обаче в заключението си
I need to play more than your list	Трябва да играя повече от вашия списък
I remember what the front desk and the room looked like	Помня как изглеждаха рецепцията и стаята
I bend down and kiss his neck	Навеждам се и го целувам по врата
I miss you when we're not together	Липсваш ми, когато не сме заедно
I never entered the castle	Никога не съм влизал в замъка
A small town was perfect for his intentions	Един малък град беше идеален за неговите намерения
I have a private bathroom with shower	Имам самостоятелна баня с душ
I got nothing but sullen looks from them	Не получих нищо освен намусени погледи от тях
I enjoyed reading his thoughts	С удоволствие четох мислите му
I really can't remember much of what happened yesterday	Наистина не мога да си спомня много от случилото се вчера
I could use some expert guidance	Бих могъл да използвам някои експертни насоки
I looked at the officer in silent horror	Погледнах офицера в мълчалив ужас
I would go alone, alone, but who would believe me	Щях да отида сам, сам, но кой би ми повярвал
I gave you the price we are willing to pay	Дадох ти цената, която сме готови да платим
Yesterday I read your favorite book	Вчера четох любимата ти книга
Eventually she returns them	В крайна сметка тя ги връща
Today was a very easy day	Днес имах много лесен ден
I didn't want to initiate the kiss	Не исках да инициирам целувката
Ratio approximately eight to one	Съотношение приблизително осем към едно
I had not rewarded these people for their honesty	Не бях наградил тези хора за тяхната честност
I know this is one of the fears of the people	Знам, че това е един от страховете на хората
In fact, I encourage him and embrace him myself	Всъщност го насърчавам и сам го прегръщам
I didn't know there was anyone else here	Не знаех, че има още някой тук
I couldn't decide what to do	Не можех да реша какво да правя
I understand that you are fine	Разбирам, че си добре
The individuals were expected to provide their own equipment	Очакваше се лицата да осигурят собствено оборудване
I need someone to support me	Имам нужда от някой, който да ме подкрепи
I vomited in front of a client	Повърнах пред клиент
I feel that something bad is happening	Усещам, че става нещо лошо
I can't stand even imagining it	Не мога да понеса дори да си го представя
I didn't really know him	Не го познавах наистина
I admire you for who you really are	Възхищавам ти се за това, което наистина си
I was still laughing, but nervous	Все още се смеех, но нервен
I went out tonight and had fun	Излязох тази вечер и се забавлявах
I look forward to hearing and will follow	Очаквам с нетърпение да чуя и ще го следя
I heard him settling	Чух го как урежда
I got in my truck without coming back	Качих се в камиона си, без да се връщам
I also continued my experiments	Аз също продължих с експериментите си
A free kick from the position proved the difference	Един свободен удар от позицията доказа разликата
A nurse called immediately	Медицинска сестра се обади веднага
I was skeptical, but agreed to do the installation	Бях скептичен, но се съгласих да направя инсталацията
I was amazed at how calmly he looked back at me	Бях поразен от това колко спокойно ми върна погледа
I set it to max	Настроил съм го на макс
I am completely impressed with the work they have done	Напълно съм впечатлен от работата, която свършиха
I heard movement in the hall	Чувах движение в залата
Then I knew something was wrong	Тогава знаех, че нещо не е наред
I think they are important when a person dies	Мисля, че са важни, когато човек умира
I've been to the palace before	Бил съм в двореца преди
I immediately became jealous	Веднага започнах да ревнувам
I barely heard him speak again	Почти не го чух, когато заговори отново
I've never been touched like that	Никога не съм бил докосван така
A tear fell from her eyes	Една сълза падна от очите й
I wanted him to see mine	Исках той да види моята
A light, easy sound that suggests youth	Лек, лесен звук, който подсказва младостта
I am a creature of depths and darkness	Аз съм създание на дълбините и мрака
I just wanted a little taste	Просто исках малко вкус
I think they look fantastic	Мисля, че изглеждат фантастично
I was not allowed to go out as a dumb girl	Не ми беше позволено да излизам като немо момиче
I still cry every night	Все още плача всяка вечер
I knew he was trying not to come so soon	Знаех, че се опитва да не идва толкова скоро
I stopped being a professional	Спрях да бъда професионалист
I forced her into the car with me	Принудих я да влезе в колата с мен
I have no intention of making things worse for you	Нямам намерение да ви влошавам нещата
I haven't had a serious relationship since	Оттогава не съм имал сериозна връзка
I could see him laughing or looking	Можех да го видя в смях или поглед
I did not return until dawn	Прибрах се едва на разсъмване
In a sense, I was until the contract expired	В известен смисъл бях до изтичането на договора
I can't wait until three to find out what's wrong	Нямам търпение до три, за да разбера какво не е наред
I just didn't see it	Просто не го видях
A man was pushing his bicycle toward them	Мъж буташе велосипеда си към тях
I go up the stairs, open the door	Качвам се по стълбите, отварям вратата
My sisters and I also helped them	Аз и сестрите ми също им помогнахме
I was sure we could do much better on our own	Бях сигурен, че сами можем да се справим много по-добре
I've seen you around the territory	Виждал съм те около територията
Pause, spray	Пауза, под спрея
I have nothing to lose	нямам какво да губя
I could see that he was trembling	Виждах, че трепери
I held my breath in anticipation	Затаих дъх в очакване
I dived into the black hole	Гмурнах се в черната дупка
I will definitely be there at eleven o'clock	Със сигурност ще бъда там в единадесет часа
Murder requires a killer	Убийството изисква убиец
I was surprised that my legs were still holding me	Бях изненадан, че краката ми все още ме държаха
I guess you have a plot map	Предполагам, че имате карта на сюжета
I will connect yours with mine	Ще свържа твоя с моя
I really need to know better	Наистина трябва да знам по-добре
I learn that this is not always a bad thing	Научавам се, че това не винаги е лошо
I checked everywhere	Проверих навсякъде
I couldn't sleep anymore	Вече не можех да спя
I wonder where she was	Чудя се къде е била
I thought you were smart	Мислех, че ти си умният
I feel my stomach turn	Усещам как стомахът ми се обръща
I was immediately left with the impression that they were talking about me	Веднага останах с впечатлението, че говорят за мен
A year later, he was removed	Година по-късно той беше свален
I know you can find her if anyone can	Знам, че можеш да я намериш, ако някой може
I don't have your number	Нямам твоя номер
I will miss the river	Ще ми липсва реката
I'm falling, but I'm not dead	Падам, но не съм мъртъв
I also have something new about makeup and colors	Имам и ново нещо за грима и цветовете
I think she's sick in bed	Мисля, че е болна в леглото
I confirmed this only by magic	Това го потвърдих само с магия
I was with my family again	Отново бях със семейството си
I ate and drank more than was good for me	Ядох и пих повече, отколкото беше добре за мен
Then I just felt uncomfortable	Тогава просто се почувствах неудобно
I found myself surrounded by a group of students	Оказах се заобиколен от група студенти
I saw it in your eyes	Видях го в очите ти
I leave the room, watching him for the last time	Излизам от стаята, гледайки го за последен път
I just couldn't stand it	Просто не издържах
I called it to my mind	Извиках го наум
I didn't have to share it	Не трябваше да го споделям
I did not send a reply then	Тогава не изпратих отговор
I didn't know what was in it	Не знаех какво има в него
I just couldn't understand it	Просто не можех да го разбера
I wait a while, then knock again	Изчаквам известно време, след което чукам отново
I was right, she was really beautiful	Бях прав, тя беше наистина красива
I pick them up and put them on my face	Вдигам ги и ги слагам на лицето си
I was not ready for what followed	Не бях готов за това, което последва
A moment later he felt a pat on the shoulder	Миг по-късно той усети потупване по рамото си
I told her to leave	Казах й да си ходи
Adam Smith's child and brown	Дете на Адам Смит и кафяво
They pay others to fight in their place	Те плащат на други да се бият на тяхно място
With him was a larger group of desperate-looking men	С него беше по-голяма група отчаяно изглеждащи мъже
Approach a massive car house	Приближи масивен дом на автомобили
I watched my average slowly decrease	Гледах как средната ми стойност бавно намалява
I had a hard time growing up	Имах трудно време в израстването
I think you will find us useful, sir	Мисля, че ще ни намерите полезни, сър
I was steps away from the end	Бях на крачки от края
I think maybe someone ate them	Мисля, че може би някой ги е ял
I thought no one would understand what it was	Мислех, че никой няма да разбере какво е
I had to go through the gate	Трябваше да мина през портата
I didn't like to hear that my love was sick	Не ми хареса да чуя, че любовта ми е болна
I felt small pieces of hot debris hit my back	Усетих малки парченца горещи отломки да удрят гърба ми
Well, he was struggling to do it	Е обаче се мъчеше как да го направи
A player cannot run with the ball	Играч не може да тича с топката
I had the feeling they were doing it	Имах чувството, че го правят
I really just wanted to talk to you	Наистина просто исках да говоря с теб
I spent too much time with him	Прекарвах твърде много време с него
I didn't need to know about this option	Не трябваше да знам за тази опция
A young woman appeared	Появи се млада жена
I hit him the wrong way	Ударих го по грешния начин
I wanted to be here when you woke up	Исках да съм тук, когато се събудиш
I was ready for the challenge	Бях готов за предизвикателството
I wish things were different	Иска ми се нещата да са различни
I pointed to the wooden door and the rusty lock	Посочих дървената врата и ръждясалата ключалка
Rough landing damages the plane	Грубо кацане уврежда самолета
I didn't pay attention to detail	Не обърнах внимание на детайлите
I hope we will be friends	Надявам се, че ще бъдем приятели
Brilliant race actually	Брилянтно състезание всъщност
I told him it was all your idea	Казах му, че всичко е твоя идея
I wasn't sure why the moment was awkward	Не бях сигурен защо моментът се чувстваше неловко
I'm so sorry for the mess inside	Много съжалявам за бъркотията вътре
I have a million questions for you about him	Имам милион въпроси към теб за него
Gossip was also a famous writer	Клюките също беше известен писател
I must not give in to fear	Не трябва да се предавам на страха
I knew he was probably sick as a dog	Знаех, че вероятно е болен като куче
I stopped in surprise as we approached	Спрях изненадан, когато се приближихме
I mean, there's always been a baby	Искам да кажа, винаги е имало бебе
I try to take every day as a joy	Опитвам се да приемам всеки ден като радост
I offered to go see them	Предложих да отида да ги видя
I really wanted a cup of coffee	Наистина исках чаша кафе
I have to tell you something about me	Трябва да ви разкажа нещо за мен
I ate the mineral and it became clear	Нахраних се с минерала и се избистри
The film is dedicated to his memory	Филмът е посветен на паметта му
I just wanted to see how it all went	Просто исках да видя как върви всичко
I prepare the girls	Подготвям момичетата
I especially love the ocean	Особено обичам океана
I would cram it	щях да го натъпча
A good nation must defend the world	Една добра нация трябва да защитава света
I liked it, but somehow it wasn't me	Хареса ми, но някак си не бях аз
I needed this release	Имах нужда от това освобождаване
I knew how happy she would be	Знаех колко щастлива ще я направи
The waiter offers her a glass of water	Сервитьор й предлага чаша вода
I let the curtain fall	Оставих завесата да падне
I can guess why he did it	Мога да отгатна защо го направи
I keep marrying women because they want me to	Продължавам да се женя за жени, защото те искат от мен
I have never seen a woman in such a miserable condition	Никога не съм виждал жена в толкова окаяно състояние
I can work for him	Може да работя за него
It just so happens	Просто така се получава
I breathed in the autumn air	Вдъхнах есенния въздух
I thought it was awful	Мислех, че е ужасяващо
I wrote a book on credit repair	Написах книга за ремонт на кредити
I am fully enjoying this stage	Наслаждавам се напълно на този етап
I trust them without worrying	Имам им доверие, без да се притеснявам
I had no intention of doing it anyway	Така или иначе нямах намерение да го правя
I narrowed my eyes at the beast	Погледнах нагоре към звяра с присвити очи
I was thinking about meeting this teacher	Мислех си за срещата с този учител
I need to understand everything	Трябва да разбера всичко
However, the plan was abandoned	Планът обаче беше изоставен
I turned off my phone and locked the door	Изключих телефона си и заключих вратата
I'm quite comfortable	доста ми е удобно
I enter her room, hug her	Влизам в стаята й, прегръщам я
I have to become someone new	Трябва да стана някой нов
In general, I did not like being among people	Като цяло не ми харесваше да съм сред хора
I have to be brief and precise on the subject	Трябва да бъда кратък и точен по темата
I wanted to come up with some secret communities	Исках да измисля няколко тайни общности
I argue that they do not happen at the same time	Аз твърдя, че те не се случват едновременно
Modest place, but clean	Скромно място, но чисто
I know you go to balls with your cousin	Знам, че ходиш с братовчед си на балове
I couldn't process it	Не можах да го обработя
I looked at her face	Погледнах лицето й
I hope you will explain the protection plans	Надявам се, че ще обясните плановете за защита
I remember everything about it as if it were yesterday	Спомням си всичко за това, сякаш беше вчера
I wanted all my dreams to come true	Исках всичките ми мечти да се сбъднат
I felt a lot of relief	Почувствах много облекчение
A third followed, then a fourth	Последва трета, после четвърта
I thought he just said that	Мислех, че току-що каза това
A similar thing happens with driving	Подобно нещо се случва и с шофирането
I've only known him for two months	Познавам го само от два месеца
I went out and we went in	Излязох и влязохме
I drove with my daughter	Карах с дъщеря ми
Sometimes I cook with him	Понякога готвя с него
I had explained my circumstances to another man	Бях обяснил обстоятелствата си на друг мъж
I've always considered him a great person	Винаги съм го смятал за страхотен човек
I feel hopeless, please help me	Чувствам се безнадежден, моля помогнете ми
Power beyond anything anyone knows	Сила отвъд всичко, което някой знае
Then I tried to call my wife's brothers	След това се опитах да се обадя на братята на съпругата
I get up and clean the apartment	Ставам и чистя апартамента
I looked around, then sighed with relief	Огледах се, после въздъхнах с облекчение
A false prophet appears who will work great miracles	Появява се лъжепророк, който ще направи големи чудеса
I don't know where my sons are	Не знам къде са синовете ми
A fun little challenge	Едно забавно малко предизвикателство
They were often unsuccessful	Те често бяха неуспешни
I need you to help us make things right	Имам нужда от теб да ни помогнеш да изправим нещата
I feel he knows more than he says	Чувствам, че знае повече, отколкото казва
I felt warmth, life and love flow through me	Усетих топлина, живот и любов да текат през мен
I know this for two reasons	Знам това по две причини
I had to beat you	Трябваше да те бия
I was six years old then	Тогава бях на шест години
I decided to keep her in the dark	Реших да я държа и на тъмно
I almost forgot the taste	Почти забравих вкуса
I can't sleep because I'm thinking about you	Не мога да спя, защото мисля за теб
I remember my last meal very clearly	Помня последното си хранене много ясно
There was no effective government	Нямаше ефективно държавно управление
I knew the look very well	Познавах много добре външния вид
A perfect start, he thought	Идеално начало, помисли си той
I hope your idea is a great success	Надявам се идеята ви да има голям успех
I like space and my personal life just that	Харесвам пространството и личния си живот точно това
I would never see these new works	Никога не бих видял тези нови произведения
Cope took one last challenge before his death	Коуп отправи последно предизвикателство преди смъртта си
I was half-witted to let them take me	Имах половин ум да им позволя да ме вземат
I'm a little better than him	Аз съм малко по-добър от него
I didn't want to go down that road	Не исках да слизам по този път
I started to get angry	Започнах да се ядосвам
I want you to look at this	Искам да погледнеш това
I felt defeated and completely overwhelmed	Чувствах се победен и напълно поразен
I barely dared to speak	Едва се осмелявах да говоря
I read the newspapers	Чета вестниците
I can do a beautiful job	Мога да върша красива работа
I guess you also made various nice points in the features	Предполагам, че сте направили и различни хубави точки в функциите
I suspect she did not understand this aspect	Подозирам, че тя не е разбрала този аспект
A huge, black thing in the water	Огромно, черно нещо във водата
I thought about what hurt you and performed the ceremony	Помислих си какво те нарани и извърших церемонията
I directed her that way	Аз я насочвах по този начин
I was upset, but worse	Бях огорчен, но предстои по-лошо
I think that's what they call it	Мисля, че така го наричат
I remember more than that before it all started	Спомням си повече от това, преди всичко това да започне
I cried out in disappointment	Извиках от разочарование
I just had no choice	Просто нямах избор
After landing, he flew to the crash site	След кацане той излетя към мястото на катастрофата
I have to tell you about my dreams	Трябва да ви разкажа за моите мечти
I find you a rather unusual person	Намирам те за доста необикновен човек
I raise my head in my hands	Вдигам глава в ръцете си
I landed and turned	Кацнах и се обърнах
I know your father was with you yesterday	Знам, че баща ти беше с теб вчера
I couldn't find anyone	Не можах да намеря никого
I know exactly where he is	Знам точно къде е той
I was told not to eat anything	Казаха ми да не ям нищо
I waited while someone knocked on the car window	Изчаках, докато някой почука на прозореца на колата
A fire broke out right behind us	Точно зад нас избухна пожар
There is no doubt that the pollution is being cleared	Няма съмнение, че замърсяването се изчиства
I still missed him, even after eight years	Все още ми липсваше, дори след осем години
I discuss this topic almost every day with other parents	Обсъждам тази тема почти всеки ден с други родители
A small window is also made in this wall	В тази стена е направен и малък прозорец
The work is based on a psychological framework	Работата се основава на психологическа рамка
I packed all sorts of things to eat and drink	Опаковах всякакви неща за ядене и пиене
I heard light footsteps approaching me	Чух леки стъпки да се приближават към мен
I tried makeup this morning, but it obviously doesn't work	Тази сутрин пробвах грим, но явно не става
I have to go to school	трябва да ходя на училище
I work, communicate with the gang, visit my family	Работя, общувам с бандата, посещавам семейството си
I really appreciate things like that	Наистина ценя такива неща
I was just another stranger in the crowd	Бях просто още един непознат в тълпата
I have to give up now	Трябва да се откажа вече
I just do pony show stuff	Аз просто правя шоу пони неща
I also didn't know when it would happen	Аз също не знаех кога ще се случи
I moan and go to bed	Пъшкам и я лягам
I had nothing to wear	Нямах какво да облека
I will not promise so vaguely	Няма да обещавам толкова неясно
I hope they are not very childish	Надявам се да не са много детски
Such a newspaper does not exist	Такъв вестник не съществува
I will never see him again	Никога повече няма да го видя
I run to listen to music	Тичам да слушам музика
One so angry was wounded	Един толкова ядосан беше ранен
I prefer brighter colors to lift the mood	Предпочитам по-ярки цветове за повдигане на настроението
I think it was him	Мисля, че беше той
I saw him just before you called	Видях го точно преди да се обадиш
I always knew that couldn't be her real name	Винаги съм знаел, че това не може да е истинското й име
I just kept watching	Просто продължавах да гледам
I can talk about the future	Мога да говоря за бъдещето
I suddenly felt unable to speak	Изведнъж се почувствах неспособен да говоря
I would like to take care of my nephew	Бих искал да се грижа за племенника си
I know what he will say	Знам какво ще каже
I was completely in love with him	Бях напълно влюбена в него
I turned and left	Обърнах се и си тръгнах
I was surprised, but I readily agreed to make him pray	Бях изненадан, но с готовност се съгласих да го накарам да се моли
I suddenly felt sick of doing it	Изведнъж се почувствах гадно да го направя
The moral compass can be as inaccurate as any instrument	Моралният компас може да бъде неточен като всеки инструмент
The blood stain is a protein stain	Петното от кръв е белтъчно петно
I can't see them anywhere	Никъде не мога да ги видя
I have no malice towards him	Нямам злоба към него
I guess we are the happiest we have ever been	Предполагам, че сме най-щастливите, които някога сме били
I am sure he will always be safe with you	Сигурен съм, че той винаги ще бъде в безопасност с теб
I just hoped and prayed he would get the message	Просто се надявах и се молех той да получи съобщението
I can't tell you how to be a queen	Не мога да ти кажа как да бъдеш кралица
I couldn't put her words together	Не можех да сглобя думите й
I washed in the basin, but did not eat	Измих се на легена, но не ядох
A nephew who won't even use the last name	Племенник, който дори няма да използва фамилното име
They may be soldiers	Може да са войници
I didn't put them in the kitchen	Не съм ги сложил в кухнята
I think you should leave that to me	Мисля, че трябва да оставиш това на мен
Nowhere could I find a family beyond that point	Никъде не можах да намеря семейство отвъд тази точка
I am so ready to leave this place	Толкова съм готов да напусна това място
I can't take him to the hospital	Не мога да го занеса в болницата
I still felt a little out of it	Все още се чувствах малко извън това
I mean, they'll probably help	Искам да кажа, вероятно ще помогнат
I was the only one who could save him	Аз бях единственият, който можеше да го спаси
I feel like a traitor only with my camera	Чувствам се като предател само с моя фотоапарат
I broke down and told her everything	Счупих се и й казах всичко
I should have called you	Трябваше да ти се обадя
I plan to move on	Планирам да продължа напред
I will spend the day of the competitions	Ще прекарам деня на състезанията
I know he was killed and will continue to kill	Знам, че е убит и ще продължи да убива
At least in the imagination	Поне във въображението
I would be a mess	щях да бъда бъркотия
I told her it didn't work	Казах й, че не работи
A heavy oak table was placed against one wall	До едната стена беше поставена тежка дъбова маса
I looked at my reflection in the mirror	Погледнах отражението си в огледалото
I will give a few examples of these people	Ще дам няколко примера за тези хора
I can always come back	Винаги мога да се върна
I was impressed with both versions	Бях впечатлен и от двете версии
I trembled and fell to the floor	Треперех и паднах на пода
I kept shouting	Продължих да викам
I pressed my back against the wall	Притиснах гръб към стената
I never had to order him out	Никога не трябваше да му нареждам да излезе
Oklahoma football game	Оклахома футболен мач
I will not give up on that	Няма да се откажа от това
I saw them go home together last night	Видях ги заедно да се прибират снощи
Only now have I decided to take a break	Едва сега реших да си взема почивка
I really didn't want to go back to the office	Наистина не исках да се връщам в офис
I began to wonder what my own list would contain	Започнах да се чудя какво ще съдържа моят собствен списък
And he had never thrown a baseball	И никога не беше хвърлял бейзболна топка
I could see him when you were out	Можех да го видя, когато бяхте навън
I wanted to find and try more	Исках да открия и опитам повече
I saw pain, anger and something else	Виждах болка, гняв и нещо друго
I saw no use in lying	Не видях полза от лъжата
I found the third member of the gang	Намерих третия член на бандата
I silently congratulate myself on how convincing it sounds	Мълчаливо се поздравявам колко убедително звучи
I will protect you from revenge	Ще те предпазя от отмъщение
I looked him in the eye	Погледнах го в очите
I say it as it is	Казвам го така, както е
A small man stood on the rock	Малък човек стоеше на скалата
I see the kitchen and I think this is his destination	Виждам кухнята и смятам, че това е неговата дестинация
I could show you how	Бих могъл да ти покажа как
I haven't bought it yet	Още не съм купил
A good lifestyle can keep you healthy	Доброто състояние на живот може да ви поддържа здрави
I noticed that she made no eye contact	Забелязах, че тя не осъществява никакъв контакт с очите
I was once, of course	Бях веднъж, разбира се
Credit card is above all a convenient payment mechanism	Кредитната карта е преди всичко удобен механизъм за плащане
Eventually I got a radio	В крайна сметка получих радио
I could not see the man crossing the yard	Не можах да видя мъжа, който пресичаше двора
I let my hair dry naturally before taking these pictures	Оставих косата си да изсъхне естествено, преди да направя тези снимки
I just took this job to feed my family	Просто взех тази работа, за да изхранвам семейството си
I appreciate your whole idea of ​​using your paper	Оценявам цялата ви идея за използване на вашата хартия
I will not leave any of you alone	Няма да оставя нито един от вас сам
I never judge anyone who does that	Никога не съдя никого, който прави това
I couldn't believe what he was telling me	Не можех да повярвам какво ми казваше
I had his family on the phone	Имах семейството му по телефона
I was a training guard then	Тогава бях пазач на тренировка
I also have the monitor and the original boxes	Имам и монитора и оригиналните кутии
I couldn't really justify what was happening	Не можех наистина да оправдая случващото се
I guess we shouldn't be surprised how things happened	Предполагам, че не трябва да се учудваме как се случиха нещата
I have a huge problem with that	Имам огромен проблем с това
I slide off the chair and move toward him	Плъзвам се от столчето и се придвижвам към него
I needed air and some light	Имах нужда от въздух и малко светлина
I can't answer for you, Dad or anyone else	Не мога да отговоря вместо теб, татко или някой друг
I can keep someone in place	Мога да задържа някого на място
I'm just watching the government and reporting the facts	Просто наблюдавам правителството и докладвам фактите
I'll have someone on my team check it out	Ще накарам някой от моя екип да го провери
I will make this world a better place	Ще направя този свят по-добро място
I inspected the immediate area	Огледах непосредствената зона
I am sure you will enjoy this product	Сигурен съм, че ще се насладят на този продукт
I would miss him	Щеше да ми липсва
I turn and look for a way out	Обръщам се и търся изход
I doubt he was halfway there	Съмнявам се, че е бил наполовина
I couldn't believe he said that	Не можех да повярвам, че каза това
A strong wind began to blow	Започна да духа силен вятър
I know the situation	Знам ситуацията
I just want to see the engine room	Просто искам да видя машинното отделение
I want him to do it more often	Иска ми се да го прави по-често
A cup of tea can help	Чаша чай може да помогне
I hesitated before getting in the car	Поколебах се преди да се кача в колата
In fact, I'm thinking of doing it for a split second	Всъщност обмислям да го направя за част от секундата
There was a familiar smell in the air	Във въздуха се носеше позната миризма
I felt my mood rise even more	Усетих, че настроението ми се повдига още повече
I couldn't be out for long	Не можех да съм навън дълго
I just wanted to get this over with	Просто исках да свърша с това
Two home runs today	Два хоумръна днес
I think we have a special relationship	Мисля, че имаме специална връзка
I would not touch any of them	Не бих докоснал нито един от тях
For example, I plan to take a shower	Аз например смятам да си взема душ
I'm going to the living room	Отправям се към хола
For a long time I tried to like plastic furniture	Дълго време се опитвах да харесам пластмасовите мебели
I was lucky to be dead	Имах късмет на мъртвец
I remember someone telling me to put it on	Спомням си, че някой ми каза да я сложа
I already hate being pregnant	Вече мразя да съм бременна
I wanted to see the treatment center, not the research	Исках да видя лечебния център, а не изследванията
I saw him standing there with his eyes closed	Виждах как стоя там със затворени очи
I can't control what others do	Не мога да контролирам какво правят другите
A few days later this happened again	Няколко дни по-късно това се случи отново
I shared some of her life, her territory	Споделих малко от нейния живот, нейната територия
Great, friendly and great place	Страхотно, приветливо и отлично място
I came across a dead body lying in the alley	Натъкнах се на мъртвото тяло, лежащо на алеята
I lay down by the shore	Легнах покрай брега
I had to learn how to transform	Трябваше да се науча как да се трансформирам
I flew away and forgot about the topic for years	Отлетях и забравих за темата с години
I do not see objective hard evidence that this is the case	Не виждам обективни твърди доказателства, че е така
I saw you calm down with her	Видях как се успокояваш с нея
I did well with this mission	Справих се добре с тази мисия
I can't get any work	Не мога да получа никаква работа
I think we will refrain from this option	Мисля, че ще се въздържим от този вариант
I will have to thank her	Ще трябва да й благодаря
Giant glass made of stone	Гигантска чаша, изработена от камък
I saw your mother too	Видях и майка ти
I can't put the blame on him	Не мога да прехвърля вината върху него
I studied the ceiling	Проучвах тавана
I think he did, she thought, covering her mouth	Мисля, че го направи, помисли си тя, като покри устата си
I know everyone in town	Познавам всички в града
I can't remember a time that ever happened before	Не мога да си спомня време, което някога се е случвало преди
I took it and took it out	Поех го и го извадих
I love the female body	Обичам женското тяло
I didn't think to ask	Не се сетих да питам
I want to know how you slept	Искам да знам как спахте
I agree that the time has come for such measures	Съгласен съм, че времето за подобни мерки е дошло
I mustered the courage to continue	Набрах смелостта да продължа
I wanted to kill them	Исках да ги убия
I told you it would happen	Казах ти, че това ще се случи
I asked how much he had to pay for it	Попитах колко трябваше да плати за това
I have no plans to go anywhere anyway	Така или иначе нямам планове да ходя никъде
I think my system works well	Мисля, че системата ми работи добре
I can't accept except my car	Не мога да приемам, освен колата си
I saw a frown returned to his eyes	Видях върнато намръщено лице в очите му
I touched on this a little earlier	Засегнах това малко по-рано
I can work the garden without any problems	Мога да работя градината без проблем
I did my best to have a happy face	Направих всичко по силите си, за да имам щастливо лице
I need some time alone to handle everything	Трябва ми малко време сам, за да се справя с всичко
I lost interest in the future	Загубих интереса си към бъдещето
I was in his bed, in his room	Бях в леглото му, в стаята му
I claim that I have a headache	Твърдя, че ме боли глава
I finished the second phase	Завърших втора фаза
I could help you	можех да ти помогна
A solid panel stood in front of me	Пред мен се изправи солиден панел
I have to focus on me	Трябва да се съсредоточа върху мен
I think you can help us all	Мисля, че можете да помогнете на всички ни
I will never let him find him again	Никога няма да му позволя да го намери отново
I refused to talk more on this topic	Отказах да говоря повече по тази тема
It was a waste of time	Това беше загуба на време
I was in a good mood	Бях в добро настроение
I have heard these words before	Чувал съм тези думи и преди
I got up from his body and helped him to his feet	Станах от тялото му и му помогнах да се изправи
But I couldn't figure out what was so funny	Но не можах да разбера какво е толкова смешно
I didn't realize he was there	Не разбрах, че е там
I remember having problems with that	Спомням си, че имах проблеми с това
I did not understand that the truck was already on the property	Не бях разбрал, че камионът вече е на имота
I hoped he wasn't a killer	Надявах се, че не е убиец
Half of my sandwich is left over from lunch	Половината от сандвича ми е останал от обяда
I didn't move this time	Този път не помръднах
I said most, not all	Казах повечето, не всички
I said words of gratitude as he listened in silence	Казах думи на благодарност, докато той слушаше мълчаливо
The decision led to additional funding	Решението доведе до допълнително финансиране
A new stove, for example	Нова печка, например
I stared at the phone as it rang	Загледах се в телефона, докато звънеше
I hated school the most	Мразех най-вече училището
I went out and there was a couple	Излязох и там стоеше двойка
I can say the same for you now	Мога да кажа същото за теб сега
I would gladly bet my life on that	С желание бих заложил живота си на това
I go crazy over things like that	полудявам по такива неща
I had no way of starting to become independent	Нямах начин да започна да ставам независим
I held my pistol aimed at him	Държах пистолета си насочен към него
The most honorable monarch	Най-почтен монарх
I pulled him closer	Дръпнах го надолу за по-отблизо
I hope no one reads it	Надявам се никой да не го прочете
I appreciate the time with her	Ценя времето с нея
I have tried this with you, but you will not be rejected	Опитах това с вас, но няма да бъдете отхвърлени
I couldn't help but smile a little	Не можах да не се усмихна малко
I usually stay at school until six and go home	Обикновено оставам на училище до шест и се прибирам
I want you to get up and wander, listen	Искам да станеш и да се скиташ, слушай
I had to take it out	Трябваше да го извадя
I just knew it made sense	Просто знаех, че има смисъл
I had to choose another shirt	Трябваше да избера друга риза
I smoked for sixteen to twenty years	Пушех от шестнадесет до двадесет години
I was pleased with the progress	Бях доволен от напредъка
I want to participate anyway	Имам желание да участвам така или иначе
I did not call him or visit him	Не му се обадих и не го посетих
I knew she would try, but she loved me	Знаех, че ще се опита, но тя ме обичаше
I am especially proud of this first one	Особено се гордея с този първи
I want to support you in everything you do	Искам да те подкрепя във всичко, което правиш
I was going to go home and write	Щях да се върна у дома и да пиша
I didn't like that at all	Това изобщо не ми хареса
I longed for a family	Копнех за семейство
I know him a little better now	Сега го познавам малко по-добре
I met the gentleman yesterday	Вчера се срещнах с господина
I want the best my budget can handle	Искам най-доброто, с което моят бюджет може да се справи
I was not afraid to die	Не се страхувах да умра
I did not expect gratitude or reproach	Не очаквах благодарност или упрек
A girl turns into a dragon	Едно момиче се превръща в дракон
I look like a monster	Изглеждам като чудовище
The verses of the section are dated in approx	Стиховете на раздела са датирани в ок
I couldn't even eat	Дори не можех да се храня
I promised you we'd give up at eleven	Обещах ти, че ще се откажем в единадесет
I danced, danced, danced	Танцувах, танцувах, танцувах
I was really glad he ignored me	Наистина се радвах, че ме игнорира
I didn't touch them for fear of teasing them	Не ги докосвах от страх да не ги закача
The right brigade easily achieved the first goal	Правилната бригада постигна лесно първата цел
A child who can	Дете, което може да
I expected her to go straight to work	Очаквах тя да отиде направо на работа
I will be back soon	ще се върна скоро
I wanted more seconds with him	Исках още секунди с него
I stopped to put my son to bed	Спрях, за да сложа сина си в леглото
I'm trying to seal them tighter	Опитвам се да ги запечатам по-здраво
I needed professional help	Имах нужда от професионална помощ
I just tried the next thing	Просто опитах следващото нещо
I feel like growing up in the space you opened	Усещам как израствам в пространството, което отвори
I couldn't wait long	Не можех да чакам дълго
I could not return to the lonely abyss	Не можех да се върна в самотната бездна
I didn't have to hide here	Не трябваше да се крия тук
I heard him talk to his agency	Чух го да говори с агенцията си
I shrugged without meeting her gaze	Вдигнах рамене, без да срещна съвсем погледа й
I was getting desperate	Ставах отчаян
I thought that meant more to him	Мислех, че това означаваше повече за него
I will need it as a warehouse	Ще ми трябва като склад
I wrote this	Написах това
I saw a stranger in the mirror	Видях непознат в огледалото
A look of true happiness	Изглед на истинско щастие
However, I have to pass it on to them	Трябва обаче да им го предам
I think he did it himself	Мисля, че той сам го накара
I know people who live there	Познавам хора, които живеят там
I can't believe you're going to do this to her	Не мога да повярвам, че ще й причиниш това
I mean, he kept calling and calling	Искам да кажа, че той продължаваше да се обажда и да се обажда
I just can't stop thinking about it	Просто не мога да спра да мисля за това
I would be so sad if I wasn't around	Бих бил толкова тъжен, ако не беше наоколо
I need to keep better records	Трябва да водя по-добри записи
I quickly regain my composure	Бързо си възвръщам самообладание
I sold my work out of character	Продадох работата си не по характер
Still a copy of him	Все пак копие от него
I was the lowest of the low	Аз бях най-ниският от ниските
I would smell a certain smell	Бих усетил определена миризма
I was starting to worry	започвах да се тревожа
I lit a stick to scare the birds	Запалих клечка, за да изплаша птиците
I, on the other hand, felt nervous	Аз от своя страна се чувствах нервен
I got up as they approached the seating area	Станах, когато се приближиха до зоната за сядане
A huge smile split his face	Огромна усмивка разцепи лицето му
I didn't know how to tell you	Не знаех как да ти кажа
Subsequent research has called this hypothesis into question	Последващи изследвания поставиха тази хипотеза под въпрос
I will cut off your arms and legs from alternative sides	Ще ти отрежа ръцете и краката от алтернативни страни
I said the same thing	И аз казах същото
I could lose my balance	Можех да загубя равновесие
What happened was bad, but it can be fixed	Това, което се случи, беше лошо, но може да се поправи
I couldn't stand to lose you	Не издържах да те загубя
I always have problems with that	Винаги имам проблеми с това
I had never seen such beauty	Никога не бях виждал такава красота
I was the third speaker at the session	Бях третият лектор на сесията
I couldn't believe it was real	Не можех да повярвам, че е истинско
I hope to see much more from you	Надявам се да видя много повече от вас
I didn't mean to offend	Не исках да причиня никаква обида
I can't give a definition	Не мога да дам определение
A saved soul that sails	Една спасена душа, която плава
I kept them for you	Запазих ги за теб
I just didn't pay attention	Просто не обърнах внимание
I looked at him for a moment	Погледнах го за момент
I can't ride a bike	Не мога да карам колело
Research is a key component of the game	Изследването е ключов компонент на играта
I have to get even stronger and wait for her	Трябва да стана още по-силен и да я чакам
I'm starting to give it a hard time	Започвам да го давам трудно
I knew someone out there was trying to kill me	Знаех, че някой там се опитва да ме убие
I didn't kill the governor	Не съм убил губернатора
A man like this is not just carried around	Човек като този не се носи само наоколо
I can't hear what iron wants to be	Не мога да чуя какво иска да бъде желязото
I had a lot of fun preparing everything	Много се забавлявах да приготвям всичко
I did not expect anything less	Не очаквах нищо по-малко
I noticed that she was physically shaking	Забелязах, че тя физически се тресе
I didn't realize how low she was	Не разбрах колко е ниска
I believe we are safe	Вярвам, че сме в безопасност
A few seconds later, she let out a triumphant shout	Няколко секунди по-късно тя издаде триумфален вик
I am very, very happy	Много, много съм щастлива
I decided to wait until morning before trying to escape	Реших да изчакам до сутринта, преди да се опитам да избягам
I learned to be a good actress	Научих се да бъда добра актриса
I would like you to try regular meditation	Бих искал да опитате редовна медитация
I knew who this man was	Знаех кой е този човек
I look up at her and compare her gaze	Поглеждам нагоре към нея и съпоставям погледа й
I'm working hard on these things, you know	Работя усилено по тези неща, нали знаеш
I woke up after three hours	Събудих се след три часа
The two would have a lasting friendship	Двамата щяха да имат трайно приятелство
I hated my brother for leaving	Мразех брат си, че си тръгна
I don't plan to go with them	Не смятам да ходя с тях
I mean hours and days	Имам предвид часове и дни
That's why I tell them life	Затова им говоря живот
I can see so many wonderful things	Мога да видя толкова много и прекрасни неща
I felt terrible taking it from you	Чувствах се ужасно да го взема от теб
A lie, I felt like a lie	Лъжа, чувствах се като лъжа
I was only fifteen	Бях едва на петнадесет
I almost fainted when my father said that	Почти припаднах, когато баща ми каза това
I say whether you live or die	Казвам дали живееш или умреш
I couldn't watch it happen to us	Не можех да гледам как ни се случва
I think that's enough for today	Мисля, че ти е достатъчно за днес
A young man full of plans and dreams	Млад мъж, изпълнен с планове и мечти
I drank a long drink, looked around	Отпих дълго питие, огледах се
They took part in the fighting	Те са участвали в боевете
She has also considered becoming a women's advocate	Тя също е обмисляла да стане защитник на жените
I could have killed myself	Можех да се самоубия
I never think about money	Никога не мисля за пари
Anthony was chosen as the designer	Антъни беше избран за проектант
I have to stay here with all the students	Трябва да остана тук с всички ученици
I added the part after loading the sight	Добавих частта след зареждане на мерника
I doubt you'll ever take it	Съмнявам се, че някога ще го вземеш
I guess she was so nice to me	Предполагам, че беше толкова мила с мен
I didn't have enough food and accommodation	Нямах достатъчно храна и квартира
In fact, I signed you up to participate in the show	Всъщност те записах да участваш в шоуто
A thin layer of sweat covered his forehead	Тънък слой пот покри челото му
I mean this plan of yours	Имам предвид този твой план
I had called a shuttle for her	Бях извикал совалка за нея
I agree that you will need extra time	Съгласен съм, че ще ви трябва допълнително време
I have to show her this project	Трябва да й покажа този проект
Most of the time I beat my brothers	През повечето време биех братята си
I had to end this	Трябваше да сложа край на това
I talked to his girlfriend yesterday	Вчера говорих с приятелката му
This also served to keep its costs relatively low	Това също послужи за поддържане на нейните разходи сравнително ниски
I had seen him several times	Бях го виждал няколко пъти
I came anyway	Все пак дойдох
I want to see her world	Искам да видя нейния свят
I had to save myself and I had to know how	Трябваше да се спасявам и трябваше да знам как
A drug that really wasn't a drug	Лекарство, което наистина не беше наркотик
I had never felt so violent	Никога не бях изпитвал толкова насилствена сила
I ruined my career	Съсипах кариерата си
I started the car and pulled it out	Пуснах колата и извадих
I didn't make it there	Не успях там
I park in front of the library	Паркирам пред библиотеката
In fact, I shocked myself	Всъщност шокирах себе си
I have a job here	Имам работа тук
I needed to know that you were feeling for me	Трябваше да разбера, че изпитваш чувства към мен
I could never be angry with him	Никога не бих могъл да му се сърдя
I tried to find a match	Опитах се да намеря съвпадението си
I had to find them, stop them	Трябваше да ги намеря, да ги спра
I can finish some of this photo editing	Може да свърша част от това редактиране на снимки
I knew he was a brilliant man	Знаех, че е брилянтен човек
I didn't need sex with her	Нямах нужда от секс с нея
The project suffered several blows	Проектът претърпя няколко удара
I also love my country in my own way	Аз също обичам страната си по свой начин
I want you to run and play	Искам да тичаш и да играеш
I can hear them all around us	Мога да ги чуя навсякъде около нас
I managed to get the best of them	Успях да взема най-доброто от тях
I couldn't do more for her	Не можех да направя повече за нея
I take full responsibility for this	Поемам пълна отговорност за това
I warn you to listen	Предупреждавам те да слушаш
A little friendship along the way	Малко приятелство по пътя
I was on my way to a better life	Бях на път към по-добър живот
Set of his jaw, ice in his eyes	Набор на челюстта му, лед в очите
A strange kind of metal wire fence surrounded the house	Странен вид метална телена ограда обграждаше къщата
take responsibility	поемам отговорност
I looked everywhere, but he was gone	Гледах навсякъде, но го нямаше
I will need all our soldiers with me	Ще имам нужда от всички наши войници с мен
I really felt disabled	Наистина се почувствах инвалид
I was definitely looking for the best of myself if I didn't feel like it	Определено търсех, ако не се чувствах, най-доброто от себе си
I never know what to say	Никога не знам какво да кажа
I could smell cooking in the kitchen	Усещах миризмата на готвене в кухнята
I will sleep on the couch outside, you sleep here	Аз ще спя на дивана отвън, ти спиш тук
A beautiful young woman brought more fuel for the fire	Хубава млада жена донесе още гориво за огъня
I want to be taken home	Искам да ме заведат вкъщи
I shouldn't have driven you so hard	Не трябваше да те карам толкова силно
I've never been to this part of the garden	Никога не съм бил в тази част на градината
I tremble like a leaf	Треперя като листо
I have to go about my life	Трябва да вървя живота си
Sometimes I wish it was me, it's not	Понякога ми се иска това да съм аз, не е така
I didn't know that and I was disappointed	Не знаех това и бях разочарован
I had to measure just that time	Трябваше да замеря точно това време
I suggest you read it	Предлагам ви да го прочетете
The details vary from dialect to dialect	Подробностите варират от диалект до диалект
I ran my fingers over his chest	Прокарах пръсти по гърдите му
I heard they are good too	Чух, че и те са добри
I didn't know what gay was	Не знаех какво е гей
A little curiosity, of course	Малко любопитство, разбира се
I wish it wasn't so	Иска ми се да не беше така
I have to go make sure my equipment is ready	Трябва да отида да се уверя, че оборудването ми е готово
I couldn't escape it even in my dreams	Не можех да го избягам дори в сънищата си
I was just my own consciousness and nothing else	Бях само мое собствено съзнание и нищо друго
I did not know that marriage would be such a blessing	Не знаех, че бракът ще бъде такава благословия
She did not move forward	Тя не напредна по-нататък
A black baseball cap was dropped down over her ears	Черна бейзболна шапка беше свалена надолу върху ушите й
I left the bridge and went to the engineering section	Напуснах моста и отидох в инженерния участък
The reaction is an emotional state	Реакцията е емоционално състояние
It was as if a man had emerged from nowhere	Сякаш от нищото се появи човек
I've always been more than fair	Винаги съм бил повече от справедлив
I jumped into the truck, closing the door behind me	Скочих в камиона, затваряйки вратата след себе си
A photographer must be willing to risk everything	Един фотограф трябва да е готов да рискува всичко
I just want to look into his eyes	Просто искам да погледна очите му
I had stopped dreaming	Бях спрял да мечтая
I will not be able to attend the funeral	Няма да мога да присъствам на погребението
I kneel and touch the ground	Коленича и докосвам земята
I was surprised by her courage and strength	Бях изненадан от нейната храброст и сила
A knock on the door interrupted him	Почука на вратата го прекъсна
I knelt in front of him and took a deep breath	Коленичих пред него и дълбоко дъх ми избяга
I lack the moral authority to order him to leave	Липсва ми морален авторитет да му наредя да си тръгне
A film spread through his pupils	Филм се разпространи по зениците му
I would do whatever it takes to survive it	Бих направил всичко необходимо, за да го преживея
I have to try not to fall	Трябва да се опитам да не падна
I felt too sick to go	Чувствах се твърде болна, за да отида
I appreciate any advice from anyone who does	Оценявам всеки съвет от всеки, който го прави
I looked for the sign	Погледнах за знака
I bend down to touch them	Навеждам се да ги докосна
It was an honor for me to publish my article	За мен беше чест да публикувам статията си
I used to paint them	Навремето ги рисувах
I offer you a golden opportunity	Предлагам ви златна възможност
A special guest will be present	Ще присъства специален гост
I made hot tea for both of us	Правех горещ чай и за двама ни
I stopped at the apartment number on my ticket	Спрях на номера на апартамента в талона ми
I myself would say that it was simply discovered	Самият аз бих казал, че то просто беше открито
I should have told you before	Трябваше да ти кажа преди това
But their composition is still unknown	Но техният състав все още е неизвестен
I have the feeling that they are hiding secrets from me	Имам чувството, че крият тайни от мен
A young woman, pale and worried	Млада жена, бледа и загрижена
There is no one to criticize	Няма кого да критикувам
I didn't know how to make him understand	Не знаех как да го накарам да разбере
A commodity based on it has also been issued	Издадена е и стока, базирана на него
I think we were all a little crazy just then	Мисля, че всички бяхме малко луди точно тогава
I have another guard	Имам още един пазач
On the front for public relations	На фронта за връзки с обществеността
I still couldn't remember anything from my real life	Все още не можех да си спомня нищо от истинския си живот
I thought about it	Мислех си за това
I missed that	Пропуснах това
I kept watching and it just didn't match properly	Продължих да гледам и той просто не се съвпада правилно
Fog came out of nowhere	От нищото дойде мъгла
I think this will guarantee their silence	Мисля, че това ще гарантира тяхното мълчание
I couldn't, and that was the strangest thing	Не можех и това беше най-странното нещо
I hate when he does that	Мразя, когато прави това
I thought it would be more than that	Мислех, че ще бъде повече от това
I will resurrect him on the last day	Ще го възкреся в последния ден
A man came out of her office	От кабинета й излезе мъж
I pull him aside and keep walking	Отдръпвам го настрани и продължавам да вървя
At the moment I feel about three inches tall	В момента се чувствам около три инча висок
I was just very emotional	Просто бях много емоционален
I can tell by the way he looks at you	Мога да кажа по начина, по който те гледа
I wouldn't change a second of that	Не бих променил и секунда от това
I couldn't let her live with that thought	Не можех да я оставя да живее с тази мисъл
I've never been a fighter	Никога не съм бил боец
I will not burden you now	Няма да те натоварвам сега
I nodded back	Аз й кимнах обратно
I forced myself to be fully awake, to see him	Принудих се да бъда напълно буден, да го видя
In the third section he describes his economic plan	В третия раздел той описва своя икономически план
I could not see any artificial light	Не можах да видя нито една изкуствена светлина
I can't even receive a decent message	Дори не мога да приема прилично съобщение
I had one for a short time	Имах такъв за кратко време
The element receives the closest standard value	Елементът получава най-близката стандартна стойност
I wanted to be her again	Исках да бъда отново тя
I always thought we were friends, good friends	Винаги съм мислил, че сме приятели, добри приятели
I left you a few hours ago	Напуснах те преди няколко часа
The role marked her acting debut	Ролята бележи нейния актьорски дебют
A chance to start a family, to take root	Шанс да създадете семейство, да пуснете корени
I feel like everyone wants to catch me	Имам чувството, че всички искат да ме хванат
I remember talking to so many people	Спомням си, че разговарях с толкова много хора
I mean, we were pretty drunk yesterday	Искам да кажа, че бяхме доста пияни вчера
I must have been at least three months pregnant	Трябва да съм била бременна поне в третия месец
Big house, mansion hidden deep in the woods	Голяма къща, имение, скрито дълбоко в гората
Still, nothing serious was suspected	И все пак нищо сериозно не се подозираше
I thought it was a great gift	Мислех, че е страхотен подарък
I'm starting to think they'll never do it	Започвам да си мисля, че никога няма да го направят
He will fight injustice with injustice	Той ще се бори с несправедливостта с несправедливост
I hope I don't wake you	Надявам се да не те събудя
They had a short relationship and separated	Имаха кратка връзка и се разделиха
The whole route passes through mostly rural fields	Целият маршрут преминава през предимно селски полета
I have to attack first	Първо трябва да атакувам
I never expected that	Никога не съм очаквал това
I know he is much stronger than last time	Знам, че е много по-силен от последния път
I like our community	Харесвам нашата общност
I'm not in the mood for that	Толкова не съм в настроение за това
I was really starting to worry	Наистина започнах да се тревожа
I don't know what level of power to use	Не знам какво ниво на сила да използвам
I want to do my duty	Искам да изпълня дълга си
I thought it was more than interesting	Мислех, че е повече от интересно
I see nothing but the packaging	Не виждам нищо освен опаковката
I really haven't complained about the way we are run	Наистина не съм се оплаквал от начина, по който ни управляват
I want to taste his sweat	Искам да вкуся потта му
I think it took a few years of my life	Мисля, че това отне няколко години от живота ми
I said the game was over	Казах, че играта свърши
Jacob from the state	Джейкъб от държавата
I didn't have an explanation that didn't make me sad	Нямах обяснение, което да не ме натъжава
I will hug you very, very soon	Ще те прегърна много, много скоро
A satisfied smile spread across the man's lips	По устните на мъжа се разля доволна усмивка
I still know that	Все пак знам това
I feel that you men need to trust me	Чувствам, че вие, мъжете, трябва да ми се доверите
I love this time of year	Обичам това време на годината
I think he liked it	Мисля, че това му хареса
I bet they did it all	Обзалагам се, че са свършили всичко това
I wanted to go out for a few days and visit	Исках да изляза няколко дни и да посетя
I knew he would pursue me	Знаех, че ще ме преследва
I jumped down and knelt beside him	Скочих долу и коленичих до него
I promised her father summer back east	Обещах на баща й лято обратно на изток
I include this strategy in this book with great hesitation	Включвам тази стратегия в тази книга с голямо колебание
I saw my child being born	Видях как се ражда детето ми
I definitely had an intention	Определено имах намерение
I really just felt different	Наистина просто се почувствах различно
I didn't have much control over what he was doing	Нямах много контрол върху това, което правеше
I haven't learned my lines	Не съм научил репликите си
Fish out of water, as they say	Риба извън вода, както се казва
I don't see it working	Не виждам да работи
I can't tell you more than that, unfortunately	Не мога да ви кажа повече от това, за съжаление
I left my phone inside	Оставих телефона си вътре
I saw a cloud of magic scattered over the city	Видях облак от магия, разпръснат над града
I didn't want to hear more about him	Не исках да чувам повече за него
Alabama was held with only one first fall	Алабама беше държана само с едно първо падане
I've been awake for almost twenty-four hours	Вече почти двадесет и четири часа съм буден
I guess you'll be able to handle that	Предполагам, че ще успееш да се справиш с това
I see him several times a month	Виждам го няколко пъти в месеца
I apologize again for being sick	Отново се извинявам, че съм болен
I immediately won her respect	Веднага спечелих уважение към нея
I start coffee, check my email	Започвам кафе, проверявам имейла си
Sometimes I wondered what had happened to these people	Понякога се чудех какво ли е станало с тези хора
I know you better than anyone	Познавам те по-добре от всеки друг
I drank water and spat it out	Напих се вода и я изплюх
I know you mean my well-being	Знам, че имате предвид моето благополучие
I live in a gray area there	Живея в сива зона там
A bit like school days	Малко като ученически дни
I decide not to get dressed	Решавам да не се обличам
I had no intention of paying another penny	Нямах намерение да плащам още една стотинка
I asked her to come and pick me up	Помолих я да дойде да ме вземе
I didn't need to heat it anymore	Вече нямах нужда да го загрявам
I ran to him, relief poured out	Изтичах към него, облекчението ме изля
I tried not to stumble on the uneven ground	Опитах се да не се спъвам по неравната земя
I had said it had a mirror image	Бях казал, че има огледален образ
At least I feel sorry for him	Най-малко ми е жал за него
I told my people not to worry	Казах на моите хора да не се притесняват
I looked down and my flashlight illuminated someone floating there	Погледнах надолу и фенерът ми освети някой, който се носеше там
Easy to thank people	Лесно благодаря на хората
I have a quote from your radio show here somewhere	Имам цитат от вашето радио предаване тук някъде
But I didn't think it would happen tonight	Не мислех обаче, че ще стане тази вечер
I was able to send it to the computer	Успях да го препратя на компютъра
I am sorry about that	Извинявам се за това
I could probably sell mine and buy a house	Вероятно бих могъл да продам моя и да си купя къща
I had no energy	Нямах енергия
The third case is ongoing	Третото дело е в ход
I wanted to save her	Исках да я спася
I went and pushed him around	Отидох и го бутнах наоколо
I no longer paid attention to school events	Вече не обръщах внимание на училищните събития
A way to see the truths about ourselves	Начин да видим истините за себе си
I went down the ward quietly and resumed our acquaintance	Слязох тихо по отделението и поднових запознанството ни
A new thought made him frown	Нова мисъл го накара да се намръщи
I thought we were ready to play	Мислех, че сме готови да играем
I guess it will fit your slim figure very well	Предполагам, че ще подхожда много добре на стройната ви фигура
I can't wait much longer	Не мога да чакам още много
I think we should start there	Мисля, че трябва да започнем оттам
I want to go see what's going on	Искам да отида да видя какво става
D and back on the computer screen	D и обратно на екрана на компютъра
I come to make changes	Идвам да направя промени
I smiled too	Аз също се усмихнах
I found something on the hard drive	Намерих нещо на твърдия диск
She was soon pronounced dead	Скоро тя е обявена за мъртва
I want it fast	Искам да е бързо
I felt the fur run down my arm	Усетих как козината се стича по ръката ми
The hideout was in a small stream	Скривалището беше в малък поток
I laugh a few times as we talk	Смея се няколко пъти, докато говорим
I could kiss him	Можех да го целуна
I just came across it	Само го попаднах
I thought something serious had happened	Мислех, че се е случило нещо сериозно
I ordinary person is not on his agenda	Аз обикновеният човек не е в дневния му ред
I can't remarry	Не мога да се оженя отново
I found out how long ago	Разбрах преди колко време
Hunger for another human being	Глад за друго човешко същество
I had a terrible time	Имах ужасно време
I was looking out of my window	Гледах от прозореца си
I just wanted to get your things back	Просто исках да ти върна нещата
I would never hurt my parents	Никога не бих наранил родителите си
I remember the thrill in your voice	Спомням си тръпката в гласа ти
A confused look appeared on her face	На лицето й се появи объркан вид
I was more than thirsty	Бях повече от жаден
I didn't answer much	Не отговорих много
I waited and she did not come	Чаках я и тя не дойде
I would put everything there	Бих изложил всичко там
I think he already knows	Мисля, че вече знае
I remember it well	Помня го добре
I turn away from them	отвръщам се от тях
Several males can chase a female	Няколко мъжки могат да преследват една женска
I will not choose countries	Няма да избирам страни
I was not a fan of the landscape	Не бях фен на пейзажа
I no longer have faith in the government	Вече нямам вяра на правителството
A sense of fear passed through me	Чувство на страх премина през мен
I didn't even take a towel	Дори не взех кърпа
I know that the dismissal was really difficult	Знам, че уволнението беше наистина трудно
I continued my therapy	Продължих терапията си
I grab it and carefully move it aside	Хващам го и внимателно го премествам настрани
I heard he may have dropped out of school	Чух, че може да е напуснал училище
I mean, she got that image from somewhere	Искам да кажа, че тя получи този образ отнякъде
I hope you enjoy reading my works	Надявам се да ви е приятно да четете моите произведения
I didn't expect much more	Не очаквах много повече
I hoped they were	Надявах се, че са били
I knew how to mix my voice with his	Знаех как да смеся гласа си с неговия
I knew it would happen one day	Знаех, че ще се случи един ден
I will try to explain it again	Ще се опитам да го обясня отново
I've already lost six	Вече загубих шест
I wasted my life and smashed my body	Аз пропилях живота си и разбих тялото си
I quickly realized that she was completely shattered	Доста бързо разбрах, че тя е напълно разбита
I didn't know where he lived	Не знаех къде живее
I know exactly where you are	Знам точно къде си
I opened the door and instinctively held my breath	Отворих вратата и инстинктивно затаих дъх
I feel like a girl being honored by a knight	Чувствам се като девойка, получаваща почит от рицар
Several have received the disease, but not very severe	Няколко са получили заболяването, но не много тежко
He has nowhere to live and starve	Няма къде да живее и гладува
Someone he never wanted to go back to	Някой, при когото никога не е искал да се върне
I think this is the right number	Мисля, че това е правилният номер
I call his name in his mouth	Извиквам името му в устата му
I should have been more careful	Трябваше да съм по-внимателен
I never went to see her	Никога не съм ходил да я видя
I can go home	Мога да се върна у дома
I liked how it made me feel despite my taste	Хареса ми как ме кара да се чувствам въпреки вкуса си
I have a lot of respect and admiration for him	Изпитвам много уважение и възхищение към него
I can no longer be ashamed of that	Вече не мога да се срамувам от това
I just want the doctors to let me ride	Просто ми се иска лекарите да ми позволят да яздя
I opened my eyes wide enough to see	Отворих очи колкото да видя
I couldn't leave that	Не можех да оставя това
Their marriage gave birth to two daughters and a son	Бракът им роди две дъщери и син
I didn't care how that was possible	Не ме интересуваше как е възможно това
I didn't want to be like that tonight	Не исках тази вечер да мина така
I couldn't climb to the next level	Не можех да се изкача на следващото ниво
I sighed and looked at the ground	Въздъхнах и погледнах към земята
I even went with my father to choose him	Дори отидох с баща ми да го избера
I felt it was more personal	Почувствах, че така е по-лично
The fate of our country is at stake	Заложена е съдбата на страната ни
One opinion was as follows	Едно мнение беше следното
I had this thing about standards	Имах това нещо за стандартите
I would certainly die here	Със сигурност щях да умра тук
I know how to play it	Знам как да го играя
I knew how to drive a shift, somehow	Знаех как да карам смяна, някак
I live better in two houses than in one	Живея по-добре в две къщи, отколкото в една
I walk back and forth with him, all the time	Ходя напред-назад с него, през цялото време
I am really sorry for all this today, remembering this	Наистина съжалявам за всичко това днес, като се сетя за това
I found a much better refuge	Намерих много по-добро убежище
Men's house, definitely	Мъжка къща, определено
I think she had a heart attack	Мисля, че е получила сърдечен удар
I hope the speculation stops now	Надявам се сега спекулациите да спрат
I prefer to think of it as prudence	Предпочитам да го мисля като благоразумие
And I was awake while they were doing it	И аз бях буден, докато го правеха
I didn't ask her to give up anything	Не съм я молил да се откаже от нищо
I will mention only some tricks that helped me	Ще спомена само някои трикове, които ми помогнаха
I couldn't wait for him	Нямах търпение за него
I wasn't quite sure	Не бях съвсем сигурен в това
He sleeps in the guest bedroom of his own house	Спя в спалнята за гости на собствената си къща
I put on my shoes and walked over	Обух си обувки и се приближих
I couldn't help myself, tears began to flow	Не можах да се сдържа, сълзите започнаха да се леят
I thought we were committed to that	Мислех, че сме ангажирани с това
I didn't defend myself	Не се защитих
I didn't think the situation was funny for very long	Не мислех, че ситуацията е смешна много дълго
I would not listen to his lies anymore	Не бих слушал повече лъжите му
I will send the next group	Ще изпратя следващата група
I have too many questions that need answers	Имам твърде много въпроси, които се нуждаят от отговори
I could see everything there was in the bar	Можех да видя всичко, което имаше в бара
I had to forget about her	Трябваше да забравя за нея
I just have to stay here tonight	Просто трябва да остана тук за тази вечер
I really wanted to think about it	Наистина исках да помисля за това
Maybe nothing more is required	Може би не се изисква нищо повече
I have no idea what you will decide	Нямам идея какво ще решиш
I graduated two years ago	Бях завършил училище преди две години
I wanted to know what they thought about it	Исках да знам какво мислят за това
I am never alone with her	Никога не съм сам с нея
I didn't want to show him the scars	Не исках да му покажа белезите
I imagine you feel pretty alone right now	Представям си, че се чувстваш доста сама в момента
They gladly agreed to this simple request	Те с радост се съгласиха с тази проста молба
I raise my eyebrows at him	Вдигам вежди към него
I still didn't believe it	Все още не вярвах
I stood still and looked around	Стоях неподвижно и се огледах
I can just let you ride with the passengers	Мога просто да ви позволя да се возите с пътниците
I overcame it a long time ago	Преодолях го отдавна
A world of my design	Свят на моя дизайн
I'm telling you what, hatred comes easily, too easily	Казвам ти какво, омразата идва лесно, твърде лесно
Several others rush to watch the battle	Няколко други се втурват да гледат битката
And I thought the movie was awful	И аз мислех, че филмът е ужасен
I didn't worry much	Не се притеснявах много
I need to know to control your destiny	Трябва да знам, за да контролирам съдбата ти
I felt for a moment that it was all over	Почувствах само за миг, че всичко е свършило
I haven't seen him since graduation	Не съм го виждал от дипломирането
I need it to spend the day	Трябва ми, за да изкарам деня
I take a deep breath and watch them pass	Дишам дълбоко и ги гледам как минават
Since then, all these records have been broken	Оттогава всички тези рекорди са счупени
I bought it the same day	Купих го същия ден
I kissed her neck again	Отново я целунах по врата
I tried to scream, but I choked	Опитах се да изкрещя, но се задавих
I mean, only the first page is huge	Искам да кажа, че само първата страница е огромна
Everything is perfect	Всичко е идеално
I want to make a deal with you	Искам да сключа сделка с теб
Now I could feel myself standing on the grass	Сега усещах как стоя на тревата
There was a loose power pack in the cab	В кабината се носеше хлабав захранващ пакет
I had someone to help me here	Имах някой да ми помогне тук
Today I was trying to arrange documents	Днес се опитвах да подредя документи
Honestly, I wouldn't change the way she came to us	Честно казано не бих променил начина, по който тя дойде при нас
I found that to be largely the case	Установих, че това е в голяма степен така
I shouldn't have left anything so little to worry about	Не трябваше да оставя нещо толкова малко да ме притеснява
I encourage you to continue studying with us	Насърчавам ви да продължите да учите с нас
I wouldn't make it easy	Нямаше да го улесня
I stopped leaving new messages a week ago	Спрях да оставям нови съобщения преди седмица
This was obviously done	Това явно беше направено
I think my heart is broken	Мисля, че сърцето ми е разбито
Now I see your face	Сега виждам лицето ти
He may have to withdraw from our agreement	Може да се наложи да се оттегля от споразумението ни
I grab my bag and head for the door	Грабвам чантата си и се отправям към вратата
I wasn't there long enough to miss me	Не бях там достатъчно дълго, за да ме пропусна
I transformed so many of them	Преобразувах толкова много от тях
I appeal to your customs	Обжалвам вашите митници
I really love this print	Наистина обичам този печат
I'll be behind you if you need anything	Ще бъда отзад, ако имаш нужда от нещо
I thought this could help attract new members	Мислех, че това може да помогне за привличането на нови членове
Both cases remain open	И двата случая остават отворени
I took four years of drama	Взех четири години драма
Officials were unable to track the donor	Служителите не успяха да проследят донора
I feel lost and helpless, unable to do anything	Чувствам се изгубен и безпомощен, неспособен да направя нищо
I just saw him last week	Току що го видях миналата седмица
A little small, but nice	Малко малко, но хубаво
I shot him in the back	Застрелях го в гърба
I clapped with a smile and a nod	Плясках с усмивка и кимване
I think he mostly wants time to process the letters	Мисля, че иска най-вече време за обработка на писмата
I would like to be recorded by voting 'yes'.	Бих искал да бъда записан като гласувал „да“.
I already respected and admired the woman	Вече уважавах и се възхищавах на жената
I look out the window and see the park	Поглеждам през прозореца и виждам парка
I know there are no expectations	Знам, че няма очаквания
I hit the car, found the handle and opened it	Ударих колата, намерих дръжката и я отворих
I knew exactly how to deal with them	Знаех точно как да се справя с тях
I didn't pay attention to detail	Не обръщах внимание на детайлите
I always like this kind of technology related articles	Винаги харесвам този вид статии, свързани с технологиите
I want to see and hear things for myself	Искам да видя и чуя нещата за себе си
I asked him to talk to me	Помолих го да говори с мен
I looked at him, grateful	Погледнах го, благодарен
I put a cigarette to my lips	Сложих цигара до устните си
I missed him and I loved him	Липсваше ми и го обичах
I mean, you can take it down to almost anything	Искам да кажа, че можеш да го свалиш почти до нищо
I want to beat him alone	Искам да го победя сам
A little risky, but they wanted to take a chance	Малко рисковано, но те искаха да рискуват
I kissed her on the cheek	Целунах я по бузата
And I study a lot	И аз уча много
Writer, without a drop of scientific or technical insight	Писател, без капка научна или техническа проницателност
I absolutely love my home and neighborhood	Абсолютно обичам дома и квартала си
I couldn't bear to eat any of it	Не можех да понеса да ям нищо от него
I think he really enjoys the attention	Мисля, че наистина се радва на вниманието
I didn't notice any warning lights on it	Не забелязах никакви предупредителни светлини на него
I was climbing the stairs	Изкачвах се по стълбата
No one was allowed to travel without his permission	Никой нямаше право да пътува без негово разрешение
I wonder what size this man was	Чудя се какъв размер беше този човек
I look closely at the living room	Оглеждам внимателно хола
I was in this class of yours, I saw your research	Бях в този ваш клас, видях вашето проучване
I was alone and it was dark	Бях сам и беше тъмно
I had children, several of them	Имах деца, няколко от тях
I read that, of course	Прочетох това разбира се
I only had one day left	Оставаше ми само един ден
I put my hands down, still trembling in front of these people	Спускам ръцете си, все още треперейки пред тези хора
I didn't have to tell him it was okay	Не трябваше да му казвам, че е наред
I will be gentle but firm	Ще бъда нежен, но твърд
Nicely furnished one	Приятно обзаведен такъв
I stayed with the first one	Останах с първия
I wonder if he cares at all	Чудя се дали изобщо му пука
I direct my light across the road	Насочвам светлината си през пътя
I may be about to die	Може да съм на път да умра
I need my car to get back to civilization	Имам нужда от моята кола, за да се върна в цивилизацията
I smile and give them nothing	Усмихвам се и не им давам нищо
I can't stay in town	Не мога да остана в града
I saw a man standing on the left	Видях мъж, стоящ от лявата страна
That was the point of the show	Това беше смисълът на шоуто
I never liked heights	Никога не съм харесвал височини
It was hard to be friends with Paul	С Пол беше трудно да бъдеш приятел
I made him die in the best way possible	Накарах го да умре по най-добрия възможен начин
A wonderful medicine that brings you peace	Чудно лекарство, което ви носи мир
A wonderful mother, i.e.	Прекрасна майка, т.е
I can take him to school for a show and tell him	Мога да го занеса в училище за показване и да го разкажа
I was sure it wasn't a virus, but it is	Бях сигурен, че не е вирус, но е
Good question, though	Добър въпрос обаче
He fired again and hit the target again	Той стреля отново и отново уцели целта
I was tired of driving	Бях уморен да шофирам
I took a drink and returned it	Взех питие и го върнах
I would knock down the displays	Бих съборил дисплеите
I feel something	усещам нещо
I found out about your work	Разбрах за вашата работа
I tried to get out of the water	Опитах се да се измъкна от водата
I want to know what it is	Искам да знам какво е то
I hadn't seen her in months	Не я бях виждал от месеци
I am a student of life	Аз съм ученик на живота
I can't believe they're growing so fast	Не мога да повярвам, че растат толкова бързо
I would never give that order	Никога не бих дал тази заповед
A knife was clutched in his hand	В ръката му беше стиснат нож
I got it in abundance and spent it freely	Получих го в изобилие и го харча свободно
I gave the dog some cocaine to relieve his pain	Дадох на кучето малко кокаин, за да облекчи болката му
I read a little last night	Снощи четох малко
I could tell when he was lying and not	Можех да разбера кога лъжеше и не
The tunnel includes fog and lighting effects	Тунелът включва мъгла и светлинни ефекти
I would not mention that it is because of this problem	Не бих споменал, че е заради този проблем
They definitely have chemistry	Определено имат химия
I did something stupid, everyone knows	Направих глупост, всички знаят
I couldn't be more proud	Не можех да бъда по-горд
I was without ammunition	Бях без боеприпаси
I had good reasons to leave	Имах основателни причини да напусна
I thought you had all summer	Мислех, че имаш цяло лято
I am free at any time thereafter	Свободен съм по всяко време след това
I enjoyed lunch and talking to you	Наслаждавах се на обяда и разговора с вас
I put it six inches thick	Сложих го с дебелина шест инча
Several pint cups were raised towards me	Няколко пинта чаши бяха вдигнати към мен
I hope only mine is in a hurry and shows up	Надявам се само моята да е побързала и да се появи
I want everything, but you have to give it freely	Искам всичко, но ти трябва да го дадеш свободно
The car is not human	Колата не е човек
I didn't want to think about the process	Не исках да мисля за процеса
A man stood at the entrance to the library	Мъж застана на входа на библиотеката
I cried because it was my fault	Плаках, защото вината беше моя
I think everyone loves food	Мисля, че всеки обича храната
I can't wait to be his friend	Нямам търпение да бъда негов приятел
I'm not an idiot either	Аз също не съм идиот
Really great performance	Наистина страхотно изпълнение
I turn my attention to my phone	Обръщам вниманието си към телефона си
I have a long stick here	Тук имам дълга пръчка
I wanted to crawl into a hole and die	Исках да пропълзя в дупка и да умра
A moment later the light disappeared	Миг по-късно светлината изчезна
I even found a few during the excavations	Дори намерих няколко при разкопките
I hadn't thought much about it before	Преди това не бях мислил много по този въпрос
I was too high to return to earth	Бях твърде високо, за да се върна на земята
I didn't even see the switch	Дори не видях превключвателя
A sob escaped her throat	От гърлото й се изтръгна ридание
I didn't like the way he treated me	Не ми хареса как се държа с мен
I just put up with them	Просто ги търпя
I did not take command of the camp	Не поех командването на лагера
I was worried for several reasons	Притесних се по няколко причини
Several were our people	Няколко бяха наши хора
I had never tasted fresh human blood	Никога не бях вкусвал прясна кръв от човек
I wonder how long we've been here	Чудя се от колко време сме тук
I was the last in line	Аз бях последният от опашката
I want the best for him	Искам най-доброто за него
I was right about both accounts	Бях прав и за двете сметки
I turn off the radio and leave my room	Изключвам радиото и излизам от стаята си
Today I had the results of the brain scan	Днес имах резултатите от сканирането на мозъка
I could see some of the ruins far below	Можех да видя някои от руините далеч отдолу
The ship sank with all hands without returning fire	Корабът потъна с всички ръце, без да отвърне огън
But he felt bound by his word	Но той се чувстваше обвързан от думата си
I focus on quality, not quantity	Фокусирам се върху качеството, а не количеството
Third and fourth are damaged	Трети и четвърти са повредени
I remembered staying for dinner	Спомних си, че остава за вечеря
I read it on my lips begging me to hug him	Прочетох го по устните да ме моли да го прегърна
I hope you succeed	Надявам се, че ще успеете
A small part will be taken over by the government	Малка част ще бъде поета от правителството
I finished my first lecture	Завърших първата си лекция
I would say do it and she will do it	Бих казал, направи това и тя ще го направи
I heard part of her story tonight	Тази вечер чух част от нейната история
I have twenty spare ones	Имам двадесет резервни такива
I told you, he joined an agency	Казах ти, той се присъедини към агенция
I sighed and did not comment further	Въздъхнах и не коментирах повече
I hope they didn't check me out	Надявам се, че не са ме проверили
I would like to put the top down	Бих искал да сложа горната част надолу
I had to say it didn't surprise me	Трябваше да кажа, че не ме изненада
The preservation of the stone is remarkable	Запазеността на камъка е забележителна
Doing so was such an obstacle to overcoming	Правенето на това беше такава пречка за преодоляване
I did that to us, you know	Направих това и на нас, нали знаеш
I wasn't sure which army he was in right now	Не бях сигурен в коя армия е в момента
Working at the post office seemed like a sure thing	Работата в пощенска служба изглеждаше сигурно нещо
I'm just delivering things	Просто доставям нещата
A guest will not enter your kitchen	Гост няма да влезе във вашата кухня
I hoped he would change his mind	Надявах се, че ще промени решението си
I took it off and put on the white dress	Съблякох го и облякох бялата рокля
I love to touch and hold them	Обичам да ги докосвам и държа
I have trouble falling asleep	Имам проблеми със заспиването
I was trying to be humorous	Опитвах се да бъда хумористичен
I try to offer him the same thing and keep going	Опитвам се да му предложа същото и продължавам да вървя
I was looking for him too	И аз съм го търсил
I couldn't be still because it hurt too much	Не можех да бъда неподвижна, защото ме болеше твърде много
I grab his shirt to pull him back	Грабвам ризата му, за да го дръпна назад
I mean, she doesn't paint a picture of the mall	Искам да кажа, че тя не рисува картина на мола
It is not possible for me to be pregnant	Не е възможно да съм бременна
I swore in annoyance	Изругах от досада
I agreed that we should go out and do something	Съгласих се, че трябва да излезем и да направим нещо
I didn't hear you come in	Не те чух да влезеш
I'm just trying to avoid a public scandal	Просто се опитвам да избегна публичен скандал
I know how to distract my father well enough	Знам как да разсея баща си достатъчно добре
I always carry my little man with me	Винаги нося малкото си човече със себе си
The following basic rules cover most cases	Следните основни правила обхващат повечето случаи
Several remarkable events took place during the season	През сезона се случиха няколко забележителни събития
I broke some basic laws by saving you	Наруших някои основни закони, като те спасих
A group of people are outside holding bottles of beer	Група хора са отвън и държат бутилки бира
In fact, I had to refrain from shivering	Всъщност трябваше да се въздържа да потръпна
I hated when she did that	Мразех, когато тя направи това
I can order room service	Мога да поръчам румсървиз
I gave them my hair and ten thousand dollars	Дадох им косата си и десет хиляди долара
I want to sell it, but it needs work	Искам да го продам, но има нужда от работа
A shallow stream of river flowed at his feet	Пред краката му течеше плитък поток на реката
I had this burning passion	Имах тази горяща страст
I clicked on a post and rushed through the door	Натиснах публикация и се втурнах през вратата
In the following months, deliveries began to increase	През следващите месеци доставките започнаха да се увеличават
I just wanted to point this out	Просто исках да отбележа това
I leaned against the closed door for a moment	Облегнах се на затворената врата за момент
I ignore him as much as possible	Игнорирам го доколкото е възможно
I know people who have chosen both ways	Познавам хора, които са избрали и двата начина
A woman with independent thought and action	Жена със независима мисъл и постъпка
I didn't have to listen to your personal meeting	Не трябваше да слушам вашата лична среща
They cried at the end	Те плачеха в края
I sang and prayed to him for many days	Много дни му пеех и се молех
I could not understand why they were attacked	Не можах да разбера защо са били нападнати
I really loved him	Наистина го обичах
A lost sword with the power to end everything	Изгубен меч със силата да сложи край на всичко
I answered in the affirmative	Аз отговорих утвърдително
I follow the way my parents think	Следвам начина на мислене на родителите си
I don't even have to tell you that	Дори не трябва да ти казвам това
A moment later the window opened	Миг по-късно прозорецът се отвори
I was just watching her	Просто я гледах
I don't like some of the changes	Не харесвам някои от промените
I became part of this place	Станах част от това място
I would be fine	щях да се оправя
I haven't seen or heard from him since	Оттогава не съм го виждал и чувал
A person is a person who has experience and training	Човек е човек, който има опит и обучение
I walked up and down the room	Разхождах се нагоре-надолу из стаята
Alleged murder, police called it	Предполагаемо убийство, нарече го полицията
I know exactly where she is	Знам точно къде е тя
I never expected their relationship to change overnight	Никога не съм очаквал връзката им да се промени за една нощ
I was on my horse while he walked	Бях на своя кон, докато той вървеше
I sighed as my father focused	Въздъхнах, когато баща ми се фокусира
The call sign caught her ear	Позивна улови ухото й
I felt defeated in most cases	Чувствах се победен в повечето случаи
I've seen this picture a hundred times from above	Виждал съм тази снимка сто пъти отгоре
I didn't think so far ahead	Не съм мислил толкова напред
I want a woman one day	Искам жена един ден
I go to bed and sit down	Отивам до леглото и сядам
I had to find my own way	Трябваше да намеря своя собствен път
I hear it in you, you know	Чувам го в теб, знаеш ли
I called the inspector and detained her	Извиках инспектора и я задържах
I took a deep breath	Поех дълбоко дъх
I didn't want him to control my emotions	Не исках той да управлява емоциите ми
I have to go physically, but much more	Трябва да отида физически, но много повече
I loved the game and I couldn't get enough of it	Обичах играта и не можех да се наситих на нея
I was easy for you	Бях лесен за вас
I can barely see anything	Едвам виждам нещо
I know this happens to people regularly, but never to me	Знам, че това се случва на хората редовно, но никога на мен
I couldn't stop talking	Не можех да спра да говоря
I was sick most of the week	Бях болна през по-голямата част от седмицата
I stood, turned, and headed for the ocean water	Стоях, обърнах се и тръгнах към океанската вода
I didn't want to say that	Не исках да го казвам
A lady and her bag never separate	Една дама и нейната чанта никога не се разделят
I have better things to do	Имам по-добри неща за правене
In many cases, land ownership has never been officially registered	В много случаи собствеността на земята никога не е била официално регистрирана
I can't hear the smile in his voice	Не чувам усмивка в гласа му
I could feel our hands going through change	Усещах как ръцете ни преминават през промени
I still hold my tongue	Все пак си сдържам езика
I made the same observation only recently	И аз направих същото наблюдение, само наскоро
I shouldn't have done that without my brothers	Не трябваше да постъпвам така без моите братя
I know his whole family	Познавам цялото му семейство
I want it in full transmission	Искам го в пълно предаване
I bet they're downloading	Обзалагам се, че се изтеглят
I must die while my will is still strong	Трябва да умра, докато волята ми е все още силна
The two men were found shot nearby	Двамата мъже бяха намерени застреляни наблизо
I had to tell him the truth	Трябваше да му кажа истината
I want to go up to the sun with you	Искам да се изкача до слънцето с теб
I see the blue sky above me	Виждам синьото небе над мен
A pillow would be good	Една възглавница би била добра
You appeared to me in a dream today	Ти ми се яви днес насън
I closed my eyes and focused on the music	Затворих очи и се съсредоточих върху музиката
I can't say she was wrong	Не мога да кажа, че е сгрешила
I didn't think it would work	Не мислех, че ще проработи
Since then, the population has continued to grow steadily	Оттогава населението продължава постоянно да нараства
I haven't heard much from the little boy today	Днес не съм чувал много от малкото момче
I'm coming very soon	идвам много скоро
I take a deep breath and try again	Поемам дълбоко дъх и опитвам отново
I recognize them all	Разпознавам всички тях
I will spare you all the details	Ще ви спестя всички подробности
I couldn't stand it for long	Не можех да го издържа още дълго
I was lost and totally confused	Бях изгубен и тотално объркан
I was like the wounded man	Бях като ранения мъж
I passed it for the third time	Минах го за трети път
I didn't know it was	Не знаех, че е това
I wonder what he did there	Чудя се какво е правил там
I just haven't taken it in a long, long time	Просто не съм приемал от много, много време
I just want to thank you	Просто искам да ти благодаря
I think you will like it	Мисля, че ще ви хареса
I stick to the facts without clarifying it	Придържам се към фактите, без да я изяснявам
I thought maybe we would be friends	Помислих си, че може би ще бъдем приятели
A tear flowed and rolled down her cheek	Една сълза изтече и се търкулна по бузата й
I have been a client and fan for years	Клиент и фен съм от години
I seriously doubt that an evil man would care about him	Сериозно се съмнявам, че на зъл човек би му пукало за него
I thanked him and headed home	Благодарих му и се запътих към къщи
I never thought about his life before the stars	Никога не съм мислил за живота му преди звездите
I went into this again with my father	Влязох отново в това с баща ми
I didn't get younger	Не ставах по-млад
I had to get to the road before it got dark	Трябваше да стигна до пътя преди да се стъмни
I will not allow them to take you	Няма да им позволя да те вземат
It almost made my stomach sick when it closed	Почти ми прилоша корема, когато се затвори
For example, I am not ready to give up	Аз, например, не съм готов да се откажа
I took a deep breath and closed my eyes again	Поех дълбоко дъх и отново затворих очи
I'm even thinking about changing the transmission fluid for life	Дори мисля за смяна на трансмисионната течност за цял живот
I noticed the strange looks on my face	Забелязах странните погледи, които ме гледаха
I told her it was the best thing so far	Казах й, че това е най-доброто нещо за сега
I went out slowly and looked around	Излязох бавно и се огледах
This feeling was supported by others	Това чувство беше подкрепено от други
I couldn't play a musical instrument	Не можех да свиря на музикален инструмент
I worked in black culture	Работих в черната култура
I had no idea you were married to him	Нямах представа, че си омъжена за него
God is a hero who lives by words	Бог е герой, който живее с думи
I am convinced that the solution is quite simple	Убеден съм, че решението е доста просто
I didn't want him to feel crowded	Не исках да се чувства претъпкан
I understand all this and I can touch it	Разбирам всичко това и мога да се докосна до него
And I rejected that idea	И аз отхвърлих тази идея
I just pressed too much too early	Просто натиснах твърде много твърде рано
I find this statement unbelievable	Намирам това твърдение за невероятно
I want to be a better person	Искам да бъда по-добър човек
But this has little difference for them	Но това има малка разлика за тях
Still, I wasn't looking to find him	Все пак не търсех да го намеря
I added some other details in black	Добавих някои останали детайли в черно
I didn't have to have any feelings for him	Не трябваше да изпитвам никакви чувства към него
I'm just getting weaker and weaker	Просто ставам все по-слаб и по-слаб
I put on a new, simple, black dress	Облякох нова, семпла, черна рокля
He considers his members to be his new family	Той смята членовете му за новото си семейство
I would like to wake them up today	Бих искал да ги събудя и днес
I haven't seen him much since	Оттогава не съм го виждал много
I will watch from a distance	Ще гледам от разстояние
I wanted to hit him as fast as I could	Исках да го ударя възможно най-бързо
We ran under a very small lane	Тичахме под много малко платно
The two of them rolled down the hill, still fighting	Двамата се търкулват надолу по хълма, все още се биейки
I heard running water in the shower	Чух течаща вода под душа
I'm starting to think about my next project	Започвам да мисля и за следващия си проект
I didn't fight, it didn't make sense	Не се борих, нямаше смисъл
I didn't have to say those things	Не трябваше да казвам тези неща
I have attached another copy to fill out	Прикачих още едно копие, което да попълните
I wouldn't bet on that, that's for sure	Не бих заложил на това, това е сигурно
I watched him for a minute	Наблюдавах го за минута
I did not feel the slightest jealousy	Не изпитах ни най-малка ревност
I desperately wanted to see her and touch her	Отчаяно исках да я видя и да я докосна
I almost kept her safe when the wolves attacked	Почти я задържах на безопасно място, когато вълците нападнаха
I don't see guilt	Не виждам виновен
I was in the shower for at least fifteen minutes	Бях под душа поне петнадесет минути
I need more information	Имам нужда от повече информация
I must point out this unique skill in my CV	Трябва да посоча това уникално умение в автобиографията си
Bowl of orange juice	Чаша портокалов сок
I cry only when I think about it	Сълзя се само като си помисля за това
I want to laugh	Иде ми да се смея
I didn't make my fortune relying on others, boy	Не направих богатството си, като разчитах на другите, момче
I saw the hope and gratitude on his face	Видях надеждата и благодарността, които се изписаха по лицето му
I would never kill innocent people	Никога не бих убил невинни хора
The branch line is still used by freight trains	Разклонителната линия все още се използва от товарните влакове
I never looked behind me	Никога не поглеждах зад себе си
I needed to be a killer, a defender	Имах нужда да бъда убиец, защитник
I could feel his tension	Усещах напрежението му
I haven't seen her in almost two weeks	Не съм я виждал от близо две седмици
I shake my head again and pull away	Отново поклащам глава и се отдръпвам
I made the mistake of leaving alone	Направих грешката да си тръгна сам
I did not go any further	Не продължих по-нататък
I went there on a scholarship	Отидох там със стипендия
Apparently I've proven enough of that	Явно се доказах достатъчно за това
I'm talking about buying and selling	Говоря за покупка и продажба
I saw him shake several times	Видях го да го разтърсват няколко пъти
I lifted the lid, slowly	Вдигнах капака, бавно
I will show you where you will work	Ще ви покажа къде ще работите
I can't recommend this seller enough	Не мога да препоръчам достатъчно този продавач
I want to talk about this	Искам да говоря за това
I turned off the main power to the house	Изключих главното захранване на къщата
I am clumsy and awkward	Аз съм непохватен и неудобен
Free spirit, so to speak	Свободен дух, така да се каже
This process has become much more difficult over the years	Този процес става много по-труден през годините
I wanted to explain	Исках да се обясня
I wouldn't call me meek, just soft	Не бих ме нарекла кротка, просто мека
I couldn't bring myself to look at her	Не можех да се накарам да я погледна
I was free to continue our relationship	Бях свободен да продължа връзката ни
I stared at him, then finally said the words	Взрях се в него, след което най-накрая изговорих думите
I breathe heavily and look down at my feet	Дишам тежко и поглеждам надолу към краката си
You have to understand me	Трябва да ме разбереш
I managed to control my urge and approached the man	Успях да контролирам порива си и се приближих до мъжа
I should have told you that a few days ago	Трябваше да ти кажа това преди няколко дни
I want what you can give me	Искам това, което ти можеш да ми дадеш
I was a contradiction	Бях противоречие
I was on the street for a while	Бях на улицата известно време
I went to high school with her	Ходих в гимназията с нея
I felt powerless in court	Чувствах се безсилен в съда
I guess we all do that on this issue	Предполагам, че по този въпрос всички го правим
They gave me such nice people for my parents	Дадоха ми такива мили хора за родители
I consoled myself a little, knowing he was still alive	Малко се утеших, знаейки, че все още е жив
Even that could not happen	Дори това не можеше да се получи
I am very lucky to have your support	Имам голям късмет, че имам вашата подкрепа
I didn't come back in time	Не се върнах навреме
We could have participated in the championship	Можехме да участваме в шампионата
I talked to him	Говорих с него
I knew the love of an older, wiser man	Познавах любовта на един по-възрастен, по-мъдър човек
I can't put my hand on you	Не мога да положа ръка върху теб
I have your review in front of me	Имам вашия преглед пред мен
I have never seen them shed a tear	Никога не съм ги виждал да пролеят сълза
Startup successful	Стартирането е успешно
I really haven't gone out that much	Наистина не съм излизал толкова много
I had to assume he was more than mortal	Трябваше да предполагам, че той е повече от смъртен
I know what you're looking for	Знам какво търсиш
I can take us down	Мога да ни закарам долу
I just couldn't bring myself to do it	Просто не можех да се накарам да го направя
I would give him my hands, my eyes and my heart	Бих му дал ръцете си, очите и сърцето си
And I have never denied that	И аз никога не съм отричал това
I suspect his next target is me	Подозирам, че следващата му цел съм аз
I will visit from time to time	Ще посещавам от време на време
I thought you'd like the joke	Мислех, че ще ти хареса шегата
I put my hands on my lap	Спуснах ръце в скута си
I read your medical reports	Прочетох медицинските ви доклади
And I relied on that	И аз разчитах на това
I have never seen a dog dig such holes	Никога не съм виждал куче да копае такива дупки
Influences come from electronic music and industrial music	Влиянията произтичат от електронната музика и индустриалната музика
Slightly wider, surrounding sound	Малко по-широк, заобикалящ звук
I apply it to my hair	Нанасям го в косата си
I only have two hundred men	Имам само двеста мъже
I have them on my boots	Имам ги на ботушите си
I was relieved as we approached the door	Почувствах облекчение, когато се приближихме до вратата
I was exhausted and asked to be excused earlier	Бях изтощен и помолих да ме извинят по-рано
It is less energetic than the mother plant	То е по-малко енергично от майчиното растение
I wanted to wake up in his bed	Исках да се събудя в леглото му
I just bought a lifelong deal	Току-що купих сделката за цял живот
I wanted to, but I didn't	Исках, но не го направих
I took a short shower	Взех си кратък душ
I will introduce you to my brother	Ще те запозная с брат ми
A burning heart without spiritual balance is impossible	Пламтящо сърце без духовен баланс е невъзможно
I read about cooking, food facts and food service	Четох за приготвянето на храна, фактите за храната и обслужването на храната
I felt that the hatred for this man was burning inside me	Усетих, че омразата към този човек гори в мен
I know things have been difficult for you here	Знам, че нещата са били трудни за теб тук
This can be done at any time of the year	Това може да се направи по всяко време на годината
I run through the streets	Препускам се по улиците
I have a problem finding my passion	Имам проблем да намеря страстта си
I was more than shocked	Бях повече от поразен
Statue opposite the tower	Статуя срещу кула
I want to build a future here	Искам да изградя бъдеще тук
I thought he liked me	Мислех, че ме харесва
I worked all weekend	Работих целия уикенд
I was too angry, too full of rage	Бях твърде ядосан, твърде изпълнен с ярост
I know everything will be fine	Знам, че всичко ще бъде наред
I had something a little different in mind	Имах нещо малко по-различно наум
I will not let anyone else die	Няма да оставя никой друг да умре
I guess presence would be an indicator	Предполагам, че присъствието би било индикатор
I would definitely prefer it	Определено бих го предпочел
I was going to have a daughter, you know	Щях да имам дъщеря, нали знаеш
I couldn't risk that happening	Не можех да рискувам това да се случи
I couldn't even defend myself	Не можах дори да се защитя
They also added a second pair of lovers	Те добавиха и втора двойка любовници
I used the above quote in my press article	Използвах горния цитат в статията си в пресата
I want to work a little	Искам да поработя малко
I definitely chose well	Определено избрах добре
I will return to you	ще се върна при теб
A smile appeared in his features	В чертите му се появи усмивка
I'm sorry you're leaving	Съжалявам, че си отиваш
I didn't answer, I just kept looking down	Не отговорих, а просто продължих да го гледам надолу
I wonder how she managed to do it	Чудя се как е успяла да го направи
One month and he turned it all around	Един месец и той обърна всичко това
I thought you might get bored here	Мислех, че може да се отегчиш тук
They came to enjoy the solitude it gave them	Те дойдоха да се насладят на уединението, което им предоставяше
Metal dust poses a risk of fire and explosion	Металният прах представлява опасност от пожар и експлозия
Ellen and he drank water from a stream	Елен и той пиеше вода от поток
I was like, well, whatever	Бях като да, добре, каквото и да е
I dry myself and stare in the mirror	Подсушавам се и се взирам в огледалото
I am leaving and returning to war	Тръгвам и се връщам на война
Rough laughter escaped him	От него се изтръгна груб смях
I hoped to silence everything	Надявах се да замълча всичко
I'll take care of the cover-up spell	Ще се погрижа за заклинанието за прикриване
I didn't commit her to anything	Не съм я ангажирал с нищо
A blow of longing struck her hard	Удар от копнеж я удари силно
I will definitely order from your company in the future	Със сигурност ще поръчвам от вашата фирма в бъдеще
Later, they began a relationship	По-късно те започнаха връзка
I encourage you to take the journey	Насърчавам ви да предприемете пътуването
I want to feel it coming to my tongue	Искам да я почувствам как идва на езика ми
I had to get out of there	Трябваше да се махна оттам
Heavy sadness was almost in the air	Тежка тъга почти се усещаше във въздуха
I didn't know where we were	Не знаех къде сме
I had to make sure they were okay	Трябваше да се уверя, че са добре
I was the only officer on duty	Аз бях единственият дежурен офицер
I could look for a decent job	Бих могъл да си търся прилична работа
I was left with the impression that he was needed elsewhere	Останах с впечатлението, че е нужен другаде
I can't believe we were so happy together	Не мога да повярвам, бяхме толкова щастливи заедно
However, I guessed wrong and defeated him here	Предположих погрешно обаче и го победих тук
Just the way we like it	Точно както ни харесва
I seriously doubt he will	Сериозно се съмнявам, че ще го направи
A good memory of good moments	Добър спомен от хубави моменти
I was still wearing a swimsuit from work	Все още бях облечен в бански от работа
I have a protective shield around me	Имам защитен щит около мен
I'm just telling you	просто ви казвам
I didn't know how long we stayed like that	Не знаех колко време стояхме така
I take off my boots and slip into my bag	Събувам ботушите си и се плъзгам в чантата си
A light kiss, but it didn't stay that way	Лека целувка, но не остана така
I asked him where he left you last	Попитах го къде те остави за последно
Lots of different things	Много различни неща
I only knew him from a young age	Познавах го само от малко
I was so surprised and excited	Бях толкова изненадан и развълнуван
Suddenly I realized the silence	Изведнъж осъзнах тишината
I would never live to see my next reception	Никога нямаше да доживея следващия си прием
I was raised by my grandmother, just like you	Отгледана съм от баба ми, подобно на теб
I watched until it was over	Гледах, докато свърши
I liked the association	Хареса ми асоциацията
I haven't had a break in a long time	Отдавна не съм имал почивка
I have long wanted a teacher	Отдавна си пожелах учител
I think they have smiling faces	Мисля, че имат усмихнати лица
I tried to freeze, but my head was still shaking	Опитах се да замръзна, но главата ми продължаваше да трепери
I would not lose him	Нямаше да го загубя
I shudder at the naked thought of death	Потръпвам при голата мисъл за смъртта
I always look forward to working with him	Винаги с нетърпение очаквам да работя с него
It is small with a decorated ceiling of the sanctuary	Той е малък с украсен таван на светилището
Many times this happens completely out of my control	Много пъти това се случва напълно извън моя контрол
I was thinking about you, but I couldn't write the words	Мислех за теб, но не можах да напиша думите
I blink again, but this time my vision is not clear	Отново мигам, но този път зрението ми не се изчиства
I always knew it would fall that way	Винаги съм знаел, че ще падне така
A live demonstration is given	Дава се демонстрация на живо
I just met her years later without contact	Току-що я срещнах след години без контакт
I can't handle a child right now	Не мога да се справя с дете в момента
I need to show you what was in this package	Трябва да ви покажа какво имаше в този пакет
I walked slowly	Вървях бавно
I didn't want to think about this unlikely, horrible possibility	Не исках да мисля за тази малко вероятна, ужасна възможност
I turned to go the other way	Обърнах се, за да тръгна в другата посока
I hurt him, I offended him	Нараних го, обидих го
I also saved some to eat	Запазих и малко за ядене
I definitely won those points	Определено спечелих тези точки
I liked the way my shirt looked	Хареса ми как стои ризата на мен
I haven't seen her since	Не съм я виждал от този момент
I go to news sites about it	Отивам в новинарски сайтове за това
A week later there was another book	Седмица по-късно имаше друга книга
I would protect them with my life	Бих ги защитил с живота си
Just a place compared to hell	Просто място в сравнение с ада
I have to go inside	Трябва да вляза вътре
I know they have to be home	Знам, че трябва да са си вкъщи
I didn't look at him anymore	Вече не гледах на него
Modern hanging judge	Модерен съдия за обесване
I respect what he did	Уважавам това, което направи
I am older and more experienced than you	Аз съм по-възрастен и по-опитен от теб
Thoughts of driving should never be seen	Мислите за шофиране никога да не бъдат видени
I still couldn't say	Все още не можех да кажа
I paint the generosity of nature, colors and shape	Рисувам щедрост на природата, цветовете и формата
I escaped from this place	Избягах от това място
I carefully close the door behind me	Внимателно затварям вратата след себе си
A companion who does what he does	Придружител, който прави това, което прави
I want something new and exotic	Искам нещо ново и екзотично
I had nothing new to say	Нямах какво ново да кажа
A car she had to rent	Кола, която тя трябваше да наеме
I could see how awkward this conversation made him	Виждах колко неудобен го прави този разговор
I just can't have it in the country anymore	Просто не мога да го имам повече в страната
I run the computer	Аз управлявам компютъра
I hardly look like myself	Почти не приличам на себе си
From time to time he took a little treat for himself	От време на време малко почерпка за себе си
I feel a shiver sink to my bones	Усещам как тръпка потъва до костите ми
For a second I thought something was broken	За секунда си помислих, че нещо е счупено
I'll call her right after church	Ще й се обадя веднага след църквата
I also have to make a few phone calls	Трябва също да направя няколко телефонни разговора
I will never hold back any of your love for you	Никога няма да задържа нито една от твоите любови срещу теб
The kiss was inevitable	Целувката беше неизбежна
I have no doubt about that	не се съмнявам в това
I thought he deserved to die, stupid, hateful creature	Мислех, че заслужава да умре, глупавото, омразно същество
Several delicate eyebrows are raised	Няколко деликатни вежди са повдигнати
I promised you applause	Обещах ви аплодисменти
I didn't listen to the voice in my head	Не слушах гласа в главата си
I just made a story about her	Съвсем наскоро направих история за нея
I remembered very little	Помнех много малко
I know he's behind me waiting at the kitchen door	Знам, че е зад мен и чака на вратата на кухнята
I nod and keep moving	Кимам и продължавам да се движа
I understand my environment well enough to escape from it	Разбирам средата си достатъчно добре, за да избягам от нея
I felt warmer	Усещах все по-топло
And I wasn't completely honest with you	И аз не съм бил напълно честен с теб
I am very proud of that	Много се гордея с това
I give it to them once or twice a week	Давам им го веднъж или два пъти седмично
I wish it was me	Иска ми се да бях аз
I will never give up	никога няма да се откажа
I just had to save a little face, you know	Просто трябваше да спася малко лице, нали знаеш
I had a place to work	Имах къде да работя
I had these moments a lot	Имах тези моменти доста
I quickly got dressed again and went downstairs	Бързо се облякох отново и слязох долу
I have to divorce	Трябва да се разведа
I was raised by my uncle	Отгледана съм от чичо ми
The reasonable choice to start with is	Разумният избор за начало е
I probably didn't agree with that	Вероятно не бях в съответствие с това
I'm still trying to get used to it	Все още се опитвам да свикна
I'm trying to kill him	Опитвам се да го убия
Appropriate treatment would be repentance	Подходящо отношение би било разкаяние
A second later, my panic turned to anger	Секунда по-късно паниката ми се превърна в гняв
Lots of genre stuff, he'd take a chance	Много жанрови неща, той би рискувал
I started painting as a child	Започнах да рисувам като дете
I follow her quickly	Бързо я следвам
I could eat after that	Можех да ям след това
I will love you if you fail	Ще те обичам, ако си провал
I haven't slept without it	И без това не съм спала
I want to try new things	Искам да пробвам нови неща
I got up and poured myself two cups of coffee	Станах и си налях две чаши кафе
I like the premise of the story	Харесвам предпоставката на историята
I was out of the danger zone	Бях извън опасната зона
I expected him to wish me luck	Очаквах да ми пожелае късмет
I've been really good for a while	Наистина съм добре от известно време
I completely stopped listening to music	Напълно спрях да слушам музика
They gave me a small desk	Дадоха ми малко бюро
I served in this position for four years	Служих на тази позиция четири години
Proper evaluation can help you choose the best treatment	Правилната оценка може да ви помогне да изберете най-доброто лечение
I could not bow to the fear of failure	Не можех да се преклоня пред страха от провала
I raised my hand to protect my eyes	Вдигнах ръка, за да защитя очите си
I clearly remember your instructions	Помня ясно вашите инструкции
I had probably said too much already	Вероятно вече бях казал твърде много
I know she's a witch	Знам, че е вещица
I was in a new part of the closed park	Бях в нова част на затворения парк
I didn't recognize them	Не ги познах
I haven't made any friends	Не съм създал приятели
I could feel them searching the corners of my mind	Усещах как претърсват ъглите на ума ми
I forgot we were here tonight	Забравих, че бяхме тук тази вечер
I had to wake up from sleep	Трябваше да се събудя от сън
I love being able to present this character	Обичам да мога да представя този герой
I had no desire to do anything	Нямах желание да правя нищо
The album gradually declined over the next two weeks	Албумът постепенно спада през следващите две седмици
I had it to myself for almost a week	Почти цяла седмица го имах за себе си
Reward for her head	Награда за главата й
I also couldn't tell them the house was sold	Също така не можах да им кажа, че къщата е продадена
I'll send it right away	Изпращам го веднага
I chose to look at men as bad	Избрах да гледам на мъжете като на лоши
There is also a museum nearby	В близост има и музей
She never planned to settle down with him	Тя никога не е планирала да се установи с него
I don't like every fantasy world	Не харесвам всеки фантастичен свят
I like being behind the scenes, in the background	Харесва ми да съм зад кулисите, на заден план
I hadn't seen her yet	Още не я бях виждал
I went to the foot doctor	Отидох на крачен лекар
I needed to know he was safe	Трябваше да знам, че е в безопасност
I separated from my group	Отделих се от моята група
I am the leader of the free world	Аз съм лидерът на свободния свят
I let him find his way	Оставих го да намери своя път
I appreciate the concern	Оценявам загрижеността
The story aims to arouse sympathy in its readers	Историята има за цел да предизвика съчувствие у своите читатели
I can understand your disappointment	Мога да разбера разочарованието ви
I was confused by the fun of the songs	Бях объркан от веселостта на песните
I knew nothing	не знаех нищо
I started to get used to this idea	Започнах да свиквам с тази идея
I know how much you love her	Знам колко много я обичаш
Overall the most helpful person on the team	Като цяло най-полезен човек в екипа
I received your call and came immediately	Получих обаждането ви и веднага дойдох
I was in complete darkness	Бях в пълен мрак
I am not the person you undoubtedly sent for	Аз не съм човекът, за когото несъмнено изпратихте
However, I know that this is an important request	Знам обаче, че това е важна молба
I love working with students	Обичам да работя със студенти
There was a glass of alcohol	Имаше чаша алкохол
Above him hung a large antique pine mirror	Над него висеше голямо борово антично огледало
The cinema is not classified as a suitable environment	Киносалона не се класифицира като подходяща среда
I wrap my arms around my chest	Обвивам ръце в гърдите си
I can't disagree with that	Не мога да не се съглася с това
I wanted to go back to school	Исках да се върна в училище
I'm not surprised that their son is short	Не се учудвам, че синът им е нисък
I'll have to close the restaurant	Ще трябва да затворя ресторанта
I had to apologize	Трябваше да се извиня
I knew something was seriously wrong	Знаех, че нещо сериозно не е наред
I told him, but he didn't believe me	Казах му, но той не ми повярва
I realize how uncomfortable it must be for him	Давам си сметка колко неудобно трябва да е за него
I tried to explain it, but it was useless	Опитах се да го обясня, но беше безполезно
I had to establish my authority to deliver content	Трябваше да установя правомощията си да доставям съдържание
A third candidate received the rest of the votes	Трети кандидат получи остатъка от гласовете
A scout stood there waiting	Разузнавач стоеше там и чакаше
I knew something was different	Знаех, че нещо е различно
I had no plans, no place to go	Нямах планове, нямаше къде да отида
A man is standing at the bar	Мъж стои на бара
I will not allow such thoughts to enter my mind	Няма да позволя на такива мисли да влязат в ума ми
I mean, you made me think and everything	Искам да кажа, ти ме накара да се замисля и всичко останало
I called and left a message	Обадих се и оставих съобщение
It started and never stopped	Започна и никога не спря
I did not strike the last blow	Не нанесох последния удар
I fell asleep when he came home	Заспах, когато се прибра
I have other sources	Имам и други източници
Our young friend will always stay outside	Нашият млад приятел винаги ще остане отвън
I expect to have the best of both worlds	Очаквам да имам най-доброто от двата свята
The whole pot of coffee is almost wasted	Цяла тенджера кафе почти пропиляна
I got lost in the flow of silence and movement	Изгубих се в потока на тишината и движението
I was surprised how easily he found it	Бях изненадан колко лесно го намери
I look at her again	Поглеждам отново към нея
I shook my head and looked back	Поклатих глава и погледнах назад
I need to know who sent them	Трябва да знам кой ги е изпратил
A vision flashed before him	Пред него проблесна видение
I was sure something bad had happened	Бях сигурен, че се е случило нещо лошо
I reached the village	Стигнах до селото
I rubbed my eyes, they were deeply irritated	Разтърках очите си, те бяха дълбоко раздразнени
I think we need to talk	Мисля, че трябва да говорим
I knew my end from the beginning	Знаех своя край от самото начало
I think you may have missed the point here	Мисля, че може да сте пропуснали смисъла тук
I never expected that from her	Никога не бях очаквал това от нея
I hope one day you can forgive me	Надявам се, че някой ден ще успееш да ми простиш
I probably never will	Вероятно никога няма да бъда
I've been with people of all ages	Бил съм с хора от всички възрасти
There are no copies of these orders	Не съществуват копия на тези заповеди
Acute pain came and went	Остра болка дойде и си отиде
In fact, I was impressed	Всъщност бях впечатлен
In fact, I expected to like it more	Всъщност очаквах да ми хареса повече
I don't want another	Не искам друга
I can hardly predict her wishes	Трудно мога да предвидя желанията й
The message has led to confusion and uncertainty for workers	Съобщението доведе до объркване и несигурност за работниците
I wanted to find out more about him	Исках да намеря повече за него
I apologize for deviating from the path	Извинявам се, че се отклоних от пътя
I will not allow you to touch anything	Няма да ти позволя да докоснеш нищо
I expect the same from you and your people	Очаквам същото от вас и вашите хора
I think that was a big mistake on my part	Мисля, че това беше голяма грешка от моя страна
A sharp pain swelled in his throat	Остра болка набъбна в гърлото му
Then I was ready to accept this love	Тогава бях готов да приема тази любов
The plot of the film is also quite different	Сюжетът на филма също е съвсем различен
I went to bed and waited	Легнах в леглото и зачаках
I'm digging into the effort you're putting on the table	Копая усилията, които внасяте на масата
I know you can't do this tonight	Знам, че не можеш да свършиш нещата тази вечер
I knew why, of course	Знаех защо, разбира се
I felt a tear form in my eye	Усетих как в окото ми се образува сълза
I had to stop a lot of things	Трябваше да спра много неща
I quickly became convinced that this was a hopeless endeavor	Бързо се убедих, че това е безнадеждно начинание
I open the door and enter the corridor	Отварям вратата и влизам в коридора
I can solve the annual problem, if you believe me	Мога да реша годишния проблем, ако ми вярвате
I have a pass for tonight	Имам пропуск за тази вечер
I open the first letter	Отварям първото писмо
I lean against the wall opposite the door	Обпирам се до стената срещу вратата
I swear he smiled as he went out	Кълна се, че се усмихваше, докато излизаше
I feel the tears flowing	Усещам как сълзите текат
I expect great things from this talented young lady	Очаквам големи неща от тази талантлива млада дама
I didn't even know when it should have started	Дори не знаех кога трябваше да започне
I think you played it perfectly	Мисля, че го изиграхте абсолютно перфектно
I picked up this book too	Вдигнах и тази книга
I was wondering if you were busy this weekend	Чудех се дали си зает този уикенд
I say this only for animals	Казвам това само за животните
I reached one and pulled it into my field of vision	Стигнах един и го издърпах в полезрението си
I still have to take a bath and get dressed	Все още трябва да се изкъпя и да се облека
I couldn't risk being alone with him again	Не можех да рискувам да остана отново сама с него
I lived my life that way	Живях живота си така
I was no longer on the field	Вече не бях на терена
A warm fainted body was still a warm body	Едно топло припаднало тяло все още беше топло тяло
Professional experiment	Професионален експеримент
Suddenly I was left alone and stayed that way	Изведнъж останах сам и така си остана
The court exercises its discretion in the award	Съдът упражнява преценка при присъждането
I can tell right away	Мога да кажа веднага
Lewis then resigned as head coach	След това Люис подаде оставка като старши треньор
She shudders	Обхваща я тръпка
I lay with him for hours and then fell asleep	Лежах с него с часове и след това заспах
I just baked my first apple pie	Току що изпекох първия си ябълков пай
Very special heart	Много специално сърце
He continued to win the stage	Той продължи да спечели сцената
I just couldn't let him go	Просто не можех да го пусна
A shadow fell on the ground	Една сянка падна върху пръстта
I shrugged and laughed	Вдигнах рамене и се засмях
I explained to him what had happened	Обясних му какво се е случило
I lower the blade and miss it	Спускам острието надолу и го пропускам
I've never been in love before	Никога преди не съм бил влюбен
I take everything a day	Приемам всичко на ден
I see evil everywhere	Виждам злото навсякъде
They use it in the winter or during their migration	Използват го през зимата или по време на миграцията си
The righteousness of our cause will also be recognized	Праведността на нашата кауза също ще бъде призната
I shrugged indifferently, determined not to feed his vanity	Вдигнах равнодушно рамене, решена да не подхранвам суетата му
I really need to talk to you	Наистина трябва да говоря с теб
I found you tied up in the cab	Намерих те вързан в кабината
I looked at where they were taking me	Погледнах къде ме носят
I think this country	Мисля, че тази държава
I realized that the player in the story was him	Разбрах, че играчът в историята е той
I definitely felt something	Определено усетих нещо
I needed the money a lot	Много ми трябваха парите
I just hope he gives me time	Просто се надявам да ми даде време
A theme adds shade and character to your website	Тема добавя сянка и характер към вашия уеб сайт
And they wash their clothes	И им перем дрехите
I felt myself smiling	Усетих как се усмихвам
I took too much pleasure in his agony	Получих твърде много удоволствие от агонията му
I decided that loneliness was good	Реших, че самотата е добре
I've always had a roof over my head	Винаги съм имал покрив над главата си
I leaned forward in the moving storm	Наведох се напред в движещата се буря
I really like it, a little bit	Наистина ми харесва, малко
I refused them lost and I was uncomfortable	Отказах ги за загубена и ми беше неудобно
I went to one of the first year	Ходих на една от първата година
I hung up my clothes and went to bed	Закачих дрехите си и си легнах
I was thinking about you yesterday and days before	Мислех за теб вчера и дни преди това
I have to tell you honesty	Трябва да ти кажа почтеност
I sigh with relief, considering myself lucky	Въздъхвам с облекчение, смятайки се за късметлия
There was paper in his hand	В ръката му лежеше хартия
I think we should learn from him	Мисля, че трябва да се учим от него
I do not know your personal history in spiritual matters	Не знам вашата лична история в духовните неща
I say, give the child a break	Казвам, дайте почивка на детето
I think you two did enough damage this morning	Мисля, че вие ​​двамата направихте достатъчно щети тази сутрин
I just wanted to get this over with	Просто исках да свърша с това
I didn't have to pretend to be staring at anything	Не трябваше да се преструвам, че зяпам в нищо
I would think he could handle that	Бих си помислил, че ще се справи с това
I trusted them, and they trusted me	Вярвах им, а те на мен
In fact, I felt kind of bad	Всъщност се чувствах някак зле
Alive, human child	Живо, човешко дете
A hail of arrows flew at the beast	Градушка от стрели полетя към звяра
I will see you in hell, evil sinner	Ще те видя в ада, зъл грешник
I closed my eyes and leaned back in my seat	Затворих очи и се отпуснах на седалката
I understand things up, down, back and forth	Разбирам нещата нагоре, надолу, напред и назад
I trained hard and got up very fast	Тренирах усилено и се издигнах много бързо
I never knew you had such wealth	Никога не съм знаел, че имаш такова богатство
I didn't pray anymore	Не се молех повече
I will visit you again in a month	Ще ви посетя отново след един месец
I use the answer to this question	Използвам отговора на този въпрос
I took it further and created a scene on a moon lake	Взех го по-нататък и създадох сцена на лунно езеро
I didn't really know them that well	Всъщност не ги познавах толкова добре
I had seen him many times before	Бях го виждал много пъти преди
I shrugged, doing my best to look confused	Вдигнах рамене, правейки всичко възможно да изглеждам объркана
I suddenly feel extremely unhappy	Изведнъж се чувствам изключително нещастен
I would like to be your wife	Бих искал да бъда твоя жена
I pulled the water for a long time	Дълго дръпнах водата
I rolled my eyes and tried to get around him	Завъртях очи и се накарах да го заобиколя
It took me a while to think	Трябваше ми малко време да помисля
There are several reasons for this	Има няколко причини за това
This is a challenge for man	Това е предизвикателство за човека
I realized this during our training battle pretty quickly	Разбрах това по време на тренировъчната ни битка доста бързо
I just want to be heard	Просто искам да се чуе
A wife has a great influence on her husband	Една съпруга има голямо влияние върху съпруга си
I wouldn't let her win	Не бих й позволил да спечели
I was eight-thirty when the war started	Бях на осем и половина, когато започна войната
I felt the huge mass of water	Усетих огромната маса вода
I encourage you to hang in the water	Насърчавам ви да висите във водата
I shoot every eight hours	Снимам на всеки осем часа
Of course, of course why you want her around	Разбира се, разбира се защо я искаш да е наоколо
I heard them, but I didn't really hear them	Чух ги, но всъщност не ги чух
I just wanted to see how you were	Просто исках да видя как си
I live only a few miles down the road	Живея само на няколко мили по-надолу по пътя
Key tied with a red ribbon	Ключ, вързан на червена панделка
I followed him, I could barely stand him	Последвах го, едва го издържах
I can't wait to go to school	Нямам търпение да отида на училище
I entered the forest	Влязох в гората
I knew he could feel it too, because he tripped back	Знаех, че и той го усеща, защото се препъна назад
I didn't remember until tonight	Не се сетих до тази вечер
I saw the pilot behind him	Виждах пилота зад него
A drunk person can't walk straight, we all know	Пиян човек не може да ходи прав, всички знаем
The organizational structure had a strong chain of power	Организационната структура имаше силна верига от власт
I would never have thought	Никога не бих си помислил
I have good friends and a plan	Имам добри приятели и план
I couldn't figure out how or why	Не можех да разбера как и защо
I take your magic	Взимам твоята магия
I know for sure that made her	Знам със сигурност, че това я накара
I know we were terrible	Знам, че сме били ужасни
I wanted to help people change their lives	Исках да помогна на хората да променят живота си
I am proud to call him my colleague	Горд съм да го нарека мой колега
I took a shower in the basement bathroom	Взех си душ в банята на мазето
I turn on the fan in the bathroom	Включвам вентилатора в банята
I thought we were safe up there	Мислех, че там горе сме в безопасност
This is a major place of worship	Това е основно място за поклонение
I follow the instructions given here	Следвам инструкциите, дадени тук
I knew he would be there somewhere, someday, waiting for them	Знаех, че ще бъде там някъде, някога, и ще ги чака
I thought it would be cumbersome	Мислех, че ще е тромаво
I held my breath with impatience	Затаих дъх от нетърпение
I can say that he thinks	Мога да кажа, че мисли
I agreed to visit	Съгласих се да дойда на гости
I'm trying to explain that	Опитвам се да обясня това
I couldn't take my eyes off her	Не можех да откъсна очи от нея
I couldn't get that out of my head	Не можех да избия това от главата си
Yesterday I went to a baby party without her	Вчера ходих на бебешко парти без нея
I can't jump and fly	Не мога да скоча и да летя
And it will be comprehensive and comprehensive	И то ще бъде изчерпателно и всеобхватно
I wore them to my gym clothes	Носех ги дрехите си за фитнес
I just want you to leave and not come back	Иска ми се само да си тръгнеш и да не се връщаш
Then I have two big events	Тогава имам две големи събития
I know what makes a good impression and what doesn't	Знам кое прави добро впечатление и кое не
I touched it with my hand	Докоснах го с ръка
Great man, good man	Страхотен човек, добър човек
Diplomatic approach, knowing her	Дипломатически подход, познавайки я
I tap lightly on the glass with him	Почуквам леко с него по стъклото
I want to leave with good memories	Искам да си тръгнем с хубави спомени
I agreed and we left	Съгласих се и тръгнахме
The film received some criticism for its vulgar humor	Филмът получи известна критика за вулгарния си хумор
She met with great official resistance	Тя срещна голяма официална съпротива
I didn't want to lose my temper	Не исках да си изпускам нервите
I will be in a difficult situation with him	Ще бъда с него в трудна ситуация
I felt it at first sight	Усетих го от пръв поглед
I handled a lot of organizational communication	Справих се с много организационна комуникация
A slight smile played on his lips	Лека усмивка заигра на устните му
I moved the curtain aside	Отместих завесата настрани
Each episode is about five minutes long	Всеки епизод е с дължина около пет минути
I let him finish it	Позволих му да го завърши
I doubt he knows for sure	Съмнявам се дали той самият знае със сигурност
I know she will want to look at my latest photos	Знам, че ще иска да разгледа най-новите ми снимки
I asked her to let me take over the mission	Помолих я да ми позволи да поема мисията
I never said they wouldn't follow us here	Никога не съм казвал, че няма да ни последват тук
I won't hurt you, darling	Няма да те нараня, скъпа
I had the freedom to refuse	Имах свободата да откажа
I was looking forward to examining his load	Имах нетърпение да разгледам товара му
I knew she went there a lot	Знаех, че е ходила там много
I stopped swimming and just drifted, staring at them	Спрях да плувам и просто се носех, загледан в тях
I didn't say it as awful	Не го изказах като ужасно
I looked awkward and awkward	Изглеждах неловко и неудобно
I don't remember wanting anything so bad	Не си спомням да съм искал нещо толкова силно
A number of authors follow this direction	Редица автори следват тази посока
I was close to fainting	Бях близо до припадък
I was more than open to her influence	Бях повече от отворен за нейното влияние
I was only thirty-five	Бях само на тридесет и пет
I just told him he needed a shower	Просто казах на този, че има нужда от душ
The couple had four children	Двойката имаше четири деца
I was just curious	Просто ми беше любопитно
I could still feel the tears running down my face	Все още усещах как сълзите се стичат по лицето ми
I would look after my children	Бих си гледал децата
I think this may be true for writers as well	Мисля, че това може да е вярно и за писателите
He had no head or legs	Той нямаше глава и крака
I try not to touch him	Старая се да не го докосвам
And I definitely can't read minds	И аз определено не мога да чета мисли
I've never seen the ocean	Никога не съм виждал океана
I was wearing a dress designed by my aunt	Носех рокля, проектирана от леля ми
I guess they were planted by you	Предполагам, че са засадени от вас
I wonder how many churches have been hurt by his advice	Чудя се колко църкви бяха наранени от съветите му
I fell asleep halfway	Заспах на половината път
I haven't done anything to you	Нищо не съм ти направил
I was adequate, but not impressive	Бях адекватен, но не впечатляващ
I immediately thought of this experiment	Веднага се сетих за този експеримент
I can't figure out how to organize the code	Не мога да разбера как да организирам кода
I laughed because he was so ashamed	Засмях се, защото той беше толкова срам
The lake has no way out	Езерото няма изход
I forgot to set up the machine	Забравих да настроя машината
I looked around and stopped my eyes on the couch	Огледах се и спрях очи на дивана
I will never lie to you about sexual desire	Никога няма да ви излъжа за сексуалното желание
I was to her left	Бях вляво от нея
England faded in the second half of the series	Англия избледня през втората половина на серията
I follow them down the hall	Следвам ги по коридора
A good sea breeze was blowing to cool things down	Духаше добър морски бриз, за ​​да охлади нещата
Do checks regularly	Правих проверки, редовно
I'm on a mission	Аз съм на някаква мисия
I had the feeling that my veins were burning	Имах чувството, че вените ми горят
Suddenly I was worried about her	Изведнъж се притесних за нея
A rough assessment has been made	Направена е груба оценка
I'm afraid he's had a terrible time	Страхувам се, че е сполетял ужасно и
I was not allowed to leave this room	Не ме пуснаха да излизам от тази стая
It was like lightning	Беше като светкавица
I was so grateful that they are both here	Бях толкова благодарен, че и двамата са тук
I look from the floor at the broken window	Поглеждам от пода към счупения прозорец
I took a breath and began my story	Поех си дъх и започнах разказа си
I'm not particularly sure	Не съм особено сигурен
I was bored to death	Бях отегчен до смърт
The problem is the goal	Проблемът е целта
I know this can't be a doctor	Знам, че това не може да е лекар
I'm one with the ball, the stick	Аз съм едно с топката, пръчката
I didn't want this moment to end	Не исках този момент да свършва
I looked in my closet for boots	Потърсих в гардероба си ботуши
I want to see her will	Искам да видя волята й
I want to feel it in me	Искам да я усетя в себе си
I follow his movements	Следя движенията му
I didn't get a chance	не получих шанс
I thought accepting this job would change things	Мислех, че приемането на тази работа ще промени нещата
A new thought occurred to him	Хрумна му нова мисъл
Maybe one day I will turn to teaching	Може някой ден да се обърна към преподаване
I decided not to be ashamed	Реших да не се срамувам
I especially like the raven on his hat	Особено харесвам гарваната на шапката му
I can finish them tomorrow	Мога да ги завърша утре
I'll give you half the price for the child	Ще ти дам половин цена за детето
I will come back one day	ще се върна някой ден
I know all the elders and the names of every man here	Знам всички старейшини и имената на всеки мъж тук
I noticed the page	Забелязах страницата
I was just watching the news	Просто гледах новините
Some time ago I launched a survey, I asked people	Преди време пуснах анкета, питах хората
Adoption of the software grew rapidly	Приемането на софтуера нарасна бързо
I miss you terribly and I love you	ужасно ми липсваш и те обичам
I would stop them here or die	Щях да ги спра тук или да умра
X shouted, but there was no answer	Х извика, но нямаше отговор
I want you to believe me under all circumstances	Искам и ти да ми вярваш при всякакви обстоятелства
I feel in my heart that he is not human	Чувствам в сърцето си, че той не е човек
I wouldn't notice him except that he looked familiar	Не бих го забелязал, освен че изглеждаше познат
I smiled, fascinated by his charm	Усмихнах се, очарована от чара му
I would not accept it anymore	Нямаше да го приемам повече
I couldn't handle anything else	Не можех да се справя с нищо повече
I groan and lean my head against the wall	Пъшкам и облягам глава на стената
I had my money, but my curiosity was growing	Имах си парите, но любопитството ми набираше сила
It was such a pleasure of mine	Това беше такова мое удоволствие
Nothing great either	Нищо страхотно също
Losing meant playing the next night	Загуба означаваше игра на следващата вечер
There is nothing that I can do about it	Не мога да направя нищо за него
I put my hand on him, trying to suppress him	Поставих ръка върху него, опитвайки се да го потисна
I think he may really be in trouble	Мисля, че наистина може да е в беда
I want someone to close it	Иска ми се някой да го затвори
I tried to channel captivating emotions	Опитах се да канализирам завладяващи емоции
I also watched nature	Гледах и природата
I don't know anything about the laws and being a lawyer	Не знам нищо за законите и това, че съм адвокат
I also have bad anxiety from the test	Имам и лоша тревожност от теста
I bend down to pick him up, and he does too	Аз се навеждам да го вдигна и той също го прави
I only hear pieces	Чувам само късове
I can barely remember the words	Едва помня думите
I can organize it again	Мога да го организирам отново
I like to watch the water from this angle	Обичам да гледам водата от този ъгъл
I wanted to tell him nice things	Исках да му кажа хубави неща
I thought only of the present	Мислех само за настоящето
I hit the floor hard, but everyone hit the floor	Ударих силно пода, но всички на пода
I walk alone, which is good	Ходя сам, което е добре
I see all the way to the horizon	Виждам чак до хоризонта
Part of him wanted to say it	Част от него искаше да го каже
I've never seen anything like it	Никога не съм виждал нещо подобно
I started walking towards them	Започнах да вървя към тях
I knew he had been married before, had a daughter	Знаех, че е бил женен преди, имал дъщеря
There was silence	В нея се настани тишина
I really want it to be true	Наистина ми се иска да е истина
I felt like a member of a team	Чувствах се като член на екип
Problems were noted in two subsequent inspection reports	Проблеми бяха отбелязани в два последващи доклада от проверки
I came to pick you up, to start your training	Дойдох да те взема, да започна обучението ти
I need a video from the fashion show	Имам нужда от видео от модното ревю
I was reversed during the last cycle	Бях обърнат по време на последния цикъл
I remembered that date	Спомних си тази дата
I've always done my job	Винаги съм си свършвал работата
I've seen him lose it before for three reasons	Виждал съм го да го губи преди по три причини
I will teach them how to do it	Ще ги науча как да го правят
I just bought a house there	Току що си купих дом там
I hope no one was hurt	Надявам се никой да не е пострадал
I saw what they brought with them	Видях какво донесоха със себе си
I felt valued for the first time in my life	Чувствах се ценена за първи път в живота си
I can just let him	Може просто да му позволя
Wilson was appointed his first colonel	Уилсън е назначен за негов първи полковник
I felt her breath in my mouth	Усетих дъха й в устата си
I really enjoyed the show	Наистина се наслаждавах на шоуто
I could not be more grateful for the opportunity	Не мога да бъда по-благодарен за възможността
A tree appeared behind us and we leaned against it	Зад нас се появи дърво и ние се облегнахме на него
I made friends and enemies	Създадох си приятели и врагове
I picked up the phone and answered	Вдигнах телефона и отговорих
I'm embarrassed enough already	Вече достатъчно се засрамих
And I thought the plot was great	И аз мислех, че сюжетът е отличен
I shudder at the intimacy of the contact	Потръпвам от интимността на контакта
I hate it when you talk like her	Мразя, когато говориш като нея
I got up from the chair and stood in front of them	Станах от стола и застанах пред тях
I still think you're right	Все още си мисля, че си прав
I looked down and saw that he was right	Погледнах надолу и видях, че е прав
She and her husband later became farmers	Тя и съпругът й по-късно стават фермери
I cannot allow suspicion to color this encounter	Не мога да позволя на подозрението да оцвети тази среща
I want to collapse at her feet	Искам да рухна в краката й
I took the example from my friend	Взех примера от моя приятел
I had to remember it	Трябваше да го запомня
The success of the song continued	Успехът на песента продължи
I jumped off the table and almost got hurt	Скочих от масата и едва не се нараних
I can't help with what you think	Не мога да помогна с това, което мислите
I see military personnel moving outside	Виждам военен персонал, който се движи по територията отвън
A light shone in his head	В главата му светна светлина
I am the one who will ruin you	Аз съм този, който ще те съсипе
I'm not sure what the appeal was	Не съм сигурен какъв беше обжалването
I felt a lot of admiration	Изпитвах много възхищение
I did not feel any sentence	Не чувствах никаква присъда
I wanted to take a closer look	Исках да го разгледам по-добре
I couldn't remember the last time they were out	Не можех да си спомня последния път, когато бяха навън
I could go home	Можех да се прибера
Presidential elections	Президентски избори
The child is not a miniature adult	Детето не е миниатюрен възрастен
I always keep the cream for him	Винаги му запазвам кремавата
I couldn't stop at the past	Не можех да се спирам на миналото
I got home early from school	Прибрах се рано от училище
I have scars on my chest and sides	Имам белези по гърдите и отстрани
I had no intention of shouting across the field	Нямах намерение да крещя през полето
He heard a strange sound	Той чу странен звук
I can listen to the same song over and over	Мога да слушам една и съща песен при повторение
I close my eyes and sigh	Затварям очи и въздишам
I have never been or will be	Никога не съм бил или ще бъда
I looked at him in the bright sun	Погледнах го към яркото слънце
I pull her close and kiss her	Придърпвам я към себе си и я целувам
A man in whom there is no more struggle	Човек, в който вече няма борба
I did not expect your tenderness	Не очаквах вашата нежност
I did not see that he was watching over me and loving another	Не видях, че ме пази и обича друга
The number is officially assigned until next year	Номерът е официално присвоен до следващата година
Some came from outside the state	Някои дойдоха извън щата
I have three books left in the publishing contract	Остават ми три книги в издателския договор
The second choice was high priority transit	Вторият избор беше транзит с висок приоритет
I won't have to pay for anything	Няма да се налага да плащам за нищо
I have it ready for you	Имам го готов за теб
I wonder if they'll let us out	Чудя се дали ще ни позволят да излезем навън
I visited the houses where they lived	Посещавал съм къщите, в които са живели
I wanted another cup of tea	Исках още една чаша чай
I just didn't feel anything	Просто не усетих нищо
I looked out the window	Погледнах през прозореца
I have always said that numbers do not lie	Винаги съм казвал, че числата не лъжат
I bought the clothes and shoes she wears	Купих дрехите и обувките, които тя носи
I felt like one of those fish	Чувствах се като една от тези риби
I thought you'd be hungry when you came in	Мислех, че ще си гладен, когато влезеш
I had no idea my mother could have escaped	Нямах представа, че майка ми е могла да избяга
I buried my face in his neck and bit him	Зарових лице във врата му и го ухапах
He attaches great importance to the law and civic participation	Той отдава голямо значение на закона и гражданското участие
I got to my feet and headed for the door	Станах на крака и се запътих към вратата
I wrapped my arm around him	Обвих ръката си около него
War against life, against the spirit	Война срещу живота, срещу духа
I just refused to rush you	Просто отказах да те прибързвам
I didn't want him to touch me like that	Не исках да ме докосва така
I can always see the truth in everything	Винаги мога да видя истината във всичко
I never show my work to anyone	Никога не показвам на никого работата си
I stared at the mirror in my hair	Взирах се в огледалото в косата си
I know he's telling the truth	Знам, че казва истината
The father himself, he still felt like a child	Самият баща, той все още се чувстваше като дете
I asked her about her father	Попитах я за баща й
Decision making is a reason to stop	Вземането на решения е причина за спиране
I told her my thoughts once	Веднъж й казах мислите си
I just had to jump on board	Просто трябваше да скоча на борда
There was no evidence and her allegations were rejected	Нямаше доказателства и твърденията й бяха отхвърлени
I'm digging, maybe a month, but I don't see anything	Копая, може би месец, но не виждам нищо
I had to kiss you	Трябваше да те целуна
I provide information to those who need it	Предоставям информация на тези, които имат нужда от нея
At the moment I can't remember	В момента не мога да си спомня
I mean, the brain is really just a computer	Искам да кажа, мозъкът наистина е просто компютър
I broke some records	Чупех някои рекорди
I already have experience	Вече имам опит
I was his daughter, his own flesh and blood	Бях негова дъщеря, неговата собствена плът и кръв
I knelt beside her and held her hand	Коленичих до нея и я държах за ръка
It was as if I had lost my cell phone	Сякаш загубих мобилния си телефон
The spots show large differences in size	Петната показват големи различия в размера
I throw myself into her arms	Хвърлям се в прегръдките й
I'm already praying to go for the weekend	Вече се моля да отида за уикенда
I didn't want to go through it again	Не исках да го минавам отново
I thought it had something to do with fashion	Мислех, че е нещо общо с модата
I was looking forward to it	Очаквах го с нетърпение
I can contact anyone on the radio	Мога да се свържа с всеки по радиото
I just went inside	Просто влязох в себе си
I forgot exactly what was done on board	Забравих какво точно беше направено на борда
I've never been around a child before	Никога преди не съм била около дете
I wouldn't just wait around	Нямаше просто да чакам наоколо
I know it can't be me	Знам, че не може да съм аз
I hope you will come	Надявам се да дойдеш
General color similarity	Обща цветова прилика
I put in a lot of work	Вложих много работа
I feel like myself again	Отново се чувствам като себе си
A name that meant something to both of them	Име, което означаваше нещо и за двамата
I drink all the time	пия през цялото време
I will bring them disaster from which they cannot escape	Ще им докарам бедствие, от което не могат да избягат
I hope to share some discussion notes next week	Надявам се следващата седмица да споделя някои дискусионни бележки
I also praised my review	Дадох висока оценка и в моя преглед
Looks like a train just left	Изглежда, че един влак просто е тръгнал
I hadn't even noticed	Дори не бях забелязал
I watched him resist my angel	Гледах как се съпротивлява срещу моя ангел
A truck driver crossed and hit them	Шофьор на камион прекоси и ги блъсна
I should not say that	не бива да казвам това
Here I just briefly mention some topics	Тук просто споменавам накратко някои теми
A painful lesson learned over and over again	Болезнен урок, научаван отново и отново
I knew what it looked like	Знаех как изглежда
I could tell him everything	Можех да му кажа всичко
They were sold on the first day of sales	Те бяха продадени в първия ден на продажбите
I've never been on a trail before	Никога преди не съм бил на пътека
Still, I see an opportunity	Все пак виждам възможност
I can't risk leaving her alone	Не мога да рискувам да я оставя сама
Dance school will offer you different dance style classes	Школа по танци ще ви предложи различни класове по танцов стил
I read the note again	Прочетох бележката още веднъж
I wanted to roar in ecstasy	Исках да ревам в екстаз
I decide to ignore it from now on	Решавам да го игнорирам оттук нататък
I talked to my wife	Говорих с жена ми
I was so excited to finally meet my father	Бях толкова развълнуван най-накрая да срещна баща си
But I know what happened	Знам обаче какво се случи
It will not happen to me again	Няма да ми се случи отново
He is still a police inspector with them	С тях все още е полицейски инспектор
I think we need to end this conversation	Мисля, че трябва да приключим този разговор
His father and sisters also play hockey	Баща му и сестрите му също играят хокей
I look up at them, helpless	Поглеждам нагоре към тях, безсилен
Low clay soil is useful	Почвата с малко съдържание на глина е полезна
I can't say anything more on the phone	Не мога да кажа нищо повече по телефона
We lost our names a thousand years ago	Преди хиляда години загубихме имената си
I tried to figure out what happened	Опитах се да разбера какво се случи
I have no problem with your little request	Нямам проблем с малката ти молба
All three pleaded not guilty	И тримата се признаха за невинни
I could never get rid of him	Никога не можах да се отърва от него
Needed exhausted	Необходим изтощен
A moment later, everything was quiet	Миг по-късно всичко беше тихо
I couldn't fight them any other way	Не можех да се боря с тях по друг начин
I never wanted or was interested in anything else	Никога не съм искал, нито съм се интересувал от нещо друго
I actually enjoy the rain	Всъщност се наслаждавам на дъжда
A realistic chance is for	Реалистичен шанс е за
I kept the letter in the rest of the pile	Запазих писмото в останалата част от купчината
Shortly afterwards, they began to fight	Малко след това те започнаха да се бият
I bend down to see if he's there	Навеждам се да видя дали е там
The black skin provided protection from the intense desert sun	Черната кожа осигуряваше защита от интензивното пустинно слънце
A thousand ships sank	Хиляда кораба потънаха
I'm not sure how much fun	Не съм сигурен колко е забавно
I can't even be sure	Дори не мога да съм сигурен
I'm starting acting lessons in a few weeks	Започвам уроци по актьорско майсторство след няколко седмици
I couldn't wait to tell other people about it	Нямах търпение да кажа на други хора за това
I mean, it was fast	Искам да кажа, беше бързо
I call you to this challenge	Призовавам ви към това предизвикателство
I didn't take him to the hospital	Не съм го вкарал в болницата
I helped her publish some articles	Помогнах й да публикува някои статии
I tried to keep my focus on the road	Опитах се да задържа фокуса си върху пътя
A stone hat was placed on top	Отгоре беше положена каменна шапка
I hope you're okay and don't be mad at me	Надявам се да си добре и да не ми се сърдиш
I saw a police car moving down this street	Видях полицейска кола да се движи по тази улица
I had rushed there before my classes began	Бях се втурнал там преди да започнат часовете ми
I asked if he had a twin brother	Попитах дали има брат близнак
A boy really lives in that mirror	Едно момче наистина живее в това огледало
I tend to believe her	Склонен съм да й вярвам
I wanted to hang out with a handsome stranger	Исках да се закача с красив непознат
I came on my chest	Дойдох на гърди
I was also shocked by the diversity of the people	Бях шокиран и от разнообразието на хората
It was difficult to recognize them	Беше трудно да ги разпознаем
This reaction from an ally was unexpected	Тази реакция от един съюзник беше неочаквана
Thank you for keeping things interesting	Трябва да ви благодаря, че поддържате нещата интересни
I want someone to feel that way about me	Иска ми се някой да се чувства така към мен
I really appreciate this warm welcome	Наистина оценявам това топло посрещане
I stand in line behind an elderly man	Стоя на опашка зад възрастен мъж
They share some elements, but they are completely fictional	Те споделят някои елементи, но са напълно измислени
I will strengthen you and help you	Ще те укрепя и ще ти помогна
I think she got them for me too	Мисля, че тя ги получи и за моя полза
Now I have an inch of hair on my head	Сега имам един сантиметър коса на главата си
A third beat him severely with a stick	Трети го наби жестоко с тояга
I suspect we will do it again	Подозирам, че ще го направим и този път
He is the eldest of three children	Той е най-голямото от три деца
I want to see and recognize the flight attendants	Искам да видя и да призная стюардесите
I'm working to come to terms with this	Работя, за да се примиря с това
Concerns are also growing about the safety of natural ice	Притесненията нарастват и относно безопасността на естествения лед
I panicked at the sight	Преборих се с паника при гледката
I realized they were both a little drunk	Разбрах, че и двамата са малко пияни
I liked holding his hand	Харесваше ми да се държа за ръката му
I didn't even remember what happened to me	Дори не си спомних какво ми се случи
I watched it down, live on TV	Гледах го надолу, на живо по телевизията
I just want things to be normal	Просто искам нещата да са нормални
I was sorry I didn't do it when I was told	Съжалявах, че не го направих, когато ми казаха
A wound like no other	Рана като никоя друга
I went to the computer	Отидох до компютъра
I can't hug and thank you enough	Не мога да прегърна и да ти благодаря достатъчно
I didn't know they would hurt you	Не знаех, че ще ти навредят
I freeze in my tracks, watching his every move	Замръзвам в следите си, наблюдавайки всяко негово движение
I had no plan, idea or hope	Нямах план, идея или надежда
However, I understood what his goal was	Разбрах обаче кой е целта му
I took a breath and kept walking	Поех си дъх и продължих да вървя
I did not deserve such an award	Не заслужавах такава награда
I eat one sweet dessert after another	Хапвам един сладък десерт след друг
I stopped in the middle of the stairs	Спрях по средата на стълбите
I still remember the evening	Още помня вечерта
A girl he had never met	Момиче, което никога не беше срещал
I had no problem with these numbers	Нямах проблем с тези числа
I opened the magazine and then my eyes	Отворих списанието и след това очите си
A man who holds liberal ideas	Човек, който държи либералните идеи
I went further into the room	Отидох по-далеч в стаята
I get out of bed and find my cell phone	Ставам от леглото и намирам мобилния си телефон
I can't get any higher than that	Не мога да стигна по-високо от това
I stared into the darkness of my bedroom and waited	Загледах се в тъмнината на спалнята си и зачаках
I will go home and start my life again	Ще се прибера и ще започна живота си отново
I don't even remember the couple's name	Дори не помня как се казваше двойката
Many people just stared	Много хора просто се взираха
I was serious about doing just that	Бях мислил много сериозно да направя точно това
I didn't recognize him	не го познах
I keep a safe in the hotel safe	Държа сейф в сейфа на хотела
I had no real answer to that	Нямах реален отговор за това
I can prove she had that gun	Мога да докажа, че тя е имала този пистолет
I try to enjoy all the little pleasures	Опитвам се да се радвам на всички малки удоволствия
I have a pot of hot chocolate	Имам тенджера горещ шоколад
I think this was our first record	Мисля, че това беше първият ни запис
I paid you the agreed price, plus tax	Платих ти уговорената цена, плюс данък
I let her stay in that nuclear well	Оставих я да остане в онази ядрена яма
I restrained myself, but you came to me	Сдържах се, но ти дойде при мен
I believe that this process will help me find them	Вярвам, че този процес ще ми помогне да ги намеря
I'm already driving a navy blue car	Вече карам тъмносиня кола
I confided my feelings to my best friend	Поверих чувствата си на най-добрия ми приятел
I went back to my characters	Върнах се при моите герои
I worked hard and won a lot of praise	Работих усилено и спечелих куп похвали
I may have a publisher who may be interested	Може да имам издател, който може да се интересува
I want you inside me, one more time	Искам те вътре в мен, още веднъж
I wanted it to stay that way	Исках да остане така
I can guarantee that	Мога да гарантирам това
I love watching it on my stove	Обичам да го гледам на печката си
I was in the hospital for almost a month	Бях в болницата близо месец
I am a successful architect with my own business	Аз съм успешен архитект със собствен бизнес
I talked to her for over an hour about it	Говорих с нея повече от час за това
I'm considering lighting a candle	Обмислям да запаля свещ
A boy runs straight to him	Едно момче се затича право към него
I was surprised by that	Бях изненадан от това
I really wasn't planning this	Наистина не планирах това
I've always wondered what happened to him	Винаги съм се чудил какво се е случило с него
I didn't hear a word he said	Не чух нито дума от това, което казваше
A wave of pain swept over her	Вълна от болка я заля
The song remained in the charts for a week	Песента остана в класацията една седмица
I love the pace of life	Обичам темпото на живот
I think he might be interested in becoming a pilot	Мисля, че може да се интересува да стане пилот
I almost expected it to jump and attack us	Почти очаквах то да скочи и да ни нападне
I finally took a good look at his clothes	Най-накрая разгледах добре облеклото му
In fact, I haven't decided on a symbol yet	Всъщност все още не съм решил за символ
I really didn't see it as a problem	Наистина не видях, че е проблем
I wasn't spinning fast enough	Не се въртях достатъчно бързо
I understood something	разбрах нещо
I would not give up so easily	Не бих се отказал така лесно
He then copied it to his personal computer	След това го копира на личния си компютър
I looked into her face	Погледнах в лицето й
I want him ready when the revelation happens	Искам да е готов, когато се случи разкриването
I can't talk to this demon	Не мога да говоря с този демон
I pat him on the shoulder to make him stop talking	Потупвам го по рамото, за да го накарам да спре да говори
I turned my body to her	Обърнах тялото си към нея
A collection of combat knives is on display	Изложена е колекция от бойни ножове
I didn't know if he had a gun or not	Не знаех дали има пистолет или не
I would know what it was	Щях да разбера какво е това
I will give just a few examples	Ще дам само няколко примера
I believe that every family can reduce their health care	Вярвам, че всяко семейство може да намали здравните си грижи
I hope they take care of them	Надявам се да се грижат за тях
I was afraid of the look of those memories	Страхувах се от вида на тези спомени
I told her to lock all the doors	Казах й да заключи всички врати
I know there are two ways to do this	Знам, че има два начина да направите това
I have a feeling she will say no	Имам чувството, че тя ще каже не
I touched the handle of the bike through the plastic	Докоснах дръжката на велосипеда през пластмасата
I need to know if he's still alive	Трябва да знам дали е още жив
I was still in too much shock to push myself away	Все още бях в твърде силен шок, за да се отблъсна
A large crowd accompanied him to his final resting place	Голяма тълпа го придружи до последното му място за почивка
I got up and kissed her long	Станах и я целунах дълга
He has a real eye for sculpture	Той има истинско око за скулптурата
He had to pat her gently	Трябваше да я потупа нежно
Maybe I'm not ready for sex yet	Може би още не съм готова за секс
Simple but fresh and the most fun fighting game	Проста, но свежа и най-забавна бойна игра
I even got tired of being conscious	Уморих се дори да съм в съзнание
I moved my leg under the covers, then my arm	Преместих крака си под завивките, после ръката
City boy, through and through	Градско момче, през и през
I was injured when I fell out of bed	Нараних се, като паднах от леглото
I went out and followed him to the room	Излязох и го последвах до стаята
I ran to the gates and looked inside	Изтичах до портите и погледнах вътре
I threw a rope and got on board to secure it	Хвърлих въже и се качих на борда, за да го закрепя
I felt someone standing behind me	Усетих някой да стои зад мен
I have two left legs and neither is attached	Имам два леви крака и нито един не е прикрепен
I am angry at the system	Ядосвам се на системата
I was really happy with you when you wanted me	Бях наистина щастлив с теб, когато ме искаше
I can't do anything, I can't talk to anyone	Не мога да направя нищо, да говоря с никого
I was so happy to think of another baby	Бях толкова щастлива като си помисля за още едно бебе
I tried to simplify it for you	Опитах се да го опростя за вас
I will love to get rid of the pain or die trying	Ще обичам болката да махна или да умра опитвайки се
I thought it didn't matter	Мислех, че няма значение
I like to give and receive orally	Обичам да давам и получавам устно
I really have to stop admitting it	Наистина трябва да спра да го допускам
I couldn't let her betray me like that again	Не можех да й позволя отново да ме предаде така
I thought such times were behind us, but obviously not	Мислех, че такива времена са зад гърба ни, но явно не
I can tell you	Може и да ти кажа
I've had enough	Преживях достатъчно
I may have been dead	Може да съм бил мъртъв
That allowed us to do that	Това ни позволи да го направим
I invited him to class and he agreed	Поканих го на час и той се съгласи
I brought a couple here	Доведох тук двойка
I will also need business number reports	Ще ми трябват и отчети за числата за бизнеса
I could smell his car	Долових нотки за миризмата му в колата
I told you not to ruin their things	Казах ти да не унищожаваш нещата им
A private organization does the work for them	Частна организация върши работата вместо тях
I can't afford to lose you	Не мога да си позволя да те загубя
I left the bedroom	Излязох от спалнята
I told her the story	Разказах случката на нея
A program for a long time	Програма от много време
I felt a sharp pain in my chest	Усетих остра болка в гърдите
Many accuse me of this	Много ме обвиняват в това
The profile of the breed is usually straight	Профилът на породата обикновено е прав
I suddenly have a strong desire for her to be dead	Имам внезапно силно желание тя да е мъртва
The new death sentences were unexpected	Новите смъртни присъди бяха неочаквани
I certainly had never thought of it that way before	Със сигурност никога не бях мислил за това по този начин преди
I had not heard him approach over the soft ground	Не бях чувал как се приближава над меката земя
I only use my phone for phone calls	Използвам телефона си само за телефонни разговори
I had a younger brother, but he's probably dead already	Имах по-малък брат, но той вероятно вече е мъртъв
I am eleven years old	аз съм на единадесет години
Women's materials on tour	Женски материали на турне
I have mixed feelings	Имам смесени чувства
I felt like a fish out of the water	Чувствах се като риба извън водата
I reach out and choose the pink one	Протягам ръка и избирам розовата
I tried to be a professional	Постарах се да бъда професионалист
I was with your wife when she had the accident	Бях с жена ти, когато тя претърпя инцидента
Buzzing that is everywhere	Бръмчене, което е навсякъде
A tall man emerged from the shadows	От сенките излезе висок мъж
This arrangement will last for more than a century	Тази подредба ще продължи повече от век
I didn't believe in this ice	Не вярвах на този лед
I also know her husband, a great man	Познавам и съпруга й, страхотен човек
I can make the following statements about my life	Мога да направя следните твърдения за живота си
I didn't know where they were taking me	Не знаех къде ме водят
Husband of his wife	Съпруг на жена си
I think they are great value	Мисля, че са чудесна стойност
John was well prepared for conflict	Джон беше добре подготвен за конфликт
I didn't win the race	Не спечелих състезанието
I have fulfilled my duty and my promise to you	Изпълних дълга си и обещанието си към вас
I wanted to try it for this very reason	Исках да го пробвам точно поради тази причина
I was the one doing all the dangerous work	Аз бях този, който вършеше цялата опасна работа
I was afraid it would hurt you	Страхувах се, че ще те нарани
This episode features a number of guest cast members	Този епизод включва редица гост членове на актьорския състав
I know there is shelter there	Знам, че там има подслон
I had to think about my next move	Трябваше да помисля за следващия си ход
I would send for you	щях да изпратя за теб
And I can't find it	И аз не мога да го намеря
I happen to be very sensitive to my craft	Случайно съм много чувствителен към занаята си
I found more happiness in making a change	Намерих повече щастие в правенето на промяна
I keep subjecting you to all this	Продължавам да те подлагам на всичко това
The result was that the settlement was slightly protected	Резултатът беше, че селището беше леко защитено
Several changes have been made in history	В историята бяха въведени няколко промени
I had a pretty good level of comfort with it	Имах доста добро ниво на комфорт с него
It was nice to see her	Беше ми приятно да я видя
I looked around the lake at the merry crowd	Огледах езерото към веселата тълпа
I haven't taken pictures	не съм правил снимки
Much easier than climbing another hill	Много по-лесно от изкачването на друг хълм
I didn't expect to hang out	Не очаквах да се мотая
It's hard for me to do something	Трудно ми е да правя нещо
A few days later, she returned it	Няколко дни по-късно тя го върна
I can barely recognize him away from his desk	Едва го разпознавам далеч от бюрото му
I'm looking for a basic safe	Търся основен сейф
Instead, I went out into the backyard	Вместо това излязох в задния двор
I wanted a lot more from the characters	Исках много повече от героите
I feel the top like a heart	Усещам върха като сърце
I carefully kept my eyes on the man's face	Внимателно задържах очи от лицето на мъжа
I understood this enthusiasm	Разбрах този ентусиазъм
I am very proud of him	Много се гордея с него
But philosophy has nothing to do with this world	Но философията няма нищо общо с този свят
I tried to argue, but in vain	Опитах се да споря, но напразно
I sent a mental message from one person to another	Изпратих мисловно съобщение от един човек на друг
I must have known about this area	Сигурно съм знаел за този край
I ignored him and dared to move on	Игнорирах го и се осмелих напред
I felt so guilty about it	Чувствах се толкова виновен за това
I get a pair, he gets a pair	Аз получавам чифт, той получава чифт
I guess that makes it so scary	Предполагам, че това го прави толкова страшен
Opposition parties had the support of the church	Опозиционните партии имаха подкрепата на църквата
I thought it might never happen	Мислех, че може никога да не се случи
A map would be great for a long trip	Карта би била чудесна за дълго пътуване
I wanted to talk to him	Исках да говоря с него
A nightmare of two weeks	Кошмар от две седмици
Small bed and table	Малко легло и маса
Training center in your pocket	Център за обучение в джоба ви
I need her friendship	Имам нужда от нейното приятелство
Maybe I want someone to call them	Може би искам някой да им се обади
It was more about going to something	Ставаше дума по-скоро за отиване към нещо
I may be late for dinner	Може да закъснея за вечеря
I haven't drunk from anyone in a long time	От много време не съм пил от никого
I was hoping for the same thing tomorrow	Надявах се и утре на същото време
I should have been grateful he didn't kill me	Трябваше да съм благодарен, че не ме уби
Marie from the south	Мари от юг
I served my country well	Служих добре на страната си
I didn't care to watch the girls go	Не ми пукаше да гледам как минават момичетата
I wanted to be the first	Исках да бъда първият
I see that we will not agree	Виждам, че няма да се съгласим
He hunts for blood where his head lay	Лова кръв там, където лежеше главата му
I order the police to withdraw	Нареждам на полицията да се оттегли
I'm glad you're here now	Радвам се, че си тук сега
I liked that even more	Това ми хареса още повече
I heard his wife left him	Чух, че жена му го е напуснала
Good position for him	Добра позиция за него
I mean, look at the irony of it all	Искам да кажа, вижте иронията на всичко това
I saw you training with us	Видях те да тренираш с нас
The weather includes strong winds and fog	Времето включва силен вятър и мъгла
Today I will make my way there with the children	Днес ще си проправя път там с децата
A few days, maybe more	Няколко дни, може и повече
People just want to talk about this rescue	Хората просто искат да говорят за това спасяване
I prefer to love them	Предпочитам да ги обичам
I was offended enough	Бях достатъчно обиден
I would understand his reasons for keeping his identity	Бих разбрал причините му да запази самоличността си
A man painted in black on a white background	Мъж, боядисан в черно на бял фон
I still run a church	Все още ръководя църква
You feel that your freedom is a great challenge	Чувствате, че свободата ви е голямо предизвикателство
I have to take care of the business	Трябва да се погрижа за бизнеса
I am, I just had an amazing week	Аз съм, току-що имах невероятна седмица
Pile of meat, frozen back	Купчина месо, замразено обратно
Until then, I was a restless spirit	До този момент бях неспокоен дух
I can go on and on about this house	Мога да продължа безкрай за тази къща
I leaned back and pushed him away a little	Облегнах се назад и го отблъснах малко
I took a shower with your sister	Взех душ със сестра ти
I turned four again	Отново станах четиригодишен
A story so strange that it may be true	История, толкова странна, че може да е истина
I mean, he's really at stake	Искам да кажа, той наистина се е поставил на карта
I did everything in front of me	Направих всичко пред мен
The males fight each other to defend their territory	Мъжките се бият помежду си, за да защитят територията си
I was ten when it happened	Бях на десет, когато се случи
I watched them fight	Гледах ги как се карат
I was the last girl and the sixth child	Бях последното момиче и шестото дете
I expected to be a scientist for life like him	Очаквах да бъда учен за цял живот като него
I ring the bell again and look down the street	Натискам отново звънеца и гледам надолу по улицата
I know how much you care about him	Знам колко много ти пука за него
I didn't know that a kiss could do that to me	Не знаех, че една целувка може да ми причини това
I wouldn't hurt her	Нямаше да я нараня
I knew the real reason he came in	Знаех истинската причина да влезе
I was afraid to look him in the eye	Страх ме беше да го погледна в очите
I will change the present	Ще променя настоящето
I can take that responsibility	Мога да поема тази отговорност
I guess they have other things to do or whatever	Предполагам, че имат други неща за вършене или каквото и да било
I know you can't give me his personal information	Знам, че не можеш да ми дадеш личната му информация
I mean, my parents can have fun with this idea	Искам да кажа, че родителите ми може да се забавляват с тази идея
Mental case, poor girl	Психичен случай, горкото момиче
I didn't think anyone would come and blow us up	Не мислех, че някой ще дойде и ще ни взриви
I have no knowledge of the magic that can exist	Нямам познания за магия, която може да има
I think they felt sorry for me	Мисля, че ме съжалиха
I didn't want to sleep	Не исках да заспя
I eat one of them after almost every meal	Хапвам едно от тях почти след всяко хранене
I gently pushed his hands and he let me go	Нежно бутнах ръцете му и той ме пусна
I swear he'll get me in the ground	Кълна се, че ще ме вкара в земята
I think this was an isolated incident	Мисля, че това беше изолиран инцидент
He asked me for the job	Той ме помоли за работата
I am a stranger in this landscape, like many	Аз съм непознат в този пейзаж, като мнозина
I stayed out late and behaved wildly	Останах навън до късно и се държах диво
I can recommend you to an acquaintance of mine	Мога да те препоръчам на мой познат
A gentle, high-pitched whistling sound came from the shell	От черупката се разнесе нежен висок свистящ звук
Several more had entered, and he gave orders	Бяха влезли още няколко и той даде заповеди
I think my work was the best	Мисля, че работата ми беше най-добрата
I feel like you	Чувствам се подобно на теб
I've never played for a more enthusiastic man	Никога не съм играл за по-ентусиазиран мъж
I was ready for action	Бях готов за действие
I love this product and show you the exact product	Обичам този продукт и да ви покажа точен продукт
I have clearly stated	ясно съм заявил
I think she also comes from a rich family	Мисля, че тя също е от богато семейство
I have never had an answer to this question	Никога не съм имал отговор на този въпрос
I would like to believe that these are real	Бих искал да вярвам, че това са истински
I was thrown into the future	Бях хвърлен в бъдещето
I hope you are feeling good	Надявам се, че се чувстваш добре
And I really understood that	И аз наистина го разбрах
They couldn't handle it	Те не биха могли да се справят
I didn't want that to happen to my book	Не исках това да се случи с моята книга
I've always admired the way he plays	Винаги съм се възхищавал на начина, по който играе
I couldn't keep him inside anymore	Вече не можех да го държа вътре
I have never been so affected by a single touch	Никога не съм бил толкова засегнат от едно просто докосване
Thank you for your custom	Благодаря ви за вашия обичай
Moments later, the voices receded	Няколко мига по-късно гласовете се отдалечаваха
I guess that's the big news	Предполагам, че това е голямата новина
Consistent performance can be expected	Може да се очаква последователно представяне
I want to hear his opinion on the matter	Искам да чуя неговото мнение по въпроса
I struggled with the urge to remove her hand	Борех се с желанието да махна ръката й
I relaxed him a little	Отпуснах го малко
I want you to decide	Искам ти да решиш
Feeling of total inadequacy	Усещане за тотална неадекватност
I could feel it in the air, I could smell it	Усещах го във въздуха, миришех го
I bought only the necessary clothes to wear	Купих само необходимото облекло, което да нося
I can't get any of that back, though	Не мога да си върна нищо от това обаче
I had removed that part of myself	Бях отместил тази част от себе си
I'll just eat my breakfast after that	Просто ще изям закуската си след това
People have a limited amount of cognitive resources available	Хората разполагат с ограничено количество налични когнитивни ресурси
I sent a letter home earlier this summer	Изпратих писмо вкъщи по-рано това лято
A woman tripped on the bottom of the stairs	Една жена се спъна в дъното на стълбите
I will not take much of your time	Няма да отнемам много от времето ви
I can't wait to get back	Едва чакам да се върна
And I was a little surprised by my actions	И аз бях малко изненадан от действията си
I just draw and shoot	Просто рисувам и стрелям
Giant oak door set	Комплект врати от гигантски дъб
I know how amazing it can be	Знам колко поразително може да бъде
I turn my head from one side to the other	Обръщам глава от едната страна на другата
Much of him enjoyed it	Много голяма част от него се радваше на това
I would do anything for him	щях да направя всичко за него
I know that what we have is real	Знам, че това, което имаме, е истинско
I intend to buy it personally	Имам намерение да го купя лично
Cage won the match to become the new champion	Кейдж спечели срещата, за да стане новият шампион
Strange darkness enveloped the reflections	Странен мрак обгръщаше отраженията
The additional income gives him significant financial independence	Допълнителните доходи му дават значителна финансова независимост
Well, he hadn't sent her an SMS	Е не й беше изпратил SMS
I've heard this with damaged hymn books	Аз съм този чувал с повредени книги с химни
A nurse came to him in a paper suit	Една медицинска сестра идваше към него с хартиен костюм
I'm listening to you too	И аз те слушам
I close the door, then lock it	Затварям вратата, след което я заключвам
I asked you a question	зададох ти въпрос
I wasn't at all sure he understood the idea	Изобщо не бях сигурен, че е разбрал идеята
I'm in love with this place	Влюбен съм в това място
At least three other people have been reported missing	Най-малко други трима души са обявени за изчезнали
I can not live without you	Не мога да живея без теб
A governess for young ladies is just as unpleasant	Една гувернантка за млади дами е също толкова неприятна
I bet you can see a woman you like	Обзалагам се, че можеш да видиш жена, която харесваш
I mentioned something you did just to find out what they thought	Споменах нещо, което сте направили, само за да разбера тяхното мнение
Many people stand in this alley and smoke	Много хора стоят в тази уличка и пушат
I was hoping you might know something about this	Надявах се, че може би знаеш нещо за това
The mental state is not affected	Психичното състояние не е засегнато
I asked only because he kept looking back	Попитах само защото той продължава да се взира назад
I really didn't want sympathy	Наистина не исках съчувствие
A student is a person who studies	Студент е човек, който учи
I only tried for her	Опитах се само заради нея
I think he still does	Мисля, че все още го прави
I climbed slowly into the security car	Качих се бавно в колата на силите за сигурност
I saw that they were trembling	Видях, че треперят
I have never seen a search warrant	Никога не съм виждал заповед за обиск
I can't explain it, but he's lying	Не мога да го обясня, но той лъже
A man came down from heaven	Човек слезе от небето
One of my friends is like that	Един мой приятел е такъв
I wouldn't want to be here without you	Не бих искал да съм тук без теб
We were really scared of the whole adventure	Наистина бяхме уплашени от цялото приключение
I lay on the ground and started crying	Лежах на земята и започнах да плача
I was tired and just wanted some rest	Бях уморен и просто исках малко почивка
I saw how he treated her	Видях как се отнасяше към нея
I'm losing control of the bike	Губя контрол над мотора
I love everyone equally well	Обичам всеки еднакво добре
I wonder where they go when they die	Чудя се къде отиват, когато умрат
The ban was subsequently lifted without formal explanation	Впоследствие забраната беше отменена без официално обяснение
I've noticed that blind people can't smile so naturally	Забелязах, че слепите хора не могат да се усмихват толкова естествено
However, I misunderstood it	Аз обаче съм го разбрал погрешно
I think he shows disgust	Мисля, че показва отвращение
I felt sorry for the man on the other side	Съжалявах човека отсреща
I thanked my lucky stars for being here right now	Благодарих на щастливите си звезди, че беше тук в момента
I guess you've already covered the filter	Предполагам, че вече сте покрили филтъра
I couldn't get out of here fast enough	Не можех да се махна оттук достатъчно бързо
I didn't think much about it	Не мислех много за това
I will clean this mess	Ще почистя тази каша
A dim ray of hope shone in his eyes	Мътен лъч надежда блесна в очите му
I also started playing alone	Аз също започнах да играя сам
I didn't want him to die either	Аз също не исках той да умре
I have money and things	Имам пари и неща
I could only speak for myself	Можех да говоря само за себе си
I have never voluntarily obeyed any man	Никога не съм била доброволно подчинена на никой мъж
I will understand	ще го разбера
I collected two and two of your file	Събрах две и две от твоя файл
I waved my arms, trying to block their target	Размахах ръце, опитвайки се да им блокирам целта
I wouldn't let her out of my sight	Нямаше да я пусна от погледа си
A man who had to be an ally	Човек, който трябваше да бъде съюзник
I live as part of the work	Живея като част от работата
And I was fully awake	И аз бях напълно буден
I dragged and looked at the floor	Влачих и погледнах към пода
I will never forget all these promises	Никога няма да забравя всички тези обещания
I didn't want to stick together	Не исках да се държа заедно
I've been to much worse places	Бил съм на много по-лоши места
I didn't think you would really do it	Не мислех, че наистина ще го направиш
I can already see the difference	Вече виждам разликата
I felt my control slip	Усетих как контролът ми се изплъзва
A high quality workmanship	A с високо качество на изпълнение
I looked around the room	Огледах стаята
I really didn't want to ride anyway	И без това наистина не исках да се возя
I understand he's on his way	Разбирам, че е на път
I went outside	Излязох на улицата
I sink to my couch with relief	Потъвам на дивана си с облекчение
I have an anxious feeling about my mental state	Имам тревожно усещане за психическото си състояние
I can't find seas, only rivers and lakes	Не намирам морета, само реки и езера
You should also see small numbers showing the value	Трябва също да видите малки числа, показващи стойността
I wasn't very good at pleasing her	Не бях много добър в това да й угодя
I once asked him how he felt	Веднъж го попитах как се чувства той
A man was asking you	Един мъж те питаше
I immediately felt a fit of guilt	Веднага почувствах пристъп на вина
I have to be alone for a few minutes	Трябва да остана сам за няколко минути
B shortly after one o'clock	Б малко след един часа
I look at her, I want to smile, but I can't	Гледам я, искам да се усмихна, но не мога
I can't imagine sleeping on the street	Не мога да си представя да спя на улицата
I can't tell you more than that	Не мога да ви кажа нищо повече от това
I think she is a particularly good judge at exhibitions	Мисля, че тя е особено добър съдия на изложби
I have a personal meeting	Имам лична среща
I can't stay here forever	Не мога да остана тук завинаги
He finished the song in two days	Той завърши песента за два дни
They are the darker sides of freedom	Те са по-тъмните страни на свободата
I couldn't believe my grandmother was thinking of selling the ranch	Не можех да повярвам, че баба ми е помислила да продаде ранчото
These effects confuse the reader and hide the narrator	Тези ефекти объркват читателя и скриват разказвача
I did an ad and then another one	Направих реклама и след това още една
We try to throw others off balance	Опитваме се да извадим другите от равновесие
I want justice, that's all	Искам справедливост, това е всичко
I couldn't help but laugh at her clothes	Не можах да не се смея на облеклото й
I already knew what madness was	Вече знаех какво е лудостта
I realized that my mind was not clear	Съзнавах, че умът ми не е ясен
I guess the man has some charm	Предполагам, че мъжът има известен чар
The appeal was rejected four months later	Жалбата е отхвърлена четири месеца по-късно
Just a great variety of everything	Просто голямо разнообразие от всичко
A loud noise startled her	Силен шум я стресна да се събуди
I tried to remove it with oil for a while	Опитвах се известно време да го махна с масло
I tried to twist my face into a smile	Опитах се да изкривя лицето си в усмивка
I have the same needs for you	Имам същите нужди за теб
I can't believe you're going to buy me something like this	Не мога да повярвам, че ще ми купиш нещо подобно
Take a closer look and you can't deny it	Погледнете отблизо и не можете да отречете това
I hope you continue to read this book until the end	Надявам се да продължите да четете тази книга до края
crying without tears	плача без сълзи
I felt so isolated and hopeless	Чувствах се толкова изолирана и безнадеждна
I asked him what the deal was	Попитах го каква е сделката
However, I think her nerves helped me with mine	Мисля обаче, че нейните нерви ми помогнаха с моите
I looked at the horizon of the desert	Погледнах към хоризонта на пустинята
I filled out an application and left another resume	Попълних заявление и оставих друга автобиография
Men tend to report more improvements than women	Мъжете са склонни да съобщават за повече подобрения от жените
I think you would say it's growing	Мисля, че бихте казали, че нараства
At that time I was pregnant with my first child	По това време бях бременна с първото си дете
I looked at the hole again	Погледнах отново в дупката
Brain, yes, but mind, no	Мозък, да, но ум, не
I definitely didn't come to judge the world	Определено не съм дошъл да съдя света
I tried to avoid this	Опитах се да се пазя от това
I laughed with him and kept jumping	Засмях се с него и продължих да скача
I sang to her in those moments	Аз й пеех в тези моменти
I was sure that everything was taken care of	Бях уверен, че всичко е погрижено
I caught the wave before it broke	Хванах вълната, преди да се счупи
I was not alone in feeling quite restless	Не бях сам в това, че се чувствах доста неспокойно
I will enjoy his heart	Ще се насладя на сърцето му
I'm sure I wouldn't give you mine	Сигурен съм, че не бих ти дал моята
Thank you all for your encouragement, acceptance and feedback	Благодаря на всички ви за насърчението, приемането и обратната връзка
I wanted to think and pray	Исках да мисля и да се моля
I waited a few seconds	Изчаках няколко секунди
I'm glad it was real then	Радвам се, че тогава беше истинско
Both were returned the next day	И двамата бяха върнати на следващия ден
I need more evidence before I allow him access	Имам нужда от още доказателства, преди да му разреша достъп
A second phone call told him where they were going	Второ телефонно обаждане му каза къде отиват
I would say keep the original idea in step	Бих казал да запазите оригиналната идея в такт
A large fireplace was lit by a roaring fire	Голяма камина беше запалена с бумтящ огън
I just want to get away	Просто искам да се махна
I would never take that from you	Никога не бих взел това от теб
I didn't want to know anything about them	Не исках да знам нищо за тях
I pay the minimum wage	Плащам минимална работна заплата
I really appreciate your suggestion	Наистина оценявам предложението ви
I should have known that was not possible	Трябваше да знам, че това не е възможно
I hate to see him like that	Мразя да го виждам такъв
Table in a frame of trees	Маса в рамка от дървета
I just saw how far your own bonds had gone	Просто виждах докъде стигнаха вашите собствени облигации
Bush was pulled under fire	Буш беше изтеглен под обстрел
The original source of the outbreak has never been identified	Първоначалният източник на огнището така и не е открит
I think this is very important	Смятам това за много важно
A shadow fell on his features	Сянка падна върху чертите му
I was wrong that she was a rehearsal	Сгреших, че тя беше проба
A woman with lush hair adorned his lid	Жена с буйна коса украсяваше капака му
I have to work on that	Трябва да работя върху това
I took it right away	Веднага я взех
I am perfect for any fantasy you may have	Перфектен съм за всяка фантазия, която може да имате
I don't even feel my wounds with a lot of emotional content	Дори не усещам раните си с много емоционално съдържание
I noticed the full luggage boxes	Забелязах пълните кутии с багаж
I want her friends and her family	Искам нейните приятели и семейството й
The new agent is a mystery	Новият агент е мистерия
I just wanted to test it	Просто исках да го тествам
Many of the girls here liked him a lot	Много от момичетата тук доста го харесаха
He then killed the rest of the crew	След това той уби останалия екипаж
I entered the yard	Влязох в двора
I wonder how they received the news	Чудя се как приеха новината
Solution to his problems	Решение на проблемите му
Quite large in appearance	Доста голям от вида
I could now easily buy	Вече можех лесно да купувам
I'm just so relieved you're both safe	Просто съм толкова облекчен, че вие ​​двамата сте в безопасност
Large size fourteen boots	Голям размер четиринадесет ботуш
I stay up all night and they have nothing	Стоя цяла нощ и нямат нищо
Cute little cage, if not completely innocent	Сладка малка клетка, ако не и съвсем невинна
I start my work early	Започвам работата си рано
I keep everything divided	Поддържам всичко разделено
I don't have a maid	нямам камериерка
I didn't think about death or the dead	Не мислех за смъртта или мъртвите
I didn't get very sick at all	Изобщо не се разболях много
The men lived comfortably until they came and ruined their lives	Мъжете живееха удобно, докато дойдат и развалят живота
I know this place very well	Познавам това място много добре
I expect it to fall in a month	Очаквам да падне до месец
I would let it float or float	Щях да го оставя да се понесе или да изплува
I don't even know where to start	Дори не знам откъде да започна
I was the only person who could change things	Аз бях единственият човек, който можеше да промени нещата
I kept going	Продължих напред
A friend is a person from whom you borrow money	Приятел е човек, от когото вземаш пари назаем
I felt my heart leave him	Усетих как сърцето ми си тръгва с него
I looked back for the last time at the band members	Погледнах назад за последен път към членовете на групата
I still want to help you	Все още искам да ти помогна
I still haven't had a chance to take much	Все още не съм имал шанс да взема много
I play in a concert orchestra	Свиря в концертен оркестър
I never thought this would happen in my career	Никога не съм мислил, че това ще се случи в моята кариера
I maintain my faith in our government and the project	Запазвам вярата си в нашето правителство и проекта
I didn't want the chain to get tangled	Не исках веригата да се заплита
I never found a knife to cut it	Никога не съм намерил нож, който да го реже
I'm glad you told me you knew	Радвам се, че ми каза, че знаеш
A huge shout prevented any reaction	Огромен вик попречи на всякаква реакция
I did not give details	Подробности не дадох
I just wasn't that interested	Просто не се интересувах толкова много
I concentrated harder	Концентрирах се по-силно
I just have to deal with it my way	Просто трябва да се справя с това по моя начин
I didn't want to face anyone or answer their questions	Не исках да се изправям пред никого или да отговарям на въпросите му
I hit, but I only hit the air	Удрям, но удрям само въздух
I asked him what was going on	Попитах го какво става
I think he enjoyed the trip	Мисля, че се наслаждаваше на пътуването
I didn't know it was you	Не знаех, че си ти
I think that's wonderful	Мисля, че това е прекрасно
I asked him to leave	Помолих го да си тръгне
I put myself in that position	Поставих се в това положение
Many of these workers have been given help in the open	На много от тези работници е предоставена помощ на открито
I didn't even worry about dying	Дори не се притеснявах, че ще умра
I see everything on his face	Виждам всичко по лицето му
I find them here and there	Намирам ги тук-там
I can't really explain it	Не мога да го обясня наистина
I just love this for extra storage	Просто обичам това за допълнително съхранение
Reason for everything	Причина за всичко
The teeth have a convex primary comb	Зъбите имат изпъкнал първичен гребен
I will certainly follow this situation	Със сигурност ще проследя тази ситуация
I wanted to feel that	Исках да почувствам това
I just didn't expect that	Просто не очаквах това
I left only after about three months	Напуснах само след около три месеца
I have to prepare some things first	Първо трябва да приготвя някои неща
I really became stiff, sitting for so long	Наистина станах скован, седящ толкова дълго
I need someone with a real job	Имам нужда от някой с истинска работа
I think we could both use some r and r	Мисля, че и двамата бихме могли да използваме някои r и r
I hope you find things to your liking	Надявам се, че намирате неща по ваш вкус
I see them all the time and I don't give up	Виждам ги постоянно и не давам
I've never touched things	Никога не съм докосвал нещата
I ran and kissed him on the cheek, taking my coffee	Изтичах и го целунах по бузата, като взех кафето си
We also want it to be seen as entertainment	Искаме също да се разглежда като забавление
I opened the door and called	Отворих вратата и се обадих
I still stayed in the apartment	Все пак останах в апартамента
I like it here, thank you very much	Харесва ми тук, много ви благодаря
I was not trying to anoint your people	Не се опитвах да намажа твоите хора
There are two entrance gates in the fortress	В крепостта има две входни порти
I smiled and nodded	Усмихнах се и му кимнах
I take him to his mother	Водя го при майка му
I was trying to go back to sleep	Опитвах се да се върна да заспя
A shadow in the corner of his eye	Сянка в ъгълчето на окото му
I have been your cousin many times	Много пъти съм ти братовчед
I couldn't let the baby chase him	Не можех да оставя бебето да го гоня
I feel better and better	Чувствам се все по-добре
I am worried and scared	Притеснен съм и уплашен
I know your mother is looking down and watching	Знам, че майка ти гледа някъде надолу и гледа
I also have something for animal and love books	Имам и нещо за животински и любовни книги
I ignored all common sense and ran to them	Пренебрегнах всякакъв здрав разум и хукнах към тях
I should not plant anything	Не бива да садя нищо
I haven't slept with her since high school	Не съм спал с нея от гимназията
A kind of stop and the smell of roses	Един вид спиране и миризма на розите
I never intended to cause lasting damage	Никога не съм имал намерение да причиня трайни щети
I doubt we ever did	Съмнявам се, че всъщност някога сме го правили
I understand you're not saying anything	Разбирам, че не казваш нищо
I'm waiting for my phone to ring	Чакам телефонът ми да звъни
I still have the strength to fight	Все още имам сили да се боря
I ignore him, I refuse to answer	Игнорирам го, отказвам да отговарям
I tried other things	Пробвах и други неща
I really want my energy back	Наистина искам енергията си обратно
I didn't feel very well with myself	Не се чувствах много добре със себе си
I prescribed him something to relax to help him fall asleep	Предписах му нещо за отпускане, за да му помогне да заспи
I smashed my brain, thinking about the possibilities	Разбих мозъка си, мислейки за възможностите
I read your rules	Прочетох правилата ви
I use them to help you regain your balance	Използвам ги, за да ви помогна да върнете баланса
I know we haven't known each other that long	Знам, че не се познаваме толкова дълго
I was such a good student	Бях толкова добър ученик
Finally, I said nothing more	Най-накрая не казах нищо повече
I can't believe you hired strangers, especially this man	Не мога да повярвам, че си наел непознати, особено този човек
I want to say that we are an hour away from our discovery	Искам да кажа, че сме на час от разкриването ни
Different people believe that	Различни хора вярват в това
I did not know that the items were sent separately	Не знаех, че артикулите са изпратени отделно
A bear attack seemed unlikely	Атака на мечка изглеждаше малко вероятна
I'll rip his throat off	ще му изтръгна гърлото
I thought the sergeant was coming to us	Мислех, че сержантът е тръгнал до нас
I still taste this dream and candy	Все още усещам вкуса на тази мечта и бонбони
I love him because he cares a lot about me	Обичам го, защото той много се грижи за мен
Great setting for a professional law firm	Страхотна обстановка за професионална адвокатска кантора
I just want you away from me here	Просто те искам далеч от мен и тук
A woman can be in danger	Една жена може да бъде в опасност
I tell them to shut up	Казвам им да млъкнат
I know what he's thinking	Знам за какво мисли
I can't wait to go home	Нямам търпение да се прибере
I gave them to you for the same reason	Дадох ти ги по същата причина
I turned off the light	Изгасих светлината
I assured him he was still there	Уверих го, че все още е там
I just couldn't stand it	Просто не можех да понеса това
I have to get out of here	Трябва да бягам от тук
There are even fish that live mostly on land	Има дори риби, които живеят предимно на сушата
I can't go into details	Не мога да навлизам в подробности
I refused to drive	Отказвах да шофирам
I have a friend who has disappeared	Имам приятел, който е изчезнал
The impact of the storm was minimal	Въздействието от бурята беше минимално
But I could understand why she succeeded	Но можех да разбера защо е успяла
I want a pie for my lunch	Искам баничка за обяда си
I read a lot of your articles	Прочетох много от вашите статии
I needed to know that right away	Трябваше да разбера това веднага
I come home in the evening literally sick from my stomach	Прибирам се вечерта буквално болен от корема
He had to think fast, too	Трябваше да помисля и то бързо
I feel her eyes on me	Усещам очите й върху мен
I was their only child	Аз бях единственото им дете
I waited until the last day to refuse them	Чаках до последния ден, за да ги откажа
I didn't want to hit a sore spot	Не исках да ударя болно място
I was almost forty then	Тогава бях почти четиридесет
I felt myself blush and looked away	Усетих как се изчервявам и отместих поглед
I just haven't seen one of these things in years	Просто не съм виждал едно от тези неща от години
I sighed with relief	Въздъхнах с облекчение
I can make the best of a very bad situation	Мога да направя най-доброто от много лоша ситуация
I could barely make out the sound coming from the stage	Едва различих звука, идващ от сцената
I came again and again	Идвах отново и отново
I kept it in my apron	Държах го в престилката си
fight against it	боря се срещу това
Now I can't even control my shape	Сега дори не мога да контролирам формата си
Water is a powerful metaphor	Мощна метафора е водата
We blow everything up	Ние взривяваме всичко
I couldn't seem to stop	Изглежда не можех да се спра
A note rang from the beast and he attacked	От звяра иззвъня бележка и той нападна
There is nothing like it in the world	В света няма нищо подобно
They are as excited as we are	Те се вълнуват също като нас
I couldn't bear to let him go	Не можех да понеса да го пусна
It just seemed to fit	Просто изглеждаше да пасне
I want to say that this has been declared	Искам да кажа, че за това беше декларирано
I had to back away	Трябваше да се отдръпна
I bent down and kissed her gently on the lips	Наведох се и я целунах нежно по устните
I remained on my knees for a moment, my eyes on the ground	Останах на колене за момент, с очи в земята
I walk to the door with my hand up	Пристъпвам към вратата с вдигната ръка
I have never had serious problems	Никога не съм имал сериозни проблеми
I will be lucky to see the summer	Ще имам късмета да видя лятото
I went to the river	Тръгнах към реката
I don't know which was worse	Не знам кое беше по-лошо
I would be alone	щях да бъда сам
Bare light bulb over the piano	Гола крушка над пианото
I couldn't tell him no	Не можех да му кажа не
I managed to have a beautiful evening	Успях да изкарам една красива вечер
A moment later they crashed	Миг по-късно те се разбиха
I have to correct this, it's all my fault	Трябва да коригирам това, това е цялата моя вина
One or both lungs may be affected	Един или и двата бели дроба могат да бъдат засегнати
She received a negative test result	Тя получи отрицателен резултат от теста
I recommend using wood	Препоръчвам ви да използвате дървен
The party should be fun	Партито трябва да е забавно
I am very honest and loving	Аз съм много честен и любящ
I paid and made a reservation online	Платих и направих резервация онлайн
I'm only interested in my sister	Интересувам се само от сестра ми
I threw away all my money for her	Изхвърлих всичките си пари за нея
I want to compensate you	Искам да ти компенсирам
This is a great season for me	Това е голям сезон за мен
I would recommend others to read this article	Ще препоръчам на други да прочетат тази статия
I will lose everything	ще загубя всичко
I could only wait for the blow	Можех само да чакам удара
I was prepared for just this situation	Бях се подготвил точно за тази ситуация
I want your people to be my people	Искам вашите хора да бъдат мои хора
I've seen it happen before	Виждал съм да се случва и преди
I want to show you my picture from today	Искам да ви покажа моята снимка от днес
I really have no idea what to do about her	Наистина нямам идея какво да направя за нея
A drunk driver ran off the road	Пиян шофьор ги избяга от пътя
I just couldn't keep avoiding responsibility	Не можех просто да продължа да избягвам отговорност
Naked body in the ground	Голо тяло в пръстта
I guess that means business	Предполагам, че това означава бизнес
He vowed to fight the charges	Той се закле да се бори с обвиненията
I need to talk to him first	Първо трябва да говоря с него
I waited for him to speak to me	Чаках го да ми говори
I would replace agricultural tools with my own	Бих заменил земеделските инструменти със собствени
A shadow passed over him	Една сянка премина над него
I just call them crazy	Просто ги наричам луди
I just can't help myself	Просто не мога да си помогна
We can't spare him	Не можем да го пощадим
I have to climb high in these trees	Трябва да се качвам високо в тези дървета
A list is sent to them every two months	На всеки два месеца им се изпраща списък
I have a special appointment with them	Имам специална уговорка с тях
I have no reason to believe that something is wrong	Нямам причина да вярвам, че нещо не е наред
A wave of terror swept over me	Обля ме вълна от ужас
Fierce rage burned his new body	Нажежен гняв изгаряше новото му тяло
The dining room was at the north end	Трапезарията беше в северния край
I still have people to feed and food to cook	Все още имам хора, които да храня и храна, която да готвя
The two were six years apart	Двамата имаха възрастова разлика от шест години
I was still growing up in my clothes	Все още растях в дрехите си
I like to have a clean house	Обичам да имам чиста къща
I hope this treatment was normal	Надявам се това лечение да е било обичайно
I played my first notes there	Там изсвирих първите си ноти
Instead, I could cook us a bird for lunch	Вместо това бих могъл да ни сготвя птица за обяд
I also felt our presence here	Усетих и нашето присъствие тук
I looked around and saw nothing, no one	Огледах се и не видях нищо, никой
I wouldn't think of darkness	Не бих мислил за тъмнината
I thought she was scared and alone	Мислех си, че е уплашена и сама
I thought maybe he was interested in making love	Помислих си, че може би се интересува от правенето на любов
I tried to say no with a kiss	Опитах се да кажа не с целувка
I hope to be around more often	Надявам се да съм наоколо по-често
I think they were generals or something	Мисля, че бяха генерали или нещо подобно
One unit will create its own program	Една единица ще създаде своя собствена програма
I loved him as much as she did	Обичах го, както и тя
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи от него
I told him it was just a joke	Казах му, че е просто шега
I just opened the presents and said thank you	Току-що отворих подаръците и казах благодаря
I feel him around me, protecting me, traveling with me	Усещам как ме заобикаля, защитава ме, пътува с мен
I have two books that are almost finished	Имам две книги, които са почти при завършване
I loved her too much for that	Обичах я твърде много за това
I have to go organize the next escort	Трябва да отида да организирам следващия ескорт
I hope to make the most of it	Надявам се да се възползват максимално
I will not be angry, no matter how much you provoke me	Няма да се ядосвам, колкото и да ме провокираш
I will destroy you from the inside out	Ще те унищожа отвътре навън
I often feel growth	Често усещам растеж
The depression continued	Депресията продължи
I would hardly think that this is possible	Едва ли бих си помислил, че това е възможно
It was deeply wrong	Беше дълбоко погрешно
I took it outside to the dining room	Изнесох го навън в трапезарията
I stayed with you, despite your challenge	Останах с теб, въпреки твоето предизвикателство
I think you're right	мисля че си прав
I took the opportunity to make funny faces	Възползвах се от възможността да им направя смешни физиономии
He had a small crown on his head	На главата му имаше малка корона
Classic colonial style	Класически колониален стил
And at first I thought it was a dream	И аз в началото си помислих, че е сън
I can say that she is gone in seconds	Мога да кажа, че я няма за секунди
I can't know the future	Не мога да знам бъдещето
I used too much water	Използвах твърде много вода
A voice is ringing down the hall	Отдолу в коридора се обажда глас
I will get sick	ще се разболея
I looked up and saw him looking at me	Вдигнах поглед и го видях да ме гледа
I was lying on the couch	Бях легнал на дивана
I need to do this quickly	Трябва да свърша това бързо
I told my mother some details	Казах на майка ми някои подробности
I learned it in the fifth year of history	Научих го в петата година по история
I took it in my hand	Взех го в ръката си
I was hoping to catch a fish	Надявах се, че улавянето на риба ще стане
I roll over on my back and see stars in the clouds	Преобръщам се по гръб и виждам звезди сред облаците
I turned the key and opened the lid	Навих ключа и отворих капака
I accept their opinions	Приемам техните мнения
A large number of students were arrested	Голям брой студенти бяха арестувани
One person makes a mistake and it happens	Един човек прави грешка и това се случва
I think my shoulder was detached	Мисля, че рамото ми беше отделено
I love all five months	Обичам всичките му пет месеца
I just felt terribly warm	Просто ми стана ужасно топло
I immediately swore to secrecy	Веднага се заклех за тайна
A few more tears streamed down his cheek	Още няколко сълзи потекоха по бузата му
I'm looking at the neighborhood that doesn't seem to exist	Оглеждам квартала, който май не съществува
I could see his faint reflection	Виждах слабото му отражение
These elements are needed to capture certain ghosts	Тези елементи са необходими за улавяне на определени призраци
He did not expect to enter the administration	Той не очакваше да влезе в администрацията
I walk away, but very slightly	Отдалечавам се, но съвсем леко
I thought they were nice	Мислех, че са хубави
I noticed it contained twelve glasses	Забелязах, че съдържа дванадесет чаши
I wanted it, but something inside was stopping me	Исках го, но нещо вътре ме спираше
I'm watching the money, period	Следя парите, точка
I think it must have happened this morning	Мисля, че трябва да са се случили тази сутрин
I wish she was here too and varnishing her nails	Иска ми се и тя да е тук и да си лакира ноктите
I learned this in a bitter way in business	Научих това по горчив начин в бизнеса
I want to die well, at least mentally	Искам да умра добре, поне психически
I would like you to participate	Бих искал да участвате
I was afraid that his punishment would leave me unable to continue	Страхувах се, че наказанието му ще ме остави неспособен да продължа
What answer will they take tomorrow?	Какъв отговор ще вземат утре
I don't care about the past	Не ме интересува миналото
I'm done with dark magic forever	Приключих с тъмната магия завинаги
I will definitely call them again	Определено ще им се обадя отново
I can write more about this later	Може да напиша повече за това по-късно
I bet she's been planning this for years	Обзалагам се, че е планирала това от години
I will avenge my wife	Ще отмъстя за жена си
I backed away, afraid to make a sudden move	Отдръпнах се, страхувайки се да направя внезапен ход
Sky full of floating	Небе, пълно с плаващи
I know that this difficult day was necessary	Знам, че този тежък ден беше необходим
A shadow fell back against the wall	Една сянка падна обратно към стената
I'm always better when she's with me	Винаги съм по-добре, когато тя е с мен
I always knew that others listened without even trying	Винаги съм знаел, че другите слушат, без дори да се опитват
I took it, following it into the tar black hole	Взех го, следвайки го в катранената черна дупка
I wanted to tell him personally	Исках да му кажа лично
I shot another one at her	Застрелях в нея още един
I tap my foot anxiously	Почуквам с крак тревожно
I reached the bathroom and cursed	Стигнах до банята и се проклех
I took a deep breath and he pushed me	Поех дълбоко дъх и той ме бутна
I read it three times in one year	Прочетох го три пъти в рамките на една година
I will not ask you to forgive me	Няма да те моля да ми простиш
There is something wrong with the farm	Нещо не е наред във фермата
I come from a modest stock	Аз идвам от скромен запас
It's just more	Това е просто повече
This happened to me	Това ми се случи
This song is amazing	Тази песен е невероятна
I often talk to people about it	Често говоря с хората за това
I heard him tell his best friend that night	Чух го да казва на най-добрия си приятел онази вечер
I didn't want to do anything wrong	Не исках да направя нищо лошо
I had so much faith in him	Имах толкова много вяра в него
I wanted to be a hostage, but not from her	Исках да бъда заложник, но не от нея
I think she knew that	Мисля, че тя знаеше това
I smile back, trying hard to be nice	Усмихвам се в отговор, опитвайки се много да бъда приятен
I could see the smile in them	Виждах усмивката в тях
I want to be able to share the experience	Искам да мога да споделя опита
I would rehearse his songs all the time	Бих се упражнявал по неговите песни през цялото време
I did not ask questions or requests	Не задавах въпроси или искания
I want to be inside her so much	Толкова много искам да съм вътре в нея
I loved kissing him and touching him made me melt	Обичах да го целувам и докосването му ме накара да се стопя
A deduction may be applied	Може да се приложи приспадане
I wouldn't even dream of opening them without you	Не бих и мечтал да ги отворя без теб
I no longer had a mind of my own	Вече нямах собствен ум
I spill on the floor	Разливам се на пода
I would like to talk to my wife now	Бих искал да говоря с жена ми сега
I watched his own face slowly rise above the camera	Гледах как собственото му лице бавно се издига над камерата
I hope this is only temporary	Надявам се това да е само временно
I really miss my boyfriend	Наистина ми липсва гаджето ми
I'm afraid they might shut me up	Страхувам се, че може да ме накарат да замълчат
I was surprised when you didn't take the chance	Бях изненадан, когато не се възползвахте от шанса
Several other celebrities, but no names	Няколко други познати лица, но без имена
I followed my nature, my impulses	Следвах своята природа, своите импулси
I was late to go to her	Закъснях да отида при нея
I was completely unfamiliar with this job	Бях напълно непознат за тази работа
So I would not fall into this trap	Така че нямаше да попадна в този капан
But I know the pencil well	Но познавам добре молива
I hadn't asked him, I didn't need to know	Не го бях питал, нямах нужда да знам
I want to end this war	Искам да сложим край на тази война
I hear some of the three blocks down the road	Чувам някои от три пресечки надолу по платното
I turned away and looked at him	Обърнах се настрани и го погледнах
I can't wait to go home	Нямам търпение да се прибера
I could feel his mind pressing against the two of us	Усещах как умът му се натиска срещу нас двамата
I had to respect his skill	Трябваше да уважавам умението му
I thought we had gone beyond lying to each other	Мислех, че сме надхвърлили това да се лъжем един друг
I am satisfied with the service	Доволен съм от обслужването
I controlled his magnificent hard body	Аз контролирах великолепното му твърдо тяло
I still have good news	Все пак имам добри новини
I had no doubt about that	Нямах съмнения за това
It will be an honor for me to take on the task	За мен ще бъде чест да поема задачата
I talk to him like he's human	Говоря му все едно е човек
I wrapped my arms around him	Обгърнах го с ръце
Very far from safety	Много далеч от безопасността
I told him to be patient	Казах му да бъде търпелив
I suddenly felt nervous	Изведнъж се почувствах нервен
I shaped it a little to make it look like a smile	Оформих го малко, за да прилича на усмивка
I am deeply concerned about a particular person	Дълбоко съм обезпокоен от загриженост за конкретен човек
Now I feel less special	Сега се чувствам по-малко специален
I watch her touch his hand	Гледам я как докосва ръката му
I think he's still there at school	Мисля, че все още е там в училището
I had to stop crying	Трябваше да спра да плача
The episode was filmed in about two weeks	Епизодът е заснет за около две седмици
A crowned figure rose	Коронована фигура се издигна
I started really young	Започнах наистина млад
I walked through the house, trying not to be noticed	Минах през къщата, опитвайки се да не бъда забелязан
Many people are still sitting on the fence	Много хора все още седят на оградата
This scene suggests that love is short and superficial	Тази сцена подсказва, че любовта е кратка и повърхностна
I couldn't even blame him	Дори не можех да го виня
I lost count of the bacon	Загубих разчитането на бекона
I think she's moving away and leading us	Мисля, че тя се отдалечава и ни води
I hope your day was better today	Надявам се денят ви днес да е бил по-добър
I stumbled out of bed	Спънах се от леглото
I was the only one with a university degree	Аз бях единственият с висше образование
I wouldn't open it	Не бих го отворил
I had never done this before	Никога не бях правил това преди
I ran out of pages	Изчерпах се страниците
I want more than that	Искам повече от това
I really loved this theater	Наистина обичах този театър
I would like to see him	Бих искал да го видя
I will not take help from anyone	Няма да взема помощ от никого
I didn't think she got any of my messages	Не мислех, че е получила някое от съобщенията ми
I just have to figure out how to handle things	Просто трябва да измисля как да се справя с нещата
I know you really care about her	Знам, че наистина ти пука за нея
I knew you would meet her	Знаех си, че ще я срещнеш
At first I didn't notice	Отначало не забелязах
I have a family that depends on me	Имам семейство, което зависи от мен
I had no idea	Нямах представа за това
Cute, easy flat terrain	Сладък, лесен равен терен
In general, the damage from depression was minimal	Като цяло щетите от депресията бяха минимални
I asked him again, but more firmly	Попитах го отново, но по-твърдо
I had to remove the content first	Първо трябваше да премахна съдържанието
I shook my head at him in disappointment	Поклатих глава към него разочаровано
I went into the bathroom and cried	Влязох в банята и се разплаках
I can ask her so many things	Мога да я питам толкова много неща
I stepped back a little worried and his face fell	Отстъпих малко разтревожен и лицето му падна
I think he just wants to finish the trail now	Мисля, че той просто иска да завърши пътеката сега
They were met by a rock wall	Пресрещна ги скална стена
I saw what happened up in the mountains	Видях какво се случи горе в планината
I go further around the mountain	Обикалям по-нататък планината
I miss you like crazy	Липсваш ми като луд
I could get in touch	Можех да се свържа
I will not lose sleep because of the accident	Няма да загубя сън заради инцидента
I knew she still loved me	Знаех, че тя все още ме обича
I knew it without a doubt	Знаех го без съмнение
I'm wasting everything	Изхабявам всичко
I have trouble sleeping due to insecurity	Имам проблеми със съня поради несигурността
I make art jewelry and teach people to make jewelry	Правя художествени бижута и уча хората да правят бижута
No project lasted long	Нито един проект не продължи дълго
I can't just buy someone	Не мога просто да купя някого
A glass rod widened as he pulled	Стъклен прът се разшири, докато дърпаше
I used gold and copper	Използвах злато и мед
I didn't understand that this was your first meeting	Не разбрах, че това е първата ви среща
I looked up and to the right, here she is	Погледнах нагоре и вдясно, ето я
I didn't have to believe in a jungle creature	Не трябваше да вярвам на същество от джунглата
A smile grows on his face	На лицето му расте усмивка
I looked under the seats in my car	Погледнах под седалките в колата си
I was going to vomit all over the elevator	Идеше ми да повръщам из целия асансьор
I knew my friends could hear me	Знаех, че приятелите ми могат да ме чуят
I want to look like that	искам да изглеждам така
I had to follow him	Трябваше да тръгна след него
I packed up and walked over to her	Събрах си нещата и тръгнах към нея
I could see that she really meant them	Виждах, че тя наистина ги има предвид
Give it to me by the end of the week	Дай ми до края на седмицата
I wonder what they will publish on it	Интересно ми е какво ще публикуват на него
A tall man and three women entered	Влязоха висок мъж и три жени
I ate, but hunger will return	Нахраних се, но гладът ще се върне
I hear the band start	Чувам как групата започва
I apologize for making things weird	Извинявам се, че направих нещата странни
I look down the hall, then back at her	Поглеждам към коридора, после отново към нея
I can't be who you want me to be	Не мога да бъда този, който искаш да бъда
I had to come to my senses	Трябваше да събера акъла си
I don't particularly like white chocolate	Не обичам особено белия шоколад
I'm keeping him under control now	Сега го държа под контрол
I can't remember much of him	Не мога да си спомня много от него
I will not listen to him	няма да го слушам
I've always tried to compensate them	Винаги съм се опитвал да им компенсирам
I reached for my ear, then hesitated	Посегнах към ухото си, след което се поколебах
I had something strong and innocent in me	Имах нещо силно и невинно в себе си
For this one afternoon, he was touched by inspiration	За този един следобед той беше докоснат от вдъхновение
Then I offered him that	Тогава му предложих това
Everyone is just on top of their game	Всеки е просто на върха на играта си
I did not see any release mechanism	Не видях никакъв механизъм за освобождаване
I tried to be careless, running my hand through my hair	Опитах се за небрежно, прокарах ръка през косата си
I will not promise anything	нищо няма да обещавам
I intended to buy all the colors they offer	Имах намерение да купя всички цветове, които предлагат
I slept for two hours	Спах два часа
I just had to get it off my chest	Просто трябваше да го махна от гърдите си
I was a young girl of thirteen	Бях младо момиче на тринадесет години
I wanted to cry out in pain	Исках да извикам от болка
I caught her eye and waved	Хванах й погледа и й махнах
I almost never write about it	Почти никога не пиша в това
I think more teachers need to spend a day playing	Мисля, че повече учители трябва да отделят един ден за игра
I was lucky that he wanted to marry me	Имах късмет, че той искаше да се ожени за мен
I flew in for my friend	Долетях за мой приятел
A motive would be sought	Щеше да се търси мотив
I was thinking about my next move	Мислех за следващия си ход
I caught him in the air	Хванах го във въздуха
I think you'll find me a little different	Мисля, че ще ме намериш малко по-различен
I couldn't bring myself to say anything more	Не можех да се накарам да кажа нещо повече
I need to ask their parents sometime and find out	Трябва да попитам родителите им някой път и да разбера
I was just hiding in your room the whole time	Просто се криех в стаята ти през цялото време
I tried a third time and a fourth time	Опитах трети път и четвърти път
I will always have an odor	Винаги ще имам миризма
I was no longer in pain	Вече не изпитвах болка
I was careful about the obvious	Бях внимателен за очевидни неща
I hope they are right	Надявам се да са прави
I closed my eyes and followed her	Затворих очи и я последвах
I know what your neighbor overseas is doing	Знам какво прави твоят съсед отвъд морето
I have to move fast	Трябва да се движа бързо
I leaned into it and the boat began to move	Наведох се в него и лодката започна да се движи
I can see myself outside	Мога да се видя навън
He won the majority in the third round	Той спечели мнозинството по време на третия изборен тур
I am the master of myself	Аз съм господар на себе си
A pace that no ordinary person could achieve	Темпо, което никой обикновен човек не би могъл да постигне
I just didn't find the right one	Просто не намерих правилния
I doubt it will be that long	Съмнявам се, че ще е толкова дълго
I registered her smile with surprise	Регистрирах усмивката й с изненада
I had a pool, whatever it was	Имах басейн, каквото и да беше
I will agree with whatever they decide	Ще се съглася с каквото решат
I think it says something about our culture	Мисля, че говори нещо за нашата култура
I am attentive to young children	Внимателна съм към малките деца
I can say that it was love at first sight	Мога да кажа, че беше любовта от пръв поглед
I just have to trust you for that	Просто трябва да ти се доверя за това
I couldn't tell if he was asleep or dead	Не можех да разбера дали е заспал или мъртъв
I leaned over her shoulder to get a better look	Наведох се през рамото й, за да видя по-добре
I just watched him while he just stood there	Просто го гледах, докато просто стоеше там
I arrive at the office already exhausted	Пристигам в офиса вече изтощен
I keep getting dirty looks from everyone around me	Продължавам да получавам мръсни погледи от всички около мен
I didn't see her, I saw her sister	Не я видях, а сестра й
I will have adequate protection until tonight	До тази вечер ще имам подходяща защита
I did not oppose him	Не му се противопоставих
I would not return it	не бих го върнал
However, I remember it was a difficult time	Спомням си обаче, че беше труден момент
They received similar treatment	Те са получили подобно лечение
I have to go to work today	Днес трябва да ходя на работа
I'm holding you around for that	Държа те наоколо заради това
I was too scared to do anything else	Бях твърде уплашен, за да направя нещо друго
A country full of happy smiles	Страна, изпълнена с щастливи усмивки
I just came to meet you	Дойдох само да те срещна
I can only repeat the common speculation	Мога само да повторя общоприетите спекулации
A new initiative seems to go to the local level for repair	Нова инициатива изглежда да отиде на местно ниво за поправка
I looked around, trying to figure out what was going on	Огледах се, опитвайки се да разбера какво става
I was just surprised he realized	Просто бях изненадан, че го осъзна
I didn't mind having a drink or two	Нямах нищо против да изпия едно-две питие
I want to be honest	Искам да бъда искрен
Thick mustache brush	Дебела четка от мустаци
I had to swim next to him	Трябваше да плувам до него
There is nothing below me if you pay well	Нищо не е под мен, ако плаща добре
I saw no sign of them or the van	Не видях следа от тях или от микробуса
I spent most of my time asleep	Прекарвах по-голямата част от времето си в сън
I was happy and she wasn't	Аз бях щастлив, а тя не
I had to put her under the covers	Трябваше да я вкарам под завивките
I saw every sign of every tree ever built	Видях всеки знак на всяко дърво, построено някога
I didn't use it and someone won a load	Не го използвах и някой спечели товар
I thought it was crazy	Мислех, че е лудост
I tried to imitate him	Опитах се да го имитирам
I love watching these reports	Обичам да гледам тези доклади
I basically adored him	По принцип го обожавах
I have these memories	Имам тези спомени
That means the world to me	Това означава света за мен
I want this to last forever, but it doesn't happen	Искам това да трае вечно, но не става
I persuaded him not to go	Аз го убедих да не ходи
I saw the dignity of her logic	Виждах достойнството на нейната логика
I will live with this every day	Ще живея с това всеки ден
There was nothing that I could do about it	Не можех да й направя нищо
I thought you two were fair	Мислех, че вие ​​двамата сте справедливи
I need help to say that's enough	Имам нужда от помощ, за да кажа, че е достатъчно
I had no experience with this	Нямах никакъв опит с това
I'm about to tell her	На път съм да й кажа
I used to be rational	Преди бях рационален
I think it was about something else	Мисля, че това се отнасяше до нещо друго
I was rich, much more than she could have imagined	Бях богат, много повече, отколкото тя можеше да си представи
That was the last time they met	Това беше последният път, когато се срещнаха
The weekend is a good time to work off the radar	Уикендът е добро време за работа извън радара
I could not bank it, as people advised me	Не можах да го банкирам, както ме посъветваха и хората
They are all from my heart	Всички те са от сърцето ми
I think you will do well with it	Мисля, че ще се справиш добре с него
I think we did the right thing	Мисля, че направихме тази част правилно
I can absorb magic and read thoughts	Мога да поглъщам магия и да чета мисли
I wondered where the problem was	Чудех се къде е проблемът
I felt a touch on my shoulder	Усетих докосване по рамото си
I kissed his forehead, letting the tears run down his face	Целунах го по челото, оставяйки сълзите да потекат по лицето му
I wouldn't dare do that if she knew	Не бих посмял да го направя, ако тя беше наясно
His eyes widen each time	Очите му стават все по-широки всеки път
I accepted it and ate it	Приех го и ядох
A brief overview of his major works is given	Даден е малък преглед на неговите основни трудове
I watched a few balls	Гледах няколко топки
I appreciate the proposal and everything else, but everything is fine	Оценявам предложението и всичко останало, но всичко е наред
I looked him straight in the eye	Погледнах го право в очите
Local people were allowed access to the estate	На местните хора беше разрешен достъп до територията на имението
She thinks she looks really smart	Тя смята, че изглежда наистина умна
Something like a cathedral of darkness, evil and death	Нещо като катедрала на мрака, на злото и смъртта
Third class carriage, it is basic to the extreme	Карета от трета класа, тя е базова до крайност
I will not go to parties this year	Тази година няма да ходя на партита
I came back for the second time	Върнах се за втори път
I decided to tempt fate	Реших да изкуша съдбата
I would do more than just train	Щях да направя нещо повече от просто да тренирам
A minute is still a minute, an hour an hour	Минута все още е минута, час на час
This has become a critical and financial success	Това се превърна в критичен и финансов успех
I sank into a chair in the corner	Потънах на стол в ъгъла
I can't access anything through this address	Нямам достъп до нищо през този адрес
And I have become lazy	И аз съм станал мързелив
I bend my back again to show him	Отново извивам гръб, за да му покажа
Especially a creative artist	Особено креативен художник
I couldn't talk to her	Не можех да говоря с нея
I do not have time for this	нямам време за това
I want to make sure she's okay	Искам да се уверя, че тя е добре
I went to the mirror and looked around	Отидох до огледалото и се огледах
Here I am trying to make a statement	Тук се опитвам да направя изявление
I would be alone, completely alone	Щях да бъда сам, напълно сам
I couldn't think of anything else to do	Не можех да измисля какво друго да правя
I think he wanted me to fall	Мисля, че искаше да падна
I caught up with him just before he was killed	Настигнах го точно преди да бъде убит
I can be who you want me to be	Мога да бъда какъвто искаш да бъда
I had no answer	Нямах отговор
I thought I would smile	Мислех да се усмихна
I am proud to be my father's son	Гордея се, че съм син на баща си
I never denied her anything	Никога не съм й отказвал нищо
I love serving as your minister	Обичам да служа като ваш министър
A soft whistle escaped his lips	От устните му се изтръгна тиха свирка
I will choose a battle	Ще избера битка
I could pay you in full for that	Бих могъл напълно да ти платя за това
I replied that this was a beautiful country	Отговорих, че това е красива страна
I said, make the branches stop moving	Казах, накарайте клоните да спрат да се движат
I just need your help	Просто имам нужда от вашата помощ
I wanted to do this for you	Исках да направя това за теб
A second experiment supported this interpretation	Втори експеримент подкрепи тази интерпретация
I can't defend myself	Не мога да се защитя
I've always trained too much next to your program	Винаги съм тренирал прекалено до вашата програма
I will bring back this strange baby	Ще върна това странно бебе
The two then moved into an apartment together	След това двамата се нанесли заедно в апартамент
I felt so safe in his arms	Чувствах се толкова в безопасност в ръцете му
I just wish there wasn't that much need	Иска ми се само да няма толкова голяма нужда
I can clean the apartment	Мога да почистя апартамента
They come to see me several times a year	Няколко пъти в годината идват да ме видят
I need to have some space	Трябва да имам малко място
I smiled at him and entered his mind	Усмихнах му се и влязох в ума му
I had to get some things off my chest	Трябваше да махна някои неща от гърдите си
I felt good being around them	Чувствах се добре да съм около тях
I'm interested in talking to you	Интересно ми е да говоря с вас
I let the stones tell me what to do	Оставям камъните да ми казват какво да правя
I have my reasons for not wanting to continue	Имам своите причини да не искам да продължа
I enjoyed my day at the farm	Наслаждавах се на деня си във фермата
I need the gun back tonight	Трябва ми пистолета обратно до тази вечер
This characteristic is also present in birds	Тази характеристика присъства и при птиците
I didn't see him much	Не го виждах много
Illuminates when approaching	Светли при приближаване
Several lamps were still on inside	Вътре все още светеха няколко лампи
I was just lucky it wasn't used this weekend	Просто имах късмет, че не беше използван този уикенд
I expected her to see it that way	Очаквах, че тя ще го види по този начин
Male offspring usually require more parental investment	Мъжкото потомство обикновено изисква повече родителски инвестиции
I saw that no lamps were on	Виждах, че няма включени лампи
I thought bears couldn't climb trees, he thought	Мислех, че мечките не могат да се катерят по дърветата, помисли си той
I will check other reports on it	Ще проверя други доклади за него
I guess things aren't really that great between the two of you	Предполагам, че нещата наистина не са толкова страхотни между вас двамата
I will not have another	няма да имам друг
I could still feel the attraction coming from her	Все още усещах привличането, идващо от нея
I gasped and opened my mouth	ахнах и отворих уста
I didn't want to hear it	Не исках да го чувам
I packed my important documents, clothes and money	Опаковах важните си документи, дрехите и парите си
I felt that he loved me	Усетих, че той ме обича
I may never let go	Може никога да не пусна
I didn't know and I didn't care what he thought	Не знаех и не ме интересуваше какво си мисли
He never learned whether they had succeeded	Той така и не научи дали са успели
I can go to conversion points	Мога да отида до точки за преобразуване
I didn't want to come here	Не исках да идвам тук
I didn't want to make her uncomfortable	Не исках да я карам да се чувства неудобно
I began to regret coming there	Започнах да съжалявам, че дойдох там
I originally started this as something different	Първоначално започнах това като нещо различно
It is difficult for me to reduce the first dose	Трудно ми е да намаля първата доза
I believe we can agree on something	Вярвам, че можем да договорим нещо
I've never had a mother like you	Никога не съм имал майка като теб
I want to help you, not ruin your life	Искам да ти помогна, а не да съсипя живота ти
I doubt he needs much help	Съмнявам се, че има нужда от много помощ
I was a stupid bridge operator and a bad father	Бях глупав оператор на мостове и лош баща
I didn't want to wake up and live another day	Не исках да се събуждам и да живея още един ден
None of this is confirmed by evidence	Нито едно от тях не се потвърждава от доказателства
I want to know	искам да знам
I come for you, young people	Идвам за теб, млади
They will just dig a hole	Те само ще копаят дупка
I didn't know why she wanted to see him	Не знаех защо иска да го види
I knew the food here would be better	Знаех, че тук храната ще бъде по-добра
A new woman among them	Нова жена сред тях
I wanted to go for a walk with my friends	Исках да се разхождам с приятелите си
I avoid things that make me nervous	Избягвам неща, които ме изнервят
I cried for you and you heard me	Плаках към теб и ти ме чу
I looked at him and a smile touched his lips	Погледнах го и усмивка докосна устните му
The next morning I forget most of them	На следващата сутрин забравям повечето от тях
Some time ago I thought the same thing	Преди време си мислех същото
I enter the store	Влизам в магазина
I just want to give you a choice	Просто искам да ти дам избор
I never associated it with any ordinary feeling of love	Никога не съм го свързвал с някакво обикновено чувство за любов
I knelt down and lifted him	Свех се в коляното и го вдигнах
A man's flesh would be pierced	Плътта на човек би била пробита
I wanted sweet and romantic	Исках сладко и романтично
I never felt like an idiot again	Никога не съм се чувствал повече като идиот
I knew she would catch him	Знаех, че ще го хване
I saw him mostly from the side	Виждах го предимно отстрани
Undoubtedly our most interesting	Безспорно най-интересното ни
I saw them when they brought them	Видях ги, когато ги докараха
I just waited until she finished speaking	Просто изчаках, докато тя приключи с изказването си
I rubbed my eyes and looked again	Разтърках очи и погледнах отново
At first I hated you	В началото те мразех
I had the feeling that she liked me too	Имах чувството, че и тя ме харесва
I think you've embarrassed me enough now	Мисля, че ме засрамихте достатъчно сега
I hunt to provide food for my people	Ловувам, за да осигуря храна за хората си
I think he became a fraud	Мисля, че е станал измамник
I can't answer your questions	Не мога да отговоря на въпросите ти
I will not speak of one of kind company	Няма да говоря за такава на любезна компания
In fact, I can take a few more	Всъщност може да взема още няколко
I had to study as a child	Трябваше да се уча като дете
The idea was first conceived at a story retreat	Идеята е замислена за първи път на ритрийт за истории
As a senior, he played on the offensive line	Като старши играеше на офанзивна линия
I will arrive at the place you want in two days	Ще пристигна на желаното от вас място след два дни
I have to give her that	Трябва да й дам това
I had to stay on it	Трябваше да остана на него
Everyone behind us would come out	Всички зад нас щяха да излязат
I can't encourage that enough	Не мога да насърча това достатъчно
I listened for footsteps	Ослушах се за стъпки
I really had never heard anything like it before	Наистина никога преди не бях чувал нещо подобно
There was really nothing they could do for him	Те наистина не можеха да направят нищо за него
I have to look at something	Трябва да погледна нещо
I glanced at the majestic forest	Хвърлих поглед към величествената гора
I like the way your skin feels against mine	Харесва ми начина, по който кожата ти се чувства срещу моята
I mean it this time more than ever	Имам го предвид този път повече от всякога
I sighed through my mouth	Въздъхнах през устата си
I see the way he looks at you	Виждам начина, по който те гледа
I was worried that something would happen to the baby	Притесних се, че ще се случи нещо с бебето
I see his points	Виждам точките му
I was not near this pub	Не бях близо до тази кръчма
I liked hers the most	Най-много ми харесаха нейните
I approach slowly and carefully, keeping a safe distance	Приближавам се бавно и внимателно, като спазвам безопасно разстояние
I dried this with a heat gun	Изсуших това с термопистолет
I thought we were good for each other too	Мислех, че и ние сме добри един за друг
I pushed the other end into the next whole	Натиснах друг край в следващото цяло
I never paid much attention	Никога не съм обръщал много внимание
I have no sympathy for them, to hang out with him	Нямам никаква симпатия към тях, да се мотая с него
I finish the dream fast	Свършвам мечтата бързо
I thought he was long gone	Мислех, че отдавна си е отишъл
I need a younger, more fertile queen	Имам нужда от по-млада, плодородна кралица
Still, I was grateful	Все пак бях благодарен
I still can't believe she joined all of you voluntarily	Все още не мога да повярвам, че тя се присъедини към всички вас доброволно
I had a few with pictures of wolves, which I thought was appropriate	Имах няколко със снимки на вълци, което ми се стори подходящо
A very light mist lingers just above the grass	Много лека мъгла се задържа точно над тревата
I ran down the hall before the door opened	Изтичах по коридора, преди вратата да се отвори
I guess his whole personality will change	Предполагам, че цялата му личност ще се промени
I needed a real thief	Имах нужда от истински крадец
I will not take a murder suspect	Няма да взема заподозрян за убийство
I see it in him too	Виждам го и в него
I hope dinner is soon	Надявам се вечерята да е скоро
I shook my head and looked at my clothes	Поклатих глава и погледнах дрехите си
I was very proud to have him as a father	Бях много горд, че го имам за баща
I certainly can't sit in wet clothes all day	Със сигурност не мога да седя цял ден в мокри дрехи
I guess a few more years	Предполагам още няколко години
I had read about men like him	Бях чел за мъже като него
I was high and in complete peace within myself	Бях високо и в пълен мир в себе си
I have no doubt in your loyalty	Не се съмнявам във вашата лоялност
I stepped back into place	Отдръпнах се на мястото си
Please break my finger	Моля, счупете ми пръста
I watched in amazement	Гледах учудено
I nodded and let him take me	Кимнах и го оставих да ме отведе
I was glad to see her	Радвах се да я видя
Something like a kick-off party	Нещо като стартово парти
I could not get any answers	Не можах да получа никакви отговори
A third will not bring you breakfast	Трета няма да ви донесе закуска
I also teach in college counseling!	Аз също преподавам в консултации в колежа!
I lost control and knocked on the lamppost	Изгубих контрол и почуках стълба на лампата
A million invisible bells rang in his ears	Милион невидими камбани звъняха в ушите му
I am fully aware of how extremely important artists are	Напълно осъзнавам колко изключително важни са художниците
I rushed to the phone and called home	Втурнах се към телефона и се обадих вкъщи
I forgot you were coming today	Забравих, че идваш днес
I have enough time to help you	Имам достатъчно време да ти помогна
I love the strong silent guy	Обичам силния безшумен тип
I have never witnessed such a scene	Никога не съм бил свидетел на подобна сцена
I enjoyed every second of it	Наслаждавах се на всяка секунда от това
A chair appears under the dining table	Под масата за хранене се появява стол
I wanted to see him up close and touch him	Исках да го видя отблизо и да го докосна
I love you with my actions, not just my words	Обичам те с моите действия, а не само с думите си
I lost by several hundred votes	Загубих с няколкостотин гласа
I was quite pathetic	Бях доста жалък
I struggled to get out of my deep sleep	Мъчех се да се измъкна от дълбокия си сън
A family that will never leave	Семейство, което никога няма да напусне
I think they may be behind	Мисля, че може да са изостанали
I had to hand it over	Трябваше да го предам
I didn't want to give him the wrong idea	Не исках да му дам грешна идея
I have the feeling that we are back in high school	Имам чувството, че сме се върнали в гимназията
I could still taste it	Все още можех да го вкуся
I have no reason to help him	Нямам причина да му помагам
I decided about a month ago	Реших преди около месец
I really liked this man	Наистина ми хареса този човек
I didn't have to leave the room	Не трябваше да излизам от стаята
I hadn't reached her, but someone else had	Не бях стигнал до нея, но някой друг беше стигнал
I was too busy accepting everything	Бях твърде зает да приемам всичко
I go, they ask me to come in	Отивам, питат ме да вляза
A few minutes later, the alcohol order was delivered	Няколко минути по-късно поръчката за алкохол е доставена
I have a feeling we will find out soon	Имам чувството, че скоро ще разберем
I walk with her back to the main house	Вървя с нея обратно до главната къща
Then I expected him to say no and run away	Тогава очаквах той да каже не и да избяга
I want you to give me everything you have	Искам да ми дадеш всичко, което имаш
I was very uncomfortable sitting in front of him	Беше ми много неудобно да седя пред него
Because here the situation is serious	Защото тук положението е сериозно
I went to the toilet alone	Отидох сам до тоалетната
I didn't want his presentation to end	Не исках презентацията му да свършва
I remember how he felt	Спомням си как се чувстваше
I needed fresh air and I don't change	Имах нужда от чист въздух и не ми се сменям
I know they were killed	Знам, че са били убити
I was here and I saw everything	Бях тук и видях всичко
I believe there is still a chance	Вярвам, че все още има шанс
I didn't even ask you to turn around	Дори не те помолих да се обърнеш
I closed my eyes, trying to banish my thoughts	Затворих очи, опитвайки се да прогоня мислите си
I think cream is vegetable	Мисля, че сметаната е зеленчукова
I, of course, followed	Аз, разбира се, проследих
I grab a handful of quarters	Грабвам шепа четвъртинки
I would also enjoy	Аз също бих се насладил
I think we are left to our own devices	Мисля, че сме оставени на свободната воля
I'm not alone in this corner, you know	Не съм сам в този ъгъл, нали знаеш
I'm just rebelling about it	Просто се бунтувам за това
I just couldn't sleep	Просто не можех да заспя
Then I threw on my shirt	Тогава си нахвърлих ризата
I check behind me to see if he's following me	Проверявам зад мен, за да видя дали ме следва
I know why you say	Знам защо казваш
I have a job elsewhere	Имам работа на друго място
I put my hands on my chest	Сложих ръце на гърдите си
I will give them some time	Ще им дам малко време
I couldn't shake the feeling that something was behind me	Не можех да се отърся от това чувство, че нещо е зад мен
A new loan move followed	Последва нов ход на заем
I needed something to believe in	Имах нужда от нещо, в което да вярвам
I've been away from this scene for too long	Бях далеч от тази сцена твърде дълго
I was for everything else	Бях за всичко останало
I wonder if she's a wolf too	Чудя се дали и тя е вълк
I just lay there staring at the ceiling	Просто лежах и се взирах в тавана
I thought that made me prey	Мислех, че това ме направи плячка
I point it out to her	Посочвам й го
I still had to get to my hotel	Все още трябваше да стигна до хотела си
I mean, really, she has to move on	Искам да кажа, наистина, тя трябва да продължи напред
I will always be yours	винаги ще бъда твоя
I could clearly see the fault line	Виждах ясно линията на разлома
I still have your contact information	Все още имам вашата информация за контакт
I have to look calm	Трябва да изглеждам спокоен
I imagined that this was probably her personality	Представих си, че вероятно е такава личността й
I can't stand the silence	Не мога да понасям тишината
I walk the streets and think and think a little more	Ходя по улиците и мисля, и мисля още малко
I checked the tax registers	Проверих данъчните регистри
Banana split is in front of me	Банан сплит е пред мен
I can't see this again	Не мога да видя това отново
I definitely love meeting different people	Определено обичам да се срещам с различни хора
I just wanted to kill him slowly	Исках само да го убия бавно
I definitely didn't bother to look in the mirror	Определено не си направих труда да се погледна в огледалото
I relax a little	Отпускам се малко
This commission issued a formal recommendation the following year	Тази комисия издаде официална препоръка следващата година
I love the planning stage when everything seems possible	Обичам етапа на планиране, когато всичко изглежда възможно
I vomited it after eating	Повърнах го след ядене
I followed her to the door	Последвах я до вратата
I dare not approach him	Не смея да го доближа
A feeling mixed with grace and humiliation	Чувство, смесено от благодат и унижение
I'm not telling you anything and you're not asking anything	Нищо не ти казвам и ти нищо не питаш
I add this to many products	Добавям това към много продукти
Now I'm glad I have it here	Сега се радвам, че го имам тук
I sighed and put on my shorts and tank top	Въздъхнах и се облякох в шорти и потник
It was very nice to catch my breath	Много ми беше приятно да черпя въздух
I immediately recognize her voice	Веднага разпознавам гласа й
A young man was found murdered in her office	Млад мъж е намерен убит в офиса й
I want to see people	Искам да видя хора
I couldn't bear to look at them like that	Не можех да понеса да ги гледам така
I allow you to keep yours	Позволявам ти да запазиш своето
I didn't have the courage to tell them	Нямах смелостта да им кажа
I invite you to my house	Каня те в моя дом
I still understand the idea	Все пак разбирам идеята
I could almost share their happiness just by watching them	Почти можех да споделя щастието им само като ги гледам
I thought she was good, you know	Мислех, че е добра, нали разбираш
I look forward to reading it	Очаквам с нетърпение да го прочета
I had to invite her in	Трябваше да я поканя да влезе
I can't change my mother	Не мога да променя майка си
I couldn't make my eyes focus	Не можех да накарам очите си да се фокусират
I see my whole street	Виждам цялата си улица
I admire you so much	възхищавам ти се толкова много
I think he wants you	Мисля, че той иска от теб
I dreamed of my office	Мечтаех за моя офис
I will do the same	Ще направя същото
A lot of bad things happened	Много лоши неща се случиха
I got dressed and went back to bed	Облякох се и се върнах в леглото
A studio had to be found	Трябваше да се намери студио
Disaster for you would be sorrow for us	Бедствието за вас би било мъка за нас
I have nothing but the best in my army	Нямам нищо друго освен най-доброто в армията си
I never stay here more than ten minutes	Никога не оставам тук повече от десет минути
I recognized his handwriting	Познах почерка му
I can ask someone to give you a story	Мога да помоля някой да ви предостави история
For a moment I was filled with fear	За миг се изпълних със страх
I do some consultations for them	Правя някои консултации за тях
I had to get him out of the way	Трябваше да го махна от пътя
I told her we were just going to get lost	Казах й, че просто ще се разкараме
I could sit here all day	Можех да седя тук цял ден
I was trying to help	Опитвах се да помогна
I give him twelve hours at most	Давам му дванадесет часа, най-много
I've always wanted someone to fall in love with me	Винаги съм искал някой да се влюби в мен
I couldn't bear to be alone	Не можех да понеса да бъда сама
I smiled at him, wanting him to attack	Усмихнах му се, желаейки го да атакува
I didn't invent anything	Не измислих нищо
I guess you can sell it	Предполагам, че можеш да го продадеш
I turned and saw my friends watching me	Обърнах се и видях приятелите ми да ме гледат
I do not care about that	това не ме интересува
The couple soon became closer	Двойката скоро се сближи
I use the bathroom door	Използвам вратата на банята
I was just testing you	Просто те тествах
I shouldn't have expected you to be here	Не трябваше да очаквам да си тук
I want to download now	Искам да се сваля сега
I saw stars for hours, but I never told him that	Виждах звезди с часове, но никога не му казах това
I wanted access to be easy	Исках достъпът да е лесен
I am ready to accept the challenge	Готов съм да приема предизвикателството
I didn't feel good among them	Не се чувствах добре сред тях
I leave you ladies to visit	Оставям ви дами на посещение
I could make up for that loss next year	Бих могъл да компенсирам тази загуба догодина
I wanted to see more	Исках да видя повече
I say that because it happens every day	Казвам го, защото се случва всеки ден
I feel almost like a friend	Чувствам го почти като приятел
I never even fought	Дори никога не съм се борил
It was a pleasure to get to know them better	Приятно ми беше да се запозная по-добре с тях
I suppressed the urge to spit	Потиснах желанието да плюя
I think she might even feel the same way	Мисля, че тя може би дори чувства същото
I really wanted to change the unjust things	Наистина исках да променя несправедливите неща
I can't feel it was wrong	Не мога да почувствам, че не беше наред
The teacher can recognize this condition	Учителят може да разпознае това състояние
I play my games, thinking a few steps ahead	Играя си игрите, като мисля няколко хода напред
I also can't believe he wanted to go out with me	Аз също не мога да повярвам, че искаше да излезе с мен
I was going to be a mother	Щях да стана майка
A revolution without generals, but all generals	Революция без генерали, но всички генерали
I'll keep the door locked	Ще държа вратата заключена
I was now completely independent of him	Вече бях напълно независима от него
I started slowly and then increased my pace	Започнах бавно и след това увеличих темпото си
A fake move can now ruin everything	Един фалшив ход сега може да развали всичко
I pass three copies across the table	Подавам три екземпляра през масата
I never looked down the stairs	Никога не съм гледал надолу към стълбите
I often corrected her behavior	Често коригирах поведението й
I am an elegant and sophisticated lady	Аз съм елегантна и изтънчена дама
I closed my eyes, drank slowly	Затворих очи, пиех бавно
A doll was carried in one hand	На едната ръка се носеше кукла
I cut gently exactly in the right places	Нарязвам нежно точно на правилните места
I see a great partnership in our future	Виждам голямо партньорство в нашето бъдеще
A mature woman knows what she wants	Една зряла жена знае какво иска
Questioning gesture, even in the dark	Въпросителен жест, дори в тъмното
I felt the heart of darkness	Усещах сърцето на мрака
I want them to be real and full of life	Искам те да са истински и пълни с живот
Several species have been proposed for this genus	За този род са предложени няколко вида
A check of the phone number confirmed his expectations	Проверката на телефонния номер потвърди очакванията му
A triumphant nod in acceptance of a happy agent there	Триумфално кимване в знак на приемане от един щастлив агент там
I had a hell of a week at work	Имах адска седмица на работа
I was nervous and with good reason	Бях нервен и с основателна причина
I was hurt, angry, and more than a little confused	Бях наранен, ядосан и повече от малко объркан
I have too much on my mind	Имам прекалено много наум
The winning smile confirmed that he had done so	Печелившата усмивка потвърди, че е направил
I slid it and put it there	Плъзнах и го сложих там
I'll tell you everything	Ще ти кажа всичко
I could not find any information	Не можах да намеря никаква информация
A black chicken passed	Мина черно пиле
I will appreciate and protect you	Ще те ценя и защитавам
A year earlier, she had done the same	Година по-рано тя направи същото
I'm not so happy about that	Не съм толкова щастлив от това
I don't see men	Не виждам мъжете
I saw him fall	Виждах как пада
I can help you stay healthy and fit	Мога да ви помогна да сте здрави и да останете във форма
I want my wife to know what she's doing	Искам жена ми да знае какво прави
I have no intention of calling my mother	Нямам намерение да се обаждам на майка ми
A fresh apple rolled out of the bag	Прясна ябълка се търкулна от торбата
I didn't hear or feel it until she was there	Не я чух или усетих, докато не беше там
I had to wave or say hello	Трябваше да махна с ръка или да кажа здравей
I never told you that because it didn't matter	Никога не съм ти казвал това, защото нямаше значение
I knew you had a cruel meeting	Знаех, че си имала жестока среща
I could take advantage of that this morning	Можех да се възползвам от това тази сутрин
I stood there staring at the water	Стоях там и се взирах във водата
I guess that's a really, really bad thing	Предполагам, че това е наистина, много лошо нещо
I had never met wild animals before	Досега не бях срещал диви животни
I was forced to accept it	Бях принуден да го приема
I can't walk for days after that	Не мога да ходя дни след това
I could see him sweating	Виждах как се поти
I suggest you start running	Предлагам ви да започнете да бягате
I can run and jump with the best of them	Мога да тичам и да скачам с най-добрите от тях
I have seventy percent of it under control	Имам седемдесет процента от него под контрол
I tend to think that makes it more valuable	Склонен съм да мисля, че това го прави по-ценен
I think we need conscientious people in this	Мисля, че в това имаме нужда от съвестни хора
I am the screen, not the images	Аз съм екранът, а не изображенията
I try to sit down	Мъча се да седна
I even smiled at him, but he didn't answer	Дори му се усмихнах, но той не отговори
I decided to make some drawings	Реших да направя някои рисунки
The man did not complain	Мъж не се оплака
I just started running	Току-що започнах да бягам
I could have done worse than it was	Можех да го направя по-лошо, отколкото беше
I have a happy life now	Сега имам щастлив живот
And every girl has been through this situation	И всяко момиче е минавало през тази ситуация
I long to share this communion with you	Копнея да споделя това общение с вас
I couldn't find the keys	Не можах да намеря ключовете
I haven't seen her yet	Все още не съм я виждал
I connect with the humor in the situation	Свързвам се с хумора в ситуацията
I had a feeling	Дойде ми едно чувство
His wife and three children moved in with him	Съпругата му и трите му деца се местят заедно с него
Tradition of respect for private investment	Традиция на уважение към частните инвестиции
I heard from them, somehow	Чух се от тях, по някакъв начин
Now I give this into your hands	Сега давам това в ръцете ви
I worked hard to make this wedding happen	Работих усилено, за да се случи тази сватба
I need to know where you are all the time	Трябва да знам къде си през цялото време
A child you want so much	Дете, което толкова много желаете
I was just too stubborn to listen	Просто бях твърде упорит, за да слушам
He did a hell of a job	Той свърши адска работа
I made people feel anxious and bad about themselves	Карах хората да се чувстват тревожни и зле за себе си
I wanted to see where he was going	Исках да видя къде отива
I spoke to her earlier today	Говорих с нея по-рано днес
I vaguely hear the question	Неясно чувам въпроса
I still have no idea where he went	Все още нямам представа къде е отишъл
I had no right to question her	Нямах право да я разпитвам
I collected a lot of data	Събрах много данни
I can't stand listening to what a woman is going through	Не мога да понасям да слушам през какво преминава една жена
I would drive in the back all the way	Бих карал отзад през целия път
I will not believe what a fantastic tale you come up with	Няма да повярвам каква фантастична приказка измислите
I want to play my music for people	Искам да пускам музиката си за хората
I am pleased with the will	Доволен съм от волята
I asked him many questions	Зададох му много въпроси
I want to know more about you	искам да знам повече за теб
I wanted to hit this soldier	Исках да ударя този войник
I just have to ignore the procedure	Просто трябва да пренебрегна процедурата
An employee of the council waved him back, but he ignored her	Един служител на съвета му махна да отвърне, но той не й обърна внимание
An ominous helicopter was approaching	Приближаваше зловещ хеликоптер
Then I joined a private security company	След това се присъединих към частна охранителна фирма
Jim hugs them both	Джим прегръща и двамата
I see the title	Виждам заглавието
I knew there was no future for us	Знаех, че няма бъдеще за нас
I came here to look for him	Дойдох тук да го търся
The lamp goes out	Угасна лампа
A whisper of voices descended into the area	Шепот от гласове се спусна в района
I always suspected that	Винаги съм подозирал така
I couldn't handle falling in love	Не можех да се справя с влюбването
I asked her when she stopped sucking	Попитах я кога спря да суче
Big and revolutionary	Голям и революционен
I wondered if they had been there the whole time	Чудех се дали са били там през цялото време
I suspect someone touched you this time	Подозирам, че някой те е докоснал този път
I couldn't refuse them	Не можех да ги откажа
A friend mentioned this delightful region, ripe for transfer	Един приятел спомена този възхитителен регион, узрял за трансфер
I stop and put my hand on my chin	Спирам и слагам ръка на брадичката си
However, I want to photograph this bridge	Искам обаче да снимам този мост
I did not invite him to come	Не съм го поканил да дойде
I want to stay here and greet my wife	Искам да остана тук и да приветствам жена си
I know wars have been fought for them	Знам, че са се водили войни за тях
I couldn't blame her logic	Не можех да виня логиката й
C, especially women	C, особено жените
Brave men will raise more brave men	Смелите мъже ще отглеждат повече смели мъже
I wanted my work to stand out	Исках работата ми да се откроява
I needed help and hired someone from the area	Имах нужда от помощ и наех човек от района
I didn't know if it was nerves or what	Не знаех дали това е от нерви или какво
I have no feelings for him	Нямам чувства към него
I give them a gift of honor	Давам им подарък на честта
Cross declared a state of emergency in the state	Крос обяви извънредно положение в щата
I am very glad if you are satisfied with our service	Много се радвам, ако сте доволни от нашата услуга
I'm just going out and I have to hide	Просто излизам и трябва да се скрия
I know you mentioned a short trip to the store	Знам, че споменахте кратко пътуване до магазина
I know not everyone feels the same	Знам, че не всеки се чувства същото
I know what this is doing to us	Знам какво ни причинява това
I know I was the one who killed these poor people	Знам, че аз бях този, който уби тези бедни хора
The regiment had four dead and one wounded	Полкът имаше четирима загинали и един ранен
I would definitely recommend attending at least one of them	Определено бих препоръчал да присъствате на поне едно от тях
I never knew what happened to him	Никога не знаех какво се случи с него
I could hear him smiling	В гласа му чух, че се усмихва
And I couldn't see my feet	И аз не виждах краката си
I feel the emptiness of sound most strongly at night	Усещам празнината от звук най-силно през нощта
I loved the things the boys did	Обичах нещата, които момчетата правеха
He was released in both states	Той беше освободен и в двата щата
I look around my office, I want to do something new	Оглеждам офиса си, искам да направя нещо ново
I feel particularly threatened when it comes to my health	Чувствам се особено застрашен, когато става въпрос за здравето ми
I couldn't cry, neither here nor in front of her	Не можех да плача, нито тук, нито пред нея
I have a family to feed	Имам семейство, което да храня
I didn't believe him the second time he came	Не му вярвах, когато дойде онзи втори път
I am not alone in this opinion	Не съм сам в това мнение
I will not convince him of that	Няма да го убедя в това
I stared at the phone	Загледах се в телефона
I understand why you haven't heard	Разбирам защо не сте чули
I only know his work	Познавам само работата му
The headache began to grow	Започна да расте главоболие
I turn my attention to the photo	Връщам вниманието си към снимката
I suggest you consider doing the same	Предлагам ви да помислите да направите същото
I call him every day from him	Обаждам ме всеки ден от него
I held my shirt through my nose	Държах ризата си през носа
I take it and throw it into the ocean	Вземам го и го хвърлям към океана
I have not been inactive despite my many years	Не съм бездействал въпреки дългите си години
I thought I'd ask and then I just didn't	Мислех да попитам и тогава просто не го направих
I have another glass eye	Имам още едно стъклено око
I took off my night clothes and took a shower	Свалих нощното облекло и се изкъпах под душа
I hug her	Обгръщам я
I didn't want any more wine	Не исках повече вино
I see a dim light in front and the wall	Виждам слаба светлина отпред и стената
I love ice cream more than any other food	Обичам сладолед повече от всяка друга храна
I wonder what other such good examples can be	Чудя се какви други такива добри примери могат да бъдат
They are remarkable pieces	Те са забележителни парчета
I knew what needed to be done	Знаех какво трябва да се направи
I have feelings, but it's not them, my friend	Имам чувства, но това не са те, приятелю
I just called the police and waited for them	Просто се обадих в полицията и ги изчаках
And then instantly everything around me turned white	И тогава мигновено всичко около мен стана бяло
One tear slid down my cheek, then another and another	Една сълза се плъзна по бузата ми, после още една и още една
I would like to hear more from her singing	Бих искал да чуя повече от нейното пеене
I see her strongly and clearly	Виждам я силно и ясно
I hope you enjoyed this book	Надявам се тази книга да ви е харесала
A little color combination is always fun and worth a try	Малко цветово съчетание винаги е забавно и си струва да опитате
I knew it was probably hopeless	Знаех, че вероятно е безнадеждно
I had a large amount of cash with me	Имах при себе си голяма сума в брой
I guess it could be worse	Предполагам, че може да е по-лошо
I can honestly say that he saved me	Мога да кажа честно, че ме спаси
Several more people had entered	Още няколко души бяха влезли вътре
I have pressing issues that I need to address	Имам належащи въпроси, към които трябва да се занимавам
A few blocks away, she would pass his first apartment	Няколко пресечки по-нататък и тя щеше да мине покрай първия му апартамент
I felt good with them	Чувствах се добре с тях
I haven't killed anyone in a long time	Отдавна не съм убивал никого
I had a hard time dealing with that	Трудно се справях с това
The first challenge stems from his ethnic heritage	Първото предизвикателство произтича от етническото му наследство
I hate myself for that	Мразя себе си за това
I managed to land safely in the water below	Успях да кацна безопасно във водата отдолу
I had no idea what it was about	Нямах представа за какво става дума
I guess that's right	Предполагам, че е точно така
I folded it blindly	Сложих й сляпо
Temporary emptiness that lasted between two and three weeks	Временна празнота, която продължи между две и три седмици
Davis was eventually elected governor there	В крайна сметка Дейвис беше избран за губернатор там
I would just scratch it as misfortune	Просто бих го издраскал като нещастие
I saw several males hunting them with sticks	Видях няколко мъжки да ги ловуват с пръчки
A few thousand here, a few thousand there	Няколко хиляди тук, няколко хиляди там
I need everyone on high alert	Имам нужда от всички в най-висока степен на готовност
I peek on the street	Надничам на улицата
I just didn't know it was you until now	Просто не знаех, че си ти до този момент
I covered his hard cock with my mouth	Покрих твърдия му член с устата си
Roughly breaking his finger	Грубо прекъсване на пръста му
I knew they were scared	Знаех, че са уплашени
I just kept singing	Просто продължих да пея
I learned that things can change suddenly	Научих, че нещата могат да се променят внезапно
I behaved quite well	Държах се доста добре
A habit you can't break	Навик, който не можете да прекъснете
I went out to them and looked at him	Излязох при тях и го погледнах
I can tell him just in time for tea	Мога да му кажа точно преди време за чай
I have to be fair to this person	Трябва да бъда справедлив към този човек
I just can't wait to feel normal again	Просто нямам търпение да се почувствам отново нормално
Many things happened in a short period of time	Много неща се случиха за кратък период от време
I just smiled and slowly released myself	Просто се усмихнах и бавно се освободих от хватката й
I said just one more time	Казах само още веднъж
The ancient faith was under fire	Древната вяра беше под обстрел
I can easily find her husband	Лесно мога да намеря съпруга й
I know someone is standing right next to the door	Знам, че някой стои там, точно до вратата
I wanted to kill you	исках да те убия
No one was working in the field	Никой не работеше на полето
I saw him kneel with the dying man bent over him	Видях го да коленичи с умиращия, наведен до него
Very tall, big, good man	Много висок, едър, добре човек
I can do it without help, thank you	Мога да го направя без помощ, благодаря
I was locked up tight	Бях затворен здраво
I can prove it in court	Мога да го докажа в съда
A man who speaks through his actions	Човек, който говори чрез действията си
I bit my lower lip and stared at her	Прехапах долната си устна и се загледах в нея
I stood there for a few minutes, I couldn't move	Стоях там няколко минути, не можех да помръдна
I have to run back to work	Трябва да бягам обратно на работа
I couldn't hold him back	Не можех да го сдържа
I start talking to a young student	Започвам да говоря с млад студент
I turned up the radio to ease the feeling	Увеличих радиото, за да облекча усещането
I plan to have another operation next month	Планирам да направя още операция следващия месец
I want to isolate myself	Искам да се изолирам
His answer was that there were two	Отговорът му беше, че има две
A bloodstain on the street as a last resort	Петно от кръв на улицата, като последен белег
I took the menu to read again	Отново взех менюто да прочета
I am blessed with that	Аз съм благословен с това
I reached out and stopped him	Протегнах ръка и го спрях да се движи
I am not of this world	Аз не съм от този свят
I was there the whole time	Бях там през цялото време
I couldn't let them make me feel small and insignificant	Не можех да им позволя да ме накарат да се чувствам малък и незначителен
I studied at a religious school	Учих в религиозното училище
I haven't been right since	Оттогава не съм прав
I just want to see that she's fine	Просто искам да видя, че тя е добре
I couldn't imagine living the next millennium without you	Не можех да си представя да живея следващото хилядолетие без теб
I definitely wasn't expecting a gift	Определено не очаквах подарък
I still do it because forgiveness is a choice	Все още го правя, тъй като прошката е избор
I prepared and prayed	Приготвих се и се помолих
I was angry, nervous, or excited about something all day	Бях ядосан, нервен или развълнуван от нещо цял ден
I know him personally, enough to keep my distance	Познавам го лично, достатъчно, за да пазя дистанция
I guess it's part of the game	Предполагам, че е част от играта
I had to fix my car quickly	Трябваше да си оправя колата и то бързо
I was caught in a cannonball explosion	Бях хванат от експлозия на гюле
I will not project my experience on you	Няма да проектирам моя опит върху вас
I asked him bad questions	Зададох му лоши въпроси
I turn and stare into a pair of dark eyes	Обръщам се и се взирам в чифт тъмни очи
Great wine with a long finish	Страхотно вино с дълъг финал
I doubt there is any truth in that	Съмнявам се, че има някаква истина в това
I realized that my husband was right	Разбрах, че съпругът ми е прав
I saw that you found what you need	Видях, че сте намерили това, от което се нуждаете
I wanted to say all these things, but I couldn't	Исках да кажа всички тези неща, но не можах
The smell of something disgusting filled the air	Миризмата на нещо отвратително изпълни въздуха
The parents are unhappy	Родителите са недоволни
I was hoping to take you there to meet her	Надявах се да те заведа там, за да се срещнеш с нея
I feel different with you	Чувствам се различно с теб
I put it on, then looked in the mirror	Облякох го, после се погледнах в огледалото
I just put my daughter to bed	Току-що сложих дъщеря си да спи
I still wonder why he didn't do it	Все още се чудя защо не го е направил
I later saw her at the window	По-късно я видях на прозореца
I can't find any trace of my future	Не мога да намеря никаква следа от бъдещето си
I learned the lesson of seeking confrontation	Научих си урока за търсене на конфронтация
I did the numbers over and over	Правил съм числата отново и отново
I have not left the complex	Не съм напускал комплекса
Then I knew she was the girl for me	Тогава знаех, че тя е момичето за мен
I went somewhere with my mother	Ходих някъде с майка ми
I just believe that my existence is here to exist	Просто вярвам, че съществуването ми е тук, за да съществува
I need to start tidying up now	Трябва да започна да се подреждам сега
I could see the sandy bottom of the lake	Виждах пясъчното дъно на езерото
I probably wouldn't be able to survive it	Вероятно нямаше да успея да го преживея
He will drive out other men entering his territory	Той ще прогонва други мъже, влизащи в неговата територия
I think you can guess what it is	Мисля, че можете да познаете какво е
I couldn't help but walk away, frightened by his touch	Не можех да не се отдалеча, уплашена от допира му
I just did something stupid	Просто направих нещо глупаво
I can't blame her for that	Не мога да я виня за това
I took a deep breath	Поех рязко дъх
I think he is an honest man	Мисля, че той е честен човек
I tried to catch my breath	Опитах се да си поема въздух
I sent you a message through the site	Изпратих ви съобщение през сайта
I told her she must have arrived in thirty minutes	Казах й, че сигурно е стигнала трийсет минути
I have no problem with just saying that	Нямам проблем с това просто да кажа
I get nervous from the sigh to him	Ставам нервен от въздишката към него
I didn't get much out of anything	Не получих много от нищо
I don't think you need to worry so much	Мисля, че не трябва да се притесняваш толкова
I could not recommend anyone more than him	Не бих могъл да препоръчам някой повече от него
I just hear that violin	Просто чувам тази цигулка
I hated to see her like that	Мразех да я виждам така
I expressed my opinion well known, but no one was interested	Изказах мнението си добре известно, но никой не се интересуваше
I inhaled slowly, trying to calm down	Вдишах бавно, опитвайки се да се успокоя
I wonder how fast life goes	Странно ми е колко бързо минава животът
I was wrong to interrupt you	Сгреших, че те прекъснах
I could see that the numbers were still rising	Виждах, че числата все още се покачват
I will not make you break your word	Няма да те карам да нарушиш думата си
I have the only belt here that works	Имам единствения колан тук, който работи
I park in different places	Паркирам на различни места
I saw the fear	Виждах страха
I jumped back just in time	Отскочих назад точно навреме
Its effects were more psychological than material	Ефектите му бяха повече психологически, отколкото материални
I got involved, I just couldn't help myself	Включих се, просто не можах да се сдържа
A sense of calm spread through me	Усещане за спокойствие се разпространи в мен
I served in the war with this man	Служил съм във войната с този човек
I know we are not best friends	Знам, че не сме най-добрите приятели
I stopped on the top step	Спрях на най-горното стъпало
Great resource for everything related to training	Страхотен ресурс за всичко, свързано с тренировка
This was to be our day	Това трябваше да бъде нашият ден
I throw my dirty clothes in the laundry room	Изхвърлям мръсните си дрехи в пералното помещение
I was an unknown quality even to myself	Бях непознато качество дори за себе си
I have a key to it in my pocket	Имам ключ от него в джоба си
I couldn't explain why, but something went wrong	Не можах да обясня защо, но нещо се обърка
I want my lover back in my arms	Искам любовника си обратно в ръцете си
I had to admit that there was a small blessing	Трябваше да призная, че имаше малка благословия
I want him back as he was before	Искам го да се върне както беше преди
Suddenly I remembered that someone had pulled me down	Изведнъж си спомних, че някой ме е дръпнал надолу
I have to show you something	Трябва да ти покажа нещо
I tried not to react to this conclusion	Опитах се да не реагирам на това заключение
I will definitely hope to come again	Определено ще се надявам да дойда отново
God in need of repair	Бог, нуждаещ се от ремонт
I wanted to be alone	Исках да бъда сам
I can't go to school	не мога да ходя на училище
A laboratory he considered his private domain	Лаборатория, която той смяташе за свой частен домейн
I felt a wave of disappointment	Усетих вълна от разочарование
I didn't touch anything	Не докоснах нищо
I think you missed the rush for lunch	Мисля, че си пропуснал бързането за обяд
Agriculture is the most important sector of the economy	Селското стопанство е най-важният сектор на икономиката
And I puzzled him very quickly	И аз го озадачих много бързо
I need to know what's going on in the east	Трябва да науча какво се случва на изток
I never did anything to them	Никога не съм им правил нищо
I have to get out there	Трябва да изляза там
I promise you will not regret it	Обещавам ви, че няма да съжалявате
I just didn't want you to be shocked	Просто не исках да бъдеш шокиран
The difference between us is very pronounced	Разликата между нас е много изразена
I was stupid to tell you then	Бях глупав да ти го кажа тогава
I love you as a sister	Обичам те като сестра
I slowly turned the lock and opened the door	Бавно завъртях ключалката и отворих вратата
The reason for their departure is not specified	Причина за напускането им не е посочена
I see that gentleman putting it there	Виждам онзи господин там да го поставя
I was inches from the right place	Бях на сантиметри от правилното място
A bucket of water stood beside her	Кофа с вода стоеше до нея
I wish I could be me	Иска ми се да можех да съм аз
I enjoyed every word of this book	Наслаждавах се на всяка дума от тази книга
A woman who knew what she was doing	Жена, която знаеше какво прави
I just want to impose the criteria	Просто искам да наложа критериите
I tried again and then a third time	Опитах отново и след това трети път
I hope you stay and check things out	Надявам се да останете и да проверите нещата
I went to high school with him	Ходих в гимназията с него
I hope your album goes well	Надявам се албумът ви да се справи добре
I wondered how he would react	Чудех се как ще реагира
I asked the child to stop moving	Помолих детето да спре движението си
I kept climbing	Продължих да се катеря
I left the bottle	Оставих бутилката
I doubt she has any use left	Съмнявам се, че й е останала някаква полза
I have great news for you	Имам страхотни новини за теб
However, I still can't go home	Все още не мога да се прибера вкъщи обаче
I can disappear right away	Мога да изчезна веднага
I have always trusted your judgment in the past	Винаги съм се доверявал на преценката ти в миналото
I spend in my head all the different topics	Прекарвам в главата си всички различни теми
I couldn't get rid of him	Не можех да се отърва от него
I still have something for you	Все пак имам точно нещо за теб
I just wrote a lot about him	Просто написах много неща за него
Part of his wing was visible	Част от крилото му се видя
I will try to look at it	Ще се опитам да го разгледам
I tried to put it somewhere else, but he insisted	Опитах се да го сложа някъде другаде, но той настоя
I would never get that far	Никога не бих го стигнал толкова далеч
I like to look for such little things	Обичам да търся такива малки неща
I read about it online	Четох за това в мрежата
I closed my mouth and looked up at her	Затворих уста и вдигнах поглед към нея
I led the way, but not for long	Водих пътя, но не за дълго
I want you to meet	Искам да се опознаете
H just wanted to enjoy the moment	H искаше само да се наслади на момента
Instead, I put a yellow pencil in it	Вместо това сложих жълт молив в него
I achieved my goal	Постигнах целта си
I found something great and wonderful	Намерих нещо страхотно и прекрасно
A child who went to school with me	Дете, което ходеше на училище с мен
I will be honest with you	Ще бъда честен с теб
So that helped me develop the songs	Така че това ми помогна да разработя песните
A technique they had made together	Техника, която бяха изработили заедно
I know you have some idea how to increase production	Знам, че имате някаква идея как да увеличите производството
I have seen them many, many times	Виждал съм ги много, много пъти
I learned what it's like to have wings	Научих какво е да имаш крила
I was distanced because intimacy made me feel weak	Бях дистанцирана, защото близостта ме караше да се чувствам слаб
I would really appreciate it	Наистина бих го оценил
I stood there and watched all these beds, feeling unhappy	Стоях там и гледах всички тези легла, чувствайки се нещастна
The fire quickly spread to neighboring buildings	Огънят бързо се разпространи до съседни сгради
I wiped away some tears myself	Изтрих малко сълзи сама
A look at disgust	Поглед към отвращението
I can't believe it got this far	Не мога да повярвам, че се стигна дотук
I left my full glass of wine on the counter in the bathroom	Оставих пълната си чаша за вино на плота в банята
I also want breakfast and dinner	Искам също закуска и вечеря
Several are in schools and are learning wisdom	Няколко са в училищата и се учат на мъдрост
I thought something terrible had happened to you	Мислех, че ти се е случило нещо ужасно
I can look back on my own thoughts	Мога да погледна назад към собствените си мисли
It took me a little longer to answer	Отне ми малко повече време, за да отговоря
I feel like he's on his way	Усещам, че е тръгнал натам
I really liked your cooking	Наистина ми хареса готвенето ти
I notice he has a ring on his tongue	Забелязвам, че има пръстен на езика си
I called maybe half an hour ago	Обадих се може би преди половин час
I have no idea what to look for	Нямам идея какво да търся
I managed to get on the phone to call Dad	Успях да се свържа с телефона, за да се обадя на татко
However, I did not listen	Аз обаче не слушах
I got lost in my job	Загубих се в работата си
I miss the green fields, the humid air, the roast beef, etc.	Липсват ми зелените полета, влажният въздух, печеното говеждо месо и т.н
I have to decide how to look at it	Трябва да реша как да го гледаме
I love her because she has an amazing heart	Обичам я, защото има невероятно сърце
I recommend two to three months of care	Препоръчвам два до три месеца грижи
I'm tired like a dog	Уморен съм като куче
An operation rich in money	Операция, богата на пари
I was on it for a second	Бях на нея за секунда
I didn't want to do much work on the issue	Не исках да правя голяма работа по въпроса
I haven't slept in days	Не съм спала от дни
I'm tired of it for a long time	Омръзна ми отдавна
I thought it was so beautiful to throw it away	Мислех, че е толкова красиво да го изхвърля
I remember watching them make me	Спомням си как гледах как ме правят
I'm calling, but there's no answer	Обаждам се, но няма отговор
I am not aware of the progress on this front	Не съм наясно с напредъка на този фронт
I really didn't think he was here	Наистина не мислех, че е тук
I saw its edges and shapes	Видях ръбовете и формите му
I have to get my brother to meet her	Трябва да накарам брат ми да се срещне с нея
I claim that this is a symbol	Твърдя, че това е символ
A candle can also be placed on one side	От едната страна може да се постави и свещ
I'm tired of her lies and I'm done talking	Писна ми от лъжите й и свърших с приказките
I think they will help us	Мисля, че ще ни помогнат
I heard the men talking back and forth	Чух мъжете да говорят напред-назад
I didn't usually feel that way	Обикновено не се чувствах така
Some very scary boys	Няколко много страшни момчета
I made them run the test twice	Накарах ги да пуснат теста два пъти
I love all athletic events, especially basketball and football	Обичам всички атлетически събития, особено баскетбола и футбола
There are players from several parts of the country	Има играчи от няколко части на страната
She sobbed as she looked down at him	Когато тя го гледаше надолу, изхлипа
I love so truly, so deeply and so completely	Обичам толкова истински, толкова дълбоко и толкова напълно
He had to come up with something soon	Трябваше да измисля нещо и то скоро
I doubt they will open the school tomorrow	Съмнявам се, че ще отворят училището утре
I think all offices have them	Мисля, че всички офиси имат такива
I rose to my feet	Издигнах се на два крака
I laughed to cover up the anxiety that threatened to overwhelm me	Засмях се, за да прикрия безпокойството, което заплашваше да завладее
I think he is angry, but also scared	Мисля, че е ядосан, но и уплашен
I couldn't concentrate	Не можех да се концентрирам
I left both within a year	Напуснах и двете в рамките на една година
I hated those moments	Мразех тези моменти
I had to get to him, fix everything	Трябваше да стигна до него, да оправя всичко
I thought we should go	Мислех, че трябва да тръгваме
I was just wondering how you were	Просто се чудех как си
I didn't have to stop	Не трябваше да спирам
I hope you can manage it	Надявам се, че можете да го управлявате
I wouldn't be sure about that	Не бих бил сигурен в това
I stop being able to breathe	Спирам да мога да дишам
I just play the odds, like a fisherman	Просто играя на коефициентите, като рибар
A little romance, something to eat	Малко романтика, нещо за хапване
I'm just afraid of the ceremonial part	Просто се страхувам от церемониалната част
We have taken a very different approach	Ние възприехме много различен подход
I like to plan things	Обичам да планирам нещата
Other historians disagree	Други историци не са съгласни
I knew who he was without looking	Знаех кой е, без да гледам
A quiet peace he had never known before	Тих мир, който никога преди не бе познавал
And we lived with the consequences of that	И живеехме с последствията от това
I copy the movement and stare at my hands	Копирам движението и се взирам в ръцете си
I felt a shiver all over my body	Усетих тръпка по цялото ми тяло
Today I have a fun day	Днес имам забавен ден
I loved every minute of reading it	Обичах всяка минута от четенето му
I watched a lot of people drop out	Гледах как много хора отпадат
There was great applause from the crowd	От тълпата се надигна страхотен аплодисмент
Drift reached the middle of the door	Дрифт стигна до средата на вратата
I didn't look to see what happened next	Не гледах да видя какво се случи след това
Hope was all that turned out to be	Надежда беше всичко, което се оказа
I think we all agree that this person is you	Мисля, че всички сме съгласни, че този човек сте вие
I entered all the keywords	Въведох всички ключови думи
I just bought this scale	Току що си купих тази везна
I took her hand and she helped me to my feet	Хванах ръката й и тя ми помогна да стана
I'm already committed to that time	Вече се ангажирах с това време
Larger females tend to produce more eggs	По-големите женски са склонни да произвеждат повече яйца
Senate campaign in less than four years	Сенатска кампания за по-малко от четири години
I have to leave it for a while	Трябва да го оставя за известно време
I'll be home later	ще се прибера по-късно
I feel the tension in his muscles	Усещам напрежението в мускулите му
I could estimate how much it probably hurt	Можех да оценя колко много вероятно боли
I ordered another glass of brandy	Поръчах още една чаша ракия
A muscle moved in his neck	Мускул се раздвижи във врата му
I myself do not know what to think	Самият аз не знам какво да мисля
The leaves are also smaller than the species	Листата също са по-малки от вида
I want to thank him	Искам да му кажа благодаря
I forgot to lock the door	Забравих да заключа вратата
I was so glad he pulled me out	Толкова се радвах, че ме извлече
I decided to wait to see her	Реших да изчакам да я видя
I was too slow to block it	Бях твърде бавен, за да го блокирам
I admired and analyzed the video from a distance	Бях се възхищавал и анализирал видеото отдалеч
I think everyone had a great time	Мисля, че всички си изкараха страхотно
I note the speeches	Отбелязвам изказванията
I found a few who kept money	Намерих няколко, които държаха пари
I just offered to help with a project	Просто предложих да помогна с проект
I still needed the extra money	Все пак имах нужда от допълнителните пари
I understand you feel desperate	Разбирам, че се чувстваш отчаян
I had to think about my next move	Трябваше да помисля за следващия си ход
I found my prayer beads and kept them with me	Намерих молитвените си мъниста и ги държах при мен
I didn't have to say anything	Не трябваше да казвам нищо
I can give you all the things you ever wanted	Мога да ти дам всички неща, които някога си искал
I saw you go behind the fireplace	Видях те да отидеш зад камината
I sit in my room and do nothing for hours	Седя в стаята си и не правя нищо с часове
I will not go to one	Няма да тръгвам на един
I found myself a little desperate to get their approval	Открих, че съм малко отчаян да получа тяхното одобрение
I like to play in my craft room and create	Обичам да играя в стаята си за занаяти и да творя
I didn't feel well when he left	Не се чувствах добре, когато той си тръгна
I had to dig for these things	Трябваше да ровя за тези неща
A small piece of paper comes out of the slot	От слота излиза малко листче хартия
I think most people are a little selfish	Мисля, че повечето хора са малко егоисти
I watched him in silence	Гледах го мълчаливо
And I could contact them	И аз можех да се свържа с тях
I feel so bad for her	Чувствам се толкова зле за нея
I think these things go hand in hand	Мисля, че тези неща вървят ръка за ръка
I couldn't bear to say graduating from school	Не можех да понеса да кажа завършване на училище
I have a connection with an identification number and everything	Имам връзка с идентификационен номер и всичко
I smoked a joint and didn't think about it	Пуших джойнт и не се замислих
I want to make sure she's okay	Искам да се уверя, че тя е добре
Six world records were set during the championship	По време на шампионата бяха поставени шест световни рекорда
I shrugged and continued to cry	Вдигнах рамене и продължих да плача
I wish it was different	Иска ми се да е различно
I am in the process of working	Аз съм в процес на работа
I was not always an adult	Не винаги съм бил възрастен
I haven't told anyone about those days	Не съм казал на никого за онези дни
I still didn't have a job and the prospect of one	Все още нямах работа и перспектива за такава
I will forward your request	Ще препратя вашата заявка
I think we should go check it out	Мисля, че трябва да отидем да го проверим
A tear appeared in her eye	В окото й се появи сълза
I shout more and more	викам все повече и повече
I come back to do nothing	Връщам се да не правя нищо
I only look at it from a distance	Гледам го само отдалеч
I hadn't shed a single tear yet	Все още не бях проронил нито една сълза
I had to write down the number	Трябваше да запиша номера
I pressed it again for effect	Натиснах го отново за ефект
I love touching them	Обичам да ги докосвам
I need to get out of this fast	Трябва да се измъкна от това и бързо
I didn't think of it as revenge	Не мислех за това като отмъщение
I watched the result jump back and forth	Гледах как резултатът скача напред-назад
I'll see when he takes me home	Ще видя кога ще ме прибере вкъщи
I think you will like the city	Мисля, че ще харесате града
I could think about it, it wasn't that	Можех да мисля за това, това не беше това
I spent two and a half years in prison	Изкарах две години и половина затвор
I was dead to the world	Бях мъртъв за света
I took them to heart	Приех ги присърце
I finished my treatment early	Завърших лечението си рано
I thought you could help give them to me	Мислех, че може да помогнеш да ми ги дадеш
A few questions in the right ear	Няколко въпроса в дясното ухо
I have to go back to the store	Трябва да се върна в магазина
I think it's a matter of perspective	Мисля, че е въпрос на гледна точка
Quiet, residential community for golf courses	Тиха, жилищна общност за голф игрища
I would join him	щях да се присъединя към него
I want to penetrate myself to give them to me	Искам да проникна в себе си, за да ми ги дам
I went to my bed and lay down	Отидох до леглото си и легнах
I'm sad to leave you all	Тъжно ми е да ви оставя всички
I sighed and ran a hand over my face	Въздъхнах и провлякох ръка по лицето си
I wiped away my tears and stood up	Изтрих сълзите си и се изправих
I believe they know who he is	Вярвам, че знаят кой е
However, I could not find that one answer	Не можах обаче да намеря този единствен отговор
I was only five years old	Бях само на пет години
I ran my finger down the page	Прокарах пръст надолу по страницата
I was cold all the time	Беше ми студено през цялото време
I get a blank stare and a shaking head	Получавам празен поглед и клатеща глава
I came back with a lot of clay	Върнах се с много глина
I was not a threat to him	Не бях заплаха за него
I was thinking the wrong things	Мислех си грешни неща
I'm hearing about signs of your coming	Слушам за признаци на идването ти
I entered my name and the date on each page	Въведох името си и датата на всяка страница
I stand up and open my mouth to protest	Изправям се и отварям уста, за да протестирам
I just want to know everything now	Просто искам да знам всичко сега
I shrugged, reached for the handle, pushed it down	Вдигнах рамене, посегнах към дръжката, бутнах я надолу
I will enter this into our database and research	Ще вляза това в нашата база данни и ще проуча
I didn't think there could be children	Не мислех, че може да има деца
I will do as you command	Ще направя както ти заповядаш
Classic conversation	Класическо влизане в разговор
I have hours at nine, eleven and three	Имам часове в девет, единадесет и три
Bitter chemical odor	Горчива химическа миризма
I can ask for his guidance	Мога да поискам напътствията му
I was told it was great	Казаха ми, че е страхотно
I didn't understand at all why everyone was here	Изобщо не разбрах защо всички са тук
I guess there is no real difference between the two	Предполагам, че няма реална разлика между двете
I would very much like to be in your place	Много бих искал да бъда на твое място
I've always been in trouble	Винаги съм бил в беда
I can run a successful business	Мога да управлявам успешен бизнес
I was so angry with myself	Бях толкова ядосана на себе си
I have never eaten a rabbit	Никога не съм ял заек
I had to wait a few minutes for my lamb	Трябваше да изчакам няколко минути за моето агнешко
I get up this way often enough	Ставам по този начин достатъчно често
A teacher in your pocket like no other	Учител в джоба като никой друг
I didn't want to fight again	Не исках да се бия отново
I realized that what you see is not what you receive	Разбрах, че това, което виждате, не е това, което получавате
I had no idea where we were going	Нямах представа къде отиваме
The load was dropped	Беше свален товар
I can pay you to be my secretary	Мога да ти платя да ми бъдеш секретарка
I looked straight up	Гледах право нагоре
I did not ask and he did not offer	Не съм питал и той не е предлагал
I will not bring my shit to your table	Няма да донеса лайна си на масата ти
He drinks with people, but their names escape	Пия с хора, но имената им убягват
I didn't think you were capable of starving anymore	Не мислех, че вече си способен да гладуваш
I can't believe we're all going to break up again	Не мога да повярвам, че всички ще се разделим отново
I want to choose my role in heaven	Искам да избера ролята си на небето
I threw the bed and the frame	Хвърлил съм леглото и рамката
I always managed to stick the landing	Винаги успявах да залепя кацането
I've always been sorry, but it happened	Винаги съм съжалявал, но се случи
I was not threatened by that	Не бях заплашен от това
I don't consider myself more than my food	Не смятам себе си за повече от храната си
I want you to stay here with the others	Искам да останеш тук с останалите
I had no idea what to do with them	Нямах представа какво да правя с тях
I shouldn't have come here	Не трябваше да идвам тук
I had received a compliment, but more were coming	Бях получил комплимент, но идваха още
I struggled to my feet	С мъка се изправих
I saw neither paths nor roads	Не видях нито пътеки, нито пътища
I finished my training	Завърших обучението си
I will not want more	Няма да искам повече
I know someone who may have been present	Познавам някой, който може да е присъствал
I remember taking a deep breath	Спомням си как поех дълбоко свеж въздух
I had a wonderful night	Прекарах прекрасна нощ
I also have circulatory problems	И аз имам проблеми с кръвообращението
I knelt down to see better	Коленичих, за да видя по-добре
I promise to respond personally to each letter	Обещавам да отговарям лично на всяко писмо
I challenge you to meet me in a duel	Предизвиквам те да ме срещнеш в дуел
I also talk to colleges, universities, religious and civic organizations	Говоря и с колеж, университет, религиозни и граждански организации
I accused her of not being a good wife	Обвиних я, че не е добра съпруга
I needed the perfect comment, something witty and charming	Имах нужда от перфектния коментар, нещо остроумно и очарователно
I can't believe it myself	Аз самият не мога да повярвам
I pushed the pillow down to mute the music	Натиснах възглавницата надолу, за да заглуша музиката
I reach out to touch him, but I can't	Посягам да го докосна, но не мога
I left it for the moment	Оставих го за момента
Most of the soldiers lived outside the castle itself	Повечето от войниците живееха извън самия замък
I'll be fine again	Ще се оправя отново
Suddenly hope blazed in him	Внезапна надежда пламна в него
I started saving money for an apartment	Започнах да спестявам пари за апартамент
I had to look grateful	Трябваше да изглеждам благодарен
One cannot be in terrible shape in these things	Човек не може да бъде в ужасна форма в тези неща
I finally felt hope in my heart again	Най-накрая отново почувствах надежда в сърцето си
I think my father was jealous	Мисля, че баща ми ревнуваше
I didn't wait for my mirror	Не чаках до огледалото си
I will not wait long for your answer	Няма да чакам още дълго за вашия отговор
I can say that he is your brother	Мога да кажа, че е твой брат
I am happy that he chose me	Щастлив съм, че ме избра
I was out late last night	Бях навън късно снощи
From here, things get worse	От тук нещата продължават да се влошават
I didn't care about the pain	Не ме интересуваше болката
And I kept my eyes fixed on him	И аз държах погледа си прикован към него
I don't see any of that in you	Не виждам нищо от това в теб
I should have thought of that earlier	Трябваше да го помисля по-рано
I almost surrendered to them	Почти им се предадох
I bought a headband to start with	Купих лента за глава за начало
I was shocked at how effective this was	Бях шокиран от това колко ефективно е това
I have lived there ever since	Оттогава живея там
Small, set high in the wall	Малък, поставен високо в стената
I'm afraid he wants more than her strength now	Страхувам се, че той иска повече от нейната сила сега
I would do it again and again and again	Бих го направил отново и отново, и отново
I take first place in both	Заемам първо място и в двете
I will not be very useful	Няма да съм много полезен
I was rich, successful and famous	Бях богат, успешен и имах слава
I can't help but smile at that	Не мога да не се усмихна на това
I didn't care at that moment	В този момент не ме интересуваше
I haven't told anyone but you	Не съм казал на никого, освен на теб
I was put here to play drums	Бях поставен тук да свиря на барабани
I was looking for things between us to become ordinary	Търсех нещата между нас да станат обикновени
I probably couldn't anyway	Вероятно не бих могъл така или иначе
I feel restless and slow down	Чувствам се неспокоен и забавям стъпките си
A feeling you would definitely mention	Усещане, което определено бихте споменали
A few seconds later, a man came out	Няколко секунди по-късно излязъл мъж
I didn't need to convince my people	Нямаше нужда да убеждавам хората си
I ran on a road that never seemed to end	Тичах по пътя, който сякаш никога не свършва
I hate when customers do that	Мразя, когато клиентите правят това
It can also be kind and sometimes helpful	Освен това може да бъде любезен и понякога полезен
I could find it in the direction of the tow	Можех да го намеря по посоката на тегленето
I've always been a stupid person	Винаги съм бил глупав човек
From a girl comes color	От момиче идва цвят
Lighting plays a dynamic role in the game	Осветлението играе динамична роля в играта
I promise you, you can do it	Обещавам ти, можеш да го направиш
I hear your every move	Чувам всяко твое движение
I counted thirty steps and began looking for the door	Преброих тридесет стъпки и започнах да търся вратата
I could probably resign	Вероятно бих могъл да подам оставка
I couldn't hear what was being said	Не можех да чуя какво се говори
I was with him for only six months	Бях с него само шест месеца
I highly recommend them	Силно ги препоръчвам
I couldn't wait to see the finished product	Нямах търпение да видя готовия продукт
Now I try to help others	Сега се опитвам да помагам на другите
I have basic programming knowledge	Имам основни познания по програмиране
The last segment of the tour showed traditional dresses	Последният сегмент от обиколката показа традиционни рокли
I'm not the energy of early research	Аз съм енергия на ранните изследвания не
I can't do that to him	Не мога да му направя това
I knew it was going to be a trip	Знаех, че ще бъде пътуване
A younger child was staring at me	Едно по-младо дете ме гледаше силно
I love working in the library	Обичам да работя в библиотеката
I think you could be an exceptional doctor	Мисля, че бихте могли да бъдете изключителен лекар
I am one with my body	Аз съм едно с тялото си
I just want the king to know	Просто искам кралят да знае
I wouldn't call it sound at all	Изобщо не бих го нарекъл звук
The main campaign was presented in chapters	Основната кампания беше представена в глави
I needed to be with my lover	Имах нужда да бъда с моя любовник
I had to stop him before he continued	Трябваше да го спра, преди да продължи
I will have to fight him	ще трябва да се бия с него
Several people called messages to friends	Няколко души извикаха съобщения за приятели
I still had a clear view of the sky	Все още имах ясна гледка към небето
I want someone to cut off her head now	Иска ми се някой вече да й отреже главата
I also clean the water	Аз също почиствам водата
I wondered if it was really over	Чудех се дали наистина всичко е свършило
I was flat on the bed	Бях плоска на леглото
I change the cap and shake the bottle	Сменям капачката и разклащам бутилката
I mean really in you	Имам предвид наистина в теб
I knew he was gone, that's all	Знаех, че си отиде, това е всичко
I usually sit most of it	Обикновено седя по-голямата част от него
I love reading your posts, but I never comment	Обичам да чета публикациите ти, но никога не коментирам
I guess he didn't like to interrupt your company	Предполагам, че не обичаше да прекъсва компанията ви
I have a problem with the buttons	Имам проблем с бутоните
I want to answer you	искам да ти отговоря
I have seen dogs with more style than men	Виждал съм кучета с повече стил от мъжете
I fed the chickens in their coop	Храних пилетата в кошарата им
The plot received a neutral to positive reception	Сюжетът получи неутрален до положителен прием
I never book them under his celebrity name	Никога не ги резервирам под името му на знаменитост
I drink this tea only for this purpose	Пия този чай единствено с тази цел
I remember when your sister bought this	Спомням си, когато сестра ти купи това
I can't promise to give it back to you	Не мога да обещая да ти я върна
A complete professional, of course	Пълен професионалист, разбира се
I know you get a lot of praise	Знам, че получаваш много похвали
I wonder what our teachers would think of that	Чудя се какво биха си помислили нашите учители за това
It's my own fault	Аз самият съм виновен за това
I had seen her in action	Бях я виждал в действие
I wanted to make you so happy too	Толкова исках да ви зарадвам и
I wonder and wonder about the engineering behind this site	Чудя се и се чудя на инженерството зад този сайт
I smoked many years ago	Преди много години пушех
I've been asked about this a thousand times	Питаха ме за това хиляди пъти
I found it before they finished it	Намерих го преди да го довършат
A small force pressed against his palm	Малка сила притисна дланта му отвътре
It was a pleasure to visit with many	Приятно ми беше да гостувам с мнозина
I could barely contain my excitement	Едва сдържах вълнението си
I started laughing, but none of them did	Започнах да се смея, но никой от тях не го направи
I didn't even look	Дори не погледнах
Most of the time I was afraid	През повечето време се страхувах
I let go of my hand, I feel pretty stupid	Пускам ръката си, чувствам се доста глупаво
He worked on military eavesdropping systems	Работил е върху военни подслушващи системи
I worried about my hut	Притесних се за хижата си
I want to see my loved ones	Искам да видя любимите си хора
I had to keep better control of my imagination	Трябваше да запазя по-добър контрол над въображението си
Really a long time ago	Наистина много отдавна
Several of the players were already on the field	Няколко от играчите вече бяха на терена
I lost it for a while, I lost myself	Изгубих го за известно време, загубих себе си
I had many other sisters before me	Имах много други сестри преди мен
I have to do what a man would do	Трябва да направя това, което един мъж би направил
I wanted to protect her from the news	Исках да я предпазя от новините
I saw the total shock on his face	Видях тоталния шок на лицето му
I've had people buy them from me before	Имал съм хора да ги купуват от мен преди
I know this for two reasons	Знам това по две причини
I just thought he was working in an office	Просто си помислих, че работи в офис
I'm really impressed with the scenography	Наистина съм впечатлен от сценографията
Reading form	Формуляр за четене
I was awake, actually awake	Бях буден, всъщност буден
A stress response, he told himself	Реакция на стрес, каза си той
I heard them reading some letters	Чух да четат някои писма
I'll give you an answer tomorrow through the hole	Ще ти дам отговор утре през дупката
I just have to let him go	Просто трябва да го пусна
A blind professor also confuses his students	Сляп професор също вкарва студентите си в объркване
Whispers were heard throughout the house	В цялата къща се чуваше шепот
I am not a historian	Аз не съм историк
I don't mean anything with that	Нямам предвид нищо с това
I was seventeen	Бях на седемнадесет години
I just want to know what's going on there	Просто искам да разбера какво става там
I can have this type of relationship with a woman	Мога да имам такъв тип връзка с жена
I looked at his picture again	Погледнах отново снимката му
I tried to forget him too	Опитах се да забравя и той също
I don't let them get close enough to hurt you	Не им позволявам да се приближат достатъчно, за да те наранят
I can't take my eyes off him	Не мога да откъсна очи от него
I am not named after my father	Не съм кръстен на баща си
I get all the way up	Стигам чак до изкачването
I took my hand back and folded my arms angrily	Взех ръката си назад и скръстих гневно ръце
I wonder if she has a headache or something	Чудя се дали я боли глава или нещо подобно
I could feel my body temperature boiling	Усещах как телесната ми температура кипи
I have never had a female partner	Никога не съм имал партньорка жена
I think he wants to personally monitor our training	Мисля, че той иска лично да наблюдава нашите тренировки
I have to cover things that people already need to know	Трябва да покрия неща, които хората вече трябва да знаят
I wanted to say thank you very much for today	Исках да ви кажа много благодаря за днес
I understood that logic	Разбрах тази логика
I couldn't handle it all the other way	Не можех да се справя с всичко това по друг начин
It was a bold and imaginary plan	Това беше смел и въображаем план
I take the greatest pleasure in creating things	Най-голямо удоволствие намирам в създаването на неща
I woke up happy with a smile on my face	Събудих се щастлива с усмивка на лицето
I hum softly	Тананикам си тихо
The two are finally separated by security guards	Двамата най-накрая са разделени от охранители
I understand you loved him	Разбирам, че си го обичал
I put the glass box in my coat pocket	Сложих стъклената кутия в джоба на палтото си
I turned and saw her	Обърнах се и я видях
I looked about sixteen	Изглеждах на около шестнайсет
I take a moment to remember that he doesn't know	Отделям момент, за да си спомня, че той не знае
I have three children, five and under	Имам три деца, пет и под
I raised an eyebrow at her	Вдигнах вежда към нея
I want it to rain today	Иска ми се днес да вали
I just do things, I just work	Просто си правя нещата, просто работя
I was too horrible to do that	Бях твърде ужасен, за да направя това
I understood exactly where it came from	Разбрах откъде точно идва
I have a low temperature	Имам малка температура
I had questions	Имах въпроси
I didn't know what it was about	Не знаех за какво става дума
I reached out to his manager	Стигнах до неговия мениджър
I ignore them as they pass	Игнорирам ги, докато минават
Several farms were further away	Няколко ферми бяха по-далеч
I begin to breathe easier with every breath that gives life	Започвам да дишам по-лесно с всеки дъх, който дава живот
I brought my own beer	Донесох си собствена бира
I believe that this development requires a process	Вярвам, че това развитие изисква процес
I know you want to pet them	Знам, че искаш да ги галиш
An emergency shelter has been set up on the island	На острова е изготвен авариен подслон
I feel so special writing it	Чувствам се толкова специален, като го пиша
I started reading a lot of books	Започнах да чета много книги
I needed help getting from the plane to the car	Имах нужда от помощ да стигна от самолета до колата
I can deal seriously with environmental issues	Мога да се занимавам сериозно с екологичните проблеми
I closed my eyes and tried to regain my nerves	Затворих очи и се опитах да подновя нервите си
I had a conversation with her	Имах разговор с нея
I began to feel at peace	Започнах да чувствам мир
I raised my hand and threw it away	Вдигнах ръката си и я отметнах
I was familiar with getting on the scales every day	Бях запознат с качването на кантара всеки ден
I couldn't go back, I wouldn't go back	Не можех да се върна, нямаше да се върна
Certain lines must be transmitted in certain ways	Определени линии трябва да бъдат предадени по определени начини
I had to keep my cool	Трябваше да запазя хладнокръвие
I was present when he told her to continue	Присъствах, когато той й каза да продължи
I always knew there was something wrong with this woman	Винаги съм знаел, че има нещо нередно в тази жена
I saw him escape from his body	Виждах как избяга от тялото му
I think he's just jealous, as usual	Мисля, че просто ревнува, както обикновено
I lost this battle	Загубих тази битка
I had enough enemies	Имах достатъчно врагове
I need to know what's going on	Трябва да знам какво се случва
His actual experimental results were completely negative	Реалните му експериментални резултати бяха напълно отрицателни
I try to think of good things	Опитвам се да мисля за хубави неща
I will not allow you to do this to me	Няма да ти позволя да ми причиниш това
I held my breath as the last one came out	Затаих дъх, когато последният излезе
A pleasant family had accepted him	Приятно семейство го беше приело
I had to stay on the bus	Трябваше да остана в автобуса
I knew he was protected, but not so much	Знаех, че е защитен, но не толкова
I took a small knife from the shelf	Взех малък нож от рафта
A student mentioned that he uses the space to collect solar energy	Студент спомена, че използва пространството за събиране на слънчева енергия
I was hoping they would come to the party	Надявах се, че ще дойдат на партито
I want to make her forget yesterday	Искам да я накарам да забрави вчера
I can understand why that was	Мога да разбера защо беше така
I have to admit, he knows what he's doing	Трябва да призная, че знае какво прави
I came here to discuss finances	Дойдох тук, за да обсъдя финансите
Better men have never lived	По-добрите мъже никога не са живели
I had such a limited view of everything	Имах толкова ограничен поглед върху всичко
He is married and has three children	Женен е и има три деца
I raise my finger in warning	Вдигам пръст за предупреждение
The unit then resumed operations	След това блокът възобнови работата си
I turned up the volume all the way	Увеличих силата на звука докрай
I see a lot of teeth and no brains	Виждам много зъби и никакъв мозък
I was annoyed by that	Бях раздразнен от това
I took it out and checked the number	Извадих го и проверих номера
After all, I know where you live	В крайна сметка знам къде живееш
I will remember your suggestion	Ще запомня предложението ти
I haven't even noticed it yet	Дори не го забелязах досега
I shouted into the bowl	Извиках в купата
I just wanted to go in and out	Просто исках да вляза и да изляза
Alexander had an impressive start to his season	Александър имаше впечатляващ старт на сезона си
I couldn't risk learning the truth about the bank	Не бих могъл да рискувам да научиш истината за банката
I also saw clothes everywhere	Виждах и дрехи навсякъде
I also noticed this behavior in the cells	Забелязах и това поведение в килиите
I didn't think so	Не мислех, че ще е така
One already has enough opposition from the world	Човек вече има достатъчно опозиция от света
I wondered if he would return	Чудех се дали ще се върне
I felt so calm outside this world	Чувствах се толкова спокойна и извън този свят
I park the car and get out	Паркирам колата и излизам
I felt it in my very being	Усетих го в самото си същество
I nodded and we took the first step together	Кимнах и направихме първата крачка заедно
I entered the circle of interruption	Влязох в кръга на прекъсване
He was not facing a shot	Той не беше изправен пред изстрел
I didn't want her to feel sorry for me	Не исках тя да ме съжалява
I was covered in cold sweat	Бях покрита със студена пот
Voice over everything else	Глас над всичко останало
I've always talked about starting a family with him	Винаги съм говорил за създаване на семейство с него
Party animal and chief of the evil staff	Партийно животно и началник на злия щаб
I can't blame him for feeling betrayed	Не мога да го виня, че се чувства предаден
I do not grieve without hope	Не скърбя без надежда
I wasn't sure what kind of fish it was	Не бях сигурен какъв вид риба беше
I wasn't interested in any of his school friends	Не се интересувах от никой от приятелите му от училище
I couldn't even speak their language	Дори не можех да говоря езика им
I wondered why the cats were there	Чудех се защо котките са там
I couldn't part with anyone but her	Не можех да се разделя с никого освен на нея
They were a close and loving family	Те бяха близко и любящо семейство
I would recommend it	Бих го препоръчал
I thought they would for sure	Мислех, че ще го направят със сигурност
I approached him not only with impatience, but also with passion	Тръгнах към него не просто с нетърпение, но и страстно
I nodded in agreement	Кимнах с глава в знак на съгласие
I know you stayed here just to be with me	Знам, че си останал тук само за да бъдеш с мен
I thought he would walk away, but he didn't	Мислех, че ще се отдалечи, но не го направи
I remember starting things	Спомням си, че започнах нещата
I learned so much	научих толкова много
I thought they would fit in pretty well here	Мислех, че ще се впишат доста добре тук
The highway runs east through agricultural fields	Магистралата минава на изток през земеделски ниви
I come to you in power	Идвам при теб във властта
I didn't rest much last night	Снощи не почивах много
I was terrible for her	Бях ужасен за нея
I know we are on a new path	Знам, че сме на нов път
It has been hurting me for a long time	От доста време ме боли
I had never heard the name before	Никога преди не бях чувал името
I used it for your medical bills	Използвах го за медицинските ви сметки
I sent the letter there	Изпратих писмото там
I ran through the door and headed up the road	Изтичах през вратата и тръгнах нагоре по пътя
I was so happy to see them	Бях толкова щастлив да ги видя
These were all parts of a larger conspiracy	Всичко това бяха части от по-голямата конспирация
I'm afraid it's real and very alive	Страхувам се, че е истинско и много живо
I hate the one who sent this man	Мразя този, който е изпратил този човек
I just had no idea where to start	Просто нямах и най-малка идея откъде да започна
A system of beliefs and a way of life for comparison	Система от вярвания и начин на живот за сравнение
I met him once, he was nice	Срещнах го веднъж, беше приятен
I haven't done anything wrong	Не съм направил нищо лошо
I thought we found out	Мислех, че установихме това
I doubted that even plastic surgery could make her beautiful	Съмнявах се, че дори пластичната хирургия може да я направи красива
I had no idea how long it would last	Нямах представа колко време ще продължи
Everything seemed too good to be true	Всичко изглеждаше твърде хубаво, за да е истина
I had to worry	трябваше да се притеснявам
I just left it there	Просто го оставих там
I didn't want another lecture	Не исках друга лекция
Handkerchief on his nose and mouth	Носна кърпичка върху носа и устата му
I like that she is real with me	Харесва ми, че тя е истинска с мен
I gathered my thoughts	Събрах мислите си
I was so happy for her	Бях толкова щастлив за нея
I jumped into his big arms and hugged him tightly	Скочих в големите му прегръдки и го прегърнах силно
I crept in and quietly approached her	Вмъкнах се и тихо се приближих до нея
I prefer to stay here	Предпочитам да остана тук
I just didn't think he would try to steal it	Просто не мислех, че ще се опита да го открадне
I am in his service again	Отново съм в негова служба
I like more deadly handsome and calm	Харесвам по-убийствено красив и спокоен
I felt it slide quickly inside me	Усетих как бързо се плъзга в мен
I warned her it wouldn't happen	Предупредих я, че няма да стане
I don't want to feel that way anymore	Не искам повече да се чувствам така
I see it in him too	Виждам го и в него
I felt his body warm and healthy next to mine	Усетих тялото му топло и здраво до моето
Partner required	Изисква се партньор
I followed her into the house	Последвах я в къщата
I wonder which planet we are on	Чудя се на коя планета сме
I frowned in response	Сбръчках вежди в отговор
I had no life, no energy, no heart for anything	Нямах живот, нито енергия, нито сърце за нищо
We need to start looking to the future	Трябва да започнем да гледаме към бъдещето
A faint glow warned of the dawn	Слабо сияние предупреждаваше за предстояща зора
I asked him to come	Помолих го да дойде
I didn't want to lead	Не исках да водя
I think everyone is dead now	Мисля, че сега всички са мъртви
I knew he was excited	Знаех, че е развълнуван
The mother was strong	Майката беше силната
I set the glass down again	Отново оставих чашата
I held my sword high	Държах меча си високо
I want what makes me happy	Искам това, което ме прави щастлив
I raised her hand and held her	Вдигнах ръката й и я задържах
I planned the whole thing	Планирах цялата работа
I know what the men in the camp are like	Знам какви са мъжете в лагера
I've been waiting for him	Аз съм го чакал
I'm checking the time on my phone	Проверявам часа на телефона си
This attachment was short	Този прикачен файл беше кратък
Suddenly I felt really calm	Изведнъж се почувствах наистина спокоен
I was actually born here	Всъщност съм роден тук
I'm ready to write	Готов съм да пиша
I just wanted to say thank you	Просто исках да ти кажа благодаря
I walked through the trees to the shore of the lake	Тръгнах през дърветата към брега на езерото
I think that was wrong	Мисля, че това беше погрешно
I was still half asleep	Все още бях наполовина заспал
I only have ideas	Имам само идеи
I can't get into it now	Сега не мога да вляза в него
I really needed this job and it was well paid	Наистина имах нужда от тази работа и тя беше добре платена
I can say that he knows about your promotion	Мога да кажа, че знае за повишението ти
In them the winter color is less pronounced	При тях зимният цвят е по-слабо изразен
I mean, there is never love	Искам да кажа, че никога няма любов
And I know when my new book will be finished	И аз знам кога ще бъде завършена новата ми книга
I suddenly felt very sick	Изведнъж ми стана много лошо
I was walking and running	Бях тръгнал и тичах
I agree to accept the proposal in principle	Съгласен съм да приема предложението по принцип
I felt terribly confused by our conversation	Чувствах се ужасно объркана от нашия разговор
I finally stopped and turned to look at him	Най-накрая спрях и се обърнах да го погледна
I thought they were all wild beasts	Мислех, че всички са диви зверове
There is now a sense of exclusion	Сега съществува усещане за изключване
Opinions about the narrator were contradictory	Мненията за разказвача бяха противоречиви
I have heard of this convention	Чувал съм за тази конвенция
I can teach you to improve this by all means	Мога да те науча да подобряваш това с всички средства
A slender hand appeared from behind the trunk	Иззад багажника се показа стройна ръка
I threw the sheet on myself to hide	Хвърлих листа върху себе си, за да се скрия
Both are considered local institutions	И двете се считат за местни институции
I looked at him with open eyes and a wrinkled forehead	Гледах го с отворени очи и сбръчкано чело
I found you on the internet	Намерих те в интернет
I looked at the invitation and back to the table	Погледнах поканата и отново към масата
I am and will be the new person	Аз съм и ще бъда новият човек
And today I do it with men	И днес го правя с мъжете
A quick scan confirmed it	Бързо сканиране го потвърди
I am the younger of two sons	Аз съм по-малкият от двама сина
Danger to public safety and our police	Опасност за обществената безопасност и нашите полицаи
I don't want that for selfish reasons	Не искам това по егоистични причини
I knew you would find it	Знаех си, че ще го намериш
I forgot how good this movie is	Забравих колко добър е този филм
I just want to keep our look	Искам само да запазя нашия вид
I tried to breathe, but it was superficial	Опитах се да дишам, но беше повърхностно
I have to consider myself lucky if they have me	Трябва да се смятам за късметлия, ако ме имат
A few seconds passed	Минаха няколко секунди
I'm not into all this nonsense in the long run	Не съм на всички тези глупости на дълги разстояния
I ran my hand through my hair	Прокарах ръка през косата си
I need more to continue	Трябва ми още, за да продължа
The ears are small and rounded	Ушите са малки и заоблени
All countries are subordinate to him	Всички държави са му подчинени
I still couldn't believe it had happened	Все още не можех да повярвам, че се случи
The accounts for the latter differ	Сметките за последвалото се различават
I think that's why the changes are coming	Мисля, че затова идват промените
Quest would shut down the system	Quest щеше да изключи системата
I also felt different and new	Чувствах се също различно и ново
I land with a bounce	Приземявам се с отскок
Rarely did my father speak harshly	Рядко се случваше груба дума от баща ми
I do not take medication	не приемам лекарства
A voice came from the cell phone	От мобилния се чу глас
I found a lot of data	Намерих много данни
I heard you play my guitar	Чух, че свириш на моята китара
I want him to keep talking	Искам той да продължи да говори
I also did not hear anything from our state representative	От нашия държавен представител също не чух нищо
I've never seen such a good looking shed	Никога не съм виждал толкова добре изглеждащ навес
I had a wonderful time	Прекарах чудесно
I just have to ask you to help me	Просто трябва да те помоля да ми помогнеш
This led to a dispute between the two	Това доведе до спор между двамата
I was more mature and ready to settle down	Бях по-зрял и готов да се установя
The second idea is unique to each novel	Втората идея е уникална за всеки роман
I got out of bed and headed for the bathroom	Станах от леглото и се запътих към банята
I remember those weeks before my wedding	Спомням си онези седмици преди сватбата ми
A new book traces the history of the abolition movement	Нова книга проследява историята на движението за премахване
I heard the description, the place	Чух описанието, мястото
I'm worried about her	Тревожа се за нея
I've never heard of my phone	Никога не съм чувал телефона си
I just want to know your mission	Просто искам да разбера вашата мисия
I found a figure standing in front of me	Намерих фигура, стояща пред мен
I looked in the direction of the water	Погледнах по посока на водата
I took it and took a deep breath	Взех го и дишах дълбоко
I could see the rage there	Можех да видя яростта там
Many people use them	Много хора ги използват
I sighed and squeezed the sign	Въздъхнах и стиснах знака
I didn't like being held against my will	Не ми хареса да ме държат против волята ми
I remember that the day was boring and threatening snow	Спомням си, че денят беше скучен и заплашителен сняг
I followed quickly behind him	Последвах бързо зад него
I think he's mad at me	Мисля, че ми е ядосан
I would like to remind you	Бих искал да ви напомня
I feel like this is my time right now	Чувствам, че това е моето време в момента
I relied on them	Разчитах на тях
I was as embarrassed as he was	Бях толкова смутен, колкото и той
I feel a little faint	Чувствам се малко припаднало
I had a complicated language to overcome the division	Имах сложен език, за да преодолея разделението
There was nothing I could do but look back	Не можех да направя нищо, освен да гледам назад
I ran my finger over her picture	Прокарах пръст по нейната снимка
I have another pair to run	Имам още един чифт за бягане
I must have seen him somewhere with my father	Сигурно съм го виждал някъде с баща ми
I stood there trembling	Стоях там и треперех
I expect to receive the spare pair soon	Очаквам скоро да получа резервния чифт
He continues to mentor young poets on the program	Той продължава да наставлява млади поети по програмата
Large empty room with piano only	Голяма празна стая само с пиано
A young, handsome man saved us	Млад, красив мъж ни спаси
I already have votes for that	Вече имам гласове за това
I wanted to resist, he thought	Исках да се съпротивлявам, помисли си той
I watch her closely	Гледам я внимателно
I think it will be super kind for you	Мисля, че ще бъде супер ласкаво за теб
I didn't want to be in a box	Не исках да съм в кутия
I saw two of them, but took only one	Видях две от тях, но взех само един
I want to know about the kiss	Искам да знам за целувката
I know you're an engineer	Знам, че си инженер
I wanted to do this shorter post first	Исках първо да направя този по-кратък пост
A few words are said	Казват се няколко думи
Complete, in excellent condition the first consumer PC in history	Цялостен, в отлично състояние първият потребителски персонален компютър в историята
I will not forget to bring it	Няма да пропусна да го донеса
I left my palm on hers	Оставих дланта си към нейната
I tell her something and she doesn't answer	Казвам й нещо, а тя не отговаря
I hate taking it from another man	Мразя да го взема от друг мъж
A cloud obscured the moon for a moment	Облак скри луната за миг
I was crying my ass	Плачех си задника
I have to get back in place	Трябва да се върна на мястото си
I will let them see me	Ще им позволя да ме видят
I didn't even know how to answer	Дори не знаех как да отговоря
I may have to borrow it	Може да се наложи да го взема назаем
I knew you would come here and check on her house	Знаех, че ще дойдеш тук и ще провериш къщата й
I was reassured that the child had not gone downstairs	Успокоих се, че детето не е слязло долу
I'm wasting too much time collecting money	Губя твърде много време в събиране на пари
I'd rather risk breaking my neck than face humiliation	Предпочитам да рискувам да си счупя врата, отколкото да се изправя пред унижение
I do not approve of these products, but I will service them	Не одобрявам тези продукти, но ще ги обслужвам
I feel terrible for letting him do everything	Чувствам се ужасно да го оставям да направи всичко
I didn't take them seriously	Не ги взех на сериозно
Several pieces landed on the floor	Няколко парчета се озоваха на пода
I have been married for more than three years	Женен съм повече от три години
I can't go back	Не мога да се върна
I think that will be all for today	Мисля, че това ще е всичко за днес
I can make it easy for you	Мога да го направя лесно за теб
I may not be able to leave	Може да не мога да си тръгна от друго място
Good place to hide people, except they're not here	Добро място за скриване на хора, освен че не са тук
I take comfort in this thought	Утешавам се с тази мисъл
I still hold on to part of it	Все още държа на част от него
A fierce battle ensued and no one escaped	Започна жестока битка и никой не избяга
I'm a big fan myself	Аз самият съм голям фен
After all, I was out of school	Все пак бях извън училище
The other two just thought he was crazy	Другите двама просто го помислиха за луд
To be in a golden cage	Да бъде в златна клетка
He loved the sea all his life	Той обичаше морето през целия си живот
I didn't really remember being in bed	Всъщност не помнех да съм в леглото
A few figures will put his statements in perspective	Няколко цифри ще поставят изявленията му в перспектива
I would recommend planting and growing at least eight plants	Бих препоръчал да засадите и отгледате поне осем растения
I'm sorry you found out that way	Съжалявам, че разбра по този начин
I told you we would meet again	Казах ти, че ще се срещнем отново
I look at reality in terms of color and shape	Гледам на реалността от гледна точка на цвят и форма
One calls him forward	Единият го вика напред
I fill my mouth with chocolate and get to work	Зареждам устата си с шоколад и се захващам за работа
I had no idea I would feel so good	Нямах представа, че ще се чувствам толкова добре
I saw a young policeman in the doorway	Видях млад полицай на прага
The dream ended that day	Сънят свърши този ден
She wore a straw cowboy hat	На главата й беше поставена сламена каубойска шапка
I got up and hugged her	Станах и я прегърнах
I think it looks good	Мисля, че изглежда добре
I forgot where the floor was	Забравих къде е пода
I don't even have to be here	Дори не трябва да съм тук
I can still see the look on her face	Все още виждам изражението на лицето й
I missed too much to continue without contact	Липсваше ми твърде много, за да продължа без контакт
I made my way inside the car	Пробих си път вътре в колата
I tried to persuade her to come back to me	Опитах се да я убедя да се върне при мен
A smile spread across my face	По лицето ми се разля усмивка
I had to pretend I didn't care	Трябваше да се преструвам, че не ми пука
I bit the eggs	Отхапах яйца
I had to look from a distance	Трябваше да гледам отдалече
I think we should go to his house	Мисля, че трябва да се отправим към къщата му
I tried to be positive	Опитах се да бъда позитивен
I went home and went straight to bed	Прибрах се и направо си легнах
I breathe with relief, it was getting too serious	Дишам с облекчение, това ставаше твърде сериозно
I pulled away from him	Отдръпнах се от него
I need a steady meal or two	Имам нужда от постоянна храна или две
The house was demolished	Къщата беше съборена
I can't even believe how sad this whole situation is	Дори не мога да повярвам колко тъжна е цялата тази ситуация
I don't have to wait long	Нямам дълго да чакам
I thought eye to eye	Мислех си око за око
I heard the girls talking about boys	Чух момичетата да говорят за момчета
I stopped with my back to him	Спрях с гръб към него
I can't sit there for another second	Не мога да седя там и секунда повече
I am a historian of recent events	Аз съм историк на последните събития
I can't remember his name	Не мога да си спомня името му
I recognized the smile on his face	Познах усмивката на лицето му
I examined my nose and mouth	Разгледах носа и устата
A mind is not so strongly bound by laws	Един ум не е толкова силно обвързан със законите
Usually only one eye is affected	Обикновено се засяга само едно око
I fall straight down	Падам право надолу
A moment later she made up her mind	Миг по-късно тя взе решение
I feel somehow out of it	Чувствам се някак извън това
Everything is never said on the computer	На компютъра никога не се казва всичко
I looked down and my robe was half open	Погледнах надолу и робата ми беше наполовина отворена
I intend to find out what this is	Възнамерявам да разбера какво е това
I came up with a great one the other day	Онзи ден измислих страхотна
I wanted to step back and never look back	Исках да се отдръпна и никога да не поглеждам назад
Then I decided to take a risk	Тогава реших да рискувам
I think he's back at base	Мисля, че се е върнал в базата си
I put the album in a box	Сложих албума в кутия
The loss extended the losing streak to three games	Загубата удължи серията от загуби до три мача
I entered through the door upstairs	Влязох през вратата на горния етаж
I looked at her and her face was blank	Погледнах към нея и лицето й беше празно
It was cold inside me and very, very dead	Вътре ми беше студено и много, много мъртъв
There was a fence where no one had been before	Там имаше ограда, където никой не е бил преди
But she was my friend	Но тя беше моя приятелка
I shouldn't just want to succeed	Не би трябвало да искам само да успея
I have to have the wrong number	Трябва да имам грешен номер
I approach their table	Приближавам се до масата им
I haven't worn this blanket before	Не носех това одеяло преди
Presidential Transport Fleet	Президентски транспортен флот
I feel like a new person	Чувствам се като нов човек
I couldn't handle the conversation now	Сега не можех да се справя с разговор
A dramatic step was needed	Беше необходима драматична стъпка
I couldn't resist his charm	Не можех да устоя на чара му
I took them all underground	Взех всички под земята
I separated from society	Отделих се от обществото
I have never been her favorite	Никога не съм й бил любимец
Since then, the population has never returned to this level	Оттогава населението никога не се е връщало на това ниво
I saw my mother crying next to me and she looked upset	Видях майка ми да плаче до мен и изглеждаше разстроена
I plan to read it further	Смятам да го прочета допълнително
I left messages asking him to call me back	Оставих съобщения с молба да ми се обади обратно
I liked being angry the most	Най-много ми харесваше да ме ядоса
I was a good runner, but never a great runner	Бях добър бегач, но никога страхотен бегач
I wanted to give him everything he asked for	Исках да му дам всичко, което поиска
I wanted to hear thunder	Исках да чуя гръм
There was a military theme	Имаше военна тема
I saw some people there	Видях някои хора там
I've never heard what an arrow can do	Никога не съм чувал какво може стрелата
I hope you are more creative than me anyway	Надявам се така или иначе да сте по-креативни от мен
I will treat you the way you deserve to be treated	Ще се отнасям с теб така, както заслужаваш да се отнасят с теб
However, I was impressed	Бях впечатлен обаче
I have no more use for you	Нямам повече полза от теб
A new stage in her life was about to begin	Нов етап от живота й беше на път да започне
I know something happened	Знам, че нещо се е случило
I had seen him in the mirror	Бях го видял в огледалото
I quickly looked away	Бързо отместих поглед
I was not created that way	Не съм бил създаден по този начин
I hope you can do it	Надявам се, че ще успееш да се справиш
I had to die for them	Трябваше да умра за тях
I think they are right	Мисля, че са прави
I suspect they have important things to do	Подозирам, че имат важни неща за вършене
Most of the rain falls in the summer	Повечето от дъждовете падат през лятото
I had to act fast	Трябваше да действам бързо
We could not approve the slightest violation	Не можахме да одобрим и най-малкото нарушение
The latter was hard for me to believe	На последното ми беше трудно да повярвам
I followed them, certainly to stay in the shadows	Следвах ги, със сигурност да остана в сенките
I didn't want to take off my shirt	Не исках да си свалям ризата
I can say that you are behaving well	Мога да кажа, че се държиш добре
No guitar update provided	Не е предоставена актуализация на китарата
I will say that the work was easy	Ще кажа, че работата беше лесна
I want to finish this, to see the whole path	Искам да завърша това, да видя цялата пътека
I hadn't considered it	Не го бях обмислял
I cannot agree with the accusation	Не мога да се съглася с обвинението
I had ridden with my mother	Бях се возил в едно с майка ми
I hope one day you realize it	Надявам се някой ден да го осъзнаеш
And I was busy this morning	И аз бях зает тази сутрин
I don't see normally	Не виждам нормално
I didn't do enough to convince her	Не направих достатъчно, за да я убедя
I couldn't believe this message	Не можех да повярвам на това съобщение
I hold on to myself a lot	Държа на себе си много
I go in, but I'm a little relieved by the cold	Влизам, но малко се облекчавам от студа
Some police officers joined the crowd	Към тълпата се присъединиха и някои полицаи
I would go back to work	Бих се върнал на работата си
I hope you try again!	Надявам се да опитате отново!
I had never seen anything so colorless	Никога не бях виждал нещо толкова безцветно
I want to be my other self	Искам да бъда моето друго аз
I've only met him once before	Срещал съм го само веднъж преди
I defend what is mine now	Аз защитавам това, което е мое сега
I didn't want to be objective	Не исках да бъда обективен
I'm in pretty good shape	Аз съм в доста добра форма
I had to get out of the car	Трябваше да изляза от колата
Finally I stopped at a nearby shoe store	Накрая се отбих в близкия магазин за обувки
Really rare animal, but not impossible	Наистина рядко животно, но не невъзможно
I wanted to thank you for helping me	Исках да благодаря, че ми помогнахте
I would like to do more schools and private parties	Бих искал да правя повече училища и частни партита
I also feel their emotional state	Усещам и емоционалното им състояние
I killed her days ago	Убих я преди дни
I want to know where they went	Искам да знам къде са отишли
Only a few have been built	Построени са само няколко
I mean everything and give a few days	Имам предвид всичко и дай няколко дни
I remember moving into their house soon after	Спомням си, че скоро след това се преместихме в къщата им
This time I could be more careful	Този път можех да бъда по-внимателен
I want a clear mind	Искам ясно съзнание
You have to get rid of it	Трябва да се отърва от него
I really appreciate your arrival	Много оценявам пристигането ви
I won't let you fuck all this up for us	Няма да ти позволя да прецакаш всичко това заради нас
I wonder how long they have been abandoned	Чудя се от колко време са били изоставени
I want our essay to be completely different	Искам нашето есе да бъде напълно различно
I'm sorry I'm so wrong	Съжалявам, че съм толкова грешен
I really enjoy playing with them	Наистина ми е приятно да играя с тях
I can't lose him	Не мога да го изгубя
I made a set of empty volumes	Направих набор от празни томове
I knew his wife and then I found out about him	Познавах жена му и след това разбрах за него
I look down at the gun	Поглеждам надолу към пистолета
There are small differences in temperature between the seasons	Има малки разлики в температурата между сезоните
I couldn't face them again	Не можех да се изправя пред тях отново
I may not go back and fix it	Може и да не се върна и да го поправя
I can't believe you do this every night	Не мога да повярвам, че правиш това всяка вечер
I knew he would	Знаех, че ще го направи
Edward was the fourth of their seven children	Едуард беше четвъртото от седемте им деца
A child can make them	Едно дете може да ги направи
Production was suspended for eight weeks	Производството беше спряно за осем седмици
I guess you could say he comes from that honestly	Предполагам, че може да се каже, че той идва от това честно
I really liked this part	Много ми хареса тази част
I just hope he doesn't try to change my mind	Само се надявам да не се опита да промени мнението ми
I guess we need to go see him	Предполагам, че трябва да отидем да го видим
The political center did poorly	Политическият център се справи зле
Many people depend on me	Много хора зависят от мен
I just shake my head in complete embarrassment	Просто поклащам глава напълно засрамена
A flowing nightmare spread across the sky	Течащ кошмар се разстила в небето
I pass the function to the child component	Предавам функцията на дъщерния компонент
I am an available patient	Аз съм наличен пациент
I went with him to keep him company	Отидох с него да му правя компания
I think they are just perfection	Мисля, че са просто съвършенство
I think that makes a difference	Мисля, че това прави разлика
And I will not say that	И аз няма да го кажа
I was absolutely sure that my heart had stopped completely	Бях напълно сигурен, че сърцето ми е спряло напълно
I think he's so beautiful	Мисля, че е толкова красив
I started to feel very uncomfortable	Започнах да ми става много неудобно
I started counting my fingers	Започнах да броя на пръсти
Past pain is not something you push out of someone	Миналата болка не е нещо, което сте изтласкали от някого
I want to try something	искам да опитам нещо
I watched her work	Гледах я докато работеше
I knew he had already thought about that	Знаех, че той вече е помислил за това значение
A voice message followed	Последва гласово съобщение
Several people even applauded	Няколко души дори ръкопляскаха
I had shifted the conversation to awkward territory	Бях изместил разговора в неудобна територия
I accuse him of tourism and trade	Обвинявам го в туризма и търговията
I remember he was a footballer	Спомням си, че беше футболист
I take a moment to try to calm down	Отделям момент, за да се опитам да се успокоя
They found an unexpected result	Те откриха неочакван резултат
Spaniards have the worst taste for music	Испанците имат най-лошия вкус към музиката
I couldn't turn it off	Не можех да го изключа
I knew what had happened	Знаех какво се беше случило
Now he has a sword	Сега има меч
You have to search the internet	Трябва да потърсиш в интернет
I asked if he had ever done it with her	Попитах дали го е правил някога с нея
At first I was confused	В началото бях объркан
One must have someone to talk to	Човек трябва да има с кого да говори
I don't like my uselessness	Не обичам безполезното си аз
I need to get back to my duties	Трябва да се върна към задълженията си
I always knew what was going on	Винаги съм знаел какво се случва
I think we should try	Мисля, че трябва да опитаме
This worried the middle class	Това разтревожи средната класа
There was a quick smile	Последва бърза усмивка
I fixed you	поправих те
I think you will be perfect for that	Мисля, че ще бъдеш идеален за това
A crowd had formed near the back window	Близо до задния прозорец се беше образувала тълпа
I call him an idiot	Викам му идиот
I didn't know what you were thinking	Не знаех какво си мислиш
A new question was already waiting in her tongue	Нов въпрос вече чакаше на езика й
And it has to work on a huge scale	И трябва да работи в огромен мащаб
He had three brothers and four sisters	Той имаше трима братя и четири сестри
I love them as people and everything they stand for	Обичам ги като хора и всичко, което отстояват
I prefer quality to quantity	Предпочитам качеството пред количеството
A lump forms in the back of his throat	В задната част на гърлото му се образува буца
I know what's good for you	Знам какво е добро за теб
I thought we were ready	Мислех, че сме готови
They would have seven children together	Заедно щяха да имат седем деца
I'm glad he does	Радвам се, че го прави
I must have seen things	Сигурно съм виждал неща
I wonder where he was last night	Чудя се къде беше снощи
I think you can win this	Мисля, че можеш да спечелиш това
I guess it's worth letting you live	Предполагам, че си струва да те оставим да живееш
The level ends when all the enemies are defeated	Нивото завършва, когато всички врагове са победени
I tasted blood, salt and warmth	Усетих вкус на кръв, сол и топлина
I would not wish this on anyone	Не бих пожелал това на никого
Both reports turned out to be incorrect	И двата доклада се оказаха неверни
I thought he would be here by now	Мислех, че вече ще е тук
I couldn't take it anymore	Не можех да се справя повече
I'm still sick of it	Все още ми е гадно от това
A single tear slid down her cheek	Една-единствена сълза се плъзна по бузата й
I could brush it all day	Можех да го четка цял ден
An upstairs window broke	Прозорец на горния етаж се счупи
I thought it would worry them to death	Мислех, че това ще ги тревожи до смърт
I fixed it in my sleep	Оправих го в съня си
I fully understand why you were upset	Напълно разбирам защо си бил разстроен
I support this statement	Поддържам това твърдение
I needed the right tools for the job	Имах нужда от подходящите инструменти за работата
I allow myself a slight smile	Позволявам си лека усмивка
I thought everyone could change	Мислех, че всеки може да се промени
Some of our products worked	Някои от нашите продукти проработиха
I swallowed, trying to stay completely still	Преглътнах, опитвайки се да остана напълно неподвижна
I try to avoid her blows	Опитвам се да избягвам ударите й
We must destroy them	Трябва да ги унищожим
I am happy to recommend them to you	С удоволствие ви ги препоръчвам
I'm in the hospital	аз съм в болницата
I have to go to them	трябва да отида при тях
I was afraid to be alone with him	Страхувах се да остана сама с него
I learned a few things about myself that day	Този ден научих няколко неща за себе си
A disaster that seemed endless	Катастрофа, която изглеждаше безкрайна
I followed the example as shown below	Следвах примера, както е показано по-долу
I haven't heard from you in three months	Три месеца не чух нищо от теб
I didn't hate you because you were rich	Не те мразех, защото беше богат
I have nothing better to do anyway	Така или иначе нямам какво по-добро да правя
I have no idea where my parents are	Нямам представа къде са родителите ми
He definitely turned my head	Той определено ми обърна главата
I wanted to be a part of that	Исках да бъда част от това
One drink in each hand, both full to the brim	По една напитка във всяка ръка, и двете пълни до върха
I warn you enough	Предупреждавам ви достатъчно
I immediately saw the problem	Веднага видях проблема
I admire your imagination	Възхищавам се на въображението ти
A window looked out on an empty studio	Прозорец гледаше към празно студио
I saw cars driving on the streets	Виждах автомобили, които караха по улиците
I remember the night didn't feel full	Спомням си, че нощта не се чувстваше пълна
I want you to feel my cock	Искам да усетиш члена ми
Hundreds of people were killed or injured	Стотици хора бяха убити или ранени
I put her back in the pit	Върнах я обратно в ямата
I can't stop looking at those fingers of his	Не мога да спра да гледам тези негови пръсти
Several newspapers saw her as a future prime minister	Няколко вестника я видяха като бъдещ премиер
Some of the license renewal fees or	Някои от таксите за подновяване на лиценза или
None of the ships were in good combat condition	Нито един от корабите не беше в добро бойно състояние
I tried to break into one, but to no avail	Опитах се да пробия в една, но безуспешно
I returned to reality almost immediately	Почти веднага се върнах към реалността
I guess the battle just wasn't in it	Предполагам, че битката просто не беше в него
I smiled slightly and looked back at him	Усмихнах се леко и го погледнах обратно
I did this just for you and your mother	Направих това само за теб и майка
I was so scared, nervous and excited	Бях толкова уплашен, нервен и развълнуван
A sad smile played on his lips	Тъжна усмивка заигра на устните му
I want to invite you all to the party	Искам да ви поканя всички на партито
I had it with you	Имах го с теб
I did not surprise anyone	Не изненадах никого
Then I suspected that this was a protective mechanism	Тогава подозирах, че това е защитен механизъм
Rain or wet snow is possible	Възможен е дъжд или мокър сняг
I went where the others failed to go	Отидох там, където другите не успяха да отидат
I just love his music	Просто обичам музиката му
They bring me back to this page	Връщат ме на тази страница
I think they invented it in advance	Мисля, че са го измислили предварително
I have neither remorse nor fear	Не изпитвам нито угризения, нито страх
Jordan was the winner	Джордан беше победител
I got back in the car	Върнах се в колата
A man walking in the snow	Човек, който върви в сняг
I'm like a dog with a bone	Аз съм като куче с кост
I didn't know what to say	Не знаех какво да отговоря
I will not warn you again	Няма да те предупреждавам отново
I didn't have all the facts	Не разполагах с всички факти
I don't take off my dress until he's gone	Не си свалям роклята, докато той не си отиде
I just couldn't understand his actions	Просто не можех да разбера действията му
I didn't want to bother you	Не исках да те тревожа
He burns down and returns home	Изгаря и се връща у дома
I want you to be around for the speech	Искам да сте наоколо за речта
I know how hard it is to be strong	Знам колко е трудно да си силен
I guess you both have a similar situation	Предполагам, че и двамата имате подобна ситуация
I guess we can leave you	Предполагам, че можем да те оставим
Numerous streams drain the city's wastewater	Множество потоци отвеждат отпадъчните води от града
I'm angry that you don't believe me	Ядосан съм ти, че не ми вярваш
I think he was crying	Мисля, че плачеше
I have no idea what happened to her	Нямам представа какво се е случило с нея
I like to laugh and make people laugh	Обичам да се смея и да карам хората да се смеят
I could feel my breathing shallow	Усещах как дишането ми става плитко
I can get lost right here and now	Мога да се загубя точно тук и сега
I was thinking about tonight	Мислех за тази вечер
I want him to continue to suffer	Искам той да продължи да страда
I really appreciate the update	Наистина оценявам актуализацията
I looked at my watch and found that it was gone	Погледнах часовника си и открих, че го няма
I look around for a fire alarm	Оглеждам се наоколо за пожарна аларма
I have to shoot him here	Трябва да го стрелям тук
I see how each of you is behaving	Виждам как всеки от вас се държи
Simple but effective activity	Проста, но ефективна дейност
I had to learn to bite my tongue	Трябваше да се науча да си хапя езика
The driver stands quietly by the open door	Шофьор стои тихо до отворена врата
A very delightful feature of such a young girl	Много възхитителна черта на толкова младо момиче
Health in the city has also improved	Здравеопазването в града също се подобри
I think you have to keep the point of these things	Мисля, че трябва да запазите гледната точка на тези неща
It was a very strange evening	Беше много странна вечер
Great performance	Великолепно изпълнение
I pay the full amount	Плащам цялата сума
I will give it to him	ще му дам това
I won't tell her anything	Няма да й кажа нищо
I looked for doctors	Потърсих лекари
I felt the spirit so strongly when I received the blessings	Усетих духа толкова силно, когато получиха благословии
I just want to make a living	Просто искам да си изкарвам прехраната
I hoped, I hoped too much for my good	Надявах се, твърде се надявах за мое добро
I slept for eight hours and woke up sick	Спах осем часа и се събудих болен
I began to feel and smell the smell of my own flesh burning	Започнах да усещам и да усещам миризмата на собствената си плът, която гори
I was proud of myself for defending my position	Бях горд със себе си, че отстоях позицията си
I sighed desperately and walked to the door	Въздъхнах отчаяно и тръгнах към вратата
I walked to the gates	Тръгнах към портите
I have to do this for me	Трябва да направя това за мен
I felt completely safe and calm	Чувствах се напълно в безопасност и спокойна
A cloud passed and covered the whole floor	Мина облак и покри целия под
I no longer store his numbers on my phone	Вече не съхранявам номерата му в телефона си
Some flags are also subject to restoration	Някои знамена също подлежат на реставрация
I can't stand watching any of you get hurt	Не мога да понасям да гледам нито един от вас да бъдете наранени
I would really like to take a tour of the house	Наистина бих искал да направя обиколка на къщата
I finished the scotch	Довърших скоча
I felt it pass through my country and burn	Усетих как минава през страната ми и изгоря
I swallowed half the bottle and fell asleep	Преглътнах половината от бутилката и заспах
I won't care if no one reads it	Няма да ми пука, ако никой не го прочете
I couldn't see his eyes, just two empty holes	Не виждах очите му, само две празни дупки
I waited for my life to begin	Чаках животът ми да започне
I guess we'll be there in about ten days	Предполагам, че ще бъдем около десет дни
Spain did not take action	Испания не предприе действия
A truck driver stopped today	Шофьор на камион спря днес
One of us has to go	Един от нас трябва да си ходи
I haven't seen a doctor yet	Още не съм ходила на лекар
I would always feel guilty	Винаги бих се чувствал виновен
I tried to find reasons to be happy	Опитах се да намеря причини да се радвам
I signed documents the other day	Онзи ден подписах документи
A guard stood on either side of the messenger	От двете страни на пратеника стоеше пазач
I was tired of guns and violence	Бях уморен от оръжия и насилие
I was seconds to ask where his gratitude was	Бях на секунди да попитам къде е благодарността му
I have medium gray eyes	Имам средно сиви очи
I cross the street at full speed	Пресичам улицата с пълна скорост
I can't stand you, you have no idea	Не те понасям, нямаш представа
I have the feeling that my life has been saved	Имам чувството, че животът ми е спасен
The restoration was undertaken carefully	Реставрацията беше предприета внимателно
They were a better boat in this race	Те бяха по-добра лодка в това състезание
I lay there tired and bleeding	Лежах там уморен и кървящ
I sigh and sit down next to her	Въздъхвам и сядам до нея
I fell into her arms	паднах в прегръдките й
I can't believe how much it is	Не мога да повярвам колко е
I was not strong at all	Изобщо не бях силен
I had to do more	Трябваше да направя повече
I didn't remember anything	Не запомних нищо
I see the need to burn in his eyes	Виждам нуждата да гори в очите му
Money edited the film	Money монтира филма
I feel different now	Сега се чувствам различно
I want to learn more from your world	Искам да науча повече от твоя свят
I fully understood everything they told me that night	Напълно разбрах всичко, което ми казаха онази нощ
I guess it must be in the blood	Предполагам, че трябва да е в кръвта
I've seen it all	Виждал съм всичко това
I would not restrict or block his freedom to feel	Не бих го ограничил или блокирал свободата му да чувства
I highly recommend this seller	Силно препоръчвам този продавач
I saw people around her	Виждах хора около нея
I stepped back and waited	Отстъпих назад и зачаках
I let out a sharp breath as she made contact	Изпуснах рязко дъх, когато тя влезе в контакт
I must agree with this statement	Трябва да се съглася с това твърдение
I convinced my mother to do the same	Убедих и майка ми да го направи
A possible explanation for this behavior may be the following	Възможно обяснение на това поведение може да бъде следното
I filled out the form and sent it	Попълних формуляра и го изпратих
I saw a gun on the street	Видях пистолет на улицата
I know how to talk to this creature	Знам как да говоря с това същество
Dark and light world	Тъмен и светъл свят
I came to you as a friend	Дойдох при теб като приятел
A little lower, and she would beat his heart	Малко по-ниско и тя щеше да удари сърцето му
I would not leave	Нямаше да си тръгвам
I know what's going on there	Знам какво се случва там
Goat was definitely something new	Коза определено беше нещо ново
I have to tell everyone something	Трябва да кажа на всички нещо
I just have to believe in myself and take action	Просто трябва да повярвам в себе си и да предприема действия
I wonder if perfection is monstrous	Чудя се дали съвършенството е чудовищно
I hope you can download it	Надявам се, че можете да го изтеглите
I listened to that	Слушах това
And I find it strange, to put it mildly	И аз го намирам за странно, меко казано
I can't catch anyone	Не мога да хвана никого
Deputy to his dead wife	Заместник на мъртвата му съпруга
Sometimes I even went on dates with him	Понякога дори ходех на срещи с него
I liked it and thought about buying it	Хареса ми и се замислих да го купя
One face stared at her	Едно лице се взря в нея
I wish I could be you	Иска ми се да можех да съм аз вместо теб
I never thought of her again tonight	Никога повече не й мислех тази вечер
I decided that the only way to fight was with fire	Реших, че единственият начин за борба е с огън
A brother must protect his sister	Брат трябва да защитава сестра си
I've dealt with it before	Аз се справях с него преди
I want you more than you know	Искам те повече, отколкото знаеш
A woman's hand went up and he pointed to her	Ръката на една жена се вдигна и той я посочи
Finally I grab the garment and tear it off	Най-накрая грабвам дрехата и я откъсвам
A sharp knife and a few pieces of wood	Остър нож и няколко парчета дърво
I love good property sales	Обичам добра продажба на имоти
I love each of you	Обичам всеки един от вас
A world that doesn't want us	Свят, който не ни иска
I was alone in college	Бях сам и в колежа
I hide my copy until everyone solves their problems	Скривам копието си, докато всеки реши проблемите си
I'm not feeling well	не се чувствам добре
I can't see beyond that night	Не мога да видя отвъд онази нощ
I feel my bones where they shouldn't be	Усещам костите си там, където не трябва да са
I have to run faster	Трябва да бягам по-бързо
I just wanted to say hello	Просто исках да кажа здравей
A revolutionary on the rise	Революционер във възход
But we create human nature	Но ние създаваме човешката природа
I remember playing with clay as a child	Спомням си, че играех с глина като дете
She attempted suicide twice during their early relationship	Тя направи опит за самоубийство два пъти по време на ранната им връзка
Hell, I almost jumped out of my skin	По дяволите почти изскочих от кожата си
A blanket of sadness covers me	Покрива ме одеяло от тъга
I want to question the guards	Искам да разпитам охраната
In fact, I was treated like an animal	На практика ме третираха като животно
I saw a dark gray structure made of rock	Видях тъмно сива конструкция, направена от скала
I will always be the one next to him	Аз винаги ще бъда този до него
I'm covering for you	Покривам те
I knew there was something special about you	Знаех, че има нещо специално в теб
I couldn't get anywhere with my foot	Не можах да вляза никъде с крак
I'd say he's calling me	Бих казал, че ме зове
Smooth used for art form	Smooth, използван за художествената форма
You can always find a model that explains everything	Винаги може да се намери модел, който да обясни всичко
I had to kill a lot	Трябваше да убивам много
I was waiting for the elevator	Чаках асансьора
A demon was chasing him	Демон го преследваше
They have been going on for many years	Те се провеждаха в продължение на много години
I can't control what he does	Не мога да контролирам какво прави
I was ready to leave the past behind	Бях готов да оставя миналото зад себе си
We will fight in front of our own back door	Ще се бием пред собствената ни задна врата
However, I did not hear the words of the spell	Въпреки това не чух думите на заклинанието
I'll be back to pick you up	Ще се върна да те взема
I resisted the urge to scratch the place	Устоях на желанието да надраскам мястото
I'm not into this for business	Не съм в това за бизнес
I feel my daughter move under my arm	Усещам как дъщеря ми се размърда под ръката ми
I slowly continued with my life	Бавно продължавах с живота си
I repeat this cycle for the above period	Повтарям този цикъл за посочения по-горе период
I look her up and down	Гледам я отдолу нагоре
No need to cut off the power now	Няма нужда да прекъсвам тока сега
I believe we just have to let them endure	Вярвам, че просто трябва да ги оставим да се понесат
I can't wait until noon to get more coffee	Нямам търпение до обяд, за да си взема още кафе
I still act as her replacement	Все още действам като неин заместител
I liked and respected this aspect of communication	Харесах и уважих този аспект на комуникацията
The right wife will make your personal home wonderful	Правилната съпруга ще направи вашия личен дом прекрасен
I felt a little relieved	Почувствах малко облекчение
I was wondering what to do now	Чудех се какво да правя сега
I have bad news	Имам лоши новини
Soon he sent for his son	Скоро той изпрати да повикат сина си
I didn't mean to interfere	Не исках да те намесвам
I was amazed that they looked scared of him	Бях поразен, че изглеждаха уплашени от него
I couldn't go back to that	Не можех да се върна към това
I'm surprised it hasn't started yet	Изненадан съм, че още не е започнало
I wasn't a problem or anything	Не съм бил проблем или нещо подобно
I found the photo he sent me	Намерих снимката, която ми изпрати
I tried my best to make this rhyme	Опитах всичко възможно да направя тази рима
Unit of vegetation	Единица растителност
Narrative poetry may be the oldest type of poetry	Наративната поезия може да е най-старият вид поезия
Chief Distribution Engineer is located at the regional headquarters	Главен инженер по разпределение е разположен в регионалния щаб
I ate one and it wasn't very tasty	Изядох едно и не беше много вкусно
I hear that the locals are restless in the union	Чувам, че местните жители са неспокойни в съюза
I probably didn't need their problems	Вероятно нямах нужда от техните проблеми
I lost the part that made up my freedom	Загубих частта, която съставяше свободата ми
There is several hours of tension between them	Между тях има няколко часа напрежение
I know you're having a bad day, too	Знам, че и ти имаш лош ден
I stepped on her feet	Стъпих на крака й
I had forgotten the garage	Бях забравил гаража
I want to point something out	Искам да отбележа нещо
I like the way you do business	Харесва ми начина, по който правиш бизнес
I haven't eaten them all yet	Още не съм ги изял всичките
I was completely helpless against him	Бях напълно безпомощен срещу него
I will never forget them	Никога няма да ги забравя
I dug up the bed and planted the flowers	Изкопах леглото и засадих цветята
I didn't walk through the security room, you know	Не съм влязъл през стаята за охрана, нали разбирате
It does not mention the issue of the tourist office	В него не се споменава въпроса за туристическия офис
I have lunch on the hotel terrace under the vineyards	Обядвам на хотелска тераса под лозя
I didn't want to face my problems	Не исках да се сблъсквам с проблемите си
I'm afraid not	Страхувам се, че не е така
I prefer to be too prepared	Предпочитам да съм прекалено подготвен
I would call that night at the latest	Щях да се обадя най-късно същата вечер
I probably should have seen that	Вероятно трябваше да видя това
I write away from them	Пиша далеч от тях
I would really live	Щях да живея наистина
I know people who sound like that	Познавам хора, които звучат така
The system moved to the northeast	Системата се понесе на североизток
Great nightmare, to be honest	Страхотен кошмар, честно казано
I don't stare at her	Не се взирам в нея
A woman was getting in the car behind ours	Една жена влизаше от колата зад нашата
I looked at them all from above	Погледнах ги всичките отвисоко
I wouldn't want to see that happen to you	Не бих искал да видя това да ти се случи
I understand some characteristics	Разбирам някои характеристики
I could never drink half a bottle of wine	Никога не можех да изпия половин бутилка вино
They have remained public property ever since	Оттогава те остават публична собственост
I wouldn't have heard of it	Не бих и чувал за това
I can make the scars disappear almost instantly	Мога да накарам белезите да изчезнат почти мигновено
I had to look for her there first	Първо трябваше да я потърся там
I feared for her life	Страхувах се за живота й
I just want to make her happy	Просто искам да я направя щастлива
I didn't know where to look for inspiration	Не знаех къде да търся вдъхновение
The last entry in the diary is dated ten days earlier	Последният запис в дневника е с дата десет дни по-рано
I don't care about the outside person	Външната личност не ме интересува
I was hoping to go in three days	Надявах се да отида за три дни
I should have asked you a year ago	Трябваше да те попитам преди година
I trust him with my life	Доверявам му живота си
I came back a few months ago	Върнах се преди няколко месеца
I didn't have to wear anything to school	Не трябваше да нося нищо в училище
I am afraid that everyone will deviate from the righteous path	Страхувам се, че всеки ще се отклони от праведния път
Eventually, he rose to the rank of second lieutenant	В крайна сметка той се издига до чин втори лейтенант
I felt tired, pale and empty compared to them	Чувствах се уморен, блед и празен в сравнение с тях
I have to bite my lips to keep from laughing	Трябва да си прехапя устни, за да сдържа смеха си
I hardly know him at all	Изобщо почти не го познавам
I just was, you know	Просто бях, нали знаеш
I am living proof that they work	Аз съм живо доказателство, че работят
He had no twin brother	Той нямаше брат близнак
One honey bee did not have a head attached	Една медоносна пчела не е имала прикрепена глава
I was just having a little fun there	Просто се забавлявах малко там
I need to know this by now without asking	Трябва да знам това до този момент, без да питам
I was sad because work was calling to him again	Бях тъжен, защото работата отново го викаше
I shouldn't have provoked him	Не трябваше да го провокирам
I could do something like this again and enjoy it	Бих могъл да направя нещо подобно отново и да му се насладя
A strong cough leaves me	Силна кашлица ме напуска
Taxi picked me up in front of the office	Такси ме взе пред офиса
I can stand around in a few dozen different ways	Мога да стоя наоколо по няколко десетки различни начина
I was really busy	Бях наистина зает
I was incredibly blessed	Бях невероятно благословен
I looked at the picture in the frame behind it	Погледнах снимката в рамка зад нея
I would like to continue working with you	Бих искал да продължа да работя с вас
She was a great example for everyone	Тя беше страхотен пример за всички
Truly a troubled soul	Наистина проблемна душа
I just had to say my name	Трябваше просто да кажа името си
I need to clarify the situation there	Трябва да изясня ситуацията там
I am now working on these ideas	Сега работя върху тези идеи
I exist to make others feel generous	Съществувам, за да карам другите да се чувстват щедри
I went to school alone	Вървях сам до училище
They took me to the one in the middle	Отведоха ме до този в средата
I haven't even heard him really speak	Дори не съм го чувал да говори наистина
A few minutes later the pump stopped	Няколко минути по-късно помпата спря
I'm sure we're there	Сигурен съм, че сме там
I couldn't even help a poor knight	Дори не можах да помогна на някой беден рицар
I will definitely check this one	Определено ще проверя този
I launched a satellite in a city	Пуснах сателит в един град
I had a reputation for a reason	Имах репутация с причина
I did not know about this	Не знаех за това
I could breathe so clearly and completely	Можех да дишам толкова ясно и пълно
We have a bomb on board	Имаме бомба на борда
I want you to enjoy our wedding	Искам да се насладите на нашата сватба
I tried to do the same in my work	Опитвах се да правя същото в работата си
He has also given public lectures throughout the country	Изнасял и публични лекции в цялата страна
Almost the same bones	Почти същите кости
I hope it won't be too late	Надявам се, че няма да е твърде късно
I went to the window and looked outside	Отидох до прозореца и погледнах навън
I had more tools at my disposal	Имах на разположение още инструменти
I like being there	Харесва ми да си там
A minute later he knocks on the door	Минута по-късно той чука на вратата
I stand on it and she rolls her window	Стоя на него и тя търкаля прозореца си
I guess everyone is after all	Предполагам, че всички са все пак
I can't go back there one more time	Не мога да се върна там още веднъж
The second photo showed an increased budget	На втората снимка беше даден увеличен бюджет
He was a security guard outside	Точно отвън беше пазач
I also read very fast, which doesn't help	Аз също чета много бързо, което не помага
I had learned the material	Бях научил материала
I'm afraid there's something wrong	Страхувам се, че има някаква грешка
I made many, many mistakes	Сгреших много, много
I only heard his voice	Чух само гласа му
I couldn't even relieve myself without him	Не можех дори да се облекча без него
I quickly became a single mother	Доста бързо станах самотна майка
I was lost, so damn lost	Бях изгубен, толкова дяволски изгубен
A search party has been set up to search for the missing boy	Сформирана е издирвателна група за издирването на изчезналото момче
She loves all these people	Тя обича всички тези хора
I was paid to save on this great download	Платено ми е да спестя в това изтегляне на страхотното
I got lost in your eyes	Изгубих се в очите ти
Suddenly I didn't want to watch them anymore	Изведнъж вече не исках да ги гледам
I nod and continue our walk in the sun	Кимвам и продължаваме разходката си на слънце
I could still get water from the snow	Все още можех да взема вода от снега
I believe in your love and your devotion	Вярвам във вашата любов и вашата отдаденост
I felt my stomach clench with excitement	Усетих как стомахът ми се сви от вълнение
I bet you're not either	Обзалагам се, че и ти не си
A lady who swore to guard	Дама, която се закле да пази
I don't think healthy brains can achieve freedom	Не мисля, че здравите мозъци могат да постигнат свобода
This work remains under development	Тази работа остава в процес на разработка
I felt calm and happy	Чувствах се спокоен и щастлив
I had to investigate later, of course	Трябваше да разследвам по-късно, разбира се
I turned right and saw my car	Завих надясно и видях колата си
The topic shows the heroine with a dilemma	Темата показва героинята с дилема
I consider them bits or parts of a melody	Смятам ги за битове или части от мелодия
I let him see my approval and fun	Позволих му да види моето одобрение и забавление
I guess she was trying to be interviewed	Предполагам, че се е опитвала да вземе интервю
I closed them to fly	Затворих ги, за да летят
I have to stay strong for the kids	Трябва да остана силна за децата
I can't be seen working with you for free	Не мога да бъда видян да работя с вас безплатно
I did a very careful toilet	Правех много внимателно тоалетна
I couldn't expect more than that	Не можех да очаквам повече от това
I think he wants to talk to you	Мисля, че иска да говори с теб
I strive to see beauty	Стремя се да видя красотата
I hope you feel better now	Надявам се сега да се чувстваш по-добре
I never worried too much about death	Никога не съм се тревожил твърде много за смъртта
Weapons of forgiveness	Оръжие за прошка
I have always been a lonely person	Винаги съм бил самотен човек
A second night for a vulnerable child can be critical	Втора нощ за уязвимо дете може да бъде критична
Subsequently, the play was produced throughout the country	Впоследствие пиесата е продуцирана в цялата страна
I'm tired of being scared	Писна ми да ме е страх
I want to kill the one who made her look that way	Искам да убия този, който я накара да изглежда по този начин
I met her in the square	Срещнах я на площада
I asked to see the city	Помолих да разгледам града
The album achieved significant sales success	Албумът постигна значителен успех в продажбите
Washington was married and had three children	Вашингтон беше женен и имаше три деца
I'll just take it off when he gets home	Просто ще го махна, когато се прибере
I bet every day was a test	Обзалагам се, че всеки ден беше тест
I don't know when it happened	Не знам кога се е случило
I allowed this to hurt me very deeply	Позволих това да ме нарани много дълбоко
I consider you both part of my family	Смятам ви и двамата за част от моето семейство
Now I understand that this is what he wanted	Сега разбирам, че това е искал
I will not go into how this happened	Няма да навлизам как се случи това
I am afraid for the future	Страх ме е за бъдещето
I hear another knock	Чувам друго почукване
I must have looked annoyed, and she noticed	Сигурно изглеждах раздразнен и тя забеляза
I guess you grew up	Предполагам, че си пораснал
There were eight writers on the show	В шоуто имаше осем писатели
I did my best to keep my face turned	Направих всичко по силите си да държа лицето си обърнато
I learned it through you	Научих го чрез теб
I could read what was written on the wall	Можех да прочета написаното на стената
I want to have a feeling or something	Искам да имам чувство или нещо подобно
Be yours to hold it high	Бъдете ваш, за да го държите високо
I should like you more	би трябвало да те харесвам повече
The truce was agreed to last three years	Примирието беше договорено да продължи три години
A mad desire to let go passed through her	През нея премина лудо желание да се пусне
I will not deceive myself anymore	Повече няма да се самозалъгвам
I raised my hands to heaven	Вдигнах ръце към небето
So I hope you go home soon	Така се надявам да си тръгнеш скоро за вкъщи
I thought he would laugh at me	Мислех, че ще ми се смее
I can pay for myself	Мога сам да си платя
He didn't do well as the center of attention	Не се справих добре като център на внимание
I needed perfect	Имах нужда от перфектни
I really hate toast, and toast is better than bread	Наистина мразя препечен хляб, а тостът е по-добър от хляба
He himself would be a great captain	Самият той би станал страхотен капитан
I found them a treat	Намерих им лакомство
I firmly believe that they are good for the soul	Твърдо вярвам, че те са полезни за душата
I couldn't help but look around	Не можех да не се огледам
I just needed space between us	Просто имах нужда от пространство между нас
I wanted to be somewhere else	Имах желание да бъда някъде другаде
I have a feeling that everything he told me was a lie	Имам чувството, че всичко, което ми каза, е лъжа
I had never slept in the same bed	Не бях спала в едно и също легло нито веднъж
A wonderful mix of songs with something for everyone	Прекрасен микс от песни с по нещо за всеки
I didn't want to tell you	не исках да ти кажа
I was so nervous, but also excited	Бях толкова нервен, но и развълнуван
I looked at her fist	Погледнах към юмрука й
I was another black kid on the block	Бях още едно черно дете в блока
I followed the tracks to the north and lost them	Следвах следите на север и ги загубих
I recognized that expression	Разпознах този израз
I had to take a bath for fifteen minutes	Трябваше да се къпя за петнадесет минути
A sharp pain pierced my chest	Остра болка прониза гърдите ми
A friend of ours needs a new meeting room for the church	Един наш приятел има нужда от нова зала за събрания на църквата
I have a service contract with them	Имам договор за обслужване с тях
Part of him wanted to comfort this woman	Част от него искаше да утеши тази жена
I hope my work goes well	Надявам се работата ми да върви добре
I want her somewhere else with friends	Искам я на друго място с приятели
I just had to stay there, let them finish me	Трябваше просто да остана там, нека ме довършат
I never thought it would get this far	Никога не съм мислил, че ще се стигне дотук
I have plans for today, but we agreed on tomorrow	Имам планове днес, но се разбрахме за утре
I turned them off, one by one	Изключих ги, един по един
I'm cold that I can't hear him say exactly	Студено ми е, че не го чувам съвсем какво казва
I felt immediate relief	Почувствах незабавно облекчение
I go to the tall grass behind our house	Отивам до високата трева зад къщата ни
I was grateful to him and found him charming	Бях му благодарен и го намирах за очарователен
I was trying to make it fun	Опитвах се да го направя забавно
I was pale with dark circles around my eyes	Бях бледа с тъмни кръгове около очите
I can not go on like this	Не мога да продължавам така
I cut it off this morning	Отрязах го тази сутрин
I can get to the parking lot	Мога да стигна до паркинга
I told myself there was still hope	Казах си, че все още има надежда
I mean why exactly these	Имам предвид защо точно тези
I had to go to court	Трябваше да отида в съда
Dumb loss of money, you could say	Тъпа загуба на пари, може да се каже
I didn't even think of us as friends	Дори не ни мислех за приятели
Delayed flight of the plane does not help	Закъснял полет на самолета не помага
A perfect representation of the war raging in it	Перфектно представяне на войната, бушуваща в нея
No planes were made	Не са произведени самолети
I've experienced magic, I hope you do too	Изпитал съм магия, надявам се и вие
It always feels real because it's real	Винаги се чувства реално, защото е истинско
A memory of something beyond all that	Спомен за нещо отвъд всичко това
Now I could see that had changed	Сега можех да видя, че това се промени
I hadn't cried last night	Не бях плакала снощи
I was wondering if you have	Чудех се дали имате
I stepped out into the sunlight on the other side	Излязох на слънчева светлина от другата страна
I already told you about my best friend	Вече ти казах за най-добрия ми приятел
I needed more than his lips	Имах нужда от повече от устните му
I never want anything to do with him	Никога не искам нищо с него
I can add that to her list of new talents	Мога да добавя това към нейния списък с нови таланти
I was in no hurry on stage like the others	Не бързах на сцената като другите
I told her to say no to him	Казах й да му каже не благодаря
I want you to sit down at the press conference	Искам да седнете на пресконференцията
Juliet drinks orange juice and faints	Жулиета изпива портокаловия сок и припада
I saw what happened to you	Видях какво ти се случи
This had subsequent effects on the development of her character	Това имаше последващи ефекти върху развитието на нейния характер
I guess it was pretty good	Предполагам, че беше доста добре
I want him to trust me	Искам той да ми се довери
I never managed to get off the ground	Никога не успях да сляза от земята
I was very pleased with the product	Бях много доволен от стоката
I guess my potato batteries are exhausted	Предполагам, че картофените ми батерии са се изтощили
I mean like a fresh brain coming out of a skull	Имам предвид като прясно излязъл мозък от черепа
I told him he could rest until breakfast	Казах му, че може да си почине до закуска
A male reflection on her own face	Мъжко отражение на собственото й лице
I would be afraid that he might be hiding somewhere	Бих се страхувал, че може да се крие някъде
I was completely open to him, and he was open to me	Бях напълно отворен към него, а той към мен
That's how I didn't recognize me anymore	Така вече не ме познах
Several others joined her and crossed the border	Няколко други се присъединиха към нея и прекрачиха границата
Six leaders received life sentences	Шестима лидери получиха доживотни присъди
I love you so much, please believe me, please	Обичам те толкова много, моля те, повярвай ми, моля
I'm flying over our house	Летя над къщата ни
I didn't know much about him either	Аз също не знаех много за него
I wake up with this feeling of this terrible sadness	Събуждам се с това чувство на тази ужасна тъга
A wonderful touch, really	Прекрасно докосване, наистина
I have nothing better to do	Нямам какво по-добро да правя
A wide smile on their faces	Широка усмивка на лицата им
I was standing so close that they hit me	Стоях толкова близо, че ме удариха
I'm so absorbed in my thoughts	Толкова съм потънала в мислите си
Congratulations dear	Поздравявам уважаемия
I mean the first time	Имам предвид първия път
I already exist to publish you	Вече съществувам, за да те публикувам
Now I feel like a complete idiot	Сега се чувствам пълен идиот
I felt a pat on the shoulder and looked up	Усетих потупване по рамото си и погледнах нагоре
And I didn't start with the next script	И аз не съм започнал със следващия скрипт
I seriously didn't know what to expect	Сериозно не знаех какво да очаквам
I wasn't even sure what was going on	Дори не бях сигурен какво става
I know what's going on with my clothes here	Знам какво се случва с дрехите ми тук
I jump with all my might and trap him	Скачам с цялата си сила и го хващам в капан
I hope you can help me	Надявам се, че можете да ми помогнете
I planned to keep up the pressure	Планирах да продължа да оказвам натиск
Honestly, I didn't know what to say	Честно казано не знаех какво да кажа
I have an empty apartment to enjoy	Имам празен апартамент, на който да се наслаждавам
I had to make a change	Трябваше да направя промяна
I would prove him wrong	Бих му доказал, че греши
I can arrest him now	Мога да го арестувам сега
I carefully locked it behind me	Внимателно го заключих зад себе си
I received a warm and friendly greeting at the entrance	Получих топъл и приятелски поздрав на входа
I stared straight down the long green platform	Загледах се право надолу по дългата зелена платформа
I didn't make you lose anything	Не съм те накарал да загубиш нищо
A few seconds later, the door to his room opened	Няколко секунди по-късно вратата на стаята му се отвори
I owe everything in my life to him	На него дължа всичко в живота си
I placed them flat in the palm of my hand	Положих ги плоски в дланта на ръката си
I immediately fell asleep	Веднага заспах
This is a normal heart rate	Това е нормален пулс
I need beer in the worst way	Имам нужда от бира по най-лошия начин
I wondered, maybe I even wanted to do it	Чудех се, може би дори исках да го направи
Only minor damage was inflicted on the island	На острова са нанесени само леки щети
I love this old anthem	Обичам този стар химн
I am planning a counseling session for my couple	Планирам сесия за консултиране за моята двойка
One corner of the room was occupied by a large safe	Един ъгъл на стаята заемаше голям сейф
I think they kept the nurse in the dark	Мисля, че държаха медицинската сестра на тъмно
For a while, I also had a strange noise that subsided	За известно време също имах странен шум, който утихна
I have no money, no car, no house	Нямам нито пари, нито кола, нито къща
I think we need to get back to that	Мисля, че трябва да се върнем към това
I really can't talk about love right now	Наистина не мога да говоря в момента любов
I was lost almost instantly	Бях изгубен почти мигновено
All I had to do was read a book	Оставаше ми да прочета една книга
I'm not staying here	аз не оставам тук
I missed him a lot	Доста ми липсваше
I went to the window and stared into the night	Отидох до прозореца и се загледах в нощта
I have previously supported the death penalty	Преди съм подкрепял смъртното наказание
I asked the name of the hotel	Попитах името на хотела
An empty expression stares at a wrinkled face	Празно изражение се взира от набръчкано лице
A deer's head was mounted on one of the walls	На една от стените беше монтирана глава на елен
I tried to give everyone their individuality	Опитах се да дам на всеки своя индивидуалност
I stand up dramatically, still facing him	Изправям се драматично, все още обърната към него
You are the hero of the revolution	Вие сте героят на революцията
I pretended to be dead	Преструвах се на мъртъв
I'm just running out of time	Просто ми изтече времето
A detailed clinical history may be helpful	Подробната клинична история може да се окаже полезна
The impact of the storm was generally insignificant	Въздействието от бурята като цяло беше незначително
I didn't confess to you or anything else	Нито ти признах, нито нещо друго
I really like the idea of ​​liquid	Много ми харесва идеята за течност
I had set my dreams aside	Бях отместил мечтите си настрана
Form in the dark alley	Форма в тъмната уличка
I missed having company	Липсваше ми да имам компания
I'm still breathing	все още дишам
I fell to my knees beside him	Паднах на колене до него
I can live without a little air	Мога да живея без малко въздух
I developed and refined my notes and considered my approach	Разработих и усъвършенствах бележките си и обмислих подхода си
I have to break the party	Трябва да разбия купона
Different time flow	Различен времеви поток
The debate continued for the next three years	Дебатът продължи през следващите три години
I liked the way they were woven together	Хареса ми начина, по който са сплетени заедно
I see the recordings that are displayed on the console	Виждам записите, които се извеждат на конзолата
I quickly cut the roll	Нарязах бързо на рулото
A lot of time	Много време
I found this on the net	Намерих това в нета
A new career opportunity may arise	Възможно е да се появи нова възможност за кариера
I was stuck with her composure	Останах прикован към нейното самообладание
I can take you right here	Мога да те заведа точно тук
I want young, unattached, ambitious men	Искам млади, необвързани, амбициозни мъже
I felt guilty for abandoning him	Чувствах се виновен, че го изоставих
I have to apologize for the way things have turned out between us	Трябва да се извиня за начина, по който се развиха нещата между нас
The prisoners had been planning an escape for several months	Затворниците планираха бягството от няколко месеца
I wouldn't ask you to change	Не бих те помолил да се промениш
I'm trying hard to shake off mine	Усилено се опитвам да се отърся от моето
I was only fourteen then	Тогава бях само на четиринадесет
I'm bringing a psychologist	Довеждам психолог
I can't catch her on foot	Не мога да я хвана пеша
I have a landscape of flowers, not trees	Имам пейзаж от цветя, а не от дървета
I refuse to let her go	Отказвам да я пусна от обятията си
I still have a theory	Все пак имам теория
They were invisible	Те бяха невидими
I sent the document and asked for her feedback	Изпратих документа и поисках нейната обратна връзка
I couldn't bring myself to tell anyone	Не можех да се накарам да кажа на никого
He has to prepare food for us soon, she thought	„Трябва скоро да приготвя храна за нас“, помисли си тя
I rode my bike	Карах колелото си
I saw him as a bad person	Виждах го като лош човек
I really like this answer	Наистина ми харесва този отговор
The chicken fence will prevent this to some extent	Оградата за пиле ще предотврати това до известна степен
I wanted to give you something	Исках да ти дам нещо
I struggled with the urge to tear it from my skin	Борех се с желанието да го откъсна от кожата си
I waited to make sure the plane took off safely	Изчаках, за да се уверя, че самолетът е излетял безопасно
I put it inside	Вмъкнах го вътре
Beautiful face, along with intelligence	Красиво лице, заедно с интелигентност
Anyway, I've never used it much in battle	Така или иначе никога не съм я използвал много в битка
This kind of action characterized the whole war	Този вид действия характеризираха цялата война
The process took more than eight months to complete	Процесът отне над осем месеца, за да завърши
A way had to be found to smooth things over	Трябваше да се намери начин за изглаждане на нещата
I go straight to the front door and leave	Отивам направо до входната врата и си тръгвам
I live four minutes up	Живея четири минути по-нагоре
I heard that cities are not safe for walking	Чух, че градовете не са безопасни за разходка
I use this cross twice a day	Използвам този кръст два пъти на ден
I'm sure you want to talk	Сигурен съм, че искаш да говорим
I thought of things that would make me angry	Мислех си за неща, които биха ме ядосали
These systems are the most common type of binding	Тези системи са най-често срещаният тип обвързване
A little gray wolf goes out into the open	Малък сив вълк излиза на открито
I decided to leave life forever	Реших да напусна живота завинаги
The screen reads a list of connection steps	Екран чете списък със стъпки за свързване
But several things began to change	Но няколко неща започнаха да се променят
This fountain is dedicated to every freedom	Този фонтан е посветен на всяка свобода
I doubt his wife shed too many tears	Съмнявам се дали жена му е проляла твърде много сълзи
I'm just too happy for that	Просто съм твърде щастлив за това
Heat spilled over her veins	По вените й се разля топлина
The guide will not help you	Ръководството няма да ви помогне
I thought he liked me already	Мислех, че вече ме харесва
I really liked this list	Много ми хареса този списък
I love talking to you	Обичам да говоря с теб
I was ready to ask what he was talking about	Бях готов да попитам за какво говори
I come and almost faint	Идвам и почти припадам
Too bad he's not here with you	Жалко, че не е тук с теб
I think about everything for my walk	Обмислям всичко за разходката си
I definitely made that mistake	Определено направих тази грешка
I turn and look back	Обръщам се и поглеждам назад
I have no use for being saved from sin	Нямам полза да бъда спасен от греха
I do work that no one wants to do	Аз върша работата, която никой не иска да върши
I don't have to feel that way	Не трябва да се чувствам така
Many people were moving in the streets	Много хора се движеха по улиците
I had more complicated ways to express it	Имах по-сложни начини да го изразя
I know how close you are	Знам колко сте близки
He played first base and recorded a single	Той свири първа база и записа сингъл
I think it went pretty well	Мисля, че мина доста добре
Part of me disappeared on that train	Част от мен изчезна в този влак
The southern accent is more than how someone speaks	Южният акцент е нещо повече от това как някой говори
I know you have them	Знам, че ги имаш
I have to go back to work	Трябва да се върна на работа
I hid with my baby in the woods	Скрих се, заедно с моето бебе, в гората
A small light came on and went out	Светна и изгасна малка лампичка
I wanted his name to remind you of a killer	Исках името му да ти напомня за убиец
A group of girls were playing in the dust	Група момичета играеха в праха
I saw tears fall in her lap	Виждах капки сълзи да падат в скута й
I tried to roll over to one side	Опитах се да се преобърна на една страна
I threw my torch back the way we had come	Хвърлих факлата си обратно по пътя, по който бяхме дошли
I didn't believe that	Не вярвах в това
I love the breeze flowing through my window	Обичам бризът, който тече през прозореца ми
A normal evening for all of them	Нормална вечер за всички тях
I was afraid something was terribly wrong	Страхувах се, че нещо се е объркало ужасно
The fourth hit the ship in the nose	Четвъртият удари кораба в носа
I hope the excitement is not for me	Надявам се, че вълнението не е за мен
Anthony across the river	Антъни отвъд реката
This is also true of theology	Това важи и за теологията
I sin like everyone else	Съгрешавам като всеки друг
I agree to a large extent	Съгласен съм до голяма степен
The baby calf is not afraid of the tiger	Бебето теле не се страхува от тигър
I want to call you	Искам да ви призова
I lost it this morning	Тази сутрин го загубих
He looks more athletic	Изглежда по-атлетичен
I lived my whole life in fear	Живях цял живот със страх
I pulled the lid	Дръпнах капака
I have not reached this part of my memory	Не съм стигнал до тази част от паметта си
I felt it was close	Усетих, че е близо
A small piercing in the heart can cause severe pain	Малък пиърсинг в сърцето може да причини силна болка
A world she had been involved in fixing	Свят, в който тя бе участвала в оправянето
I have no problem with that	Нямам никакви проблеми с това
I didn't want to do it outside	Не исках да го правя навън
I saw fear creeping in	Виждах как страхът се прокрадва
I could have written a better title than that	Можех да напиша по-добро заглавие от това
I love to write and teach	Обичам да пиша и да преподавам
I could read and write and speak three languages	Можех да чета и пиша и да говоря три езика
I'm worried baby	Притеснявам се бебе
I have the red apple in my hand	Имам червената ябълка в ръката си
I have to work today, honey	Днес трябва да работя скъпа
I couldn't do anything without his permission	Не можех да направя нищо без негово разрешение
I told him not to	Казах му да не го прави
I believe this is wrong	Вярвам, че това е погрешно
I must be fine, then we signed	Трябва да съм добре, тогава се подписахме
He also had three children	Той имаше и три деца
I was forced to turn to them	Бях принуден да се обърна към тях
I watched happily as he took off his bulletproof vest	Гледах щастливо как той съблече бронежилетката си
I only needed one round	Трябваше ми само един кръг
The meeting was unsuccessful	Срещата беше неуспешна
I'll take you out myself	сам ще те изведа
I know how to handle this	Знам как да се справя с това
A search for her name showed nothing interesting	Търсенето на името й не показа нищо интересно
A series of question marks followed by an exclamation	Поредица от въпросителни, последвани от възклицание
I will still think about the wedding with you	Все още ще мисля за сватбата с теб
I have a job for you	Имам работа за теб
I learned a lot in that short time	За това кратко време научих много
I remember he taught us how to count music	Спомням си, че ни учеше как да броим музика
I know that this statement has a deeper meaning	Знам, че това твърдение има по-дълбок смисъл
This method is the only correct one	Този метод е единственият правилен
I chose to talk about accountability this month	Избрах този месец да говоря за отчетността
So she gets a pass in our book	Така тя получава пропуск в нашата книга
I followed and turned right	Последвах и завих надясно
He said it took seven months to complete the proceedings	Той заяви, че завършването на производството е отнело седем месеца
I didn't have to go back for her	Не трябваше да се връщам за нея
I must deny otherwise	Трябва да отричам за друго
I still intended to come and see you	Все пак имах намерение да дойда да те видя
I have powerful legs	Имам мощни крака
I couldn't say how convincing any of their cases were	Не можех да кажа колко убедителен беше някой от техните случаи
I need you to be strong, not weak	Имам нужда да бъдеш силен, а не слаб
I was told this was normal	Казаха ми, че това е нещо нормално
I like things that are rare and hard to find	Харесвам неща, които са редки и трудни за намиране
I go out in front of a big church	Излизам пред голяма църква
I believe there is a good reason for this	Вярвам, че има основателна причина за това
I go to him and see a strange number	Отивам до него и виждам странен номер
I hope she didn't have to go to the hospital	Надявам се, че не й се е наложило да ходи в болница
I can't talk to him	Не мога да го говоря с него
I feel nothing but warmth	Не усещам нищо освен топлина
I left them behind	Оставих ги зад себе си
I can't believe how amazing you really are	Не мога да повярвам колко невероятна си всъщност
I, in turn, get air without metal	Аз от своя страна получавам въздух без метал
I didn't want him to come back	Не исках той да се връща
I have been watching it for many years	Гледам го от много години
I felt bad for the girl	Почувствах се зле за момичето
I left in the fog	Тръгнах си в мъгла
Then I followed another, who entered the nearby building	След това последвах друг, който влезе в близката сграда
I wanted to see the river	Исках да видя реката
I helped you win the battle	Помогнах ти да спечелиш битката
I had to be there for two weeks	Трябваше да бъда там две седмици
I also know that you do what you always do	Знам също, че правиш това, което правиш винаги
A very simple solution was found	Беше намерено много просто решение
I woke up hours later in the hospital	Събудих се часове по-късно в болницата
I loved seeing the look of ecstasy on his face	Обичах да виждам изражението на екстаз на лицето му
I knew it was better to protest	Знаех, че е по-добре да протестирам
I guess it could happen	Предполагам, че може да се случи
I would keep my vigilance	щях да пазя бдителността си
I take his opinion to heart	Приемам мнението му присърце
And he confronted him with that	И го изправи пред това
I could never impose my own agenda again	Никога повече не бих могъл да налагам собствения си дневен ред
From my breathing, I assumed that reconciliation was out of the question	По дишането предположих, че помирението е изключено
I saw our relationship as a marriage	Гледах на връзката ни като на брак
I suggest we leave it to me	Предлагам да го оставим на мен
The male is significantly larger than the female	Мъжкият е значително по-голям от женската
I said goodbye to her and left	Сбогувах се с нея и си тръгнах
I can't show you anything new	Не мога да ви покажа нищо ново
Now I see water with big boats on it	Сега виждам вода с големи лодки върху нея
I made tons of mistakes and hundreds of wrong turns	Направих тонове грешки и стотици грешни завои
I can get us there	Мога да ни вкарам там
I had no idea what was going on	Нямах представа какво се случва
I was sure he could take it more	Бях сигурен, че може да понесе повече
At this point, a connection was established	В този момент се създаде връзка
I have a wonderful feeling about my employer	Имам прекрасно чувство по отношение на работодателя ми
That's how I became popular	Така ставах популярен
So please keep quiet	Така че, моля, запазете тишина
I would never think of doing more	Никога не бих си помислил да направя нещо повече
Music is something that continues	Музиката е нещо, което продължава
I like to look beautiful	Обичам да търся красиви
And I could do that	И аз можех да направя това
The females leave and the territories can change owners	Женските си отиват и териториите могат да си сменят собствениците
I have every secret zone	Имам всяка тайна зона
I almost copied part of it	Почти копирах част от него
I advised him to appeal the refusal	Посъветвах го да обжалва отказа
I felt all the souls around me	Усещах всички души около мен
I have to come back this afternoon	Трябва да се върна днес следобед
I agree that engaging people who are interested is key	Съгласен съм, че ангажирането на хора, които се интересуват, е от ключово значение
I came to pick you up	Идвах да те взема
I hoped they would listen to me	Надявах се да ме послушат
I was probably wrong	Вероятно съм бил в грешка
I found this notebook in the straw	Намерих тази тетрадка в сламата
I plan to buy him another	Смятам да му купя още един
Volunteer trip to me	Доброволчески път до мен
I can feel the back of her throat	Усещам задната част на гърлото й
Very rarely do I think so far ahead	Много рядко мисля толкова напред
Then, of course, I will reach for the other child	Тогава, разбира се, ще посегна към другото дете
I opened the door, she was an old woman	Отворих вратата, беше стара жена
I felt that way most of the time	Аз самият се чувствах така повечето пъти
I have to go to bed soon	Трябва скоро да си лягам
I have a feeling that this is not as intended	Имам чувството, че това не е така, както е замислено
He turned it into a magnificent summer residence	Той го превърна в величествена лятна резиденция
I still had a boyfriend at home	Все още имах гадже вкъщи
I had a little sink in my room	Имах малко мивка в стаята си
I should have told her a long time ago	Трябваше отдавна да й кажа
I sit to his left	Сядам вляво от него
Dirty little girl	Мръсно малко момиченце
I think their appearance is over	Мисля, че появата им е завършена
I haven't slept at all	Изобщо не съм спала
I wanted my life to have a purpose	Исках животът ми да има цел
With every single thing	С всяко едно нещо
They walk around and decide to be friends	Те се разхождат и решават да бъдат приятели
I have to keep them too	Трябва да държа и тях
I liked him well enough	Харесах го достатъчно добре
I explained the whole situation and he was very understanding	Обясних цялата ситуация и той беше много разбиращ
I had good and bad	Имал съм добри и лоши
I still didn't understand the difference he was making	Все още не разбирах разликата, която прави
I made sure to talk to them	Погрижих се да говоря с тях
It was hard for me to keep my eyes on him	Трудно ми беше да задържа очите си от него
A few weeks later, he did not return until morning	Няколко седмици по-късно той се прибра чак сутринта
I like being a nurse	Харесва ми да съм медицинска сестра
I'm sure it would be the same with you	Сигурен съм, че и при вас би бил същият случай
The army did not realize how big the camp was	Армията не осъзнаваше колко голям е лагерът
I'm not ready for dinner	Не съм готова за вечеря
I just wanted him to shut up	Просто исках той вече да млъкне
I stood in awe before them	Стоях с благоговение пред тях
I promise to get to the lake today	Обещавам се да стигна до езерото днес
I stared at the elegant watch	Загледах се в изискания часовник
They sail through a huge storm	Те плават през огромна буря
I just wanted to make sure nothing went wrong	Просто исках да се уверя, че нищо не се е объркало
I understood everything	Разбрах всичко
I knew it was an excuse	Знаех, че е извинение
I cried all the way to his house	Плаках през целия път до къщата му
I was just glad I got out of there	Просто се радвах, че излязох оттам
I looked down at their feet	Погледнах надолу към краката им
I live it and follow its path	Живея го и вървя по неговия път
I wanted to feel it again	Исках да усетя отново
I didn't do that	не съм правил това
There were roses everywhere you went	Имаше рози навсякъде, където ходиш
There was a volume of two numbers	Имаше един том от две числа
A rare commodity he managed to find	Рядка стока, която успя да намери
I need to discuss with the elder	Трябва да обсъдя със старейшината
I don't know how to describe it	Не знам как да го опиша
Dumb ass, as always	Тъп задник, както винаги
Cold shell at home	Студена обвивка на дом
Deep smoking cigarette	Дълбоко изтегляне на цигарата
I sighed, then looked at my watch	Въздъхнах, след което погледнах часовника си
I didn't know she was working on this project	Не знаех, че тя работи по този проект
A few days, a few months, maybe a year	Няколко дни, няколко месеца, може би година
Some calm and confidence	Известно спокойствие и увереност
I especially like birds	Особено харесвам птиците
Most of the time, I just slept and my appetite was completely gone	Най-често просто спях и апетитът ми беше напълно изчезнал
I know it must have been hard for you	Знам, че сигурно ти е било трудно
I know it wasn't real	Знам, че не беше истинска
I jump out of my seat and run	Скачам от мястото си и бягам
I feel we need to understand this better	Чувствам, че трябва да разберем това по-добре
I totally made it up	Напълно го измислих
I only feel rage	Усещам само ярост
I don't want to wait any longer	Не искам да чакам повече
I find it hard	Трудно ми е
I'm sure you didn't bring any evening clothes	Сигурен съм, че не си донесла вечерно облекло
A pale foot floated to the surface	Блед крак изплува към повърхността
I was a little drunk, though	Все пак бях малко пиян
I was always an open book with my mother	Винаги бях отворена книга с майка ми
I need to find more words	Трябва да намеря още думи
Count another drop	Броя още една капка
I want to help her too, but you are wanted	И аз искам да й помогна, но ти си желана
For comparison, I had the middle of the road	За сравнение имах средата на пътя
I would accept this deal	Щях да приема тази сделка
A boyish bliss they never imagined they would share	Момчешко блаженство, което никога не са предполагали, че ще споделят
I consider your sister my own sister	Смятам сестра ти за моя собствена сестра
I accept that this is an exercise	Приемам, че това е упражнение
I got up and stared out the broken window	Станах и се загледах през счупения прозорец
I look at their young faces, bright, cheerful	Гледам младите им лица, светли, весели
I walked slowly to my door	Бавно тръгнах към вратата си
This time I meant it	Този път го имах предвид
I can't take my eyes off him	Не мога да откъсна очи от него
I don't want you to be tempted	Не искам да изпадаш в неговото изкушение
I'm not talking about a church or a chapel	Не говоря за църква или параклис
I just do not have time	Просто нямам време
I want you to forget all about it	Искам да забравиш всичко за това
A real country boy still	Истинско селско момче все още
I smile at him and he smiles at me	Усмихвам му се и той ми се усмихва
A tragedy for me and my family	Трагедия за мен и семейството ми
I may not be so aggressive in building relationships	Може да не съм толкова агресивен с изграждането на връзки
I dry myself and head for my room	Изсушавам се и се отправям към стаята си
I filled it and drank it immediately	Напълних го и веднага го изпих
I turn quickly	Обръщам се бързо
And I didn't hear about her until after her death	И аз не съм чувал за нея, чак след смъртта й
A drop-down menu will appear	Ще се появи падащо меню
I'm just the driver	Аз съм просто шофьорът
I feel the wet heat everywhere	Усещам мократа топлина навсякъде
I know time is precious	Знам, че времето е ценно
I turned to the window and looked out	Обърнах се към прозореца и погледнах навън
I can fight anyone	Мога да се преборя с всеки
I'm just starting the program	Просто започвам да стартирам програмата
I would not change it	не бих го променил
I didn't want to hear his answer	Не исках да чуя отговора му
I have to go to school	Трябва да отида на училище
I spent a lot of time writing these letters	Прекарах много време в писането на тези писма
The women escaped bodily harm	Жените са избягали от телесна повреда
I would be the worst husband	Бих бил най-лошият съпруг
And we will prove this beyond a reasonable doubt	И това ще докажем извън всяко разумно съмнение
I feel my arms wrap around my neck	Усещам как ръце се увиват около врата ми
I didn't come close	Не се приближих
Living conditions remained grim	Условията на живот останаха мрачни
I think our execution is coming	Мисля, че нашата екзекуция идва
I never understood his name	Никога не разбрах името му
I just thought it would be fun	Просто мислех, че ще бъде забавно
I didn't want to fight anymore	Не исках да се боря повече
I spend a second in awe of her bravery	Прекарвам секунда в страхопочитание от нейната храброст
I like to be prepared for a valet	Обичам да съм подготвен за камериер
I live with the same bliss	Аз живея със същото блаженство
I think that means connected and it would make sense	Мисля, че това означава свързано и би имало смисъл
I told you this nonsense before	Казах ти тези глупости преди
I'm starting to think he may not believe me	Започвам да си мисля, че може да не ми вярва
Little is known about his behavior	Малко се знае за поведението му
I just want it from my life	Просто го искам от живота си
I've never been a dreamer	Никога не съм бил човек за сън
I will not compromise my own emotions	Няма да компрометирам собствените си емоции
I stared into her face and she stared at mine	Взирах се в лицето й, а тя в моето
Live fish are usually eaten from the head	Живата риба обикновено се яде от главата
There was silence between them	Между тях настъпи тишина
I need to know why you won't see me	Трябва да знам защо няма да ме видиш
I just noted this dramatic absence	Просто отбелязах това драматично отсъствие
I began to watch him with interest	Започнах да го наблюдавам с интерес
I felt rain on my face	Усетих дъжд по лицето си
I intentionally keep delivery slow and include long breaks	Умишлено поддържам доставката бавно и включвам дълги почивки
I kept my cool and listened to the voice as well	Запазих хладнокръвие и също се вслушах в гласа
I couldn't say more	Не бих могъл да кажа повече
I looked at the note again	Прегледах отново бележката
I let the wall win	Оставях стената да победи
I just want to find justice	Просто искам да го намеря справедливостта
I want to comfort you always	Искам да те утешавам винаги
I thought about all the people we helped	Помислих си за всички хора, на които сме помогнали
I have to try to do it	Трябва да се опитам да го направя
I started walking on them	Започнах да вървя по тях
A hole began to form in the mud hole	Започна да се образува дупка в калната дупка
I thought she was dead	Мислех, че е мъртва
I chose to work alone	Избрах да работя сам
I wear a pair of brown little heels with it	С него нося чифт кафяви малки токчета
I guess he won't come back	Предполагам, че няма да се върне
I didn't expect to talk to him	Не очаквах да говоря с него
I followed you to the door and listened outside	Последвах те до вратата и слушах отвън
I ignore him and easily break his grip	Игнорирам го и лесно скъсам хватката му
I've seen this before and recently	Виждал съм това преди и наскоро
I had mixed feelings about this man	Изпитах смесени чувства към този човек
I know we are close to discovering the truth	Знам, че сме близо до откриването на истината
I didn't have a physical body, for example	Нямах физическо тяло, например
I gave him everything	Дадох му всичко
I was the only one left	Останах само аз
Still, I want to see more	Все пак искам да видя повече
I felt upset, useless, and more than depressed	Чувствах се разстроен, безполезен и повече от депресиран
I thanked her and invited her in	Благодарих й и я поканих да влезе
I hate food shopping	Мразя пазаруването на храна
A smile appeared on her face	На лицето й се появи усмивка
I returned to my fruits	Върнах се към плодовете си
I will deal with this issue myself	Аз сам ще се заема с този въпрос
And I didn't choose that	И аз не избрах това
I have a video, write back	Имам видео, пишете обратно
Robbery and violence were commonplace	Грабежите и насилието бяха нещо обичайно
I guess that makes me sick or something	Предполагам, че това ме прави зле или нещо подобно
I wish you success in losing weight	Желая ти успех в отслабването
I could clearly hear his gasping	Можех ясно да чуя задъхването му
I want to thank you for your kindness	Искам да ви благодаря за вашата доброта
I'm not listening	не съм за чуване
I will announce it myself	Сам ще го обявя
I did so as I entered the room	Направих го, като влязох в стаята
This was probably because he liked the producer	Това вероятно беше, защото той харесваше продуцента
I quickly checked my bank account	Бързо проверих банковата си сметка
I want to touch the ground	Искам да докосна земята
Pressure from women followed	Последва натиск от жени
I see what you wear to work	Виждам какво носиш на работа
I can't imagine my life without you	Не мога да си представя живота си без теб
I was facing forward, staring at nothing, really	Бях обърнат напред, втренчен в нищо, наистина
I accept online payment for all items carried	Приемам онлайн плащане за всички носени артикули
I knew this species too well	Познавах този вид твърде добре
I wanted to get some ice cream after church	Исках да си взема сладолед след църква
I passed my written exam	Издържах писмения си изпит
Hill refused to accept the proposed terms	Хил отказа да приеме предложените условия
A small piece of glass slammed into my skin	Малко парче стъкло се заби в кожата ми
I know they are not part of this conspiracy	Знам, че не са част от тази конспирация
The condition is like a beautiful woman	Състоянието е като красива жена
I enjoy most, but not all of this album	Наслаждавам се на повечето, но не на целия този албум
I also want you to study this	Искам също да изучавате това
I will die riding like this	Ще умра, яздейки така
I found the food delicious and will eat there again	Намерих храната за вкусна и ще ям отново там
I'm done with this one for the night	Приключих с този за през нощта
I was in sixth grade then	Тогава бях в шести клас
I didn't notice a single person nearby	Не забелязах нито един човек наблизо
I did not take a calm approach	Не възприех спокоен подход
I didn't accuse him of being disappointed	Не го обвинявах, че е разочарован
I push him with all my might	Натискам го с цялата си сила
I want to be at home, close to you	Искам да съм у дома, близо до теб
I don't care what everyone thinks	Не ме интересува какво мислят всички
I tell him it was pretty boring	Казвам му, че беше доста скучно
I will not speak today	Днес няма да говоря
I expect you to be very busy tomorrow	Очаквам утре да си много зает
I heard the sound of a key being thrown	Чух звук от хвърляне на ключ
I offer him the third	Предлагам му третото
I want you to be my friend too	Искам и ти да си мой приятел
I couldn't throw that at you either	Не бих могъл да изхвърля това и на теб
The only remaining season is winter	Единственият останал сезон е зимата
I could hear what you were saying	Можех да чуя какво казваш
I was bored at school	Беше ми скучно в училище
No saint is known by name	Никой светец не е известен с името
I also bought their blue ribbon	Купих си и тяхната синя лента
I really don't know what to do	Наистина не знам какво да правя
And I didn't recognize him	И аз не го познах
I have not betrayed my country	Не съм предал страната си
I like good things and I like to be pampered	Харесвам хубавите неща и обичам да бъда разглезен
I'm just following orders, he thought	Просто изпълнявам заповедите, помисли си той
I fall, but forward and inside	Падам, но напред и отвътре
Barrel with tennis balls	Буре с топки за тенис
I had to get everything together	Трябваше да накарам всичко да се събере
I have to be mad at you right now	Трябва да ти се ядосвам веднага
I will never let you almost drown	Никога няма да те оставя почти да се удавиш
I will never let this go	Никога няма да пусна това
I've said it before	Казвал съм го и преди
I will even cook for you if you wish	Дори ще сготвя за вас, ако желаете
Now I need my chairs	Сега имам нужда от моите столове
I can still connect him to my sister	Все пак може да го свържа със сестра ми
I wrote a detailed list of their routine	Написах подробен списък с рутината им
I just wanted to feel comfortable in my own skin	Просто исках да се чувствам комфортно в собствената си кожа
I remind myself that this is only a temporary solution	Напомням си, че това е само временно решение
I can't go on like this anymore	Не мога да продължавам така повече
I was in too much shock to be relieved	Бях в твърде голям шок, за да ми олекне
I know he will understand	Знам, че ще разбере
A man stood beside her	До нея застана мъж
I am the one who was raised	Аз съм този, който беше издигнат
I couldn't get out of the door faster	Не можех да избягам по-бързо от вратата
I led entire armies into battle	Водих цели армии в битка
These four stages combine to form a level	Тези четири етапа се комбинират, за да образуват ниво
I don't know where my special is	Не знам къде е моят специален
Here are buried the treasures of my youth	Тук са заровени съкровищата от младостта ми
I hold both rings in the palm of my hand	Държа и двата пръстена в дланта на ръката си
I saw his lips tighten	Видях как устните му се стегнаха в твърда линия
I have already made my choice	Вече направих своя избор
I guess it was really high	Предполагам, че беше наистина високо
I had a number of reasons to say yes.	Имах редица причини да кажа „да“.
I think he shows respect	Мисля, че показва уважение
I knew exactly how he felt	Знаех точно как се чувства
I suspect yours will do the same in a few days	Подозирам, че и твоя ще го направи след няколко дни
I fell on the couch	Паднах на дивана
I will soon need funds to pay for the food	Скоро ще ми трябват средства, за да платя храната
I could stop it from flowing	Бих могъл да го спра да тече
I was taken to the hospital by helicopter	Откараха ме в болницата с хеликоптер
I burst out laughing	Избухнах в пристъп на смях
I just want things to be the same	Просто искам нещата да са както преди
I feel restless and ill	Чувствам се неспокоен и зле
I failed to consider the initial premise	Не успях да разгледам първоначалната предпоставка
I haven't touched the fish	Не съм докосвал рибата
Rice fields can be seen in the valley	В долината се виждат оризови полета
I mean, it really is	Искам да кажа, наистина е така
I appreciate everything he did for me	Оценявам всичко, което направи за мен
I am very grateful to both of them	Много съм благодарен и на двамата
I can't believe what he did for me	Не мога да повярвам какво направи за мен
I can highly recommend this corporation	Мога изключително да препоръчам тази корпорация
I can't say that now	Не мога да кажа това сега
I can't remember any of that	Не мога да си спомня нищо от това
I am at a crisis point	Аз съм в кризисна точка
A slight frown drew to his lips	Леко намръщене привлече устните му
Suddenly, a furious rage pierced him	Внезапно го прониза яростен гняв
I told them some things they didn't know	Казах им някои неща, които не знаеха
I feel it somewhere deep inside	Усещам го някъде дълбоко в себе си
I didn't hear much until she was gone	Не се чувах много, докато я нямаше
The couple would divorce shortly after the marriage	Двойката щяла да се разведе малко след брака
I immediately chose mine	Веднага избрах моята
I did a quick scan of the area	Направих бързо сканиране на околността
I can not understand it	Не мога да го разбера
I was not happy with the generation aspect of the comparison	Не бях доволен от поколението аспект на сравнението
I decided to try to wake up	Взех решение да се опитам да се събудя
I started taking it again and it was gone	Започнах да го приемам отново и го нямаше
I rush to him with open arms and wait	Втурвам се към него с отворени ръце и чакам
I want to invest in a property there	Искам да инвестирам в имот там
I look closely at her eyes	Гледам внимателно очите й
A dream cannot fill the belly	Една мечта не може да напълни корема
I hope you found these useful	Надявам се, че сте намерили тези полезни
I wanted to keep kissing him	Исках да продължа да го целувам
I had just turned eighteen and was easy to manipulate	Току-що бях навършил осемнадесет и бях лесен за манипулиране
A young girl quickly ran to him	Едно младо момиче бързо изтича до него
I took out my diary	Извадих дневника си
Now I erase that pain	Сега изтривам тази болка
I even had an invitation	Дори имах покана
I could not move or breathe	Не можех да се движа или да дишам
I saw you at that table, beaten and broken	Видях те на онази маса, пребит и счупен
I want part of that	Искам част от това
I had become very special to them	Бях станал много специален за тях
I was hoping you would want to work with me	Надявах се, че ще искаш да работиш с мен
I wonder if he knew we would consider leaving	Чудя се дали знаеше, че ще помислим да си тръгнем
I really like knowing where we are	Много ми харесва да знам къде сме
I didn't know what to do but hold her	Не знаех какво да правя, освен да я държа
The roof is a prison waiting to happen, he felt	Покривът е затвор, който чака да се случи, почувства той
I can still fix that	Все още мога да поправя това
I don't have a favorite area of ​​photography	Нямам любима област на фотографията
I hoped I wouldn't mind calling so late	Надявах се, че няма да има нищо против да звънна толкова късно
I wonder who this new girl is	Чудя се кое е това ново момиче
I see all their faces	Виждам всичките им лица
I liked that his name meant warrior	Хареса ми, че името му означава войн
I closed my eyes and enjoyed the moment	Затворих очи и се насладих на момента
I need to have them close	Трябва да ги имам близо
I belong to something as big as this land	Принадлежа на нещо толкова голямо като тази земя
I just need a break from life	Просто имам нужда от почивка от живота
I need you to help me	Имам нужда от теб да ми помогнеш
I couldn't get her out	Не можах да я измъкна
I always pray for you	Винаги се моля за теб
I counted on my fingers	Преброих на пръсти
He also had an offensive capacity	Имаше и нападателен капацитет
Apparently a quest pet	Явно куест домашен любимец
I have to be with you	трябва да съм с теб
I need a mobile site	Имам нужда от мобилен сайт
I had become a challenge	Бях се превърнал в предизвикателство
I wouldn't think he was so polite	Не бих го помислил за толкова учтив
I turn and lift my nose to the wind	Обръщам се и вдигам носа си към вятъра
Production was suspended for five weeks	Производството беше спряно за пет седмици
Bell took on the role of producer and director	Бел пое ролята на продуцент и режисьор
They really embrace ideas	Те наистина прегръщат идеите
I checked the calendar and gasped	Проверих календара и ахнах
And I want to go there	И аз искам да отида там
I always wanted to know more	Винаги съм искал да знам повече
There was a knock on the door	Почука се на вратата
I mean, no one is here	Искам да кажа, че никой не е тук
I have helped people all my life	Помагах на хората през целия си живот
Five important stories about the case have survived	Пет важни разказа за случая са оцелели
I work at great depth	Работя на голяма дълбочина
I lay down next to him and we cried	Легнах до него и се разплакахме
I can't explain it, but you do it	Не мога да го обясня, но ти го правиш
I gave you the first communion	Дадох ти първото причастие
I remember one day there was a military parade	Спомням си, че един ден имаше военен парад
I prefer to talk about work in general	Предпочитам да говоря за работа като цяло
I need a fourth week at least for variety	Трябва ми четвърта седмица поне за разнообразие
I actually wanted to go with him	Всъщност исках да отида с него
I've never complained about putting his work first	Никога не съм се оплаквал, че поставя работата му преди всичко друго
I help her in the factory all the time	Помагам й в завода през цялото време
I remember picking him up	Спомням си как го вдигнах на ръце
A picture of a woman, a very beautiful woman, appears	Появява се снимка на жена, много красива жена
I was too scared to trust anyone	Твърде ме беше страх да се доверя на някого
I own one	Притежавам един
I poured more water on the grass	Излях още вода върху тревата
I personally rode it several times	Аз лично го яхнах няколко пъти
I opened the wooden front gate	Отворих дървената предна порта
I go into the bathroom and push him away	Влизам в банята и го избутвам
I will see him in love	Ще го видя в любов
I want you to arm yourself with these power strips	Искам да се въоръжиш с тези силови ленти
Then he started planning college	След това започна да планира колеж
I have better plans for you	Имам по-добри планове за теб
I felt my lungs expand under his open arm	Усетих как дробовете ми се разширяват под отворената му ръка
I feel hurt, darling	Чувствам те наранена, скъпа
I saw a spark of recognition pass through her features	Видях искра на разпознаване да преминава по чертите й
I will focus only on her main case	Ще се съсредоточа само върху нейния основен случай
I didn't know how to defend myself then	Тогава не знаех как да се защитя
I doubt things will ever make sense	Съмнявам се, че нещата някога ще имат смисъл
A huge sigh escaped me	Огромна въздишка ме избяга
I can't think of anything but you	Не мога да мисля за нищо освен за теб
I just know she never hurt you	Просто знам, че тя никога не те е наранила
I have nothing to justify	Нямам какво да се оправдавам
I decided the girl was better	Реших, че на момичето е по-добре
I decide to lie	Вземам решението да лъжа
I could almost hear him shrug	Почти го чух как сви рамене
I decided	Реших се
I just didn't expect him to be gone for so long	Просто не очаквах да го няма толкова дълго
I got out of the car near the loading docks	Слязох от колата близо до товарните площадки
I just had to get better	Просто трябваше да се оправя
I remembered what she was like	Спомних си каква беше тя
I will not waste your time here	Няма да ви губя времето тук
I didn't want another baby	Не исках друго бебе
I've been in this for hours	Бях в това от часове
I have to give you some final instructions	Трябва да ви дам някои последни инструкции
I never think about you	Никога не мисля за теб
I've always liked the machine	Винаги съм харесвал машината
I had become redundant	Бях се превърнал в излишен багаж
I have always loved the smell of this earth	Винаги съм обичал миризмата на тази земя
I approached and lifted his shirt	Приближих се и вдигнах ризата му
I was beaten very well	Пребиха ме много добре
I'm having a great time	прекарвам си много добре
I keep them moving almost all the time	Държа ги да се движат почти през цялото време
I saved my sister from the same fate	Спасявах сестра си от същата съдба
I saw your pain earlier	Видях болката ти по-рано
A force that you must ultimately follow	Сила, която в крайна сметка трябва да следвате
I wanted to leave as soon as possible	Исках да си тръгна възможно най-скоро
I had never seen a mature man naked before	Никога преди не бях виждал зрял мъж гол
I felt a little bad about the whole thing	Чувствах се малко зле от цялата работа
I see you've tried	Виждам, че си опитал
I swear nothing would go wrong	Кълна се, че нищо нямаше да се обърка
I told him we would be right back	Казах му, че ще се върнем веднага
A breath rushed through a hole in the castle wall	Полъх нахлу през отвор в стената на замъка
I see everything much more clearly	Виждам всичко много по-ясно
Several things can come out of this	От това може да излязат няколко неща
I would like it to stay that way	Бих искал да остане така
I think you'll be pretty safe to take him there	Мисля, че ще бъдеш доста в безопасност да го заведеш там
I was wet again	Отново бях мокър
I want to hear your story	Искам да чуя вашата история
I got nervous waiting and decided to keep moving	Изнервих се да чакам и реших да продължа да се движа
I found two articles in the literature for use	Намерих две статии в литературата за употреба
I tried to pull away, but he held on tight	Опитах се да се отдръпна, но той се държеше здраво
I could see him assembling it in his head	Виждах как го сглобява в главата си
I just need a place to sleep	Просто ми трябва място за нощувка
I am the guardian of my fathers and the creator of my brothers	Аз съм пазач на бащите си и създател на братята си
I couldn't see him	Не можех да го видя
I must be sleeping, dreaming	Сигурно спя, сънувам
I'll keep you posted	ще те държа в течение
I wonder if she ever regretted her decision	Чудя се дали някога е съжалявала за решението си
I know his every move before he does	Знам всяко негово движение, преди да го направи
I love meeting new people	Обичам да срещам нови хора
I started without you	Започнах без теб
The farmer must ask himself why he became a farmer	Фермерът трябва да се запита защо е станал фермер
I would never cry in front of them	Никога не бих плакала пред тях
I guess they're trying to get one now	Предполагам, че сега се опитват да получат такъв
I wave with my three middle fingers	Махам с трите си средни пръста
In fact, I was considering accepting the job	Всъщност обмислях да приема работата
I definitely need someone like you	Определено имам нужда от някой като теб
I really hoped he would forgive me	Наистина се надявах, че ще ми прости
I will never have a father again	Никога повече няма да имам баща
I recorded the second part, but I haven't watched it yet	Записах втора част, но още не съм я гледал
A marching band was leaving the arena	Маршируващ оркестър напускаше арената
I was far away in the woods	Бях далече някъде в гората
I was just finding verse sixteen	Тъкмо намирах шестнадесети стих
I highly recommend you read this	Силно препоръчвам да прочетете това
I call it a natural swing	Наричам го естествено замахване
Moments later, someone knocked	Няколко мига по-късно някой почука
I had a collection of pigs in high school	Имах колекция от прасета в гимназията
I use photography for my cover	Използвам фотография за корицата си
I said no chicken	Казах какво значи няма пиле
I never found the reason	Така и не открих причината
I paused, then turned	Спрях за кратко, после се обърнах
I needed to know that nothing would come of it	Трябваше да знам, че нищо няма да излезе от това
I just didn't feel safe with them	Просто не се чувствах в безопасност с тях
I behaved quite unfortunate	Държах се доста жалко
I didn't want to see details	Не исках да виждам подробности
I return to the person abruptly, without trying	Връщам се към човека рязко, без да се опитвам
I didn't know they were our client	Не знаех, че са наш клиент
I didn't want to drink it	Не исках да го пия
I was in ninth grade	Бях в девети клас
A lantern illuminated the far corner of the room	Фенер освети далечния ъгъл на залата
I had never been so happy to see the mall	Никога не бях бил толкова щастлив да видя мола
I saw trees, many trees	Видях дървета, много дървета
I got up and walked to the door	Станах и тръгнах към вратата
These measures were also rejected	Тези мерки също бяха отхвърлени
I look through the newspapers, nothing stands out	Преглеждам вестниците, нищо не ми се откроява
I'm not even a very good witch	Дори не съм много добра вещица
I'm afraid my authority is too good	Страхувам се, че авторитетът ми е твърде добър
I see her face and remember it	Виждам лицето й и го запомням
I returned to the cash register in shock	Върнах се до касата в шок
I tried to put a name on my face	Опитах се да сложа име с лицето
A combination of two of the above	Комбинация от две от повече от горните
I didn't mean it, though	Все пак нямах предвид
I only have a few weeks left until graduation	Оставаха ми само няколко седмици до дипломирането
I will definitely miss the food the most	Определено храната ще ми липсва най-много
The new extension is completed c	Новото разширение е завършено c
I have no words	Нямам думи
I went inside and looked at the bed	Влязох вътре и погледнах леглото
I looked around, but there was no ladder around	Огледах се, но наоколо нямаше стълба
I opened my mouth to scream	Отворих уста да изкрещя
I myself would shed a tear from your death	Аз самият щях да пророня сълза от смъртта ти
I am interested in entering your data	Интересувам се да въведа вашите данни
I can't emphasize that	Не мога да подчертая това
I couldn't control my initial thoughts	Не можех да контролирам първоначалните си мисли
It seemed strange to me that no one answered	Стори ми се странно, че никой не отговори
A porter walked across the yard	Портиер вървеше през двора
I'm getting closer anyway	Все пак се приближавам
I jumped at the sound	Подскочих от звука
I wanted you two to see that	Исках вие двамата да видите това
I mean my own baby	Имам предвид собствено бебе
I soon got an interview with the butler	Скоро получих интервю за иконом
I have to be safe now	Сега трябва да съм в безопасност
I stopped and put the spare	Спрях и сложих резервната
I've never used it before	Никога не съм го използвал досега
I never took anything from you	Никога не съм вземал нищо от теб
I love being in love with her	Обичам да съм влюбен в нея
I'll leave anyway, if that's what you want	Все пак ще си тръгна, ако това искаш
A white cloud swirled around her and disappeared	Бял облак се развихри около нея и изчезна
I am with you under all circumstances	Аз съм с теб при всякакви обстоятелства
I am not worthy of such a great honor	Не съм достоен за такава голяма чест
Cold to make sure she woke up	Студена, за да увери, че ще се събуди
I couldn't see anyone or anything out of the ordinary	Не можах да видя никого или нещо необичайно
I'm not used to this art of conversation	Не съм свикнал с това изкуство на разговора
A life full of energy	Живот, пълен с енергия
It was so ugly, but so much fun	Беше толкова грозно, но толкова забавно
I want every available ship on the route	Искам всеки наличен кораб по маршрута
I wouldn't hurt any of you	Не бих навредил на никого от вас
I doubt she would want to visit him	Съмнявам се, че би искала да го посети
I couldn't call anyone because she hid my phone	Не можах да се обадя на никого, защото тя скри телефона ми
I could no longer be proud of my family	Не можех да се гордея повече със семейството си
I had to love myself and value my life	Трябваше да обичам себе си и да ценя живота си
I want to scream, scream and cry	Искам да крещя, да крещя и да плача
I can't be your complete inspiration	Не мога да бъда твоето пълно вдъхновение
I tell her it's an emergency call	Казвам й, че е спешно обаждане
I could already own the music box	Вече можех да притежавам музикалната кутия
A source is provided for each of the materials	Осигурен е източник за всеки от материалите
I told her some clear truths	Казах й няколко ясни истини
I took a bite of heavenly bread	Отхапах хляба, който имаше райски вкус
I know they are here	Знам, че са тук
I think it must have been a large area	Мисля, че трябва да е била голяма площ
I had to be ready	Трябваше да съм готов
I know it will be difficult, but do it	Знам, че ще бъде трудно, но направете това
I really love this shoot	Наистина обичам това заснемане
I will be gone for only a few days	Ще ме няма само няколко дни
I was standing on top of a mountain peak	Стоях на върха на планински връх
I know you probably think that's my idea	Знам, че вероятно си мислиш, че това е моя идея
The situation in the south was more dangerous	Ситуацията на юг беше по-опасна
I like to paint an ugly picture	Обичам да рисувам грозна картина
The bridge was a difficult target	Мостът беше трудна цел
I need to talk to a lawyer	Трябва да говоря с адвокат
I put a worm on the hook	Сложих червей на куката
I think so probably	Мисля, че вероятно е така
I was embarrassed and filled with regret	Бях смутен и изпълнен със съжаление
Many companies are on strike, not just baseball	Много компании стачкуват, не само бейзбол
I look at him and silently wonder why he stopped me	Гледам го и мълчаливо се питам защо ме е спрял
I was looking forward to starting my student teaching	Очаквах с нетърпение да започна моето студентско преподаване
The advent of cars soon made a big difference	Появата на автомобили скоро направи голяма разлика
During the night, the tower was illuminated by fairy lights	През нощта кулата беше осветена от приказни светлини
I did not return to work	Не се върнах на работа
I told her to help	Казах й да си помогне
I started thinking about his family	Започнах да мисля за семейството му
I didn't even know they were doing such a thing	Дори не знаех, че правят такова нещо
I wish you all the best for your new relationship	Пожелавам ти всичко най-добро за новата ти връзка
I couldn't bring it back	Не можах да го върна
I think this is evolution	Мисля, че това е еволюцията
I found myself on a hill in the middle	Озовах се на хълм в средата
I'm looking for my girl	Търся моето момиче
I close the door and lean against it, panting	Затварям вратата и се облягам на нея, задъхан
I stood there and watched them and did not cry	Стоях там и ги гледах и не плаках
We really wanted to be true to this experience	Наистина искахме да бъдем верни на това преживяване
I checked the messages on my phone	Проверих съобщенията на телефона си
I wanted to protect you, to protect you	Исках да те защитя, да те пазя
I had nothing to say	нямах какво да кажа
I let her do the rest	Оставих я да свърши останалото
I couldn't help laughing	Не можах да сдържа смях
I was close to vomiting	Бях близо до повръщане
I felt a fit of jealousy	Усетих пристъп на ревност
I look forward to calmer times	Очаквам с нетърпение по-спокойни времена
I felt physically ill	Чувствах се физически болен
I felt his protection	Усещах защитата му
I have always been interested in crime and military fiction	Винаги съм се интересувал от криминална и военна фантастика
I had never seen anything like her before	Никога преди не бях виждал нещо като нея
A smile sticks to my face	Усмивката се лепи по лицето ми
I wonder if that's true	Чудя се дали това е вярно
I went to the door and knocked a few times	Отидох до вратата и почуках няколко пъти
I once questioned him about a case	Веднъж го разпитах по случай
I became important to her	Станах важен за нея
I waved him in with my left hand	Махнах му да влезе с лявата си ръка
I feel my hair stand on end	Усещам как косата ми настръхва
There are no signs warning of criminal charges	Няма знаци, предупреждаващи за наказателни такси
I can't remember why this happened	Не мога да се сетя защо се случи това
I came freely, of my own free will	Дойдох свободно, по собствено желание
I'm studying how she tied the scarf	Изучавам как е вързала шала
I had never been in one before	Никога преди не бях влизал в такива
I did the calculations to confirm it	Направих изчисленията, за да го потвърдя
I stopped tossing my clothes and turned to look at him	Спрях да хвърлям дрехи и се обърнах да го погледна
I was anxious and impatient at the same time	Бях разтревожен и нетърпелив в същото време
B pulled the nail file from his sleeve	Б извади пилата за нокти от ръкава си
I need someone to take care of me	Имам нужда някой да се грижи за мен
I took them before without a problem	Вземах ги преди без проблем
I had to stay with him	Трябваше да остана с него
A dark figure flashed below	Отдолу проблесна тъмна фигура
I loved him, but only as a mentor	Обичах го, но само като ментор
I still felt exhausted	Все още се чувствах изтощен
It was held in warm and dry weather	То се проведе при топло и сухо време
I want to follow them now	Искам да ги последвам сега
I no longer felt stupid	Вече не се чувствах глупав
Get out the door after signing this deal	Излезте от вратата, след като подпишете тази сделка
I didn't even go to his memorial service	Дори не отидох на панихида му
I can find you this help	Мога да ти намеря тази помощ
I could crop the photos to show just him	Можех да изрежа снимките, за да покажа само него
I kept thinking I would be thrown in jail	Все си мислех, че ще ме хвърлят в затвора
I come from a local church	Аз идвам от местна църква
I will miss him with all my heart	Ще ми липсва с цялото си сърце
I wonder who the father is, which was not shared	Чудя се кой е бащата, което не беше споделено
I wasn't sure if she was angry or surprised	Не бях сигурен дали е ядосана или изненадана
I see too much of the downside	Виждам твърде много от лошата страна на нещата
Very ambitious stage mother	Много амбициозна сценична майка
I doubt he knows, but we'll find out	Съмнявам се, че знае, но ще разберем
The beginning is the goal	Началото е целта
I've had enough of this in my life	Вече имах достатъчно от това в живота си
I wanted her hands on me again	Исках отново ръцете й върху мен
I want you to sit here and wait	Искам да седнеш тук и да чакаш
I cry, and I wait, and I cry, and I wait	Плача, и чакам, и плача, и чакам
Our daughter showed the public her true face	Дъщеря ни показа на обществото истинското си лице
I think his tent was the only tent with strength	Мисля, че неговата палатка беше единствената палатка със сила
I really missed that old orange beast	Наистина ми липсваше този стар оранжев звяр
I did not receive any help there	Там не получавах никаква помощ
I have come to rely on your advice and devotion	Дойдох да разчитам на вашите съвети и преданост
The stadium hosts both commercial and consumer exhibitions	Стадионът е домакин както на търговски, така и на потребителски изложения
I warned you, you know	Предупредих те, знаеш ли
I nod to her	Кимвам да и се обръщам към нея
I will leave and no one will die	Ще си тръгна и никой няма да умре
I must have heard a lot of that	Сигурно прозвучах доста от това
I could hear movement inside	Чувах движение вътре
I have runs almost every day	Имам бягания почти всеки ден
I will be in character	Ще бъда в характера
White lightning in the sky above	Бяла светкавица в небето отгоре
I guess it goes with the territory	Предполагам, че върви с територията
I told him a few weeks	Казах му няколко седмици
I couldn't care less	Не можеше да ми пука по-малко
I can help many people	Мога да помогна на много хора
I do not see the world face to face	Не се виждам очи в очи със света
I just love the end result	Просто обичам крайния резултат
The hug has never been so good	Прегръдката никога не е била толкова добра
Personally, I like to pretend that injustice goes so far	Аз лично обичам да се преструвам, че несправедливостта стига толкова далеч
I didn't see any of that yesterday	Не видях нищо от това вчера
I believe that the owner accepted orders	Вярвам, че собственикът приемаше поръчки
I had left my bag right at the door	Бях оставил чантата си точно на вратата
A weight lifted from my chest	Една тежест се вдигна от гърдите ми
I never knew he had this side of himself	Никога не съм знаел, че има тази страна на себе си
I understand clearly and strongly	Разбирам ясно и силно
A large foreign company shut down its workers	Голяма чуждестранна компания затвори работниците си
I hadn't noticed them in the original list	Не ги бях забелязал в оригиналния списък
I wonder what else he put there	Чудя се какво още е сложил там
I would not make the same mistake again	Не бих направил същата грешка отново
I never felt that he cared much for his wife	Никога не съм чувствал, че той се грижи особено за жена си
I love interesting bridges	Обичам интересни мостове
The single did not rank in any country	Сингълът не се класира в нито една държава
I needed a pure variety	Имах нужда от чист сорт
A few more minutes pass	Минават още няколко минути
I've just been looking for this information for a while	Просто търсех тази информация от известно време
I loved these books as a child	Обичах тези книги като дете
Simple soup and some vegetables	Проста супа и малко зеленчуци
I almost fainted, she realized	Почти загубих съзнание, осъзна тя
I know this because we keep doing it	Знам това, защото продължаваме да го правим
Many of the clubs are very cooperative	Много от клубовете са много кооперативни
I bought the single recently	Купих сингъла съвсем наскоро
I sent her away as gently as possible	Изпратих я възможно най-нежно
I calmed down that he was going instead of me	Успокоих се, че отива вместо мен
I saw her make a wrong turn	Виждах я да прави един грешен завой
I struggled with the lower half of the class	Борих се с долната половина на класа
I looked out the front window	Погледнах през предния прозорец
I know this habit would be more useful	Знам, че този навик би бил по-полезен
I can probably trust the princess	Вероятно мога да се доверя на принцесата
I hadn't heard that word very often	Не бях чувал тази дума много често
I knew the way well	Познавах добре пътя
I turn back and forth on this	Обръщам се напред-назад по това
I wasn't even sure he was breathing	Дори не бях сигурен дали диша
I know he loved her and treated her right	Знам, че той я обичаше и се отнасяше правилно с нея
I wanted it all to end	Исках всичко това да свърши
I still see something interesting every day	Все още виждам нещо интересно всеки ден
The game engine is written specifically for the title	Двигателят на играта е написан специално за заглавието
Some signal, but nothing	Някакъв сигнал, но нямаше нищо
I'm sure some are much worse	Сигурен съм, че някои са много по-лоши
And I didn't recognize the shoes	И аз не познах обувките
I know a little about the north and what goes through there	Знам малко за север и какво минава оттам
I don't like him and I don't like him	Не го харесвам и не го харесвам
I started taking care of myself	Започнах да се грижа за себе си
Several additional features have been added	Добавени са няколко допълнителни функции
One hundred thousand people must live here, he thought	Тук трябва да живеят сто хиляди души, помисли си той
I have a reputation to defend	Имам репутация, която трябва да защитавам
A criminal charge can severely restrict your freedom	Наказателно обвинение може сериозно да ограничи свободата ви
I didn't expect to hear from you today	Не очаквах да те чуя днес
I am currently looking for a job	В момента търся работа
I can tell you anything	Мога да ти кажа каквото и да е
I hope he takes this into account	Надявам се да се съобрази с случая
I was trembling, laughing	Треперех се, смеех се
However, I know it works for some people	Знам обаче, че работи за някои хора
I had to keep quiet by law	Трябваше да си мълча по закон
I need to hear these daily dreams, darling	Трябва да чуя тези дневни мечти, скъпа
I do not envy your situation	Не ти завиждам на положението
I will call my number from your phone	Ще се обадя на моя номер от вашия телефон
Terrible thing, come to think of it	Ужасно нещо, като се замисля
I haven't trained here	Не съм тренирал тук
I stop and run back to the field	Заставам и тръгвам да бягам обратно към терена
I watched him enter the elevator	Гледах как влиза в асансьора
The corpse is made of flesh and blood	Трупът е направен от плът и кръв
I couldn't remember	не можах да си спомня
Many people are not	Много хора не са
I responded to the filled central well	Отвърнах на запълнения централен кладенец
I could never wear something like that	Никога не бих могъл да нося нещо подобно
I did my best to explain them	Направих всичко възможно да ги обясня
Nowadays, this privilege is rarely exercised	В днешно време тази привилегия рядко се упражнява
I found the key to the door	Намерих ключа на вратата
I can't stop thinking about your father	Не мога да спра да мисля за баща ти
I was searched and taken to a patrol car	Бях претърсен и отведен в патрулна кола
I haven't eaten much all day, so the taste is amazing	Не съм ял много цял ден, така че вкусът е невероятен
I haven't eaten in days	Не съм ял от дни
I hear the plane pass again and again	Чувам как самолетът минава отново и отново
I took extra precautions for our meeting	Взех допълнителни предпазни мерки за нашата среща
I move with each birth	Измествам се с всяко раждане
A man in boots was indeed walking in their path	Мъж с ботуши наистина вървеше по пътя им
I can post status reports	Мога да публикувам отчети за състоянието
I heard the clue that she was there	Слушах за улика, че тя е там
I signed it and went inside to examine the envelope	Подписах го и влязох вътре, за да разгледам плика
A familiar name appears on the screen	На екрана се появи познато име
I felt sorry for her opponent	Съжалявах нейния опонент
I remember when she read the letter	Спомням си, когато тя прочете писмо
I just couldn't run away and leave this woman	Просто не можех да избягам и да оставя тази жена
I watched it many times	Гледах го много пъти
I was there for five minutes at most	Бях там най-много пет минути
I haven't counted, but it's been used a lot	Не съм броил, но е използван много
I decided to kill the lion	Реших да убия лъва
I was alone with my crowd	Бях сам с тълпата си
On other days, no passenger transport was provided	В други дни не се предоставяше пътнически превоз
I know what he will do	Знам какво ще направи
I checked and it was only a mile	Проверих и беше само една миля
The topic is about to change	Предстои промяна на темата
I said a quick but sincere prayer	Казах бърза, но искрена молитва
I thought it sounded cool	Мислех, че звучи готино
I rushed to the door and knocked loudly	Втурнах се към вратата и почуках силно
I tried to follow her	Опитах се да я последвам
I had a strange feeling it wasn't a personal call	Имах странно усещане, че не е лично обаждане
Stop drinking a few hours before the experience	Няколко часа преди преживяването спрете да пиете
I was set up for many blind meetings	Бях нагласен за много срещи на сляпо
I get off the bus and go home	Слизам от автобуса и се прибирам
I would notice this when she kneels in church	Бих забелязал това, когато тя коленичи в църквата
I turn and close my eyes	Обръщам се и затварям очи
I was angry with you	Бях ти ядосан
I find no abuse of discretion in refusing this application	Не намирам злоупотреба с дискретност при отказ на това заявление
In general, I never watch the news	По принцип никога не гледам новините
A part that would have been lost anyway	Част, която така или иначе щеше да бъде загубена
I wondered when the warrior would appear	Чудех се кога ще се появи воинът
I think he liked you himself	Мисля, че самият той те харесваше
I smiled at him and hated it	Усмихнах му се и се намразих за това
I was still coming home for your birthday	Все още се прибирах за рождения ти ден
I do not leave the car for travel	Не напускам колата за пътуване
I want to show you how good it can be	Искам да ви покажа колко добре може да бъде
A new attempt to justify what was done	Нов опит да оправдае стореното
Several thousand would do it	Няколко хиляди щяха да го направят
I could feel his eyes on me	Усещах, когато очите му бяха насочени към мен
I take a few moments to catch my breath	Отделям си няколко мига, за да си поемя дъх
I missed my home and especially my father	Липсваше ми дома си и най-вече татко
He thought it affected his status	Той смяташе, че това е отражение върху статуса му
I had a hard time accepting the idea	Трудно приемах идеята
I update several times a day	Актуализирам няколко пъти на ден
I admired your work so much	Толкова се възхищавах на работата ви
I feel bad for the one who did this	Чувствам се зле за този, който направи това
I smile at my reflection before opening the door	Усмихвам се на отражението си, преди да отворя вратата
I tried to run to her	Мъчех се да изтичам към нея
I was especially excited about the last part	Бях особено развълнуван от последната част
I just went in and looked around	Просто влязох и се огледах
I wasn't sure if she was aware of that	Не бях сигурен дали тя е наясно с това
I like to collect things, as you know	Обичам да колекционирам неща, както знаете
I had to kill him	Трябваше да го убия
The fragrance includes various notes	Ароматът включва различни нотки
I long to hear your voice every morning	Копнея да чувам гласа ти всяка сутрин
A bus passed in the other direction	В другата посока мина автобус
A terribly sinking feeling filled her	Ужасно потъващо чувство я изпълни
I knew he was thinking about it	Знаех, че той мисли за това
I must be grateful	трябва да съм благодарен
I can tell the whole story if you want	Мога да изложа цялата история, ако желаете
I've warned you before	Предупреждавал съм те и преди
I see a good approach for you	Виждам добър подход за вас
We paid the debt every year	Изплащахме дълга всяка година
I went back to sleep	Върнах се да спя
I stopped going to the morning gym	Спрях да ходя на сутрешната гимнастика
Feeling something is wrong	Усещане, че нещо не е наред
I cannot seek wisdom for its own sake	Не мога да търся мъдростта заради самата нея
A skin marker may remain after healing	След заздравяването може да остане кожен маркер
I got most of it just by hearing them talk	Получих повечето от това само като ги чух да говорят
I really, really hoped so	Наистина, наистина се надявах да е така
I'm just a little tired	Просто съм малко уморен
I miss their old holiday collections so much	Толкова ми липсват старите им празнични колекции
I owe you more than my life	Дължа ти повече от живота си
I was used to such performances	Бях свикнал с подобни изяви
I was left to collect the particles of pain	Бях оставен да събера частиците на болката
I think this will kill me	Мисля, че това ще ме убие
I want to compare notes	Искам да сравня бележки
I use it for more than stars	Използвам го за повече от звезди
I left her as soon as possible	Оставих я възможно най-бързо
I received an envelope from the postal carrier	Получих плик от пощенския превозвач
I had to do it before we left the hospital	Трябваше да го направя, преди да напуснем болницата
I have red, yellow and brown	Имам червено, жълто и кафяво
I like the design and color of the metal	Харесвам дизайна и цвета на метала
I can't get rid of her	Не мога да се отърва от нея
I told him the story	Разказах му историята
No one else will talk to you	Никой друг няма да говори с теб
I felt short and melancholy	Чувствах се нисък и меланхоличен
I am a construction worker	Аз съм строителен работник
I would do it completely	Щях да го направя напълно
I had nothing to answer	Нямах какво да отговоря
I understand the poison was your idea	Разбирам, че отровата е била твоя идея
I've never had a panic attack in my life	Никога през живота си не съм имал паническа атака
I saw the men running down the road	Виждах как мъжете бягат по пътя
I answered you before your last post	Отговорих ти преди последния ти пост
I want to save the galaxy	Искам да спася галактиката
I stabbed him again and he stepped back	Боцнах го отново и той отстъпи назад
A hollow sadness lingers	Една куха тъга се задържа
I could not find a description of what this preparation involves	Не намерих описание какво включва тази подготовка
Players can also hunt animal skins	Играчите могат също да ловуват и кожата на животни
I wanted you to know that	Исках да знаеш това
I take a few more steps forward	Правя още няколко крачки напред
I heard him let go of his soul	Чух го да пуска душа
I have such a terrible headache	Имам толкова ужасно главоболие
Drink at least eight glasses of water a day	Пия поне осем чаши вода на ден
Landing was not a problem	Кацането не беше проблем
I didn't like it very much	Не ми хареса много
I tapped the screen to see who it was	Натиснах екрана, за да видя кой е
I told the boys to give me sixty days	Казах на момчетата да ми дадат шестдесет дни
A tall man appeared next to her, then another	До нея се появи висок мъж, после още един
I think of my grandfather	Мисля за дядо си
I got worried about you	Притесних се за теб
I like girls, but only to some extent	Харесвам момичета, но само донякъде
I get up and say them instead of you, to you	Ставам и ги казвам вместо теб, на теб
I will spend my last night with you	Ще прекарам последната си нощ с теб
I would like it back	Бих го искал обратно
There was a knock on the door	На вратата се почука
I had IDs that would prove it	Имах документи за самоличност, които щяха да докажат това
I believe that is the case here	Вярвам, че тук е така
I pretended not to know my letters	Преструвах се, че не знам писмата си
I deserve worse than prison	Заслужавам по-лошо от затвора
I can't wait for anyone	Не мога да чакам никого
I have never really accepted it until today	Никога не съм го приемал истински до днес
They never had children	Никога не са имали деца
I turned on the coffee machine	Включих кафемашината
I know he's a messenger	Знам, че е пратеник
I wake up to writing novels at the same time	Събуждам се в създаването на романи по същото време
I looked into her brown eyes	Гледах в кафявите й очи
I thanked them for their hospitality and generosity	Благодарих им за гостоприемството и щедростта им
A good door will make your building more energy efficient	Добрата врата ще направи вашата сграда по-енергийно ефективна
I hugged him tightly	Прегърнах го силно
I can express my ideas, free from all bondage	Мога да изразя идеите си, освободен от всякакво робство
I certainly expected more than a culture shock	Със сигурност очаквах повече от културен шок
I should have told you, because it was my duty	Трябваше да ти кажа, защото това беше мой дълг
Moments later, it just fell off them	Няколко мига по-късно то просто отпадна от тях
A woman rushed to the office to answer	Една жена се втурна в офиса, за да отговори
I'm tired of pretending to be a fool	Омръзна ми да се правя на глупак
I know they are there	Знам, че са там
Before, but now they are gone	Преди, но сега ги няма
I was born again	Аз се раждах отново
I have no idea how they found my address	Нямам представа как са намерили адреса ми
Spin included him in three of their lists	Spin го включи в три от техните списъци
I'm terribly depressed	Страшно депресиран съм
I think that actually strikes the right balance	Мисля, че това всъщност постига правилния баланс
I raised my hand to stroke him	Вдигнах ръка, за да го погаля
I have a copy if anyone wants	Имам копие, ако някой иска
I made so many mistakes	Направих толкова много грешки
Army for an indefinite period of service	Армия за неопределен срок на служба
I can be here for another two months	Мога да бъда тук още два месеца
I will teach you things you don't know yet	Ще те науча на неща, които още не знаеш
I guess there must have been some casualties	Предполагам, че трябваше да има някакви жертви
Still laughing to the core	Все пак се смях до дъно
I need help setting this up	Имам нужда от помощ при настройката на това
I didn't do very well with that	Не се справих много добре с това
I have a long list to burn it with	Имам дълъг списък, с който да я изгоря
I shouldn't have walked behind you	Не трябваше да ходя зад гърба ти
I would be willing to die working for her	Бих бил готов да умра, работейки за нея
I registered the first popular African slot machine	Регистрирах първата африканска популярна слот машина
I talked to her	Говорех с нея
I felt him kiss me on the cheek	Усетих как ме целува по бузата
I was very scared	Изпитвах много страх
Body weight changes dramatically throughout the year	Телесното тегло се променя драстично през цялата година
Anthony had received the most support	Антъни беше получил най-голяма подкрепа
I loved being there with these people	Обичах да съм там, с тези хора
I think the awareness is huge	Мисля, че информираността е огромна
I want to pass him by	Искам да го пропусна покрай мен
I want him to chase me	Искам той да ме гони
I just avoid talking about him	Просто избягвам да говоря за него
I shouldn't throw myself at you like that	Не би трябвало да ти се хвърлям така
I didn't know everything was so fragile	Не знаех, че всичко е толкова крехко
I wondered why the policeman didn't come to us	Чудех се защо полицаят не дойде при нас
I could see it in her eyes	Виждах го в погледа й
Part of me knew that justification was pure nonsense	Част от мен знаеше, че оправданието е чиста глупост
I still want to watch it at all times	Все още искам да го гледам по всяко време
I will not run from danger	Няма да бягам пред опасността
I do not contain any slavery or liberation	Не съдържам никакво робство и освобождение
I looked like a killer	Приличах на убиец
I want to sit with you, baby	Искам да седя с теб сама скъпа
I'm surprised, I'm very surprised to hear that	Изненадан съм, много съм изненадан да чуя това
I always thought it was because of my weird hours	Винаги съм мислил, че е заради странните ми часове
I turned in his arms and kissed him back	Обърнах се в ръцете му и му отвърнах на целувка
I have to continue my journey	Трябва да продължа с пътуването си
I was the only black student	Аз бях единственият черен ученик
The bill is very wide	Сметката е много широка
There can be no substitute for victory in war	Във войната не може да има заместител на победата
I looked around, but the wolf was gone	Огледах се, но вълка го нямаше
I wrote it with her	Написах го заедно с нея
I must have scared him, that's what happened	Сигурно съм го изплашил, така се случи
Two policemen were directing the traffic	Двама полицаи насочваха трафика
I'm tired of answering questions	Уморих се от отговорите на въпроси
The reported damage is minimal	Докладваните щети са минимални
I could easily use a few more	Лесно можех да използвам още няколко
I was a little impressed	Бях малко впечатлен
This was no accident	Това не беше случайно
I know her, we went out a few times	Познавам я, излизахме няколко пъти
A man with black eyes stood in front of him	Пред него застана мъж с черни очи
I know how you feel about honesty	Знам как се отнасяш към честността
A dirty defense strategy begins	Започва мръсна отбранителна стратегия
Coming home	Прибиране вкъщи към себе си
You have to go to your father	Трябва да отидеш при баща си
I no longer felt in control of my own body	Вече не чувствах контрол над собственото си тяло
I also want to respect that hope	Аз също искам да уважа тази надежда
I suggest we meet with them	Предлагам да се срещнем с тях
I am truly a trusting soul	Наистина съм доверчива душа
I saw nothing and no one	Не видях нищо и никого
I had no doubt it was real	Нямах съмнение, че е истинско
I already know how the concept works	Вече знам как работи концепцията
I moved cautiously out of bed	Отместих се предпазливо от леглото
I have urgent information that needs immediate processing	Имам спешна информация, която се нуждае от незабавно обработване
I wouldn't push the buy button	Нямаше да натисна бутона за покупка
I have the right knowledge	Имам правилните знания
Much easier than it looks	Много по-лесно, отколкото изглежда
I feel my fingers again	Отново усещам пръстите си
I was hoping that this break would help me recover	Надявах се, че тази почивка ще ми помогне да се оправя
I could only hope that it would continue	Можех само да се надявам, че тя ще продължи
A couple stopped me and asked me for directions	Една двойка ме спря и ме попита за посоката
I will watch the children	Ще гледам децата
I can't tell you how long	Не мога да ти кажа колко време
I was nervous and started to worry	Бях нервен и започнах да се притеснявам
I just didn't want the right things	Просто не исках правилните неща
I called a corporate company and never received a follow-up message	Обадих се на корпоративно дружество и никога не получих последващо съобщение
I had fought and run	Бях се борил и бягал
Now I will hear all your advice	Сега ще чуя всичките ви съвети
I remember how strange it seemed to me then	Спомням си колко странно ми се стори тогава
I was the man who had kissed a boy	Аз бях мъжът, който беше целунал момче
I find your articles very well written, easy to follow	Намирам вашите статии за много добре написани, лесни за следване
I stop fighting the current and move downstream	Спирам да се боря с течението и се движа по течението
I wondered if it was luck	Чудех се дали е било късмет
I want to finish my junior year	Искам да завърша младшата си година
I shuddered and closed my eyes	Потръпнах и затворих очи
I did not use protection	Не използвах защита
I can fight them, but they are too many	Мога да се боря с тях, но са твърде много
Most of the flow flows through this natural area	По-голямата част от потока протича през тази природна зона
I needed delivery to my mechanic during business hours	Имах нужда от доставка до моя механик в работно време
I felt it could be an interesting experience	Почувствах, че може да е интересно преживяване
I looked around the whole little cave	Разгледах цялата малка пещера
I can destroy a company	Мога да унищожа една компания
I used to rule the world	Някога управлявах света
Quick shower and bed	Бърз душ и лягане
For years, this club did not go anywhere	Години наред този клуб не отиваше на никъде
I cared too much about myself and my happiness	Грижех се твърде много за себе си и за моето щастие
I'll think about that later	Ще мисля за това по-късно
In the end, the case went to court	В крайна сметка делото отиде в съда
I had no idea the recording had been sent	Нямах представа, че записът е изпратен
Really great experience and great nature	Наистина страхотно изживяване и страхотна природа
I took everything he was willing to give me	Взех всичко, което той беше готов да ми даде
I left you to stay in my garage	Оставих те да останеш в гаража ми
I was already quite busy this morning	Тази сутрин вече бях доста зает
The crash killed 19 people	При катастрофата загинаха 19 души
Four factor solutions were identified for this sample	За тази проба беше идентифицирано четири факторно решение
I worked on writing a book	Работил съм върху писането на книга
I'm worried, but there's nothing I can do	Притеснявам се, но не мога да направя нищо
I am so proud of her that she finished school	Толкова се гордея с нея, че завърши училище
I will always extend the benefits of doubt	Винаги ще разширявам ползата от съмнението
I can't go any further, sir	Не мога да отида по-далеч, сър
I helped her deliver them	Помогнах й да ги достави
I hadn't touched breakfast	Не бях докоснал закуската
I avoided his gaze, but my voice was firm	Избягвах погледа му, но гласът ми беше твърд
I climbed the stairs to the top and looked around	Изкачих стълбите до върха и се огледах
I finally broke the silence	Най-накрая наруших тишината
Music is the essence	Музиката е същността
I am grateful to them for the gift	Благодарен съм им за подаръка
I smile and we go out on the dance floor	Усмихвам се и излизаме на дансинга
I almost felt the need to say so much	Почти почувствах нужда да кажа толкова много
I enter the bathroom	Влизам в банята
You just have to take better care of yourself	Просто трябва да се грижа по-добре за себе си
A second violation means they lose it	Второ нарушение означава, че го губят
I waved in front of my nose	Махнах с ръка пред носа си
I've never been there before	Никога преди не съм бил там
I was, so to speak, a news machine	Бях, може да се каже, машина за новини
A dark cloud seemed to grow around her	Около нея сякаш се разрасна тъмен облак
I bet it wasn't local	Обзалагам се, че не беше някой местен
I try to hide my disappointment	Опитвам се да скрия разочарованието си
I look down at roads, cars and buildings	Гледам надолу към пътища, коли и сгради
I'll let you go back to work	Ще те оставя да се върнеш на работа
I have a bank account	Имам парична сметка в банката
I am convinced that nothing can separate us	Убеден съм, че нищо не може да ни раздели
I wanted to see your beautiful face, your smile	Исках да видя красивото ти лице, усмивката ти
I thought everyone of your kind knew that	Мислех, че всички от твоя вид знаят това
I just wanted to get into some target practice	Просто исках да вляза в малко мишена практика
I will even name it after you	Дори ще я кръстя на теб
I do not believe anything that this architect claims	Не вярвам на нищо, което твърди този архитект
I'm here and the real panic begins	Тук съм и истинската тежка паника започва
I immediately feel calm	Веднага се чувствам спокойна
I made no movement or sound	Не направих нито движение, нито звук
I had to mute my phone	Трябваше да заглуша телефона си
I did my best to continue	Направих всичко възможно да продължа
I also read the attached file and I understand your opinion	Прочетох и прикачения файл и разбирам мнението ви
I really wanted to forget her	Наистина исках да я забравя
I remember something about jealousy, but who knows	Спомням си нещо за ревността, но кой знае
I looked at him with contempt	Погледнах го с презрение
I think they're hooked on business	Мисля, че се хващат за бизнеса
I closed my eyes and concentrated, taking a deep breath	Затворих очи и се концентрирах, вдишвайки дълбоко
A new edition is already published annually	Ново издание вече излиза ежегодно
I was really pleased with the result	Наистина бях доволен от резултата
I hear the good times are over	Чувам, че хубавите времена са свършили
I looked back at her mother	Погледнах обратно към майка й
Local rail traffic and street cars stopped	Местното жп движение и уличните коли спряха
I feel the pressure, but not the temperature	Усещам налягането, но не и температурата
I did not expect	Не очаквах
I pulled you and your silver tree into the house	Дръпнах теб и твоето сребърно дърво в къщата
I could be nothing but a sensitive person	Не бих могъл да бъда нищо друго освен чувствителен човек
I felt a sense of satisfaction and achievement	Изпитах чувство на удовлетворение и постижение
I need people to see me	Имам нужда хората да ме видят
I think it could be romance	Мисля, че това може да е романтика
I couldn't say why he kept doing this	Не можех да кажа защо продължава да прави това
I would usually introduce myself, but why bother at all	Обикновено бих се представил, но защо изобщо да се притеснявам
Now the family house is a museum	Сега семейната къща е музей
I would be lost without her	щях да се изгубя без нея
I live for and in the world of numbers	Живея за и в свят на числата
I know what they did to you and your family	Знам какво направиха с теб и семейството ти
I failed, not really	Не успях, не наистина
I eventually left him	В крайна сметка го напуснах
I raised the blind and counted down	Вдигнах щората и отброих
I've never been asked that before	Никога преди не са ме питали това
I'll wake you when the block is over	Ще те събудя, когато блокът свърши
I looked down at my dinner	Погледнах надолу към вечерята си
I ran my hand through his short dark hair	Прокарах ръка през късата му тъмна коса
I hope your hands are strong	Надявам се ръцете ти да са силни
I didn't like leaving her in case she needed me	Не ми хареса да я оставя, в случай че има нужда от мен
I ignored my feelings of sympathy and waved	Пренебрегнах чувствата си на съчувствие и махнах ръката си
I wonder why he was attacked	Чудя се защо е бил нападнат
I need to be a more loving person	Трябва да бъда по-любящ човек
I still have some on my shoe	Все още имам малко на обувката си
I want to make you proud of me	Искам да те накарам да се гордееш с мен
It was all a bad dream	Лош сън беше всичко това
I will not do it again	Няма да го направя отново
I didn't understand their names and I didn't care much	Не разбрах имената им и не ми пукаше много
I went out without telling her anything else	Излязох, без да й кажа нищо друго
I didn't like the way it looked at all	Изобщо не ми хареса как изглежда
I am just a messenger on this issue	Аз съм просто пратеник по този въпрос
A bit like the example this man mentions	Малко като примера, който този човек споменава
A professional will have to fix serious problems	Професионалист ще трябва да поправи сериозни проблеми
A shadow stopped in front of the office door	Пред вратата на офиса спря сянка
I wondered what she was thinking	Чудех се какво си мисли тя
I also received a scholarship	Получих и стипендия
The ordinary thick steel rod does not give	Обикновената стоманена дебела пръчка не дава
It was released for digital download the next day	Той беше пуснат за цифрово изтегляне на следващия ден
I started to worry	Започнах да се притеснявам
I had to be against him	Трябваше да бъда срещу него
A kiss would be interesting	Една целувка би била интересна
I had no idea what to do with her	Нямах идея какво да направя за нея
I love you both so much	Обичам ви и двамата, толкова много
I have to take care of a few things first	Първо трябва да се погрижа за няколко неща
I think you like her	Мисля, че я харесваш
A life of faith is a life of risk	Животът на вяра е живот на риск
Opinions about the song as a whole are positive	Мненията за песента като цяло са положителни
I had the feeling that we were forever	Имах чувството, че сме били завинаги
I told them they couldn't come in without one	Казах им, че не могат да влязат без такъв
I was worried, you know	Притесних се, знаеш ли
I want everything you just said, and more	Искам всичко, което току-що каза, и повече
I love her too much for that	Обичам я твърде много за това
I will be life for you	Аз ще бъда живот за теб
I didn't look at him	Не го погледнах
I struggled to keep the moment inside	Борих се да запазя момента вътре
I am, of course, of flesh and blood	Аз, разбира се, съм от плът и кръв
There is no better way to say no	По-добър начин да кажете, че не, не трябва
I was never the same again	Никога вече не бях същият
Subsequently, the array was considered a loss	Впоследствие масивът беше счетен за загуба
I don't have to ask	не трябва да питам
I was sure we were going to die	Бях сигурен, че ще умрем
I know it sounds crazy, but it was real	Знам, че звучи лудо, но беше истинско
I hope you enjoyed your birthday	Надявам се, че сте се насладили на рождения си ден
Everything was getting freer	Всичко ставаше все по-свободно
I attended his funeral	Присъствах на погребението му
Too bad he didn't let me help	Жалко, че не ми позволи да помогна
I miss all the good things	Липсват ми всички хубави неща
I think it's damn funny	Мисля, че е адски смешно
I closed my eyes and leaned back against him	Затворих очи и се облегнах назад към него
I did not recognize either of them in the dream	Не познах нито един от двамата в съня
I'm not sure exactly	не съм сигурен точно
I tried to speak, but he raised his hand	Опитах се да говоря, но той вдигна ръка
I looked at him with wide eyes	Погледнах го с широко отворени очи
I turn to see what he's looking at	Обръщам се да видя какво гледа
The security system was similar to that of other engineering neighborhoods	Системата за сигурност приличаше на тази на други инженерни квартали
I offered them passion fruit, but they politely refused	Предложих им маракуя, те учтиво отказаха
A hearing will be scheduled	Ще бъде насрочено изслушване
I could only hope it was his current one	Можех само да се надявам, че е сегашният му
A young girl has disappeared	Младо момиче е изчезнало
And I have things to tell you, important things	И аз имам да ти кажа неща, важни неща
I knocked him out and left him in the park	Нокаутирах го и го оставих в парка
I can imagine it now	Мога да си го представя сега
I had to worry enough to wake up	Трябваше да се грижа достатъчно, за да се събудя
I learned to like his taste	Научих се да харесвам вкуса му
I didn't know how to start a meeting	Не знаех как да започна среща
I can now wear six rings at a time	Вече мога да нося шест пръстена едновременно
I looked like a woman	Приличах на жена
I had to continue it or my family would die	Трябваше да го продължа или семейството ми щеше да умре
I shifted my focus to the door of our room	Преместих фокуса си към вратата на стаята ни
I can make peace by not arguing with anyone about anything	Мога да създам мир, като не се карам с някого за нищо
A similar chain of events happened with electricity	Подобна верига от събития се случи и с електричеството
I have no idea about this problem	Нямам представа за този проблем
I want to be a normal person	Искам да бъда нормален човек
I just want a fair deal	Искам само справедлива сделка
I can't thank you enough for your hard work	Не мога да ви благодаря достатъчно за вашата упорита работа
I gave her money to have an abortion	Дадох й пари, за да направи аборт
I tried to make my way to him	Опитах се да си проправя път към него
I have a pretty good list of books	Имам доста добър списък с книги
I have to be ready to defend her	Трябва да съм готов да я защитя
I remember what it looked like	Помня как изглеждаше
I turned my searching gaze to the room behind me	Насочих търсещия си поглед към стаята зад мен
I wrote this book in my first year of college	Написах тази книга в първата година на колежа
I was horrified with him	Бях ужасен с него
I think this is very common, especially when withdrawing	Мисля, че това е много често, особено при оттегляне
I can't let him go so fast	Не мога да го пусна толкова бързо
Sharing or liking would be great	Споделяне или харесване би било чудесно
I love you too much to watch you die	Обичам те твърде много, за да те гледам как умираш
Crucial consideration	Решаващо съображение
A person with pride is always difficult to influence	Човек с гордост винаги е труден за повлияване
He suggested the following scenario	Той предложи следния сценарий
I've never seen anything like this happen before	Никога не съм виждал нещо подобно да се случва преди
It also powers the ship with its secondary battery	Тя също задейства кораба със своята вторична батерия
A trained voice capable of controlling the audience	Обучен глас, способен да управлява публиката
I thought you were just going to be like me	Мислех, че просто ще станеш като мен
Each group consists of several wings	Всяка група се състои от няколко крила
I invited him to drink	Поканих го да пийне
A wonderful wife, son, niece and many relatives	Прекрасна съпруга, син, племенница и много роднини
I guess they discuss things after that	Предполагам, че след това обсъждат нещата
I had no battle left	В мен не ми беше останала битка
I saw perfectly	Виждах перфектно
She and I had this chemistry together	Аз и тя заедно имахме тази химия
I needed community and purpose	Имах нужда от общност и цел
A strong enemy attack requires strong defense	Силната атака на противника изисква силна защита
I felt the same sadness	Почувствах същата тъга
They had a son and three daughters	Те имаха син и три дъщери
I like an ounce of chocolate per egg	Харесвам една унция шоколад на яйце
I believe there is something very special about this	Вярвам, че има нещо доста специално в това
I had it with your kind of friendship	Имах го с твоя вид приятелство
I prayed that something terrible would happen to her	Молех се да й сполети нещо ужасно
I saw that some forms were beginning to take shape	Видях, че някои форми започват да се оформят
I have resources you'll never know about, son	Имам ресурси, за които никога няма да разбереш, синко
I didn't know how else to explain it	Не знаех как иначе да го обясня
I hesitated and chose my words carefully	Поколебах се и внимателно подбирах думите си
I was going to stab them all	Щях да ги боцна всичките
Sparkling blue star	Искрящо синьо звезда
I knew you would understand the way things were	Знаех си, че ще разбереш начина на нещата
Many thanks for your patronage	Хиляди благодарности за вашето покровителство
Now I have two of yours	Сега имам две от твоите
I didn't have much reason to talk to women	Нямах много причини да говоря с жени
The pound does not remain the pound	Паунд не остава паунд
I know they are there	Знам, че са там
I like the way you displayed this card	Харесва ми как изложихте тази картичка
There was no one to tell me what would happen	Нямаше кой да ми каже какво ще се случи
I just want an opinion	Просто искам мнение
I felt better than that	Чувствах се по-добре от това
I grow it in my world	Отглеждам го в моя свят
I went to visit her, of course	Отидох да я посетя, разбира се
I just want you to be careful	Искам само да внимаваш
I say this here and now	Казвам това тук и сега
Near the wheel stood a horse with a rider	Близо до колелото стоеше кон с ездач
The shadow is not the real thing	Сянката не е истинското нещо
I like the way you perceive things	Харесва ми начина, по който възприемаш нещата
I took a bite of my sandwich and started speculating	Захапах от сандвича си и започнах да спекулирам
A little childish, to put it mildly	Малко детински, меко казано
I really want to go to sea	Иска ми се наистина да ходим на море
I was completely overwhelmed	Бях напълно поразен
I could believe it in the summer	Можех да повярвам през лятото
I go first, without dispute	Отивам първи, без спор
First I post everything in a test forum	Първо пускам всичко в тестов форум
I would live in their house	Щях да живея в къщата им
I left, wondering what the angel looked like	Отидох си, чудейки се как изглежда ангелът
I could still handle a drink of water	Все пак можех да се справя с едно питие вода
I couldn't take my eyes off the cut	Не можех да откъсна очи от разфасовката
He had to brush them, he thought	Трябва да ги изчетка, помисли си той
I told you everything	казах ти всичко
A bug will stumble	Един бъг ще се препъне
A cold sense of fear gripped him	Студено чувство на страх го обзе
I had to negotiate	Трябваше да водя някои преговори
Now I was on the bed in my bedroom	Сега бях на леглото в спалнята си
I wanted to run away, watch your work	Исках да избягам, гледай си работата
Several of our men also lay dead	Няколко от нашите мъже също лежаха мъртви
He also began considering selling the club	Той също започна да обмисля продажбата на клуба
I sit with my coffee and diary on the porch	Седя с кафето и дневника си на верандата
I put in the key and opened the trunk	Пъхнах ключа и отворих багажника
I heard her crying softly	Чувах тихия й плач
I don't want to know	Аз не искам да знам
I made a friend	Създадох си приятел
I bend down and kiss him on the cheek	Навеждам се и го целувам по бузата
I hope she sees that too	Надявам се и тя да види това
I knew the hard part was starting	Знаех, че започва трудната част
I would be wrong and I had to start over	Бих сбъркал и трябваше да започна отначало
I praise your name forever	Възхвалявам името ти завинаги
I like to find answers	Обичам да откривам отговори
I was really relieved	Наистина ми олекна
I have little to do	Имам малко отношение
I was covered in blood, part of her and mine	Бях цяла в кръв, част от нея и моя
I have to thank them for being alive	Трябва да им благодаря, че са живи
I take this as a sign to leave	Приемам това като знак за излизане
I actually feel like a mouse on a bike	Всъщност се чувствам като мишка в колело
I put my fingers on it, unknown to anyone	Сложих пръсти върху нея, непозната за никого
There was a roar that grew louder	Чу се рев, който ставаше все по-силен
I love shit from him	Обожавам лайна от него
I may also lose my medical license	Мога да загубя и медицинския си лиценз
I know he killed at least two beautiful young ladies	Знам, че той уби поне две прекрасни млади дами
I haven't spoken to her in a long time	Отдавна не съм говорил с нея
First add some olive oil on top	Първо добавих малко зехтин отгоре
I could almost hear her breath as she looked at me	Почти можех да чуя дъха й, докато ме гледаше
I spent some time in this building	Прекарах известно време в тази сграда
I hated the way he treated her sometimes	Мразех как се отнасяше с нея понякога
I can't get enough of this boy	Не мога да се наситим на това момче
They laughed at me too	На мен също ми се смееха
Great helper for power tools	Страхотен помощник за електрически инструменти
I didn't do everything myself	Не направих всичко сам
A little sunny place	Малко слънчево място
I like to read materials that make me believe	Обичам да чета материали, които ме карат да вярвам
I want to hear you laugh just before you're done	Искам да те чуя как се смееш точно преди да свършиш
I was ready for the news	Бях готов за новините
I want people to see the forest, not the trees	Искам хората да виждат гората, а не дърветата
I was singing for my dinner and the river heard me	Пях за вечерята си и реката ме чу
I looked up in shock at my grandfather	Вдигнах шокирани очи към дядо си
I remembered the call	Спомних си обаждането
I spent a lot buying this place	Похарчих много, купувайки това място
I let the sounds of the forest dominate my mind	Оставям звуците на гората да доминират над ума ми
I didn't always think so	Не винаги съм мислил така
I learned from the best	Учих се от най-добрите
I was the only detective who was expelled	Аз бях единственият детектив, който беше изключен
I never expected that	Никога не съм очаквал това
I didn't owe him anything	Не му дължах нищо
I couldn't look at my own mother	Не можех да изгледам собствената си майка
I would never stop trying	Никога не бих спрял да опитвам
I just need a break	Просто имам нужда от почивка
Still, I was glad we got to him first	Все пак се радвах, че стигнахме до него първи
I certainly haven't tried everything possible	Със сигурност не съм пробвал всичко, което е възможно
I give it to her without even thinking	Давам й го без дори да се замислям
A contract was signed	Беше сключен договор
A slight smile appeared on her face	На лицето й се появи лека усмивка
I just wanted to let him in there	Просто исках да го пусна там
I think that's what's important about this map	Мисля, че това е важното за тази карта
I know what is best for all of you	Знам кое е най-доброто за всички вас
I have no good reason to leave	Нямам основателна причина за напускането си
I'm discussing whether to run or not	Обсъждам дали да бягам или не
I had a clear view of the fortress walls	Имах ясна гледка към крепостните стени
I will be very grateful for any help with this	Ще бъда много благодарен на всяка помощ с това
A handful of customers occupied the tables	Шепа клиенти заеха масите
I want to apologize to you	искам да ти се извиня
I will explain during lunch	Ще обясня по време на обяд
A woman's voice said they had	Чу се женски глас, който казваше, че имат
I have absolutely no military training or experience	Нямам абсолютно никаква военна подготовка или опит
I take a few steps and almost fall	Правя няколко крачки и почти падам
I can tell you, yours can be too	Мога да ти кажа, твоята също може да бъде
I myself come from quite modest roots	Аз самият идвам от доста скромни корени
Calling the police seemed like a good idea	Обаждането в полицията изглеждаше като добра идея
I had the feeling that the world had forgotten about me	Имах чувството, че светът е забравил за мен
A classic example of impatience leads to debt	Класически пример за нетърпение води до дълг
I was looking at prison and a large fine	Гледах затвор и голяма глоба
I look forward to seeing you as soon as possible	Очаквам с нетърпение да се видим възможно най-скоро
I knew for sure that he was not enjoying life	Знаех със сигурност, че той не се радва на живота
Sad time for the human race	Тъжно време за човешкия род
I wasn't sure what happened	Не бях сигурен какво се случи
I barely raised my head	Едва вдигнах глава
I just can't move well	Просто не мога да се движа добре
I had no choice but to make a backup	Нямах друг избор, освен да направя резервно копие
Lightning flashed over the lake	Светкавица блесна над езерото
I thought I'd stay here with you	Мислех да остана тук, с теб
I can say that he is tired	Мога да кажа, че е уморен
I haven't met you before	не съм те срещал преди
I was left with the impression that he is not very famous	Останах с впечатлението, че не е много известен
I love this cup and she knows it	Обичам тази чаша и тя го знае
I stepped back against the wall	Отдръпнах се до стената
I can't say the color	Не мога да кажа цвета
I never knew what it was like to have parents	Никога не знаех какво е да имаш родители
This trend continued with a series of new owners	Тази тенденция продължи и при поредица от нови собственици
Thank you for my daily bread	Благодаря ти за ежедневния ми хляб
I can't wait to read this book	Нямам търпение да прочета тази книга
I will not lose my shirt for this	Няма да загубя ризата си за това
I was just trying to protect you	Просто се опитвах да те защитя
The latter made its way	Последната постигна пътя си
I couldn't take it anymore	Не издържах повече
I stopped breathing again	Отново спрях да дишам
I have this horrible picture in my head	Имам тази ужасна картина в главата си
I've been a little lazy lately	Напоследък бях малко в себе си
I told him to leave me alone	Казах му да ме остави на мира
I spoke to them immediately	Веднага говорих с тях
I will be a great warrior	Ще бъда велик воин
I am equally relieved and irritated	Аз съм равни части облекчен и раздразнен
You have to prepare for work	Трябва да се приготвя за работа
I want something else	Искам нещо друго
I only meant one of the crowd	Имах предвид само един от тълпата
I had a video camera and it was great	Имах видеокамера и беше страхотно
I miss him so much that I know that	Толкова ми липсва, че знам това
I'm nervous about sleeping with someone again	Нервна съм да спя с някого отново
I wonder how you found out about this	Чудя се как разбрахте за това
I waited for the young man to leave	Изчаках, докато младежът си отиде
I highly recommend them both	Горещо ги препоръчвам и двамата
I'm still you to have me	Все още съм ти, за да ме имаш
will come up with a way out	ще измисля изход
I would not want any hidden damage	Не бих искал да има някакви скрити щети
I didn't expect so much attention	Не очаквах толкова много внимание
I can't ignore his gift	Не мога да пренебрегна дарбата му
I think everyone was happy about that	Мисля, че всички се зарадваха на това
I can't afford to fall apart like that	Не мога да си позволя да се разпадна така
I frown, puzzled by her sudden change of heart	Намръщвам се, озадачен от внезапната й промяна на сърцето
A thirsty person thinks it is water	Жаден човек си мисли, че е вода
This was his fourth season with the orchestra	Това беше четвъртият му сезон с оркестъра
A figure that hardly moved	Фигура, която почти не се движеше
I wondered when the ship was coming	Чудех се кога идва корабът
I always have to stop and ask people	Винаги трябва да спирам и да питам хората
I was trying to joke	Опитвах се да се пошегувам
A calm feeling came over me	Обзе ме спокойно чувство
I remind myself to be strong	Напомням си да бъда силен
The museum has two extensive exhibition spaces	Музеят разполага с две обширни изложбени пространства
I recently saw your picture in the newspaper	Наскоро видях снимката ти във вестника
I laid my hands on the swords in front of me	Положих ръце върху мечовете пред мен
I was wearing black combat boots and bleached jeans	Носех черни бойни ботуши и избелели дънки
It's not just for fun	Не е предназначен само за забавление
Slim dark figure	Стройна тъмна фигура
I can't believe people are paying for this	Не мога да повярвам, че хората плащат за това
I was horrible there	Бях ужасен там
A quick check told him there were no missed calls	Бърза проверка му каза, че няма пропуснати обаждания
I can be good at denial	Мога да бъда добър в отричането
I really liked that	Наистина ми хареса това
I had two brothers who played baseball and football	Имах двама братя, които играха бейзбол и футбол
I must look crazy to him	Сигурно му изглеждам луд
I saved his wife a few years ago	Спасих жена му преди няколко години
I looked around and saw no one	Огледах се и не видях никого
I haven't heard of it for centuries	Не съм чувал да се използва от векове
I pushed myself slowly to a sitting position	Избутах се бавно до седнало положение
I still had to use it for a while	Все още трябваше да го използвам още известно време
I felt it deep in my soul	Почувствах това дълбоко в душата си
I love you more than you can imagine	Обичам те повече, отколкото можеш да си представиш
I have always respected her	Винаги съм я уважавал
I couldn't blame him either	Аз също не можех да го виня
I returned everything, you know	Върнах всичко, нали знаеш
I was the only one who needed persuasion	Аз бях единственият, който се нуждаеше от убеждаване
I came up with a practical idea	Измислих практична идея
I tried to sleep on the floor	Опитах се да спя на пода
I tried in vain to move one hand	Напразно се опитвах да движа едната си ръка
Many of them have never been corrected	Много от тях никога не са били коригирани
I was quite surprised and pleased	Бях доста изненадан и доволен
I can't wait to feel it move inside me	Нямам търпение да усетя как се движи в мен
I can say that by watching you	Мога да го кажа, като те гледам
I regularly thought about taking myself	Редовно мислех да взема себе си
I wonder if he ever felt anything strange	Чудя се дали някога е чувствал нещо странно
I regularly receive thank you messages for sharing my story	Редовно получавам благодарствени съобщения за споделянето на моята история
Voting on bonds seemed the necessary and sensible next step	Гласуването за облигации изглеждаше необходимата и разумна следваща стъпка
I was deliberately born ugly and trained to be evil	Умишлено съм роден грозен и обучен да бъда зъл
I learned he was a bit of an artist	Научих, че е малко художник
I can ask you to show an item in a position	Мога да помоля да покажа елемент в някаква позиция
I was upset when he refused to see me	Бях разстроен, когато отказа да ме видиш
I decided to go and introduce myself to him	Реших да отида и да му се представя
I didn't want to be naked	Не исках да стоя гола
I knew how desperate things were for them	Знаех колко отчаяни са нещата за тях
I reached under the bed and pulled out her diary	Бръкнах под леглото и извадих дневника й
I didn't know it was happening	Не знаех, че се случва
Cold chills ran down my back without extra warmth	Студени тръпки преминаха по гърба ми без допълнителна топлина
I caught myself sorry to be back at full speed	Хванах се, че съжалявам, че се връщам на пълна скорост
A big smile spread across my face	По лицето ми се разля голяма усмивка
I talked to people	Говорих с хора
I just kept refusing	Просто продължавах да го отказвам
A little pressure will not do it	Малко натискане няма да го направи
I have no idea what he was doing there	Нямам представа какво е правил там
I went in and stopped them	Влязох и ги спрях
I took care of the child	Грижех се за детето
A bloody wound appears on his back	На гърба му се появява кървава рана
I got up and opened the door	Станах и отворих вратата
I told you it would be fine	Казах ти, че ще е добре
I believe we have issues to discuss	Вярвам, че имаме въпроси за обсъждане
I accepted his apology	Приех извинението му
A retreat for me and for him	Отстъпление за мен и за него
I didn't know how it would turn out	Не знаех как ще се окаже
I can admit happy cases and wonderful people	Мога да призная щастливи случаи и прекрасни хора
A stupid part of me was actually hoping for that	Една глупава част от мен всъщност се надяваше на това
I had no desire to fight him	Нямах желание да се боря с него
For the first time I know the rules	За първи път знам правилата
I think they are fun to watch	Мисля, че са забавни за гледане
I drew the line	Теглех чертата
However, I understand what you mean by introduction	Разбирам обаче какво имаш предвид за въведение
I mean, look how he treated us	Искам да кажа, вижте как се отнасяше към нас
I appreciate the mood	Оценявам настроенията
I smiled, relieved for the first time in weeks	Усмихнах се, чувствайки облекчение за първи път от седмици
I didn't wear anything	Не носех нищо
I can remember it from above	Мога да го помня отгоре
I open the door carefully	Отварям вратата предпазливо
I assure you that this is not my intention	Уверявам ви, че това не е моето намерение
I studied her, holding back tears from her appearance	Изучавах я, сдържайки сълзите от външния й вид
I didn't know what it was	Не знаех какво е конкретно
The law of this sect is quite natural	Законът на тази секта е съвсем естествен
I forgot my manners	Забравих маниерите си
I know exactly how he feels	Знам точно как се чувства
I started the last four games in my last year	Започнах последните четири мача в последната си година
I took out a map of the country	Извадих карта на страната
In fact, I want to help him	Всъщност искам да му помогна
I've always liked this kit in the past	Винаги съм харесвал този комплект в миналото
I ran to the center of the room	Изтичах в центъра на стаята
I can't let you do that	Не мога да ти позволя да направиш това
I'm not like your two wives tonight	Тази вечер не съм като двете ви жени
There were three cells and a courtroom for small hearings	Имаше три килии и съдебна зала за малки заседания
I remember visiting my parents once	Спомням си, че веднъж бях на гости с родителите ми
I want to do it in an honest way	Искам да го направя по честен начин
I wanted to write a play	Исках да напиша пиеса
I could still feel my wedding ring on my finger	Все още усещах брачната си халка на пръста си
I would love to spend some time with you	Много бих се радвал да прекарам известно време с вас
Anger has sold nearly six million copies worldwide	Anger е продал близо шест милиона копия по целия свят
A concerned nurse approached and asked if we were okay	Една загрижена медицинска сестра се приближи и попита дали сме добре
I am prepared for that	Подготвен съм за това
Thick, huge brick wall	Дебела, огромна тухлена стена
I finished the email and tried to decide how	Завърших имейла и се опитвах да реша как
And I married you once	И аз се ожених за теб веднъж
I didn't like to dwell on his usual girls	Не обичах да се спирам на обичайните му момичета
I treated my husbands well	Отнасях се добре с мъжете си
I can't let that happen to you	Не мога да позволя това да ти се случи
I couldn't wait to see what happened next	Нямах търпение да видя какво ще се случи след това
I could feel his presence there, on the other side	Усещах присъствието му там, от другата страна
A small village to the southwest	Малко селце на югозапад
I just want you to be happy	Просто искам да си щастлив
I slowly regained consciousness	Бавно дойдох в съзнание
I received only positive feedback	Получих само положителни отзиви
I have never thought of using such movements before	Никога преди не съм мислил да използвам подобни движения
I almost smiled as he pulled away	Почти се усмихнах, когато той се отдръпна
I saw boots approaching	Виждах приближаващи ботуши
Maybe I should look for him	Може би трябва да го потърся
I hate to miss a song	Мразя да пропускам песен
I was a terrible best friend	Бях ужасен най-добър приятел
I know how important your independence is to you	Знам колко важна е вашата независимост за вас
I wanted his blood so badly	Толкова много исках кръвта му
I looked around the room, but I didn't see them	Огледах стаята, но не ги видях
I fell asleep and felt better	Заспах и се почувствах по-добре
I have more news	Имам още новини
I think he would like to be the next mayor	Мисля, че той би искал да бъде следващият кмет
A corpse did not allow the front door to open	Един труп не позволи на входната врата да се отвори
I left after he sent me to the hospital	Тръгнах си, след като ме изпрати в болницата
I suggest you rest for a day or two	Предлагам ви да си починете за ден-два
It can make a huge difference	Може да направи огромна разлика
A stable boy remained in the dust	Едно конюшно момче остана в прахта
But I knew that was not the case	Знаех обаче, че не е така
I thought the game was over	Мислех, че играта свърши
I gave him a coin for more food	Дадох му монета за още храна
I never want to forget	Никога не искам да забравя
The strongest nuance gets an attack bonus	Най-силният нюанс получава бонус за атака
There is a crowd on the front lawn	На предната морава има тълпа
I had to think a little more, maybe later	Трябваше да помисля още малко, може би по-късно
I let them imagine themselves as something else	Оставям ги да си представят себе си като нещо друго
I calmed down that we were leaving	Успокоих се, че си тръгваме
Subsequently, more buildings were added to the market	Впоследствие към пазара бяха добавени още сгради
I was happily surprised	Бях щастливо изненадан
I just really wish there was another way	Просто наистина ми се иска да има друг начин
I can't think of that	Не мога да измисля това
A moving picture crossed his inner vision	Движеща се картина прекоси вътрешното му зрение
A broken commitment can damage that reputation irreparably	Прекъснат ангажимент може да навреди на тази репутация, непоправимо
Therefore, they offer extremely high prices	Поради това те предлагат изключително високи цени
I was very excited and informed the sergeant	Много се развълнувах и информирах сержанта
I have no idea what's going on	Нямам представа какво става
I was sixteen and not a child	Бях на шестнадесет години и не бях някакво дете
A reminder of what this thing is	Напомняне какво е това нещо
I turned my head to the right	Извих глава надясно
Some parents and police chiefs condemned her actions	Някои родители и полицейски ръководители осъдиха действията й
I have lived a long time and I have seen all kinds of people	Живял съм дълго и съм виждал всякакви хора
I didn't cry at that moment	В този момент не плаках
I never found out about this situation	Никога не открих тази ситуация
I can't move something so big into my rocket	Не мога да преместя нещо толкова голямо в моята ракета
I'm not sure why they're called that	Не съм сигурен защо се наричат ​​така
Two road bridges were also needed in the village	В селото били необходими и два пътни моста
I didn't know how to act around them	Не знаех как да действам около тях
I will shop here again	Пак ще пазарувам тук
A similar process took place across the front	Подобен процес се случи по целия фронт
I tried some things and they didn't work	Пробвах някои неща и всички не проработиха
The internal bank is in between	Вътрешната банка е между
I wasn't sure, the weather seemed insignificant	Не бях сигурен, времето изглеждаше незначително
Wonderful contrast with the gray clouds	Прекрасен контраст със сивите облаци
I wasn't sure you would succeed	Не бях сигурен, че ще успееш
I told you not to move	Казах ти да не мърдаш
There are six possible player characters	Има шест възможни персонажа на играча
The courtyard space is dedicated only to classical music	Пространството на вътрешния двор е посветено само на класическа музика
Real had the first chance in the second half	Реал имаше първия шанс през второто полувреме
I turn and enter the kitchen to look around	Обръщам се и влизам в кухнята, за да се огледам
I put in a great security system	Сложих страхотна система за сигурност
I didn't want to push him	Не исках да го натискам
I haven't looked back	Не съм гледал назад
I deserve punishment	Заслужавам наказание
I do not know what is meant by the question	Не знам какво се има предвид с въпроса
I go to every meeting	Ходя на всяко събрание
I think we have found a balance now	Мисля, че сега намерихме баланс
I think I'll see you again soon	Мисля, че скоро ще се видим отново
I hoped it didn't hurt	Надявах се да не го боли
I promised a saint, sir	Обещах на един светец, сър
I felt completely lost	Чувствах се напълно изгубен
I want them to go home anywhere	Искам да се приберат вкъщи, където и да е
I can't make anyone play it	Не мога да накарам никого да го играе
I took it and he pulled me close	Взех го и той ме придърпа към себе си
I feel very welcome and extremely comfortable	Чувствам се много добре дошъл и изключително комфортно
I told her it was wine	Казах й, че е вино
I can fly like a bird	Мога да летя като птица
I held them while they cried	Държах ги, докато плачеха
I saw a charming massive farm	Видях очарователна масивна ферма
Several of these prisoners were subsequently killed	Впоследствие няколко от тези затворници бяха убити
I was able to contact him	Успях да се свържа с него
A shadow of a smile appeared on his face	На лицето му се появи сянка на усмивка
I heard voices outside	Чух гласове отвън
I couldn't lie to him	Не можех да го излъжа в лицето
I wondered if we had any useful information	Питах се дали имаме някаква полезна информация
I nodded politely to each of them	Учтиво кимнах на всеки един от тях
I was getting married next week	Щях да се оженя следващата седмица
I know you won't have any of that	Знам, че няма да имаш нищо от това
I love potatoes very much	Много обичам картофи
I made him believe he was a spy	Накарах го да повярва, че е шпионин
I don't have to work with someone who is difficult	Не трябва да работя с някой, който е труден
I really enjoy all these photos	Наистина се наслаждавам на всички тези снимки
I feel this is a little unfair	Чувствам, че това е малко несправедливо
Seconds later, they were dead	Няколко секунди по-късно те бяха мъртви
She's probably never seen this news	Вероятно никога не е виждала това известие
After all, I was an investigator	Все пак аз бях следовател
I think this is a disgrace	Мисля, че това е позор
A real laser lock, actually	Истинско лазерно заключване, всъщност
I saw only one grammatical error	Видях само една граматична грешка
I knew what he was wondering now	Знаех какво се чуди сега
He is a defender of freedom of speech	Той е защитник на свободата на словото
A cat well, big, very big	Една котка добре, голяма, много голяма
This restricts access to villages throughout the island	Това ограничава достъпа до селата в целия остров
I mean, it can be added pretty quickly	Искам да кажа, че може да се добави доста бързо
A hotel bathroom appears on the screen	На екрана се появява хотелска баня
He was then told who had been shot	Тогава му казаха кой е бил застрелян
I was ready for a little peace and quiet	Бях готов за малко спокойствие и тишина
I almost jumped out of my skin	Почти изскочих от кожата си
In addition, they can be very different	Освен това те могат да бъдат много различни
I can go on, you know	Мога да продължа, разбираш
I loved seeing all the pictures in your dining room	Обичах да видя всички снимки на вашата трапезария
I think you will find this part quite fascinating	Мисля, че ще намерите тази част за доста завладяваща
I prefer to believe that our coffee conversation was pretty standard	Предпочитам да вярвам, че разговорът ни на кафе беше доста стандартен
I tried to talk to her, but there were no sounds	Опитах се да говоря с нея, но нямаше никакви звуци
I was doing some general support	Правех някаква обща поддръжка
He has three brothers and a sister	Той има трима братя и сестра
I definitely loved my cheese and eggs	Определено обичах сиренето и яйцата си
I thought it was right	Мислех, че е правилно
I was eager to see him	Бях нетърпелив да го видя
I cannot believe that we are having this discussion again	Не мога да повярвам, че отново водим тази дискусия
I'm considering calling	Обмислям да се обадя
I look forward to it and summer every year	Очаквам го с нетърпение и лятото всяка година
I couldn't tell him no	Не можех да му кажа не
It was weird, though	Все пак беше странен
I never noticed how dark his eyes were	Никога не съм забелязал колко тъмни бяха очите му
I also spoke about my friend's ministry	Имах и дума за служението на моя приятел
I have never experienced these things in my life	Никога не съм изпитвал тези неща в живота си
I said the name of the restaurant	Казах името на ресторанта
I liked the article	Хареса ми статията
Wood or something like that, use it	Дърво или нещо подобно, използвайте го
I already know a lot of nonsense	И без това знам много глупости
A short pause before the orbit shown on the screen	Кратка пауза преди орбитата, показана на екрана
I had a little talent for that	Имах малко талант за това
I wasn't sure if you would be angry	Не бях сигурен дали ще се ядосаш
We can show the audience some of that	Можем да покажем на публиката част от това
I just looked at her in amazement	Просто я гледах учудено
I love coming back again and again	Обичам да се връщам отново и отново
I wanted to be a security guard one day	Исках един ден да бъда пазач
He was initially reported to have committed suicide	Първоначално се съобщава, че смъртта му е самоубийство
I had met him once before	Бях го срещал веднъж преди
I drive a key into it	Забивам ключ в него
I have something very special in mind	Имам нещо много специално предвид
I want him to be healthy	Искам да е здрав
I am your leader	Аз съм твой ръководител
I called for help	Извиках елементите на помощ
I think they are better now	Мисля, че сега са по-добри
I almost lost my shit	За малко да си изгубя лайната
I decided to play together	Реших да играя заедно
I hadn't even thought of her for tomorrow	Дори не се бях сетил за нея за утре
I was not alone in the bathroom	Не бях сама в банята
I do not destroy anyone or anything	Не унищожавам никого и нищо
I bit my lip and ignored it	Прехапах устна и не обърнах внимание
I do not want to punish you for your sins	Не искам да те наказвам за греховете ти
I can solve the puzzle	Мога да реша пъзела
I couldn't help but stare	Не можех да не се взря
I bent down and took the sword	Наведох се и взех меча
The invasion was carried out by land and sea	Инвазията е извършена по суша и море
The local community also supported	Местната общност също оказа подкрепа
I don't think that would depress you at all	Мисля, че това изобщо не би те депресирало
I really appreciate all your help	Наистина оценявам цялата ви помощ
I will bow to your experience	Ще се преклоня пред вашия опит
I'm staying here in the castle	Оставам тук в замъка
I met her when she was pregnant with you	Срещнах я, когато беше бременна с теб
I use my cookies	Използвам моите бисквитки
This was justified by the church	Това беше оправдано от църквата
I was also not very political	Аз също не бях особено политически настроен
I bend down and lift it	Навеждам се и го вдигам
A moment later he rushed back	Миг по-късно той се втурна обратно
I watched her carry it back into the grass	Гледах я как го носи обратно в тревата
I was told he was a man	Казаха ми, че е мъж
I wanted him to feel guilty	Исках той да се чувства виновен
I'd like to say, look at the damn thing	Бих искал да кажа, гледай си проклетите работи
I cried out in disappointment	Извиках от разочарование
I understood this as his defensive position	Разбрах това като неговата защитна позиция
I examined the knife wound for the first time	За първи път проучих раната от нож
A moment passed, but no one spoke	Мина миг, но никой не проговори
I looked around to see who he was	Огледах се, за да видя кой е
I learned this lesson only after many mistakes	Научих този урок едва след много грешки
I mean, he can't stay on the key	Искам да кажа, той не може да остане на ключ
One can completely relax	Човек може напълно да се отпусне
I, like most young boys, have not read these newspapers	Аз, като повечето млади момчета, не съм чел тези вестници
I finally return to my apartment	Най-накрая се прибирам в апартамента си
I love you and a spy fight scene	Обичам те и бойна сцена на шпионин
I didn't know why he stopped	Не знаех защо спря
I still have the picture at home	Картината все още имам вкъщи
I've always wanted to own a bar, you know	Винаги съм искал да притежавам бар, нали знаеш
I pulled him aside	Дръпнах го настрани
I found fifty-seven cats	Намерих петдесет и седем котки
I understand your pain	Разбирам болката ти
I found myself in exactly this situation	Попаднах точно в това положение
I've always wanted a dog	Винаги съм искал куче
A bright purple veil began to surround her arm	Ярко лилав воал започна да обгражда ръката й
I taught her the method and we studied	Аз я научих на метода и учехме
I mean, she was obviously crazy	Искам да кажа, тя явно беше луда
I left disgusted	Отидох си отвратен
I groan against his mouth and feel him smile	Пъшкам срещу устата му и го усещам как се усмихва
I didn't even knock before entering his huge corner office	Дори не почуках, преди да вляза в огромния му ъглов офис
I was not facing my happy boss	Не бях изправен пред щастливия си шеф
But I hate to fight	Мразя да се бия обаче
He was not wounded or rewarded	Не е ранен и не е награден
I held the torch	Държах факлата
I can't control my anger	Не мога да сдържа гнева си
I bet it was her idea	Обзалагам се, че това беше нейна идея
I took the elevator to the ninth and knocked	Качих се с асансьора до деветата и почуках
I had not guarded my station	Не бях охранявал гарата си
I think about it a lot	Мисля много за това
I actually slept wonderfully, thank you	Всъщност спах прекрасно, благодаря
I turned the pages in disgust	Превърнах страниците с отвращение
I needed to know that in counseling	Трябваше да разбера това в консултирането
I liked the whole package	Хареса ми целия пакет
I mean, she was wearing the pink dress when she proposed	Искам да кажа, тя носеше розовата рокля, когато й предложи
I see where you are and what you want	Виждам къде си и какво искаш
However, I was wrong about that	Сгреших обаче за това
I just had to be available and accessible	Просто трябваше да бъда на разположение и достъпен
I mean, we're talking nonsense	Имам предвид да говорим за глупости
I have already offered an example	Вече предложих един пример
I worked on it until it was a cold case	Работих върху него, докато не стана студен случай
I only had a few hundred yards left	Оставаха ми само няколкостотин ярда
The tour was a success of criticism and commercial purposes	Обиколката беше с успех от критики и търговски цели
I reached out and pushed her hair away from her face	Протегнах ръка и отместих косата й от лицето
I was grateful that he took care of me	Бях благодарен, че се грижи за мен
I didn't plan to meet your mother	Не планирах да се срещам с майка ти
I can do a whole course just for that	Мога да направя цял курс само за това
Now I curse all the time	Сега проклинам през цялото време
I feel pain everywhere	Усещам болка навсякъде
I had to change my way	Трябваше да променя начина си
I had to stop thinking about it so much	Толкова трябваше да спра да мисля за това
I could still smell her	Все още усещах миризмата й
I tried several times, but to no avail	Опитах няколко пъти, но без резултат
I was used to asking for permission	Бях свикнал да иска разрешение
I felt my strength run out with the tide	Усетих как силата ми изтича с прилива
I tried to talk to you, but you were asleep	Опитах се да говоря с теб, но ти спеше
The replica acts as a trigger	Репликата действа като спусък
I talked to them after that	Говорих с тях след това
I wanted to improve it somehow	Исках да го подобря някак си
I can't stand the thought of that	Не мога да понасям мисълта за това
I allowed him to take my position	Позволих му да заеме моята позиция
These phenomena are associated with chronic pain	Тези явления са свързани с хронична болка
I provided explanatory information where necessary	Предоставих обяснителна информация, където е необходимо
I've been here for several months	Тук съм от няколко месеца
I feel the way you feel	Чувствам се както ти се чувстваш
Many things have happened since we left	Много неща се случиха, откакто си тръгнахме
I can't stand being around him	Не мога да понасям да съм около него
The explosion ended in a third double	Експлозията беше завършена в трети дубъл
I returned to my desired destination	Свърнах се в желаната от мен дестинация
I felt so sorry for her	Изпитах толкова съжаление към нея
I just read the poem on the first page	Току що прочетох стихотворението на първата страница
I guess they may already be there	Предполагам, че вече може да са там
I knew what was coming	Знаех какво предстои
I spun, coming from above	Завъртях се, идвайки отгоре
I felt beautiful and smart	Чувствах се красива и умна
I wish he was there	Иска ми се да беше там
I learned what was important to me	Научих какво е важно за мен
I guess it would be	Предполагам, че щеше да бъде
I mean, like never before	Имам предвид, както никога
I am neither a guardian nor a relative of this child	Не съм нито настойник, нито роднина на това дете
I couldn't leave the house	Не можех да напусна къщата
I was half ready for that	Бях наполовина подготвен за това
Energy concentration	Концентрация на енергия
I love your sweet torture	Обичам сладкото ти мъчение
I can't believe how things have turned out for me	Не мога да повярвам как се развиха нещата при мен
I think he will win more	Мисля, че той ще спечели повече
I was convinced that you would be gifted	Бях убеден, че ще бъдеш надарен
I couldn't try anymore	Не можех да се старая повече
A better solution can be found through responsible local government	По-добро решение може да бъде намерено чрез отговорно местно управление
I waited for him to speak	Чаках го да проговори
I would take this one more step	Бих направила това още една крачка
I just can't understand such circumstances	Просто не мога да разбера такива обстоятелства
I didn't care about that	Не ми пукаше за това
I want only the best for her	Искам само най-доброто за нея
I was young, energetic and persistent	Бях млад, енергичен и упорит
I couldn't have that on my conscience	Не можех да имам това на съвестта си
I begged you to stop	Молех те да спреш
I love my room and had a lot of fun	Обичам стаята си и се забавлявах много
I haven't slept well lately	Напоследък не спя добре
Charged with harassment five years ago	Обвинение за тормоз преди пет години
I was home for a while when the phone rang	Бях вкъщи известно време, когато телефонът иззвъня
I dropped it on the floor	Пуснах го на пода
I've never seen anything like it before	Не съм виждал нищо подобно преди
This time I wanted the job done right	Този път исках работата да се свърши както трябва
I reach for him	Протягам ръка към него
Deep breath and quick thinking	Дълбок дъх и бързо мислене
I had to be as firm as he was	Трябваше да бъда твърд като него
Strong breed capable of causing serious damage	Силна порода, способна да нанесе сериозни щети
A baby where another baby can't be	Бебе, където друго бебе не може да бъде
I think they were pretty right	Мисля, че бяха доста прави
I thought this might be the sport for me	Мислех, че това може да е спортът за мен
I need to talk to one of them	Трябва да говоря с един от тях
I just wanted to relax	Просто исках да се отпусна
I avoided eye contact with everyone	Избягвах зрителния контакт с всички
I went outside	Излязох на улицата
I took her to a safe house	Заведох я в сигурна къща
I know the way	Знам пътя
I really have to listen to him	Трябва наистина да го слушам
I certainly wouldn't mind taking the time	Със сигурност не бих имала нищо против да отделя време
I put my phone back in my bag	Върнах телефона си обратно в чантата си
I helped him to his feet	Помогнах му да стъпи на крака
I just need to get a return on my investment	Просто трябва да получа възвръщаемост на инвестицията си
I want you here as soon as possible	Искам да си тук възможно най-скоро
A situation we hope to turn around	Ситуация, която се надяваме да обърнем
I offered to help again, but she refused again	Отново предложих да помогна, но тя отново отказа
He has been traveling in a closed car ever since	Оттогава той пътуваше в затворен вагон
I stuffed all this pain	Натъпках цялата тази болка
I ran past a field of sheep	Тичах покрай поле с овце
I went to follow him	Отидох да го последвам
I buried my fingernails in his back	Зарових ноктите си в гърба му
I want this palace to be guarded at all times	Искам този дворец да бъде охраняван по всяко време
I really wasn't tired of the work itself	Наистина не бях уморен от самата работа
I caught a cold and stayed home	Настинах се и останах вкъщи
I hoped he liked it	Надявах се да му хареса
I do it very well	Правя я много добре
I had to take him to the emergency room	Трябваше да го закарам в спешното отделение
I will appreciate every word	Ще ценя всяка дума
A mode of transport that costs nothing to move	Начин на транспорт, който не струва нищо за движение
I stumbled to get out of the stream	Препънах се, за да изляза от потока
I just read one and I think it's great	Току що прочетох един и мисля, че е страхотен
I definitely wanted more than three	Определено исках повече от три
I hardly use anything else	Почти не използвам нещо друго
I work with many of you often and rarely	Работя с много от вас често и рядко
I thought it would be forever	Мислех, че ще е цяла вечност
I know she'll want sex when we get home	Знам, че ще иска секс, когато се приберем
I far prefer to work from my studio	Далеч предпочитам да работя от студиото си
I couldn't blame her for that	Не можех да я виня за това
I may want to use it later in the story	Може да искам да я използвам по-късно в историята
I want the truth about the universe	Искам истината за Вселената
I can drive three miles	Мога да карам три мили
I checked the satellite	Проверих сателита
I visited one for several years	Посещавах един в продължение на няколко години
Then I wondered what it might mean	Тогава се чудех какво може да означава
I tried to look for it, but it turned out to be empty	Опитах се да го потърся, но се оказа празен
He also played on the baseball team	Играл е и в бейзболния отбор
I hold your life in my grasp	Държа живота ти в хватката си
I know you already know that	Знам, че вече го знаеш
I had to break a window to get my keys	Трябваше да счупя прозорец, за да си взема ключовете
I want my cash	Искам моите пари в брой
I had no intention of going with him	Нямах намерение да ходя с него
I called them, but got no answer	Обадих им се, но не получих отговор
I smiled sadly at him	Усмихнах му се тъжно
I had to run fast	Трябваше да бягам и то бързо
I guess you're right	Предполагам, че имаш право
I no longer lived with my parents	Вече не живеех с родителите си
I feel so in love with him	Чувствам се толкова влюбена в него
The film was well received at the box office	Филмът беше много приет в боксофиса
In fact, I can breathe	Всъщност мога да дишам
He stays for a quarter of an hour	Остава цял четвърт час
I think we are in a difficult position here	Мисля, че тук сме в някакво затруднено положение
I felt it sink deep into my flesh	Усетих как се забива дълбоко в плътта ми
I chose to ignore him	Избрах да го игнорирам
I know why we haven't seen more	Знам защо не сме виждали повече
I can't leave the house without my phone	Не мога да напусна къщата без телефона си
The picture did not meet with universal approval	Картината не срещна всеобщо одобрение
I turned the case over in my hands	Обърнах калъфа в ръцете си
I could hear the wind outside	Чувах вятъра навън
I took a bite of my sandwich	Отхапах от сандвича си
I heard a helicopter arrive in the first hour	Чух пристигане на хеликоптер в първия час
I included my thoughts	Включих и разсъжденията си
I need to remove it from the smell	Трябва да го отстраня от миризмата
I go from person to thing	Преминавам от човек към нещо
Part of me would break	Част от мен щеше да се счупи
I kept my eyes on his	Задържах погледа си в неговия
I see it all over your face	Виждам го по цялото ти лице
I let her grab my fingers	Оставих я да сграбчи пръстите ми
Somehow I broke my rule	Някак си наруших правилото
I have to find a witch	Трябва да намеря вещица
I assure you, this will not bother me	Уверявам те, това няма да ме притеснява
I felt the warmth of his breath on my face	Усетих топлината на дъха му върху лицето си
I never paid attention to who she was	Никога не съм обръщал внимание коя е тя
A little further on, the messenger turns to look back	Малко по-далеч, пратеникът се обръща, за да погледне назад
I don't see the harm	Не виждам вредата
I could never go home	Никога не бих могъл да се прибера
I go to my office and close the door	Отивам в офиса си и затварям вратата
I have no expectations or big plans beyond this moment	Нямам очаквания или големи планове отвъд този момент
I was buried alive	Бях погребан жив
I hid from view	Скрих се от погледа
I liked your speech, by the way	Хареса ми речта ти между другото
I can use this address	Мога да използвам този адрес
I can't see any events from your birthdays	Не мога да видя никакви събития от твоите рождени дни
I looked into her face and into her eyes	Погледнах лицето й и в очите й
I blamed alcohol	Обвиних алкохола
I met her one day as a volunteer in a hospital	Срещнах я на един ден на доброволец в болница
I lay down on my bed and stared at my ceiling	Легнах на леглото си и се загледах в тавана си
I expected the worst and it was	Очаквах по-лошото и беше
I couldn't think of anything	Не можах да измисля нищо
I'm sorry for what happened	Съжалявам за случилото се
I read a lot about them that night	Онази вечер прочетох много за тях
I was so convinced that he loved me	Бях толкова убеден, че той ме обича
I just can't pretend that nothing happened between us	Просто не мога да се преструвам, че нищо не се е случило между нас
I would still do it from the side	Все пак бих го направил отстрани
I come to this conclusion for two common reasons	Стигам до това заключение поради две общи причини
I could no longer accept the treatment	Не можех повече да приемам лечението
I am proud that our methods have saved many lives	Гордея се, че нашите методи спасиха много животи
I couldn't help but go to church	Не можех да сдържа мисълта да отида на църква
I leaned low, pressed my head to her lips	Наведох се ниско, притиснах главата си до устните й
I wanted peace for my country	Исках мир за моята страна
I lost people because of it	Загубих хора заради това
I needed to look around	Имах нужда да се огледам
I can barely make it through the damn room	Едва минавам през проклетата стая
He remained interested in technological innovation	Той остана да се интересува от технологични иновации
I missed him for a day	Липсваше ми за един ден
I started using a simple baseball and my glove	Започнах да използвам обикновена бейзболна топка и ръкавицата си
I got behind the wheel and thought for a moment	Качих се зад волана и се замислих за момент
I decided to tell him	Реших да му кажа
I accept his invitation and fall into his chest	Приемам поканата му и падам в гърдите му
I need some shelter	Имам нужда от някакъв подслон
I look up at the house	Поглеждам нагоре към къщата
I guess what they say is true	Предполагам, че това, което казват, е вярно
I feel like praying for all men	Чувствам се да се моля за всички мъже
You all have to come back	Трябва всички да се върнете
I told her they wouldn't come	Казах й, че няма да дойдат
Much of her wanted to keep riding	Голяма част от нея искаше да продължи да язди
I guess it comes with all the money	Предполагам, че идва с всичките пари
I thought your numbers were almost correct	Мислех, че числата ти са почти точни
I couldn't imagine it	Не можех да си го представя
I can only try this once	Мога да опитам това само веднъж
I liked being around him	Харесваше ми да съм около него
They had to see him to understand	Трябваше да го видят, за да разберат
I thought he was crazy	Мислех, че е луд
I listened and gave my approval	Изслушах и дадох одобрението си
At that time I did not want to deal with such concepts	Тогава не исках да се занимавам с подобни понятия
I didn't even know he was in town	Дори не знаех, че е в града
I wasn't taught that in school	Не са ме учили на това в училище
I have no idea what that is	Нямам представа какво е това
I didn't look at him on the road	Не го гледах по пътя
A challenge for sure, but not impossible	Предизвикателство със сигурност, но не и невъзможно
I can't imagine laughing at that	Не мога да си представя да се смея на това
I practically pushed them out the door	На практика ги избутах през вратата
The uniform soil cover just looks good	Еднородната почвена покривка просто изглежда добре
In addition, I began to put more effort into the gym	Освен това започнах да полагам повече усилия във фитнеса
I think that's what people need to realize	Мисля, че това е, което хората трябва да осъзнаят
I thought there would be more	Мислех, че ще има още
I never thought they enjoyed life so much	Никога не съм мислил, че се радват толкова много на живота
Today it is almost always included	Днес тя почти винаги е включена
I see and feel every day	Виждам и усещам всеки ден
I bent down and put on my jeans	Наведох се и си облякох дънките
By this time I was all white and trembling	По това време бях целият побелял и треперех
I believe you will comply with my request	Вярвам, че ще изпълните молбата ми
I have to get less and less	Трябва да ставам все по-малко
I need someone to come out and tell them	Имам нужда някой да излезе и да им каже
I read your statement	Прочетох изявлението ти
I know a lot about this	Знам много за това
I know there were bad moments	Знам, че имаше лоши моменти
No access for people with disabilities	Няма достъп за хора с увреждания
A split bet followed, which also won	Последва разделен залог, който също спечели
I didn't know what my father was doing to me	Не знаех какво ми причинява баща ми
I needed to know his name	Трябваше да разбера името му
I decided to look it up on the internet	Реших да го потърся в интернет
I can bring you back to life	Мога да те върна към живота
I found him a very warm person	Намерих го за много топъл човек
I felt the walls close in on me	Усетих как стените се затварят към мен
The dominant element was the intellectual angle they took	Доминиращ елемент беше интелектуалният ъгъл, който взеха
I was at your meeting last night	Бях на срещата ви снощи
We had the feeling that it was written for us	Имахме чувството, че е писано за нас
They are cool and dry to the touch	Те са хладни и сухи на допир
Especially when we play them live	Особено когато ги играем на живо
I had to stay unconscious for a while longer	Трябваше да остана в безсъзнание още известно време
I bought her some good books	Купих й няколко добри книги
I looked at my watch	Погледнах часовника си
I looked around quickly, but I had nowhere to hide	Огледах се бързо, но нямаше къде да се скрия
I broke things around the house sometimes	Счупих и разни неща из къщата понякога
I hope this letter finds you well	Надявам се това писмо да ви намери добре
I hadn't thought so far ahead	Не бях мислил толкова напред
I did a quick scan of the room	Направих бързо сканиране на стаята
I will take reality for granted	Ще приема реалността за даденост
I can go out without going to the bar	Мога да изляза, без да отида до бара
I will not live many more seasons	Няма да преживея още много сезони
A few more minutes passed and the fish rose again	Минаха още няколко минути и рибата отново се надигна
I wanted to be with him	Исках да бъда с него
He is in a position of power	Той е във властова позиция
I didn't even have the strength to think about it	Нямах сили дори да го обмисля
I shouldn't have been surprised	Не трябваше да се учудвам
I think you know that my parents raised me better	Мисля, че знаеш, че родителите ми са ме отгледали по-добре
I want them to believe me	Искам да ми вярват
I like to imagine talking to them	Обичам да си представям как говоря с тях
I was sure you would forget	Бях сигурен, че ще забравиш
I look at the date on the screen	Гледам датата на екрана
I wonder what this is about	Чудя се за какво става въпрос
And I heard something recently	И аз наскоро чух нещо
I jumped past the trees and didn't stop	Прескочих покрай дърветата и не спрях
I was quite out of pride	Бях доста избухнала от гордост
I lost against you	Загубих срещу теб
I hated myself for not getting to her sooner	Мразех себе си, че не стигнах до нея по-рано
I never opened my mouth	Никога не съм си отварял устата
I couldn't wear my jacket for sure	Не можех да си нося якето със сигурност
I've never done anything like that	Никога не съм се занимавал с такива неща
I do not accept a problem with this	Не приемам проблем с това
I really wanted to go inside	Много исках да вляза вътре
Somehow I took it off	Някак си го свалих
I also have personal transport	Имам и личен транспорт
I could use a good ale	Можех да използвам добър ейл
I am here to stay and warn you	Тук съм, за да остана и да ви предупредя
I want to study music, appreciate and do	Искам да уча музика, да ценя и да правя
I inhaled and exhaled slowly, trying to calm down	Бавно вдишах и издишах, опитвайки се да се успокоя
I really appreciate the practice	Наистина оценявам практиката
I got off the rock right away	Излязох веднага от скалата
I couldn't seem to stop doing that	Изглежда не можех да се спра да направя това
I just want her to resign	Иска ми се тя просто да подаде оставка
I know they are capable	Знам, че са способни
I'm tired of waiting	Писна ми да чакам
I needed a way to escape this	Имах нужда от начин да избягам от това
I felt the relief that overwhelmed me	Усетих облекчението, което ме облива
I can't see the mountains in the distance	Не виждам планините в далечината
I watched the people pass by	Гледах минаващите хора
I was mentally overwhelmed	Бях психически претоварен
Paper and a pen suddenly appeared in my hand	В ръката ми изведнъж се появиха хартия и химикал
I broke the curse that seemed to be bothering me	Развалих проклятието, което сякаш ме тормозеше
A cool hand gripped the top of my arm	Хладна ръка стисна горната част на ръката ми
A little humor can take you far	Малко хумор може да ви отведе далеч
I know the name	Познавам името
I took a break to write about my travels	Направих си почивка да пиша за моите пътувания
I waved it away	Отмахнах го с ръка
I drove and took a crime alert	Карах и взех сигнал за престъпление
I stopped in front of the last door	Спрях пред последната врата
I reached for him	Посегнах към него
I watched the soldiers in my room	Наблюдавах войниците в моето помещение
I didn't feel anything from him	Не усетих нищо от него
I mechanically kissed my wife on the cheek	Машинално целунах жена си по бузата
I missed you and I was waiting for you	Липсваше ми и те чаках
I see her smiling, laughing	Виждам я как се усмихва, смее се
I feel like a dirty ball	Чувствам се като мръсна топка
I guess I'm alone is the story of my life	Предполагам, че съм сам е историята на живота ми
Indicates a group team	Посочва групов екип
I have money, a lot of money	Имам пари, много пари
I couldn't let her finish that sentence	Не можех да й позволя да довърши това изречение
I recognized the numbers	Познах номера
The record is so necessary	Рекордът е толкова необходим
I cried and I was so scared	Плачех и толкова се страхувах
I got a job interview a few hours later	Получих интервю за работа след няколко часа
I couldn't count after three	Не успях да преброя след три
I doubled the next one	Удвоих на следващия
I felt the pressure of the drop in my ears	Усетих натиска на спада в ушите си
I was right behind her in line at the library	Бях точно зад нея на опашка в библиотеката
I fly on a merchant ship	Летя на търговски кораб
I met one of these people	Срещнах един от тези хора
Every day the events that happen are slightly different	Всеки ден събитията, които се случват, се различават леко
I was looking for a few more marketing ideas	Търсих още няколко маркетингови идеи
I was not allowed to be there with him	Не ми беше позволено да бъда там с него
I thought you loved me, but you use me	Мислех, че ме обичаш, но ти ме използва
I didn't understand any of this	Не разбрах нищо от това
I promise I won't keep you long	Обещавам да не те задържам дълго
Washington had a difficult childhood	Вашингтон имаше тежко детство
I hoped her last minutes weren't spent in horror	Надявах се последните й минути да не са прекарани в ужас
I know you must be tired	Знам, че сигурно си уморен
I really didn't want to go out	Наистина не исках да излизам
I was nervous about everything	Бях нервен за всичко
I will always be by her side	Винаги ще бъда до нея
I must strongly avoid this	Силно трябва да избягвам това
I cannot refuse such an offer	Не мога да откажа такава оферта
I looked out the window and wondered who it was	Погледнах през прозореца и се чудех кой е
I forgot that little detail	Забравих тази малка подробност
The most charming boy and wonderful according to the ladies	Най-очарователно момче и прекрасно според дамите
I tell her she's probably right	Казвам й, че вероятно има право
I wondered at my surprise	Чудех се за моето учудване
But twelve medical schools rejected his application	Но дванадесет медицински училища отхвърлиха молбата му за прием
I put the lid back on the tin	Върнах капака на тенекия
I would never send something like that	Никога не бих изпратил нещо подобно
A man and a woman stood before them	Пред тях застанаха мъж и жена
I notice her from behind and appreciate her mass	Забелязвам я отзад и оценявам масата й
I want to know her better	Искам да я познавам по-добре
I had to fix the line	Трябваше да поправя линията
I got on my bike and headed home	Качих се на колелото си и тръгнах към дома си
I saw the effect of the bomb on human flesh	Видях въздействието на бомбата върху човешката плът
In fact, I discovered the solution almost by accident	Всъщност открих решението почти случайно
The development costs hundreds of millions of dollars	Разработката струва стотици милиони долари
I hope you continue to believe me	Надявам се и вие да продължите да ми вярвате
Then he lost the world number	Тогава той загуби от световен номер
I have several friends who worship at home	Имам няколко приятели, които се покланят у дома
I kept thinking that someone might be behind me	Все си мислех, че някой може да стои зад мен
I look at the people who pass by us	Оглеждам хората, които минават покрай нас
A text warning appears	Появи се текстово предупреждение
I have to change the expression	Трябва да променя израза
I have been saying this for many years	Това го казвам от много години
I slap his hands even harder	Удрям го по ръцете още по-яростно
I thought it was romantic	Мислех, че е романтичен
I want to get out of here with her	Искам да си тръгна оттук с нея
The king must always be ready to strike	Кралят винаги трябва да е готов да нанесе удар
I pulled on my jacket and showed him the wound	Дръпнах якето си и му показах раната
I am always a fair mother	Винаги съм справедлива майка
I am firmly on the side of nature	Аз съм твърдо на страната на природата
I went down under the deck to sleep	Слязох под палубата, за да поспя
I won't know where he is until noon	Няма да знам къде е до обяд
I want her to contact me	Иска ми се тя да се свърже с мен
I watch the other girls come in and not come back	Гледам как другите момичета влизат и не се връщат
I hope to find work around my people	Надявам се да намеря работа около моите хора
I want to be in the middle	Искам аз да съм в средата
I love their style and admire their production	Обичам стила им и се възхищавам на продукцията им
Walking contradiction at times	Ходещо противоречие на моменти
I felt better than the day before	Чувствах се по-добре от предишния ден
I brought my bags to your door for the first time	Донесох чантите си до вратата ти за първи път
I remembered one such call	Спомних си едно такова обаждане
A car that comes out of nowhere and crashes	Кола, която идва от нищото и катастрофата
I can't make the mistake of trusting you	Не мога да направя грешка да ти се доверя
I was a scientist, but not a diplomat	Бях учен, но не и дипломат
I didn't know you could write an order	Не знаех, че можеш да напишеш заповед
I have all these things	Имам всички тези неща
I almost stopped, not expecting a man, obviously rich	Почти спрях, не очаквах мъж, очевидно богат
I was a man among men	Бях мъж сред мъжете
A loud, roaring thunder filled his ears	Силен, рев гръм изпълни ушите му
I guess lesson one is first and foremost	Предполагам, че урок първи е преди всичко друго
We cannot be wounded except by the biggest shells	Не можем да бъдем ранени освен от най-големите снаряди
I will stay with you and take care of you	Ще остана с теб и ще се грижа за теб
I value different languages ​​more	Повече ценя различните езици
I move partially, covering the thick fur of my body	Измествам се частично, покривайки гъстата козина на тялото си
I knew we were close	Знаех, че сме близки
The mobile phone is well served by very large trunk systems	Мобилният телефон се обслужва добре от много големи магистрални системи
I could no longer move	Вече не можех да се движа
I liked her a lot, but she made a big mistake	Много я харесвах, но направи голяма грешка
I was torn inside	Бях разкъсван отвътре
I'm waiting a little longer after they leave	Чакам още малко след като си тръгнаха
I killed once today	Днес бях убил веднъж
I was late getting out of math	Закъснях да сляза от математиката
I always felt comfortable around her	Винаги се чувствах комфортно около нея
I kept looking at the ocean	Продължих да гледам океана
I really wish he hadn't said that	Наистина ми се иска да не беше казал това
I would not expect anything less from her	Не бих очаквал нищо по-малко от нея
I had strange visions that no one could explain	Имах странни видения, които никой не можеше да обясни
I knew he had to stop	Знаех, че трябва да спре
I turned on the lamp and looked in the mirror	Включих лампата и погледнах в огледалото
A quick glance up and down the hall disappointed him	Бърз поглед нагоре-надолу по коридора го разочарова
I will not force you	Няма да те принуждавам
I have never written any of this	Никога не съм писал нищо от това
I jumped up and down and clapped my hands	Скочих нагоре-надолу и плеснах с ръце
A detailed diary can be helpful	Подробен дневник може да бъде полезен
You have a seat and be comfortable	Имате седалка и бъдете удобни
I want you to know how to do both	Искам да знаеш как се прави и двете
I didn't want to draw attention to myself	Не исках да привличам внимание към себе си
Damn to stop this	По дяволите да спра това
A flood of certainty surrounded her	Потоп от сигурност я заобиколи
I still didn't know where, it would come in time	Още не знаех къде, това ще дойде с времето
I know you probably don't trust me	Знам, че вероятно нямаш доверие към мен
I know my own answer	Знам собствения си отговор
I automatically step back	Правя автоматична крачка назад
I know you blame them for your father's death	Знам, че ги обвиняваш за смъртта на баща си
I really can't handle this right now	Наистина не мога да се справя с това в момента
But I can't make them leave for you	Не мога обаче да ги накарам да си отидат вместо теб
I still loved my job, considering everything	Все още обичах работата си, като се има предвид всичко
From a few days to weeks or ten	От няколко дни до седмици или десет
I insisted on stopping there	Настоях да спре дотук
It was a brief peace in a terrible war	Това беше кратък мир в една ужасна война
I remember sitting in a high chair	Спомням си, че седях на високо столче
I have rarely seen a more determined criminal	Рядко съм виждал по-решителен престъпник
I thought she just wanted my attention	Мислех, че тя просто иска вниманието ми
I want to be here when the detective returns	Искам да съм тук, когато детективът се върне
I've never been down there	Никога не съм бил там долу
I wanted to protest, knowing that the action would hurt me	Исках да протестирам, знаейки, че действието ще ме нарани
I didn't just pick it up and break it	Не просто я вдигнах и счупих
I would like more coffee	Бих искал повече кафе
I just didn't answer exactly the questions he had asked	Просто не отговарях точно на въпросите, които беше задал
I had told her the truth	Бях й казал истината
I've been waiting for you for a while	Чакам те от известно време
I heard the bathroom run a few minutes later	Чух банята да тече няколко минути по-късно
Instead, I stared into their faces	Вместо това се загледах в лицата им
You have to help me understand what's going on	Трябва да ми помогнеш да разбера какво става
He just had to accept the facts	Просто трябваше да приема фактите
A flash of anger crossed his face and disappeared	Проблясък на гняв прекоси лицето му и изчезна
I would not leave work alive	Не бих напуснал работата жив
I can't find anything	не мога да намеря нищо
I managed to deal with three of them	Успях да се справя с три от тях
I feel the woman reach for my hand	Усещам как жената посяга към ръката ми
I can't call fire and burn it	Не мога да извикам огън и да го изгоря
It is no longer available in either place	Вече не е наличен в нито едно от двете места
The seeds need five to six weeks to ripen	На семената са необходими пет до шест седмици, за да узреят
I'm afraid to think about what might happen	Страх ме е да си помисля какво може да се случи
I think the article is useful and unique	Мисля, че статията е полезна и уникална
I swallowed it over and over again	Погълнах го при многократни четения
I can't wait to get the whole series	Нямам търпение да получа цялата серия
I desperately want to marry you	Отчаяно искам да се омъжа за теб
I did not understand the men who supported him	Не разбрах мъжете, които го подкрепяха
I can't believe we're facing something else so soon	Не мога да повярвам, че толкова скоро сме изправени пред нещо друго
I ran my hand over him	Прокарах ръка по него
I guess you got the job you deserve all the time	Предполагам, че сте получили работата, която заслужавате през цялото време
I will not get drunk on this ship	Няма да се напия на този кораб
I obliged by vomiting them	Задължих, като ги повърнах
I could accept the guilt and move on	Можех да приема вината и да продължа напред
I was not invited	Не бях поканен
I wish you success with your shopping	Желая ти успех с пазаруването
I just felt it was a story to share	Просто усетих, че това е история за споделяне
I can't tell them what to do	Не мога да им кажа какво да правят
A bathroom was waiting for her, as before	Чакаше я баня, както преди
I realized the shot was wrong	Разбрах, че изстрелът е неправилен
I felt a strange sadness running through her things	Усетих странна тъга, минаваща през нейните неща
I missed my own mother	Липсваше ми собствената ми майка
I picked up the straw and leaned over the table	Взех сламката и се наведох над масата
I will keep it for another time	Ще го запазя за друг път
I could not see the end of the process	Не можах да видя края на процеса
I want to say that this is becoming an emergency	Искам да кажа, че това се превръща в извънредна ситуация
I am excited that it is sealed for our family	Развълнуван съм, че тя е запечатана за нашето семейство
I inhaled them like cigarette smoke	Вдишвах ги, като цигарен дим
I would never write in them	Никога не бих писал в тях
You just have to think about it	Просто трябва да помислиш за това
My father's cousin	Братовчед на баща ми
I have always accepted what he gives me	Винаги съм приемал това, което ми дава
Now I can only focus on one or many victims	Сега мога да се насоча само към една или много жертви
I already knew the truth	Вече знаех истината
I could feel the woman looking at me	Усещах как жената ме гледа
I wish success to the farmers	Пожелавам успех на фермерите
I will be another exception	Аз ще бъда друго изключение
I think that was a mistake now	Мисля, че сега това беше грешка
She was responsible for the ritual	Тя беше отговорна за ритуала
I take the cross out of my pocket	Изваждам кръста от джоба си
Both players were given their lives	И на двамата играчи бяха дадени животи
In a few hundred years, this will not be true	След няколкостотин години това няма да е вярно
Journey to his goal	Пътуване по неговата цел
I wanted this man, the whole thing	Исках този мъж, целия
I didn't feel good about anything	Не се чувствах добре за нищо
I did not understand that	Това не го разбрах
I didn't sleep very well	Не спах много добре
I bent down to smell more fully	Наведох се, за да помириша по-пълно
I need to hear what they're talking about	Трябва да чуя за какво говорят
I was crazy enough to kill him	Бях достатъчно луд, за да го убия
I know her every step	Знам всяка нейна стъпка
I waved my hands in the air	Размахах ръце във въздуха
I meet them calmly	Срещам ги със спокойствие
I accepted the challenge	Приех предизвикателството
I was able to add them to my curriculum	Успях да ги добавя към моята учебна програма
A day in court is quite simple	Един ден в съда е доста прост
I don't know about the other temples	За другите храмове не знам
I want to teach him a lesson	Искам да му дам урок
I need to get a few items	Трябва да взема няколко артикула
A thick male voice spoke	— проговори плътен мъжки глас
The need for freedom of speech is also mentioned	Споменава се и необходимостта от свобода на словото
I wondered if that was possible	Чудех се дали това е възможно
I mentioned it a while ago	Споменах го преди малко
I didn't know anyone with a cat	Не познавах никой с котка
I take a deep breath and walk to the gate	Поемам дълбоко дъх и тръгвам към портата
I knocked on the door	Почуках на вратата
I dare not go back in time	Не смея да се върна в миналото
I didn't have to wait	Не трябваше да чакам
I didn't want to fuck this up	Не исках да прецакам това
I certainly couldn't make out the voice	Със сигурност не можах да разбера от гласа
I hope you still have a little when you go tonight	Надявам се, че все още имат малко, когато отидете тази вечер
I know exactly how he is	Знам точно как е той
I praised his horse and his beautiful sons	Похвалих коня му и хубавите му синове
I felt my muscles swell with fear	Усетих как мускулите ми набъбват страх
I love her imagination	Обичам нейното въображение
I fought, but it didn't help	Борих се, но не помогна
In fact, I didn't remember anything from that time	Всъщност не помнех нищо от това време
I took it for granted	Приех го за даденост
I was very pleased with his in-depth review and process	Бях много доволен от неговия задълбочен преглед и процес
I thought about suicide all the time	Мислех за самоубийство през цялото време
I stopped for green tea	Спрях за зелен чай
I can't help you again	Пак не мога да ти помогна
I no longer have a goal	вече нямам цел
I like everything in this saying	Харесвам всичко в тази поговорка
I was right in the middle	Бях точно по средата
Their flight is slow and heavy and usually straight	Полетът им е бавен и тежък и обикновено прав
I found healing and forgiveness in the process	Намерих изцеление и прошка в процеса
A phone rang next to me	До мен започна да звъни телефон
I knew there was some life in you somewhere	Знаех, че някъде има някакъв живот в теб
He played mostly in defense	Играеше предимно в защита
I have faith in many things	Имам вяра в много неща
I didn't care about life except my own	Не ми пукаше за живот освен за своя собствен
I think you caught him this time	Мисля, че този път го хванахте
I knew it was a big deal	Знаех, че е голяма работа
I decided to relax and think	Реших да се отпусна и да помисля
I was not surprised by my indifference to her	Не бях изненадан предвид безразличието ми към нея
I've known them all my life	Познавах ги цял живот
I was running, damn it	Бягах, по дяволите
I love everything you show me	Обичам всичко, което ми показваш
I started with some simpler things	Започнах с някои по-прости неща
I still slept like a log	Все пак спах като дънер
One night I watched them fight	Една вечер ги гледах как се бият
I have a choice	Имам право на избор
I stood up and called the first man	Застанах и извиках първия мъж
I was a baby about a year old	Бях бебе на около една година
I shot him in the chest again	Прострелях го отново в гърдите
Then I was at a naturally high level	След това бях на естествено високо ниво
I just want to know why	Просто искам да разбера защо
However, I did not mention it	Не го посочих обаче
I was already well and really sober	Вече бях добре и наистина трезвен
A financial system would be creative	Една финансова система би била креативна
An elegant pen was placed on the pad	Върху подложката беше поставена елегантна писалка
I love being able to write all over the world	Обичам да мога да напиша цял свят
I thought for a moment about what he had said	За момент се замислих за казаното от него
I still worked for free	Все пак съм работил безплатно
In the beginning I missed quite often, which irritated me a lot	В началото пропусках доста често, което много ме дразнеше
I used the money to pay for the room	Използвах парите, за да платя стаята
The threat may not seem imminent now	Заплахата може да не изглежда неизбежна сега
I'm too devastated to let him get away	Прекалено съм съкрушен, за да го оставя да се измъкне
In fact, I felt betrayed by the jury	Всъщност се почувствах предаден от журито
I have a small church there	Имам малка църква там
I had forgotten how cold it was outside	Бях забравил колко студено беше навън
I would make them all safe	Бих ги направил всички в безопасност
I had to do it again	Трябваше да го направя отново
I hadn't been to the beach in a long time	Отдавна не бях ходила на плаж
I thanked him for his proposal, which was rejected in these circumstances	Благодарих му за предложението му, отхвърлено при тези обстоятелства
I couldn't get close enough or deep enough	Не можех да се доближа достатъчно или достатъчно дълбоко
I still can't feel or control my legs	Все още не усещам или контролирам краката си
I don't want to stay here in the house	Не искам да стоя тук в къщата
Long looking look	Дълго търсещ поглед
I hope this has a good result	Надявам се това да има добър резултат
I could see the confusion and fear in his eyes	Виждах объркването и страха в очите му
I told him we could be friends and nothing more	Казах му, че можем да бъдем приятели и нищо повече
I mean at the highest	Имам предвид в най-високото
I take responsibility for my father's actions	Поемам отговорност за действията на баща ми
I have to trust my own insides	Трябва да се доверя на собствените си вътрешности
I could understand how he felt	Можех да разбера как се чувства
I prayed for her and covered common ground	Молех се за нея и покрих и общи неща
I was confused by his statement	Бях объркан от изказването му
I asked them what had happened	Попитах ги какво е станало
The foundation and all its branches were closed	Фондацията и всички нейни клонове бяха закрити
I can still communicate with you	Все още мога да общувам с теб
I've never seen that in my life	Никога не съм виждал това в живота си
I participated in football, theater and the student council	Участвах във футбола, театъра и студентския съвет
I love my cousin tenderly and sincerely	Обичам братовчедка си нежно и искрено
I am also breastfeeding for the second time	Аз също кърмя за втори път
A large man stood by the front door	До входната врата стоеше едър мъж
There was a short sly look on his face	По лицето му се изписа кратък лукав поглед
I looked for cuts and saw none	Огледах се за порязвания и не видях никакви
I withdrew my mouth	Отдръпнах устата си
I hated that attitude	Мразех това отношение
I have been in business for two years	В бизнеса съм от две години
I went back underground	Върнах се под земята
I made my special corners	Направих моите специални ъгли
I approached him, introduced myself and offered my help	Приближих се до него, представих се и предложих помощта си
They weigh three or four thousand pounds	Те тежат три или четири хиляди паунда
I met a girl and we went out	Срещнах едно момиче и излизахме
I can't hire enough people to handle everything	Не мога да наема достатъчно хора, за да се справят с всичко
I never want to be without you again	Никога повече не искам да бъда без теб
I wanted his time and approval so much	Толкова много исках неговото време и одобрение
I wanted to see how you were	Исках да видя как си
I found someone else	Намерих някой друг
I would call him a mystic	Бих го нарекъл мистик
A feature film cannot be released in this country	Игрален филм не може да бъде пуснат в тази страна
I have never had the opportunity to read about the part	Никога не съм имал възможност да чета за частта
I could already smell the nut box	Вече усещах миризмата на кутията за ядки
I betrayed my son first, then my wife	Издадох първо сина си, а след това жена ми
I had to tell my parents about meeting you	Трябваше да кажа на родителите си за срещата с теб
I noticed how small and ordinary our room was	Забелязах колко малка и обикновена беше стаята ни
I can't watch it anymore	Вече не мога да го гледам
I walked over to him and entered the room	Тръгнах към него и влязох в стаята
I received my books in the mail yesterday	Получих книгите си вчера по пощата
I didn't have the energy for more than that	Нямах енергия за повече от това
I hope you enjoy looking around!	Надявам се да ви е приятно да се оглеждате!
I always give you credit for the designs	Винаги ви давам заслуга за дизайните
I turned to the door	Обърнах се към вратата
I knew then that this was not a dream	Тогава знаех, че това не е било сън
I am responsible for all this	Аз съм отговорен за всичко това
I did not expect so much poverty	Не очаквах толкова много бедност
I don't know their names or their smell	Не им знам нито имената, нито миризмата им
I fell in love with him and fell fast	Влюбвах се в него и падах бързо
I felt like a new mother	Чувствах се като нова майка
I have to admit, it's nice to take it out	Трябва да призная, че е приятно да го извадя
A low moan of ecstasy greeted his efforts	Тих стон от екстаз посрещна усилията му
I'm not comfortable here at all	Тук изобщо не ми е удобно
It's not fun anymore	Вече започна да не е забавно
A shadow appeared on the wall in front of her	На стената пред нея се появи сянка
I meant, just for ourselves	Имах предвид, само за нас самите
I just wanted that to happen	Просто исках това да стане
I hadn't heard him move	Не го бях чувал да се движи
I also brought a camera	Донесох и фотоапарат
I leaned back and looked him in the eye	Облегнах се назад и го погледнах в очите
I thought you would never wake up	Мислех, че никога няма да се събудиш
I don't have time right now	В момента нямам време
I left this life years ago	Напуснах този живот преди години
I created this man over the weekend	Създадох този човек през уикенда
I felt the beautiful contact with your minds	Усетих красивия контакт с умовете ви
I can clearly see where it comes from	Виждам ясно откъде идва
I looked at her out of the corner of my eye	Погледнах я с крайчеца на окото си
A second appeared, then another	Появи се втори, после още един
I appreciate your interest in my trading strategy	Оценявам интереса ви към моята търговска стратегия
I hope you won't be offended, but	Надявам се, че няма да бъдете обидени, но
I noticed that one section was cut out	Забелязах, че една секция е изрязана
I ran outside and looked for her	Изтичах навън и я потърсих
I look at it that way	Аз го гледам по този начин
I go back and demand to see the boss	Връщам се и изисквам да се видя с шефа
I wanted to go to the hospital alone	Исках да вляза сама в болницата
I will miss her every day	Ще ми липсва всеки ден
I enjoy how realistic it was during our session	Наслаждавам се на това колко реалистична беше тя по време на нашата сесия
I tried to stay awake	Опитах се да остана буден
But the relationship went awry and eventually ended	Но връзката се обърка и в крайна сметка приключи
I still pray for them	Все още се моля за тях
I want to talk to you	Искам да говоря с теб
His own words were the key	Собствените му думи бяха ключът
I didn't like this company	Не ми хареса тази компания
I want a love affair, not a lustful relationship	Искам любовна връзка, а не връзка по похот
I thought that was what she wanted	Мислех, че е това, което тя иска
I gave myself the conditions to win and they accepted	Дадох си условията за победа и те приеха
I still love him	Все пак го обичам
I was waiting for him to come up	Чаках го да се качи
I do not allow these people to harm another person	Не позволявам на тези хора да навредят на друг човек
I kept them a secret	Пазех ги в тайна
Girlfriend, boyfriend	Приятелка, гадже
The piece is well executed everywhere	Парчето е добре изпълнено навсякъде
His letter was published in the local newspaper	Писмото му е публикувано в местния вестник
I need to see a commander	Трябва да видя командира
Serious security breach	Сериозно нарушение на сигурността
I'm sure it's not my time	Сигурен съм, че не е моето време
I nodded and got on the bike	Кимнах и се качих на мотора
After that I did not dare to grow catnip	След това не посмях да отглеждам котешка трева
I immediately decided to go there	Веднага реших да отида там
Poison made by myself	Отрова, направена от себе си
A frightened man, but still a man with a soul	Уплашен човек, но все пак човек с душа
I can't wait to see it in the evening news	Нямам търпение да го гледам във вечерните новини
I take a quick look at her	Хвърлям й бърз поглед
He hoped to finish in the top five	Надяваше се да завърши в челната петица
I didn't know if the car was legal	Не знаех дали колата е законна
I lost a lot of blood	Загубих много кръв
I finally started giving up most of it	Най-накрая започнах да отказвам повечето от него
Perfect plan or so we thought	Перфектен план или поне така си мислехме
I have no theoretical inclinations	Нямам теоретични наклонности
I wonder if we really knew him	Чудя се дали наистина го познавахме
I saw them and called them	Видях ги и им се обадих
I just wonder if that's true	Просто се чудя дали това е вярно
I actually felt good	Всъщност се чувствах добре
I think there were more shoes than clothes	Мисля, че имаше повече обувки, отколкото дрехи
Wales had a rich mineral wealth	Уелс имаше богато минерално богатство
It was not something we thought was appropriate	Не беше нещо, което смятахме за подходящо
A dozen things can happen	Може да се случат дузина неща
I was shocked and hurt	Бях шокиран и наранен
Slight pain begins in the back of the head	Започва лека болка в задната част на главата
I need to be able to see you	Трябва да мога да те видя
I read the last line	Прочетох последния ред
I know everyone is ready for this	Знам, че всички са готови за това
I just wanted to make sure you were okay	Просто исках да се уверя, че си добре
I did not return for the service	Не се прибрах за услугата
Several things hit him, but he kept moving	Няколко неща го удариха, но той продължи да се движи
I didn't bother to stay there anymore	Не си направих труда да остана там повече
I clench my fist and open my hand again	Стискам юмрук и отново отварям ръката си
I have to work on my strategic plan	Трябва да работя по моя стратегически план
I thought he was going to get sick	Мислех, че ще се разболее
I replied, helpless but calm	Отвърнах на нея, безпомощен, но спокоен
I couldn't just forgive him	Не можех просто да му простя
I had things to do last night	Имах неща за правене снощи
I took one last look at the house	Хвърлих един последен поглед към къщата
I had none of that	Нямах нищо от това
I saw the flames and they called my name	Видях пламъците и те извикаха името ми
I write from a personal place	Пиша от лично място
I went to see doctors all over the state	Ходих по лекари в целия щат
I practically held it in my hands	На практика го държах в ръцете си
Usually I had to start all kinds of sex	Обикновено трябваше да започна всякакъв секс
I take a minute to recover from my attack	Отделям минута, за да се възстановя от атаката си
I started writing after high school	Започнах да пиша след гимназията
I believe your question affects everyone here	Вярвам, че въпросът ви засяга всички тук
I was curious about the reasons	Бях любопитен за причините
In fact, I don't blame them all at all	Всъщност не обвинявам всички тях изобщо
I couldn't figure out how he did it	Не можех да разбера как го прави
I come from a very musical family	Аз съм от много музикално семейство
I was somewhere else	Бях някъде другаде
I decided to make my ideal wife	Реших да направя своя идеална жена
I didn't think he would stop vomiting	Не мислех, че ще спре да повръща
I saw the newspaper being built a few blocks away	Виждах как вестникът се строи на няколко пресечки
I see them as beautiful, quiet and full of wisdom	Виждам ги като красиви, тихи и пълни с мъдрост
This affected him deeply	Това го засегна дълбоко
I watched him patiently	Гледах го търпеливо
A mixed bag of good and bad, usually	Смесена торба от добро и лошо, обикновено
I started taking care of him	Започнах да се грижа за него
I guess it was inevitable	Предполагам, че беше неизбежно
I had no idea about the brand or model	Нямах представа за марката или модела
England made three changes	Англия направи три промени
I don't think so	Не мисля, че това е така
Time not so long ago, but seemingly far away	Време не толкова отдавна, но привидно далеч
I had to take enough care of you to control myself	Трябваше да се грижа достатъчно за теб, за да се контролирам
I added a counter to the website	Добавих брояч към уеб сайта
But I would not mention it in my church	Но не бих го споменал в църквата си
I hugged them all	Прегърнах ги всеки
I started hearing a song	Започнах да чувам песен
I'm still not fully awake	Все още не съм напълно буден
The song spoke in this place	Песента говореше на това място
I was often caught	Често ме хващаха
The river then turns southwest and later west	След това рекичката завива на югозапад и по-късно на запад
I bend down to kiss her on the cheek	Навеждам се да я целуна по бузата
I felt exhausted	Чувствах се изтощен
I usually visit once a week	Обикновено посещавам веднъж седмично
I definitely wish she hadn't done it	Определено ми се иска да не го беше направила
The social context can also be important	Социалният контекст също може да е важен
I've never done anything to deserve this	Никога не съм правил нищо, за да заслужа това
I never considered myself unhappy	Никога не съм се смятал за нещастен
I decided to face her	Реших да се изправя срещу нея
I was watching the environment	Наблюдавах околната среда
Later authors are divided on this topic	По-късните автори са разделени по тази тема
I had enough guilt on my shoulders	Имах достатъчно вина на раменете си
I also do this for locations	Правя това и за локации
I can't say enough good things about him	Не мога да кажа достатъчно добри неща за него
I can't compose a sentence	Не мога да съставя изречение
I called your cell phone but didn't get a response	Обадих се на мобилния ви телефон, но не получих отговор
I apologize for the absence last week	Извинявам се за липсата миналата седмица
I can say that he did what he could, love	Мога да кажа, че направи каквото може, любов
I looked back and forth between her and the building	Погледнах напред-назад между нея и сградата
I think it looks very elegant	Мисля, че изглежда много елегантно
A nation without a just government will fight or fall	Народ без справедливо правителство ще се бие или ще падне
I know you want that too	Знам, че и ти искаш това
I have a police officer friend who works on fraud cases	Имам приятел полицай, който работи по дела за измами
I opened all five boxes	Отворих всичките пет кутии
I waited almost seven months	Чаках почти седем месеца
I let the conversation die and changed the subject	Оставих разговора да умре и смених темата
I want to cure them, to make them better	Искам да ги излекувам, да ги направя по-добри
I would not accept that	Нямаше да приема това
The feet and legs are black or gray	Стъпалата и краката са черни или сиви
The dwarf queen is angry that she has lost her son	Кралица джуджета е ядосана, че е загубила сина си
I felt myself tighten and then stretch	Усетих как се стягам и след това се разтягам
I haven't opened it yet	Още не го отворих
I stayed here all the time as a boy	Останах тук постоянно като момче
I smiled wider and continued to enter the store	Усмихнах се по-широко и продължих да влизам в магазина
I could almost feel his thoughts	Почти усещах мислите му
I slept all the way	Спах през целия път
Pepper was a drug album	Pepper беше албум за наркотици
He caught her wrist for a second	Секунда улови китката й
I refused her first letter and ignored the others	Отказах първото й писмо и игнорирах останалите
I did not feel any pain or discomfort	Не усетих болка или някакъв дискомфорт
Part of him who was thinking of trying more school	Част от него, която мислеше да опита повече училище
I started with the front	Започнах с предната
I would have done it	щях да го направя
I wondered for a while in the crowd and watched	Чудех се известно време сред тълпата и наблюдавах
I count on you to do the right thing	Разчитам на вас да постъпите правилно
I get a blank before anyone else does	Аз получавам празно място, преди някой друг да го направи
In fact, I'm looking forward to killing this bird now	Всъщност чакам с нетърпение да убия тази птица сега
I am grateful for my bodily autonomy	Благодарен съм за телесната си автономия
The rest was history	Останалото беше история
I feel so guilty that I put myself in front of her	Чувствам се толкова виновна, че се поставих пред нея
I really wanted to go into training	Наистина исках да вляза в тренировка
I really can't judge such things	Наистина не мога да преценя такива неща
I watched the rising sun in the distance	Гледах изгряващото слънце в далечината
I wasn't sure about anything, not even my own feelings	Не бях сигурен в нищо, дори в собствените си чувства
I'll take you to your mother	Ще те заведа при майка ти
I know you have no desire to stop now	Знам, че нямаш желание да спираш сега
I'm not saying I'm not very interested in that	Не твърдя, че нямам особен интерес към това
I think it turned out well	Мисля, че излезе добре
Good job, some makeup and nice clothes	Добра работа, малко грим и красиво облекло
I was breathing faster than ever	Дишах по-бързо от всякога
I have to protect my eyes, ears and heart	Трябва да пазя очите, ушите и сърцето си
I would like to taste you	Бих искал да те вкуся
I walk and run everywhere	Ходя и тичам навсякъде
I received a new open force	Получих нова открита сила
I throw it out of the kettle	Изхвърлям го от чайника
I look like a savage	Приличам на дивак
I have no idea who my real parents are	Нямам представа кои са истинските ми родители
I need money to provide your convenience	Трябва да имам пари, за да осигуря вашето удобство
I can't tell you about them right now	Не мога да ви разкажа за тях в момента
I'm going to the second pool	Отивам във втория басейн
I didn't want to see anyone	Не исках да виждам никого
I called my mom and she showed up next to me	Обадих се на мама и тя се появи до мен
Males do not take paternal care of their offspring	Мъжките не полагат бащински грижи за потомството си
I wasn't jealous or thinking anything	Не ревнувах или нещо си мислех
I was not one hundred percent positive	Не бях сто процента положителен
I refused to fight	Отказах да се бия
I attached sample images	Прикачих примерни изображения
I was good in defense	Бях добър в защитата
I just have to reduce the exact science	Просто трябва да сведа точната наука
I had to go back to a closed question	Трябваше да се върна към затворен въпрос
I have to be successful	Трябва да съм успешен
A flash of red stopped her	Светкавица на червено я спря
The hurricane left parts of the island without electricity	Ураганът остави части от острова без ток
Sometimes I'm too much to handle	Понякога съм твърде много, за да се справя
I grew up in a relatively moral home and family	Израснах в относително морален дом и семейство
I would definitely go back and recommend friends	Определено бих се върнал и бих препоръчал приятели
I threw your stuff out the window	Изхвърлих нещата ти през прозореца
I have no words for how strange everything is	Нямам думи колко странно е всичко
I can handle it here	Мога да се справя тук
I forgot what the woman looked like	Забравих как изглежда жената
Otherwise I could live a normal life	Иначе можех да живея нормален живот
I haven't stopped crying since	Оттогава не съм спряла да плача
I was overwhelmed with happiness	Бях обзет от щастие
I was surprised to see that they had painted the place	Бях изненадан да видя, че са боядисали мястото
A few seconds later	Няколко секунди по-късно
I looked to find the start	Погледнах да намеря старта
I haven't seen anything about him since he burned	Не съм виждал нищо за него откакто изгори
I don't know what's wrong with her	Не знам какво й е
I was afraid to share it often or well	Страхувах се да го споделя често или добре
I had the rest of the day to myself	Остатъкът от деня имах само за себе си
I have to change my suit	Трябва да си сменя костюма
I guess that was all he could afford	Предполагам, че това беше всичко, което можеше да си позволи
A male voice replied	— отговори мъжки глас
Positive symptoms usually respond well to medication	Положителните симптоми обикновено се повлияват добре от лекарства
I was on the ground, part of a debris field	Бях на земята, част от поле за отломки
I didn't give up much	Не се отказвах много
The colors became richer and the brush strokes more pronounced	Цветовете станаха по-богати, а щрихите на четката по-изразени
Very special mission	Много специална мисия
I have enough to wait and see	Имам достатъчно да чакам и да видя
I asked to be released from my contract	Поисках да ме освободят от договора си
I will be glad to be here	Ще се радвам да си тук
He also received a contract to build the port	Той също така получи договора за изграждане на пристанището
I know from first hand experience	Знам от опит от първа ръка
This brought back the whole feeling of making records	Това върна цялото усещане за правене на записи
I think it looks ridiculous	Мисля, че изглежда нелепо
I was trying to be nice	Опитвах се да бъда мил
I even pulled out another star for myself	Дори извадих още една звезда за себе си
I tried to cheer her up	Опитах се да я развеселя
I feel good with you	с теб ми е добре
I really want time to move backwards	Иска ми се времето наистина да се движи назад
I certainly didn't expect it at all	Със сигурност изобщо не го очаквах
I can't get enough	Не мога да се наситя
I made the horn on this one	Направих клаксона на този
I mean, sometimes we do church	Искам да кажа, че понякога правим църква
I was already smiling	Вече се усмихвах
This film is absolutely perfect	Този филм е абсолютно съвършенство
I'm pouring some water on a lady	Разливам малко вода върху някоя дама
I sighed and set the book aside	Въздъхнах и оставих книгата настрана
I had different feelings	Имах различни чувства
I would try anything to fix our marriage	Бих опитал всичко, за да оправя брака ни
I could feel the hard plane of his stomach	Усещах твърдата равнина на стомаха му
I put him in here and he started vomiting	Вкарах го тук и той започна да повръща
This did not seem very easy to me	Това не ми се стори много лесно
I closed the door and looked around the room	Затворих вратата и огледах стаята
I got the biggest fear of my life	Получих най-големия страх в живота си
I just looked her in the eye	Просто я погледнах в очите
I shake and try to focus	Разтърсвам се и се опитвам да се съсредоточа
One or two lost souls wandered there	Една-две изгубени души се скитаха там
I can't agree with that	Не мога да се съглася с това
I was not wrong here	Не съм сгрешил тук
Moment and print edition	Момент и печатно издание
I picked it up and kissed it	Вдигнах я и я целунах
I look forward to hearing back	Очаквам с нетърпение да чуя обратно
I had to get away from them for a moment	Трябваше да се махна от тях за момент
I immediately went into survival mode	Веднага влязох в режим на оцеляване
A road sign suddenly flashed by the window	До прозореца изведнъж проблесна пътен знак
He spoke several languages	Говореше няколко езика
He started firing staff for no good reason	Той започна да уволнява персонал без основателна причина
Worship services were held throughout the country	Богослуженията се провеждаха в цялата страна
I often talked about my mother to my children	Често говорех за майка си на децата си
I was refused for about a month	Бях в отказ за около месец
I started crying and it was as if I couldn't stop	Започнах да плача и сякаш не можех да спра
I could never wear it	Никога не бих могъл да го нося
I know you've seen it all	Знам, че си видял всичко
He went outside	Той отиде навън
I wanted to say it	Исках да го кажа
I do not accept checks or money orders	Не приемам чекове или парични преводи
I love playing with him	Обичам да играя с него
A product we could test was not even delivered	Продукт, който можехме да тестваме, дори не беше доставен
I opened my eyes and you were there	Отворих очи и ти беше там
I hope to tell you everything in time	Надявам се да ви кажа всичко навреме
I cursed her silently	Мълчаливо я проклех
I have money, a lot of money	Имам пари, много пари
I like the way it tastes	Харесвам начина, по който е на вкус
I see you recognize the name	Виждам, че разпознаваш името
I think you understand the point here	Мисля, че разбирате смисъла тук
I don't think it will be humanity	Не мисля, че ще бъде човечеството
Great challenge for the cast and crew	Страхотно предизвикателство за актьорския състав и екипажа
I use this when watching TV	Използвам това, когато гледат телевизия
I couldn't put them as my parents	Не можех да ги поставя като мои родители
I added details to a project	Добавях подробности към проект
I can hardly hear my own words	Едва ли чувам собствените си думи
I have to wonder why we were invited	Трябва да се чудя защо бяхме поканени
I couldn't take her and then leave her	Не можех да я взема и след това да я изоставя
This time I really fucked up	Този път наистина се прецаках
I decided to read a book	Реших да прочета книга
I looked at the hat again	Погледнах отново шапката
I have two seats in the afternoon	Имам две седящи места следобед
I didn't want to be just an observer	Не исках да бъда просто наблюдател
I will demonstrate this in different ways in this post	Ще демонстрирам това по различни начини в тази публикация
I wasn't exactly the best judge of character	Не бях точно най-добрият преценка на характера
you should laugh	би трябвало да се смея
I have, accumulated on me, manager after manager	Имам, натрупан върху мен, мениджър след мениджър
I've heard that time doesn't work the same way	Чувал съм, че времето не работи по същия начин
I suspect because she loves you	Подозирам, защото тя те обича
Getting my first medal is great	Да взема първия си медал е страхотно
I was so excited to work on this set	Бях толкова развълнуван да работя върху този набор
Shortly afterwards, he lost consciousness	Малко след това той загуби съзнание
I like to think that people love analysis beyond that	Харесва ми да мисля, че хората обичат анализите отвъд това
I smiled softly again and turned to leave her office	Отново се усмихнах нежно и се обърнах, за да изляза от кабинета й
I think he may be dead now, but who cares	Мисля, че сега може да е мъртъв, но на кого му пука
I slowly opened the door and showed me the way	Бавно отворих вратата и ми показах пътя
I like to ride with the wind in my hair	Обичам да карам с вятъра в косата
I promise you will be happy	Обещавам, че ще бъдеш щастлив
Now I feel in control of my diet again	Сега се чувствам отново в контрол върху храненето си
I didn't laugh anymore	Вече не се смеех
I haven't even seen them in person	Дори не съм ги виждал лично
But the song was getting better	Но песента ставаше все по-добра
I only saw him from behind	Видях го само отзад
I want to go back to my house	Искам да се върна в къщата си
I used your power	Използвах силата ти
I think he'll be cool if he just shuts up	Мисля, че ще е готин, ако просто млъкне
I haven't talked to them much in the last few days	През последните няколко дни не говорих много с тях
I expect to receive this information very soon	Очаквам да получа тази информация много скоро
I thought you'd like it if he was free	Мислех, че ще ти хареса, ако беше свободен
Several others had similar fates	Няколко други са имали подобна съдба
I think she always had	Мисля, че винаги е имала
I didn't want you to feel that pain	Не исках да чувстваш тази болка
For example, shoulder, or wrist, or elbow	Например рамо, или китка, или лакът
I had no idea how to control someone properly	Нямах представа как да контролирам правилно някого
Good look different, understanding different	Добър вид различно, разбирането различно
The bill was passed with ten votes in favor and 8 against.	Законопроектът беше приет с десет гласа "за" и 8 "против".
I plan to find them myself	Смятам да ги открия сам
I saw his complexion change from flushed to almost pale	Видях как тенът му се променя от зачервен на почти блед
I shot at signs all the time	Стрелях по табели през цялото време
I think he may hate me	Мисля, че може да ме мрази
I like to look for treasures	Обичам да търся съкровища
I can imagine it so well	Мога да си го представя толкова добре
I've always thought of you spiritually	Винаги съм мислил за теб в духовен план
I hoped she didn't feel it was her	Надявах се, че тя не усеща, че това е към нея
A plastic sheet covered them	Покриваше ги пластмасов лист
I guess something is wrong with the line	Предполагам, че нещо не е наред с линията
I want such a life	Искам такъв живот
I was sincerely grateful	Бях искрено благодарен
Which is the way he wants it	Което е начина, по който той иска
I know this from past experience	Знам това от минал опит
I threw her a stolen apple	Хвърлих й една открадната ябълка
I feel my feet firmly on the ground	Усещам краката си здраво стъпили на терена
I watched her intimately for many moments	Много моменти я наблюдавах интимно
I need to know your mother better than you	Трябва да познавам майка ти по-добре от теб
I thought they looked pretty scary	Мислех, че изглеждат доста страшни
I would like to see him	Бих искал да го видя
I wondered how he would feel at the wedding	Чудех се как ще се почувства на сватбата
I wondered why that was	Чудех се защо е така
I really should have noticed it earlier	Наистина трябваше да го забележа по-рано
I couldn't make them speak different harsh languages	Не можех да ги накарам да говорят различни груби езици
I can't talk about others	Не мога да говоря за другите
Moments later, it was high in the sky	Няколко мига по-късно беше високо в небето
I got up and wiped my mouth, turning to him	Станах и избърсах устата си, като се обърнах към него
I didn't answer right away	Не отговорих веднага
I went right to the top of the stairs	Отидох точно до върха на стълбите
I can't hug her one last time	Не мога да я прегърна за последен път
I have a dynamic string that contains information about my path	Имам динамичен низ, който съдържа информацията за моя път
I shouldn't have looked at you like that	Не трябваше да те гледам така
I took a few steps out of the car	Направих няколко крачки от колата
I didn't like him from the beginning	Не го харесвах от самото начало
I had to stay alert	Трябваше да остана нащрек
I try to keep my reluctance out of my tone	Опитвам се да държа нежеланието си извън тона си
I started to feel nervous	Започнах да се чувствам нервен
The terms of the agreement were confidential	Условията на споразумението бяха поверителни
I didn't see any point in doing that	Не виждах никакъв смисъл да го правя
A metal leg and a metal leg appeared	Появиха се метален крак и метален крак
I command you to rest	Заповядвам ти да си починеш
I wake up in a cold sweat	Събуждам се в студена пот
I refuse to turn on the radio	Отказвам да пусна радиото
I was free until the afternoon	Бях свободен до след обяд
I will clean the wound and bandage it	Ще почистя раната и ще я превържа
I said that would be bad for him	Казах, че това би било гадно за него
I think people often need to be heard	Мисля, че хората често трябва да бъдат изслушвани
I can't make dinner tonight	Тази вечер не мога да направя вечеря
He is a highly qualified and dedicated martial artist	Той е висококвалифициран и всеотдаен боен артист
I must have looked stupid, like a scared rabbit	Сигурно съм изглеждал глупаво, като уплашен заек
I just took it for granted	Просто го приех за даденост
I touched him and a shiver went through me	Докоснах го и тръпки преминаха през мен
I am optimistic that somehow things will work out our way	Оптимист съм, че някак нещата ще потръгнат по нашия начин
I don't think it hurts to look around	Мисля, че не може да навреди да се огледаш
I have never said that it meets our desires, but our needs	Никога не съм казвал, че отговаря на нашите желания, а на нуждите ни
I found a way to keep him awake	Открих начин да го държа будно
I usually slept during the day and hunted at night	Обикновено спях през деня и ловувах през нощта
Several years since we met	Няколко години откакто сме се виждали
I felt a rush of heat running through my body	Усетих, че по тялото ми се движи прилив на топлина
I have friends waiting for us upstairs	Имам приятели, които ни чакат горе
I was both nervous and upset	Бях едновременно нервен и разстроен
I try to address the audience again as my ally	Опитвам се отново да се обърна към публиката като мой съюзник
I guess that desire	Предполагам, че това желание
Cutting wires at home, for some	Намаляване на проводниците в дома, за някои
I could make food from anyone	Можех да направя храна от всеки един
You would be a great help	Щеше да бъдеш много голяма помощ
I think it's almost completely closed	Мисля, че е затворен почти докрай
I went in to ask for some food	Влязох да поискам малко храна
I can't get into this from here	Не мога да вляза в това от тук
I don't have covers, I don't have any extra luggage at all	Нямам калъфи, изобщо нямам излишен багаж
Wonderful view of the tower from there	Прекрасна гледка към кулата от там
I can accept everything that happened	Мога да приема всичко, което се случи
The same mistake should not be repeated	Същата грешка не трябва да се повтаря
I had no money to pay the bill	Нямах пари да платя сметката
I saved you from that	Спестих те от това
A bed will be added to this bedroom upon request	При заявка към тази спалня ще бъде добавено легло
I don't think anything about it	Не мисля нищо за това
I couldn't remember the meaning of my story	Не можах да си спомня смисъла на моята история
I have to go to work, she told herself	Трябва да ходя на работа, каза си тя твърдо
I will risk my friendship to save my friendship	Ще рискувам приятелството си, за да спася приятелството си
I kept my own smile	Задържах собствената си усмивка
I have always found reading for such consolation	Винаги съм намирал четенето за такова утешение
I was hoping for your support	Надявах се на вашата подкрепа
I don't want to marry someone else	Не искам да се женя за друг
I leaned against him and looked him in the eye	Облегнах се на него и го погледнах в очите
I whispered her name aloud, hoping to distract her	Прошепнах името й на глас, надявайки се да я разсея
I was facing their new king	Бях изправен пред новия им крал
I was too scared to ask his permission	Бях твърде уплашен, за да поискам разрешението му
I only asked because you look upset	Попитах само защото изглеждаш разстроен
Maybe I'm already speaking the language	Може би вече говоря езика
I tried to help people	Опитах се да помагам на хората
I was almost shot in the arm	Почти бях прострелян в ръката
Great experience for me	Страхотно преживяване за мен
I tilt my head to the right	Накланям глава надясно
I just want to give up	Просто искам да се откажа
I still didn't have time to follow him	Все още нямах време да го проследя
I did as he ordered and took out my ass	Направих както той нареди и си извадих задника
I couldn't bring myself to leave	Не можех да се накарам да си тръгна
I will definitely use your site again	Определено ще използвам вашия сайт отново
I trembled in his arms	Треперех в ръцете му
I knew his heart was weak	Знаех, че сърцето му е слабо
I found a mother who was getting ready to go to work	Намерих майка, която се готви да отиде на работа
I looked at your face and my whole being cracked	Погледнах лицето ти и цялото ми същество се напука
I was their leader in the battle	Аз бях техен водач в битката
I could no longer perform	Вече не можех да изпълнявам
He could be both scary and really young	Той можеше да бъде едновременно страшен и наистина млад
I mean, of course, help would be good	Искам да кажа, разбира се, помощта би била добра
I am ready to give my life for you	Готов съм да дам живота си за теб
I agree with a few others not to paint the table	Съгласен съм с няколко други да не боядисват масата
I went out too young, in my first year	Излизах твърде млад, още в първата година
I can't wait to tell them	Нямам търпение да им кажа
I think he's a gentleman	Мисля, че е джентълмен
I can't get those words out of me	Не мога да накарам тези думи да излязат от мен
I didn't want to do that	Не исках да правя това
In the end I made two	В крайна сметка направих две
will blow the holes	ще издуха дупките
A small shape appears on the screen	На екрана се появява малка форма
I just thought the materials would combine very well	Просто мислех, че материалите ще се съчетаят много добре
A new order will appear as if no change has occurred	Ще се появи нова поръчка, сякаш не е настъпила промяна
I looked away for a minute	Отместих поглед за минута
I never understood how she remained so calm	Никога не разбрах как е останала толкова спокойна
I stand or sit in silence for a few minutes	Стоя или седя няколко минути мълчание
Several historians have commented on the operation	Няколко историци коментираха операцията
I gasped from burning to taste it	Задъхнах от изгаряне, за да го вкуся
I couldn't see his face	Не можех да видя лицето му
I was struck by a sudden thought	Бях поразена от внезапна мисъл
I said it would be in her best interest	Казах, че ще бъде в неин интерес
I had no intention, but she was my sun	Нямах намерение, но тя беше моето слънце
I know we laughed at that in an hour	Знам, че след час се смеехме на това
I brought him to our studio and let him play	Доведох го в нашето студио и го оставих да свири
I certainly got sick pretty soon after graduation	Със сигурност станах зле доста скоро след дипломирането
I just wanted to see him	Просто исках да го видя
I pushed the bed just to see	Бутнах леглото само за да видя
I remember having daughters the same age	Спомням си, че имах дъщери на същата възраст
I've heard so much about you	Чувал съм толкова много за теб
A contract must be signed before this child leaves today	Трябва да се подпише договор, преди това дете да си тръгне днес
I stayed by the fire	Останах до огъня
I'm not getting clean	не ставам чист
I was lucky	Изпаднах на късмета си
I had to arrange my own version of events	Трябваше да подредя собствената си версия на събитията
I just want to hold you	Просто искам да те държа
I walked around the side of the house	Обиколих отстрани на къщата
I have never been so happy to return home before	Никога преди не бях толкова щастлив да се върна у дома
I knew about this doctor	Знаех за този лекар
I want to give that too	Искам да дам и това
I'm interested in electronics	Интересувам се от електроника
I believe that they also have a soul	Вярвам, че и те имат душа
I watched him and wondered what he was doing	Гледах го и се чудех какво прави
Somehow I felt sorry for her	Някак си я съжалявах
The boss at the other desk is looking for me	Издирва ме шефът на другото бюро
I have to tell my friends	Трябва да кажа на приятелите си
I can get rid of my enemies with this	Мога да изхвърля враговете си с това
I tried other channels	Пробвах и други канали
I was no longer waiting to die	Вече не чаках да умра
I really want this kiss that refused me	Наистина искам тази целувка, която ми отказа
I did extra only for this reason	Правих допълнително само поради тази причина
I know you've always felt that	Знам, че винаги си чувствал това
I've never thought about it before	Никога не съм мислил за това преди
I knew he was in the area	Знаех, че е в района
I tried to smile boldly	Опитах се да се усмихна смело
Certainly a charming lady and lively wit	Със сигурност очарователна дама и живо остроумие
I only have about thirty seconds	Имам само около тридесет секунди
I saw her irritation slowly show on her face	Видях раздразнението й бавно да се проявява на лицето й
I don't trust the beast to deliver the message	Не вярвам на звяра да предаде съобщението
I'm tired of studying alone	Омръзна ми да уча сам
I may miss something	може да пропусна нещо
I promised myself that the affair was over	Обещах си, че аферата е приключила
I watched her work on her problems	Гледах я как работи върху проблемите си
A good scientist is a fraud	Един добър учен е измамник
I want a full presentation	Искам пълно представяне
I apologize for not seeing him before	Извинявам се, че не го видях по-рано
I know you care about me	Знам, че ти пука за мен
I let him gently spread my legs for him	Оставих го нежно да разтвори краката ми за него
I was not guilty	Не бях виновен
The first part of the book was something different	Първата част от книгата беше нещо различно
I didn't know you were really the princess	Не знаех, че наистина си принцесата
Shop, one of the many favorites	Магазин, един от многото харесвани
I already knew how this story would end	Вече знаех как ще свърши тази приказка
The will to never give up	Воля никога да не се отказва
I speak many languages	Говоря много езици
I was taken to the streets to a police station	Отведоха ме по улиците в полицейски участък
A small, sweet, healthy daughter	Малка, сладка, здрава дъщеря
I can't read his mind	Не мога да чета мислите му
I turned to look at him as he spoke	Обърнах се да го погледна, когато говореше
I'll contact you	Ще се свържа с вас
I didn't care if it was a trick	Не ме интересуваше дали това е трик
I can help you prepare for your interview	Мога да ви помогна да се подготвите за интервюто си
I really didn't think of the other people there	Наистина не се сетих за другите хора там
I often wondered about his family	Често се чудех за семейството му
I have a little more tomorrow	Трябва да имам още малко утре
I had to put her there	Трябваше да я сложа там
I want to say that at some point everyone leaves	Искам да кажа, че в един момент всички си тръгват
I knew that day was coming	Знаех, че този ден идва
I think we understand each other then	Мисля, че тогава се разбираме
I hate what has been done to me	Мразя това, което ми е направено
I nod with him	Кимвам заедно с него
I brushed the dark straight hair from her eyes	Отметнах тъмната права коса от очите й
From there I will cut only wood	Оттам ще режа само дърва
I have a lot of faith to support this leap	Имам много вяра да подкрепя този скок
I didn't deal with safety ropes	Не се занимавах с предпазните въжета
I wanted to wash myself from this miserable sand	Исках да се измия от този окаян пясък
I grab my item and hold it tight	Хващам артикула си и го стискам здраво
I never knew you had four sons, for example	Никога не съм знаел, че имаш четири сина например
And I'm afraid of her	И аз се страхувам от нея
I wrote a poem about him	Написах стихотворение за него
One second was enough to grab the knife	Една секунда беше достатъчна, за да грабна ножа
I want to talk to you so desperately	Толкова отчаяно искам да говоря с теб
I really enjoyed doing it	Наистина ми беше приятно да го правя
Much more than about a hundred thousand more	Много повече като около още сто хиляди повече
I'm still thinking about it	Все още се замислям за това
A nice combination of the two, actually	Хубава комбинация от двете, всъщност
I also need to borrow your truck	Трябва също да взема назаем вашия камион
I hadn't read it myself	Аз самият не го бях чел
That turned out to be true	Това се оказа вярно
I can barely look at her	Едвам я гледам
I wave to the ladies and walk down the hall	Махам на дамите и тръгвам надолу по коридора
I was no longer the oil boy	Вече не бях петролното момче
I need to reduce this time to minutes	Трябва да намаля това време до минути
I can't just leave him	Не мога просто да го оставя
I can't say for sure what it is	Не мога да кажа със сигурност какво е
I have two questions	имам два въпроса
I apologize for the long silence	Извинявам се за дългото мълчание
I start working on the other	Започвам да работя върху другия
I held it, feeling the weight of the centuries	Държах го, усещайки тежестта на вековете
A cold chill ran through my body	Студен студ премина през тялото ми
I wanted to be with her tonight	Исках да бъда с нея тази вечер
This is a memorable television	Това е запомняща се телевизия
The origin of the cow is less known	Произходът на кравата е по-малко известен
I protested, but in vain	Протестирах, но напразно
Strong jaw, also in place, strong dark eyebrows	Силна челюст, също на място, силни тъмни вежди
I've wanted to meet you for a long time	Отдавна исках да те срещна
I knew my grandmother hadn't seen them	Знаех, че баба ми не ги е виждала
I hate to cut you short	Мразя да те съкращавам
I won't pretend he didn't hurt me downstairs	Няма да се преструвам, че не ме е наранил долу
I continue with this project	Продължавам с този проект
I had met her once before and immediately liked her	Бях я срещал веднъж преди и веднага я харесах
Another burst of fire	Още един изблик на огън
I could not speak or think	Не можех да говоря или да мисля
This one is no different	Този не е различен
I love gardening, reading, traveling and playing bridge	Обичам да правя градина, да чета, да пътувам и да играя на бридж
A huge chain was driven right into the rock	Огромна верига беше забити право в скалата
Music cannot thrive in this environment	Музиката не може да процъфтява в тази среда
I just wasn't sure about it yet	Просто още не бях сигурен в него
I will always love you no matter what	Винаги ще те обичам независимо от всичко
I want to know a little more about the cave	Искам да знам малко повече за пещерата
I have to make it very clear	Трябва да го направя много ясно
I opened the box and pulled one out	Отворих кутията и извадих една
Many things we had no control over	Много неща, върху които нямахме контрол
It hurt much less where the belt touched me	Много по-малко ме болеше там, където ме докосна колана
I would stay and face the consequences	Щях да остана и да се изправя пред последствията
I knew you would succeed after everyone else failed	Знаех, че ще успееш, след като всички останали се провалиха
I write about someone other than me to read it	Пиша за някой, различен от мен, за да го прочете
I left it and exposed it	Оставих го и го изложих
I tried to swallow it, but it didn't move	Опитах се да го преглътна, но не помръдна
I looked at my watch	Погледнах часовника
I took two wine glasses out of the cupboard	Извадих две чаши за вино от шкафа
It moves quickly up, down and then sideways	Бързо се движа нагоре, надолу и след това встрани
I remember what happened last time	Спомням си какво се случи последния път
I didn't steal their work	Не съм им откраднал работата
I had to see if you would accept me	Трябваше да видя дали ще ме приемеш
I said to lock the second door behind me	Казах да заключвам втората врата след себе си
I'm still making plans and developing a list of materials	Все още правя планове и разработвам списък с материали
I need to check something, I hope very soon	Трябва да проверя нещо, надявам се много бързо
Usually I disagree to some extent	Обикновено до известна степен не съм съгласен
I think in the long run they will appreciate it	Мисля, че в дългосрочен план те ще го оценят
I was pulled back into his lap	Бях издърпана обратно в скута му
I realize what this looks like	Осъзнавам как изглежда това
I drive only during the day and at limited speed	Карам само през деня и с ограничена скорост
I watch her shake his hand	Гледам я как стиска ръката му
I did not have the opportunity to call for help	Нямах възможност да извикам за помощ
A complete loss one afternoon	Пълна загуба на един следобед
I said it and I was instantly sorry	Казах го и моментално съжалявах
I will explain one thing first	Първо ще обясня едно нещо
I was completely dead	Бях напълно мъртъв
I will need you here instead of me	Ще имам нужда от вас тук вместо мен
I really liked this novel and I highly recommend it	Наистина ми хареса този роман и силно го препоръчвам
I remembered the pain and the feeling of losing consciousness	Спомних си болката и чувството за загуба на съзнание
I absolutely loved every little part of him	Абсолютно обичах всяка малка част от него
I immediately tried to defend myself	Веднага се опитах да се защитя
I glanced around	Хвърлих бърз поглед наоколо
A person who is ruined does not do this	Човек, който е разорен, не прави това
I will occupy the center and go straight to the gates	Ще заема центъра и ще отида направо до портите
I read that they can trigger their hunter instinct	Четох, че те могат да задействат техния ловец инстинкт
I'm a hard nut to crack	Аз съм твърд орех
I feel my pulse start to speed up	Усещам, че пулсът ми започва да се ускорява
I always forget to be a good host	Винаги забравям да бъда добър домакин
I had to be honest with her	Трябваше да бъда честен с нея
I just didn't know what purpose it was for	Просто не разбрах за каква цел ще служи
My enemies must lose	Враговете ми трябва да загубят
I was too civilized for that	Бях твърде цивилизован за това
I was a reader, a listener, an observer	Бях читател, слушател, наблюдател
I had to make things better	Трябваше да подобря нещата
Summoning him is really afraid	Призовка от него наистина се страхува
And I had a battle in the bag	И аз имах битка в чантата
I love design and travel a lot	Обичам дизайна и много пътувам
I hope he understands soon	Надявам се скоро да го разбере
I want to be able to suppress	Искам да мога да потискам
I never regretted my decision for a minute	Никога не съм съжалявал за решението си и за минута
I went to bed confident with our new approach	Легнах си уверен с новия ни подход
I went last year and had a great time	Ходих миналата година и си прекарах много добре
I was really fine	Наистина ми беше доста добре
I jumped at the sound of his voice	Подскочих при звука на гласа му
A number of bridges cross the stream	Редица мостове пресичат потока
I guess you think that made you men	Предполагам, че мислите, че това ви е направило мъже
I haven't spoken to her in a while	От известно време не съм говорил с нея
I couldn't even tell if she had breasts	Дори не можах да разбера дали има гърди
I can remember so little	Мога да си спомня толкова малко
I will not bore you with minutes and seconds	Няма да ви отегчавам с минутите и секундите
I can take the monster after that	Мога да взема чудовището след това
I'm already making a profit	Вече съм на печалба
I will come to you soon	Скоро ще пристигна при вас
I think that was the reason he gave it	Мисля, че това беше причината, която даде
Additional players were eliminated during the season	Допълнителни играчи бяха отстранени през сезона
I was immediately attracted to him	Веднага съм привлечен от него
I used eye drops, which only helped a little	Използвах капки за очи, които само малко помогнаха
I painted them black, just to clear their appearance	Боядисах ги в черно, само за да изчистя външния им вид
I highly recommend any of their products	Горещо препоръчвам всеки техен продукт
I didn't want people to know the real me	Не исках хората да познават истинската мен
A beautiful elegant woman was sitting on the couch	Красива елегантна жена седеше на дивана
There he trained as an artist	Там той се обучава за художник
I just learned how to control them	Просто се научих как да ги контролирам
I just thought you looked good	Просто си помислих, че изглеждаш добре
I folded my arms across my chest	Скръстих ръце на гърдите си
I have to take her home	Трябва да я заведа у дома
I could bring them both back	Можех да ги върна и двамата
I didn't know there was such a thing	Не знаех, че има такова нещо
I have a drawer full of them at home	Вкъщи имам пълно чекмедже с тях
I had to look for money or bank books	Трябваше да потърся пари или банкови книжки
I was lonely, she was watching	Бях самотен, тя гледаше
I didn't even hear her come in	Дори не я чух да влезе
The blast killed five people and injured three others	При експлозията загинаха петима мъже и бяха ранени трима други
I can't change shapes or anything like that	Не мога да променя формите или нещо подобно
I wish they had more promotional codes	Иска ми се да имат повече промоционални кодове
I prayed on my knees	Молех се на колене
I will not allow this	няма да допусна това
I wish we had had more conversations with her yesterday	Иска ми се да бяхме прекарали повече разговори с нея вчера
I had to make her aware of her feelings	Трябваше да я накарам да осъзнае чувствата си
I love you both so much	Обичам ви и двамата толкова много
I just want him safe	Просто искам той да е в безопасност
Team, but tonight we all witnessed a spark	Екип, но тази вечер всички станахме свидетели на искра
I was just empty air	Просто бях празен въздух
I found out about it yesterday	Разбрах за това вчера
I wouldn't close it	Не бих я затворил
I was so happy to be with her again	Бях толкова щастлив, че отново съм до нея
I put them in my ears	Пъхам ги в ушите си
I followed him outside	Последвах го навън
I've always wanted to do that	Винаги съм искал да направя това
I would not fall apart now	Нямаше да се разпадам сега
I throw better than you	Аз хвърлям по-добре от теб
I prayed that would explain something	Молех се това да обясни нещо
I do not rely on faith or science	Аз не разчитам на вярата, както и науката
I wondered if he hadn't written a letter to her	Чудех се дали и той не беше написал писмо до нея
I've been reading this for weeks	Чета това от седмици
I have a long way to go	Имам да извървя дълъг път
I did a whole series	Направих цяла серия
I'm not cool with that	Не съм готин с това
I hope he doesn't see me in this	Надявам се той да не ме види в това
I haven't trained for that	Не съм тренирал за това
I look forward to hearing from you	Очаквам с нетърпение да чуя от вас
I went to the waiting room with my wife	Отидох в чакалнята със съпругата
I'm purple with fear	Лилав съм от страх
She kindly invited us to stay a little longer	Тя любезно ни покани да останем още малко
I decided to wear it all the time	Реших да го нося постоянно
I use the high setting for this	Използвам високата настройка за това
I didn't care what he was	Не ме интересуваше какъв е той
I need your protection	Имам нужда от вашата защита
I am from your ancient, distant future	Аз съм от твоето древно, далечно бъдеще
Now I knew my mother had money	Сега знаех, че майка ми има пари
Below is a partial list of her published works	По-долу е даден частичен списък на нейните публикувани произведения
I never dream of success	Никога не мечтая за успех
I wonder how high it can go	Чудя се колко високо може да стигне
We will meet here on the boat	Ще се срещнем тук на лодката
I made her throw herself into it	Накарах я да се хвърли в това отношение
A letter or something	Писмо или нещо подобно
I was a little worried about his reaction	Бях леко притеснен от реакцията му
I could barely contain my last meal	Едва успях да сдържа последното си хранене
Great birthday party!	Страхотен празник за рожден ден!
I finished my biggest last week	Миналата седмица завърших най-големия
I wandered around the island	Обикалях из острова
I couldn't make it work very well	Не можах да го накарам да работи много добре
I think it suits you	Мисля, че ти отива
I just realized he wasn't there for a moment	Просто разбрах, че го няма за момент
I'm your nurse here	Аз съм вашата медицинска сестра тук
I ran to check on her	Изтичах да я проверя
I hope no one shot the place	Надявам се, че никой не е разстрелял мястото
I wanted a relationship, not just sex	Исках връзка, не само секс
I like the color blue	Харесвам синия цвят
I couldn't disagree	Не можех да не се съглася
I just wish he had a sense of humor	Иска ми се само да има чувство за хумор
I suggest you actually put that in the contract	Предлагам ви всъщност да поставите това в договора
I can't see this for myself	Не мога да видя това за себе си
I am a separation from all that is	Аз съм отделение от всичко, което е
I was a little upset about that	Бях малко разстроен за това
I took a small room for my studies	Взех малка стая за обучението си
I found the box of wine without the box	Намерих кутията с вино без кутията
I didn't want to accuse you of anything	Не исках да те обвинявам в нищо
I turned on the dim light and closed the door	Включих слабата светлина и затворих вратата
Texas made another touchdown to end the first quarter	Тексас направи още един тъчдаун, за да приключи първата четвърт
I went up another floor to see the glorious place	Качих се на още един етаж, за да разгледам славното място
She received three war stars for her service	Тя получи три бойни звезди за службата си
I wet my feet, which was good	Намокрих си краката, което ми беше добре
I went back to get it	Върнах се да го взема
A lump of fear formed in his stomach	В стомаха му се образува бучка страх
I know you know who she is	Знам, че знаеш коя е тя
I remembered every line of the play	Помнех всеки ред от пиесата
I think this is a fair deal	Мисля, че това е справедлива сделка
will be very glad	ще се радвам много
I like your writing style	Харесвам стила ти на писане
A voice that convinced	Глас, който убеди
I think you know most of them	Мисля, че познавате повечето от тях
I have to tell them my secret	Трябва да им кажа тайната си
I would suggest we leave the country	Бих предложил да напуснем страната
I just want to look elsewhere than her	Просто искам да погледна другаде, освен нея
I needed that to leave	Имах нужда от това, за да си тръгна
I stepped around my father to go to him	Пристъпих напред около баща си, за да отида при него
I married her and brought her home	Ожених се за нея и я върнах у дома
I looked at him and saw a fresh scarlet spot	Погледнах го и видях прясно алено петно
I raised my fist to knock, only to hesitate	Вдигнах юмрук, за да почукам, само за да се поколебая
Maybe I can teach you a little	Може би ще успея да те науча малко
I didn't have enough energy to dedicate myself to this project	Нямах достатъчно енергия, за да се посветя на този проект
I have nowhere else to go for the day	Нямам къде другаде да отида за деня
I was asked to sign the admission documents	Помолиха ме да подпиша документите за прием
I was quite far away when the call came	Бях доста далеч, когато се появи обаждането
I went to ask her on our first ride	Отидох да я попитам при първото ни каране
I wanted to tell her that everything would be fine	Исках да й кажа, че всичко ще е наред
I find this a deep relief	Намирам това за дълбоко облекчение
I walked to the other platform	Тръгнах към другата платформа
I served at her wedding	Сервирах на сватбата й
No one else was found alive	Никой друг не е открит жив
I can't paint to save my life	Не мога да рисувам, за да спася живота си
I told you you would learn something	Казах ти, че ще научиш нещо
I want female security guards around me	Искам жени охранители около мен
I would like to go there one day	Бих искал да отида там някой ден
I wanted to ask him if he wrote	Исках да го попитам дали пише
I rejected everything she thought and was	Отхвърлих всичко, което тя мислеше и беше
I had never thought of that before	Никога преди не бях мислил за това
I've been thinking about this all morning	Цяла сутрин си мислех за това
I happened to be in town that day	Този ден случайно бях в града
I didn't know she was dead until	Не знаех, че е мъртва, докато
I closed my eyes to regain my balance	Затворих очи, за да възвърна равновесието си
I owe you the world, man	Дължа ти света, човече
I turned out of the window and closed the curtains	Обърнах се от прозореца и затворих завесите
I never really understood that	Никога не съм разбирал това наистина
I guess it's worse than the others	Предполагам, че е по-лош от останалите
I know that dance is for self-healing	Знам, че танцът е за самолекуване
I would like to come and catch up	Бих искал да дойда и да наваксам
I didn't know how to form heads	Не знаех как да образувам глави
I considered him a star	Смятах го за звезда
A young couple walking on the sidewalk laughing together	Млада двойка, която върви по тротоара, се смее заедно
I didn't want our day together to end yet	Не исках нашият ден заедно да свърши още
I know he will try something	Знам, че ще опита нещо
I kept wondering who he went to see and why	Непрекъснато се чудех кого е ходил да види и защо
I could die, she thought	Мога да умра, помисли си тя
I couldn't be sure what her reaction would be	Не можех да бъда сигурен каква ще бъде реакцията й
I don't remember much about my mother	Не си спомням много за майка ми
I was absolutely disgusted by this	Бях абсолютно отвратен от това
I still can't talk about it	Все още не мога да говоря за това
I was already half a demon	Вече бях наполовина демон
But the poem also makes sense	Но стихотворението също има смисъл
A little later, she found what she needed	Малко по-късно тя намери това, от което се нуждае
I can't bear to think about it	Не мога да понеса да мисля за това
I had to design it that way	Трябваше да го проектирам по този начин
Both sides declared victory	И двете страни обявиха победа
I told myself that's why he helped us	Казах си, че затова ни помогна
I have some meat for you tonight	Имам малко месо за теб тази вечер
A series of musical tones sounded	Прозвучаха поредица от музикални тонове
I do not see how to reach this decision	Не виждам как да стигна до това решение
I studied it, looking for an answer	Изучавах я, търсейки някакъв отговор
I didn't really know that	Всъщност не знаех това
I go to the one in the middle	Отивам до този в средата
I knew my neighbor quite well	Познах съседа си доста добре
I was rather satisfied and comfortable	Бях по-скоро доволен и комфортен
We will bounce back	Ние ще отскочим
No one took a day off to grieve	Никой не е взел почивния ден, за да скърби
I raised him to follow in my footsteps	Отгледах го да върви по моите стъпки
This process continues until the tie is broken	Този процес продължава до прекъсване на равенството
I kept hearing their voices	Непрекъснато чувах гласовете им
I had never seen anything like it before	Никога преди не бях виждал нещо подобно
I heard the water flowing	Чух водата да тече
A warning sounded over their call	Над обаждането им прозвуча предупреждение
It was in his nature	Това беше в природата му
I don't want him to run away	Не му пожелавам да избяга
I was walking to my room when she stopped me	Тръгнах към стаята си, когато тя ме спря
I just hoped he didn't feel me tremble	Надявах се само да не усети как треперя
I had to interrupt my visit	Трябваше да прекъсна посещението си
I mean, of course they did	Искам да кажа, разбира се, че го направиха
I love my job, my family and my friends	Обичам работата си, семейството и приятелите си
I'm comfortable with it	С него ми е удобно
I just smiled and rolled my eyes	Просто се усмихнах и завъртях очи
I could feel myself blushing	Усещах как се зачервявам
I could probably correct myself	Вероятно бих могъл да се коригирам
A cold wooden limb stirred and was her own	Един студен дървен крайник се размърда и беше нейният собствен
I picked it up and looked behind me	Вдигнах го и погледнах отзад
I can't watch them right now	В момента не мога да ги гледам
I couldn't wait to finish	Нямах търпение да завърша
This time I hadn't even noticed	Този път дори не бях забелязал
I spent my time doing different things	Прекарвах времето си в различни неща
I didn't feel any warning in myself when I took it	Не усетих никакво предупреждение в себе си, когато го взе
I saw ten or twelve soldiers around the supply store	Видях десет или дванадесет войници около магазина за доставки
I wait two minutes before sighing with relief	Изчаквам две минути, преди да въздъхна с облекчение
A few drinks, that's all	Няколко питиета, това е всичко
I learned this just by touch	Научих това само чрез докосване
I can't leave the room during a shootout	Не мога да изляза от стаята по време на престрелка
I paid for this room	Платих за тази стая
I really need him to sign these documents now	Наистина имам нужда той да подпише тези документи сега
A light breeze moves the hair above my ears	Лек бриз раздвижва косата над ушите ми
Two others were injured in the accident	Други двама са пострадали при инцидента
I want money and this package is loaded	Искам пари и този пакет е зареден
A bad investment can leave you without any savings in college	Лоша инвестиция може да ви остави без никакви спестявания в колежа
I thought that would surely kill me	Мислех, че със сигурност това ще ме убие
I want her to suffer and eventually disappear	Искам тя да страда и в крайна сметка да изчезне
I told you this world is crazy	Казах ти, че този свят е луд
Potential recipe for disaster	Потенциална рецепта за бедствие
I really didn't think they would call	Наистина не мислех, че ще се обадят
I feel this is a dangerous place for you	Чувствам, че това е опасно място за теб
I was once homeless in prison	Веднъж бях бездомен и в затвора
I might try that	Може и да опитам това
I had no idea where it would lead	Нямах представа накъде ще доведе
I was not looking for a quarrel with your people	Не търсех кавга с твоите хора
In the end, I watched the whole season in one breath	В крайна сметка изгледах целия сезон на един дъх
I looked at my father and he looked scared	Погледнах баща си и той изглеждаше уплашен
I won't tell your father	Няма да кажа на баща ти
I don't have much to do today	Днес нямам много работа
I felt the tension between us	Усетих напрежението между нас
And I was raised on those streets, you know	И аз съм отгледан по тези улици, нали знаеш
I was born in poverty	Роден съм в бедност
I want to experience everything with him	Искам да изживея всичко с него
I saw a lot of things here	Тук видях много неща
We also had more direct control over production	Имахме и по-директен контрол върху производството
It's time for some people to get out of it	Време е някои хора да се измъкнат от него
I just didn't know if you wanted the story	Просто не знаех дали искаш историята
I can't wait to start reading, I'm lucky	Нямам търпение да започна да чета, имам късмет
I want to be a part of your career	Искам да бъда част от твоята кариера
I wonder where it will end	Чудя се къде ще свърши
A look back stopped me	Един поглед назад ме спря
The long shout did not make the knot disappear	Дългият вик не принуди възела да изчезне
I turn and face the flock	Обръщам се и се изправям с лице към паството
I walked over to him and grabbed his collar	Тръгнах към него и му грабнах яката
I opened the door and called out	Отворих вратата и я извиках
I am powerless against a steel blade	Безсилен съм срещу стоманено острие
I felt the cold water on my hand	Усетих студената вода върху ръката си
I loved everything about him	Обожавах всичко за него
I got up quickly and left the room	Станах бързо и излязох от стаята
I look down at the remains	Гледам надолу към останките
I'm still not making plans for what's next	Все още не правя планове за това, което следва
I'll shoot your dog for you	Ще застрелям кучето ти вместо теб
I usually have strange dreams	Обикновено сънувам странни сънища
I could still feel some attitude toward her	Все пак усещах някакво отношение към нея
I did not write and I informed her	Не съм писала и й уведомих
I like such service	Харесвам такова обслужване
I came to talk to you	дойдох да говоря с теб
I couldn't understand why my mother didn't invite him in	Не можех да разбера защо майка ми не го е поканила да влезе
I enjoyed these feelings and wanted more	Наслаждавах се на тези чувства и исках още
I was forced to look outside	Бях принуден да погледна навън
I saw the bullet wounds	Видях раните от куршум
I think they just caught the wrong person	Мисля, че просто са хванали грешния човек
I went further into the room and looked around	Отидох по-нататък в стаята и се огледах
I come here because he pays me very well	Идвам тук, защото той ми плаща много добре
So I wasn't ready for that	Така че не бях готов за това
I just want this nightmare to end once and for all	Просто искам този кошмар да свърши веднъж завинаги
They fall in love with the species	Те се влюбват от вида
I was still out of balance	Все още бях извън равновесие
I can't stay here, there will probably be traffic	Не мога да остана тук, сигурно ще има трафик
I recognized her immediately	Познах я веднага
I found a useful post here	Намерих полезна публикация тук
I think this is a missing element	Мисля, че това е липсващ елемент
You have to prepare for the meeting	Трябва да се подготвя за срещата
I have no choice but to forget it	Нямам друг избор, освен да го забравя
I didn't have a job to be here, I didn't have any role	Нямах работа да съм тук, нямах никаква роля
I see what no one else can	Виждам това, което никой друг не може
I started to change mine to keep up with others	Започнах да променям моята, за да бъда в крак с другите
I was angry, hurt and angry	Бях ядосан, наранен и ядосан
I would undergo this test	Бих се подложил на тази проверка
I didn't know if that was standard	Не знаех дали това е стандартно
I never got an answer	Никога не получих отговор
I want others to feel what we feel	Иска ми се другите да усетят това, което чувстваме ние
There was a door behind him	Отзад водеше врата
A smile spread across his face	По лицето му се разля усмивка
I knew, of course, that this was not for me	Знаех, разбира се, че това не е за мен
I think he has the right idea	Мисля, че той има правилната идея
I know why she is my favorite now	Знам защо сега ми е любима
I wasn't sure if she was awake or asleep	Не бях сигурен дали е будна или спи
I pushed myself up and didn't feel well	Напънах се нагоре и не се чувствах добре
I knew him and he didn't care	Знаех го и не му пукаше
I know what you were looking for	Знам какво търсихте
I'm too committed here	Тук съм твърде обвързан
I was no longer in bondage	Вече не бях в робство
I feel your pain, my lord	Усещам болката ви, милорд
I can see what's coming	Мога да видя какво предстои
I've had a lot of work lately	Имах много работа напоследък
I enter from the street	Влизам от улицата
A few minutes later, he did just that	Няколко минути по-късно той направи точно това
I would recommend again	Бих препоръчал отново
I used my best stage whisper	Използвах най-добрия си сценичен шепот
I wanted to fix it	Исках да го оправя
I know your husband is gone now	Знам, че съпругът ви го няма в момента
I didn't mean insult	Нямах предвид обида
I see your true self	Виждам истинското ти аз
I couldn't move	Не можех да се движа
I was angry when the flames ignited	Бях ядосана, когато пламъците се запалиха
I looked around for things	Огледах се за неща
I was returning to the crime scene	Връщах се на мястото на престъпление
I deal with the same problem	Аз се занимавам със същия проблем
I saw someone unhappy	Видях някой нещастен
I did not have a clear exit from the house	Нямах ясен изход от къщата
I still have to lock downstairs	Все още трябва да заключа долния етаж
I wrote what has happened so far	Написах какво се случи досега
I felt him back away and turn to me	Усетих как отстъпва и се обръща към мен
I feel somewhat guilty about my rage	Чувствам се донякъде виновна за яростта си
I was extremely tired after such a long day	Бях изключително уморен след толкова дълъг ден
I love all of you as a family	Обичам всички ви като семейство
I heard he attacked a woman in town	Подчух, че е нападнал жена в града
And he's a great guitarist	И той е страхотен китарист
A little black dress, maybe	Малка черна рокля, може би
I could smell the drink on it	Усещах миризмата на питието по него
I would sin all day	Бих съгрешил по цял ден
I will still send your message to the President	Все пак ще изпратя вашето съобщение до президента
I have to get rid of everything	Трябва да се махна от всичко
I was still killed	Все още бях убит
I gave her a few seconds to reach the elevator	Дадох й няколко секунди да стигне до асансьора
I can't tell you what to do or not	Не мога да ви кажа какво да правите или не
I was wounded, you see	Бях ранен, виждате ли
I have a lot of evidence	Имам много доказателства
I have two goals tonight	Тази вечер имам две цели
I had no idea they still existed	Нямах представа, че все още съществуват
I wanted to be you	Исках да си ти
I appreciate the rush	Оценявам бързането
I saw someone publish it the other day	Видях някой да го публикува онзи ден
I was trying to get out	Опитвах се да се измъкна
I knew better than to ask	Знаех по-добре от това да питам
I sank below the surface	Потънах под повърхността
I still had questions	Все още имах въпроси
I decided to move on with nothing	Реших да продължа напред без нищо
I really hope someone can connect	Наистина се надявам някой да може да се свърже
I will not show it to you	няма да ти го покажа
I tried to remember that she was there during the conversation	Мъчех се да си спомня, че е била там през разговора
I still couldn't see her	Все още не можех да я видя
I needed to know what had happened	Трябваше да разбера какво се е случило
I don't own this song	Не притежавам тази песен
I moved there only a few years ago	Преместих се там едва преди няколко години
I can't think of a better name for them	Не мога да измисля по-подходящо име за тях
I had a pretty bad week	Имах доста лоша седмица
I think it was probably me	Мисля, че вероятно бях аз
I've paid enough attention before	Вече обърнах достатъчно внимание по-рано
I told you she knew everything	Казах ти, че тя знае всичко
I carry his pillars	Нося стълбовете му
I developed bad habits as a newspaper author	Разработих лоши навици като автор на вестници
I cannot ask you to take such a risk	Не мога да помоля да поемате такъв риск
I thought, this is for me	Помислих си, това е за мен
I went in to take a closer look	Влязох да го разгледам по-отблизо
I need to know how to release her power	Трябва да знам как да освободя силата й
I accepted it personally	Приех го лично
I saw him whisper in your ear until he settled down	Видях го да ти шепне в ухото, докато се установи
I did not share their enthusiasm	Не споделях ентусиазма им
I watch easier than the software itself	Гледам по-леко от самия софтуер
I wondered why there were so many	Чудех се защо има толкова много
I thought of something	помислих си за нещо
I see him every time his name is mentioned	Виждам го всеки път, когато се споменава името му
I just want to be realistic	Просто искам да сме реалисти
I think what they did on the show was brilliant	Мисля, че това, което направиха в шоуто, беше брилянтно
I shouldn't have interfered with you	Не трябваше да те намесвам
I ran to the back door	Изтичах до задната врата
I lived a quarter at a time	Живеех една четвърт наведнъж
I could barely breathe and began to double	Едва дишах и започнах да се удвоявам
At first I didn't plan to grab anyone	Първоначално не планирах да грабвам никого
I had to put the woman's phone down	Трябваше да сложа телефона на жената
I was there to see him	Бил съм там, за да го видя
I am a lover of life	Аз съм любител на живота
I didn't believe them	Не им вярвах
H on the porch swing	H на люлка на верандата
An entire alternative main quest has also been removed	Цял алтернативен основен куест също беше премахнат
I couldn't do this without you	Не бих могъл да направя това без теб
I will be happy to help you	Ще се радвам да ви помогна
I'm trying to talk	Опитвам се да разговарям
I just had to rub it in and tell them	Просто трябваше да го втрия, като им кажа
I tried to see in the dark room	Опитах се да видя в тъмната стая
I have two things to ask you	Имам две неща да те питам
I didn't want to come here at all	Изобщо не исках да идвам тук
I always leave my watch in the same place	Винаги оставям часовника си на същото място
I could not resist her wishes	Не можех да се противопоставя на нейните желания
In fact, I didn't get close enough to talk to her	Всъщност не се приближих достатъчно, за да говоря с нея
I go inside slowly	Влизам бавно вътре
I will not buy it again	Няма да го купя отново
Today the region is an important production area	Днес районът е важна производствена зона
I could read people like the back of a book	Можех да чета хора като гърба на книга
I can't feel excited	Не мога да се чувствам развълнуван
I took a risk and drew him inside	Поех риск и го привлякох вътре
I can't go back inside	Не мога да се върна вътре
Depressed mood is a common symptom	Депресивното настроение е често срещан симптом
I tried not to look at them	Опитах се да не ги гледам
A very big man, but also very strong and fast	Много голям мъж, а също и много силен и бърз
I feel safe living here with you	Чувствам се в безопасност да живея тук с теб
I couldn't figure out what he was trying to ask	Не можах да разбера какво се опитва да попита
I have no control over this	Нямам контрол върху това
I smiled quickly	Бързо се усмихнах
I wonder how long he's been doing it	Чудя се от колко време го прави
I couldn't let her be like us	Не можех да й позволя да бъде като нас
I hope people like it	Надявам се на хората да им хареса
I ran through the parking lot door	Изтичах през вратите на паркинга
I wouldn't love you if you were a saint	Не бих те обичал, ако беше светец
I felt great last weekend	Чувствах се страхотно през миналия уикенд
I owed everyone money	Дължах пари на всички
I had succeeded without dying	Бях успял, без да умра
I see his big gray eyes come to life	Виждам как големите му сиви очи оживяват
I hadn't slept much the rest of the night	Не бях спала много през останалата част от нощта
I have to think outside the box or something	Трябва да мисля извън рамката или нещо подобно
I should be able to get information about this	Би трябвало да мога да получа информация за това
I've always tried to control everything	Винаги съм се опитвал да контролирам всичко
Changing the position takes one turn	Промяната на позицията отнема един завой
I threw it in the net	Хвърлих го в мрежата
I kept listening to them	Продължих да ги слушам
I don't feel anything for him at all	Изобщо не чувствам нищо към него
I really like the model of this one	Много ми харесва моделът на този
I rub into it faster and harder	Разтривам се в него все по-бързо и по-силно
They look at sex education	Те гледат на сексуалното образование
I let go and it was time for her to come down	Пуснах и беше време за нейното слизане
I turned to the voice	Обърнах се към гласа
I follow the instructions to the door of the apartment	Следвам указанията към вратата на апартамента
I laughed out loud and shook my head	Засмях се на глас и поклатих глава
I'm afraid he doesn't always tell the truth	Страхувам се, че той не винаги казва истината
I learned how much sex depends on feelings	Научих колко много сексът зависи от чувствата
I guess he thought so	Предполагам, че е мислил
Numerous chances were wasted	Многобройни шансове бяха пропилени
I do my best to stay socially active	Правя всичко възможно да остана социално активен
I didn't trust her to cook, even though she looked sober	Не й вярвах да готви, въпреки че изглеждаше трезва
Instead, I went to the library	Вместо това отидох в библиотеката
A series of curses tore at his brain	Поредица от проклятия разкъсаха мозъка му
I spent many hours watching the passengers	Прекарах много часове, наблюдавайки пътниците
I started the car and turned on the radio	Запалих колата и пуснах радиото
I will keep them in two places	Ще ги запазя на две места
I didn't even have to stay here	Дори не трябваше да стоя тук
I know what you think of me	Знам какво мислиш за мен
I just feel uncomfortable in these clothes	Просто се чувствам неудобно в тези дрехи
I went clear to giant	Отидох ясно до гигантски
A decent hunter could make the shot	Един свестен ловец би могъл да направи изстрела
Good idea in the beginning	Добра идея в началото
I heard my parents crying	Чувах как родителите ми плачат
I just couldn't believe it was you	Просто не можех да повярвам, че си ти
I was on a ship out of price	Бях на кораб извън цената
I don't always remember it	Не го помня винаги
I'm not sure about you two from the beginning	Не съм сигурен за вас двамата от самото начало
I will give you the same width	Ще ви дам същата ширина
I just went out to research	Просто излязох да изследвам
I just wanted to apologize and make peace with you	Просто исках да се извиня и да се помиря с теб
I'm a pretty mysterious figure to them	Аз съм доста мистериозна фигура за тях
I want this to begin	Искам това да започне
The production version will set five	Производствената версия ще зададе пет
I was chosen to participate in an experiment	Бях избран за участие в експеримент
I hadn't seen her in the valley before	Не я бях виждал из долината преди
I had to go back to work	Трябваше да се върна на работа
I suggest everyone to think, a lot	Предлагам на всички да се замислят, много
I have gone too far and I will only go further	Отидох твърде далеч и ще отида само по-далеч
I should never have left him with him	Никога не трябваше да го оставям с него
I didn't listen to the news	Не слушах новините
I could watch it all day	Можех да го гледам цял ден
I was extremely angry	Бях изключително ядосан
I know and love people	Познавам и обичам хората
A hand from the war itself	Ръка от самата война
I understood and accepted this necessary promise	Разбрах и приех това необходимо обещание
The main commodity was the grain	Основната стока беше зърното
I had a loose stomach	Имах отпуснат стомах
I had to stay in control	Трябваше да запазя контрол
I have many special plants there	Имам много специални растения там
I slept for an hour and a half	Спах час и половина
I think it will be effective	Мисля, че той ще бъде ефективен
Terrible living, breathing example of evil	Ужасен жив, дишащ пример за зло
I got good lessons early	Получих добри уроци рано
I was completely surprised	Бях напълно изненадан
I guess she decided to change places too	Предполагам, че и тя е решила да смени местата
I struggled with the urge to cry	Борих се с желанието да плача
I hope they know what they are doing	Надявам се, че знаят какво правят
I hear the sound of something moving on my skin	Чувам звук от преместване на нещо по кожата
I took a girl whose friends introduced us	Взех едно момиче, чиито приятели ни запознаха
I have never met such a perfect man before	Никога преди не съм срещала толкова перфектен мъж
I still remember what happened to me at that time	Още помня какво ми се случи по това време
I thought that was important	Мислех, че това е важно
I just didn't buy it	Просто не го купувах
I could feel my heart pounding in my ears	Усещах как сърцето ми бие силно в ушите ми
I moved to her window	Преместих се до прозореца й
I can add an administrator to my account	Мога да добавя администратор към моя акаунт
I should know better than I have tried so far	Би трябвало да знам по-добре, отколкото да пробвам досега
I could feel their pain	Усещах болката им
I think one day it will be honored	Мисля, че някой ден ще бъде почетено
I reached for him	Посегнах към него
I asked what he meant	Попитах какво има предвид
I was the only survivor of my farm	Аз бях единственият оцелял от фермата си
I never liked this man	Никога не съм харесвал този човек
I want to kiss your face and hold you tight	Искам да целуна лицето ти и да те държа здраво
I really hope we get pregnant	Наистина се надявам да заченем
I just hadn't made it up	Просто не го бях измислил
Strange little existence	Странно малко съществуване
I think about you a lot	Мисля за теб много
I stayed to look at her face	Останах да гледам лицето й
I suppress everything	потискам всичко
I do this with writing and video game stuff	Правя това с писане и неща за видеоигри
I finally turned the corner and took off	Най-накрая завих зад ъгъла и излетях
I asked for help, but you didn't	Помолих за помощ, а ти не ми даде
I couldn't feel my legs	Не усещах краката си
I knew this could only be bad news	Знаех, че това може да е само лоша новина
I chose the direction at random	Избрах посоката на случаен принцип
I grab him and look up at the nurse	Хващам го и вдигам поглед към медицинската сестра
I think of my grandmother	Мисля си за баба ми
I want my boy to live	Искам момчето ми да живее
I stayed that way because of me	Аз останах така заради мен
I was hoping you'd have a party	Надявах се, че ще правиш парти
I pressed my hands to my ears	Притиснах ръце към ушите си
It was a great adventure	Страхотно приключение беше
I make sure the store is open and looks attractive	Уверявам се, че магазинът е отворен и изглежда привлекателен
I didn't like doing it	Не ми хареса да го правя
There is no consensus on this issue	Няма консенсус по въпроса
It's hard for me to believe that	Трудно ми е да повярвам в това
I want something specific	Искам нещо определено
I know your ability to understand better than you	Познавам способността ти да разбираш по-добре от теб
I can't go to school	Не мога да ходя на училище
I couldn't resist anymore	Не можех да се съпротивлявам повече
I was the first friendly person I met	Аз бях първото приятелско лице, което срещна
I think you have one inside you	Мисля, че имаш такъв вътре в себе си
I know for a fact that he couldn't hear me	Знам със сигурност, че не можеше да ме чуе
I wondered where he would go from here	Помислих си къде щеше да отиде оттук
I am talking about a total deviation from the faith	Говоря за тотално отклонение от вярата
I had no intention of seeing you again	Нямах намерение да те виждам отново
I still have it in my living room	Все още го имам в хола си
I wonder if anyone knows if that's the case	Чудя се дали някой знае дали е така
I try to stand up and struggle to stand up	Опитвам се да се изправя и се боря да се изправя
A teenage gang, not a group of students	Тийнейджърска банда, а не група студенти
I climbed onto the raised platform	Качих се на издигната платформа
I still suffer because of these experiences	Все още страдам заради тези преживявания
I've always thought that was weird	Винаги съм смятал, че това е странно
I watch in amazement as they engage in a short conversation	Гледам с удивление как те участват в кратък разговор
I blame the bath for everything	Обвинявам за всичко ваната
I always show up	Винаги се проявявам
I, on the other hand, am open to negotiations	Аз, от друга страна, съм отворен за преговори
But this topic did not catch on very well	Но тази тема не се хвана особено добре
I want to make a remote control fan for next summer	Искам да направя вентилатор с дистанционно управление за следващото лято
I just hope my memory is accurate	Просто се надявам паметта ми да е точна
I had a wife from you a few hours ago	Имах жена от теб преди няколко часа
I kept the books and controlled the money	Водех книгите и контролирах парите
There, the dead could act as protective ancestors	Там мъртвите биха могли да действат като защитни предци
I saw a huge wave appear in the distance	Видях в далечината се появява огромна вълна
I continued past a gardener a few groves away	Продължих покрай градинар на няколко горички по-далеч
I also made them look like jewelry	Направих ги и да изглеждат като бижута
I wish you luck	Желая ви късмет
I must deliver a top secret message to the tower	Трябва да предам строго секретно съобщение на кулата
I wasn't the type to just let things go	Не бях от типа, който просто пуска нещата
I had to take his word for it	Трябваше да му повярвам на думата
I think the three of you should leave	Мисля, че тримата трябва да си тръгнете
I went online and checked my bank balance	Отидох онлайн и проверих банковия си баланс
I agree on the issue of the sun	Съгласен съм по въпроса за слънцето
I nodded understandingly	Кимнах с разбиране
I look back at the little boy	Поглеждам обратно към малкото момче
The ceremony was followed by a reception and dinner	След церемонията последва прием и вечеря
I leaned back, struggling to stay strong	Облегнах се назад, борейки се да остана силен
I opened another hole in the roof	Отворих още една дупка в покрива
I put on a bold face	Сложих смело лице
I wonder where she ran away	Чудя се къде е избягала
I liked being able to feel their emotions now	Харесваше ми да мога да усещам емоциите им сега
Suddenly I found myself kissing her large pliable breast	Внезапно се озовах как целувам голямата й податлива гърда
I'm suddenly ashamed	Изведнъж ме е срам
I was happy to read what you wrote	С удоволствие прочетох написаното от вас
A little too bright	Малко прекалено ярко
Gilbert without conversational dialogue	Гилбърт без разговорен диалог
I had to get out of there	Трябваше да се махна оттам
I prayed that her voice would not leave me	Молех се гласът й да не ме напусне
However, I know who is responsible for his death	Знам обаче кой е отговорен за смъртта му
A more beautiful sight she could not remember seeing	По-красива гледка, която не можеше да си спомни да е виждала
I only have one quick question	Имам само един бърз въпрос
A true friend is a rarity these days	Истинският приятел е рядкост в наши дни
I did not pass my scholarship	Не издържах стипендията си
I felt a fit of anxiety in my chest	Усетих пристъп на безпокойство в гърдите си
I need their prayers	Имам нужда от техните молитви
I offer you a place with others who are different	Предлагам ви място с други, които са различни
I didn't give her time to protest	Не й дадох време да протестира
A life fed by fiction is a life of fiction	Животът, хранен с измислица, е живот на измислицата
I had to do it for fun	Трябваше да го направя за забавление
I felt uncomfortable in the silence	Стана ми неудобно в тишината
I fold my arms and he looks down	Скръствам ръце и той свежда поглед надолу
I had to meet him in the warehouse	Трябваше да се срещна с него в склада
I haven't heard from him in years	Не съм го чувал от няколко години
I find myself watching the person next to me again	Отново се улавям, че наблюдавам човека до мен
I can't answer questions about the items	Не мога да отговоря на въпроси относно артикулите
I had the information they wanted	Имах информация, която искаха
I decided not to worry about it	Реших да не се тревожа за това
I never imagined anything like that	Никога не съм си представял нещо подобно
I know some of the covers	Познавам някои от кориците
I just stared blankly at him	Просто го гледах с празно изражение
I didn't talk to her	Не говорех с нея
Those who wanted a direct port won	Тези, които искаха директно пристанище, спечелиха
I felt so bad about it	Чувствах се толкова зле от това
I also saw the view of the ocean	Видях и гледката към океана
A stranger would attract attention	Непознат би привлякъл вниманието
I assured him that this would not happen again	Уверих го, че това няма да се повтори
I think we have made some progress today	Мисля, че днес започнахме да постигаме известен напредък
I couldn't help but feel scared	Не можех да не се почувствах уплашена
I didn't want to bother you with my worries	Не исках да ви притеснявам с притесненията си
I knew she did it because he was dying anyway	Знаех, че тя го е направила, защото той така или иначе умира
I close my eyes in disappointment	Затварям очи от разочарование
I knew it wasn't a dream	Знаех, че това не е някакъв сън
I may never do anything again	Може никога повече да не направя нищо
I will be your silent and invisible helper	Ще бъда твой мълчалив и невидим помощник
I can't stay here long	Не мога да остана тук още дълго
I hoped this was not for me	Надявах се, че това не е за мен
I looked at him as he bent down	Погледнах към него, докато се навеждаше
I couldn't sing well enough to be in people	Не можех да пея достатъчно добре, за да бъда в хора
The gate of iron bars closed the entrance	Порта от железни решетки затвори входа
I didn't dare look her in the eye	Не посмях да я погледна в очите
I didn't even recognize him	Дори не го познах
I took some cocaine	Взех малко от кокаина
I didn't know your schedule	Не знаех графика ти
This works somehow	Това работи някак си
I'm young and I'm not too bright	Млада съм и не съм прекалено светла
I didn't know he had a heart	Не знаех, че има сърце
I will plan their memorial for tomorrow	Ще планирам мемориала им за утре
I want to experience this thing	Искам да преживея това нещо
I thought we would have a better life	Мислех, че ще имаме по-добър живот
I guess she really liked him	Предполагам, че наистина го харесваше
I followed the line to the pump	Проследих линията до помпата
I called it interference	Нарекох го интерференция
I take it and we go to the beach	Взимам я и отиваме на плажа
I just put the two together	Просто сложих двете заедно
I thought we'd come see the damn medium	Мислех, че ще дойдем да видим проклетия медиум
I wanted to take it with me	Исках да го взема със себе си
looking for my friend	търся моя приятел
I mean, she needs someone to take care of her	Искам да кажа, че има нужда някой да се грижи за нея
I haven't even started packing	Дори не съм започнал да опаковам багажа
I could see it in their eyes	Виждах го в очите им
I'm sorry to wake everyone	Съжалявам, че събуждам всички
I can still hear my parents	Все още чувам родителите си
I was a small child	Бях малко дете
I lost my balance and fell to the floor	Загубих равновесие и паднах на пода
I really don't mean anything	Наистина нямам нищо предвид
I was too young to understand	Бях твърде млад, за да разбера
I took a drink, waiting for him to leave	Взех питие, чакайки да си отиде
I will have to play escort and guide	Ще трябва да играя ескорт и екскурзовод
A battle between the old and the new	Битка между старото и новото
I would not let her suffer any more	Не бих я оставила да страда повече
A useless son, a useless man and a useless father	Безполезен син, безполезен човек и безполезен баща
I turned and quietly considered my situation	Обърнах се и тихо обмислих ситуацията си
I dropped my phone to her	Пуснах телефона си към нея
I only know his story	Знам само неговата история
I give you this picture of the final state	Давам ви тази картина на крайното състояние
Spy all the time	Шпионин през цялото време
I need to do some business today	Трябва да свърша малко бизнес днес
Only males have horns	Само мъжките притежават рога
I felt my eyes water	Усетих как очите ми се сълзят
I have to learn to slow down	Трябва да се науча да забавям темпото
I read more philosophy	Прочетох повече философия
I would not prefer to grow up elsewhere	Не бих предпочел да израсна другаде
I may have a day or five more	Може да имам ден или още пет години
I could see his shadow next to mine	Виждах сянката му до моята
I put my hand on my heart	Положих ръка на сърцето си
He was remorseful	Угризиха го съвестта
A friend picked it up the other day	Един приятел повдигна това онзи ден
I stay still and struggle to hear what they tell me	Оставам неподвижен и се боря да чуя какво ми казват
I knew her habits well	Познавах добре навиците й
I looked at the background, the other people	Погледнах фона, другите хора
I also spent time there with another family	Там също прекарах време с друго семейство
I am very confused at one point	Много съм объркан в една точка
I had to face some serious facts about my marriage	Трябваше да се сблъскам с някои сериозни факти за моя брак
I can't make myself love icy people	Не мога да се накарам да обичам ледените хора
I could see him through the crack in that door	Можех да го видя през пукнатината на тази врата
I went to the bushes and prayed	Отидох в храстите и се помолих
I mean different from the three of us	Имам предвид различни от нас тримата
I just might have something for you two	Просто може да имам нещо за вас двамата
I allowed things in the world to take over	Позволявах на нещата от света да завладеят
I look at our mistakes	Гледам нашите грешки
I hate that it became your prison	Мразя, че стана твой затвор
I won't even read them right away	Дори няма да ги прочета веднага
I just wanted a hit	Просто исках хита
I have already recommended it to friends and family	Вече го препоръчах на приятели и семейство
A nose that was elegant	Нос, който беше изящен
I guess that was natural	Предполагам, че това беше естествено
I do not believe that there can be a simple explanation	Не вярвам, че може да има просто обяснение
The overall damage is unknown	Цялостните щети са неизвестни
I could see it clearly as day, even though it was night	Виждах го ясно като ден, въпреки че беше нощ
Long day, warm night	Дълъг ден, топла нощ
I would not worry about their opinion	Не бих се притеснявал за тяхното мнение
I wanted her to hate me for it	Исках тя да ме намрази за това
Even a little	Дори и малко
I will not lie to you	няма да те лъжа
I can assure you of two things	Мога да ви уверя в две неща
I walked out of the store and kept my distance	Излязох от магазина и се държах на разстояние
I can offer them to kiss me	Мога да им предложа да ме целунат
I knew he would grow out of it	Знаех, че ще израсне от него
I thought it wise to leave the cart behind	Сметнах за разумно да оставя каруцата зад себе си
I have never shed a tear	Никога не съм проронил дори сълза
Double murder in the back of my shop	Двойно убийство в задната част на магазина ми
The rest provide resources within historic neighborhoods	Останалите дават ресурси в рамките на исторически квартали
Everyone who tries to tame the bull fails	Всички, които се опитват да опитомят бика, се провалят
I took care of my brothers when they were young	Грижех се за братята си, когато бяха млади
I loved you from afar	Обичах те отдалече
I haven't seen her since	Оттогава не съм я виждал
I'll give you a chance, though	Все пак ще ти дам един шанс
I know you see the pain in my face	Знам, че виждаш болката в лицето ми
I thanked her for her time	Благодарих й за отделеното време
I stared at his neck	Загледах се във врата му
I know what she's capable of	Знам на какво е способна
The wings are dark and the legs are small	Крилата са тъмни, а краката са малки
I thought it was a pension	Мислех, че е пенсионно заведение
I threw them away like dirt on the streets	Изхвърлих ги, като мръсотията по улиците
I began to tremble more	Започнах да треперя по-силно
I thought you would understand that	Мислех, че ще разбереш това
I could not make him an enemy	Не можех да му направя враг
I handed my package to him	Подадох пакета си към него
I couldn't leave without the trunk	Не можех да си тръгна без багажника
I turned to see who he was	Обърнах се да видя кой е
Each scenario had to be full of action	Всеки сценарий трябваше да е пълен с действие
I didn't start them	Не съм ги започнал аз
I nod and start moving	Кимам и започваме да се движим
I want to get closer, but not too close	Искам да се доближа, но не твърде близо
A week here and there	Седмица тук-там
I closed my eyes and relaxed my thoughts	Затворих очи и отпуснах мислите си
I checked my cell phone	Проверих мобилния си телефон
I can't believe how fast this summer went	Не мога да повярвам колко бързо мина това лято
I can say a beautiful face	Мога да кажа красиво лице
I would die to reach perfection	Бих умрял, за да достигна съвършенството
I reached for the remote, but nothing happened	Протегнах се към дистанционното, но нищо не се случи
I learned so much from you and your guests	Научих толкова много от вас и вашите гости
I have never met my grandfather	Никога не съм срещал дядо си
I never want to see you sad or hurt	Никога не искам да те видя тъжен или наранен
I want to stay awake	Искам да остана буден
I didn't know what it was about	Не знаех за какво става дума
I didn't have to touch anything	Не трябваше да докосвам нищо
I called it a dream	Нарекох го мечта
Heavy, pregnant sea	Тежко, бременно море
I should have called her too	Трябваше и аз да й се обадя
I picked her up and shook her	Вдигнах я и я разтърсих
I am a mystery to myself	За себе си съм загадка
I keep going and going	Продължавам и вървя и вървя
I could feel his blood and strength flowing from him	Усещах как кръвта и силата му изтичат от него
I have a big appetite for birds	Имам голям апетит към птиците
A sheet of paper came out of the machine	От машината излезе лист хартия
I taught you well	Научих те добре
Many schools were closed	Много училища бяха затворени
I settled into my seat, pleased	Настаних се на мястото си, доволен
I experienced one adventure after another	Преживях едно приключение след друго
A stranger was sitting on the other bed	На другото легло седеше непознат
I didn't know anyone had my address	Не знаех, че някой има моя адрес
He made a long journey	Дълго пътуване направи
I never got out of it	Никога не съм излизал от нея
I had the same nightmare for the next two nights	Сънувах същия кошмар през следващите две нощи
I found her bed empty	Намерих леглото й празно
I stared at the student	Загледах се в ученика
I didn't know there were different types	Не знаех, че има различни видове
I'm telling you, she'll trust you with everything	Казвам ти, че тя ще ти се довери за всичко
I think you'll find out it was you	Мисля, че ще откриеш, че си бил ти
A knight was pulled from his saddle	Един рицар беше изтеглен от седлото му
I had no idea that things had gone so far	Нямах представа, че нещата са отишли ​​толкова далеч
A person passing by can be killed	Човек, който минава покрай него, може да бъде убит
I wish it was in the core	Иска ми се да беше в ядрото
I really hope you had fun	Наистина се надявам, че сте се забавлявали
I promise this will not happen again	Обещавам, че това няма да се повтори
I quickly wanted the school to move	Бързо пожелах училището да се премести
I went through many trials and great losses	Преживях много изпитания и голяма загуба
I just wanted to get away and travel the earth	Просто ми се искаше да се махна и да пътувам по земята
A group played loud music to scare away evil spirits	Група свиреше силна музика, за да изплаши злите духове
However, I noticed something really interesting	Забелязах обаче нещо наистина интересно
I know it must be difficult	Знам, че трябва да е трудно
I will judge the nations by these evil deeds	Ще съдя народите от тези зли дела
I can understand your irritation	Мога да разбера раздразнението ти
I always felt guilty after that	Винаги след това се чувствах виновен
I stopped and quickly turned to look at him	Спрях и бързо се обърнах да го погледна
I do not use a mobile phone	Не използвам мобилен телефон
I have endured it most of my life	Понасям го по-голямата част от живота си
I've always kept them for the last time	Винаги съм ги запазвал за последно
I just knew it would be close	Просто знаех, че ще бъде близо
A quick search led to some	Бързо търсене доведе до някои
I learned something important that day	В този ден научих нещо важно
I forged the story	Подправих историята
I had no choice	Нямах друг избор
I'm coming to guess who this hand belongs to	Идвам да отгатна на кого принадлежи тази ръка
I hadn't mentioned her roses	Не бях споменал нейните рози
One touch only there would signal disaster	Едно докосване само там би сигнализирало за бедствие
I had to call her	Трябваше да й се обадя
I also learned to always be suspicious of their motives	Освен това се научих винаги да съм подозрителен към мотивите им
I wasn't sure if he would go or not	Не бях сигурен дали ще отиде или не
At least two horses were absent	Най-малко два коня бяха отведени отсъстващи
I can't make you work	Не мога да те накарам да работи
I will talk about this possibility below	Ще говоря за тази възможност по-долу
I had to run away immediately	Трябваше незабавно да избягам
I think he knows that too	Мисля, че и той знае това
I couldn't see the woman	Не можах да видя жената
I will watch the sunset	ще гледам залез
I can't do everything for you	Не мога да направя всичко за теб
I'll see you at exactly ten	Ще те приема точно в десет
I can write with this	Мога да пиша с това
I can't believe what we don't know	Не мога да повярвам на това, което не знаем
I do these things just because you're special	Правя тези неща само защото си специален
I will not allow this to happen	Няма да позволя това да се случи
I have motivation, believe me	Имам мотивация, повярвайте ми
I refused to take anything from him	Отказах да взема нещо от него
I myself was more of a peasant	Аз самият бях по-скоро селски човек
I dreamed of my father again	Отново сънувах баща си
I sold, as you put it	Продадох, както се изразихте
I remember the first night he came here	Спомням си първата нощ, когато дойде тук
I placed a shilling coin on the young man's tray	Сложих монета от шилинг върху подноса на младежа
I watched everyone celebrate until it was time to leave	Гледах всички да празнуват, докато не дойде време да тръгвам
I hear him running after me	Чувам го да тича след мен
I ate slowly, I felt very heavy	Ядох бавно, чувствах се много тежък
I can't wait to shop at the mall	Нямам търпение да пазарувам в мола
I am not a scientist	Аз не съм учен
I was told you would probably be here this morning	Казаха ми, че вероятно ще бъдеш тук тази сутрин
I couldn't blame her	Не можех да я виня
Elizabeth never saw her again	Елизабет никога повече не я видя
I help everyone, clients or not, friends and strangers	Помагам на всички, клиенти или не, приятели и непознати
I've always heard people talk very loudly about her	Винаги съм чувал хората да говорят много високо за нея
I may die because I am too happy	Може да умра, защото съм твърде щастлив
I was not expecting news of the operation	Не очаквах новините за операцията
A nasty feeling engulfed me	Погълна ме гадно чувство
I wet a towel to cover them	Намокрих кърпа, за да ги покрия
I was not ready to be rejected again	Не бях готов да бъда отхвърлен отново
I left them both inside	Оставих ги и двамата вътре
I'm afraid there are many losses	Страхувам се, че има много загуби
I wanted to please him	Исках да му угодя
I married her many years ago	Ожених се за нея преди много години
He also produced the record	Той също така продуцира записа
I gave her a kiss on the forehead	Дадох я целувка по челото
I feel my stomach inside	Усещам стомаха си отвътре
I will keep you in touch	Ще ви държа в течение
This was no longer my country	Това вече не беше моята страна
I definitely see the family resemblance	Определено виждам семейната прилика
I was trying to do one lesson every two weeks	Опитвах се да правя по един урок на две седмици
I want you to push them aside	Искам да ги избуташ настрани
I didn't know the names	Не знаех имената
I was looking forward to dessert	Чаках с нетърпение десерта
I have everything you need	Имам всичко, което ти трябва
I was blessed for your show	Бях благословен заради вашето шоу
I hope this is not a mistake	Надявам се, че това не е грешка
I hadn't invented it	Не го бях измислил
I see myself as a friend of both	Виждам себе си като приятел и на двамата
I let my eyes adjust to the dark	Оставих очите ми да се приспособят към тъмното
I could never, ever repay you	Никога, никога не бих могъл да ти се отплатя
I didn't have time to shout a warning	Нямах време да изкрещя предупреждение
A strange sight caught his eye	Странна гледка привлече окото му
I wanted to do less with your appearance, no more	Исках по-малко да правя с твоя вид, не повече
You did not present enough challenge	Не представих достатъчно предизвикателство
I didn't have to talk so much	Не трябваше да говоря толкова много
I was trying to get out of myself	Опитвах се да се измъкна от себе си
I couldn't go that far without them	Не бих могъл да стигна толкова далеч без тях
I wanted to talk to you about this situation	Исках да говоря с вас за тази ситуация
I will write to you instead	вместо това ще ти пиша
I can say that he did not like my idea	Мога да кажа, че не му хареса идеята ми
I needed to know that the girls were fine	Трябваше да знам, че момичетата са добре
I couldn't live my life for a minute without you	Не бих могъл да живея живота си нито минута без теб
I still don't believe in that	Все още не вярвам в това
I miss talking like that	Липсва ми да говоря така
It was sold again a few years later	След няколко години тя беше продадена отново
I love spending time with you	Обичам да прекарвам време с теб
I was not the only one who left	Не бях единственият, който си тръгна
Groups can rent the pool during the game	Групите могат да наемат басейна по време на играта
He came to connect the church with charity	Той дойде да свърже църквата с благотворителността
I can understand that people are full of hatred	Мога да разбера, че хората са пълни с омраза
I stopped the bleeding	Спрях кървенето
I got out and walked to the door	Излязох и тръгнах към вратата
A new house had to be built	Трябваше да се построи нова къща
I had to make my way up, so did they	Трябваше да си проправя път нагоре, те също
I know that's the reason now	Знам, че това е причината сега
I wanted a guard dog	Исках куче пазач
I looked down the length of the bed	Погледнах надолу по дължината на леглото
I went to bed and lay frozen	Отидох в леглото си и лежах замръзнала
Wait for response	Чакам отговор
I watched his work every day	Наблюдавах работата му, която вършеше всеки ден
A roar not far away changes that thought very quickly	Рев недалеч променя тази мисъл много бързо
I understand why you rejected me at the hospital	Разбирам защо ме отхвърлихте в болницата
I didn't dare close my eyes	Не посмях да затворя очи
I would be his inner source	Щях да бъда неговият вътрешен източник
I don't have much left to wear here	Тук не ми остава много за носене
I am pleased with how things have turned out	Доволен съм от това как се развиха нещата
I just won't say anything to anyone	Просто няма да кажа нищо на никого
However, I would not advise it	Все пак не бих го посъветвал
I don't know my name anymore	Вече не знам как да се наричам
I haven't made many friends in prison	Не съм създал много приятели в затвора
I didn't know it was so bad	Не знаех, че е толкова лошо
I wonder if he found anything	Чудя се дали е намерил нещо
I will take care of everything	Аз ще се погрижа за всичко
I will not calm down until we find him	Няма да се успокоя, докато не го намерим
I haven't seen my grandfather since	Оттогава не съм виждал дядо си
I just want to be kissed	Просто искам да бъда целунат
I tried to turn the conversation to something else	Опитах се да обърна разговора към нещо друго
Everyone must come together in groups	Трябва всички да се обединят в групи
I had to bring something to give him	Трябваше да донеса нещо, което да му дам
A small line of dark hair disappeared below	Отдолу изчезна малка линия тъмна коса
I didn't even think about food	Дори не се сетих за храна
I was in such despair in this prison	Бях в такова отчаяние в този затвор
I still had one last chance	Все още имах последен шанс
A huge rich story in storytelling	Огромна богата история в разказването
I could see where the branches and leaves were broken	Можех да видя къде са били нарушени клони и листа
I've been loyal to her all my life	Цял живот съм й бил лоялен
A reconnaissance ship like his would not stand a chance	Разузнавателен кораб като неговия не би имал шанс
The song was then mixed this month	След това песента беше миксирана през този месец
I'm glad to hear you say that	Радвам се да те чуя да казваш така
A link is a link between two or more tables	Връзката е връзка между две или повече таблици
I saw him hold you back	Видях го да ви задържа
A person you can trust	Човек, на когото могат да се доверят
I have to go to a business meeting	Трябва да отида на бизнес среща
The family saw the signal and called the police	Семейството вижда сигнала и се обажда в полицията
I need to know everything	Трябва да знам всичко
I couldn't make up the words	Не можах да съставя думите
I want you to love them in spite of everything	Искам да ги обичаш въпреки всичко
I pull out and get the only shadowy place	Издърпвам и получавам единственото покрито със сянка място
I turned and leaned over again	Обърнах се и отново се наведох до нея
I still felt funny about the whole thing	Все още се чувствах смешно за цялата работа
I was about to see you	Бях на път да те видя
I have the strength of a defender	Имам силата на защитника
I can not live without you	не мога без теб
There are about ten parking spaces at the station	На гарата има около десет паркоместа
I could imagine bliss	Можех да си представя блаженството
I had to smile because it was so true	Трябваше да се усмихна, защото беше толкова вярно
I looked down at my notebook	Погледнах надолу към бележника си
I have fifty minutes to run	Остават ми петдесет минути до бягането
I fell in love at first sight	Влюбих се от пръв поглед
I went to prepare a place for you	Отидох да ти приготвя място
I see that most of his wounds are better	Виждам, че повечето му рани са по-добре
Each follows different lines of inquiry	Всеки следва различни линии на запитване
I've driven it maybe twice	Карал съм го може би два пъти
I've always watched them on my phone	Винаги съм ги гледал на телефона си
The man has just received a salary	Човек току-що получи заплата
A thick layer covered everything	Дебел слой покри всичко
I was talking to a boy who knew him then	Говорих с едно момче, което го познаваше тогава
I know you don't think we're sisters anymore	Знам, че мислиш, че вече не сме сестри
I never returned home after that	След това никога не се върнах у дома
I swallowed hard, opened the envelope, and my jaw dropped	Преглътнах трудно, отворих плика и челюстта ми падна
I really appreciate each of you	Много оценявам всеки един от вас
I looked at him confused	Гледах го объркано
I thought better as I moved	Мислех по-добре, докато се движех
I wanted to let you hear the message first	Исках да ви позволя първо да чуете съобщението
I think he will appreciate that we are close	Мисля, че той ще оцени, че сме близо
I was going to figure out how to get rid of him	Щях да измисля някак си да се отърва от него
I was so ready to go home	Бях толкова готов да се прибере вкъщи
I just can't find my words	Просто не мога да намеря думите си
I still have four students	Все още имам четирима студенти
I will work day and night	Ще работя ден и нощ
I believe in freedom of speech	Вярвам в свободата на словото
I recognized her, too, and I didn't	И аз я познах, и не
I had no plans tonight	Нямах планове тази вечер
She will go crazy for a few more years	Още няколко години и ще полудее
I feel the same way you do	Чувствам се по същия начин като теб
I chose to hide	Избрах да се скрия
I think there have been several warnings	Мисля, че имаше няколко случая на предупреждение
I took out mine and we played	Извадих моя и играхме
I turn and hit her with my eyes	Завъртам се и я удрям с очи
I had no interest in being the center of attention	Нямах интерес да бъда център на внимание
I was furious again	Бях отново бесен
I often wonder what happened to him	Често се чудя какво се е случило с него
I lasted a little	Издържах малко
They looked so striking	Изглеждаха толкова поразително
I never expected this result and I was hurt and offended	Никога не очаквах този резултат и бях наранен и обиден
I couldn't leave you sitting in wet clothes	Не можех да те оставя да седиш с мокри дрехи
I made him sit just a few steps away	Накарах го да седи само на няколко крачки от него
I would hear voices and raise my head	Щях да чуя гласове и да вдигна глава
I did not face any problem and they were very cooperative	Не се сблъсках с никакъв проблем и те бяха много кооперативни
These are basic rules	Това са основни основни правила
It had been a long time	Беше минало много време
I can't keep my hand away from her	Не мога да държа ръката си далеч от нея
I was going to get out and lock myself in a room	Щях да се измъкна и да се затворя в една стая
I drink to keep them away	Пия, за да ги държа на разстояние
I almost gave up my future because of him	Почти захвърлих бъдещето си заради него
I could run forward, into the darkness	Можех да тичам напред, в тъмнината
I snapped my fingers again, they came back physically	Отново щракнах с пръсти, те се върнаха физически
I really don't want to get caught	Наистина не искам да ме хванат
I was really touched	Бях трогнат наистина
A lock of her long hair fell to the side	Кичур от дългата й коса падна настрани
I did not register, they should not be there	Не съм се регистрирал, те не трябва да са там
Murray lost in straight sets	Мъри загуби в прави сетове
I took her hands in mine and shook my head	Взех ръцете й в моите и поклатих глава
Somehow I managed to keep it in front of my eyes	Някак си успях да го задържа пред очите си
A nasty feeling came over him	Обзе го гадно чувство
I can think clearly and everything around me makes sense	Мога да мисля ясно и всичко около мен има смисъл
I need to know you're safe	Трябва да знам, че си в безопасност
I will not raise their names in my lips	Няма да издигна имената им в устните си
The highway heads east to desert terrain	Магистралата тръгва на изток към пустинен терен
An injury to his shoulder prevented him from playing the entire series	Контузия в рамото му попречи да играе цялата серия
I shouldn't throw my problems at you	Не бива да изхвърлям проблемите си върху теб
I look into his black eyes and smile	Поглеждам в черните му очи и се усмихвам
That's what I used to think	Така си мислех навремето
However, I did not intend to give up	Не смятах да се предавам обаче
I left until peace reigned	Отидох си, докато се възцари мир
But still things of the highest class	Но все пак неща от най-висок клас
Meat was a luxury, but fish was more plentiful	Месото беше лукс, но рибата беше по-изобилна
I just love making things perfect	Просто обичам да правя нещата перфектни
I could not understand or receive such love	Не можех да разбера или да получа такава любов
I want you to take a good look at me	Искам да ме погледнеш добре
I'll hide it here	Ще го скрия тук
A floating element does not take up space in a stream	Плаващ елемент не заема място в поток
I can admit, but my pride doesn't leave him	Мога да призная, но гордостта ми не го оставя
This has been my whole life	Това беше целият ми живот
He also has a brother	Има и брат
I have a farm with a nice little town	Имам ферма с хубав малък град
I didn't have a problem with it	Не съм имал проблем с него
I was struck by a wave of white shock	Бях ударена от вълна от бял шок
It is currently not open to the public	В момента не е отворен за обществеността
I enjoyed each of those days	Наслаждавах се на всеки един от тези дни
I mean, better explain my position as a general	Искам да кажа, обяснете по-добре позицията ми на генерал
I couldn't see her anywhere	Не можах да я видя никъде
I really wasn't interested in his reasoning	Наистина не ме интересуваха неговите разсъждения
I start work by making a list	Започвам работа, като правя списък
A book is nothing without readers to give it life	Една книга е нищо без читатели, които да й дадат живот
I walked down the short hall	Тръгнах по късата зала
Just pick it up and go	Просто вземете и тръгнете
I wondered if he felt it too	Чудех се дали и той го е усетил
I feel the wound on the side	Чувствам за раната отстрани
I sighed heavily and stood up	Въздъхнах тежко и се изправих
I didn't think you wanted more	Не мислех, че искаш повече
I could never do something like that	Никога не бих могъл да направя нещо подобно
I needed her praise or her criticism	Имах нужда от нейната похвала или от нейната критика
I turned and looked at him	Обърнах се и го погледнах
I didn't hurt this man who was driving	Не съм наранил този човек, който шофира
I have no way to track my order	Нямам начин да проследя поръчката си
I miss the memories in every building in the city	Липсват ми спомените във всяка сграда в града
It is a great mistake to confuse religious faith with science	Голяма грешка е да се бърка религиозната вяра с науката
I have three sisters	Имам три сестри
I fought to break free	Борих се, за да се освободя
I can't believe you reject me outright	Не мога да повярвам, че ме отхвърляш категорично
Conservation efforts began immediately	Усилията за опазване започнаха незабавно
I rested for only twelve hours	Почивах си едва дванадесет часа
I heard my father tell one of the cops	Чух баща ми да казва на един от полицаите
I was sure it had to do with her son	Бях сигурен, че това е свързано с нейния син
The sun is what they worship the most	Слънцето е това, на което те се покланят най-много
A boy in front raised his hand and finished	Едно момче отпред вдигна ръка и свърши
I really wanted to catch my breath	Силно исках да си поема въздух
I didn't buy anything	Не съм купил нищо
I showed her my room	Показах й стаята си
I must take responsibility for my participation in it	Трябва да поема отговорност за участието си в него
I stand and pick up my jacket	Стоя и вдигам якето си
I was not on the boat	Не бях на лодката
I just hope he's a nice young man	Просто се надявам да е приятен млад мъж
I did the same	И аз направих същото
I can say that we are beginning to understand each other	Мога да кажа, че започваме да се разбираме
I couldn't tell whose	Не можах да кажа чия
I can stop paying you if you really want to	Мога да спра да ти плащам, ако наистина искаш
I looked again, the second time more carefully	Погледнах отново, втория път по-внимателно
I gave him a strange look	Хвърлих му странен поглед
I knew it would take a long time	Знаех, че ще отнеме много време
A young girl with a sweet face and blue eyes	Младо момиче, със сладко лице и сини очи
This does not happen in the movie	Това не се случва във филма
I have to do something else first	Първо трябва да направя нещо друго
I looked down, surprised	Погледнах надолу, изненадан
I have to admit he was good	Трябва да призная, че беше добър
I like people to feel uncomfortable	Приятно ми е хората да се чувстват неудобно
I was out of shape	Бях извън форма
I did not find love	не намерих любовта
I know this outfit	Познавам това облекло
I find that it does not exist	Намирам, че не съществува
I ask my troops to get food and water	Моля моите войски да получат храна и вода
I had seen her dance at my father's wedding	Бях я виждал да танцува на сватбата на баща ми
Then I tried again and got the same error	След това опитах отново и получих същата грешка
I drop the tray on the floor	Пускам тавата на пода
I feel his presence gathering around us	Усещам присъствието му да се събира около нас
I have to make my way against him	Трябва да си пробия път срещу него
I shot some of them, but they kept coming	Застрелях някои от тях, но те продължаваха да идват
I believe that you have amassed your wealth in this world	Смятам, че сам натрупаш богатството си на този свят
One can learn wisdom even from an enemy	Човек може да се научи на мъдрост дори от враг
I didn't go through all this training for nothing	Не минах през цялото това обучение за нищо
I take the money out of my pocket	Изваждам парите от джоба си
Screening for those without symptoms is not recommended	Не се препоръчва скрининг на тези без симптоми
I was absorbed in the first chapter	Бях погълнат от първата глава
I turned down the lights and left the room	Намалих осветлението и напуснах стаята
I need to talk openly about this with others	Трябва открито да говоря за това с другите
I challenge you to regain control of your life	Предизвиквам те да си върнеш контрола над живота си
I told you that what is being offered is freedom	Казах ти, че това, което се предлага, е свобода
I never intended to work in movies	Никога не съм имал намерение да работя във филми
I didn't even care if it was true	Дори не ме интересуваше дали е вярно
I haven't lived here that long	Не съм живял толкова дълго тук
I felt a connection with him	Усетих връзка с него
I'm leaving the corridor	Заминавам покрай коридора
I hate minds for leaving me here	Мразя умовете, че ме оставят тук
I understand almost nothing about computers	Почти не разбирам нищо от компютрите
I love the convenience of this city	Обичам удобството на този град
A black leather book lay on his stomach	На корема му лежеше черна кожена книга
I can't stop them all	Не мога да ги спра всички
And I was afraid for her	И аз се страхувах за нея
A small flying insect stuck in my chin	Малко летящо насекомо се заби в брадата ми
I was relieved that he couldn't read my mind	Изпитах облекчение, че не можеше да чете мислите ми
I need some more time	Трябва ми още малко време
Several of the soldiers muttered	Няколко от войниците си мърмореха
I myself have not heard them all	Аз самият не съм ги чувал всички
I must say that it is well assembled	Трябва да кажа, че е добре сглобена
I can't give up on those feelings	Не мога да се откажа от тези чувства
I had all sorts of theories	Имах всякакви теории
please forgive	моля за прошка
There was still some sunlight	Все още проникваше малко слънчева светлина
We entered the studio with almost no songs	Влязохме в студиото без почти никакви песни
I didn't have the opportunity to do that	Нямах възможност да го направя
I even thought it wasn't my job	Дори си помислих, че това не е моя работа
A few days, he said	Няколко дни, каза той
I felt a boom, followed by a new boom	Усетих бум, последван от нов бум
I told my story in a compressed discourse	Предадох историята си в компресиран дискурс
I think some of them are actually in shock	Мисля, че някои от тях всъщност са в шок
I can't make a sculpture that looks like fire	Не мога да направя скулптура, която да прилича на огън
I wanted to talk to you about something	Исках да говоря с теб за нещо
I appreciate the idea of ​​using them	Оценявам мисълта да ги използвам
I put my hand on her shoulder and then stop	Поставям ръка на рамото й и след това спирам
She continues to make that distinction today	Тя продължава да държи това разграничение и днес
I even had this last night for something else	Дори имах това снощи за нещо друго
I guess we need to pay attention to that as well	Предполагам, че трябва да обърнем внимание и на това
I know that several parents left because of this	Знам, че няколко родители са напуснали заради това
I walked to the door and entered	Тръгнах към вратата и влязох
A little more than the previous year	Малко повече от предходната година
A place where there is only eternal victory and glory	Място, където има само вечна победа и слава
I really didn't mind	Наистина нямах нищо против
I was a nervous mess around this man	Бях нервна бъркотия около този човек
It was just you or me	Бях просто те или аз
I didn't believe them	Не им вярвах
I looked at the ground	Погледнах към земята
I didn't do it because my motives were very similar	Не го направих, защото мотивите ми бяха много сходни
I'm really looking	Наистина разглеждам
I wish we had more time to spend together	Иска ми се да имахме повече време да прекараме заедно
I think of this more as a flexible working agreement	Мисля за това по-скоро за гъвкаво работно споразумение
I have not accepted this form before	Не съм приемал този формуляр преди
I mean, my mother used to make them mostly	Имам предвид, че майка ми ги правеше предимно
I didn't know what was going on in the world	Не знаех какво става на света
He had to make up a story quickly	Трябваше бързо да измисля история
I could still feel it in me	Усещах го все още в мен
I did what was easier	Направих това, което беше по-лесно
I would not be the working person you see in front of you	Не бих бил работещият човек, когото виждате пред себе си
A woman feels vulnerable in his presence	Една жена се чувства уязвима в негово присъствие
I just want to get out of there	Просто искам да се махна оттам
I feel dirt being thrown at my face	Усещам как мръсотия се хвърля в лицето ми
A few more inches and his fingers will be	Още няколко инча и пръстите му ще бъдат
I could barely hear what was being said	Едва чух какво се говори
I like to have it around	Харесва ми да го имам наоколо
I get along well with her, but nothing special	Разбирам се добре с нея, но нищо особено
I've never heard anything	Никога не съм чувал нищо
I think it will be useful for you to join	Мисля, че ще ви е от полза да се присъедините
I turned it over and the breeze subsided	Завъртях го и бризът се понесе
A smile grew on her face	На лицето й растеше усмивка
I have been homeless for two nights and three days	От две нощи и три дни съм бездомен
I guess it's pretty clear now	Предполагам, че вече е доста ясно
And the women wanted to tie me up	И жените искаха да ме навържат
I had only danced behind closed doors	Бях танцувала само при затворени врати
I feel so bad about it	Чувствам се толкова зле от това
His career was ruined and he went into obscurity	Кариерата му беше съсипана и той потъна в неизвестност
A little meditation will do wonders for me	Малко медитация ще направи чудеса за мен
I kissed you and you kissed me	Целунах те и ти ме целуна
She then pursued a career as a teacher of fine arts	След това тя преследва кариера като учител по изобразително изкуство
I needed a life outside of therapy	Имах нужда от живот извън терапията
I checked my cell phone for the weather	Проверих мобилния си телефон за времето
I must have missed something	Сигурно съм пропуснал нещо
I haven't had it in a year and a half	Нямах го година и половина
I made a few mistakes along the way, of course	Направих няколко грешки по пътя, разбира се
I listen and just enjoy his presence	Слушам и просто се наслаждавам на присъствието му
I know we can't isolate ourselves	Знам, че не можем да се изолираме
I believe that today we are closer to accepting this	Вярвам, че днес сме по-близо до приемането на това
I tried his tongue	Опитах се от езика му
I stand up when they do	Изправям се, когато го правят
I hadn't even considered him being there	Дори не бях обмислял възможността той да е там
The scheme showed significant promise	Схемата показа значителни обещания
Very good service record	Много добър рекорд на обслужване
I wanted to see how far this would take us	Исках да видя докъде ще ни доведе това
Man, woman and child	Мъж, жена и дете
I wasn't prepared to collapse into the viewing room	Не бях подготвен да рухна в стаята за гледане
I still couldn't believe he was a cop	Все още не можех да повярвам, че е ченге
I had to be good with words	Трябваше да съм добър с думите
I really like his appearance	Много харесвам външния му вид
Virtually nothing is known about his biology	На практика нищо не се знае за неговата биология
Priest of the temple	Свещеник на храма
I also found my foot in the toilet bowl	Намерих и крака си в тоалетната чиния
A hundred questions seemed to invade his brain	В мозъка му сякаш нахлуха сто въпроса
I always sleep or get ready for work	Винаги спя или се готвя за работа
I can smell them on the carpet	Усещам миризмата им в килима
I mean a suitable boyfriend	Имам предвид подходящо гадже
I tried to keep him away from you	Опитах се да го държа далеч от теб
I wouldn't let him have so much power over me	Не бих му позволил да има толкова власт над мен
The following is an example of a possible ministry	Сега следва примерно описание на едно възможно министерство
I could feel the tears accumulating behind my eyes	Усещах как сълзите се натрупват зад очите ми
I guess none of us know what to say	Предполагам, че никой от нас не знае какво да каже
I did it and the fever disappeared immediately	Направих го и треската веднага изчезна
I mean, we have a mass shooting	Имам предвид, че имаме масова стрелба
I have learned so much over the years	Научих толкова много през годините
Sometimes I wonder about tolerance	Понякога се чудя за толерантността
I stood there looking at the house	Стоях там и разглеждах къщата
I like that in him	Харесва ми това в него
I thought not to look	Мислех да не оглеждам
High load capacity and perfect cable management	Висок капацитет на натоварване и перфектно управление на кабелите
I jumped off the chair	Скочих от стола
I know about these things	Знам за тези неща
The story is based on c	Историята се основава на c
I noticed movement up the trees	Забелязах движение нагоре по дърветата
I remember you leaving the country	Спомням си, че напуснахте страната
A man who was broken and homeless	Човек, който беше разбит и без дом
I hated myself for letting her go	Мразех себе си, че я пуснах
Critical acceptance of the album was generally positive	Критичното приемане на албума беше положително като цяло
I nodded at the doorman and smiled	Кимнах на портиера и се усмихнах
I close my eyes and force myself to think	Затварям очи и се насилвам да мисля
I have not returned to seek peace	Не съм се върнал да поискам мир
I felt helpless during the beating of the gang	Чувствах се безпомощен по време на побоя на бандата
I'll just have to take everything that comes	Просто ще трябва да взема всичко, което идва
I had nothing to add	Нямах какво да добавя
I knew he was reading my mind	Знаех, че чете мислите ми
I still remember it clearly, even now	Все още го помня ясно, дори сега
I was an actor in my own script	Бях актьор в собствения си сценарий
I love his hands, his mouth	Обичам ръцете му, устата му
I totally expected to pay one to go out	Напълно очаквах да платя един, за да изляза
I checked my friends list	Проверих списъка си с приятели
I felt like a princess at a ball	Чувствах се като принцеса на бал
I was a pretty good teacher	Бях доста добър учител
I tried not to lose control of my emotions	Опитвах се да не губя контрол над емоциите си
We hope other people enjoy this as well	Надяваме се и други хора да се насладят на това
I wanted him to do it	Исках той да го направи
I loved you like you were my own son	Обичах те, сякаш си мой собствен син
I really only took a shower	Наистина си вземах само душ
I think you grew up	Мисля, че си пораснал
I think maybe you can help me	Мисля, че може би можеш да ми помогнеш
I looked up at the wall above the kitchen door	Погледнах нагоре към стената над вратата на кухнята
I just wanted him to be a good son	Исках само той да бъде добър син
I ran all the way to my house	Тичах по целия път до къщата си
I have no such power	Аз нямам такава власт
I had to know the truth	Трябваше да знам истината
I went to the full-length mirror	Отидох до огледалото в цял ръст
I haven't seen him again in centuries	Не го видях отново от векове
I was quite young, maybe about seven	Бях доста млад, може би около седем
I barely recognized the woman who looked at me	Едва познах жената, която ме погледна
I try to incorporate these values ​​into my writing	Опитвам се да внеса тези ценности в моето писане
I never knew who he was until today	Никога не знаех кой е той до днес
This struggle will lead to economic reform	Тази борба ще доведе до икономическа реформа
I am filled with feeling, equal parts of joy and sorrow	Изпълнен съм с чувство, равни части радост и тъга
I started with five minutes	Започнах с пет минути
But I knew he was right	Знаех обаче, че е прав
I didn't know how to feel	Не знаех как да се чувствам
To date, its total number has increased even more	До тази дата общият му брой се е увеличил още повече
I couldn't get out of it	Не можех да се измъкна от него
I'm not so afraid of you	Не се страхувам толкова от теб
A century and a half is all you will have	Век и половина е всичко, което ще имате
I know, sticks and stones	Знам, пръчки и камъни
Please never go through this again	Моля се никога повече да не минавате през това
I write and I get nothing	Пиша и нищо не получавам
I have two breaks of thirty minutes each	Имам две почивки по тридесет минути
I put the shoes next to each other	Слагам обувките една до друга
It really was a vacation	Това наистина беше почивка
I stick together	Държа се заедно
The author of the poem is unknown	Авторът на поезията е неизвестен
A wise woman never goes out with a married man	Мъдрата жена никога не излиза с женен мъж
I doubt he even wrote them	Съмнявам се, че дори ги е написал
I would never do that at home	Никога не бих направил това у дома
A song sounded in her head	В главата й звучеше песен
I can call on every living plant to carry out my command	Мога да призова всяко живо растение да изпълни моето заповед
The commander refused	Командирът отказа
I look forward to hearing from you soon	Очаквам с нетърпение да чуя от вас скоро
I love helping people	Обичам да помагам на хората
I first learned about it by accident	За първи път научих за това случайно
I sit there, leaning on the bench, holding myself low	Седя там, облегнат на пейката, държайки се ниско
I was just another member of his pack	Бях просто още един член на глутницата му
I thought you might be interested!	Мислех, че може да се интересуваш!
A chance to understand things	Шанс да разберете нещата
I was worried about her	Притесних се за нея
I hope they get this service	Надявам се, че ще получат тази услуга
I can meet you for breakfast	Мога да се срещнем на закуска
I finally understood what it looked like	Най-накрая разбрах как изглежда
I have found myself smiling at this so many times	Установих, че се усмихвам на това толкова много пъти
I knew they were coming	Знаех, че идват
I did, too, but I can't anymore	И аз го направих, но вече не мога
I never understood that	Никога не съм разбирал това
I could feel the hatred growing inside me	Усещах как омразата нараства в мен
Everything is explained with this simple formula	Всичко се обяснява с тази проста формула
However, I wanted to ask you a favor	Исках обаче да те помоля за услуга
I wanted to hit him that he left without telling me	Исках да го ударя, че си отиде, без да ми каже
I didn't have to explain myself	Не трябваше да се обяснявам
The ridge of the building turned the storm sharply to the west	Хребетът на сградата обърна бурята рязко на запад
Still, I was grateful for that skill	Все пак бях благодарен за това умение
A seizure made him rub his chest	Припадък го накара да разтрие гърдите си
I just can't stop thinking about it	Просто не мога да спра да мисля за това
I never needed to know anything else	Никога не ми беше нужно да знам нещо друго
In some places it is still done regularly	На някои места все още се прави редовно
I call for the combinations from before, included in their program	Призовавам комбинациите отпреди, влизащи в тяхната програма
I lay there for a moment, breathing hard	Лежах там за момент, дишайки тежко
I hear him brushing his teeth, coughing	Чувам го как си мие зъбите, прокашля се
At his feet lies a broken chair	В краката му лежи счупен стол
Many modern games do these things	Много съвременни игри правят тези неща
I was the hand that fed them	Аз бях ръката, която ги храни
I was young and stupid then	Тогава бях млад и глупав
I'm starting to have negative thoughts	Започвам да имам негативни мисли
I believe he is special in so many ways	Вярвам, че той е специален в толкова много отношения
I want her to beat me again	Иска ми се тя да ме бие отново
Just beyond that lay a river	Точно отвъд това лежеше река
I have a message for you from her	Имам съобщение за теб от нея
I noticed two statements in the press	Забелязах две изявления в пресата
I am not the cause, I am not the consequence	Аз не съм причината, не съм следствието
A slight shiver went through me	Лека тръпка премина през мен
I was already planning it	Вече го планирах
I worked from memory	Работих по памет
I hate depending on someone for something	Мразя да завися от някого за нещо
I need a personal favor from you	Имам нужда от лична услуга от теб
I've always been close to her	Винаги съм бил близо до нея
I think I scared you	Мисля, че те го уплаших
I can't seem to help myself	Изглежда не мога да си помогна
I am a missionary in the northern villages	Аз съм мисионер в северните села
I stop before pulling out my weapon	Спирам, преди да извадя оръжието си
It was hard for me to understand her	Трудно ми беше да я разбера
I watch my neighbors walk their dogs	Гледам съседите си да разхождат кучетата си
I can never remember	Никога не мога да си спомня
I just made an offer	Просто направих предложение
I blushed, wondering what he was thinking	Изчервих се, чудейки се какво ли си мисли
I can hear you now	Мога да те чуя сега
I went back to the bathroom	Върнах се в банята
I think it would be best for a movie	Мисля, че би било най-доброто за филм
I think that's security	Мисля, че това е сигурност
I thought she was you	Мислех, че тя е ти
I have a few small meetings scattered around	Имам няколко малки срещи, разпръснати наоколо
I couldn't wait for her anymore	Не можех да я чакам повече
I try not to panic and speed up	Опитвам се да не се паникьосвам и да ускоря
A shadow crosses his path	Пътя му пресича сянка
I really can't thank you enough for helping me	Наистина не мога да ви благодаря достатъчно, че ми помогнахте
I just had a great time	Просто си прекарах много добре
I think it must have been damaged	Мисля, че трябва да е бил повреден
Ratings fell even more after the change	Оценките спаднаха още повече след промяната
I'll tell you things	ще ти кажа неща
I nod to her and she smiles	Кимвам й, а тя се усмихва
I understand and see the situation regarding the battle	Разбирам и виждам ситуацията по отношение на битката
I promise you, we are working on it	Обещавам ви, ние работим по въпроса
A group of crew who live and eat together	Група от екипаж, които живеят и се хранят заедно
A kind of understanding that is much greater than ours	Един вид разбиране, което е много по-голямо от нашето
I quietly went downstairs	Тихо слязох долу
I held my breath and waited for them to leave	Затаих дъх и изчаках да си тръгнат
This shows the dangers of this kind of thing	Това показва опасностите от този вид неща
I never wanted to smoke again	Никога повече не съм имал желание да пуша
I couldn't read my lips	Не можех да чета по устни
A hotel was finally built on it	Върху нея най-накрая беше построен хотел
I did not object to anything	Не възразих срещу нищо
I mean organized, keep good records	Имам предвид организирани, да водят добри записи
Her second was far more dramatic	Втората й беше далеч по-драматична
I had a strange feeling	Обзе я странно чувство
I turn to her and take a step back	Обръщам се към нея и правя крачка назад
I can die with someone who takes care of me	Мога да умра с някой, който се грижи за мен
I just rolled my eyes at her	Просто завъртях очи към нея
I have to follow my heart	Трябва да следвам сърцето си
I think he can help our tribe	Мисля, че той може да помогне на нашето племе
This behavior is unfair	Това поведение е несправедливо
it will not change for you	няма да се променя за теб
Various features have been proposed for them	Предложени са различни функции за тях
I'm never tired of doing that	Никога не ми е омръзнало да правя това
I want to know what she was like	Искам да знам каква беше тя
I told them to push him	Казах им да го бутат
I was counting the minutes until I got home	Броех минутите до времето да се прибера
I didn't waste a second coming	Не губих нито секунда с идването си
I can't remember many of the technical things	Не мога да си спомня много от техническите неща
I heard the police talking behind me	Чух полицията да говори зад мен
I can't stand the man	Не мога да понасям човека
I will do my best to save the world	Ще направя всичко възможно, за да спася света
I hit the bottle hard	Ударих силно бутилката
I will miss the social contacts around inflating	Ще ми липсват социалните контакти около надуването
I would like to teach a class	Бих искал да преподавам клас
I walk behind them	Обикалям зад тях
I went behind a tree	Отидох зад едно дърво
I clung to nothing	Хванах се за нищо
I pushed you too far	Избутах те твърде далеч
A second later, they were open again	Секунда по-късно те отново бяха отворени
I move with every death	Измествам се с всяка смърт
I have to keep reading and open my mind	Трябва да продължа да чета и да отворя ума си
I will get some sleep	ще поспя малко
I received another short message from her	Получих още едно кратко съобщение от нея
Part of him hoped he would	Част от него се надяваше, че ще го направи
I'm so sorry he couldn't join us this weekend	Много съжалявам, че не можа да се присъедини към нас този уикенд
I lean over to her, feeling her desire grow	Навеждам се към нея, усещайки как желанието й нараства
I have two more rooms	Имам още две стаи
I didn't even know the day of the week	Дори не знаех деня от седмицата
I respect your opinion	Уважавам мнението ти
All district records are kept in the building	В сградата се съхраняват и всички окръжни записи
I can't think right	Не мога да мисля правилно
I just want to be left alone	Просто искам да ме оставят на мира
I am basically a liquid form in this chair	Аз съм основно течна форма в този стол
I look at the car and bow my head	Поглеждам колата и навеждам глава
I open the door and quickly close it behind me	Отварям вратата и бързо я затварям след себе си
I know it has to be big	Знам, че трябва да е голям
Still, I couldn't tell her exactly	Все пак не можах да й кажа точно
I was convinced	Бях убеден
I will not leave you again	Няма да те оставя отново
I just didn't realize it	Просто не го осъзнавах
I liked what you wrote about my boyfriend	Хареса ми това, което написахте за гаджето ми
I appreciate your contacts	Оценявам контактите ви
I understood everything in print	Разбрах всичко в печат
I will get out of political and social life	Ще се измъкна от политическия и социалния живот
I knew how important the house was to him	Знаех колко важна е къщата за него
I have never stepped on a woman's shoes	Никога не съм стъпвал в обувките на жена
I need to know how he got them	Трябва да разбера как ги е получил
They were not allowed to take pictures on the street	Не им беше позволено да снимат на улицата
I had not missed a single school day	Не бях пропуснал нито един учебен ден
I will miss her deeply	Тя ще ми липсва дълбоко
I have a theater tomorrow morning and later in the afternoon	Имам театър утре сутринта и по-късно следобед
I am attractive, tall and relatively fit	Аз съм привлекателен, висок и сравнително годен
I will not stay in this house	Няма да остана в тази къща
I started walking down the aisle	Започнах да вървя по пътеката
However, I have to be direct with you	Трябва обаче да бъда директен с вас
I expect you can drive	Очаквам, че можете да шофирате
I got up and followed him again	Вдигнах се и отново тръгнах след него
I taught them what they need to know	Научих ги на това, което трябва да знаят
A van stopped in front of the tent	Пред палатката спря фургон
There are two toll roads in the state	В щата има два платени пътя
I opened the shower door	Отворих вратата на душа
I really started to hate this man	Наистина започнах да мразя този човек
I have to prepare the commanders	Трябва да подготвя командирите
I was excited to get here	Бях развълнуван, че стигнах дотук
I was just having fun making this album	Просто се забавлявах да направя този албум
I will do well	ще се справя добре
I know what your memories are	Знам какви са спомените ти
I just want a little company	Просто бих искал малко компания
I will now move to the middle of this generation	Сега ще се преместя в средата на това поколение
I attribute this behavior to a dying battery	Приписвам това поведение на умираща батерия
I still remember those feelings very clearly	Все още много ясно си спомням тези чувства
I was by the stove, stirring the soup	Бях до печката и бърках супата
I have to continue hunting	Имам да продължа лов
I was so scared at first	Бях толкова уплашена в началото
I didn't even know he was in this hospital	Дори не знаех, че е в тази болница
I didn't have to wait long	Не ми трябваше дълго да чакам
I went and rubbed his back	Отидох и потърках гърба му
I hadn't had anything like this in years	Не бях имал нещо подобно от години
I can imagine the letter of resignation now	Мога да си представя писмото за оставка сега
I loved my family	Обичах семейството си
I forgot about the meeting you had later	Забравих за срещата, която имаш по-късно
I told him, he kept asking	Казах му, той продължаваше да пита
I always tell everyone that they should try too	Винаги казвам на всички, че и те трябва да опитат
A song with attitude	Песен с отношение
Most likely a freshman	Най-вероятно първокурсник
I know there were at least two	Знам, че бяха поне двама
I felt the bottle and took it out	Напипах бутилка и я извадих
I went in to look	Влязох да разгледам
I heard voices, but I neither saw nor met anyone	Чух гласове, но нито видях, нито срещнах никого
Accordingly, it was placed	Съответно тя беше поставена
I felt like a witch refraining from bad actions	Чувствах се като вещица, въздържана от лоши действия
I can't seem to do anything today	Изглежда не мога да свърша нищо днес
They married within a year	Те се ожениха в рамките на една година
I'm glad he'll get his dog back	Радвам се, че ще си върне кучето
I looked for a place to hide or a way out	Потърсих къде да се скрия или изход
At the far eastern end stands an altar	В далечния източен край стои олтар
I wish we could move here	Иска ми се да можем да се преместим тук
I threw it away a year later	Изхвърлих го една година по-късно
I should have been here	Трябваше да съм тук
Sometimes I think that just saying thank you is inappropriate	Понякога си мисля, че да кажеш само благодаря е неадекватно
I couldn't believe my luck	Не можех да повярвам на късмета си
I haven't been on it in months	Не съм бил на нея от месеци
I have to charge something for my services	Трябва да таксувам нещо за моите услуги
I had to go to her	Трябваше да отида при нея
I'm afraid he'll try everything	Страхувам се, че ще опита всичко
I totally accept it	Напълно го приемам
I let him touch me, catch me hard again	Позволих му да ме докосне, да ме хване отново силно
I had spoken to her briefly before the final sentence	Бях разговарял с нея накратко преди окончателната присъда
I can guess your question	Мога да отгатна въпроса ти
I went outside where the children were playing	Излязох навън, където играеха децата
I couldn't say before	Не можех да кажа преди
I'm almost tempted to believe you	Почти се изкушавам да ти повярвам
I have to choose one of us to die	Трябва да избера един от нас, за да умре
I wouldn't do it, but he would still ask	Не бих го направил, но той все пак щеше да попита
I mean, it'll be worth it	Искам да кажа, че ще си струва
I work in the province as a prosecutor	Работя в провинцията като прокурор
I didn't believe you	не ти повярвах
I just couldn't figure it out	Просто не можах да го разбера
I didn't find him until midnight	Не го намерих до полунощ
I started drinking scotch and water	Започнах да пия скоч и вода
I have never grown or preserved food	Никога не съм отглеждал или консервирал храна
I want to see for myself	Искам да видя сам
I absolutely can't resist	Абсолютно не мога да устоя
I think she had made a decision	Мисля, че беше взела решение
Scale can also mean stability	Скала може да означава и стабилност
Very large amount of electricity gathered in one place	Много голямо количество електричество, събрано на едно място
I was there with our whole team	Бях там, заедно с целия ни екип
I just want you to help me find him	Просто искам да ми помогнеш да го намеря
She had to think about what she would like	Трябваше да помисля какво щеше да й хареса
I was over my head and I didn't see him	Бях над главата си и не го виждах
Only certain crosses between different classes are allowed	Разрешени са само определени кръстоски между различните класове
I stand up to you	Заставам да ти се противопоставя
I had to get him out	Трябваше да го изкарам
I won't even hear it	Дори няма да я чуя
I saw him face to face	Видях го лице в лице
I can't wait to touch you	Нямам търпение повече да те докосна
I haven't been there long, but stay close	Не бях там дълго, но стойте близо
Step in the right direction, towards peace	Стъпка в правилната посока, към мир
A successful man, but otherwise with a small historical note	Успешен човек, но иначе с малка историческа бележка
I stand and notice something strange	Стоя и забелязвам нещо странно
I want a deep and meaningful conversation	Искам дълбок и смислен разговор
I ignored my father and picked up the phone	Игнорирах баща си и вдигнах телефона
I appreciate what he did	Оценявам това, което направи
The set is closely linked to violence and chaos	Сетът е тясно свързан с насилие и хаос
I want to hear about it	Искам да чуя за това
I love her voice, smile	Обичам гласа й, усмивка
There are no significant differences between the sexes	Няма съществени разлики между половете
That means we did a good job	Това означава, че си свършихме добре работата
I would recommend reading some first	Бих препоръчал първо да прочетете някои
I have to do the research	Трябва да направя проучването
Then a sound caught her attention	Тогава един звук привлече вниманието й
Honestly, I didn't have time unless someone needed help	Честно казано нямах време, освен ако някой не се нуждаеше от помощ
I should have seen him earlier	Трябваше да го видя по-рано
I wondered where they were taking me	Чудех се къде ме водят
I didn't want that to happen	Не исках да се случи така
I watched him, but I didn't speak	Гледах го, но не говорех
A list of questions to indicate what remains	Списък с въпроси, за да посочите какво остава
I wash the pen with oil	Измивам химикала с масло
I want something more	Искам нещо повече
I want it all the time	Искам го през цялото време
I have a high pain threshold	Имам висок праг на болка
I stood by the door and waited	Стоях до вратата и чаках
I wish that would happen	Пожелавам си това да се случи
I tried to refuse, but the owner insisted	Опитах се да откажа, но собственикът настоя
It was very disturbing	Беше много обезпокоително
The wings have been replaced	Крилата бяха сменени
I have to formulate my questions exactly like that	Трябва да формулирам въпросите си точно така
In order to get down here	С цел да сляза тук
I was no longer nervous	Вече не бях нервен
I ask her what the doctors said	Питам я какво казаха лекарите
I think the documentary will do very well	Мисля, че документалният филм ще се справи много добре
A young woman was standing in the dark corridor outside	Млада жена стоеше в тъмния коридор отвън
I didn't want to kill him	Не исках да го убивам
I was my father's daughter	Бях дъщеря на баща ми
I can't get around you	Не мога да те заобиколя
I jumped over his ship for the ship	Прескочих неговия кораб за кораба
I would be bound	Щях да бъда обвързан
I am a person with ideas	Аз съм човек с идеи
I watched them leave, then returned to the back room	Гледах ги да си отиват, след което се върнах в задната стая
I have to be fast and very careful	Трябва да бъда бърз и много предпазлив
I had the most wonderful dream	Сънувах най-прекрасния сън
I can almost always connect with what you post	Почти винаги мога да се свържа с това, което публикувате
I have a bad feeling about him	Имам лошо предчувствие за него
I didn't care that people thought of me	Не ми пукаше, че хората мислят за мен
I want to use it to pay a transport fee	Искам да го използвам за плащане на транспортна такса
I had come up with so much cure	Бях измислил толкова много лек
I never had anything against you	Никога не съм имал нищо против теб
You really like both of them	Наистина ви харесвате и двамата
I move my eyes quickly	Бързо отмествам очи
I didn't know it could be	Не знаех, че може да бъде
Meals between breakfast and lunch	Хранене между закуска и обяд
I asked my friends from university to help	Помолих приятелите си от университета да помогнат
I told you they were letting us go	Казах ти, че ни пускат
I didn't know if they would like it prepared	Не знаех дали ще им хареса приготвени
Super pair of casual pants	Супер чифт ежедневни панталони
I can't stand this house	Не мога да понеса тази къща
I am no longer a victim	Вече не съм жертва
I had to preach there	Трябваше да проповядвам там
They were determined to find something better	Бяха решени да намерят нещо по-добро
I reach out and say good morning to the new day	Протягам се и казвам добро утро на новия ден
Thank you for trusting my instincts	Благодаря ви, че се доверихте на инстинктите ми
I give them a lot of good things	Давам им много хубави неща
I was eighteen then	Тогава бях на осемнадесет
I will hear your prisoner	Ще чуя твоя затворник
Thank you for your quick and sincere consent	Благодаря ви за бързото и искрено съгласие
The sweet man is often gay	Сладкият човек често е гей
I tried and behaved normally	Опитах се и се държах нормално
I left them there for you to see	Оставих ги там, за да ги видиш
I tried to collect everything	Опитах се да събера всичко
A sudden, loud kick to the knee brought him down	Внезапен, силен ритник в коляното го свали
I was the one who really did the job	Аз бях този, който наистина изпълни задачата
I appreciate it	Оценявам жеста
A revolt of various theories is proposed	Предлага се бунт от различни теории
I'll just clear my head	Просто ще си проясня главата
This moment is critical	Критичен този момент
I have many valid points	Имам много валидни точки
I frown, wondering what she's up to	Намръщам се, чудя се какво е намислила
I was running in the field	Тичах на полето
I was sure he would help me	Бях сигурен, че той ще ми помогне
I pulled the circles under my eyes	Дръпнах кръговете под очите си
I would definitely remember someone as beautiful as you	Определено бих запомнил някой толкова красив като теб
I'm failing you again	Отново те провалям
I know it's from these parts	Знам, че е от тези краища
It moved very little and did not touch the ground	Движеше се много малко и не засягаше земята
I stopped and checked to see if she was still alive	Спрях и проверих дали е още жива
I didn't want to talk to him about it	Не исках да говоря за това с него
I need to talk to you about two things	Трябва да говоря с теб за две неща
He's a nasty man	Той е гаден човек
I can't make it open at all	Изобщо не мога да го накарам да се отвори
The couple helped raise funds for this	Двойката помогна за събирането на средства за това
I stayed with a friend, unexpectedly	Останах при приятел, неочаквано
I was an emotional mess	Бях емоционална бъркотия
I was stronger than some, but weaker than many	Бях по-силен от някои, но по-слаб от много
I did a lot tonight	Тази вечер правех това много
I find the sound beyond pleasant	Намирам, че звукът е извън приятен
I ran after her with my bread and butter	Тичах след нея с моя хляб и масло
I was not a treasure hunter	Не бях ловец на съкровища
I told her all about it	Разказах й всичко за това
I think the shares are running against	Мисля, че акциите текат срещу
But I had to hold on tight	Трябваше обаче да се държа силно
I looked around, breathing fast	Огледах се, дишайки бързо
I did the same and just as tired	Направих същото и също толкова уморено
I know what this belt is	Знам какво е този колан
I would find out what was going on	Щях да разбера какво става
The shower is a luxury	Душът е лукс
The beans are first thrown into a deep tank	Бобът първо се хвърля в дълбок резервоар
I would like to turn this into a business	Бих искал да превърна това в бизнес
I won't be surprised if he breaks something for her	Няма да се учудя, ако й счупи нещо
I never imagined they could be real	Никога не съм си представял, че могат да бъдат истински
I will sit by the window	Ще седна до прозореца
I ran to him with my sword	Тичах към него с меча си
I asked for all their numbers	Поисках всичките им номера
I could hardly watch it so far	Едва ли можех да го гледам досега
Bloodlust finally came over me again	Кръвожадност най-накрая отново ме обзе
I wondered if he would ever be able to clean	Чудех се много дали някога ще успее да почисти
I guess that's the best	Предполагам, че това е най-доброто
I hate him instantly	Ненавиждам го моментално
I went through the procedure again	Минах през процедурата отново
Some regional organizations have different rules	Някои регионални организации имат различни правила
A good person can become bad	Добрият човек може да стане лош
I looked at him seriously	Погледнах го сериозно
I brought struggles to your world	Донесох борби във вашия свят
I was reassured that he was not gone	Успокоих се, че не си отиде
I spent a lot of time sitting, driving	Прекарах много време в седнало положение, шофирах
I will take his form and he will take mine	Аз ще взема неговата форма и той ще вземе моята
I need to know how she is	Трябва да знам как е тя
I'm sorry I never traveled to see him	Съжалявам, че никога не съм пътувал, за да го видя
I shouldn't have to worry about anything	Не би трябвало да се тревожа за нищо
True marriage is built on respect, not blind respect	Истинският брак се гради на уважение, а не на сляпо уважение
I pay you to listen and report to me	Плащам ви да слушате и да ми докладвате
I couldn't even breathe enough to speak	Дори не можех да си поема въздух достатъчно, за да говоря
I knocked on the door and entered	Почуках на вратата и влязох
I opened a few more and achieved some success	Отворих още няколко и постигнах известен успех
I held on tight to the boat	Държах се здраво за лодката
I didn't need to check anything	Нямаше нужда да проверявам нищо
Lack of confidence	Липса на увереност
I paid in cash in advance for three nights	Платих в брой предварително за три нощувки
I just followed the script	Просто следвах сценария
I would like to believe in ghosts	Бих искал да вярвам в призраци
I'm proud to be under him	Гордея се, че съм под него
I think it comes down to a matter of taste	Мисля, че се свежда до въпрос на вкус
A teacher came out and opened the door	Учител излезе и отвори вратата
I needed a way out of here	Имах нужда от изход от тук
I washed and dressed	Измих се и се облякох
I usually decline the offer	Обикновено отказвам предложението
I walked through a red light with bated breath	Преминах през червена светлина със затаен дъх
I drank my beer, ordered another	Изпих си бирата, поръчах друга
I have to get it out of my closet	Трябва да го извадя от гардероба си
A white line of liquid quickly followed	Бяла линия течност бързо я последва
A happy, healthy young man is suddenly given a severe diagnosis	Щастлив, здрав млад човек внезапно получава тежка диагноза
I told him we couldn't sign	Казах му, че не можем да подпишем
I was thinking of going there and having dinner	Мислех да отидем там и да вечеряме
I was completely open to him, and he knew it	Бях напълно отворен към него и той го знаеше
I could barely get out of bed	Едвам ставах от леглото
I have no idea what happened to him	Нямам представа какво стана с него
Oh, he's always been nice to me	О винаги е бил мил с мен
I need your payment now	Трябва ми плащането ви сега
I thought it would go on forever	Мислех, че това ще продължи вечно
I always drink coffee	Пия кафе винаги
I knew it and my mother saw it	Знаех го и майка ми го виждаше
I can't even control my own body	Не мога дори да контролирам собственото си тяло
I always test people	Винаги тествам хора
But I knew better	Аз обаче знаех по-добре
I put my hands on his and looked at his face	Поставих ръце върху неговите и разгледах лицето му
And I did not speak	И аз не проговорих
Women can also lead	Жените също могат да водят на ред
I found you quite fascinating	Намерих те доста завладяващ
I'll take the candle	Ще взема свещта
I pat the moisture on his forehead	Потупвам влагата по челото му
I'm not sure if I call it just right	Не съм сигурен дали да наричам това просто е правилно
I guess that charm attracted him	Предполагам, че този чар го привлече
A more important question could not be asked	По-важен въпрос не можеше да се зададе
I haven't been home in a while	Не съм бил вкъщи от известно време
I had to get out of the house quickly	Трябваше бързо да изляза от къщата
I had no right to throw it away	Нямах право да ти го изхвърлям
I have to find him, she decided	Трябва да го намеря, реши тя
I'm sure this is some crazy mistake	Сигурен съм, че това е някаква луда грешка
I want you to help me get me out of here	Искам да ми помогнеш да ме измъкна оттук
I nod contentedly	Кимам доволно
It soon sold ten million records a year	Скоро продаваше десет милиона плочи годишно
I've been to space before	Вече съм бил в космоса
I could see the terrace at an angle	Виждах терасата под ъгъл
I need a few minutes with her	Трябват ми няколко минути с нея
I know the consequences if you talk about it	Знам последствията, ако говориш за това
I wasn't strong enough to fight for it	Не бях достатъчно силен, за да се боря за това
I can't tell you anything	Не мога да ти кажа нищо
I just needed to hear it	Просто имах нужда да го чуя
I keep trying to convince myself of that	Продължавам да се опитвам да се убедя в това
Then I went back to the rain	След това се върнах в дъжда
I noticed how smart you are	Забелязах колко си умен
It definitely had an effect	Определено имаше ефект
I hid from him under the covers	Скрих се от него под завивките
In fact, I've known about the property for several years	Всъщност знаех за имота от няколко години
I can agree with this theory	Мога да се съглася с тази теория
I was around them a lot	Бях около тях много
I stared down at myself	Взирах се надолу в себе си
I wanted several gods in my life	Исках няколко богове в живота си
I turn my head to give him access	Обръщам глава, за да му дам достъп
I do not hold it under copyright	Не го държа под авторски права
I know she saw it in my face	Знам, че тя го видя в лицето ми
Gradually I got used to my life with him	Постепенно свикнах с живота си с него
I took the key to the room and went to the room	Взех ключа от стаята и отидох в стаята
I know how it works	Знам как работи
I turned and looked at my watch	Обърнах се и погледнах часовника
I grab the towel and stand up	Грабвам кърпата и се изправям
I reach out and get out of bed	Протягам се и се вдигам от леглото
I had a great family who loved me	Имах страхотно семейство, което ме обичаше
I started doing this in my first year	Започнах да се занимавам с това през първата година
One third of them do it often	Една трета от тях го правят често
Three fishing boats have been reported missing at sea	Три рибарски лодки са обявени за изчезнали в морето
Then I looked at the old man	След това погледнах към стареца
This is one of the biggest attractions for them	Това е едно от най-големите привличания за тях
I hope you enjoyed it	Надявам се, че сте се насладили на това
I removed the box and opened it without much difficulty	Махнах кутията и я отворих без особени затруднения
I think he wants sex with me	Мисля, че иска секс с мен
For the second time, she searched the crowd	За втори път тя претърси тълпата
I like to do good things for people	Обичам да правя хубави неща за хората
I looked in the kitchen	Погледнах в кухнята
I was forced to make some big changes	Бях принуден да направя някои големи промени
I had to finish my last year	Трябваше да завърша последната си година
I think you will like this one	Мисля, че този ще ти хареса
I can't let anyone do that	Не мога да позволя на никого да направи това
I found her on the sofa in the living room	Намерих я на дивана в хола
I couldn't afford to give away so easily	Не можех да си позволя да се раздавам толкова лесно
I had to start driving somewhere	Трябваше да започна да карам някъде
Some symptoms can last up to three weeks	Някои симптоми могат да продължат до три седмици
A discovery that was like a tumor for the city	Откритие, което беше като тумор за града
I never told anyone	Никога не съм казвал на никого
I hesitated, but then let him go too	Поколебах се, но след това го пуснах също
I never felt anything	Никога не съм чувствал нищо
I will wait and look at her	Ще изчакам и ще я погледна
I closed and locked it	Затворих и го заключих
In particular, a media entrepreneur	По-специално медиен предприемач
I can't wait for our next book	Нямам търпение за следващата ни книга
I heard what happened today	Чух какво се случи днес
I told him that was not possible	Казах му, че това не е възможно
I was amazed to see the huge gap	Бях поразен да видя огромната празнина
I, with them, and they, with me	Аз, с тях, и те, с мен
I felt the wind in my back	Усетих вятъра в гърба си
I asked about it from his family members	Разпитах за него от членовете на семейството му
I charge for my service	Аз таксувам за моята услуга
I just got back from waking up	Току що се върнах от събуждането
Reluctantly, I let him go and passed	Неохотно го пуснах и минах
I looked at all the signs everywhere	Погледнах всички знаци навсякъде
I can't promise to be faithful to you	Не мога да обещая, че ще бъда верен на теб
I don't need protection or healing	Нямам нужда от защита или изцеление
Smith accepted this argument	Смит прие този аргумент
She declined to comment	Тя отказа да коментира
I welcome this invitation	Приветствам тази покана
Shock survived	Шок го преживя
I read it and finished it, but I didn't like it	Прочетох го и го завърших, но не ми хареса
I approached each word separately	Подхождах към всяка дума поотделно
A soft curse came out of her mouth	От устата й излезе меко проклятие
She remained a member of the church	Тя остана член на църквата
I personally used it and it is very convenient	Аз лично го използвах и е много удобно
I chased your mother away and that killed her	Прогоних майка ти и това я уби
I stopped for a minute	Спрях за минута
I will discuss some of them soon	Ще обсъдя някои от тях скоро
I couldn't go wrong with this man's form	Не можех да сбъркам формата на този човек
Still, I kept my mouth shut	Все пак си държах устата затворена
I downloaded things from my online service	Изтеглих неща от моята онлайн услуга
I didn't believe it was so	Не вярвах, че е така
I meant the head, of course	Имах предвид главата, разбира се
I didn't want this job anymore	Вече не исках тази работа
The home pencil industry soon developed	Скоро се развива домашна индустрия за производство на моливи
I cried all over the movie and I felt great	Плаках през целия филм и се чувствах страхотно
Opposite them are a number of executive lodges	Срещу тях стоят редица изпълнителни ложи
He had to think of something, but it seemed impossible	Трябваше да измисля нещо, но изглеждаше невъзможно
I wanted to be part of a community	Исках да бъда част от общност
I watched the movie and felt like a traitor	Гледах филма и се почувствах като предател
I can't imagine how much work it must have been	Не мога да си представя колко много работа трябваше да е било
A few go for a walk	Неколцина излизат на разходка
I looked at him sympathetically	Погледнах го със съчувствие
I showed that she is an unfit mother	Показах, че е негодна майка
I just wanted to show myself completely	Просто исках да покажа напълно себе си
I had to pay tribute to him	Трябваше да му отдам чест
I miss both of them so much	И двамата ми липсват толкова много
I feel that this is more	Усещам, че това е повече
I stepped forward and he fell beside me	Пристъпих напред и той падна до мен
Part of me wanted it too	Част от мен също го искаше
A monster was doing this, not a man	Чудовище правеше това, а не човек
My wife and I are enjoying this Cold War	Аз и жена ми се наслаждаваме на тази студена война
A woman in bright red appeared in front	Отпред се появи жена, облечена в ярко червено
The relative price of the component for air travel is also included	Включена е и относителна цена на компонента за пътуване със самолет
I thought you would arrive a few days later	Мислех, че ще пристигнеш още няколко дни по-късно
I knew you were the one to give birth to my children	Знаех, че ти си този, който ще роди децата ми
I read a lot of books	Четох много книги
Little attention is paid to detail	Малко внимание се обръща на детайлите
I fall sometimes	Падам понякога
I guarantee you have heard from them	Гарантирам, че сте чували от тях
I struggled to keep my voice calm	Борих се да запазя гласа си спокоен
I stepped back as he reached for me	Отстъпих назад, когато той посегна към мен
I could have killed her so easily	Можех толкова лесно да я убия
Some raise money for charity	Някои събират пари за благотворителност
I myself was dying to know many things	Самият аз умирах от желание да знам много неща
I also have a good check for you	Имам и хубав чек за теб
You need to know that it is not a lie	Трябва да знаеш, че не е лъжа
I appreciate her efforts	Оценявам усилията й
Transition to perfection	Преход към съвършенството
I wondered why he hadn't come	Чудех се защо не беше дошъл
Below is this rock	По-долу е тази скала
I still can't believe how beautiful she looks	Все още не мога да повярвам колко красиво изглежда
I was right every time	Всеки път съм бил прав
I reach for him, impatient	Посягам към него, нетърпелив
Please guide me throughout my day	Моля те да ме водиш през целия ми ден
I wonder if anyone is already there	Чудя се дали има някой вече там
The lesson is designed for your growth	Урокът е предназначен за вашето израстване
Besides, I hated being afraid of things	Освен това мразех да се страхувам от нещата
I can't just let him die	Не мога просто да го оставя да умре
I didn't wonder how he knew my name	Не се запитах откъде знае името ми
I can't believe he did this for me	Не мога да повярвам, че направи това за мен
This time I came across him	Този път се натъкнах на него
I will do my best to find mine	Ще се постарая усилено да намеря моята
I show up and look like a fool	Появявам се и изглеждам като глупак
I was just surprised	Бях само изненадан
I felt pain and pleasure	Усетих болка и удоволствие
I still have to get back inside	Все още трябва да се върна вътре
There was silence over the crowd	Над тълпата настъпи тишина
However, few would remember	Малцина обаче биха си спомнили
I want to use it to reach them	Искам да го използвам, за да стигна до тях
I guess it will be good	Предполагам, че ще е добре
I know he has gone too far to save	Знам, че е отишъл твърде далеч, за да спасява
I fell in love with him a long time ago	Аз се влюбих в него преди много време
I will be happy to win this package	Ще се радвам да спечеля този пакет
I heard it in her voice	Чух го в гласа й
Honestly, I don't have a good or decent explanation for you	Честно казано нямам добро или достойно обяснение за теб
Thousands of electricity consumers in the state lost electricity	Хиляди потребители на електроенергия в щата загубиха ток
He could barely speak	Едва можеше да говори
Rings fastened him to his arm and arm	Пръстени го закрепиха за ръката и ръката
I have to give him that	Трябва да му дам това
I felt stupid and lonely	Чувствах се глупава и самотна
I was a little surprised, even a little upset	Бях малко изненадан, дори малко разстроен
I still can't activate them	Все още не мога да ги задействам
I found the bathroom window open	Открих, че прозорецът на банята е отворен
I said a few swear words	Казах няколко ругатни
I do not know anything about you	Не знам нищо за теб
I appreciate all the excitement and interest in the book	Оценявам цялото вълнение и интерес към книгата
Strong winds were also registered	Регистрирани са и силни ветрове
I reached out to touch him	Протегнах ръка, за да го докосна
I wanted to eat, but also to vomit	Исках да ям, но и да повръщам
I only had one thought	Имах само една мисъл
And I was tired of all the walking	И аз се изморявах от цялото ходене
I didn't look so wet downstairs	Не изглеждах толкова мокър долу
I didn't want to leave her again	Не исках да я напускам отново
It's just that I personally find their value limited	Просто аз лично намирам тяхната стойност за ограничена
I took a closer look at the photo	Погледнах по-отблизо снимката
I wanted to choose a battle with him	Исках да избера битка с него
I decided to use this suspicion in our favor	Реших да използвам това подозрение в наша полза
A good friend of mine told me about this diet	Един мой добър приятел ми каза за тази диета
He is married and has two children	Женен е и има две деца
I wrap my arms around him and smile	Обгръщам го с ръце и се усмихвам
I didn't plan any of this	Не съм планирал нищо от това
I stood there and held your destiny in my hands	Стоях там и държах съдбата ти в ръцете си
I may have stress-related heart failure	Може да имам сърдечна недостатъчност, свързана със стреса
I know you have big problems now	Знам, че сега имаш големи проблеми
I couldn't stop looking at her	Не можех да спра да я гледам
I couldn't control the lie	Не можех да контролирам лъжата
I can now sleep at night	Вече мога да спя през нощта
I have not had a single complaint	Не съм имал нито едно оплакване
However, I would like him to prove me wrong	Все пак бих искал той да докаже, че греша
I went down the wall and just watched him	Слязох надолу по стената и просто го гледах
I need to be more sensitive	Трябва да съм по-чувствителен
I had to vent my rage	Трябваше да излея яростта си
I didn't understand how he could be my brother sometimes	Не разбирах как може да ми бъде брат понякога
A divine circle in itself	Божествен кръг сам по себе си
I shift my gaze from his hand to his eyes	Прехвърлям поглед от ръката му към очите му
I still can't believe it	Все още не мога да повярвам
I just love this for you	Просто обичам това за теб
I couldn't tell if he was awake or fainted	Не можех да разбера дали е буден или е припаднал
I have no idea how they found us	Нямам представа как ни намериха
I caught the bus alone	Хванах автобуса си сам
I want someone to organize something like this now	Иска ми се някой да организира нещо подобно сега
A few examples will suffice	Няколко примера ще са достатъчни
I will hardly live to see tomorrow	Едва ли ще доживея до утрешния ден
I did my best not to stare	Направих всичко възможно да не зяпам
A trembling hand enters the pocket of his jacket	Трепереща ръка влиза в джоба на сакото му
I would try to help	щях да се опитам да помогна
I still have good news for you	Все пак имам добри новини за теб
I just needed one of each color	Просто ми трябваше по един от всеки цвят
A baby she didn't have to adopt as her own	Бебе, което не трябваше да осинови като свое
I took one that looked promising	Взех един, който изглеждаше обещаващ
I like to take things and make them real	Обичам да вземам нещата и да ги правя истински
I was asked to write the catalog copy	Помолиха ме да напиша каталожното копие
I looked around and saw that no one else had noticed	Огледах се и видях, че никой друг не го е забелязал
Harry quickly grasped the situation	Хари бързо схвана ситуацията
I can barely see him	Едва успявам да го видя
I was starting to feel very tired	Започвах да се чувствам много уморен
I even have trouble making chicken for the oven	Дори имам проблеми с приготвянето на пиле за фурната
I smiled briefly, then felt my strength disintegrate	Усмихнах се за кратко, след което усетих, че силата ми се разпада
I'll call you when the tents are ready	Ще те повикам, когато палатките са готови
I wanted neither her pity nor her disappointment	Не исках нито нейното съжаление, нито нейното разочарование
Whether they advance or withdraw depends on the species	Дали те напредват или се оттеглят зависи от вида
Two very different ideas	Две много различни идеи
I had to pass the report to the gentleman	Трябваше да предам доклада на господина
Different type of game	Различен тип игра
I just liked her as a person	Просто я харесвах като човек
There was no progress	Не беше напредък
I will not sugar it	Няма да го захарирам
I play intimate music	Пускам интимна музика
I didn't see a banker fall scared	Не видях някой банкер да падне уплашен
I can't do anything without your prayers	Не мога да направя нищо без вашите молитви
I was horrified, but I still agreed	Бях ужасена, но все пак се съгласих
I release the forgiveness	Освобождавам прошката
I was stubborn	Бях инат
I never got up and I didn't try to impress her	Никога не съм се издигал и не съм се опитвал да я впечатля
I squeeze her tightly again and close my eyes	Стискам я отново силно и затварям очи
I feel a light sweat on my skin	Усещам как по кожата ми избива лека пот
I knew immediately that she was drunk	Веднага разбрах, че е пияна
I stumbled into it and stood panting	Препънах се в нея и стоях задъхан
I thought it would reduce the distance between us	Мислех, че ще намали разстоянието между нас
I thought he would come back	Мислех, че ще се върне
I want to get drunk and get off	Искам да се напия и да се сваля
I waited while the others entered the inn	Зачаках, докато другите влязоха в хана
I noticed him stopping and scanning the water nearby	Забелязах, че наблизо спира и сканира водата
I didn't see how it would increase	Не виждах как ще се увеличи
I guess the moment is over	Предполагам, че моментът е свършил
I was going to wipe your floor	Щях да избърша пода ти
A slow sword battle began	Започна бавна битка с меч
They had three daughters and a son	Имаха три дъщери и син
Emit a ray of light	Излъчи лъч светлина
I was hoping he wouldn't go home tonight	Надявах се, че няма да се прибере тази вечер
I see why he needs the rings	Виждам защо му трябват пръстените
I'm desperate to get it back	Отчаян съм да си го върна
They can record me	Може да ме записват
Seven locals have been arrested	Арестувани са седем местни жители
I hope it works for you	Надявам се, че работи за вас
I would probably shoot first and ask questions afterwards	Вероятно щях да стрелям първи и да задам въпроси след това
I love them and have been doing it forever	Обичам ги и го правя от цяла вечност
I personally weigh on the side of caution	Аз лично тежам на страната на предпазливостта
I will ask the spirits here to guard this space	Ще помоля духовете тук да пазят това пространство
I am predicting a truth very soon	Много скоро прогнозирам една истина
To this day, I love these people	И до ден днешен обичам тези хора
I didn't understand the joke	Не разбрах шегата
I can't really describe it, but we were in hell	Не мога да го опиша наистина, но бяхме в ада
A tall man with red hair entered the room	В стаята влезе висок мъж с червена коса
I stood there for a while wondering what to do	Стоях там известно време и се чудех какво да правя
I kept my face smooth	Поддържах лицето си гладко
There is a way for spiritual practice and development	Намира се начин за духовна практика и развитие
I wasn't the same, nor was she	Аз не бях същият, нито тя
I stood up and said it again	Изправих се и го казах отново
I didn't know you could make beer from bread	Не знаех, че можеш да направиш бира от хляб
I know how to breathe properly	Знам как да дишам правилно
Huge crowds greeted him everywhere	Огромни тълпи го поздравяваха навсякъде
I couldn't blame her for everything we went through	Не можех да я виня, след всичко, което преживяхме
I really only tell someone when it comes naturally	Наистина казвам на някого само когато това се появи естествено
I am one with everything around me	Аз съм едно с всичко около мен
I failed at that	Не успях в това
I looked up and stared	Вдигнах глава и се загледах
I still hate hair	Все още мразя косата
I sighed and stood up	Въздъхнах и се изправих
I want to know what he's doing	Искам да разбера какво прави
I realized that this was my perfect chance	Разбрах, че това е идеалният ми шанс
I really appreciate your kind words	Наистина оценявам милите ви думи
So far little has been studied	Досега е малко проучено
I definitely need at least three	Определено имам нужда от поне три
Aluminum is selected	Избран е алуминий
A lady who could afford it rarely traveled alone	Дама, която можеше да си го позволи, рядко пътуваше сама
I never even talk to her again	Никога вече дори не говоря с нея
I began to become more and more sleepy	Започнах да ставам все по-сънлив
I couldn't believe they were actually getting married	Не можех да повярвам, че всъщност се женят
I didn't want any of that	Не исках нищо от това
I knew there was luggage	Знаех, че има багаж
I rushed to get a glass	Втурнах се и си взех чаша
I want to defend myself	Искам да се защитя
Real estate office	Офис за недвижими имоти
I went to the hospital with my aunt	Запътих се към болницата с леля ми
I just had to stay home	Просто трябваше да остана вкъщи
I knew immediately that he was right	Веднага разбрах, че е прав
I sighed heavily, feeling a heavy weight on my chest	Въздъхнах тежко, усещайки голяма тежест върху гърдите си
I hope everyone enjoyed their summer vacation	Надявам се всички да са се насладили на лятната си ваканция
I started preparing food for her	Започнах да й подготвям храна
I lie on one side and look at her profile	Лежа на една страна и разглеждам нейния профил
I think we should bet	Мисля, че трябва да заложим
I gasped, and he shrugged again	Аз ахнах, а той отново сви рамене
I apologize for my language, ma'am	Извинявам се за моя език, госпожо
I keep telling her she's stupid	Постоянно й повтарям, че е глупава
I gave you all my efforts	Дадох ти всичките си усилия
I was thinking about my job	Мислех за работата си
I worked with very little money	Работех с много малко средства
I just had to have some fun with you	Просто трябваше да се забавлявам малко с теб
I just prayed it wasn't too late	Просто се молех да не е твърде късно
I have to spy on her	Трябва да я шпионирам
I called his name over and over, nothing	Виках името му отново и отново, нищо
I could not silently ignore the attack	Не можех да подмина мълчаливо нападението
I know you are looking for a place to stay	Знам, че търсите място за престой
Then I looked at my watch	После погледнах часовника
I guess she's really tried it already	Предполагам, че наистина вече го е опитала
I forced myself to restrain myself	Принудих се да се сдържа
The third volume has just been published	Току-що излезе трети том
He won't stay for any of you to find him	Няма да се задържа, за да го намери някой от вас
I was just looking at those tired, old curtains	Просто гледах тези уморени, стари завеси
I opened my eyes again and the girls disappeared	Отново отворих очи и момичетата изчезнаха
I even covered the windows with black plastic	Дори покрих прозорците с черна пластмаса
I did not offer to help them	Не им предложих да им помогна
I was in this place again	Отново бях на това място
I think many of you have done the same	Мисля, че много от вас са направили същото
I'll just wait outside until you're done	Просто ще чакам отвън, докато свършиш
I passed two without much trouble	Преминах две без много проблеми
I was very impressed today	Днес бях много впечатлен
I wonder where we can go	Чудя се къде можем да отидем
I had no power over myself	Нямах власт над себе си
I am all sorts of more distant conditions	Аз съм всякакви по-далечни условия
I went almost everywhere	Ходих почти навсякъде
I couldn't tell if the voice was male or female	Не можех да разбера дали гласът беше мъжки или женски
A woman he could have	Жена, която би могъл да има
I ran to another carpet	Изтичах до друг килим
I haven't seen you on a date in years	Не съм те виждал да ходиш на среща от години
I also held my camera in my right hand	Държах и фотоапарата си в дясната си ръка
I can help you break free	Мога да ти помогна да се освободиш
I just intervened and started working	Просто се намесих и започнах да работя
I have to tell someone about this	Трябва да кажа на някого за това
Many players from that time agreed	Много играчи от онова време се съгласиха
I guess he's tired of giving	Предполагам, че му писна да дава
I didn't want him to see my family at war	Не исках той да види семейството ми във война
I knew it was true	Знаех, че е наистина
Daughter of a rich father	Дъщеря на богат баща
I needed a good laugh	Имах нужда от добър смях
Half an hour passed	Мина половин час
I couldn't tell her my real plans	Не можех да й кажа истинските си планове
Anderson had appeared before	Андерсън се появи преди това
I think they are mostly men	Мисля, че са предимно мъже
I trembled worse with each binding moment	Треперех все по-зле с всеки обвързващ момент
I smile back and then look the other way	Усмихвам се в отговор и след това поглеждам от другата страна
I cover myself and slide into bed	Покривам се и се плъзгам в леглото
I looked around but saw nothing	Огледах се, но не видях нищо
I can do a lot more in the mountains	Мога да направя много повече в планината
I did not say we would never do that	Не съм казал, че никога няма да го направим
I look around my room	Оглеждам стаята си
I want to know how well I'm doing	Искам да знам колко добре се справя
I assumed there was a weapon	Предполагах, че има някакво оръжие
I am thirsty and constantly drink water	Жаден съм и постоянно пия вода
I love the class on the trail	Обичам класа по пътеката
I can control them all	Мога да контролирам всички тях
I have to know him somehow	Трябва да го познавам по някакъв начин
I can feel my heart breaking on the site	Усещам как сърцето ми се къса на сайта
I knew this was another olive branch	Знаех, че това е поредната маслинова клонка
I wanted to show her my anger	Исках да й покажа гнева си
I felt detached from my culture again	Отново се почувствах отделен от културата си
Take care of all you girls	Грижа за всички вас момичета
I read another extremely possible investment	Прочетох още изключително възможна инвестиция
I let it go too easily	Пуснах го твърде лесно
I know it's going to get bad	Знам, че ще стане зле
No one provides navigation or fish passage	Никой не осигурява навигация или преминаване на риба
I couldn't say anything	Не можах да кажа нищо
I turned up the radio	Увеличих радиото
I've had enough of life	Беше ми достатъчно от живота
I needed time for prayer and counsel	Имах нужда от време за молитва и съвет
I feel something bad	Усещам нещо лошо
I made it my mission for the day	Направих го като моя мисия за деня
I was the very image of a reluctant mother	Бях самият образ на неохотна майка
I really wanted him there	Наистина ми се искаше да е там
I jumped out of a tree and broke my ankle	Скочих от дърво и си счупих глезена
I traced the creature to the smallest of the buildings	Проследих съществото до най-малката от сградите
I see his trembling lips	Виждам треперещите му устни
I let him drag me into his protective embrace	Позволих му да ме завлече в защитната си прегръдка
Their meeting was followed by a short discussion	След срещата им последва кратка дискусия
I wouldn't be a rat	Нямаше да бъда плъх
For the first time, I could think right	За първи път можех да мисля правилно
I only had a few more hours to go	Имах само още няколко часа, за да премина
I will not completely reduce the space	Няма да съкратя напълно мястото
I already owed him	Вече му бях длъжник
I made her swear not to tell any soul	Накарах я да се закълне да не казва на нито една душа
I was so nervous	Бях адски нервен
The electricity in the city was cut off	Токът в града беше спрян
I wasn't sure about anything	Не бях сигурен в нищо
I will not let you sleep with anyone else	Няма да те оставя да спиш с никой друг
I made things happen	Накарах нещата да се случват
He has not played professional baseball since	Оттогава не е играл професионален бейзбол
I am a student in the last year	Студентка съм в последната година
I read the recommended books	Прочетох препоръчаните книги
I told him what has happened since you took a break	Казах му какво се е случило, откакто си почиваш
I very much hope that will not be the case	Силно се надявам, че няма да е така
I have to stay here and calm my nerves	Трябва да остана тук и да си успокоя нервите
I gave you this one for free	Дадох ти този безплатно
I only noticed it when I got home	Забелязах го само когато се прибирах вкъщи
I had the feeling that we were climbing higher and higher	Имах чувството, че се изкачваме все по-високо
I know your address, where you live	Знам адреса ти, къде живееш
I probably have to go through my desk	Вероятно трябва да мина през бюрото си
I went into the bathroom	Влязох в банята
I just want to be dead	Просто искам да съм мъртъв
I really liked the city	Много ми хареса града
I refrained from going to see him	Сдържах се да не отида да го видя
I grabbed her hand between mine	Хванах ръката й между моята
I didn't understand what you meant	Не разбрах какво имаш предвид
I'll catch him in two weeks	Ще го ловя след две седмици
I really, really want to love him	Наистина, наистина искам да го обичам
I had a strange feeling	Обзе я странно чувство
I had received more votes from the president	Бях получил повече гласове от президента
I had a feeling and nothing else	Имах чувство и нищо друго
I have to chew on broken glass	Трябва да дъвча счупено стъкло
I think there's more there	Мисля, че има още там
I want to get out of the contract	Искам да изляза от договора
Moments later, they continued	Няколко мига по-късно те продължиха
I just got on with it	Току-що продължих с това
I have to listen to him	трябва да го слушам
I might even get a new car	Може дори да си взема нова кола
I ran and walked down	Изтичах и тръгнах надолу
I will not expect anything more	Няма да очаквам нищо повече
I think she really should see you alone	Мисля, че тя наистина трябва да те види сама
A thought occurred to him	Хрумна му една мисъл
I will definitely recommend it	Определено ще ви препоръчам
I know she will want to meet you	Знам, че тя ще иска да те срещне
I will say that, though	Все пак ще кажа това
Requires dynamics	Изисква динамика
I would reveal his secret	Щях да открия тайната му
I have to overturn the sentence	Трябва да отменя присъдата
I knew at least two people were there	Знаех, че поне двама души са там
I hadn't done much since she passed	Не го бях правил много, откакто тя мина
Drinking times vary from species to species	Времето за пиене варира при различните видове
I hated walking and refused to go in circles	Мразех разходките и отказах да се въртя в кръг
I knew exactly what he meant	Знаех точно какво има предвид
I still enjoy the site	Все още се наслаждавам на сайта
No one had approached me	До мен не се беше приближил нито един човек
I'm really impressed	Наистина съм доста впечатлен
I lived with my parents, so did he	Аз живеех с родителите си, той също
I'm glad none of you were hurt	Радвам се, че никой от вас не е пострадал
I listened half-heartedly	Слушах с половин ум
I just wanted to thank you for dinner	Просто исках да ти благодаря за вечерята
I got to my feet and ran to him	Станах на крака и хукнах към него
I had the whole intention to do it	Имах цялото намерение да го направя
I would like to know their identities	Бих искал да знам тяхната самоличност
I settled in last week	Настаних се миналата седмица
The earth trembled beneath our feet	Земята трепереше под краката ни
In fact, I didn't see him at all anymore	Всъщност вече изобщо не го виждах
It's a good plantation	Хубава плантация е
I reach into his mouth and grab his tongue	Бръквам в устата му и го хващам за езика
I could actually feel the energy in the air	На практика усещах енергията във въздуха
I may even have something for you	Може дори да имам нещо за теб
I sit on the couch in front of me	Сядам на дивана пред мен
I think they missed it or something	Мисля, че са го изпуснали или нещо подобно
I built your army	Изградих твоята армия
I got up to look under the tree	Станах да погледна под дървото
I cling to her body like never before	Вкопчвам се в тялото й, както никога досега
I know you wish you were there	Знам, че ти се иска да си бил там
I tried to call there, I couldn't get an answer	Опитах да се обадя там, не можах да получа отговор
I went into great detail about everything in between	Влязох в големи подробности за всичко между тях
I thought we were starting anew	Мислех, че започваме ново
I was still in pain	Все още усещах болка
I just want her to leave	Иска ми се тя просто да си тръгне
I heard her coming after me	Чух я да идва след мен
I respond to the gesture	Отвръщам на жеста
I choose a table and order a pitcher of beer	Избирам маса и си поръчвам стомна бира
I learned about the effect of adding sugar to coffee	Научих за ефекта от добавянето на захар към кафето
I didn't think it was safe to ask out loud	Не смятах, че е безопасно да питам на глас
I think she is fine and may have a plan	Мисля, че тя е добре и може да има план
I won't be that smart anymore	Вече няма да съм толкова умен
I guess that was my signal to take them down	Предполагам, че това беше моят сигнал да ги сваля
I know you're wondering why you're here	Знам, че се чудите защо сте тук
I never realized how many people gave	Никога не разбрах колко хора дадоха
No return kernel required	Връщащо ядро ​​не се изисква
I like it very much	Аз го харесвам много
Nice hot tub, she thought	Приятна гореща вана, помисли си тя
I can't just stay here all night	Не мога просто да остана тук цяла нощ
I stopped and took another deep breath	Спрях и поех отново дълбоко въздух
Several poems in the collection were about armor	Няколко стихотворения в сборника бяха за доспехи
The Cold Front must have moved to the area	Студен фронт трябва да се е преместил в района
I have to finish this tour	Трябва да завърша тази обиколка
I walked faster, faster	Вървях по-бързо, по-бързо
A future full of hope and love	Бъдеще, пълно с надежда и любов
I shouldn't be able to say that for sure	Не би трябвало да мога да кажа това със сигурност
I couldn't let that happen	Не можех да допусна това да се случи
I'm not young anymore	вече не съм млад
I know you're fighting too	Знам, че и ти се бориш
I mean no, he's not	Искам да кажа не, той не е
I feel like a long walk	Чувствам се като дълга разходка
Funny look on her face	Смешно изражение на лицето й
I think it will hurt or burn or something	Мисля, че ще боли или изгори или нещо подобно
I want to be there to help	Искам да бъда там, за да помагам
I am in a big dilemma	Аз съм в голяма дилема
A smile appeared on my face	На лицето ми се появи усмивка
I mean, right in my own office building	Искам да кажа, точно в собствената си офис сграда
I was grateful for the peace and quiet	Бях благодарен за спокойствието и тишината
I was glad to see him	Бях доволен да го видя
I felt the bones click faster	Усетих как костите щракват по-бързо
I lowered my head to him and closed my eyes	Спуснах глава към него и затворих очи
I poured three glasses	Налях три чаши
I could never handle a show	Никога не бих могъл да се справя с едно показване
I just read the whole thing	Току-що прочетох цялата работа
A hidden door to another space	Скрита врата към друго пространство
I'm more powerful now than you thought possible	Сега съм по-мощен, отколкото си мислил, че е възможно
I couldn't help but look back	Не можех да не погледна назад
I heard the crack of a pistol shot from outside	Чух пукане на пистолетен изстрел отвън
I kept asking her to move, but there was no answer	Непрекъснато я молех да се премести, но нямаше отговор
Please love each other	Моля да се обичаме
I really wanted to do that	Наистина исках да направя това
I had forgotten how wonderful this bed was	Бях забравил колко прекрасно е това легло
I work alone to make phone calls	Работя сам, за да се обадя по телефона
A quick glance at the staff surprised me	Бърз поглед към обслужващия персонал ме изненада
I knocked and there was no answer	Почуках и нямаше отговор
I can control my commitment, effort and motivation	Мога да контролирам своята ангажираност, усилия и мотивация
I think we need to talk about colors	Мисля, че трябва да поговорим за цветовете
I was afraid of my life	Уплаших се от живота си
There was a horse stable on the left	Отляво имаше конна конюшня
I can't breathe in their company	Не мога да дишам в тяхната компания
I could never do anything to please her	Никога не бих могъл да направя нищо, за да й угодя
I felt my stomach turn	Усетих как стомахът ми се преобръща
I suddenly felt sorry for the man	Изведнъж ми стана мъчно за човека
Pierre has been taking violin lessons since he was six years old	Пиер взема уроци по цигулка от шестгодишна възраст
I pause, looking back	Правя пауза, обръщайки се назад
One group is time	Една група е времето
I heard about it almost every day	Чувах за това почти всеки ден
I have no idea why she will be unhappy	Нямам представа защо ще е нещастна
I can't be sure of the translation	Не мога да съм сигурен в превода
I tried two more games	Пробвах още две игри
I erupted in genuine concern	Избухнах на истинска загриженост
I was the one who was sent to this stupid forest	Аз бях този, който изпратиха в тази глупава гора
I only woke up less than ten minutes ago	Събудих се само преди по-малко от десет минути
I've heard of a suicide clock	Чувал съм за самоубийствен часовник
I expect great things from her	Очаквам страхотни неща от нея
I no longer trust a loan	Нямам повече доверие за заем
I couldn't breathe and felt light-headed	Не можех да дишам и чувствах лека глава
I made you a good lady	Направих те добра дама
I pulled her out of the seat and hugged her	Дръпнах я от седалката и я прегърнах
I have never whispered a single syllable of them abroad	Никога не съм прошепнал нито една сричка от тях в чужбина
I would apologize for going too far	Щях да се извиня, че отидох твърде далеч
I've been a crazy person in the kitchen lately	Напоследък съм луд човек в кухнята
I felt it, but I didn't have the mental space for it	Усещах това, но нямах умствено пространство за това
Once again I was helpless	За пореден път бях безпомощен
I thought you would understand more than anyone else	Мислех, че ще разбереш повече от всеки друг
I had to eat outside	Трябваше да ям навън
I wondered about my ancestors	Чудех се за моите предци
No policeman stopped me	Никой полицай не ме спря
I left quickly and asked them to follow me	Тръгнах бързо и ги помолих да ме последват
I forgot to mention it	Забравих да го спомена
I need to see your face	Трябва да видя лицето ти
It was considered a good weapon platform	Тя се смяташе за добра оръжейна платформа
A surge of rapid change is flooding the world, Commander	Прилив от бързи промени залива света, командире
I throw it through the ring	Хвърлям го през ринга
I had a wonderful group of people to work with	Имах прекрасна група хора, с които да работя
I guess we are now the victims of our success	Предполагам, че сега сме жертвите на нашия успех
There I saw an officer	Там видях един офицер
Oh, but now you still have a head	О, но сега все още имаш глава
I gave him all the money and watches	Дадох му всички пари и часовници
I haven't relaxed in eleven years	Не съм се отпускал от единадесет години
I didn't think it would happen so fast	Не мислех, че ще стане толкова бързо
I need to clear my head	Трябва да си проясня главата
I use his pain as an opportunity	Използвам болката му като възможност
I wrapped my arms around her waist	Обвих ръце около кръста й
I have never been married, not in the right way	Никога не съм се женил, не по правилния начин
I still feel the same	Все още чувствам същото
I listen to my music loudly	Слушам музиката си силно
I respond to his greeting	Отговарям на поздрава му
Several even go directly through me	Няколко дори минават директно през мен
I'm sure she is	Сигурен съм, че е тя
A field bandage only got that far	Полева превръзка стигаше само дотук
A little more rope and they'll all hang us	Още малко въже и ще ни обесят всички
I guess it will work for your son	Предполагам, че ще свърши работа за сина ти
I can't believe he remembered and now he's doing it	Не мога да повярвам, че си спомни и сега прави това
I just need a moment for myself	Просто ми трябва момент за себе си
I know that sometimes the clouds hide the light	Знам, че понякога облаците крият светлината
I know a few who transport milk to farms	Познавам няколко, които превозват мляко за фермите
I didn't want to leave my friends and family	Не исках да изоставя приятелите и семейството си
I had no choice but to believe everything he said	Нямах друг избор, освен да повярвам на всичко, което каза
I later found out that was not the case	По-късно открих, че не е така
I never promised it would be easy	Никога не съм обещавал, че ще бъде лесно
I know the shortcuts	Знам преките пътища
I understood why he has such a passion for magic	Разбрах защо има такава страст към магията
Paradise without need	Рай без нужда
I came to the wedding to meet you	Дойдох на сватбата да се запозная с теб
A hunter of wild, huge and dangerous things	Ловец на диви, огромни и опасни неща
I can't and you can't	Аз не мога и ти не можеш
During the day I slept mostly and did nothing else	През деня спах предимно и не правех нищо друго
I really love the ocean and the water	Наистина обичам океана и водата
I need extra air	Имам нужда от допълнителен въздух
A moment later, my phone rang again	Миг по-късно телефонът ми звънна отново
I wrote you that we were moving	Писах ти, че се местим
Several ports were also closed	Няколко пристанища също бяха затворени
Both records went gold	И двата рекорда станаха златни
Now I will say a little about sexual activity	Сега ще кажа малко за сексуалната активност
I know what he's capable of	Знам на какво е способен
They will be free to sell their goods	Те ще бъдат свободни да продават стоките си
The woman later recovered	По-късно жената се възстановила
A friend of mine is singing	Един мой приятел пее
I like a good cat fight	Харесвам добра котешка битка
I've always wanted to be strong enough to be brave	Винаги съм искал да бъда достатъчно силен, за да бъда смел
I want this baby as much as I want you	Искам това бебе толкова, колкото и теб
I had a very difficult childhood	Имах доста тежко детство
I asked her what the men wanted	Попитах я какво искат мъжете
However, the leader must question things	Лидерът обаче трябва да поставя под въпрос нещата
I fought and my country won	Борих се и моята страна победи
I have to leave in a minute	Трябва да тръгвам след минута
I really hoped you liked this	Наистина се надявах да ви хареса това
I couldn't resist for long	Не можех да устоя още дълго
I mean better than ever	Имам предвид по-добре от всякога
Method, if you will	Метод, ако щете
I didn't feel the need to eat or drink anything	Не чувствах нужда да ям или да пия нищо
I said high enough for sure to reach her from above	Казах със сигурност достатъчно високо, за да я достигна доста отгоре
I pulled out the rest of the paper	Дръпнах останалата част от хартията
I looked down at the ground	Погледнах надолу към земята
He is a bird of bad moral character	Той е птица с лош морален характер
I mean that literally	Имам предвид това буквално
I had to wake her up to take us to school	Трябваше да я събудя, за да ни заведе на училище
I didn't expect to be in this situation	Не очаквах да попадна в тази ситуация
I started to show some improvement	Започнах да показвам известно подобрение
I will be the desire of your heart	Аз ще бъда желанието на сърцето ти
I rushed to his neck and bit him	Втурнах се към врата му и го ухапах
I knew exactly how the change of the whole world would begin	Знаех точно как ще започне промяната на целия свят
I gave her a place	Дадох й място
I still had a few steps ahead	Все още имах преднина с няколко стъпки
Protection in the dark days	Защита в тъмните дни
Very, very close moment	Много, много близък момент
I'm surprised you love me	Изненадан съм, че ме обичаш
I nodded and continued to follow her through the house	Кимнах и продължих да я следвам през къщата
I had to show it to someone who knows	Трябваше да покажа на някой, който знае
I do what you want me to do	Правя това, което искаш от мен
I was destined for the officer corps, the infantry	Бях предназначен за офицерския корпус, пехотата
The bathtub would be nice, the soft bed - great	Ваната би била хубава, мекото легло – великолепно
I told her it didn't matter	Казах й, че няма значение
I have a family upstairs	Имам семейство горе
I barely exceeded the minimum wage	Едвам надхвърлях минималната заплата
I hope you can understand	Надявам се, че можете да разберете
A week later, she checked and no progress was made	Седмица по-късно тя провери и няма напредък
I was pushed and strangers intervened	Бях блъскан и ме намесваха непознати
The females mate once every three years	Женските се чифтосват веднъж на три години
I tried to control myself	Опитах се да се контролирам
I was caught and my bond was paid	Бях хванат и облигацията ми беше платена
I have an hour at seven o'clock	Имам час в седем часа
I remember it most vividly	Най-ярко го помня
I still had daylight	Все още имах дневна светлина
I felt good myself	Аз сам се чувствах добре
A shiver went through me, which made him smile wider	Тръпка премина през мен, което го накара да се усмихне по-широко
I started counting them	Започнах да ги броя
I had a bout of guilt	Имах пристъп на вина
I was unable to send you an email or phone	Не успях да ви изпратя имейл или телефон
I was just worried they might not take you seriously	Просто се притеснявах, че може да не те вземат насериозно
I sank into his warm body and closed my eyes	Потънах в топлото му тяло и затворих очи
I believe that makes five	Вярвам, че това прави пет
I remembered her funeral	Спомних си погребението й
I hated that he didn't believe me	Мразех, че не ми вярваше
I guess it was a habit	Предполагам, че беше навик
I remember the blood, the man who begged for help	Спомням си кръвта, човекът, който молеше за помощ
I'm very careful	много внимавам
I am my image, my image is me	Аз съм моят образ, моят образ съм аз
A throne on which you can sit comfortably	Трон, на който можете да седнете с комфорт
I meant the image of governments in general	Имах предвид образа на правителствата като цяло
I was shaking and shocked	Останах трепереща и шокирана
I've never tried anything	Никога не съм опитвал нищо
I was already tired of this city	Вече бях уморен от този град
I saw all sorts of weird things	Виждах всякакви странни неща
I look around the room and it seems familiar	Оглеждам стаята и ми се струва познато
Daughter for daughter	Дъщеря за дъщеря
Very simple instruction	Много проста инструкция
I just ignore them all	Просто ги игнорирам всички
I lowered him down so that the bed wouldn't tempt me	Спуснах го долу, за да не ме изкуши леглото
I stayed with her during the night	Останах през нощта при нея
I've never had fun trading before	Никога не съм се забавлявал да търгувам досега
A bullet flew right in front of him	Куршум прелетя право пред него
I had to consider a permanent job	Трябваше да ме обмислят за постоянна работа
I notice a little black bird	Забелязвам малка черна птица
I wanted him back	Исках да го върна
I can go back and get dressed	Може да се върна и да се облека
I had to agree that the forest sounded crazy	Трябваше да се съглася, че гората звучеше лудо
I reach out and grab him quickly with my hands	Пресягам се и го хващам бързо с ръце
I try to use them as much as possible	Опитвам се да ги използвам колкото е възможно повече
I watched it for a long time	Гледах го дълго време
I was at a constant level	Бях на постоянно ниво
I knew we would eventually understand	Знаех, че в крайна сметка ще го разберем
Allen gave the appropriate orders	Алън даде съответните заповеди
I have a question for you	Имам един въпрос към теб
Please do not reply to this letter	Моля ви да не отговаряте на това писмо
So I can't help but write a few things now	Затова не мога да не напиша няколко неща сега
I will give it to you as possession	Ще ти го дам като притежание
I was prepared for that	Бях подготвен за това
I told her to bring the boy	Казах й да доведе момчето
I achieved great success	Постигнах огромен успех
In fact, I believe that may be the truth	Всъщност вярвам, че това може да е истината
A high school child meets a small provider	Дете от гимназията се среща с дребен доставчик
I drank breakfast with a cup of coffee	Изпих закуската с чаша кафе
I made an appointment to look around	Уговорих си час да се огледам
I can delete internet files	Мога да изтрия интернет файловете
I also wanted to have happy memories with him	Исках да имам и щастливи спомени с него
I could always tell him the truth	Винаги можех да му кажа истината
Public opinion is a very important potential ally	Много важен потенциален съюзник е общественото мнение
The total number of victims is unknown	Общият брой на жертвите е неизвестен
I think they talked about him in science class	Мисля, че говореха за него в час по природни науки
I didn't see him like that	Не го видях такъв
I didn't have to just run	Не трябваше просто да изтичам
I hope you slept well last night	Надявам се да сте спали добре снощи
But they are not easy at all	Но те никак не са лесни
I walked these few steps in horror	Извървях тези няколко крачки, изпълнени с ужас
I reached out to shake off the dust and dirt	Протегнах ръка, за да се отърся от праха и мръсотията
I need to talk to them too	Трябва да говоря и с тях
I completely left this photo in full size	Напълно оставих тази снимка в пълен размер
I really liked that in him	Наистина ми хареса това в него
I tell you all the time	Казвам ти го през цялото време
I spent all my money on food and bills	Харчех всичките си пари за храна и сметки
I slipped out, turned left, and ran forward, curious	Измъкнах се, завих наляво и се затичах напред, любопитен
i love you the same way	обичам те по същия начин
I like to say thank you	Обичам да казвам благодаря
I got up and walked away from the table	Станах и се отдалечих от масата
I won't be able to leave without him	Няма да мога да се махна без него
Sometimes I wonder about the people who write these letters	Понякога се чудя за хората, които пишат тези писма
I find myself blushing	Установявам, че се изчервявам
I can tell you one thing	Мога да ти кажа едно нещо
I prayed that no one from the school was behind those doors	Молех се никой от училището да не е зад тези врати
I couldn't do that at home	Не можех да направя това у дома
I know we are in some classes together	Знам, че сме в някои класове заедно
I can help you with some things, but not with everything	Мога да ти помогна с някои неща, но не с всичко
I understood almost nothing about them	Не разбрах почти нищо за тях
I mean, he took me home	Искам да кажа, той ме закара вкъщи
I wanted to apologize first of all	Исках да се извиня преди всичко
I had to beat good players in both events	Трябваше да победя добри играчи и в двете събития
I seem to be doing it a lot lately	Изглежда, че го правя много напоследък
A picture is worth a thousand words, they say	Една снимка струва хиляда думи, казват те
One bullet penetrated the gas tank and another	Един куршум е проникнал в резервоара за газ и още един
I wait for him, counting silently for myself	Изчаквам го, броейки мълчаливо за себе си
He took a long breath	От него излезе дълъг дъх
I thought it was a virus	Мислех, че е вирус
I came for him in a flood for sixty seconds	Дойдох за него при наводнение за шестдесет секунди
I closed the window and locked it	Затворих прозореца и го заключих
The plane is damaged, not subject to repair	Самолетът е повреден, не подлежащ на ремонт
I like how much they expect it!	Харесва ми колко много го очакват!
I absolutely love her hair and flowers	Абсолютно обичам косата й и цветята
I could feel the tension coming down from him	Усещах как напрежението слиза от него
I'm waiting for you to choose	Чакам ви да изберете
The goal was a new market outside of video games	Целта беше нов пазар извън видеоигрите
I let fools publish my stuff	Оставям глупаците да публикуват моите неща
The work was greeted with enthusiasm	Работата беше посрещната с ентусиазъм
I think there is a need for more discussion	Мисля, че има нужда от повече дискусия
I was eager to finish this	Бях нетърпелив да свърша с това
Number, but yes, here	Число, но да, тук
This is not a democracy	Това не е демокрация
I had to lie in bed	Трябваше да лежа в леглото
I know that everyone thinks that communication is important	Знам, че всеки смята, че комуникацията е важна
I wouldn't do it again	Не бих го направил отново
I realized it was all a dream	Разбрах, че всичко е сън
You have to tell them for me, please	Трябва да им кажеш вместо мен, моля
I also like the feature for many cities	Харесвам и функцията за множество градове
I curse each one of you	Проклинам всеки един от вас
I can't even guess how long this will last	Дори не мога да предполагам колко дълго ще продължи това
New vitality conquered the whole continent	Нова жизненост завладя целия континент
I had the choice to be gay	Имах избора да бъда гей
I believe that everyone else is back	Вярвам, че всички останали са се върнали
Last night I had an argument with my wife	Снощи се скарах с жена ми
A random thought slipped through his head, thinking of earlier	Случайна мисъл се плъзна в главата му, мислейки за по-рано
I looked after my wife and raised my children	Гледах жена си и отглеждах децата си
I expect the retreat to slow them down	Очаквам бойното отстъпление да ги забави
I had to contact the help desk	Трябваше да се свържа с бюрото за помощ
I blink a few times and see the same thing	Мигам няколко пъти и виждам същото
I must be getting desperately stupid now	Сигурно ставам отчаян глупав сега
I could get used to it	Можех да свикна с това
I paused for a second to fix it	Спрях за секунда, за да го оправя
I could use that to my advantage	Бих могъл да използвам това в своя полза
I approached him and took his hands in mine	Приближих се до него и взех ръцете му в моите
I promised it to the elders	Обещах го на старейшините
I always hurt the animals and only then for food	Винаги съм наранявал животните и само тогава за храна
A man was lying on the sidewalk	Мъж лежеше на тротоара
Then I see this old woman smiling at us	Тогава виждам тази възрастна жена да ни се усмихва
I can't pretend like you that nothing happened	Не мога да се преструвам като теб, че нищо не се е случило
It was his only save of the season	Това беше единственото му спасяване за сезона
I didn't even understand anything	Дори не разбрах нищо
I had to measure the time of my attack	Трябваше да замеря времето на атаката си
I can end everything right away	Мога да сложа край на всичко веднага
I want only the best	Искам само най-доброто
A few stones were thrown at them, that's all	Няколко камъни бяха хвърлени по тях, това е всичко
However, I feel that it is coming	Усещам обаче, че идва
They have to close this place	Трябва да затворят това място
Youth at most fifty	Младежки най-много петдесет
I just wanted friends	Просто исках приятели
I would not touch them	не бих ги докосвал
I was an angry person myself	Аз самият бях ядосан човек
I have control over everything that's left of him	Имам контрол над всичко, което е останало от него
I can't leave myself so vulnerable	Не мога да се оставя толкова уязвим
I could have a cup of tea	Можех да изпия чаша чай
I looked around the house	Огледах къщата
I have already included the necessary connection files	Вече включих необходимите файлове за връзка
I saw a red line, but no blood was flowing	Видях червена линия, но не течеше кръв
The fungus has no distinct odor	Гъбата няма ясно изразена миризма
I will not allow this to happen	Няма да позволя това да се случи
I went to him and looked at the screen	Отидох до него и погледнах екрана
Very safe and suitable painting	Много безопасно и подходящо боядисване
A burning stick shot through my stomach	Горяща пръчка стреля през стомаха ми
I closed the door tight	Затворих вратата силно
I freed myself from the sensation and opened my eyes	Освободих се от усещането и отворих очи
I went through the back door	Минах през вратата отзад
I was excited, at peace with my faith	Бях развълнуван, в мир с вярата си
I could see that he was biting his lower lip	Виждах, че хапе долната си устна
I could be one of them	Можех да бъда един от тях
Australia has offered the only alternative source of help	Австралия предложи единствения алтернативен източник на помощ
But there are more female students than male ones	Но има повече студентки, отколкото мъже
I could get bored to death doing it	Можех да се отегча до смърт, като го правя
I also realize that not everyone will be that easy	Също така осъзнавам, че всички няма да бъдат толкова лесни
I already knew this was going to happen	Вече знаех, че това ще се случи
I immediately sighed in disgust	Веднага въздъхнах с отвращение
I wonder if he reads the text at all	Чудя се дали изобщо чете текста
I told you last night	Казах ти го снощи
I touched where he was and laughed	Докоснах мястото, където беше и се засмях
Repairs have been carried out to eliminate these problems	Извършени са ремонтни дейности за отстраняване на тези проблеми
To me, a black man is a black man	За мен черният човек е черен човек
I knew it was a good idea	Знаех, че е добра идея
I did not feel the fire that is usually there	Не усетих огъня, който обикновено е там
I had enough time to put on my shoes	Имах достатъчно време да си обуя обувките
I was a good cop, but things went wrong	Бях добро ченге, но нещата се объркаха
I can do my job anywhere	Мога да работя работата си отвсякъде
I avoided two men standing in the middle	Избягвах двама мъже, застанали по средата
I didn't even know it existed	Дори не знаех, че съществува
I had some control over myself	Имах някакъв контрол над себе си
I'll be here before dawn	Ще бъда тук преди пукването на зората
I have known him for many years	Познавам го от много години
I landed hard on a tree	Кацнах трудно на дърво
I shoot blindly from my cover	Стрелям на сляпо от прикритието си
I think we have covered everything	Мисля, че сме обхванали всичко
Somehow I fell in love with it	Някак си се влюбих в това
I'm going to the beach	Отправям се към плажа
I asked her about the separation	Попитах я за разделянето
I'm sure there's something wrong with my application	Сигурен съм, че нещо не е наред с прилагането ми
At this point, I can look forward to my future	В този момент мога да гледам напред към бъдещето си
I was the innocent side	Аз бях невинната страна
I offer you this	Предлагам ви това
I fought against him	Борих се срещу него
I can't remember the table with the seven times	Не мога да си спомня таблицата със седемте пъти
I learned how to look at my situation as good	Научих се как да гледам на ситуацията си като на добра
I can tolerate anything you do or say	Мога да търпя всичко, което правиш или кажеш
I cut out the lies that a person tells himself	Изрязвам лъжите, които човек сам си казва
I just wanted to compare notes	Просто исках да сравня бележки
I need someone to take over	Имам нужда от някой, който да поеме
I sit next to him and pour	Сядам до него и наливам
A few minutes later he heard the shower begin	Няколко минути по-късно чу как започва душът
I took a deep breath with my eyes closed	Дишах дълбоко със затворени очи
And I am helpless on this issue	И аз съм безпомощен по този въпрос
I can check it tomorrow	Мога да го проверя утре
I can keep it for you	Мога да го задържа за теб
I didn't want her in my house	Не я исках в къщата си
I have seen this meeting come from centuries ago	Виждал съм тази среща да идва от векове
I already had to be married	Вече трябваше да съм женен
I am a full time professional	Аз съм професионалист на пълен работен ден
I want it because they want it	Искам го, защото те го искат
I just wish it wasn't that far	Иска ми се само да не е толкова далече
But there are no colleagues	Но няма колеги
I never let him rest	Никога не съм го оставял да си почине
I was not arrested, just detained	Не бях арестуван, просто задържан
I must say that this is bad luck for you	Трябва да кажа, че това е лош късмет за теб
I can't believe my luck	Не мога да повярвам на късмета си
I can only be happy and whole	Мога да бъда само радостен и цял
I forced myself to nod, trying to make my voice light	Принудих да кимна, опитвайки се да направя гласа си лек
A dark tent held the quarters for technical assistance	Тъмна палатка държеше квартирите за техническа помощ
I had control, one hundred percent	Имах контрол, сто процента
Hudson in the chorus	Хъдсън в припева
I watched him with folded arms	Гледах го със скръстени ръце
I will do all this for your good	Ще направя всичко това за ваше добро
I couldn't get enough	Не можех да се наситих
I kept in touch more often with my extended family	Поддържах по-чести контакти с моето разширено семейство
A new thought crossed her mind	Нова мисъл й мина през ума
I keep walking without saying anything	Продължавам да вървя, без да казвам нищо
Dream and nightmare became one	Сън и кошмар се превърнаха в едно
I get up and quietly leave	Ставам и тихо си тръгвам
I hurt you and that was never my intention	Нараних те и това никога не е било моето намерение
I struggled to stay	Борих се да продължа да стоя
I didn't let him down	Не го подведох
I can't function without you	Не мога да функционирам без теб
I had to learn about all of you	Трябваше да науча за всички вас
I am afraid of what will happen	Страхувам се от това, което ще се случи
I wanted to shop	Исках да пазарувам
I hate to take you here	Мразя да те водя тук
I'm there, nobody sees me	Там съм, никой не ме вижда
I approach, smiling and nodding	Приближавам се усмихвайки се и кимайки
I did nothing more than acknowledge his statement	Не направих нищо повече от това да призная изказването му
I even drew a map of the city	Дори нарисувах карта на града
I can not understand it	Не мога да го разбера
I could see red now	Сега виждах червено
I hadn't felt so good in years	Не се бях чувствал толкова добре от години
I just listened to his stuff again and yes	Току-що слушах отново неговите неща и да
I slowly touched his left cheek	Бавно докоснах лявата му буза
A broken branch would be my death	Счупен клон би бил моята смърт
I was advised that there was nothing wrong with that	Бях посъветван, че няма нищо лошо в това
This was more than likely not the case	Това повече от вероятно не беше така
It is a religion of obedience	Това е религия на подчинението
I shouldn't have called you yesterday	Не трябваше да ти се обаждам вчера
I constructed the protective shell with my fairy magic	Конструирах защитната обвивка с моята приказна магия
I wanted to see them leave my building	Исках да ги видя как излизат от сградата ми
I bet my eyes betray me	Обзалагам се, че очите ми ме издават
I just can't anymore	Просто не мога вече
I was just kind of behind	Бях само някак назад
I had a protection order	Бях със заповед за защита
I'm the bad fairy, of course	Аз съм лошата фея разбира се
I, who act through these various functions, am one mind	Аз, който действам чрез тези различни функции, съм един ум
I thought these deer were as beautiful as mine	Мислех, че тези елени са също толкова красиви, колкото и моите
I was hoping to meet you one day	Надявах се да те срещна един ден
The album was a huge publicity and critical success	Албумът имаше огромен рекламен и критичн успех
I didn't want to break it, either mentally or physically	Не исках да я счупя нито психически, нито физически
I slipped in quietly and stood over him	Тихо се промъкнах и застанах над него
I had concluded it myself	Бях го заключил сам
I just know something happened	Просто знам, че нещо се е случило
I relaxed on the couch and sighed	Отпуснах се на дивана и въздъхнах
I didn't look at the sock	Не погледнах чорапа
I would not make that mistake again	Нямаше да направя тази грешка отново
I sent the staff earlier	Изпратих персонала по-рано
I may remember something that may be useful	Може да си спомня нещо, което може да е полезно
I will remember to be grateful	Ще помня да бъда благодарен
I saw them just as they began to rise	Видях ги точно когато започнаха да се издигат
I believe it is time to start again	Вярвам, че е време да започнем отново
I thought we had already covered the whole earth	Мислех, че вече сме покрили цялата земя
I loved being pregnant	Обичах да съм бременна
I was sitting on the steps of the door outside	Седях на стъпалата на вратата отвън
Large room of them	Голяма стая от тях
I was going to ask him tonight	Тази вечер смятах да го питам
I took a step back in shock	Направих крачка назад в шок
I see a black cowboy hat and I hear that voice	Виждам черна каубойска шапка и чувам този глас
You will be met by a young man in a blue suit	Ще ви срещне млад мъж в син костюм
I am pleased with my picture	Доволна съм от моята картина
This gave more storage space in the interior	Това даде повече място за съхранение в интериора
I want you to do something for me	Искам да направиш нещо за мен
I knew he wanted that	Знаех, че това иска
I kept crying until the dream was over	Продължих да плача, докато сънят приключи всичко това
I opened it slowly and looked in both directions	Отворих го бавно и погледнах в двете посоки
A flower garden wandered at the base of the fence	По основата на оградата се скиташе цветна градина
A large room of rock surrounded her	Голяма стая от скала я заобикаляше
I want you to reach out to them in love	Искам да посегнеш към тях в любов
I love everyone and I hope you will too	Обичам всеки един и се надявам, че и вие ще го направите
I will fulfill my responsibility	Ще изпълня отговорността си
I hope they are safe	Надявам се да са в безопасност
I look up and see the mirror	Поглеждам нагоре и виждам огледалото
Yesterday I took a break and watched a movie	Вчера си взех почивка и гледах филм
I saw him kill this thing in front of me	Видях как уби това нещо пред мен
I can't remember what they are like now	Не мога да си спомня какви са сега
I went back to sit on the clouds	Върнах се да седна на облаците
I thought it was a strange name	Мислех, че е странно име
I have the feeling that everything around me is falling apart	Имам чувството, че всичко около мен се разпада
I desperately wanted to get in somehow, anyway	Отчаяно исках да вляза по някакъв начин, така или иначе
I'll make you a deal	ще ти направя сделка
I agree that we failed them	Съгласен съм, че ги провалихме
I didn't show my feelings because	Не показах чувствата си, защото
I could no longer talk to him	Вече не можех да водя разговор с него
I have no interest in meeting anyone else	Нямам интерес да се срещам с друг
I never knew there were such women	Никога не съм знаел, че има такива жени
I looked down between my legs	Погледнах надолу между краката си
I guess we were wrong earlier	Предполагам, че сме сбъркали по-рано
I haven't painted people	Не съм рисувала хора
I had to stop this panic	Трябваше да накарам тази паника да спре
I see that the weather is sunny and warm	Виждам, че времето е слънчево и топло
I will offer it to everyone	Ще го предложа на всеки
I wanted the tramp to take it	Исках скитникът да го вземе
They have two children	Те имат две деца
Several examples show what type of considerations are included	Няколко примера показват какъв тип съображения са включени
A month later we started an affair	Месец по-късно започнахме афера
He was not allowed on board	Не беше допуснат на борда
I may get some answers first	Може и първо да получа някои отговори
I was going to ask you how you know that	Щях да те попитам откъде знаеш това
I remember a lot of him	Помня много от него
I was smoking, but there was another man there	Пушех, но там имаше още един мъж
I bent down and kissed him on the cheek	Наведох се и го целунах по бузата
I will explain in more detail	Ще се обясня по-точно
I really didn't see us as friends	Наистина не ни видях да сме приятели
Only the dying remained in the hospital	В болницата останаха само умиращите
Honestly, I want to buy a few to take home	Честно казано искам да си купя няколко, за да си взема вкъщи
I don't have time to do it again	Нямам време да го направя отново
I told the same story to the analyst	Разказах същата история на анализатора
It was about poverty	Ставаше дума за бедността
I want to fix things right in my soul	Искам да оправя нещата точно в душата си
I was holding on to a thread	Държах се за нишка
I understand technology	Разбирам технологията
And I marched there	И аз марширувах там
I would still like to come	Все пак бих искал да дойда
I had to change my whole body	Трябваше да променя цялото си тяло
I said no, I can't	Казах й не, не може
I let go of the open door	Пуснах отворената врата
I also like to go home	Аз също обичам да се прибирам
I hope you still remember me	Надявам се все още ме помниш
One must die one day	Човек трябва да умре някой ден
I'll be back in a week to pick it up	Ще се върна след седмица, за да взема
I think maybe someone should chase them	Мисля, че може би някой трябва да ги преследва
I know the family well	Познавам добре семейството
I couldn't understand why anyone would want to die	Не можех да разбера защо някой би искал да умре
I doubt you deserve such a fate	Съмнявам се, че си заслужил такава съдба
I will not try to explain this to you again	Няма да се опитвам да ви обяснявам това отново
I wanted to hit him again and again	Исках да го ударя отново и отново
I'm in a hurry from the kitchen	Бързам от кухнята
I have to deal with less	Трябва да се справя с по-малко
I wanted to raise my hand to his cheek	Исках да вдигна ръка към бузата му
In other words, solid mass entertainment	С други думи, солидно масово забавление
A new world is being born	Нов свят се ражда
I have no influence on him	Нямам влияние върху него
I had only suspicions then	Тогава имах само подозрения
I fall into the ground and land on my hands	Падам в пръстта и кацам на ръцете си
We go to the theater to cheer up	Ходим на театър, за да се ободрим
I left some good people in the ground	Оставих няколко добри хора в земята
I know why he made me do it	Знам защо ме караше да го направя
I saw you play with my sister several times	Видях те да играеш със сестра ми няколко пъти
This defeat took her out of the top ten	Това поражение я извади от първата десетка
I have temporary strength to give you	Имам временна сила, която да ти дам
I just saved someone's life	Току-що спасих живота на един
I got a great deal and was very pleased	Получих страхотно споразумение и останах много доволен
It would be a new joint	Нов джойнт би бил
No cause of the infection was found	Не е открита причина за инфекцията
I just sat there and felt sorry for myself	Просто седях и се самосъжалявах
I think having them here is a good idea	Мисля, че да ги имаш тук е добра идея
He refused her offer of treatment	Той отказа предложението й за лечение
Throughout my childhood, I was severely abused	През цялото си детство бях сериозно малтретиран
I guess it matters to me	Предполагам, че има значение за мен
I saw movement next to me	Видях движение до себе си
I have to go home, take care of our parents	Трябва да се прибера вкъщи, да се грижа за родителите ни
I even knew that to some extent	Дори знаех това до известна степен
You have to take it for me	Трябва да я вземеш за мен
I had to work out their plan earlier	Трябваше да разработя плана им по-рано
I will not give her your number	Няма да й дам номера ти
I mean, you get what you pay for	Искам да кажа, че получавате това, за което плащате
I didn't know he was in this city	Не знаех, че е в този град
I was playing in the yard	Играех си на двора
I pulled away, and he looked at me without speaking	Отдръпнах се, а той ме гледаше без да говори
Hundreds of cars were damaged in the area	Стотици автомобили са пострадали в района
I painted it in black	Нарисувах я в черно
It used to be nice to live here	Преди ми беше приятно да живея тук
I ask him where he has been all day	Питам го къде е бил цял ден
I saw the way you looked at her	Видях начина, по който я гледаш
I am afraid that my heart will explode	Страхувам се, че сърцето ми ще избухне
After a few days, the shelter was not saved	След няколко дни убежището не беше спасено
I prayed my whole body would do it	Молех се цялото ми тяло да направи това
I raise my pistol	Вдигам пистолета
He later worked in journalism	Впоследствие работи в журналистиката
No one was killed in the blaze	Няма загинали по време на пожара
And they ran out of hay	И сеното им свърши
I wrote us in her story	Написах ни в нейната история
I played with my tongue, damn it	Свирех с език, по дяволите
I called three times and hung up	Обадих се три пъти и затворих
A secret yet to be revealed	Тайна, която предстои да бъде разкрита
A picture appeared through my bedroom window, a perfect day	През прозореца на спалнята ми се появи една картина, перфектен ден
I have to furnish it more	Трябва да го обзаведа още
I never allowed it	Никога не съм го позволявал
The meat has no smell or taste	Месото няма мирис и вкус
I stood over him and said a prayer	Застанах над него и казах молитва
The campus does not only consist of infrastructure	Кампусът не се състои само от инфраструктурата
I cannot intervene in the courts	Не мога да се намесвам в съдилищата
I saw you before you saw me	Видях те преди ти да ме видиш
I have the full knowledge and intelligence for all of these	Имам пълните знания и интелигентност за всички тези
I hold her hair back	Задържам косата й назад
I look down at my knees	Поглеждам надолу към коленете си
Half an hour later my phone goes off	Половин час по-късно телефонът ми изгасва
I asked her what was wrong, but she said nothing	Попитах я какво не е наред, но тя не каза нищо
I wasn't looking forward to it at all	Изобщо не очаквах това с нетърпение
I hurt my hands by straightening him	Нараних ръцете си, като го изправих
I find our online world absolutely amazing	Намирам нашия онлайн свят за абсолютно невероятен
But I didn't tell her any names	Но не й казах никакви имена
I guess some promises can't be kept	Предполагам, че някои обещания не могат да бъдат спазени
At first I wasn't very worried	Първоначално не бях много разтревожен
I have been using this technique for years	Използвам подобна техника от години
You will have to take better care of her	Ще трябва да се грижа по-добре за нея
I was just wearing a plain suit	Просто бях с обикновен анцуг
An evil witch, born and raised	Зла вещица, родена и израснала
I took him by the collar	Водих го за яката
A loud sob rises in my throat	Шумно ридание се надига в гърлото ми
I must first represent our country at events	Първо трябва да представя нашата страна на събитията
I was welcomed in the place of honor	Бях посрещнат в почетното място
I was not married, at least not by my standards	Не бях женен, поне не по моите стандарти
I have already set the hours for the military	Вече съм определил часовете за военните
I can't imagine what he saw as a cop	Не мога да си представя какво е видял като ченге
I hear his harsh voice as if from afar	Чувам грубия му глас сякаш отдалеч
Five people were injured in the city	Петима души са ранени в града
I ate your left leg	Изядох левия ти крак
I would like to go down and watch the match	Бих искал да сляза и да гледам мача
A single rider rode his horse to the edge	Един-единствен ездач подкара коня си към ръба
I suffer from a sick and guilty heart	Страдам от болно и виновно сърце
I couldn't imagine life without my mother	Не можех да си представя живота без майка ми
I went to take a closer look	Отидох да разгледам по-отблизо
I need to consume less and therefore be even happier	Трябва да консумирам по-малко и следователно да бъда още по-щастлив
A choice must be made	Трябва да се направи избор
The enemy was everywhere	Врагът беше навсякъде
I think these are most of them	Мисля, че това са повечето от тях
I know what is best for my packaging	Знам кое е най-доброто за моята опаковка
Caesar was then appointed governor of three provinces	Тогава Цезар беше назначен за губернатор на три провинции
I can fix most things that need fixing	Мога да поправя повечето неща, които се нуждаят от поправка
He stayed there for three years	Той остана там три години
This prompted black newspapers to protest his appointment	Това накара черните вестници да протестират срещу назначението му
I kept it on the desk	Държах го в бюрото
I have respect for fashion	Имам уважение към модата
I played with the man for hours	Играх си с човека с часове
I was so happy to bring her back	Бях толкова щастлив, че я върна
I see how much you love them	Виждам колко много ги обичаш
This time I was prepared	Този път бях подготвен
I thought you could try for your ship	Мислех, че може да опиташ за своя кораб
Several late flies had found him	Няколко късни мухи го бяха намерили
I can do this alone	Мога да направя това сам
I liked it better when he was in the hospital	Харесваше ми повече, когато беше в болницата
I got up and entered the corridor	Станах и влязох в коридора
The arms and legs are also orange	Ръцете и краката също са оранжеви
Several people helped	Няколко души помагаха
I imagined screaming	Представих си как крещя
I have a feeling that my mind is just emptying right now	Имам чувството, че умът ми просто се изпразни в момента
At its base was the gate	В основата му се виждаше порта
I like the shape of the heart	Харесвам формата на сърцето
I didn't think it would come out	Не мислех, че ще излезе
I am confused by what happened	Объркан съм от случилото се
One hand fell on his shoulder, but he continued	Една ръка падна на рамото му, но той продължи
I stood up, shaking my head	Изправих се, поклащайки глава
I just stay home with them	Просто оставам вкъщи с тях
One or two photos are enough	Една-две снимка са достатъчни
I wonder how different everyone will be	Чудя се колко различни ще бъдат всички
I can keep my mouth shut	Мога да си държа устата затворена
I am proud that you are my daughter	Гордея се, че си моя дъщеря
I am a first year teacher	Аз съм учител за първа година
I appreciate your help today	Оценявам помощта ви днес
I couldn't offer any	Не можех да предложа нито едно
I didn't even know you existed until that day	Дори не знаех, че съществуваш до онзи ден
I touched his cheek and shock rushed to his mind	Докоснах бузата му и шокът нахлу в ума му
I will leave before my time is up	Ще си тръгна, преди часът ми да е изтекъл
I couldn't recognize him	Не можех да го позная
I had to tell someone	Трябваше да кажа на някого
I couldn't afford to spread so thin	Не можех да си позволя да се разпространявам толкова тънко
I would appreciate a gift like yours	Бих ценя такъв подарък като теб
I know what that word means, you know	Знам какво означава тази дума, нали знаеш
You need to prepare healthy and tasty food	Трябва да приготвя здравословна и вкусна храна
I ran down the stairs and out the door	Изтичах надолу по стълбите и излязох през вратата
I was exhausted	Изтощавах се
I overcame it in a few hours	Преодолях го за няколко часа
I let the song surround me and comfort me	Оставям песента да ме заобикаля и да ме утешава
I can hardly call water at all, alone	Едвам мога да нарека вода изобщо, сама
I was cold	Обзе ме хлад
He did not name the doctor	Той не посочи името на лекаря
I added half and half and distributed it	Добавих половината и половината и го разпределих
I chose to put one at each end	Избрах да поставя по един на всеки край
I found an article about it	Намерих статия за това
There is no one to shake a stick	Няма на кого да друса пръчка
A way to record each interaction as evidence	Начин за записване на всяко взаимодействие като доказателство
I was his strength and he was mine	Аз бях неговата сила и той беше моят
I continued to stand in front of him	Продължих да стоя на позицията си пред него
I can't regret coming here	Не мога да съжалявам, че дойдох тук
Many fish passed overboard and they set off quickly	Много риби преминаха през борда и те тръгнаха бързо
I resist the urge to roll my eyes	Устоявам на желанието да завъртя очи
I saw your design	Видях вашия дизайн
And I'm struggling with that	И аз се боря с това
I followed his example and raised my fork	Последвах примера му и вдигнах вилицата си
I didn't mean, not really	Нямах предвид, не наистина
I had to force her to help me	Трябваше да я принудя да ми помогне
I kept giving, and she kept taking	Аз продължавах да давам, а тя продължаваше да взима
I think fathers are kind of unnecessary	Мисля, че бащите са някак ненужни
I was very surprised	Бях много изненадан
I guess it hit me cold	Предполагам, че ме порази студено
I believe this actually happened	Вярвам, че това всъщност се е случило
I went to college, yes, yes	Ходих в колеж, да, да
I was starting to get lost in my own reality	Започвах да се губя в собствената си реалност
I can't figure out what, though	Не мога да разбера какво обаче
I will allow you to perform your own system checks	Ще ви позволя да извършите собствените си системни проверки
I hope she has received answers and is doing better	Надявам се, че е получила отговори и се справя по-добре
I could see him trying to blink his blood	Виждах как се опитва да мигне кръвта
I wonder how this affects them	Чудя се как им се отразява това
The dream of being shot	Мечта да бъдеш застрелян
I can't improve customer downloads since then	Не мога да подобря изтеглянето на клиенти, тъй като след това
I take some time to get together before I go out	Отделям малко време, за да се събера, преди да изляза
I think he will try something	Мисля, че ще опита нещо
I got up and looked out the window	Станах и погледнах през прозореца
I heard a truck on the road above us	Чух камион на пътя над нас
They both seemed pretty funny to me	И двамата ми се сториха доста смешни
I suffered long and hard for my decision	Страдах дълго и трудно за решението си
I didn't do it, but she can't be alone	Не го направих, но тя не може да бъде сама
I felt the same way she did, you know	Чувствах се същото като нея, нали знаеш
A physical example of this could be the temperature of your oven	Физически пример за това може да бъде температурата на фурната ви
I managed to slide back around the corner	Успях да се плъзгам обратно зад ъгъла
I knew it had to be something like that	Знаех, че трябва да е нещо такова
The enemy will be defeated	Врагът ще бъде победен
I didn't have to involve you all in this	Не трябваше да ви въвличам всички в това
I believe he is strong enough to curse everything around him	Вярвам, че е достатъчно силен, за да проклина всичко около себе си
I noticed movement out of the corner of my eye	Забелязах движение с крайчеца на окото си
I can't understand why it continues	Не мога да разбера защо тя продължава
I had never heard the song before	Никога преди не бях чувал песента
I ate the fruit of this big tree	Ядох плодовете на това голямо дърво
I think maybe he knows where he's going	Мисля, че може би знае къде отива
A gentleman came to visit him	Някакъв джентълмен дойде да го посети
I had pressed them and worn them	Бях ги натиснал и съм ги носил
I thought the theme of the ocean beach would be appropriate	Мислех, че темата за океанския плаж ще бъде подходяща
A dark gray pistol was aimed at my chest	Тъмносив пистолет беше насочен към гърдите ми
I present to you a traveler from beyond the worlds	Представям ви един пътешественик от отвъд световете
These ships are also general purpose	Тези кораби също са с общо предназначение
A number of cars followed	След тях вървяха редица автомобили
I just knew the old things	Просто знаех старите неща
I didn't want to waste more than a minute on him	Не исках да губя повече минута от него
I have to work this out with you	Трябва да уредя това с теб
I heard his words whisper in my head	Чух думите му да шепнат в главата ми
A person with a sore foot needs a stick	Човек с болен крак се нуждае от пръчка
I waved merrily at them	Помахах им весело
I could not see the men traveling with me	Не можех да видя мъжете, които пътуваха с мен
I want more direct contact	Искам повече директен контакт
The building is controversial	Сградата е спорна
I love what she does	Обичам това, което тя прави
I was not the one who killed students and teachers	Не бях аз този, който убиваше ученици и учители
Then part of the crew was sent ashore	След това част от екипажа е изпратен на брега
After the war he returned to his legal practice	След войната се завръща към адвокатската си практика
I couldn't give it up even for a moment	Не можех да се откажа от нея дори за малко
A solid sound came back	Върна се солиден звук
I checked the rules with the paymaster	Проверих правилата с капитана на заплащането
I was blinded by my devotion to her	Бях заслепен от предаността си към нея
I made the pie, but didn't bake it	Направих баницата, но не я изпекох
I had not yet determined this part	Още не бях определил тази част
I walked towards them	Тръгнах към тях
I guess then he'll just let us go	Предполагам, че тогава просто ще ни пусне
I think all decent people should go to church	Мисля, че всички свестни хора трябва да ходят на църква
I don't love myself	не обичам себе си
I fully intend to pay the price	Напълно възнамерявам да платя цената
I need a few days	Трябват ми няколко дни
I didn't know she was sick	Не знаех, че е болна
I love reading a new chapter every weekend	Обичам да чета нова глава всеки уикенд
I hear a sudden loud knock on the door	Чувам внезапно силно почукване на вратата
I'm a little less aggressive	Аз съм малко по-малко агресивен
I will be honored if you marry me	Ще бъда чест, ако се ожениш за мен
I've been working for about a week now	Работя вече около седмица
I have no other explanation	Нямам друго обяснение
I watch her expecting more	Гледам я очаквайки повече
I felt a familiar finger on my back	Усетих познат пръст на гърба си
I forgot that you are already saved and you don't need rescue	Забравих, че вече си спасен и нямаш нужда от спасяване
I never thought about it too hard	Никога не съм мислил за това твърде трудно
I stopped and waited for them to pass	Спрях и ги изчаках да минат
A kitchen appeared on the right	Отдясно се появи кухня
I put the apartment on the market	Пуснах апартамента на пазара
I wanted so badly to leave	Толкова много исках да си тръгна
Several houses were damaged by water and mud	Няколко къщи са пострадали от вода и кал
I will need help with testing	Ще ми трябва помощ при тестването
I lose track of time and space	Губя представа за време и пространство
I know you take your job seriously	Знам, че приемаш сериозно работата си
I know it, right here in my stomach	Знам го, точно тук, в стомаха ми
I continued to go to therapy	Продължих да ходя на терапия
I have taken this extreme level, as you call it	Превзех това крайно ниво, както го наричате
I shook my head again	Отново поклатих глава
I think there were about twenty of them in total	Мисля, че бяха около двадесет от тях общо
I can take it tonight, and you can do it tomorrow	Аз мога да взема тази вечер, а ти можеш да го направиш утре
I was happy to see that	Бях щастлив да видя това
I could taste the salt in it	Усещах вкуса на солта в него
I cling to him, to his jeans	Притискам се към него, към дънките му
I didn't expect it at all	Изобщо не го очаквах
I will promise you one thing for sure	Ще ви обещая едно нещо сигурно и сигурно
I thought it was	Мислех, че това е
All I had to do was call her	Трябваше само да й се обадя
I can take care of myself	Мога да се грижа за себе си
I know how he feels	Знам как се чувства
I packed a sandwich and an apple	Опаковах сандвич и ябълка
I could be a better daughter, a better student	Можех да бъда по-добра дъщеря, по-добър ученик
I think I can do your job	Мисля, че мога да изпълня вашата задача
I swim for about forty-five minutes	Плувам около четиридесет и пет минути
I had a little pain	Имах малко болка
I wasn't like my old husband	Не бях като стария си мъж
I guarantee that I will compensate	Гарантирам, че ще се компенсирам
I heard a loud scream inside	Чух силен писък отвътре
I had no idea what that might mean	Нямах представа какво може да означава това
From the second I became more and more disappointed	От второто ставах все по-разочарован
I finished your bridge, you know	Свърших моста ти, знаеш ли
I think of myself as the old me	Мисля за себе си като за стария аз
I did not feel fear, hatred or anger	Не чувствах страх, омраза или гняв
I could have children of my own	Можех да имам свои деца
I couldn't see a solution	Не можах да видя решение
I think he found what he was looking for	Мисля, че намери това, което търсеше
I didn't realize it could happen	Не осъзнавах, че това може да се случи
I want you to trust me	Искам да ми се довериш
I am the man and the decision maker	Аз съм мъжът и вземащият решения
I knew you would change your heart	Знаех, че ще промениш сърцето си
I don't know when mine started	Не знам кога започна моята
I can do more if you want	Мога да направя повече, ако искаш
I just want to know who he was	Просто искам да знам кой беше
I never thought I would be wrong	Никога не съм мислил, че ще се обърка
I still can't get the call out of my head	Все още не мога да извадя обаждането от главата си
A sense of horror ran through my body	Усещане за ужас премина през тялото ми
I didn't think men were still doing that	Не мислех, че мъжете все още правят това
I only need a few minutes for myself	Трябват ми само няколко минути за себе си
I found her confidence very attractive	Намерих нейната увереност за много привлекателна
I didn't mind telling him about them	Нямах нищо против да му кажа за тях
I will show you how to succeed in this business	Ще ви покажа как да успеете в този бизнес
A woman who feels beautiful looks beautiful	Жена, която се чувства красива, изглежда красива
I saw it on your face	Видях го на лицето ти
I can say that he was really impressed with this woman	Мога да кажа, че беше наистина впечатлен от тази жена
There was almost a month left until the right harvest	До правилната реколта оставаше почти месец
It's kind of a cool job, but just a job	Някак си готина работа, но просто работа
I had to read it	Трябваше да я прочета
I looked at her skin	Погледнах кожата й
I made a bad decision	Взех лошо решение
His mother supported the family as a physiotherapist	Майка му издържа семейството като физиотерапевт
I remember the day well	Помня добре деня
I think she took stones for you too	Мисля, че и за теб е взела камъни
I remember being really angry with the whole world	Спомням си, че бях наистина ядосан на целия си свят
I'm trying to get into the conversation	Опитвам се да вляза в разговора
I can say that he was not particularly interested in me	Мога да кажа, че не се интересуваше особено от мен
I want you to think about how you respond	Искам да помислиш как отговаряш
I just wanted to please	Исках само да угодя
I've never tried that	Никога не съм опитвал това
I see completely through clear water	Виждам напълно през чистата вода
I grew up in the army	Израснах в армията
I continue to write songs and poems, mostly for myself	Продължавам да пиша песни и стихове, предимно за себе си
I thought he was going somewhere	Мислех, че отива някъде
I want her to be mine	Искам тя да бъде моя
I fall to the ground in a heap of pain	Падам на земята в купчина от болка
All life experience	Цял житейски опит
A world where everything was simple and safe	Свят, в който всичко беше просто и безопасно
I couldn't see things as they really were	Не можех да видя нещата такива, каквито бяха в действителност
It's cold and keeps us out	Студено е и ни държи навън
I did not regret it	Не съжалявах за това
I knew about you, but	Знаех за теб, но
I saw him in his fake smile	Виждах го в фалшивата му усмивка
A lot of bad things are starting to happen	Започват да се случват много лоши неща
I didn't expect to be so happy	Не очаквах да бъда толкова щастлив
I can't stand this place	Не мога да понасям това място
I am very pleased with his training	Много съм доволен от обучението му
I usually do it myself	Обикновено го правя сам
She turned	Тя се обърна
I also know how sure you are	Знам и колко си сигурен
I opened the next file	Отворих следващия файл
I can't wait to wear dresses and shirts with boots	Нямам търпение да нося рокли-ризи с ботуши
I miss you so much, darling	Толкова много ми липсваш, скъпа
The building also houses the tourist information center	В сградата се помещава и туристическият информационен център
A very gentle, attractive man begged for her trust	Много нежен, привлекателен мъж молеше за нейното доверие
I myself cannot identify any of them	Аз самият не мога да идентифицирам нито един от тях
I also added a video of the actual installation	Добавих и клип на действителния монтаж
I would also agree with her murder	Аз също бих се съгласил с нейното убийство
I probably just need to go home	Вероятно просто трябва да се прибера
I was shocked when he didn't push my hand away	Бях шокиран, когато той не отблъсна ръката ми
The physics teacher is a precise person	Учителят по физика е прецизен човек
I lived for those times when you were close to me	Живях за онези времена, когато ти беше близо до мен
I like their ability to focus and listen more	Харесва ми способността им да се фокусират и да слушат повече
I like to cut and change	Обичам да нарязвам и сменям
I was with women	Бях с жени
I can't find broken windows or doors	Не мога да намеря счупени прозорци или наложени врати
Long melody with variations	Дълга мелодия с вариации
I woke up one morning and here she is	Събудих се една сутрин и ето я
I'll slow it down when it happens	Ще го забавя, когато се случи
Really before a lifetime	Наистина преди цял живот
I loved watching a ball game	Обичах да гледам мач с топка
I need to know where she is	Трябва да разбера къде е тя
I thought our defense was huge	Мислех, че защитата ни беше огромна
I felt my heart grow cold	Усещах как сърцето ми става студено
I believe in your wisdom, tenderness and courage	Вярвам във вашата мъдрост, нежност и смелост
I followed in her footsteps	Вървях по нейните стъпки
I worked in a warehouse	Работех в склад
A quick shiver went through his body	Бърза тръпка премина по тялото му
I keep praying for him	Продължавам да се моля за него
I had to fight in a war	Трябваше да се бия във война
I hope this little conversation clarifies you	Надявам се този малък разговор да ви изясни
I couldn't get enough air	Не можех да получа достатъчно въздух
I have to go home, the boys are waiting for me	Трябва да се прибирам, момчетата ме чакат
He continued to play with several music groups	Той продължи да свири с няколко музикални групи
I stood outside listening	Стоях отвън и слушах
I feel that this has helped a lot for the strength of my upper body	Чувствам, че това е помогнало значително за силата на горната ми част на тялото
Several houses lined the side of the road	Няколко къщи се редяха отстрани на пътя
I was enjoying the drunken loneliness of the moment	Наслаждавах се на пиянската самота за момента
Partial boot protector	Частичен протектор на ботуш
I think it will be fine	Мисля, че ще е наред
I know you would do what you could	Знам, че щеше да направиш каквото можеш
I had to do business	Трябваше да се занимавам с бизнес
I made a mistake that lasted for two weeks	Направих грешка, която продължи цели две седмици
I understand how horrible the incident was	Разбирам колко ужасен беше инцидентът
The salary for life means that people can buy more things	Заплатата за живот означава, че хората могат да купуват повече неща
I feel sorry for everyone who is not in this cycle	Съжалявам за всички, които не са в този цикъл
I dressed like other people	Обличах се като другите хора
I knew there would be soon	Знаех, че ще има скоро
I take a deep breath and sigh	Поемам дълбоко дъх и въздишам
I know, he's testing it on me	Знам, той го изпробва върху мен
I've included some of my new songs	Включих някои от новите си песни
It is currently used as a radio stand	В момента се използва като радиостая
P and her army of female personnel would care	P и нейната армия от женски персонал щеше да им пука
I try to hide my sadness	Опитвам се да скрия тъгата си
I pushed back before getting out of control	Отблъснах се, преди да излезе извън контрол
However, I like the look	Харесвам обаче външния вид
I smashed things and sent them away	Разбих нещата и ги изпратих по пътя
I was careful to show a little knee	Внимавах да покажа малко коляно
I stare at the roses	Взирам се в розите
I like that they are on the farm	Харесва ми, че са във фермата
A piece of concrete flew away	Парче бетон отлетя
A pistol stand with four rifles hung on the wall	На стената висеше стойка за пистолети с четири пушки
I also like the crew	Харесвам и екипажа
I am young, fit and future	Аз съм млад, годен и бъдеще
I may need you to come and get me	Може да имам нужда да дойдеш да ме вземеш
I looked at him confused	Погледнах го объркан
I just had no control over it	Просто нямах контрол върху това
I thought he would be here by now	Мислех, че вече ще е тук
The savage finally escaped the castle	Дивият човек най-накрая избяга от замъка
I just had time to bow my head	Имах време само да наведа глава
I will never come here again	Никога повече няма да дойда тук
A market where secretly illegal weapons can be obtained	Пазар, където могат да се получат тайно незаконни оръжия
I was too strong for her	Бях твърде силен за нея
I had other family members	Имах и другите членове на семейството
Then the gospel ends abruptly	Тогава Евангелието свършва внезапно
I say they are bad for me	Казвам, че са лоши за мен
I backed away, trying to avoid touching him	Отдръпнах се, опитвайки се да избегна докосването му
I would do it right and sober	Бих направил това правилно и трезво
There was no impact	Нямаше въздействие
I couldn't feel pain, nothing, just for a moment	Не можех да почувствам болка, нищо, само за миг
I doubt he will reappear	Съмнявам се, че ще се появи отново
I feel the energy flowing right through me	Усещам, че енергията тече точно през мен
I quickly filled four sheets of paper	Бързо напълних четири листа хартия
I was so close to being killed	Бях толкова близо до това да бъда убит
I will not ask for your trust	Няма да ви моля за доверие
I do it at home for nothing	Правя го вкъщи за нищо
I leave you racial dignity	Оставям ти расово достойнство
I run to the driver's side and slide inside	Тичам до шофьорската страна и се плъзгам вътре
Peta slammed into his arm	Пета се заби в ръката му
I must be dreaming this	Сигурно сънувам това
I would invest it in hundreds of millions maybe	Бих го вложил в стотици милиони може би
I didn't notice what	Не забелязах какво
I knew it would work	Знаех, че ще работи
I can't understand anyone like that	Не мога да разбера някой такъв
However, this was not the case	Това обаче не беше така
A love proposal will be taken	Ще бъде взето любовно предложение
I could not find absolutely any features	Не можах да открия абсолютно никакви функции
I'm watching a miracle	Гледам чудо
I remember sitting at the bar drinking	Спомням си, че седях на бара и пиех
I think we need to talk to the band	Мисля, че трябва да поговорим с групата
I have achieved so much and you never cared	Постигнах толкова много и никога не ти пукаше
I will do my best to complete the project perfectly	Ще направя всичко възможно да завърша проекта перфектно
I looked around, confused, because nothing seemed familiar to me	Огледах се, объркан, защото нищо не ми изглеждаше познато
I can explain everything, but it will take time	Мога да обясня всичко, но ще отнеме време
I thought it was so beautiful	Мислех, че е толкова красиво
I feel the pain of the world	Усещам болката на света
I stand behind my door, terrified to go out	Стоя зад вратата си, ужасен да изляза
I didn't want to know	не исках да разбера
I notice how big his hands get	Забелязвам колко големи стават ръцете му
I will no longer have an influence on the world	Вече няма да имам влияние върху света
I am a mother of two children	Аз съм майка на две деца
I was sitting on the couch trying to relax	Седях на дивана и се опитвах да се отпусна
I just needed to know she was fine	Просто трябваше да знам, че тя е добре
I must be crazy	Сигурно съм полудял
I also make some works of art for him	Правя и някои произведения на изкуството за него
I did not go prepared	Не отидох подготвен
I imagine the disappointment on his face	Представям си разочарованието на лицето му
I still couldn't see his face clearly	Все още не виждах ясно лицето му
Davis as an architect	Дейвис като архитект
There is also a public library in the city	В града има и обществена библиотека
I lost control of the car on the way home	Загубих контрол в колата на път за вкъщи
I can't even explain this to all of you last week	Дори не мога да обясня това миналата седмица на всички ви
I had lost track of time	Бях изгубил представа за времето
For the first time, I remember hearing things in the fourth quarter	За първи път си спомням, че чух неща през четвъртото тримесечие
I stopped too late	Спрях твърде късно
A scorching sun lit up the forest	Палещо слънце озари гората
I am appointed only for you	Аз съм назначен само за теб
I have a whole day to myself	Имам цял ден за себе си
I knelt down and listened for another sound	Коленичих и се заслушах за друг звук
I just wanted to see what he was doing	Исках само да видя какво прави
If necessary, walking aids may be prescribed	При необходимост могат да бъдат предписани помощни средства за ходене
I staggered back to my chair	Залитнах обратно на стола
I will retire in another nine days	Ще се пенсионирам след още девет дни
I think about her every day	Мисля за нея всеки ден
I tried not to look at the devil	Опитах се да не гледам дяволите
I almost ran out of air	Почти останах без въздух
I love things like that	Обичам такива неща
I will offer protection for your package	Ще предложа защита на вашия пакет
I will discuss this with the other priests	Ще обсъдя това с другите свещеници
I raised my head to betray him and boom	Вдигнах глава, за да го предам и бум
The winter nights are long	Зимните нощи са дълги
I only have time to say this once	Имам време да кажа това само веднъж
I went in and found you missing	Влязох и открих, че липсваш
I follow what the players do during the summer	Проследявам какво правят играчите през лятото
I needed you to take me through this	Имах нужда от теб да ме преведеш през това
I could start this search for you	Можех да започна това търсене за теб
I didn't know the song	Не знаех песента
However, I understand where the difference will come from	Разбирам обаче откъде ще дойде разликата
I accepted the call, but no one was there	Приех обаждането, но там нямаше никой
I love you both and I miss you too	Обичам ви и двамата и също ми липсвате
I turned on my heel and returned home	Обърнах се на пети и се върнах у дома
I stopped to see the ground level	Спрях, за да видя нивото на земята
That was the most important thing	Това беше най-важното
I would faint at any moment	Щях да припадна всеки момент
I want to be back forever	Искам да се върна завинаги
I sincerely wish you all the best	Искрено ви желая всичко най-добро
I lost most of my friends on this hill	Загубих повечето си приятели на този хълм
I can't keep track of the last few days	Не мога да проследя последните няколко дни
I heard the tearing of the flesh as he defended me	Чух разкъсването на плътта, докато ме защитаваше
I think he smiled at me as he passed	Мисля, че ми се усмихна, докато минаваше
After few days	След няколко дни
I can't wait to see you in person	Нямам търпение да те видя лично
walking down the street	вървя по улицата
I kept my eyes on him	Не задържах очите си от него
I called but didn't get an answer	Обадих се, но не получих отговор
I didn't deserve my whole family to die	Не заслужавах цялото ми семейство да умре
She is not talking about the situation	Тя не говори за ситуацията
I have to love the girl	Трябва да обичам момичето
I'm making you breakfast	Правя ти закуска
Street lighting illuminated her profile	Улично осветление я освети в профил
I felt extremely nervous	Чувствах се изключително нервен
He has integrity and great courage	Той има почтеност и голяма смелост
I wanted her to see the colored players	Исках тя да види цветните играчи
First I have to say that it was not easy	Първо трябва да кажа, че не беше лесно
A guest will arrive at nine-thirty	Гост ще пристигне в девет и половина
I already knew their position on the issue	Вече знаех тяхната позиция по въпроса
I could only imagine what he was thinking	Можех само да си представя какво си мислеше
I was going crazy thinking about the future	Подлудявах се, мислейки за бъдещето
I rarely play anything else	Рядко играя на нещо друго
I can say that he is starting to get angry	Мога да кажа, че започва да се ядосва
I wanted to see him naked	Исках да го видя гол
I looked down at my wrist	Погледнах надолу към китката си
A little cabin fever	Малко кабинна треска
The two have never been particularly close friends	Двамата никога не са били особено близки приятели
A wonderful name for a beautiful girl	Прекрасно име за прекрасно момиче
I need information	Имам нужда от информация
I can't resist anymore	Не мога да се съпротивлявам повече
Corruption in the security forces is also a problem	Корупцията в силите за сигурност също е проблем
I measured it and everything	Измерих го и всичко
I was told that you can never rest without working	Казаха ми, че никога не можеш да си починеш без да работиш
I have helped many students learn different subjects	Помогнах на много ученици да учат различни предмети
I turned and looked out the glass window	Обърнах се и погледнах през стъкления прозорец
I wonder if all women are like that	Чудя се дали всички жени са такива
I hated having these consequences over my head	Мразех да имам тези последствия над главата си
I need someone to keep me from getting worse	Имам нужда от някой, който да ме предпази от влошаване
I could choose a topic more popular and enjoyable	Можех да избера тема по-популярна и приятна
I was the experiment	Аз бях експериментът
I couldn't bear to be close to a man	Не можех да понеса да бъда близо до мъж
It was necessary, but thirty years is a long time	Трябваше, но тридесет години са много време
I knew he was dating women	Знаех, че той излиза с жени
I'm barely walking now, and my guns are broken	Сега едва ходя, а пистолетите ми са счупени
Public registers of all taxes were made public	Публичните регистри на всички данъци бяха оповестени публично
I didn't even know your names	Дори не знаех имената ви
I just mean, you look like a tourist	Просто имам предвид, че изглеждаш турист
I know why he brought me here	Знам защо ме доведе тук
I had to try to remember the truth	Трябваше да се опитам да запомня истината
I made a stupid mistake	Направих глупава грешка
I always knew that being a father would be wonderful	Винаги съм знаел, че да си баща ще е прекрасно
So I will enjoy our time together	Така ще се насладя на времето ни заедно
I feel really uncomfortable	Чувствам се наистина неудобно
I was just surprised	Просто бях изненадан
I was waiting to hear an answer, but there was none	Чаках да чуя отговор, но нямаше такъв
I want you to feel comfortable in my presence	Искам да се чувстваш комфортно в мое присъствие
I pay them such attention	Обръщам ги на такова внимание
I couldn't figure out how they planned to do it	Не можах да разбера как са планирали да го направят
Newly built suburban villa	Новопостроена крайградска вила
I met with him this morning	Срещнах се с него тази сутрин
I hurt my right arm	Нараних дясната си ръка
The gate crosses the entrance alley	Порта пресича входната алея
I imagined a man with a striking personality and authority	Представих си мъж с поразителна личност и авторитет
I knew the combination by heart	Знаех комбинацията наизуст
I did not expect to be successful from the beginning	Не очаквах, че ще имаме успех от самото начало
I begged a lot to return to him	Доста молех да се върна при него
I'll tell you exactly when	Ще ви кажа точно кога
I know who they are all	Знам кои са всички
I want to feel that way	Искам да се чувствам така
I think she's attracted to me	Мисля, че тя ме привлича
I could taste the wine in her mouth	Усещах вкус на виното в устата й
I was a family exchange student	Бях студент по обмен на семейството
I don't have a family to talk about	Нямам семейство, за което да говоря
I brought it in when it first came out	Внесох го, когато излезе за първи път
I used parts instead of heads	Използвах части вместо глави
I hope you remember what she said	Надявам се, че помните какво каза тя
I almost expected steam to come out of it	Почти очаквах да излезе пара от него
I can't describe the shape, but it wasn't round	Не мога да опиша формата, но не беше кръгла
I can't change things now	Не мога да променя нещата сега
I could try to call him in the meantime	Бих могъл да се опитам да му се обадя междувременно
I'm medium height, which makes me medium tall now	Аз съм среден ръст, което ме прави средно висок сега
She sank with the loss of all hands	Тя потъна със загубата на всички ръце
I couldn't ask for a better father	Не бих могъл да поискам по-добър баща
I couldn't eat more	Не можех да ям повече
I hated wanting money	Мразех да искам пари
I looked down at the suit in my hands	Погледнах надолу към костюма в ръцете си
I never miss anything	Никога не изпускам нищо
All I needed was taste	Имах нужда само от вкус
I will find hope that, etc.	Ще намеря искам надежди това, че и т.н
I do not see a possible route	Не виждам възможен маршрут
I want to know how honest you feel	Искам да знам как се чувстваш честно
A fountain of blood jumped out of my friend's chest	Фонтан от кръв изскочи от гърдите на моя приятел
I shrugged and pushed him toward the monster	Вдигнах рамене и го бутнах към чудовището
People usually only associate with their own gender	Хората обикновено се свързват само със собствения си пол
I drove with comfort and awe	Карах с комфорт и страхопочитание
I was still in prison	Все още бях в затвора
I was a little surprised, but very grateful	Бях малко изненадан, но много благодарен
I would hate to see him lost	Бих мразил да го видя загубен
I think they will ask us to move	Мисля, че ще ни помолят да се преместим
I do them while my legs spread	Правя ги, докато краката ми се раздадат
I want to fall asleep and never wake up	Искам да заспя и никога да не се събуждам
I couldn't talk to him	Не можех да говоря с него
I respond to your touch	Отговарям на твоето докосване
I couldn't find the actual comparison code, unfortunately	Не можах да намеря действителния код за сравнение, за съжаление
I still remember the exact conversation	Все още помня точния разговор
A black square indicates the end of the word	Черен квадрат показва края на думата
At that moment, I couldn't contain my curiosity	В този момент не можах да сдържа любопитството си
I felt very bad for the man	Почувствах се много зле за човека
Breeze, the air soft and warm, touched his cheek	Бриз, въздухът мек и топъл, докосна бузата му
I can just use that hand, glory to the gods	Мога просто да използвам тази ръка, слава на боговете
I need to discuss this with the crew	Трябва да обсъдя това с екипажа
I thought he said he was human	Мислех, че каза, че е човек
Saving is disabled during battle	Запазването е деактивирано по време на битка
I was five feet and seven inches tall	Бях висок пет фута и седем инча
I haven't had food in my mouth in a long time	Отдавна не съм имал храна в устата си
I tucked my feet into my ankle-length leather boots	Пъхнах краката си в кожените си ботуши с дължина до глезена
This time I didn't need voices to motivate me	Този път нямах нужда от гласове, които да ме мотивират
I toured the park several times	Обиколих парка няколко пъти
I laid them on the floor at my feet	Сложих ги на пода до краката си
I remember the night before my wedding	Спомням си нощта преди сватбата си
I feel like I'm overweight	Имам чувството, че е вдигната тежест
I asked her who the father of her baby was	Попитах я кой е бащата на бебето й
I should have told you before	Трябваше да ти кажа преди това
At first I didn't want to be there	Първоначално не исках да съм там
I stood motionless and watched her	Стоях неподвижно и я гледах
Very few people go in search	Много малко хора отиват на търсене
I was worried he didn't want one with me	Притесних се, че той не иска такъв с мен
I think we managed to deal with that	Мисля, че успяхме да се справим с това
I must have been somewhere around six months old	Трябва да съм бил някъде на шест месеца
I am inspired and impressed by your talent	Вдъхновен съм и впечатлен от твоя талант
I didn't have time for parties	Нямах време за партита
I tried not to stare	Опитах се да не зяпам
I love shooting at targets	Обичам стрелбата по мишени
I belonged to him and he to me	Принадлежах на него и той на мен
Eight million copies have been sold in thirty years	Осем милиона копия са продадени за тридесет години
I wiped the tears from my eyes	Изтрих сълзите от очите си
I looked down in horror	Погледнах надолу с ужас
I know she is quite young to be a functional monarch	Знам, че е доста млада за функционален монарх
I really appreciate everything he did for me	Наистина оценявам всичко, което направи за мен
I was eight and a half months pregnant	Бях бременна в осмия месец и половина
I think it was meant to protect evil spirits	Мисля, че имаше за цел да предпази злите духове
Such gardens are not common	Такива градини не са често срещани
I pulled it away, then let it fly	Дръпнах го, после го оставих да лети
I wanted to give the most accurate	Исках да дам най-точния
I feel healthy and strong as always	Чувствам се здрав и силен както винаги
I want to feel your tongue on my body	Искам да усетя езика ти по тялото си
I looked at my clothes piled on the floor	Погледнах дрехите си, натрупани на пода
During the day, his hopes would be dashed	През деня надеждите му щяха да се развалят
I need to focus on the problem	Трябва да се съсредоточа върху проблема
I can touch, a little, but without pain	Мога да докосна, малко, но без болка
I wondered if he meant what he said	Чудех се дали има предвид това, което каза
I scratched it well between my ears	Почесах го добре между ушите
I will try to publish regularly	Ще се стремя да публикувам редовно
I think I will be unique	Мисля да бъда уникален
I wouldn't say no to the man	Нямаше да кажа не на човека
From now on, I plan to do it here	От тук нататък смятам да го правя тук
I have to get into their minds	Трябва да вляза в ума им
I think you already know the truth about that	Мисля, че вече знаете истината за това
I close my eyes to sleep	Затварям очи да спя
I didn't want to answer more questions	Не ми се искаше да отговарям на повече въпроси
I was in a desperate search for adventure	Бях в отчаяно търсене на приключения
He thought a good start	Добро начало си помисли той
I was the only worker there	Аз бях единственият работник там
The ring was also our wedding ring	Пръстенът беше и нашата брачна халка
I haven't returned it yet	Все още не съм го върнал
I looked at the guitar	Погледнах китарата
I don't see how it can work	Не виждам как може да работи
I knew it would be daylight soon	Знаех, че скоро ще стане бял ден
I didn't want more children	Не исках повече деца
I felt sorry for her, but that was it	Съжалявах я, но това беше
I was still in his arms	Все още се озовах в ръцете му
Proper balance is required in each area	Изисква се правилен баланс във всяка област
I know that my senses have deceived me in the past	Знам, че сетивата ми са ме измамили в миналото
I look at him in awe	Гледам го със страхопочитание
I help criminals get out	Помагам на престъпниците да се измъкнат
I was there that night	Бях там онази нощ
I was about twenty minutes late	Закъснях с около двадесет минути
I will contact you for more details	Ще се свържа с вас за повече подробности
My money was at stake	Парите ми бяха на карта
I just wasn't sure if that was enough	Просто не бях сигурен дали е достатъчно
I use the opportunity of loneliness to get dressed	Използвам възможността на самота, за да се облека
I don't write anymore	вече не пиша
Please leave this search alone	Моля ви, оставете това търсене на мира
I can't wait to meet her	Нямам търпение да я срещна
I heard the maid was so scared she gave up	Чух, че прислужницата толкова се изплаши, че се отказа
Jaws was the last film she edited	„Челюсти“ беше последният филм, който тя монтира
A big deal is at stake	Голяма сделка е заложена
I often sought his advice	Често търсех съвета му
I didn't want to stay in the game	Не исках да остана в играта
I feel like part of me is gone	Имам чувството, че част от мен е изчезнала
I doubt he can get past it	Съмнявам се, че може да го подмине
I want you to sign up	Искам да се впишеш
Their function is unknown	Функцията на тях е неизвестна
I had taken care of that many years ago	Бях се погрижил за това преди много години
I am ashamed of my behavior and ask for forgiveness	Срамувам се от поведението си и моля за прошка
I hoped it would be later, much, much later	Надявах се да е по-късно, много, много по-късно
I can't go faster than the speed of light	Не мога да вървя по-бързо от скоростта на светлината
I have a license and here is the preacher	Имам лиценз и ето го проповедникът
In the end, we did our own thing	В крайна сметка направихме нашите собствени неща
The ground station needed a computer	Наземната станция се нуждаеше от компютър
I stop slowly and wait	Бавно спирам и чакам
I had to be prepared	Трябваше да съм подготвен
I tried to put in the money	Опитах се да вкарам парите
I come here once or twice a week	Идвам тук веднъж или два пъти седмично
I receive a lot of things in the mail	Получавам много неща по пощата
There was a corridor in front of me	Пред мен стоеше коридор
I stand for a moment to clear my head	Стоя за момент, за да прочистя главата си
I felt a lecture coming	Усещах как предстои лекция
Certainly a killer ship	Със сигурност кораб убиец
I was tired, my lungs were so damn heavy	Бях уморен, дробовете ми бяха толкова дяволски тежки
I stepped over to her and held out my hand	Пристъпих към нея и протегнах ръка
I will make him pay with his life	Ще го накарам да плати с живота си
Something made of processed metal	Нещо от обработен метал
I love everyone in this movie, everyone	Обичам всички в този филм, всички
I probably would have done it eventually	Вероятно щях да го направя в крайна сметка
I studied the pale skin, completely confused by every detail	Изучавах бледата кожа, напълно объркана от всеки детайл
I wanted to call the doctor	Исках да се обадя на лекаря
I heard you caught him later	Чух, че си го хванал по-късно
I thought we were friends too, not just sisters	Мислех, че и ние сме приятели, не само сестри
A loving person lives in a loving world	Любящ човек живее в любящ свят
I turned to look at him	Обърнах се, за да го погледна
I have to go back to the bank in an hour	В един час трябва да се върна в банката
I will take advantage of this prosperity	Ще се възползвам от това благополучие
I thought you needed a soft and slow one tonight	Мислех, че имаш нужда от мека и бавна тази вечер
I will forward this post to him as well	Ще му препратя и този пост
At the top right was a loose board	Вдясно в горната част беше разхлабена дъска
Then I made the decision, for better or worse	Тогава взех решението, за добро или лошо
I was just thinking out loud	Просто мислех на глас
I stared at the traitor	Загледах се в предателя
Now I see the store	Сега виждам магазина
I want someone to solve it	Искам някой да го реши
I knew every song on this record word for word	Знаех всяка песен от този запис дума по дума
I can give you a link if you want	Мога да ти дам препратка, ако искаш
Some ammunition had to be removed to settle	Трябваше да се премахнат някои боеприпаси, за да се настани
I bet he sang on it or something	Обзалагам се, че и той е пял на нея или нещо подобно
The season was also successful on the field	Сезонът беше успешен и на терена
I took a deep breath and went to her	Поех дълбоко дъх и отидох при нея
I held on with both hands	Хванах се с две ръце
I love my friends and lead an active lifestyle	Обичам приятелите си и водя активен начин на живот
I struggled to remember which unit we were in at all	Мъчех се да си спомня в коя единица изобщо бяхме
I have a check for you	Имам чек за теб
I became interested in football four years ago	Започнах да се интересувам от футбол преди четири години
I met several people who claimed to have been there	Срещнах няколко души, които твърдяха, че са били там
I have a feeling that people think I should go there	Имам чувството, че хората смятат, че трябва да отиде там
Earl is thick and orange	Ърл е дебел и оранжев
I have an extra pair	Имам допълнителен чифт
I turned on the TV and watched the channels	Пуснах телевизора и прегледах каналите
I just can't understand you	Просто не мога да те разбера
I need to do a closer check	Трябва да направя по-внимателна проверка
I went for a walk	Излязох на разходка
I still hadn't looked up	Все още не бях вдигнал глава
I was just a child then	Тогава бях само дете
I know you like it	Знам, че ти харесва
I have a question on this	Имам въпрос по този въпрос
I looked at the tape	Прегледах лентата
I think he must have received my message	Мисля, че той трябва да е получил моето съобщение
I would prefer the girls to use it	Бих предпочел момичетата да го използват
I know you have faith	Знам, че имаш вяра
Direct evidence is like a truck towing a trailer	Прякото доказателство е като камион, теглещ ремарке
I never thought about it much	Никога не съм го обмислял много
I want to be happy for you	Искам да се радвам за теб
I am here to bring change	Тук съм, за да донеса промяна
I can't give the university what it wants	Не мога да дам на университета това, което иска
Johnson also had an active day	Джонсън имаше и активен ден
I guess that's what writers do	Предполагах, че това правят писателите
I have to see winter again	Трябва да видя зимата отново
I would like to dance with you	Бих искал да танцувам с теб
I accepted our differences	Приех различията ни
I told him it was urgent	Казах му, че е спешно
I didn't know what to do and how to react	Не знаех какво да правя и как да реагирам
I turned the corner and stopped	Завих зад ъгъла и спрях
In the end, I won two to one	В крайна сметка спечелих две към едно
There are two main theories that explain this	Има две основни теории, които обясняват това
Others had to follow suit or fall behind	Други трябваше да последват примера или да изостанат
He plans to use this power to destroy humanity	Той планира да използва тази сила, за да унищожи човечеството
However, the restriction was lifted later in the year	Ограничението обаче беше премахнато по-късно през годината
A doorbell rang behind me	Звънец над вратата звънна зад мен
It seemed certain that the ship should leave	Изглеждаше сигурно, че корабът трябва да тръгне
In comparison, I sounded like a herd of horses	В сравнение звучах като стадо коне
He sought victory on his own terms	Той търсеше победа при свои условия
They paid me to write	Плащаха ми да пиша
I think this girl is	Мисля, че това момиче е
I say it all the time	Казвам го през цялото време
I held my breath and looked straight ahead	Затаих дъх и погледнах право напред
I have to try and find a friend	Трябва да се опитам и да намеря приятел
I hadn't come here in many years	Не бях идвал тук от много години
I inserted the first key and turned it	Пъхнах първия ключ и го завъртях
Books were scattered on the surface of a large desk	По повърхността на голямо бюро бяха разпръснати книги
And I hadn't noticed them	И аз не ги бях забелязал
I thought setting an example was enough	Мислех, че даването на пример е достатъчно
I grab my compass and hold it in my hands	Грабвам компаса си и го държа в ръцете си
I could see the shadows getting nervous	Виждах, че сенките стават нервни
I suddenly realized the importance of what we had achieved	Изведнъж осъзнах значението на това, което постигнахме
I knew he had something to show me	Знаех, че има какво да ми покаже
I hear something coming out of the hospital room	Чувам, че нещо излиза от болничната стая
Charles assured her that he was doing his best	Чарлз я увери, че прави всичко възможно
I wonder what is the reason for this in me	Чудя се какво е причината за това в мен
I should never be afraid again	Никога повече не трябва да се страхувам
I wouldn't get better	Нямаше да се оправя
I go to her and clean myself	Отивам до нея и се прочиствам
Apparently I missed the last one	Явно пропуснах последното
I like the idea of ​​painting the background	Харесва ми идеята да рисувам фона
In the end, he had to face it	В крайна сметка трябваше да се изправя пред него
I thought we would have more time	Мислех, че ще имаме повече време
I wouldn't even call it my great love	Дори не бих го нарекъл моята голяма любов
I had to gather my last things	Трябваше да събера последните си неща
The different answer leads the girl in a different way	Различният отговор води момичето по различен път
I worked until dinner	Работих до вечеря
I feel it constantly	Усещам го постоянно
I had stopped pretending to be white	Бях престанал да се представям за бял
I could feel him watching me in the dark	Усещах как ме наблюдава в тъмното
I always want to stay different	Винаги искам да остана различен
I go to my contact list on my phone	Отивам до списъка си с контакти на телефона си
I won't have to	Няма да ви се налагам
I leaned back on the couch and closed my eyes	Облегнах се на дивана и затворих очи
I had to see him	Трябваше да го видя
I asked my father, but he never took me	Попитах баща ми, но той така и не ме взе
I couldn't help but feel the excitement in his voice	Не можех да пропусна вълнението в гласа му
I want to talk about a few of them	Искам да говоря за няколко от тях
I didn't want to lead the men	Не исках да водя мъжете
I just smiled to myself and kept walking	Просто се усмихнах на себе си и продължих да вървя
I thought it was just that	Мислех, че е само това
I kept my head above the water just like him	Държах главата си над водата точно като него
A completely different world	Съвсем различен свят
I think they can take care of themselves	Мисля, че могат да се грижат за себе си
In fact, I'm starting to like her poetry	Всъщност започвам да харесвам нейната поезия
I'm coming back and they want me to pay again	Връщам се и те искат да платя отново
I shook my head, thinking about what he had said	Поклатих глава, мислейки за това, което каза
I would stay there a	Бих останал там а
An only car followed	Зад нея последва единствена кола
I recognized the expression, as did everything else	Разпознах израза, както и всичко останало
I saw the longing in her eyes to communicate	Видях копнежа в очите й да общува
I think it was used for storage	Мисля, че е използван за съхранение
I personally avoided it every step of the way	Аз лично го избягвах на всяка крачка
I hadn't noticed the closet in the corner before	Досега не бях забелязал килера в ъгъла
But I stopped him	Аз обаче го спрях
I hated looking at mine in the mirror	Мразех да гледам моите в огледалото
I thought he would be angry, but he wasn't	Мислех, че ще се ядоса, но не беше
After the season, he became a free agent	След сезона той стана свободен агент
I look at the stands	Поглеждам към трибуните
It included an increased amount of memory	Той включваше увеличен размер на паметта
I hear her sigh before she leaves	Чувам я как въздъхва, преди да тръгне
I know where he bought the last one	Знам къде е купил последния
I had lost my little sister	Бях загубила малката си сестра
I just didn't need a watch	Просто не ми трябваше часовник
In fact, I helped her	Всъщност аз й помогнах
I hardly recognize myself	Едва ли се разпознавам
I wish she had told us	Иска ми се тя да ни беше казала
A poem was not just black and white	Едно стихотворение не беше просто черно на бяло
I saw what he did in the camp	Видях какво направи в лагера
I loved everything about it	Обичах всичко в това
I stood in front of him and closed my eyes	Застанах пред него и затворих очи
I got up and raised my sword	Станах и вдигнах меча си
I got up and left him	Станах и го оставих
I seriously doubt he could do it anyway	Сериозно се съмнявам, че така или иначе би могъл да се справи
Diversify	Хвърли се разнообразие
I better sleep	По-добре да поспя
I do this all the time	Правя това през цялото време
I have infinite energy and desire	Имам безкрайна енергия и желание
I just didn't want you to bother me	Просто не исках да ми пречиш
I wasn't exactly hiding	Не се криех точно
I do not make this choice alone	Не правя този избор сам
In fact, I was quite surprised that he was so well received	Всъщност бях доста изненадан, че беше толкова добре приет
I need this thing in my life	Имам нужда от това нещо в живота си
I watch others and they do the same	Гледам другите и те правят същото
A future in which we can travel and live in peace	Бъдеще, в което можем да пътуваме и да живеем в мир
I'm calling a second time	Обаждам се втори път
I long to see them again	Копнея да ги видя отново
I mean, having a real style would be nice	Искам да кажа, че да имаш истински стил би било хубаво
I just called and talked to someone	Току-що се обадих и говорих с някого
I know he flew all night	Знам, че летеше цяла нощ
I do things, you do things	Аз правя неща, ти правиш неща
I haven't danced since the demon war	Не съм танцувала от войната на демоните
A line you didn't dare cross	Линия, отвъд която не си посмял да преминеш
Very nice young man	Много приятен млад мъж
I can make a few suggestions	Мога да направя няколко предложения
I'm going on a journey	тръгвам на пътешествие
I report to her every day	Отчитам й всеки ден
A white creature ran after him	Бяло същество хукна след него
I was not ready to face the past	Не бях готов да се изправя пред миналото
I guess it started low in the mountains	Предполагам, че започна ниско в планината
And I hate a lot of things for no reason	И аз мразя много неща без причина
I don't make any mistakes to upset my heart	Нямам никакви грешки, за да смущавам сърцето
I want to start a new, quiet one	Искам да започна нова, тиха
The male has a characteristic scarlet hat and chest	Мъжкият има характерна алена шапка и гърди
The wagon was then considered too fragile to display	Тогава вагонът беше счетен за твърде крехък за показване
I thought it was really boring	Мислех, че е наистина скучно
I'm really not sure what to call it	Наистина не съм сигурен как да го нарека
I love to write it, sing it and play it	Обичам да го пиша, да го пея и свиря
A wire was caught on his shoe	На обувката му се хвана тел
I feel like you have an advantage over me	Имам чувството, че имаш предимство пред мен
It turned out that this plan was not necessary	Оказа се, че този план не е необходим
I see him all the time	Виждам го през цялото време
I hated to see her like that	Мразех да я виждам такава
I had visions of stern old men or women	Имах видения на сурови старци или жени
I guess it was my afternoon to eat a crow	Предполагам, че това беше моят следобед да ям врана
I blink loudly and cough, clear my throat	Мигам силно и кашлям, прочиствам гърлото си
I'll let you both go now	Сега ще ви пусна и двамата
I wondered what that was	Чудех се какво е това
I waved, but did not go to them	Махнах, но не отидох при тях
I break my agreement with death and choose life	Нарушавам споразумението си със смъртта и избирам живота
I felt completely loved and accepted	Чувствах се напълно обичана и приета
I mean man	Имам предвид човек
I also have vague memories of dry and dusty roads	Имам и смътни спомени от сухи и прашни пътища
He was forced to pay white higher wages	Той беше принуден да плаща на белите по-високи заплати
I'll talk to you if you listen to me	Ще говоря с теб, ако ме изслушаш
I will do it here	Ще го направя тук
I think she'll like to hear from you	Мисля, че ще й хареса да те чуе
I do my best to hear them	Правя всичко възможно да ги чуя
I have his number on my phone	Имам номера му на телефона си
I had to protect my partner	Трябваше да защитя половинката си
I reached out, then hesitated	Посегнах, после се поколебах
An increase in pay is also planned	Предвидено е и увеличение на заплащането
I watched the wound burst on your chest	Гледах как се спука рана на гърдите ти
I will use it next time	Ще го използвам за следващия път
I would read with the narrator	Бих чел заедно с разказвача
I mean, just look at you	Искам да кажа, просто те погледни
I was hardly satisfied	Едва ли бях доволен
I understood immediately	Веднага го разбрах
I mean no, they are not	Искам да кажа не, не са
The penalty is either death or life imprisonment	Наказанието е или смърт или доживотен затвор
I looked at her as she opened the envelope	Погледнах към нея, докато отваряше плика
I can already see him	Вече го виждам
I have to work and skip it more often	Трябва да работя и да го прескачам по-често
I look back behind my shoulder	Поглеждам назад зад рамото си
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи от него
I have to control this anger somehow	Трябва някак да овладя този гняв
I hated to see this girl take advantage of him	Мразех да видя това момиче да се възползва от него
I didn't want you to get the wrong idea	Не исках да добиеш грешната идея
I climbed the stairs and entered my room	Изкачих стълбите и влязох в стаята си
Some difference is generally accepted	Някаква разлика е общоприета
I turn my thoughts back to him	Насочвам мислите си обратно към него
He had to come up with something	Трябваше да измисля нещо
A life we ​​made together	Живот, който направихме заедно
It was nice talking to her	Беше ми приятно да разговарям с нея
I do it for the money	Правя го за парите
I would feel good killing her	Бих се чувствал добре да я убия
I also wandered around the place	Аз също се скитах из мястото
I will never make you sorry	Никога няма да те накарам да съжаляваш
I got out of the parking lot and headed home	Излязох от паркинга и се запътих към къщи
I had no power, no way to hurt him	Нямах власт, нямаше начин да го нараня
I will do whatever you want	Ще направя каквото поискаш
I just wanted to be home	Просто исках да съм си у дома
I want you to know that he was fast, friendly, polite	Искам да знаеш, че беше бърз, приятелски настроен, учтив
I couldn't see anything	Не можах да видя нищо
I am sure we will be good friends	Сигурен съм, че ще бъдем добри приятели
I haven't thought about anyone else	Не съм мислил за никой друг
One second passed like an eternity	Една секунда мина като цяла вечност
I am a spy, not a traitor	Аз съм шпионин, а не предател
I did it for research purposes only	Направих го единствено за изследователски цели
I wanted to try it myself	Исках да опитам сам
I slid my arm around him and leaned into him	Плъзнах ръка около него и се наведех в него
I saw their future	Виждал съм бъдещето им
I didn't want to bother seeing his broken face	Не исках да се занимавам с това да виждам счупеното му лице
I knew he saved them	Знаех, че ги е спасил
I wonder how they will kill us	Чудя се как ще ни убият
I found myself smiling back	Открих, че се усмихвам в отговор
I spoke with the vice president	Говорих с вицепрезидента
I raised my hand to get their attention	Вдигнах ръка, за да привлека вниманието им
I bet you keep your doors locked at the traffic light	Обзалагам се, че държиш вратите си заключени на светофара
I was not in my usual clothes	Не бях с обичайните си дрехи
I curse this unfortunate city and its people	Проклинам този нещастен град и хората му
I start each day with my strategic reading	Започвам всеки ден със стратегическия си прочит
I took this really seriously	Приех това наистина сериозно
I almost fall for it	Почти падам от силата на това
A device recognized by Congress	Устройство, признато от конгреса
He no longer felt safe in his old neighborhood	Вече не се чувстваше в безопасност в стария си квартал
I guessed what happened	Предположих какво се е случило
I feel your feelings all the time, darling	Усещам чувствата ти през цялото време, скъпа
I dig in and take the wide turn	Вкопавам се и вземам широкия завой
I was fifteen years old	Бях на петнадесет години
In fact, I really like cream cheese	Всъщност много харесвам крема сирене
I was afraid that the demon would kill my husband	Страхувах се, че демонът ще убие съпруга ми
I hadn't even seen him	Дори не го бях виждал
I had to steel myself	Трябваше да се стоманя
I repeat this three times without result	Повтарям това три пъти без резултат
A decision was made to remove the broken needle	Взето е решение за отстраняване на счупената игла
I didn't want to feel that touch anymore	Не исках повече да усещам това докосване
I tighten up and stroke his head	Стягам се и го галя по главата
I can feel everything he feels	Мога да усетя всичко, което той чувства
I can't tell you what	Не мога да ти кажа какво
A sudden bright beam illuminated the room above	Внезапен ярък лъч освети стаята отгоре
I sent you an email with the offer	Изпратих ви имейл с предложението
It is also used as a police dog	Използва се и като полицейско куче
I would like to show this big one	Бих искал да покажа този голям
I stared at the ceiling	Загледах се в тавана
I was the only vehicle that managed to pass	Аз бях единственото превозно средство, което успя да премине
Please come	Моля те да дойдеш
I actually miss them	Всъщност ми липсват
I never had to say	Никога не трябваше да казвам
I stopped and waited for him to continue	Спрях и го изчаках да продължи
A vacation in the sea of ​​greenery caught his attention	Почивка в морето от зелено привлече вниманието му
I felt so free and stupid	Чувствах се толкова свободен и глупав
I can't send it to the public	Не мога да го изпратя на обществеността
I didn't look at him well	Не го погледнах добре
I returned to him, smiling	Върнах се към него, усмихвайки се
I bet there's a pack of six under that shirt	Обзалагам се, че има пакет от шест под тази риза
I have some ideas myself	Аз самият имам някои идеи
I didn't have to behave perfectly around him	Не трябваше да се държа перфектно около него
Still, I didn't finish much	Все пак не свърших много
I was too weak to back away	Бях твърде слаб, за да се отдръпна
It was hard for me to meet his eyes	Трудно ми беше да срещна очите му
A little extra fluid may be needed	Може да е необходима малко допълнителна течност
I tried to reach for my pistol	Опитах се да посегна към пистолета си
I thought we would be stronger together	Мислех, че двамата заедно ще бъдем по-силни
I never wanted to go through that again	Никога не исках да преживея това отново
I knew that blows to the head could be fatal	Знаех, че ударите в главата могат да бъдат фатални
I was afraid to go in and see him	Страхувах се да вляза и да го видя
I would never be her	Никога не бих била тя
I'm trying to do that too	Опитвам се да направя и това
Chance in the thousands	Шанс в хиляди
I couldn't get enough of him	Не можех да му се наситя
I told you about my two friends	Казах ви за моите двама приятели
I know you save lives	Знам, че спасяваш животи
I was really happy to find you	Наистина бях щастлив, че те намерих
I tried to think about what to do next	Опитах се да мисля какво да правя по-нататък
I wanted to enter without any more problems	Исках да вляза без повече проблеми
I am impressed by your wonderful services	Впечатлен съм от прекрасните ви услуги
We've entertained people who just love football	Ние сме забавлявали хора, които просто обичат футбола
I knew this building	Познавах тази сграда
I looked in the direction of the cabin	Погледнах в посоката на кабината
I know that's what I'm pushing	Знам, че това натискам аз
I was in charge	Аз бях отговорният
I mean, she's just like that	Искам да кажа, тя е просто такава
I thought in the fog	Мислех си в мъгла
I felt quite confident	Чувствах се доста уверен
I need to know that they are fine	Трябва да знам, че са добре
I couldn't understand the look on his face	Не можех да разбера изражението на лицето му
In some circles he was widely supported	В някои кръгове той беше широко подкрепен
I fell into the tall grass	Паднах във високата трева
It depends largely on your daily diet	Зависи до голяма степен от ежедневната си храна
I made sure she wasn't even mine	Убедих се, че тя дори не е моя
I was completely pleased with him	Бях напълно доволен до него
I missed my parents and my house	Липсваха ми родителите и къщата ми
Great example of stretching the brand	Страхотен пример за разтягане на марката
Part of me would go with her	Част от мен щеше да си отиде с нея
I see it apart from life	Виждам го отделно от живота
I needed to know better than to do that	Трябваше да знам по-добре, отколкото да направя това
I only had one and I really wanted another one	Имах само един и наистина исках още един
And I couldn't get between their legs	И аз не можах да се вмъкна между краката им
I really believe in them	Наистина вярвам в тях
I can't tell you what happened at this meeting	Не мога да ви кажа какво се случи на тази среща
I spoke very passionately	Говорих много страстно
I think it's a chemical imprint	Мисля, че е химически отпечатък
Beautiful meditation	Красива медитация
I can't do enough	Не мога да го направя достатъчно
Today I saw you do it	Днес те видях да се справяш
I've never invested much in this rumor before	Никога не съм влагал много в този слух, досега
I will carry you to the surface of the planet	Ще те нося на повърхността на планетата
A woman who was obviously a warrior	Жена, която очевидно беше някакъв воин
I will have to help them finish their meal today	Ще трябва да им помогна да свършат яденето си днес
I try not to inhale at all, just exhale	Опитвам се изобщо да не вдишвам, само да издишам
I got a call from a teacher last week	Получих обаждане до преподавател миналата седмица
I felt comfortable talking to her	Чувствах се спокойно да говоря с нея
I didn't notice that	Не забелязах това
I looked in the library	Погледнах в библиотеката
I hated it on my face	Мразех го на лицето си
I will stand by you in prayer and support	Ще застана до вас в молитва и подкрепа
I can take something home on the way	Мога да взема нещо за вкъщи по пътя
I ignored him and looked at the rooms upstairs	Игнорирах го и погледнах стаите на горния етаж
I forgot my safe word	Забравих си безопасната дума
I was constantly trying to come up with an excuse	Непрекъснато се опитвах да измисля някакво извинение
And without that I rarely love	И без това обичам рядко
I had to be on top	Трябваше да съм на върха
I had nothing to do with it	Нямах нищо общо с това
This is the mansion you see today	Това е имението, което се вижда днес
I gave the piece to my boyfriend	Дадох парчето на гаджето
I am still trembling and terrified	Все още треперя и ужасена
I know she feels she will see them again	Знам, че тя чувства, че ще ги види отново
I had no real journalistic experience	Нямах истински журналистически опит
I know the other side	Познавам и другата страна
I only know the location of what opens	Знам само местоположението на това, което отваря
I never wanted to be so famous	Никога не съм искал да бъда толкова известен
Symptoms can be mild to severe	Симптомите могат да бъдат леки до тежки
I couldn't last that long without seeing her	Не можех да издържа толкова дълго, без да я видя
I remember looking in the direction of my clothes	Спомням си, че погледнах към посоката на дрехите си
I promise you, he will give in	Обещавам ти, ще ти се поддаде
I didn't feel like having a guest	Не ми беше дошло да имам гост
I have a sore throat	имам възпалено гърло
A vein stands out in relief on his red forehead	На червеното му чело релефно се откроява вена
A slight shiver went through my body from touching him	Лека тръпка премина през тялото ми от докосването му
I didn't want to watch these men	Не исках да гледам тези мъже
I will not lose my life for your lazy comfort	Няма да загубя живот заради мързеливия ти комфорт
I smiled as she talked, talked and talked	Усмихнах се, докато тя говореше, говореше и говореше
I am still surrounded by water	Все още съм заобиколен от вода
I will keep my husband	Ще държа мъжа си
I had to do these things	Трябваше да направя тези неща
I just went in and went to bed	Просто влязох и се качих до леглото
If necessary, a poster session will be included	При необходимост ще бъде включена постерна сесия
I have never known another home	Никога не съм познавал друг дом
I wanted the baby in her gut, boy	Исках детето в червата й, момче
I shook my head and rolled to one side	Поклатих глава и се претърколих на една страна
I feel really blessed to have met him	Чувствам се наистина благословен, че го срещнах
I looked at the pie menu	Разгледах менюто за пайове
I have no explanation for these incidents	Нямам обяснение за тези инциденти
I started walking again	Отново започнах да вървя
I never think this equipment makes a photographer	Никога не мисля, че тази екипировка прави фотографа
Really worthy climb	Наистина достойно изкачване
I tried to get angry, but he was right	Опитах се да се ядосвам, но той беше прав
I never thought so	Никога не съм го мислил така
I just never wanted any part of it	Просто никога не съм искал никаква част от него
I was the office hero, which never happens	Аз бях офисният герой, което никога не се случва
Lots of lights	Много светлини
I came to my senses and opened my eyes	Опомних се и отворих очи
He would take the loss	Щеше да поеме загубата
I've never been married before	Никога преди не съм бил женен
I stood motionless just as he asked	Стоях неподвижно точно когато той попита
I often told people she was dead	Често казвах на хората, че е мъртва
I give you credit for that	Давам ти заслуга за това
I would do anything to take that burden from you	Бих направил всичко, за да взема този товар от теб
I have to see her naked in the daylight	Трябва да я видя гола на дневна светлина
I was out of breath and confused	Бях задъхан и объркан
I must have thanked him fifty times that day	Трябва да съм му благодарил петдесет пъти този ден
I saw a lot of blood in the military	Видях много кръв във военните
I almost did these things	Почти направих тези неща
I was loved by someone	Бях обичан от някой
Please only for a small favor	Моля само за малка услуга
I stand up, even though we are not face to face	Изправям се, въпреки че не сме очи в очи
I didn't think you wanted anyone to see your wound	Не мислех, че искаш някой да види раната ти
I will send it by registered mail	Ще го изпратя с препоръчана поща
I know exactly what you're saying	Знам точно какво казваш
I want to put it on the screen	Искам да го сложа на екрана
So you leave more holes	Така че оставяте повече дупки
Time that has passed without return	Време, което е минало без завръщане
I had to forget about him	Трябваше да забравя за него
I can't take you back to public lessons	Не мога да те върна на обществените уроци
A shiver ran through me	Тръпка ме обхвана
I want this baby to live	Искам това бебе да живее
And I did my duty	И аз изпълнявах дълга си
I want to prove myself to you	Искам да ти се докажа
I knew she would move here	Знаех, че тя ще се премести тук
I think that's one thing	Мисля, че това е едно
I love every part of it	Обичам всяка част от него
I manage to create a book every few years	Успявам на всеки няколко години да създавам книга
It was like preparation for me	Това беше като подготовка за мен
Now I am quite happy and satisfied	Сега съм доста щастлив и доволен
A friend of yours is also telling you something	Един твой приятел също ти казва нещо
I still don't even have gratitude for that	Все още нямам дори благодарност за това
I don't know your talent or temperament	Не познавам таланта ти или темперамента ти
I didn't hesitate for a second	Не се поколебах нито за секунда
I chose three to share today	Избрах три за споделяне днес
I was pleased with the result	Бях доволен от резултата
I quickly took her hand and led her inside	Бързо я хванах за ръката и я въведох вътре
I hadn't broken since it happened	Не се бях счупил откакто се случи
I heard him enter the neighborhood and turn it off	Чух как влиза някъде в квартала и се изключва
A tennis player who uses his speed as a weapon	Тенисист, който използва скоростта си като оръжие
I lived there most of my life	Живях там по-голямата част от живота си
I didn't need to know more than that	Нямаше нужда да знам повече от това
I agree with myself and look forward to my breakfast	Съгласен съм със себе си и чакам закуската си
I didn't want to face him alone	Не исках да се изправя пред него сама
I leaned my face against his neck and approached	Облегнах лице на врата му и се приближих
I just got back from lunch	Току що се върнах от обяд
I know my father would like you to live here too	Знам, че бащата би искал и ти да живееш тук
I want to play a role	Искам да играя роля
I would highly recommend it !!	Горещо бих я препоръчал!!
I see their feet leave the ground	Виждам как краката им напускат земята
I thought he looked pretty	Мислех, че изглежда доста красив
I will never give up or give up	Никога няма да се предам или отстъпя
A nurse came in and looked at me	Медицинска сестра влезе и ме погледна
I know it's not far	Знам, че не е далеч
I was incredibly angry	Бях невероятно ядосан
I couldn't live knowing you killed yourself	Не можех да живея, знаейки, че си се самоубил
I woke up just before dawn	Събудих се чак преди зазоряване
I accepted that this would be my life now	Приех, че това ще бъде моят живот сега
I wanted to touch every inch of his body	Исках да докосна всеки един сантиметър от тялото му
I tried to follow his orders	Опитах се да изпълня заповедите му
I was more obvious than a fly	Бях по-очевиден от муха
I remember every second	Помня всяка секунда
I will never eat this nonsense	Никога няма да ям тези глупости
I also quickly fill my head with math problems	Аз също бързо си пълня главата с математически проблеми
I recognized him from yesterday	Познах го от вчера
I really didn't want to	Наистина не исках
I took the opportunity to head for my car	Възползвах се от възможността да се насоча към колата си
Business address required	Изисква се търговски адрес
I wrote the amount and handed it to him	Написах сумата и му я подадох
I turn on the music and take a shower	Включвам музиката и влизам под душа
I made this salad for work and everyone liked it	Направих тази салата за работа и всички я харесаха
I didn't want to think about everything	Не исках да мисля за всичко
I have been looking for this opportunity for a long time	Отдавна търсих тази възможност
I liked it because it sounded really mysterious	Хареса ми, защото звучеше наистина мистериозно
I have a few free rooms that will be quite comfortable	Имам няколко свободни стаи, които ще са доста удобни
I really didn't want to talk to people	Наистина не исках да говоря с хората
I remember that about him	Спомням си това за него
Research was still ongoing when the war ended	Изследванията все още продължаваха, когато войната приключи
I was lost without him	Бях загубен без него
I know he was somewhere near the school today	Знам, че днес беше някъде близо до училището
I delete a lot of them	Изтривам много от тях
I can't give you more information	Не мога да ви дам повече информация
I would like to participate in this conference	Бих искал да участвам в тази конференция
I can't stand the thought that everything went wrong	Не мога да понеса мисълта, че всичко се обърка
I was shorter and wider than anyone else	Бях по-нисък и по-широк от всеки друг
I remember it was something on my lips	Спомням си, че беше нещо за устните ми
I just stood there frozen	Просто стоях там замръзнал
I love watching you eat	Обичам да те гледам как ядеш
I never knew that a human mouth could open so wide	Никога не съм знаел, че човешка уста може да се отвори толкова широко
I'm still not sure what her eye is like	Все още не съм сигурен как е окото й
I'm trying to tell you the truth	Опитвам се да ви кажа истината
A complete stranger looked back at him	Съвсем непознат човек го погледна обратно
This is based on some very weak evidence	Това се основава на някои много слаби доказателства
I wouldn't let them cut it	Не бих им позволил да го отрежат
I didn't go all over town	Не минах през целия град
I was not informed of your arrival	Не бях информиран за пристигането ви
I think he's a great artist	Мисля, че е страхотен артист
He had recently received divorce papers from his wife	Наскоро той беше получил документи за развод от жена си
I wasted no time searching	Не губих време да търся
I know we limit ourselves to our fear	Знам, че се ограничаваме със страха си
I wrote a whole chapter on the art of writing	Написах цяла глава за изкуството на писане
Their engagement was later canceled	По-късно годежът им беше отменен
Oh, mother, you are cruel	О, майко, ти си жестока
I know your goal is to make us smile	Знам, че целта ви е да ни накарате да се усмихнем
Each medal brings a different feeling	Всеки медал носи различно усещане
Life was here and now	Животът беше тук и сега
The congress is held once every five years	Конгресът се провежда веднъж на всеки пет години
I couldn't take that risk	Не можех да поема този риск
I understand why you are using my identity	Разбирам защо използвате моята самоличност
I agree with most of his arguments	Съгласен съм с повечето му аргументи
A lover of children in all the wrong ways	Любител на децата по всички грешни начини
I wonder who left him there	Чудя се кой го е оставил там
I have to do this about once every two weeks	Трябва да правя това около веднъж на две седмици
I began to understand why they would worry	Започнах да разбирам защо ще се тревожат
The computer does whatever you ask of it	Компютърът прави всичко, което поискате от него
I did it the next day	На следващия ден го направих
I love you more than anything in the world	Обичам те повече от всичко на света
I was so proud of that	Бях толкова горд с това
I noticed how straight he always stands	Забелязах колко прав винаги стои
I touched my bare neck and thought of my brother	Докоснах голия си врат и си помислих за брат си
I admire the documents, which are comprehensive	Възхищавам се на документите, които са изчерпателни
The band was rarely in the studio together	Групата рядко беше заедно в студиото
I shook my head in disappointment	Поклатих глава с разочарование
I will no longer stand in the way of this	Повече няма да стоя на пътя на това
I was surprised by her reaction	Бях изненадан от нейната реакция
I stand nearby without introducing myself immediately	Стоя наблизо, без да се представя веднага
I have to start with that	Трябва да започна с това
I have to be in the studio	Трябва да съм в студиото
I look and you sleep soundly	Поглеждам и ти спиш здраво
I want to know more about dogs	Искам да знам повече за кучетата
I wipe my mouth with the back of my hand	Избърсвам устата си с опакото на ръката
All I knew was that a threat was coming	Знаех само, че идва заплаха
I like the style that this brings to the game	Харесвам стила, който това внася в играта
I was trapped	Бях хванат в капан
I was not afraid, because there were bright ones	Не се страхувах, защото там имаше ярки
One person was killed and three were injured	Един човек е убит, а трима са ранени
I started working on my watch	Започнах дейност на часовника си
The winds also broke several windows	Ветровете счупиха и няколко прозореца
I try to improve my work every time	Опитвам се да подобрявам работата си всеки път
I was always hoping to wake up from this nightmare	Все се надявах да се събудя от този кошмар
I saw the light dancing in his eyes	Видях светлината, която танцува в очите му
I was officially a teenager	Вече официално бях тийнейджър
I didn't think it was necessary	Не смятах, че е необходимо
I open the envelope and slowly read the letter	Отварям плика и бавно чета писмото
I want to thank the readers who helped with this	Искам да благодаря на читателите, които помогнаха за това
A wide circle had formed around us	Около нас се беше образувал широк кръг
I have a blanket for you	Имам одеяло за теб
I stepped back into the shadows and saw him leave	Отстъпих обратно в сенките и видях как си тръгва
I don't want to discuss this anymore	Не желая повече да обсъждам това
I intend to work hard for you today	Възнамерявам да ви работя усилено днес
I woke up again in a cold sweat	Отново се събудих в студена пот
I was rarely home	Рядко бях вкъщи
I open the door and then close it	Отварям вратата и след това я затварям
Then he falls asleep, continuing to play the note	След това заспива, продължавайки да свири нотата
I may never be able to do that	Може никога да не успея да го направя
I must illustrate your intention to return	Трябва да илюстрирам намерението ти да се върнеш
I did not take it personally	Не го приех лично
I never had to do that	Никога не трябваше да го правя
I can't believe she didn't even burn	Не мога да повярвам, че дори не е изгоряла
A sword pierced his side, but he did not hesitate	Меч прониза страната му, но той не се забави
I see the letters perfectly this way	Виждам буквите идеално по този начин
I would smile and the others quickly fell silent	Щях да се усмихна и другите бързо замълчаха
She couldn't help but be in his presence	Тя не можеше да се сдържи в негово присъствие
I don't think there is such a thing	Мисля, че няма такова нещо
Each time they found him and returned him immediately	Всеки път го намираха и незабавно го връщаха
I didn't give it to her at all	Въобще не й дадох
I think this is true in several interesting ways	Мисля, че това е вярно по няколко интересни начина
A lasting memory of her last concert, bless her	Траен спомен от последния й концерт, благослови я
I have no sympathy for anyone who does this	Нямам симпатии към никого, който прави това
I am no longer ashamed of myself	Вече не се срамувам от себе си
I promise to be the perfect gentleman	Обещавам да бъда перфектният джентълмен
I think this whole process is stupid	Мисля, че целият този процес е глупав
I watched a lot of TV myself	Аз самият гледах доста телевизия
A moan escaped her lips	От устните й се изтръгна стон
I hope you can enjoy	Надявам се, че може да се насладите
I had made them listen	Бях ги накарал да слушат
A man stood in the doorway	На вратата застана мъж
I thought you must have broken your leg	Мислех, че сигурно си счупил крак
I can say this sentence perfectly in every way	Мога да кажа това изречение перфектно във всяко едно отношение
I think it's so stupid to agree	Мисля, че е толкова глупаво да се съглася
A lot is being done, for which there is no inclination	Прави се много, за което няма склонност
I rolled up the sleeping bag	Навих спалния чувал
I have never left you in all these years	През всичките тези години нито веднъж не съм напуснал теб
House with garden	Къща, с градина
I thought he would try to get me to do it	Мислех, че той ще се опита да ме накара да го направя
And he just takes it to the extreme	И той просто извежда това до крайност
I haven't done it yet	Все още не съм го правил
I was happy that the ship was doing so well	Бях щастлив, че корабът се справя толкова добре
But even that was too far away	Но и това беше твърде далече
I had to apologize for lying to her	Трябваше да се извиня, че я излъгах
I stopped in front of him	Спрях пред него
I take my drink and go to the girl	Взимам си питието и отивам при момичето
We need this to work	Имаме нужда от това, за да работи
I promised to kill them all	Обещах да убия всички тях
I shouted down at him	— извиках надолу към него
I take off my shoes hard	Махам си обувките трудно
Apparently I was looking for a double on the rocks	Явно поисках двойник на скалите
I don't know who sent the message	Не знам кой е изпратил съобщението
I only have two names	Имам само две имена
I took the train the previous afternoon	Качих се предишния следобед с влак
I just had to get to him in time	Просто трябваше да стигна до него навреме
I got up and went to the window	Станах и тръгнах към прозореца
I finally thought about it for days	Накрая го мислех дни наред
I hated how warm and strong I felt around me	Мразех колко топло и силно се чувствах около мен
I barely realized she was a woman at all	Едва разбрах, че изобщо е жена
His agenda is the fight against drugs and crime	Неговият дневен ред е борбата с наркотиците и престъпността
The only problem was the water temperature	Единственият проблем беше температурата на водата
I kneel and check under the bed	Коленича и проверявам под леглото
I feel that everything is mine	Усещам, че всичко е мое
I woke up in some secret underground facility	Събудих се в някакво тайно подземно съоръжение
I had to keep my distance from him	Трябваше да пазя дистанция от него
I smile back when she leaves	Усмихвам се в отговор, когато тя си тръгва
I just want to sleep	Просто искам да поспя
I could barely drag myself	Едвам се влачах
I want to know every detail about you	Искам да науча всяка подробност за теб
I thought you could take advantage of my support	Мислех, че може да се възползваш от подкрепата ми
I feel calm between us	Усещам, че между нас тече спокойствие
I was too nervous to fly and couldn't sleep	Бях твърде нервен за летене и не можех да спя
I definitely wanted to ask you why you left	Определено исках да те попитам защо си тръгна
I was ready to cry with pure disappointment	Бях готова да плача от чисто разочарование
Flash was not used	Светкавица не беше използвана
I was getting really hungry	Ставах адски гладен
I always leave it open	Винаги го оставям отворен
I believe we are going south	Вярвам, че отиваме на юг
I was wondering if any of them might suit you	Чудех се дали някой от тях може да ви подхожда
I will never, ever charge for the care of these people	Никога, ама никога няма да таксувам грижите на тези хора
I still feel excited	Все пак се чувствам развълнуван
I bet the fence itself costs more than my house	Обзалагам се, че самата ограда струва повече от къщата ми
I try to see my girlfriend as often as possible	Опитвам се да се виждам с приятелката си възможно най-често
I know how attached the mare is to him	Знам колко е привързана кобилата към него
I didn't get dressed right away	Не се облякох веднага
I'm coming back for the evening	Връщам се за вечерта
I hope Dad isn't very angry	Надявам се татко да не е много ядосан
I turned and looked at the houses next door	Обърнах се и погледнах съседните къщи
I can meet you there	мога да те срещна там
I have a lot of urgent news to announce	Имам много спешни новини да съобщя
The two developed good chemistry and became strong friends	Двамата развиха добра химия и станаха силни приятели
I can have hot coffee in the afternoon	Мога да пия горещо кафе следобед
A healthcare professional will take blood from a finger stick	Здравен специалист ще вземе кръв от пръчка на пръста
I imagined a life rich in spiritual meaning	Представих си живот, богат на духовен смисъл
I released your body into the river	Пуснах тялото ти в реката
I took a deep breath and hit the final number	Поех дълбоко дъх и ударих окончателното число
I'm afraid something or someone is testing	Страхувам се, че нещо или някой тества
I know he is still working on accepting everything	Знам, че той все още работи върху приемането на всичко
I sit at the table and watch him	Сядам на масата и го гледам
Spanish women have often been the victims of assaults and rapes	Испанските жени често са били жертви на нападения и изнасилвания
I was wondering whether to take it or not	Чудех се дали да го взема или не
I immediately felt guilty for feeling that way	Веднага се почувствах виновна, че се чувствах така
This helped to make a pretty good episode	Това помогна да се направи доста добър епизод
I felt like they were making fun of me	Чувствах се, че ме правят смешен
I say bad things sometimes	Казвам лоши неща понякога
I follow these competitions as if they are my life	Следя тези състезания, сякаш те са моят живот
I pulled away from his arms	Отдръпнах се от ръцете му
I hope you can continue to share	Надявам се, че можете да продължите да споделяте
I can barely stand rising prices	Едва издържам на нарастващите цени
A shaft designed for the less worthy	Вал, създаден за по-малко достойните
I know we had a relationship	Знам, че имахме връзка
I still blame him for his death	Все още се обвинявам за смъртта му
I can help with that	Мога да помогна с това
I was sure my prayer was answered	Бях сигурен, че молитвата ми е отговорена
I expected to keep doing a few more	Очаквах да продължа да го правя още няколко
I took the last beer	Взех последната бира
God enters the brain and an idol emerges	Бог влиза в мозъка и излиза идол
I never want to see him again	Никога повече не искам да го виждам
I wanted all the glory for myself	Исках цялата слава за себе си
I think she's fine right now	Мисля, че тя е добре за момента
I am sincere and compassionate	Аз съм искрен и състрадателен
I sighed as he sank into me	Въздъхнах, когато той се потопи в мен
I refuse to acknowledge his suffering	Отказвам да призная страданието му
I sit there for a minute, enjoying the moment	Седя там за минута, наслаждавайки се на момента
I have not accepted any of them	Не съм приел нито един от тях
After all, I had done it in a rather small vessel	Все пак го бях направил в доста малък съд
I just saw the trailer	Току що видях трейлъра
I feel good in my own skin	Чувствам се добре в собствената си кожа
I regretted my choice before entering the table	Съжалявах за избора си, преди да влезе на масата
I was eventually arrested	В крайна сметка бях арестуван
A strong curiosity arose in her	В нея се надигна силно любопитство
I said they answered in turn	Казах, че те отговарят на свой ред
Inscription from c	Надпис от ц
Gift as a gift	Подарък в подарък
I trust you	Имам доверие в теб
A buyer called that day	Този ден се обади купувач
I am with you until the end of this century	Аз съм с теб до края на този век
I appreciate your interest and support	Оценявам вашия интерес и подкрепа
I literally mean running	Буквално имам предвид бягане
Now I have lost all my joys	Сега загубих всичките си радости
In fact, I could handle it there	Всъщност можех да се справя там
I don't owe you my body or my information	Не ви дължа тялото или информацията си
I just want to say the word	Просто искам да разкрия думата
I smile and wave back	Усмихвам се и махвам в отговор
I could see the pain on his face	Можех да видя болката по лицето му
I didn't want to believe her	Не исках да й вярвам
I just have to set it up right	Просто трябва да го настроя правилно
I will not interfere	Няма да се забърквам
I followed with a knee in front of his face	Последвах с коляно пред лицето му
I don't have time to miss my older brother	Нямам време да ми липсва по-големият брат
I've always followed the crowd	Винаги съм следвал тълпата
I cut to the left and go down the mountain	Срязвам наляво и се спускам надолу по планината
In my heart I had no doubt he would do it	В сърцето си не се съмнявах, че ще го направи
I was the third wheel in the house	Аз бях третото колело в къщата
Several buildings and homes were damaged	Пострадали са няколко сгради и жилища
I'm scared to death	Страх ме е до смърт
I recorded everything on videotape	Записах всичко на видеокасета
Punishment is much more than anything you have ever encountered before	Наказание е много повече от всичко, с което се сблъсквате преди
A man had a sheep on his back	Един мъж имаше овца на гърба си
I watched the confrontation unfold before me	Гледах как конфронтацията се разигра пред мен
I shouldn't have killed him	Не трябваше да го убивам
I wanted to go, wow	Исках да ходя, уау
I mechanically folded my arms, hiding my hands	Механично скръстих ръце, скривайки ръцете си
I can still help her	Все още мога да й помогна
I will watch you	ще те наблюдавам
I hadn't slept in two days and needed a break	Не бях спала от два дни и имах нужда от почивка
I know some of you are angry with me	Знам, че някои от вас са ми ядосани
I had the pleasure of doing it	Имах удоволствие да го правя
I cleared my throat hard	Прочистих гърлото си силно
I had not slept	не бях заспал
I often visit my family	Често посещавам семейството си
A cold wind is blowing	Духа студен вятър
Now I have all the colors	Сега имам всички цветове
I have never worked so hard in my life	Никога през живота си не съм работил толкова усилено
There was a restaurant on the ground floor	На приземния етаж се намираше ресторант
I want to go outside	искам да изляза навън
I would say about ten to fifteen years ago	Бих казал преди около десет до петнадесет години
I explain this point below	Обяснявам тази точка по-долу
I hurried back to the classroom	Бързо се върнах в класната стая
I could hear a voice	Можех да чуя глас
I see that you can read the information on your screen	Виждам, че можете да прочетете информацията на екрана си
I'm sure they can help me	Сигурен съм, че могат да ми помогнат
I closed my eyes and let him swallow me	Затворих очи и го оставих да ме погълне
I didn't even feel bad	Дори не се чувствах лош човек
I hope and pray he is right	Надявам се и се моля той да е прав
I was worried it wasn't	Притесних се, че не е
I could still hear his voice inside	Все още чувах гласа му вътре
The rest of the squadron was dispersed	Останалата част от ескадрилата беше разпръсната
I didn't like being outside	Не ми харесваше да съм навън
I want to loose weight	искам да отслабна
A few odds and the end and it must be convincing	Няколко коефициенти и края и трябва да е убедително
I've already come up with a theory for him	Вече измислих теория за него
I tried to count them once	Опитах се да ги преброя веднъж
I understood the panic	Разбрах паниката
I've never seen anyone like this in this place	Никога не съм виждал подобни на това място
A boy can write in a diary	Едно момче може да пише в дневник
Then I was ready to go	Тогава бях готов да отида
I walked alone and then went further	Вървях сам и след това тръгнах по-далеч
Universe of peace and beauty	Вселена на спокойствие и красота
I didn't remember seeing him at the wedding	Не помнех да съм го виждал на сватбата
I waited with hope, but he did not speak	Чаках с надеждата, но той не проговори
A new pastor was appointed	Беше назначен нов пастор
I understand your motive	Разбирам мотива ти
I need to know this whole story	Трябва да знам цялата тази история
I have many articles on the internet	Имам много статии в интернет
I love my mother very much	Много обичам майка си
I wanted to run and confirm some numbers with him	Исках да тичам и да потвърдя някои числа с него
I've known you since that day	Познавам те от онзи ден
I have no desire to die	Нямам желание да умирам
I was glad it was over	Радвах се, че свърши
I stood tall and waved vigorously as the train passed	Застанах високо и енергично махнах с ръка, докато влакът минаваше
I still don't understand that	Все още не разбирам това
I looked at the paper she had left me	Разгледах хартията, която ми беше оставила
I have no doubt that you can do the job	Не се съмнявам, че можете да свършите работата
I didn't understand exactly why	Не разбрах точно защо
A letter and a guide were also tucked inside	Вътре също бяха пъхнати писмо и справочник
I want her to watch it	Искам тя да го гледа
I know what's going to happen	Знам какво предстои да се случи
I leave everything behind	Оставям всичко зад себе си
I wanted to ask her why she had kissed me before	Исках да я попитам защо ме целуна преди
I'm not going home today	Няма да се прибирам днес
I'll be back anyway, don't be afraid	Все пак ще се върна, не се страхувай
I couldn't even open the windows	Не можех дори да отворя прозорците
One transit was detected	Засечен е един транзит
We promise to return it to one piece	Обещаваме да го върнем на едно парче
One nod was enough, he thought	Едно кимване беше достатъчно, помисли си той
I didn't know, but everyone gets twenty minutes	Не знаех, но всеки получава двадесет минути
And I enjoyed working there	И аз се радвах да работя там
I have never used on duty	Никога не съм ползвал по дежурство
I put her in the seat inside	Поставих я на седалката вътре
I can't remember what happened today	Не мога да си спомня какво се случи днес
I personally agreed with his assessment	Аз лично се съгласих с оценката му
I just started the interview	Току-що започнах интервюто
I couldn't help but wonder one little thing	Не можех да не се чудя едно малко нещо
I had to get away from her	Трябваше да се махна от нея
His sense of fun was often evident	Чувството му за забавление често се проявяваше
Just a tool to use them	Просто инструмент за тяхното използване
I am a simple soldier	Аз съм прост войник
I am very happy to receive things for one dollar online	Много се радвам да получавам неща за един долар онлайн
I never open the presents	Никога не отварям подаръците
I should have been there when he woke up	Трябваше да съм там, когато се събуди
I call it my castle in the sky	Наричам го моят замък в небето
I still have memories of this song	Все още имам спомени, свързани с тази песен
He had a plan and he carried it out	Той имаше план и го изпълни
I just like a clear view of things	Просто обичам ясен поглед върху нещата
I just want you out of my sight	Просто искам да те махнеш от очите ми
I can't give her everything she wants	Не мога да й дам всичко, което иска
I'll have your heads if anything happens to her	Ще имам главите ви, ако нещо й се случи
And I couldn't wait	И аз нямах търпение
A football coach will not know everything	Един футболен треньор няма да знае всичко
I leaned over him	Наведох се до него
I just can't take the stress anymore	Просто не издържам повече стреса
I could get drunk on it	Можех да се напия от него
I can also let them see me	Мога също да им позволя да ме видят
I broke into his house and you were there	Нахлух в къщата му и ти беше там
I leaned over and touched my lips to his	Наведох се към него и докоснах устните си до неговите
I even bought it	Дори го купих
I wanted to get here before the rush	Исках да стигна до тук преди бързането
I become the light of my soul	Ставам светлина на душата си
I can't afford an injury	Не мога да си позволя контузия
I was determined to live my life	Бях решен да живея живота си
But I guess he couldn't do it	Предполагам обаче, че не можеше да го направи
I need couple of minutes	Трябват ми няколко минути
I am sure that many people have such faith	Сигурен съм, че много хора имат такава вяра
I am not afraid of any living man or woman	Не се страхувам от нито един жив мъж или жена
A tear escaped her eye and rolled down her cheek	Една сълза избяга от окото й и се търкулна по бузата й
They were also deprived of property	Те също бяха лишени от имущество
I will make them perfect through love	Ще ги направя съвършени чрез любов
I could bend down and look down	Можех да се наведа и да погледна надолу
I hope that once will be enough	Надявам се, че веднъж ще е достатъчно
I can no longer stand or walk	Вече не мога да се изправя или да ходя
Bad weather prevented him from leaving earlier	Лошото време му попречи да излезе по-рано
I needed to come to terms with her so much	Имах нужда да се помиря с нея толкова силно
I think you'll like it	Мисля, че ще ти хареса
Now I understand a little more	Сега разбирам малко повече
I felt hungry in them	Усещах глада в тях
I will always present them and their ideas	Винаги ще излагам тях и техните идеи
I wasted no time and went to the sword	Не губих време и тръгнах към меча
I can do your job perfectly	Мога да изпълня задачата ти перфектно
I travel following his orders	Пътувам, изпълнявайки неговите заповеди
He was selected after his screen test was successful	Той беше избран след като тестът му за екрана приключи успешно
I feel very confident that this will happen one day	Чувствам се много уверен, че това ще се случи някой ден
One voice answered yes	Един глас отговори да
I felt the ground tremble like an electric shock	Усещах как земята потръпва като токов удар
I like it when they have more time like that	Харесва ми, когато имат повече време така
I get up and run	Изправям се и препускам
I kept trying the door, but it was useless	Продължих да опитвам вратата, но беше безполезно
I know how conservative you are about your spending	Знам колко сте консервативни по отношение на разходите си
I have no courage	нямам смелост
I have not noticed any evidence of the power supply in operation	Не съм забелязал доказателства за захранването в експлоатация
A holiday has been prepared for us	За нас е приготвен празник
However, I wasn't sure if they had always been that way	Не бях сигурен обаче дали винаги са били такива
Sometimes I'm scared	Понякога ме е страх
I received great gifts	Получих страхотни подаръци
External debt and inflation are rising	Външният дълг и инфлацията се увеличават
I have never had the misfortune to meet him	Никога не съм имал нещастието да го срещна
I envy his diet of rice and potatoes	Завиждам на диетата му от ориз и картофи
I didn't see what files	Не видях какви файлове
I prefer to spend my money somewhere wilder	Предпочитам да похарча парите си някъде по-диво
I was out of range	Не бях в обсега
Perfectly planned sex cannot be prevented	Перфектно планиран секс не може да бъде предотвратен
I do the same with pink	Правя същото с розовото
I asked the counselor if he had gone to the bathroom	Попитах съветника дали е ходил до тоалетната
The cause of death is unknown	Причината за смъртта е неизвестна
I have to bring her back	Трябва да я върна
I mean universal	Имам предвид това универсално
I talk about it all the time	Говоря за това през цялото време
I'm tired of taking care of each other	Писна ми да се грижим един за друг
I walked slowly into the school and rubbed my face	Влязох бавно в училище и търках лицето си
I said a version of the truth	Казах версия на истината
I buried my face in my hands	Зарових лице в ръцете си
Six men were seen leaving the car	Виждани са шестима мъже да напускат автомобила
I would not lie	Нямаше да лъжа
However, some changes have been noticed	Въпреки това са забелязани някои промени
I never thought he would actually use the stupid thing	Никога не съм мислил, че той всъщност ще използва глупавото нещо
I should have known, she thought	Трябваше да знам, помисли си тя
And it is given as a gift, not sold	А се подарява, а не се продава
Changing the environment will be good	Смяната на средата ще бъде добра
A minute before noon	Минута преди обяд
I can never tell the difference	Никога не мога да кажа разликата
I just didn't care	Просто не ми пукаше
I was only twelve then	Тогава бях само на дванадесет години
I'm really exhausted to tears from all this	Наистина съм изтощен до сълзи от всичко това
I have a surprise for you	Имам изненада за теб
I never wanted to hurt anyone	Никога не съм искал да нараня някого
I was right, it looked much better at night	Бях прав, през нощта изглеждаше много по-добре
And I see and feel like you	И аз виждам и чувствам като теб
I started working on my witness list	Започнах да работя по списъка си със свидетели
I should have thought of that earlier	Трябваше да мисля за това по-рано
A new schedule was planned	Беше планиран нов график
I'm going to buy luxury champagne	Отивам да си купя луксозно шампанско
I could never be better than him	Никога не бих могъл да бъда по-добър от него
I agree with this statement	Съгласен съм с това твърдение
I managed to kill one	Успях да убия един
I didn't even listen to everything	Дори не го слушах всичко
I wanted to catch you both at home	Исках да ви хвана и двамата у дома
I had missed the threat	Бях пропуснал заплахата
I was a hot bag of flies	Бях топла торба с мухи
I know her pressure points	Знам точките й на натиск
I went to another room	Отидох в друга стая
I just want to know she's fine	Просто искам да знам, че тя е добре
Radiation burns are treated in the same way as other burns	Радиационните изгаряния се третират по същия начин като другите изгаряния
Poor intelligence suggested it was a bomber factory	Лошото разузнаване предположи, че това е фабрика за бомбардировачи
I got up and walked away from everything	Станах и тръгнах далеч от всичко
A small red car stops in front	Малка червена кола спира отпред
I had to control my feelings	Трябваше да овладея чувствата си
I stopped and looked at her	Спрях и я погледнах
I find them so easy to wear and long lasting	Намирам ги за толкова лесни за носене и дълготрайни
A storm broke out over us	Над нас се разрази буря
I can't live without your love	Не мога да живея без твоята любов
I felt a steady improvement after about a year	Усетих стабилно подобрение след около година
I can't let this just slip out of my memory	Не мога да позволя това просто да ми се изплъзне от паметта
I feel a lump in my jacket	Усещам буца в якето си
I was afraid of the night and the day	Страхувах се от нощта и деня
I can help you learn the ropes	Мога да ти помогна да научиш въжетата
A young man appeared with a torch in his hand	Появи се млад мъж с факла в ръката си
I had to try harder	Трябваше да се старая повече
I was at the tree again	Бях отново при дървото
I could sleep	Можех да поспя
I really appreciate the time spent	Наистина оценявам отделеното време
I would take two	Щях да взема две
I reached for the doorknob	Посегнах към дръжката на вратата
The imperial ban was tacitly lifted	Имперската забрана беше премахната мълчаливо
I still didn't want to go to the pack	Все още не исках да ходя до глутницата
I will not die with this on my conscience	Няма да умра с това на съвестта си
I like to make people laugh by doing tricks and other things	Обичам да карам хората да се смеят, като правя трикове и други неща
I have to end so badly	Трябва да свършвам толкова зле
I turned and he looked me straight in the eye	Обърнах се и той ме погледна право в очите
I will not sell myself in such disgusting slavery	Няма да се продам в такова отвратително робство
I couldn't rule out his mistake	Не можех да изключа грешката му
I have not addressed you in vain	Не съм се обръщал към вас напразно
I missed the meeting	Пропуснах срещата
Looking down at a monster that looked like him	Поглед надолу към чудовище, което приличаше на него
I have a lot of riding today	Имам много езда днес
Now I have something to add to my tour	Сега имам какво да добавя към обиколката си
I already knew every little secret for everyone	Вече знаех всяка малка тайна за всеки
I saw beings and truths that did not have to be real	Видях същества и истини, които не трябваше да са реални
I will make them yours	ще ги направя ваши
I didn't listen to him	не го послушах
I painted for everyone who watched	Рисувах за всеки, който гледаше
I have never planted them on my plot	Никога не съм ги засаждал в моя парцел
see you later	ще се видим по-късно
I will be back soon, much wiser	Ще се върна скоро, много по-мъдро
I can't go to the police	Не мога да отида в полицията
I went with our tried and true method	Отидох с нашия изпитан и верен метод
I know several people	Познавам няколко лица
I looked out the window as she drove me home	Гледах през прозореца, докато тя ме караше у дома
I rush past them, hoping they won't know me	Бързам покрай тях с надеждата, че няма да ме познаят
I knew it was for me	Знаех, че това е за мен
I was selfish and she paid for it	Бях егоист и тя плащаше за това
I know what's going on in their minds	Знам какво става в умовете им
I shouldn't have done it to you	Не трябваше да ти го правя
I couldn't go on alone	Не можех да продължа сам
I find it a compliment	Намирам го за комплимент
I have questions for earlier	Имам въпроси за по-рано
I'm hesitant to tell you this, but you know her	Колебам се да ти кажа това, но ти я познаваш
I caught him on the last step	Хванах го на последната стъпка
I love these little doors and the intrigue behind them	Обичам тези малки вратички и интригата зад тях
I'm looking at the menu	Преглеждам менюто
I would like to take you out	Бих искал да те изведа
I checked them regularly, but I never smoked	Преглеждах ги редовно, но никога не съм пушил
I wish his life did not end	Иска ми се животът му да не свършва
I promise to create a perfect dream for you	Обещавам да създам за вас перфектна мечта
Sex is not a common topic	Сексът не е често срещана тема
I kick the nearest wolf	Ритам най-близкия вълк
A threat to our fragile existence	Заплаха за нашето крехко съществуване
I am very sorry for yesterday's mess	Много съжалявам за бъркотията от вчера
I have an important decision to make	Имам да взема важно решение
Without them, I would not have published an author	Без тях не бих бил публикуван автор
I have to give him one last honest chance	Трябва да му дам последен честен шанс
I was too frozen to admit my fear	Бях твърде замръзнал, за да призная страха си
I need to know where you are at all times	Трябва да знам къде си по всяко време
I bit my lip and tried another approach	Прехапах устна и опитах друг подход
I hope the sunrise is beautiful	Надявам се изгревът да е красив
I watched them walk	Наблюдавах ги как се разхождат
I like its aroma	Харесвам аромата му
Suddenly this thing appeared	Изведнъж това нещо се появи
I was sorry to leave disappointed	Съжалявах как си тръгна разочарован
I can tell his moves everywhere	Мога да кажа ходовете му навсякъде
And I wondered at the same time	И аз се чудех това в същото време
I couldn't wait to go out and meet people	Нямах търпение да изляза и да се срещна с хора
A one-page letter doesn't bother us	Писмо от една страница не ни притеснява
I want to spend more time with them	Искам да прекарвам повече време с тях
I wanted action and glory	Исках действие и слава
I missed my parents and school so much	Липсваха ми толкова много родителите ми и училището
I have a friend who paid for it	Имам приятел, който го плати
The diagnosis is made by examining the area	Диагнозата се поставя чрез оглед на зоната
I hate to see her cry	Мразя да я виждам да плаче
I guess he had ten years to give up the habit	Предполагам, че е имал десет години, за да се откаже от навика
I couldn't let that happen	Не можех да позволя това да се случи
I threw my shoe in the mirror	Хвърлих обувката си към огледалото
I turned to the stage	Обърнах се към сцената
I love you, you have to know that	Обичам те, трябва да знаеш това
I was getting ready to make it for our dinner	Приготвях се да го приготвя за вечерята ни
I would like to hear more	Бих искал да чуя повече
I slip out of his grasp	Изплъзвам се от хватката му
I definitely reached out when I did it then	Определено посегнах, когато го правех тогава
I encouraged people to love your enemy	Насърчавах хората да обичат врага ти
I couldn't put it together	Не можах да го събера
I objected to her wedding day	Възразих на сватбения й ден
I turned, but saw nothing unusual	Обърнах се, но не видях нищо необичайно
I know you want to corrupt their minds	Знам, че искаш да поквариш умовете им
I guess you remember those few minutes	Предполагам, че си спомняш тези няколко минути
A man jumped out of the crowd and started running	Мъж изскочи от тълпата и започна да бяга
I think this gift is good	Мисля, че този подарък е добър
I need string and rods to make a fishing rod	Трябват ми връв и пръчки, за да направя въдица
I was really shocked and moved	Бях наистина поразен и трогнат
I taste the eggs and smile	Вкусвам яйцата и се усмихвам
A man's widow inherited everything she had	Вдовицата на един мъж наследи всичко, което имаше
I went a few feet into the shallow end	Влязох няколко фута в плиткия край
I no longer had hands to hold my flesh together	Нямах повече ръце, които да държат плътта си заедно
I was just a ghost to her	Бях просто призрак за нея
I wanted to hear that I had nothing to worry about	Исках да чуя, че няма за какво да се притеснявам
We are no longer afraid of their intervention	Вече не се страхуваме от тяхната намеса
Several more fell at close intervals	Още няколко паднаха на близки интервали
I was the only victim seen	Аз бях единствената жертва, която се виждаше
I had the best week, even though it hurts	Имах най-добрата седмица, въпреки че ме боли
The role is not meant to be a straight jacket	Ролята не е предназначена да бъде направо яке
I finally found a job and a home	Най-накрая намерих работа и жилище
I didn't like getting close to girls	Не обичах да се доближавам до момичета
I love you too much to let you do that	Обичам те твърде много, за да те оставя да го направиш
I like to be informed	Обичам да съм информиран
Today I received the goods, thank you	Днес получих стоките, благодаря
The legs and feet are dark gray	Краката и стъпалата са тъмно сиви
His features were astonishing	Чертите му се изписаха на изумление
A smaller fragment lies nearby	Наблизо лежи по-малък фрагмент
I choose one for myself and then move on	Избирам един за себе си и след това продължавам
I remember that somewhat	Донякъде си спомням това
He did not want to repeat himself	Той не пожела да се повтаря
Obviously he could never do that	Очевидно никога не би могъл да направи това
A sharp branch cuts into the horse's hip	Остър клон се врязва в хълбока на коня
I offered her cloud services	Предложих й облачни услуги
A deep sound came from his throat	От гърлото му излезе дълбок звук
I loved her and trusted her with all my heart	Обичах я и й вярвах с цялото си сърце
I sit on the bed next to him	Сядам на леглото до него
I could understand some of his words	Можех да разбера някои от думите му
I had never known winter or autumn	Никога не бях познавал нито зимата, нито есента
I respect that for him	Уважавам това за него
I miss someone's comfort	Липсва ми комфорта на някого
I have nothing else to hide from you	Нямам какво друго да крия от теб
I have no parents	Нямам родители
I have self-confidence	Имам увереност в себе си
I couldn't ask my family	Не успях да попитам семейството си
I've never been hooked on my height	Никога не съм бил закачен за моя ръст
I had to expect them to be insanely organized	Трябваше да очаквам, че ще бъдат лудо организирани
I feel much better	Чувствам се много по-добре
I only realized it yesterday	Разбрах го едва вчера
The guard did not leave his post	Пазач не напусна поста си
I talked to your mother, she agreed	Говорих с майка ти, тя се съгласи
I can't be happier than that	Не мога да бъда по-доволна от това
I can't listen anymore	Не мога да слушам вече
Many thanks to everyone involved	Голямо благодаря на всички участващи
I can never face anyone again	Никога повече не мога да се изправя пред никого
I should have been here before	Трябваше да съм тук преди това
A voice answered the call on the first call	Глас отговори на повикването при първото позвъняване
A young boy opened it	Едно младо момче го отвори
I had no idea it was that good	Нямах представа, че е толкова добре
I was bleeding from bags of imported flooring	Останах да кървя сред торби с вносен под
Not then, not a minute of my life since	Нито тогава, нито някоя минута от живота ми оттогава
This extension was later converted into a common college residence	Това разширение по-късно беше превърнато в общо жилище за колеж
There was nothing else I could do	Не можех да направя нищо друго
I talked to the pilot less and less	Все по-рядко говорех с пилота
I wonder why he can't identify you	Чудя се защо не може да те идентифицира
I burst through the only door above	Нахлух през единствената врата отгоре
The window is to the left of the door	Прозорецът е вляво от вратата
I began to feel out of place	Започнах да се чувствам не на място
Muscle temperature may rise from tremor	Мускулната температура може да се повиши от треперене
Now I also have a glowing shade of dark	Сега също имам светещ оттенък на тъмно
I remember how it felt to be together	Спомням си какво беше чувството да сме заедно
I came right here	Дойдох направо тук
I just forgot	Просто бях забравил
I don't have to trust him	Не трябва да му вярвам
I couldn't even move my legs	Не можех дори да си движа краката
I can't stand in the way of that	Не мога да стоя на пътя на това
I no longer watched two people	Вече не гледах двама души
The contributions received from supporting business owners were insufficient	Вноските, получени от подкрепящи собственици на бизнес, не бяха достатъчни
A woman has ten fingers	Една жена има десет пръста
K let me take it off	K ме остави да я сваля
I promise, but we come with you	Обещавам, но ние идваме с теб
I think the title says it all	Мисля, че заглавието казва всичко
I thought everything was fine at last	Мислех, че най-накрая всичко е наред
I have a lot of work to do at school	Имам много работа в училище
I took out a spare shirt and put it on	Извадих резервна риза и я облякох
I guess I had it before	Предполагам, че ме имаше преди това
Several sports writers find the route difficult	Няколко спортни писатели смятат маршрута за труден
I didn't know it was so hard for them	Не знаех, че им е толкова трудно
I did not want to hurt you	Не исках да те нараня
I couldn't explain it	Не можах да го обясня
I couldn't get enough of his view	Не можех да се наситих на гледката му
I woke them with a grim face	Събудих ги с мрачно лице
Here I have a translation of chapter eighteen	Тук имам превод на глава осемнадесета
I wouldn't call it a smile, but her expression softened	Не бих го нарекла усмивка, но изражението й омекна
There have been signs of progress since then	Оттогава има признаци на напредък
A nightmare awaited him	Очакваше го кошмар
I wonder who posed for him	Чудя се кой му е позирал
I'm proud to know you	Гордея се, че те познавам
I would like to try this one too	Бих искал да опитам и този
I felt that the worst of my problems was over	Чувствах, че най-лошото от проблемите ми е отминало
I feel like a few more	Чувствам се като още няколко
I let myself be seen	Оставих се да ме видят
An impressive black man stared at her	Един впечатляващ черен мъж се взираше в нея
I told him he was absolutely right	Казах му, че е бил съвсем прав
I felt a moment of fear	Усетих момент на страх
I can't tell you what a relief that is	Не мога да ти кажа какво облекчение е това
I just think she's an amazing writer	Просто мисля, че тя е невероятен писател
I could see the prison cart beyond that	Можех да видя затворническата каруца отвъд това
Part of me wanted him to run away forever	Част от мен искаше той да бяга вечно
I have to go now	Трябва да тръгвам веднага
I just had no idea the wolves were so big	Просто нямах представа, че вълците са толкова големи
A strong white man went and began to speak to her	Един силен бял човек отиде и започна да й говори
I was perfectly conscious despite the pain	Бях в перфектно съзнание въпреки болката
I didn't want to look too full	Не исках да изглеждам прекалено пълно
I leaned against the wall and closed my eyes	Облегнах се на стената и затворих очи
I tried the following, but it didn't work	Опитах следното, но не се получи
I couldn't hide my frown	Не можех да скрия намръщеното си лице
She dreams of being an artist	Тя мечтае да бъде художник
I hear them talking about it	Чувам ги да говорят за това
I didn't like her at all	Не я харесвах нито малко
I also have an appointment for a consultation this afternoon	Имам и час за консултация този следобед
I couldn't recognize the girl for a long time	Дълго време не можех да позная момичето
I'll see if they help	Ще видя дали ще помогнат
I couldn't even read the label names correctly	Дори не можах да прочета правилно имената на етикета
I bend down and tie my shoes	Навеждам се и си връзвам обувките
This mansion forms the core of the current house	Това имение формира ядрото на настоящата къща
I was a mess inside and out	Бях бъркотия отвътре и отвън
I couldn't look her in the eye if he did	Не можех да я погледна в очите, ако го направи
A day later, they both simply set sail	Ден по-късно и двамата просто отплаваха
I understand the need for violence	Разбирам необходимостта от насилие
I am the generation of sandwiches	Аз съм поколението сандвичи
I can do it myself	Мога да го направя сам
A slight smile appeared on her face	Лека усмивка се появи на лицето й
I can promise you that we will be very grateful	Мога да ви обещая, че ще бъдем много благодарни
I would give anything for my bike right now	Бих дал всичко за мотора си в момента
I only went to church because my father made me	Ходих на църква само защото баща ми ме накара
I fully understand my religion	Разбирам напълно религията си
Opportunity to be something more	Възможност да бъдеш нещо повече
I fell and a sound came out of my mouth	Паднах и от устата ми се изтръгна звук
I would not pay attention	Не бих обърнал внимание
I was wrong not to tell you	Сгреших, че не ти кажа
I tried to stay calm	Опитах се да запазя спокойствие
I suspected he was ill, but he was not dying	Подозирах, че е болен, но не умира
He was very ambitious	Той беше много амбициозен
I walk back and forth on the fourth	Вървя напред-назад на четвъртия
A day here is more like a week there	Един ден тук е по-скоро като седмица там
I am the best gentleman	Аз съм най-добрият джентълмен
I move towards him until our faces almost touch	Придвижвам се към него, докато лицата ни почти се докоснат
I shook him aside and continued	Разтърсих го настрани и продължих
I knew all along that they had my cat	През цялото време знаех, че имат моята котка
In my own way, I had become a monster	По свой начин се бях превърнал в чудовище
I waited and waited, but to my disappointment nothing came	Чаках и чаках, но за мое разочарование нищо не дойде
I also love gaining the approval of others	Също така обичам да спечеля одобрението на другите
I just stopped going to school	Просто спрях да ходя на училище
I moved my legs and relief flooded me	Раздвижих краката си и облекчението ме заля
I try not to look at the ground	Опитвам се да не гледам към земята
I wanted to kick him	Исках да го ритна
I did a battery test and have a full battery	Направих тест на батерията и имат пълна батерия
I was there all the time watching the match	Бях там през цялото време и гледах мача
I was only six or seven	Бях само на шест или седем
I also write there during lunch and other breaks	Там пиша и по време на обедни и други почивки
I can't see her long fabulous body	Не мога да видя дългото й приказно тяло
I remembered so much about all of us at once	Спомних си толкова много за всички нас наведнъж
I couldn't stand her, and she knew it	Не можех да я понасям и тя го знаеше
I slept all day	Спах целия ден
I must say that every meal, in fact	Трябва да кажа, че всяко хранене, всъщност
I like all the projects you shared with us	Харесвам всички проекти, които споделихте с нас
Good show and thanks	Добро шоу и благодаря
I got up from the couch	Станах от дивана
I was not a special person	Не бях специален човек
I knew it was terribly wrong	Знаех, че е ужасно погрешно
I think its leaves are also fragrant	Мисля, че листата му също са ароматни
I couldn't risk you, not these people	Не можех да рискувам с теб, не и с тези хора
I watched them fall onto the black tank	Погледнах как паднаха върху черния резервоар
I didn't know where to start	Не знаех откъде да започна
The shower was even better	Душът беше още по-добър
I need him to understand	Имам нужда той да разбере
I wanted to get up and go out	Исках да стана и да изляза
I want to travel through the solar system	Искам да пътувам из Слънчевата система
You have to restrain yourself	Трябва да се сдържа
I looked at his face again	Погледнах отново към лицето му
I really want one of these	Наистина искам едно от тези
There is also no save function	Също така няма функция за запазване
I was grateful for the positive feedback	Бях благодарен за положителните отзиви
I need love like everyone else	Имам нужда от любов като всеки човек
I think that's right	Мисля, че това е точно
I rarely travel alone	Рядко пътувам сам
I heard someone calling me, it was familiar, but far away	Чух някой да ме вика, беше познато, но далечно
I was ready to endure everything with him	Бях готов да претърпя всичко с него
I liked it right away	Веднага я харесах
And I am for high standards	И аз съм за високите стандарти
I got on the computer and shook it	Качих се на компютъра и го отърсих
I do not feel pain just pleasure	Не чувствам болка само удоволствие
I reached for him with my strong hand	Посегнах към него със здравата си ръка
I respect her too much	Уважавам я твърде много
I swallowed a few times and went inside	Преглътнах няколко пъти и влязох
I would still make you watch today	Все пак щях да те накарам да наблюдаваш днес
I know you're talking to him	Знам, че говориш с него
I had come at the right time	Бях дошъл в точния момент
We usually do crazy things	Обикновено правим луди неща
I thought they were boring	Мислех, че са скучни
More than half of her crew has been rescued	Повече от половината от нейния екипаж е спасен
I loved her to death	Обичах я до смърт
A plant that doesn't even exist	Растение, което дори не съществува
I will not live my whole life without saying a word	Няма да живея цял живот, без да кажа и дума
I mean really like you and we just met	Искам да кажа наистина като теб и току що се запознахме
I didn't like relying on other people	Не ми харесваше да разчитам на други хора
I didn't stop waiting for him	Не спрях да го чакам
I also inherited the gift of reading in the wind	Аз също наследих дарбата за четене на вятър
I watched him closely, trying not to stare	Наблюдавах го внимателно, опитвайки се да не зяпам
I was flying and trying not to think	Летях и се опитвах да не мисля
I hardly slept the night before	Предишната нощ почти не спах
And I had not ordered	И аз не бях поръчвал
I haven't always been that way	Не винаги съм бил такъв
I'm not a good tennis player	Не съм добър тенисист
A wave of panic began to rise in him	Вълна от паника започна да се надига в него
I always hoped it would get better	Все се надявах да стане по-добре
I need a new kitchen floor	Имам нужда от нов кухненски под
Please stay here	Умолявам те, остани тук
I find it uncomfortable to be served and to eat alone	Намирам за неудобно да ме обслужват и да ям сам
I chose my lunch	Избрах си обяда
I had a good time meeting so many people	Прекарах добре да се запозная с толкова много хора
I was mad with agony	Бях полудял от агония
I'm still in high school, like you	Все още съм в гимназията, като теб
I mean, if he came back with me	Искам да кажа, ако се връщаше с мен
I was ashamed of myself	Бях срам за себе си
The opposition march had never taken this path	Маршът на опозицията никога не беше поел по този път
I must say that they are absolutely spectacular	Трябва да кажа, че са абсолютно зрелищни
I chose it because it did not require flour for bread	Избрах го, защото не изискваше брашно за хляб
I found that my story did not have the necessary listener	Открих, че моята история няма необходимия слушател
A door led to the living room	Врата водеше в дневната
A little salt added a little flavor	Малка сол добави малко вкус
I just didn't care anymore	Просто вече не ми пукаше
I hope she doesn't kill him	Надявам се тя да не го убие
Much longer than you	Много по-дълго от теб
I had not brought water with me	Не бях донесъл вода със себе си
I personally dislike the man	Аз лично изпитвам неприязън към мъжа
I know you play the guitar well	Знам, че свириш добре на китара
I always know more about you	Винаги знам повече за теб
I continued through it to the house	Продължих през него към къщата
I tried to hold back my laughter and failed	Опитах се да сдържа смеха си и не успях
A kind lady replied to the email	Любезна дама отговори на имейла
I want to give you your reflection	Искам да ти дам твоето отражение
I mean, their relationship is really amazing	Искам да кажа, връзката им е наистина невероятна
I can't just go out and buy her something	Не мога просто да изляза и да й купя нещо
I can smell it on you	Мога да го помириша по теб
I am the vaccine against sin in humanity	Аз съм ваксината срещу греха в човечеството
I ignored him and moved to the third well	Игнорирах го и се преместих в третия кладенец
I'm glad you tried to help	Радвам се, че се опитахте да помогнете
I didn't even know he was in the tent	Дори не знаех, че е в палатката
I appreciate it, actually	Оценявам го, всъщност
I saw her come in, and shortly after that she came out	Видях я да влиза и малко след това тя излезе
I watched some of them and he was	Гледах някои от тях и той беше
I love I love to travel by train	Обичам обичам да пътувам с влак
I was excited about that	Бях развълнуван от това
I knew he did it to give me a chance	Знаех, че го направи, за да ми даде шанс
I had to go to medical school	Трябваше да отида в медицинско училище
I will own a fifteen percent stake in the company	Ще притежавам петнадесет процента дял в предприятието
I hope he is in a better mood	Надявам се, че може би е в по-добро настроение
I saw a change in him too	Видях промяна и в него
I can't risk losing her	Не мога да рискувам да я загубя
I really didn't like driving in a storm	Наистина не ми харесваше да карам в буря
I get in the car and we're on our way	Качвам се в колата и сме на път
A woman's loud mental cry pulled her out	Силният психически вик на жена я извади
I know this is the last time	Знам, че това е за последен път
I take a big step back	Правя голяма крачка назад
I was eight, and you were a grown woman	Бях на осем, а ти беше пораснала жена
I know you are always by my side	Знам, че винаги си до мен
I already know everything about this stupid affair	Вече знам всичко за тази глупава афера
I wonder if there is anyone	Чудя се дали има някой
I prefer content and function to style	Предпочитам съдържанието и функцията пред стила
I can't wait for the next one!	Нямам търпение за следващия!
I could see he was furious	Виждах, че е бесен
I will not ask you to do anything	Няма да те моля да правиш нищо
I couldn't say a word	Не можах да кажа думата
I don't want you there	Не те искам там
I was more than happy to do it	Бях повече от щастлив да го направя
I waited with my arms raised and open	Чаках с вдигнати и отворени ръце
I had a friend who was a man	Имах приятел, който беше мъж
I wandered for a while	Полутах известно време
I had already smashed his brain to pieces	Вече му бях разбил мозъка на парчета
I remember our laughter and ignorance	Спомням си нашия смях и невежество
He speaks a universal language	Говори универсален език
I had a job, writing	Имах работа, писане
I just wanted to hide	Просто исках да се скрия
I can feel how hot he is through his shirt	Усещам колко е горещ през ризата му
I have to show you the way forward	Трябва да ти покажа пътя напред
I look up at her and smile	Вдигам поглед към нея и се усмихвам
I didn't think she was qualified	Не мислех, че е квалифицирана
I closed the door and looked around	Затворих вратата и се огледах
I was silent around my sister	Мълчах около сестра ми
I turned to see what caught his eye	Обърнах се, за да видя какво е привлякло вниманието му
I never understood this concept until later in life	Никога не разбирах тази концепция до по-късно в живота
I wasn't used to heels	Не бях свикнала с токчетата
I can barely remember what it looked like	Едва помня как изглеждаше
I think you learned your lesson, she says	Мисля, че си научил урока, казва тя
The accused were subsequently arrested	Впоследствие обвиняемите бяха арестувани
I had to get some air	Трябваше да се кача за въздух
Senator, a good man in every way	Сенатор, добър човек по всякакъв начин
I stepped back and looked at him	Отдръпнах се и го погледнах
I want the children away	Искам децата далеч
Best wishes for success	Най-добри пожелания за успех
I didn't need him to carry me	Нямах нужда той да ме носи
I took the opportunity to want to talk	Възползвах се от възможността да искам да поговорим
I had to distance myself from him	Трябваше да се дистанцирам от него
I was thinking of watching a movie	Мислех да гледам филм
I was not ready for marriage	Не бях готова за брак
I did not notice a change in lighting	Не забелязах промяна в осветлението
At least I had hopes	Поне имах надежди
At first I didn't belong here	Първоначално не ми беше мястото тук
I'm sure they plan to kill him	Сигурен съм, че планират да го убият
A boom will not last more than six months	Един бум няма да продължи повече от шест месеца
I thought maybe he hurt you	Мислех, че може би те е наранил
First I want to focus on one project	Първо искам да се съсредоточа върху един проект
Basic and clinical text	Основен и клиничен текст
Traveling to the city would be a waste of time	Пътуването до града би загубило ценно време
I understand that this should only take a week	Разбирам, че това трябва да отнеме само седмица
I was busy opening a bottle of wine	Бях зает да отварям бутилка вино
I couldn't help but believe them	Не можех да не им повярвам
I know the team and the talent we have here	Познавам отбора и таланта, който имаме тук
I was really in bad shape	Наистина бях в лоша форма
I used to believe in prayer so much	Преди толкова вярвах на молитвата
I needed pain and suffering	Имах нужда от болката и страданието
I do the same in the bottom	Правя същото и в долния
A very interesting way to make a book	Много интересен начин да направите книгата
I will only publish these answers if we get permission	Ще публикувам тези отговори само ако получим разрешение
I read line by line and analyzed everything	Четох ред по ред и анализирах всичко
I just want to get his attention	Просто искам да привлека вниманието му
I wish he wasn't so damn polite	Иска ми се да не е толкова дяволски учтив
I wonder how she feels	Чудя се как се чувства тя
I apologize if I miss something obvious	Извинявам се, ако пропускам нещо очевидно
Then I prepared the fish and served it to my family	След това приготвих рибата и сервирах семейството си
I often have this problem	Често имам този проблем
I expect this to happen	Очаквам това да се случи
Visual inspection put her in a different perspective	Визуална проверка я постави в различна перспектива
I didn't recognize him from the orientation	Не го познах от ориентацията
I liked the idea, not that it surprised me	Хареса ми идеята, не че ме изненада
I hope this will change soon	Надявам се това да се промени скоро
I'm glad you understand	Радвам се, че разбираш
I didn't know much more than that	Не знаех много повече от това
I was his only bloodline	Аз бях единственото му кръвно потомство
After a while I stopped counting them	След известно време спрях да ги броя
I felt something strong	Усетих нещо силно
A witness came to me for money	Свидетел дойде при мен за пари
I've never had much patience for that	Никога не съм имал много търпение за това
I was really ashamed of my action	Наистина се срамувах от постъпката си
A little old but clean and the staff is great	Малко остарял, но чист и персоналът е страхотен
I remind myself that this is a dream	Напомням си, че това е сън
I have to ask for a personal favor	Трябва да помоля за лична услуга
During this holiday he also met his father	По време на тази почивка се срещна и с баща си
I couldn't find the location of the page	Не можах да намеря мястото на страницата
I kept losing words	Постоянно губех думи
That's why I was introduced to expenses	Заради това бях въведен в разноски
I tried not to look at them	Опитах се да не ги гледам
I see it in your eyes	Виждам го в очите ти
A wave of understanding swept over him	Обхвана се вълна от разбиране
I know it really has to be true for me	Знам, че наистина трябва да е истина за мен
I'm tired of it	Уморих се от това
I choose to live life this way	Избирам да живея живота по този начин
I can't shake the feeling that everything is ruined	Не мога да се отърся от чувството, че всичко е съсипано
I just wanted to say hello and thank you	Просто исках да ви кажа здравей и благодаря
I just finished watching the trailer for his new movie	Току-що приключих с гледането на трейлъра за новия му филм
I will not lie to anyone	Няма да лъжа никого
I feel so unworthy of such love	Чувствам се толкова недостоен за такава любов
I hoped they were all	Надявах се да са всички
I had to fight the smile that formed on my lips	Трябваше да се боря с усмивката, образуваща се на устните ми
Still, I put it on schedule	Все пак го сложих в графика
Muscle jumped into his tense jaw	Мускул скочи в напрегнатата му челюст
I can show you where we bury them	Мога да ви покажа къде ги погребваме
I knock again, louder	Чукам отново, по-силно
I rush in and start getting dressed	Втурвам се и започвам да се обличам
I reduced my food and slept amazingly	Намалих храната си и спах невероятно
I called you and you came to me	Обадих ти се и ти дойде при мен
A carbon tax could generate a similar amount	Данък върху въглерода би могъл да генерира подобна сума
I couldn't wait to tell others about the creature	Нямах търпение да разкажа на другите за съществото
I noticed that a sheet had been thrown in the corner	Забелязах, че един чаршаф е бил захвърлен в ъгъла
I understand why he does it, but he's getting old	Разбирам защо го прави, но остарява
I am the one who has to apologize	Аз съм този, който трябва да се извини
No luggage was found	Нямаше открит багаж
I had no more time to dream	Нямах повече време да мечтая
I could see the fear in his eyes	Виждах страха в очите му
Sundays and darker	По-неделни и по-тъмни
A huge explosion broke the ship in half	Огромна експлозия счупи кораба наполовина
I can't call a collection	Не мога да се обадя на събиране
I read all eight chapters	Прочетох всичките осем глави
You have to stay calm	Трябва да останеш спокоен
I can't eat anything	не мога да ям нищо
I think that makes their ships absolutely beautiful	Мисля, че това прави техните кораби абсолютно красиви
I don't see a psychiatrist	Не виждам психиатър
The main idea was to be free	Основната идея беше да бъде свободен
A visitor asked if it was plaster	Посетителка попита дали това е гипс
The route passes mainly through forests and small hills	Маршрутът минава предимно през гори и малки хълмове
I was chosen dead last	Аз бях избран мъртъв последен
I know he likes me very much	Знам, че много ме харесва
I clasped my hands close together	Стиснах ръцете си плътно една до друга
I no longer have any desire to marry your brother	Вече нямам никакво желание да се омъжа за брат ти
I mean, there's no way they have it	Искам да кажа, че няма начин да имат
I didn't even have to tip	Дори не трябваше да оставям бакшиш
I have been doing photography for about seven years	Занимавам се с фотография от около седем години
I reached for her, but I couldn't stretch enough	Посегнах към нея, но не можах да се протегна достатъчно
I want to bring you new life	Искам да ти донеса нов живот
I suggest you try this yourself	Предлагам ви да опитате това сами
I would never want to do this without you	Никога не бих искал да правя това без теб
I didn't like seeing your name in the papers	Не ми хареса да виждам името ти във вестниците
I will not lie, the film has its problems	Няма да лъжа, филмът има своите проблеми
Way of communication	Начин за общуване
I will say this only once more	Ще кажа това само още веднъж
I can't say he broke me	Не мога да кажа, че ме е счупил
I finally looked up to meet his gaze	Най-накрая вдигнах поглед, за да срещна погледа му
I have a big concern about this scenario	Имам едно голямо притеснение относно този сценарий
Not a mom in golf	Не мамя в голфа
The computer has no heart	Компютърът няма сърце
I have no desire to provoke discord among your people	Нямам желание да предизвиквам раздори между вашите хора
I have nothing left in me	В мен не ми остана нищо
I took a deep breath and then another	Поех дълбоко въздух и после още един
I mean, my first family	Искам да кажа, първото ми семейство
I only had a partial view of the second	Имах само частично виждане на втория
A slow smile spread across his face	Бавна усмивка се разля по лицето му
I looked at her and began to control myself	Погледнах я и започнах да се самообладавам
Much of this game required waiting	Много от тази игра изискваше чакане
I didn't give her a chance	Не й дадох шанс
Key entering the lock	Ключ, влизащ в ключалката
They were also used in pit battles	Използвани са и в бойни действия в ями
I keep a schedule and a basic inventory here	Поддържам график и основен инвентарен списък тук
I took a breath of fresh air	Поех си глътка свеж въздух
I never wanted that for myself	Никога не съм искал това за себе си
I hate the scared girl looking back at me	Мразя уплашеното момиче, което ме гледа обратно
I wanted simple and fun	Исках просто и забавно
A collective vision is formed	Образува се колективна визия
I thanked him and tried not to faint	Благодарих му и се опитах да не припадна
I wish we could change our prayer meetings as well	Иска ми се да можем да променим и нашите молитвени събрания
I was startled by the voice behind me	Стреснах се от глас зад мен
The exact nature of the dispute is unknown	Точният характер на спора не е известен
One of our friends is her secretary	Една наша приятелка е нейна секретарка
I want to do something for you	Искам да направя нещо за теб
I know you hate it	Знам, че изпитваш омраза
I looked in two systems to confirm	Разгледах в две системи, за да потвърдя
A young woman in her twenties came out	Млада жена на около двадесет години излезе
I may not survive the night	Може и да не преживея нощта
I see how they struggle with that when we talk	Виждам как се борят с това, когато говорим
I had planned to be a doctor	Бях планирал да бъда лекар
I put it on a tank top	Обувам го върху потник
This autonomy was a welcome development	Тази автономия беше приветствано развитие
There was a voice in the public address system	Чу се глас в системата за огласяване
I can't wait to read them all	Нямам търпение да ги прочета всички
I didn't have a bishop around my neck	Нямах епископ на врата си
I didn't want to be pitied	Не исках да ме съжаляват
I can't wait to write them down	Нямам търпение да ги запиша
I left her behind without really letting go	Оставих я зад себе си, без наистина да я пусна
I'm sure we've been missing a lot already	Сигурен съм, че вече сме много липсвали
I replaced anger and disappointment with compassion and wisdom	Замених гнева и разочарованието със състрадание и мъдрост
I had to go home	Трябваше да се върна в дома си
He gets feedback	Той попада в обратна връзка
I wanted to share a brief summary here	Исках да споделя кратко резюме тук
I ate with a group of other people	Ядох с група други хора
I found four of them	Открих четири от тях
I had no reason to come back here	Нямах причина да се връщам тук
And he didn't back away quickly	И той не се отдръпна бързо
I refused and asked him to continue	Отказах и го помолих да продължи
I hit him around the chest and shoulders	Удрях го около гърдите и раменете
Basically I said please and thank you	По принцип казах моля и благодаря
I want to understand that this phase of awareness	Искам да разбера, че тази фаза на осъзнаване
I returned home and was looking forward to the call	Върнах се вкъщи и с нетърпение очаквах обаждане
Enjoy dancing on the street	Насладете се на танците на улицата
I aimed the gun at his heart	Насочих пистолета към сърцето му
I always move	Винаги се премествам
At least once a day I am almost exhausted	Поне веднъж на ден почти съм изтощен
A line of red lights advanced on a horizontal rock	Ред от червени светлини напредваше по хоризонтална скала
I was pretty good at stealing things	Бях доста добър в кражбата на неща
I stop and turn slowly	Спирам и бавно се обръщам
I went out and smiled	Излязох и се усмихнах
I look straight ahead	Гледам право напред
The reported change received a negative reaction	Съобщената промяна получи отрицателна реакция
A forgotten path would be ideal for their needs	Забравен път би бил идеален за техните нужди
I was nervous to go downstairs	Бях нервен да сляза долу
I saw whatever creature we called to the ceremony	Видях каквото и същество, което призовахме на церемонията
A small part of me felt sorry for him	Една малка част от мен го съжали
I ignored her and stood as the ghost drifted forward	Игнорирах я и стоях, докато призракът се носеше напред
I checked her place every day	Проверявах мястото й всеки ден
I wanted to satisfy my curiosity	Исках да задоволя любопитството си
I don't have to be here with you like that	Не трябва да съм тук с теб така
I feel it squeezing inside me	Усещам как се притиска вътре в мен
I wanted to publish it here	Исках да го публикувам тук
I knew it would be bad	Знаех, че ще е лошо
I strained to see beyond the police line	Напрегнах се да видя отвъд полицейската лента
I remember my days as a retailer	Спомням си някогашните си дни на търговец на дребно
A long sigh escaped his lips	От устните му се изтръгна дълга въздишка
I keep having strange dreams	Продължавам да сънувам странни сънища
I wanted to go somewhere different	Исках да отида някъде различно
I tried to keep him from coming out the door	Опитах се да го сдържа да не излезе през вратата
I couldn't see you disappointed or hurt	Не можех да те видя разочарован или наранен
I reach out and hold their hands	Протягам се и държа ръцете им
I think others felt the same way	Мисля, че и другите се чувстваха по същия начин
I just wanted to check on you	Просто исках да те проверя
I don't want fine food	Не искам изискана храна
I swear I let him go	Проклинам се, че го пуснах
They follow the popular style of adventure game play	Те следват популярния стил на игра приключенска игра
I added my extra kit along with his	Добавих моя допълнителен комплект заедно с неговия
I think that's a given	Мисля, че това е даденост
A moment later, another object bit me	Миг по-късно друг предмет ме ухапа
I let her back at the station	Пуснах я обратно на гарата
The company turned to computer manufacturing soon after	Компанията се насочи към производството на компютри скоро след това
I wanted to do something different	Исках да направя нещо различно
Evidence of such involvement is limited	Доказателствата за такова участие са ограничени
I know you've always wanted to try	Знам, че винаги си искал да опиташ
I want something to take care of	Искам нещо, за което да се грижа
I can almost say that he seems calm	Почти мога да кажа, че изглежда спокоен
I put the bottle to my lips	Сложих бутилката до устните си
I have to beg her for sex	Трябва да я умолявам за секс
The player moves and commands characters with the mouse	Играчът се движи и командва герои с мишката
I've never heard him laugh like that before	Не съм го чувал да се смее така преди
I barely read it	Едва го прочетох
I can't mess with wolves	Не мога да правя бъркотия с вълци
A stone pressed against my left knee	Камък притисна лявото ми коляно
I would do anything for my family	Бих направил всичко за семейството си
I needed to feel the blood flow through my fingers	Имах нужда да почувствам кръвта да тече през пръстите ми
I bent down and pulled out my books	Наведох се и извадих книгите си
I let her stay in her old room	Оставих я да остане в старата си стая
I want to surprise her	Искам да я изненадам
I look hot and even my makeup is not spoiled	Изглеждам горещо и дори гримът ми не е развален
I like to do things right like rain	Обичам да правя нещата както трябва като дъжд
I could see that the room was small	Виждах, че стаята е малка
I look at that hill and wait for him	Поглеждам към онзи хълм и го чакам
I just hope it works out	Просто се надявам да се получи
I had no idea this was going to happen	Нямах представа, че това ще се случи
There are still a few years until the real vaccine	До истинската ваксина остават още няколко години
I like to make breakfast	Обичам да правя закуска
I told you they weren't there	Казах ти, че ги няма
I find that the hot press surface works best	Намирам, че горещата пресова повърхност работи най-добре
I couldn't catch my breath	Не можех да вдигна въздух зад думите си
I am a very quiet activist	Аз съм много тих активист
I wanted to tell her everything, but I didn't	Исках да й кажа всичко, но не го направих
I know you can help me	Знам, че можеш да ми помогнеш
Lest you fall into condemnation	Да не би да изпаднете в осъждане
Since then, the highway has remained the same	Оттогава магистралата остава същата
I admire his ambition and confidence	Възхищавам се на неговата амбиция и увереност
I am weak and scared	Аз съм слаб и уплашен
I went to pass him	Отидох да мина покрай него
I saw the barrel pop out	Видях цевта да изскочи
I want to hear other people do things	Искам да чуя други хора да правят неща
A good teacher is a mirror	Добрият учител е огледало
I intended to be awake and alert for the game	Възнамерявах да бъда буден и нащрек за играта
I am your brother now	сега съм твой брат
I wanted to be close to him at all costs	Исках да бъда близо до него на всяка цена
Glory that only the individual knows	Слава, която само отделният човек знае
I study the distant horizon for a while	Изучавам далечния хоризонт за малко
I was grateful again	Отново бях благодарен
Very expensive update, it should be noted	Много скъпа актуализация, трябва да се отбележи
They flew under fire	Те излетяха под огън
A light breeze rose	Надигна се лек бриз
I counted the money again	Отново преброих парите
I have to protect him from the icy wind	Трябва да го пазя от ледения вятър
I just didn't accept it	Просто не го приех
I think much of my brain was missing	Мисля, че голяма част от мозъка ми липсваше
Males are on average slightly larger than females	Мъжките средно малко по-големи от женските
I guess it depends when you're not working	Предполагам, че зависи кога не работиш
No distinctive taste or smell	Няма отличителен вкус или мирис
I struggle with the tears that form in my eyes	Боря се със сълзите, които се образуват в очите ми
I had broken it as it is	Бях го счупил такъв, какъвто е
I just convinced him that we would make his investment	Просто го убедих, че ще изпълним инвестицията му
Habitat preferences do not vary significantly depending on the seasons	Предпочитанията за местообитания не варират значително в зависимост от сезоните
For example, I have not finished living my fragile life	Аз например не съм приключил да живея крехкия си живот
I just couldn't open it	Просто не успях да го отворя
I was alone with my love and sorrow	Бях сама с любовта и мъката си
A wide smile erupts on my face	Широка усмивка избухва на лицето ми
I'll just have to figure it out	Просто ще трябва да го разбера
I am now on their trail	Сега съм по следите им
I have to wrap my arms around him	Трябва да го обвия с ръце
I always hear voices in my head	Винаги чувам гласове в главата си
I didn't even introduce myself	Дори не съм се представил
I've never heard of one	Не съм чувал за такъв
I stopped and listened again and knocked again	Спрях и се заслушах отново и отново се почука
The future of freedom is not inevitable	Бъдещето на свободата не е неизбежно
I study it equally carefully	Изучавам го еднакво внимателно
I opened the screen door and went out to him	Отворих екранната врата и излязох при него
I wonder where he came from	Чудя се откъде е дошъл
I used to love hitting a lot of balls	Преди обичах да удрям много топки
Three crew members were killed	Загинаха трима членове на екипажа
I have all kinds of medicines	Имам всякакви лекарства
I sighed as the women washed my body and hair	Въздъхнах, докато жените миеха тялото и косата ми
I jumped to my seat and cursed my childish nerves	Скочих на мястото си и проклинах детските си нерви
I know where you are and you have to stop	Знам къде си и трябва да спреш
I will go tomorrow morning to ask them for help	Ще отида утре сутринта да им помоля за помощ
I barely know the man	Едвам познавам човека
I knew this first hand	Знаех това от първа ръка
I confuse them a lot, you know	Много ги обърквам, знаеш ли
I dreamed of creatures with brown hair and pointed ears	Мечтаех за същества с кестенява коса и заострени уши
I hated book reports more than the long division	Мразех докладите за книги повече от дългото разделение
I went aside	Отивах настрана
I knew it was a vessel	Знаех, че е плавателен съд
I even had a business card	Имах дори визитна картичка
I was known as my own square	Бях известен като мой собствен квадрат
I noticed the voices downstairs	Забелязвах гласовете от долния етаж
I glanced at the sign next to me	Хвърлих бърз поглед към табелата до мен
I'll see you tomorrow	Ще се видим утре
A little restless, that's all	Малко неспокоен, това е всичко
I had a lot of glasses	Имах доста чаши
I noticed the knives he had	Забелязах ножовете, които имаше
I was wearing a hospital gown	Носех болнична рокля
I can forward it to you	Мога да ви го препратя
I feel her shake my hand	Усещам как тя стиска ръката ми
I told him to stop doing what he was doing	Казах му да спре да прави това, което прави
Computer, my friends, had a thought	Компютър, приятелите ми, имаше мисъл
I hoped it would fade, but it didn't	Надявах се, че ще избледнее, но не стана
A glowing hole remained at the site of the impact	На мястото на удара на оръжието остана светеща дупка
I did not hate the enemy	Не мразех врага
I just remember feeling different	Просто си спомням, че се чувствах различно
I go where the path leads me	Отивам накъдето ме води пътеката
And I turn to him	И аз се обръщам към него
I stepped back against the wall	Отдръпнах се до стената
Baby to appear like that in his bed	Бебе да се появи така в леглото си
I don't want her to follow them	Не искам тя да ги следва
I found this card in them in the first place	Открих тази карта в тях на първо място
I've been looking for you all over our world	Търсих те навсякъде по нашия свят
I say we will not have another marriage	Казвам, че няма да имаме повече брак
I hadn't seen him yet	Още не го бях виждал
The season had a slight impact on popular culture	Сезонът имаше леко влияние върху популярната култура
I couldn't believe he was the one calming me down	Не можех да повярвам, че той беше този, който ме успокоява
I'm still busy figuring it out	Все още съм зает да го разбера
I met him last night	Срещнах го снощи
I wore rich clothes and used to wear rags	Носех богати дрехи и преди носех парцали
I can't answer for anything	Не мога да отговоря за нищо
I looked at him and really saw him	Погледнах го и наистина го видях
I'm too scared to move	Твърде ме е страх да се движа
I won't bother him, period	Няма да му преча, точка
A thin layer of dust covered the camera	Тънък слой прах покри камерата
A great war will break out	Ще започне голяма война
I couldn't do that	Не можех да направя това
I think it could be a comic	Мисля, че това може да е комикс
I nodded without looking at her	Кимнах, без да я поглеждам
I caught you in her bedroom alone, holding her hand	Хванах те в нейната спалня сам, държейки я за ръка
I just wasn't expecting you	Просто не те очаквах
Two authors were particularly influential during this period	Двама автори са особено влиятелни през този период
However, I think she's getting some cabin fever	Мисля обаче, че тя получава някаква кабинна треска
I can't wait to break up with you	Нетърпелив съм да се разделя с теб
I just feel kind of sick	Просто се чувствам някак болна
I hope it is a painful death	Надявам се да е болезнена смърт
I never knew anyone could be so strong	Никога не съм знаел, че някой може да бъде толкова силен
I rolled my eyes at him	Завъртях очи към него
I comb her hair lightly, slowly	Разресвам косата й леко, бавно
Fourteen others are missing and alive	Четиринадесет други изчезнали са върнати живи
I never tolerate it without more or less discomfort	Никога не го търпя без повече или по-малко дискомфорт
I didn't expect you to sit and be alone	Не очаквах да седиш и да останеш сам
I can't remember everything else he talked about	Не мога да си спомня всичко друго, за което говореше
In fact, I was accused of the opposite	Всъщност бях обвинен в обратното
I've only been back a few times	Връщал съм се само няколко пъти
I sigh in silence, then get up to remove my plate	Въздъхвам мълчаливо, след което ставам, за да махна чинията си
I believe they loved each other very much	Вярвам, че много се обичаха един друг
I can't even see my reflection	Дори не мога да видя отражението си
A group of people are sitting outside drinking coffee	Група хора седят навън и пият кафе
Two sugar mills were damaged	Пострадали са две захарни мелници
He also taught here	Той също е преподавал тук
I want to feel every inch of your body	Искам да усетя всеки сантиметър от тялото ти
I could really taste it	Наистина можех да го вкуся
I know my father won't let anyone go	Знам, че баща ми няма да пусне никого
I slept with my sister every day	Лежах със сестра си всеки ден
I know exactly where he was	Знам точно къде е бил
He slept openly with all of them	Той спеше съвсем открито с всички тях
The little world lives and we live in it	Малкият свят живее и ние живеем в него
I was the only employee left	Аз бях единственият останал служител
I do not choose to earn my living this way	Аз не избирам да си изкарвам хляба по този начин
I looked up and tried to move, but I couldn't	Вдигнах глава и се опитах да помръдна, но не успях
I can't wait for everything to become second nature	Нямам търпение всичко да стане втора природа
I'm going to travel and the payment is fine	Отивам да пътувам и заплащането е наред
I have a secret for you	Имам тайна за теб
I think you all have a place in the barn	Смятам, че на всички ви е мястото в плевнята
I remembered that my mother wanted me to stay close	Спомних си, че майка ми искаше да остана близо
She got up in the morning, ready to go	Стана сутринта, готова да тръгвам
I didn't want to knock you down	Не исках да те съборя
I hate having to do it	Мразя да се налага да го правя
Several children, an elderly man	Няколко деца, възрастен мъж
I had to be whole to be a good mother	Трябваше да бъда цяла, за да бъда добра майка
I slept in the hospital for the next three days	Следващите три дни спах в болницата
I was surprised to hear that there was no waiting period	Бях изненадан да чуя, че няма период на изчакване
I looked around in surprise	Огледах се изненадано
I do not engage in violence	Не се занимавам с насилие
I looked at her, my curiosity mixed with suspicion	Погледнах я, любопитството ми се смеси с подозрение
A man in a full dress knocks on the door	Мъж в пълна рокля чука на вратата
I looked at him, but his lips did not move	Погледнах го, но устните му не мърдаха
The stage in the tavern has been expanded	Сцената в механата е разширена
I shouldn't need help with that	Не би трябвало да имам нужда от помощ за това
I sent them a letter	Изпратих им писмо
I have some work	Имам малко работа
I love looking at the earth	Обичам да гледам земята
I guess no one wants to do anything wrong	Предполагам, че никой не иска да направи нещо нередно
I received the painting	Получих картината
A wide porch ran the length of the house	По дължината на къщата се простираше широка веранда
We really had a chance to win this	Наистина имахме шанс да спечелим това
I couldn't help but admire their love	Не можех да не се възхищавам на любовта им
He smiles and starts following her up	Той се усмихва и започва да я следва нагоре
I was worried you were alone	Притесних се, че си сам
I also have suspicions about his pack	Аз също имам подозрения за неговата глутница
I have the perfect solution	Имам идеалното решение
I didn't need to do anything specific	Нямах нужда да правя нищо конкретно
A whistle blew and everyone stood up and left	Прозвуча свирка и всички се изправиха и излязоха
I have to pass this on to her	Трябва да й предам това
I can kill anything, anyone	Мога да убия всичко, всеки
I hadn't been to his house since	Оттогава не бях стъпвал в къщата му
I must ask this as a solemn promise	Трябва да попитам това като тържествено обещание
I was ready to hear everything he had to say	Бях готов да чуя всичко, което имаше да каже
I come from a much farther place	Идвам от много по-далечно място
I see it as positive	Виждам го като положително
A thought woke her	Една мисъл, която я събуди
I couldn't let my mother down	Не можех да подведа майка си
Still, I had good news	Все пак имах добри новини
I looked for a watch	Потърсих часовник
I've never had anything even vaguely similar	Никога не съм имал нещо дори смътно наподобяващо
I haven't seen anything at all	Изобщо нищо не съм видял
I can make you happy	Мога да те направя щастлив
I apologized and stood in front of the girl	Извиних се и се изправих пред момичето
We will not answer them	Няма да им отговаряме
I enjoyed all the people	Наслаждавах се на всички хора
Sometimes I can be quite impatient	Понякога мога да бъда доста нетърпелив човек
I hadn't told them, I hadn't helped them	Не им бях казал, не им бях помогнал
I had promised to visit weeks ago	Бях обещал да посетя преди седмици
It's coming now	Предстои сега
I read them on my lips talking about the baby	Прочетох ги на устни да говорят за бебето
I had no appetite, but I still ate	Нямах апетит, но все пак ядох
I just get up, turn around and run	Просто се вдигам, обръщам се и бягам
I had to dump the car	Трябваше да зарежа колата
I made sure they were somewhere in the air	Убедих се, че някъде са във въздуха
I chose this over five others	Избрах това пред пет други
I think that would make the connection easier	Мисля, че това би улеснило усещането за връзка
I want to be in bed with you	Искам да съм в леглото с теб
I kept shouting both in anger and grief	Продължих да викам както от ярост, така и от мъка
I came back a different way	Върнах се по различен път
I had nothing in my pocket but some money	В джоба си нямах нищо друго, освен малко пари
I did it several times	Направих го няколко пъти
I think we need to make a story about this	Мисля, че трябва да направим история за това
On the one hand, I am not inclined to accept their courage	Аз от една страна, не съм склонен да приема техния смелост
Many people are leaving now	Много хора си тръгват сега
I was nothing to these people	Аз бях нищо за тези хора
I can make you happier than him	Мога да те направя по-щастлив от него
I did this for two reasons	Направих това по две причини
In fact, I was somewhat popular	Всъщност бях донякъде популярен
I wouldn't mind being engaged to him, though	Не бих имал нищо против да се сгодя за него обаче
I thought we saw her for the last time	Мислех, че сме я видели за последно
I didn't want company	Не съм искал компания
I think there is a little history	Мисля, че има малко история
I never talked to the girl again	Никога повече не съм говорил с момичето
I put up signs to watch out for	Поставих знаци, за които да внимавам
I use a service stack to process the object	Използвам сервизен стек за обработка на обекта
I chose this life above all else in the world	Избрах този живот над всичко друго на света
I ignored them all	Игнорирах всички тях
A thoughtful, handsome man looked at her angrily	Един замислен, красив мъж я погледна раздразнено
I received a strange message last night	Снощи получих странно съобщение
I put my watch back on my wrist	Сложих часовника си обратно на китката
I went out twice with the new board	Излизах два пъти с новата дъска
I have a patient who needs to be cared for	Имам пациент, за който трябва да се полагат грижи
I could make out the mountain ranges in the distance	Можех да различа планинските вериги в далечината
People usually recover in seven to ten days	Хората обикновено се възстановяват за седем до десет дни
I can't wait for the ship to reach the mainland	Нямам търпение корабът да стигне до континента
I had no real interest in cities anyway	Така или иначе нямах истински интерес към градовете
I had to analyze the situation	Трябваше да анализирам ситуацията
The building will be expanded to accommodate it	Сградата ще бъде разширена, за да я побере
I am also in good mental health	Аз също съм в добро психично здраве
I can hardly shoot it	Едва ли не мога да го снимам
I remember their faces	Помня лицата им
A fire blazed in the hearth	В огнището пламна огън
My season is ruined	Сезонът ми е съсипан
I have a simple idea	Имам проста идея
I asked around, but heard nothing	Разпитах наоколо, но не чух нищо
I could remember my dream	Можех да си спомня съня си
This inspired him to change his will	Това го вдъхнови да промени волята си
I saw the danger that magic creates	Видях опасността, която създава магията
Prevention test not completed	Не е завършено изпитване за превенция
I hardly knew each other	Почти не се познах
I stayed at the table	Останах на масата
I could be useful to this government	Бих могъл да бъда полезен на това правителство
I just want a picture of her	Искам само нейна снимка
I guess he's in his apartment	Предполагам, че е в апартамента си
I had nothing to tell her	Нямах какво да й кажа
I want you to remember the story of your life	Искам да си спомниш историята на живота си
I guess that's important	Предполагам, че това е важно
I hadn't noticed that	Не бях забелязал това
One month will not be enough time	Един месец няма да е достатъчно време
I strained to take a closer look	Напрегнах се да го погледна по-отблизо
I need to do it even better and optimistically	Трябва да го направя още по-добре и оптимистично
I felt hands on my shoulders, my hands	Усетих ръце на раменете си, ръцете си
I was out of shock	Бях извън шок
I blame you, you blame me	Аз обвинявам теб, ти обвиняваш мен
I need to add this to my must-see list soon	Трябва да добавя това към списъка със задължителни скоро
I understand why you didn't take things further	Разбирам защо не отнесохте нещата по-нататък
I can't begin to describe it	Не мога да започна да го описвам
I refused to think about it	Отказах да мисля за това
I didn't care about reading novels	Не ме интересуваше четенето на романи
He washed his hands for a long time	Мия си ръцете дълго време
This time a little to the right	Този път малко надясно
I never told the truth	Не казах истината нито веднъж
I gasped, trying to catch my breath	ахнах, опитвайки се да си поема дъх
He was a very tough man	Той беше много корав човек
I promise you that	Обещавам ти това
I just keep coming back and coming to you	Просто продължавам да се връщам и да идвам към теб
I remembered it perfectly	Запомних го отлично
A third figure entered behind them	Трета фигура влезе зад тях
Several of the section left the army shortly thereafter	Няколко от секцията напуснаха армията малко след това
But I know he needs to talk to you	Знам обаче, че той трябва да говори с теб
I can't wait to retire and get out of here	Нямам търпение да се пенсионирам и да се махна оттук
I wasn't sick or anything	Не бях болен или нещо подобно
I want to know how he did it and why	Искам да знам как го направи и защо
Several men, about four hundred, joined him	Няколко мъже, около четиристотин, се присъединиха към него
I looked up at the sky	Погледнах към небето
I think we may have pushed it too far	Мисля, че може би сме го тласнали твърде далеч
I was exhausted about two months ago	Бях изтощен преди около два месеца
The game was recorded	Играта беше записана
I want to trust the people around me	Искам да вярвам на хората около мен
I can't even imagine doing that	Дори не мога да си представя да правя това
I am one catastrophe of the imagination after another	Аз съм една катастрофа на въображението след друга
The third method is from a computer	Третият метод е от компютър
I wondered where he was	Чудех се къде е той
I looked at my alarm clock	Погледнах будилника си
I know how he must have felt	Знам как трябва да се е почувствал
I warned you, though	Все пак те предупредих
I read a four-foot break from right to left	Прочетох четири фута пробив отдясно наляво
I want to work for you	Искам да работя за теб
I think it will be clarified again	Мисля, че пак ще се изясни
I know that was not typical of you	Знам, че това не беше характерно за теб
No changes have been made since then	Оттогава не са правени промени
I do not require consent	Не изисквам съгласие
I want to protect you from danger	Искам да те предпазя от опасност
I need a little space to feel comfortable right now	Имам нужда от малко пространство, за да се чувствам комфортно в момента
He did not win in either category	Не спечели нито в двете категории
I buy most of my plants there	Купувам повечето си растения там
I didn't expect that	Това не го очаквах
Part-time terrorist	Терорист на непълно работно време
I want to rub it all over me	Искам да го разтрия навсякъде по мен
I suffer from the fate of a condemned soul	Страдам от съдбата на осъдена душа
I took a deep breath, hoping it would help	Вдъхнах дълбоко, надявайки се, че ще помогне
I told her some of it	Казах й част от това
I have not spoken openly about this	Не съм говорил открито за това
I can't even find the words	Дори не мога да намеря думите
I can't say anything to make you stop	Не бих могъл да кажа нищо, което да те накара да спреш
He married twice, but there were no problems	Жени се два пъти, но нямаше проблеми
I pulled my shirt down and looked over my shoulder	Дръпнах ризата си надолу и оглеждам рамото си
I tried to guess what it would be	Опитах се да отгатна какво ще бъде
I took off his shirt	Съблякох му ризата
There were six stages in them	В тях имаше клетки от шест етапа
A cannon was found as part of the remains	Като част от останките е открито оръдие
I mean, it was a little meeting	Искам да кажа, че беше една малка среща
The car was later found abandoned	По-късно колата е намерена изоставена
I respect you very much, sir	Много ви уважавам, сър
I want to start working again	Искам да започна работа отново
I will write a web diary of the event	Ще напиша уеб дневник на събитието
i like your photos	харесвам снимките ти
I wouldn't be able to shake it so easily	Нямаше да мога да го разтърся толкова лесно
I want to talk about something else	Искам да говоря за нещо друго
Several of them came out, shooting and swinging	Няколко от тях излязоха, стреляйки и люлеещи се
I hope he doesn't know where we live	Надявам се, че не знае къде живеем
I boiled the milk and fed the baby as usual	Сварих млякото и нахраних бебето както обикновено
I don't have to write for a while, but it will be fine	Не трябва да пиша известно време, но ще се оправи
I reached for the doorknob and then stopped	Посегнах към дръжката на вратата и след това спрях
I didn't even get dinner last week	През изминалата седмица дори не получих вечеря
I can get away with a girl	Мога да се махна с момиче
This increase can help restore mood and memory	Това увеличение може да помогне за възстановяване на настроението и паметта
I prayed he would hear me	Молех се да ме чуе
I didn't have to look	Не трябваше да търся
I was grateful for my new body	Бях благодарен за новото си тяло
I want to ask one more thing	Искам да попитам още нещо
I couldn't stick together	Не можех да се държа заедно
I also choose clothes	Избирам и дрехи
I will keep you posted	Ще продължа да ви държа в течение
A man like this would not take only what he wants	Човек като този не би взел само това, което иска
I want to know who this man is	Искам да знам кой е този човек
I bend down and kiss him	Навеждам се и го целувам
I can't seem to sleep	Изглежда не мога да спя
I want everything and more to come	Искам всичко и още нещо да дойде
I have to leave and join them now	Трябва да си тръгна и да се присъединя към тях сега
I held it to my face	Поднесох го към лицето си
I climbed the stairs in the east wing	Изкачих стълбите в източното крило
The conviction is certain	Осъдителната присъда е сигурна
Suddenly he found himself alone and under great pressure	Изведнъж се оказа сам и под голям натиск
I kept walking even after he was gone	Продължих да вървя дори след като го нямаше
I can't think of eating	Не мога да мисля за ядене
I saw his mouth wide open	Видях устата му широко отворена
Communication, but not in verbal language	Съобщение, но не на вербален език
I told him it was completely funny	Казах му, че е напълно смешен
I can't leave these people	Не мога да оставя тези хора
I listen to the machine that keeps her alive	Слушам машината, която я поддържа жива
Out of anger, I attacked a sick man	От яд нападнах болен човек
I was so much stronger and older	Бях толкова по-силен и по-възрастен
I flew, enjoying life	Летях, наслаждавайки се на живота
I was afraid that what had happened earlier could happen again	Страхувах се, че това, което се случи по-рано, може да се повтори
I guess this issue can be kept for another time	Предполагам, че този въпрос може да бъде запазен за друго време
I didn't want to be in charge	Не исках да бъда начело
I think organic is important	Мисля, че органичното е важно
A riding habit that was torn	Навик за езда, който беше разкъсан
I always knew you were special, even as a child	Винаги съм знаел, че си специален, дори като дете
One person was killed in the country	Един човек е убит в страната
I will be a champion	ще бъда шампион
I would prefer a bottle	Бих предпочел бутилка
I know he's up to something	Знам, че замисля нещо
I haven't been in a long time	не съм ходил отдавна
I think they want to recruit me or something	Мисля, че искат да ме вербуват или нещо подобно
I smash it to the ground	Разбивам го на земята
I stretch my sick body and smile at myself	Изпъвам болното си тяло и се усмихвам на себе си
I was just lost without him for so long	Просто бях загубен без него толкова дълго
I almost know who he was	Почти знам кой беше
For example, I would not want to upset her	Аз, например, не бих искал да я ядосвам
I do not take anything for granted	Не приемам нищо за даденост
I've never paid a bill in my life	Никога през живота си не съм плащал сметка
I didn't know they had moved together	Не знаех, че са се преместили заедно
I never forget a voice, you all know it	Никога не забравям глас, всички го знаете
I will not check this email address in the future	Няма да проверявам този имейл адрес в бъдеще
I think there is an audience	Мисля, че има публика
A righteous man is simply killed	Един праведен човек просто е убит
I heard the engine start	Чух как двигателят стартира
I threw my dagger at her	Хвърлих камата си към нея
I kept his words in mind	Държах думите му в ума си
I only remembered the darkness	Спомних си само тъмнината
I wanted to reach out and touch her skin	Исках да протегна ръка и да докосна кожата й
I want to hate myself for taking an innocent life	Искам да се мразя, че съм отнел невинен живот
I want them to open the door for us	Искам да ни отворят вратата
I felt like a complete and total failure and disappointment	Чувствах се като пълен и тотален провал и разочарование
I took a nice, long break from writing	Направих си хубава, дълга почивка от писането
I believe your question suggests that	Вярвам, че въпросът ти предполага това
I had to dissolve	Трябваше да се разтворя
I really think we need to talk	Наистина мисля, че трябва да поговорим
I didn't know they would attack	Не знаех, че ще атакуват
I had to identify the body	Трябваше да идентифицирам тялото
I can't help but wonder if they're working on another body	Не мога да не се чудя дали работят върху друго тяло
I literally didn't know this girl	Буквално не познавах това момиче
Instead, I rolled my eyes	Вместо това завъртях очи
I've never heard of them going out	Никога не съм чувал да излизат
I thought part of me was curious	Предполагах, че част от мен е любопитна
At one point, however, I blame him	В един момент обаче го обвинявам
I saw that look in your eyes	Видях този поглед в очите ти
I went in, saw the stairs, and went up them	Влязох, видях стълбите и се качих по тях
I hoped and prayed that he would not follow me	Надявах се и се молех той да не ме последва
I didn't have much time for trial	Нямах много време за съд
I thought he was using me	Мислех, че ме е използвал
Many questions remain	Остават много въпроси
I will recognize him easily	Ще го позная лесно
I couldn't shop	Не можех да пазарувам
I'm a little crazy about that, actually	Малко съм луд по това всъщност
I try to describe in detail each major development	Опитвам се да описвам в детайли всяко голямо развитие
I had to find her	Трябваше да я намеря
I couldn't take my eyes off the dead dogs	Не можех да откъсна очи от мъртвите кучета
I love you and you love me	Обичам те и ти ме обичаш
I guess he finally gave up the room	Предполагам, че накрая се отказа от стаята
I was afraid of confrontation	Страхувах се от конфронтация
I can see from your clothes that you are rich	По дрехите ти виждам, че си богат
I definitely need to get out of here soon	Определено трябва да се изнеса оттук скоро
I can't wait to see the spread of this conflict	Нямам търпение да видя разпространението на този конфликт
I can feel your fear	Мога да усетя страха ти
I want to take you home	искам да те заведа у дома
A new world was open to her	Нов свят беше отворен за нея
A new fuel pump is required	Изисква се нова горивна помпа
I had to talk to her	Трябваше да говоря с нея
There was a stone barn with a wooden roof nearby	Наблизо стоеше каменна плевня с дървен покрив
I began to pull away, slowly	Започнах да се отдръпвам, бавно
And I didn't want to upset him	И аз не исках да го разстройвам
I will eat you again and again	Ще те ям отново и отново
I hope it happens to her	Надявам се да се случи за нея
Obviously a special case	Явно специален случай
We never read books	Никога не четем книгите
Japan for future use	Япония за бъдеща употреба
I dedicate everything to you	Посвещавам всичко на теб
I was an inch closer to the door	Бях на сантиметър по-близо до вратата
I am in my own element again	Отново съм в собствената си стихия
I had to call right away	Трябваше да се обадя веднага
I somewhat remember how the business works	Донякъде си спомням как работи бизнесът
I have my own transport car	Имам собствена кола за транспорт
I returned to high school	Върнах се в завършване на гимназия
I could feel him looking at me	Усещах как ме гледа
I'm actually getting ready to order vol	Всъщност се готвя да поръчам vol
I can see you tomorrow morning	Мога да те видя утре сутринта
I had to stay awake	Трябваше да се държа буден
I was terribly scared for my baby	Бях ужасно уплашена за бебето си
A large fortress was the main feature of the city	Голяма крепост беше основна характеристика на града
I couldn't see you properly	Не можах да те видя правилно
They also often fly at considerable heights	Те също така често летят на значителна височина
I slipped out, leaving the two men alone	Измъкнах се навън, оставяйки двамата мъже да говорят сами
The fleet was attacked by us	Автопарк беше атакуван от наша страна
Many people celebrated when he left	Много хора празнуваха, когато той си отиде
I saw her leaning against a desk in my bedroom	Видях я облегната на бюро в спалнята ми
I had a million questions for her	Имах милион въпроси към нея
I hope this doesn't end badly today	Надявам се това да не свърши зле днес
There was relief on her face	По лицето й се изписа облекчение
I thought it best not to resist	Мислех, че е най-добре да не оказвам съпротива
I cannot return unless my mission is accomplished	Не мога да се върна, освен ако мисията ми не е изпълнена
I looked at the stern god and trembled with fear	Погледнах суровия бог и се разтреперих от страх
I have my phone	Имам телефона си
Somehow I quit my job	Някак си напуснах работата си
I was not given a choice	Не ми беше даден избор
I do not consider it a failure	Не го смятам за провал
A high-value health system works the same way	Здравната система с висока стойност работи по същия начин
I have to help them	Трябва да им помогна
I didn't need to stay with him anymore	Нямаше нужда да оставам повече с него
A light knock on the door interrupted her work	Леко почукване на вратата прекъсна работата й
I have so many questions about life and life	Имам толкова много въпроси за живота и живота
I have to learn to see you that way	Трябва да се науча да те виждам по този начин
Even a street girl can eat	Дори уличното момиче може да се нахрани
I'm throwing those ugly jeans in the trash	Изхвърлям тези грозни дънки на боклука
I hoped they were just fairy tales, nothing more	Надявах се, че са просто приказки, нищо повече
I just saw something that shook me	Току що видях нещо, което ме разтърси
I felt what no one ever wants to feel	Почувствах това, което никой никога не иска да почувства
I could barely hold it, let alone rock it	Едва го държах, камо ли да го люлея
I see them right down the street	Виждам ги точно надолу по улицата
I really admire your work and processing	Възхищавам се много на работата и обработката ти
And I didn't know much about them	И аз не знаех много за тях
I lean my forehead against the door	Опирам чело на вратата
I'm not telling you yet	още не ти го казвам
I will never believe these things	Никога няма да повярвам на тези неща
I had never thought much about it	Никога не бях мислил много по темата
Several houses and businesses lost their roofs	Няколко къщи и бизнес загубиха покривите си
I could tell from his tone that he was angry	По тона му разбрах, че е ядосан
I felt a hand gently wipe the sand from my forehead	Усетих как ръка нежно изтрива пясъка от челото ми
I saw him with raised eyebrows	Видях го с повдигнати вежди
I feel that some may like it and some may not	Чувствам, че на някои може да им хареса, а на други не
A smile is usually a nice thing	Усмивката обикновено е приятно нещо
I have to find peace	Трябва да намеря мир
Last year I played in the high school freshman team	Миналата година играх в отбора на първокурсниците в гимназията
I have many dreams fulfilled in the pink world	Имам много мечти, изпълнени в розовия свят
I was just with her	Просто бях при нея
I talk about this quite often	Говоря за това доста често
A certain talent, but the earth hardly trembles	Определен талант, но почти не трепери земята
I tried not to show any emotions	Опитах се да не показвам никакви емоции
I have nothing to sell but joy	Нямам какво да продавам освен радост
I hate calling taxis	Мразя да викам такси
I love visiting all these colonial homes	Обичам да посещавам всички тези колониални домове
I liked the general look of the topic	Хареса ми общият вид на темата
I am available to watch your family during the week	На разположение съм да гледам семейството ви през седмицата
They both worked as dry goods traders	И двамата работеха като търговци на сухи стоки
This sequence is also used in the third series	Тази последователност е използвана и в третата серия
I offered him the horn first	Първо му предложих клаксона
I could hear his heavy breathing	Чувах тежкото му дишане
One woman was the sweetest creature	Една жена беше най-мило същество
I wrote for about three days	Писах около три дни
I looked worse than usual	Изглеждах по-зле от обикновено
I hated that he had such an effect on me	Мразех, че той имаше такъв ефект върху мен
The severe winter of the following year delayed the work	Тежката зима на следващата година забави работата
I drifted through time and it left me wandering	Носех се във времето и то ме остави да се лутая
I resisted, but he didn't listen to me	Аз се съпротивлявах, но той не ме слушаше
I checked their sales history	Проверих историята на продажбите им
I was going to be the head of something	Щях да стана глава на нещо
I soon recognized a song	Скоро разпознах една песен
I won't make you laugh anymore	Повече няма да те карам да се смееш
I wanted to ask about the sacrifice	Исках да попитам за жертвоприношението
I felt so ashamed inside	Чувствах се толкова засрамен отвътре
I took off the covers	Свалих завивките
I keep my eyes out	Задържам погледа си навън
I am in this position now	Сега съм в това положение
I thought we were safe	Мислех, че сме в безопасност
I am very grateful to my supervisor prof	Много съм благодарен на моя научен ръководител проф
I really wanted to believe that this was exhaustion	Наистина исках да вярвам, че това е изтощение
I don't think so	Мисля, че не е така
I knew something bad was going to happen	Знаех, че ще се случи нещо лошо
I will trust you for now	засега ще ти се доверя
I had nothing against public speaking	Нямах нищо против публичното говорене
I carry it with me	Нося го със себе си
Sometimes I wondered if she had ever broken her promise	Понякога се чудех дали и тя някога е нарушила обещанието
I do it for all of us	Правя го за всички нас
At that time I only had a camera	По това време имах само камера
I smiled at her and nodded	Усмихнах й се и кимнах
I smiled at him and did the same	Усмихнах му се и направих същото
I feel anger growing inside me	Усещам, че в мен расте гняв
I couldn't help it anymore	Вече не можех да се сдържам
I am fully aware of that	Напълно съм наясно с това
I can't even figure out what they want	Дори не мога да разбера какво искат
I was covered in sweat	Бях покрита с пот
I mean, it just wasn't me	Искам да кажа, това просто не бях аз
I didn't mean to let him take you	Нямах предвид да го остави да те вземе
I can't even light a cigarette	Не мога дори да запаля цигара
I would like to travel in time	Бих искал да пътувам във времето
They started looking for a singer	Започнаха да търсят певец
I saw him gather the facts	Виждах го как събира фактите
This is the third battle between the two	Това е третата битка между двамата
I still wasn't quite used to it	Все още не бях свикнал съвсем с това
I could feel his eyes on me	Усещах очите му върху мен
I think he knew that	Мисля, че той знаеше това
A parking attendant approached	Приближи служител на паркирането
I know that men feel different about sex	Знам, че мъжете се чувстват различно по отношение на секса
I realized that was stupid	Разбрах, че това е глупаво
I needed someone like her in my life	Имах нужда от някой като нея в живота си
I need to learn more about people	Трябва да науча повече за хората
I had to see you again	Трябваше да те видя отново
I knocked on the door and ran	Почуках на вратата и се впуснах
I came looking for him	Дойдох да го търся
I didn't want to be a civil servant	Не исках да бъда държавен служител
I smoked all the time in high school	Пушех през цялото време в гимназията
I had dropped my vigilance too quickly	Бях свалил бдителността си твърде бързо
A mysterious glow illuminated the room	Мистериозен блясък освети стаята
I saw a nice little black one	Видях едно хубаво малко черно
I wasn't exactly planning to get caught	Точно не планирах да ме хванат
I have a lot to talk about with my wife	Имам много да говоря с жена ми
I felt he was going to cheat on us	Усетих, че ще ни изневери
Also recommended tunnel and central station	Също така препоръчва тунел и централна гара
I can't believe time passes so fast	Не мога да повярвам, че времето минава толкова бързо
I cut because it feels good	Режа, защото се чувства добре
I noticed him when he came in	Забелязах го, когато влезе
I felt very cold myself	Самата аз се чувствах много студена
I couldn't prove anything, we're just talking around the dinner table	Не можах да докажа нищо, просто говорим около масата за вечеря
I couldn't sleep after that	Не можех да спя след това
I believe that white granite is difficult to clean	Вярвам, че белият гранит е труден за почистване
I liked that his cock was driving into me	Хареса ми, че членът му се забива в мен
I just made a comment	Просто направих коментар
I was already passing through room nine	Вече минавах през стая девет
I want to take a walk	Искам да се поразходя за малко
A weight he doubted he could ever lift	Тежест, за който се съмняваше, че някога би могъл да вдигне
I did not know this man or his problems	Не познавах този човек, нито неговите проблеми
You have to get rid of these young men	Трябва да се отърва от тези млади мъже
I would do the same	щях да направя същото
I will not ask him again how he succeeded	Няма да го питам отново как е успял
I received your text, which actually said nothing	Получих вашия текст, който всъщност не казваше нищо
I can almost taste the story	Почти усещам вкуса на историята
I have not written a single text	Не съм написал нито един текст
I knew what his expression meant	Знаех какво означава изражението му
I guess she didn't see him coming	Предполагам, че не е видяла, че идва
She realized she had a long day ahead of her	Тя осъзна, че й предстои дълъг ден
I control it effectively and form the ball	Контролирам го ефективно и формирам топката
I had an extra connection that not many others had	Имах допълнителна връзка, която нямаха много други
I felt relieved and strangely idle	Почувствах облекчение и странно чувство на безделие
I think you need to rest	Мисля, че трябва да си починеш
I heard the sound of approaching footsteps	Чух звука от приближаващи стъпки
I'm pretty sure he didn't get this poem	Съвсем сигурен съм, че той не е получил това стихотворение
I have my own problems to solve	Имам собствени проблеми, които трябва да реша
I couldn't hurt myself because you told me not to	Не можех да се нараня, защото ти ми каза да не го правя
I read and felt good	Четох и се чувствах добре
I had left town for some reason	Бях напуснал града по някаква причина
I marched to the doorstep of my house	Марширувах до прага на моя дом
I look forward to coming home	Чакам с нетърпение да се прибера
I forgot my doctor's card at home	Забравих лекарската си карта вкъщи
I had to sort this out in my head	Трябваше да подредя това в главата си
I wiped away my tears	Изтрих сълзите си
I can do what you asked	Мога да направя това, което поискахте
I didn't have to be that way	Не трябваше да бъда по този начин
I moved my fingers and stretched	Раздвижих пръстите си и се протегнах
I point the light at the toilet bowl	Насочвам светлината към тоалетната чиния
He is humble for error	Той е смирен за грешка
I drank a bunch of the bucket and the bowl	Изпих един куп от кофата и купата
I nodded and followed him outside	Кимнах и го последвах навън
I had to call first	Трябваше първо да се обадя
I thought he was dead	Мислех, че е мъртъв
I fled to the southwest	Избягах на югозапад
I mean, living like that, none of us	Искам да кажа, живеейки така, нито един от нас
Again I tried to back away without result	Отново се опитах да се отдръпна без резултат
I lead my horse forward	Водя коня си напред
This is a building with many rooms	Това е сграда с множество стаи
I just had to be the best in the world	Просто трябваше да бъда най-добрият в света
I have been working in this country for several years	Работя в тази страна от няколко години
I treat people terribly	Отнасям се с хората ужасно
I wouldn't even think about it	Дори не бих го помислил
However, I have a larger than middle upper body	Аз обаче имам по-голяма от средната горна част на тялото
I couldn't trust everyone to keep it a secret	Не можех да се доверя на всички да го пазят в тайна
I think he should know	Мисля, че трябва да знае
I think they think you have just adopted a new identity	Мисля, че те смятат, че току-що сте приели нова самоличност
Then I nodded	След това кимнах с глава
I sighed in disappointment	Въздъхнах от разочарование
I watch the disturbed waves scatter and transform	Гледам как смутените вълни се разпръскват и се преобразяват
I just couldn't shake it	Просто не можех да се отърся
We lacked a true leader	Липсваше ни истински лидер
I hate people like you	Мразя хора като теб
I folded my arms and looked down	Скръстих ръце и погледнах надолу
A shiver went through him	По него премина тръпка
I lost my mother in April	През април загубих майка си
I decided to start my own law firm	Реших да създам собствена адвокатска кантора
I thought these historical things were interesting	Мислех, че тези исторически неща са интересни
I didn't even think about how he would feel	Дори не се замислих как ще се почувства
Beneath his body lay a small silver revolver	Под тялото му лежеше малък сребърен револвер
A strong wind began, covering the sky with sand	Започна силен вятър, покри небето с пясъчен прах
I was going to sell this place	Щях да продам това място
I joined the army	Постъпих в армията
I think you have a reasonable point of view	Мисля, че имаш разумна гледна точка
I wasn't trying to hurt your feelings	Не се опитвах да нараня чувствата ти
I promise you will agree after you try	Обещавам, че ще се съгласите, след като опитате
I think he was telling the truth	Мисля, че говореше истината
I admit that your training also helped me	Признавам, че вашето обучение също ми помогна
I much preferred working with animals than working with people	Много предпочитах да работя с животни, отколкото да работя с хора
I will keep an eye on her	ще я държа под око
I told them you were coming today	Казах им, че ще дойдеш днес
The couple had a son and two daughters	Двойката имаше син и две дъщери
I didn't need to see that right now	Нямаше нужда да виждам това точно сега
I try it myself sometimes and it seems impossible	Аз самият го опитвам понякога и ми се струва невъзможно
I will understand you if you decide not to stay	Ще те разбера, ако решиш да не останеш
I was good at leaving	Бях добър в напускането
By the way, I won't be there	Между другото няма да съм там
I loved him so much for that	Толкова много го обичах за това
I mean, let's get into the paper now, specifically	Искам да кажа, нека сега да влезем във вестника, конкретно
I affirm that thought is the natural principle of life	Потвърждавам, че мисълта е естественият принцип на живота
Now I can handle things	Сега мога да се справя с нещата
Secret war is a terrible thing	Тайната война е ужасно нещо
I believe it will work perfectly	Вярвам, че ще функционира перфектно
I respect him for that	Уважавам го за това
I did not hide my disappointment	Не скрих разочарованието си
I decided to consider it in the shower	Реших да го обмисля под душа
I didn't like to gossip	Не обичах да клюкарствам
I took the opportunity to study it	Възползвах се от възможността да го проуча
I have to keep moving	Трябва да продължа да се движа
I thought about the case all the time	Мислех за случая през цялото време
It was such a good experience	Беше толкова хубаво преживяване
I wouldn't mess with any of them	Не бих се забърквал с нито един от тях
I'll be here in less than three minutes	Ще бъда тук след по-малко от три минути
I saw the light disappear around the corner	Видях как светлината изчезва зад ъгъла
I thought it was great	Мислех, че е страхотно
I know many such people	Познавам много такива хора
I feel so happy when she's around	Чувствам се толкова щастлива, когато тя е наоколо
I cling to my whole body	Вкопчвам се с цялото си тяло
I will teach you some of the topics in biology	Ще ви науча някои от темите по биология
I was a little worried about the content of her shows	Бях малко притеснен от съдържанието на нейните предавания
I can't do this alone	Не мога да направя това сам
He had to provide a service	Трябваше да предоставя услуга
I smoked at least one pack a day	Пушех поне една кутия на ден
I just wanted to cut him off, scare him	Просто исках да го отрежа, да го изплаша
I have nothing for her	Нямам нещо за нея
I wasn't sure how to behave around him	Не бях сигурен как да се държа около него
I'm fine with that, but you may not be	Аз съм добре с това, но ти може и да не си
I looked up at him and smiled	Вдигнах поглед към него и се усмихнах
I guess he's very angry	Предполагам, че е много ядосан
I force myself to ignore them	Принуждавам се да ги игнорирам
I can't believe we can go that far	Не мога да повярвам, че можем да стигнем толкова далеч
I look back at the school	Поглеждам назад към училището
My mother just called me	Току що ми се обади майка ми
I can tell by looking at her	Мога да кажа като я гледам
A merciful pause allowed me to change the subject	Милосърдна пауза ми позволи да сменя темата
I heard his horrible panting breath	Чух ужасния му запъхтян дъх
I never thought about what to do next	Никога не съм мислил какво да правя след това
I have seconds to tell him something	Имам секунди да му кажа нещо
I found myself flying faster than ever	Открих, че летя по-бързо от всякога
I didn't want to bother you	Не исках да те тревожа
Really fun, really hot reading	Наистина забавно, наистина горещо четиво
I see it on his face	Виждам го по лицето му
G was always doing his job	G винаги си вършеше работата
I suggest you go home and rest	Предлагам ви да се приберете и да си починете
I wanted to see him today	Исках да го видя днес
I had some things to do	Имах някои неща за вършене
I wondered why those who have more don't share more	Чудех се защо тези, които имат повече, не споделят повече
I'll take your hundred anyway	Все пак ще взема стоте ти
I was more than whole	Бях повече от цял
I could feel her mind begin to fade	Усещах как съзнанието й започва да избледнява
I have my things on hand	Имам моите неща под ръка
I love hearing from you	Обичам да слушам от теб
But I never knew what it was	Никога обаче не знаех какво е
I woke up and I could still feel it	Събудих се и все още го усещах
I'm out now	Сега съм навън
I promised to call	Обещах да се обадя
Today I experienced something terrible	Днес преживях нещо ужасно
I knew she felt the same way	Знаех, че тя изпитва същото
The nature of glass includes glass	Характерът на стъклото включва стъкло
I love time for myself	Обичам времето за себе си
I asked him if he had approached the body	Попитах го дали се е приближил до тялото
The whole invasion lasted seven hours	Цялата инвазия продължи седем часа
I fight very quietly and silently with my goal	Боря се много тихо и мълчаливо с целта си
I am very glad to be here	Много се радвам, че съм тук
I see the race from there comfortably	Виждам състезанието от там удобно
I hadn't bought him anything	Не му бях купил нищо
Yesterday I was trying to find out more	Вчера се опитвах да разбера повече
I felt my cock swell, which scared me	Усетих, че членът ми се подува, което ме уплаши
I wanted things to move forward	Исках нещата да вървят напред
I would have no objection to that	Не бих имал възражения срещу това
I am in great shape and I am active	В страхотна форма съм и съм активен
I remember that feeling	Спомням си това чувство
I stare at the sky	Взирам се в небето
A few months later, the power supplies began to die	Няколко месеца по-късно захранванията започнаха да умират
I wanted to find the real hero	Исках да намеря истинския герой
I rubbed his forehead before riding on it	Потърках челото му, преди да се возя върху него
I will not believe for a moment	Няма да повярвам нито за миг
I didn't mean to say it out loud	Не исках да кажа това на глас
I knew how to be silent	Знаех да мълча
I am a typical young man	Аз съм типичен млад мъж
I see you quite often	Виждам те доста често
I hope to do something similar again	Надявам се да направим нещо подобно отново
One day we will all be crushed under their flames	Едно време всички ще бъдем смазани под техните пламъци
I just came down here to relax	Просто слязох тук, за да се отпусна
I took it for her by accident	Взех го за нея случайно
I couldn't handle anything else	Не бих могъл да се справя с нищо друго
A man approached me after the message	Един мъж се приближи до мен след съобщението
I knew something was wrong	Бях наясно, че нещо не е наред
An unprecedented day in human records	Безпрецедентен ден в човешките записи
I remember that snowy night so well	Помня толкова добре онази снежна нощ
I tried to stop him	Опитах се да го спра
They can be either an immediate family or an extended family	Те могат да бъдат или непосредствено семейство, или разширено семейство
I didn't have the strength to argue with him	Нямах сили да споря с него
I can feel your emotions	Мога да усетя емоциите ти
I saw him on TV	Видях го в телевизионно предаване
I go upstairs to get a dry shirt	Качвам се горе да взема суха риза
I say no, turn your back on him	Казвам не, обърни му гръб
I'm giving them back to you	Връщам ти ги
I felt a light breeze and took a deep breath	Усетих лек бриз и поех дълбоко дъх
I went through it and it started to disappear	Минах през него и започна да изчезва
Three main theories have been proposed	Предложени са три основни теории
I'm on my way to the bridge	На път съм за моста
I really want to compensate you	Наистина искам да ти се компенсирам
I want to give it to her	Искам да й го дам
I came here and found you	Дойдох тук и те намерих
I spent the day talking to my companion	Прекарах деня в разговор с моя спътник
I have a gun and a phone	Имам пистолет и телефон
I stop the water and get dressed	Спирам водата и се обличам
However, I have the feeling that there will not be much more	Имам чувството обаче, че няма да е още много
I knew what to expect	Знаех какво да очаквам
I decided to go left	Реших да отида наляво
I hated them all that day because of my father	Онзи ден ги мразех всички заради баща си
I want to save the institute at all costs	Искам да спася института на всяка цена
I see blood on his face	Виждам кръв по лицето му
I just couldn't get into it	Просто не можах да вляза в това
I know they were trying to help	Знам, че се опитваха да помогнат
I didn't work that way	Не работех по този начин
None of these ships have reached their destination	Нито един от тези кораби не е стигнал до местоназначението си
I would never do that to her	Никога не бих й направил това
I watched the people on the bridge	Гледах хората на моста
I had rules against that	Имах правила срещу това
In fact, I wanted to write	Всъщност ми се искаше да пиша
I cried most of the morning	Плаках през по-голямата част от сутринта
I waited a moment, then knocked again	Изчаках малко, после отново почуках
I think about it all the time	Постоянно мисля за това
He did not give an overall assessment of the event	Той не даде обща оценка на събитието
I never put two and two	Никога не слагам две и две
I began to enter the room	Започнах да влизам в стаята
I didn't know there was so much blood in my head	Не знаех, че в главата ми има толкова много кръв
However, I would recommend you to go see it	Все пак бих препоръчал да отидете да го видите
I can't bring myself to smile at him	Не мога да се накарам да му се усмихна
I slept most of the way	Спях през по-голямата част от пътя
I need her help with my mother	Имам нужда от нейната помощ с майка ми
One of the oldest commercial buildings in the area	Една от най-старите търговски сгради в района
I smiled with gratitude	Усмихнах се с благодарността си
Perfect moment in the picture	Перфектен момент на картината
I will tell them that he also took something from them	Ще им кажа, че и той е взел нещо от тях
I met all physical needs	Посрещнах всички физически нужди
I really had his interest then	Тогава наистина имах неговия интерес
I checked the fuel pump and it still works	Проверих горивната помпа и все още работи
I needed some way to mark my time	Имах нужда от някакъв начин да отбележа времето си
I love the personal form of the story	Обичам личната форма на разказ
I find that you try hard enough, as it is	Намирам, че се стараеш достатъчно, както е
I did not know this fact before	Не знаех този факт по-рано
I am no longer so afraid of our marriage	Вече не се страхувам толкова за брака ни
I can't help but respect my elders	Не мога да не уважа старейшините си
I was wrong and you were right	Аз сгреших и ти беше прав
A friend can stand nearby and block the crowd	Приятел може да стои наблизо и да блокира тълпата
I'll tell you more about that later	Ще ви разкажа повече за това по-късно
I see this shock on your face	Виждам този шок на лицето ти
I get feedback from people who matter	Получавам обратна връзка от хора, които имат значение
I floated in the air and it was bliss	Носех се във въздуха и това беше блаженство
I will never stop loving you	Никога няма да спра да те обичам
I asked him about the stone eagle	Попитах го за каменния орел
I want you to follow her	Искам да я последваш
I grew up on streets full of angry men	Израснах по улици, пълни с ядосани мъже
I can't talk about it at all	Изобщо не мога да говоря за това
I didn't want them in danger	Не исках да са в опасност
I love you without words	Обичам те без думи
I say they are special types of particles	Казвам, че са специални видове частици
I'm surprised it was national	Изненадан съм, че това беше национално
I just couldn't believe it	Просто не можех да повярвам
He seemed to enjoy it very much	Изглежда много му се радваше
I didn't want to go anywhere with this man	Не исках да ходя никъде с този човек
I want to like this event	Искам да харесам това събитие
I just need to cool down a bit	Просто трябва да се охладя малко
I saw the mention of your marriage in the newspapers	Видях споменаването на брака ви във вестниците
I tried to keep walking, but it was difficult	Опитах се да продължа да вървя, но беше трудно
I just feel the need to hide	Просто чувствам нужда да се прикрия
I'm glad you asked	Радвам се, че попитахте
I heard the water flow and then stopped	Чух водата да тече и след това спря
I put my hands on each of her knees	Поставих ръце на всяко от коленете й
I was determined to hit while the iron was hot	Бях твърдо решен да ударя, докато желязото е горещо
I had no idea about the weather	Нямах представа за времето
I said that all women are beautiful	Казах, че всички жени са красиви
Dry, clear, sunny autumn day	Сух, ясен, слънчев есенен ден
I had to face him	Трябваше да се изправя пред него
I knew he wasn't so good to me	Знаех, че той не е толкова добър за мен
Most were arrested by security forces at night	Повечето бяха арестувани от силите за сигурност през нощта
I want to know what he's doing	Искам да знам какво прави
I swallowed hard, trying not to cry	Преглътнах усилено, опитвайки се да не заплача
I need to use this facility	Имам нужда от използването на това съоръжение
I never thought you would come	Никога не съм мислил, че ще дойдеш
I had no choice but to be patient	Нямах друг избор, освен да бъда търпелив
I couldn't believe that people didn't believe me	Не можех да повярвам, че хората не ми вярват
This situation has remained stable for almost a thousand years	Това положение остава стабилно в продължение на почти хиляда години
A series of changes have led to this	Поредица от промени доведоха до това
I like to write poetry	Обичам да пиша стихове
I'm flying to an airline you've heard of	Летя за авиокомпания, за която сте чували
I guess it didn't matter	Предполагах, че няма значение
A cross must do the job	Един кръст трябва да свърши работа
I feel the resistance	Усещам съпротивата
I started doing it again	Започнах да го правя отново
I can't seem to help	Изглежда не мога да помогна
I can't say exactly when it started	Не мога да кажа кога точно започна
I will be able to see the rounded corners	Ще мога да видя заоблените ъгли
Movement on the floor caught her eye	Движение на пода привлече погледа й
I hadn't thought about the idea enough	Не бях обмислил достатъчно идеята
A collection of prescription bottles covered the final table	Колекция от бутилки с рецепта покриваше крайната маса
I felt weird calling it that	Чувствах се странно да го наричам така
I haven't seen you and I haven't talked to you	Не съм те виждал и не съм говорил с теб
I wanted so badly to see them again	Толкова много исках да ги видя отново
I can't draw a line for her	Не мога да пусна линия за нея
I'm ready when you are	Аз съм готов, когато си ти
Great day and great week!	Страхотен ден и страхотна седмица!
I left my shirt just in case	Оставих си ризата за всеки случай
A family he was sure had lost forever	Семейство, което беше сигурен, че е загубил завинаги
I want to work with you, not against you	Искам да работя с теб, а не срещу теб
I prefer proof to all probability	Предпочитам доказателството пред всяка вероятност
I understand you needed time after what happened	Разбирам, че ти трябваше време след случилото се
A cold current had played tricks on her imagination	Студено течение беше изиграло номера с въображението й
Civilized college	Цивилизован колеж
Homer walks instead of going back to bed	Омир се разхожда, вместо да се върне в леглото
I wonder what he's thinking	Чудя се за какво си мисли
I just feel good around him	Просто се чувствам добре около него
I told her about his transformation	Разказах й за неговата трансформация
I didn't sleep at all	Изобщо не спах
I enter my room	Влизам в стаята си
I exchanged my shirt and sent him on my way	Размених ризата и го изпратих на път
I saw no relief	Не видях никакво облекчение
I didn't like the way he smiled	Не ми хареса начина, по който се усмихна
A similar gate guarded the back door	Подобна порта охраняваше и задната врата
I haven't kissed a boy	Не съм целувала момче
I pushed and fought	Бутах и ​​се борих
I can't sleep with both of you	Не мога да спя и с двама ви
I lived on the edge	Живеех на ръба
I take full responsibility	Поемам пълна отговорност
I thought it was a very good service	Мислех, че е много добра услуга
I didn't feel different	Не се чувствах различен
I've already wasted more than half my day	Вече пропилях повече от половината си ден
I stood for a moment listening to the music inside	Стоях за момент и слушах музиката отвътре
I'm sure customers will appreciate this feature	Сигурен съм, че клиентите ще оценят тази функция
I couldn't stop thinking, watching	Не можех да се спра на мисълта, на наблюдението
Then came a black ribbon wound from west to east	След това дойде черна лента, навита от запад на изток
I am responsible for this meeting	Аз отговарям за тази среща
I turn right again onto the main street	Отново завивам надясно на главната улица
I took my hand from his	Взех ръката си от неговата
A young man punched me in the face	Млад човек се наби в лицето ми
I knew you wanted to talk	Знаех, че искаш да поговорим
I was no longer sure how many times he hit me	Вече не бях сигурен колко пъти ме е ударил
I really didn't know what to do	Наистина не знаех какво да правя
I learned a lot from this movie	Научих много от този филм
I was in the orchestra, so was she	Аз бях в оркестъра, тя също
Evidence of the effects of alcohol is strongly disputed	Доказателствата за влиянието на алкохола са силно оспорени
I will not say which two	Няма да казвам кои две
He stayed at number one for another week	Остана на номер едно още една седмица
I will become the sword you fight with	Аз ще стана мечът, с който се биеш
I could take advantage of the happy news	Можех да се възползвам от щастливите новини
I see her looking at me now	Виждам я да ме гледа сега
I use the radio button in the edit form	Използвам бутона за избор във формата за редактиране
I didn't want anyone to see them	Не исках никой да ги вижда
I could feel my eyes begin to water	Усещах как очите ми започват да се сълзят
I sent a silent prayer	Изпратих тиха молитва
I just want to be your friend	Просто искам да бъда твой приятел
I will pursue you and kill you	Ще те преследвам и ще те убия
I can tell when someone is real	Мога да кажа кога някой е истински
There are a few problems, nothing to mention	Има малко проблеми, няма какво да споменавам
He waited for her to find him	Той чакаше тя да го намери
I recognized the beautiful boat immediately	Познах красивата лодка веднага
I looked for them everywhere	Търсих ги навсякъде
The direct experience of this is wisdom	Прякото преживяване на това е мъдростта
I broke into pieces	Разбих се на парчета
A chair appeared from the ground	От земята се появи стол
I slid the cage into my pants pocket and followed	Плъзнах клетката в джоба на панталона си и го последвах
I can't leave them alone	Не мога да ги оставя сами
Somehow I was fine with that	Някак си бях добре с това
I looked in the mirror and smiled	Погледнах се в огледалото и се усмихнах
Buttons will sing in people for three years	Бутонс ще пее в хора в продължение на три години
I found them in the next hallway	Намерих ги в съседния коридор
I was a little girl charged with breaking the rules	Бях малко момиченце, натоварено с нарушаването на правилата
I wanted to make it mine right there	Исках да го направя мой точно там
I responded to his thrust, bending down to meet him	Отвърнах на тласъка му, навеждайки се, за да го посрещна
I deal mainly with real estate and contract law	Занимавам се предимно с недвижими имоти и договорно право
There was silence over their carriage	Над каретата им настъпи тишина
He is suspected of being released	Заподозрян е на свобода
I hadn't felt anything then	Тогава не бях усетил нищо
Conflict with the civilian authorities was inevitable	Конфликтът с гражданската власт беше неизбежен
I felt it without knowing how	Усетих го без да знам как
A whole bunch of them	Цял куп от тях
I wanted to tell him, but there was no way	Исках да му кажа, но нямаше как
During this time, some government reforms are underway	През това време се извършват някои правителствени реформи
I got up and ran away from class	Станах и избягах от класа
I couldn't see the man	Не можах да видя човека
I was very busy with my students	Бях много зает с моите ученици
I didn't want to, honestly	Не исках, честно
I hadn't dared enough	Не бях се осмелил достатъчно
I didn't expect to find anything now	Не очаквах да намеря нещо сега
I look away	Поглеждам отстрани
I believe she is right, by the way	Вярвам, че е права, между другото
I thought I was generally moving in the right direction	Мислех, че като цяло се движим в правилната посока
I can't remember what happened	Не мога да си спомня какво се случи
I accidentally recognize him	Случайно го разпознавам
This is considered his last successful operation	Това се счита за последните му успешни операции
I can't raise a page here	Не мога да вдигна страница тук
Home away from home	Дом далеч от дома
I really can't function on this day	Наистина не мога да функционирам в този ден
Please wait	Моля ви да изчакате
A bench will be created in all areas	Във всички области ще бъде създадена скамейка
Very strange place, really	Много странно място, наистина
I was thinking where to go	Мислех си къде да отида
I saw us there the night before	Видях ни там предишната вечер
I could only listen to what was in the room	Можех да слушам само каквото имаше в стаята
I just want to talk to your brother	Просто искам да говоря с брат ти
I can't help but feel that we will meet again	Не мога да не чувствам, че ще се срещнем отново
I read everything twice before breakfast	Прочетох всичко два пъти преди закуска
And I didn't start dinner	И аз не започнах вечерята
I insisted on this from the very beginning	От самото начало настоявах за това
I was very happy for him	Много се зарадвах за него
I protected you and you got the dragon back	Защитих те и ти си върна дракона
I was still broken inside	Все още бях счупен отвътре
I want to meet him again	Искам да го срещна отново
A major component of natural gas used in the home	Основен компонент на природния газ, използван в дома
He has continued to support highway improvements throughout his career	Той продължи да подкрепя подобренията на магистралите през цялата си кариера
I wanted to do this and finish	Исках да свърша това и да приключа
I grab her hand and feel her slowly cool	Хващам ръката й и усещам как бавно изстива
I had no idea you had no ammunition	Нямах представа, че нямаш боеприпаси
I felt my face turn red	Усетих как лицето ми се зачервява
I will explain later	Ще ви обясня по-късно
I, on the other hand, have	Аз от друга страна имам
I have a few calls to make	Имам да направя няколко обаждания
I can't make sense of all this	Не мога да осмисля всичко това
I love newspapers	Обичам вестниците
You made a great game	Направихте страхотна игра
He does the work for you	Той върши работата вместо вас
I had it for about a year	Имах я около година
I bought it the other day	Купих го онзи ден
I have no idea what it could be	Нямам идея какво може да е
I wonder what else happened tonight besides the obvious	Чудя се какво друго се случи тази нощ освен очевидното
I found myself standing on the bank of the river	Установих се, че стоя на брега на реката
There is also a small railway museum	Има и малък железопътен музей
It was his wedding anniversary	Беше годишнината от сватбата му
I think it is important to note this	Мисля, че е важно да се отбележи това
I hope we are friends	Надявам се да бъдем приятели
I guess he meant that as a compliment	Предполагам, че е имал предвид това като комплимент
I smiled, ten times in love, and nodded	Усмихнах се, десет пъти влюбена, и кимнах
I stopped by your house and saw all the cars	Спрях до къщата ти и видях всички коли
I had to find someone like her	Трябваше да намеря друга като нея
I managed to keep it hidden for a while	Успях да я държа скрита за известно време
I sigh, dream and sigh again	Въздишам, мечтая и отново въздишам
I see that you have reached the sad part	Виждам, че стигнахте до тъжната част
I must have thrown them away	Сигурно съм ги изхвърлил
I couldn't take my eyes off her body	Не можех да откъсна очи от тялото й
I strain to hear them	Напрягам се да ги чуя
I looked around in amazement	Огледах се учудено
I followed all the instructions exactly	Спазвах точно всички инструкции
I remembered that I didn't feel good about anything at all	Спомних си, че изобщо не се чувствам добре по дадена тема
His death was officially declared a suicide	Смъртта му беше официално обявена за самоубийство
I invented all this life-sustaining equipment	Измислих цялото това животоподдържащо оборудване
Just as much as the others	Точно толкова, колкото и останалите
I found this very useful for fitting a copy	Намерих това за много полезно за напасване на копие
A sense of relief spread through the room	Чувство на облекчение се разнесе из стаята
I wonder what the main purpose of this farm is	Чудя се каква е основната цел в тази ферма
And I couldn't believe it	И аз не можех да повярвам
A large part of the pipe has been blown out	Огромна част от тръбата е издухана
Great event system	Страхотна система за събития
I'm too tired to do that	Прекалено съм уморен, за да го направя
I thought about it days ago	Мислех за това преди дни
I must have left it in the kitchen	Сигурно съм го оставил в кухнята
I could see the whole corridor	Виждах целия коридор
He never had a child with her	Той никога не е имал дете с нея
Now I see them coming back	Сега ги виждам да се връщат
I would call this unlikely	Бих нарекъл това малко вероятно
I needed a cool drink in a cool place	Имах нужда от хладно питие на хладно място
I decide not to say anything	Решавам да не казвам нищо
I will take it with me	ще го взема със себе си
A woman was also injured in the charge	Освен това една жена беше ранена при това обвинение
I definitely recommend this place	Определено препоръчвам това място
I didn't look like myself	Не приличах на себе си
Then I want a bridge	Тогава искам мост
I loved and was loved in return	Обичах и бях обичан в замяна
Now I have an uncle who lives with me	Сега имам чичо, който живее с мен
I bend down and kiss her tenderly	Навеждам се и я целувам нежно
I want to live like everyone else	Искам да живея като всички останали
I listened and followed his instructions	Слушах и следвах инструкциите му
Senate for seven months	Сенат за седем месеца
I can do that, her body language says	Мога да направя това, казва езикът на тялото й
I prayed for a new leader	Молех се за нов водач
I know, this is a strange statement	Знам, това е странно твърдение
I was worried there for a while	Там се притеснявах известно време
A place where everyone cares and helps	Място, където всички се грижат и си помагат
I can read most of your answer to this question	Мога да прочета по-голямата част от отговора ви на този въпрос
I touched all the plants	Докоснах всички растения
I closed her understanding	Затворих разбирането й
I stand, straighten my dress, and head for it	Стоя, приглаждам роклята си и се насочвам към него
Now I'm going to see him	Сега ще отида да го видя
France also produced good warhorses	Франция също произвеждаше добри бойни коне
I had just seen him in heaven	Току-що го бях видял на небето
I still dream of you every night	Все още те сънувам всяка нощ
I've been like this all my life	През целия си живот съм бил такъв
I think that was the best result	Мисля, че това беше най-добрият резултат
The series included five full passes and two fast passes	Серията включваше пет пълни паса и два бърза
I swallowed the way it sounded	Преглътнах начина, по който звучеше от него
I'll have to hurry to get there before I close	Ще трябва да побързам да стигна до там, преди да затворя
I know that feeling good is important for good performance	Знам, че да се чувстваш добре е важно за доброто представяне
I couldn't see their faces	Не можех да видя лицата им
Painfully long, far from my love	Болезнено дълъг, далеч от любовта ми
I really hope he likes it	Наистина се надявам да му хареса
I did not follow her	Не тръгнах след нея
I wanted to see if they liked the story at all	Исках да видя дали изобщо им харесва историята
I love attention and making people happy	Обичам вниманието и да правя хората щастливи
Anyone can be a journalist	Журналист може да бъде всеки
I'm telling you all this	Казвам ни всичко това
I'm not pushing you away	не те отблъсквам
probably shouldn't	вероятно не трябва
He ordered a download	Той разпореди изтегляне
I will use my own experience as an example	Ще използвам собствения си опит като пример
I tried to speak, but no words came out	Опитах се да говоря, но думи не излязоха
I really just wanted to try it	Наистина просто исках да го пробвам
I had to overcome that	Трябваше да преодолея това
Sword or other weapon	Меч или друго оръжие
I'm sure she called me by another name	Сигурен съм, че ме е нарекла с друго име
I tried to be patient and careful	Опитах се да бъда търпелив и внимателен
I had forgotten that	Бях забравил това
I am calm and happy	Аз съм спокоен и щастлив
I couldn't face it without waking up	Не можех да се изправя пред това, без да се събудя
I know they've handled me right so far	Знам, че досега са се справили правилно с мен
I call out my most commanding voice	Извиквам най-повелителния си глас
I hated these official events	Мразех тези официални събития
I couldn't meet anyone	Не успях да се срещна с никого
Maybe I want a lot	Може би искам много
I thought you could survive one day alone	Мислех, че можеш да оцелееш за един ден сам
I will try to communicate with him through meditation	Ще се опитам да общувам с него чрез медитация
A beautiful, older black kid was smiling at her	Красиво, по-голямо черно хлапе й се усмихваше
I like to have creative friends	Обичам да имам креативни приятели
I stroked his body to his chest	Погалих тялото му и до гърдите му
I couldn't help but smile back at him	Не можах да не му се усмихна в отговор
I couldn't sit in the classroom	Не можех да седя в класната стая
I had no idea what he was talking about	Нямах представа за какво говори
I heard him coming behind me	Чух го да идва зад мен
I lose energy just talking to you	Губя енергия само като говоря с теб
I wanted to see if you were okay	Исках да видя дали си добре
A balancing beam appeared	Появи се балансираща греда
All three denied the allegations	И тримата отрекоха твърденията
I was grateful and stress free	Бях благодарен и без стрес
I just need to figure out how	Просто трябва да разбера как
We think these are great songs	Смятаме, че това са страхотни песни
I had heard of her, but I hadn't actually met her	Бях чувал за нея, но всъщност не я бях срещал
I couldn't shake them	Не можех да се отърся от тях
Part of me was missing	Част от мен липсваше
I know very well what it is	Знам много добре какво е
I felt part of my irritation slip away	Усетих, че част от раздразнението ми се изплъзва
I saw it fade just then and there	Видях как избледнява точно тогава и там
I believe in equality	Вярвам в равенството
I cry out in pain	Викам от болката
Representative technique is presented in detail	Подробно е представена представителна техника
I didn't last more seconds	Не издържах повече секунда
I haven't fished that much	Не съм ловил толкова много
A closed sign would not stop him anyway	Затворен знак така или иначе нямаше да го спре
I wonder who is responsible for changing this	Чудя се кой е отговорен за промяната на това
I hope you find what you are looking for	Надявам се да намерите това, което търсите
I can say he's holding something back	Мога да кажа, че задържа нещо
I couldn't trust anyone to protect her	Не можех да се доверя на никого, за да я защити
I'm far from home	Далеч съм от дома си
The investigation acquitted him of murder	Разследването го освободи от убийство
I just made you watch a bad movie	Просто те накарах да прегледаш лош филм
Bloody deal at twice the price	Кървава сделка на двойно по-ниска цена
I really broke my shoulder last night	Снощи наистина си счупих рамото
I think it will be great	Мисля, че ще бъде страхотна
I was chasing one of them	Преследвах един от тях
I was pleased with that	Бях доволен от това
I thought my life was over	Мислех, че животът ми свърши
I still have to try this again	Все пак трябва да опитам това отново
I was set to miss that too	Бях настроен да пропусна и това
I will finish it, but now is not the time	Ще го завърша, но сега не е моментът
I wondered if this was a dream	Чудех се дали това е някакъв сън
I was on my way to a good future	Бях на път към добро бъдеще
I ran and then ran a little longer	Бягах и след това бягах още малко
I like clothes that make me feel good	Харесвам дрехи, които ме карат да се чувствам добре
I just can't find the right one	Просто не мога да намеря правилния
A small incision on each palm	Малък разрез на всяка длан
A man was sitting at his desk	До бюрото седеше мъж
I see you around all the time	Виждам те наоколо през цялото време
I was no stranger here, he wrote	Не бях непознат тук, пишеше
I am sitting in front of a naked woman	Седя пред гола жена
Nine witnesses have been called	Извикани са девет свидетели
I love these colors and for my call a lot of attention	Обичам тези цветове и за моето призив много внимание
I want them brought here	Искам да ги доведат тук
I turn off the light switch and crawl into bed	Изключвам ключа за осветлението и пълзя в леглото
They have always been treated with respect and courtesy	Винаги са се отнасяли с уважение и учтивост
I just wanted to wish you a happy birthday	Просто исках да ти пожелая честит рожден ден
I want you to have a good time	Искам да си прекарате добре
I always thought we would all be together forever	Винаги съм мислил, че всички ще бъдем заедно завинаги
I was downstairs, but he didn't attack me	Бях долу, но той не ме нападна
I could give you everything you ever wanted	Можех да ти дам всичко, което някога си искал
A lot of moss grew outside	Отвън порасна много мъх
I took a deep breath before nodding slowly	Поех си дълбоко въздух, преди бавно да кимна
However, I was not happy with the shape of these eyes	Въпреки това не бях доволен от формата на тези очи
A mind that was no longer his	Ум, който вече не беше негов
Since the age of eleven, I have been practicing meditation every day	От единадесетгодишна възраст практикувам медитация всеки ден
This conference was a pioneer in the athletic reform movement	Тази конференция беше пионер в движенията за атлетическа реформа
I thought for a while, but I couldn't think of anything	Замислих се малко, но не можах да измисля нищо
A pain she never thought she would ever forget	Болка, която не е предполагала, че някога ще забрави
I immediately felt uncomfortable	Веднага се почувствах неудобно
I couldn't prove it	Не можах да докажа това
I put my head on my knees and weep softly	Слагам глава в коленете си и тихо ридая
I suspect they are looking forward to working for you	Подозирам, че с нетърпение очакват да работят за вас
A tear appeared in his eye	В окото му се появи сълза
There is a bench on its left side	От лявата му страна има пейка
I look carefully at my hat and its contents	Гледам внимателно шапката си и съдържанието й
I looked at him and wondered what was going on	Погледнах го и се чудех какво става
I wasted my time	Губих си времето
I mean, you're not bad, kid	Искам да кажа, че не ти е лошо, дете
I made them move forward	Накарах ги да се движат напред
I wish her a long career	Пожелавам й дълга кариера
I was hoping you might have some thoughts	Надявах се, че може да имате някакви мисли
I stand and strain my eyes to see	Стоя и напрягам очите си, за да видя
I suggest we organize them in two branches	Предлагам да ги организираме в два клона
I went into the hot water and tried to relax	Влязох в горещата вода и се опитах да се отпусна
I barely have time to listen to my music	Едва ми остава време да слушам музиката си
I had to kill her	Трябваше да я убия
I had left this life	Бях напуснал този живот
It was just a difficult tour	Просто беше трудно турне
I don't believe it was just stress, it was an opportunity	Не вярвам, че беше само стрес, а възможност
I didn't even finish it	Дори не го завърших
Now I like to live alone	Сега обичам да живея сам
I will know where you are	ще знам къде си
I wondered what it would be like to kiss him	Чудех се какво ще е да го целуна
I've always been an outsider	Винаги съм бил аутсайдер
I may take this a little too far	Може да взема това малко твърде далеч
Nobody falls in love with a witch	Никой не се влюбва във вещицата
I just forgot for a while	Просто забравих за известно време
I have the best job in the world	Имам най-добрата работа в света
I was at the supplies center at the grocery store	Бях в центъра за консумативи в хранителния магазин
I guess we haven't really talked about it	Предполагам, че всъщност не сме говорили за това
He would later suffer a penalty kick	По-късно той щеше да изтърпи удар чрез дузпа
I am a professional researcher and academic writer	Аз съм професионален изследовател и академичен писател
I can't wait for you to call all day	Нямам търпение цял ден да звъннеш
I am a keeper of secrets	Аз съм пазител на тайни
I had really built you up in my mind	Наистина те бях изградил в ума си
Until recently, I didn't know anyone had done it	Доскоро не знаех, че някой го е правил
Butt tennis shoes and shorts	Обух тенис обувки и шорти
I mean, you can imagine what it's like for them	Искам да кажа, можете да си представите как е за тях
I was very lucky to meet him	Имах голям късмет, че го срещнах
I had to get out of range	Трябваше да се освободя от обхвата му
I'm trying to imagine extraterrestrial worlds	Опитвам се да си представя извънземни светове
I read our credit card information	Прочетох данните за кредитната ни карта
An artist must be faithful to an age	Един художник трябва да е верен на една епоха
I started crying a lot	Започнах да плача много
I tried to scream, but my voice was muffled	Опитах се да изкрещя, но гласът ми беше приглушен
I think he's one of the city's guards	Мисля, че е един от пазачите на града
I can't do my job	Не мога да се занимавам с работата си
I think we won an early dinner	Мисля, че спечелихме ранна вечеря
I think we can help each other	Мисля, че можем да си помогнем
I think the story is nice	Мисля, че историята е приятна
I had no money to buy a gun and ammunition	Нямах пари да си купя пистолет и боеприпаси
The second was a year, the second was a year	Секунда беше година, година беше втора
I also received this from my mother	Получих това и от майка ми
I was there when they were born	Бях там, когато се родиха
I knew they were coming, of course	Знаех, че идват, разбира се
I would call it a massacre	Бих го нарекъл клане
I thought about my education	Мислех за образованието си
I knew the important thing was not to look down	Знаех, че важното е да не гледам надолу
A plate was served in front of her	Пред нея беше поднесена чиния
I need to isolate our tail	Трябва да изолирам опашката ни
I knew something was going to happen	Знаех, че нещо ще се случи
I just didn't want you to be disappointed	Просто не исках да бъдеш разочарован
I just didn't react fast enough	Просто не реагирах достатъчно бързо
I did everything for her	Направих всичко за нея
I definitely want to go back	Определено искам да се върна
I did the same thing, actually twice	Направих същото нещо, всъщност два пъти
I bought for all three	Купих и за тримата
I just paint spiritual things and things	Просто рисувам духовни неща и неща
I remember watching last year	Спомням си, че гледах миналата година
I think he's still waiting	Мисля, че все още чака
I get books from them all the time	Получавам книги от тях през цялото време
I didn't hang around, I waited for him to show up	Не се мотах, чаках да се появи
I respect and admire that	Уважавам и се възхищавам на това
I did this for about a year	Правих това около година
I realized very slowly	Много бавно осъзнах
I was taught to read, write and count	Бях научен да чета, да пиша и да смятам
I couldn't hear the sound	Не можех да чуя звук
I stood in the hall and absorbed the information	Стоях в залата и попивах информацията
I never wrote her a letter	Никога не съм й писал писмо
I would let him know	Бих го оставил да разбере
I lay down on the floor	Легнах на пода
I have a bone with you	Имам кокал с теб
I see the anxiety build up in his eyes	Виждам как тревожността се натрупва в очите му
I can still imagine their faces	Все още мога да си представя лицата им
I had to pick her up from the airport	Трябваше да я взема от летището
I didn't understand why	Не разбрах защо
I continued to dance and sing	Продължих да танцувам и да пея
I don't remember studying it at school	Не си спомням да съм го изучавал в училище
I received the following email	Получих следния имейл
I just brushed it off	Просто го отметнах
I have this part below	Имам тази част долу
Oh, great spirits, give me soldiers	О, велики духове, дайте ми войници
I couldn't even feel my legs	Дори не усещах краката си
I think they deserve a big event	Мисля, че заслужават голямо събитие
I think she may be pregnant	Мисля, че може да е бременна
I know how to handle my relationship with him	Знам как да се справя с отношенията си с него
I leave you with a poem	Оставям те със стихотворение
Adult life	Живот за навършване на пълнолетие
I mean, not like that	Искам да кажа, не така
I was just wondering if	Просто се чудех дали
I wanted to be with her	Исках да бъда заедно с нея
I could hear them perfectly	Можех да ги чуя перфектно
I can remember everything as if it were yesterday	Мога да си спомня всичко, сякаш беше вчера
I can still imagine it now	Все още мога да си го представя сега
I never thought about that	Никога не съм мислил за това
I even have a series of lights on my window	Дори имам поредица от светлини на прозореца си
I can stop all this in one fell swoop	Мога да спра всичко това на един удар
A little love worked wonders for a girl	Малко любов направи чудеса за едно момиче
I loved seeing your room and all your treasures	Обичах да видя стаята ти и всичките ти съкровища
I had to listen to you	Дължах ти да те изслушам
The book is dedicated to the two girls	Книгата е посветена на двете момичета
I've always wanted to leave	Винаги съм искал да си тръгна
A figure dressed in black	Фигура, облечена в черно
I think it will be worth it	Мисля, че ще си заслужава
I felt weak and miserable	Чувствах се слаб и жалък
I can come at the end of the month	Мога да дойда в края на месеца
I want to have a positive impact	Искам да имам положително влияние
I really hope to share this recipe here soon	Наистина се надявам скоро да сподели тази рецепта тук
I showed up and you fixed me well	Показвах се и ти ме оправи добре
But I need you to hurry	Имам нужда обаче да побързаш
I have everything I need	Имам всичко необходимо
Wise man, keep the remote in your pocket	Мъдър човек, държи дистанционното в джоба си
I couldn't imagine being there without him	Не можех да си представя да съм там без него
I crossed the central station	Прекосих централната гара
I can hardly believe it happened to me	Трудно мога да повярвам, че ми се случи
I opened the door in seconds	Отворих вратата за секунди
I had to find her, she said	Трябваше да я намеря, каза тя
The check is accompanied by a legal document	Чекът е придружен от правен документ
I knew her when she was at university here	Познавах я, когато беше в университета тук
I think that is also my task	Мисля, че това е и моята задача
A forest was breathing around me	Около мен дишаше гора
I taught by example, but you can't prepare for translation	Преподавах с пример, но не можете да се подготвите за превод
I was relieved to say the least	Бях меко казано облекчена
I've seen them up close	Виждал съм ги отблизо
I love your storm clouds	Обичам твоите буреносни облаци
I hope you like it	Надявам се, че ще ви харесат
I can't wait for my shift to end	Нямам търпение да свърши смяната ми
A sad expression appeared on his face	На лицето му се появи тъжен израз
I liked the way he said them	Хареса ми как ги каза
I don't like water	Не харесвам водата
I could do that completely	Можех напълно да направя това
I found her, maybe she just did	Намерих я, може би просто го беше направила
I thought it should be the other way around	Мислех, че трябва да е обратното
I just shook my head	Просто поклатих глава
I felt and experienced everything	Усетих и преживях всичко
I began to speak in silence	Започнах да си говоря в мълчание
Rest, a minute of fresh air	Почивка, минута чист въздух
I watched him for a few minutes	Гледах го няколко минути
Now I also have confidence	Сега също имам увереност
I stayed with myself	Останах със себе си
I loved watching him sleep	Обичах да го гледам как спи
A woman was watching her nearby	Една жена наблизо я гледаше
A super cute boy was looking at me curiously	Едно супер сладко момче ме гледаше любопитно
A glass station had already been set up for her	За нея вече беше приготвена стъклена станция
He still had to laugh	Все пак трябваше да се смея
I still think the story was good	Все още мисля, че историята беше добра
I want to be the one to skin it	Искам да бъда този, който ще го одере
Later I could feel sorry for myself	По-късно можех да се самосъжалявам
I still see her from time to time	Все още я виждам от време на време
I swallowed once, twice, a third time	Преглътнах веднъж, два пъти, трети път
I was worried about that	Притесних се за това
I will ask to speak to him soon	Ще помоля скоро да говоря с него
I couldn't even look at my brother anymore	Вече не можех дори да гледам брат си
I knew her, she lived in only a few houses	Познавах я, тя живееше само на няколко къщи
I pushed off the wall, suddenly frightened	Отблъснах се от стената, изведнъж уплашен
I didn't want them to spoil overnight	Не исках да се развалят за една нощ
I closed my mouth and swallowed	Затворих уста и преглътнах
I wasn't so desperate yet	Все още не бях толкова отчаян
He also publishes in machine languages	Той също така публикува на машинни езици
I watched the cartoon several times	Гледах карикатурата няколко пъти
I didn't give it to her	Не й дадох
I went there every day for lunch	Ходех там всеки ден да обядвам
I couldn't stand up after bending down	Не можех да се изправя след навеждане
I was not fit to command	Не бях годен да командвам
I had the feeling that I was sinking into darkness	Имах усещането, че потъвам в мрака
A little better, but nothing scary	Малко по-добре, но нищо страшно
I guess he missed it	Предполагам, че го е пропуснал
The episode contained several scenes with complex flash effects	Епизодът съдържаше няколко сцени със сложни светкавични ефекти
The man's son is his protective shadow	Синът на мъжа е неговата защитна сянка
I prefer to forgive and forget	Предпочитам да простя и да забравя
I wondered if he wanted something to drink	Чудех се дали иска нещо за пиене
I looked around, but there was no one there	Огледах се, но там нямаше никой
I couldn't even hear what he said	Дори не можах да чуя какво каза той
I got a little lost here	Тук малко се изгубих
And I'm not sorry	И аз не съжалявам
I could feel the anxiety rising	Усещах как тревожността се надига
I really enjoy the train	Наистина се наслаждавам на влака
I want to spend my eternity like this	Искам да прекарам вечността си така
I had to do it years ago	Трябваше да го направя преди години
You try to reflect the mood of the songs	Опитвате се да отразявате настроението на песните
I tried to get him out	Опитах се да го измъкна
I felt nervous from more trouble	Чувствах се нервен от повече неприятности
I found out half an hour ago	Разбрах преди половин час
I took a lot of your time	Отнех много от времето ви
I was not in the room	не бях в стаята
I started shouting her name in a loud whisper	Започнах да викам името й с висок шепот
A man in dirty clothes was standing by the road	Мъж с мръсни дрехи стоеше до пътя
I felt his warm breath wash into my mouth	Усетих как топлия му дъх се измива в устата ми
A beautiful circle is obtained	Получава се красив кръг
I had finally made up my mind	Най-накрая бях взела решението си
I didn't trust any of them	Не вярвах на нито един от тях
I remember climbing this thing	Спомням си, че се катерих по това нещо
I slipped through the crowd to the door	Промъкнах се през тълпата към вратата
I'm carrying our baby	Нося нашето бебе
I think maybe this will have to be done for now	Мисля, че може би това ще трябва да се направи засега
I think it's a human skeleton	Мисля, че е човешки скелет
I was having fun, that's all	Забавлявах се, това е всичко
I couldn't get out of them	Не можех да се измъкна от тях
I want to say bad words	Искам да кажа лоши думи
I lost track of my former assistant in the crowd	Изгубих следата на бившия си помощник в тълпата
I could stay there all day	Можех да остана там цял ден
I have thoughts of you too	И аз имам мисли за теб
I believe we are more good than bad	Вярвам, че сме повече добри, отколкото лоши
I do not see there the illusion of truth and beauty	Не виждам там илюзия за истина и красота
I invited them, they asked what to bring	Поканих ги, те попитаха какво да донесат
I liked that kind of fear	Харесвах този вид страх
I want to be a man, manly and strong	Искам да бъда мъж, мъжествен и силен
I found that they are called mountains	Открих, че се наричат ​​планини
The city is growing rapidly with workers	Градът бързо се разраства с работници
The three sit together	Тримата сядат заедно
I wanted to move	Исках за преместването
I play baseball like a football player would	Играя бейзбол, както би го играл футболист
I think strength will be more important now	Мисля, че сега силата ще бъде по-важна
I couldn't do it alone	Не бих могъл да го направя сам
I walk around the city, listening to people talk and sing	Разхождам се из града, слушам как хората говорят и пеят
I was so fascinated by her voice	Бях толкова увлечен от гласа й
I used to live there	Преди живеех там
I dared to look at the ship	Осмелих се да погледна в кораба
I walk into my office and reach for my diary	Влизам в кабинета си и посягам към дневника си
I thought it was you here	Мислех, че това си ти тук
I was walking around the church thinking when you came in	Вървях из църквата замислен, когато ти влезе
I looked into the night and saw an abandoned corner of the street	Погледнах в нощта и видях изоставен ъгъл на улицата
I remember his hands	Спомням си ръцете му
I could not imagine that this would ever happen	Не можех да си представя, че това някога ще се случи
I would like to make an exhibition	Бих искал да направя изложба
I can't say if he will know anything else	Не мога да кажа дали ще знае нещо друго
I want an explicit answer	Искам изричен отговор
In my hands lies a small envelope	В ръцете ми лежи малък плик
I believe that the original message should be read	Вярвам, че оригиналното съобщение трябва да се прочете
I asked her if she was in trouble	Попитах я дали е в беда
No nesting materials are added	Не се добавят гнездови материали
I would take the opportunity to leave	Щях да се възползвам от възможността да си тръгна
There will be only a few shows	Ще има само няколко шоута
She briefly tells her life and	Кратка разказва живота си и
I hit my fairy dress and shake my naked skull	Удрям приказната си рокля и разтърсвам голия си череп
I have a way to take some money from you	Имам начин да ти взема малко пари
There is golden yellow sand	Има златисто жълт пясък
I was all these things	Аз бях всички тези неща
I see that there is a real affection between them	Виждам, че между тях има истинска привързаност
I couldn't believe what was happening to me	Не можех да повярвам какво се случва с мен
I really like this girl	Наистина харесвам това момиче
I can't send him at this time	Не мога да го изпратя при това време
I never had to let them stand in the way	Никога не трябваше да ги оставям да стоят на пътя
I just thought it was for the best	Просто мислех, че е за най-доброто
I didn't understand his strange reaction in class	Не разбрах странната му реакция в час
I came with an invitation	Дойдох с покана
I wanted something to happen	Исках нещо да се случи
I had many friends in their spy network	Имах много приятели в тяхната шпионска мрежа
A few at the top are getting richer	Няколко на върха стават все по-богати
I would fight against myself	Щях да се боря срещу себе си
I could not move from my bed or fall asleep	Не можех да помръдна от леглото си, нито да заспя
Football of the association is the most popular sport	Футболът на асоциацията е най-популярният спорт
A compromise was reached	Беше постигнат компромис
I could wrap it around my little finger	Можех да го увия около малкия си пръст
I quickly got rid of her	Бързо се отървах от нея
I didn't know what would happen to me	Не знаех какво ще се случи с мен
I didn't ask, and they didn't seem in a hurry or worried	Не попитах и ​​те не изглеждаха прибързани или загрижени
I want her to let me cheer her up	Иска ми се тя да ми позволи да я развеселя
I would beat this thing	Бих победил това нещо
I was thinking about some old cartoon	Мислех си за някакъв стар анимационен филм
I want to make it wild	Искам да го направя див
I didn't believe she had taken a lover	Не вярвах, че е взела любовник
I think you two will get along very well	Мисля, че вие ​​двамата ще се разбирате много добре
I climbed the first four steps	Изкачих първите четири стъпала
I had dinner with them several times	Вечерях с тях няколко пъти
I stayed by the fire	Останах до огъня
Last night I had the worst dream of all time	Снощи сънувах най-лошия сън за всички времена
I don't have any of the three	Нямам нито едно от трите
I don't mind getting to know you better	Нямам нищо против да те опозная по-добре
But there is one thing we know for sure	Но има едно нещо, което знаем със сигурност
I thought he was going too far	Мислех, че отива твърде далеч
I put everything on you	Влагам всичко върху теб
I saw that there was no fear of death	Видях, че няма страх от смъртта
We are all incredibly proud of the film	Всички сме невероятно горди с филма
The incident is under investigation	Инцидентът е в процес на разследване
I mean super smart	Имам предвид като супер умен
I only met her a few times	Срещнах я само няколко пъти
I had to be buried with them	Трябваше да бъда погребан заедно с тях
Really, I really started from scratch	Наистина, наистина започнах от нищото
I mean, look at us, we're going to look ridiculous together	Искам да кажа, виж ни, ще изглеждаме нелепо заедно
I should have known you were going to hide here	Трябваше да знам, че ще се скриеш тук
I fought, but it was useless	Борих се, но беше безполезно
I will not detain anyone against his will	Няма да задържа никого против волята му
I liked it better when they were stupid	Харесваше ми повече, когато бяха глупави
I told him to push him	Казах му да го бутне
It was not possible to restore his body	Не беше възможно да се възстанови тялото му
I guess this should come as no surprise	Предполагам, че това не трябва да е изненада
I hope some luck comes to some ship	Надявам се малко късмет да дойде на някой кораб
I also like it a lot	Аз също го харесвам много
I never wanted to be a writer	Никога не съм искал да бъда писател
I already knew who the woman was	Вече знаех коя е жената
Others find this incredible	Други смятат това за невероятно
I waited for the house to be quiet	Чаках да стане тихо в къщата
I still couldn't shake the feeling	Все още не можех да се отърся от чувството
I knew he couldn't feel good about her	Знаех, че не може да се чувства добре за нея
I think that's why my series came out	Мисля, че затова се появи моята поредица
I love my wife, my children, my family, my friends	Обичам жена си, децата си, семейството си, приятелите си
I didn't want to be in the present anymore	Не исках повече да съм в настоящето
I saw that he did not believe my answer either	Видях, че и той не повярва на отговора ми
I was horrified that he was gone forever	Бях ужасен, че е изчезнал завинаги
I no longer had a choice	Вече нямах избор
I take her home to bed	Водя я вкъщи да си легне
Such things spoil the illusion of the viewer	Такива неща развалят илюзията на зрителя
However, I may not keep them all for years	Може обаче да не ги държа всички с години
I was afraid to wake up, I was afraid to leave him	Страхувах се да се събудя, страхувах се да го напусна
I fell into it and he caught me	Паднах в него и той ме хвана
At this moment, I can also enjoy my future	В този момент също мога да се наслаждавам на бъдещето си
I looked at the name tag	Погледнах етикета с името му
I could not sacrifice the truth for someone so important	Не можех да пожертвам истината за някой толкова важен
She continued to write about cars and then about fashion	Тя продължи да пише за колите и след това за модата
A girl could really lean on him	Едно момиче наистина можеше да се облегне на него
I want to play with you	искам да играя с теб
I don't have to look at my father's naked body	Не трябва да гледам голото тяло на баща си
I knew it wasn't true	Знаех, че не е вярно
This was the only direct victim of the storm	Това беше единствената директна жертва от бурята
I had a very good partner	Имах много добър партньор
I couldn't bear to be in the house with him	Не можех да понасям да съм в къщата с него
I still can't ask about that	Все още не мога да питам за това
I told my students and they didn't understand	Казах на моите ученици и те не разбраха
I can't let that happen	Не мога да позволя това да се случи
I refuse to pay attention to brilliance	Отказвам да обърна внимание на блясъка
I can take care of myself for a few days	Мога да се грижа за себе си няколко дни
I am the one who balances good and evil	Аз съм този, който балансира доброто и злото
I never let myself get caught unprepared	Никога не се оставям да бъда хванат неподготвен
I have not prepared a speech	Не съм подготвил реч
I came in the name of prophecy	Дойдох от името на пророчеството
I was so sure that we create our own destiny	Бях толкова сигурен, че ние сами създаваме съдбата си
I saw that there were many needs	Виждах, че има много нужди
I could barely hear it even from my side	Едвам го чувах дори от моя страна
But I didn't know he would do that	Не знаех обаче, че ще направи това
I will not break them	няма да ги счупя
Please just be honest with each other	Моля само да бъдем честни един с друг
Both parents feed the young	И двамата родители хранят малките
I would bring you closer to this mystery	Бих ви доближил точно до тази мистерия
I was not in the mood	не бях в настроение
I think she's still nice to you	Мисля, че тя все още е мила с теб
I was overwhelmed and angry	Бях поразен и ядосан
I had forgotten how nice it was to be received	Бях забравил колко е хубаво да те приемат
I can say that we both felt stronger	Мога да кажа, че и двамата се чувствахме по-силни
I will not allow them to come so close	Няма да им позволя да се приближат толкова близо
I raised my voice to hear	Повиших тон, за да чуят
I could watch this all day	Можех да гледам това цял ден
Several of them did not even fight	Няколко от тях дори не се биеха
I still haven't beaten him hard	Все още не съм го победил трудно
I carefully pull my hands out of it	Внимателно изваждам ръцете си от него
I couldn't stand aside and let him lie	Не можех да стоя настрана и да го оставя да лъже
I mean serious garbage	Имам предвид сериозни боклуци
Part of the sugar is washed with soap and water	Част от захарта се измива със сапун и вода
I quickly looked away and pulled on his pants	Бързо отместих поглед и навлякох панталоните му
The standard works in much the same way as language	Стандартът работи почти по същия начин като езика
I asked him what he did	Попитах го какво направи
I wrote about it here	Писах за това тук
I did not understand their death	Не разбрах смъртта им
Defender of human and civil rights	Защитник на човешките и гражданските права
He gripped the doorknob	Е стисна дръжката на вратата
I love you with every part of me	Обичам те с всяка част от мен
I still didn't know if it was okay	Все още не знаех дали е добре
The list can have any number of items	Списъкът може да има произволен брой елементи
I didn't paint it back for him, though	Не го боядисах обратно за него обаче
I tried before I ate the whole thing	Опитах преди да изям цялото нещо
A slight smile caught the corners of her mouth	Лека усмивка улови ъгълчетата на устата й
The player controls an automatic transmission or a manual transmission	Плейърът управлява автоматична трансмисия или ръчна скоростна кутия
I will definitely be back	със сигурност ще се върна
I tried to treat this case like any other case	Опитвах се да третирам този случай като всеки друг случай
I woke up several times, trying to escape the disturbing dreams	Събуждах се няколко пъти, опитвайки се да избягам от тревожните сънища
I think the surprise was the best part for me	Мисля, че изненадата беше най-добрата част за мен
Louis with four points	Луис с четири точки
I could see their heads	Виждах главите им
I smiled and kept my mouth shut	Усмихнах се и си държах устата затворена
I felt weird going up to the door	Чувствах се странно да се кача до вратата
I could have killed this man that night	Можех да убия този човек онази нощ
I would control myself	щях да се контролирам
I just need some time to think	Просто ми трябва малко време да помисля
I knew something was wrong	Знаех, че нещо не е както трябва
I washed my face, got dressed, and returned	Измих лицето си, облякох се и се върнах
A little girl was sitting on his lap, laughing	Едно малко момиченце седеше в скута му и се смееше
I didn't say much, but I frowned at him	Не казах много, но го смръщих сериозно
I can't wait to try it	Нямам търпение да го пробвам
I was expecting a large patio and a movable carpet	Очаквах голям вътрешен двор и подвижен килим
I lost a lot of that weight naturally	Отслабнах много от това тегло естествено
Soil and climate affect growth	Почвата и климатът влияят на растежа
I was only twelve and I really didn't understand the movie	Бях само на дванадесет и наистина не разбрах филма
I told him a great job all the time	Казвах му страхотна работа през цялото време
I want to hear your side of the story	Искам да чуя вашата страна на историята
I crossed the edge of the field	Прекосявах ръба на полето
I also like what is written in the show	Харесвам и написаното в шоуто
I promised not to kill your family	Обещах да не убивам семейството ти
I am not responsible for that	Аз не нося отговорност за това
I gave them to him and he put them on	Дадох му ги и той ги сложи
I will check them	ще ги проверя
I want it for myself	Искам го за себе си
I could hear her breasts spinning up and down	Чувах как гърдите й се въртят нагоре и надолу
I couldn't even write an explanation	Не успях дори да пиша с обяснение
I haven't told them yet	Още не съм им казал
A mist of smoke rose in the air	Димна мъгла се издигна във въздуха
I look around and several teachers look at us	Оглеждам се и няколко учители ни гледат
I was puzzled by this lesson for a long time	Дълго бях озадачен от този урок
I cried on the phone	Плаках по телефона
I think that's the real difference	Мисля, че това е истинската разлика
I did not expect that	Не очаквах това
I just couldn't act together	Просто не успях да действам заедно
I close my eyes and count to three	Затварям очи и броя до три
I swear, it was all your job	Кълна се, всичко това беше твоя работа
I hardly use it now	Сега почти не го използвам
I think you buy this shoe without hesitation	Мисля, че купувате тази обувка без колебание
I was sitting in the front row of seats	Седях на първия ред седалки
I left the dress on the back of a chair	Оставих роклята на облегалката на стол
I wouldn't worry much though	Не бих се притеснявал много обаче
But that was beneath him	Но това беше под него
I should have stopped you	Трябваше да те спра
I described it as a classic denial	Определих го като класическо отричане
I had breakfast on the stove	Закусих на печката
I was never sent to the hall	Никога не са ме изпращали в залата
A deal was reached that was acceptable to both parties	Беше сключена сделка, която беше приемлива и за двете страни
I have more questions for later	Имам още въпроси за по-късно
Many people stared at him	Много хора се вгледаха в него
I'll tell you when	ще ти кажа кога
I walked from there to a partially open gate	Тръгнах от там до частично отворена порта
I looked at my hands	Погледнах ръцете си
I should have known there would be no competition	Трябваше да знам, че няма да има състезание
I did not expect this answer	Не очаквах този отговор
I have enough	Имам го достатъчно
I can't be seen here	Не мога да бъда видян тук
The jury was then sent for discussion	След това журито беше изпратено на обсъждане
His search was negative	Претърсването му беше отрицателно
I just started singing	Тъкмо започнах да пея
I can't focus on everything at once	Не мога да се съсредоточа върху навсякъде наведнъж
I whisper between sad tears	Прошепвам между тъжните сълзи
A thought occurred to him	Хрумна му една мисъл
I can take you home right away	Мога да те заведа у дома веднага
However, I have a few questions	Имам обаче няколко въпроса
I needed to know what had just happened	Трябваше да знам какво се случи току-що
I left earlier, so she's starving	Тръгнах си по-рано, така че тя умира от глад
I couldn't let this poor man die	Не можех да позволя на този бедняк да умре
Some are worried about revenge	Някои са загрижени за отмъщението
At the end of them stood a small table with small chairs	На края им стоеше малка масичка с малки столчета
I need proof that someone else is there	Имам нужда от доказателство, че има някой друг там
I have a strong set of skills	Имам силен набор от умения
I stood before my throne or my father's old throne	Застанах пред трона си или стария трон на баща ми
I need medical help down here	Имам нужда от медицинска помощ тук долу
I grabbed him and looked him down	Хванах го и го погледнах надолу
I had made the right decision	Бях взел правилното решение
I hadn't pushed her away completely	Не я бях отблъснал напълно
All three acts were adopted quickly	И трите акта бяха приети бързо
I thought it was time to include them	Мислех, че е време да ги включа
I see his eyes light up	Виждам как очите му светват
I was surprised by what he looked like	Бях изненадан как изглеждаше
I can't survive in this kingdom this way	Не мога да оцелея в това царство по този начин
I was there with you	Бях там с теб
I was sure she couldn't stop me	Бях сигурен, че тя не може да ме спре
I don't plan to live here much longer	Не смятам да живея тук още много
I want to return to the latest news	Искам да се върна към последните новини
I really don't need it	Наистина нямам нужда
I had destroyed their house	Бях разрушил дома им
I should never have taken them from you	Никога не трябваше да ги взема от теб
I used to treat them very badly	Преди се отнасях много лошо с тях
I knew his dream was an illusion	Знаех, че сънят му е илюзия
I wanted to feel it everywhere	Исках да го усещам навсякъде
I can't think and still be nothing	Не мога да мисля и все още да бъда нищо
I still hadn't found her	Все още не я бях намерил
A small ring of light dimly illuminated the tree house	Малък пръстен от светлина слабо осветяваше къщата на дървото
They asked the women for a smaller sum	На жените им искаха по-малка сума
I found the delivery very clear	Намерих доставката много ясна
I needed to lose weight	Имах нужда да отслабна
I couldn't get up or talk to anyone	Не можех да стана или да говоря с никого
I tried to stay awake, but finally nodded	Опитах се да остана буден, но накрая кимнах
I was just on it at the time	Просто по това време бях на него
I had six months of hard work	Имах шест месеца тежък труд
I finished work	свърших работа
Here I see a model	Тук виждам модел
I am married to a teenage son and a young daughter	Женен съм със син тийнейджър и малка дъщеря
I lay on the couch, not hoping to fall asleep	Лежах на дивана без надежда да заспя
I was trying to feel right	Опитвах се да се чувствам правилно
I haven't seen her in years	Не съм я виждал от години
I guess that was the point	Предполагам, че това беше смисълът
Food has real power	Храната има истинската сила
I knew it had to happen	Знаех, че трябва да се случи
I don't see her baby anymore	Вече не виждам бебето й
I met with his family	Срещнах се със семейството му
I was like you at school, you know	Бях като теб в училище, знаеш ли
I just wanted a baby	Просто исках бебе
I never had to enter the game	Никога не трябваше да влизам в играта
I couldn't make anything move	Не можех да накарам нищо да движа
I was just trying to change something in my past	Просто се опитвах да променя нещо в миналото си
I tried not to smile	Опитах се да не се усмихвам
I didn't have much experience with a revolver	Нямах голям опит с револвер
The meeting went well	Срещата мина добре
I believe we can use it	Вярвам, че можем да го използваме
Map shown on the floor	Карта, показана на пода
I feel weak in the concept	Усещам слабост в концепцията
Apparently they kept it after they finished their service	Очевидно са го запазили, след като са завършили службата си
It was shot entirely on film	Заснет е изцяло на филмова база
I guess most people already know this little story	Предполагам, че повечето хора вече знаят тази малка история
The jury consisted of nine men and three women	Журито се състоеше от девет мъже и три жени
I thought it was too cruel	Мислех, че това е твърде жестоко
I guess for most people this may even be true	Предполагам, че за повечето хора това може дори да е вярно
I was and am completely married for my career	Бях и съм напълно женен за кариерата си
I cost you the battle	Коствах ти битката
I wanted to get used to it	Исках да свикна
I thought this way would work	Мислех, че този начин ще работи
I would roll on a ball	Бих се навил на топка
The Holy Father found her, but did not betray her	Открил я свети отец, но не предаде
I couldn't look left or right	Не можех да погледна наляво или надясно
I recently had the opportunity to interview him	Наскоро имах възможност да го интервюирам
I was tired and emotionally harsh	Бях уморен и емоционално суров
He really was a perfect team	Наистина беше перфектен отбор
An accidental bullet can pierce the hull with catastrophic consequences	Един случайен куршум може да пробие корпуса с катастрофални последици
I'd like to see the shuttle launch at night	Бих искал да видя изстрелването на совалката през нощта
I started to feel better and stronger	Започнах да се чувствам по-добре и по-силен
I want you to spend all the time you need	Искам да отделите цялото време, от което се нуждаете
I left the door to my room open	Оставих вратата на стаята си отворена
I want to tell them myself	Искам да им кажа сам
I could feel the warmth of the air in his breath	Усещах топлината на въздуха в дишането му
I can just sit and watch for hours	Мога просто да седя и да гледам с часове
I've created login and landing page views	Създадох изгледи за влизане и целева страница
Boy here, girl there	Момче тук, момиче там
I thought he got rid of them	Мислех, че се е отървал от тях
I was beaten with a ruler	Бях бит с линийка
I deal with my thoughts when they come and go	Справям се с мислите си, когато идват и си отиват
I carry my heart on my sleeve very tenderly	Аз много нежна нося сърцето си на ръкава
I've never lost cows to bears	Никога не съм губил крави заради мечките
I lost it years ago during the war	Загубих го преди години по време на война
A long forgotten memory	Дълго забравен спомен
A poem cannot be written at will	Стихотворение не може да бъде написано с воля
I even tried to kill myself once	Дори веднъж се опитах да се самоубия
I felt pretty good with myself	Чувствах се доста добре със себе си
I call on my sisters from past centuries	Призовавам сестрите си от миналите векове
I waited for the drums to begin	Изчаках барабаните да започнат
I believe that your vaccine will help my village and others	Вярвам, че вашата ваксина ще помогне на моето село и на другите
I guess it's stupid	Предполагам, че е глупаво
I tried and couldn't suppress my trembling	Опитах се и не успях да потисна треперенето си
I took him outside and released him	Изведох го навън и го освободих
I am completely happy with my herd	Напълно съм доволен от стадото си
I find it hard to accept	Трудно го приемам
A gift from the creative areas of my skull	Подарък от творческите области на моя череп
I need a little help	Имам нужда от малко помощ
Theory of information, income and expenditure on wealth	Теория за информацията, доходите и разходите за благосъстояние
I shouted, hugged, and fell to my knees	Извиках, прегърнах се и паднах на колене
Your character is superb	Вашият характер е превъзходен
I just didn't like him chasing you	Просто не ми хареса той да те преследва
I can imagine him smiling and remembering her naked body	Мога да си го представя как се усмихва и си спомня голото й тяло
I may have given him a written statement	Може и да съм му дал писмено изявление
This attracted a larger crowd	Това привлече по-голяма тълпа
I had to finish this	Трябваше да свърша с това
I can't give myself to him anymore	Вече не мога да му се отдам
I remember a couple	Спомням си една двойка
I didn't like her worrying	Не ми хареса тя да се тревожи
I was used to having breakfast alone	Бях свикнал да закусвам сам
A thin case forms in his hands	В ръцете му се образува тънък калъф
I reached the front door	Стигнах до изходната врата
I have to get out of here and start again	Трябва да се махна оттук и да започна отново
I didn't feel tired, headache, nothing	Не се чувствах уморен, главоболие, нищо
I shake it and get another week of it	Разклащам го и получавам още една седмица от него
I have questions about the other people involved	Имам въпроси относно другите замесени хора
I would never have thought	Никога не бих си помислил
A lamp is lit in the kitchen	В кухнята светна лампа
I will be happy to answer	Ще се радвам да отговоря на
I didn't want to be rude	Не исках да бъда груб
I didn't know why it was so hard for me	Не знаех защо ми беше толкова трудно
I didn't want to leave them	Не исках да ги оставя
I listened for some noise, but heard nothing	Ослушах се за някакъв шум, но не чух нищо
I had nothing to return to	Нямах на какво да се върна
I cried and cried and cried	Плаках и плаках и плаках
I couldn't imagine what he was thinking	Не можех да си представя какво си мисли
I tried to keep him, to no avail	Опитах се да го задържа, без резултат
I stretch my fingers to open his lips	Протягам пръсти, за да разтворя устните му
I was sure it was real	Бях сигурен, че е истинско
I take this as a very bad sign	Приемам това като много лош знак
Now I get almost to his chin	Сега стигам почти до брадичката му
I have the opportunity to study it more closely	Имам възможност да го проуча по-отблизо
I still have a phone	Все пак имам телефон
The two become good friends	Двамата стават добри приятели
All other aircraft were sold	Всички останали самолети са продадени
I have to measure both	Трябва да измеря двете
I put this together pretty quickly	Събрах това доста бързо
I will be very happy to incline you to my will	Много ще се насладя да те наклоня към волята си
She refused to divorce him	Тя отказа да се разведе с него
Nine banknotes remain in circulation	Остават девет банкноти в обращение
I finally got tired and faced him	Най-накрая ми писна и се изправих срещу него
I know nothing, literally nothing	Не знам нищо, буквално нищо
I have to let things go	Трябва да пусна нещата
In one corner was a heavy chest covered with clothes	В единия ъгъл имаше тежък сандък, покрит с дрехи
Third attempt and nothing	Трети опит и нищо
I didn't feel any life inside	Не чувствах никакъв живот вътре
I know some people who work with similar problems	Познавам някои хора, които работят с подобни проблеми
A music video was released at the same time	Едновременно с това беше пуснат и музикален видеоклип
I didn't know you had to have one	Не знаех, че трябва да имаш такъв
I couldn't feel it at all	Изобщо не можех да я усетя
I didn't have one, which she interpreted as a sufficient answer	Нямах такъв, което тя изтълкува като достатъчно отговор
I could no longer control myself	Вече не можех да се контролирам
When the couple started a relationship	Когато двойката започна връзка
I was exhausted emotionally and physically	Бях изтощен емоционално и физически
An established enemy must understand this	Утвърден враг трябва да разбере това
I definitely didn't expect to find the answers there	Определено не очаквах да намеря отговорите там
I feel on top of the world	Чувствам се на върха на света
There was a large pile behind the garage	Зад гаража имаше голям куп
I think this is a strange start to this report	Оценявам, че това е странно начало на този доклад
The package came for you today	Пакет дойде за вас днес
I liked how much he smiled now	Хареса ми колко много се усмихна сега
I can't help with anything	Не мога да помогна с каквото и да е
I was not prepared for the sense of taste	Не бях подготвен за усещането за вкус
I have to go up the mountain	Трябва да се кача на планината
I will not hesitate for a second	Няма да се поколебая нито секунда
I got up slowly and walked to the door	Бавно станах и тръгнах към вратата
I will be interested to hear what you decide	Ще ми е интересно да чуя какво ще решите
I have to go to bed	трябва да си лягам
I'm not sending you	не те изпращам
I looked up the back of my hand	Погледнах опакото на ръката си
I felt terrible too	И аз се чувствах ужасно
I shouldn't have let you drink anything last night	Не трябваше да ти позволявам да пиеш нищо снощи
I was going to write her a letter	Щях да й напиша писмо
I did not correct it at any time	Не го коригирах по нито един момент
I love watching her eat	Обичам да я гледам как яде
I will use this company again	Ще използвам тази фирма отново
I call this a quick fix crash, it almost never happened	Наричам това срив за бързо отстраняване, почти не се е случило
I was bored and needed a soothing pet	Бях отегчен и имах нужда от успокояващ домашен любимец
Let me warn everyone not to get confused	Нека предупредя всички да не се бъркат
I have to study the window first	Първо трябва да проуча прозореца
I would do the same for your family	Аз бих направил същото за вашето семейство
I felt his presence so close to mine	Усещах присъствието му, толкова близо до моето
I'm too weak to lift her anymore	Вече съм твърде слаб, за да я вдигна
I'll leave the jacket here, so pick up the phone	Ще оставя якето тук, така че вземете телефона
I believe that this must be kept in mind at all times	Вярвам, че това трябва постоянно да се има предвид
I think we got a great education	Мисля, че получихме страхотно образование
I love this man here	Обичам този човек тук
I haven't reached my storage unit yet	Все още не съм стигнал до моята единица за съхранение
I review every answer here and finally get what I want	Преглеждам всеки отговор тук и най-накрая получавам това, което искам
I recognized him from his profile picture	Познах го от профилната му снимка
I imagined the result	Представих си резултата
I believe you will lose sooner than you think	Вярвам, че ще загубиш по-рано, отколкото си мислиш
One day I called to greet her	Един ден й се обадих да я поздравя
I ran my fingers over the shiny cloth	Прокарах пръсти по блестящия плат
Several customers were still staying, just like us	Няколко клиенти все още се задържаха, също като нас
I know you're doing something to her	Знам, че й правиш нещо
He later became the owner and publisher	По-късно той става собственик и издател
I know someone who knows this person	Познавам някой, който познава този човек
I have your bomb, he said	Имам твоята бомба, каза той
Sea of ​​glass and fire	Море от стъкло и огън
I didn't do anything to stop him	Не направих нищо, за да го спра
I felt her fear	Усещах страха й
I didn't have to wait long	Не трябваше да чакам дълго
I can't go on living like this	Не мога да продължа да живея така
I did this on purpose for two reasons	Направих това умишлено по две причини
I thought it would remain confidential	Мислех, че това ще остане поверително
I hadn't felt so good in a long time	Не бях се чувствал толкова добре от много време
This puts their wealth in their own hands	Това дава богатството им в собствените им ръце
I had enjoyed it too much	Бях се насладил твърде много
The truth behind his disappearance has never been revealed	Истината зад изчезването му никога не е разкрита
I tried to drown in the lake	Опитах се да се удавя в езерото
I've been waiting for this for a long time	От доста време чаках това
I stopped in front to catch my breath	Спрях отпред, за да си поема дъх
I would not be one of those dog owners	Нямаше да бъда един от тези собственици на кучета
I knew he was probably hungry	Знаех, че вероятно е гладен
I got to my feet	Надигнах се на крака
I could never understand the creature	Никога не можах да разбера създанието
I knocked a few more times	Почуках още няколко пъти
They beat us	Разбиваха ни
Last week I watched their courses	Миналата седмица гледах техните курсове
I will be out next season	Ще изляза следващия сезон
I really had no information about you, that's the truth	Наистина нямах информация за теб, това е истината
A glimmer of hope appeared in her eyes	В очите й се появи блясък на надежда
A few seconds later, something made me turn	Няколко секунди по-късно нещо ме накара да се обърна
I was twenty and ready for anything	Бях на двадесет и бях готов на всичко
Undoubtedly a huge technical achievement, but why?	Без съмнение огромно техническо постижение, но защо?
I can't offer you more than this little token	Не мога да ви предложа повече от този малък жетон
I just have to be sure	Просто трябва да съм сигурен
I can't stop thinking about it	Не мога да спра да мисля за това
I highly recommend their services!	Горещо препоръчвам услугите им!
I never fix things	Никога не оправям нещата
He thought they would both be in his best interests	Мислеше, че и двамата ще се подчинят на интересите му
I could still smell it	Все още го усещах по миризмата си
I readily offered my life for his	С готовност предложих живота си за неговия
I can never perform my duties	Никога не мога да изпълнявам задълженията си
I feel almost like a different person	Чувствам се почти като различен човек
The state invests a lot in the protection of sites	Държавата инвестира много в опазването на обектите
It still hurt a lot	Все още ме болеше доста
I didn't want her to leave me	Не исках тя да ме напуска
I don't know what to do with bright sunlight	Не знам какво да правя с ярка слънчева светлина
I'm looking for the best people we can find	Търся най-добрите хора, които можем да намерим
I will tell you about a wonderful example of devotion	Ще ви разкажа за един прекрасен пример за преданост
I can't understand why it doesn't work	Не мога да разбера защо не работи
I know how it can be	Знам как може да бъде
I turn eighteen in less than three months	Навършвам осемнадесет за по-малко от три месеца
I have to go out and see my brother	Трябва да изляза навън и да видя брат си
I could hardly walk, my legs hurt so much	Трудно можех да ходя, толкова ме болят краката
I love and be inspired by this place every day	Обичам и се вдъхновявам от това място всеки ден
I've never been on this plane before	Никога преди не съм бил на този самолет
I couldn't see his face under his hat	Не можех да видя лицето му под шапката
I owe her the end she always wanted	Дължа й края, който винаги е искала
I also have a severe brain fog	Имам и силна мозъчна мъгла
I have to play better than that	Трябва да играя по-добре от това
I didn't take into account that you will miss me	Не взех под внимание, че ще ти липсвам
I wasn't sure if you would post again	Не бях сигурен дали ще публикувате отново
I think she's a little shaken up	Мисля, че е леко разтърсена
I am very relieved to see you alive	Изпитвам голямо облекчение да те видя жив
She has appeared in comics ever since	Оттогава тя се появи в комикса
I can do nothing but shake my mouth	Не мога да направя нищо друго, освен да си изтърся устата
I seem to do this a lot	Изглежда, че правя това много
I have fought many battles and killed many, many men	Водил съм много битки и съм убил много, много мъже
The new path will be medicine	Новият път ще бъде лекарство
I think they feel sorry for me	Мисля, че ме съжаляват
I just want the language code	Искам само езиковия код
I squeezed my ears to plug him	Стиснах ушите си, за да го запуша
A moment later he returned to the phone	Миг по-късно се върна на телефона
I will not have problems this way	Няма да имам проблеми по този начин
He was also very aggressive	Беше и много агресивно
I knew she had been married once before	Знаех, че е била омъжена веднъж преди
It was just that their character was different	Просто характерът им беше различен
I couldn't make you wait all day	Не можех да те накарам да чакаш цял ден
I had no money to pay the rent	Нямах пари да платя наема
Now I open my eyes wide	Сега отварям широко очи
I stormed into the scary section	Нахлух в страшната секция
I hurried past him and slipped out the door	Забързах покрай него и се измъкнах през вратата
I know that religious people are real people, thank you	Знам, че религиозните хора са истински хора, благодаря
I saw another lightning bolt coming from the third-floor window	Видях друга светкавица, идваща от прозореца на третия етаж
P and then to the ladies	P и след това към дамите
I'm sorry I never got to know him better	Съжалявам, че никога не съм го опознала по-добре
I looked down at my hand	Погледнах надолу към ръката си
I am not a prophet of profit	Аз не съм пророк за печалба
I love watching people cook	Много обичам да гледам как хората готвят
I'm not going out here in the dark	Няма да излизам тук по тъмно
Banks was the chief civil engineer	Банкс беше главен строителен инженер
The blood sample can be of any volume	Кръвната проба може да бъде с всякакъв обем
I had to drive her away	Трябваше да я прогоня
I fell through the back seats	Паднах през седалките отзад
I still do not have a response	Все още нямам отговор
I felt as red as a bleeding sky	Почувствах се зачервена като кървящото небе
I woke the guard who was on duty	Събудих пазача, който беше на пост
I help you, you help me	Аз ти помагам, ти ми помагаш
A pair of lines is called a set	Двойка линии се нарича набор
I can't complain because last week was absolutely beautiful	Не мога да се оплача, защото миналата седмица беше абсолютно красива
There is a short shout	Отзвучава кратък вик
I hum under my breath	Тананикам си под носа
I made her part of my family	Направих я част от моето семейство
We intend to harm the video game industry	Възнамеряваме да навредим на индустрията на видеоигрите
I'm not talking about anyone in particular	Тук не говоря за някой конкретен
At that moment, I was in serious shock	В този момент изпаднах в сериозен шок
I cannot leave any evidence for my previous session	Не мога да оставя никакви доказателства за предишната си сесия
I call it a protection fee	Наричам го такса за защита
I wouldn't have friends	Не бих имал приятели
You know how these things work	Знаеш как вървят тези неща
I continue quietly to our room	Продължавам тихо към стаята ни
I was one of the few who avoided him	Бях един от малкото, които го избягваха
I felt something in her	Усетих нещо в нея
I decided to go up	Реших да се кача
I lead a team of developers	Водя екип от разработчици
I treat it with a little extra cheese	Лекувам го с малко допълнително сирене
In fact, I was the one who woke you up	Всъщност аз бях този, който те събуди
I served in the church	Служех в църквата
I knocked on the door	Почуках на вратата
I have no divisions into wide and narrow	Нямам разделения на широки и тесни
Characters can reach a maximum level of thirty	Героите могат да достигнат максимално ниво от тридесет
I waited for the answer, but did not receive it	Чаках в очакване на отговора, но не получих
I read about them yesterday	Вчера четох за тях
I pressed harder and harder	Натисках все по-силно и по-силно
I couldn't help but fall in love with her	Не можех да не се влюбя в нея
I personally like it	Аз лично го харесвам
I have a personal bank account there	Имам лична банкова сметка там
I just got out and walked here	Току-що излязох и тръгнах насам
I wonder if they still work on this site	Чудя се дали все още работят на този сайт
I was in charge of the West	Аз отговарях за Запада
I will destroy all the works of hell	Ще унищожа всички дела на ада
I can't believe someone will read my diary	Не мога да повярвам, че някой ще прочете дневника ми
I thought she was very kind to tell me that	Мислех, че е много мила да ми каже това
I was never allowed to ask for it	Никога не ми беше позволено да го поискам
I had kept her tight in her hospital bed	Бях я държал плътно в болничното й легло
I would not hesitate to buy again from the seller	Не бих се поколебал да купя отново от продавача
I'm glad I did	Радвам се, че го направих
I returned to the shelter of the alley	Върнах се в заслона на алеята
I got out pretty clean	Измъкнах се доста чист
I joined her there in my own owl costume	Присъединих се към нея там в собствения си костюм на сова
I will not do anything to hurt you	Няма да направя нищо, което да те нарани
A voice from a long time ago	Глас от много отдавна
A complete list of video sites is maintained here	Тук се поддържа пълен списък с видео сайтове
I couldn't walk for more than two hours	Не можех да вървя повече от два часа
I can't think of anything to say	Не се сещам какво да кажа
A fight was beginning	Започваше бой
I rushed to the station straight to the clerk	Втурнах се в гарата направо към чиновника
A public trial would do more harm to the company than it would help	Публичен процес би навредил на компанията повече, отколкото би помогнал
I think you missed your calling	Мисля, че си пропуснал призванието си
I didn't have to hear her	Не трябваше да я чувам
I tried to hide in my room	Опитах се да се скрия в стаята си
The east wing contains service rooms	Източното крило съдържа сервизни помещения
I just can't right now	Просто не мога в момента
A young, sexy professional	Млад, секси професионалист
I knew the other	Познавах другия
Then I thought that maybe this woman would leave me alone	Тогава си помислих, че може би тази жена ще ме остави на мира
She remains in office to this day	Тя остава на служба и до днес
I give them eternal life and they will never perish	Давам им вечен живот и те никога няма да загинат
Many companies distribute special promotional items	Много компании раздават специални рекламни артикули
I know my way out of here	Знам пътя си оттук
She sank four minutes later	Тя потъна четири минути по-късно
I think she wanted people to think it was her	Мисля, че искаше хората да си помислят, че това е тя
I had to stay in the present	Трябваше да остана в настоящето
I was a writer, maybe an editor	Бях писател, може би редактор
I hear cars passing by	Чувам как минават коли
I know it is him and his wife	Знам, че е, той и жена му
I couldn't find a job anywhere	Не можах да намеря работа никъде
I look down at my heels	Поглеждам надолу към петите си
I still had to try to warn you	Все пак трябваше да се опитам да те предупредя
Thin crust of blood	Тънка коричка от кръв
I had to overcome my fears	Трябваше да преодолея страховете си
And I got to my feet	И аз се изправих на крака
A woman with a vision	Жена с визия
I was really in love with this girl, now a woman	Бях истински влюбен в това момиче, вече жена
I see that several have already done so	Виждам, че няколко вече са го направили
I was raised on a small ranch	Бях отгледан в малко ранчо
I didn't have to smile in the emergency room	Не трябваше да се усмихвам в спешното отделение
I heard his footsteps running through the garden	Чух стъпките му да тичат през градината
I was afraid to sit on one of the furniture	Страхувах се да седна на някоя от мебелите
People who have been separated are changing so much	Хората, които са били разделени, се променят толкова много
I did terribly well at school	В училище се справях ужасно
I feel incredibly lucky to have had this experience	Чувствам се невероятен късметлия, че имах това преживяване
I must be somewhere else at the time	Трябва да съм някъде другаде по това време
I reached into my pockets	Бръкнах в джобовете
I tried to open my eyes, but I couldn't	Опитах се да отворя очи, но не успях
I finally snapped and tried to attack him with magic	Най-накрая се щракнах и се опитах да го нападна с магия
Nausea appeared in my stomach	В стомаха ми се появи гадене
I reached for the opposite side and grabbed her	Посегнах към противоположната страна и я хванах
The problem is in the construction of the hull itself	Проблемът е в самата конструкция на корпуса
I never go out there	Никога не излизам там
I was shocked by this	Бях шокиран от това
I didn't really mean that	Всъщност нямах това предвид
I hoped he would appreciate my honest opinion	Надявах се, че ще оцени честното ми мнение
These turns were very dangerous and often deadly	Тези завои бяха много опасни и често смъртоносни
I talked about their pride	Говорих за тяхната гордост
I brought you pain and sorrow	Донесох ти болка и скърби
I hardly recognized her	Почти не я познах
I felt bad for them	Чувствах се зле за тях
I never wanted any of that	Никога не съм искал нищо от това
I never felt sick	Никога не съм се чувствал болен
I thanked you, and you smiled and left	Благодарих ти, а ти се усмихна и си тръгна
I had to control my reaction to him	Трябваше да контролирам реакцията си към него
I just took it and tried it	Току що го взех и го пробвах
He stayed on top for two weeks	Той остана на върха в продължение на две седмици
I didn't tell him where you went	Не му казах къде си отишъл
He slid on the chair opposite her	Плъзна се на стола срещу нея
I can never hear that	Никога не мога да чуя това
I was different because I was rejected	Бях различен, защото ме отхвърлиха
I never planned anything	Никога не съм планирал нищо
I really hoped it would happen	Наистина се надявах да стане
I left the car there and continued on foot	Оставих колата там и продължих пеша
I raised my eyebrows, asking him what it was	Повдигнах вежди, питайки го какво е
I see very few cars, no people	Виждам много малко коли, няма хора
As a result, they were forced to withdraw from the competition	Поради това те бяха принудени да се оттеглят от състезанието
I was just wondering something	Просто се чудех нещо
I pursed my lips, nervous	Стиснах устни, нервен навик
I think that's what he meant	Мисля, че това е имал предвид
I could still drag my body to do something	Все още можех да влача тялото си, за да направя нещо
I also have jeans and boots	И аз имам дънки и ботуши
I swear she saw me	Кълна се, че ме е видяла
I put my lips on hers, breathed in her	Сложих устни върху нейните, вдъхнах в нея
I use it almost every day	Ползвам го почти всеки ден
I would definitely stay here again	Определено бих останал тук отново
I just wanted to apologize for last night	Просто исках да се извиня за снощи
I decided to start with my hair	Реших да започна с косата си
I knew there was no hope for me	Знаех, че няма надежда за мен
I dream of my daughter	Мечтая за дъщеря си
I took a break at twelve	Направих си почивката в дванадесет
I also created this address	Създадох и този адрес
You didn't do well against him	Не се справих добре срещу него
I was raised there, man	Аз съм отгледан там, човече
A number of other names are recognized as synonyms	Редица други имена са признати за синоними
I knew the killer was no longer here	Знаех, че убиецът вече не е тук
I've wanted her for months	Исках я от месеци
I wonder where they are	Чудя се къде са
Then I heard him laugh	Тогава го чух да се смее
I have no idea where your dog is	Нямам представа къде е кучето ти
I plan to continue classes in the summer	Планирам да продължа занятията през лятото
I grew up with my own fashion icon	Израснах със собствената си модна икона
I was getting tired and confused	Ставах уморен и объркан
I feel that he is waiting for me	Усещам, че ме чака
I will drink it and it will be fine	Ще го изпия и ще е добре
I understand that everything seemed sudden	Разбирам, че всичко изглеждаше внезапно
I can try to do things differently	Може да се опитам да направя нещата по различен начин
I didn't realize it was so bad	Не осъзнавах, че е толкова лошо
I never found it	Никога не го намерих
I couldn't eat anything for months	Не можех да ям нищо с месеци
I'm a policeman	Аз съм полицай
I was not supportive enough	Не бях достатъчно подкрепяща
I have to let time go	Трябва да оставя времето да тече
Pleasure for tired eyes	Наслаждение за уморени очи
I realize that the cigarette is still in my hand	Осъзнавам, че цигарата все още е в ръката ми
I had to read his letter again	Трябваше да прочета писмото му отново
I was quite interesting	Бях доста интересен
I have known your family for a long time	Познавам семейството ви от доста време
I won't see him at lunch	Няма да го видя на обяд
I didn't even see his hand move	Дори не видях ръката му да се движи
I must tell you something	трябва да ти кажа нещо
I hit the ground hard	Ударих силно земята
I work for my parents	Работя за родителите си
I'm glad he's my father	Радвам се, че той ми е баща
I was on my way somewhere	Бях на път за някъде
I like to be on the move	Обичам да съм в движение
I tried not to miss anything	Опитах се да не пропусна нищо
I fell in love with her	Влюбих се в нея
I had to get out and leave	Трябваше да изляза и да се махна
I had many experiences in my teenage years	Имах много преживявания в тийнейджърските си години
The video presents many internet phenomena	Видеото представя много интернет феномени
I noticed that the library parking lot was busy	Забелязах, че паркингът на библиотеката е зает
I know when he's upset	Знам кога е разстроен
God was removed from the show	Бог беше премахнат от шоуто
However, I really enjoyed the week	Въпреки това наистина се насладих на седмицата
I have two great sketch makeup	Имам две големи скица грим
I refuse to lose you	Отказвам да те загубя
I prefer the legs in the camp oven to look like themselves	Предпочитам сам да изглеждат краката в лагерната фурна
I can give you a good example if you want	Мога да ти дам добър пример, ако искаш
I found an office on the first floor	Намерих кабинет на първия етаж
I heard something about that	Чух нещо за това
I learned not to expect anything from you	Научих се да не очаквам нищо от теб
I expect you to know this	Очаквам да знаеш това
I forgot it was upstairs	Забравих, че е горе
I'll let you go to bed	Ще те оставя да отидеш в леглото си
We did not condemn him for that	Ние не го осъдихме за това
I was the only man in the base	Аз бях единственият мъж в базата
I still have to live with it	Все още трябва да живея с това
I appreciate all the moral support	Оценявам цялата морална подкрепа
I met car after car rushing towards her	Срещнах кола след кола, която се втурваха към нея
I looked in the mirror, my brown eyes looking worried	Погледнах се в огледалото, кафявите ми очи изглеждаха притеснени
I think about you every night	Мисля за теб всяка вечер
I lost track of time	Изгубих представа и грижа за времето
I had a few hours to think	Имах няколко часа да помисля
I killed buffalo	Убих биволи
I will put the words in your mouth	Ще сложа думите в устата ти
The spiritual eagle finds its way, no matter what	Духовният орел намира пътя, независимо от всичко
A grown mother bear defending a little human girl	Пораснала майка мечка, защитаваща малко човешко момиче
I always stumbled upon an obstacle that I never managed to complete	Винаги се препъвах в препятствие, което никога не успях да завърша
I love this girl, but she's spoiled rotten	Обичам това момиче, но е разглезено гнило
I guess he found a real calling in breaking his legs	Предполагам, че е намерил истинско призвание в счупването на краката
I decided to let the dog out of the pit	Реших да пусна кучето от ямата
I bent down and covered her mouth with mine and blew	Наведох се и покрих устата й с моята и духнах
I want this to be more than just sex	Искам това да е нещо повече от секс
I better get started	По-добре да започна
Training battle loan	Кредит за тренировъчна битка
I turned on the radio	Пуснах радиото
I turn and see him standing in front of the window	Обръщам се и го виждам да стои пред прозореца
I have knowledge of many subjects	Имам познания по много предмети
I have a son who needs me	Имам син, който има нужда от мен
I just thought you were attractive	Просто си мислех, че си привлекателна
I heard him take her away	Чувах го как я отвежда
A fire is burning in my stomach	Огън гори в корема ми
I just stood and watched for a few seconds	Просто стоях и гледах няколко секунди
I really have to be careful	Трябва наистина да внимавам
I grew up in this building	Израснах в тази сграда
I have been looking into these eyes for months	Гледам в тези очи от месеци
I took a deep breath of fragrant air	Поех дълбоко дъх на ароматен въздух
I believe you met him before when you were downstairs	Вярвам, че сте го срещали преди, когато бяхте долу
I felt sick, I expected the worst	Прилоша ми се, очаквах най-лошото
I did not have a choice	Нямах избор
I was practically dead already	На практика вече бях мъртъв
The money shop should be for convenience, not necessity	Магазинът за пари трябва да е за удобство, а не за необходимост
I trust them and I can open my heart	Вярвам им и мога да отворя сърцето си
I set you up to live	Настроих те да живееш
I lower my voice to a whisper	Снижавам гласа си до едва шепот
I guess it's part of the wedding party	Предполагам, че е част от сватбеното тържество
A way to look at better worlds, brighter days	Начин да погледнете към по-добри светове, към по-светли дни
I thought we would talk tonight about change	Мислех, че ще поговорим тази вечер за промяна
I thought you were happy for me	Мислех, че си щастлив за мен
I quickly swallowed its contents	Преглътнах набързо съдържанието му
I never doubted his reasoning	Никога не съм се съмнявал в разсъжденията му
They lived there with their two young children	Те живееха там с двете си малки деца
I had no idea where all this was coming from	Нямах представа откъде идва всичко това
I think she sent us here	Мисля, че тя ни изпрати тук
I relaxed and let my hand fall to the side	Отпуснах се и оставих ръката си да падне настрани
A low passenger platform has also been built	Изградена е и ниска пътническа платформа
I want everything you have connected with me	Искам всичко, което сте свързали с мен
I had given her what no one had before	Бях й дал това, което никой не е имал преди
I forgot to take the gun	Забравих да взема пистолета
There is no evidence to support this proposal	Няма доказателства в подкрепа на това предложение
Fear as a possible villain	Страхът като възможен злодей
I mean, the place was almost empty	Искам да кажа, мястото беше почти пусто
I made many memories	Направих много спомени
I should have said no to coffee	Трябваше да кажа не на кафето
I hadn't thought about that awful day in so long	Толкова дълго не бях мислил за този ужасен ден
I was lying on the floor, unable to breathe	Лежах на пода, не можех да дишам
I used the time alone to clean thoroughly	Използвах времето насаме, за да се почистя старателно
I just want to be close to you	Просто искам да съм близо до теб
I would probably be safe there	Там сигурно щях да съм в безопасност
I can say that she was surprised by my appearance	Мога да кажа, че беше изненадана от външния ми вид
A woman needs this in her life	Една жена има нужда от това в живота си
I looked at the picture, it was beautiful	Погледнах снимката, беше прекрасна
Emphasis on every big or small event	Акцент на всяко голямо или малко събитие
I even added more vegetables	Дори добавих още зеленчуци
I decided to keep the pages and keep writing	Реших да запазя страниците и да продължа да пиша
I want to tell you how brave your son is	Искам да ти кажа колко смел е синът ти
I could no longer deny it	Вече не можех да го отрека
I had to stay and get revenge	Трябваше да остана и да отмъстя
I wanted his acceptance, his approval	Исках неговото приемане, неговото одобрение
The etiquette of the costume can tell you a lot	Етикетът на костюма може да ви каже много
I felt cold behind me	Усетих студенина зад гърба си
I stumbled to the door and locked it	Препънах се до вратата и я заключих
Very good value for the price	Много добра стойност за цената
But I better not see any weapons	Но по-добре да не виждам никакви оръжия
I have to give up their company	Трябва да се откажа от компанията им
I was forced into this by you	Бях принуден в това от теб
I couldn't see any flames	Не можах да видя никакви пламъци
I was in the war zone again	Отново стоях във военната зона
I am one of the three appointed for this	Аз съм един от тримата, назначени за този
I like this look, it makes her look so beautiful	Харесвам тази визия, тя я кара да изглежда толкова красива
I only know about him	Знам само за него
I like this color image	Харесвам това изображение в цвят
Several teachers accompanied the students	Няколко учители придружиха учениците
I wanted to ask him about his vacation plans	Исках да го попитам за плановете му за почивка
I was there to watch this strange scene	Бях там, за да наблюдавам тази странна сцена
I looked at my watch again	Погледнах отново часовника
I leaned my forehead against his chest	Облегнах чело на гърдите му
Various other schemes are considered	Разглеждат се различни други схеми
I could hear the panic in her voice	Чувах паниката в гласа й
I watched you sleep all night	Гледах те как спиш цяла нощ
I almost knew they would	Почти знаех, че ще го направят
I hadn't planned to write the story	Не бях планирал да напиша историята
I did everything for the wedding	Свърших всичко за сватбата
I will not separate from you	няма да се отделя от теб
I like a glove that fits	Харесвам ръкавица, която пасва
I followed her back to this cabin	Последвах я обратно до тази каюта
I run the store here	Аз управлявам магазина тук
I need someone out there who knows what they're doing	Имам нужда от някой там, който знае какво правят
I fixed your boots last night	Поправих ти ботушите снощи
I waited to see if he would die	Изчаках да видя дали ще умре
I stretched out on the bed	Протегнах се на леглото
I would like to take care of her	Бих искал да се грижа за нея
I hope to achieve this goal by writing fiction	Надявам се да постигна тази цел, като пиша художествена литература
I wasn't sure what would happen next	Не бях сигурен какво ще се случи след това
A great lady is coming forward	Страхотна дама идва напред
I asked him what he was talking about	Попитах го какво говори за код
Today I was expecting the best day of my life	Днес очаквах най-добрия ден в живота си
I was an illusion, not real	Бях илюзия, не истинска
In fact, I was so stretched	Всъщност бях толкова разтегната
I need to heal, regain my strength	Трябва да се излекувам, да възвърна силите си
I was afraid to speak	Страхувах се да говоря
I believe they will continue to the northwest	Вярвам, че ще продължат на северозапад
I don't have to think about anything	Не трябва да мисля за нищо
I let go of her hand	Пуснах ръката й
I ended up with a black eye and a bloody lip	Завърших с черно око и кървава устна
I couldn't keep track of time	Не можех да следя времето
I was so afraid to make contact with him	Толкова се страхувах да осъществя контакт с него
I was instantly disgusted	Бях моментално отвратен
Unfortunately, I say that they are deaf to this	Със съжаление казвам, че са глухи за това
I did not dare to look for fear of a trick	Не смеех да търся страх от трик
I went to hold him steady, then let him go	Отидох да го държа стабилно, след което го пуснах
I really appreciate the opportunity to come here tonight	Наистина оценявам възможността да дойда тук тази вечер
I fell and hit my head on a rock	Паднах и ударих главата си в камък
An injured expression appeared on his face	На лицето му се появи наранено изражение
I prefer the personal attitude	Предпочитам личното отношение
I think you need to focus your investigation elsewhere	Мисля, че трябва да насочите разследването си другаде
Basically, I had nothing else to sell	По принцип нямах какво друго да продавам
I made dinner with roast lamb	Приготвих вечеря с печено агнешко
Only I will learn it	Само аз ще го науча
I guess he's doing a little bit of that	Предполагам, че прави малко в това
It seems that I sometimes make some attacks	Изглежда, че някога правя някакви атаки
I think he has character	Мисля, че има характер
Witch, to be exact	Вещица, по-точно
I gripped the dwarf tightly	Стиснах здраво джуджето
I was assigned to the Red Bird Group	Бях назначен в групата на червените птици
I tried to stop breathing, covering my mouth	Опитах се да спра да дишам, като покрих устата си
I'm telling you, it was dark, very dark	Казвам ти, беше тъмно, много тъмно
I started cooking more	Започнах да готвя повече
I thought you did that too	Мислех, че и ти правиш това
I felt pressure as he descended, but no pain	Усещах натиск, докато се спускаше, но не и болка
I must be your only wish	Трябва да съм единственото ти желание
I opened it and held out a picture	Отворих го и протегнах снимка
I have to try to do that	Трябва да се опитам да направя такъв
I didn't long to kiss her on the mouth	Не копнеях да я целуна по устата
I remember thinking my life was over	Спомням си, че си мислех, че животът ми е свършил
I see it in the depths of your eyes	Виждам го в дълбините на очите ти
I wanted to express love	Исках да изразя любов
I'm not an expert in the arts	Не съм експерт в изкуствата
I think he was waiting for applause or laughter	Мисля, че чакаше аплодисменти или смях
Doubt invaded her mind	Съмнение нахлу в ума й
I thought you meant that	Мислех, че това имаш предвид
I was confused and scared	Бях объркана и уплашена
I want you to do me a favor	Искам да ми направиш услуга
I'm glad to see her happy	Радва ме да я видя щастлива
I don't see it in the smoke	Не го виждам в дима
I guess few men give it up	Предполагам, че малко мъже се отказват от нея
I begged him not to, but he asked	Молех го да не го прави, но той го поиска
Restaurant and club house behind it	Ресторант и клубна къща зад него
I had absolutely no problems charging	Нямах абсолютно никакви проблеми при зареждането
Dinner is waiting for me	Чака ме вечерята
I am not a guardian of your brothers	Аз не съм пазач на братята ти
I really enjoyed my grandfather	Наистина се радвах на дядо си
I didn't tell him the whole story	Не му разказах цялата история
I drifted back and forth, I didn't want to choose	Носех се напред-назад, не исках да избирам
I want these deliveries to pass	Искам тези доставки да преминат
I had surprised her once more	Бях я изненадал още веднъж
I probably still need to get out of here	Вероятно все пак трябва да се махна оттук
I still didn't pay much attention	Все още не обръщах много внимание
The storms were developing rapidly	Бурите се развиваха бързо
I've been doing this for fifteen years	Правих това петнадесет години
I still have a lot of work to do	Имам още много работа
I believe we had three teachers for the whole system	Вярвам, че имахме трима учители за цялата система
She was later sentenced to life in prison	По-късно е осъдена на доживотен затвор
I tried it this morning	Изпробвах го тази сутрин
I looked at me as I looked at her	Гледах ме гледах как я гледах
I may have	Може и да имам
I have no respect here	Тук не изпитвам никакво уважение
I couldn't say those things	Не можех да кажа тези неща
I definitely can't leave everything to chance	Определено не мога да оставя всичко на случайността
In those days I could neither eat nor drink	В онези дни не можех нито да ям, нито да пия
I came to get help and some medicine	Дойдох да взема помощ и малко лекарства
I wasn't sure what else to say	Не бях сигурен какво друго да кажа
I looked back at the man on the desk	Погледнах обратно към мъжа на бюрото
A man who existed before he lost his family	Човек, който е съществувал преди да загуби семейството си
I hoped this would not be my last memory of him	Надявах се, че това няма да е последният ми спомен за него
A real smile that had a devastating effect	Истинска усмивка, която имаше опустошителен ефект
I don't feel the need to go out	Не чувствам нужда да излизам
I didn't believe it, you know	Не повярвах, нали разбираш
I looked at my watch and swallowed	Погледнах часовника си и преглътнах
I held my breath to stop getting sick	Затаих дъх, за да спра да се разболея
I was working when she called	Работех, когато тя звънна
Apparently used as a bandage	Очевидно се използва като превръзка
I never wanted to be like that	Никога не съм искал да бъда такъв
I'm so excited about that	Толкова съм развълнуван от това
In fact, I was afraid of my baby	Всъщност се страхувах от бебето си
I took down three people	Свалих трима души
I was just too tired	Просто бях твърде уморен
I suspect she's having a hard time sleeping, too	Подозирам, че и тя й е трудно да спи
I couldn't imagine life without him	Не можех да си представя живота без него
Please think about it once	Моля те да помислиш веднъж за него
I'm like that, you see	Аз съм такъв, виждаш ли
I wish we could support him	Иска ми се да можехме да го подкрепим
I want you to tell me all about it	Искам да ми разкажеш всичко за това
I think he took them to get what he wanted	Мисля, че ги взе, за да получи това, което искаше
There was a longing inside that called to him	Вътре пламна копнеж, който го викаше
I will not make love to you until you remember	Няма да правя любов с теб, докато не си спомниш
I was too weak to fight	Бях твърде слаб, за да се бия
I lay with my head on one arm	Лежах с глава на едната си ръка
I looked over the room	Погледнах над стаята
I'm probably doing a lot of nothing	Вероятно правя много от нищо
I was sorry we didn't have more time	Съжалявах, че нямахме повече време
I had to cut your eye last night	Трябваше да ти изрежа окото снощи
I can meet you somewhere in the city	Мога да те срещна някъде в града
All these songs just worked together	Всички тези парчета просто работеха заедно
I lifted the cane and punched him in the stomach	Вдигнах бастуна и го ударих в корема
A different man all together	Различен мъж всички заедно
I should not dwell on the idea of ​​growing	Не бива да се спирам на идеята да растем
I took him off the ship	Свалих го от кораба
I know that these people are good men and women	Знам, че тези хора са добри мъже и жени
I didn't ask you here to fight you	Не съм те помолил тук, за да се бия с теб
I give them credit for that	Давам им заслуга за това
I believe that what happened to him is true	Вярвам, че това, което му се случи, е истина
A new alternative reality begins	Започва нова алтернативна реалност
I hate to let fear win	Мразя да оставя страхът да победи
I began to tremble, then to cry	Започнах да треперя, после да плача
I hope your memories warm you up	Надявам се спомените ви да ви стоплят
A good example is dust	Добър пример е прахът
Every man is important	Всеки мъж е важен
I didn't get anywhere with any of them	Не постигнах никъде с нито един от тях
Several rating scales are used for this purpose	За целта се използват няколко рейтингови скали
I can't stay home today	Днес не мога да остана вкъщи
I will not break windows	Няма да чупя прозорци
I decided not to play the games	Реших да не играя игрите
A few drops are a long way off	Няколко капки са дълъг път
I didn't even know what a secular song was	Дори не знаех какво е светска песен
I looked around quickly again, fear rising in me	Отново се огледах бързо наоколо, страхът се надигна в мен
I felt the gun fire, but I could barely hear it	Усетих пистолета да изстреля, но едва го чух
I didn't ask for anything from him, I didn't expect anything from him	Не съм търсил нищо от него, нищо не съм очаквал от него
I just needed enough time	Просто ми трябваше достатъчно време
I saw my parents and my brother	Видях родителите си и брат ми
I think you have a good mouth	Мисля, че имаш добра уста
It was not put into production	Не беше пуснат в производство
I went to the kitchen	Отидох до кухнята
Miller is married and has one son	Милър е женен и има един син
I had to keep my composure	Трябваше да запазя самообладание
A celebration of the official beginning of democracy	Празник на официалното начало на демокрацията
I do not claim merit for this idea	Не претендирам за заслуга за тази идея
Then I broke away from the family	След това се откъснах от семейството
I pulled open the door, and it opened	Дръпнах вратата, тя се отвори
A second followed, then a third	Последва втора, после трета
I was just thinking of going to you	Тъкмо мислех да отида при теб
and I take care of you	и аз се грижа за теб
A large, soft man appearing in front of his drinking companions	Едър, мек мъж, показващ се пред спътниците си за пиене
A bad night's sleep can ruin my day	Лошият нощен сън може да съсипе деня ми
I am more than able to take care of myself	Повече от способен съм да се грижа за себе си
I've never taken friends home from work	Никога не съм водил приятели от работа вкъщи
I could see it in her smile, in her eyes	Виждах го в усмивката й, в очите й
I chose to take your case for free	Избрах да взема вашия случай безплатно
I knew it wasn't my fault	Знаех, че не е моя вина
I desperately wanted to wake her	Отчаяно исках да я събудя
I suspect she burned it, thinking	Подозирам, че го е изгорила, мислейки
I know medical equipment and computers	Познавам медицинска техника и компютри
I had better things in my head	Имах по-добри неща в главата си
I need everyone to go out an hour ago	Имам нужда от всички да излязат преди час
It has been translated into eight languages	Преведен е на осем езика
I purposely closed my eyes and then opened them again	Нарочно затворих очи и после ги отворих отново
I dropped the blanket and looked away	Пуснах одеялото и погледнах настрани
One should not be silent about such things	За подобни неща човек не трябва да мълчи
I think you should keep trying	Мисля, че трябва да продължиш да опитваш
A condition check has been made	Направена е проверка на състоянието
I want something simple	Искам нещо просто
I wanted my body to cool down	Исках тялото ми да изстине
A lot can go wrong before the test, of course	Много може да се обърка преди изпитанието, разбира се
I waited for the inevitable	Чаках неизбежното
This is a great security	Това е голяма сигурност
I would volunteer to speak in prison	Бих се включил доброволно да говоря в затвора
I leaned against the vent, my legs suddenly fluid	Облегнах се на вентилационния отвор, краката изведнъж станаха течни
I did it, but it was still a failure	Направих го, но този все още беше провал
For a long time I could not suppress my doubts	Дълго не успях да потисна съмненията
I shouldn't blame him	Не бива да го обвинявам
I hope he finds his way	Надявам се да намери пътя си
I wouldn't do it any other way	Не бих го направил по друг начин
I can not stand it any more	не издържам вече
I would be a drug dealer	Бих бил дилър на наркотици
I was also a fitness rat	Аз също бях фитнес плъх
A man should never hit a woman	Мъжът никога не трябва да удря жена
I'm just worried about you	Просто се тревожа за теб
They were added to the front network	Те бяха добавени към мрежата отпред
I didn't know where to vent my fears	Не знаех къде да излея страховете си
I think he just needs a break	Мисля, че просто има нужда от почивка
I am a very cute and special cat	Аз съм много сладка и специална котка
I think you're like him	Мисля, че и ти си като него
I respect him deeply and he respects me	Уважавам го дълбоко и той ме уважава
I made it up	измислил съм го
I want such a mother	Искам такава майка
I know that land in the west is cheap in some places	Знам, че земята на запад е евтина на някои места
I came across them just by accident	Попаднах на тях просто случайно
I knew what happened	Знаех какво се случи
A slow smile spread across his lips	Бавна усмивка разтегна устните му
I never wanted any of that	Никога не съм искал нищо от това
I was worried, to say the least	Бях меко казано разтревожен
I haven't seen you in years	Не съм те виждал от години
I would advise you to be patient	Бих ви посъветвал да бъдете търпеливи
I move carefully forward so as not to fall	Придвижвам се внимателно напред, за да не падна
I have not decided yet	Още не съм решила
I have not always been her best performing student	Не винаги съм бил нейният най-добре представящ се ученик
I only sighed at that word	Въздъхнах само при тази дума
I also remember these images	Помня и тези изображения
I thought it sounded quite lively and joyful	Мислех, че звучи доста оживено и радостно
I go upstairs to bathe and prepare	Качвам се горе да се къпя и да се приготвя
I recognized the spinning look of the wheels	Разпознах въртящия се вид на колелата
I have always loved to write	Винаги съм обичал да пиша
I held her while she cried and slept	Държах я докато плачеше и докато спеше
I open my eyes and see that we have company	Отварям очи и виждам, че имаме компания
I never stopped thinking about the consequences	Никога не съм спирал да мисля за последствията
I didn't write the song, he did	Не аз написах песента, той
The only exception is the turkey	Единственото изключение от това е пуйката
Production was delayed while the model was repaired	Производството беше забавено, докато моделът беше ремонтиран
Melancholy, which circumstances can well explain	Меланхолия, която обстоятелствата могат да обяснят добре
I do my job	Занимавам се с работата си
I will do all this in the coming days	Ще направя всичко това в следващите дни
I have only a small percentage	Притежавам само малък процент
I hadn't seen her that way	Не я бях виждал точно така
I kept entering the main line	Продължих да вкарвам основната линия
I suggest you do not stop at your recent success	Предлагам да не се спирате на скорошния си успех
I can fight my own battles	Мога да водя собствените си битки
I had to close tonight	Трябваше да затворя тази вечер
The center remains open for future academic terms	Центърът остава отворен за бъдещи академични срокове
I ordered a big breakfast and a cup of coffee	Поръчах голяма закуска и чаша кафе
I stay on the opposite sidewalk	Оставам на отсрещния тротоар
I was angry with the enemy	Имах гняв към врага
I made a few turns and no one was behind me	Направих няколко завоя и никой не беше зад мен
I threw sticks at him	Хвърлих пръчки по него
I brushed his hair back and kissed his lips gently	Отметнах косата му назад и нежно целунах устните му
I thought they knew that	Мислех, че знаят това
Williams Dry Goods Store	Магазин за сухи стоки Williams
I thought she was only interested in your actions	Мислех, че интересът й е само от вашите действия
I hired you for the winter	Наех те за зимата
The war ended before the problem was resolved	Войната приключи, преди проблемът да бъде разрешен
We will wash our minds with blood	Ще измием умовете си с кръв
I was afraid that my husband would die	Страхувах се, че съпругът ми ще умре
I didn't expect him to follow us	Не очаквах той да ни последва
I finally had to ask a security guard	Най-накрая трябваше да попитам един пазач
Now there is a brick platform in place	Сега на мястото стои тухлена платформа
I wanted to find a voice for the man	Исках да намеря глас за мъжа
I am sweet, friendly and positive	Аз съм сладък, приятелски настроен и позитивен
I stopped, gathering my thoughts	Спрях, събирайки мислите си
I let this thing take over	Оставих това нещо да го вземе
I knelt down and picked him up	Коленичих и го вдигнах
But not in the approach	Но не в подхода
I was a little mistaken in that	Малко сбърках в това
You just have to talk to me	Просто трябва да говориш с мен
I enjoy helping people	Приятно ми е да помагам на хората
I would turn off my emotions and make them disappear	Бих изключил емоциите си и бих ги накарал да изчезнат
I was the only person around again	Отново бях единственият човек наоколо
I will not appear without her	Няма да се появя без нея
I drove and the road below us gave way	Карах и пътят под нас отстъпи
The dirt on his face gave him a smile	Мръсотията на лицето му изпръсна усмивка
The wind was rising	Надигаше се вятър
I keep him naked most of the time	Държа го гол през повечето време
Remember that there are no friendly troops behind you	Не забравяйте, че зад вас няма приятелски войски
I have included sample code and an explanation below	Включих примерен код и обяснение по-долу
A shiver runs through me	Тръпка преминава през мен
I couldn't blame that logic	Не можех да виня тази логика
I can connect more outside the internet	Мога да се свържа повече извън интернет
He was a great baseball player	Той беше страхотен бейзболист
I stay down for another hour	Оставам долу още един час
I think my best is around the fourth	Мисля, че най-доброто ми е около четвърти
I hope you will tell him what you expect	Надявам се, че ще му кажете какво очаквате
I didn't open the doors or mess with the locks	Не отварях вратите и не се забърквах с ключалките
I just gave him a way out	Просто му дадох изход
I have a lot to share with you	Имам много неща да споделя с вас
I am preparing to travel the world again	Подготвям се да обиколим света отново
A soft breeze just whispered on the deck	Мек бриз просто прошепна по палубата
I also have some experience in this	Аз също имам известен опит в това
I followed him and looked around the apparently deserted room	Проследих го и огледах очевидно безлюдната стая
I will stay and take my lesson as a man	Ще остана и ще си взема урока като мъж
I think we have made progress with it	Мисля, че постигнахме напредък с него
A smart man would stop	Един умен човек би спрял
I asked a man there what was going on	Попитах един човек там какво става
I sent them an email and had a reply from them	Изпратих им имейл и имах отговор от тях
I usually gather information from the drama queen	Обикновено събирам информация от кралицата на драмата
I understand exactly what you mean	Разбирам точно какво имаш предвид
I always cook too much just for us	Винаги готвя твърде много само за нас
I was told that the place was a crime scene	Казаха ми, че мястото е местопрестъпление
I smiled at the sudden thought	Усмихнах се при внезапната си мисъл
I guess the rope broke	Предполагам, че въжето се е скъсало
I have always taken it for granted	Винаги съм го приемал за даденост
Football later that year	Футбол по-късно същата година
I have a feeling he feels a little closer	Имам чувството, че се чувства малко по-близо
I got out of my car and looked around cautiously	Излязох от колата си и се огледах предпазливо
So it was a lot of fun for me	Така че за мен беше много забавно
A new transaction will withdraw funds again	Нова транзакция отново ще извади средствата
There was a light sweat on his forehead	По челото му изби лека пот
I want to go home	Искам да се прибера вкъщи
I hope you had a nice summer	Надявам се да сте изкарали хубаво лято
A newspaper hit him in the face	Лист вестник го удари по лицето
I have evidence of all the lies	Имам доказателства за всички лъжи
His true identity is revealed at the very end	Истинската му самоличност се разкрива в самия край
I waited for him patiently, hellishly nervous	Чаках го търпеливо, адски нервен
I would never let anything happen to you	Никога не бих позволил нещо да ти се случи
I needed complete privacy	Имах нужда от пълно уединение
I saw her with a knife	Видях я с ножа
And I wouldn't want to shake hands	И аз не бих искал да си стисна ръката
I loved him being home	Обичах го да си е у дома
I began to think for myself	Започнах да го мисля сам
I didn't need to take no for an answer	Нямаше нужда да приемам не за отговор
I saw that it was important to me too	Видях, че и за мен е важно
I bent down, desperate to see inside	Наведох се, отчаяно исках да зърна вътре
I doubt you even know what love is	Съмнявам се, че изобщо знаеш какво всъщност е любовта
I did this for twenty years	Правех това в продължение на двадесет години
I tried to follow the conversation between them	Опитах се да проследя разговора между тях
I grabbed her hands between mine	Хванах ръцете й между моите
I go into the bedroom, you never go in	Аз влизам в спалнята, ти никога не влизаш
I tend to be more philosophical	Склонен съм да съм по-философски настроен
I ran harder, faster	Бягах по-трудно, по-бързо
I just wouldn't check	Просто нямаше да проверя
I wave to go again	Махам с ръка, за да тръгна отново
I can't believe how normal everything looks	Не мога да повярвам колко нормално изглежда всичко
A letter he had kept for a long time	Писмо, което пазеше от дълго време
I couldn't seem to find him	Изглежда не можах да го намеря
Robinson was elected team captain	Робинсън беше избран за капитан на отбора
I learned a lot about myself after the accident	Научих много за себе си след инцидента
I guess they still are	Предполагам, че все още са
A cable swirled beneath him	Под него се въртеше кабел
I knew from experience that he rarely returned before midnight	От опит знаех, че рядко се връща преди полунощ
I was sophisticated with that	Бях изтънчен с това
I left them together	Заедно ги оставих
I would be happy without power	Бих се радвал и без власт
I felt completely unhappy	Чувствах се напълно нещастна
I fell to my knees and looked inside	Паднах на колене и погледнах вътре
I just have to believe	Просто трябва да повярвам
I knew he was happy	Знаех, че е доволен
He contributed relatively little to the development of the plot	Той допринесе сравнително малко за развитието на сюжета
I reached the third floor without any problems	Стигнах до третия етаж без никакви проблеми
I had to win my way	Трябваше да спечеля пътя си
I do not lose my mind	не губя ума си
I couldn't think of these things	Не можех да мисля за тези неща
I have never made that mistake	Никога не съм правил тази грешка
I couldn't see very well	Не успях да видя много добре
I totally expect that to change this season	Напълно очаквам това да се промени този сезон
Several people shot her questioning and slightly worried eyes	Няколко души я застреляха въпросителни и леко притеснени погледи
I guess it's probably my fault	Предполагам, че вероятно е моя вина
A quarter were visited by more than ten doctors	Една четвърт са посетили повече от десет лекари
I myself feel quite awake	Аз самият се чувствам доста буден
I tried to blink	Опитах се да премигна шока
I asked him not to, but he did	Помолих го да не го прави, но той го направи
I see it here from the shuttle	Виждам го тук от совалката
I hadn't been in here in weeks	Не бях влизал тук от няколко седмици
I'm just having trouble getting out of this	Просто имам проблеми да се измъкна от това
I cannot accept or live with myself	Не мога да приема или да живея със себе си
I believe she probably likes her job	Вярвам, че тя вероятно харесва работата си
I just had a feeling	Просто имах чувство
I was so young, so nervous	Бях толкова млад, толкова нервен
I didn't realize you were at church yesterday	Не разбрах, че си ти вчера в църквата
I feel like a million dollars	Чувствам се като милион долара
First I noticed her eyes	Първо забелязах очите й
This is my sincere wish	Това е моето искрено желание
I think you will find it interesting	Мисля, че ще ви е интересно
The remaining risks are borne by the owners	Останалите рискове се поемат от собствениците
I've never heard her speak before	Никога преди не съм я чувал да говори
Israel writes in theology and collects medical papers	Израел пише по теология и събира медицински трудове
I will never say that	никога няма да го кажа
I was sure she wasn't ready for that	Бях сигурен, че не е готова за това
I saw how things came together	Виждах как се съчетават нещата
I had to make sure you didn't lose the game	Трябваше да се уверя, че няма да загубиш играта
I am not a vile creature	Аз не съм подло същество
I loved her angry face	Обичах ядосаното й лице
I need more eyes	Имам нужда от повече очи
I can probably write you a credit slip right now	Вероятно мога да ви напиша кредитен фиш точно сега
I will not interfere in such matters	Няма да се меся в такива работи
I finished beautifully	Завърших с красиво
I have to do it myself	Трябва да направя това сам
In fact, I was surprised by it	Всъщност бях изненадан от това
And I thought	И аз се замислих
I can pick you up at any time	Мога да те взема по всяко време
I miss her being part of our fun	Липсва ми тя да е част от нашето забавление
I tried to make myself sleep	Опитах се да се накарам да спя
I decided it wouldn't hurt to get rid of him first	Реших, че няма да навреди първо да го махна
I feel this loss as much as anyone could	Усещам тази загуба доколкото можеше всеки човек
I didn't understand the people	Не разбрах хората
I jumped off the wall and waited	Скочих от стената и зачаках
I have to go back and find the coat	Трябва да се върна и да намеря палтото
I had all the questions that everyone else was asking	Имах всички въпроси, които задаваха всички останали
Many troubles are entangled in your mind	Много неприятности се заплитат в ума ви
I clenched my angry jaw	Стиснах ядосана челюст
I met him on our holiday last year	Срещнах го на нашия празник миналата година
I know what the dead look like	Знам как изглежда мъртвият
I hope it works out somehow	Надявам се да се получи някак си
I have seen enough in my many years	Виждал съм достатъчно през дългите си години
I did tell some of my friends, though	Все пак казах на някои от моите приятели
I turn and put my head under the pillow	Обръщам се и слагам глава под възглавницата
I couldn't wait to leave her alone	Нямах търпение да я оставя сама
I say the same prayers and sing the same songs	Казвам едни и същи молитви и пея едни и същи песни
I couldn't imagine what he would tell me	Не можех да си представя какво щеше да ми каже
I want to grow old and be like her	Искам да остарея и да бъда като нея
I'm sorry, but it's true	Съжалявам, но така е
I was thinking of stopping by tonight	Мислех да се отбия довечера
I don't know if that's possible	Не знам дали това е възможно
I want you to give it to me	Искам да ми го дадеш
I didn't take too much	Не приемах твърде много
I just came to thank you	Просто дойдох да ти благодаря
A journey that will change her life forever	Пътуване, което ще промени живота й завинаги
I was still connected to the earth plan	Все още бях свързан със земния план
I didn't even drink any wine	Дори не пих никакво вино
I just wanted to be alone	Просто исках да бъда сам
I chose frost, changing to pink	Избрах слана, променяща се в розово
I couldn't get the kids out of the room	Не можех да изведа децата от стаята
I continued to study all my life	Продължих да уча цял живот
One letter was one	Едно писмо беше едно
I would beat her, always a good strategy	Бих я победил, винаги добра стратегия
I would do something different with my life	Бих направил нещо различно с живота си
I love being in a group	Обичам да съм в група
When someone dies, you lose all that potential	Когато някой умре, губите целия този потенциал
I was more than excited	Бях повече от развълнуван
I appreciate, long after, that you tried to connect	Оценявам, много след това, че се опита да се свърже
The plane is still unresponsive	Самолетът все още не реагира
I kissed his teeth	Целунах му зъбите си
I sense what will happen	Усещам какво ще се случи
I could hear her talking, still upstairs	Можех да я чуя да говори, все още горе
A little further a small river flows	Малко по-далече тече малка река
I guess that's enough for today	Предполагам, че това е достатъчно за днес
I just had to survive one day	Просто трябваше да преживея един ден
Food crops are also affected	Засегнати са и хранителните култури
I have limited eye contact	Имам ограничен зрителен контакт
I have no one in the world	нямам никой на света
I will make sure of that	ще се уверя в това
I want them from this ship	Искам ги от този кораб
I try to get new people every year	Опитвам се да вземам нови хора всяка година
I looked down at his ass as he passed	Погледнах надолу към задника му, докато минаваше
The fourth is an alternative version of the third	Четвъртата е алтернативна редакция на третата
I took the bus to visit him several times	Взех автобуса да го посетя няколко пъти
I mean, it wasn't bad at all	Искам да кажа, че изобщо не беше зле
Truly a red brick mansion	Наистина имение от червена тухла
I climbed up and moved on the passenger side	Изкачих се и се преместих от страната на пътника
I just can't think of anything else	Просто не се сещам да правя нещо друго
I can't believe he just told me that	Не мога да повярвам, че току-що ми каза това
Faster speed is known as trunk	По-бързата скорост е известна като багажник
I kicked him and straightened him	Ударих го с крак и го изправих
I'll talk to your parents	Ще говоря с родителите ти
I play the game with enthusiasm	Играя играта с ентусиазъм
I saw that three had one room	Видях, че трима имат една стая
I promised not to repeat their mistakes	Обещах да не повтарям грешките им
I couldn't keep expanding the room forever	Не можех да продължавам да разширявам стаята завинаги
I will do as you suggest	Ще направя, както ми предложиш
Grant was deprived	Грант остана лишен
I expect there to be thousands of follow-up inquiries	Очаквам да има хиляди запитвания за последващи действия
I think he's trying to reach me	Мисля, че се опитва да ме достигне
I felt more in the mood for something light	Чувствах се повече в настроение за нещо леко
I wasn't the only one who couldn't take the stage	Не бях единственият, който не можа да вземе сцената
I often wondered if my memories were really true	Често се чудех дали спомените ми са наистина верни
I know he will accept us	Знам, че ще ни приеме
I think they will really be very quiet	Мисля, че наистина ще бъдат много тихи
I am for freedom of religion and opinion	Аз съм за свободата на вярата и мнението
I just want to see it done	Просто искам да го видя направено
I had to let her know	Трябваше да й уведомя
I was glad he accepted my brother	Радвах се, че прие брат ми
I did it for the money	Направих го заради парите
Boom was a commercial and critical failure	Boom беше комерсиален и критичен провал
I also had it at school	Имах го и в училище
I just overloaded myself for a while	Просто се претоварих за известно време
I feel bad just repeating it	Чувствам се зле само като го повтарям
I had returned to the bedroom	Бях се върнал в спалнята
I think something was missing, maybe lemon juice	Мисля, че нещо липсваше, може би лимонов сок
I feed one and twenty-five more appear	Храня един и се появяват още двадесет и пет
I'm sorry, but it's not my choice	Съжалявам, но не е мой избор
I personally love him	Аз лично го обичам
I prayed for you to come	Молех се да дойдеш
A good woman's pistol, he thought	Добър женски пистолет, помисли си той
I pointed the wand up and tried to fix it	Насочих пръчката нагоре и се опитах да поправя
Negative action is often the result of negative thinking	Отрицателното действие често е резултат от негативно мислене
An agreement on military-technological cooperation has been signed	Подписано е споразумение за военно технологично сътрудничество
I was sad that it was over	Тъжно ми беше, че свърши
Brother or sister	Брат или сестра
I indulged in the violence of my wolf	Отдадох се на насилието на моя вълк
I myself have seriously hurt people	Аз самият съм наранил сериозно хората
I want my choice of dress to be a surprise	Искам изборът ми на рокля да бъде изненада
A good man does not need a superficial woman	Добрият мъж не се нуждае от повърхностна жена
I didn't have to speak unless I was addressed directly	Не трябваше да говоря, освен ако не бъда обърнат директно
I sow the seeds on a patch in early spring	Засявам семената на лепенка рано напролет
I can feel it in my bones	Усещам го в костите си
I didn't back down and that surprised me	Не отстъпих и това ме изненада
This is a young country	Това е млада държава
I have to stand here and watch this happen	Трябва да стоя тук и да гледам как това се случва
Gifted with broad shoulders and a big voice	Надарен с широки рамене и голям глас
I wanted him outside, naked and inside me	Исках го навън, гол и вътре в мен
Many times I asked him to marry me	Много пъти го молих да се ожени за мен
A pattern of light appeared	Появи се образец от светлина
I followed his instructions and followed him	Следвах инструкциите му и го последвах
I tried, you have to believe me	Опитах се, трябва да ми вярвате
It is a duty of gratitude to share	Дълг на благодарност е за споделяне
I threw it somewhere in her house	Хвърлих го някъде в къщата й
I apologize if anyone cares	Извинявам се, ако на някой му пука
I had seen him standing in the school hallway	Бях го виждал да стои в коридора на училището
I stood there between the other two, rubbing our shoulders	Стоях там между другите двама, разтривайки раменете ни
I would like to share and read	Бих искал да разделим и да четем
I asked someone about this man	Попитах някого за този човек
You had to pay to get home	Трябваше да платя, за да се върнеш у дома
I knew who he was now	Знаех кой е той сега
I looked at her face, her lips, her eyes	Погледнах лицето й, устните й, очите й
I appreciate how you honor me	Оценявам как ме почитате
It was a really terrible time	Беше наистина ужасно време
I have a wife, three young sons and a daughter	Имам жена, трима малки сина и дъщеря
We definitely wanted it to be something forever	Определено искахме да бъде нещо вечно
I find that inspiration is the least expected place	Намирам, че вдъхновението е най-малко очакваното място
A smile spread across his lips	Усмивка разтегна устните му
I found that my watch was gone	Открих, че часовникът ми го няма
I can't be with you until after the battle	Не мога да бъда с теб до след битката
I can say that this page means something	Мога да кажа, че тази страница означава нещо
There was a brief silence	Настъпи кратка тишина
I thought he was a good husband for you	Мислех, че той е добър съпруг за теб
I expect you to participate in the class tomorrow	Очаквам да участвате в класа утре
I look up at him and our eyes close	Поглеждам нагоре към него и очите ни се затварят
I read the instructions over and over again	Прочетох инструкциите отново и отново
I mean, that's all he had	Искам да кажа, това е всичко, което имаше
I had a lot to catch up	Имах много за наваксване
I found her in the kitchen cooking something	Намерих я в кухнята да готви нещо
I felt it too	И аз го усещах
I want a good, cheap and fast transport system	Искам добра, евтина и бърза транспортна система
I didn't want to think about it	Не исках да мисля за това
I couldn't afford it anymore	Не можех да си го позволя повече
I was sorry we only had one child	Съжалявах, че имахме само едно дете
I wonder if there's any way I can find him	Чудя се дали има някакъв начин да го намеря
I looked around and stopped	Огледах се и спрях
I couldn't read his face	Не можах да прочета лицето му
I stood there looking around	Стоях там и се оглеждах
I pulled a car over him	Дръпнах една кола върху него
I probably have to go	Вероятно трябва да тръгвам
Storm was the winner in this round	Storm беше победител в този рунд
I see that they have a good heart	Виждам, че имат добро сърце
I looked at him with a dry mouth	Погледнах го с пресъхнала уста
I didn't think you would choose this one today	Не мислех, че ще избереш този днес
A moment later, my mouth answered the same	Миг по-късно устата ми отговори еднакво
I had forgotten how it felt to hold a woman's hand	Бях забравил какво е чувството да държиш ръката на жена
I couldn't find her and I knew immediately that something was wrong	Не можах да я намеря и веднага разбрах, че нещо не е наред
I distribute it regularly	Разнасям го редовно
I've been there before and it was very nice	Бях там и преди и ми беше много приятно
I have always been against artificial genetic modification	Винаги съм бил против изкуствената генна модификация
I went straight to their house and stayed with them	Отидох направо в къщата им и останах при тях
I think you both understood that	Мисля, че и двамата разбрахте това
I want to say that you have already done too much	Искам да кажа, че вече сте направили твърде много
Big and fast	Голям и бърз
I quickly took a breath and stopped there	Бързо си поех дъх и спрях там
A dense bunch of orange and yellow stars	Плътен куп оранжеви и жълти звезди
A local creature that is essentially a giant beast	Местно създание, което по същество са гигантски зверове
I know perfectly well that there is nothing between us	Знам отлично, че няма нищо между нас
I eat mostly organic chicken and grass-fed vegetables	Храня се предимно с био пилешко и зеленчуци, хранено с трева
I encourage my readers to do the same	Насърчавам моите читатели да направят същото
I stretched my legs, shaking my body	Протегнах крака, разтърсвайки тялото си
They had to win their freedom in nine years	Те трябваше да спечелят свободата си за девет години
I am the voice of peace, wisdom and love	Аз съм гласът на мира, мъдростта и любовта
I drink only milk and water	Пия само мляко и вода
I have something better that will fit	Имам нещо по-добро, което ще пасне
I have to put it in front of me	Трябва да я поставя пред себе си
I haven't checked the locker room	Не съм проверявал съблекалнята
I waved and kissed her	Махнах й и я целунах
I almost want it	Почти го искам
I really was a close friend of his	Наистина бях негов близък приятел
I don't play human games	Не играя игри на хора
I had listened long enough	Бях слушал достатъчно дълго
I guarantee your safety here	Гарантирам ви безопасността тук
I think man is a beast	Мисля, че човекът е звяр
I won't be able to rest now	Сега няма да мога да си почивам
I have the courage to keep trying	Имам смелостта да продължа да опитвам
I reach the old lady seconds before he shoots	Стигам до възрастната дама секунди преди той да стреля
He started telling me the story of his mother	Той започна да ми разказва историята за майка си
A place we know well	Място, което добре познаваме
I finish dressing and bend down for a kiss	Приключвам с обличането и се навеждам за целувка
I couldn't stop here	Не можех да спра до тук
I made fresh things in the kitchen for lunch	Направих пресни неща в кухнята за обяд
There was a soft knock on the door	На вратата се почука тихо
I will tell you this	ще ти кажа това
I only gave birth to you	Аз само теб родих
I didn't care about anything else in the world	Не ме интересуваше нищо друго на света
I was hoping you were comfortable	Надявах се да ти е удобно
I guess he's one of us now	Предполагам, че сега е един от нас
I was so excited and enthusiastic about it	Бях толкова развълнуван и ентусиазиран от това
I took a copy of this letter with me	Взех със себе си копие от това писмо
I think it comes down to violence	Мисля, че се свежда до насилие
I hope you run for office	Надявам се да се кандидатирате за поста
This was supposed to be common practice	Това уж беше обичайна практика
Half an hour should be done	Половин час трябва да стане
The beam of the coffin has no economic value	Лъчът на ковчега няма икономическа стойност
This happened every day for eight days	Това се случваше всеки ден в продължение на осем дни
I mean, it was too late, in the middle of the night	Искам да кажа, беше много късно, посред нощ
I just wanted to know if you did	Просто исках да разбера дали го правиш
I hate when we're separated	Мразя, когато сме разделени
I recognized the two visitors who would not	Разпознах двамата посетители, които не биха
I didn't know this man	Не познавах този човек
It gave him a sense of confidence	Даваше чувство на увереност
You have to be strong	Трябва да си силен
I couldn't wish for it	Не можех да го пожелая
I have an image you know	Имам изображение, което знаеш
I believe that everyone knows such a person	Вярвам, че всеки познава такъв човек
I hope everything is okay	Надявам се всичко да е наред
I've always told you, darling	Винаги съм ти казвал, скъпа
I relied on that	Аз разчитах на това
I can't sleep hard	Не мога да спя трудно
I never hated myself	Никога не съм мразил себе си
I will ask you again	пак ще те попитам
I have seen it myself, as well as many	Аз самият съм я виждал, както и много
I have no money left	не ми останаха пари
I tried to make them shorter	Опитах се да ги направя по-къси
I spat it on the floor	Изплюх го на пода
Instinctively, I followed him	Инстинктивно тръгнах след него
I hope you will keep us informed of your journey	Надявам се, че ще ни държите в течение на вашето пътуване
I try not to sound too sad	Опитвам се да не звуча твърде тъжно
I had gone too far to be weak	Бях стигнал твърде далеч, за да бъда слаб
That was the whole theme of the show	Това беше цялата тема на шоуто
I want to see my brother and talk to him	Искам да видя брат си и да говоря с него
Good word for those times	Добра дума за тези времена
I held out my hand	протегнах ръка
I have the feeling that everything infuriates me	Имам чувството, че всичко ме вбесява
I long for him to comfort and hold me	Копнея той да ме утеши и задържи
I take this issue seriously	Приемам този въпрос сериозно
I didn't know how to reach you	Не знаех как да стигна до теб
Therefore, the cause may occur without the usual effect	Следователно причината може да възникне без обичайния ефект
I folded my arms in my lap	Скръстих ръце в скута си
I will test the software and monitor its behavior	Ще тествам софтуера и ще наблюдавам поведението му
I ate, slept and killed	Ядох, спах и убивах
I drive her to the house	Карам я до къщата
I didn't expect them to be	Не очаквах, че ще бъдат
I guess his roots were strong	Предполагам, че корените му са били силни
I, on the other hand, am the champion of the traveler	Аз, от друга страна, съм шампион на пътешественика
I want to offer you a business partnership	Искам да ви предложа бизнес партньорство
I hear him move, maybe he opens a drawer	Чувам го как се движи, може би отваря чекмедже
Each time I woke up in a cold sweat	След всеки път се събуждах в студена пот
I want to play the game	Искам да играя играта
It seems that the lie is right	Изглежда, че лъжата е наред
I have to live and not only for them	Трябва да живея и не само за тях
I have to work on that	Трябва да работя върху това
Noise from the other side caught their attention	Шум от другата страна привлече вниманието им
I need a little excitement in my life	Имам нужда от малко вълнение в живота си
In fact, I wouldn't shoot	Всъщност нямаше да стрелям
I don't see anything from the rain	Не виждам нищо от дъжда
I just liked the sound	Просто ми хареса звука
I was not ready to stop this life	Не бях готов този живот да спре
I had forgotten it because nothing happened	Бях го забравил, защото нищо не се получи
I spend all day thinking about women	Прекарвам целия си ден в мислене за жените
I really didn't understand it until now	Наистина не го разбрах до сега
A fan is located in this corner	В този ъгъл е разположен вентилатор
I liked this girl's company	Хареса ми компанията на това момиче
I want to meet	Искам да се запознаем
I ordered another portion of the good stuff	Поръчах и още една порция от хубавите неща
I woke up to the sound of breathing	Събудих се от звука на дишането
I would not feel comfortable	Не бих се чувствал комфортно
There is often more than one virus	Често има повече от един вирус
It would be foolish not to consider an option	Би било глупаво да не обмисля вариант
I understand why it all happened	Разбирам защо се случи всичко
The authors had two intentions in writing the report	Авторите са имали две намерения при написването на доклада
I knew you from the beginning	Познах те от самото начало
I kept thinking that someone would come in for sure	Все си мислех, че със сигурност някой скоро ще влезе
I lost my ass like everyone else	Загубих си задника като всички останали
I have rooms he can use	Имам стаи, които той може да използва
I could see it out of the corner of my eye	Можех да го видя с крайчеца на окото си
And I burst out laughing	И аз избухнах от смях
The film also underwent negative publicity before its release	Филмът също претърпя негативна публичност преди излизането си
I never wanted anything	Никога не съм искал нищо
I will update it in a few days, unfortunately	Ще го актуализирам след няколко дни, за съжаление
I want you to ride with me	Искам да се повозиш с мен
I was born a few months later	Родих се няколко месеца по-късно
I saw your name in these reports	Видях името ти в тези доклади
I didn't care to keep my jeans or shirt clean	Не ми пукаше да поддържам дънките или ризата си чисти
A large amount will go to your personal account	Голяма сума ще постъпи и в личната ви сметка
I really want to apologize for my actions	Много искам да се извиня за действията си
I love the hidden feeling in these beautiful bright colors	Обичам скритото чувство в тези прекрасни ярки цветове
I did not have a father	не съм имал баща
I enjoy my life day after day	Наслаждавам се на живота си ден след ден
I started drinking coffee again	Отново започнах да пия кафе
I really appreciate everything you've done	Наистина оценявам всичко, което сте направили
I did not take much pleasure	Не изпитах голямо удоволствие
I think it could be a bad upbringing	Мисля, че може да е лошо възпитание
In fact, I was right at the exit	Всъщност бях точно до изхода
A million people waved flags and applauded	Милион души развяваха знамена и аплодираха
I looked around, but the parking lot was empty	Огледах се, но паркингът беше празен
I can't even be sure she ever had one	Дори не мога да съм сигурен, че някога е имала такива
I had to get away from this man	Трябваше да се махна от този човек
Again, please don't	Пак ви моля да не го правите
I would not be the same	не бих бил същият
I wonder if he needs heart surgery or something	Чудя се дали има нужда от сърдечна операция или нещо подобно
A circle on the ground marks where you will go	Кръг на земята бележи къде ще отидете
I like to control how things feel around me	Обичам да контролирам как се чувстват нещата около мен
I urge you not to be ignorant of them	Призовавам ви да не сте невежи за тях
I was different from the other women he was with	Бях различна от другите жени, с които беше
I'm taking off your shirt	Свалям ти ризата
I visited the older members of the family	Посетих по-възрастните членове на семейството
I believe this is a fresh word	Вярвам, че това е свежа дума
I hope you like your strong coffee	Надявам се да харесвате силното си кафе
And I remember the time	И аз си спомням времето
I saw them stop	Видях ги да спират
I didn't look at him	не го погледнах
I just want to be alone today	Просто искам да бъда сам днес
I played the scenes with them	Изиграх сцените с тях
Jack was surrounded by domestic servants	Джак беше заобиколен от домашни слуги
I remember it was sophisticated	Спомням си, че беше изискано
I wanted to go alone	Исках да отида сам
I still remember when everything turned black	Все още си спомням, когато всичко стана черно
Jones in bondage	Джоунс в условия на робство
I apologize for leaving without a word	Извинявам се, че си тръгнах без дума
I see, said the blind man	Виждам, каза слепецът
I know your every move	Знам всяка твоя стъпка
Sound measurement	Измерение на звука
I used to be involved in the whole popularity game	Преди участвах в цялата игра за популярност
I was tired of playing the game	Бях уморен да играя играта
I am an excellent researcher	Аз съм отличен изследовател
However, I wish we could change that	Иска ми се обаче да можем да променим това
I learned about their lives, and thus about mine	Научих за техния живот, а чрез това и за моя
The bill is dark gray	Сметката е тъмно сива
I like that he is not hostile to the union	Харесва ми, че той не е враждебно настроен към съюза
I somewhat agreed with that	Донякъде се съгласих с това
I doubt that pardon will affect public opinion	Съмнявам се, че помилването ще повлияе на общественото мнение
I need to do some laundry	Трябва да направя малко пране
I even dreamed of becoming a rock star	Дори мечтаех да стана рок звезда
I was very impressed	Бях силно впечатлен
I like having her around, he told himself	Харесва ми да я имам наоколо, каза си той
I want this to end, this tension between us	Искам това да свърши, това напрежение между нас
I don't know what they are called	Не знам как се казват
I see that I am trying much more in the future	Виждам, че опитвам много повече в бъдеще
I knew it hurt to see another child	Знаех, че го боли да види друго дете
I could barely get rid of the mess	Едва успях да се отърва от бъркотията
However, I didn't have much time to think about it	Въпреки това нямах много време да мисля за това
I really had no choice	Наистина нямах избор
Lessons are held five days a week	Уроците се провеждат пет дни в седмицата
I immediately look away	Веднага поглеждам настрани
I move my neck from one side to the other	Движа си врата от едната страна на другата
I could recognize myself in some things	Можех да се позная в някои неща
I never had to leave	Никога не трябваше да си тръгвам
I leave him a message to call me	Оставям му съобщение да ми се обади
I had never seen her look more beautiful	Никога не я бях виждал да изглежда по-прекрасна
I accepted it with gratitude	Приех го с благодарност
I will try to do better	Ще се стремя да се справя по-добре
A new story came out last week	Миналата седмица излезе нова история
He was seriously concerned	Обзе го сериозно загриженост
I pressed the reverse button	Натиснах бутона за заден ход
I couldn't remember at all	Изобщо не можах да си спомня
I'm ready for you to come back to me	Готов съм да се върнеш при мен
I probably need to watch it again	Вероятно трябва да го гледам отново
I've already lost enough time here	Вече загубих достатъчно време тук
I'm probably one of the oldest here	Най-вероятно съм един от най-възрастните тук
I really can't describe it	Наистина не мога да го опиша
I recognized the object	Разпознах обекта
I mean, not like, he stopped talking completely	Искам да кажа, не като, напълно спря да говори
I was so excited about this precious baby	Бях толкова развълнуван за това скъпоценно бебе
I need to start filling in these pages	Трябва да започна да попълвам тези страници
A terrible scene followed	Последва ужасна сцена
I was glad that the evening helped	Радвах се, че вечерта помогна
I hid what was his	Скрил съм това, което е негово
I've been saving you for too long	Спестявах те твърде дълго
I just can't believe all this, that's all	Просто не мога да повярвам на всичко това, това е всичко
I don't think there was a very clear sky this month	Мисля, че този месец не е имало много ясно небе
I can tell when he's around you	Мога да разбера кога е около теб
I couldn't risk using a saw	Не можех да рискувам да използвам трион
I hope he's not hurt	Надявам се да не е наранен
I saw him and he avoided me completely	Видях го и той напълно ме избягваше
I saw another plane fly over yesterday	Видях още един самолет да прелетя вчера
I didn't understand it, but it was good	Не го разбрах, но това беше добре
I do not have much time	нямам много време
I didn't want to kill her	Не исках да я убивам
Chest screen	Екран на гърдите
A giant man comes down from it	Гигантски човек слиза от него
I really need to go home	Наистина трябва да се върна у дома
I looked back in surprise	Погледнах назад изненадан
I would be in jail for murder	Щях да бъда в затвора за убийство
I will try it	Ще го пробвам
Wonderful place, this pond	Прекрасно място, това езерце
I'm shooting for a diamond this season	Снимам за диамант този сезон
I may have to involve my daughter in this	Може да се наложи да ангажирам дъщеря си с това
There was no evidence of damage to the fourth system	Нямаше доказателства за повреда на четвърта система
I also knew that he was essentially a gentle spirit	Знаех също, че той по същество е нежен дух
I couldn't help it	Не сдържах нищо
This is a complete and satisfactory answer	Това е пълен и задоволителен отговор
I was scared and tired of crying for you	Уплаших се и ми писна да плача за теб
I became angry and anxious	Ставах ядосан и тревожен
I have the perfect disguise for you	Имам перфектната маскировка за теб
I read the book and my feelings swirled	Прочетох книгата и чувствата ми се развихриха
I went through several doors and found them	Минах през няколко врати и ги намерих
I definitely have a unique point of view against	Определено имам уникална гледна точка срещу
I can't explain it in more detail	Не мога да го обясня по-подробно
I should have asked him about it	Трябваше да го попитам за това
I waited for all this to sink	Чаках всичко това да потъне
In the end, she did not return for the eighth season	В крайна сметка тя не се завърна за осми сезон
I can't do this without light	Не мога да направя това без светлина
I see him standing on the ladder	Виждам, че стои на стълба
I didn't take it as fantastic	Не го приех като фантастично
I fascinate them and sometimes we go out, sometimes we don't	Очаровам ги и понякога излизаме, понякога не
I can't think that	Не мога да мисля така
Congratulations on your post	Поздравявам те за твоя пост
I have no real friends	Нямам истински приятели
I gave money to the taxi driver and left	Дадох пари на таксиджията и излязох
I had a feeling for you tonight	Имах чувство за теб тази вечер
And I didn't know what that meant	И аз не знаех какво означава това
I can't do this to my parents	Не мога да направя това на родителите си
I stopped, just then, right there	Спрях, точно тогава, точно там
I immediately found out that the police were watching me	Веднага установих, че полицията ме следи
I have felt this anger more than once	Изпитвах този гняв повече от веднъж
I haven't slept in hell for six days	Не съм спал по дяволите от шест дни
I would respect this girl	Бих уважил това момиче
Then I ran to where we had left him	След това изтичах до мястото, където го бяхме оставили
I tried to put up with this for a while	Опитах се да търпя това известно време
I have to complain to the manufacturer, she thought	„Трябва да се оплача на производителя“, помисли си тя
I was burning for him	Горех за него
I can check how to get coffee	Може да проверя как да си взема кафе
I started protesting, but the man looked half dead	Започнах да протестирам, но мъжът изглеждаше полумъртъв
I had a lot of fun dancing with him	Много се забавлявах да танцувам с него
I couldn't say a word	Не успях да вляза и дума
Gentle direction is all you will need	Нежна посока е всичко, от което ще се нуждае
They hadn't brought me breakfast	Не ми бяха донесли закуска
The settlement of the land also varied considerably	Заселването на земята също варираше значително
They have to keep me as a woman	Трябва да ме държат като жена
I almost fell, but we managed to stay straight	Почти паднах, но успяхме да останем прави
I can't define the creative process in any other way	Не мога да определя творческия процес по друг начин
I have no family	Аз нямам семейство
I guess it's possible	Предполагам, че това е възможно
I rather liked his sound	По-скоро ми хареса звука му
I just stood there and watched them	Просто стоях там и ги гледах
I dropped it, killing the spark	Изпуснах го, убивайки искрата
I had to behave best	Трябваше да се държа най-добре
I put my hand on the door just to check	Сложих ръка на вратата, само за да проверя
I would know it everywhere	щях да го знам навсякъде
I got up and went outside	Станах и излязох навън
I know that men are not romantic by nature	Знам, че мъжете не са романтични по природа
I decided to take a risk and just talk	Реших да рискувам и просто да поговоря
I want you in every way you can imagine	Искам те по всякакъв начин, който можеш да си представиш
I found you without you knowing	Намерих те без да знаеш
I also can't wait to teach a class	Аз също нямам търпение да преподавам час
I defended my position and asked for half a share	Отстоях позицията си и поисках половин дял
I just can't be interested in anything anymore	Просто вече не мога да се интересувам от нищо
I just didn't announce it to the world	Просто не го обявих на света
I hope we have more luck next week	Надявам се следващата седмица да имаме повече късмет
An object storage bag is provided	Осигурена е чанта за съхранение на предмети
I turned to a large mouth	Обърнах се към голяма уста
This makes him commit suicide	Това го кара да се самоубие
The other gun is always clearly visible	Другият пистолет винаги е добре видим
I believe you will understand	Вярвам, че ще разбереш
I think my confidence is lower than average	Мисля, че увереността ми е по-ниска от средната
I did not mention that	Това не го посочих
I thought too much about myself	Прекалено много мислех за себе си
I really need more content for the next issue	Наистина имам нужда от повече съдържание за следващия брой
I'm asking about you	питам за теб
One can get used to it	Човек може да свикне с това
I was told to expect the council to withdraw	Казаха ми да очаквам съветът да се оттегли
I want you to watch for today	Искам да гледаш за днес
This leaves citizens unsure what the law is	Това оставя гражданите несигурни какъв е законът
I like to try to put them on, as you can see	Обичам да се опитвам да ги поставя, както виждате
Strong shoulder to lean on	Силно рамо, на което да се облегне
I've never been into that either	Аз също никога не съм влизал в това
I have many fond memories of the channel	Имам много приятни спомени от канала
I would like to see her	Бих искал да я видя
I know friends who are there	Познавам приятели, които са там
I was afraid to look up	Страх ме беше да погледна нагоре
I just didn't like the grass	Просто не харесвах тревата
A videotape of the incident was also shown	Беше показана и видеокасета от инцидента
I like the feeling of a shorter rock	Харесва ми усещането за по-къса скала
I never suspected he had two kings	Никога не съм подозирал, че той има двама крале
I just wanted enough light to wake me up	Просто исках достатъчно светлина, за да ме събуди
I had no thought	Нямах ход на мисли
I have nothing good to say	Нямам какво хубаво да кажа
A knock on the door made her roll her eyes	Почукване на вратата я накара да завърти очи
I have always taught	Винаги съм преподавал
I slid onto the bench opposite him	Плъзнах се на пейката срещу него
I close my eyes and elbow him once more	Затварям очи и го блъскам с лакътя още веднъж
Two people were injured in a lightning strike	Двама души са ранени след удар от мълния
I hardly recognized the woman staring at me	Почти не познах жената, която се взираше в мен
Still, I had decided some things	Все пак бях решил някои неща
I have many plans for you	Имам много планове за теб
I'm about to take a break	Предстои ми почивка
I hadn't kept people far enough	Не бях държал хората на достатъчно разстояние
I can do it the day after you die	Може да го направя в деня след като умреш
I held her and knocked politely once more	Сдържах я и почуках учтиво още веднъж
I didn't know about these girls	Не знаех за тези момичета
I surrender to your will	Поддавам се на волята ти
I went back to the store and bought some	Върнах се до магазина и купих малко
I wasn't, the drink doesn't agree with me	Не бях, напитката не ми е съгласна
I left quite quickly and could not explain	Тръгнах си доста набързо и не можах да обясня
I couldn't get it out of my mind	Не успях да го извадя от ума си
He was accompanied by a young doctor	Придружаваше го млад лекар
I was actually upset	Всъщност бях разстроен
I have nothing against you	нямам нищо против теб
A mass of policemen ran to him	Маса полицаи се затичаха към него
I never intended to take you here	Никога не съм имал намерение да те водя тук
I felt much better after we talked	Почувствах се много по-добре, след като разговаряхме
I knew that ghostly expression	Познавах това призрачно изражение
The music business was good for us	Музикалният бизнес беше добър за нас
The feeling of weakness continued	Продължаваше чувството за слабост
I designed it to meet my needs	Проектирах го така, че да отговаря на моите нужди
I frown, I don't really understand	Намръщам се, не разбирам наистина
I guess he wasn't so helpless after all	Предполагам, че все пак не беше толкова безпомощен
I hope you change your mind	Надявам се да промените решението си
I walk through the shadows to the first big tree	Преминавам през сенките към първото голямо дърво
I can tell it by your voice	Мога да го кажа по гласа ти
I gave you a second shot	Дадох ти за втори удар
I can't bow to things	Не мога да се кланя на нещата
I immediately got up	Веднага станах
I create and move forward	Създавам и продължавам напред
I need someone who can write the book	Имам нужда от някой, който може да напише книгата
I got up and went to the window	Станах и се приближих до прозореца
A young couple was having trouble	Млада двойка изпитваше затруднения
I was excited about that	Бях развълнуван от това
I just can't do that	Просто не мога да направя това
I heard something break and they started laughing	Чух, че нещо се счупи и те започнаха да се смеят
I did it to myself	Направих това на себе си
I open my eyes and look at our hands	Отварям очи и гледам ръцете ни
I want all the details	Искам всички подробности
I spent the last hour looking at the book	Прекарах последния час в разглеждане на книгата
I just can't get it there today	Просто не мога да го взема там днес
A flashing red light can ruin this quite quickly	Мигаща червена светлина може да развали това доста бързо
I appreciate you telling me	Оценявам, че ми каза
I want you to stay where you are	Искам да останеш там, където си
I fill in all my friends present for everything	Попълвам всички мои приятели, присъстващи, за всичко
I avoided him for as long as possible	Избягвах го възможно най-дълго
A world of differences	Свят на различията
I followed his eyes back to my bathroom	Проследих очите му обратно към моята баня
I was standing there	аз стоях там
I lifted the rope from the water	Вдигнах въжето от водата
A smooth, almost human voice spoke from the speaker	От високоговорителя говореше гладък, почти човешки глас
I think your team is your team	Мисля, че вашият отбор е вашият отбор
I looked them in the eye and saw pure evil	Погледнах ги в очите и видях чисто зло
Many people would simply never answer	Много хора просто никога не биха отговорили
I took it and it looks great	Взех го и изглежда страхотно
I watched your body language	Наблюдавах езика на тялото ти
I really had a bad feeling	Наистина имах лошо предчувствие
I will not allow you to put everyone else at risk	Няма да ти позволя да излагаш на риск всички останали
A small light began to glow inside the crystal	Вътре в кристала започна да свети малка светлина
I had no choice but to sign	Нямах друг избор, освен да подпиша
Roger often opposed the guy in those days	Роджър често се противопоставяше на типа в онези дни
At one point he was a crown prosecutor	В един момент той беше коронен прокурор
Very polite, courteous and discreet hosts	Много учтиви, учтиви и дискретни домакини
I have yours here this morning	Имам твоя тук тази сутрин
I still have bad and good days	Все още имам лоши и добри дни
I can say it honestly	Мога да го кажа честно
I wanted to jump around the room	Исках да подскача из стаята
I struggled with this for a long time	Борих се доста време с това
A real change in lifestyle	Истинска промяна в начина на живот
I thought he would recover completely	Мислех, че ще се възстанови напълно
I prepared for school as usual	Приготвих се за училище както обикновено
I guess it should be, if you say so	Предполагам, че трябва да бъде, ако ти казваш, че е така
I was called to fill in the fiscal documents	Извикаха ме да попълня фискалните документи
I've never tried anything as big as this	Никога не съм опитвал нещо толкова голямо като това
I didn't want to talk to this man	Не исках да говоря с този човек
It also affects development	Влияе и на развитието
A sign warned them that they were approaching a dead end	Табела ги предупреждаваше, че наближават задънена улица
I only thought about it this morning	Мислех за това само тази сутрин
I knew nothing about them	Не знаех нищо за тях
I will fight against them here	Тук ще се боря срещу тях
I pay in so-called dollars	Плащам в така наречените долари
I deserve eternal suffering	Заслужавам вечно страдание
I doubt that even this current can bring you both down	Съмнявам се, че дори това течение може да ви събори двамата
I felt something fall on my lap	Усетих, че нещо пада в скута ми
It will help you find a job that suits you	Ще ви помогна да намерите работа, която ви подхожда
I understood this from his next muffled words	Разбрах това от следващите му приглушени думи
I'm really happy when he comes to talk	Наистина се радвам, когато идва да говори
The strategy was only partially successful	Стратегията беше само частично успешна
He discovered his artistic talents at the age of sixteen	Той открива своите артистични таланти на около шестнадесет години
I have to learn both	Трябва да науча и двете
I shook violently at the thought of his death	Разтърсих яростно при мисълта за смъртта му
A few feet at most right there	Няколко фута най-много точно там
I am pleased with the preparation	Доволен съм от подготовката
And I didn't like the model	И на модела не ми хареса
I liked her sense of humor	Харесах чувството й за хумор
I wanted to know if he loved me	Поисках да знам дали ме обича
I whispered the request in his ear again	Прошепнах молбата отново в ухото му
I had to work to pay bills	Трябваше да работя, за да плащам сметки
I would like to see you enjoying yourself first	Бих искал първо да те видя как се наслаждаваш
I looked for something to fill my hands	Потърсих нещо, което да напълни ръцете си
I feel the loss of childhood, of innocence	Усещам загубата на детството, на невинността
I have to give an address	Трябва да дам адрес
I want to hear one of your fantasies	Искам да чуя една твоя фантазия
I hope you have already seen some of the associations	Надявам се, че вече сте видели някои от асоциациите
I had a good story overall	Имах добра история като цяло
I think the first contact should come from us	Мисля, че първият контакт трябва да дойде от нас
I just wanted to live forever young	Просто исках да живея вечно млад
I could never stand her	Никога не можех да я понасям
I will not speak to anger them	Няма да говоря, за да ги ядосвам
I have leadership potential	Имам лидерски потенциал
I was expecting another blow	Очаквах нов удар
I looked out the window and saw the fog	Погледнах през прозореца и видях мъглата
I didn't mean to hurt you	Не исках да те засегна
I couldn't let that happen	Не можех да допусна това да се случи
I won't even try to imitate the way he spoke	Дори няма да се опитвам да имитирам начина, по който говореше
I love the colored water you poured	Обичам цветната вода, която си изляла
In fact, I could take advantage of a good battle	Всъщност бих могъл да се възползвам от добра битка
Very strange thing about a killer	Много странно нещо за убиец
A doctor walked past us back to the stairs	Един лекар мина покрай нас, обратно към стълбите
A country is not an official thing	Една държава не е официално нещо
I was told to go to the office	Казаха ми да отида в офиса
I pull her into my arms	Придърпвам я в прегръдките си
I was ready to be broken	Бях готов да бъда разбит
I wouldn't worry too much about that	Не бих се тревожил много за това
I focus on happier thoughts	Фокусирам се върху по-щастливи мисли
Yesterday I made another order, which went well	Вчера направих друга поръчка, която мина добре
I played a few games, won some, lost some	Изиграх няколко игри, спечелих някои, загубих някои
I myself would not mind admiring this view every day	Аз самият не бих имал нищо против да се възхищавам на тази гледка всеки ден
I have to have sex with you	Трябва да правя секс с теб
I am a computer scientist	Аз съм компютърен учен
I suggest you apply the following patch	Предлагам ви да приложите следния пластир
I quickly got out of the water	Бързо се измъкнах от водата
I look around quickly to see my surroundings	Оглеждам се бързо, за да видя обкръжението си
I should feel some movement soon	Скоро трябва да усетя някакви движения
I live with the flame of my conviction	Живея с пламъка на моето убеждение
I will lead this expedition	Аз ще ръководя тази експедиция
And I will need help	И аз ще имам нужда от помощ
I will do my job	ще си свърша работата
I said too much	казах твърде много
Favorite for special occasions	Любим за специални поводи
A dozen people stand around and watch	Дузина хора стоят наоколо и гледат
I looked at him in shock	Гледах го шокиран
I wasn't very committed then	Тогава не бях много обвързан
His performance was well received	Изпълнението му беше добре прието
I can't even imagine it	Дори не мога да си го представя
Germany was not to blame	Германия не беше виновна
I want to be your rock	Искам да бъда твоята скала
I agree mostly with you	Съгласен съм предимно с теб
I thought of the little girl in the blue dress	Помислих си за малкото момиченце в синята рокля
The design was quite innovative in several different ways	Дизайнът беше доста иновативен по няколко различни начина
I choose a desk by the windows	Избирам бюро до прозорците
I like a little exercise	Харесвам малко упражнения
I couldn't separate them	Не можах да ги разделя
I think they are a little sweet	Мисля, че са малко сладки
I wondered what was different this time	Чудех се какво е различното този път
I went and took her and she came immediately	Отидох и я взех и тя веднага дойде
I want to hear about you	искам да чуя за теб
I broke my head in that direction	Счупих глава в тази посока
I feel angry more than anything	Чувствам се ядосана повече от всичко
I had forgotten about it for a second	Бях забравил за това за секунда
Best strongly advised him to stay in the group	Бест силно го посъветва да остане в групата
A girl stood at the window	Едно момиче застана пред прозореца
The video monitor is the right way	Видео мониторът е правилният начин
I promise to protect you	Обещавам да те защитавам
Suddenly I remember that we are not safe outdoors	Изведнъж си спомням, че не сме в безопасност на открито
After all, I had missed it	В края на краищата ми се беше разминало
I know you retire every night long before this hour	Знам, че се оттегляте всяка вечер много преди този час
He laughs a little at the bitterness of the situation	Малко се смея заради горчивината на ситуацията
True power, i.e.	Истинска сила, т.е
I still haven't told them anything important about you	Все още не съм им казал нищо важно за теб
I was alone in the light	Бях сам на светлината
I don't mind blue jeans	Нямам нищо против сините дънки
I remembered it differently	Запомних го по различен начин
Well done and thank you to everyone involved	Много браво и благодаря на всички участващи
I tried the thing that killed me	Опитах нещото, което ме уби
The airport has also suffered some damage	Летището също е претърпяло известни щети
I said he has always been a country in the first place	Казах, той винаги е бил държава на първо място
I returned to my youth	Върнах се в младостта си
I was hoping this man was dead now or homeless	Надявах се, че този човек е мъртъв сега или е бездомен
I can't handle the thought of losing you	Не мога да се справя с мисълта да те загубя
I will be forced to leave you	Ще бъда принуден да те напусна
I would give my life for his kingdom	Бих дал живота си за неговото царство
I no longer had control over them	Вече нямах контрол над тях
I hadn't done a damn thing, I just looked around	Не бях направил нищо по дяволите, просто се огледах
I hardly know how to control my excitement	Едва ли знам как да сдържа вълнението си
I think these look good too	Мисля, че и тези изглеждат добре
Then he decided to rely solely on donations	Тогава той реши да разчита единствено на дарения
I have dreams of running away	Имам мечти да бягам
I did not expect the endless emptiness of darkness	Не очаквах безкрайната празнота от мрак
I couldn't help but envy her for that	Не можех да не завиждам за това за нея
Here I feel time and place	Тук усещам време и място
I came here thinking only of my work	Дойдох тук мислейки само за работата си
I check myself in the mirror in the hallway	Проверявам се в огледало в коридора
I want to try to be happier	Искам да се опитам да бъда по-щастлив
Drunk is drunk, whether regularly or accidentally	Пиян е пиян, независимо дали редовно или случайно
I make a commitment, I hand it over to her carefully	Задължавам се, внимателно й го предавам
I went to look for him	Отидох да го търся
I know the meaning of life	Знам смисъла на живота
I have never owned this color	Никога не съм притежавал този цвят
I was happy to abandon my son	Бях щастлив да изоставя сина си
I had the feeling that the opportunity was wasted	Имах чувството, че възможността е пропиляна
I stepped out of my corner and approached him face to face	Излязох от ъгъла си и се приближих до него лице в лице
I stood next to him, terrified	Стоях до него, адски уплашен
I just know she won't kill us now	Просто знам, че тя няма да ни убие сега
I confirm that there is a report	Потвърждавам, че има доклад
I pulled them back to reveal the moon	Дръпнах ги назад, за да разкрия луната
I appreciate your services, but business is business	Оценявам услугите ви, но бизнесът си е бизнес
I defended them	Защитавах ги
I turned and the fox faced me	Обърнах се и лисицата се изправи срещу мен
I wonder what we do tomorrow	Чудя се какво правим утре
I wasn't sure what exactly to do next	Не бях сигурен какво точно да правя по-нататък
I just like how the photos turned out, they are beautiful	Просто ми харесва как се получиха снимките, красиви са
One week I didn't feel better	Една седмица не се чувствах по-добре
I see it very clearly	Виждам го много ясно
I could tell what she must have felt	Можех да разбера какво трябва да е почувствала
I struggled, but he just laughed at my sad experience	Мъчех се, но той просто се изсмя на тъжния ми опит
I gave up hope	Отказах се да се надявам
A central pillar would withstand its weight	Централен стълб би издържал тежестта му
The next morning he resumed his flying duties	На следващата сутрин той поднови своите летателни задължения
There was a nightgown on the bed	На леглото лежеше нощна рокля
I explain it this way	Обяснявам го така
I couldn't help but stare with envy at my enemy	Не можех да не се взря със завист във врага си
He had two older brothers and a sister	Той имаше двама по-големи братя и една сестра
I enjoy the feeling	Наслаждавам се на усещането
I prayed he wouldn't come any closer	Молех се той да не се приближава повече
I wasn't doing anything tonight anyway	Така или иначе не правех нищо тази вечер
I took them seriously	Приех ги сериозно
I blamed him more than she did	Обвинявах го повече от нея
I left my phone on the floor	Оставих телефона си на пода
I stopped walking again	Отново спрях да ходя
The accounts differ according to the following events	Сметките се различават спрямо следващите събития
A ghostly man living in a place with ghosts	Призрачен мъж, живеещ на място с духове
The bank went bankrupt less than four years later	Банката фалира по-малко от четири години по-късно
I look at the waiter	Поглеждам сервитьора
I wake up thinking about you	Събуждам се с мисълта за теб
I vomited on the side of her car	Повърнах отстрани на колата й
I can't believe this is happening	Не мога да повярвам, че това се случва
I stuck a spear in his ribs myself	Аз самият забих копие в ребрата му
Only I saw and escaped	Само аз видях и избягах
I know you loved her	Знам, че си я обичал
I hadn't even noticed	Дори не го бях забелязал
Maybe I would run away instead of standing and fighting	Може би щях да избягам, вместо да стоя и да се бия
I did everything	направих всичко
A time for love and a time for hatred	Време за любов и време за мразене
I even received a hate mail to my house	Дори получих поща на омразата до дома ми
I tasted it with my tongue	Вкусих го с езика си
Its function is unknown	Функцията му е неизвестна
I embraced his freedom, his pure strength	Прегърнах свободата му, чистата му сила
Bush has declared the island a major disaster area	Буш обяви острова за зона на голямо бедствие
I believe that democracy is spreading around the world	Вярвам, че демокрацията се разпространява в света
I put her in a safe place	Прибирам я на сигурно място
I mean, yes, they are beautiful and mysterious	Искам да кажа, да, те са прекрасни и мистериозни
I heard my brother and sister crying	Чувах как брат ми и сестра ми плачат
I still have to show mercy	Все пак трябва да покажа милост
When the group turned against him, he took off	Когато групата се обръща срещу него, той излита
Some varieties add progressive or customary aspects	Някои сортове добавят прогресивни или обичайни аспекти
I need something to protect myself	Имам нужда от нещо, за да се предпазя
I did not threaten suicide	Не съм заплашвал със самоубийство
I nodded and smiled at him	Аз кимнах и му се усмихнах
I have to determine my future	Трябва да определя бъдещето си
I wanted to write and arrange my own music	Исках да напиша и аранжирам моя собствена музика
I think you should consider taking it	Мисля, че трябва да помислиш да си вземеш
I waited for my moment	Изчаках своя момент
I didn't want to hear her say it	Не исках да я чуя да го казва
I put my revolver away	Прибрах револвера си
A just law is one that exercises equality by law	Справедливият закон е този, който упражнява равенството по закон
I did not question our presence	Не поставях под съмнение нашето присъствие
I hadn't noticed, but we spent a lot of time	Не бях забелязал, но прекарвахме доста време
I lead a very simple life	Водя доста прост живот
I heard it was a robbery	Чух, че е обир
Wonderful evening	Прекрасна вечер
I told her never to give up, no matter what	Казах й никога да не се предава, независимо какво
A deep, awkward silence hung over them	Дълбока, неудобна тишина надвисна над тях
The lamp was already on	Вече беше запалена лампа
I thought it must be a joke	Помислих си, че трябва да е някаква шега
I took off his boots	Събух му ботушите
I couldn't explain my dreams of passing	Не можех да обясня сънищата си за преминаване
I will not mention how his jeans look	Няма да споменавам как стоят дънките му
I still thought of us as a group of brothers	Все още мислех за нас като за група братя
I went online and this man	Отидох онлайн и този човек
I can only imagine it	Мога само да си го представя
I have no intention of doing it now	Нямам намерение да го правя сега
I did it and I had no success	Направих го и нямах успех
I couldn't stop apologizing	Не можех да спра да се извинявам
I knew how dangerous he was	Знаех колко опасен е той
I don't think that was a good idea	Мисля, че това не беше добра идея
I can't wait to take a bath	Нямам търпение да се изкъпя
I went forward to investigate	Тръгнах напред, за да разследвам
I have to leave for a breakfast conference	Трябва да се махна за конференция за закуска
However, it may be necessary	Все пак може да се наложи
I would not hesitate to recommend these people	Не бих се поколебал да препоръчам тези хора
The next season was again marked by uncertainty	Следващият сезон отново беше белязан от несигурност
I had no doubt about that	Не се съмнявах в това
I went to take a shower	Отидох да си взема душ
I dare not open my mouth to speak	Не смея да си отворя устата да говоря
I went outside in the beautiful flower gardens	Излязох навън в красивите цветни градини
I have to be careful	Трябва да бъда внимателен
I will not fight with you today	Днес няма да се бия с теб
I didn't understand that	Не ми беше ясно това
I can't let you do this to yourself	Не мога да ти позволя да си причиниш това
I also have a draft contract with me	Имам и проект на договор с мен
I had won it even more with my actions	Бях го спечелил и още повече с действията си
I remember exactly her words	Помня точно думите й
I want to drink more water	Искам да пия повече вода
I use one and my wife uses the other	Аз използвам едното, а жена ми използва другото
I was extremely nervous about the test results	Бях изключително нервен за резултатите от теста
I hope you miss me a little too	Надявам се и аз да ти липсвам малко
I want to give you a present	искам да ти дам подарък
I got up and went out	Станах и излязох
Now I understand what you mean by these people	Сега разбирам какво имаш предвид за тези хора
I worked for him for a while	Работих за него известно време
I thought we would get lost in the sea	Мислех, че ще се изгубим в морето
At least that's what comforted me	Поне с това се утеших
I hardly had to wear formal clothes	Почти не ми се е налагало да нося официално облекло
I thought maybe it would become clear	Помислих си, че може би ще се изясни
I justified such horrible deeds	Оправдавах такива ужасни дела
Much of this is a review, of course	Много от това е преглед, разбира се
An electric spark shot through his fingers	Електрическа искра изби през пръстите му
I want to see him disappear	Искам да го видя изчезнал
Kick in the teeth of something so superb	Ритник в зъбите на нещо толкова превъзходно
Several began crashing higher into the lake	Няколко започнаха да разбиват по-нагоре в езерото
I had no idea where all this was going	Нямах представа накъде отива всичко това
I could see the relief on her face	Виждах облекчението на лицето й
I couldn't get out	Не можех да се измъкна
I bent down to see what caught her eye	Наведох се да видя какво е привлякло вниманието й
I didn't have time to protest	Нямах време да протестирам
I opened it for him and his tongue touched mine	Отворих му и езикът му докосна моя
I had to think for a moment	Трябваше да помисля за момент
Then I lost my parents and my brother	Тогава загубих родителите си и брат си
I tried to keep going, but I always fell behind	Опитвах се да продължа, но винаги изоставах
I don't think anyone else has seen it	Не мисля, че някой друг го е видял
I kept forgetting things	Продължавах да забравям нещата
I think you should both have access to this place	Мисля, че и двамата трябва да имате достъп до това място
I threw it away when your father left	Изхвърлих го, когато баща ти си отиде
I had to sacrifice her	Трябваше да я жертвам
I can watch her while you regain your strength	Мога да я бдя, докато възстановяваш силите си
I invented it again in twenty seconds	Измислих го и отново в рамките на двадесет секунди
C closed his eyes, feeling the tears flow	C затвори очи, усещайки как сълзите текат
I didn't want to feel good	Не исках да се чувствам добре
I could feel her sweet skin	Усещах сладката й кожа
I lost my mother some time ago	Преди време загубих майка си
I live in an area for senior citizens	Живея в район за възрастни граждани
A strange, vile, green hook met her gaze	Странна, подла, зелена кука срещна погледа й
I love him more than anything in the world	Обичам го повече от всичко на света
I recommend that you accept my invitation	Препоръчвам ви да приемете поканата ми
I'm trying to start fresh	Опитвам се да започна на чисто
I knew what was going to happen	Знаех какво ще се случи
They were a little impatient	Бяха малко нетърпеливи
I started getting angry responses from friends	Започнах да получавам гневни отговори от приятели
Mandatory cigar brand	Задължителна марка пури
I had a relationship with her sister	Имах връзка със сестра й
I stayed on my stomach until the stream	Останах по корем до потока
I wished her to help me	Пожелах й да ми помогне
I felt him slam into the seat	Усетих как се удари в седалката
I just found your site	Току що намерих вашия сайт
I light the torch around	Осветявам факлата наоколо
I've never been to a bar before	Никога преди не съм бил в бар
I read your full project description	Прочетох пълното ви описание на проекта
I heard it once a long time ago	Чувал съм го веднъж преди много време
I hardly looked at her face	Почти не погледнах лицето й
A life of love and a love of life	Живот на любов и любов към живота
This effort continues the work of landscape research	Това усилие продължава работата по ландшафтно проучване
I looked and we were already driving	Погледнах и вече карахме
I will have to change my house	Ще трябва да променя къщата си
I was hit in the head earlier at the mansion	Бях ударен в главата по-рано в имението
I'm glad you're impressed	Радвам се, че си впечатлен
I see what you don't see	Виждам това, което ти не виждаш
I just wanted her to stop	Просто исках тя да спре
I decided to really run instead	Реших да тичам наистина вместо това
I push out the words	Изтласквам думите
I think that's why you're crying, why are you fighting	Мисля, че затова плачеш, защо се бориш
She did a lot of things about it	Тя направи много неща за това
I can take care of a baby now	Вече мога да се грижа за бебе
I had to catch my breath	Трябваше да си поема дъх
I heard a joke about it	Чух един виц за това
I asked her if she was scared	Попитах я дали се е уплашила
I watched him carefully, not knowing why	Гледах го внимателно, без да знам защо
I took a picture before that	Направих снимка преди това
I didn't even know about it	Дори не знаех за това
I think it made an interesting effect	Мисля, че направи интересен ефект
I sit at my desk and say nothing	Сядам на бюрото си и не казвам нищо
I quickly returned to my friend	Бързо се върнах при моя приятел
I hear you downstairs	Чувам те чак долу
I led the force assigned to arrest her	Аз ръководех силата, назначена да я арестува
I didn't tell him to take pictures	Не му казах да прави снимки
I've always loved him	Винаги съм го обичала
I just needed you to admit it	Просто имах нужда да го признаеш
I have to do some business today	Днес трябва да направя някакъв бизнес
I mean, yes, well done to her	Искам да кажа, да, браво на нея
I want to see the world	Искам да видя света
Large backyard and quiet street	Голям заден двор и тиха улица
I have never hurt any of them	Никога не съм наранявал нито един от тях
I had no idea	Изобщо нямах представа
I hoped my family history didn't scare him	Надявах се, че семейната ми история не го е изплашила
I'll call you back soon	скоро ще ти се обадя отново
I can clean in their men's room	Мога да почистя в мъжката им тоалетна
I was in absolute bloody agony	Бях в абсолютна кървава агония
I have no strength left	Не ми останаха сили
A few years later the same	Няколко години по-късно същото
However, I have to ask you a few additional questions	Трябва обаче да ви задам няколко допълнителни въпроса
I was almost half a man	Бях почти наполовина мъж
And I had no idea about the entry requirements	И аз нямах представа за изискванията за влизане
I want them to think they are clear	Искам да си мислят, че са ясни
The circles in the ridge were also moved	Кръговете в гребена също бяха преместени
I had to explain the rules	Трябваше да обясня правилата
I was trying to save your life	Опитвах се да спася живота ти
I consider it a national treasure	Смятам го за национално богатство
I wanted you to remember that	Исках да запомните това
I come every year for a week or two	Идвам всяка година, за седмица-две
In fact, I've done this several times over the years	Всъщност правех това няколко пъти през годините
I was huddled near the corner of the room	Бях притиснат близо до ъгъла на стаята
I felt weak, lost and confused	Чувствах се слаб, изгубен и объркан
I have to get the settlement pretty soon	Трябва да получа сетълмента доста скоро
I believe that a consensus has been reached	Вярвам, че е постигнат консенсус
I try to calm my breathing	Опитвам се да успокоя дишането си
He returned a few days later	Няколко дни по-късно той се върна
I went out with my friends to be with them	Излязох с приятелите си, за да бъда с тях
I was married, then I had two children	Бях женен, тогава имах две деца
I held my breath and closed my eyes	Затаих дъх и затворих очи
I hit the ground in the woods	Ударих земята в гората
The scheme was not entirely successful	Схемата не беше напълно успешна
However, this event had to be abandoned	Това събитие обаче трябваше да се откаже
A cool breath becomes difficult here	Един хладен дъх става труден тук
I recommend you leave it for a while	Препоръчвам ви да го оставите за известно време
A man to take care of her	Мъж, който да се грижи за нея
I have a lot of that	Имам много от това
A nurse takes care of him	Една медицинска сестра се грижи за него
I can't handle being a bad person to her anymore	Вече не мога да се справя с това, че съм лош човек за нея
I don't see the point in that at all	Изобщо не виждам смисъл от това
I was glad he didn't	Радвах се, че не го направи
I began to think about life after strength	Започнах да мисля за живота след силите
I guess he rode horse-drawn carriages	Предполагам, че е карал конски каруци
I said this clearly when he first offered to help	Казах това ясно, когато той за първи път предложи да помогне
I can barely stand	Едва успявам да се задържа изправен
Front apron extends to the floor	Предна престилка се простира до пода
I still owe you food	Все още ти дължа храна
I guess she likes me so much	Предполагам, че тя ме харесва толкова много
I looked around desperately for our clothes	Огледах се отчаяно за нашите дрехи
I dream of her laughing eyes and her generous mouth	Сънувам смеещите й се очи и щедрата й уста
I figured we were ten yards apart	Прецених, че ни делят десет ярда
I bring him water from the kitchen	Нося му вода от кухненското помещение
I cry to tears just thinking about her grief	До сълзи се разплаквам само като си помисля за нейната мъка
I never knew she could do that	Никога не съм знаел, че тя може да направи това
I stood and watched the rain for a few minutes	Стоях и гледах дъжда няколко минути
I couldn't take my eyes off his	Не можех да отместя очи от неговите
I have never forgotten him all these years	Никога не съм го забравил през всичките години
I had several men who dropped a rock on them	Имах няколко мъже, които пуснаха скала върху тях
Many people were constantly shouting during the meetings	Много хора непрекъснато крещяха по време на събранията
I know very well how generous you are	Знам добре колко си щедър
I could have stopped him	Можех да го спра
I would not ask anyone to give up	Не бих помолил никого да се откаже
A male prisoner subject to execution has been released	Мъж затворник, подлежащ на екзекуция, беше освободен
A ship is being sent	Изпраща се кораб
I gave her a little kiss	Дадох й малка целувка
I shared one of mine	Споделих един от моите
I started crying, he looked so pathetic and weak	Започнах да плача, той изглеждаше толкова жалък и слаб
I could only imagine how smooth it would feel	Можех само да си представя колко гладко ще се почувства
A way to push something out of a black hole	Начин да изтласкаш нещо от черна дупка
I really didn't feel anything	Наистина не усетих нищо
I need fresh blood, and we both do	Имам нужда от прясна кръв, и двамата го правим
I could hear and smell their blood	Можех да чуя и помириша кръвта им
I couldn't bring myself to meet his gaze	Не можех да се накарам да срещна погледа му
I couldn't disappoint her	Не можех да я разочаровам
A body was found here	Тук е намерено тяло
I stopped on the road leading from school	Спрях на пътя, водещ от училище
I reached out and slid my hand through his	Протегнах се и плъзнах ръка през неговата
I went inside and found that there were two	Влязох вътре и открих, че има двама
I turned to see what was happening	Обърнах се да видя какво става
I will never settle down	Никога няма да се установя на едно място
I would do this by noon	Щях да направя това до обяд
I hope to contribute my skills as a registered nurse	Надявам се да допринеса с уменията си като дипломирана медицинска сестра
I know that society will never forgive me	Знам, че обществото никога няма да ми прости
I know for a fact that she was afraid of him	Знам със сигурност, че се страхуваше от него
I did my best to look confident and brave	Правех всичко възможно да изглеждам уверен и смел
I wondered how he did it	Чудех се как го направи
I wanted her to be okay	Исках тя да се оправи
I am impressed by your idea, thoughts and plan	Впечатлен съм от вашата идея, мисли и план
I will check again at the end of the week	Ще проверя пак в края на седмицата
A falling tree killed a man	Падащо дърво уби един човек
I looked through my eyes into eyes like mine	Гледах през очите си в очи, подобни на моите
I know that for you too	Знам това и за теб
I look around for them	Обикалям ги търся
I managed to get back to my original speed	Успях да се върна към първоначалната си скорост
I was not used to public displays of affection	Не бях свикнал с публични прояви на обич
I deeply appreciate it	Дълбоко го оценявам
Only churches were spared	Пощадени бяха само църкви
A couple stood in front of him	Пред него стоеше двойка
They are widespread throughout the country	Те са широко разпространени в цялата страна
I don't want to lie to my wife	Не искам да лъжа жена си
I want to give birth to water	Искам да родя вода
I was surprised at how thick the glass really was	Бях изненадан колко наистина е дебело стъклото
I never had a reason for that	Никога не съм имал причина за това
Classic colonial, with a large front porch	Класически колониален, с голяма предна веранда
I was not created for that	Не съм създаден за това
A respected man with a stable job	Уважаван човек със стабилна работа
I made good money from you	Спечелих добри пари от теб
I wouldn't think he was an evil man	Не бих го помислил за зъл човек
I tried to pull her down for a kiss	Опитах се да я дръпна надолу за целувка
I can agree with that	Мога да се съглася с това
I can't use it like that	Не мога да го използвам така
I think there may be something special about this	Мисля, че може да има нещо специално в това
I must have been very disappointed	Сигурно съм бил много разочарован
I want to go home and try again	Искам да се прибера и да опитам отново
He is drawn to hell	Той е привлечен в ада
I am endlessly desperate	Отчаяна съм безкрайно
A young girl was standing in the open doorway	Младо момиче стоеше на отворената врата
Good direct hit too	Добър директен удар също
And I didn't stop making it	И аз не спрях да го изработя
I can't remember her name	Не мога да си спомня името й
I shook my fist in mockery at the sky	Разтърсих юмрук в подигравателна ярост към небето
I tried to kill the visual	Опитах се да убия визуалното
Dogs seem to have some resistance	Кучетата изглежда имат известна съпротива
I can't say much more right now	Не мога да кажа много повече в момента
I wasn't looking forward to it	Не го очаквах с нетърпение
Several of us were lucky	Няколко от нас имаха късмет
Remains of a water wheel and machines are visible	Личат останки от водно колело и машини
I waved at her a little and I was sorry	Помахах й малко и съжалявах
I pulled out my gun	Извадих пистолета си
I want my parents to take me there	Иска ми се родителите ми да ме заведат там
This beach is famous for its sunset	Този плаж е известен със залеза си
I put my hand on his chest	Сложих ръка на гърдите му
I believe that anything is possible with hard work	Вярвам, че всичко е възможно с упорита работа
A season that went down in history	Сезон, който влезе в историята
I wanted to get closer	Исках да се доближа
I dropped it, but it didn't fall	Изпуснах го, но не падна
I considered leaving a message, but gave up	Обмислих да оставя съобщение, но се отказах
I took off the cap and drank	Свалих капачката и пих
I had to open the door	Трябваше да отворя вратата
I knew what he was thinking	Знаех какво си мисли
One picture will not grow	Една картина няма да расте
I pay my debts as a wife	Плащам задълженията си като съпруга
I can't drink legally	Не мога да пия законно
I gave you an inscription	Дал съм ти един надпис
A third knife appears next to her neck	До врата й се появява трети нож
A moment later he regretted his choice of words	Миг по-късно той съжали за избора си на думи
I was nice to her, I calmed her down	Бях мила с нея, успокоих я
I struggle to straighten all my limbs	Боря се да изправя всичките си крайници
I've never had training like yours	Никога не съм имал обучение като твоето
Third degree black belt too	Черен колан от трета степен също
I climbed the stairs slowly	Изкачих се бавно по стълбата
I was impatient and wanted to feel better now	Бях нетърпелив и исках да се почувствам по-добре сега
Aggression in the nest is common among males	Агресията в гнездото е често срещана между мъжките
I caught him with his secretary	Хванах го със секретарката му
I can highly recommend it to any group	Горещо мога да го препоръчам на всяка група
I would do things and be someone	Щях да правя неща и да бъда някой
I asked her to calm down	Помолих я да се успокои
I have never seen this man	Никога не съм виждал този човек
I'm sorry that your retirement has been delayed	Съжалявам, че вашето пенсиониране се забави
I need things for my chest	Имам нужда от неща за гърдите си
I guess it depends on the client	Предполагам, че зависи от клиента
I watched the passengers coming and going	Наблюдавах идващите и излизащите пътници
The ears are short and rounded	Ушите са къси и заоблени
I knew it was sincere	Знаех, че е искрено
I went downstairs to a basement	Слязох по стълби в едно мазе
I assume you expect to complete this transaction today	Предполагам, че очаквате да извършите тази транзакция днес
I make mistakes	Правя грешки
I believe you slept well last night	Вярвам, че снощи сте спали добре
I had forgotten to correct myself	Бях забравил да се поправя
That's what I said at the beginning	Това казах в началото
I liked the workshop	Хареса ми работилницата
I wasn't even sure if it was possible	Дори не бях сигурен дали е възможно
I hoped my own weapons would be returned	Надявах се собствените ми оръжия да бъдат върнати
I can just read it during the day	Мога просто да го чета през деня
A light flashed above my head	Над главата ми светна лампа
I just didn't really feel it	Просто наистина не го чувствах
I feel obligated to keep him alive	Чувствам се длъжен да го поддържам жив
The club gave a positive assessment of the episode	Клубът даде положителна оценка на епизода
I can't argue with him	Не мога да споря с него
I just want to live here	Просто искам да живея тук
I swam in the ocean like a fish	Плувах в океана като риба
I was really having fun	Наистина се забавлявах
I inhaled sharply, then forgot to exhale again	Вдишах рязко, след което отново забравих да издишам
I doubt you want any reminder	Съмнявам се, че искате някакво напомняне
These were the four schools he was seriously considering	Това бяха четирите училища, които той сериозно обмисляше
They decide to try another plan and split up	Те решават да опитат друг план и се разделят
A more comfortable church	По-удобна църква
A little later he heard a car outside	Малко по-късно чу кола отвън
I just wanted to come tomorrow night	Просто исках да дойде утре вечер
I return to the fifth	Връщам се на пети
I walked around a bit to catch my breath	Обикалях малко, за да си поема дъх
A true professional to the end	Истински професионалист докрай
I received this question quite often	Получавах този въпрос доста често
I had to stay awake	Трябваше да остана буден
I see him approaching behind the building	Виждам го да се приближава зад сградата
I lean back in my seat	Облягам се на седалката си
I would not recommend it	не бих го препоръчал
Street trees are also protected during construction	Уличните дървета също са защитени по време на строителството
I wanted to go out and smoke	Имах желание да изляза да попуша
I have not received any news from the hospital	Не съм получавал новини от болницата
I agreed with that	Съгласих се с това
To become more and more of us	Да стават все повече и повече от нас
I will ask and try to settle it very soon	Ще попитам и ще се опитам да го уредя много скоро
I ask the maid to clean it extra specially	Моля камериерката да го почисти допълнително специално
I will continue to fight for them in this place	Ще продължа да се боря за тях на това място
I remember it very well	Помня го много добре
I had to catch a taxi home	Трябваше да хвана такси за вкъщи
I was calm and rational and completely without remorse	Бях спокоен и рационален и напълно без угризения
I look around the neighborhood	Оглеждам квартала
Pee and cry, pee and cry	Пих и плаках, пих и плаках
I felt no sadness, no joy, no hatred, no love	Не чувствах нито тъга, нито радост, нито омраза, нито любов
I couldn't stab her in the throat	Не можех да й забия нож в гърлото
I hoped our luck would continue	Надявах се късметът ни да продължи
I watched the smile fade from her face	Гледах как усмивката избледня от лицето й
I really enjoy your books	Наистина се наслаждавам на вашите книги
I care about him, but not enough to justify it	Грижа за него, но не достатъчно, за да оправдая това
I must have been moved	Сигурно съм бил преместен
He was praised for his plot and character development	Той беше похвален за своя сюжет и развитие на характера
I have a family that loves me	Имам семейство, което ме обича
I had to stop for gas twice	Два пъти трябваше да спирам за газ
I never wanted to offend or scare her	Никога не съм искал да я обидя или да я уплаша
I go in and sit down	Влизам и сядам
I have never been a person who listens to words	Никога не съм бил човек, който слуша думите
There is currently a museum with old weapons	В момента има музей със стари оръжия
I stepped to the balcony	Пристъпих към балкона
I approached the front door	Приближих се до входната врата
I can't trust anyone anymore	Вече не мога да вярвам на никого
I've missed you all these years	Липсвахте ми през всичките тези години
I just want to be safe	Просто искам да съм на сигурно място
I listened to her open the door	Слушах я как отваря вратата
I like interesting, intelligent people	Харесвам интересни, интелигентни хора
I try not to think about her	Опитвам се да не мисля за нея
Until then, I had to leave	Дотогава трябваше да си тръгна
I have extremely sensitive skin	Имам изключително чувствителна кожа
I made the atmosphere a little richer in oxygen	Направих атмосферата малко по-богата на кислород
I looked around and around	Огледах се наоколо и наоколо
Solution, way out	Решение, изход
I stumble up the porch stairs and climb the lawn	Препъвам се по стълбите на верандата и се качвам на моравата
I feel completely detached from my audience	Чувствам се напълно откъснат от публиката си
I made her write it for me	Накарах я да ми го напише
I look at her dirty	Поглеждам я мръсно
I love playing for an audience	Много обичам да играя за публика
I thought he was going to be into music	Мислех, че ще се занимава с музика
I want to go home to my family	Искам да се прибера вкъщи при семейството си
I had my own plane and business	Имах собствен самолет и бизнес
I just want the club's credit	Просто искам клубната заслуга
I find the views on history that make us passive, dangerous	Намирам възгледите за историята, които ни правят пасивни, опасни
But it was a work of love	Но това беше труд на любов
I wondered if he might be sleeping in his clothes	Чудех се дали може би спи с дрехите си
I am absolutely sure of that	Напълно съм сигурен в това
I couldn't ask for more than half	Не можех да искам повече от една половинка
Something just popped up at the last minute	Просто ми изникна нещо в последния момент
Suddenly I came back to myself	Изведнъж се върнах на себе си
The doorbell rings and the door opens	Звъня на звънеца и вратата се отваря
I couldn't take it anymore	Не можех да се справя повече
I feel really safe right now	В момента се чувствам наистина в безопасност
A year ago she was human	Преди година тя беше човек
I took off my shirt and shorts	Съблякох ризата и шортите си
I guess you read our little article	Предполагам, че сте прочели нашата малка статия
I hope they don't do it to me	Надявам се, че няма да ми го направят
I know that corruption comes with power	Знам, че с властта идва и корупцията
A rocket war must have broken out	Сигурно е избухнала ракетна война
I hadn't seen my sister in a long time	Не бях виждал сестра си от много време
I think that was the best thing for him	Мисля, че това беше най-доброто нещо за него
I have this through my home and my surroundings	Имам това чрез моя дом и обкръжението ми
I think I'm scarier than anything	Мисля, че съм по-уплашен от всичко
I knew this had been coming for a long time	Знаех, че това идва от дълго време
I only had a few years of training	Имах само няколко години обучение
I looked down the tunnel	Погледнах надолу в тунела
I was looking for a ball game, but there wasn't one	Търсих игра с топка, но нямаше такава
I didn't draw my sword, but we fought	Не извадих меча си, но се биехме
I guess we both need to learn a lot	Предполагам, че и двамата трябва да научим много неща
In fact, I have a good place	Всъщност имам добро място
I heard breaking glass somewhere in the next apartment	Чух чупене на стъкло някъде в съседния апартамент
I still dream of waking up by the ocean	Все още мечтая да се събудя край океана
Now I really believe in angels	Сега наистина вярвам в ангелите
I want to go home and raise my children	Искам да се прибера вкъщи и да отгледам децата си
I've been very busy lately	Напоследък съм много зает
I felt full in a strange way	Чувствах се пълен в странен смисъл
I ran away from the house	Избягах от къщата
I can't even begin to describe it	Дори не мога да започна да го описвам
I really feel comfortable with her, in her company	Наистина се чувствам комфортно с нея, в нейната компания
You have to get me back on the ladder	Трябва да ме върнеш на стълбата
They brought me to my cell	Доведоха ме в моята килия
Sovereign and protector of the helm	Суверен и защитник на кормилото
I couldn't stop	Не можех да се спра
A girl reached out to bring him to the ground	Едно момиче протегна ръка, за да го свали на земята
I was like oh, is that all	Бях като о, това ли е всичко
I had the feeling that she was a teacher	Имах чувството, че е учителка
I had to shoot from there	Трябваше да се стрелям оттам
I had to sell after I fell below a thousand	Трябваше да продам, след като падна под хиляда
Need release and a little more	Нужда от освобождаване и малко друго
Others focus on mood and attitude	Други пък се фокусират върху настроението и отношението
I could never fall that far	Никога не бих могъл да падна толкова далеч
I was almost there and every push brought me closer	Бях почти там и всеки тласък ме приближаваше
His father and late mother taught at the university	Баща му и покойната му майка са преподавали в университета
I believed her right away, for a good reason	Повярвах й веднага, с добра причина
I just needed to be alone	Просто имах нужда да бъда сам
I wasn't entirely sure	Не бях напълно сигурен
I took a shirt from a dozen of them	Взех риза от десетина от тях
Please for a sandwich with chicken and iced tea	Моля за сандвич с пиле и студен чай
Mars was close to the opposition	Марс беше близо до опозиция
I was a wreck watching them	Бях развалина като ги гледах
A few silver rings and necklaces, take them too	Няколко сребърни пръстена и верижки, вземете и тях
Tourism is an important source of employment	Туризмът е важен източник на заетост
I lived it and breathed it	Живях го и го дишах
I can't say why this breaks my heart	Не мога да кажа защо това разбива сърцето ми
I agree that they can dig you up with a little money	Съгласен съм, че могат да те копаят с малко пари
All the rules create all these possibilities	Всички правила създават всички тези възможности
I think he will marry her	Мисля, че ще се ожени за нея
I close my eyes and rub my temples	Затварям очи и разтривам слепоочията си
I was new to the city	Бях нов в града
I freed myself with hard work	Освободих се с труд
I don't have my own home	Нямам собствен дом
I was on a real skating downhill	Бях на истинско пързаляне надолу
I had to let her	Трябваше да й позволя
I felt them connect to his knees	Усетих как се свързват с коленете му
I took it out and was immediately frightened by the decision	Извадих го и веднага се уплаших от решението
I stepped forward and handed over my card	Пристъпих напред и подадох картата си
Many of their face value	Много от номиналната им стойност
I went back to our room to go to bed	Върнах се в стаята ни да си легна
I couldn't find you in the woods	Не можах да те намеря в гората
I went to write here	Отидох да пиша тук
I didn't think you'd be in until about six	Не мислех, че ще влезеш до около шест
I can't believe these books excite women	Не мога да повярвам, че тези книги възбуждат жените
A series of automatically opening doors greeted the two inside	Поредица от автоматично отварящи се врати приветстваха двамата вътре
I wasn't here, but she was my wife	Аз не бях тук, но жена ми беше
I was sure it was her	Бях сигурен, че е тя
I was definitely surprised	Определено бях изненадан
I was the older sister now	Сега бях по-голямата сестра
A small white cloud floated at shoulder height	Малък бял облак плуваше на височината на раменете
I looked down at the ground	Погледнах надолу към земята
The other three corners are home addresses	Останалите три ъгъла са адреси на жилище
A brother has a sister	Брат си има сестра
I needed a certain end, a destination	Имах нужда от определен край, дестинация
I looked at her and the heat almost melted me	Погледнах към нея и топлината почти ме разтопи
I remember the code from last night	Спомням си кода от снощи
A world where people die without knowing it	Свят, в който хората умират, без да знаят
I wanted to hold her	Исках да я държа
I'll tell you what my old coach told us	Ще ви кажа какво ни каза старият ми треньор
I shudder and change the channel	Потръпвам и сменям канала
A coachman who saw him ran away, horrified by his appearance	Един кочияш, който го видя, избяга, ужасен от външния му вид
Those who have, belong to an exclusive club	Тези, които имат, принадлежат към изключителен клуб
I love playing with him	Обичам да му играя
Man and institution	Човек и институция
The couple had eight children	Двойката имаше осем деца
I want to be with him every minute	Искам да съм с него всяка минута
I totally agree with you on that	Напълно съм съгласен с теб за това
Deliveries quickly began to run out	Доставките бързо започнаха да се изчерпват
The words were never repeated on the track	Думите никога повече не се повтаряха в пистата
I think this may attract some people	Мисля, че това може да привлече някои хора
I knew three of them well	Познавах добре трима от тях
I promise not to talk about it	Обещавам да не говоря за това
I know he was telling the truth	Знам, че говореше истината
I'm making it hard for you	Затруднявам те
I warn, but few listen	Предупреждавам, но малцина слушат
I felt her contempt	Усещах презрението й
I still didn't like him	Все пак не го харесвах
A lot of money is spent on paper and printing	Много пари се харчат за хартия и печат
I will visit them soon for a tour	Скоро ще ги посетя за обиколка
I nodded, smiled, and looked away	Кимнах, усмихнах се и погледнах настрани
I take your statement very seriously	Приемам твърдението ти много сериозно
Smith during the ceremony	Смит по време на церемония
He was also known for his natural power	Той беше известен и с естествената си власт
I ran down the hall to the elevator	Изтичах и надолу по коридора към асансьора
I could endure the whole battle	Можех да издържа цялата битка
A few minutes later, the second button is pressed	Няколко минути по-късно се натиска вторият бутон
I've never wanted to walk slowly before	Никога не съм искал да вървя бавно преди
P smiled at each other	P се усмихнаха един на друг
I know how we can understand	Знам как можем да разберем
I stood away from him	Стоях настрана от него
I really have to get used to this broadcast team	Трябва наистина да свикна с този екип за излъчване
I see the growth in you	Виждам растежа във вас
I didn't want to answer too many questions	Нямах желание да отговарям на твърде много въпроси
At the moment, however, I love him	В момента обаче го обичам
She rejected the offer	Тя отхвърли предложението
I share it in the hope of inspiring and encouraging others	Споделям го с надеждата да вдъхновя и насърча другите
I lower my head, shaking it slowly	Спускам глава, разклащайки я бавно
The child was beaten while everyone watched and laughed	Детето беше бито, докато всички гледаха и се смееха
I can overcome the past	Мога да преодолея миналото
I doubted he cared at all	Съмнявах се, че изобщо го е грижа
I thought you must be closed	Мислех, че със сигурност сте затворени
A nurse was already in the room preparing things	Една медицинска сестра вече беше в стаята и приготвяше нещата
I wondered if he would show up	Чудех се дали ще се появи
I need you alive for work	Имам нужда от теб жив за работата
I had feelings	Изпитвах чувства
I didn't know what that meant	Не знаех какво означава това
I can never show her all my weakness	Никога не мога да й покажа цялата си слабост
I just wanted to talk	Просто исках да поговорим
A small party full of cake and candles was planned	Беше планирано малко парти, пълно с торта и свещи
I have to do this for myself	Трябва да направя това за себе си
I was just sad and scared	Просто бях тъжен и уплашен
A similar pattern of expression has been found in plants	Подобен модел на експресия е открит при растенията
I tried to gather my thoughts	Опитах се да събера мислите си
I told them the news	Казах им за новините
I raised my glass of grape juice	Вдигнах чашата си с течност от гроздов сок
I work in normal capacity	Работя в нормален капацитет
I'm dying for you	умирам заради теб
I thought it was a good idea	Мислех, че е добра идея
I felt sorry for its owner	Съжалявах собственика му
I felt completely normal	Чувствах се напълно нормално
I can't leave him, there must be more	Не мога да го оставя, трябва да има още
I used to push him away	Обикновено го отблъсквах
I knew his story	Знаех за неговата история
I just listened to her cry for help	Просто я слушах как вика за помощ
I need to react quickly	Трябва да реагирам бързо
I removed the towel covering my body	Махнах кърпата, покриваща тялото
Now I have a raised rash everywhere	Сега имам повдигнат обрив навсякъде
There was a huge sigh of relief throughout the room	Из цялата стая се чу огромна въздишка на облекчение
I would expect this reaction from my older brothers	Бих очаквал тази реакция от моите големи братя
I don't know his first name	Не му знам първото име
She replied	Тя отговори на това
I respected this man, he thought	„Уважавах този човек, помисли си той
Rather, I think so	По-скоро мисля, че е така
I enjoyed this more natural look	Наслаждавах се на този по-естествен вид
I looked up and the ghost disappeared	Погледнах нагоре и призракът изчезна
I need to be able to finish and feel it tonight	Трябва да мога да завърша и да го усетя тази вечер
I can't shake the feeling that it's me	Не мога да се отърся от чувството, че съм аз
I woke up in slight pain	Събудих се с лека болка
I need real shade	Имам нужда от истинска сянка
The killer is behind bars because of you	Убиец е зад решетките заради теб
I mean, maybe the time between us was out	Искам да кажа, може би времето между нас е било изключено
I just let it all go	Просто пуснах всичко
Thousands of thoughts crossed his mind	Хиляди мисли минаха през ума му
Thousands of questions came to me	Хиляди въпроса ми дойдоха
I looked around the room and shook my head	Огледах стаята и поклатих глава
I started the engine and checked everything	Пуснах двигателя и проверих всичко
I only met him a few times	Срещнах го само няколко пъти
One death was also reported	Съобщава се и за един смъртен случай
I find her and hold her tightly	Намирам я и я стискам със силна прегръдка
I just could never have imagined that she would die so young	Просто никога не можех да си представя, че ще умре толкова млада
I want it for other reasons	Пожелавам го по други причини
I want you to write an order now	Искам да напишете поръчка веднага
I didn't want you to get the wrong idea about me	Не исках да добиеш погрешна представа за мен
After that, I couldn't even eat the poor thing	След това дори не можех да ям горката
I felt sorry for the cut in my heart	Изпитах съжаление, че се проряза в сърцето ми
Noble wine with individuality	Благородно вино с индивидуалност
I looked in the mirror	Погледнах в огледалото
I read them on my lips, asking her	Прочетох ги по устните, питайки я
I understand how they feel	Разбирам как се чувстват
A dark orange sun was setting straight ahead	Тъмнооранжево слънце залязваше право напред
I wonder how long they've been here	Чудя се от колко време са тук
I say trains because there were so many	Казвам влакове, защото бяха много
Adult education was also offered	Предлагаше се и образование за възрастни
I will not allow you to hurt anyone	Няма да ти позволя да нараниш никого
I just didn't care	Просто не ми пукаше
A silent and respectful crowd greeted them	Мълчалива и почтителна тълпа ги поздрави
I pushed your order at the beginning of the line	Избутах поръчката ви в началото на линията
I humbly apologize	Смирено моля за извинение
I got up and quickly got dressed	Станах и набързо се облякох
A child was injured while playing basketball	Дете пострада, докато играеха баскетбол
I've never been to a strip club	Никога не съм ходил в стриптийз клуб
I knew we would go through this	Знаех, че ще преминем през това
Transmission can still occur when symptoms are not present	Предаването все още може да се случи, когато симптомите не са налице
I have many extra rooms, as you can imagine	Имам много допълнителни стаи, както можете да си представите
I was radiant in anticipation of my season	Бях сияещ в очакване на моя сезон
Making it work almost drove us crazy	Накарането му да работи почти ни подлуди
Each of them is desperately looking for a home	Всеки от тях отчаяно търси дом
I would say some things to hurt you	Бих казал и някои неща, за да те нараня
I was adopted myself	Аз самият бях осиновен
I wrote a long proposal to my university	Написах дълго предложение до моя университет
I know you have feelings	Знам, че имаш чувства
I think it can help	Мисля, че може да помогне
I just knelt there and held her	Просто коленичих там и я държах
I pushed my father up and lifted my shirt	Бутнах баща си нагоре и вдигнах ризата си
I saw myself as a victim	Виждах себе си като жертва
I will be gone for about a week	Ще ме няма около седмица
Several more are underway	Още няколко са в ход
I needed the book tomorrow	Книгата ми трябваше утре
I just prefer to sit in the back	Просто предпочитам да седя отзад
I'm a little tired today	Днес съм малко уморен
There were no speeches	Нямаше изказвания
I feel it sending heat deep into my bones	Усещам как изпраща топлина дълбоко в костите ми
I hate to look like that	Мразя да изглежда така
I wish you were cold or hot	Иска ми се да ти е студено или горещо
I don't remember what happened before	Не помня как се случваше преди
I noticed that this time he did not cross his arms	Забелязах, че този път не скръсти ръце
A friend of my father's	Приятел на баща ми
A slave to your sins, a slave to your body	Роб на греховете ви, роб на тялото ви
I was destined for someone else	Бях предназначена за някой друг
I had a list of all twenty of them	Имах списък за всичките двадесет от тях
I can't say what color it is, it could be green	Не мога да кажа какъв цвят е, може да е зелен
A great question mark filled her mind	Страхотен въпросителен знак изпълни съзнанието й
I had forgotten all that	Бях забравил всичко това
I didn't take a second bite	Не взех втора хапка
And I didn't like him very much	И аз не го харесвах много
I'm part of that	Аз съм част от това
I paid to drive, not to sell	Платих за шофиране, а не за продажба
I lifted the tie from his eyes	Вдигнах вратовръзката от очите му
I usually lock my studio door after work	Обикновено заключвам вратата на студиото си след работа
Still, I judged for myself	Все пак се прецених за себе си
I lost weight on my knees and gasped for air	Отслабнах в коленете и ахнах за въздух
I found a baby blue tank top	Намерих бебешко син потник
I stand still and let her look full	Стоя неподвижно и я оставям да изглежда пълна
I woke up in a panic	Събудих се в паника
I was probably thrown on this earth	Вероятно бях хвърлен на тази земя
I have no idea how much	нямам идея колко
However, I will be happy to watch him court you	Въпреки това ще се радвам да го гледам как те ухажва
I have not given up the battle yet	Още не съм се отказал от битката
I figured you'd get up now	Прецених, че вече ще станеш
I guess they just chose to ignore me	Предполагам, че просто са избрали да ме игнорират
I mean, marry me, please	Искам да кажа, омъжи се за мен, моля
I feel what you're going through	Усещам това, през което преминаваш
He was a friend of the poor	Той беше приятел на бедните
I can't stand the thought of having to tell people	Не мога да понеса мисълта, че трябва да казвам на хората
A cat knows the end is near, but that's all	Една котка знае, че краят е близо, но това е всичко
A rifle sounded and he looked at the barn	Прозвуча пушка и той погледна към плевнята
Dick, in other words	Пишка, с други думи
I bent down and saw that it was so	Наведох се и видях, че това е така
I can't lose my head here	Тук не мога да си загубя главата
I felt disappointment creeping in	Усетих как се прокрадва разочарование
The battle helped raise public opinion towards the militia	Битката помогна за надигане на общественото мнение към милицията
A consultation was held	Проведена е консултация
I continue to a higher headquarters	Продължавам към по-висок щаб
I woke up feeling hungry	Събудих се с чувство на глад
There was nothing that I could do	Не можех да направя нищо
I didn't understand it at all	Изобщо не го разбрах
I preferred higher types of alcohol	Предпочитах по-високите видове алкохол
I know how much you hate your job	Знам колко много мразиш работата си
I may not be so lucky a second time	Може да нямам такъв късмет втори път
I look around quickly	Бързо се оглеждам
I don't want to get you in trouble	Не бих искал да ви създавам неприятности
I took this as a good sign	Приех това като добър знак
And then they called	И тогава се обадиха
I guess we can talk to him about it	Предполагам, че можем да поговорим с него за това
I'm always drawn to theater	Винаги ме влече театърът
I want you to apologize to him	Иска ми се да му се извиниш
I made a copy for everyone to see	Направих копие, за да го разгледат всички
I had no idea where it came from	Нямах представа откъде идва
However, I will try not to give much information	Все пак ще се опитам да не давам много информация
I thought you legitimate dogs could sleep everything	Мислех, че вие ​​законните кучета могат да проспят всичко
I want to know what's going on	Искам да знам какво се случва
Multiple beings in one	Множество същество в едно
I would not allow anyone to take this gift from me	Не бих позволил на никого да вземе този подарък от мен
Many things are happening this fall	Много неща се случват тази есен
I lost a lot	Доста загубих
I had nothing for her	Нямах нищо за нея
I had to act like an adult	Трябваше да се държа като възрастен
I watch the one who speaks to me	Гледам този, който ми говори
Both groups were finally defeated by local soldiers	И двете групи бяха окончателно разбити от местните войници
Maybe I can continue in the same way	Може и да го продължа по същия начин
With many great additions	С много големи допълнения
I wonder if times will change	Чудя се дали времената ще се променят
I didn't know he was doing anything illegal	Не знаех, че прави нещо незаконно
A little forced, maybe	Малко принудена, може би
They have a good time	Те си прекарват добре
I brought it closer to my heart	Приближих го до сърцето си
I was sure something was broken	Бях сигурен, че нещо е счупено
I thought she was playing hard to get	Мислех, че тя играе трудно за получаване
The blind chicken rarely finds grain	Сляпото пиле рядко намира зърно
A different model from that time	Различен модел от онова време
I highly recommend everyone to try this	Горещо препоръчвам на всеки да опита това
Many people got rich in the process	Много хора забогатяха в процеса
I am very glad that you like this world	Много се радвам, че харесвате този свят
I think we'll glue the landing	Мисля, че ще залепим кацането
I made up more than half of them	Измислих повече от половината от тях
I couldn't sleep that long	Не можех да спя толкова дълго
I can never compensate for that	Никога не мога да се компенсирам за това
I started nodding	Започвах да кимам
I recognized the witch immediately	Веднага познах вещицата
I want them to know the balance in life	Искам те да познават баланса в живота
Brightness, hope and devotion	Яркост, надежда и преданост
I needed something to keep me going	Имах нужда от нещо, което да ме прекара
I will sell everything	ще продам всичко
I can't show you there myself	Аз самият не мога да ви покажа там
I had to keep pushing you	Трябваше да продължавам да те натискам
I just put on the windows	Просто обличах витрините
However, I did not share her enthusiasm for the product	Въпреки това не споделих нейния ентусиазъм относно продукта
I'm going out to dinner with you	Ще изляза на вечеря с теб
I was a wreck of anger	Бях развалина от гняв
I got lost in a hole	заблудих се в една дупка
I have to forget the wood	Трябва да забравя дървата
I'm here, dear child	Тук съм, мило дете
I am a young man and recently married	Аз съм млад мъж и наскоро бях женен
I fall into an incredible depression	Изпадам в невероятна депресия
I did not volunteer to be a red hat	Не съм се заел доброволно да бъда червен шапка
Sounds very professional	Звуча много професионално
Lunch was called	Повикан беше обяд
I like to start my week this way	Обичам да започвам седмицата си по този начин
I can't wait for the flying courses	Нямам търпение за курсовете по летене
The extended meeting fell apart without consent	Разширената среща се разпадна без съгласие
I study it with curiosity	Изучавам я с любопитство
Now I saw the man in his house	Сега виждах човека в дома му
I just arrived	Току що дойдох
I know what will satisfy you	Знам какво ще те задоволи
I suspected it was something	Подозирах го, че е нещо
Monthly sober shot in an instant	Месечен трезвен изстрел в миг
A mental picture of his wife flashed before him	Пред него проблесна мисловна картина на жена му
I return the favor and smile	Отвръщам услугата и се усмихвам
I said you drive the way you are	Казах, че караш такъв, какъвто си
I hear it every day, every night	Чувам я всеки ден, всяка вечер
I had to protect you from him properly	Трябваше да те предпазя от него както трябва
I would love you, I would do anything for you	Бих те обичал, щях да направя всичко за теб
I accept the apology	Приемам извинението
I tell you the truth	казвам ти истината
I guess he's about six feet tall	Предполагам, че е висок около шест фута
I retired early a few years ago	Преди няколко години се пенсионирах рано
I want her to lose the harp and just sing	Иска ми се тя да загуби арфата и просто да пее
A free and open mind brings peace and insight	Свободният и отворен ум носи мир и прозрение
I wondered if she would teach me how to do it	Чудех се дали тя ще ме научи как да го правя
I knew it was excessive	Знаех, че е прекомерно
Much more information is available on their website	Много повече информация е налична на техния сайт
I am happy to be confused with my favorite actress	Щастлива съм, че ме объркат с любимата ми актриса
Revolutionary structure	Революционна структура
I didn't want to hear any more	Не исках да чувам повече
I just want you to stay here	Просто искам да останеш тук
I put mine on a cotton setting without steam	Сложих моя на памучна настройка без пара
I looked him in the eye	Погледнах го в очите
I'm telling you one thing	казвам ти едно нещо
I was from the same engineering college	Бях от същия инженерен колеж
I was recommended by a man at school	Препоръчаха ме от един човек в училище
I knew it was inevitable	Знаех, че това е неизбежно
I was chosen last in almost everything	Бях избран последен в почти всичко
I was trying to get rid of him	Опитвах се да се отърва от него
I only had it a minute ago	Имах го само преди минута
I sighed with relief	Въздъхнах с облекчение
I don't feel anything for her and I've never felt anything	Не изпитвам нищо към нея и никога не съм изпитвал
B watched him cut and shudder in horror	Б го гледаше как реже и къса от ужас
Prepared combat equipment	Подготвена бойна техника
I just found him on the street outside	Току що го намерих на улицата отвън
We now have a black president	Сега имаме черен президент
I felt so lucky and blessed	Чувствах се толкова късметлия и благословен
Eventually, the couple reunites	В крайна сметка двойката отново се събира
I've never seen a book like yours before	Никога преди не съм виждал четиво като твоето
I had already learned so much	Вече бях научил толкова много
I will receive the order immediately	Ще получа поръчката веднага
I got lost years ago	Изгубих се преди години
I will let you see yourself	Ще те оставя да видиш себе си
I think everything is fine	Мисля, че всичко е наред
I had to be that	аз трябваше да съм този
I really didn't notice the title	Наистина не забелязах заглавието
I can use a computer	Мога да използвам компютър
I understand this way of life	Разбирам този начин на живот
Still, I couldn't think of anything	Все пак не можах да измисля нищо
I think they're still in the lobby	Мисля, че все още са във фоайето
I bow my head to the level of her ear	Навеждам глава до нивото на ухото й
I haven't invited anyone	Не съм поканил никого
I went to my bedroom and closed the door	Отидох до спалнята си и затворих вратата
I was trying to chase her	Опитвах се да я гоня
I pulled back the covers of my head	Дръпнах завивките на главата си
I knew it had to be for me	Знаех, че трябва да е за мен
I felt like I wanted another pop later	Почувствах, че искам още една поп по-късно
I crushed the envelope and its contents in my hand	Смачках плика и съдържанието му в ръката си
I watched them both	Гледах ги двамата
She will miss her very much	Тя много ще й липсва
I had no idea what it was about	Нямах представа за какво става дума
A man who must be dead	Човек, който трябва да е мъртъв
A small river about fifteen minutes later	Малка рекичка около петнадесет минути след това
A key element to success is knowing what to expect	Ключов елемент за успеха е да знаете какво да очаквате
I didn't know what was going on	Не знаех какво става
I wanted him with me all the time	Исках го при мен през цялото време
I miss his humor and his friendship	Липсват ми неговият хумор и приятелството му
Symbol of wealth and prosperity	Символ на богатство и просперитет
I didn't expect them to fight at all	Изобщо не очаквах да се бият
I couldn't read anything in those eyes	Не можах да прочета нищо в тези очи
A cycle he hoped would not happen again	Цикъл, който се надяваше да не се повтаря отново
I think my decision is fair and just	Мисля, че моето решение е справедливо и справедливо
I want to win using the same knowledge	Искам да спечеля, използвайки същото знание
I threw it on my porch and forgot	Хвърлих го на верандата си и го забравих
I can hear him breathing hard in my mind	Чувам го как диша тежко в ума ми
I hope you are in a good mood	Надявам се да се настроиш добре
A large apron covered the front of her body	Голяма престилка покриваше предната част на тялото й
Now it is an independent city	Сега това е самостоятелен град
I dropped the bags on the couch and kissed her	Пуснах чантите на дивана и я целунах
I need help turning the yellow light into green	Имам нужда от помощ за превръщането на жълтата светлина в зелена
I had nothing to do with stealing money	Нямах нищо общо с кражбата на пари
I guess there will be an investigation	Предполагам, че ще има разследване
I did nothing to prove myself	Не съм направил нищо, за да се докажа
I even guess the police are looking for you	Дори предполагам, че полицията те търси
I decided to go with him	Реших да премина с него
A week of unexpected places	Седмица на неочаквани места
I want to know the truth about myself	Искам да знам истината за мен
A mirror, she realized	Огледало, осъзна тя
I can put one and one	Мога да събера едно и едно
I walked back to my hotel	Върнах се до хотела си пеша
I hadn't fired a single arrow	Не бях изстрелял нито една стрела
I don't think that's true anymore	Мисля, че това вече не е вярно
I wonder what they want	Чудя се какво искат
That was the ultimate motivation for me	Това беше крайната мотивация за мен
During these months he was constantly losing weight	През тези месеци той постоянно отслабваше
I saw it, a vague picture, but without dialogue	Виждах го, неясна картина, но без диалог
I want you for the rest of my life	Искам те до края на живота си
I worked on the head for the bedroom with my couple	Работих върху главата за спалнята с моята двойка
I couldn't look up at him	Не можех да вдигна поглед към него
The architect is unknown	Архитектът не е известен
I was curious about the lack of history	Бях любопитен за липсата на история
I can't hurt anyone like that	Не мога да нараня някого така
I closed my eyes and listened	Затворих очи и се заслушах
A video is playing on its screen	На екрана му се пуска видео
I haven't even seen her in six years	Дори не съм я виждал от шест години
Clear, defined security and knowledge	Ясна, дефинирана сигурност и знание
I am in agony, agony	Аз съм в агония, агония
I thought you didn't like older men	Мислех, че не харесваш по-възрастните мъже
Nine surgeries were needed to treat the elbow	За лечение на лакътя бяха необходими девет операции
I believe we are close to the sea	Вярвам, че сме близо до морето
I would take care to deliver	щях да се погрижа да доставя
I will not deceive them	Няма да ги заблудя
I tried to buy a human being	Опитах се да купя човешко същество
I have a lot at your disposal	Имам много на ваше разположение
The artists were allowed to position themselves	На художниците беше позволено да се позиционират
I look back at the stage and blink loudly	Поглеждам назад към сцената и мигам силно
I loved going to the bank with my mother	Обичах да ходя до банката с майка ми
I waited in the dark, in the silence	Чаках в тъмното, в тишината
I guess it never crossed my mind to tell them	Предполагам, че не ми е минавало през ума да им кажа
A chorus of voices asking questions	Хор от гласове, задаващи въпроси
I loved the peace and quiet	Обичах тишината и спокойствието
And I will not be forced	И аз няма да бъда принуден
Thank you in advance for your kindness	Предварително ви благодаря за вашата любезност
I had experience with them	Имах опит с тях
I never had to choose him	Никога не трябваше да го избирам
I hope you can enjoy it	Надявам се, че можете да му се насладите
I can't believe what you just told me	Не мога да повярвам на това, което току-що ми каза
A wise man will say that he knows nothing	Един мъдър човек ще каже, че нищо не знае
I couldn't imagine anyone wanting to buy it	Не можех да си представя някой да иска да го купи
I've seen other things	Виждал съм и други неща
She started appearing late or not at all	Тя започна да се появява късно или изобщо не
I was tired from school, for hours	Бях уморен от училище, от часове
I just have something for faces	Просто имам нещо за лица
I looked at the door	Погледнах към вратата
I don't have time to play this game	Нямам време да играя тази игра
I had no idea	Нямах представа
But the king is not happy	Но кралят не е доволен
I had broken her heart	Бях й разбил сърцето
I kept my deal	Удържах своя край на сделката
I was really wonderful	Бях наистина прекрасна
I realized my mistake a second too late	Разбрах грешката си с секунда твърде късно
A cut scene may follow	Може да последва изрязана сцена
I'm chasing the ghost with the camera	Преследвам призрака с камерата
I'm trying to read a book, but I can't concentrate	Опитвам се да чета книга, но не мога да се концентрирам
I was starting to like being me	Започваше да ми харесва да съм аз
I am so, so grateful	Толкова съм, толкова благодарен
I found this kind of jam	Намерих този вид сладко
I want to hear her laugh tonight	Искам да я чуя как се смее тази вечер
A second figure appeared on her blind side	Втора фигура се появи на сляпата й страна
I will give you more details in the section below	Ще ви дам повече подробности в раздела по-долу
It was provided for streaming or purchase	Беше предоставено за поточно предаване или закупуване
At my age, I can't run anymore	На моята възраст вече не мога да тичам
I appreciate all of you staying with me	Оценявам всички ви, че останахте до мен
I got up and ran to the bathroom	Станах и хукнах към банята
A real pleasure for all lovers of history, art or architecture	Истинско удоволствие за всички любители на историята, изкуството или архитектурата
I look forward to a wonderful school year	Очаквам една прекрасна учебна година
A message appears on the screen	На екрана се появи съобщение
Thomas to celebrate one victory each	Томас да отбележи по една победа
I wasn't honest with you	Не бях честен с теб
I'll start with my father	Ще започна с баща ми
I need to see what went wrong	Трябва да видя какво се обърка
I need a hug, and she's my sister	Имам нужда от прегръдката, а тя е моя сестра
I can't figure out exactly where she is	Не мога да разбера къде точно е тя
I tried to imagine what their argument was about	Опитах се да си представя за какво беше спорът им
Now I have to go to the doctor, everyone	Сега трябва да отида на лекар, всички
I didn't want to go get them	Не ми се искаше да отида да ги взема
A balance that requires attention	Баланс, който изисква внимание
I take her hand and prepare for what lies ahead	Хващам я за ръка и се подготвям за това, което предстои
A bit like cats really	Малко като котки наистина
I couldn't remember what	Не можах да си спомня какво
Maybe I just want to get some candy	Може би просто искам да си взема бонбони
I tried to get you home	Опитах се да те върна у дома
I guess this can be called our agreement	Предполагам, че това може да се нарече нашето споразумение
I am here to receive your help	Тук съм, за да получа вашата помощ
I am very old, as you may now understand	Аз съм много стар, както може би разбрахте сега
I tried to speak louder	Опитах се да говоря по-високо
I remembered the day this picture was taken	Спомних си деня, в който беше направена тази снимка
I know what it's becoming	Знам в какво се превръща
He studies human nature and human needs	Изучава човешката природа и човешките нужди
I felt sad for him	Изпитах тъга за него
You choose your battles	Вие избирате своите битки
I come here from the dimensions of the future	Идвам тук от измеренията на бъдещето
I just enjoy doing good things for you	Просто ми е приятно да правя хубави неща за теб
I still see her laughing	Все още я виждам да се смее
I wonder if this is happening here	Чудя се дали това се случва тук
I have to be completely alive again for me	Трябва да съм напълно жив отново и за мен
I haven't felt that way in almost a year	Не съм се чувствал така от почти година
I remember it very clearly	Спомням си го съвсем ясно
I haven't used it in a week	Не го използвах една седмица
That you had to fight	Че трябваше да се бориш
I can think of many things to do	Мога да измисля много неща за правене
I missed you too	И ти ми липсваше
I walked like an adult child	Ходех като възрастно дете
I wrote it off as some stupid love	Отписах го като някаква глупава любов
I don't care if they wear nothing but pain	Не ме интересува дали не носят нищо друго освен болка
I didn't like his confusion	Не ми хареса объркването му
I guess he really has royal blood inside	Предполагам, че той наистина има кралска кръв вътре
A greedy man will be recognized	Алчен човек ще бъде разпознат
I want to hear all about it	Искам да чуя всичко за това
I prepared for one of his speeches	Подготвих се за една негова реч
I've never told anyone in my life	Никога през живота си не съм казвал на никого
I had no idea what to tell him	Нямах идея какво да му кажа
I will speak further, as events require	Ще говоря по-нататък, както налагат събитията
I would know my father's footsteps everywhere	Щях да знам стъпките на баща си навсякъде
I shouldn't be here	Не би трябвало да съм тук
I've seen notes of extraterrestrial life elsewhere before	Виждах нотки за извънземен живот някъде другаде преди
I know you like how he feels	Знам, че ти харесва как се чувства
At first I fell completely in love with him	Отначало се влюбих напълно в него
I was not aware of any of this	Не бях наясно с нищо от това
I didn't have the strength to get up	Нямах сили да стана
I will ask you to call me first	Ще те помоля първо да ми се обадиш
I insisted on doing it myself	Аз сам настоявах да го направя
I took her trembling hand and fell silent	Хванах треперещата й ръка и замълчах
I'm talking to the press	Говоря с пресата
There was already a sandwich and coffee on the table	На масата вече имаше сандвич и кафе
I can't get no, oh, no, no	Не мога да получа не, о, не, не
I broke a rule today	Днес наруших едно правило
I was just one of his personal projects for success	Аз бях само един от неговите лични проекти за успех
I was hoping the mention would help someone	Надявах се, че споменаването ще помогне на някого
I was not offended, even if they were	Не се обидих, дори и да бяха
The only way out was a narrow bridge	Единственият изход беше тесен мост
I sacrifice myself to love	Жертвам се, за да обичам
The cover was unveiled the following month	Обложката беше разкрита на следващия месец
I desperately wanted to know what he was thinking	Отчаяно исках да разбера какво си мисли
I started from his shoulders with a light pressure	Започнах от раменете му с лек натиск
Syria has denied the allegations	Сирия отрече информацията
I couldn't talk or anything	Не можех да говоря или нещо подобно
I have made good progress in the last two days	Имах добър напредък през последните два дни
I still recognized her	Все още я познах
I also think that ambition is nobler than raw talent	Аз също смятам, че амбицията е по-благородна от суровия талант
I will forward this article to him	Ще му препратя тази статия
I was waiting for a brilliant light	Чаках брилянтна светлина
A face appeared on the side	Отстрани се появи лице
I want to leave on my own terms	Искам да напусна при мои собствени условия
I have always preferred the latter	Винаги съм предпочитал второто
I have the power to let you live or die	Имам силата да те оставя да живееш или да умреш
I can't tell you who	Не мога да ти кажа кой
I can never think that	Никога не мога да мисля това
I remembered a moment of crisis in my life	Припомних си момент на криза в живота си
I couldn't believe it when she called	Не можех да повярвам, когато тя се обади
A vein grew on his forehead	На челото му нарасна вена
I advised you to get out of town for a while	Препоръчах ти да се махнеш от града за известно време
I wasn't almost ready for that	Не бях почти готов за това
I felt it on my back before I felt the fire	Усетих я на гърба си, преди да усетя клада
Parker as a speechwriter	Паркър като автор на речи
I look forward to working with you	Очаквам с нетърпение да работя с вас
I write all my music	Пиша цялата си музика
I can't say if he's still using it or not	Не мога да кажа дали все още използва или не
I watched videos and had dinner	Гледах видео и вечерях
I just want to work on my projects calmly	Просто искам да работя по проектите си спокойно
I know you need things from your house	Знам, че имаш нужда от неща от къщата си
I knew he was already feeling bad	Знаех, че вече се чувства зле
I guess about two miles	Предполагам, че около две мили
Several need to go home	Няколко трябва да се приберат
I wanted to make him show me	Исках да го накарам да ми се покаже
And I had work to do in the morning	И аз имах работа сутринта
Honestly, I doubted you would find me	Честно казано се съмнявах, че няма да ме намерите
I guess that seems pretty mild compared	Предполагам, че това изглежда доста кротко в сравнение
I'll tell you before it happens	Ще ти кажа преди да се случи
I didn't feel anything special	Не почувствах нищо особено
I know he blamed me, but he didn't admit it	Знам, че ме обвиняваше, но не го призна
I received her voicemail	Получих гласовата й поща
I believe my father's words about you	Вярвам на думите на баща ми за теб
A simple phone call and courier worked well	Едно просто телефонно обаждане и куриер се справиха добре
I joined in to move one, then watched	Включих се, за да преместя един, след което наблюдавах
I wondered what the baby would look like	Чудех се как ще изглежда бебето
I will make it very clear to you	Ще ви го направя напълно ясно
I haven't seen him yet	Все още не съм го виждал
Sometimes I wake up at night, short of breath	Понякога се събуждам през нощта, задух
I wondered if there was an office at all	Чудех се дали изобщо има офис
I look up at my watch	Поглеждам нагоре към часовника
I was in bed, but I didn't sleep	Бях в леглото, но не спях
I'm telling you these things to save you	Казвам ти тези неща, за да те спася
I could no longer postpone my fate	Не можех повече да отлагам съдбата си
To put it mildly, a shock	Меко казано шок
I like the way you talk slowly	Харесва ми как говориш бавно
I shrugged before continuing	Вдигнах рамене, преди да продължа
I'm not ignoring you	Не те пренебрегвам
I wonder if you remember that day	Чудя се дали си спомняш този ден
I can give it to you	Мога да ти го дам
I wanted distance, but the ropes held us too tight	Исках разстояние, но въжетата ни държаха твърде плътно
I can't sleep at night	не мога да спя през нощта
I would not be removed by the police	Не бих бил отстранен от полицията
I felt upset and depressed just watching him	Чувствах се разстроен и депресиран само като го гледах
I absolutely love music, regardless of genre	Абсолютно обичам музиката, независимо от жанра
I want to get up, but I lack energy	Искам да стана, но ми липсва енергия
I am an ordinary traveler	Аз съм обикновен пътник
I need to help you find a low price	Трябва да ви помогна да намерите на ниска цена
I've never been very social in my life	Никога не съм бил много социален през живота си
This charitable activity was extensive	Тази благотворителна дейност беше обширна
I mean, he was my son	Искам да кажа, той беше мой син
I can't believe anyone can hurt him	Не мога да повярвам, че някой може да го нарани
I doubt it was as careless as it seemed	Съмнявам се, че това е било толкова небрежно, колкото изглеждаше
I was not allowed to feel pain without treating it	Не ми беше позволено да изпитвам болка, без да се отнасям към това
I sent my other senses as we ran	Изпратих другите си сетива, докато бягахме
I told you there was no more gang	Казах ти, че няма повече банда
I tried to move	Опитах се да се движа
I liked the beer part	Хареса ми частта с бирата
I want to thank them too	Искам да им благодаря и аз
I shouldn't go in there	Не бива да влизам там
I know what it looked like	Знам как изглеждаше
I had to control myself	Трябваше да се овладя
I had to clean the blood from my hands	Трябваше да изчистя кръвта от ръцете си
I wanted to taste it again	Исках да го вкуся отново
I went out for a while	Излязох за малко
Big boom, fire and smoke	Голям бум, огън и дим
The lock was declared missing	Заключването беше обявено за липсващо в действие
I got him ready for bed after dinner was over	Приготвих го за лягане, след като вечерята свърши
I couldn't help but admire their courage	Не можех да не се възхищавам на смелостта им
I sighed and leaned back on the couch	Въздъхнах и се облегнах на дивана
The simplistic is no longer guilty	Опростеният вече не е виновен
I saw her once at a high school party	Веднъж я видях на едно гимназиално парти
I didn't want to remember the attack	Не исках да си спомням за атаката
Charles ordered all the copies destroyed	Чарлз нареди всички копия да бъдат унищожени
I hope you all enjoy the week	Надявам се, че всички се наслаждавате на седмицата
Kitchen Island was perfectly planted in the center	Кухненски остров беше идеално засаден в центъра
I assure you that our organization has both	Уверявам ви, че нашата организация има и двете
I wanted to take you out	Исках да те изведа
I had to go for a dinner appointment	Трябваше да тръгвам за ангажимент за вечеря
Good defensive position	Добра отбранителна позиция
I never wanted to overthrow the government	Никога не съм искал да свалям правителството
I thought the old lady was crazy	Мислех, че възрастната дама е луда
I slowly stretched out my own	Бавно протегнах своето
I cursed myself for being a fool	Проклех се за глупак
Each engine ran on a different day	Всеки двигател работеше в различен ден
I've seen enough of my people die	Виждал съм достатъчно от моите хора да умират
I have no desires	Нямам никакви желания
Hot day for work	Горещ ден за работа
I really think you should try	Наистина мисля, че трябва да опиташ
I will not force you to do anything	Няма да те принуждавам да правиш нищо
I went back to the mall to report	Върнах се в мола, за да докладвам
Lots of photos for yours	Много снимки за вашите
I had no way to regain control, to stop	Нямах как да си възвърна контрола, да спра
I got to him in time	Стигнах до него навреме
With the new album came a new sound	С новия албум дойде и ново звучене
Now I will make it my greatest strength	Сега ще я направя най-голямата си сила
I can't wait to be trusted again	Нямам търпение да ми се доверят отново
I mean, I really bother her	Искам да кажа наистина я притеснявам
I helped him with his school work	Помогнах му в училищната работа
I have some views that contain images	Имам някои изгледи, които съдържат изображения
I was lying on the concrete	Лежах на бетон
Sudden thunder echoed in his ears	В ушите му отекна внезапен гръм
I just have to look everywhere, you know	Просто трябва да търся навсякъде, нали разбираш
I read the letter to myself	Прочетох писмото на себе си
I opened the door and had complete control	Отворих вратата и имах пълен контрол
I knew he was doing too well	Знаех, че се справя твърде добре
After a moment's hesitation, he did as he was told	След малко колебание той прави както му е казано
I was sitting by the fountain, my coffee was still hot	Седях до фонтана, кафето ми беше още горещо
I've seen technology that you pretend doesn't exist	Виждал съм технологията, за която се преструваш, че не съществува
I was starving	Умирах от глад
I tend to be sentimental about such things	Склонен съм да съм сантиментален за подобни неща
He was dead a few months later	Няколко месеца по-късно той беше мъртъв
I ran into other men	Сблъсках се с други мъже
I know how much it can tear you apart from within	Знам колко много може да те разкъса отвътре
I looked at his face and he looked pleased	Погледнах лицето му и той изглеждаше доволен
I decided to try later	Реших да опитам по-късно
I realize how limited my point of view really is	Осъзнавам колко ограничена наистина е моята гледна точка
I really can't imagine my life without him	Наистина не мога да си представя живота си без него
I would just run my hands over her body	Просто щях да прекарам ръце по тялото й
I couldn't run, even if I had a place to go	Не можех да бягам, дори и да имаше къде да отида
I was tired and very lonely	Бях уморен и много самотен
I didn't know what happened	Не знаех какво се случи
I tried to remember it after everyone turned against us	Опитах се да го запомня, след като всички се обърнаха срещу нас
I was hoping you would make it easier for yourself	Надявах се, че ще улесните това за себе си
I threw the phone on the bed	Хвърлих телефона на леглото
I'm going to look around	Отивам да се огледам
I saw something like concern in her dark eyes	Видях нещо подобно на загриженост в тъмните й очи
I wonder what goes through their minds	Чудя се какво им минава през ума
I had to pretend I came across him	Трябваше да се преструвам, че съм се натъкнал на него
A smile slipped from his lips	На устните му се плъзна усмивка
I continued forward in a straight line	Продължих напред по права линия
I very much hope that this is true	Много се надявам това да е вярно
I hated parting with her	Мразех да се разделям с нея
I quickly locked the cage door	Бързо заключих вратата на клетката
I rubbed my eyes and looked outside	Потърках очи и погледнах навън
I have no idea what happened next	Нямам представа какво се случи след това
I lean forward, my head between my knees	Навеждам се напред, главата ми е между коленете
I moved north to be with her	Преместих се на север, за да бъда с нея
I love beautiful clothes, silk and satin	Обожавам красиви дрехи, коприна и сатен
She had asked to be set on fire	Беше поискала да я запалят
In fact, I already have another job in order	Всъщност вече имам подредена друга работа
I shouldn't have shown you	Не трябваше да ти показвам
I saw blood gathering on the floor below me	Видях кръв да се събира на пода под мен
I try to run away, but they watch all the time	Опитвам се да избягам, но те гледат непрекъснато
A man in a suit, he said	Мъж в костюм, каза той
I really like your story	Наистина харесвам историята ти
A message to his gay lover or something	Съобщение до неговия гей любовник или нещо подобно
I knew when everyone crossed the gate	Знаех кога всеки пресича портата
A worthy man	Достоен човек
I was hoping he was doing well	Надявах се, че се справя добре
A year later there were at least fifteen hundred	Година по-късно имаше поне хиляда и петстотин
I recognized the cave	Познах пещерата
I didn't know the bird had found me	Не знаех, че птицата ме е намерила
I wasn't just trying to be right about the money	Не просто се опитвах да бъда прав за парите
I thought it was incredibly beautiful	Мислех, че е невероятно красиво
I have to get the whole thing out	Трябва да извадя цялата работа
I could feel her spirit	Усещах духа й
This time I have to fix something myself	Този път трябва сам да оправя нещо
I just checked to see if the middle was in order	Просто проверих дали средата е в ред
Faith to sustain his body	Вяра, която тялото му да поддържа
I never doubted that	Никога не съм се съмнявал в това
Too young hair then	Твърде млада коса тогава
I didn't expect it to get this far	Не очаквах да се стигне дотук
I sigh as we reach a huge machine	Въздъхвам, когато стигаме до огромна машина
I have prepared a wonderful breakfast	Подготвил съм прекрасната закуска
I call some of the men downstairs	Викам на някои от мъжете долу
I've been crying a lot lately	Напоследък много плаках
The place to live will dictate my future	Мястото за живеене ще диктува бъдещето ми
I let everyone believe that he succeeded	Оставих всички да вярват, че е успял
I catch it crosswise and down	Ловя го напречно и надолу
I nodded and took his hand	Кимнах и хванах ръката му
I believe we need more competition, not less	Вярвам, че имаме нужда от повече конкуренция, не по-малко
I love my mother and my little sister	Обичам майка си и малката си сестра
I've never felt so confused	Никога не съм се чувствал толкова объркан
I knew she was selling her child, too	Знаех, че тя продава и детето си
I can't imagine being sick alone	Не мога да си представя да съм болна и сама
I had no intention of leaving him	Нямах намерение да го оставя
I stared straight at them	Загледах се право в тях
I loved science and science fiction	Обичах науката и научната фантастика
I promise the food is safe	Обещавам, че храната е безопасна
A mixture of modern medicine and magic	Смес от модерна медицина и магия
I can't see myself, only my parts	Не се виждам, само моите части
I didn't even try to hold back my laughter	Дори не се опитах да сдържа смеха си
I saw a light coming from under the barn door	Виждах светлина, идваща изпод вратата на плевнята
I felt quite excited	Чувствах се доста развълнуван
I almost wish there was more need	Почти ми се иска да има повече нужда
I raised my hands to celebrate	Вдигнах ръце, за да празнувам
I felt absolutely nothing	Не чувствах абсолютно нищо
I want to continue this magic	Искам да продължа тази магия
These days I was much better assembled	Тези дни бях сглобен много по-добре
I imagine this as a house	Представям си това като къща
I have no idea what just happened	Нямам представа какво се е случило току-що
I lived, I lived, outside in the sticks	Живея, живях, навън в клечките
I reflect on my recent past	Разсъждавам върху близкото си минало
I reach out and grab the remote	Протягам се и хващам дистанционното
Some have very dark spots on the skin	Някои имат много тъмни петна по кожата
I know what these people think	Знам как мислят тези хора
I like almost every sport there	Харесвам почти всеки спорт там
I finished the formula	Завърших формулата
I hope you feel better and all	Надявам се, че се чувстваш по-добре и всичко
I created you and I give you life	Аз те създадох и ти давам живот
I also had fifteen pounds to download	Имах и петнадесет паунда за сваляне
Space for testing ideas, for supporting ideas	Пространство за тестване на идеи, за подкрепа на идеи
Change must happen emotionally	Промяната трябва да се случи емоционално
I had it for ten years	Имах го десет години
I immediately rummaged in my treat	Веднага ровя в лакомството си
I didn't know about you	не знаех за теб
I have no idea how this just happened	Нямам представа как това просто се е случило
I was forced to kill one for my second summer here	Бях принуден да убия един за второто си лято тук
Then I realized what she was up to	Тогава разбрах какво е намислила
I can't let her live now	Не мога да я оставя да живее сега
I couldn't blame them	Не можех да ги виня
I should never have let him go	Никога не трябваше да го пускам
I didn't know he was fifteen	Не знаех, че е на петнайсет
I promise to be faithful and wait for you	Обещавам да бъда верен и да те чакам
I found out about this a week ago	Разбрах за това преди седмица
It just feels like the end	Просто се чувства като края
I think they were very much in love	Мисля, че бяха много влюбени
I could see the ship trying to climb	Виждах как корабът се опитва да се изкачи
I just thought you might want your book	Просто си помислих, че може да искаш книгата си
I smiled despite my mood	Усмихнах се въпреки настроението си
I am relieved and excited to hear this	Изпитвам облекчение и съм развълнуван да чуя това
I immediately looked at the floor	Веднага погледнах към пода
He never marries and has no descendants	Той никога не се жени и няма потомци
I came to ask you a favor	Дойдох да те помоля за услуга
I was wrong about them	Сгреших за тях
A man and a woman stood at the door	Мъж и жена стояха пред вратата
I have to try to stand up	Трябва да се опитам да се изправя
A man with a large pickup truck passed us	Покрай нас мина един човек с голям пикап
I was honest with her	Бях честен с нея
The manuscript was destroyed	Ръкописът е унищожен
I want you to do whatever you want with him	Искам да правиш каквото искаш с него
And I did not check the result	И аз не проверих резултата
I did not have the opportunity to go to the funeral	Нямах възможност да отида на погребението
I still think we can do that	Все още мисля, че можем да направим това
A set of rocky hills	Набор от скалисти хълмове
They always have been	Винаги са били
After all, I am almost equal to him	В крайна сметка аз съм почти равен на него
I pay attention to both	Обръщам внимание и на двете
Several have already expressed interest	Няколко вече са заявили интереса си
Henry did not attempt to fight alone	Хенри не направи опит да участва в битка сам
I did exactly as he said	Направих точно както каза
A bull came towards me	Един бик се отправи към мен
I liked this post, by the way	Харесах този пост, между другото
I close my eyes with a deep sigh	Затварям очи с дълбока въздишка
I don't have to want to be let go again	Не трябва да искам отново да ме пуснат
I should have been there for you	Трябваше да бъда там за теб
I have some preparations to make before the guests arrive	Имам да свърша някои приготовления, преди да пристигнат гостите
I step back and signal her to come in	Отдръпвам се и й правя знак да влезе
I didn't have to take him here	Не трябваше да го водя тук
I hadn't seen my family in months	Не бях виждал семейството си от месеци
I had to ask first	Трябваше първо да попитам
I valued my life more than being so stupid	Цених живота си повече, отколкото да бъда толкова глупав
I want one of them so much for school	Толкова искам едно от тях за училището
I want her family to think she's protecting her	Искам семейството й да си мисли, че я защитава
I know it helped us a lot	Знам, че ни помогна много
I had no intention of losing anyone else	Нямах намерение да губя никой друг
I thought his heart would break	Мислех, че сърцето му ще се раздаде
I insulted him and questioned his loyalty to me	Обидох го и поставих под съмнение лоялността му към мен
I heard the music from the next room	Чух музиката от съседната стая
I remember best the tension in the final stages	Помня най-добре напрежението в заключителните етапи
I guess you know we're watching you	Предполагам знаеш, че те наблюдаваме
I knew she was worried	Знаех, че е притеснена
I became a fighter	Станах боец
I felt it was coming for days	Усещах, че идва с дни
I did it reluctantly	Направих го неохотно
A special resolution vote is required	Изисква се гласуване със специална резолюция
I focused hard on staying awake	Концентрирах се усилено върху това да остана буден
I wanted to see the place again	Исках да видя мястото отново
I had planned to be a pastor or a missionary	Бях планирал да бъда пастор или мисионер
I would not entrust this mission to anyone else	Не бих поверил тази мисия на никой друг
I could have someone keep it for me	Бих могъл някой да го пази за мен
I knew it was him	Знаех, че е той
I watch these things all the time	Гледам тези неща през цялото време
I am especially intrigued by her	Особено я заинтригувам
I would have a cheek to protest	Щях да имам буза да протестирам
I can hardly see this as doom	Едва ли виждам това като гибел
I remember that the treasures are in abundance	Припомням си, че съкровищата са в изобилие
I have no intention of committing suicide	Нямам намерение да се самоубивам
Many homes were destroyed	Много домове бяха разрушени
I admired his intelligence and his ability to understand	Възхищавах се на неговата интелигентност и способността му да разбира
I will get someone to bring fresh water and food	Ще накарам някой да донесе прясна вода и храна
I see how visitors gather every day	Виждам как посетителите се натрупват всеки ден
I was so hurt by that	Бях толкова наранен от това
I prayed it was a job well done	Молех се да е добре свършена задача
I don't like being alone in the dark	Не обичам да съм сам в тъмното
I saw lights inside	Виждах светлини вътре
I have never experienced anything like this with any tank	Никога не съм изпитвал подобно нещо с нито един танк
I even tried to imagine her in this room	Дори се опитах да си я представя в тази стая
And I didn't have that	И аз нямах това
I did not want to create such a problem	Не исках да създавам такъв проблем
He initially pleaded not guilty	Първоначално той се призна за невинен
I eagerly accepted his large, swollen manhood	Приех с нетърпение едрата му, подута мъжественост
I will not know evil closely	Няма да познавам злото отблизо
I can hardly believe it	Едва мога да повярвам
I hope they hold his hand	Надявам се да го държат за ръка
I needed to be more at home	Трябваше да съм повече вкъщи
I was completely spent	Бях напълно изразходван
I hadn't forgotten anything	Не бях забравил нищо
A little older, but still beautiful	Малко по-стара, но все пак красива
Each transcription factor acts in certain groups of cells	Всеки транскрипционен фактор действа в определени групи клетки
I hold women very high	Държа на жените много високо
I am really grateful to all of them	Наистина съм благодарен на всички тях
I hope you live a long happy life together	Надявам се да живеете дълъг щастлив живот заедно
The answer to everything experienced	Отговор на всичко преживяно
I never gave him a reason	Никога не съм му давал причина
I have to stop the missile attacks	Трябва да спра ракетните атаки
A few simple checks are always in order	Няколко прости проверки винаги са в ред
I lifted the lid and here it is	Вдигнах капака и ето го
I myself was not very lucky	Аз самият не съм имал голям късмет
I still had to chase him	Все още трябваше да го гоня
I use other things for pain, etc.	Използвам и други неща за болка и т.н
I can't do anything about my hunger pains until the morning	Не мога да направя нищо за гладните си болки до сутринта
His sword is on his left	Мечът му е от лявата му страна
Acute pain develops	Образува се остра болка
I made you what you are	Направих те това, което си
I had to move because of my father's job	Трябваше да се преместя заради работата на баща ми
I've never put on make-up or dressed like that	Никога не съм се гримирал и не съм се обличал така
I couldn't stop reading	Не можех да спра да чета
I didn't know there was a lake here	Не знаех, че тук има езеро
I guess they sense my fear	Предполагам, че усещат страха ми
I pretended I didn't know why	Преструвах се, че не знам защо
X never learned to write, but he needed a signature	X така и не се научи да пише, но имаше нужда от подпис
I clearly remember the day	Спомням си ясно деня
I was very disappointed	Бях много разочарован
I remember these things because they were very special	Помня тези неща, защото бяха изключително специални
The song spent three weeks in the charts	Песента прекара три седмици в класацията
I'm tired of being used like that	Писна ми да ме използват така
A dog she could be home with and train with	Куче, с което би могла да бъде вкъщи и да тренира
I think we can find the answers together	Мисля, че можем да намерим отговорите заедно
A quick check of her makeup made her sigh	Бърза проверка на грима й я накара да въздъхне
I grab a branch of a tree to get out	Хващам се за клон на дърво, за да се извадя
I was still angry with my brother for shooting himself	Все още се ядосах на брат ми, че се застреля
I have to go there tomorrow	Трябва да отида там утре
Computer Fraud Prosecutor	Прокурор за компютърни измами
I've been around a few times	Бях наоколо няколко пъти
I know exactly where to hit him	Знам точно къде да го ударя
I really don't have to explain this to you	Наистина не трябва да ти обяснявам това
I never expected to fall in love	Не очаквах някога да се влюбя
I hate him here in the hospital	Мразя го тук в болницата
I think it was a burglary	Мисля, че беше някакъв обир от нахлуване в дома
I see him biting his lip	Виждам го как хапе устни
I can have you now	Мога да те имам сега
You need to keep your own back door open	Трябва да държите собствената си задна врата отворена
I locked him up and stood next to him and listened	Заключих го и застанах до него и се заслушах
I can't see who she is	Не мога да видя коя е тя
I watched it a lot	Гледах го доста
I could practically smell it	На практика можех да го помириша
I see this as a great threat to society	Виждам това като голяма заплаха за обществото
I told them, yes, of course	Казах им, да, разбира се
I knew little about him	Знаех малко за него
I know how delicate you are in this state	Знам колко си деликатен в това състояние
I hate to answer your phone	Мразя да ти отговарям на телефона
I called her	Обадих й се
I checked the fridge for food	Проверих хладилника за храна
I found him the most amazing person	Намерих го за най-невероятния човек
I look forward to hearing from you	Очаквам само вашето съответствие по този въпрос
I thought we would have to get into new glass	Мислех, че ще трябва да влезем в ново стъкло
I was going to run away, but there was no way	Щях да избягам, но нямаше как
I've never tasted anything so good	Никога не съм вкусвал нещо толкова хубаво
I didn't have to go alone	Не трябваше да ходя сам
I need advice, a lot	Имам нужда от съвет, много
I looked at his face, but he said nothing	Погледнах лицето му, но той не даде нищо
I followed him through the store	Проследих го през магазина
I didn't do much after dinner	След вечеря не направих много
I mean, this is my room	Искам да кажа, това е моята стая
I looked around, but there was no one there	Огледах се, но там нямаше никой
I think she's dead now	Мисля, че сега е мъртва
I stared at her back, then down at her arms	Взрях се в гърба й, после надолу в ръцете й
I can't wait for her to see what we've done	Нямам търпение тя да види какво сме направили
I knew you'd be better off without me	Знаех си, че ще бъдеш по-добре без мен
I long for his smell, his face, his touch	Копнея за миризмата му, лицето му, докосването му
I already knew they were wrong	Вече знаех, че са сбъркали
I had a dream for business	Имах мечта за бизнес
I guess people didn't like my advice	Предполагам, че на хората не им хареса съвета ми
I don't see how he could have lived	Не виждам как е могъл да живее
I have to do it	Трябва да го направя
I talked to my priest and he agreed	Говорих с моя поп и той се съгласи
Mason was involved in the purchase	Мейсън беше включен в покупката
However, I guess it makes sense	Предполагам обаче, че има смисъл
I had five or six inches of movement, nothing more	Имах пет или шест инча движение, нищо повече
Sometimes it's nice to hear a simple thank you	Понякога е приятно да се чуе простото благодаря
I especially believe it can't hurt	Особено вярвам, че не може да навреди
I wanted a change, actually a big one	Исках промяна, всъщност голяма
Maybe I can still undress some days	Може би все още мога да се съблека в някои дни
A national conference is held every two years	На всеки две години се провежда национална конференция
I understand that you are close	Разбирам, че двамата сте близки
I finished getting dressed and went to use the bathroom	Свърших да се обличам и отидох да използвам банята
I couldn't wait to change into my twenty-first-century clothes	Нямах търпение да се преоблека в дрехите си от двадесет и първи век
I wanted to keep them	Исках да ги държа
I pulled back the curtain and showed him the mirror	Дръпнах завесата и му показах огледалото
I walk slowly into the library	Бавно влизам в библиотеката
I quickly started moving in the shield towards them	Бързо започнах да се движа в щита към тях
I went to my family to say goodbye	Отидох при семейството си да се сбогувам
I had no reason to be ashamed	Нямах причина да се срамувам
I quickly close it again	Бързо го затварям отново
I took his hand and led him into the house	Хванах го за ръката и го заведох в къщата
It was established that the cause of his death was suicide	Установено е, че причината за смъртта му е самоубийство
More intensive use of labor brings human costs	По-интензивното използване на труда носи човешки разходи
Rather as an actor method	По-скоро като метод актьор
I was thinking of calling you	Мислех да ти се обадя
I don't see anything damn here	Не виждам нищо проклето тук
I have to admit a mistake here	Тук трябва да призная грешка
I wish only the best for you	Пожелах само най-доброто за теб
I want you to be my maid	Искам да бъдеш моята прислужница
I know, the whole thing	Знам, цялата работа
Several things should be noted here	Тук трябва да се отбележат няколко неща
I knew what he was thinking	Знаех какво мисли
I learned patience, tolerance, humility and modesty	Научих се на търпение, толерантност, смирение и скромност
I feel their wickedness everywhere	Усещам нечестието им навсякъде
Such a person is vulnerable	Такъв човек е уязвим
I had no idea how to answer	Нямах идея как да отговоря
A place where four roads meet	Място, където се срещат четири пътя
In fact, I like you very well	Всъщност те харесвам много добре
I was reckless and a man saw me	Бях безразсъден и един човек ме видя
I knew how much he loved me	Знаех колко много ме обичаше
I sleep, eat, work and then sleep again	Спя, ям, работя и после пак спя
I watch her go and swallow	Гледам я как отива и преглъща
I hadn't been to school in days	Не бях ходил на училище от дни
I didn't want to bother you	Не исках да те тревожа
I do my best to hide it	Правя всичко възможно да го скрия
I prefer not to	Предпочитам да не се налага
I watched the winning series that inspired the story	Гледах печелившата поредица, която вдъхнови историята
I can probably pass before that, at twelve	Вероятно мога да предам преди това, на дванадесет
I felt myself leaving this world	Усетих как си отива от този свят
I know how it sounded	Знам как звучеше
I can talk without much trouble	Мога да разговарям без много проблеми
I never had to allow myself to hurt them	Никога не трябваше да си позволявам да ги нараня
I cross the street and head straight for them	Пресичам улицата и се насочвам директно към тях
I wouldn't leave you like that	Не бих те оставил така
I hide it well, other things to focus on	Скривам го добре, други неща, върху които да се концентрирам
I saw him old, withered and alone	Видях го стар, изсъхнал и сам
I knew that meant we were about to take off	Знаех, че това означава, че сме на път да излетим
I looked through the small glass square	Погледнах през малкия стъклен квадрат
I couldn't control the weather	Не можех да контролирам времето
Approximately as many men as women are born	Раждат се приблизително толкова мъже, колкото и жени
I will take them and come back for you	Ще ги отведа и ще се върна за теб
I looked at the others confused	Погледнах другите объркано
I never loved the rain	Никога не съм обичал дъжда
I would never be so ambitious	Никога не бих бил толкова амбициозен
I will die where life springs	Ще умра там, където извира животът
First I need to figure out how to do it	Първо трябва да разбера как да го направя
Stem cell therapy is being studied	Терапията със стволови клетки се проучва
A very kind man, if the truth must be told	Много любезен човек, ако трябва да се каже истината
Very rare quality nowadays	Много рядко качество в наши дни
He found a pharmacy a few blocks away	На няколко пресечки в града той намери аптека
I couldn't help it	Не можех да се сдържам повече
I wanted to laugh with her	Исках да се смея заедно с нея
I mean, you can't win	Искам да кажа, че не можеш да спечелиш
Many of them hung by a thread	Много от тях висяха на косъм
I haven't done anything wrong	Не съм направил нищо лошо
I was not the one who needed help	Не аз бях този, който се нуждаеше от помощ
I went straight to sleep	Отидох направо да спя
I didn't have anything there anyway	И без това нямах нищо там
I wanted to say that he came to us earlier	Исках да кажа, че дойде при нас по-рано
I have no idea what that is	Нямам представа какво е това
I didn't know what to do with you	Не знаех какво да правя с теб
After a while I stopped listening to the show	След известно време спрях да слушам предаването
The figure was a conservative estimate	Цифрата беше консервативна оценка
I just longed to die right there	Копнеех просто да умра точно там
I usually only eat toast in the morning	Обикновено ям само препечен хляб сутрин
I was a little surprised that he even picked it up	Бях малко изненадан, че дори го повдигна
I am light in a fragile jar	Аз съм светлина в крехък буркан
I cursed her for almost killing me	Проклех я, че почти ме уби
I read what you said	Прочетох какво казахте
I loved a lot of things in him	Обичах много неща в него
I think her shoes were there	Мисля, че обувките й бяха там
I'm a sales manager	Аз съм мениджър продажби
He returned to the track in fourth place	Той се върна на пистата на четвърто място
I turned slowly	Бавно се обърнах
An expression of astonishment came over his face	Изражението на удивление обзе лицето му
I thought you'd be ready sooner	Мислех, че ще си готов по-рано
I'm releasing the news again, there's no breaking news yet	Пускам отново новините, все още няма извънредни новини
Several students were already there	Няколко студенти вече бяха на място
I remembered the attack on the road	Спомних си атаката на пътя
I only have one riding dress	Имам само една рокля за езда
I couldn't understand why this was happening to me	Не можех да разбера защо това ми се случва
I told my friends	Казах го на моите приятелки
I just have to learn to live with it	Просто трябва да се науча да живея с това
I saw all these faces every day	Виждах всички тези лица всеки ден
I'd like to see you both in three weeks	Бих искал да ви видя и двамата след три седмици
I ran my hands through my hair	Прокарах ръце през косата си
I wonder about our relationship	Чудя се за отношенията ни
It also offers consulting and implementation services	Предлага също консултантски и внедрителни услуги
I wanted to see the tail	Исках да видя опашката
A little pinch and then he pulled away	Малко щипка и след това той се отдръпна
The thought filled me with warmth	При тази мисъл ме изпълни топлина
I wish you were here more	Иска ми се да си тук повече
I can't wait to have two of them	Нямам търпение да имам две от тях
I think it twisted in that crash	Мисля, че се е усукало при онази катастрофа
I just felt overwhelmed	Чувствах се просто поразен
I wanted him inside me now	Исках го вътре в мен сега
I will make this earth a paradise	Ще направя тази земя като рай
I can't believe they even found us	Не мога да повярвам, че дори ни намериха
I haven't seen you much lately	Не съм ви виждал много напоследък
Both sides accused the other of starting the battle	И двете страни обвиниха другата, че е започнала битката
I have a nice man who wants to see you	Имам хубав мъж, който иска да те види
I looked at the horizon	Погледнах към хоризонта
I am very pleased with the product	Много съм доволен от продукта
I can't lose any more friends	Не мога да загубя повече приятели
I guess we'll just have to get married	Предполагам, че просто ще трябва да се оженим
I managed to find this job in the police	Успях да намеря тази работа в полицията
I see tears in your eyes	Виждам сълзи в очите ти
I want to live where you live	Искам да живея там, където живееш ти
I had the feeling that everyone was focused on me	Имах чувството, че всички са насочени към мен
I'd rather run away	По-скоро бих избягал
I'm busy	Аз съм на заето време
I went to all the bridges	Отидох до всички мостове
I helped you and it's over	Помогнах ти и това свърши
I shared the trip with a young woman	Споделих пътуването с млада жена
I feel my heart beating furiously in my chest	Усещам как сърцето ми бие яростно в гърдите ми
I hope this does not happen	Надявам се това да не се случи
I think he may even tremble	Мисля, че може дори да трепери
I didn't have time to be afraid	Нямах време да се страхувам
A decisive victory never came	Решаваща победа така и не дойде
He also reached fifth place in his city rankings	Той също така достигна пето място в градската си класация
I can't even think about it	Не мога дори да мисля за това
I saw that he was still alive	Виждах, че е още жив
I had to make young people more involved	Трябваше да накарам младежите да се ангажират повече
I have a job to do there	Имам работа, която трябва да върша там
I finally opened them	Най-накрая ги отворих
I think he'll buy you breakfast	Мисля, че ще ти купи закуска
I have his colored hair, his nose and his attitude	Имам цветната му коса, носа и отношението му
It was beyond the power of any human being	Това беше извън силата на всяко човешко същество
I kept my voice strong and said softly	Поддържах гласа си силен и казах леко
I told him not to worry	Казах му да не се притеснява
I know that the process itself has bad memories of him	Знам, че самият процес пази лоши спомени за него
A special type of game created by students	Специален тип игра, създадена от ученици
I like to read and listen to music	Обичам да чета и да слушам музика
I refused, choosing instead to stay seated	Отказах, като вместо това избрах да остана да седя
Then I charge it	След това го зареждам
A kitchen drawer brought me my prize	Кухненско чекмедже донесе наградата ми
I want to go back to the palace	Искам да се върна в двореца
I handed the man a twenty-dollar bill	Подадох на мъжа банкнота от двадесет долара
I believe there is such a place here	Вярвам, че има такова място тук
I literally can never sit there	Аз буквално никога не мога да седна там
I was very scared	Много се страхувах
I just want a starting point	Искам само отправна точка
All students studied a full set of courses	Всички студенти изучаваха пълен набор от курсове
I also enjoyed working in fast food	На мен също ми беше приятно да работя в бързото хранене
I will compensate you	ще ти го компенсирам
I search his face for signs of anxiety	Претърсвам лицето му за признаци на безпокойство
The menu is short and constantly changing	Менюто е кратко и постоянно се променя
I tell him to lie down, but he doesn't want to	Казвам му да легне, но той не иска
I can't feed them all	Не мога да ги нахраня всички
A strict code of conduct is also observed	Спазва се и строг кодекс за поведение
I'm just asking one thing	Питам само едно
I think we'd better get you ashore	Мисля, че е по-добре да те изведем на брега
I lost years of my life	Изгубих години от живота си
I couldn't think of anything to write about	Не се сетих за какво да пиша
I can't let you go	Не мога да те пусна
I knew he wouldn't let me down	Знаех, че той няма да ме подведе
I heard a little, I saw nothing	Чух малко, не видях нищо
I did not expect such behavior from you	Не очаквах такова поведение от теб
I didn't know it would be a problem	Не знаех, че ще е проблем
I forgive you for leaving the party and driving drunk	Прощавам ти, че напусна партито и шофира пиян
Writing lessons for children have also started	Започнаха и уроци по писане за деца
I could have done it differently	Можех да го направя различно
I think that would be much easier	Мисля, че така би било много по-лесно
I didn't really talk to him	Всъщност не говорих с него
I lean forward and gently kiss her lips	Навеждам се напред и нежно целувам устните й
I just stepped back a little from the center	Просто се отдръпнах малко от центъра
I could feel his cock pressing against my stomach	Усещах как членът му се притиска към корема ми
I was ready when he hit first	Бях готов, когато той удари първи
Still, I like how it all looks together	Все пак ми харесва как изглежда всичко заедно
I told him about my last visit and the arrow	Разказах му за последното си посещение и за стрелата
Dangerous occupation if ever caught	Опасно занимание, ако някога бъде заловен
A clenched fist gripped her heart	Стегнат юмрук стисна сърцето й
I searched the air	Претърсих се във въздуха
I waited now, I could barely move	Чаках сега, едва можех да се движа
I expect to get along well	Очаквам да се разберем добре
I am not yet informed about everything	Все още не съм информиран за всичко
I have been doing this for a very long time	Правя това от много дълго време
I wonder if he thinks of me at all	Чудя се дали изобщо мисли за мен
I was new to the physical	Бях нов във физическото
It is constantly raining, but nothing like the night before	Заваля постоянен дъжд, но нищо като предната вечер
I watched as I ate	Гледах я как я яде
The choir and orchestra are recorded separately	Хорът и оркестърът са записани отделно
I knew that my trip to the gallery would be quick	Знаех, че пътуването ми до галерията ще бъде бързо
I just want to know where you've been so far	Просто искам да знам къде си бил досега
I can't imagine carrying the whole load	Не мога да си представя да нося целия товар
I can't help but get excited	Не мога да не се вълнувам
It was an obvious failure	Това беше очевиден провал
I agreed to pretend I wanted to serve him	Съгласих се да се преструвам, че искам да му служа
I can't help feeling hopeless	Не мога да помогна да се чувствам безнадежден
I think it's too late	Мисля, че идва твърде късно
I carefully laid him on the ground	Внимателно го положих на земята
I did not know that such colors exist	Не знаех, че съществуват такива цветове
I make him his second coffee	Правя му второто кафе
I saw the round shape of planet Earth	Виждах кръглата форма на планетата Земя
The seat was mostly city	Седалката беше предимно градска
I will be there immediately after the service	Ще бъда там веднага след службата
Several of the rescued people needed medical help	Няколко от спасените хора се нуждаеха от медицинска помощ
I gotta protect my face, man	Трябва да пазя лицето, човече
I covered my head and cried	Покрих главата си и се разплаках
I wanted to fly from the family home	Исках да летя от семейния дом
I returned to the living room	Върнах се в хола
I was still having fun on the bike	Все още се забавлявах на колелото
I called him, but it was useless	Извиках го, но беше безполезно
I tried to stay	Опитах се да стоя
I had other plans for that	Имах други планове за това
I just couldn't keep believing his word	Не можех просто да продължа да вярвам на думата му
A pattern of movement on the map caught his attention	Модел на движение на картата привлече вниманието му
The sound of voices stopped him	Шум от гласове го спря
I could not distinguish shapes, colors or faces	Не можех да различа форми, цветове или лица
I find this quite solemn	Намирам това за доста тържествено
The habit of the heart does not end easily	Навикът на сърцето не се прекратява лесно
I built an array of my proof	Изградих масива от моето доказателство
I hope women are not a problem	Надявам се жените да не са проблем
I pulled up, the mud pulled down	Дръпнах нагоре, калта дръпна надолу
I am finished once again	Завършен съм за пореден път
I had to distract him	Трябваше да го разсея
I felt grown up, fully grown	Чувствах се пораснал, напълно възрастен
At that moment, I hated him	В този момент го мразех
In fact, I mean it seriously	Всъщност имам предвид това сериозно
I can't believe he'll read my diary	Не мога да повярвам, че ще прочете дневника ми
I see it clearly in my mind	Виждам го ясно в ума си
I must see things	Сигурно виждам нещата
I broke the windows	Счупих прозорците
The charges were dropped a few days later	Обвиненията бяха свалени няколко дни по-късно
I definitely didn't want to	Определено не исках
I just rarely tell her	Просто рядко й казвам
I love coming back again and again	Обичам да се връщам отново и отново
I was grateful that they didn't interrupt me once	Бях благодарен, че не ме прекъснаха нито веднъж
I know that in the end this body must die	Знам, че в крайна сметка това тяло трябва да умре
I twisted it, pulled it, and pushed it	Завъртях го, дръпнах го и го бутнах
I spat the pearl out of my mouth	Изплюх перлата от устата си
The young couple is their biggest enemy	Младата двойка е техният най-голям враг
I didn't graduate from college	Не завърших колеж
I haven't broken a single limb	Не съм счупил нито един крайник
I did not want to repeat the same mistake	Не исках да повторя същата грешка
Thus, they were fully integrated into the state system	Така те бяха напълно интегрирани в държавната система
I put on my coat again and covered my chest	Облякох отново палтото си и покрих гърдите си
I won't teach you anymore tonight	Тази вечер няма да те уча повече
I wonder how he could have done it right	Чудя се как е могъл да го направи както трябва
I have every right to be angry	Имам пълното право да се ядосвам
I just like to put things in order here and there	Просто обичам да пусна ред тук-там
A face he knew and a sound	Лице, което познаваше, и звук
I was relieved when they finally agreed	Изпитах облекчение, когато най-накрая се съгласиха
I'm used to this type of reaction	Свикнал съм с такъв тип реакция
I said I wouldn't go home	Казах, че няма да се прибира
I walked the streets thinking about my next steps	Обикалях по улиците и мислех за следващите си действия
I will use it for my morning meditation	Ще го използвам за сутрешната си медитация
I need help with that	Имам нужда от помощ за това
I hadn't asked him to come	Не го бях помолил да дойде
I have the free will to make my choice	Имам свободната воля да направя своя избор
I was really proud to be with them tonight	Наистина бях горд, че съм с тях тази вечер
I do not see as one sees	Не виждам, както вижда човек
I invited him in	Поканих го да влезе
I want you to grab my elbow	Искам да ме хванеш за лакътя
I slowly got used to my routine	Бавно се свикнах с рутината си
A more serious problem was the budget	По-сериозен проблем беше бюджетът
Sharp light is focused	Фокусира се остра светлина
I can't help but laugh at him	Не мога да не се смея с него
I thought for a while on the beach	Помислих си за едно време на плажа
I rest only against my will	Почивам само против волята си
I notice that his tongue enters my mouth, not bad	Забелязвам, че езикът му влиза в устата ми, не е лошо
I carried my book on chemistry	Пронесох книгата си по химия
I had no dreams of watching myself do something	Не съм имал никакви мечти да се гледам как правя нещо
And a really great artist	И наистина страхотен художник
I will repeat, a long time ago	Ще повторя, много отдавна
He invited his commanders	Той подкани своите командири
I didn't help her at all	Изобщо не й помогнах
I am ready to make an eternal covenant with you	Готов съм да сключа вечен завет с теб
I'm always too busy for anything	Винаги съм твърде зает, за каквото и да било
I bought a company two weeks ago	Купих фирма преди две седмици
I missed that when I worked in the city	Това ми липсваше, като работя в града
I can go for a walk or something	Може да отида на разходка или нещо подобно
A smile covered his face	Усмивката покри лицето му
I meet their expectations	Отговарям на очакванията им
I was so sad to see something so beautifully destroyed	Беше ми толкова тъжно да видя нещо толкова красиво унищожено
I will always be labeled a murderer	Винаги ще имам етикета, че съм убиец
Basically, I just set out my ideas	По принцип просто изложих идеите си
I think that will help her	Мисля, че това ще й помогне
A shiver went through him	Тръпка премина през него
Here I found a number of damaged mud houses	Тук намерих редицата повредени кални къщи
I have to go home next week	Трябва да тръгвам за вкъщи другата седмица
I was stupid to hide them there	Бях глупав да ги крия там
I must also apologize for that	Трябва също да се извиня за това
I went and took a shower	Отидох и си взех душ
I was stupid to think it could change	Бях глупав да си помислих, че може да се промени
I could see everything	Можех да видя всичко
They rush back to the hotel	Те се втурват обратно към хотела
I have to keep her that way	Трябва да я държа такава
Her once beautiful features looked surprised	По някога красивите й черти се изгледа изненада
I can't forget your deadline	Не мога да забравя крайния ти срок
I guess I see where everyone else is	Предполагам да видя къде са всички останали
I want to do things	Искам да правя нещата
The surface of the square is concrete	Повърхността на площада е бетонна
I lay down on the grass and closed my eyes	Легнах в тревата и затворих очи
I forgot your dirty clothes	Забравих мръсните ти дрехи
A thin line of blood ran down his sock	Тънка линия кръв се стичаше по чорапа му
I know you two have been through something	Знам, че вие ​​двамата сте преживели нещо
I couldn't take them off	Не можах да ги сваля
I was fourteen then	Тогава бях на четиринадесет години
I want to know more	Искам да науча повече
I can paint anywhere	Мога да рисувам навсякъде
I have to be legal in my participation	Трябва да бъда законен в участието си
I can't remember the team	Не мога да си спомня отбора
I had to look at basic math	Трябваше да погледна основната математика
I rejected his offer	Отхвърлих предложението му
A whole colony of them	Цяла колония от тях
I didn't understand why she would need it	Не разбрах защо ще й трябва
I was very shocked when this happened	Бях много шокиран, когато това се случи
The choice is an expectation	Изборът е очакване
I asked her if the room downstairs was empty	Попитах я дали стаята долу е празна
I'm trying to educate you	Опитвам се да те образова
Therefore the intellect is incapable of understanding it	Следователно интелектът е неспособен да го разбере
I had all the players sign it	Накарах всички играчи да го подпишат
I saw that he was not good from the very beginning	Видях, че не е добър още от самото начало
I broke a cable on my garage door	Скъсах кабел на гаражната ми врата
I have not abandoned you	не съм те изоставил
I can't have that dream again now	Не мога да имам този сън отново сега
The cognitive nature of personal vs	Когнитивната природа на личния vs
I went to look for her and found her having lunch	Отидох да търся и я намерих да обядва
I had to make myself stop	Трябваше да се накарам да спра
I was an active child, so that wasn't a problem	Бях активно дете, така че това не беше проблем
I told him he probably wouldn't like it	Казах му, че вероятно няма да му хареса
I thought it was an earthquake	Мислех, че е земетресение
I had an instant distrust of the man	Имах моментално недоверие към човека
I couldn't even break those foreign accounts	Дори не можах да разбия тези чуждестранни сметки
I love the actual act of cooking	Обичам действителния акт на готвене
I just can't cry anymore	Просто не мога да плача вече
Somehow I want to sleep with it	Някак ми се иска да спи с това
I hate it when she makes me go with him	Мразя, когато тя ме кара да отида с него
I hope he is still in good shape	Надявам се, че все още е в добра форма
The brand is the way you present your business	Марката е начинът, по който представяте бизнеса си
Many things have happened in your life	В живота ти се случиха много неща
I can't wait to see how this works	Нямам търпение да разбера как работи това
I fall asleep	унасям се в сън
They then continued to attack the capital	След това те продължиха да атакуват столицата
I recognized the move	Разпознах хода
I've never played with myself while watching her	Никога не съм си играл със себе си, докато я гледам
I can't say the words	Не мога да кажа думите
I don't think that's a good idea right now	Мисля, че това не е добра идея в момента
I have to make my first trip	Трябва да направя първото си пътуване
I couldn't blame him at all	Изобщо не можех да го виня
I always knew he would do something spectacular about himself	Винаги съм знаел, че той ще направи нещо грандиозно от себе си
I love the colors and the sense of texture	Обичам цветовете и усещането за текстура
I believe there will probably be many ways to use it	Вярвам, че вероятно ще има много начини за използване
And I am losing my identity as a woman	И аз губя своята идентичност като жена
I just thought it would be nice	Просто си помислих, че ще е хубаво
I gave him too much credit	Отдадох му твърде много кредити
I need to be ready the next time he calls	Трябва да съм готов следващия път, когато се обади
I didn't lie to them or anything	Не съм ги излъгал или нищо
The result of the match is unknown	Резултатът от мача е неизвестен
I loved leading the team	Обичах да водя отбора
I know what you did	Знам какво си направил
I was really upset about that	Бях наистина разстроен за това
I was told that one of them was very important	Казаха ми, че един от тях е много важен
I smiled at him sexy slightly	Усмихнах го секси леко
I think three in the morning should be correct	Мисля, че три на сутринта трябва да е точно
I stopped struggling	Спрях да се мъча
I can't have many more years	Не мога да имам още много години
I was ready to prove myself wrong	Бях готов да се докаже, че греша
It's still hard for me to remember that	Все още ми е трудно да си спомня това
I was going to go and that was it	Щях да ходя и това беше
I had to put the stone in his golden cage	Трябваше да сложа камъка в златната му клетка
I understand you have a wife	Разбирам, че имаш жена
I wanted to do the same	Имах желание да направя същото
A third brick went behind again	Трета тухла отново отиде отзад
I promise, the reasons will be revealed later	Обещавам, причините ще бъдат разкрити по-късно
I feel the energy of the room change	Усещам как енергията на стаята се променя
Then I turned my attention to the door	След това насочих вниманието си към вратата
I followed their gaze	Проследих погледа им
I was more than ready to get her to do it	Бях повече от готов да я накарам да го направи
I did terrible things	Направих ужасни неща
I apologize for not presenting myself properly yesterday	Извинявам се, че не се представих правилно вчера
I care a lot more about my character	Много повече ми пука за характера си
I said that one is not exactly the other	Казах, че едното не е точно другото
The devil is always the devil	Дяволът винаги е дявол
I can sit and watch it for hours	Мога да седя и да го гледам с часове
I should have seen here	Трябваше да видя тук
Then I felt a presence in the corridor	Тогава усетих присъствие в коридора
I asked to see the room	Помолих да видя стаята
I can talk about them for hours	Мога да говоря за тях с часове
I will only stay here for a short time	Ще остана тук само за кратко време
I really can't give details here	Тук наистина не мога да давам подробности
I couldn't remember what he said	Не можех да си спомня какво каза
I went upstairs to my room and got ready for bed	Качих се горе в стаята си и се приготвих за лягане
I found myself standing in front of five beings	Установих, че стоя пред пет същества
He just loved to sit and write songs	Просто обичаше да сяда и да пише песни
I was sitting on her chair	Седях на нейния стол
I had nothing to do with this sick scheme	Нямах нищо общо с тази болна схема
I had to enjoy the show downstairs	Трябваше да се радвам на шоуто надолу
A large tree ran toward her	Едно голямо дърво хукна към нея
I knew you were there	Знаех си, че си там
I was afraid that my irregular shortness of breath would betray my presence	Страхувах се, че нередовното ми задъхване ще издаде присъствието ми
I was dying again and I greeted him	Отново умирах и го приветствах
I would never go back to my book	Никога нямаше да се връщам към книгата си
I want this to be clearly stated in my record	Искам това ясно да бъде отбелязано в моя запис
I said yes, please, and I thanked him	Казах да, моля, и му благодарих
I was horrified and excited	Бях ужасен и развълнуван
It smells pretty bad to me, if you can't tell	Мирише ми доста лошо, ако вече не можеш да кажеш
I did not return to the psychologist	Не се върнах при психолога
I just had so many dreams in this house	Току-що имах толкова много мечти в тази къща
I knew you weren't used either	Знаех, че и ти не си използван
I ran into him once, but I couldn't beat him	Веднъж се сблъсках с него, но не можах да го победя
I guess we need to prepare for a visit	Предполагам, че трябва да се направи подготовка за посещение
Everyone plays a role in it	Всеки в него играе роля
In fact, I almost have the next list ready for publication	Всъщност почти имам следващия списък, готов за публикуване
I have my family here	Имам семейството си тук
I want to do what is right	Искам да направя това, което е правилно
I could see so clearly through the bushes	Виждах толкова ясно през храсталака
Then I worked for the civil service	Тогава работех за държавна служба
I felt his mind like velvet against mine	Усещах ума му като кадифе срещу моя
I appreciate it more than words can say	Оценявам го повече, отколкото думите могат да кажат
I didn't want another baby and we were just comfortable	Не исках друго бебе и просто ни беше удобно
I like to be alone in the apartment	Обичам да съм сам в апартамента
They are complex and stable over time	Те са сложни и стабилни във времето
I was fascinated by their level of service	Бях очарован от нивото им на обслужване
I fired until my quiver emptied	Стрелях, докато колчана ми се изпразни
In fact, I have nothing else to do until the party	Всъщност нямам какво друго да правя до партито
I have no idea what work they did	Нямам представа каква работа са свършили
Then I helped her fix her cell phone	Тогава й помогнах да поправи мобилния си телефон
I didn't know the reason	Не знаех причината
I had to hide behind the curtains	Трябваше да се скрия зад завесите
I wondered if a tree would do something good	Чудех се дали едно дърво ще направи нещо добро
Everyone should stop looking for me	Трябва всички да спрат да ме търсят
I was very impressed with the quality of this film	Бях много впечатлен от качеството на този филм
I have to do something, somehow	Трябва да направя нещо, някак си
I only had one chance	Имах само един шанс
I can feel his impatience	Усещам нетърпението му
I want to be the head of a pot for life	Искам да бъда глава на гърне за цял живот
I wanted to be close enough to breathe	Исках да съм достатъчно близо, за да я дишам
Actually a professor	Всъщност професор
A majority is needed to win	За победа е необходимо мнозинство
I really just wanted to be around him	Наистина просто исках да съм около него
Now the population is relatively safe and stable	Сега населението е относително безопасно и стабилно
I come first	Аз съм на първо място
I told them my horse was lame, he says	Казах им, че конят ми е куц, казва той
I would go to the city	Бих тръгнал към града
I take out the ice, put it on my eye	Изваждам леда, слагам го на окото си
One man could not help but reflect on my experience	Един мъж не можеше да не отразява моето преживяване
I was wounded and needed help	Бях ранен и имах нужда от помощ
I need to know where this weapon comes from	Трябва да знам откъде идва това оръжие
I was not afraid of this woman	Не ме беше страх от тази жена
I felt my head shake, but I kept going	Усетих, че главата се блъска, но въпреки това продължих
Sources do not agree on the exact date of the meeting	Източниците не са съгласни за точната дата на срещата
I worked with him for years	Работих с него от години
I will come after your therapy	Ще дойда след вашата терапия
A way to slow down, engage and live	Начин за забавяне, ангажиране и живот
I trusted you with all my heart	Доверих ти се с цялото си сърце
I decided to give him the worst punishment of all	Реших да му дам най-лошото наказание от всички
I know you were there	Знам, че си бил там
I suggest you leave it	Предлагам ти да го оставиш
I haven't reached the other files yet	Още не съм стигнал до другите файлове
I had the feeling that nothing could explode my happy little bubble	Имах чувството, че нищо не може да избухне щастливото ми малко балонче
Sometimes I miss being a warrior	Понякога ми липсва да бъда воин
I have to use a computer to write	Трябва да използвам компютър, за да пиша
I really like the physical feel of a book	Наистина харесвам физическото усещане на книга
I have to resist the temptation to go to her	Трябва да устоя на изкушението да отида при нея
The text signs explain each of the eight paths	Знаците с текст обясняват всеки от осемте пътя
I can't bear not to know where they are	Не мога да понеса да не знам къде са
A short sigh escaped him	Кратка въздишка му се изтръгна
I will try to explain how this can happen	Ще се опитам да обясня как може да стане
I needed this testimony	Имах нужда от това свидетелство
Six years ago, I could barely do it	Преди шест години едва можех да го направя
I thought he was angry	Мислех, че е ядосан
I'm too old for that	Твърде стар съм за това
Barn for horses	Хамбар за конете
I think it comes from the future	Мисля, че идва от бъдещето
The growing boy needs to maintain his weight	Растящото момче трябва да поддържа теглото си
I want so badly to be everything you hope for	Толкова много искам да бъда всичко, на което се надяваш
I left quickly, leaving the dead end village	Тръгнах бързо, оставяйки задъненото село
I hoped for once that this was just my imagination	Надявах се за веднъж, че това е само мое въображение
I would even sell my soul to the devil	Дори бих продал душата си на дявола
I walked inches away from him	Тръгнах към него на сантиметри един от друг
I am a product of my life	Аз съм продукт на живота си
The area of ​​the type and the size of the paper are in equal proportions	Площта на типа и размерът на хартията са в равни пропорции
I acknowledge her gesture with a full smile	Признавам жеста й с пълна усмивка
I didn't think he would insist on driving me	Не мислех, че ще настоява да ме кара
I could read them on his face	Можех да ги прочета по лицето му
I want to quit my job	Искам да напусна работата си
Historically, a forest is not necessarily covered with trees	В исторически план една гора не е непременно покрита с дървета
I was told not to stop there	Казаха ми да не се спирам на това
I hadn't seen her in years before the trip	Не я бях виждал години преди пътуването
I stopped thinking for a moment	За момент спрях да мисля
I opened my eyes and he was looking at me	Отворих очи и той ме гледаше
I need to release the tension in the building	Трябва да освободя напрежението в сградата
I have the disc for it	Имам диска за него
The national budget soon fell into deficit	Националният бюджет скоро изпадна в дефицит
I needed a new computer monitor	Имах нужда от нов компютърен монитор
I stood in the way of the closing door	Застанах на пътя на затварящата се врата
I think it looks better with the extra color	Мисля, че изглежда по-добре с допълнителния цвят
I know little about the law	Знам малко за закона
I promise we will do this and much more	Обещавам, че ще направим това и много повече
Christian leaders visited from all over the world	Християнски водачи посетиха от цял ​​свят
I took the second envelope	Взех втория плик
Charles was their second son and child	Чарлз беше техният втори син и дете
Then four others learned to copy the behavior	След това четирима други се научиха да копират поведението
I have seen it happen many times	Виждал съм да се случва много пъти
This has really happened to me	Това наистина ми се е случвало
I would never give up on that	Никога нямаше да се откажа от това
I did not interview well	Не интервюирах добре
There is nothing that I can do about it	Сега не мога да направя нищо по въпроса
I put my extra fields there	Поставих там моите допълнителни полета
I would like to see them	Бих искал да ги видя
I just sprinkle them and leave them where they land	Просто ги поръсвам и ги оставям там, където кацнат
I just want to stay here for a while	Просто искам да остана тук за малко
I stepped back, trembling	Отдръпнах се, треперейки
I felt less fear, less confusion	Усещах по-малко страх, по-малко объркване
I have no light and no darkness	Нямам светлина и тъмнина
I had never felt so helpless in my life	Никога в живота си не се бях чувствал толкова безпомощен
I took a bath and got ready	Изкъпах се и се приготвих
We ran around trying to get out	Тичахме наоколо, опитвайки се да се измъкнем
I was seriously happy that my parents were still friends	Бях сериозно щастлив, че родителите ми все още са приятели
I was both anonymous and part of the group	Бях едновременно анонимен и част от групата
I did a taste test once	Веднъж го направих тест за вкус
A whole bunch of people jump in and help	Цял куп хора скачат и помагат
I asked her how she intended to do that	Попитах я как възнамерява да направи това
I like the way you look	Харесва ми как изглеждаш
He had to come up with something to provoke a conversation	Трябваше да измисля нещо, което да предизвика разговор
I went downstairs and turned on the TV again	Слязох долу и отново пуснах телевизора
I was the most pathetic sister I ever went to	Бях най-жалката сестра, която някога е ходила
I looked at the metal sheet	Погледнах към металния лист
I'm glad you have	Радвам се, че имаш
I can't be interrupted during this time	Не мога да бъда прекъсван през това време
A friend who can make that suspicion go away	Приятел, който може да накара това подозрение да изчезне
I was too far away to act	Бях твърде далеч, за да действам
I will never, ever believe	Никога, никога няма да повярвам
I mean, he just killed me	Искам да кажа, направо ме уби
I did not come to cause trouble	Не съм дошъл да създавам неприятности
A nurse entered the room	В стаята влезе медицинска сестра
I'm still incredibly excited about this	Все още съм невероятно развълнуван от това
I caught your scar when he was about to leave	Хванах белега ти, когато той се канеше да си тръгне
I couldn't understand what your mother was saying	Не можех да разбера какво казва майка ти
Sometimes I work in clothing stores and alternative bookstores	Понякога работя в магазини за дрехи и алтернативни книжарници
I am very sorry for the delayed response	Много съжалявам за забавения отговор
No further action was taken	Не бяха предприети допълнителни действия
I shook my head, I thought that was wrong	Поклатих глава, това ми се стори грешно
I had no desire to go there	Нямах никакво желание да отида там
The king is revered in his kingdom	Крал е почитан в неговото царство
I can't watch this anymore	Не мога да гледам това повече
I have to stop them from finding our trail	Трябва да ги спра да намерят нашата следа
I couldn't help but be angry with you	Не можех да не се ядосвам на теб
I remembered something very close and loving about her	Спомних си нещо много близко и любящо за нея
I wish you could see it	Иска ми се да можехте да го видите
I just have the place	Просто имам мястото
I will make five of them	Ще направя пет от тях
I look up at her and see a determined expression	Поглеждам нагоре към нея и виждам решително изражение
I had time and decided to make the trip	Имах време и реших да направя пътуването
German forces north of the settlement were seceded	Германските сили на север от селището са отцепени
And I can be indifferent	И аз мога да бъда безразличен
I had very good teachers	Имах много добри учители
Time to capture and time to escape	Време на залавяне и време на бягство
A lone tree stood in the center	Самотно дърво стоеше изправено в центъра
I only helped their respective worlds	Помогнах само на съответните им светове
I worked on the details	Работих по детайлите
I couldn't stop the tears	Не можех да спра сълзите
A woman came to me	Една жена дойде при мен
I knew they wouldn't do it	Знаех си, че няма да го направят
I decided not to fight this love again	Реших да не се боря отново с тази любов
A space for writing feelings	Пространство за писане на чувства
I pulled and turned the arrow	Дръпнах и обърнах стрелката
I could eat or not, it had no effect	Можех да ям или не, нямаше ефект
The whole path of the storm is unknown	Целият път на бурята е неизвестен
I didn't even study properly after that incident	Дори не учих правилно след този инцидент
I can smell the roses	Усещам миризмата на розите
I didn't know what it meant, but it sounded sweet	Не знаех какво означава, но звучеше сладко
I swear she won't get to you	Кълна се, че тя няма да стигне до теб
I couldn't control my emotions or my tears	Не можех да контролирам емоциите си или сълзите си
Johnson led several hundred volunteers in a surprise attack	Джонсън поведе няколкостотин доброволци в изненадваща атака
I could feel my chest tightening	Усещах как гърдите ми се стягат
However, I did not use a protected frequency	Въпреки това не използвах защитена честота
I wondered who he was looking for	Чудех се кого търси
I want her to look at the child	Искам тя да погледне детето
I use this all morning	Използвам това цяла сутрин
The emphasis shifted	Акцентът се премести
I wait and then it happens	Чакам и тогава се случва
I went downstairs with trembling legs	Слязох по стълбите с треперещи крака
I'm not sure why	Не съм сигурен защо е така
I smiled a little to myself	Усмихнах се малко на себе си
I finally escaped to come here	Най-накрая избягах, за да дойда тук
I will leave you in your house	Ще те оставя в къщата ти
I had to tell him that	Трябваше да му кажа това
I will be at the door	ще бъда на вратата
I call her a young lady	Наричам я млада дама
I knew she wouldn't be unconscious for long	Знаех, че тя няма да остане в безсъзнание още дълго
I looked at him puzzled	Погледнах го озадачено
I did them again and again	Правил съм ги отново и отново
I can't help but sigh deeply in great disappointment	Не мога да не въздъхна дълбоко от голямо разочарование
I loved this girl too	И аз обичах това момиче
I started to feel good	Започнах да се чувствам добре
I did the same job	И аз свърших същата работа
I know this is a message to me	Знам, че това е послание към мен
I was even more determined to put an end to all this	Бях още по-решителен да сложа край на всичко това
I talked to your mother earlier	Говорих с майка ти по-рано
I gathered some fruit and kept it in my bag	Събрах малко плодове и ги държах в чантата си
I've never thought about it before	Никога не съм мислил за това преди
I don't remember ever seeing one	Не си спомням някога да съм виждал такъв
Probably a lot depends on your age	Вероятно много зависи от възрастта ти
I had another motive in mind	Имах предвид и друг мотив
I have never heard such sounds	Никога не съм чувал подобни звуци
I like such little games	Харесвам такива малки игри
I was so glad you brought it back	Толкова се радвах, че го върна
I bite the inside of my cheek	Прехапвам вътрешността на бузата си
I turned to my mother	Обърнах се към майка ми
I seem to miss him often	Изглежда, че ми липсва често
I had forgotten to return to my normal clothes	Бях забравил да се върна към нормалното си облекло
A shiver of fear and excitement swept over her	Тръпка от страх и вълнение я обхвана
I knew how they felt	Знаех как се чувстват
I have to leave some space between us	Трябва да оставя малко разстояние между нас
The year was also marked by his ascent to no	Годината беляза и изкачването му до бр
A sheet of paper fell from the folds	От гънките падна лист хартия
I think they're starting to like each other	Мисля, че започват да се харесват
I hope you like my collection	Надявам се да ви хареса колекцията ми
I quickly closed my eyes in anticipation of the worst	Бързо затворих очи в очакване на по-лошото
I was in eternal darkness	Бях във вечна мрак
I didn't want to start	Не исках да започне
I know my uncle is worried	Знам, че чичо ми е разтревожен
I mean your parents	Имам предвид вашите родители
I was just a teenager, you know	Бях само тийнейджър, нали разбирате
I'm tired of looking like me	Омръзна ми да приличам на мен
I couldn't give you a name	Не успях да ти дам име
That was the last time she was seen alive	Това беше последният път, когато беше видяна жива
I released everything before the meeting	Пуснах всичко преди срещата
This time I didn't stop her	Този път не я спрях
I must have been a stupid kid	Сигурно съм бил глупаво дете
A little common sense turns everyone into a consultant	Малко здрав разум превръща всеки в консултант
Here I want to emphasize	Тук искам да подчертая
Little wear due to age	Малко износване поради възрастта
I lived a whole village waiting for me	Живях цяло село в моето чакане
I have more eastern hints	Имам повече източни намеци
Somehow I inherited it	Някак си го наследих
I know they hoped to train with you	Знам, че се надяваха да тренират при вас
I often think in music	Често мисля в музиката
I nodded and hugged him halfway	Кимнах и го прегърнах наполовина
I broke his nose with the butt of my rifle	Счупих му носа с приклада на пушката
I always feel loved by him	Винаги се чувствам обичана от него
I swear, this book made me feel everything	Кълна се, тази книга ме накара да усетя всичко
I will not sit back and let it happen again	Няма да седя и да оставя да се случи отново
I couldn't understand his words	Не можех да разбера думите му
I watched it years ago	Гледах го преди години
I've never failed before	Никога преди не съм се провалял
I'm starting to feel better	започвам да се чувствам по-добре
I couldn't believe this was really happening	Не можех да повярвам, че това наистина се случва
I need information on the rebels, if they exist at all	Имам нужда от информация за бунтовниците, ако изобщо съществуват
The floor oven is the biggest problem	Подовата пещ представлява най-големият проблем
I did my best to treat my friends well	Направих най-добрия начин да се отнасям добре с приятелите си
See you at the meeting	Ще се видим на срещата
A wave of sadness swept over me	Вълна от тъга ме обхвана
I knew it was all too much, too fast	Знаех, че всичко е твърде много, твърде бързо
I have to lie so I don't worry	Трябва да лъжа, за да не се тревожи
I thought something like that in the past	Мислех си нещо подобно в миналото
I had other lawyers with my case	Имах и други адвокати с моето дело
New and young look	Нов и млад вид
I point to things under the bush	Посочвам нещата под храста
I will post it next here	Ще го публикувам следващия тук
I think this whole thing is a great idea	Мисля, че цялото това нещо е страхотна идея
I can't see or think beyond it	Не мога да видя или да мисля отвъд него
I hope I never name names	Надявам се никога да не назовавам имена
I would be surprised if he was over fifty	Бих се изненадал, ако надхвърли петдесетте
I did my best not to scream	Направих всичко възможно да не крещя
I can't let you go until the game is over	Не мога да те пусна, докато мачът не свърши
But not on this page	Но не на тази страница
I noticed something deep in such people	Забелязах нещо дълбоко в такива хора
I have to stick to my team	Трябва да се придържам към моя отбор
York remained at the bottom of the table	Йорк остана в долното течение на таблицата
I grew up in this house	Израснах в тази къща
I found the body two days ago	Намерих тялото преди два дни
I just had to appreciate you again	Точно трябваше да те оценя отново
I will not tolerate this	Няма да търпя това
I just had to say that	Просто трябваше да кажа това
I also want to make my father tea	Искам да направя и на баща ми чай
I just came from there myself	Самият аз току-що дойдох от там
I was just spending my time	Просто си прекарвах времето
I know the others are	Знам, че и другите са
A way to leave information hidden from view	Начин да оставите информацията скрита пред очите
I melted in the chair	Разтопих се в стола
Obviously I can't be friends with him	Явно не мога да бъда приятел с него
I did not complete this guide	Не завърших това ръководство
A fact that you use to the maximum	Факт, който използвате максимално
I had to meet her for lunch	Трябваше да се срещна с нея за обяд
I painted all kinds of images	Рисувах всякакви образи
I admired her beauty as we parted	Възхищавах се на красотата й, докато се разминавахме
I think you all know that	Мисля, че всички знаете за това
Includes links to multiple electronic texts	Включва връзки към множество електронни текстове
I reach out to shake	Протягам ръка, за да се разтърся
A support group that extends far and wide	Група за подкрепа, която се простира надлъж и нашир
I heard church bells somewhere in the distance	Чувах църковни камбани някъде в далечината
I mentally imagined what he was looking at	Мислено си представях какво гледа
I feel old enough as he is	Чувствам се достатъчно стар такъв, какъвто е
I smiled at him with gratitude	Усмихнах му се с благодарността си
I lived for the post office	Живеех за пощата
I was so ashamed of myself	Толкова се срамувах от себе си
I don't understand why we have this connection	Не разбирам защо имаме тази връзка
I almost stumble over the force of this	Почти се спъвам от силата на това
I realize he's holding his breath	Осъзнавам, че той затаи дъх
I still love her very much	Все още я обичам много
I never knew my father's parents	Никога не познавах родителите на баща ми
I feel it in every part of me	Усещам го във всяка част от мен
I decided not to say anything about my knife	Реших да не казвам нищо за ножа си
All governments have a responsibility to maintain order	Всички правителства носят отговорност да опазват реда
I have definitely been betrayed in the past	Определено съм бил предаден в миналото
A green log immediately struck his feet	Зелен дънер веднага удари краката му
I have to stop this	Трябва да спра това
I didn't care, not a single wit	Не ме интересуваше, нито едно остроумие
I really had to listen to my brothers about that	Наистина трябваше да послушам братята си за това
I ruined your every threat	Съсипах всяка твоя заплаха
I was in the area and I ran very well here	Бях в зоната и тичах много добре тук
I really hope you succeed	Наистина се надявам, че ще успееш
I know my expression is closed	Знам, че изражението ми е затворено
I felt like a weak and stupid girl	Чувствах се като слабо и глупаво момиче
I have to report on them too	Трябва да докладвам и за тях
I allowed myself to look at his body for once	Позволих си да погледна тялото му за веднъж
I wrap my legs around his waist and bring him closer	Обвивам крака около кръста му и го приближавам
I think your husband may need mental help	Мисля, че съпругът ви може да има нужда от психическа помощ
I want to talk to each soldier, one by one	Искам да говоря с всеки войник, един по един
I had never thought of that before	Никога преди не бях мислил за това
I suggest we do accounting, parish by parish	Предлагам да направим счетоводство, енория по енория
I looked down at my pants	Погледнах надолу към панталоните си
This will continue throughout her career	Това ще продължи през цялата й кариера
I hoped that one day he would return to us	Надявах се, че някой ден той ще се върне при нас
I packed the borrowed box, but it looked pretty empty	Опакох взетата назаем кутия, но изглеждаше доста празна
I was weak with him	Бях слаб с него
Many people are still in the neighborhood	Все още много хора са в квартала
I would watch them go inside	Бих ги гледал да влизат вътре
I wonder how he likes it in bed	Чудя се как му харесва в леглото
I probably blamed him	Вероятно го обвинявах
I pulled his hands away from my chest	Отдръпнах ръцете му от гърдите си
I suspect she has grown a lot	Подозирам, че е пораснала доста
I stayed on the rock	Останах на скалата
Bad breath hit her in the face	В лицето я удари лош дъх
I said we should go out for breakfast	Казах, че трябва да излезем на закуска
I am now fully aware	Вече съм напълно наясно
I can't imagine a world without him	Не мога да си представя свят без него
I can't live like this	не мога да живея така
I wasn't sure how it went the first time	Не бях сигурен как мина първия път
I stopped and put the lamp back to look again	Спрях и върнах лампата, за да погледна отново
I am not a literary genius	Аз не съм литературен гений
I ask her what to do next	Питам я какво да правим след това
I was unable to trace his subsequent history	Не успях да проследя последващата му история
I had made my decision yesterday	Бях взел решението си вчера
I promised discretion	Обещах дискретност
I pressed my face against the glass	Притиснах лице към стъклото
I can't escape his grasp	Не мога да избягам от хватката му
I have a relative left by my father	Имам останал един роднина от страна на баща ми
I had seen the dead up close	Бях виждал мъртвите отблизо
I've heard things, of course	Чувал съм неща, разбира се
He brought a workout	Той донесе тренировка
I will be here for at least a year	Ще бъда тук поне една година
I am sorry to inform you that they have died	Със съжаление ви съобщавам, че те починаха
I knew skin-to-skin contact was his best chance	Знаех, че контактът кожа до кожа е най-добрият му шанс
I was them because of the attention to my film	Бях ги заради вниманието към моя филм
I call them happy tears	Наричам ги щастливи сълзи
I wouldn't know what happened	Нямаше да знам какво се е случило
For a few seconds another student shone with an answer	Няколко секунди друг ученик блестеше с отговор
I knocked on his door	Почуках на вратата му
I sent him back to the world of mortals	Изпратих го обратно в света на смъртните
I thought that's what you wanted	Мислех, че това искаш
I couldn't put my finger on what it was	Не можех да си сложа пръст какво е това
I had cut the bindings off his hands	Бях отрязал подвързията от ръцете му
I nodded and smiled	Отвърнах му с глава и се усмихнах
I greet them at the private entrance of my apartment	Поздравявам ги на личния вход на моя апартамент
I also like technology	Харесвам и технологиите
I cannot guarantee this for you and your children	Не мога да гарантирам това за вас и вашите деца
I was hoping for a quick way out	Надявах се на бърз изход
I will not go into that	Няма да влизам в това
I want to learn as much as possible	Искам да науча колкото се може повече
I guess he really loves me	Предполагам, че той наистина ме обича
I know him from somewhere	Познавам го отнякъде
I can't spray anything out of the ordinary	Не мога да пръскам нищо необичайно
Several members looked up but paid no attention	Няколко членове вдигнаха погледи, но не обърнаха внимание
I would return it the next day	Щях да го върна на следващия ден
Stroke is sometimes called a stroke	Инсулт понякога се нарича мозъчна атака
Several messages were delivered, but not recently	Няколко съобщения бяха доставени, но не наскоро
I received a message some time ago	Преди време получих съобщение
I could almost feel myself being cut	Почти усещах как ме врязват
I can sing, dance and dance	Мога да пея, танцувам и играя
I can already hear the pack shouting	Вече чувам как глутницата вика
You have to go to this place	Трябва да отидеш на това място
I would never be able to look at him again	Никога нямаше да мога да го погледна отново
I just wanted things to change	Просто исках нещата да се променят
I was expecting this visit sooner or later	Очаквах това посещение рано или късно
I want to check the morning routine	Искам да проверя сутрешната рутина
I have one of mine	Имам един мой
I have to take that risk	Трябва да поема този риск
Honestly, I didn't know where you were	Честно казано не знаех къде си
A character carved into a nearby tree	Един герой, издълбан в близко дърво
This leads to a better environment in general	Това води до по-добра среда като цяло
I just hope it's not over yet	Само се надявам, че още не е свършило
I realized he meant horses	Разбрах, че има предвид конете
I am not an entrepreneur	Аз не съм предприемач
I think you will like my products	Мисля, че ще харесате продуктите ми
Big hole in the elbow	Голяма дупка в лакътя
I went to the kitchen and asked there	Отидох в кухнята и попитах там
I left my bag on the couch	Оставих чантата си на дивана
I started moving to different places	Започнах да се местя на различни места
I mean, you look good with that	Искам да кажа, изглеждаш добре с това
Germany has consistently violated the agreement they signed	Германия последователно нарушаваше подписаното от тях споразумение
I could feel him approaching now	Усещах как сега се приближава
I tried, but there was no time	Опитах, но нямаше време
You have to get us out of here	Трябва да ни изведеш оттук
I want to know where we are going	Искам да знам накъде сме тръгнали
There are alternative views	Има алтернативни възгледи
I turned and looked out the window	Обърнах се и погледнах през прозореца
I was young and proud	Бях млад и горд
I already used some of it	Вече използвах малко от него
I didn't like it, but it was what it was	Не ми хареса, но беше това, което беше
I'm not looking for long correspondence	Не търся дълга кореспонденция
I have no idea what the right answer is	Нямам представа какъв е правилният отговор
I make my way through the fog	Пробивам си път през мъглата
I hadn't slept well the night before	Предишната нощ не бях спала добре
I blushed and looked down	Изчервих се и погледнах надолу
He held it for two and a half years	Държеше го две години и половина
I really grew up last year	Наистина пораснах от миналата година
I want to meet with you as soon as possible	Искам да се срещна с вас възможно най-скоро
A very depressing rule, especially in the way of religion	Много потискащо правило, особено в начина на религия
They would bankrupt us and we will bankrupt them	Те щяха да фалират нас и ние ще фалираме тях
I can say that she was really interested in him	Мога да кажа, че тя наистина се интересуваше от него
I have to try much harder	Трябва да се старая много повече
I haven't found it yet	До сега не съм го намерил
I can't stress it enough	Не мога да го подчертая достатъчно
I sigh, grateful for the moment of calm	Въздъхвам, благодарен за мига на спокойствие
I love emotion and honesty	Обичам емоцията и честността
I rushed to her with some water	Втурнах се до нея с малко вода
He seems to be very unlucky	Изглежда, че има много лош късмет
I went to the bathroom puzzled and washed my hands	Отидох до банята озадачен и измих ръцете си
I was afraid of the past	Страхувах се от миналото
I crossed the road and walked down our gravel drive	Пресякох пътя и тръгнах по нашата чакълена алея
Property to choose from, really	Имот за избор, наистина
A few lights were still on there	Няколко лампички все още светеха там
I'm waiting to hear something	Чакам да чуя нещо
I look forward to your new skincare line	Очаквам с нетърпение новата ви линия за грижа за кожата
I take a deep breath	Поемам дълбоко въздух
I had lost all humanity in their eyes	Бях загубил цялата човечност в техните очи
I turn and face them	Обръщам се и се изправям срещу тях
I would land for a long time	Щях да кацна дълго
Now I call them my little characters	Сега ги наричам моите малки герои
I didn't want to rush her	Не исках да я бързам
I drove straight ahead	Карах право напред
I didn't see where he slipped	Не видях къде се плъзна
I need to change the subject	Имам нужда от смяна на темата
I feel her soft young body on me	Усещам мекото й младо тяло върху себе си
Case everyone is in the same boat	Случай на всички са в една и съща лодка
This was the religion of peace	Това беше религията на мира
I can never fully repay what he did for me	Никога не мога да се отплатя напълно за това, което направи за мен
I didn't want anyone to know	Не исках някой да знае
I can't stand this effort for very long	Не мога да издържа това усилие много дълго
I am still a doctor and an animal doctor	Все още съм лекар и лекар по животни
A moment later there was a flash of recognition on his face	Миг по-късно по лицето му премина проблясък на разпознаване
I agreed and soon got lost in music again	Съгласих се и скоро отново се изгубих в музиката
I hardly see her anymore	Вече почти не я виждам
I asked him what he meant by a baptism	Попитах го какво има предвид под едно кръщение
I put my heart and soul into it	Вложих сърцето и душата си в него
I consider them conservative	Смятам ги за консервативни
I reached for a piece and it was cold	Посегнах към парче и беше студено
I have always wanted to be a financial consultant	Винаги съм искал да бъда финансов консултант
I recognized his face	Познах лицето му
A good start is important at this stage	Доброто начало е важно на този етап
I live with a man who knows his privileges	Живея с човек, който познава своите привилегии
A fence keeps us away from the entrance	Ограда ни държи на разстояние от входа
I had to love him completely	Трябваше да го обичам напълно
We draw the line there	Теглим чертата там
I didn't do the right thing	Не постъпих правилно
I never wanted to leave their world	Никога не съм искал да напусна техния свят
I wasn't a crying guy	Не бях плачлив тип
I'm sorry for my behavior earlier	Съжалявам за поведението си по-рано
Helicopter arrives low	Хеликоптер пристига ниско
I had the perfect solution	Имах идеално решение
I've been out twice and I like it there	Излизала съм два пъти и ми харесва там
They didn't see me again	Не ме видяха отново
I would never recommend it to anyone	Никога не бих я препоръчал на никого
A man who preferred her to be quiet	Мъж, който я предпочиташе да е тиха
I was worried he was gone without me	Притеснявах се, че вече си е тръгнал, без мен
I need men, many men	Имам нужда от мъже, много мъже
I reach forward to touch him, there	Протягам се напред, за да го докосна, там
I had to find him	Трябваше да го намеря
I did this correlation quickly	Направих тази корелация бързо
I can't walk around the castle alone	Не мога да обиколя замъка сам
I still have a cat	Все пак имам котка
I want more people to realize this	Иска ми се повече хора да осъзнаят това
I consider the request to be justified	Считам, че искането е основателно
I just can't distort it	Просто не мога да го изкривя
I am also puzzled by this	Аз също съм озадачен от това
This may support the theory	Това може да подкрепи теорията
I get nervous weeks in advance	Изнервям се седмици предварително
I think that only makes things worse	Мисля, че това само влошава нещата
The law was not passed	Законът не беше приет
I know the little girl	Познавам малкото момиченце
I saw a room painted with blood	Видях стая, боядисана с кръв
I think you could help me with a problem	Мисля, че бихте могли да ми помогнете с един проблем
I was exhausted and in shock	Бях изтощен и в състояние на шок
I can smell these things on you	Мога да помириша тези неща по теб
I waved to him as we left	Помахах му, когато потеглихме
I quickly walked around the silver box	Бързо заобиколих сребърната кутия
Excessive stress can compromise the immune system	Прекомерният стрес може да компрометира имунната система
I also washed all my dirty dishes	Измих и всичките си мръсни чинии
I walked to his tent	Тръгнах към палатката му
I am so happy to be alive	Толкова съм доволен, че съм жив
Maybe I'll go with these	Може и да отида с тези
I couldn't help but wonder why this woman was crying	Не можех да не се чудя защо тази жена плачеше
He was buried in the village churchyard	Погребан е в селския църковен двор
I will not accept your explanation	Няма да приема обяснението ти
I turned and saw the others gathering	Обърнах се и видях останалите да се събират
I fought not to be afraid of it	Борих се да не се плаша от това
In fact, I can't wait	Всъщност нямам търпение
I had no real connection in my life	Нямах реална връзка в живота си
Nine people were injured	Ранени са девет души
I just wanted to pass	Просто исках да мина
You have to design it	Трябва да го проектираш
Let me ask you, this is a sensitive issue	Позволявам ви, това е чувствителен въпрос
I hadn't seen him in a while	Не го бях виждал от известно време
I spent today looking at cars	Прекарах днешния ден, разглеждайки коли
I continued to listen to their thoughts	Продължих да слушам мислите им
Part of her pushed her	Част от нея я подтикна
I tried the switch again, but nothing worked	Опитах отново превключвателя, но нищо не се получи
This item should take four to five days	Този елемент трябва да отнеме четири до пет дни
I asked her where she had been taken	Попитах я къде я отведоха
I want to impress you	искам да те впечатля
I was not prepared for that	Не бях подготвен за това
I studied every possible religion and every known philosophy	Изучавах всяка възможна религия и всяка известна философия
And I was glad to see him	И аз се радвах да го видя
I want to stay with you	искам да остана с теб
I drove slowly, aimlessly	Карах бавно, без цел
I have said this several times	Това го казах няколко пъти
A stream of objects came out	Излезе поток от предмети
I still didn't know who called them	Все още не знаех кой им се е обадил
I stick to myself mostly	Държа на себе си предимно
I feel guilty about that	Чувствам се виновен за това
I wasn't sure if he really had one	Не бях сигурен дали той наистина има такъв
I'm really worried he'll stop breathing	Наистина се притеснявам, че ще спре да диша
I accepted her opinion and tried to believe it	Приех нейното мнение и се опитах да повярвам в него
In fact, I was out of the office when the explosion occurred	Всъщност бях извън офиса, когато се случи експлозията
I've never looked at my watch	Никога не съм си гледал часовника
I did not have any remorse	Не изпитвах никакви угризения на съвестта
I can say that she was uncomfortable	Мога да кажа, че й е станало неудобно
I didn't realize how far we had come	Не осъзнавах докъде сме стигнали
I didn't care what it led to	Не ме интересуваше до какво води
This new area was very difficult to campaign	Този нов район беше много труден за кампания
I will never hurt you	никога няма да те нараня
I can't fit both in my schedule	Не мога да вместя и двете в моя график
I told you what would happen	Казах ти какво ще стане
I think he did something else today	Мисля, че направи още нещо днес
I can't do the right thing to do the wrong thing	Не мога да постъпя правилно, за да върша грешно
I shut my mouth	Затръшнах устата си
I want you back one day	Искам да се върнеш един ден
I will also ask her to keep other data	Ще я помоля също да задържи други данни
I was lucky to have some good friends	Имах късмета да имам няколко добри приятели
I immediately recognized the box	Веднага познах кутията
I promise you won't see or around another girl	Обещавам, че няма да се виждаш с или около друго момиче
I hold still, breathing shallowly down my throat	Задържам неподвижно, дишам плитко в гърлото си
I have no idea how to get her to do this	Нямам идея как да я накарам към това
I mean, I really felt bad	Искам да кажа наистина се почувствах зле
I wanted to hurt him	Исках да му отвърна болка
He began to read his prepared statement	Той започна да чете подготвеното си изявление
His death was defined as suicide	Смъртта му беше определена като самоубийство
I knew exactly what it was saying	Знаех точно какво се казва
The road is maintained by neighboring owners	Пътят е поддържан от съседни собственици
I wasn't sure how deep we were	Не бях сигурен колко дълбоко сме
I wonder if he could hear our conversation	Чудя се дали можеше да чуе разговора ни
I am created, but I cannot do others	Аз съм създаден, но не мога да направя други
I envy having a baby	Завиждам, че ще има бебе
I knew why she had the book of angels	Знаех защо тя има книгата за ангелите
We apologize for this inconvenience and I appreciate your patience	Извиняваме се за това неудобство и оценявам търпението Ви
I can't imagine missing something so simple	Не мога да си представя да пропуснат нещо толкова елементарно
I have never experienced such freedom	Никога не съм изпитвал такава свобода
A boat carrying a huge fish	Лодка, носеща огромна риба
I wondered if any of this was real	Чудех се дали нещо от това е истинско
By no means am I an expert	В никакъв случай не съм експерт
I know you don't deserve what happened to you	Знам, че не заслужаваш това, което ти се е случило
This battle lasted several hours	Тази битка продължи няколко часа
I made only a few sketches and dived straight	Направих само няколко скици и се гмурнах направо
Q knew it was important	Q знаеше, че е важно
I missed my wife and daughter	Липсваха ми жена ми и дъщеря ми
I never listen to my gut	Никога не слушам червата си
I've never wanted someone so bad	Никога не съм искал някой толкова зле
I go to your brother's community college	Ходя в общинския колеж на брат ти
I didn't ask if it was you	Не попитах дали си ти
I like this about you	Харесва ми това за теб
A friend of mine once shared a tragic story	Един мой приятел веднъж сподели трагична история
I tipped my apron pocket	Дадох бакшиши от джоба на престилката си
I actually started tonight	Всъщност започнах тази вечер
A bar inspired by many people, places and experiences	Бар, вдъхновен от много хора, места и преживявания
I've always loved reading	Винаги съм обичал да чета
I went inside and waited for my eyes to adjust	Влязох вътре и изчаках очите ми да се приспособят
I wanted to shout, but I couldn't	Исках да извикам, но не можех
I lowered my voice, getting serious	Намалих глас, ставайки сериозна
I talked to the clerk for an hour	Говорих с чиновника един час
He was also offered small acting roles	Предлагаха му и малки актьорски роли
Signs warn visitors to be careful	Знаците предупреждават посетителите да бъдат внимателни
I never got a hit in the minor leagues	Никога не съм получавал хит в малката лига
I have to have this worm	Трябва да имам този червей
I look over my shoulder	Поглеждам през рамо
I decided to make him look like a hero	Реших да го направя да изглежда като герой
I know it's awkward	Знам, че е неудобно
I did as he did	Направих както той направи
I must be going crazy, he thought	Сигурно полудявам, помисли си той
I can't take much more	Не мога да приема много повече
I am not of that opinion	аз не съм на това мнение
I do not have brothers and sisters	Нямам братя и сестри
I turned off the camera and put away my notebook	Изключих камерата и прибрах бележника си
I love the digital world	Обичам дигиталния свят
I know of hundreds of fantastic books written on earth	Знам за стотици фантастични книги, написани на земята
I met her today	Точно днес я срещнах
I had to do something about it	Трябваше да направя нещо по въпроса
I knew business	Познавах бизнеса
I met a soldier who had just returned from his basic training	Срещнах един войник, току-що се върнал от основното му обучение
Nevertheless, I succeeded and made progress	Въпреки това успях и постигнах напредък
A nice balloon is a good example	Хубав балон е добър пример
I was shaken by a very pleasant dream	Бях разтърсен от един много приятен сън
I want my hair to look so good	Иска ми се косата ми да изглежда толкова добре
I was wounded and in a hurry	Бях ранен и бързах
And I'm proud of him	И аз се гордея с него
I was tired of not being taken seriously	Бях уморен да не ме вземат насериозно
There was more flow to him	Имаше повече поток към него
I hoped he would never ask	Надявах се, че никога няма да попита
A critical situation has arisen	Възникна критична ситуация
I know we will not survive this journey	Знам, че няма да преживеем това пътуване
I pray in my own way, but not often	Моля се по свой начин, но не често
I was eight then	Тогава бях на осем
I finally saw the oak on the left	Най-накрая видях дъба отляво
I stood with trembling hands and knees	Стоях с треперещи ръце и колене
My mother was very brave	Майка ми беше много смела
I have a wall, but there are too many	Имам стена, но са твърде много
I had no idea where to go	Нямах идея къде да
I have a vision that other people lack	Имам визия, която липсва на другите хора
I did this last week	Направих това миналата седмица
And I have to see it	И аз трябва да го видя
I can say that she really understood my concept now	Мога да кажа, че тя наистина разбра концепцията ми сега
I show him to come	Показвам му да дойде
I have to watch it and be a step forward	Трябва да го наблюдавам и да бъда крачка напред
I let you go because you were not an enemy	Пуснах те, защото не беше враг
A glowing thick white metal plate covered his mouth	Светеща плътна бяла метална плоча покриваше устата му
I can praise and show gratitude to everyone and everything	Мога да хваля и да демонстрирам благодарност към всички и всичко
I didn't want him to drive	Не исках той да шофира
Lewis to finish the first day of the draft	Луис да приключи първия ден от драфта
I feel terribly unhappy	Чувствам се ужасно нещастна
I followed the guide	Следвал съм ръководството
I can't even prove it comes from her	Дори не мога да докажа, че идва от нея
I shouldn't think of him that way	Не бива да мисля за него по този начин
I agree with you that it was so	Съгласен съм с теб, че беше така
I reach for the door	Посягам към вратата
I couldn't sleep again	Не можех да заспя отново
I didn't speak all the way home	Не проговорих през цялото пътуване до дома
I see how quickly the space will be eaten	Виждам как бързо ще се изяде пространството
I think you will like it here	Мисля, че ще ви хареса тук
I got up early to wait for work	Станах рано, за да чакам за работа
I was glad to be out of the closed tunnel	Радвах се, че излязох от затворения тунел
I wanted to touch him so much	Толкова много исках да го докосна
That's as good as it gets	Това е толкова добре, колкото става
I shook my head angrily	Поклатих глава раздразнено
We pulled them up and they pulled us out	Ние ги дръпнахме нагоре и те ни изтеглиха
I was acquainted again	Отново бях запознат
I have no idea who has me	Нямам представа кой ме има
They keep telling me one thing and I do another	Все ми казват едно, а правя друго
I didn't realize he meant that	Не разбрах, че това е имал предвид
I signal them to join me	Правя им знак да се присъединят към мен
He was also involved in underground teaching	Занимавал се е и с подземното преподаване
I lean over and start crying	Навеждам се към него и започвам да плача
I stopped at the stable	Спрях се на конюшнята
I only knew his father	Познавах само баща му
At first I hear nothing but dead air	В началото не чувам нищо, само мъртъв въздух
Photography workshop that returns	Работилница за фотография, която връща
Both languages ​​have made great contributions to literature	И двата езика имат голям принос за литературата
I stayed there alone, which was good	Останах там сам, което беше добре
I felt disadvantaged next to this elegant man	Чувствах се в неравностойно положение до този елегантен мъж
A thousand trees at the end of the property	Хиляда дървета в края на имота
I lift my pants, button my shirt	Вдигам панталоните си, закопчавам ризата
I got up and ran to a tree	Станах и хукнах към едно дърво
Every emotion went into this album	Всяка емоция влезе в този албум
I gave up trying to fix them!	Отказах се от опитите да ги поправя!
Too bad you'll miss the chance	Жалко, че ще пропуснеш шанса
A man born without light	Човек, роден без светлина
A part he still doesn't understand about himself	Част, която той все още не разбира за себе си
I'm glad for these things	Радвам се за тези неща
I am absolutely sure of that	Напълно съм уверен в това
I had created this thing between us in my head	Бях създал това нещо между нас в главата си
I set out on the lonely road	Тръгнах по самотния път
I guess that's his loss	Предполагам, че това е неговата загуба
You have to call my body back	Трябва да извикаш тялото ми обратно
I found the root cause of death	Открих основната причина за смъртта
I jump and land between them	Скачам и кацам между тях
I started asking her what was there	Започнах да я питам какво е там
And I'm ready to do any test for you	И аз съм готов да направя всеки тест за теб
I don't feel anything for him	Не изпитвам нищо към него
I was going to work this weekend	Щях да работя този уикенд
I would agree to the room	Бих се съгласил за стаята
I like the wide open spaces	Харесвам широките открити пространства
I'm not big on words	Не съм голям в думите
I started doing one of these brain training games	Започнах да правя една от тези игри за трениране на мозъка
I was thinking of telling her the truth now	Мислех да й кажа истината сега
And I didn't want to move	И аз не исках да се движи
I'm telling you it's worth it	Казвам ти, че си заслужава
I felt a real camaraderie	Почувствах истинско другарство
A musical sound faded and disappeared	Музикален звук заглъхна и изчезна
I was forced to go	Принудих се да отида
A laser through the engine will make a good explosion	Лазер през двигателя ще направи добра експлозия
I didn't have the courage to ask	Нямах смелостта да попитам
I watched the other boys	Наблюдавах другите момчета
I played a few notes when her father came in	Изсвирих няколко ноти, когато баща й влезе
I was waiting for the spark	Чаках искрата
A group of maybe five or six	Група от може би пет или шест
They are several thousand feet underground	Те са на няколко хиляди фута под земята
I spent nineteen growing seasons	Преживях деветнадесет вегетационни сезона
I hope you can buy this at the lowest price	Надявам се, че можете да закупите това на най-ниска цена
I wouldn't do that	не бих го направил
I probably didn't hear you	Вероятно не те чух
I never planned to teach	Никога не съм планирал да преподавам
I'm upset again, but in a dignified way	Отново съм разстроен, но по достоен начин
I couldn't find anything for the court itself	Не можах да намеря нищо за самия съд
I have notes on my desk, at work	Имам бележки на бюрото си, на работа
I didn't feel like leaving my bed	Не изпитвах желание да напусна леглото си
I used to teach in one	Преди преподавах в една
I wonder what the commander looks like	Чудя се как изглежда командирът
Suddenly I saw all his weakness naked	Изведнъж видях цялата му слабост оголена
I said for sure and went to check it out	Казах сигурно и отидох да го проверя
I didn't care that she rubbed me	Не ме интересуваше, че тя ме търка
Treatment depends on the severity of the burn	Лечението зависи от тежестта на изгарянето
I just saw the clouds leave her face	Просто виждах как облаците напускат лицето й
I have no knowledge of this	Нямам никакви познания за това
I would not want that to happen	Не бих искал това да се случи
I read it in my cell a few years ago	Прочетох го в килията си преди няколко години
My stomach is vomiting	Повръща ми се корема
I like having a wife	Харесва ми да имам жена
I learned to be calm	Научих се да бъда спокоен
I usually just nod	Обикновено само кимам с глава
Natural, pure fragrance, instead of his obviously expensive perfume	Естествен, чист аромат, вместо очевидно скъпия му парфюм
I often see insight into exactly what you said	Често виждам прозрение точно това, което казахте
A monument to him was erected there	Там му е издигнат паметник
I felt sorry for him and his children	Съжалявах го и децата му
Please for a little of both	Моля за по малко и от двете
I didn't deserve anything good	Не заслужавах нищо добро
A reality check followed	Последва проверка на реалността
I conspired against the emperor	Попаднах на заговор срещу императора
Now I'm afraid to go with him	Сега се страхувам да ходя с него
I have heard of both among my friends	Чувал съм и за двете сред моите приятели
I wanted to be worthy of love	Исках да бъда достоен за любов
I will need all your people to clean up the area	Ще ми трябват всичките ви хора, за да изчистят района
And this happened many times after that	И това се случи много пъти след това
A new thought flashed through his mind	Нова мисъл нахлу в ума му
This also reduces the likelihood of structural failure	Това също така намалява вероятността от структурен срив
I can't change people's minds	Не мога да променя мислите на хората
I also love the different effects	Обичам и различните ефекти
I will not expect any help	Няма да очаквам никаква помощ
I was nineteen, and she was two years older	Бях на деветнайсет, а тя с две години по-голяма
I was just about to write to you	Тъкмо щях да ти пиша
I was just an observer	Бях само наблюдател
I can't understand what she's saying	Не мога да разбера какво казва тя
A red brick fence surrounds the property	Ограда от червена тухла заобикаля имота
But I had to call	Трябваше обаче да се обадя
I would attack what he wants	Бих атакувал, което той иска
The film was a box office failure	Филмът беше неуспешен в боксофиса
I know that meant a lot to him	Знам, че това означаваше много за него
I would like to discuss your project with you	Бих искал да обсъдя вашия проект с вас
Noise caught her attention	Шум привлече вниманието й
I no longer wanted to be part of this world	Вече не исках да бъда част от този свят
And I talk a lot	И аз много си говоря
I never wanted to stop	Никога не съм искал да спра
A security guard will take care of that	Пазач ще се погрижи за това
I had to try and relax	Трябваше да опитам и да се отпусна
Much of the container was lost in the fire	Голяма част от контейнера е изгубен в пожара
On the otherwise empty desk is a black telephone	На иначе празното бюро стои черен телефонен апарат
I didn't have to come to school	Не трябваше да идвам на училище
I want to worry about that	Искам да се тревожа за това
I ate at the airport	Ядох на летището
I tell you, the world is spinning in places	Казвам ви, светът се върти на места
I had to find a way to stop you	Трябваше да намеря начин да те спра
I didn't have the heart to dump him	Нямах сърце да го зарежа
I have it in my office	Имам го в офиса си
I needed company, a lot	Имах нужда от компания, много
I like to be up to date	Обичам да съм актуален
I want to buy you a beer	Искам да ти купя бира
I turned to look at him, holding my breath	Обърнах се да го погледна, затаил дъх
I didn't expect it to be different, but it was	Не очаквах да е различно, но беше
Everything else I had in mind	Всичко друго имах предвид
I called the client and she left	Звъннах на клиента и тя си тръгна
I imagine some people are surprised when they talk	Представям си как някои хора се учудват, когато говорят
I was still rational	Все още бях рационален
I wonder if he's hurt	Чудя се дали е ранен
I can say that this man knew how to spend money	Мога да кажа, че този човек знаеше как да харчи пари
I couldn't read his expression	Не можах да прочета изражението му
Apparently I'm becoming a house goddess	Явно се превръщам в домашна богиня
I will do whatever you want	Ще направя всичко, което поискате
Her job is to hunt other animals	Нейната работа е да лови други животни
I won't report you if you help me learn	Няма да те докладвам, ако и ти ми помогнеш да науча
I was one for action	Бях един за действие
I couldn't go there and surprise them	Не можех да отида там и да ги изненадам
I first had it in their house a few months ago	За първи път го имах в къщата им преди няколко месеца
We will have a battle	Ще имаме битка
I will pay for your dinner	Аз ще платя за вашата вечеря
Many people have busy lives	Много хора имат натоварен живот
I hear my family calling from behind	Чувам семейството ми да ме вика отзад
I lived my whole life inside	Живях целия си живот в себе си
I can do it after they go to bed	Мога да го направя, след като си легнат
I had it four years ago	Имах го преди четири години
I think we deserve it under the circumstances	Мисля, че го заслужаваме при обстоятелствата
I had never planned so far	Никога не бях планирал толкова далеч
I can do it now for a better job	Мога да го направя сега за по-добра работа
I don't think he'll even cover the double bed	Мисля, че дори няма да покрие двойното легло
I walked around the house	Обикалях из къщата
I hoped she enjoyed the evening without being arrested	Надявах се, че се е насладила на вечерта, без да бъде арестувана
I was really depressed	Бях наистина депресиран
Very insignificant mention, if any	Много незначително споменаване, ако има такова
A hint of a smile crept across his face	Нотка на усмивка пропълзя по лицето му
I think we're in the woods	Мисля, че сме в гора
We lack what he brings in defense	Липсваме това, което той носи в защита
I needed to hear more	Имах нужда да чуя повече
I bit my lip and looked at the ground	Прехапах устна и погледнах към земята
I asked her if she had found any identification for you	Попитах я дали е намерила някаква идентификация за вас
I take a step forward	Правя крачка напред
I think this show is a brilliant idea	Мисля, че това шоу е брилянтна идея
I closed my eyes and pressed my body against his	Затворих очи и притиснах тялото си към неговото
Sudden anger boils over her	Внезапен гняв кипи в нея
I brought it to my nose, nothing	Донесох го до носа си, нищо
There is no distinctive smell or taste	Няма отличителен мирис или вкус
I am a visual person	Аз съм визуален човек
I gained a little weight	Напълнях малко
I fall into her arms	Падам в прегръдките й
I held my breath and opened my eyes	Затаих дъх и отворих очи
I even stepped forward	Дори излязох напред
A man was walking in the small room	В малката стая се разхождаше мъж
I packed my bag and went home	Събрах чанта и се прибрах
The second sets your image	Вторият задава вашето изображение
I run back to the truck and park	Тичам обратно към камиона и паркирам
I liked that he loved my talent	Хареса ми, че той обича таланта ми
Fractures slow him down	Счупванията го забавят
I didn't tell the doctor about the baby	Не казах на лекаря за бебето
I know there will be many changes	Знам, че ще има много промени
I came here to try to cheer you up	Дойдох тук, за да се опитам да те развеселя
I feel so free and happy	Чувствам се толкова свободен и щастлив
I went to the back room	Отидох в задната стая
I entrusted my life to them	Доверих им живота си
I will not open my eyes	няма да си отворя очите
I want you to put those words in your heart	Искам да вложиш тези думи в сърцето си
A form of therapy, she suggested	Форма на терапия, предполагаше тя
I was not born poor	Не съм роден в беден
I want to tell him through the letters	Искам да му кажа чрез писмата
I would give my life for this baby	Бих дал живота си за това бебе
I couldn't argue with him based on my experience	Не можех да споря с него въз основа на моя опит
I was so tired of struggling with my feelings	Бях толкова уморен да се боря с чувствата си
I can work with that	Мога да работя с това
I had thrown it all away	Бях го изхвърлил всичко
I had chosen him	Бях го избрал
I just need the feeling	Просто ми трябва усещането
It was dark, warm and brown	Беше тъмно, топло и кафяво
I was still busy on the street	Все още бях зает на улицата
I know there is a danger of you coming back like that	Знам, че има опасност да се върнеш така
I offer myself as a living victim	Предлагам себе си като жива жертва
I was born in this mansion, just like you	Аз съм роден в това имение, точно като теб
I want to be part of your kingdom	Искам да бъда част от твоето кралство
I didn't need his help	Нямах нужда от помощта му
A smile gripped my lips	Усмивката обзема устните ми
I didn't even go to the gym this year	Тази година дори не ходих на фитнес
I'll take you on a tour of the building	Ще ви заведа на обиколка на сградата
I leaned on the stake, but he was strong	Наведох се на кладата, но той беше силен
I edit and print all my own work	Редактирам и отпечатвам цялата си собствена работа
I didn't want to see you	Не исках да те видя
I looked around and saw no one	Огледах се и не видях никого
A world in which trust and happiness reigned supremacy	Свят, в който доверието и щастието царуваха надмощие
I put them there last night	Снощи ги сложих там
I have to find the answer	Трябва да намеря отговора
I explain why, in detail, in this episode	Обяснявам защо, подробно, в този епизод
Initially, I tried exactly what you said above	Първоначално опитах точно това, което казахте по-горе
I stopped behind her	Спрях зад нея
I hate drinking alone	Мразя да пия сам
I mean, your death was widespread	Искам да кажа, че смъртта ти беше широко разпространена
I like to solve problems	Обичам да решавам проблеми
I saw them fall into the orchard	Видях ги да падат в овощната градина
I reach out to squeeze his shoulder	Протягам ръка, за да стисна рамото му
He played basketball and baseball in high school	Играл е баскетбол и бейзбол в гимназията
I don't like this creature at all	Изобщо не харесвам това същество
I am so grateful for the gift of faith	Толкова съм благодарен за дара на вярата
I will work on all your suggestions	Ще работя по всички ваши предложения
I received special treatment from the hotel staff	Получих специално отношение от персонала на хотела
I shrugged and went back to the window	Вдигнах рамене и се върнах към прозореца
I need to know where this is going	Трябва да знам къде води това
I kept my face blank, fighting the urge to laugh	Запазих лицето си празно, борейки се с желанието да се смея
I had to write a difficult letter	Трябваше да напиша трудно писмо
I tried to wipe the blood off before answering	Опитах се да избърша кръвта, преди да отговоря
I've been spending a lot of time reading lately	Напоследък прекарах много време в четене
I see them as desperate	Виждам ги като отчаяни
I told you clearly a few days ago	Преди дни ви го казах ясно
I agree that surgery is not always the only way	Съгласен съм, че операцията не винаги е единственият начин
X, that's what we called her	Х, така я наричахме
I had a headache last night	Снощи ме заболя глава
I just want to stay alive	Просто искам да остана жив
I looked over my shoulder	Погледнах го през рамо
Motive, but it was	Мотив, но това беше
I heard about the wedding proposal	Чух за предложението за сватба
A moment later, she and her possessions began to decline	Миг по-късно тя и притежанията й започнаха да намаляват
Very modest accommodation awaited me in the center	В центъра ме очакваше много скромно настаняване
I was wrong to think that she could help	Сгреших като си помислих, че тя може да помогне
I accept the invitation	приемам поканата
I had to accept this way of life or leave	Трябваше да приема този начин на живот или да напусна
I was asked to add my thoughts	Бях помолен да добавя и моите мисли
I was fourteen, angry and in constant trouble	Бях на четиринадесет, ядосан и в постоянни неприятности
The shark has several types of teeth	Акулата има няколко вида зъби
I spoke softly against her lips	Говорих тихо срещу устните й
I knew she would be fine	Знаех, че тя ще се оправи
I heard the shower begin and my heart sank	Чух как започва душът и сърцето ми се сви
I knew where things were almost unconsciously	Знаех къде са нещата почти несъзнателно
I close my eyes and pinch myself	Затварям очи и се щипвам
I shouldn't have done it, he thought	Не трябваше да го правя, мисли си той
But the promise was there	Но обещанието беше там
They both struggled with the impulses to transfer	И двамата се бориха с импулсите за трансфер
Some thought they would like to be teachers	Някои смятаха, че биха искали да бъдат учители
I was angry, but not at you	Бях ядосан, но не и на теб
I wonder who the author is	Чудя се кой е авторът
I have a girl in trouble who needs to be saved	Имам девойка в беда, която трябва да спася
I also expose myself publicly, which works for me	Аз също се излагам публично, което работи за мен
I feel tears running down my face	Усещам как сълзи се стичат по лицето ми
I stop and stay halfway through it	Спирам и се задържам наполовина в нея
I expect it to stay that way	Очаквам така да остане
Now we definitely know that	Сега определено знаем това
A really common species	Наистина често срещан вид
I thought it was just for life	Мислех, че е само за един живот
I nodded understandingly	Кимнах с разбиране
A young man like him, lost and hungry	Млад мъж като него, изгубен и гладен
A letter left by her bed explained everything	Писмо, оставено до леглото й, обясняваше всичко
And I wouldn't mind you doing that	И аз не бих имал нищо против да го направиш
I really didn't need to review this	Наистина нямаше нужда да преглеждам това
I rested my head back against the wall with relief	Отпуснах глава назад към стената с облекчение
I was not tired or even out of breath	Не бях уморен или дори останал без дъх
I realize that we all lack time	Осъзнавам, че на всички ни липсва време
I'll send someone right away	Веднага ще изпратя някой
There was a long silence between them	Между тях настъпи дълго мълчание
I take every task seriously	Приемам сериозно всяка задача
I have a camera upstairs	Имам камера горе
I wanted to get back to him	Исках да му се върна
I'm almost done	почти съм приключил
I bet she knew before you	Обзалагам се, че е знаела преди теб
I just wanted to try it	Просто исках да го пробвам
I filled in the information	Попълвах информацията
I point to my bedroom down the hall	Посочвам към спалнята си по коридора
I just have to surrender	Просто трябва да се предам
I feel it in those old bones	Усещам го в тези стари кости
I can't change the past	Не мога да променя миналото
I guess he's picking up tools	Предполагам, че прибира инструменти
I nodded, trying to be encouraging	Кимнах, опитвайки се да бъда насърчителен
I don't brush my teeth	Не съм си мила зъбите
The gardens are now freely accessible	Градините вече са свободно достъпни
I still can't tell you the truth	Все още не мога да ви кажа истината
I promised to keep that balance	Обещах да запазя този баланс
I've always wanted to be an evil scientist	Винаги съм искал да бъда зъл учен
I can never get any information out of her	Никога не мога да изтласкам никаква информация от нея
I started learning all your things on the internet	Започнах да уча всичките ти неща в интернет
I hope to report with good news	Надявам се да докладвам с добри новини
Many of the children traveled alone	Много от децата са пътували сами
I thought he did it regularly	Мислех, че прави това редовно
I wanted to be virtuous	Исках да бъда добродетелен
I drop them on the floor next to my chair	Пускам ги на пода до стола си
I am happy to have brought you to earth	Щастлив съм, че те доведох на земята
Faith that requires proof is not faith at all	Вярата, която изисква доказателства, изобщо не е вяра
I know he's not impressed	Знам, че не е впечатлен
I'm in the air of work	Аз съм във въздуха на работата
I slowly look at him	Бавно привличам поглед към него
I want to get to the bottom of this	Искам да стигна до дъното на това
The scent of beautiful roses filled her senses	Уханието на прекрасни рози изпълни сетивата й
I will not allow this to happen	Няма да позволя това да се случи
I tried to be a writer and I didn't succeed	Опитах се да бъда писател и не успях
I had no idea how connected it was	Нямах представа колко е свързано
I had no desire to deal with her	Нямах желание да се занимавам с нея
I'm afraid I'll be sad forever	Страхувам се, че ще бъда тъжен завинаги
I was lucky to have it	Имах късмета да го имам
Crops and trees were severely damaged	Посевите и дърветата бяха сериозно повредени
I forgot to introduce myself	Забравих да се представя
I am the sword in the dark	Аз съм мечът в мрака
One hundred years ago, all young children wore white	Преди сто години всички малки деца носеха бяло
I would highly recommend	силно бих препоръчал
I watched her talk to him	Гледах я, докато говореше с него
Many of them would be amazing	Много от тях биха били невероятни
This would be the beginning of a long friendship	Това би било началото на едно дълго приятелство
They even named the species after each other	Те дори кръстиха видовете един на друг
I might try it	Може и да го пробвам
I looked at him for a moment	Погледнах го за момент
I said all this in existence	Изговорих всичко това в съществуване
I had to see things	Трябваше да виждам нещата
I've been doing it a lot lately, just sitting and watching	Напоследък го правя често, просто седя и гледам
I did not want to deal with this topic	Не исках да се занимавам с тази тема
I am a former life insurance agent	Аз съм бивш животозастрахователен агент
I talk to businessmen from all over the country	Говоря с бизнесмени от цялата страна
I protest against this decision	Протестирам срещу това решение
Apparently I didn't look my best	Явно не изглеждах най-добре
I put her in jail	Вкарах я в затвора
I wouldn't think of that	Не бих се сетил за това
I'm sure a few players really went crazy	Сигурен съм, че няколко играчи наистина полудяха
I couldn't stand it	Не бих могъл да издържа
I didn't come here tonight for trouble	Не дойдох тук тази вечер за неприятности
A ray of brilliant blue light appeared	Появи се лъч брилянтна синя светлина
I go inside to spend the morning with the boys	Влизам вътре, за да прекарам сутринта си с момчетата
A lot of crazy nonsense happened, but it still worked	Случиха се много луди глупости, но все пак проработиха
I love my father very much	Много обичам баща си
I really feel bad for the man	Наистина се чувствам зле за човека
I had to raise my head a little too	Трябваше и аз да си изправя малко главата
I hope none of them happened	Дано не е сполетяло нито едно от тях
I started walking a little faster	Започнах да вървя малко по-бързо
I could either move on or relax	Можех или да продължа напред, или да се отпусна
I have it in several of my classes	Имам я в няколко от моите класове
I looked at her as she looked at me	Гледах я, както тя ме гледаше
I remembered who I was and where I was	Спомних си кой съм и къде съм
Like you, I isolated myself	И аз като теб се изолирах
I shivered and the heat suddenly felt alive	Потръпнах и топлината изведнъж се почувства жива
I try not to scream, but I fail	Опитвам се да не крещя, но не успявам
I went back up the stairs	Излязох обратно на стълбите
The expedition bought a small boat for five	Експедицията купи малка лодка за петима
I had no worries about my life	Нямах загриженост за живота си
I hope you enjoy what you see here!	Надявам се, че ще се насладите на това, което виждате тук!
I just can't even handle it right now	Просто не мога дори да се справя с това в момента
I wanted to forget what that feeling was	Исках да забравя какво е това усещане
They do this much more than ever	Много повече правят това от всякога
I instantly escaped my misery	Мигновено се измъкнах от мизерията си
I finally had a window	Най-накрая имах прозорец
A lump appears in my throat	В гърлото ми се появява буца
I have to find a way to survive	Трябва да намеря начин да оцелея
I really went down for another reason	Наистина слязох по друга причина
They are like stars on earth	Те са като звезди на земята
Maybe a little too quiet	Може би малко прекалено тихо
I could never understand that	Никога не можах да разбера това
I felt like sobbing	Усещах как ридае
I must leave before your master returns	Трябва да си тръгвам, преди вашият господар да се върне
I hadn't even heard her climb	Дори не я бях чул да се изкачва
The lion cannot choose his identity	Лъвът не може да избира своята идентичност
I wasn't sure what it was	Не бях сигурен какво е
I needed relief, he provided it	Имах нужда от облекчение, той го осигури
I told you you gave them false hope	Казах ти, че си им дал фалшива надежда
I never knew my parents	Никога не познавах родителите си
I haven't left the village for two days	От два дни не съм излизал от селото
I've only seen them once in a shopping cart	Виждал съм ги само веднъж в търговска количка
I couldn't handle loneliness anymore	Не можех повече да се справя със самотата
I didn't want him to get the wrong idea	Не исках той да получи погрешна представа
I want to get there as soon as possible	Искам да стигна там възможно най-скоро
Smith played the drum roll of the song	Смит изсвири барабанната ролка на песента
I just wanted to get angry	Просто исках да се ядосвам
I want to offer a little help	Искам да предложа малко помощ
I stood there for a few moments	Стоях там няколко мига
I was so tired of it	Бях толкова уморен от това
I will divide the class into partner couples	Ще разделя класа на партньорски двойки
To a large extent, I put myself in the area of ​​friends	До голяма степен се поставям в зоната за приятели
I am a form of life with life	Аз съм форма на живот с живот
I didn't have the whole story like him	Нямах цялата история като него
I am very pleased with him	много съм доволен от него
A police station has been set up in the village	В селото е създаден полицейски участък
I could not turn to the police for help	Не можех да се обърна за помощ към полицията
I just found your lens	Просто намерих вашия обектив
I mean, look at this guy over there	Искам да кажа, виж този човек там
It was a real disaster	Беше истинска катастрофа
This became another mixed critical success for him	Това се превърна в още един смесен критичен успех за него
I want my old world back	Искам стария си свят обратно
I had to leave to keep my secret	Трябваше да напусна, за да запазя тайната си
I was afraid of how he made me feel	Страхувах се как ме караше да се чувствам
I like it to be the same every day	Обичам всеки ден да е един и същ
Significant damage was caused to roads and bridges	Нанесени са значителни щети по пътищата и мостовете
I know what to say to make him stay	Знам какво да кажа, за да го накарам да остане
A man is leaning tightly over me	Един мъж се е надвесил плътно над мен
Part of your life is not enough	Част от живота ви не е достатъчна
The reason for this remains unknown	Причината за това остава неизвестна
I loved getting dressed and dancing with boys	Обичах да се обличам и да ходя на танци с момчета
I suggest you both calm down a bit	Предлагам и двамата да се успокоите малко
I looked at her with open and frozen eyes	Погледнах я с отворени и замръзнали очи
I can learn to take pictures while we travel	Мога да се науча да снимам, докато пътуваме
I am responsible for controlling my emotions	Отговорен съм да контролирам емоциите си
The small rebel garrison is defeated	Малкият бунтовнически гарнизон е разбит
I went to the playground and tried to listen	Отидох до площадката и се опитах да слушам
I wondered if it worked a lot	Чудех се дали работи много
I warn you now	предупреждавам те сега
I want to seal this the old way	Искам да запечатам това по стария начин
I trust the food safety information published by the media	Доверявам се на информацията за безопасност на храните, публикувана от медиите
I've lived here my whole life	Аз живея тук цял живот
At the hospital, I was almost out of it	В болницата бях почти извън това
Looks like I'm lost	Изглежда, че съм се изгубил
I had no reservation	Нямах уговорка
I can't protect you here	Не мога да те защитя тук
I thought that was good	Мислех, че това е добро
Several of them swore	Няколко от тях изругаха
Others actually have their own names	Други всъщност имат собствени имена
I think it was the right thing to do	Мисля, че беше правилното нещо
I loved her smell	Обичах миризмата й
I estimated her to be nearly forty	Прецених възрастта й на близо четиридесет
I longed for a place of simplicity	Копнех за място на простотата
A sign of extreme trust	Знак на изключително доверие
I find my family easily	Лесно намирам семейството си
I went back to put them back in place	Влязох обратно, за да ги върна на мястото си
I didn't know where we were going	Не знаех къде отиваме
I have to be by her side now	Сега трябва да съм до нея
A pair of fresh eyes can do a lot	Чифт свежи очи може да направи много
I enjoyed watching the city street below	С удоволствие гледах градската улица отдолу
I thought he was going to cry	Мислех, че ще плаче
I could not stand any fate	Не изтърпях нито една съдба
I would never ask for such a beast	Никога не бих поискал такъв звер
I didn't deserve to go through this	Не заслужавах да преживея това
I wondered if he knew that	Чудех се дали знае това
I'm already reading and writing, but it's not good	Вече чета и пиша, но не е добре
I see them leaning on the next car	Виждам ги да се облягат на следващата кола
Without lowering the standards	Без понижаване на стандартите
I think he's a little jealous of him too	Мисля, че и той малко ревнува от него
I bet he liked your visit	Обзалагам се, че му е харесало вашето посещение
I can only learn from them and move on	Мога само да се уча от тях и да продължа напред
Probably a parent got nervous	Вероятно някой родител се е изнервил
A large number of schemes have been demonstrated	Демонстрирани са голям брой схеми
I know she would forgive me	Знам, че тя би ми простила
I didn't know where you were	Не знаех къде си
He broke countless plays	Той разби безброй пиеси
I smiled and reached for the keys	Усмихнах се и протегнах ръка за ключовете
I grab his hair and hold him close	Хващам косата му и го притискам към себе си
But first I stopped those plans	Но първо спрях тези планове
I took pictures of the mess	Направих снимки на бъркотията
I assure you that was not my goal, she said	Уверявам ви, че това не беше целта ми, каза тя
Eventually, people join in the singing	В крайна сметка хората се присъединяват към пеенето
In fact, I didn't like her that much	Всъщност не я харесвах толкова много
I guess there may be two men with that name	Предполагам, че може да има двама мъже с това име
I would never make the same mistakes my parents made	Никога не бих направил същите грешки, които моите родители направиха
A green light flashed on him	На него мигаше зелена светлина
A small crowd gathered around and applauded me	Малка тълпа се събра наоколо и ме аплодира
I can't do this to you anymore	Не мога повече да правя това с теб
I was sad, but also tense	Бях тъжен, но и напрегнат
I wonder what they told the police about me	Чудя се какво са казали на полицията за мен
I picked her up	Вдигнах я обратно
I was a boy and his wife didn't like me	Бях момче и жена му не ме харесваше
I wanted to see who thought for himself	Исках да видя кой мисли сам
I could waste it or not waste it	Можех да го прахосвам или да не го прахосвам
Apparently I read the newspaper reports about the case	Очевидно съм чел съобщенията във вестниците за случая
I can't compete with that	Не мога да се конкурирам с това
I just couldn't let her go	Просто не можех да я пусна
I like things about video games	Харесвам неща за видеоигри
I want your weeping heart, your broken tears	Искам разплаканото ти сърце, разбитите ти сълзи
I soon began to hear distant voices	Скоро започнах да чувам далечни гласове
I can't stress it enough	Не мога да го подчертая достатъчно
I will not wait for you	няма да те чакам
I was just doing my duty	Просто изпълнявах дълга си
He was killed in the crash	Той беше убит при катастрофата
I went to stand next to him	Отидох да застана до него
I was aware of their cases	Бях запознат с техните случаи
I was not surprised that he followed me	Не се изненадах, че ме последва
I love the color blue	Обичам синия цвят
I learned it from people who do it to me	Научих го от хора, които ми го правят
I want my girl to live here	Иска ми се моето момиче да живее тук
This is a role she still plays today	Това е роля, която тя изпълнява и до днес
I don't even have the strength to cook	Нямам сили дори да готвя
I know he doesn't act when he's with me	Знам, че не действа, когато е с мен
The news channel obviously had a long history	Новинарски канал очевидно имаше голяма история
I point out and we all stand that way	Посочвам и всички се изправяме по този начин
I did this the night after you met her	Направих това вечерта след като я срещнахте
I couldn't break free	Не можах да се освободя
I heard footsteps behind me and turned to look	Чух стъпки зад мен и се обърнах да погледна
I can't go and not be alone	Не мога да отида и да не стоя сам
A good heart is the main thing in the spiritual path	Доброто сърце е главното в духовния път
I had something to get out of town	Имах какво да изляза от града
I really didn't argue	Наистина не спорих
I just didn't realize how big	Просто не бях осъзнал колко голяма
I'm still trying to come to terms with that	Все още се опитвам да се примиря с това
I didn't want to be sent	Не исках да ме изпращат
Still, I enjoyed watching the photos	Все пак с удоволствие гледах снимките
She was raised with four sisters and five brothers	Тя е отгледана с четири сестри и пет братя
I can do this for him	Мога да направя това за него
I just want a little taste	Просто искам малко вкус
I couldn't shake my suspicions of him	Не можех да се отърся от подозренията си към него
I remember making lists	Спомням си, че правех списъци
I have better health insurance than him	Имам по-добра здравна осигуровка от него
I saw people everywhere	Видях хора навсякъде
I can come back tomorrow	Мога да се върна в един утре
I just tried to see what she did	Просто се опитах да видя какво направи тя
I will do whatever you ask of me	Ще направя всичко, което поискате от мен
I dipped my foot in the cold water	Потопих крака си в хладната вода
A stream of tears came	Дойде поток от сълзи
Nothing is known about the three species	За три вида не се знае нищо
I also have a dress to wear to luxury parties	Имам и рокля, която да нося на луксозни партита
I can only ease the burden	Мога само да улесня бремето
I never understood why they left me	Така и не разбрах защо ме напуснаха
I wanted to protect both of you	Исках да пазя и двамата ви
I know how to move without leaving a trace	Знам как да се движа, без да оставя следа
I will carry your products at any time in a public place	Ще нося вашите продукти по всяко време на публично място
I can read your mind	Мога да чета мислите ви
I was not very good	Не бях много добър
I slipped into the dark kitchen	Промъкнах се в тъмната кухня
I believe in sharing	Вярвам в споделянето
I didn't plan this	Не съм планирал това
I had to get the hell out of here right now	Трябваше да се махна, по дяволите, веднага
I had to break his check the other day	Трябваше да скъсам чека му онзи ден
I never understood how this happened	Така и не разбрах как се случи това
A few minutes later, the glow faded	Няколко минути по-късно сиянието избледня
I did it to keep you free	Направих го, за да бъдеш свободен
I can find something new in the old things	Мога да намеря нещо ново в старите неща
I heard them well until they landed	Чух ги добре, докато не кацнаха
I read this and smiled	Прочетох това и се усмихнах
I guess not sleeping will cause you this	Предполагам, че не спите ще ви причини това
I'm glad he's coming with me	Радвам се, че идва с мен
Broad politics comes from above	Широката политика идва отгоре
I just wanted to see him for a few seconds	Просто исках да го видя за няколко секунди
I'm afraid my future is different from yours	Страхувам се, че бъдещето ми е по друг път от твоя
I entered the conversation	Влязох в разговора
I was not so valuable to the teachers	Не бях толкова ценен за преподавателите
sorry about that	съжалявам за това
I folded my arms across my chest	Скръстих ръце на гърдите си
The song was written in one day	Песента е написана за един ден
I will not tell you what this has done to me	Няма да ти кажа какво ми причини това
The gallery itself is also used	Използва се и самата галерия
I was obviously confused then	Тогава явно бях объркан
A few days or so	Няколко дни или така
A large, smooth stone lay beneath her arm	Голям, гладък камък лежеше под ръката й
I thought the same could be true of snow	Мислех, че същото може да важи и за снега
I feel lonely, very sad and very depressed	Чувствам се самотен, много тъжен и много депресиран
I could spit out my nails	Можех да изплюя нокти
I suspect he will clear it	Подозирам, че ще я изчисти
I did not receive an exact answer	Не получих точен отговор
I was tempted, but moving is such a mess	Бях изкушен, но преместването е такава бъркотия
I was surprised by the lack of security	Бях изненадан от липсата на сигурност
I arrived just in time	Долетях точно навреме
I waited and waited, hoping you would join us	Чаках и чаках, надявайки се, че ще се присъедините към нас
A city can be seen faintly from a great distance	Град може да се види слабо на голямо разстояние
I want to give people experiences that change them	Искам да дам на хората преживявания, които ги променят
I felt it stand out, disappear	Усетих как тя изпъква, изчезва
I've never eaten anything like this before	Никога преди не съм ял нещо подобно
I have to go in to see a doctor	Трябва да вляза да видя лекар
I thought it was very nice and thoughtful	Мислех, че е много хубаво и замислено
I just liked this as a concept	Просто ми хареса това като концепция
I wanted to combine them	Исках да ги комбинирам
I know she sometimes wants to be single again	Знам, че понякога й се иска да е отново необвързана
I always knew you were great	Винаги съм знаел, че си страхотен
I mean, the doctor said he could, if he did	Имам предвид, че докторът каза, че може, ако го направи
I ran around the house and to the road	Тичах около къщата и към пътя
I didn't see anything through the trees	Не виждах нищо през дърветата
I bargain with the meaning of meaning	Аз се пазаря със значението на смисъла
I really want to bring this idea home	Наистина искам да вкарам тази идея у дома
I'm close enough to touch him	Достатъчно близо съм, за да го докосна
I could move, but nothing else was moving around me	Можех да се движа, но нищо друго около мен не се движеше
I really enjoy this freedom	Наистина се наслаждавам на тази свобода
I had never thought of that before	Никога преди не бях мислил за това
I agree that we need to start thinking differently	Съгласен съм, че трябва да започнем да мислим по различен начин
I resisted the treatment for three years	Устоях на лечението в продължение на три години
Bedroom set in a modern style with rounded corners everywhere	Спален комплект в модерен стил със заоблени ъгли навсякъде
I felt a push from behind, a knock, then another	Усетих тласък отзад, почукване, после още едно
I didn't need to go to the bathroom	Нямах нужда да ходя до тоалетната
I choose not to take sides in any of them	Избирам да не вземам страна в нито едно от тях
I'm happy as a blow	Доволен съм като удар
I watched as we drove	Наблюдавах, докато карахме
I think there are more beds there	Мисля, че там има повече легла
I looked out the window, but recognized nothing	Погледнах през прозореца, но не разпознах нищо
I had to go there alone	Трябваше да отида там сам
I'm slipping inside you	Плъзгам се вътре в теб
I like his work	Харесвам работата му
I saw that you were unique	Виждах, че си уникален
The specimens were kept in captivity	Типовите екземпляри са отглеждани в плен
These results do not depend on body size	Тези резултати не зависят от размера на тялото
Bad accident they were about to hire	Лош инцидент бяха на път да се наемат
I really like the sound of it	Много ми харесва звукът му
A light cavalry brigade consisted of three regiments	Лека конна бригада се състоеше от три полка
I believe you slept well	Вярвам, че сте спали добре
The man wants a woman to be friends with	Мъжът иска жена, с която да бъде приятел
I defend what is dear to me	Защитавам това, което ми е скъпо
I know this must be difficult for you	Знам, че това трябва да ти е трудно
I already told you when	Вече ти казах кога
I knew there was something in you	Знаех, че има нещо в теб
I start shaking and crying	Започвам да се треся и да плача
I came to tell you this	Дойдох да ви кажа това
I think you're right	Мисля, че си прав
But the next speaker delivered a different message	Но следващият оратор изнесе различно послание
I've been learning more about him ever since	Оттогава учих повече върху него
I picked it up and put it on my lap	Вдигнах го и го сложих в скута си
I know what you mean	знам какво мислиш
I'm afraid you won't like me anymore	Страхувам се, че няма да ме харесваш повече
I immediately turned my attention back to the food	Веднага върнах вниманието си към храната
I got this recipe from my mother	Взех тази рецепта от майка ми
It seems that war is not out of the question	Изглежда, че не е изключена война
Here I only sketch some general considerations in this regard	Тук само скицирам някои общи съображения в това отношение
The plague is almost inevitable	Чумата е почти неизбежна
I need something for myself	Имам нужда от нещо за себе си
I am a user, not a developer	Аз съм потребител, а не разработчик
I didn't want you to see me like that	Не исках да ме виждаш така
I can't disguise myself	Не мога да се маскирам
I would go once	щях да ходя един път
I go to the console and sit down	Отивам до конзолата и сядам
I really hope to tell you honestly	Много се надявам, да ви кажа честно
I wasn't even the legal age to drink	Дори не бях на законната възраст за пиене
I was cut off from him once a long time ago and saved	Веднъж бях отрязан от него много отдавна и спасен
Still, I promise you a good lunch	Все пак ти обещавам добър обяд
I was grateful for the blanket that covered it	Бях благодарен за одеялото, което го покриваше
I give everything	давам всичко от себе си
I didn't recognize all the names	Не разпознах всички имена
I started thinking about my father, too	Започнах да мисля и за баща си
New buildings were to be built	Предстояло е да бъдат построени нови сгради
I avoided eye contact	Избягвах контакт с очите
I am getting closer and closer	Приближавам се все повече и повече
I am the only angel on this planet	Аз съм единственият ангел на тази планета
A parent just can't do that	Родител просто не може да направи това
I just couldn't accept any more explanations	Просто не можех да приемам повече обяснения
The building is still standing	Сградата все още стои
I just need more cooperation from her	Просто имам нужда от повече сътрудничество от нейна страна
I can be yours, I can be different	Мога да бъда твоя, мога да бъда различна
I think we should make fun of the Japanese too	Мисля, че трябва да се подиграваме и на японците
I had to be the biggest person there	Трябваше да съм най-големият човек там
The guard scored	Вкара я пазач
I just need my money back	Просто ми трябват парите обратно
I put the whole relevant passage	Поставих целия съответен пасаж
Then the two prepare to wait through the night	След това двамата се подготвят да изчакат през нощта
It's hard to change flies	Трудно сменям мухите
I was greeted by a series of closed brown doors	Посрещнаха ме поредица затворени кафяви врати
I will go into the pit of iniquity	Ще отида в рова на беззаконието
I was thinking of another name	Мислех си за друго име
I think they would give more when they read your story	Мисля, че биха дали повече, когато прочетат историята ти
I think we are in the first name now	Мисля, че сега сме на първо име
I stared at the two men in front of me	Загледах се в двамата мъже пред мен
I pushed her away from me with my feet	Избутах я от мен с краката си
I do not believe in my better judgment	Не вярвам на по-добрата си преценка
I saw a good example of this last week	Видях добър пример за това миналата седмица
I had no advice for her	Нямах съвет за нея
I couldn't tell you	Не можех да ти кажа
I expect we can use that	Очаквам, че можем да използваме това
I was the only child	Аз бях единственото дете
I like this one, especially the costume	Харесвам този, особено костюма
I myself have never seen him	Аз самият никога не съм го виждал
I would prefer to settle this now	Бих предпочел да уредя това сега
I can't do that to a man	Не мога да го направя на човека
I sincerely hope you will observe and understand	Искрено се надявам да наблюдавате и разбирате
I think the model and the details are fun	Мисля, че моделът и детайлите са забавни
I am extremely pleased with the purchase	Изключително съм доволен от покупката
I see that everyone is becoming a team	Виждам, че всички се превръщат в отбор
I look and they are ready	Поглеждам и са готови
I was close to the river	Бях близо до реката
I mean, the sandwich is good	Искам да кажа, сандвичът е добър
I always get burned, but it's worth it	Винаги се изгарям, но си заслужава
Just luck, compliments from his older brother	Просто късмет, комплименти от по-големия му брат
I noticed how beautiful they are	Забелязах колко са красиви
I did not understand much	Не разбрах много
A really serious critic	Наистина сериозен критик
I want to know about everything that moves here	Искам да знам за всичко, което се движи тук
I didn't know what to believe	Не знаех на какво да вярвам
I think they are eating	Мисля, че ядат
I never expected it to hurt so much	Никога не съм очаквал да ме боли толкова
Many people do this	Много хора правят това
I look around to see the problem	Оглеждам се, за да видя проблема
I asked him what it was about	Попитах го за какво става дума
They built villages on the banks of the river	Те построиха села по бреговете на реката
I'm starting to wonder what life is	Започвам да се чудя какво е животът
I didn't want to make another mistake	Не исках да направя друга грешка
I have to remember that	Трябва да запомня това
And I found it very rude	И аз го намерих за много грубо
I couldn't just eat her brain for myself	Не можех просто да изям мозъка й за себе си
A carpenter was hired to build the bridge	Беше назначен дърводелец да построи мост
I pulled out my phone to call a cab	Извадих телефона си, за да извикам такси
I can't stand you, sir	Не ви търпя лошо, сър
I turned and felt my heart pound	Обърнах се и усетих как сърцето ми пада
I had heard the name, of course	Бях чувал името, разбира се
I know they helped destroy my people	Знам, че помогнаха за унищожаването на народа ми
I wondered how far back they had gone	Чудех се колко далеч назад са се върнали
I know medicine and I tried to cure it	Познавам медицина и се опитах да го излекувам
I like him and he should like me	Харесвам го и той би трябвало да ме харесва
I took a bite and he ate the rest	Отхапах и той изяде останалото
I had nothing more to say	Нямах какво повече да кажа
I think you should miss the lawyer for now	Мисля, че засега трябва да пропуснеш адвоката
The specialized music press was generally positive	Специализираната музикална преса като цяло беше положителна
I worry about her all the time	Тревожа се за нея през цялото време
I just wanted to be a baseball player	Просто исках да бъда бейзболист
I couldn't even get into her room	Дори не можах да вляза в стаята й
I did not receive a diploma	Не получих диплома
I always know when the time is right	Винаги знам кога е подходящ моментът
I called them in	Повиках ги да влязат
I knew he would try to control me	Знаех, че ще се опита да ме контролира
I was not suspected of having committed a crime	Не бях заподозрян, че съм извършил престъпление
I see her holding you, supporting you	Виждам я, че те държи, подкрепя
I ordered the special for the day	Поръчах специалното за деня
I believe that there is much more in this position	Вярвам, че има много повече в тази позиция
I shook my head and lay down	Поклатих глава и си легнах
I'm trying to make sense of everything that happened	Опитвам се да осмисля всичко, което се е случило
Many things happened in too short a time	Много неща се случиха за твърде кратко време
I helped him get to his car	Помогнах му да стигне до колата си
I was so annoyed with myself and her	Бях толкова раздразнен както на себе си, така и на нея
None of them are at the right speed	Нито един от тях не е с правилната скорост
Divine punishment for all the pain	Божествено наказание за цялата болка
I can't be sure for how long	Не мога да бъда сигурен за колко време
A farm needs masters and servants	Една ферма се нуждае от господари и слуги
I just wanted stability	Просто исках стабилност
I would just announce that	Просто бих съобщил това
I can't for two reasons	Не мога по две причини
I had never allowed anyone to drive this car before	Никога преди не бях позволявал на никого да кара тази кола
I had failed these people	Бях провалил тези хора
Several chairs around a table	Няколко стола около една маса
I apologize for putting you in place	Извинявам се, че ви поставих на място
I will not sleep without him anymore	Няма да заспя вече без него
I looked at the back of the disk	Погледнах на гърба на диска
I can't tell you anything you don't know	Не мога да ви кажа нищо, което не знаете
I followed him to the pool behind the house	Последвах до него басейн зад къщата
I secretly felt satisfied	Чувствах се тайно доволен
We will be eternally grateful	Ще бъдем вечно благодарни
The wind died down under the force of a storm the next day	Вятърът намаля под силата на буря на следващия ден
The event was protested by some	Събитието беше протестирано от някои
I can't even rightly tell you to think	Не мога с право дори да ти кажа да помислиш
Louis as an additional source of income	Луис като допълнителен източник на доходи
I will give him this terrible news	Ще му предам тази ужасна новина
I almost don't dare go out anymore	Вече почти не смея да изляза навън
I could handle it and not leave	Бих могъл да се справя и да не тръгвам
I want to thank everyone who worked on it	Искам да благодаря на всички, които работиха по него
I will be there immediately	веднага ще бъда там
I definitely enjoy every little bit of it	Определено се наслаждавам на всяка малка част от него
I just have to focus on enjoying the soul	Просто трябва да се съсредоточа върху това да се наслаждавам на душа
The recording of my life must begin from the very beginning	Записът на моя живот трябва да започне от самото начало
I will let you know how it goes	Ще ви уведомя как става
Still, I have no inspiration	Все пак нямам вдъхновение
I didn't mean to say that, but it's all true	Не исках да кажа това, но всичко е истина
A quick glance, and he made his decision	Бърз поглед и той взе решението си
I really didn't pay attention	Наистина не обърнах внимание
Still, I couldn't wait for her	Все пак нямах търпение за нея
I waved at her, but she ignored me	Махнах й, но тя не ми обърна внимание
I thought everyone would take it easy	Мислех, че всички ще го приемат спокойно
I already knew she wouldn't be inside	Вече знаех, че няма да е вътре
I ate it from her hand	Изядох го от ръката й
I never told you my name, but you knew it	Никога не съм ти казвал името си, но ти го знаеше
I will die without fighting	Ще умра без да се бия
I asked what she liked about it	Попитах какво й харесва в това
A slight cold, she told herself	Лека настинка, каза си тя
I liked the position you were in before	Хареса ми позицията, в която бяхте преди
I thought the color in them was great	Мислех, че цветът в тях е страхотен
I think it must have been the one you saw	Мисля, че това трябва да е бил той, когото сте видели
I'll think about it and sleep tonight	Ще го помисля и ще спя довечера
I don't like autumn flowers	Не обичам есенни цветя
I of course accepted	аз разбира се приех
I never sleep in my robe	Никога не спя в робата си
I must be having a nightmare	Сигурно сънувам кошмар
Oh, keep in mind, my friend, these are all just arguments	О, имай предвид, приятелю, всичко това са само аргументи
I woke up in this place	Събудих се на това място
I got out of it and decided it was impossible	Измъкнах се от него и заключих, че е невъзможно
A peace agreement was reached there	Там е направено мирно споразумение
I believe that makes this dish so irresistible	Вярвам, че това прави това ястие толкова неустоимо
I had some difficulty getting used to the party	Имах известни трудности да свикна с партито
I had problems with the release	Имах проблеми с пускането
I met these amazing people	Срещнах тези невероятни хора
I began to enjoy the little stories	Започнах да се наслаждавам на малките приказки
In front was a small house, well lit.	Отпред се намираше малка къщичка, добре осветена
I usually delete them without reading them	Обикновено ги изтривам, без да ги чета
And I'm looking for her	И аз я търся
I look forward to meeting you	Очаквам с нетърпение да се срещна с вас
I knew where this was going	Знаех накъде води това
The song also attracted moderate worldwide success	Песента също привлече умерен успех в световен мащаб
I needed his blood to heal	Имах нужда от кръвта му, за да се излекувам
I made the wrong choice there	Там направих грешен избор
I knew about the deal itself late at night	Знаех за самата сделка късно вечерта
I was a stranger to you	Бях непознат за теб
I decided to bake some bread	Реших да изпека малко хляб
I know you can do the job	Знам, че можеш да свършиш работата
I miss my parents very much	Много ми липсват родителите ми
My whole being is focused on murder	Цялото ми същество е съсредоточено върху убийството
I counted every word every day	Преброявах всяка дума всеки ден
I couldn't let him face that	Не можех да го оставя да се изправи пред това
I had been through a lot	Бях минал през много
However, I haven't done much with him since	Оттогава обаче не съм правил много с него
I had to stop him before he arrived	Трябваше да го спра, преди да стигне
I enjoyed my time with her	Наслаждавах се на времето си с нея
We had to shoot a lot	Трябваше да снимаме доста
A boy could never live here	Едно момченце никога не би могло да живее тук
I guess it should have been	Предполагам, че е трябвало да бъде
I had to strain my ears to catch him	Трябваше да напряга слуха си, за да го хвана
I still have no power	Все още нямам власт
This time I wanted it	Този път го исках
You have to keep it	Трябва да го запазиш
I have to touch her, make sure she's okay	Трябва да я докосна, да се уверя, че е добре
I know how you really talk	Знам как наистина говориш
I was told to take them to this lair	Казаха ми да ги отведа до тази бърлога
I have served you longer than anyone else	Служих ти по-дълго от всеки друг
I followed his gaze and gasped	Проследих погледа му и ахнах
I just have to leave him alone	Просто трябва да го оставя сам
I wanted my old clothes	Исках старите си дрехи
I immediately followed him	Веднага го последвах
I go to all the local games	Ходя на всички местни игри
I went back and talked to him after that	Върнах се и говорих с него след това
I have a very bad headache	Имам много лошо главоболие
I need some time to process this	Трябва ми малко време, за да обработя това
I lift, carry and work long hours	Вдигам, нося и работя дълги часове
I did exactly as he said	Направих точно както каза
I appreciate you very much	много те ценя
At least I have to bury you	Трябва поне да те погреба
I accepted the difference and moved on	Приех разликата и продължих напред
A simple gold ribbon costs only a few hundred dollars	Една проста златна лента струва само няколкостотин долара
I waved them back to the herd	Махнах ги обратно към стадото
I trained every day	Тренирах всеки ден
I need to know more about this	Трябва да разбера повече за това
I decided to leave for many reasons	Реших да напусна поради много причини
His laughter almost slipped away, he felt so good	Смехът му почти се изплъзна, чувстваше се толкова добре
The pair constitutes a probable binary system	Двойката съставлява вероятна двоична система
I struggled with the urge to scream	Борех се с желанието да крещя
I asked her if she was the doctor	Попитах я дали е лекарят
I sit down at my desk and start calling	Сядам на бюрото си и започвам да звъня
I will pray for you and this new one	Ще се моля за теб и този нов
I bought many, many candles	Купих много и много свещи
I have to go back	Трябва да се върна
I never won a race	Никога не съм печелил състезание
I still hadn't looked at the notes to the publication	Все още не бях погледнал бележките към изданието
I thought you might be in trouble	Мислех, че може да си в беда
I wondered if he was thinking of revenge	Чудех се дали не мисли за отмъщение
But I can't tell her that	Но не мога да й кажа това
For a moment I thought he was homeless	За момент си помислих, че е бездомен
I just can't believe this boy's luck	Просто не мога да повярвам на късмета на това момче
I heard her say those words with her own ears	Чух я да казва тези думи със собствените си уши
I want you to know something	Искам да знаеш нещо
I stuck to the selling prices and I suffered for it	Държах на продажните цени и страдах за това
I liked that he looked at me like that	Хареса ми, че ме гледа така
Ours were much more successful than theirs	Нашите бяха много по-успешни от техните
It was a question of when	Беше въпрос на кога
And I will soon step into a new world	И аз скоро ще стъпя в нов свят
I can't say that out loud because he killed us	Не мога да кажа това на глас, защото той ни уби
I know it's important to him	Знам, че за него е важно
I yelled at him, hey, boy at the door	Извиках му, хей, момче на вратата
This was his last public appearance	Това беше последната му публична изява
I want you two to do nothing	Искам вие двамата да не правите нищо
I went back to my desk	Върнах се на бюрото си
I was not so open to meeting him	Не бях толкова отворен за среща с него
He also visited a natural history museum	Той посети и природонаучен музей
I need to get back together	Трябва да се събера отново
I accepted his hospitality and drank	Приех гостоприемството му и отпих
I have no jurisdiction, no rules and no remorse	Нямам юрисдикция, нямам правила и угризения
I can be there in half an hour	Мога да съм там след половин час
I couldn't hesitate any longer	Не можех да се колебая повече
I fell asleep when my mind lost consciousness	Заспах, когато умът ми загуби съзнание
I had to think about it	Трябваше да мисля за това
I couldn't think of leaving her here alone	Не можех да си помисля да я оставя тук сама
I wanted her naked under me	Исках я гола под мен
I had a snack	Закусих
I had to clean	Трябваше да почистя
I know right away who did it	Веднага знам кой го е направил
Property damage has been reported	Съобщава се за имуществени щети
I bathe quickly but thoroughly	Къпя се бързо, но старателно
I was going to tell you	щях да ти кажа
I found his room with little trouble	Намерих стаята му с малки проблеми
I am committed to being a careful employee	Ангажирам се да бъда внимателен служител
I stared in horror at me	Загледах се в ужаса пред мен
I can only make so much beauty and good taste	Мога да направя само толкова много красота и добър вкус
I tried to hang myself	Опитах се да се обеся
I reached it first, but only just now	Стигнах го първи, но само току-що
I just touched her cheek and kept walking	Просто я докоснах по бузата и продължих да вървя
I was just getting ready to write to you	Тъкмо се готвех да ти пиша
I am alone, but not alone	Сам съм, но не и самотен
I'll wash your eyes with some medicine	Ще ти измия очите с някакво лекарство
I tuned in for that	Настроих се за това
Still a useful topic	Все пак полезна тема
I know how he did it	Знам как го направи
I teach them to write addresses	Уча ги да пишат адреси
I know what he does to people	Знам какво прави на хората
I can't leave this city	Не мога да напусна този град
A thousand pounds of it	Хиляда паунда от него
I watched them both	Гледах ги и двамата
I was driven, but for the wrong reasons	Бях каран, но по грешни причини
I wait for the next bus for about fifteen minutes	Чакам следващия автобус около петнадесет минути
I often get completely out of control in the dark	Често излизам напълно извън контрол в тъмното
I like to have some with foreign names on them	Обичам да има някои с чужди имена върху тях
I have to study this	Трябва да проуча това
I know because they did it	Знам, защото го направиха
And I went to bed feeling so good about myself	И аз си легнах, чувствайки се толкова добре със себе си
I turn the fifth page and here it is	Обръщам пета страница и ето я
In a sense, I would not be alone	В известен смисъл не бих бил сам
I never, ever wanted to bother them	Никога, ама никога не съм искал да ги притеснявам
And I think my mother knows something	И аз мисля, че майка ми знае нещо
The song has been turned into a music video	Парчето е превърнато в музикален видеоклип
I would think of him and find strength	Щях да мисля за него и да намеря сили
A young boy came in, curious to see what was happening	Влезе младо момче, любопитно да види какво се случва
I can't do anything for nothing until the storm passes	Не мога да направя нищо за нищо, докато бурята не премине
I like this man too	Харесвам и този човек
I wanted to party and enjoy life	Исках да купонясвам и да се наслаждавам на живота
I seriously wish they had turned on the lights now	Сериозно ми се искаше да бяха запалили светлините сега
I love this series and it's a great book	Обичам тази поредица и това е страхотна книга
I need you to live in me	Имам нужда от теб да живееш в мен
I personally have something to be grateful for	Аз лично имам за какво да съм благодарен
I admit it's a monster	Признавам, че е чудовище
I don't work there anymore	Вече не работя там
I found the body shortly after	Намерих тялото малко след това
The second method is to interview the enemy	Втори метод е да се анкетира врага
I couldn't stop him for a moment	Не можех да го спра дори за миг
I fight against it every day	Боря се срещу него ежедневно
I can't risk telling you now	Не мога да рискувам да ти кажа сега
I just came here myself	Самият аз току-що дойдох тук
I thought today was yesterday	Мислех, че днес беше вчера
I actually took out my sewing machine last night	Всъщност извадих шевната си машина снощи
I could see that his finger was on the trigger	Виждах, че пръстът му е на спусъка
I may need it someday	Може да ми потрябва някой ден
Last wave to those present	Последна вълна към присъстващите
I get up and preach and signs and wonders happen	Ставам и проповядвам и се случват знамения и чудеса
I cried seriously at work all week	Цяла седмица плаках сериозно на работа
I wanted to say that this is his usual case	Исках да кажа, че това е обичайният му случай
I want to forgive him	Искам да му простя
I have to do something else	Трябва да направя нещо друго
I look forward to seeing you after all these years	Очаквам с нетърпение да те видя след всичките тези години
I will give you this little satisfaction	Ще ви дам това малко удовлетворение
A game can be completely silly, but fascinating	Една игра може да бъде напълно глупава, но очарователна
I think she even blamed herself for the whole situation	Мисля, че дори сама се обвини за цялата ситуация
Obviously, I can't even do it right	Очевидно дори не мога да направя това както трябва
I think he had a broken arm	Мисля, че имаше счупена ръка
We will meet in the morning	ще се видим сутринта
I pulled my hand back	Дръпнах ръката си назад
I am waiting for you	чакам те
It just kept building and growing	Просто продължаваше да се гради и да расте
The services were provided up to ten times a day	Услугите се предоставяха до десет пъти на ден
Clark settles in the city	Кларк установява седалището си в града
I think this is a good thing	Мисля, че това е нещо добро
They can make me feel guilty about everything	Може да ме накарат да се чувствам виновен за всичко
And I was trying to cut off his head	И аз се опитвах да му отрежа главата
I can't accept that	Не мога да приема това
I still have some wealth	Все още имам някакво богатство
Frank dreamed of becoming an actress	Франк мечтаеше да стане актриса
I will not repeat what you told anyone	Няма да повтарям това, което казахте на никого
I didn't want to be around for the surprise	Не исках да съм наоколо за изненадата
I have to go home to take care of my brothers	Трябва да се прибера вкъщи, за да се грижа за братята си
I love your mother too much not to	Обичам майка ти твърде много, за да не го направя
I noticed two other children helping everyone else	Забелязах две други деца, които помагат на всички останали
I was ignited by his strong hand	Аз се запалих от силната му ръка
I noticed that the police no longer had a list	Забелязах, че полицията вече няма списък
I reach out and pull out a meat knife	Протягам ръка и изваждам ножа за месо
It was thought that the bomber would always pass	Смяташе се, че бомбардировачът винаги ще мине
I hate her for what she did	Мразя я за това, което направи
I knew there was a bathroom somewhere	Знаех, че някъде там има баня
I think the church had maybe twenty members	Мисля, че църквата имаше може би двадесет члена
A long time ago we planned to	Преди много време планирахме да
I was hoping you would	Надявах се, че ще го направиш
He has a great voice	Той има страхотен глас
I reached out and picked him up	Протегнах се и го вдигнах
I felt his strong arms around me, holding me	Усещах силните му ръце около мен, държейки ме
I withdrew my hand	Отдръпнах ръката си
I can't get out of this	Не мога да се измъкна от това
I felt like a teenager again	Отново се почувствах като тийнейджър
I close my eyes with the back of my hand	Закривам очите си с опакото на ръката
I left nothing behind	Не оставих нищо след себе си
Now I knew who the killer was	Сега знаех кой е убиецът
I married my amazing husband	Омъжих се за невероятния си съпруг
I accidentally crossed the wrong two	Случайно прекосих грешните две
It just took me a while	Просто ми трябваше малко време
A lady with many hands, dressed in silk, absolutely beautiful	Дама с множество ръце, облечена в коприна, абсолютно красива
We wanted to see that happen	Искахме да видим това да се случи
I take the daily package and hand it to him	Взимам дневния пакет и му го подавам
I didn't expect a huge wooden wolf	Не очаквах огромен дървен вълк
I had a feeling of sinking in my stomach	Имах усещане за потъване в стомаха
I went to them	Отидох до тях
A folded hand said it was on the phone	Една свита ръка каза, че е на телефона
I tried to hide my curiosity	Опитвах се да прикрия любопитството си
I found her waist and pulled her close	Намерих кръста й и я придърпах към себе си
I'm sure she'll be released tomorrow	Сигурен съм, че утре ще я пуснат
I actually paid for them	Всъщност платих за тях
I see hope for our future	Виждам надежда за нашето бъдеще
I haven't had a second date since	Оттогава не бях преминал втора среща
They hit me against the front door	Удариха ме срещу входните врати
I raised my hand to touch him	Вдигнах ръка, за да го докосна
I didn't kiss, not really	Не се целувах, не наистина
I just ran into her in the hallway	Току що се сблъсках с нея в коридора
I had a bad experience as a child	Имах лош опит в детството си
I went through the camp, my head hurt	Минах през лагера, главата ме болеше
I had a remarkably clear view from here	Имах забележително ясна гледка оттук
I smiled and shook my head slightly	Усмихнах се и леко поклатих глава
I had to leave the space service	Трябваше да напусна космическата служба
I need someone to help relieve the pain	Имам нужда от някой, който да помогне за премахване на болката
I still had some things to fix	Все още имах да оправя някои неща
I was lucky in this place	Имах късмет на това място
I have found that it really helps with my depression and anxiety	Открих, че наистина помага при депресията и тревожността ми
A massive fireplace roared in the distance	В далечината изрева масивна камина
I guess he thought better of it	Предполагам, че е помислил по-добре
I want to have a good time with you	Искам да си прекарам добре с теб
I rush to the guest room	Втурвам се към стаята за гости
I can't put my finger on it	Не мога да си сложа пръст
I can't be that for you	Не мога да бъда това за теб
I have no enemies or friends	Нямам врагове или приятели
Now I understand what they were talking about	Сега разбирам за какво говореха
It was nice to lie on it	Беше ми приятно да лежа върху нея
I can't say the same for tomorrow	Не мога да кажа същото за утре
Casting this show was very difficult	Кастингът на това шоу беше много труден
I will use a little wisdom	Ще ми послужа малко мъдрост
I have great respect for him	Имам голямо уважение към него
I remember they showed	Помня, че показаха
I had the feeling that she was the responsible guy	Имах чувството, че тя е отговорният тип
I want you here next to me	Искам те тук до мен
I counted six empty seats	Преброих шест празни места
I felt his muscular arms encircle me	Усетих мускулестите му ръце да ме обгръщат
I went outside to the apple tree	Излязох навън до ябълковото дърво
Eventually, he transferred his interests to certain family members	В крайна сметка той прехвърли интересите си на определени членове на семейството
An open first aid kit lay on the concrete floor	На бетонния под лежеше отворена аптечка
I can afford to change your phone	Мога да си позволя да сменя телефона ти
I was very confused by her expression	Бях много объркан от изражението й на лицето
However, it seemed expensive to me	На мен обаче ми се стори скъпо
I watched it go	Гледах как върви
I didn't like seeing her so unhappy	Не ми хареса да я виждам толкова нещастна
I'm a little tired, but not bad	Малко съм уморен, но не е зле
I was sober and I felt great	Бях трезвен и се чувствах страхотно
You should consult a doctor as soon as possible	Трябва да се консултирате с лекар възможно най-рано
I care about our music	Грижа ми е за нашата музика
I know what this is about	Знам за какво става въпрос
I can't stand the way some people treat animals	Не мога да понасям начина, по който някои хора се отнасят към животните
I really want to deserve his love	Искам наистина да заслужа любовта му
Then suddenly a low red sun appeared	След това изведнъж се появи ниско червено слънце
I can't work for you with the magazine	Не мога да ви работя със списанието
Everyone said they feared another explosion	Всички казаха, че се страхуват от нова експлозия
I pressed again and pressed my shoulders into the opening	Натиснах отново и натиснах раменете си в отвора
I like being a big fish in a small pool	Харесва ми да съм голяма риба в малък басейн
I have so many opportunities	Имам толкова много възможности
I hear him moving towards him	Чувам как се движи към него
I looked down and was embarrassed	Погледнах надолу и се смутих от себе си
I used to be a party animal	Преди бях парти животно
I love this drama just because of its plot	Обичам тази драма само заради нейния сюжет
I will have the darkness under cover	Ще имам тъмнината за прикритие
I definitely got a better end to this deal	Определено получих по-добрия край на тази сделка
I have to finish this	Трябва да завърша това
I mentioned the boundary matrix on the side above	Споменах граничната матрица отстрани по-горе
I have too much to drink	Имам твърде много пиене
Four men were injured	Четирима мъже бяха ранени
I remember the horror on this woman's face	Спомням си ужаса на лицето на тази жена
I didn't even leave my house	Дори не напусках къщата си
I would not allow that to happen	Не бих позволил това да се случи
I highly recommend you check this out	Горещо препоръчвам да проверите това
I had to dissuade him from this crazy idea	Трябваше да го разубедя от тази безумна идея
I mean, it was never raised	Искам да кажа, че никога не е било повдигано
I immediately went home and started looking	Веднага се прибрах и започнах да търся
I will follow my own law	Ще следвам собствения си закон
I didn't expect to need it	Не очаквах да имам нужда
And maybe a love interest	А може би и любовен интерес
I needed my friends around me right now	Имах нужда от приятелите си около мен точно сега
I could take this man	Бих могъл да взема този човек
A few seconds later, several horses approached from the mountain	Няколко секунди по-късно няколко коня се приближиха от планината
I can't keep his temperature under a raging fever	Не мога да държа температурата му под бушуваща треска
Elsewhere, the deviation consists of to	На други места отклонението се състои от до
I usually reduce it for work	Обикновено го намалявам за работа
He needs no excuse other than his comparative perfection	Не се нуждае от друго оправдание освен от сравнителното си съвършенство
I love going out with your family	Обичам да излизам със семейството ти
That was the main challenge for me	Това беше основното предизвикателство за мен
I received many compliments for this at work today	Получих много комплименти за това днес на работа
I missed the old days	Липсваха ми старите дни
He was worried about his friends	Обзе го чувство на загриженост за приятелите му
I hope to see the city a little more	Надявам се да разгледам града още малко
I would not like to speak on behalf of all my compatriots	Не бих искал да говоря от името на всичките си сънародници
I'm never alone here	Никога не съм сам тук
I want to sit for you	Искам да седна за теб
I was nervous, but that was normal	Бях нервен, но това беше нормално
I gave him a kiss on the lips	Дадох му целувка по устните
But I was in another room	Но бях в друга стая
I place the ladder at the end of the tunnel	Поставям стълба в края на тунела
I had promised them safety	Бях им обещал безопасност
I still watch and believe it to this day	Все още го гледам и вярвам и до ден днешен
I know my father will never know	Знам, че баща ми никога няма да разбере
I had no idea who shot him	Нямах представа кой го е застрелял
I will not be with a jealous person	Няма да съм с ревнив човек
I struggle to swallow the knot in my throat	Боря се да преглътна възела в гърлото си
I was sent quickly to find you	Бях изпратен набързо да те намеря
I saw something different about my life	Видях нещо различно за живота си
I feel a strange force in my body	Усещам странна сила в тялото си
A vote is required	Иска се гласуване
I needed time to think and eat	Имах нужда от време да помисля и да ям
I tried to transport us to a safe place	Опитах се да ни транспортирам на безопасно място
Verification of core values	Проверка на основните ценности
I couldn't take too much	Не можех да приема твърде много
I turned to the right and wondered if he might be right	Обърнах се надясно и се чудех дали може да е прав
I see you have nothing to give us	Виждам, че нямаш какво да ни дадеш
I couldn't believe my luck	Не можех да повярвам на късмета си
You need to check my shoulder	Трябва да ми провериш рамото
The interior of the old stable has been replaced	Подменен е интериорът на старата конюшня
I can't make such a trip	Не мога да направя такова пътуване
I had seen pictures of you, me and mom	Бях виждал снимки на теб, мен и мама
I can't bring her back	Не мога да я върна
I would like to read more of your books	Бих искал да прочета повече от вашите книги
I think it made him quite nervous	Мисля, че го направи доста нервен
I was tired and went to bed	Бях уморен и си легнах
I struggled to save myself	Борех се да се спася
I studied them myself	Аз самият съм ги изучавал
I've never done such nonsense before	Никога преди не съм правил такива глупости
He thought it was very likely that she had sunk	Смяташе, че е много вероятно тя да е потънала
Breeze blows cold across the stage	Бриз духа студен през сцената
I recommend them all	Препоръчвам ги всички
I found out too late	Твърде късно разбрах
Many corpses surrounded the hearth there	Множество трупи заобикаляха огнището там
I just had to sit down for a while	Просто трябваше да седна за малко
I closed the door behind us	Затворих вратата след нас
I had done it successfully before	Бях го правил преди успешно
I reach out and get up	Протягам палец и става
I definitely know what you need	Определено знам какво ти трябва
I have not had any symptoms since the beginning of the diet	От началото на диетата не съм имал нито един симптом
I said goodbye to him	Дадох му последното си сбогом
No one was saved	Никой не беше запазен
I can judge the supermarket	Мога да съдя супермаркета
I and his stairs join	Аз и неговите стълби се присъединявам
I am more than qualified	Аз съм повече от квалифициран
I like to think of it as a switch	Обичам да го мисля като превключвател
I had never seen her look so beautiful before	Никога преди не бях я виждал да изглежда толкова красива
I didn't know which was worse	Не знаех кое е по-лошото
I thought you'd be cold	Мислех, че ще ти е студено
I want to build us a house right here	Искам да ни построя къща, точно тук
In fact, I had sent him to his death	Всъщност аз го бях изпратил на смърт
I wanted to be significant	Исках да бъда значим
I hate trying to paint a sculpture with pictures	Мразя да се опитвам да изобразявам скулптура със снимки
I started to go down	Започнах да слизам
I was lucky to cross the finish line	Имах късмет да пресека финалната линия
I just have to choose your penalty	Трябва само да избера вашата дузпа
One couple died	Една двойка е довела до смърт
Other university associates are fighting racism	Други лица, свързани с университета, се борят срещу расизма
I thought you turned the coat over	Мислех, че си обърнал палтото
A bite, then again to sleep in the van	Хапка, после пак за сън в микробуса
I turned and walked slowly across the sidewalk	Обърнах се и тръгнах бавно през тротоара
Meteorological conditions such as snow and rain are planned	Планирани са метеорологични условия като сняг и дъжд
Charlie is the third letter in both systems	Чарли е третата буква и в двете системи
I saw him about six months after the incident	Видях го около шест месеца след инцидента
I have to come up with something	Трябва да измисля нещо
He chose to play after talking to his father	Той избра да играе, след като разговаря с баща си
Now I give a lot more money to the homeless	Сега давам много повече пари на бездомните
I said it without thinking	Казах го без да се замислям
I'd better hide this diary before a security guard appears	По-добре да скрия този дневник, преди да се появи охрана
Launch date not yet set	Дата на стартиране все още не е определена
I just wanted his hands on my body	Просто исках ръцете му върху тялото ми
I really wanted to try it	Наистина исках да го опитам
I forgot to call her two days ago	Забравих да й се обадя преди два дни
I put my whole being into this email	Вложих цялото си същество в този имейл
I'm ready to try so much	Готов съм да опитам толкова много
I will leave you to rest	ще те оставя да си починеш
I will not be anyone's curiosity	Няма да бъда ничие любопитство
I open my eyes and stare at him	Отварям очи и го зяпам
He missed two months of the season	Той пропусна два месеца от сезона
After all, a few days will be all you get	Все пак няколко дни ще са всичко, което ще получите
I wondered if her eyes would look sad forever	Чудех се дали очите й завинаги ще изглеждат тъжни
All I knew was that we weren't in the best shape	Знаех само, че не сме в най-добрата си форма
I think he cried a little when he left	Мисля, че малко плачеше, когато си тръгна
I wanted his hug for so long	Толкова дълго исках прегръдката му
I arrived half an hour ago	Пристигнах преди половин час
I touched her as if she hadn't disappeared	Докоснах я, сякаш не е изчезнала
I really couldn't see his expression	Наистина не можах да видя изражението му
I knock and shout several times, but there is no answer	Чукам и викам няколко пъти, но няма отговор
I already knew everything, including the details	Вече знаех всичко, включително подробностите
I had to let him know	Трябваше да го уведомя
I won't dress you with candy	Няма да ти обличам нищо с бонбони
The stars will disappear	Звездите ще изчезнат
Still, I would always watch	Все пак винаги бих гледал
I must be in shock, he thinks	Сигурно съм в шок, мисли той
I put my foot forward so as not to close it	Поставих крака си напред, за да не го затворя
I was crying and I couldn't stop	Плачех и не можех да спра
I have to cook breakfast	Трябва да готвя закуска
I expected serious work to solve this problem	Очаквах сериозна работа за решаване на този проблем
I want to get rid of this place	Искам да се отърва от това място
I look at him wildly in complete shock	Гледам го диво в пълен шок
I also heard about his father	Чух и за баща му
I even had a plan	Дори имах измислен план
Your pet will never try to fix you	Домашният любимец никога няма да се опита да ви поправи
I have no desire to pause	Нямам никакво желание да правя паузи
A lot can happen in fifteen years	Много може да се случи за петнадесет години
They were separated by several feet	Няколко фута ги разделяха двамата
I was going to go and scratch her eyes	Щях да отида и да й издраска очите
Two nearby cars were also damaged	Пострадали са и два близки автомобила
I was pleasantly surprised by the response to my comment	Бях приятно изненадан от отговора на моя коментар
I kept coughing, trying to compose myself	Продължих да кашлям, опитвайки се да се събера
There are still a few vacancies	Все още има свободни няколко места
I fought again and again	Биех се отново и отново
And I didn't expect much	И аз не очаквах много
I must have looked confused because he laughed at me	Сигурно изглеждах объркана, защото той ми се присмя
I found her in the elevator like this	Намерих я в асансьора така
I will not fall for him	няма да си падам по него
I shook my head, laughing	Поклатих глава, смеейки се
I had to protect her	Трябваше да я защитя
I got her out of the car before he approached	Извадих я от колата, преди той да се приближи
I could see that, and it was probably safe	Можех да видя това и вероятно беше безопасно
A circle of six feet of flame	Кръг от шест фута пламъци
I will not allow anything to happen to her	Няма да позволя нищо да й се случи
I know you started this	Знам, че ти започна това
He lost his grip on reality	Той загуби хватката си върху реалността
I like to forgive and forget	Обичам да прощавам и забравям
I hadn't hoped for that in years	От години не се надявах на това отчаяно
I still have an emphasis to some extent	Все още имам акцент до известна степен
The kit used was an abandoned warehouse	Използваният комплект беше изоставен склад
I explored my own lack of self-belief	Изследвах собствената си липса на вяра в себе си
I say no, so we move on to the ranch	Казвам не, така че продължаваме към ранчото
Sounds pretty bad	Звучи доста зле
I lay down and cried to sleep	Легнах и се разплаках да заспя
There is no difference in effectiveness between the two preparations	Няма разлика в ефективността между двата препарата
The concert was also broadcast live online	Концертът беше излъчен и на живо онлайн
A case came up with her name	С нейното име излезе случай
I was not with my friends	Не бях с приятелите си
I fell into it, my battle with tears was long lost	Паднах в него, битката ми със сълзите отдавна беше изгубена
I can't be caught in all these lies	Не мога да бъда хванат във всички тези лъжи
I watched them with greater amazement than before	Гледах ги с по-голямо удивление от преди
I have a restaurant there	Имам ресторант там
She would kill you	Тя би те убила
I should not receive parts of their thoughts	Не бива да получавам части от техните мисли
Not transmitted by surface contact	Не се предава чрез повърхностен контакт
I knock on their bedroom door	Чукам на вратата на спалнята им
I'm not so worried	не съм толкова загрижен
I like working with her	Харесва ми да работя с нея
I had no connection, no assessment of it	Нямах връзка, никаква оценка за това
I wish it wasn't so	Иска ми се да не беше така
I myself was not sure then	Аз самият не бях сигурен тогава
However, I landed heavily in the arms of the sky	Аз обаче кацнах тежко в прегръдките на небето
I was fascinated every day	Всеки ден ме увличаха
Now I know it was a mistake	Сега знам, че беше грешка
Both of her children had settled there	И двете й деца се бяха заселили там
I hope everyone does such things	Надявам се всеки да прави такива неща
I can't let them see me	Не мога да им позволя да ме видят
I just miss your company	Просто ми липсва вашата компания
I hung around, took everything that was available	Мотах се, взех всичко, което беше налично
I try to be happy again	Опитвам се отново да бъда щастлив
I feel a great reward there	Усещам голяма награда там
Thank you for your help	Благодарих ви за помощта
I don't think they could see that	Мисля, че това не можаха да видят
I smile and thank her	Усмихвам се и й благодаря
Artillery fire was used as cover	За прикритие е използван артилерийски огън
I blew it twice, he grabbed me hard	Дунах му два пъти, той ме хвана силно
I just couldn't face the truth	Просто не можех да се изправя пред истината
I recommend that you seek help in this matter	Препоръчвам да потърсите помощ по този въпрос
I counted my blessings	Преброих благословиите си
I do analysis and programming	Правя анализи и програмиране
There are recovery plans	Има планове за възстановяване
I refuse to return to the previous state	Отказвам да се връщам към предишното състояние
I asked for this case	Помолих за този случай
I like the structure and design of this bag	Харесвам структурата и дизайна на тази чанта
I was super happy with my overall performance	Бях супер доволен от цялостното си представяне
I just talked to the owner of the club	Току-що говорих със собственика на клуба
I sigh in pain	Въздишам от болката
I smeared worlds under my boots	Смазах светове под ботушите си
I go to bed again and fall asleep almost instantly	Отново лягам и заспивам почти мигновено
I tried to get it out of her finger	Опитах се да го извадя от пръста й
We need to find a weakness and use it	Трябва да намерим слабост и да я използваме
I heard he was killed	Чух, че е убит
I looked him straight in the eye	Погледнах го право в очите
I want to keep this baby	Искам да запазя това бебе
I was one with what I was at the moment	Бях едно с това, което беше в момента
Other observers will repeat the ritual	Други наблюдаващи индивиди ще повторят ритуала
And I dream of a farm	И аз мечтая за ферма
In other competitions we were all very close	В други състезания всички сме били много близки
I rubbed my eyes and tried to calm down	Разтърках очи и се опитах да се успокоя
I never got to the wedding	Никога не стигнах до сватбата
He accepted the offer and signed a contract	Той прие предложението и подписа договор
I was reassured that he did not insist on returning home	Успокоих се, че не настоя да се прибере
I knew exactly what he was going to do	Знаех точно какво ще направи
It hurts a lot inside	Много ме боли отвътре
I walked around and found myself in the cemetery	Обиколих се и се озовах в гробището
I had never been to the top floor before	Никога преди не бях ходил на последния етаж
I had an audience to listen to	Имах публика, която да слуша
I have to get to the top	Трябва да стигна до върха
I deserve it more	Аз съм достоен за това повече
I notice the remains of an animal	Забелязвам останките на някакво животно
I tried not to think about home or family	Опитвах се да не мисля нито за дома, нито за семейството
I called the hospital and they said she was dead	Обадих се в болницата, казаха, че е мъртва
I speed down the intersection back to the office	Ускорявам се по пресечката обратно към офиса
I reached for my face	Посегнах към лицето си
I do not expect any problems	Не очаквам никакви проблеми
I just forgot	Направо забравих
I saw no future	Не виждах бъдеще
I couldn't lie there	Не можех да лежа там
I can't tell you everything	Не мога да ти кажа всичко
I still have to introduce myself	Все още трябва да се представя
I wrote this law years ago	Написах този закон преди години
I liked the look of this car	Хареса ми външния вид на тази кола
I got up, once again I wanted a shower	Станах, за пореден път си пожелах душ
A platform appeared	Появи се платформа
His sacrifice is for nothing	Жертвата му е за нищо
I'm trying to get off the site and click	Опитвам се да сляза от сайта и да щракна
I lost five years of my life	Загубих пет години от живота си
I look up and watch her leave	Поглеждам нагоре и я гледам как си тръгва
I would never experience that	Никога нямаше да преживея това
A brave man is not one who knows no fear	Смел човек не е този, който не познава страх
I was absolutely right	Бях напълно прав
I will keep trying to seek his forgiveness	Ще продължа да се опитвам да търся неговата прошка
A thunderclap of pleasure shot me	Гръм на удоволствие ме простреля
I wasn't even stupid enough to go west	Дори не бях достатъчно глупав, за да отида на запад
Several ordered her out of the way	Няколко я наредиха да се махне от пътя си
I felt downright stupid	Почувствах се направо глупав
I wonder how he managed to cope with this	Чудя се как успя да се справи с това
I was there all the time and I was fascinated	През цялото време бях там и гледах очарован
I found myself running through a wooded area	Установих, че тичам през гориста местност
He rejected their offer of resignation	Той отхвърли предложението им за отстъпление
I had the love and approval of the family	Имах любовта и одобрението от семейството
Simple phone call, postcard, a few kind words	Обикновено телефонно обаждане, картичка, няколко мили думи
I thought all the pots were right here	Мислех, че всички гърнета са точно тук
I loved the lady very much	Много обичах дамата
This time I had my real phone	Този път имах и истинския си телефон
I felt useless, but I was still excited to attend	Чувствах се безполезен, но въпреки това бях развълнуван да присъствам
I was recently told that the rule is six inches	Наскоро ми казаха, че правилото е шест инча
In the end, the idea fell through	В крайна сметка идеята отпадна
The game turned into a tennis match	Играта се превръщаше в тенис мач
I had fun, but it was harder to find	Забавлявах се, но беше по-трудно да се намери
A task he must complete	Задача, която той трябва да изпълни
I had a big balance problem	Имах голям проблем с баланса
One wants to feel important	Човек иска да се чувства важен
Quick repairs were also quick	Бързият ремонт също беше бърз
I smile and wave to the people who stare at us	Усмихвам се и махам на хората, които се взират в нас
I stopped thinking	спрях да мисля
I will continue this series in the following sections	Ще продължа тази поредица в следващите части
I became a central attraction of the parties	Станах централна атракция на партита
I threw it into a well	Хвърлих го в кладенец
A young woman came out, looking scared to see him	Млада жена излезе, изглеждаше уплашена да го види
I felt something hold my legs back	Усетих, че нещо придържа крака ми назад
I hadn't eaten my salad	Не бях хапвал от салатата си
I had never noticed it before	Никога преди не го бях забелязвал
I slammed the door shut	Затворих вратата с трясък
I began to embark on an explanation	Започнах да се впускам в обяснение
I guess doctors make good money	Предполагам, че лекарите правят добри пари
I used every ounce of strength, but that wasn't enough	Използвах всяка унция сила, но това не беше достатъчно
I shouldn't watch the news	Трябва да не гледам новините
I wondered who our traveler in the castle was	Чудех се кой е нашият пътник в замъка
The royal palace must be kept clean	Царският дворец трябва да се поддържа чист
I think he can be very influential	Мисля, че той може да бъде много влиятелен
I mean, this has always been the last option	Искам да кажа, това винаги е бил последният вариант
I just shake my head	Само поклащам глава
I turn it off while he's talking	Изключвам го, докато говори
I said we were under attack	Казах, че сме атакувани
I thought he was crazy	Мислех, че е полудял
I want to keep each one of them	Искам да запазя всеки един от тях
Of course, this ensured his immortality	Разбира се, това е осигурило безсмъртието му
I will not let them go	Няма да ги оставя да си тръгнат
I didn't know she was pregnant when she left	Не знаех, че е бременна, когато си тръгна
I have enough strength to do all this	Имам достатъчно сила да направя всичко това
I have a house that suits us	Имам къща, която ни пасва
I suspect that only our father wanted to find us	Подозирам, че само баща ни е искал да ни намери
I look left and right again	Поглеждам отново наляво и надясно
I have to let the dead go	Трябва да пусна мъртвите
I love to cook for my family and friends	Обичам да готвя за семейството и приятелите си
I had a difficult time last year	Миналата година имах труден момент
I robbed him unexpectedly	Ограбих го неочаквано
I enjoyed our little show	Наслаждавах се на нашето малко шоу
I remember what it really looked like	Спомням си как наистина изглеждаше
I think he is the only option we have left	Мисля, че той е единствената опция, която ни остава
Pleasure is such a diverse thing	Удоволствието е толкова разнообразно нещо
I knew it was better to stop and reach for him	Знаех, че е по-добре да спра и да посегна към него
I stepped back to the coat tree	Отдръпнах се към дървото на палтото
I prefer gender neutral	Предпочитам полово неутрално
The old connection remains in use until c	Старата връзка остава в употреба до c
I think it has a lot to do with perspective	Мисля, че има много общо с перспективата
A snapped whip forced the team to improve speed	Щракнат камшик принуди екипа да подобри скорост
I hated arguing with my mother around midnight	Мразех да се карам с майка ми близо до полунощ
One hand shook his shoulder	Една ръка разтърси рамото му
I lift my chin and straighten my shoulders	Вдигам брадичката си и изправям раменете си
I can go to the library and do it myself	Мога да отида в библиотеката и да го направя сам
I said the usual things	Казах обичайните неща
I could see that he was thinking about it	Виждах, че той мисли за това
He can shoot the ball well	Той може да стреля добре топката
I was too sick to be afraid	Бях твърде болен, за да изпитвам страх
I didn't say anything, but I was very relieved	Не казах нищо, но почувствах голямо облекчение
I think you should be here	Мисля, че трябва да си тук
I can never choose him among them	Никога не мога да го избера сред тях
This was his third car accident	Това беше третата му автомобилна катастрофа
I sit on her bed and wait	Сядам на леглото й и чакам
A neighbor is doing something	Съсед прави нещо
Spare the life of the accused	Пощади живота на обвиняемия
I wasn't trying to hide it	Не се опитвах да го крия
I left a message for the station manager	Оставих съобщение на управителя на гарата
I have to hold on to her	Трябва да се държа за нея
I was everything to him	Аз бях всичко за него
I can say that he is really ashamed	Мога да кажа, че наистина се срамува
I believe that you will do it regardless of my decision	Вярвам, че ще го направите независимо от моето решение
I'm not in business anymore	Вече не съм в бизнеса
I say this to everyone who enters this profession	Казвам това на всеки, който влезе в тази професия
I learned the art of patience	Научих се на изкуството на търпението
A tube attaches the remote to the chair	Тръба прикрепя дистанционното към стола
I think it must be swollen, full of milk	Мисля, че трябва да е подуто, пълно с мляко
I walked around the house and went to the forest	Обиколих къщата и отидох в гората
I was the only one in the room who didn't laugh	Аз бях единственият в стаята, който не се смееше
I could never work like that	Никога не бих могъл да работя така
I pick up the phone slowly	Бавно вдигам телефона
I called to ask for your help	Обадих се, за да потърся вашата помощ
I had no idea he was wrong	Нямах представа, че греши
I'm done with one of my favorite message boards	Приключих с едно от любимите ми табла за съобщения
Males are usually slightly larger than females	Мъжките обикновено са малко по-големи от женските
I did not add that not all my plans are dangerous	Не добавих, че не всичките ми планове са опасни
I carefully pulled the picture out of my bag	Внимателно извадих снимката от чантата си
I will never give up	Никога няма да отстъпя
I think that would meet the requirements	Мисля, че това би отговаряло на изискванията
I turn my attention back to my diary	Връщам вниманието си към дневника си
I just want to make sure the secret is kept	Просто искам да се уверя, че тайната е запазена
The show is already off	Шоуто вече е изключено
I decided to take it myself	Реших да си го взема сам
I read it and I'm trying to understand it	Прочетох го и се опитвам да го разбера
I had woven the fabric and cut it myself	Бях изтъкал плата и го изрязах сам
I sighed and almost fell off the chair	Въздъхнах и едва не паднах от стола
The greatest diversity of birds is found in the tropics	Най-голямо разнообразие от птици се среща в тропическите райони
I am constantly updating this list	Непрекъснато допълвам този списък
I knew that if they didn't find us soon, we would die	Знаех си, че ако не ни намерят скоро, ще умрем
I had to take care of her	Трябваше да се грижа за нея
I never liked being the center of attention	Никога не съм обичал да съм център на внимание
I was impressed, but also a little uncomfortable	Бях впечатлен, но и малко неудобно
I didn't fit in here	Не се вписвах тук
I thought you knew how to be better than that	Мислех, че знаеш да бъдеш по-добър от това
I wasn't fast enough for you	Не бях достатъчно бърз за теб
I can push them into the corner there	Мога да ги притисна в ъгъла там
I want to get rid of it	Искам да се освободя от това
A woman like her can be dangerous	Жена като нея може да бъде опасна
I can see their sore faces even now	Виждам болезнените им лица дори сега
I need food right now	Имам нужда от храна в момента
I can't stop or be stopped	Не мога да спра или да бъда спрян
Somehow I laughed as I read it	Някак си се засмях като го прочетох
I was like their stepmother	Бях като втората им майка
I put the kettle on and made two drinks	Сложих чайника и направих две напитки
I often wondered how long it could last	Често се чудех колко време може да издържи
I struggled to control the anger in my voice	Борих се да сдържа гнева в гласа си
I appreciate any suggestions	Оценявам всякакви предложения
I barely moved it	Едвам го преместих
I love reading a book	Обичам да чета книга
I shook my head once	Веднъж поклатих глава
I pray that everyone is prepared	Моля се всички да са подготвени
I haven't said anything to anyone	Не съм казал нищо на никого
Another guard was on duty	Дежуреше друга охрана
I once knew a man who liked to be rude	Веднъж познавах един човек, който обичаше да бъде груб
I was told to stay in the house	Казаха ми да остана в къщата
I feel that the grief is wonderful	Чувствам, че скръбта е прекрасна
I guess the cave was the lesser of two evils	Предполагам, че пещерата беше по-малкото от двете злини
I had a lot of love and we managed	Имах много любов и се справихме
I hear that all the time	Това го чувам през цялото време
Low price for our safety	Малка цена за нашата безопасност
I walked cautiously to the third door	Отидох предпазливо до третата врата
I still do this regularly	Все още правя това редовно
I didn't win anything	Не спечелих нищо
I slip into the front seat	Вмъквам се на предната седалка
I see that you belong to them	Виждам, че принадлежиш към тях
You did your best to sacrifice this army	Вие направихте всичко възможно да пожертвате тази армия
I didn't see this one	Не видях този
I prefer to give some support even to the bush species	Предпочитам да дам някаква подкрепа дори на храстовите видове
I just taught you to sit and concentrate	Просто те научих да седнеш и да се концентрираш
I would like your promise not to shoot the messenger	Бих искал вашето обещание да не застреляте пратеника
I couldn't risk my identity being revealed	Не можех да рискувам самоличността ми да бъде разкрита
I can't hear anything you say anymore	Не мога да чуя вече каквото и да кажеш
I would like to choose two	Бих искал да избера две
The script changes in subsequent productions	Сценарият се променя в следващите продукции
I knew he was gaining strength	Знаех, че набира сила
I broke up with him just before I got home	Разделих се с него точно преди да се прибера
I felt the urge to cry just below the surface	Усетих желание да плача точно под повърхността
Drop water on top of a sheet	Капка вода на върха на лист
I've always been close to him	Винаги съм бил близо до него
I cooked all the time	Готвих през цялото време
I can say that she is fascinated	Мога да кажа, че я очарова
You are a wonderful person	Вие сте прекрасен човек
I thought it was politeness	Мислех, че е учтивост
I took a deep breath and spoke	Поех дълбоко дъх и заговорих
I fight a lot with creatures	Водя много битки със същества
His eyes reflect a bright orange gleam in his eyes	Очите му отразяват ярко оранжев блясък на очите
I feel his lips slide down my neck	Усещам устните му да се плъзгат по врата ми
Seeing the same world with different eyes	Виждайки един и същ свят с различни очи
I panicked a little	Изпаднах малко в паника
I was terrified of a ball that came to me	Ужасявах се от топка, която ми дойде
I was immediately drawn to her level of spiritual understanding	Веднага бях привлечен от нейното ниво на духовно разбиране
I saw guilt in his eyes earlier	По-рано видях вина в очите му
I've never seen your mother	Никога не съм виждал майка ти
I'm not saying anything about that	Не казвам нищо за това
I jumped out of my seat, holding my breath	Скочих от мястото си, затаил дъх
I grow them and sell them	Отглеждам ги и ги продавам
I have to stop for a while	Трябва да спра за известно време
I teach mathematics at university	Преподавам математика в университет
I tried to change my way	Опитах се да променя начина си
He remained in the rankings for four weeks	Той остана в класацията в продължение на четири седмици
I had confidence then and he could exploit me	Тогава имах доверие и той можеше да ме експлоатира
I haven't seen her in six or seven years	Не съм я виждал от шест или седем години
I saw what he did to him	Видях какво му направи
I couldn't break the connection	Не можах да прекъсна връзката
I can't wait for the rest	Нямам търпение за останалото
I just wanted the prince to try the protein shake	Исках само принцът да опита протеиновия шейк
I was already losing interest	Вече губех интерес
I didn't act weird	Не се държах странно
I want my children to have your blood	Искам децата ми да имат твоята кръв
Although changes are made if necessary	Въпреки че се правят промени, ако е необходимо
I knew the previous story	Знаех предната история
I had pretty thick skin	Имах доста дебела кожа
This has been the subject of controversy and speculation	Това беше предмет на спорове и спекулации
This material comes from several different individuals	Този материал идва от няколко различни индивида
I felt it during my training	Усетих го по време на тренировката си
I have never fulfilled a single request for support	Никога не съм изпълнявал нито една заявка за поддръжка
I worked for them for about a year	Работех за тях около година
I talk to her almost every day	Говоря с нея почти всеки ден
I dreamed and was awake	Сънувах и бях буден
I need peace and quiet right now	Имам нужда от тишина и спокойствие в момента
I was just starting to wander	Тъкмо започнах да се лутам
I am very happy all of a sudden	Много се радвам изведнъж
I find that my eyes attract more and more	Откривам, че очите ми привличат все повече и повече
I haven't seen them in years	Не съм ги виждал от години
I wondered why he was here	Чудех се защо е тук
Very quick research for such a young girl	Много бързо проучване за толкова младо момиче
I see between the lines that he wants to return home	Виждам между редовете, че иска да се върне у дома
I hope you found the bed to your liking	Надявам се, че сте намерили леглото по ваш вкус
I also want their warmth	Искам и тяхната топлина
Still, I couldn't leave him	Все пак не можех да го оставя
I had to leave school again	Отново трябваше да напусна училище
I was nobody, so it wasn't for me	Бях никой, така че не беше за мен
I can't help but get lost in heaven	Не мога да не се изгубя в рая
The challenge was to show him as vulnerable	Предизвикателството беше да го покажа като уязвим
I had an incredible desire to continue the attack	Имах невероятно желание да продължа нападението
I had a second in between until they fired	Имах секунда между това, докато не стрелят
Several couples were still fighting	Няколко двойки все още се биеха
I felt electricity everywhere our skin touched	Усещах електричество навсякъде, където кожата ни докосна
I wondered what you were like	Чудех се какъв си
I couldn't understand what was happening to me	Не можех да разбера какво се случва с мен
I would take that and run with him	Бих взел това и бих бягал с него
I was angry for a long time	Бях ядосана дълго време
I wiped away my excess tears and leaned closer	Избърсах излишните си сълзи и се наведох по-близо
I went to the party and it was fun	Отидох на партито и беше забавно
I want a dollar delivered to me by the girl	Искам един долар, доставен ми от момичето
I couldn't believe this was really happening	Не можех да повярвам, че това наистина се случва
I let her play with my pen	Оставих я да си играе с писалката ми
I couldn't take it anymore	Не можех да издържам повече
I get up, take a bath, get dressed	Ставам, къпя се, обличам се
I didn't have to draw sketches in my last moments	Не трябваше да рисувам скици в последните си моменти
I suspect he may have been mistaken	Подозирам, че може да се е объркал
I went home and made a plan	Прибрах се и направих план
Each squadron also has a distinctive patch	Всяка ескадрила също има отличителна кръпка
I am sixteen or seventeen years old	Аз съм на шестнадесет или седемнадесет години
I want to bury my heels in the carpet	Искам да заровя петите си в килима
I looked around and everything was different	Огледах се и всичко беше различно
I wanted to make a big bow	Исках да направя голям поклон
I hope your readers enjoy it	Надявам се, че читателите ви се радват
I could feel gossip and speculation	Усещах как се появяват клюки и спекулации
However, I do not believe that there are any	Не вярвам обаче да има такива
An application for an air travel form is here	Заявка за формуляр за самолетно пътуване е тук
I asked him when he would go to bed	Попитах го кога ще си ляга
I was prepared for the worst	Бях подготвен за по-лошото
I noted two paragraphs ago	Отбелязах още преди два абзаца
I wanted it to last as long as possible	Исках да продължи възможно най-дълго
The reaction to the character is positive	Реакцията към героя е положителна
I deserve better than that	Заслужавам по-добро от това
I want to explain something	Искам да обясня нещо
I lay panting heavily	Лежах задъхан тежко
I know this can be a difficult time	Знам, че това може да бъде труден момент
I was going to leave	щях да се махна
I can't risk feeling that way again	Не мога да рискувам отново да се чувствам така
I have the right to be blind sometimes	Имам право да бъда сляп понякога
Privilege and responsibility, like being a doctor	Привилегия и отговорност, като да си лекар
I will give them five minutes of our time	Ще им дам пет минути от нашето време
I just got a really nice herb	Току що си взех наистина хубава билка
I notice his knee touching her thigh	Забелязвам как коляното му докосва бедрото й
I mean, they fall in love with full force	Искам да кажа, че се влюбват с пълна сила
I was cured relatively recently	Бях излекуван сравнително скоро
I'm just asking a question	Просто задавам въпрос
I looked around to see if anyone was watching	Огледах се, за да видя дали някой гледа
I lifted him, feeling his weight in my hand	Вдигнах го, усещайки тежестта му в ръката си
One who uses this does not even have to know	Човек, който използва това, дори не трябва да знае
I thought you were extremely cute	Мислех, че си изключително сладък
I take him to the room where my father lies	Завеждам го в стаята, където лежи баща ми
He heard bones to predict the future	Чувал с кости, за да предскаже бъдещето
I feel he wants me	Усещам, че ме иска
I see and hear well	Виждам и чувам добре
Many times I have thought about suicide	Много пъти съм мислил за самоубийство
I think there is probably some merit in this idea	Мисля, че вероятно има някаква заслуга в тази идея
I took out my diary and wrote a note	Извадих дневника си и написах запис
I didn't stretch out on the porch today	Днес не се протегнах на верандата
It felt like we had worked together before	Имаше чувството, че сме работили заедно и преди
I knew what a tree was	Знаех какво е дървото
I think they also bought the closet	Мисля, че са закупили и шкафа
I came across their fellow citizens	Попаднах на техните съграждани
I checked the barn and the whole castle	Проверих плевнята и целия замък
I am very pleased to see your article	Много съм доволен да видя вашата статия
I know they care about me	Знам, че ги е грижа за мен
I wanted to know who he worked for, uh	Исках да знам за кого работи, ъъъ
I mean, the police were already there	Искам да кажа, че полицията вече беше там
I hated the thought of putting him in that position	Мразех мисълта да го поставя в това положение
I never saw him again after this year	Никога повече не го видях след тази година
I went to my last door, the front one	Отидох до последната си врата, предната
I had a lot of fun today	Днес се забавлявах много
I played you, and we both did	Изиграх те, и двамата го направихме
I kept thinking that everyone in the class was watching me	Все си мислех, че всички в класа ме гледат
I knew you saw or heard me there	Знаех, че си ме видял или чул там
I have to go to the grocery store	Трябва да отида до хранителния магазин
Still a warning	Все пак едно предупреждение
I wasn't interested at all	Изобщо не се интересувах
I couldn't let her have it	Не можех да й позволя да го има
I pass him every day	Минавам покрай него всеки ден
I meant wearing a coat and being naked underneath	Имах предвид да носиш палто и да съм гол отдолу
David won the competition	Дейвид спечели конкурса
I will give you everything you need	Ще ти дам всичко, от което имаш нужда
I felt it in my heart, in my soul	Усетих го в сърцето си, в душата си
I will not go into this again	Няма да влизам повече в това
I will start the editing process	Ще започна процеса на редактиране
I gained new self-confidence	Придобих нова увереност в себе си
I stared at simple words like	Взирах се в прости думи като
I just didn't want to go through the routine	Просто не ми се минаваше през рутината
I felt so safe in your arms	Чувствах се толкова в безопасност в ръцете ти
I will also need medical help throughout my pregnancy	Ще имам нужда и от медицинска помощ през цялата бременност
I can't think and I have trouble breathing	Не мога да мисля и имам проблеми с дишането
I don't like to look at my reflection for very long	Не обичам да гледам отражението си много дълго
I pointed to the driver	Посочих към шофьора
He did this successfully	Това го направи с успех
The ritual soon spread to other cities	Ритуалът скоро се разпространи и в други градове
I knew that if he saw me, he would be angry	Знаех, че ако ме види, ще се ядоса
I want my husband back	Искам съпруга си обратно
I needed his comfort	Имах нужда от неговото утешение
I grab her free hand and kiss her	Хващам свободната й ръка и я целувам
Teeth may remain in the wound	В раната могат да останат зъби
I didn't notice anything raised, it shouldn't be	Не забелязах нищо повдигнато, не трябва да бъде
I follow its fragrant path, walking for miles in the woods	Следвам ароматната му пътека, вървя на километри в гората
I knew he was a photographer	Знаех, че е фотограф
I planned to wait in silence	Планирах да чакам мълчаливо
I could only hope for the best	Можех само да се надявам на най-доброто
I mean serious drinking	Имам предвид сериозно пиене
I love the way they look	Обичам начина, по който изглеждат
I hope you can understand that	Надявам се, че можете да разберете това
I stood in silence as memory after memory flooded her	Стоях мълчаливо, докато спомен след спомен я обливаха
There are strict conditions around his release	Има строги условия около освобождаването му
I'm sure he overheard my conversation	Сигурен съм, че е чул разговора ми
I just bit my tongue	Просто захапах езика си
I said you can't be a man	Казах, че не можеш да станеш мъж
I was scared stiff all the time	Бях уплашена скована през цялото време
A faint smile appeared on his face	На лицето му се появи частица усмивка
I saw that there was only one hanging stand	Видях, че има само една висяща стойка
Both the album and the single failed to make the charts	И албумът, и сингълът не успяха да попаднат в класацията
Many people can contact this	Много хора могат да се свържат с това
I even like the couple	Дори ми харесват двойката
I was not afraid to get lost	Не се страхувах да се загубя
I didn't care if there was a mess there	Не ме интересуваше дали е бъркотия там
I wasn't good with him at all	Изобщо не съм бил добър с него
I was turning blue myself	Аз самият посинявах
The arrangement was far from perfect	Подредбата далеч не беше идеална
Motivation for action	Мотивацията за действие
I've never spoken ill of my husband	Никога не съм говорила лошо за съпруга си
I had to be happy here	Тук трябваше да съм щастлив
I have his new record	Имам новия му запис
I think he is this one	Мисля, че той е този
I didn't want to sleep	Не исках да заспя
I came here to help you fight a common enemy	Дойдох тук, за да ви помогна да се преборите с общ враг
He returned to training the day after	Той се върна към тренировките ден след това
I bite my lips hard so I don't sob	Прехапвам силно устни, за да не изхлипам
I didn't even bother to look in my hat	Дори не си направих труда да погледна в шапката
I saw everything he showed me	Видях всичко, което ми показа
I will continue this search	Ще продължа това търсене
A better man could go in search of this truth	Един по-добър човек можеше да отиде да търси тази истина
I just didn't expect you to need it so quickly	Просто не очаквах, че ще ти трябва толкова бързо
A new model for describing the experimental data has been proposed	Предложен е нов модел за описване на експерименталните данни
I was learning to walk without a walker	Учех се да ходя без проходилката
I generally hold my hands like captives	По принцип държа ръцете си като пленници
I tell her about them, then give her a reading	Разказвам й за тях, след което й давам четиво
I knew she could feel her impatience with us	Знаех, че усеща нетърпението й към нас
I feel my stomach turn inward	Усещам как стомахът ми се обръща навътре
I've been waiting ever since	Оттогава чакам
I just wanted someone to hold, to press	Просто исках някой да държи, да притиска
I know the person who does this to you personally	Познавам лично човека, който ти прави това
I remember coming up with a quick plan	Спомням си, че измислих бърз план
I hesitated as an elderly woman stepped outside	Поколебах се, когато една възрастна жена излезе отвън
I want to help, the desire is stronger than anything	Искам да помогна, желанието е по-силно от всичко
I can't get over how much we've done today	Не мога да преодолея колко много свършихме днес
Part of me wanted to stop	Част от мен искаше да спре
I won't say roll, but I can	Няма да кажа ролка, но може
I stared at the floor	Загледах се в пода
I have an angel watching over me	Имам ангел, който бди над мен
I am open to learning more	Отворен съм да науча повече
I thought she escaped some drugs	Мислех, че е избягала малко дрога
I felt empty and betrayed when I heard this news	Чувствах се празен и предаден, когато чух тази новина
I made myself work for a short time	Накарах се да работя за кратко
I try very hard to experience it	Много се опитвам да го изживея
I want to support that	Искам да подкрепя това
I saw trees and bushes	Виждах дървета и храсти
I wanted his lips on my throat	Исках устните му на гърлото ми
I suffer from depression	Страдам от депресия
Grassy plain, during the conversation, Mr	Тревиста равнина, по време на разговора, Mr
I only worked for one year	Работих само една година
I came home from work on foot	Прибрах се от работа пеша
I felt a tension in my stomach and my strength disappeared	Изпитах напрежение в стомаха и силата ми изчезна
I think something is wrong with me	Мисля, че нещо не е наред с мен
I need someone to get rid of boredom	Имам нужда от някой, който да се отърва от скуката
I chose a place in the middle	Избрах място в средата
A critical test of this hypothesis is still missing	Критичен тест на тази хипотеза все още липсва
I had already forgotten what the first finger was	Вече бях забравил какво представлява първият пръст
I looked at the door, but it didn't open	Гледах вратата, но тя не се отвори
I gave up trying to interrupt her	Отказах се от опитите да я прекъсна
I think you will have to take over here	Мисля, че ще трябва да поемете управлението от тук
I took a step and another step	Направих крачка и още една крачка
I get angry and jealous	Ставам ядосана и ревнива
I reviewed the project description	Прегледах описанието на проекта
He was arrested immediately	Веднага е арестуван
I mean, you were great	Искам да кажа, ти беше страхотен
I can't recognize the handwriting	Не мога да разпозная почерка
I felt very angry	Имах чувството, че е много ядосан
I want to try to change	Искам да опитам да се променя
Pleasant comfortable fit and cut	Приятно удобно прилягане и кройка
I turn and go to bed	Обръщам се и се качвам в леглото
I acted like a victim	Държах се като жертва
I didn't allow myself to watch her die	Не си позволих да я гледам как умира
Quite different	Съвсем различен
This was remarkable given the circumstances of the battle	Това беше забележително предвид обстоятелствата на битката
I'm dating a normal man	Излизам на среща с нормален мъж
I asked why she thought so	Попитах защо тя мисли така
I can't do it alone	Не мога да го направя сам
I took this one after the accident	Взех този след инцидента
I reach out and hold him close	Протягам ръка и го притискам към себе си
I'm doing the right thing	Правя правилното нещо
I shouted a warning	Извиках предупреждение
I want to get better	Искам да се оправя
I hope you find a solution to your problem	Надявам се да намерите решение на проблема си
A cool hand slid into his	Хладна ръка се плъзна в неговата
I couldn't take it anymore, I couldn't take it that much	Не можех повече, не можех да понеса толкова много
I had to be involved in politics for a long time	Отдавна трябваше да се занимавам с политика
I saw my mother pregnant with my sister	Видях майка ми бременна със сестра ми
I've heard that this has been done to several people before	Чух, че това е правено на няколко души преди
I wasn't here to be a half	Не бях тук, за да бъда половинка
I can't sleep due to lack of food	Не мога да спя поради липса на храна
I hope you have traveled well here	Надявам се, че сте пътували добре до тук
I checked with equipment	Проверих с техника
I think there is a reason for this	Мисля, че има причина за това
I reached out and touched her hand	Протегнах ръка и докоснах ръката й
There were extremely heavy fighting throughout the period	През целия период имаше изключително тежки боеве
I couldn't let them see me cry	Не можех да им позволя да ме видят да плача
I decided to make a drink	Реших да оправя едно питие
One must stay warm	Човек трябва да остане на топло
Still, I did a little research	Все пак направих малко проучване
I had to pay more attention to the date	Трябваше да обърна повече внимание на датата
I looked around, there was nothing so exciting	Огледах се, нямаше нищо толкова вълнуващо
A light flashed over his head	Над главата му проблесна светлина
I'm telling you this to prepare you	Казвам ти това, за да те подготвя
I like to know he's there	Харесва ми да знам, че е там
I looked like everyone else	Изглеждах като всички останали
I intend to find him	възнамерявам да го намеря
I thought for a second	Замислих се за секунда
I held my breath and crossed my fingers	Затаих дъх и скръстих пръсти
I acknowledge my nature as honest as he did	Аз признавам природата си честна, както направи той
I remember the man who sold it to me	Спомням си човека, който ми го продаде
I bought it and hung it on my wall	Купих го и го окачих на стената си
The show was not picked up	Шоуто не беше вдигнато
I could put it on my ragged jeans	Можех да го наметна върху дрипавите си дънки
I can't handle another funeral	Не мога да се справя с друго погребение
The dispute remains heated	Спорът остава разгорещен
Females on average slightly larger than males	Женските средно малко по-големи от мъжките
In fact, I was shocked at how fast it worked	Всъщност бях шокиран колко бързо работи
I have confidence in this	Имам увереност по този въпрос
I thought you were still here	Мислех, че все още си тук
I'm sure you would like some time for yourself	Сигурен съм, че бихте искали малко време за себе си
I have to go to work, Tom	Трябва да отида на работа, Том
I heard voices outside my room	Чувах гласове извън стаята си
I looked out of the corner of my eye	Гледах с крайчеца на окото си
I respect your position, but you have no power here	Уважавам позицията ти, но тук нямаш власт
I have other songs	Имам и други парчета
I hope you come out and see him	Надявам се да излезеш и да го видиш
I just can't take it anymore	Просто не мога да издържам повече
They left us to have the whole island to ourselves	Те ни оставиха да имаме целия остров за себе си
I couldn't believe he could do this to me	Не можех да повярвам, че може да ми причини това
I could never get used to the rain	Никога не можах да свикна с дъжда
I was surprised it took them so long	Бях изненадан, че им отне толкова време
A nuclear bomb would do less damage	Една ядрена бомба би нанесла по-малко щети
I pulled away from the gentleman, my fear growing	Отдръпнах се от джентълмена, страхът ми нарастваше
I reserved my parents' room for the last time	Запазих стаята на родителите си за последно
I had to convince her to help me	Трябваше да я убедя да ми помогне
I would never be a prince with a big head	Никога не бих бил принц с голяма глава
Otherwise, this section is mostly residential	Иначе тази секция е предимно жилищна
I anticipate a significant flow of revenue from the line	Предвиждам значителен поток от приходи от линията
I just think she can help	Просто мисля, че тя ще може да помогне
I acted quickly and kicked hard but anxiously	Действах бързо и ритнах силно, но тревожно
I like your approach	Харесвам подхода ти
I started patting him	Започнах да го потупвам
I have a few minutes today	Имам няколко минути днес
I came to say something, but it was not there	Дойдох да кажа нещо, но го нямаше
I wasn't ready to settle down	Не бях готов да се установя
I can choose to go on vacation	Мога да избера да отида на почивка
I had to tell him about it	Трябваше да му кажа за това
I have to ask the obvious question	Трябва да задам очевидния въпрос
I know it occurred to you	Знам, че ти е хрумнала мисълта
I apologize for being out so late	Извинявам се, че съм навън толкова късно
I don't know where, but she's here somewhere	Не знам къде, но тя е тук някъде
I got it from you	Хванах го от теб
I just want someone to come	Просто ми се иска някой да дойде
I admire what you do	Възхищавам се на това, което правиш
I know we are bound for eternity together	Знам, че сме обвързани за вечността заедно
Then I turned to the other women in the room	След това се обърнах към другите жени в стаята
I told her there was no possible way	Казах й, че няма възможен начин
I didn't care much, to be honest	Не ми пукаше много, честно казано
I couldn't stand this nonsense	Не трябваше да търпя тези глупости
It was a playoff record for one match	Това беше рекорд за плейоф за един мач
I liked both of them so much	И двете ми харесаха толкова много
I was just bad and sad for myself	Просто бях зле и тъжно за мен
I could feel tears running down my face	Усещах как сълзи се стичат по лицето ми
I watched the timer click	Гледах щракане на брояча на времето
I think you will like it	Мисля, че ще го харесаш
I will tell them mostly to see	Ще им кажа най-вече да видят
I think he was too ashamed	Мисля, че се срамуваше твърде много
I don't want to fuck the people who do it	Не искам да чукам хората, които го правят
I haven't built a career	Не съм градил кариера
I'm having trouble keeping in touch	Имам проблеми с поддържането на връзка
I want to improve it by making it dynamic	Искам да го подобря, като го направя динамичен
I will like the duel with you	Ще ми хареса дуел с теб
I didn't know what would happen	Не знаех какво ще се случи
I want my husband to watch my back	Искам моят мъж да ми пази гърба
I talked to him about it	Разговарях го с това
I was still working on a few	Все пак работих върху няколко
A knock on his door disturbed his concentration	Почукване на вратата му наруши концентрацията
I had a good evening with the doctor	Прекарах хубава вечер с доктора
I didn't need a man to save me	Нямах нужда от мъж, който да ме спасява
I helped him sit up and handed him my sword	Помогнах му да седне и му подадох меча си
I reached out and took the gift	Протегнах ръка и взех подаръка
I didn't invent any of this	Не съм измислил нищо от това
I'm still trying to figure it all out	Все още се опитвам да разбера всичко това
And I wanted to talk to you	И аз исках да говоря с теб
I removed the wire and went inside	Махнах жицата и влязох вътре
I was embarrassed and wanted to crawl into my skin	Бях смутен и исках да се пропълзя в кожата си
I was tired of all the excitement today	Бях уморен от цялото вълнение днес
I was amazed at the reception he received	Бях поразен от приема, който получи
It just really is	Просто наистина е така
I've always done my best to protect him	Винаги съм правил всичко възможно да го защитя
I can recommend it to anyone	Мога да го препоръчам на всеки
I was younger, stronger and faster	Бях по-млад, по-силен и по-бърз
I didn't recognize you	не те познах
I wanted to see how rich a nice boy is here	Исках да видя колко богато хубаво момче е тук
I couldn't give birth to his baby	Не можех да му родя бебето
I never had to look at my phone	Никога не трябваше да си гледам телефона
We have no other safe harbor	Нямаме друго сигурно пристанище
Johnson had little work to do in the match	Джонсън имаше малко работа в мача
I reached out and grabbed him	Протегнах ръка и го хванах
I wrote book after book, I even had an agent	Писах книга след книга, дори имах агент
I tried to hide my eyes, but I couldn't look away	Опитах се да прикрия очите си, но не успях да отместя поглед
I wanted to know the reason for that	Исках да знам причината за това
A bed of leaves and straw lay in the corner	Легло от листа и слама лежеше в ъгъла
I know exactly how to make poison	Знам точно как се прави отрова
I could hear the fear in her voice	Чувах страха в гласа й
The other lady and I stood outside to meet	Аз и другата дама стояхме отвън, за да се запознаем
The other players were also bored	Другите играчи също бяха отегчени
I stepped back, worried	Отстъпих назад, разтревожен
I've always been very good with numbers	Винаги съм бил много добър с числата
I haven't even seen them all yet	Дори не съм ги видял всички още
A friend loves at all times	Един приятел обича по всяко време
I use clear plastic	Използвам прозрачна пластмаса
I think the stress of it all just caught me	Мисля, че стресът от всичко просто ме хвана
I see your mother in your eyes	Виждам майка ти в очите ти
A slight smile spread across her lips	Лека усмивка се разля по устните й
I was created to be here	Бях създаден да бъда тук
The legs and feet are gray	Краката и стъпалата са сиви
I really appreciate her services	Наистина оценявам нейните услуги
I called for his vital signs	Извиках жизнените му показатели
I can't concentrate, I can't hear what he's shouting	Не мога да се концентрирам, не чувам какво вика
A child, she thought	Дете, помисли си тя
I wanted to curse her	Исках да я прокълна
I turned and saw her getting into the taxi	Обърнах се и я видях да се качва в таксито
Baker added a goal from the field in the last quarter	Бейкър добави гол от полето в последната четвърт
Strategy won it for him today	Стратегията го спечели за него днес
I wasn't trying to pay less, I just told him	Не се опитвах да платя по-малко, просто му казах
I haven't seen any accounts in a while	От известно време не съм виждал никакви акаунти
I open it slowly and look outside	Отварям го бавно и се оглеждам навън
I wondered if it counted to ten or something	Чудех се дали брои до десет или нещо подобно
I definitely felt unworthy	Определено се чувствах недостоен
I got out of bed and started getting dressed	Станах от леглото и започнах да се обличам
I couldn't throw stones	Не можех да хвърлям камъни
The racial themes of the episode attracted mixed attention	Расовите теми на епизода привлякоха смесено внимание
I understood this from the orientation	Това го разбрах от ориентацията
I went and looked	Отидох и погледнах
I see her at least once a month	Наблюдавам се при нея поне веднъж месечно
I stopped in the woods once more	Още веднъж спрях в гората
Many key people are in these deep pockets	Много ключови хора са в тези дълбоки джобове
Then I watched them to see how they developed	След това ги наблюдавах, за да видя как се развиват
I asked her name again	Попитах отново името й
During the game of billiards, a system of bonus points is used	По време на игра на билярд се използва система за бонус точки
I think you can do him good	Мисля, че можеш да му направиш добре
I stood in the doorway	Стоях на прага
I will cook his favorite dish	Ще сготвя любимото му ястие
I am the cry in your mind	Аз съм викът в ума ти
It was a long process	Това беше дълъг процес
I found the office	Намерих офиса
However, I liked the end of poetic justice	Харесвах обаче края на поетичния справедливост
I went to my union and they did nothing	Отидох в синдиката си и те не направиха нищо
A little panic is good for them	Малко паника е добре за тях
I didn't even know who our lawyer was then	Тогава дори не знаех кой е нашият адвокат
I tried to make things right in my head	Опитах се да оправя нещата в главата си
I went back down the stairs	Слязох обратно по стълбите
I use it in the classroom and in the library	Използвам го в класната стая и в библиотеката
Some secret	Някаква тайна
I was looking forward to the week	С нетърпение очаквах седмицата
I felt sick, tired and in terrible pain	Почувствах се болен, уморен и имах ужасни болки
They treat it like a movie	Те го третират като филм
I would keep it a secret	Щях да го запазя в тайна
I ran to the exit to escape	Изтичах към изхода, за да избягам
I'm definitely getting full	Определено се насищам
I am no longer afraid of them	Вече не се страхувам от тях
Brother calls and we see only a figure	Брат се обажда и виждаме само фигура
I've been thinking about him for years	Мислех за него от години
I'm as good as I can be	Аз съм толкова добър, колкото става
It was a big deal	Беше много голяма работа
I inspected her building regularly	Преглеждах редовно сградата й
I even hated thinking about her right now	Мразех дори да мисля за нея в момента
I'll give you a break	Ще ти дам почивка
I was used to airing like that	Бях свикнал да проветрявам така
I see my empty desk	Виждам празното си бюро
This whole engagement took about fifteen minutes	Целият този ангажимент отне около петнадесет минути
I think we just had to get out	Мисля, че трябваше просто да се измъкнем
I have already visited once	Вече бях на посещение веднъж
I think it will explode soon	Мисля, че скоро ще се спука
I had seen him before	Бях го виждал преди
I studied the effect in the mirror	Проучих ефекта в огледалото
I only have to believe in myself once	Трябва само веднъж да повярвам в себе си
I haven't seen him in years	Не съм го виждал от няколко години
I apologize and meet him at the checkout	Извинявам се и го срещам до касовата опаковка
I still can't believe it	Все още не мога да повярвам
He was left with only one idea	Остана само с една идея
Minor damage was done	Нанесени са малки щети
I remember it like it was yesterday	Помня го сякаш беше вчера
I had a dream for months before it happened	Имах сън месеци преди да се случи
I did not come here to do business with you	Не дойдох тук, за да правя бизнес с вас
A little less confident	Малко по-малко сигурна в себе си
I knew he would refuse	Знаех, че ще откаже
A creature of pure darkness	Същество от чиста тъмнина
I am not saying that it can be achieved easily	Не твърдя, че може да се постигне лесно
I couldn't believe it all happened	Не можех да повярвам, че всичко се случи
I want your name and contact details	Искам вашето име и данни за контакт
I missed her so much	Толкова ми беше липсвала
I see that he is really hurt and furious	Виждам, че е наистина наранен и яростен
I may not be here overnight	Може да ме няма за една нощ
I nod back and take another bite	Кимам обратно и отхапвам още една хапка
I don't know any other way to say it	Не знам друг начин да го кажа
I felt the change in him	Усетих промяната в него
Then I told them to cancel	Тогава им казах да отменят
I accepted because my knees were still a little weak	Приех, тъй като коленете ми все още бяха малко слаби
I believe you are talking about me	Вярвам, че говориш за мен
However, I think you will change your mind	Мисля обаче, че ще промениш решението си
I wanted to get to my feet	Исках да се изправя на краката си
I opened the door wider	Отворих вратата по-широко
All courses are credit system	Всички курсове са по система за кредитен час
I dressed in the same old clothes, boring	Облякох се в същото старо облекло, скучно
A new development has taken place	Настъпи ново развитие
I also paid for driving lessons and passed for the first time	Платих и уроци по шофиране и минах за първи път
I was in so much pain this week	Тази седмица изпитвах толкова много болки
I must be the one who carries you	Аз трябва да съм този, който те носи
I can't talk on the phone for long	Не мога да говоря дълго по телефона
I didn't expect the gun to be so quiet	Не очаквах пистолетът да е толкова тих
I support your efforts and talent	Подкрепям вашите усилия и талант
Twenty minutes of travel took almost an hour	Двадесет минути пътуване отне почти час
I looked around the room to find the cause	Огледах стаята, за да намеря причината
I'm always looking for something interesting to watch	Винаги търся нещо интересно за гледане
I want you to be fresh and ready by early evening	Искам да сте свежи и готови до ранната вечер
Written and informed consent was obtained from our patient	Беше получено писмено и информирано съгласие от нашия пациент
I just wanted to go home	Просто исках да се прибера вкъщи
I feel like a bad person	Чувствам се като лош човек
I was no longer in the bathtub	Вече не бях във ваната
I want you to see the view	Искам да видиш гледката
I looked at the buildings	Погледнах в сградите
The completion of the transaction required an oral conclusion	Приключването на сделката изискваше устно завършване
I need this dad, please give it to me	Имам нужда от този татко, моля, дайте ми го
I barely let her walk	Едва я оставих да ходи
I found something new	Намерих нещо ново
I felt hungry for her	Усещах глада й
The battle was competitive	Битката беше състезателна
I tend not to disturb people when they eat	Склонен съм да не безпокоя хората, когато ядат
I take great care of him	Грижа се страхотно за него
Then I decided to turn around	Тогава реших да се обърна
Of course, deal with it with your usual charm	Разбира се, се справих с това с обичайния си чар
Experimental design with multiple measurements	Експериментален дизайн с многократни измервания
I smile at him and continue to drink my water	Усмихвам му се и продължавам да си пия водата
I can't even say sorry	Дори не мога да кажа съжалявам
I have other projects to complete	Имам и други проекти за завършване
I was not looking for a situation with a woman	Не съм търсил ситуация с жена
The source of the injury remains unknown	Източникът на нараняването остава неизвестен
I packed my things in my bag	Опакох нещата си в чанта
I managed to keep my balance, my point of view	Успях да запазя баланса си, моята гледна точка
I can't wait to show her what we have today	Нямам търпение да й покажа какво имаме днес
I will give you two seconds of world peace	Ще ви дам две секунди световен мир
I have not received any other compensation	Друго обезщетение не съм получавал
I want to look around	Искам да се огледам
I stopped anyway	Така или иначе се спирах
I just wanted to merge, to be like everyone else	Просто исках да се слея, да бъда като всички останали
I knew he was the rational one	Знаех, че той е рационалният
I immediately wiped my face with disgust and fear	Избърсах веднага лицето си с отвращение и страх
I feel that this is one of the great discoveries	Чувствам, че това е едно от големите открития
I am in shock myself	Аз самият съм в шок
I guess we won't go then	Предполагам, че няма да отидем тогава
I didn't think he needed the phone	Не мислех, че има нужда от телефона
I saw a figure of someone in the distance	Виждах фигура на някого в далечината
I pressed each panel, looking for a pressure lock	Натиснах всеки панел, търсейки ключалка под налягане
I know it was illegal, to say the least, illegal	Знам, че беше незаконно, най-малкото неправомерно
I was sure he was right	Бях сигурен, че е прав
I just had to keep going	Просто трябваше да продължа с това
I want to be square now	Искам да бъда квадратен сега
I have many friends	Имам много приятели
I got up quickly and looked around	Бързо се изправих и се огледах
I'm tired of dancing	Изморена съм от танците
I had a great dream	Имах страхотен сън
The selection of literature is an artistic whole	Подборката от литература е художествена цялост
I was trying to help her escape from our homeland	Опитвах се да й помогна да избяга от родината ни
I was doing really well	Наистина ми вървеше добре
I will not allow my heart to turn black	Няма да позволя на сърцето ми да почернее
I say we will stay until the end of the week	Казвам, че ще останем до края на седмицата
I see you look better alive	Виждам, че изглеждаш по-добре жив
At about the same time, another change took place	Приблизително по същото време настъпи и друга промяна
I wanted her to look at me	Исках тя да ме погледне
I turned and looked out the window again	Обърнах се и отново погледнах към прозореца
A sound caught her attention	Един звук привлече вниманието й
The present age is of sorrow and misery	Сегашната епоха е на скръб и нещастие
I didn't deserve that	Не заслужавах това
I saw his intentions	Виждах намеренията му
I didn't want to get too much attention	Не исках да привличам повече излишно внимание
I know what you're going to do	Знам какво ще правиш
I was not sick a day in my extraterrestrial life	Не бях болен нито ден в извънземния си живот
I need to clarify this	Трябва да изясня това
I promised to appreciate you	Обещах да те ценя
His friends are determined to find him a job	Приятелите му са решени да му намерят работа
I can take the bus seriously	Мога сериозно да взема автобуса
I was hoping you'd find him	Надявах се, че ще го намериш
Now I understand why he wanted to stay home	Сега разбирам защо искаше да остана вкъщи
I decided this before	Реших това още преди
I live in pure consciousness	Живея в чисто съзнание
I lost track of the time until my fifth glass	Загубих представа за времето до моята пета чаша
I forced myself to laugh	Принудих се да се смея
I took them and opened them	Взех ги и ги отворих
I know from experience that you don't care	От опит знам, че не те интересува
I walked over to the captain, politely telling him to stop	Тръгнах към капитана, като му казах учтиво да спре
I really haven't taken them in the last few days	През последните няколко дни наистина не ги приемах
I'm afraid to say that it was finally removed	Страх ме е да кажа, че най-накрая беше премахнат
I think you and my wife can be best friends	Мисля, че ти и жена ми може да сте най-добри приятели
Today I published the last episode	Днес публикувах последния епизод
The cold heart makes a slow hand	Студеното сърце прави бавна ръка
A man was standing next to him	До него стоеше мъж
I'm leaving the house	Излизам от къщата
I checked online for music	Проверих онлайн за музика
I will never make that mistake again	Никога повече няма да направя тази грешка
I mean, of course, things are missing	Искам да кажа, разбира се, липсват неща
I had a brother once, a long time ago	Имах брат веднъж, много отдавна
I don't know why they didn't like him	Не знам защо не го харесваха
A chatter filled the silence, followed by another	Дрънкане изпълни тишината, последвано от друга
A colored yellow document appeared from the air	От въздуха се появи оцветен жълт документ
I didn't answer right away, and his gaze hardened	Не отговорих веднага и погледът му се втвърди
I watched my daughter suffer because she hurt you	Гледах как дъщеря ми страда, защото те боли
I've always looked tired lately	Напоследък винаги изглеждах уморен
I suggest you wait while you talk to the specialist	Предлагам ви да изчакате, докато говорите със специалиста
Hell, I wouldn't dare drink water	По дяволите, не бих посмял да пия водата
I stopped counting after the first few	Спрях да броя след първите няколко
I wouldn't go far with them	Не бих стигнал далеч с тях
I wish you and her all the best	Пожелавам на теб и на нея всичко най-добро
I've been here for months	Тук съм от месеци
I have many friends	имам много приятели
The knowledge that the spell will break at any moment	Знанието, че заклинанието ще се развали всеки момент
I tend to change my schedules every six months or so	Склонен съм да променям схемите на всеки шест месеца или така
I looked everywhere in my bedroom	Погледнах навсякъде в спалнята си
I examined my whole body	Огледах цялото си тяло
I climbed on the bed and strained to look outside	Качих се на леглото и се напънах да погледна навън
I was hoping for dinner soon	Надявах се скоро на вечеря
Then we ask ourselves questions	След това си задаваме въпроси
The true nature of every soul is pure consciousness	Истинската природа на всяка душа е чистото съзнание
I'm starting to prepare for tonight	Започвам да се подготвям за тази вечер
I had no idea what could happen	Нямах представа какво може да се случи
I really needed her to teach me how to walk	Наистина имах нужда от нея, за да ме научи как да ходя
And they still lose it at times	A все още го губят на моменти
I can't be a party to this	Не мога да бъда страна в това
I thought it was a supernatural weapon	Предполагах, че е нещо свръхестествено оръжие
I heard heavy rain outside	Чух силен дъжд навън
I stood there laughing	Стоях там и се смеех
I was about to take it	Бях на път да го взема
A thick stone wall surrounded a small area	Дебела каменна стена ограждаше малка площ
I also spent my first month trying to adjust	Прекарах и първия си месец, опитвайки се да се приспособя
I had no idea what we were facing	Нямах представа с какво се сблъскваме
I can almost see the heat rising from his skin	Почти виждам как топлината се надига от кожата му
To some extent I can predict	Донякъде мога да предвидя
I rested my head on him	Отпуснах глава върху него
I wasn't born for that, but he was	Аз не съм роден за това, но той беше
He was the last of three sons	Той беше последният от тримата сина
I reached the hotel entrance	Стигнах до входа на хотела
This claim was rejected by the court	Този иск е отхвърлен от съда
Please never tell anyone	Моля те никога да не казваш на никого
I saw him attack them, my sisters	Видях го да ги напада, сестрите ми
I purse my lips	Стискам устните си затворени
I couldn't let her see me in my current state	Не можех да й позволя да ме види в сегашното ми състояние
However, I did not cut off contact with her	Все пак не прекъснах контакта с нея
The land is now occupied by a private hospital	Сега земята е заета от частна болница
I know better than to ask	Знам по-добре от това да питам
I have to think about what to do	Трябва да помисля какво да правя
We sincerely apologize for any insult	Искрено се извиняваме за всяка обида
I can tell you that you have questions, ask them clearly	Мога да ви кажа, че имате въпроси, задайте ги ясно
I just want to stay here, man	Иска ми се просто да останем тук, човече
I can't say whether this is good or not	Не мога да кажа дали това е добро или не
I couldn't get in the shower	Не можех да вляза под душа
A servant was already standing there, holding a silver sword	Там вече стоеше слуга и държеше сребърен меч
I will be indebted to you forever	Завинаги ще съм ти длъжник
I am one of them and so are you	Аз съм един от тях и ти също
I was suddenly confused	Изведнъж се обърках
I, on the other hand, was a nervous wreck now	Аз, от друга страна, сега бях нервна развалина
I guess we can both starve to death	Предполагам, че и двамата може да умрем от глад
I caught a glimpse of her before she noticed me	Зърнах я, преди тя да ме забележи
I was in love with him	Бях влюбен в него
I've always rubbed them on her	Винаги съм й ги търкал
I won't hurt you, promise	Няма да те нараня, обещай
I hate when women cry	Мразя, когато жените плачат
I couldn't do anything about it, unfortunately	Не можах да направя нищо по въпроса, за съжаление
I run along the wall	Тичам покрай стената
At first I rejected the murder, just like you	Отначало отхвърлих убийството, точно като теб
Shaped nail comes from steel	Оформен нокът идва от стомана
He has three brothers and one sister	Той има трима братя и една сестра
I had a band that broke up	Имах група, която се разпадна
I only found out about this this morning	Разбрах за това едва тази сутрин
I got along with three of them	Разбрах се с трима от тях
White dog is for a pleasant meeting	Бяло куче е за приятна среща
I set up an observation post there	Създадох пост за наблюдение там
I saw her with the light that shone on her	Видях я със светлината, която я грееше
I know he's a good man	Знам, че е добър човек
I can help you manage this change	Мога да ви помогна да управлявате тази промяна
I don't remember going out at all	Изобщо не помня да излизам
I haven't watched the whole event	Не съм гледал цялото събитие
I can't remember any lights or music	Не мога да си спомня никакви светлини или музика
I guess they weren't much different here	Предполагам, че тук все пак не бяха много по-различни
I want you to fill me up	Искам да ме напълниш
I never understood that, there would often be no table	Никога не разбирах това, често нямаше да има маса
I think they will be together for life	Мисля, че ще бъдат заедно за цял живот
I know you have a lot of questions	Знам, че имате много въпроси
I hope the world is a paradise compared to here	Надявам се светът да е рай в сравнение с тук
The characters were well received	Героите бяха добре приети
A strange machine headed for them	Странна машина се насочи към тях
I really appreciate both!	Оценявам много и двете!
I still couldn't go home	Все още не можех да се прибера
A normal person would not cry after hearing this	Нормален човек не би плакал, след като чуе това
I haven't seen them in a while	От известно време не съм ги виждал
Then we were on it ourselves	Тогава ние самите бяхме на него
I already felt a change in me	Вече усетих промяна в мен
I am very sorry for your loss	Много съжалявам за загубата ви
I did my best to ignore that	Направих всичко възможно да игнорирам това
I'm sure my plan works	Сигурен съм, че планът ми работи
The impact of tourism is particularly worrying	Особено тревожно е въздействието на туризма
I think you are absolutely right with this analysis	Мисля, че си напълно прав с този анализ
I was dressed like a country girl	Бях облечена като селски момичета
I hardly know each other	Аз почти не се познавам
I immediately felt awkward leaving him here	Веднага се почувствах неловко да го оставя тук
I have one job, one thing that is entirely my responsibility	Имам една работа, едно нещо, което е изцяло моя отговорност
The move was not welcomed	Ходът не беше приветстван
I can't stay with you	не мога да остана с теб
I can't stay here alone	Не мога да остана тук сам
I have always suspected that there are power projects	Винаги съм подозирал, че има проекти за мощност
I soon discovered his problem	Скоро открих проблема му
We still meet once a year	Все още се събираме веднъж годишно
The two get drunk and end up sleeping together	Двамата се напиват и накрая спят заедно
I learned a lot from his presentation	Научих много от неговата презентация
I asked around, but no one seems to know her	Разпитах наоколо, но изглежда никой не я познава
I had no one and nothing	Нямах никого и нищо
I had no idea what was going to happen	Нямах представа какво ще се случи
I have to play a very careful game here	Тук трябва да играя много внимателна игра
I haven't eaten since	Оттогава не съм ял
They were called fugitives and captives	Наричаха ги бягани и отглеждани в плен
I hope he makes you happy	Надявам се той да те направи щастлив
I looked for mail	Потърсих поща
Still, I can't offer to bring anything	Все пак не мога да предложа да донеса нещо
I know her very well	Познавам я много
A quick and dirty one for you	Един бърз и мръсен за вас
I hope to enter our world	Надявам се да влезем в нашия свят
I just didn't know what exactly he was eating	Просто не знаех с какво точно се храни
I have often been in the same space	Често съм попадал в същото пространство
I can say that it is still shaken	Мога да кажа, че все още е разтърсен
I'm not rubbing your belly now	Сега не ти търкам корема
I think the problem is deeper than that, honey	Мисля, че проблемът е по-дълбок от това, скъпа
I took a lot of pictures and then a few more	Направих много снимки и след това още няколко
I was a creature of habit	Бях създание на навика
I know my father would definitely object	Знам, че баща ми определено би възразил
Monitoring equipment has been improved	Оборудването за наблюдение беше подобрено
I've been busy for over a decade	Аз съм зает повече от десетилетие
I would go looking for another kind of job	Бих отишъл да търся друг вид работа
I can shoot the wings of a housefly	Мога да изстрелям крилете на домашна муха
I will leave your life and I will never return	Ще напусна живота ти и никога няма да се върна
A second hit the ground, followed by another	Втори се удари в земята, следван от друг
I never had to thank him	Никога не трябваше да му благодаря
I always did what they expected of me	Винаги съм правил това, което са очаквали от мен
I liked the gift box	Харесах подаръчната кутия
I think he took it off	Мисля, че го е свалил
I want to be able to have company	Искам да мога да имам компания
I had a great character then	Тогава имах страхотен характер
I had a great imagination	Имах страхотно въображение
The currency board would prevent this kind of chaos	Валутният борд би предотвратил този вид хаос
I think we can do that	Мисля, че можем да направим това
I really enjoyed this meditation	Много ми хареса тази медитация
I can't even take it late	Дори не мога да го приема късно
I couldn't exhaust it	Не можах да го изчерпя
I left it back in my bag	Оставих го обратно в чантата си
I prayed there for a while	Там се молих известно време
Then you need to create a new game	След това трябва да се създаде нова игра
I hesitate only because of my work schedule	Колебая се само заради работния си график
I liked it right away	Веднага ми хареса
I choose around the edges	Избирам около краищата
I didn't have to convince them at all	Изобщо не трябваше да ги убеждавам
I believe that the problem is still unresolved	Вярвам, че проблемът все още не е решен
I tried to tell her, but she wouldn't listen	Опитах се да й кажа, но тя не ме послуша
Several of the calls were death threats	Няколко от обажданията бяха със смъртни заплахи
I need your help with them	Имам нужда от вашата помощ с тях
I loved this time of day	Обичах това време на деня
I can't tell if he's breathing or not	Не мога да кажа дали диша или не
He was a thoughtful man	Той беше замислен човек
I no longer support these views	Вече не поддържам тези възгледи
Thick, bright green moss covered the entire forest floor	Дебел, яркозелен мъх покриваше цялата горска подложка
I wish he had shot him, but he was unlucky	Иска ми се да го беше застрелял, но нямаше такъв късмет
I tried to be patient and understanding	Опитах се да бъда търпелив и разбиращ
I want to offer you a good deal	Искам да ви предложа изгодна сделка
I will not judge this sword today	Днес няма да съдя този меч
I turned my head left and right	Обърнах главата си наляво и надясно
I just wanted to go home now	Просто исках да се прибера сега
They would all be released on the same date	Всички те щяха да бъдат освободени на една и съща дата
I killed a girl, not a god	Убих момиче, а не бог
Each of these tears was absolutely real	Всяка една от тези сълзи беше абсолютно истинска
I'll be back anyway	все пак ще се върна
I feel most inspired on the beach	Най-вдъхновено се чувствам на плажа
I will try to forget this horrible experience	Ще се опитам да забравя това ужасно преживяване
I had almost forgotten it by choice	Почти го бях забравил по избор
I drank five cups of coffee	Изпих пет чаши кафе
The bath makes me feel even better	Ваната ме кара да се чувствам още по-добре
I will be back in time	ще се върна след време
I saw him in my church camp	Видях го в моя църковен лагер
I offered you wealth, love, luxury, happiness	Предложих ти богатство, обич, лукс, щастие
I really enjoyed my stay here	Изключително се насладих на престоя си тук
A few things to note	Няколко неща за отбелязване
I hope your mother is well	Надявам се майка ти да е добре
I tried to ignore that voice	Опитах се да игнорирам този глас
I also didn't realize it was already seven o'clock	Аз също не разбрах, че е вече седем часа
One pack was mostly alone when problems arose	Една глутница беше основно сама, когато възникнаха проблеми
I wanted to extend our time together	Исках да удължим времето си заедно
I have no desire to waste my time killing fools	Нямам желание да си губя времето да убивам глупаци
This last one I made up	Това последното го измислих
I couldn't get enough of her	Не можех да й се наситя
Then I realized that something bad had happened	Тогава разбрах, че се е случило нещо лошо
I needed protein to feed him	Имах нужда от протеин, за да го храня
I give them enough to spend money	Давам им достатъчно за харчене на пари
I have no idea what they will do next	Нямам представа какво ще правят по-нататък
I witnessed what she felt	Станах свидетел на това, което тя почувства
I know you've been hurt in the past	Знам, че си бил наранен в миналото
A young man she didn't recognize had crept through the door	Младеж, който тя не позна, се беше вмъкнал през вратата
I was the first, he followed a week later	Аз бях първи, той последва седмица по-късно
I jumped up and down like a little girl	Скачах нагоре-надолу като малко момиченце
All fires were contained by dusk	Всички пожари бяха овладени от здрач
I examined my chest again while I was in the shower	Прегледах отново гърдите си, докато бях под душа
This can be a very fun recording	Това може да бъде много забавен запис
I have a private researcher	Имам частен изследовател
A second shot also missed him	Втори изстрел също го изпусна
I am not interested in such details	Не ме интересуват подобни подробности
I literally can't do business in my office	Аз буквално не мога да правя бизнес в офиса си
I could not disagree anymore	Не бих могъл да не се съглася повече
I was bored most of the time at school	Бях скучен през повечето време в училище
I guess he was still mad at me, too	Предполагам, че и той все още ми беше ядосан
No one is a fairy tale of choice	Никой не е приказка за избор
I looked at the lineup and the time period	Разгледах състава и периода от време
The food was simple and straightforward	Храната беше проста и проста
I recognize the style of programming	Разпознавам стила на програмиране
I've told the truth before	Говорих истината преди
Now I really want this nail polish	Сега наистина искам този лак
I just wanted him to be okay	Просто исках той да се оправи
The whole idea was there	Цялата идея беше там
I didn't pay attention until the room was quiet	Не обърнах внимание, докато стаята не утихна
I reached the gate	Стигнах до портата
I gained an understanding of harmony, music theory	Натрупах разбиране за хармония, теория на музиката
I was almost as excited as they were	Бях почти толкова развълнуван, колкото и те
I already have, in a sense	Вече имам, в известен смисъл
I'm very glad you're here	Много се радвам, че сте тук
I had trained with him when I started	Бях тренирал с него, когато започнах
I wore my hearing aids	Носех си слуховите апарати
I was worried too, but not so much about it	И аз се притеснявах, но не толкова за това
I attract handsome men, just like you	Привличам красиви мъже, също като теб
I see the sadness on his face	Виждам тъгата на лицето му
A specific way to move your hand	Специфичен начин за движение на ръката ви
More active participation in all this	По-активно участие във всичко това
Some of them can be cut with a knife	Някои от тях могат да се режат с нож
I remember the people I needed	Спомням си необходими хора
I could feel the steel biting the steel	Усещах как стоманата захапва стоманата
I have no intention of leaving anyone	Нямам намерение да оставям никого
I was determined to find out for myself and ask	Бях твърдо решен да открия за себе си и да попитам
I still didn't want to bother you with that	Все още не исках да те занимавам с това
I went to black parties	Ходих на черни партита
I became the whole universe myself	Станах самата цялата вселена
I think we are going to the wrong place	Мисля, че отиваме на грешното място
I wish we weren't in such a public place	Иска ми се да не сме на такова публично място
I didn't mind then	Тогава нямах нищо против
I longed for her energy	Копнеех за нейната енергия
I had a clear afternoon until about three	Имах ясен следобед до около три
The construction of the north wing follows	Следва изграждането на северното крило
The other details are the same	Другите подробности са същите
I tried to stop her, of course	Опитах се да я спра, естествено
I want to make a new life for both of us	Искам да направя нов живот и за двама ни
I bet the shelter will betray her too	Обзалагам се, че приютът също ще я предаде
Today I plan to dig more	Днес смятам да копая още
I knew how they would feel from the experience	Знаех как ще се чувстват от опит
I listened carefully to everything she said	Слушах внимателно всичко, което тя каза
I even told her how my wife died	Дори й казах как е починала жена ми
I believe that there are enough people and they will make the change	Вярвам, че има достатъчно хора и ще направят промяната
I barely got to work on time	Едвам стигнах до работа навреме
I opened my mouth, wanting to try his tongue again	Отворих уста, исках отново да опитам езика му
Hated, bitter face	Омразено, горчиво лице
I hated how he knew he would do it	Мразех как знаеше, че ще се справи
I found this tobacco among his things	Намерих този тютюн сред неговите неща
I was thinking of taking a walk	Мислех да се поразходя
I was even more surprised by my words	Още повече се изненадах от думите си
Actually a woman, though it was hard to tell	Всъщност жена, въпреки че беше трудно да се каже
I just wanted to talk to you about something	Просто исках да говоря с теб за нещо
Lubricating pressure built up in her chest	В гърдите й се изгради смазващ натиск
I can't write, such things destroy the soul	Не мога да пиша, такива неща унищожават душата
I was no longer the youngest	Вече не бях най-младият
The driver's seat was in the front	Седалката за водача беше отпред
I closed the diary and sighed	Затворих дневника и въздъхнах
I'm sure a little water will clear this up	Сигурен съм, че малко вода ще изчисти това
In the end, I came across you two	В крайна сметка се натъкнах на вас двамата
I enjoyed it a lot	Наслаждавах се много
I watched her conflict	Гледах конфликта й
I was overtaken until it was time for grain	Бях настигнат, докато дойде време за зърно
I wonder if you care at all	Чудя се дали изобщо ти пука
English has also become a common literary language	Английският също се превърна в общ литературен език
I have no right to speak at all	Нямам право да говоря изобщо
I was in the police once	Веднъж бях в полицията
I had to run to keep up with her	Трябваше да бягам, за да съм в крак с нея
I watched the sun set	Гледах как слънцето залязва
I always love him for some strange reason	Винаги го обичам по някаква странна причина
They stole my heart once or twice	Откраднаха ми сърцето веднъж или два пъти
I could at least pretend	Можех поне да се преструвам
For a while I felt him move	За известно време усетих как се движи
The rows of pipes are organized into groups called divisions	Редиците от тръби са организирани в групи, наречени дивизии
I could stay there if it all turned into shit	Бих могъл да остана там, ако всичко се превърне в лайна
I can't help but look back	Не мога да не погледна назад
I was looking for the end of the world	Търсих края на света
I never stay down long	Никога не оставам долу дълго
I die a little later	Умирам малко по-късно
I'm trying too, but I'm still falling	И аз се опитвам, но продължавам да падам
I had to take everything and run for him	Трябваше да взема всичко и да бягам за него
I think that says it all	Мисля, че това казва всичко
I am on a long and narrow journey	Аз съм на дълъг и тесен път
I approached several times	Приближавах се няколко пъти
I want to finish this	Искам да завърша това
I never feel sorry for myself that way	Никога не се самосъжалявам по този начин
You almost have to laugh	Почти трябва да се смея
Extremely unlikely circumstance	Крайно малко вероятно обстоятелство
I felt the warmth of her hand pressed against mine	Усетих топлината на ръката й, притисната към моята
I really appreciate it	Много го оценявам
I would like to say that you are right	Бих искал да кажа, че си прав
I mourn the demise of this great photo editing site	Скърбя за кончината на този страхотен сайт за редактиране на снимки
This turns out to be a dream	Това се оказва мечта
I do not deserve your praise	Не заслужавам вашата похвала
I welcomed this new opportunity with enthusiasm	Поздравих тази нова възможност с ентусиазъм
I just wanted to tell you what the recommendation was	Исках само да ви кажа каква беше препоръката
I must still be sick, some told me	Сигурно все още съм болен, казаха ми някои
It was accompanied by an unpleasant odor	Придружаваше го неприятна миризма
I knew he would support me no matter what	Знаех, че той ще ме подкрепи независимо от всичко
I want us to reconcile and get better	Иска ми се да се помирим и да се оправим
I need someone to talk to	Имам нужда от някой, с когото да говоря
I followed the example on the other side	Последвах примера от другата страна
I hug her and hold her close	Прегръщам я и я притискам към себе си
I know where the package is	Знам къде е пакетът
I'm getting out of the classroom situation	Излизам от ситуацията в класната стая
I intend to vote against the clause	Възнамерявам да гласувам против клаузата
I didn't know this until I read this post	Не знаех това, докато не прочетох тази публикация
I can't owe you anymore	Не мога повече да съм ти задължен
I feel it every time	Усещам го всеки път
I wouldn't throw you out of the house	Не бих те изхвърлила от къщата
I bit my lip, upset that he hadn't told me	Прехапах устна, разстроена, че не ми беше казал
I was present all the time	Присъствах през цялото време
I didn't want to try his phone	Не исках да пробвам телефона му
I smiled at him and he left on time	Усмихнах му се и той си тръгна навреме
I tried to run the farm	Опитах се да ръководя фермата
I hadn't thought of that	Не бях мислил за това така
I just want to find a balance	Просто искам да намеря баланс
I have dirt in me, dirt from theft	Имам мръсотия в себе си, мръсотия от кражба
I can't know what they are	Не мога да знам какви са
I was secretly glad they had escaped	Тайно се радвах, че са избягали
I sit at my desk	Оставам да седя на бюрото си
I began to move slowly toward the door	Започнах бавно да се придвижвам към вратата
I wanted to wash my whole body	Исках да измия цялото си тяло
Maybe I have ideas for the blue dress	Може би имам идеи за синята рокля
I didn't even raise my voice	Дори не повиших тон
I couldn't do it	Не можех да го направя
I want to end this	Искам да приключа с това
I was talking about the whole letter	Говорех за цялото писмо
I also noticed an unnatural number of wild animals nearby	Забелязах и неестествено множество диви животни наблизо
I see the resemblance	Виждам приликата
I look up at her	Поглеждам нагоре към нея
I couldn't sleep	Не можех да заспя
I raise my hands in despair	Вдигам ръце от отчаяние
A sudden thought made my heart shrink	Една внезапна мисъл накара сърцето ми да се свие
I needed them, but I didn't get them	Имах нужда от тях, но не ги получавах
I tried to hug the wide container	Опитах се да прегърна широкия контейнер
I threw myself into her arms and clung to her	Хвърлих се в прегръдката й и се вкопчих в нея
Formal living area opens to the left	Официална жилищна зона се отваря отляво
He played basketball in that city	Той направи баскетбол в този град
I saw nothing but fog	Не виждах нищо освен мъгла
I thought it would give me more confidence	Мислех, че това ще ми даде повече увереност
I wouldn't even pretend to have	Дори не бих се преструвал, че имам
I could not participate	Не можах да участвам
I couldn't afford to go home even once a month	Не можех да си позволя да се прибера дори веднъж месечно
I couldn't afford to wake my parents	Не можех да си позволя да събудя родителите си
I was going to kill him	щях да го убия
I never want to let you go again	Никога повече не искам да те пусна
I lay there for hours, in fear and horror	Лежах там с часове, в страх и ужас
A beautiful reward was not something to be easily abandoned	Красива награда не беше нещо, от което лесно се отказваше
I went to the window and looked down	Отидох до прозореца и погледнах надолу
I went back there	Отидох обратно там
I thought they would just come	Мислех, че просто ще дойдат
I remember this coming	Спомням си, че това идва
I went to the kitchen	Отидох в кухнята
Fork whispered back	Вилица прошепна в отговор
A sad imitation of his previous self	Тъжна имитация на предишното му аз
I had turned down her order	Бях отхвърлил поръчката й
I suspect we'll see her again	Подозирам, че ще я видим отново
I put my hand on my face	Поставих ръка на лицето си
I take his face in my hands	Вземам лицето му между ръцете си
I hope he betrays his ass	Надявам се той да му предаде задника
A friend of the family is fishing on a pond	Приятел на семейството лови риболов на езерце
I needed to know what was going on	Трябваше да знам какво се случва
Fortunately, I have someone who can bring them to me	За щастие имам някой, който може да ми ги донесе
I still bought paper from him	Все пак купих хартия от него
I am preparing my party for street traffic	Подготвям партито си за улично движение
I didn't invent things	Не съм измислил нещата
The tension in the group is growing	Напрежението в групата нараства
A large stone fell on him	Голям камък падна към него
Anyway, I was in the process of training as a deputy	Така или иначе бях в процес на обучение на заместник
I stood there for a moment, completely motionless	Стоях там за момент, напълно неподвижен
I wondered who to tell	Чудех се на кого да кажа
The second was a header from a corner	Вторият беше удар с глава от корнер
I had time to breathe	Имах време да дишам
I seem to have been affected more than that	Изглежда, че съм бил засегнат повече от това
I believe they buried him somewhere and forgot him	Вярвам, че са го заровили някъде и са го забравили
The hypothesis is never final	Хипотезата никога не е окончателна
I know no one can pay me enough	Знам, че никой не може да ми плати достатъчно
I looked at the club door	Погледнах към вратата на клуба
I hope he can handle it	Надявам се, че ще успее да го понесе
I tried to turn around so he wouldn't see him	Опитах се да се обърна, за да не го види
I think he's tired	Мисля, че му е писнало
I was not ready for the day ahead	Не бях готов за предстоящия ден
I saw a policeman, but I didn't want to ask him	Видях полицай, но не пожелах да го попитам
I will be in the main truck	Аз ще бъда в главния камион
A small procession was approaching them	Към тях се приближаваше малко шествие
I would never get to such a place	Никога не бих стигнал до такова място
I remember he was there	Спомням си, че беше там
I admire your work and courage	Възхищавам се на работата и смелостта ти
I guess that makes sense then	Предполагам, че тогава има смисъл
I knew he wasn't dead	Знаех, че не е мъртъв
I heard you were in the hospital for a few weeks	Чух, че си бил в болницата няколко седмици
I need to talk to you as soon as possible	Трябва да говоря с вас възможно най-скоро
I insisted on this account	Настоявах за тази сметка
I was so happy to wake up	Бях толкова щастлив да се събудя
I was not a princess to kneel before or defend	Не бях принцеса, пред която трябва да коленичим или да я защитавам
I remembered exactly where he was	Спомних си къде точно беше
I keep my head down and my nose clean	Държа главата си наведена и носа си чист
The idea gave her a popular film	Идеята й даде популярен филм
I won't hurt him that way	Няма да го нараня по този начин
I can wait until we get to the hotel	Мога да изчакам, докато стигнем до хотела
I've missed him for a long time	Липсваше ми от много време
I knew I had nowhere to run	Знаех, че няма къде да бягам
I doubt there will be any influence	Съмнявам се, че ще има някакво влияние
I smiled sweetly at her	Усмихнах й се сладко
There was a metal grill in the ashes	В пепелта лежеше метална скара
I see the whole square in its entirety	Виждам огромния площад изцяло
I also know their ways	Знам и техните пътища
I've always considered giving my head sex	Винаги съм смятал даването на глава за секс
I am this pigeon, but this is my true form	Аз съм този гълъб, но това е моята истинска форма
I think she is very right	Мисля, че е много права
I looked at him like a brother	Гледах на него като на брат
The lessons themselves have been reprinted for more than a century	Самите уроци се препечатваха повече от век
I put this one in my hands with the others	Сложих този в ръцете си с останалите
There is still a fire inside	Вътре все още гори огън
Here I feel close to my parents	Тук се чувствам близо до родителите си
I prefer the latter interpretation	Аз предпочитам последното тълкуване
I have a pretty good life	Имам доста добър живот
I would face them, whoever they were	Щях да се изправя срещу тях, които и да бяха
I longed for a little tenderness	Копнех за малко нежност
I had no idea what he was doing	Нямах представа какво прави
Hospital in all places	Болница на всички места
I let her father kill her	Оставих баща й да я убие
I hope this goes well	Надявам се това да мине добре
I watched him turn and get on the plane	Гледах го как се обръща и се качва на самолета
I will bring you food and water	Ще ти донеса храна и вода
I tried to swallow, but I couldn't	Опитах се да преглътна, но не успях
I will reply to your email	Ще отговоря на вашия имейл
I wasn't brave enough to talk to her	Не бях достатъчно смел да говоря с нея
I turn to the computer and start it	Обръщам се към компютъра и го стартирам
I was uncomfortable wearing a swimsuit around him	Беше ми неудобно да нося бански около него
I received confirmation that the seller did not lie	Получих потвърждение, че продавачът не е излъгал
And at first everything looked good	И в началото всичко изглеждаше добре
I thought she would live in this lake forever	Мислех, че тя ще живее в това езеро завинаги
I still had a boy figure	Все още имах момчешка фигура
I just wish we could do more	Иска ми се само да можем да го направим повече
I didn't want to sing	Не исках да пея
I looked at it before playing the instrument	Разгледах го преди да свиря на инструмента
I know you didn't mean anything	Знам, че не си имал предвид нищо
I'm old and you're just getting started	Аз съм стар, а ти тепърва започваш
I gesture to the sidewalk	Показвам с жест към тротоара
A large package was issued as part of marching orders	Голям пакет беше издаден като част от походни заповеди
I have to stop and choose	Трябва да спра и да избера
I need to see my sister	Трябва да видя сестра си
I didn't like the look on his face	Не ми хареса изражението на лицето му
I let the hot water roll over me	Оставям горещата вода да ме претърколи
I base mine on the facts	Аз базирам моето на фактите
I mean, it was an accident	Искам да кажа, че беше инцидент
I can't stand the woman	Не мога да понасям жената
I arrived an hour too late and missed it	Пристигнах с час твърде късно и го пропуснах
I would tell them about the rise of science	Бих им разказал за възхода на науката
The track also includes a string arrangement	Пистата включва и аранжимент на струни
And I couldn't see through his eyes	И аз не можех да видя през очите му
They are forced to seek financial security through marriage	Те са принудени да търсят финансова сигурност чрез брак
I gave birth to my son about a year later	Родих сина си след около година
I gave them a nasty look	Хвърлих им гаден поглед
I would not be afraid of them	Не бих се страхувал от тях
I am deeply sorry to hear that	Дълбоко съжалявам да чуя това
I urge you to read their message below	Призовавам ви да прочетете тяхното съобщение по-долу
Pee, I listened to him sing	Пих, слушах я как пее
I wanted the dish to be special	Исках ястието да е специално
The next day I had a job	На следващия ден имах работа
Even then, I kept my place	Още тогава пазих мястото си
I'm just thinking about how to solve the problem	Мисля само как да реша проблема
I wanted to be somewhere safe	Исках да съм някъде на сигурно място
I sat in the back and looked around	Седнах отзад и се огледах
I didn't throw them away	Не ги изхвърлих
I will make them available here in boring details	Ще ги направя достъпни тук в скучни детайли
I just have to listen	Просто трябва да слушам
I managed to wash in our last camp	Успях да се измия в последния ни лагер
I will see only a small part of this	Ще видя само малка част от това
I wasn't sure if it was a compliment or not	Не бях сигурен дали това е комплимент или не
I sighed and continued to do my homework	Въздъхнах и продължих да си правя домашното
He was less interested in money than money	За парите като пари го интересуваше по-малко от нищо
A path of safety and dignity and stable abundance	Път на безопасност и достойнство и стабилно изобилие
I grew up in the land of horses	Израснах в страната на конете
After a while, the kitchen door opened and closed	След известно време вратата на кухнята се отвори и затвори
I told my father what happened	Казах на баща ми какво се е случило
I looked up and down the hall	Погледнах нагоре-надолу по коридора
I see nothing in the corridor	Виждам нищо по коридора
Physical and mental fatigue from an hour of stress	Физическа и психическа умора от един час стрес
I like you very much, but my hands are tied	Харесвам те много, но ръцете ми са вързани
I guess it doesn't hurt to look again	Предполагам, че не пречи да погледна още веднъж
I let my hair and beard grow longer	Оставих косата и брадата ми да растат по-дълго
I like them all in a row	Харесвам ги всичките подред
I can let you come with me	Може да те позволя да дойдеш с мен
I had found my little pond	Бях намерил моето малко езерце
I haven't done much else in a long time	От доста време не съм правил много друго
I looked at the site	Разгледах сайта
I knew so much without even touching him	Знаех толкова много, без дори да го докосвам
I can talk about him	Мога да говоря за него
I just spent ten dollars	Току-що пропилях десет долара
I was startled and ashamed of losing control	Бях стреснат и засрамен от загубата на контрол
I felt a little excited	Чувствах се малко развълнуван
I cried for the movie	Плаках за филма
I recorded them for their match tomorrow night	Записах ги за мача им утре вечер
I want to enter this world	Искам да вляза в този свят
I know we are not a rescue team	Знам, че не сме спасителен екип
I already felt much better	Вече се чувствах много по-добре
I had an expense account at the church	Имах разходна сметка в църквата
I don't have to try to understand	Не трябва да се опитвам да разбирам
I went to college, did everything I had to do	Отидох в колежа, направих всичко, което трябваше
A good pair of deck shoes on her feet	Добър чифт палубни обувки на краката й
I am an extremely kind person by nature	Аз съм изключително мил човек по природа
I never understood that	Това никога не го разбирах
I had never gone to bed hungry	Никога не бях легнал гладен
I could really see the difference tonight	Тази вечер наистина можех да видя разликата
I went upstairs and started looking around	Качих се горе и започнах да се оглеждам
I have never wished you anything but the best	Никога не съм ти пожелавал нищо друго освен най-доброто
I have plans for you, dear boy	Имам планове за теб, скъпо момче
I hope you have mercy and prolong it	Надявам се да се смилиш и да го удължиш
One year in planning	Една година в планирането
I am not a figure of worship	Аз не съм някаква фигура на поклонение
I'm going to pack my bag for one night	Отивам да опаковам чанта за една нощ
I told him my name and address	Казах му името и адреса си
I swear they couldn't keep their hands off each other	Кълна се, че не можеха да държат ръцете си един от друг
I am very tense for my sister	Много съм напрегната за сестра ми
I almost fell on the bed	Почти паднах на леглото
I have read and really appreciate each one	Прочетох и наистина оценявам всеки един
I know that distance things don't work for most people	Знам, че нещата с разстоянието не работят за повечето хора
I wanted new experiences	Исках новите преживявания
Funny feeling	Смешно чувство
I will never love you	никога няма да те обичам
I still jump when the doors behind us slam shut	Все още подскачам, когато затръшват вратите зад нас
He plays really well on five or six different instruments	Той свири наистина добре на пет или шест различни инструмента
A small crowd gathered, mostly young people	Събра се малка тълпа, предимно млади хора
I want to go with you more than anything	Искам да вървя с теб повече от всичко друго
I know your father really loved her	Знам, че баща ти наистина я обичаше
I want to swim every day	Искам да плувам всеки ден
I always bought it to fix for your father	Винаги съм го купувал, за да поправя за баща ти
I can be an advantage to them	Мога да бъда предимство за тях
I was well received in their homes	Приеха ме добре в домовете им
I have not drunk such tea	Не съм пил такъв чай
I didn't feel bitter	Не се чувствах горчив
However, I did not say anything	Аз обаче не казах нищо
I nodded and feared this new danger	Кимнах с глава и се страхувах от тази нова опасност
I know you can do it, my boy	Знам, че можеш да го направиш, момчето ми
He had many visitors	Той имаше много посетители
I turn on the car again and head home	Включвам отново колата и се отправям към дома
A second towel was wrapped around her hair	Втора кърпа беше увита около косата й
I must also say that you should not blame yourself	Трябва също да кажа, че не трябва да се обвинявате
I thought about things	Мислех за нещата
I look forward to one thing	Очаквам с нетърпение едно нещо
I believe in this passionately	Вярвам в това страстно
I had to go out that night	Трябваше да изляза същата вечер
I would like to join you	Бих искал да се присъединя към вас
I didn't give it, maybe he's right	Не съм го дал, може и да е прав
And I saw the same thing you saw today	И аз видях същото нещо, което видяхте днес
I would not sink to these depths anyway	Така или иначе нямаше да потъвам до тези дълбини
I was not yet ready to face their control	Все още не бях готов да се изправя пред техния контрол
I'm always on a diet because of diabetes	Винаги съм на диета заради диабета
I crawl to my room and look around	Влачам се до стаята си и се оглеждам
I drop it on the ground	Пускам го на земята
I am very positive about my film	Много съм положителен за моя филм
I agreed and he went to get ready	Съгласих се и той отиде да се приготвя
I looked at her again	Погледнах отново към нея
I can sell furniture anywhere	Мога да продавам мебели навсякъде
I returned to visit my father	Върнах се да посетя баща си
I'm just awful	просто съм ужасен
I know you're more connected to people	Знам, че си по-свързан с хората
I was still conscious	Все още бях в съзнание
Canada had a similar program	Канада имаше подобна програма
I didn't want to hear how he felt	Не исках да чувам какво чувства той
A lot has happened in the last three days	През последните три дни се случиха много неща
I write because these words must be written	Пиша, защото тези думи трябва да бъдат написани
I thought you would be pleased	Мислех, че ще бъдеш доволен
I find it incredibly cold actually	Намирам го за невероятно студено всъщност
I have to hate her, despise her, want her dead	Трябва да я мразя, да я презирам, да я искам мъртва
I'm not trying to be first	Не се опитвам да бъда първи
There was a square box in one corner of the porch	В единия ъгъл на верандата имаше квадратна кутия
I didn't need that stress	Нямах нужда от този стрес
I had no intention, but it turned out	Нямах намерение, но така се оказа
I had enough problems for today	Имах достатъчно проблеми за днес
A plate was hung around my neck	На врата ми беше закачена чиния
I count again and arrive at the same time	Преброявам отново и пристигам по едно и също време
I prefer to get lost in the woods again	Предпочитам да се изгубя отново в гората
A deep mist covered a place where a man stood	Дълбока мъгла покри едно място, където стоеше мъж
Society decided never to give up again	Обществото реши никога повече да не се отказва
I need to speak to you with more respect	Трябва да говоря с вас с повече уважение
Possible reaction to any massive injuries	Възможна реакция на всякакви масивни наранявания
I can work on it as soon as we land	Мога да работя по него веднага щом кацнем
A dark memory that called words to my lips	Тъмен спомен, който извика думи към устните ми
I didn't have to be nervous	Не трябваше да съм нервен
The operation costs a lot	Операцията струва много
A visit with a sales representative to the monuments is fine	Посещение с търговски представител на паметници е наред
I wonder if retirement would be a nice change	Чудя се дали пенсионирането би било приятна промяна
I hate myself for that every day	Мразя се за това всеки ден
He was the key to the deal	Той беше ключът към сделката
I can be cooperative, you know	Мога да бъда кооперативен, нали знаеш
I have to stay in this damn form forever	Трябва да остана в тази проклета форма цяла вечност
A species that hides among us and feeds on us	Вид, който се крие сред нас и се храни от нас
I would never stop wanting her	Никога нямаше да спра да я желая
I turn and speak calmly, but with authority	Обръщам се и говоря спокойно, но с власт
I love these new clubs	Обичам тези нови клубове
I still had to make sure you were safe	Все още трябваше да се уверя, че си защитен
I really hoped they would	Адски се надявах да го направят
I think that's enough for today	Мисля, че това е достатъчно за днес
I just wanted to show him that everything was fine	Просто исках да му покажа, че всичко е наред
I hesitate before knocking	Колебам се преди да почукам
Maybe I should just try this one	Може би просто трябва да опитам този
They were followed by two columns of infantry	След тях вървяха две колони пехота
A shadow passed over her face	Сянка премина по лицето й
I could not hear or feel anything	Не можех да чуя или усетя нищо
I was slow to get angry when it came to her	Бях бавен да се ядосвам, когато ставаше дума за нея
I always tear myself up when confronted with this issue	Винаги се разкъсвам, когато се сблъскам с този въпрос
I wondered how far it would go	Чудех се докъде ще стигне
I also wanted to try this technique	Исках също да изпробвам тази техника
No one could return to him	Никой не можеше да се върне при него
I look out the window, trying to find some peace	Гледам през прозореца, опитвайки се да намеря малко спокойствие
I can put it in the men's bathroom	Мога да го сложа в мъжката баня
Older men are usually left alone	Обикновено възрастните мъже остават сами
I supported the news on the radio	Поддържах новините по радиото
I enjoy your enthusiastic posts	Наслаждавам се на ентусиазираните ти публикации
Then I plan to go to the library	След това смятам да отида в библиотеката
I need to get her out as soon as possible	Трябва да я изведа възможно най-бързо
An official proposal that she wants and will receive	Официално предложение, което тя иска и така ще получи
He bakes his own bread	Сам си пека хляба
Maybe just something in the big picture	Може би просто нещо в голямата картина
I didn't talk to her	Не говорих с нея
I will not talk to you anymore	Няма да говоря повече с теб
I just came to clean up and change	Дойдох само да почистя и да се преоблека
Friend service	Услуга за приятел
I will not tolerate impudence	Няма да търпя наглост
I didn't even break the rules	Дори не наруших правилата
I squeezed her tightly, but my hands trembled	Стиснах я здраво, но ръцете ми трепереха
I will work part time as required	Ще работя на непълно работно време според изискванията
I hope I earn as well as you	Надявам се и аз да печеля добре като теб
I will always appreciate the time we spent together	Винаги ще ценя времето, което прекарахме заедно
I can't stand not being with you	Не мога да понасям да не съм с теб
I wish he wasn't the one getting it	Иска ми се той да не е този, който го получава
I wanted that language on me	Исках този език върху мен
I'm ready to take it all	Готов съм да поема всичко
I chose quickly, I hope wisely, desperately	Избрах бързо, надявам се разумно, отчаяно
I knew there would be no help from her	Знаех, че няма да има помощ от нея
I've never been in the real world	Никога не съм бил в реалния свят
I had to get out of here tonight	Тази вечер трябваше да мина оттук
Falling from this height would surely kill him	Падането от тази височина със сигурност щеше да го убие
I still do regular things, he suggests	Все още правя редовни неща, предлага той
I gave the second key to someone	Дадох втория ключ на някого
I wanted to share these new ideas with him	Исках да споделя тези нови идеи с него
I had to make sure you were safe	Трябваше да се уверя, че си в безопасност
Reason to be there	Причина да бъдеш там
I was not silent during those months	През тези месеци не мълчах
I was capable of mercy	Бях способен на милост
I just wonder why you think marriage is nonsense	Просто се чудя защо смятате брака за глупости
Still, I nodded in gratitude	Все пак кимнах с благодарност
I stopped and turned on my position lights	Спрях и запалих габаритните си светлини
I consider her an example	Считам я за пример
I can't get him to call the house	Не мога да го накарам да се обади в къщата
I was wearing only jeans and a shirt	Бях само с дънки и риза
I still couldn't get out of bed	Още не можех да се накарам да стана от леглото
Some dates have changed	Някои дати са променени
I remembered what she had said about it	Спомних си какво беше казала по въпроса
I will keep you for the last time	ще те запазя за последно
Meeting place and command control	Място за среща и команден контрол
I find them all difficult to pronounce, let alone remember	Всички ги намирам за трудни за произнасяне, камо ли за запомняне
I saw that it had an impact	Виждах, че оказва влияние
I was there for work	Бях там по работа
I just came across it at the gas station	Току що се натъкнах на него на бензиностанцията
I was on top of my form	Бях на върха на формата си
I happen to know he's in his office	Случайно знам, че е в кабинета си
I have a two bedroom house	Имам къща с две спални
I guess proper preparation is another lesson here	Предполагам, че правилната подготовка е друг урок тук
The university replied that they had no objections	От университета отговориха, че нямат възражения
I know she wanted to take me a few times	Знам, че е искала да ме вземе няколко пъти
I plan to call the door	Смятам да се обадя на вратата
I understood these distorted old ladies	Разбрах тези изкривени стари дами
A faded sign hung above the door	Над вратата висеше избеляла табела
I think it has evolved in that direction	Мисля, че се е развила в тази посока
I was what can be called a gifted child	Бях това, което може да се нарече надарено дете
I thought the radio was talking to me	Мислех, че радиото говори с мен
I took his pilot's license	Взех му пилотската му книжка
I don't know the green boys	Не познавам зелените момчета
A wooden sword lay on the sand	На пясъка лежеше дървен меч
I really felt good about him and I told him that	Наистина се чувствах добре с него и му казах това
Seven sailors were killed	Загинаха седем моряци
I will help you	ще ти помогна
I climbed a tree and closed my eyes	Качих се на едно дърво и затворих очи
I will be a dedicated, ethical employee	Ще бъда отдаден, етичен служител
I was sure it wouldn't work	Бях сигурен, че няма да работи
I release this argument	Пускам този аргумент
I was in the bathroom when it caught fire	Бях в банята, когато се запали
As the captain said, I behaved like a child	Както каза капитанът, се държах като дете
I stumble and hit the grass hard	Препъвам се и се удрям силно в тревата
I asked for a break and it was given to me	Поисках почивка и ми беше предоставено
I didn't think the other one could sing	Не мислех, че може да пее другата
I can't be like that anymore	Не мога да бъда вече такъв
A few weeks later I received a comprehensive psychological assessment	Няколко седмици по-късно получих цялостна психологическа оценка
I was a defender of life	Бях защитник на живота
I stood up and he dilated his pupils	Изправям се и той му се разшири зениците
I appreciate that a lot	Оценявам това много
I didn't need more than that	Не ми трябваше повече от това
I can appreciate that	Мога да оценя това
I appreciate them all!	Оценявам всички тях!
I lose everything	губя всичко
I feel like a movie star, he's so good	Чувствам се като филмова звезда, че е толкова добър
I don't like wasting time	Не обичам да губя време
I'm here in principle	Тук съм по принцип
A long list of sites has appeared	Появи се дълъг списък от сайтове
I have come a long way through faith	Изминах дълъг път чрез вяра
I returned to the passage	Върнах се в прохода
I wanted her there, I wanted her to stay	Исках я там, исках тя да остане
I saw that it was crowded with passengers	Видях, че е претъпкано с пътници
A nervous smile touched her lips	Нервна усмивка докосна устните й
Then I drank with students	Тогава пиех със студенти
I filled out a standard application for their files	Попълних стандартно приложение за техните файлове
We all have something to deal with	Всички имаме с какво да се изправим
I hit her in the face	Удрям я по лицето
I was involved in a murder	Бях замесен в убийство
I felt the ship move	Усетих как корабът се движи
I noticed that the building itself was in perfect light	Забелязах, че самата сграда е в идеална светлина
The latter prepared to leave	Последният се приготви за тръгване
I felt sleepy and heavy	Чувствах се сънлив и тежък
I no longer come armed with special knowledge	Вече не идвам въоръжен със специални знания
All works in the field of glass art	Всички работи в областта на стъкларското изкуство
However, there was still a large central building	Въпреки това все още съществуваше голяма централна сграда
I found that it is also like a computer	Открих, че също е като компютър
I feel comfortable and enjoy talking to people	Чувствам се комфортно и ми е приятно да говоря с хората
I had to put something in my stomach	Трябваше да вкарам нещо в стомаха си
I have nothing but time	Нямам нищо друго освен време
I was afraid to be seen	Страхувах се да ме видят
I took my green eyes and black hair from her	Взех зелените си очи и черната коса от нея
I had to breathe his air	Трябваше да дишам въздуха му
He had to consider his answer	Трябваше да обмисля отговора си
A beautiful afternoon turned into a beautiful evening	Един прекрасен следобед се превръщаше в прекрасна вечер
I can never meet him directly	Никога не мога да го срещна директно
I am open to other aspects of design	Отворен съм за други аспекти на дизайна
At the same time, a cage mast was added	В същото време беше добавена мачта с клетка
I felt his muscles tense under his shirt	Усетих, че мускулите му са напрегнати под ризата
I am your mother and father	Аз съм твоята майка и баща
I was alone in my thoughts	Бях сам в мислите си
I only met him recently	Срещнах го едва наскоро
I couldn't leave him like that	Не можех да го оставя така
I wanted things to go back to the way they were	Исках нещата да се върнат както бяха
You have to stay here	Трябва да останеш тук
I look at this world in a real way	Гледам на този свят по истински начин
A light lunch is served	Сервира се лек обяд
I guess we missed it	Предполагам, че ни се размина
I was at a complete loss	Бях в пълна загуба
A little cheese and an apple	Малко сирене и ябълка
I really didn't know him, but it was still true	Наистина не го познавах, но въпреки това беше истина
I was happy in those days, I enjoyed the company	Бях щастлив в онези дни, наслаждавах се на компанията
I mean really forever	Имам предвид наистина завинаги
I thought you were going right past the hall	Мислех, че ще минеш точно покрай залата
A new white line appeared in front of them	Пред тях се появи нова бяла линия
I walk quickly up the street	Вървя бързо нагоре по улицата
I breathe deeply and control myself	Дишам дълбоко и се контролирам
I know she respected him as a musician	Знам, че го уважаваше като музикант
I can't help him or help him with the right answers	Не мога да му помогна или да му помогна с правилните отговори
A bit like mine last week	Малко като моя миналата седмица
I feel my stomach fall	Усещам как коремът ми пада
I knew she was tired	Знаех, че е уморена
I sit and wait to hear where this is going	Седя и чакам да чуя накъде отива това
I just have things to do	Просто имам неща за вършене
I can barely open my eyes	Едвам отварям очи
I could feel my skin burning under the fire	Усещах как кожата ми гори под огъня
Now I live with my daughter	Сега живея с дъщеря си
She gave me a shirt	Тя ми даде риза
I had stopped being her student for a few years	Бях спрял да бъда неин ученик за няколко години
Symptoms can range from barely noticeable to fatal	Симптомите могат да варират от едва забележими до фатални
I picked up all the dirty beans this morning	Тази сутрин взех целия мръсен боб
I watched him run with a gun in his hand	Гледах го как тича с пистолет в ръка
Butler in the general election	Бътлър на общите избори
They come across a nearby house	Натъкват се на близката къща
A seed was planted	Беше засадено семе
I am supposed to give them up	Предполага се, че ще се откажа от тях
I never thought anyone would come out at this hour	Никога не съм предполагал, че някой ще излезе в този час
I know it's not what you want to do	Знам, че не е това, което искаш да направиш
I always listen carefully	Винаги слушам внимателно
I couldn't say a word	Не можех да кажа и дума
I admire your spirit, your faith and determination	Възхищавам се на духа ти, на твоята вяра и решителност
I've been getting them lately	Получавам ги напоследък
I had no air and no grace	Нямах въздух и грация
I help people do it every day	Помагам на хората да го правят всеки ден
A sign of forgiveness	Знак за прошка
I always looked in front of me	Винаги гледах пред себе си
I don't have the melancholy of a lady, which is nice	Нямам меланхолията на дамата, което е хубаво
I couldn't stand it for long	Не можех да го издържа още дълго
I looked down and bit my lip	Погледнах надолу и прехапах устна
I don't owe you anything	Аз не ти дължа нищо
I had to trust his love for me	Трябваше да се доверя на любовта му към мен
I think he would like to know about all this	Мисля, че би искал да знае за всичко това
I love this living room	Обичам тази всекидневна
I slept soundly for two hours	Спах здраво два часа
I pulled her close, bit her neck, drank deeply	Придърпах я към себе си, прехапах врата й, пих дълбоко
Fearless leader and defender of his territory	Безстрашен лидер и защитник на своята територия
I looked away, but the scent struck me	Погледнах настрани, но ароматът му ме удари
I refuse to hope for this front	Отказвам да се надявам на този фронт
A few days are enough to get to it	Няколко дни са достатъчни, за да стигнете до нея
I had taken it out of my mind	Бях го извадил от ума си
I just took care of everyone	Просто се грижех за всички
I'm not one of those	аз не съм от тези
I know she's not really our daughter	Знам, че тя всъщност не е наша дъщеря
I learned this many years ago	Това го научих преди много години
I had to live on his blood	Трябваше да живея от кръвта му
I had to execute him with my pistol	Трябваше да го екзекутирам с моя пистолет
I need a new regular plan	Имам нужда от нов редовен план
I felt even more responsible for him than before	Чувствах се още по-отговорен за него от преди
I immediately declined the offer	Веднага отказах предложението
I especially like the color	Особено харесвам цветния
I will not subscribe because this is bad	Няма да се абонирам, защото това е лошо
I did not grieve for his death	Не скърбях за смъртта му
I could not move against the elements	Не можех да се движа срещу стихиите
I tried to see, but it was terribly dark	Опитах се да видя, но имаше ужасен мрак
I actually found her	Всъщност я намерих
The discussion lasted several hours	Дискусията продължи няколко часа
I can never have you	Никога не мога да те имам
I know it sounds crazy	Знам, че звучи лудо
I hope this does not offend her, I say this	Надявам се, че това не я обижда, казвам това
I have no friends in my life	Нямам приятели в живота си
I want to show the goods immediately	Искам незабавно да покажа стоката
I wondered how the rest of the night would go	Чудех се как ще мине остатъкът от нощта
I've been going around with this for months	Обикалях с това месеци наред
I suggest you be good this time	Предлагам ви да бъдете добри този път
A time in which eternity can exist between seconds	Време, в което вечността може да съществува между секундите
I have to wait a little longer	Трябва да изчакам още малко време
Today I really witnessed the story	Днес наистина станах свидетел на историята
He still had to come up with a plan	Все още трябваше да измисля план
I know you will guide me to the best path	Знам, че ще ме насочите към най-добрия път
I know the results well	Знам добре резултатите
I choose not to change it	Избирам да не го променям
I wanted to wait until you came to see me	Исках да изчакам, докато дойдеш да ме видиш
I got out of control	Излязох извън контрол
I did not try to oppose her	Не се опитах да й се противопоставя
I was close to the club, that was for sure	Бях близо до клуба, това беше сигурно
I called him, but he wasn't inside	Обадих му се, но той не беше вътре
I still have to feel a little compassion for him	Все пак трябва да изпитвам малко състрадание към него
I try to stop all thoughts of her	Опитвам се да спра всички мисли за нея
I wanted to sound enthusiastic and optimistic in his favor	Исках да прозвуча ентусиазирано и оптимистично в негова полза
But part of me wanted to stop	Част от мен обаче искаше да спра
I never knew what to say	Никога не знаех какво да кажа
I put a lot of cream to hide it	Сложих много крем, за да го скрия
I believe he is in the back garden	Вярвам, че е в задната градина
I had to go far, far away	Трябваше да отида далеч, далече
I looked at her curiously	Погледнах я с любопитство
I couldn't leave him	Не можех да го оставя
I will watch it on schedule	Ще го гледам по график
I began to think that crime could pay off	Започнах да си мисля, че престъпността може да се отплати
I thought about the package again	Отново се сетих за пакета
I had to control, always	Трябваше да контролирам, винаги
I didn't realize how things could get worse	Не бях осъзнал как събитията могат да се променят към по-лошо
I do all the cool nonsense there	Правя всички готини глупости там
I was a software developer	Бях разработчик на софтуер
I held the ticket in my hands	Държах билета в ръцете си
I just have to run home and get my things	Просто трябва да избягам вкъщи и да си взема нещата
I did not put two and two	Не съм сложил две и две
I fell asleep when ten and a half were rolling	Заспивах, когато десет и половина се търкаляха
I could feel every inch of him	Усещах всеки сантиметър от него
I often wondered why	Често се чудех защо
I owe you	Длъжен съм ти
I decide to find her and talk	Решавам да я намеря и да говоря
I would accept the job offer and go back east	Бих приел предложението за работа и бих се върнал на изток
A list of companies must be drawn up	Трябва да се изготви списък с фирми
Funny practice, but probably necessary	Смешна практика, но вероятно необходима
I looked at the rest of the team	Погледнах останалата част от екипа
I started a new intellectual journey	Започнах ново интелектуално пътешествие
I couldn't keep my legs still	Не можех да задържа краката си неподвижни
I let the words spill over	Оставих думите да се разлеят
I will thank you for the rest of my life	Ще ти благодаря цял живот
I guess we'll land for a while	Предполагам, че ще кацнем за известно време
I can't show him he hurt me	Не мога да му покажа, че ме е наранил
I have never been happy	Никога не съм бил щастлив
I wanted to replace her bad memories with good ones	Исках да заменя лошите й спомени с добри
First I have to get used to the idea myself	Първо трябва сам да свикна с идеята
I always stay in room six on the second floor	Винаги оставам в стая шест на втория етаж
I would like to create a client account	Бих искал да създам клиентски акаунт
I had the bucket on the seat next to me	Бях поставил кофата на седалката до мен
I just wanted to make you happy	Просто исках да те направя щастлива
I did not expect that	Не очаквах това
It will be an honor for me to show them to you	За мен ще бъде чест да ви ги покажа
I was eager to return	Бях нетърпелив да се върна
There is a small agricultural activity along the route	По маршрута има малка селскостопанска дейност
I jumped down and broke my last leg	Скочих долу и счупих последния крак
I had to clear my mind	Трябваше да изчистя ума си
A new set of rules to follow	Нов набор от правила, които да следвате
I didn't ask what that meant	Не попитах какво означава това
I know they left them	Знам, че ги бяха оставили
Man is his brain, respectively science	Човекът е неговият мозък, съответно наука
I understand the way he thinks about it	Разбирам начина, по който той мисли за това
I could still smell the trees	Все още усещах миризмата на дърветата
Lots of romance and drama	Много романтика и драма
In fact, I live a pretty simple life, really	Всъщност живея доста прост живот, наистина
I wanted to see him before they started	Исках да го видя, преди да започнат
I went to the window and saw smoke	Отидох до прозореца, видях дима
I took a small step back	Направих малка крачка назад
I asked them to give us the money	Помолих ги да ни дадат парите
I heard his voice in the crowd	Чувах гласа му в тълпи
I sent her a chart and she is enthusiastic	Изпратих й схема и тя е ентусиазирана
I didn't want to steal or do any other damage	Не исках да открадна или да направя друга вреда
A plan for the father's treatment has been appointed	Назначен е план за лечение на бащата
I'll be there in an hour	Ще бъда там след един час
They just poured on us	Те просто се изсипаха върху нас
I was dragged through a dark void	Бях влачен през тъмна празнота
I prefer to put on a mask and hide	Предпочитам да сложа маска и да се скрия
I was bleeding a little	Кървях малко
I had created a fountain on the sink	Бях създал фонтан на мивката
I want to go with you	Искам да тръгна с теб
I just went to bed and asked for a mirror	Просто си легнах и поисках огледало
I left the hospital late	Излязох късно от болницата
I will not publish this book	Няма да издавам тази книга
I gave her everything	Дадох й всичко
I promised you would	Обещах, че ще го направиш
The opposite echoes things	Обратното ехо неща
I set mine aside and leaned toward him	Оставих моя настрана и се наведох към него
I came from my parents, and you from yours	Аз дойдох от родителите си, а ти от вашите
Lightning white caught my eye	Светкавица бяло привлече вниманието ми
Captain without a ship	Капитан без кораб
I paid her well, of course	Платих й добре, разбира се
I had time and a lot of food and water	Имах време и много храна и вода
Part of why we fought	Част от това защо се карахме
In fact, I was sad that this project was coming to an end	Всъщност бях тъжен, че този проект приключва
A few frantic words were uttered	Бяха изречени няколко неистови думи
Quite an important example	Доста важен пример
I wondered about that	Чудех се за това
I started again	Започнах отново
Still, I didn't let it bother me	Все пак не позволих да ме притеснява
There are four types of groups	Съществуват четири вида групи
A wonderful learning experience	Прекрасно учебно изживяване
I can't go on without my family	Не мога да продължа без семейството си
I want to forget that night	Искам да забравя онази нощ
Sometimes I considered him a friend	Понякога го смятах за приятел
I took it off last night	Свалих го снощи
I was always glad to see him	Винаги се радвах да го видя
I can't tell you half of its beauty	Не мога да ви кажа половината от красотата му
I did not come here to surrender, miss	Не дойдох тук, за да се предам, госпожице
I have a diary for you to upload	Имам дневник, за да се качите
For a time, the relationship was based on the fur trade	Известно време отношенията се основаваха на търговия с кожи
I see them as a mixed bag	Виждам ги като смесена чанта
I can already feel it flowing in my veins	Вече усещам как тече във вените ми
I had a mission, and more importantly, my friends	Имах мисия, и по-важното, моите приятели
His eyebrows were barely visible	Веждите му почти не се виждаха
I use it regularly for inspiration and direct instructions	Редовно го използвам за вдъхновение и директни инструкции
I couldn't believe he wanted to change for me	Не можех да повярвам, че той иска да се промени заради мен
I kept holding him close to the moment	Продължих да го държа близо до момента
I will not get pregnant	няма да забременявам
I went down to see him	Слязох да го видя
Then I learned my lesson about staying in place	Тогава научих урока си за това да държа на мястото си
I shook her, even pushed her	Разтърсих я, дори я бутнах
I shivered with anger	Станах разтреперан от гняв
I want to stare into their eyes, to kiss their lips	Искам да се взирам в очите им, да целуна устните им
Maybe I even loved you once	Може би дори те обичах веднъж
I know you feel the same way	Знам, че се чувстваш по същия начин
I must have lost track of time	Сигурно съм загубил представа за времето
I like this idea of ​​equal sex	Харесва ми тази идея за равен пол
I tried to think in a straight line	Опитвах се да мисля в права линия
A faint sound caught his quick ears	Слаб звук улови бързите му уши
I haven't grown that much in the last year	През последната година не съм пораснал толкова много
I'm grateful you tried to meet me halfway	Благодарен съм, че се опитахте да ме срещнете наполовина
I hated crying in front of him	Мразех да плача пред него
I will always be in the friends area	Завинаги ще бъда в зоната за приятели
The meteorological front has just passed	Току-що премина метеорологичен фронт
I was nervous all week	Цяла седмица бях нервен
I will follow his example	Ще последвам неговия пример
I took it from the next door	Взех го от съседната врата
I can't be a host, but I can travel	Не мога да бъда домакин, но мога да пътувам
I bit her behind the ear	Ухапах я зад ухото
I run away with my daughters	Бягам с дъщерите си
I heard something or two	Чух нещо или две
I wasn't ready to let her off the hook yet	Още не бях готов да я пусна от куката
I close the door and turn to him	Затварям вратата и се обръщам към него
I doubt it is intended	Съмнявам се, че това е предназначено
I just like it	Просто ми харесва
You have to kill me	Трябва да ме убиеш
I knew he was feeling bad enough, as he was	Знаех, че се чувства достатъчно зле, както беше
I knew my way	Знаех си пътя
I shouted in anger and told him to stop	Извиках от гняв и му казах да спре
I broke the cap on my drink	Счупих капачката от напитката си
Later I vomited in the bushes	По-късно повърнах в храстите
I'm sorry about your maid	Съжалявам за прислужницата ти
I am currently deviating from it	В момента се отклонявам от него
I didn't fire the first bullet	Не изстрелях първия куршум
The result was a catastrophe	Резултатът беше катастрофа
I put my best foot to the test	Поставих най-добрия си крак на теста
I am determined to reject any such criticism	Решен съм да отблъсна всяка подобна критика
I do not agree with that	Не съм съгласен с това
I looked at him in shock	Гледах го шокиран
I really don't have to push him	Наистина не трябва да го натискам
I am so happy with this purchase	Толкова съм доволен от тази покупка
I had to control myself	Трябваше да се овладя
I killed him myself and searched his estate	Сам го убих и претърсих имението му
I just loved the energy that was always around him	Просто обичах енергията, която винаги беше около него
I didn't want the trip to end	Не исках пътуването да свършва
I just lifted the lid and the box opened	Просто вдигнах капака и кутията се отвори
That's when a current hit me in the face	Точно тогава ме удари течение в лицето
And I want him to leave	И аз искам да си отиде
I thought so too	И аз си мислех толкова
A virus that you get in your heart	Вирус, който получаваш в сърцето си
I understand her situation	Разбирам положението й
And really scary	При това наистина страшно
Food crops were almost destroyed	Хранителните култури бяха почти унищожени
I will come to save you immediately	Ще дойда веднага да те спася
I want to tell you something important	Искам да ви кажа нещо важно
I got out of the queue and followed	Излязох от опашката и последвах
Pepper to add a comic embossed character	Пипер за добавяне на комичен релефен персонаж
I brought him some water and he washed	Донесох му малко вода и той се изми
I know it's cold, but we have to try	Знам, че е студено, но трябва да опитаме
I tried to write in the morning for a while	Опитах се да пиша сутрин за известно време
I could climb it	Можех да го изкача
I believe in helping them help themselves	Вярвам в това да им помогна да си помогнат сами
I followed the instructions	Следвах инструкциите
I know who you think looks good	Знам кой според теб изглежда добре
A world without gods	Свят без богове
I see the world below us	Виждам света под нас
I looked well in the mirror	Погледнах се добре в огледалото
I went into the house	Пуснах се в къщата
I reached out and took it in my hand	Посегнах и го взех в ръката си
I noticed you haven't finished painting the upholstery upholstery	Забелязах, че не сте завършили боядисването на тапицерията на горния етаж
I remember it was a slow burn	Спомням си, че беше бавно изгаряне
I connected us together, made us whole	Свързах ни заедно, направих ни цели
A collection of wires and things to think about	Колекция от проводници и неща, които мислят
I had the feeling that we had been robbed	Имах чувството, че сме ограбени
I turn and walk around him	Обръщам се и го заобикалям
I got something in the shape of a circle	Получих нещо във формата на кръг
I understand you want to talk to me	Разбирам, че искаш да говориш с мен
I see that it happens many times on the Internet	Виждам, че се случва многократно в интернет
I used my mind to do it	Използвах ума си, за да го направя
In the end, I got just over four hundred pounds	В крайна сметка получих нещо над четиристотин паунда
I hope to be like him one day	Надявам се някой ден да бъда като него
I humbly ask for your help	Смирено ви моля за съдействие
I had to go back	Трябваше да се върна
I doubt he can sleep right now	Съмнявам се, че може да заспи в момента
I guess it's my fault	Предполагам, че това е моя вина
I will definitely contribute to your research	Определено ще дам своя принос към вашето изследване
I wouldn't want to see you die, boy	Не бих искал да те видя как умреш, момче
I want to do the best I can	Искам да направя нещата възможно най-добрите
I push off the ground	Отблъсквам се от земята
I assure you, our team is very discreet	Уверявам ви, нашият екип е много дискретен
I hated them more than anything	Мразех ги повече от всичко
I couldn't force myself to compose words	Не можех да се насиля да съставя думи
I will not ask you again	повече няма да те питам
I left the building and walked out onto the sidewalk	Излязох от сградата и излязох на тротоара
I looked at the buildings around the square	Огледах сградите около площада
I tried to remember him as he was	Опитах се да го запомня такъв, какъвто беше
I promise we will go fishing more often	Обещавам, че ще ходим на риболов по-често
I like it less and less	Това ми харесва все по-малко
I just need a break, that's all	Просто имам нужда от почивка, това е всичко
I have to deal with some documents	Трябва да се занимавам с някои документи
Mother, not mother	Майка, а не майка
I liked the best of the series	Това ми хареса най-доброто от поредицата
A familiar voice belonging to a woman	Познат глас, принадлежащ на жена
I am so happy with these new desires	Толкова съм изпълнен с радост от тези нови желания
I can also write an essay from beginning to end	Мога също да напиша есето от началото до края
I just really want to go back	Просто наистина бих искал да се върна
I kissed her hair, holding her still as she shook	Целунах косата й, като я държах неподвижно, докато се тресеше
I never thought he would forget me	Никога не съм мислил, че ще ме забрави
I can't post it here	Не мога да го публикувам тук
They made me feel very calm and relaxed	Накараха ме да се чувствам много спокойна и спокойна
I see his face change instantly	Виждам как лицето му се преобразява моментално
Then I have to be careful	Тогава трябва да внимавам
I spread it to all of you	Разпространих го на всички вас
I became interested in science	Заинтересувах се от науката
I can't afford the slightest resentment	Не мога да си позволя дори най-малкото негодувание
I knew some of it, but not all	Донякъде знаех част от това, но не всичко
I know they were your friends	Знам, че бяха твои приятели
I was knocked out on my couch	Бях нокаутиран на дивана си
Maybe I should start wearing them	Може би трябва да започна да ги нося
I can point you to him	Мога да те насоча към него
I didn't want to read anymore	Не исках да чета повече
I think they help us	Мисля, че ни помагат
I would not try to convince him otherwise	Нямаше да се опитвам да го убеждавам в противното
A disk can die at any time	Диск може да умре по всяко време
I kept the blanket closed with one hand	Държах одеялото затворено с една ръка
I never use it, it's not my favorite	Никога не го използвам, не ми е любимо
I am very good at science	Много съм добър в науката
I like the investigative part	Харесвам разследващата част
I just wanted to get her out of my living room	Просто исках да я махне от салона ми
I had lost all the dead	Бях изгубил броя на всички мъртви
A crime he did not commit	Престъпление, което не е извършил
I do not see anything	не виждам нищо
Only the guards were on duty	Дежуряха само охраната
I'm not sure exactly when	Не съм сигурен точно кога
I guess that's what they call it	Предполагам, че така го наричат
I don't think we were all in our minds	Мисля, че всички ние не сме били в ума си
I was not understanding or kind	Не бях разбиращ или любезен
I went back to see my father	Върнах се да видя баща си
I needed to know more about what they liked	Трябваше да разбера повече за това, което им харесва
I want you to think of a good hiding place	Искам да помислиш за добро скривалище
I guess his boss thinks he still has a story	Предполагам, че шефът му смята, че все още има история
I washed and dressed quickly	Измих се и се облякох бързо
I really want you to be my best friend	Наистина искам да си най-добрият ми приятел
I looked at the door	Погледнах към вратата
A wedding with her family would be ideal	Сватба със семейството й би била идеална
I am talking about the state as a whole	Говоря за държавата като цяло
I squeezed my books close to my chest	Стиснах книгите си до гърдите си
I was less famous	Бях по-малко известен
A responsible person drives with direction and purpose	Отговорен човек кара с посока и цел
I can read thoughts and control them	Мога да чета мисли и да ги контролирам
He stopped and turned	Спря се и се обърнах
I had to get a smooth flat surface	Трябваше да получа гладка равна повърхност
A vessel for a new life	Съд за нов живот
Many of them, perhaps	Много от тях, може би
I made myself a drink and went up to my room	Направих си питие и се качих в стаята си
I remember his death too vividly	Прекалено ярко си спомням смъртта му
I had eyes, but something impressed me about him	Имах очи, но нещо ми направи впечатление в него
I had only a vague idea	Имах само бегла представа
I opened the front cover of the first one	Отворих предния капак на първия
I just wanted to be home, to sleep	Просто исках да съм вкъщи, да спя
But we like the approach	Но ние харесваме подхода
I have wonderful children	Имам прекрасни деца
Somehow I just wanted to stay there longer	Някак си исках просто да остана там по-дълго
I think we need to get out of here	Мисля, че трябва да се махнем оттук
I have to leave in a minute	Трябва да си тръгна за една минута
We told him to clean up or go out	Казахме му да почисти или да излезе
I had to go to another job interview	Трябваше да отида на още едно интервю за работа
I have to go to the library	Трябва да отида до библиотеката
I want someone else to be hurt, not me	Искам някой друг да бъде наранен, а не аз
I'm not into this for the money	Не съм в това заради парите
I learned what fear that day was	Научих какъв страх беше този ден
I'm sure there's a connection	Сигурен съм, че има някаква връзка
I called three times	Звънях три пъти
I felt terrible leaving her	Чувствах се ужасно да я изоставя
I gave her a goal	Дадох й цел
I'll take you to one of my country women	Ще те заведа при една от моите провинциални жени
I highly recommend it	силно го препоръчвам
I took the bedroom to the right above the bathroom	Взех спалнята отдясно над банята
I helped my mother get free	Помогнах на майка ми да влезе в свободната
I've always had a sense of magic	Винаги съм имал чувство за магия
I didn't think he had a family	Не мислех, че има семейство
Long season of complaints	Дълъг сезон на оплаквания
I needed it so badly	Имах нужда от това толкова силно
I want to see if something strange has happened lately	Искам да видя дали не се е случило нещо странно напоследък
I wasn't, the second time	Не бях, втория път
The episode featured four new cast members	Епизодът представи четирима нови членове на актьорския състав
I was afraid to pull back the curtain	Страхувах се да дръпна завесата
I decided to follow their example	Реших да последвам примера им
I will go to school in the fall	Ще ходя на училище през есента
A risky idea, however	Рискована идея обаче
A ceiling fan kept the room bearable	Вентилатор на тавана поддържаше стаята поносима
I thought he got away with murder	Мислех, че се е разминал с убийство
I just lost my grandson	Току що загубих внука си
I was also interested	И аз се заинтересувах
I want to get another one	Искам да си взема още един
A moment later, a tall, slender woman appeared	Миг по-късно се появи висока стройна жена
I wasn't even sure what we were seeing was a human being	Дори не бях сигурен, че това, което виждаме, е човек
I just wanted to have some fun	Просто исках да се забавлявам малко
A miniature version of himself trying to look angry	Миниатюрна версия на самия него, опитващ се да изглежда ядосан
I became a big fan of yours	Станах ти голям фен
I know what you really are	Знам какъв си всъщност
I called it beautiful and that's where it came from	Нарекох я прекрасна и от там се получи
They both went their separate ways	И двамата тръгнаха по своя път
I could have killed you a hundred times so far	Можех да те убия сто пъти досега
I was torn to pieces and started crying	Останах разбита на парчета и започнах да плача
I backed away, trying not to make a noise	Отдръпнах се, опитвайки се да не вдигам шум
I just want this to continue	Просто искам това да продължи
The company did not reveal anything about the game	Компанията не разкри нищо за играта
K jumped to his feet	К скочи на крака
I thought you caught the upcoming cuts	Мислех, че си уловил предстоящите съкращения
She had done this one night	Една-единствена нощ беше направила това
I have to get a pair	Трябва да си взема чифт
I wanted to be like him	Исках да бъда като него
I would send you an SMS	Щях да ти изпратя SMS
Now I have to really die	Сега трябва да умра истински
Finally, I reached out	Най-накрая и аз посегнах
House painted in green and gold	Къща боядисана в зелено и златисто
I wanted him to kiss me again, but he didn't	Исках да ме целуне отново, но той не го направи
I used to be so close to him	Преди бях толкова близо до него
I see what he's doing to you	Виждам какво ти прави
A hell of a lot of everything	Адски много от всичко
I fell to my knees and touched her face	Паднах на колене и докоснах лицето й
A larger and better armed ship descended to the planet	По-голям и по-добре въоръжен кораб се спусна към планетата
I just want my money	Искам си само парите
The last time I had time in my life	Последния път имах времето от живота си
I'll fix you again	Ще те оправя отново
I was especially lazy today	Днес бях особено мързелив
They reached a private financial agreement	Постигнаха частно финансово споразумение
I am alive to share these personal moments	Жив съм, за да споделя тези лични моменти
I look at him, breathing slowly	Поглеждам го, дишайки бавно
I especially like the curtain	Особено харесвам завесата
I told her she shouldn't do anything	Казах й, че не трябва да прави нищо
I took one last push and closed my eyes	Направих един последен тласък и затворих очи
I could see a helicopter	Можех да видя хеликоптер
I was not allowed to work outside the home	Не ми беше позволено да работя извън дома
I was already attracted to him	Вече ме привличаше
He is also interested in educational projects	Проявява интерес и към образователни проекти
I forgot to mention it the other day	Забравих да го спомена онзи ден
I've been doing this for at least a decade	Правя това поне от десетилетие
There are two parts to this confusion	Има две части на това смущение
I started whistling at him	Започнах да му подсвирквам
I want it all over	Искам всичко да свърши
I get up and open	Ставам и отварям
I have to get as far away as possible	Трябва да се отдалеча възможно най-далеч
I just couldn't believe it	Просто не можех да повярвам
I kept my eyes on her	Задържах погледа си върху нея
I will not ask more questions about your husband	Няма да задавам повече въпроси за съпруга ви
I leaned against the stone wall	Облегнах се на каменната стена
I wanted the world to see him	Исках светът да го види
All are designed with front and rear gardens	Всички са проектирани с предни и задни градини
I knew immediately that he was lying	Веднага разбрах, че лъже
I just have a terrible headache	Просто имам ужасно главоболие
It was a remarkable turning point in my life	Това беше забележителен повратен момент в живота ми
I did everything but tell him my identity	Направих всичко, освен да му кажа самоличността си
I was just curious about people	Просто ми беше любопитно за хората
A pregnant woman is lying on the ground	Бременна жена лежи на земята
I hadn't been careful	Не бях внимавал
I didn't try to save her	Не се опитах да я спася
I immediately felt bad at the thought of it	Веднага се почувствах зле от мисълта за това
I hope he didn't share my fate	Надявам се, че не е споделил съдбата ми
I reached out and glanced at Mom and Dad	Протегнах се и хвърлих поглед към мама и татко
I have nothing against them	Нямам нищо против тях
I can understand people half the time	Мога да разбирам хората през половината време
I love the high neckline on it	Обичам високото деколте на него
I slide my tongue and examine her mouth	Плъзвам езика си и изследвам устата й
I wanted you two to tell me	Исках да го разкажете от вас двамата
I like you too much to love you	Харесвам те твърде много, за да те обичам
Last night I had a wonderful dream	Снощи сънувах чуден сън
I try not to think much about it	Опитвам се да не мисля много за това
The whole village down	Цяло село надолу
I had to make them proud of me	Трябваше да ги накарам да се гордеят с мен
I didn't know what he was doing	Не знаех какво прави
I saw a bear along the line and waved	Видях мечка по линията и махнах
I really hope you don't tell anyone about this	Наистина се надявам, че не казвате на никого за това
I fed him a dog once	Веднъж го нахраних на куче
I throw him a pair	Хвърлям му двойка
I can make it your way	Мога да направя така, че да стане по твоя начин
He started just three games this season	Той започна само три мача през този сезон
I heard them talking	Чух ги да говорят
I had never thought of losing one before	Никога преди не бях мислил да загубя един от тях
I liked having sex with him	Хареса ми да правя секс с него
I also taught	И аз преподавах
I guess they still exist	Предполагам, че все още съществуват
I walked across the street and knocked on the door	Минах през улицата и почуках на вратата
A damp stain appeared on the ceiling of my room	На тавана на стаята ми се появи влажно петно
I knew he was trying not to offend me	Знаех, че се опитва да не ме обиди
I know how close you are to your brother	Знам колко близък си с брат си
Once again I hid a smile, glancing at my sister	За пореден път скрих усмивка, хвърляйки поглед към сестра си
These talks postponed the battles by a month	Тези преговори отложиха битките с един месец
I couldn't find anything to focus on	Не намерих върху какво да се съсредоточа
I wonder if he's depressed	Чудя се дали е депресиран
A moment later, footsteps could be heard as they walked away	Миг по-късно се чуха стъпки, когато се отдалечиха
I couldn't understand her worried expression	Не можех да разбера загриженото й изражение
Statement of a nice boy	Изявление на хубаво момче
I would rather be myself	по-скоро щях да бъда себе си
I just prefer mine	Просто предпочитам моето
I had another drink	Взех още едно питие
I forgot to compliment you	Забравих да ти направя комплимент
I went to bed early tonight	Тази вечер си легнах рано
A reception will be held immediately after the service	Непосредствено след службата ще се проведе прием
I was hungry from time to time	От време на време бях огладнявал
I bent down and looked ahead	Наведох се и погледнах напред
I need a solution, miracle	Имам нужда от решение, чудо
I regained consciousness as I watched him	Дойдох в съзнание, докато го гледах
In fact, I didn't sleep in it at all	Всъщност изобщо не съм спал в него
I'm a big fan of a few more things	Аз съм голям фен на още няколко неща
I looked around and saw that everyone was staring at me	Огледах се и видях, че всички се взират в мен
I believe in women and children in the first place	Вярвам на първо място в жените и децата
I'm the only one who doesn't have fun	Аз съм единственият, който не се забавлява
I only spoke to him an hour ago	Говорих с него само преди час
I heard that the process has already taken place	Чух, че процесът вече се е състоял
I hope the house is not haunted	Надявам се къщата да не е обитавана от духове
And I saw her the night she was killed	И аз я видях в нощта, когато беше убита
I got the free trip, fine	Получих безплатното пътуване, добре
I played it because it just sounds funny	Изиграх го, защото това просто звучи смешно
The laptop was also known to run hot	Ноутбукът също беше известен с това, че работи горещ
We expect him to do these things	Очакваме той да направи тези неща
I swear he was completely innocent	Кълна се, че беше напълно невинно
I can still remember some others	Още мога да си спомня някои други
I was thinking of going up there	Мислех да се кача там
I felt his soft lips next to my skin	Усетих меките му устни до кожата си
I feel the same way	И аз се чувствам така
I saw the recording later	По-късно видях записа
I thought four years would be enough	Мислех, че четири години ще са достатъчни
I had to make it happen	Трябваше да направя това да се случи
I knew they wouldn't let me go	Знаех си, че няма да ме пуснат
I finally left it behind	Накрая го оставих зад себе си
I brought you here to tell you his plan	Доведох те тук, за да ти кажа неговия план
I never knew anyone invented this thing	Никога не съм знаел, че някой е измислил това нещо
The choice patent is the same as any other patent	Патентът за избор е същият като всеки друг патент
I played an important role in the attack	Имах важна роля в атаката
I could actually feel him breathing down my neck	На практика усещах как диша във врата ми
I sigh, hoping in a way he can't understand	Въздъхвам, надявам се по начин, който той не може да разбере
I was looking at a palace	Гледах един дворец
A constant, long curve that remained the same	Постоянна, дълга крива, която остана същата
I was worried about nothing	Притесних се за нищо
I tend to do things that are more complicated	Склоня се към неща, които са по-сложни
I sighed and took a few steps back	Въздъхнах се и направих няколко крачки назад
I can't keep her away	Не мога да я държа настрана
I was one of the last	Аз бях един от последните
I had to find their language	Трябваше да открия езика им
I will not allow anyone else to say otherwise	Няма да позволя на никого да каже друго
The storm sank one boat and washed another ashore	Бурята потопи една лодка и измива друга на брега
I think he's testing you	Мисля, че те тества
The ship was sunk shortly afterwards	Корабът е потопен малко след това
I could have left that day	Можех да си тръгна онзи ден
It was not possible	Не беше възможно
I hadn't even seen her	Дори не я бях виждал
At first I didn't plan to write about it	Първоначално не планирах да пиша за това
A golden shoe and a cut ankle appeared	Появиха се златиста обувка и изрязан глезен
I hope you are all safe	Надявам се всички да сте в безопасност
I hope this is my problem	Надявам се това да е моят проблем
I never want to limit you	Никога не искам да те ограничавам
I looked for another way to torment myself	Потърсих друг начин да се измъчвам
I knew these things existed because I couldn't find them online	Знаех, че тези неща съществуват, тъй като не можах да намеря онлайн
I wanted to keep everything as it was	Исках да запазя всичко както беше
I was not hurt at all	Изобщо не бях наранен
I believe you will honor our deal	Вярвам, че ще спазиш нашата сделка
I looked at the stage in front of me	Погледнах сцената пред мен
I knew them all well	Всички ги познавах добре
I put everything on your father	Сложих всичко на баща ти
I would not receive his fear or his request	Нямаше да получа страха му или молбата му
I hope you had a great start to the week	Надявам се, че сте имали страхотен старт на седмицата
A woman carrying a shopping bag passed her	Покрай нея минавала жена, носеща пазарска чанта
I had a warrant for his arrest	Имах заповед за ареста му
I guess your boat will do the same	Предполагам, че вашата лодка ще направи същото
I close the door, closing the darkness	Затварям вратата, затваряйки тъмнината
I knew the scene well	Познавах добре сцената
I could feel it, I could even smell it	Усещах го, дори го помирисах
I hurried after her	Забързах след нея
I definitely wouldn't let him go	Определено нямаше да го пусна
I think we are ready to build the real thing	Мисля, че сме готови да изградим истинското нещо
I wasted absolutely no time jumping on board	Не губих абсолютно никакво време, скачайки на борда
I miss him, but his presence makes me feel terrible	Липсва ми, но присъствието му ме кара да се чувствам ужасно
I had to keep at least that	Трябваше да запазя поне това
I prefer to call it justice	Предпочитам да го нарека справедливост
I have to visit such a place	Трябва да посетя такова място
It turned out to be destined for failure	Оказа се, че е предназначен за провал
I wouldn't be able to get there in time	Нямаше да успея да го стигна навреме
A long report with the banking company has been created	Създаден е дълъг отчет с банковата компания
I just need things to be normal	Имам нужда нещата просто да са нормални
I just couldn't make anyone happy	Просто не можех да направя никого щастлив
I breathe easier	дишам по-леко
And I didn't know that	И аз това не знаех
Honestly, I never asked	Честно казано никога не съм питал
I need to save my bar, she thought	Трябва да спася бара си, помисли си тя
I have never established a strong relationship with any team	Никога не съм установил силна връзка с нито един отбор
I live not only by light	Аз живея не само от светлина
I see the war memorial	Виждам военния мемориал
I followed my parents to the elevator	Последвах родителите си до асансьора
I also prayed that this would end my journey	Молех се и това да сложи край на моето пътуване
I can handle a solid suspect	Мога да се справя със солиден заподозрян
I stand over her and look down over her bowed head	Стоя над нея и гледам надолу над наведената й глава
Sudden sadness overcame her, and she felt alone	Внезапна тъга я обзе и тя се почувства сама
I tend not to want any confrontation	Склонен съм да не искам никаква конфронтация
I had to make my own luck	Трябваше сам да си направя късмета
I can not go on like this	Не мога да продължавам така
This album included three new songs	Този албум включваше три нови песни
One person was killed in the city	В града е убит и един човек
A member of the family had come and lived with them	Член на семейството беше дошъл и живееше с тях
I know you will become a beautiful bride	Знам, че ще станеш красива булка
I didn't know what to do to ease your pain	Не знаех какво да направя, за да облекча болката ти
I fired to the surface	Изстрелях на повърхността
Here I will make you a small sketch	Тук ще ви направя малка скица
I have to get up soon	Трябва да ставам скоро
I can hardly see her anymore, but she is still here	Вече почти не я виждам, но тя все още е тук
I breathe better with each passing moment	Дишам по-добре с всеки изминал момент
I fell in this battle and somehow I didn't hit anyone	Паднах в тази битка и някак си не ударих никого
A single eye opened to meet the woman's gaze	Едно-единствено око се отвори, за да срещне погледа на жената
I turned to the crowd	Обърнах се към тълпата
Once again it failed	За пореден път се провали
A terrible suspicion crept into his mind	В мислите му се прокрадна ужасно подозрение
I wouldn't mind living here	Не бих имал нищо против да живея тук
I had stolen the moment, I had won the day	Бях откраднала момента, спечелих деня
I wasn't very worried	Не бях много притеснен
I have to listen to him	Трябва да го слушам
He burst into tears when he heard the verdict	Той се разплака, когато чу присъдата
I expected him to back away	Очаквах той да се отдръпне
I would be like you, too confident	Щях да бъда като теб, твърде самоуверен
I ran to them, smiling and crying	Изтичах към тях усмихната и разплакана
I need you both to give me that promise	Имам нужда и двамата да ми дадете това обещание
I think she's convinced of that	Мисля, че се е убедила в това
Their fate is unknown	Тяхната съдба е неизвестна
I know what you did	Знам какво си направил
I asked her to come to the office	Помолих я да дойде в офиса
I decided to start my search today	Реших да започна търсенето днес
I gather a little courage and follow him	Събирам малко смелост и го следвам
I look at his hands as he approaches	Оглеждам ръцете му, докато се приближава
Both are in jail	И двамата са вкарани в затвора
I went to close the window	Отидох да затворя прозореца
I hated her for having me	Мразех я, че ме има
I liked the way she walked on her heels	Хареса ми начина, по който тя ходи на токчета
I turned to the door	Обърнах се към вратата
I was not shaken by the element	Не се разтърсих от стихията
I allowed my work to become my life	Позволявах работата ми да стане мой живот
I didn't forget anything	Не забравих нищо
I let the audience dance only with my guitar	Оставям публиката да танцува само с моята китара
I found an empty bench by the wall	Намерих празна пейка покрай стената
You did him a lot of good	Много добро му направи
I saw the military report	Видях военния доклад
Then I knew what it was all about	Тогава знаех за какво беше всичко това
I don't have an orderly job	Нямам подредена работа
I fell and landed on my bed	Паднах и кацнах на леглото си
I wasn't sure it was real	Не бях сигурен, че е истинско
I'm afraid you're right	Страхувам се, че си прав
I did them a favor	Правех им услуга
I keep looking around, but I don't find anything suspicious	Продължавам да се оглеждам, но не намирам нищо подозрително
A second operation has been proposed	Предложена е втора операция
Stage fog was also used in some places	На места е използвана и сценична мъгла
I can't write it down here	Не мога да го запиша тук
I can leave the consumables	Мога да оставя консумативите
I had to do it in a day or two	Трябваше да го направя след ден-два
I just want my life back	Просто искам живота си обратно
I rush to the door and glance down the hall	Втурвам се към вратата и хвърлям поглед към коридора
I was the walking dead, and that scared me	Аз бях ходещият мъртвец и това ме плашеше
Lewis is in last place	Луис е на последно място
I picked up the phone next to the bed	Вдигнах слушалката до леглото
I led her through the kitchen exit to the garage	Заведох я през изхода на кухнята до гаража
I hope this doesn't bother you	Надявам се това да не ви безпокои
I had made him proud	Бях го направил горд
I return to this below	Връщам се към това по-долу
I can't remember many of them	Не мога да си спомня много от тях
I looked back at the store	Погледнах обратно към магазина
I stop, trying desperately to hold him back	Спирам, опитвайки се отчаяно да го задържа
I felt calm, happy, secure with him	Чувствах се спокойна, щастлива, сигурна с него
And you can see why	И може да се види защо
I knew this must be the place	Знаех, че това трябва да е мястото
I talk to them on the phone from time to time	От време на време говоря с тях по телефона
I came out to the right of the alley	Излязох надясно от алеята
I will continue to hold you in my prayers	Ще продължа да ви държа в молитвите си
I didn't want to be in close combat	Не исках да бъда в близък бой
I can explain everything later	Мога да обясня всичко по-късно
I wanted to live by the water	Исках да живея до водата
I just wasn't good enough	Просто не бях достатъчно добър
However, I hope that this stage will not be reached	Надявам се обаче, че няма да се стигне до този етап
I heard only muffled cries	Чувах само приглушени викове
Lewis reached the fifth highest flood level in history	Луис достигна петата най-висока степен на наводнение в историята
I love spending time with you	Обичам да прекарвам време с теб
I knew that these conversations were always temporary	Знаех, че тези разговори винаги са временно нещо
Many days are difficult	Много дни са трудни
Instead, I preferred to keep jewelry	Вместо това предпочитах да запазя бижута
I can't take my eyes off him	Не мога да откъсна очи от него
I ran a funeral home here	Тук ръководех погребална къща
I'm just not a fan	Просто не съм фен
I do several hundred shows a year	Правя няколкостотин шоута годишно
I will not kill you, as my youngest daughter did	Няма да те убия, както направиха най-малката ми дъщеря
The exercise turned out to be a disaster	Учението се оказа катастрофа
I didn't even have to be there	Дори не трябваше да съм там
The military and other early sources do not support this	Армията и други ранни източници не подкрепят това
I ordered the ordinary ones for you	Поръчах ти обикновените
I liked your birthday message	Хареса ми съобщението ти за рожден ден
I get that I don't want to remember that night	Получавам, че не искам да си спомням онази вечер
I had a phone call, business	Имах телефонен разговор, бизнес
There was a tense expression on his face	По лицето му се изписа напрегнато изражение
Restaurant with large bar and alcohol	Ресторант с голям бар и алкохол
I entered the house with a gun in my hand	Влязох в къщата с пистолет в ръка
I am so proud of them	Толкова се гордея с тях
I started and stopped several times	Започвах и спирах няколко пъти
Many modern philosophers doubt this	Много съвременни философи се съмняват в това
A way he really liked	Начин, който много го хареса
I felt it close to me	Усещах го близо до мен
I stood for a moment, staring at the view	Постоях за момент, като се вгледах в гледката
I think you know where this is going	Мисля, че знаеш накъде води това
I squeezed it when the soldiers came	Стиснах го, когато войниците дойдоха
I see behind us the lights of a white suburb	Виждам зад нас светлините на бяло предградие
I was busy with work	Бях зает с работа
I'll burn them if you want	Ще ги изгоря, ако искаш
I knew him too well	Познавах го твърде добре
I looked at the stairs again, my heart pounding	Отново погледнах към стълбите, сърцето ми биеше силно
The book will not be sealed on the back	Книгата няма да бъде запечатана на гърба
I knew what that look meant	Знаех какво означава този поглед
His control was highly valued	Неговият контрол беше високо ценен
I just missed it, that's all	Просто го пропуснах, това е всичко
I will not do it tonight	Няма да го направя тази вечер
I was surprised at how tall he was	Бях изненадан колко е висок
I had never heard her so worried	Никога не я бях чувал толкова разтревожена
I hoped she would manage on her own	Надявах се, че ще се справи сама
I will destroy all your wickedness	Ще унищожа цялото ви нечестие
I can't make a decision now	Сега не мога да взема решение
I am an honorable person	Аз съм почтен човек
There were many things going on in my head	В главата ми се заиграха много неща
I was with him when he got them	Бях с него, когато ги получи
I couldn't help but think of his hands on them	Не можех да се сдържа от мисълта за ръцете му върху тях
We have good chemistry and friendship	Имаме добра химия и приятелство
I was lost and confused	Бях изгубен и объркан
I mean, maybe you just remember it wrong	Искам да кажа, може би просто го помниш погрешно
I had not forgotten a single detail in my plan	Не бях забравил нито една подробност в плана си
I didn't have much hope	Нямах много надежди
I noticed that she put her cell phone to her ear	Забелязах, че е поставила мобилния си телефон до ухото си
I hope this makes you blush	Надявам се това да ви накара да се изчервите
I focus all my thoughts on one thing	Фокусирам всичките си мисли върху едно нещо
I have a lot of experience with this	Имам много опит с това
He recovered two weeks later	Той се възстанови две седмици по-късно
Such deep love that it took my breath away	Толкова дълбока любов, че ми спря дъха
A little song of revenge	Малка песен за отмъщение
I found that my job was to decorate the church	Открих, че моята работа е да украся църквата
I can say that he feels better	Мога да кажа, че се чувства по-добре
I was shocked that it was so easy	Бях шокиран, че беше толкова лесно
I am always the same	аз съм винаги една и съща
Burns appeared between them	Между тях се появи Бърнс
I have no problem with you girls	Нямам проблем с вас момичета
I hardly listened to music	Почти не съм слушал музика
I started a new language in the United States	Започнах нов език в Съединените щати
Most of those missing will later be confirmed killed	Повечето от изчезналите по-късно ще бъдат потвърдени убити
I just hoped you might still be awake	Просто се надявах, че може би все още си буден
I looked down at my body	Погледнах надолу към тялото си
I will do everything necessary to ensure his survival	Ще направя всичко необходимо, за да осигуря оцеляването му
I wondered what was wrong with this man	Мислех си какво му е на този човек
I could already hear the laughter	Вече чувах смях
I love the natural world and its animal inhabitants	Обичам природния свят и животинските му обитатели
I choose to live it as faithful	Избирам да го живея като верен
I will take revenge on my brother and that is my word	Ще отмъстя за брат си и това е моята дума
I own a local garage	Притежавам местния гараж
The victims were sent to all hospitals in the area	Пострадалите са изпратени във всички болници в района
I guess maybe not yet	Предполагам, че може би все още няма
A step that the human race has finally taken	Стъпка, на която най-после е предприела човешката раса
No such message has been sent	Не е изпратено такова съобщение
I thought it was pretty funny	Мислех, че е доста смешно
I smiled at him and held out my hand	Усмихнах му се и протегнах ръка
I knew the man would make me in seconds	Знаех, че човекът ще ме накара за секунди
I think he wrote it himself	Мисля, че сам го е написал
I can't stand what will surely follow	Не мога да понеса това, което със сигурност ще последва
You will make this a holiday	Ще направите това празник
I went to pick him up at the airport	Отидох да го взема на летището
I hope someone steps forward	Надявам се някой да пристъпи напред
Since then, her public profile has increased	Оттогава общественият й профил се увеличи
The proposal received mostly negative reviews	Предложението е получило предимно отрицателни отзиви
I know your family died	Знам, че семейството ти е починало
I have always been her first concern for myself	Винаги съм била първата й грижа над себе си
I stopped in the doorway	Спрях на прага
I wanted to see who we were dealing with	Исках да видя с кого си имаме работа
I tried to wake her, but she was lying down	Опитах се да я събудя, но тя лежеше
I was shopping when he came running for help	Пазарувах, когато той дотича с молба за помощ
They both fall in love	И двамата се влюбват
I find writing very, very difficult	Намирам писането за много, много трудно
I despise the loss of my sight	Презирам загубата на зрението си
After the first night, I learned to lock my door	След първата нощ се научих да заключвам вратата си
I didn't mean it that way	Не го имах предвид по този начин
I never had to try to escape	Никога не трябваше да се опитвам да избягам
I can't tell you how	Не мога да ти кажа как
I didn't know the hell	Не знаех по дяволите
I look at my right hand	Поглеждам дясната си ръка
I do not think this is a constitutional right	Не мисля, че това е конституционно право
I wrote very bad poetry in high school	Написах много лоша поезия в гимназията
I wanted to be one of them	Исках да бъда един от тях
Direct exposure to these winds can be fatal	Директното излагане на тези ветрове може да бъде фатално
I know what you mean	знам как мислиш
I held my daughter tight	Държах силно дъщеря си
I will certainly not be a chef	Със сигурност няма да бъда готвач
I just wanted to meet you once	Просто исках да те срещна веднъж
I can't think of a better example of this	Не мога да измисля по-добър пример за това
I made them change its genetic structure	Накарах ги да променят генетичната му структура
I guess we live by different rules in war	Предполагам, че във война живеем по различни правила
I jump, run to her, cling to the side	Скачам, тичам до нея, вкопчвам се отстрани
I want blue paint for the bedroom and bathroom	Искам синя боя за спалнята и банята
I feel my clothes everywhere they touch me	Усещам дрехите си навсякъде, където ме докоснат
I want to watch what happens	Искам да гледам какво се случва
I thought you could hear me	Мислех, че ме чуеш
Love is great suffering	Любовта е голямо страдание
I look back at the platform and here it is	Поглеждам назад към платформата и ето го
I can leave the front door	Мога да си тръгна от входната врата
I look at her confused for a moment	Гледам я за момент объркано
I met him on the way home	Срещнах го на път за вкъщи
I met a man on the road here	Срещнах един мъж на пътя тук
I didn't know where my mind was	Не знаех къде е умът ми
I quietly opened the door and slipped out	Тихо отворих вратата и се измъкнах навън
I had to agree with him	Трябваше да се съглася с него
A heated kiss followed	Последва разгорещена целувка
I had to move or at least change gas stations	Трябваше да се преместя или поне да сменя бензиностанциите
I want to take communion	Искам да се причастя
I looked down, embarrassed by my neglect	Погледнах надолу, засрамен от пренебрегването си
I reached out and turned off the engine	Посегнах и изгасих двигателя
I rubbed the back of my head	Потърках тила
I lean forward and bury my head in my hands	Навеждам се напред и заравям глава в ръцете си
I was somehow closed by the pain	Бях някак затворен от болката
I just had to get out of my whole life	Просто трябваше да се махна от целия си живот
I couldn't stand the thought of his hands on you	Не можех да понеса мисълта за ръцете му върху теб
I am the good shepherd	Аз съм добрият пастир
I beat him all the time	През цялото време го биех
I woke up in the dark	Събудих се в тъмното
I heard footsteps on the wooden porch	Чух стъпки по дървената веранда
I rolled over to look ahead	Претърколих се настрани, за да погледна пред себе си
I want to hear her breathe	Искам да я чуя как диша
It was not his goal to do that	Не беше негова цел да направи това
I started walking to the room	Започнах да вървя към стаята
I will only do so much	Ще направя само толкова много
I am the richest, most blessed man	Аз съм най-богатият, най-благословения човек
Jackson also performed the song live	Джаксън също изпълни песента на живо
I felt bad and softened	Чувствах се зле и омекнах
I still need the rest of my army	Все пак имам нужда от останалата част от армията си
I reached out to touch her cheek	Протегнах ръка, за да докосна бузата й
I have to swim after this beer	Трябва да поплувам след тази бира
I only recently agreed with her	Едва наскоро се договорих с нея
I paused, waiting for it to end	Замълчах, чакайки да свърши
I couldn't help but wonder if my mother would approve	Не можех да не се чудя дали майка ми ще одобри
I wish my husband good night	Пожелавам на съпруга ми лека нощ
We are mainly interested in music	Ние се интересуваме предимно от музика
I got a little closer	Приближих се малко
I need to find the others she has chosen	Трябва ми, за да намеря другите, които е избрала
He was their fourth child and third son	Той беше тяхното четвърто дете и трети син
I think he's pretty hot too	Мисля, че и той е доста горещ
A radiance stretched from her hand to his outstretched finger	Сияние се простираше от ръката й към протегнатия му пръст
I have never sought any glory	Никога не съм търсил никаква слава
I can say that our own improvement is remarkable	Мога да кажа, че нашето собствено подобрение е забележително
I heard people laughing	Чух хората да се смеят
I'll take my car and leave town	Ще си взема колата и ще напусна града
I just wanted time from her	Просто исках времето от нея
I think the sun god is here	Мисля, че богът на слънцето е тук
I didn't say you attacked me	Не съм казал, че си ме нападнал
Maybe I'll wake up there	Може и да се събудя там
I can't do anything right	Не мога да направя нищо както трябва
I don't make any promises about the nasty thieves floating around	Не давам никакви обещания за гадните крадци, които се носят наоколо
I know, of course, that this will not happen	Знам, разбира се, че това няма да се случи
I'm fascinated by the stage	Увлечен съм от сцената
I mean really young people and not so young people	Имам предвид наистина млади хора и не толкова млади хора
I was actually a little nervous	Всъщност бях малко нервен
I love this little boy	Обичам това малко момче
However, I thought it was very unfair to him	Мислех обаче, че е много несправедливо спрямо него
A circle opened before him	Пред него се отваряше кръг
I was certainly no exception	Със сигурност не бях изключение
I had the honor of meeting him only once	Имах честта да го срещна само веднъж
I make shot after shot, I miss only one more time	Правя изстрел след изстрел, пропускам само още веднъж
I had the same dream	Сънувах същия сън
I couldn't even imagine how much money that was	Дори не можех да си представя колко пари всъщност са това
I almost lost control of myself	Почти загубих контрол над себе си
It is still used for this purpose	Все още се използва за тази цел
Cold chills gripped the man	Студен студ обхвана мъжа
I secretly wanted to be like him	Тайно исках да бъда като него
I have not yet developed a taste for them	Все още не съм развил вкус към тях
I've heard of you, you know	Чувал съм за теб, знаеш ли
I have been blessed to represent this nation we love	Бях благословен да представлявам тази нация, която обичаме
I can't stop looking through the hull	Не мога да спра да гледам през корпуса
I hoped you were a strong leader	Надявах се, че сте силен лидер
I think we deserve an early evening	Мисля, че заслужаваме ранна вечер
I can't be sure	Не мога да бъда сигурен в това
I understood what could happen	Разбрах какво може да се случи
I do not have time for this	Нямам време за това
I can respect your privacy	Мога да уважавам вашата поверителност
The nest can consist of many cells	Гнездото може да се състои от множество клетки
I didn't want to analyze it more than that	Не исках да го анализирам повече от това
I can read it like a book	Мога да я чета като книга
I was angry with them	Бях им ядосан
I saw and heard him gasp faster	Виждах и чух как се задъхва по-бързо
I see a relationship with another woman in your life	Виждам връзка с друга жена в живота ти
I watched him with curiosity and studied him as we walked	Наблюдавах го с любопитство и го изучавах, докато вървяхме
I clearly realize how strange this must look	Ясно осъзнавам колко странно трябва да изглежда това
I will not be satisfied with anyone less	Няма да се задоволя с никой по-малко
I have to do just that, in a detached sense	Трябва да направя точно това, в отстранен смисъл
I can't live without it	Не мога да живея без това
A wave of strong emotion passed through her	Вълна от силни емоции премина през нея
I returned to the office	Върнах се в кабинета
I need all my bones right now	Трябват ми всичките си кости в момента
I can't wait to do it again!	Нямам търпение да го направя отново!
I want to know what the real problem is here	Искам да знам какъв е истинският проблем тук
I should have told him a long time ago	Отдавна трябваше да му кажа
I didn't get up on time	Не станах навреме
I want to know if there was any activity	Искам да знам дали е имало някаква активност
I gave you some blood	Дадох ти малко кръв
I was shocked to learn that he was considering suicide	Бях шокиран, когато научих, че обмисля самоубийство
A ghost was talking to her	Един призрак й говореше
I will heal these wounds	Ще излекувам тези рани
I'm not afraid of the forest	Не ме е страх от гората
I guess he already knows	Предполагам, че вече знае
I also have to drink gallon tea	Трябва също да пия чай на галон
Several were surprisingly candid	Няколко бяха изненадващо откровени
I can't help it anymore	Не мога да се сдържам повече
I got engaged six years ago	Ангажирах се преди шест години
I could hit his head	Можех да му ударя главата
I see he's already made coffee	Виждам, че вече си направи кафе
I can feel his breath on my neck	Усещам дъха му на врата си
I pay a lady to come	Плащам на една дама да дойде
I didn't want to open my eyes	Не исках да си отварям очите
I managed to tell him why	Успях да му кажа защо
I feel my body relax immediately	Усещам как тялото ми се отпуска веднага
I knocked on the garage door	Почуках на вратата на гаража
I wouldn't agree to let her drive	Не бих се съгласил да я оставя да шофира
I have never seen the brothers as far as I know	Никога не съм виждал братята, доколкото знам
I was rather the fourth	Бях по-скоро четвъртата
I don't use reading glasses	Не използвам очила за четене
I have to protect my people from evil	Трябва да защитя хората си от зло
I can kill you	Може да те убия
I looked to the left, then to the right	Погледнах наляво, после надясно
I relaxed and indulged in the pleasure	Отпуснах се и се отдадох на удоволствието
I smiled at him, but it was a sad smile	Усмихнах му се, но беше тъжна усмивка
I looked at the others and they were completely motionless	Погледнах другите и те бяха напълно неподвижни
I know it no better than any other city	Познавам го не по-добре от всеки друг град
The readings can be made on the ground	Показванията могат да се правят на земята
I will recommend it to my friends	Ще го препоръчам и на приятелите си
I like to look at buildings	Обичам да разглеждам сградите
A health visitor works wherever there are people	Здравен посетител работи навсякъде, където има хора
I still thought the girl was hot	Все още мислех, че момичето е горещо
A woman who accepted the reality that does not run away from her	Жена, която прие реалността, която не бяга от нея
I nodded, not entirely true or false	Кимнах, не изцяло истина или лъжа
I'm afraid they're about to harm him	Страхувам се, че са на път да му навредят
I hope he doesn't regret it	Надявам се да не съжалява
I lost my balance and he caught me	Загубих равновесие и той ме хвана
These actions later spread throughout the city	Тези действия по-късно се разпространиха из целия град
I'm still trying to understand you	Все пак се опитвам да те разбера
I still have to work with others	Все още трябва да работя с други
Yellow laboratory stuffed animal is very brave	Жълто лабораторно плюшено животно е много смело
I can only imagine that I have to produce them in bulk	Мога само да си представя, че трябва да ги произвеждам на едро
I talked to her like we were old friends	Говорих с нея, сякаш сме стари приятели
I just got an alarm here	Току що имам аларма тук
I have my documents and you have yours	Аз имам моите документи, а ти имаш своите
I wonder how much power it will take	Чудя се колко мощност ще отнеме
I usually avoid that word	Обикновено избягвам тази дума
I stared down the door	Загледах се надолу по вратите
City tax does not apply	Градска такса не се прилага
I focus on the task at hand	Фокусирам се върху поставената задача
I couldn't help but feel jealous	Не можех да не почувствам ревност
I also love fishing	И аз обичам да ловя риба
I had to use my voice	Трябваше да използвам гласа си
I could do the same or not	Можех да направя същото или не
This playoff scheme was abandoned after the season	Тази схема за плейофи беше изоставена след сезона
I did absolutely nothing wrong	Не направих абсолютно нищо лошо
I will step carefully	Ще стъпвам внимателно
I was just about to have lunch	Тъкмо щях да обядвам
And I can't give a speech	И аз не мога да дам реч
They must be too hot there	Там сигурно им е твърде горещо
I wanted him for the rest of my life	Исках го до края на живота си
I don't care	Не ме интересува това
I knew then that there was no hope for her either	Тогава знаех, че и за нея няма надежда
I spent most of my time working on the grill	Прекарвах по-голямата част от времето си в работа над скара
I cut my hair in honor of you	Подстригах косата си в чест на теб
I said you play like children	Казах, че играете като деца
I noticed the colored white ceiling	Забелязах оцветения бял таван
I walk in the morning like a robot	Ходя сутринта си като робот
I have never met my father	Никога не съм срещал баща си
You have to get rid of them	Трябва да се отърва от тях
I can remember everything as if it were only yesterday	Мога да си спомня всичко, сякаш беше едва вчера
I can't control them	Не мога да ги контролирам
I felt the blood cool in my veins	Усетих как кръвта се охлажда във вените ми
I think we can just see great things from him	Мисля, че просто може да видим страхотни неща от него
A pair of shoes on the floor	Чифт обувки на пода
However, I will have to deal with this later	Все пак ще трябва да се справя с това по-късно
I will obey you and only you	Ще се подчинявам на теб и само на теб
The minority indicated its position	Малцинството посочи позицията си
I had fifteen messages, but none from my mother	Имах петнадесет съобщения, но нито едно не беше от майка ми
His identity prevails	Самоличността му надделя
I wondered if he was from here	Чудех се дали е от тук
I leaned down in his face and smiled	Наведох се в лицето му и се усмихнах
I could see the wheels spinning in their heads	Виждах как колела се въртят в главите им
I have to tease this man	Трябва да закача този човек
I have, but it's very difficult	Имам, но това е много трудно
I hoped whatever he chose was not too obvious	Надявах се каквото и да избере, да не е твърде очевидно
I had to bring him here	Трябваше да го доведа тук
I was worried we wouldn't finish on time	Притеснявах се, че няма да приключим навреме
I didn't mean to scare you	Не исках да те плаша
I hugged them once and it was worth it	Веднъж ги прегърнах и това ми струваше
I also like that it has cleansing properties	Харесва ми също, че има изчистващи свойства
I hated to admit that he had succeeded	Мразех да призная, че го е успял
I looked at my friend's face	Погледнах лицето на моя приятел
I pressed another one and more injuries came out	Натиснах още един и излязоха още наранявания
I was afraid of the answer	Страхувах се от отговора
I watched them, trying not to be watched	Гледах ги, опитвайки се да не ме наблюдават
I was just a teenager	Бях просто тийнейджър
I guess running just isn't for me	Предполагам, че бягането просто не е за мен
I think we will do it	Мисля, че ще го направим
Then I was always late for everything	Тогава винаги закъснях за всичко
I decided that now was not the time	Реших, че сега не е моментът
I didn't even smile, though	Дори не се усмихнах обаче
In fact, I felt a rush of relief	Всъщност почувствах прилив на облекчение
No solution has been found to address this issue	Не е намерено решение за справяне с този проблем
I went up to his window	Качих се до прозореца му
I pulled the trigger	Дръпнах спусъка
I woke up in an empty house without any messages	Събудих се в пуста къща без никакви съобщения
I had a late start in jazz	Имах късно начало в джаза
I have to pay attention to the meeting	Трябва да обърна внимание на срещата
A smile spread across my lips	По устните ми се разля усмивка
The mistake is a minor mistake	Грешката е незначителна грешка
I thought you were a branch	Мислех, че си клон
A little talk would be a relief	Малко приказки биха били облекчение
I entered the alley and left	Влязох в алеята и излязох
I often tried to contact him	Често се опитвах да се свържа с него
I hope you understand	Надявам се, че го разбирате
I think that will be very good for her	Мисля, че това ще бъде много добре за нея
This time I need more answers	Този път имам нужда от повече отговори
I asked him about the scriptures	Попитах го за писанията
I expected such a trick and prepared	Очаквах такъв трик и се подготвих
I felt awkward about her	Чувствах се неловко за нея
I felt useless and helpless at the same time	Чувствах се безполезен и безпомощен едновременно
Then the brothers wake up from their dreams	Тогава братята се събуждат от сънищата си
A participant makes an assessment of a specific problem	Участник прави преценка по някакъв конкретен проблем
I'm not afraid anymore	вече не се страхувам
I told you to run, but you stayed	Казах ти да бягаш, но ти остана
I found this course very valuable	Намерих този курс за много ценен
There was still a conspiracy of silence	Все още цареше конспирация на мълчанието
I never told you the story of my childhood	Никога не съм ви разказвал историята на моето детство
I remember thinking the same thing, but the balance is coming	Спомням си, че мислех същото, но балансът идва
I believe that fashion is politics	Вярвам, че модата е политика
I am a regular customer, that says it all	Постоянен клиент съм, това казва всичко
I use it in my fireplace in the living room	Използвам го в камината си в хола
I did it without telling anyone	Направих го без да кажа на никого
I haven't seen you in weeks	Не съм те виждал от няколко седмици
I had to keep my eyes occupied	Трябваше да държа очите си заети
I wanted to hate her	Исках да я мразя
I like a little elegance	Харесвам малко елегантност
I knocked lightly on the closed door to be alone	Почуках леко на затворената врата, за да остана насаме
I wanted you to know everything	Исках да знаеш всичко
I choose not to judge, but to understand	Избирам да не съдя, а да разбирам
I passed last and took a deep breath	Преминах последно и вдишах дълбоко
I hope she didn't see him after all	Надявам се все пак да не го е видяла
I wanted to be friends with her again	Исках отново да бъда приятел с нея
I've never had a problem with it	Никога не съм имал проблем с него
I wonder how he really feels about me	Чудя се как наистина се чувства той към мен
I have never read anything so wonderful in my life	Никога не съм чел нещо толкова прекрасно в живота си
I obey automatically and instantly hate myself	Подчинявам се автоматично и моментално се мразя
I only came because a friend was worried about me	Дойдох само защото един приятел се тревожеше за мен
A spectacular soul who has a very special journey ahead of him	Една грандиозна душа, която има много специално пътуване пред себе си
Moments later, my eyes opened	Няколко мига по-късно очите ми се отвориха
I never once thought of anything else	Нито веднъж не се сетих за нищо друго
One can deviate from some sins but keep others	Човек може да се отклони от някои грехове, но да запази други
I want to catch this man badly	Искам да хвана този човек лошо
I wouldn't, except you come	Не бих, освен ти да дойдеш
I won't be here all summer	Няма да съм тук през цялото лято
I knew it was about the money	Знаех, че е в това за парите
I always take responsibility for my work	Винаги поемам отговорност за работата си
I left it next to him and stepped back	Оставих го до него и отстъпих назад
I want you all to keep it	Искам всички да го пазите
I can do it with secondary education	Мога да го направя със средно образование
I didn't know about the site	Не знаех за сайта
I just turned seventeen	Току-що навърших седемнадесет
The campaign started in high spirits	Кампанията започна с приповдигнато настроение
I've never owned a real doll before	Никога преди не съм притежавал истинска кукла
This is the subject of an ongoing debate	Това е предмет на продължаващ дебат
The confused mind is often unable to take any action	Обърканият ум често не може да предприеме никакви действия
I just stood there and helped everyone who needed help	Просто стоях там и помагах на всеки, който имаше нужда от помощ
A gift that blessed my life with a snow angel	Подарък, който благослови живота ми със снежен ангел
I feel it overseas	Усещам това отвъд океана
I kept waiting for him to be caught	Продължих да чакам да го хванат
I have to be alone for a while	Трябва да бъда сам за известно време
I wanted to know what and why and how	Исках да знам какво и защо и как
I never wanted to hurt the innocent	Никога не съм искал да нараня невинните
I build my own systems, but it's legal	Изграждам свои собствени системи, но това е законно
I dug it up and found the phone number	Разрових го и намерих телефонен номер
I'm still anything but good	Все още съм всичко друго, но не добре
I went to him and he went too	Тръгнах към него и той също тръгна
I may find him lying on the ground one morning	Може да го намеря да лежи на земята някоя сутрин
I read that she was angry	Четох, че е ядосана
I wouldn't break up her family	Не бих разбил семейството й
I didn't want anything in your presence	Не исках нищо в твое присъствие
I would not make that immediate leap	Не бих направил този незабавен скок
I was terribly nervous	Бях ужасно нервен
I belonged to her and my sisters	Принадлежах към нея и сестрите ми
We wanted to take him to the next level	Искахме да го изведем на следващото ниво
I wouldn't do anything to upset her	Не бих направил нищо, което да я разстрои
So he devoted himself to one world	Така че се отдаде на един свят
I came back to pick them up	Върнах се при мен да ги взема и тях
I didn't have to come to work today	Не трябваше да идвам на работа днес
I wouldn't ask her to	Не бих го поискал от нея
I was forced to say nothing	Принудих се да не кажа нищо
I mean, I don't want you to stay with him	Искам да кажа, да не искам да останеш с него
I hope there are no problems	Надявам се, че няма проблеми
I jump to the ground and cry	Скачам на земята и плача
I mean, not just hit, but completely run over	Искам да кажа, не просто ударен, а напълно прегазен
A new identity was needed	Беше необходима нова идентичност
I never hide anything	Никога не крия нищо
A doctor will be sent to their apartment	Един лекар ще бъде изпратен до апартамента им
I am surprised by his story	Изненадан съм от неговата история
I need to get it back quickly	Имам нужда да го върна и бързо
The southwest wind is seven percent of the time	Югозападният вятър е със седем процента от времето
A dozen men jumped through the trees as they ran	Дузина мъже скочиха през дърветата, докато тичаха
I didn't look back at the house	Не погледнах назад към къщата
I haven't played ball in years	Не съм играл с топка от години
I was detached from myself	Бях откъснат от себе си
One submits your application	Човек подава молбата си
I was still living with my parents and graduated from university	Все още живеех с родителите си и завърших университет
I have never pierced my ears or worn jewelry	Никога не съм си пробивал ушите и не съм носил бижута
I believe it was a warning to the three of us	Вярвам, че беше предупреждение за нас, трима
I had to leave for a while	Трябваше да се махна за известно време
I will now check my images and reference them correctly	Сега ще проверя изображенията си и ще ги позова правилно
I lowered the ship to transport height and found it	Спуснах кораба до транспортна височина и го намерих
I hope you, the reader, will like it	Надявам се, че на вас, читателят, ще ви хареса
I accept full responsibility	Приемам пълната отговорност
I was in a missionary position	Бях в мисионерска позиция
I read about it in books in this field	Четох за това в книгите в тази област
I ran over and we started kissing	Дотичах и започнахме да се целуваме
I've never seen them before	Никога не съм ги виждал преди
I didn't have a job to go to	Нямах работа, на която да отида
Eight people are missing and fear they have died	Осем души са изчезнали и се опасяват, че са загинали
I sighed, that worry was for another day	Въздъхнах, това притеснение беше за друг ден
I had no chance against her	Нямах шанс срещу нея
I reach inside to get it out	Протягам ръка вътре, за да я извадя оттам
I even held her to look at her	Дори я задържах, за да я погледна
I liked it when he showed up	Хареса ми, когато се появи
I want to stop him, but my mouth doesn't want to help	Искам да го спра, но устата ми не иска да съдейства
I just feel terrible	Просто се чувствам ужасно
I watched him train	Гледах я как тренира
I could feel his weight on mine	Усещах телесното му тегло върху моето
I arrived there eight years ago	Пристигнах там преди осем
I'm not going to make you lie, boy	Няма да те принуждавам да лъжеш, момче
I looked him in the eye	Погледнах го в очите
Taylor is not serving his country well	Тейлър не служи добре на страната си
I have every opportunity for that	Имам всички възможности за това
I want to say that there are other examples	Искам да кажа, че има и други примери
I can say that he is not upset about his own destiny	Мога да кажа, че не е разстроен за собствената си съдба
I had to change the tape, but I learned	Трябваше да сменя лентата, но се научих
I'm really embarrassed about his fool	Наистина ме е неудобно за глупака му
Map and some food	Карта и малко храна
I did not choose this person to be born with	Не избрах това лице, с което да се родя
I immediately missed his touch	Веднага ми липсваше докосването му
I was getting better every minute	Ставах все по-добре с всяка минута
I will never remember a bloody knife in my hand	Никога няма да си спомня кървав нож в ръката си
I was sorry to say that	Съжалявах, че го казах
I wanted to do well in class	Исках да се справя добре в клас
I was glad that the light quickly turned green	Бях доволен, че светлината бързо стана зелена
I thought it might be interesting	Мислех, че може да е интересно
I kept my doubts to myself	Запазих съмненията си за себе си
I make this distinction	Правя това разграничение
I've never had anyone play it but me	Никога не съм имал някой да играе на него освен мен
He can do some amazing things	Той може да направи някои невероятни неща
I can say that she has planned something	Мога да кажа, че е замислила нещо
I am loyal to all of them	Аз съм лоялен към всички тях
I knew exactly what was happening	Знаех точно какво се случва
I have to disappear into the masses	Трябва да изчезна в масите
A figure crosses the yard	Фигура пресича двора
Its clinical significance is unknown	Клиничното му значение е неизвестно
I know the city well	Познавам добре града
A few hours earlier, this was great news	Няколко часа по-рано това беше огромна новина
I had to follow his brother	Трябваше да тръгна след брат му
I couldn't get close to him	Не можех да се доближа до него
I wouldn't be a part of it	Нямаше да бъда част от това
Accept the challenge	Приемам предизвикателството
I think it will be a great honor	Мисля, че ще бъде голяма чест
A quick glance around informs me of this fact now	Бърз поглед наоколо ме информира за този факт сега
I had to run away with her	Трябваше да избягам с нея
I played with my dogs	Играх с кучетата си
I would shout and shout	щях да крещя и да викам
I was created only to harm him	Бях създаден единствено да му причиня вреда
I had enough of my conscience	Имах достатъчно на съвестта си
I will collect some of the leaves of the plant	Ще събера част от листата на растението
I couldn't ask for a better dog	Не бих могъл да поискам по-добро куче
They would have been a few months ago	Преди няколко месеца щяха да бъдат
People we really respect	Хора, които наистина уважаваме
I had too much to count at the moment	Имах твърде много, за да преброя в момента
I kept my eyes open and watched	Държах очи отворени и гледах
I needed time alone	Имах нужда от време сама
I wasn't sure where to start	Не бях сигурен откъде да започна
I invited him in and handed him the bottle	Поканих го да влезе и му подадох бутилката
I look at the door, then at him again	Поглеждам към вратата, после отново към него
I saw his right hand reach for his back	Видях дясната му ръка да се понесе към гърба му
I knew they were here	Знаех, че са били тук
I was afraid to move	Страхувах се да се движа
I never told you that to save your feelings	Никога не съм ти казвал това, за да спестя чувствата ти
A new reality began to overtake him	Нова реалност започна да го обзема
I personally promised to protect you	Лично обещах да те защитя
I couldn't just lie down and pretend everything was fine	Не можех просто да лежа и да се преструвам, че всичко е наред
I mean, look how many people there are	Искам да кажа, вижте колко хора има
I moved history a century back	Преместих историята един век назад
No one wanted the moment to end	Никой не искаше моментът да свърши
I didn't know anyone	не познавах никого
I could feel more real, myself	Можех да се почувствам като по-реален, себе си
I couldn't ask for better	Не бих могъл да поискам по-добро
I had no interest in knowing his name	Нямах интерес да знам името му
I mourned their pain	Скърбях за тяхната болка
I heard men chasing me	Чувах как мъже ме преследват
Our service offers a variety of services	В нашия сервиз се предлагат разнообразни услуги
I wanted to see her with such a person	Исках да я видя с такъв човек
I forgot that little detail	Забравих тази малка подробност
Still, I find the city very interesting and beautiful!	Все пак намирам града за много интересен и красив!
The tower is specially lit for some annual events	Кулата е специално осветена за някои годишни събития
I didn't need it, but what the hell	Не ми трябваше, но какво, по дяволите
I was going to leave	щях да си тръгна
I reduced it even more	Намалих го още повече
I have eyes watching her as she makes her movements	Имам очи, които я наблюдават, докато прави движенията си
It is considered the best style of attachment	Счита се за най-добрия стил на привързаност
I was sitting on a table	Седях на стол
I didn't want him to leave for too long	Не исках да си отиде твърде дълго
I can hear her vomiting	Чувам я как повръща
Very strange thing	Много странно нещо
I could see them in the moonlight	Можех да ги видя на лунната светлина
I knew who was whose	Знаех кой е чий
A tight circle shot through the water	Стегнат кръг, изстрелян през водата
I was beyond my depth	Бях извън дълбочината си
A soft towel was pressed to her lips	До устните й беше притисната мека кърпа
I was making a mess trying to clean up	Правех бъркотия, опитвайки се да почистя
I guess those were the hunters we saw	Предполагам, че това бяха ловците, които видяхме
I wish you both the best for the last day	Пожелавам и на двамата най-доброто за последния ден
I washed my face and brushed my teeth	Измих си лицето и си измих зъбите
I look at him confused	Гледам го объркана
A solid army of gray wolves was marching toward them	Към тях вървеше солидна армия от сиви вълци
I saw nothing to identify him	Не видях нищо, което да го идентифицира
I make her talk about her dream wedding	Карам я да говори за мечтаната си сватба
I washed the plates and he dried them	Измих чиниите и той ги изсуши
I would like to talk to her too	Бих искал да говоря и с нея
I knew it wasn't either of you	Знаех, че не е нито един от вас
I start beating her in the face	Започвам да я бия в лицето
I love playing football	Обичам да играя футбол
I could say everything	можех да кажа всичко
I probably shouldn't have had sex with her	Вероятно не трябваше да правя секс с нея
I should have told you	Трябваше да ти кажа
I felt the excitement rush through me	Усетих как вълнението нахлу в мен
I do not like such competitions	Не харесвам такива състезания
I usually eat every two or two and a half hours	Обикновено ям на всеки два-два часа и половина
I'm talking about how best to deal with the case	Говоря как най-добре да се съобразим с случая
I just made a conclusion for myself	Просто направих извод за себе си
I was on my way home	Бях на път за вкъщи
I will not stay in this park again	Няма да остана отново в този парк
I'm not just saying that	Не казвам само това
I looked down at the rat man's body	Погледнах надолу към тялото на човека плъх
I will never do it again, you know	Никога повече няма да го направя, знаеш го
I mean, they all liked it	Искам да кажа, всички те харесваха
I also like working on the property	Харесва ми и да работя в имота
I need sharp concentration	Имам нужда от остра концентрация
The space was filled with some lighter stone	Пространството беше изпълнено с някакъв по-светъл камък
I needed him to make me feel that way	Имах нужда от него, за да ме кара да се чувствам така
I know that my job is to create perspective	Знам, че моята работа е да създавам перспектива
And I didn't have to ask you about that	И аз не трябваше да те питам за това
I went to look for him and he was gone	Отидох да го търся и го нямаше
I didn't watch well	Не съм гледал добре
I fall on the couch	Падам се на дивана
I see no reason not to	Не виждам причина да не го направи
I was a good secretary and eager to study	Бях добра секретарка и нетърпелива да уча
I was as bad as I could be	Бях толкова зле, колкото може
I looked back over the water	Погледнах назад над водата
I wouldn't kill her	Нямаше да я убивам
They are partially covered with fine hair	Те са частично покрити с фина коса
I intend to confront him	Възнамерявам да се изправя срещу него
I'm not sure anyone will read this	Не съм сигурен дали някой ще прочете това
I felt a little uncomfortable for both of us	Чувствах се малко неудобно и за двама ни
A local dump also from its smell	Местно сметище също от миризмата му
I knew these bottles well	Познавах добре тези бутилки
I can't give you more information	Не мога да ви дам повече информация
I had a long conversation with my husband about this	Имах дълъг разговор със съпруга ми за това
I think it will work out anyway	Мисля, че така или иначе ще се получи добре
I wonder how often he blew his nose	Чудя се колко често си издуха носа
She works in television	Тя работи в телевизията
I also think I'm breathing a little faster	Също така мисля, че диша малко учестено
I will just agree to help you without question	Просто ще се съглася да ви помогна без въпроси
I was too shocked to fight	Бях твърде шокиран, за да се боря
I had to sign for that	Трябваше да подпиша за това
I can't just play the whole song	Не мога просто да свиря за цялата песен
Take care of your problems yourself	Сами се справих с проблемите си
I've always slept with makeup on	Винаги съм заспивала с гримирана
I knew this was my short life story	Знаех, че това е моята кратка житейска история
I appreciate the photos	Ценя снимките
He was fifty years old	Беше на петдесет години
I want you to remember every word	Искам да помниш всяка дума
A man she wanted to get to know better, completely	Мъж, когото тя искаше да опознае по-добре, напълно
Everything was going well for me	Всичко ми вървеше
I have a hard time watching it	Трудно издържам да го гледам
I want to say it over and over	Искам да го казвам отново и отново
I will always guide you	винаги ще те напътствам
I have to look at the sails	Трябва да гледам платната
I can't believe this man	Не мога да повярвам на този човек
I took off from this deck in a year	Излетях от тази палуба за една година
I looked surprised	Погледнах изненадано
I would ask you to consider another question	Бих ви помолил да обмислите още един въпрос
Now I feel the moisture in the air	Сега усещам влагата във въздуха
I just got my documents from the clinic	Току що си взех документите от клиниката
I will recommend this site!	Ще препоръчам този сайт!
I bit my lower lip as he began to tremble	Прехапах долната си устна, когато започна да трепери
I wanted his strong arms around me	Исках силните му ръце около мен
I owe everything to you, so thank you	Дължа всичко на вас, така че ще ви благодаря
I didn't care that people looked at me and smiled	Не ме интересуваше, че хората ме гледаха и се усмихваха
I didn't eat anymore	Не ядях повече
I killed my mother for a stupid lie	Убих майка си заради една глупава лъжа
I read his address	Прочетох адреса му
I hope it won't take long	Надявам се, че това няма да отнеме много време
I tried to find something to do with the day	Опитах се да намеря нещо, свързано с деня
I asked him why, in a really low, hoarse voice	Попитах го защо, с наистина нисък, дрезгав глас
A figure stood in the doorway	На прага застана фигура
Everyone put on their goggles	Всички си сложиха предпазните очила
They are both puzzled by how this can happen	И двамата са озадачени как може да се случи това
I want to hear more about it	Искам да чуя повече за това
I had nowhere to go	Нямах къде да отида
I want to be back before sunset	Искам да се върна преди залез слънце
I avoid her question	Избягвам въпроса й
I didn't slap him or anything, as some do	Не съм го плеснал или нищо, както правят някои
I haven't had a break in years	Не съм имал почивка от години
I have an important meeting tomorrow morning	Имам важна среща утре сутринта
I asked him to touch me with his eyes	Помолих го да ме докосне с очи
I want to tell them personally	Искам да им кажа лично
I can't be more specific	Не мога да бъда по-конкретен
A time before his life falls into hell	Време преди животът му да падне в ада
I was in a minor car accident	Бях в лека автомобилна катастрофа
I have a barrel of fuel in the garage	Имам буре гориво в гаража
You must have for a street legal machine	Трябва да имате за улична легална машина
I really wasn't bothered in one way or another	Наистина не ме притеснявах по един или друг начин
I had fan mail from such people	Имах фен поща от такива хора
I stayed there for almost two years	Останах там почти две години
I love my new community	Обичам новата си общност
I had not seen the man return	Не бях видял човека да се връща
A wide porch ran all the way	Широка веранда минаваше през целия път
I heard footsteps approaching and sharp voices	Чух приближаващите се стъпки и остри гласове
I fill my lungs with oxygen and slowly relieve them	Напълвам дробовете си с кислород и ги облекчавам бавно
I had no life before you	Нямах живот преди теб
But I knew what it was	Знаех обаче какво е
I want everything to be fine again	Искам всичко отново да е наред
It was a powerful and terrible spectacle	Това беше могъщ и ужасен спектакъл
I think we drove another ten miles this morning	Мисля, че изминахме още десет мили тази сутрин
I watch the little actions	Гледам малките действия
I couldn't leave him	Не можех да го оставя
I have a hard time getting in her mouth	Влизам трудно в устата й
I waited and waited, not sleeping at all	Чаках и чаках, изобщо не спях
A healthy, young and desirable woman	Здрава, млада и желана жена
Beautiful woman, that's one thing	Красива жена, това е едно
I wanted to cry, scream, or feel something	Исках да плача, да крещя, или да почувствам нещо
A pilot can easily steal a ship	Човек-пилот може лесно да открадне кораб
I do not offer this for a moment	Не предлагам това за един момент
I really enjoy our relationship	Много се наслаждавам на връзката ни
That's what I found	Това го открих
I will never forget what he told me	Никога няма да забравя какво ми каза
I felt betrayed by my own mind	Чувствах се предаден от собствения си ум
I will even fight and die for you	Дори ще се бия и ще умра за теб
I obey him and bend down a little	Подчинявам му се и се навеждам малко
I hear the people behind me start screaming	Чувам как хората зад мен започват да крещят
I didn't know why she looked so shocked	Не знаех защо изглеждаше толкова шокирана
The support system will be vital	Системата за подкрепа ще бъде жизненоважна
I used the basement door	Използвах вратата на мазето
I need some time for myself	Трябва ми малко време за себе си
I remember playing it specifically	Спомням си, че го играх специално
I can't do it for long	Не мога да се справя още дълго
The result is unknown	Резултатът е неизвестен
I just wanted to thank you once again	Просто исках да ви благодаря още веднъж
Friendly relations developed between them	Между тях се развиха приятелски отношения
I haven't seen her since the last interview	Не съм я виждал от последното интервю
I was very nervous	Много се изнервих
I reached out with my senses	Посегнах с усета си
I think he killed more than one person today	Мисля, че днес уби повече от един човек
I slowly reached for the volume of the radio	Бавно посегнах към силата на звука на радиото
I called for water	Повиках вода
I can handle both horses	Мога да се справя и с двата коня
I think you two would understand each other	Мисля, че вие ​​двамата щяхте да се разбирате
I wanted to leave the hotel as soon as possible	Исках да напусна хотела възможно най-бързо
I was so happy that she was my friend	Бях толкова щастлив, че тя беше моя приятелка
I will write and share	Ще пиша и ще споделя
I wouldn't kill him for that	Не бих го убил заради това
A small stream flows through the cave	През пещерата тече малък поток
I can't say exactly why	Не мога да кажа точно защо
I didn't even plan to do that	Дори не планирах да правя това
A common way to drop them	Често срещан начин за изпускането им
I couldn't see where all this was going	Не можех да видя къде отива всичко това
I need time to think	Трябва ми време за размисъл
I just moved and chose to stay with them	Просто се преместих и избрах да остана с тях
I reach around her to turn off the water	Посягам около нея, за да изключа водата
For the next three months, they trained there	През следващите три месеца те преминаха обучение там
I laughed and let go of my dress	Засмях се и пуснах роклята си
I wanted to see his reaction	Исках да видя реакцията му
I still have to get into my office at some point	Все пак трябва да вляза в офиса си по някое време
I didn't want to listen	Не исках да слушам
I guess we've figured out what this friendship is	Предполагам, че сме установили какво е това приятелство
I refused to die like that	Отказах да умра така
I am strong enough to withstand almost all its weight	Достатъчно силен съм, за да издържа почти цялата й тежест
I sighed, then stood up	Въздъхнах, после се изправих
I was her only child	Аз бях единственото й дете
I made a guess about the bike	Направих предположение за мотора
I was in tenth grade	Бях в десети клас
I am not an expert or an authority on anything	Не съм експерт или авторитет по нищо
I really needed this therapy	Наистина имах нужда от тази терапия
I have to feel something	Трябва да усетя нещо
I couldn't say exactly how many	Не можех да кажа точно колко бяха
I already had a fortune	Вече имах богатство
I remembered the cold presence	Спомних си студеното присъствие
I looked at the clock on my bedside table	Погледнах часовника на нощната си маса
I didn't want any bonds	Не исках да има никакви облигации
I went to the man who was reading the newspaper	Отидох до мъжа, който четеше вестника
I still couldn't eat	Все още не можех да ям
I just didn't know what it was	Просто не знаех какво е
You carry this luggage all your life	Носиш този багаж през целия си живот
I would see her dead	Щях да я видя мъртва
I get all these things	Получавам всички тези неща
I looked down in surprise	Погледнах изненадано надолу
I replied to say thank you	Отговорих да кажа благодаря
She then resumed her duties as a training ship	След това тя възобнови задълженията си като учебен кораб
I grabbed him with two fingers	Хванах го с два пръста
I have a hell of a ready breakfast	Имам дяволски готова закуска
No action has been taken against the newspaper	Срещу вестника не са предприети никакви действия
I did not want to hurt you	Не исках да те нараня
I can't ask for more from them or from you	Не мога да искам повече нито от тях, нито от теб
I'm fine, by the way	Аз съм добре, между другото
A forest witch met us by a small river	Една горска вещица ни срещна при рекичка
I believe you, man, and that's a big deal	Вярвам ти, човече и това е голямо нещо
I didn't expect that	Това не го очаквах
A light cool breeze blew across the river valley	Лек хладен бриз духаше през долината на реката
I laughed at them laughing	Смях им се смеейки се
The plan never works so well	Планът никога не работи толкова добре
I waited until the sun began to set	Изчаках, докато слънцето започне да залязва
I put them in my jacket pocket	Пъхнах ги в джоба на якето си
I wouldn't take her for a full run tomorrow	Не бих я закарал на пълно бягане утре
I didn't bother to turn around	Не си направих труда да се обърна
I wondered what he would do	Чудех се какво ще направи
I know you very well	познавам те много добре
I want to be a normal, ordinary person	Искам да бъда нормален, обикновен човек
A prayer that was probably something like that	Молитва, която вероятно е била нещо подобно
I would make sure of that	щях да се уверя в това
I just have to tell him	Просто трябва да му кажа
I see well with that	Виждам добре с това
I hear a lot of noise in the background	Чувам много шум на заден план
I didn't want to guess anything	Не исках да предполагам нищо
That was great for me	За мен това беше страхотно
I asked my mother to buy them for me	Помолих майка ми да ми ги купи
I wanted to feel it again	Исках да го почувствам отново
I had to feel something	Трябваше да усетя нещо
I left them on the bed	Оставих ги на легло
Part of her heart to fix yours	Част от сърцето й да поправи твоето
I must have hit my nerves	Сигурно съм ударил нервите
A person destroyed by sticks held by men	Лице, унищожено от тояги, държани от мъже
I thought he was going to kill me	Мислех, че ще ме убие
That's what I learned here	Това го научих тук
I looked at her confused	Погледнах я объркано
I was in two meetings that lasted five seconds	Бях на две срещи, които продължиха пет секунди
I was tired, so, very tired	Бях уморен, толкова много, много уморен
I find it really interesting	Намирам го за наистина интересно
I felt desperate	Чувствах се отчаян
I talked about it with friends	Говорих за това с приятели
I was in the same way until the accident	И аз бях по същия начин до инцидента
A woman, an intellectual	Жена, интелектуалка
I was not ready to settle down, to start a family	Не бях готов да се установя, да създам семейство
I wondered how many bullets had hit him	Чудех се колко куршума са го поразили
I was not ashamed, but excited	Не се срамувах, а развълнуван
I saw that it was too sharp	Видях, че е твърде остър
I feel excitement, nerves, relief	Усещам вълнение, нерви, облекчение
I shouldn't have involved you in this	Не трябваше да те въвличам в това
I know you did your best to save her	Знам, че направи всичко възможно, за да я спасиш
I ran away and didn't care about anything	Избягах и не ми пукаше за нищо
I'm sorry, love	Извинявам се, любов
I found it in the middle of the file	Намерих го по средата на файла
I know it sounds silly	Знам, че звучи глупаво
I mean, these are some crazy-sounding things	Искам да кажа, това са някои по-лудо звучащи неща
I stopped, scared	Спрях, уплашен
I find about five of them in the middle drawer	Намирам около пет от тях в средното чекмедже
I think he has a bright future for us	Мисля, че той има светло бъдеще за нас
I told you, we just met	Казах ти, току що се запознахме
This continued into the fourteenth season	Това продължи и през четиринадесети сезон
I can't understand them	Не мога да ги разбера
I feel the sun set	Усещам, че слънцето е залязло
I used two arrows on my bow	Използвах две стрели на моя лък
I stopped admiring a special window	Спрях да се възхищавам на един прозорец специално
I came back and told her	Върнах се и й казах
I rolled my tongue	Завъртях език по устните си
A sense of threat filled the air	Усещане за заплаха изпълни въздуха
The battle cost the regiment five casualties	Битката струваше на полка пет загинали
I have no choice but to convince her	Нямам друг избор освен да я убедя
I feel a little tired, well, more tired than usual	Чувствам се малко уморен, добре, по-уморен от обикновено
I hope this works	Надявам се, че това ще свърши работа
I could feel the tears accumulating	Усещах как сълзите натрупват
I haven't owned the house in so long	Не бях собственик на къщата толкова дълго
There is no time limit to complete the game	Няма ограничение във времето за завършване на играта
I felt different when I was pregnant, I imagined I was a mother	Чувствах се различно, докато бях бременна, представях си, че съм майка
I didn't care at all	Не ме интересуваше нито малко
I am prejudiced that we have isolated these facts for thousands	Предубеден съм, че за хиляди сме изолирали тези факти
I'm in no hurry to go home	Не бързам много да се прибера
I hope you are doing well	Надявам се, че се справяте добре
Still unknown	Все пак непознат
I say hello and watch him disappear into the hallway	Казвам здравей и го гледам как изчезва в коридора
I can do it now	Вече мога да го направя
I need some way out	Имам нужда от някакъв изход
I just can't do this anymore	Просто не мога да правя това повече
A man stood in the middle	В средата му стоеше мъж
I buried my face in his chest	Зарових лице в гърдите му
I want to know that he will be fine	Искам да знам, че той ще се оправи
Cases in Massachusetts	Случаи в Масачузетс
I watched the jury not buy it	Гледах журито, че не го купуват
I've hunted before, but I've never killed a man	Ловил съм и преди, но никога не съм убивал човек
I didn't want him to let go	Не исках да го пусне
I consider my furniture an art form	Считам мебелите си за форма на изкуство
I had such an effect on women	Имах такъв ефект върху жените
They had two daughters and two sons	Имаха две дъщери и двама сина
I want her never to lose that	Искам тя никога да не губи това
A contract that was simply imposed on you	Договор, който просто ви беше наложен
They must be killed like flies	Те трябва да бъдат убити като мухи
I remember being perfectly well at eighteen	Спомням си, че бях на осемнадесет напълно добре
I absolutely love my family	Напълно обичам семейството си
A door will open and you can enter	Ще се отвори врата и можете да влезете
He immediately started winning tours after the operation	Той веднага започна да печели турнета след операцията
I can come home late	Може да се прибера късно
I could not escape from him	Не успях да избягам от него
I would never have done this without you	Никога не бих направил това без теб
You have to help me with something	Трябва да ми помогнеш с нещо
I was trying to calm you down	Опитвах се да те успокоя
I had to leave after the first minute	Трябваше да си тръгна след първата минута
A traditional drum band provided the music	Традиционна барабанна група осигури музиката
I went up the stairs	Качих се по стълбите
I am very glad to see your post	Много се радвам да видя твоя пост
I was just curious, that's all	Просто ми беше любопитно, това е всичко
I hadn't been back in thirty years	Не се бях връщал от тридесет години
I liked this station, but I needed my hot wax retainer	Хареса ми тази станция, но имах нужда от моя фиксатор с горещ восък
A girl was brought in two days ago	Преди два дни беше доведено момиче
I secretly stayed	Тайно останах
A minute later they are standing in front of me	Минута по-късно те стоят пред мен
I gave faces to the darkness	Дадох лица на мрака
I like the desperate look	Харесвам отчаяния вид
I wanted to be a critic	Исках да бъда критик
I didn't like being around him when he was drunk	Не ми харесваше да съм около него, когато беше пиян
I just wanted to say a few words in private	Просто исках да кажа няколко думи насаме
I brought you here as an experiment	Доведох те тук като експеримент
I preferred to climb trees or read a book	Предпочитах да се катеря по дърветата или да чета книга
I think you understand how vulnerable we are here	Мисля, че разбираш колко уязвим си тук
I am talking about economic terrorism in our financial markets	Говоря за икономически тероризъм на нашите финансови пазари
I stood between her car and the airport door	Застанах между колата й и вратата на летището
I want to limit this	Искам да огранича това
I can't imagine not seeing you or spending time with you	Не мога да си представя да не те видя или да не прекарам време с теб
I know it must be difficult	Знам, че трябва да е трудно
I toss my cell phone in the passenger seat	Хвърлям мобилния си на пътническата седалка
I decided not to do it at the last minute	Реших да не го направя в последния момент
A large group follows his example	Голяма група следва примера му
I am a prisoner in a human body	Аз съм затворник в човешко тяло
I can't stop staring when she finally looks at me	Не мога да спра да се взирам, когато тя най-накрая поглежда към мен
I would like to see him try	Бих искал да го видя да опита
I take her to me, kissing her hard	Завеждам я до себе си, целувайки я силно
I knew he would think you were beautiful	Знаех си, че ще те помисли за красив
I had let him kiss me one more time	Бях му позволила да ме целуне още веднъж
I lost my girlfriend	Загубих приятелката си
I relaxed my fist and posture	Отпуснах юмрука и стойката си
I consider this a risk	Считам това за риск
I need to check a few things	Трябва да проверя няколко неща
I used my emotions and felt deeply in every aspect	Използвах емоциите си и усещах дълбоко във всеки аспект
I needed a minute to think more than anything	Имах нужда от минута да помисля повече от всичко
I just want you to disappear and leave us alone	Иска ми се просто да изчезнеш и да ни оставиш сами
I sank into his arms, I wanted him instantly	Потънах в прегръдките му, исках го моментално
I was more than furious	Бях повече от яростен
I managed to find both	Успях да намеря и двамата
I didn't need to watch him	Нямаше нужда да го гледам
Two pencil boards were included in the book	Включени в книгата бяха две дъски с молив
I plan to go back and see him	Смятам да се върна и да го видя
I shouldn't let him go that far	Не бива да го оставям да стига толкова далеч
I can do everything together for good	Мога да работя всичко заедно за добро
I want a man ready to fight for me	Искам мъж, готов да се бори за мен
I mix and match and look decent, no matter what	Смесвам и съчетавам и изглеждам прилично, независимо от всичко
A moderate wind is blowing in her face	В лицето й духа умерен вятър
I wasn't a good friend of yours	Не ти бях добър приятел
I will hurt those you love	Ще нараня тези, които обичаш
I was standing on the platform of a train station	Стоях на перона на една гара
I wondered if this was possible or just head games	Чудех се дали това е възможно или просто игри с главата
I always carry my work with me	Винаги нося работата си със себе си
I want to remind here	Искам да напомня тук
I was spinning all night without sleeping	Цяла нощ се въртях, без да спя
I give him three hundred and we shake hands	Давам му триста и се ръкуваме
I endured a lot of agony and anger	Изтърпях много агония и гняв
I drank my water and juice	Изпих си водата и сока
I tried to look as mature as possible	Опитах се да изглеждам възможно най-зряла
I never thought of looking for it online	Никога не се бях сетил да го търся онлайн
Usually one or two eggs are laid	Обикновено се снасят едно или две яйца
In fact, I have three lists	Всъщност имам три списъка
Test date not specified	Дата на изпитание не е определена
I told you, it makes me feel safe	Казах ти, това ме кара да се чувствам в безопасност
I am here as a testament to that	Тук съм като свидетелство за това
I was an idiot to leave	Бях идиот, че си тръгнах
I love this cover too	Обичам и тази корица
I was sure there was no more	Бях сигурен, че няма повече
A man was lying on the pillows inside	Мъж лежеше на възглавниците вътре
A unique gift that grows!	Уникален подарък, който расте!
I remain calm and say the rest of the words	Запазвам спокойствие и произнасям останалите думи
I felt her forehead again	Отново усетих челото й
I run a gentle finger over her chest	Прокарвам нежен пръст по гърдите й
I needed his skin, his warmth, his muscles	Имах нужда от кожата му, топлината му, мускулите му
I took a deep breath and waited	Поех дълбоко дъх и зачаках
I opened the drawer on my desk	Отворих чекмеджето на бюрото си
I am grateful for that	Благодарен съм за това
The key difference was efficiency	Ключова разлика беше ефективността
I myself did not have such faith	Аз самият нямах такава вяра
I look at the river again	Отново гледам към реката
I forgot the medical term for it	Забравих медицинския термин за това
I want to create a platform for trust with you	Искам да създам платформа за доверие с вас
I didn't think so	Не го мислех така
I was introduced and drank instant coffee	Бях представен и пихме разтворимо кафе
I can't get out of this	Не мога да се измъкна от това
Fan of loose leaves scattered on the gravel	Вентилатор от насипни листа, разпръснати по чакъла
I can't hear what he's saying	Не мога да чуя какво казва
Sample with each purchase	Мостра с всяка покупка
This is the land of the free	Това е земята на свободните
I did not understand why it had such an effect on me	Не разбрах защо имаше такъв ефект върху мен
I need to see a doctor before we leave	Трябва да видя лекар, преди да тръгнем
A newspaper lay by the sofa	До дивана лежеше вестник
I really can't help it	Наистина не мога да помогна
I just hoped we weren't too early	Просто се надявах да не сме били твърде рано
I need to have my own pet robot	Трябва да имам собствен робот за домашен любимец
I know how bad this car was	Знам колко лоша беше тази кола
I want to invite everyone to come in and shop	Искам да поканя всички да влязат да пазаруват
I can use some nice winter scenes to paint	Мога да използвам някои хубави зимни сцени за рисуване
I didn't even want to think about it	Дори не исках да мисля за това
I know it was a mistake	Знам, че беше грешка
I checked the phone and then the door	Проверих телефона и след това вратата
I went out and went back to bed	Излязох и се върнах в леглото
I heard this one is pretty good for your father	Чух, че тази за баща ти е доста добра
I can't even move, the shock is so strong	Дори не мога да помръдна, толкова е силен шокът
I mean another home office	Имам предвид друг домашен офис
I threw them away	Изхвърлях ги
Many things have happened in this short period	За този кратък период се случиха много неща
I knew it wasn't going to work out	Знаех, че това няма да мине добре
I wasn't completely honest	Не бях напълно честен
I'm telling you an interesting story	Разказвам ви една интересна история
I have been feeling this way for several days	От няколко дни се чувствам така
I give the intelligence to my government	Давам разузнавателните данни на моето правителство
I know how you feel about me	Знам какво чувстваш към мен
I haven't been there in so long	Не съм бил там от толкова време
I leaned forward, hands on my knees	Наведох се напред, с ръце на коленете
I think she said she wasn't and didn't know him	Мисля, че тя каза, че не е и не го познава
I didn't want him to die of a heart attack	Не исках той да умре от сърдечен удар
They had no children	Те не са имали деца
I have the feeling that everything is fine with the world	Имам чувството, че всичко е наред със света
I raised my hands and closed my eyes intently	Вдигнах ръце и затворих очи съсредоточено
I stand by the partially open bedroom window	Стоя до частично отворения прозорец на спалнята
I watch her hand fly up with each shot	Гледам как ръката й лети нагоре с всеки изстрел
I needed a different kind of warmth	Имах нужда от различен вид топлина
I loved reading this	Обичах да чета това
I have the utmost respect for your sincerity	Изпитвам най-голямо уважение към вашата искреност
The student may insist that he knows a certain form	Студентът може да настоява, че знае определена форма
I wanted justice to be restored	Исках справедливостта да бъде възстановена
I am friendly and quite ok for my age	Приятелски настроен съм и съвсем ок за възрастта си
I watch the blood swirl around my wrist	Гледам кръвта, която се извива около китката ми
I felt a burning sensation in my head	Усетих парене в главата си
I did a little research	Направих малко проучване
I haven't seen any of them yet	Все още не съм виждал нито един от тях
I wondered what he was doing, what he was thinking	Чудех се какво прави, какво си мисли
I appreciate the trust you have placed in me	Оценявам доверието, което ми оказахте
However, I tried to ignore this	Опитах се да игнорирам това обаче
I heard his broken shouts unite with mine	Чух разбитите му викове да се съединяват с моите
I plan to sleep late	Планирам да спя до късно
I didn't even realize he was crying	Дори не разбрах, че плаче
I would like to watch more such publications	Бих искал да гледам повече такива публикации
Man does not run like a deer	Човек не тича като елен
I felt confused about my feelings, about everything	Чувствах се объркана за чувствата си, за всичко
I didn't want others to see my pain	Не исках другите да виждат болката ми
I think he's starting to show up now	Мисля, че сега започва да се появява
That was my main motivation	Това беше основната ми мотивация
I still have severe low back pain every day	Все още имам сериозни болки в кръста всеки ден
I really hate to see her again	Наистина мразя да я виждам отново
I saw a fish in the water	Виждах риба във водата
I could feel his searching, questioning	Усещах неговия, търсещ, разпитващ
For me, songs are songs	За мен песните са песни
I just remember what she said	Просто си спомням какво каза тя
I wanted to ask again	Исках да попитам отново
I have to keep it in sight	Трябва да го държа в полезрението
But I didn't want to be there to see him	Но не исках да съм там, за да го видя
Violation of their agreement	Нарушаване на тяхното споразумение
It became an international success	Стана международен успех
I learned a lot about both	Научих много и за двете
I shrugged and smiled	Отдръпнах раменете си и се усмихнах
Recognition was easily obtained from each of them	От всеки един от тях лесно се получи признание
I couldn't hear much of what he was saying	Не можех да чуя много от това, което казваше
I can buy it before	Може да го купя преди това
This man can play baseball	Този човек може да играе бейзбол
I would change my way	Бих променил начина си
The rest of the ship received traditional wooden armor	Останалата част от кораба получи традиционна дървена броня
A cold sound in which there was no humanity	Студен звук, в който нямаше човечност
I already know what the answer will be	Вече знам какъв ще бъде отговорът
I get up and go to the bathroom	Изправям се и се отправям към банята
I will wait for you for a few days	ще те чакам няколко дни
There was just ease in the whole thing	Имаше просто лекота в цялата работа
I need to be more careful, I need both	Трябва да бъда по-внимателен, трябва и двамата
A moment later, his shoulders began to tremble	Миг по-късно раменете му започнаха да треперят
I kneel in front of the trunk and examine it	Коленича пред багажника и го разглеждам
I will not give a long speech	Няма да държа дълга реч
I would not return them	Не бих ги върнал
I got up and walked over to him	Станах и тръгнах към него
Homer lies on the ground	Омир лежи на земята
I couldn't answer without telling him everything	Не можех да отговоря, без да му кажа всичко
I could still hear sounds coming from the plane	Все още чувах звуци, идващи от самолета
I love when an artist can be so honest	Обичам, когато един артист може да бъде толкова честен
Prodigal push in the dark	Блуден тласък в мрака
I am an administrator	Аз съм администратор
I would have preferred him if it weren't for him	Бих го предпочел, ако не беше той
I witnessed a great crime	Бях свидетел на голямо престъпление
I found out now that I went to the lab	Разбрах сега, след като отидох в лабораторията
I turn to see the coach and the other players	Обръщам се да видя треньора и останалите играчи
I had never hung up my cell phone	Никога не бях затварял мобилния си телефон
I can't take care of myself	Не мога да се грижа за себе си
I questioned the lack of occurrence	Поставих под въпрос липсата на случване
I got dressed, clicked, and left	Облякох се, щракнах и излязох
I opened the door and looked outside	Отворих вратата и погледнах навън
I'm not here to make friends	Не съм тук, за да се сприятелявам
I touched his skin gently	Нежно докоснах кожата му
I want to hear everything	Искам да чуя всичко
I checked the time before answering the call	Проверих часа, преди да отговоря на обаждането
I gave a few more details	Дадох още малко подробности
I like a good conversation	Харесвам добър разговор
I hope my words will help you move forward	Надявам се моите думи да ви помогнат да продължите напред
I just need more information	Просто ми трябва повече информация
I wanted jewelry that would last a lifetime	Исках бижута, които да издържат цял ​​живот
I hope they understood	Надявам се, че са разбрали
I wondered where everyone was	Чудех се къде са всички
I will not work all day	Няма да работя цял ден
I would be all yours	щях да бъда изцяло твой
I must say that this is a very complex system	Трябва да кажа, че това е много сложна система
I didn't blame him for not showing up	Не го упрекнах, че не се появи
I didn't leave her alone	Не я оставих сама
I know she never said anything about repentance and faith	Знам, че тя никога не е казвала нищо относно покаянието и вярата
I suspected that he had bought them especially for me	Подозирах, че ги е купил специално за мен
I saw in him a kindred spirit	Видях в него сродна душа
I thought you took out the cover to take pictures	Мислех, че си извадил корицата, за да снимаш
I wasn't sure what their intentions were with me	Не бях сигурен какви са намеренията им с мен
I know many of you are with me on this issue	Знам, че много от вас са с мен по този въпрос
I found a small farm and stopped in the alley	Намерих малка ферма и спрях на алеята
I have no control over my legs	Нямам контрол над краката си
At first I hesitate, avoiding it	Отначало се колебая, предпазвайки се от това
I don't like this new toy of yours	Не ми харесва тази твоя нова играчка
Shared bathroom in the hallway	Обща баня в коридора
I watched them leave and smiled	Гледах ги да си отиват и се усмихнах
I know you like to ride a bike	Знам, че обичаш да караш колело
I remember the situation	Спомням си ситуацията
I knew he was trying to comfort me	Знаех, че се опитва да ме утеши
Joy rose from the crowd	От тълпата се надигна радост
I have to admire him for that	Трябва да му се възхищавам за това
I wanted to be that angel for my brother	Исках да бъда този ангел за брат си
I put my head on the glass and looked outside	Сложих глава на стъклото и погледнах навън
I can still get out of this place	Все пак може да се измъкна от това място
I wanted her back so much	Толкова много я исках обратно
One of the advantages is that they are easy to set up	Едно от предимствата е, че са лесни за настройка
I can be a good man to her	Мога да бъда добър мъж за нея
I saw him blush, and that made my boy laugh	Видях го да се изчервява и това накара момчето ми да се смее
I also had to get something to entertain the man	Трябваше да взема и нещо, което да забавлява мъжа
I liked my uncle very much	Много харесвах чичо си
I've only seen him twice	Виждал съм го само два пъти
Straight line down the disputed area	Права линия надолу по спорната зона
I would resign the next day	Бих подавал оставката на следващия ден
I had never been away from home before	Никога преди не бях отсъствал от дома
I need you to be by my side	Имам нужда да бъдеш до мен
I think we went to high school together	Мисля, че ходихме заедно в гимназията
I see myself coming out like this	Виждам как излизам така
I didn't even like the boy, and he knew it	Дори не харесвах момчето и той го знаеше
I mean, the thing fell under her knees	Искам да кажа, че нещото падна под коленете й
A tree probably wouldn't have killed this creature anyway	Дърво вероятно и без това не би убило това същество
I never betrayed them	Никога не съм ги предал
I keep picking up speed	Продължавам да набирам скорост
I thought you'd like a night off	Мислех, че ще искаш свободна нощ
Nineteen years have passed	Минават деветнадесет години
I opened the letter and compared the handwriting	Отворих писмото и сравних почерка
I went upstairs and headed for my room	Качих се горе и се запътих към стаята си
I have work to do, be grateful	Имам работа, бъди благодарен
Then I realized that my eyes did not show fear	Тогава осъзнах, че очите ми не са показвали страх
Agricultural work and haymaking contributed to the physical aspect	Селскостопанската работа и правенето на сено допринесоха за физически аспект
I don't think evolution will happen fast enough	Мисля, че еволюцията няма да се случи достатъчно бързо
I want to make sure the rest of us	Искам да съм сигурен, че останалите ни
I wouldn't just let them put someone with us	Не бих им позволил просто да поставят някого с нас
A piece of turkey for lunch	Парче пуйка за обяд
I felt very good about the situation and about myself	Чувствах се много добре за ситуацията и за себе си
I was going crazy	Подлудявах се
I had to start all over again	Трябваше да започна всичко отначало
I can't be that smart	Не мога да бъда толкова умен
I will come to your bed	ще дойда в леглото ти
I didn't even hear what he said, but I turned around	Дори не чух какво каза, но се обърнах
An action group has been set up	Създадена е група за действие
I had many chances to stop him	Имах много шансове да го спра
I would recognize this evil laughter everywhere	Бих познал този зъл смях навсякъде
I didn't love myself in any way	Не се обичах по никакъв начин
I hadn't noticed her personality before	Преди това не бях забелязал нейната личност
It was raining lightly	Валеше слаб дъждец
I opened them for an invitation and he slipped inside	Отворих ги за покана и той се вмъкна вътре
I also made a cup of coffee	Направих й чаша кафе
A rare beauty, he said	Рядка красавица, каза той
He took every game seriously	Той приемаше сериозно всеки мач
I needed to be close to you	Имах нужда да бъда близо до теб
A smile struck his hard face	Усмивката разрази твърдото му лице
I'll start at the end	Ще започна от края
I had to leave him behind	Трябваше да го оставя зад себе си
I think that can be passed on to him	Мисля, че това може да се предаде на него
I need to write some notes in my diary	Трябва да напиша някои бележки в дневника си
I refuse to accept them as truth	Отказвам да ги приема като истина
I loved people and enjoyed the hard work	Обичах хората и се наслаждавах на упоритата работа
I was losing my audience	Губях публиката си
In its place takes a deep rest or rather a solemn contemplation	На негово място заема дълбока почивка или по-скоро тържествено съзерцание
I removed three cups of coffee and continued to make coffee	Махнах три чаши за кафе и продължих да приготвям кафе
I can only point you in the right direction	Мога само да те насоча към пътя
I look up at the moon	Поглеждам нагоре към луната
I totally recommend the latter	Напълно препоръчвам последното
Then I knew it was possible	Тогава знаех, че е възможно
Man scared and upset	Човек уплашен и разстроен
I wish the song never ended	Иска ми се песента никога да не свършва
Very reliable car and any test is welcome	Много надежден автомобил и всеки тест е добре дошъл
I got up and squeezed his shoulder sympathetically	Станах и го стиснах съчувствено за рамото
I had the feeling that she had blessed me	Имах чувството, че тя ме е благословила
I appreciate all your help	Оценявам цялата ви помощ
I need and I want to write	Имам нужда и искам да пиша
I did the best I could	Направих най-доброто възможно
I wondered how much of our conversation he overheard	Чудех се колко част от разговора ни е чул
I will not disappoint you	няма да те разочаровам
Australia finished second in the tournament	Австралия завърши на второ място в турнира
I left without saying more	Тръгнах си, без да кажа повече
I never had a car her age	Никога не съм имал кола на нейната възраст
I remembered that he was connected to me	Спомних си, че той беше свързан с мен
I've been gone too long	Вече съм отишъл твърде дълго
I think they make this site even better	Мисля, че те правят този сайт още по-добър
A man who owns a restaurant in the village	Човек, който е собственик на ресторант в селото
I couldn't ask for a better family	Не можех да поискам по-добро семейство
I liked the emotion in this shot	Хареса ми емоцията в този кадър
I never liked running	Никога не съм обичал да бягам
Nor does it stop here	Нито спира до тук
I barely recognized you	Едва те познах
I really wanted to see his place	Наистина исках да видя мястото му
I was just telling what the hand saw, that's all	Просто разказвах какво видя ръката, това е всичко
I heard the shoes coming towards me and then I stopped	Чух как обувките идват към мен и след това спрях
I looked at you from my red car	Погледнах те от моята червена кола
I need a moment to get together	Трябва ми момент, за да се събера
I was so desperate to find my parents, my sister	Толкова отчаяно исках да намеря родителите си, сестра си
sleeping in the living room	спя в хола
I slipped into space	Промъкнах се в пространството
I slept until my headache disappeared	Спях, докато главоболието ми изчезна
I knew there would be an effort	Знаех, че ще се положат усилия
I can do it tomorrow during the day	Мога да го направя утре през деня
I had to look everywhere for him	Трябваше да го търся навсякъде
A power he had never dreamed of	Сила, за която не беше и мечтал
Many people tell me that	Много хора ми го казват
I hope you like your new home	Надявам се да харесвате новия си дом
Knee on the road, he gets a little closer	Коляно на пътя, той се приближава малко по-близо
I believe you said that	Вярвам, че това казахте
I want everyone else to come back alive	Искам всички останали да се върнат живи
I left the room in front of him	Излязох пред него от стаята
Only eighteen men were killed in the attack	Само осемнадесет мъже бяха убити при нападението
I wouldn't know what to tell him anyway	Така или иначе нямаше да знам какво да му кажа
I felt like an outsider and kept my mouth shut	Чувствах се като аутсайдер и си държах устата затворена
I did not expect fear	Не очаквах страх
I can't leave him alone	Не мога да го оставя сам
I rubbed my elbow and looked around	Потърках лакътя и се огледах около себе си
I am currently painting a blank space	В момента рисувам празно място
I struggle to get my hands under me	Боря се да хвана ръцете си под себе си
I never knew my daughter was so nice	Никога не съм познавал дъщеря ми да е толкова мила
Several major chains refused to deliver the single	Няколко големи вериги отказаха да доставят сингъла
I am honored to receive this generous gift	За мен е чест да получа този щедър подарък
I did not give time only to anyone who wants it	Не дадох време само на всеки, който го иска
Several cars passed	Минаха няколко коли
I would like to publish this letter in its entirety	Бих искал да публикувам това писмо изцяло
A professional, of course, but not just a professional	Професионалист, разбира се, но не просто професионалист
I can enter and delete	Мога да въвеждам и изтривам
I just didn't think any religion could be real	Просто не мислех, че всяка религия може да бъде истинска
I think others are in danger	Мисля, че другите са в опасност
I can't talk to anyone about this	Не мога да говоря с никого за това
I'm crying too, at my age	И на мен ми се плаче, на моята възраст
I was very scared of what he would do	Много се уплаших какво ще направи
I already gave you my word that we will not hurt her	Вече ти дадох дума, че няма да я нараним
I had just doomed them	Просто ги бях обрекла на гибел
I tell myself to calm down	Казвам си да се успокоя
Part limited in time and space	Част, ограничена във времето и пространството
I'm too used to being scared	Прекалено съм свикнал да се страхувам
A few minutes later he stood in line	Няколко минути по-късно той застана на опашка
I knew nothing about the politics of my people	Не знаех нищо за политиката на моя народ
First I met the wrong woman	Първо срещнах грешната жена
Each photographer was armed with a pistol	Всеки фотограф беше въоръжен с пистолет
I was worried that touching her would stain my dress	Притеснявах се, че докосването й ще изцапа роклята ми
I have a lot of experiments in this area	Имам много експерименти в тази област
I am, as you say, flesh	Аз съм, както казваш, плът
I will have writers to carry out the assignments	Ще имам писатели, които да изпълняват поръчките
I planned to jump on board under cover of darkness	Планирах да скоча на борда под прикритието на мрака
I know it's hard to understand	Знам, че е трудно за разбиране
I looked at the magazine section near the entrance	Погледнах към секцията за списания, близо до входа
Four people were detained during the incident	По време на инцидента са задържани четирима души
I can't deal with cops anymore	Не мога повече да се занимавам с ченгетата
I looked down at the screen, it was my father	Погледнах надолу към екрана, беше баща ми
A world where anything can happen	Свят, в който всичко може да се случи
I want to grow old together	Искам да остареем заедно
I have to leave again by morning	Трябва да си тръгна отново до сутринта
I want permanently maintained armed guards	Искам постоянно поддържана въоръжена охрана
At the time, I found philosophy fascinating	Навремето намирах философията за завладяваща
I need to know what's going on	Трябва да знам какво става
I read a very disturbing internal email this afternoon	Прочетох много обезпокоителен вътрешен имейл този следобед
I never thought about it in those terms	Никога не съм мислил за това в тези термини
I wondered how much he pinched if something touched him	Чудех се колко щипе, ако нещо го докосне
I had seriously considered the whole thing	Бях обмислил сериозно цялата работа
I looked out the windows	Погледнах през прозорците
He continues to work as a senior center	Продължава да работи като старши център
These benefits are global	Тези предимства са глобални
I lost my parents in our childhood	Загубих родителите си в нашето детство
I turned to look at him with anguish	Обърнах се да го погледна с мъка
I was on a roller coaster and I didn't want to stop	Бях на ролка и не исках да спирам
I had to give it to him	Трябваше да му го предам
I wondered how he got here	Чудех се как е стигнал дотук
The theme of the song was lost youth	Темата на песента беше изгубена младост
The cavalry probably fought like lightly armed missile cavalry	Конницата вероятно се е биела като леко въоръжена ракетна кавалерия
First for him	Първо и за него
I have never witnessed such a thing	Никога не съм бил свидетел на подобно нещо
I turned on the radio and finished preparing	Включих радиото и приключих с подготовката
Confusion appeared on his face	По лицето му се изписа объркване
I had allowed myself to be deceived	Бях позволил да бъда подведен
I gave him clean	Дадох му чиста
did not understand	не го разбрах
I have always felt emptiness	Винаги съм чувствал празнота
I didn't want to argue about that	Не исках да споря за това
A large dead branch lay on top of it	Върху него лежеше голям мъртъв клон
I can hold back any attack on you	Мога да сдържа всяка атака срещу теб
The reason for the battle is not specified	Причината за битката не се уточнява
I was hoping to see someone here before class started	Надявах се да видя някой тук преди да започнат часовете
I have instructions	Имам си инструкции
I did not hesitate to take on the task	Не се колебаех да поема задачата
I had a long business lunch	Имах дълъг бизнес обяд
I use the wrong ones	Използвам грешните
A place dedicated to war	Място, посветено на войната
I know there is no better	Знам, че няма по-добър
I choose you of my own free will	Избирам те по собствена воля
A man entered the city three weeks ago	Мъж влезе в града преди три седмици
I could not survive the loss	Не можах да преживея загубата
I was a little disappointed with my choice	Бях малко разочарован от избора си
I don't believe they did	Не вярвам да са го направили
I didn't want to make them uncomfortable	Не исках да ги направя неудобни
I mean, we've been talking here for less than a minute	Искам да кажа, тук говорим по-малко от минута
The number of mills has also decreased	Броят на мелниците също намаля
I intend to vote in favor of the proposal for this reason	Възнамерявам да гласувам за предложението поради тази причина
I stood, my inner anger already boiling	Стоях, вътрешният гняв вече започна да кипи
then I will go	тогава ще ходя
I'm not a fragile Chinese doll	Аз не съм крехка китайска кукла
I hadn't thought of that before	Не се бях сетил за това по-рано
I doubt if you slept much, if at all	Съмнявам се дали сте спали много, ако изобщо сте спали
I push thoughts aside	Отблъсквам мислите настрани
I think maybe my concentration is disturbed	Мисля, че може би концентрацията ми е нарушена
I entered the office, but the guard was gone	Влязох в офиса, но пазачът го нямаше
I had to face the world	Трябваше да се изправя пред света
I love the work you did	Обичам работата, която сте свършили
This seeming business is risky	Този изглеждащ бизнес е рискован
One third reported decreased sexual feelings	Една трета съобщава за намалени сексуални чувства
A garage door opened	Една врата на гаража се отвори
Football is also popular	Футболът също е популярен
I'm thinking of giving up	Мисля да се откажа
I accidentally changed some things	Случайно смених някои неща
I thought things were fine	Мислех, че нещата са наред
I haven't bought anything from anyone else	Не съм купил нищо на друг
I came up with a reasonable explanation for the sheet	Измислих разумно обяснение на листа
I wanted to be useful	Исках да бъда полезен
I really didn't think much about it	Наистина не мислех много за това
The surprised staff and customers responded with gratitude	Изненаданият персонал и клиентите отговориха с признателност
I think you need to get some rest	Мисля, че трябва да си починеш малко
I had to win today	Трябваше да спечеля днес
I have allowed you to claim me so far	Позволих ви да ме претендирате досега
I see the latter a lot	Виждам последното много
I woke up and it was night	Събудих се и беше нощ
I was afraid of those moments	Страхувах се от тези моменти
I need information and support	Имам нужда от информация и подкрепа
I really had this experience three times	Наистина имах това преживяване три отделни пъти
I know they are just dreams	Знам, че са само мечти
I couldn't stand anyone else knowing	Не можех да понеса някой друг да знае
The college offers courses in the arts and sciences	Колежът предлага курсове, свързани с изкуствата и науката
I said it was a pity	Казах, че е жалко
I knew your mother needed help	Знаех, че майка ти има нужда от помощ
I drank it quickly, even if it was cold	Изпих го бързо, дори и да беше студен
I'm not making you here	Не те карам да си тук
I wrote it on the kitchen table yesterday after school	Написах го на масата в кухнята вчера след училище
I can't promise you safety beyond those walls	Не мога да ви обещая безопасност отвъд тези стени
I put the book in my bag	Прибрах книгата в чантата си
I have a family, but they treat me like dirt	Имам семейство, но ме третират като мръсотия
I guess it depends on the attitude	Предполагам зависи от отношението
I can't expect you not to hear	Не мога да очаквам да не чуеш
I will no longer need my parents	Вече няма да имам нужда от родителите си
I think she's from there	Мисля, че тя е от там
The audience was invited to watch the show	Публиката беше поканена да гледа спектакъла
I know he used to take care of her	Знам, че някога се е грижел за нея
Now I understand your point	Сега разбирам вашата гледна точка
I missed kissing you every morning	Липсваше ми да те целувам всяка сутрин
I find this completely shameful	Намирам това за напълно срамно
I cannot disappoint my union brothers	Не мога да разочаровам моите синдикални братя
I walked around his bedroom and found my clothes scattered everywhere	Обиколих спалнята му и открих дрехите си, разхвърлени навсякъде
Technology company	Технологична компания
I stood still and listened	Стоях неподвижно и слушах
I must send my knights after him	Трябва да изпратя моите рицари след него
I'm still scared	Все пак ме е страх
I'm just learning and trying to make things work	Просто се уча и се опитвам да накарам нещата да работят
I called everyone and told them he was gone	Обадих се на всички и им казах, че си е отишъл
I have a new list as provided	Имам нов списък, както е предоставено
Herb was the youngest of four children	Хърб беше най-малкото от четири деца
I feel like plastic in front of girls	Чувствам се като пластмаса пред момичета
I finally managed to get out of the shower	Най-накрая успях да изляза от душа
A black cloud hung heavily over the shop	Черен облак надвисна тежко над магазинчето
I couldn't stop talking about you	Не можех да спра да говоря за теб
And I didn't want to talk to him	И аз не исках да говоря с него
I think you like her	Мисля, че тя ви харесва
I had dinner with my wife	Вечерях с жена ми
And I want to be part of your company	И аз искам да бъда част от вашата компания
I wanted to make every second important	Исках да направя всяка секунда важна
I know you're upset	Знам, че си разстроен
In fact, I planned to do the same	Всъщност планирах да направя същото
I quickly repeated the process with pan number two	Бързо повторих процеса с тиган номер две
I woke up to a floating fish	Събудих се от плаваща риба
I couldn't bear to wear them	Не можех да понеса да ги нося
A future in which we can all unite in this way	Бъдеще, в което всички можем да се обединим така
I did this a lot during those first months	Правех това много през тези първи месеци
I stood there as the phrase went through my mind	Стоях, докато фразата минаваше през ума ми
There were a total of eight field batteries	Имаше общо осем полеви батерии
I have several different items in it	Имам няколко различни предмета в него
I would prefer something lighter	Бих предпочел нещо по-леко
I'll give him my decision in the morning	Ще му дам решението си сутринта
I knew how to cook a rarit steak or medium roast	Знаех как да готвя пържола на рарит или средно изпечена
I love to travel, especially abroad	Обичам да пътувам, особено в чужбина
I haven't been able to contact them for months	Не успях да се свържа с тях от месеци
I knew your people were already here	Знаех, че вашите хора вече са били тук
I mean, you really asked her out on a date	Искам да кажа, че наистина си я помолил на среща
I really need to start having dinner with more eloquent people	Наистина трябва да започна да вечерям с по-красноречиви хора
I was surprised to see many people there	Бях изненадан да видя много хора там
I have nowhere to go, as you all know	Нямам къде, както всички знаете
But we never recorded them	Но ние никога не ги записахме
I turned my attention to my daughter	Насочих вниманието си към дъщеря ми
I wanted a baby so much	Толкова много исках бебе
I would be surprised if he could not predict the future	Бих се изненадал, ако не можеше да предскаже бъдещето
I have never been happy in a particular job	Никога не съм бил щастлив в една конкретна работа
I couldn't face him anymore	Не можех да се изправя пред него повече
Take care of you and your family	Грижа за теб и семейството ти
A shiver crept through me	Тръпка пропълзя през мен
I also wanted to celebrate his wonderful life	Исках също да отпразнувам прекрасния му живот
I knew you would come	Знаех, че ще дойдеш
I didn't know there was a way out	Не знаех, че има някакъв изход
I think it's important to enjoy what you have	Мисля, че е важно да се наслаждавате на това, което имате
I opened the door and went back to school	Отворих вратата и се върнах в училището
I wanted it to stop immediately	Исках да спре незабавно
I am a jealous lover	Аз съм ревнив любовник
I knew there was something	Знаех, че има нещо
I know this with all my heart and soul	Знам това с цялото си сърце и душа
Thought from inside the container	Мисъл от вътрешността на контейнера
I know you wanted to see me	Знам, че искаше да ме видиш
I only have a few days left	Остават ми само няколко дни
Now I stood where everyone saw me	Сега стоях, където всички ме виждаха
I heard him talk about it after that	Чух го да говори за това след това
I just nodded in response	Аз само кимнах в отговор
I'm sorry right away	Веднага съжалявам
I was not seeing anyone at that moment	В този момент не се виждах с никого
I miss driving to work	Липсва ми шофирането до работа
I also own several houses	Притежавам и няколко къщи
I will not tell you the brand yet	Все още няма да ви казвам марката
I didn't have to ask you to participate in any way	Не трябваше да те моля да участваш по никакъв начин
I ran out into the street and waved	Изтичах на улицата и размахах ръце
I couldn't make the chart fit the visible world	Не можах да накарам диаграмата да пасне на видимия свят
I settled down gently	Настаних се нежно
I may be gone for more than a month	Може да ме няма повече от месец
I see it out of the corner of my eye	Виждам го с крайчеца на окото си
I am a bridge between awareness and creation	Аз съм мост между осъзнаването и съзиданието
A nation cannot go bankrupt	Една нация не може да фалира
I really felt at home with these people	Наистина се чувствах като у дома си с тези хора
I had to start again, in a way	Трябваше да започна отново, в известен смисъл
For this I have to agree with the boss	За това трябва да се съглася с шефа
I would have enough time at home for tears	Щях да имам достатъчно време вкъщи за сълзи
I choose to help you	аз избирам да ти помогна
I am very proud of you, my friend	Много се гордея с теб приятелю
Good character too	Добър персонаж също
I returned to my arms	Върнах се в ръцете си
I had to seek medical help because of the burn	Наложи се да потърся медицинска помощ заради изгарянето
I've never been the type to sit in the background	Никога не съм бил от типа, който да седи на заден план
I would also talk about the fact that we are friends	Щях да говоря и за това, че сме приятели
I'm afraid my ankle is broken	Страхувам се, че глезена ми е счупен
I see things before they happen	Виждам нещата преди да се случат
I was thinking of taking her to the desk	Мислех да я взема на бюрото
I drove nails through his hands	Забивах пирони през ръцете му
I don't see any problem with that	Не виждам никакъв проблем в това
Sometimes I had movement, especially at night	Понякога имах движение, особено през нощта
I think you have to meet him, get to know him	Мисля, че трябва да го срещнеш, да го опознаеш
I picked him up carefully, trying not to wake him	Вдигнах го внимателно, опитвайки се да не го събудя
I had made the balloon too tight	Бях направил балона твърде стегнат
I didn't see him coming	Не видях, че идва
I was afraid of how strong my feelings were	Страхувах се колко силни са чувствата ми
A beautiful woman like her	Красива жена като нея
I'm glad you still feel something for me	Радвам се, че все още чувстваш нещо към мен
I have three neighbors who wash their cars every weekend	Имам трима съседи, които си мият колите всеки уикенд
I read her planner every night	Чета нейния плановик всяка вечер
I was willing to sacrifice my life to help others	Бях готов да пожертвам живота си, за да помогна на другите
R is a reading with some understanding or interpretation	R е четиво с известно разбиране или интерпретация
I kept when someone else would let him go	Държах, когато някой друг би го пуснал
I can't believe you're going to think that	Не мога да повярвам, че ще си помислиш това
I saw him recently at a state dinner	Видях го наскоро на държавна вечеря
I know he will do it sooner or later	Знам, че ще го направи рано или късно
I am also a fan of big hair	Аз също съм фен на голямата коса
I shouldn't have been to this party	Не трябваше да съм на това парти
In fact, I didn't see the finished product until the opening night	Всъщност не видях готовия продукт до вечерта на откриването
I looked at my guide	Погледнах към моя водач
I highly recommend watching this	Силно препоръчвам да гледате това
I won't be on the bus much longer	Няма да съм в автобуса още много
I think it will take some time	Мисля, че ще отнеме известно време
I heard a relieved tone in her voice	Долових облекчен тон в гласа й
I took him for a sage	Взех го за мъдрец
I ask her if she's okay	Питам я дали е добре
I like the concept and the beautiful designs	Харесвам концепцията и красивите дизайни
The lack of confidence was a lack of courage	Липсата на увереност беше липса на смелост
I hate it when people talk about my height	Мразя, когато хората говорят за моя ръст
I was really moved by her true kindness	Наистина бях трогнат от нейната истинска доброта
I mean it as a statement	Имам го предвид като изявление
I'll send someone right away	Веднага ще изпратя някой
I have nothing new to learn from the world	Нямам какво ново да науча света
Smith still holds the title	Смит все още притежава титлата
I needed to feel it	Имах нужда да го усетя
I had nothing else to do, nothing to live for	Нямах какво друго да правя, за какво да живея
I'm not prepared	не съм подготвен
I used three cups of wonderful extra virgin olive oil	Използвах три чаши прекрасен екстра върджин зехтин
I hadn't even thought to check the home messages	Дори не се бях сетил да проверя домашните съобщения
I have the power of lightning	Имам силата на светкавицата
I always thought they were just sleeping late	Винаги съм мислил, че просто спят до късно
I am safe now in the dark	Сега съм в безопасност в тъмнината
I slipped and cut my finger	Подхлъзнах се и си порязах пръста
I just want you to think about it	Просто искам да помислиш за това
I look at him and he sits next to me	Гледам го и той сяда до мен
I couldn't tell him about it	Не можех да му кажа за това
There is a sense of humor in the video	Има чувство за хумор във видеото
I just can't accept that	Просто не мога да приема това
The clock in the hallway struck midnight	Часовник в коридора удари полунощ
I need to become more aware of my surroundings	Трябва да стана по-наясно със заобикалящата ми среда
I felt him trace the lines with his fingers	Усетих как проследява линиите с пръсти
I touched her hand, which was warm and soft	Докоснах ръката й, която беше топла и мека
I liked that he always had to touch me	Хареса ми, че той винаги трябваше да ме докосва
I didn't want to be a doctor anyway	И без това не исках да бъда лекар
I think we have some good things for you here	Мисля, че тук имаме някои добри неща за вас
I struggled to breathe	Мъчех се да дишам
I look at his empty palm	Гледам празната му длан
I feel that events are unfolding	Усещам, че събитията се развиват
Silver bullet through the hand	Сребърен куршум през ръката
I never knew they were real	Никога не съм знаел, че са истински
I didn't know where else to take her	Не знаех къде другаде да я заведа
I have the feeling that sometimes we kill him at school	Имам чувството, че понякога го убиваме в училище
I can get it if it's cheap enough	Може да си взема, ако мине достатъчно евтино
I don't want witch or wolf hunting	Не искам нито лов на вещици, нито на вълци
I keep an eye on him	Държа го под око
I understood the pain and the fear	Разбрах болката и страха
I was glad when she closed the door	Зарадвах се, когато тя затвори вратата
The coup attempt was ultimately unsuccessful	Опитът за преврат в крайна сметка беше неуспешен
I thought you would stay awake	Мислех, че ще останеш буден
A neighbor informs about them	За тях информира съсед
A quarter of its products are changed regularly	Една четвърт от продуктите му се сменят редовно
I guess a minute won't hurt	Предполагам, че минута няма да навреди
I guess we'll have to take it somewhere	Предполагам, че ще трябва да вземем някъде
I have excellent results	Имам отлични резултати
I didn't trust her anymore	Вече не й вярвах
I walk over to the carved rock and push it	Преминавам към издълбаната скала и я бутам
I heard he was a drug dealer	Чух, че е наркодилър
A wonderful wonderful meeting	Прекрасна прекрасна среща
I could never give it up	Никога не бих могъл да се откажа от нея
I had something to offer	Имах какво да предложа
A knight is waiting for you and he will help you escape	Един рицар ви очаква и той ще ви помогне да избягате
I just didn't remember them	Просто не ги запомних
He has never seen a battle	Никога не е виждал битка
I tried to keep it as vague as possible	Опитах се да го запазя възможно най-неясно
I haven't seen him yet	Все още не съм го видял
I still had half a battery left	Оставаше ми още половин батерия
I can teach others how to fight	Мога да науча другите как да се бият
I didn't want anyone to open my head and look inside	Не исках някой да ми отваря главата и да гледа вътре
I looked at the floor and under the end table	Погледнах към пода и под крайната маса
I believe that the general consensus is that it will not happen	Вярвам, че общият консенсус е, че няма да стане
I would like to know where he is now	Бих искал да знам къде е сега
I have no life outside the hospital	Нямам живот извън болницата
It is about two million years old	Той е на около два милиона години
I had never seen her so shaken	Никога не бях я виждал толкова разтърсена
A project program is available	Налична е проектна програма
I couldn't refuse her	Не можех да й откажа
I think you have already said that you have been betrayed	Мисля, че вече казахте, че сте предаден
I was tired of feeling	Бях уморен от чувството
I can always find someone more inclined	Винаги мога да намеря някой по-склонен
However, I understand what you mean	Разбирам обаче какво имаш предвид
I won the match quite easily	Спечелих мача доста лесно
I could almost feel his anger	Почти усещах гнева му
I never know how to answer these questions	Никога не знам как да отговоря на тези въпроси
We will not work with them	Няма да работим с тях
I shouldn't need anyone	Не би трябвало да имам нужда от никого
I can still tell my story	Все още мога да разкажа историята си
I think when we finish school, we can be together	Мисля, че когато завършим училище, можем да бъдем заедно
I can't be the only one who knows	Не мога да съм единственият, който знае
Honestly, I forgot the date	Честно казано забравих датата
I treat them differently	Аз ги третирам по различен начин
I have no ideas of my own	Нямам собствени идеи
I am a very active person	Аз съм много активен човек
I surrender to your power, come to me	Предавам се на твоята сила, ела при мен
I sought help and found it there	Търсих помощ и я намерих там
I rather wanted to do it	По-скоро исках да го направи
I watched quietly as he walked away	Гледах тихо как се отдалечава
I do this with women, you know	Правя това с жените, нали знаеш
Few cannot show love	Малцина не могат да покажат любов
I had a lot of damage from the sun	Имах много щети от слънцето
A shadow moved overhead	Над главата се движеше сянка
I dropped a pop fly on the third	Пуснах поп муха на трето
I closed my eyes and took a breath	Затворих очи и си поех въздух
I saw someone great	Видях някой страхотен
He initially declared his innocence	Първоначално той обяви своята невинност
I was incredibly nervous	Бях невероятно нервен
The true leader is a servant, no less	Истинският лидер е слуга, нищо по-малко
I regained my lost smiles	Върнах изгубените си усмивки
I just want to help them	Искам само да им помогна
I looked at the subject and the artist	Разгледах темата и художника
I am looking for more experience in this field	Търся повече опит в тази област
I just called because it was morning	Току що се обадих, защото беше сутрин
I know they spent a lot of time traveling	Знам, че прекарваха много време в пътувания
I stepped, they stepped	Аз стъпих, те стъпиха
I want to say something, but nothing comes out	Искам да кажа нещо, но нищо не излиза
He was a robot with her	С нея беше робот
I didn't remember taking the money	Не помнех да съм вземал парите
I was looking forward to my time with her	Очаквах времето си с нея
I started fighting and stealing to cope	Започнах да се бия и да крада, за да се справя
In fact, I really liked it	Всъщност много ми хареса
I felt the world fall	Усетих как светът пада
However, I would not do it for free	Аз обаче не бих го направил безплатно
I put a smile on my face as everyone applauded	Наложих усмивка на лицето си, когато всички аплодираха
I thanked him for keeping me at home	Благодарих му, че ме задържи в дома си
I told you as part of the instructions	Казах ти го като част от инструкциите
A few weeks of rest will find you very recovered	Няколко седмици почивка ще ви намерят много възстановени
I didn't have a heart	Нямах сърце
I have faith because he had faith	Имам вяра, защото той имаше вяра
I came with tears of agony running down my face	Дойдох със сълзи от агония, които се стичаха по лицето ми
The total was probably not large	Общата сума вероятно не беше голяма
It was dedicated to his father	Беше посветено на баща му
I also played music for her	Пуснах и музика за нея
I became addicted to him	Станах зависим от него
Too obedient righteousness	Прекалено послушна праведност
I turned to him, my feet on his lap	Обърнах се към него, с краката си в скута му
In fact, a lot like sheep	Всъщност много като овце
I left the website alone	Оставих уеб сайта сам
This leads to a heated debate	Това води до разгорещен спор
I didn't set you free	Не те освободих аз
I want to participate	искам да участвам
I felt her detachment even more	Усещах още повече нейната откъснатост
I've never hit anyone so hard before	Никога преди не съм удрял никого толкова силно
I was just trying to cheer her up	Просто се опитвах да я развеселя
I started to feel sick	Започна да ми става лошо
I meant what she did to your body	Имах предвид какво направи тя с тялото ти
I have no idea how she did it	Нямам представа как го е направила
I started to get excited	Започнах да се вълнувам
I really want to be this one	Наистина искам да съм този
I love everyone at home	Обичам всички вкъщи
These employees make me a little nervous	Тези служители малко ме изнервят
I was so looking forward to this holiday	С толкова нетърпение очаквах този празник
I started receiving a small amount of unemployment benefits	Започнах да получавам малка сума обезщетение за безработица
I wanted to tell you yesterday	Исках да ти кажа вчера
I have no body, only a soul	Нямам тяло, само душа
I turn to the man unconscious	Обръщам се към мъжа в безсъзнание
I notice another little charm around his neck	Забелязвам още един малък чар около врата му
I know you better than that	Познавам те по-добре от това
I will not give up another life	Няма да се откажа от друг живот
A stupid person just accepts everything he is told	Глупав човек просто приема всичко, което му се каже
I cling to control	Вкопчвам се в контрола
I can hit him, probably knock him out	Мога да го ударя, вероятно да го нокаутирам
I burned my play	Изгорих пиесата си
It works more often	По-често работи
This time I didn't even have to run	Този път дори не трябваше да бягам
I only knew what he wrote and said in public	Знаех само това, което той написа и каза публично
I am left alone with the mirror	Оставам сам с огледалото
I acted like a donkey that night	Държах се като магаре онази вечер
I wonder who in the world he was	Чудя се кой в ​​света беше той
I really love this dress	Наистина обичам тази рокля
I knew you were the killer	Знаех, че ти си убиецът
I'm not much better	Не съм много по-добре
I know they are in great danger	Знам, че са в голяма опасност
A little health fear, however, is a long way off	Малко здравословен страх обаче е дълъг път
I expected them to say no	Очаквах да кажат не
A tacit agreement was reached between them	Между тях се стигна до мълчаливо споразумение
I didn't even need to answer him	Дори нямаше нужда да му отговарям
I know you have no shame	Знам, че нямаш срам
I was so young and ignorant	Бях толкова млад и невеж
I started learning everything	Започнах да уча всичко
I can't allow it to happen again	Не мога да позволя да има повторение
I talked to her tonight	Говорих с нея тази вечер
I had written something down somewhere	Някъде бях записал нещо
I remembered the ring	Спомних си пръстена
I feel dumb that I didn't think of that first	Чувствам се тъп, че не се сетих първо за това
I have never felt such love from my parents	Никога не съм изпитвал такава любов от родителите си
I can't guess what they're looking for	Не мога да отгатна какво може да търсят
Each eye could belong to a different person	Всяко око можеше да принадлежи на различен човек
A wave of guilt swept over him again	Отново го заля вълна от вина
I thought it just helped you think	Мислех, че просто ти помогна да мислиш
I'm sorry we ended up like that	Съжалявам, че приключихме така
I think he knows we're getting closer	Мисля, че той знае, че се приближаваме
I remember admitting it	Спомням си, че си го признах
I really enjoy your forum	Наистина се радвам на вашия форум
I can't explain any of that	Не мога да си обясня нищо от това
I could go through the ground	Можех да мина през земята
I could feel a severe stress headache coming	Усещах как идва силно стресово главоболие
I had to take a shower and go to bed	Трябваше да си взема душ и да си лягам
I miss the simple quiet rural life	Липсва ми простият спокоен селски живот
I was here before breakfast	Бях тук преди закуска
I think the press should give her a break	Мисля, че пресата трябва да й даде почивка
And he walked down this floor until almost dawn	И той вървеше по този етаж почти до разсъмване
I travel a lot for work	Пътувам много по работа
A miniature drawn by me	Нарисувана от мен миниатюра
I am afraid that the conditions will only get worse	Страхувам се, че условията само ще се влошат
One rarely does this when you cut his throat	Човек рядко го прави, когато му прережеш гърлото
I knocked once and then again, much louder	Почуках веднъж и после отново, много по-силно
I feel empty and I need you to fulfill me	Чувствам се празен и имам нужда от теб да ме изпълниш
Yesterday I took a long walk out of town	Вчера направих дълга разходка извън града
I didn't want the sun to shine so brightly today	Не исках днес слънцето да грее толкова ярко
I burned that wall	Горех тази стена
I need a mortal body	Имам нужда от смъртно тяло
It was very fast and fast	Беше много бързо и бързо
One child looked at her and laughed	Едно дете я погледна и се засмя
I want this house to be yours and mine	Искам тази къща да бъде твоя и моя
I have to keep that in mind	Трябва да имам това предвид
I always fix them for him	Винаги му ги оправям
I looked carefully at the picture	Погледнах внимателно снимката
This term now has a more specific meaning	Този термин сега има по-специфично значение
I write to read my own books	Пиша, за да чета собствените си книги
I didn't have to leave her alone when she needed me	Не трябваше да я оставя сама, когато имаше нужда от мен
I knew he wasn't in my next class	Знаех, че не е в следващия ми клас
I communicated with him mostly by email	Общувах с него предимно по имейл
A week and a half passed before the funeral	Минаха седмица и половина преди погребението
I want to wait a while	Искам да изчакам малко
I was embarrassed when tears came to my eyes	Бях смутен, когато сълзите потекоха от очите ми
I drank the drink, which was red as blood	Изпих напитката, която беше червена като кръв
I want you and you want me too	Искам те и ти също ме искаш
I just want you to be safe	Просто искам да си в безопасност
I completely forgot to inform you	Напълно забравих да ви информирам
A girl caught his eye	Едно момиче привлече вниманието му
I wanted to see what it tasted like	Исках да видя какъв е вкусът
I doubt that some ghost may have taken over him	Съмнявам се, че може би някакъв призрак го е завладял
I was the only one allowed to ride it	Аз бях единственият, на когото беше позволено да я яздя
I thought it was loyalty	Мислех, че е лоялност
I am gifted with machines	Надарен съм с машини
I just need to hide right now	Просто изпитвам нужда да се скрия точно сега
I went out into the hallway for a while	Излязох за малко в коридора
I know you have work to do	Знам, че имаш работа за вършене
I rush through my cabin and open the door	Бързам през кабината си и отварям вратата
I found it by chance one morning	Намерих го случайно една сутрин
Deputy salon in secular clothes	Заместник салон в светските дрехи
I heard, as did the whole ship	Чух, както и целият кораб
I wanted to go somewhere we hadn't been	Исках да отида някъде, където не сме били
I do, too, but for a different reason	И аз го правя, но по друга причина
I want to spend time together for the future	Искам да прекарваме време заедно за напред
I have a busy day ahead of me	Предстои ми натоварен ден
I hate that he suffered like that	Мразя, че страдаше така
I killed many of them	Убих много от тях
I thrive in fantasies and bad judgment	Процъфтявам във фантазиите и лошата преценка
I let it go for five days and then I call him	Оставих да минат пет дни и след това му се обаждам
I can't help but shake my head	Не мога да не поклащам глава
I am proud to be one of your teachers	Гордея се, че съм един от вашите учители
I think fire can be something called love	Мисля, че огънят може да е нещо, наречено любов
I was aware while the ex stayed with their daughter	Бях наясно, докато бившият остана с дъщеря им
I decided to tell the truth	Реших да кажа истината
A little fun	Леко забавление
In the end, I didn't want her to accept my idea	В крайна сметка не исках тя да приеме идеята ми
I looked at the worried faces looking at me	Огледах загрижените лица, които ме гледаха
I decided to play a foul	Реших да играя фаул
A good first impression is very important	Доброто първо впечатление е много важно
I miss things a lot	Много ми липсват нещата
I can't imagine summer without him	Не мога да си представя лято без него
I got tired of it when it was originally available	Омръзна ми това, когато първоначално беше наличен
I could understand that	можех да разбера това
I understand why I was warned about you	Разбирам защо ме предупредиха за теб
I have never been threatened with my life before	Никога преди не съм бил заплашван с живота си
A body with little life in it	Тяло с малко живот в него
I didn't smell bacon, eggs, or orange juice	Не помирисах нито бекон, нито яйца, нито портокалов сок
Definitely a paradise for food lovers	Определено рай за любителите на храната
She suffered from heavy rolling, but little pulling	Тя страдаше от тежко търкаляне, но малко теглене
I have to record some of my jazz stuff	Трябва да запиша някои от моите джаз неща
I hear him at the door	Чувам го пред вратата
We are very gay companions	Ние сме много гей спътници
I didn't want to tell you what to do	Не исках да ти казвам какво да правиш
I could feel her body healing against mine	Усещах как тялото й се лекува срещу моето
I give up my fight	Отказвам се от борбата си
I was beginning to get scared	започвах да се страхувах
I keep my eyes on the clock	Държа очите си на часовника
I was scared for just a moment	Уплаших се само за момент
The project received the highest possible priority assessment	Проектът получи най-високата възможна приоритетна оценка
I no longer allow people to push me	Вече не позволявам на хората да ме блъскат
I hoped it wouldn't sell, but it did	Надявах се, че няма да се продаде, но стана
A rose bush caught my eye	Един розов храст привлече окото ми
I wonder why they never used it in the animated film	Чудя се защо никога не са я използвали в анимационния филм
I can't let you love me	Не мога да ти позволя да ме обичаш
I hope they understand what happened to her	Надявам се да разберат какво се е случило с нея
They usually heal in two to four weeks	Те обикновено заздравяват за две до четири седмици
I found it interesting and felt it was well written	Намерих го за интересно и почувствах, че е добре написано
Steel production began to stop	Стоманодобивите започнаха да спират
I want to look at everything, especially everything digital	Искам да разгледам всичко, особено всичко цифрово
Deep and incredibly rich laughter	Дълбок и невероятно богат смях
I went to the judge and reported the violation	Отидох при съдията и съобщих за нарушението
Please in fifty minutes	Моля за петдесет минути
I never said that to another soul	Никога не съм казвал това на друга душа
A slight smile came to his lips	Лека усмивка дойде на устните му
However, I had no idea what else to say	Нямах идея обаче какво друго да кажа
I have nothing wrong with that	Нямам нищо лошо да кажа по този въпрос
I closed my eyes and held out my hands	Затворих очи и протегнах широко ръце
But I didn't tell him any of that	Но не му казах нищо от това
Today I still have problems lifting it	Днес все още имам проблеми с вдигането му
An old man couldn't	Един възрастен мъж не би могъл
A touching story that attracted me	Трогателна история, която ме привлече
I saw a light shining	Видях светлина да свети
I need a break, a lot	Имам нужда от почивка, много
I object to any kind of worship	Възразявам срещу всякакъв вид поклонение
I feel my heart skip a beat	Усещам как сърцето ми прескача
One crow landed, soon followed by another	Една врана кацна, последвана скоро от друга
A little old woman was standing there smiling	Една малка възрастна жена стоеше там и се усмихваше
I think he's beginning to suspect where he's going	Мисля, че започна да подозира накъде отива
I had touched one of his ladies	Бях докоснал една от неговите дами
A search revealed the floor was completely empty	Претърсването показа, че подът е напълно празен
I was trying to help us as a family	Опитвах се да ни помогна като семейство
The man is a man	Мъжът е мъжки човек
I need to get some rest	Трябва да си почина малко
I didn't know freight trains could run so fast	Не знаех, че товарните влакове могат да се движат толкова бързо
I had a cold routine	Имах рутината на студено
I really need to stop doing this	Наистина трябва да спра да правя това
I gave my mother the money and some of mine	Дадох на майка ми парите и част от моите
I also remember being very disappointed when he was gone	Спомням си също, че бях много разочарован, след като го нямаше
I started the engine and left without looking back	Запалих двигателя и излязох, без да поглеждам назад
I turned and ran away from his hands	Обърнах се и избягах от ръцете му
This would be an important step forward	Това би било важна стъпка напред
I thought it would work	Мислех, че ще работи
I couldn't rob a friend like you	Не можех да ограбя приятел като теб
I opened the glass door and looked around	Отворих стъклената врата и се огледах
I hope we stay, he says	Надявам се да останем, казва той
I belong there, not here	Принадлежа там, не тук
I just heard about the competition	Току що чух за конкурса
A real smart group, ie	Истинска умна група, т.е
I took a great opportunity and brought him here	Възползвах се от голям шанс и го доведох тук
Guilt began to burn in him	В него започна да гори чувство за вина
I went straight home, rushed inside, and locked the door	Прибрах се направо вкъщи, втурнах се вътре и заключих вратата
I put extra effort into their eyes	Положих допълнителни усилия за очите им
I haven't even put anything in it yet	Дори още не съм сложил нищо в нея
But I couldn't let that shake me	Не можех обаче да позволя това да ме разтърси
I have a little oil, but not much	Имам малко масло, но не много
I can't do this alone	Не мога да направя това сам
And I had never heard of it	И аз никога не бях чувал за това
A tear ran down one cheek	Една сълза се стичаше по едната буза
I actually started early this morning	Всъщност започнах рано тази сутрин
I have free all night	Имам свободна цяла нощ
I also struggled with my drinking habits	Аз също се борих с навика си за пиене
I had kept my dignity as well as they did	Аз бях запазил достойнството си, както и те
I saw which room they came out of	Видях от коя стая излязоха
I have a bad feeling about the ship	Имам лошо предчувствие за кораба
I couldn't help who my parents were	Не можех да помогна кои са родителите ми
I guess it's here, but in another dimension	Предполагам, че е тук, но в друго измерение
I raise my hand and wave back	Вдигам ръка и му махам обратно
I just got out of a terrible relationship	Току-що излязох от ужасна връзка
I'm always amazed at how this works	Винаги съм възхитен от това как работи това
I could easily dissolve this marriage	Бих могъл лесно да разтрогна този брак
I can't do this anymore	Не мога да правя това повече
I started buying equipment	Започнах да купувам оборудване
A glance at the colored plate confirmed it	Един поглед в цветната чиния го потвърди
These people have been through enough	Тези хора са преминали през достатъчно
A man seven feet tall is impossible to mistake	Мъж висок седем фута е невъзможно да се сбърка
I didn't like being bitten	Не ми хареса да ме хапят
I went in the door and saw people painting	Влязох през вратата и видях как хората рисуват
I think he did it under everything	Мисля, че под всичко го правеше
I had no idea what it could be	Нямах представа какво може да е
I was only here to do work	Бях тук само за да върша работа
I knew the games room was one of those	Знаех, че стаята за игри е една от тези
I did not hear this at home, but in the church	Не чух това у дома, а в църквата
I knelt in front of her	Коленичих пред нея
A love letter, maybe	Любовно писмо, може би
I am convinced that this discussion will not change your mind	Убеден съм, че тази дискусия няма да промени мнението ви
I just can't believe it sometimes	Просто не мога да повярвам понякога
I expect you to have discovered this yourself	Очаквам, че сте открили това сами
Now I like to cut	Сега обичам да си режа
I have a lot of fire myself	Аз самият имам много огън
I found similar ones, but nothing works	Намерих подобни, но нищо не работи
I will respect and appreciate you	Ще те почитам и ценя
I bit my tongue at my mistake	Прехапах си езика от грешката си
I had to create a complicated title	Трябваше да създам сложно заглавие
A loud explosion is heard	Чува се силна експлозия
I push away, feeling the wind blow over me	Отблъсквам се, усещайки как вятърът ме облива
I was a late developer	Бях късен разработчик
I was brought up to keep my personal opinion from discussion	Бях възпитан да пазя личното мнение от дискусия
I talked to him while we talked	Говорих с него, докато разговаряхме
I suspected that this would be our farewell night	Подозирах, че това ще бъде нашата прощална вечер
A silly smile appears on my face	На лицето ми се образува глупава усмивка
I called you again and again	Виках те отново и отново
I had forgotten who led them	Бях забравил кой ги е ръководил
And I had a lot of questions for him	И аз имах много въпроси към него
I haven't heard from you	Не съм се чувал от теб
I put my rent behind him	Сложих наема си зад него
I grab her, kiss her lightly and release her	Грабвам я, целувам я леко и я пускам
I'm almost starting to cry right there again	Почти започвам да плача отново точно там
They wouldn't pay me	Нямаше да ми плащат
It starts with a battle for their sales cry	Това започва с битка за техния вик за продажби
I must hope they are safe	Сигурно се надявам да са в безопасност
This is a form of negative feedback	Това е форма на отрицателна обратна връзка
I haven't heard that yet	Това още не съм го чувал
I understood from his expression	Разбрах от изражението му
I turned and hurried out of the house	Обърнах се и бързо излязох от къщата
And in some ways there is no difference	И в някои отношения няма разлика
After a few days, preparations began again	След няколко дни подготовката започна отново
This option is suitable for playing by mail	Този вариант е подходящ за игра по пощата
I had a bunch of them from the neighboring schools	Имах куп такива от съседните училища
I know what's in the box	Знам какво ще има в кутията
I felt my stomach tighten at this expression of concern	Усетих, че стомахът ми се сви при тази проява на загриженост
Two people came out	Двама души излязоха
A little soup will not hurt	Малко супа няма да навреди
I was there when she was brought before the king	Бях там, когато я доведоха пред краля
I can take them all	Мога да ги взема всички
They look beyond the modern commercial spirit	Те гледат отвъд съвременния търговски дух
A little fear, to be honest	Малко страх, честно казано
I just sit there and stare	Просто седя там и се взирам
I challenge you to accept discipline	Предизвиквам ви да приемете дисциплината
Both maintained their positions throughout the war	И двамата запазиха позициите си през цялата война
I don't know why this is happening	Не знам защо се случва това
I have news from him	Имам новини от него
I can't let my feelings get in the way of the project	Не мога да позволя на чувствата ми да попречат на проекта
I'm going to the doctor next week	Следващата седмица отивам на лекар
I laughed, trying to hide my fear	Засмях се, опитвайки се да прикрия страха си
I felt one part fear, another part something else	Усещах една част страх, друга част нещо друго
They were just lying there	Те просто лежаха там
I adopted one and I love them very much	Осинових едно и много ги обичам
Luminous light that contains storms of energy	Светеща светлина, която съдържа бури от енергия
I still believe in that	Все още вярвам в това
I wasn't dead, but he could wait	Не бях мъртъв, но можеше да почака
I can't believe we finally found him	Не мога да повярвам, че най-накрая го намерихме
I believe you when you say you are	Вярвам ти, когато казваш, че си
I have to do it within the next week	Трябва да го направя в рамките на следващата седмица
I have to change the shape	Трябва да сменя формата
I got the word last night	Снощи получих думата
I am always with you	аз съм винаги с теб
Desire is independent of resource and capacity	Желанието е независимо от ресурса и капацитета
I thought we could handle all this	Мислех, че сме се справили с всичко това
I took the opportunity and threw myself at him	Възползвах се от шанса и се хвърлих към него
I wanted you to understand her a little	Исках да я разбереш малко
I waved at the mess	Махнах с ръка към бъркотията
I had one last thing to say	Имах едно последно нещо да кажа
I will not play back and forth games	Няма да играя напред-назад игри
I have lived for thousands of years	Живял съм хиляди години
I already felt a huge loss when we lost you	Вече почувствах огромна загуба, когато те загубихме
I see the horrible sight	Виждам ужасната гледка
I took my oath of office	Положих клетвата си за това
I kept moving to make my position more comfortable	Продължих да се движа, за да направя позицията си по-удобна
I know you lived here alone	Знам, че си живял сам тук
The face frame will give a more refined look	Рамката за лице ще придаде по-изискан вид
I can't believe you're not	Не мога да повярвам, че не си
Probably the film is lost	Вероятно филмът е загубен
I left the cover on my bed and opened it	Оставих калъфа на леглото си и го отворих
I made the right side of thin sheet metal	Направих дясната страна от тънка ламарина
I think that only added to her charm	Мисля, че това само добави към нейния чар
I didn't kill anyone	Не съм убил никого
I mean, it was almost like a festival there	Искам да кажа, че беше почти като фестивал там
I jumped behind him and we took off	Скочих зад него и излетяхме
I added it to my belt to wear it	Добавих го към колана си, за да го нося
I'll bake you a cake if you want	Ще ти изпека торта, ако искаш
I smiled at the thought and started laughing	Усмихнах се при тази мисъл и започнах да се смея
Before, I really didn't think you were serious	Преди наистина не мислех, че говориш сериозно
I was starving and the food looked good	Умирах от глад и храната изглеждаше добре
I can't do it alone	Не мога да го направя сам
I just need time to heal	Просто ми трябва време да се излекувам
I just wanted to protect her	Просто исках да я защитя
I put the phone in my pocket	Сложих телефона в джоба си
I followed her gaze to my hand	Проследих погледа й към ръката си
I know the time has come	Знам, че времето е дошло
A stone block could not be calmer	Един каменен блок не би могъл да бъде по-спокоен
I pulled away from him	Отдръпнах се от него
A scene in which you often add someone specific	Сцена, в която често добавяте някой конкретен
I guess you wouldn't know that	Предполагам, че нямаше да знаеш това
Both operations were successful	И двете операции бяха успешни
I know what can happen and will probably happen	Знам какво може да се случи и вероятно ще се случи
I went straight here	Тръгнах направо насам
I refused to acknowledge his creation	Отказах да призная творението му
I sat down and fastened my seat belt	Седнах и сложих колана
Country data are often used for this data	Често за тези данни се използват казуси по държави
I will not repeat myself again and again	Няма да се повтарям отново и отново
I didn't expect them to come, not for a second	Не очаквах да дойдат, нито за секунда
I clung to the shadows with my glowing eyes wide open	Придържах се към сенките с широко отворени светещи очи
I don't think she read the text carefully	Не мисля, че е чела текста внимателно
I think everyone did well tonight	Мисля, че всички се справиха добре тази вечер
I can't even concentrate on the damn line	Дори не мога да се концентрирам върху проклетата линия
I appreciate your thoughts	Оценявам вашите мисли
I close my eyes and try again	Затварям очи и опитвам отново
I think we can provide you with everything you need	Мисля, че можем да ви осигурим всичко необходимо
B hadn't planned on falling asleep	Б не беше планирал да заспи
I have twenty minutes to get three	Имам двадесет минути, за да получа три
It was hard for me to breathe	Беше ми трудно да дишам
I opened the car door	Отворих вратата на колата
I think you should go to the mountains	Мисля, че трябва да отидеш в планината
I find something with this particular concept	Намирам нещо с това конкретно понятие
I mean, look at her clothes	Искам да кажа, виж дрехите й
I stopped drinking a month ago	Спрях да пия преди месец
I couldn't watch them directly	Не можех да ги гледам директно
I knew what they did	Знаех какво са направили
I've never wanted someone like this	Никога не съм искал някой като този
I received great gifts, but my family was not together	Получих страхотни подаръци, но семейството ми не беше заедно
I couldn't be wrong that he just wanted that	Не можех да се заблудя, че той просто иска това
I was trained in ignorance	Бях обучен в невежество
I, of course, began to cry	Аз, разбира се, започнах да плача
I was raised to make a difference	Бях възпитан да правя разлика
I really believe that grammar exercises should be attractive	Наистина вярвам, че граматическите упражнения трябва да са привлекателни
A loud explosion destroyed the house	Силна експлозия унищожи къщата
I asked if it was another gift from her husband	Попитах дали е друг подарък от съпруга й
I looked back at her with open eyes, horrified	Погледнах обратно към нея с отворени очи, ужасен
I just went to confession	Преди малко ходих на изповед
I learned a lot about this during the holiday	По време на празника научих много за това
I often think about her	Често си мисля за нея
I know deep down, you like me	Знам дълбоко в себе си, харесваш ме
I stopped not going inside	Спрях се да не вляза вътре
A sharp pain pierced her head	Остра болка прониза главата й
I glared at him	Хвърлих му празен поглед
I'm not one to make friends	Не съм от хората, които създават приятели
It is set at the usual time	Задава се в обичайното време
I can do whatever it takes	Мога да направя всичко, което е необходимо
A crowd of men crossed the lawn	Тълпа мъже прекоси моравата
I doubt she recorded it anywhere at all	Съмнявам се, че изобщо го е записала някъде
I do it all the time in my own work	Правя го през цялото време в собствената си работа
I would hate if they did	Бих мразил, ако го направят
I knew they weren't coming for me	Знаех, че не идват за мен
I never see my family	Никога не виждам семейството си
I wondered how he felt about the whole war	Чудех се как се чувства той за цялата война
I expected her to get up, to come to me	Очаквах тя да стане, да дойде към мен
I stared at her, making her do anything	Взирах се в нея, карайки я да направи каквото и да било
I stare at everything, but not at him	Взирам се във всичко, но не и в него
I still have to go to bed	Все пак трябва да си лягам
I was literally horrified beyond what the words could describe	Бях буквално ужасен отвъд това, което думите могат да опишат
I rejected this idea	Отхвърлих тази идея
I think they were hungry	Мисля, че бяха гладни
I paid the taxi driver and got out	Платих на таксиметровия шофьор и излязох
I prayed for his salvation	Молех за спасението му
I had to go back to the city	Трябваше да се върна в града
In an hour I have a biology final	След час имам финал по биология
I can even buy it myself	Може дори да си го купя сам
I did not do the research	Не съм правил проучването
A fair rule, justly interpreted and applied, is not wrong for anyone	Справедливо правило, справедливо тълкувано и прилагано, не греши на никой човек
I knew we could see him now	Знаех, че можем да го видим сега
I guess there's nothing wrong with seeing it	Предполагам, че няма нищо лошо да го видиш
I didn't understand a word	Не разбрах нито дума
Most of them are right for their sound	Голяма част от тях са прави за звука си
I took a deep breath	Поех си дълбоко дъх
A hard knot forms in my throat	В гърлото ми се образува твърд възел
I have no words to do it today	Нямам думи да го направя днес
I closed the door and locked it	Затворих вратата и я заключих
Many beings hide their true faces	Много същества крият истинското си лице
Several heads nodded	Няколко глави кимнаха
A different feeling from before	Едно различно усещане от преди
I just need it this week	Просто ми трябва тази седмица
Every part of his body was covered	Всяка част от тялото му беше покрита
He was ordered to undergo a random drug test	Наредено му е да се подложи на случаен тест за наркотици
I had to panic	Трябваше да съм обхванат от паника
I couldn't remember why	Не можех да си спомня защо
This time I have to do something	Този път трябва да направя нещо
I want to be together now	Искам сега да сме заедно
I did not deny you care for the same reason	Не ти отказах грижите по същата причина
I want to be good at something	Искам да съм добър в нещо
I smiled, but he didn't see	Усмихнах се, но той не видя
I was the same in a way	Аз бях същият в известен смисъл
I was relieved when he came	Изпитах облекчение, когато дойде
hurry to the phone	бързам към телефона
Then I worked as a doctor	Тогава работех като лекар
I know that no advice will have an effect on you	Знам, че никакви съвети няма да имат ефект върху вас
I fulfilled my goal and I fulfilled my mission	Изпълних целта си и изпълних мисията си
I won't even talk to her	Дори няма да говоря с нея
Several of them shook their heads	Няколко от тях поклатиха глави
A second suspect has escaped	Втори заподозрян е избягал
I learned how to be happy with myself	Научих се как да бъда щастлив със себе си
I didn't even know she was dead	Дори не знаех, че е мъртва
I went even further out of my zone	Излязох още повече от зоната си
I probably shouldn't have said it that way	Вероятно не трябваше да го казвам по този начин
I couldn't tell him anything anyway	И без това не можах да му кажа нищо
I think he made the right choice	Мисля, че направи правилния избор
I didn't expect you for a few more days	Не те очаквах още няколко дни
I know, you would have done better	Знам, щеше да се справиш по-добре
I have friends to protect me	Имам приятели, които да ме защитават
I fixed it	Оправих я
I go home again, feeling amazing	Отново се прибирам вкъщи, чувствайки се невероятно
I'm looking for the same thing in a woman	Търся същото нещо в една жена
I almost did the same myself	Самият аз почти направих същото
I love coming back again and again	Обичам да се връщам отново и отново
I pulled her into my lap	Дръпнах я в скута си
I'm quite impressed with him	Аз съм доста впечатлен от него
I might even make you help with that	Може дори да те накарам да помогнеш с това
I really enjoyed our meeting	Наистина се наслаждавах на срещата ни
I am proud to follow in their footsteps	Гордея се, че следвам стъпките им
A nurse found him a few hours later	Медицинска сестра го намери няколко часа по-късно
Large terrace with amazing views	Голяма тераса с невероятна гледка
I covered all the technology lessons	Обхванах всички уроци по технологии
I wanted him inside me	Исках го вътре в мен
I can't seem to think of anything else	Изглежда не мога да мисля за нищо друго
I thought about you often	Мислех си често за теб
One would like to believe that he is	Човек би искал да вярва, че е такъв
I lost my mother last month	Миналия месец загубих майка си
I went downstairs and found it was the phone	Слязох долу и открих, че е телефонът
A writer must write it between you fairly	Един писател трябва да го напише между вас справедливо
I have to cover the world summit	Трябва да отразявам световната среща на върха
I wanted to save him	Исках да го спася
I practiced this	Аз практикувах това
A silver ring was pierced through her nose	През носа й беше пробит сребърен пръстен
I check my weapon and remove the fuse	Проверявам оръжието си и махам предпазителя
I need something stolen	Трябва ми нещо откраднато
I wondered if they were drunk	Чудех се дали са пияни
I didn't know what to do, how to react	Не знаех какво да правя, как да реагирам
I never wanted to suggest that you do	Никога не съм искал да ви предложа, че ще го направите
Battle cry, prayer	Боен вик, молитва
I will write about it	ще пиша за това
A moment passed in silence	Миг измина в мълчание
I heard a knock on my door	Чух почукване на вратата ми
A packed breakfast will be provided	Ще бъде осигурена пакетирана закуска
I want to play basketball	Искам да играя баскетбол
A dream he can believe in is a reality	Мечта, в която той може да повярва, е реалност
I didn't want anyone to find me easily	Не исках някой лесно да ме намери
And I had to do it	И аз трябваше да го направя
I didn't have time to turn around	Нямах време да се обърна
I found this very strange and approached them	Сметнах това за много странно и се приближих към тях
I guess ordinary conversation does that	Предполагам, че обикновеният разговор прави това
I haven't taken the test yet to confirm it	Още не съм си правил теста, за да го потвърдя
I desperately want her to win, but she won't	Отчаяно искам тя да спечели, но тя няма да го направи
I wonder if she's already buried	Чудя се дали вече е погребана
I have eight empty cities with food	Имам осем празни града с храна
I've known her for a little over a month	Познавах я от малко повече от месец
I stepped back to the balcony door	Отдръпнах се към балконските врати
I listened, first out of courtesy, then with genuine interest	Слушах, отначало от учтивост, после с искрен интерес
I have no desire to ruin your career	Нямам желание да накърня кариерата ти
I need to get some ice	Трябва да взема малко лед
I see very well what he is	Виждам много добре какъв е той
I could feel them, touch them	Можех да ги усетя, да ги докосна
Vincent was rushed to the hospital shortly afterwards	Винсент е откаран по спешност в болницата малко след това
I didn't want to make you feel weird	Не исках да те карам да се чувстваш странно
I just gave you the main part of the philosophy	Току-що ви дадох основната част от философията
I still feel them here	Все още ги усещам тук
I had to play for time	Трябваше да играя за време
I look back and see that it is already closing	Поглеждам назад и виждам, че вече се затваря
I almost fell	Едва не си паднах
I don't think about anything but my future writing career	Не мисля за нищо друго, освен за бъдещата си писателска кариера
I wondered if his whole family was so happy	Чудех се дали цялото му семейство е толкова весело
Homer was sent to investigate	Омир е изпратен да разследва
A small dark man appears on the screen	На екрана се появява малък тъмен мъж
I'll give you a few minutes to do it	Ще ви дам няколко минути да го направите
I found that many times they came by divine arrangement	Открих, че много пъти идват по божествена уговорка
I guess the book became my baby	Предполагам, че книгата се превърна в моето бебе
I jumped up and went to meet her	Скочих и тръгнах да я посрещна
I told him about the powers, the training and everything else	Казах му за правомощията, обучението и всичко останало
You need to live	Трябва ти, за да живееш
It draws me to think of something else	Привлича ме да мисля за нещо друго
I literally hadn't seen him come	Буквално не го бях виждал да идва
I just smiled and waved at them	Просто се усмихнах и им махнах с ръка
Sometimes I went out that way	Понякога излизах по този начин
He barely escapes being killed several times	Той едва успява да избяга да бъде убит на няколко пъти
I couldn't bring myself to stop him	Не можех да се накарам да го накарам да спре
I think this one was just to keep me quiet	Мисля, че този беше само за да ми млъкне
I needed a break from all this	Имах нужда от почивка от всичко това
I wasn't expecting you until late tomorrow	Не те очаквах до късно утре
After a while, he looked up	След известно време той вдигна глава
I could see the mountain behind us	Виждах планината зад нас
I wondered why the house was already so full	Чудех се защо къщата вече беше толкова пълна
I have not been in contact with him	Не съм контактувала с него
I must have put you in a pretty good place	Сигурно съм те поставил на доста място
Rear door, also closed	Задна врата, също затворена
I stopped and looked up at the sky	Спрях и хвърлих поглед към небето
I hadn't used it in about a year	Не го бях ползвал от около година
I met his eyes with my own determined gaze	Срещнах очите му със собствения си решителен поглед
Please write me a note	Моля ви да ми напишете и бележка
I knew nothing better	Не знаех нищо по-добро
I was calm, sweet and soft-spoken	Бях спокоен, сладък и меко говорен
I wanted to feel something	Исках да усетя нещо
I do not share this with anyone	Не споделям това с никого
I was sure it was someone else	Бях сигурен, че е бил някой друг
I was expecting a good night	Очаквах спокойна нощ
A little worn, though	Малко износен обаче
You may need to check the background after an offer	Може да се наложи проверка на фона след оферта
I thought you'd be a good way to find out	Мислех, че ще бъдеш добър начин да разбереш
Players can encode their own features in the game	Играчите могат да кодират свои собствени функции в играта
I suspected it could happen	Подозирах, че може да се случи
I was abused and spat on	Бях малтретиран и плюен
I loved both playing it and listening to it	Обичах както да го свиря, така и да го слушам
I'll have to hire someone to clean the place	Ще трябва да наема някой да почисти мястото
I forgot to introduce you both	Забравих да ви представя и двамата
I was extremely pleased with their services	Бях изключително доволен от услугите им
I couldn't find anyone	Не можах да намеря никого
Stanley went home immediately	Стенли веднага се прибира вкъщи
I didn't mean to scare you	Не исках да те плаша
The western part is built c	Западната част е построена c
I sincerely hope it will be the last	Искрено се надявам да е последното
I quit my job again and came here	Отново напуснах работата си и дойдох тук
I saw that it would be so	Видях, че така ще бъде
I walk, my feet leading the way down the street	Вървя, краката ми водят пътя надолу по улицата
The problem was communication	Проблемът беше в комуникацията
Arthur thought otherwise and accepted	Артър мислеше другояче и прие
I feel that you are special	Усещам, че си специален
I can't remember the other man's name	Не мога да си спомня името на другия мъж
I had a sense of guilt after that	Имах чувство за вина след това
I forgot his name, but she was crazy about him	Забравих името му, но тя беше луда по него
I loved him with all my dramatic teenage self	Обичах го с цялото си драматично юношеско аз
I enjoyed every delicious second of my new favorite song	Наслаждавах се на всяка вкусна секунда от новата ми любима песен
A sheet of paper flew toward her	Към нея полетя лист хартия
I can never cross that threshold	Никога не мога да премина този праг
I didn't feel guilty	Не се чувствах виновен
Beneath his belly hung a young man who would soon fall	Под корема му висеше младеж, който скоро ще падне
I could always count on him	Винаги можех да разчитам на него
I would carry it with me	Бих го носел в себе си
I always have to tell the truth	Винаги трябва да казвам истината
I plucked the fruits that were within my reach	Откъснах плодовете, които ми бяха в обсега
I can pay you every week	Мога да ти плащам всяка седмица
I would run forever for them	Бих бягал вечно за тях
I wanted to make them one unit	Исках да ги направя една единица
I look and see nothing but shadow	Гледам и не виждам нищо освен сянка
I want to say that there is no secret in all this	Искам да кажа, че няма тайна във всичко това
I already know the name of my studio	Вече знам името на моето студио
He drops it after finding a partial corpse	Той го изпуска, след като намира частичен труп
I can't believe the crowd we gathered	Не мога да повярвам на тълпата, която събрахме
I came from a broken family, a divided family	Дойдох от разбито семейство, разделено семейство
Still, I was excited to be alone	Все пак бях развълнуван да бъда на един
I heard you're hurt and you may not be dancing again	Чух, че си наранен и може да не танцуваш отново
I can't remember it happening so fast	Не мога да си спомня, че се случи толкова бързо
Road or water canal	Път или канал за вода
I felt stronger every day, but the therapy was brutal	Чувствах се по-силна всеки ден, но терапията беше брутална
I trained consistently	Тренирах последователно
I enjoyed it from start to finish	Наслаждавах се от началото до края
I asked what he would eat	Попитах какво ще яде
I don't know why you follow him	Не знам защо го следваш
I have to be in the hospital	Трябва да съм в болницата
I didn't give him time to breathe	Не му дадох време да диша
I can't afford to miss a single call today	Не мога да си позволя да пропусна нито едно обаждане днес
I didn't see his face	Не видях лицето му
I understood where the conversation was going	Разбрах накъде водят разговора
I haven't had a job in over a year	Нямах работа повече от година
I lowered my head for a few minutes	Спуснах глава за няколко минути
I couldn't just leave you	Не можех просто да те оставя
I believe it will do a good job	Вярвам, че ще свърши добра работа
I rested my grip on his arm	Отпуснах хватката си върху ръката му
Only here everything is free	Само тук всичко е безплатно
I didn't have to write that stupid note	Не трябваше да пиша тази глупава бележка
I am very pleased to review your post	Много съм доволна да разгледам поста ти
I'm getting tired of myself	Уморявам се от себе си
I will send a messenger immediately	Веднага ще изпратя пратеник
The critical reception was generally mixed	Критичният прием като цяло беше смесен
I have almost every costume you can think of	Имам почти всеки костюм, който се сетите
I told her not to worry and to enjoy	Казах й да не се тревожи и да се наслаждава
I know the end from the beginning	Знам края от самото начало
I took a step into the room	Направих крачка в стаята
The lamb is just a sheep	Агнето е просто овца
I will give him this article	Ще му предам тази статия
I bet the police were called	Обзалагам се, че е извикана полиция
I doubt it will change to another setting	Съмнявам се, че ще се смени с друга настройка
I stared at my watch	Загледах се в часовника
To anticipate what is needed	За да предвиди това, което е необходимо
I had no intention of convincing him	Нямах намерение да го убеждавам
I can understand their reasons	Мога да разбера причините им
I bent down and whispered in her face	Наведох се и й прошепнах в лицето
They were not to be considered true artists	Те не трябваше да се считат за истински художници
I was immediately uncomfortable in my linen jacket	Веднага ми беше неудобно в лененото си яке
I almost started praying	Почти започнах да се моля
I had to settle down somewhere and find a job	Трябваше да се установя някъде и да си намеря работа
I never understood how this always happened	Никога не разбирах как това винаги се е случвало
I almost set her house on fire	Едва не запалих къщата й
I will never need a ball gown	Никога няма да имам нужда от бална рокля
I closed my eyes from the glare	Затворих очи от блясъка
I was very scared	Стана ми много страх
I look at something and imagine it elsewhere	Гледам нещо и си го представям на друго място
I heard you ordered a taxi	Чух, че си поръчал такси
I didn't have time for anything	Нямах време за нищо
I hate her for that comment	Мразя я за този коментар
I have no idea what was in his head	Нямам представа какво му беше в главата
I am powerless to resist him	Безсилна съм да му устоя
A man stood staring at the two of us	Един мъж стоеше и се взираше в нас двамата
I was in touch every day	Бях във връзка всеки ден
I became more irritated	Станах по-раздразнен
But I knew what he meant	Знаех обаче какво има предвид
University education leads to success	Университетското образование води до успех
Really good guy, if you ask me	Наистина добър човек, ако питате мен
Shirt of the best	Риза от най-доброто
I know everyone hates me	Знам, че всички ме мразят
There he has to wait for a new adventure	Там трябва да чака ново приключение
I wanted to draw my dagger against him	Исках да извадя камата си срещу него
I can't afford to lose you	Не мога да си позволя да те загубя
I really appreciated the gesture	Наистина оцених жеста
I tossed the covers aside and got out of bed	Отметнах завивките настрани и станах от леглото
I'm rather scandalous among my peers, you know	По-скоро съм скандален сред себеподобните си, нали знаеш
I just got it	Току-що го попаднах
I've seen them, you know	Виждал съм ги, нали знаеш
I took a shower and went to my room	Взех си душ и отидох в стаята си
I am here to hire anyone with experience in construction	Тук съм, за да назнача всеки, който има опит в строителството
I was not upset by the fact that he showed up	Не се разстроих от факта, че той се появи
I smiled and asked him his name	Усмихнах се и го попитах как се казва
I couldn't remember the last time she'd made me breakfast	Не можех да си спомня кога за последен път ми беше приготвила закуска
I didn't care about his money	Не ме интересуваха парите му
I am honored that he wants to serve me	За мен е чест, че той иска да ми служи
I couldn't remember anything	Не можах да си спомня нищо
I moved to the other side	Преместих се от другата страна
I had never seen him at a table before	Никога преди не го бях виждал на маса
I looked at her with a smile	Погледнах към нея с усмивка
I have a feeling he is about to change	Имам чувството, че е на път да се промени
I must be missing some key understanding	Сигурно ми липсват някакво ключово разбиране
I thought it was quite a gentle and typical advertisement	Мислех, че е доста кротка и типична реклама
I could see that concern in her eyes	Виждах тази загриженост в очите й
I tried not to focus on him	Опитах се да не се фокусирам върху него
I can run three miles	Мога да бягам три мили
I would tell you the same	Щях да ти кажа същото
I felt great the rest of the day	Чувствах се страхотно през останалата част от деня
I have to get together	Трябва да се събера
I take out the garbage and the beer bottles	Изнасям боклука и бирените бутилки
I stop on bridges and watch the water rush below	Спирам на мостове и гледам как водата се втурва отдолу
I will take you through a new and difficult teaching	Ще ви преведа през едно ново и трудно учение
I saw the battle behind her eyes	Виждах битката зад очите й
I have to start watching the rest of my life	Трябва да започна да гледам остатъка от живота
I could hear the whole destruction	Можех да чуя цялото разрушение
I did not repent and I did not change	Не се покаях и не се промених
No further discussion of this principle is needed	По-нататъшно обсъждане на този принцип не е необходимо
I gave it to my nurse	Дадох го на моята медицинска сестра
Some kind of notice	Някакъв вид известие
I can say that he missed him a lot	Мога да кажа, че много му липсваше
I know this without looking	Знам това без да гледам
I stopped next to her	Спрях до нея
I go to you, happy, with relief to be welcomed	Отивам при вас, щастлив, с облекчение да бъда посрещнат
I saw where they went	Видях къде отидоха
I did not want to disturb you	Не исках да те безпокоя
I throw another one after a beat	Хвърлям още един след такт
I also did everything myself	Аз също направих всичко сам
I can't call her back	Не мога да й се обадя обратно
The harvest and fruit trees were also damaged	Пострадали са и реколтата и овощните дървета
I hid them under the dagger case	Скрих ги под калъфа за кинжала
I never thought of cooking chicken breasts	Никога не съм мислил да сваря пилешки гърди
I wondered how much he knew	Чудех се колко много знае
I just published a project for a front developer	Току-що публикувах проект за преден разработчик
I wore them all	Носех ги всичките
I have not broken any laws	Не съм нарушавал никакви закони
I promise to take you down even more	Обещавам да те сваля още повече
I hadn't killed a single person	Не бях убил нито един човек
I managed to catch my breath again	Успях да си поема отново дъх
I will appreciate it and go from there	Ще ви го оценя и ще отида от там
I just can't put all the pieces together	Просто не мога да събера всички парчета
All I need is a dress to stay home	Ще ми трябва само рокля, за да остана вкъщи
I felt him press his face against my bare shoulder	Усетих как притиска лицето си към голото ми рамо
I hugged her tightly and inhaled her familiar scent	Прегърнах я здраво и вдишах познатия й аромат
I would usually insult them in return	Обикновено бих ги обидил в отговор
I told him what happened	Казах му какво се е случило
I poke my nose at all this	Вирвам нос при всичко това
Next time I would stay out of their way	Следващия път щях да стоя настрана от пътя им
I love the writing style of these	Обичам стила на писане на тези
Moderate to strong brown	Умерено до силно кафяво
I waited for the next words	Чаках следващите думи
I have to act differently in one respect	Трябва да постъпя по различен начин в едно отношение
Supernatural world	Свръхестествен свят
I want you to lie in the back seat	Искам да легнеш на задната седалка
A thousand people appeared	Появиха се хиляда души
I just didn't like the man	Човекът просто не ми хареса
The exact cause of death was not immediately identified	Конкретна причина за смъртта не е посочена веднага
I love this woman very much	Много обичам тази жена
I didn't want to keep lying	Не исках да продължавам да лъжа
A short steel ladder descended into the darkness	Къса стоманена стълба се спусна в мрака
I saw him, but he didn't see me	Видях го, но той не ме видя
I touched her right thigh, then her left thigh	Докоснах дясното й бедро, после лявото й бедро
I felt less unhappy after a little soap and sympathy	Чувствах се по-малко нещастен след малко сапун и съчувствие
I take my head back and close my eyes	Отвеждам глава назад и затварям очи
A new girl walked around the pool table and stopped	Ново момиче заобиколи билярдната маса и спря
I told you he made a bet with others	Казах ти, че е направил залог с други
I could feel her attraction	Усещах привличането й
I'm only twenty or so	Аз съм само на двадесет или нещо такова
I found many interesting names for him	Открих много интересни имена за него
I paid for it with blood	Платих го с кръв
I wonder if they will remember me	Чудя се дали ще ме запомнят
Angry, I wipe the tears from my eyes	Ядосан изтривам сълзите от очите си
Completely black and without any social status	Напълно черни и без никакъв социален статус
I was moved to be his characteristic witness in court	Бях трогнат да бъда неговият характерен свидетел в съда
I gather my things and return to the village	Събирам си нещата и се връщам в селото
I had no idea he felt that way	Нямах представа, че се чувства така
I looked at the phone like crazy	Гледах телефона като луд
I was sure he was giving up a lot	Бях сигурен, че изоставя много
I thought you wanted more time to organize it	Мислех, че искаш повече време да го организираш
I kept my hammer in my belt	Държах чука си в колана
Maybe I should run home first and change	Може би първо трябва да избягам вкъщи и да се преоблека
No wealth or blessings similar to meditation can be found	Не може да се намери богатство или благословия, подобни на медитацията
For a moment I saw his face turn red	За миг видях лицето му да почервеня
I was really burned out	Наистина бях изгорял
I am cursed by this love	Проклет съм от тази любов
I know you've been in a bad mood lately	Знам, че напоследък си в лошо настроение
I wonder if something was going on behind the scenes	Чудя се дали нещо се е случвало зад кулисите
Shaking his head brings him back to reality	Поклащане на глава го връща към реалността
I approach him slowly with my outstretched hand	Приближавам се бавно към него с протегната ръка
I guess he didn't say that anyway	Предполагам, че така или иначе не каза това
I guess he saw it	Предполагах, че го е видял
I didn't believe a word	Не повярвах на нито една дума
I just want him to kiss me	Просто искам той да ме целуне
I like a man to be older, wiser, more powerful, more confident	Харесвам един мъж да е по-възрастен, по-мъдър, могъщ, уверен
I asked her where she got it from	Попитах я откъде го е взела
A ball of air knocked her off her feet	Топка въздух я събори от краката й
I can't wear things	Не мога да нося неща
I didn't feel threatened, but that wasn't my usual scene	Не се чувствах застрашен, но това не беше обичайната ми сцена
I am ashamed to write such things	Срам ме е да пиша такива неща
I have the feeling that she had a difficult life	Имам чувството, че е имала тежък живот
A queen is not afraid to fail	Една кралица не се страхува да се провали
V already knew what he was thinking	V вече знаеше какво си мисли
I didn't drink at first	Първо не пих
I can just go to the beach	Може просто да отида на плаж
I arrive early, grinding around	Пристигам рано, мелене наоколо
I can even smell some flowers	Дори усещам миризмата на някои цветя
A tight knot forms in my stomach	В стомаха ми се образува стегнат възел
I walked to the door	Тръгнах към вратата
The reasons for the health risk are not specified	Причините за риска за здравето не се уточняват
I myself read it carefully from cover to cover	Самият аз внимателно го прочетох от кора до кора
I will have high moments and low moments	Ще имам високи моменти и ниски моменти
I knew something bad was going to happen this morning	Знаех, че тази сутрин ще се случи нещо лошо
I don't know if you'll ever know	Не знам дали някога ще разбереш
I just needed a little space	Просто ми трябваше малко място
I went to the doctors	Ходих по лекарите
In fact, I have this as a problem	Всъщност имам това като проблем
I couldn't get in fast enough	Не можех да вляза достатъчно бързо
I understand the situation in her family	Разбирам ситуацията в нейното семейство
I was scared and confused	Бях уплашен и объркан
I went back to my own menu	Върнах се към собственото си меню
Destructive earthquake	Разрушително земетресение
I picked it up and went back to the door	Взех го и се върнах до вратата
The rest were distributed	Останалите бяха раздадени
I never wanted to do that	Никога не съм искал да правя това
I checked that she was asleep	Проверих я, че е заспала
I have to go on a date now	Трябва да отида на среща сега
A ceiling window opened	Прозорец на тавана се отвори
Finally, I poke him with a copy of his file	Най-после го полюсявам с копие от досието му
I bite my lip	Захапвам устната си
A man who saw a chance to live again	Човек, който видя шанс да живее отново
A sore throat would be fatal in seconds	Раната в гърлото би била фатална за секунди
I decide not to call	Решавам да не се обаждам
I guess she has a right to feel confident	Предполагам, че тя има право да се чувства уверена
But there is nothing to do	Но няма какво да се направи
I pour the coffee and tea into the sink	Изсипвам кафето и чая в мивката
I will not return to the forest	Няма да се връщам в гората
I expect to wait	Очаквам, че ще почака
I want her to come with me	Иска ми се тя да отиде с мен
I would notice these fruits	Бих забелязал тези плодове
A government is as strong as its population	Едно правителство е толкова силно, колкото е неговото население
I have to stop and turn around completely	Трябва да спра и да се обърна напълно
I would not risk another failure	Не бих рискувал нов провал
I wanted him too much	Исках го твърде много
I walked down the sidewalk and read the names	Тръгнах по тротоара и четях имената
I still see no reason to give up	Все още не виждам причина да се откажа
I've been feeling a lot better lately	Напоследък се чувствам много по-добре
I am rich in spirit, health and family	Аз съм богат на дух, здраве и семейство
I've already looked at your work	Вече разгледах работата ти
I prepared to close	Приготвих се да затворя
I must have read it wrong	Сигурно съм я прочел погрешно
A long and complicated story	Дълга и сложна история
I can't wait to leave	Нямам търпение да си тръгна
I followed her to a kitchen room	Последвах я до стая като кухня
However, a mission like this has both proven itself	Мисия като тази обаче и двамата се доказахте
I look down to check on them	Поглеждам надолу, за да проверя състоянието им
But I know one thing for sure	Но знам едно нещо със сигурност
I haven't been in two years	Не съм ходил от две години
The impossible character was the highlight of the novel	Невъзможният герой беше връхната точка на романа
I had this gift of getting into trouble	Имах тази дарба да привличам неприятности
I am always your servant, and you are my life	Аз винаги съм твой слуга, а ти си моят живот
I love you more than anything in this world	Обичам те повече от всичко на този свят
I would never see him again	Никога повече нямаше да го видя
I want him back to normal	Искам да се върне към нормалното
The church uses an electric organ during services	Църквата използва електрически орган по време на служби
I pushed him into the hole	Бутнах го в дупката
After all, I was the cover girl	В края на краищата аз бях момиче от корицата
I didn't hear him ring	Не го чух да звъни
I can see things in a different light	Мога да видя нещата в различна светлина
I went to my door and listened to her	Отидох до вратата си и я послушах
I think this letter shows how much is really needed	Мисля, че това писмо показва колко наистина е необходимо
And suddenly a great light shone on this place	И изведнъж блесна голяма светлина на това място
I still got something	Все пак получих нещо
I thought all the children lived in rooms underground	Мислех, че всички деца живеят в стаи под земята
I recognize the clear liquid inside and almost start crying	Разпознавам прозрачната течност вътре и почти започвам да плача
I would like to read it	Бих искал да го прочета
I need to give something to the contact lady	Трябва да предам нещо на дамата за контакт
I follow only what is revealed to me	Следвам само това, което ми се разкрива
I needed food for my brain in the worst possible way	Имах нужда от храна за мозъка по най-лошия начин
I was the one who didn't understand	Аз бях този, който не разбираше
I would never choose something so good	Никога не бих избрал нещо толкова хубаво
I didn't ask questions	Не задавах въпроси
I am only interested in the actual players in physical reality	Аз се интересувам само от действителните играчи във физическата реалност
I couldn't help but laugh at myself	Не можех да не се смея на себе си
I could feel their hearts breaking, along with mine	Усещах как сърцата им се разбиват, заедно с моите
I have nothing to hide from you	Нямам какво да крия от теб
I lived with both of them	Живеех и с двамата
I leaned toward him, fully awake, but afraid to speak	Наведох се към него, напълно буден, но се страхувах да говоря
I had to talk to her	Трябваше да говоря с нея
I thought that if you could learn, you would be happier	Мислех, че ако можеш да научиш, ще бъдеш по-щастлив
I keep in touch with customers	Поддържам връзка с клиентите
I will not mislead you	Няма да те насочвам погрешно
I remember you from high school	Помня те от гимназията
I had it with trees, branches and leaves	Имал съм го с дървета, клони и листа
I think they will try another tactic	Мисля, че ще опитат друга тактика
I ask the questions and you answer them	Аз задавам въпросите, а ти им отговаряш
I did just that last night	Направих това точно снощи
This is known as frequency analysis	Това е известно като честотен анализ
I think she's a little overweight, too	Мисля, че и тя е напълняла малко
I see mine there pink	Виждам моята там розова
I was not afraid to be an icon	Не се страхувах да бъда икона
I just wanted to see what it felt like	Просто исках да видя какво е усещането
I want to play in one	Искам да играя в една
I would write a warning	щях да напиша предупреждение
I opened one eye	Отварях едно око
I was looking for something to write about	Търсих нещо, за което да пиша
I would do anything for her	Бих направил всичко за нея
I told her to leave the ice cream	Казах й да остави сладоледа
I want to see my girlfriend and family	Искам да видя приятелката и семейството си
I had to make another card with them	Трябваше да направя още една картичка с тях
I think he just said that	Мисля, че току-що каза това
I have a few boards that we can use	Имам няколко дъски, които можем да използваме
I even wondered if he wanted me	Дори се чудех дали иска от мен
I covered my mouth when I slipped	Покрих устата си при подхлъзване
I like the idea of ​​creating a community through play	Харесвам идеята за създаване на общност чрез игра
I'm concentrating on that	Аз се концентрирам върху това
I don't know how it happened	Не знам как стана
I am the same yesterday, today and forever	Аз съм същият вчера, днес и завинаги
I kept reading and washing	Продължих да чета и да перя
I really want this person to agree to represent me	Наистина искам този човек да се съгласи да ме представлява
I hope they stop in the end	Надявам се в крайна сметка да спрат
It will help our people to prosper	Ще помогна на нашите хора да процъфтяват
He put us one	Той ни постави един
I didn't want to discuss anything else with her	Не ми се искаше да обсъждам нещо друго с нея
I could help you with that	Бих могъл да ти помогна с това
I couldn't believe this news	Не можех да повярвам на тази новина
There was little commercial traffic at the time	По това време имаше малък търговски трафик
I could go to the river and take a bath	Можех да отида до реката и да се изкъпя
I don't have the money to buy any school supplies	Нямам пари да си купя каквито и да било ученически пособия
I was all about sex in any form	Бях изцяло за секс под всякаква форма
Everything has a certain mechanical rhythm	Всичко има определен механичен ритъм
I could control the damage in the city	Бих могъл да контролирам щетите в града
I let her move in with me	Оставих я да се премести при мен
I've had enough of unusual nonsense for a while	Имах достатъчно необичайни глупости за известно време
There's nothing I can do, but for some reason you can	Аз не мога да направя нищо, но по някаква причина ти можеш
I took a deep breath and then for a second	Поех дълбоко дъх и след това за секунда
And I longed for the day of the post office	И аз копнеех за деня на пощата
It still operates as a cruise ship	Тя все още работи като круизен кораб
I ask questions and people answer them	Задавам въпроси и хората им отговарят
It was a great pleasure to read	Много ми беше приятно да го прочета
I would do anything to save him from evil	Бих направил всичко, за да го спася от зло
I really want a new look in almost every room	Наистина искам нов облик в почти всяка стая
I lost nineteen pounds and a lot of muscle	Загубих деветнадесет килограма и много мускули
Taylor as his personal representative	Тейлър като негов личен представител
I always run in the morning	Винаги ходя да бягам сутрин
I feel that everything around me is changing so fast	Усещам, че всичко около мен се променя толкова бързо
I wash my hands of his kind, guards	Измивам си ръцете от неговия вид, охранители
Club praised the episode for his satire	Club похвали епизода за неговата сатира
Fourteen new plants were also identified	Бяха идентифицирани и четиринадесет нови растения
I kept waiting for you to leave me	Продължих да чакам да ме оставиш
I have another piece of advice	Имам още един съвет
I would be happy to give up my profession because of you	С удоволствие бих се отказал от професията си заради теб
Certainly, damn it, I can't justify it	Със сигурност, по дяволите, не мога да го оправдая
I work directly for the state	Работя директно за държавата
She was the only survivor	Тя беше единственият оцелял
I knew it wouldn't happen right away	Знаех, че няма да стане веднага
I said nothing more	Не казах нищо повече
I drive in my key and open the box	Забивам ключа си и отварям кутията
I looked at all their impatient faces	Погледнах всичките им нетърпеливи лица
I close my eyes for a second	Стискам очи за секунда
I was hoping you would come and say something	Надявах се да дойдеш и да кажеш нещо
I was busy down there	Бях зает там долу
I am covered with thick brown fur	Покрит съм с гъста кафява козина
A crowd began to gather	Започна да се събира тълпа
I did not define it as such	Не съм го определил като такъв
I got up and went to sit next to her	Станах и се приближих да седна до нея
I think they are your only living relatives	Мисля, че те са единствените ти живи роднини
The money saved was millions a year	Спестените пари бяха милиони годишно
Our relationship remained cool	Отношенията ни останаха хладни
It was a long and difficult journey	Беше дълго и трудно пътуване
I just knew that my soulmate was waiting for me there	Просто знаех, че моята сродна душа ме очаква там
I was away for a very long time	Отсъствах много дълго време
I had no doubt he would do it again	Не се съмнявах, че ще го направи отново
I thought there was probably something favorable here	Помислих си, че тук вероятно е имало нещо благоприятно
He accepted the award via video conference	Той прие наградата чрез видеоконференция
I looked at the city	Погледнах към града
I had to smile in spite of myself	Трябваше да се усмихна въпреки себе си
I will try to demonstrate	Ще се заема да демонстрирам
A truck loaded with a pipe arrived	Пристигна камион, натоварен с тръба
I would definitely fly with them again	Определено бих летял отново с тях
I went to the door and opened it carefully	Отидох до вратата и я отворих внимателно
I managed to pick him up	Успях да го вдигна
I can assure you that it was not cheap	Мога да ви уверя, че не беше евтино
Now there is nothing left of her house or gardens	Сега нищо не е останало от къщата или градините й
I have no money, no cash, I never had	Нямам пари, пари в брой, никога не съм имал
He quickly falls in love with her	Той бързо се влюбва в нея
I offered to drive her	Предложих да я возя
I want to support the club, so maybe next year	Искам да подкрепя клуба, така че може би следващата година
I took a few minutes off	Позволих си няколко минути почивка
I thought he made this deal with priests	Мислех, че е сключил тази сделка със свещеници
A cop allows her husband to beat her	Ченге позволява на съпруга си да я бие
I refuse to go down so easily	Отказвам да се спускам толкова лесно
I tried not to think	Опитах се да не мисля
I didn't feel so lonely anymore	Вече не се чувствах толкова самотен
I will write you when and where	Ще ти пиша кога и къде
A drunk man doesn't know he is	Пиян човек не знае, че е
Here is a shelter	Тук се намира заслон
I return to my body, feeling defeated	Връщам се в тялото си, чувствайки се победен
I didn't tell anyone	Не казах на никого нищо
I arrived a few minutes ago	Пристигнах преди няколко минути
He knows how to keep an agreement	Той знае как да спазва споразумение
I told him it could happen anywhere	Казах му, че може да се случи навсякъде
I can't find this oil anymore	Вече не мога да намеря това масло
I had never heard this story before and I was suspicious	Не бях чувал тази история преди и бях подозрителен
I also love a glass of wine most evenings	Аз също обичам чаша вино повечето вечери
He plays the game smart	Той играе играта умно
I smiled so hard it hurt	Усмихнах се толкова силно, че ме заболя
I didn't know exactly what they were	Не знаех какви точно са
I've never been naked with a boy before	Никога преди не съм била гола с момче
His departure seemed inevitable	Заминаването му изглеждаше неизбежно
A sly smile spread across his face	По лицето му се разля лукава усмивка
A stone rolled under his feet and made him stumble	Камък се търкулна под крака му и го накара да се спъне
More than a thousand people worked on the production	Повече от хиляда души са работили върху производството
I think she's a good friend of yours	Мисля, че тя е добра приятелка за теб
I reached for the bottle	Протегнах ръка да хвана бутилката
I have to bring my things	Трябва да си нося вещите
I had a backup of the audio clip	Имах резервно копие на аудио клипа
I've felt it for hundreds of years	Усещах го от стотици години
A valet approached them	Към тях се приближи камериер
I watched everything from the porch	Наблюдавах всичко от верандата
I can say that he wants to keep him	Мога да кажа, че той иска да го задържи
I was not so competitive	Не бях толкова конкурентен
I was wondering why your features are not in the newspaper	Чудех се защо вашите черти не са във вестника
I ran away so he wouldn't notice me	Избягах, за да не ме забележи
I forgot the writer's name	Забравих името на писателя
I reach across the fence and offer the meat	Протягам ръката си през оградата и предлагам месото
A neighbor found her	Намерил я съсед
I could have told them that before they started	Можех да им кажа това още преди да започнат
I never think so far ahead	Никога не мисля толкова напред
I could see my apartment from this place	Можех да видя апартамента си от това място
I still think he likes her	Все още мисля, че той я харесва
I lost focus and surfaced briefly	Загубих фокус и изплувах за кратко
I wish he had killed me	Иска ми се той да ме беше убил
I would recommend this hotel	Бих препоръчал този хотел
I'm just this ship	Аз съм просто този кораб
I have saved a lot of time for rest	Имам много спестено време за почивка
I think he felt guilty	Мисля, че се чувстваше виновен
This challenge also failed	Това предизвикателство също се провали
I mean, it can't be good for a solid reputation	Искам да кажа, че тя не може да бъде добра за солидна репутация
I didn't know what to say or think	Не знаех какво да кажа или да мисля
I forgive her for that	Прощавам й за това
A handful of neighbors had even come to watch	Шепа съседи дори бяха дошли да гледат
I buried my face in it	Зарових лицето си в него
I'm not trying to embarrass her in any way	По никакъв начин не се опитвам да я засрамя
I have to be away from my family	Трябва да съм далеч от семейството си
I drank a glass of wine	Изпих чаша вино
I opened the door and went inside	Отворих вратата и влязох вътре
I am a breed of soldier	Аз съм от породата войници
I really recommend reading the whole article	Наистина препоръчвам да прочетете цялата статия
I was not very well, but all the symptoms disappeared	Не бях много добре, но всички симптоми изчезнаха
I've been there for eleven days	Бях там вече единадесет дни
I promise to be a better person	Обещавам да бъда по-добър човек
I can't answer at all	Изобщо не мога да отговоря
I want to congratulate you	искам да те поздравя
Oh, but he never left	О, но той никога не си отиде
I started adding some titles	Започнах да добавям някои заглавия
Mobile phone yesterday	Мобилен телефон вчера
I think it was a finer thing	Мисля, че беше по-фино нещо
I bent down and kissed her knee	Наведох се и я целунах по коляното
I just couldn't get into it	Просто не можех да вляза в него
I probably didn't copy something correctly or missed something	Вероятно не съм копирал нещо правилно или съм пропуснал нещо
It was quite extreme	Беше доста екстремно
The body was short with a long tail	Тялото беше късо с дълга опашка
Then I lay on his chest	След това легнах на гърдите му
Deaf reporter, horrified by nature	Глух репортер, ужасен от природата
I sank into my bed and fell asleep like a child	Потънах на леглото си и заспах като дете
I barely recognized my own words	Едва разпознах собствените си думи
I was wondering how you study water	Чудех се как изучаваш водата
Each of them is useful for a different situation	Всеки от тях е полезен за различна ситуация
I can say you've been sitting here too long	Мога да кажа, че седиш тук твърде дълго
In fact, I couldn't be happier	Всъщност не можех да бъда по-щастлив
I could see drops of sweat on his forehead	Виждах капчици пот по челото му
I think he's the worst of luck	Мисля, че той има най-лошия късмет
I paid well, plus a loan for community service	Платих добре, плюс кредит за общественополезен труд
A black path led deep into the forest	Черна пътека водеше дълбоко в гората
I remember this moment as clearly as a bell	Спомням си този момент ясно като камбана
I've been trying to get there for years	От години се опитвам да стигна до там
I would better prepare you for this	Бих те подготвил по-добре за това
I was shocked again, but for the opposite reason	Отново бях шокиран, но по обратната причина
I haven't started yet, but I'm planning soon	Все още не съм започнал, но планирам скоро
A new manager put me on a formal improvement plan	Нов мениджър ме постави на официален план за подобрение
I probably need to go home	Вероятно трябва да се прибера
I love you from the beginning of time	Обичам те от началото на времето
I listen to them kindly, but I'm bored to death	Изслушвам ги любезно, но съм отегчен до смърт
I tried to give him a carrot the other day	Онзи ден опитах да му дам морков
The magazine was published on a monthly basis	Списанието излизаше на месечна база
I'm looking for something like this car	Търся нещо подобно на тази кола
Part of her has always adored him	Част от нея винаги го е обожавала
I've never done anything for my own ego, darling	Никога не съм правил нищо за собственото си его, скъпа
I can even taste ice cream	Дори усещам вкуса на сладолед
I hear him moving in the bathroom	Чувам го да се движи в банята
I've never seen the things he did	Никога не съм виждал нещата, които правеше
I wondered if they would distract me too much	Чудех се дали ще ме разсейват твърде много
The rich soul loves people	Богатата душа обича хората
I wanted to be a part of that	Исках да бъда част от това
I have to come out the winner	Трябва да изляза победител
I have no idea who he was	Нямам представа кой беше
I was just pulling your legs	Просто дърпах краката ти
I did not communicate with them	Не общувах с тях
I want you to tell me the truth	Искам да ми кажеш истината
A doctor had to be taken to the flight	До полета трябваше да бъде откаран лекар
I stop and keep watching him	Спирам и продължавам да го наблюдавам
I just had to laugh at that description	Просто трябваше да се смея на това описание
I tried to move my legs, but it didn't work	Опитах се да движа краката си, но не се получи
It probably won't last long there	Вероятно няма да издържа дълго там
I want you to join us	Искам да се присъедините към нас
A father has no right to beat his daughter	Баща няма право да бие дъщеря си
I doubt my father ever knew	Съмнявам се дали баща ми някога е знаел
Until the incident, he had a clean criminal record	До инцидента той е имал чисто съдебно минало
I let go of my torch and entered the room	Пуснах факлата си и влязох в стаята
I hope you went out for a walk	Надявам се, че сте излезли навън на разходка
I just thought he should know	Просто си помислих, че трябва да знае
I would try it again	Бих го пробвал отново
I'm so guilty of it	За толкова съм виновен
I saw the pain	Виждах болката
I can do more	Мога да направя още
But I hated to see it in that	Мразех обаче да го виждам в това
I like the band at the end of the song	Харесвам групата в края на песента
I went in and sat down	Влязох и седнах
Apparently a rare treat was waiting for me	Явно ме чакаше рядко лакомство
I vomited on the floor	Повърнах на пода
I really need to stop thinking so much about this person	Наистина трябва да спра да мисля толкова много за този човек
Guitar feedback effects were used	Използвани са китарни обратни ефекти
I pushed my strength deeper	Натиснах силата си по-дълбоко
I treated her like a goddess	Държах се с нея като с богиня
I also need to know the details	Трябва да знам и подробностите
Stupid, childish idea that it would actually help	Глупава, детинска идея, че всъщност ще помогне
A full consultation is always the best way	Пълната консултация винаги е най-добрият начин
I think they said it was just normal tissue	Мисля, че казаха, че е просто нормална тъкан
In fact, I had never been to the movies before	Всъщност никога преди не бях ходил на кино
I didn't know how to calm down	Не знаех как да се успокоя
I don't expect anything from others	Не очаквам нищо от другите
I missed the boys, of course	Момчетата ми липсваха, разбира се
I took the walk back, trying to interpret the experience	Прекарах разходката обратно, опитвайки се да интерпретирам преживяното
I turned slowly, arms raised, in retreat	Бавно се обърнах с вдигнати ръце в отстъпление
This force is enough to break most bones	Тази сила е достатъчна, за да разбие повечето кости
I had to adjust very quickly	Трябваше да се приспособя много бързо
The river is for transportation	Реката е за пренасяне
I loved the order of the earth in my hands	Обичах реда на земята в ръцете си
The match will last forever	Мачът ще продължи вечно
I can share a glass of wine with a rich man	Мога да споделя чашата с вино на богат човек
A truck stopped in front of the front door	Камион спря пред входната врата
I waited a few seconds and tried to think	Изчаках няколко секунди и се опитах да помисля
I saw him struggling with the fourth question	Видях го, борейки се с четвъртия въпрос
I raised an eyebrow and he smiled strangely in response	Повдигнах вежди и той се усмихна странно в отговор
I even noticed that the press gallery was excited	Дори забелязах, че пресгалерията се вълнува
I was pleased with my efforts	Чувствах се доволен от усилията си
I will always have a home here	Винаги ще имам дом тук
I'm waiting for him to say something	Чакам да каже нещо
I just have to make it up to you	Просто трябва да ти компенсирам нещата
I will not waste your time	няма да ви губя времето
I have no idea how it works	Нямам представа как работи
I just couldn't help but tremble	Просто не можех да се спра да не треперя
A few minutes later she heard him return	Няколко минути по-късно тя го чу да се връща
I feel awful lying to her	Чувствам се ужасно да я лъжа
I hope everyone else accepts it that way	Надявам се всички останали да го приемат по този начин
Then I get less tired	Тогава се уморявам по-малко
I look at the list in amazement	Гледам учудено списъка
I couldn't see what it looked like	Не можах да видя как изглежда
A stranger brought him here	Непознат го донесе тук
I don't like these people	Не ги харесвам тези хора
I deserved it tonight	Заслужих тази нощ
I would have gone alone, but it would not have happened	Аз сам бих отишъл, но нямаше да стане
I should have offered to take it from you	Трябваше да предложа да ти го взема
I wasn't sure he was dead, but he looked like that	Не бях сигурен, че е мъртъв, но изглеждаше така
I think life is about loving and being loved	Мисля, че животът е да обичаш и да бъдеш обичан
A man of your authority finds them so fantastic	Човек от вашия авторитет ги смята за толкова фантастични
I knew the phone number	Знаех телефонния номер
I would really like to make my own covers	Наистина бих искал да направя свои собствени кавъри
I don't feel any guilt	Не чувствам никаква вина
I could get on the highway and go east	Можех да се кача на магистралата и да отида на изток
I was not a religious person in the traditional sense	Не бях религиозен човек в традиционния смисъл
From there I can go anywhere	От там мога да отида навсякъде
I see it the way his pupils contract	Виждам го по начина, по който зениците му се свиват
I feel the dawn touch the night air	Усещам зората да докосва нощния въздух
I could imagine the content quite vividly	Можех да си представя съдържанието доста ярко
I haven't thought about it in years	Не съм мислил за това от години
I need more string	Имам нужда и от още връв
I turned to her, pleased with the company	Обърнах се към нея, доволен от компанията
I've never been to one before	Никога преди не съм бил на такъв
I smiled back and tried not to stare	Усмихнах се в отговор и се опитах да не зяпам
The court ordered compensation	Съдът постанови обезщетение
I laughed, but not in vain	Смеех се, но не съвсем напразно
Suddenly I was right there	Изведнъж бях точно там
I return home to myself	Връщам се вкъщи при себе си
I was obviously valuable	Очевидно бях ценен
I heard voices on the other side	Чувах гласове от другата страна
I am a noble king and she belongs to me	Аз съм благороден крал и тя ми принадлежи
I love theatrical work	Обичам театралната работа
I looked back at the girl	Погледнах обратно към момичето
I can hear your thoughts from anywhere on the ship	Мога да чуя мислите ти от всяка точка на кораба
I got out of the car and went to the administration	Слязох от колата и тръгнах към администрацията
I write many times while crying	Пиша много пъти, докато плача
I would come again	щях да дойда отново
I hope this works like this other torch	Надявам се това да работи като тази друга факла
I measured the space and it was perfect	Измерих пространството и беше перфектно
I played alone and did everything myself	Играх сам и правех всичко сам
I fought hard for my life	Борих се здраво за живота си
Several of the songs shared an environmental theme	Няколко от песните споделяха екологична тема
I was very lucky	Имах голям късмет
I shouldn't have kept such a secret from him	Не трябваше да крия такава тайна от него
Any job they could have	Всяка работа, която можеха да имат
I saw an opportunity for growth and jumped out of it	Видях възможност за растеж и скочих от нея
I am happy without true love	Доволна съм без истинска любов
I think they will generate good traffic	Мисля, че ще генерират добър трафик
I thought you were a cat	Мислех, че си котка
A school bus passed right by our front gate	Училищен автобус мина точно покрай предната ни порта
I couldn't live with myself if we didn't try	Не можех да живея със себе си, ако не опитахме
I raised the ax and struck	Вдигнах брадвата и ударих
I shake my head and squeeze him tighter	Поклащам глава и го стискам по-силно
I must be dreaming, he thought	Сигурно сънувам, помисли си той
I wanted a little freedom to fly in the wind	Исках малко свобода да летя на вятъра
This is a market for broadcasting of historical significance	Това е пазар за излъчване с историческо значение
I walked down the hall and looked out the window	Тръгнах по коридора и погледнах през прозореца
I mean a hand on my shoulder behind me	Имам предвид ръка на рамото ми зад мен
I knew where she came from	Знаех откъде идва тя
The expedition turned out to be a disaster	Експедицията се оказа катастрофа
I grab his tight ass and push him deeper	Хващам стегнатото му дупе и го натискам по-дълбоко
I hate how he wants to use me	Мразя как иска да ме използва
I wonder if that made me a little deaf	Чудя се дали това ме е направило леко глух
I enjoy it quite hopelessly	Наслаждавам се доста безнадеждно
A film crew follows him as he does good deeds	Снимачен екип го следва, докато върши добри дела
I really can't talk about this on the phone	Наистина не мога да говоря за това по телефона
I looked away to give him a little privacy	Отместих поглед, за да му дам малко уединение
I try four days a week	Опитвам се четири дни в седмицата
I appreciate you seeing something in them	Оценявам, че виждате нещо в тях
I'm here in the lake	Тук съм в езерото
Then I find sea shells	Тогава намирам морски раковини
I've always wanted to do more than that	Винаги съм искал да правя повече от това
I had enough death to handle it	Имах достатъчно смърт, за да се справя
I was very worried about that	Много се притесних за това
I myself have only one brother and sister	Аз самият имам само един брат и сестра
I was frozen in place	Бях замръзнал на място
I didn't fight	Не се борих
I thought they were trying to protect me	Мислех, че се опитват да ме защитят
I felt awkward after everything we did together	Чувствах се неловко след всичко, което направихме заедно
I told you to wait by the car	Казах ти да чакаш до колата
I will bring you back to your master	Ще те върна при господаря ти
A similar pattern has been repeated throughout his career	Подобен модел се повтаря през цялата му кариера
Quick and decisive decision	Бързо и решително решение
He started racing at the age of nine	Започва да се занимава със състезателно плуване на деветгодишна възраст
I wouldn't know what to tell him anyway	Така или иначе нямаше да знам какво да му кажа
I was the only one who was still conscious after the accident	Аз бях единственият, който все още беше в съзнание след инцидента
I would take care to fix it	Бих се погрижил да го поправя
I didn't mean to attack you	Не исках да те нападам
I quickly lost the battle to tears	Бързо губех битката до сълзи
I go to the bar to buy the case	Отивам до бара да си купя калъфа
I guess he feels like an outsider	Предполагам, че се чувства като аутсайдер
I wonder if she really cares what the pain is	Чудя се дали наистина я интересува каква е болката
Several of them gasped	Няколко от тях ахнаха
A thick, cracked gray shell covered her body	Дебела, напукана сива черупка покриваше тялото й
I still haven't overcome it	Все още не съм го преодоляла
I do it alone every week for eternity	Правя го сама всяка седмица от цяла вечност
A single tear escaped her eyes	Една-единствена сълза избяга от очите й
I always knew that one day that day would come	Винаги съм знаел, че един ден ще дойде този ден
I forced myself to take a deep breath	Принудих се да си поема дълбоко въздух
I tried to avoid even looking in your direction	Опитах се да избегна дори да гледам в твоята посока
There have been similar incidents across the country	Подобни инциденти имаше в цялата страна
I pushed the plate towards them	Бутнах чинията към тях
I shared it with him	Споделих го с него
I think this needs to be fixed first and foremost	Мисля, че това трябва да се поправи преди всичко
I noticed how beautiful she was	Забелязах колко е красива
I love you both with all my heart	Обичам ви и двамата с цялото си сърце
Not a single person there	Нито един човек там
I could see that she was struggling to stay calm	Виждах, че се бори да остане спокойна
Polish monuments were demolished	Полските паметници бяха съборени
I just want to smile and live life	Просто искам да се усмихвам и да живея живот
I was on the border of my two cities	Бях на границата на двата си града
I couldn't help but wonder what these strange objects were doing	Не можех да не се чудя какво правят тези странни предмети
I began to fear that we would be robbed and killed	Започнах да се страхувам, че ще бъдем ограбени и убити
Then I proposed	Тогава се предложих
I could see how much that hurt him	Виждах колко много го нарани това
A young woman showed us the way to customs	Една млада жена ни показа пътя към митницата
We knew she would chew them after that	Знаехме, че тя ще ги сдъвче след това
I know you still have a problem with me	Знам, че все още имаш проблем с мен
I didn't want to be so rude to you	Не исках да бъда толкова груб с теб
A covered, raw wooden porch ran the length of it	По цялата дължина минаваше покрита сурова дървена веранда
I wasn't sure what to expect	Не бях сигурен какво да очаквам
I want to see a normal reaction from you	Искам да видя нормална реакция от теб
I finally meet the firstborn	Най-накрая се срещам с първородния
I only mention one or two points here	Тук само споменавам една или две точки
I went to work and went to class	Отидох на работа и отидох на час
I wanted to know what he was doing	Исках да знам какво прави
I knew him, he wouldn't do that	Познавах го, той нямаше да направи това
I really can't consider myself human anymore	Наистина не мога да се смятам за човек вече
I need to relax for a while	Трябва да се отпусна известно време
I wasn't quite sure what to do about it	Не бях съвсем сигурен какво да направя за това
I doubt some are true	Съмнявам се, че някои са верни
I have little choice but to continue	Имам малък избор, освен да продължа
I put it together tonight, just for you	Съставих го тази вечер, само за теб
I was just about to close	Тъкмо щях да затворя
The album met with great publicity before its release	Албумът се сблъсква с голяма публичност преди издаването му
A voice of power sounded	Прозвуча глас на власт
I just wanted to know what happened to them	Просто исках да знам какво се е случило с тях
I smile like a fool staring at my beautiful wife	Усмихвам се като глупак, загледан в красивата ми жена
I didn't want him to touch me by accident	Не исках да ме докосне случайно
I was on the verge of tears	Бях на ръба на сълзите
I always had the feeling that something was missing	Винаги имах чувството, че нещо липсва
I don't know how else to describe the feeling	Не знам как иначе да опиша чувството
I couldn't think more than that	Не можех да мисля повече от това
I fell right into this old trap	Попаднах право в този стар капан
I didn't need him to be my father	Нямах нужда той да ми бъде баща
I spat the cake in the toilet and let it go	Изплюх тортата в тоалетната и я пуснах
I would probably do the same	Вероятно щях да направя същото
I look in both directions before crossing the road	Оглеждам се в двете посоки, преди да пресека пътя
I hope it never happens	Надявам се никога да не стане
The warrior does not cry	Воинът не плаче
I just enjoy spending time with them	Просто ми е приятно да прекарвам време с тях
I love these tools	Обичам тези инструменти
I really believe in that	Наистина вярвам в това
I follow him to the window	Следвам го до прозореца
I can blame the weather	Мога да виня времето
I was looking at my phone	Гледах си телефона
A boy he would never see again	Момче, което никога повече нямаше да види
I definitely recommend them	Определено ги препоръчвам
I've been so behind lately	Толкова изостанах с всичко напоследък
I often update my site	Често актуализирам сайта си
I can't believe you are	Не мога да повярвам, че си
However, a specific issue stood out above the rest	Конкретен въпрос обаче изпъкваше над останалите
I pulled away from the opening, listening intently	Отдръпнах се от отвора, слушайки внимателно
I can still have a sense of wonder	Все още мога да имам чувство за чудо
I drove a lot around the county	Карах доста из окръга
I begged him silently	Мълчаливо го умолявах
He lived there for the rest of his life	Живял там до края на живота си
I enjoy a good book	Наслаждавам се на добра книга
Time to give birth and time to die	Време за раждане и време за умиране
I smiled warmly at him	Усмихнах му се топло
I had a sweater, but it was still cold	Имах си пуловер, но все още беше студено
I was thinking of following in my footsteps	Мислех да тръгна по петите
Now they gave me food in front of the others	Сега ми дадоха храна пред другите
However, I felt very weak and exhausted	Въпреки това се чувствах много слаб и изтощен
He did a very valuable service during the operations	Той оказа много ценна услуга по време на операциите
I may have to steal the garage	Може да се наложи да открадна гаража
I was interested in nothing but getting to this carriage	Не ме интересуваше нищо друго освен да стигна до тази карета
I was quite impressed after my trial session	Бях доста впечатлен след пробната си сесия
I just yell at them	Просто им крещя
But I didn't tell her that	Аз обаче не й казах това
I never kept it in the traditional sense	Никога не съм го задържал в традиционния смисъл
I thought we might have more in common	Мислех си, че може да имаме повече общи неща
I felt unworthy of the care they worked with	Чувствах се недостоен за грижите, с които работеха
Heavy, cold rain is falling	Заваля силен, студен дъжд
I wondered if rushing would make a difference	Чудех се дали бързането ще има някаква разлика
I later understood her hesitation	По-късно разбрах колебанието й
I focus only on taking the next breath	Фокусирам се само върху поемането на следващия дъх
I can smell and taste the blood on her lips	Усещам миризмата и вкуса на кръвта по устните й
I was a little curious how it was going	Бях малко любопитен как става
I feel your presence looking over my shoulder	Усещам присъствието ти да гледа през рамото ми
I love watching him move	Обичам да го гледам как се движи
I had to sit down every five minutes	Трябваше да сядам на всеки пет минути
I couldn't get together or catch my breath	Не можех да се събера, нито да си поема дъх
I think his face was sharp, not as round as mine	Мисля, че лицето му беше остро, а не закръглено като моето
A situation with complete victory for them	Ситуация с пълна победа за тях
I was completely happy to live here alone	Бях напълно доволен да живея тук сам
I can't write with a clear mind	Не мога да пиша с бистър ум
I started the process and covered the tracks	Започнах процеса и покрих следите
I wanted to get married, but it never happened	Исках да се оженя, но така и не се случи
I also put him in danger	Аз също го изложих на опасност
I land on my luggage	Кацам на багажа си
I need to relax in a hot tub	Трябва да се отпусна в гореща вана
I was there just to protect you	Бях там само за да те защитя
I see them under the sheets	Виждам ги под чаршафите
The new movie worked	Новият филм проработи
I wish you all the best	Пожелавам ти всичко най-добро
I knew immediately that he would not survive	Веднага разбрах, че няма да оцелее
A voice full of pain and guilt	Глас, пълен с болка и вина
I know it will be fine	Знам, че ще се оправи
I don't know why, but it was	Не знам защо, но така беше
I think it helped a lot	Мисля, че помогна много
I was just going to a party	Тъкмо отивах на парти
Honestly, I couldn't find an answer	Честно казано не можах да намеря отговор
I still had dreams of singing	Все още имах мечти да пея
I cried so hard	Плачех толкова силно
I want you to be happy for us	Искам да се радваш за нас
I mean, you look good to me	Искам да кажа, че ми изглеждаш добре
I was just so mad at myself	Просто бях толкова ядосана на себе си
I had no right to disturb your space like that	Нямах право да нарушавам пространството ти така
I checked on the left	Проверих отляво
I ask how attached she is to this ugly sofa	Питам колко е привързана към този грозен диван
I think it's worth buying	Мисля, че си струва да го купя
I had to tell her to shut up	Трябваше да й заповядам да мълчи
I feel attracted to you	Чувствам се привлечен от теб
I had to calm down and behave normally	Трябваше да се успокоя и да се държа нормално
I just felt like the right thing to do	Просто се чувствах като правилното нещо
I relaxed slightly, knowing there was no breakthrough	Леко се отпуснах, знаейки, че не е имало пробив
I enjoy our time together	Наслаждавам се на времето ни заедно
I brought a little with me, but not much	Донесох малко със себе си, но не много
I sent a larger detachment	Изпратих по-голям отряд
I know he wants to play	Знам, че иска да играе
I probably have to go	Вероятно трябва да тръгвам
I haven't prayed in a long time	Отдавна не съм се молил
I had never said that to anyone before	Никога не бях казвал това на някого преди
I pick up a bottle of water	Вдигам бутилка с вода
Judas broke his left arm during the battle	Юда счупи лявата си ръка по време на битката
Large forest fires are a rarity in the park	Големите горски пожари са рядкост в парка
I live in the next block	Живея в съседния блок
I wasn't sure he would even believe me	Не бях сигурен, че той дори ще ми повярва
I just love the mountains because they are so eternal	Просто обичам планините, защото са толкова вечни
I always have to see the proof for myself	Винаги трябва сам да видя доказателството
I will not waste more of your time	Няма да губя повече от времето ти
His clients worked mainly in nearby steel plants	Неговите клиенти работеха основно в близките стоманодобивни заводи
At first I was too scared to move	Отначало бях твърде уплашен да се движа
I wasn't sure if they were deliberately ignoring me	Не бях сигурен дали ме игнорират нарочно
I did a good job with this one	Направих добра работа с този
I think the circles help	Мисля, че кръговете помагат
I think he'll take my face out	Мисля, че ще ми извади лицето
I could probably be there and come back in a day	Вероятно бих могъл да бъда там и да се върна за един ден
The thought of his dead dog inspired his convincing tears	Мислите за мъртвото му куче вдъхновиха убедителните му сълзи
At that moment I stopped the doctor	В този момент спрях лекаря
I still love you so much	все още те обичам толкова много
I attribute them to battle	Приписвам ги на битка
A slight smile grew into a smile	Лека усмивка прерасна в усмивка
I guess about three or four would be nice	Предполагам, че едно около три или четири би било хубаво
I have to ask how he did it	Трябва да попитам как го направи
I think we have a good balance here	Мисля, че имаме добър баланс тук
I can't have children	Не мога да имам деца
I tried to feed her breakfast and she fell asleep	Опитах се да я нахраня със закуска и тя заспа
I had no idea he was like that	Нямах представа, че е такъв
I just want you to be my wife	Искам само ти да си моя жена
I taught him many things	Научих го на много неща
I think she jumped off the ship	Мисля, че тя скочи от кораба
I looked around the cave	Огледах пещерата
I will not risk them coming and taking you	Няма да рискувам да дойдат и да те вземат
I thought there would be time	Мислех, че ще има време
I will not make the list a market	Няма да накарам списъка да се превърне в пазар
I told him not to worry	Казах му да не се тревожи
I have comfortable problems that are	Имам комфортни проблеми, които са
I tried to be a good husband and father	Опитвах се да бъда добър съпруг и баща
I need to talk to them	Трябва да говоря с тях
It took about four months to complete each episode	Завършването на всеки епизод отне около четири месеца
I sighed with relief as he moved easily	Въздъхнах с облекчение, когато се движеше лесно
I can feel his presence and he can feel mine	Мога да усетя присъствието му и той може да усети моето
I loved the way he treated me	Обичах начина, по който се отнасяше с мен
I pretended to be	Преструвах се, че е така
I think you will like it	Мисля, че ще ви харесат
I hope you enjoy	Надявам се, че ще се насладите
I come to rely on them like that	Идвам да разчитам на тях така
For months I suspected something was wrong	Месеци наред подозирах, че нещо не е наред
I will be terrible company on the road	Ще бъда ужасна компания на пътя
I turned back to him	Обърнах се обратно към него
Some brought burnt blankets to represent the dead	Някои донесоха изгорени одеяла, за да представят убитите
I'm ready to give you this chance	Готов съм да ти дам този шанс
A sharp cough echoed in the open door	Остра кашлица отекна в отворената врата
I didn't use the bedroom	Не използвах спалнята
I couldn't help myself	Не можех да се сдържа
I had chosen him, of course	Бях го избрал, разбира се
I heard the battle	Чувах битката
I wasn't ready to listen	Не бях готов да слушам
I'm sure we have a lot to discuss	Сигурен съм, че имаме много неща за обсъждане
I joined in recent years and I liked it	Присъединих се през последните години и ми хареса
I have to read this book	Трябва да прочета тази книга
And I didn't let that happen	И това не го пуснах
I'm not one to talk about it	Аз не съм кой да говори за това
I felt a burden fall on me	Усетих, че върху мен се стоварва бреме
I saw him flying over the lake	Видях го да лети над езерото
I was just a lady and I carried the family title	Бях само дама и носех семейната титла
I see that your mother is recovering	Виждам, че майка ти оздравява
I never had to be stupid enough to leave her	Никога не трябваше да съм достатъчно глупав, за да я напусна
I need time to gather courage	Трябва ми време, за да събера смелост
I felt overwhelmed and had trouble sleeping	Чувствах се претоварен и имах трудности със съня
I just wanted you to know, we're here for you	Просто исках да знаеш, ние сме тук за теб
I could hear her next to me	Можех да я чуя до мен
I need to talk to you	трябва да говоря с теб
I stood in line to hand over my work	Станах на опашка, за да предам работата си
I was extremely grateful	Бях изключително благодарен
I like to sleep and stay up late	Обичам да спя и да стоя до късно
A moment later, a wide smile split his ugly face	Миг по-късно широка усмивка разцепи грозното му лице
I expected it to be more crowded	Очаквах да е по-претъпкано
I barely recognized myself	Едва се познах
I was also a little worried about the heat	Малко се притеснявах и от жегата
I hadn't thought about that before	Не бях мислил за това преди
I am very worried about her condition	Много съм загрижен за състоянието й
A land hidden at the end of the world	Земя, скрита на края на света
I knew it would pass	Знаех, че това ще премине
I wanted to introduce it to my friends	Исках да го представя на моите приятели
I wanted to go back	Исках да се върна
I hurt my friend's chance for happiness	Нараних шанса на моя приятел за щастие
I have no fears for the future of our country	Нямам никакви страхове за бъдещето на страната ни
I wish there was something we could do	Иска ми се да има нещо, което можем да направим
I was right about everything	Бях прав за всичко
A large black uniform rose to obstruct	Голяма черна форма се издигна, за да пречи
I put together a little video for you	Сглобих малко видео за вас
I hope you will learn to trust me	Надявам се, че ще се научиш да ми вярваш
I said well, thinking he needed time alone	Казах добре, мислейки, че има нужда от време насаме
I didn't move or blink	Не помръднах и не мигнах
A sleep watchman watches them sail away from the island	Сънен пазач ги наблюдава как отплават от острова
I look up from the sand	Вдигам поглед от пясъка
I wrote about their efforts in several other publications	Писах за техните усилия в няколко други публикации
I hope you are feeling good	Надявам се, че се чувстваш добре
I know how to start again	Знам как да започна отново
One sees all things as they really are	Човек вижда всички неща такива, каквито са в действителност
I heard no footsteps	Не чух никакви стъпки
I waited for the others to get there	Изчаках другите да стигнат до там
I followed with the others who were not far behind	Последвах с останалите, които не бяха много назад
I touched his shoulder	Докоснах рамото му
I wouldn't want to live there	Не бих искал да живея там
Cellar, dark and gloomy	Изба, тъмна и мрачна
I love you more than anything	Обичам те повече от всичко
A short distance from the local police station	На кратко разстояние пред местно полицейско управление
I edited each of them	Редактирах всеки един от тях
But I had to expect that	Трябваше обаче да очаквам това
I told him he had to serve	Казах му, че трябва да служи
I sigh heavily and roll my eyes	Въздъхвам тежко и завъртам очи
Several of the horses had to leave	Няколко от конете трябваше да заминат
I have to ask a few questions about the follow-up	Трябва да задам няколко въпроса относно последващите действия
I tried not to breathe, but it was impossible	Опитах се да не дишам, но беше невъзможно
I think he's avoiding us	Мисля, че ни избягва
I stopped and stared intently at my shelf	Спрях и се взрях напрегнато в рафта си
I turned to see what he was looking at	Обърнах се да видя какво гледа
A brief independence occurred, but it did not take away	Кратка независимост се случи, но тя не отне
I want to do the right thing	Искам да постъпя правилно
I remember the feeling of her flesh under my fingers	Спомням си усещането за нейната плът под пръстите ми
This was usually done three times	Това обикновено се извършваше три пъти
They need to be helped	Трябва да им се помогне
I see how it is between the two of you	Виждам как е между вас двамата
I wasn't sure it was over	Не бях сигурен дали е свършил
I fell in love there	там се влюбих
Thank you again for your poem yesterday	Отново ти благодаря за вчерашното ти стихотворение
A very subtle glow appeared under the bed	Под леглото се появи много фино сияние
I never registered for that	Никога не съм се регистрирал за това
I have to go call	Трябва да отида да се обадя
I let her hold him, hurt by her touch	Оставих я да го задържи, болей от докосването й
In the real world, this is no longer possible	В реалния свят това вече не е възможно
I eat what they offer	Ям това, което предлагат
Sweetness of crying for the beauty of life	Сладост от плача за красотата на живота
I knew it was going well	Знаех, че върви за добро
A noise made him turn	Шум го накара да се обърне
I have to stop thinking that	Трябва да спра да мисля така
I'll check the computer	Ще проверя компютъра
A princess needed her protection	Една принцеса се нуждаеше от нейната закрила
People became prisoners	Хората ставаха затворници
I have longed for death in the last year	Копнеех за смъртта през последната година
I was missing a key element, balance	Липсваше ми ключов елемент, балансът
A movement that spoke of madness	Движение, което говореше за лудост
He also developed diabetes	Разви и диабет
The float trip will do the trick	Пътуването с плувка ще свърши работа
I prefer to work with a computer	Предпочитам да имам работа с компютър
I told her you weren't ready	Казах й, че не си готов
I saw it in her eyes	Видях го в погледа й
I guess that's another tradition of fairytale battle	Предполагам, че това е друга традиция на приказната битка
I leaned against the wall for support	Облегнах се на стената за опора
When paragraphs such as those discussed in ex p	Когато параграфи като тези, разгледани в ex p
I saw the logic	Виждах логиката
I just succumbed to the temptation	Просто се поддадох на изкушението
I thought they were pretty funny	Мислех, че са доста смешни
This design does not survive	Този дизайн не оцелява
I just thought you should know, that's all	Просто си помислих, че трябва да знаеш, това е всичко
A good finish is obtained	Получава се добър завършек
I have no words that have not already been used here	Нямам думи, които вече да не са били използвани тук
I can't believe how quickly you fulfilled our order	Не мога да повярвам колко бързо изпълнихте поръчката ни
I almost lost a finger	Почти загубих пръст
I guess he's only twelve or thirteen	Бих предположил, че е само на дванадесет или тринадесет
A voice suddenly appeared in his mind	В съзнанието му изведнъж се появи глас
I wanted to jump and disappear	Исках да скоча и да изчезна
I do not want to settle and settle	Не искам да се установявам и уреждам
I always wanted to be alone	Винаги съм искал да бъда сам
I've always wanted to be with him more	Винаги съм искал да бъда с него повече
I look around quickly	Бързо се оглеждам около нас
I'm not looking for heaven	Аз не търся рая
I put my hand on the glass and sighed	Поставих ръка на чашата и въздъхнах
I want to build a life with her	Искам да изградя живот с нея
Names that have not been used are marked in gray	Имената, които не са били използвани, са маркирани в сиво
I need to check some things	Трябва да проверя някои неща
He wants to stand by his creator	Той иска да застане до своя създател
I'm not sure we're doing that well now	Не съм сигурен, че сега се справяме толкова добре с това
It was very nice to see him	Много ми беше приятно да го видя
Cold sweat seemed to overwhelm me	Студена пот сякаш ме обзе
Mutual trust is important	Важно е взаимното доверие
I didn't want a divorce	Не исках развода
I should have done this a long time ago	Трябваше да направя това отдавна
I woke up and rubbed my eyes	Събудих се и търках очи
I asked if he would share	Попитах дали ще сподели
I was grateful to have a grocery store in town	Бях благодарен, че в града има магазин за хранителни стоки
I feel that forgiveness comes before understanding	Усещам, че прошката идва преди разбирането
I chose the blankets	Избрах одеялата
I could see that I was happy in the end	Виждах, че в крайна сметка съм щастлив
I noticed the change in his appearance	Забелязах промяната във външния му вид
I like to change my room every year	Обичам да сменям стаята си всяка година
I could feel her breasts pressing against me	Усещах гърдите й да ме притискат
It would never change	Никога нямаше да се променя
I just have to go somewhere else	Просто трябва да отида някъде другаде
I just had to tell him where our camp was	Просто трябваше да му кажа къде е лагерът ни
The streets are not safe	Улиците не са безопасни
I was the first to fall on the concrete knee	Първи паднах на бетонното коляно
I had to change countries after seeing this photo	Трябваше да сменя страната, след като видях тази снимка
A very gloomy and eye-opening experience	Много мрачно и отварящо очите изживяване
I had called there about an hour ago	Бях се обадил там преди около час
I don't think I'm going to go anyway	Май така или иначе няма да отида
A big bank can do that	Голяма банка може да направи това
I couldn't look for a second	Не можех да погледна, нито за секунда
I did as much as anyone could do	Направих толкова, колкото всеки можеше да направи
This is my first TV show	Това е първото ми телевизионно шоу
I quickly started drilling blocks	Бързо започнах да пробивам блокове
A few steps and then a break	Няколко крачки и после почивка
I didn't want to lose sight of him	Не исках да го губя от поглед
I found books on twentieth-century history	Намерих книги по история на двадесети век
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи от него
I love watching my girls learn new things and grow	Обичам да гледам как моите момичета учат нови неща и растат
I nod to him and we shake hands again	Кимвам му и отново се ръкуваме
I just want to get married	Просто искам да се оженя
I jumped up and ran back to us	Скочих и хукнах обратно към нас
I think he would be beautiful	Мисля, че би бил красив
I made him happy	Правех го щастлив
A smile spread across his face	По лицето му се разля усмивка
I try not to think about it	Опитвам се да се спра да не мисля за това
I also need to remember who did this to him	Трябва да си спомня и кой му е причинил това
I bought one of the TVs	Купих един от телевизорите
I was scared enough to just get involved	Бях достатъчно уплашена, просто да участвам в ситуацията
I just want to know	Просто бих искал да знам
I'm still sixteen in high school	Все още съм на шестнадесет години в гимназията
And you have to be that way	И ти трябва да бъдеш такъв
I made many mistakes in my life	Допуснах много грешки в живота си
It 's nice to talk to you	Приятно ми е да говоря с теб
I do not have a large dose of the drug	Нямам голяма доза от лекарството
The difference today was definitely in the driver	Разликата днес определено беше в шофьора
A place where a family can grow	Място, където може да расте едно семейство
I said the monkey could do it	Казах, че маймуна може да го направи
I didn't trust him at all	Изобщо не му вярвах
I can't let you do that	Не мога да ти позволя да го направиш
I wanted to take action, regardless of the consequences	Исках да предприема действия, независимо от последствията
I go to him and we start talking	Отивам при него и започваме да си говорим
It was later released as a single	По-късно беше издаден като сингъл
I like the humor that is woven into the whole story	Харесвам хумора, който е вплетен в цялата история
And I wouldn't want her	И аз не бих искала тя
I had frozen, he added	Имах замразени, добави той
I have a lot of boxes to check	Имам много кутии за проверка
I watched everything happen	Гледах как всичко се случва
He reached almost to the floor	Стигна почти до пода
I encourage you not to give up love	Насърчавам ви да не се отказвате от любовта
I have more than ten names	Имам повече от десет имена
I couldn't handle it	Не можех да се справя с това
I have a very good ax aim	Имам много добър прицел с брадва
I suggest we start	Предлагам да започнем
A world without magic and mystery is a dead world	Свят без магия и мистерия е мъртъв свят
I wasn't looking for him	Не го търсих
I want to officially declare it mine	Искам официално да го обявя за мой
I closed the door and went to bed	Затворих вратата и се качих в леглото
I can't help but call	Не мога да не се обадя
A million miles out of nowhere	Милион мили от нищото
I hoped I could call for help	Надявах се да мога да извикам за помощ
I could never leave all my friends here	Никога не бих могъл да оставя всичките си приятели тук
I just got lost in you and on the road	Просто се загубих в теб и по пътя
I became his shield, as he was mine	Станах негов щит, както той беше мой
I really missed her friendship	Много ми липсваше нейното приятелство
I really hadn't seen her today	Днес наистина не я бях виждал
A pair of golden eyes burned in the darkness	Чифт златни очи горяха в мрака
I developed a great hunger for knowledge	Развих голям глад за знания
And I left my room	И аз се изнесох от стаята си
The male man always becomes the prey of his mate	Мъжкият мъж винаги става плячка на своята половинка
After landing, the plane was hit repeatedly	След кацане самолетът е ударен многократно
I broke my back in a car accident	Счупих си гърба при автомобилна катастрофа
I never got back in the cab	Никога не съм се качвал обратно в кабината
I couldn't lift my head, let alone my body	Не можех да вдигна главата си, камо ли тялото си
I hope to see more	Надявам се да видим повече
I got worried and left the area	Притесних се и напуснах района
I'm in incredible pain these days	Тези дни изпитвам невероятна болка
I just started following him	Направо започнах да го следвам
I had to give her that	Трябваше да й дам това
One of them has been shown to affect memory	Доказано е, че един от тях влияе върху паметта
I would not want to be in his place	Не бих искал да съм на негово място
I felt very comfortable throughout the photos	Чувствах се много комфортно през цялото време на снимките
I pulled her close	Придърпах я към себе си
I wouldn't even want to control that	Дори не бих искал да контролирам това
I will have to get to know him better	Ще трябва да го опозная по-добре
I thought he might say something or possibly surrender	Помислих си, че може да каже нещо или евентуално да се предаде
Now I'm melting them	Сега ги топя
Each time I was fully awake	Всеки път бях напълно буден
I sighed and went to put the kettle on	Въздъхнах и отидох да сложа чайника
I can't have that in my house	Не мога да имам това в къщата си
I watched in horror, afraid of missing something	Гледах ужасен, уплашен да не пропусна нещо
I saw you two last night	Видях ви двамата снощи
I didn't have to show him that sign of weakness	Не трябваше да му показвам този признак на слабост
I think you see where this is going	Мисля, че виждаш накъде води това
A yellow photo caught his eye	Жълта снимка привлече вниманието му
A third boy was with us	Трето момче беше с нас
I keep pushing him back	Продължавам да го натискам назад
They continued to work until production was fully restored	Те продължиха да работят до пълното възстановяване на производството
I like a man with good teeth	Харесвам мъж с добри зъби
I should have come earlier	Трябваше да дойда по-рано
I need a little joy to balance me	Имам нужда от малко радост, за да ме балансира
I have my books and art to keep me interested	Имам мои книги и изкуство, за да ме занимават
I can not understand it	не мога да го разбера
I left the truck in the ditch	Оставих камиона в канавка
I texted him what you would say tonight	Изпратих му съобщение какво ще кажете за тази вечер
I wanted to return to my profession	Исках да се върна в професията си
I was fifty feet closer to my goal	Бях петдесет фута по-близо до целта си
I only fought one night	Борих се само една вечер
I was right next to him	Веднага бях до него
I have different views on her religion from her	Имам различни възгледи за нейната религия от нея
I felt it was my duty to accept	Чувствах, че е мой дълг да приема
I saw my body before my eyes	Видях пред очите си тялото си
I sat down for just a minute	Седнах, само за минута
I am burning from desire	Изгарям от желание
I did not dare to make eye contact	Не посмях да осъществя контакт с очите
I know where the school secretary keeps small money	Знам къде училищният секретар държи дребни пари
A store burned down last week	Миналата седмица изгоря магазин
I didn't count on it	Не разчитах на това
I recognized the look on her face	Познах това изражение на лицето й
I stared at the cover, waiting for something to click	Загледах се в корицата, чакайки нещо да щракне
I have to follow them	Трябва да ги следвам
I gave up that effort	Отказах се от това усилие
Burns is in love with her	Бърнс е влюбен в нея
I spent my whole life avoiding them	Прекарах целия си живот, избягвайки ги
I am being tested	Подложен съм на изпитание
I had to realize that, and so did you	Трябваше да осъзная това, както и ти
It consists of the hip bones	Състои се от тазобедрени кости
I felt my wrist break	Усетих как китката ми се счупи
I wanted to make him wrong and I was right	Исках да го накарам да греши и аз да съм прав
I left and went home	Тръгнах и тръгнах към къщи
I waited for an hour	Чаках един час
This stage is often associated with weight loss	Този етап често се свързва и със загуба на тегло
I researched it and made my own version	Проучих го и направих моя собствена версия
Suitable finish for a long, proud line	Подходящ завършек на дълга, горда линия
I entered the back door again	Влязох отново в задната врата
I mentioned this to a friend	Споменах това на приятел
I continue to stare silently out the darkened window	Продължавам да гледам мълчаливо в затъмнения прозорец
I tried it and the results were ok	Пробвах го и резултатите бяха ок
I just got one	Току що си взех един
But anger has a collective quality	Но гневът има събирателно качество
I am very pleased with the purchase	Много съм доволен от покупката
I mean the whole relationship	Имам предвид цялата връзка
I had to talk to her	Трябваше да говоря с нея
I understand what they taught you	Разбирам на какво са те учили
There are no data on his eggs	Няма данни за яйцата му
A few more hours would surely be fine	Още няколко часа със сигурност щеше да е наред
I know all her hiding places	Познавам всичките й скривалища
I wasn't sure if there was a mistake	Не бях сигурен дали е имало грешка
And I was trembling now	И аз треперех сега
I focused on the design of the card	Съсредоточих се върху дизайна на картичката
A meeting was underway	В ход беше среща
I no longer wanted to accept the theory of the incident	Вече не исках да приема теорията за инцидента
I can't keep doing this	Не мога да продължавам да правя това
I desperately wanted to know about my mother and father	Отчаяно исках да знам за майка ми и баща ми
I take her hand and we squeeze	Хващам я за ръката и се стискаме
There would be something to talk about	М би имало за какво да говорим
I take full responsibility for the history of the flying disc	Поемам пълната отговорност за историята на летящия диск
I also know that it will protect me from injury	Знам също, че той ще ме предпази от нараняване
I tried to dissuade you from that	Опитах се да те разубедя от това
I couldn't let him drown	Не можех да го оставя да се удави
I sighed and walked down the beach	Въздъхнах и тръгнах надолу по плажа
The trend soon spread among the aristocracy	Тенденцията скоро се разпространи и сред представителите на аристокрацията
Congress and was withdrawn	конгрес и беше оттеглен
I get under the wire, very early	Влизам под жицата, много рано
I still love him to hell	Все пак го обичам по дяволите
I have a problem you can solve for me	Имам проблем, който можеш да решиш вместо мен
For this reason, I would not approach their warehouse	По тази причина не бих се приближил до техния склад
I can say that my arms and shoulders were more muscular	Мога да кажа, че ръцете и раменете ми бяха по-мускулести
I will be everything you want	Ще бъда всичко, което пожелаете
I didn't watch much	Не гледах много
I will write an article about your work	Ще напиша статия за вашата работа
I was how she joined the band	Аз бях как тя влезе в групата
I hope you understand that they are doing this	Надявам се, че разбирате, че това правят
I need a new approach	Имам нужда от нов подход
I have you in my room	Имам те в стаята си
An ideal day to be away from your studies	Идеален ден да бъдете далеч от обучението си
I have no memory of my past	Нямам спомен от миналото си
I couldn't let the moment go by so fast	Не можех да оставя момента да мине толкова бързо
I know you really like him	Знам, че наистина го харесваш
I heard him go back inside	Чух го да се връща вътре
I was just helping her get back	Просто й помагах да се върне
I walked around the corner and up the stairs	Заобиколих ъгъла и се качих нагоре по стълбите
I have no idea how long	Нямам представа колко време
I had this thought that it was probably haunted	Имах тази мисъл, че вероятно е обитаван от духове
Each particle has a specific use	Всяка частица има специфична употреба
I do not have these powers	Аз нямам тези правомощия
I can take them if I want	Мога да ги взема, ако иска
I have to stop and have a little faith	Трябва да спра и да имам малко вяра
I looked at the speed display	Погледнах дисплея за скорост
I can't seem to find the exact one	Изглежда не мога да намеря точното
I love this green fire	Обичам този зелен огън
I made a commitment to you	Поех ангажимент към вас
I do not regulate the condition of the Gentiles	Аз не уреждам състоянието на езичниците
I was about four miles from town	Бях на около четири мили от града
I didn't want to scare her	Не исках да я плаша
I really want to know what happened in the end	Наистина искам да знам какво се случи накрая
I was never more relieved when they left	Никога не изпитвах по-голямо облекчение, когато си тръгнаха
I reject the world and its evil	Отхвърлям света и неговото зло
I started to get tired	Започнах да се уморявам
I love that they love me	Обичам, че ме обичат
I can't believe this is really happening to me	Не мога да повярвам, че това наистина ми се случва
I think she was right	Мисля, че беше права
This is an example of interdependence between species	Това е пример за взаимна зависимост между видовете
I do not change the usual road map	Не променям обичайната пътна карта
The violence quickly spread across the country	Насилието бързо се разпространи в цялата страна
I am very happy about that	Много се радвам на това
I really miss my friend	Наистина ми липсва моят приятел
I hope to come soon	Надявам се да дойде скоро
I feel confident and life is good	Чувствам се уверен и животът е добър
I wanted to, believe me	Исках, повярвай ми
I plan to keep in touch with them	Смятам да поддържам връзка с тях
I had a feeling he was dressed for the occasion	Имах чувството, че се е облякъл за случая
I follow him and touch his shoulder	Следвам го и докосвам рамото му
I can tell if she had a problem	Мога да разбера дали е имала проблем
I had some red paint on my hand	Имах малко червена боя на ръката си
Construction of this bridge began a year later	Строителството на този мост започва година по-късно
I can handle myself, you know	Мога да се справя сам, нали знаеш
I am beautiful	Красива съм тя
I reached for my jacket	Посегнах към якето си
This four-team league also gave up shortly after the opening	Тази лига с четири отбора също се отказа малко след откриването
I just want to be with you	просто искам да съм с теб
I doubt he lasted the night	Съмнявам се, че е издържал през нощта
I got up, walked over, and looked outside	Станах, приближих се и погледнах навън
The song is set in general time	Песента е поставена в общо време
I saw an eagle	Виждал съм орел
I call it our old cellar	Аз го наричам нашата стара изба
Amy soon becomes possessed like the others	Ейми скоро става обладана като другите
I was vain by my good looks	Бях суетен от добрия си външен вид
I want to investigate this possible confusion	Искам да проуча това възможно объркване
I never had to say that	Никога не трябваше да го кажа
I had provided him with the funds	Бях му осигурил средствата
I didn't understand any of this	Не разбрах нищо от това
I am sure that all this work must be necessary	Сигурен съм, че цялата тази дейност трябва да е необходима
I was very pleased with myself	Бях много доволен от себе си
I see him come in, she shook his hand	Виждам как влиза, стисна му ръката
I recommend using a computer	Препоръчвам да използвате компютър
I hoped we deserved our quiet days	Надявах се, че сме заслужили спокойните си дни
I am an old man in legal work	Аз съм стар човек в юридическата работа
I did not confirm a single word he said	Не потвърдих нито една дума, която каза
I hear the stairs begin to strain under his weight	Чувам, че стълбите започват да се напрягат под тежестта му
Much of this has been preserved	Много от това се запази
I guess it didn't matter who or why	Предполагам, че нямаше значение кой и защо
I like to tell people that	Обичам да казвам това на хората
I am in my first year	Аз съм в първа година
I guess you were cured	Предполагам си бил излекуван
I run my fingers over the face of the watch	Прокарвам пръсти по лицето на часовника
I will never ask you to stay away	Никога няма да те моля да се държиш настрана
I didn't drive them away	Не съм ги прогонил
Then he turned a very large metal wheel	След това завърта много голямо метално колело
I connected two of them at once	Свързах две от тях наведнъж
I did not come here to find a husband	Не дойдох тук, за да си намеря съпруг
I have not commented on his appearance	Не съм коментирал външния му вид
We have to take one of them	Трябва да вземем един от тях
I wouldn't go there for worlds	Не бих отишъл там за светове
I couldn't believe what he just said	Не можех да повярвам на това, което току-що каза
I think this is over	Считам това за свършено
I guess the shot was taken from there	Предполагам, че кадърът е направен от там
I've heard a lot of this, let me tell you	Чух много от това, нека ви кажа
The couple then split up	След това двойката се разделя
I hope you join the team	Надявам се да се присъедините към отбора
see you soon someday	скоро ще се видим някой ден
I want to be with you longer	Искам да бъда с теб по-дълго
I found him badly wounded in my boat	Намерих го тежко ранен в лодката си
I remembered all the adventures and all the people	Спомних си всички приключения и всички хора
I remember it was a very hot day	Спомням си, че беше много горещ ден
I could be openly gay if that helped	Бих могъл да бъда открито гей, ако това ще помогне
I'm going from funny to	Преминавам от смешен към
I just expressed an opinion	Аз само изразих мнение
This would go back and forth a few times	Това щеше да се върне назад и напред няколко пъти
I had accomplished my goal, he was fed	Бях изпълнил целта си, той беше нахранен
I struggled to free my leg	Мъчех се да освободя крака си
I had to shed tears	Трябваше да захая сълзите
I see far beyond the island	Виждам далеч отвъд острова
I was waiting for him	Чаках го
I will run away with him and disappear	Ще избягам с него и ще изчезна
I totally expected her to stop me	Напълно очаквах тя да ме спре
I'm sending the number to an email	Изпращам номера на имейл
I lived in a modest neighborhood	Живеех в скромен квартал
I didn't want everyone to know your role in that	Не исках всички да знаят твоята роля в това
I didn't want to go on	Не исках да продължавам
The series ran its time interval for two years	Сериалът водеше своя времеви интервал в продължение на две години
I looked her up and down	Погледнах я отгоре-надолу
However, I would not allow this to become my only goal	Въпреки това не бих позволил това да стане моята единствена цел
I can be fired at any time	Мога да бъда лишен от длъжност по всяко време
I don't believe he's military	Не вярвам да е военен
Baker to represent him in court	Бейкър да го представлява в съда
I struggle, but there are too many of them	Боря се, но има твърде много от тях
I carefully took my spoon	Внимателно взех лъжицата си
I thought there might be something useful inside	Помислих си, че може да има нещо полезно вътре
I had the greatest admiration for him	Изпитах за него най-голямото възхищение
I think their physical shape and younger years showed	Мисля, че тяхната физическа форма и по-млади години показаха
I wanted to climb it	Исках да го изкача
I didn't even grab my clothes	Дори не грабнах дрехи
The operation appears to have had a limited effect	Изглежда, че операцията е имала ограничен ефект
I had to realize what was happening	Трябваше да осъзная какво се случва
I guarantee you don't miss anything	Гарантирам, че нищо не ви липсва
I'm just saying they won't come by sea	Казвам само, че няма да дойдат по море
I was finally coming home	Най-после се прибирах
I must be driving them away	Сигурно ги прогонвам
I wrote this almost two years ago	Това го писах преди почти две години
I can't believe this woman tore my wrist	Не мога да повярвам, че тази жена ми скъса китката
I just came to leave that	Просто дойдох да оставя това
I can't believe he's still beating me	Не мога да повярвам, че все още ме бие
I had a constant headache	Имах постоянно главоболие
I just walked into my apartment	Току що влязох в апартамента си
I could feel my body trembling	Усещах как тялото ми трепери
I got hit	Влязох в удара
I like going to the museum, the theater	Обичам да ходя в музея, театъра
I am young and independent	Аз съм млад и независим
I hadn't felt so good in over months	Не се бях чувствал толкова добре от повече от месеци
In fact, a lot, just no one serious	Всъщност много, просто никой сериозен
I wanted so badly to miss the church to finish it	Толкова много исках да пропусна църквата, за да я завърша
I can be honest about that	Мога да бъда честен за това
I turn to look at him	Обръщам се, за да го погледна
I started eating my presents	Започнах да ям даровете си
I could never understand his charm from that time	Никога не можах да разбера очарованието му от това време
I'm trying not to interfere, girl	Опитвам се да не се намесвам, момиче
I can't leave her now	Не мога да я оставя сега
I needed a long hot shower to clear my head	Имах нужда от дълъг горещ душ, за да изчистя главата си
I was made for water	Аз съм създаден за водата
I grabbed him and picked him up	Хванах го и го вдигнах
I made a commitment that they will not make	Поех ангажимента, който те няма да поемат
I started listening to him and I couldn't stop	Започнах да го слушам и не можех да спра
I can host a local hotel	Мога да бъда домакин в местния хотел
Months and months without touching songs	Месеци и месеци без докосване на песни
I fed them today	Днес вече ги нахраних
I knew music just wouldn't do that	Знаех, че музиката просто няма да го направи
I just wasn't sure if it was true or not	Просто не бях сигурен дали е вярно или не
I think he knows where this is going	Мисля, че той знае накъде води това
I watched the steam leave my mouth and then disappear	Гледах как парата напуска устата ми и след това изчезва
I haven't felt so good in a long time	Не съм се чувствал толкова добре от много време
I fight the same battles you do every night	Водя същите битки, които правите всяка вечер
I was also quite careful about my diet	Бях също доста внимателна към диетата си
I have witnessed this	Имам свидетел на това
I pull back the lid	Дръпвам обратно капака
I have to do something dramatic	Трябва да направя нещо драматично
I thought a lot about her	Мислех много за нея
I've never been there before	Никога преди не съм ходил там
I walked to the back door	Тръгнах към задната врата
A minister who wants to make a name for himself	Министър, който иска да си направи име
I knew him in the back of my head	Знаех го в тила
I didn't see him, but it was obvious she had	Не го видях, но беше очевидно, че е имала
I really look forward to this	Наистина очаквам това с нетърпение
I went to her house	Отидох до къщата й
I'm not so sure why anymore	Вече не съм толкова сигурен защо
I receive money for this order	Получавам пари за тази поръчка
I have collections to collect	Имам колекции за събиране
Especially the seeds are very well protected	Особено семената са много добре защитени
I hope you feel better	Надявам се да се чувствате по-добре
A young woman asked me to review her case	Една млада жена ме помоли да прегледам нейния случай
He fought hard for his people	Той поднесе голяма борба за своя народ
A man who insists on conservative ideas	Човек, който държи на консервативни идеи
I start in the morning full of hope	Започвам сутрин, пълен с надежда
Suddenly protected awareness	Внезапно предпазено осъзнаване
A knot forms in my throat	В гърлото ми се образува възел
I could literally listen to him all the time	Буквално можех да го слушам през цялото време
I pull him away because he's not wrong	Отдръпвам го, защото не греши
I wouldn't throw someone in your face like that	Не бих хвърлил някого в лицето ти така
I want to ask what that means	Искам да попитам какво означава това
Everyone gives everyone a double charm	Всеки придава на всеки двоен чар
I did and I didn't want to see him	Направих и не исках да го виждам
We kept going in and out	Продължихме да влизаме и излизаме
I took my hand, my eyes watering with pain	Хванах ръката си, очите ми се сълзеха от болката
I'll come and get them tomorrow	Утре ще дойда да ги взема
I began to bend down, and so did he	Започнах да се навеждам, той също
I turned to go to the bathroom	Обърнах се, за да отида до банята
It's starting to rain lightly	Започва да вали слаб дъждец
Desire to live my one, happy life	Желание да изживея своя един, щастлив живот
I wondered why the enemy's horse hadn't appeared earlier	Чудех се защо конят на врага не се беше появил по-рано
I was walking with a purpose	Вървях с цел
I thought we all looked pretty sharp	Мислех, че всички изглеждаме доста остри
I shouldn't have let her go	Не трябваше да я пускам
I just woke you up a little early, that's all	Току-що те събудих малко рано, това е всичко
I can't let them lose their parents either	Не мога да им позволя да загубят и родителите си
I would not find peace from grief	Не бих намерил покой от скръбта
I went to the window	Отидох до прозореца
I'm just not ready for that yet	Просто още не съм готов за това
I was worried he might try to do something stupid	Притесних се, че може да се опита да направи нещо глупаво
Paul is forced to resign as editor	Пол е принуден да се оттегли като редактор
A wide hole is better than a very deep one	Широка дупка е по-добра от много дълбока
I've been doing this for a long time	Правех това от доста време
I turn a short distance from the stream and stop	Обръщам се на кратко разстояние от потока и спирам
I see the queen begin to move	Виждам как кралицата започва да се движи
I couldn't bring myself to see her	Не можех да се накарам да отида да я видя
Several visitors, like me, in street clothes	Няколко посетители, като мен, в улични дрехи
I take care of them as if they were my children	Грижа се за тях все едно са мои деца
I didn't stand in his way	Не му застанах на пътя
I remember some of them being quite unusual	Спомням си, че някои от тях бяха доста необикновени
A novel full of food and passion for the landscape	Роман, пълен с храна и страст към пейзажа
Infrastructure is happening because it needs to continue to operate	Случва се инфраструктура, защото той трябва да продължи да действа
A feeling she never imagined she would experience again	Чувство, което никога не е предполагала, че ще изпита отново
I guess he can't steal from everyone	Предполагам, че не може да краде от всеки
I have an order to do so	Имам заповед да го направя
I was very comfortable with his easy personality	Беше ми много удобно с неговата лесна личност
I have to remember something	Трябва да си спомня нещо
C, said the first	C, каза първият
I have to take them off	Трябва да ги сваля
I have never seen it except under the bark	Никога не съм го виждал освен под кората
I haven't been in a few years	Не съм бил от няколко години
I am the soft starry glow of the night	Аз съм мекият звезден блясък през нощта
I want to leave in ten minutes	Искам да тръгвам след десет минути
A girl had a key and entered the building	Едно момиче имаше ключ и влезе в сградата
I know he couldn't understand any of this	Знам, че той не би могъл да разбере нищо от това
Then I could really use a cigarette	Тогава наистина можех да използвам една цигара
I wasn't sure why he was against me	Не бях сигурен защо се нарежда срещу мен
I can be quite stubborn	Мога да бъда доста упорит
I think we were both crying	Мисля, че и двамата плачехме
I knew enough to do my mission well	Знаех достатъчно, за да изпълня мисията си добре
I didn't have time to look for a parking space	Нямах време да търся място за паркиране
I am honored to see him	Чувствам се чест, че го видях
Feel free to update this article where necessary	Чувствайте се свободни да актуализирате тази статия, където е необходимо
I guess you'll call it freedom	Предполагам, че ще го наречете свобода
I will not drink so much	няма да пия толкова много
I went out after them and closed the door	Излязох след тях и затворих вратата
I never intended to cause harm	Никога не е имало намерение да причинявам вреда
I will never feel a baby kick inside	Никога няма да почувствам бебешки ритник отвътре
I reached for the bed	Посегнах към леглото
I will make sure it is correct	Ще се уверя, че е правилно
I never remember him late for church	Никога не го помня късно за църква
I seem to be weird	Изглежда, че съм странният
I plan to go back and get it	Смятам да се върна и да я взема
I love good romance	Обичам добрата романтика
I understand that we should not stay	Разбирам, че не трябва да оставаме
I immediately recognized the song he started playing	Веднага разпознах песента, която започна да свири
I had no idea what was wrong with me	Нямах представа какво ми е
I am deeply indebted to him	Аз съм му дълбоко задължен
I looked down at my hands	Погледнах надолу към ръцете си
I really didn't like the taste	Наистина не ми хареса вкуса
I remember this sweet thing	Спомням си това сладко нещо
I could see the hands in the image, but not the face	Виждах ръце на изображението, но не и лице
I'm locked up in the hospital	Затворен съм в болницата
I think maybe you helped me	Мисля, че може би си ми помогнал
They finished third in the group	Те завършиха трети в групата
I must have gone to school with half the department	Сигурно съм ходил на училище с половината от отдела
I didn't recognize myself in the mirror	Не се познах в огледалото
I lay there staring at the ceiling	Лежах там и се загледах в тавана
Cool dry air is best	Най-добрият е хладен сух въздух
I fell and pressed her cheek to mine	Паднах и притиснах бузата й към моята
Paul's smile lit up her face	Палова усмивка озари лицето й
I have no plan and I feel good	Нямам план и се чувствам добре
The division withdrew for recovery	Дивизията се оттегли за възстановяване
I think they may be very interested	Мисля, че може да са много заинтересовани
I'm not even sure what exactly	Дори не съм сигурен какво точно
On the one hand, I will write to oppose	Аз от една страна ще пиша, за да се противопоставя
I will tell you, raising daughters is a wonderful experience	Ще ви кажа, отглеждането на дъщери е прекрасно преживяване
I needed to think more	Трябваше да помисля повече
I feel myself trembling	Усещам как започвам да треперя
I can't sleep with the light on	Не мога да спя с включена лампа
I have so much to lose	Имам толкова много за губене
I like sports, including night entertainment	Обичам да спортувам, включително нощни забавления
I didn't understand how he could read me so well	Не разбирах как може да ме чете толкова добре
I'm grateful it doesn't hurt anymore	Благодарен съм, че вече не я боли
I sincerely regret what happened to you	Искрено съжалявам за случилото се с вас
I never saw him alive again	Никога повече не го видях жив
I soon collected the story of how it happened	Скоро събрах историята как се случи
I wouldn't want anyone else	Не бих искал никой друг
I felt my knees give way	Усетих как коленете ми отстъпват
I like this even more	Това ми харесва още повече
I wanted to laugh	Идеше ми да се смея
I didn't want to believe a word	Не исках да вярвам и на дума
I hesitated for a moment and looked around	Поколебах се за момент и се огледах
I hadn't heard it before	Не го бях чувал преди
I was not allowed to have any control or feelings	Не ми беше позволено да имам никакъв контрол или чувства
A moment later, their parents entered the church	Миг по-късно родителите им влязоха в църквата
I know about these things	Знам за тези неща
I will say it for the last time	Ще го кажа за последен път
I slowly raise the seat above my head	Бавно повдигам седалката над главата си
I just want to be left alone	Просто искам да бъда оставен сам
I read your request carefully	Прочетох внимателно вашето изискване
I went, pulled out a fork, and handed it to her	Отидох, дръпнах вилица и я подадох
I turned my face away	Извърнах лицето си
I cleared a passage	Изчистих един проход
I woke up an hour ago and had breakfast	Събудих се преди час и закусих
I realized that he is also famous	Разбрах, че и той е известен
I was a selfish wretch	Бях егоистичен нещастник
I think most of them are absolutely true	Мисля, че повечето от тях е абсолютна истина
This trend was reflected among junior officers	Тази тенденция беше отразена сред младши офицери
I would never know how	Никога не бих разбрал как
The second was the law of certain proportions	Вторият беше законът за определени пропорции
I can't tell you how good he was to her	Не мога да ти кажа колко добър беше той за нея
I thought she was left there	Мислех, че е оставена там
A veteran leader left our ranks	Ветеран лидер напусна нашите редици
I think there may be a dance or something tonight	Мисля, че тази вечер може да има танц или нещо подобно
I just forced her to help me	Просто я принудих да ми помогне
I need to regain my confidence	Трябва да си върна увереността
I hope this is not a wasted trip	Надявам се това да не е пропиляно пътуване
I didn't think there would be a difference	Не мислех, че ще има разлика
I can fully understand and connect with this	Мога напълно да разбера и да се свържа с това
I did it almost for fun	Направих го почти за забавление
I've always felt it too thin	Винаги съм го чувствал твърде тънък
I felt pity in my mind	Усетих, че съжалението ме дърпа в ума
I forgot the name of the place	Забравих името на мястото
I was worried about the flowers	Притесних се за цветята
Marshal and city marshal	Маршал и градски маршал
The demon is a negative being and exists to destroy	Демонът е отрицателно същество и съществува, за да унищожи
I know that will not be enough	Знам, че това няма да е достатъчно
I put a finger in my cheek	Пъхнах пръст в бузата си
I have no idea where to go from here	Нямам идея накъде да тръгна оттук
I mean, he stopped working and digging	Искам да кажа, че спря да работи и копае
I want to live alone	Искам да живея сам
At least a few months	Поне няколко месеца
I had enough time to listen	Имах достатъчно време да слушам
I've seen you do things that others don't	Виждал съм те да правиш неща, които другите не са
I may not be ready, but he was	Може и да не съм готова, но той беше
I was not paid for my work in this restaurant	Не получавах заплащане за работата си в този ресторант
I felt a little nervous about meeting you	Чувствах се малко нервен от срещата с теб
I want you to keep doing this	Искам да продължиш да правиш това
I will soon lose my motor functions	Скоро ще загубя двигателните функции
I turned to the group	Обърнах се към групата
I have to stop writing now	Трябва да спра да пиша сега
I stayed awake and cried	Останах буден и плаках
I remember calling home that night	Спомням си, че се обадих вкъщи онази вечер
The whole process takes about two minutes	Целият процес отнема около две минути
I've seen you before and you've seen me	Виждал съм те преди и ти си ме виждал
Max died after being shot at the top of the radio tower	Макс умира, след като е прострелян на върха на радиокулата
He may or may not do it	Той може или не може да го направи
I shrug without looking at my parents	Вдигам рамене, без да гледам родителите си
A policeman came to talk to me	Един полицай дойде да говори с мен
I love to read and I love to write	Обичам да чета и обичам да пиша
I revealed a lot to you	Разкрих ти много
I should probably run for office	Вероятно трябва да се кандидатирам за поста
I was thinking of coming after you	Мислех да дойда след теб
I had the perfect shot	Имах перфектния удар
Now there was a new family with younger children	Сега там живееше ново семейство с по-малки деца
I went ahead before my friends were killed first	Отидох напред преди приятелите ми да бъдат убити първи
Apparently I got on my nerves	Явно си ударих нервите
I can't break now	Сега не мога да се счупя
I appreciate your support	Оценявам вашата подкрепа
I was still shocked by what happened	Все още бях шокиран от случилото се
I tried so hard to help you	Толкова много се опитах да ти помогна
Build yourself from yourself	Изграждане на себе си от себе си
A strange decision that would never have occurred to us	Странно решение, което никога не би ни хрумнало
I put the book inside	Поставих книгата вътре
I had mixed feelings about him	Имах смесени чувства към него
A cold wind cut through the fabric of my sweater	Студен вятър проряза тъканта на пуловера ми
I really liked the book	Много ми хареса книгата
I don't remember him looking that big before	Не си спомням да е изглеждал толкова голям преди
I blush and look down	Изчервявам се и поглеждам надолу
I get the most out of everyone	Извличам максимума от всеки един
I hoped his mind would return to him	Надявах се, че разумът му ще се върне при него
I was an employee of the company for some time	Бях служител на компанията известно време
I haven't thought about it	Не съм мислил за това
I didn't count on him to move	Не разчитах да се движи
I finally wrapped my arms around his neck	Най-накрая обвих ръце около врата му
I had to leave the battles behind	Трябваше да оставя битките зад гърба си
I wouldn't hurt her	Не бих я наранил
I will always be with you	винаги ще бъда с теб
There are three windows at the eastern end	В източния край има три прозореца
I turned on the water and filled the sink	Пуснах водата и напълних мивката
I was preaching there recently	Съвсем наскоро проповядвах там
A delightful experience for the senses	Възхитително изживяване за сетивата
I held her head in my lap	Държах главата й в скута си
The elements are presented as edges of the graph	Елементите са представени като ръбове на графиката
I loved going back there regularly, but no more	Обичах да се връщам там редовно, но не повече
I always have more intelligence than her	Винаги имам повече разум от нея
I only got a few bits of information	Получих само няколко бита информация
I was allowed to have a housekeeper	Разрешиха ми да имам икономка
I can't let you hurt me	Не мога да позволя да ми причиниш зло
I need to know about my legacy	Трябва да науча за моето наследство
I think he's in the nursery	Мисля, че е в детската стая
There was no contact or exchange between the vessels	Нямаше контакт или обмен между съдовете
I'll have to do another game, fast	Ще трябва да направя още един мач, бързо
I just hope it doesn't last too long	Само се надявам да не издържи твърде дълго
However, I did as he instructed	Все пак направих, както той инструктира
I searched the web and found the example	Потърсих в мрежата и намерих примера
I always imagined that we would grow old together	Винаги съм си представял, че ще остареем заедно
I, of course, asked to be different	Аз, естествено, помолих да се различавам
I looked back out of the corner of one eye	Погледнах назад с ъгълчето на едното си око
I knew what they were thinking	Знаех какво си мислят
Current weakness	Моментна слабост
I can say that he is upset	Мога да кажа, че е разстроен
I worked to achieve my ideals, not for money	Работих, за да постигна идеалите си, а не за пари
I didn't know what it was	Не знаех какво е това
I was hoping he could do it	Надявах се, че ще се справи
I really didn't notice anything like that anymore	Вече наистина не забелязах такова нещо
I didn't mean to confuse you	Не исках да объркаш нещата
I didn't want to face reality, it was too difficult	Не исках да се изправя пред реалността, беше твърде трудно
I can get my credit report for free	Мога да получа кредитния си отчет безплатно
I will never touch, beat, slap or hurt my child	Никога няма да докосвам, бия, плескам или наранявам детето си
I never imagined that would happen	Никога не бях предполагал, че това ще се случи
The other is not trying to do so	Другият не се опитва да го направи
I would never want to leave	Никога не бих искал да си тръгна
A short, plump old lady opened the door	Ниска, пълничка възрастна дама отвори вратата
I think she's ignorant, at least when it comes to singing	Мисля, че е невежа, поне що се отнася до пеенето
I couldn't concentrate if that was the case	Не можех да се концентрирам, ако беше така
I don't know who the blood belongs to	Не знам на кого принадлежи кръвта
Honestly, I was shocked	Честно казано бях поразен
I must have just heard things	Сигурно току-що чух разни неща
I just work hard for myself	Просто работя усилено за себе си
I am invisible to them	Аз съм като невидим за тях
I was angry and upset	Бях ядосан и разстроен
I've kept it all these years	Пазех го през всичките тези години
I mean in the conventional sense	Имам предвид в общоприетия смисъл
I had never heard of it	Никога не бях чувал за това
I hear you loud and clear	Чувам те силно и ясно
A pair of broken glasses lay next to his outstretched hand	Чифт счупени очила лежаха до протегнатата му ръка
Please allow me to touch him	Моля за разрешение да го докосна
I kept trying to dissuade myself from that	Продължавах да се опитвам да се разубедя от това
I hold my breath to answer	Задържам дъха си, за да отговори
Do one thing for a human being	Направете едно нещо за човешко същество
Now events began to move at a rapid pace	Сега събитията започнаха да се движат с бързи темпове
In the end, I had to get used to this place	В крайна сметка трябваше да свикна с това място
I stayed until they turned to ashes	Останах, докато се превърнаха в пепел
I was trouble, danger, everything he didn't need	Бях неприятности, опасности, всичко, от което той не се нуждаеше
I see them in the black heat	Виждам ги на черна топлина
I just couldn't upset you	Просто не можах да те разстроя
I am very worried about that	Много съм загрижен за това
I make this statement in honor	Правя това изявление на чест
I try to take into account the unique needs of each client	Опитвам се да отчитам уникалните нужди на всеки клиент
I asked him if he listened to your music	Попитах го дали е слушал твоята музика
I can't let her see how weak I am	Не мога да й позволя да ме види как съм слаб
I just couldn't get rid of this man	Просто не можах да се отърва от този човек
I want to at least try	Искам поне да пробвам
I could be honest with myself about that	Бих могъл да бъда честен със себе си за това
I understood his thought, but now things were different	Разбрах мисълта му, но сега нещата бяха различни
I really fell in love with this girl	Наистина си падах по това момиче
A stream of thoughts roared through him	Поток от мисли ревеше през него
I turned my eyes to her face again and waved	Отново насочих очи към лицето й и махнах с ръка
I didn't have to work	Не трябваше да работя
I attacked first, knocking him down on the table	Нападнах първи, като го съборих на масата
I just didn't want to talk	Просто не исках да говоря
A slight shiver went through her	Лека тръпка премина през нея
And I was looking for change	И аз търсих промени
I heard her give orders to someone	Чувах я да дава заповеди на някого
I should have called you right away	Трябваше веднага да ти се обадя
However, I did the business	Аз обаче се справих с бизнеса
I wasn't scared at all	Не се уплаших нито малко
A child would not change that	Едно дете не би променило това
I appreciate you sharing every day	Толкова оценявам, че споделяте всеки ден
Maybe I want to help my friend a little more	Може би искам да помогна на моя приятел още малко
I didn't know what to do or say	Не знаех какво да направя или да кажа
I've been doing it my whole life	Правя го през целия си живот
I guess they played and had fun	Предполагам, че играеха и се забавляваха
I had a good reason, though	Имах основателна причина обаче
I said as I looked back and forth between them	- казах, докато гледах напред-назад между тях
I could still feel that warmth	Все още усещах тази топлина
I was the one who had to be saved	Аз бях този, който трябваше да бъде спасен
I want you to be my wife	Искам да си моя жена
I tripped back and disappeared under a tree	Препънах се назад и изчезнах под едно дърво
I was running, but it was still falling straight at me	Бягах, но все още падаше право към мен
I wouldn't be surprised if she was his mistress	Не бих се учудил, ако тя беше негова любовница
I was a little ahead	Изпреварих се малко
I stood by you in difficult times	Стоях до теб в трудни моменти
I haven't always been a team player	Не винаги съм бил отборен играч
I felt a pat on the shoulder	Усетих потупване по рамото
I take them off and throw them back	Свалям ги и ги хвърлям обратно
A very difficult month	Много труден месец
I wanted to try something new, different	Исках да опитам нещо ново, различно
I was more confused than ever about him	Бях по-объркан от всякога за него
I have never looked inside this package	Никога не съм гледал вътре в този пакет
I ignore all this and open the card	Игнорирам всичко това и отварям картата
I need to be comfortable with you	Трябва да ми е удобно с теб
I believe that her party is also against it	Вярвам, че нейната партия също е против
I could also understand why men find her beautiful	Можех също да разбера защо мъжете я намират за красива
I stand so many feet tall	Стоя толкова много фута висок
I was so happy to have them in our lives	Толкова се радвах, че ги имам в живота ни
I will prove her wrong	Ще й докажа, че греши
West raised interest rates and reduced the deficit	West увеличи лихвата и намали дефицита
I think he was confused in his mind	Мисля, че беше объркан в ума си
I looked at my watch	Погледнах часовника
I didn't see where	Не видях накъде
The place and the weather were perfect for him	Мястото и времето бяха идеални за него
I helped her up the stairs slowly	Помогнах й да се качи бавно по стълбите
A wide smile spread across his face	По лицето му се разля широка усмивка
I wanted to get out of this bed	Исках да се махна от това легло
I tend not to ask for details	Склонен съм да не питам за подробности
I fight diseases, repair bullet holes and knife wounds	Боря се с болести, поправям дупки от куршуми и рани от нож
Someone big and long	Голям и дълъг някой
I was called there	Бях извикан там
I was a nervous wreck	Бях нервна развалина
However, I suspect he doesn't care	Подозирам обаче, че не му пука
I said the search was deep	Казах, че търсенето е задълбочено
I wonder why we have been staying in this house since the nineteenth century	Чудя се защо оставаме в тази къща от деветнадесети век
I was embarrassed and too proud	Бях смутен и твърде горд
I'm sure someone would leave with everything	Сигурен съм, че някой би си тръгнал с всичко
I want you to have a good tomorrow	Искам да си прекарате добре утре
I just watch it as music	Просто го гледам като музика
I was afraid it would ruin our chances of survival	Страхувах се, че ще унищожи шансовете ни за оцеляване и на двамата
These same traits help me in adventure sports	Същите тези черти ми помагат в приключенските спортове
I was on a hat trick	Бях на хеттрик
I plan to leave early tomorrow	Смятам да тръгна рано утре
I can assure you that we don't matter to you	Мога да ви уверя, че нямаме никакво значение за вас
I will definitely recommend and will be back	Определено ще препоръчам и ще се върна
I called him, but he didn't answer	Обадих му се, но той не отговори
I also enjoy doing it	На мен също ми е приятно да го правя
I wasn't really there, but he was working on me inside	Всъщност не бях там, но вътре работеше върху мен
A rich relative, but still a family	Богат роднина, но все пак семейство
I run down the stairs and out the door	Тичам надолу по стълбището и излизам от вратата
I will tell my family and friends	Ще кажа на семейството и приятелите си
I look at her and find tears on her cheeks	Поглеждам към нея и откривам сълзи по бузите й
The health marketing plan should include the entire organization	Здравният маркетингов план трябва да включва цялата организация
I ordered two drinks	Поръчах ни две напитки
I'm actually having fun	Всъщност се забавлявам
I really miss the whole family	Наистина ми липсва цялото семейство
I was worried you would never forgive me	Притесних се, че никога няма да ми простиш
Long flash reflected from metal	Дълга светкавица, отразена от метал
I never go to the doctor	Никога не ходя на лекар
The album will sell over fifteen million copies worldwide	Албумът ще се продаде в над петнадесет милиона копия по целия свят
I knew a man who had several children	Познавах мъж, който имаше няколко деца
I know she feels the same way	Знам, че тя се чувства по същия начин
A dot in the dark grew before him	Пред него израсна точка в тъмното
I told him yes and asked him the same thing	Казах му да и го попитах същото
I can overcome almost anything	Мога да преодолея почти всичко
I have to do so much good for the world	Трябва да направя толкова много добро за света
I didn't want any of that	Не исках нищо от това
Just a bunch of songs	Само куп песни
I wish you peace and comfort	Желая ти спокойствие и комфорт
I realize this from my own experience	Осъзнавам това от собствения си опит
I feel like a story is happening	Усещам как настъпва история
Others continued to thrive	Други продължиха да процъфтяват
I see myself lying on the bench	Виждам се как лежа на пейката
I waited, curiosity growing	Чаках, любопитството нараства
I inhale its aroma	Вдишвам аромата му
I no longer want to talk	Вече нямам желание да говоря
I could fly through walls and even through people	Можех да летя през стени и дори през хора
He was in a concentration camp	Бил е в концентрационен лагер
A wide smile erupted	Избухна широка усмивка
I've been waiting for you all night	Чаках те цяла вечер
I could almost feel his smile	Почти усещах усмивката му
The teacher-student relationship was turbulent	Отношенията между учител и ученик бяха бурни
Failure becomes an opportunity to learn	Провалът се превръща в възможност за учене
A flexible approach could deal with this particular situation	Един гъвкав подход би могъл да се справи с тази конкретна ситуация
I know you just want a normal life	Знам, че просто искаш нормален живот
A dull ringing in my mind	Тъп звън в ума ми
I was out for a while	Бях навън за известно време
Music was always present in the house	Музиката винаги присъстваше в къщата
I had to leave, but where	Трябваше да си тръгна, но накъде
I was definitely wet	Определено бях мокър
I shoot again and land on it	Отново стрелям и кацам върху него
I saw that everything he held was a fabulous dust	Видях, че всичко, което държеше, беше приказен прах
Some may have never heard of it	Някои може би никога не са чували за това
I run all over the park	Тичам през целия парк
I know you'll be fine	Знам, че ще се оправиш
I may never choose to do so	Може никога да не избера да го направя
I need to find a connection to connect me	Трябва да намеря връзка, която да ме свържа
I just had no sense of destiny	Просто нямах никакво чувство за съдба
I just know these things	Просто ги знам тези неща
I was waiting for my instructions	Чаках инструкциите си
I didn't feel lonely either	Аз също не се чувствах самотен
I picked up the phone and made the decision	Вдигнах телефона и взех решението
I walked away from her	Отдалечих се от нея
I looked outside, hoping he would offer me an escape	Погледнах навън, надявайки се, че ще ми предложи бягство
I've never written a novel before	Никога преди не съм писал роман
I've never been here before	Никога не съм бил тук преди
Great job, on a tight schedule	Голяма работа, в стегнат график
I had nowhere else to go in this strange forest	Нямаше къде другаде да отида в тази странна гора
I saw him in the elevator	Видях го в асансьора
I didn't have to lose my temper	Не трябваше да си изпускам нервите
I have a tongue, but I can't taste it	Имам език, но не мога да вкуся
I want to know more about you and your appearance	Искам да науча повече за вас и вашия вид
I slept with another	Спах с друг
It currently houses a restaurant	В момента в него се помещава ресторант
I am the only remaining opponent	Аз съм единственият останал противник
I didn't know how to contact him	Не знаех как да се свържа с него
I just thought it was weird	Просто си помислих, че е странно
Joe successfully retained the title in the show	Джо успешно запази титлата в шоуто
I closed the door behind him and locked it	Затворих вратата след него и я заключих
I tremble and open up to her	Треперя и се отварям за нея
I came to see you two days ago	Дойдох да те видя преди два дни
I didn't think it could get any worse	Не мислех, че може да стане по-зле
I had to guess who you were	Трябваше да позная кой си
I was robbed right here in our house	Бях ограбен точно тук, в къщата ни
It has never been cut from any stage production	Никога не е изрязано от нито една сценична продукция
I can understand caution	Мога да разбера предпазливостта
I can't even begin to describe the level of tragedy	Не мога дори да започна да опиша нивото на трагедия
I couldn't stand up	Не можех да се изправя
In fact, I was shocked	Всъщност бях поразен
I will pay for my drinks and take the taxi	Ще си платя напитките и ще взема таксито
I'm so sorry I left you	Много съжалявам, че те изоставих
A gift she has been blessed with all her life	Подарък, с който е била благословена през целия си живот
I was desperately needed at home by my mother	Бях отчаяно необходима вкъщи от майка ми
The episode was covered by international media	Епизодът беше отразен от международни медии
She was relieved	Обзе я чувство на облекчение
I can feel how cold it was in the end	Усещам колко студена беше накрая
A hand with a sword was injured	Пострадала е ръка с меч
I have a place to go	имам къде да отида
I have no choice but to stay there and enjoy it	Нямам избор, освен да остана там и да му се наслаждавам
I took the keys to my car out of my pockets	Извадих ключовете на колата си от джобовете си
I held my breath, listened, waited	Затаих дъх, слушах, чаках
I answered the question myself	Аз сам си отговорих на въпроса
I would help you though	щях да ти помогна все пак
I lifted her from her feet	Вдигнах я от краката й
I can get you out of here if you want	Мога да те изведа оттук, ако искаш
I told them my dream	Разказах им съня си
I see it clearly	Виждам го ясно
I am very sorry to say that	Много съжалявам да го кажа
And I wouldn't use it	И аз не бих го използвал
I was the worst in my class	Бях най-лошият в класа
I can't admit to a complete stranger	Не мога да призная на напълно непознат
I fought with my chains and kissed him back	Борих се с веригите си и му отвърнах на целувка
A few small bags of some kind	Няколко малки чанти от някакъв вид
I'll hang it on the ceiling	Ще го окача на тавана
I can't interfere in that	Не мога да се намесвам в това
I could see where this was going	Можех да видя накъде отива това
I could do it, but very slowly	Можех да го направя, но много бавно
Part of the reef seemed to be missing	Част от рифа сякаш липсваше
I saw that he did not believe me	Видях, че не ми вярва
I didn't know this girl	Не познавах това момиче
Now I will be a fan of them forever	Сега ще съм им завинаги фен
None of the original cast was present	Никой от оригиналния актьорски състав не присъстваше
A cigarette hung from his fingers	От пръстите му висеше цигара
I have to follow them to the hospital	Трябва да ги последвам до болницата
I felt a little sorry for her	Малко ми беше жал за нея
First time for everything	Първи път за всичко
I let her choose her dress herself	Оставих я да избере роклята си сама
I will need your full cooperation for this	Ще се нуждая от пълното ви съдействие за това
I just asked her to marry me	Просто я помолих да се омъжи за мен
I didn't think he liked that answer	Не мислех, че този отговор му хареса
I can see well up close without reading glasses	Виждам добре отблизо без очила за четене
I still couldn't figure out what it meant	Все още не можах да разбера какво означава
Then I head to the meeting	След това се отправям към срещата
I'm glad you're sharing this information with us	Радвам се, че споделяте тази информация с нас
However, I would like to stay for the party	Бих искал обаче да остана за партито
It was a play on words	Беше игра на думи
I have no problem facing her today	Нямам проблем да се изправя пред нея днес
I will state my choice as two or one	Ще заявя избора си като две или едно
I doubt that's the case in the summer	Съмнявам се, че това е така през лятото
I walked around and climbed the apple tree	Обикалях и се качих на ябълковото дърво
I was in the presence of an artist	Бях в присъствието на художник
I like it better in black	Повече ми харесва в черно
I have to think about the turnaround in the end	Трябва да помисля за обрата накрая
A man stood behind them	Зад тях застана мъж
I can't leave thirty vouchers lying here	Не мога да оставя тридесет бона да лежат тук
I'm not sure, really	Не съм сигурен, наистина
A quick look at the parking lot	Бърз поглед към паркинга
None of them is much more than that	Нито един от тях не е много повече от това
Without help, operations are impossible	Без помощ операциите са невъзможни
K said to himself, impressed	— каза си впечатлен К
I did not come to this church legally tonight	Тази вечер не дойдох законно в тази църква
I need to understand that	Трябва да разбера това
His government lasted a little over three years	Правителството му продължи малко повече от три години
I can imagine the details	Мога да си представя подробностите
I didn't pay much attention to him	Не му обърнах много внимание
Please give me two minutes of your time	Моля те, отдели ми две минути от времето си
It's hard for me to please in these weeks	Трудно ми е да угодя в тези седмици
I have to do this sometime	Трябва да направя това някой път
I just needed to want it	Просто имах нужда да го искам
A book told me that once	Една книга ми каза това веднъж
I know nothing will stop her from seeing me	Знам, че нищо няма да й попречи да ме види
I am alone again and this time it is justified	Отново съм сам и този път е оправдано
I knew it could be dangerous	Знаех, че може да е опасно
I participate only to have my privacy and security	Участвам само за да имам своята поверителност и сигурност
I couldn't feel them	Не можех да ги усетя
I laughed at this sexual violence	Смеех се на това сексуално насилие
I know you want everything from me	Знам, че искаш всичко от мен
It was not released as a single	Не беше издаден като сингъл
I will probably have to leave this place soon	Вероятно скоро ще трябва да напусна това място
A bird began to sing, he sighed	Една птица започна да пее, той въздъхна
I heard she also had sex with animals	Чувал съм, че тя също се занимавала със секс с животни
She was herself on stage	Тя беше себе си на сцената
I can make a library card while you wait	Мога да направя карта за библиотека, докато чакаш
I told him he was a fool	Казах му, че е глупак
I ate too much food	Ядох твърде много храна
A series of words flashed through the flames	Поредица от думи блеснаха през пламъка
From the end of the cave comes a little radiance	От края на пещерата идва малко сияние
I was too sensitive	Бях твърде чувствителен
I can smell the bird being cooked	Усещам миризмата на птицата, която се готви
I was calm just because he was	Бях спокоен само защото той беше
I shook it a little	Разклатих го малко
I have to be empathetic	Трябва да бъда съпричастен
I really feel honored to be a music creator	Наистина се чувствам чест да бъда музикален създател
I can smell faint cigarette smoke in his breath	Усещам лека миризма на цигарен дим в дъха му
I guess they're friends	Предполагам, че са приятели
I saw another creature with a pump oil box	Видях друго същество с кутия за масло с помпа
I like the idea though	Харесва ми идеята обаче
I've always been very serious	Винаги съм бил много сериозен
I close it behind me	Затварям го зад себе си
I tried to do the right thing	Опитах се да постъпя правилно
I realized it was over	Разбрах, че всичко свърши
I return to the exciting world of history	Връщам се във вълнуващия свят на историята
A book is a collection of such shared experiences	Една книга е колекция от такива споделени преживявания
It was a lot of fun	Това беше много забавно
One person says five is red	Един човек казва, че пет е червено
I was still trying to be sure	Все още гледах да съм сигурен
I wanted to make them comfortable	Исках да ги направя удобни
I could barely walk from the bed to the chair	Едва вървях от леглото до стола
I have a small problem	Имам малък проблем
His pride and dignity impressed the director	Неговата гордост и достойнство впечатлиха режисьора
Several colleagues from the store	Няколко колеги от магазина
A light breeze kissed her skin	Лек ветрец целуна кожата й
I thought it couldn't be more than ten hours	Мислех, че не може да е повече от десет часа
I had pressed the right buttons	Бях натиснал правилните бутони
I approached, pointing my pistol	Приближих се, насочвайки пистолета си
The wind began to blow up the tunnel	Вятър започна да взривява тунела
This species is bred as a pet	Този вид е отглеждан като домашен любимец
I don't need marriage in my life now	Сега в живота си нямам нужда от брак
I do not want or accept gifts for my birthday	Не искам и не приемам подаръци на рождения си ден
I needed more than coffee	Имах нужда от повече от кафе
I find it harder to concentrate	Концентрирам се по-трудно
I can't leave my brother alone in this	Не мога да оставя брат си сам в това
I always know my north	Винаги познавам своя север
I know who they were before all this	Знам кои са били преди всичко това
I will be happy to guide you through this	Ще се радвам да ви преведа през това
I didn't have to take out the bike	Не трябваше да вадя мотора
I love you so much	Обичам те толкова толкова много
I see both gray and yellow rocks	Виждам и сиви и жълти скали
I better go find out what's going on	По-добре да отида да разбера какво става
I go right in front of him	Тръгвам точно пред него
I know he was just a good friend	Знам, че просто беше добър приятел
I came to offer you refuge	Дойдох да ти предложа убежище
I returned her smile	Отвърнах на усмивката й
A lot can happen between now and then	Много може да се случи между сега и тогава
I would keep my friends to myself	Бих задържал приятелите си за себе си
I made a few mistakes	Направих няколко грешки
I didn't want to shout at her	Не исках да й крещя
I cleared my throat, still so dry	Прочистих гърлото си, все още толкова сухо
A new green revolution is on the way	Нова зелена революция е на път
I remember you saying you had plans for dinner tonight	Спомням си, че казахте, че сте имали планове за вечеря тази вечер
I didn't know how to deal with it	Не знаех как да се справя с него
Teachers are not fit for such work	Учителите не са годни за такава работа
I can make you anything you want to be	Мога да те направя всичко, което искаш да станеш
I have refused too many times in the last sixteen years	Отказвах твърде много пъти през последните шестнадесет години
I called on them to keep working for my departure	Призовах ги да продължат да работят за моето заминаване
Either way, I could do a better job on my own	Така или иначе бих могъл да свърша по-добра работа сам
I said, my legs are heavy	Казах, краката ми са тежки
I didn't want him getting too close	Не исках да се приближава твърде много
I apologize for not paying full attention to you	Извинявам се, че не ви обърнах цялото си внимание
I was too fast	Бях твърде бърз
I remember now, in the boat	Спомням си сега, в лодката
Then he began to attract the attention of the press	Тогава той започна да привлича вниманието на пресата
I love every part of it	Обичам всяка част от него
There was a faint sound from the house	Откъм къщата се чу слаб звук
I started kissing him on the back	Започнах да го целувам по гърба
I felt around, but I only came in contact with the skin	Усетих наоколо, но влязох в контакт само с кожата
I've never lost interest in the game	Никога не съм губил интереса си към играта
I took the bill by muttering	Взех сметката с мърморене
I held out my hand with my demon	Протегнах ръка с моя демон
I wonder if there is still a struggle inside him	Чудя се дали вътре в него все още продължава борба
I hear the words he says	Чувам думите, които казва
There was no hope of profit	Нямаше надежда за печалба
I cannot come and destroy the wicked, for example	Не мога да дойда и да унищожа нечестивите например
I begged my mother for lessons	Молех майка си за уроци
Together for a change	Заедно за промяна
I just called to see what was going on	Просто се обадих да видя какво става
It is very unlikely that a person will be struck by lightning	Човек да бъде ударен от мълния е много малко вероятно
I had decided to travel and travel the world	Бях решил да пътувам и да обиколя света
I was trying to heal	Опитвах се да се излекувам
I look forward to the rest time	Очаквам с нетърпение времето за почивка
I felt degraded and dirty	Чувствах се деградиран и мръсен
I have only good things to say about them	Имам да кажа само добри неща за тях
It really hurts me	много ме боли
I grab her leg with my hand	Хващам крака й с ръка
A beautiful young girl like you probably won't understand	Красиво младо момиче като теб вероятно няма да разбере
It leaves a good impression on customers	Остава добро впечатление на клиентите
I'm just asking you for respect	Просто ви моля за уважение
They work together, regardless of age	Те работят заедно, независимо от възрастта
I could feel the warmth pouring into my eyes	Усещах как топлината му се излива в очите ми
I can't imagine the time when she's gone	Не мога да си представя времето, когато я няма
I missed that sensitivity for a while	Липсваше ми тази чувствителност за известно време
I can't leave you with him anymore	Не мога повече да те оставя с него
Several asked him what he was doing	Няколко го попитаха какво прави
I have no knowledge of her	Нямам никакви познания за нея
I completely forgot about your text	Съвсем забравих за текста ти
I should have stayed close to you	Трябваше да остана близо до теб
I wish her doctor knew	Иска ми се нейният лекар да знаеше
Then I asked him a question	Тогава му зададох въпрос
I just can't put it right on paper	Просто не мога да го формулирам точно на хартия
I can die in peace and joy	Мога да умра в мир и радост
I just wasn't in the mood to write much	Просто не бях в настроение да пиша много
I heard a clatter in my hand	Чух как трака в ръката ми
I know their methods and they are not pleasant	Познавам методите им и не са приятни
I'm trying to catch my breath	Опитвам се да си поема дъх
I could see her naked body under the blanket	Виждах голото й тяло под одеялото
I can grow a lot of fruits and vegetables for trade	Мога да отглеждам много плодове и зеленчуци за търговия
I haven't thought much about it yet	Още не съм мислил много за това
I felt that they were expecting me to sleep with them	Усетих, че очакват да спя с тях
I didn't care about anything else	Не ме интересуваше нищо друго
I love working with students who want to succeed	Обичам да работя със студенти, които искат да успеят
I said the gold is here	Казах, че тук е златото
Dirty looking bastard	Мръсно изглеждащ нещастник
I looked at her and my mind twisted	Погледнах към нея и умът ми се изкриви
I couldn't even imagine living an eternity	Дори не можех да си представя да живея цяла вечност
I shrugged slightly	Вдигнах леко рамене
I can't just assume they're all gone	Не мога просто да предполагам, че всички са изчезнали
And I wouldn't let her go alone	И аз не бих я пуснала сама
Stairs that seem endless	Стълбища, която изглежда безкрайна
I say, let's look there first	Казвам, първо да погледнем там
In principle, I no longer wanted to work	По принцип вече не исках да работя
I had reached the abyss and jumped	Бях стигнал до пропастта и се хвърлих
A smile grows on her face	На лицето й расте усмивка
I hear him breathing in the silence	Чувам го как диша в тишината
I know you all understand	Знам, че всички разбирате
I knew this was her way of pointing out	Знаех, че това е нейният начин да изтъкне точка
A small desk occupied the end of the room	Малко бюро за писане заемаше края на стаята
I didn't take it seriously	Не го взех сериозно
They both agreed with the concept	И двамата се съгласиха с концепцията
I did not answer him and he did not pursue him	Не му отговорих и той не го преследваше
I remember everything about you and us	Помня всичко за теб и нас
I looked at him with sharp focus	Погледнах го с остър фокус
I thought something big was happening	Мислех, че се случва нещо голямо
I alternate my attention from the players to the stands	Редувам вниманието си от играчите към трибуните
I married him only out of gratitude	Омъжих се за него само от благодарност
I see that you are both desperate	Виждам, че и двамата сте отчаяни
I can't get lost in what happened to him	Не мога да се загубя в случилото се с него
I closed my eyes and melted	Затворих очи и се стопих
I wanted to call you	Исках да ти се обадя
I didn't want to be involved in their needs	Не исках да бъда съпричастен към техните нужди
I looked ahead and pushed open the front door	Погледнах напред и бутнах предните врати
I guess it wasn't easy	Предполагам, че не беше лесно
I choked and stared at my hands	Задавих се и се загледах в ръцете си
I am and will always be yours	Аз съм и винаги ще бъда твой
I hit the dirty concrete and tried to breathe	Ударих се в мръсния бетон и се опитах да дишам
I recognized the voices	Разпознах гласовете
I didn't care, though	Не ме интересуваше обаче
I always treat people the same	Винаги се отнасям с хората еднакво
I waited too long for years and I couldn't wait any longer	Чаках години твърде дълго и не можех да чакам повече
I was nervous in the crowd	Бях нервен в тълпата
I don't like the city	Не харесвам града
I plunged into the ocean of happiness	Потопих се в океана на щастието
A second later he returned	Секунда по-късно се върна
I never leave the house without them	Никога не излизам от къщата без тях
I hadn't realized that my jaw was hanging open	Не бях разбрал, че челюстта ми виси отворена
I thought it might work out	Мислех, че може да се получи добре
The bridge is illuminated at night	Мостът е осветен през нощта
I love you both so much	Обичам ви двамата толкова много
I will try again with the author	Ще пробвам отново с автора
I tried not to blame her for the word games	Опитах се да не я обвинявам за игрите с думи
I asked her if she could paint houses	Попитах я дали може да рисува къщи
I couldn't get him through the cage	Не можах да го пренеса през клетката
I had to believe that her spirit was still with me	Трябваше да повярвам, че духът й все още е с мен
Lots of money to wear	Много пари за носене
I may be wrong anyway	Може и да греша така или иначе
I was ashamed that he caught me watching	Беше ме срам, че ме хвана да гледам
I felt a rush at every count, every touch	Усещах прилив при всяко преброяване, всяко докосване
I also brought you a box of ammunition	Донесох ти и кутия с боеприпаси
I didn't even like to eat fish	Дори не обичах да ям риба
I knew that was his way	Знаех, че това е неговият начин
I had to collect two and two earlier	Трябваше да събера две и две по-рано
I started writing about books, poetry and travel	Започнах да пиша за книги, поезия и пътувания
I suspected he didn't want another	Подозирах, че не иска друг
I hardly know this man	Едва ли познавам този човек
I did very well before you came here	Справях се много добре, преди да дойдеш тук
Miller passed the next ball through cover for four	Милър прокара следващата топка през прикритие за четирима
I never had to save him, he said	Никога не трябваше да го спасявам, твърди той
I hoped no one had heard	Надявах се никой да не е чул
I smell like a man like you	Мирише ми на човек по теб
I knew you wanted me	Знаех, че ме искаш
I had to drink water	Трябваше да пия вода
I found out you were immune to the plague	Открих, че си имунизиран срещу чумата
I look at her blankly	Гледам я с празно лице
I think one will fall next year	Мисля, че един ще падне през следващата година
I was rude and stared	Бях груб и се взрях
I was not the nicest person	Не съм бил най-приятният човек
I couldn't accept that	Не можех да приема това
I really enjoy doing it	Наистина ми е приятно да го правя
I clung to his pillow, unable to let go	Вкопчих се във възглавницата му, не можех да го пусна
I miss his voice and his presence	Липсва ми неговият глас и присъствието му
I thought I was doing very well	Мислех, че се справя много добре
I stayed another hour before coming down the mountain	Останах още един час, преди да сляза от планината
Now I couldn't believe my children	Сега не можех да ми се вярва около децата си
I haven't seen if he's gone or not	Не съм гледал дали е изчезнал или не
I felt guilty for keeping them awake so late	Чувствах се виновен, че ги държа будни толкова късно
I stop in amazement	Спирам учуден
I remember the island was beautiful	Спомням си, че островът беше красив
Thank you all for your presence here today	Благодаря на всички ви за присъствието ви днес тук
A man who had commanded a great deal of fear	Човек, който беше заповядал много страх
I dragged my body and head into a grassy area	Завлякох тялото и главата в тревиста площ
I looked at older posts and found this	Разгледах по-стари публикации и намерих това
Some kind of story	Някаква история
I think this is the right thing to do	Мисля, че това е правилното нещо
I lost her and now I learned everything, too late	Загубих я и сега науча всичко, твърде късно
The woman's body is her own	Тялото на жената е нейно собствено
A woman in the back row stood up and objected	Една жена от задните редове се изправи и възрази
I rolled my eyes and pointed to where he was	Завъртях очи и посочих къде беше той
I have faith in him as well as in you	Имам вяра в него, както и в теб
I even gave evidence	Дори й пуснах улика
I've always waited for someone to ask me for a friend	Винаги съм чакал някой да ме помоли за приятел
I stood with my gun pointed at him	Стоях с насочен пистолет към него
He pulls her close again, worried	Отново я притегля към себе си, притеснена
I didn't like that they didn't offer rooms for smokers	Не ми хареса, че не предлагат стаи за пушачи
I turned and saw a young woman enter	Обърнах се и видях, че влиза млада жена
I often thought of his words	Често си мислех за думите му
I slid into the cabin and kissed him, hello	Плъзнах се в кабината и го целунах, здравей
There will be a great need for a new furnace this winter	Тази зима ще има голяма нужда от нова пещ
I've been blaming myself for years	Обвинявах се от години
I could never tell you before	Никога не можах да ти кажа преди
No funding has been allocated for the completion of the projects	Не е определено финансиране за завършване на проектите
I miss you a lot	липсваш ми много
I shouldn't have left her, but she insisted	Не трябваше да я оставя, но тя настоя
I remember those honors classes we had together	Спомням си онези класове за отличие, които имахме заедно
Damn, so gloomy it almost ruined me	Проклятие, толкова мрачно, че почти ме съсипа
I could not allow a shadow of it to exist	Не можех да позволя да съществува и сянка от него
I rose to stand up for women who are sexually abused	Издигнах се, за да се застъпя за жени, които преживяват сексуално насилие
I shook my head and went to the bedroom	Поклатих глава и отидох в спалнята
I would not recommend these to any man	Не бих препоръчал тези на никой мъж
It can't hurt much	Малко не може да навреди
Several parts were still on fire	Няколко части все още бяха в пламъци
I can't expect the impossible from you	Не мога да очаквам невъзможното от теб
I also told her father	Казах и на баща й
I did a quick email check	Направих бърза проверка на имейла
I go back and sign for a key	Връщам се и подписвам за ключ
I found a nice man	Намерих хубав мъж
I just want to put something on you	Просто искам да ти сложа нещо
I will always be there for you	Винаги ще бъда до теб
A matter of life and death, one might say	Въпрос на живот и смърт, може да се каже
I accept this at night	Приемам това през нощта
I had to buy them all	Трябваше да ги купя всичките
I was as good as I left	Бях толкова добър, колкото си тръгнах
I saw her, she was with someone	Видях я, беше с някого
I also agree with what you say	Аз също съм съгласен с това, което казваш
Their marriage did not bear children	Бракът им не роди деца
We have a problem here	Тук имаме проблем
I was sad because she's leaving you	Беше ми тъжно, защото тя те напуска
Then she was suddenly sad	Тогава я обзе внезапна тъга
I knew right away that you were going there	Веднага знаех, че ще отидеш там
I wasn't prepared for the look on his face	Не бях подготвен за изражението на лицето му
Initially consider abortion	Първоначално обмисля аборт
I look too much and think about things too much	Прекалено много разглеждам и мисля за нещата твърде много
She was very determined about that	Тя беше много твърдо решена за това
Even in that championship season	Дори в онзи шампионски сезон
I couldn't stop feeling guilty	Не можех да спра да се чувствам виновна
I could feel it going after that comment	Усещах как си отива след този коментар
I couldn't believe how nasty it was	Не можех да повярвам колко гадно беше
I wasn't the only one crying	Не бях единственият, който плачеше
I stood there wondering what had just happened	Стоях там и се чудех какво се е случило току-що
I will settle down and leave immediately	Ще се уредя и ще тръгвам веднага
The hurricane cut off power to wind and pressure tools	Ураганът прекъсна захранването на вятърни инструменти и инструменти за налягане
I didn't mean the way it sounded	Нямах предвид така, както звучеше
I'll tell him soon	скоро ще му кажа
I was just wondering and then my stomach roared loudly	Просто се чудех и тогава коремът ми изрева силно
I was pleased, but not particularly surprised	Бях доволен, но не особено изненадан
I didn't have to pay for the exam myself	Не трябваше сам да плащам за изпита
I did everything excessively	Направих всичко прекомерно
I haven't seen him much lately	Не съм го виждал много напоследък
I broke down and cried	Счупих се и се разплаках
He also offered commercial education	Предлагаше и образование по търговски предмети
Eighteen have been settled	Осемнадесет са уредени
I was too shocked to say anything	Бях твърде шокиран, за да кажа нещо
The country suffered a great misfortune	Страната сполетя тежко нещастие
I've seen you perform them too many times	Виждал съм те да ги изпълняваш твърде много пъти
I may be more useful in prison than outside	Може да съм по-полезен в затвора, отколкото извън него
I went to see him and a friendship was born	Отидох да го видя и се роди приятелство
I guess it's better to do it now	Предполагам, че е по-добре да го направим веднага
I thought we lost you	Мислех, че те загубихме
I looked at the victim once more	Погледнах жертвата още веднъж
A rare case of character development is central	Рядък случай на развитие на характера заема централно място
I feel the space around them changing even more	Усещам как пространството около тях се променя още повече
I had stopped my trip home	Бях спрял пътуването си към дома
I was thrown halfway to the side of the car	Бях хвърлен наполовина отстрани на вагона
I had to do more research and meet more people	Трябваше да направя повече изследвания и да срещна повече хора
Radio played country music	Радио пускаше кънтри музика
I love working in the kitchen	Обичам да работя в кухнята
I realized there would be no chance	Разбрах, че няма да има шанс
I put my fingers there	Слагам пръсти там
A nation like this can never disappear	Народ като този никога не може да изчезне
A huge crowd had gathered	Беше се събрала огромна тълпа
I also began to feel chills	Освен това започнах да усещам студени тръпки
I was not yet fully functional	Все още не бях напълно функционален
A rush of air choked from his mouth	Прилив на въздух се задави от устата му
Bacteria can also be spread through the blood	Бактериите могат да се разпространяват и чрез кръвта
This time I can cook	Този път мога да готвя
I guess they're used to things like that	Предполагам, че са свикнали с такива неща
I doubt you would sell more ale	Съмнявам се, че бихте продали още ейл
Many things happen	Много неща се случват
I panicked and started crying	Изпаднах в паника и започнах да плача
I took my position and waited	Заех позицията си и зачаках
I thanked him when he left me	Благодарих му, когато ме остави на това
I've never seen a robot like this before	Никога преди не бях виждал робот като този
I didn't want her to shoot him just then	Не исках тя да го застреля точно тогава
I think maybe his grandfather	Мисля, че може би дядо му
I open them and the afternoon sunlight penetrates inside	Разтварям ги и следобедната слънчева светлина прониква вътре
I will share the details of a personal message	Ще споделя подробности на лично съобщение
I love when that happens	Обичам, когато това се случи
I think you need sleep	Мисля, че имаш нужда от сън
I stood in front of him and he nodded encouragingly	Изправих се пред него и той ми кимна окуражаващо
I will make a covenant of peace with them	Ще сключа завет на мир с тях
I have never compared it to any other library	Никога не съм я сравнявал с никоя друга библиотека
I pressed a few more keys and a few more	Натиснах още няколко клавиша и още няколко
I felt so empty and scared	Чувствах се толкова празен и уплашен
I tried to wake him, but I couldn't	Опитах се да го събудя, но не успях
I turned to examine my back	Обърнах се да прегледам задната си част
We need to introduce a new administration	Трябва да вкараме нова администрация
He was released at the beginning of the season	Той беше освободен в началото на сезона
I was looking forward to the holiday	Очаквах с нетърпение празника
I can't spend another night like last night	Не мога да прекарам друга нощ като снощи
I like being so tall around you	Харесва ми да съм толкова висок около теб
I shot through the ten feet that separated us	Изстрелях се през десетте фута, които ни разделяха
Like a skull with legs	Като череп с крака
I had seen better looking trees on our way here	Бях виждал по-добре изглеждащи дървета по пътя ни насам
I have everything set up	Имам всичко настроено
it will still help you	все пак ще ти помогна
I think the boys will do it	Мисля, че момчетата ще се справят
I didn't let go, I just set my weight and pulled	Не го пуснах, просто зададох тежестта си и дръпнах
I already had a replacement for you	Вече имах заместник за теб
I refused to accept it	Отказах да го приема
I pressed my hand to the back of his neck	Притиснах ръката си към тила му
I spent time thinking	Прекарах време в размисъл
I designed printed circuit boards	Проектирах печатни платки
A swinging bridge crosses the camera	Люлеещ се мост пресича камерата
I would like to have a girl	Бих искал да имам момиче
I never knew who they were	Никога не знаех кои са те
It's an honor to have you here	За мен е чест да те имам тук
I was not expecting traffic	Не очаквах трафик
It was as if I had fallen forever	Сякаш паднах завинаги
I took a deep breath and dared to continue	Поех дълбоко дъх и се осмелих да продължим
I closed the door behind me and hurried down	Затворих вратата след себе си и побързах да сляза
I was full of ears, but everyone else looked bored	Бях цял уши, но всички останали изглеждаха отегчени
It is mainly active at night	Той е основно активен през нощта
I know her well enough to be able to	Познавам я достатъчно добре, за да мога
I called this meeting to ask for help	Обадих се на тази среща, за да помоля за помощ
I quickly got out of it	Бързо се измъкнах от него
I just did it to share with people	Просто го направих, за да споделя с хората
I have a feeling he made me out of two hundred	Имам чувството, че той ме е направил от двеста
However, I did not expect this storm	Не очаквах обаче тази буря
I'm waiting for this call	Чакам това обаждане
I do not agree with them	Не съм съгласен с тях
I feel the greatest admiration	Изпитвам най-голямо възхищение
I only have a little work to do here first	Имам само малко работа да завърша тук първо
I heard my mother drive, so did he	Чух как майка ми кара, той също
I don't recognize any of that	Не разпознавам нищо от това
I was not required to write a positive review	От мен не се изискваше да напиша положителна рецензия
I worked with swords, knives and throwing stars	Работих с мечове, ножове и хвърлящи звезди
I want you to experience what my son did	Искам да изпитате това, което направи синът ми
I can't hang up	Не мога да затворя телефона
I transform into an eagle, not a small one	Преобразявам се в орел, а не в малък
I had them in the conference committee	Имах ги в конферентната комисия
I took off my robe and took another shower	Съблякох халата и си взех още един душ
I clear my throat hard	Прочиствам силно гърлото си
I hope I can think with people	Надявам се да мога да разсъждавам с хората
I have a few references if necessary	Имам няколко препратки, ако е необходимо
I sighed and read the first essay	Въздъхнах и прочетох първото есе
A small change in ownership did not change anything	Малка промяна в собствеността не промени нищо
I sought revenge, not salvation	Търсех отмъщение, а не спасение
I call it pure love	Наричам го като чиста любов
I think they were rented and saw an opportunity	Мисля, че бяха под наем и видяха възможност
D had been there for some time	Д беше там от известно време
I mentioned fear, pain and bleeding	Споменах страха, болката и кървенето
I feel like it happened to me	Усещам го, сякаш ми се е случило
I was beginning to regret turning them into roses	Започвах да съжалявам, че ги превърнах в рози
She also felt scared a long time ago	Преди много време тя също се чувстваше уплашена
I don't matter anymore	вече не съм важен
I cast a truth spell on him	Наложих му заклинание за истина
I consider it an amazing book	Смятам я за невероятна книга
I enjoy the voices in my head	Наслаждавам се на гласовете в главата си
I just couldn't believe these three were dead	Просто не можех да повярвам, че тези тримата бяха мъртви
I think it covers him around	Мисля, че около го покрива
I couldn't stand the pressure	Не издържах на напрежението
I found nothing	не намерих нищо
The struggle will be different from that of the West	Борбата ще се различава от тази на запад
I want to feel your kiss on my lips	Искам да усетя целувката ти на устните си
I can read the same book over and over again	Мога да чета една и съща книга отново и отново
I would go out to party	Бих излязъл да купонясвам
I watch the houses turn into brick buildings again	Гледам как къщите отново се превръщат в тухлени сгради
A pit with dead things in it	Яма с мъртви неща в нея
I could have warned them earlier	Можех да ги предупредя по-рано
I need to talk to her about something	Трябва да говоря с нея за нещо
I will not go to school tomorrow	Утре няма да ходя на училище
So cutting was very important for that	Така че рязането беше много важно за това
A woman can be dressed this way	Една жена може да бъде облечена и по този начин
I couldn't find you after graduation	Не можах да те намеря след дипломирането
I wanted to be able to walk often	Исках да мога да ходя често
The work was completed in an hour	Работата приключи за един час
I've always answered you in minutes	Винаги съм ти отговарял в рамките на минути
I can use this to my advantage	Мога да използвам това в своя полза
I told you what he was saying	Казах ти за това, което казваше
I wasn't hired to take care of myself	Не бях нает да се грижа
I played a dollar chip and won	Играх чип за долар и спечелих
I have not seen this part of the country	Не съм виждал тази част от страната
They were impressed by what they saw and experienced	Те бяха впечатлени от видяното и преживяното
I wanted a little for my shady garden	Исках малко за моята сенчеста градина
It will be great	Ще бъде голямо
A pound of my flesh probably won't be enough	Паунд от моята плът вероятно няма да е достатъчен
I was at such a high level	Бях на такова високо ниво
I knew they would allow us to separate	Знаех, че ще ни позволят да се разделим
I just started walking	Тъкмо започнах да ходя
The lower level was the main platform	Долното ниво беше основната платформа
I couldn't make out the glass	Не можах да различа чашата
I couldn't take that chance	Не можех да се възползвам от този шанс
I just wanted to be safe	Просто исках да си в безопасност
I didn't want to be seen with my father	Не исках да ме виждат с баща си
It's hard for me to sleep at home	Трудно ми е да спя вкъщи
The song was edited by artists	Песента е обработена от изпълнители
I feel so happy and happy	Чувствам се толкова щастлив и щастлив
I feel what they feel	Усещам това, което чувстват те
I just build like really crazy big buildings	Просто строя като наистина луди големи сгради
I can't be that person	Не мога да бъда този човек
I feel sorry for the man who will marry you	Съжалявам мъжа, който ще се ожени за теб
I stepped out of the way of the beam	Излязох от пътя на лъча
I want to prepare my order	Искам да подготвя поръчката си
I told him to go to hell the other day	Казах му да отиде по дяволите онзи ден
I threw my shoulder at him	Хвърлих рамо към него
The characters have weight and move correctly	Героите имат тежест и се движат правилно
Fear suddenly appeared on his face	По лицето му изведнъж се появи страх
I will definitely get more in the future	Определено ще получавам повече в бъдеще
I don't see any weeds	Не виждам нито един плевел
A copy of the license is available here	Копие от лиценза е достъпно тук
A soldier in his honor	Войник за негова чест
I want to tell him that he did well	Искам да му кажа, че се справи добре
I mean, how did she do it?	Искам да кажа, как се справи тя
One had to drink to live	Човек трябваше да пие, за да живее
I nodded in sympathy	Кимнах в знак на съчувствие
I had no way to contact anyone	Нямах начин да се свържа с никого
I wanted you back in the worst way	Исках те обратно по най-лошия начин
As a proper pop singer	Като правилен поп певец
I think it would be better to stay permanently	Мисля, че би било по-добре да остана за постоянно
I work only for work	Работя само заради работата
I felt like an empty shell from my previous self	Чувствах се като празна черупка от предишното си аз
I hope this continues	Надявам се това да продължи
I ignored the camera	Игнорирах камерата
I betrayed with another roll of my eyes	Издадох с още едно завъртане на очите
I pretended to be a chicken	Преструвах се, че е пиле
A bus came around the corner	Иззад ъгъла дойде автобус
I've never been like that	Никога не съм бил такъв
A little rain won't hurt much	Малко дъжд няма да навреди много
I couldn't meet his eyes	Не можах да срещна очите му
I told them where you were	Казах им къде си
I've never had such good sex, ever	Никога не съм правил толкова добър секс, никога
I'm trying to wake you up	Опитвам се да те събудя
I really hated when he did that	Наистина мразех, когато направи това
I would like to save him	Бих искал да го спася
There is a police station in the city	В града има едно полицейско управление
However, I had the feeling that someone was watching me	Имах чувството обаче, че някой ме наблюдава
I came here today to look for new items	Дойдох тук днес да търся нови артикули
A low point that no one could see coming	Ниска точка, която никой не можеше да види, че идва
I will do it	ще го направя
I think he felt it, but he didn't look away	Мисля, че го усети, но не отмести поглед
I rolled around great	Превъртах се страхотно
I feel more unfortunate that no one wants me around	Чувствам се по-жалък, че никой не ме иска наоколо
I remember his exact words	Спомням си точните му думи
Man is a golden impossibility	Човекът е златна невъзможност
I follow the vein, making an underground cave	Следвам вената, правейки подземна пещера
I thought he might try to come in to kill me	Мислех, че може да се опита да влезе, за да ме убие
I could feel them up and down my legs	Усещах ги нагоре-надолу по краката си
I want to give it to someone	Искам да го подаря на някого
I use quality talismans and materials	Използвам качествени талисмани и материали
I could not find a reason for this exception	Не можах да намеря причина за това изключение
I thought she was so old they would grow up	Мислех, че е толкова стара, че ще пораснат
I bite my lip to make no sound	Прехапвам устна, за да не издам звук
I did what any woman would do in my situation	Направих това, което всяка жена би направила в моята ситуация
I must be dead too	И аз трябва да съм мъртъв
I know what he would do	Разбирам какво би направил
I was powerless dependent in a strict household	Бях безсилен зависим в строго домакинство
Some red smoke dissipated in the air	Малко червен дим се разпръсна във въздуха
Great wing joint that has old baked wings	Страхотна фуга за крила, която има стари изпечени крила
I never thought it was below me	Никога не съм мислил, че е под мен
I think it was stolen by one of the servants	Мисля, че е открадната от някой от слугите
I'm caught in the middle	Аз съм хванат в средата
I had to run away, I had to break free	Трябваше да избягам, трябваше да се освободя
I saw so many people on this mountain	Видях толкова много хора на тази планина
I tried to appreciate this story	Опитах се да оценя тази история
I didn't dare tell him	Не смеех да му кажа
I haven't even asked them for these	Дори не съм ги молил за тези
I went here three years ago	Отидох тук преди три години
I will find him and save my kingdom	Ще го намеря и ще спася моето кралство
I was impatient and we both knew it	Бях нетърпелив и двамата го знаехме
I had easily accepted animals and trees	Лесно бях приел животните и дърветата
I can't wait for this cold to pass	Нямам търпение да отмине този студ
I thought it might help you	Мислех, че може да ти помогне
I haven't had coffee yet	Още не съм пила кафе
I'm starting to compose a text message	Започвам да съставя текстово съобщение
I didn't know where all this was coming from	Не знаех откъде идва всичко това
No fire was found on our side	От наша страна не е открит огън
I shouldn't have been so stupid	Не трябваше да съм толкова глупав
I was one of the oldest there	Бях един от най-възрастните там
I expect everyone to feel the same	Очаквам всички да се чувстват еднакво
I said yes and I meant it	Отговорих да и го имах предвид
I know it's the baby	Знам, че е бебето
I will speak for a few minutes today	Днес ще говоря няколко минути
I have a similar style of music	Имам подобен стил музика
I couldn't be much older than seven	Не можех да съм много по-възрастен от седем
I know he's inside	Знам, че е вътре
I can't even think of seeing you die	Дори не мога да си помисля да те видя как умираш
I had spent everything in the last few months	През последните няколко месеца бях изразходвал всичко
I know it wasn't easy for you	Знам, че това не ти е било лесно
I need to ask you a few questions about your aunt	Трябва да ти задам няколко въпроса за леля ти
I reach out to calm her down	Посягам да я успокоя
He assured her that he understood	Той я увери, че разбира
A passenger can make free local phone calls	Пътник може да осъществява безплатни местни разговори по телефона
I follow them as they pull off the plot	Следвам ги, докато се изтеглят от парцела
I'm not one of those things	Аз не съм от тези неща
I want students to feel comfortable making mistakes	Искам учениците да се чувстват комфортно да правят грешки
I have never lived in the mansion with my family	Никога не съм живял в имението със семейството
The next day I was dead sick	На следващия ден бях мъртво болен
I researched his profile	Проучих профила му
I believe that many people have all this wrong	Вярвам, че много хора имат всичко това погрешно
I should probably turn them over to the lawyer	Вероятно трябва да ги предам на адвоката
I opened the file for you	Отворих файла вместо вас
These are called writing systems	Те се наричат ​​системи за писане
I spent the whole day in bed	Прекарах целия ден в леглото
I helped him take off his clothes	Помогнах му да си съблече дрехите
I felt it was a punishment	Усещах го като наказание
I can't let him fall into the wrong hands	Не мога да го позволя да попадне в грешни ръце
A man came to stand between them	Един мъж дойде да застане между тях
Really very exclusive guest list	Наистина много изключителен списък с гости
I know how it should make you feel	Знам как трябва да те накара да се почувстваш
A scientist, for example, as he can	Учен, например, както може
I thought you were reading the damn newspapers	Мислех, че четеш проклетите вестници
I told you what you wanted to hear	Казах ти това, което искаше да чуеш
I really wanted to be a part of it	Наистина исках това да бъде част от него
Hearing, so to speak	Изслушване, така да се каже
I couldn't risk saying something mean	Не можех да рискувам да кажа нещо подло
I can join him in six months	Мога да се присъединя към него след шест месеца
It was a hotel then	Тогава беше хотел
I'm so sorry I came here	Напълно съжалявам, че дойдох тук
I want to know who she is	Искам да знам коя е тя
I can't help you if you don't let me go	Не мога да ти помогна, ако не ме пуснеш
I will give you everything	ще ти дам всичко
I can't rule this out	Не мога да изключа това
I try to stick to it	Опитвам се да се придържам към него
I just needed time for myself	Просто имах нужда от време за себе си
I wait for him to move, but he doesn't	Чакам го да се движи, но той не го прави
I have many friends in politics	Имам много приятели в политиката
I never spend all night with a man	Никога не прекарвам цяла нощ с мъж
I need to start buying milk for you	Трябва да започна да купувам мляко за теб
I wouldn't kill a dog or a cat	Не бих убил куче или котка
Still, I decided to wait for her	Все пак реших да я изчакам
I was not given details	Не ми бяха дадени подробности
The attack was not sufficiently organized and failed	Атаката не беше достатъчно организирана и се провали
The plane has since been repeatedly called on the radio	След това самолетът е бил многократно извикан по радиото
A very clever criminal	Много умен престъпник
I just want him to admit it	Просто искам той да си го признае
I need you to stay here for now	Имам нужда да останеш тук за сега
I'm disgusted with myself	Отвратена съм от себе си
An invisible gathering implied confidentiality	Събиране, което не се виждаше, предполагаше поверителност
I told her many other things	Казах й и много други неща
I immediately reported it to the professor	Веднага го докладвах на професора
I have your latest with me	Имам най-новата ти с мен
I didn't have a toothbrush	Нямах четка за зъби
I understood the feeling too well	Разбрах чувството твърде добре
I didn't know anyone had seen me	Не знаех, че някой ме е виждал
A race for human souls begins	Започва състезание за човешки души
I want to know every deep, dark secret for everyone	Искам да знам всяка дълбока, тъмна тайна за всеки
I could feel things in its walls	Усещах нещата в стените му
After that he worked as a trader for several years	След това няколко години работи като търговец
I know you're dying to win against us	Знам, че умираш да спечелиш срещу нас
I decide that sleep is the best option	Решавам, че сънят е най-добрият вариант
I feel hungry and happy	Чувствам глад и се радвам
I want to lead the championship once again	Искам още веднъж да доведа първенство
I guess she didn't like the way I looked	Предполагам, че не й хареса външния ми вид
I could feel the walls rising between us	Усещах как стените се издигат между нас
I took a step back as the others moved forward	Направих крачка назад, докато другите тръгнаха напред
I was her partner on the crew for more than a year	Бях й партньор от екипажа повече от година
Females never get on males	Женските никога не се качват на мъже
Maybe even other people would like to sing them	Може би дори други хора биха искали да ги пеят
I know that this connection has not been imposed on anyone	Знам, че тази връзка не е била натрапвана на никого
I couldn't understand her reasoning	Не можах да разбера разсъжденията й
The cost of fitness is the opposite	Разходът за фитнес е обратното
I was filled with bliss	Бях изпълнен с блаженство
I always watch his actions more closely	Винаги гледам по-внимателно действията му
I asked him why he looked worried	Попитах го защо изглежда притеснен
A nurse came from another room	Медицинска сестра дойде от друга стая
I should have known he was dead	Трябваше да знам, че е мъртъв
I decided to take it with me	Реших да го взема със себе си
I love the way you respond to me	Обичам как ми отвръщаш
I had to get him out of my house	Трябваше да го изведа от къщата си
I was crazy about this woman, she owned me completely	Бях луд по тази жена, тя ме притежаваше напълно
I paid them for the night	Платих им за нощувката
I already know the answer	Вече знам отговора
I didn't know him well before, but he's friendly	Преди не го познавах добре, но е приятелски настроен
I wonder if this is a concern	Чудя се дали това е притеснение
I never want to see that	Нямам желание да видя това, никога
The rest of the route was gravel	Останалата част от маршрута беше чакъл
I want to make sure there is no physical damage	Искам да съм сигурен, че няма физически щети
I am the soul of this ship	Аз съм душата на този кораб
I prayed for it and it didn't happen	Молех се за това и не се случи
I point out a problem	Посочвам проблем
I have to make a change	Трябва да направя промяна
I opened my eyes and saw a shadowy figure	Отворих очи и видях сенчеста фигура
They are absolutely fake	Те са абсолютно фалшиви
I am really struck by this support	Наистина съм поразен от тази подкрепа
I turn off the alarm	Изключвам алармата
I just have to get to the gates	Просто трябва да стигна до портите
I was desperate to remove it	Бях отчаяна да го премахна
I know what a house is	Знам какво е къща
I am the last of my kind	Аз съм последният от рода си
I nodded at his pocket	Кимнах към джоба му
I looked around and looked at the landscape	Огледах се и разгледах пейзажа
I couldn't find this anywhere else as a user	Не можах да намеря това никъде другаде като потребител
I feel like a cousin of these people	Чувствам се като братовчед на тези хора
A soul is mortal and comes out of the earth	Една душа е смъртна и излиза от земята
I sent him to this house	Изпратих го в тази къща
I told her there was no chance	Казах й, че няма шанс
I want to see some results soon	Искам скоро да видя някои резултати
I told him about the article	Казах му за статията
I immediately felt at home	Веднага се почувствах като у дома си
It is very beautifully done	Много красиво е направено
This time made the show work	Това време накара шоуто да работи
A little extra attention has never hurt anyone	Малко допълнително внимание никога не е навредило на никого
I looked over the edge of the ship	Погледнах през ръба на кораба
I took her hand and kissed her	Хванах ръката й и я целунах
One month is the limit	Един месец е ограничението
We can only be complete when we work together	Можем да бъдем пълноценни само когато работим заедно
I looked at him without saying anything	Погледнах го, без да кажа нищо
I could never afford it	Никога не бих могъл да си позволя
But we made him do it	Но ние го накарахме да го направи
Little by little, people began to move away	Малко по малко хората започнаха да се отдалечават
I lay back and he stroked my hair	Легнах обратно и той ме гали по косата
I think this is in contrast to becoming an adult	Мисля, че това е в контраст с това да станеш възрастен
I just want to do my job	Просто искам да си върша работата
I stuffed myself in my clothes	Напъхах се в дрехите си
I shudder and wrap my arms around myself	Потръпвам и се обгръщам с ръце
I could play a part in her joke	Бих могъл да играя роля в нейната шега
I could have stopped things before life was taken	Можех да спра нещата, преди да бъде отнет живот
I was completely happy	Бях напълно щастлив
I forgot the horse and killed the dog	Забравих коня и убих кучето
I was trying to fix it	Опитвах се да го оправя
I had never seen one before	Никога преди не бях виждал такъв
A little too thin for his taste	Малко твърде тънък за неговия вкус
I know you feel these things out there	Знам, че усещаш тези неща някъде там
A young, handsome duke	Млад, красив херцог
I just look different	Просто изглеждам различно
I knew that if I told her, it would be bad	Знаех, че ако й кажа, ще се получи зле
I forgot what it's like to hunt with him	Забравих какво е да ловуваш с него
I am one of those who testify to this	Аз съм един от тези, които свидетелстват за това
I couldn't tell them	Не можех да им кажа
I look forward to seeing the finished film	Очаквам с нетърпение да видя готовия филм
Suddenly I got tired and had to get on	Изведнъж се изморих и трябваше да се кача
I can go to college	Може да отида в колеж
I started pushing back	Започнах да натискам назад
Serve with it freshly boiled potatoes	Сервирайте с него чисто сварени картофи
I looked at my watch	Погледнах часовника си
I am ready to obey you	Готов съм да ти се подчиня
I will not provoke a scene	Няма да предизвиквам сцена
I stopped, she stopped	Аз спрях, тя спря
I agree with your way of thinking	Съгласен съм с начина ти на мислене
Bright, wild princess warrior	Ярка, дива принцеса-воин
I have a professional responsibility to treat you	Нося професионална отговорност да те лекувам
I had never seen so much snow before	Никога преди не бях виждал толкова много сняг
However, I note that you still have a head	Отбелязвам обаче, че все още имате глава
I was creative where it was practical	Бях креативен, където тя беше практична
I could already see my own productive future	Вече можех да видя собствено продуктивно бъдеще
I reviewed the contract	Прегледах договора
I never expected to cry	Никога не съм очаквал да плача
In fact, I had to get him to the car	На практика се наложи да го извлека до колата
I freeze, my heart leaps in my throat	Замръзвам, сърцето ми скача в гърлото ми
I provide life wisdom from the afterlife	Осигурявам житейска мъдрост от отвъдното
I was confused and often confused	Бях объркана и често объркана
I nodded slightly	Кимнах й леко
Count to ten, then peek over the dash	Броя до десет, след което надничам над тирето
I failed to protect my brother in the past	Не успях да защитя брат си в миналото
The camera would take off	Камерата щеше да свали
I asked her if she liked it	Попитах я дали й харесва
I can do it most of the time	Мога да го правя през повечето време
I should never have told you about that	Никога не трябваше да ти казвам за това
I killed a man for lying to me	Убих човек, че ме излъга
I saw a sign for the station	Видях табела за гара
I wanted him to make things better	Исках той да направи нещата по-добри
I didn't know how to answer him	Не знаех как да му отговоря
I don't want you to see me like that	Не искам да ме виждаш така
One day, no problem	Един ден, без проблеми
A causal link has not been established	Причинно-следствена връзка не е установена
In general, her relationship with her family was close	Като цяло отношенията й със семейството й бяха близки
I vomited on the side of the bed	Повърнах отстрани на леглото
Now I enjoyed every second of our time together	Сега се наслаждавах на всяка секунда от времето ни заедно
I went to look	Отидох да разгледам
I want to close by seven	Искам да затворя до седем
I didn't hide it from you on purpose	Не го скрих от теб нарочно
I will court you officially	Ще те ухажвам официално
I like my privacy	Харесвам моята поверителност
I didn't know if I should close or what	Не знаех дали трябва да затворя или какво
I worked as an innovation coach	Работих като треньор по иновации
I appreciate your enthusiasm	Оценявам вашия ентусиазъм
I just have a very bad feeling about him	Просто имам много лошо предчувствие за него
I think he's a good man	Мисля, че е добър човек
I turned to look at her	Обърнах се да я погледна
I see the pain in his face	Виждам болката в лицето му
I explained the situation and asked them to return	Обясних си положението и ги помолих да се върнат
I stopped when a dark shadow passed	Спрях, когато премина тъмна сянка
And I missed a call earlier	И аз пропуснах обаждане по-рано
I pulled out the envelope in disgust	Извадих плика с чувство на отвращение
I haven't been doing very well lately	Напоследък не се държа много добре
I will join as a deputy	Ще се присъединя като заместник
A scientific phenomenon, yes, but still scientific	Научен феномен, да, но все пак научен
I shudder at the memories	Потръпвам от спомените
I made no progress in reporting	Нямах напредък за докладване
The boy I just met	Момче, което току-що срещна
Please cope	Моля се да се справи
I responded by giving them a finger	Отговорих на това, като им дадох пръст
I was hoping for a change	Надявах се на промяна
I wondered if there really was champagne in them	Чудех се дали наистина има шампанско в тях
I wouldn't think of missing it	Не бих помислил да го пропусна
I can't talk to you right now	Не мога да говоря с теб в момента
A poem that can be a course in itself	Стихотворение, което може да бъде курс за себе си
I still had a great sense of ownership	Все още чувствах огромно чувство за собственост
More research is needed	Необходими са повече изследвания
I stood on the rock, trying to get closer to them	Стоях на скалата, опитвайки се да ги приближа
I love meeting new people	Обичам да се срещам с нови хора
I have never lacked the ability to do things	Никога не ми е липсвала способност да правя неща
I open the garage door and put the truck in	Отварям вратата на гаража и вкарвам камиона
I had to walk a few feet before the final approach	Трябваше да извървя няколко фута преди финалния подход
I looked around, no one	Огледах се, никой
But it's just not that funny	Но просто не е толкова смешно
I enjoy such things	Наслаждавам се на такива неща
I wanted to thank them again for their kindness	Исках отново да им благодаря за тяхната доброта
I felt it connect to something soft, probably his stomach	Усетих как се свързва с нещо меко, вероятно стомаха му
I know they got calls	Знам, че получаваха обаждания
I shrugged and nodded	Вдигнах рамене и кимнах
I couldn't help but put it behind her ear	Не можех да не го пъхна зад ухото й
I was ready to let him separate us	Бях готов да му позволя да ни раздели
I personally did not expect much progress	Аз лично не очаквах голям напредък
I walked back and forth between them	Вървях напред-назад между тях
I like to be friends	Харесва ми да съм приятели
I was trying to help her	Опитвах се да й помогна
I took it off yesterday and tried to fix it	Вчера го свалих и се опитах да го оправя
I came back with my life	Върнах се с живота си
I knew he would do it when he could	Знаех, че ще го направи, когато може
I'm sick of her spoiled ass	Адски ми писна от нейното разглезено дупе
I could feel his pure strength	Усещах чистата му сила
I think it's stupid to do that	Мисля, че е глупаво да се прави това
I really like these little parts	Много харесвам тези малки части
I doubt it will end here	Съмнявам се, че ще свърши дотук
I have never met such a person before	Никога не съм срещал такъв човек до този момент
A society controlled by working people	Общество, контролирано от работещи хора
I just moved here not long ago	Току-що се преместих тук не много отдавна
I slipped through the back door	Промъкнах задната врата
I may have missed a trick here	Може да съм пропуснал един трик тук
I took the drops as directed and regularly	Взех капките според указанията и редовно
I can't believe it's still in print	Не мога да повярвам, че все още е в печат
Males usually have larger territories than females	Мъжките обикновено имат по-големи територии от женските
I looked at him and he shrugged	Погледнах го и той сви рамене
I work hard and dream big	Работя усилено и мечтая голямо
I can do much better	Мога много по-добре
I hit a few and they seemed to understand	Ударих няколко и те сякаш го разбраха
I promise you that if you behave well	Обещавам ти, че ако се държиш добре
I'm sorry I'm jealous	Съжалявам, че ревнувам
They recommended peace	Те препоръчаха сключване на мир
A relationship is romantic when the people involved say so	Една връзка е романтична, когато хората, които участват, казват, че е така
Description of my feelings	Описание на моите чувства
Nobody wanted to know	Никой не искаше да знае
I imagine he is disappointed in me	Представям си, че е разочарован от мен
I wanted to go to bed until the thought disappeared	Исках да си легна, докато мисълта изчезне
I can't go on anymore	Не мога да продължавам повече
I like to listen and watch	Обичам да слушам и да наблюдавам
I left the building and got in my car	Излязох от сградата и се качих в колата си
But first I need a break	Но първо ми трябва период на почивка
I took this class in the fall	Взех този клас през есента
I have nothing to do	нямам какво да правя
Eight percent of students meet the requirements for special education	Осем процента от учениците отговарят на изискванията за специално образование
I didn't even roll my eyes	Дори не завъртях очи
I long for adventure	Копнея за приключения
Literature taught me more	Литературата ме научи на повече
I could handle the man	Можех да се справя с мъжа
I rested my feet on the floor	Опрях краката си на пода
I watch everyone without asking anything from me	Наблюдавам всички, без да се иска нищо от мен
I just love wearing hats, I always have and always will	Просто обичам да нося шапки, винаги съм и винаги ще
I didn't even know where to start	Дори не знаех откъде да започна
Some parts are left to flood in the winter	Някои части се оставят да се наводняват през зимата
A good way to start a new growing season	Добър начин да започнете нов сезон на растеж
I saw an old woman wanting youth	Видях възрастна жена да иска младост
I waited for all the roads to clear	Изчаках, докато се разчистят всички пътища
Alice falls asleep and dreams	Алис заспива и сънува
I read a little from yesterday	Прочетох малко от вчера
I like the game a lot	Харесвам играта много
I left the knives to throw at home	Оставих ножовете за хвърляне вкъщи
I know you have a heart	Знам, че имаш сърце
I better get used to it	По-добре да свикна с това
I will not accept anything else	Няма да приема нищо друго
I was reserved for her	Бях запазен за нея
It is built in two stages	Изградена е на два етапа
I was asleep myself when you got home	Аз самият спях, когато се прибрахте
I was married for four years	Бях женен четири години
I try not to think about it here	Опитвам се да не мисля за това тук
I could not speak or understand foreign languages	Не можех да говоря или да разбирам чужди езици
I knew it was expensive	Знаех, че е скъпо
You just have to keep warm	Просто трябва да се стопля
I have much more to say	Имам още много да кажа
I reached over and turned it off	Пресегнах се и го изключих
I guess you really don't know that much	Предполагам, че наистина няма толкова много да се знае
I know this is the best thing for me	Знам, че това е най-доброто нещо за мен
New land with new people	Нова земя с нови хора
I opened my heart to the unexpected	Отворих сърцето си за неочакваното
I lay on his chest and watched the wall	Лежах на гърдите му и гледах стената
I couldn't see how good you were to me	Не успях да видя колко добър си с мен
I set up the machine to feed the cats	Настроих машината да храня котките
I will send a guard to the water chamber	Ще изпратя охрана във водната камера
I would not confuse him	Не бих го объркал
I worried and shook him by the shoulders	Притесних се и го разтърсих за раменете
I traveled in time to the future	Пътувах във времето към бъдещето
I'm not as young as them	Аз не съм толкова млад като тях
I looked around quickly, but the backyard was clean	Огледах се бързо, но задният двор беше чист
I enjoyed it there	Наслаждавах се там
I couldn't help but notice you	Не можех да не те забележа
I prepared for almost any situation	Подготвих се за почти всяка ситуация
I place my head on his strong shoulder	Поставям глава на здравото му рамо
This was the turning point	Това беше повратният момент
A few hours of sleep could do no harm	Няколко часа сън не можеха да навредят
I bent down gently and kissed her again	Нежно се наведох и я целунах отново
Edward did not repair it and it collapsed	Едуард не го ремонтира и той се съсипа
I saw this even at the age of eight	Виждах това дори на осем години
I had to find another way to satisfy this hunger	Трябваше да намеря друг начин да задоволя този глад
I couldn't avoid what might follow	Не можех да избегна това, което можеше да последва
I want this as much as you do	Искам това толкова силно, колкото и ти
I nodded her silent answer	Кимнах й с мълчаливия си отговор
I knew what he meant	Знаех какво има предвид
I couldn't wait for the green-yellow scene	Нямах търпение за зелено-жълта сцена
I wanted to fill in a page	Исках да попълня страница
I go out on the back porch and freeze	Излизам на задната веранда и замръзвам
This cooperation has continued to this day	Това сътрудничество продължи и до днес
Congress to withdraw this region from public auction	Конгресът да оттегли този регион от публичен търг
I can't thank you enough for that	Не мога да ви благодаря достатъчно за това
Panic gripped her	Обхвана я паника
I am sure he is also fully aware	Сигурен съм, че той също е напълно наясно
One drink was a must	Една напитка беше задължителна
I didn't mean to take anyone seriously	Не смятах да се занимавам сериозно с никого
I can't blame him for that	Не мога да го виня за това
I didn't want to sing all night anyway	Така или иначе не исках да пея цяла нощ
It's my fault I'm a simple woman	Аз съм виновна, че съм проста жена
I looked out the door to the street	Погледнах навън, от вратата, към улицата
I have never felt this peace	Никога не съм усещал този мир
I've always thought that	Винаги съм мислил това
However, I could never do these things for running	Никога не бих могъл да правя тези неща за бягане обаче
I have to talk	Имам да говоря
I deserved it and it was mine	Заслужих го и беше мое
I came out of the bathroom with another person	Излязох от банята с друг човек
End of my seat for the whole hour	Край на седалката ми за целия час
Many characters are associated with decisive plot events	Много герои са свързани с решаващи сюжетни събития
I had to give them the tools to succeed	Трябваше да им дам инструментите, за да успеят
I wasn't so sure anymore	Вече не бях толкова сигурен
I let the curtain fall	Оставих завесата да падне
We were very much in love and we still are	Бяхме много влюбени и все още сме
I watched the match	Гледах мача
Police captain in uniform	Капитан на полицията, облечен в униформа
An empty corridor awaits behind	Отзад чака празен коридор
I am more than happy with your answer	Повече от доволен съм от вашия отговор
I traveled northwest for no particular reason	Пътувах на северозапад, без особена причина
I remembered too much of the present	Спомних си твърде много от настоящето
I am pure in heart	Аз съм чистият по сърце
I knew I was a little sorry	Знаех, че ме съжалява малко
I take another step forward	Правя още една крачка напред
I felt strong arms wrap around my waist	Усетих как силни ръце се обвиват около кръста ми
I could tell him the truth	Можех да му кажа истината
I decided to remember it next time	Реших да го запомня за следващия път
I feel that he prefers to be at home and do something else	Усещам, че предпочита да си е вкъщи и да прави нещо друго
I hope everything goes alright	Надявам се всичко да мине добре
It was burning and it was painful too	Горех и също беше болезнено
I didn't want to put pressure on you like that	Не исках да те притискам така
I hope lunch time is approaching	Надявам се, че времето за обяд може да наближи
I couldn't stop thinking about him	Не можех да спра да мисля за него
I mean, sad that he decided to commit suicide	Искам да кажа, тъжно, че реши да се самоубие
However, I would not get too close to them	Все пак не бих се доближил твърде много до тях
He just did it with his voice	Той просто го правеше с гласа си
I could see his door in the hallway	Виждах вратата му в коридора
I approached the man	Приближих се до човека
The release date was later postponed by two weeks	По-късно датата на пускане беше отложена с две седмици
I was responsible for my own destiny	Аз сам отговарях за съдбата си
I looked around and found him on the floor	Огледах се и го намерих на пода
A few lines that never received a follow-up	Няколко реда, които никога не са получили последващо действие
I will always respect and be inspired by this	Винаги ще уважавам и ще се вдъхновявам от това
And I will retire now	И аз сега ще се пенсионирам
I hate to hear about sick people	Мразя да слушам за болни хора
I only notice who the person is when I hear that	Забелязвам кой е човекът само като чуя това
It was a pleasure to learn more about you and your family	Беше ми приятно да науча повече за вас и вашето семейство
I guess that's how you drink	Предполагам, че така се пие
Sometimes fruits and vegetables are eaten	Понякога се ядат и плодове и зеленчуци
I need to go talk to the manager	Трябва да отида да говоря с управителя
A battle of epic proportions	Битка с епични размери
I had to beat him with something	Трябваше да го бия с нещо
I didn't last more than a minute with my rude friend	Не издържах повече минута с моя груб приятел
One photo does not capture everything about the animal	Една снимка не улавя всичко за животното
I wanted to be normal again	Исках отново да бъда нормален
I've never seen him like that before	Никога преди не съм го виждал такъв
I'm running on the beach	Тичам по плажа
I served in this position for three years	Служих на тази позиция три години
Others were more enthusiastic	Други бяха по-ентусиазирани
I would recommend this book to anyone	Бих препоръчал тази книга на всеки
I've never been afraid of anything before	Никога преди не съм се страхувала от нищо
I drank, but it didn't help	Пих, но не помогна
Two of his writings are particularly remarkable	Две от неговите писания са особено забележителни
Floor specialist	Специалист на пода
I've never been on a ship	Никога не съм бил на кораб
A thin brown figure fell to the ground	Тънка кафява фигура падна на земята
I knew my heart was set	Знаех, че сърцето ми е настроено
I have to figure it out for myself	Трябва да го разбера сам
I knew he would pull something	Знаех, че ще дръпне нещо
Now he bought the mortgage	Сега той купи ипотеката
I couldn't stop writing	Не успях да спра да пиша
I wanted to stay there and look for my father	Исках да остана там и да търся баща си
I thought I was going to break up	Мислех, че ще се скъса
A few months later we signed a contract	Няколко месеца по-късно подписахме договор
I gave him a second chance and he failed	Дадох му втори шанс и той се провали
I just can't look people in the eye	Просто не мога да гледам хората в очите
I think that was the word she used	Мисля, че това беше думата, която тя използваше
I stood first on one leg, then on the other	Застанах първо на единия крак, после на другия
Therefore, the tape has only one surface	Следователно лентата има само една повърхност
There is nothing else I can do	Не мога да направя нищо друго
I have made several such designs myself	Аз самият съм правил няколко такива дизайна
I know damn well he did	Знам дяволски добре, че го направи
I want to take you to the competitions this summer	Искам да те заведа на състезанията това лято
I never thought it would happen	Никога не съм мислил, че ще се случи
She went in there and left him	Тя влезе там и го остави
I worked with his mother	Работих с майка му
I wasn't so ready to face him	Толкова не бях готова да се изправя срещу него
A dull glow shone through the curtains of his living room	Тъп блясък проблясваше през завесите на хола му
I thought it was impossible	Мислех, че е невъзможно
I became confident	Станах уверен в себе си
I thought you already knew that	Мислех, че вече знаеш това
I didn't want to be caught unprepared in the back	Не исках да бъда хванат неподготвен отзад
I hadn't packed anything	Не бях опаковал нищо
I really wanted that	Много го исках това
I will return to the airport alone	Ще се върна сам до летището
I want to forget about all the bad things	Искам да забравя за всички лоши неща
I believe the world has it	Вярвам, че светът го има
I felt closed and frozen	Чувствах се затворена и замръзнала
A pleasant sea breeze was blowing	Духаше приятен морски бриз
I am older than this world	Аз съм по-стар от този свят
I miss the seasons, the snow and the sun	Липсват ми сезоните, снегът и слънцето
I already learned that	Това вече го научих
I mean, he's just too handsome not to be wanted	Искам да кажа, той просто е твърде красив, за да не бъде желан
I finished book number two	Завърших книга номер две
I started a university and a new job	Започвах университет и нова работа
I had to spend my birthday in prison	Трябваше да прекарам рождения си ден в затвора
I told them I might have to fight them	Казах им, че може да се наложи да се бием с тях
It may be a risky move, but its only option	Сигурно е рискован ход, но единственият й вариант
I became very worried	Станах много разтревожен
I passed them the day before	Минах покрай тях преди ден
I kissed him as he began to shake	Целунах го, докато той започна да се тресе
I couldn't sleep until that smell	Не можех да спя до тази миризма
Men are more often affected than women	Мъжете са по-често засегнати от жените
I was here alone	Тук бях сам
The great love of my life	Голямата любов на живота ми
I can't stay long, though	Не мога да остана дълго обаче
I call it a penalty area	Наричам го наказателно поле
I think this is a great topic	Мисля, че това е страхотна тема
I will pass on your greetings to her	Ще й предам вашите поздрави
I couldn't center, I couldn't focus	Не можех да центрирам, не можех да се съсредоточа
A little older, a little wiser, but one more time	Малко по-възрастен, малко по-мъдър, но още веднъж
I told him what happened to his daughter	Казах му какво се е случило с дъщеря му
A journey that will change your life	Пътуване, което ще промени живота ви
Now, however, I can define it better	Сега обаче мога да го определя по-добре
I saw the earth rise fast, too fast	Видях земята да се издига бързо, твърде бързо
I wanted to watch it for a few more minutes	Исках да го гледам още няколко минути
I tried to be serious, but laughter escaped me	Опитах се да бъда сериозен, но смях се изтръгна
I see a soul smiling in my being	Виждам душа, която се усмихва в съществото ми
I'm starting to take on his role and family responsibility	Започвам да поемам неговата роля и семейната отговорност
I can't explain it, honestly	Не мога да го обясня, честно
I turned to face him	Обърнах се, за да застана лице в лице
Just who to trust is a very gray area	Само на кого да вярваме е много сива зона
I guess it makes sense	Предполагам, че има смисъл
I had to talk to her in private	Трябваше да говоря с нея насаме
I was looking forward to hearing which line he would try	Бях нетърпелив да чуя коя линия ще опита
I want to go back to shore	Искам да се върна на брега
I'm starting to notice how dark it gets	Започвам да забелязвам колко тъмно става
I shrug at his question	Вдигам рамене към въпроса му
I haven't slept much lately	Напоследък не спах много
I have the best selection of diamond rings	Имам най-добрата селекция от диамантени пръстени
A large lump hung in my throat	Голяма буца увисна в гърлото ми
Several of these things attacked us	Няколко от тези неща ни нападнаха
I spent three weeks in the hospital	Прекарах три седмици в болницата
I listened after he mentioned my name	Слушах, след като той спомена името ми
I thought you might like the surprise	Мислех, че изненадата може да ти хареса
No apartment in the back	Не апартамент отзад
I found it best to avoid them	Открих, че е най-добре да ги избягвам
I will give him something that no emperor could	Ще му дам нещо, което никой император не би могъл
I did not belong to any of the worlds	Не принадлежах на нито един от световете
I have them here, the rest is up to you	Имам ги тук, останалото зависи от вас
The connection outside of work would be inconvenient	Връзката извън работата би била неудобна
I believe it is definitely a sign	Вярвам, че определено е знак
I understand, but not much will change	Разбирам, но няма да се промени много
I decided only when you arrested the others	Реших едва когато арестувахте останалите
I can't believe it's all free	Не мога да повярвам, че всичко това е безплатно
I think that women should be seen as equal to men	Мисля, че жените трябва да се разглеждат като равни с мъжете
I left a treat for you and the boys	Оставих угощение на теб и момчетата
I got off here without any problems	Слязох тук без проблеми
I saw her smile, try to bite her back	Видях как се усмихна, опита се да я захапе обратно
I signed up as a weapons instructor	Записах се за инструктор по оръжие
Right now I did a little more work on it	Точно сега направих още малко работа по нея
I stumbled upon this	Препъвах се в това
I have another way to finish this	Имам друг начин да завършим това
But I saw her keys	Но видях нейните ключове
I didn't remember going home	Не помнех да се прибирам
I suspected he would	Подозирах, че ще го направи
I felt a little stupid	Чувствах се малко глупаво
I'm your freshman chemistry teacher	Аз съм вашият учител по химия за първокурсник
I just missed some things	Просто пропуснах някои неща
A church like ours is not their cup of tea	Църква като нашата не е тяхната чаша чай
I didn't like it, but it was the sad truth	Не ми хареса, но това беше тъжната истина
I feel really stupid about all this	Чувствам се наистина глупаво за всичко това
I had to face the truth	Трябваше да се изправя пред истината
I will not allow myself to feel	Няма да си позволя да усещам
I recorded his silence in my book	Записах мълчанието му в книгата си
A new world opened up and she fell in love	Нов свят се отвори и тя се влюби
I knew it, but I kept quiet	Знаех го, но си мълча
I still love to walk	Все пак обичам да ходя
I didn't care about my car or my body	Нямах никакво значение за колата си или тялото си
I was in the garden with my mother	Бях в градината с майка си
I know they are not hot on my trail	Знам, че не са горещи по следите ми
I felt weak	Усетих, че съм слаб
I want the cooperation of all my brothers	Искам сътрудничество от всичките си братя
I sighed and nodded as I walked toward the house	Въздъхнах и кимнах, отивайки към къщата
A faint light shone in the distance	В далечното пространство блесна слаба светлина
I nodded in agreement	Кимнах в знак на съгласие
I couldn't eat too much because of my stomach	Не можех да ям твърде много заради стомаха си
I have a witness in this good woman	Имам свидетел в тази добра жена
It was as if I was tied up	И аз сякаш бях вързан
I didn't need to explain anything	Нямаше нужда да обяснявам нищо
I couldn't be in the same room with her	Не можех да бъда в една стая с нея
I look forward to spending time with her	С нетърпение очаквам времето си с нея
I write about dreams, life and travel	Пиша за мечти, живот и пътуване
I guess you can go out with whoever you want	Предполагам, че можеш да излизаш с когото искаш
I decided it was best to never say their names	Реших, че е по-добре никога да не казвам имената им
Still, I imagined it was the case everywhere	Все пак си представях, че навсякъде е така
Without him, they would have no future	Без него те нямаше да имат бъдеще
The selection of the jury took one month	Изборът на журито отне един месец
He had a fine sense of time and integration	Той имаше тънко чувство за време и интеграция
I learned that a long time ago	Това го научих отдавна
I'll be here all night	Ще бъда тук цяла нощ
I saw everyone's shocked expressions	Видях шокираните изражения на всички
I could fight them	Можех да се бия с тях
And I'm waiting for you for breakfast	И аз те чакам закуска
I turned on the light	Включих светлината
I didn't steal the clothes	Не съм откраднал дрехите
I passed when the truck went off the road	Минах, когато камионът излезе от пътя
I wanted to get off the balcony	Исках да сляза от балкона
I was hoping for more bolt of fitness	Надявах се на повече болт на годност
I forgot the names of all my friends	Забравих имената на всичките си приятели
I never see her before or after school	Никога не я виждам преди или след училище
I have this thing for privacy	Имам това нещо за личното пространство
I know how crazy and impossible this all sounds	Знам колко налудничаво и невъзможно звучи всичко това
I would like to stay here and watch what happens	Бих искал да остана тук и да гледам какво се случва
I certainly didn't ask	Със сигурност не попитах
I couldn't believe this unhappy world	Не можех да повярвам на този нещастен свят
Peaceful assembly, no weapons	Мирно събрание, без оръжие
I almost do not eat vegetables and never green leaves	Аз почти не ям зеленчуци и никога зелени листа
I was polite, if you must	Бях учтив, ако трябва да знаеш
A trainer can help you	Обучител може да ви помогне
I came back before them	Върнах се преди тях
I reached the slopes	Стигнах до пистите
I know your true heart	Познавам истинското ти сърце
I'm watching it for the first time	Гледам го за първи път
I can not wait to see you	очаквам с нетърпение да те видя
A peace that will be restored to justice	Мир, който ще бъде възстановен на справедливостта
I had nothing else to compare it to	Нямах с какво друго да го сравнявам
I can't stay awake for another minute	Не мога да остана буден повече за минута
I know everything about this woman	Знам всичко за тази жена
I was sure in my mind that he was alive somewhere	Бях сигурен в ума си, че някъде е жив
I am the reader of this book	Аз съм читателят на тази книга
I suddenly understood why	Изведнъж разбрах защо
I couldn't even fall to the ground in shock	Дори не можах да падна на земята от шок
I was too optimistic	Бях твърде оптимист
I can't take it anymore	Не мога да я понасям вече
I'm really interested in your project	Наистина се интересувам от вашия проект
I can't imagine my life without him	Не мога да си представя живота си без него
I can't leave without them	Не мога да си тръгна без тях
I had to work on a lot of things	Трябваше да работя върху много неща
Case and a half for one meal	Калъф и половина за едно хранене
I met the man who organized it	Срещнах човека, който го организира
I like a lot of the effort they put in	Харесват ми много от усилията, които полагат
I didn't actually see this demon	Всъщност не видях този демон
I look around the area, with my back to the door	Оглеждам района, с гръб към вратата
I released the tape	Освободих лента
I was at a turning point	Бях в повратен момент
I stood there deeply shocked	Стоях там дълбоко шокиран
I just made sure everything was ready for you	Просто се уверих, че всичко е готово за теб
I mean, look at you, you have everything	Искам да кажа, вижте се, имате всичко
I wondered what he was thinking	Чудех се за какво си мисли
Completely separate entrance from the street	Напълно самостоятелен вход от улицата
I came to express my deepest sympathy	Дойдох да изразя дълбокото си съчувствие
I heard music in the background	Чух музика на заден план
I started collecting angels	Започнах да събирам ангели
I have a few general ideas about this	Имам няколко общи идеи за това
I was glad that someone took care of him for me	Радвах се, че някой се е погрижил за него вместо мен
I need to consider this	Трябва да разгледам това
I was strong to move forward	Бях силен да продължа напред
I heard his voice in my head	Чух гласа му в главата си
I was not brought up that way	Не съм възпитан така
I love thinking about you	Обичам да мисля за теб
I went to school with him	Ходих на училище с него
I still have about a dozen	Все още имам около дузина
I know about his every income	Знам за всеки негов доход
I started playing golf	Започнах да се занимавам с голф
I know he will kill me	Знам, че ще ме убие
This story is considered very incredible by most authors	Този разказ се счита за много невероятен от повечето автори
I thought he forgot everything about me	Мислех, че е забравил всичко за мен
I need to be able to sell it fast	Трябва да мога да го продам бързо
I just wanted to run and keep running	Просто исках да бягам и да продължа да бягам
I should never have taken you here	Никога не трябваше да те водя тук
I need to get back to things at home	Трябва да се върна към нещата у дома
I did not shoot with these weapons	Не съм стрелял с тези оръжия
I have always been with one or the other parent	Винаги съм бил с единия или с другия родител
I wanted to push her face away	Исках да отблъсна лицето й
I didn't mind living with us	Нямах нищо против да живеят с нас
I've never had to face something like this before	Никога преди не ми се е налагало да се сблъсквам с нещо подобно
I stepped out into the sunlight and relaxed a little	Излязох на слънчева светлина и се отпуснах малко
I notice you didn't try to stop me	Забелязвам, че не си се опитал да ме спреш
I usually visit them in the city	Обикновено ги посещавам в града
I called the driver of the passenger car	Обадих се на шофьора на пътническата кола
I think he was trying not to laugh	Мисля, че се опитваше да не се смее
I couldn't see her face	Не можех да видя лицето й
I only needed one person to open the door	Имах нужда само от един човек, който отвори вратата
Crew error is not excluded	Грешка на екипажа не е изключена
It has happened to me	Случвало ми се е да ми се случват
I opened the first one and noticed the attached file	Отворих първия и забелязах прикачения файл
I became a living weapon	Станах живо оръжие
I just needed some money	Просто имах нужда от малко пари
Young man, naked and very cold	Млад мъж, гол и много студен
I can't believe she leaves him so easily	Не мога да повярвам, че го оставя толкова лесно
I took his hand and stood up	Хванах ръката му и се изправих
I like projects that bring me an element of surprise	Харесвам проекти, които ми носят елемент на изненада
Space for existence, space for sharing	Пространство за съществуване, пространство за споделяне
I think we are all hungry too	Мисля, че и ние всички сме гладни
Shield of magic, invisible	Щит от магия, невидим
I still am and will always learn	Все още съм и винаги ще се уча
I think you'll get permission to go home tomorrow	Мисля, че ще получиш разрешение да се прибереш утре
I chose a nearby sofa	Избрах близък диван
I will talk to my wife about you	Ще говоря с жена си за теб
The novel includes many insignificant details	Романът включва много незначителни подробности
I let this woman slip away again	Оставих тази жена да се изплъзне отново
I would never forgive him for that	Никога не бих му простила това
I mean this in part as a compliment	Имам предвид това отчасти като похвала
I have many things	Имам много неща
I cannot agree with this statement at all	Изобщо не мога да се съглася с това твърдение
I didn't plan for that to happen	Не съм планирал нещата да се случват по този начин
I want to tell you around town	Искам да ви разкажа из града
I resigned	Отказах се от поста си
I never had to give my sermon at school	Никога не трябваше да изнасям проповедта си в училище
I mean absolutely the best	Имам предвид абсолютно най-добрия
I know he will never understand	Знам, че никога няма да разбере
I had a little help along the way	Имах малко помощ по пътя
He is a perfect example today	Перфектен пример е днес
I guess that's how crimes of passion happen	Предполагам, че така се получават престъпленията от страст
I stare hard at his face	Взирам се силно в лицето му
I will not allow it to happen to anyone again	Няма да позволя да се случи на никого отново
I really wanted her to have something good	Много исках тя да има нещо хубаво
I can't figure out how this error happened	Не мога да разбера как се случи тази грешка
A girl came to us	Едно момиче тръгна към нас
One hundred billion there	Сто милиарда там
I'm not exhausted or anything	Не съм изчерпала или нещо подобно
I die saving what is most precious to me	Умирам, спасявайки това, което е най-ценно за мен
I ran to hug him and held on	Изтичах да го прегърна и се задържах
I recognized the three men	Познах тримата мъже
I missed talking to people	Липсваше ми да говоря с хората
I looked at the place	Погледнах на мястото
I would be the only suspect	Щях да съм единственият заподозрян
The security around the event was strict	Охраната около събитието беше строга
I can't imagine how that felt	Не мога да си представя как се чувстваше това
I hope for your own good it never ends, my friend	Надявам се за твое добро никога да не свърши, приятел
I can hear your belly crying too	Чувам и корема ти да плаче
I say community is needed	Казвам, че е необходима общност
I feel pain even before it is fully felt	Усещам болка дори преди да се усети напълно
I guess he wanted me to put my nose up	Предполагам, че искаше да сложа носа
I will be happy to provide any guidance you may have	Ще се радвам на всякакви насоки, които бихте могли да предоставите
I will not hear any of these plans	Няма да чуя нито един от тези планове
I lost my job, of course	Загубих си работата, разбира се
I know there is a large national park nearby	Знам, че наблизо има голям национален парк
I was pregnant and emotionally devastated	Бях бременна и емоционална развалина
I looked up at his face	Вдигнах поглед към лицето му
I think he's just scared	Мисля, че просто се страхува
I tried to create an image of her in my mind	Опитах се да създам нейния образ в съзнанието си
I looked at the date	Погледнах датата
I jumped out of my chair	Скочих от стола си
I made too many mistakes	Правех твърде много грешки
I insist that the event doesn't really cost you anything	Настоявам, че събитието всъщност не ви струва нищо
I turned to him, but did not speak	Обърнах се към него, но не проговорих
I can barely see the house	Едвам виждам къщата
I became impatient with every female hand dance they did	Ставах нетърпелив от всеки женски танц с ръце, който правеха
A smile grows on his face	На лицето му расте усмивка
I have many lists	Имам много списъци
I've seen white people	Виждал съм бели
I checked that my taxi was still waiting	Проверих, че таксито ми все още чака
I understand you had a terrible day	Разбирам, че сте имали ужасен ден
I found a link that matches your keywords	Намерих връзка, която отговаря на ключовите думи
A door opened in front of the vessel	В предната част на плавателния съд се отвори врата
I was sure you saw him	Бях сигурен, че си го видял
I'm sure you know which one	Сигурен съм, че знаете коя
I had a hard time catching my breath	Трудно си поемах дъх
I had to run faster	Трябваше да тичам по-бързо
I may even have been jealous	Може дори да съм изпитвал ревност
I can't risk saying no	Не мога да рискувам да кажеш не
A few moments of silence follow this scene	Няколко мига мълчание следват тази сцена
A passenger stepped onto the sidewalk	Една пътничка стъпи на тротоара
The trains will run in both directions through the circle	Влаковете ще се движат и в двете посоки през кръга
I got up and walked	Станах и се разхождах
I keep running faster and faster	Продължавам да бягам все по-бързо и по-бързо
I bet you get this comment a lot	Обзалагам се, че получаваш този коментар много
I want something different	Искам нещо различно
I guess most are still alive	Предполагам, че повечето са все още живи
I hear he's thinking about school	Чувам, че се замисля за училището
I had to explain everything	Трябваше да обясня всичко
I just can't think what went wrong that day	Просто не мога да си помисля какво се обърка онзи ден
I had to close my eyes	Трябваше да затворя очи
I was sure of one thing	Бях сигурен в едно нещо
I was really alone at the moment	В момента бях наистина сама
I wondered if that meant inspiration	Чудех се дали това имаше предвид под вдъхновение
I went inside for shelter	Влязох вътре за подслон
I do not receive such an admission	Не получавам такъв прием
I watched them nod to the fence	Гледах как кимаха към оградата
I kept my nose clean, I went to college	Поддържах носа си чист, отидох в колеж
I say, take your own advice	Казвам, вземете собствения си съвет
I wear black, white or gray and shades of them	Нося черно, бяло или сиво и нюанси от тях
I'm still not feeling well	Все още не се чувствам добре със себе си
I wonder who else was standing at this window	Чудя се кой друг е стоял на този прозорец
I took my place again	Заех отново мястото си
I look in her direction, watching from a distance	Поглеждам в нейната посока, следя от разстояние
I felt a little weak	Чувствах се леко слаба
Several find it high to the chest	Неколцина го намират за високо до гърдите
I was happy to get him to come with us	Бях щастлив да го накарам да дойде с нас
I'm too tired to even take off my shoes	Твърде уморена съм дори да си сваля обувките
I look for the old and the weak	Търся старите и слабите
A little twist in the middle	Малко завъртане в средата
I decided to keep this thought to myself	Реших да запазя тази мисъл за себе си
I have to go back there	Трябва да се върна там
I was not paid in full	Не ми беше платено изцяло
I decided to wait for just that	Реших да изчакам точно това
However, I had no idea where to find it	Нямах представа къде да го намеря обаче
I want you to be here with me now	Иска ми се да си тук с мен сега
I have good news	Имам добри новини
So I was welcome in it, for example	Така бях добре дошъл в нея напр
I think you should be with your second baby	Мисля, че трябва да си с второто си бебе
I don't think there is a final solution	Не мисля, че има крайно решение
There are regional variations in the size and pattern of the field	Съществуват регионални вариации в размера и модела на полето
I looked in the mirror and thought about it	Погледнах се в огледалото и си помислих за това
I couldn't stand the thought of you with anyone else	Не можех да понеса мисълта за теб с някой друг
I do not agree with this policy of killing gods	Не съм съгласен с тази политика на убиване на богове
I handed him a business card	Подадох му визитна картичка
I brought everything from your list	Донесох всичко от списъка ти
I've always thought the same thing	Винаги съм мислил същото
I didn't care to be with anyone	Не ме интересуваше да бъда с някого
Council with equal votes	Съвет с равни гласове
I can only say it the way you played	Мога да го кажа само по начина, по който си играл
I just put my other hand on his for a moment	Просто поставих другата си ръка върху неговата за кратко
I hope they are far enough away to be safe	Надявам се, че са се отдалечили достатъчно, за да са в безопасност
I made something out of nothing	Направих нещо от нищо
Sometimes there may be some writing	Понякога може да има някакво писане
I saw that an adjacent rock was almost completely gone	Видях, че съседна скала е почти напълно изчезнала
I will feel you and you will feel me too	Аз ще те почувствам и ти също ще ме почувстваш
I ordered every room searched	Разпоредих да се претърси всяка стая
Lots of moving pieces	Много движещи се парчета
I soon left town	Скоро напуснах града
I was not the real leader, there were no leaders	Не бях действителният лидер, нямаше лидери
I liked how he never bothered to break me	Хареса ми как той никога не се притесняваше да ме счупи
I like to be settled and have a family	Харесва ми да съм уреден и да имам семейство
I pushed myself to sit down and looked at her	Натиснах се да седна и я погледнах
I was just the tool	Аз бях само инструментът
I've always thought of him as a master	Винаги съм го мислил за майстор
I thought death lived	Мислех, че да живее смъртта
I sat down and closed my eyes as he began to read	Настаних се и затворих очи, когато той започна да чете
I had to get my jacket	Трябваше да взема якето
I hadn't met him before	Не го бях срещал преди
I bet he'll forget to eat	Обзалагам се, че ще забрави да яде
I accepted my wealth	Приех богатството си
I added knives and my weapons	Добавих ножове и моите оръжия
I met another woman who also lost an early baby	Срещнах друга жена, която също загуби рано бебе
I placed the jewelry box near the door	Сложих кутията, пълна с бижута, близо до вратата
I have such an effect on people	Имам такъв ефект върху хората
I was actually in the paper business	Всъщност бях в бизнеса с продажба на хартия
I came out of their lives	Излязох от живота им
I told her we would wake her often	Казах й, че ще я будим често
I haven't even met my father	Дори не съм срещал баща си
I have to be the black side	Трябва да съм черната страна
I couldn't move them	Не можех да ги преместя
I thought landing there was lifting my hair	Мислех, че кацането там е повдигане на косата
I mean, we can say anything	Искам да кажа, можем да кажем всичко
I didn't have a car or a cell phone	Нямах кола и мобилен телефон
I think that hurts the most	Мисля, че това боли най-много
I must not fail them	Не трябва да ги провалям
I slid it under her palm	Плъзнах го под дланта й
I sit on the forest floor	Сядам на горския под
I need you more than ever now	Имам нужда от теб повече от всякога сега
I remember it wasn't a rope	Спомням си, че не беше въже
I needed time to process	Имах нужда от време за обработка
The navy has never stopped improving	Военноморските сили никога не спираха да се подобряват
I took a sheet of paper from a nearby desk	Взех лист хартия от близкото бюро
I had to swallow them while she watched	Трябваше да ги глътна, докато тя гледаше
I had to leave him alone	Трябваше да го оставя сам
We wanted our own sound	Искахме собствен звук
I want people to accept my eating tips	Искам хората да приемат съветите ми за хранене
I was surrounded by my suffering and pain	Бях заобиколен от моето страдание и болка
Blood debt that is still waiting to be paid	Кръвен дълг, който все още чака да бъде изплатен
I will work on this for her	Ще работя върху това за нея
I see it in many lights	Виждам го в много светлини
And I received the first letter about three weeks ago	И аз получих първото писмо преди около три седмици
I envy you for that	Завиждам за това за теб
I'm glad he's here	Радвам се, че е тук
Preliminary definition	Предварителна дефиниция
I had no problem with that	Нямах проблем с това
I certainly didn't expect it	Със сигурност не го очаквах
I appeared next to him and we talked	Появих се до него и си поговорихме
A little off target, she thought	Малко извън целта, помисли си тя
I got here on foot	Дотук стигнах пеша
I wanted to close my eyes, they were so heavy	Исках да затворя очи, толкова бяха тежки
I could see miles around	Виждах на километри наоколо
I thought it was going to be hell	Мислех, че ще бъде ад
I just prefer to be comfortable while doing it	Просто предпочитам да ми е удобно, докато го правя
I nodded and she waved, but we never spoke	Кимнах и тя махна с ръка, но така и не проговорихме
What a great race car	Каква страхотна състезателна кола
I had her father's blessing	Имах благословията на баща й
I had to put up with it or shut up	Трябваше да се примиря или да млъкна
Fatal victim of the local bombing	Фатална жертва на местната бомбардировка
I was just an assistant counselor	Бях просто помощник съветник
I read about you in your medicine	Четох за вас във вашата медицина
I hated my very existence and prayed for death	Мразех самото си съществуване и се молех за смъртта
I cried for the loss of a good friend	Плачех за загубата на добър приятел
I tried a different wine, it was just as awful	Опитах различно вино, беше също толкова ужасно
I saw no reason to continue	Не видях причина да продължавам
A man will give you an envelope with the money	Мъж ще ти даде плик с парите
Relief that should not be judged or indicated	Облекчение, което не трябва да бъде съдено или посочено
A tear rolled down her cheek	Една сълза се плъзна по бузата й
I had to go out and walk	Трябваше да изляза и да се разхождам
I'm trying to put it on	Опитвам се да го облека
I believe you have met the others	Вярвам, че сте се запознали с останалите
I will not give you any of mine	Няма да ти дам нито едно от моите
I definitely didn't deserve it	Определено не го заслужавах
I was also friends with many footballers	Дружех и с много футболисти
I thought you went through all this	Мислех, че сте преживели всичко това
I would not go to them	не бих отишъл при тях
I never wanted female attention	Никога не съм искал женско внимание
However, I managed to open my lips	Успях обаче да си отворя устните
I took the seat at the bow of the boat	Заех мястото в носа на лодката
I entered the chapel	Влязох в параклиса
I didn't want any of that to happen	Не исках да се случи нищо от това
I mean, this man had some power over women	Искам да кажа, че този човек имаше известна власт над жените
I have to ask a lot of questions	Трябва да задавам много въпроси
I will not leave you here	няма да те оставя тук
I loved making them	Обичах да ги правя
Little is known about his life beyond these facts	Малко се знае за живота му извън тези факти
I made love to you	Правех любов с теб
I wondered how he would accept my future plan	Чудех се как ще приеме бъдещия ми план
I heard every thought you ever had	Чух всяка мисъл, която някога сте имали
I thought about something and decided to give it a try	Замислих се за нещо и реших да го пробвам
A male nurse saw me and ran over	Един мъжка медицинска сестра ме видя и дотича
A man met him and greeted him	Един мъж го срещна и го поздрави
I was too busy to be disappointed in myself	Бях твърде зает да се разочаровам от себе си
Construction stopped and many mining operations stopped	Строителните работи спряха и много минни операции спряха
The boat never returned	Лодката така и не се върна
I think they wanted a fight	Мисля, че искаха бой
I had no intention of risking pregnancy	Нямах намерение да рискувам бременност
I was happy to have my own sword	Бях щастлив, че имам собствен меч
Please forgive me	Моля се да ми простиш
I feel it in my heart	Усещам го в сърцето си
I do this all the time	Правя това през цялото време
I woke up in a sweat, fear closed my throat	Събудих се в пот, страх ми затвори гърлото
Great battery at a great price	Страхотна батерия на страхотна цена
I never got used to the smell	Никога не свикнах с миризмата
I was against the damn war	Бях против проклетата война
I thought about the situation and refrained from laughing	Замислих се за ситуацията и се сдържах да не се смея
I had to work so hard to pay the bills	Трябваше да работя толкова много, за да плащам сметките
I couldn't think of any of that	Не можех да мисля за нищо от това
There was nothing to follow from there	Нямаше какво да следвам оттам
Each of the teeth has two roots	Всеки от зъбите има два корена
There has been a subtle but definite change in our relationship	В отношенията ни настъпи фина, но категорична промяна
A few steps and we were on the beach	Няколко крачки и бяхме на плажа
I didn't want to be another one of his many	Не исках да бъда още един от многото му
I did not try to restore it	Не се опитах да го възстановя
Finally fell asleep	Накрая заспах
I wasn't sure there for a while	Не бях сигурен там известно време
I was glad he came and took me	Радвах се, че дойде и ме взе
Security alarm, he thought	Охранителна аларма, помисли си той
I pushed them up, he helped me	Избутах ги нагоре, той ми помогна
I would like to know how he treated you	Бих искал да знам как се е държал с теб
I couldn't control my tone	Не можех да контролирам тона си
Some of us are better prepared than others	Някои от нас са по-подготвени от други
I wrap my arm around her, squeezing her	Обгръщам я с ръка, притискам я
I wasn't watched for fun	Не бях следен за забавление
I just want to thank you very much	Просто искам да ви благодаря много
I actually wanted to do it	Всъщност исках да го направя
I didn't know who was who	Не знаех кой кой е
I wanted to understand magic	Исках да разбера магията
I could feel the warmth of that fire	Усещах топлината на този огън
I trusted him and he disappointed me	Имах му доверие и той ме разочарова
I highly recommend his work	Горещо препоръчвам работата му
I have to force myself not to smile	Трябва да се насилвам да не се усмихвам
In fact, he looks almost shy	Всъщност той изглежда почти срамежлив
I would like to talk to her	Бих искал да говоря с нея
I know how to survive	Знам как да оцелея
I was overwhelmed with emotion	Бях завладян от чувство
I hadn't thought about it until now	До сега не се бях замислял
I note my first opportunity	Отбелязвам първата ми възможност
The video program usually lasts minutes	Видеопрограмата обикновено е с продължителност минути
I feel guilty, but at the same time relieved	Чувствам се виновен, но в същото време облекчен
I checked the room and everything was clear	Проверих стаята и всичко беше ясно
I wonder if they have souls	Чудя се дали имат души
I will not talk to anyone	Няма да говоря с никого
I had high hopes for this one	Имах големи надежди на този
I had to do that	Трябваше да направя това
I think you know this young man	Мисля, че познавате този млад мъж
I had no problems	Нямах никакви проблеми
I didn't mean to remind you of anything bad	Не исках да ти напомням нищо лошо
I found you on the beach	Намерих те на плажа
I needed her forgiveness	Имах нужда от нейната прошка
I hope you feel tired, darling	Надявам се, че се чувстваш уморен, скъпа
I really wouldn't do that to the waiter	Наистина не бих направил това на сервитьора
I see the inscriptions on the wall	Виждам надписите на стената
I couldn't think straight, looking at his beautiful body	Не можех да мисля направо, гледайки красивото му тяло
It is fresh in my memory	Свежо е в паметта ми
I just want to be close to him	Искам само да съм близо до него
Something like making a little movie	Нещо като правене на малък филм
I think we are on the same page	Мисля, че сме на една и съща страница
I fell in love with the band and the tradition	Влюбих се в групата и традицията
I have never been involved in nobility before	Никога преди не съм се занимавал с благородство
I hoped that cooked breakfast was not the norm	Надявах се, че готвената закуска не е норма
I was just drinking coffee	Просто пиех кафе
The benefits of using them are small	Ползата от използването им е малка
I think the concept is promising	Мисля, че концепцията е обещаваща
I have a very rebellious spirit	Имам твърде непокорен дух
I told her not to worry about it	Казах й да не се тревожи за това
I saw you with this woman	Видях те с тази жена
I went out the door with tears in my eyes	Излязох през вратата със сълзи на очи
I wish others had done so well	Иска ми се и другите да са го направили толкова добре
I was actually fifteen	Всъщност бях на петнадесет
I have plans for the next few weeks	Имам набелязани планове за следващите няколко седмици
I can imagine that it is not easy to do	Мога да си представя, че не е лесно да се направи
I cut out these jokes	Изрязах тези шеги
I listen to everything and never rule anything out	Слушам всичко и никога нищо не изключвам
I really didn't mind what he was doing	Наистина нямах нищо против какво прави
I noticed that they were still sleeping in single beds	Забелязах, че все още спят в единични легла
I started looking everywhere	Започнах да търся навсякъде
I would not use those words	Нямаше да използвам тези думи
I felt a moment of real satisfaction	Почувствах момент на истинско удовлетворение
I shout softly every day	Всеки ден крещя тихо
This theory is now widely accepted by historians	Тази теория сега е широко приета от историците
I couldn't find any notes for any videos	Не можах да намеря бележките си за нито един видеоклип
I can hold conference calls	Мога да провеждам конферентни разговори
I just want to take care of you	Просто искам да се грижа за теб
Yesterday I received a copy for review	Вчера получих копие за преглед
I had a lot of work to do, of course	Имах много работа, разбира се
I will express my hopes and dreams	Ще изявя своите надежди и мечти
I would like the next best to be learned and achieved	Бих искал следващият най-добър да бъде научен и постигнат
A group of men surrounded her by the back wall	Група мъже я заобиколиха до задната стена
Stupid thing to say, stupid	Глупаво нещо да се каже, глупаво
I want to lead divers and be left alone	Искам да водя водолази и да бъда оставен сам
I like this little boy	Харесвам това малко момче
I felt lucky and happy to be here with him	Чувствах се късметлия и щастлив, че съм тук с него
I was happy here with you	Бях щастлив тук с теб
I am forced to obey my dead father	Принуден съм да се подчиня на мъртвия си баща
I was expecting to see you eat this this morning	Очаквах да те видя да ядеш това тази сутрин
I hadn't even thought of that	Дори не се бях сетил за това
I've never been to one	Никога не съм бил на такъв
I just have to come to terms with my fate	Просто трябва да се примиря със съдбата си
I want to try everything again	Искам да опитам всичко отново
I stand and give her my hand	Стоя и й подавам ръка
I chose her for you after all	Все пак я избрах за теб
For example, I am excited about what tomorrow brings	Аз, например, се вълнувам от това, което носи утрешният ден
I've never been here before	Никога не съм бил тук преди
I couldn't imagine anything better	Не можех да си представя нищо по-добро
I reached the table with my weapon still drawn	Стигнах до масата с все още извадено оръжие
I quickly jumped back to see what was happening	Бързо скочих назад, за да видя какво става
I guess he decided to leave early that day	Предполагам, че е решил да си тръгне рано този ден
I was both, and neither	Бях и двете, и нито едното
I can't get enough air	Не мога да получа достатъчно въздух
I have some questions for myself about small business	Имам за себе си някои въпроси за малкия бизнес
A rubber glove is not something you expect here	Гумена ръкавица не е нещо, което очаквате тук
Maybe a little wet, but still sweet	Може би малко мокро, но все пак сладко
I met him in graduate school	Срещнах го в аспирантурата
I am in front of her	аз съм пред нея
I often sit and watch others around me	Често седя и гледам другите около мен
But the money could not be used	Но парите не можеха да бъдат използвани
I could help him	Можех да му помогна
I could hardly believe my own eyes	Едва повярвах на собствените си очи
A pad with some columns would do the trick	Подложка с някои колони би свършила работа
I felt obligated to talk about her	Чувствах се длъжен да говоря за нея
I shrug and let my hand fall	Свивам рамене и оставям ръката си да падне
I didn't make a note	Не си направих бележка
I wholeheartedly agree with him	сърдечно съм съгласен с него
I had a wonderful day	Имах прекрасен ден
I feel the warmth from here	Усещам топлината от тук
I want the girl for her crimes	Искам момичето за нейните престъпления
I want us to be happy	Искам да сме щастливи
I had a present for her	Имах подарък за нея
I read it in a magazine	Прочетох го в едно списание
I had an apple to drink with apple juice	Имах за пиене ябълка с ябълков сок
I have to say, what a strange story	Трябва да кажа, каква странна история
I had no idea what it was	Нямах представа какво е
I just edited the book for the fifth time	Тъкмо редактирах книгата за пети път
I took another step out of obedience	Направих още една крачка само от послушание
I had a wonderful night	Прекарах прекрасна нощ
I wanted him to meet you	Исках той да те срещне
I see this as a great summer tea	Виждам това като страхотен летен чай
A photo can help	Една снимка може да помогне
I couldn't see for a few minutes	Не можех да видя няколко минути
I really appreciate you inviting me	Наистина оценявам, че ме поканихте
I saw someone nearby looking at the bottle	Видях някой наблизо да гледа бутилката
All I knew was flame, ice, and pain	Познавах само пламък, лед и болка
A scientist will seek and find this knowledge	Един учен човек ще търси и намира това знание
I worked on small parts of the projects	Работих по малки части от проектите
I curse under my nose	Проклинам под носа си
The most wonderful idea	Най-прекрасна идея
I could never be with anyone else after him	Никога не бих могъл да бъда с някой друг след него
I was the one who actually removed it	Аз бях този, който всъщност го премахна
I'll just have to wait	Просто ще трябва да изчакам
Lamb showed no reaction when reading the sentence	Ламб не показа никаква реакция при четене на присъдата
I'm afraid it's hidden somewhere in this fortress	Страхувам се, че е скрит някъде в тази крепост
I have very little in the bank	Имам много малко в банката
I didn't know the feeling, the smell, none of that	Не познавах усещането, миризмата, нищо от това
I really started to miss my friends	Наистина започнах да ми липсват приятелите
I slowly slid my feet over the sheets	Бавно плъзнах краката си по чаршафите
I see it a little better	Виждам го малко по-добре
I turned it in my head	Завъртях го в главата си
I know what to do with her	Знам какво да правя с нея
I believe what he says	Вярвам на това, което казва
I approached him, ready to fight	Пристъпих към него, готов да се бия
I feel that everything is happening slowly	Усещам, че всичко става бавно
I made them during the long winter we left behind	Направих ги през дългата зима, която оставихме след себе си
Many have tried to find ways to escape debt	Мнозина се опитаха да намерят начини да избягат от задължението
That doesn't mean the best	Това не означава най-доброто
I always drank clean water	Винаги съм пил чиста вода
I have plans for this mouth	Имам планове за тази уста
Such a being could not exist	Такова същество не би могло да съществува
Lots of military potential	Много военен потенциал
I think about what she's actually doing	Мисля си според това, което тя всъщност прави
A car was approaching	Приближаваше се кола
I also want copies of them	Искам и копия от тях
I will do all this for a moment	Ще направя всичко това за миг
I've been planning her birthday for weeks	Планирах рождения й ден от седмици
I am very glad to see the details of your description	Много се радвам да видя подробностите за описанието ви
I did it to win the war	Направих го, за да спечеля война
I was often very tired	Често бях много уморен
I think she needed a mother figure now	Мисля, че сега тя се нуждаеше от фигура на майка
I can't remember what they do	Не мога да си спомня какво правят
A small lake was dead in the middle of them	Малко езеро беше мъртво в средата им
A little too tidy for my taste	Малко твърде подредено за моя вкус
I dropped my pen on the ground	Пуснах писалката си на земята
Something was just coming from within	Просто нещо идваше отвътре
I straightened my voice and spoke calmly again	Оправих гласа си и отново заговорих спокойно
He is also involved in an inheritance dispute	Той също така участва в спор за разпространение на наследството
I've never used one	Никога не съм използвал такъв
A thoughtful look appeared on her face	По лицето й се появи замислен поглед
Poor report, but quickly repeated	Слаб доклад, но бързо повторен
I wanted to release everyone from this obligation	Исках да освободя всички от това задължение
I told him you would laugh at him	Казах му, че ще му се смееш
She is most often seen fighting with swords whenever possible	Най-често я виждат да се бие с мечове, когато е възможно
I didn't want anyone to lose their strength	Не исках някой да губи силите си
I know what you're doing	знам какво правиш
I punched her in the face	Ударих я в лицето
I watch them all the time	Гледам ги през цялото време
I was actually wondering why he wanted to see me	Чудех се всъщност защо иска да ме види
I do not trust anyone else on this issue	Не вярвам на никой друг по този въпрос
I jumped out of bed and ran across the room	Скочих от леглото и хукнах през стаята
I can't just get up and leave	Не мога просто да стана и да си тръгна
Desire to make things better	Желание да се правят нещата по-добре
I can't wait for your party	Нямам търпение за вашето парти
I was in constant torment and anguish	Бях в непрекъснати мъки и мъки
I may just have to do it over and over again	Просто може да се наложи да го правя отново и отново
A second later, a heavy weight landed on the wheel	Секунда по-късно голяма тежест каца на колелото
I've seen him develop into a good cook	Виждал съм го как се развива в добър готвач
A million questions are running through my mind	Милион въпроси се въртят в ума ми
I need to know more in a few days	Трябва да знам повече до няколко дни
I have orders to release you from the prisoner	Имам заповед да ви освободя от затворника
I hope you realize how much he loved you	Надявам се, че осъзнаваш колко те обичаше
I have no desire to sadden your hearts	Нямам желание да натъжавам сърцата ви
I can still fix it	Все пак мога да го оправя
I couldn't adjust	Не можех да се настроя
I clarified it	Изясних го
I smelled expensive perfume	Вдъхнах миризмата на скъп парфюм
I hope your parents are well and in good health	Надявам се родителите ви да са добре и в добро здраве
I had to step back to let him go	Трябваше да се отдръпна, за да го пусна
I wanted to shut up and drink stupidly	Исках да затворя и да пия глупаво
I was not created to find information	Не бях създаден за намиране на информация
The country has suffered two terrorist attacks	Страната претърпя две терористични атаки
I don't think anyone will ever see him again	Мисля, че никой никога повече няма да го види
I wore a long full skirt	Носех дълга пълна пола
I want you to stay and enjoy the party	Искам да останеш и да се насладиш на партито
I think less about home and more about survival	Мисля по-малко за дома и повече за оцеляването
I could see that he was thinking	Виждах, че мисли
I talked to you like last week	Говорих с теб като миналата седмица
I'm telling you, this is not a play	Казвам ви, че това не е пиеса
I didn't even bother to do that	Дори не си направих труда да направя това
I think every card is just perfect	Мисля, че всяка карта е просто перфектна
After all, I was just a passenger	В крайна сметка бях само пътник
I noticed that my apartment looked changed	Забелязах, че апартаментът ми изглежда променен
I didn't want to go out there	Не исках да излизам там
I was calm and just said it was true	Бях спокоен и просто казах, че е вярно
I only saw him inside the warehouse	Видях го само отвътре в склада
I reached my destiny half an hour ago	Стигнах до съдбата преди половин час
I think it was my salad for dinner	Мисля, че беше моята салата на вечеря
I want my heart back	Искам сърцето си обратно
A strange, powerful warmth penetrated his heart	Странна, мощна топлина проникна в сърцето му
I took off all the lights	Свалих всички светлини
I think he'll be fine now	Мисля, че сега ще се оправи
I may have an idea	Може да имам идея
I watched him perform with your knife man	Гледах изпълнението му с твоя човек с ножове
I didn't even know if he was married	Дори не знаех дали е женен
I felt much better when she was around	Чувствах се много по-добре, когато тя беше наоколо
I longed to kiss her lips again	Копнеех да целуна отново устните й
I was just standing in the doorway of the hospital room	Просто стоях на прага на болничната стая
I made a fascinating discovery	Направих завладяващо откритие
I'm not in the mood for that	Нямам настроение за това
I couldn't tell if he was holding back or not	Не можех да разбера дали се сдържа или не
I was just glad to see her	Просто се зарадвах да я видя
I was happy to read it and learned a lot from you	С удоволствие го прочетох и научих много от вас
I did something pretty rotten	Направих нещо доста гнило
I can't be sad, as you well know	Не мога да бъда тъжен, както добре знаеш
I decided to listen to some advice you gave me	Реших да послушам някои съвети, които ми дадохте
We are eager to accept	Нетърпеливи сме да приемем
He retained the lead in his second week	Той запази челното място през втората си седмица
I did not accept it alone	Не го приемах сам
I will manage somehow	Ще се справя някак си
I could barely stand	Едва успях да остана прав
I did not understand before	не разбирах преди
Laws in this spirit were later passed	По-късно бяха приети и закони в този дух
I felt awkward, awkward	Чувствах се неловко, непохватно
I study him carefully, noting his every move	Изучавам го внимателно, като отбелязвам всяко негово движение
I had to carefully go up and down the stairs	Трябваше внимателно да се качвам и слизам по стълбите
I just hope she's okay	Просто се надявам, че тя е добре
I know most of you now despise me	Знам, че повечето от вас сега изпитват презрение към мен
First I had to fight for myself	Първо трябваше да се боря за себе си
I watch my eyes turn black	Гледам как очите стават черни
I checked them for signs of hostility	Проверих ги за признаци на враждебност
I went without shoes	Отидох без обувки
I free myself from her grasp and go out	Освобождавам се от хватката й и излизам
I can't wait to see what's next	Нямам търпение да видя какво следва
I will ask you to support me	Ще те помоля да ме подкрепиш
I had a great time this year during her visit	Прекарах си страхотно тази година по време на нейното посещение
I find that everything works with that	Намирам, че всичко работи с това
By this time I already knew how to read drawings	По това време вече знаех как да чета чертежи
I miss him so far away	Липсва ми толкова далеч от мен
And I had to be open	И аз трябваше да бъда открит
I had income for several months	Имах приходи за няколко месеца
I guess mandate requirements, etc.	Предполагам изисквания за мандат и т.н
I had no idea what all this meant	Нямах представа какво означава всичко това
I noticed he was wearing just that	Забелязах, че носи точно такъв
I was not allowed to bathe for a whole week	Не ми беше позволено да се къпя цяла седмица
I couldn't listen anymore	Не можех да слушам повече
There he also learned field hockey	Там той научи и хокей на трева
I went through the area and went to help	Минах през района и отидох да помогна
I swear she doesn't even know she's doing it	Кълна се, че тя дори не знае, че го прави
I am in complete and complete shock	В пълен и пълен шок съм
I just wanted to be close to her	Исках само да бъда близо до нея
I didn't realize you might be busy	Не разбрах, че може да си зает
A slow thought seemed to develop in his head	В главата му сякаш се развиваше бавна мисъл
I think he's in the washing machine right now	Мисля, че в момента е в пералнята
I understood immediately, perfectly	Разбрах веднага, перфектно
I could almost guarantee he was doing it on purpose	Почти можех да гарантирам, че го прави нарочно
At first I didn't understand	Отначало не разбрах
I dived for the water, trying to reach the elevator	Гмурнах се за водата, опитвайки се да стигна до асансьора
I couldn't even tell the size	Дори не можах да кажа размера
I had great power here	Тук имах голяма власт
I have to be free by five	Трябва да съм свободен до пет
An egg nest for both of us	Гнездо яйце и за двама ни
I found this experience strange	Намерих това преживяване за странно
I smoke every day and drink socially	Пуша всеки ден и пия социално
I put it on the second chair	Сложих го на втория стол
I walked down the street to face him	Тръгнах по улицата, за да се изправя пред него
It can be slightly relieved by leaning forward	Може леко да се облекчи чрез навеждане напред
I need someone to talk to, and I can't wait	Имам нужда от някой, с когото да говоря, и няма търпение
I didn't change my dates	Не си смених датите
I watched and waited until he took his last breath	Гледах и чаках, докато си пое последния дъх
I think that was absolutely true	Мисля, че това беше абсолютно вярно
I started kissing him	Започнах да го целувам
I haven't done anything to hell	Не съм направил нищо по дяволите
I felt wanted and protected	Чувствах се желана и защитена
A bed like this deserved to be fully occupied	Легло като това заслужаваше да бъде напълно заето
I didn't ask where he taught them	Не попитах откъде ги е научил
A girl my age was in front of me	Момиче на моята възраст беше пред мен
I know he will try to blame himself	Знам, че ще се опита да се обвини
I remember feeling upset about life, the family split up	Спомням си чувството на живот разстроен, семейството се раздели
I tried everything to cure him	Опитах всичко, за да го излекувам
The mountain has trees	Планината има дървета
I will not allow you to hurt my husband	Няма да ти позволя да нараниш съпруга ми
New Year without more garbage	Нова година без повече боклук
I never did, but he took me down	Никога не съм го правил, но той ме свали
I didn't even understand myself	Аз дори не разбрах себе си
I guess it must be important	Предполагам, че трябва да е важно
I know it in my heart	Знам го в сърцето си
The bell began to ring	Започна да бие звънец
I know how much she meant to you	Знам колко много означаваше тя за теб
I will be happy to return your truck	Ще се радвам да върна камиона ви
I also like to go to the beach	Аз също обичам да ходя на плаж
I want to take care of him	Искам да се грижи за него
I walked through the crowd down the hall	Минах през тълпата, надолу по коридора
I try to scream, but my voice doesn't work	Опитвам се да крещя, но гласът ми не работи
I locked the door behind him	Заключих вратата зад него
I looked ahead, but could not see any buildings	Погледнах напред, но не можах да видя никакви сгради
A familiar sound filled me with joy	Познат звук ме изпълни с радост
I chose not to remember	Избрах да не си спомням
The car stopped in the dusty alley	Кола спря на прашната алея
I think it's great	Мисля, че е страхотна
I just hate these books	Просто мразя тези книги
I was moving, but barely	Движех се, но едва
I was still not allowed to leave the house	Все още не ми беше позволено да напускам територията на къщата
I read millions of news every day	Чета милиони новини всеки ден
I didn't want to go back to the street	Не исках да се връщам на улицата
I could do the job	Можех да свърша работата
I think someone knows	Мисля, че някой знае
I would never think of discussing such a thing	Никога не бих си помислил да обсъждам подобно нещо
I guess life is really spectacular	Предполагам, че животът наистина е доста грандиозен
I have never seen so many shades of green	Все още не съм виждал толкова много нюанси на зеленото
I reach out and touch him with my fingers	Посягам и го докосвам с пръсти
I take a breath to lower my startled heart	Поемам дъх, за да смъкна стреснато си сърце
I let the beauty come in and flow through me	Оставям красотата да влезе и да тече през мен
I was grateful for his question	Бях благодарен за въпроса му
I hope she didn't hurt you or anything	Надявам се, че не те е наранила или нещо подобно
I hear the wind in the trees and the birds	Чувам вятъра в дърветата и птиците
I heard him coming through the front door	Чух го да идва през входната врата
I went to the window and rubbed my eyes	Отидох до прозореца и разтърках очи
I forgot he left yesterday	Забравих, че е тръгнал вчера
I see her face in death	Виждам лицето й в смъртта си
I thought you couldn't	Мислех, че не можеш
I will leave and I will never see you again	Ще си тръгна и никога повече няма да те видя
I will not open my mouth	няма да си отворя устата
I hesitated, waiting to be attacked or shot	Поколебах се, чаках да ме нападнат или застрелят
I entered the elevator well and escaped their sight	Влязох добре в лифта и се измъкнах от погледа им
I'm so excited about you	Толкова съм развълнуван от теб
Virgo is a person who is sexually pure	Дева е човек, който е сексуално чист
I felt betrayed and stupid	Чувствах се предаден и глупав
They decide on the first option	Те решават за първия вариант
I still don't know what it is	Все още не определям какво е
I had to stop thinking about him like that	Трябваше да спра да мисля за него така
I was in the front row, on the left	Бях на първия ред, от лявата страна
I even sang a few lines to prove my point	Дори изпях няколко реплики, за да докажа моята теза
He also serves on the local school board	Той също така служи в местното училищно настоятелство
I am an exception to the gathering of knowledge without	Аз съм изключение от събирането на знания без
A flood of evil will wash away the nations	Потоп от зло ще помие народите
You have to keep yourself separate from others	Трябва да се държа отделно от другите
I love having sex with you	Обичам да правя секс с теб
I was impressed with his overall research	Бях впечатлен от цялостното му проучване
I heard her words in my head over and over	Чувах думите й в главата си отново и отново
I let go of the chain	Пуснах веригата
I pressed my luck	Натисках късмета си
Yesterday I had my first training day	Вчера имах първия си тренировъчен ден
I had forgotten about golf	Бях забравил за голфа
I did not mean to offend	Не исках да те обидя
I was very pleased with the fast delivery	Бях много доволен от бързата доставка
I hope you use it wisely	Надявам се да го използвате разумно
Several times I almost fell asleep	Няколко пъти почти заспах
I bet that encouraged him so much	Обзалагам се, че това го насърчи толкова много
I didn't want another battle	Не исках друга битка
A blow just came out of the living room	Току-що излезе удар от хола
I wonder if she can wonder the same thing	Чудя се дали тя може да се чуди същото
I opened the kitchen door for welcome	Отворих вратата на кухнята за добре дошли
I put the wrong link	Сложих грешен линк
I heard so many complaints that shocked me	Чух толкова много оплаквания, че ме шокира
A man lying there, dead	Мъж, лежащ там, мъртъв
I really connected with repentance and truth	Наистина се свързах с покаянието и истината
Apparently I was the audience in this case	Очевидно аз бях публиката в този случай
I wasn't sure if I would be happy or sad	Не бях сигурен дали да бъда щастлив или тъжен
Modern well-equipped kitchen dining room	Модерна добре оборудвана кухня трапезария
I rode slowly toward them	Яздих бавно към тях
I love bright colors	Обичам ярки цветове
I can take advantage of someone like you	Мога да се възползвам от някой като теб
I put my hand on his waist	Сложих ръката си в кръста му
I got dressed and went downstairs to eat	Облякох се и слязох долу да ям
I was afraid she would miss you	Страхувах се, че ще й липсваш
But it is good to be able to vote	Но е добре да можеш да гласуваш
I want to change that	Искам да променя това
I couldn't put it off any longer	Не можех да го отлагам повече от това
I understand that my sister is in this area	Разбрах, че сестра ми е в този район
I miss you desperately	отчаяно ми липсваш
His leadership proved to be influential in one basic respect	Неговото ръководство се оказа влиятелно в едно основно отношение
I could barely hear myself	Едва се чувах
I managed to raise my stakes	Успях да вдигна ставките си
I pay with a grateful smile	Плащам с благодарна усмивка
A sensible step in the way he drove	Разумна стъпка по начина, по който караше
I do this as a sign of loyalty	Правя това в знак на лоялност
I would find the places where the party was	Щях да намеря местата, където беше купона
I took the pieces	Взех парчетата
I think they were friends because of that	Мисля, че бяха приятели заради това
I put my hands on my face and sigh	Слагам ръце на лицето си и въздъхвам
I thought there must be a reason	Мислех, че трябва да има причина
I promise everyone is nice	Обещавам, че всички са хубави
I hope you had a great time here	Надявам се, че сте си прекарали страхотно тук
I noticed they didn't have a father	Забелязах, че нямат баща
I had to play around with the design a bit	Трябваше да си поиграя малко с дизайна
I am very pleased with the pace of adoption	Много съм доволен от темпото на приемане
I can swear he was facing a ghost	Мога да се закълна, че беше изправен пред призрак
I have to watch them get better	Трябва да ги гледам как се оправят
I held him when his spirit was gone	Държах го, когато духът му си отиде
I myself am an animal lover	Аз самият съм любител на животните
I caught her, fearing it would be over	Хванах я, страхувайки се, че всичко ще свърши
I just love spying on people	Просто обичам да шпионирам хората
I got a job as a key perforation operator	Получих работа като оператор на ключово перфориране
I feel safe with you	Чувствам се в безопасност с теб
I waited motionless before putting on my pants	Изчаках неподвижно, преди да си обуя панталоните
He was very brave and preferred big moves	Беше много смел и предпочиташе големи движения
No one was injured in the accident	Няма пострадали при инцидента
I saw what was happening	Видях какво става
I wish your family well	Пожелавам на семейството ви добро
A moment later, they increased their speed	Миг по-късно те увеличиха скоростта си
I get to my feet and rush to them	Изправям се на крака и се втурвам към тях
I would give rifles to the boys	Бих раздал пушки на момчетата
I pointed to something, and he nodded and left	Посочих нещо, а той кимна и си тръгна
I'm really hurt, you know	Наистина съм ранен, нали знаеш
It was brand new music	Беше напълно нова музика
I had no idea what had happened to her	Нямах представа какво я сполетя
I knew when he was working	Знаех кога работеше
I placed my hands on each knee above theirs	Поставих ръцете си по една на всяко коляно над тяхното
However, I was optimistic about my future	Въпреки това бях оптимист за бъдещето си
I went back for my hat	Върнах се за шапката си
I design their homes to make it very luxurious	Оформям домовете им, за да стане много луксозно
I've told you about this before	Казах ти за това преди
I can barely breathe	Едва дишам
I stepped out of my comfort zone	Излязох от зоната си на комфорт
I held the block and felt like forever	Държах блока и се чувствах като завинаги
I love watching it	Обичам да го гледам
I knew it was the other way around	Знаех, че е обратното
I think she's waiting for me to make a move	Мисля, че тя ме чака да направя ход
I am constantly learning from him	Постоянно се уча от него
A round window was also added above this door	Над тази врата също беше добавен кръгъл прозорец
I will follow this site regularly	Ще следя редовно този сайт
I stopped on the way	Спрях се на път
I stepped back and tried to tear my muscles	Отдръпнах се и се опитах да разкъсам мускулите
I blush and keep quiet	Изчервявам се и мълча
I think you need to take some time to calm down	Мисля, че трябва да отделите малко време, за да се успокоите
I followed him closely	Следвах отблизо зад него
Now I had a huge problem	Сега имах огромен проблем
I can't go there with you	Не мога да отида там с теб
I hug her, pressed against me like a child	Прегръщам я, притисната до мен като дете
I was young and smart	Бях млад и умен
I had to take notes	Трябваше да си водя бележки
I only wished for my mother	Пожелах си само майка ми
I needed to be a part of this world	Имах нужда да бъда част от този свят
I was more sad than excited	Бях повече тъжен, отколкото развълнуван
I guess most people would think it's the best	Предполагам, че повечето хора биха го помислили за най-доброто
I saw you didn't catch him	Видях, че не си го хванал
I was so confused about everything then	Тогава бях толкова объркан за всичко
I was with her and didn't notice our speed	Бях с нея и не забелязах скоростта ни
I have no idea what her mood is	Нямам представа какво е настроението й
I had not informed my wife	Не бях информирал жена си
I had to get this man out of my mind	Трябваше да изключа този човек от ума си
I jumped to my feet and began to walk quickly	Скочих на крака и започнах бързо да вървя
I had no intention of disappointing him	Нямах намерение да го разочаровам
A small office appeared	Появи се малък офис
I had no more words	Нямах повече думи
I could go on all day	Можех да продължа цял ден
I've always done it the first time	Винаги съм правил първия път
I turned to my head again and fired the arrow	Отново се насочих към главата и пуснах стрелата
I have a mining planet to rule	Имам миньорска планета, която да управлявам
I wanted to make a hole in the wall	Исках да направя дупка в стената
I make a tree appear when there is no tree	Правя дърво да се появява, когато няма дърво
I have never received such good service	Никога не съм получавал толкова добро обслужване
I really stand, I don't wear it	Аз наистина стоя, не го нося
Sometimes it was difficult for me to look for material	Понякога ми беше трудно да търся материал
I always like to see what they wear	Винаги обичам да виждам какво носят
I was right about the rope	Бях прав за въжето
I didn't need another death of my conscience	Нямах нужда от друга смърт на съвестта си
I couldn't reach them	Не успях да стигна до тях
A man of only about two	Човек само на около двама
I gave up after two years	Отказах се след две години
I am happy to share this place with you	Радвам се да споделя това място с вас
I see good things in you	Виждам добри неща в теб
I didn't really ask	Всъщност не питах
A dark cloud remained over him	Тъмен облак остана над него
I know he's in underground battles	Знам, че участва в подземни боеве
I have to book it back there	Трябва да го резервирам обратно там
I have many friends in different places	Имам много приятели, на различни места
I hope you enjoyed the story so far	Надявам се да сте харесали историята досега
I don't mess with married women	Не се забърквам с омъжени жени
A country cannot become democratic overnight	Една държава не може да стане демократична за една нощ
Hill is said to have carried a knife	Твърди се, че Хил е носел нож
Little childish love, that's all	Малка детска любов, това е всичко
I came to see the birthday girl	Дойдох да видя рожденичката
I was almost dressed when he looked at me	Бях почти облечена, когато той ме погледна
A quick circle around the room was a disappointment	Бърз кръг из стаята беше разочарование
I'm not firing the manager	Не уволнявам мениджъра
I want to explain what happened that day	Искам да обясня какво се случи онзи ден
I wondered why we were the only two people here	Чудех се защо сме единствените двама души тук
I say to myself over and over, just protection	Казвам си отново и отново, само защита
I feel comfortable with him	Чувствам се комфортно с него
He then did both	Впоследствие направи и двете
I want you to enjoy, to enjoy your life	Искам да се наслаждавате, да се наслаждавате на живота си
I hit him on the table	Удрям го на масата
I hope it makes sense	Надявам се, че има смисъл
I guess there was no need to say	Предполагам, че не е било необходимо да се казва
I never really thought about my parents	Никога не съм мислил наистина за родителите
I would never want to be away from him	Никога не бих искал да съм далеч от него
I doubted everything	Съмнявах се във всичко
I, of course, answered in the affirmative to both questions	Аз, разбира се, отговорих положително и на двата въпроса
I see where they can both go crazy	Виждам къде и двамата могат да се подлудят
I knew he didn't like talking about these things	Знаех, че той не обича да говори за тези неща
However, I will be willing to play this	Аз обаче ще имам желание да играя това
I find the video player	Намирам видео плейъра
I know so much about baseball	Знам толкова много за бейзбола
I wanted to know why	Исках да знам защо
I want to say that this is a very old tradition	Искам да кажа, че това е много стара традиция
The victim may even try to avoid it	Жертвата може дори да се опита да го избегне
I love natural products	Обичам естествени продукти
I mean, it couldn't hurt, really	Искам да кажа, не можеше да навреди, наистина
I can't afford it, and neither can you	Не мога да си го позволя, както и ти
I highly recommend this item and this store	Горещо препоръчвам този артикул и този магазин
I know that's what you want to do	Знам, че това ти се иска да правиш
The non-winding journey is the same	Пътуването, което не се навива, също е така
I wanted a blanket or a sleeping bag	Исках одеяло или спален чувал
I read it and almost finished my transcription	Прочетох го и почти приключих с транскрипцията си
I did not receive this money from my mother	Не съм получил тези пари от майка ми
please forgive me	Моля те да ми простиш
I throw away the suit piece by piece	Изхвърлям костюма парче по парче
I worked so hard to feed our family	Работех толкова усилено, за да изхранвам семейството ни
I heard one of his men say his name	Чух един от хората му да казва името му
A wet muddy shoe found its way into my chest	Мокра кална обувка намери път в гърдите ми
I pulled out my last stop	Извадих последната си спирка
I can't see my daughter until she's six	Не мога да се срещна с дъщеря си, докато не навърши шест години
I thought of my goal	Смятах за целта си
I had chosen my collaborators well	Бях подбрал добре сътрудниците си
I understand the fears of just testing an idea	Разбирам опасенията от просто тестване на идея
I will call the police	ще се обадя в полицията
I see sadness, hope, and sometimes fear	Виждам тъга, надежда, а понякога и страх
I thought he didn't hear me	Мислех, че не ме чу
I kissed him, enjoying the taste of his mouth	Целунах го, наслаждавайки се на вкуса на устата му
I recognized his truck	Познах камиона му
I climbed the stairs three at a time, actually flying	Изкачвах стълбите три наведнъж, на практика летях
I need you in the house as soon as possible	Имам нужда от теб в къщата възможно най-скоро
A man was on his back porch smoking a cigarette	Мъж беше на задната си веранда и пушеше цигара
I had no idea how to act, what to expect	Нямах представа как да действам, какво да очаквам
I take a picture and pull my hand down	Правя снимка и дръпвам ръката си надолу
I wrote a lot this weekend	Написах много този уикенд
I would never have imagined any of this	Никога не бих си представил нещо от това
I have fulfilled my part of the agreement	Изпълних своята част от споразумението
I see the silver door and swim towards it	Виждам сребърната врата и плувам към нея
I just wanted this agony to go away	Просто исках тази агония да изчезне
I just can't lie to anyone anymore, including myself	Просто не мога повече да лъжа никого, включително себе си
A man with black hair was unusual enough	Човек с черна коса беше достатъчно необичаен
I only meant some clothes	Имах предвид само някои дрехи
I admire this student	Възхищавам се на този ученик
A war he knew was wrong, but it was a war nonetheless	Една война, която той знаеше, е грешна, но въпреки това войната
It immediately became difficult for me	Веднага ми стана трудно
I want this expedition organized in forty-eight hours	Искам тази експедиция да бъде организирана за четиридесет и осем часа
I cried, then he cried, then we both cried together	Аз плаках, после той плака, после и двамата плакахме заедно
I never intended for him to learn this lesson	Никога не съм имал намерение той да научи този урок
I chose not to do it that day	Избрах да не го правя този ден
I saw a pair of eyes looking at me	Видях чифт очи, които ме гледаха
His hat is usually darker and larger	Шапката му обикновено е по-тъмна и по-голяма
I couldn't hold it all together anymore	Не можех повече да държа всичко това заедно
The same can be said for accommodation	Същото мога да кажа и за настаняването
I miss my whole family	Липсва ми цялото семейство
I wondered what he was doing to the other	Чудех се какво прави с другия
I was born to die in prison	Роден съм да умра в затвора
I've been burning the candle at both ends lately	Напоследък горех свещта в двата края
He became interested in journalism through photography	Започва да се интересува от журналистика чрез фотографията
I guess he doesn't love me	Предполагам, че той не ме обича
I could not face my actions	Не можех да се изправя пред действията си
I have to be tempted to spend the money there	Трябва да се изкушавам да похарча парите там
I think it will be safe there for now	Мисля, че там за момента ще е безопасно
I could feel my hands	Усещах ръцете си
They really knew what to do	Те наистина знаеха какво да правят
I have never been in such a situation	Никога не съм бил в такава ситуация
I guess her youngest girl will be about eighteen now	Предполагам, че най-младото й момиче сега ще е на около осемнадесет
I was ok with that	Бях ок с това
I was walking through the woods	Вървях през гората
I was happy to see him for some reason	Бях щастлив да го видя по някаква причина
I heard that elections are coming soon	Чух, че скоро предстоят избори
I love watching the stars come out	Обичам да гледам звездите, докато излизат
I am not a person prone to myths	Не съм човек, склонен към митове
These are the feelings associated with the song	Това са чувствата, свързани с песента
I think how crazy this is	Мисля си колко е лудост това
I didn't really believe it then	Тогава дори не вярвах наистина
I can look pretty desperate	Мога да изглеждам доста отчаяна
A cold, wet place that seemed endless	Студено, мокро място, което изглеждаше безкрайно
I like to set the table with the menu in mind	Обичам да подреждам масата с мисъл за менюто
I wondered if it was okay	Чудех се дали е добре
The show is held in three series	Шоуто се провежда в три серии
I turned my back on him and went inside	Обърнах му гръб и влязох вътре
I also did the window covering	Аз също направих покриването на прозорците
I saw evidence that my ideas were real	Видях доказателства, че идеите ми са реални
I didn't have to line up or line up	Не трябваше да се редя, нито да се редя
I never knew that people could keep slamming doors like that	Никога не съм знаел, че хората могат постоянно да затръшват врати по този начин
A pot of water can look completely clear	Саксия с вода може да изглежда напълно бистра
Lightning flashed in the sky just above us	В небето точно над нас блесна мълния
I handed the food over to the plane	Предадох храната на самолета
I've never done this before	Никога не съм правил това преди
I can't see him at all	Не мога да го видя съвсем
I care about preserving our independence	Грижа се за запазването на нашата независимост
I looked at my watch	Погледнах часовника
I just knew he wouldn't do it	Просто знаех, че няма да го направи
I felt calm about him	Чувствах се спокоен за него
I expect to have them for many years	Очаквам да ги имам в продължение на много години
I could handle it, though	Можех да се справя обаче
I really like this book	Наистина харесвам тази книга
I am more than happy with their work	Повече от доволен съм от работата им
I think that's the only way	Мисля, че това е единственият начин
I have no idea where they took him	Нямам представа къде са го отвели
I missed the big massacre in the toilet	Пропуснах голямото клане в тоалетната
I like how well the mall is developing	Харесва ми колко добре се развива молът
I felt my mouth open in surprise	Усетих как устата ми се отваря от изненада
Each member of the group had to make a decision	Всеки член на групата трябваше да вземе решение
The song has this disturbing energy	Песента има тази смущаваща енергия
Debt also expresses feelings of frustration and confusion	Дългът също изразява чувства на разочарование и объркване
I have nothing to be happy about	Няма от какво да се радвам
And I was trying to get out of it	И аз се опитвах да се измъкна от него
I will never ask for it	Никога няма да го поискам
She had everything she needed	Тя имаше всичко, от което се нуждаеше
You may have a problem all year round	Може да имате проблем през цялата година
I had broken three of his teeth	Бях му счупил три зъба
I wanted him to be happy too	Исках и той да е щастлив
I washed my hands of all the work	Измих си ръцете от цялата работа
I defeated him in his own battle	Победих го в собствената му битка
I stood up and rushed to the men	Изправих се и се втурнах към мъжете
I think she caught my silly smile	Мисля, че тя улови глупавата ми усмивка
I couldn't hear anything anymore	Вече не можех да чуя нищо
The investigation remains open today	Разследването остава открито и днес
I was with her until the very end	Бях с нея до самия край
I was hoping for this introduction	Надявах се от това въведение
I didn't want to see him fight every day	Не исках да виждам как се бори всеки ден
I landed hard on my right side	Кацнах силно от дясната си страна
I finally fell into bed	Най-накрая паднах в леглото
I would ignore it and keep working	Бих го игнорирал и бих продължил да работя
I wasn't ready to turn yet	Още не бях готов да се обърна
I was just caught unprepared by your request	Просто бях хванат неподготвен от молбата ти
I don't want you to think about me	Не искам да мислиш за мен
I have an urgent job for you	Имам спешна работа за теб
I decide this is a good place and I stay	Решавам, че това е добро място и оставам
I mean, yes, that's one of the reasons	Искам да кажа, да, това е една от причините
I reached out to touch her face	Протегнах ръка, за да докосна лицето й
I think she says thank you a hundred times	Мисля, че тя казва благодаря сто пъти
I became disobedient to my parents	Станах непокорен към родителите си
I pushed off the bottom of the river	Отблъснах се от дъното на реката
I can never go home now	Никога не мога да се прибера сега
Swing your legs to slow down your opponent	Размах с крака, за да забавите противника
I think my credit card even gives me a discount	Мисля, че кредитната ми карта дори ми дава отстъпка
I love watching the trees dance in the sky	Обичам да гледам как дърветата танцуват по небето
I want schools to suit parents and students	Искам училищата да отговарят на родителите и учениците
I turned on the hot water and started showering	Пуснах топлата вода и започнах душа
I guess he must have interfered	Предполагам, че трябва да се е пречел
I haven't watched this movie in ages	Не съм гледал този филм от цяла вечност
I use it all the time	Използвам го през цялото време
I would very much like to know where she is	Много бих искал да знам къде е тя
I wanted to jump into his arms	Исках да скоча в прегръдките му
I wanted something else in the race	Исках нещо друго в състезанието
I can't make the feeling go away	Не мога да накарам чувството да изчезне
I have to make a presentation	Трябва да направя презентация
I called for a screen pass	Извиках пропуск за екран
The most unusual phenomenon, he told himself	Най-необичайно явление си каза той
I went home and thought about it	Прибрах се вкъщи и си помислих за това
A second ship has already been deactivated	Втори кораб вече е деактивиран
I buy drinks for the girls to sit with me	Купувам напитки на момичетата, за да седят с мен
I will not go back there	няма да се върна там
I wouldn't mind a little piece	Не бих имал нищо против малко парче
A smile appeared on his face	На лицето му се появи усмивка
It was a great pleasure to read	Много ми беше приятно да го прочета
Easily absorbed through the lungs	Лесно се абсорбира през белите дробове
I hope you have a great life too	Надявам се и вие да имате страхотен живот
I hoped he was home	Надявах се, че е вкъщи
A slight smile spread across his face	Лека усмивка се разля по лицето му
I will definitely be back in the near future	Със сигурност ще се върна в близко бъдеще
I would find phone numbers in the pockets of his pants	Щях да намеря телефонни номера в джобовете на панталоните му
I think you can wear whatever shoes you want	Мисля, че можеш да носиш каквито си искаш обувки
I grabbed him and let him shout	Хванах го и го оставих да извика
I started hitting the bag again	Започнах да удрям отново чантата
I wonder what's going on with the planet	Чудя се какво става с планетата
I prepared it	Приготвих я
I'm sorry we have to have this conversation	Съжалявам, че трябва да проведем този разговор
A desperate sob escaped his throat	Отчаяно ридание се откъсна от гърлото му
I had my own business	Имах собствен бизнес
A second flash and it was over	Второ проблясване и всичко свърши
I smiled and nodded in response	Усмихнах се и кимнах в отговор
I wanted to be friends forever	Исках да сме приятели завинаги
I got my answer in seconds	Получих отговора си за секунди
I had no idea the rain could be so cold	Нямах представа, че дъждът може да е толкова студен
A man and a woman are swimming towards me	Мъж и жена плуват към мен
I threw it all away	Изхвърлих всичко това
I had poured my heart and soul into it	Бях изляла сърцето и душата си в него
I can barely sleep as it is	Едва спя както е
I have to make my way into their group	Трябва да си проправя път в тяхната група
I ran across the street and stopped him	Изтичах през улицата и го спрях
I couldn't relax	Не можех да се отпусна
I thought it was code or something	Мислех, че е код или нещо подобно
The arms were short and wide with short fingers	Ръцете бяха къси и широки с къси пръсти
You can get either a card	Може да се получи или карта
I didn't want to be tracked	Не исках да бъда проследен
I know it belongs to me	Знам, че ми принадлежи
I began to fill myself with anxiety	Започнах да се изпълвам с тревога
I could feel the panic and the pain coming	Усещах как идва паниката и болката
I need to know you	Трябва да те познавам
I think he's afraid of animals	Мисля, че се страхува от животните
I can learn to love living like her	Мога да се науча да обичам да живея като нея
I promise we will have a lot of fun tomorrow	Обещавам, че от утре ще се забавляваме много
I need you here with the girls	Имам нужда от теб тук с момичетата
I have one that is good for people my age	Имам един, който е добър за хора на моята възраст
I must be lost in the memory of things	Сигурно съм се изгубил в паметта на нещата
I danced underground to very strange music	Танцувах под земята на много странна музика
I answered the phone	Отговорих на телефона
I was a trembling bloody child	Бях треперещо кърваво дете
The world's population is growing faster than oil production	Световното население нараства по-бързо от производството на петрол
I desperately need one of these	Отчаяно се нуждая от едно от тези
Of course, I appreciate that	Разбира се, оценявам това
I was almost moved to tears	Бях трогнат почти до сълзи
Jesus also had brothers and sisters	Исус също имаше братя и сестри
I looked at the gardens	Погледнах към градините
Desire to hope again	Желание да се надявам отново
I couldn't find my cat	Не можах да намеря котката си
I let go of her hand and she fell to the side	Пуснах ръката й и тя падна настрани
You are all my inspiration	Всички вие сте моето вдъхновение
They were the whole point	Те бяха целият смисъл
I was sorry I was too drunk to protect us	Съжалявах, че бях твърде пиян, за да ни защитавам
Quite useful material	Доста полезен материал
I replied for a while	Отвръщах се известно време
This is not fun disguised as a sport	Това не е забавление, маскирано като спорт
I guess they're tired of being used for soccer balls	Предполагам, че им е писнало да бъдат използвани за футболни топки
I hoped he was gone forever	Надявах се, че го няма завинаги
He was found and committed suicide by taking poison	Той беше намерен и се самоуби, като взе отрова
I wonder if it matters	Питам се дали има значение
I hope you had time to read	Надявам се, че сте имали време да прочетете
I have my own knife and I know how to use it	Имам своя нож и знам как да го използвам
I just need a chance to do that	Просто ми трябва шанс за това
Instead, I brushed her breasts	Вместо това изчетках гърдите й
I didn't bother to raise my hands	Не си направих труда да вдигна ръце
I have seen the sun and the moon	Виждал съм слънцето и луната
I immediately think of a new background on my computer	Веднага се сещам за нов фон на моя компютър
But the places were beautiful	Но местата бяха красиви
I mean, he did a great job	Искам да кажа, той свърши страхотна работа
I close my eyes and inhale his skin	Затварям очи и вдишвам кожата му
A kind of sixth sense	Един вид шесто чувство
I do not want to plead guilty	Не искам да се призная за виновен
I never had to send him after the sword	Никога не трябваше да го изпращам след меча
I didn't want to do any of that	Не исках да се занимавам с нищо от това
I didn't know your brother was gone	Не знаех, че брат ти е минал
I can't believe they created it so long ago	Не мога да повярвам, че са те създали толкова отдавна
I still have ways to walk	Все още имам начини да вървя
I began to suck at her privacy	Започнах да смуча поверителността й
Money transfer is a little easier	Паричен превод се получава малко по-лесно
I looked at the candlelight on the walls and wondered	Гледах светлината на свещите по стените и се чудех
I never knew why	Никога не съм знаел защо
His legs were long and straight with big legs	Краката му бяха дълги и прави с големи крака
I couldn't stay there another minute	Не можех да остана там още минута
I can't blame all this alone	Не мога да виня всичко това само на това
I'm struggling with that	боря се с това
I can't see or breathe for a few moments	Не мога да виждам или да дишам за няколко мига
I could make mistakes	Можех да направя грешки
I remember the conversation moving fast that night	Спомням си, че разговорът се движеше бързо онази нощ
The defense and the prosecution then gave their closing arguments	След това защитата и обвинението дават заключителните си думи
I couldn't make out his face	Не можех да различа лицето му
I wanted to see what evil really looked like	Исках да видя как наистина изглежда злото
I am nothing and everything	Аз съм нищо и всичко
They may not remember me after so many years	Може да не ме помнят след толкова години
I grabbed his shoulders and kissed him	Хванах го за раменете и го целунах
I think you mean what you say	Мисля, че имаш предвид това, което казваш
I also overcame my financial problems	Преодолях и финансовите си проблеми
Now I could really use one of them	Сега наистина бих могъл да използвам един от тях
The song noticeably uses organ and piano	Песента забележимо използва орган и пиано
I was beginning to get into that	Започвах да навлизам в това
I like them too	Аз също ги харесвам
I also loaded a boot blade, just in case	Заредих и острие за ботуш, за всеки случай
I didn't know what he was talking about	Не знаех за какво говори
I was happy when we finally broke up	Радвах се, когато най-накрая се разделихме
I hope this continues	Надявам се това да продължи
I figured her expression probably led to that	Предполагах, че нейното изражение вероятно е довело до това
I stepped out of the tent and looked around	Излязох от палатката и се огледах
I jumped in the shower	Скочих под душа
I had equipment and funds for more equipment	Имах оборудване и средства за още оборудване
I have a body painting, but no animal print	Имам рисуване на тялото, но не и животински принт
I got up and went into my master bedroom	Станах и влязох в главната си спалня
I agree that this is not a trip for children	Съгласен съм, че това не е пътуване за деца
I like how you missed the words	Харесва ми как си пропуснал думите
Black cloth covered her face	Черен плат покриваше лицето й
I can't reduce it	Не мога да го намаля
I can't wait to warm it up	Нямам търпение да го загрея
I really liked that everything was taken care of	Много ми хареса, че всичко беше погрижено
I hope things will work out for you when you write	Надявам се нещата да се оправят при вас при изписване
I'm the one who was hurt by her	Аз съм този, който е бил наранен от нея
I liked the stairs, especially the twisted ones	Харесваха ми стълбите, особено усуканите
I shrugged and hurried to the door	Вдигнах рамене и тръгнах бързо към вратата
He also receives death threats	Получава и смъртни заплахи
I already had to offer you food and drinks	Вече трябваше да ти предложа храна и напитки
I would be inclined to agree	Бих склонен да се съглася
I come here a lot	Идвам тук много
Beautiful girl view from the open window	Красива девойка гледка от отворения прозорец
I got scared and had a terrible headache	Уплаших се и почувствах ужасно главоболие
I didn't think they would mind	Не мислех, че ще имат нищо против
They wanted us to jump around and scream	Искаха да скачаме наоколо и да крещим
I know what she says	Знам какво казва тя
I tried to drive my thoughts out of my mind	Опитах се да прогоня мислите си от ума си
I like to look over the water	Обичам да гледам над водата
Many of them are knocking on my door	Много от тях чукат на вратата ми
They brought me immediately	Веднага ме докараха
We felt that we had taken a ride	Усетихме, че сме взели да се повозим
I was excited	Вълнувах се
I couldn't move my head, only my legs and arms	Не можех да движа главата си, само краката и ръцете
I will give him the benefit of doubt	Ще му дам полза от съмнението
Larger groups can gather in particularly plentiful places to eat	По-големи групи могат да се събират в особено изобилни места за хранене
I think it was a great conversation	Мисля, че беше страхотен разговор
I learned to kill in many colorful ways	Научих се да убивам по много цветни начини
I was sent to a special camp	Изпратиха ме в специален лагер
I still had my room there	Все още имах стаята си там
The feeling of well-being seemed to overtake him	Усещането за благополучие сякаш го обзе
I looked down at the girl's body	Погледнах надолу към тялото на момичето
I'm probably a federal fugitive now	Вероятно вече съм федерален беглец
I repeated my question	повторих въпроса си
I just lacked ways to say no	Просто ми липсваха начини да кажа не
I was young, but not so young	Бях млад, но не толкова млад
I would not die	нямаше да умирам
I love this season we are in	Обичам този сезон, в който сме
Love is something that never goes out of style	Любовта е нещо, което никога не излиза от мода
I love this business	Обичам този бизнес
I haven't drunk in seven years	Не съм пил от седем години
I was firm and aggressive	Бях твърд и агресивен
I look up at her cautiously	Вдигам поглед към нея предпазливо
I mentioned that he rose quickly in his career	Споменах, че се е издигнал бързо в кариерата си
I had to get away from him like I do now	Трябваше да се махна от него като сега
I enjoyed the rich development of an emotionally upset killer	Наслаждавах се на богатото развитие на емоционално разстроен убиец
I try to avoid doing this at all costs	Опитвам се да избягвам да правя това на всяка цена
Now I knew what made him look so weird	Сега знаех какво го кара да изглежда толкова странен
I can still see from that	Все още мога да видя от това
I cried loudly, angry tears	Плаках силно, ядосани сълзи
A lot of useful work has been done	Беше свършена много полезна работа
It seemed strange to me that there were so many of them	Стори ми се странно, че има толкова много от тях
In the end I wrote a lot	Накрая писах много
I go to the counter	Отивам пред гишето
I never knew how to make demands	Никога не съм знаел как да предявявам искания
A face appeared in the mirror behind me	В огледалото зад мен се появи лице
I raised my shield and pushed forward	Вдигнах щита си и се бутнах напред
I say, you choose the girl	Казвам, ти избираш момичето
I had to stop thinking that	Трябваше да спра да мисля така
These figures were below the national average	Тези цифри бяха под средните за страната
I sighed and tried to make the most of it	Въздъхнах и се опитах да се възползвам максимално
I see the direction in which all this is pointing	Виждам посоката, в която сочи всичко това
I knew that could not continue	Знаех, че това не може да продължи
I can't leave you the money	Не мога да ти оставя парите
I mean, the man was wonderful	Искам да кажа, човекът беше прекрасен
I sighed as he lifted me into his arms	Въздъхнах, когато той ме вдигна в прегръдките си
I turned to the desk and stopped	Обърнах се към бюрото и спрях
I, more than anyone else, know you can't go back	Аз, повече от всеки друг, знам, че не можеш да се върнеш
I cannot withdraw from the agreement	Не мога да се откажа от споразумението
I had to make an example of him	Трябваше да направя пример от него
I will never again curse the duties of jurors	Никога повече няма да проклинам задълженията на съдебните заседатели
I guess they planned that	Предполагам, че са планирали това
I want to hear what they think	Искам да чуя какво мислят
She had to hold him back a little longer	Трябваше да го задържа още малко
A tea service was organized	Беше организиран сервиз за чай
I make them pay for what they did	Карам ги да плащат за това, което са направили
I will send them a message in the morning	На сутринта ще им изпратя съобщение
I will have nothing to do with you	няма да имам нищо общо с теб
A man turned to murder to end his marriage	Мъж се обърна към убийство, за да сложи край на брака си
I won a completely different way of respect from them	Спечелих съвсем различен начин на уважение от тях
A small needle will be all you need	Малка игла ще бъде всичко, от което се нуждаете
I saved your life because it had a purpose	Спасих живота ти, защото имаше цел
I start adjusting my clothes under it	Започвам да коригирам дрехите си под него
The thief was all he knew he was	Крадецът беше всичко, което той знаеше да бъде
I go out on the street	Излизам на улицата
I was not looking forward to the meeting	Не очаквах с нетърпение срещата
I burst through the door and headed down the street	Нахлу през вратите и тръгнах нагоре по улицата
I could smell deer, bears and birds in the forest	Усещах миризмата на елени, мечки и птици в гората
I have known this man for several years	Познавам този човек от няколко години
These people bought your music for you	Тези хора купиха вашата музика за вас
I guess there's nothing wrong with telling you	Предполагам, че няма нищо лошо да ти кажа
I decided to call him	Реших да му се обадя
I was stupid to oppose my instincts and lie	Бях глупав да се противопоставя на инстинктите си и да лъжа
I stared into space	Загледах се в празнотата
I wanted to see from the top of this tower	Исках да видя от върха на тази кула
But I knew the truth	Знаех обаче истината
I do not seek it, nor do I want it	Не го търся, нито го искам
Man or woman, that's a scary thought	Мъж или жена, това е страшна мисъл
I have a good appearance	Имам добър външен вид
A limitation of our study was the small sample size	Ограничение на нашето проучване беше малкият размер на извадката
I was abused as a child	Бях малтретиран като дете
I advise you to wait a little longer	Съветвам те да изчакаш още малко
I pressed on the base	Натиснах на основата
Several had trains	Няколко имаха влакове
I gave my mother a really hard time	Дадох на майка ми наистина трудно време
I know she'll like it	Знам, че ще й хареса
I thought it was mysterious, even from our days together in college	Мислех го за мистериозен, дори от съвместните ни дни в колежа
I had nothing to continue	Нямах какво да продължа
I tried to take care of everything for you	Опитах се да се погрижа за всичко вместо теб
I was relieved by her sense of humor	Бях облекчен от чувството й за хумор
I'm about to travel somewhere	Предстои ми да пътувам някъде
I was disappointed by that	Почувствах се разочарован от това
It has nothing to do with the real world	Няма връзка с реалния свят
I didn't tell them the questions in advance	Не им казах въпросите предварително
I had to fight against that	Трябваше да се боря срещу това
A deep, steady scream	Дълбок, стабилен писък
I witnessed everyone at school	Бях свидетел на всички и всеки в училище
I haven't been to the pool in a long time	Отдавна не съм бил в басейна
I understand that the funeral is tomorrow	Разбрах, че погребението е утре
I think he was trying to tell me something	Мисля, че се опитваше да ми каже нещо
So we did this on our own terms	Така че направихме това при наши собствени условия
I squeezed it harder, trying to somehow remove it	Стиснах го по-силно, опитвайки се по някакъв начин да го отстраня
Sudden loss of freedom	Внезапна загуба на свобода
I have pictures to prove all this	Имам снимки за доказване на всичко това
I want the cloud now	Искам облака сега
I looked up and saw my parents	Погледнах нагоре и видях родителите си
I mean, it could have been worse	Искам да кажа, можеше да е по-лошо
She brought a spectacle and supported him with her soul	Тя донесе зрелище и го подкрепи с душа
I needed to be real last night	Имах нужда снощи да бъда истинска повече от всичко
New marble was used on the fourth floor	На четвъртия етаж е използван нов мрамор
I thought to myself	Мислех за себе си
I opened it slowly and there was a ring inside	Бавно го отворих и вътре имаше пръстен
I noticed a liver spot on his left cheek	Забелязах чернодробно петно ​​на лявата му буза
I shudder at the thought of all this missile power	Потръпвам при мисълта за цялата тази ракетна мощ
I just hate all that silence	Просто мразя цялата тази тишина
I hate when he plays on the injured party's card	Мразя, когато играе на картата на увредената страна
I look forward to that	Очаквам това с нетърпение
I have all the necessary equipment	Притежавам цялото необходимо оборудване
I can't make my commands run only halfway	Не мога да накарам командите ми да се изпълняват само наполовина
Price has two older sisters	Прайс има две по-големи сестри
I didn't want to look at my phone again	Не исках да поглеждам отново телефона си
I wanted to get her off my back	Исках да я махна от гърба си
I give you three months to change it	Давам ти три месеца да го смениш
I need to talk to someone	трябва да говоря с някого
I turned my head to look at my daughter	Обърнах глава, за да погледна дъщеря си
I hope to miss it	Надявам се да го пропусна
I wonder where this might be	Чудя се къде може да е това
I had twenty days left	Оставаха ми още двайсет дни
I can sink into it forever	Мога да потъна в нея завинаги
I saw him pass	Видях го на минаване
I jump when they knock on my door	Скачам, когато ми почукат на вратата
I feel better after eating	Чувствам се по-добре след ядене
I was looking for an advantage	Търсих предимство
I push him hard and he rolls on the floor	Бутвам го силно и той се търкаля на пода
I didn't have a mentor	Нямах ментор
I still have all the police behind me	Все още имам цялата полиция зад гърба си
The rest of the conversation is muted	Останалата част от разговора е приглушена
I literally made a double claim	Буквално направих двойно вземане
I will never forget this shock	Никога няма да забравя този шок
I couldn't say no to my father	Не можех да кажа не на баща си
This was definitely a factory type process	Това определено беше фабричен тип процес
It all came together in her head	Всичко се събра в главата й
I spent the budget of my first department	Изкарах бюджета на първия си отдел
A number of sounds that sound together	Редица звуци, които звучат заедно
I like the forest there	Харесвам гората там
I know exactly what you look like	Знам точно какъв е твоят вид
But the car was getting better	Но колата ставаше все по-добра
I lay on the hard ground with a sigh	Легнах на твърдата земя с въздишка
I am happy for the moment with him	Щастлив съм за момента с него
I had experienced it	Бях го преживял
I had made a career in the military	Бях направил кариера от армията
I think the signs are somewhat similar	Мисля, че признаците са донякъде сходни
I had both dogs with me	Имах и двете кучета с мен
I need her desperately for me	Имам нужда от нея отчаяно за мен
Smoke machines were later added	По-късно бяха добавени машини за дим
I really liked this race	Наистина ми хареса това състезание
I would not forget that night, although I did not sleep much	Нямаше да забравя тази нощ, въпреки че не спах много
The storyboard contains the outlines of the program	Таблото за разкази съдържа очертанията на програмата
Significant weight loss is a bad sign	Значителната загуба на тегло е лош знак
I hope they were out of range	Надявам се да са били извън обхвата
I didn't see the gun that way	Не видях пистолета по този начин
I didn't have a tire with me anyway	Така или иначе нямах гума със себе си
I haven't listened to any of you	Не съм слушал никого от вас
I was trying to overcome it	Мъчех се да го преодолея
A short but wonderful visit from an old friend	Кратко, но прекрасно посещение от стар приятел
The graphic appears on the screen	На екрана се появява графика
I kept running my computer at night	Продължих да пускам компютъра си през нощта
Truly natural beauty	Наистина естествена красота
I want to put my tongue in his mouth	Искам да пъхна езика си в устата му
I looked at him and left	Погледнах го и си тръгнах
A young man who was engaged to marry	Млад мъж, който беше сгоден за женитба
I have something you need to do for me	Имам нещо, което трябва да направите за мен
A window with a clear view of the landscape outside	Прозорец с ясен изглед към пейзажа отвън
I came across an excellent one, no doubt	Попаднах на един отличен, без съмнение
I shouldn't have felt that way	Не трябваше да се чувствам така
I came back here a few months ago	Преди няколко месеца се върнах тук
A brick thrown at my front door	Тухла, хвърлена на входната ми врата
This inscription was something extraordinary	Този надпис беше нещо изключително
I have people watching the house	Имам хора, които наблюдават къщата
New excitement swept over his body	Ново вълнение обхвана тялото му
A different life	Един различен живот
Still, I didn't have to worry about that	Все пак нямаше нужда да се тревожа за това
I could see that those eyes witnessed it all	Виждах, че тези очи бяха свидетели на всичко това
I gave them privacy	Дадох им уединение
I asked him to translate, but he refused	Помолих го да преведе, но той отказа
I need his passion and his flame	Имам нужда от неговата страст и неговия пламък
I am very far from her	Аз съм много далеч от нея
A quiet, peaceful invasion, but still an invasion	Тиха, мирна инвазия, но все пак нашествие
I remember her words months ago	Спомням си думите й от преди месеци
I took it and we went up the stairs	Взех го и се качихме по стълбите
We used to be horrified	Преди бяхме ужасени
I want you to stay with me	Иска ми се да останеш с мен
After I said one last look	След като казах последен поглед
I released him cautiously	Предпазливо го пуснах
I told the guards not to worry about it	Казах на охраната да не се тревожат за това
I'll talk to him later	Ще говоря с него по-късно
A problematic road that leads nowhere	Проблемен път, който не води до никъде
I wondered and looked around	Запитах се и се огледах
I overcame it and you should not worry	Преодолях го и не бива да се притесняваш
A gift from his mother	Подарък от майка му
Sometimes trees shed leaves from only a few branches	Понякога дърветата хвърлят листа само от някои клони
I understood completely	разбрах напълно
Abortion is considered murder	Абортът се счита за убийство
I feel a headache coming	Усещам, че идва главоболие
I was deep in thought	Бях дълбоко в мислите си
I didn't want any of these evil people	Не исках нищо от тези зли хора
I feel almost shocked by myself	Чувствам се почти шокиран от себе си
In fact, I didn't have time to think about my nerves	Всъщност нямах момент да обмисля нервите си
I felt betrayed by something	Чувствах се предаден от нещо
I did a quick check of the site for the attack	Направих бърза проверка на сайта за атака
I already feel really, really safe, I just know that	Вече се чувствам наистина, наистина сигурна, просто знам това
I never stop by just like that	Никога не се отбивам просто така
I enjoyed the view of the desert	Наслаждавах се на гледката към пустинята
A kind of slap from reality	Един вид шамар от реалността
I wanted to hit the man so hard	Толкова много исках да ударя мъжа
Word on an old map	Дума на стара карта
I want to meet the nobles of your kingdom	Искам да се срещна с благородниците на твоето кралство
I couldn't see the old man	Не можах да видя стареца
I open the door wide	Отварям вратата широко
A few more good hours, that was necessary	Още няколко най-хубави часа, това беше необходимото
I like having it here	Харесва ми да го има тук
I just couldn't keep my eyes open anymore	Просто не можех да държа очите си отворени повече
I saw both determination and resignation in her eyes	Виждах едновременно решителност и примирение в очите й
I reached into my back pocket and here it is	Посегнах към задния си джоб и ето го
At the moment, I couldn't believe my voice	В момента не вярвах на гласа си
I left my wrong nature years ago	Оставих грешната си същност преди години
She made only one appearance for the club	Тя направи само едно участие за клуба
I never had to lift it	Никога не трябваше да го повдигам
I thought you would look	Мислех, че ще търсиш
I didn't want to see my mother naked	Не исках да виждам майка си гола
I lost my only child	Загубих единственото си дете
I am very sorry to hear about your bad weather	Много съжалявам да чуя за лошото ви време
I thought that solved the problem	Мислех, че това реши въпроса
I went out into the kitchen and stopped dead	Излязох в кухнята и спрях мъртъв
I could not refuse his request, his request	Не можех да откажа молбата му, искането му
And without that, I paid little attention to the garden	И без това обърнах малко внимание на градината
I wanted revenge on the world and everyone in it	Исках да отмъстя на света и на всички в него
I guess you were right	Предполагам си бил прав
I try not to pretend to be anything	Опитвам се да не се правя на нищо
I have to go check on the prisoners	Трябва да отида да проверя как са затворниците
The agreement is possible with caution	Споразумението е възможно с предпазливи мерки
I didn't want to help my pack until then	Не исках да помагам на глутницата си дотогава
I trusted this man, I trusted this kingdom	Вярвах на този човек, вярвах на това кралство
I tested the machine just for fun	Изпробвах машината само за забавление
I was beginning to understand them, to feel them	Започвах да ги разбирам, да ги чувствам
I started making money from short relationships	Започнах да печеля пари от къси връзки
I was excellent at this	Бях отличен в това
It was hard enough for me to deal with the real world	Беше ми достатъчно трудно да се справя с реалния свят
This time I made the wrong choice	Този път направих грешен избор
A productive month indeed, in which the mind is above matter	Продуктивен месец наистина, в който умът е над материята
I had no appetite for what was to come	Нямах апетит за това, което предстои
I was a clumsy teenager	Бях непохватен тийнейджър
I bent down enough to close our lips	Наведох се достатъчно, за да събера устните ни
I like being alone, she reminded herself	Харесва ми да съм сама, напомни си тя
I lost control of myself	Изгубих контрол над себе си
I can't feed him or they will just keep producing	Не мога да го храня или те просто ще продължат да произвеждат
I took a vacation	Взех си отпуск
I didn't need an invitation	Нямах нужда от покана
I still have a bad headache	Все още имам лошото главоболие
I had to do what was better for me	Трябваше да направя това, което е по-добро за мен
I would use the sympathy store again	Бих използвал отново магазина за симпатии
I stopped and watched	Спрях и наблюдавах
I think he was trying to tell us something	Мисля, че се опитваше да ни каже нещо
I wanted to give you these things	Исках да ти дам тези неща
Sometimes I want her to disappear	Понякога ми се иска тя да изчезне
A woman no matter	Жена без значение
They then crossed the bridge without further opposition	След това те прекосиха моста без допълнително противопоставяне
I hope this post will explain my motives	Надявам се, че този запис ще обясни мотивите ми
I wouldn't let him kill me, she thought	Няма да му позволя да ме убие, помисли си тя
I asked her what year it was	Попитах я коя е годината
I had to forget about it to push	Трябваше да забравя за това, за да натисна
I can barely even play it	Едвам го играя дори
I wonder if she asks any of them about me	Чудя се дали тя пита някой от тях за мен
A bottle of beer splashed at his feet	Бутилка бира се пръсна в краката му
I am very interested in your job position	Много се интересувам от вашата позиция за работа
I didn't care if he won	Не ме интересуваше дали ще спечели
I prayed he would get out	Молех се да се измъкне
I returned to stretch for the return flight	Върнах се, за да се разтягам за обратния полет
He walks to the back of the theater	Той минава по задната част на театъра
Lightning and they are gone	Светкавица и ги няма
I couldn't see where	Не можах да видя къде
I never wanted to sleep on the grass	Никога не съм искал да заспя на тревата
I'm just designing the kits	Просто проектирам комплектите
One night lasted twice as long as the day	Една нощ продължи два пъти повече време от деня
I doubt they will try again	Съмнявам се, че ще опитат отново
Thank you, sacred bull, for giving your life today	Благодаря ти, свещен бик, че даде живота си днес
I know him by his voice	По гласа го познавам
I have stayed in this property several times already	Вече няколко пъти съм отсядал в този имот
I didn't want to live anymore	Не исках да живея повече
I can be grateful for that	Мога да съм благодарен за това
I would lose a lot of family and friends	Щях да загубя много семейство и приятели
I have admired his work for years	Възхищавам се на работата му от години
I couldn't help but drag my legs	Не можех да не си влача краката
I want to be there to meet you	Искам да съм там, за да те срещна
I turned and opened the door to leave	Обърнах се и отворих вратата, за да си тръгна
I left him a message	Оставих му съобщение
I frown and try again	Намръщвам се и опитвам отново
I tried to stay calm	Опитвах се да запазя спокойствие
I hope there are people who love him	Надявам се, че има хора, които го обичат
I'm almost free of them, almost out	Почти съм изчистен от тях, почти вън
A dead mayor will not hurt me	Мъртъв кмет няма да ме нарани
I looked down at my hand in his, puzzled	Погледнах надолу към ръката си в неговата, озадачена
I would never even meet her	Никога дори не бих я срещнал
I had two dreams of fire	Имах два съня за огън
I imagine this is the feeling of isolation	Представям си, че това е усещането в изолацията
I want to build with you and develop with you	Искам да строя с теб и да се развивам с теб
I struggled to be alone	Борих се да бъда сам
A dream you can't really remember	Сън, който не можете да си спомните наистина
Now I can't even forgive myself	Сега дори не мога да си простя
I was on the balcony	Бях на балкона
I wanted to run to the hills	Исках да бягам към хълмовете
I pulled out a file we had for him	Извадих файл, който имахме за него
The ghost was pushing me around	Призракът ме блъскаше наоколо
I was about twenty in four years	Имах някъде около двадесет за четири години
I asked him about them	Разпитах го за тях
I just saw it and I picked it up	Току що я видях и я вдигнах
I wanted to know how it all started	Исках да знам как започна всичко
I had to look at theology	Трябваше да погледна теологията
I wouldn't want to involve you in my mess	Не бих искал да те въвличам в моята каша
Take care of her feelings	Грижа за нейните чувства
I intend to do it face to face	Възнамерявам да го направя лице в лице
I took care of the rest	Аз се погрижих за останалото
I understand that this is an urgent project	Разбирам, че това е спешен проект
I began to worry	Започнах да се тревожа
I saw large machines with metal pipes in between	Видях големи машини с метални тръби между тях
A cry of pain came out of his mouth	От устата му изскочи вик на болка
I am a car mechanic	Аз съм автомонтьор
However, I warn you, he may die when he does	Предупреждавам ви обаче, той може да умре, когато го направи
I woke up and he was done and gone	Събудих се и той вече беше свършил и си отиде
I closed my eyes and my whole body trembled	Затворих очи и цялото ми тяло потрепери
I know the process has affected you	Знам, че процесът подейства върху теб
I know this place too well	Познавам това място твърде добре
I just can't stay here	Просто не мога да остана тук
I went there to ride with my sister	Ходех там да яздя със сестра ми
I mean like the lower gay	Имам предвид като долния гей
I remember how things were	Спомням си как стояха нещата
I was a doctor for farmers and farm animals	Бях лекар за фермери и селскостопански животни
I take my blow and shudder as he descends	Взимам си удара и потръпвам, докато се спуска
I had to eat	Трябваше да ям
I fought him, but I couldn't stop laughing	Борих се срещу него, но не можех да спра да се смея
I can only do it if you let me	Мога да го направя само ако ми позволиш
I let him take me where he wants	Оставям го да ме отведе където си поиска
I followed her when she left the dance	Последвах я, когато тя напусна танца
After all, potential is not a structure	В крайна сметка потенциалът не е структура
A strange sadness flashed in his eyes	Странна тъга блесна в очите му
I guess the natural environment doesn't hurt him	Предполагам, че естествената среда не му вреди
I promise you are in good hands	Обещавам, че сте в добри ръце
I will not touch a drop	Няма да докосна и капка
I stumble over the wire and the limbs fly	Препъвам жицата и крайниците хвърчат
I felt like a young goat next to her	Чувствах се като млада коза до нея
I didn't tell them much about what was happening	Не им казах много за случващото се
I grabbed him and pulled her closer	Хванах го и я дръпнах към себе си
Somehow I knew about him then	По някакъв начин знаех за него тогава
I had to look good for him	Трябваше да изглеждам добре за него
I had never seen one like it	Никога не бях виждал такъв
I hadn't thought of that well enough	Не бях обмислил това достатъчно добре
A great way to spend a few autumn days	Страхотен начин да прекарате няколко есенни дни
At the last thought, I swallowed bitterly	При последната мисъл преглътнах горчиво
The following year, his brothers joined him	На следващата година братята му се присъединяват към него
I had to walk every day	Трябваше да ходя всеки ден
I see a small light from above	Виждам малка светлина отгоре
I was in my boots now	Сега бях в ботушите си
In any case, I could not see her	Във всеки случай не успях да я видя
I felt like a failure, as my mother said	Почувствах се провал, както каза майка ми
I hurried to turn it off	Побързах да го изключа
I ran back out of the water between two houses	Изтичах обратно от водата между две къщи
I don't have time to read anymore, I'm just too busy	Вече нямам време да чета, просто съм прекалено зает
I like you just the way you are	Харесвам те точно такъв, какъвто си
I sighed and shook my head	Въздъхнах и поклатих глава
I went outside to sit on a tree	Излязох навън да седна на едно дърво
I was worried, but it turned out to be amazing	Притесних се, но всичко се оказа невероятно
I was good for nothing	Бях добър за нищо
I saw nothing but a bare wall	Не видях нищо освен гола стена
A quick count showed at least fifty of them	Бързото преброяване показа поне петдесет от тях
I guess there is one tomorrow morning	Предполагам, че има такъв утре сутринта
I was constantly owned	Бях постоянно собственост
I turned off your alarm	Изключих алармата ти
I remember perfectly	Помня отлично
I recently had a physical examination	Наскоро бях на физически преглед
I woke up and saw an empty bed next to me	Събудих се и видях празно легло до мен
I want this to continue for a while	Искам това да продължи известно време
I knew her too	Знаех го и тя също
I haven't had it in over three weeks	Нямах го повече от три седмици
I landed on my ass a few feet away	Кацнах на дупе на няколко метра
I had bacon every week	Имах бекон всяка седмица
I only knew two things	Знаех само две неща
I feel my lips move	Усещам как устните ми се движат
It will bring you very good	Много добро ще ви донесе
I woke up in another realm	Събудих се в друго царство
Small lantern and fuel	Малък фенер и гориво
I'm out live in less than twenty minutes	Излизам на живо след по-малко от двадесет минути
Then proceed to the northwest as planned	След това продължи на северозапад по план
I wanted that behind me	Исках това зад мен
Then the two make love	След това двамата правят любов
He is one in many millions	Той е един на много милиони
Then I liked it more	Тогава ми хареса повече
I couldn't ignore that	Не можех да пренебрегна това
Mostly I was ready to leave him at work	Най-вече бях готов да го оставя на работа
I can't just rely on my parents or brothers	Не мога да разчитам само на моите родители или братя
I know somehow this is the last time	Знам някак си, че това е за последен път
I hope he can do that	Надявам се той да успее да изпълни това
Pure religion for a clean world	Чиста религия за чист свят
He remained on the list for eleven weeks	Той остана в списъка в продължение на единадесет седмици
I started crying right there, in the production department	Започнах да плача точно там, в производствения отдел
Maybe I will succeed	Може би ще успея
I did just that, bringing all the notes with me	Направих точно това, като донесох всички бележки със себе си
I will bring food	ще донеса храна
I saw my own son killed	Видях собствения си син убит
I slowly got out of the water	Бавно излязох от водата
A newer industry in the area is tourism	По-нова индустрия в района е туризмът
I couldn't just leave him alone	Не можех просто да го оставя сам
I was sick on both weekends	Бях болна и в двата почивни дни
I have never seen a better person on this earth	Не съм виждал по-добър човек на тази земя
I make a version of wholemeal bread every week	Правя някаква версия на пълнозърнест хляб всяка седмица
I guess what's going on around is coming around	Предполагам, че това, което се случва наоколо, идва наоколо
I can get there in less than an hour	Мога да стигна до там за по-малко от час
I might like it more than him	Може да ми хареса повече от него
I guess that proves them wrong	Предполагам, че това доказва, че грешат
I was looking for something that made sense	Търсех нещо, което има смисъл
I couldn't find him to talk to	Не можах да го намеря, за да говоря с него
I saw it in her eyes the other day	Видях го в очите й онзи ден
I'm moving away from most	Отдалечавам се от повечето
I brushed my hair from my forehead	Отметнах косата си от челото
I guess under the arms	Предполагам под мишниците
A car horn sounds above my head	Над главата ми звучи клаксон на кола
I expected things to be easier today	Очаквах нещата днес да са по-лесни
I stopped when a thought came to me	Спрях, когато ми дойде една мисъл
I know that voice	Познавам този глас
I asked him what day it was	Попитах го кой ден е
I am no longer religious	Вече не съм религиозен
It was such a big record	Беше толкова голям рекорд
One room was easy enough	Една стая беше достатъчно лесна
I refused and came to pick you up	Отказах и дойдох да те взема
It often begins in childhood	Често започва в детството
I have no loyalty to anyone	Нямам лоялност към никого
I couldn't blame him for that	Не можех да го виня за това
I can stay and make them	Мога да остана и да ги направя
I thought they would let me go	Мислех, че ще ме пуснат
I only need a few more days with her	Трябват ми само още няколко дни с нея
I recognized him immediately	Разпознах го веднага
I didn't want him to stop or think	Не исках той да спира или да мисли
I took care of her all these years	Грижех се за нея през всичките тези години
I put my mother behind a glass wall	Сложих майката зад стъклена стена
I've never seen anything like it	Никога не съм виждал нещо подобно
I turned and looked around the area	Обърнах се и разгледах непосредствената зона
I bring moments to life	Оживявам моменти
I suffered a lot in my situation in this city	Страдах много в положението си в този град
I wasn't so worried about it then	Тогава не бях толкова загрижен за това
I was wrong to be angry with him earlier	Сгреших, че му се ядосах по-рано
I also loved science and chemistry	Обичах също науката и химията
A moment later, the girls in the audience followed suit	Миг по-късно момичетата от публиката последваха примера
I pass everyone	Минавам покрай всички
A beast that can speak after death	Звяр, който може да говори след смъртта
I looked at his upturned face	Погледнах в обърнатото му лице
I made my mother call me	Накарах майка ми да ме извика
A man was touching her and she was really feeling well	Мъж я докосваше и наистина се чувстваше добре
Therefore, she took a keen interest in their well-being	Поради това тя прояви остър интерес към тяхното благополучие
I understand that there is a lot to ask these days	Разбирам, че има много за питане тези дни
I heard you have a breakthrough	Чух, че имаш пробив
I want to know what happened to her after that	Искам да знам какво се случи с нея след това
I have yet to ask her	Тепърва ще я питам
I'm at work	В работата съм до врата
I can't do that right now	Не мога да направя това в момента
I want you to lie about some of the issues	Искам да излъжеш по някои от въпросите
I wonder if he can turn people to stone	Чудя се дали може да превърне хората в камък
I was really impressed	Бях наистина впечатлен
I'm getting a little closer	Приближавам се малко
I cried so hard looking at the bloody rabbit	Плачех толкова силно, гледайки кървавия заек
A special case is the external filling	Специален случай е външното пълнене
I couldn't resist him anymore	Вече не можех да му устоя
I still couldn't get the ability to speak	Все още не можех да придобия способност да говоря
I wish we had time	Иска ми се да имахме време
I also feel new warmth in my stomach	Усещам и нова топлина в стомаха
I finally pulled away and looked into her eyes	Най-накрая се отдръпнах и я погледнах в очите
I only paid him in kind	Платих му само в натура
I appreciate your kindness	Оценявам вашата доброта
I got the good end of the deal	Получих добрия край на сделката
A few simple statements	Няколко прости твърдения
I was less afraid for my life	По-малко се страхувах за живота си
She had spent one night in the cave	Беше изминала една нощ, докато тя беше в пещерата
I knew what was wrong with me now	Знаех какво ми е сега
I was never afraid	Никога не съм се страхувала
I hate to know the truth about it now	Мразя да знам истината за това сега
I really couldn't trust men	Наистина не можех да се доверя на мъжете
I wiped it hard	Избърсах го силно
I love her background music	Обичам нейния фон за музика
And I was a fan of their growth	И аз бях фен на тяхното израстване
I know you're busy, but that's important to me	Знам, че си зает, но това е важно за мен
I got married too young really	Ожених се твърде млад наистина
I know he wasn't there when we came before	Знам, че го нямаше, когато дойдохме преди
I already got a boring snake for her	Вече си взех скучна змия за нея
I have no idea what he sees in me	Нямам представа какво вижда в мен
They kept pushing and pushing and finally killed her	Те продължиха да бутат и натискат и накрая я убиха
A large flowing river crosses the land	Голяма течаща река пресича земята
He also became a local magistrate	Става и местен магистрат
I didn't want to look at his face	Не исках да гледам лицето му
I can't have this, I won't have it	Не мога да имам това, няма да го имам
I wonder what will happen next	Чудя се какво ще стане след това
I held it with my eyes closed	Държах го със затворени очи
Or listen to the radio	Или слушайте радиото
A different kind of loneliness enveloped him	Обгърна го различен вид самота
I was really shocked by this and went home crying	Бях наистина шокиран от това и се прибрах вкъщи плачейки
I can go into more detail if you are interested	Мога да вляза по-подробно, ако проявявате интерес
The threads were day and night	Конците бяха ден и нощ
I won't have to put a bag on it	Няма да се налага да слагам торба върху него
I get a discount with my cousin	Получавам отстъпка с братовчед ми
They can be considered as ecological or individual	Те могат да се разглеждат като екологични или индивидуални
I quickly let go of my hands and took one of hers	Бързо пуснах ръцете си и взех една от нейните
I finally turned to face him	Най-накрая обърнах лице към него
I know how concrete it can be	Знам колко конкретен може да стане
I was worried about him	Бях загрижен за него
I went back for my camera	Върнах се за моя фотоапарат
A more secure sentence was not requested	По-сигурна присъда не беше поискана
I gave him the story we all agreed on	Дадох му историята, за която всички се съгласихме
I swallowed back everything she made me feel	Преглътнах обратно всичко, което тя ме накара да почувствам
I haven't done it completely recently	Наскоро не го направих напълно
I took turns a few minutes after them	Редувах се няколко минути след тях
Not just something from now on	Не просто нещо от момента
I can't wait to wash you all day	Нямам търпение цял ден да ти изперем
I understood the basic idea, but I was still mostly confused	Разбрах основната идея, но все още бях предимно объркан
I had lost all strength and my legs were swollen	Бях загубил всякаква сила и краката ми бяха подути
I noticed a family at a nearby table	Забелязах семейство на близката маса
I knew she would not succeed	Знаех, че тя няма да успее
A faint green light filled the tunnel	Слаба зелена светлина изпълни тунела
I have a future full of opportunities	Имам бъдеще, пълно с възможности
I've been a ticket seller for the last year	Бил съм продавач на билети през последната година
I felt so alive, bursting with energy	Чувствах се толкова жива, избухнала от енергия
He considers himself very stupid to have forgotten her	Той се смята за много глупав, че я е забравил
I have to snap my finger to get his attention	Трябва да щракна с пръст, за да привлека вниманието му
I really didn't pay attention to that	Наистина не обръщах внимание на това
I couldn't imagine it	Не можех да си го представя
I felt a wave of panic	Усетих как ме залива вълна от паника
I want to know why she became the goddess of sex	Искам да знам защо тя стана богиня на секса
A page for everyone includes a preview that makes the files	Страница за всички включва преглед, който прави файловете
A protective base board is also included	Включена е и защитна основна дъска
I have to keep telling myself	Трябва непрекъснато да си казвам
I liked him for that	Харесах го за това
I guess then we just have to keep going	Предполагам, че тогава просто трябва да продължим
I scheduled the meetings for a few weeks	Разпределих срещите за няколко седмици
I know he can do the job for us	Знам, че той може да свърши работата вместо нас
I understand its importance to you	Разбирам важността й за теб
I wouldn't want another buyer to hear about it	Не бих искал друг купувач да чуе за това
I didn't want any of that to happen	Не исках да се случи нищо от това
None of us had an ego	Никой от нас нямаше его
I like how it sounds	Харесва ми как звучи
I won't even let them in my office	Дори няма да ги допусна в офиса си
I love stretching	Обичам разтягането
I wanted to spend time with him	Исках да прекарам време с него
I stayed in the same bedroom as before	Останах в същата спалня, както преди
I remember watching them burn	Спомням си как ги гледах как горят
I can't trust myself	Не мога да се доверя на себе си
Adams really enjoyed his work on the show	Адамс много се наслади на работата си в шоуто
I looked deep into her	Погледнах дълбоко в нея
I can't stand failure	Не мога да понасям провала
Footprint, small footprint	Отпечатък от крак, малък отпечатък
As a family, I want to be alone together	Искам като семейство да бъдем сами заедно
Basically I didn't do anything to prepare the day before	По принцип не направих нищо за подготовка предния ден
I tried to listen to them all, but I gave up	Опитах се да ги изслушам всички, но се отказах
I couldn't believe he bought their story	Не можех да повярвам, че е купил тяхната история
The treaty does not mention hunting or fishing rights	Договорът не споменава правата за лов или риболов
I had a perfect presence down here for eight years	Имах осем години перфектно присъствие тук долу
A second attack must destroy his heart	Втора атака трябва да унищожи сърцето му
I worked hard to overcome it	Работих усилено, за да го преодолея
I left them when they needed me	Оставих ги, когато имаха нужда от мен
I hope she didn't like it very much	Надявам се да не й хареса много
I must insist that everything be kept a secret	Трябва да настоявам всичко, да се пази в пълна тайна
I know things that will make you old	Знам неща, които ще те остареят
I was no longer a child	Вече не бях дете
I would take her as a reliable witness	Бих я взел за надежден свидетел
I swallowed and ran a hand through my hair	Преглътнах и прокарах ръка през косата си
I couldn't ask for a better child	Не можех да поискам по-добро дете
I do things for them, fine	Правя им неща, добре
I just want to know why	Просто бих искал да знам защо
A bond has been issued to replace it	Издадена е облигация за нейната замяна
I just want to see him	Просто искам да го видя
I just can't control this	Просто не мога да контролирам това
A fit of fear rose in me	В мен се надигна пристъп на страх
I was bored, worried rather than bored	Отегчавах се, по-скоро притеснен, отколкото отегчен
I'll meet you tomorrow before you leave	Ще се срещна с теб утре преди да си тръгнеш
A tear that you will deny with yourself has actually happened	Една сълза, която ще отречеш със себе си, всъщност се случи
I studied mostly myself	Учех най-вече себе си
I saw danger on every side	Виждах опасност от всяка страна
I couldn't reveal any part of it to anyone	Не можех да разкрия нито една част от това на никого
I always want to go somewhere hot	Винаги искам да отида някъде горещо
I liked it right away	Веднага я харесах
I would not be forced to leave the room	Нямаше да бъда принуден да изляза от стаята
I got worse every day	Прилошавах се всеки ден
I doubt many people know how to dance	Съмнявам се, че много хора знаят как да танцуват
I would just like to emphasize one section	Бих искал само да подчертая един раздел
I can't wait to see their faces	Нямам търпение да видя лицата им
I checked for signs of life	Проверих за признаци на живот
I have a database that is not installed	Имам база данни, която не е монтирана
I was talking to you, not her	На теб говорех, не на нея
I stumbled down the hall and the house felt empty	Препънах се в коридора и къщата се почувства празна
I just knew she would want to have my son	Просто знаех, че тя ще иска да има сина ми
I was completely out of my mind	Бях напълно извън себе си
I think you have something, young lady	Мисля, че имате нещо, млада госпожице
I can't apologize for that	Не мога да се извиня за това
This was controversial for two reasons	Това беше спорно по две причини
A man was standing near the shore, just steps away from us	Един мъж стоеше близо до брега, само на крачки от нас
I had no idea you were so poor	Нямах представа, че си толкова беден
I always hate to leave him, that's how I feel	Винаги мразя да го оставям, толкова се чувствам
I am very happy if it can be useful	Много се радвам, ако може да е полезно
I nodded and she slowly pulled on the blankets	Кимнах и тя започна бавно да дърпа одеялата
I moved forward, my face flat	Тръгнах напред, лицето ми беше равно
A word that evoked the same feelings in me	Дума, която предизвика същите чувства в мен
I know she's good at what she does	Знам, че е добра в това, което прави
I agree that, in principle, such a drug can work	Съгласен съм, че по принцип едно такова лекарство може да работи
I mourned for a living little boy	Скърбях за живо малко момче
I said that the attempts were not enough, but it really is	Казах, че опитите не са достатъчни, но наистина е така
I waited for the jury to enter	Изчаках да влезе журито
I hate my job and my life	Мразя работата си и живота си
I am a music teacher in primary school	Аз съм учител по музика в основно училище
I really never noticed it when it happened	Наистина никога не го забелязах, когато се случи
I lost sight of anyone	Изгубих от поглед кой и да беше
I've seen a lot of birds, but never so big	Виждал съм много птици, но никога толкова голяма
Honestly, I didn't know where else to turn	Честно казано не знаех къде другаде да се обърна
I watch patiently until the last series	Гледам търпеливо до последната серия
I wasn't sure how to handle this	Не бях сигурен как да се справя с това
A slight sigh escaped her mouth	От устата й се изтръгна лека въздишка
I felt a fit of guilt	Почувствах пристъп на вина
I wonder if that was stable for a while	Чудя се дали това е било стабилно едно време
I did not understand his anger	Не разбрах гнева му
I feel it right away	Усещам го веднага
I would do it if that was my only choice	Бих го направил, ако това беше единственият ми избор
I didn't need to ask why	Нямаше нужда да питам защо
I didn't have to push	Не трябваше да натискам
I was puzzled as to why there were two	Бях озадачен, защо са две
I want you to follow your dreams	Искам да следваш мечтите си
I may not be so lucky with the general public	Може да нямам такъв късмет с широката публика
I will present my views and take theirs into account	Ще изложа възгледите си и ще взема предвид техните
I thought and it happened	Помислих си и се случи
I don't think that will happen	Не мисля, че това ще се случи
Several of these letters have been preserved	Няколко от тези писма са запазени
I didn't come here to make you uncomfortable	Не дойдох тук, за да те направя неудобно
I can't describe it very well	Не мога да го опиша много добре
I guess it could be an animal or something	Предполагам, че може да е животно или нещо подобно
There he continued to talk about his cause	Там той продължи да говори за своята кауза
Several houses on the ground were made of stone	Няколко къщи на земята бяха каменни
I had lost my luggage	Бях изгубил багажа си
I hope my message has passed	Надявам се съобщението ми да е преминало
I knocked on the window	Почуках на прозореца
I asked and you shared	Попитах и ​​ти сподели
A loud knock on the door disturbed her concentration	Силно почукване на вратата наруши концентрацията й
I had no intention of giving anything so valuable	Нямах намерение да дам нещо толкова ценно
I see you've skipped the chain of command	Виждам, че си прескочил командната верига
I did this last night while you were in bed	Направих това снощи, докато ти беше в леглото
I started walking and he decided to join me	Започнах да вървя и той реши да се присъедини към мен
I've been around this whole fair looking for you two	Обиколих целия този панаир, търсейки ви двамата
These bands become shorter with the age of the fish	Тези ленти стават по-къси с възрастта на рибата
I didn't mind that we kept everything	Нямах нищо против, че задържахме всичко
I want you to write a book	Искам да напишеш книга
I flew after him	Излетях след него
I will miss your sharp mind	Ще ми липсва твоят остър ум
A few minutes later she fell asleep with these thoughts	Няколко минути по-късно тя заспа с тези мисли
I'm not sorry to watch it	Не съжалявам, че го гледам
Now I'm beginning to understand you better	Сега започвам да те разбирам по-добре
I'm tired of being scared	Писна ми да се страхувам
I swear he could see me	Кълна се, че можеше да ме види
I see myself, someone is approaching me	Виждам себе си, друг ме приближава до нея
I'll have to see how it goes	Ще трябва да видя как ще стане
I think everyone should	Мисля, че всички трябва
A knot forms in the pit of his stomach	В ямката на стомаха му се образува възел
I still help with the garbage	Все още помагам с боклука
I hope to find the conference somewhere else next time	Надявам се следващия път конференцията да намери някъде другаде
I just didn't tell her everything	Просто не й казах всичко
I didn't dare look at the guards	Не посмях да погледна пазачите
I run away from a body that is not really mine	Избягам от тяло, което всъщност не е мое
These are discussed in turn below	Те са разгледани на свой ред по-долу
I know what you're looking for	Знам какво търсиш
I didn't steal this damn tiger	Не съм откраднал този проклет тигър
I gave up on my little girl	Отказах се от моето момиченце
I never wanted anything	Никога не съм искал нищо
I stopped quickly and turned	Бързо спрях и се обърнах
I have this mission deep in my heart	Имам тази мисия дълбоко в сърцето си
I've never been a fast runner	Никога не съм бил бърз бегач
I bet your father was a brave man	Обзалагам се, че баща ти е бил смел човек
The house refused to comply	Къщата отказа да се съобрази
A step for whom, she wonders	Стъпка за кого, чуди се тя
I pass it quickly, avoiding eye contact	Подминавам го бързо, като избягвам зрителния контакт
I just want to get back to normal	Просто искам да се върна към нормалното
I didn't ask her tonight	Тази вечер не я попитах
I read aloud from each of the documents	Прочетох на глас от всеки един от документите
A typical paragraph might look like this	Типичен параграф може да изглежда така
I was on guitar and piano	Бях по китара и пиано
I don't know anything about that	Не знам нищо за това
A candle should work just as well	Една свещ трябва да работи също толкова добре
I lost you for the rest of my life	Загубих те за целия си живот
I slowly got out of her bed	Бавно се измъкнах от леглото й
Fashion has never been the same	Модата никога не е била същата
I'll have to check it again	Ще трябва да го проверя отново
I can't enter your world	Не мога да вляза в твоя свят
I lifted my shirt to look at my skin	Вдигнах ризата си, за да погледна кожата си
I see things with new eyes	Виждам нещата с нови очи
A look at five great crumbling scenes from the movie	Поглед към пет страхотни разпадащи сцени от филма
A small attack of anxiety	Малка атака на тревожност
I believe this has always remained with him	Вярвам, че това винаги е оставало с него
I can't see the stains close to the floor	Не виждам добре петната близо до пода
I saw clearly that it belonged to someone else	Видях ясно, че той принадлежи на друг
I think we are hardworking	Мисля, че сме трудолюбиви
They took two main steps to overcome this	Те предприеха две основни стъпки, за да преодолеят това
I think you can turn the pages	Мисля, че можете да прелиствате страниците
I haven't had it in almost ten weeks	Не съм го имал от почти десет седмици
Light from the shadows will spring	Светлина от сянката ще извира
Then I left and remembered a lot about my past	След това си тръгнах и си спомних много за миналото си
I will not allow this to happen here	Няма да позволя това да се случи тук
A false sense of hope, she told herself	Фалшиво чувство на надежда, каза си тя
I met them at an event	Срещнах ги на някакво събитие
I had to go out every night	Трябваше да излизам всяка вечер
A huge smile spread across her face	Огромна усмивка се разля по лицето й
I should have come earlier	Трябваше да дойда по-рано
I want everyone to deal with normal duties	Искам всички да се занимават с нормални задължения
Lover of colors and patterns	Любител на цветове и шарки
I found myself panting	Установих, че се задъхвам
Many of these funds were devoted to education	Голяма част от тези средства бяха посветени на образованието
I participated in two such events	Участвах в две такива събития
I was there when the order was handed over	Бях там, когато връчиха заповедта
I entered the low wrought-iron fence	Влязох в ниската ограда от ковано желязо
I haven't thought long and hard about it	Не съм мислил дълго и усилено за това
I know the impact has been made	Знам, че влиянието е оказано
I need some kind of administration to make it happen	Трябва ми някаква администрация, за да се осъществи
I am so grateful for your wisdom, kindness and friendship	Толкова съм благодарен за вашата мъдрост, доброта и приятелство
I just had to make that change of address	Просто трябваше да направя тази промяна на адреса
I noticed that he had long black nails	Забелязах, че има дълги черни нокти
This conclusion is a source of controversy	Това заключение е източник на противоречия
I decided it would be agony	Реших, че ще бъде агония
I could benefit from your help here	Можех да се възползвам от помощта ви тук
There stood a man in silver armor	Там стоеше мъж в сребърни доспехи
I stopped the car before it could hit anything	Спрях колата преди да успее да удари нещо
I value reflection and seeing the spiritual in everyday life	Ценя размисъл и виждане на духовното в ежедневния живот
I shake my head, trying to clear my mind	Поклащам глава, опитвайки се да изчистя мислите си
We were both very lucky	И двамата имахме голям късмет
I hated to admit that the effect was really great	Мразех да призная, че ефектът беше наистина страхотен
A wave of feelings for this young woman moves her	Вълна от чувства към тази млада жена я движи
I didn't stand a chance for anyone to recognize her	Нямах шанс някой да я познае
I think that's why he came here	Мисля, че затова дойде тук
I was the saddest	Бях най-натъжен
I was wearing my new sneakers, you know	Носех новите си маратонки, нали знаеш
I needed this article, it gave me hope	Имах нужда от тази статия, тя ми вдъхна надежда
I came up with a solution quite easily	Измислих решение доста лесно
I can only deal with my own situation at the moment	Мога да се справя само със собствената си ситуация в момента
I bury my face in her hair	Заравям лице в косата й
I'm too scared to even whistle	Твърде ме е страх дори да подсвирна
I heard baby crying	Чух бебешки плач
I have only a few things to mention	Имам само няколко неща да спомена
I plan to lie, as my friends would	Смятам да лъжа, както биха направили моите приятели
I wasn't even born when he went to prison	Дори не съм бил роден, когато той влезе в затвора
I just want to get to know you	Просто искам да те опозная
I remember staring at her back for a long time	Спомням си, че се взирах в гърба й дълго време
You really don't need much	Наистина много не е нужно
Many get into these things	Много влизат в тези неща
I didn't want to hurt my parents	Не исках да нараня родителите си
I just can't give it to him	Просто не мога да му ги дам
I want to introduce myself	Искам да се представя
A parent should never bury a child	Родител никога не трябва да погребва дете
I look younger just because you never sleep	Изглеждам по-млада само защото никога не спиш
I was afraid to be alone	Страхувах се да остана сама
I can feel her warm breath in my hair	Усещам топлия й дъх в косата си
Losing a parent is an intense thing for everyone	Загубата на родител е интензивно нещо за всеки
I think this will be good for you	Мисля, че това ще бъде добре за вас
I had asked him what he was doing	Бях го попитал какво прави
I am tired, bitter and old	Аз съм уморен, огорчен и стар
This can be studied with the help of group theory	Това може да се проучи с помощта на теорията на групите
I didn't want to sound short	Не исках да прозвуча кратко
A body hung over his shoulder	Над рамото му висеше тяло
I need to report on business health	Трябва да докладвам за здравето на бизнеса
Most people were silent	Повечето хора мълчаха
I can try to continue the effect	Може да се опитам да продължа ефекта
I never stopped moving	Никога не съм спирал да се движа
I started running more	Започнах да тичам повече
I guess she didn't want to lose the culture	Предполагам, че не е искала да загубя културата
I hurried to answer	Побързах да отговоря
I couldn't think clearly	Не можех да мисля ясно
I used to guess the market	Преди се досещах пазара
I know you want a new me	Знам, че искаш нов мен
I happen to love beer, under certain conditions and circumstances	Случайно обичам бира, при определени условия и обстоятелства
I was on a familiar street	Бях на позната улица
I have to think about everything she said	Трябва да помисля за всичко, което тя каза
What glorious years	Какви славни години
I was very scared of them	Много се уплаших от тях
I never heard a word in response	Никога не чух нито дума в отговор
I became addicted to him and he liked it	Станах зависим от него и това му хареса
I can pay a lot of money for that	Мога да платя много пари за това
I asked him how he did it	Попитах го как е направил това
I understood why people were attracted to him	Разбрах защо хората са привлечени от него
I love her as my own	Обичам я като моя собствена
I have to force myself to keep going	Трябва да се насилвам да продължа
I tried them all and it took several months	Опитах ги всичките и отне няколко месеца
I leaned against the wall and waited for the ride	Облегнах се на стената и зачаках да се возя
I said nothing more to the old man	Не казах нищо повече на стареца
I completely remember it	Напълно го помня
One bed added another leg	Едно перено легло добави още половин крак
I just think there are some issues with the case	Просто мисля, че има някои проблеми със случая
I can handle myself here	Мога да се справя сам тук
Stone trusted her and made an exception	Стоун й се довери и направи изключение
I was a wild man at the wheel	Бях див човек на волана
I smiled and asked for more	Усмихнах се и поисках още
I will prove them wrong	Ще им докажа, че грешат
I made a conscious choice to control my anger	Направих съзнателен избор да контролирам гнева си
I've never really checked	Никога не съм проверявал наистина
I was an unnatural child	Бях неестествено дете
We return to the airport	Връщаме се на летището
I have a passion for knowledge sharing and continuous growth	Имам страст към споделяне на знания и непрекъснат растеж
There was silence over the small crowd	Над малката тълпа настъпи тишина
I stopped right in front of her	Спрях точно пред нея
I was trembling with rage	Треперех от ярост
I ignored the tearing sound of my clothes	Пренебрегнах разкъсващия се звук на дрехите си
I smoked weed just to relieve the pain	Пушех трева, само за да облекча болката
I killed two soldiers	Убих двама войници
I couldn't hold her	Не можех да я задържа
I can't handle it inside the house either	Не мога да се справя и вътре в къщата
I just wasn't designed that way	Просто не съм бил проектиран така
I can't give you that	Не мога да ти дам това
I already have some questions in mind	Вече имам предвид някои въпроси
I shivered, but not from the cold	Потръпнах, но не от студа
I had a pretty good headache	Имах доста добро главоболие
I took your blue dress	Взех ти синя рокля
I should not have told you	Не трябваше да ти казвам
I draw a complex character	Рисувам сложен характер
I believe that God will do the right thing for us	Вярвам, че Бог ще ни направи както трябва
I stirred the coffee and turned to him	Разбърках кафето и се обърнах към него
I finally won his twisted game and he let me go	Най-накрая спечелих усуканата му игра и той ме пусна
I was good at faces, but not at names	Бях добър в лицата, но не и в имената
I chose the one at the far end	Избрах този в далечния край
I should not grieve	Не бива да скърбя
I chose an object from my childhood	Избрах предмет от моето детство
Then I realized that something had happened in this room	Тогава разбрах, че нещо се е случило в тази стая
There is confusion everywhere	Навсякъде има объркване
I consume it in one gulp	Консумирам го на една глътка
A news team was setting up equipment in her office	Новинарски екип настройваше оборудване в нейния офис
I had arrived early enough and she was available	Бях пристигнал достатъчно рано и тя беше на разположение
A freight car was waiting in the driveway	Товарен вагон чакаше на алеята
I ran to the front seat and got on	Изтичах до предната седалка и се качих
I cut into the bushes next to him	Врязах в храстите към него
I received confirmation that everything was received	Получих потвърждение, че всичко е получено
I knew that agents didn't pay writers in advance	Знаех, че агентите не плащат предварително на писателите
I have a lot of blue and yellow	Имам много синьо и жълто
I can't apologize to you enough	Не мога да ти се извиня достатъчно
I have a little peace of mind and some pieces	Имам малко спокойствие и някои парчета
I know she wasn't a shooting star	Знам, че не беше падаща звезда
Terribly big, ferocious dragon	Ужасно голям, свиреп дракон
Completely missed opportunity if we were in a car	Напълно пропусната възможност, ако бяхме в кола
I tried to organize my thoughts	Опитах се да подредя мислите си
I brush my teeth and get dressed	Мия си зъбите и се обличам
I sighed and told him everything	Въздъхнах и му казах всичко
I have to keep an eye on him	Трябва да го държа под око
I see that people do not understand it	Виждам, че хората не го разбират
I saw him laugh without looking at me	Видях го да се присмива, без да ме поглежда
A cup of green tea will be fine	Чаша зелен чай ще бъде добре
I have nothing but gratitude to man	Нямам нищо друго освен признателност към човека
I haven't thought about her in years	Не съм мислил за нея от години
I'm tired of this life	Уморих се от този живот
I left my bag on the table	Оставих чантата си на масата
I wrapped my arms around his neck and held him	Обвих ръце около врата му и го държах
I couldn't let that distract me either	Не можех да позволя и това да ме разсейва
They had to keep records and keep accounts	Те трябваше да водят записи и да поддържат сметки
I have to adjust first	Първо трябва да се настроя
I'm giving you a salary increase	Давам ти увеличение на заплатите
I hope you have a wonderful holiday	Надявам се да имате прекрасен празник
I will not say it to you	Няма да ти го изричам
I pulled away slowly	Отдръпнах се бавно
I'm trying to block the thought, he mentioned	Опитвам се да блокирам мисълта, спомена
I can handle myself	Мога да се справя със себе си
I haven't lost my temper	не съм си изгубил нервите
I looked at my alarm	Погледнах алармата си
I love watching sports	Обичам да гледам спорт
I want to know how to get this image	Искам да знам как да получа това изображение
I almost forgot I had nothing to do	Почти пропуснах да нямам какво да правя
I decided to let this one slip away	Реших да оставя този да се изплъзне
A hundred thoughts and images came to his mind	Сто мисли и образи изплуваха в ума му
I can learn to live like that	Мога да се науча да живея така
I would definitely recommend it to all future clients	Определено бих препоръчал на всички бъдещи клиенти
Sacrifice is not what it needs	Жертвата не е това, от което се нуждае
I had a lot to think about	Имах много да мисля
I didn't feel any pain or anything like that	Не усетих никаква болка или нещо подобно
Several got sick, but they didn't care	Няколко се разболяха, но не им пукаше
I have no idea what's next	Нямам представа какво следва
I know you from the newspaper	Познавам те от вестника
I also started to panic	Аз също започнах да се паникьосвам
I looked up from my plate	Вдигнах поглед от чинията си
I think this can be a good resource	Мисля, че това може да е добър ресурс
I have to be everything in your life	Трябва да съм всичко в живота ти
I never want you to leave	Никога не искам да си тръгваш
I will die from living	Ще умра от това, че съм живял
The city has a temperate and tropical climate	Градът има умерен и тропичен климат
Am I about to order chocolate hearts?	Предстои ми да поръчам шоколадовите сърца?
A wide range of the commodity complex has fallen	Спадна широка гама от стоковия комплекс
I would protect you	щях да те защитя
And I will have to pack my things	И аз ще трябва да опаковам нещата си
I miss you more than you will ever know	Липсваш ми повече, отколкото някога ще разбереш
I also called your mother	Обадих се и на майка ти
I really tried to give you a chance	Наистина се опитах да ти дам шанс
I know what will happen	знам какво ще се случи
I definitely didn't expect it	Определено не го очаквах
A way to be seen while remaining invisible	Начин да бъдеш видян, докато оставаш невидим
I was making a salad with baked potatoes	Правех салата с печени картофи
I couldn't hurry them now	Не можех да ги бързам сега
I liked this bed and everything in this room	Харесах това легло и всичко в тази стая
I speak with effort	Говоря с усилие
I recognized the image instantly	Разпознах образа моментално
I have to take care of them, that's my job	Трябва да се грижа за тях, това е моя работа
I went to speak before she raised her hand	Отидох да говоря, преди тя да вдигне ръка
I had no control over anything	Нямах контрол върху нищо
I continued in this capacity for several years	Продължих в това си качество няколко години
I gave you weapons	Дадох ти оръжия
I will be glad to meet	Ще се радвам да се срещнем
I pushed him out of the way	Избутах го от пътя
I needed something to distract myself	Имах нужда от нещо, за да се разсея
I reached another chain almost immediately	Стигнах до друга верига почти веднага
I paid you more than enough for that	Платих ти повече от достатъчно за това
I take the seat by the window	Настанявам се на седалката до прозореца
I could not say the same for anyone else	Не бих могъл да кажа същото за никой друг
I can tear pockets, even some locks	Мога да късам джобове, дори някои брави
A sheet of gray canvas hanging from a tree trunk	Лист от сиво платно, висящ от ствола на дърво
I needed water before eating	Имах нужда от вода преди хранене
Three remarkable houses are inhabited by other family members	Три забележителни къщи са обитавани от други членове на семейството
I just had to tell her	Просто трябваше да й кажа
I gave him everything	Дадох му всичко
I want this to be slow	Искам това да е бавно
Jimmy for the last three weeks	Джими за последните три седмици
I still had to know	Все пак трябваше да знам
I don't believe it anymore	вече не вярвам
However, I have not read any of your works	Аз обаче не съм чел нито едно от вашите произведения
I ran to my father	Изтичах към баща ми
Initially, they planned to repair the damage from the fire	Първоначално те планираха да поправят щетите от пожара
The hemisphere has a bench	Полукилията има пейка
Hard work has created a prosperous community	Упоритата работа създаде просперираща общност
I fell in love you	Влюбих се в теб
I couldn't run away from him	Не можех да избягам от него
I looked straight ahead	Погледнах право напред
A little flame, hungry for oxygen	Малко пламък, гладен за кислород
I have never experienced night terrors	Не съм изпитвал нощен ужас завинаги
Then I stopped and I got a chill	След това спрях и ме обзе студена тръпка
I receive a receipt from him	Получавам разписка от него
I feel so gathered in this outfit	Чувствам се толкова събрана в това облекло
A feeling only they could see	Усещане, което само те можеха да видят
I know, but that knowledge didn't stop me	Знам, но това знание не ме спря
I'm used to doing	Свикнах да правя
I can just put her hat back on	Може просто да й сложа шапката обратно
I get up and hug him	Ставам и го прегръщам
I ran down the hall	Изтичах в коридора, долу
I've never even been to this part of town	Дори никога не съм бил в тази част на града
I arrive at the bus stop	Пристигам на автобусната спирка
I reached our apartment	Стигнах до нашия апартамент
I signal to the waiter	Давам знак на сервитьора
I still have to go to the art store	Все пак трябва да отида до художествения магазин
I went upstairs and prayed for her	Качих се и се помолих за нея
I suppressed my voice and so much more	Потиснах гласа си и още толкова много
I touched my back, remembering other things	Докоснах гърба си, спомняйки си други неща
Tonight the system turned into a tropical depression	Тази нощ системата се превърна в тропическа депресия
I hid behind a tree	Прикрих се зад едно дърво
I'm thinking of going to a hot spring party	Обмислям да отида на парти в горещите извори
I have a local copy set to true	Имам локално копие, зададено true
I have witnessed this over and over again	Бях свидетел на това отново и отново
Many students are invited	Поканени са много студенти
I heard that there is even a speed limit for some races	Чух, че има дори ограничение на скоростта за някои състезания
I thought my reaction was stupid	Мислех, че реакцията ми е глупава
I'm just asking you to keep that in mind	Просто те моля да го имаш предвид
I really liked her book	Много ми хареса книгата й
I didn't have to hide anymore	Не трябваше повече да се крия
I'm just fed up	Направо ми писна
I wanted to get closer to him	Исках да се доближа до него
I want to make someone laugh	Искам да разсмея някой
He always wore glasses	Винаги носеше очилата
We will provide for your needs	Ще осигуря за вашите нужди
I hope to meet you there	Надявам се да се срещнем там
Many things have happened in the last month	През последния месец се случиха много неща
I was hoping you embraced that too	Надявах се, че и вие сте прегърнали това
I just hope you find out soon	Просто се надявам, че скоро ще разбереш
I fold my arms perfectly in prayer	Сгъвам ръцете си идеално в молитва
I had about two and a half miles to go	Трябваше да измина около две мили и половина
I was so done with this game	Бях толкова приключил с тази игра
I liked being in his company	Харесваше ми да съм в неговата компания
I had no idea what it meant	Нямах представа какво означава
But we really wanted to get live sound	Но ние наистина искахме да получим звук на живо
I understand the concern	Разбирам безпокойството
I couldn't have my way all the time	Не можех да имам пътя си през цялото време
I am very serious about that	Аз съм много сериозен за това
I looked down at my mud-covered boots and sighed	Погледнах надолу към моите покрити с кал ботуши и въздъхнах
I just can't explain myself fairly	Просто не мога да се обясня с справедливост
The effect was dramatic	Ефектът беше драматичен
I could not refuse a stranger in need	Не можех да откажа непознат в нужда
I held my breath, but it wasn't good	Затаих дъх, но не беше добре
I could never forget a beauty like yours	Никога не бих могъл да забравя красотата като твоята
I saved every penny of it	Спестявах всяка стотинка от него
I want to make a plan in a week	Искам да изготвим план до една седмица
Still, I struggle with tears	Въпреки това се боря със сълзите
I am a very satisfied customer	Аз съм много доволен клиент
I could see the camp in the distance	Виждах лагера в далечината
I tasted my own sweat in the air	Усетих вкуса на собствената си пот във въздуха
I had a confrontation with him this morning	Имах конфронтация с него тази сутрин
He plays all the beats	Той свири всички удари
I can handle the new position	Мога да се справя с новата позиция
I had never seen so much	Никога не бях виждал толкова много
It is a great pleasure to meet you in person	Много ми е приятно да се запозная лично
I couldn't even protect her from a mortal	Дори не можах да я предпазя от някакъв смъртен
I raised my head and opened my mouth	Вдигнах глава и отворих уста
I can't afford it, my father will never know	Не мога да си го позволя, баща ми никога няма да разбере
I notice that he is in front of me	Забелязвам, че той е пред мен
I waited in his room for about half an hour	Чаках в стаята му около половин час
I want you to stay too	Иска ми се и ти да останеш
I wanted to send them a winner	Исках да им изпратя победител
I climbed the stairs and turned down the hall	Качих се по стълбите и завих надолу по коридора
I wondered what had happened to her	Чудех се какво е станало с нея
We lose a lot of money from the show	Губим много пари от шоуто
Several men stood to one side	Няколко мъже застанаха отстрани
I needed to hear that	Имах нужда да чуя това
The next day it turned into a tropical depression	На следващия ден се превърна в тропическа депресия
I longed to touch them	Копнеех да ги докосна
A video has been made for the song	Към песента е направен видеоклип
I didn't want to take that long	Не исках да отнемам толкова време
Walker has been appointed commander	Командир е поставен Уокър
It was always as if I woke up with a headache	Винаги сякаш се събуждах с главоболие
I feel terrible that she had to endure this	Чувствам се ужасно, че тя трябваше да понесе това
I tell her to notice what she can do	Казвам й да забележи какво може
I crossed it, looking down	Прекосих го, гледайки надолу
I would go back alone	щях да се върна сам
I just couldn't understand the hint	Просто не можах да разбера намека
I saw the irony in that	Виждах иронията в това
I was completely professional at all times	Бях напълно професионален по всяко време
I have to marry these two one more time	Трябва да се оженя за тези двамата още веднъж
I never liked things	Никога не съм харесвал нещата
I'm happy you're at my table	Щастлив съм, че си на масата ми
I had no intention of arguing	Нямах намерение да споря
I couldn't see the ground below	Не можех да видя земята отдолу
I felt a new force for life	Усетих нова сила за живот
I'm so excited to see her	Толкова се вълнувам да я видя
The program meets with students three times a week	Програмата се среща със студенти три пъти седмично
I just happen to like it up here	Случайно ми харесва тук горе
I feel my heart beating with excitement	Усещам как сърцето ми бие от вълнение
I took it for a few weeks	Взех го няколко седмици
I love peer pressure	Обичам натиска от връстници
I never planned to u	Никога не съм планирал да ф
I definitely wouldn't commit	Определено нямаше да се задължа
I grab the bench in front of me	Хващам се за пейката пред мен
I want you for who you are	Искам те такъв, какъвто си
I no longer felt the attraction	Вече не усещах притеглянето
I am very happy for them	много им се радвам
I open the email in record time	Отварям имейла за рекордно време
I was too embarrassed to call them	Бях твърде неудобно да им звънна
A little color of your face betrays you	Малко цвят на лицето ви издава
I always seem to return to prayer	Винаги сякаш се връщам към молитвата
I heard a car stop in front	Чух една кола да спира отпред
I could take care of that	Бих могъл да се погрижа за това
I smiled and put my hand on her shoulder	Усмихнах се и сложих ръка на рамото й
His house has been turned into a museum	Къщата му е превърната в музей
I was in a concrete jungle	Бях в бетонна джунгла
The ghost of the image remained for a second	Призрак от изображението остана за секунда
I could hardly stand it	Едва ли издържах
I'm not comfortable	не ми е удобно
I would never have missed this before	Никога не бих пропуснал това преди
I've done this several times	Правил съм това няколко пъти
I couldn't write anymore and it hurt to move it	Вече не можех да пиша и ме болеше да го местя
I can't focus on anything but going back to her	Не мога да се съсредоточа върху нищо, освен да се върна при нея
I quickly looked for my source of discomfort	Бързо потърсих своя източник на дискомфорт
I couldn't bear to see her like that	Не можех да понеса да я видя така
I was wearing a thick pair of black jeans	Бях облечена в дебел чифт черни дънки
I also played football	Аз също играех футбол
I was so shy and so honest	Бях толкова срамежлив и толкова честен
Good and conscientious brother	Добър и съвестен брат
I had made my decision and that was it	Бях взел решението си и това беше
I didn't look like anything familiar	Не приличах на нищо познато
I rubbed my temples again when the pain returned	Отново разтърках слепоочията си, когато болката се върна
I feel again that day	Чувствам се отново в онзи ден
I had to find a way out of there	Трябваше да намеря изход от там
I really can't do much else	Наистина не мога да направя много друго
I hug her and hold her tight	Обгръщам я и я държа здраво
The hurricane reached strength later that day	По-късно същия ден достигна сила на урагана
I think the break is just for dramatic effect	Мисля, че паузата е само за драматичен ефект
I can go this way or that way	Мога да отида по този или по този път
He claims that their interaction was cold and reserved	Той твърди, че взаимодействието им е било студено и резервирано
I know how to play the game	Знам как да играя играта
I fell all over shit	Падах цял в лайна
A waiting list can be attached	Може да се приложи списък с чакащи
I went out on the porch to meet them	Излязох на верандата, за да ги посрещна
I know my kids like this menu	Знам, че децата ми харесват това меню
I can't believe there is a prophecy written about us	Не мога да повярвам, че има написано пророчество за нас
I want to be wrapped in your arms all night	Искам да бъда увит в твоите ръце цяла нощ
I think I need a doctor or something	Мисля, че имам нужда от лекар или нещо подобно
I was known for my sex skills	Бях известен с уменията си в секса
I looked at the kitchen earlier	Погледнах кухнята по-рано
I prefer to keep the dynamics of our group intact	Предпочитам да запазя динамиката на нашата група непокътната
I kind of like it here	Донякъде ми харесва тук
I did not have the opportunity to go yesterday	Вчера нямах възможност да отида
I was very confused about the story	Бях много объркан за историята
They spent one night talking together	Те прекараха една нощ в разговор заедно
He remained in the rankings for two weeks	Той остана в класацията две седмици
I've never felt comfortable or at ease, somehow	Никога не съм се чувствал комфортно или спокойно, някак си
Theory of the cognitive process of writing	Теория на познавателния процес на писането
I think this may work	Мисля, че това може да работи
A heavy weight is placed on it	Върху него се поставя тежка тежест
Camera closed in the video	Камера се затвори във видеото
I couldn't write off a whole race of people	Не можех да отпиша цяла раса от хора
I want something as casual as yours	Искам нещо небрежно, като твоето
I believe that it should be the same for everyone	Вярвам, че трябва да е еднакво за всеки
I called again several times	Обадих се отново няколко пъти
I help balance the digital power	Помагам за балансиране на цифровата сила
I think that can help	Мисля, че това може да помогне
I realized that things needed to change	Разбрах, че нещата трябва да се променят
I took one step, then another	Направих една крачка, после друга
I should have told her clearly earlier	Трябваше да й кажа ясно по-рано
I needed this with me, every day, every breath	Имах нужда от това с мен, всеки ден, всеки дъх
I must have gone a little crazy	Сигурно съм се побъркал малко
I feel like I'm not getting enough oxygen	Усещам как кислородът ми не достига
I didn't plan to lose the battle	Не планирах да загубя битката
I kept him alive with a lot of passion	Поддържах го жив с много страст
I can get another lamp	Мога да взема друга лампа
I can't say enough about this gentleman in every sense	Не мога да кажа достатъчно за този джентълмен във всеки смисъл
I had no idea what had happened to him	Нямах представа какво се е случило с него
I wanted to feel his hair	Исках да усетя косата му
I will not allow anyone to hurt you more	Няма да позволя на никого да те нарани повече
I started walking up the alley	Започнах да вървя нагоре по алеята
I made sure everything was set up correctly	Уверявах се, че всичко е поставено правилно
I have never denied this and I have openly acknowledged it	Никога не съм отричал това и открито съм го признавал
I would leave my suit at work and change there	Щях да оставя костюма си на работа и да се преобличам там
Little is known about his early life	Малко друго се знае за ранния му живот
I felt too close to the ground	Чувствах се твърде близо до земята
A silver form moves towards her	Сребърна форма се движи към нея
I was awake inside, but sometimes I fell asleep	Бях буден отвътре, но понякога заспивах
I looked around confused	Огледах се объркано
But I knew my mother	Познавах майка си обаче
I cover me, but that shows me too	Покривам ме, но и това ми показва
I kept my weight for almost a year	Задържах теглото си почти година
I wasn't much older than him	Не бях много по-възрастен от него
D lay dead on the table	D лежеше мъртъв на масата
I know my son and this man loves you	Познавам сина си и този мъж те обича
I will never get tired of it	Никога няма да се уморя от това
I asked the captain about it	Попитах капитана за това
A strong breeze makes green waves around us	Силен бриз прави зелени вълни около нас
Regular space for making art	Редовно пространство за правене на изкуство
I swear it will never happen again	Кълна се, това никога повече няма да се случи
I was definitely not happy	Определено не бях щастлив
Wooden box under gift wrapping	Дървена кутия под подаръчна опаковка
And they needed something to overcome that moment	И имаха нужда от нещо, което да преодолява този момент
I need to figure out what to do from here	Трябва да разбера какво да правя оттук
I told you, he never disappointed me	Казах ти, той никога не ме разочарова
In fact, I had to leave	Всъщност трябваше да се махна
I backed away, but not fast enough to escape	Отдръпнах се, но не достатъчно бързо, за да избягам
I do not feel any pleasure during our sexual intercourse	Не изпитвам никакво удоволствие по време на половия ни акт
I walked past them and shouted at her	Минах покрай тях и й извиках
They were politically weak and often faced social harassment	Те бяха политически слаби и често бяха изправени пред социален тормоз
I want to solve the problem myself	Искам да реша проблема сам
I didn't want to try to explain it to her	Не исках да се опитвам да й го обяснявам
I don't have to be in class	Не трябва да съм в час
I am very interested in your task	Много се интересувам от вашата задача
A seal was placed on your forehead at that time	По това време на челото ти беше поставен печат
I wrote a third draft	Написах трета чернова
I could only nod in approval	Можех само да кимна с одобрение
I put it off for so long	Отлагах го толкова дълго
I have a great book on spies coming out soon	Имам страхотна книга за шпиони, която ще излезе скоро
I had to confirm something	Трябваше да потвърдя нещо
I use the last date	Използвам последната дата
I just want to get together	Просто искам да се събера
I have an extensive list of favorite things	Имам обширен списък с любими неща
I can not understand anything	Не мога да разбера нищо
I found another library, in another city, far from home	Намерих друга библиотека, в друг град, далеч от дома
I sweated well	Потях се добре
I heard something strange and stopped immediately	Чух нещо странно и веднага спрях
I moved shortly before I came here	Преместих се малко преди да дойда тук
I didn't want to talk about it anymore	Не исках да говоря повече за това
I had reached my bottom	Бях достигнал дъното си
I doubt anyone said that	Съмнявам се някой да го е казал
Twelve species are now found regularly on the island	Дванадесет вида сега се срещат редовно на острова
I love being by the ocean	Обичам да съм край океана
I force myself to smile halfway	Насилвам се да се усмихна наполовина
I only know because my father told me	Знам само защото баща ми ми каза
Sudden shout and then nothing	Внезапен вик и след това нищо
The work of the police is the same today	Работата на полицията е по същия начин и днес
I have never participated in an interview before	Никога преди не съм участвал в интервю
I picked up the leaves and looked at them	Вдигнах листата и ги погледнах
I have hardly been with him personally	Почти не съм бил с него лично
I have a lot more work to do for myself	Имам много повече работа за себе си
I ordered the water in the faucet to freeze	Наредих водата в батерията да замръзне
I suggest we run away immediately	Предлагам да избягаме веднага
I also believe that whatever it was, it worked	Вярвам също, че каквото и да беше, е успяло
The years are the ones on record	Годините са тези на запис
I hit, but I can't hurt	Удрям, но не успявам да раня
I asked her what had happened to my real parents	Попитах я какво се е случило с истинските ми родители
That is why I will repeat it, urging you to listen	Затова ще го повторя, призовавайки ви да слушате
Punishment will be imposed, of course	Ще бъде наложено наказание, разбира се
I can't change that	Не мога да променя това
I didn't see his face at all	Изобщо не виждах лицето му
I can handle the lack of children	Мога да се справя с липсата на деца
I had to shake off the pain of my fist	Трябваше да се отърся от болката от юмрука си
I wanted you to hear it from me	Исках да го чуеш от мен
I learn success	Уча успех
I will not perform the medical procedure	Няма да извърша медицинската процедура
I have exchanged short words with some of them	Разменил съм кратки думи с някои от тях
A teacher, a friend, maybe even a mother	Учител, приятел, може би дори майка
Spanish history is largely reflected in the city	Испанската история е до голяма степен отразена в града
I want to accept hope	Искам да приема надеждата
I couldn't and can't tell you your fate	Не можех и не мога да ти кажа съдбата ти
Where they meet is called the dividing line	Там, където се срещат, се нарича линия на раздяла
I guess it really didn't matter	Предполагах, че наистина няма значение
I love such publications, little by little	Обичам подобни публикации, от всичко по малко
I took off my jeans and tossed them aside	Свалих дънките си и ги хвърлих настрани
I look over my shoulder again and feel short of breath	Отново поглеждам през рамо и усещам недостиг на въздух
I want to have you close again	Искам да те имам отново близо
A thin white card and a key slid inside	Тънка бяла карта и един ключ се плъзнаха отвътре
I watched one of the worlds closest to the sun open	Гледах как се отваря един от световете, които са най-близо до слънцето
A short prayer for all	Кратка молитва за всички
He refused to participate in the identification process	Той е отказал да участва в процеса на идентифициране
I finally found someone who really understands me	Най-накрая намерих някой, който наистина ме разбира
First I came straight to my lawyer	Първо дойдох направо при моя адвокат
It happened very quickly	Много бързо се случиха
I see you as a giant of beauty and strength	Виждам те като гигант на красотата и силата
I need new music all the time	Постоянно имам нужда от нова музика
A thought kept creeping into my mind	Една мисъл продължаваше да се прокрадва в съзнанието ми
I want you to see his cowardly face	Иска ми се да виждаш страхливото му лице
One of them escaped	Един от тях избяга
I hope you enjoyed what happened here	Надявам се, че ви е харесало случилото се тук
I have to go call	Трябва да отида да се обадя
I went for a walk on the beach	Отидох на разходка по плажа
I could really use that revenue	Наистина бих могъл да използвам тези приходи
I realized my mistake	Разбрах грешката си
I heard it again in the back of my house	Чух го отново в задната част на къщата си
I think we may need weapons more than them	Мисля, че може да имаме нужда от оръжията повече от тях
I was a very private person	Аз съм бил много частен човек
I got up and looked at the front seat	Станах и погледнах към предната седалка
I don't remember if there were any answers	Не помня дали имаше някакви отговори
I approach her	Приближавам се до нея
A small adjoining room contained a toilet and shower	Малка съседна стая съдържаше тоалетна и душ
I will go, but you will have to stay	Аз ще отида, но ти ще трябва да останеш
I used to keep it a secret	Свикнах да го пазя в тайна
I take care of your grandmother	Грижа се за баба ти
Then I very carefully removed the pump housing	След това много внимателно извадих корпуса на помпата
I didn't have a chance to get bored	Нямах възможност да се отегчавам
I can't take the job there	Не мога да взема работата там
I had no desire to go anywhere	Нямах желание да ходя никъде
A message appeared in his field of vision	Във зрителното му поле се появи съобщение
I literally cried to sleep that night	Буквално се разплаках, за да спя онази нощ
I waited a moment to see what would happen	Изчаках момент да видя какво ще се случи
Someone has to say what it is	Някой трябва да каже какво е
She takes advantage of this experience for her performance	Тя се възползва от този опит за своето изпълнение
A common example of this is a flock of birds	Често срещан пример за това е ято птици
I couldn't find it yesterday	Вчера не можах да го намеря
I have to go tonight	тази вечер трябва да тръгвам
It was also a critical and popular success	Това също беше критичен и популярен успех
I want to take you to dinner someday	Искам някога да те заведа на вечеря
I really liked your touch	Наистина ми хареса докосването ти
I know how it happened	Знам как се е случило
I will probably never have another chance	Вероятно никога няма да имам друг шанс
I saw who took the woman in green	Видях кой взе жената в зелено
I would not send her where there is any danger	Не бих я пратил там, където има някаква опасност
I was sure they hadn't seen me	Бях сигурен, че не са ме видели
I couldn't let that happen right now	Не можех да позволя това да се случи точно сега
I wondered how long it would take them	Чудех се колко време ще им отнеме
I was filled with horror	Бях изпълнен с ужас
I loved those moments	Обичах тези моменти
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	В никакъв случай не намерих причина да се оплаквам
I really want him to come and start something	Наистина ми се иска да дойде и да започне нещо
I was dead anyway	Бях мъртъв така или иначе
I can't explain it completely	Не мога да го обясня напълно
I hear they are wonderful at this time of year	Чувам, че са прекрасни по това време на годината
I'm tired of running away from them	Омръзна ми да бягам от тях
I left her in the basement	Оставих я в мазето
I had to take the night bus	Трябваше да взема нощен автобус
I've always been lucky with time	Винаги съм имал късмет с времето
I was just worried about you	Просто се притеснявах за теб
I nod and hug my mother	Кимам и прегръщам майка ми
I've never seen men like this before	Никога преди не съм виждал мъже от този вид
I like their relationship	Харесвам връзката им
I slid into the treasure pit and began to look around	Плъзнах се в ямата със съкровището и започнах да се оглеждам
I can't breathe again	Не мога да дишам отново
I tried to clean it up a bit	Опитвах се да го почистя малко
I've never seen you before in my life	Никога не съм те виждал преди в живота
I intended to protect him from me	Имах намерение да го предпазя от мен
I stand next to my mother, still holding the knife	Стоя до майка си, все още държайки ножа
I can feel the breeze from the open window	Усещам ветреца от отворения прозорец
I gave feedback on engagement and took feedback on engagement	Дадох обратна връзка за ангажираност и взех обратна връзка за ангажираност
There was no question from that moment on	От този момент нямаше въпрос
I didn't have to be that way	Не трябваше да бъда такъв
I played the strings for thirty minutes	Свирех на струни тридесет минути
A man emerged from the shadows	От сенките излезе мъж
I could easily see the big rock peak	Леко видях големия скален връх
A body made of matter	Тяло, направено от материя
I don't think the file is damaged or missing	Мисля, че файлът не е повреден или изчезнал
This led to some storms with two names	Това доведе до някои бури с две имена
I have to do it myself	Трябва да направя това сам
I'm at the airport now	Сега съм на летището
I looked away for a second	Отместих поглед за секунда
I already forgot about it	Вече забравих за това
I'm surprised he really cares enough to ask	Изненадан съм, че наистина му пука достатъчно, за да попита
I couldn't help but smile	Не можах да не се усмихна
I did not believe his motives	Не вярвах на мотивите му
Fast and efficient delivery of a beautiful product	Бърза и ефективна доставка на красив продукт
I couldn't tell my mother	Не можех да кажа на майка ми
I didn't want to steal the money	Не исках да открадна парите
I'm so sure he'll wake up	Толкова съм сигурен, че той ще се събуди
A fool doesn't understand that	Един глупак не разбира това
I take out my phone and swear	Изваждам телефона си и се кълна
I watch his words rise	Гледам как думите му изгряват
I was on something more than big	Бях на нещо повече от голямо
I could no longer find peace	Вече не можех да намеря покой
I would recommend the authors to explain this in the introduction	Бих препоръчал на авторите да обяснят това в увода
Density appeared in her throat	В гърлото й се появи плътност
I only saw him by chance	Видях го само случайно
I invited him, but he refused	Поканих го, но той отказа
I haven't seen him in over three years	Не съм го виждал повече от три години
I came to clear your mind and help you	Дойдох да изчистя ума ви и да ви помогна
I am completely honest	Аз съм напълно честен
I saw you, you remember, on this bridge	Видях те, помниш, на този мост
I always congratulate my parents	Винаги поздравявам родителите си
I heard the same notes over and over	Чувах едни и същи нотки отново и отново
I started talking positively about myself and my life	Започнах да говоря положително за себе си и за живота си
The path will take them deep inside	Пътеката ще ги отведе дълбоко навътре
I had no idea what most of them were doing	Нямах представа какво прави повечето от тях
I kept walking, letting him catch up	Продължих да вървя, оставяйки го да навакса
I myself was in the army in my youth	Аз самият бях в армията в младите си дни
I guess he's about thirty	Предполагам, че е на около трийсет
I need something to bandage my knee	Имам нужда от нещо, което да ми превърже коляното
I have also heard tales of the elect	Чувал съм и приказки за избрани
I thought it would be me	Мислех, че това ще съм аз
I open it with the key	Отварям го с ключа
I have a special problem with the survival of the species	Заех особен проблем с оцеляването на видовете
I began to remember pieces from my childhood	Започнах да си спомням парчета от детството си
A light breeze is blowing from the north	От север духа лек бриз
I thought I didn't have a baby	Мислех да нямам бебе
I had two more hours to arrive on time	Имах още два часа, за да стигна навреме
I recognized some of them	Разпознах някои от тях
I had to end this conversation quickly	Трябваше бързо да приключа този разговор
I do my best to smile, but I don't say anything	Правя всичко възможно да се усмихна, но не казвам нищо
I couldn't find my car	Не можах да намеря колата си
I didn't feel guilty for asking him	Не се чувствах виновна, че го попитах
I needed him to decide	Имах нужда той да реши
I went home and looked at his profile	Прибрах се вкъщи и разгледах профила му
I was relieved, tired, overwhelmed and so grateful	Бях облекчен, уморен, претоварен и толкова благодарен
I didn't plan on killing anyone anyway	Така или иначе не съм планирал да убивам никого
I thought the priest was wearing disguise	Мислех, че свещеникът носи маскировка
I fought the beast inside me, made it take off	Борих се със звяра в себе си, накарах го да излети
I know it sounds crazy, but it's true	Знам, че звучи лудо, но е истина
Still, I'm more than uncomfortable	Все пак ми е повече от неудобно
I begin to feel my finger slide off the trigger	Започвам да усещам как пръстът ми се плъзга от спусъка
I know the price will go up	Знам, че цената ще се повиши
I haven't bought anything	не съм купил нищо
I only had to buy six	Трябваше да се принудя да купя само шест
I found a few pairs that fit my body perfectly	Намерих няколко чифта, които пасват идеално на тялото ми
I didn't know people had corners	Не знаех, че хората притежават ъгли
I've never seen him like that	Никога не съм го виждал такъв
Thus a new tribe was created	Така се създаде ново племе
I close my eyes again	Отново затварям очи
I wanted you to be something you are not	Исках да бъдеш нещо, което не си
I think about her so often	Мисля за нея толкова често
I own a solar company	Притежавам соларна компания
This goal was achieved in less than five days	Тази цел беше постигната за по-малко от пет дни
I look at my mother as she moves	Поглеждам майка си, докато тя се движи
I never wanted to stop feeling that way	Никога не съм искал да спра да се чувствам по този начин
I was born to rule this land	Роден съм да управлявам тази земя
I hate the idea itself	Мразя самата идея
Wait until you hear it play	Изчакайте, докато чуете да свири
I would highly recommend the service	Горещо бих препоръчал услугата
A child takes reality for granted	Едно дете приема реалността за даденост
I felt the same way you did a few years ago	Чувствах се по същия начин като теб преди няколко години
I would never betray you	Никога не бих те предал
I thought it looked a little strange	Мислех, че изглежда малко странно
I'm really still exhausted	Наистина все още съм изтощена
I haven't seen him in years	Не съм го виждал от години
I think she thinks so	Мисля, че тя мисли това
I've always liked that in them	Винаги ми е харесвало това в тях
I am surrounded by water	Заобиколен съм от вода
I walked around it slowly, looking up at its magnificence	Обиколих го бавно, гледайки нагоре към великолепието му
I can't give you anything hard about that	Не мога да ти дам нищо трудно за това
I hated smoking weed, but it was better than nothing	Мразех да пуша трева, но беше по-добре от нищо
There is case law in support of both views	Съществува съдебна практика в подкрепа на двете възгледи
I had just left more personal information to slip away	Просто бях оставил повече лична информация да се изплъзне
I stumbled as I walked north	Препъвах се, вървяйки на север
I could hardly contain myself	Почти не се сдържах
I thanked him and left the studio	Благодарих му и напуснах студиото
I swam, but I couldn't break the surface	Заплувах, но не можах да счупя повърхността
I can't stand looking at crooked photos	Не мога да понасям да гледам криви снимки
I needed something else	Имах нужда от нещо друго
After a while I have to go to my parents	След малко трябва да отида при родителите си
I have fought hard for her for centuries	Борих се здраво за нея от векове
I deserved things that the other children had to go through	Заслужих неща, които другите деца трябваше да преживеят
I know where they are going	Знам къде отиват
I took it out to get back into it	Извадих го, за да се върна в него
I wouldn't hold my breath	Не бих задържал дъха си
I chose to remain silent on the subject	Избрах да си замълча по темата
I see her coming out of the furnace	Виждам я как излиза от пещта
I decided not to interrupt	Реших да не го прекъсвам
I know he will continue to do so forever	Знам, че ще продължи да го прави завинаги
I feel partly responsible	Чувствам се частично отговорен
I didn't even let her see my house	Дори не съм й позволил да види къщата ми
I felt the line begin to shake	Усетих, че линията започва да се тресе
I have to watch myself	Трябва да се наблюдавам
I will do my best to help you	Ще направя всичко възможно да ви помогна
I was between a rock and an anvil	Бях между камък и наковалня
I fought and kept fighting	Борих се и продължих да се боря
I know that your petty laws require my official name	Знам, че вашите дребни закони изискват официалното ми име
I can understand your problems	Мога да разбера проблемите ти
Jim has nothing but his name and his memories	Джим няма нищо друго освен името си и спомените си
He has been detained	Той е задържан
Now I see the deep blue sea	Сега виждам дълбокото синьо море
A bad feeling crept into my stomach	Лошо чувство се прокрадна в стомаха ми
I tell you, nothing scared him more than his death	Казвам ви, нищо не го уплаши повече от смъртта му
The new year brings such a promise	Новата година носи такова обещание
I guess it was already two hours by that time	Предполагам, че по това време вече беше минало два часа
All these songs poured out of that one sound	Всички тези песни се изсипаха от този един звук
I stare at my reflection	Взирам се в отражението си
But I had to be strong	Трябваше обаче да съм силен
I should probably do the same	Вероятно трябва да направя същото
One hand touched her bare hand	Една ръка докосна голата й ръка
A beautiful blue pen, like the ones people used	Прекрасна синя писалка, каквато са използвали хората
I have to go back and get it	Трябва да се върна и да го взема
I have a position in college	Имам позиция в колежа
I was hoping he was with you	Надявах се, че е с теб
I had a favorite spoon and a favorite bowl	Имах любима лъжица и любима купа
I really wanted to start our life together	Наистина исках да започнем живота си заедно
I was too persecuted to respond immediately	Бях твърде преследван, за да отговоря незабавно
I was overwhelmed by so many emotions	Бях завладян от толкова много емоции
I tossed it over my head	Преметнах го през главата си
I was buying and selling properties at the time	Купувах и продавах имоти по това време
I almost had a heart attack	Почти получих инфаркт
I wasn't for what she meant	Не бях за това, което тя имаше предвид
I just want you to love him too	Просто искам и ти да го обичаш
I'll talk to him right away	Веднага ще говоря с него
I now fully accept the fact	Сега напълно приемам факта
I chose to be an engineer like my father	Избрах да бъда инженер като баща ми
I was very calm and polite	Бях много спокоен и учтив
I think it could be my disease	Мисля, че може да е моята болест
It will look like a calendar	Ще изглежда календар
I kept my thoughts to myself	Запазих мислите си за себе си
I tried to stay equal	Мъчех се да остана равен
I sat down to earn a little more money	Седях, за да спечеля малко повече пари
I feel tired after talking for so long	Усещам, че е уморена след толкова дълго говорене
Halfway through, I could barely think about it	През половината време едва можех да мисля за това
I was really shocked, but very grateful	Бях наистина шокиран, но много благодарен
I didn't count them	Не ги броих
I didn't see any of this, I didn't register anything	Не видях нищо от това, не регистрирах нищо
I like what he did with his hair	Харесвам това, което направи с косата си
I felt my eyes widen	Усетих как очите ми се разширяват
I wondered how much it would hurt	Чудех се колко ще боли
I felt sorry for these beasts	Съжалявах за тези зверове
We just want to have fun	Ние просто искаме да се забавляваме
I'm very glad to hear your story	Много се радвам да чуя твоята приказка
I had not understood the names of many of the guards	Не бях разбрал имената на много от пазачите
I didn't make any noise	не съм вдигал шум
I had to say he was doing well	Трябваше да кажа, че му отиваше добре
Cross denied the charge	Крос отрече обвинението
I was wondering if you came across them	Чудех се дали сте се натъкнали на тях
I assure you that no one is coming to vote	Уверявам ви, че никой не идва да гласува
I concentrated and pulled up	Концентрирах се и дръпнах нагоре
I walked slowly and my excitement grew with each step	Вървях бавно и вълнението ми нарастваше с всяка крачка
I went and stayed at his house for two days	Отидох и останах в къщата му два дни
I can't be afraid of every man because of that	Не мога да се страхувам от всеки мъж заради това
I received many lectures on trust and communication	Получих много лекции за доверие и комуникация
I tried this way a long time ago	Опитах по този начин преди много време
I promise it will never happen again	Обещавам, че никога повече няма да се случи
But I like her voice	Харесвам гласа й обаче
I have not lived life superficially	Не съм живял живота по повърхностен начин
I want to tell him to leave me	Искам да му кажа да ме остави
I don't want to know	Не желая да разбера
I go back to the couch and sit down	Връщам се на дивана и сядам
I won't catch you	Няма да те настина
I left town after work	Напуснах града след работа
I touched his weak shoulders and kissed him back	Опипах слабите му рамене и му отвърнах на целувка
I couldn't take it anymore	Не можех повече
A cup of hot tea sounded great	Чаша горещ чай звучеше чудесно
I had never drunk such a beer before	Никога преди не бях пил такава бира
I really hadn't thought much about what to play	Наистина не бях мислил много какво да играя
I block his shot from above	Блокирам удара му отгоре
I stopped staring at the clock at eleven	Спрях да се взирам в часовника в единадесет
I never enter this warehouse	Никога не влизам в това складово помещение
I couldn't raise my hands to touch him	Не можех да вдигна ръце, за да го докосна
Dangerous man in the wrong circumstances	Опасен човек при грешни обстоятелства
I hurried to the consultant's coordinator	Обадих се набързо до координатора на консултанта
I put two fingers on her wrist	Поставих два пръста на китката й
I took the elevator to the seventh floor	Качих се с асансьора до седмия етаж
The tour consisted of nine dates	Турнето се състоеше от девет дати
They give me the material	Дават ми материала
The police come to shoot him	Полицията идва да го застреля
I can't afford to be tired tomorrow	Не мога да си позволя да съм уморен утре
I think this is a fair enough conclusion	Мисля, че това е достатъчно справедливо заключение
I want the weather data, which is ours	Искам данните за времето, които са наши
I know what you would do with it	Знам какво бихте направили с него
I didn't try anything, of course	Нищо не пробвах разбира се
Oh, if they were just obedient	О, ако те просто бяха послушни
Passing the torch	Преминаване на факлата
I will treat you like a father	Ще се отнасям с теб като с баща
I have a pen and paper	Имам писалка и хартия
Sources indicate high mortality on both sides	Източниците сочат висока смъртност и от двете страни
A long, long time ago	Много, много отдавна
It was a commercial and critical success	Това беше комерсиален и критичен успех
A few minutes later he rang again	Няколко минути по-късно звънна отново
I want the next step	Искам следващата стъпка
I believe it has such an effect	Вярвам, че има такъв ефект
I held his hand as we walked to his seat	Държах го за ръка, докато вървяхме към мястото му
I can contact you later	Мога да се свържа с теб по-късно
I remember going to the movies	Спомням си, че ходих на кино
I couldn't take my vigilance	Не можех да сваля бдителността си
I always walk after a show	Винаги се разхождам след шоу
I almost bumped into her	Едва не й се блъснах
Then I saw that she was a girl	Тогава видях, че е момиче
I just took the time to imagine it	Просто отделих време да си го представя
I go to his house and just sit outside	Отивам до дома му и просто седя навън
I may be dead	Може и да съм мъртъв
I am writing a book and moving on	Пиша една книга и продължавам напред
I missed the meeting the other day	Пропуснах срещата онзи ден
People do not recognize authority	Хората не признават авторитет
I received your message the other day	Получих съобщението ти онзи ден
I officially request a copy of this email	Официално изисквам копие на този имейл
I'm not at the beginning now	Сега не съм в началото
I can relate to what he says	Мога да се свържа с това, което той казва
I have to be happy in my conditions	Трябва да съм щастлив при моите условия
I feel a force reach out to grab me	Усещам как сила се протяга, за да ме грабне
I found a dining car, but it was closed	Намерих вагон-ресторант, но беше затворен
A closed door led to the living room	Затворена врата водеше към всекидневната
A large investment in a shopping center is frozen	Голяма инвестиция в търговски център е замразена
I went in and locked the door	Влязох и заключих вратата
I will step back and shake them	Ще се отдръпна и ще ги отърся
I'll book a party at twelve	Ще резервирам парти от дванадесет
I could never go home	Никога не бих могъл да се прибера
He won the election	Той спечели изборите
I move quickly to the open window and sneak inside	Бързо се придвижвам до отворения прозорец и се вмъквам вътре
I know you need him right now	Знам, че имаш нужда от него точно сега
I was really confused and shocked	Бях наистина объркана и в шок
I had absolute control	Имах абсолютен контрол
Abyss won the competition	Abyss спечели конкурса
I laughed, too	Аз се засмях и той също
A shadow became a hut	Една сянка стана хижа
I knew what she was	Знаех каква е тя
Severe damage to the orange tree crop has also been reported	Съобщава се и за тежки щети на реколтата по портокалови дървета
I was almost caught	Толкова почти бях хванат
I will also need a safe passage when we return	Ще ми трябва и безопасно преминаване, когато се върнем
I want you out of my house	Искам да излезеш от дома ми
I need to talk to you in private	Трябва да говоря с теб насаме
I went to him and looked for him for books	Отидох до него и го потърсих за книги
He goes to meet her in person	Той тръгва да се срещне лично с нея
I must hear something	Сигурно чувам нещо
However, I have never been	Никога не съм бил обаче
I like working with you too	И на мен ми харесва да работя с теб
A tournament was held to crown a new champion	Проведе се турнир за коронясване на нов шампион
I just followed their path	Просто следвах пътя им
A little purified dragon's blood was also needed	Беше необходима и малко пречистена драконова кръв
I want to learn another language	Искам да науча друг език
I haven't seen him here in a row lately	Не съм го виждал последователно тук напоследък
An endless river	Река без край
I was something else	Аз бях нещо друго
I was starting to sweat	Започвах да се потя
I know your staff is better than this	Знам, че вашият персонал е по-добър от този
I just brought you to watch over you	Просто те доведох, за да те бдя
I can imagine playing with this puzzle for years	Мога да си представя да играя с този пъзел от години
I moved quietly, hoping not to wake anyone	Движех се тихо, надявайки се да не събудя никого
I see how people love you	Виждам как хората те обичат
There lies the jewel	Там лежи бижу
I have learned a lot in the last few years	Научих много през последните няколко години
I cannot rule this out as a possibility	Не мога да изключа това като възможност
I was wrong, of course	Сгреших, разбира се
I wanted a lot more	Исках много повече
I pulled my shirt over my head	Дръпнах ризата си над главата си
I could have killed you all so far	Можех да ви убия всички досега
I couldn't help but sway	Не можех да не се олюля
I watched her leave, wondering if she would turn around	Гледах я как си отива, чудех се дали ще се обърне
I thought the family would find this new information interesting	Мислех, че семейството ще намери тази нова информация за интересна
I blushed at his touch and praise	Изчервих се под докосването и похвалата му
They were also running out of water	Те също бяха на изчерпване на водата
A hint of a smile appeared on her face	По лицето й се появи нотка на усмивка
I expected to feel his hand, but it didn't come	Очаквах да усетя ръката му, но тя не дойде
Member of our team, man	Член на нашия екип, човек
I leave the rest to the marketing people	Останалото оставям на маркетинговите хора
I put my hand on it and pressed it, really hard	Сложих ръка върху него и го натиснах, наистина силно
In no time, nuts in her mouth	За нула време ядках в устата й
I picked up my dress	Вдигнах роклята си
I got lost without you	Изгубих се без теб
I have been waiting for their return ever since	Оттогава чакам завръщането им
I did not leave without answers	Не си тръгвах без отговори
They had three sons	Имаха трима сина
I was there when the house was empty	Бях там, когато къщата беше празна
The guest is similar, but with different colors	Гостът е подобен, но с различни цветове
Animals at the ends of the herd are preferred	Предпочитат се животни към краищата на стадото
I loved him, but as a friend	Обичах го, но като приятел
I couldn't stand the wait	Не издържах на чакането
I know your boyfriend	Познавам гаджето ти
I felt my face turn red	Усетих как лицето ми почервенява
Others made similar proposals	Други направиха подобни предложения
I took everything from you	Взех всичко от теб
Even then I realized it	Дори тогава го осъзнах
I didn't expect to meet him so soon	Не очаквах да го срещна толкова скоро
Then I took a shower	След това си взех душ
I'm only here for you, my angel	Тук съм само за теб, мой ангел
Falling from this height would kill me	Падането от тази височина би ме убило
I know you've been through hell	Знам, че си минал през ада
I apologize for my remarks	Извинявам се за забележките си
A truck full of soldiers	Камион пълен с войници
I think someone got to him	Мисля, че някой е стигнал до него
I don't need to go into the cause of the disaster	Няма нужда да навлизам в причината за бедствието
I was lonely, sad and in constant pain	Бях самотен, тъжен и постоянно изпитвах болка
But his personality paid for it	Но личността му плати за това
At least a few minutes	Поне няколко минути
I could try	Бих могъл да опитам
I just want you at home	Просто те искам вкъщи
I know this for sure	Знам това със сигурност
I squeezed my throat, my stomach turning	Стиснах се за гърлото, коремът ми се обърна
I would never stop fighting to free him	Никога не бих спрял да се боря, за да го освободя
I want it to be a conversation	Искам да е разговор
I was trembling with rage	Треперех от ярост
I was so selfish	Бях толкова егоист
I use a needle	Използвам една игла
I love every minute of it	Обичам всяка минута от него
They agree on many details	Те са съгласни по много подробности
I wasn't sure I had anything to worry about	Не бях сигурен, че има за какво да се тревожа
I know this game will hurt	Знам, че тази игра ще боли
I cried out and lost my balance	Извиках и загубих равновесие
I haven't used his name in years	Не използвам името му от години
There was nothing I could do but feel sorry for him again	Не можех да направя нищо, освен отново да го съжалявам
I hope you all have a great week	Надявам се всички да имате страхотна седмица
However, I think scale is everything	Мисля обаче, че мащабът е всичко
Several heads turned	Няколко глави се обърнаха
Several of the women frown at her	Няколко от жените я гледат намръщено
I felt ready, maybe I even wanted to	Чувствах се готов, може би дори го исках
Video advertising takes up its entire screen	Видеореклама заема целия му екран
I'm sitting in this same bar, alone	Седя в същия този бар, сам
I backed away, then ran away	Отдръпнах се, след което побягнах
I know he can handle it	Знам, че може да се справи
I will do some checks and call you	Ще направя някои проверки и ще ви се обадя
I think it is better to go to these hills	Мисля, че е по-добре да се отправим към тези хълмове
I definitely feel calmer and more confident	Определено се чувствам по-спокоен и уверен
I still couldn't sleep	Все пак не можах да заспя
I strongly disagree with that	Категорично не съм съгласен с това
I missed it because it was my first visit	Пропуснах го, тъй като това беше първото ми посещение
A new picture is on the agenda for today	Нова картина е на дневен ред за днес
I didn't ask you about your family last night	Не те попитах за семейството ти снощи
I need to see what's going on in the east	Трябва да видя какво се случва на изток
I was tied to the wall	Бях вързан за стената
I let go of my craft and started sweeping the area	Пуснах занаята си и започнах да метя района
I listened to your thoughts while you slept	Слушах мислите ти, докато спиш
I know this can still happen in smoke	Знам, че това все още може да стане в дим
I hated the fear he instilled in my spirit	Мразех страха, който той вложи в духа ми
I opened it and entered the room	Отворих го и влязох в стаята
I didn't expect him to just take responsibility	Не очаквах той просто така да поеме отговорността
I let out a slow sigh	Изпуснах бавна въздишка
I move my face to look at him	Премествам лицето си, за да го погледна
I'll be back soon	скоро ще се върна
I will not make a decision tonight	Тази вечер няма да взема решение
I began to feel sorry for my brother	Започнах да съжалявам за брат си
I think my mother paid them five dollars a week	Мисля, че майка ми им плащаше пет долара на седмица
I felt the harsh reality in my aching stomach	Усетих тежката реалност в болкия си стомах
I put my hand on his chest to stop him	Сложих ръка на гърдите му, за да го спра
I chose the white inscription on the bow	Избрах белия надпис на лъка
A few silver dollars	Няколко сребърни долара
I mean, pieces of his head are missing, dead	Имам предвид, че парчета от главата му липсват, мъртви
I pointed with my pistol	Показах с пистолета си
I touched her shoulder, gently, oh, so gently	Докоснах я по рамото, нежно, о, толкова нежно
I had passed the point of no return	Бях преминала точката без връщане
I refused to turn or answer	Отказах да се обърна или да отговоря
I really need to catch up on reading here	Трябва наистина да наваксам четенето тук
I loved playing on the field	Обичах да играя на терена
I did not know that they are not universal	Не знаех, че те не са универсални
I will behave like a good person	Ще се държа като добър човек
I didn't even know her last name	Дори не знаех фамилията й
I worked until almost midnight	Работех почти до полунощ
I called even louder again without answering	Обадих се отново още по-силно без отговор
I think this is the research part	Мисля, че това е изследователската част
A guest wanted to see her	Един гост искаше да я види
I will not leave you to live in fear or limitation	Няма да те оставя да живееш в страх или ограничение
I know, it's pretty rare	Знам, това е доста рядко
I did not find any such incident	Не открих нито един подобен инцидент
That was the good thing about our marriage	Това беше хубавото на нашия брак
I try to paint a bright picture for my readers	Опитвам се да нарисувам ярка картина за моите читатели
I have to find myself again	Трябва да намеря себе си отново
One room on the top floor of the store was vacant	Една стая на горния етаж на магазина беше свободна
A change of job is expected at the end of the month	В края на месеца се очаква смяна на работата
I hadn't thought about them before	Не бях мислил за тях преди
I just loved reading this book	Просто обичах да чета тази книга
I just know you are	Просто знам, че си
I ate everything I could see	Изядох всичко, което ми се видя
I waved at her, but she didn't move	Махнах й, но тя не помръдна
I began to see you in my dreams at night	Започнах да те виждам в сънищата си през нощта
I think you can benefit a lot from the trip	Мисля, че можете да се възползвате много от пътуването
I don't care about their problems	Не ме вълнуват проблемите им
I was out of my mind	Не бях до ума
I would soon reach my goal	Скоро щях да стигна до целта си
I need her more than anything	Имам нужда от нея повече от всичко
I catch up easily and suppress it quickly	Наваксвам лесно и бързо я потискам
She left the film industry to raise her children	Тя напусна филмовата индустрия, за да отгледа децата си
I brushed his hair from his eyes	Отметнах косата му от очите му
I have no idea what to do	Нямам идея какво да правя
I need time to master all this	Трябва ми време, за да усвоя всичко това
I needed time to figure things out	Имах нужда от време, за да разбера нещата
I called the police to see if they could help	Обадих се в полицията, за да видя дали могат да помогнат
I move faster than a bird	Движа се по-бързо от птица
I need a great big one	Имам нужда от страхотен голям
It's a little hard to find	Малко трудно се намира
I hate them with passion	Мразя ги със страст
I vaguely remembered talking to him	Смътно си спомних как говорих с него
Battles are most common during the breeding season	Битките са най-чести през размножителния сезон
I need you to listen to me	Имам нужда да ме слушаш
I guess you'll have to ask her	Предполагам, че ще трябва да я попиташ
I feel cold again	Усещам, че отново ми става студено
I will not give you control over my body	Няма да ти дам контрол над тялото си
I didn't just want more	Не просто исках повече
I did all the work for her	Свърших цялата работа за нея
I guess the passage of time played a role	Предполагам, че минаването на времето изигра роля
I can raise it if you want	Мога да го покачвам, ако искаш
This time I wouldn't have made it if we did	Този път нямаше да успея, ако го направихме
I have to restore that trust	Трябва да върна това доверие
I ordered this water to cool	Поръчах тази вода да се охлади
However, I met him once	Срещнах го веднъж обаче
I will definitely be back again and again	Определено ще се връщам отново и отново
I can't remember which ones	Не мога да си спомня кои
The decision ended his season	Решението сложи край на сезона му
There were no gas chambers	Нямаше газови камери
His education is unclear	Образованието му е неясно
A strange look appeared on her face	По лицето й се появи странен поглед
This is happening in the same universe	Това се случва в същата вселена
I didn't want anyone else to see my other name	Не исках никой друг да вижда другото ми име
I sold my couch, then other things	Продадох си дивана, после други неща
I thought it made sense	Предполагах, че има смисъл
I doubled the recipe	Удвоих и рецептата
I couldn't help but kiss you	Не можех да не те целуна
A bad feeling filled her stomach	Лошо усещане изпълни стомаха й
I had done something wrong	Бях направил нещо лошо
I could never imagine how the mission worked	Никога не можех да си представя как мисията работи
Then I would try gray	След това бих пробвал със сиво
These spaces are complete	Тези пространства са завършени
A relative found a place in the fire department	Роднина му намери място в пожарната
I accepted him and invited him to dinner	Приех го и го поканих на вечеря
I was too tired to do anything	Бях твърде уморен, за да направя нещо
I know he felt it too	Знам, че и той го е почувствал
I knew you would come into your own	Знаех, че ще влезеш в своите правомощия
I laughed a little and went to the box	Засмях се малко и отидох до кутията
I heard footsteps behind me	Чух стъпки да вървят зад мен
I wiped my hands on my pants and stood up	Избърсах ръце в панталоните си и се изправих
I had no answer, it just came out	Нямах отговор, просто излезе
I didn't even drink in college	В колежа дори не съм пил
I bet you have a sweet taste	Обзалагам се, че имаш сладък вкус
I will never get tired of making love to him	Никога няма да се уморя да правя любов с него
I personally think in many different ways	Аз лично мисля по много различни начини
I want it beyond reason	Желая го отвъд разума
I had such an effect on people	Имах такъв ефект върху хората
I guess it all happens for a reason	Предполагам, че всичко се случва с причина
I couldn't sleep tonight	Тази нощ не можах да спя
I say yes as I smile from ear to ear	Казвам да, докато се усмихвам от ухо до ухо
I can take you there	Мога да те закарам до там
I love watching baseball	Обичам да гледам бейзбол
I see in the dark	Виждам в тъмното
I know you want to start your life here	Знам, че искаш да започнеш живота си тук
I didn't want their permission	Не съм искал тяхното разрешение
I stood there shocked	Стоях там шокиран
I wouldn't kill a young mother to prove anything	Не бих убил млада майка, за да докажа нещо
I approached him	Пристъпих към него
I heartily recommend this movie!	Сърдечно препоръчвам този филм!
I did a lot of work here for him	Свърших много работа тук за него
I encourage you to read it	Насърчавам ви да го прочетете
I didn't know how anyone could sleep that way	Не знаех как някой може да спи по този начин
I'll be fine by the time you get back	Ще съм добре докато се върнеш
I turned and leaned against him	Обърнах се и се облегнах на него
I stopped to look her in the eye	Спрях, за да я погледна в очите
I talked to her, looking her in the eye	Говорих с нея, гледайки я в очите
I wave, and he kindly replies	Махвам, а той любезно ми отвръща
I swung on his third pitch and missed completely	Замахнах на третия му терен и напълно пропуснах
I plan to do it in two years	Смятам да го направя за две години
I was too busy with work	Бях твърде зает с работа
I can't imagine what power this girl has over you	Не мога да си представя каква власт има това момиче над теб
A beautiful girl enters the elevator	Красиво момиче влиза в асансьора
I'll just sit here	просто ще седя тук
I have an uncle there	Имам чичо там
I love the details it offers	Обичам детайлите, които предлага
I could not understand anything that was happening around me	Не можех да разбера нищо, което се случваше около мен
I had something else in mind	Имах нещо друго предвид
I have never tried such a fish dish	Никога не съм опитвал такова рибно ястие
I can't connect my appetite with words	Не мога да свържа апетита си с думите
I'm afraid no one will listen to me	Страхувам се, че никой няма да ме послуша
I think it was a moderate risk	Мисля, че това беше умерен риск
I used a lot of snow paper	Използвах множество хартии за сняг
I felt so ashamed	Изпитах толкова много срам
I stood outside in the hallway listening	Стоях отвън в коридора и слушах
I was wrong to push so hard	Сгреших, че натисках толкова силно
I ran my hands over his back and smiled	Прокарах ръце по гърба му и се усмихнах
I wanted to know why she helped them	Исках да знам защо им е помогнала
A completely pointless gesture	Напълно безсмислен жест
Now I can also look ahead to my future	Сега също мога да гледам напред към бъдещето си
I have better things to do with my time	Имам по-добри неща за правене с времето си
I stared at my feet	Загледах се в краката си
I can't talk to them anymore	Не мога повече да говоря с тях
Nor do we see ground for struggle	Нито виждаме почва за борба
I have never read these things	Никога не съм чел тези неща
I wanted to see my strength grow more	Исках да видя силата ми да расте повече
The private assessment is yours alone	Частната оценка е само ваша
Girl, guard, mother	Момиче, пазач, майка
A big one that didn't evaporate	Голяма, която не се изпари
A huge part of it actually	Огромна част от нея всъщност
Suddenly I smelled a perfume, a familiar scent	Изведнъж усетих парфюм, познат аромат
I went back to the maid	Върнах се при прислужницата
Then I would repeat the process	След това бих повторил процеса
I imagined the moments we spent together	Представих си моментите, които прекарахме заедно
A second body was found near the lake on campus	Второ тяло беше открито край езерото в кампуса
I was wondering when you would show up	Чудех се кога ще се появиш
I managed to assemble it without any problems	Успях да го сглобя без проблеми
I couldn't blame him for being suspicious	Не можех да го виня, че е подозрителен
I knew my voice wouldn't work	Знаех, че гласът ми няма да работи
I decided to dedicate all this to savings	Реших да посветя всичко това на спестяванията
The lake has a gravel bottom	Езерото е с чакълесто дъно
I think it will meet the goal	Мисля, че ще отговаря на целта
I just want to help	Искам само да помогна
I decided to play it	Реших да го играя
I kept reviewing every trick in my mind	Продължавах да преглеждам всеки трик наум
He jumped like a dollar	Той скочи като долар
Climb the red carpet there	Изкачване от червения килим там
I was still holding the iron in my hand	Все още държах желязото в ръката си
I think he could expose himself	Мисля, че би могъл да се изложи
I love the texture of the rocks	Обичам текстурата на скалите
I was not brought up to live like that	Не съм възпитан да живея така
I couldn't help but comment on this photo	Не можах да не коментирам тази снимка
I see him looking in the mirror	Виждам го как се гледа в огледалото
I am bound by this conference call	Обвързан съм с този конферентен разговор
I planned to illustrate them	Планирах да ги илюстрирам
I love the way the characters take power	Обичам начина, по който героите поемат властта
I laughed to myself	Смеех се на себе си
I need to see another doctor to do it	Трябва да потърся друг лекар да го направи
I appreciate their sacrifices	Имам висока оценка за техните жертви
I still can't help you	Аз все още не мога да помогна, както и ти
The date of his baptism is unknown	Датата на неговото кръщение е неизвестна
I mentioned it above	Споменах го отгоре
I was afraid they would get hurt	Страхувах се, че ще се наранят
I just have to run and grab him	Просто трябва да избягам и да го грабна
Robinson as his preferred candidate	Робинсън като негов предпочитан кандидат
I leaned back in my chair and closed my eyes	Облегнах се на стола си и затворих очи
I use glass blocks so that the tunnel is transparent	Използвам стъклени блокове, така че тунелът да е прозрачен
I wish she was here with me just one more time	Иска ми се тя да е тук с мен само още веднъж
I am eight years old	Аз съм осем години остарял
I mentioned a few of them	Посочих няколко от тях
I couldn't tell the difference	Не можах да направя разликата
I can't see that	Не мога да видя това
I don't remember what the problem was	Не помня какъв беше проблема
I can't move physically	Не мога да се движа физически
I felt him fight with my pants	Усетих как се бори с панталоните ми
Then I stepped forward	Тогава пристъпих напред
I need to see a friend	Трябва да се видя с приятел
I also wrote to an acquaintance of mine there	Писах и на мой познат там
I stepped back to think about it	Отдръпнах се, за да помисля за това
He almost gets what he wants	Той почти получава това, което иска
And I explained that to him	И аз му обясних това
A warm calm enveloped me	Обгърна ме топло спокойствие
I would always enter people on my left	Винаги бих влизал в хора от лявата си страна
I can only hope for his recovery today	Мога само да се надявам на неговото възстановяване днес
I seem to be annoying him	Изглежда го изнервям
I'm sure he's somewhere here	Сигурен съм, че е някъде тук
I gasped in surprise	ахнах от изненада
I felt a hand press down on my rifle	Усетих как ръка натиска надолу върху пушката ми
I quickly climbed into bed and made room for her	Бързо се качих в леглото и й направих място
I was right, that was bad	Бях прав, това беше лошо
I can be in any house in the country	Мога да бъда във всяка къща в страната
Free and united republic	Свободна и обединена република
I can't let you kill yourself again	Не мога да ти позволя да се самоубиеш отново
I want to remember every detail	Искам да помним всеки детайл
That was the title of our second album	Това беше заглавието на втория ни албум
I expected her to say no	Очаквах тя да каже нещо против
I love its complexity	Обичам сложността му
I have a little cold	имам малко студ
I have traveled very differently	Пътувал съм много различни
I plan to test them all on you	Смятам да ги тествам всички върху вас
I guess you've heard of me	Предполагам, че сте чували за мен
I saw nothing but dim lights in the hallway	Не видях нищо, освен слаби светлини от коридора
I could hardly see	Почти не можех да видя
I could never trust you	Никога не бих могъл да ти се доверя
I was glad to be with her again	Радвах се, че отново съм с нея
You can ask your parents to tell you more	Можете да помолите родителите си да ви кажат повече
A few seconds later we are about seven feet apart	Няколко секунди по-късно стоим на около седем фута един от друг
I did more than my share of it	Направих повече от моя дял от това
I wouldn't wake up the next morning	Нямаше да се събудя на следващата сутрин
I get results precisely because no one is wiser	Получавам резултати именно защото никой не е по-мъдрият
I know exactly how this will end	Знам точно как ще свърши това
I want my job to be engaging	Искам работата ми да е ангажираща
I went into a huge living room and looked around	Влязох в огромна всекидневна и се огледах
I hoped this terrible event would not upset you	Надявах се това страшно събитие да не те разстрои
I wasn't trying to hurt him	Не се опитвах да му навредя
I really appreciate each of you	Наистина оценявам всеки един от вас
It later turned out to be a joke	По-късно се разбра, че това е шега
I hurried and got dressed	Побързах и се облякох
I will shoot it too	Ще го снимам и аз
I got up and picked up his glass	Станах от мястото си и вдигнах чашата му
I woke up with the unpleasant feeling that I was being watched	Събудих се с неприятното усещане, че ме наблюдават
Such a head had to hold a huge brain	Такава глава трябваше да държи огромен мозък
I wanted it to sound fun	Исках да звучи весело
All cells arise from other cells through cell division	Всички клетки възникват от други клетки чрез клетъчно делене
I had no dispute with her	Нямах спор от нея
I see handwriting on the wall	Виждам почерка на стената
I find that I am constantly looking over my shoulder	Установявам, че непрекъснато гледам през рамо
I guess that's how she got her revenge	Предполагам, че така си е отмъстила
I need to talk to you this morning	Трябва да говоря с вас тази сутрин
I walked over to him	Тръгнах към него
I want to shake his hand	Искам да му стисна ръката
I had nothing to do with it	Нямах нищо общо с това
I guess you should have been there	Предполагам, че трябваше да си там
I wanted that feeling back	Исках това чувство обратно
His request was granted	Молбата му беше уважена
I would never go through the state of mental union	Никога не бих преминал през състоянието на душевния съюз
I mean, my whole family can go	Искам да кажа, че цялото ми семейство може да отиде
I had to meet in person	Трябваше да се срещна лично
A significant amount of raw images is created	Създава се значително количество необработени изображения
I have no intention of deceiving you	Нямам намерение да те измамя
I can't let this go on	Не мога да оставя това да продължава
I did it without a gun, of course	Направих го без пистолет, разбира се
A moment later, the driver shook me to wake up	Миг по-късно шофьорът ме разтърси да се събудя
I think they want to take me back there	Мисля, че искат да ме върнат там
I went back inside and tried the front door	Върнах се вътре и опитах входната врата
And he will probably improve even more	И той вероятно ще се подобри още повече
I did not see the alley or the image	Не видях алеята или изображението
I found that my pace increased, as did his	Открих, че темпото ми се увеличи, както и неговото
I no longer work on the street	Вече не работя на улицата
I have to jump off the ship for myself	Трябва да скоча от кораба заради себе си
I was for it	Аз бях за това
I ate everything in a hurry	Изядох всичко набързо
He then ordered her execution	Тогава той нарежда екзекуцията й
Very nice clean copy	Много хубаво чисто копие
I approached, but without a cigar	Приближих се, но без пура
I could never be angry with her	Никога не можех да й се сърдя
I have no doubt he can kill the priest	Не се съмнявам, че може да убие свещеника
I did everything myself	Всичко направих сам
I was the girl who ran things	Аз бях момичето, което управляваше нещата
I was not afraid of her	Не се страхувах от нея
I have some difficulty walking	Имам известни затруднения при ходене
I still wasn't comfortable with him	Все още не ми беше удобно с него
I have to choose my dream job	Трябва да избера мечтаната си работа
I felt my own calm slip away	Усетих как собственото ми спокойствие се изплъзва
I have an important meeting in half an hour	Имам важна среща след половин час
A low number of them showed a significant increase in shooting	Ниска част от тях показаха значително увеличение на стрелбата
The front of the car was destroyed	Унищожена е предната част на автомобила
I was glad he chose to collaborate	Радвах се, че избра да сътрудничи
I still didn't feel different	Все още не се чувствах различен
Above the noise, a telephone rang	Над шума иззвъня телефон
I didn't mean to look for a completely different field	Не мислех да търся съвсем различно поле
I make everyone stare	Карам всички да зяпат
I just wonder if they are	Чудя се само дали са
I do my best to get out of it	Правя всичко възможно да се измъкна от него
I really didn't want to go there	Наистина не исках да ходя там
I walked around the city and had coffee	Разходих се из града и си взех кафе
I can't wait to do it again	Нямам търпение да го направя отново
I had slept very little again	Отново бях спала много малко
I like the feeling	Харесва ми усещането
I hate half done	Мразя наполовина свършена работа
I relax with the knowledge	Отпускам се със знанието
I slap my hands on the glass, scream, scream, curse	Удрям ръце по стъклото, крещя, крещя, проклинам
I asked my father why the boat was not working	Попитах баща ми защо лодката не работи
I don't think sowing is entirely out of this world	Мисля, че сеитбата не е изцяло от този свят
A body lay just beyond the reach of light	Едно тяло лежеше точно извън обсега на светлината
I will not be surprised again, not as before	Няма да бъда изненадан отново, не както преди
I had such high hopes for this boy	Имах толкова големи надежди за това момче
I couldn't even think about the future	Дори не можех да мисля за бъдещето
There is a feeling of greater freedom of expression	Откроява се усещане за по-голяма свобода на изразяване
I mean, you compare yourself to any other animal	Искам да кажа, че се сравняваш с всяко друго животно
I didn't want to scare him	Не исках да го плаша
I could feel the wind cutting through my face	Усещах как вятърът прорязва лицето ми
I noticed a strange reflection of myself through the glass	Забелязах странно отражение на себе си през стъклото
I really want to talk to them	Много ми се иска да говоря с тях
I'm starting to lose patience	Започвам да губя търпение
I literally couldn't	Буквално не можех
I sigh and place my hand on his	Въздъхвам и поставям ръката си върху неговата
And I couldn't lose you	И аз не можех да те загубя
I didn't know what to say, what to ask	Не знаех какво да кажа, какво да попитам
In fact, I was always free in myself	Всъщност винаги бях свободен в себе си
I breathe through my mouth	дишам през устата си
I laugh and shame him	Смея се и го срамувам
I panicked and woke up	Бях в паника и се събудих
I woke up with a very sore throat	Събудих се с много възпалено гърло
The education system has been affected by this neglect	Образователната система беше засегната от това пренебрегване
I want to start over	Искам да започна нещата отначало
I hope you all like it	Надявам се на всички да ви хареса
I have no idea what all this means	Нямам представа какво означава всичко това
I will not be back until tomorrow	Няма да се върна до утре
I thought it might help you remember some things	Мислех, че може да ти помогне да си спомниш някои неща
The visit will naturally go with him	Посещението естествено ще върви с него
I think they may have problems	Мисля, че може да имат проблеми
She later reached an agreement	По-късно тя постигна споразумение
I was not that person	Аз не бях този човек
I took everything second hand from him	Взех всичко втора ръка от него
Many guest voices participate as themselves	Много гостуващи гласове участват като себе си
Now I can't imagine why we thought it was so funny	Сега не мога да си представя защо ни се стори толкова смешно
I have what are usually called super powers	Имам това, което обикновено се наричат ​​супер сили
I can make your sexual dreams come true	Мога да сбъдна сексуалните ти мечти
I respectfully declined his offer	С уважение отказах предложението му
I feel so attracted to her	Чувствам се толкова привлечен от нея
I want to make her come a million times, forever	Искам да я накарам да дойде милион пъти, завинаги
I have to get in position to follow her	Трябва да вляза в позиция, за да я последвам
I like the way it looks to sail	Харесва ми начина, по който изглежда да плава
I had a friend in the passenger seat	Имах приятел на пътническата седалка
Civil protection flag in the background	Флаг на гражданската защита на заден план
I was a peer teacher in high school	Бях учител на връстници в гимназията
A good part of him had simply disappeared	Една добра част от него просто беше изчезнала
I don't use it anymore	Нямам повече полза от него
I knew it was stupid to go home	Знаех, че е глупаво да ходя вкъщи
A minute passed, but nothing happened	Мина една минута, но нищо не се случи
I think he may have put it in his will	Мисля, че може би го е вложил в завещанието си
I think he should know	Мисля, че трябва да знае
I didn't want to fall in love with her	Не исках да се влюбя в нея
I tried to open the window	Опитах се да отворя прозореца
I just wanted to go to the movies	Просто исках да отида на кино
I hate to keep secrets	Мразя да пазя тайни
I will shower the city with love and light	Ще обсипя града с любов и светлина
The film spent three years in production	Филмът прекара три години в производство
I stood at my door listening to the new voices	Стоях на вратата си и слушах новите гласове
I couldn't wait to talk to you	Нямах търпение да говоря с теб
I had reached the point of no return	Бях стигнал до точката без връщане
I was on a plane, I thought it was a joke	Бях в самолет, мислех, че е шега
I have her permission to print it here	Имам нейното разрешение да го отпечатам тук
I didn't want to come so fast	Не исках да идвам толкова бързо
A long sigh left her	Дълга въздишка я напусна
I think there are several reasons for this	Мисля, че има няколко причини за това
I hope this web page helps	Надявам се тази уеб страница да помогне
I recognized him from some of the business districts	Познах го от някои от бизнес районите
I love everything makeup and I am determined to learn	Обичам всичко грим и съм решена да уча
I can sleep in my chair if necessary	Мога да спя на стола си, ако е необходимо
I wrap my arms around his neck and kiss him	Обгръщам врата му и го целувам
I never worried about what it might be	Никога не съм се притеснявал какво може да бъде
I couldn't cry anymore	Вече не можех да плача
The quality of the evidence was poor	Качеството на доказателствата беше лошо
Washington decided it was time to act	Вашингтон реши, че е подходящ момент за действие
She sank to the stern for six minutes	Тя потъна на кърмата за шест минути
I'm very nervous	много съм нервен
I guess he was waiting for me	Предполагам, че ме е чакал
I had to make sure the girls were safe	Трябваше да се уверя, че момичетата са в безопасност
I needed to see the darkness of this terrible city	Имах нужда да видя мрака на този ужасен град
I was wondering which way you would go	Чудех се по кой път ще отидеш
I was not used to being among religious people	Не бях свикнал да бъда сред религиозни хора
I hadn't eaten since lunch	Не бях ял от обяд
I just wanted to be close to you	Просто исках да бъда близо до теб
I didn't keep it outdoors right away	Веднага не го държах на открито
I filled the glass with water	Напълних чашата с вода
I was really afraid for my life	Наистина се страхувах за живота си
I have to imagine that their homes are nice	Трябва да си представя, че домовете им са хубави
I just couldn't fast	Просто не бях в състояние да постя
I just have to get the cat inside	Просто трябва да взема котката вътре
I'm currently pulling fabric to do it	В момента дърпам плат, за да го направя
That way I can move better	Така мога да се движа по-добре
I didn't know enough	Не знаех достатъчно
A very common question that every nurse asks every patient	Много често срещан въпрос, който всяка медицинска сестра задава на всеки пациент
I lean on the island	Облягам се на острова
So someone came and helped me	Значи някой дойде и ми помогна
I am here to fulfill your three wishes	Тук съм, за да ви изпълня три желания
I like to keep things informal	Обичам да поддържам нещата на неформална основа
I noticed you kept looking at the door	Забелязах, че продължаваш да гледаш към вратата
One word to the wise is enough	Една дума към мъдрите е достатъчна
I can't believe you've never been on the market before	Не мога да повярвам, че никога досега не си бил на пазара
I've never seen her so passive	Никога не съм я виждал толкова пасивна
I was cooking dinner	Готвих вечеря
I changed as I returned to the true self	Променях се, като се върнах към истинския аз
I was so thirsty for him	Бях толкова жаден за него
I felt needed and loved	Чувствах се нужна и обичана
I turned into a man and walked across the field	Превърнах се в човек и тръгнах из полето
The church is ancient	Църквата е древна
I welcomed the contact	Приветствах контакта
I want to read about amplification	Искам да прочета за усилването
I barely noticed what happened next	Едва забелязах какво се случи след това
I haven't thought much about it, to be honest	Не съм мислил много за това, честно казано
I thought it was because someone was pregnant	Мислех, че е защото някой е бременна
A flash of green and red light caught my eye	Светкавица от зелена и червена светлина привлече вниманието ми
Fresh life force rushed through him	Свежа жизнена сила нахлу през него
Taste of what lies ahead	Вкус на това, което предстои
I found this code, but it looks at an index of an array	Намерих този код, но той разглежда индекс на масив
I kept spinning the idea in my mind	Продължавах да въртя идеята в ума си
I love him just like my daughter	Обичам го точно както дъщеря ми
I'm too shocked to say anything	Прекалено съм шокиран, за да кажа нещо
I stared at the empty hospital bed	Загледах се в празното болнично легло
I can't leave you somewhere alone	Не мога да те оставя някъде сам
I was sick all the time	През цялото време бях болен
I think he secretly hoped she would be back forever	Мисля, че тайно се надяваше, че тя ще се върне завинаги някой ден
I remember when it burned	Спомням си кога изгоря
I've never really watched the show	Никога не съм гледал наистина шоуто
I just looked at him and smiled	Просто го гледах и се усмихнах
I like to walk at night	Обичам да се разхождам през нощта
I also bought a dog net	Купих си и мрежа за кучета
I went to have breakfast	Отидох да закусвам
I have experienced sailors who do this for us	Имам опитни моряци, които правят това вместо нас
Several steps led to a door	Няколко стъпала водеха до една врата
I have a lot to write	Имам много да пиша
Now I have one identical to yours	Сега имам една идентична с твоята
I told you, this ship sailed	Казах ти, този кораб е отплавал
I knew he could be a vile killer	Знаех, че той може да бъде подъл убиец
I can't fall for him	Не мога да си падам по него
I want to see him every minute of every day	Искам да го виждам всяка минута от всеки ден
I think at least ten or eleven months	Мисля, че поне десет или единадесет месеца
I told him you fainted on the couch	Казах му, че си припаднал на дивана
I have his hair and skin color	Имам неговия цвят на косата и кожата
I think we can be friends for life	Мисля, че може да сме приятели за цял живот
I am the better brother	Аз съм по-добрият брат
I play it on guitar	Свиря го на китара
I know you have talent	Знам, че имаш талант
So you get to know these characters incredibly fast	Така че опознавате тези герои невероятно бързо
I wasn't looking for any at the time	Не съм търсил нито един по това време
I'm so sorry you had to get involved	Много съжалявам, че трябваше да се включиш
I'll be right back	Ще се върна след малко
I received it the next day	Получих го на следващия ден
I want the blood for the magic in him	Искам кръвта за магията в него
I change as all things change	Променям се, както се променят всички неща
I know they found him in the harbor	Знам, че са го намерили в пристанището
I tried to reach them	Опитах се да стигна до тях
I did not see what he should be ashamed of	Не видях от какво трябва да се срамува
I felt bad hearing that	Почувствах се гадно да чуя това
I have to go back tonight	Трябва да се върна тази вечер
I went back to the hut	Върнах се обратно към хижата
I need thin and light	Имам нужда от тънък и лек
I never tell them no	Никога не им казвам не
Each group had its own leader	Всяка група имаше свой лидер
This decline continued between the wars	Този спад продължава и между войните
I was right about the value of the training	Бях прав за стойността на обучението
I wish she knew	Иска ми се тя да знаеше
I loved having it near me	Обичах да го имам близо до мен
I stepped back, refusing to let him get too close	Отстъпих назад, отказвайки да го позволя да се приближи твърде близо
I was just starting	тъкмо започвах
I have never signed any documents	Никога не съм подписвал никакви документи
One purchase will not increase your chances of winning	Една покупка няма да увеличи шансовете ви за печалба
However, I have no idea how to get there	Нямам идея обаче как да стигна до там
The mansion was divided into two main parts	Имението беше разделено на две основни части
I never go to church or read the bible	Никога не ходя на църква и не чета библията
I wondered what the reward was	Чудех се каква е наградата
I'll talk to you tomorrow night	Ще говоря с теб утре вечер
I don't usually send my strength away	Обикновено не изпращам силата си досега
I smiled to myself and looked back at the fleet	Усмихнах се на себе си и погледнах обратно към флота
I could see it in your eyes	Можех да го видя в очите ти
Females grow larger than males	Женските растат по-големи от мъжките
I did all this for them	Направих всичко това за тях
I immediately went to the reports section	Отидох веднага в раздела за доклади
I want it to last forever	Искам да продължи цяла вечност
A man had come to her in a dream	Един мъж беше дошъл при нея насън
I can't expect from you	Не мога да очаквам от теб
Inside remains the original open fireplace	Вътре остава оригинална открита камина
I knew he would call	Знаех, че ще се обади
I shook those thoughts and went back	Разтърсих тези мисли и се върнах обратно
I wish she could answer mentally	Иска ми се тя да може да отговори мислено
I say hunt them down too	Казвам да ги ловим и
I saw the difference	Видях разликата
I resisted the urge to delete them	Устоях на желанието да ги изтрия
Alexander was a wealthy mill owner and linen merchant	Александър беше богат собственик на мелница и търговец на бельо
I received an email about this yesterday	Вчера получих имейл за това
But you will be the judge for that	Но за това вие ще бъдете съдия
I couldn't just let things go	Не можех просто да пусна нещата
I looked away and went to the bathroom	Погледнах настрани и отидох в банята
I really hope you enjoyed it	Наистина се надявам да ви е харесало
I have to do it myself	Трябва да го направя сам
I wouldn't fall for this trick	Нямаше да си падам на този трик
I think that was important	Мисля, че това беше важно
I'm glad he showed me	Радвам се, че ми показа
I gasped to fill my lungs with air	Задъхнах, за да напълня дробовете си с въздух
The time spent in prison was not difficult	Времето, прекарано в затвора, не беше трудно
I would like to stay another night	Бих искал да остана още една нощ
I wondered what he was doing there	Чудех се какво ли прави там
I was right, there was no room to breathe	Бях прав, нямаше място за дишане
A friend who does what he has to do	Приятел, който прави каквото трябва
I began to fear almost everything	Започнах да се страхувам от почти всичко
I had never had so much fun in my life	Никога през живота си не бях се забавлявал толкова много
I nodded, suddenly so tired	Кимнах, изведнъж толкова уморен
I was very close to not finishing the book	Бях много близо до това да не довърша книгата
I felt lighter, more hopeful and happier	Чувствах се по-лека, обнадеждена и щастлива
I can take care of you now	Мога да се грижа за теб сега
I loved seeing how excited he was	Обичах да виждам колко се вълнува той
And I started crying	И аз започнах да плача
I watched you look at me	Гледах как ме гледаш
I don't think that's your case	Мисля, че това не е твоят случай
I wonder if he's in trouble	Чудя се дали е в беда
I returned to the lake	Върнах се към езерото
I am no longer your commander	Вече не съм твой командир
I want to feel her warm human breath	Искам да усетя топлия й човешки дъх
I want him to touch me	Искам да ме докосне
I did not see the promised dead	Не видях обещаните мъртви
I feel really good about these things	Чувствам се наистина добре за тези неща
I promise not to do that again	Обещавам да не правя това отново
I stood in line, a really long line	Стоях на опашка, наистина дълга опашка
I laugh and bring him tea	Смея се и му нося чай
After all, I am a man of my word	Все пак съм човек на думата си
The collection dealt mainly with death	Колекцията се занимаваше основно със смъртта
A rush of heat passed through her	Прилив на топлина премина през нея
I mean, you can't say someone actually lives there	Искам да кажа, не можеш да кажеш, че някой всъщност живее там
List of only three items	Списък само с три елемента
At first I didn't even have to be alive	Отначало дори не трябваше да съм жив
I didn't want to ignore you	Не исках да те игнорирам
I didn't want you to die	Не исках да умреш
I went crazy and yelled at her	Побърках и й извиках
I accepted his damn coat	Приех проклетото му палто
I was caught between the lines	Бях хванат между редовете
Longing prayer will never escape emotion	Копнежната молитва никога няма да избегне емоция
I wanted to taste his blood	Исках да вкуся кръвта му
I think even a label would agree	Мисля, че дори етикет би се съгласил
It was hard for me to believe that	Трудно ми беше да повярвам в това
I also took orange juice	Взех и портокалов сок
I took advantage of your concern	Възползвах се от безпокойството ти
I prayed and confessed every sin	Молех се и изповядах всеки грях
I can't stand by you without pain	Не мога да стоя до теб без болка
I reached for the phone	Посегнах към телефона
I'm too deep underground	Аз съм твърде дълбоко под земята
I hope you have not had another accident	Надявам се, че не сте попадали в друга катастрофа
I could have a cup of tea too	Бих могъл и аз да изпия чаша чай
Safety is not a substitute for common sense	Безопасността не е заместител на здравия разум
The Navy provided several ships for support at sea	ВМС предоставиха няколко кораба за подкрепа по море
I think it's more than intellectual	Мисля, че е повече от интелектуално
I felt a little firm in my heart	Усетих мъничко твърдо място в сърцето си
I was trying to get home	Мъчех се да се прибера
But I had no intention of telling her that	Но нямах намерение да й кажа това
C decided it was time to go	C реши, че е време да тръгва
I climbed out of bed and reached for my sword	Изкачих се от леглото и посегнах към меча си
The plant is also grown from seed in cultivation	Растението се отглежда и от семена при култивиране
Beautiful copy in a very attractive binding	Красиво копие в много атрактивна подвързия
But now I am a very unique person	Сега обаче съм много уникален човек
That was the whole point of my buildings	Това беше целият смисъл на моите сгради
I couldn't hide it	Не можех да го прикрия
I can't take the sadness anymore	Не мога да понеса повече тъга
I didn't even feel the heat	Дори не усетих топлината
Each character is constantly locked in a specific tool	Всеки герой е постоянно заключен в конкретен инструмент
I have prepared a letter to cover these points	Изготвих писмо, за да обхвана тези точки
I also found chocolate trees and dates	Намерих и шоколадови дървета и фурми
There was a small crowd in one corner	Малко струпване на души се намираше в единия ъгъл
I fixed it and cured this nasty infection	Оправих го и излекувах тази неприятна инфекция
I burned them one night in the backyard	Изгорих ги една нощ в задния двор
Details of the bureaucracy have been removed	Подробностите за бюрокрацията бяха премахнати
I will consider the question between this and then	Ще разгледам въпроса между това и тогава
I can help you in the same way	Мога да ви помогна по същия начин
A mocking smile touched his lips	Подигравателна усмивка докосна устните му
I started writing religious things early	Започнах да пиша религиозни неща рано
I played with the idea of ​​being a lawyer	Играх с идеята да бъда адвокат
I wondered what she was saying	Чудех се какво казва тя
I like the way you think, young man	Харесва ми начина, по който мислиш, млади човече
I wanted that feeling again	Исках това усещане отново
I will not allow you to throw away this gift	Няма да ви позволя да изхвърлите този подарък
I cried, cried for a long time	Плачех, плаках дълго време
I will give you my blood, love	Ще ти дам кръвта си, любов
I hated moving away from him	Мразех да се отдалечавам от него
I hope that the financial difficulties will finally pass	Надявам се, че финансовите затруднения най-накрая ще отминат
I just never thought about it, you know	Просто никога не съм мислил за това, нали знаеш
I've seen it all happen	Виждал съм всичко това да се случва
After that he often walked with a cane	След това той често ходеше с бастун
I wonder what heaven is	Чудя се какво е небето
I run to see what he's left behind	Тичам да видя какво е оставило след себе си
I cross the quiet street	Прекосявам тихата улица
Since then, the festival has become a minor event	Оттогава фестивалът се превърна в незначително събитие
I will continue your work	Ще продължа работата ви
I was fat and dark and far from attractive	Бях дебела и тъмна и далеч не съм привлекателна
I found that it has a private function	Открих, че има частна функция
I think it was a watch	Мисля, че беше часовник
I couldn't tell who he was	Не можех да кажа кой е той
I didn't know you were the mother	Не знаех, че си майката
I refused to allow the pit to destroy my resolve	Отказах да позволя на ямата да унищожи моята решимост
At least three homes have been severely damaged	Най-малко три жилища са претърпели сериозни щети
I still didn't have her phone number	Все още нямах телефонния й номер
I held the pistol in my hand the whole time	През цялото време държах пистолета в ръката си
I never expected her to be here	Никога не съм очаквал тя да бъде тук
I just wanted to make sure you were okay	Просто исках да се уверя, че си добре
I forgot how to breathe	Забравих как да дишам
This took three forms	Това приемаше три форми
I would probably sleep on the street	Вероятно щях да спя на улицата
I just never had a reason	Просто никога не съм имал причина
I prayed for this for months	Молех се за това месеци наред
I was surprised at how quickly the afternoon passed	Бях изненадан колко бързо мина следобедът
I guess it doesn't matter	Предполагам, че няма значение
I wanted my friends back	Исках приятелите си обратно
I kept it with me all these years	Държах го със себе си през всичките тези години
I bet you have a big brain	Обзалагам се, че имате голям мозък
But there was no need to go too far	Но нямаше нужда да се отива твърде далеч
I hear the smile in his voice	Чувам усмивката в гласа му
I never drank things	Никога не съм пил нещата
I have more songs to write	Имам да напиша още песни
I listen to my cell phone all day	По цял ден слушам мобилния си телефон
I can never save him	Никога не мога да го спася
I would like to invite some friends to come	Бих искал да поканя и някои приятели да дойдат
A nation of stability	Нация на стабилност
I was lying on the couch	Лежах на дивана
I feel something very unnatural, very scary in this	Усещам нещо много неестествено, много страшно в това
I looked up to meet him	Погледнах нагоре, за да го срещна
I didn't want anything	не исках нищо
I couldn't sleep for three nights	Не можех да спя три нощи
I didn't have makeup, not even neutral nail polish	Нямах грим, дори неутрален лак за нокти
I looked in the mirror and smiled	Погледнах се в огледалото и се усмихнах
I saw the face of a boy who doesn't want to stop	Видях лицето на момче, което не иска да спре
I don't want to admit it	не искам да си признавам
Only a correct interpretation does not exist	Единствено вярно тълкуване не съществува
I couldn't learn that much	Не можах да науча толкова много
Customs duties have also been imposed in ports	Наложени са и мита в пристанищата
I couldn't even control my own life	Не можех дори да управлявам собствения си живот
I guess we both would	Предполагам и двамата бихме
I didn't really do anything	Всъщност не направих нищо
I was immediately part of every command team around me	Веднага бях част от всеки команден екип около мен
I doubt they noticed	Съмнявам се, че са забелязали
I turned and returned to the retreat center	Обърнах се и се върнах към центъра за отстъпление
I see the need for change	Виждам нуждата от промяна
I wanted my friend to be with me	Исках моят приятел да бъде с мен
I texted her and she answered	Изпратих й съобщение и тя ми отговори
A month passed, then two, then three, then four	Мина месец, после два, после три, после четири
I've never noticed this before	Никога не съм забелязал това преди
I twisted it, forcing it deeper	Завъртях го, насилвайки го по-дълбоко
I was told to cooperate fully with you	Казаха ми направо да ви сътруднича напълно
I needed to know that something had happened to them	Трябваше да разбера, че нещо им се е случило
I didn't expect that to happen	Не очаквах това да се случи
I just wanted to go down	Просто исках да сляза
I had no investment in the result	Нямах инвестиция в резултата
I think we need more home missionaries	Мисля, че имаме нужда от повече домашни мисионери
I pull myself up straight	Издърпвам се изправен
I wondered what to expect	Чудех се какво очаква
I will bring lifelong experience	Ще донеса опит за цял живот
I made an appointment with her	Уговорих си среща с нея
I just didn't want to	Просто не исках
I think you should both get in our car	Мисля, че и двамата трябва да се качите в нашата кола
I understand who you are	Разбрах кой си
I couldn't concentrate at school either	Не можех да се концентрирам и в училище
I told them enough to make them dig deeper	Казах им достатъчно, за да ги накарам да копаят по-дълбоко
I never saw him again	Никога повече не го видях
A sensible person would leave him there	Един разумен човек би го оставил там
A noble title, but it means nothing else	Благородна титла, но не означава нищо друго
I talked with her	Говорих с нея
I was with him, but he wasn't really there	Бях с него, но всъщност не беше там
I want you to continue like this	Искам да продължиш така
I couldn't read anything on his face	Не можах да прочета нищо по лицето му
I like to suck your big fat cock	Обичам да смуча големия ти дебел член
I didn't want her to go to bed upset	Не исках тя да си ляга разстроена
I wandered around looking for a hiding place	Обикалях наоколо, търсейки скривалище
I'm sitting on the big wheel	Седя на голямото колело
I did not wait for this father to return	Не дочаках този баща да се върне
We want to continue	Искаме да продължим
It's hard for me to pray	Трудно ми е да се моля
I told him something today	Днес му казах нещо
I was puzzled why he did this	Бях озадачен защо направи това
I can't remember exactly which girl he asked	Не мога да си спомня точно кое момиче попита
I can't actively block memories forever	Не мога активно да блокирам спомените завинаги
I expected her to side with us immediately	Очаквах тя веднага да застане на нашата страна
I can't be me in ten years	Не мога да бъда аз след десет години
I can even help you remember what you forgot	Мога дори да ти помогна да си спомниш това, което си забравил
I touched her and it was as if she was gone	Докоснах я и сякаш я нямаше
I told her about my father	Казах й за баща ми
I know that was not your intention	Знам, че това не е било твоето намерение
I was too, but I got used to it	И аз бях, но свикнах
Support me with a quick response	Подкрепете ме с бърз отговор
Cowboy policy for president cowboy	Каубойска политика за президент каубой
I have a time machine	Имам машина на времето
The band sold out both concerts in minutes	Групата разпродаде и двата концерта за минути
I gently take both his hands in mine	Нежно вземам двете му ръце в моите
He has no right to send it alone	Той няма право да го препраща сам
Very memorable	Много запомнящо се
A golden glow enveloped them both	Златист блясък обгърна и двамата
I was nothing to you	Аз бях нищо за теб
I hadn't thought about having a label	Не се бях замислял да има етикет
I can watch you, though	Мога да те наблюдавам обаче
I'm looking for ten volunteers to take the ship	Търся десет доброволци, които да вземат кораба
I couldn't look at them for long	Не можех да ги разглеждам дълго
I just haven't found the right one yet	Просто още не съм намерил правилния
I would not like to forget that	Не бих искал да забравя това
I made a mental note to remember it	Направих си умствена бележка, за да го запомня
I just can't shake them	Просто не мога да ги разтърся
I took care of the documents and the request for review	Погрижих се за документите и искането за преглед
I just smiled and continued on my way	Просто се усмихнах и продължих по пътя си
I've known her since she was your age	Познавам я откакто беше на твоята възраст
I was never sure what he expected me to do	Никога не бях сигурен какво очакваше да направя
I love this beautiful language	Обичам този красив език
A few glasses of this will help	Няколко чаши от това ще помогнат
I'd be embarrassed to leave your crazy sister alone	Бих се притеснявал да оставя и твоята луда сестра сама
I could really handle a little help here	Наистина бих могъл да се справя с малко помощ тук
I myself have something to talk about with you	Аз самият имам за какво да говоря с теб
I want one of them in mine	Искам едно от тях в моята
I'm ready to give up	Готов съм да се откажа
I make a disgusted face	Правя отвратена физиономия
I understood the importance of real eyes	Разбрах важността на истинските очи
The parent produces a result or a fruit in the child	Родителят произвежда резултат или плод в детето
I hope it will continue with this flow	Надявам се, че ще продължи с този поток
I pushed her back down	Бутнах я обратно надолу
I looked the other way	Погледнах от другата страна
I almost felt the fear in the air	Почти усетих страха във въздуха
I was received there	Приеха ме там
I tilt my head in shame	Накланям глава от срам
I wave to the policeman sitting in his car	Махам на полицая, който седеше в колата си
I am ashamed of my lack of desire	Срамувам се от липсата на желание
I'm sorry about my little angel	Съжалявам за моето малко ангелче
I had never seen the picture in my life	Никога през живота си не бях виждал снимката
I can imagine it's weird to be grateful	Мога да си представя, че е странно да бъда благодарен
I never returned to this walk in the center	Никога не се върнах към тази разходка в центъра
I am completely and forever hopelessly in love with her	Аз съм напълно и завинаги безнадеждно влюбен в нея
Two men were lost overboard during the storm	Двама мъже бяха изгубени зад борда по време на бурята
I mean, just look at the characters	Искам да кажа, че погледнете само героите
A flash of memory flashed through my mind	В съзнанието ми изникна проблясък на спомен
I would find out	щях да разбера
She died a few years later	Няколко години по-късно тя почина
I sank a little further	Потънах още малко
Great looking beer	Страхотно изглеждаща бира
I created a killing machine	Създадох машина за убийство
I didn't know what to expect	Не знаех какво очакваш
I had almost forgotten about the monster	Почти бях забравил за чудовището
His work had a strong influence on later poetry	Творчеството му оказва силно влияние върху по-късната поезия
I watched him hurry through them	Гледах как той не бърза, минавайки през тях
I was ready to try to walk again	Бях готов да опитам да вървя отново
I saw the winged thing next to your apartment building	Видях крилатото нещо до вашата жилищна сграда
I was afraid to say anything	Страхувах се да кажа нещо
A similar explanation can be found here	Подобно обяснение може да бъде заложено тук
I am strict in my religion	Аз съм строг в религията си
I will help you in all these things	Ще ти помогна във всички тези неща
I watched him, deep in his deep black gaze	Гледах го, потънал в дълбокия му черен поглед
I wouldn't consider it a four-star hotel	Не бих го счел за четиризвезден хотел
More than five hundred of the passengers did not survive	Над петстотин от пътниците не са оцелели
I'm pretty bad and horrible to watch	Аз съм доста лош и ужасен за гледане
I hadn't thought of that	Не се бях сетил за това
The album was released later that year	Албумът е издаден по-късно същата година
I also knew he had thrown away the pitcher	Знаех също, че изхвърли стомната
I don't have hands, you know, honey	Нямам ръце, знаеш го скъпа
I would not follow her there	Нямаше да я последвам там
I asked him for an interview	Помолих го за интервю
He would not last long or survive	Нямаше да издържа дълго или да оцелея
But he didn't care	Но той не се интересуваше
I look at the gray interior	Оглеждам сивия интериор
A light came on and cool air came out	Светна лампа и излезе хладен въздух
I thought this one would be perfect for you	Мислех, че този ще е идеален за теб
A man approached him and accepted his request	Мъж се приближил до него и поел искането му
I know that my readers will enjoy your work	Знам, че моите читатели ще се насладят на работата ви
The white man cannot stop being a white man	Белият човек не може да спре да бъде бял човек
It was as if he had lost his heart	Сякаш беше загубил сърцето си
I knew what it meant for now	Знаех какво означава за сега
I have to finish my work and leave	Трябва да завърша работата си и да тръгвам
I have to be the one to talk to you	Аз трябва да бъда този, който ще говори с теб
A wonderful way to spend the evening	Прекрасен начин да прекарате вечерта
I didn't want anyone to see me cry	Не исках някой да ме види да плача
A void grew in my chest all day	Цял ден в гърдите ми растеше празнота
I found the big doors and went out	Намерих големите врати и излязох
I want support, real support	Искам подкрепа, истинска подкрепа
I saw him turn, shout	Видях как се обръща, вика
Living room, empty	Всекидневна, празна
I could eat it in the morning, at noon and in the evening	Можех да го ям сутрин, обед и вечер
I remember the funeral as if it were yesterday	Спомням си погребението, сякаш беше вчера
I fly higher and higher in the air	Летя все по-високо във въздуха
There are also many varieties of apple pie	Има и много разновидности на ябълков сладкиш
A cannon at the end	Едно оръдие на края
I didn't think so	Не мислех, точка
There is a small table next to the bench	Малка масичка е до пейката
That was the whole album	Това беше целият албум
I feast the rest of the week	Пирувам останалата част от седмицата
I cried a lot, seemingly for no reason	Плаках много, привидно без причина
Politically, it can cause many problems	Политически може да причини много проблеми
I came to see if you were okay	Дойдох да видя дали си добре
I was cool with that	Бях готин с това
I have sons and a daughter	Имам синове и дъщеря
I sighed and rubbed my face with my hands	Въздъхнах и потърках лицето си с ръце
I wonder how long we have to stay here	Чудя се колко време трябва да останем тук
I was sick as a dog writing this down	Бях болен като куче, записвайки това
Opposite the tree hung a branch	Отсреща на дървото висеше клон
Their cover was released as a single	Кавърът им беше издаден като сингъл
I stood at eye level with the small square window	Стоях на нивото на очите с малкия квадратен прозорец
I did it in other ways	Направих го по други начини
His sentence did not include imprisonment	Присъдата му не включваше затвор
I know about cancer	Знам за рака
I can fly this thing	Мога да летя това нещо
I need him and I love him so much	Имам нужда от него и го обичам толкова много
I suspected he would take care of it himself	Подозирах, че той сам ще се погрижи за това
I finally found the kitchen	Най-накрая намерих кухнята
Until now, I didn't know why	До сега не знаех защо
I wanted my ticket back	Исках билета си обратно
I need this nonsense out of my head	Трябват ми тези глупости от главата си
I wish you happiness	Пожелавам ти да си щастлив
I looked outside from time to time, but my heart was not in it	От време на време поглеждах навън, но сърцето ми не беше в това
A bottle was pressed to her mouth	До устата й беше притиснато шише
Limited warranty company	Дружество с ограничена гаранция
I learned it by watching you	Научих го, като те гледах
I wonder if there is a key	Чудя се дали има ключ
A thousand pity, indeed!	Хиляда жалост, наистина!
I saw that it was not yet dawn, but almost	Видях, че още не е разсъмнало, но почти
I have to be home for dinner	Трябва да съм вкъщи за вечеря
I wanted to be a university student	Исках да бъда студент в университета
I just have work to do in my head	Просто имам работа в главата си
I respect your values ​​too much to do that	Твърде много уважавам ценностите ти, за да го направя
I guess anything is possible	Предполагам, че всичко е възможно
I was hoping to get temporary financial help here today	Надявах се да получа временна финансова помощ тук днес
I still have the hanging label for it	Все още имам етикета за окачване за него
I looked down at the iron floor	Погледнах надолу към пода, изработен от желязо
I look forward to this day	С нетърпение очаквам този ден
I watch her and wait for her to continue	Гледам я и я чакам да продължи
Maybe I wanted to drink blood	Може би исках да пия кръв
I really had to expect unexpected results	Наистина трябваше да очаквам неочаквани резултати
I slept well myself	Аз самият спах добре
I agreed and led him to the door	Съгласих се и го заведох до вратата
The same agency delayed debt payments by one year	Същата агенция забави плащанията по дълга с една година
I suggest you start with it now	Предлагам ви да започнете с него сега
Then I knew we were doing the right thing	Тогава знаех, че постъпваме правилно
I knew she was telling the truth	Знаех, че тя говори истината
I have nothing to hide	нямам какво да крия
I heard something dragging on the floor	Чух как нещо се влачи по пода
Then the tax passed with a small difference	След това данъкът премина с малка разлика
I haven't seen this costume before	Не съм виждал този костюм преди
I promised them they would rest	Обещах им, че ще си починат
New snow in the night met his gaze	Нов сняг през нощта посрещна погледа му
I understood why he was chosen as a speaker	Разбрах защо беше избран за говорител
I whispered softly	Прошепнах си изражението тихо
I don't let you go so easily	Не те пускам толкова лесно
I offered him a deal	Предложих му сделка
A man went to see a movie	Един мъж отиде да гледа филм
And I will not make things easier	И аз няма да улесня нещата
I guess that's standard	Предполагам, че това е стандартно
I said some nonsense about taking time	Казах някакви глупости за отделянето на време
I counted at least twelve people	Преброих не по-малко от дванадесет души
I can't afford grief right now	Не мога да си позволя скръб в момента
A little further on, another familiar name caught his eye	Малко по-нататък друго познато име привлече вниманието му
Boy and girl standing together	Момче и момиче, стоят заедно
I wanted you to have a normal life	Исках да имаш нормален живот
A minute later, the phone rang	Минута по-късно телефонът иззвъня
I also had no idea what he meant	Аз също нямах представа какво има предвид
The critical response was yes	Критичният отговор беше положителен
I often guessed wrong	Често предполагах погрешно
I waited for him when he finished	Чаках го, когато свърши
I didn't know any locals then	Тогава не познавах местни жители
I can't believe it all happened so suddenly	Не мога да повярвам, че всичко това се случи толкова внезапно
A shiver of heat passed through him	Тръпка от горещина премина през него
This led to double elections	Това доведе до двойни избори
I sent it in the mail for you	Пуснах го по пощата за теб
I wanted to impress him so much	Толкова много исках да го впечатля
I seem to have a lot of free time	Изглежда, че имам много свободно време
I can't live without her anymore	Не мога да живея вече без нея
I like the variety that the show brings to the table	Харесва ми разнообразието, което шоуто носи на масата
I know you know where he is	Знам, че знаеш къде е
I was their second child	Аз бях второто им дете
I will let you go	ще те пусна
I see them as a power bloc in this struggle	Виждам ги като силов блок в тази борба
I will not do it, not in the least	Няма да го направя, ни най-малко
I forgot to ask for his name	Забравих да попитам за името му
Now I have hope where there was only despair before	Сега имам надежда там, където преди имаше само отчаяние
I used to be a defender	Преди бях защитник
I know this from experience	Знам това от опит
Gordon himself is only seriously injured	Самият Гордън е само сериозно ранен
I had to keep my hand still	Трябваше да държа ръката си неподвижна
I want to tell you something	Искам да ви кажа нещо
I really hate to leave all this behind	Наистина мразя да оставя всичко това зад себе си
I know the answer that everyone would offer to the question	Знам отговора, който всеки би предложил на въпроса
I thought you would like to know	Мислех, че бихте искали да знаете
I guess you'll have to try to find someone else	Предполагам, че ще трябва да опиташ да намериш някой друг
I just can't figure out who's leading this invasion	Просто не мога да разбера кой ръководи тази инвазия
West and another crew member were killed	Уест и още един член на екипажа бяха убити
I wanted to show my body	Исках да покажа тялото си
I keep expecting you to say something mean	Все очаквам да кажеш нещо подло
Hardy won the match and the title	Харди спечели мача и титлата
I was forced to miss the really complicated parts	Бях принуден да пропусна наистина сложните части
I don't think anyone has ever come across this	Мисля, че никой никога не се е натъквал на това
A light bulb went out in my head	В главата ми изгасна крушка
I'm not ready to give up yet	Все още не съм готова да се предам
I can't ask another young officer to risk his life	Не мога да помоля друг млад офицер да рискува живота си
I call on both of you for the last time	Призовавам и двама ви за последен път
Clark was eliminated from the team before the match	Кларк отпадна от отбора преди мача
That brought him some money	Това му донесе малко пари
The claim would seem unlikely	Твърдението би изглеждало малко вероятно
I have to tell you this from your mother	Трябва да ти кажа това от майка ти
I look like someone who needs to be taken down	Приличам на някой, който трябва да се сваля
I thought that was obvious	Мислех, че това е очевидно
I have to leave your place of residence	Трябва да напусна мястото ви на пребиваване
I felt helpless, hopeless, horrified	Чувствах се безпомощен, безнадежден, ужасен
I slept too long, that's all	Спах твърде дълго, това е всичко
I drank more and more	Пиех все повече и повече
I went to work, helped the staff, and went home	Отидох на работа, помогнах на сътрудниците и се прибрах
I rejoice in my grace and do not pay for pain	Радвам се на моята благодат и не заплащам болка
I can contact her, so she needs to be close	Мога да се свържете с нея, така че тя трябва да е близо
I release myself and continue	Освобождавам се и продължавам
I have a lot on my plate right now	Имам много неща в чинията си в момента
I was pleased that my conversations served their purpose	Бях доволен, че моите разговори послужиха на целта си
I bet they're jealous of her	Обзалагам се, че я ревнуват
I just called to say thank you for yesterday	Просто се обадих, за да благодаря за вчера
A promise has been made	Дадено е обещание
I will finish these two and we will meet there	Ще завърша тези двете и ще се срещнем там
I checked the ground away from the house	Проверих земята по-далеч от къщата
The stem has a shade of brown	Стъблото има някакъв нюанс на кафяво
I have been working on this issue for some time	Работя по този проблем от известно време
Modern white paradise	Модерен бял рай
I actually feel how it works	Всъщност усещам как работи
I passed him once	Минах покрай него веднъж
I kept wondering what he would do next	Непрекъснато се чудех какво ще направи след това
I guess they probably opened a joint account	Предполагам, че вероятно са открили обща сметка
Another common habitat is along the roads	Друго обичайно местообитание е край пътищата
But I didn't really sleep	Но всъщност не спях
Dangerous combination	Опасна комбинация
I knew his favorite color was lemon yellow	Знаех, че любимият му цвят е лимонено жълто
I'm so sorry about this girl	Много ми е жал за това момиче
I darkened the values, although it's still not quite right	Затъмних стойностите, въпреки че все още не е съвсем правилно
I took off my shoes	Събух обувките си
I mean, the plague takes you	Имам предвид, чумата те вземе
A knock on the door did not interrupt him	Почукване на вратата не го прекъсна
I turn and run	Обръщам се и бягам
I especially know where he is	Специално знам къде има
I closed and sighed	Затворих и въздъхнах
They had three children	Имаха три деца
I had to believe him	Трябваше да му повярвам
I hope it has the desired effect	Надявам се да има желания ефект
I would not fail	Нямаше да се проваля
I needed a day to think things over	Имах нужда от ден, за да обмисля нещата
I just had to train more	Просто трябваше да тренирам повече
I ran away from the house	Избягах от къщата
I can still move them	Все още мога да ги местя
I couldn't get along with him about that	Не можех да се разбера с него за това
I want to find a job abroad	Искам да намеря работа в чужбина
I just want to find my roots	Просто искам да намеря своите корени
I will deal with rocks and water	Ще се занимавам със скалите и водата
A teenager walked past him and made a double blow	Тийнейджър мина покрай него и направи двоен удар
I drew them myself	Нарисувах ги сам
I couldn't move fast enough to stop him	Не можех да се движа достатъчно бързо, за да го спра
Numerous sketches soon filled the small porch	Множество скици скоро изпълниха малката веранда
I had a feeling it would be an insult	Имах чувството, че това ще бъде обида
I open it almost impatiently	Отварям го почти с нетърпение
I told the story of what happened	Разказах историята на случилото се
The question is over	Въпросът приключи дотук
I can't keep my eyes open, they get heavy	Не мога да държа очите си отворени, те ми стават тежки
I needed her to tell me how she escaped	Имах нужда тя да ми каже как е избягала
I immediately saw what he meant	Веднага видях какво има предвид
I think you will become an excellent police officer	Мисля, че ще станеш отличен полицай
I want you to accept	Искам да приемеш
I enlarged the image	Увеличих изображението
I appreciate everything you do so much	Оценявам всичко, което правите толкова много
The tail of the breed is long and curved	Опашката на породата е дълга и извита
I had to be in my game tonight	Трябваше да бъда в играта си тази вечер
I swallowed hard, forcing the tears to flow back	Преглътнах трудно, принуждавайки сълзите да текат обратно
I started researching and found your product	Започнах да проучвам и открих вашия продукт
I find the sewing kit and hand it to her	Намирам комплекта за шиене и й го подавам
I guess my age has crept up on me again	Предполагам, че възрастта ми отново ми е прокраднала
Much like his father	Много като баща си
I handed the letter to my father	Подадох писмото на баща ми
I have never had the right material before	Никога преди не съм разполагал с подходящия материал
A much bigger goal	Много по-голяма цел
A crew member near the edge posed a great danger	Член на екипажа близо до ръба представляваше голяма опасност
I have not always been an exemplary student	Не винаги съм бил примерен ученик
I quickly open it and read the text	Бързо го отварям и чета текста
I will not be like a father	Няма да съм като татко
I hate this damn jungle	Мразя тази проклета джунгла
The window arches were also brick	Прозоречните арки също били тухлени
I left her dog in the kitchen	Оставих кучето й в кухнята
I have green eyes and his are blue	Аз имам зелени очи, а неговите са сини
I really didn't trust anyone	Наистина не вярвах на никого
I could already see the sun	Вече виждах слънцето
I won't make it to the gym again tonight	Няма да успея отново тази вечер във фитнеса
I heard a strange noise that sounded like thunder	Чух странен шум, който прилича на гръм
I informed them of everything that had happened	Уведомих ги за всичко, което се случи
I wanted to hit something	Исках да ударя нещо
I needed something very quickly	Имах нужда от нещо много бързо
I think more than anyone in the house	Мисля повече от всеки в къщата
This company withdrew only a few years later	Тази компания се оттегли само след няколко години
I was quiet and grateful for the call	Бях тих и благодарен за обаждането
A voice whispered in his ear, words of defeat	Глас прошепна в ухото му, думи на поражение
I walk around the house and enter from behind	Обикалям къщата и влизам отзад
I invite you to a discussion	Каня на дискусия
I'm not a doctor	Аз не съм лекар
I want to take his belt	Искам да му взема колана
That's why we gave them a chance	Затова им дадохме възможност
I was his commander every time we were together	Бях му командир всеки път, когато бяхме заедно
I keep hearing that phantom voice	Продължавам да чувам този фантомен глас
I have no idea where and when it was taken	Нямам представа къде и кога е взето
I couldn't afford to spill it	Не можех да си позволя да го разлея
I created each of them	Създадох всеки един от тях
I write all the time	Пиша през цялото време
I know they are looking	Знам, че те търсят
I looked at the woman in the pictures	Гледах жената на снимките
Honestly, I couldn't ask for anything better	Честно казано не бих могъл да поискам по-добро
I have a feeling she really cares about me	Имам чувството, че тя наистина се грижи за мен
I am open to business opportunities	Отворен съм за бизнес възможности
A little rest can't hurt, she thought	Малка почивка не може да навреди, помисли си тя
The main castle is surrounded by many stone buildings	Основният замък е заобиколен от множество каменни сгради
I warned them, but they will not bend	Предупредих ги, но няма да се огънат
I wanted to make the endeavor successful	Исках да направя начинанието успешно
I was afraid of my own shadow	Страхувах се от собствената си сянка
I can be whatever you want	Мога да бъда каквото искаш
I've never seen that come	Никога не съм виждал това да идва
I recognized him, but I couldn't figure out where	Познах го, но не можах да го разбера откъде
In fact, the touch excited	Всъщност докосване развълнувано
I didn't have time to let them win right now	Нямах време да им позволя да спечелят в момента
Somehow I feel sorry for her	Някак си я съжалявам
I didn't want her pity	Не исках нейното съжаление
Maybe I'll learn to like you	Може и да се науча да те харесвам
I can't do these things alone	Не мога да правя тези неща сам
It has remained in this slot ever since	Оттогава остава в този слот
I think her new role is going very well	Мисля, че новата роля й отива много добре
I traveled through it	Пътувах през него
I found a stable place for acceptance and love	Намерих стабилно място за приемане и любов
I was afraid he would tell someone	Страхувах се, че ще каже на някого
I can taste it in my mouth	Усещам вкуса й в устата си
I hope he's not interested in me	Надявам се да не се интересува от мен
I heard him move	Чух го да се движи
They continue their search, but never find it	Те продължават търсенето си, но така и не го намират
I feel good in this body	Чувствам се добре в това тяло
I step forward again	Отново пристъпвам напред
I appreciate the information and links to the drawing software	Оценявам информацията и връзките към софтуера за рисуване
I will not ruin his career either	Няма да развалям и кариерата му
I have a suggestion for you	Имам предложение за теб
I couldn't believe the fire had happened several times	Не можех да повярвам, че пожарът е станал няколко пъти
Cold shivers ran down his spine	Студени тръпки преминаха по гърба му
He had great skills and technique	Имаше страхотни умения и техника
This is the little that is missing	Това е малкото, което липсва
I have no faith in the federal government	Нямам вяра на федералното правителство
I can write a novel up there	Мога да напиша роман там горе
I think this dream is very strange	Мисля, че този сън е много странен
I really enjoyed watching it	Наистина ми беше приятно да го гледам
I had to do something earlier, whatever	Трябваше да направя нещо по-рано, каквото и да е
I didn't care, it was quiet there	Не ме интересуваше, там беше тихо
I hoped it would last that long	Надявах се да издържи толкова дълго
A huge smile lit up his face	Огромна усмивка озари лицето му
I just came to say that	Дойдох да кажа само това
I doubt it's their whole army	Съмнявам се, че това е цялата им армия
I kiss the back of her neck	Целувам тила й
I watch her sleep that night	Гледам я как спи онази нощ
I didn't try to fool you	Не се опитах да те заблудя
I will return to you	ще се върна при теб
I played to the audience	Свирих на публиката
I struggled to breathe	Мъчех се да дишам
I could barely move, I could barely breathe	Едва се движех, едва дишах
I woke up today with the feeling that I am a completely new person	Днес се събудих с чувството, че съм съвсем нов човек
I can't describe what that is	Не мога да опиша какво е това
Several guards were left behind	Няколко пазачи бяха останали отзад
I can do this by saving lives as a doctor	Мога да направя това, като спасявам животи като лекар
A young couple was dancing close to each other	Млада двойка танцуваше близо един до друг
A good shot of laughter went through them all	Добър изстрел от смях премина през всички тях
I have no control and that drives me crazy	Нямам контрол и това ме побърква
I thought that was the best thing	Мислех, че това е най-доброто нещо
I swear he was six feet tall	Кълна се, че беше висок шест фута
I was a gatekeeper	Аз бях пазач на портата
I consider you my friend	Смятам те за моя приятелка
I taught physics in college	Преподавах физика в колежа
Now I live here alone	Сега живея тук сам
I was ashamed as anyone	Бях срам като всеки друг
I was shot and he cut the bullets	Бях застрелян и той изряза куршумите
The contract was a contract	Договорът беше договор
This became my home	Това стана мой дом
They offered us this deal	Предложиха ни тази сделка
I'm trying to create a draft board	Опитвам се да създам дъска тип чернова
I always ran	Винаги бягах
I was with him first	Първо бях с него
I never wanted her to know	Никога не съм искал тя да знае
I find it absolutely charming	Намирам го за абсолютно очарователен
I know this because it says so on the sign	Знам това, защото така пише на табелата
The sacred thread is visible through his chest	Свещената нишка се вижда през гърдите му
It occurred to me that he could feel me	Хрумна ми, че той ме усеща
I need to know what's going on	Трябва да знам какво се случва
I will try to explain it to you	Ще се опитам да ви го обясня
I can't think of them that way	Не мога да мисля за тях така
Communication with the outside world was not allowed then	Тогава комуникацията с външния свят не беше позволена
I went out and opened the back door	Излязох и отворих задната врата
I read columns with tips	Чета колони със съвети
I can check with them	Мога да проверя с тях
I have to go on alone, and you have to go somewhere	Аз трябва да продължа сам, а ти трябва да отидеш някъде
I figured we were looking for smaller treasures	Предполагах, че търсим по-малки съкровища
I stepped back a little	Отдръпнах се малко
I feel it well on my skin	Усещам го добре върху кожата си
I hear them singing	Чувам ги как пеят
I can't tell the sisters apart, they're the same	Не мога да различа сестрите, еднакви са
I looked down at the table	Погледнах надолу към масата
The console is also available in black	Конзолата се предлага и в черен цвят
I followed him into danger	Последвах го към опасност
I spent three years and three months abroad	Прекарах три години и три месеца в чужбина
I know everything about her	Знам всичко за нея
I like it more myself	Аз самият го харесвам повече
I say this statement for some artists	Казвам това твърдение за някои художници
I put the barrel on the back of her head	Поставих цевта на тила й
I know my father would never do such a thing	Знам, че баща ми никога не би направил нещо подобно
I expect life to be perfect	Очаквам животът да е перфектен
I thought you wanted the whole story	Мислех, че искаш цялата история
I asked him about it	Попитах го за това
I called to get that key back	Обадих се, за да ти върна този ключ
I have to go to bed and take medication	Трябва да легна и да взема лекарства
Much of the snow had already melted	Голяма част от снега вече се беше стопил
I want you to wake up	Искам да се събудиш
I knew that was true	Знаех, че това е истина
I believed the paramedic's word and helped myself	Повярвах на думата на санитаря и си помогнах
I opened the van door	Отворих вратите на микробуса
I agree that you can see armed men	Съгласен съм, че можете да видите въоръжени мъже
I really liked the review with you	Много ми хареса прегледа при вас
I had to edit most of them	Трябваше да редактирам повечето от тях
A fact that our dogs know well	Факт, който нашите кучета добре знаят
I maintain my previous public testimony	Поддържам предишното си публично свидетелство
A young man is reading a book	Млад мъж чете книга
I studied liver function and nutrition	Изучавах функцията на черния дроб и храненето
I pull her to me as we share warmth	Придърпвам я към себе си, докато споделяме топлина
I feel the same way about my decision	И аз се чувствам по същия начин за моето решение
I miss seeing her lead the music	Липсва ми да я виждам да води музиката
I had all this for breakfast	Имах всичко това за закуска
I can now enjoy my future	Вече мога да се наслаждавам на бъдещето си
I had to try to protect him	Трябваше да се опитам да го защитя
I did not know what could lead to these attacks	Не знаех какво може да доведе до тези атаки
I also assisted during the operation	Асистирах и по време на операцията
I can't sleep and my wife is driving me crazy	Не мога да спя, а жена ми ме подлудява
I still think about all this sometimes	Все още понякога се замислям за всичко това
I saw your sign of help	Видях знака ти за помощ
I said a few things to wake them up	Казах няколко неща, за да ги събудя
I am grateful that I was spared his presence	Благодарен съм, че ми е пощадено присъствието му
I can walk past them every day in my house	Мога да минавам покрай тях всеки ден в къщата си
I had thrown the caution to the wind	Бях хвърлил предпазливостта на вятъра
I can't say enough good things about the care center	Не мога да кажа достатъчно добри неща за центъра за грижи
I didn't know it would happen so suddenly	Не знаех, че ще се случи толкова внезапно
I rarely compliment and then not well	Рядко правя комплименти и тогава не добре
I pass right here	минавам точно оттук
Several people take seats in front of mine	Няколко души заемат места пред моя
I was worried about nothing	Притесних се за нищо
I love being able to share everything with you	Обичам да мога да споделям всичко с вас
I needed a break from sadness and despair	Имах нужда от почивка от тъгата и отчаянието
I appreciate your response	Оценявам вашия отговор
I kept wondering if my aunt would really come	Все се чудех дали лелята наистина ще дойде
I opened my eyes and shrugged	Отворих очи и свих рамене
I soon realized the extent of the problems	Скоро разбрах степента на проблемите
I played for a while	Играх известно време
I thought it was going pretty well	Мислех, че върви доста добре
I feel exactly what he feels	Усещам точно това, което чувства той
I started thinking about my future after meeting him	Започнах да мисля за бъдещето си след срещата с него
A rusty knife appeared from his jacket pocket	От джоба на якето му се появи ръждясал нож
I mean, you're perfect	Искам да кажа, че си перфектен
I just don't think so	Просто не мисля така
A head began to appear	Започна да се появява глава
I need to call someone	Трябва да се обадя на някого
I was a rare breed	Бях рядката порода
I think they liked his status	Мисля, че им хареса статуса му
I wanted to get away, to be honest	Исках да се отдалеча, честно казано
A few minutes passed	Минаха няколко минути
I am so happy that I will get married	Толкова съм щастлива, че ще се омъжа
Several had exploded	Няколко бяха гръмнали
I felt a sinking in my stomach	Усетих потъване в стомаха
I can't wait to use them more	Нямам търпение да ги използвам повече
Shell representing water	Черупка, представляваща вода
I show him the bottle	Показвам му с бутилката
I would describe the attacks there as brutal	Бих определил атаките там като брутални
I knew he was leaving	Знаех, че ще си тръгне
A companion to share your existence with	Спътник, с който да сподели съществуването си
I'm actually talking to him	Всъщност говоря с него
I'll keep you around	ще те държа наоколо
I said the same things to myself	Казах си същите неща
I thought she was too cautious	Мислех, че е прекалено предпазлива
In fact, I agree with myself on something	Всъщност съм съгласен със себе си за нещо
I had never wanted to taste my semen before	Никога преди не бях искал да вкуся спермата си
I have to fool him and kill him now	Трябва да го заблудя и да го убия сега
I wanted to know more, to feel more	Исках да знам повече, да усетя повече
I have pretty good grass	Имам доста добра трева
A cup of coffee, sometimes beer, his company	Чаша кафе, понякога бира, неговата компания
I just want my college text to be so good	Само ми се иска текстът ми в колежа да е толкова добър
Then I didn't wash it	След това не го измих
I want someone to comfort me	Иска ми се някой да ме утеши
I picked up the phone back to my ear	Вдигнах слушалката обратно до ухото си
I never had to say a word	Никога не трябваше да казвам и дума
I have no desire to manipulate	Нямам желание да манипулирам
I squeezed my throat tightly and waited to take off	Стиснах здраво гърлото си и зачаках да излетя
I understood it then and I understand it now	Разбрах го тогава и го разбирам сега
I was saved by grace	Бях спасен по благодат
I pressed my shoulder gently against his and smiled	Нежно притиснах рамото си към неговото и се усмихнах
I wonder what's wrong	Чудя се какво не е наред
I hate to admit it, but it was really fun	Мразя да го призная, но наистина беше забавно
I have a date with my boyfriend tonight	Тази вечер имам среща с гаджето ми
Ben may have just become a father	Бен може би току-що е станал баща
I did not mention that the kitchen is made	Не споменах, че кухнята е направена
I stumbled down the stairs	Спънах се надолу по стълбите
I have no more desire	Нямам повече желание
Golden face looked back	Златно лице гледаше назад
I didn't do anything wrong	Не направих нищо лошо
His opinions are binding on all other courts	Неговите становища са задължителни за всички останали съдилища
I suggest we study	Предлагам да проучим
I was surprised how well they did	Бях изненадан колко добре се справиха
Maybe a video camera	Може би видеокамера
A business built on a weak structure will struggle to succeed	Бизнес, изграден върху слаба структура, ще се бори да успее
I entered the basement down the stairs	Влязох в мазето надолу по стълбите
I missed kissing you before we went to sleep	Липсваше ми да те целуна преди да заспим
I have to meet my aunt again	Трябва да се срещна отново с леля ми
A man in a suit stepped into the light	Мъж в костюм стъпи на светлината
I throw them away all the time	Изхвърлям ги през цялото време
I stand up and enter his face	Изправям се и му влизам в лицето
I wish him an end and the destruction of all things	Пожелавам му края и унищожаването на всички неща
One junior officer was killed and several were injured	Един младши офицер е убит и няколко ранени
I can sit with the man in the boat	Мога да седя с човека в лодката
I knew it was coming before it happened	Знаех, още преди да се случи, че идва
In fact, I was excited about it	Всъщност бях развълнуван от това
I've always wondered what's wrong with me	Винаги съм се чудил какво не е наред с мен
I think he will feel familiar	Мисля, че ще се почувства познато
I swallowed a hard lump in my throat	Преглътнах твърда буца в гърлото си
I was losing control	губех контрол
The deficit is a sign of poor governance	Дефицитът е признак на лошо управление
I think my sudden confidence startled him	Мисля, че внезапната ми увереност го стресна
I slept all day and read all night	Цял ден спах и цяла нощ четях
I had the strength to control it myself	Имах силата да го контролирам сам
I have to praise them	Трябва да ги похваля
Difficulty, the best of the most obvious actions that money can buy	Трудност, най-доброто от най-явните действия, които парите могат да купят
I nod at him reluctantly and smile	Кимвам му едно-единствено неохотно и се усмихвам
Gold began to disappear from circulation	Златото започна да изчезва от обращение
I just want to be a technologist	Просто искам да бъда технолог
I've been thinking about it	Мислил съм за това
I didn't like much literature, only science and mathematics	Не обичах много литература, само наука и математика
I held her hand	Държах я за ръка
And I wish you and your family success	И аз желая успех на теб и семейството ти
I envy what you have with them	Завиждам на това, което имаш с тях
I knew you would find out sooner or later	Знаех си, че ще го разбереш рано или късно
I think the leather coat should work pretty well	Мисля, че коженото палто трябва да работи доста добре
I hope there is no high blood pressure	Надявам се да няма високо кръвно
I felt like a bird in flight	Чувствах се като птица в полет
I gave my two articles above to expose his lies	Дадох моите две статии по-горе, за да разкрия лъжите му
I bit my lip to keep from crying	Прехапах устна, за да не заплача
I have to bring my son back to me	Трябва да върна сина си при мен
I was going faster than before	Вървях по-бързо от преди
To most, it seemed a false start	За повечето това изглеждаше фалстарт
I can promise you that	Мога да ти обещая това
I checked online for cats	Проверих онлайн за котки
I collected some other materials	Събрах някои други материали
I threw my hand on the balance chair	Хвърлих ръка на стола за баланс
I hear words pass me by	Чувам думи да минават покрай мен назад
I couldn't help but wrap my arms around her	Не можах да не я обвия с ръце
I thought the song was great for the first performance	Мислех, че песента е страхотна за първото изпълнение
He was discharged from the hospital on the fifth day	Той е изписан от болницата на петия ден
I suffered a damage in my grove	Претърпях повреда в горичката си
I enjoy independence	Радвам се на независимостта
I will be completely honest	Ще бъда напълно честен
What one calls genius	Това, което човек нарича гений
I know I wouldn't hurt you	Знам, че не би те наранил
I felt kind of bad for him	Чувствах се някак зле за него
I told her where to expect them	Уведомявах я къде да ги очаква
A fact that didn't bother him in the least	Факт, който ни най-малко не го притесняваше
There are a number of variations of the story	Има редица вариации на историята
I smiled at the sound	Усмихнах се на звука
Several students even had weapons	Няколко ученици дори имаха оръжия
I hear his harsh words	Чувам тежките му думи
I thought of running, but my legs did not move	Мислех да бягам, но краката ми не мърдаха
I appreciate the big airport	Оценявам голямото летище
I can't claim your trust	Не мога да изисквам доверието ви
I told you all to hurry	Казах на всички ви да побързате
I jump out of my chair, excited	Скачам от стола, развълнуван
I can ask for more	Мога да поискам допълнително
I presented the idea at a school board meeting	Изнесох идеята на заседание на училищния съвет
I was a means to an end	Бях средство за постигане на цел
I wanted him in jail	Исках го в затвора
I told her that was not an option	Казах й, че това не е опция
I couldn't even pay attention to any of this	Дори не можах да обърна внимание на нищо от това
I will not say anything about us	Няма да кажа нищо за нас
I think this is a great advantage for you	Мисля, че това е от голямо предимство за вас
Still, I didn't pay attention	Все пак не обърнах внимание
I called today to order my new annual quantity	Обадих се днес, за да поръчам новото си годишно количество
I really hoped the shooting wasn't for me	Наистина се надявах, че стрелбата не е заради мен
I remembered the look on his face	Спомних си изражението на лицето му
I didn't have one for him	Нямах такъв за него
I shouldn't say it that way	Не бива да го казвам по този начин
This is beyond comprehension	Това е отвъд разбирането
Early on, I became quite competent with the board	Отрано станах доста компетентен с борда
I want to say a little more about humor	Искам да кажа малко повече за хумора
Then he approached me	След това се приближи до мен
I cried several times a day for a long time	Плаках по няколко пъти на ден дълго време
I have to make a decision	Трябва да взема решение
I didn't tell you we met for a while	Не ти казах, че сме се срещали известно време
I leave things as they are	Оставям нещата такива, каквито са
I needed to see what he would do	Трябваше да видя какво ще направи
I can't get married without it	Не мога да се омъжа без това
I was quite shocked	Бях доста шокиран
There was no evidence of damage	Нямаше данни за щети
The knight you defeat drops steel	Рицар, когото победите, изпуска стомана
I think he's starting to feel guilty	Мисля, че започва да се чувства вината
I just looked at her	Просто я погледнах
It was difficult	Трудно се справих
I wanted to stay wrapped in it forever	Исках да остана завинаги увита в него
This time I will not interfere in your operation	Този път няма да се намесвам в операцията ви
X knocked and they slowly opened	Х почука и те бавно се отвориха
A satisfied sigh escaped my lips	От устните ми се изтръгна доволна въздишка
I didn't have an excellent answer	Нямах отличен отговор
I had to find something beyond my darkness	Трябваше да намеря нещо отвъд моя мрак
I'll tell you one more time	ще ти кажа още веднъж
I think it repulses me	Мисля, че ме отблъсква
I got up from my chair looking for scotch	Станах от стола в търсене на скоча
I need to know what he told the police	Трябва да знам какво каза на полицията
I wonder why they are calling me about this case	Чудя се защо ми се обаждат за този случай
The song was written and produced by the band	Песента е написана и продуцирана от групата
M did not speak to me from the threat	М не ми е говорил от заплахата
This match is more than friendly	Този мач е повече от приятелски
I knew they would hit my shield	Знаех, че ще ударят щита ми
I lit my pipe and enjoyed the warm night air	Запалих лулата си и се насладих на топлия нощен въздух
I won't be here to spend it anyway	Така или иначе няма да съм тук, за да го похарча
A good start leads to a good end	Доброто начало води до добър край
I hear his heart beating right along with mine	Чувам сърцето му да бие точно заедно с моето
I myself have written at least one	Аз самият съм написал поне едно
I have to go back	Трябва да се връщам
I have to help him	Дължа му да му помогна
I stop at the first aid section	Спирам в раздела за първа помощ
I got in and he started the engine	Влязох и той запали двигателя
I didn't know these people anyway	И без това не познавах тези хора
I would wonder what else he was doing	Щях да се чудя какво още прави
I looked back once and floated to the waves	Погледнах веднъж назад и изплувах към вълните
Everything is revealed to her	Всичко й се разкрива
I've never been very good at it	Никога не съм бил много добър в това
I think we need to talk about this	Мисля, че трябва да поговорим за това
I will help him win the throne	Ще му помогна да спечели трона
I think the smell is still in my nose	Мисля, че миризмата все още е в носа ми
I try to open it with my shoulder	Опитвам се да го отворя с рамо
A familiar voice answers	Отговаря познат глас
I was sixteen, crying out loud	Бях на шестнадесет, че плаках на глас
I believe that this is what your powers are about	Вярвам, че с това са свързани вашите правомощия
I couldn't believe looking at him	Не вярвах да го погледна
I heard it and ignored it	Чух го и го игнорирах
This saves significant energy during the flight	По този начин се спестява значителна енергия по време на полет
I will face all of them	Ще се изправя срещу всички тях
I went up to the porch and listened	Качих се на верандата и се заслушах
I couldn't keep my eyes on the kitchen	Не задържах погледа си към кухнята
I will not wait forever	няма да чакам вечно
I woke up in a dead plane	Събудих се в мъртва равнина
I no longer knew what to say or do	Вече не знаех какво да кажа или направя
They treated me like an alien	Държаха се с мен като с извънземен
I needed to know more about this man	Трябваше да знам повече за този човек
I also become an active part of compassion	Аз също ставам активна част от състраданието
I looked for an empty chair in the back	Потърсих празен стол отзад
I thought she was my aunt	Мислех, че е леля ми
I held his eyes, not daring to let go of mine	Задържах очите му, без да смея да пусна своите
I missed everything	Изпуснах всичко
I hope you like my words!	Надявам се да ви хареса думите ми!
I was not before	не бях преди
I have nothing to lose now	Нямам какво да губя сега
I can feel inside a person	Мога да се усетя отвътре на човек
I want to help shape what is to come	Искам да помогна за оформянето на това, което идва
I gave them a huge amount of money	Дадох им огромна сума пари
I could use a pair of eyes from a distance	Можех да използвам чифт очи от разстояние
I just know she's good at it	Просто знам, че е добра в това
I stopped at a glass door	Спрях до една стъклена врата
I was surprised when the doctor explained	Бях изненадан, когато докторът ми обясни
I worked with him with pressure on my legs	Работих с него с натиск на крака
I jumped into the canoe	Скочих в кану
At that moment, I saw my mistake	В този момент видях грешката си
I will strive to maintain this	Ще се стремя да поддържам това
I really enjoyed our friendship	Наистина се насладих на нашето приятелство
I want to achieve all their dreams	Искам да постигна всичките им мечти
I can't go around and tell everyone what we're doing	Не мога да обикалям и да казвам на всички какво правим
A single tear ran down his reddened cheek	Една-единствена сълза се стичаше по зачервената му буза
I'm not interested in helping you	Не се интересувам да ви помагам
A child needs a bicycle and a boat	Едно дете има нужда от колело и лодка
I read all your details	Прочетох всичките ви подробности
I am so happy that we found this place	Толкова съм щастлив, че намерихме това място
And he was in business to make money	И той се занимаваше с бизнес, за да прави пари
I didn't remember leaving the lights on	Не помнех да си оставих светлините
I turn and wait for him	Обръщам се и го чакам
I can't believe you're being so rude	Не мога да повярвам, че се държиш толкова грубо
I want to go for a walk on the beach	Искам да се разходя на плаж
I can't think of anything at all	Изобщо не се сещам за нищо
I learned this from my mother	Това го научих от майка ми
I've been looking forward to it since yesterday	Очаквах го с нетърпение от вчера
I enjoy the trip, not the destination	Наслаждавам се на пътуването, а не на дестинацията
He had a broken leg	Беше получил счупен крак
The position has become its top position	Позицията се превърна в нейната върхова позиция
I was dying deep inside	Умирах дълбоко в себе си
I was glad they left	Радвах се, че си тръгнаха
A full size refrigerator stands in the corner	Пълен размер хладилник стои в ъгъла
I will give them something they will never believe	Ще им дам нещо, което никога няма да повярват
I think this will be a great book	Мисля, че това ще бъде страхотна книга
I take back my apology	Вземам обратно извинението си
I will wait for your reply	Ще чакам вашия отговор
I considered the possibility that he was right	Обмислях възможността той да е прав
A new beginning for him	Ново начало за него
I wondered if he felt the same way	Чудех се дали той се чувства по същия начин
I hope one day you will forgive me	Надявам се, че един ден ще ми простиш
I felt like the poor poet in the famous picture	Чувствах се като бедния поет от известната картина
I went through the wall like ghosts do	Минах през стената, както правят духовете
I got a schedule and made it my daily routine	Получих графика и го направих мое ежедневие
I put two and two	Сложих две и две
I was finally coming of age	Най-накрая бях навършил пълнолетие
I bit my lip to keep from laughing	Прехапах устни, за да не се смея
I would like to hear your story	Бих искал да чуя вашата история
I completely forgot about it	Съвсем го забравих
I kept my eyes on him and nodded	Продължих да задържам погледа му и кимнах
I wear them with dresses	Нося ги с рокли
I was a horrible sight	Бях ужасна гледка
I can bake for this crowd	Мога да пека за тази тълпа
I felt the rhythm of my breathing again	Отново усетих ритъма на дишането си
I didn't even sweat	Дори не се изпотих
I guess in all the confusion he also left	Предполагам, че в цялото объркване той също остави
I reached for the night light, but it didn't work	Посегнах към нощната лампа, но тя не работи
I spoke quickly and quietly	Говорих бързо и тихо
I would just go help him	Просто бих отишъл да му помогна
I really appreciate your help	Наистина оценявам помощта ти
I hope you enjoy your time here!	Надявам се да се насладите на времето си тук!
Personally, I have almost no painful childhood memories	Аз лично почти нямам болезнени спомени от детството
I love you so much and I miss you so much	Обичам те толкова много и ми липсваш толкова много
I was holding a baseball bat	Държах бейзболна бухалка
I'll make you pay for it	Ще те накарам да платиш за това
I had to talk to him about his magic	Трябваше да говоря с него за магията му
I was extremely happy	Бях изключително щастлив
I was empty and didn't know what to do	Бях празен и не знаех какво да правя
You have to take care of that	Трябва да се погрижиш за това
I can't believe he didn't see me	Не мога да повярвам, че не ме е видял
I threw the towel on the bathroom floor	Хвърлих кърпата на пода в банята
I immediately feel weak and faint	Веднага усещам слабост и припадък
I took my medication and continued the therapy	Взех си лекарствата и продължих терапията
The verdict was handed down from above	Присъда беше издадена от високо
I watch people and other traffic	Гледам хората и другия трафик
I have served you well for so long	Служих ви добре от толкова време
I had tried to watch something to pass the time	Бях се опитал да гледам нещо, за да мина времето
I stumble, but I try to keep going	Препъвам се, но се опитвам да продължа
I couldn't leave you alone in this alley	Не можех да те оставя сам в тази уличка
I wouldn't want to cross it, that's for sure	Не бих искал да го пресича, това е сигурно
At least I would try	Поне щях да се опитам
I started running with her	Започнах да тичам с нея
I had a picture and that was it	Имах снимка и това беше
But it was that simple	Но беше толкова просто
I like that this show has consequences	Харесва ми, че това шоу има последствия
I can get out of here	Мога да се измъкна от тук
The center face in front can smile	Централното лице отпред може да се усмихва
I will pay a hundred for each person	Ще платя по сто за всеки човек
I feel like vomiting	Иде ми да повръщам
I have always loved people and I have been loved by them	Винаги съм обичал хората и съм бил обичан от тях
I blushed and bit my lip, looking away	Изчервих се и прехапах устна, като погледнах настрани
I'll look at it	ще го погледна
Entire villages were reportedly wiped out by the storm	Съобщава се, че цели села са били заличени от бурята
I never want to leave!	Никога не искам да си тръгвам!
I wasn't about drama at the moment	В момента не бях за драмата
I know she is young for her age	Знам, че е малка за годините си
I saw her and I touched her	Видях я и я докоснах
I could reach out and touch him	Можех да протегна ръка и да го докосна
I struggled, but something was holding my body	Борех се, но нещо държеше тялото ми
Navy officers after the war	Офицери от флота след войната
I didn't sleep very well	Не спах много добре
A little girl asked me what was on my hand	Едно малко момиченце ме попита какво има на ръката ми
However, I did not understand why	Не разбрах обаче защо
That was never the plan	Това никога не е бил планът
I have to be careful not to ask him to come back	Трябва да се пазя да не го моля да се върне
I will email it to my daughter	Ще го изпратя по имейл на дъщеря ми
I was talking about my financial situation	Говорех за финансовото си състояние
I will try to explain	ще се опитам да обясня
I wish you and your family all the best	Желая на теб и семейството ти всичко най-добро
I guess he can sleep in the master bedroom	Предполагам, че може да спи в главната спалня
I sighed heavily	Въздъхнах тежко
I was looking forward to both events	Очаквах с нетърпение и двете събития
The branches of obsolete trees create a tree tunnel	Клоните на остарели дървета създават дървесен тунел
I experience it rather than understand it	По-скоро го преживявам, отколкото да го разбирам
I have a breath of wisdom	Имам дъх на мъдрост
I swallowed and lowered my voice	Преглътнах и понижих глас
I have relied on it many times over the years	Опирал съм се на него много пъти през годините
I worked hard and I succeeded	Работих усилено и успях
I check the windows, then the doors	Проверявам прозорците, после вратите
I have known her and her family for many years	Познавам нея и семейството й от много години
I never want to set foot in this forest again	Никога повече не искам да стъпвам в тази гора
They gave me one for my stay	Дадоха ми един за престоя ми
His leg was blown out	Кракът му беше издухан
I wasn't interested in having sex with this man	Не се интересувах от секс с този човек
A white grand piano could be seen in the distance	В далечината се виждаше бял роял
I want to say that this will never be done	Искам да заявя, че това никога няма да бъде направено
I'm turning into nothing	Превръщам се в нищо
I had to ignore the ringing phone	Трябваше да игнорирам звънещия телефон
I have more words and meaning than just your wife	Имам повече думи и значение, отколкото само вашата жена
I had nothing better to do	Нямах какво по-добро да правя
I bite the corner of my lip	Захапвам ъгълчето на устната си
I can take care of the dog tonight	Мога да поема попечителството над кучето тази вечер
I can be someone else	Мога да бъда някой друг
I stayed and watched	Останах и гледах
I help him make better choices	Помагам му да направи по-добър избор
I prefer to think of her as a child	Предпочитам да я мисля като дете
I heard her voice last night	Чух гласа й снощи
I said nothing else	Нищо друго не казах
I promised to do as she told me and went outside	Обещах да направя както тя ми нареди и излязох навън
I can't tell you apart	Не мога да те различа
I made her a little book	Направих й малка книжка
I felt him tremble with tears	Усетих как потръпва от сълзи
I have to go call the bank again	Трябва да отида да се обадя отново в банката
He managed to set up and win two more games	Той успя да постави и спечели още два мача
And I want one	И аз искам такъв
A hand strokes my hair	Ръка ме гали по косата
I can look for a new job	Мога да си търся нова работа
I eventually married him	В крайна сметка се омъжих за него
I made a mistake in the short program	Направих грешка в кратката програма
I still didn't feel so good	Все още не се чувствах толкова добре
A bit like meditation	Малко като медитация
A bird flew past the window	Покрай прозореца прелетя птица
I felt him touch me	Усетих как се докосва до мен
This time of my life is over	Това време от живота ми свърши
I feel tired of pushing	Чувствам се уморен от бутането
I didn't like her being married to my brother	Не ми хареса, че е омъжена за брат ми
I was engrossed in my own thoughts	Бях увлечен в собствените си мисли
I just turn off the sound and move on	Просто затварям звука и продължавам напред
I would visit him often	Бих го посещавал често
I did not offer such a thing	Не предлагах такова нещо
I know you're not afraid of research	Знам, че не се страхуваш от изследвания
I couldn't keep warm	Не можах да я стопля
A smile and a small wave	Усмивка и малка вълна
I hope the bees meet soon	Надявам се пчелите да срещнат бърз край
It became difficult for me to move and walking became painful	Стана ми трудно да се движа и ходенето стана болезнено
I left the place and returned shortly after	Напуснах мястото и се върнах за кратко след това
I didn't expect to wait, if I did	Не очаквах да чака, ако беше
Oh, yes, you know that, and only more than that	О, да, вие знаете това, и само повече от това
I was a sweet little thing	Бях сладко малко нещо
I couldn't help but smile on my face	Не можах да се сдържа с усмивката на лицето ми
I come with the ideas and ideals of love	Идвам с идеите и идеалите на любовта
I think he will have to explain some things to me	Мисля, че ще трябва да ми обясни някои неща
I never knew who she was	Никога не можах да разбера коя е тя
A little quiet, but he loved you both	Малко тихо, но той ви обичаше и двамата
I suspected he didn't carry much of anything under it	Подозирах, че не носи много от нищо под него
Then I heard a scream coming from the back room	Тогава чух писък, идващ от задната стая
I could adjust my schedule to suit him	Бих могъл да настроя графика си така, че да отговаря на него
I liked the taste of myself	Хареса ми вкуса на себе си
I believe you know one of them	Вярвам, че познавате един от тях
I still miss you, like it happened yesterday	Все още ми липсваш, сякаш се случи вчера
I was strangely pleased	Бях странно доволен
I had no idea what love really was	Нямах представа какво е любовта наистина
I pushed to one side with my cast	Избутах се на една страна с гипса си
I guess she probably had	Предполагах, че вероятно е имала
I hope it's not cracked because it looks good	Надявам се да не е спукан, защото изглежда добре
I didn't think so, but we had to do something	Не мислех така, но трябваше да направим нещо
Several of our customers are really measuring the volume of the code	Няколко наши клиенти наистина измерват обема на кода
I have many eyes and ears	Имам много очи и уши
I know only a few of them by name	Познавам само няколко от тях по име
I could push him away and drown him out	Можех да го отблъсна и да го заглуша
I was just looking for myself	Просто гледах за себе си
This morning I discovered the identity of the thief	Тази сутрин открих самоличността на крадеца
Special order type	Специален вид поръчка
I hope you find her a lot of help	Надявам се да й намерите голяма помощ
I will discuss this later in this chapter	Ще обсъдя това по-късно в тази глава
I want him to kiss me	Искам да ме целуне
I was immediately shocked by the condition of my apartment	Веднага бях шокиран от състоянието на апартамента ми
This season is the first to include a gym vs	Този сезон е първият, който включва фитнес зала vs
I couldn't even do it now and I wouldn't try	Дори не можех да го направя сега и не бих опитал
I looked around the room and saw no one	Огледах стаята и не видях никого
I understand perfectly	Разбирам отлично
I honestly saw him do that	Честно го видях да прави това
Drew resigned unexpectedly due to ill health	Дрю неочаквано подаде оставка поради лошо здраве
I have an idea from the look in your eyes	Имам представа от погледа в очите ти
And I've never smoked	И аз никога не съм пушил
I took it, slowly and silently	Взех го, бавно и безшумно
I am a crown officer	Аз съм офицер на короната
This story was for me	Тази история беше това за мен
I did tonight after night	Правих тази вечер след нощ
I sighed again and pulled out my book	Въздъхнах отново и извадих книгата си
I just smile and find something else	Просто се усмихвам и намирам нещо друго
I want to spread love	Искам да разпространявам любов
I calmed down so much	Толкова се успокоих
Everything else was seen as a privilege	Всичко друго се възприемаше като привилегия
I quickly explained to her what was wrong	Бързо й обясних какво не е наред
I can try another fire, but that may seem suspicious	Мога да опитам друг огън, но това може да изглежда подозрително
I thought why not try to continue my education	Помислих си защо да не опитам да продължа образованието си
I find that most black men, including me, have that name	Намирам, че повечето чернокожи мъже, включително мен, имат това име
I looked over my shoulder at her	Погледнах през рамо към нея
I didn't have to come here today to see him	Не трябваше да идвам тук днес, за да го видя
I knew the pain there	Познавах болката там
A monster of a man, his every step was sure	Чудовище на човек, всяка негова стъпка беше уверена
I had too many questions and not enough answers	Имах твърде много въпроси и недостатъчно отговори
I was much more powerful than him	Бях много по-мощен от него
I've been here too long to know their ritual	Бях тук твърде дълго, за да знам техния ритуал
I looked for places away from the two women	Поисках места далеч от двете жени
I grab her by the elbow and start dragging her	Хващам я за лакътя и започвам да я влача
I could not find a calm lake	Не можах да намеря спокойно езеро
I decided to go to my favorite swimming hole	Реших да се отправя към любимата си дупка за плуване
I'm used to living a secret life	Свикнал съм да живея таен живот
Women do not play any role in defending the territory	Жените не играят никаква роля в защитата на територията
I got the job within three weeks of applying	Получих работата в рамките на три седмици след кандидатстването
I was no longer afraid of my new temper	Вече не се страхувах от новия си нрав
I think he's hot for you	Мисля, че той е горещ за теб
Looks like I can change things too	Изглежда и аз мога да променя нещата
I want at least one client	Искам поне един клиент
I think we talked about the observation phase	Мисля, че говорихме за фазата на наблюдение
I jumped aside and rolled over, avoiding certain death	Скочих настрани и се претърколих, избягвайки сигурна смърт
One man was against it	Един човек беше против
I immediately understood what he meant	Веднага разбрах какво има предвид
I am a busy body by nature	Аз съм заето тяло по природа
I have to think a little	Трябва да помисля малко
I want her to feed me with them	Иска ми се тя да ме нахрани с тях
I noticed that our hands are the same size	Забелязах, че ръцете ни са с еднакъв размер
I told her it was a good name	Казах й, че е добро име
I was hurt after he left	Бях наранен, след като той си тръгна
I would suggest that	щях да предложа това
I can't risk her not showing up	Не мога да рискувам тя да не се появи
I'm glad you have so many free designs	Радвам се, че имате толкова много безплатни дизайни
I can't sign something that will make me change	Не мога да подпиша нещо, което ще ме накара да се променя
I was too interested in having fun then	Тогава бях твърде заинтересован да се забавлявам
I think we found your bomb shelter	Мисля, че намерихме вашето бомбоубежище
I decided to like him for the moment	Реших да го харесам за момента
I'm surprised how spacious everything looks	Изненадан съм колко просторно изглежда всичко
I didn't have to go far	Не трябваше да ходя далеч
I want to talk about really practical considerations	Искам да говоря за наистина практически съображения
I don't even think about money or sex	Дори не мисля за пари или секс
I mean, we're just coming for the last day	Искам да кажа, че просто идваме за последния ден
I remember being disappointed	Спомням си, че бях разочарован
I was in love with a man	Бях влюбена в човека
I wanted to change	Исках да се промени
I'm too tired to hold on, to resist	Прекалено съм уморен, за да се държа, да се съпротивлявам
A single bed filled the small room	Единично легло изпълваше малката стая
I lived for that kind of pleasure	Живях за такъв вид удоволствие
I wanted my mother to look more like her	Исках майка ми да прилича повече на нея
I want to smile more often	Искам да се усмихвам по-често
I hadn't planned to do this, but I have to	Не бях планирал да правя това, но трябва
I loved my child	Обичах детето си
I never knew there could be so many stars	Никога не съм знаел, че може да има толкова много звезди
I wish he had just given it to me	Иска ми се той просто да ми го беше дал
I didn't mean to suggest that something was wrong	Не исках да намеквам, че нещо не е наред
I feel the warmth of her body	Усещам топлината на тялото й
I want to know the same thing	Искам да знам същото
I want to laugh and then cry	Имам желание да се смея, а след това да плача
I kept an eye on him	Държах го под око
I do this from time to time	Правя това от време на време
I love the countryside, which remains to be enjoyed	Обичам селските части, които остават да се наслаждавам
I should have resolved this with you weeks ago	Трябваше да разреша това с вас преди седмици
I was running out of life and luck	Изчерпвах живота и късмета
I respect him a lot	Много го уважавам
I couldn't concentrate at school or anywhere	Не можех да се концентрирам в училище или където и да е
These are the three foundations of the program	Те са трите основи на програмата
At least I expected metal from this society	Поне очаквах метъл от това общество
It is no longer visible or audible	Повече не се вижда и не се чува
I would sleep the whole service	Щях да спя цялата услуга
I recorded all the days and who saw it	Записах всички дни и кой го е видял
I hoped there would be no storm	Надявах се да няма буря
I kept telling this to everyone	Непрекъснато казвах това на всички
I got up and went out	Станах и излязох
I haven't played it in a while	Не съм го играл от известно време
I wanted to do it before and forgot	Исках да го направя преди и забравих
I wanted his arms to hug me again	Исках ръцете му отново да ме прегърнат
I have always missed this city	Винаги ми е липсвал този град
I loved playing hockey	Обичах да играя хокей
I had to get off the bus	Трябваше да сляза от автобуса
I nodded and took it off, letting him see	Кимнах и го свалих, оставяйки го да види
I choose to leave the answer alone	Избирам да оставя отговора на мира
I have two words for you	Имам две думи за теб
A black crow flew away	Черна врана отлита
Later they start a relationship	По-късно започват връзка
I was ambitious and impatient	Бях амбициозна и нетърпелива
I felt so stupid at that moment	Почувствах се толкова глупаво в този момент
I just couldn't stand it	Просто не издържах на това
I have a lot of experience with dogs	Имам много опит с кучета
I never wanted to be an actress	Никога не съм искала да бъда актриса
Her husband was very lonely after her death	Съпругът й беше силно самотен след нейната смърт
I was looking for this special thing	Търсих това нещо специално
I operated, fine	Оперирах, добре
I think they want to shake our world	Мисля, че искат да разтърсят нашия свят
I haven't written about my smoking yet	Все още не съм писал за моето пушене
I was not used to family dynamics	Не бях свикнал със семейната динамика
I guess my nose had become immune to the smell	Предполагам, че носът ми беше станал имунизиран срещу миризмата
I look forward to working with her	Очаквам с нетърпение да работя с нея
I would catch him, exhausted outside	Щях да го хвана, изтощен навън
The player can choose a perspective for each weapon	Играчът може да избере перспектива за всяко оръжие
I kept going for my coffee	Продължих да вървя, за кафето си
I couldn't turn away from him	Не можех да се обърна от него
I will not allow you to ruin this wedding	Няма да ти позволя да развалиш тази сватба
I didn't want him	Не исках той
I wouldn't sleep much	Нямаше да спя много
I want to be someone who will be killed	Искам да бъда някой, който ще бъде убит
I smiled and told her everything was fine	Усмихнах се и й казах, че всичко е наред
They were not originally designed to fly	Първоначално те не са били предназначени да летят
A shiver quickly ran through her body	По тялото й бързо премина тръпка
I find your style admirable	Стилът ти ми се струва възхитителен
Our common interest demanded it	Нашият общ интерес изискваше това
I doubt we could accommodate them if they did	Съмнявам се дали бихме могли да ги настаним, ако го направиха
I liked the small progress	Хареса ми малкият напредък
I had no intention of having it again	Нямах намерение да го имам отново
I needed a shower and a change of clothes	Имах нужда от душ и смяна на дрехите
I didn't want him to get away	Не исках да се измъкне
I refuse to do this nonsense	Отказвам да правя тези глупости
I preferred this one	Предпочитах този
I didn't need anyone else	Нямах нужда от никой друг
I saw a large number of employees constantly rushing around	Видях голям брой служители, които непрекъснато бързат наоколо
I would like to see more of these in separate homes	Бих искал да видя повече такива в отделни домове
I do not feel separated from any of you	Не се чувствам отделен от никого от вас
I watch the birds and listen to all the sounds	Гледам птиците и слушам всички звуци
I was desperate then	Тогава бях отчаян
I really love your place	Наистина обичам вашето място
I melt away from the beauty of the thematic melody	Разтопявам се от красотата на тематичната мелодия
The main shrine is on the ground floor	Главната светиня е на приземния етаж
I didn't mean anything	Не мислех нищо
A dark figure passed them, turning the corner	Тъмна фигура мина покрай тях, завивайки зад ъгъла
I couldn't refuse her	Не можех да й откажа
I knew we had nothing to hide	Знаех, че нямаме какво да крием
I want to serve you more than anything else	Искам да ти служа повече от всичко друго
I like the song itself	Харесвам и самата песен
I would pass you by	щях да те подмина
Thousands fled in the following years	Още хиляди избягаха през следващите години
I went to the other file and opened it	Отидох до другия файл и го отворих
I never wanted to upset you	Никога не съм искал да те разстроя
I want to live a healthy life	Искам да живея здравословен живот
I can't disappoint them	Не мога да ги разочаровам
I really had to find solid winter sneakers	Наистина трябваше да намеря солидни зимни маратонки
I am here to end our appointment	Тук съм, за да сложа край на нашата уговорка
I will correct this in the next version	Ще коригирам това в следващата версия
I needed a sign or something	Имах нужда от знак или нещо подобно
I am ready to accept you	Готов съм да те приема
I want to see how you react in your dream	Искам да видя как реагираш в съня си
I looked away and quickly backed away	Погледнах настрани и бързо се отдръпнах
I hand him the phone	Подавам му телефона
I saw it as a good moment	Видях го като добър момент
A lock of hair fell from his fingers	Кичур коса падна от пръстите му
I promise you my head is straight now	Обещавам ти, че сега главата ми е направо
The product has a shelf life of six months	Продуктът има срок на годност от шест месеца
I try to be as objective as possible	Опитвам се да бъда максимално обективен
I will not allow my truth to become false	Няма да позволя моята истина да стане фалшива
It was fun to see you	Забавно ми беше да те видя
I want to know more about this situation	Искам да знам повече за тази ситуация
I have to bring my experience	Трябва да донеса моя опит
I would recommend it to be slow	Бих препоръчал да става бавно
I should not be surprised	Не бива да се учудвам
I am excited to take care of your home	Развълнуван съм да се погрижа за вашия дом
I was a little like you	Бях малко като теб
I thought we were putting an end to this	Мислех, че слагаме край на това
I thought he was in the house	Мислех, че е в къщата
I was the type of girl you avoided	Аз бях от типа момичета, които избягвахте
I couldn't control it	Не можех да го контролирам
I had another vision	Имах друго видение
I gave you all the correct information	Дадох ви цялата вярна информация
I became the man she married	Станах мъжът, за когото се омъжи
I quickly turned on the lights	Бързо запалих осветлението
I wondered what had happened to him	Чудех се какво се е случило с него
I did my best to look casual	Направих всичко възможно да изглеждам непринуден
I mean, they're still there	Искам да кажа, те все още са там
I can't wait to grow old	Нямам търпение да остарее
I touch my birthday, but I don't	Докосвам рождения си ден, но не взема
I turned to her, slowly	Обърнах се към нея, бавно
I could hear her now	Можех да я чуя сега
I didn't deserve to be punished like that	Не заслужавах да бъда наказан така
I believe in standing face to face with my enemies	Вярвам в това да застана лице в лице с моите врагове
Churches and historical records were also destroyed	Църквите и историческите записи също бяха унищожени
I had saved her life	Бях й спасил живота
I wake up the next day	Събуждам се на следващия ден
I would have died if he hadn't saved me	Щях да умра, ако не ме беше спасил
She declared him dead	Тя го обяви за мъртъв
I was beginning to think it was better that way	Започвах да си мисля, че така е по-добре
I rubbed my head again	Отново потърках главата си
I completely lose control	Напълно губя контрол
I haven't done anything spectacular	Не съм направил нищо грандиозно
I checked the mirror	Проверих огледалото
I brought the battle to him	Донесох битката при него
At first I didn't understand	Отначало не го разбрах
I rushed forward, confident that my wings would carry me	Хвърлих се напред, уверен, че крилата ми ще ме носят
I had a huge fear of snakes	Имах огромен страх от змии
I blink a few times	Примигвам няколко пъти
I want to live with you and in you	Искам да живея с теб и в теб
Nobody says anything about it	Никой не казва нищо за това
A wide sly smile spread across his face	По лицето му се разтегли широка хитра усмивка
I didn't have any of those traits	Нямах нито една от тези черти
I love hearing everything about their lives	Обичам да чувам всичко за живота им
I never wanted to move again	Никога повече не исках да се местя
I didn't mean anything	Не съм имал предвид нищо
I could see the red in his face	Виждах червеното в лицето му
I believe that was what he meant	Вярвам, че това е имало предвид
I will always be a more powerful stone or without a stone	Винаги ще бъда по-мощен камък или без камък
I finally stopped fighting	Най-накрая спрях да се бия
I have no idea how to have conversations here	Нямам идея как да водя разговори тук
A man is fishing here	Един мъж лови риба тук
I'm sure you can do it	Сигурен съм, че можеш да го направиш
I really wanted to help her	Много исках да й помогна
I thought he was putting it on a little thick	Мислех, че го слага на малко дебел
I needed to know what he was doing	Трябваше да знам какво прави
I was surprised she stopped	Бях изненадан, че тя спря
I'm sick and maybe I'll die	Болен съм и може би ще умра
I wanted to call him	Исках да му се обадя
I did this to save my family	Направих това, за да запазя семейството си
I only talked to a few boys in my class	Говорих само с няколко момчета от моя клас
And I thought the view was beautiful	И аз мислех, че гледката е красива
The lack of legs does that	Липсата на крака прави това
I saw him on one of those detective shows	Видях го в едно от онези детективски предавания
I cannot stress enough that this is a big responsibility	Не мога да подчертая достатъчно голямата отговорност, която е това
I looked like my mother, my sister too	Приличах на майка си, сестра ми също
I want this creature	Искам това същество
I stared at the ceiling, biting my lip	Загледах се в тавана, прехапвайки устни
I grab my sleeping bag from the front door	Грабвам чантата си за нощувка откъм входната врата
I had the feeling that our whole relationship was hanging by a thread	Имах чувството, че цялата ни връзка виси на косъм
I should have come to see you	Трябваше да дойда да те видя
I had to get married quickly to protect myself	Трябваше да се оженя набързо, за да се пазя
My children were desperate	Децата ми бяха отчаяни
I made my sandwich in silence	Направих си сандвича в мълчание
I think plants just love the conditions	Мисля, че растенията просто обичат условията
I'm not even sure if it's a feeling	Дори не съм сигурен дали е чувство
I needed less and less to show flowers	Имах нужда все по-малко за показване на цветя
I left our room to use the bathroom	Излязох от стаята ни, за да използвам банята
I think she thought about it	Мисля, че тя се замисли
I want you to take it off	Искам да го свалиш
I closed my eyes tightly	Затворих здраво очи
I hope the next newsletter will bring more positive news	Надявам се следващият бюлетин да донесе повече положителни новини
I ran to my car and started following them	Изтичах до колата си и започнах да ги следвам
I was in the darkness of the changing scenery	Бях в тъмнината на сменящите се декори
I don't see any of them	Не виждам нищо от тях
I knew how disappointed they would be with me	Знаех колко ще бъдат разочаровани от мен
I began to panic as my lungs burned for air	Започнах да се паникьосвам, докато дробовете ми горяха за въздух
Romance for days no	Романтика от дни не
I have to do everything right	Трябва да направя всичко както трябва
I looked like anything any man could hope for	Изглеждах всичко, на което всеки мъж може да се надява
I actually found some in the pool	Всъщност намерих някои в басейна
I think we will have some chaos	Мисля, че ще имаме някакъв хаос
People will really nail us for it	Хората наистина ще ни заковат за това
I had a lot of fun with him	Много се забавлявах с него
I felt cheated and used	Чувствах се измамен и използван
I can't concentrate, let alone move	Не мога да се концентрирам, камо ли да се движа
I was not in love with her	Не бях влюбен в нея
I was just wondering, speaking out loud	Просто се чудех, говорейки на глас
I trust you to guarantee this	Доверявам ви се да гарантирате това
I want you to come to me every hour	Искам да влизаш при мен на всеки час
I never wondered what you were capable of	Никога не съм се чудил на какво си способен
I think an apple tree	Мисля, че ябълково дърво
I have never heard swearing on the radio or television	Никога не съм чувал ругатни по радиото или телевизията
All I could hear was my fast heartbeat and heavy breathing	Чувах само бързото си биещо сърце и тежко дишане
I could no longer keep it to myself	Вече не можех да го задържа за себе си
I was cold, nervous, confused	Бях студен, нервен, объркан
I am the next stage of evolution	Аз съм следващият етап от еволюцията
A heart surrounded by one name	Сърце, заобиколено от едно име
I would not back down	не бих отстъпил
I believe the creature thinks you enjoy his company	Вярвам, че съществото си мисли, че се наслаждавате на неговото общество
I did it line by line and got mistakes	Направих го ред по ред и получих грешки
I did not want to hurt you	Не исках да те нараня
I like to leave it open or closed	Обичам да го оставя отворен или затворен
I will never become one of these women	Никога няма да стана една от тези жени
I had my suit under my clothes	Имах костюма си под дрехите
I couldn't follow one thought after another	Не можех да следвам една мисъл за друга
I wrap my arms around her waist and wait	Обвивам ръце около кръста й и чакам
I also agree that a new adviser is needed	Съгласен съм също, че е необходим нов съветник
I only deal with people	Аз се занимавам само с хора
I raise my head to read it	Вдигам глава, за да го прочета
A tall iron door opens into the solid wall	В масивната стена се отваря висока желязна врата
I mean blue with white birds	Имам предвид синьо с бели птици
I lay down in front of her	Легнах преди нея
One click told me it wasn't	Едно щракване ми каза, че не е
I asked him for a while	Попитах го за известно време
I don't feel anything broken	Не усещам нищо счупено
A war that was probably useless	Война, която вероятно е била безполезна
I opened it slowly, knowing full well what was inside	Отворих го бавно, знаейки добре какво има вътре
I felt the truth	Усещах истината
A happy employee is a good employee	Щастливият служител е добър служител
In the end, I had a whole section to myself	В крайна сметка имах цял раздел за себе си
He may have become a monk before his death	Може да е станал монах преди смъртта си
I need a minute to get together	Трябва ми минута, за да се събера
I knew one thing for sure	Знаех едно нещо със сигурност
I have to go make a living	Трябва да отида да си изкарвам прехраната
I know you have something to say	Знам, че имаш какво да кажеш
I feel so many different ways towards my daughter	Усещам толкова много различни начини към дъщеря си
A soft cough caught my attention	Тиха кашлица привлече вниманието ми
I feel a connection with him	Усещам връзка с него
A dress that ran from the chin to the floor	Рокля, която минаваше от брадичката до пода
At first I didn't have to leave	Първоначално не трябваше да си тръгвам
I threatened him with this and he let me go	Заплаших го с това и той ме пусна
The games lasted an hour each time	Игрите продължаваха по час всеки път
I think we all would	Мисля, че всички бихме
I miss being a girl anymore	Вече ми липсва да съм момиче
I believe you can do it	Вярвам, че можеш да го направиш
I can't see, I can't hear	Не виждам, не чувам
I guess we'd better check it out	Предполагам, че е по-добре да го проверим
I will be real with you	Ще бъда истински с теб
I suspect the plane has left	Подозирам, че самолетът е тръгнал
I love being wherever you are	Обичам да съм където и да си
I didn't find a tool that looked adequate for cutting them	Не намерих инструмент, който да изглежда адекватен за рязането им
I wanted to see what you were doing	Исках да видя какво правиш
I want to be a good actor	Искам да стана добър актьор
I hoped you would be satisfied	Надявах се, че ще останеш доволен
I went inside, the bet is ready	Влязох вътре, залогът е готов
I pushed on, wanting my hands to move faster	Натиснах се по-нататък, исках ръцете ми да се движат по-бързо
I didn't want him to follow me	Не исках той да ме следва
I guess you were relieved to read it	Предполагам, че ти беше облекчено да го прочетеш
I would not recommend this	Не бих препоръчал това
I looked around and sighed	Огледах се и въздъхнах
I wrote while he continued	Писах, докато той продължи
I could not show any weakness	Не можах да покажа никаква слабост
I would not deviate	Нямаше да се отклонявам
I know, but the question is why	Знам, но въпросът е защо
Too bad you won't stay long	Жалко, че няма да останеш дълго
I couldn't leave you	Не можех да те оставя
Basically a hit every time	По принцип всеки път хит
I went back to my body and closed my eyes	Върнах се към тялото си и затворих очи
I already know the streets	Вече познавам улиците
I decided it might be both	Реших, че може би е и двете
I want to work as a farmer again	Искам отново да работя като фермер
I know him to the end	Познавам го докрай
I was too uncomfortable to move	Бях твърде неудобно да се движа
He had to get rid of the list	Трябваше да се отърва от списъка
I really didn't want to discuss it	Наистина не исках да го обсъждам
I remember the emotional impact was quite profound	Спомням си, че емоционалното въздействие беше доста дълбоко
A man is standing next to me	Един мъж стои до мен
I just couldn't let her die like that	Просто не можех да я оставя да умре така
Now I had friends to come to the island with	Сега имах приятели, с които да дойда на острова
I hadn't finished my first cup of coffee yet	Още не бях допил първата си чаша кафе
I want to look for him myself	Искам да го потърся сам
The only figure coming out of the elevator	Единствена фигура излиза от асансьора
I wish she were still alive	Иска ми се тя все още да е жива
I wouldn't do that to her	Не бих й направил това
I would never have known him, but he knew me	Никога не бих го познал, но той ме позна
I have to let things go	Трябва да пусна нещата
I made one last trip to my bedroom	Направих едно последно пътуване до спалнята си
Sometimes I felt sorry for the man	Понякога ми беше жал за човека
I hope you like it here	Надявам се да ви хареса тук
An option is as the actress told the bishop	Вариант е както актрисата каза на епископа
I felt it drop by drop	Усетих го капка по капка
It can eventually lead to death	В крайна сметка може да доведе до смърт
I thought we could just be friends	Мислех, че можем да бъдем просто приятели
Burning passed through her neck at a strange angle	Изгаряне премина през врата й под странен ъгъл
A small pillow under the left shoulder can help	Една малка възглавница под лявото рамо може да помогне
I've never had his model before	Никога преди не съм имал неговия модел
A storm like never before	Буря, каквато никога досега
Suddenly I remembered the comfort of that light	Изведнъж си спомних комфорта на тази светлина
I hope we are doing the right thing, that's all	Надявам се, че постъпваме правилно, това е всичко
I smiled coldly at him	Усмихнах го студено
I said that my mother raised me well	Казах, че майка ми ме е отгледала добре
I wanted an easy trip	Исках лесно пътуване
I really did my best for these parties	Наистина дадох всичко от себе си за тези партита
I can't stand listening to her in pain	Не мога да понасям да я слушам с болка
I let my body collapse on the bed	Оставих тялото си да рухне на леглото
I will have to look it up in my book	Ще трябва да го потърся в книгата си
In the end, I just turned around and ran	Накрая просто се обърнах и побягнах
I have to work as usual	Трябва да работя както обикновено
I almost jumped from the feeling of skin	Почти скочих от усещане за кожа
I could barely make it to my locked bedroom	Едва успях да стигна до заключената си спалня
I'm not trying to drive him away	Не правя опити да го прогоня
I made breakfast	Направих закуска
I was trying to hell to ignore him	Адски се опитвах да го игнорирам
I declare your freedom	Декларирам твоята свобода
I became convinced that my past was different	Убедих се, че миналото ми е различно
I felt a hand on my shoulder	Усетих ръка на рамото си
I saw legs, legs	Виждах крака, крака
I want to see the look in his eyes	Искам да видя изражението в очите му
I looked at him sternly	Погледнах го строго
I saw him regularly as a child	Виждах го редовно като дете
I couldn't resist the emotions that swelled inside me	Не можех да устоя на емоциите, които набъбваха в мен
I just can't remember it now	Просто не мога да си го спомня сега
I would like to take a walk	Бих искал да се поразходя
However, I know a few things about myself	Знам обаче няколко неща за себе си
Play from the heart	Играйте от сърце
I walk around trying to find the girls	Обикалям, опитвайки се да намеря момичетата
I could easily take off half of them	Бих могъл лесно да сваля половината от тях
I wondered what was going on	Чудех се какво става
One dog will be enough company for me	Едно куче ще ми бъде достатъчна компания
I had already opened up to enough ridicule	Вече се бях отворил за достатъчно подигравки
I closed my eyes with my family in my arms	Затворих очи със семейството си в прегръдките си
I want to support you as you achieve your dreams	Искам да те подкрепя, докато постигаш мечтите си
A figure stood in the shadows	Една фигура стоеше в сенките
This is presented as a tragedy	Това се представя като трагедия
I was looking forward to training	Имах нетърпение да тренирам
I love him in some way	Обичам го по някакъв начин
I'm not doing anything to you	нищо не ти правя
A cloud does not extinguish the sun	Облак не гаси слънцето
I just want to be honest with you	Просто искам да бъда честен с теб
I like to do things	Обичам да свършвам нещата
I need to talk to him right away	Трябва да говоря с него веднага
Tons of positive feedback	Тон положителни отзиви
I looked up, their eyes fixed on mine	Погледнах нагоре, очите им бяха вперени в моите
I wondered if she had already been put on a boat	Чудех се дали вече не е била качена в лодка
I could really lose my life here	Може да загубя живота си тук наистина
I did it when it suddenly became more important	Направих го, когато това изведнъж стана по-важно
I want to go home as much as you do	Искам да се прибера вкъщи толкова, колкото и ти
I've been watching you for years	Гледам те от години
Three judges are needed for one military court	За един военен съд са необходими трима съдии
I looked around, but saw nothing suspicious	Огледах се, но не видях нищо подозрително
I can find my own bed easily enough	Мога да намеря собственото си легло достатъчно лесно
I never had to ask her	Никога не трябваше да я питам
I lay down next to her and took her hand	Легнах до нея и я хванах за ръката
I'm trying to hit the center	Опитвам се да ударя центъра
I heard yours is clearer	Дочух, че твоето е по-ясно
In fact, I do something similar with my morning meditation	Всъщност правя подобно нещо със сутрешната си медитация
I want to get him there	Искам да го вкарам там
I learned to read and write by copying them by hand	Научих се да чета и пиша, като ги копирах на ръка
I make the first shot, but miss the second	Правя първия изстрел, но пропускам втория
I must be wrong	Сигурно съм се объркал
I was just visiting to see my niece	Просто бях на гости да видя племенницата си
I made a mistake, he kept saying	Правех грешка, продължаваше да повтаря
I make mistakes and close	Правя грешки и затварям
Like great pop records	Като страхотни поп записи
I really hope they don't catch me	Силно се надявам да не ме хванат
I say because I did not see any change	Казвам уж, защото не видях никаква промяна
I wanted to stay away from my bedroom	Исках да стоя далеч от спалнята си
I knew that the police would not come and did not come	Знаех, че полицията няма да дойде и не дойде
I turned to walk out the door	Обърнах се, за да изляза през вратата
I really enjoyed spending time with him	Наистина ми беше приятно да прекарам време с него
I forced myself to avoid it	Принудих се да го избягвам
I was expecting guidance and at least a quote	Очаквах насоки и поне цитат
I was ready to go out again	Бях готов отново да изляза на улицата
I never suspected anything different	Никога не съм подозирал нещо различно
I was the one she said	Аз бях този, който тя каза
I've seen this handwriting before	Виждал съм този почерк преди
I really didn't want ice cream or cake anyway	И без това наистина не исках сладолед или торта
A huge empty landscape took the place of the forest	Огромен празен пейзаж зае мястото на гората
I can post with different names	Мога да публикувам с различни имена
This is a lot of nonsense for nothing	Това са много глупости за нищо
I will whisper near your ear	Ще прошепна близо до ухото ти
I mean, it's his birthday	Искам да кажа, че е рожденият му ден
I'll be there soon	скоро ще стигна
I dreamed of you once when we were fifteen	Сънувах те веднъж, когато бяхме на петнайсет
I definitely hated seeing her come in here	Определено мразех да я видя да влиза тук
I still wouldn't show my hand	Все още не бих си показал ръката
I really have to work on it to fit	Наистина трябва да работя върху него, за да се вмести
I stopped the plane next to the takeoff signs	Спрях самолета до знаците за излитане
I can definitely afford it	Определено мога да си го позволя
I poured us a glass	Сипах ни по една чаша
I paint you every day	Рисувам те всеки ден
I thought that was impossible	Мислех, че това е невъзможно
I began to doubt my own judgment	Започнах да се съмнявам в собствената си преценка
I thought my career and life were defined	Мислех, че кариерата и животът ми са определени
I couldn't keep anything in my head	Не можех да задържа нищо в главата си
I think she was nervous	Мисля, че беше нервна
I hold on to my stomach, trying to relieve the pain	Държа се за корема, опитвайки се да премахна болката
I believe he told me to go to hell	Вярвам, че ми каза да отида по дяволите
I had no idea you were coming today	Нямах представа, че ще дойдеш днес
However, I was in too much pain to think clearly	Имах обаче твърде много болка, за да мисля ясно
I have a feeling we are getting closer	Имам чувството, че се приближаваме
I almost fell forward, but I managed to recover	Почти паднах напред, но успях да се оправя
One month of silent treatment	Един месец мълчаливо лечение
I lay for a while listening to the absent owl	Лежах известно време и слушах отсъстващия бухал
A crowd gathered in the alley	На алеята се събра тълпа
I should have told them so much earlier	Трябваше да им кажа толкова по-рано
Then I won't talk to you about it anymore	Тогава няма да говоря с теб повече за това
I really like reading your post	Наистина обичам да чета публикацията ти
I was so wrong and so blind	Толкова сгреших и толкова сляп
So in the end they chose half and half	Така в крайна сметка те избраха половината и половината
I'm not useful to anyone	Не съм полезен за никого
I could help you, you know	Бих могъл да ти помогна, нали знаеш
I wanted to do the right thing	Исках да постъпя правилно
I can't wait to try your product	Нямам търпение да пробвам вашия продукт
I watched them many times during my childhood	През детството си ги гледах многократно
I couldn't understand a word	Не можах да разбера никакви думи
The son must return home when his father dies	Синът трябва да се прибере, когато баща му умре
I have eleven hundred gold	Имам единадесетстотин злато
I can barely see the cave at the top	Едва виждам пещера на върха
I needed my closest friends	Имах нужда от най-близките си приятели
I remember staring into the dead eyes of a skeleton	Спомням си, че се взирах в мъртвите очи на скелет
Mexico is already in this situation	Мексико вече е в тази ситуация
I put my hand on her shoulder confidently and smiled	Поставих ръка на рамото й уверено и се усмихнах
I dreamed there were stars	Сънувах, че има звезди
I know how much he wants it	Знам колко силно го иска
I was afraid to leave, but I was afraid for myself	Страхувах се да си тръгна, но се страхувах за себе си
I realized he was shot that night	Разбрах, че е застрелян онази нощ
I was completely lost in it	Бях напълно изгубен в него
I have never had a bad visit	Никога не съм имал лошо посещение
I drove slowly through the city in search of something worth seeing	Карах бавно през града в търсене на нещо, което си струва да се види
I suppose your king gave you similar instructions	Предполагам, че вашият крал ви е дал подобни инструкции
I used momentum to correct my entry	Използвах инерцията, за да коригирам влизането си
It also produces forms used in medicine and insurance	Той също така произвежда форми, използвани в медицината и застраховането
I was afraid I would disappoint you	Страхувах се да не те разочаровам
His judicial career ran parallel	Съдебната му кариера вървеше паралелно
It won't take long	Няма да отнема много време
I had the equipment around the corner	Имах оборудването зад ъгъла
I've never been much of a party girl	Никога не съм била много купонджийка
I see absolutely nothing	Не виждам абсолютно нищо
I sit on a bench	Сядам на една пейка
I have a purpose in life	Имам една цел в живота
I couldn't stand the idea of ​​not seeing him again	Не можех да понеса идеята да не го видя отново
A representative image of three different experiments is shown	Показано е представително изображение на три различни експеримента
I drew my sword and realized what had happened	Прибрах меча си и осъзнах какво се случи
I looked away, but I didn't argue	Погледнах настрани, но не спорих
I burst into the room	нахлух в стаята
I, my two boys, am one of those people	Аз, двете ми момченца, съм един от тези хора
I just can't understand it	Просто не мога да го разбера
I just feel scared and confused	Просто се чувствам уплашен и объркан
I guess you should feel the same	Предполагам, че трябва да чувстваш същото
I called a taxi and left the hospital	Извиках такси и напуснах болницата
I didn't wear a coat	Не съм носила палто
I learned more from him than from other sites	Научих повече от него, отколкото от други сайтове
I found pieces of the old one	Намерих парченца от стария
I was starting to get sick	Започваше да ми става лошо
I failed to give him children	Не успях да му дам деца
I shouldn't call him fat	Не бива да го наричам дебел
A drug tour and surgery right at my own school	Обиколка на наркотици и операция точно в собственото ми училище
I know it will go in a better place	Знам, че ще отиде на по-добро място
I wonder what her plans are for this photo	Чудя се какви са плановете й за тази снимка
I touched my fingers on the ivory keys	Докоснах пръстите си върху ключовете от кост от слонова кост
And I ran, you know, in the last war	И аз бягах, знаете ли, в последната война
I loved them too and they loved me	Аз също ги обичах и те ме обичаха
I wasn't sure what to say	Не бях сигурен какво да кажа
Time and place would give her that opportunity	Време и място биха й предоставили тази възможност
I paid a terrible price just to stay alive	Плащах ужасна цена, само за да остана жив
I would never have thought you had lost your mind	Никога не бих си помислил, че си загубил ума си
I knew it wouldn't be	Знаех си, че няма да бъде
I want to speak to him	искам да говоря с него
I just want to win things with them	Просто искам да спечеля нещата с тях
I had never felt such pain	Никога не бях изпитвал такава болка
I'm still trying to get better	Все още се опитвам да се оправя
I know how much it means to all of you	Знам колко много означава за всички вас
I didn't even have a chance to catch my breath	Дори нямах възможност да си поема въздух
I better get out of there	По-добре да изляза оттам
I didn't want to go the same way	Не исках да вървя по същия път
They never saw each other again	Никога повече не се виждаха
I was surprised that there was a place to go	Бях изненадан, че има къде да отида
I wanted to spare him punishment for this crime	Исках да му спестя наказание за това престъпление
A few hours later, all charges were dropped	Няколко часа по-късно всички обвинения бяха свалени
I understand that your time is precious	Разбирам, че времето ви е ценно
I lay with my eyes open	Лежах с отворени очи
I wish he was here now	Иска ми се той да е тук сега
I decided to let him take over	Реших да го оставя да си поеме
I looked around the room to distract myself	Огледах стаята, за да се разсея
I could cite other examples, but you see	Бих могъл да цитирам други примери, но разбирате
I couldn't have a moment's peace	Не можех да имам дори миг спокойствие
I walk up to the door	Тръгвам нагоре и към вратата
I didn't stand a chance against so many	Нямах шанс срещу толкова много
I mean, he was off	Искам да кажа, той беше изключен
A little closer and he jumped to the other limb	Малко по-близо и то скочи на друг крайник
I still need support	Все още имам нужда от подкрепа
A job he takes very seriously	Работа, която той приема много сериозно
I waved and felt stupid	Махнах с ръка и се почувствах глупаво
I was less than a football field	Бях на по-малко от футболно игрище
I can't deny that it looked good	Не мога да отрека, че изглеждаше добре
I couldn't sleep without him	Не можех да спя без него
I think we should have treated each other	Мисля, че трябваше да се лекуваме взаимно
I'm starting to dream of you	Започвам да сънувам теб
I withdrew my hands from the table	Отдръпнах ръцете си от масата
I found his attitude absolutely appalling	Намерих отношението му за абсолютно ужасяващо
I took his friend's number	Взех номера на приятеля му
I have already taught you how to judge others	Вече ви научих как да съдите другите
I can not live without you	Не мога без теб
I had to find a hole	Трябваше да намеря отвор
I staggered back, but managed to stay on my feet	Залитнах назад, но успях да се задържа на крака
I guarantee you that	Гарантирам ти това
I'm not very energetic	Не съм много енергичен
I just resumed in the second hour	Току що поднових за втора година
I worked around them	Работих около тях
They start a relationship and return home	Те започват връзка и се връщат у дома
I could not see their faces	Не виждах лицата им
A few more days passed	Минаха още няколко дни
I will be like a cloud for you during the day	Ще бъда като облак за теб през деня
I put more effort into this	По този повод положих повече усилия
I studied it carefully	Изучавах я внимателно
I took her hand with both	Хванах ръката й и с двете си
I fully understand that you will need instructions	Напълно разбирам, че ще имате нужда от инструкции
I walked outside the studio	Крачех извън студиото
I am very proud of you and I love you	Много се гордея с теб и те обичам
I like the valuable information you provide about your articles	Харесвам ценната информация, която предоставяте за вашите статии
I immediately fell to the ground	Веднага паднах на земята
I will personally call all your parents to explain	Аз лично ще се обадя на всичките ти родители да ти обясня
I was just his friend	Аз бях просто негов приятел
I have no problem with his position on gay marriage	Нямам проблем с неговата позиция относно гей браковете
I understand why you love sports	Разбирам защо обичаш спорта
I never understood his endless love	Никога не разбирах безкрайната му обич
I couldn't hear him at all	Изобщо не можах да го чуя
I'll order her whites	Ще й поръчам белите
I stopped and stood right on the edge of the decision	Спрях и застанах точно на ръба на решението
I had better get out	Бях по-добре да се измъкна
I will be grateful for any help	Ще съм благодарен за всякаква помощ
I just want it all to go away	Просто искам всичко това да изчезне
I looked in a huge building	Изглеждах в огромна сграда
I can't tell their mood	Не мога да кажа настроението им
I'm used to them and they make me happy	Свикнал съм с тях и ме правят щастлива
I always have to plan ahead	Винаги трябва да планирам напред
A scent had caught her attention	Един аромат беше привлякъл вниманието й
I found a pile of documents sitting on his desk	Намерих купчина документи, седнали на бюрото му
I love you and I will always love you	Обичам те и винаги ще те обичам
I would be hot, but I wouldn't sweat	Щях да ми е горещо, но нямаше да се изпотя
A man came out of the hole	От дупката излезе мъж
I guess they got the violence they wanted	Предполагам, че са получили насилието, което са искали
I went back to the friends list and checked again	Върнах се към списъка с приятели и проверих отново
I looked at her and then at my father	Погледнах към нея и след това баща ми
One does not need much food	Човек не се нуждае от много храна
I have to stay here with you	Трябва да остана тук с теб
I can't do all this alone	Не мога да направя всичко това сам
I want to wake up next to you every morning	Искам да се събуждам до теб всяка сутрин
I was so close to a panic attack	Бях толкова близо до пристъп на паника
I acted out of anger, pure rage	Действах от гняв, чиста ярост
I would never have thought you would undress	Никога не бих си помислил, че ще се съблечеш
I didn't see you follow me	Не те видях да ме следваш
I just got home this minute	Току що се прибрах вкъщи тази минута
I want to look at the light on your face	Искам да погледна светлината на лицето ти
I was not allowed to contact her	Не ми беше позволено да се свържа с нея
I never made him talk about a girl	Никога не съм го карал да говори за някое момиче
I waited, but the release did not come	Чаках, но освобождаване не дойде
I really didn't want to leave this house	Наистина не исках да напускам тази къща
I didn't want to know what was written on it	Не исках да знам какво пише на него
But I have to find her	Трябва обаче да я намеря
I never want to let him go	Никога не искам да го пусна
I don't see beauty in this music	Не виждам красота в тази музика
I think he wants to keep driving	Мисля, че иска да продължи да шофира
I began to listen to his advice	Започнах да слушам съветите му
I knew the truth of his theory as a fact	Знаех истината на неговата теория като факт
I probably won't be able to stay long	Вероятно няма да мога да остана дълго
I checked to make sure it was locked	Проверих, за да се уверя, че е заключен
I can't be far from the house	Не мога да съм далеч от къщата
I want to take you somewhere	Искам да те заведа някъде
A pillow covered his face	Възглавница покриваше лицето му
I lowered my vigilance and relaxed	Спуснах бдителността си и се отпуснах
From time to time I will prepare dinner for my family	От време на време ще приготвям вечеря за семейството си
I didn't find them around the complex	Не ги намерих около комплекса
I am a military correspondent	Аз съм военен кореспондент
I managed to open the door with my knife	Успях да отворя вратата с ножа си
Instinctively, I bent down to hit him	Инстинктивно се наведох, за да го ударя
I am attracted to beautiful things	Привличат ме красиви неща
I moved to the wall and walked down	Преместих се до стената и тръгнах надолу
I didn't recognize him and he was half-naked	Не го познах и беше полугол
I think that fear, like everything else, has its limits	Мисля, че страхът като всичко друго има своите граници
I also know about editing	Знам и за редактирането
She has a clear promise	Тя има ясно обещание
A long queue had formed in front of her	Пред нея се бе образувала дълга опашка
I can say that my father was neither	Мога да кажа, че баща ми не беше нито едното, нито другото
I grew up with a lot of doubts about myself	Израснах с много съмнения за себе си
I studied the hills and saw nothing familiar	Изучавах хълмовете и не видях нищо познато
I turned and sighed with relief	Обърнах се и въздъхнах с облекчение
I turn my head and frown, thinking	Обръщам глава и се намръщвам, мислейки
I have a taste for money	Имам вкус на парите
A place where he felt safe to flee	Място, на което се чувстваше в безопасност да бяга
I must have been exactly what they were looking for	Сигурно съм бил точно това, което търсеха
I rejected that thought for the moment	Отхвърлих тази мисъл за момента
I could understand the feeling	Можех да разбера чувството
I didn't even see you buy the ring	Дори не те видях да си купиш пръстена
I tried to follow the instructions	Опитах се да следвам инструкциите
I can say that he is sorry that he brought me there	Мога да кажа, че той съжалява, че ме доведе там
I knew he met his killer there	Знаех, че е срещнал убиеца си там
So he was kind of split	Така че беше някак разцепен
The classes are offered by many groups in rock climbing	Класовете се предлагат от множество групи по скално катерене
I've never heard the last one	Никога не съм чувал последното
A traitor betrayed by an even greater traitor	Предател, предаден от още по-голям предател
I dressed for you	Облякох се за теб
I heard voices downstairs in the entrance hall	Чувах гласове долу във входното антре
I managed to lock him there	Успях да го заключа там
I'm afraid there's a lot more to come	Страхувам се, че предстои още много
I can't get their attention	Не мога да привлека вниманието им
I turned to look at him	Обърнах се, за да го погледна
However, I will have to talk to her first	Все пак ще трябва първо да говоря с нея
I asked her to come with me to help	Помолих я да дойде с мен, за да помогне
I am preparing a million sentences of defense	Подготвям милион изречения на защита
I like to hear my name go through your lips	Харесва ми да чувам името ми да преминава през устните ти
I enjoyed it	Приятно ми беше с него
I think he wants them to publish	Мисля, че ги иска за публикуване
I'll finish the old lady	Ще довърша старата дама
I didn't look at my watch exactly	Не си погледнах точно часовника
You have to give credit to the man	Трябва да отдадете заслуга на мъжа
I wonder if male rabbits come so far north	Чудя се дали мъжете зайци идват толкова далеч на север
I stood up and the others followed suit	Аз се изправих и другите последваха примера
The proposed short stay is simply never over	Предложен кратък престой просто никога не е приключил
I colored the edge of the first layer	Оцветих ръба на първия слой
I sat down as he entered the room	Седнах, когато той влезе в стаята
I wanted to be an astronomer	Исках да бъда астроном
I know what he means	Знам какво има предвид
I had to run an extension cord under the bus	Трябваше да прокарам удължителен кабел под автобуса
I just want you to overcome it	Иска ми се вече просто да го преодолееш
I thought I was going to grit my teeth	Мислех, че ще ми пукат зъбите
I hide in the smoke	Прикривам се в дима
I almost forgot you were here	Почти забравих, че си тук
A cold breeze hit my face	Хладен бриз удари лицето ми
I worry about her when she's gone	Тревожа се за нея, когато я няма
I hear someone is chasing him	Чувам, че някой го преследва
I immersed myself in the cold water	Потопих се в студената вода
I can't create a new account to save my life	Не мога да създам нов акаунт, за да спася живота си
At her feet lay a small notebook	В краката й лежеше малка тетрадка
I partially closed my eyes and let my brains wander	Затворих частично очи и оставих мозъците си да се лутат
I suggested we eat and discuss the fires afterwards	Предложих да хапнем и да обсъдим пожарите след това
I didn't know what, but something was wrong here	Не знаех какво, но тук нещо не беше наред
After all, I was a man who spoke	Все пак аз бях човек, който говори
I need to be more flexible	Трябва да бъда по-гъвкав
I pushed him aside and walked to my desk	Избутах го настрани и тръгнах към бюрото си
I take the opposite, through the woods	Взимам обратното, през гората
I refused to find anything outside the shelf	Отказах се да намеря нещо извън стелажа
I was trembling from what had happened, but I kept moving	Треперех от случилото се, но продължих да се движа
I thought it was going to explode	Мислех, че ще избухне
The match ended without competition	Мачът завърши без състезание
I wasn't really upset	Всъщност не бях разстроен
I knew what had happened to his father	Знаех какво се беше случило с баща му
I look out my window	Поглеждам през прозореца си
I would use your company again	Бих използвал вашата компания отново
The sisters also participate voluntarily in various local community events	Сестрите също участват доброволно в различни местни общественополезни събития
I can't walk past her to the back door	Не мога да мина покрай нея до задната врата
I was sure it had happened	Бях сигурен, че това се е случило
I couldn't hold him long enough	Не можах да го задържа достатъчно дълго
A word thrown around	Дума, която се хвърля наоколо
I went with him to the old boat	Отидох с него до старата лодка
The biggest challenge was the shortage of ammunition	Най-голямото предизвикателство беше недостигът на боеприпаси
I would put the costs into my expense account	Бих вложил разходите в сметката си за разход
I can say that you have something in mind	Мога да кажа, че имаш нещо наум
Perhaps this book is our stupidest adventure	Може би тази книга е нашето най-глупаво приключение
I saw her downstairs just a few minutes ago	Видях я долу само преди няколко минути
I did not give up on you	не се отказах от теб
I really didn't want to be asked	Наистина не исках да ме питат
However, I must warn everyone	Трябва обаче да предупредя всички
I'm not offended anymore	вече не се обиждам
I put my fingers in my mouth	Сложих пръсти в устата си
I lean forward slightly	Леко се навеждам напред
I didn't have the courage	Нямах смелостта
I didn't even remember being in bed with him	Дори не помнех да съм в леглото с него
I will certainly not take credit	Със сигурност няма да взема заслуга
A thought crossed his mind, but there was no way	Една мисъл му мина през главата, но нямаше как
I don't have time during the week	Нямам време през седмицата
I didn't want that to happen	Не исках това да се случи
I see them being handed over to the police	Виждам как ги предават на полицията
I managed to stay right	Успях да остана прав
I thought, maybe my father gave up	Помислих си, просто може би баща ми се е отказал
I hear it's pretty spectacular	Чувам, че е доста зрелищно
Gradually I prepared for it	Постепенно се подготвях за това
I believed that everything was there to stay	Вярвах, че всичко е там, за да остане
I wanted to calm them down	Исках да ги успокоя
I want to associate a number with a percentage symbol	Искам да свържа число заедно със символ за процент
I see his eyes swallow them	Виждам как очите му ги поглъщат
I wasn't ready to do it yet	Все още не бях готов да го направя
Difficult order for fiction	Трудна поръчка за художествена литература
Complete bed used only one year	Цялостно легло, използвано само една година
No need to go into details now	Няма нужда да навлизам в подробности сега
I found my mother in the kitchen	Намерих майка си в кухнята
The interior is lit by gas lamps	Интериорът е осветен от газови лампи
I checked her every day	Проверявах я всеки ден
I have to give my eyes time to adjust	Трябва да дам на очите си време да се приспособят
I doubt he can pick it up	Съмнявам се, че може да го вдигне
I like to spend time with family and friends	Обичам да прекарвам време със семейството и приятелите
I did it and the problem still existed	Направих го и проблемът все още съществуваше
I was thinking about the senior research work you need	Мислех за необходимата ви старша изследователска работа
A man was sitting in the car reading a newspaper	Мъж седеше в колата и четеше вестник
I just couldn't keep my hands off you	Просто не можех да държа ръцете си от теб
I will at least try to be polite	Ще се постарая поне да бъда учтив
I want you to stay away	Искам да стоиш настрана
I held her hand high in mine	Държах ръката й високо в моята
I want to know that you will return	Искам да знам, че ще се върнеш
I never have a break	Никога нямам почивка
It was hard for me to handle	Трудно ми беше да се справя с него
I had various very interesting experiences	Имах различни много интересни преживявания
I watched him, but he kept looking ahead	Гледах го, но той продължаваше да гледа напред
I felt very ignorant	Чувствах се много невежа
I was also exhausted from such intense energy work	Бях също изтощен от толкова интензивна енергийна работа
I couldn't pull away and concentrate at the same time	Не можех да се отдръпна и да се концентрирам едновременно
A man like him is probably married	Човек като него вероятно е женен
I am a happily married mother with two little girls	Аз съм щастливо омъжена майка с две малки момиченца
I found you there, severely beaten	Намерих те там, жестоко пребит
I had never seen anyone so beautiful in my life	Никога през живота си не бях виждал някой толкова красив
Barry as their candidate for governor	Бари като техен кандидат за губернатор
I answer that she is probably right	Отговарям, че вероятно е права
I open my eyes and look back at the woman	Отварям очи и поглеждам обратно към жената
I designed you as individuals	Проектирах ви като личности
I do it three times a week	Правя го три пъти седмично
I met my new boss several times	Срещнах новия си шеф на няколко пъти
I wanted these things to happen	Исках тези неща да се случат
I would say a critical component	Бих казал критичен компонент
Double if it's okay	Двойно, ако е наред
I behave like that half the time	Държа се като такъв през половината време
I did not say that this work was fake or bad	Не съм казал, че тази работа е фалшива или лоша
I think it will confuse me	Мисля, че ще ме обърка
I'm sorry I wasn't a radical in my youth	Съжалявам, че не съм бил радикал в младостта си
I was surprised by the extent of his anger	Бях изненадан от степента на гнева му
I didn't want to get him out	Не исках да го измъкна
I believe that people have a right to know	Вярвам, че хората имат право да знаят
I overheard you two talking	Подслушах как разговаряте двамата
It was still a struggle for survival	Все още беше борба за оцеляване
I could see myself entering the field of view of the camera	Виждах как влизам в полезрението на камерата
I have to give up one of those days	Трябва да се откажа някой от тези дни
I soon went through these	Скоро минах и през тези
I was just trying to breathe	Мъчех се само да дишам
Instead, I preferred to set the time	Вместо това предпочитах да определям времето
I wonder what's going on with him	Чудя се какво става с него
I want to belong to you	Искам да ти принадлежа
A little girl walked past our car laughing	Едно малко момиченце мина покрай нашата кола смеейки се
I didn't mention to his mother that we are together now	Не съм споменавал на майка му, че сега сме заедно
I do not write this letter with ease	Не пиша това писмо с лекота
I had never seen my mother so upset	Никога не бях виждал майка си толкова разстроена
I reached out to comfort him	Протегнах ръка, за да го утеша
I would think she took the money	Бих си помислил, че е взела парите
I saw your average food bill	Видях средната ви сметка за храна
I shook my head slightly	Поклатих леко глава
I have nothing more to lose	Нямам какво повече да губя
I carefully lowered myself into the chair opposite him	Внимателно се спуснах на стола срещу него
I never wanted to sound weak and pathetic	Никога не съм искал да звуча слаб и жалък
I finally understood my role, my purpose	Най-накрая разбрах ролята си, целта си
I was playing with my restless mind	Играех си с неспокойния си ум
I drove to work that way	Аз карах на работа по този начин
I felt a soft hand on my back	Усетих мека ръка на гърба си
I got up and approached	Станах и се приближих
And I didn't tell you about it	И аз не ти казах за това
I wrote impulsively	Писах й импулсивно
We only make essentials	Правим само съществени
This is a good example	Добър пример е това
I was still healing, too	Аз също все още лекувах
I didn't care what happened to me	Не ме интересуваше какво ми се случи
No one understood anything that happened	Никой не разбра нищо от случилото се
I made up the whole thing	Измислих цялата работа
I dare to climb and swing in the trees	Осмелявам се да се катеря и да се люлея по дърветата
I fell into the water	паднах във водата
I smiled and she opened the door all the way	Усмихнах се и тя отвори вратата докрай
I keep telling her to have an exhibition	Все й повтарям да има изложба
I used to be a regular box user	Някога бях обикновен потребител на кутия
I was in no hurry to go downstairs	Не бързах да слизам долу
I want to share things with you	Искам да споделя нещата с вас
I think we have enough to continue for now	Мисля, че имаме достатъчно да продължим засега
I only serve him until my death	Аз служа само на него, до смъртта си
I would have a choice	щях да имам избор
I divided it into two parts	Разделих го на две части
I had to go out and not look back	Трябваше да изляза и да не поглеждам назад
I have difficult days	Имам трудни дни
I would never have thought he would be so stupid	Никога не бих си помислил, че ще бъде толкова глупав
I really didn't give him a chance	Наистина не му дадох шанс
A finger ran through his lips	Пръст мина през устните му
A second later he looked up	Секунда по-късно той вдигна глава
I don't owe the last ninety pounds	Не дължа последните деветдесет лири
I like to play sports and video games	Обичам да играя спорт и видео игри
I couldn't live like that anymore	Не можех повече да живея така
I suggest we wait until the last possible moment	Предлагам да изчакаме до последния възможен момент
These plants grow in the shade of trees	Тези растения виреят на сянка от дървета
I had not spoken to him since his confession	Не бях разговарял с него от изповедта му
I am fully committed to meeting your real estate needs	Напълно се ангажирам да отговоря на вашите нужди от недвижими имоти
I believe you can help me	Вярвам, че можеш да ми помогнеш
Growing headache for all those interested in the credit line	Нарастващо главоболие за всички заинтересовани в кредитната линия
I only had one more effort in me	Имах само още едно усилие в себе си
I've been thinking about you all day	Мислех за теб цял ден
I have used them and they are the best	Ползвал съм ги и са най-добрите
I start shouting, praying for more, for less	Започвам да викам, да се моля за повече, за по-малко
I guess you'll be back over the weekend	Предполагам, че ще се върнеш през уикенда
I am most upset	най-много съм разстроен
I wasn't strong enough	Не бях достатъчно силен
I think you did very well	Мисля, че се справихте много добре
I wondered what he said	Чудех се какво каза
I shook my head, but he raised his hand	Поклатих глава, но той вдигна ръка
I agree with the light point	За светлинната точка съм съгласен
Burns was shot by an unknown hero	Бърнс е застрелян от неизвестен герой
One wonders why he did it	Човек се чуди защо го е направил
But the speech failed to convince	Но речта не успя да убеди
Several other people stood by and watched	Няколко други хора стояха отстрани и гледаха
I have to stop by the office	Трябва да се отбия в офиса
I returned to my room in the complex	Върнах се в стаята си в комплекса
I didn't think to ask him about the gates	Не се сетих да го питам за портите
I like to run in my free time	Обичам да тичам в свободното си време
I think it's important	Мисля, че е важно
I really wasn't doing anything wrong	Наистина не правех нищо лошо
It can be eaten for lunch and dinner	Може да се яде за обяд и вечеря
The people will learn to thank him	Народът ще се научи да му благодари
I hope you have a chance one day	Надявам се да имате шанс някой ден
I was sad to see the pain in your face	Тъжно ми беше да видя болка в лицето ти
I was proud to be part of the team	Бях горд, че съм част от колектива
I should have told you	трябваше да ти кажа
Drinking break	Пауза за пиене
I didn't realize that my personality was a factor	Не осъзнавах, че моята личност е фактор
I feel terrible for him	Чувствам се ужасно за него
I stopped and watched him for a few minutes	Спрях и го наблюдавах няколко минути
I managed to hide before I was caught	Успях да се скрия, преди да ме хванат
I can give you the address	Мога да ти дам адреса
I saw three or four strange-looking star-shaped objects	Видях три или четири странно изглеждащи звездоподобни обекта
A demon of an unknown breed lay motionless on the floor	Демон от неизвестна порода лежеше неподвижно на пода
A really fun day with the family	Истински забавен ден със семейството
I mean, it's every day	Искам да кажа, това е всеки ден
I may still have to get my hands dirty	Все пак може да се наложи да си изцапам ръцете
I can't say that it was an unpleasant prospect	Не мога да кажа, че това беше неприятна перспектива
I have to send you from this planet	Трябва да те изпратя от тази планета
I will not watch this movie again	Няма да гледам този филм отново
I barely moved to go to the bathroom	Едвам се размърдах, за да отида до тоалетната
I like husbands who are great fathers	Харесвам съпрузи, които са страхотни бащи
I arrive a day earlier	Пристигам ден по-рано
There are several, but good	Няколко са, но добре
I didn't want to turn her off	Не исках да я изключвам
I pulled out a few bills, but he refused	Извадих няколко банкноти, но той ги отказа
I didn't blame him at all	Изобщо не го обвинявах
I felt safe with him, I always felt	Чувствах се в безопасност с него, винаги съм се чувствала
This time I had to stay put	Този път трябваше да остана на място
We are all one human race	Всички сме една човешка раса
I wonder if we can eat these	Чудя се дали можем да ядем тези
A good host and can calm people down	Добър домакин и може да успокои хората
I left and knocked on his door	Тръгнах и почуках на вратата му
I got out of there in less than five minutes	Излязох от там за по-малко от пет минути
I cried, laughed and cried a little more	Плаках, смях се и плаках още малко
I hope this was helpful in some way	Надявам се това да е било полезно по някакъв начин
I stood on his porch, unable to move	Стоях на верандата му, неспособен да помръдна
I had to take a chance	Трябваше да рискувам
I will always be ready to try something new	Винаги ще съм готов да опитам нещо ново
I never understood their relationship	Никога не разбирах връзката им
I never wanted this moment to end	Никога не съм искал този момент да свършва
I wanted to get to know him better	Исках да го опозная по-добре
Shamar was a father who taught his son a lesson	Шамар беше баща, който дава урок на сина си
Suddenly a strange opportunity arose	Изведнъж се появи странна възможност
Lots of new dishes to prepare	Много нови ястия за приготвяне
I have not had the opportunity	не съм имал възможност
Proper home from home	Правилен дом от дома
I'll be home in a little while	След малко ще се прибера
I think there will be more information	Мисля, че ще има повече информация
Reluctantly, I opened the door	Неохотно отворих вратата
I couldn't concentrate on anything but her	Не можех да се концентрирам върху нищо, освен върху нея
Then I followed him	След това го последвах
I recommend it to everyone	Препоръчвам го на всички
I can't stick to a standard	Не мога да бъда придържан към стандарт
I encourage you to express them	Насърчавам ви да ги изразите
I represent consciousness and memory	Представлявам съзнанието и паметта
I thought you could touch me	Мислех, че ще можеш да ме докоснеш
I smiled all the way to the lobby	Усмихнах се през целия път до фоайето
Now Mason works in a garage	Сега Мейсън работи в автосервиз
I hope you have a stupid birthday	Надявам се да имате глупав рожден ден
They want the ransom money again	Те отново искат парите за откуп
I think they will be big business in the future	Мисля, че те ще бъдат голям бизнес в бъдеще
I must say that this is one of your best	Трябва да кажа, че това е един от по-добрите ви
A new topic was launched earlier today	По-рано днес беше стартирана нова тема
I can't imagine what takes so long	Не мога да си представя какво отнема толкова време
I was disappointed with the outdoor terrace	Бях разочарован от външната тераса
I send a few every day	Изпращам по няколко всеки ден
I can think of that in an orange grove	Може да си помисля за това в портокалова горичка
I couldn't help but wonder what that dream really meant	Не можех да не се чудя какво всъщност означаваше този сън
I didn't pay enough attention	Не обръщах достатъчно внимание
I couldn't fight too much, or they would have hurt me worse	Не можех да се боря твърде много, иначе щяха да ме наранят по-лошо
A year in prison would kill me	Една година затвор щеше да ме убие
He will try to take the position of enemy artillery	Ще се опита да заеме позиция на вражеската артилерия
I can't believe they're allowed to	Не мога да повярвам, че им е позволено
I went to the bathroom and took a shower	Влязох в банята и си взех душ
I was just worried about your health	Просто се притеснявах за здравето ти
I mean, they always did	Искам да кажа, че винаги са го правили
I spend all day thinking about naked women	Прекарвам целия си ден в мислене за голи жени
I'm so excited about this next season	Толкова съм развълнуван за това следващия сезон
I made myself another glass of water	Направих си още една чаша вода
I got out of bed to look at him	Станах от леглото, за да го разгледам
A smile grows on her face	На лицето й расте усмивка
I stand up, stretch, get dressed, and go upstairs	Изправям се, протягам се, обличам се и се качвам нагоре
I also enjoy helping people get better	Също така ми е приятно да помагам на хората да станат по-добри
I gave up good policing	Отказах се от добра полицейска работа
I think they can smell who does it and who doesn't	Мисля, че могат да помиришат кой го прави и кой не
I tried to discourage him	Опитах се да го обезкуражя
I want my bed at home	Искам леглото си у дома
At first I didn't realize it	В началото не го осъзнах
I took the first branch	Взех първия клон
I do everything for me	Правя всичко за мен
I turn and frown at the profile of his nose	Обръщам се и се намръщвам към профила на носа му
I didn't believe there was such a good man	Не вярвах, че има толкова добър мъж
I was too sick to pursue him	Бях твърде болен, за да го преследвам
I walked around her and went into the bedroom	Заобиколях я и влязох в спалнята
I met him three years ago	Срещнах го преди три години
I smiled and pulled him closer	Усмихнах се и го придърпах към себе си в отговор
I personally drove it	Аз лично съм го карал
I can't breathe under the crushing weight of his words	Не мога да дишам под смазващата тежест на думите му
The gym was a familiar environment	Фитнес залата беше позната среда
I see something there	Виждам нещо там
I returned to the living room crying	Върнах се в хола плачейки
I can't stand the sight of him	Не мога да понасям гледката му
And I did a good job	И аз свърших добра работа
You really don't worry about me	Наистина не се тревожа за мен
I can't find any solution	Не мога да намеря никакво решение
I had to watch my surroundings	Трябваше да наблюдавам обкръжението си
Beautiful and healthy skin is everyone's desire	Хубавата и здрава кожа е желанието на всеки
I couldn't wait to get out of there	Нямах търпение да се махна оттам
I start running very fast	Започвам да тичам много бързо
I'll just say he likes you too	Само ще кажа, че и той те харесва
I can't wait to finish my diary	Нямам търпение да завърша дневника си
I treated her the way a woman should be treated	Отнасях се с нея така, както трябва да се отнася с една жена
I really need your help	Много силно се нуждая от вашата помощ
I drink some hot tea	Пия малко топъл чай
Both sexes are similar in appearance	И двата пола са сходни на външен вид
I didn't want that at all	Изобщо не пожелах това
Nice female voice	Хубав женски глас
I looked out the window and into the department	Погледнах през прозореца и в отдела
I have no doubt about you either	Нямам съмнения и вие също
I do not have time for this	нямам време за това
I feel his huge arms as they wrap around me	Усещам огромните му ръце, докато се обгръщат около мен
I'm planning the scenes around you	Планирам сцените около теб
I received the same answer from my brother	Получих същия отговор от брат ми
I woke up in a sweat	Събудих се в пот
I wanted to avoid the hospital	Исках да избегна болницата
We lost them because of him	Загубихме ги заради него
I will give them shelter for the night	Ще им дам подслон за през нощта
A few years ago I was badly burned	Преди няколко години бях силно изгорен
I shout and keep running	Викам и продължавам да бягам
I felt a little guilty about her guilt	Чувствах се малко виновен заради нейната вина
I need to check something	Трябва да проверя нещо
I had heard so many messages and so many teachings	Бях чул толкова много съобщения и толкова много поучения
I have visited his monastery many times over the years	През годините много пъти посещавах неговия манастир
I enjoyed watching them	С удоволствие ги гледах
I haven't kept on another safety net	Не съм държал на друга предпазна мрежа
I didn't know all these things about the soul	Не знаех всички тези неща за душата
We have to work together	Трябва да работим заедно
I didn't think you could handle the speed	Не мислех, че можеш да се справиш със скоростта
I know other writers who are also struggling with this	Познавам и други писатели, които също се борят с това
I guess we'll see what happens tomorrow	Предполагам утре ще видим какво ще стане
I still do, I will forever	Все още го правя, завинаги ще
I've been watching you fight cancer for so long	Гледах те да се бориш толкова дълго срещу рака
A different group of children is playing	Играе различна група деца
I felt completely helpless	Чувствах се напълно безпомощен
I touched my right hand	Докоснах дясната си ръка
I am so grateful for this opportunity	Толкова съм благодарен за тази възможност
A city set on a mountain cannot be hidden	Град, поставен върху планина, не може да бъде скрит
I have to live with myself	Трябва да живея със себе си
I didn't do great, not from afar	Не се справях страхотно, не отдалеч
I reign and follow a safe distance	Царувам и следвам на безопасно разстояние
I had trouble sleeping	Имах затруднения със съня
I knew he wanted to protect me	Знаех, че иска да ме защити
I have his cell phone number	Имам номера на мобилния му телефон
I'll tell you my plan when we meet	Ще ти кажа моя план, когато се срещнем
I hate how fragile and small she looks	Мразя колко крехка и малка изглежда
I will have to consider it	Ще трябва да го обмисля
I am so proud of everything you have become	Толкова се гордея с всичко, което си станал
From there, I ate a little more carefully	Оттам нататък ядох малко по-внимателно
A new woman wouldn't know that about him	Нова жена не би знаела това за него
The shed is the perfect place for this	Навесът е идеалното място за това
I ran after her, as did the other girls	Тичах след нея, както и другите момичета
I have friends who want a good boy in the cabin	Имам приятели, които искат добро момче в каютата
I happened to divorce	Случих се да се разведа
I like bright colors and designs that attract attention	Харесвам ярки цветове и дизайни, които привличат вниманието
I leaned toward the enemy	Наведох се към противника
The match was covered all over the world	Мачът беше отразен в целия свят
I had never held a baby before	Никога преди не бях държала бебе
I just found out something else here	Току-що разбрах нещо друго тук
We are your bad conscience	Ние сме твоята лоша съвест
Yellow color with a straw tinge	Жълт цвят със сламен оттенък
I doubt anyone is sleeping tonight	Съмнявам се, че някой спи тази вечер
I think that's all we can do here tonight	Мисля, че това е всичко, което можем да направим тук тази вечер
I checked my diary	Проверих дневника си
I think about my family	Мисля за семейството си
They go to bars because the churches are hostile	Ходят по баровете, защото църквите са враждебни
I wondered what fun she could gain from this	Чудех се какво забавление би могла да спечели от това
He also wrote five or six poems a day	Пишеше и по пет-шест стихотворения на ден
I traced the voices to their source	Проследих гласовете до техния източник
I read a book about it	Четох книга за това
I couldn't understand why this boy was so sad	Не можех да разбера защо това момче е толкова тъжно
I didn't even make it	Дори не успях
I was going to leave	щях да си тръгвам
I looked at the creek, my escape route	Погледнах към рекичката, моят път за бягство
I took care of him to the last	Грижех се за него до последно
I'm very interested in what's happening to you	Много ме интересува какво се случва с теб
I fought, but she was strong	Борих се, но тя беше силна
A simple picture in a frame	Обикновена снимка в рамка
I gave away all the money he sent me	Раздадох всички пари, които ми изпрати
I think we are much closer to the second number	Мисля, че сме много по-близо до второто число
The design of the film's production took several years	Дизайнът на продукцията на филма отне няколко години
I expect the local government to maintain the city streets	Очаквам местната власт да поддържа градските улици
I didn't want to kick him while he was down	Не исках да го ритам, докато беше надолу
I noticed that the basement door was still tightly closed	Забелязах, че вратата на мазето все още е здраво затворена
He was the best student in the class	Той беше най-добрият ученик в класа
I can't count on anyone else	Не мога да разчитам на друг
I hope to receive it soon	Надявам се скоро да го получа
I just forgot a few documents	Просто забравих няколко документа
Hundreds of homes were also damaged	Пострадали са и стотици домове
I myself have only heard of the child	Аз самият съм чувал само за детето
I was part of their family	Бях част от тяхното семейство
I know you feel desperate, so there are no funny things	Знам, че се чувстваш отчаян, така че няма смешни неща
I tried to calm him down	Опитах се да го успокоя
I like to hear their opinions	Обичам да чувам мненията им
I thought you had it	Мислех, че го имаш
I see two red eyes looking at me	Виждам две червени очи, които ме гледат
There are specially marked shops on the map	На картата има специално обозначени магазини
I went to the window	Отидох до прозореца
I've never read anything about having cancer	Никога не съм чел нищо за това, че има рак
I know what he told you	Знам какво ти каза
I love the way we like the same books	Обичам начина, по който харесваме едни и същи книги
I need more practice	имам нужда от повече практика
I never knew they were there in the city	Никога не съм знаел, че са там, из града
I was sorry a moment later	Съжалявах за миг по-късно
I'll drive there myself	Сам ще карам до там
I am famous for its warmth	Славя се с топлината му
I want to take my wife with me	Искам да взема жена си със себе си
I can handle myself for a while	Мога да се справя сам за известно време
I know they have her in custody	Знам, че я имат в ареста
I loved talking to her and sharing smiles and laughter	Обичах да говоря с нея и да споделям усмивки и смях
I was comfortable in the place	Беше ми удобно на мястото
I told them how much that means to you	Казах им колко много означава това за вас
I push off the wall to start running again	Отблъсквам се от стената, за да започна да бягам отново
I noticed that he did not deny my words	Забелязах, че той не отрече думите ми
I travel lightly	Пътувам леко
It was still me, but not really	Все още бях аз, но не всъщност
I intend to keep regular hours, maybe ten to one	Възнамерявам да спазвам редовни часове, може би десет към едно
I can't keep clothes on you	Не мога да държа дрехи върху теб
I had to deal with the fact that I was really alone	Трябваше да се оправя с това, че наистина съм сама
I didn't know how he felt	Не знаех как се чувства
I could feel his breath in my mouth	Усещах дъха му към устата си
I didn't care either	Не ме интересуваше, нито той
I read and returned to the room	Прочетох и се върнах в стаята
I want to feel your cock sink into me	Искам да усетя как членът ти се забива в мен
I can't leave you here	Не мога да те оставя тук
I didn't keep my promise	Не изпълних обещанието си
I think we have to wait	Мисля, че трябва да изчакаме
I tried to keep my expression as neutral as possible	Опитах се да запазя изражението си възможно най-неутрално
I like the unique way music and history combine	Харесвам уникалния начин, по който музиката и историята се комбинират
I had to end my sexual frustration	Трябваше да сложа край на сексуалната си фрустрация
I just want to take her home first	Просто искам първо да я прибера у дома
I don't want to call anyone a master	Не искам да наричам никого господар
I know how it will react and it will not be beautiful	Знам как ще реагира и няма да е красиво
I'm wearing a white wedding dress	Аз съм с бяла сватбена рокля
I knew it was something special	Знаех, че е нещо специално
Feeling relieved, he walked around the room	Усещане на облекчение обиколи цялата стая
I still hadn't planned anything after that stop	Все още не бях планирал нищо след тази спирка
I felt alive, no words to explain it	Чувствах се жив, няма думи да го обясня
I tried to tilt my head forward to my chest	Мъчех се да наведа глава напред към гърдите си
I waited a while	Изчаках известно време
A single shell left on the display can be a signature	Една единствена черупка, оставена на дисплея, може да бъде подпис
I want you for my partner	Искам те за моята половинка
I gasped for air when it was finally over	Пъхнах се за въздух, когато най-накрая свърши
I want strength and a clear vision	Искам сила и ясна визия
There is agricultural land downstream	По течението има земеделска земя
The appeal was rejected	Жалбата е отхвърлена
A stranger who can hold her in his arms	Непознат, който може да я държи в ръцете си
I think she likes to be the center of attention	Мисля, че тя обича да бъде център на внимание
I agree with what you said	Съгласен съм с казаното от теб
I can't, I can't, I can't	Не мога, не мога, не мога
A soft green light descended from the stairs	От стълбите се спускаше мека зелена светлина
I know you want me to be happy	Знам, че искаш да бъда щастлив
I have no idea why he's here	Нямам представа защо е тук
I ran out of the gym right after a workout	Изтичах от фитнеса веднага след тренировка
I would never be allowed to	Никога нямаше да ми бъде позволено
I was sent here to you	Изпратиха ме тук при вас
I learned a lot today	Днес научих много
I stopped behind an abandoned car	Спрях зад изоставена кола
A small bed took up most of the area	Малко легло заемаше по-голямата част от площта
Everyone had a great time	Всички прекараха страхотно
I can visit him once	Мога да го посетя веднъж
I laugh out loud and practically at everything	Смея се силно и на практика на всичко
I feel a smile behind me	Усещам усмивка зад гърба си
I have no doubt that sin did this	Не се съмнявам, че грехът е направил това
I have to stay straight	Трябва да остана прав
I bit my cheek for variety	Прехапах бузата си за разнообразие
I asked her if she understood	Попитах я дали е разбрала
I didn't like it anymore before he read it	Вече не ми хареса, преди той да го прочете
I get up and run out of my room	Изправям се и изтичам от стаята си
One family was within our reach	Едно семейство беше в обсега ни
I opened it and placed it in his hand	Отворих го и го поставих в ръката му
I mean, no, he didn't really leave me	Искам да кажа, не, той всъщност не ме напусна
I didn't want my heart to be broken again	Не исках сърцето ми да бъде разбито отново
A long silence before he spoke again	Дълго мълчание, преди да проговори отново
I made it repeat three times	Накарах го да се повтори три пъти
I begged him not to do it	Молех го да не се справя
I know only a handful of the most powerful regulations	Познавам само шепа от най-мощните разпоредби
I have no idea	Нямам представа за това
I need something to support me	Имам нужда от нещо, което да ме поддържа
A new horror filled her	Изпълни я нов ужас
I could have killed her	Можех да я убия
I couldn't live like that	Не можех да живея така
I didn't achieve much except to enjoy life	Не постигнах много, освен да се наслаждавам на живота
A secretary could now be hired	Сега можеше да бъде наета секретарка
A well of bitterness came into my heart	Кладенец на горчивина дойде в сърцето ми
When the route was originally assigned c	Когато първоначално е назначен маршрутът c
I had no idea where to start looking	Нямах идея откъде да започна да търся
I couldn't believe this was happening	Не можех да повярвам, че това се случва
I love you now and probably forever	Обичам те сега и вероятно завинаги
I long so much to restore that time	Толкова копнея да възстановя това време
I couldn't bear to wear anything else	Не издържах да нося нещо друго
I lived there many years ago	Живях там преди много години
I knew this from experience	Знаех това от опит
I was not surprised or angry	Не бях изненадан или ядосан
I look at him and sigh	Гледам го и въздишам
I can't stop watching him	Не мога да спра да го гледам
I was looking forward to his show	Очаквах шоуто му с нетърпение
I can't risk you dying	Не мога да рискувам да умреш
This chapel was probably built during his reign	Този параклис най-вероятно е построен по време на неговото управление
Apparently it is not sinking	Явно не потъва
I'm searching the area to find out who he is	Претърсвам района, за да намеря кой е
I just wanted to set them up	Исках само да ги настроя
I saw how restless he was yesterday	Видях колко неспокоен беше вчера
Four such exercises have been conducted	Проведени са четири такива учения
I kiss him back, sink into him	Отвръщам му на целувка, потъвам в него
I was invited to call immediately	Бях поканен да се обадя веднага
I had to kill him first	Първо трябваше да го убия
However, I have never had the courage to write to you	Все пак никога не съм имал достатъчно смелост да ти пиша
Please don't be disappointed	Моля се да не е разочарован
Everyone agreed and was released	Всички се съгласиха и бяха освободени
Some blood ran down his arms	Малко кръв потече по ръцете му
I get on the platform myself	Сам се качвам на платформата
I didn't hesitate to even think	Не се поколебах дори да помисля
I noticed a picture of his family behind his desk	Забелязах снимка на семейството му зад бюрото му
I sit for a while and look at his face	Сядам малко и гледам лицето му
A child without a father	Дете без баща
I didn't find them small at all	Изобщо не ги намерих за малки
I just leaned on her	Просто се облегнах на нея
A dead animal lay in one corner of the room	Мъртво животно лежеше в единия ъгъл на стаята
I think there will be half the population	Мисля, че ще има половината от населението
I wouldn't die, not here	Нямаше да умирам, не тук
I stopped by the high school	Отбих се до гимназията
I dropped the piece into the water	Пуснах парчето във водата
I told myself it was all my imagination	Казах си, че всичко е мое въображение
I guess it was quite natural	Предполагам, че беше съвсем естествено
I hate talking about people behind them	Мразя да говоря за хора зад гърба им
I like their first album	Харесвам първия им албум
I began to feel restless	Започнах да се чувствам неспокоен
I have my own family down there	Имам собствено семейство там долу
I'm tired now and I have to sleep	Сега съм уморен и трябва да спя
I looked at the surrounding forests	Погледнах към околните гори
I get very overwhelmed	много се претоварвам
I will give you water, rest and peace	Ще ти дам вода, почивка и мир
I couldn't see the road	Не можах да видя пътя
I hope it tastes just as sweet	Надявам се вкусът му да е също толкова сладък
I didn't want to provoke him	Не исках да го провокирам
I tried to relieve the tension by talking to her	Опитах се да облекча напрежението чрез разговор с нея
A large marble hall opened before them	Пред тях се отвори голяма мраморна зала
I hugged her to my body	Притиснах я до тялото си
I learned to smile	Научих се да се усмихвам
A memory of her childhood flashed through her mind	Спомен от детството й мина през ума
I can't believe it never occurred to me before	Не мога да повярвам, че никога преди не ми е хрумвало
I guess it all just caught up with me	Предполагам, че всичко просто ме настигна
I like the humorous aspect of it all	Харесвам хумористичния аспект на всичко това
I never believed him	Никога не съм му вярвал
I also liked the delivery method	Хареса ми и методът на доставка
I felt ashamed to hide behind him	Чувствах се срам да се крия зад гърба му
A little of the thrill came back to him	Малко от тръпката се върна към него
I know you don't mean me	Знам, че нямаш предвид мен
I look at the moonlight against the opposite rock	Гледам лунната светлина срещу отсрещната скала
After that, nothing more is known about him	След това нищо повече не се знае за него
I would go crazy and spend so much time	Щях да полудея и да прекарам толкова много време
I can no longer remember what was real, what I was told	Вече не мога да си спомня какво е истинско, какво ми казаха
I prefer to do the hard thing first	Предпочитам първо да направя трудното
I had no choice but to listen	Нямах друг избор, освен да слушам
I did not envy either one or the other	Не завиждах нито на едното, нито на другото
I have to think of something else	Трябва да помисля за нещо друго
I prayed my boss wouldn't notice	Молех се шефът ми да не забележи
more than I liked	повече от ми хареса
Part of cast iron is used to make cast iron	Част от чугун се използва за направата на чугун
The college has also taken formal action	Колежът също предприе официални действия
I haven't even said anything impressive	Дори не съм казал нищо внушително
Then I knew it was really the end	Тогава знаех, че наистина е краят
I'm a decent girl who only wants your friendship	Аз съм свестно момиче, което иска само твоето приятелство
I want him to feel good	Искам той да чувства, че се справя добре
Many bridges have been built across the river	През реката са построени множество мостове
I analyzed her answer and saw the mistake in it	Анализирах отговора й и видях грешката в него
I want to know more here	Искам да знам повече тук
I will not show weakness	Няма да показвам слабост
I wondered if he would still be in his room	Чудех се дали той все още ще е в стаята си
I'm staying with my daughter	Оставам с дъщеря си
I wouldn't want to lose a friend to anyone	Не бих пожелал да изгубя приятел на никого
I drank for too many years	Пих твърде много години наред
I listened to the wisdom of others much more experienced	Слушах мъдростта на други много по-опитни
This song is about being who you want to be	Тази песен е за това да бъдеш този, който искаш
I am hiding and waiting for a new war to start	Крия се и чакам да започне нова война
I think we can help you	Мисля, че можем да ви помогнем
I saw him roll his eyes	Видях как завъртя очи
I felt the steam coming out of me	Усетих как парата излиза от мен
I guess the money is gone	Предполагам, че са свършили парите
I hadn't seen this one before	Не бях виждал този преди
I sincerely feel sorry for his students	Искрено съжалявам за учениците му
I shouldn't be surprised he didn't tell you	Не трябва да се учудвам, че не ти каза
I am very excited to show them to people	Много се вълнувам да ги покажа на хората
I still can't figure out what happened	Все още не мога да разбера какво се е случило
I hadn't planned anything for today	Не бях планирал нищо за днес
I heard the guards talking about it	Чух охраната да говорят за това
I hesitated, but agreed and got in his car	Поколебах се, но се съгласих и се качих в колата му
I can tell you things	Мога да разкажа неща за теб
I would never get better at lying	Никога нямаше да стана по-добър в лъжата
I was somehow invisible	Бях някак невидим
The crowd pushed me	Тълпа ме тласна
I got the obligation to cook	Получих задължението да готвя
A large search party is hunting for him	Голяма издирвателна група е на лов за него
I must have sounded so stupid and pathetic	Сигурно прозвучах толкова глупаво и жалко
I followed her to the salon	Последвах я в салона
I do not offer and will not offer my art in a frame	Не предлагам и няма да предложа изкуството си в рамка
I felt something familiar, something warm	Усетих нещо познато, нещо топло
Tonight I will pray for his soul	Тази нощ ще се моля за душата му
I feel like a sick day is coming	Усещам, че идва болен ден
I think he needs to rest	Мисля, че трябва да си почине
I didn't want to take any chances	Не исках да рискувам
It played out exactly as we had hoped	Разигра се точно както се надявахме
But it will always be for the same thing	Но винаги ще бъде за едно и също нещо
I miss the adventure, yes	Липсва ми приключението, да
I do not know his import	Не знам вноса му
I went every few weeks for a few years	Ходих на всеки няколко седмици в продължение на няколко години
I really hoped it wasn't true	Наистина се надявах да не е истина
I had important things to do	Имах важни неща за вършене
I walked through the open gate to the ranch house	Минах през отворената порта към къщата на ранчото
He was completely exhausted	Беше напълно изтощен
Everything in nature is the result of fixed laws	Всичко в природата е резултат от фиксирани закони
No mention of husband or children	Не се споменава съпруг или деца
A large head appeared in the darkness	Голяма глава се появи в мрака
I was on my way out to the mall	Бях на излизане към мола
I hope you hang out with us someday	Надявам се някой път да се мотаете с нас
I ran inside, turning left toward the kitchen	Изтичах вътре, завивайки наляво към кухнята
I mean, he has one	Искам да кажа, че той има такъв
I just need more time	Просто ми трябва повече време
I created a religion for you, not the other way around	Създадох религия за теб, а не обратното
I opened my eyes and met his gaze	Отворих очи и срещнах погледа му
I will be happy to read your writings	Ще се радвам да прочета вашите писания
The property has a covered barbecue area	В имота има покрита зона за скара
I can't stand reading such small editions	Не мога да понеса да чета така малки издания
The stewardess crossed her path	Пътя й пресече стюардеса
I am with this tool	Аз съм с този инструмент
I never expect to have a reputation	Никога не очаквам да имам някаква репутация
I could see it for myself	Можех и сам да го разгледам
I refuse to hurt you	Отказвам да те нараня
I found out about the machine	Разбрах за машината
I want to be able to fight	Искам да мога да се бия
You need to answer a few simple questions	Трябва да ми отговорите на няколко прости въпроса
I can't hurt my family	Не мога да нараня семейството си
I should probably go to school	Вероятно трябва да отида на училище
I hate to see her like that	Мразя да я виждам така
I still didn't know what to do	Все още не знаех какво да правя
I just love taking care of them	Просто обичам да се грижа за тях
I have to go back to my family	Трябва да се връщам при семейството си
There was a bag on the seat next to him	На седалката до него лежеше чанта
I didn't say a word to her	Не й казах нито дума
I can tell you're feeling upset	Мога да разбера, че се чувстваш разстроен
I stopped for a second	Спрях за секунда
I didn't think about it at all	Изобщо не мислех за това
I couldn't shake the word	Не можах да се отърся от думата
I want to take my heels off and run	Искам да си събуя петите и да избягам
I hesitated for a moment, waiting for inspiration	Поколебах се за момент в очакване на вдъхновение
I can't wait to get to the beach later	Нямам търпение да стигна до плажа по-късно
I was on the passenger side	Бях от страната на пътника
you have to pay for it	трябва да платя за това
I strain my eyes to see	Напрягам очите си, за да видя
I was tempted to ignore him	Бях изкушен да го игнорирам
I looked at them all	Разгледах ги всичките
I saw three men lying dead on the road	Видях трима мъже, лежащи мъртви на пътя
Otherwise I wouldn't have thought about it	Иначе не бих се замислил
I tried not to take his tone to heart	Опитах се да не взема тона му присърце
I tend to take things slowly	Склонен съм да приемам нещата бавно
Communication icon flashes red	Икона за комуникация мига в червено
I plan to help you prepare	Смятам да ти помогна да се подготвиш
I just wanted to eat it	Просто исках да го изям
I regularly monitor what processes are running on my phone	Редовно следя какви процеси се изпълняват на телефона ми
I had a feeling he wanted to kill me	Имах чувството, че иска да ме убие
I stop and stand in front of the bed	Спирам и заставам пред леглото
Every month I sent a soldier with a gold coin	Всеки месец изпращах войник със златна монета
I was short and meek, but determined	Бях нисък и кротък, но решителен
I am a devout Christian	Аз съм предан християнин
He covers her hand with his	Той покрива ръката й със своята
I want to be closer to you people	Искам да бъда по-близо до вас хора
I stopped walking and listened	Спрях да вървя и се заслушах
I would be her lawyer	щях да бъда неин адвокат
I hate what he did to me	Мразя това, което ми направи
I set up a table with chairs for hunger	Поставих маса със столове за глада
I refused to believe them	Отказах да им повярвам
I had chosen my family	Бях избрал семейството си
I had to stop going back	Трябваше да спра да се връщам
I have two things to write today	Имам две неща да пиша днес
I pulled out her chair	Извадих й стол
I thought I'd be rude to customers	Мислех да бъда груб към клиентите
The attempt was unsuccessful	Опитът беше неуспешен
I can do it myself now	Вече мога да направя това сам
I go back and take his flag	Връщам се и вземам знамето му
I like the clean look and the white background	Харесвам изчистения вид и белия фон
I was convinced that something was happening	Убедих се, че нещо се случва
I'll start with your husband's condition	Ще започна със състоянието на съпруга ви
I had to stay away from this man	Трябваше да се държа на разстояние от този човек
I was there after school practically every day	Бях там след училище практически всеки ден
I wanted an answer to that question	Исках отговор на този въпрос
I didn't even have time to answer	Дори нямах време да отговоря
I am relieved to see him	Изпитвам облекчение да го видя
I like that in you, yes	Това ми харесва в теб, да
I turn all these things over in my head	Преобръщам всички тези неща в главата си
I will not say more now	Няма да казвам повече сега
I really like your thoughts	Изключително ми харесват вашите мисли
I like to shoot stupid people	Обичам да стрелям по глупави хора
I told you to leave my mother out of this	Казах ти да оставиш майка ми извън това
I was part of some of the early plans	Бях част от някои от ранните планове
I need constant hours	Имам нужда от постоянни часове
I trust them with my life	Доверявам им живота си
I didn't like this side of me	Тази страна от мен не ми хареса
I will try to achieve all my dreams	Ще се опитам да постигна всичките си мечти
I had done something similar before	Бях правил нещо подобно и преди
I like that you can buy	Харесва ми, че можеш да си купиш
I still visited his grave	Все пак посетих гроба му
I have so much work and so little time	Имам толкова много работа и толкова малко време
Some design	Някакъв дизайн
I want to see this place	Искам да видя това място
I think the key may be the insurance policy	Мисля, че ключът може да е застрахователната полица
I wasn't worried at all	Изобщо не се притеснявах
I could just live here	Можех просто да живея тук
A separate file is required for each person	За всеки човек е необходим отделен файл
I knew this from a young age, I read it somewhere	Това го знаех от малък, прочетох го някъде
I did not miss this victory, looking for another	Не пропнах тази победа, търсейки друга
A lieutenant was marching in front of the palace guards	Пред дворцовата охрана маршируваше лейтенант
I was happy that they were both so happy	Бях щастлив, че и двамата бяха толкова щастливи
The second couplet and chorus are performed at night	Вторият куплет и припев се изпълняват през нощта
I was lucky to survive the crash	Имах късмета да оцелея при катастрофата
Other classes of disabilities were not allowed to compete	Други класове увреждания нямаха право да се състезават
I had another reason to believe what he said	Имах още една причина да вярвам в това, което каза
I hope they are doing well	Надявам се, че се справят добре
I ended up depressed	В крайна сметка изпаднах в депресия
We had to believe that this was our choice	Трябваше да вярваме, че това е наш избор
Funny thing to keep clean	Смешно нещо да се поддържа чисто
I just got it wrong	Просто застанах погрешно
This inspired his later work	Това вдъхнови по-късната му работа
I have the last word	Аз имам последната дума
I wonder what he tells them	Чудя се какво им казва
I withdrew my hand in shock	Отдръпнах ръката си в шок
I haven't done it in a long time	От доста време не съм го правил
I can show you how to find them	Мога да ви покажа как да ги намерите
I need to stop acting like a teenager	Трябва да спра да се държа като тийнейджър
I think this is a good place to close	Мисля, че това е добро място за затваряне
I will listen to myself	Ще се вслушам в себе си
I will use you to save a nation	Ще те използвам, за да спася една нация
Their maximum range and speed of fire are unknown	Максималният им обхват и скорост на огън не са известни
I shouldn't be more than fifteen minutes	Не трябва да съм повече от петнадесет минути
And that respect is all that matters	И това уважение е всичко, което има значение
I could also work with my hands	Можех да работя и с ръцете си
I was lucky with the time	Имах късмет с времето
I wanted him to touch me	Исках да ме докосне
I was waiting for another letter and nothing	Чаках друго писмо и нищо
I just wanted to discuss things with him	Просто исках да обсъдя нещата с него
I can't stand to hear more	Не издържам да чувам повече
I never understood what they wanted	Така и не разбрах какво искат
I hope you get well soon	Надявам се скоро да се оправиш
I have no idea who this woman is	Нямам представа коя е тази жена
I have a situation here	Тук имам ситуация
I had to give it up	Трябваше да му се откажа
I felt myself slipping away	Усетих, че се изплъзвам
I'm trying to drive my sister out of my mind	Опитвам се да прогоня сестра си от ума си
I can tell the whole world the difference	Мога да кажа цял свят на разлика
I can never go back there	Никога не мога да се върна там
I stumbled into the desert far from the camp	Спънах се в пустинята далеч от лагера
I found that the mixture really wants a lot of moisture	Открих, че сместа наистина иска много влага
I just remembered that not all people are bad	Просто си спомних, че не всички хора са лоши
I've been to hell and back	Бил съм до ада и обратно
I can make my own bread	Мога сам да си изкарвам хляба
I did not know what this particular diagnosis meant	Не знаех какво означава тази конкретна диагноза
The rock has no choice	Скалата няма избор
A few years away will not hurt	Няколко години разстояние няма да навредят
I had no idea why he chose them	Нямах представа защо ги избра
I can still be president	Все още мога да бъда президент
I brought them to the forest	Донесох ги в гората
I like the routine you have	Харесвам рутината, която имате
I left ready for my shop	Тръгнах готов към моя магазин
I want to encourage you	искам да те насърча
I haven't worked forty hours a week in many, many years	Не съм работил четиридесет часа седмици от много, много години
I smiled at her, but she didn't answer	Усмихнах й се, но тя не ми отвърна
In a strange way, she takes a position	По странен начин тя заема позиция
I was hungry, tired, dirty	Бях гладен, уморен, мръсен
I would let it grow naturally	Щях да го оставя да се развива естествено
I can get very used to this	Мога да свикна много с това
I know a way we can do just that	Знам начин, по който можем да направим точно това
I have a dollar and some change	Имам долар и малко ресто
I have no idea how we live our teenage years	Нямам представа как преживяваме тийнейджърските си години
I followed the street	Следвах улицата
I was always expecting you to come home, but you didn't	Все очаквах да се прибереш, но не го направи
A little advance information would be good	Малко предварителна информация би била добра
It is not known whether garlic is effective	Не е известно дали чесънът е ефективен
I control their actions	Аз контролирам действията им
Not thanks to anyone	Не благодаря на никого
I managed to find my way out of the vault	Успях да намеря изхода си от трезора
I deeply understand you	Дълбоко те разбирам
I didn't look anywhere but your beautiful face	Не погледнах никъде другаде, освен красивото ти лице
I longed to be in our own home	Копнеех да бъда в собствения ни дом
I had trouble reading it	Имах проблеми да го чета
I am not the one who heals her	Не съм аз този, който я лекува
I get up and walk there	Изправям се и вървя там
I close my eyes and lean back	Затварям очи и се облягам назад
I was invited to parties	Бях поканен на партита
I bet it was amazing	Обзалагам се, че беше невероятно
I cling to that hope	Вкопчвам се в тази надежда
I should not say such things out loud	Не бива да казвам такива неща на глас
It was only now that I remembered	Чак сега се сетих
A turn can sometimes take two days or three	Един завой понякога може да отнеме два дни или три
I think the while loop is what you want	Мисля, че цикълът while е това, което искате
I almost felt her fear	Почти усетих страха й
I heard the noise again	Отново чух шума
I remember her saying that	Спомням си, че тя каза така
I pressed the button	Натиснах бутона
I hate the system and this process	Мразя системата и този процес
I can't turn them over anymore	Вече не мога да ги обърна
I never broke my leg	Никога не съм си счупил крака
I didn't answer him	Не му отговорих
I can't believe you don't understand	Не мога да повярвам, че не го разбираш
I wouldn't worry about that	Не бих се тревожил за това
I continued my due diligence, but we waited	Продължих надлежната си проверка, но изчакахме
I can't seem to think of anything else	Изглежда не мога да мисля за нищо друго
I go to this hospital for care	Ходя в тази болница за грижи
I wouldn't let anything happen to you, big boy	Не бих позволил нищо да ти се случи, голямо момче
I can handle a man like you	Мога да се справя с мъж като теб
I still have issues to resolve	Все още имам въпроси, които да реша
I remember the good time we had	Спомням си хубавото време, което прекарахме
I wish this company a lot of success	Пожелавам на тази компания много успехи
I didn't know left to right	Не знаех ляво от дясно
I wish we had never been put in this situation	Иска ми се никога да не бяхме поставяни в тази ситуация
I stopped to check it out	Спрях да го проверя
A good team is needed for each part	За всяка част е необходим добър екип
I have already requested everything in the electronic catalog	Вече поисках всичко в електронния каталог
I was just surprised at how big it all was	Просто бях изненадан колко голямо беше всичко
A small crowd had gathered to watch her work	Малка тълпа се беше събрала да гледа работата й
I could barely breathe with lust	Едва дишах от похот
I can't, it's amazing	Не мога, това е невероятно
I had a brother older than me	Имах брат, по-голям от мен
I could feel the moment slipping away from me	Усещах как моментът се изплъзва от мен
I was physically immortal again	Отново бях физически безсмъртен
I haven't felt loved in a long time	Отдавна не съм се чувствала обичана
I also like how you set the mood	Харесва ми и как си окачил настроението
I have two more pairs at home	Имам още два чифта вкъщи
I didn't even try to prove his point	Дори не се опитвах да докажа тезата му
I had so many compliments for this fragrance	Имах толкова много комплименти за този аромат
I will not have this conversation with you again	Няма да водя този разговор с вас отново
Many people have no idea what they want	Много хора нямат представа какво искат
The breakfast bar provides space for a more informal dinner	Бар за закуска предоставя място за по-неформална вечеря
I have always considered myself a terrible teacher	Винаги съм се смятал за ужасен учител
I really know how to stop them	Наистина знам как да ги спра
I say help him	Казвам да му помогнем
I looked into his green eyes and sighed	Погледнах в зелените очи и въздъхнах
Recurring process of current sales and marketing	Повтарящ се процес на текущи продажби и маркетинг
I'll contact you	ще се свържа с вас
A key part of any education should include guitar lessons	Основна част от всяко образование трябва да включва уроци по китара
I was not the man with candy, flowers and tears	Не бях човекът с бонбони, цветя и сълзи
I would finally find out for myself	Най-накрая щях да разбера за себе си
I will still call you every night	Все пак ще ти се обаждам всяка вечер
I couldn't face those eyes	Не можех да се изправя пред тези очи
I'm afraid to watch them in the news	Страх ме е да ги гледам в новините
I am grateful to him for the comprehensive answer	Благодарен съм му за изчерпателния отговор
I am a lifelong investment	Аз съм инвестиция за цял живот
I called several times, but I still don't have an answer	Обадих се няколко пъти, но все още нямам отговор
Her three younger sisters also have this condition	Трите й по-малки сестри също имат това състояние
I have to rest	Трябва да си почина
I want to stay the same	Искам да остана същата
I know why he had to leave	Знам защо трябваше да си отиде
I need or at least want peace	Имам нужда или поне искам мир
I think of your house full of smiles and happiness	Мисля си за къщата ти, пълна с усмивки и щастие
I think it was a crow	Мисля, че беше врана
I accepted my stepfather and considered him my father	Приех доведения си баща и го смятах за мой баща
I was near the back corner of the trailer home	Бях близо до задния ъгъл на дома на ремаркето
I want to see him in person	Искам да го видя лично
I admired their relationship	Възхищавах се на връзката им
I was far from lucky	Бях далеч от късмета си
I do not propose to discuss trade union movements now	Не предлагам сега да обсъждаме синдикалните движения
It would ruin the whole thing	Щеше да съсипе цялата работа
Now I considered them good friends	Сега ги смятах за добри приятели
I just see the light up here	Просто виждам светлината тук горе
Truly a professional	Наистина професионалист
I think they were making fun of me	Мисля, че се подиграваха с мен
I couldn't understand everything at once	Не можех да разбера всичко наведнъж
I could have killed him three times already	Можех да го убия вече три пъти
I can make the president commit treason	Мога да накарам президента да извърши предателство
I had to write about my own experiences	Трябваше да пиша за собствените си преживявания
I stared at the box and wondered what it contained	Загледах се в кутията и се чудех какво съдържа
A man who understands	Човек, който разбира
I lost my perspective	Загубих перспективата си
I took her cool ring	Взех й готин пръстен
I never wanted her to know the truth	Никога не съм искал тя да знае истината
I had to make you give up	Трябваше да те накарам да се откажеш
Marriage requires work on both sides	Бракът изисква работа и от двете страни
I kept my eyes bored in his	Държах очите си отегчени в неговите
I knew that voice so well	Познавах този глас толкова добре
And I had one in my apartment	И аз имах едно такова в апартамента си
I hoped I wouldn't be furious	Надявах се да не изпадна в ярост
B turned to his parents	Б се обърна към родителите
A combination of philosopher and priest	Комбинация от философ и свещеник
A larger or smaller project can also work perfectly	По-голям или по-малък проект също може да работи перфектно
I think it's up to you	Мисля, че зависи от теб
I could do it myself	Аз можех да го направя сам
The dress code is informal	Дрескодът е неформален
I remember two of them	Помня две от тях
Statement, not question	Изявление, а не въпрос
In my opinion, the reason is the price	Според мен причината е цената
I had never done anything wrong	Никога не бях правил нищо лошо
I love how soft and warm you are	Обичам колко сте меки и топли
I mean, that's my understanding	Искам да кажа, това е моето разбиране
I even buy used clothes	Дори купувам употребявани дрехи
I almost tasted it	Почти го вкусих
I'm betting on the wrong artifact	Залагам на грешен артефакт
Therefore, I did not run too fast as a result	Следователно не бягах твърде бързо в резултат
I approached the pile of stones cautiously	Приближих се предпазливо към купчината камъни
I left everything to chance	Оставих всичко на случайността
A kitchen chair was placed next to it	До нея беше поставен кухненски стол
I hope you find something that works	Надявам се да намерите нещо, което работи
I saw eyes and they knew everything about me	Видях очи и те знаеха всичко за мен
The wind blew the fires	Вятър раздуха огньовете
I think at least one of us blushed	Мисля, че поне един от нас се изчерви
I also made presents	Направих и подаръци
I want this business to stop pretty soon	Искам този бизнес да спре доста скоро
I did not share my secret with anyone	Не споделих тайната си с никого
A crooked smile slid across his lips	Крива усмивка се плъзна по устните му
Alexander immediately headed south	Александър веднага се отправи на юг
The first row was empty	Първият ред беше празен
I asked them later if they had found anything useful	Попитах ги по-късно дали са открили нещо полезно
I was advised to do so	Бях посъветван, че е така
I like to have them on my bed	Харесва ми да ги имам на леглото си
I didn't know what he would say next	Не знаех какво ще каже по-нататък
A new bubble forms	Образува се нов балон
I hope you like the green color	Надявам се зеленият цвят да ви хареса
I prefer to follow my own path	Предпочитам да следвам собствения си път
I was so exhausted that my knees shook	Бях толкова изтощен, че коленете ми трепереха
I would not allow anyone to do that	Не бих позволил на никого да направи това
I will no longer support this business	Повече няма да подкрепям този бизнес
I do understand some, though	Все пак разбирам някои
I love this man	Обичам този човек
I know we found a lot of that in the swamp	Знам, че намерихме много от това в блатото
I tried to keep helping others	Опитвах се да продължа да помагам на другите
I go to the hall	Отивам до залата
I got together and joined the others	Събрах се и се присъединих към останалите
I don't think clearly	Не мисля ясно
I think they are clear and specific enough	Мисля, че са достатъчно ясни и конкретни
A mission in itself is also dangerous	Една мисия сама по себе си също носи опасност
I always remember that doing nothing is the best fun	Винаги си спомням, че да не правиш нищо е най-доброто забавление
I was more than surprised by the horrible sight	Бях повече от изненадан от ужасната гледка
I will raise you and make you mine	Ще те отгледам и ще те направя моя
I toured the whole complex	Обиколих целия комплекс
I push the thought down	Натискам надолу мисълта
I appreciate the fact that you speak the way you do	Оценявам факта, че говориш така, както правиш
Some flood damage has occurred in the affected areas	Някои щети от наводнения са настъпили в засегнатите места
I just want to be sure	Просто искам да съм сигурен
I could see that he was clearly enjoying the moment	Виждах, че той явно се наслаждава на този момент
I listen to so much music	Слушам толкова много музика
Drama of the lower mind, the ego	Драма на долния ум, егото
I asked him about the twenty-second century	Попитах го за двадесет и втори век
I tried for her because she was worried	Опитах се заради нея, защото беше притеснена
I can promise you so much	Мога да ви обещая и толкова много
I think they were affected before the crash	Мисля, че са били засегнати преди катастрофата
I respect you a lot	много те уважавам
I nod and turn to him	Кимам и се обръщам към него
I know what all this can turn into	Знам в какво може да се превърне всичко това
I couldn't figure out what you were up to	Не можах да разбера какво си намислил
I would scream while my throat was raw	Щях да крещя, докато гърлото ми беше сурово
I go downstairs and enter the first room	Слизам долу и влизам в първата стая
At times I'm pretty close to falling	На моменти съм доста близо до падане
I live on an ocean island	Живея на океански остров
I didn't even know about your brother	Дори не знаех за брат ти
I tell them again and again what lies ahead	Казвам им отново и отново какво предстои
I had done my best to join the writing	Бях направил всичко възможно и да се присъединя към писането
A hot, dry wind was constantly blowing in his face	Горещ сух вятър постоянно духаше към лицето му
I was tall, in a different way	Бях високо, по различен начин
I got out of the car to stretch	Излязох от колата да се протегна
Description of need and hunger	Описание на нуждата и глада
I guess you lost someone dear to you	Предполагам, че сте загубили някой скъп за вас
I am the soil of sins	Аз съм почвата на греховете
A price he had no choice but to pay	Цена, която нямаше друг избор, освен да плати
I love you for never giving up on me	Обичам те, че никога не се отказваш от мен
I thought the same thing	И аз си мислех същото
Obviously I didn't consider it from your point of view	Очевидно не го обмислих от твоя гледна точка
A tear falls from his face as he speaks again	Сълза пада от лицето му, докато говори отново
I shouldn't have gone out like that	Не трябваше да излизам така
I have to bring her back	Трябва да я върна
A circle five or six steps wide	Кръг, широк пет или шест стъпки
I showed them the results of our tests	Показах им резултатите от нашите тестове
Formal dining is right next to the kitchen	Официална трапезария е точно до кухнята
I shouldn't be so gloomy, he thought	Не бива да съм толкова мрачен, помисли си той
I will use this weakness and defeat them	Ще използвам тази слабост и ще ги победя
I was afraid as a child	Страхувах се като дете
I did not come to send peace, but a sword	Не дойдох да изпратя мир, а меч
I wonder if he will still go to the birthday party	Чудя се дали все още ще ходи на партито за рождения ден
I really only remembered one line, but what line	Наистина запомних само един ред, но какъв ред
I wrote to her and she writes to me every day	Писах й и тя ми пише всеки ден
His eyebrows rise	Веждите му се издигат
I can't get out	Не мога да се измъкна
They were forced to enter	Те бяха принудени да влязат
I saw no other choice	Не видях друг избор
I was happy to finally have some answers	Бях щастлив, че най-накрая имам някои отговори
I know because he told me so	Знам, защото той ми каза така
I spent time in the army hole	Прекарах време в дупката в армията
I wasn't done yet	Още не бях свършил
A better husband and father have not yet been found	По-добър съпруг и баща все още не бяха намерени
I can't tell you about that	Не мога да ти кажа за това
I know there are two rifles in the camp	Знам, че в лагера има две пушки
I learned that people are leaving	Научих, че хората си тръгват
I never made him part of my personality	Никога не съм го превръщал в част от моята личност
I had to guess	Трябваше да го предполагам
I have not been abandoned or abused	Не съм бил изоставен или малтретиран
I couldn't hide it anymore	Вече не можех да го крия
I tried to avoid the place in those days	Опитвах се да избягвам мястото в онези дни
I have to get back to the station	Трябва да се върна на гарата
I owe you a lot	Дължа ви много
The issue in the workplace is rarely so black and white	Въпросът на работното място рядко е толкова черно-бял
A small goat that had just been sacrificed lay on a stone	Малка коза, току-що принесена в жертва, лежеше на камък
I didn't know what was in my cream	Не знаех какво има в крема ми
Many women are concerned about this, she continued	Много жени се отнасят към това, продължи тя
Feelings of guilt and grief overwhelmed her	Завладя я чувството за вина и скръб
Pretty clean vault	Доста чист трезор
I was surprised that he answered me	Бях изненадан, че ми отговори
But it still has the core of what it is	Но все пак има ядрото на това, което е
The armor consisted of a combined wrought iron	Бронята се състоеше от комбинирано ковано желязо
Then I pulled away from him	Тогава се отдръпнах от него
At these prices, the book became a leader in losses	При тези цени книгата се превърна в лидер на загубите
I couldn't use water from the forest	Не можех да използвам вода от гората
I really recommend their service	Наистина препоръчвам тяхната услуга
I am almost loyal by mistake	Лоялен съм почти на грешка
I mean, we were sitting ducks	Искам да кажа, бяхме седящи патици
I especially like those secrets that are not kept by me	Особено харесвам онези тайни, които не се пазят от мен
I tried to hide my tears	Опитах се да скрия сълзите си
I love the water and the sun	Обичам водата и слънцето
I love him right away	Обичам го веднага
I had three other boys with three different women	Имах три други момчета с три различни жени
I'm trying to move	Опитвам се да се движа
I gasped as we reached the gates	Аз ахнах, когато стигнахме до портите
I was startled, then shocked to the core	Бях стреснат, после шокиран до сърце
A little adjustment, but nothing big after that	Малко корекция, но нищо голямо след това
I thought that was implied	Мислех, че това се подразбира
I am clean and dressed like them	Аз съм чист и облечен като тях
I was unhappy, like so many people	Бях нещастен, като толкова много хора
I know what can end you	Знам какво може да те сложи край
I felt transparent as well as firm	Почувствах се прозрачен, както и твърд
That day, however, I was not so lucky with the leaves	Този ден обаче нямах такъв късмет с листата
It turned out to be a really funny episode	Оказа се наистина забавен епизод
I was very hurt by this and offended by it	Бях много наранен от това и обиден от това
Still, I was surprised by myself	Все пак бях изненадан от себе си
A blanket of dust covered everything but the mirror	Одеяло от прах покриваше всичко освен огледалото
I didn't take it seriously	Не го взех на сериозно
I noticed them yesterday	Вчера ги забелязах
I wanted him to do something, to say something	Исках той да направи нещо, да каже нещо
I hear her use words like beautiful, unattached and amazing	Чувам я да използва думи като красив, необвързан и невероятен
I probably should have thought of that before I mentioned it	Вероятно трябваше да обмисля това, преди да го спомена
Transparent plastic bag full of bottles of alcohol and beer	Прозрачен найлонов плик, пълен с бутилки от алкохол и бира
I stopped and listened	Спрях се и се заслушах
I could hear it in his voice	Можех да го чуя от гласа му
I don't want it to stop	Не искам да спира
I try not to keep my schedule too full	Опитвам се да не поддържам графика си твърде пълен
I'll have to sort it all out later	Ще трябва да подредя всичко това по-късно
I just wouldn't be a good friend to you	Просто не бих бил добър приятел за теб
I didn't like that she was so worried	Не ми хареса, че беше толкова притеснена
I marked the grave with his sword	Отбелязах гроба с меча му
A thrill of relief passes through me	Тръпка на облекчение преминава през мен
I thanked her, and a minute later the agent answered	Благодарих й и след минута агентът ми отговори
I have posted information about this here	Публикувал съм информация за това тук
I was a warrior, not a girl	Бях воин, а не девойка
Characteristic of many women	Характеристика на много жени
I couldn't blame them, really	Не можех да ги виня, наистина
I knew them very well	Познавах ги много добре
I've never had a problem	Никога не съм имал проблеми
I stood in front of him	Застанах пред него
Retired generals also got involved	Пенсионираните генерали също се включиха по въпроса
I can also send you an email on the video	Мога да ви изпратя и имейл на видеото
The Registrar is taking a step back	Съдебен секретар върви една крачка назад
And you have to give them hope	И трябва да им дадеш надежда
The list of ball games is quite extensive	Списъкът с игри с топка е доста обширен
I leave my helmet	Оставям шлема си
I crept to the door, staying low	Промъкнах се до вратата, като останах ниско
I feel very strongly about this	Чувствам се много силно за това
I can't finish this thought	Не мога да довърша тази мисъл
I couldn't train, I didn't see ambitions	Не можех да тренирам, не виждах амбиции
I have to make a decision	трябва да взема решение
I never thought of giving up	Никога не съм мислил да се откажа
I'll be in your office in the morning	Сутринта ще бъда в офиса ти
I mean when I write them	Имам предвид като ги напиша
I should probably go back	Вероятно трябва да се върна
Honestly, I expected him to go today	Честно казано очаквах да отиде днес
Congratulations to you and everyone	Поздравявам ви един и всички
I didn't want to order it	Не исках да го поръчвам
On the run, don't do the same thing again	В бягство да не направя отново същото
Three charter schools offer both primary and secondary education	Три чартърни училища предлагат както основно, така и средно образование
I was starting to feel funny inside	Започвах да се чувствам смешно отвътре
I had a lot of fun	Забавлявах се много
I was the first to notice you	Аз бях първият, който те забеляза
Three systems completely avoid the ground	Три системи напълно избягват земята
I do not take lies lightly	Не приемам лъжите лекомислено
I must have missed them	Сигурно съм ги пропуснал
The concept for yourself was created by you	Концепцията за себе си е създадена от вас
A wet nose touched her leg	Мокър нос докосна крака й
I wouldn't even put it on	Дори не бих го поставил
I tell the dog, rabbit, rabbit, rabbit several times	Казвам на кучето, зайко, заек, заек няколко пъти
I couldn't stop thinking that	Не можех да се спра да мисля това
I pretended not to hear	Престорих се, че не чувам
I slid into the leather seat and started the engine	Плъзнах се в кожената седалка и запалих двигателя
I was on the verge of losing her	Бях на ръба да я загубя
I like my legs, thank you very much	Харесвам краката си, много ти благодаря
A flash of his secret kiss crossed my mind	Проблясък от тайната му целувка мина през ума ми
I sat down in my chair	Настаних се на столчето си
I could easily dismiss these things	Бих могъл лесно да отхвърля тези неща
I take the gun and look at it	Вземам пистолета и го оглеждам
I needed to know how badly he was hurt	Трябваше да знам колко тежко е наранен
I didn't have a second to call	Нямах и секунда да се обадя по телефона
I can't go out for more days	Не мога да изляза повече дни
I set her on her feet on the thick carpet	Изправям я на крака на дебелия килим
I could show you the temple	Бих могъл да ти покажа храма
I was there when it happened	Бях там, когато се случи
I checked the food machine	Проверих машината за храна
I made a game out of it	Направих игра от това
I continue on my way to the food court	Продължавам по пътя си към фудкорта
I didn't know how to lift this	Не знаех как да повдигна това
I know no one at school likes me	Знам, че никой в ​​училище не ме харесва
I looked around before getting in the car	Огледах се, преди да се кача в колата
I'm just one person	аз съм само един човек
I had never seen a dead man before	Никога преди не бях виждал мъртъв човек
I think better on a full stomach	Мисля по-добре на пълен стомах
I will not answer to anyone except the magistrate	Няма да отговарям на никого, освен на магистрата
The grand jury consists of seven people	Голямото жури се състои от седем души
I wanted children and a simple life	Исках деца и прост живот
I am determined to do so	Решен съм да направя такъв
I contribute to the world by telling the truth	Аз допринасям за света, като казвам истината
I imagined they were sailors lost at sea	Представих си, че са моряци, изгубени в морето
I needed something to relax because everything was going downhill	Имах нужда от нещо, за да се отпусна, защото всичко вървеше надолу
I just nod and gently push her forward	Просто кимам и нежно я бутам напред
I like to explore everything that is new to me	Обичам да изследвам всичко, какво е ново за мен
I would usually keep you in the dark	Обикновено бих те държал на тъмно
Several thousand dollars for basic functions	Няколко хиляди долара за основни функции
I want to see something good happen to you	Искам да видя нещо добро да ти се случи
I hugged him	Притиснах се към него
I really want to meet you, openly	Наистина искам да се срещам с теб, открито
I burst into tears and hugged him	Избухнах в сълзи и го прегърнах
I left just in time	Излязох точно навреме
So either trust me or give me the boot	Така че или ми се доверявайте, или ми дайте ботуша
I was part of that	Бях част от това
I hope she gets better	Надявам се тя да се оправи
I know it's conventional or we have to go to trial	Знам, че е конвенционално или трябва да отидем, за да съдим
I came to talk to you	Дойдох да говоря с теб
I get it, she thought	Разбрах, помисли си тя
I admire your courage, comrades	Възхищавам се на вашата смелост, другари
I have no intention of harming you	Нямам намерение да ви навредя
I like to construct children and light it first	Обичам да конструирам деца и първо да го запаля
One tablespoon before each meal	Една супена лъжица преди всяко хранене
I think we understand	Мисля, че разбрахме
He said the snakes hardly fought	Той каза, че змиите почти не са се борили
I was even shocked by her reaction	Даже бях шокиран от реакцията й
Somehow I remember some things	Някак си спомням някои неща
I also put flowers here	Сложих и цветя тук
I just want to point out one big thing	Искам само да отбележа едно голямо нещо
I found that I could not leave the book	Установих, че не мога да оставя книгата
I came a few times, but you weren't here	Идвах няколко пъти, но теб не беше тук
I didn't want to do that	Не исках да правя това
I stepped back and looked at my hands	Отдръпнах се и погледнах ръцете си
I wanted to take him hand in hand	Исках да го хвана ръка за ръка
I tried not to breathe	Опитах се да не дишам
The quality of education was mixed	Качеството на образованието беше смесено
I am the daughter of an emigrant	Аз съм дъщеря на емигрант
I stand and wrap my arms around his neck	Стоя и обвивам ръце около врата му
I can't do this to you	Не мога да ти направя това
A report that tells him how well he did	Доклад, който му казва колко добре се е справил
I watch as his eyes perceive each letter	Гледам как очите му възприемат всяка буква
Many were arrested, completely intimidated and released	Много бяха арестувани, изплашени напълно и освободени
I sighed a few times and forced my eyes open	Въздъхнах няколко пъти и насилствено отворих очите си
I wish you all the best in the future	Пожелавам ти всичко най-добро в бъдеще
I do what is right and I follow orders	Правя каквото е правилно и изпълнявам заповедите
Then I could see where it was headed	Тогава можех да видя накъде се е насочило
I assure you, one day you will need it	Уверявам те, някой ден ще ти потрябва
I was beaten once	Един път ме пребиха
I will lead a team to investigate	Ще ръководя екип, който да разследва
I know this cannot be right	Знам, че това не може да е правилно
I wait for some water in my hands and drink it	Чакам малко вода в ръцете си и я пия
I usually didn't have that impact on people	Обикновено нямах такова въздействие върху хората
I lost too much and left behind too little	Изгубих твърде много и оставих след себе си твърде малко
I can't leave my past	Не мога да оставя миналото си
I do the same things that every gardener does	Правя същите неща, които прави всеки градинар
Here I found everything we need	Тук намерих всичко, от което се нуждаем
I didn't want to die like that	Не исках да умра така
I started the calculation	Започнах изчислението
Many people go through life doing things badly	Много хора минават през живота, правейки нещата зле
I return to him	Връщам се към него
A small lamp was mounted in the wall	В стената беше монтирана малка лампа
I heard that a few years ago	Чух това преди няколко години
I wasn't in the mood to risk it	Не бях в настроение да го рискувам
Cancer of the soul	Рак на душата
I need to call the police	Трябва да се обадя в полицията
I wanted you to hate me	Исках да ме мразиш
I was just very dirty	Просто бях много мръсна
I like having a family	Харесва ми да имам семейство
I will not try to convince you otherwise	Няма да се опитвам да те убеждавам в противното
I really want this movie to succeed	Наистина искам този филм да успее
I will be very glad to hear from you	Сериозно ще се радвам да чуя от вас
I believe that there is a kingdom within our mind	Вярвам, че вътре в нашия ум има царство
A demon had found him	Беше го намерил демон
I remember the moment	Спомням си момента
I decide to go and hand it over in person	Решавам да отида и да го предам лично
I think it took time	Мисля, че отне време
I shouldn't have hurt you	Не трябваше да те нараня
I went to university, but you weren't there	Ходих в университета, но теб не беше там
I would be angry myself	Аз самата бих се ядосала
I pushed my head up to look at the environment properly	Напънах глава нагоре, за да разгледам правилно околната среда
I considered it a success	Сметнах го за успех
I must allow the will of the goddess to be carried out	Трябва да позволя волята на богинята да бъде изпълнена
I didn't know why then	Тогава не знаех защо
I mean keep you in good shape	Имам предвид да те поддържа в добра форма
I read my books again	Отново прочетох книгите си
A lamp is lit in the corridor	В коридора свети лампа
I just wanted to introduce myself to the professor	Просто исках да се представя на професора
I looked back at something	Отново погледнах назад за нещо
I suggest you retire to your beds	Предлагам ви да се оттеглите в леглата си
I admired myself	Бях възхитен от себе си
I counted a good dozen drawn swords	Преброих добра дузина извадени мечове
And I miss a lot of these things	И на мен ми липсват много от тези неща
I completely lost it	Напълно го губех
I have to be on the ball	Трябва да съм на топката
I've had people before	Имал съм хора и преди
I couldn't fully comprehend it	Не успях да го схвана напълно
I was not over such considerations	Не бях над подобни съображения
I couldn't breathe and no one knew what to do	Не можех да дишам и никой не знаеше какво да правя
I promise you have nothing to worry about	Обещавам, че няма за какво да се притесняваш
Natural fires may also have played a role	Естествените пожари също може да са изиграли роля
I would probably be killed	Вероятно щях да бъда убит
I expected a little honesty	Очаквах малко честност
I have a long day tomorrow	Утре имам дълъг ден
I saved her from having a spectacle downstairs	Спасих я от това да си направи зрелище долу
I also managed to forgive myself and others	Също така успях да простя на себе си и на другите
The meat has no distinctive neck or taste	Месото няма отличителна врата или вкус
I tone it and the rest of the world	Тонизирам него и останалия свят
And I was not stubborn about it	И аз не бях упорита за това
I could not condemn him to complete emptiness	Не можех да го осъдя на пълна празнота
I fail again and again and again	Пропадам отново и отново и отново
I will not enter into this transaction unless you agree	Няма да влизам в тази сделка, освен ако не се съгласите
I couldn't stay here spending time in a cave	Не можех да остана тук, прекарвайки времето си в пещера
I have eaten their hearts ever since	Оттогава изядох сърцата им
I promised to write to them and call them	Обещах да им пиша и да им се обадя
I would not miss my chance again	Нямаше да пропусна шанса си отново
I feel confident that you have a husband	Чувствам се уверена, че имаш своя мъж
I get up to join them at the kitchen table	Ставам, за да се присъединя към тях на кухненската маса
I am used to my others	Използван съм с другите си
I took another taste	Взех друг вкус
I go inside and look around	Влизам вътре и се оглеждам
I knew it was important	Знаех, че е важно
I turned on the high beams	Включих дългите светлини
I love you too much to keep going	Обичам те твърде много, за да продължавам така
I was still in the hospital room	Все още бях в болничната стая
I didn't want to take so much of her stuff	Не исках да взема толкова много от нещата й
I have to destroy him like the animal he is	Трябва да го унищожа като животното, което е
I have to apologize again, that was not what you asked	Трябва да се извиня отново, това не беше това, което попитахте
I asked him a billion times	Попитах го милиард пъти
I think both girls are doing remarkably well	Мисля, че и двете момичета се справят забележително добре
I traced in my notebook	Проследих в бележника си
I didn't even get enough sleep	Дори не спях достатъчно
I have never blamed him or blamed him	Никога не съм го обвинявал и не съм го обвинявал
I asked her to choose a tree	Помолих я да избере дърво
I thought the exact opposite	Мислех си точно обратното
A familiar irritation began to bother her	Започна да я безпокои познато раздразнение
I lived in a carved stone	Живеех в издълбан камък
I was grateful when the sunlight came in	Бях благодарен, когато слънчевата светлина влезе
I'm only wet when I think of you	Мокра съм само като си мисля за теб
I realize this is not a great solution	Давам си сметка, че това не е страхотно решение
I'm sure he'll appreciate that	Сигурен съм, че той ще оцени това
I ran my fingers through my mouth	Прокарах пръсти през устата си
I hear your truths, nothing else	Чувам вашите истини, нищо друго
I did not include my name on the website	Не включих името си в уеб сайта
I hope you are hungry	надявам се да си гладен
I expect him to send everyone home	Очаквам да изпрати всички вкъщи
I was eight at the time of the incident	Бях на осем по време на инцидента
I didn't need a hand to hold together	Не ми беше нужна ръка, която да държа, за да се събера
I'm worried every day about you	Тревожа се, всеки ден за теб
I will make them all suffer	Ще ги накарам всички да страдат
I have things to show you	Имам неща да ти покажа
This is week after week	Това са седмица за седмица
I was above the moon to finally get it	Бях над луната, за да го получа най-накрая
I walked down the hall to change	Тръгнах по коридора да се преоблека
I mean completely dead	Имам предвид като напълно мъртъв
I mean, she almost won	Искам да кажа, че тя почти спечели
I haven't checked myself in the mirror yet	Още не съм се проверил в огледалото
I wanted them all out	Исках ги всички да излязат
I hid until the end of the day	Скрих се до края на деня
I collect the names of all those who were affected	Събирам имената на всички, които са били засегнати
I can show you right away	Мога да ви покажа веднага
I needed someone to take care of me	Имах нужда от някой, който да се грижи
Blanket folded neatly on the side arm	Одеяло, сгънато спретнато върху страничната ръка
I never understood what that was	Никога не разбрах какво е това
I want to watch the first season	Искам да гледам първия сезон
I didn't expect him to contact me so soon	Не очаквах да се свърже с мен толкова скоро
I need your thoughts	Имам нужда от вашите мисли
I succeeded only fifty percent	Успях само на петдесет процента
I just want to know the truth	Просто искам да знам истината
However, these statements turned out to be optimistic	Тези твърдения обаче се оказаха оптимистични
I want you to change your mind completely	Искам да промениш решението си напълно
They must have been in shock and awe	Сигурно са били в шок и страхопочитание
I waited a little longer and again nothing happened	Изчаках още малко и пак нищо не се случи
This will not work in the end	Това в крайна сметка няма да работи
I can't get to her	Не мога да се добера до нея
Soon I was sitting in her office	Скоро седях в нейния кабинет
I felt powerless against that	Чувствах се безсилен срещу това
I just want to be another piece of the puzzle	Просто искам да бъда още една част от пъзела
I understand he's busy	Разбирам, че е зает
I need to check it out	Трябва да го проверя
Many things are done this way	Много неща се правят по този начин
I see a man, a man ahead	Виждам човек, човек напред
I see a lot of spare equipment	Виждам много резервно оборудване
I notice a pack of deer in the distance	Забелязвам глутница елени в далечината
A few minutes later, she said it was an open book	Няколко минути по-късно тя каза, че това е отворена книга
I had already told my mother what was happening	Вече бях казал на майка ми какво се случва
I just have to say, damn it, write this	Просто трябва да кажа, по дяволите да напиша това
I also love sharing images	Аз също обичам да споделям изображения
I feel the air blowing against my face	Усещам как въздухът духа срещу лицето ми
I found them in the washing machine	Намерих ги в пералнята
I ran to the vision	Изтичах до видението
I pressed her against the building	Притиснах я към сградата
We must be lost after the last turn	Сигурно сме се изгубили след последния завой
Listening device planted somewhere	Слушащо устройство, засадено някъде
I feel very clear and clean inside	Чувствам се много ясна и чиста отвътре
I'm much better than that	Аз съм много по-добър от това
I couldn't muster the energy to do anything for them	Не можах да събера енергия да направя нещо за тях
A young girl lives among them	Сред тях живее младо момиче
I lost a fifth God knows where	Загубих една пета бог знае къде
I just have to focus on someone else	Просто трябва да се съсредоточа върху някой друг
I have good news for you	Имам добри новини за теб
A row of three chairs turned to a fourth chair	Ред от три стола се обърна към четвърти стол
I respect her decision	Уважавам нейното решение
I could feel her gaze	Усещах погледа й
I fly and land hard on my side	Летя и кацам силно на моята страна
I do not see humanity awakening for centuries	Не виждам човечеството да се пробужда от векове
I think you could have done better	Мисля, че можеше да се справиш по-добре
I leaned forward, as if against a storm	Наведох се напред, сякаш срещу буря
I'm not pretending to be the best company	Не се преструвам на най-добрата компания
I mean, it was, but it was for the air	Искам да кажа, че беше, но това беше за въздух
I try again, this time harder	Опитвам отново, този път по-силно
I had no weapons in this ridiculous dress	Нямах оръжия в тази нелепа рокля
I smiled and went back to be next to him	Усмихнах се и се върнах, за да бъда до него
I had brought them home	Бях ги донесъл вкъщи
I have never had any management training	Никога не съм имал никакво обучение за управление
I didn't want to think about what I saw	Не исках да мисля за това, което видя
I couldn't put on my boots	Не можех да си обуя ботушите
Both were removed during the trial	И двамата бяха отстранени по време на делото
I wanted to be happy with him	Исках да бъда щастлива с него
I was sure it wasn't a good memory for him	Бях сигурен, че това не е добър спомен за него
I can't change them	Не мога да ги променя
I couldn't blame him for that	Не можех да го виня за това
I'm definitely glad to hear that sound	Определено се радвам да чуя този звук
They all play in the extreme world	Всички те играят в екстремния свят
I wanted to inform you about our investigation	Исках да ви информирам за нашето разследване
A little more data, a little more	Още малко данни, още малко
I hope I never see him in my courtroom again	Надявам се никога повече да не видя в съдебната си зала
I really have no idea	Наистина нямам представа
I lost them quickly	Бързо ги губех
I reached for the lamp and turned it on	Посегнах към лампата и я запалих
Now I feel better than all this	Сега се чувствам по-добре от всичко това
I didn't do anything you didn't tell me to do	Не направих нищо, което ти да не ми наредиш
I was told that this was a temporary assignment	Казаха ми, че това е временно назначение
No passengers were injured in the accident	При инцидента няма пострадали пътници
I love silence, loneliness	Обичам тишината, самотата
I plan to walk around the city	Смятам да се разхождам из града
I only have nine months left	Остават ми само девет месеца
I can not understand it	Не мога да го разбера
I can't imagine a more difficult task	Не мога да си представя по-трудна задача
I felt the demon inside me rise	Усетих как демонът вътре в мен се надига
I will sit at her table	Ще седна на масата й
I was lucky to be a part of it	Имах късмета да бъда част от него
I am not a helpless child	Аз не съм безпомощно дете
I could not give them up completely	Не успях да се откажа изцяло от тях
I'm here to protect you	Тук съм, за да те защитя
I just saved your life	Просто ти спасих живота
I waited, looked around	Изчаках, огледах се
I'm still coming back to him	Все още се връщам към него
I can do something she can't do	Мога да направя нещо, което тя не може
A stranger came and cut down all the trees around	Дошъл непознат и отрязал всички дървета наоколо
I couldn't help but smile	Не можах да не се усмихна
I could never remember being so tired	Никога не можех да си спомня да съм бил толкова уморен
I didn't worry about that at all	Изобщо не се притеснявах за това
You just have to listen to me	Просто трябва да ме изслушаш
I will not marry without you	Няма да се оженя без теб
I will keep you in touch	Ще ви държа в течение
I understand all this, we really understand it	Разбирам всичко това, наистина го разбираме
I lie down and sleep for an hour	Лежа и спя един час
I was still holding her face	Все още държах лицето й отгоре
I hadn't had that in a long time	Отдавна не бях имал това
I started with the one on the right	Започнах с този отдясно
I was not prepared for such a question	Не бях подготвен за такъв въпрос
A golden mirror appeared	Появи се златно огледало
I recognize him immediately	Разпознавам го веднага
I've seen both the original and the second version	Виждал съм и двете, оригиналната и втората версия
I pause	Спирам на пауза
They feed at night during the rainy season	Хранят се през нощта през дъждовния сезон
I would very much like to win	Много бих искал да спечеля
I knew there would be no more adventures for me	Знаех, че няма да има повече приключения за мен
I was just making it difficult for you	Просто те затруднявах
I hear it all day, every day	Чувам го цял ден, всеки ден
I wanted to feel like a normal teenager	Исках да се чувствам като нормален тийнейджър
I had to complete my collection	Трябваше да допълня колекцията си
I let out my breath	Пуснах дъха си
Walker, who found him	Уокър, който го намери
I just wanted a drink	Просто исках питие
I just want you to respect yourself	Просто искам да уважаваш себе си
I really can't remember anything	Наистина не мога да си спомня нищо
I wanted more than life as an adult	Исках повече от живота като възрастен
I felt that you should never be a slave to money	Почувствах, че никога не трябва да робуваш на парите
I have never seen a battle between such experienced enemies	Никога не съм виждал битка между толкова опитни врагове
I like to eat with everyone for dinner	Обичам да ям с всички за вечеря
I happen to have more experience with them	Случайно имам повече опит с тях
I know this better than anyone	Знам това по-добре от всеки друг
No doubt I envied the crowd on the beach	Без съмнение завиждах на тълпата на плажа
I fell to the floor	Паднах на пода
I clapped my hands and gave off some joy	Плеснах с ръце и издадох малко радост
I can't imagine staying away while we take it	Не мога да си представя, че ще стоят настрани, докато го вземем
I would be stronger, better	Щях да бъда по-силен, по-добър
I didn't have to stretch my neck for him	Не трябваше да си протягам врата за него
I crossed to the window and looked out	Прекосих се до прозореца и погледнах навън
I bet they are here quite often	Обзалагам се, че са тук доста често
A large cloud had just covered the sun	Голям облак току-що покри слънцето
I give them its characteristics	Давам им неговите характеристики
A few months later they are with another	Няколко месеца след това те са с друг
The painting also uses a speech bubble	Картината използва и балон за реч
I would leave it to my mother	Щях да го оставя на майка ми
I got up because all the chairs were occupied	Станах, защото всички столове бяха заети
I want you to destroy it completely	Искам да го унищожиш напълно
A handsome foreigner, but still clumsy	Красив чужденец, но все пак непохватен
In the end, I did pretty well	В крайна сметка се справих доста добре
I told you we would talk together	Казах ти, че ще говорим заедно
I just wanted to have fun	Просто исках да се забавлявам
I will not accompany him to the clinic tonight	Тази вечер няма да го придружа до клиниката
I have no idea where it came from	Нямам представа откъде дойде
I can't feel it like you	Не мога да го почувствам като теб
I could never hurt you	Никога не бих могъл да те нараня
I knew very well what was going on inside him	Знаех много добре какво става в него
I know your name	Познавам името ти
I couldn't even say goodbye	Дори не можах да кажа сбогом
I actually finished it	Всъщност го завърших
I click her, they're three hours late	Щраквам й, закъсняват с три часа
I want to celebrate my life with joyful actions	Искам да отпразнувам живота си с радостни действия
I thought about those figures we needed	Мислех си за онези фигури, които ни трябваха
I feel uncomfortable asking people to buy something from me	Чувствам се неудобно да моля хората да купят нещо от мен
I was not physically injured	Не бях наранен физически
I need a moment to cope	Трябва ми момент, за да се справя
A few more questions are asked, followed by answers	Задават се още няколко въпроса, последвани от отговори
I fell out of bed in shock	Паднах от леглото в шок
I wanted so much to have a perfect time together tonight	Толкова исках да прекараме перфектно време заедно тази вечер
I fell, but I didn't wake up	Падах, но не се събуждах
I really appreciate your dedicated and dedicated working time	Наистина оценявам вашето отдадено и отдадено работно време
do not understand it	не го разбирам
Miller also withdrew	Милър също се оттегли
The band chose to produce the recording themselves	Групата избра сама да продуцира записа
I just want to be smaller, more passive	Просто искам да се направя по-малък, по-пасивен
I didn't know what he meant	Не знаех какво има предвид
Milan followed a few weeks later	Милан последва няколко седмици по-късно
I train and eat right	Тренирам и се храня правилно
Several others were injured in the blast	Още няколко души бяха ранени при взрива
I felt confident again	Отново се почувствах уверен
I tried to wait patiently	Опитах се да чакам търпеливо
I had the feeling that the wind had blown me away	Имах чувството, че вятърът беше изваден от мен
Great day for almost everyone	Страхотен ден за почти всички
I could tell her last night was enough	Можех да й кажа, че снощи беше достатъчно плащане
A king can create or destroy his own domain	Един крал може да създаде или разруши собствения си домейн
I was afraid he would see me	Страхувах се, че ще ме види
I'm surprised you last as long as you are	Изненадан съм, че издържаш толкова дълго, колкото си
I used to be afraid of big changes	Преди се страхувах от големи промени
I was the first stone giant	Аз бях първият каменен гигант
I can change that because it shouldn't have happened	Мога да променя това, защото не е трябвало да се случва
A bar of soap wouldn't hurt either	Един сапун също не би навредил
I hope you like it	Надявам се, че ще ви хареса
I read your request	Прочетох вашето изискване
I feel fragile and completely desperate for this to end	Чувствам се крехка и напълно отчаяна това да приключи
I missed a fish	Пропуснах една риба
I watched with a curious question	Гледах с любопитен въпрос
A voice was heard above the screen	Над екрана се чу глас
I didn't want to paint the stamp	Не исках да рисувам марката
Different light from yesterday, morning glow	Различна светлина от вчера, утринно сияние
A huge family picture hung on the wall	На стената висеше огромна семейна картина
They managed to place most of the frame	Те успяха да поставят по-голямата част от рамката
I made a note to talk to her tomorrow	Направих си бележка да говоря с нея утре
I designed it for armor, you know	Проектирах го за броня, нали разбирате
I went and took a shower	Отидох и си взех душ
I accepted my suffering	Приех страданието си
I began to feel fear	Започнах да изпитвам страх
I love her very much and she is very sweet	Обичам я много и тя е много сладка
I just deliver what I am given	Просто доставям това, което ми е дадено
I can never succeed at will	Никога не мога да успея по желание
A poor servant is tormented with food	Беден слуга е измъчван с храна
This is the very purity of love	Това е самата чистота на любовта
I heard the front door slam	Чух как входната врата хлопна
I had nothing to hold on to	Нямах за какво да се задържа
I wanted to be him	Исках да стана той
Part of a classroom tour in first grade looks like this	Част от обиколка на класната стая в първи клас изглежда така
I saw the board showing a version of my skull	Видях дъската да показва версия на моя череп
Evidence suggests regular use	Доказателствата сочат редовна употреба
And I have the right to defend my people	И аз имам право да защитавам народа си
Then she leaves their lives forever	Тогава тя си отива завинаги от живота им
We face the future with great concern	Ние сме изправени пред бъдещето с много безпокойство
I'm so glad you're both involved	Толкова се радвам, че и двамата участвате
I just can't do it alone	Просто не мога да го направя сам
I had to take him home	Трябваше да го заведа у дома
I follow him down the stairs	Следвам го надолу по стълбите
I managed to use my nose and smell the store	Успях да използвам носа си и да помириша магазина
So much out of nowhere and so much fun	Толкова от нищото и толкова забавно
I want you out of my house	Искам да излезеш от къщата ми
Obviously I must have chosen to fail	Очевидно трябва да съм избрал да се проваля
However, I need to consider this	Трябва обаче да обмисля това
I was getting better, but not fast enough	Ставах по-добре, но не достатъчно бързо
I do not apologize for any of this	Не се извинявам за нищо от това
I love you, but you really need to relax	Обичам те, но наистина трябва да се отпуснеш
I walked to the door	Тръгнах към вратата
I complain of pain when moving my arm	Оплаквам се от болка при движение на ръката
I can still take your shift tomorrow	Все пак мога да взема смяната ти утре
I finished the scheme and prepared the first draft	Завърших схемата и подготвих първата чернова
I have to help him through this	Трябва да му помогна през това
I know you have a job	Знам, че имаш работа
A few minutes later she returned	Няколко минути по-късно тя се върна
I shouldn't touch him again	Не бива да изпитвам докосването му отново
I was wrong about your grandfather	Сгреших за дядо ти
I needed more information	Имах нужда от повече информация
A thin smile appeared on his lips	На устните му се появи тънка усмивка
Even at the expense of the truth	Дори за сметка на истината
I didn't even take it out of my bag	Дори не го извадих от чантата
I recognize the moment	Разпознавам момента
I hated to admit it, but he was right	Мразех да го призная, но той беше прав
I became a brother she never had	Станах брат, който тя никога не е имала
I noticed that they were holding hands	Забелязах, че се държат за ръце
I washed it with the ring	Промих го с пръстена
There was no way I knew, of course	Нямаше как да знам, разбира се
I hit seven with one hit	Ударих седем с един удар
I drew a line in the sand	Начертах линия в пясъка
I looked at my watch and rolled my eyes	Погледнах часовника си и завъртях очи
I guess about four or five	Предполагам около четири или пет
Instead, I threw the chair across the room	Вместо това хвърлих стола през стаята
I repeated, but with more anxiety	Повторих се, но с повече притеснение
I was there when your father died	Бях там, когато баща ти почина
I just blew steam	Просто издухах парата
I'm everywhere now	В момента съм навсякъде
A deep wave of remorse filled him	Изпълни го дълбока вълна на угризения
I was in high school as a senior	Бях в гимназията като старши ученик
I already have real, real friends	Вече имам истински, истински приятели
I lost the will to publish	Загубих волята си да публикувам
I loved his voice, broken or not	Обичах гласа му, счупен или не
I stood there, feeling stupid	Стоях там, чувствайки се глупаво
I can't wait to get my money out of this	Нямам търпение да си извадя парите от това
I hate what it means	Мразя какво означава
I closed before the message ended	Затворих, преди съобщението да свърши
I walked towards them through the mass of citizens	Тръгнах към тях през масата граждани
I am the youngest boy in our whole family	Аз съм най-малкото момче в цялото ни семейство
I can say that it is serious	Мога да кажа, че е сериозна
I saw the schedule of eleven games	Видях графика от единадесет игри
I couldn't fight them	Не успях да се бия с тях
I just want to be friends again	Просто искам отново да сме приятели
I long for summer	Копнея за лятото
I never want to see them again	Никога повече не искам да ги виждам
I want to hear your story and everything else	Искам да чуя вашата история и всичко останало
I stood on the toilet and pushed open the window	Застанах на тоалетната и бутнах прозореца
You have to work hard to work	Трябва да работите усилено, за да проработите
I no longer had anyone to blame for my grief	Вече нямах кого да обвинявам за тъгата си
I wanted to remove this as a variable	Исках да премахна това като променлива
I could never have imagined leaving my country like that	Никога не бих могъл да си представя така да напусна страната си
I found it beautiful	Намерих го за красиво
Clever man, your uncle	Умен човек, чичо ти
I see him as a very loving father	Виждам го като много любящ баща
I wondered whose shirt it was	Чудех се чия е ризата
I see everything so clearly	Виждам всичко толкова ясно
I wasn't sure what would happen next	Не бях сигурен какво ще се случи след това
I just miss things the way they were	Просто ми липсват нещата така, както бяха
I hoped they were ready	Надявах се, че са готови
I never knew things could end so quickly	Никога не съм знаел, че нещата могат да се свършат толкова бързо
I had the whole car for myself	Имах целия вагон за себе си
I hear voices in the distance	Чувам гласове в далечината
I can't wait to get out of the hospital	Нямам търпение да изляза от болницата
I could not understand how a pastor could be abandoned	Не можех да разбера как един пастор може да бъде изоставен
I can't thank you enough!	Не мога да ви благодаря достатъчно!
I felt like a million dollars	Чувствах се като милион долара
I didn't know what to do with him	Не знаех какво да правя с него
Some quiet, quiet voice	Някакъв тих, тих глас
And I aim to do the same	И аз имам за цел да направя същото
I'm in the information business	Аз съм в информационния бизнес
I will not even try to defend this	Дори няма да се опитвам да защитавам това
I'm happy for my friends	Радвам се за приятелите си
I look like myself, except for one thing	Приличам на себе си, с изключение на едно нещо
I was afraid you couldn't hear what he was saying	Страхувах се, че не можеш да чуеш какво говори
I had acted dumb in front of her	Бях се държал като тъп пред нея
Then I couldn't recognize him	След това не можах да го позная
I never wanted to hurt her	Никога не съм искал да я нараня
And he's damn good	И е адски добър
Then I felt very finished	След това се почувствах много завършен
I didn't say more	не казах повече
Several people called my name	Няколко души извикаха името ми
A quick touch on her shoulder and she jumped	Бързо докосване на рамото и тя скочи
I went to see him last night	Отидох да го видя снощи
I just came up with a short answer	Просто измислих един кратък отговор
A wall of tall trees rose in the distance	В далечината се издигаше стена от високи дървета
I turned and looked thoughtfully into his face	Обърнах се и погледнах замислено в лицето му
It's nice to look into your eyes, to listen to your voice	Приятно ми е да гледам в очите ти, да слушам гласа ти
I got behind the wheel	Седнах зад волана
I fought, I passed it	Борех се, минах го
I didn't want to see anything	Не исках да виждам нищо
I see what's going on in your head	Виждам какво става в главата ти
I lowered my hands with a groan	Спуснах ръце със стон
I noticed the port on the side	Забелязах порта отстрани
I finally see the light	Най-накрая виждам светлината
A battle she was determined to win	Битка, която тя беше решена да спечели
I paid the price of a cruel cross	Платих цената на жесток кръст
I mean, really weird	Искам да кажа, наистина странно
I will not leave further commitment to chance	Няма да оставя на случайността по-нататъшен ангажимент
I will have news for you very soon	Много скоро ще имам новини за вас
I called his wife and told her the news	Обадих се на жена му и й съобщих новината
White sofa, white chairs	Бял диван, бели столове
I have two objections to this chapter	Имам две възражения към тази глава
Therefore, they refused to give him the prize	Поради това те отказаха да му дадат наградата
Tom shoots him and his son runs away	Том стреля по него и синът му бяга
I still have to keep going	Все пак трябва да продължа
I strained, not knowing how he would react	Напрегнах се, без да знам как ще реагира
I thought about it later	Мислех за това по-късно
I want it to be well received	Искам да бъде добре прието
I made sure the door closed behind me	Уверих се, че вратата се затвори зад мен
I just couldn't handle it	Просто не можех да се справя с това
I was a whole human being	Бях цяло човешко същество
I wouldn't worry too much about them	Не бих се тревожил много за тях
I have the fishing gear on the boat	Имам риболовните принадлежности на лодката
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи от него
No future release date has been set	Не е зададена бъдеща дата на пускане
I want children to inherit the ranch	Искам деца, които ще наследят ранчото
I don't have to be here	не трябва да съм тук
Now a drink would be good	Сега едно питие би било добре
I wasn't just a bad wolf	Не бях просто лош вълк
I see an actor in an emotional scene	Виждам актьор в емоционална сцена
I went to use the drinking fountain	Отидох да използвам питейната чешма
I had nothing to do with the rest	Нямах нищо общо с останалото
I feel my eyes get wet	Усещам как очите ми стават влажни
A deeper look at the basic mental processes is required	Изисква се по-задълбочен поглед върху основните психични процеси
I tried again, the result is the same	Опитах отново, резултатът е същият
I was finally deep enough to drive it	Най-накрая бях достатъчно дълбоко, за да го забия
I thought he probably did it on purpose	Мислех, че вероятно го е направил нарочно
This early success did not happen again soon	Този ранен успех не се повтори скоро
I miss dreaming with you	Липсва ми да мечтая с теб
I should not regret meeting death now	Не бива да съжалявам да срещна смъртта сега
In fact, I let the waiter decide for me	Всъщност позволих на сервитьора да реши вместо мен
I have enough here to handle it	Имам достатъчно тук, за да се справя
I'm not going to bother you with evidence you may not believe	Няма да ви занимавам с доказателства, на които може да не вярвате
I will not disturb	няма да преча
I was more than a little nervous	Бях повече от малко нервен
I will play it by ear	Ще го играя на ухо
A look in the mirror fixed that	Поглед в огледалото поправи това
I receive my therapy for free	Получавам терапията си безплатно
I think we can take a whole regiment on our own	Смятам, че можем сами да вземем цял полк
I didn't have to say that out loud	Не трябваше да казвам това на глас
I couldn't begin to describe it	Не можех да започна да го описвам
I needed to know what was happening to her	Трябваше да знам какво се случва с нея
I hope you will listen	Надявам се, че ще слушате
I know you opened it	Знам, че си го отворил
I closed my eyes and focused on my father	Затворих очи и се съсредоточих върху баща си
I would wait hours to see my favorite video	Бих чакал часове, за да видя любимото си видео
I park my car near the office	Паркирам колата си близо до офиса
I was almost moved by this	Почти бях трогнат от това
I understood the way he felt	Разбрах начина, по който се чувстваше
I can't say much more than that at the moment	Не мога да кажа много повече от това в момента
A door at the far end opened	Една врата в далечния край се отвори
I didn't mean to upset you	Не исках да те ядосвам
I turned and walked to the exit	Обърнах се и тръгнах към изхода
I want to, but not here	Искам, но не тук
I can't move things	Не мога да местя нещата
I find his views quite convincing	Намирам възгледите му за доста убедителни
I wanted to keep it there	Исках да го запазя там
I had a good view from my seat	Имах добра гледка от мястото си
I did not answer with my head bowed	Не му отговорих с наведена глава
I had never tasted this drink before	Никога преди не бях опитвал тази напитка
A second blow broke the bolt	Втори удар счупи болта
I heard him walk away from the door	Чух го да се отдалечава от вратата
I wonder what his lips taste like	Чудя се какъв вкус са устните му
I can do that, he told himself	Мога да направя това, каза си той
I woke up hours later, just after dawn	Събудих се отново часове по-късно, точно след зазоряване
I really hope that this little head will be revived one day	Наистина се надявам, че тази малка глава ще бъде оживена някой ден
I have a hot feeling when I think about it even now	Имам горещо чувство, като си помисля за това дори сега
A possible pregnancy didn't even cross my mind	Евентуална бременност дори не ми е минавала през главата
A moment later they reached a large room	Миг по-късно стигнаха до широка стая
I just kept it safe for you	Просто го пазих в безопасност за теб
And I took the opportunity	И аз се възползвах от възможността
Sometimes I get a little bored sitting here	Понякога ми става малко скучно да седя тук
Thank you and I look forward to our next meeting	Благодаря ви и с нетърпение очаквам следващата ни среща
A sigh of relief escaped me	Въздишка на облекчение ми се изтръгна
I choked on the rubble	Задавих се от отломките
On the other side stood a strange man	От другата страна стоеше странен човек
I began to testify to her	Започнах да й свидетелствам
I would really like you there	Наистина бих те искал там
I announced that this is a fantastic achievement	Съобщих, че това е фантастично постижение
I needed cold and rain	Имах нужда от студ и дъжд
I shouldn't do that	Не би трябвало да правя това
I prayed to my husband	Молех се на съпруга си
I couldn't believe you did that	Не можех да повярвам, че си го направил
I will not call the police	Няма да викам полиция
I almost wanted to hit him	Почти исках да го ударя
I can't handle it right now	Не мога да се справя в момента
I went to the police and confessed	Отидох до полицията и си признах
I gave it all to her	Дадох й всичките
I loved every moment of it	Обичах всеки момент от това
I know she's not telling us anything	Знам, че тя не ни казва нещо
I asked the people on the net	Помолих хората в мрежата
I had all the attention	Имах цялото внимание
I looked at the burns on my chest	Погледнах изгарянията по гърдите си
I still have to love them	Все пак трябва да ги обичам
Still, I appreciate your sympathy	Все пак оценявам съчувствието ви
I built a practical application	Изградих практическо приложение
I want another house at our disposal, just for us	Искам друга къща на наше разположение, само за нас
Herds of a hundred sheep arrived	Пристигна стада от сто овце
I wanted to help her	Исках да й помогна
I couldn't keep doing that	Не можех да продължа да правя това
I didn't know why then	Тогава не знаех защо
I didn't think of anything more than that	Не мислех за нищо повече от това
I like to ride a bike and play sports	Обичам да карам колело и да спортувам
I turned and walked to the kitchen	Обърнах се и тръгнах към кухнята
I filled one of them with rock salt	Напълних една от тях с каменна сол
In a few moments my phone rang	След няколко мига телефонът ми звъни
I learned how to sell my work	Научих се как да продавам работата си
I can't describe the clothes exactly, but it was neat	Не мога да опиша точно облеклото, но беше изрядно
I saw you with your friend, the girl	Видях те с твоя приятел, момичето
I never want to take it off	Никога не искам да го свалям
A simple series of steps	Проста поредица от стъпки
I couldn't find much for it	Не можах да намеря много за това
I would like to have the same for my kitchen	Бих искал да имам същото за моята кухня
I hope you will join us for our challenge	Надявам се да се присъедините към нас за нашето предизвикателство
I still have to ask a question	Все пак трябва да задам въпрос
A look of pure hatred	Изглед на чиста омраза
I could be physically injured or killed in real life	Мога да бъда физически наранен или убит в реалния живот
I like to scan my drawings and publish them online	Обичам да сканирам рисунките си и да ги публикувам онлайн
I want to show you how it works	Искам да ви покажа как работи
I just need some time alone	Просто ми трябва малко време сам
I just heard the gratitude in her voice	Току-що чух признателността в гласа й
Very attractive male specimen	Много атрактивен екземпляр от мъжки пол
I know everything about you	знам всичко за теб
The production team chose several streets that looked similar	Продуцентският екип избра няколко улици, които изглеждаха сходни
I look forward to meeting you	Очаквам с нетърпение срещата с вас
I knew your grandmother	Познавах баба ти
A steel blade flashed in his hand	В ръката му проблесна стоманено острие
I was cutting an extension cord	Разрязвах удължителен кабел
I didn't see him coming	Не го видях да идва
However, I could not imagine my life without her	Не можех да си представя живота си без нея обаче
I have no attachments to you	Нямам привързаности към теб
I just didn't make it at all	Просто изобщо не успявах
I will ask you five questions about myself	Ще ви задам пет въпроса за себе си
The low wires were also damaged	От ниското бяха повредени и електропроводите
I bite my tongue and sit next to him	Прехапвам езика си и сядам до него
I felt my pulse quicken as the scent hit me	Усетих как пулсът ми се ускори, когато ароматът му ме удари
I also love being among young people	Обичам и да съм сред млади хора
I think how strong they have appeared is unique	Мисля, че колко силни са се появили е уникално
I opened my mouth to protest	Отворих уста да протестирам
I would be afraid to meet you again	Бих се страхувал да те срещна отново
I have made some progress since my first post	Постигнах известен напредък от първия си пост
I was not very interested in the problems of others	Не се интересувах много от проблемите на другите
I want you to settle there for a while	Искам да се установиш там за известно време
The hostage allegation delayed police entry into the building	Твърдението за заложници забави влизането на полицията в сградата
I didn't even bother to wash my face	Дори не си направих труда да си измия лицето
I didn't expect this to really work	Не очаквах, че това наистина ще проработи
The damage from the second bomb is unknown	Щетите от втората бомба са неизвестни
I was on the ground, kneeling	Бях на земята, коленичила
I hope everything is fine colleague	Надявам се всичко да е наред колега
An aisle opens to the escape door	Отваря се пътека към вратата за бягство
I could feel them pushing lightly into a kiss	Усещах как леко се избутват в целувка
The Bush administration has chosen not to use that power	Администрацията на Буш избра да не използва тази власт
The charges were eventually dropped	В крайна сметка обвиненията бяха свалени
I paused, considering my next move	Замълчах, обмисляйки следващия си ход
I stopped calling her	Спрях да й звъня
I think they taste great bacon	Мисля, че имат страхотен вкус на бекон
One could walk around it with one's hands	Човек би могъл да го обиколи с ръце
I could breathe again after leaving him behind	Можех да дишам отново, след като го оставих зад гърба си
I asked her about her family	Попитах я за семейството й
A life of memories and an empty room	Един живот от спомени и празна стая
The war is completely stupid	Войната е напълно глупава
I loved the way of life more than boating	Обичах начина на живот повече от това да се разхождам с лодка
I dance in the silver twilight, I enjoy the outdoors	Танцувам в сребърния здрач, радвам се на открито
I was in the middle of nowhere	Бях в средата на нищото
A sob escaped her throat	От гърлото й се откъсна ридание
I would never dream of doing something like this, ever	Никога не бих мечтал да направя нещо подобно, никога
Let my crying have no place to rest	Нека плачът ми няма място за почивка
I see him shake his head	Виждам го да клати глава
I was set to fail	Бях настроен да се проваля
I had never experienced anything like this	Никога не бях изпитвал нещо подобно
I relied on that for us	Разчитах на това за нас
I know you hate that word, but it's a miracle	Знам, че мразиш тази дума, но това е чудо
I mean, really good money	Искам да кажа, наистина добри пари
I needed to find more about him	Трябваше да намеря повече за него
I could be very happy in such a life	Бих могъл да бъда много щастлив в такъв живот
I offered her freedom, life	Предложих й свобода, живот
I will never be able to stand it	Никога няма да мога да го изтърпя
I can't sit at home and do nothing	Не мога да седя вкъщи и да не правя нищо
A large table filled the center of the room	Голяма маса изпълни центъра на стаята
I told him to have his people at the destination	Казах му да има хората си на дестинацията
I refuse to let disappointment seize me	Отказвам да оставя разочарованието да ме грабне
I wanted you to show up	Исках да се появиш
I had a legitimate answer	Имах легитимен отговор
I made a request	Отправях искане
I just want to get out of here	Просто искам да се махна оттук
I don't know anything about his friends at the moment	В момента не знам нищо за приятелите му
I just have to keep remembering that	Просто трябва да продължа да помня това
I saw everyone bowing low to her	Видях всички да й се кланят ниско
I surrendered too easily	Отдадох се твърде лесно
I have to wait for her to return	Трябва да изчакам завръщането й
I was wrong about mom	Сгреших за мама
I wanted to eat alone today	Исках да ям сам днес
Several were hit in the arms and shoulders	Няколко бяха ударени в ръцете и раменете
I want to learn to show loving kindness consistently	Искам да се науча да показвам любяща доброта последователно
I stood at the station helpless	Стоях на гарата безпомощен
I can't compare the value of two numbers	Не мога да сравня стойността на две числа
I wanted to kill you and her	Исках да убия теб и нея
Now I will have three books to take to school	Сега ще имам три книги, които да занеса в училищата
I answer the phone without looking at the number	Отговарям на телефона, без да гледам номера
I'm not sure I'll edit it	Не съм сигурен, че ще го редактирам
I hit my pistol in his jaw	Ударих пистолета си в челюстта му
I was about to die again	Бях на път да умра отново
The smell and taste are not distinctive	Мирисът и вкусът не са отличителни
I caught her before the elevator door opened	Хванах я, преди вратата на асансьора да се отвори
Letter addressed to her	Писмо по пощата, адресирано до нея
I didn't feel very sorry for her, to be honest	Не съжалявах много за нея, честно казано
I can buy you some time	Мога да ти купя малко време
I could move my hands to cover my face	Можех да движа ръцете си, за да покрия лицето си
I could cure you	Можех да те излекувам
I shouldn't have come in here	Не трябваше да влизам тук
Circus races continued to be held more frequently	Цирковите надбягвания продължиха да се провеждат по-често
I had a long way to go	Имах да извървя дълъг път
I immediately started making travel plans	Веднага започнах да правя планове за пътуване
I am now a registered sex offender	Сега съм регистриран сексуален престъпник
I will appreciate it a lot and I will definitely give you points !!	Ще го оценя много и със сигурност ще ви дам точки!!
I will never give details	Никога няма да дам подробности
I paused a little of both	Спрях се по малко и от двете
Damn endless wandering	Проклето безкрайно скитане
I have a new way of life	Имам нов начин на живот
I was sure none of them smoked	Бях сигурен, че никой от тях не е пушил
I shout back when people shout at me	Викам в отговор, когато хората ми крещят
A girl can drown in such a look	Едно момиче може да се удави в такъв поглед
I see art where others see things	Виждам изкуство там, където другите виждат нещата
He could not imagine life without meat	Не можеше да си представи живот без месо
The film received above average reviews	Филмът получи над средното мнение
I have a heart, but no one cares	Имам сърце, но на никой не му пука
I held my breath as they passed	Задържах дъха си, докато те отминаха
I just never see him	Просто никога не го виждам
I need to talk to my sister	Трябва да говоря със сестра ми
A little old man was standing in the elevator with him	С него в асансьора стоеше малък старец
I tried not to think too much about it	Опитах се да не мисля за това твърде много
A little handshake has never hurt anyone	Малко ръкостискане никога не е наранило никого
I didn't want anyone to smile at me	Не исках никой да ми се усмихва
I heard you were once the strongest	Чух, че някога си бил най-силният
I even kept one from a few years ago	Дори запазих един от преди няколко години
I need ammunition	Имам нужда от боеприпаси
I may never feel that again	Може никога повече да не почувствам това
I threw it on the floor	Хвърлих го на пода
I didn't have to tell him	Не трябваше да му казвам
I am really surprised and pleased with the results	Наистина съм изненадан и доволен от резултатите
I offer honest service at best	Предлагам честна услуга в най-добрия случай
A man stood behind her	Зад нея застана мъж
He was shot and killed by a man	Той е застрелян и убит от човек
I never meet the sweets	Никога не успявам да срещна сладките
A grain of hesitation took root in his mind	Зърно на колебание се вкорени в съзнанието му
I understand that girls are better at keeping in touch	Разбирам, че момичетата са по-добри в поддържането на връзка
I think it makes good energy sense	Мисля, че има добър енергиен смисъл
I remember my father's smile	Спомням си усмивката на баща ми
I doubt he even saw the fist coming	Съмнявам се, че дори е видял идващия юмрук
I can be this calm, clear person	Мога да бъда този спокоен, ясен човек
I guess they don't see the point in men like me	Предполагам, че не виждат смисъл в мъже като мен
I grabbed her wrist and pulled her back to me	Хванах китката й и я повлякох обратно към себе си
I doubted it would work	Съмнявах се, че ще работи
I think this is for me	Мисля, че това е за мен
A man from a driving school	Човек от автошкола
They are watching me closely	Наблюдават ме внимателно
I received a message yesterday	Вчера получих съобщение
I did not receive interview offers	Не получавах оферти за интервю
You have to believe in that	Трябва да вярваш в това
Length of white electrical wire	Дължина на бял електрически проводник
I started clearing the lines	Започнах да изчиствам линиите
Low red field, dusk	Ниско червено поле, здрач
A woman walked over to them	Една жена тръгна към тях
I wasn't completely honest with you that day	Онзи ден не бях напълно честен с теб
I looked at the back door	Погледнах към задната врата
I can't wait to see the pictures	Нямам търпение да видя снимките
I want to be a real child for you	Искам да бъда истинско дете за теб
I love order and routine	Обичам реда и рутината
I suspected, but never questioned out of fear	Подозирах, но никога не разпитвах от страх
In fact, I embarrassed her	Всъщност я засрамих
I have no power in this	Нямам власт в това
I know who my brother is	Знам кой е брат ми
I just wanted to see what would happen	Просто исках да видя какво ще се случи
I want you to do it right	Искам да направиш това правилно
I hope this is the choice he will make	Надявам се, че това е изборът, който ще направи
This time I lowered the window, took the ticket	Този път спуснах прозореца, взех билета
I shot him with pure hatred	Изстрелях го с чиста омраза
I am not an elephant politician either	Аз също не съм слонски политик
I may not see her again	Може и да не я видя отново
I need to talk to the captain	Трябва да говоря с капитана
I must have lived in a crazy house	Със сигурност живеех в луда къща
I wanted a few things besides loneliness	Исках няколко неща освен самота
I hope they help you too	Надявам се и на вас да ви помогнат
I started looking through my pockets	Започнах да си преглеждам джобовете
A new dress that wasn't three inches too short	Нова рокля, която не беше три инча твърде къса
A calmness overcame my fear unconsciously	Едно спокойствие преодоля страха ми несъзнателно
I was overwhelmed by such love, such peace	Бях обзет от такава любов, такъв мир
I need to do more than that	Трябва да направя повече от това
I had the feeling that he was entering my mind	Имах чувството, че той навлиза в ума ми
I heard someone behind the door	Чух някой зад вратата
A whole web of values ​​has been called into question	Цяла мрежа от ценности беше поставена под съмнение
I turn the box over and study it	Обръщам кутията и я изучавам
I had never heard of her until today	До днес не бях чувал за нея
The soldier becomes a very simple creature	Войникът се превръща в много просто същество
Several mouths opened	Няколко усти се отвориха
I guess he's talking to you about his teaching	Предполагам, че той ви говори за учението си
I managed not to burst into tears	Успях да не избухна в сълзи
I just want more from you	Просто искам повече от теб
I realized this relatively quickly and went back	Разбрах това сравнително бързо и се върнах назад
I would not argue with him	Не бих спорил с него
He was filled with a sense of grim determination	Изпълваше го чувство на мрачна решимост
I had to start somewhere	Трябваше да започна отнякъде
I smiled and meant it	Усмихнах се и го имах предвид
However, I recommend that you stand up	Все пак ти препоръчвам да се изправиш
I sent his essence	Изпратих същността му
I liked how he felt	Хареса ми как се чувстваше
I didn't think anyone else noticed	Не мислех, че някой друг е забелязал
I added the code you provided	Добавих кода, който сте предоставили
A body in motion tends to stay in motion	Тяло в движение има тенденция да остане в движение
I know you must be in pain and very tired	Знам, че сигурно изпитваш болка и много уморена
I need to talk to my grandfather	Трябва да говоря с дядо си
I just sighed, already annoyed by whoever it was	Просто въздъхнах, вече раздразнен от когото и да беше
I treat people much better than that	Отнасям се с хората много по-добре от това
I bought one right away	Купих си един веднага
I can say that they do not want to hear more	Мога да кажа, че не искат да чуват повече
However, during the last rains, this volume will increase	При последните дъждове обаче този обем ще се увеличи
I think it will be fun	Мисля, че ще бъде забавно
I know absolutely nothing about him	Не знам абсолютно нищо за него
I got up to investigate	Станах да разследвам
I really hope this does not affect our friendship	Наистина се надявам това да не повлияе на нашето приятелство
Percentages seem to be rising	Изглежда, че процентите се увеличават
I hardly call myself	Почти не се обаждам на себе си
I was not a fan of the place	Не бях фен на мястото
I avoided going to the forest	Избягвах да ходя в гората
I think he is right	Мисля, че той има право
I thought we would get to him slowly	Мислех, че ще стигнем до него бавно
I thought that was great	Мислех, че това е страхотно
I saw the tents in the distance	Отдалеч видях палатките
I will not last long here	Тук няма да продължавам дълго
I'm just moving straight	Просто се движа направо
His school was difficult and he often had problems	Училището му беше трудно и често имаше проблеми
I hadn't drunk coffee before	Не бях пила кафе преди
I didn't look forward to seeing her	Не очаквах с нетърпение да я видя
I have a wonderful growing family	Имам прекрасно растящо семейство
He had to help her get up	Трябваше да й помогна да стане
I could not assure this under their conditions	Не можех да уверя това при техните условия
A shiver went through her	Тръпка премина през нея
I go in once or twice a week	Влизам веднъж или два пъти всяка седмица
I left my cave and looked for my brother	Напуснах пещерата си и потърсих брат си
I still have to plan a budget	Все още трябва да планирам бюджет
I show your gratitude to you and your team	Показвам признателността ви към вас и вашия екип
I wanted time to prepare mentally	Исках време да се подготвя психически
I raised my hand, but he didn't see me	Вдигнах ръка, но той не ме видя
I'll be back to the baby	Ще се върна при скъпа
I think he did very well	Мисля, че се справи много добре
I need to know what's behind that door	Трябва да знам какво има зад тази врата
I reach through the fence and touch them	Протягам ръка през ограда и ги докосвам
I think of them as a burden	Мисля за тях като за бреме
I saw him come down from the chapel here	Видях го да слиза тук от параклиса
I wanted to get away from everything and everyone	Исках да избягам от всичко и от всички
I had two weeks at home before the fall hours	Имах две седмици вкъщи, преди есенните часове
I managed to break every rule in the book there	Успях да наруша всяко правило в книгата там
I was struck by his mask more than ever	Бях поразен от маската му повече от всякога
I mean the trivial things	Имам предвид тривиалните неща
I got up and she couldn't speak clearly	Станах и тя не можеше да говори ясно
I am very interested in joining the church	Много се интересувам да се присъединя към църквата
I had not been there for more than thirty years	Не бях ходил там повече от тридесет години
I didn't see how to get rid of him	Не виждах как да се отърва от него
I can keep you alive and still kill her	Мога да те запазя жив и все пак да я убия
I opened the door, hurried inside, and left	Отворих вратата, бързо се качих вътре и излязох
I can't forget this moment at all	Изобщо не мога да забравя този момент
I knew someone would hear my confession	Знаех, че някой ще чуе изповедта ми
I forget everything about my fear	Забравям всичко за страха си
I still have to go home and leave my car	Все пак трябва да се прибера вкъщи, да оставя колата си
I would be that for you	щях да бъда това за теб
I haven't been jealous of a woman in years	Не съм ревнувал жена от години
I will never, ever misuse your trust or your information	Никога, никога няма да злоупотребя с доверието ви или информацията ви
I nodded, he continued	Аз кимнах, той продължи
I've never been with a man	Никога не съм била с мъж
I smile a little more	Усмихвам се още малко
I had only seen him an hour before	Бях го виждал само час преди това
I hadn't seen her smile much	Не я бях виждал да се усмихва много
I put my mouth full on her lips	Сложих пълна уста върху устните й
I couldn't give up on myself anymore	Не можех повече да се откажа от себе си
I go out, holding out my hand	Излизам, протягайки ръка
I need someone to talk to about my feelings	Имам нужда от някой, с когото да говоря за чувствата си
I want to go hunting on the river	Искам да отида на лов по реката
Make sure all fire regulations are followed	Уверете се, че всички правила за пожар се спазват
I claim only to be born in a big city	Предявявам претенции само за раждане в голям град
I had embraced the stupid agony of hope	Бях прегърнал глупавата агония на надеждата
Wonderful, musical laughter	Прекрасен, музикален смях
I was once a wretched sinner in this land	Някога бях окаян грешник в тази земя
I went to college a little earlier than that	Отидох в колежа малко по-рано от това
I tried my first shot with it	Опитах първия си удар с него
I wanted so badly to fail	Толкова много исках да се провали
I'll kill him or turn him over, he thought	Ще го убия или ще го обърна, помисли си той
I hadn't even touched the tree at all	Дори изобщо не бях докоснал дървото
I had a nice balcony with a good view	Имах хубав балкон с добра гледка
I turned and sighed	Обърнах се и въздъхнах
I gave him four stars	Дадох му четири звезди
I wanted to tell you personally	Исках да ти кажа лично
I just picked it up so it could be released	Просто вдигнах, за да може да се освободи
I was the one who hired him	Аз бях този, който го нае
I didn't move a muscle as he walked	Не помръднах нито мускул, докато той крачеше
I feel a slight pain in my chest	Усещам лека болка в гърдите
I squeeze my lips into a tight line	Стискам устните си в стегната линия
I had to wipe the food off his face	Трябваше да изтрия храната от лицето му
The valet service is free of charge	Услугата камериер не се заплаща допълнително
I was out every night, often alone	Бях навън всяка вечер, често сам
I felt like they wanted to hurt me	Имах чувството, че искат да ме наранят
I just can't lose you	Просто не мога да те загубя
Maybe I was dressed for the occasion	Може би се бях облякъл за случая
I will do everything new on this earth	Ще направя всичко ново на тази земя
I am an everyday person	Аз съм ежедневен човек
This job went very well for me	Много добре ми вървеше тази работа
I know men talk that way	Знам, мъжете говорят по този начин
I saved this one by downloading numerous poems	Спасих този, като изтеглите многобройни стихотворения
I definitely didn't expect it	Определено не го очаквах
Instead, I decided to study the characteristics of the house	Вместо това реших да проуча характеристиките на къщата
I have to do something about it	Трябва да направя нещо по въпроса
I loved feeling him fill me	Обичах да го чувствам как ме изпълва
I struggle to be generous	Боря се да бъда щедър
I insisted she come down	Настоях тя да слезе
I mean, it all seems too easy	Искам да кажа, всичко това изглежда твърде лесно
This continues until the poem ends abruptly	Това продължава, докато стихотворението свърши внезапно
I barely made it to sixth grade	Едва стигнах до шести клас
I am very sad this week	Тази седмица изпитвам голяма тъга
I may have been a pig	Може да съм бил прасе
I always wore a life jacket	Винаги съм носил спасителна жилетка
I hated that he had so much control over me	Мразех, че той има толкова голям контрол над мен
I closed the front door and locked it	Затворих входната врата и я заключих
I love watching you do this, darling	Обичам да те гледам как правиш това, скъпа
I will always love you and wish you the best	Винаги ще те обичам и ще ти пожелавам най-доброто
I just wanted to leave town	Просто исках да напусна града
I would never get to the small tunnel	Никога нямаше да стигна до малкия тунел
I feel all the feelings today	Изпитвам всички чувства днес
I will not ask you what happened	Няма да те питам какво се е случило
I began to wonder what he meant by his words	Започнах да се чудя какво има предвид с думите си
I turned to my mother	Обърнах се пред майка ми
Suddenly I remember trying to find something	Внезапно се сещам, че се опитвах да намеря нещо
I will not leave you alone	няма да те оставя сама
I wanted to tell him everything, actually	Исках да му кажа всичко всъщност
I just had to persuade my husband	Просто трябваше да уговоря съпруга си
I want you to stay on top	Искам да останеш на върха
I didn't wear jewelry	Не носех бижута
I felt in constant fear	Чувствах се в постоянен страх
I have a new mission	Имам нова мисия
I went through all this death and loss	Преживях цялата тази смърт и загуба
I had forgotten everything about them	Бях забравил всичко за тях
I wanted to ask her a question	Исках да й задам определен въпрос
I couldn't enjoy my trip	Не можех да се насладя на пътуването си
I cover the pistol with the sleeve of my jacket	Покривам пистолета с ръкава на якето си
I drove when that happened	Карах, когато това се случи
I can't believe they'll stray far from her plans	Не мога да повярвам, че ще се отклонят далеч от плановете й
I hadn't heard the doctor arrive	Не бях чул лекаря да пристигне
Some exceptions were made	Бяха направени някои изключения
I think this would be the perfect time	Мисля, че това би било идеалното време
I reviewed from time to time	Преглеждах от време на време
I will be down	аз ще бъда долу
I didn't act until they followed the children	Не действах, докато не тръгнаха след децата
I hugged his waist and relaxed	Прегърнах кръста му и се отпуснах
I did not receive all the information	Не получих цялата информация
It was established as a non-profit organization	Създадена е като организация с нестопанска цел
I just took one and put my name on it	Просто взех един и сложих името си върху него
Females reach a larger size than males	Женските достигат по-голям размер от мъжките
I could not imagine experiencing something like this	Не можех да си представя да преживея нещо подобно
I desperately wanted to hug him	Отчаяно исках да го прегърна
I can give you everything, everything	Мога да ти дам всичко, всичко
Complete and utter emptiness	Пълна и пълна празнота
The taste and smell are pleasant	Вкусът и миризмата са приятни
I remember going to the county fair very well	Спомням си, че ходих на окръжния панаир много добре
I had a huge chip on my shoulder to the public	Имах огромен чип на рамото си към обществото
I created this presentation for our private client group	Създадох тази презентация за нашата частна клиентска група
I was worried he had done something wrong	Притесних се, че е направил нещо нередно
I couldn't bring myself to go on	Не можех да се накарам да продължа
I slipped into the shadows and moved cautiously	Промъкнах се в сенките и се придвижих предпазливо
I didn't tell her why	Не й казах защо
A walk in the woods is a little miracle	Разходката в гората е малко чудо
I didn't cry, I didn't prolong the story	Не плаках, не проточвах историята
I have to leave in the morning first	Първо трябва да си тръгна сутринта
I was sick and quite withdrawn	Бях болен и доста изтеглен
I put it right here	Сложих го точно тук
I had no choice, no control	Нямах избор, нямах контрол
I certainly never would	със сигурност никога не бих
I hate to see my sister in pain	Мразя да виждам сестра си в болка
A pleasant picture came to his mind	В съзнанието му се появи приятна картина
It's a matter of pride, you know	Въпрос на гордост, нали знаеш
I was so shocked right now	Бях толкова поразен в момента
Knocking on the cabinet will slightly shift the frequency	Почукване по шкафа ще измести леко честотата
I also created the heavens for you to enjoy	Аз също създадох небесата, за да се наслаждавате
A real battle for something that matters	Истинска битка за нещо, което има значение
I hate when people change my words	Мразя, когато хората променят думите ми
I really wanted to end this sermon with this poem	Наистина исках да завърша тази проповед с това стихотворение
I dreamed of this game, fat man	Мечтаех за тази игра, дебелаче
I can't come to your aid, nor can you come to mine	Аз не мога да ти се притека на помощ, нито ти на моя
I hope he comes to his senses soon	Надявам се скоро да дойде на себе си
I need to clear the way for you	Трябва да ти разчистя пътя
A smile spread across her face	По лицето й се разтегли усмивка
I have many friends there	Имам много приятели там
I guess you know my sister	Предполагам познаваш сестра ми
I love your soul and your kindness	Обичам душата ти и добротата ти
I hear deep laughter	Чувам дълбок смях
A servant could not speak against her	Един слуга не можеше да говори срещу нея
I pulled the blanket over my shoulders	Дръпнах одеялото на раменете си
I would not go back to prison	Нямаше да се връщам в затвора
I want my cake and I eat it too	Искам моята торта и също я ям
I still haven't succeeded	Все още не съм успял
I hear the jungle is pretty scary	Чувам, че джунглата е доста страх
I can't go back to jail	Не мога да се върна в затвора
I was a little disappointed	Бях малко разочарован
I made a mistake in my address	Направих грешка в адреса си
I never want to be alone	Никога не искам да бъда сам
I just wanted it to be as easy as possible	Просто исках това да е възможно най-лесно
I took her out as soon as you left the country	Извадих я веднага след като напуснахте страната
I'm giving you this ring	Подарявам ти този пръстен
I've never touched her, ever	Никога не съм я докосвал, никога
I want to continue to help women	Искам да продължа да помагам на жените
I cleared my throat, looking out the window	Прочистих гърлото си, гледайки през прозореца
I was, of course, the greatest father in the world	Аз, разбира се, бях най-великият баща в света
I still think she's older, she says	Все още мисля, че е по-възрастна, както казва
I had a great interest in participating	Имах голям интерес да участвам
I had no idea that people would be so moved	Нямах представа, че хората ще бъдат толкова трогнати
Then I forgot to try it again	След това забравих да я пробвам отново
Twice I wanted to live	Два пъти съм искал да живея
I want to hear you use those words	Искам да те чуя да използваш тези думи
I built a big house	Създадох голяма къща
I haven't been enthusiastic about life in a while, either	От известно време също не проявявах ентусиазъм към живота
I brought you back to life	Върнах те към живота
I hear something behind me	Чувам нещо зад гърба си
I plan to get up every day and move on	Смятам да ставам всеки ден и да продължа напред
I couldn't be touched in those moments	Не можех да бъда докоснат в тези моменти
A woman who has done so much for her country	Жена, която направи толкова много за страната си
I return to their faces in pure shock	Връщам се към лицата им от чист шок
I love playing football	обичам да играя футбол
I pressed the note and deleted the whole building	Натиснах бележката и изтрих цялата сграда
Stranger at the next table, enough for him	Непознат на съседната маса, на когото е достатъчно
I sighed and shook my head	Въздъхнах и поклатих глава
I had to get out there at some point	Трябваше да изляза там в някакъв момент
I have another bird	Имам още една птица
I would always know him	Винаги щях да го познавам
He doesn't need company	Не се нуждае от компания
A man who can be a dangerous convict	Човек, който може да бъде опасен каторжник
I can help you with that	Мога да ви помогна с това
I know he will be alone and waiting for me	Знам, че ще бъде сам и ще ме чака
I could understand the reason	Можех да разбера причината
I said it was hard to believe	Казах, че е трудно да се повярва
I left it and slipped into the shadows	Оставих го и се промъкнах в сенките
I had no idea what he could do	Нямах представа какво може да прави
I stopped and turned to him	Спрях и се обърнах към него
I want to protect her	Искам да я защитя
I have a receipt in front and a photo	Имам един бон отпред и снимка
I am informed, awake and capable	Аз съм информиран, буден и способен
I felt them, all of them	Усетих ги, всичките
I explained that we had another trip	Обясних, че имаме още едно пътуване
I see him when he looks at you	Виждам го, когато те погледне
I didn't even tell you about the moon landing	Дори не ти казах за кацането на Луната
I called them again in an hour	Обадих им се отново след час
I removed his leg below the knee	Отстраних крака му под коляното
They finally took me to their room	Най-накрая ме откараха до стаята си
I don't know how he can do that	Не знам как може да направи това
I can't wait to see how you arrange them	Нямам търпение да видя как ще ги подредите
I would gather more soldiers	Щях да събера повече войници
I knew about the pool of water	Знаех за басейна с вода
I think you may have realized this a while ago	Мисля, че може би сте разбрали това преди малко
I only found this bottle	Намерих само тази бутилка
I look forward to meeting you and your new baby!	Очаквам с нетърпение срещата с вас и вашето ново бебе!
I became less detached	Ставах по-малко откъснат
I grabbed them and looked at them angrily	Хванах ги и ги огледах с раздразнение
I admire him	Направо съм възхитен от него
I think he left me a number	Мисля, че ми остави номер
I nodded and he moved on	Аз кимнах и той продължи напред
I found the body	Открих тялото
I try to restrain myself	Опитвам се да се сдържа
Her mother took her back	Майка й я прие обратно
I enjoy their protection, and they are happy	Наслаждавам се на защитата им, а те се радват
And I started having trouble finding things	И аз започнах да имам проблеми с намирането на неща
I really didn't love or care about anyone	Наистина не обичах и не се интересувах от никого
I can't be possessed by anyone	Не мога да бъда обладан от никого
I warned you that everything was a mess	Предупредих те, че всичко е в бъркотия
I know what she's doing	Знам какво прави тя
I offered her all sorts of things	Предлагах й всякакви неща
A little old and the bed is not very comfortable	Малко старо и леглото не е много удобно
I can't wait, we'll have a great time	Нямам търпение, ще си изкараме страхотно
The next season was his last	Следващият сезон беше последният му
I'm too kind to lose my temper	Прекалено мил съм, за да си изпусна нервите
I will explain the problem more clearly	Ще обясня проблема по-ясно
Misrepresentation can be a criminal offense	Невярното представяне може да бъде криминално престъпление
I had to make her proud	Трябваше да я накарам да се гордее
I have to go around the corner, swinging	Предстои ми да замина зад ъгъла, люлеейки се
I have no idea what was in it	Нямам представа какво имаше в него
A rag would no longer stand between us	Парцал вече нямаше да стои между нас
I was very pleasantly surprised	Бях много приятно изненадан
I bought this place with the money you gave me	Купих това място с парите, които ми дадохте
However, I think it was a long wave	Мисля обаче, че беше на дълга вълна
Just like a disgusting car accident	Точно като отвратителна автомобилна катастрофа
The old school had burned down	Старото училище беше изгоряло
I really didn't know what to expect	Наистина не знаех какво да очаквам
The last three divisions were the staff of the engine room	Последните три дивизии бяха персоналът на машинното отделение
A grim joke, it may seem	Мрачна шега, може да изглежда
I hadn't learned to use a weapon while I was in shape	Не се бях научил да използвам оръжие, докато съм във форма
I just can't make myself move in public	Просто не мога да се накарам да се движа публично
I can only hate myself	Мога само да мразя себе си
I didn't want to be so nasty	Не исках да бъда толкова гадна
I also think that content is more important than tone	Също така смятам, че съдържанието е по-важно от тона
I can hear it clearly now	Сега го чувам ясно
I mean, there is temptation everywhere	Искам да кажа, че има изкушение навсякъде
I may be old, but my memory is good	Може да съм стар, но паметта ми е добра
I thought it was just a temporary embarrassment, but	Мислех, че е просто временно смущение, но
I see you haven't told her about your past	Виждам, че не си й казал за миналото си
Sometimes I have visions	Понякога имам видения
I want it over	Искам да свърши
I can use it in class	Мога да го използвам в клас
I want to see your commander	Искам да видя вашия командир
I wondered if he could see me better	Чудех се дали може да ме види по-добре
I could neither blame them nor stop them from leaving	Не можех нито да ги виня, нито да им попреча да отидат
I mean, you see the man at work every day	Искам да кажа, виждаш човека всеки ден на работа
I didn't even hear what he said	Дори не чух какво каза
I didn't know how to pastor a church	Не знаех как да пасторя църква
A place they would proudly call home	Място, което с гордост биха нарекли дом
I asked her what she thought of these extravagant allegations	Попитах я какво мисли за тези екстравагантни твърдения
One fortress was heavily defended and difficult to penetrate	Една крепост беше силно защитена и трудна за проникване
I can't recommend it strongly enough	Не мога да го препоръчам достатъчно силно
I just threw a job offer	Току-що хвърлих предложение за работа
I suggest they resign properly to a decent person	Предлагам те да си подадат оставката, както трябва на порядъчен човек
I couldn't believe we called it right	Не можех да повярвам, че сме нарекли това правилно
I knew that, even though she hid it well	Знаех това, въпреки че тя го криеше добре
But I already have enough of both	Но вече имам достатъчно и от двете
I guess that's all that's worth it	Предполагам, че само това си заслужава
I didn't act, and she relied on it	Не действах и тя разчиташе на това
From your post, I can say that you understand all this	По твоя пост мога да кажа, че разбираш всичко това
I guess we were too worried	Предполагам, че бяхме твърде разтревожени
Now I know what it was about	Сега знам за какво ставаше дума
I'm sure the flowers were beautiful	Сигурен съм, че цветята бяха прекрасни
I keep driving, scanning the roads	Продължавам да карам, сканирам пътищата
I promised to pray about it	Обещах да се моля за това
Then I notice the sweat covering his brown	Тогава забелязвам потта, която покрива кафявото му
I forgot everything about you	забравих всичко за теб
I liked to surprise her	Обичах да я изненадам
I had every intention of pleading guilty	Имах всички намерения да се призная за виновен
I can tell when a person will lie	Мога да кажа кога човек ще излъже
I tried to ignore them	Опитах се да ги игнорирам
I should have had a letter	Трябваше да имам писмо
I want to have friends	искам да имам приятели
I didn't listen well	Не слушах добре
I didn't even know your name	Дори не знаех името ти
Really flexible floor plan	Наистина гъвкав етажен план
I thought he loved me	Мислех, че ме обича
I may even agree with you	Може дори да се съглася с теб
I usually like to be pregnant in the summer	Обикновено обичам да съм бременна през лятото
I can take her anywhere, around anyone	Мога да я заведа навсякъде, около всеки
I wondered what might be in the little bag	Чудех се какво би могло да има в малката чанта
I love being touched by you	Обичам да бъда докосван от теб
I guarantee it will make you want to know more	Гарантирам, че ще ви накара да искате да знаете повече
I plucked a banana and put it in her mouth	Откъснах банан и го сложих в устата й
The cause of the fire is unknown	Причината за пожара е неизвестна
I just took part in an interesting game last night	Току-що участвах в интересна игра снощи
I could have her tonight	Можех да я имам тази вечер
I understand your fear of your employer	Разбирам страха ви от вашия работодател
Now I see what you're saying	Сега виждам какво казваш
I just haven't seen anything like it before	Просто не съм виждал нещо подобно преди
I was ready to give my best	Бях готов да дам най-доброто от себе си
I just need to know what you know	Просто трябва да знам какво знаеш ти
I hated everything by force	Мразех всичко насилствено
I look forward to taking some time	Очаквам с нетърпение да отделя малко време
I love women's breasts	Обичам женски гърди
I am pleased with what he told me	Доволен съм от това, което ми каза
I would not want more	не бих искал повече
I want to take you home	Искам да те заведа в дома си
I remember when he opened a bottle of champagne	Спомням си, когато той отвори бутилка шампанско
I can't handle nonsense anymore	Не мога да се справя повече с глупостите
I stayed there from my previous master	Останах там от предишния ми господар
I have to get this out	Трябва да извадя това
I desperately tried to put them on	Отчаяно се опитах да ги поставя
I read your future, not mine	Четох твоето бъдеще, не моето
I'm as clean as a whistle	Аз съм чист като свирка
I've never cried so much in my life	Никога през живота си не съм плакал толкова много
I know you want a family	Знам, че искаш семейство
I still want the job	Все още искам работата
I looked at her face confused	Погледнах лицето й объркано
I hadn't laughed so hard in years	Не бях се смял толкова силно от години
I could see that gleam of hope in his eyes	Виждах онзи блясък на надежда в очите му
I never saw where she landed	Никога не видях къде е кацнала
I wouldn't walk in those heels	Не бих се разхождала с тези токчета
I'm always with you, no matter where you go	Винаги съм с теб, независимо къде отиваш
I wanted to look around	Исках да се огледам
I was just thinking about what you said	Просто размишлявах върху това, което казахте
I want it never to end	Искам никога да не свършва
I will keep waiting it seems	Ще продължа да чакам изглежда
I almost caught him, but he escaped	Почти го хванах, но той се измъкна
I will not apologize	няма да се извинявам
I want it to be interesting to live here	Искам да е интересно да живея тук
I have lists all over my house	Имам списъци из цялата си къща
I made detailed notes on the location of the tomb	Направих подробни бележки за местоположението на гробницата
I had to add him to my friends list	Трябваше да го добавя към списъка си с приятели
Lunch and dinner had more variations	Обядът и вечерята имаше повече вариации
I'm starting to fall apart, little by little	Започвам да се разпадам, малко по малко
I never wanted to break up with you	Никога не съм искал да се разделям с теб
I accepted that he would never disappear	Приех, че никога няма да изчезне
I can't see you being tried for this incident	Не мога да те видя да бъдеш съден за този инцидент
I was sure it was	Бях сигурен, че това е
I hired her on the spot	Наех я на място
I stood there in almost shock	Стоях там в почти шок
I have a mixed opinion on this advice	Имам смесено мнение за този съвет
Moments later, a woman appeared out of nowhere	Няколко мига по-късно от нищото се появи жена
I will find you wherever our souls go	Ще те намеря, където и да попаднат душите ни
I couldn't be scared in front of her	Не можех да се държа уплашен пред нея
I want a family too	И аз искам семейство
I think it confused him to think seriously	Мисля, че го обърка да го обмисли сериозно
I saw life fade from her eyes	Видях как животът избледнява от очите й
I couldn't drown them with mine	Не можах да ги удавя с моите
But on the wings, the situation was different	Но на крилата ситуацията беше различна
I was a security guard and my task was accomplished	Аз бях пазач и задачата ми е изпълнена
I have made a choice for you	Поставих пред вас избор
I've always been excited to be around him	Винаги съм бил развълнуван да съм около него
I just started coming up with this term	Започнах да идвам едва този термин
I mean, we didn't fight or anything	Искам да кажа, не сме се карали или нещо подобно
I don't adore men or anything	Не обожавам мъже или нещо друго
I clung to an expensive life	Държах се за скъп живот
A few words from the language	Няколко думи от езика
I can't let them die for me	Не мога да ги оставя да умрат заради мен
I told you that the introduction is not without consequences	Казах ви, че въведението не е без последствия
I was their slave	Бях им роб
I break the seal, I drink	Счупвам печата, пия
I never wanted any of that	Никога не съм искал нищо от това
He had taken a hard look in his place	На негово място беше заел твърд поглед
I want you and your team to start looking there	Искам вие и вашият екип да започнете да търсите там
Several patches of sky appeared in the cloud layer	В облачния слой се появиха няколко петна от небето
I think that's all we can do	Мисля, че това е всичко, което можем да направим
I want to love such people	Искам да обичам такива хора
I read the description of your project very carefully	Прочетох много внимателно описанието на вашия проект
I brought you clothes	Донесох ти дрехи
The door is located just in front of the basement stairs	Вратата се намира точно преди стълбите на мазето
One cannot be bored there	Там човек не може да скучае
I felt extremely ashamed and disappointed	Чувствах се изключително засрамен и разочарован
I look forward to seeing you soon	Очаквам с нетърпение скоро да се срещнем с вас
I looked up and saw the door open	Погледнах нагоре и видях как вратата се отваря
I sympathize with the unfortunates	Изпитвам съчувствие към нещастниците
I can't imagine having a school on my wedding day	Не мога да си представя да имам училище в деня на сватбата си
I was even more angry that it worked	Още повече се ядосах, че работи
Two people were killed on the island	Двама души бяха убити на острова
I was excited to attend and learn more	Бях развълнуван да присъствам и да науча повече
I think you're wrong man	Мисля, че си сбъркал човек
I think I live	Мисля да живея
I took a drink to calm down	Взех питие, за да се успокоя
The sheep is relatively small, but tough and hardy	Овцата е сравнително малка, но жилава и издръжлива
I would sit staring into space	Щях да седя, загледан в пространството
I never wanted to offend you	Никога не съм искал да те обидя
I would like to volunteer for this task	Бих искал да бъда доброволец за тази задача
I like my women with a bite	Харесвам моите жени с хапка
I wonder whose home this is	Чудя се чий е този дом
I differ from the approach adopted in this bill	Аз се различавам от подхода, възприет в този законопроект
Nice touch when it comes to security	Приятно докосване що се отнася до сигурността
I think she's real, kid	Мисля, че тя е истинска, хлапе
I reach out and turn up the volume	Посягам и усилвам звука
A seventh banknote joined the pile	Към купчината се присъедини и седма банкнота
I picked up the machine gun and returned fire	Вдигнах автомата и отвърнах на огъня
I just see the sign as clear as day	Просто виждам знака ясен като ден
A little here, a little there	Малко тук, малко там
I won't be long, I promise	Няма да съм дълго, обещавам
I lean against the wall and close my eyes	Облягам се на стената и затварям очи
I hadn't eaten such food in years	Не бях яла такава храна от години
I needed her help, especially for the recognition software	Имах нужда от нейната помощ, особено за софтуера за разпознаване
I closed my eyes and took a deep breath for a moment	Затворих очи и дишах дълбоко за момент
I imagine every possible horrible scenario	Представям си всеки възможен ужасен сценарий
A company car is waiting for you	Очаква ви служебна кола
He rode his bicycle to and from the ground	Той се движеше с велосипед до и от земята
I felt the swing under my boots again	Отново усетих люлеенето под ботушите си
I looked out the window	Погледнах през прозореца
I want the same stupid things everyone else does	Искам същите, глупави неща, които всички други правят
I thought he would have fun	Мислех, че ще се забавлява
Such an agreement with the artist was not possible	Такова споразумение с художника не беше възможно
I can leave here at any time	Мога да си тръгна оттук по всяко време
I couldn't face what was there again	Не можех отново да се изправя пред това, което беше там
I wrote this book this way	Написах тази книга по този начин
Good thing, considering her condition	Хубаво нещо, като се има предвид състоянието й
I let him do that	Позволих му да направи това
I just wanted to show you this drawing	Просто исках да ви покажа тази рисунка
I had no doubt he would throw me out	Не се съмнявах, че ще ме хвърли
A soft, sleepy voice called out	Мек, сънлив глас извика да влезе
I understand, but others do not	Разбирам, но другите не
I rush to him and pat him on the shoulder	Втурвам се към него и го потупвам по рамото
I expected him to be knocked out	Очаквах той да бъде нокаутираният
This allows the prey to escape	Това дава възможност на плячката да избяга
I could work with that	Можех да работя с това
Suddenly I recognize the new person	Изведнъж разпознавам новия човек
I can't handle a gun	Не мога да се справя с пистолет
I think about death every day	Всеки ден си мисля за смъртта
The whole is something that is not divided	Цялото е нещо, което не е разделено
I looked up and saw him looking at the women	Вдигнах поглед и го видях да гледа жените
I am a wise happy and joyful person	Аз съм мъдър щастлив и радостен човек
I wanted to swallow her tongue	Исках да глътна езика й
The government appealed the finding	Правителството обжалва констатацията
I also remembered his speech	Спомних си и речта му
An unmarried man in a career position	Неженен мъж на позиция в кариерата
I was happy when he was in the game	Бях щастлив, когато той беше в играта
Jackson was later taken to hospital	По-късно Джаксън е откаран в болница
I own a lot of their clothes	Притежавам много от дрехите им
I didn't see her again	Не я видях отново
I just saw human forms	Току-що видях човешки форми
I curled up in my upright wooden chair	Свих се в изправения си дървен стол
I want lightning to strike me dead	Иска ми се мълния да ме удари мъртъв
I would never ask a man for forgiveness	Никога не бих помолил мъж за прошка
I really need a new computer	Имам голяма нужда от нов компютър
I couldn't take my eyes off her	Не можех да откъсна очи от нея
Very, very faint odor	Много, много слаба миризма
I was waiting in the waiting room	Чаках в приемната
I was so glad I found out during lunch	Изцяло се зарадвах, че го разбрах по време на обяд
I jump slightly when she touches him	Подскачам леко, когато го докосне
He had to deal with it alone	Трябваше да се справя сам с това
Cartoon of an assault rifle	Карикатура на щурмова пушка
I didn't know what made me do it	Не знаех какво точно ме накара да го направя
I hope no one sees the smoke	Надявам се никой да не види дима
I was in my library looking at some documents	Бях в библиотеката си и разглеждах някои документи
I thought they would recognize me, but they didn't	Мислех, че ще ме познаят, но не
However, I must concentrate on its use	Трябва обаче да се концентрирам върху използването му
I didn't even try to bring it back	Дори не се опитах да го върна
I was afraid that our friendship was over forever	Страхувах се, че нашето приятелство е приключило завинаги
I want to give the maximum for every occasion	Искам да дам максимума за всеки повод
I wish we could talk	Иска ми се да можем да говорим
I never mentioned it	Никога не съм го споменавал
I'm interested at the moment	В момента ме интересува
I never wanted to talk about these crazy things again	Никога повече не исках да говоря за тези безумни неща
I really hope the birth is not difficult, but good	Наистина се надявам раждането да не е тежко, но добре
I see this in my own family	Виждам това в собственото си семейство
Another round of exercises follows in the fall	Следва още един кръг от упражнения през есента
I didn't feel well that day	Не се чувствах добре този ден
I change into my suit	Преобличам се в костюма си
I can handle this very easily	Мога да уредя това много лесно
So it was like creating the perfect music environment	Така че беше като създаване на идеалната музикална среда
I exhaled, opened it, and hurried inside	Издишах, отворих го и влязох бързо вътре
I liked his simple but practical looking body	Хареса ми простото му, но практически изглеждащо тяло
I filled in the relevant places in the form	Попълних съответните места във формуляра
I need to know what is at stake	Трябва да знам какво е заложено
I would like to be like that	Бих искал да бъда такъв
I wasn't a nervous type	Не бях нервен тип
I'm looking for a picture, but nothing comes out	Търся снимка, но нищо не излиза
A smile crossed her face as her eyes met his	По лицето й премина усмивка, когато очите й срещнаха неговите
I just needed a probable reason, not a book	Просто имах нужда от вероятна причина, а не от книга
I told him what my mother said	Казах му какво каза майка ми
But I know they did something	Знам обаче, че са направили нещо
I really miss alcohol, it's been a long time	Наистина ми липсва алкохол, мина доста време
I wouldn't have called if it didn't matter	Нямаше да се обадя, ако не беше важно
I count on you	разчитам на теб
They have only recently been moved to the ranks	Те едва наскоро бяха преместени в редицата
I must say that you are really very beautiful	Трябва да кажа, че наистина си много красива
But I will probably never get married	Вероятно обаче никога няма да се омъжа
I looked down at him, determined to wait for him	Гледах го надолу, решен да го изчакам
A detailed history of the current disease was noted	Беше отбелязана подробна история на настоящото заболяване
I saw them push the dog away and then pull away	Видях как избутват кучето и след това се отдръпват
Much different from other places	Много по-различно от другите места
I had something unexpected to take over my mind	Имах нещо неочаквано, което да завладее ума ми
I'm entering the room	Влизам в стаята
I think he can still be saved	Мисля, че все още може да бъде спасен
I have to protect my people	Трябва да защитя хората си
I smiled and nodded	Усмихнах се и му кимнах здравей
A sandwich sounded good	Един сандвич звучеше добре
A few minutes later another followed	Няколко минути по-късно последва друг
I tried to say hello once, but he is deaf	Опитах се да кажа здравей веднъж, но той е глух
He is an only child	Той е единствено дете
There were no specific bears	Нямаше конкретни мечки
I closed my mouth just in time	Затворих си устата точно навреме
I exist because my parents created me	Съществувам, защото родителите ми ме създадоха
I think you need a break, Doctor	Мисля, че имате нужда от почивка, докторе
I was brought up on that	Бях възпитан в това
I will provide the necessary topic	Ще предоставя необходимата тема
A matter of time	Въпрос на времето
I felt discomfort, but not too much	Усетих дискомфорт, но не прекалено
They slept outdoors every night	Всяка нощ спяха на открито
I really didn't expect to meet so many chickens	Наистина не очаквах да срещна толкова много пилета
I hoped that my attraction was not well known	Надявах се, че привличането ми не е общоизвестно сред всички
A tent provides a place for meetings and prayer services	Палатка осигурява място за срещи и молитвени служби
I liked him right away	Веднага го харесах
I remember something about sunlight, but that's all	Спомням си нещо за слънчевата светлина, но това е всичко
I have a few more years for you, my friend	Имам още няколко години за теб, приятелю
I could feel every curve of his perfect body	Усещах всяка извивка на перфектното му тяло
Here I speak from personal experience	Тук говоря от личен опит
I push away from him	Отблъсквам се от него
I was still on the verge of arriving at noon	Все още бях в целта за пристигане по обяд
Reluctantly I opened my eyes	Неохотно отворих очи
I wanted someone to come in	Искаше ми се някой да влезе
I couldn't let him win	Не можех да му позволя да спечели
The family remained there for nearly twenty years	Семейството остава там близо двадесет години
They are both sorry	И двамата съжаляват
I'm sorry you were happier at home	Съжалявам, че си бил по-щастлив у дома
I just finished my dinner	Тъкмо приключих с вечерята си
The marriage was not successful	Бракът не беше успешен
I ran out and grabbed her to the right	Изтичах и я хванах надясно
I think they are in last place	Мисля, че са на последно място
These cars need to feel heavy	Тези коли трябва да се чувстват тежки
Proud red hull sitting light in the water	Горд червен корпус, седящ светлина във водата
I knew he would understand everything	Знаех, че ще разбере всичко
I forgave you for the loss of my child	Простих ти за загубата на моето дете
I was the one who took care of everything	Аз бях този, който се грижеше за всичко
I was grateful for the offer	Бях благодарен за предложението
I want my escape route open and ready to use	Искам пътя ми за бягство отворен и готов за използване
I fought with all my might, but I could not escape	Борех се с всичките си сили, но не можех да избягам
I even have a favorite	Дори имам любима
I cooked the rice until it was almost ready	Сварих ориза, докато беше почти готов
I wiped my eyes and looked again	Избърсах очи и погледнах отново
I got in the car	Настаних се в колата
I like to show a book to others	Обичам да показвам книга на другите
I want the girl to leave	Искам момичето да си отиде
At this point, I can enjoy my future	В този момент мога да се наслаждавам на бъдещето си
I didn't want to react like that	Не исках да реагирам така
I balanced, holding his head	Балансирах, като държах главата му
I smiled at him slightly	Усмихнах го леко
I almost ran two stop signs	Почти пробягах два знака за спиране
I went in and all hell broke loose	Влязох и целият ад избухна
I left with nothing in hand	Тръгнах си без нищо в ръка
I never wanted this man to be on his bad side	Никога не съм искала този мъж да е от лошата си страна
I had a lot of fun	Забавлявах се твърде много
I just can't wait for you to come here	Просто нямам търпение да дойдеш тук
I came to this earth fifteen years late	Дойдох на тази земя с петнадесет години закъснение
I mean, he was a teenager	Искам да кажа, за тийнейджърка той беше
A smaller man would be knocked down	По-малък човек щеше да бъде съборен
I couldn't do it alone	Не можех да го направя сам
I have to buy a ring	Трябва да си купя пръстен
I followed him to the floor, refusing to let him go	Последвах го до пода, отказвайки да го пусна
I have to get used to it	Трябва да свикна с това
He raised the alarm	Той вдигна алармата
A legend in the making	Легенда в процес на създаване
I wrapped my arms around his neck	Обвих ръце около врата му
He showed what can be done	Той показа какво може да се направи
I'm going to eat a sandwich	Отивам да ям сандвич
I was not a great husband	Не бях страхотен съпруг
I'm so nervous about him	Толкова се изнервям около него
I love the way things work together	Обичам начина, по който нещата работят заедно
I can't claim them	Не мога да ги твърдя
I just can't put my finger on it	Просто не мога да си сложа пръст
I live about three miles from where the tragedy happened	Живея на около три мили от мястото, където се случи трагедията
I almost expected her to ask to see my teeth	Почти очаквах тя да поиска да ми прегледа зъбите
I push him, tell him to go to the toilet	Бутам го, казвам му да отиде до тоалетната
Several men were ordered to guard the cave	На няколко мъже беше наредено да пазят пещерата
I wish he wasn't there	Иска ми се да го нямаше
I just remembered up there	Просто се сетих там горе
I'm so glad to see you	толкова се радвам да те видя
I am so grateful for how wonderful you are	Толкова съм благодарен за това колко сте прекрасни
I must have denied my sin	Сигурно съм отричал греха си
I guess this ship has already sailed for us	Предполагам, че този кораб вече е отплавал за нас
I loved it	Много ми хареса
I was in a state of awe	Бях в състояние на страхопочитание
I will keep coming here again and again	Ще продължа да идвам тук отново и отново
I turned to go back to ask him	Обърнах се, за да се върна да го попитам
I close my eyes, but the feeling grows	Затварям очи, но чувството нараства
I got up and then followed	Станах и после я последвах
I put my hands to my ears	Сложих ръце на ушите си
I control others through shame	Аз контролирам другите чрез срам
I just hoped they had red	Надявах се само да имат червено
I will drink a lot of beer	Ще пия много бира
I couldn't imagine my life without him	Не можех да си представя живота си без него
I conducted for two years	Дирижирах две години
He received bad news from the Navy	Той получи лоши новини от флота
I can take a few minutes	Мога да отделя няколко минути
I take a glass of water and decide to stay	Взимам си чаша вода и решавам да стоя
I didn't recognize many of them	Не разпознах много от тях
I agree with the points you mentioned here	Съгласен съм с точките, които посочихте тук
I haven't used this thing in years	Не съм използвал това нещо от години
I knew well enough from my own experience	Знаех достатъчно добре от собствения си опит
I'm worried about everything	Тревожа се за всичко
I will try to help you	ще се опитам да ти помогна
I couldn't pull the trigger	Не можах да натисна спусъка
I can't stop you from doing anything	Не мога да те спра да правиш нищо
I was in no hurry	Не бързах с времето
I had to fix my head	Трябваше да си оправя главата
Better quality will be achieved through such a method	По-добро качество ще бъде постигнато чрез такъв метод
I didn't want to give up	Не исках да отказвам
I always came back to town as an adult	Винаги се връщах в града като възрастен
Do what you have to do	Правете каквото трябва
I think he drinks too much	Мисля, че пие твърде много
I feel like a failure	Чувствам се като провал
I will treat her like a princess	Ще се отнасям с нея като с принцеса
Similar cooperation continues today	Подобно сътрудничество продължава и днес
I know they are worried about what they see	Знам, че са обезпокоени от това, което виждат
I recently spoke at a municipal college in	Наскоро говорих в общински колеж в
I wanted it to go faster	Искаше ми се да върви по-бързо
I decided to ignore it and keep driving	Реших да го игнорирам и да продължа да карам
And I was blinded by the light	И аз бях заслепен от светлината
I always use only one name on each site	Винаги използвам само едно име на всеки сайт
I feel it somehow	Някак си го усещам
I didn't even tell our guide	Дори не казах на нашия гид
When he climbed high, they hit him	Когато той качи високо, те го удариха
I was the one with the upper hand	Аз бях този с надмощие
I can afford to pause for a moment	Мога да си позволя да спра за момент
Now I could see what he could see	Сега можех да видя това, което той можеше да види
I really think they're going to make a great book	Наистина мисля, че ще направят страхотна книга
I will provide the main content	Ще предоставя основното съдържание
I definitely put it aside for many days	Определено го оставих настрана за много дни
I just want to love you	Просто искам да те обичам
I was just too worried	Просто бях твърде притеснен
By tonight, the forests had been cleared	До тази вечер горите бяха разчистени
I didn't tell Dad about it, though	Все пак не казах на татко за това
I swallow hard, then again	Преглъщам трудно, после отново
Only one name remained to be said	Оставаше да се каже само едно име
I looked at him confused	Гледах го объркано
I was very shocked by all this	Бях много шокиран от всичко това
I experienced the same grief as you	Преживях същата мъка като теб
He gave up his life because of alcohol	Той се отказа от живота си заради алкохола
I began to follow the laws of physics and motion	Започнах да спазвам законите на физиката и движението
I stay awake after midnight all the time	Оставам буден след полунощ през цялото време
I always thought he was a boy	Винаги съм мислил, че е момче
I took the first test	Ходих на първи тест
He was later released on bail	По-късно той беше освободен под гаранция
I thought, more money for us, for our cause	Помислих си, повече пари за нас, за нашата кауза
The ship was closed to visitors after the incident	Корабът беше затворен за посетители след инцидента
I suggest meditating or just doing nothing	Предлагам медитация или просто да не правите нищо
I handed him the torch	Подадох му факлата
Diplomatic talks have failed	Дипломатическите преговори се провалиха
I want us to test it every three months	Искам да го тестваме на всеки три месеца
I was a little relieved	Обля ме малко облекчение
I mean, he really must be dead	Искам да кажа, той наистина трябва да е мъртъв
I have ruled this world since its completion	Аз управлявам този свят от неговото завършване
I have called you to become my prophet	Призовах те да станеш мой пророк
I'm sure you've heard	Сигурен съм, че вече сте чули
Simple software for such connections	Прост софтуер за подобни връзки
I shot him and that knocked him down	Застрелях го и това го събори
I can't walk past that door	Не мога да мина покрай тази врата
Honestly, I was bored with the show	Честно казано бях отегчен от шоуто
A smile flashed across his dark face	На тъмното му лице проблесна усмивка
I think they were basically the same age	Мисля, че по принцип бяха на една и съща възраст
Max was later found guilty of murder	По-късно Макс е признат за виновен за убийството
Their marriage failed	Бракът им беше провален
His tomb has an exquisite portrait carved in stone	Гробът му има изящен портрет, изсечен в камък
I looked at the drunken man again	Погледнах отново към пияния мъж
I had to go out and buy everything else	Трябваше да изляза и да купя всичко останало
I agree with all of the above	Съгласен съм с всичко по-горе
I could leave this place	Бих могъл да напусна това място
I will probably try it	Вероятно ще го пробвам
I feel only a slight pull in my left thigh	Усещам само леко придърпване в лявото бедро
I ignored the feeling	Игнорирах усещането
I was young and didn't like all the attention	Бях млад и не харесвах цялото внимание
It is slightly variable	Тя е леко променлива
I was not available in any way	Не бях на разположение по никакъв начин
I almost forgot about the day they got married	Почти забравих за деня, когато се ожениха
I'll show them to you later	Ще ви ги покажа по-късно
I had to do the same for this ship	Трябваше да направя същото за този кораб
I followed you that day	Онзи ден те последвах
I think it's going to snow	Мисля, че ще вали сняг
I thought he was just a proud father	Мислех, че е просто горд баща
I can never walk on the ground or breathe the air	Никога не мога да ходя по земята или да дишам въздуха
I went back to the boat	Върнах се при лодката
I may not have time	Може да нямам време
I couldn't push him away	Не можех да го отблъсна
He closed the annual riding competitions	Той закри годишните състезания по езда
I didn't feel very well from the flight after that	Не се чувствах много добре от полета след това
I studied his face carefully	Изучавах внимателно лицето му
God in the body of man	Бог в тялото на човек
A corridor beyond, full of pipes	Коридор отвъд, пълен с тръби
These rules can be varied	Тези правила могат да бъдат разнообразни
This time I have no one on my side	Този път нямам никой на моя страна
I decided to save myself	Реших да се спася
I wish you could see them	Иска ми се да можеш да ги видиш
I knew he wanted to get out	Знаех, че иска да се измъкне
I sent you money for her	Изпратих ти пари за нея
It makes us want to go on vacation	Кара ни да искаме да отидем на почивка
I hope he is happy with that	Надявам се той да е доволен от това
I can feel his sweat on my hands and feet	Усещам потта му по ръцете и краката си
I suggest you direct them to me	Предлагам ви да ги насочите към мен
I intend to tell you around	Възнамерявам да ви разкажа наоколо
Maybe I want to see what happens next	Може би искам да видя какво ще последва
I was thinking of going home on foot	Мислех да се прибера пеша
I'm just stating my position	Просто излагам позицията си
At least at this point	Поне в този момент
A woman should not fight	Една жена не трябва да се бие
I just want you to leave him alone	Иска ми се просто да го оставиш на мира
A routine filled with love and daily touch	Рутина, изпълнена с любов и всекидневно докосване
I had the ranks of the great dead around me	Имах редиците на великите мъртви около себе си
I tried to reach the shore	Опитах се да стигна до брега
I was buried alive with guilt and shame	Бях погребан жив от вина и срам
I answer without thinking	Отвръщам без да се замислям
I made the decision	Взех решението
I've been listening to them for a long time	Отдавна ги слушам
I drove around the corner	Карах по завой
I hit the stairs and took off my clothes	Ударих се по стълбите и съблякох дрехите си
I was with all my campaign staff	Бях с целия си предизборен персонал
I never wanted to go back	Никога не исках да се върна
A man dressed in dark clothes enters the room	Мъж, облечен в тъмни дрехи, влиза в стаята
I could feel myself being watched	Усещах, че ме наблюдават
I am close to my family	Близък съм със семейството си
I know she cares	Знам, че й пука
Winning combination	Печеливша комбинация
I can not wait any longer	не мога да чакам повече
No parts of the fourth secondary part have been identified	Не са идентифицирани части от четвъртата вторична част
Sometimes I can be incredibly slow	Понякога мога да бъда невероятно бавен
I know, for example, that you are afraid of me	Знам, например, че се страхуваш от мен
No photo in white on black is available	Не е налична снимка на бяло върху черно
We will be satisfied with one drink	Ще се задоволим с едно питие
I want to be wonderful	искам да съм прекрасна
There was a loud bang at the end of the path	От края на пътеката се чу силен трясък
I consider them friends	Считам ги за приятели
I didn't believe her	Не й вярвах
I suspect in some depth	Подозирам в известна дълбочина
I tried everything	Опитах всичко
I can't get pregnant, so there's no risk	Не мога да забременея, така че няма риск
A few seconds later, the phone rang	Няколко секунди по-късно телефонът звъни
An elevator that rises from lower maintenance	Асансьор, който се издига от по-ниска поддръжка
I couldn't tell if she was scared, nervous, or excited	Не можех да разбера дали е уплашена, нервна или развълнувана
I can't feel sorry for myself anymore	Вече не мога да се самосъжалявам
I knew it was the fifth store on the right	Знаех, че е петият магазин отдясно
I'm sure you did your thing too	Сигурен съм, че и вие сте направили своето
I chose to share the needle	Избрах да споделя иглата
Then I looked at the table when the river came	След това погледнах към масата, когато реката дойде
I just checked	Току-що я проверих
I wanted to look away	Исках да отместя поглед
I landed on my feet without making a sound	Кацнах на крака, без да издам нито звук
A young gentleman asked if he could help	Млад джентълмен попита дали може да помогне
I was in complete awe	Бях в пълно страхопочитание
I forced my body to relax	Принудих тялото си да се отпусне
I sighed in embarrassment	Въздъхнах смутен
I wanted to get rid of everything and everyone	Исках да се махна от всичко и всички
The advertisement was well received by the media	Рекламата беше добре приета от медиите
It was six inches thick on the bow and stern	На носа и кърмата беше дебела шест инча
I asked what he meant by that	Попитах какво има предвид с това
I allowed myself a slight sigh of relief	Позволих си лека въздишка на облекчение
I turned the door lock	Завъртях ключалката на вратата
And you can take it to the bank	И можете да го занесете в банката
I was glad it was so easy to cheat	Радвах се, че е толкова лесен за измама
I really didn't care who he was	Наистина не ме интересуваше кой е той
And I want to know everything	И аз искам да знам всичко
I expected you to take more care	Очаквах да се грижиш повече
I believe he is coming for you	Вярвам, че той идва за теб
I really need to know his doctor	Наистина трябва да разбера лекаря му
I wasn't sure what kind of muscle car it was	Не бях сигурен какъв вид мускулна кола беше
I didn't sing stupid songs either	Аз също не пеех глупави песни
I will always love you, no matter what	Винаги ще те обичам, независимо какво
I haven't slept so well lately	Напоследък не спя толкова добре
He then runs to the train station	След това изтича към влаковата площадка
I frown in annoyance at the front row	Намръщвам се от досада на предния ред
I pulled him behind his back	Дръпнах го зад гърба му
I doubt he had any parties	Съмнявам се, че е правил някакви партита
I'm done with this nonsense	Приключих с тази глупост
I saw a man through the door	Видях мъж през вратата
Good, useful card, but a little expensive	Добра, полезна карта, но малко скъпа
I immediately realized what was wrong	Веднага разбрах какво не е наред
I would like to know how	Бих искал да разбера как
I ran to the man and his car	Изтичах към мъжа и неговата кола
I didn't think it was important	Не мислех, че е важно
And I didn't do anything	И аз не направих нищо
I wanted to be connected to her	Исках да бъда свързан с нея
However, I do not completely deprive myself	Все пак не се лишавам напълно
I have to look different	Трябва да изглеждам различно
I taught you to ride yourself	Аз сам те научих да яздиш
I wish you all the best in your search	Желая ти всичко най-добро в търсенето
I knew she had been with me for a long time	Знаех, че тя е с мен за дълго време
I finally woke up in a dark room	Най-накрая се събудих в тъмна стая
I can't afford to worry	Не мога да си позволя да се грижа
I was created just like that	Създаден съм точно така
I couldn't see the bus stop	Не можах да видя автобусната спирка
He seems worthy of being known	Той изглежда достоен да бъде известен
I bet she'll tell you who did it to her	Обзалагам се, че ще ти каже кой й го е причинил
I peek around the wall	Надничам около стената
I never agreed with that	Никога не съм се съгласявал с това
I have very little evidence	Имам много малко доказателства
I love that they are yours	Обичам, че са твои
I know they have such guarantees	Знам, че имат такива гаранции
I have almost no feeling that he is talking directly to me	Почти нямам чувството, че той говори директно с мен
I like to use old pieces	Обичам да използвам стари парчета
I knew much of it was my fault	Знаех, че голяма част от това е моя вина
I stopped him from leaving	Аз го спирах да си тръгне
I wanted the camera to move all the time	Исках камерата да се движи през цялото време
I often found small animals or insects in my dress	Често намирах малки животни или насекоми в роклята си
I remember thinking it was a very good idea	Спомням си, че си помислих, че това е много добра идея
I'm tired of his little speech	Омръзна ми от малката му реч
Various employees go around it and set up the set	Около него обикалят различни служители и настройват комплекта
I hurried and put it around her arm	Побързах и го сложих около ръката й
I had to talk to someone or break up	Трябваше да говоря с някого или да се пръсна
I could work to find out why	Можех да работя, за да разбера защо
One particular article caught his attention	Една конкретна статия привлече вниманието му
I hated myself a little, thinking we couldn't trust him	Малко се мразех, мислейки, че не можем да му вярваме
And it's definitely on the album	И определено се среща в албума
I can't stand this room anymore	Не мога да търпя повече в тази стая
It's just like I never find time	Просто сякаш никога не намирам време
I just wanted to tear something up	Просто исках да разкъсам нещо
I've been pretty busy lately	Напоследък бях доста зает
I took it and checked inside	Взех го и проверих вътре
I had no idea she was still alive	Нямах представа, че е още жива
I couldn't go wrong	Не можех да го сбъркам
After his death he was considered a saint	След смъртта си е смятан за светец
I would not stay away	не бих останал настрана
I already felt something different, an emotion	Вече усещах нещо различно, емоция
I started to blush	Започнах да се зачервявам
I felt worse and worse, both physically and mentally	Чувствах се все по-зле, както физически, така и психически
I couldn't feel the warmth in his hand	Не можех да усетя топлината от ръката му
He was served by a crew of three	Обслужваше го екипаж от трима души
I had the feeling that I was being watched	Имах чувството, че ме наблюдават
I wish it was that easy	Иска ми се да беше толкова лесно
I could feel the threat behind his smile	Усещах заплахата в основата на усмивката му
I asked him what he was doing there	Попитах го какво прави там
I walked and searched	Вървях и търсех
I am not the body, the mind and the ego	Аз не съм тялото, ума и егото
But I could never beat him	Но никога не можах да го победя
I keep the herd in shape	Поддържам стадото във форма
It was just too risky	Просто беше твърде рисковано
I withdraw my arms and stand up	Отдръпвам ръцете си и се изправям
I believe in destiny	Вярвам в съдбата
I can only imagine the look on their faces	Мога само да си представя изражението на лицата им
I suggested he cancel the conversation	Предложих му да отмени разговора
I will not live as your prisoner	Няма да живея като твой затворник
It was like total therapy	Беше като тотална терапия
I had no intention of sitting next to him	Нямах намерение да седя до него
I loved them both	Обичах ги и двамата
I used to have to apologize soon	Някога скоро трябваше да се извиня
I felt a hand on my arm	Усещах ръка върху ръката си
Here are some of the best features	Тук събрах някои от най-добрите характеристики
I took a deep breath to suppress my sudden joy	Поех дълбоко дъх, за да потисна внезапната си радост
I continue with my painful movement through the cave	Продължавам с болезненото си движение през пещерата
I have my own free will	Имам собствена свободна воля
I can't remember everything that was said	Не мога да си спомня всичко, което беше казано
I begged her to forgive him, to help him	Молех я да му прости, да му помогне
I stood back proudly and admired my achievement	Застанах гордо назад и се възхищавах на постижението си
I still need the car sometimes	Все още имам нужда от колата понякога
I knew you couldn't stand them	Знаех, че не можеш да ги понесеш
I think it was the last chapter	Мисля, че беше последната глава
I loved making her laugh	Обичах да я карам да се смее
I hurried it for you	Избързах го за теб
I haven't posted here in so long	Не съм публикувал тук толкова дълго време
Free honor can be a wasteful topic or a historical one	Безплатната чест може да бъде отпадъчна тема или историческа
I need your love, girl	Имам нужда от любовта ти, момиче
I taught this for two years	Преподавах това две години
I have a good home, food, friends and family	Имам добър дом, храна, приятели и семейство
I didn't want to offend her	Не исках да я обидя
I don't think he wanted to leave	Мисля, че не искаше да си ходи
I was subjected to psychological violence	Бях подложен на психологическо насилие
I really need to talk to someone	Наистина трябва да говоря с някого
I'm at a gas station	Аз съм на бензиностанция
I thought you wanted to stay away from you	Мислех, че искаш да стоя далеч от теб
I had trouble reading the prices	Имах проблеми с четенето на цените
I couldn't wait to see them again	Нямах търпение да ги видя отново
I think you better go talk to her	Мисля, че е по-добре да отидеш да говориш с нея
I was trying to take all the focus	Опитвах се да взема целия фокус
I didn't mean not to tell you	Не исках да не ти кажа
I know exactly what you mean	Знам точно какво имаш предвид
Berlin as president	Берлин като президент
I want all of you, forever, every day	Искам всички вас, завинаги, всеки ден
I had a little, but it wasn't enough	Имах малко, но не беше достатъчно
I say this in his defense	Казвам го за негова защита
I was still five minutes from my back door	Все още бях на пет минути от задната си врата
I got up from the chair	Станах от стола
I want to hold her hand	Искам да я държа за ръка
I couldn't be happier	Не можех да бъда по-щастлив
I would like to give it to you	Бих искал да ти го дам
Still, I tried to shake him	Все пак се опитах да го отърся
I knocked again and there was no answer again	Почуках отново и пак нямаше отговор
I really hoped that day would never end	Наистина се надявах този ден никога да не свърши
I have to think carefully	Трябва да помисля внимателно
I look and see two policemen watching us curiously	Поглеждам и виждам двама полицаи, които ни наблюдават любопитно
I knew you would do it again	Знаех си, че ще го направиш отново
Especially an evil sword	Особено зъл меч
The list of things we want will disappear immediately	Списък с неща, които желаем, ще изчезне веднага
I always smelled the ocean	Винаги усещах миризмата на океана
Very simple hard work	Много обикновена упорита работа
I saw the word before my eyes	Видях думата пред очите си
I have to have my emotions	Трябва да притежавам емоциите си
I ran to the highway	Тичах към магистралата
I had lost interest in the game	Бях загубил интерес към играта
Somehow I wish I had it	Някак ми се иска да го имаше
I tried not to let them see me	Опитвах се да не им позволя да ме видят
I couldn't let her die	Не можех да я оставя да умре
I wanted to quit my job	Исках да напусна работата си
He doesn't look like him	Не прилича на него
I want to help him relax	Искам да му помогна да се отпусне
I have something like you	Имам нещо подобно на теб
I'm worried I'm not late	Притеснявам се да не закъснея
I was not allowed to go	Не ме пуснаха да отида
I mean, he wanted to know why	Искам да кажа, той искаше да знае защо
I was already afraid of howling wild dogs	Вече се страхувах от виещите диви кучета
I used to be a star athlete	Едно време бях звезден спортист
I want a full time and honest developer	Искам пълно работно време и честен разработчик
The reliability of later accounts is questionable	Надеждността на по-късните сметки е под въпрос
I decided to break the law	Реших да наруша закона
A way to cope with your new position in life	Начин да се справи с новата си позиция в живота
I hope you like it	Надявам се, че ще ви хареса
I wanted to leave as soon as possible	Исках да си тръгнем възможно най-скоро
I looked around shocked	Огледах се шокирана
A furious expression distorted his face	Яростно изражение изкриви лицето му
I learned my lesson	Научих си урока
I will not forget the service	Няма да забравя услугата
I had never seen such a magnificent color	Никога не бях виждал толкова великолепен цвят
I can give links if needed	Мога да дам линкове, ако е необходимо
I ask him what time it is	Питам го колко е часът
Both had a fireplace in the front wall	И двете имаха камина в предната стена
I have often been in love	Често съм бил влюбен
Plant and animal species are evolving in their modern forms	Растителните и животинските видове се развиват в съвременните си форми
I needed her to realize she wasn't alone	Имах нужда от нея, за да осъзная, че не е сама
I understood the characters so much	Толкова много разбрах героите
I guess his appearance can fascinate anyone	Предполагам, че външният му вид може да очарова всеки
Strong smell of soft, moist earth	Силна миризма на мека, влажна земя
I was released from the hospital weeks ago	Излязох от болницата преди седмици
I pushed that thought aside	Отместих тази мисъл настрана
A car you can enjoy during school	Кола, на която може да се насладите по време на училище
The girl speaks a different language to the girl	Момичето говори различен език на момичето
He felt ashamed	Обзе го чувство на срам
I went straight to work	Отидох направо на работа
I hand her my letters	Подавам й писмата си
I can no longer stream video	Вече не мога да предавам видео
They gave me the right mind	Дадоха ми правилния ум
I ran the race alone	Тичах състезанието сам
I don't remember if anything was said	Не помня дали е казано нещо
I was called that for the first time in high school	За първи път ме наричаха така в гимназията
I entered my house, my ears ringing	Влязох в къщата си, в ушите ми звънеше
I still can't forget it	Все още не мога да го забравя
I saw pictures, it looks beautiful	Видях снимки, изглежда красиво
I want you out of here	Искам да се махнеш оттук
I'll take you if you want	Ще те заведа, ако искаш
I wanted to crawl into a hole	Исках да пропълзя в дупка
I fell to the ground and rolled to the right	Паднах на земята и се претърколих вдясно
I wanted to learn something about you	Исках да науча нещо за теб
I want to catch something	Искам да ловя нещо
Many story points just disappear	Много сюжетни точки просто изчезват
You need to tighten up a bit	Трябва да се стегнеш малко по въпроса
This extension was completed in two stages	Това разширение беше завършено на два етапа
I took a breath and tried to sing	Поех си дъх и се опитах да пея
I couldn't stand watching	Не издържах да гледам
I tried to calm my voice	Опитах се да успокоя гласа си
I remembered that bombing	Спомних си онази бомбардировка
History is history after all	Историята си е история все пак
I keep listening, trying to put my voice down	Продължавам да слушам, опитвайки се да поставя гласа
I hoped that was the truth	Надявах се, че това е истината
I tried to imagine who he was	Опитах се да си представя кой беше той
I wasn't sure how that would be possible	Не бях сигурен как това би било възможно
I believe that the public has a right to know	Вярвам, че обществеността има право да знае
I think you understand everything	Мисля, че разбираш всичко
I would just clean up and confess	Просто щях да се изчистя и да си призная
I shoot her with a sympathetic look that makes her laugh	Изстрелвам я със съчувствен поглед, който я кара да се смее
I never intended to adopt them	Никога не съм смятал да ги осиновявам
I am a firstborn and have black hair	Аз съм първороден и имам черна коса
I would visit this church several times	Бих посетил тази църква няколко пъти
I didn't have school yesterday	Вчера нямах училище
Others who want to win soon joined	Скоро се присъединиха и други, които искат да печелят
I woke up here maybe the day before	Събудих се тук може би преди ден
Now I have sensitive language	Сега имам чувствителен език
I found myself in the lower branches of this tree	Озовах се в долните клони на това дърво
I appreciate you being honest with me	Оценявам, че си честен с мен
I was both excited and horrified	Бях едновременно развълнуван и ужасен
I looked down and made an inventory of myself	Погледнах надолу и направих инвентаризация на себе си
I have not been given any additional information	Не ми е дадена никаква допълнителна информация
A combined reverse flush and forward flush can be used	Може да се използва комбиниран обратен флъш и флъш напред
Truly a marvel of modern science	Наистина чудо на съвременната наука
There was a long look of suffering on her face	На лицето й се изписа дълго страдателно изражение
I had to take responsibility for my actions	Трябваше да поема отговорност за действията си
I learned why you shouldn't joke where you eat	Научих защо не трябва да се гавриш там, където ядеш
I haven't seen them together, but you are	Не съм ги виждал заедно, но ти си
I felt as lost as they seemed	Чувствах се също толкова изгубен, колкото изглеждаха те
The temple is built of wood and stone	Храмът е изграден от дърво и камък
They meet most water-only food needs	Те отговарят на повечето нужди от вода само от храна
I've never felt anything like this	Никога не съм чувствал нещо подобно
I want you to keep it a little secret	Искам да го запазиш като наша малка тайна
I grab a fresh towel	Грабвам прясна кърпа
I guess he fell trying to get out	Предполагам, че е паднал, опитвайки се да се измъкне
I can raise hundreds of thousands	Мога да събера стотици хиляди
I had so many things in my life that were blessings	Имах толкова много неща в живота си, които бяха благословии
I have to start telling the truth	Трябва да започна да казвам истината
I would like to know if it gets better	Бих искал да знам дали става по-добре
I won't be able to see anything	Няма да мога да видя нищо
I didn't even know if it was being recorded	Дори не знаех дали се записва
I had to keep going	Трябваше да продължа
I took the good sauce	Взех добрия сос
A man watches across the street	Мъж наблюдава от другата страна на улицата
I still wasn't sure it was a good idea	Все още не бях сигурен, че това е добра идея
I have my standard answer to this	Имам своя стандартен отговор за това
Several were relaxed, bleeding	Няколко бяха отпуснати, кървящи
I desperately wanted to have some kind of supremacy	Отчаяно исках да имам някакъв вид надмощие
I have a table nearby	Имам маса наблизо
I couldn't ask him for something like that	Не можех да го помоля за нещо подобно
I didn't see anyone who even vaguely looked like him	Не видях никой, който дори бегло да прилича на него
I don't want to talk to you	Не желая да говоря с вас
I didn't worry about who could watch once	Не съм се притеснявал кой може да гледа веднъж
I saw me standing on the beach	Видях ме да стоя на плажа
I would feel very lonely	щях да се чувствам много самотен
I tried to help him, but he wouldn't	Опитах се да му помогна, но той не искаше
I didn't know you when you first talked to me	Не те познавах, когато за първи път говори с мен
I could see the irritation in his eyes	Виждах раздразнението в очите му
An acquaintance who calls her name in the desert	Позната, която вика името си в пустинята
A place where people will love you for you	Място, където хората ще те обичат за теб
I needed to merge and belong	Имах нужда да се слея и да принадлежа
I remembered an old event	Спомних си едно старо събитие
We would like to thank you for supporting us	Бихме искали да ви благодарим, че ни подкрепяте
I told her the next day	Казах й на следващия ден
I agree with the terms	Съгласен съм с условията
I couldn't even meet his gaze	Дори не можах да срещна погледа му
But every statement is either true or false	Но всяко твърдение е или вярно, или невярно
I couldn't believe it either	Не можех да повярвам, нито тя
I decided to ask someone for directions	Реших да попитам някой за посоката
Paul to make copies of them	Павел да направи копия от тях
I knelt down and they stopped in front of me	Коленичих и те спряха пред мен
I was on a mission now	Сега бях на мисия
I hit her on the head with him over and over	Удрях я по главата с него отново и отново
I've only known the man for four months	Познавах човека само от четири месеца
I know how to find you	знам как да те намеря
I saved a life today	Днес спасих живот
I still couldn't do it	Все пак не можах да го направя
The way he did it was spectacular	Начинът, по който го направи, беше грандиозен
I knew the world would be cruel to you	Знаех, че светът ще бъде жесток с теб
A love novel that she read almost half of	Любовен роман, който тя прочете почти половината
Good place for your vacation at a good price	Добро място за вашата почивка на добра цена
It was a sad moment	Беше тъжен момент
I've never been a real fan of the back story	Никога не съм бил истински фен на задната история
I was young, with no experience for myself and for life	Бях млад, без опит за себе си и за живота
I've been here for a month	Тук съм за един месец
I'll even take you there	Дори ще те заведа там
And I don't like to take things for granted	И аз не обичам да приемам нещата за даденост
It was a strange thing	Беше странно нещо
I can give links if needed	Мога да дам линкове, ако е необходимо
I thought someone was going to attack me	Мислех, че някой ще ме нападне
I never knew he felt that way about me	Никога не съм знаел, че се чувства така към мен
Then a memory came to him	Тогава му дойде спомен
I have slept alone in millions of cities	Спал съм сам в милиони град
I melted your heart with just a smile	Разтопих сърцето ти само с усмивка
I didn't even know if you would have me	Дори не знаех дали ще ме имаш
I like all education	Харесвам всичко образование
It only took me one night	Трябваше ми само една вечер
I have to go down and join them	Трябва да сляза и да се присъединя към тях
I think we can do that	Мисля, че можем да направим това
I have always had access to books on slavery	Винаги съм имал достъп до книги за робството
I not only lost a huge amount of weight	Аз не само загубих огромно количество тегло
I was talking about the date zone	Говорех за зоната за дати
I guess they may care less	Предполагам, че може да им пука по-малко
I was right, it was different	Бях прав, беше различно
I must also acknowledge the advantages	Трябва да призная и предимствата
The maximum pressure of each balloon is measured	Измерва се максималното налягане на всеки балон
I brought eight hundred with me	Донесох осемстотин със себе си
I just needed another day or two	Просто ми трябваха още ден-два
I didn't just grow up to be a witch	Не само израстнах в вещица
I mean, she's just not my type	Искам да кажа, тя просто не е моят тип
I will keep my promise	Ще изпълня обещанието си
I probably won't need most of them	Вероятно няма да имам нужда от повечето от тях
I'll tell you about that later	Ще ви разкажа за това по-късно
I need to make everything clear to you	Трябва да ви изясня всичко
I gave him a few names, actually	Дадох му няколко имена, всъщност
I provided the information	Предоставих информацията
I haven't seen you in four years	Не съм те виждал от четири години
I need to consider this	Трябва да обмисля това
I believe in miracles and healing	Вярвам в чудо и изцеление
I guess that's why he chose it	Предполагам, че затова го е избрал
I loved my brother so much	Толкова много обичах брат си
I wanted to know what your taste was	Исках да знам какъв е вкусът ти
I sigh heavily, feeling lost and confused	Въздъхвам тежко, чувствайки се изгубена и объркана
I was walking in the snow at home	Вървях в снега вкъщи
I learned to like it here	Научих се да ми харесва тук
I clear my throat and lean forward	Прочиствам гърлото си и се навеждам напред към нея
I wiped away my tears	Изтрих сълзите си
I intended to keep everything	Възнамерявах да запазя всичко
I called her, but she didn't answer	Обадих й се, а тя не отговори
I just had to see him again	Просто трябваше да го видя отново
I was immediately sorry	Веднага съжалявах
I'm sending someone to take over for you	Изпращам някой да поеме управлението вместо вас
I love this photo	Обичам тази снимка
I asked him to keep in touch	Помолих го да поддържа връзка
I told him that we would always be happy to help him	Казах му, че винаги ще му помагаме и с удоволствие
Then they would know what to do with him	Тогава щяха да знаят какво да правят с него
I can almost see the wolves	Почти виждам вълците
I need it in two hours	Трябва ми след два часа
A great trademark in tennis	Голяма запазена марка в тениса
I thought he might be the king	Мислех, че може да е кралят
I had to make sure that was completely clear	Трябваше да се уверя, че това е напълно ясно
I remembered the sound of glass breaking	Спомних си звука от счупване на стъкло
I did not receive the results of the experiment	Не получих резултатите от експеримента
I asked them to know what it was	Попитах да знаят какво е
I said yes, almost in a whisper	Казах да, почти шепнешком
I love her personality	Обичам нейната личност
I know he wanted to talk	Знам, че искаше да говорим
I even want this chef and assistant	Дори искам този готвач и помощник
I can handle anything in a few hours	Мога да се справя с всичко за няколко часа
I had to admire his endurance	Трябваше да се възхищавам на издръжливостта му
They want to abolish the inheritance tax and the property tax	Те искат да премахнат данъка върху наследството и данъка върху имотите
Mother and daughter came out, both well dressed	Майка и дъщеря излязоха, и двете добре облечени
I never thought it was possible	Никога не бях мислил, че е възможно
I didn't know you'd be angry	Не знаех, че ще се ядосаш
I can accept that as a parent	Мога да приема това като родител
Sharp, cutting sound, like the breaking of thick glass	Остър, режещ звук, като счупване на дебело стъкло
I highly recommend this book	Горещо препоръчвам тази книга
Sometimes I wondered if he slept in them	Понякога се чудех дали не спи в тях
A moment later, my phone went dark	Миг по-късно телефонът ми потъмня
A monster can't love	Едно чудовище не може да обича
I wouldn't want to ruin his fun	Не бих искал да му развалям забавлението
I can barely send an email	Едвам мога да изпратя имейл
I didn't allow it and was tempted to run them	Не го разреших и се изкуших да ги стартирам
I want to learn things	Искам да науча неща
I can't do it automatically	Не мога да го направя автоматично
I swear he was gone a minute ago	Кълна се, че го нямаше преди минута
I used to stay inside and smoke alone	Преди оставах вътре и пушех сам
You have to keep this tape	Трябва да задържиш тази лента
There was simply no way to escape	Просто нямаше начин да избяга
I just came here to get some books	Просто дойдох тук, за да взема няколко книги
I looked up at him	Вдигнах поглед към него
I haven't sent anyone to check since	Оттогава не съм изпращал никого да провери
A wooden bridge ran west over the yard	Дървен мост минаваше на запад над двора
I love technology and digital things	Обичам технологиите и дигиталните неща
I certainly don't mind living here	Със сигурност нямам нищо против да живея тук
I really feel pretty stupid right now	Наистина се чувствам доста глупаво сега
I didn't even try to figure it out	Дори не се опитах да го разбера
I just stared at him	Просто се взрях в него
I saw movement from the side	Видях движение отстрани
I treat religion with fear and suspicion	Отнасям се към религията със страх и подозрение
I couldn't imagine going through that	Не можех да си представя да премина през това
Giant metropolitan average person	Гигантски столичен среден човек
You know, I'm tormented	Знаеш ли, измъчвам се
I rolled my eyes and went out the door	Завъртях очи и излязох през вратата
I only had this honest and honorable intention	Имах само това честно и почтено намерение
I was very worried about this problem	Много се притеснявах за този проблем
I can't keep a girlfriend alive lately	Напоследък не мога да запазя жива приятелка
I love everything about you	Обичам всяко нещо за теб
I couldn't even afford to dream of one	Дори не можех да си позволя да мечтая за такъв
Several guards held his hands	Няколко пазачи го държаха за ръце
I never understood much of her	Никога не съм разбирал много от нея
I think you will like it	Мисля, че ще го харесаш
I am serious in my research and I am in a hurry	Сериозен съм в изследванията си и бързам
I turned to kiss him	Обърнах се да го целуна
I kept looking at her, waiting for an answer	Продължих да я гледам в очакване на отговор
I had to give him more of my time	Трябваше да му отделя повече от времето си
I wanted to see what was happening	Исках да видя какво става
I thought the truth would set us free	Мислех, че истината ще ни направи свободни
I couldn't help but press his hand	Не можех да не натисна ръката му
I never knew we were serious	Никога не съм знаел, че сме нещо сериозно
I mean the timeline	Имам предвид времевата линия
I remember mostly all the problems we had	Помня главно всички проблеми, които имахме
I am of retirement age	Аз съм в пенсионна възраст
A moment ago she was so happy	Преди миг тя беше толкова щастлива
I have to look a little deeper	Трябва да погледна малко по-дълбоко
The typical organization has hundreds of business services	Типичната организация има стотици бизнес услуги
I can patch up anything they break	Мога да закърпя каквото и да разбият
Everything had to come from scratch	Всичко трябваше да дойде от нулата
The reason for this disappearance is unknown	Причината за това изчезване е неизвестна
I stopped her in the parking lot to thank her	Спрях я на паркинга, за да й благодаря
I really like their new store more	Наистина ми харесва повече новия им магазин
I stand up and stretch my thumb	Изправям се и протягам палец
A broken branch is not good	Счупен клон не е добре
I guess she had her father's temper	Предполагам, че е имала нрав на баща си
I hated wearing a white belt	Мразех да съм с бял колан
I have not touched these documents	Не съм докосвал тези документи
I asked to reduce my bill	Попитах за намаляване на сметката си
I leave the difficult choice to you	Оставям трудния избор на вас
I got a call from the clinic	Обадиха ми се от клиниката
I pulled the dirty one over my head	Издърпах мръсния над главата си
I had to think fast	Трябваше да помисля бързо
I know everything, I see everything and I hear everything	Знам всичко, виждам всичко и чувам всичко
Bag of white powder	Торба с бял прах
I believe it is from another world	Вярвам, че е от друг свят
I had to go to extremes	Трябваше да прибягна до крайност
I think he's in love with you	Мисля, че той е влюбен в теб
I have no thoughts of anyone else during sleep	Нямам мисли за никой друг по време на съня
I scan my mind for anything	Преглеждам ума си за каквото и да било
I fulfilled my function	Изпълних си функцията
I will show you this	ще ви покажа това
I looked back at the open street	Погледнах назад към откритата улица
I followed them for a while	Следих ги известно време
I sit with him at night when he cries	Седя с него през нощта, когато плаче
It was as if I had died after that	Сякаш примрях след това
I had the honor of taking the passenger seat	Имах честта да взема пътническото място
I listened to everything	Слушах всичко
I'm just not sure about this one	Просто не съм сигурен за този
I think he'll just fall asleep now	Мисля, че сега просто ще заспи
A bit like a balloon ride without a balloon	Малко като разходка с балон без балон
I read to him sometimes	Чета му понякога
I will certainly do it myself	Аз самият със сигурност ще го направя
I am sorry for your world and its problems	Съжалявам за вашия свят и неговите проблеми
I couldn't lie about it	Не можех да излъжа за това
I was lucky to find him	Имах късмета да го открия
A road stretches to my right	От дясната ми страна се простира път
I have a few questions	Имам няколко въпроса
I watched him walk across the room again	Отново го гледах как преминава през стаята
A tear fell before she nodded	Една сълза падна, преди тя да кимне
A popular raw treatment that you should be	Популярно сурово лечение, което трябва да бъдете
First baby and spring flowers, such blessings	Първо бебе и пролетни цветя, такива благословии
I hope you will continue to serve me well	Надявам се, че ще продължиш да ми служиш добре
I write in the diary from time to time and I feel good	От време на време пиша в дневника и се чувствам добре
I studied it more carefully	Проучих го по-внимателно
I slapped my hands on his chest and cried	Удрях ръце в гърдите му и се разплаках
I had to rest	Трябваше да си почина
I can have a job, a wife and children	Мога да имам работа, жена и деца
I thought he was showing off	Мислех, че се фука
I looked back at my brothers	Погледнах обратно към братята си
I felt frozen right now	Чувствах се замръзнал в момента
I know they did the best they could for you	Знам, че са направили най-доброто, което са могли за теб
I would remember that	щях да запомня това
I looked down with worried eyes	Погледнах надолу с притеснени очи
I watched him until he was beyond the horizon	Гледах го, докато не беше зад хоризонта
I can stay a few miles	Мога да се държа няколко мили
I had to use the leaves to clean myself	Трябваше да използвам листа, за да се почистя
I turned and walked to the exit	Обърнах се и тръгнах към изхода
I was angry and puzzled	Бях ядосан и озадачен
I know you need your friends	Знам, че имаш нужда от приятелите си
This line was double	Тази линия беше двойна
I continued until my lungs could no longer stand	Продължих, докато дробовете ми не издържаха повече
I promise to see you again soon	Обещавам да се видим отново и то скоро
I don't think you're what you sing	Мисля, че не си това, което пееш
A man broke the ranks and ran for it	Мъж счупи редиците и бяга за това
I still wasn't sure how fast I was moving	Все още не бях сигурен колко бързо се движим
I have power and that is the price	Имам власт и това е цената
I drifted in and out of recognition	Унасях се в и извън разпознаваемостта
I can put you on too	Мога да те сложа и аз
I knew he wasn't there, but you didn't say it	Знаех, че го няма, но ти не го каза
I mean your heart and soul	Имам предвид твоето сърце и душа
I have to close for now	Трябва да затворя засега
I tried to speak, but the words did not come	Опитах се да говоря, но думите не идваха
I hurried to the kitchen window and watched him go	Бързо отидох до прозореца на кухнята и го гледах как си отива
I don't owe you	не съм ти задължен
I could not admit that he had done the right thing	Не можех да призная, че е постъпил правилно
And I looked like a model	И аз приличах на модел
I did it right away	Направих го веднага
A few seconds later lightning and a huge boom	Няколко секунди по-късно светкавица и огромен бум
I want to know what the plan is	Искам да знам какъв е планът
No sale date was specified	Не беше посочена дата за продажба
I don't write plays	Не пиша пиеси
I remember this eternity	Помня тази вечност
A dangerous, sexy woman was looking back at her	Опасна, секси жена я гледаше назад
I was the eye I watched	Аз бях окото, което наблюдавах
I do not have a recommended price range for this	Нямам препоръчан ценови диапазон за това
I agree with this conclusion	Съгласен съм с това заключение
I look at the ceiling in fear	Поглеждам към тавана със страх
I'm weird, but in the most boring way	Странна съм, но по най-скучния начин
I think they've already guessed	Мисля, че вече са се досетили
I went to my church leaders	Отидох при моите църковни водачи
I spread my legs for him	Разширих краката си за него
I trust you to say what you think is right	Вярвам ти да кажеш това, което смяташ за правилно
I will promise you anyway	Все пак ще ти дам обещание
The house is our greatest material need	Къщата е най-голямата ни материална необходимост
A fireplace filled one wall	Една камина изпълваше едната стена
I wanted spectacular	Исках грандиозно
I lowered my sword an inch	Спуснах меча с един инч
I can hear him holding his breath	Чувам го как задържа дъха си
I married the eldest son of this family	Омъжих се за най-големия син от това семейство
I was very worried about the other children	Много се притеснявах за другите деца
I raised the selection	Повдигнах селекция
The project lasted a long time	Проектът продължи дълго време
I nodded, but did not speak	Кимнах, но не проговорих
I had prepared a speech, but it did not come out	Бях подготвил реч, но тя не излезе
I have to go to bed early	Трябва да си лягам рано
A man who is different	Човек, който е различен
I need to regain my health	Трябва да възстановя здравето си
The film was barely profitable	Филмът беше едва печеливш
I just feel exhausted	Просто се чувствам изтощен
I was excited as a child	Бях развълнуван като дете
I found nothing and time passed quickly	Не открих нищо и времето мина бързо
I didn't expect things to go so well	Не очаквах нещата да вървят толкова добре
I nod to him, but I can't look at him	Кимвам му, но не мога да го погледна
I had to be afraid	трябваше да се страхувам
I already knew he was going to dump me	Вече знаех, че ще ме хвърли
I could look in any direction, but I couldn't find a landmark	Можех да гледам във всяка посока, но не намирам ориентир
I raise it above me	Вдигам я и над мен
I didn't sleep very well last night	Снощи не спах много добре
I approached the door and heard it close, loudly	Приближих се към вратата и я чух да се затваря, бурно
I just had to see you one more time	Просто трябваше да те видя още веднъж
A wave of anger swept over me	Обзе ме вълна от гняв
I could no longer just stand by and ignore things	Вече не можех просто да стоя настрана и да игнорирам нещата
I am twenty-one years old	Аз съм на двадесет и една години
I felt so tired and confused	Чувствах се толкова уморен и объркан
we need to talk	трябва да поговорим
I choose sacrifice, suffering	Избирам жертва, страдание
I felt the dry and dusty air flow	Усетих сухия и прашен въздушен поток
I bend down, almost falling off the helicopter	Навеждам се, за малко да падам от хеликоптера
I combed his hair and covered him	Разресих косата му и го покрих
I got up and stood in front of the sink	Станах и застанах пред мивката
I have good news to update	Имам добри новини за актуализиране
I got up to make a drink	Станах да оправя питие
I may be sensitive to such	Може да съм чувствителен към такива
Everyone had a good time	Всички прекараха добре
I packed my bag and opened it	Събрах чантата и я отворих
I saw for miles	Виждах от мили
I treated her to ice cream	Почерпих я със сладолед
I didn't even feel very nervous	Дори не се чувствах много нервен
I do not know of such cases	Не знам за такива случаи
The size of the accommodation provided was reduced	Размерът на предоставената квартира беше намален
I came to comfort you	дойдох да те утеша
I knew it was unfair, but I couldn't explain why	Знаех, че е несправедлив, но не можех да обясня защо
I missed the freedom of the open road	Липсваше ми свободата на открития път
I can't just sit at home	Не мога просто да си седя вкъщи
I did what he said and used the glass	Направих каквото каза и използвах стъклото
I wiped away the hot tears with a strained smile	Изтрих горещите сълзи с напрегната усмивка
Lots of money for our budget	Много пари за нашия бюджет
I belonged to them now	Сега им принадлежах
I was completely shocked	Бях напълно шокиран
I felt perfect at home with them	Чувствах се идеално като у дома си с тях
Then I will help you	Тогава ще ти помогна
I see in your eyes that you know it	Виждам в очите ти, че го знаеш
I gave myself a religious first name as a joke	Дадох си религиозно първо име на шега
I have to spend some time here	Трябва да прекарам известно време тук
He would live to prove himself wrong	Щеше да доживее, за да се докаже, че греши
I couldn't watch it anymore	Вече не можех да го гледам
I gave him enough time to wake up	Дадох му достатъчно време да се събуди
I would follow in her footsteps	щях да последвам нейния път
I live in my own world with my own rules	Живея в свой собствен свят със собствени правила
I often keep it in my car for protection	Често го държа в колата си за защита
I understand that we all need to be practical	Разбирам, че всички трябва да бъдем практични
I thought everyone would take half of them	Мислех, че всеки ще вземе половината от тях
I really didn't mean it the way it turned out	Наистина не го имах предвид така, както излезе
I bet you have them where you live	Обзалагам се, че ги имаш там, където живееш
A metaphor for life, really	Метафора за живота, наистина
He began receiving anonymous phone calls with heavy breathing	Той започва да получава анонимни телефонни обаждания с тежко дишане
I will tell the team	Ще кажа на отбора
It runs parallel to the length of the terrain	Тя върви успоредно на дължината на терена
I have no idea what to write in it	Нямам идея какво да напиша в него
A good life here is not possible for me	Добър живот тук не е възможен за мен
I see it happening again	Виждам как се случва отново
I gave them the names of what was around me	Дадох им имената на това, което беше около мен
A dozen men, however, is another matter entirely	Дузина мъже обаче е съвсем друг въпрос
I was going to read your work one day today	Имах намерение да прочета работата ви някой ден днес
I talked to him yesterday	Говорих с него вчера
I believe that was his turning point	Вярвам, че това беше неговата преломна точка
I keep a spare in the basement	Държа резервен в мазето
I was incredibly impressed with the staff	Бях невероятно впечатлен от персонала
I thought I didn't see you hanging around	Мислех да не те виждам да се въртиш наоколо
I have quick seats in our chairs	Имам бързи места на нашите столове
I was dangerous to be around	Бях опасно да бъда наоколо
And I found nothing	И аз не намерих нищо
I am a person who has nowhere to go	Аз съм човек, който няма къде да отида
I want to be with you whenever possible	Искам да съм с теб винаги, когато е възможно
I said you were being stupid	Казах, че се държиш глупаво
I couldn't fight anymore	Вече не можех да се боря
I'm sure we'll be back again	Сигурен съм, че ще се върнем на гости отново
I knew it was a mistake to be among other people	Знаех, че да съм сред други хора е грешка
Quite a simple plan for a very happy life	Доста прост план за доста щастлив живот
I did one forward, then started another	Направих едно превъртане напред, след което започнах друго
A moment later another sound appeared	Миг по-късно се появи друг звук
I thought it was the little white car	Мислех, че е малката бяла кола
I noticed that her hair was even wilder	Забелязах, че косата й е още по-дива
He spent five months as a prisoner of war	Той прекара пет месеца като военнопленник
I got back in my car and drove off	Върнах се в колата си и потеглих
I needed oxygen fast	Имах нужда от кислород бързо
In the following days, gradual organization took place	През следващите дни се извършваше постепенно организиране
I know what kind of struggle you are doing	Знам с каква борба се занимаваш
I was dying to try them	Умирах да ги пробвам
I wish you could understand how much	Иска ми се да можеш да разбереш колко
Surprise for her ex when he got home	Изненада за бившия й, когато се прибра вкъщи
A car headed right for him	Точно към него се е запътила кола
I see how you look at him	Виждам как го гледаш
I am very glad that all this is happening	Много се радвам, че всичко това се случва
I just remember you telling me to run to the trees	Само си спомням, че казахте да бягам към дърветата
I felt in danger in my own home	Чувствах се в опасност в собствения си дом
I was more sensitive to the tone of voice and accent	Бях по-чувствителен към тона на гласа и акцента
I tried to make him believe he was gone	Опитах се да се накарам да повярвам, че е изчезнал
I want to share it with you	Искам да го споделя с вас
I didn't know it would happen	Не знаех, че ще стане така
I have a feeling that has a second meaning	Имам чувство, което има второ значение
And I can't stand it	И аз не издържам
I had a lot of respect for him	Имах много уважение към него
Then I had such an ego	Тогава имах такова его
I can't believe it opened	Не мога да повярвам, че се е отворила
I hope we get better here	Надявам се тук да се оправим
Somehow I make the world a better place	По някакъв начин правя света по-добро място
Maybe I want to leave it with a pencil	Може би искам да го оставя с молив
The only direction available is back along the line	Единствената налична посока е обратно по линията
I don't know about him	не знам за него
I got up and looked out the window	Станах и погледнах през прозореца
I refused to respond, even to threats of further torture	Отказах да отговоря, дори на заплахите за по-нататъшно изтезание
I have never lost control	Никога не съм губил контрол
Thank you all very much	Много ви благодаря на всички
Rebel firing squad	Разстрелващ отряд от бунтовници
I will not waste my money on a slave	Няма да си хабя парите за роб
I stopped hoping for presents	Спрях да се надявам на подаръци
I knew what was going to happen	Бях наясно какво ще се случи
I called him at home	Обадих му се вкъщи
I looked down at the dress	Погледнах надолу към роклята
I felt my temple hit	Усетих как слепоочието ми се удря
I really can't afford to give up my advance	Наистина не мога да си позволя да се откажа от аванса си
I have other things for you	Имам и други неща за теб
I wonder how he does it	Чудя се как го прави
I called after her, but heard nothing	Извиках след нея, но не чух нищо
I forgot how to appreciate the little things	Забравих как да ценя малките неща
I met her at medical school	Срещнах я в медицинското училище
I also love hanging out with my family	Също така обичам да се мотая със семейството си
I hated him and insisted on commitment	Мразех го и настоявах за ангажимент
I will make this earth like heaven	Ще направя тази земя като небето
I just wanted to be happy	Просто исках да бъда щастлив
I put my hand on my hip and smiled	Сложих ръка на хълбока си и се усмихнах
I'll get you back on course	Ще те върна на курса
I can't find the words to speak	Не мога да намеря думите да говоря
I was serving my last sentence	Излежах последната си присъда
I sighed slightly	Леко въздъхнах
I prefer the best authors	Предпочитам най-добрите автори
Her son and partner were her whole life	Синът и партньорът й бяха целият й живот
I was happy that he came to surprise me	Бях щастлив, че той долетя да ме изненада
There is a bench in the middle room	В средната стая има пейка
I will gather them all to stand against you	Ще ги събера всички, за да застанат срещу теб
I had to collect it	Трябваше да го събера
I hate making up names	Гадно ми е да измислям имена
I was just happy	Бях просто щастлив
I am so grateful to her	Толкова съм й благодарен
A thought he tried to push out and forget	Мисъл, която се опита да изтласка и забрави
Then I had some hope	Тогава имах някаква надежда
I've been training for this my whole life	Цял живот съм тренирал за това
I am often sick, bed	Често съм болен, легло
I will give references and CV on request	Ще дам референции и автобиография при поискване
I looked like my father	Приличах на баща си
In some ways, I behaved like a college kid	В някои отношения се държах като дете от колежа
I saw something in her face that made me stop	Видях нещо в лицето й, което ме накара да спрем
I have to get out of this palace	Трябва да се махна от този дворец
I can't go to the police, but you can	Аз не мога да отида в полицията, но ти можеш
Therefore, the airport was removed from the investment program	Поради това летището беше извадено от инвестиционната програма
I want to play more with you	Искам да играя повече с теб
Some just have nothing to do	Някои просто нямат какво да правят
Part of me didn't blame him	Част от мен не го обвиняваше
I could do a little, but I watched in horror	Можех да направя малко, но да гледам с ужас
I wonder where he lives	Чудя се къде живее
I cried all night that night	Тази нощ плаках цяла нощ
I was hoping to leave soon	Надявах се да си тръгнем скоро
I can't help but wonder why	Не мога да не се чудя защо
I gasped and stood up	ахнах и се вдигнах обратно
I enjoy the work and hope to continue	Наслаждавам се на работата и се надявам да продължа
I was evil, you know, not cruel	Бях зъл, знаеш, не жесток
A steamer could be seen in the distance	В далечината се виждаше параход
I make suggestions, not requests	Давам предложения, а не искания
I am currently releasing two series on my channel	В момента пускам две серии на моя канал
I fixed the window and raised the blind slightly	Оправих прозореца и повдигнах леко щората
I left a few messages	Оставих няколко съобщения
I will start my life over	Ще започна живота си отначало
A seat near the stage cost seventy stones	Седалка близо до сцената струваше седемдесет камъка
I insisted that this was not normal sleep	Настоях, че това не е нормален сън
I have a love to offer	Имам любов да предложа
I see a touch of pink in the center	Виждам докосване на розово в центъра
I have always fallen into this category	Винаги съм попадал в тази категория
Let them live here and breathe	Нека останат да живеят тук и да дишат
I was curious about it, but I never looked at it	Бях любопитен за това, но никога не го разглеждах
I pulled it out and tried the door again	Издърпах го и опитах отново вратата
I bent down and approached the lamp	Наведох се и приближих лампата
I glared at him	Хвърлих му раздразнен поглед
I wondered if anyone would ever read this	Чудех се дали някой някога ще прочете това
I couldn't see a bell ringing	Не можах да видя звънец, който да звъни
I finally fell on his chest	Накрая паднах на гърдите му
I'll tell you only in private	Ще ти кажа само на лични
I figured we could take turns in the long run	Предполагах, че можем да се редуваме в дългосрочен план
I have a pot of coffee in the house	Имам гърне с кафе в къщата
I like that when you paint, you show it	Харесва ми, че когато рисуваш, го показваш
They declared the diary real	Те обявиха дневника за истински
I looked them in the eye as they passed	Гледах ги в очите, когато минаваха
He was one of five children	Той беше едно от петте деца
I nodded vigorously	Кимнах енергично с глава
I knew it was the living room	Знаех, че е дневната
A psychologist locked himself in a room that is said to be inhabited by ghosts	Психолог се заключи в стая, за която се твърди, че обитава духове
I have to walk the dog with her	Трябва да разходя кучето с нея
I know where to take you next	Знам къде да те заведа по-нататък
I'm actually wearing a pair right now	Всъщност нося чифт в момента
I don't mean that at all	въобще нямам това предвид
I have nothing left	Не ми остана нищо
I just feel bad that I broke it	Просто се чувствам зле, че го счупих
I had to be a friend	Трябваше да съм приятел
I was next weekend	Бях в следващия уикенд
I was a private woman	Бях частна жена
I tried to defend myself	Опитах се да се защитя
I didn't think all this had already happened	Не мислех, че всичко това вече се е случило
I'd like, you know, to just push her	Бих искал, знаеш ли, просто да я бутна
From time to time I went to the beach	От време на време ходех на плаж
I need to do a little research to answer your questions	Трябва да направя малко проучване, за да отговоря на въпросите ви
I wanted all the money	Исках всички пари
Description of men	Описание на мъжете
I didn't do business with her	Не съм правил бизнес с нея
A wrong move can be deadly	Грешен ход може да се окаже смъртоносен
I had no doubt what he was doing	Не се съмнявах какво прави
I can't think while he looks at me	Не мога да мисля, докато той ме гледа
I couldn't let him turn again	Не можех да го оставя да се обърне отново
I could see that he was considering it	Виждах, че обмисля въпроса
I packed up and walked to the door	Събрах си нещата и тръгнах към вратата
You were your favorite a few years ago	Преди няколко години ти беше фаворитът
I go down the hill and go to the city	Тръгвам надолу по хълма и отивам в града
An adjustment from the schedule can be obtained	Може да се получи корекция от графика
I worked a lot after dinner	Работех много след вечеря
I couldn't imagine what he was telling them	Не можех да си представя какво им казваше
I found most of the work easy and boring	Намерих по-голямата част от работата лесна и скучна
I was the greatest horse that ever lived	Бях най-големият кон, който някога е живял
I handed my ticket to the valet at the door	Подадох билета си на камериера на вратата
A sigh rose from those closest to the group	Въздишка се надигна от най-близките до групата
I took a job as a customs officer	Поех работа като митничар
A few minutes later she was safely on her way	Няколко минути по-късно тя беше благополучно на път
I still work full time	Все още работя на пълен работен ден
I swallowed and tried to smile	Преглътнах и се опитах да се усмихна
I hope they think they caught me	Надявам се да си мислят, че са ме хванали
I know she's telling the truth	Знам, че тя казва истината
I thought he went to see you	Мислех, че е отишъл да те види
I will sell this house today	Ще продам тази къща днес
I would do that for her	Бих направил това за нея
I dropped my hands and turned	Спуснах ръце и се обърнах
I can't believe we're the only ones	Не мога да повярвам, че сме единствените
Then I'm really lucky	Тогава наистина съм късметлия
Several arrangements were made for a potential siege	Бяха направени няколко уговорки за потенциална обсада
I spent the next twenty minutes in luxury	Прекарах следващите двадесет минути в лукс
I was relieved by the change	Бях облекчен от промяната
I speak, unfortunately, from experience	Говоря, за съжаление, от опит
I was surprised to see him open his little eyes	Бях изненадан да го видя да отваря малките си очички
I look at my watch	Поглеждам към часовника
A woman behind the wheel was really smiling	Една жена зад волана наистина се усмихваше
I wondered how many people live in each world	Чудех се колко хора живеят във всеки свят
He carries the taste	Той носи вкуса
The chimney part has been removed	Частта на комина е премахната
I received a fair and competitive offer	Получих справедлива и конкурентна оферта
I will stay here until you approach the immortal	Ще остана тук, докато се приближиш до безсмъртния
I turned back to his hopeful face	Обърнах се отново към обнадежденото му лице
I was prepared not to know	Бях подготвен да не знам
I know it doesn't look like that now	Знам, че сега не изглежда така
I couldn't put the two together because they didn't fit	Не можах да събера двете, защото не пасваха
I wanted to dress like my brother	Исках да се обличам като брат ми
I noticed it was her habit	Забелязах, че това й е навик
I can handle my parents	Мога да се справя с родителите си
I have my money in accounts everywhere	Имам парите си по сметки навсякъде
I saw a great light and it came from her	Видях страхотна светлина и тя дойде от нея
In fact, I was one hundred and six	Всъщност бях на сто шест
I didn't pay attention to the boys	Не обърнах внимание на момчетата
I just bowed without saying a word the whole time	Просто се поклоних, без да кажа нито дума през цялото време
A young couple will be perfect	Една млада двойка ще бъде перфектна
I put the package in my book bag	Сложих пакета в чантата си с книги
I reached out to rub the site of the pain	Посегнах да разтрия мястото на болката
I was usually the picture of efficiency	Обикновено бях картината на ефективността
I really didn't know what to do	Наистина не знаех какво да правя
They announced that it would work	Те съобщиха, че ще работи
I can come in at any time, he said	Мога да вляза по всяко време, каза той
The film is now considered lost	Сега филмът се смята за изгубен
She argued with him many times	Тя водеше многократни спорове с него
I tell them and they leave	Казвам им и те си тръгват
I can meet you tonight	Мога да се срещна с теб тази вечер
I can't stop staring into his eyes	Не мога да се спра да се взря в очите му
I like how proud women are of their signs	Харесва ми колко се гордеят жените със своите знаци
I didn't hide it from you	Не го криех от теб
I'm learning to manage my fatigue in the heat	Научавам се да управлявам умората си в жегата
I swallow my tears	Преглъщам сълзите си
I watched it for a while, then stopped	Гледах го известно време, след което спрях
I can tell you this is my worst nightmare	Мога да ви кажа, че това е най-лошият ми кошмар
I can no longer be in danger of my life	Вече не мога да бъда застрашен с живота си
I hope to find out how	Надявам се да разбера как
The ship quickly began to sink	Корабът бързо започна да потъва
I repeat this feeling	Повтарям това чувство
Thank you for watching	Благодаря ви, че гледахте
I love you and I am with you	Обичам те и съм с теб
I wanted to know everything about the world	Исках да знам всичко за света
I believe that if you work hard, success will come	Вярвам, че ако работиш упорито, успехът ще дойде
I knew that such things could not happen	Знаех, че такива неща не могат да се случат
The churchyard is managed as a nature reserve	Дворът на църквата се стопанисва като природен резерват
I started looking around, but saw nothing	Започнах да се оглеждам, но не видях нищо
I lost my way of making a living	Изгубих начина си да изкарвам прехраната си
I swung at him, but he avoided me	Замахнах към него, но той ме отбягна
I asked him to look at my formula	Помолих го да погледне формулата ми
I can feel you slipping away from me	Усещам как се изплъзваш от мен
I had to get out of that gloomy mood	Трябваше да се измъкна от това мрачно настроение
I had forgotten how many trees there were	Бях забравил колко дървета има
I mean staying here	Имам предвид като остана тук
I was worse than useless to him	Бях по-лошо, отколкото безполезен за него
I felt the breath give new life to the goal	Усещах как дъхът дава нов живот на целта
A sob of grief stuck in his throat	В гърлото му заседна ридание от скръб
I was about to do my first trick at fourteen	Бях на път да извърша първия си трик на четиринадесет
I thought we would have time	Мислех, че ще имаме време
I need to distract my mind with something	Трябва да разсея ума си с нещо
I felt completely entitled to defend myself	Чувствах се напълно в правото си да се защитя
I get it from my mother	Получавам го от майка ми
I just stood in the way and he stopped	Просто стоях на пътя и той спря
I saw him last night	Видях го снощи
I hope you can, even now that we are separated	Надявам се, че можеш, дори сега, когато сме разделени
I bet he's a double secret supervillain	Обзалагам се, че е двоен таен супер злодей
I will not hide anything from you	Няма да крия нищо от теб
I learn a lot more	Научавам много повече
The Supreme Court overturned the sentence	Върховният съд отмени присъдата
I heard there was blood, but she did	Чух, че има кръв, но тя го направи
I had to think about that, too	Трябваше да помисля и за това
I know where he's going	Знам къде отива
I didn't last another minute	Не издържах и минута повече
I knew what these people were here for	Знаех за какво са тук тези хора
This lead did not last long	Тази преднина не продължи дълго
I guess it was fate or something	Предполагам, че беше съдба или нещо подобно
You need to find some things for me	Трябва да откриеш някои неща за мен
I settled for the walk	Настаних се за разходката
I just looked out the window	Просто погледнах през прозореца
I haven `t decided yet	още не съм решил
I woke up one morning and could control my mind	Събудих се една сутрин и можех да контролирам умовете си
I hope to erase everything soon	Надявам се скоро да изтрия напълно всичко
I was wondering if you would show up today	Чудех се дали ще се появиш днес
I felt that they were betrayed by many	Усетих, че са предадени от мнозина
I want to know how tall they really are	Искам да знам колко са високи всъщност
I have a few limitations and I find fun in everything	Имам малко ограничения и намирам забавление във всичко
I had to give them more time	Трябваше да им дам повече време
I didn't want a prince	Не исках принц
One day I dared to invite her out	Един ден се осмелих да я поканя да излезем
I also thought about our terrible wedding day	Мислех си и за нашия ужасен сватбен ден
Then I will turn to you	Тогава ще се обърна към вас
I guess underground	Предполагам, че под земята
I slid my hand down his stomach	Плъзнах ръка надолу по корема му
I did not expect such a simple solution	Не очаквах толкова просто решение
I shrugged and continued toward the house	Вдигнах рамене и продължих към къщата
It was an exciting time	Беше вълнуващо време
I need you with me today	Имам нужда от теб с мен днес
I stared at their planted fields	Взирах се в засадените им ниви
I snuggled in, trying to catch my breath	Пъхнах се, опитвайки се да си поема дъх
I heard your breathing stop	Чух как дишането ти спира
A moment later she landed	Миг и тя кацна
A bare light bulb hung from the ceiling	От тавана висеше гола крушка
I can smell you here	Мога да те помириша тук
I hope to find a better home	Надявам се да намери по-добър дом
I respect the honesty you give	Уважавам честността, която даваш
I felt her hand touch my elbow again	Усетих как ръката й отново докосна лакътя ми
I didn't think he would ever see me differently	Не мислех, че някога ще ме види по различен начин
I was the only living, breathing creature here	Аз бях единственото живо, дишащо същество тук
I will never fall in love	Никога няма да се влюбя
I'm waiting but nothing comes out	Чакам но нищо не излиза
A curse seemed unlikely	Проклятие изглеждаше малко вероятно
I hope he tells us soon	Надявам се да ни каже скоро
I always follow orders	Винаги изпълнявам заповеди
I like to make him laugh	Обичам да го карам да се смее
I will not act like a cop	Няма да се държа като ченге
And I don't mind some visitors	И аз нямам нищо против някои посетители
Mighty in the middle, hidden from view	Могъщ в средата, скрит от очите
I had thoughts and feelings	Имах мисли и чувства
I was so happy to see you again	Бях толкова щастлив да те видя отново
She loved being with us	Тя обичаше да бъде с нас
Some courage, indifference	Някаква смелост, безразличие
I just didn't feel it	Просто не го усещах
A figure was moving in the open	Една фигура се движеше по откритото пространство
I appreciate the proposal, but no	Оценявам предложението, но не
A furious, steady gleam came out of his eyes	От очите му излезе яростен, стабилен блясък
I was just a baby	Бях само бебе
He needed to lose weight for his role	Трябваше да отслабне за ролята си
I love you with everything you wear	Обичам те с всичко, което носиш
I felt a presence slide in the office behind me	Усетих, че в офиса зад мен се плъзга присъствие
I never look at other people's personal lives	Никога не се вглеждам в личния живот на други хора
I would like to find someone who is relatively tall	Бих искал да намеря някой, който е сравнително висок
I turned my head halfway toward her	Обърнах глава наполовина към нея
I have a hairdressing class at two	Имам час за фризьорство в два
I thought my life was coming to an end	Мислех, че животът ми е към края си
Several chairs and a table furnished the house	Няколко стола и маса обзавеждаха къщата
I can hear his breathing	Чувам дишането му
I would not come to the phone again	Вече нямаше да идвам до телефона
I saw my younger parents	Видях по-младите си родители
I did it this year	През тази година се справих
I try not to cry	Старая се да не плача
I can't wait to hear you	Нямам търпение да те чуя
This is their sport	Това е техният спорт
I was comfortable and could not move	Беше ми удобно и не ми се движеше
In the end, the writers went with the latter	В крайна сметка писателите отидоха с последното
I have cigarette burns on my neck and chin	Имам изгаряния от цигара по врата и брадичката
I was, as they say, in my prime	Бях, както се казва, в разцвета на силите си
I definitely want you to see me in a new place	Определено ми се иска да ме видите на ново място
A lonely empty place	Самотно пусто място
I still have to see the doctors every other week	Все още трябва да посещавам лекарите през седмица
I would fill in the order form with his instructions	Бих попълнил формуляра за поръчка с неговото указание
I approached quickly and helped	Приближих се бързо и помогнах
The room was lit in pink	Стаята беше осветена в розови тонове
I probably knew before him	Вероятно знаех преди него
I reached out and picked them up	Протегнах се и ги вдигнах
I would ask you for the diary	Щях да те помоля за дневника
I thought the poor thing would be hit	Мислех, че горкият ще бъде ударен
The regiment was in charge of the highway	Полкът отговаряше за магистралата
The video is a spectacle	Видеото е спектакъл
I went into the living room and stared at her	Влязох в хола и се загледах в нея
I felt it deep in my bones	Усетих го дълбоко в костите си
I take them home safely	Прибирам ги вкъщи безопасно
I can't wait to take it	Нямам търпение да я взема
I hope you like the final product	Надявам се крайният продукт да ви хареса
I wasn't ready to swallow the whole story	Не бях готов да преглътна цялата история
I want his hands under my clothes so much	Толкова много искам ръцете му под дрехите си
I recognized love once	Веднъж познах любовта
I hid my grief	Прикрих мъката си
I didn't want to sound selfish	Не исках да звуча егоистично
I know you will not disappoint me	Знам, че няма да ме разочароваш
I mean, he probably doesn't	Искам да кажа, той вероятно не го прави
I feel sorry for her, poor lady	Съжалявам я, горката дама
I look at him for a moment	Поглеждам го за момент
I jumped him	Скочих го
I may have offended him	Може да съм го обидил
A place to hide from the police	Място за скриване от полицията
I took a whole bunch of pictures	Заснех цял куп снимки
I knew him little while he was king	Познавах го малко, докато беше крал
I will have to charm her in another way	Ще трябва да я очаровам по друг начин
I got pregnant	забременях
I can find something to do to stay busy	Мога да намеря нещо, което да правя, за да остана зает
A movie would be nice	Един филм би бил хубав
I quickly shook off the thought	Бързо се отърсих от тази мисъл
I owe it to them to help restore peace here	Дължа им да помогнат за възстановяването на мира тук
Many thanks, dear and reverend sir	Хиляда благодарности, мили и преподобни сър
I fiercely resisted, struggling to pull in the other direction	Съпротивлявах се яростно, борейки се да се дръпна в другата посока
I took a second to breathe and calm down	Отделих секунда, за да дишам и да се успокоя
I took in the pink walls	Взех в розовите стени
I get up, trying to cover my scarlet face	Вдигам се, опитвайки се да прикрия аленото си лице
I just kept my head down	Просто държах главата си наведена
I looked everywhere for her	Търсих я навсякъде
His teeth are an offering	Зъбите му са приношение
I immediately longed for the cover of darkness	Веднага жадувах за прикритието на мрака
I built the car at school during my art class	Построих колата в училище по време на моя час по изобразително изкуство
A few seconds later he came again	Няколко секунди по-късно дойде отново
I turned left	Обърнах се наляво
I think it's time to go	Мисля, че е време да тръгваме
I think of you all the time when we are separated	Мисля за теб през цялото време, когато сме разделени
I thought we agreed to do it slowly and easily	Мислех, че се разбрахме да го правим бавно и леко
I had to stop that	Трябваше да спра това
I wanted to create such a version	Исках да създам такава версия
I had two words, they were not enough	Имах две думи, не бяха достатъчни
I knew the slamming of the door came from the hospital room	Знаех, че затръшването на вратата идва от болничната стая
I have a second chance to save her	Имам втори шанс да я спася
I think he brought me here	Мисля, че той ме доведе тук
I think she may have been right	Мисля, че може би е била права
I couldn't believe it had happened to me	Не можех да повярвам, че това ми се е случило
I touched him and he pushed me away	Докоснах го и той ме отблъсна
I was a military judge at the base	Бях военен съдия в базата
I leaned back in my chair	Облегнах се на стола
I wanted to see the old house	Исках да видя старата къща
I take her out and show her how she's having fun	Извеждам я и й показвам как се забавлява
I could no longer agree with that	Не бих могъл да се съглася повече с това
I kept them behind me	Държах ги зад себе си
I also really enjoy his music	Аз също много се наслаждавам на неговата музика
A five-foot round table seats eight people comfortably	Пет футова кръгла маса побира осем души удобно
I will get yours	ще получа твоята
He has one brother and one sister	Той има един брат и една сестра
A dark speck of dust had replaced the rings	Тъмно прахово петно ​​беше заменило пръстените
I spent several months without saying anything	Прекарах няколко месеца, без да нарека нищо
I actually feel good	Всъщност се чувствам добре
I found out how right you are about almost everything	Открих колко си прав за почти всичко
I have a sense of purpose here	Тук имам чувство за цел
I was entirely a source of help in advertising	Изцяло бях източници, помагащи в рекламата
She felt comfortable	Обзе я комфортно чувство
I couldn't hold back my own tears	Не можех да сдържа собствените си сълзи
I won't kill you after all	Все пак няма да те убия
A teacher was there	Учител е бил там
I poured both glasses full	Налях двете чаши пълни
Nausea appeared in his stomach	В стомаха му се появи гадене
I decided to tell her later	Реших да й кажа по-късно
I can't see you, she says	Не мога да те видя, казва тя
I want your happiness first of all	Искам щастието ти преди всичко
At the moment, I couldn't afford it	В момента не можех да си го позволя
I think he was talking to me	Мисля, че ми говореше
The good game trail crosses most of it	Добрата дивечова пътека пресича по-голямата част от нея
I have to organize the boxes and clean the basement	Трябва да организирам кутиите и да почистя мазето
I thought again about the dark marks under her eyes	Отново си помислих за тъмните следи под очите й
I thought something terrible had happened to you	Мислех, че ти се е случило нещо ужасно
I couldn't understand why no one was doing it	Не можех да разбера защо никой не го прави
I'll take the whole pile of hundreds	Ще взема цялата купчина стотици
I found fine tension between the two groups of parents	Открих фино напрежение между двете групи родители
I just want to be me	Просто искам да бъда аз
I looked down again and there he was	Погледнах отново надолу и ето го
I'm either here or I'm reading a book	Или съм тук, или чета книга
I thanked him for coming for all his prayers	Благодарих му, че дойде и за всичките му молитви
I looked in the mirror and hardly recognized myself	Погледнах се в огледалото и почти не се познах
I hope it is a huge success	Надявам се да има огромен успех
I knew my father wouldn't say anything	Знаех, че баща ми няма да каже нищо
A story that begs to be told everywhere on the streets	История, която моли да бъде разказана навсякъде по улиците
I neither answered nor turned	Нито отговорих, нито се обърнах
I traveled the world	Пътувах по света
I understand the restrictions on gifts	Разбирам за ограниченията за подаръци
I had a lot of time alone	Имах много време сам
I checked the console and there are no errors	Проверих конзолата и няма грешки
I'm definitely back	Със сигурност се върнах
I wonder what has happened over the years	Чудя се какво се е случило през годините
I know for sure which way it went	Знам със сигурност по кой път мина това
I hate when it gets long	Мразя, когато става дълго
I pray for your speedy recovery	Моля се за бързото ви оздравяване
I was the most important thing in the world	Бях най-важното нещо на света
A light breeze scattered the clouds	Лек бриз разпръсна облаците
I was glad it was time to rest	Радвах се, че дойде времето за почивка
I like this full sound	Харесвам този пълен звук
I'll call right away	веднага ще се обадя
I was ready to die	Бях готов да умра
I knew we were leaving soon	Знаех, че скоро ще тръгнем
She was the third ship to bear her name	Тя беше третият кораб, който носи нейното име
I wanted it not to be her	Исках да не е тя
I have only met one of them before	Срещнах само един от тях преди това
I wish many people had his kindness	Иска ми се много хора да имат неговата доброта
I always had to stop because of my shoulder	Винаги трябваше да спирам заради рамото си
A steel mask covered his entire face except his eyes	Стоманена маска покриваше цялото му лице, с изключение на очите
I was nervous and uncomfortable	Бях нервен и се чувствах неловко
I knelt first	Първи коленичих
I felt pretty restless, and you seemed so calm	Чувствах се доста неспокоен, а ти изглеждаше толкова спокоен
I knew you could be reached	Знаех, че може да бъдеш достигнат
I am an expert in image processing	Аз съм експерт в обработката на изображения
I stopped in front of them	Спрях пред тях
I found the other things, not for me	Намерих другите неща, не за мен
I stood in front of him and stood my ground	Поставих се пред него и стоях на позицията си
I don't care what happens to you anymore	Вече не ме интересува какво ще се случи с теб
Then I ran all the way to the street	След това го избягах чак до улицата
I think it was essentially the same at the time	Мисля, че по същество беше същото по това време
I know this word is difficult for you	Знам, че тази дума ти е трудна
I'm renting a place near the hospital	Давам място под наем близо до болницата
I quickly remove him to come to us	Набързо го махам да влезе при нас
I put them on my desk	Поставям ги на бюрото си
I couldn't let the creature get to my house	Не можех да позволя на съществото да стигне до къщата ми
I thought the picture of the barn was unusual	Мислех, че картината на плевнята е необикновена
I can forget her face	Може да забравя лицето й
I hope you had a good one	Надявам се, че сте имали добър
I see him playing with my sons	Виждам го да играе със синовете ми
I felt abandoned, to be honest	Чувствах се изоставен, честно казано
I nodded and pleaded guilty	Кимнах и се признах за виновен
I guess her view is due to her greater faith	Предполагам, че възгледът й се дължи на по-голямата й вяра
I hadn't expected to want her so much	Не бях разчитал, че ще я желая толкова много
I barely managed to jump over the pit	Едва успях да прескоча ямата
I imagine how you have to boil inside	Представям си как трябва да кипиш отвътре
I wonder what they expected me to say	Чудя се какво са очаквали да кажа
I walked outside and climbed a tree	Обикалях навън и се качих на едно дърво
I can't rule out my panic	Не мога да изключа паниката си
I can say that he was upset	Мога да кажа, че беше разстроен
I chose to do this through my writing	Избрах да направя това чрез писането си
I'm tired of your need to be right	Писна ми от нуждата ти да си прав
There may also be an option for a videotape	Възможно е да има и опция за видеокасета
A woman in a black robe	Жена в черна роба
There he was joined by his wife and children	Там към него се присъединиха съпругата и децата му
I missed the restaurant	Липсваше ми в ресторанта
He continued to sing both gospel and secular music	Той продължи да пее както госпъл, така и светска музика
I seem to be getting a lot lately	Изглежда, че напоследък получавам много такива
Still, I'm starting to feel a little overwhelmed	Все пак започвам да се чувствам малко претоварен
I brought his face closer to mine and kissed him	Приближих лицето му към моето и го целунах
A friend betrayed her	Един приятел я предаде
I had to take a picture	Трябваше да направя снимка
I really believe you will enjoy it	Наистина вярвам, че ще се насладите
I couldn't talk or even explain what happened	Не можех да говоря или дори да обясня какво се е случило
I want to go somewhere completely different	Искам да отида някъде съвсем различно
Otherwise, I would not ask you to do that	Иначе не бих ви помолил да направите това
We can't blame the man	Не можем да обвиняваме човека
I found it attractive	Намерих го за привлекателен
I can't believe they both live on the same street	Не мога да повярвам, че и двамата живеят на една улица
A river flows through both cities	През двата града тече река
I take it to heart	Вземам го в сърцето си
I went home feeling much better about everything	Прибрах се вкъщи, чувствайки се много по-добре за всичко
I eat until my stomach is full	Ям, докато стомахът ми се напълни
I had to fight to get my attention	Трябваше да се боря, за да обърна внимание
I could force everyone to behave	Можех да принудя всички да се държат
I was just getting ready for bed	Тъкмо се приготвях за лягане
Divine power is at work in you	Във вас действа божествена сила
I have to testify to the police	Трябва да дам показания в полицията
I have not created another more beloved than him	Не съм създал друг по-обичан от него
I would wait forever	щях да чакам вечно
I will start this project immediately	Ще се захвана с този проект веднага
It should provide nothing but the best	Не трябва да предоставя нищо освен най-доброто
After all, a woman has so much energy	В крайна сметка една жена има толкова много енергия
I know some people who may be able to help	Познавам някои хора, които може да са в състояние да помогнат
I tried, please believe me	Опитах се, моля те, повярвай ми
I remember it very clearly	Спомням си го много ясно
I was naked, a sheet pulled up to my chest	Бях гол, чаршаф, придърпан до гърдите ми
I was not happy either	Аз също не бях щастлив
see you in a few hours	ще се видим след няколко часа
I made it all happen	Направих всичко това да се случи
I read the numbers on the wall	Прочетох числата на стената
Solid, good training run	Солидно, добро тренировъчно бягане
I raised my head to look him in the eye	Вдигнах главата му, за да го погледна в очите
I turned to the prisoner to carry out his order	Обърнах се от затворника, за да изпълня заповедта му
I just heard a sound from there	Току-що чух звук от там
I believe in competition	Вярвам в конкуренцията
I wonder how long he was locked up with them	Чудя се колко време е бил заключен с тях
I just found them on the tape	Току що ги намерих на лентата
The third case is direct punishment for injustice	Трети случай е пряко наказание за неправда
I haven't spoken to him in years	Не съм говорил с него от години
I could probably convince him to cover my tracks	Вероятно бих могъл да го убедя да прикрие следите ми
I made it myself from oak	Издяла съм го сам от дъб
I promised her brother	Обещах на брат й
I couldn't see through it	Не можех да видя през нея
I mean, everything he said was true	Искам да кажа, всичко, което каза, беше вярно
I stopped to gather and then entered the room	Спрях, за да се събера и след това влязох в стаята
I opened normally	Отворих нормално
A queue had already formed at the counter	На гишето вече се беше образувала опашка
I just had to overcome his loss	Просто трябваше да преодолея загубата му
It's nice to be around you	Приятно ми е да съм около теб
I could hardly believe it	Почти не можех да повярвам
I felt safe and welcome in this wonderful world	Чувствах се в безопасност и добре дошла в този прекрасен свят
Small snow never stopped a big stream	Малък сняг никога не спираше голяма струя
I just wanted to be with you	Просто исках да бъда с теб
I even spent the night there	Дори нощувах там
A hammer hung from his belt	От колана му висеше боен чук
I really want to read this one	Наистина искам да прочета тази
I could see what he was thinking	Можех да видя какво си мисли
I wanted more than that	Исках повече от това
I think it will be possible	Мисля, че ще бъде възможно
I couldn't face any of that	Не можех да се изправя пред нищо от това
Many tests and corrections were needed	Необходими бяха много тестове и корекции
I hoped and believed in it	Надявах се и вярвах в това
I enter in front of her and open the door	Влизам пред нея и отварям вратата
I wouldn't go anywhere, young man	Не бих отишъл никъде, млади човече
I can't say enough compliments	Не мога да кажа достатъчно комплименти
I had to recognize the signs	Трябваше да разпозная знаците
Basically, I can control the whole operation from here	По принцип мога да контролирам цялата операция оттук
I will never forget this day	Никога няма да забравя този ден
I smile at her, hoping to calm her nerves	Усмихвам й се, надявайки се да успокоя нервите й
A set of yellow eyes stares at me	Набор от жълти очи се впива в мен
But I wanted to hear everything	Исках обаче да чуя всичко
I went to the sink	Отидох до мивката
I had to stay in the hospital for weeks	Трябваше да остана в болницата седмици
Maybe there were only a few	Може би само няколко бяха
He uses religious texts as supporting data	Той използва религиозни текстове като подкрепящи данни
I swam around the pool, I loved the hot water	Плувах около басейна, обичах нагрятата вода
Pulling beyond those walls	Издърпване отвъд тези стени
I will receive the package today	Днес ще получа пакета
I was not an expert on family crisis	Не бях експерт по семейна криза
Please take this into account	Моля, вземете го предвид
I could smell the ocean on the other side	Усещах миризмата на океана точно от другата страна
The air route was not covered	Въздушният маршрут не беше покрит
I deserved the exile	Заслужих изгнанието
Burns calls him to work	Бърнс му вика на работа
I know she packed it	Знам, че го е опаковала
I can't wait to go back	Нямам търпение да се върна
I just can't stand it	Просто не мога да го понасям
I just have to be alone	Просто трябва да съм сам
I look at her posture, I watch her move	Гледам позата й, наблюдавам как се движи
But national ideology alone is not enough	Но националната идеология не е достатъчна сама по себе си
I would highly recommend it as your real estate professional	Горещо бих я препоръчал като ваш професионалист в областта на недвижимите имоти
I could see the faint smiles on their faces	Виждах тихите усмивки на лицата им
I was for the good moments and the pleasure	Бях за хубавите моменти и за удоволствието
He has three younger brothers and one sister	Той има трима по-малки братя и една сестра
I went straight to him	Пристъпих право към него
I feel like he's avoiding me	Имам чувството, че ме избягва
I couldn't catch my breath	Не можех да си поема дъх
I could feel my legs getting stronger and faster	Усещах как краката ми стават по-силни и по-бързи
I don't believe in type hunting	Не вярвам в лов на типа
I was in the neighborhood and decided to stop by	Бях в квартала и реших да се отбия
I can't explain to you what we're doing here	Не мога да ви обясня какво правим тук
I fell in love with that look once	Веднъж се влюбих в този поглед
I wanted to shake him, to make him understand	Исках да го разтърся, да го накарам да разбере
Moments later, the father passed and disappeared	Няколко мига по-късно бащата мина и то изчезна
I had to dream that this could not be real	Трябваше да сънувам, че това не може да бъде реално
I remembered the events of last night again	Отново се сетих за събитията от снощи
I could hear thoughts and no one else here could	Можех да чуя мисли и никой друг тук не можеше
I looked at it and answered	Прегледах го и отговорих
Until then, he only played association football	Дотогава той играеше само футбол на асоциациите
I tried to speak, but the words did not come	Опитвах се да говоря, но думите не идваха
I wondered if she did that	Чудех се дали е направила това
I was wondering how to do it	Чудех се как да го направя
I was deprived of everything	Бях лишен от всичко
I can't open this door	Не мога да отворя тази врата
I put the knife in my pocket	Сложих ножа в джоба си
I was a pain in the neck for them	Бях болка във врата за тях
I was there having lunch, and so was he	Аз бях там и обядвах, той също
I mean, with everything	Искам да кажа, с всичко
I can ask these questions another time	Мога да задам тези въпроси друг път
I want to create a better world for all beings	Искам да създам по-добър свят за всички същества
This removed both circles along the approach	Това премахна двата кръга покрай подхода
I think he found a good wife	Мисля, че намери добра жена
I didn't hear you get on board	Не те чух да се качваш
Metal table and two metal chairs	Метална маса и два метални стола
I cleared my throat and spoke	Прочистих гърлото си и проговорих
It was at this point that the explosion occurred	Точно в този момент е възникнал взривът
I paid him to scare you	Платих му, за да те изплаши
I suddenly felt guilty and very selfish	Изведнъж се почувствах виновна и много егоистична
I think in terms of dance	Мисля от гледна точка на танца
I would shoot them more	щях да ги снимам повече
I was proud, however, very proud	Бях горд обаче, много горд
I've never had a job	Никога не съм имал работа
I can't help but want things to be different	Не мога да не искам нещата да са различни
The song was also released as a single	Песента беше издадена и като сингъл
I could write it	Можех да го напиша
I didn't think it would ever be that bad	Не мислех, че някога ще бъде толкова лоша
I would hate to sell it	Бих мразил да го продадеш
I had a ride all the way	Имах возене през целия път
I throw the gun aside	Хвърлям пистолета настрани
I've watched many of them five or more times	Много от тях съм гледал пет или повече пъти
I decided to go with the first option	Реших да отида с първия вариант
I've never felt so close to my family	Никога не съм се чувствал толкова близо до семейството си
I couldn't ask for more from this gentleman	Не можех да искам повече от този господин
The dark part, born of the gift of free will	Тъмна част, родена от дара на свободната воля
I may have witnessed the murder	Може да имам свидетел на убийството
It was enough for me at last	Най-накрая ми беше достатъчно
I was looking for an explanation	Поисках обяснение
I knew it now, no doubt	Знаех го сега, без всякакво съмнение
I went to my head and stood in front of the mirror	Отидох до главата и застанах пред огледалото
I felt it pass through us	Усетих, че преминава през нас
I knew he wasn't crazy	Знаех, че не е луд
I always suspected that he worried me	Винаги съм подозирал, че той ме е загрижил
I was starving and I loved a big breakfast	Умирах от глад и обичах голяма закуска
I turn and see a woman looking at me	Обръщам се и виждам жена, която ме гледа
One hand is pressed to the back of my neck	Една ръка е притисната към тила ми
I had to acquire and train my own slave	Трябваше да придобия и обуча собствения си роб
A moment later she began to cry	Миг по-късно тя започна да плаче
The search can usually be completed within a week	Обикновено търсенето може да бъде завършено в рамките на една седмица
I remember things that didn't happen, but it had to happen	Спомням си неща, които не са се случили, но трябваше да се случи
Several cars fell on each side, still burning	Няколко коли паднаха от всяка страна, все още горящи
I remember the battles between teachers and teachers for the computer lab	Спомням си битките между учители и учители за компютърната лаборатория
The track continued to host the race every year	Пистата продължи да бъде домакин на състезанието всяка година
I grew up and I couldn't believe it	Пораснах и не можех да повярвам
I even miss the arguments	Дори ми липсват аргументите
I went to bed, but something caught my eye	Легнах, но нещо ми хвана окото
It just kept going and going	Просто продължаваше и продължаваше
I extended my life down there	Удължих живота си там долу
I can't leave his book	Не мога да оставя книгата му
I want to be your husband	Искам да бъда твой съпруг
I want to stop my brother or sister	Искам да спра брат си или сестра си
I hire a specialized reader	Наемам специализиран четец
I had to treat them well	Трябваше да ги лекувам добре
You have to go back outside	Трябва да се върнеш навън
Several stumbled into tears	Няколко се препънаха в сълзи
I pointed across the street	Посочих от другата страна на улицата
I can't do things anymore	Вече не мога да свърша нещата
I sigh with my thoughts	Въздишам с мислите си
One year of work is ahead	Предстои една година работа
I'm in a hurry to hide again	Бързам да се скрия отново
I called the customer service line, completely useless	Обадих се на линията за обслужване на клиенти, напълно безполезна
I understand what he did	Разбирам какво направи
I have nothing wrong with them	Нямам нищо лошо с тях
I can't keep my hands off you anyway	И без това не мога да държа ръцете си далеч от теб
I quickly repel the feeling	Много бързо отблъсквам чувството
I wrote about fifteen pages	Написах около петнадесет страници
I allowed myself to be bought by the ship	Позволих си да бъда закупен от кораба
I want to acknowledge these meetings	Искам да призная тези срещи
He continues his training privately	Продължава обучението си частно
I believe you are more concerned about other things	Вярвам, че сте по-загрижени за други неща
I refuse to believe that	Отказвам да повярвам в това
I felt unhappy that my heart was beating	Чувствах се нещастно, че сърцето ми бие
I really didn't feel any pain anymore	Вече наистина не чувствах болка
I slip in without a word	Вмъквам се без дума
I liked her very much	Много я харесвах
I know how crazy it sounds, but it was	Знам колко налудничаво звучи, но беше
And that was my out	И това беше моят аут
I respected my side of the deal	Спазвах моята страна на сделката
I couldn't kick anything	Не успях да ритна нищо
A figure framed the door	Фигура обрамчи вратата
It was natural, though	Все пак беше естествено
I know they are the best available online today	Знам, че са най-добрите налични онлайн днес
I am turning into distant attempts	Превръщам се в далечни опити
A lot of information can be found there	Там може да се намери много информация
I didn't have time to deal with that	Нямах време да се занимавам с това
I waited for the bells to ring	Чаках камбаните да бият
I can't let you go, not now	Не мога да те пусна, не сега
I looked again and his eyes were stony cold	Погледнах отново и очите му бяха каменно студени
Please don't go that far	Моля се да не се стигне дотам
I didn't deserve any of these things	Не заслужавах нито едно от тези неща
I understand a little and that's enough	Разбирам малко и това е достатъчно
I think he meant weapons	Мисля, че имаше предвид оръжия
I could love her	Можех да я обичам
I had a broken collarbone at the time	По това време имах счупена ключица
I tensed as I felt the air blow on him	Напрегнах се, като го усетих как духа въздух върху него
I said you could stay here for a few days	Казах, че можеш да останеш тук няколко дни
I leaned back and helped her take off her dress	Облегнах се назад и й помогнах да съблече роклята си
I'm starting to panic that they won't find me again	Започвам да се паникьосвам, че няма да ме намерят отново
I love seeing the creative side	Обичам да виждам творческата страна
I tried to ignore them for the most part	Опитах се да ги игнорирам в по-голямата си част
I guess they're still looking for me	Предполагам, че все още ме търсят
A trial was organized at a nearby mill	В близката мелница беше организиран процес
I think you have a disease	Мисля, че имаш някаква болест
I know I will feel it in my bones forever	Знам, че ще го чувствам в костите си завинаги
The application was rejected	Заявлението е отхвърлено
I keep him from jumping on it	Аз го пазя да не скочи върху нея
I was big, but still just a teenager	Бях едър, но все още само тийнейджър
I was suddenly overjoyed	Изведнъж се зарадвах неистово
Today I can reach the river	Днес може да стигна до реката
I think that's just something for him	Мисля, че това е само нещо за него
In fact, I met a lot of people in this apartment	Всъщност срещнах много хора в този апартамент
I didn't realize how extensive this list was	Не осъзнавах колко обширен е този списък
I had nothing to eat	Нямах какво да ям
I've always had a way to escape	Винаги съм имал път за бягство
I never understood why he didn't meet her	Никога не разбрах защо не се среща с нея
I shake and sit up, confused	Разтърсвам се и сядам, объркана
I couldn't understand it	Не можах да го разбера
I would like to take this time to say	Бих искал да отделя това време, за да кажа
I would not drink blood	Нямаше да пия кръв
The state government has offices scattered throughout the city	Държавното правителство има офиси, разпръснати из града
I have always thought that this base is not good	Винаги съм смятал, че тази база не е добра
A book that questions the meaning of life	Книга, която поставя под въпрос смисъла на живота
I believe he can do the same for you	Вярвам, че може да направи същото и за вас
I need an early evening	Имам нужда от ранна вечер
I think the show is the best option	Мисля, че шоуто е най-добрият вариант
I have not seen one since the accident	Не съм виждал такъв след инцидента
I was sure he would understand me	Бях сигурен, че той ще ме разбере
I can't decide anyway	Не мога да реша така или иначе
She then served five years in prison	След това тя излежава пет години затвор
Males grow faster and reach a larger size than females	Мъжките растат по-бързо и достигат по-голям размер от женските
I mean what the word of their words	Имам предвид това, което думата на техните думи
Very confident posture	Много уверена поза
One fell overboard before boarding the boat	Единият падна зад борда, преди да се качи на борда на лодката
And I didn't want to	И аз не исках
I looked like complete rubbish	Изглеждах като пълен боклук
A hint here, a whisper there	Намек тук, шепот там
I looked to the right	Погледнах вдясно
I recognize the look in her eyes	Разпознавам погледа в очите й
I really appreciate you stopping by	Наистина оценявам, че се отбиваш
I wanted it to be perfect	Исках да е перфектно
I feel that this was my best period	Чувствам, че това беше най-добрият ми период
I just never knew this feeling before, this jealousy	Просто никога преди не съм познавал това чувство, тази ревност
I was used to looking through your eyes	Бях свикнал да гледам през очите ти
Brown lost consciousness shortly after	Браун губи съзнание малко след това
He later became an instructor at the institute	По-късно става инструктор в института
I wonder if he feels it too	Чудя се дали и той го усеща
I was hoping to catch you this morning	Надявах се да те хвана тази сутрин
I was no longer afraid of him	Вече не се страхувах от него
I had to move faster than that	Трябваше да се движа по-бързо от това
I have to tell you some important things	Трябва да ти кажа някои важни неща
I had no idea where these men were going	Нямах представа къде отиват тези мъже
I'm starting to feel really sleepy	Започвам да се чувствам наистина сънлив
I can't wait to go home and take a bath	Нямам търпение да се прибера и да се изкъпя
I just smiled and nodded	Просто се усмихнах и кимнах
I didn't know what we were going to do	Не знаех какво ще правим
Sometimes I'm so aware	Понякога съм толкова наясно
I had the same problem	Имах същия проблем
I think we should listen to them	Мисля, че трябва да ги слушаме
I thought it wouldn't happen	Мислех, че няма да стане
I had to take her to the hospital immediately	Трябваше незабавно да я закарам в болничното отделение
A thin top revealed strong arms and shoulders	Тънък горнище разкриваше силни ръце и рамене
I was hurt again	Отново бях наранен
I pull away reluctantly and nod	Отдръпвам се неохотно и кимам
I felt my heart fall	Усетих как сърцето ми пада
I didn't believe in forest magic	Не вярвах в горската магия
I like it every time a man does that	Харесва ми всеки път, когато мъж прави това
I noticed a friend of mine sitting nearby	Забелязах един мой приятел да седи наблизо
I was hungry now and not in an hour	Бях гладен сега и не след час
And I have to change all the time	И аз трябва постоянно да се сменям
I do them a favor	Правя им услуга
I took off the edge	Свалих ръба
I have no intention of going to jail	Нямам намерение да влизам в затвора
I was so excited that these two finally reunited	Бях толкова развълнуван, че тези двамата най-накрая се съберат
I did not adopt their way of life	Не поех техния начин на живот
I, in turn, gave her my number	Аз от своя страна й дадох моя номер
I never knew it could happen so fast	Никога не съм знаел, че може да се случи толкова бързо
I have felt so many times	Чувствах се така много пъти
I was pathetic, really pathetic	Бях жалък, наистина жалък
I did not appreciate my work	Не оценявах работата си
Several officials confirmed that he was there	Няколко служители потвърдиха, че е бил там
A living tree of life	Живо дърво на живота
A strategy was forming in his mind	В ума му се формираше стратегия
I restored our private paradise	Възстанових нашия частен рай
Well, he would no longer have the means to control her	Е вече нямаше да има средства да я контролира
I know my way to prison	Знам пътя си в затвора
I seemed to have all the symptoms except weight loss	Изглежда имах всички симптоми, с изключение на загуба на тегло
I appreciate this concept and I agree	Оценявам тази концепция и съм съгласен
I can't believe the fools who would vote for him	Не мога да повярвам на глупаците, които биха гласували за него
I made pages that were colorful and kind to me	Направих страници, които бяха цветни и мили за мен
I received a message from my former high school friend	Получих съобщение от моя предишен приятел от гимназията
I would heal quickly	Бих се излекувал и то бързо
However, I have one question	Имам обаче един въпрос
We should not even mention it in front of other soldiers	Не трябва да го споменаваме дори пред други войници
I've taken them before	Взимал съм ги и преди
I didn't leave you, we broke up	Не те оставих, разделихме се
I thought you would have a lot of good things	Мислех, че ще имаш много хубави неща
I knew it was aimed at me	Знаех, че е насочено към мен
I could hardly catch my breath	Почти не можех да си поема дъх
I tried to swallow, but my throat didn't work	Опитах се да преглътна, но гърлото ми не работеше
I'm tired of attending phone calls	Омръзна ми да присъствам на телефонните разговори
I started beating the truck like it was mine	Започнах да бия камиона, сякаш е мой
I touched and tasted every inch of her gorgeous body	Докоснах и опитах всеки сантиметър от разкошното й тяло
Read between the lines more	Четете между редовете повече
I also saw my diary on the floor	Видях и дневника си на пода
I never wanted to be like that	Никога не съм искал да бъда такъв
I can eat healthy food	Мога да ям здравословна храна
I said it was too weird and I stayed	Казах, че това е твърде странно и останах
I could contact him	Можех да се свържа с него
There was a political earthquake	Стана политическо земетресение
I mean, that would be crazy	Искам да кажа, това би било просто лудост
I will always watch you	винаги ще те наблюдавам
There was no loss of life	Нямаше загуба на живот
I finally relax a little and collapse against him	Най-накрая се отпускам малко и се срутвам срещу него
I thought it was crazy	Реших, че това е лудост
I stopped next to them	Спрях до тях
I can't find them fast enough	Не мога да ги намеря достатъчно бързо
I found it a long, long time ago	Намерих го много, много отдавна
I have to ask you a few questions	Трябва да ви задам няколко въпроса
I want to, I don't need to move on	Искам, няма нужда да продължа напред
I grew up without any religion	Израснах, без да имам никаква религия
I found it very touching	Намерих го за много трогателно
I saw that the room was empty	Видях, че стаята е празна
A huge, fascinating challenge	Огромно, завладяващо предизвикателство
I remember my eldest daughter coming in	Спомням си, че най-голямата ми дъщеря влезе
I just think it's so romantic	Просто мисля, че това е толкова романтично
I didn't want to miss a minute of that	Не исках да пропусна нито минута от това
I poured every angry thought on the paper	Изливах всяка гневна мисъл върху хартията
Clear skies, blue and clear	Чисто небе, синьо и ясно
I could totally wear my hat	Напълно можех да си нося шапката
His first name is never revealed	Първото му име никога не се разкрива
I was not in the parking lot	Не съм бил на паркинга
I love things like that	Обичам такива неща
Some traveled alone or in small family groups	Някои пътуваха сами или в малки семейни групи
I know many others who have done it	Познавам много други, които са го правили
Accordingly, a man entered the room	Съответно в стаята влезе мъж
I found myself in a pair of hands	Озовах се в чифт ръце
I couldn't get enough	Не можех да се наситих
I can't even make an appointment because of you	Дори не мога да си намеря среща заради теб
I can tell you that you are not comfortable talking about yourself	Мога да ти кажа, че не ти е удобно да говориш за себе си
I asked her for advice	Помолих я за съвет
I wanted to turn off her lights	Исках да й изгася светлините
I almost believe you	почти ти вярвам
I believe this is probably not a completely new idea	Вярвам, че това вероятно не е съвсем нова идея
I had to explain it better	Трябваше да го обясня по-добре
I never thought about that	Никога не съм мислил за това
It had to be bigger than life	Трябваше да е по-голям от живота
I couldn't open up like that	Не можех да се отворя така
I see you're helping a mother	Виждам, че помагаш на една майка
I have so many fond memories of our time together	Имам толкова много приятни спомени от времето ни заедно
A lawn can really ruin the look	Една морава наистина може да развали външния вид
I knew several people who had them, mostly girls	Познавах няколко души, които ги имаха, предимно момичета
Nothing sounds like it	Не звуча нищо като него
I can say that it weighed heavily on him	Мога да кажа, че много му тежеше
In fact, I had nothing to say	Всъщност нямах какво да кажа
I had to look for this one	Трябваше да потърся този
I needed them to get married	Имах нужда от тях, за да се оженя
I looked out the window and thought about her answer	Погледнах през прозореца и се замислих за нейния отговор
I moved here more than a decade ago to attend college	Преместих се тук преди повече от десетилетие, за да посещавам колеж
I really can't have sex with you tonight	Наистина не мога да правя секс с теб тази вечер
I told myself there was no reason to be afraid	Казах си, че няма причина за страх
I reached the bus stop and waited	Стигнах до автобусната спирка и зачаках
I think we would be happier if we died	Мисля, че биха били по-щастливи, ако умрем
I lost them due to a mistake on my part	Загубих ги поради грешка от моя страна
I want you in my room tonight	Искам те тази вечер в моята стая
I slipped in and continued	Промъкнах се и продължих
A security guard had seen the service room door close	Пазач беше видял как вратата на сервизното помещение се затваря
I have already asked you the first question	Вече ти зададох първия въпрос
I rely on others to tell me about the taste	Разчитам на другите да ми кажат за вкуса
However, I do not remember the exact scenario	Не си спомням обаче точния сценарий
I didn't hear them leave	Не ги чух да си тръгнат
I promised to keep the bad	Обещах да пазя лошото
One body lay on the ground	Едно тяло лежеше на земята
I'm really excited to get started	Наистина съм развълнуван да започна
I got up, then raised my sword	Станах, после вдигнах меча си
Bad combination for everyone to be around	Лоша комбинация за всеки да бъде наоколо
I held her while she slept	Държах я докато спеше
They were fired	Те бяха уволнени
I take out my sword and cut it in half	Изваждам меча си и го разрязвам наполовина
A bench was attached to each side wall	Към всяка странична стена беше прикрепена пейка
I work on farms and can barely survive	Работя във фермите и едва успявам да оцелее
I asked him to continue	Помолих го да продължи
I assure you, a woman means nothing to me	Уверявам те, жената не означава нищо за мен
I feel so awful about that	Чувствам се толкова ужасно от това
I have a beer in the brewery	Имам бира в бирарията
I told her to suck it up and do it	Казах й да го изсмучи и да го направи
Next to her stood a human-shaped robot	До нея стоеше робот с човешка форма
I liked his aggression	Хареса ми неговата агресия
A blank space on the map of their lives	Празно място на картата на живота им
I ran out the window	Избягах от прозореца
Naked enemy dead everywhere	Гол враг мъртъв навсякъде
I know you want me too	Знам, че и ти ме искаш
Two were killed and 15 were injured	Двама души загинаха, а петнадесет бяха ранени
I wanted to talk to you in private	Исках да говоря с теб насаме
He really was a great man	Наистина той беше страхотен човек
I held back a laugh and took his hand instead	Задържах смях и вместо това хванах ръката му
I would recommend it to anyone	Бих го препоръчал на всеки
I can't lose anyway	Не мога да загубя така или иначе
I stepped a little further into the room	Пристъпих още малко в стаята
The bomb was then fully armed	Тогава бомбата беше напълно въоръжена
All three main stars were present	Присъстваха и трите главни звезди
I'm talking about my experience	Говоря за мой опит
I am an independent inspector, not part of a franchise	Аз съм независим инспектор, не съм част от франчайз
I wish we had more information	Иска ми се да имаме повече информация
I still regret it	Все още го съжалявам
I told you how it will be	Казах ти как ще бъде
I need to talk to you	Трябва да говоря с теб
I won't be here long	Няма да съм тук дълго
I just smiled at her	Само й се усмихнах
His arrival was a big media event	Пристигането му беше голямо медийно събитие
I want you to move in with me today	Искам да се преместиш при мен днес
I didn't want to light the fire	Не исках да запаля огъня
I can't let a single mistake ruin your life	Не мога да позволя нито една грешка да съсипе живота ти
A strong state capable of building infrastructure is not enough	Силна държава, способна да изгради инфраструктура, не е достатъчна
Now I look at life differently	Сега гледам на живота по различен начин
I was finally able to go home	Най-накрая можех да се прибера
I took pictures of the strange construction	Направих снимки на странната конструкция
I took the cash out of the bank safe	Извадих парите в брой от банковия сейф
A short, sharp shout erupted from her	От нея избухна кратък остър вик
The two dance and confess their mutual love	Двамата танцуват и изповядват взаимната си любов
I drank the hot water without comment	Изпих топлата вода без коментар
I am always on your side	Винаги съм на ваша страна
I suspect he wanted to be caught	Подозирам, че е искал да бъде хванат
Fifty thousand people were left homeless	Петдесет хиляди души останаха без дом
A day and a night passed	Мина ден и една нощ
I was grateful for that	Бях благодарен за това
I have to tell you this story	Трябва да ви разкажа тази история
I wanted romance in my life	Исках романтика в живота си
I pray for your protection and strength	Моля се за вашата защита и сила
A pistol was held in her head	В главата й беше държан пистолет
I haven't been in a long time	Не съм бил от доста време
I was the first to see this	Аз бях първият, който видя това
I had never seen him cry before	Никога преди не го бях виждал да плаче
I will collect these things	Ще събера тези неща
As a lawyer, he was loyal and capable	Като адвокат той беше верен и способен
I wondered if this article would matter at all	Чудех се дали тази статия изобщо ще има значение повече
Do not sell property or expensive items	Не продавайте имот или скъпи вещи
I sighed and hoped there would be food there	Въздъхнах и се надявах, че там ще има храна
I couldn't wait to learn how to block mine	Нямах търпение да науча как да блокирам моя
I decided to invite friends to surprise her	Реших да поканя приятели, за да я изненадам
The champion was besieged inside the wooden hut	Шампионът беше обсаден вътре в дървената колиба
A second fire broke out sixteen days after the first	Втори пожар се появи шестнадесет дни след първия
The sick are still taken ashore for treatment	Все още болните са изведени на брега за лечение
I believe that the players are trying	Вярвам, че играчите се стараят
I'm sure you'll like it	Сигурен съм, че ще ви хареса
I barely know this man	Едвам познавам този човек
I have a lot of paper	Имам много хартия
A pool of blood formed under his head	Под главата му се образуваше локва кръв
I prefer to carry the bags myself	Предпочитам сам да нося чантите
I need something better paid	Трябва ми нещо по-добре платено
Take the elevator to the top floor	Качи се с асансьора до последния етаж
I need help, so be nice to me	Имам нужда от помощ, така че бъдете добри с мен
In fact, I received a security breach error	Всъщност получих грешка при нарушение на безопасността при нелегален достъп
The set is just a list of unique items	Комплектът е просто списък с уникални елементи
I was grateful that he took the time to clean it	Бях благодарен, че отдели време да го почисти
I had to gather answers	Трябваше да събера отговори
Opportunity once in a lifetime	Възможност веднъж в живота
I didn't see him until he stood up	Не го видях, докато не се изправи
I want more than the taste of your kisses	Искам нещо повече от вкус на целувките ти
I have to save my friends	Трябва да спася приятелите си
I know they were sad to write	Знам, че им беше тъжно да пиша
I needed real food	Имах нужда от истинска храна
I didn't think much about it while we were hunting	Не мислех много за това, докато ловувахме
This is a war from a new perspective	Това е война от нова гледна точка
I absolutely love her work	Абсолютно обичам нейната работа
I think it depends on what you value	Мисля, че зависи какво оценяваш
A dead man cannot even have faith	Мъртъв човек дори не може да има вяра
A close businessman picked up the pace	Близък бизнесмен ускори темпото
I still have hope in humanity	Все още имам надежда в човечеството
I think a lot of the calls were long distance	Мисля, че много от обажданията бяха на дълги разстояния
I only saw her for about ten seconds	Видях я само за около десет секунди
X found a girlfriend	X си намери приятелка
I wasn't even a suspect	Дори не бях заподозрян
I stretch my tongue	изпъвам си езика
I take a deep breath, thinking about our next move	Поемам дълбоко дъх, мислейки за следващия ни ход
I didn't expect her to befriend your mother	Не очаквах тя да се сприятели с майка ти
A permanent crew of about a hundred was hired	Беше нает постоянен екипаж от около стотина души
I have to be ashamed of myself	Трябва да се срамувам от себе си
I could never get a license label number	Никога не можах да получа номер на етикет на лиценз
I've never seen you before	Никога не съм те виждал преди това да се случи
I need a few men to watch this project	Имам нужда от няколко мъже, които да наблюдават този проект
I'm in love	Влюбен съм до уши
I wanted this whole mission to end	Исках цялата тази мисия да приключи
I think they wanted to hurt you	Мисля, че искаха да те наранят
I can't work without the tools of my craft	Не мога да работя без инструментите на моя занаят
Thompson before his suicide	Томпсън преди самоубийството си
I was good at tennis	Бях добър в тениса
I drove, I'm sorry	Карах, съжалявам
I thought it was weird	Мислех, че е странно
I used a lot of wind today	Днес използвах много вятър
I need to find a safe place for a few months	Трябва да намеря безопасно място за няколко месеца
I know the desires of your heart	Знам желанията на сърцето ти
I'm sure he didn't go there	Сигурен съм, че не е ходил там
She continued to work with him for another three years	Тя продължи да работи с него още три години
I think the size is great	Мисля, че размерът е страхотен
I have to save them	Трябва да ги спася
I was right in the center of the pile	Бях точно в центъра на купчината
I had a cold for two weeks	Бях болен от настинка в продължение на две седмици
I looked more closely	Погледнах по-внимателно
I break the kiss to grab a piece of bacon	Прекъсвам целувката, за да грабна парче бекон
A streak of purple light fell from the corridor	Ивица пурпурна светлина падна от коридора
I'm everywhere at the same time	Аз съм навсякъде по едно и също време
I love this too much	Обичам това твърде много
I didn't bother to ask what it was	Не си направих труда да попитам какво е
I found a nice old woman who works there	Намерих една хубава възрастна жена, която работи там
I have never been happier	Никога не съм бил по-щастлив
I can't break my promise	Не мога да наруша обещанието си
I think it was him anyway	Мисля, че така или иначе беше той
I just need to take a break	Просто трябва да си взема малко почивка
I received my first high-profile case	Получих първия си високопрофилен случай
I wanted to leave everything as she had left it	Исках да оставя всичко, както тя го беше оставила
I hope to finish it and send it today	Надявам се да го завърша и да го изпратим днес
I say enter, enter and point	Казвам влизаме, влизаме и точка
I didn't try to hurry	Не се опитах да го бързам
I never told her otherwise and she never asked	Никога не съм й казвал различно и тя никога не е питала
I used my most reassuring voice to apologize	Използвах най-успокояващия си глас, за да се извиня
I have three more years to serve	Имам още три години да служа
A scientist can love his scientific career	Един учен може да обича научната си кариера
I pushed it through the hole in the lid	Избутах го през отвора на капака
I tried to go back, to focus on what was important	Опитах се да се върна назад, да се съсредоточа върху това, което беше важно
I accepted this imperative	Приех този императив
I was too nervous to eat	Бях твърде нервен, за да ям
I was happy, although I was not persecuted	Радвах се, макар че не ме преследваха
I moved forward, the weapon close and ready	Тръгнах напред, оръжието близо и готово
I need the documents	Трябват ми документите
I can't complain too much though	Не мога да се оплача твърде много обаче
I hadn't noticed they came in together	Не бях забелязал, че са влезли заедно
I was able to pull out some keys	Успях да извадя някои ключове
I'm not that stupid	Не съм толкова много глупав
I agreed not to break up the diplomatic team	Съгласих се да не разбивам дипломатическия екип
I accepted his form for that brief second	Приех формата му за тази кратка секунда
I knew it, but it didn't register	Знаех го, но не се регистрира
I couldn't ask for better friends	Не можех да поискам по-добри приятели
I strongly recommend that you consider it	Силно ви препоръчвам да го обмислите
I myself have witnessed it several times	Самият аз съм бил свидетел няколко пъти
Some kind of warehouse	Някакъв склад
I think he wanted to see me	Мисля, че искаше да ме приеме
I have to do this for my own purposes	Трябва да направя това за моите собствени цели
I'm not a big reader of TV series	Не съм голям читател на сериали
I listened to their advice and moved to a shelter	Послушах съвета им и се преместих в приют
I got up at the normal hour of the seventeenth	Станах в нормален час на седемнадесети
However, I think it could be real	Мисля обаче, че може да е истински
I saw pieces of torn flesh	Виждах парченца от разкъсана плът
I will contact you when the time comes	Ще се свържа, когато му дойде времето
Both also work as police stations	И двете работят и като полицейски участъци
I will now secure our possessions	Сега ще подсигуря притежанията ни
I had to pay attention	Трябваше да обърна внимание
I punch her in the ass like last time	Удрям я по дупето като миналия път
I wouldn't want to do it again	Не бих искал да го правя отново
A little more tension	Още малко напрежение
I consume their books	Консумирам техните книги
I saw the pain in your eyes the other day	Видях болката в очите ти онзи ден
I was yours for the question	Бях твой за питането
And I miss talking to you	И на мен ми липсва да говоря с теб
I am writing only my first novel	Пиша само първия си роман
I paused for a moment to regain my composure	Спрях за момент, за да си възвърна самообладание
I spent my whole life waiting for that	Прекарах цял живот в очакване на това
I was hoping to surprise them	Надявах се да ги изненадам
I beg you children	Умолявам ви деца
I remember very well his devotion to you	Спомням си много добре неговата преданост към теб
I often think about the privilege	Често мисля за привилегията
A thin, tall man with dark hair waited patiently	Слаб висок мъж с тъмна коса чакаше търпеливо
I was very proud of his version	Бях много горд с неговата версия
Basically, I just did things	По принцип просто направих неща
I really didn't know what to do next	Наистина не знаех какво да правя по-нататък
I was ready and stable enough to have children	Бях достатъчно готова и стабилна, за да имам деца
I mean secret times	Имам предвид тайните времена
I shouldn't take life so seriously	Не бива да приемам живота толкова сериозно
They change the world map even less	Все още по-малко променят картата на света
I especially like his refusal to remain silent	Особено харесвам отказа му да мълчи
Some were threatened with violence to ensure compliance	Някои бяха заплашени с насилие, за да се гарантира спазването
I want to be the one to make him smile	Искам да съм този, който го кара да се усмихва
I have no reason to leave this place	Нямам причина да напускам това място
I will take twenty people and leave before dawn	Ще взема двадесет души и ще си тръгна преди разсъмване
They are already masculine	Вече са мъжествени
I wanted to continue according to my own feelings	Исках да продължа според собствените си чувства
I know what love is	Знам какво е любовта
Part of him didn't care that they had been wiretapped	Част от него не го интересуваше, че са били подслушани
I liked their ideals, mission and leadership	Харесаха ми техните идеали, мисия и лидерство
I could smell coffee and eggs	Усещах миризмата на кафе и яйца
I think we have time for that	Мисля, че имаме време за това
I can meet him and congratulate him on lunch or breakfast	Мога да го срещна и поздравя за обяд или закуска
I took off my hat and felt at home	Свалих си шапка и се чувствах като у дома си
I thought it was the wrong number and checked	Помислих, че е грешен номер и проверих
And I couldn't read that	И това не можах да прочета
I was starting to feel good	Започвах да се чувствам добре
I picked her up and put her to bed	Вдигнах я и я сложих в леглото й
I looked back at the house	Погледнах обратно към къщата
I think that will vary	Мисля, че това ще варира
I gave him a quick kiss	Дадох му бърза целувка
I definitely hope you enjoyed it	Определено се надявам да ви е харесало
I cried for a long time	плаках дълго време
I had to take care of a few urgent things	Трябваше да се погрижа за няколко спешни неща
I know you can all read	Знам, че всички можете да четете
I was so lost and confused	Бях толкова загубен и объркан
There I met and married another missionary	Там срещнах и се ожених за друг мисионер
I stopped, waiting for him to stumble over me	Спрях, чакайки той да се препъне към мен
I did not mean such a letter	Нямах предвид такова писмо
I have never been outside my own country	Никога не съм бил извън собствената си страна
I began to tremble again	Отново започнах да треперя
I'm sure I'll get some rest soon	Със сигурност скоро ще си почина малко
I just need some results	Трябват ми само някои резултати
I cried, talked and cried a little more	Плаках, говорех и плаках още малко
I went to sit under him	Отидох да седна под него
I can plant something here	Мога да засадя нещо тук
I had no body, no brain, no eyes or no ears	Нямах тяло, мозък, очи или уши
I looked at the body before the police got there	Погледнах тялото, преди полицията да дойде там
I would look out my window	Бих погледнал през прозореца си
I had already come across this article	Вече бях попаднал на тази статия
Bitter reality wins the day	Горчива реалност победи деня
I tried to fight, but the demon was too strong	Опитах се да се бия, но демонът беше твърде силен
I want to talk to him after that	Искам да говоря с него след това
I would never want to hurt my mother that way	Никога не бих искал да нараня майка си по този начин
I burned a lady with a pot of tea	Изгорих една дама с тенджера чай
I have the greatest faith in you	Имам най-голяма вяра в теб
An incision left in a small coffee bar	Разрез, оставен в малко кафе-бар
A boy who kept to himself	Момче, което се държеше за себе си
I wish that was not the case, but it is true	Иска ми се това да не е така, но е вярно
I couldn't risk being in this place	Не можех да рискувам да бъда на това място
D, your life may depend on seeing him again	D, животът ви може да зависи от това да го видите отново
I feel like a disgrace to their memory	Чувствам се като позор за паметта им
I didn't want to annoy him anymore	Не исках да го дразня повече
I'm not necessarily talking about becoming a priest, etc.	Не говоря непременно за това да стана свещеник и т.н
And we wanted it to be finer	И искахме да е по-фино
Problems with their supply extend to more basic items	Проблемите с доставките им се разпростират и до по-основни артикули
I even recognized some of the things	Дори разпознах някои от нещата
I looked up to see what she saw	Погледнах нагоре, за да видя какво вижда тя
I no longer want to fly	Нямам повече желание да летя
I may be moving downstream	Може и да се движа по течението
I accept you for everything	Приемам те за всичко
I want to be one of them	Искам да бъда един от тях
I bet she never told you that	Обзалагам се, че никога не ти е казала това
I felt two inches tall	Почувствах се два инча висок
I wondered what mysteries this place presented	Чудех се какви мистерии представя това място
And me on this issue	И аз по този въпрос
I had to do everything myself	Трябваше да направя всичко сам
I just want to spend time with her	Просто искам да прекарвам време с нея
I wanted this study of my personal life to end	Исках това изследване на личния ми живот да приключи
I mean, he can't bring the sphere back	Искам да кажа, че не може да върне сферата обратно
I was overwhelmed with fear, hatred and despair	Бях обзет от страх, омраза и отчаяние
I never liked the yellow ones	Никога не съм харесвал жълтите
I have to do something	трябва да направя нещо
I kept watching until they were gone	Продължих да гледам, докато ги нямаше
I just admired the view	Просто се любувах на гледката
Not selected for production	Не е избран за производство
She left three children	Тя остави три деца
I'm trying to figure out how this will work	Опитвам се да разбера как ще работи това
Now I was free	Сега аз бях свободен
I was long gone	Вече отдавна ме нямаше
I will not allow myself to cry	Няма да си позволя да плача
I actually lived in it	На практика живях в него
I force myself to sit up straight	Принуждавам се да седна изправен
I found it on my third attempt	Намерих го при третия си опит
I didn't think they were meant for me	Не мислех, че са предназначени за мен
I understood the way he looked at me	Разбрах по начина, по който ме погледна
I shook my head in agreement	Поклатих глава в знак на съгласие
I know how much you love watching people	Знам колко много обичаш да наблюдаваш хората
I hurried down the stairs and out the front door	Забързах надолу по стълбите и излязох от входната врата
I took a step forward	Направих една крачка напред
I mean my whole life	Имам предвид целия си живот
I thought he was just dedicated to his training	Мислех, че просто е отдаден на обучението си
I moved closer to my chair	Приближих стола си
I hope you enjoyed it with all your heart	Надявам се с цялото си сърце да ви е харесало
Still, I didn't mind	Все пак нямах нищо против
I think we're spinning in a circle	Мисля, че се въртим в кръг
I will watch out for the book	Ще внимавам за книгата
I have to try to escape from myself	Трябва да се опитам да избягам от себе си
I will reveal myself at a convenient time	Ще се разкрия в удобно време
I try not to react to him	Стремя се да не реагирам на него
I guess it's really a small town	Предполагам, че наистина е малък град
I come from a very humble background	Произхождам от много скромен произход
I stopped a little tangled in the lines of thought	Спрях малко заплетена в редовете на мисли
I can block people to some extent	Мога да блокирам хората до известна степен
I stared at the ceiling	Взрях се в тавана
I thought of the strange twist in all three cases	Мислех си за странния обрат и в трите случая
I think we will score everything	Мисля, че ще вкараме всичко
I couldn't move and I didn't even bother	Не можех да се движа и дори не си правех труда
I walk past him with a triumphant smile	Минавам покрай него с триумфална усмивка
I had already invented it	Вече го бях измислил
I've always studied every day to be on top of everything	Винаги съм учила всеки ден, за да съм на върха на всичко
I have to service this car	Трябва да обслужвам тази кола
I looked over my shoulder at the elevator	Погледнах през рамо към асансьора
I repeat, fifty percent burn in twenty seconds	Повтарям, петдесет процента изгарят за двадесет секунди
I couldn't stop crying	Не можех да спра да плача
I was interested in nothing but relief from this agony	Не ме интересуваше нищо друго освен облекчение от тази агония
I said well when asked how you are	Казах добре на въпроса как си
I need to know where you're going	Трябва да знам къде си тръгнал
I could see that the child was sharp	Виждах, че детето е остро
I have to find something	Трябва да намеря нещо
I shook his hand lightly	Стиснах леко ръката му
I didn't say that, of course	Не го казах, разбира се
I would not think	не бих се замислил
I became quite disappointed	Станах доста разочарован
I am the reason there is a railway	Аз съм причината да има железопътна линия
I shared the story with some surprise	Споделих историята с известно учудване
Many of them had watched the two women dance	Много от тях бяха гледали как двете жени танцуват
The effects were similar to those of previous storms	Ефектите бяха подобни на тези от предишни бури
I cannot give details for reasons that should be obvious	Не мога да давам подробности по причини, които трябва да са очевидни
I went to lie down in front	Отидох да легна отпред
I can't say more	не мога да кажа повече
I had no choice, he told himself	Нямах избор, каза си той
The majority of registered cases are in developed countries	По-голямата част от регистрираните случаи са в развитите страни
I think there is a need for more results	Мисля, че има нужда от повече резултати
I no longer have such things under the roof	Нямам повече такива неща под покрива
I was completely alone, except for the phone clerk	Бях съвсем сам, освен телефонния служител
I decided never to let them get close to me again	Реших никога повече да не ги оставям да се доближат до мен
I'm starting to do research	Започвам да правя изследвания
Maybe I just needed air	Може би имах нужда само от въздух
I almost ran into the second door	Почти се сблъсках с втората врата
I mention this because it was not entirely clear	Споменавам това, защото не беше съвсем ясно
I love this new feeling	Обичам това ново чувство
I can say that she also thinks she is at home	Мога да кажа, че и тя си мисли, че е вкъщи
I mean, if people need me, they need me	Искам да кажа, ако хората имат нужда от мен, те имат нужда от мен
They can only relieve some of the pain	Те могат само да облекчат част от болката
I have no intention of putting these things aside	Нямам намерение да оставям тези неща настрана
You want to give up football	Искаш да се откажеш от футбола
In fact, I never thought about it	Всъщност никога не съм мислил за това
A representative experiment is shown	Показан е представителен експеримент
I miss the years that have been stolen from us	Липсват ми годините, които са ни откраднати
I often forget which day of the week it is	Често забравям кой ден от седмицата е
Wholesale sales were made to certain groups	Продажбите на едро бяха направени на определени групи
I had to say something	Трябваше да кажа нещо
I heard some of the things they were telling me	Чух някои от нещата, които ми казваха
I was everywhere	Бях навсякъде
I promise to agree with what you want	Обещавам да се съглася с каквото искате
And I could barely hold back	И аз едвам се задържах
I was an open book, and it wasn't	Аз бях отворена книга, а тя не беше
The commission was highly critical of the military	Комисията беше силно критична към армията
I sit on the couch and watch TV	Седя на дивана и гледам през телевизора
I will kill them or they will kill me	Ще ги убия или те ще убият мен
I couldn't bear to watch	Не можех да понеса да гледам
I make my own plans to go home	Правя собствени планове да се прибера вкъщи
I opened my first gate this morning	Тази сутрин отворих първата си порта
I remember the floor plan	Спомням си плана на етажа
Both of his parents worked in the real estate business	И двамата му родители са работили в бизнеса с недвижими имоти
I won't even have to cook or clean	Дори няма да ми се налага да готвя или чистя
I want you to say the healing words	Искам да кажеш лечебните думи
I didn't kill them because they weren't a threat	Не ги убих, защото не бяха заплаха
I hire people for that	Наемам хора за това
I can't believe there's milk on the ship	Не мога да повярвам, че на кораба има мляко
I knew she would like it	Знаех, че ще й хареса
I came here with a training course abroad	Дойдох тук с курс за обучение в чужбина
I only blamed myself	Имах само себе си виновен
I couldn't think of anything or anyone else	Не можех да мисля за нищо и за никой друг
I tucked the letter between the bars of the cage	Пъхнах писмото между решетките на клетката
I immediately remembered the scent	Веднага си спомних за аромата
I knew there were a lot of them these days	Знаех, че тези дни има много от тях
I was the whole family she had in the world	Аз бях цялото семейство, което тя имаше на света
I feel oppressed in the spirit world	Чувствам потисничество в духовния свят
I talked to some security friends	Говорих с някои приятели от охраната
I want to see, well, keep my baby right now	Искам да видя, добре, да държа бебето си точно сега
I didn't really care what their fate was	Не ме интересуваше много каква е съдбата им
I just need other people to help me	Просто имам нужда от други хора, които да ми помогнат
I didn't expect it to last that long	Не очаквах, че ще издържи толкова дълго
It will take forever to put up a rail fence	Поставянето на релсова ограда ще отнеме цяла вечност
I just thought that was the right thing to do	Просто си помислих, че това е правилното нещо
I looked at myself in the mirror in awe	Гледах се в огледалото със страхопочитание
I have the list down in my office	Имам списъка долу в кабинета си
I want you to stay here with me	Искам да останеш тук с мен
I would know who he was seeing	Щях да знам с кого се вижда
A company car is provided	Осигурен е фирмен автомобил
I thought of them separately, hoping that this would give more energy	Мислех ги поотделно, надявайки се, че това ще даде повече енергия
Good drinking session	Добра сесия за пиене
I think the army was coming to kill us	Мисля, че армията идваше да ни убие
A maintenance engineer must take immediate action	Инженер по поддръжката трябва да предприеме незабавни действия
I took out my diary and started writing	Извадих си дневника и започнах да пиша
The flight attendant stopped him	Спря го стюардеса
I doubted there was any evidence anyway	Съмнявах се, че има някакви доказателства така или иначе
I used to define happiness in simple words	Преди определях щастието с прости думи
I begged him to fix me	Молех го да ме оправи
I looked at him when we were outside	Погледнах го, когато бяхме навън
I look at pictures of myself and wonder	Гледам снимки на себе си и се чудя
I have sacrificed as much as she has	Аз съм жертвал толкова, колкото и тя
I politely tell them no and the night is over	Учтиво им казвам не и нощта си тръгва
These often include missing legs or extra legs	Те често включват липсващи крака или допълнителни крака
A language that everyone knows is a good thing	Език, който всички знаят, е хубаво нещо
I was detained until late tonight	Задържаха ме до късно тази нощ
I hate that for memories	Мразя това за спомените
I felt sick at the thought	Прилоша ми при тази мисъл
I was just scared	Просто се уплаших
I really don't have to complain	Наистина не трябва да се оплаквам
I think he did it to make him jealous	Мисля, че го направи, за да го накара да ревнува
I will fulfill all the desires of your heart	Ще изпълня всички желания на сърцето ти
I clear my throat, hoping to get their attention	Прочиствам гърлото си, надявайки се да привлека вниманието им
I never wanted you here	Никога не съм те искал тук
I appreciate what he does for the same reasons	Оценявам това, което прави по същите причини
I brought them for trade	Донесох ги за търговия
A thrill crept through me	Прокрадна тръпка през мен
Material he can't go through at all	Материал, през който изобщо не може да премине
I did most of the hard work for him	Аз вършех по-голямата част от тежката работа за него
I saw you hit her with your head	Видях как я удряш с глава
I had such great moments	Имах толкова страхотни моменти
I ran and pulled her into my arms	Изтичах и я дръпнах в прегръдките си
I bent down to whisper in his ear	Наведох се да му прошепна в ухото
I didn't think it was even possible for my member to get harder	Не мислех, че членът ми да става по-твърд е дори възможно
I will thank him later	Ще му благодаря по-късно
A huge truck with three to help was hired	Беше нает огромен камион с трима за помощ
I locked my eyes with him	Заключих очи с него
I think we can take a risk	Мисля, че можем да рискуваме
I think that's over for you	Мисля, че това свърши за теб
I guess we're friends in a way	Предполагам, че сме приятели в известен смисъл
I couldn't talk anymore	Не можех да говоря повече
I know you want to see my code	Знам, че искаш да видиш моя код
I'm sorry he can't sing	Съжалявам, защото не може да пее
I took care of their needs	Обслужвах се с техните нужди
I see that we can understand each other	Виждам, че можем да се разберем
I was not invited to the wedding	Не бях поканен на сватбата
I didn't expect to get that far for another month	Не очаквах да стигна толкова далеч за още един месец
Water-based paints are added to make a beautiful product	Добавени са водни бои, за да се получи красив продукт
I trained my beam down and jumped	Тренирах гредата си надолу и скочих
The training was suspended for the rest of the day	Обучението беше спряно за останалата част от деня
I want to clarify this already	Искам да изясня това вече
I could dream and hope to talk to him	Можех да мечтая и да се надявам да говоря с него
I take a closer look at the colors	Поглеждам по-отблизо цветовете
I help people who need help	Помагам на хората, които се нуждаят от помощ
I came to talk to the girl	Дойдох да говоря с момичето
I was still jumping in his arms, kissing him	Все още скачах в ръцете му, целувайки го
I just didn't have that	Просто нямах това
I hadn't hit my brain	Не бях ударил мозъка
I think he was at the beginning of his career	Мисля, че беше в началото на кариерата си
I had to go outside and feel a little sun	Трябваше да изляза навън и да усетя малко слънце
I took my usual position on the couch	Заех обичайната си позиция на дивана
I would like to do something similar	Бих искал да направя нещо подобно
I think you'd better tell us what we're getting into	Мисля, че е по-добре да ни кажете в какво се забъркваме
I cut meat, and you think slowly	Аз нарязвам месо, а ти мислиш бавно
A husband she didn't want	Съпруг, който не е искала
I see you have guests	Виждам, че имаш гости
A shiver went through his body	Тръпка премина през тялото му
Braid and hold it for him	Плитка и го издържам за него
I never wanted her to worry about me	Никога не съм искал тя да се тревожи за мен
I know you can do the same	Знам, че и ти можеш да направиш същото
I liked it and relaxed to soak it up	Хареса ми и се отпуснах да го попия
I didn't know most people	Не познавах повечето хора
I may have crossed the line	Може да съм прекрачил границата
A terrible feeling sank into my stomach	Ужасно чувство потъна в стомаха ми
I needed that connection with him	Имах нужда от тази връзка с него
I need the real thing	Трябва ми истинското
I had to carry something with my pocket	Трябваше да нося нещо с джоб
I am a person with easy guilt	Аз съм човек с лесна вина
I almost attacked someone	Едва не нападнах някого
I was never in a hurry	Никога не съм бързал
I wanted my time with him	Исках времето си с него
I'll see what happens to the other sentences	Ще видя какво ще стане с другите изречения
I will always be here waiting for your call	Винаги ще бъда тук и ще чакам вашето обаждане
There were no problems a few minutes ago	Преди няколко минути нямаше никакви проблеми
I went down behind the tent and stopped	Слязох зад палатката и спрях
I really didn't want to lie to you	Наистина не исках да те лъжа
I was just a volunteer	Бях просто доброволец
I couldn't believe they gave me this	Не можех да повярвам, че ми дадоха това
I lie there and listen	Лежа там и слушам
I wanted to be on stage	Исках да съм на сцената
I hated this store manager from the beginning	Мразех този управител на магазин от самото начало
Some have even given up writing	Някои дори са се отказали да пишат
I can't let this happen again	Не мога да допусна това да се случи отново
It is very diverse and includes many plant species	Тя е много разнообразна и включва много растителни видове
I try to give hope to the hopeless	Опитвам се да дам надежда на безнадеждните
I think they are watching me more closely now	Мисля, че сега ме наблюдават по-внимателно
A long corridor stretched in front of them	Пред тях се простираше дълъг коридор
I already feel welcome	Вече се чувствам добре дошъл
I see her flesh naked in my mind	Виждам плътта й оголена в ума ми
I was relieved because the child looked quite impatient	Изпитах облекчение, защото детето изглеждаше доста нетърпеливо
I always come back here	Винаги се връщам тук
I will not stop writing books	Няма да спра да пиша книги
I smiled and sighed	Усмихнах се и въздъхнах
A smile settled on his perfect mouth	Усмивката се настани върху перфектната му уста
I had probably been to his house twenty times before	Вероятно бях ходил в дома му двадесет пъти преди това
I had heard this story too many times	Бях чувал тази история твърде много пъти
I just needed time to think	Просто ми трябваше време да помисля
I never did that at school	Никога не съм правил това в училище
In the end, I have to let go	В крайна сметка трябва да пусна
I hoped, but I had no idea	Надявах се, но нямах представа
I remember training together	Спомням си, че тренирахме заедно
There are four trains a day in each direction	Има четири влака на ден във всяка посока
I wondered if there was a connection	Чудех се дали има връзка
I threw this at him and he took off	Хвърлих му това и той излетя
I stayed right there on the floor	Останах точно там на пода
I can't stop talking	Не мога да спра да говоря
I was walking with a woman	Вървях с жена
I felt that this was a sharp criticism	Почувствах, че това е остра критика
Since then, the building has become an office building	Оттогава сградата се е превърнала в офис сграда
I couldn't risk anything happening to her	Не можех да рискувам нещо да й се случи
Legislative Committee	Законодателна комисия
I turned the object in my hand	Обърнах предмета в ръката си
I'm used to talking to people who do	Свикнах да говоря с хора, които го правят
I can't risk you in the city	Не мога да те рискувам в града
A magazine can inspire inspiration for your own home	Едно списание може да вдъхнови вдъхновението за вашия собствен дом
I notice the dark circles under his eyes	Забелязвам тъмните кръгове под очите му
I believe you have approached all this wrong	Вярвам, че сте подходили към всичко това погрешно
I want it in my throat	Искам да ми влезе в гърлото
I didn't want to be without him	Не исках да бъда без него
I told her how much we liked your wedding	Казах й колко много ни хареса сватбата ти
Feeling like the end	Усещане като край
I'll be there if you need anything	Ще бъда наблизо, ако имаш нужда от нещо
The white flag is the universal symbol of the truce	Бялото знаме е универсалният символ на примирието
A better world is not only possible but necessary	По-добър свят е не само възможен, но и необходим
I shuddered at the very thought of it	Потръпнах при самата мисъл за това
I haven't seen you all summer	Не те видях цяло лято
I didn't know you and your friend would be there	Не знаех, че ти и твоят приятел ще сте там
I go and grab one	Отивам и грабвам един
Some sources dispute the sincerity of the proposal	Някои източници оспорват искреността на предложението
I counted before, but finally gave up	Преди броих, но накрая се отказах
I estimated their number at about fifty	Прецених, че броят им е около петдесет
I no longer cared about common sense or nonsense	Вече не ми пукаше за разум или безсмисленост
I wouldn't worry too much about that	Не бих се тревожил много за това
I would give anything to make that happen	Бих дал всичко, за да се случи това
I leave the alley	Излизам от алеята
I know this change is gross	Знам, че тази промяна е груба
I didn't know how far it would go	Не знаех докъде ще стигне
I thought he wouldn't mind	Мислех, че няма да има нищо против
I almost lost it, right then and there	Почти го загубих, точно тогава и там
Description you recognized	Описание, което разпознахте
I landed like a dead elephant	Кацнах като мъртъв слон
I remember being so scared	Спомням си, че бях толкова уплашен
I wasn't here when they knocked on her door	Не бях тук, когато я почукаха
I should not feel sorry for him	Не бива да го съжалявам
I opened my eyes and looked at the door	Отворих очи и погледнах към вратата
I imagined that I would never have to worry about insurance again	Представях си, че никога повече няма да се налага да се тревожа за осигуряване
A voice began to argue	Един глас започна да спори
I liked this new position	Хареса ми тази нова позиция
I watched him, my heart pounding	Гледах го, сърцето ми подскачаше
Man out of place	Човек не на място
I feel sorry for those who destroyed twenty or more	Съжалявам тези, които са унищожили двадесет и повече
He growled softly to himself	Изръмжа тихо на себе си
I was scared enough already	Вече се страхувах достатъчно
Our thoughts are with his wife and children	Мислите ни са със съпругата и децата му
I heard a conversation in the hallway	Чух разговор в коридора
I move the money and the target dies	Премествам парите и целта умира
I just couldn't see anything	Просто не можах да видя нищо
I can't believe what just happened	Не мога да повярвам какво се случи току-що
He won three competitions in twenty disciplines	Той спечели три състезания в двадесет дисциплини
I'm glad we're stopping	Радвам се, че спираме
I walked slowly back, realizing myself	Вървях бавно назад, осъзнавайки себе си
I dwell on this information	Спирам на тази информация
I wonder how much he knows	Чудя се колко много знае
I'm not against technology	Не съм против технологията
I opened my eyes and looked down, panting	Отворих очи и погледнах надолу, задъхан
He had to deal with both	Трябваше да се справя и с двете
I tried to change her mind, but she wouldn't listen	Опитах се да променя решението й, но тя не слушаше
The newspaper soon disappeared	Скоро и вестникът изчезна
I was eight or nine years old	Бях на осем или девет години
I saw him hanging in the mirror	Видях го да виси на огледалото
I have smoking logs	Имам дънерите за пушене
I was watching my white whale	Гледах моя бял кит
I don't think it's impossible to do that	Не мисля, че е невъзможно да се направи това
I will not make you promise me	Няма да те карам да ми обещаваш
I never knew it was possible	Никога не съм знаел, че това е възможно
I didn't think you'd mind	Не мислех, че ще имаш нищо против
I wondered if a plastic surgeon could cover it up	Чудех се дали пластичен хирург може да го прикрие
I pay a nurse to wash her in the morning	Плащам на медицинска сестра да я измие сутрин
I haven't touched it since my first entry	Не съм го докосвал отново от първото ми влизане
I was trying to contact him today	Опитвах се да се свържа с него днес
I couldn't understand what he was saying	Не можех да разбера какво казва
I refused to discuss any parts of my past	Отказах да обсъждам някакви части от миналото си
I was incredibly sad at that moment	Бях невероятно тъжен в този момент
I'm sure you have a lot to say	Сигурен съм, че имаш много да кажеш
I thought it was garbage, not someone dead	Мислех, че е боклукът, а не някой мъртъв
Maybe a little to the right of our position	Може би малко вдясно от нашата позиция
A few minutes passed and the carriage set off	Минаха няколко минути и каретата потегли
I got up, got dressed, and went to class	Станах, облякох се и отидох в клас
I wanted to stay together	Исках да останем заедно
I saw no way out of my situation	Не виждах изход от положението си
I want you to make sure she doesn't leave us	Искам да се увериш, че тя няма да ни напусне
I had thought of nothing else in my moments alone	Бях мислил за нищо друго в моментите си сам
I knew him, I liked him	Познавах го, харесвах го
I would give it to him in the early afternoon, early afternoon	Бих му дал до ранния следобед, ранния следобед
I nodded reluctantly	Кимнах неохотно
I will do things that others are afraid of	Ще правя неща, от които другите се страхуват
This is where it all started for her	Оттук започна всичко за нея
I heard it's of special value	Чух, че е на специална стойност
I didn't control myself	Не се контролирах
I came here to express my feelings for you	Дойдох тук, за да изкажа чувствата си към вас
Some kind of meditation	Някаква медитация
I forgot everything	Забравих всичко
I am a searching soul like you	Аз съм търсеща душа като теб
I passed this morning	Минах тази сутрин
I received her voicemail and left a message	Получих гласовата й поща и й оставих съобщение
I should never have come here	Никога не трябваше да идвам тук
I have never harmed you	Никога не съм ти причинявал зло
I put everything on the desk	Сложих всичко на бюрото
I have to keep my humanity despite this horrible place	Трябва да запазя човечността си въпреки това ужасно място
I guess life itself really works for him	Предполагам, че животът сам наистина работи за него
Surprise with open hearts and warm kindness	Изненада с отворени сърца и топла доброта
I could hear him chasing	Можех да го чуя как гони
A third figure walked behind them and approached him	Трета фигура тръгна зад тях и се приближи до него
I did not see the identification of the animal	Не видях идентификация на животното
I can't believe it's been three years	Не мога да повярвам, че вече минаха три години
I turned the situation around quickly and completely	Обърнах ситуацията бързо и напълно
Danger was approaching	Наближаваше ни опасност
I wondered how he felt	Чудех се как се чувства
I carefully opened the front door	Отворих внимателно входната врата
I wonder where they grow their food	Чудя се къде отглеждат храната си
I tend to click under stress	Склонен съм да щракам под стрес
I can't make them look right	Не мога да ги накарам да изглеждат както трябва
You own the company	Вие притежавате компанията
I wish your blood was different than it is	Иска ми се кръвта ти да е друга, отколкото е
I am not deceived by my current popularity	Не съм измамен от сегашната си популярност
I know your laws, your code	Познавам вашите закони, вашия кодекс
They range from hundreds to thousands	Те са от стотици до хиляди
The male then sings with body movements	След това мъжкият пее с движения на тялото
I had to remember all the lies he told	Трябваше да си спомня всички лъжи, които каза
I asked for extra blankets	Поисках допълнителни одеяла
I couldn't control my strange thoughts	Не можех да контролирам странните мисли
A pungent odor filled the air	Остра миризма изпълни въздуха
I bent down and kissed her on the forehead	Наведох се и я целунах по челото
I decided that this was the country for me	Реших, че това е страната за мен
I didn't pay much attention to my role	Не обръщах особено внимание на ролята си
I was used to defending myself and retaliating	Бях свикнал да се защитавам и да отвръщам на удара
The quote is still used today	Цитатът се използва и до днес
I felt her magic slide over me	Усетих как магията й се плъзга върху мен
A modern crime fighter, married for his job	Съвременен борец с престъпността, женен за работата си
Family having breakfast together	Семейство, което закусва заедно
I reached the top and almost left one torn	Стигнах до върха и почти оставих единия да се разкъса
Please do not steal files	Не ви моля да крадете файлове
I saw flames behind me	Видях пламъци зад мен
I feel so confused and	Чувствам се толкова объркана и
I have friends who live there	Имам приятели, които живеят там
I was desperate to hear about you	Бях отчаяна да чуя за теб
I would imagine she has been doing this for years	Бих си представял, че е правила това от години
I tried to move, but I was frozen in place	Опитах се да се движа, но бях замръзнал на място
A solution to this has already been given	Решение за това вече е дадено
I went back to my supervisor to express my disappointment	Върнах се при моя ръководител, за да излея разочарованието си
I just have to do these things myself	Просто трябва да правя тези неща сам
I can't describe in words how amazing this place is	Не мога да опиша с думи колко невероятно е това място
Dog or cat at their feet	Куче или котка до краката им
I told him and he was fine	Казах му и той се оправи
Most of me wanted that	Голяма част от мен искаше това
I looked at my screen again	Погледнах отново към екрана си
I think it's just very useful	Мисля, че е просто много полезно
I let her know we were cool	Уведомих я, че сме готини
Sometimes I wake up at night and watch you sleep	Понякога се събуждам през нощта и те гледам как спиш
I didn't give you a chance to know me	Не ти дадох шанс да ме познаваш
In fact, I watch these events and gather information	Всъщност гледам тези събития и събирам информация
I am interested and will look into it	Интересувам се и ще разгледам
I stand alone and fight against everything rational	Стоя сам и се боря срещу всичко рационално
I mean, she's an assistant commissioner	Искам да кажа, че тя е помощник-комисар
I thought he was gone	Мислех, че го няма
I cannot emphasize the importance of listening	Не мога да подчертая важността на слушането
I can't keep quiet	Не мога да мълча
I took his tongue from them	Взех го езика от тях
I opened my email and again nothing	Отворих имейла си и пак нищо
I had to find a way	Трябваше да намеря начин
I will not deviate from your commands	Няма да се отклоня от твоите заповеди
I found myself blushing under her gaze	Установих, че се изчервявам под погледа й
I only had one banana and six rolls of pizza	Имах само един банан и шест рула пица
I have to control my thoughts	Трябва да контролирам мислите си
The remorse of morality raised its ugly head	Угризването на морала надигна грозната си глава
I can never see her again	Никога повече не мога да я видя
I was beginning to think he didn't care about anything	Започвах да си мисля, че не го е грижа за нищо
I turned to him again	Отново се обърнах към него
I was planning to tell her the first thing in the morning	Планирах да й кажа първото нещо сутринта
I came to you for advice and comfort	Дойдох при вас за съвет и утеха
Still, Johnny orders the blow	Все пак Джони поръчва удара
Looking back, I just burst into tears	Като го гледам назад, просто ми набиват сълзи
I look over my shoulder	Поглеждам през рамо
Military sergeant and teacher	Военен сержант и учител
I should be used to it by now	Би трябвало вече да съм свикнал
I will not say more	повече няма да кажа
I have always defended his good judgment	Винаги съм отстоявал добрата му преценка
I look up at him	Вдигам лице към него
I'm not afraid to die, young man	Не се страхувам да умра, млади човече
I used to love her, I even adored her	Някога я обичах, дори я обожавах
I opened slowly and looked	Отворих бавно и погледнах
The list of neighborhoods has a significant advantage	Списъкът на квартала има значително предимство
I still have the dagger	Все още имам кинжала
I wanted four of them	Исках четири от тях
I finished the story sitting on the beach, completely alone	Завърших историята, седнал на плаж, напълно сам
I can't pinpoint exactly when these feelings began	Не мога точно да определя кога са започнали тези чувства
I'm not familiar with that at all	Изобщо не съм запознат с това
I hope the marriage succeeds	Надявам се бракът да успее
I was nine when the wall fell	Бях на девет, когато стената падна
A smile appeared on his face	На лицето му се появи усмивка
I can't just let it wear out like that	Не мога просто да го оставя да се изхаби така
I hope everything will be fine	Надявам се, че всичко ще бъде наред
Sorry for your pain and loss	Съжалявам за вашата болка и загуба
I see conclusions from beginning to end	Виждам изводи от началото до края
I no longer had him or anyone else	Вече нямах нито него, нито някой друг
I was her personal assistant	Бях неин личен асистент
Full walking experience	Пълно изживяване при ходене
I joined the dinner meeting	Присъединих се към събранието за вечеря
I like them a lot	много ги харесвам
I will not cause any more problems	Няма да правя повече проблеми
I have to find my friends	Трябва да намеря приятелите си
The loyalty scheme is no longer used today	Схемата за лоялност вече не се използва днес
He is now a full-fledged human being	Сега той е пълноценно човешко същество
I warned you that this could happen	Предупредих те, че това може да се случи
A loving, warm smile	Любяща, топла усмивка
I had to connect it somehow	Трябваше да го свържа някак си
I was surprised to find out the truth	Бях изненадан да го открия истина
I guess no news is good news	Предполагам, че няма новини е добра новина
I need her to need me	Имам нужда тя да има нужда от мен
I tried to find out if he looked worried	Опитах се да разбера дали изглежда притеснен
I had a holiday tonight	Тази вечер имах празник
I had signed up for that	Бях се подписал за това
Her legs were red from top to bottom	Краката й бяха червени от горе до долу
I want you to stay together	Искам да останете заедно
I was not surprised when he never answered	Не бях изненадан, когато той никога не отговори
However, I know that there will be a lot of editing	Знам обаче, че ще има нужда от много редактиране
I came up with something fast	Измислих нещо бързо
I invited him to a dance last night	Снощи го поканих на танц
Several lines felt awkward	Няколко реда се усетиха неудобни
A shiver ran through him, making his blood cool	Обзе го тръпка, накара кръвта му да изстине
A God who never speaks	Бог, който никога не говори
A famous author has completed his last volume	Известен автор завърши последния си том
I look at the blade	Поглеждам към острието
I knew the man who led them	Познавах човека, който ги води
I didn't see any doors on the walls	Не виждах никакви врати по стените
Several hands rose in the air	Няколко ръце се издигнаха във въздуха
A small table lay in pieces around her	Малка маса лежеше на парчета около нея
And I leaned forward	И аз се наведох напред
A little late, but late is always better than never	Малко късно, но късно винаги е по-добре, отколкото никога
I look down at my old shoes	Поглеждам надолу към старите си обувки
I wouldn't want to be in your shoes	Не бих искал да съм на твое място
I should have told you earlier	Трябваше да ти кажа по-рано
I can feel you breathing	Усещам как дишаш
I closed the book and turned my full attention to him	Затворих книгата и му обърнах цялото си внимание
I can feel him calling me	Усещам как ме зове
I really make a difference	Наистина правя разлика
Each side plays with the other five once	Всяка страна играе с останалите пет веднъж
I sighed and looked around our alley	Въздъхнах и огледах нашата алея
I wasn't worried about what was going on	Не се притеснявах какво става
Specific colors are associated with certain shapes	Конкретни цветове са свързани с определени форми
Then I left the phone and started the car	След това оставих телефона и запалих колата
I stand on the solid black line	Стоя на плътната черна линия
I had to do something	Трябваше да направя нещо
Several of the others had left	Няколко от другите бяха напуснали
I know how these things work	Знам как работят тези неща
I thought you could dig it	Мислех, че може да го копаеш
I shouldn't care if she knew about it now	Не биваше да ми пука, ако тя знаеше за това сега
I jumped at his sound	Подскочих при звука му
I will not lie, I feel good, he said	Няма да лъжа, чувствам се добре, каза той
I know the solution to my new problem	Знам решението на моя нов проблем
I have never seen any of them	Никога не съм виждал нито един от тях
I mean a second full breakfast	Имам предвид втора пълноценна закуска
I hear she's really kicking customers out	Чувам, че тя наистина е прогонвала клиентите
I came across a set of principles	Аз се сблъсках с набор от принципи
I wanted to be harsh with them	Исках да бъда суров с тях
I think we are talking about two different things	Мисля, че говорим за две различни неща
I was just flesh in space	Бях просто плът в космоса
I was very careful	Бях много внимателен
A single publication can appear in multiple sources	Една публикация може да се появи в множество източници
My cell phone was silent	Мобилният ми телефон беше без звук
Several others are known	Известни са няколко други
I'll be back in a few hours	Ще се върна след няколко часа
I did well keeping my anger under control	Справях се добре, като държах гнева си под контрол
I started and looked around	Започнах и се огледах около себе си
It can be fixed	Може да се оправя
I managed to get to work ahead of schedule	Успях да се хвана за работа преди уговореното време
I even wrote you a recipe	Дори ти изписах рецепта
I was outdoors	Бях на открито
I feel extremely happy and great	Чувствам се изключително радостна и страхотна
I should be able to figure it out	Би трябвало да мога да го разбера
I pushed my thoughts away	Отблъснах мислите
I waited about three days	Чаках около три дни
I threw it away and came back for more	Захвърлих го и се върнах за още
I will clarify one thing	Ще изясня едно нещо
I remember your face	Спомням си лицето ти
I would expect to be with you	Бих очаквал да бъда с теб
I wanted them on mine more than anything	Исках ги на моя повече от всичко
I hadn't kissed you yet	Още не те бях целувал
I did not try to escape	Не се опитах да избягам
I was trying to teach you something	Опитвах се да те науча на нещо
I asked you not to travel	Помолих те да не пътуваш
I feel the same way	Чувствам се по същия начин
I made up my mind not to say it anymore	Направих си наум да не го казвам повече
A shiver ran through him	Тръпка го обхвана
I've seen her like this before	Виждал съм я такава и преди
I know he was very worried about me	Знам, че беше много притеснен за мен
I made you feel safe	Накарах те да се чувстваш в безопасност
I want to write a book	Искам да напиша книга
I had to look for them earlier	Трябваше да ги потърся по-рано
I will not fight anymore	няма да се боря повече
I stopped and took it for a moment	Спрях и го взех за момент
I just want to comment on one point	Искам да коментирам само една точка
I was pleased with the little hug	Бях доволен от малката прегръдка
I knew her favorite toy when she was a child	Познавах любимата й играчка, когато беше дете
I have no more tears to shed	Нямам повече сълзи за проливане
I don't want to shine	Не желая да блесна
It was very effective in raising contributions	Беше много ефективно при набирането на вноски
I want you both to come to me	Искам и двамата да дойдете при мен
I stood there, holding the door, very confused	Стоях там, държайки вратата, много объркан
A ball of ice, really	Топка лед, наистина
I can't take this hunger anymore	Не мога да понеса този глад повече
I couldn't take anything with me	Не можех да взема нищо със себе си
I liked this whole conference	Харесах цялата тази конференция
I could feel her heart beating in her chest	Усещах как сърцето й бие в гърдите
I had to do this for my father	Трябваше да направя това за баща ми
I have two strong children	Имам две силни деца
I bet that's where the guards came in	Обзалагам се, че там влязоха охраната
I just didn't expect it	Просто не очаквах
I can't figure out who to trust anymore	Вече не мога да разбера на кого да вярвам
I went up to the back of the chair	Качих се до облегалката на стола
I closed the car door and turned, gasping	Затворих вратата на колата и се обърнах, ахнах
I went upstairs to get ready	Качих се горе да се приготвя
Sometimes I sit in my room and cry	Понякога седя в стаята си и плача
I think he's planning to talk to you	Мисля, че планира да говори с теб
I just can't stand what happened to him	Просто не мога да понеса това, което му се случи
I don't believe he'll come after you at all	Изобщо не вярвам да дойде след теб
I can't remember my parents, my childhood, my wedding	Не мога да си спомня родителите си, детството си, сватбата си
I must have made a mistake	Сигурно съм направил грешка
I will live the best and enjoy my life	Ще живея най-добре и ще се наслаждавам на живота си
I just didn't know what to do about it	Просто не знаех какво да правя по въпроса
I also saw him crying real tears	Виждах го и да плаче истински сълзи
I shook off the idea	Отърсих се от тази идея
Still, I was happy to cover for you	Все пак се радвах да те покрия
I understand that the patient left with a more optimistic outlook	Разбирам, че пациентът е напуснал с по-оптимистична перспектива
I have to comment on the letters	Трябва да коментирам писмата
I was just trying to do my job	Просто се опитвах да си върша работата
I wanted to die, what was the point?	Исках да умра, какъв беше смисълът
I can't stop thinking about him	Не мога да спра да мисля за него
A quick glance around revealed that she was alone	Бърз поглед наоколо разкри, че е сама
I am ready to fight for my happiness	Готов съм да се боря за своето щастие
I did it for them	Правех го за тях
They chose the latter	Те избраха второто
I was afraid of what might happen next	Страхувах се какво може да се случи след това
I also want my research to be first	Искам и моето изследване да е първо
I called her an idiot	Нарекох я идиотка
I feel hurt and disappointed	Чувствам се наранена и разочарована
I like to have it	Харесва ми да го имам
I reached out to stop him	Протегнах ръка, за да го спра
I had never met him	Никога не го бях срещал
I see myself in the morning most days during meetings	Виждам се сутрин през повечето дни по време на срещи
I could watch his beautiful body all day	Можех да гледам прекрасното му тяло цял ден
I decided to ask someone for help	Реших да помоля някой за помощ
I was only happy to be alive	Бях щастлив само да съм жив
I went in and out of consciousness for hours	Влизах и излизах от съзнание с часове
I suspect that love magic in general is not my thing	Подозирам, че любовната магия като цяло не е моето нещо
I was a murderer in their eyes	Бях убиец в техните очи
Some jumped off the ship and never returned	Някои скочиха от кораба и никога не се върнаха
I knocked, hoping he would answer, but there was nothing	Почуках, надявах се той да отговори, но нямаше нищо
I really struggled to do this exercise correctly	Наистина се борих да направя това упражнение правилно
I went in and washed as quickly as possible	Влязох и се измих възможно най-бързо
A little challenge there	Малко предизвикателство там
The group also stopped by name	Групата също се спря на име
I see the parking lot below me	Виждам паркинга под мен
I learned about profit very early	Много рано научих за печалба
I couldn't even go back to the farm, not really	Дори не можех да се върна във фермата, не наистина
I wonder who it might be	Чудя се кой може да е
I laugh at his stupid expression	Смея се на глупавото му изражение
I would not trade these people for anything	Не бих заменил тези хора за нищо
There were a few weeks left in the race	Оставаха няколко седмици в състезанието
I will listen to you	ще те послушам
I needed a new sweater	Имах нужда от нов пуловер
I know a lot of things, you know	Знам много неща, нали знаеш
Ship just didn't do it	Кораб просто не го направи
I closed the trunk lid	Затворих капака на багажника
I was discouraged	Обезсърчавах се
I didn't even know he was gay	Дори не разбрах, че е гей
I break my head to the right	Счупвам глава надясно
To my right was a yellow-painted church	От дясната ми страна стоеше боядисана в жълто църква
I thought she looked suspicious and quite dangerous	Мислех, че изглежда подозрителна и доста опасна
I was a secure base for balls every time	Бях сигурна база на топки всеки път
I wasn't the only one who showed up	Не бях единственият, който се появи
I heard the shower flowing	Чух как тече душът
I can't tell you now	Не мога да ти кажа сега
I love adventure, challenge, the opportunity to help	Обичам приключенията, предизвикателството, възможността да помогна
I am the thing that does her the most intimate service	Аз съм нещото, което й върши най-интимната услуга
I need to find you a safe place to stay	Трябва да ти намеря безопасно място за престой
I wasn't sure how that was achieved	Не бях сигурен как беше постигнато това
I peek cautiously	Надниквам предпазливо
He also assisted on a goal in the victory	Той също асистира за гол при победата
I look forward to his return	Чакам с нетърпение да се върне
I see you as you really are now	Виждам те такъв, какъвто наистина си сега
I had a teacher for half a year	Имах учителка за половин година
I loved having friends who were women	Обичах да имам приятели, които са жени
I sincerely hope to meet again soon!	Искрено се надявам скоро да се съберем отново!
I tell them exactly how to do it	Казвам им как точно да го направят
I wanted material things, not a relationship	Исках материални неща, а не връзка
I leave you in their defense	Оставям те в тяхна защита
I didn't wake up until I was up all day	Не се събудих, докато не стана цял ден
I was among those who saw no point	Аз бях сред тези, които не виждаха смисъл
I will remember what he told me	Ще запомня какво ми каза
I wanted to help my father	Исках да помогна на баща си
I regained all my weight	Върнах всичките си килограми
I stopped, I really thought	Спрях, наистина се замислих
I almost laughed out loud	Почти се засмях на глас
I haven't even received my messages yet	Дори не получих съобщенията си още
I could not see that this would be possible	Не можех да видя, че това би било възможно
I am so vulnerable right now	В момента съм толкова уязвим
She did not advance to the next round	Тя не премина в следващия кръг
No hypothesis has become widely accepted	Нито една хипотеза не стана широко приета
I wanted the earth to devour me alive	Искаше ми се земята да ме погълне жив
I'm glad you left	Радвам се, че те напусна
I took a few steps	Направих няколко крачки
I was about to be killed	Бях на път да бъда убит
I had to do it	Трябваше да се справя
A deep sense of relief flows through him	Дълбоко усещане за облекчение тече през него
A sense of achievement	Чувство за постижение
I called him after dinner	Обадих му се след вечеря
I saw them speak in tongues and things	Виждах ги да говорят на езици и неща
An ordinary beach was all they needed	Обикновен плаж беше всичко, от което се нуждаеха
I can never understand anything clearly	Никога не мога да разбера нещо ясно
I was starting to feel a little stupid	Започвах да се чувствам малко глупаво
I found a woman in the center of my office	Намерих жена, която е в центъра на моя офис
I was the only one who remembered	Аз бях единственият, който си спомняше
I am yours and we are one	Аз съм твоя и ние сме едно
I even forget my questions at that time	Дори забравям въпросите си по това време
I stood in front of her and greeted her	Изправих се пред нея и поздравих
I don't like the sound of that	Не ми харесва звука на това
I take a deep breath and try to compose myself	Поемам дълбоко дъх и се опитвам да се събера
Hold inside	Задръжте отвътре
I have to give you a message	Трябва да ти дам съобщение
I went into my closet and closed the door	Влязох в гардероба си и затворих вратата
I was quite surprised	Бях доста изненадан
I finally felt better and continued to eat everything	Най-накрая се почувствах по-добре и продължих да ям всичко
must be established	трябва да се установя
I will not include it tonight	Тази вечер няма да го включа
I left the meeting in high spirits	Напуснах срещата в приповдигнато настроение
I also love to cook and bake	Аз също обичам да готвя и да пека
Sometimes I walked this chain	Понякога ходех по тази верига
I like what you have become	Харесвам това, в което се превърнахте
It can also provide funds for research and conservation	Може също да осигури средства за изследвания и консервация
I will not have this corruption in my own people	Няма да имам тази корупция в собствените си хора
Instead, I pulled her into mine, kissing her hair	Вместо това я привлякох в моята, целувайки косата й
I closed the door of my office	Затворих вратата на кабинета си
I was in great demand	Бях много търсена
I still have all kinds of fears about my weight	Все още имам всякакви страхове за теглото си
I can't wait to find the perfect one	Нямам търпение да намеря идеалния
I replied with a smile	Отвърнах на усмивката
I need to talk to her	Трябва да говоря с нея
A man was standing in front of the plane, anxiously waiting for someone	Мъж стоеше пред самолета и тревожно очакваше някого
They looked comfortable	Изглеждаха удобни
I guess you want to get away with it	Предполагам, че искаш да ти се размине
I always go only to you	Аз вървя винаги само до теб
I invited you for a reason	Поканих те с причина
Looks like I can't get it to load	Изглежда не мога да го накарам да се зареди
I am confident that you will learn them	Имам пълна увереност, че ще ги научите
I have to go to the embassy alone	Трябва да отида сам в посолството
A love song is playing in the background	Любовна песен се свири на заден план
A young knight leaned over and spoke	Един млад рицар се наведе до него и заговори
I didn't know where he was	Не знаех къде е
A cry of laughter erupted	Избухна вик от смях
I approach to see what he is showing me	Приближавам се, за да видя какво ми показва
I approached, then rested my forehead on his	Приближих се, после сложих чело върху неговото
I will get to this part very soon	Ще стигна до тази част много скоро
I can't help you without knowing all the details	Не мога да ти помогна без да знам всички подробности
I just want to take care of the boy	Просто искам да се грижа за момчето
I want to see you in your home element	Искам да те видя в домашната ти стихия
Some strange tension filled the air	Някакво странно напрежение изпълни въздуха
I can't bear to see her unconscious	Не мога да понасям да я виждам в безсъзнание
Quite responsible	Доста отговорен
I did not call them and did not cooperate with them in any way	Не им се обадих и не им съдействах по никакъв начин
I did not come to accuse you	Не съм дошъл да те обвинявам
I didn't want to change anything	Не исках да променям нищо
I found a door, but it doesn't open	Намерих врата, но не се отваря
I'm tired and I don't want to fight anymore	Уморен съм и не искам повече да се бия
The museum also includes local art and artists	Музеят включва и местно изкуство и художници
I didn't see the taxi	Не видях таксито
I will now close the laboratory	Сега ще затворя лабораторията
I'm your new friend	Аз съм твоя нов приятел
I did not order anything	Не съм поръчвал нищо
I have a sample document	Имам примерен документ
I kept struggling to get out	Продължавах да се боря да се измъкна
It was the way we wanted it to be	Беше така, както искахме да бъде
I haven't done it in a long time	Не съм го правил от много време
I just felt exhausted, both emotionally and physically	Просто се почувствах изтощен, както емоционално, така и физически
I noticed one thing	Забелязах едно нещо
I was an administrative supervisor for a while	Известно време бях административен надзорник
I already knew all the sounds	Вече знаех всички звуци
I'm not sure how popular it is	Не съм сигурен колко е популярен
I'm so under his spell	Толкова съм под неговата магия
A sign that was to come soon	Знак, който трябваше да дойде скоро
I have to convince him	трябва да го убедя
After he made his decision, he calmed down	След като взе решението му се настани спокойствие
I am currently working in the field of visual effects	В момента работя в областта на визуалните ефекти
I can't seem to take a deep breath	Изглежда не мога да си поема дълбоко въздух
I just wanted my cousin and best friend back	Просто исках моя братовчед и най-добър приятел обратно
I did not plan to visit again	Не планирах да посетя отново
I remember lying in bed	Спомням си как лежах в леглото
In fact, I have to think about walking	Всъщност трябва да мисля за ходене
I should never have left them to fight alone	Никога не трябваше да ги оставя да се бият сами
I was very impressed with your wonderful article	Бях много впечатлена от вашата прекрасна статия
I wait and watch the search	Чакам и гледам търсенето
I kept walking and did not spare a single glance	Продължих да вървя и не пощадих нито един поглед
A black cup of coffee can soothe my gut	Една черна чаша кафе може да успокои червата ми
I'm proud to be your daughter	Гордея се, че бях твоя дъщеря
The reason for this geographical model is not clear	Причината за този географски модел не е ясна
Still, I was excited	Въпреки това бях развълнуван
I wanted to close my eyes, but I couldn't	Исках да затворя очи, но не успях
I hadn't saved us at all	Изобщо не бях ни спасил
I wanted a parish, not violence	Исках енория, а не насилие
Lightning in the dark	Светкавица на тъмно движение
Then I knew what it was	Тогава знаех какво е
Now I'm worried about not being worried	Сега се притеснявам да не съм притеснен
Teenage site and community for teenage girls	Тийнейджърски сайт и общност за тийнейджърки
But he still managed it	Но той все пак се справи с това
I crossed myself again	Прекръстих се отново
Now I know how to maintain the balance of my body	Сега знам как да поддържам баланса на тялото си
I read too much	Четох твърде много
I will not accept no as an answer	Няма да приема не за отговор
I let it fall to the floor	Оставих го да падне на пода
I want to get to know her	Искам да я опозная
I especially like your singing	Особено харесвам твоето пеене
I think it was everyday	Мисля, че беше всекидневна
A few minutes later we would be lost	Няколко минути по-късно щяхме да се изгубим
I think we need to bring them back	Мисля, че трябва да ги върнем
I finished the bottle	Довърших бутилката
I was in the woods looking for this bear	Бях в гората и търсех тази мечка
I can't believe he's running away on some order	Не мога да повярвам, че бяга по някаква заповед
I think we're done with all the interrogations	Мисля, че приключихме с всички разпити
I want your expert opinion on the hotel kitchen	Искам вашето експертно мнение за кухнята на хотела
They did not give him a common name	Не му дадоха общо име
It had a huge range	Имаше огромен обхват
I asked him how they planned to train them	Попитах го как планират да ги обучават
I love the smell of a truck stop	Обичам миризмата на спирка на камион
I open the door surprised to find her there	Отварям вратата изненадан да я открия там
Quite a nice weekend for camping on the lake	Доста приятен уикенд за къмпинг на езерото
I was too shocked to do anything	Бях твърде шокиран, за да направя нещо
Advocate for this new territory when it was created	Адвокат за тази нова територия, когато е била създадена
He fired a blade from the back of his wrist	От задната част на китката му изстреля острие
I highly recommend it if you haven't read it yet	Горещо го препоръчвам, ако още не сте го чели
I was lucky he didn't hurt me	Имах късмет, че не ми е направил зло
I had it every day for my breakfast as I grew up	Имах го всеки ден за закуската си, докато растех
I hope to resolve it soon	Надявам се скоро да го разреша
I wish success to both	Пожелавам успех и на двамата
I leaned close to his ear	Наведох се до ухото му
I may have to try some of them	Може да се наложи да пробвам някои от тях
I'll be back next week	Ще се върна следващата седмица
I would handle it when the time came	Щях да се справя с това, когато му дойде времето
I know she takes care of her	Знам, че тя се грижи за нея
I have to make her stop	Трябва да я накарам да спре
I felt my stomach sink	Усетих как коремът ми потъва
I also gave her an album	Подарих й албума
I was very angry with you	Бях ти много ядосан
I opened my eyes and checked the rest room again	Отворих очи и отново проверих залата за почивка
I wanted her to experience the feeling	Исках тя да изпита чувството
I wasn't sure what she was looking for	Не бях сигурен какво търси тя
I had a wonderful evening and look forward to tomorrow	Прекарах прекрасна вечер и очаквам с нетърпение утрешния ден
I smiled and pointed out the window	Усмихнах се и посочих през прозореца
I hurried and he pulled me into his arms	Бързах и той ме придърпа в прегръдките си
Dark, cool and humid place	Тъмно, хладно и влажно място
I doubt he will give it	Съмнявам се, че ще го даде
I wanted to look at you	исках да те погледна
I rhymed in my mind	Направих рима в ума си
A small red spot just below the door handle	Малко червено петно ​​точно под дръжката на вратата
I moved forward impatiently	Продължих нетърпеливо напред
I had offers thanks to my appearance	Имах оферти благодарение на външния си вид
I tried to sit down, but the effort was agony	Опитах се да седна, но усилието беше агония
Now I understand everything	Сега разбирам всичко
I thanked her and ran away	Благодарих й и избягах
I always make them strive for this goal	Винаги ги карам да се стремят към тази цел
I loved her completely	Обичах я напълно
I didn't want to look like that	Не исках да гледам така
Sometimes they ask me to compare the two	Понякога ме молят да сравня двете
A revolutionary of the heart	Революционер на сърцето
I can tell her now	Може и сега да й кажа
I felt it the way we made love	Усещах го по начина, по който правихме любов
I haven't bought since	Оттогава и аз не съм купувал
I want you to be emotionally involved in the books	Искам те емоционално да участват в книгите
I think it looks stupid	Мисля, че изглежда глупаво
I am in the customer service industry	Аз съм в индустрията за обслужване на клиенти
There was a variable response in the treatment group	Наблюдава се променлив отговор в терапевтичната група
I can feel the rhythm of your marching legs	Усещам ритъма на маршируващите ти крака
I see it in her eyes	Виждам го в очите й
I offer a sympathetic smile	Предлагам съчувствена усмивка
I can completely separate	Мога напълно да се отделя
A room should never be taken too seriously!	Една стая никога не трябва да се приема твърде сериозно!
I met many beautiful girls	Срещнах много красиви момичета
I questioned her about all the procedures	Разпитвах я по всички процедури
I look straight into the mirror, into myself	Гледам право в огледалото, в себе си
I can't find my words and just nod in response	Не мога да намеря думите си и само кимам в отговор
I loved him and I want him back	Обичах го и го искам обратно
I command this station	Аз командвам тази станция
I have access to this information	Имам достъп до тази информация
I can't imagine what explanation he can give me	Не мога да си представя какво обяснение може да ми даде
I think we should look for him	Мисля, че трябва да го потърсим
A thought occurred to her	Хрумна й една мисъл
I was sixteen and full of myself	Бях на шестнадесет и пълен със себе си
I guess they watched the news tonight	Предполагам, че са гледали новините тази вечер
I was prepared for battle	Бях подготвен за битка
I am certainly on the right track	Със сигурност съм на прав път
I need to share something important with him	Трябва да споделя нещо важно с него
I don't see you, only me	Не те виждам, само аз
I need to get back to my studies, sir	Трябва да се върна към обучението си, сър
I didn't need to raise my voice	Нямаше нужда да повишавам тон
I told you last night	Казах ти снощи
I have a few things up my sleeve	Имам няколко неща в ръкава си
I knew who this man was	Знаех кой е този човек
I want you to eat her food too	Иска ми се и ти да ядеш нейната храна
I didn't think you'd be interested	Не мислех, че ще се интересуваш
I looked back without confrontation	Погледнах назад без конфронтация
He ignored this warning	Той пренебрегна това предупреждение
I was raised by my mother	Отгледана съм от майка ми
I still have to ask you to shut up	Все пак трябва да те помоля да замълчиш
I left it on the couch	Оставих го на дивана
I found them in the house this morning	Намерих ги тази сутрин в къщата
A place as unique as you	Място, уникално като теб
I spray, change caps and spray a little more	Пръскам, сменям капачки и пръскам още малко
You have a camera and you are a smart artist	Имате фотоапарат и сте умен художник
They are golden in color	Те са златисти на цвят
I found many books on various topics	Намерих много книги на различни теми
I have everything planned	Имам всичко планирано
I miss your laughter	Липсва ми твоят смях
I have all the work to do	Имам цялата работа
Maybe I have some responsibilities	Може и аз да имам някои задължения
I liked touching him	Харесваше ми да го докосвам
I feel like an elephant	Чувствам се като слонче
I can fill you with jeans and a top	Мога да те напълня с дънки и горнище
I believe that this question continues	Вярвам, че този въпрос продължава
The bold results show victory in the championship	Смелите резултати показват победа в шампионата
You seem to have a lot left	Изглежда ви остават много
A pink envelope caught his eye	Розов плик привлече вниманието му
I was so worried about you	Толкова се тревожех за теб
I had heard of him, of course	Бях чувал за него, разбира се
I really didn't want to go home	Наистина не исках да се прибирам
I kept pressing my temples, thinking he would disappear	Продължавах да натискам слепоочията си, мислейки, че ще изчезне
I wish you all the best	Желая ви всичко най-добро
I didn't tell anyone	Не казах на никого
I hadn't fixed my hair	Не си бях оправил косата
I can't thank him enough for his kindness	Не мога да му благодаря достатъчно за неговата доброта
And I have lived my life in the desert	И аз съм живял живота си в пустинята
I want to pay for everything	Искам да платя за всичко
I had to believe that	Трябваше да повярвам в това
I had no close family	Нямах близко семейство
Some differences exist	Някои разлики съществуват
I search each girl's face as they gather outside	Претърсвам лицето на всяко момиче, докато се трупат навън
I am currently reading the latest book	В момента чета последната книга
This song is really special	Тази песен е наистина специална
I was just waiting for something bad to happen	Просто чаках да се случи нещо лошо
I shook a little	Разклатих се малко
I know everything about your prophecy and heir	Знам всичко за твоето пророчество и наследника
I was so scared to touch you	Толкова се уплаших да те докосна
I really can't wait to get there	Наистина нямам търпение да стигна до там
I was never destined to leave this prison	Никога не ми е било писано да напускам този затвор
I knew he would have fun with it	Знаех, че ще се забавлява с това
I won't have to deal with it until tomorrow morning	Няма да се налага да се занимавам с нея до утре сутринта
A smile spread across his face	По лицето му се разля усмивка
Subsequent productions are extremely rare	Следващите продукции са изключително редки
I'm not sure he knows	Не съм сигурен, че знае
I wanted it romantically, with someone special	Исках го романтично, с някой специален
A new dance floor has been set up	Поставен е нов дансинг
I still couldn't believe any of this was happening	Все още не можех да повярвам, че нещо от това се случва
It faces west with steps on this side	Изправен е на запад със стъпала от тази страна
I can stay here forever	Мога да остана тук завинаги
I think only monks can solve this problem	Мисля, че само монасите могат да решат този проблем
I didn't know it was going to happen	Не знаех, че това ще се случи
I listened, it was absolutely quiet	Слушах, беше абсолютно тихо
I play it as I listen to it	Пускам го, както и го слушам
I have not forgotten my conclusion from last night	Не съм забравил заключението си от снощи
I didn't even have to set an alarm	Дори не трябваше да настроя аларма
This is an example of professional ethics	Това е пример за професионална етика
A really good reason would be just the hard drive	Истински добър повод би бил просто твърдият диск
I didn't know that flowers would make you worry	Не знаех, че цветята ще те накарат да се тревожиш
A general strike has been declared	Обявена е обща стачка
I didn't even know we had a hospital nearby	Дори не знаех, че имаме болница наблизо
I had many ugly experiences	Имах много грозни преживявания
A crushing failure in the end	Смазващ провал в крайна сметка
I was horrified he was dead	Бях ужасен, че е мъртъв
I just watched every movement around me and waited	Просто наблюдавах всяко движение около мен и чаках
I introduced her to her new neighbors	Запознах я с новите й съседи
I will not die, of course	Няма да умра, разбира се
I remember having a constant bad taste in my mouth	Спомням си, че имах непрекъснат лош вкус в устата си
What happened was preserved in these four walls	Това, което се случи, беше запазено в тези четири стени
I was still in transition	Все още бях в процес на преход
I took him to the snow	Закарах го в снега
Yesterday I went there and we talked	Вчера отидох там и говорихме
I think he could hear us or smell us	Мисля, че можеше да ни чуе или да ни помирише
I had never heard such music before	Никога преди не бях чувал такава музика
An arrest warrant was issued late last month	В края на миналия месец беше издадена заповед за ареста му
I see his eyes fixed on the part of my thigh	Виждам очите му, приковани към частта от бедрото ми
And I did it well	И аз го вършех добре
I'm staying home mom	Оставам си вкъщи мамо
I thought about it a lot	Много мислех за това
We were surrounded by a pack of wild dogs	Заобиколиха ни глутница диви кучета
But it seemed deep	Но изглеждаше дълбоко
I appreciate good thoughts	Оценявам добрите мисли
I feel the ground shake	Усещам как земята се тресе
A local killed in cold blood	Местен жител, убит хладнокръвно
I still had to help	Все пак трябваше да помогна
come back to me	Върни се при мен
I wonder how long she's been here alone	Чудя се колко време е била тук сама
I felt something get out of me	Усетих как измъква нещо от мен
A silver drop of water came out of his cheek	От бузата му изплува сребърна капка вода
I continue back down the path	Продължавам обратно по пътеката
The operation was successful	Операцията беше успешна
I had left it closed	Бях го оставил затворен
I had to be more careful	Трябваше да бъда по-внимателен
I bought it about six months ago	Купих го преди около шест месеца
The implementation takes about half an hour	Изпълнението отнема около половин час
I want you back, alive	Искам те обратно, жив
I felt so sorry for him, but I didn't let him go	Толкова го съжалявах, но не го пуснах
I left town and never returned	Напуснах града и никога не се върнах
I saw that she felt something too	Видях, че и тя е усетила нещо
The thought of it turns my stomach	Мисълта за това преобръща корема ми
I let them hold me and take me away	Оставям ги да ме държат и да ме отнесат
Some owners were tempted to let them go	Някои собственици са се изкушавали да ги пуснат
I don't think it was when he knew about my immortality	Мисля, че не беше, когато знаеше за моето безсмъртие
I could understand his feelings	Можех да разбера чувствата му
I think we have a good chance	Мисля, че имаме добър шанс
I never had the opportunity to mention it again	Никога не съм имал възможността да го спомена отново
I didn't want to feel that way about him	Не исках да се чувствам така към него
The blue afternoon sky stretches higher than the others	Синьо следобедно небе се простира по-високо от останалите
I jump in the opposite direction and shoot at them	Скачам в обратната посока и стрелям към тях
Beautiful well equipped kitchen	Красива добре оборудвана кухня
I have a problem with the part	Имам проблем с частта
I admired them, so skillful, brave and daring	Възхищавах им се, толкова умели, смели и дръзки
A spark to ignite the passion of love	Искра за запалване на любовната страст
The initial critical acceptance of the novel was mixed	Първоначалният критичен прием на романа беше смесен
I want to take that out	Искам да извадя това
Last night I saw someone by the mirror	Снощи видях някой до огледалото
I summon a little magic in my hands and feet	Призовавам малко магия в ръцете и краката си
I had to show him that his word was not the law	Трябваше да му покажа, че думата му не е закон
A dozen times since then	Оттогава десетина пъти
I looked around and noticed that people were watching us	Огледах се и забелязах, че хората ни гледат
I'm not falling at dawn anymore	Вече не падам зората
I followed the river until this spring	Проследих реката до тази пролет
I guess that's it	Предполагам, че това е това
I took the opportunity to return to my room	Възползвах се от възможността да се върна в стаята си
I've never seen her around	Никога не съм я виждал наоколо
I could only take a couple	Можех да взема само двойка
I drive my fingernails into his hand like a release	Забивам ноктите си в ръката му като освобождаване
I love you, dear angel!	Обичам те, мило ангелче!
I held both of my brother's hands firmly between mine	Държах и двете ръце на брат ми здраво между моите
I know how much he wanted this job	Знам колко много искаше тази работа
I tried to be kind and compensate	Опитах се да бъда мил и да компенсирам
I'm sorry, that was my idea	Съжалявам, това беше моя идея
I wasn't sure what exactly was going on	Не бях сигурен какво точно се случва
I was getting more and more excited	Все повече се вълнувах
She wanted a writing career, not a marriage	Тя искаше писателска кариера, а не брак
I really want to know	Наистина искам да знам
I could see it in your eyes that night	Можех да го видя в очите ти онази нощ
I haven't thought about this book in years	Не съм мислил за тази книга от години
There was a note in front of him	Пред него лежеше бележка
I felt we had a relationship	Усетих, че имаме връзка
I also wrote in my diary, but that's all	Писах и в дневника си, но това е всичко
I see the scene in my head	Виждам сцената в главата си
I guess it was fine as long as it went on	Предполагам, че беше добре, докато продължи
I heard almost everything	Чух почти всичко
I could not move, speak or step back	Не можех да се движа, да говоря или да отстъпя назад
I guess they must have bought it during their travels	Предполагам, че трябва да са го купили по време на пътуванията си
I can say that he was sad to see him go	Мога да кажа, че беше тъжен да го види как си отива
I haven't been close to the older ones yet	Все още не съм бил близо до по-големите
I guess you'll still want to investigate	Предполагам, че все пак ще искате да я разследвате
I really hope he listened to me	Наистина се надявам да ме е слушал
I wanted to stay there and watch the play	Исках да остана там и да гледам пиесата
I received a similar answer in return	Получих подобен отговор в замяна
I would add my sword to yours, good sir	Бих добавил своя меч към вашия, добри сър
I was looking down from the fourth floor	Гледах надолу от четвъртия етаж
I want something long, but not too long	Искам нещо дълго, но не твърде дълго
I was there to settle the bill	Бях там, за да уредя сметката
I want it back by tomorrow morning	Искам да го върна до утре сутринта
I had no intention of doing so	Нямах намерение да го правя
I remember the first time I heard a live band	Спомням си първия път, когато чу оркестър на живо
I feel the weight lift from my shoulders	Усещам как тежестта се вдига от раменете ми
I wasn't sure how he wanted me to answer	Не бях сигурен как искаше да отговоря
I didn't want to listen to him anymore	Не исках да го слушам повече
I don't understand why he tends to scream	Не разбирам защо е склонен да крещи
There is some control over the extra costs	До известна степен има контрол върху допълнителните разходи
I do not qualify for financial aid	Не отговарям на условията за финансова помощ
I no longer had the upper hand	Вече нямах надмощие
The thirst for this is an equally unknown passion	Жаждата за това е също толкова непозната страст
I hope this did not deter you from doing this again	Надявам се, че това не ви е отблъснало да направите това отново
I stayed up late reading my book	Останах до късно, четейки книгата си
I think that will be enough	Мисля, че това ще бъде достатъчно
Sweet music was playing just for me	Сладка музика свиреше само за мен
I want a promise from you	Искам обещание от теб
I wonder how much time is left until the first big crisis	Чудя се колко време остава до първата голяма криза
I remember places better	По-добре помня места
I have a very reliable source	Имам много надежден източник
And I couldn't throw it away, someone might find it	И аз не можах да го изхвърля, може някой да го намери
I was still surprised	Все още бях изненадан
A step appeared at the edge of the gate	На ръба на портите се появи стъпало
I could no longer hear the men's voices	Вече не чувах гласовете на мъжете
I stared at the tube, but didn't listen	Загледах се в тръбата, но не слушах
I hear another round of discharge from his camera	Чувам още един кръгъл разряд от камерата му
I have eyes and ears	Имам очи и уши
I had to prove it to myself	Трябваше да го докажа на себе си
I need prayer to increase my appetite	Имам нужда от молитва, за да се увеличи апетитът ми
I think he was showing me places he had been	Мисля, че ми показваше места, на които е бил
I will not argue with you about this	Няма да споря с вас за това
I think it will be open	Мисля, че ще бъде отворен
I solved this question once and for all	Реших този въпрос веднъж завинаги
I come from the best fathers and pure mothers	Аз произлизам от най-добрите бащи и чисти майки
I stayed in the yard	Останах в двора
I didn't want that to happen	Не исках това да се случи
I didn't attack his lips	Не атакувах устните му
I shouldn't have trusted you with something so important	Не трябваше да ти доверявам нещо толкова важно
I noticed that she was watching me	Забелязах, че тя ме наблюдава
I showed her around because she looked curious	Показах я наоколо, тъй като изглеждаше любопитна
I don't feel it	Не се чувствам
I think that's important	Мисля, че това е важното
I pointed to her uniform	Посочих униформата й
I love our time every year	Обичам нашето време всяка година
A few hours later, someone knocked on the door	Няколко часа по-късно някой почука на вратата
I asked her if she could find me a job	Попитах я дали може да ми намери работа
I was angry with myself	Бях ядосана на себе си
I heard a soft knock	Чух тихо почукване
At first I didn't have to touch him like that	Отначало не трябваше да го докосвам така
A real adventure will win every time	Истинско приключение ще побеждава всеки път
I had never worked so steadily	Никога не бях работил толкова стабилно
I have no idea where they came from	Нямам представа откъде са дошли
I didn't care if he saw me again this time	Не ме интересуваше дали ще ме види отново този път
I think killing by government agents is unlikely	Мисля, че убийството от държавни агенти е малко вероятно
I'm worried you could be wrong without me	Притеснявам се, че без мен може да се заблудиш
I told him about the blows to my head	Разказах му за ударите по главата ми
I heard they never understood each other	Чух, че никога не са се разбирали
I will release your maid	Ще освободя прислужницата ти
I know these guards well	Познавам добре тези пазачи
I smiled, she was still looking at me	Усмихнах се, тя все още ме гледаше
A surface that was really impressive	Повърхност, която наистина беше впечатляваща
I hope you will join me	Надявам се, че ще се присъедините към мен
I could see the curiosity growing in his eyes	Виждах как любопитството расте в очите му
I have to stop running	Трябва да спра да бягам
I feel his cold little hand slide into my shirt	Усещам студената му малка ръка да се плъзга в ризата ми
I will leave your life forever	Ще изляза от живота ти завинаги
I didn't dare tell him the truth	Не посмях да му кажа истината
I didn't want to, but he convinced me	Не исках, но той ме убеди
And I just renewed it	И аз току що го поднових
A shiver of anticipation ran through his skin	По кожата му премина тръпка от очакване
I told them where you live	Казах им къде живееш
The method proved to be an effective tool	Методът се оказа ефективно средство
I had no doubt what he meant by what he said	Не се съмнявах какво е имал предвид това, което е казал
I slowly brought art back into my life	Бавно върнах изкуството в живота си
I want this contribution to be anonymous	Искам този принос да е анонимен
I got up and congratulated her	Станах и я поздравих
I didn't particularly like their attitude at the time	Не ми хареса особено отношението им в този момент
The driver of the truck was not injured	Шофьорът на камиона не е пострадал
I can easily find our parents	Лесно мога да намеря родителите ни
I haven't seen him so crazy in a long time	Отдавна не съм го виждал толкова луд
I think his wounds were worse than we thought	Мисля, че раните му бяха по-лоши, отколкото си мислехме
I talked about it with my sister	Говорих за това със сестра ми
I told my mother and she came out	Казах на майката и тя излезе
I really needed to work harder	Наистина имах нужда да работя повече
I didn't have to leave	Не трябваше да си тръгвам
I started calling them	Започнах да им звъня
I did not expect this question	Не очаквах този въпрос
I begged my parents not to write or call	Молех родителите си да не пишат и да не се обаждат
I like to deliver pleasure	Обичам да доставям удоволствие
I review three or four novels a week	Преглеждам три или четири романа на седмица
I know what she is	Знам каква е тя
However, a letter would be nice	Писмо обаче би било хубаво
I know a great restaurant near my house	Познавам страхотен ресторант близо до къщата ми
I had to be around to protect him	Трябваше да съм наоколо, за да го защитя
All she offered was a blank stare	Единственото, което тя предложи, беше празен поглед
Very clean product for commercial or home use	Много чист продукт за търговска или домашна употреба
I just didn't appropriate them	Просто не ги присвоих
I went to make sure of that	Тръгвах, за да се уверя в това
I just wasn't for it tonight	Просто не бях за това тази вечер
I had no other alternative	Нямах друга алтернатива
I nodded, not wanting to break the spell	Кимнах да, без да искам да развалям магията
I love listening to stories, if you know them	Обичам да слушам приказки, ако знаете такива
No one was injured in the accident	При инцидента няма пострадали
I helped train them all	Помогнах да ги обучим всички
I am concerned with moral issues	Занимават ме моралните въпроси
I really worked on it	Наистина работих върху него
I was full of thanks for the soft bed	Бях пълен с благодарности за мекото легло
I didn't like the odds	Коефициентите ми не ми харесаха
The regime just got their pants wet that day	Режимът просто си намокри гащите в този ден
I started to feel better	Започнах да се чувствам по-добре
I have written about these two many times	За тези двамата съм писал много пъти
I decided not to pull it and see what would happen	Реших да не го дърпам и да видя какво ще стане
I wanted to return to my original position	Исках да се върна в първоначалната си позиция
I never want it to end	Никога не искам да свършва
I look among the gathered men	Поглеждам между събралите се мъже
I went to my house	Тръгнах към къщата си
I can instantly light a small flame on these ropes	Мога моментално да запаля малък пламък върху тези въжета
I will be so disappointed if you say no	Ще бъда толкова разочарован, ако кажете не
I can't remember anything	Не мога да си спомня нищо
I know it sounds silly	Знам, че звучи глупаво
A mercenary sword that carried out orders	Наемен меч, който изпълняваше заповеди
Product or service	Продукт или услуга
A dollar bill seems to weigh more in your hand	Една доларова банкнота сякаш тежи повече в ръката ти
He hides in light and shadow	Крия се в светлина и сянка
I will be glad to be around	Ще се радвам да си наоколо
I've been with you for a long time	Аз съм с теб от доста време
A life full of failures, but even more success	Живот пълен с провали, но още повече успехи
The viewer refused	Зрителят отказа
I thought you would faint now	Мислех, че вече ще припаднеш
I use this site and another	Използвам в този сайт и в друг
I dry and wash the mask off my face	Подсушавам и отмивам маската от лицето си
I tried to fall asleep, but he didn't come	Опитах се да заспя, но не идваше
I don't want to go through trials	Не искам да минавам през изпитания
Black and white man	Черен и бял човек
I was frozen, afraid that every move would warn him	Бях замръзнал, страхувайки се, че всяко движение ще го предупреди
I opened one eye and caught his eye	Отворих едното му око и улових погледа му
I grabbed it to put it back on	Хванах го, за да го поставя отново
We like the absurdity of all this	Харесваме абсурдността на всичко това
I built a new house for us	Построих ни нова къща
I went to work in another company	Отидох да работя в друга фирма
I didn't like the whole idea of ​​making a statement	Не ми хареса цялата идея да направя изявление
I know all about it	Знам всичко за това
I didn't expect anyone to find me here	Не очаквах някой да ме намери тук
I let the king take it	Оставих на краля да я вземе
This led to complaints	Това доведе до оплаквания
I knew my mathematical experience was excellent	Знаех, че моят математически опит е отличен
Part of me was growing	Част от мен растеше
I would definitely recommend it	Определено бих го препоръчал
I stopped to hear things more clearly	Спрях, за да чуя нещата по-ясно
Calm mix between cool and confident	Спокойна смесица между хладно и уверено
I need another sword and bow	Трябва ми още един меч и лък
I used the box to take her soul	Използвах кутията, за да взема душата й
You need to focus on the task before us	Трябва да се съсредоточиш върху задачата пред нас
I wanted to live more than anything	Исках повече от всичко да живея
I have faith in my girl	Имам вяра в моето момиче
There is no justice on television	В телевизията няма справедливост
I tried my best not to blow my load	Опитах всичко, за да не издуха товара си
I had mixed feelings about how it would turn out	Имах смесени чувства за това как ще се окаже
I looked around, finding that my surroundings were completely foreign	Огледах се, намирайки, че обкръжението ми е напълно чуждо
I get up with my book	Вдигам се с моята книга
I will make each of them mine	Ще направя всеки един от тях мой
I had a red and a black candle	Имах червена и черна свещ
I guess I already did at the time	Предполагам, че по това време вече съм го направил
I wait a few seconds, then follow her	Изчаквам няколко секунди, след което я следвам
I haven't had so much fun in years	Не съм се забавлявал толкова много от години
I think it will work for a long time	Мисля, че ще работи дълго време
I think it may be illegal in some countries	Мисля, че може да е незаконно в някои страни
I could see it in his face	Виждах го по лицето му
I didn't grow up with her influence	Не съм израснал с нейното влияние
I would never experience this moment down	Никога не бих преживяла този момент надолу
I have no use for organized religion	Нямам полза от организираната религия
I had some time to shop	Имах малко време да пазарувам
I liked that he asked, not said	Хареса ми, че пита, а не го казва
I tend to the last idea	Аз клоня към последната идея
I mean real interest	Имам предвид истински интерес
I knew she was waiting	Знаех, че тя чака
I pretend to understand me	Правя се, че ме разбират
I love everything about you	обичам всичко в теб
I choose to live in my current period of time	Избирам да живея в настоящия си период от време
I don't see anything suspicious in that	Не виждам нищо подозрително в това
I have to	Налагам му се
I am forever grateful	завинаги съм благодарен
I will have to eat again tonight	Тази вечер ще трябва да се храня отново
I was sure he would fight me	Бях сигурен, че ще се бие с мен
And I'm sorry for the confusion	И аз съжалявам за объркването
I wanted yellow potatoes	Исках жълти картофи
I had to listen	трябваше да слушам
I haven't even met him yet	Дори не съм го срещал още
I obey and enter his room	Подчинявам се и влизам в стаята му
I had a choice	Имах право на избор
I kissed her forehead and left	Целувах челото й и си тръгнах
I'm going to have to get serious	Ще трябва да стана сериозен
I looked up at the walls of the books	Погледнах нагоре към стените на книгите
I had to declare her as mine	Трябваше да я заявя като моя
I placed my glass on the other side of it	Поставих чашата си от другата страна от него
I have to be there around seven	Трябва да съм там около седем
I noticed he wasn't moving	Забелязах, че не се движи
I didn't really know why	Всъщност не знаех защо
I mean, the bathroom is for dying	Искам да кажа, че банята е за умиране
You want your performance to be liked	Искате изпълнението ви да се хареса
I want to write plays	Искам да пиша пиеси
No version has been created	Нито една версия не е създадена
I was afraid of how people would look at me	Страхувах се как хората ще ме гледат
I packed it six months ago	Опаковах го преди шест месеца
I reach out and touch her shoulder	Протягам ръка и докосвам рамото й
I almost lost all hope then and there	Почти загубих всякаква надежда точно тогава и там
I think his fever is finally gone	Мисля, че треската му най-накрая изчезна
I didn't paint anything and everything	Не рисувах нищо и всичко
I needed a breath of fresh air	Имах нужда от глътка свеж въздух
I won't even ask questions	Дори няма да задавам въпроси
I asked her about her mother	Попитах я за майка й
An expression of despair appeared on his face	По лицето му се появи изражение на отчаяние
This was generally accepted	Това беше общоприето
I haven't had a glass in three weeks	Не съм пил чаша от три седмици
I wondered what they were thinking	Чудех се какво ли си мислят
Obviously we need to go out more	Очевидно трябва да излизаме повече
I think this happens to a lot of people	Мисля, че това се случва с много хора
I like to go to farms and help	Обичам да ходя във фермите и да помагам
I knew they would find me and they did	Знаех, че ще ме намерят и го направиха
The breeding season is also influenced by geographical location	Размножителният период се влияе и от географското положение
I'm so glad you came back to me	Толкова се радвам, че се върна при мен
I can't just leave without anything	Не мога просто да си тръгна без нищо
I could certainly convince her to give herself to me	Със сигурност можех да я убедя да ми се отдаде
I keep secrets about my livelihood	Пазя тайни за прехраната си
I have to burn down her house, remove the evidence	Трябва да изгоря къщата й, да премахна доказателствата
I didn't want to open it	Не исках да го отварям
I think we have some rest here	Мисля, че имаме малко почивка тук
I was thinking of meeting him in the parking lot	Мислех си да го срещна на паркинга
I will not break my word	Няма да наруша думата си
I want to return to the spiritual thing later	Искам да се върна към духовното нещо по-късно
A wide smile appeared on her face	На лицето й се появи широка усмивка
I still can't see myself outside	Все още не се виждам навън
Shortly after midnight	Малко след полунощ
These are said to be signs of her arrival	Твърди се, че това са признаци за нейното пристигане
I work for an agency	Аз върша работата за агенция
However, I believe in the power of work	Аз обаче вярвам в силата на работата
I have to be around and support her	Трябва да съм наоколо и да я подкрепя
I hope you like our love story	Надявам се да ви хареса нашата любовна история
I tried to smile nicely and not laugh	Опитах се да се усмихвам приятно и да не се смея
I relied on the support of many good friends	Разчитах на подкрепата на много добри приятели
I really wanted to find him and be her hero	Наистина исках да го намеря и да бъда нейният герой
Several had trouble reading	Няколко имаха проблеми с четенето
I looked for this ring	Потърсих този пръстен
I need help	Трябва да получа помощ
I can't walk down this alley	Не мога да мина покрай тази алея
I can't believe you're going to do this to me	Не мога да повярвам, че ще ми причиниш това
I'm sorry to interrupt	Съжалявам, че ви прекъснах
I told him he could trust me	Казах му, че може да ми се довери
I have connections with many of these groups	Имам връзки с много от тези групи
Each time I was genuinely moved	Всеки път бях искрено трогнат
I knew this magic, but hardly	Познавах тази магия, но едва
I managed to get home	Успях да се прибера вкъщи
I made a list of his calls	Направих списък с обажданията му
After a few steps, he felt another door	След няколко крачки той усети друга врата
She had a nasty feeling	Обзе я гадно чувство
I just threw some beans and I was lucky	Просто хвърлих малко боб и имах късмет
A meeting has just been convened	Току що е свикана среща
Brown as his candidate	Браун като негов кандидат
I promise I will try to fit in	Обещавам, че ще се опитам да се впиша
I must protect them at all costs	Трябва да ги защитя на всяка цена
I even forgot her birthday	Дори забравих рождения й ден
I question everything	подлагам на съмнение всичко
I only meet security guards who are in position	Срещам само охранители, които стоят на позиция
I just want to get to him	Просто искам да стигна до него
I noticed a similar relationship for the five	Забелязах подобна връзка за петимата
I watch his heart rate increase	Наблюдавам учестяването на пулса му на врата
That day I stopped being human in their eyes	Този ден спрях да бъда човек в техните очи
I recently discovered that there is a problem with	Наскоро открих, че има проблем с
I couldn't even go shopping and come back	Дори не можах да отида да си купя и да се върна
I may not find anything, but that's good	Може и да не намеря нищо, но това е добре
I believe that these are quite difficult things to deal with!	Вярвам, че това са доста трудни неща за справяне!
I'm happy, of course	Доволна съм, естествено
I combed my hair and found my high heels	Разресих косата си и намерих високите си токчета
I follow the truth, and you propagate a lie	Аз следвам истината, а вие пропагандирате лъжа
I guess it doesn't hurt	Предполагам, че не я боли нищо
I visited other cities	Разгледах други градове
I'm worried they're not safe	Притеснявам се, че те не са безопасни
A pit forms in her stomach	В стомаха й се образува ямка
I watch them hug hard	Гледам как се прегръщат силно
I wanted to clean my room	Исках да почистя стаята си
I would be happy to talk about everything but myself	С удоволствие бих говорил за всичко друго, но не и за себе си
It was as if I were entering the water at a slow pace	Сякаш навлизах във водата на забавен каданс
I was just the person who said, everyone	Бях просто човек, който каза, всички
Pain he didn't understand and hoped he would never understand	Болка, която не разбираше и се надяваше, че никога няма да го разбере
I know her better than you	Познавам я по-добре от теб
I was left alone and scared	Останах сам и уплашен
I will definitely use them well	Със сигурност ще ги използвам добре
A show you will never forget	Шоу, което никога няма да забравите
I can give him a list	Мога да му дам списък
Modest bonus amount	Скромен размер на бонуса
I have to try them though	Трябва да ги опитам обаче
I've only been here a week	Тук съм само от една седмица
I have a bit of intelligence that we still have to judge	Имам малко интелигентност, която все още трябва да преценим
I had to forgive him and let him go	Трябваше да му простя и да го пусна
You have to get rid of it	Трябва да се отърва от нея
I had to go to the clinic and everything	Трябваше да отида в клиника и всичко
I waited a moment before answering	Изчаках малко преди да отговоря
I told you he was following us	Казах ти, че ни следва
I finally decided to take a break	Най-накрая реших да направя почивката
I can't let that happen	Не мога да позволя това да се случи
I can watch TV	Мога да гледам телевизия
A tumor that expels air	Тумор, който изтласква въздуха
I took a bus through the city	Взех автобус през града
I could feel this war beginning to become personal	Усещах как тази война започва да става лична
I can't sit here and wait	Не мога да седя тук и да чакам
I started the conversation	Започнах разговора
I'm sure he can feel it himself	Сигурен съм, че той сам го усеща
I almost let him go	Почти го пуснах да си тръгне
A warrior is not a cruel murderer	Воинът не е жесток убиец
I knew something was wrong with him	Знаех, че нещо става с него
I drank it on an empty stomach	Изпих го на празен стомах
I know how these animals feel	Знам как се чувстват тези животни
I doubted she expected me to kill her	Съмнявах се, че е очаквала да я убия
I choose you, no matter what other circumstances arise	Избирам те, независимо какви други обстоятелства изплуват
However, I have never been caught	Аз обаче никога не съм бил хванат
I can stand out, but I fit	Умея да се откроявам, но се вписвам
A candle was lit next to her	До нея беше запалена свещ
I am confused by the statements he makes	Объркан съм от твърденията, които прави
I heard him clean up	Чух го да се прочисти
I'm happy, but not with everything	Доволна съм, но не от всичко
I was really worried about being late	Наистина се притеснявах да не закъснея
One hand reaches up and fingers smooth my forehead	Една ръка се протяга нагоре и пръсти заглаждат челото ми
Nice face, if you didn't show concern	Приятно лице, ако не показваше загриженост
Smith soon realized he had made a mistake	Смит скоро осъзна, че е направил грешка
A small window of opportunity	Малък прозорец от възможности
I didn't want to spoil the mood	Не исках да развалям настроението
I wasn't very sure she would keep her word	Не бях много уверен, че тя ще удържи на думата си
I can't handle it right now	Не мога да се справя в момента
I didn't want to be that person	Не исках да бъда този човек
I should have known that would not be possible	Трябваше да знам, че това няма да е възможно
I'm just testing structural continuity and integrity	Аз просто тествам структурната непрекъснатост и целостта
B chance to tell her to get lost	B шанс да й кажеш да се изгуби
I was like that for a long time	Дълго време бях така
I think he knew better	Мисля, че той знаеше по-добре
I had a steak sandwich	Имах сандвич с пържола
I wondered if he had broken it	Чудех се дали го е счупил
A gentleman asked me if he could join me	Един джентълмен ме попита дали може да се присъедини към мен
A small wooden bridge stretched across the river ahead	Над реката напред се простираше малък дървен мост
I remembered that blush from before	Спомних си онзи руж от преди
I never received any answer	Никога не получих никакъв отговор
I will not do anything to stop them	Няма да направя нищо, за да ги спра
I would like to use its value to make things better	Бих искал да използвам стойността му, за да подобря нещата
I guess it wasn't that bad	Предполагам, че не беше толкова лошо
I should know better than choosing something in front of the foundation	Би трябвало да знам по-добре, отколкото да избирам нещо пред основата
I listened and stared ahead	Слушах и се загледах напред
I swallowed them all	Преглътнах ги всичките
I will not take advantage of you	Няма да се възползвам от теб
I moved back a little to make room for him	Преместих малко назад, за да му дам място
I stumbled a lot and tried to look stupid	Много се спъвах и се опитвах да изглеждам глупаво
I just smiled one more time and called them all pigs	Просто се усмихнах още веднъж и ги нарекох всички прасета
I went to the window and opened it	Отидох до прозореца и го отворих
I have three common concerns	Имам три общи притеснения
I had an appointment almost immediately	Имах уговорка почти веднага
I turned my neck as I entered the area	Завъртях врат, влизайки в зоната
She doesn't stare at anything	B тя не се взира в нищо
I had been checking to find this for almost a week	Бях проверявал, за да намеря това почти цяла седмица
I also want someone to watch over me	Иска ми се и някой да ме бди
I went to town every day	Всеки ден ходех в града
I can't understand a word he says	Не мога да разбера нито дума, която казва
I could hear his singing voice over the whole meeting	Можех да чуя пеещия му глас над цялото събрание
I want you both to participate in this therapy	Искам и двамата да участвате в тази терапия
I stepped forward and reached for them	Пристъпих напред и посегнах към тях
I was reassured that they had not come	Успокоих се, че не дойдоха
I was human	Бях човек
I bite my lower lip and look away	Прехапвам долната си устна и гледам настрани
I didn't particularly care, but the image was everything	Не ме интересуваше особено, но изображението беше всичко
I had a serious girlfriend	Имах сериозна приятелка
I just hope to be one with a clear memory	Просто се надявам да бъда такъв с ясна памет
I leave the restaurant	Излизам от ресторанта
I may not be there, for example	Може и да не съм на място, например
I'm mostly at home now	Сега съм предимно вкъщи
The middle one is shown below	Средният е показан по-долу
I was tired of being tired, I burned out from work	Бях уморен да бъда уморен, изгорях от заетост
I was hired as the only driver	Бях назначен за единствения шофьор
I was not in so much disgrace	Не бях в толкова много позор
I'm sure she'll like it	Сигурен съм, че ще й хареса
Part of the story surrounded us	Част от историята ни заобикаляше
I just touched him	Просто го докоснах
I heard my father's muffled voice	Чух приглушения глас на баща ми
A few hundred years ago, you were just going to kill me	Преди няколкостотин години просто щеше да ме убиеш
I fell back into bed	Паднах обратно в леглото
I am so grateful to be living here now	Толкова съм благодарен, че живея тук сега
I missed him and I wanted him	Липсваше ми и го исках
I hadn't spoken to her in a while	Не бях разговарял с нея от известно време
I want to get you back and get started	Искам да ти върна и да започнеш
I didn't recognize anything	Нищо не разпознах
I understand how you feel	Разбирам как се чувстваш
I hated her for leaving me	Мразех я, че ме напусна
It remains to this day	Остава да стои и до днес
I try to enjoy the little things in life	Опитвам се да се наслаждавам на малките неща в живота
I hated washing dishes	Мразех да мия чинии
I have, this is the manner	Имам, това е маниер
I edited it in a nice little video for everyone	Редактирах го в хубаво малко видео за всички
I gave you fresh air and water	Дадох ти чист въздух и вода
I hate it when you do that	Мразя, когато успееш да направиш това
I finally finished the book	Най-накрая завърших книгата
I love love love wine	Обичам любов любов вино
This column eventually became the left flank	Тази колона в крайна сметка се превърна в левия фланг
I wonder what the end is	Чудя се какъв е краят
I probably shouldn't tell you any of this	Вероятно не трябва да ви казвам нищо от това
A projection appeared on the wall	На стената се появи проекция
I needed his approval	Имах нужда от неговото одобрение
I looked down at her picture	Погледнах надолу към нейната снимка
Sunrise, red as blood	Изгрев, червен като кръв
I think it was a threat	Мисля, че беше заплаха
I nodded and then apologized	Кимнах и след това се извиних
I can not understand it	Не мога да го разбера
A little calmer in himself	Малко по-спокоен в себе си
I did not feel any discomfort	Не чувствах никакъв дискомфорт
I refuse to break my promise to her	Отказвам да наруша обещанието си към нея
I had the same feeling	Имах същото чувство
I couldn't get it out	Не можах да го измъкна
I never said you were involved in a murder	Никога не съм казвал, че си замесен в убийство
I felt this strange feeling when he touched me	Усетих това странно чувство, когато ме докосна
I want to be her friend for life	Искам да бъда неин приятел за цял живот
There was so much action on it	Имаше толкова много действия по него
I just called a friend of mine, a pilot	Току-що се обадих на мой приятел пилот
I didn't close the door	Не затворих вратата
I have to help him every time	Трябва да му помагам всеки път
I think everyone is talking about me behind my back	Мисля, че всички говорят за мен зад гърба ми
I break my promises during the day	Нарушавам обещанията си през ден
A dead picture, suddenly upset	Мъртва картина, внезапно разстроена
And all sorts of cross-references	И всякакви кръстосани препратки
I was completely out of control	Бях напълно извън контрол
The game was not widespread	Играта не беше широко разпространена
I was born here, right in this house	Роден съм тук, точно в тази къща
I had made a promise	Бях дал обещание
A trait he definitely shares with his older brother	Черта, която определено споделя с по-големия си брат
I need to feel relieved instead of disappointed	Трябва да се чувствам облекчена, вместо да съм разочарована
A female voice filled the air	Женски глас изпълни въздуха
I felt my prayers being answered	Усетих, че молитвите ми получават отговор
A dream come true for a lifetime	Сбъдната мечта за цял живот
The right process would be career suicide	Правият процес би бил самоубийство в кариерата
The monument is damaged and the lower part is missing	Паметникът е повреден и липсва долната част
I really exceeded my limits	Наистина превиших границите си
I love to love and be loved	Обичам да обичам и да бъда обичан
I stood and almost fell	Стоях и почти паднах
I could feel my heart shrinking	Усещах как сърцето ми се свива
I close my eyes, I don't want to see this massacre	Затварям очи, не искам да видя това клане
I didn't want to go back down there	Не исках да се връщам там долу
These people now had practically two votes	Тези лица сега на практика имаха два гласа
I thank you for asking	Аз ти благодаря, че попита
I went there with my heart	Отидох със сърцето си там
I had to get rid of the idea	Трябваше да премахна идеята
No special training was provided for this role	Не беше предоставено специално обучение за тази роля
I have to get back to the habit of writing	Трябва да се върна към навика да пиша
A little cutting wouldn't stop them	Малко порязване нямаше да ги спре
She was on her back with her legs spread	Тя беше по гръб с разкрачени крака
I don't come here often	Не идвам често тук
I know he was your friend	Знам, че беше твой приятел
I know we will meet again	Знам, че ще се срещнем отново
I could make up a different story every night	Можех да измислям различна история всяка вечер
I hardly slept much the night before	Предишната нощ почти не спах много
I just want to forget	Просто искам да забравя
I'm just the court	Аз съм само съдът
Strong opportunity	Силна възможност
I remember this book from years ago	Спомням си тази книга от преди години
I was in the back and I had a lot of bills	Бях отзад и имах много сметки
I am proud of my legs	Гордея се с краката си
I will show you and reveal the truth	Ще ви покажа и разкрия истината
I watch with curiosity	Гледам с любопитство
I saw it as my only chance to be free	Виждах го като единствената си възможност да бъда свободен
I can't gather my thoughts or think	Не мога да събера мислите или да обмисля
I had copied it a long time ago	Бях го копирал отдавна
I threw myself into my career	Хвърлих се в кариерата си
I hadn't even noticed them coming in	Дори не ги бях забелязал да влязат
I've always liked this knife	Винаги съм харесвал този нож
I looked blank, and she continued	Изгледах празен, а тя продължи
A little imagination is not enough	Малко въображение не е достатъчно
I know he didn't feel threatened	Знам, че не се чувстваше застрашен
I was just walking a little faster	Просто вървях малко по-бързо
A wooden hut in the middle of nowhere	Дървена колиба в средата на нищото
I watched the robbery in progress	Гледах грабеж в ход
I really didn't know what to say	Наистина не знаех какво да кажа
I keep going around	Продължавам да обикалям
I'm actually getting a cell phone here	Всъщност получавам мобилен телефон тук
I can't go to the desk like that	Не мога да вляза в бюрото така
I couldn't imagine ever loving someone else	Не можех да си представя, че някога обичам някой друг
I never had to leave in the first place	Никога не трябваше да си тръгвам на първо място
I would never have to hear it again	Никога повече нямаше да се наложи да го чувам
Maybe I can use it	Може би ще мога да го използвам
I would never forget his name	Никога не бих забравил името му
Their marriage gave birth to two sons and a daughter	Бракът им роди двама сина и дъщеря
I would not be able to continue	Нямаше да мога да продължа
I just can't find a job	Просто не мога да си намеря работа
I didn't have to wait more than a few minutes	Не трябваше да чакам повече от няколко минути
A sudden explosion shook the ground and the air	Внезапна експлозия разтърси земята и въздуха
I also understand that it doesn't matter	Разбирам също, че няма значение
I didn't want to think about him	Не исках да мисля за него
I worked very hard last week	Работих много усилено миналата седмица
Subsequently, the first warning was given in the race	Впоследствие беше дадено първото предупреждение в състезанието
I hated to be watched	Мразех да ме гледат
A key cool against the palm of my hand	Ключ, хладен срещу дланта на ръката ми
A woman who does not understand	Жена, която не разбира
I never get tired of listening to him	Никога не ми омръзва да го слушам
I hear the car stop	Чувам как колата спира
I personally would never take them off	Аз лично никога не бих ги свалил
I really said those words	Наистина казах тези думи
I haven't heard of him either	Аз също не съм чувал за него
I turned on the hot water for the bath	Пуснах водата за баня с топла вода
Admission to the museum is free	Входът в музея е безплатен
I realized it was my duty to go first	Разбрах, че е мой дълг да отида пръв
It turns out that he copes cowardly and pathetic quite well	Оказва се, че се справя страхлив и жалък доста добре
Different expression of the same particles	Различен израз на едни и същи частици
I think they were happy	Мисля, че бяха щастливи
I was the youngest	Аз бях най-младият
I guess that calms things down	Предполагам, че това затихва нещата
I saw that I did this a lot	Виждах, че правя това много
I never buy rain boots	Никога не купувам дъждовни ботуши
I was expecting a phone call, not a personal visit	Очаквах телефонно обаждане, а не лично посещение
The construction of a new legislature begins	Започва изграждането на нов законодателен орган
I have been given the keys to worldly treasures	Дадени са ми ключовете от светските съкровища
Now I follow number four	Сега следвам номер четири
Robinson ordered him to retire	Робинсън му нареди да се оттегли
I went outside in the early morning air	Излязох навън в ранния сутрешен въздух
He found two rooms empty on the ground floor	Намерил две стаи празни на приземния етаж
I was wearing pepper spray	Носех пипер спрей
I didn't want you to ruin your best riding clothes	Не исках да разваляш най-добрите си дрехи за езда
I remember the date of each trip	Помня датата на всяко пътуване
A sigh parted her lips	Въздишка разтвори устните й
I would not change anything for you, my love	Не бих променил нищо за теб любов моя
I started washing while he was gone	Започнах да пера, докато го нямаше
Rebellion would be a more appropriate description	Бунтът би било по-подходящо описание
I really enjoyed your story	Наслаждавах се много на твоята история
I grab a pen and paper	Грабвам химикалка и хартия
I was impressed by that	Бях впечатлен от това
I just want you to meet me	Просто искам да ме опознаеш
I am a representative of a representative of the king	Аз съм представител на представител на царя
I never experienced that again	Никога повече не преживях това
I stood and watched him for a long time	Стоях и го гледах дълго време
It is best known for its flowers	Най-известен е със своите цветя
I would like to include music	Бих искал да включва музика
I spent two hours there myself this morning	Аз самият прекарах там два часа тази сутрин
I decided not to care	Реших да не ми пука
I could see the sword fighting inside	Виждах как мечът вътре се бори
I never understood what he was talking about	Никога не разбрах за какво говори
I didn't want to surprise you	Не исках да те изненадам
I forgot about all the excitement	Забравих от цялото вълнение
I didn't inform him about his ass to call me	Не съм го информирал за дупето му да ми се обади
I leaned against him, trying to get closer	Опънах се срещу него, опитвайки се да се доближа
I was so deeply sorry that I left the faith	Толкова дълбоко съжалявах, че напуснах вярата
I don't understand her	не я разбирам
I didn't trust myself	Нямах доверие в себе си
I really didn't look at the pictures	Наистина не гледах снимките
I've always said that's what it is	Винаги съм казвал, че е това, което е
I had never seen him smoke before	Никога преди не го бях виждал да пуши
I thought it was fantastic	Мислех, че е фантастичен
The diagram on the right shows two examples	Диаграмата вдясно показва два примера
I feel her hand slide into my hand	Усещам как ръката й се плъзна в моята ръка
But this is no ordinary place to live	Но това не е обикновено място за живеене
I thought it would work	Мислех, че това ще работи
I take you seriously	приемам те сериозно
I couldn't move, I didn't want to either	Не можех да се движа, не исках също
I'm sorry to hear what happened to your wife	Съжалявам да чуя какво се е случило с жена ти
I think that would be very useful	Мисля, че това би било от голяма полза
I have to put it back in the ground	Трябва да го сложа отново в земята
You are not a slave to anyone	Ти не си роб на никого
I wiped it, saw the blood on my hands	Избърсах го, видях кръвта по ръцете си
A short smile appeared on the old man's face	По лицето на стареца се появи кратка усмивка
I can imagine how the family started	Мога да си представя как е започнало семейството
I did not have a license or permission	Нямах лиценз или разрешение
I look down and almost faint	Поглеждам надолу и почти припадам
I took them forward	Изнесох ги напред
I can't wait to start my new free life	Нямам търпение да започна новия си свободен живот
I can't tell you more than that	Повече от това не мога да ти кажа
I couldn't refuse her	Не можех да я откажа
I've never done this before	Никога преди никога не съм правил това
How well it was accepted is debatable	Доколко добре е прието това е спорно
I have no complaints about the food	Нямам оплаквания от храната
I had to make him look at me	Трябваше да го накарам да ме погледне
I wanted to have a conversation with this man	Исках да проведа разговор с този човек
I'm glad you're feeling well	Радвам се, че се чувстваш добре
For the first time, I felt anxious	За първи път почувствах тревога
I made sure they did	Уверих се, че го правят
I wouldn't start telling him the whole truth	Нямаше да започвам да му казвам цялата истина
I smile at the stars	Усмихвам се на звездите
I turned my back on the package six years ago	Обърнах гръб на пакета преди шест години
I hate being alone these days	Мразя да съм сам тези дни
I looked at him too	Аз също го погледнах
I want to see her breathe	Искам да я видя как диша
I'm older than him	Аз съм по-възрастен от него
I started collecting your novels	Започнах да събирам твоите романи
I could use a little support	Бих могъл да използвам малко подкрепа
I haven't taken a shower in weeks	Не съм вземала душ от седмици
I told you to fix it, to find out more	Казах ти да го оправиш, да разбереш повече
I was a tree, definitely a tree	Бях дърво, определено дърво
I look down and see this little wooden stick	Поглеждам надолу и виждам тази малка дървена пръчка
I slipped through it and closed it behind me	Промъкнах се през него и го затворих зад себе си
This central activity seems scientific	Тази централна дейност изглежда научна
A source of endless discussions	Източник на безкрайни дискусии
Sometimes I was suspicious	Понякога съм бил подозрителен
I was sure he was not pleased with the gods	Бях сигурен, че не е доволен от боговете
I hoped they weren't very upset	Надявах се да не са много разстроени
I wanted to remind her that she was mine	Исках да й напомня, че е моя
I asked if he had learned his lesson	Попитах дали си е научил урока
I enjoyed the fresh air	Наслаждавах се на чистия въздух
I suffered all my life	Цял живот страдах
I sit back on my feet	Сядам обратно на краката си
I say the first thing that comes to mind	Казвам първото, което ми идва на ум
A creature that can move without moving	Създание, което може да се движи, без да се движи
I only knew one thing	Знаех само едно
I could feel the warmth in her body	Усещах топлината от тялото й
I focus on jewelry	Аз се фокусирам върху бижутата
The album contains covers of various artists	Албумът съдържа кавъри на различни изпълнители
They grow so fast and time flies man	Те растат толкова бързо и времето лети човече
I smiled from ear to ear	Усмихнах се от ухо до ухо
I'm trying to make sense of that	Опитвам се да разбера смисъл от това
I'll tell you if something's wrong	Ще ти кажа, ако нещо не е наред
I didn't mean to suggest that you didn't	Не исках да внушавам, че не сте го направили
It's starting to rain lightly	Започва да вали слаб дъжд
I hope you are still happy with your results	Надявам се, че все още сте доволни от резултатите си
I tried to turn it on and nothing worked	Опитах се да го включа и нищо не се получи
I still believe in the promise of the network	Все още вярвам в обещанието на мрежата
I will finish this chapter today	Днес ще завърша тази глава
I could tell you a word	Бих могъл да ти кажа една дума
I can't do that here	Не мога да направя това тук
I just wanted you to stop	Просто исках да спреш
I graduated many years ago and won my match	Аз самият завърших преди много години и спечелих мача си
I believe in small daily acts of kindness	Вярвам в малките ежедневни прояви на доброта
I like to listen to him while she dreams	Обичам да го слушам, докато тя сънува
I turned to look at him	Обърнах се да го погледна
I think he's dead already	Мисля, че вече е мъртъв
I think you really need him	Мисля, че наистина се нуждаеш от него
I was horrible, to be honest	Бях ужасен, честно казано
Then I walked around the museum	След това се разходих из музея
I updated them	Актуализирах ги
I sang to him very calmly	Много спокойно му пеех
I can handle all lives	Мога да се справя с всички животи
I had to see him one more time	Трябваше да го видя още веднъж
I couldn't move my right arm	Не можех да движа дясната си ръка
Clean rest and there will not be many tears	Чиста почивка и няма да има много сълзи
I didn't see her again this weekend	Този уикенд не я видях отново
I'll call her when we're at lunch	Ще й се обадя, когато сме на обяд
I decided to say it clearly	Реших да го кажа ясно
I spent my time trying to read	Прекарах времето си, опитвайки се да чета
I learned some things to hear	Научих някои неща, които трябва да чуете
I thought about it	Замислих се за това
I could only climb one mountain at a time	Можех да изкача само една планина наведнъж
I feel loved and cared for	Чувствам се обичан и обгрижван
Small objects begin to fly in the wind	Малките предмети започват да летят във вятъра
I heard a loud bang and a few minutes later another	Чух силен пукот и няколко минути по-късно още един
I have another job today	Имам още една работа днес
I could already see the cops looking at me	Вече виждах как полицаите ме гледат
I will never find you interesting	Никога няма да те намеря за интересен
I really didn't want him to live	Наистина не исках той да живее
I had to trust myself and my instincts	Трябваше да се доверя на себе си и на инстинкта си
I understand the power of this attraction and their dilemma	Разбирам силата на това привличане и тяхната дилема
I can't figure out how to handle them	Не мога да разбера как да ги обработя
I inform him of my new status	Уведомявам го за новия си статус
I just can't say more	Просто не мога да кажа повече
I look outside, part of me reaches inside	Гледам навън, част от мен достига вътре
I remember thinking about the day	Спомням си, че мислех за деня
He has a son and a daughter	Има син и дъщеря
The crew did not have time to react	Екипажът нямаше време да реагира
There was a clear sound	Прозвуча ясен звук
A darkened web of evil	Затъмнена мрежа от зло
I am one of those people	Аз съм един от тези хора
I have not yet started my side work	Все още не съм започнал съпътстващата си работа
I hope this bucket never gets a hole	Надявам се тази кофа никога да не получи дупка
I feel his hands on the bottom	Усещам ръцете му на дъното си
I'm trying to relocate her without success	Опитвам се да я настаня отново без успех
I want to say that we can help now	Искам да кажа, че можем да помогнем сега
I can stay that way forever	Мога да остана така завинаги
I took a bite and tore off a corner	Захапах и откъснах един ъгъл
I opened the plane	Отворих самолета
I know the man in the picture	Познавам човека на снимката
I shook my head, trying to regain control	Поклатих глава, опитвайки се да си възвърна контрола
I didn't want anyone else around	Не исках никой друг наоколо
I have no affair	Нямам афера
I never thought he would want to meet me	Никога не съм мислил, че той ще иска да се срещне с мен
The road to the camp was gloomy	Пътят, водещ към лагера, беше мрачен
I just need to rest	Просто трябва да си почина
I definitely understand you	Определено те разбирам
And somehow it worked	И някак си проработи
I also liked the examples from your work	Хареса ми и примерите от вашата работа
I will kill and burn everything you ever loved	Ще убия и изгоря всичко, което някога си обичал
I am a successful woman	Аз съм успешна жена
I walked around the lake and headed for the forest	Заобиколих езерото и тръгнах към гората
I was going to throw it out of my mind	Щях да го изхвърля от ума си
I will not drink today	Днес няма да пия
In fact, I was living my dream	Всъщност изживявах мечтата си
I noticed a few missed calls from them	Забелязах няколко пропуснати обаждания от тях
I had not prepared for future events	Не бях правил подготовка за бъдещи събития
Hence the modern name of the country	От това идва и съвременното име на страната
I need you, she thought	Имам нужда от теб, помисли си тя
I didn't care that I was the one who killed her	Не ме интересуваше, че аз съм този, който я уби
I can't be happier than that	Не мога да бъда по-щастлив от това
I called the office, but it was too late	Обадих се в офиса, но беше твърде късно
One look confirmed that she was lying motionless on the ground	Един поглед потвърди, че тя лежи неподвижно на земята
You have to rub my legs, please	Трябва да ми разтриеш краката, моля
I really hope you like it	Наистина се надявам да ви хареса
I grab a pen from the drawer to answer	Грабвам химикалка от чекмеджето, за да отговоря
I really didn't think about it	Наистина не мислех за това
We were destined to destroy each other	Беше ни писано да се унищожим един друг
I think about two months	Мисля, че на около два месеца
I didn't hear people talking to me	Не чух хората да ми говорят
I didn't want to hear it	Не исках да го чувам
I wasn't so ashamed	Не се срамувах толкова
I was determined to create the best book possible	Бях решен да създам възможно най-добрата книга
I put my hand on his arm, making a connection	Поставих ръка върху ръката му, създавайки връзка
I mean, these things are meant to talk to ghosts	Искам да кажа, че тези неща са предназначени да говорят с призраци
I have no feeling in the left	В лявата нямам усещане
I learned it by accident	Научих го случайно
I watched them shake hands	Гледах как се ръкуват
I will not allow you to risk your life like that	Няма да ти позволя да рискуваш живота си така
However, I have not seen stairs	Все пак не съм виждал стълби
A primitive society does not need history books	Едно примитивно общество няма нужда от исторически книги
I didn't deserve kind words	Не заслужавах мили думи
I have never published this anywhere	Никога не съм публикувал това никъде
I had refused and then ignored him completely	Бях отказал и след това го игнорирах напълно
I can't redeem myself from the jury the way you can	Не мога да се откупя от журито по начина, по който можеш
Ideal place to hide	Идеално място за скриване
I had bought two more and theirs was the best	Бях си купил други две и техният беше най-добрият
I asked them where they were going	Попитах ги къде отиват
I can't tell you what it is	Не мога да ти кажа какво е
She was strong in a realistic way	Тя беше силна по реалистичен начин
He may have hit me	Може да ме е ударил
I looked shocked	Гледах я шокиран
A week without sunlight, apparently without a bathroom	Седмица без слънчева светлина, явно без баня
White Grandma claims it's you	Бяла баба твърди, че си ти
I couldn't get any satisfaction from that	Не можех да получа никакво удовлетворение от това
I could understand chemistry	Можех да разбера химията
I believe that this is a constitutional crisis	Вярвам, че това е конституционна криза
I mean, really ugly crying	Искам да кажа, наистина грозен плач
A few days later, the dean called me	Няколко дни по-късно деканът ми се обади
I think we should try to catch her	Мисля, че трябва да се опитаме да я хванем
I turned left while everyone else turned right	Аз завих наляво, докато всички останали завиха надясно
I nodded and stood up to leave	Кимнах и се изправих, за да тръгвам
A good financial person is always key	Добрият финансов човек винаги е от ключово значение
I'm afraid of her and I'm pushing her away	Страх ме е от нея и я изтласквам
These issues remain the subject of historical debate	Тези въпроси остават предмет на исторически дебат
I bent down and kissed him	Наведох се и го целунах
I no longer trembled with fear	Вече не треперех от страх
I have to branch out	Трябва да се разклоня
I did not have the opportunity to say much more	Нямах възможност да кажа много повече
I still had my own business	Все пак имах собствен бизнес
I told him about my work and he showed interest	Разказах му за работата си и той прояви интерес
I saw myself in a dry pit	Видях се в суха яма
I should have been by your side, no matter what	Трябваше да бъда до теб, независимо какво
I doubt she would ever get married in these circumstances	Съмнявам се, че тя някога би се омъжила при тези обстоятелства
I share with you everything that is part of my consciousness	Споделям с вас всичко, което е част от съзнанието ми
I always look forward to speaking directly to the audience	Винаги очаквам с нетърпение да говоря директно пред публиката
I asked why he was so upset	Попитах защо е толкова разстроен
Requests for permission are welcome	Искането за разрешение е добре дошло
I have a lot of things right now	В момента имам много неща
I had the feeling that he understood the story	Имах чувството, че е разбрал историята
I want you to stay in our apartment	Искам да останеш в нашия апартамент
I make thirteen dollars an hour	Правя тринадесет долара на час
I have a trip ahead of me	Предстои ми пътуване
I know it should make you feel better	Знам, че това трябва да те накара да се почувстваш по-добре
A typical example is a house	Типичен пример е къща
I failed to capture the implied threat in the matter	Не успях да уловя подразбиращата се заплаха във въпроса
I can go back and lock the gate later	Мога да се върна и да заключа портата по-късно
I definitely packed lighter than her	Определено опаковах по-леко от нея
I found the download page where his lectures were located	Намерих страницата за изтегляне, където се намираха неговите лекции
I know exactly how that feels	Знам точно как се чувства това
I had to get out of this detention	Трябваше да се измъкна от това задържане
I was in secret	Бях в тайна
I'm sure she'll like the idea	Сигурен съм, че идеята ще й хареса
I have cats in my room	Имам котките в стаята си
I tried almost all the home furniture here	Опитах почти всички мебели за дома тук
I don't think that was my idea	Не мисля, че това беше моя идея
I pull it away from my nose, take a deep breath	Отдръпвам го от носа си, дишам дълбоко
I could not find a single detail that remained unfinished	Не можах да намеря нито един детайл, останал недовършен
One does not need much	Човек не трябва да има нужда от много
I told her she had to come home to me	Казах й, че трябва да се прибере при мен
There was a severe headache	Настъпи сериозно главоболие
I ran my hand through my hair	Прокарах ръка през косата си
I am ready to inform them personally	Готов съм да ги информирам лично
I went back to my bedroom, lying on my bed	Върнах се в спалнята си, лежа на леглото си
I wonder what the mother will do about it	Чудя се какво ще направи майката по въпроса
Gordon then blew his nose on the towel	След това Гордън издуха носа си върху кърпата
I can't understand why we are so thirsty	Не мога да разбера защо сме толкова жадни
I can even kiss her today	Може дори да я целуна днес
I have to think fast	Трябва да помисля бързо
Reluctantly, I looked in the mirror	Неохотно се погледнах в огледалото
Their function is unknown	Тяхната функция е неизвестна
I was in town discussing a book	Бях в града, за да обсъждам една книга
I will offer her a choice of hearing	Ще й предложа избор на изслушване
I didn't want him here to affect your recovery	Не исках той да е тук, за да повлияе на възстановяването ти
I can't even breathe properly	Дори не мога да дишам правилно
I'll have to wait to buy my ticket	Ще трябва да изчакам, за да си купя билета
I was definitely not on my feet	Определено не ставах на добър крак
I feel that dialogue is very necessary	Чувствам, че диалогът е много необходим
I had heard this speech before	Бях чувал тази реч и преди
I think we should stay close to home	Мисля, че трябва да стоим близо до дома
I think he's better than the one she likes	Мисля, че е по-добър от този, който тя харесва
I liked having it for a long time	Хареса ми да го имам дълго
I will not oppose either	Няма да се противопоставя на нито едното, нито другото
I have written four books about it	Написал съм четири книги за това
A streak of bright light penetrated the door	Ивица ярка светлина проникна под вратата
I will not be one of them	Аз няма да бъда един от тях
I really didn't know where to start	Наистина не знаех откъде да започна
I turned to face my master	Обърнах се с лице към господаря си
I guess there were some scientific experiments	Предполагам, че са били някакви научни експерименти
I can say it again	Може да го кажа отново
First I ask your opinion so as not to make mistakes	Първо питам вашето мнение, за да не допускам грешки
I can hardly remember anything good about them anymore	Вече почти не мога да си спомня нещо хубаво за тях
This seems to be the beginning of a trend	Тук изглежда започва тенденция
Reading gives you pleasure throughout your life	Четенето ви доставя удоволствие през целия ви живот
I had to run	Трябваше да бягам
I have a home and a great relationship and family	Имам дом и страхотна връзка и семейство
I wanted him to have every part of me	Исках той да има всяка част от мен
I agreed and the test was positive	Съгласих се и тестът беше положителен
A smile appeared on his face	Усмивката се появи на лицето му
I wrap it in my arms and just hold it	Увивам я в ръцете си и просто я държа
I sigh, I want all this mess to go away	Въздъхвам, иска ми се цялата тази бъркотия да изчезне
I really can't talk about it	Наистина не мога да говоря за това
I could barely reach the forest	Едва успях да стигна до гората
The couple married the following year	Двамата се ожениха на следващата година
I want to see people stop coming back	Искам да видя хората да спрат да се връщат
He thought the snake had just touched his hand	Мислеше, че змията само е докоснала ръката му
Part of his spirit is gone	Част от духа му е изчезнала
I love everyone here	Обичам всички тук
I immediately became their biggest fan	Веднага станах най-големият им фен
A house was broken into and money was stolen	Разбита е къща и са откраднати пари
I was immediately wet for him	Веднага бях мокър за него
I stopped it and started again	Спрях го и го започнах отново
I felt his inches slide	Усетих как сантиметрите му се плъзгат
I don't have to go anywhere	Не трябва да ходя никъде
They gave me breakfast and I ate it, and later lunch	Дадоха ми закуска и я изядох, а по-късно и обяд
I remember he looked moved	Спомням си, че изглеждаше трогнат
They shook hands and parted	Те се ръкуваха и се разделиха
I know he doesn't want to leave, but come on	Знам, че не иска да си ходи, но хайде
I had to find a way out of this	Трябваше да намеря изход от това
I only heard the end of the conversation	Чувах само края му на разговора
Walker became the first man to enter space twice	Уокър стана първият човек, който влезе в космоса два пъти
I took a deep breath for courage	Поех дълбоко дъх за смелост
I think he's regaining his appetite	Мисля, че си връща апетита
I wanted to see her again	Исках да я видя отново
I forgot the real name of the wire	Забравих истинското име на жицата
I didn't mean it then	Тогава не го имах предвид
I am the first generation child of my family	Аз съм първо поколение дете от семейството си
I know you wouldn't hurt me on purpose	Знам, че не би ме наранил нарочно
I haven't slept in days	Не съм спала от дни
I still didn't care	Все пак не ми пукаше
I had no doubt he would try something for lunch	Не се съмнявах, че ще опита нещо на обяд
I had to protect them	Трябваше да ги защитя
Her criticism makes him commit suicide	Нейната критика го кара да се самоубие
I wondered if she would ever recover from her loss	Чудех се дали някога ще се възстанови от загубата й
It must be a quiet building	Трябва да е спокойна сграда
I've always eaten this way	Винаги съм се хранил по този начин
I can't think about that	Не мога да се замисля около това
I just wrote a report	Току що написах доклада
I'm glad you have your faith	Радвам се, че имаш своята вяра
I opened my mouth and drank hot blood	Отворих уста и пих гореща кръв
I heard whistling sounds behind me	Чух свистящи звуци зад мен
I would have walked on broken glass if he had asked	Щях да мина по счупено стъкло, ако беше попитал
I wish he had told us earlier	Иска ми се да ни беше казал по-рано
I wanted to know if you would come with me	Исках да знам дали ще дойдеш с мен
I hoped this environment would balance my mood a bit	Надявах се тази среда да балансира малко настроението ми
I guess both are true	Предполагам и двете са верни
I had my share yesterday	Имах своя дял вчера
I never thought of making novels about them then	Никога не съм мислил да правя романи за тях тогава
It's like melting butter after that	Сякаш топя масло след това
I just want to call it one day	Просто искам да го нарека един ден
I can tell you from the progress and the process	Мога да ви кажа от напредъка и процеса
I love everything pink	Обичам всичко розово
I immediately understood what had just happened	Веднага разбрах какво се е случило току-що
Now I think my expectations were too high	Сега мисля, че очакванията ми бяха твърде високи
I wasn't sure about him	Не бях сигурен за него
I squeezed my thumbs	Стисках палци
I vote to do what he says	Гласувам да правим това, което той казва
I want to see the action taken	Искам да видя предприетите действия
A blank page stares at me	Празна страница се взира в мен
I walk alone because my husband doesn't swim much	Ходя и сама, тъй като мъжът ми не плува много
I recently did this with a piece of lace	Наскоро направих това с парче дантела
I watched them talk and laugh together	Гледах ги да говорят и да се смеят заедно
I attached the photo	Прикачих снимката
I just didn't understand why they left	Просто така и не разбрах защо те напуснаха
Third place was the worst of all	Третото място беше най-лошото от всички
I held out my hands	Протегнах ръце
I didn't turn to look at him	Не се обърнах да го погледна
I was not a revolutionary	Не бях революционер
I was discharged a few days later	Изписаха ме след няколко дни
Then I hear the difference	Тогава чувам каква е разликата
I like to listen to what people think about things	Обичам да слушам какво мислят хората за нещата
I tried to get up, but my legs were heavy	Опитах се да стана, но краката ми бяха тежки
I would suggest adding the following menu items	Бих предложил да добавите следните елементи от менюто
A statement from the university is expected soon	Скоро се очаква изявление от университета
I can't turn my head anymore	Вече не мога да си обърна глава
The process is repeated until the gold is reached	Процесът се повтаря до достигане на златото
A few seconds later, another monitor caught their eye	Няколко секунди по-късно друг монитор привлече вниманието им
I didn't want to upset him	Не исках да го ядосвам
I went to my love	Отивах при моята любов
I expect you to be vigilant	Очаквам да бъдете нащрек
I talked to her several times	Говорих с нея няколко пъти
I could go down to the studio and dance	Можех да сляза в студиото и да танцувам
I've never been attracted to a man before	Никога преди не съм била привлечена от мъж
I believe that the trip keeps the chef still innovative	Вярвам, че пътуването поддържа готвача все така иновативен
I will just provide an update here	Просто ще предоставя актуализация тук
Sometimes I could be smart	Понякога можех да бъда умен
I closed my eyes without luck	Затворих очи без късмет
I would like to watch it	Бих искал да го гледам
I saw light coming from nowhere	Видях светлина да идва от нищото
The diamond symbol indicates the response time of the transcription factor	Символът диамант показва времето за реакция на транскрипционния фактор
I mostly work in the yard	Най-вече върша работа в двора
A minute later she was gone	Минута по-късно я нямаше
I mean, she's here	Искам да кажа, тя е тук
I like to watch football and drink beer	Обичам да гледам футбол и да пия бира
I set him free, letting him take over	Освободих го, оставяйки го да ме завладее
The more important development was the system of dismissal of the director	По-важното развитие беше системата за уволнение на директора
I went to birthday parties	Ходих на рождени дни
I knew the forest was talking to me	Знаех, че гората ми говори
I didn't know whether to take offense or not	Не знаех дали да се обидя или не
I'm not saying more, this time we have the weapons	Не казвам повече, този път имаме оръжията
I already have two children to deal with	Вече имам две деца, с които трябва да се справя
I can live with that and not look back	Мога да живея с това и да не поглеждам назад
I need to get some shit	Трябва да си събера лайна
I expect my instructions to be followed	Очаквам инструкциите ми да бъдат следвани
I roll out of bed, still half asleep	Изтъркулвам се от леглото, все още полузаспала
The route usually takes two days	Маршрутът обикновено се изкачва за два дни
A number of bridges cross the river	Редица мостове пресичат реката
I ate some ice cream	Хапнах малко сладолед
I also had a sense of purpose	Имах и чувство за цел
I called my insurance company	Обадих се на застрахователната си компания
I call for an end to these activities	Призовавам за прекратяване на тези дейности
I flew back	Залитнах назад
Then an idea suddenly occurred to her	Тогава внезапно й хрумна идея
I love pasta	Много обичам паста
I push them down as far as they can	Бутам ги надолу, докъдето стигнат
I was weak and pathetic	Бях слаб и жалък
A girl falls in love with her married boss	Едно момиче се влюбва в женения си шеф
I reached for her pulse on my wrist	Посегнах към пулса й на китката
I need someone to stay with me	Имам нужда някой да остане с мен
I didn't remember how many months ago	Не помнех преди колко месеца беше
I didn't care to know who my biological father was	Не ме интересуваше да знам кой е биологичният ми баща
A different team was assembled to develop the game	За разработването на играта беше събран различен екип
And without that, I hardly remember the first half	И без това почти не си спомням първата половина
I learned to trust my instincts more	Научих се да вярвам повече на инстинктите си
I gave them the verse before we opened	Дадох им стиха, преди да отворим
He had to save himself	Трябваше да се спася
I looked at him and saw an address	Погледнах го и видях адрес
I want my girl to have all the possible benefits	Искам моето момиче да има всички възможни предимства
He sits upright on the cold rusty metal bench	Седя изправен на студената ръждясала метална пейка
I know how you feel	Знам как се чувстваш
I personally can sleep	Аз лично мога да поспя
I dropped it in the silver bowl	Пуснах го в сребърната купа
I hurt my husband a lot	Много нараних съпруга си
I slept right until the next dawn	Преспах направо до следващата зора
However, this was cold comfort	Това обаче беше студен комфорт
I have to remember that	Трябва да запомня това
I fell at his feet	Паднах на краката му
I am officially a very greedy person	Аз официално съм много алчен човек
I can read his mind as well	Мога да чета и мислите му
I stopped at the bank of the stream	Спрях на брега на потока
I could do it in my sleep	Можех да го направя в съня си
I still had to dump her, though	Все пак трябваше да я зарежа накрая
Living room and dining room, which were almost never used	Всекидневна и трапезария, които почти не са били използвани
A crowd gathered	Събра се тълпа
I couldn't be more wrong	Не можех да греша повече
I would not cry	нямаше да плача
I slowly got up to see who he was	Бавно станах да видя кой е
I didn't say anything about my release	Не съм казал нищо за пускането ми
I reached out and grabbed her wrist as she stood up	Протегнах ръка и я хванах за китката, докато се изправя
I have to go out and get my rent money	Трябва да изляза и да си взема парите от наема
I could feel myself breaking with each swelling	Усещах как се счупвам при всяко подуване
I love you, you are my life	Обичам те, ти си моят живот
I come here to have fun	Идвам тук да се забавлявам
I like her already, beautiful name	Харесвам я вече, красиво име
A red arrow buried itself in his shield	Червена стрела се зарови в щита му
I personally can take advantage of this	Аз лично мога да се възползвам от това
I can give you my word	Мога да ти дам думата
I know about her father	Знам за баща й
His place was usually chosen carelessly	Неговото място обикновено се избираше небрежно
I learned to breathe again	Отново се научих да дишам
The match will always be hidden, unknown to the opponent	Мачът винаги ще бъде скрит, неизвестен за противника
I heard a loud scream that made my eyes water	Чух силен писък, от който очите ми се насълзиха
I didn't keep my gun loaded at home	Не държах пистолета си вкъщи зареден
I never realized how good a person you are	Никога не разбрах колко добър човек си
I went through it and went up the lake	Минах през него и тръгнах нагоре по езерото
I am very pleased with the result	Много съм доволен от резултата
I can't find words to explain it	Не намирам думи да го обясня
I am shocked, my daughter	Потресена съм, дъще моя
I shrugged and set off	Вдигнах рамене и тръгнах да тръгвам
I left the fruit on her bed	Оставих плодовете на леглото й
I once worked in television news	Веднъж работех в телевизионните новини
I think this is mainly due to pride	Мисля, че това се случва главно заради гордостта
I still have it somewhere	Все още го имам някъде
I like the fact that there are limited days	Харесва ми факта, че има ограничени дни
I would also like to schedule a meeting with you	Бих искал също да насроча среща с вас
A conversation that involves discussing mine as much as theirs	Разговор, който предполага обсъждане на моето, колкото и тяхното
I know their meaning	Знам значението им
I didn't see you come in	Не те видях да влезеш
We had a really great time with him	Прекарахме наистина страхотно с него
I told you before	Казах ти и преди
I like to treat people well	Обичам да се отнасям добре с хората
I could feel the time running out	Усещах как времето изтича
I mean watching the stars	Имам предвид да гледам звездите
I didn't expect the other boy to be there	Не очаквах другото момче да е там
I nodded to her, she replied	Аз й кимнах, тя отвърна
I was too upset and angry to try	Бях твърде разстроен и ядосан, за да опитам
Once again I became visible	За пореден път станах видим
I see birds flying all around me	Виждам птиците, които летят навсякъде около мен
I was afraid to let him go	Страхувах се да го пусна
I took my purse and jacket	Взех портмонето и якето си
I mean, you're losing your career	Искам да кажа, че губиш кариерата си
I just know how to start	Знам само как да започна
I could only think of one solution	Можех да измисля само едно решение
I learned to fight my father	Научих се да се бия от баща си
I wonder who ever gave you this idea	Чудя се кой някога ти е дал тази идея
I think he knows something	Мисля, че знае нещо
A nurse greeted them as they passed through the door	Медицинска сестра ги посрещна, докато минаваха през вратите
I see a smile appear on his little face	Виждам усмивка, която се появява на малкото му лице
I fell asleep before my head hit the pillow	Заспах още преди главата ми да се удари във възглавницата
I'm glad to hear that	Много се радвам да го чуя
I have a good business	Имам добър бизнес
I can't talk about him	Не мога да говоря за него
I like the way they do it	Харесва ми начина, по който го правят
I received an answer in hours	Получих отговор след часове
I fell hard and fast and it was easy	Паднах трудно и бързо и беше лесно
I put my finger to my lips	Сложих пръст на устните си
I liked that he loved him	Хареса ми, че той го обичаше
I looked at him and he smiled at me	Погледнах го, а той ми се усмихна
He also tells her that her mother is dead	Той също й казва, че майка й е мъртва
I look at the bag and shake my head	Поглеждам чантата и поклащам глава
I broke his jaw with a stone	Счупих му челюстта с камък
Then I slowly closed my eyes and leaned forward	След това бавно затворих очи и се наведох напред
I felt very well, they explained the situation	Чувствах се много добре, обясниха ситуацията
I just dreamed of being his successor, the heir to the throne	Просто мечтаех да бъда негов наследник, престолонаследникът
I wasn't used to seeing him like that	Не бях свикнал да го виждам така
I guess that's my problem	Предполагам, че това е моят проблем
I want to give you instructions	Искам да ти дам инструкции
I had to sound resolute and stand my ground	Трябваше да прозвуча решително и да отстоявам позицията си
I ran my hands up and down my arms	Прокарах ръце нагоре-надолу по ръцете
The occupation remained to work	Оставаше окупацията да работи
Some chose to sell their equipment and return to the south	Някои избраха да продадат оборудването си и да се върнат на юг
Great, beautiful, beautiful cat	Страхотна, хубава, красива котка
I asked if I could recommend any books	Попитах дали може да препоръча някакви книги
She was a poet and a musician	Тя беше поет и музикант
I hated places like that	Мразех места като това
I told you he wouldn't stay	Казах ти, че няма да остане
I wanted to leave this course	Исках да напусна този курс
I was not one of them	Аз не бях от тях
I shook him, confused	Разтърсих го, объркан
I immediately felt stupid	Веднага се почувствах глупав
A family enemy is set to take revenge	Семеен враг е настроен да отмъсти
I walk, line by line	Вървя, ред по ред
At that moment I really needed fresh air	В този момент имах голяма нужда от чист въздух
She found my jokes funny	Тя смяташе шегите ми за смешни
I left her ass where it was	Оставих дупето й където беше
I turned, leaning against the wall, and looked at him	Обърнах се, облегнат на стената и го погледнах
I will explain this to you later	Ще ви обясня това по-късно
I wanted to get out of here	Исках да се махна оттук
I guess you two aren't	Предполагам, че вие ​​двамата не сте
I won't tell you anything that could hurt him	Няма да ти кажа нищо, което може да го нарани
I bend down and quickly pick up the keys	Навеждам се и бързо вземам ключовете
I looked at a similar issue last month	Разгледах подобен проблем миналия месец миналия месец
I shared a room with my cousin	Делех една стая с братовчед ми
I thought of this with strange relief	Помислих си това със странно облекчение
I looked down, embarrassed	Погледнах надолу, засрамен
I got sick right there on the kitchen floor	Разболях се точно там, на пода в кухнята
The offspring obtained are usually fertile	Полученото потомство обикновено е плодородно
I want to be a magazine editor	Искам да бъда редактор на списание
I can better explain it to you personally	Мога да ти го обясня по-добре лично
I enjoyed the strength and confidence he gave me	Наслаждавах се на силата и увереността, които ми даде
There was a black car behind us	Зад нас беше черна кола
I felt helpless and just wanted to be home	Чувствах се безпомощен и просто исках да съм вкъщи
I wasn't really interested, I was just too tired	Всъщност не се интересувах, само бях преуморен
It's been a month since I returned	Измина месец от завръщането ми
I turned right at full speed	Тръгнах надясно с пълна скорост
I settled in and checked the tools	Настаних се и проверих инструментите
I see the way you look at her	Виждам начина, по който я гледаш
I can't wait to get through this and go home	Нямам търпение да премина през това и да се прибера вкъщи
I meet people where they are	Срещам хора там, където са
I pulled them back, looking down the street	Дръпнах ги назад, гледайки към улицата
A silver figure shot through the hall	Сребърна фигура се изстреля през залата
I've been there for twenty minutes	Вече бях там от двайсет минути
I haven't even called to yell at him yet	Дори не съм му се обадил да му крещя още
I buried my fingers in his hair	Зарових пръсти в косата му
The hair should be a natural color	Косата трябва да е с естествен цвят
I still went to their house sometimes	Все още понякога ходех в къщата им
I learned a lot of cultural things this morning	Тази сутрин научих много културни неща
I know he will ask you	Знам, че ще те попита
I could feel the uncertain smile on my face	Усещах несигурната усмивка на лицето си
I can take a salary reduction	Мога да взема намаление на заплатата
I agree, and our men have a lot more training	Съгласен съм, и нашите мъже имат много повече тренировки
I have to buy beer every night	Трябва да купувам бира всяка вечер
I just wanted to lie down and breathe	Просто исках да легна и да дишам
I am lucky to start your journey	Усещам късмет за началото на вашето пътуване
I rubbed my hands	Потърках ръце по ръцете си
I can smell the humanity of the three of you	Усещам миризмата на човечност на вас тримата
There was nothing more I could do	Не можех да постигна нищо повече
I definitely recommend it	Определено го препоръчвам
I put the combined material on the small needle	Сложих комбинирания материал върху малката игла
I was so disgusted with him that day	Толкова бях отвратен от него този ден
Then he won the last one	След това спечели последното
I drink beer from time to time	От време на време пия бира
I was simple and stubborn, mostly stubborn	Бях прост и упорит, предимно инат
Several leaves fell off and fell to the ground	Няколко листа се откъснаха и паднаха на земята
The ships did not carry any armored protection	Корабите не носеха никаква бронирана защита
I enjoyed it as it went on	Наслаждавах се докато продължи
I keep telling them to stop being so generous	Постоянно им повтарям да спрат да бъдат толкова щедри
I know what he told me	Знам какво ми каза
I knew what he was doing	Знаех какво прави
I was in a car at the time	По това време бях в кола
I was a little tired	Бях малко уморен
I remember doing that when we were younger	Спомням си, че правеше това, когато бяхме по-млади
I can't bear to leave him	Не мога да понеса да го оставя
There was a long corridor carved out of the rock	Виждаше се дълъг коридор, изсечен от скалата
I knew the time was against us	Знаех, че времето е срещу нас
I didn't take pictures of everyone we saw	Не ги снимах всички, които видяхме
I turn and smile	Обръщам се и се усмихвам
I visited sacred places and strong points on the earth	Посетих свещени места и силни точки по земята
I have a good feeling I'm coming here	Имам добро предчувствие да идвам тук
I probably sounded angry on the phone	Вероятно ти прозвучах ядосан по телефона
I feel like a dull knife	Чувствам се като тъп нож
I didn't care about anything	Не ми пукаше за нищо
A white wooden dome covers the structure	Бял дървен купол покрива конструкцията
I wanted to talk to her and hear her excuses	Исках да говоря с нея и да чуя оправданията й
I think things are moving in the right direction	Мисля, че нещата се движат в правилната посока
I must be lost	Сигурно съм се изгубил
I noticed my clothes and skin	Забелязах дрехите и кожата си
They had to be killed	Те трябваше да бъдат убити
I did not choose this life	Не съм избрал този живот
I believe you, but everyone reaches their limit someday	Вярвам ти, но всеки достига лимита си някога
I was really alone	Наистина бях сам
I know how expensive it is	Знам колко е скъпо
I didn't immediately think he would come here	Не мислех веднага, че ще дойде тук
I come across an interesting, huge sight	Натъквам се на интересна, огромна гледка
A thin sheet clung to his windows	Тънък чаршаф се залепи за прозорците му
I can't find them anywhere	Никъде не мога да ги намеря
I was surprised that the day lasted so long	Бях изненадан, че денят продължи толкова дълго
I tried to focus, but it was constant	Опитах се да се съсредоточа, но беше непрестанно
I swear you're just reminding me of someone	Кълна се, че просто ми напомняш за някого
I work part-time from home	Работя на непълно работно време от вкъщи
I can't get anything out	Не мога да извадя нищо
I want to know what happened here	Искам да знам какво се е случило тук
I stare at the sky and then close my eyes	Взирам се в небето и след това затварям очи
This will become extremely important after the war	Това ще стане изключително важно след войната
I had to be afraid	Трябваше да се страхувам
I asked the lady for things for our teeth	Помолих дамата за неща за нашите зъби
I let go of my hand and shook my head	Пуснах ръката си и поклатих глава
Very interesting facts	Много интересни факти
They can also be repeated	Те също могат да се повтарят
I would like to meet his approval	Бих искал да срещна одобрението му
I couldn't remember his name, I could barely remember mine	Не можех да си спомня името му, едва си спомнях своето
I would watch you touch	Бих те гледал как се докосваш
I even knew he would be killed	Дори знаех, че ще бъде убит
I was a terrible mother and wife the first week	Бях ужасна майка и съпруга първата седмица
A second later, his club disappeared	Секунда по-късно клубът му изчезна
I would not return to captivity	Нямаше да се връщам в пленника
Maybe I will be someday	Може и аз да бъда някой ден
Other items include weapons and navigation tools	Други предмети включват оръжия и инструменти за навигация
A sudden explosion in the distance made her jump	Внезапна експлозия в далечината я накара да скочи
A very promising writer	Много обещаващ писател
I can almost taste it	Почти усещам вкуса му
I look forward to dialogue with you	Очаквам с нетърпение диалога с вас
I tried to be friendly and fair to everyone	Опитах се да бъда приятелски настроен и коректен с всички
I have never neglected lightning	Никога не съм пренебрегвал мълнията
I swear his eyes had that incredible power	Кълна се, че очите му имаха тази невероятна сила
I've always wanted you	Винаги съм те искал
I had classic systems with a lot of games	Имах класически системи с много игри
I feel puzzled by this	Чувствам се озадачен от това
I came ready to train	Дойдох готов да тренирам
I was glad she was happy again	Радвах се, че отново е щастлива
And I had a great time	И аз си прекарах страхотно
I could hear a slight tremor in his voice	Можех да чуя леко треперене в гласа му
Anna in the genre of historical fiction	Анна в жанра на историческата фантастика
I couldn't even say it out loud in my head	Дори не можех да го кажа на глас в главата си
I had never felt such heat in my life	Никога през живота си не бях изпитвал такава жега
I wanted to defend myself	Исках да се защитя
I need to know if it's true	Трябва да знам дали е вярно
I didn't want that to happen at all	Съвсем не исках това да се случи
I did not find that to be true	Не открих, че това е вярно
A child could never go that far	Едно дете никога не би могло да стигне толкова далеч
I called my friends and told them about you	Обадих се на приятелите си и им казах за теб
I can't wait to hang out with him	Нямам търпение да се мотая с него
I have to be productive	Трябва да съм продуктивен
I will leave you to your thoughts	Ще те оставя на мислите ти
I loved them all, my wife too	Обичах ги всички, жена ми също
I'm getting some sleep today	Днес ми се спи малко
I would definitely stop him	Със сигурност щях да го спра
I cannot comply with your request	Не мога да изпълня молбата ви
I started back	Стреснах се назад
I couldn't afford to hear it	Не можех да си позволя да го чуя
I went there as a child	Ходих там като дете
I used the stone to make you invisible	Използвах камъка, за да те направя невидим
I liked the story and wished there was more	Хареса ми историята и ми се искаше да е имало повече
I look forward to watching the show	Очаквам с нетърпение да гледам сериала
I can't help but marvel at how amazing these feel	Не мога да не се учудя колко невероятно се чувстват тези
The plot must be taken on its own terms	Парцелът трябва да бъде взет по свои собствени условия
I had asked for this and it was delivered to me	Бях поискал това и ми беше доставено
I was pushed out of the way twice	Два пъти ме избутаха от пътя
I found out what he was angry about last night	Разбрах за какво е ядосан снощи
A state where we beat them twice	Състояние, когато ги победихме два пъти
I read it in her diary	Прочетох го в дневника й
Exposure and nest building is repeated in the fall	Изложението и изграждането на гнездо се повтаря през есента
Catherine accepts and the couple marries	Катрин приема и двойката се жени
I didn't notice him, he was behind me	Не го забелязах, беше зад мен
Love from the working class	Любов от работническата класа
In fact, I could hear his voice and he was wonderful	Всъщност можех да чуя гласа му и беше прекрасен
I have eyes, you know	Имам очи, знаеш
I worked for you two years ago	Работих за теб преди две години
I know my phone is private	Знам, че телефонът ми е частен
A diary card is attached	Приложена е карта с дневник
I introduced him to her	Представих й го
I miss her and talk to her every day	Липсва ми и говоря с нея всеки ден
Thousands of things can go wrong	Хиляди неща могат да се объркат
I was a political science student	Бил съм студент по политически науки
I couldn't find any tension	Не можах да открия никакво напрежение
I didn't need anything else from him	Не ми трябваше нищо друго от него
He ended the season with an injured reserve	Той завърши сезона с контузена резерва
A simple model of educational standards	Прост модел на образователни стандарти
I need to talk to him about work	Трябва да говоря с него за работа
I closed my eyes and let my feelings take over	Затворих очи и оставих чувствата да ме завладеят
I keep watching him, still speechless	Продължавам да го наблюдавам, все още без думи
I think it scared her	Мисля, че я изплаши
I didn't have to start this conversation	Не трябваше да започвам този разговор
I can't let you go	не мога да те пусна
I guess history is really repeating itself	Предполагам, че историята наистина се повтаря
Too bad, everyone said	Жалко, казаха всички
I tried to download my big file again	Отново се опитах да изтегля моя голям файл
I understand what you mean	Разбирам какво имаш предвид
I want her home	Искам тя да се прибере
Several years of service, just to show desire	Няколко години служба, само за да покажа желание
It will be a great success one day	Ще бъде голям успех някой ден
I suddenly felt tired and breathing hard	Изведнъж се почувствах уморен и дишах тежко
I know what you mean now	Знам какво имаш предвид сега
I was sure he would be fine	Бях сигурен, че ще се оправи
I feel myself falling with incredible speed	Усещам как падам с невероятна скорост
Unfortunately, I did not copy them	Не съм ги копирал за съжаление
I couldn't tell if she was right	Не можех да разбера дали е права
Then I made a vow	Тогава си дадох обет
And yet we start again at night	И все пак започваме отново с нощта
I feel it with my fingers	Усещам го с пръсти
I planned my route the night before	Планирах маршрута си предната вечер
I never dare even come back	Никога не смея дори да се върна
I got rid of that thought	Отървах се от тази мисъл
I would like to contact you	Бих искал да се свържа
I pointed to one side of your room	Посочих към една страна на стаята ти
I was looking to go to the city	Гледах да отида в града
I'm still burning, make no mistake	Все още се изгарям, не се заблуждавайте
I believe you have met them too	Вярвам, че и вие сте ги срещали
I even participate with interest in all sports conversations	Дори участвам с интерес във всички спортни разговори
I take very few pictures of my friends	Правя много малко снимки на приятелите си
I couldn't help but feel sick	Не можех без да ми прилоша
Reproduction probably occurs throughout the year	Размножаването вероятно се случва целогодишно
It must be full of light	Тя трябва да е пълна със светлина
I see it in your face	Виждам това по лицето ти
Completely overcome	Напълно преодоляна
I can trust you	Мога да ти кажа доверие
Still, their insides suggested they were on something	Все пак вътрешността им подсказваше, че са на нещо
It is built of native rock	Изградена е от самородна скала
I nod and hold out my hands	Кимвам й и протягам ръце
I understand the mood	Разбирам настроенията
I opened the car door and ran	Отворих вратата на колата и тръгнах да бягам
I really have to go	Наистина трябва да тръгвам
I would never do that, lie like that	Никога не бих направил това, лъжа така
They tortured and killed us	Те ни измъчваха и убиваха
I couldn't stop thinking about that poor girl	Не можех да спра да мисля за онова бедно момиченце
Dead fish can do that	Мъртвата риба може да направи това
I didn't want a problem in my hands	Не исках проблем в ръцете си
I think it was human nature	Мисля, че това беше човешката природа
I tried not to go as a farmer	Опитах се да не ходя като фермер
I went back to look at the picture	Върнах се да разгледам снимката
A press assistant stepped forward	Пристъпи помощник по пресата
I wonder what those letters were	Чудя се какви букви бяха това
I can tell her more tomorrow	Мога да й кажа повече утре
I did not notice that the door was open	Не забелязах, че вратата е отворена
I just experienced it	Просто го преживях
I can't remember which video this is	Не мога да си спомня кое видео е това
However, a few went to the living room	Неколцина обаче отидоха в хола
I was really starting to worry about her	Наистина започнах да се тревожа за нея
I thought about it, I even went to a clinic	Мислех за това, дори отидох в клиника
I told you to stay away from my girlfriend	Казах ти да стоиш далеч от приятелката ми
I know he has to destroy them	Знам, че трябва да ги унищожи
I did the same, but stayed	Направих същото, но се задържах
I guess you really could	Предполагам, че наистина бихте могли
I have declared myself a fool	Аз съм самопровъзгласил се за глупак
I want to forget all about it	Искам да забравя всичко за това
I can't wait for you forever, children	Не мога да ви чакам вечно, деца
I watched her stretch, moving freely again	Гледах я как се протяга, движейки се свободно отново
I'm still thinking about food, of course	Все още мисля за храна, разбира се
There was a long moment of silence	Последва дълъг момент на мълчание
I got acquainted with the details of my work	Запознах се с подробностите за работата си
I want her to talk again	Искам тя да говори отново
I didn't think it would happen	Не мислех за това да се случи
I hated everything they had ever done	Мразех всичко, което някога бяха правили
There was a small incident to illustrate their point	Случи се малък инцидент, за да илюстрира тезата им
I watched her eyes darken	Гледах как очите й потъмняват
I have not noticed that he is stronger than most	Не съм забелязал да е по-силен от повечето
I took their rifles and knocked one unconscious	Взех им пушките и повалих единия в безсъзнание
I spent many weeks here	Прекарах много седмици тук
A shout escaped her lips	От устните й се изтръгна вик
I asked him to take me with him	Помолих го да ме вземе със себе си
But I certainly let him say it over the phone	Със сигурност обаче му позволих да го каже по телефона
I know you didn't do it to hurt him	Знам, че не го направи, за да го нараниш
I follow quietly from behind	Следвам тихо отзад
I knew they would have a discussion the night before	Знаех, че предната вечер ще имат дискусия
I offered a consultation	Предложих консултация
I can die with you even now, voluntarily	Мога да умра с теб дори сега и то доброволно
I looked him in the face	Погледнах го в лицето
I have three men with me	Имам трима мъже с мен
A difficult case, this one	Труден случай, този
I ignore her and close my eyes again	Пренебрегвам я и отново затварям очи
I would like this to begin in the next few days	Бих искал това да започне в следващите няколко дни
I mean, she's just showing up	Искам да кажа, че тя просто се показва
I felt myself sailing away	Усетих как отплувам
I wonder if my tone of speech sounds strange	Чудя се дали тонът ми на говорене звучи странно
It includes slightly different scenes from the original	Той включва малко по-различни сцени от оригинала
I didn't have enough students to ask for it in class	Нямах достатъчно ученици, които го поискаха на уроците
I want life with you	Искам живот с теб
Several historic buildings were condemned	Няколко исторически сгради бяха осъдени
I managed to protest, but to no avail	Успях да протестирам, но нямаше никаква полза
I fell in love with her right away	Обикнах я веднага
Almost any violent behavior is allowed	Позволява се почти всяко насилствено поведение
I was torn between faith and despair	Бях разкъсван между вяра и отчаяние
I want you to come	Искам да дойдеш
I was just so happy for them	Просто бях толкова щастлив за тях
I got into it and pulled it up	Влязох в него и го дръпнах нагоре
I kept looking out the window	Продължих да гледам през прозореца
I wanted my own horse	Исках собствен кон
I told you exactly what happened	Казах ти какво точно се случи
I want to do much more than just kiss	Искам да направя много повече от просто целувка
A solid new contract and talks about a film deal	Здрав нов договор и разговори за филмова сделка
I lost so much	Загубих толкова много
It was comfortable in my body, in my skin	Беше ми удобно в тялото си, в кожата си
I tell myself not to watch	Казвам си да не гледам
I almost want you lost	Почти искам да се изгубиш
I know this is not always the case	Знам, че това не винаги е така
I don't care what anyone thinks about my music anymore	Вече не ме интересува какво мисли някой за моята музика
This was becoming a very serious problem	Това се превръщаше в много сериозен проблем
I do better without him	Аз се справям по-добре без него
I couldn't see better than him	Не можех да видя по-добре от него
I was and still am angry	Бях и все още съм ядосана
I personally could never enter them	Аз лично никога не можах да вляза в тях
This year I will grow up like never before	Тази година ще порасна, както никога досега
I found such a proposal	Намерих такова предложение
I couldn't believe my bad luck	Не можех да повярвам на лошия си късмет
I still can't go back	Все още не мога да се върна
I didn't tell him how the appointment went	Не му казах как мина уговорката
I ignored him and closed my door	Игнорирах го и затворих вратата си
I looked up slowly at his	Вдигнах бавно поглед към неговия
I was still on a journey of self-discovery	Все още бях на пътешествие за себеоткриване
I hear it all the time	Чувам го постоянно
I have my freedom here with you	Имам свободата си тук, с теб
I want to take root	Искам да пусна корени
I mean, it was a historic case	Искам да кажа, това беше исторически случай
That's all they told me	Само толкова много ми казаха
I did everything they told me to do	Направих всичко, което ми казаха
It is already out of print	Вече е излязъл от печат
I left the kitchen	Излязох от кухнята
I still have that youthful look	Все още имам този младежки вид
I told him about the anxious conversation with his aunt	Разказах му за тревожния разговор с леля му
I always answer with the above	Винаги отговарям с горното
I couldn't help but watch, even though it was scary	Не можех да не гледам, въпреки че беше страшно
I still don't understand how long this lasted	Още не разбрах колко дълго продължи това
Each show was divided into two	Всяко шоу беше разделено на две
They couldn't find one	Не можаха да намерят такъв
I sent this to an available site	Изпратих това на наличен сайт
Someone is investing in roads and bridges	Някой инвестира в пътища и мостове
I refused to compromise on the issue of our friendship	Отказах да направя компромис по въпроса за нашето приятелство
I have no willpower	Нямам сила на волята
I made phone calls to our family doctor	Направих телефонни обаждания до нашия семеен лекар
I seriously lack terrain tools and even a lot of basics	Сериозно ми липсват инструменти за терен и дори множество основи
I would like to do this job	Бих искал да върша тази работа
First I make sure that the batteries are exhausted	Първо се уверявам, че батериите са изтощени
I cried all the time	Плачех през цялото време
I nodded and slowly stood up	Кимнах и бавно се изправих
I thought	мислех си
The statue itself was designed based on this event	Самата статуя е проектирана въз основа на това събитие
I looked at him	Погледнах към него
Soft and gentle light surrounded them as they descended	Мека и нежна светлина ги заобикаляше при спускане
I think there is a more likely possibility	Мисля, че има по-вероятна възможност
I hope so because of her	Надявам се да е така, заради нея
I won't need it now	Сега няма да ми трябва за това
I touched my lips with my fingers, smiling	Докоснах устните си с пръсти, усмихвайки се
I opened it carefully and went inside	Отворих го внимателно и влязох вътре
I took it with a trembling hand and swallowed	Взех го с трепереща ръка и го глътнах
I liked that explanation	Хареса ми това обяснение
I really wasn't in the mood to talk to him	Наистина не бях в настроение да говоря с него
He had to consider his next step	Трябваше да обмисля следващата си стъпка
I was just hurt and confused	Просто бях наранен и объркан
I already told him that nothing happened	Вече му казах, че нищо не се е случило
A few minutes later, most of them became themselves again	Няколко минути по-късно повечето от тях отново станаха себе си
I left the shadows down	Оставих сенките надолу
I reached out and energy flowed through my limbs	Протегнах ръце и енергията потече през крайниците ми
I want people to stop using it	Иска ми се хората да спрат да го използват
I say absolutely no	Аз казвам абсолютно не
I had to ask their customer support	Трябваше да попитам тяхната поддръжка на клиенти
I couldn't stay with her anymore	Не можех повече да остана с нея
I am fully aware of that	Напълно съм наясно с това
A good city to fall in love with	Добър град за влюбване
I am very impressed with women who can cook	Силно впечатлен съм от жени, които могат да готвят
I was the first to be created	Аз бях първият създаден
I can't explain how, but it was different between us	Не мога да си обясня как, но между нас беше различно
They had four children	Те имаха четири деца
A hero for my generation	Герой за моето поколение
Every minute seemed old	Всяка минута изглеждаше възраст
I was seriously envious of bed	Имах сериозна креватна завист
Wars have never been won in the past	Войните никога не се печелят в миналото
I tried to think of something	Опитах се да измисля нещо
I assembled my fleet and went to war	Събрах моя флот и тръгнах на война
It just made me so happy	Просто ме направих толкова щастлив
I feel pure bliss that bleeds through me	Усещам чисто блаженство, което кърви през мен
Many young men cannot cope with their growth	Много млади мъже не могат да се справят с растежа си
I beat him, of course	Победих го, разбира се
I'm sure many escaped	Сигурен съм, че мнозина избягаха
I praise and thank her	Аз я хваля и благодаря
A figure appeared in front of her	Пред нея се появи фигура
A bill on rights was passed	Бил приет законопроект за правата
I wasn't trying to hurt myself	Не се опитвах да се нараня
I locked it and turned off all the lights	Заключих го и изгасих всички светлини
A life when you were in agony	Един живот, когато си бил в агония
Suddenly I had a headache	Внезапно главоболие ме обзе
A ladder went to a ceiling door	Една стълба отиваше към врата на тавана
I just saw the most beautiful garden in the world	Току-що видях най-красивата градина в света
It consists of both professional and personal care	Състои се както от професионална, така и от лична грижа
I searched the house briefly, but found nothing	Претърсих за кратко къщата, но не намерих нищо
I wanted a picture of her	Пожелах си нейна снимка
A few notes back and forth, nothing special	Няколко бележки напред-назад, нищо особено
I didn't look there	Не гледах натам
I can put it in three small words	Мога да го изразя с три малки думи
Suddenly I realized something	Изведнъж осъзнах нещо
I have to get out of there	Трябва да се махна оттам
I would like you to listen too	Бих искал и вие да слушате
I didn't want to give her anything	Не исках да й давам нищо
He had even finished writing his will	Той дори беше приключил с писането на завещанието си
I want to bury my cock in you	Искам да заровя члена си в теб
I was right	Оказах се прав
I love you and I will always love you	Обичам те и винаги ще те обичам
I just knew she was hurt	Просто знаех, че е наранена
Instead, I looked at the stars above us	Вместо това погледнах звездите над нас
You have to fail	Вие сте длъжни да се провалите
I guess her new business is paying off	Предполагам, че новият й бизнес се отплаща
I really can't blame them	Наистина не мога да ги виня
I can't move in with you right now	Не мога да се преместя при теб в момента
I couldn't imagine living anywhere else	Не можех да си представя да живея другаде
I have always loved boats	Винаги съм обичал лодките
I have to see things differently	Трябва да виждам нещата по различен начин
The cancer cell is just that	Раковата клетка е точно такава
I opened the envelope	Отворих плика
I mean, the place was warm, almost warm in the steam room	Искам да кажа, че мястото беше топло, почти топло в парната
I think they did	Мисля, че все пак го направиха
I definitely know who the father is	Определено знам кой е бащата
I see the electric copy	Виждам електрическото копие
I have no idea why he chose me	Нямам представа защо ме избра
A tall, muscular angel stood guard at the entrance	Висок и мускулест ангел стоеше на стража на входа
I will not tolerate this attitude anymore	Няма да търпя повече това отношение
I wondered if it would hurt	Мислех си дали ще боли
I didn't lie about it	Не излъгах за това
I can cross that off my list	Мога да зачеркна това от списъка си
I bite my lips to hold back my tears	Прехапвам устни, за да държа сълзите си
I want a chance to win it	Искам шанс да го спечеля
I want you in bed by ten	Искам те в леглото до десет
I was glad he was on our side	Радвах се, че беше на наша страна
One legend says that this will happen one day	Една легенда казва, че това ще се случи един ден
I heard the voice in my mind again	Отново чух гласа в ума си
I do not betray my family	Аз не предавам семейството си
I'm starting to make lunch	Започвам да приготвям обяд
I was hoping you'd like it	Надявах се, че ще ти хареса
One small mistake can cause a lot of suffering	Една малка грешка може да причини много страдания
I secretly hated people	Тайно мразех хората
I didn't hear anything from behind	Не чух нищо отзад
I can barely keep my balance	Едва поддържам равновесие
I will try and I will try and I will try again	Ще опитам и ще опитам и ще опитам отново
I knew you would be busy with the court today	Знаех си, че днес ще си зает със съда
Maybe I'll finally get my treat	Може най-накрая да си получа лакомството
I talked to my mother	Говорих с майка ми
I wore a good dress in my closet	Носех една добра рокля в гардероба си
I hardly sent him to his room	Едва ли го изпратя в стаята му
I began to neglect my body	Започнах да пренебрегвам тялото си
I smile and my heart beats	Усмихвам се и сърцето ми се разтуптява
I don't feel so tired anymore	Вече не се чувствам толкова уморен
I turned quickly and lost my balance	Обърнах се бързо и загубих равновесие
I wanted to know about her condition	Исках да знам за състоянието й
I lived in the golden age of this newspaper	Живях през златния век на този вестник
I spent my childhood life trying to write	Прекарах живота си от детството, опитвайки се да пиша
But I never met her husband	Но никога не съм срещала съпруга й
One copy of our next issue	Едно копие от следващия ни брой
They feed alone or in small groups	Хранят се самостоятелно или на малки групи
The man was very protected from his partner	Мъжът беше много защитен от своята половинка
I get up and head for the window again	Изправям се и отново се отправям към прозореца
I crawl to the opening and stick my head out	Изпълзявам до отвора и си подавам глава
I held the pistol in my hand	Държах пистолета в ръката си
I choose to stay away	Избирам да стоя настрана
I ask for a sample of your art	Моля за мостра от вашето изкуство
I just got back from the crime lab	Току-що се върнах от криминалната лаборатория
I led the way with a raised blade	Поведох по пътя с вдигнато острие
I look at the court in confusion	Гледам объркано съда
I ate well and started walking with help	Хапнах добре и с помощ започнах да ходя
I think it will hit us and hit us hard	Мисля, че ще ни удари и ще удари силно
I can't change them as a naval officer	Не мога да ги сменя като офицер от флота
I knocked a second time and still have no answer	Почуках втори път и пак нямам отговор
I'm confused and I don't know what to do	Объркан съм и не знам какво да правя
In fact, I started to open up, letting him in a little	Всъщност започнах да се отварям, пускайки го малко да влезе
I tried to erase my smile	Опитах се да изтрия усмивката си
I thought about it at about the same time	Мислех за това горе-долу по същото време
I have to convince her to seek help	Трябва да я убедя да потърси помощ
I will deliver art and music	Ще доставя изкуство и музика
It was like a personal radar system	Беше като персонална радарна система
I was thinking about my next move	Мислех за следващия си ход
Great jeans in which you can feel comfortable	Страхотни дънки, в които можете да се чувствате комфортно
I couldn't take my eyes off the smooth motion	Не можех да откъсна поглед от плавното движение
I had to stop and think	Трябваше да спра и да помисля
Every phrase is like a diamond	Всяка фраза е като диамант
A few bigger essay questions to look at	Няколко по-големи въпроса за есе, които да разгледате
I forgive you for being late	Прощавам ти за закъснението
However, I had a wide range	Имах обаче широк диапазон
I believe it's time to leave	Вярвам, че е време да си тръгваме
I go in, I feel completely awkward and stiff	Влизам, чувствам се напълно неловко и сковано
I look away to hide my disgust	Поглеждам настрани, за да прикрия отвращението си
I was waiting for you to come to your senses	Чаках да дойдеш на себе си
I was ready to take it only once	Бях готов да го взема само веднъж
I hope everyone liked the dish	Надявам се, че всички са харесали ястието
I am not saying that this will solve all the problems	Не казвам, че това ще реши всички проблеми
I've already lost control	Вече загубих контрол
I bought everyone a beer	Купих на всички по една бира
I think you had the same thing	Мисля, че и ти имаше същото
I ran to him and picked up the phone	Изтичах до него и вдигнах слушалката
I am happiest in the kitchen	Най-щастлив съм в кухнята
I was waiting for you	чаках те
I just want a cookie	Искам само бисквитка
I'm near a lake with trees in the twilight	Близо съм до езеро с дървета в здрач
They release the train and go to the facility	Те пускат влака и отиват в съоръжението
I just didn't want to lose him	Просто не исках да го загубя
I have to rule this out	Трябва да изключа всичко това
I went home feeling emotionally warm and happy	Прибрах се вкъщи, чувствайки се емоционално топъл и щастлив
There was a fast food restaurant nearby	Наблизо беше заведение за бързо хранене
I met her last year, during a vacation	Срещнах я миналата година, по време на ваканция
I can hardly believe it was so cheap	Трудно мога да повярвам, че беше толкова евтин
I was worried she had a stroke	Притесних се, че е получила инсулт
I cover my face to protect myself	Покривам лицето си, за да се предпазя
I just felt the need to be with him	Просто почувствах тази нужда да бъда с него
I stand before you today because of him	Днес стоя пред вас заради него
I run water in the sink to wash away the mess	Пускам вода в мивката, за да промия бъркотията
I kept the TV on to watch the news	Държах телевизора включен, за да гледам новините
I can't let him find her	Не мога да му позволя да я намери
I let the river make my decision	Оставих реката да вземе моето решение
Faith is not a fact	Вярата не е факт
I spend the night facing the other side	Прекарвам нощта с лице на другата страна
I had to move fast before the guards advanced	Трябваше да се движа бързо, преди охраната да напредне
Then I looked for names	След това потърсих имена
I turn and see my sister	Обръщам се и виждам сестра си
I will not take it personally	Няма да го приема лично
They had fun in the store	Забавиха се в магазина
Please don't stop for a while	Моля се да не спира известно време
I eat this dish accompanied by plain green tea	Ям това ястие, придружено от обикновен зелен чай
I decided not to disturb them	Реших да не ги безпокоя
I can't look at it like that anymore	Вече не мога да го гледам така
I just had no idea what to do with them	Просто нямах идея какво да правя с тях
I doubt this is the only one	Съмнявам се, че това е единственият
I never remembered him being so tall	Не си спомнях някога да е бил толкова висок
I myself have thought about this	Аз самият съм мислил по този въпрос
I didn't want to have anything to do with this place	Не исках да имам нищо общо с това място
I have a lot of books this week	Имам много книги тази седмица
I think he knows more than he says	Мисля, че той знае повече, отколкото казва
I kept wondering if he had seen the diary	Непрекъснато се чудех дали е видял дневника
Thank you for everything you did for me	Благодаря ти за всичко, което направи за мен
There was a large headgear over the chair	Над стола имаше голямо устройство за глава
I wondered if he would let me	Чудех се дали ще ми позволи
I cleaned my desk and went home	Изчистих бюрото си и се прибрах вкъщи
I had seen this truck before	Бях виждал този камион преди
I just really feel depressed	Просто наистина се чувствам потиснат
I could feel my heart beating in my chest	Усещах как сърцето ми бие в гърдите ми
I have always used spray paint in the past	Винаги съм използвал спрей боя в миналото
I really missed being here	Наистина ми липсваше, че си тук
I am very interested in private practice	Много се интересувам от частна практика
I was accompanied by two guards the whole time	През цялото време бях придружаван от двама пазачи
A black dot appears	Появява се черна точка
Then I thought maybe he was hungry	Тогава си помислих, че може би е гладен
I had to practice it	Трябваше да го практикувам
I opened my mouth to speak, but nothing came of it	Отворих уста да говоря, но нищо не излезе
I doubt anyone could replace you	Съмнявам се дали някой би могъл да те замени
I will always keep their love story	Завинаги ще пазя любовната им история
I've been doing some research over the last week	Правих някои изследвания през последната седмица
Part of her laughed	Част от нея се засмя
I couldn't wait until today	Нямах търпение до днес
I knew everything I needed to know	Знаех всичко, което трябваше да знам
I hope you enjoy them	Надявам се да им се наслаждавате
I only know things by looking at you	Знам нещата само като те гледам
I support your career, and you have to support mine	Аз подкрепям кариерата ти, а ти трябва да подкрепиш моята
One door opened and let in no extra light	Една врата се отвори и не пропускаше допълнителна светлина
I had no idea what was going on	Нямах представа какво се случва
She got what she wanted	Тя получи това, което искаше
I opened my mouth to apologize and then closed it	Отворих уста да се извиня и после я затворих
I didn't know what was going on	Не знаех какво става
Just a trifle, really	Просто дреболия, наистина
I had a little melting	Имах малко стопяване
I wanted to make her happy	Исках да я направя щастлива
I was fine and really caught	Бях добре и наистина хванат
I understand why he didn't tell me	Разбирам защо не ми каза
I must defend our union	Трябва да защитавам нашия съюз
Please don't need so much	Моля се да не ни трябва толкова много
I definitely wanted to help my mother, but	Определено исках да помогна на майка ми, но
I think this role would suit him well	Мисля, че тази роля би му паснала добре
I seem to have a lot of fluids	Изглежда имам много течности
I guess that should have brought me some comfort	Предполагам, че това трябваше да ми донесе малко утеха
He has two younger brothers	Той има двама по-малки братя
A financial recession or even a depression is likely	Вероятна е финансова рецесия или дори депресия
I don't think you'll ever kiss anyone in this whole life	Мисля, че през целия този живот никога няма да целунеш никого
I'm here to share some not-so-good news	Тук съм, за да споделя някои не особено добри новини
I could remember every word	Можех да запомня всяка дума
I can't just press her	Не мога просто така да я притискам
I was very impressed with their personal service	Бях много впечатлен от тяхното лично обслужване
I was finally at peace	Най-накрая бях в пълен мир
I was walking and here you are	Разхождах се и ето ти
I'm a strong woman, just tell me	Аз съм силна жена, само ми кажи
I needed something easier	Имах нужда от нещо по-лесно
I had to be practical	Трябваше да бъда практичен
I left the meeting thinking that we were all moving forward	Напуснах срещата с мисълта, че всички продължаваме напред
I followed, with no choice	Последвах, без избор
I just want to go out	Просто искам да изляза
I escaped to the forest	Избягах в гората
I lay on my back, replaying him	Лежах по гръб, преигравайки го
I expressed myself	Изразих се
One girl marries at thirteen	Едно момиче се омъжва на тринадесет
I hate eating on the beach anyway	И без това мразя да ям на плажа
I've never killed anyone before	Никога преди не съм убивал някого
And I had learned that nothing goes to waste	И аз бях научил, че нищо не отива на вятъра
I'm trying to get information about a story	Опитвам се да получа информация за една история
I erase the dream from my eyes	Изтривам съня от очите си
I didn't think any of them were running away	Не мислех, че някой от тях бяга
I am a bit confused	малко съм объркан
The arms stop and then begin to rotate backwards	Ръцете спират и след това започват да се въртят назад
I love building communities	Обичам да изграждам общности
I tried to soothe my trembling hands	Мъчех се да успокоя треперещите си ръце
I ran to get the bike	Изтичах да взема колелото
In fact, I didn't snap at anyone there and I hated them	Всъщност не се щракнах с никого там и го мразех
A young man picked up the phone	Млад мъж вдигна телефона
I eat and cry for a few more minutes	Хапвам и плача още няколко минути
I can say that his heart is not in this	Мога да кажа, че сърцето му не е в това
I kept my voice as low as possible	Поддържах гласа си възможно най-ниско
Everything was sweet and harmless	Всичко беше сладко и безобидно
A layer of dust covered everything	Слой прах покри всичко
I'm not used to wearing heavy armor	Не съм свикнал да нося тежка броня
I take a second to look him in the eye	Отделям секунда, за да го погледна в очите
I hope you find it interesting	Надявам се, че ще ви е интересно
I took this route	Тръгнах по този маршрут
They had nothing to show	Нямаха какво да покажат
I felt excited and sick of myself	Чувствах се развълнуван и болен от себе си
The film bears little resemblance to the original story	Филмът няма голяма прилика с оригиналната история
I only managed to load five shells	Успях да заредя само пет черупки
I have fulfilled my civic duty, or as you will call it	Изпълних гражданския си дълг или както ще го наречете
She gets up and starts dancing on a pylon	Тя става и започва да танцува на пилон
I will leave you ladies alone	Ще ви оставя дами сами
I just know her when she's at the same party	Просто я познавам, когато е на същото парти
The specimens have a blue tone under the eyes	Екземплярите имат син тон под очите
I could still save my wife	Все още можех да спася жена си
I hadn't felt that for so long	Не бях усещал това от толкова време
I believe he told the truth	Вярвам, че е казал истината
Then it became a book	После стана книга
I was still lost	Все още се губех
I will probably accept	Най-вероятно ще приема
I wouldn't help them smoke	Не бих им помогнал да пушат
I accepted the apology	Уважих извинението
It was more of an incredible dream	Това беше по-скоро невероятна мечта
I understood the way it went	Разбрах по начина, по който вървеше
Now I realize how important this man is to me	Сега осъзнавам колко важен е този човек за мен
He has worked for many different charities	Работил е за много различни благотворителни организации
I wondered how my father handled all this	Чудех се как баща ми се справя с всичко това
It's always hard for me to find a great recipe to make	Винаги ми е трудно да намеря страхотна рецепта за приготвяне
I will continue to work on it	Ще продължа да работя по него
I just saw everything he did	Току-що видях всичко, което направи
I can't wait to meet them	Нямам търпение да ги срещна
I hardly called you about losing your job	Почти не ти се обадих за загубата на работа
A basic way to find order out of chaos	Основен начин за намиране на ред от хаоса
A quick internet search provided her address and phone number	Бързо търсене в интернет предостави нейния адрес и телефонен номер
And I learned something from him	И аз научих нещо от него
I'll tell you when the time comes	Ще ти кажа, когато му дойде времето
But there was no answer	Но нямаше никакъв отговор
I would definitely like to find this notebook	Със сигурност бих искал да намеря този тефтер
The letter contained a gold ring	Писмото съдържаше златен пръстен
I was not in harmony with this kind of topic	Не бях в хармония с този вид тема
I collect these things	Колекционирам тези неща
I didn't even stop for air	Не спрях дори за въздух
Still part of it!	Все пак част от него!
I rolled my eyes and pulled my book toward me	Завъртях очи и дръпнах книгата си към себе си
I was grateful to have it	Бях благодарен, че го имам
I will never get out of prison now	Никога няма да изляза от затвора сега
I saw what happened to him	Видях какво му се случи
I really like how difficult it is	Много ми харесва колко е трудно
I blink a few times	Мигам няколко пъти
I want to be a writer	Искам да бъда писател
I looked at my hands	Погледнах ръцете си
I felt almost on the verge of panic	Чувствах се почти на ръба на паниката
Such a city has many applications	Такъв град има много приложения
A similar trend can be observed in other countries	Подобна тенденция може да се наблюдава и в други страни
Olympic representative in hockey	олимпийски представител по хокей
I sit down and they still don't attack	Сядам и те пак не атакуват
I hadn't done my job	Не си бях свършил работата
A place to visit for history buffs	Място за посещение за любителите на историята
I stroke the keys while she watches, eager for feedback	Аз погалвам клавишите, докато тя гледа, нетърпелив за обратна връзка
I put everything in its place	Сложих всичко на мястото си
I knew this was the right place	Знаех, че това е правилното място
I used to live an honest life	Преди си изкарвах честен живот
Reluctantly I get up and open it for him	Неохотно ставам и му отварям
A few days ago I had a very strange experience	Преди няколко дни имах много странно преживяване
English is also used	Използва се и английски
I should have known, young people	Трябваше да знам, млади
I never said I was smart	Никога не съм твърдял, че съм умен
Truly an arena of death	Наистина арена на смъртта
I immediately went for it	Веднага отидох на това
I spread my arms and fly in the air	Разпервам ръце и летя във въздуха
I am so lost and confused	Толкова съм загубен и объркан
I do not place all my trust in anything earthly	Не полагам цялото си доверие на нищо земно
I couldn't even guess the language	Не можех дори да гадая за езика
I saw it with my own eyes	Видях го със собствените си очи
I look to the left and then I freeze	Поглеждам наляво и след това замръзвам
I was extremely on board	Бях изключително на борда
Otherwise I would be worried	Иначе щях да се притеснявам
I feel like my life has to end	Чувствам, че животът ми трябва да свърши
It all depends on the right content	Всичко зависи от правилното съдържание
First I show them how to make coffee	Първо им показвам как се прави кафе
I made this decision of my own free will	Взех това решение по собствена воля
I should have asked you to keep me informed	Трябваше да те помоля да ме информираш
I have never been trained in the art of war	Никога не съм бил обучаван в изкуството на войната
I felt my body come alive	Усетих как тялото ми оживява
I had to try, I had to dare	Трябваше да опитам, трябваше да се осмеля
I spoke briefly	Говорих за кратко
I also did well with the ball	Аз също се справих добре с топката
I suffered and was tempted	Страдах и бях изкушен
I knew he needed a break from time to time	Знаех, че има нужда от почивка от време на време
I hope he knew how grateful we were	Надявам се, че е знаел колко сме благодарни
I wondered if she liked to rob younger girls	Чудех се дали тя обича да плячкосва по-млади момичета
A clever name for that	Умно име за това
I mean valuable in money	Имам предвид ценен в пари
I will carry out every command you give me	Ще изпълня всяка заповед, която ми даде
A couple can cooperate for hunting	Една двойка може да си сътрудничи за лов
I started the truck at speed	Пуснах камиона на скорост
I dressed quickly for the match	Облякох се набързо за мача
I just wanted to take a long shower	Просто исках да си взема дълъг душ
I gasped for calm	Задъхнах въздух, за да се успокоя
I felt a connection	Усетих връзка
I can't believe he jumped	Не мога да повярвам, че скочи
I hope we succeed next year	Надявам се догодина да успеем
In fact, I have no recollection of the interview	Всъщност нямам спомен от интервюто
She eventually finished fifth	В крайна сметка тя завърши пета
I want to introduce you to them	Искам да ви запозная с тях
I find his eyes less strained than usual	Намирам очите му не толкова напрегнати, както обикновено
I began to lose control of my own mind	Започнах да губя контрол над собствения си ум
I hope he will follow my example	Надявам се, че ще последва примера ми
I think there are traffic laws	Мисля, че има закони за движение
I have a job for you	имам работа за теб
I don't have all night	Нямам цяла нощ
I had to follow a tried and true strategy	Трябваше да следвам изпитана и вярна стратегия
A new press pad is also being built	Изгражда се и нова прес-подложка
I really liked this way of traveling	Много ми хареса този начин на пътуване
I can't describe how soothing that touch was	Не мога да опиша колко успокояващо беше това докосване
I needed some more time	Трябваше ми още малко време
I was ashamed of them for months	Месеци наред се срамувах пред тях
I guess you are not, or would not be, here	Предполагам, че не сте, или нямаше да сте тук
I took a step closer to the screen	Направих крачка по-близо до екрана
I have to look like a sight if he looks like that	Трябва да изглеждам гледка, ако той изглежда така
I saw a light in the sky	Видях светлина в небето
I did not go, I was invited	Аз не отидох, бях поканен
Unknown without even an address or phone number	Непознат без дори адрес или телефонен номер
I had no intention of allowing that	Нямах намерение да допусна това
I have already launched plans to disappear	Вече задвижих плановете за изчезване
I should have come earlier	Трябваше да дойда по-рано
I also did not understand their meaning	Аз също не разбрах значението им
I hoped my physical condition would not be a problem	Надявах се физическото ми състояние да не стане проблем
I pulled him a little more and he came out	Дръпнах го още малко и той излиза
I ran, opened the back door, and dived	Изтичах, отворих задната врата и се гмурнах
I wasn't at all, but now I felt hurt	Изобщо не бях, но сега се почувствах наранена
Their work was very colorful and violent	Работата им беше много оцветена и изпълнена с насилие
I wanted someone who understood me	Исках някой, който ме разбира
I knew he would call the police	Знаех, че ще се обади в полицията
I can blame the fatigue of the franchise	Мога да хвърля вината в умората от франчайз
I didn't realize how many people there really were	Не бях разбрал колко много хора са всъщност
I have a lot of prepared rooms	Имам много подготвени стаи
I have to play the role	Трябва да играя ролята
I'm sorry, but you did it yourself	Съжалявам, но сам си причинил това
I did my best to get used to him	Направих всичко възможно да свикна с него
I can turn this to my advantage	Мога да завъртя това в моя полза
I didn't know you hated me so much	Не знаех, че ме мразиш толкова силно
They were the last act of implementation	Те бяха последният акт за изпълнение
I couldn't help but smile	Не можех да се сдържа да не се усмихна
Tired voice in the distance	Уморен глас в далечината
Then I have to kill him, blow his brains out	След това трябва да го убия, да му пръсна мозъците
I noticed something there	Забелязах нещо там
I bet she looks really beautiful	Обзалагам се, че изглежда наистина красиво
I was standing in a field, a beautiful, colorful field	Стоях в поле, красиво, цветно поле
I will find every excuse to avoid this place	Ще намеря всяко извинение да избегна това място
I was suddenly nervous	Изведнъж се изнервих
Somehow I crossed the room	Някак си прекосих стаята
I need as much time as you can give me	Трябва ми толкова време, колкото можеш да ми дадеш
I couldn't put it on at the time	По това време не можах да го поставя
I looked around the room to plan my escape route	Огледах стаята, за да планирам пътя си за бягство
I think he really did	Мисля, че наистина го направи
I guess there's no reason to stop them from talking	Предполагам, че няма причина да им пречи да говорят
I am struck by his experience	Поразен съм от неговия опит
I looked across the room to where the waiter was pointing	Погледнах от другата страна на стаята, накъдето сочеше сервитьорът
I want to walk in the woods	Искам да се разхождам в гората
I haven't been there in a while	Не съм бил там от известно време
I started it and we went home	Започнах го и се прибрахме
I got back to the car and opened the trunk	Върнах се до колата и отворих багажника
I lay on the cold floor, unable to move	Лежах на студения под, неспособен да помръдна
I have to go check the place	Трябва да отида да проверя мястото
I would not want to eat them anywhere else	Не бих искал да ги ям никъде другаде
I wanted an explanation	Исках някакво обяснение
I always thought it was familiar	Винаги съм мислил, че е познато
Every day I tried to leave this house	Всеки ден се опитвах да напусна тази къща
I guess we'll just have to wait and see	Предполагам, че просто ще трябва да изчакаме и да видим
Kind man, gentle and pure	Любезен човек, нежен и чист
I shouldn't have thought such thoughts	Не трябваше да си мисля такива мисли
I rarely broke that rule	Рядко нарушавах това правило
It's my passion that made me do it	Страст ми е, заради която го направиха
I closed my eyes and thought of nothing	Затворих очи и не мислех за нищо
I jumped out of my chair	Изстрелях се от столчето си
I would probably have the same reaction	Вероятно щях да имам същата реакция
I saw his light brown hair	Зърнах светлокафявата му коса
I looked at my skin again	Отново погледнах кожата си
A bus stopped in front of him	Пред него спря автобус
I can't explain what's going on	Не мога да си обясня какво се случва
Now the road to peace is in front of them	Сега пред тях е поставен път към мира
I went home scared to death and felt terribly ill	Отидох вкъщи, уплашен до смърт и се чувствах ужасно зле
That is why I am pleased that my rights are respected	Затова съм доволен, че моята права уважаема
I hadn't even read it since it was written	Дори не го бях чел откакто е написан
I wouldn't let him run again	Нямаше да го оставя да бяга отново
I had to call for one	Трябваше да се обадя за един
I had my first meeting with my new social worker	Имах първата си среща с моя нов социален работник
I pointed to the space next to the stove	Посочих към пространството до печката
I have forces you would not believe	Имам сили, на които не бихте повярвали
I wanted to forget that day	Исках да забравя този ден
I think they swallowed him	Мисля, че го погълнаха
All I know is that kissing him is life	Знам само, че целуването му е живот
I could feel the bones in his hand	Усещах костите в ръката му
I want first place or no place	Искам първо място или никакво място
I can't believe you're going to raise me for a medal	Не мога да повярвам, че ще ме издигнеш за някакъв медал
I pulled out my cell phone and read the clock	Извадих мобилния си и прочетох часа
I bought it for myself	Купих го за себе си
I have not heard anything new from the palace	Не съм чул нищо ново от двореца
I had sent my servant to spy on her in advance	Бях изпратил слугата си предварително да я шпионира
I wonder what will bring me real joy	Чудя се какво ще ми донесе истинска радост
N let me come to greet you	N нека дойда да ви поздравя
I'm hired to watch you	Аз съм нает да те наблюдавам
I felt it behind me, sleepy, warm, hard	Усетих го зад мен, сънлив, топъл, твърд
I missed him when I wasn't there	Липсваше ми, когато го нямаше
Anonymous will not tolerate this anymore	Anonymous няма да търпи това повече
A white button fell from his shirt	Бяло копче падна от ризата му
I've never been shot before	Никога преди не съм бил прострелян
A fourth, much cheaper car was next to them	Четвърта, много по-евтина кола беше до тях
I didn't know what to do with that knowledge	Не знаех какво да правя с това знание
At least I owe him that	Най-малкото това му дължа
I always believe you	винаги ти вярвам
I had a good mind to run for it	Имах добър ум да бягам за това
I haven't talked to you	не съм говорил с теб
It has always been difficult for me to talk about my feelings	Винаги ми е било трудно да говоря за чувствата си
Great fear will dominate every scene	Голям страх ще доминира във всяка сцена
I could almost taste it as well as hear it	Почти можех да го вкуся, както и да го чуя
I watched him turn his back on me	Гледах го, докато ми обръщаше гръб
I appreciate your understanding and cooperation	Високо ценя вашето разбиране и сътрудничество
I didn't come back just for the money	Не се върнах само заради парите
I want to make sure that he will cope with the change	Искам да се уверя, че той ще се справи с промяната
Still, I decided to watch the recording	Все пак реших да гледам записа
I would not base any theology on illustration	Не бих базирал никаква теология на илюстрация
I can't be in love with him	Не мога да бъда влюбена в него
I think we should use the bathroom	Мисля, че трябва да използваме банята
I saw two sets of them	Видях два комплекта от тях
I am happy to sit with the esteemed	Щастлив съм да седна с уважаемия
I no longer looked fresh	Вече не изглеждах свеж
I burst out laughing	Избухнах в смях
I saw something terrible	Видях нещо ужасно
He ignored the request	Той игнорира молбата
I would give anything to have one of these bags	Бих дал всичко, за да имам една от тези чанти
I dropped a piece of stone	Пуснах в парче камък
I was reassured that it wasn't the other way around	Успокоих се, че не беше обратното
But we never wanted anyone outside	Но никога не сме искали никого отвън
I was fifteen, almost sixteen in human years	Бях на петнадесет, почти шестнадесет в човешки години
I tried every proposed solution without result	Опитах всяко предложено решение без резултат
I feel my face turn red	Усещам как лицето ми става червено
The man's home was his castle	Домът на човека беше неговият замък
I realized that something must have gone wrong	Разбрах, че нещо трябва да се е объркало
I was too shocked to protest	Бях твърде шокиран, за да протестирам
I didn't tell them you gave me the apartment	Не им казах, че си ми дал апартамента
A wet paper towel repaired most of the damage	Мокра хартиена кърпа поправи повечето щети
I could no longer live in the forest	Не можех повече да живея в гората
I would make my choice	Аз бих направил своя избор
I hope the bed is as good as the food	Надявам се леглото да е толкова добро, колкото и храната
I felt something pass between me and the tree	Усетих как нещо минава между мен и дървото
I want you to live happily	Искам да живееш щастливо
Nice face, she thought	Мило лице, помисли си тя
I gave up and my head rested on his shoulder	Отказах се и главата ми се отпусна на рамото му
Canada has published up to the sixth book	Канада е публикувала до шестата книга
I would think she was cold in it	Бих си помислил, че й е студено в него
The ship's affairs were in poor condition	Делата на кораба бяха в лошо състояние
I will open the door	ще отворя вратата
This panel will meet regularly throughout the year	Този панел ще заседава редовно през цялата година
I tried, but the system didn't allow it	Опитах, но системата не го позволи
I want to know one way or another	Искам да разбера по един или друг начин
I started treating it more as a business	Започнах да го третирам повече като бизнес
I was never quite sure	Никога не бях съвсем сигурен
I pulled on his shirt, his shoulders	Навлякох ризата му, раменете му
I don't even believe they will work	Не вярвам дори, че ще работят
I love her the same way, but that's all	Обичам я по същия начин, но това е всичко
I scared them, but they will come back	Изплаших ги, но те ще се върнат
I answered as kindly as I could	Отговорих колкото можех любезно
I wanted to release something from you	Исках да пусна нещо от теб
A different kind of pain left her breathless	Различен вид болка я остави без дъх
I read useful books and walk	Чета полезни книги и се разхождам
And I did not expect such an August meeting	И аз не очаквах такава августовска среща
A blue light surrounded them	Заобикаляше ги синя светлина
I want to learn how to play with life	Искам да се науча как да играя с живота
I had no children in my previous life	Нямах деца в предишния си живот
I'm talking to all the golden faces in the hallway	Говоря на всички златни лица в коридора
First I opened the envelope	Първо отворих плика
I know you weren't yourself	Знам, че не си бил себе си
I decided to keep my current way of acting	Реших да запазя сегашния си начин на действие
I was reversed years ago	Бях обърнат преди години
The cheap security box is very small	Евтината кутия за сигурност е много малка
For these reasons, the ghost is not a desirable sight	По тези причини призракът не е желана гледка
I just need some time	Просто ми трябва малко време
I need to know what's going on and where	Трябва да знам какво се случва и къде
I knew we would never see him again	Знаех, че никога повече няма да го видим
A shelf ran down one wall	По едната стена минаваше рафт
I thought it was a joke	Мислех, че е шега
I got up and left the pool area	Вдигнах се и напуснах зоната на басейна
I appreciate everything you did to save me from myself	Оценявам всичко, което направи, за да ме спасиш от мен самия
I told her she would lie for me	Казах й, че ще излъже вместо мен
I can make a decision after that	Мога да взема решение след това
I love watching you come for me	Обичам да те гледам как идваш за мен
A real monster of myth	Истинско чудовище от мита
I think we need a core crew	Мисля, че имаме нужда от основен екипаж
He has always claimed that his decision was the right one	Той винаги е твърдял, че решението му е било правилно
About thirty boarded a boat to seek help	Около тридесет се качили с лодка, за да потърсят помощ
I walked them, soon there were none	Разходих ги, скоро нямаше такива
I only have a few more people to interview	Имам само още няколко души за интервю
I had learned a lot about anger in my life	Бях научил много за гнева в живота си
I go back up the stairs and head for the kitchen	Връщам се по стълбите и се отправям към кухнята
There are also some small shops on the site	На мястото има и някои малки магазинчета
New attitudes and behaviors will create a different experience	Ново отношение и поведение ще създадат различно преживяване
I need you until the morning	Имам нужда от теб до сутринта
I saw him from the beginning	Видях го от самото начало
A loud sigh escaped his lips	Силна въздишка се изтръгна от устните му
I nodded with my heavy head	Кимнах с тежката си глава
I can do this for you	Мога да направя това за теб
A strong spirit can give some of its energy	Силният дух може да даде част от своята енергия
I was kind of overwhelmed	Бях някак поразен
I walked over to him, grabbing his sleeve	Пристъпих към него, хващайки ръкава
I return to the heart of worship and repentance	Връщам се към сърцето на поклонението и покаянието
I am ready for work	Подготвен съм за работата
Volunteers came out of the ranks to rescue the wounded	Доброволци излязоха между редиците, за да спасят ранените
You need this sinister tension right away	Имате нужда от това зловещо напрежение веднага
I have no dispute with you	Нямам спор с теб
I should not take his compliments so seriously	Не бива да приемам комплиментите му толкова присърце
I will make you my partner	Ще те направя мой партньор
I can't imagine it being better	Не мога да си представя да е по-добре
I wondered who might come back from this	Чудех се кой може да се върне от това
I reached out and gently touched his face	Протегнах ръка и нежно докоснах лицето му
I stood over her, panting	Застанах над нея, задъхан
A double tragedy for the young husband	Двойна трагедия за младия съпруг
I didn't think it would be that hard	Не мислех, че наистина ще е толкова трудно
I will not go long	няма да отида дълго
I was sick and tired	Бях болна и уморена
I knew it would be somewhere near the surface	Знаех, че ще бъде някъде близо до повърхността
I rub his hand with my thumb	Разтривам с палец ръката му
I understand, and we hate them sometimes	Разбирам, и ние ги мразим понякога
I cared a little about material possessions	Малко ми пукаше за материалното притежание
I take that as yes, then	Приемам това като да, тогава
I fell next to her, helping her to her feet	Паднах до нея, помагайки й да се изправи
A very famous work of lost art	Много известно произведение на изгубеното изкуство
I strongly urge you to vote in favor of the amendment	Силно ви призовавам да гласувате за изменението
I doubt he could ever achieve anything	Съмнявам се, че някога би могъл да постигне нещо
I can't know for sure where it will end	Не мога да знам със сигурност къде ще свърши
The military began planning the coup	Военните започнаха да планират преврата
I couldn't ask for anything better for you	Не бих могъл да поискам нищо по-добро за теб
I just didn't meet the conditions	Просто не отговарях на условията
I wanted to make him proud	Исках да го накарам да се гордее
I tried so hard to show you the light	Толкова много се опитах да ти покажа светлината
I look at these things	Разглеждам тези неща
I never knew when to shut up	Никога не знаех кога да млъкна
I know we have a few in my library	Знам, че имаме няколко в библиотеката ми
I kept my smile on, hoping to calm her down	Поддържах усмивката си, надявайки се да я успокоя
I'm not asking you to help me	Не те моля да ми помогнеш
A team came together	Един екип се събра
I identify with them	идентифицирам се с тях
I do not want this status	Не искам този статут
And you have a name for her	И ти имаш име за нея
I knew the man was older than her	Знаех, че човекът е по-възрастен от нея
I found that I breathed easier with each step	Установявах, че дишам по-лесно с всяка стъпка
I thought about this place six years ago	Мислех за това място преди шест години
I can get the job done quickly	Мога да свърша работата бързо
I know you didn't leave the room and you didn't cheat	Знам, че не си напуснал стаята и не си изневерил
I left the room and went to look for her	Излязох от стаята и тръгнах да я търся
Graduate members make up the largest percentage of membership	Завършилите членове съставляват най-голям процент от членството
This was something completely new	Това беше нещо напълно ново
I touched the skin under my eye	Докоснах кожата под окото си
I had to keep my mouth shut	Трябваше да си държа устата затворена
I looked almost like the dead man in my nightmare	Изглеждах почти като мъртвия в кошмара си
I was told to sit and watch the children do things	Беше ми писано да седя и да гледам как децата правят неща
I didn't bother to close the door	Не си направих труда да затворя вратата
I hope there are answers	Надявам се, че има отговори
I've known good men for the last few days	Познавах добри мъже през последните няколко дни
I'm sorry you'll have to return it	Съжалявам, че ще трябва да го върнете
I can take you there and tell you a lot of stories	Мога да те заведа там и да ти разкажа много история
I can't remember when that was	Не мога да си спомня кога беше това
The murder lasted for hours	Убийството продължи с часове
I was no longer trying to be friendly or socially acceptable	Вече не се опитвах да бъда приятелски настроен или социално приемлив
But I needed her near me	Но имах нужда от нея близо до мен
I am a boy who can take care of himself	Аз съм момче, което може да се грижи за себе си
I didn't remember doing anything to support him	Не помнех да съм правил нещо, за да го подкрепя
I am so grateful to him	Толкова съм му благодарен
I turned my attention to my friend	Насочих вниманието си към моя приятел
There were other construction works on the territory	Имаше и други строителни работи на територията
I had to settle down to some extent	Трябваше да се уредя донякъде
I hope you choose to read it	Надявам се, че ще изберете да го прочетете
I am very proud of you	много се гордея с теб
I love when that happens	Обичам, когато това се случва
I have been trying to work with them for years	От години се опитвах да работя с тях
I think there is some merit in that	Мисля, че има някаква заслуга в това
I have to take it on myself	Трябва сам да го поема
Tomorrow I will explain everything to you	Утре ще ви обясня всичко
I can't understand why the code doesn't work properly	Не мога да разбера защо кодът не работи правилно
Fear of cancer, but everything else is fine	Страх от рак, но всичко останало е наред
He studied for three years in the theater school	Учи три години в театралното училище
I woke up with him standing over me breathing	Събудих се с него, който стои над мен и диша
However, I have one question	Имам обаче един въпрос
I had to hear the singing clearly	Трябваше да чуя пеенето отчетливо
I was just part of it	Просто бях част от него
I managed to recover and got off the bus	Успях да се оправя и слязох от автобуса
And I'm proud of him	И аз се гордея с него
I know it will not continue	Знам, че няма да продължи
I can't stand it that long	Не мога да търпя още толкова
I will make this a destination in the future	Ще направя това дестинация в бъдеще
The ears were also damaged	Ушите също са пострадали
I just wanted to spend my time	Просто исках да си прекарам времето
I've never seen anyone hit him in the face	Никога не съм виждал някой да го удря с лицето
I really couldn't lie	Наистина не можех да лъжа
I just knew he would	Просто знаех, че ще го направи
I have to be careful	трябва да внимавам
I had to shout, sing and cry with joy	Трябваше да викам, да пея и да плача от радост
I say softly in my hands	- казвам тихо на ръцете си
I sighed deeply in excitement	Въздъхнах дълбоко от вълнение
I could feel his breath on my neck	Усещах дъха му на врата си
I can really get used to it	Може наистина да свикна с това
I did this with a bowl of fruit	Направих това с купа плодове
I've never felt so low	Никога не съм се чувствал толкова ниско
A choice that only you can make	Избор, който само вие можете да направите
I closed my eyes and felt nothing	Затворих очи и не усетих нищо
I remember when you girls were that age	Спомням си, когато вие момичета бяхте на тази възраст
I bet you knew he would make that announcement today	Обзалагам се, че сте знаели, че той ще направи това съобщение днес
I struggle with the pain and open my eyes	Боря се с болката и отварям очи
A lot of damage, it turns out	Много вреда, оказва се
I really enjoyed this book	Наслаждавах се много на тази книга
I will do everything new again	Ще направя всичко ново отново
The station immediately began to see regular traffic	Станцията веднага започна да вижда редовен трафик
I had something to watch from above, boy	Имах нещо да гледам отвисоко момче
Many employees were involved in the process	Много от служителите участваха в процеса
They significantly broke the belt	Те значително нарушиха колана
I put the ladder in place	Поставих стълбата на място
Sweater in navy blue	Пуловер в тъмносиньо
I turn and look at her	Обръщам се и я гледам
I had to be prepared for her to return	Трябваше да съм подготвен тя да се върне
I am not alone in this struggle	Не съм сам в тази борба
I need time to think for myself	Трябва ми време сам, за да помисля
I can understand that, yes	Мога да разбера това, да
I have the key from the back with me	Имам ключа от гърба със себе си
I looked at his level	Погледнах нивото му
I told you the truth	Казах ти истината
Sometimes I joined them	Понякога се присъединявах към тях
I only started two weeks ago	Започнах само преди две седмици
I also love my fresh	Аз също обичам моя пресен
I watched it start badly and get worse	Гледах как започва лошо и се влошава
A short, contented smile crossed his lips	Кратка, доволна усмивка прекоси устните му
I can't really remember anymore	Вече не мога да си спомня наистина
I'm a prisoner somewhere, a basement	Някъде съм затворник, някакво мазе
I hate it when men do that	Мразя, когато мъжете правят това
I was still in bed, still naked	Все още бях в леглото, все още гол
That was the last piece	Това беше последното парче
I was torn between what to do next	Бях разкъсван между това какво да правя по-нататък
A fog through which everyone could see or would soon see	Мъгла, през която всеки можеше да види или скоро щеше да види
I know how different we are	Знам колко сме различни
I've never been to college	Никога не съм бил в колеж
I hated myself when Dad was killed	Мразех себе си, когато татко беше убит
I have to stop now and take the post	Трябва да спра сега и да хвана поста
The administration is pursuing national missile defense	Администрацията преследва национална противоракетна отбрана
I sent a uniform to pick it up	Изпратих униформа да го взема
In front of her stretched a wide open area like a desert	Пред нея се простираше широка открита площ като пустиня
I make a lot of this salad	Правя много тази салата
I pulled away from him, interrupting the kiss	Отдръпнах се от него, прекъсвайки целувката
I have a guest room where you will be comfortable	Имам стая за гости, където ще ви е удобно
I had to get a message to them somehow	Трябваше по някакъв начин да им предам съобщение
I mean, nothing was broken	Искам да кажа, нищо не беше счупено
I will return the book he lent me	Ще върна книгата, която ми даде назаем
I know what this face means to you	Знам какво означава това лице за теб
I had to protect her	Трябваше да я защитя
I didn't want to like what he was doing	Не исках да харесвам това, което правеше
Lots of really bright colors	Много в наистина ярки цветове
I really liked this color of hers	Много ми хареса този цвят на нея
I got up from my chair and walked over to her	Станах от стола и се приближих до нея
I smiled mockingly at him, an extremely sweet smile	Усмихнах го подигравателно, изключително сладка усмивка
My grandfather suspected it, too	Подозирах го и дядо ми също
Something flashed across his face	По лицето му проблясва нещо
I don't want to hurt him	Не искам да го нараня
I ran again and my fear was strong	Отново тичах и страхът ми беше силен
I know it's sudden	Знам, че това е внезапно
I traveled alone	Пътувах сам
I don't think about the danger to myself	Не мисля за опасността за себе си
I finally saw a light at the end of the tunnel	Най-накрая видях светлина в края на тунела
I thought they had better players	Мислех, че имат по-добри играчи
I am almost relieved to hear his contempt	Почти изпитвам облекчение да чуя презрението му
I only want it on paper	Искам го само на хартия
I'm considering six plans	Обмислям шест плана
I know this is difficult for you and your mother	Знам, че това е трудно за теб и майка ти
I guess you have something to say	Предполагам, че имаш какво да кажеш
I was hoping, damn it, they wouldn't drive	Надявах се, по дяволите, че няма да карат
I think he's really having fun	Мисля, че наистина се забавлява
I had to defeat many different enemies	Трябваше да победя много различни врагове
The whole recovery process took only eleven minutes	Целият процес на възстановяване отне само единадесет минути
I had no intention of learning anything new or relevant	Нямах намерение да научавам нищо ново или уместно
I didn't want to see him	Не исках да го видя
I could feel her smile, but she didn't stop me	Усещах усмивката й, но тя не ме спря
I know it sounds weird	Знам, че звучи странно
I could just kill them	Можех просто да ги убия
I've seen a lot of vanity so far	Виждал съм много суета досега
I listened at the door for a moment	Ослушах се на вратата за малко
I hated having cold feet	Мразех да имам студени крака
Higher value than we would put on ourselves	По-висока стойност, отколкото бихме поставили на себе си
I love cool weather	Обичам хладното време
I thought you were in this mess	Мислех, че си в тази каша
I wanted to create life	Исках да създам живот
I hope this struggle is over	Надявам се, че тази борба е приключила
I just don't think it's very attractive	Просто мисля, че не е много привлекателно
And I had trouble getting files from it	И аз имах проблеми с получаването на файлове от нея
I think he saw something he didn't tell me	Мисля, че видя нещо, което не ми каза
The fortress was never rebuilt	Крепостта никога не е била възстановена
I will use my strength to improve this world	Ще използвам силите си, за да подобря този свят
I was still angry with the whole world	Все още бях ядосан на целия свят
I would give everything for installation immediately	Бих дал всичко за монтиране веднага
I understood why they would worry	Разбрах защо ще се притесняват
I've always regretted not being able to kill you	Винаги съм съжалявал, че не успях да те убия
In a few years the first child would appear	След няколко години щеше да се появи първото дете
I hope it doesn't take long	Надявам се да не й отнеме много време
I didn't give you a chance to explain anything	Не ти дадох възможност да обясниш нищо
I was in the audience at the theater tonight	Тази вечер бях в публиката в театъра
I'm not here to argue	Не съм тук, за да споря
I will shake your hand	ще ти стисна ръката
I sighed silently as his knee touched mine	Въздъхнах безшумно, когато коляното му докосна моето
One had to follow these rules, of course	Човек трябваше да спазва тези правила, разбира се
I couldn't find any fat on it	Не можах да открия никакви мазнини по него
I was just planning to talk to you	Планирах само да говоря с теб
I decide that the second watch is the worst	Решавам, че вторият часовник е най-лошият
I have parents who love me	Имам родители, които ме обичат
A woman pulled her son back as he passed	Една жена дръпна сина си назад, докато той минаваше
I didn't want to play any of them	Не исках да пусна нито един от тях
I remember being very relieved	Спомням си, че ме обля голямо облекчение
I couldn't wait to commit	Нямах търпение да се задължа
I feel upset about that	Чувствам се разстроен от това
I know you like women	Знам, че харесваш жени
I feel better now, much better	Сега се чувствам по-добре, много по-добре
I looked down at the article	Погледнах надолу към статията
I leaned over the stairs	Наведох се над стълбата
I include the date	Включвам и датата
I highly doubt you just ate here	Силно се съмнявам, че просто си ял тук
I glance down at his shorts	Поглеждам бързо надолу към късите му панталони
I want to see that she can continue	Искам да видя, че тя може да продължи
Four people were killed in the state	Четирима души бяха убити в щата
I hope they get there safely	Надявам се да стигнат до там безопасно
I smile and focus on his thoughts	Усмихвам се и се фокусирам върху мислите му
I couldn't wait to go home	Нямах търпение да се прибера
I never thought of promoting it twice	Никога не съм мислил два пъти да я популяризирам
I turned my head slowly	Завъртях бавно глава
I dropped it on the table	Пуснах го на масата
I stopped abruptly, seeing some movement above me	Внезапно спрях, виждайки някакво движение над мен
I did not speak or teach, nor in heated debate	Не говорех или преподавах, нито в разгорещен дебат
I will not be very far	Няма да съм много далеч
I had failed in my first adventure	Бях се провалил в първото си приключение
I took three minutes that may have saved our lives	Отделих три минути, които може би спасиха живота ни
A few hours in a cell and we are released	Няколко часа в килия и сме освободени
I have so many good memories in this house	Имам толкова много хубави спомени в тази къща
There was far less smoke coming out than there was	Излизаше много по-малко дим, отколкото влизаше
I did what you asked me to do	Направих това, което поискахте от мен
I don't know why they didn't find me	Не знам защо не ме намериха
I've only known him for two days	Познавах го само от два дни
I didn't mean anything wrong with that	Нямах предвид нищо лошо с това
We have never played like that	Никога не сме играли така
I can ignore it or avoid it	Мога да го игнорирам или да го избягвам
I dreamed that the house was on fire	Сънувах, че къщата гори
I am still bound by an oath of silence	Все още съм обвързан с клетва за мълчание
I didn't deserve it, but it was nice to see him	Не го заслужавах, но ми беше приятно да го видя
Now I see where the passage turns	Сега виждам къде завива проходът
In fact, I understood the meaning of life	Всъщност разбрах смисъла на живота
I had never run so fast	Никога не бях бягал толкова бързо
I do not want to miss this chance for glory	Не искам да пропусна този шанс за слава
I had the opportunity and I missed it	Имах възможността и я пропуснах
I smiled and tightened one last pipe before bed	Усмихнах се и стегнах още една последна лула преди лягане
I feel like one of the students in trouble	Чувствам се като един от студентите в беда
I could spend the whole afternoon kissing him	Можех да прекарам цял следобед, целувайки го
I complained about the rude customers	Оплаках се от грубите клиенти
I really love to cook	Наистина обичам да готвя
I would survive	щях да оцелея
I was too shy to send him then	Тогава бях твърде срамежлив, за да го изпратя
I still have your friends here	Все още имам приятелите ти тук
I told them to stay upstairs	Казах им да останат горе
I feel my body tremble	Усещам как тялото ми трепери
I lost mine at a young age	Аз загубих моята на млада възраст
I remembered how graceful and mysterious it looked	Спомних си колко грациозно и мистериозно изглеждаше
I never understood what his deal was	Така и не разбрах каква е сделката му
I do not know my brothers as personalities	Не познавам моите събратя като личности
I crushed my joint on the carpet	Смачках си ставата на килима
I planned to talk to him about it right away	Планирах веднага да говоря с него за това
I looked at him as he slept	Погледнах го докато спеше
I want to be your friend for now	Искам да бъда твой приятел засега
I can only handle the present	Мога да се справя само с настоящето
I can't believe you haven't seen her here	Не мога да повярвам, че не си я видял тук
I did something right	Направих нещо правилно
I will clean the area	Ще изчистя района
I had ordered the scent	Бях поръчал на миризма
I never had a father	Никога не съм имал баща
I wonder if this is my blood	Чудя се дали това е моята кръв
I just needed to feel this for one	Просто имах нужда да усетя това за един
I chose to write about my real experience	Избрах да пиша за истинския си опит
I had missed my chance	Бях пропуснал шанса си
I had a nice little surprise for him	Имах приятна малка изненада за него
Several of them tore it off from me earlier today	Няколко от тях ми го откъснаха по-рано днес
I was sorry to give up, things were more controlled now	Съжалявах, че се предадох, сега нещата бяха по-контролирани
One night in a decent bed and a hot shower	Една нощ в прилично легло и горещ душ
I learned it the hard way	Научих го по трудния начин
I needed to know what happened	Трябваше да знам какво се е случило
Gray was the first to do so	Грей беше първият, който направи това
I would not agree with that	Не бих се съгласил с това
I had to do that	Трябваше да направя това
I just wanted to dance	Просто исках да танцувам
Have a nice evening, more of friendship than romance	Приятна вечер, по-скоро на приятелство, отколкото на романтика
I can do well	Мога да се справя добре
A stream of details filled him	Поток от подробности го изпълни
Central management is also present in this version	Централното управление също присъства в тази версия
I mean, look at this	Искам да кажа, вижте това
I have a copy of my diagnosis at home	Имам копие от моята диагноза в дома си
A black-and-white police patrol boat was waiting	Чакаше черно-бяла полицейска патрулна лодка
I see it even from so far away	Виждам го дори от толкова далеч
I guess that's what the music told me	Предполагам, че музиката ми говореше така
I released her immediately, misery filled my heart	Освободих я веднага, мизерия изпълни сърцето ми
I looked around for my package, but I couldn't see it	Огледах се за опаковката си, но не можах да я видя
I want to know everything that is happening	Искам да знам всичко, което се случва
I can't forgive myself	Не мога да си простя
I put my hand on my hip	Сложих ръка на хълбока си
I could never trust them	Никога не можех да им се доверя
I called the other number he gave me	Обадих се на другия номер, който ми даде
I just chose to turn down most of them	Просто избрах да откажа повечето от тях
I felt it right away	Усещах го веднага
For your convenience, a rural alley has already been built	За ваше удобство вече е изградена селска алея
I opened my eyes and stared out the window	Отворих очи и се загледах в прозореца
I thought it was rude	Мислех, че е грубо
I saw hundreds of them	Видях ги стотици
Champagne can also be served	Може да се сервира и шампанско
I was shocked to hear her laugh	Бях шокиран да я чуя как се смее
I got up and looked in the mirror	Станах и се погледнах в огледалото
I can't imagine you old	Не мога да си те представя стар
I really didn't understand anything anymore	Наистина вече нищо не разбирах
I just rolled over on the luggage cart	Просто се преобърнах на количката за багаж
These forces were deployed to maintain order	Тези сили бяха въведени за поддържане на реда
I had a great service	Имах голяма услуга
I grabbed the fruit	Захапах плода
I never thought that writing would be my career choice	Никога не съм мислил, че писането ще бъде моят избор в кариерата
I wouldn't want anyone but my wife	Не бих искал никой до жена ми
I couldn't stand them	Не можех да ги понасям
I know he's around	Знам, че той е наоколо
I wanted to be around the others	Исках да съм около другите
I can't take it anymore	Не мога да го издържам повече
I have personal experience in the dark side of jealousy	Имам личен опит в тъмната страна на ревността
I wondered out loud where the doctor was	Чудех се на глас къде е докторът
Then you have a chance	Тогава имаш шанс
I won't let you take it	Няма да ти позволя да го вземеш
I'll be ready in thirty minutes	Ще бъда готов след тридесет минути
I was hoping you would wake up	Надявах се да се събудиш
They have two daughters	Имат две дъщери
I had to suddenly pull you to the ground	Трябваше внезапно да те дръпна на земята
I have a good start in my color chart	Имам добър старт в моята цветова диаграма
I just looked at him	Просто го погледнах
I call a fresh tablecloth for you	Извиквам свежа покривка от цветя за вас
More often than the time we spent together	По-често от времето, което прекарвахме заедно
I'm afraid of you right now	Страхувам се от теб в момента
I have very little time, so listen carefully	Имам много малко време, така че слушайте внимателно
A mother has a lot in her hands, literally	Една майка има много в ръцете си, буквално
I look up for a better look	Вдигам глава за по-добър поглед
I'm not telling you what to think or believe	Не ви казвам какво да мислите или вярвате
I'm afraid the worst will happen tomorrow	Страхувам се, че най-лошото ще се случи някъде утре
I grabbed his brown handle furiously	Сграбчих яростно кафявата му дръжка
I was totally torn and I couldn't make a decision	Бях тотално разкъсан и не можах да взема решение
A little cheater	Малко измамник
I take mine off, smiling impatiently	Свалям моя, усмихвайки се с нетърпение
Several racehorses were killed there	Там бяха убити няколко състезателни коня
I needed her and she needed me	Имах нужда от нея и тя имаше нужда от мен
I wanted something different from my bed	Исках нещо различно от леглото си
I still look very young	Все още изглеждам много млад
I laughed and raised an eyebrow before leaving	Засмях се и повдигнах вежда, преди да си тръгна
I had a good time honestly	Честно си прекарвах добре
I told him they were dangerous hardened criminals	Казах му, че това са опасни закоравели престъпници
I'll see that he takes good care of himself	Ще видя, че се грижи добре
I myself fall for the same	Аз самият си падам по същото
I think he failed the test of hope	Мисля, че той се провали на теста за надежда
A spark of light caught his eye	Искрица светлина привлече окото му
He has white eye rings and pink legs	Има бели пръстени на очите и розови крака
I keep thinking about this project this week	Продължавам да мисля за този проект през тази седмица
I washed all my clothes in hot water	Изпрала съм всичките си дрехи в гореща вода
I didn't have to run	Не трябваше да бягам
I would think differently if they were funny	Бих си помислил различно, ако бяха смешни
I have no right to interfere	Нямам право да се намесвам
I am a senior software developer and always provide fast service	Аз съм старши софтуерен разработчик и винаги предоставям бързо обслужване
I know it's gone, but it can be done	Знам, че го няма, но може да се направи
I come poor and humble	Идвам беден и смирен
I try to remember everything that is happening today	Опитвам се да си спомня всичко, което се случва днес
I folded my arms and stared at the ceiling	Скръстих ръце и се загледах в тавана
I kept thinking naked and open to you	Не спирах да те мисля гола и отворена към мен
I chose exactly the same car as for my birthday	Избрах точно същата кола като за рождения ми ден
I never doubted him	Никога не съм се съмнявал в него
I would like to avoid this	Бих искал да избегна това
I just can't handle it	Просто не мога да се справя
He thought the band was a lot of fun	Той смяташе, че групата е доста забавна
I just wish it was another kind of diamond	Просто ми се иска да е друг вид диамант
I felt so stupid that I thought it would work	Чувствах се толкова глупаво, че си мислех, че това ще свърши работа
I will treat you as such	Ще те третирам като такъв
I had a theory that soon became a fantasy	Имах теория, която скоро се превърна във фантазия
Several times actually	Няколко пъти всъщност
I spun around, trying to break his grip	Извъртях се, опитвайки се да скъсам хватката му
I guess this nurse will be here soon	Предполагам, че тази медицинска сестра скоро ще дойде
Here is something he has never seen before	Тук е нещо, което той никога преди не е виждал
I walked for hours, but my legs did not get tired	Вървях с часове, но краката ми не се умориха
I need a measurement from left to right on your shelves	Имам нужда от измерване отляво надясно на вашите рафтове
I must say that it is impressive	Трябва да кажа, че е впечатляващо
A life that has never even had a chance to begin	Живот, който дори никога не е имал възможност да започне
I hated feeling so vulnerable	Мразех да се чувствам толкова уязвим
I feel a little tired	Чувствам се малко уморен
I would recommend it	Бих я препоръчал
I think buying bonds is largely out of the question	Мисля, че купуването на облигации до голяма степен е изключено
I nodded in my desperate mood	Кимнах в отчаяното си настроение
I'm not quite sure what to do	Не съм съвсем сигурен какво да правя
I could understand why	Можех да разбера защо
I gasped, stopping abruptly	ахнах, като спрях рязко
I want to say that he has already been offered to help the captured women	Искам да кажа, че той вече е предложен да помогне на пленените жени
A universal heart had led this complex transformation	Едно универсално сърце беше ръководило тази сложна трансформация
I have done nothing under this contract except work	Не съм правил нищо по този договор, освен работа
I had to return the smile	Трябваше да върна усмивката
I know the world is different	Знам, че светът е различен
I just create guidelines for everyone	Просто създавам насоки за всеки човек
I suggest you choose them	Предлагам ви да ги изберете
I turn the corner and continue	Завивам зад ъгъла и продължавам
I thought you found it funny	Мислех, че ще ти се стори смешно
I want to feel special and adored	Искам да се чувствам специална и обожавана
I had not erased how only these would appear	Не бях изтривал как ще се показват само тези
I also couldn't afford to pay my mortgages	Аз също не можех да си позволя да плащам ипотечните кредити
A few hours later, the boys also returned	Няколко часа по-късно момчетата също се върнаха
I mean, no, not at all	Искам да кажа, не, изобщо не
I can say that he still doesn't believe me	Мога да кажа, че все още не ми вярва
I can't stand watching him	Не мога да понасям да го гледам
I'm sorry you're so worried now	Съжалявам, че сега си толкова притеснен
I am at war with myself	Аз съм във война със себе си
Only a solid thirty acres next to it	Само до него солидни тридесет акра
I told you what it was	Казах ти какво беше
I just wanted to take his measure	Просто исках да му взема мярката
I called her work number	Обадих се на работния й номер
I didn't tell them that, of course	Не им казах това, разбира се
I drove straight home	Карах направо вкъщи
I didn't think of you	Не мислех за теб
I can't believe he sent me flowers too	Не мога да повярвам, че и той ми изпрати цветя
I will do all these things for you	Ще направя всички тези неща за теб
I felt my bones turn fluid from touching him	Усетих как костите ми се превръщат в течност от докосването му
A smile appeared on her face, which led to laughter	На лицето й се появи усмивка, която доведе до смях
I mean, he has a strong voice	Искам да кажа, той има силен глас
Why exactly he did this is not clear	Защо точно е направил това, не е ясно
A beam comes out to touch him	Излиза лъч, за да го докосне
I can't wait to go outside and breathe fresh air	Нямам търпение да изляза навън и да дишам чист въздух
He told her to open her mouth	Той й каза да си отвори устата
I wasn't threatened anyway	Така или иначе не бях заплашен
I just wanted the best for you and me	Исках само най-доброто за теб и мен
I wouldn't have any of that	Нямаше да имам нищо от това
I was his and he knew it	Аз бях негова и той го знаеше
I was hoping he would hear me that time	Надявах се да ме чуе онзи път
I didn't take anything	Не съм взел каквото и да било
The couple married shortly afterwards	Двамата се ожениха малко след това
I have to place an order	Трябва да направя поръчка
I haven't visited him since	Оттогава не съм го посещавал
I have so much to tell him	Имам толкова много да му кажа
I didn't want to shout at everyone yesterday	Не исках да крещя на всички вчера
I turned and got ready for bed	Обърнах се и се приготвих за лягане
I feel that your end is in sight	Усещам, че краят ти се вижда
I asked the staff	Помолих персонала
I feel happy to have found myself	Чувствам се щастлив, че намерих себе си
I lower my voice to an insistent whisper	Понижавам гласа си до настоятелен шепот
I looked at her as she stood there	Погледнах я, докато стоеше там
I tried to read it during that time	Опитах се да го прочета през това време
The three represent different creative characters	Трите представляват различни творчески персонажи
I wouldn't avoid you for that	Не бих те избягвал заради това
That's where I made my ass	Там си изработих задника
I also counted twice	Аз също съм броил два пъти
Pair really dark	Чифт наистина тъмни
I thrive in intimacy	Аз процъфтявам в интимното
I can tell you it's the way you say it	Мога да ти кажа, че е такава, каквато казваш
It was a last minute effort and it worked	Това беше усилие в последната минута и се получи
I want to keep your innocence	Искам да запазя твоята невинност
I eat quite healthy	Храня се доста здравословно
I need to get you help	Трябва да ти потърся помощ
Smaller branches are browner and smoother	По-малките клони са по-кафяви и гладки
I would expect a man	Бих очаквал мъж
I think we need to think about this and burn this will	Мисля, че трябва да помислим за това и да изгорим това завещание
I just can't get out of my mind this morning	Просто не мога да изляза тази сутрин от ума си
I wonder if you know how soft his lips are	Чудя се дали знаеш колко меки са устните му
Many of the crew became very experts	Много от екипажа станаха много експерти
I have to go help my husband get ready for dinner	Трябва да отида да помогна на съпруга ми да се приготви за вечеря
I tried to regain her friendship	Опитах се да възвърна приятелството й
I didn't think about him often	Не си мислех често за него
I was sure the game was over	Бях сигурен, че играта свърши
A woman who feared for her life	Жена, която се страхуваше за живота си
I tried to focus on my footsteps on the floor	Опитах се да се съсредоточа върху стъпките си по пода
I really hope to get back there one day	Наистина се надявам някой ден да се върна там
I was in business and got confused	Бях в бизнеса и се обърка
I didn't think he had said anything like that before	Не мислех, че е казал нещо подобно преди
I need to check it out	Трябва да го проверя
I did a little research on her belief system online	Направих малко проучване на нейната система от вярвания онлайн
His older brothers played for the same club	По-големите му братя са играли за същия клуб
Fabric production was mostly domestic	Производството на платове беше предимно домашно
I entered the room and stopped	Влязох в стаята и спрях
I think violent vs	Мисля, че насилствените vs
I would say that this is quite important	Бих казал, че това е доста важно
I spent many quiet hours in this room	Прекарах много тихи часове в тази зала
I even told him he could leave us together	Дори му казах, че може да ни остави заедно
I want to protect you	искам да те защитя
She would never say such a thing	Тя никога не би казала такова нещо
His story has been published in print and film	Неговата история е публикувана в печатни и филмови издания
I hope this serves as a lesson for everyone	Надявам се това да послужи като урок за всички
I held the handle of the rod	Държах дръжката на пръта
I have too much money	Имам твърде много пари
I felt very tense and the conversation was tense	Чувствах се много напрегнат и разговорът беше напрегнат
He had rested from the last dead tire	Той беше отпочинал от последната мъртва гума
Less exclusive focus on the mother is required	Изисква се по-малко изключителен фокус върху майката
I couldn't avoid it	Не можех да го избегна
I would not waste another night for the world	Не бих за света загубил още една нощ
I have to reach back	Трябва да посегна назад
I want to tell you these things	Искам да ти кажа тези неща
I was really not prepared for such treatment	Наистина не бях подготвен за такова лечение
I asked about the water level and so on	Попитах за нивото на водата и прочие
I look at the buttons on the elevator floor	Поглеждам бутоните на пода на асансьора
I drank alcohol	пиех алкохол
Tray with four glasses of different ice cream	Тава с четири чаши различен сладолед
I have to take care of them	Трябва да се грижа за тях
I never wanted to do that	Никога не съм искал да правя това
I've been for a long time	Аз съм от доста време
I understand why you want to kill me	Разбирам, защо искаш да ме убиеш
I needed her approval	Имах нужда от нейното одобрение
Cameron worships the noble savages	Камерън се покланя на благородните диваци
He should be ashamed	Трябва да се срамува
I didn't know that black men could blush like that	Не знаех, че черните мъже могат да се изчервяват така
But I can't get your father on board	Но не мога да вкарам баща ти на борда
I will never have enough	Никога няма да имам достатъчно
One bottle was a disgrace	Една бутилка беше безобразие
I was running out of money	Свършваха ми парите
I went to work and shopped	Ходих на работа и пазарувах
A few nights ago, she killed again in public	Преди няколко нощи тя уби отново публично
I didn't need confirmation	Нямах нужда от потвърждение
I was vulnerable and a little out of my mind	Бях уязвим и малко не в духа си
I would always put an open door in front of you	Винаги бих поставил пред теб отворена врата
I certainly wouldn't test my chances	Със сигурност нямаше да тествам шансовете си
I woke up to a noise	Събудих се от шум
A red glow filled the room	Червено сияние изпълни стаята
I looked up and let him shower me	Погледнах нагоре и го оставих да ме облее
I find this annoying to read	Намирам това за досадно за четене
I didn't try to save him	Не се опитах да го спася
I locked before going to his car	Заключих преди да отида до колата му
I had no idea it would be so much worse	Нямах представа, че ще бъде толкова по-зле
I can tell you so much	Мога да ти кажа толкова много
Behind him, his throat cleared	Зад него се прочисти гърло
I know you're up to the task	Знам, че се справяш със задачата
I remember when he first introduced himself	Спомням си кога за първи път се представи
I really need medical help	Наистина имам нужда от медицинска помощ
I met him at a party	Срещнах го на парти
His mind is restored	Разумът му е възстановен
I was the blind man with the beautiful dog	Аз бях слепецът с прекрасното куче
A little work will fix me	Малко работа ще ме оправи
I'm learning tricks here and there	Научавам се на трикове тук-там
Bold steps abruptly interrupted their conversation	Дръзки стъпки внезапно прекъснаха разговора им
I really can't believe my eyes	Наистина не мога да повярвам на очите си
I wondered if my thoughts were conscious	Замислих се дали мислите ми са съзнателни
I ordered them to be called immediately	Наредих незабавно да се потърсят
I tried to avoid him, but he must be drunk	Опитах се да го избегна, но сигурно е пиян
I still know where to get them	Все пак знам откъде да ги взема
I didn't want to sacrifice	Не исках да се жертвам
I just shook my head with a little amusement	Просто поклатих глава с леко забавление
I asked her where and she told me	Попитах я къде и тя ми каза
I make it to the end	Изкарвам го до края
I go down, I hide in the bushes	Спускам се, крия се в храстите
I did not own expensive jewelry	Не притежавах скъпи бижута
I'm only here to help you	Тук съм само за да ви помогна
I was sorry to remarry	Съжалявах, че се ожених отново
The television service was also interrupted	Телевизионната услуга също беше прекъсната
I just checked it out	Току що го проверих
I will do my best for you	Ще работя за вас всичко възможно
I also like how comfortable he is naked	Харесва ми и колко удобно е гол
Die hard, if there ever was one	Умирай трудно, ако някога е имало такъв
I discovered so much of it	Открих толкова много от това
I already knew what course my life would take	Вече знаех какъв курс ще поеме животът ми
Gates with congregation	Порти с конгрегация
I didn't think the walls were hard	Не смятах, че стените са твърди
I don't think it will ever happen	Не мисля, че някога ще стане
I really didn't deserve such a kind and loving man	Наистина не заслужавах толкова мил и любящ мъж
A full recovery can be expected	Може да се очаква пълно възстановяване
They wanted that real hard sound	Те искаха този истински твърд звук
I grab his hand and squeeze it	Хващам ръката му и я стискам
I had not noticed that they had separated	Не бях забелязал, че са се разделили
I tap my foot to the tune	Почуквам с крак до мелодията
I will not compromise your investigation	Няма да компрометирам разследването ти
Historical records give a rough estimate of its scope	Историческите записи дават груба оценка за неговия обхват
I drove my car through it and picked up speed	Прекарах колата си през него и набрах скорост
I moved on to another topic	Минах към друга тема
I remember looking back at myself	Спомням си, че погледнах назад към себе си
I have to give him his own book	Трябва да му дам и неговата собствена книга
At the moment, I'm hardly the right company for anyone	В момента едва ли съм подходяща компания за някого
I live in the city and receive a food allowance	Живея в града и получавам надбавка за храна
I also touched something wet	Докоснах и нещо мокро
I definitely recommend them for dry eyes	Определено ги препоръчвам за сухи очи
A shiver of excitement swept over her	Тръпка от вълнение я обхвана
I was scared	Бях направо уплашен
I forgive you a thousand times	Прощавам ти хиляди пъти
I knew that feeling and that look	Познавах това чувство и този поглед
I think that unfortunately some women overcome it very slowly	Мисля, че за съжаление някои жени го преодоляват много бавно
I know people help you with that	Знам, че хората ти помагат с това
I've never noticed it before	Никога не съм го забелязвал преди
I don't know where it will come from	Не знам откъде ще дойде
I am adding my code below	Добавям моя код по-долу
I had to try to listen to the others in conversation	Трябваше да се опитам да слушам другите в разговор
I was quite impressed	Бях доста впечатлен
I think it can happen	Мисля, че може да се случи
I would like to have your blessing	Бих искал да имам вашата благословия
I missed something important	Пропуснах нещо важно
I tried to read their expressions, but I couldn't	Опитах се да прочета израженията им, но не успях
I lit the torch on my watch	Светнах с факлата на часовника си
I am of flesh and blood	Аз съм от плът и кръв
A battle is raging in his mind	В ума му бушува битка
I followed my grandmother inside, to our table	Последвах баба си вътре, до нашата маса
I created a third breast with enough milk	Създадох трета гърда с достатъчно мляко
I just want you back	Просто те искам обратно
The car is a machine	Вагонът е машина
I hadn't seen her in years	Не я бях виждал от много години
I carefully removed his helmet from his head	Внимателно свалих шлема му от главата
I will explain everything	ще обясня всичко
I am reluctant to take that risk	Не съм склонен да поема този риск
I saw her through the window	Видях я през прозореца
I turned slightly to the left and clapped my hands	Обърнах се леко наляво и плеснах с ръце
I have no feeling for that	Нямам чувство за това
I never took the time to do that	Никога не съм отделял време за това
I'm done with the blow from your hand	Аз съм завършен от удара от ръката ти
I have not proved anything	Нищо не съм доказал
For most of us, images define songs	За повечето от нас образите определят песните
Sometimes I wonder what his secret is	Понякога се чудя каква е тайната му
I know this will shock you	Знам, че това ще те шокира
I was leaving soon anyway	Така или иначе щях да си тръгна скоро
I heard this one story	Чух тази една история
I love singing with my sisters at this time of year	Обичам да пея със сестрите си по това време на годината
I couldn't relax and just be myself	Не можех да се отпусна и просто да бъда себе си
I went to my room, and she followed me	Отидох в стаята си, а тя ме последва
Description of each	Описание на всеки
I have great confidence in you	Имам голямо доверие в теб
I hope you succeed this time	Надявам се този път да успеете
I was in complete and complete horror	Бях в пълен и пълен ужас
I will explain further and update this process	Ще обясня допълнително и ще актуализирам този процес
I'm waiting for him to continue	Чакам го да продължи
Now I will have to wait	Сега ще трябва да изчакам
I haven't considered you my father since you left	Не те смятам за баща си, откакто си тръгна
I felt empty inside without her	Чувствах се празен отвътре без нея
I have complete control over myself	Имам пълен контрол върху себе си
I would still miss him	Все пак щеше да ми липсва
You have to stay online	Трябва да останеш на линия
A small life that will depend on you for everything	Малък живот, който ще зависи от вас за всичко
I told my father to stop	Казах на баща ми да спре
I couldn't let her in just then	Не можех да я пусна да влезе точно тогава
I saw them sneaking in here and called security	Видях ги да се промъкнат тук и извиках охрана
Football is the most popular sport	Футболът е най-популярният спорт
I found myself angry with him	Открих, че му се ядосвам
I came across it a few months ago	Попаднах на него преди няколко месеца
I bought another lighter	Купих си друга запалка
I have names and places	Имам имена и места
I could tell her the short answer was no	Можех да й кажа, че краткият отговор беше не
I didn't know exactly what to say	Не знаех какво точно да кажа
I was locked in a basement	Бях заключен в мазе
I will be back to your sites soon for more	Скоро се връщам на вашите сайтове за още
Please excuse us in this desperate hour	Моля ви да ни извините в този отчаян час
I was assigned to a flight crew	Бях назначен в полетен екипаж
However, I am not sure about the process	Не съм сигурен обаче за процеса
I could feel the baby kicking	Усещах как бебето рита
I felt him watching my chest	Усетих как наблюдава гърдите ми
I think the window is fine for now	Мисля, че прозорецът е добре за сега
I wanted to feel safe	Исках да се чувствам в безопасност
I love doing something for the environment	Обичам да правя нещо за околната среда
I tried to imagine what it would be like	Опитах се да си представя какво би било
I will ask for my recovery	Ще поискам възстановяването си
I gave them three nights, the best	Дадох им три нощувки, най-добри
I dry my hair and apply makeup	Суша косата си и нанасям грим
This contract proved difficult to administer	Този договор се оказа труден за администриране
I was rather overwhelmed by it	По-скоро бях завладян от това
I wasn't with her after I left	Не бях с нея, след като си тръгна
I progressed inch by inch	Напредах инч по инч
I haven't been to this planet in the last eighteen years	Не бях на тази планета през последните осемнадесет години
A third form exists at high pressure	Трета форма съществува при високо налягане
I touch what feels like a banana peel	Докосвам това, което се усеща като кора от банан
I heard nothing, I saw nothing, I felt nothing	Нищо не чух, не видях нищо, не почувствах нищо
I just need to see you first	Просто трябва първо да те видя
I lost weight without feeling hungry	Отслабнах без да чувствам глад
I was shocked and somehow hurt me again	Бях шокиран и някак си ме нарани отново
She was friendly and kind	Тя беше дружелюбна и мила
I left all the furniture and everything	Оставих всички мебели и всичко
I felt good among men	Чувствах се добре сред мъжете
I tend to the last interpretation	Аз клоня към последното тълкуване
I took it once and it took me an hour	Взех го веднъж и ми отне час
I'll steal your brand	Ще ти открадна марката
I don't make you learn anything	Не те карам да учиш нищо
I let out a rough laugh	Изпуснах груб смях
I can also integrate	Аз също мога да се интегрирам
I see how people believe that	Виждам как хората вярват в това
I never expected to feel that	Никога не съм очаквал да почувствам това
A joyful melody filled the store	Радостна мелодия изпълни магазина
A man like you and me	Човек като теб и мен
I have a good reason to be there, I promise	Имам добра причина да съм там, обещавам
I have to go out and go out	Трябва да изляза и да изляза
I wonder what the curse is	Чудя се какво е проклятието
Essentially cycle in cycle	По същество цикъл в цикъл
A golf resort sounded like a nice place	Голф курорт звучеше като приятно място
A figure passed by and stood in front of me	Една фигура мина и застана пред мен
I decide to leave the belt	Решавам да оставя колана
I want to speak in private first	Искам първо да говоря насаме
I came to apologize	Дойдох да се извиня
I was only twelve then	Тогава бях само на дванадесет
I felt a worthy response from both of them	Чувствах се заслужаващ отговор и от двамата
I swallowed to force him back	Преглътнах, за да го принудя обратно
A man who begs her for help	Мъж, който я моли за помощ
I really didn't even want it	Наистина дори не го исках
I went to dinner with a green flash	Отидох на вечеря със зелено мигане
I was cold	Обзе ме студен студ
I want to add a family member to my case	Искам да добавя член на семейството си в моя случай
I have this on expert authority	Имам това на експертен авторитет
I tried not to think, period	Опитах се да не мисля, точка
I need to load the game	Трябва да заредя играта
I appreciate the beauty where it is	Оценявам красотата там, където се намира
I have other things to do	Имам и други неща за вършене
I have to keep a low profile	Трябва да пазя нисък профил
I know her favorite crime drama was about to begin	Знам, че любимата й криминална драма щеше да започне
I always think of him	Винаги мисля за него
I let her go reluctantly	Пуснах я неохотно
I slipped out of my shoes, then out of my dress	Измъкнах се от обувките си, после и от роклята
I couldn't breathe, I couldn't move	Не можех да дишам, не можех да се движа
I hated the feeling of losing control	Мразех чувството, че губя контрол
I observe this security	Аз наблюдавам тази сигурност
I couldn't believe she came down to see me	Не можех да повярвам, че е слязла да ме види
I was sure my sister had it	Бях сигурен, че сестра ми го има
Tavern, lighted, not far ahead	Механа, осветена, не много напред
I think this is a record	Мисля, че това е рекорд
I could not inform anyone else of my suspicions	Не можех да уведомя никой друг за моите подозрения
I really hoped he was doing it on purpose	Наистина се надявах, че го прави нарочно
I apologize for the inconvenience	Извинявам се за неудобството
Then I realized the true power of love	Тогава осъзнах истинската сила на любовта
I really needed that	Наистина имах нужда от това
I couldn't control myself	Не можех да се контролирам
I could hear him laughing	Чувах го как се смее
I believe this is a mistake	Вярвам, че това е грешка
It was a wonderful summer day outside	Навън започваше прекрасен летен ден
But one caveat	Но едно предупреждение
I fell through that hole in the ceiling	Пропаднах през тази дупка в тавана
I can make him leave	Мога да го накарам да си тръгне
I haven't even met the man	Дори не съм срещала човека
I go through your detailed description and understand it correctly	Преминавам през вашето подробно описание и го разбирам правилно
I met scandal after scandal	Срещнах скандал след скандал
I needed to know before I demolished this section	Трябваше да знам, преди да съборя този участък
I wanted to kiss her	Исках да я целуна
Several other buttons framed the blank screen	Няколко други бутона рамкираха празния екран
I could hardly believe my eyes	Едва повярвах на очите си
I needed her to trust me, so what the hell	Имах нужда тя да ми се довери, така че какво, по дяволите
I guess that's a good thing	Предполагам, че това е нещо добро
I have to kiss them and no one else	Трябва да целувам тях и никой друг
I struggled to stay conscious	Борех се да остана в съзнание
I just didn't say anything	Просто не казах нищо
A cold autumn wind was blowing behind him	Зад него се носеше студен есенен вятър
I think we will answer awkward questions	Мисля, че ние ще отговаряме на неудобни въпроси
I sit there and look out the windows	Седя там и гледам през прозорците
I already have a great attachment to the child	Вече изпитвам голяма привързаност към детето
I couldn't let her go	Не можех да я пусна
I had to resign	Трябваше да подам оставка
I went to spend the weekend playing a nurse	Отидох да прекарам уикенда, играейки медицинска сестра
She wanted you to be safe	Тя искаше да си в безопасност
I slept on the trains, not the stations	Спях във влаковете, а не по гарите
I remembered seeing them before	Спомних си, че съм ги виждал преди
I decided to check how I was doing	Реших да проверя как се справя
I suspected it contained sensitive information	Подозирах, че съдържа чувствителна информация
I wonder if they will just dry up and leave	Чудя се дали просто ще изсъхнат и ще си тръгнат
I was already impatient	Вече бях без всякакво търпение
Powerful and effective protection if you can prove it	Мощна и ефективна защита, ако можете да го докажете
I have some of that talent myself	Аз самият имам част от този талант
I felt like you were going to ruin everything	Чувствах се като теб, че ще развали всичко
They can see in almost darkness	Те могат да видят в почти тъмнина
I threw everything on the bed	Хвърлих всичко на леглото
I am an extremely loyal friend	Аз съм изключително лоялен приятел
I didn't have a chance to call him	Нямах възможност да му се обадя
I take a deep breath, close my eyes, and run	Поемам дълбоко въздух, затварям очи и бягам
I wrote them a letter	Написах им писмо
Two people were injured	Двама души са ранени
A poem, as you can see	Стихотворение, както се вижда
I looked around in amazement	Огледах се учудено
A strange feeling came over me	Обзе ме странно чувство
I just didn't recognize him	Просто не го разпознах
I can't imagine how good you should feel	Не мога да си представя колко хубаво трябва да се чувстваш
I've always been on tour, traveling	Винаги бях на турнета, пътувах
I know it sounds crazy, but it's really serious	Знам, че звучи налудничаво, но това е наистина сериозно
I tried not to pay attention to the weight of the sword	Опитах се да не обръщам внимание на тежестта на меча
I wouldn't let anyone or anything distract me	Нямаше да позволя на никого или нещо да ме разсейва
A simple friend wonders about your romantic story	Един прост приятел се чуди за вашата романтична история
I checked my inner sense of time	Проверих вътрешното си усещане за време
The couple had five daughters	Двойката имаше пет дъщери
I couldn't help but wonder what all this meant	Не можех да не се чудя какво означава всичко това
I didn't see you on this boat	Не те видях на тази лодка
I think that looks great	Мисля, че това изглежда страхотно
The cause was found to be a pilot error	Установено е, че причината е грешка на пилота
I haven't read the book	Не съм чел книгата
I can collect points of sympathy from people at school	Мога да събера точки на съчувствие от хората в училище
There is no middle ground	Няма средно положение
I am never at a loss for the manner of the subject	Никога не съм в загуба за маниер на темата
There is nothing else I can do	Не мога да направя нищо друго
I just know he would	Просто знам, че щеше
I didn't even have the courage to touch him	Нямах смелост дори да го докосна
I shouldn't have taken advantage of you	Не трябваше да се възползвам от теб
I had the privilege of doing it with them	Имах привилегията да го изпълня с тях
I didn't want to argue with her	Не исках да споря с нея
I could smell his sweet breath	Усещах сладкия му дъх
It took a long time to get this suit	Отне доста време, за да вземем този костюм
I'm talking about soup	Говоря за супа
It hurt at the end of every day	Болеше ме в края на всеки ден
A wooden box had hit me	Дървена кутия ме беше ударила
A pair at ground level were open	Двойка на нивото на земята бяха отворени
However, I warn you that the interior is not yet completely safe	Предупреждавам ви обаче, че вътрешността все още не е напълно безопасна
I hope he does the same for you	Надявам се, че прави същото и за вас
I love wooden tables	Обичам дървените маси
I was stiff again, trembling with excitement	Отново станах твърд, треперех от вълнение
Black is the most aristocratic color of all	Черното е най-аристократичният цвят от всички
I fell on my hands and knees panting	Паднах на ръце и колене задъхан
I've never done anything to you or anyone else	Никога не съм правил нищо на теб или на някой друг
I just want to get rid of him forever	Просто искам да се отърва от него завинаги
I love you and I want to be with you	Обичам те и искам да бъда с теб
I had a little sister at the time	По това време имах малка сестричка
A new system is among us	Нова система е сред нас
A man was walking on the garden path	Мъж вървеше по градинската пътека
I smell it in the wind	Надушвам я на вятъра
I will show them how to do it	Ще им покажа как да го направят
I want to join the southern film	Искам да се присъединя към южния филм
A silver stripe flew below me	Под мен полетя сребърна ивица
I still carry this book with me	Все още нося тази книга със себе си
I didn't want him to wake up	Не исках да се събуди
I took off the bed and washed after breakfast	Съблякох леглото и изперех след закуска
I did not receive any news to return	Не получих никакви новини да се върнат
I saw the tap they took out	Видях крана, който извадиха
I just wanted to be perfect tonight	Просто исках тази вечер да съм перфектна
I wanted to be his partner in life	Исках да бъда негов партньор в живота
I especially like this one	Особено ми харесва този
I was sent to bring you here	Изпратен съм да те доведа тук
I found him sitting in the living room	Намерих го да седи в гостната
I want to save you from a lot of shame	Искам да те спася от много срам
I take it off	Аз го свалям
I said it was good and it was	Казах, че е добре и беше
I would remember the truth	щях да запомня истината
I flew in the air	Полетях във въздуха
I had to face the new	Трябваше да се изправя срещу новото
I learned about social theories	Научих за социалните теории
I know this for me	Знам това за мен
I was weak and scared	Бях слаб и уплашен
I felt that this was the way to honor his memory	Почувствах, че това е начинът да почета паметта му
I have to hope that my home is still there	Трябва да се надявам, че домът ми все още е там
I put him back in the fire where he belonged	Върнах го обратно в огъня, където му беше мястото
I didn't have to worry	Не трябваше да се притеснявам
In fact, I like to stay up late at school	Всъщност обичам да стоя до късно в училище
I stopped thinking and pulled away	Спрях да мисля и дръпнах
Dwelling shows personality	Жилище показва личността
I couldn't wait for the date to end	Нямах търпение да свърши датата
I could have warned her more	Можех да я предупредя повече
E sent a text a little over an hour ago	E изпрати един текст, преди малко повече от час
I, by contrast, was very concerned	Аз, за ​​разлика от това, бях много загрижен
I had done the right thing	Бях постъпил правилно
I prefer to go and die	Предпочитам да отида и да умра
I was not a great friend	Не бях голям приятел
It's like tomorrow will be nice	Все едно утре ще е хубаво
I don't think he liked me	Мисля, че той не ме харесваше
I know you can do that	Знам, че можеш да направиш това
I remember being pushed	Спомням си, че ме бутаха
I remembered the days when there was still gas	Спомних си дните, когато все още имаше бензин
I read it with growing horror	Прочетох го с нарастващ ужас
I thought the excuse was typical of them	Мислех, че оправданието е типично за тях
I wish it could fit both the wardrobe and the TV	Иска ми се да може да побере както гардероба, така и телевизора
I decide to spare him	Решавам да го пощадя
A good minute passed	Измина добра минута
I suggest we keep quiet now	Предлагам да си мълчим сега
I knew it was loaded	Знаех, че е зареден
I wake up scared, but disappear in minutes	Събуждам се уплашен, но изчезва за минути
I get out of bed and put on my clothes	Измъквам се от леглото и си обличам дрехите
I was talking about you yesterday	Вчера говорех за теб
I thought it was disgusting	Мислех, че е отвратително
This morning I slipped on the ice and picked up the paper	Тази сутрин се подхлъзнах на леда и взех хартията
This is worn only by senior members	Това се носи само от висши членове
I guess someone disappointed her here	Предполагам, че някой я е разочаровал тук
I know one of them very well	Познавам един от тях много добре
I knew it was too close to call	Знаех, че е твърде близо, за да се обадя
I have a feeling that our time is running out	Имам чувството, че времето ни изтича
I think he was young	Мисля, че беше млад
Four people were killed on the island	Четирима души бяха убити на острова
I tilt my head toward the screen door	Накланям глава към екранната врата
I immediately turned around	Веднага се обърнах
I did not make friends with any of them	Не се сприятелих с нито един от тях
I hope you can call me	Надявам се, че можете да ми се обадите
The monument is very cracked	Паметникът е силно напукан
I was worried and angry at the same time	Бях притеснен и ядосан едновременно
I used to lend them to her	Някога й ги заемах
I guess they should be here soon	Предполагам, че скоро трябва да са тук
I cried in my pillow	Разплаках се във възглавницата си
I realize that this fourteen-year-old has some potential	Осъзнавам, че този четиринадесетгодишен има някакъв потенциал
A hut in the dark forest	Хижа в тъмната гора
I'm not here to hurt you anyway	Така или иначе не съм тук, за да те нараня
Otherwise I was busy	Иначе бях зает
I need to see my father as soon as possible	Трябва да видя баща си възможно най-скоро
I can have a lifetime	Мога да имам цял живот
I thought they would make a nice thank you card	Мислех, че ще направят хубава картичка с благодарности
I couldn't break the fix anymore	Не можех повече да счупя поправката
A feeling of warmth and hope came over her	Обзе я чувство на топлина и надежда
Much of the regulation concerns safety and training	Голяма част от регламента се отнася до безопасността и обучението
I'm surprised how her death affected me	Изненадан съм как ми се отрази нейната смърт
I felt them growing and I started to progress more	Усещах как растат и започвам да напредвам повече
I just wasn't sure how everyone would react	Просто не бях сигурен как ще реагирате всички
I hugged him tighter, pulling him closer	Прегърнах го по-силно, придърпвайки го към себе си
Many times I tried to escape from prison	Много пъти се опитвах да избягам от затвора
I didn't do a very good job	Не свърших много добра работа
Property developer	Разработчик на имоти
I tried to see what she was wearing this time	Опитах се да видя какво е облечена този път
I am a Christian girl	Аз съм християнско момиче
I didn't think you were ready for my kiss	Не мислех, че си готов за целувката ми
I had counted them many times	Бях ги броил много пъти
I had to pull them out	Трябваше да ги изтегля
I think he enjoyed it	Мисля, че му беше приятно
I helped organize the operation	Помогнах да се организира операцията
I whispered to myself	— прошепнах си аз
I took a breath to prepare for the pain	Поех си дъх, за да се подготвя за болката
It was a deadly record	Това беше убийствен рекорд
I want you to feel invited to comment	Искам да се почувствате поканени да коментирате
It takes several years of your life	Това отнема няколко години от живота ви
First I had to stop at a hardware store	Първо трябваше да спра в железария
I couldn't eat and the water didn't stop	Не можех да ям и водата не спираше
I always express my gratitude	Винаги изразявам своята признателност
These writings never received an answer	Тези писания никога не са получили отговор
I'm sorry, old friend	Съжалявам, стар приятел
I seriously want to try them	Сериозно искам да ги пробвам
I can't believe they're really mine	Не мога да повярвам, че наистина са мои
However, I have made progress	Въпреки това постигах напредък
The lessons continued, but took place in different places	Уроците продължиха, но се провеждаха на различни места
I will fulfill it	ще го изпълня
A feeling that unfortunately did not last long	Усещане, което за съжаление не продължи дълго
I repelled my own fear and ran to him	Отблъснах собствения си страх и се затичах към него
I would absolutely recommend this purchase to anyone	Абсолютно бих препоръчал тази покупка на всеки
It is impossible to put a blind person	Невъзможно е да се постави сляп човек
A woman from the tribe was crying softly	Една жена от племето плачеше тихо
And I had found my way back home	И аз бях намерил пътя си обратно към дома
I am at a loss for words or sentences	Аз съм в загуба на думи или изречения
I hope to meet them at the event	Надявам се да се сблъскам с тях на събитието
I can have a business in another car	Мога да имам бизнес в друга кола
I tasted the soup and felt the suffering of existence	Вкусих супата и почувствах страданието на съществуването
She thought maybe she could be that person	Тя си помисли, че може би тя би могла да бъде този човек
He was also active in local politics	Той беше активен и в местната политика
I imagine the captain made them	Представям си, че капитанът ги е накарал
Protective comfort	Защитен комфорт
I was even more worried	Бях още по-притеснена
I had slept for a long time	Дълго време бях спала
I wish him more than anything	Пожелавам го повече от всичко
I was relieved that he was no longer my responsibility	Изпитах облекчение, че той вече не е моя отговорност
I was even optimistic	Дори бях оптимист
I took a deep breath, then went inside	Поех дълбоко дъх, след което влязох вътре
I understand that it is much improved	Разбирам, че е много подобрен
I was in an unusually positive mood	Бях в необичайно положително настроение
I had never seen her look so smart	Никога не бях я виждал да изглежда толкова умна
This is a really wonderful place	Това наистина е прекрасно място
I can't do this to her	Не мога да й направя това
I still stand behind this statement	Все още стоя зад това твърдение
I really can't say more about that	Наистина не мога да кажа повече за това
I want to be a part of your life	Искам да бъда част от живота ти
I have always been fiercely independent, even as a child	Винаги съм бил яростно независим, дори като дете
I'm not without talent	Не съм без талант
I would be healthier, happier and more satisfied	Щях да бъда по-здрава, по-щастлива и удовлетворена
The preparations have never been tested	Препаратите никога не са били подлагани на изпитание
I still had my shield and sword and I felt safe	Все още имах щита и меча си и се чувствах в безопасност
She cries like a child who dreams of more time	Плача като дете, което мечтае за повече време
I suddenly realized that this was their first official meeting	Изведнъж осъзнах, че това е първата им официална среща
I looked short next to him	Изглеждах нисък до него
It seems to be built on older foundations	Изглежда, че е построен върху по-стари основи
I throw the phone on my bed	Хвърлям телефона на леглото си
I was going to go to bed	щях да си лягам
I watched him as he approached me	Наблюдавах го, докато се движеше към мен
I will not silence him again, no more	Няма да го заглуша отново, не повече
A large animal breathed on her face	По лицето й дишаше голямо животно
I decided to start saving for the better	Реших да започна да спестявам за по-добър
I can't stop you from growing up	Не мога да те спра да пораснеш
I tried to burn myself, scratch and slap myself	Опитах се да се изгоря, надрасках и да се плесна
Then all three characters get on a plane	След това и трите героя излизат в самолет
I paid attention to my surroundings as we walked	Обърнах внимание на обкръжението си, докато вървяхме
I spoke again with several of the others	Говорих отново с няколко от другите
It was cool ahead	Напред беше готино
I closed the door and took her in my arms	Затворих вратата и я взех в прегръдките си
There was a light knock on the door	От вратата се чу леко почукване
I hear the sounds of the swallow	Чувам звуците на лястовицата
I often wish tonight was a dream	Често ми се иска тази нощ да е сън
I remembered every word of our conversation	Припомних си всяка дума от нашия разговор
I looked around the crowd	Огледах тълпата около нас
The count was granted access over the weekend	На графа беше разрешен достъп през уикенда
I think he's hanging out with other people	Мисля, че той се мотае с други хора
A full-length mirror in front of me showed my reflection	Огледало в цял ръст срещу мен показваше отражението ми
I've never met him, but it must be him	Никога не съм го срещал, но трябва да е той
I was so happy to see him	Бях толкова щастлив да го видя
I fully acknowledge this	Признавам това напълно
I ran to save my friend	Избягах да спася приятеля си
The memory made him rush to the locked closet	Споменът го накара да се втурне към заключения килер
I told you about my past life	Разказах ти за миналия си живот
I stood there and did not move	Стоях там и не помръдвах
I feel like he's still watching me	Усещам, че той все още ме гледа
I think this is natural during a crisis	Мисля, че това е естествено по време на криза
I told you they would catch you again	Казах ти, че ще те хванат отново
I just didn't know how he was going to do it	Просто не знаех как ще го направи
I felt him resist and my magic fell	Усетих как се съпротивлява и магията ми падна
I hoped and prayed that it would finally end	Надявах се и се молех най-накрая да свърши
I was confused by his actions	Бях объркан от действията му
I didn't want to say that much	Не исках да кажа толкова много
People around him know that	Хората около него знаят това
I can't worry about him tonight	Тази вечер не мога да се тревожа за него
I used to have a home for the elderly	Преди имах жилище за възрастни хора
I didn't know how to take care of a child	Не знаех как да се грижа за дете
I just want to make sure we cover everything	Просто искам да се уверя, че сме покрили всичко
I moved with him, encouraging him	Движех се с него, насърчавайки го
Step by step, he told himself	Стъпка по стъпка, каза си той
A young couple who can't have children	Млада двойка, която не може да има деца
They are tightly packed in an even layer	Те са плътно опаковани в равномерен слой
I am interested in money management and software development	Интересувам се от управление на парите и разработка на софтуер
I can just eat you	Мога просто да те изям
I thought you were someone else	Мислех, че си някой друг
I knew we came from the same place	Знаех, че идваме от едно и също място
I couldn't even put my life together	Не можех дори да събера живота си заедно
I chose another free one	Избрах друг безплатен
A little conservative, but that fits your story	Малко консервативно, но това отговаря на вашата история
This was a choice of character that we had in the beginning	Това беше един избор на герой, който имахме в началото
This edition has sold two million copies	Това издание е продадено два милиона копия
I wear it with pride, but not a big head	Нося го с гордост, но не и голяма глава
I heard them talking about my ass	Чувах ги да говорят за дупето ми
I waited a few days and then ran again	Изчаках няколко дни и след това бягах отново
I want to know what happened	Искам да знам какво се е случило
I have always considered murder to be extremely personal	Винаги съм смятал, че убийството е изключително лично
I was locked in a basement and guarded	Бях затворен в мазе и поставен под охрана
I'm in trouble here	Тук съм в беда
I had forgotten everything about him to tell the truth	Бях забравил всичко за него, за да кажа истината
I took it out and held it	Извадих го и го задържах
This is my home now	Това е моят дом сега
I want them to be a part of it	Искам те да бъдат част от него
I have a preliminary commitment	Имам предварителен ангажимент
I can't thank enough of any of them	Не мога да благодаря достатъчно на нито един от тях
I listened to them move	Слушах ги как се движат
I did not pay any attention to the results	Не обърнах никакво внимание на резултатите
I love this country of hers	Обичам тази нейна страна
I let out a loud sigh	Изпуснах звукова въздишка
I just want to help you with this situation	Искам само да ви помогна с тази ситуация
I only got a responsible shine	Получих само отговорен блясък
I think you need to double that blow	Мисля, че трябва да удвоиш този удар
I wanted to run away and hide	Исках да избягам и да се скрия
I called a friend, a doctor	Обадих се на приятел, лекар
I need a break from this car	Имам нужда от почивка от тази кола
I took care of everything	Погрижих се за всичко
I never had to go anywhere	Никога не трябваше да ходя никъде
A private family service was later held	По-късно се проведе частна семейна служба
I still didn't know where my mother was	Все още не знаех къде е майка ми
I just set the conditions	Просто поставих условията
I can even say that it bored me	Дори мога да кажа, че ме отегчи
I finished my oral presentation	Приключих устната си презентация
I can't hold back my tears anymore	Не мога да сдържам сълзите си повече
Eventually I will find them, alive or dead	В крайна сметка ще ги намеря, живи или мъртви
I wanted to get to the top to look	Исках да стигна до върха, за да разгледам
I was just a conscious mind in some dark reality	Бях само съзнателен ум в някаква тъмна реалност
I have some food for you	Имам малко храна за теб
I picked up his heavy pistol and punched him in the face	Вдигнах тежкия му пистолет и го ударих по лицето
Several people left	Няколко души си тръгваха
I finally thought of that possibility	Най-накрая се сетих за тази възможност
I would tell everyone not to comply with anyone else	Бих казал на всички да не се съобразяват с никой друг
I'm going to meet her	Отивам да я срещна
These days I wore mostly jeans and casual tops	Тези дни носех предимно дънки и ежедневни топове
I'm here to say that most internet marketing products suck	Тук съм, за да кажа, че повечето продукти за интернет маркетинг са гадни
I know we are the only ones here	Знам, че сме единствените тук
Again and again something went wrong	Отново и отново нещо се е объркало
In fact, I started to feel better	Всъщност започнах да се чувствам по-добре
I was with him for more than twenty years	Имах повече от двадесет години с него
I missed his warm body in bed at night	Липсваше ми топлото му тяло в леглото през нощта
I hope to find someone to help them	Надявам се да намерим някой, който да им помогне
I doubted it was an accident	Съмнявах се, че е инцидент
I missed the watch terribly	Страшно ми липсваше часовника
I just want what's fair	Просто искам това, което е справедливо
I was soft when it came to him	Бях мек, когато ставаше дума за него
I wish he could point	Иска ми се да можеше да посочи
I was five years old when that happened	Бях на пет години, когато това се случи
You are very different	Вие сте много иначе
I heard this fall and I didn't do the job	Чух тази есен и не свърших работа
I welcome your thoughts on what you hear	Приветствам вашите мисли за това, което чувате
I wanted to touch him again	Исках да го докосна отново
I am a very important person	Аз съм много важен човек
I will have only one chance	Ще имам само един шанс
Clothing stores have been set up and shoe stores have been built	Създадени са магазини за облекло и са построени магазини за обувки
I wanted to be left alone	Исках да ме оставят сам
I wasn't the running guy	Не бях тичащият тип
I closed my eyes and nodded	Затворих очи и кимнах
I saw everything through the window	Видях всичко през прозореца
I said that there is life at a glance	Казах, че в един поглед има живот
Work on defense projects continued after that	Работата по отбранителни проекти продължи и след това
She needs our support	Тя се нуждае от нашата подкрепа
I think someone else	Мисля, че някой друг
I didn't want anyone to know	Не исках никой да знае
I think the weather is pretty good	Мисля, че времето е доста добро
I had to get out of the house	Трябваше да се махна от къщата
I can work tonight	Може да работя тази вечер
I think it was for that reason	Мисля, че беше поради тази причина
I land hard, but I manage to go home and roll over	Приземявам се силно, но успявам да се прибирам и преобръщам
He won again the following year	Той спечели отново през следващата година
I watched him as he entered the kitchen	Гледах го, докато влизаше в кухнята
I'm not worth what you have to meet	Не струвам това, което ще трябва да срещнете
I studied so hard every day	Учих толкова усърдно, всеки ден
I could hear him moaning with pleasure under his breath	Чувах го как стене от удоволствие под носа си
I need to see a man for a horse	Трябва да видя човек за кон
A beautiful face does not last, but a beautiful action lasts	Хубавото лице не трае, но красивото действие трае
I didn't like either option	Не ми хареса нито един от двата варианта
I spoke aloud, and he spoke	Говорих на глас, а той през мислите си
Beautiful presentation	Красива презентация
He has been present for about two years	Той присъства около две години
I've never seen her do magic	Никога не съм я виждал да прави магия
I still believe in this version for us	Все още вярвам в тази версия за нас
I step inside and get out of the rain	Пристъпвам вътре и излизам от дъжда
There was a green carpet on the ground below	На земята долу лежеше зелен килим
I could barely figure out what we were doing	Едва успях да разбера какво правим
I've never felt so loved in my life	Никога не съм се чувствал толкова обичан през целия си живот
I focus on the back of her neck	Фокусирам се върху тила й
I decided to wear a powerful color and chose red	Реших да нося мощен цвят и избрах червено
I didn't know how to tell my parents	Не знаех как да кажа на родителите си
I can still see the shock in his eyes	Все още виждам шока в очите му
A small hand appears	Появява се малка ръка
I drink, yes, from time to time	Пия, да, от време на време
Sometimes I fail in this area as well	Понякога се провалям и в тази област
I think you just turned out to be a convenient target	Мисля, че просто се оказахте удобна мишена
I am and will always be your friend	Аз съм и винаги ще бъда твой приятел
I just want to limit the damage	Просто искам да огранича щетите
I told her we could be immunized, we weren't sick	Казах й, че можем да сме имунизирани, не сме болни
I could see that he was having a hard time	Виждах, че се затруднява
I will save you from the evil one	Ще те спася от лукавия
I didn't understand a word they said	Не разбрах нито дума, която казаха
I deserve all this	Заслужавам всичко това
This interests me	Това ме интересува
I was afraid to look elsewhere	Страхувах се да потърся другаде
I thanked them and left	Благодарих им и излязох
I kept watching him	Продължих да го гледам
They later discovered four additional rings	По-късно те откриха четири допълнителни пръстена
I looked at my brother and my friend	Погледнах брат си и приятеля ми
I had to ask her forgiveness	Трябваше да я моля за прошка
I would be easy with him	Бих бил лесен с него
I feel the rough, dirty stone walls	Усещам грубите, мръсни каменни стени
I have another theory	Аз имам друга теория
I remember there was a reason for all this	Спомням си как във всичко това имаше причина
I had to write the number of publications myself	Трябваше сам да напиша броя на публикациите
After all, I know what art is and what it isn't	В крайна сметка знам какво е изкуството и какво не
I really wanted to master a set of knowledge	Наистина исках да овладея набор от знания
I didn't want to kill my brother	Не исках да убивам брат си
I saw movement on the other side of the door	Видях движение от другата страна на вратата
I didn't care if he came or not	Не ме интересуваше дали ще дойде или не
I didn't recognize you in this dark corridor	Не те познах в този тъмен коридор
I understand what kind of person your son is	Разбирам какъв човек е синът ти
I examined my mouth and found no incision	Прегледах устата си и не открих разрез
I took control of my sexuality	Поех контрола върху сексуалността си
There is a history of mental illness	Има анамнеза за психично заболяване
Great thing, the truth	Чудесно нещо, истината
I began to like her more and more	Започвах да я харесвам все повече и повече
However, I did not join my family	Все пак не се присъединих към семейството си
Looking back, taking a step forward	Поглед назад, крачка напред
I wasn't sure that name was safe	Не бях сигурен, че това име е безопасно
In many ways, the most unusual ordeal	В много отношения най-необичайно изпитание
I wore it to have a beach party	Облякох го, за да имам парти на плажа
I killed these men in the central valley, not here	Убих тези мъже в централната долина, не тук
I was absolutely motionless	Бях абсолютно неподвижен
I've never had a bad experience with him	Никога не съм имал лош опит с него
I remember enjoying the process	Спомням си, че се наслаждавах на процеса
I knew they were wrong that life was not like that	Знаех, че грешат, че животът не е такъв
I was married and had two children	Бях женен и имахме две деца
I had just closed	Току-що бях затворил
Terrible, piercing sound	Ужасен, пронизителен звук
I suddenly blushed with grief	Изведнъж се зачервих от мъка
I felt her irritation	Усетих раздразнението й
She never had to hire him	Никога не трябваше да го наема
I had enough of my own	Имах достатъчно собствени
I know he won't issue one	Знам, че няма да издаде такъв
I couldn't wait to share it	Нямах търпение да го споделя
Another shows a burning cow	На друг се вижда запалена крава
I looked at him and then at his face	Погледнах го и после към лицето му
I asked what was wrong	Попитах какво не е наред
I myself was a little surprised	Аз самият бях малко изненадан
I could tell if he wanted to move things	Можех да разбера, ако искаше да премести нещата си
A few more questions about doubt	Още няколко въпроса относно съмнението
I think the whole volume is medical	Мисля, че целият том е медицински
I have to take the risk	Трябва да поема риска
I put a lot of cream and sugar on mine	Върху моя сложих много сметана и захар
I had to take care of my father's work	Трябваше да се занимавам с работата на баща ми
I saw this in action later	Видях това в действие по-късно
I have to be in college now	Вече трябва да съм в колежа
I raised my hands to block the attack	Вдигнах ръце, за да блокирам атаката
I'm talking about that stupid lab	Говоря за онази глупава лаборатория
They are designed primarily to shelter human activity	Те са създадени предимно за подслон на човешката дейност
A line is drawn in the sand	В пясъка се начертава линия
I tried to smile back	Опитах се да се усмихна в отговор
It took me longer than that	Трябваше ми повече време от това
I said yes, we knew about it	Казах да, знаехме за това
I stopped in the light by the front door	Спрях под светлина до входната врата
I keep coming back for more	Продължавам да се връщам за още
I turned and left	Обърнах се и си тръгнах
I want to stay in his warmth	Искам да се разтоя в топлината му
I feel sick to the bottom of my stomach	Повръща ми се до дъното на стомаха
I was struck by his bright but tense eyes	Бях поразен от светлите му, но напрегнати очи
I know what it feels like	Знам какво е усещането
I can't count on them	Не мога да разчитам на тях
I believe that this will improve over time	Вярвам, че това ще се подобри с течение на времето
I can feel her, she's in my room	Усещам я, тя е в стаята ми
I don't fully understand it	Не го разбирам напълно
I watch him put on his hat and ring	Гледам го как си слага шапка и пръстен
I did all his marketing and advertising	Направих целия му маркетинг и реклама
I wanted to make things right between us	Исках да оправя нещата между нас
I was just caught right now	Просто бях хванат в момента
And there was a lot of work	И имаше много работа
I have a black belt and I train every day	Имам черен колан и тренирам всеки ден
I say good two or three hours	Казвам добри два-три часа
I owe my life to him	На него дължа живота си
I needed to know they were going to plan everything	Трябваше да знам, че ще планират всичко
A more expensive model may be shown	Може да се покаже по-скъп модел
I'm almost afraid to open the next one	Почти ме е страх да отворя следващия
I returned to normal	Върнах се към нормалното
I didn't know any of this was going to happen	Не знаех, че нещо от това ще се случи
I may not have the opportunity tomorrow	Може и утре да нямам възможност
He almost left show business	Той почти напусна шоубизнеса
The maritime partner is not temporary	Морският партньор не е временен
I was in my school uniform then	Тогава бях в училищната си униформа
I got out of bed and went outside	Станах от леглото и излязох навън
A ferocious-looking man who has nothing to lose	Свиреп изглеждащ мъж, който няма какво да губи
They prefer to stay close to water	Предпочитат да стоят близо до вода
I know he's lying all the time because he's smooth	Знам, че лъже през цялото време, защото е гладък
I didn't have much time, maybe less than a minute	Нямах много време, може би по-малко от минута
I just want to do this	Просто искам да свърша това
I thanked him for opening the door for me	Благодарих му, че ми отвори вратата
I was really tired, but she was wide awake	Бях наистина уморен, но тя беше напълно будна
I hate the thought of it	Мразя мисълта за това
I think the net effect is negative, not positive	Мисля, че нетният ефект е отрицателен, а не положителен
I hope you will be very happy	Надявам се, че ще бъдете много щастливи
I took his example and nodded to the agent	Взех примера му и кимнах на агента
I need something more	Имам нужда от нещо повече
P did a great job playing little Miss Innocent	P свърши чудесна работа, като изигра малка мис невинна
After all, I love her somehow	Все пак някак си я обичам
I just can't face it right now	Просто не мога да се изправя пред това в момента
I couldn't bring myself to do it	Не можех да се накарам да го направя
A man opened the gate and the truck passed	Мъж отвори портата и камионът мина
I stopped at the north windows	Спрях при северните прозорци
I also need funds for travel expenses	Трябват ми и средства за пътни разходи
A wave of evil cold rolls in front of him	Вълна от зъл студ се търкулва пред него
We didn't have a childhood at all	Въобще не сме имали детство
I would remember a beautiful name like this	Бих запомнил едно красиво име като това
I drank beer for a long time, I smoked hard	Изпих дълго бира, пуших здраво
I walked even faster, not knowing when to stop	Вървях още по-бързо, без да знам кога да спра
I pressed the metal, which resisted strongly	Натиснах метала, който се съпротивляваше силно
Many things happened after her absence	Много неща се случиха след нейното отсъствие
This happened to me once	Това ми се случи веднъж
I can't even make myself hate myself	Дори не мога да се накарам да ме мразя
I heard them scream as she swallowed them whole	Чух ги да крещят, докато тя ги поглъщаше цели
I would laugh one minute and cry the next	Щях да се смея една минута и да плача в следващата
I am also allowed to take a shower	Позволено ми е и да си взема душ
I twisted so as not to be thrown off my feet	Извих се, за да не ме изхвърлят от краката
I did not belong to any organization or church	Не принадлежах към никоя организация или църква
I take a very, very deep breath	Поемам много, много дълбоко дъх
I will do a little more editing of the text	Ще направя още малко редакция на текста
I was so close to the end of this nightmare	Бях толкова близо до края на този кошмар
First I do the most important task	Първо върша най-важната задача
I wish everyone could experience this	Иска ми се всеки да можеше да изпита това
A strange disease in my stomach	Странна болест в стомаха ми
I know he's probably a suspect	Знам, че вероятно е заподозрян
I didn't want to sleep with her	Не исках да спя с нея
I no longer have the strength to fight fear	Вече нямам сили да се боря със страха
I hated it when he gave me that look	Мразех, когато ми хвърли този поглед
I grew up not far from here	Израснах не много далеч оттук
I turned my head to straighten my neck	Завъртях глава, за да изпъна врата си
And I'm not afraid of you	И аз не се страхувам от теб
I forced a fake, polite smile	Насилих се фалшива, учтива усмивка
I thought about the hearing	Замислих се над изслушването
The sinful man must suffer for his sins	Грешният човек трябва да страда за греховете си
I just can't handle them	Просто не мога да се справя с тях
I've seen you many times	Виждал съм те много пъти
I see anger and insurmountable sadness	Виждам гнева и непреодолимата тъга
Between the highway are mostly forests and fields	Между магистралата са предимно гори и ниви
I want some evidence for you	Искам някои доказателства за теб
Instead, I managed to find my way to the bar	Вместо това успях да намеря пътя до бара
I just didn't like this man	Просто не го харесвах този човек
Brown received a letter in basketball all four years	Браун получава писмо в баскетбола през всичките четири години
I need to know by tomorrow	Трябва да знам до утре
I want it to look like it did yesterday	Искам да изглежда така, както изглеждаше вчера
I haven't done one of them in a while	От известно време не съм правил едно от тях
I can't figure out where the connection is	Не мога да разбера къде е връзката
I mean the nervousness of some people	Имам предвид нервността на някои хора
I will update all pages	Ще актуализирам всички страници
I thought of the new high priest	Мислех си за новия първосвещеник
Then I have to study a little more	След това трябва да проуча още малко
I'm so disappointed in you two	Толкова съм разочарован от вас двамата
I thought it wise to hear your opinion first	Сметнах за разумно първо да чуя вашето мнение
I can just go back to normal, almost	Мога просто да се върна към нормалното, почти
I don't care if you get sick	Не ме интересува да се разболееш
There was just a clock in the clouds	В облаците просто седеше часовник
I cared too much for her	Грижех се твърде много за нея
I was going to go home and find you upset	Щях да се прибера вкъщи и да те намеря разстроен
I know you will do the best you can	Знам, че ще направиш най-доброто, на което можеш
I intend to look for information on food safety risks	Възнамерявам да търся информация, свързана с риска за безопасност на храните
I can't bring myself to look at her	Не мога да се накарам да я погледна
I did not succeed	Не успях
I really wasn't very sure about that	Наистина не бях много сигурен в това
I really just don't have a good time	Наистина просто не се забавлявам добре
A precious slave is gone	Един ценен роб си отиде
I shouldn't have been so angry	Не трябваше да се ядосвам толкова
Donations were received from all over the world	Дарения бяха получени от цял ​​свят
I was a young lawyer	Бях млад адвокат
I hit its blade at the right point	Удрям острието му в точната точка
Another kind of fire began to spread through me	Друг вид огън започна да се разпространява през мен
I would never have understood if he had not spoken	Никога не бих разбрал, ако не беше говорил
I think it's on	Мисля, че е включена
I wonder if they really went together	Чудя се дали наистина са тръгнали заедно
I didn't play any part in that	Не съм играл никаква роля в това
I was still wondering about my role in this society	Все още се чудех за ролята си в това общество
I picked him up and went up to my apartment	Вдигнах го и се качих в апартамента си
I go out the door behind everyone else	Излизам през вратата зад всички останали
A hundred thoughts go through my mind	Сто мисли минават през ума ми
I won't do it to you	Няма да ти го правя
I just couldn't sleep	Просто не можех да заспя
I love vegetables	Обичам зеленчуци
Burns sits down next to him	Бърнс сяда до него
I followed all this in the news	Следях всичко това в новините
I'm going to find out	отивам да разбера
I'm an old man now	Аз съм вече стар човек
A total knee system has been installed	Поставена е тотална коленна система
I almost felt like a teacher	Почти се почувствах като учител
I sensed what was touching me	По усещане разпознах какво ме докосва
I must emphasize that these orders are extremely secret	Трябва да подчертая, че тези заповеди са изключително секретни
I was overwhelmed with emotion	Бях обзет от емоция
Other ideas for episodes come from popular culture	Други идеи за епизоди идват от популярната култура
I will face this punishment	Ще се изправя пред това наказание
I'm just expressing myself	Просто се изразявам
I can't stop by and visit you officially at night	Не мога да се отбия и да ви посетя официално през нощта
I had been asleep for days	Бях заспал от дни
I'll see you then	ще се видим тогава
I thought you were guilty	Мислех, че си виновен
I love watching her	Обичам да я гледам
I can't be convinced to fall in love	Не мога да се убедя да се влюбя
I could not choose a dead form	Не можех да избера покойна форма
I couldn't answer her question	Не можах да отговоря на въпроса й
Thanks for putting me in this category	Благодаря, че ме поставихте в тази категория
I checked my messages at least once a day	Проверявах съобщенията си поне веднъж на ден
I need more patience	Имам нужда от повече търпение
I had no intention of opening the door to a shower	Нямах намерение да отварям вратата на душа
I told them what happened	Казах им какво се е случило
I need to focus on our vision	Трябва да се концентрирам върху нашата визия
I could just succeed	Можех просто да успея
I cost you a lot of money	Коствах ти много пари
Five were completed	Пет бяха завършени
I was ten minutes late for the meeting	Закъснях с десет минути за срещата
A man and a woman quarreled	Мъж и жена се скараха
A picture formed and appeared on the screen	Картина се оформи и се появи на екрана
I really liked the script	Много ми хареса сценария
I really liked this skirt	Много ми хареса тази пола
Then there was a descent back into town	След това имаше спускане обратно в града
I had to give the man credit	Трябваше да отдам на човека заслуга
I get a commission for everything you buy	Получавам комисионна за всичко, което купите
I let the drink reach me	Оставих напитката да стигне до мен
I will join you there	ще се присъединя към вас там
I want you to be happy	Искам да си щастлив
I didn't think you would survive	Не мислех, че ще оцелееш
I run inside, looking back and forth	Бягам вътре, гледам насам-натам
I accepted the hint and put mine around the other	Приех намека и сложих моя около другия
I came out of the rat race	Излязох от надпреварата с плъхове
I remembered everything	Спомних си всичко
In his heart lay a red, glowing ball	В сърцето му лежеше червена, светеща топка
I can't wait to be warm and dry	Нямам търпение да ми е топло и сухо
I literally scream in pain	Буквално крещя от болка
I didn't even know that	Дори не знаех това
A fundraising strategy was introduced	Беше въведена стратегия за набиране на средства
A big family dinner was planned tonight	Тази вечер беше планирана голяма семейна вечеря
I find it strange your creation	Намирам го за странно твоето творение
I bit my lower lip and looked away	Прехапах долната си устна и отместих поглед
I just know she was upset	Просто знам, че беше разстроена
I just followed suit	Просто последвах примера
You need to set up the systems	Трябва да настроите системите
I couldn't leave him like that	Не можех да го оставя така
I pick it up and put it on the rack	Вдигам го и го слагам на решетката
I transferred it in almost no time	Прехвърлих го почти за нула време
I saw her body, but it made no impression	Видях тялото й, но не направи никакво впечатление
He remained number one for three weeks	Остана номер едно в продължение на три седмици
I guess they'll investigate everything	Предполагам, че ще разследват и всичко
I looked back at the gym, it was totally empty	Погледнах назад във фитнеса, беше тотално празен
I stopped firing and waited a few seconds	Спрях да стрелям и изчаках няколко секунди
I know this is a very short notice	Знам, че това е много кратко предизвестие
I had to convince her of my intentions	Трябваше да я убедя в намеренията си
There he witnessed the victims of a gas attack	Там той е свидетел на жертвите на газова атака
I lost my family in a storm	Загубих семейството си в буря
I looked at her, making eye contact	Погледнах я, установявайки контакт с очите
A version of the night fighter is also offered	Предложена е и версия на нощния боец
A second man stepped into the trees	Втори мъж стъпи сред дърветата
I spoke to her on the phone a few months later	Говорих с нея по телефона няколко месеца по-късно
Most have a compact body with a short back	Повечето имат компактно тяло с къс гръб
I can't do this anymore	Не мога да правя това повече
I think most of us did	Мисля, че повечето от нас го направиха
I can't let him get away from me	Не мога да му позволя да се отдалечи от мен
I didn't even find the meadow he was talking about	Не намерих и ливада, за която говори
I wasn't in the mood to be nice	Не бях в настроение да бъда приятна
I can't imagine what it must have been	Не мога да си представя какво трябва да е било
I couldn't be mad at him	Не можех да му се сърдя
I think we grow tobacco and cotton	Мисля, че отглеждаме тютюн и памук
I liked her sweet little solitude	Хареса ми нейното сладко малко уединение
I could handle that	Можех да се справя с това
I can't say he didn't either	Не мога да кажа, че и той не го направи
Each can be long or short	Всеки може да бъде дълъг или къс
The roof and walls were covered with iron	Покривът и стените бяха покрити с желязо
I would urge everyone to take this one	Бих призовал всеки да вземе този
I know it wasn't your fault	Знам, че не беше твоя вина
I have to tell her everything she doesn't know anymore	Трябва да й кажа всичко, което тя вече не знае
I haven't had enough time	не съм имал достатъчно време
I was hoping you would run away from me	Надявах се, че ще избягаш от мен
I usually forgot after I fell asleep	Обикновено забравях след като заспя
I go around one turn, then another	Обикалям един завой, а след това още един
I even promise to avoid trouble	Дори обещавам да се пазя от неприятности
I couldn't understand what she said	Не можах да разбера какво каза тя
The two begin to communicate and eventually meet	Двамата започват да общуват и в крайна сметка се срещат
I used to read a lot more books	Преди четох много повече книги
I sincerely hope you find this analysis useful	Искрено се надявам, че ще намерите този анализ за полезен
I remember coming, I remember sex	Спомням си, че дойдох, помня секса
I had to bite my lips to keep from crying	Трябваше да прехапя устни, за да не заплача
I know, it wasn't fair to you	Знам, не беше честно към теб
She also goes through character development	Тя също преминава през развитие на характера
I was alone in this huge laboratory	Бях сам в тази огромна лаборатория
I looked at her in surprise	Погледнах я учудено
A bad battery can break the maximum possible speed	Лоша батерия може да наруши възможната максимална скорост
A place of peace and acceptance	Място на спокойствие и приемане
I was invested everywhere	Бях инвестиран навсякъде
I began to realize that he must be asleep	Започнах да осъзнавам, че сигурно спи
I held a disappointed sigh	Сдържах разочарована въздишка
I would never make you clean	Никога не бих те накарал да чистиш
I want to speak to him	искам да говоря с него
I wanted to see how he was doing	Исках да видя как се справя
His duties in this capacity were broad	Неговите задължения в това качество бяха широки
I tried to walk around them	Опитах се да ги обиколя
I would give a chance to almost everything from there	Бих дал шанс на почти всичко оттам
I vomited in the pan	Повърнах в тигана
I have always respected your judgment	Винаги съм уважавал преценката ти
I was powerless to stop them physically and mentally	Бях безсилен да ги спра физически и психически
I finally reached the shore	Най-накрая стигнах до брега
I strongly doubt that he cares about that at all	Силно се съмнявам, че изобщо го е грижа за това
I saw the sign with my own eyes	Видях знака със собствените си очи
A bell will ring to announce lunch	Ще звъни звънец, за да обяви обяда
This dream finally came true shortly after his death	Тази мечта най-накрая се сбъдна малко след смъртта му
I will not give up my job	Няма да се откажа от работата си
A beautiful story for remarkable women	Красива история за забележителни жени
I opened my eyes and his eyes clung to mine	Отворих очи и очите му се вкопчиха в моите
A dog will not starve	Куче няма да умре от глад
I suggest you start	Предлагам ви да започнете
I turned and returned to the building	Обърнах се и се върнах в сградата
I use and teach the principles at home	Използвам и преподавам принципите у дома
He stayed seventeen weeks in the rankings	Остана седемнадесет седмици в класацията
I was too scared to do anything	Твърде ме беше страх да направя нещо
I put it in the passenger seat	Сложих го на пътническата седалка
First I needed a weapon	Първо ми трябваше някакво оръжие
I suffered a little	Малко страдах
I smiled, but she didn't answer	Усмихнах се, но тя не ми отговори
I didn't think you'd last that long	Не мислех, че ще издържиш толкова дълго
I've never seen them around	Никога не съм ги виждал наблизо
I didn't want to drink his blood	Не исках да пия кръвта му
He started playing a slow song	Започна да свири бавна песен
I'm sure they were also expecting their own cut	Сигурен съм, че те също са очаквали своя собствена разфасовка
I found the article interesting	Статията ми се стори интересна
A sudden lack of everything came to my mind	Внезапна липса на всичко обгърна ума ми
The couple has three children	Двойката има три деца
I wake up from my nightmare, trembling	Събуждам се от кошмара си, трепереща се
I talked to the other technician earlier	Говорих с другия техник по-рано
I can't confirm anything	Не мога да потвърдя нищо
I gladly accepted this offer for a break	С удоволствие приех това предложение за почивка
Morgan denied the charge	Морган отрече обвинението
A small man was looking at her directly	Малък човек я гледаше директно
Rescue on board a yacht	Спасение на борда на яхта
I just hope there aren't many	Надявам се само да не са много
I put them in the book	Сложих ги в книгата
I haven't driven yet	Все още не съм карал
I can't wait to hear them again as new	Нямам търпение да ги чуя отново като нови
I had to be the other maid	Трябваше да бъда другата прислужница
I can't believe what he said in it	Не мога да повярвам какво каза в него
I tried to go back to the old relationship	Опитах се да се върна в старата връзка
The competitions are held on closed tracks	Състезанията се провеждат на писти със затворена верига
I rubbed my eyes, walked over, and opened the door	Разтърках очи, приближих се и отворих вратата
Now I knew my father was wrong	Сега знаех, че бащата е сгрешил
I think this is great	Мисля, че това е голямо
I had to leave at midnight	Трябваше да тръгвам в полунощ
The book was a commercial disappointment	Книгата беше търговско разочарование
I work for your father	Работя за баща ти
I used all the tools mentioned here	Използвах всички видове инструменти, споменати тук
I had four hours before sunrise	Имах четири часа преди изгрев слънце
I had no intention of drawing water to their mill	Нямах намерение да изтегля вода в мелницата им
I wanted answers, not a personal attack	Исках отговори, а не лична атака
I slow down my bike to a halt	Забавям мотора си до спиране
I just didn't love him	Просто не го обичах
I think you two already know each other	Мисля, че двамата вече се познавате
I've never taken a course, but I've learned by doing	Никога не съм ходил на курс, но съм се научил, като правиш
A drink full of poison is distributed around	Наоколо се раздава напитка, пълна с отрова
I'll call again in a day or two	Ще се обадя отново след ден-два
I think there is a danger	Мисля, че има опасност
I was hoping that there might be a shelter somewhere nearby	Надявах се, че някъде наблизо може да има убежище
I will not die wondering	Няма да умра да се чудя
I have a meeting with the press	Имам среща с пресата
I'm just asking a simple question	Просто задавам прост въпрос
I think they had sex	Мисля, че са правили секс
I try to focus on our mission	Опитвам се да се съсредоточа върху нашата мисия
I noticed a man standing on several large stones	Забелязах мъж, застанал върху няколко големи камъка
I continue in a steady tone	Продължавам със стабилен тон
I cook in bulk, usually twice a week	Готвя на едро, обикновено два пъти седмично
Several outstretched arms reached out and helped me to my feet	Няколко протегнати ръце се протегнаха и ми помогнаха да стана
I could see she was crying	Виждах, че тя плачеше
Everyone is so angry now	Всички са толкова ядосани сега
I felt my breath catch in my throat	Усетих как дъхът ми спира в гърлото
I was raised as a soldier by my father	Бях отгледан като войник от баща ми
I love her expression above all	Обичам нейното изражение преди всичко
E will try to sell you to someone else	E ще се опита да те продаде на друг
I easily found my way to the hall	Лесно намерих пътя към залата
A full bathroom was outside the bedroom	Пълна баня беше извън спалнята
I did not miss anything, you have my word	Не съм пропуснал нищо, имаш думата ми
I wouldn't let her take care of me	Не бих й позволил да ме кара да се грижа
I wouldn't let you in	Не бих те пуснала вътре
I was only halfway there	Минах само наполовина
Dark and vicious presence	Тъмно и злобно присъствие
I recommend holding a promotion for just one day	Препоръчвам да провеждате промоция само за един ден
I prefer her to make the final decision than I do	Предпочитам тя да вземе окончателното решение, отколкото аз
People whose identity is in question	Хора, чиято самоличност е въпрос
I want to write about this	Искам да пиша за това
I can hear his breath near me	Чувам дъха му близо до мен
I am interested in language and how language is used	Интересувам се от езика и как се използва езикът
A moment later he was gone	Миг по-късно го нямаше
I hoped it would stay that way	Надявах се да остане така
I will never be annoyed with your questions	Никога няма да се дразня с вашите въпроси
They kept me aside, left me to watch from a distance	Държаха ме настрана, оставяха ме да наблюдавам от разстояние
I wanted to know what was so disturbing	Исках да знам какво е толкова тревожно
I had a respected business	Имах уважаван бизнес
I wish you all the best, you know	Желая ти всичко най-добро, знаеш
One week to several months in cold conditions	Една седмица до няколко месеца при студени условия
I didn't have to guess or read his mind	Не трябваше да гадая или да чета мислите му
I can't figure that out	Не мога да си проумея това
I answered and the interrogation began immediately	Отговорих и веднага започна разпитът
I could see her gratitude	Виждах нейната благодарност
I don't think that's true	Не мисля, че това е вярно
I went to him and turned him on	Отидох до него и го включих
I didn't know they would	Не знаех, че ще го направят
Honestly, I was disappointed	Честно казано бях разочарован
They are listed below	Те са посочени по-долу
I just didn't think	Просто не мислех
I am also seventeen years old	Аз също съм на седемнадесет и старши
I will not need your services	Няма да имам нужда от вашите услуги
I play it, cool, calm, collected	Играя го, хладно, спокойно, събрано
I know what you need	знам какво ти трябва
I can't eat a hot dog like you can	Не мога да ям хот-дог, както ти можеш
But another human being	Но друго човешко същество
I kept her alone for a word	Задържах я за една дума насаме
I felt the traffic	Усещах трафика
I looked at her and smiled proudly at her	Погледнах я и й се усмихнах гордо
I have no big claims about this insight	Нямам големи претенции за това прозрение
I watch him turn out the window and sigh	Гледам го как се обръща през прозореца и въздъхва
A slight smile touched his mouth	Лека усмивка докосна устата му
I walked down the long corridor to my room	Тръгнах по дългия коридор към стаята си
I want to go with him	Искам да отида с него
I know all the systems and how they work	Познавам всички системи и как работят
I can't believe it's true	Не мога да повярвам, че е истина
At that moment, I lost everything	В този момент загубих всичко
I was on my feet from the dark figure	Бях изправен на крака от тъмната фигура
I took a step and almost slipped	Направих крачка и почти се подхлъзнах
I looked down the hall, my heart pounding	Погледнах надолу по коридора, а сърцето ми биеше лудо
I advise you to call the police in this case	Съветвам ви да се обадите на полицията в този случай
I haven't been close to any of the women here	Не съм се сближил с нито една от жените тук
I already know what everyone thinks	Вече знам какво си мислят всички
I have half a shelf of his books	Имам половин рафт от книгите му
I found it so easy to be with her	Открих, че е толкова лесно да бъда с нея
I'm kind of sorry about that	Някак съжалявам за това
I thought that was weird	Мислех, че това е странно
It's just funny to me	Просто ми е смешно
A place where people come to buy anything and everything	Място, където хората идват да купят всичко и всичко
I felt terrible and guilty	Чувствах се ужасно и виновен
I can't tell the difference	Не мога да кажа разликата
I flew to the house	Излетях за къщата
I am convinced of that	в това съм убеден
I was lucky to see him live	Имах късмета да го видя на живо
The film was open to all ages	Филмът беше отворен за всички възрасти
I invite you to study this healing process	Каня ви да проучите този лечебен процес
I had to drink a cigarette	Трябваше да изпия цигара
I keep a good part of my hearing	Запазвам добра част от слуха си
I'm obviously made of plastic and I love purple	Явно съм от пластмаса и обичам лилавото
A lump appeared in his throat	В гърлото му се появи буца
I thought I had two or three	Мислех да имам две или три
I was going to make coffee	Щях да направя кафе
I want you to sell the idea to your people	Искам да продадеш идеята на хората си
I do not hear anything	не чувам нищо
A long, deep breath slowly released from his lungs	Дълъг, дълбок дъх бавно се освободи от дробовете му
I didn't even think to share the needle	Дори не се замислих да споделя иглата
I managed my good looks	Справих се с добрия си външен вид
I had a bad attitude	Имах лошо отношение
I felt that something was very, very wrong	Усетих, че нещо много, много не е наред
I have to go in alone	Трябва да вляза сам
I felt a sudden wave of great depression	Усетих внезапна вълна от огромна депресия
I got up and left the restaurant	Станах и излязох от ресторанта
I needed to take a dip in the pool	Имах нужда да се потопя в басейна
I got up when he walked towards me	Станах, когато той тръгна към мен
I turned around, but saw no one there	Обърнах се, но не видях никого там
I relaxed on the couch and sighed	Отпуснах се на дивана и въздъхнах
I laugh and hug her	Смея се и я прегръщам
Wonderful husband, supplier, support system and father	Прекрасен съпруг, доставчик, система за подкрепа и баща
I finally got this and it works better	Най-накрая получих това и работи по-добре
I hope it works well	Надявам се да работи добре
I told her almost everything	Почти всичко й казах
I bent down to take a closer look at the body	Наведох се, за да разгледам тялото по-отблизо
I didn't think it was funny	Не мислех, че е смешно
I smiled kindly and nodded	Усмихнах се любезно и кимнах
I felt even more restless than usual	Чувствах се още по-неспокоен от обикновено
I personally would try to save her	Аз лично щях да се опитам да я спася
I literally couldn't breathe	Буквално не можех да дишам
I had nowhere to take her	Нямах къде да я заведа
I will remember his wisdom	Ще си спомня мъдростта му
You need to get my sister to safety	Трябва да заведеш сестра ми в безопасност
Suddenly I came face to face with a buffalo	Изведнъж се изправих лице в лице с бивол
I'm not the conscientious guy	Не съм от съвестния тип
I swallow quickly, drink some water and wipe my face	Бързо преглъщам, пия малко вода и избърсвам лицето си
I know it's my fault, believe me	Знам, че това е моя вина, повярвай ми
Therefore, God and man are one	Следователно Бог и човекът са едно цяло
Participant for a new drug	Участник за ново лекарство
I don't even know where the rose is	Дори не знам къде е розата
I see things that are not there	Виждам неща, които ги няма
I reached out to want her	Посегнах да я искам
I finally had names for them	Най-накрая имах имена за тях
A baby in the arms of my loving parents	Бебе в ръцете на моите любящи родители
I opened it and pulled it out from behind	Отворих го и го измъкнах отзад
I nod, fighting back tears	Кимам, борейки се със сълзи
I needed to know that was going to happen	Трябваше да знам, че това ще се случи
I knew the place well	Познавах добре мястото
I just try to live every day as it comes	Просто се опитвам да живея всеки ден такъв, какъвто идва
I couldn't accept you knowing how you really felt	Не можех да те приема да знаеш как наистина се чувстваш
I bet that's not true	Обзалагам се, че това не е вярно
I have to be back soon	Трябва да се върна скоро
I called their personnel department	Обадих се на техния отдел за персонал
I see his eyes water	Виждам как очите му се сълзяват
Used in rare cases	Използва се в редки случаи
I want something else	Искам и нещо друго
I was really confused	Бях наистина объркан
I loaded this trip on a very special fabric	Заредих това пътуване на много специален плат
I turned my head and met his eyes	Обърнах глава и очите ми срещнах неговите
I think you should try	Мисля, че трябва да се опита
I have to act, but it is not my duty	Трябва да действам, но не е мое задължение
I walked and walked and walked	Вървях и вървях и вървях
I felt very welcome, as did my whole family	Чувствах се много добре дошъл, както и цялото ми семейство
I decided to cut my hair	Реших, че ще си подстрижа косата
I told you we didn't need a doctor	Казах ти, че нямаме нужда от лекар
I wasn't used to being questioned	Не бях свикнал да ме разпитват
I'm not sure where they're going	Не съм сигурен къде отиват
I reached across the bar again to shake her hand	Посегнах отново през бара, за да й стисна ръката
I could use a little oil	Бих могъл да използвам малко масло
For now, I can control smoking	Засега мога да контролирам пушенето
I like to go to places and meet people	Обичам да ходя на места и да се срещам с хора
There sat a man	Там седеше мъж
I wasn't sure what he meant	Не бях сигурен какво има предвид
I put the board back on the window	Върнах дъската на прозореца
I am very pleased to write	Много ми е приятно да пишеш
I let someone else control every part of me	Оставям някой друг да контролира всяка част от мен
I just can't go back	Просто не мога да се върна
I heard your message	Чух съобщението ти
They are attached and want human communication	Те са привързани и желаят човешкото общуване
I joined in seconds	Присъединих се само след секунди
I prayed and prayed for a sign	Молех се и се молих за знамение
I don't know how he gets away with it	Не знам как му се измъква
I was always terrified when my mother came home	Винаги се ужасявах, когато майка ми се прибираше
I felt this sharp pain in my hand	Усетих тази остра болка в ръката си
I found it from a tip here on this site	Намерих го от един съвет тук в този сайт
And I didn't understand it	И аз не го разбрах
Now I have swelling	Сега имам подуване
I said some things out of ignorance	Казах някои неща напълно от невежество
I can save you from this sad end	Мога да те спася от този тъжен край
The learning device is not a teacher	Устройството за обучение не е учител
A strange tower appears in the village square overnight	Една странна кула се появява на площада на селото за една нощ
I continued with increased attention to the back room	Продължих с повишено внимание към задната стая
A leading indicator is when one market leads another	Водещ индикатор е, когато един пазар води друг
I felt it coming and fell to my knees	Усетих как идва и паднах на колене
I turned to the agents and left again	Обърнах се от агентите и отново тръгнах
I just want to know where all this is going	Просто искам да знам докъде води всичко това
I expect you saw that it is almost full	Очаквам, че сте видели, че е почти пълен
I shouldn't have kissed you	Не трябваше да те целувам
I never agreed to help you clean up this mess	Никога не съм се съгласил да ти помогна да почистиш тази каша
I want to make sales now	Искам да правя продажби сега
I know it's good for me	Знам, че е добре за мен
I went to the side of the street	Отидох от страната на улицата
I was furious that he was so careless, so stupid	Бях бесен, че беше толкова небрежен, толкова глупав
A good watch for the night would be a must	Добър часовник за през нощта би бил наложителен
Otherwise, I would not fit into any of them	Иначе не бих се вписал в нито един от тях
His body was lost in the sea	Тялото му беше изгубено в морето
I really look forward to the challenge	Наистина очаквам с нетърпение предизвикателството
I want so much to leave my legacy in writing	Толкова много искам да оставя своето наследство в писмен вид
I think he knows the man	Мисля, че познава човека
I need to calm down tonight	Тази вечер трябва да се успокоя
I immediately start to feel much better and more alert	Веднага започвам да се чувствам много по-добре и по-буден
I had to shoot her to save him	Трябваше да я застрелям, за да го спася
I was just going to talk to someone else	Просто щях да говоря с някой друг
I talk to him almost every week	Говоря с него почти всяка седмица
I didn't give the man a chance	Не дадох шанс на човека
I remember the noise in your throat, he was desperate	Спомням си шума в гърлото ти, беше отчаян
A faint smile appeared on his face	На лицето му се появи слаба усмивка
A man who took her mother	Мъж, който й отне майка й
I left him there until the others found him	Оставих го да лежи там, докато другите го намерят
I will not allow this to pass and clear my throat	Няма да позволя и това да мине и да си прочистя гърлото
I like to give him some time	Обичам да му отделям малко време
I bend down and kiss their lips	Навеждам се и целувам устните им
I approached and sat across from him	Приближих се и седнах срещу него
I was just so exhausted	Просто бях толкова изтощен
I turned right and headed for the kitchen	Завих надясно и тръгнах към кухнята
I saw no benefit in stopping	Не видях никаква полза от спирането си
That was before you were born	Това беше преди да се родиш
I haven't left this house all day	Цял ден не съм излизал от тази къща
I needed them to protect me	Имах нужда от тях, за да ме защитят
The matter never reached the court	Въпросът така и не стигна до съда
I had to realize	трябваше да осъзная
I looked around wildly	Огледах се диво наоколо
I had a chip on my shoulder	Имах чип на рамото
I didn't recognize any of that	Не разпознах нищо от това
I opened the umbrella	Отворих чадъра
I was there for his pleasure	Бях там за негово удоволствие
I enjoyed these books	Наслаждавах се на тези книги
I knew it was too good to be true	Знаех, че това е твърде хубаво, за да е истина
Still, I tried to reach for her	Все пак се накарах да посегна към нея
I like to use several ways	Обичам да използвам няколко начина
I know you better than anyone	Познавам те по-добре от всеки друг
I hold the saw in his hand	Държа триона на ръката му
I looked a little lost and stayed seated	Изглеждах малко изгубен и останах да седя
I didn't kill my wife	Не съм убил жена си
I tell her beautiful things	Казвам й красиви неща
I told him they were big and too big to move	Казах му, че са големи и твърде големи, за да се движат
I had to free myself to breathe	Трябваше да се освободя, за да дишам
I put the ring on my middle finger	Сложих пръстена на средния си пръст
I put on my sad face, trying to fool her	Сложих тъжното си лице, опитвайки се да я заблудя
I have never drunk beer in my life	Никога през живота си не съм пил бира
A while ago she tried to offer me a pot	Преди малко тя се опита да ми предложи гърне
I have to rely on them	Трябва да разчитам на тях
I had a bad feeling about it	Имах лошо предчувствие за това
I highly recommend these tools	Горещо препоръчвам тези инструменти
A voice in command	Глас, който командваше
I have no way of knowing	нямам как да знам
I know what it looks like	Знам как изглежда
I really had to choose another career	Наистина трябваше да избера друга кариера
I had to get away from her	Трябваше да се махна от нея
I looked at the door	Погледнах към вратата
A place of great historical interest and worth a visit	Място с голям исторически интерес и си струва да се посети
I have a suggestion for you	Имам едно предложение към вас
I didn't know you could paint	Не знаех, че можеш да рисуваш
I still have you for tonight	Все още те имам за тази вечер
I knew she had tenderness for me	Знаех, че тя има нежност към мен
A pregnant woman is not so risky	Бременната жена не е толкова рискова
I could almost reach out and touch him	Почти можех да протегна ръка и да го докосна
I could tell by the look in his eyes	Можех да го кажа по изражението в очите му
I reach out and light a lamp	Протягам ръка и запалвам една лампа
I was so tempted to see inside	Толкова се изкуших да видя вътре
I drank from it without a problem	Пих от него без проблем
I don't have the strength to understand it	Нямам сили да го разбера
I guess you could say she was my best friend	Предполагам, че може да се каже, че беше най-добрата ми приятелка
This sequence was used only for the first series	Тази последователност е използвана само за първата серия
I closed my eyes, waiting for him to disappear	Затворих очи в очакване да изчезне
I'm looking for the other books in this series	Търся другите книги от тази поредица
I like its simplicity	Харесва ми простотата му
I lost everything	Изгубих всичко
I think you can say yes	Мисля, че можеш да кажеш да
Government for fast delivery of mail	Правителството за бърза доставка на поща
I want to see what he's wearing	Искам да видя какво е облечен
I'm afraid he won't understand	Страхувам се, че той няма да разбере
I would buy a lot of batteries for a reading lamp	Бих си купил много батерии за лампа за четене
Places near water sources are preferred	Предпочитани са места в близост до водоизточници
I and all my friends did that	Аз и всичките ми приятели направихме това
I asked how he made a living	Попитах с какво си изкарва прехраната
I ask your people for help	Моля хората ви за помощ
I want her to make a silly joke	Иска ми се тя да изпусне глупава шега
I could handle the weather a little easier than most	Можех да се справя с времето малко по-лесно от повечето
I had a taste for pizza	Имах вкус към пица
Conversation without motive	Разговор без мотив
I knew it was because he was still watching me	Знаех, че е така, защото той все още ме наблюдаваше
I get up and leave the room without waking her	Ставам и излизам от стаята, без да я будя
I think they will be fine without cooking them	Мисля, че ще са добре и без да ги готвя
A sinner saved by grace	Грешник, спасен по благодат
I took him to his quarters	Заведох го в квартирата му
I lean forward, land on the floor	Накланям напред, кацам на пода
I hope we will offer a third alternative	Надявам се, че ще предложим трета алтернатива
I had to take you	Трябваше да те взема
I think you look great with this athletic body	Мисля, че изглеждаш страхотно с това атлетично тяло
I can't forget what he did to me	Не мога да забравя какво ми направи
A sure idea that the attack would be thrown	Сигурна представа, че пристъпът щеше да бъде хвърлен
I teach languages ​​and programming	Преподавам езици и програмиране
I will not ask them to accept	Няма да ги моля за приемане
I usually like to mix and I usually do	Обикновено обичам да се смесвам и обикновено го правя
I looked around for the stairs	Огледах се за стълба
I want women to be beaten	Искам жените да бъдат удряни
I'm proud you're going	Гордея се, че отиваш
I also answer everything	Аз също отговарям на всичко
This should not be happening in my life	Не би трябвало това да се случва в живота ми
I think it takes time	Мисля, че има нужда от време
I was tired, but probably more emotional than physical	Бях уморен, но вероятно повече емоционално, отколкото физически
I stumble forward and pull hard	Препъвам се напред и го дърпам здраво
I saw a demonstration of what her troops could do	Видях демонстрация на това какво могат да направят нейните войски
I can't stay here anymore	Не мога да остана тук повече
A few more, then it happens again	Още няколко, после пак се случва
I would buy more shoes	Бих си купил повече обувки
I was full of questions	Бях изпълнен с въпроси
I wanted my parents to be at our wedding	Исках родителите ми да бъдат на сватбата ни
It takes you on a really interesting journey	Превежда ви през наистина наистина интересно пътуване
I am walking with my five sea brothers	Разхождам се с моите петима морски братя
I only want what is mine	Искам само това, което е мое
I was bedridden and lost hope	Бях прикована към леглото и загубих надежда
I leaned over him and felt all his pockets	Наведох се над него и напипах всичките му джобове
I talked to him on the radio	Говорих с него по радиото
I knew what happened there	Знаех какво се случи там
I believe that people can adapt to change	Вярвам, че хората могат да се адаптират към промяната
I didn't give them a chance to live	Не им дадох шанс да живеят
I know where their trail is	Знам къде е следата им
I can put myself in charge	Мога да се поставя като отговорник
I didn't want her to leave me	Не исках тя да ме изоставя
I'll be back in a few days	Ще се върна след няколко дни
I have a feeling he set me up	Имам чувството, че той ме е нагласил
I bathed in it with my sister	Къпех се в него със сестра ми
He then took twelve years off from politics	След това той взе дванадесет години почивка от политиката
An interpreter is provided	Осигурен е преводач
I couldn't walk fast enough	Не можех да вървя достатъчно бързо
I was expecting to order through the screen on the table	Очаквах да поръчам през екрана на масата
I must decline your kind invitation	Трябва да откажа любезната ви покана
This is one of the five species of sea lions	Това е един от петте вида морски лъвове
I really hope I'm not angry	Наистина се надявам да не ми се сърди
I'm lying in bed and I remember last night	Лежа в леглото и си спомням снощи
I never moved her and nothing happened	Никога не съм я помръднал и нищо не се е случило
I remember the bad day very well	Помня много добре по-лошия ден
I have walked this path so many times	Толкова пъти съм вървял по този път
I've always been a little like that	Винаги съм бил малко такъв
I wanted him to cum inside me	Исках той да свършва в мен
I mean, there are only characters there	Имам предвид, че там има само герои
I will crush their gods to dust	Ще смажа боговете им в прах
I used this information to create several scenes	Използвах тази информация, за да създам няколко сцени
I look back to make sure he's following me	Поглеждам назад, за да се уверя, че ме следва
I didn't know until he said it took money	Не знаех, докато не каза, че отнема пари
I couldn't see a change in that	Не можах да видя промяна в това
I just stood there in quiet amazement	Просто стоях там в тихо удивление
I just wanted a different nightmare	Просто исках различен кошмар
I couldn't let them do it to anyone else	Не можех да им позволя да го направят на някой друг
I'm sure my son will agree	Сигурен съм, че синът ми ще се съгласи
I was examined by a doctor	Прегледах го лекар
I want you to do it, to do it	Искам да го направиш, да го направиш
I was more worried about them than I was	Притеснявах се повече за тях, отколкото за мен
Bookseller with another job	Търговец на книги с друга работа
I took all my breaks	Взех всичките си почивки
I just see him around school	Просто го виждам около училище
I felt that life was leaving me	Усетих, че животът ме напуска
I understand that the woman's breasts are full of milk	Разбирам, че гърдите на жената са пълни с мляко
I love the people in my class	Обичам хората в моя клас
I need to think about this	Трябва да помисля още за това
A note of caution should be made	Трябва да се направи бележка за повишено внимание
I shouldn't have had one anyway	Така или иначе не трябваше да имам такъв
I knew how he felt	Знаех какво чувства
A second later, they were standing in their bedroom	Секунда по-късно те стояха в спалнята си
I long to be stupid again	Копнея всички отново да бъдем глупави
I find that I forget that he ever left	Установявам, че забравям, че някога е напускал
I know who took her	Знам кой я отведе
I smiled at my sister	Усмихнах се на сестра си
I saw you lean on this tree	Видях те да се наведеш на това дърво
I have shelves of research to prove it	Имам рафтове с изследвания, за да го докажа
I confused my words	Обърках си думите
I didn't know any of that	Не знаех за нищо от това
I want you to listen carefully	Искам да слушаш внимателно
I can give you everything you want, within reason	Мога да ти дам всичко, което искаш, в рамките на разумното
I miss writing fiction	Липсва ми да пиша художествена литература
A beam of light shot up	Сноп светлина се изстреля нагоре
Very nasty job	Много гадна работа
I only fight for the money they pay me	Боря се само за парите, които ми плащат
I had no intention of letting this robot into my house	Нямах намерение да пусна този робот в къщата си
I was lying in this man	Лежах в този човек
I followed with my hair up at the nape of my neck	Последвах с вдигната коса на тила
Weapons, but not weapons	Оръжие, но не оръжие
I reach out and punch the man in the nose	Посягам и удрям мъжа в носа
Susan soon finds an apartment to move into	Сюзън скоро намира апартамент, в който да се нанесе
I felt two strong arms around me	Усетих две силни ръце около мен
And you didn't have income tax	И не си имал данък върху доходите
I'm definitely terrified of that	Несъмнено съм ужасен в това
I helped one of them	Помогнах си на един от тях
I was startled by the echo of my own footsteps	Бях стреснат от ехото на собствените ми стъпки
I'm not comfortable with the silence, to be honest	Не ми е удобно тишината, честно казано
I know how to deal with my father and sisters	Знам как да се справя с баща си и сестрите си
I will not say anything more	нищо повече няма да кажа
I remain indebted to you	оставам ти длъжник
I use it for training	Използвам го за тренировки
I mean, it was a great defensive display, no doubt	Искам да кажа, че беше страхотен отбранителен дисплей, без съмнение
I want to go right and the car goes right	Иска ми се да вървя надясно и колата върви надясно
A weight pressed against my chest	Тежест притисна гърдите ми
In the end, I failed in my hanging rows	В крайна сметка се провалих на моите висящи редове
I'm tired of games and lies	Омръзна ми от игрите и лъжите
I worked hard to do it	Работех усилено, за да го направя
I was happy to owe her	Бях щастлив да й задължа
I wouldn't stay with one	Не бих останал с такъв
A tribal drum beat in my heart	Племенен барабан биеше ритъм в сърцето ми
I read it literally in one day	Прочетох го буквално за един ден
I can't bear to be alone, you know that	Не мога да понеса да бъда сама, знаеш това
I knew there would be no going back	Знаех, че няма да има връщане назад
I left, packed my bag, and left	Тръгнах си, стегнах си чантата и си тръгнах
I opened my eyes and found it was morning	Отворих очи и открих, че е сутрин
I read it over and over again	Прочетох го отново и отново
A baby you can be proud of instead of being ashamed of	Бебе, с което може да се гордее, вместо да се срамува
I could tell from his face that he was really scared	По лицето му разбрах, че наистина се страхуваше
People came from everywhere	Хората идваха отвсякъде
He then began work on his first baseball novel	След това започва работа по първия си бейзболен роман
I saw fear and hatred	Виждах страха и омразата
There was a gray stone throne in front	Отпред имаше сив каменен трон
I knew it was better than calling after her	Знаех, че е по-добре от това да се обадя след нея
Please tell only the truth	Моля ви да говорите само истината
I couldn't see the sun	Не можах да видя слънцето
I guess those threats paid off	Предполагам, че тези заплахи се изплатиха
Anyway, I preferred to do my job alone	Така или иначе предпочитах да си върша работата сама
I couldn't listen to my father	Не можех да слушам баща си
I said nothing more about it	Не казах нищо повече за това
I'm tired to the bone	Уморен съм до кости
The hard voice disturbed our concentration	Твърдият глас наруши концентрацията ни
I also never jumped over my knees	Аз също никога не прескачах коленете си
I could have been home a week ago	Можех да съм вкъщи преди седмица
I was pleasantly surprised by my first glass	Бях приятно изненадан от първата си чаша
I made and wore this beautiful dress many more times	Правих и носих тази прекрасна рокля още много пъти
I just want to be in heaven	Просто искам да съм в небето
I thought you might like to visit him	Мислех, че може да ти хареса да го посети
He doesn't get the job	Той не получава работата
Sick suffering for humanity	Болно страдание за човечеството
I couldn't wait to get into it	Нямах търпение да изляза в него
I make my payments and I never miss	Правя си плащанията и никога не пропускам
I lost my family, my home and my health	Загубих семейството си, дома си и здравето си
She resigned after four years	Тя се отказа след четири години
A shout from behind made me look back briefly	Вик отзад ме накара да погледна назад за кратко
I think you may be thinking something wrong, my friend	Мисля, че може да мислиш нещо нередно, приятел
I greeted her and asked how she was	Поздравих я и попитах как е
I was hoping my face didn't look worried on the video	Надявах се лицето ми да не изглежда притеснено на видеото
And I can play this game	И аз мога да играя тази игра
I wondered what this thing was about	Чудех се за какво е това нещо
I need an escort home	Имам нужда от ескорт до дома
I got up feeling a little better	Станах, като се почувствах малко по-добре
A girl was lying clear of her head	Едно момиче лежеше ясно от главата си
I had seen those legs	Бях виждал тези крака
I guess you know that	Предполагам, че знаете това
I couldn't let him suffer like that	Не можех да го оставя да страда така
I loved writing as much as I could read	Обичах да пиша колкото да чета
I can take her attacks, and she can't hurt me	Мога да поема атаките й, а тя не може да ме нарани
I read about it in the newspaper	Четох за това във вестника
I even recommended it to my family	Дори го препоръчах на семейството си
I had to find a way to hide it	Трябваше да намеря начин да го скрия
He will receive me personally	Той ще ме приеме лично
I lose all conscious awareness of my surroundings	Губя всякакво съзнателно съзнание за обкръжението си
I just got off the ship	Тъкмо слязох от кораба
I can't go back there	Не мога да се върна там
I suggest an early evening	Предлагам ранна вечер
I didn't understand why anyone would do this to her	Не разбрах защо някой ще й направи това
I am ready to accept such news	Готов съм да приема такива новини
I thought so and so	Така и така си мислех
I wanted to build simple, cheap, abundant, relatively reliable	Исках да изградя просто, евтино, изобилно, сравнително надеждно
I bent down and almost touched his nose to his	Наведох се и почти докоснах носа си до неговия
I touched her special place in her personal space	Докоснах специалното й място в нейното лично пространство
I would like to read more about this	Бих искал да прочета повече за това
There was destruction of industry and infrastructure	Имаше унищожаване на индустрията и инфраструктурата
I also took the beans with him	Взех и боба към него
However, I think we are doing well	Мисля обаче, че се справяме добре
I was not very happy about that	Не бях много щастлив от това
I decided to find a friend for my sweet girl	Реших да намеря приятел за моето сладко момиче
There were two sources for this decision	Имаше два източника на това решение
I apologized to my family and approached her	Извиних се от семейството си и се приближих до нея
I shook my head, not knowing what to say	Поклатих глава, без да знам какво да кажа
It is now located in a private backyard	Сега се намира в частен заден двор
I stood frozen in shock	Стоях, замръзнала от шок
A cup of coffee was innocent enough	Чаша кафе беше достатъчно невинна
I hardly ever felt comfortable inviting someone into my home	Едва ли някога се чувствах комфортно да каня някого в дома си
I love the craft of acting	Обичам актьорския занаят
The shield provides protection for a soldier	Щитът осигурява защита на войник
And I couldn't understand what they were saying	И аз не можех да разбера какво казват
I was so weak and stupid in those days	В онези дни бях толкова слаб и глупав
I spent hours watching my special boy	Прекарах часове наред, гледайки моето специално момче
I parked the car and stared	Сложих колата и се взрях
I'm sure you'll find it	Сигурен съм, че ще го намерите
A is just a collection of sets	A е просто колекция от множества
I build it just to tear it down	Изграждам го, само за да го съборя
I could imagine everything too clearly	Можех да си представя всичко твърде ясно
I learned how great friends can be	Научих колко страхотни приятели могат да бъдат
I wrote her address on the back of my card	Написах адреса й на гърба на картата си
I looked at him without expectation or curiosity	Погледнах към него без очаквания или любопитство
I fell to my knees in pain	Паднах на колене от болка
I would not recommend this place to anyone	Не бих препоръчал това място на никого
I promise you, you will find it	Обещавам ти, ще го намериш
I kept her close to me	Държах я до себе си
And we are responsible for that	И ние сме отговорни за това
Presidential candidate	Кандидат за президент
A friend from high school	Приятел от гимназията
I didn't think your mother should know about this	Не мислех, че майка ти трябва да знае за това
I struggled terribly to quit smoking	Ужасно се борех да спра цигарите
Both sides appealed	И двете страни обжалваха
I turn my head, look the other way	Обръщам глава, гледам от другата страна
I'm kind of sad for her	Някак ми е мъчно за нея
I just used your access code	Току-що използвах вашия код за достъп
I couldn't stop watching them	Не можех да спра да ги гледам
I can't go to the beach without my friend from the beach	Не мога да отида на плаж без моя приятел от плажа
I am committed to his future	Отдаден съм на неговото бъдеще
I can't wait to tell the truth	Нямам търпение да кажа истината
I didn't have to do it that way	Не трябваше да го правя по този начин
I felt the same way about him	Почувствах същото към него
I couldn't see a drop of blood	Не можах да видя нито една капка кръв
I checked around the full bar and the outside seats	Проверих около пълния бар и външните седалки
I go to the bathroom and wash my face	Отивам до банята и си измивам лицето
I went to the door and it was locked	Отидох до вратата и тя беше заключена
I will start to take our relationship more seriously	Ще започна да приемам отношенията ни по-сериозно
I can't help but melt into it	Не мога да не се разтопя в него
I'll just have to finish it	Просто ще трябва да го свърша
I tried to keep my mind on something else	Опитах се да задържа ума си върху нещо друго
A new job can be a turning point for me	Нова работа може да бъде повратната точка за мен
I knew she was dead, but I still checked her pulse	Знаех, че е мъртва, но все пак проверих пулса й
I would wait another day	Бих изчакал още един ден
I reached over and took her in my arms	Пресегнах се и я взех в прегръдките си
I had a severe headache behind my eyes	Имах силно главоболие зад очите
I felt attracted to the tank	Чувствах се привлечен от танк
I never suspected he thought that way	Никога не съм подозирал, че мисли по този начин
I was grateful to eat something	Бях благодарен да хапна нещо
I owe my life twice	Дължа живота си два пъти
I couldn't remember anything before I woke up in the hospital	Не можех да си спомня нищо преди да се събудя в болницата
I was alone in the bedroom	Бях сам в спалнята
I liked sailing there	Харесваше ми да плавам там
He and his wife had five children	Той и съпругата му имаха пет деца
I suddenly felt like an idiot	Изведнъж се почувствах като идиот
Army and served for three years	Армия и служи три години
I was agile, strong, and my eye was sharp	Бях подвижен, силен и окото ми беше остро
I couldn't do that to him	Не можех да му направя това
I can teach you what a lover is	Мога да те науча какво е любовник
I needed him to say he needed me	Имах нужда той да каже, че има нужда от мен
I didn't want to scare him	Не исках да го плаша
I just want to know how the story ends	Просто искам да знам как свършва историята
I often stumble as a minister	Често се спъвам като министър
I looked at the radio and then I looked at her	Погледнах радиото и после я погледнах
I always tell people to try	Винаги казвам на хората да се стараете
I can't say you will	Не мога да кажа, че ще го направите
I could hardly think	Едва ли можех да мисля
At first I couldn't contact you	Отначало не можах да се свържа с теб
I found out about this only half an hour ago	Разбрах за това едва преди половин час
A narrow road that seems to lead nowhere	Тесен път, който сякаш не води до никъде
I hope I sleep well	Надявам се да спя добре
I just passed and slept	Просто минавах и спях
I wanted to get out of the water	Исках да избягам от водата
I was sure he moved	Бях сигурен, че се премести
I also mean the baby	Имам предвид и с бебето
I looked around the room to witness the celebration	Огледах стаята, за да стана свидетел на празника
I like them because of their purity of purpose	Харесвам ги заради чистотата им на предназначението
I pray for her and her children	Моля се за нея и децата й
I also suspect an international connection	Подозирам и международна връзка
Still, I hid my temperament	Все пак прикрих темперамента си
I hope she's not mad at me	Надявам се, че не ми е сърдита
I hope you have another good night	Надявам се да имате още една лека нощ
I know he wouldn't think that of you	Знам, че той не би помислил това за теб
I take a deep breath and close my eyes	Поемам дълбоко въздух и затварям очи
I can print the document for you	Мога да отпечатам документа вместо вас
I want them all dead	Искам ги всички мъртви
I wonder why only women serve food	Чудя се защо само жените сервират храна
A small old woman owned this house	Една малка възрастна жена притежаваше тази къща
Stress can also trigger an attack	Стресът също може да предизвика атака
I didn't want to go to school	Не исках да ходя на училище
I was taken away by car	Откараха ме с кола на място
I go to the dark god	Отивам до тъмния бог
I respect her judgment	Уважавам нейната преценка
I wouldn't feel safe	Не бих го почувствал в безопасност
A long waiting period of two years	Дълго време в период на изчакване от две години
I would sail for hours almost every day	Бих плавал с часове почти всеки ден
I have this under control	Имам това под контрол
I needed a new computer more than a new TV	Имах нужда от нов компютър повече от нов телевизор
I swear you can do that	Кълна ви се, че можете да направите това
I was with her every day	Бях с нея всеки ден
I crossed the line and asked her if she needed help	Прескочих линията и я попитах дали има нужда от помощ
I failed, but I still enjoyed her company	Не успях, но все пак се наслаждавах на нейната компания
Different materials make the trip more comfortable	Различните материали правят пътуването по-удобно
I came here for a fresh start	Дойдох тук за чисто начало
Adams seems to be a determined character	Адамс изглежда е решителен персонаж
I was exhausted, mentally and physically	Бях изтощен, психически и физически
I wish everyone could see it	Иска ми се всеки да може да го види
In fact, I can give them very clear suggestions	Всъщност мога да им давам много ясни предложения
Florida has no state income tax	Флорида няма щатски данък върху доходите
I wanted to be with them	Исках да бъда с тях
I fell in love a week later	Влюбих се седмица след това
I know how to make a website	Знам как да направя уеб сайт
I told her it wasn't a comic	Казах й, че това не е някакъв комикс
Nervous performance is a development that is experiences	Нервното представяне е развитие, което е преживяванията
I have to go back to the fortress	Трябва да се върна в крепостта
I watched the second plane that hit from the sidewalk	Гледах втория самолет, който удари, от тротоара
I have to come back after this process is over	Трябва да се върна, след като този процес приключи
I can't be in the same bed with you	Не мога да бъда в едно легло с теб
I received great respect from everyone and felt comfortable	Получих голямо уважение от всички и се чувствах комфортно
I knew he cared a lot about me	Знаех, че той много се грижи за мен
I felt it was worth a try	Почувствах, че си заслужава да се опитам
I found this box and it works like a charm	Намерих тази кутия и тя работи като чар
I'm really afraid to go home	Наистина се страхувам да се прибера вкъщи
Many people did not understand her	Много хора не я разбраха
I slid the map through the space between us	Плъзнах картата през пространството между нас
I didn't want to talk	Не ми се приказваше
They had dinner cooked	Имаха готвена вечеря
I can do it for my sister	Мога да го направя за сестра ми
I thought you had a good memory	Мислех, че имаш добра памет
The attack failed again	Отново атаката се провали
I liked the characters, even the side characters	Хареса ми героите, дори страничните
I was sick and weak	Бях болен и слаб
I stopped trusting these companies	Спрях да се доверявам на тези компании
I just can't take my eyes off him	Просто не мога да откъсна очи от него
I don't want to attack you that day	Не искам да те нападам този ден
I didn't even think he was nervous	Дори не мислех, че се е изнервил
I need an action plan	Трябва ми план за действие
I couldn't go any further	Не можех да отида по-далеч
I hope yours is as good as mine	Надявам се твоята да е толкова добра, колкото моята
I shuddered at the thought	Потръпнах при тази мисъл
I knew their secret, they should know mine	Знаех тяхната тайна, те трябва да знаят моята
I joined him in the effort	Присъединих се към него в усилията
I want to spend some quiet time with her	Искам да прекарам малко тихо време с нея
I have a job, good boss	Имам работа, добър шеф
I was shocked because she reminded me of you	Бях шокиран, защото тя ми напомни за теб
I couldn't see a single bullet hole in the ceiling	Не можах да видя нито една дупка от куршум в тавана
I have a special card to play with	Имам специална карта, с която да играя
I know my mind is on something	Знам, че умът ми се насочва към нещо
I look in his direction for a moment	Поглеждам за кратко в неговата посока
I counted four people, two women, two men	Преброих четирима души, две жени, двама мъже
I just kept thinking about her	Просто продължавах да мисля за нея
I had told her only a partial truth	Бях й казал само частична истина
I only have a few questions for you	Имам само няколко въпроса към вас
I would know if there was	щях да знам, ако имаше
Have a nice weekend and a good scam	Хубав уикенд и добра измама
I especially liked the price	Особено ми хареса цената
I will not share a roof with him, no more	Няма да деля един покрив с него, не повече
There is no recorded estimate of replacement costs	Няма записана оценка за разходите за подмяна
I can't say who it belongs to	Не мога да кажа на кого принадлежи
A moment later, a steady stream poured out	Миг по-късно се изля постоянен поток
I just let it go and just cried	Просто пуснах всичко и просто се разплаках
I lock the door and go home	Заключвам вратата и се прибирам
I hope the truck driver is okay	Надявам се шофьорът на камиона да е добре
I could only guess what they were	Можех само да предполагам какви са
I also had no idea what to say	Аз също нямах идея какво да кажа
One cow required much more land	Една крава изискваше много повече земя
I have expressed my concerns to you, but you have ignored them	Изразих притесненията си пред вас, но вие ги пренебрегнахте
I realized that she thought she had won	Разбрах, че тя смята, че е спечелила
I had to stop him before it was too late	Трябваше да го спра, преди да е станало твърде късно
A man approached us with a map	Един мъж се приближи до нас с карта
I left and he asked me to come back	Напуснах и той ме помоли да се върна
I have the planet and she has me	Аз имам планетата и тя има мен
I want to meet again	Искам да се срещнем отново
I could feel it melting from the inside out	Усещах как се топи отвътре навън
I see him sometimes in torment	Виждам го понякога в терзания
A beautiful woman in a sexy dress makes my day	Красива жена в секси рокля ми прави деня
I have never truly loved in my entire life before	Никога не съм обичал истински през целия си живот преди
I hear him fucking with things for a minute	Чувам го да чука с неща за минута
I was furious to get here	Бях неистово да стигна до тук
I didn't understand how the building disappeared	Не разбрах как сградата изчезна
I can't let that happen	Не мога да позволя това да се случи
I know he speaks from personal experience	Знам, че говори от личен опит
The grill was heated by electricity	Скарата се загряваше с електричество
I had to draw that out of her	Трябваше да изчертая това от нея
I never spend a lot of money shopping	Никога не харча много пари за пазаруване
I closed the drawer and moved on to the next one	Затворих чекмеджето и преминах към следващото
Her voice was characterized as unusually sweet and attractive	Гласът й беше характеризиран като необичайно сладък и привлекателен
I am proud of everything you have done	Гордея се с всичко, което сте направили
He has not received any offers	Не е получил оферти
I can show you my work	Мога да ви покажа моята работа
I really wasn't in the mood for that	Наистина не бях в настроение за това
I forgot about the wine festival	Забравих за празника на виното
The list is a very powerful thing	Списъкът е много мощно нещо
I will not look for you	няма да те търся
A faint smile crossed her face	Палова усмивка прекоси лицето й
I think you can hear me	Мисля, че ме чуеш
I shrugged slightly and he nodded	Вдигнах леко рамене и той кимна
I could feel a body, but it wasn't mine either	Усещах тяло, но и то не беше мое
I can't bear to hear just words	Не мога да понеса да чуя само думи
I really want to find a better job	Наистина искам да си намеря по-добра работа
I try to get up in a sitting position	Опитвам се да се надигна в седнало положение
I can't accept everything	Не мога да приема всичко
He could deploy armed guards to enforce the regulations	Можеше да разположи въоръжена охрана, за да наложи разпоредбите
I brought drinks for everyone	Донесох напитки за всички
I followed the course set for me by my parents	Следвах курса, наложен ми от родителите ми
However, I found a solution to the problem	Все пак намерих решение на проблема
I should have expected it	Трябваше да го очаквам
Rough laughter escaped his throat	От гърлото му се изтръгна груб смях
I reached another level	Достигнах някакво друго ниво
I looked ahead, but saw nothing	Погледнах напред, но не видях нищо
I could almost feel how he came to this new conclusion	Почти усещах как стига до това ново заключение
I was breathing hard	дишах трудно
I see that one of you is a police officer	Виждам, че един от вас е полицай
I think that was a relief for her	Мисля, че това беше облекчение за нея
I bet it was a decade or two ago	Обзалагам се, че е била доста преди десетилетие или две
I looked at his ass and he grabbed me	Погледнах дупето му и той ме хвана
I cover my head with my hands and crawl	Покривам главата си с ръце и пълзя
I told her to leave	Казах да и оттам тръгна
I know he's bad, but killing him is wrong	Знам, че е лош, но да го убиеш е погрешно
I dare say you will be better at listening	Смея да твърдя, че ще бъдеш по-добър за слушането
I just hoped it would stay that way	Само се надявах да си остане така
I can take you to them	Мога да те заведа до тях
I hope to see the house from the water	Надявам се да видим къщата от водата
I mean, but not as they think	Имам предвид, но не както си мислят
I doubted she was going anywhere	Съмнявах се, че е ходила някъде
I wasn't sure what he would do	Не бях сигурен какво ще направи
I think they just kind of forgot how to do it	Мисля, че някак си просто забравиха как да го направят
The circumstances surrounding the event were disputed	Обстоятелствата около събитието бяха оспорени
I know you're under pressure	Знам, че си под напрежение
I saw something in his music that inspired mine	Видях нещо в неговата музика, което вдъхнови моята
I shouldn't have been angry about that	Не трябваше да се ядосвам за това
I take my eyes off her	Отдръпвам очи от погледа й
A mass of flame shot into the corridor	Маса пламък се изстреля в коридора
I was isolated throughout the event	Бях поставен в изолация през цялото събитие
I haven't stopped writing to my mother since	Оттогава не съм спирал да пиша на майка си
I was there watching the whole thing	Бях там и гледах цялата работа
I threw the mouse at him	Хвърлих му мишката
I felt lighter, somehow	Почувствах се по-леко, някак си
I guess that's part of it	Предполагам, че това е част от него
I was older than them	Бях по-възрастен от тях
I wipe the water off my face	Избърсвам водата от лицето си
A white sphere of glowing light formed between her hands	Между ръцете й се образува бяла сфера от светеща светлина
I tried to ignore them so they could leave	Опитах се да ги игнорирам, за да си тръгнат
I'm trying to score all this	Опитвам се да вкарам всичко това
I knew that would not be fixed	Знаех, че това няма да се поправи
I thought it would just make you feel worse	Мислех, че това просто ще те накара да се почувстваш още по-зле
Maybe I informed him	Може би го информирах
I come to pay my respects	Идвам да отдам уважението си
I couldn't believe it was happening again	Не можех да повярвам, че това се случва отново
I imagine that coffee beans are like horses in a sense	Представям си, че кафеените зърна са като коне в известен смисъл
I suggest you avoid soup at dinner	Предлагам ви да избягвате супата по време на вечеря
A little thin and delicate	Малко тънък и деликатен
I decided to practice using it	Реших да се упражнявам да го използвам
I looked at her in shock	Погледнах я шокиран
I was such a bad daughter	Бях толкова лоша дъщеря
I often talked to ghosts in the first century	Често разговарях с духове през първи век
You have to do this	Трябва да направиш това
I didn't even present myself properly	Дори не съм се представил както трябва
I understand that and I seem to be at your service	Разбирам това и изглежда да съм във ваша услуга
Tensions between the two sides have risen	Напрежението между двете страни нарасна
I was just very scared	Просто бях много уплашен
I hope it is successful	Надявам се да е успешно
I felt a rush of dissatisfaction	Усетих прилив на неудовлетвореност
I think sometimes it would be nice to come back	Мисля, че понякога би било хубаво да се върна
I can spend a lot of time alone	Мога да прекарам значително време сам
I am a highly professional calm girl	Аз съм високо професионално спокойно момиче
I think she would like that	Мисля, че тя би харесала това
I promise to do nothing	Обещавам да не правя нищо
A local grocery store closed three years ago	Местен магазин за хранителни стоки затвори преди три години
I ran my hand down the box	Прокарах ръка надолу по кутията
I shouldn't call them my family	Не бива да ги наричам мое семейство
I could smell flowers	Усещах миризмата на цветя
A little awkward actually	Малко неудобно всъщност
I wouldn't do anything else	Не бих се занимавал с нищо друго
I haven't seen her here yet	Още не съм я виждал тук
A golden glow caught my eye	Златист блясък привлече окото ми
I want it all for myself this morning	Искам я цялата за себе си тази сутрин
I felt a little uneasy about the whole thing	Чувствах се малко неспокойно от цялата работа
I stayed in her room for a while	Постоях известно време в стаята й
I was disappointed to hear his truck start outside	Разочаровах се, когато чух камиона му да потегли отвън
I guess this man is the leader	Предполагам, че този човек е лидерът
I look away	Поглеждам отстрани
I watched the monkey all afternoon	Гледах маймуната цял следобед
Several people stared	Няколко души се взряха
I know where you are training this hour	Знам къде сте на тренировка този час
I kissed a lot of girls	Целувах много момичета
I told him to shut up	Казах му да млъкне
I have a healthy sense of wonder	Имам здравословно чувство за чудо
I hear running water in the kitchen	Чувам течаща вода в кухнята
I felt sorry for him in one way	Съжалявах го по един начин
I headed for the airport	Тръгнах към летището
The route crosses several roads in this area	Маршрутът пресича няколко пътя в този район
A familiar sight appeared inside	Вътре се появи позната гледка
I believe that his descendants are already involved	Вярвам, че неговото потомство вече е замесено
I wouldn't even bother to change	Дори не бих си направила труда да се преобличам
I became a participant	Станах участник
Some details may be true, but nothing else	Някои подробности може да са верни, но нищо друго
I am attracted by your approach and style	Привлечена съм от вашия подход и стил
I used to teach	Преди това преподавах
I got the right answer and that's it	Получих правилния отговор и това е
A look at the clock moved her anyway	Поглед към часовника така или иначе я раздвижи
I mean the dress, the shoes and now that	Имам предвид роклята, обувките и сега това
I couldn't breathe, I couldn't talk	Не можех да дишам, не можех да говоря
I would like to enter the record right now	Бих искал да вляза в запис в момента
I have not missed a single meeting	Не съм пропуснал нито една среща
It takes an eternity to fall asleep	Отнема цяла вечност, за да заспя
I heard his truck start in the background	Чух как камионът му стартира на заден план
I slide and kiss you	Плъзгам се и те целувам
I can't blame this place	Не мога да виня това място
I don't want to be mad at you	Не искам да ти се сърдя
I have sympathy and understanding	Имам съчувствие и разбиране
I can't even imagine how this could happen	Дори не мога да си представя как може да се случи това
I feel much better	Чувствам се много по-добре
I shivered involuntarily	Неволно потръпнах
I still am to this day	Все още съм и до ден днешен
I am sincerely happy for her	Искрено се радвам за нея
Apparently I haven't found anything yet	Явно още нищо не съм намерил
I know her better now	Сега я познавам по-добре
I am determined to be your friend	Решен съм да бъда твой приятел
In fact, I was the only survivor of this transfer	Всъщност бях единственият оцелял от този трансфер
A natural spring around the middle of a large hill	Естествен извор около средата на голям хълм
I have to admit though	все пак трябва да призная
I ran double, holding the grief like an open wound	Бягах удвоен, задържайки скръб като отворена рана
I expect that to be the case	Очаквам, че беше така
I hope he gets in a better mood	Надявам се да се прибере в по-добро настроение
I want to help you build something	Искам да ти помогна да изградиш нещо
I thought you might like some company	Мислех, че може да ти хареса някаква компания
I couldn't remember what happened	Не успях да си спомня какво се случи
I answer inquiries as soon as possible	Отговарям на запитвания възможно най-скоро
I thought this was a good article	Мислех, че това е добра статия
A gentleman brought a table and a chair	Един джентълмен донесе маса и стол
I heard his breath blowing through the trees	Чух дъха му да духа през дърветата
I guess this is modern life	Предполагам, че това е съвременният живот
There was a scream from the cab	От кабината се чу писък
I took a long, steady breath	Поех си дълъг, стабилен дъх
I found them on the kitchen floor	Намерих ги на пода в кухнята
I saw him very much indeed	Видях го много наистина
I'm not a social media person	Аз не съм човек в социалните мрежи
I opened the door and let her out	Отворих вратата и я пуснах да излезе
A promise is not a promise	Обещанието не е обещание
I couldn't believe he took it	Не можех да повярвам, че го взе
I think his eyes were even wider	Мисля, че очите му бяха още по-широки
I never drive it again	Никога повече не го карам
I had to get my head in the game	Трябваше да си вляза главата в играта
I would watch hours and hours of television	Щях да гледам часове и часове телевизия
I would never lose something so valuable	Никога не бих изгубил нещо толкова ценно
I remembered running on this little beach as a child	Спомних си как тичах по този малък плаж като дете
A sudden idea caught me	Внезапна идея ме хвана
A frown spread across his face	По лицето му се разля намръщена
I've never felt this way about anyone	Никога не съм се чувствал така към никого
I know you're not happy here	Знам, че не си щастлив тук
But that doesn't matter	Но това няма значение
I wish you good luck with this	Желая ти късмет с това
I caught them and closed my eyes	Хванах ги и затворих очи
I didn't like it when you were scared	Не ми харесваше, когато те беше страх
I can't sleep tonight	не мога да спя тази нощ
I shook my head	Поклатих глава
I didn't like the woman they sent yesterday	Не ми хареса жената, която изпратиха вчера
I want to know all this	Искам да знам всичко това
I didn't press	Не я притисках
I didn't need any help	Нямах нужда от никаква помощ
I hesitated, but then answered, in case it mattered	Поколебах се, но после отговорих, в случай че е важно
I looked behind me on the left	Погледнах зад мен отляво
I will not allow our people to be used in this way	Няма да позволя нашите хора да бъдат използвани по този начин
I began to feel very light in my head	Започнах да се чувствам много леко в главата си
I had no idea if it was day or night	Нямах представа дали е ден или нощ
I noticed that it is getting quite low	Забелязах, че става доста ниско
I hope you feel the same way	Надявам се и вие да се чувствате по същия начин
I sigh an imaginary sigh of relief	Въздъхвам въображаема въздишка на облекчение
I love you much more than you know	Обичам те много повече, отколкото знаеш
I can send you back	Може да те изпратя обратно
I didn't want to influence him	Не исках да му влияя
Redness crept across his skin	Зачервяване пропълзя по кожата му
Displacement out of the inward energy of winter	Изместване навън от насочената навътре енергия на зимата
I wanted to change the subject as soon as possible	Исках да сменя темата възможно най-бързо
He moved west briefly, then turned almost north	За кратко се премести на запад, след което зави почти на север
I guess the world is catching up	Предполагам, че светът ни настига
I once heard her call her body a canvas	Веднъж я чух да нарича тялото си платно
I was about to panic	Бях на път да се паникьосвам
I received very, very good answers	Получих много много добри отговори
I could and would do miracles for them	Можех и бих направил чудеса и за тях
I guess it's not registered anywhere	Предполагам, че не е регистриран никъде
I was so excited about dancing	Бях толкова развълнуван от танците
I saw myself in the mirror	Видях се в огледалото
I have a TV	Имам си телевизор
Subsequently, they maintained friendly correspondence	Впоследствие те поддържаха приятелска кореспонденция
I also felt completely relaxed	Също така се почувствах напълно спокойна
I swear these pants are possessed	Кълна се, че тези панталони са обладани
I have to remember these things	Трябва да запомня тези неща
I loved listening to him talk	Обичах да го слушам да говори
I remember your gang	Спомням си твоята банда
In any way a forgotten place	По всякакъв начин забравено място
Black, fitted suit	Черен, втален костюм
A tear appeared in his eye	В окото му се появи сълза
Clouds have always been the last feature to be included	Облаците винаги са били последните характеристики, които трябва да бъдат включени
I felt comfortable	Стана ми удобно
Yesterday I was in the gym, for a spin class	Вчера бях във фитнеса, на час по спин
I wondered the same thing	И аз се чудех същото
I posted earlier because it didn't work for me	Публикувах по-рано, защото не ми свърши работа
I got drunk last night and did something stupid	Снощи се напих и направих глупост
I locked my face	Заключих лицето
I tried to get up and lean against a tree	Опитах се да стана и да се облегна на едно дърво
I hit the ground, out of breath	Ударих се в земята, задъхан
I asked which department or department, but she didn't know	Попитах кой отдел или отдел, но тя не знаеше
I will prove that you are the one behind it	Ще докажа, че вие ​​сте този, който стои зад това
I kept trying, but nothing came of it	Продължих да опитвам, но нищо не се получи
He was found to have an absolute tone	Установено е, че той има абсолютен тон
I'm here to help you	Аз съм тук, за да ви помогна
I only saw her once and forgot to ask her	Видях я само веднъж и забравих да я попитам
I didn't understand that	Не я разбирах това
Lots of office stuff, safe	Много офис нещо, сейф
I think you should give us a chance	Мисля, че трябва да дадете на нас шанс
I feel that everything around me is closing	Усещам, че всичко около мен се затваря
I look forward to meeting you	Очаквам с нетърпение да се запознаем
I hope this helps you	Надявам се това да ви помогне
Honestly, I almost didn't think about it	Честно казано почти не се замислих
I thought it was a success	Мислех, че това е успех
I started to reach for it	Започнах да го посягам
I used the game, I moved	Използвах играта, преместих се
I look at the clock in my car	Поглеждам часовника в колата си
I will do what you ask of me	Ще направя това, което поискаш от мен
I had to give it up	Трябваше да се откажа от нея
I knew it would be rude	Знаех, че ще бъде грубо
I personally was not betrayed	Аз лично не бях предаден
I had tried to do just that	Бях се опитал да направя точно това
I think going there again will help	Мисля, че отиването там отново ще помогне
I would always survive	Винаги бих оцелявал
I want to be optimistic	Искам да съм оптимист
I don't want to give advice to anyone	Не искам да давам съвети на никого
I feel tense, fear builds up	Чувствам се напрегнат, страхът се натрупва
I mentally remind myself not to let my eyes wander	Мислено си напомням да не оставям очите си да блуждаят
I could barely hide the deep sigh my body couldn't contain	Едва прикрих дълбоката въздишка, която тялото ми не можеше да сдържи
I also checked the label and there was none	Проверих и за етикета и нямаше такъв
Part of what you are	Част от това, което сте
I was right there, so close	Бях точно там, толкова близо
I invite you to attend this presentation	Призовавам ви да присъствате на тази презентация
I imagine a fantastic impossible reality	Представям си фантастична невъзможна реалност
I looked at him for a while	Погледнах го известно време
I didn't hear or see anything	Нищо не чух и не видях
I have to keep track of who else is missing	Трябва да проследя кой друг липсва
Her fate remains unknown	Съдбата й остава неизвестна
I just flew out of there	Току-що излетя от там
I couldn't stop my legs from shaking	Не можех да спра краката ми да не треперят
I felt something moving inside	Усетих, че нещо се движи вътре
I haven't been here often, as you know	Не бях тук често, както знаете
I guess it was a dragon drum	Предполагам, че беше драконов барабан
I'm really crazy, to be honest, she told herself	Наистина съм луда, честно казано, каза си тя
I understand less than you	Разбирам по-малко от теб
I may have lost my mother to him	Може и да съм загубил майка си заради него
I longed for more skin contact	Копнеех за повече контакт с кожата
I remember noticing him	Спомням си, че го забелязах
I probably shouldn't, but it makes me laugh	Сигурно не трябва, но ме кара да се смея
I wondered how he was really doing	Чудех се как наистина се справя
I thought you were awake	Мислех, че си буден
I did not give him any explanation	Не му дадох никакво обяснение
I really don't know why that happened	Наистина не знам защо се случи така
I did not receive an answer	Не получих отговор
I always feel supported	Винаги се чувствам подкрепен
I wasn't looking for you at all	Изобщо не те търсих
I saw a news van stop in my driveway	Видях ван с новини да спира на алеята ми
I glanced out the window	Хвърлих поглед към прозореца
I also tend to move from one series to another	Също така съм склонен да преминавам от една серия в друга
I somewhat agree with you	Донякъде съм съгласен с теб
I dived headfirst into the green light	Гмурнах се с главата напред към зелената светлина
I ran down the stairs to him	Изтичах надолу по стълбите към него
I have conditions that are marked then more	Аз съм условия, които са маркирани тогава повече
I'm telling you, this is a cute little device	Казвам ви, че това е едно сладко малко устройство
I approach her from behind	Приближавам се към нея отзад
I thanked her and left	Благодарих й и си тръгнах
I just told them what to do next	Просто им казах какво да правят по-нататък
There was a hidden door in one wall	В едната стена имаше скрита врата
A moment later he pulled back	Миг по-късно той се дръпна назад
I am really so blessed	Наистина съм толкова благословен
I own a hundred acres	Притежавам сто декара
I went to fight for you	Отидох да се бия за теб
I love good pursuit	Много обичам доброто преследване
I was afraid he might get sick again	Страхувах се, че може да се разболее отново
I was not responsible for them	Аз не отговарях за тях
Suddenly I started laughing	Изведнъж започнах да се смея
I think we deviated a little from the course	Мисля, че малко се отклонихме от курса
I had many close calls	Имах много близки обаждания
I just wanted to see you today	Просто исках да те видя днес
A key fell from the corner and into her palm	Ключ падна от ъгъла и в дланта й
Now I recognize you boy	Сега те разпознавам момче
I brought this on us	Донесох това върху нас
Every gesture matters	Всеки жест има значение
This suppresses a possible source of error	По този начин се потиска възможен източник на грешка
I thought it would become a problem in a while	Мислех, че след известно време ще стане проблем
I do the same with my beard	Правя същото с брадата си
I have no debt	Нямам никакъв дълг
I think that's what you say	Мисля, че така го казваш
Lewis placed fourth	Люис се класира на четвърто място
I have to watch this movie	Трябва да гледам този филм
I tried to regain my composure	Опитах се да си възвърна самообладание
I had to make a decision	Трябваше да взема решение
I heard you came in last night	Чух, че си влизал снощи
I accept everything, waiting patiently	Приемам всичко, чакайки търпеливо
I had the feeling that he was talking to himself	Имах чувството, че си говори сам
I paid for my classes	Платих си часовете
I really, really like your service	Наистина, наистина харесвам вашата услуга
I'm afraid of that, really	Страхувам се от това, наистина
I think that broke my heart even more	Мисля, че това разби сърцето ми още повече
I despise sitting still in a restaurant after eating	Презирам да седя неподвижно в ресторант след ядене
Nice little hidden charge	Хубаво малко скрит заряд
I told him about the book and the dream, too	Разказах му за книгата и за съня също
A set of four doors opened	Отвори се комплект от четири врати
I feel much better now, thank you	Сега се чувствам много по-добре, благодаря
I can still move, but not towards him	Все още мога да се движа, но не към него
I want you badly, but it wouldn't be right	Искам те силно, но не би било правилно
Now they are on the verge of defeat	Сега те са на ръба на поражението
I wasn't sure about that	Не бях сигурен в това
I lay for hours, thinking, doing nothing	Лежах с часове, не мислех, не правех нищо
I was excited if it was true	Бях развълнуван, ако беше истина
Now I see that he was a fool	Сега виждам, че е бил глупак
I could feel her excitement and interest	Усещах нейното вълнение и интерес
I throw forward, faster and faster	Хвърлям напред, по-бързо и по-бързо
A waiter pointed the plump, happy woman to her table	Един сервитьор насочи пълничката, щастлива жена към нейната маса
I could feel the medicine working	Усещах как лекарството действа
I let out a strong sigh of disappointment	Изпуснах силна въздишка на разочарование
I had to leave earlier	Трябваше да тръгна по-рано
I looked at what he had done	Погледнах какво беше направил
I highly recommend it	Горещо, силно го препоръчвам
I remember him telling me about box design	Спомням си, че ми разказваше за дизайна на кутии
I didn't deal with the area behind me	Не се занимавах със зоната зад гърба си
I want you here at dawn tomorrow	Искам те тук утре призори
A deal that is not cleared is said to have failed	За сделка, която не се изчисти, се казва, че е неуспешна
I had to check his travels before	Трябваше да проверя пътуванията му преди
Several of them looked strange	Няколко от тях изглеждаха странно
I haven't felt completely myself since	Оттогава не се чувствах съвсем себе си
I could just see a blood trail leading away	Можех просто да видя кървава следа, водеща надалеч
I knew that look and it wasn't good	Познавах този поглед и не беше добре
I lifted a wooden lid from a large plastic pipe	Вдигнах дървен капак от голяма пластмасова цев
I was too excited and ready for the coming morning	Бях твърде развълнуван и готов за идващата сутрин
I had to save her	Трябваше да я спася
I look at my watch again	Поглеждам отново часовника си
I did not know that the law was different	Не знаех, че законът е различен
I came to terms with my probably sad fate	Примирих се с вероятно тъжната си съдба
I just got out of the shower	Току що излязох от душа
I know it will not be easy	Знам, че няма да е лесно
I answered questions about the use of police horses	Отговарях на въпроси относно използването на полицейски коне
I moved it aside and turned on the new computer	Преместих го настрани и включих новия компютър
I haven't heard her	Не съм я чувала
I promised to be content with nothing less	Обещах да се задоволя с нищо по-малко
I just couldn't do it right now	Просто не можех да го направя в този момент
I kept walking, but nothing happened	Продължих да вървя, но нищо не се случи
I think it's relatively easy to follow	Мисля, че е сравнително лесно да се следва
I thought we were going to camp here	Мислех, че ще лагеруваме тук
I hear she's not very popular with other wives	Чувам, че не е много популярна сред другите съпруги
I know you're my boss	Наясно съм, че си ми началник
I glanced at him	Хвърлих един поглед към него
I can't wait to have my own car again	Нямам търпение отново да имам собствена кола
I can give birth to many beautiful sons	Мога да ти родя много хубави синове
I also like the lid window	Харесвам и прозореца на капака
I keep saying no	Продължавам да казвам не
I also had no idea what was here	Аз също нямах представа какво е тук
I couldn't believe their efforts	Не можех да повярвам какви усилия са положили
I'm on the road a lot	Много съм на път
The choice had to be made by the player	Изборът трябваше да бъде направен от играча
I couldn't answer him	Не можах да му отговоря
I can make your birthday card if you want	Мога да направя твоята рождена карта, ако искаш
I ordered many publications to listen to in many places	Поръчах много публикации за слушане на много места
An achievement in life, recognized in a short time	Постижение в живота, признато в един кратък момент
I twisted in his grasp	Извих се в хватката му
I don't know why, though	Не знам защо обаче
I have to take this one day	Трябва да взема това един ден
I understood the dynamics	Разбрах динамиката
I want to say that this is my legacy	Искам да кажа, че това е моето наследство
She turned out to be poor and pregnant	Тя се оказа бедна и бременна
I told her it was hard to explain	Казах й, че е трудно за обяснение
I wanted to melt into the ground like warm snow	Исках да се стопя в земята като топъл сняг
I watched your wife this week	Тази седмица наблюдавах жена ви
I knew this was coming	Знаех, че това идва
I want to believe that we can trust him	Искам да вярвам, че можем да му се доверим
I nodded in response	Аз кимнах в отговор
I forgot their names	Забравих имената им
I offered my contribution	Предложих своя принос
I live with my aunt and uncle	Живея с леля и чичо си
I believe this is the bottom	Вярвам, че това е дъното
I still need you by my side	Все пак имам нужда от теб до мен
I need my family, my brothers, my sister, my mother	Имам нужда от семейството си, братята ми, сестра ми, майка ми
I hoped it wasn't much further	Надявах се, че няма много по-далеч
I am in a room with a very handsome man	Аз съм в стая с много красив мъж
The club has launched an internal investigation	Клубът започна вътрешно разследване
I looked at the side of his face	Погледнах отстрани на лицето му
A month later you were pregnant	Месец по-късно бяхте бременна
I was looking forward to it	Очаквах го с нетърпение
I shook my head slowly	Поклатих глава бавно
I know there are many who want to talk	Знам, че има много желаещи да говорят
A fire broke out and the flames rose higher and higher	Започна пожар и пламъците се издигаха все по-високо
I carefully open it and go through it	Внимателно го отварям и минавам през него
Maybe everyone else said no	Може би всички останали казаха не
One girl couldn't ask for better	Едно момиче не можеше да поиска по-добро
I would never have thought that this could happen	Никога не бих си помислил, че това може да се случи
I knew all about not being myself	Знаех всичко за това да не бъда себе си
I proceeded to the main documents	Продължих към основните документи
I had lost all idea of ​​time	Бях загубил всякаква представа за времето
And I didn't like that	И това не ми хареса
I could smell the sea	Усещах миризмата на морето
I did what someone told me to do	Направих това, което някой ми нареди
I can't drink anything right now	Не мога да пия нищо в момента
He was barely breathing	Той почти не дишаше
I needed to prepare you better	Трябваше да те подготвя по-добре
I like these rooms more	Тези стаи ми харесват повече
I still need more time	Все още ми трябва повече време
I didn't find anything that didn't look right	Не намерих нищо, което да изглежда не на място
I had birds in my head	Имах птици в главата си
I don't like passengers	Не обичам пътниците
I know that's what others call me	Знам, че така ме наричат ​​другите
I will have to easily edit the pages	Ще трябва лесно да редактирам страниците
Much better institution, of course	Много по-добра институция, разбира се
They had two daughters and twin sons	Имаха две дъщери и синове близнаци
A kiss he had been waiting to give her for days	Целувка, която чакаше да й даде от дни
I know what he was trying to do	Знам какво се опитваше
I promise no more missed meetings	Обещавам, че няма повече пропуснати срещи
I'm even hesitant to call it a career	Дори се колебая да го нарека кариера
And I was upset and cried	И аз се разстроих и плаках
I am very deeply hurt	Много съм дълбоко наранен
I don't have to teach you	Не трябва да те уча
I hope to continue my education in this career	Надявам се да продължа образованието си в тази кариера
I did too much of it	Правех твърде много от него
I go straight to my bedroom and close the door	Отивам право в спалнята си и затварям вратата
I had to fight for my name	Трябваше да се боря за името си
I want to speak as openly as we did	Искам да говорим толкова открито, както го направихме
I choose to be useful, not used	Избирам да бъда полезен, а не използван
I only had light brown sugar	Имах само светлокафява захар
One car will pick you up at ten	Една кола ще ви прибере в десет
I went forward and took his hand	Отидох напред и го хванах за ръката
I turn to her and immediately regret it	Обръщам се към нея и веднага съжалявам
I need to know this better than most	Трябва да знам това по-добре от повечето
I watch the news, I read more books	Гледам новините, чета още книги
I saw him looking at you	Видях как те гледа
I just finished it earlier	Просто го приключих по-рано
I turned and saw that she was already up	Обърнах се и видях, че вече е станала
I walked away from her	Отдалечих се от нея
I can change the course of your destiny	Мога да променя хода на съдбата ти
I was wearing a dress and high heels	Бях облечена с рокля и с високи токчета
I said appear, did not have	Казах се появи, не е имал
I would keep her doubt in the sacred space	Бих задържал съмнението й в свещеното пространство
She began writing songs at the age of nine	Тя започва да пише песни на деветгодишна възраст
I see that you feel at home	Виждам, че се почувстваш като у дома си
And I couldn't tell her	И аз не можах да й кажа
I was looking for lower rents and lower stress	Търсех по-нисък наем и по-нисък стрес
The song remained in first place for three weeks	Песента остана на първо място в продължение на три седмици
I decided to try my luck at the front door	Реших да опитам късмета си на входната врата
I fell asleep just to calm down	Заспах само за да се успокоя
I want to gently share this news with them	Искам нежно да им съобщя тази новина
I saw solemn determination in his eyes	Виждах тържествена решимост в очите му
I didn't really plan to drive	Всъщност не планирах да шофирам
I asked for the toy box and got it	Поисках кутията за играчки и я получих
I need fresh mountain air to clear my head	Имам нужда от чист планински въздух, за да изчистя главата си
Great job in itself	Голяма работа сама по себе си
A reference to the forbidden grape is sweetly tied	Препратка към забраненото грозде е сладко вързана
I look up with a questioning look	Поглеждам нагоре с въпросителен поглед
She remained an inspiration even after her death	Тя остава вдъхновение и след смъртта си
Additional office and storage space	Допълнителен офис и складово пространство
I help with planting and harvesting	Помагам при засаждането и прибирането на реколтата
I miss someone my age	Липсва ми някой на моята възраст
I struggle to hold my breath evenly	Боря се да задържа дъха си равномерно
I had to be there for him	Трябваше да бъда там за него
I still have a suggestion	Все пак имам предложение
I was just looking on the net for some possible hope	Просто търсих в нета някаква възможна надежда
I invited her to my birthday party that night	Поканих я на партито за рождения ми ден същата вечер
I just want to get something to eat	Просто искам да си взема нещо за ядене
I received a life sentence	Получих доживотна присъда
I just didn't want to talk to her anymore	Просто не исках повече да говоря с нея
I saw and felt a flash of death	Видях и почувствах проблясък на смърт
I felt my skin crawl	Усетих как кожата ми пълзи
I can't believe he's taking me out on a date	Не мога да повярвам, че ме извежда на среща
I can sit with you if you want	Мога да седна с теб, ако искаш
I want to see her strong and powerful	Искам да я видя силна и мощна
I kept confidential information from them for too long	Пазех поверителна информация от тях твърде дълго
I kept looking at the forest, trying not to stare	Продължавах да поглеждам към гората, опитвайки се да не зяпам
I retired and joined the movement	Пенсионирах се и се присъединих към движението
I appreciate chivalry, no doubt	Оценявам рицарството, без съмнение
I did not pray for money or wealth	Не се молих за пари или богатство
I didn't watch them for very long	Не ги гледах много дълго
I mean, it wasn't really enough, it wasn't enough	Искам да кажа, всъщност не беше достатъчно, не беше достатъчно
A great model like this should appear	Трябва да се появи страхотен модел като този
I didn't want to have this conversation	Не исках да водя този разговор
I also have a very round signature	Аз също имам много кръгъл подпис
I felt pain in my side	Усетих болката отстрани
I still dress the little dogs	Все още обличам малките кучета
I walk to the next door to my office	Вървя в съседната врата до офиса си
I felt high all the time	Чувствах се високо през цялото време
I tried not to panic	Опитах се да не се паникьосвам
It was kind of rough at first	В началото беше някак грубо
I wanted a port, a mooring place	Исках пристанище, място за връзване
I know more about these things than anyone else	Знам повече за тези неща от всеки друг
The driver does not need a mechanic to add oil	Шофьорът не се нуждае от механик, за да добави масло
It was nice talking to her	Беше ми приятно да разговарям с нея
I feel stronger and more determined	Чувствам се по-силен и по-решителен
I never wanted to forget a single memory of her	Никога не исках да забравя нито един спомен от нея
I like little warm baby feet in my hand	Харесвам малки топли бебешки крачета в ръката си
I folded my arms and waited	Скръстих ръце и зачаках
I saw nothing but darkness	Не видях нищо освен тъмнина
I know you saw what they were doing	Знам, че си видял какво правят
I like to walk around the cities	Обичам да се разхождам из градовете
I am still looking forward to my future	Продължавам да очаквам с нетърпение бъдещето си аз
I didn't want to talk to my parents or my girlfriend	Не исках да говоря с родителите си или с приятелката си
I can't just leave my business hanging like that	Не мога просто да напусна бизнеса си да вися така
I can't get close to the water alone	Не мога да се доближа до вода сам
I want to get out of this place	Искам да избягам от това място
I respected your wish not to tell the king	Уважих желанието ти да не казваш на краля
I immediately fell in love with him	Веднага се влюбих в него
I am one of your hosts	Аз съм един от вашите домакини
I love listening to people laugh	Обичам да слушам как хората се смеят
I didn't sleep very well anymore	Вече не спах особено добре
I started from the desk	Започнах от бюрото
I was expelled and my sentence was extended	Бях изгонен и присъдата ми беше удължена
I may be in real danger	Може да съм в реална опасност
I started crying very hard	Започнах да плача много силно
I ran my finger through the designs	Прокарах пръст по дизайните
Current players are in bold	Текущите играчи са с удебелен шрифт
In many countries it is a controlled substance	В много страни това е контролирано вещество
I wouldn't be surprised by some of them guys	Не бих се изненадал от някои от тях момчета
Now I'm interested in two of them	Сега заинтересувах двама от тях
I could seriously cry	Сериозно можех да плача
I took his outstretched hand	Хванах протегнатата му ръка
I can't face the general population	Не мога да се изправя пред общото население
I wish you were there	Иска ми се да си бил там
I wipe the sweat from my upper lip	Избърсвам потта от горната си устна
I was just last on the list	Просто бях последният в списъка
A man with all the characteristics you imagined	Човек с всички характеристики, които сте си представяли
I want it to be a drama	Искам да е драма
I have never been afraid of hard work	Никога не съм се страхувала от упорита работа
I was wrong to let my mom hit me	Сгреших, че оставих мама да ме порази
I really need to see someone	Наистина трябва да видя някого
The harness is the harness is the harness	Сбруя си е сбруя е сбруя
I also taught him to swear	Научих го и да псува
I will continue to do so throughout the summer	Ще продължа така през цялото лято
I told them to just enjoy their lives	Казах им просто да се наслаждават на живота си
I myself was a little late	Аз самият имах малко закъснение
I took a sad breath	Поех тъжен дъх
I guess we had to meet again	Предполагам, че трябваше да се срещнем отново
I haven't been here in about five years	Не съм бил тук от около пет години
And yet she was not angry	И все пак тя не носеше злоба
G tried to keep up with the times	G се опита да бъде в крак с времето
I really hope he does	Много се надявам да го направи
There is no evidence of parental care	Няма доказателства за родителска грижа
It was as if a little more energy was flowing into her	В нея сякаш се вливаше малко повече енергия
I went to greet him	Отидох да го поздравя
I spent four days hunting	Прекарах четири дни на лов
I took a step closer to the fire, excited	Направих крачка по-близо до огъня, развълнуван
I felt bad in my stomach	Почувствах се лошо в стомаха
I quickly knocked him down	Бързо го съборих
I've been deprived of it often enough	Достатъчно често съм се лишавал от него
I think you will be great	Мисля, че ще бъдеш страхотен
I learned better habits and made good friends	Научих по-добри навици и създадох добри приятели
I didn't expect it	Не го очаквах
I can't stop	Не мога да се спра
Part of the wall opened	Част от стената се отвори
I was asked to offer you a room	Поръчаха ми да ти предложа стая
The best there will ever be	Най-доброто, което някога ще има
I spoke to him four days before his birthday	Говорих с него преди четири дни на рождения му ден
And that meant everyone	И това означаваше всички
I had to learn your language	Трябваше да науча езика ти
Suddenly I felt sorry for him, this big dumb bear	Изведнъж ми стана жал за него, тази голяма тъпа мечка
I guess you know how that works	Предполагам, че знаете как става това
I have absolutely no idea where we are going	Нямам абсолютно никаква представа накъде сме тръгнали
I could see my scratch up close	Можех да видя моята драскотина отблизо
I was so nervous	Бях адски нервен
I recognize the smell of soap	Разпознавам миризмата на сапуна
In fact, I was quite pleased with him	Всъщност бях доста доволен от него
I saw him come for you and throw him away	Видях го да идва за теб и да го изхвърлят
I broke her neck with my hands	Счупих шията й с ръце
I never enjoyed his company	Никога не съм се наслаждавал на компанията му
I offer a place safer than my apartment	Предлагам място, по-сигурно от моя апартамент
However, I think people could have done a better job	Мисля обаче, че хората можеха да свършат по-добра работа
I was silent and kept my distance	Мълчах и се държах на разстояние
It is placed used	Поставен е употребяван
This is also the type of the genus	Това е и типовият вид на рода
I counted fifteen boys and three girls	Преброих петнадесет момчета и три момичета
I waited half an hour and called	Изчаках половин час и се обадих
I had to see the victim	Трябваше да видя жертвата
I have to be in front	Трябва да съм отпред
I can't be what he wants	Не мога да бъда това, което той иска
I think and sigh	Мисля си и въздишам
I thought that would make it interesting	Мислех, че това ще го направи интересно
I've never been a fan of royalty	Никога не съм бил фен на кралските особи
I plan to start this project tonight	Планирам тази вечер да започна този проект
I went in too hard	Влязох твърде силно
I just hope it's not ugly	Само се надявам да не е нещо грозно
This year I feel big ass	Тази година се чувствам голям задник
Many names ring to me	Много имена звънят на мен
I had to forget about making pants and a top	Трябваше да забравя за правенето на панталони и горнище
I wanted to see his eyes	Исках да видя очите му
I wanted her to succeed	Исках тя да успее
I will be discharged tomorrow	Утре ще ме изписват
A common belief in magic may be all that is needed	Общата вяра в магията може да е всичко, което е необходимо
The lines of street cars to the park have increased	Линиите с улични коли до парка се увеличиха
I went and got the movie	Отидох и взех филма
I came to pick you up at the library	Дойдох да те взема в библиотеката
It was hard for me to believe	Трудно ми беше да повярвам
I played there two years ago	Играх там преди две години
I may have a work line for you	Може да имам линия за работа за вас
I didn't want his wrist	Не исках китката му
I released him and picked him up in surprise	Пуснах го и вдигнах изненадано
I fully understand your motives	Напълно разбирам мотивите ти
I'm being hit by a bunch of women too	И мен ме удрят куп жени
I think she's headed there now	Мисля, че сега е тръгнала натам
In fact, I would reduce my salary to do that	Всъщност бих намалял заплатата, за да направя това
I guess it's nice anyway	Предполагам, че така или иначе е хубаво
I give them the courage to dream again	Давам им смелостта да мечтаят отново
And I want answers, you know	И аз искам отговори, нали знаеш
I can't take this anymore	Не мога повече да търпя това
Process in process	Процес в процес
John increased the cost of the castle during his reign	Джон увеличава разходите за замъка по време на своето управление
I slowly released her wrist	Бавно пуснах китката й
I couldn't hold him back	Не можех да го сдържа
I didn't expect anything like that	Далеч не очаквах нещо подобно
John and the hidden bonus song	Джон и скрита бонус песен
I had to call my father	Трябваше да се обадя на баща ми
I call it muddy water!	Наричам това кална вода!
I only had twenty-one months until retirement	Имах само двадесет и един месеца до пенсионирането
I have to write down everything that happens to me	Трябва да запиша всичко, което ми се случва
I learned this early	Това го научих рано
I lay there feeling awful	Лежах там, чувствайки се ужасно
I believe your word	Вярвам на думата ти
I cried in this closet all day	По цял ден плаках в този килер
In principle, I want to get permission as an administrator	По принцип искам да получа разрешение като администратор
I kissed him back, but not for long	Отвърнах му на целувка, но не за дълго
He is strict about justice	Той е строг за справедливостта
I doubt he turned away from you in disgust	Съмнявам се, че се е отвърнал от теб от отвращение
I know she did it on purpose	Знам, че го е направила нарочно
Everything you hoped for them	Всичко, което сте се надявали за тях
I did what any parent would do	Направих това, което всеки родител би направил
Haute couture affair	Афера с висша мода
I wonder what her skin tastes like	Чудя се какъв вкус има кожата й
I came from the music industry	Дойдох от музикалната индустрия
I was the oldest in the class	Бях най-възрастният в класа
I was not from the aristocracy	Не бях от аристокрацията
I didn't bother to ask	Не си направих труда да питам
The route passes several historical sites	Маршрутът минава покрай няколко исторически обекта
Maybe they are right	Може би са прави
I sacrificed myself for a long time	Дълго се принасях в жертва
I wish only good things to my children	Пожелавам само добри неща на децата си
I thought it was much more	Мислех, че е много повече
I will not allow failure to work for me	Няма да позволя неуспехът да работи за мен
I was so excited to start my new life journey	Бях толкова развълнуван да започна новото си житейско пътешествие
I heard birds and animals hiding among the flora	Чувах птици и животни, които се крият сред флората
I have a beautiful stream and a clean, cool lake	Притежавам красив поток и чисто, прохладно езеро
I really didn't feel social	Наистина не се чувствах социален
I no longer had the energy to fight them	Вече нямах енергия да се боря с тях
I feel good when you're around	Чувствам се добре, когато си наблизо
I'm afraid to answer him	Страхувам се да му отговоря
The film is not made	Филмът не е направен
I really wasn't ready to get up	Наистина не бях готов да стана
I felt guilty, but it was enough	Чувствах се виновен, но беше достатъчно
I had three very healthy and very intelligent children	Имах три много здрави и много интелигентни деца
I had two others die on me	Имах други двама да умрат върху мен
I only fixed it because of the mistake	Поправих го само заради грешката
I took a little of each, very carefully	Взех по малко от всяка, много внимателно
I need to read more from this author	Трябва да прочета повече от този автор
I feel unworthy of this task	Чувствам се недостоен за тази задача
Her appearance there was used to promote the single	Появата й там беше използвана за популяризиране на сингъла
I hadn't lost anyone before	Не бях губил никого преди
This caused an epidemic among them	Това предизвика епидемия сред тях
I have to hold it in my hands	Трябва да го държа в ръцете си
We draw a close parallel between the two	Правим близък паралел между двете
I have no idea how tall he can be	Нямам представа колко може да е висок
I spent six weeks there	Прекарах шест седмици там
Local independent business owners run most of the stores	Местни независими бизнесмени управляват повечето магазини
And I want to stop it	И аз искам да го спра
I keep telling myself that no one will notice	Постоянно си казвам, че никой няма да забележи
Without them, the battle would be lost	Без тях битката щеше да бъде загубена
It was then converted into a coastal defense ship	След това тя е превърната в кораб за брегова отбрана
I didn't know what to do and I was ashamed	Не знаех какво да правя и се срамувах
I can take care of myself	Мога да се грижа за себе си
I can't do such a nasty thing	Не мога да направя такова гадно нещо
I never thought they would show up	Никога не съм мислил, че ще се покажат
I see you and I signal you to come	Виждам те и ти правя знак да дойдеш
I cooked lunch in the oven	Сготвих обяд във фурната
I would be brilliant at that	Бих бил брилянтен в това
I have no sense of smell	нямам обоняние
I am no longer interested in helping your team	Нямам повече интерес да помагам на вашия екип
I guess food helps me recover	Предполагам, че храната ми помага да се възстановя
Several had relatives here in the camp	Няколко имаха роднини тук в лагера
They said I was off the planet	Казаха, че съм извън планетата
I will thank them too	Ще им благодаря и аз
I was sorry it ended that way	Съжалявах, че приключи така
I tried to take care of him	Опитах се да се пазя за него
I let you sleep after last night	Оставих те да спиш след нощта снощи
I sat on my knees and cried	Седях на колене и плачех
I repeat the process	Повтарям процеса
I didn't want to see anyone right now	Не исках да виждам никого в момента
I need to focus on this particular event	Трябва да се съсредоточа върху това конкретно събитие
I didn't realize there was anyone here	Не разбрах, че има някой тук
I had never seen him so angry	Никога не го бях виждал толкова ядосан
I put the bottle back on the refrigerator	Пъхнах бутилката обратно върху хладилника
I love all of you reading these messages	Обичам всички вас, които четете тези съобщения
A plane crash had taken her away from me	Самолетна катастрофа я беше отнела от мен
I felt this overwhelming feeling of love	Усетих това непреодолимо чувство на любов
I loved getting new clothes	Обичах да си вземам нови дрехи
I never really understood the charm	Никога не съм разбирал наистина очарованието
I need your advice on business prospects for my husband	Имам нужда от вашия съвет относно бизнес перспективите за съпруга ми
I couldn't let her know what we did	Не можех да й позволя да разкрие какво сме направили
I wish you both the best	Пожелавам и на двамата всичко най-добро
I hated being so young	Толкова много мразех да съм млад
Joke, nothing more	Шега, нищо повече
I squeezed his cock lightly	Стиснах леко члена му
A documentary was made about the concert	За концерта е заснет и документален филм
I just wanted someone else there, not you, because	Просто исках някой друг там, а не теб, защото
A millennium can pass like a second	Едно хилядолетие може да мине като секунда
I looked in my pockets	Погледнах в джобовете си
I've never been cold in this thing	Никога не съм изстивал в това нещо
I can't help it, really	Не мога да помогна, наистина
I liked it, but I didn't feel this vital chemistry	Харесах го, но не усетих тази жизненоважна химия
I didn't want to go inside	Не исках да влизам вътре
I need to know if my son is still alive	Трябва да знам дали синът ми е още жив
I guess you can't risk that	Предполагам, че не можете да рискувате с това
I have to make lunch	Трябва да приготвя обяда
I looked down at his dirty jeans, this bureaucracy	Погледнах надолу към мръсните му дънки, тази бюрокрация
I just wanted to get away from him	Просто исках да се махна от него
The marriage really took minutes	Бракът наистина беше съставен от минути
The computer has no feelings	Компютърът няма чувства
The software program is a process	Софтуерната програма е процес
I saw his hands stop her before she was ashamed	Видях ръцете му да я спират, преди да се засрами
I started filling out the form with random information	Започнах да попълвам формуляра с произволна информация
I was not hungry, but my thirst was unbearable	Нямах глад, но жаждата ми беше непосилна
I see the other end	Виждам другия му край
I stayed with them for a long time	Останах при тях доста време
I can feel my attention wandering	Усещам как вниманието ми вече се лута
I know they are on a different slope today	Знам, че днес са на друг наклон
I'm really, really hungry	Наистина съм много, много гладен
I leave you in her care	Оставям те на нейни грижи
A beautiful poem or a beautiful piece of music	Красиво стихотворение или красиво музикално произведение
I can do it without producing waste	Мога да го направя без да произвеждам отпадъци
I believe they have some code or card	Вярвам, че притежават някакъв код или карта
The hot water disc is a great tool	Дискът с нагрята вода е чудесен инструмент
I didn't know the answer to that	Не знаех отговор на това
I would keep them away from your people	Бих ги държал далеч от твоите хора
I often come here to think about her	Често идвам тук, за да мисля за нея
I have success with that	Имам успех с това
I brushed my teeth into his gentle hand	Забих зъби в нежната му ръка
I just want to make sure she's okay	Просто искам да се уверя, че тя е добре
I couldn't even read the article	Дори не можах да прочета статията
I asked my father for leave	Помолих баща ми за отпуск
I try the left leg, which is ahead	Пробвам с левия крак, който е по-напред
I also met some amazing characters	Срещнах и някои невероятни герои
I want to stay if you let me	Искам да остана, ако ми позволиш
I love country music	Обичам кънтри музиката
I stumbled and the door closed behind us	Препънах се и вратата се затвори зад нас
There is a wide black stripe on the tail	Има широка черна лента на опашката
I left very quickly	Тръгнах си много бързо
I have access to true knowledge	Имам достъп до истинско знание
I couldn't tear him away from everything he knew	Не можех да го откъсна от всичко, което знаеше
I have a few more inside	Имам още няколко вътре
I learned to accept things and people as they are	Научих се да приемам нещата и хората такива, каквито са
Together they begin to save for their wedding	Заедно те започват да спестяват за сватбата си
More than a hundred witnesses were called to testify	Над сто свидетели бяха призовани да дадат показания
I want you to be completely satisfied with your purchase	Искам да сте напълно доволни от покупката си
I just didn't dwell on anything at the moment	Просто не съм се спрял на нищо в този момент
I was a professional woman	Бях професионална жена
I looked at the river again	Отново погледнах към реката
I was surprised how well they performed	Бях изненадан колко добре се представиха
I pretend to look around the room	Преструвам се, че оглеждам стаята
A crowd waited in front of the hotel entrance	Тълпа чакаше пред входа на хотела
I look in the direction of the playoffs	Гледам към посоката на плейофната игра
I didn't want this to end	Не исках това да свършва
I guarantee your promotion	Гарантирам повишението ви
I think somehow cancer has affected everyone	Мисля, че по някакъв начин ракът е засегнал всички
A wound he had barely healed	Рана, която едва бе оставил да заздравее
I linger and try not to laugh	Бавя и се опитвам да не се смея
I slowly get to my feet	Бавно се изправям на крака
I breathe more deeply to calm my frightened heart	Дишам по-дълбоко, за да успокоя уплашеното си сърце
I took care of my life	Грижех се за живота си
I guess she likes that	Предполагам, че това й харесва
I remember it like yesterday	Помня го като вчера
I wanted to change things	Исках да променя нещата
I'm waiting for the applause to start	Чакам да започнат аплодисментите
A sheet of paper fell out	Изпадна лист хартия
I hated how calm he seemed about the whole situation	Мразех колко спокоен изглеждаше за цялата ситуация
I really didn't think so	Наистина не го бях мислил така
I opened the door and entered	Отворих вратата и влязох
I played with the lock, which looked like hours	Играх с ключалката, което изглеждаше като часове
Now I can quit this stupid job	Сега мога да напусна тази глупава работа
I guess it will come to me later	Предполагам, че ще ми дойде по-късно
I felt about an inch tall	Чувствах се около един инч висок
I have to seriously clean the apartment	Сериозно трябва да почистя апартамента
I am quite indifferent on this issue	Аз съм доста безразличен по този въпрос
I held it in my hand for too long	Държах го в ръката си твърде дълго
I didn't want to scream	Не исках да крещя
I still didn't believe what was happening	Все още не вярвах какво се случва
I feel something around my waist	Усещам нещо около кръста си
I couldn't say it, the words wouldn't work	Не можех да го кажа, думите нямаше да работят
I hope you and your son are well	Надявам се ти и синът ти да сте добре
A tear ran down her cheek and onto her pillow	Една сълза се стича по бузата й и върху възглавницата
I thought she was a doll	Мислех, че е кукла
I had several such meetings	Имах няколко такива срещи
A past that will not remain buried	Минало, което няма да остане заровено
I guess they were too busy with me	Предполагам, че бяха твърде заети с мен
There was a shadow behind the prophet	Зад пророка застана сянка
I embraced death again	Прегърнах смъртта отново
It was that simple	Беше толкова просто
She also writes and distributes literature for the campaign	Тя също пише и разпространява литература за кампанията
I understood his victim	Разбрах неговата жертва
I slowly bend down and aim for the door again	Бавно се навеждам и отново се прицелвам към вратата
I'll bring them to you later	Ще ви ги донеса по-късно
I can't say it really works	Не мога да кажа, че наистина работи
A different kind of demon, this one	Различен вид демон, този
I was in another garage	Бях в друг гараж
I have a room not far from here	Имам стая недалеч оттук
I asked him if it was true	Попитах го дали е вярно
I rush forward and jump at the demon	Нахлувам напред и скача към демона
I didn't know what else we could do	Не знаех какво друго можехме да направим
A deeper shadow, like a black spot	По-дълбока сянка, като черно петно
I'm ready to forgive	Готов съм да простя
However, I never took care of him	Никога не съм се грижил за него обаче
Others thought it was a powerful artistic statement	Други смятаха, че това е мощно художествено изявление
I am ready and I have a desire	Готов съм и имам желание
I quickly checked over my shoulder	Бързо проверих през рамо
I can't move on like you	Не мога да продължа напред като теб
Proper reporting of these values ​​would require dependence on the distribution	Правилното отчитане на тези стойности би изисквало зависимост от разпределението
I only knew her by eye	Познавах я само по очи
I was very proud in my youth	Бях много горд в младостта си
I can't leave her alone	Не мога да я оставя сама
I knew what needed to be done	Знаех какво трябва да се направи
I knew it was different	Знаех, че е различна
I loved my father more than anyone in this world	Обичах баща си повече от всеки на този свят
I would recommend this place to everyone during my trip	Бих препоръчал това място на всички по време на моето пътуване
I think we only had a few songs	Мисля, че имахме само няколко песни
I think that's all you can say	Мисля, че това е всичко, което можете да кажете
Send help now	Изпратете помощ веднага
I shouted through the door	Извиках през вратата
The colonel must have a comrade to show up	Полковникът трябва да има другар, който да се показва
I shouted once more	Извиках още веднъж
Third place is not our true position	Третото място не е истинската ни позиция
I like to come and watch shows	Обичам да идвам да гледам предавания
I had to make sure it was real	Трябваше да се уверя, че е истинско
I started laughing again and managed to say	Отново започнах да се смея и успях да кажа
I'm afraid he's trying to deceive me, to deceive me	Страхувам се, че се опитва да ме заблуди, да ме измами
I did not write this note	Не съм написал тази бележка
I slept another one	Преспах още един
It is taught in secondary schools from the tenth to the twelfth year	В средните училища се преподава от десета до дванадесета година
I also believe that Latin culture is actually quite sexually conservative	Аз също вярвам, че латинокултурата всъщност е доста сексуално консервативна
I feel safe with you	Чувствам се в безопасност с теб
I didn't want to upset everyone so much	Не исках да разстроя всички толкова
I got there around six	Пристигнах там около шест
I experienced healing first hand	Изпитах изцелението от първа ръка
I would light a fire under his ass	Щях да запаля огън под дупето му
I rolled my eyes, but the other rooms were occupied	Завъртях очи, но другите стаи бяха заети
Of course, for security reasons, I cannot mention names	Не мога от съображения за сигурност, разбира се, да спомена имена
I also hope that he was tortured first	Надявам се също, че първо са го измъчвали
I spent all our money to get here	Похарчих всичките ни пари, за да стигнем до тук
I was selfish to ask	Бях егоист да попитам
I bought them before anyone else saw them	Купих ги преди някой друг да ги види
A great weight rose from my heart	Огромна тежест се вдигна от сърцето ми
I just want you by my side	Просто те искам до мен
I had to find a solution, and quickly	Трябваше да намеря решение и то бързо
Then I knew there was no going back	Тогава знаех, че няма връщане назад
I closed my eyes as his lips worked against mine	Затворих очи, докато устните му работеха срещу моите
I let out a long breath of relief	Изпуснах дълъг дъх с облекчение
I thought it looked great	Мислех, че изглежда страхотно
Completely normal girl, with completely normal problems	Напълно нормално момиче, с напълно нормални проблеми
I need both on my side	Имам нужда и двамата на моя страна
I can't understand why	Не мога да разбера защо
I have to get some of my money back	Трябва да си върна част от парите
I blame the ruined city for much of this	Обвинявам разрушения град за много от това
I am harmed, but not by anyone else	Аз съм ощетен, но не от някой друг
I was not jealous of her position	Не завиждах от позицията й
After all, I am a teacher	Все пак съм учител
I took the mouse, went in and tried it	Взех мишката, влязох и я пробвах
I didn't want to go anymore	Не исках да ходя повече
I can't say it will just reappear	Не мога да кажа, че просто ще се появи отново
I was wondering how to fix this	Чудех се как да поправя това
I just take the opportunity to continue the conversation	Просто се възползвам от възможностите да продължа разговора
I understand they eat cats	Разбирам, че ядат котки
I feel like a man coming here	Усещам как мъж идва тук
I could live right here for months	Бих могъл да живея точно тук с месеци
I just got an idea	Просто ме хвана една идея
I'm always so nervous	Винаги съм толкова леко нервен
I fell overboard into the water	Паднах зад борда във водата
I knew she would not come again	Знаех, че тя вече няма да дойде
I can't just calm down	Не мога просто да се успокоя
I asked the messenger who brought the news why	Попитах пратеника, който донесе новината защо
The show was launched for the second season	Шоуто беше подето за втори сезон
I missed the friendship and the people who took care of me	Липсваше ми приятелството и хората, които се грижеха за мен
I am their ship to carry out their orders	Аз съм техният кораб, за да изпълнявам заповедите им
I will really do everything for you	Наистина ще направя всичко за теб
I looked out my window	Погледнах през прозореца си
I knew it would close again	Знаех, че тя отново ще се затвори
There was something in her	Имаше нещо в нея
I had to, because of my daughter	Трябваше, заради дъщеря ми
I thought my ministry sang	Мислех, че моето служение пее
A great victory for the legend	Голяма победа за легендата
I couldn't believe it was all happening	Не можех да повярвам, че всичко това се случва
I love the actual work	Обичам действителната работа
I would say that this is true for all mankind	Бих казал, че това е вярно за цялото човечество
Luis in their fifth game of the season	Луис в техния пети мач за сезона
I just want to get used to moving again	Просто искам да свикна да се движа отново
I wanted my breakfast	Исках си закуската
I never imagined that	Не съм си представял това
I repeat, this is true for the first time	Повтарям, това е вярно за първия път
I've seen the rich get richer, but not happier	Виждал съм как богатите стават по-богати, но не и по-щастливи
I also believe that choosing the right career is key	Също така смятам, че изборът на правилната кариера е от ключово значение
I spent the night there	Прекарах нощта там
I heard that the traffic is heavier than normal	Чух, че трафикът е по-натоварен от нормалното
I never learned his name	Никога не научих името му
I can start with a different thought	Мога да започна отначало с друга мисъл
I am so hungry for these meetings	Толкова огладнявам на тези срещи
By next year, two more had been appointed	До следващата година бяха назначени още двама
I must have visited at least four times each	Сигурно съм посещавал всеки поне четири пъти
I'm trying to keep the flame alive	Опитвам се да поддържам пламъка жив
Take care of my people	Грижа за моите хора
I got up and continued on towards the city	Изправих се и продължих напред към града
I took the parts we were looking for	Взех частите, които търсихме
I want it to work for us	Искам да работи за нас
A girl likes the beautiful word	Едно момиче харесва красивата дума
I need to feel it moving inside me	Имам нужда да го усетя как се движи в мен
I didn't feel hurt, just a little betrayed and pathetic	Не се почувствах наранена, само малко предадена и жалка
The gift will become an increase in strength	Подаръкът ще се превърне в увеличаване на силата
I need to talk to your father	Трябва да говоря с баща ти
Front and rear doors	Предна и задна врата
Web design of a law firm that gives results	Уеб дизайн на адвокатска кантора, който дава резултати
I couldn't bring it alone	Не можах да го донеса сам
I waited, just like he said	Чаках, точно както каза
I hadn't felt that way in a long time	Отдавна не се бях чувствала така
I read this one for me	Прочетох тази за мен
I shook my head slightly	Поклатих леко глава
I checked hundreds of books this way	Проверих стотици книги по този начин
I will find you and you will help me	Ще те намеря и ти ще ми помогнеш
I want to be put aside	Иска ми се да ме оставят настрана
I turned my head and looked at my friend	Обърнах глава и погледнах приятеля си
I rolled my eyes at myself	Завъртях очи към себе си
I live on my computer	Живея на моя компютър
Fasting is observed for six days	В продължение на шест дни се спазва гладуване
I have to come up with something fast	Трябва да измисля нещо бързо
I begged her to feel me now	Молех я да ме почувства сега
After all, I was a southern gentleman	Все пак бях южен джентълмен
I was in college at the time	По това време бях в колежа
A figure too familiar for her taste	Фигура, твърде позната за нейния вкус
I still feel so stupid	Все пак се чувствам такъв глупак
I worked hard and saw no results	Работех усилено и не виждах резултати
I recognized her look	Разпознах този неин поглед
The village and the school eventually reached a compromise	Селото и училището в крайна сметка постигнаха компромис
I respect my father very much	Много уважавам баща си
I'm not losing anything on purpose	Не губя нищо нарочно
I think it was in a movie last year	Мисля, че беше във филм миналата година
I approached to talk to her	Приближих се, за да поговоря с нея
I left my car there last night	Оставих колата си там вчера вечерта
I want to know what's going on	Искам да знам за това, което се случва
I mean attack after attack	Имам предвид атака след атака
I felt his feelings for me grow stronger	Усетих, че чувствата му към мен стават все по-силни
I was beautiful, famous and most importantly, loved	Бях красива, известна и най-важното, обичана
I have never seen a reason to dispute what they said	Никога не съм виждал причина да оспорвам казаното от тях
I took a deep breath	Поех дълбоко въздух
I just want my super powers	Просто искам моите супер сили
I stopped at the top of the stairs	Спрях на върха на стълбите
I had to be honest with him	Трябваше да бъда честен с него
I have no right to that	Нямам право за това
I would feel like myself	щях да се чувствам като себе си
I now have limited storage space	Сега имам ограничено място за съхранение
Schools were closed there	Там училищата бяха затворени
I saw a sinister helicopter appear over the city	Видях зловещ хеликоптер да се появи над града
I slid to my knees to check for a pulse	Плъзнах се на колене, за да проверя за пулс
Schools were closed across the state	Училищата бяха затворени в целия щат
I turn on the idiot box	Включвам кутията за идиот
I doubt any of them were over a hundred	Съмнявам се, че някой от тях е бил над сто
I had a small bottle of consecrated oil with me	Имах една малка бутилка осветено масло със себе си
I told him to leave	Казах му да си ходи
I examined one more closely in the light	Разгледах един по-внимателно под светлината
I couldn't let her go into the house	Не можех да я пусна да отиде в къщата
We never go anywhere	Никога не ходим никъде
I left feeling really sad	Тръгвах си, чувствайки се наистина тъжен
I needed my hands for balance and I told her that	Имах нужда от ръцете си за баланс и й казах това
I nodded, but I had no idea who he was	Кимнах, но нямах представа кой е той
I continued to work on it, but did not reveal anything to her	Продължих да работя по него, но не й разкрих нищо
A hard white sheet covers him from the chest down	Твърд бял чаршаф го покрива от гърдите надолу
An entire email mentions that it is used throughout the account	Цял имейл споменава, че се използва в целия акаунт
I had time and I felt sorry for the old girl	Имах време и съжалявах за старото момиче
I really need to rest	Наистина имам нужда да си почина
The damage there is unknown	Щетите там са неизвестни
I believe we need to focus elsewhere	Вярвам, че трябва да насочим вниманието си другаде
I could feel him staring at me	Усещах как се взира в мен
Art from the show tonight	Изкуство от шоуто тази вечер
I wanted to take her home with me	Исках да я взема у дома със себе си
I have no formal education	Нямам официално образование
I went in and got my documents	Влязох и си взех документите
I agree with our statement	Съгласен съм с нашето твърдение
I sighed and closed my eyes	Въздъхнах и затворих очи
Congress cut funding	Конгресът премахна финансирането
I felt the engine start	Усетих запалването на двигателя
I've always been punctual, punctual	Винаги съм бил точен, точен
The company has conducted business in several forms	Компанията е извършвала бизнес в няколко форми
I came here only because of the storm	Дойдох тук само заради бурята
Nobody communicates	Никой не комуникира
I felt that there was not enough value	Усетих, че няма достатъчно стойност
Many others deal with them through specific measures	Редица други се справят с тях чрез специфични мерки
More conventional names have been repeatedly proposed and rejected	По-конвенционални имена бяха многократно предлагани и отхвърляни
I don't see anything from behind	Не виждам нищо отзад
But I barely knew you existed	Но едва знаех, че съществуваш
I couldn't wait for you to grow up	Не можех да чакам да пораснеш
I was close to feeling overwhelmed	Бях близо до това да се чувствам претоварен
Very exciting opportunity	Много вълнуваща възможност
I have to have everything in order	Трябва да имам всичко в ред
I can't afford to lose both	Не мога да си позволя да загубя и двамата
At this stage, they can usually fly	На този етап те обикновено могат да летят
I mean, he's a really good man	Искам да кажа, той е наистина добър човек
I thought you finally agreed to meet my mother	Мислех, че най-накрая се съгласи да се срещнеш с майка ми
I like that expression	Харесвам този израз
I fully understand	разбирам напълно
I couldn't afford to lose control	Не можех да си позволя да загубя контрол
A wonderful healing cream	Чудесен лечебен крем
I was just wondering if he was here	Просто се чудех дали е тук
I want to be something more for you	Искам да бъда нещо повече за теб
I must have just missed all the excitement	Сигурно просто съм пропуснал цялото вълнение
I just wasn't prepared for that	Просто не бях подготвен за това
This desolate fortress is now a tourist attraction	Тази пуста крепост сега е туристическа атракция
I'm just the current resident	Аз съм само настоящият жител
The acid house was born	Киселинната къща се роди
A bullet cracked, the bird missed	Куршум пропука, пропусна птицата
I believe that these ships will not just pass us by	Вярвам, че тези кораби няма просто да минат покрай нас
It could not be an ordinary bridge either	За обикновен мост също не можеше да става дума
I hadn't seen her in years, you know	Не я бях виждал от много години, нали знаеш
I shake my head and he rolls his eyes	Поклащам глава и той завърта очи
I hadn't slept in a week	Не бях спала една седмица
I went out and walked around him	Излязох и заобиколих него
I couldn't figure out what it was	Не можах да разбера какво е това
I had a lump in my throat	Имах буца в гърлото
I had to find that body	Трябваше да намеря това тяло
But he received a mixed critical reception	No получи смесен критичен прием
I approached the TV for a better look	Приближих се до телевизора за по-добър поглед
I'm so close to my range	Толкова съм близо до моя обхват
She becomes a victim	Тя става жертва
I heard footsteps from behind	Чух стъпки отзад
I don't oblige you	Не те задължавам
These operations led to little contact	Тези операции доведоха до малък контакт
I came out of the stream	Излязох от потока
I hand her my ticket without reading my destination	Предавам й билета си, без да чете дестинацията ми
I feel that something is missing and missing	Усещам, че нещо липсва и липсва
From the marriage two daughters were born	От брака се родиха две дъщери
Records refused to release it	Records отказаха да го издадат
I just love being bad sometimes, that's all	Просто обичам да съм лош понякога, това е всичко
I saw you with your human friends	Видях те с твоите човешки приятели
A finger of fear crept down her back	Пръст на страх пропълзя по гърба й
I can assure you a few things	Мога да ви уверя няколко неща
I couldn't help the heat	Не можех да се сдържа от жегата
I spoke on his behalf, but he was rejected	Говорих от негово име, но той беше отхвърлен
I'm tired of living like this	Писна ми да живея така
I didn't want to consider it a possibility	Не исках да го смятам за възможност
I lost myself in his arms again	Отново се изгубих в ръцете му
I had to talk to someone	Трябваше да говоря с някого
I was returning to my seat	Връщах се на мястото си
I had everything, but I wrote them off	Имах всичко, но ги отписах
I did the same thing three times	Самият аз направих същото три пъти
I didn't kill your wife	Не съм убил жена ти
I could feel my human emotions escaping from their prison	Усещах как човешките ми емоции бягат от техния затвор
I have a friend waiting outside	Имам приятел, който чака отвън
I left the hunting camp alone one day	Излязох от лагера на лов, сам, един ден
I am in your dream because you put me there	Аз съм в твоя сън, защото ти ме постави там
I held my pistol under his chin	Държах пистолета си под брадичката му
Several people even brought their dogs	Няколко души дори са довели кучетата си
I didn't have to answer	Не трябваше да отговарям
I just followed the water	Просто последвах водата
I stopped, looking down at my feet	Спрях, гледайки надолу към краката си
I felt heavy, loaded with emotional things	Чувствах се тежък, натоварен с емоционални неща
I had no choice but to close my factory	Нямах друг избор, освен да закрия фабриката си
I hardly see them, even at property sales	Почти не ги виждам, дори при разпродажби на имоти
I just know she misses you	Просто знам, че й липсваш
It's not always that easy to be around	Не винаги е толкова лесно да съм наоколо
I thought it was a good name for us	Мислех, че е добро име за нас
I would definitely like to try it though	Определено бих искал да опитам обаче
A young man faced them	Млад мъж се изправи срещу тях
And I didn't taste mine	И аз не вкусих моята
A wide stone staircase led to the front door	Широка каменна стълба водеше към входната врата
Everyone is having fun	Всички се забавляват
I thought it was a myth	Мислех, че това е мит
I would really appreciate it	Наистина бих го оценил
I'm even tired of beauty, almost	Уморих се дори от красота, почти
I could speak now, but the hunger was insurmountable	Можех да говоря сега, но гладът беше непреодолим
I think about all this	Мисля за всичко това
I can't remember where anymore	Вече не мога да си спомня къде
I felt my mouth go dry	Усетих, че устата ми пресъхна
I do not agree, with some reservations	Не съм съгласен, с известна резерва
I remembered her from the first day of the race	Спомних си я от първия ден на състезанието
I see the rising sun	Виждам изгряващото слънце
Obviously I was wrong	Явно много грешах
I wasn't done, and neither was she	Аз не бях приключил, нито тя
I can't commit to anything right now	Не мога да се ангажирам с нищо в момента
She sings from the healthy part of her voice	Тя пее от здравата част на гласа си
I saw a strange expression on his face	Видях странно изражение на лицето му
I had some money from my grandmother	Имах малко пари от баба ми
He was released from the club a year later	Той беше освободен от клуба година по-късно
I couldn't take the truck	Не можах да взема камиона
I did not confirm the signal	Не потвърдих сигнала
I could easily say that he liked me	Лесно можех да кажа, че ме харесва
I found clothes hanging on a change of clothes line	Намерих дрехи, висящи на линия за смяна на дрехи
I wanted answers more than anything	Исках отговори повече от всичко
I think of you as my son	Мисля за теб като за мой син
I had nothing dry	Нямах нищо сухо
I want to have a happy life	Искам да имам щастлив живот
I'm going to see my parents again	Отивам да видя родителите си отново
I know everything	знам за всичко
I think it's a very good movie	Мисля, че е много добър филм
I really only have one complaint	Наистина имам само едно оплакване
I can't approve of that	Не мога да одобря това
I would be a stranger to you	щях да съм ти непознат
Extremely good training	Изключително добро обучение
I knew this attack would not stop me	Знаех, че тази атака няма да спре с мен
I feel so blessed right now	В момента се чувствам толкова благословен
I had to remember to go get it after that	Трябваше да си спомня да отида да го взема след това
I closed it behind us	Затворих го зад нас
I had just laid my first eggs	Току-що бях снесъл първите си яйца
I was there the other day	Бях там онзи ден
I find it very interesting	Намирам го за много интересно
I went to a restaurant	Отидох на ресторант
I shook it off	Отърсих го от себе си
I was so tired and I needed time alone	Бях толкова уморен и имах нужда от време насаме
Good word to all	Добра дума за всички
Sweet, tender, sincere kiss	Сладка, нежна, искрена целувка
I will do whatever you ask of me	Ще направя всичко, което поискате от мен
I think they are true, but maybe sometimes they are not	Мисля, че са верни, но може би понякога не са
I opened a window and dumped the garbage in it	Отворих прозорец и изхвърлих боклука в него
I was very, very nervous	Бях много, много нервен
I stared at his shirt and he noticed quickly	Загледах се в ризата му и той бързо забеляза
Storm, that's exactly what he needed	Буря, точно от това имаше нужда
I couldn't believe he would do something like that	Не можех да повярвам, че ще направи нещо подобно
I just wanted to see him	Просто исках да го видя
I was interrupted by a knock on the door	Бях прекъснат от почукване на вратата
I thought about it long and hard	Мислих за това дълго и упорито
I have a few hours to live	Имам няколко часа живот
A pump is used to provide the required water pressure	За осигуряване на необходимото водно налягане се използва помпа
I look at it better	Разглеждам го по-добре
I was thinking of leaving most of it on the ship	Мислех да оставя по-голямата част от него на кораба
A piece of glass had cut his fingers	Парче стъкло беше порязало пръстите му
Williams had a guest appearance on the video	Уилямс имаше гостуване във видеото
I get up and walk to him	Ставам и тръгвам към него
I am the one who is lost now	Аз съм този, който се губи сега
And I love broad shoulders	И аз обичам широките рамене
I couldn't look directly at his body	Не можах да погледна директно тялото му
I tried to light it up	Опитвах се да го осветля
Honestly, I'm puzzled	Честно казано съм озадачен
I grieve for their smile	Скърбя за усмивката им
I would buy food for a woman in seconds	Бих купил храна за жена за секунди
A deer standing by a tree with its head bowed	Елен, стоящ до дърво, с наведена глава
I jump when his hands touch my shoulders	Скачам, когато ръцете му докосват раменете ми
I really didn't understand his thought	Наистина не разбрах мисълта му
I still have to go get yours	Все още трябва да отида да взема твоя
I have more right to do it than they do	Имам повече право да го работя от тях
Part with photos on the walls with attached names	Част със снимки по стените с прикачени имена
To their relief, he waved and flew away	За тяхно облекчение той махна с ръка и отлетя
I haven't even met her	Дори не съм я срещал
I will not even dare to try	Дори няма да посмея да опитам
I followed the washing instructions	Следвах инструкциите за пране
I never overcame you	Никога не съм те превъзмогнал
I was a little impressed that he remembered me	Бях леко впечатлен, че ме запомни
I took it for granted	Приех го за даденост
I've never been in it	Никога не съм бил в него
I spend a few more minutes looking at these unusual objects	Прекарвам още няколко минути в разглеждане на тези необичайни предмети
I pick up the call log	Вдигам дневника на обажданията
It would be awkward to still see them together	Би било неудобно все още да ги виждам заедно
I can send pictures of the car	Мога да изпратя снимки на колата
I try to ignore him	Опитвам се да го игнорирам
I didn't bother to listen	Не си направих труда да слушам
I thought he would back down	Мислех, че ще отстъпи
A good portfolio would do the job for them	Доброто портфолио би свършило тази работа за тях
I watched him do another long tug	Гледах го как прави още едно дълго дръпване
I also preferred his terrace	Предпочитах и ​​терасата му
A lot can go wrong	Много може да се обърка
I was breathing hard, trying to calm down	Дишах тежко, опитвайки се да се успокоя
Fox has never touched land in his path	Фокс никога не е засягал земя по пътя си
I will cut government spending	Ще съкратя държавните разходи
I trained with his younger brother	Тренирах с по-малкия му брат
I struggled with this thought and I succeeded	Борих се с тази мисъл и успях
I respected her then and more now	Уважавах я и тогава, и повече сега
Lack of varnish is the result	Липсата на лак е резултатът
I had to get out of this room	Трябваше да се махна от тази стая
I want to do it here	Искам да го направя тук
I reminded him of his consent	Напомних му за неговото съгласие
I reached to close the curtains on the windows	Посегнах да затворя завесите на прозорците
I was full of ears, of course	Бях цял уши, разбира се
I have a past, we all have	Имам минало, всички имаме
I flew to the fairy at full speed	Летях към феята с пълна скорост
I turn and watch him	Въртя се и го гледам
A dog they never owned	Куче, което никога не са притежавали
I hope you will let us hear you	Надявам се, че ще ни позволите да ви чуем
I know, I experienced it many years ago	Знам, преживял съм го преди много години
I was just fascinated by what was happening	Просто бях увлечен от случващото се
On the other hand, I was in pretty bad shape	От другата страна бях в доста лоша форма
I can't swear it's perfect	Не мога да се закълна, че е перфектен
I have been struggling with recovery for a long time	Боря се с оздравяването доста дълго време
I have to believe in something after all this	Трябва да вярвам в нещо след всичко това
I need to understand the real story	Трябва да разбера истинската история
I know this because his eyes are on me	Знам това, защото очите му са насочени към мен
I can't wear jeans in my spare time	Не мога да нося дънки в свободното си време
I knew it was stupid	Знаех, че е глупаво
A simple chaos leads to another order	Един обикновен хаос води до друг ред
I knocked a second time, nothing again	Почуках втори път, пак нищо
The drawing becomes too rubbed	Чертежът става твърде разтриван
I can't let them go to this man	Не мога да ги оставя да отидат при този човек
I looked at him and tried to read his expression	Погледнах го и се опитах да разчета изражението му
Ten nearby houses were severely damaged	Десет близки къщи са сериозно пострадали
I'm trying to handle that	Опитвам се да се справя с това
I would say that they will still succeed	Бих казал, че те все пак ще имат успех
I left because that was my calling	Напуснах, защото това беше моето призвание
I see a man on the porch	Виждам мъж на верандата
Several people knew who he was	Няколко души знаеха кой е той
I still have to celebrate	Все пак трябва да празнувам
Good sign, probably	Добър знак, вероятно
A good battle had its time and place	Една добра битка имаше своето време и място
I immediately understood what it was	Веднага разбрах какво е
I also learned a few more colorful phrases	Научих и още няколко цветни фрази
I didn't even have a pet or nice furniture	Дори не притежавах домашен любимец или хубави мебели
I want physical contact with him	Искам физически контакт с него
I didn't care, I wasn't offended	Не ми пукаше, нито се обидих
I guess you'll have to take my word for it	Предполагам, че ще трябва да повярвате на думата ми
I would not admit it	не бих го признал
I really appreciate everything you wrote here	Наистина оценявам всичко, което написахте тук
A tall figure stood by the far wall	До далечната стена стоеше висока фигура
I bent down and took strength from this little contact	Наведох се и поех сила от този малък контакт
I return now that I have obeyed your order	Връщам се сега, след като изпълних заповедта ви
I definitely think that will help	Определено мисля, че това ще помогне
I believe that these chapters are the heart of this book	Вярвам, че тези глави са сърцето на тази книга
That's why I respected and loved her	За това я уважавах и обичах
I blow a little on the spoon and then taste it	Надухвам малко върху лъжицата и след това го вкусвам
I still couldn't face him	Все още не можех да се изправя пред него
I can only dream about it	Мога само да мечтая за това
I was surprised by what the students learned	Бях изненадан от това, което научаваха учениците
A drink for the thirsty	Напитка за жадните
I know that thinking about his family is never easy	Знам, че мисленето за семейството му никога не е лесно
I could barely make out what he was saying	Едва успях да разбера какво говори
I could hear the thunder	Можех да чуя гръмотевицата
I know that my memories are personal	Знам, че моите памети са лични
I must love my neighbor	Трябва да обичам ближния си
I really like the boat trip	Много харесвам разходката с лодка
I just know what he says while he sleeps	Просто знам какво казва, докато спи
I can't read his face	Не мога да прочета лицето му
I guess the servants have to give it	Предполагам, че слугите трябва да го дадат
I felt angry at this change in him	Почувствах се ядосан от тази промяна в него
A brain that was the first super computer	Мозък, който беше първият супер компютър
Many suitable goods have been prepared for you	За вас са подготвени много подходящи стоки
He was involved in her struggle with major depression	Той се занимаваше с нейната борба с тежката депресия
I recognized him from high school	Познах го от гимназията
A brightly colored fish swam up to him	Ярко оцветена риба доплува до него
I don't just mean his eyes	Нямам предвид само очите му
I didn't want to pull away from her grasp	Не исках да се отдръпвам от хватката й
I will not give details here	Няма да давам подробности тук
I finally agreed to these terms	Най-накрая се съгласих с тези условия
I won't let you sleep long	Няма да те оставя да спиш дълго
I turn to my truck	Обръщам се към моя камион
A second guard stood on the platform	На площадката застана втори пазач
I knew this smooth part of her body	Познавах тази гладка част от тялото й
I wanted to get out of this prison	Исках да изляза от този затвор
I was getting tired and hungry	Ставах уморен и гладен
A miniature miracle in itself	Миниатюрно чудо само по себе си
I wanted to be accepted by them	Исках да бъда приет от тях
I couldn't argue with her	Не можех да споря с нея
Thank heavens that suffering is just for me	Благодаря на небето, че страданието е само за мен
I fell asleep and then woke up an hour later	Заспах и след това се събудих час по-късно
I believe the church has been closed ever since	Вярвам, че църквата е затворена оттогава
I couldn't help but wonder why	Не можех да не се чудя защо
I would not call it empty	Не бих го нарекъл празно
I am constantly taking steps forward	Непрекъснато правя стъпки напред
I grabbed it and looked at it	Грабнах го и го разгледах
I turn it in every direction	Обръщам го във всяка посока
A light breeze came from behind	Отзад долетя лек бриз
I will be grateful if you remember it	Ще съм благодарен, ако го запомните
I experienced it first hand	Изпитал съм го от първа ръка
They usually meet alone or in pairs	Обикновено се срещат сами или по двойки
Please sit down	Моля го да седне
I had never had one before	Никога преди това не бях имал
I spoke too fast	Говорех твърде бързо
I tried not to think about the other option	Опитах се да не мисля за другия вариант
I hesitate, but then I obey the order	Колебам се, но след това изпълнявам заповедта
I'll take you to him in a little while	Ще те заведа при него след малко
I think he knew what was on my mind	Мисля, че знаеше какво ми е на ум
I could feel her, even when she wasn't around	Усещах я, дори когато не беше наблизо
I wish we could, but we can't	Иска ми се да можехме, но не можем
I promise to wear whatever you think is appropriate	Обещавам да нося каквото сметнете за подходящо
A clever student, though he never spoke much	Умен ученик, макар че никога не говореше много
I think he's in the summer room now	Мисля, че сега е поставен в лятната стая
I had a career change	Имах промяна в кариерата
I guess it was envy	Предполагам, че беше завист
I finally remembered what was coming and continued	Най-накрая си спомних какво следва и продължих
I mean, he could be wrong	Искам да кажа, можеше да греши
I never wanted that for you	Никога не съм искал това за теб
I probably slept for three hours	Спах вероятно три часа
I experienced a small moment of victory	Изживях малък момент на победа
No tropical storms have formed in the basin	В басейна не са се образували тропически бури
I was just lost in thought	Просто бях потънал в мисли
I was waiting for that day	Чаках този ден
I squeeze my other hand on her heart	Стискам другата си ръка върху сърцето й
I couldn't position the song exactly	Не можах да разположа точно песента
I can tell you it was all worth it	Мога да ви кажа, че всичко си заслужаваше
I shudder at the sight of him	Потръпвам при вида му
A very small man approached him slowly	Един много малък мъж бавно се приближи до него
Quiet rebellion, quite unprecedented in my experience	Тих бунт, доста безпрецедентен в моя опит
I started going to biology class	Започнах да ходя до часа по биология
I wonder what happened to the other	Чудя се какво е станало с другия
I bite my lip hard	Захапвам силно устната си
I find that I question everything about myself	Установявам, че поставям под въпрос всичко за себе си
I wonder what they want from him	Чудя се какво искат от него
I continued to drink and then relaxed	Продължих да пия и след това се отпуснах
I find myself overcome	Намирам се преодолян
I could smell burning incense in the corner	Усещах миризмата на горящ тамян в ъгъла
I still think he's down below me and he's fine	Все си мисля, че е долу под мен и се оправя
I had no idea how she got there	Нямах представа как е стигнала до там
In that light, I found her eyes closed	На тази светлина открих, че очите й са затворени
I like it when there is more to do	Харесва ми, когато има още какво да правя
I do this with everyone	Правя това с всички
However, I managed to do a few things	Все пак успях да направя няколко неща
I had never seen him do that before	Никога преди не го бях виждал да прави това
I am only one and all three are needed	Аз съм само един и са необходими и трите
I had a lot of food for a whole week	Имах много ядене за цяла седмица
I would hide in the fairy school	Щях да се скрия в приказното училище
I had to pull his knife	Трябваше да му дръпна нож
I guess we're not the only crazy government	Предполагам, че не сме единственото лудо правителство
I tend to doubt all gossip as a rule	Склонен съм да се съмнявам във всички клюки като правило
The holiday is to enjoy	Почивката е да се наслаждавате
The initial reaction of the media to the character was positive	Първоначалната реакция на медиите към героя беше положителна
I just held her until she fell asleep, that's all	Просто я държах докато заспа, това е всичко
I felt sorry for him infinitely and infinitely contemptuously	Съжалявах го безкрайно и безкрайно презрително
I had no idea what had happened	Нямах представа какво се е случило
I thought that was good	Мислех, че това е добре
Collective consciousness, albeit in thousands of places at once	Колективно съзнание, макар и на хиляди места наведнъж
I may have been good at times	Може да съм бил добър на моменти
I have all the bills, all the pressure	Имам всички сметки, целия натиск
I hadn't kissed her yet	Още не я бях целунал
I don't have to pay extra for these things	Не трябва да плащам допълнително за тези неща
I can't open the door	Не мога да отворя вратата
I really shouldn't mention it	Наистина не трябва да го споменавам
I recognized them from my last visit	Разпознах ги от последното си посещение
I know all he wants is to use me	Знам, че всичко, което иска, е да ме използва
I've been here for centuries, but not anymore	Тук съм от векове, но вече не
I looked surprised and met his eyes	Погледнах изненадано и срещнах очите му
He had to accept their offer	Трябваше да приема предложението им
I want to get off this planet	Искам да се махна от тази планета
I want your contribution to this mission	Искам вашия принос за тази мисия
I hope neither of them has either	Надявам се никой от тях да няма нито едно от двете
I forgot about time	Забравих за времето
I threw away my mental wall	Изхвърлих умствената си стена
I really love being here	Наистина обичам да съм тук
I guess he's headed to the library	Предполагам, че се е запътил към библиотеката
I saw you take it off, but once	Видях те да го сваляш, но веднъж
I mean, really get to know everything about them	Искам да кажа, наистина опознайте всичко за тях
I see the energy he left behind	Виждам енергията, която остави след себе си
I knew they were safe	Знаех, че са в безопасност
Writing is so personal	Писането е толкова лично
I went to your house and talked to your mother	Отидох в къщата ти и говорих с майка ти
I only remember that I liked this song	Помня само, че тази песен ми хареса
I stopped dead in my tracks	Спрях мъртъв в следите си
I look away from him, confused again	Отдръпвам поглед от него, отново смутен
A river with trees on the left	Рекичка с дървета отляво
I also need an assistant	Имам нужда и от помощник
I had many friends who turned	Имах много приятели, които се обърнаха
I understand why he did what he did	Разбирам защо направи това, което направи
I didn't mean to knock you out like that	Не исках да те нокаутирам така
Everything that had to come from life was theirs	Всичко, което трябваше да дойде от живота, беше тяхно
A beautiful woman appeared next to him	До него се появи красива жена
I did not write a letter	Не съм писал писмо
I have a very bad headache	Имам много лошо главоболие
For this I use a food processor	За това използвам кухненски робот
I have my own place and my own car	Имам собствено място и собствена кола
A new body will be made for you	Ще бъде направено ново тяло за вас
I can't get them to give up these games this weekend	Не мога да ги накарам да откажат тези игри този уикенд
I can say that he is blind	Мога да кажа, че е сляп
A family passed by and a child actually waved	Едно семейство мина покрай нея и едно дете всъщност махна с ръка
The session was held in dry weather	Сесията се проведе при сухо време
I did not seek to influence her in any way	Не се стремях да й влияя по никакъв начин
I was separated from everything that was real and real	Бях отделен от всичко, което беше истинско и истинско
I didn't find anything broken, and she didn't complain	Не открих нищо счупено и тя не се оплака
I pulled out my notebook	Извадих бележника си
I walked to the back porch	Тръгнах към задната веранда
I couldn't be too careful	Не можех да бъда много предпазлив
A very special dish is the moon cake	Много специално ястие е лунната торта
I cursed and rushed to the temple	Изругах и се втурнах към храма
Insects and birds then gained access to the plane	След това насекоми и птици получиха достъп до самолета
I shouldn't do anything	Не бих трябвало да правя нищо
Together they have three adopted children	Заедно имат три осиновени деца
I feel vulnerable enough here	Тук се чувствам достатъчно уязвим
I bend down and let him sprinkle on my face	Навеждам се и го оставям да поръси лицето ми
I can't live without my true love	Не мога да живея без истинската си любов
I think it's me	Мисля, че съм аз
Then I can take care of everything myself	Тогава мога да се погрижа за всичко сам
I'm not afraid of horses	Не се страхувам от коне
I can't wait to get out	Нямам търпение да излезе
But I like it here	Харесва ми обаче тук
I can enter the house, you can't	Аз мога да вляза в къщата, ти не
I don't have a big budget	Нямам голям бюджет
Then I could claim unemployment	Тогава можех да претендирам за безработица
A recorded voice on the phone read the balance	Записан глас по телефона прочете баланс
It was also equipped to carry fifty sea mines	Тя също така беше оборудвана да носи петдесет морски мини
I was not given useful intelligence	Не ми беше дадена полезна интелигентност
Then I knew she was gone forever	Тогава знаех, че тя си отиде завинаги
I guess it was taken to be sold	Предполагам, че е взета да бъде продадена
I just want to feel normal again	Просто искам отново да се чувствам нормално
I kept going in the wrong direction	Продължих да вървя в грешната посока
I notice wow, it must look late	Забелязвам уау, сигурно изглежда късно
I will add it to the list for next year	Ще го добавя в списъка за следващата година
I checked it was the phone	Проверих, че е телефонът
I wish the best for him and his family	Пожелавам най-доброто за него и семейството му
I offered him a seat and we said goodbye	Предложих му място да седне и се поздравихме
I hear the questions	чувам въпросите
I did not want any evil	Не исках никакво зло
I know it doesn't make sense	Знам, че няма смисъл
I didn't want to be watched anymore	Не исках да ме гледат повече
I want your eyes on me	Искам твоите очи към мен
I couldn't handle such a problem	Не можах да се справя с такъв проблем
I was in this forum a few years ago	Бях в този форум преди няколко години
I pulled one out and my eyes immediately opened wide	Извадих единия и очите ми веднага се отвориха широко
I couldn't take it anymore	Не можех да издържам повече
I had to ask someone	Трябваше да попитам някого
I won't even lie to you	Дори няма да те лъжа
A moment later she let out a heavy sigh	Миг по-късно тя изпусна тежка въздишка
I ask you all to do the same	Моля ви всички да направите същото
I want you to look around well	Искам да се огледаш добре
I really love this man	Наистина обичам този мъж
I had to go back and pick her up right away	Трябваше да се върна и да я взема веднага
I guess they do	Предполагам, че го правят
I had just found a training job	Току-що си бях намерил работа за трениране
A person who constantly lies will always avoid his problems	Човек, който постоянно лъже, винаги ще избягва проблемите си
I had no idea how much diamonds cost	Нямах представа колко струват диамантите
I have no doubt he will come alone	Не се съмнявам, че ще дойде сам
I can feel his breath	Усещам дъха му
I said yes to both and we made our plans	Отговорих да и на двете и направихме плановете си
I allowed a quick glance over my shoulder	Допуснах бърз поглед през рамо
I had given him my word	Бях му дал думата си
I know people who prefer to eat a dog	Познавам хора, които предпочитат да ядат куче
A black mist rolled at his feet	Черна мъгла се търкулна в краката му
I was never destined for a criminal life	Никога не съм бил предназначен за престъпен живот
No railway has ever been built	Нито една железопътна линия всъщност никога не е била построена
I didn't want to get too close to anyone	Не исках да се доближавам твърде много с никого
Construction of the railway began immediately	Строителството на железопътната линия започна веднага
A promise he made sure he kept	Обещание, което са се погрижили той да изпълни
I can never bring that moment back	Никога не мога да върна този момент
I said it in court	Казах го в съда
I pushed the door	Натиснах вратата
I didn't care what my family or friends said	Не ме интересуваше какво казват семейството или приятелите ми
I have no right to experience them	Нямам право да ги преживявам
I just ended up on the same street	Просто се оказах на същата улица
I noticed that he was not alone	Забелязах, че не е сам
A few minutes later the boy fell asleep	Няколко минути по-късно момчето заспа
A little more rest is all	Още малко почивка е всичко
I was not a research doctor	Не бях лекар изследовател
I turned off the lights	Изключих светлините
I have a memory	Имам памет
I will not completely disagree with that	Няма да не съм напълно съгласен с това
I didn't have to wait long to find out	Не трябваше да чакам дълго, за да разбера
I sent my servants	Изпратих слугите си
I press my hand to his chest	Притискам го с ръка към гърдите му
I lay there, shocked and exhausted	Лежах там, шокиран и изтощен
I couldn't go home	Не можех да се върна у дома
I didn't mind being alone for a minute	Нямах нищо против да остана сама за минута
A year of great confrontation between immortality and morality	Година на голяма конфронтация между безсмъртието и морала
I thought it was time to die	Мислех, че е време да умра
I have nothing to defend myself with	Нямам с какво да се защитя
I feel like we are all like family	Чувствам, че всички сме като семейство
I stood there trembling with anger	Стоях и треперех на място от гняв
I was hoping you would come and get something to eat	Надявах се да дойдеш и да вземеш нещо за ядене
He doesn't say it at all	Той изобщо не го говори
I wouldn't be here without them	Нямаше да съм тук без тях
The flames were great	Пламъците бяха страхотни
Two small towns were also isolated	Два малки града също бяха изолирани
I pulled him back on my shoulders	Дръпнах го обратно на раменете си
I need a new perspective	Имам нужда от нова гледна точка
I would not add more guilt to her workload	Не бих добавил повече вина към натоварването й
I'm not saying I wasn't interested in sex	Не казвам, че сексът не ме интересуваше
I will be there, close to you	Ще бъда там, близо до теб
I think we could stand it	Мисля, че бихме могли да издържим
I can, but very weakly	Мога, но много слабо
I like how we get together as a team	Харесва ми как се събираме като екип
I looked back at those poor souls drinking tea	Погледнах назад към онези бедни души, които пиеха чай
Normal discussion between e.g.	Нормална дискусия между напр
I especially liked the line about her ass	Особено ми хареса репликата за нейното дупе
I hope there is dancing	Надявам се да има танци
I'm really glad to hear from you	Наистина ми е приятно да те чуя
I started painting very young	Започнах да рисувам много млад
A slight smile appeared on her face	Лека усмивка се появи на лицето й
I just made others look like him	Просто накарах другите да приличат на него
I left as team captain	Напуснах като капитан на отбора
I had to be silent, more than ever	Трябваше да мълча, повече от всякога
The sleeping snake will not be happy that you disturbed it	Спящата змия няма да се зарадва, че сте я безпокоили
I hear I'm doing well	Чувам, че се справя добре
I used to be like you, darling	Някога бях като теб скъпа
I have collected most of the topics here	Събрах повечето теми тук
I decided to get up and check it out	Реших да стана и да го проверя
I could feel his eyes looking through me	Усещах как очите му гледат през мен
I did not plead guilty or innocent	Нито се признах за виновен, нито за невинен
I had to give him something	Трябваше да му дам нещо
I laid it carefully on the ground	Положих го внимателно на земята
I accepted the opportunity to fight him	Приех възможността да се бия с него
Heavy brown habit covering the weak body of the bones	Тежък кафяв навик, покриващ немощното тяло на костите
Still, I wasn't cool with her	Все пак не бях хладен с нея
I have a striking resemblance to our mother	Имам поразителна прилика с майка ни
I wanted to do a little research of my own	Исках да направя малко собствено проучване
I mean, she only had me	Искам да кажа, тя имаше само мен
It is surrounded by a small public park	Заобиколен е от малък обществен парк
A wave of relief swept over him	Вълна на облекчение го обля
I guess you know how this story ended	Предполагам, че знаеш как свърши тази история
I am constantly reviewing your articles carefully	Постоянно преглеждам внимателно вашите статии
I had taken a handful of blood	Бях взел шепа кръв
I owe my whole intellectual life to him	На него дължа целия си интелектуален живот
I noticed that every student was watching me	Забелязах, че всеки ученик ме гледа
I would consider it the answer to a question	Щях да го считам за отговор на въпрос
I finally found my way	В крайна сметка намерих пътя си
I've never felt this way before	Никога преди не съм се чувствал така
I can't hold right around him anymore	Вече не мога да държа прямо около него
I mean, little things alone	Искам да кажа, малки неща сами
I was curious about the purpose of my mission	Бях любопитен за целта на моята мисия
I can feel my mouth moving	Усещам как устата ми се движи
I remember playing football with my father	Спомням си, че играехме футбол с баща ми
I give them a short wave	Давам им кратка вълна
I look up at the portrait above the fireplace	Поглеждам нагоре към портрета над камината
I must say that the trip was successful	Трябва да кажа, че пътуването беше успешно
I always try to keep the peace	Винаги се опитвам да запазя мира
I did a quick calculation	Направих бързо изчисление
I knew something like that would happen	Знаех, че ще се случи нещо подобно
Truly a wonderful night	Наистина прекрасна нощ
Of course, I have never used them in cooking	Аз, разбира се, никога не съм ги използвал в готвенето
I have it and so can you	Имам го и ти също можеш
I had to arrest him at all costs	Трябваше да го арестувам на всяка цена
I wish he hadn't gotten into politics	Иска ми се да не се беше впуснал в политиката
I could see rivers and mountains below me	Виждах реки и планини под мен
The patient should be told when things have gone wrong	На пациента трябва да се каже, когато нещата са се объркали
I may not have said it quite right	Може и да не съм го казал съвсем правилно
I don't listen or talk to you anymore	Вече не те слушам и не говоря
I appreciate their work and recommend them to others	Оценявам работата им и ги препоръчвам на други
I believe you all know that	Вярвам, че всички знаете това
Works well together	Работи добре заедно
I watch him leave with a smile	Гледам го как си отива с усмивка
She was the mother of three children	Тя беше майка на три деца
A support element is located inside the seat belt	Поддържащ елемент е разположен вътре във фиксиращия колан
I was incredibly stupid	Бях невероятно глупав
I didn't mean to hint	Не исках да намеквам нищо
There is also a mansion on top of a nearby hill	Има и имение на върха на близкия хълм
Helpless little lamb, and he's the big bad wolf	Безпомощно малко агне, а той големият лош вълк
He is impatient and sometimes impatient	Той е нетърпелив и понякога нетърпелив
I heard him enter the bathroom	Чух го да влиза в банята
I still have a lot to learn	Имам още много да уча
I checked every corner of my room	Проверих всеки ъгъл на стаята си
The skin fragments were too degraded to be identified	Кожените фрагменти бяха твърде деградирани за идентифициране
I can't hear the words	Не мога да чуя думите
So far, I haven't worried about that	Досега не се притеснявах за това
I need more than what he showed me	Имам нужда от повече от това, което ми показа
A resident must accompany all guests at all times	Жител трябва да придружава всички гости по всяко време
I can't even see the car from here	Дори не виждам колата от тук
I decided today to look and behave	Реших днес да изглеждам и да се държа прилично
I was so mentally and physically exhausted	Бях толкова психически и физически изтощен
Serious unfortunate events	Сериозни нещастни събития
I'm desperately trying to protect you	Отчаяно се опитвам да те защитя
A wooden bed on which he lay	Дървено легло, на което лежеше
I guess we should start breakfast and take a shower	Предполагам, че трябва да започнем закуската и да вземем душ
I think you can connect with these characters	Мисля, че можете да се свържете с тези герои
I believe in this and that	Вярвам в това и това
I heard them in the next room	Чух ги в съседната стая
I know you're not one of those guys	Знам, че не си от тези типове
I want you to read it	Искам да го прочетете
I really don't make sense here anymore	Наистина вече нямам смисъл тук
I thought about love and felt it completely	Мислех за любовта и я почувствах напълно
I never had a reason to cry	Никога не съм имала причина да плача
I should have said so	Трябваше да кажа така
I could be neither right nor wrong	Не можех да бъда нито прав, нито грешен
I hadn't slept long	Не бях заспал дълго
At least that's what I've learned	Поне толкова съм научил
He is the youngest of three brothers	Той е най-малкият от тримата братя
I did not call them on purpose	Не съм ги призовавал нарочно
Somehow we broke up after that	Някак си се разделихме след това
I trembled like a leaf in the wind	Треперех като лист на вятъра
I forgot to tell him	Забравих да му кажа
I can defend myself	Мога да се защитя
I felt weird	Чувствах се странно
I couldn't help but do the same	Не можех да не направя същото
I could really imagine it	Наистина можех да си го представя
I have never lacked confidence	Никога не ми е липсвала увереност
I was no longer sure if any of this was real	Вече не бях сигурен дали нещо от това е истинско
I'll tell you why later	Ще ви кажа защо по-късно
I have to get used to it	Трябва да свикна с това
I had to be home	Трябваше да съм вкъщи
But I wanted to go with him	Исках обаче да отида с него
I was extremely depressed	Бях изключително депресиран
I go home and make weapons	Прибирам се вкъщи и изработвам оръжия
I looked to the left, then to the right	Погледнах наляво, после надясно
I wanted to be jealous	Исках да ревнува
A spell that just won't set you free	Заклинание, което просто няма да ви освободи
I couldn't bring myself to go in with them	Не можех да се накарам да вляза с тях
I haven't thought about it much	Не съм го обмислял много
I think they were smart enough not to ask	Мисля, че бяха достатъчно умни да не питат
I turned my head to follow him with my eyes	Обърнах глава, за да го проследя с очи
I know exactly what's going on	Знам точно какво се случва
Its trees serve as its foundation	Неговите дървета служат за негова основа
I like to think about the good days here	Обичам тук да мисля за добрите дни
I couldn't wait to fall asleep every night	Нямах търпение да заспя всяка вечер
I fully understand it now	Напълно го разбирам сега
I just found a new job	Току що си намерих нова работа
I have nothing but respect and admiration for him	Нямам нищо друго освен уважение и възхищение към него
It makes me sick to think about what happened	Прилошава ми като си мисля за случилото се
I have a better chance than her	Имам по-голям шанс от нея
The effect of this system is unknown	Въздействието на тази система е неизвестно
I just said it for my parents	Просто го казах заради родителите ми
I can give you one	Мога да ти дам един
She returned to acting two years later	Тя се върна към актьорството две години по-късно
I can't help but admire him	Не мога да не му се възхищавам
I didn't even know how it worked	Дори не знаех как работи
I felt this way about all its members	Чувствах така към всички нейни членове
Witness everything	Свидетел на всичко
I follow the letters with a trembling finger	Проследявам буквите с треперещ пръст
I believe in struggle and nothing else	Вярвам в борбата и в нищо друго
I want his eyes to look back	Иска ми се очите му да погледнат назад
A close friend, but just a friend	Близък приятел, но просто приятел
I still have to go, Mom is shouting about something	Все пак трябва да тръгвам, мама вика за нещо
I know where we've been	Знам къде сме били
I see how you are together	Виждам как сте заедно
I was completely desperate now	Сега бях напълно отчаян
A trap opened beneath me and engulfed me	Под мен се отвори капан и ме погълна цяла
I wanted you all to be free	Исках всички вие да сте свободни
I can't risk people coming in	Не мога да рискувам да влязат хора
I had fun too	И аз изпитвах удоволствие
I pressed my fingers together	Притиснах пръстите си един към друг
At first I didn't even want to drink	Първоначално дори не исках да пия
I do not want to see you again	Не искам да те виждам повече
A white man had carved them	Един бял човек ги беше издълбал
I had never seen such passion	Никога не бях виждал такава страст
I still have to take a bath	Все още трябва да се къпя
He recovers only after five blows	Той се възстановява едва след пет удара
I was one of those who was fascinated	Аз бях един от тези, които бяха очаровани
I still need your help	Все пак имам нужда от вашата помощ
I have a meeting with him this week	Имам среща с него тази седмица
I ran, but I couldn't escape	Бягах, но не можах да избягам
I think you feel and think a lot	Мисля, че чувстваш и мислиш много
I was on my horse all day	Цял ден бях на коня си
I was eager to get home	Бях нетърпелив да стигна до дома
I quickly go inside and lock my door	Бързо влизам вътре и заключвам вратата си
I studied the documents for the next few hours	Проучвах документите през следващите няколко часа
And I could very easily	И аз много лесно бих могъл
I chose this number for two reasons	Избрах този номер по две причини
I hope this is long enough	Надявам се това да е достатъчно дълго
I placed my order by phone	Направих поръчката си чрез телефонно обаждане
A smaller ship appeared and slowly sank to the ground	По-малък кораб се появи и бавно се настани към земята
I mean, if it was another woman, maybe	Искам да кажа, ако беше друга жена, може би
I let go of his shoulders, sinking into his arms	Пуснах раменете му, потъвайки в прегръдката му
Each particle is assigned a separate field	На всяка частица е присвоено отделно поле
I will update the design as you see fit	Ще актуализирам дизайна, както сметнете за добре
I shook my head furiously	Яростно поклатих глава
It has since been rebuilt for residential use	Оттогава е преустроен за жилищно ползване
I roll to my knees	Преобръщам се на колене
I smiled, the tears flowing faster	Усмихнах се, сълзите потекоха по-бързо
I must let them fight in their own sin	Трябва да ги оставя да се борят в собствения си грях
I will direct this energy to something positive	Ще насоча тази енергия към нещо положително
I guess she thought we were getting married	Предполагам, че е мислела, че ще се оженим
I didn't know what else to do	Не знаех какво друго да правя
I met the city full of two hundred people	Срещнах града, пълен с двеста души
I think you will really like it	Мисля, че наистина ще ти хареса
A cold breeze blows my loose hair around my shoulders	Хладен ветрец развява разпуснатата ми коса около раменете ми
The eyes should be kind and expressive	Очите трябва да са мили и изразителни
I pushed open the door carefully	Внимателно бутнах вратата
He was determined to return	Беше решен да се върне
I chose it by paying for the service	Избрах го със заплащане на услугата
I had already scared my brothers enough for one day	Вече бях уплашил братята си достатъчно за един ден
I have been sent to ask you to return	Изпратен съм да те помоля да се върнеш
I had no intention of stopping	Нямах намерение да спирам
I reached my third gate	Стигнах до третата си порта
I always went against the traffic	Винаги вървях срещу трафика
Somewhat beautiful face	Донякъде красиво лице
I put it back in his hands	Поставям го обратно в ръцете му
I will not shop there again	Няма да пазарувам отново там
not doing anything	не правя нищо
I think we all know the answer to that	Мисля, че всички знаем отговора на това
I met one of them here	Срещнах един от тях тук
I could barely hold it together	Едва го държах заедно
I shrug and decide to blow it	Вдигам рамене и решавам да го издуха
I can't describe my love for this post	Не мога да опиша любовта си към тази публикация
I decided to make a remark	Реших да направя забележка
I just wanted to talk to you a little	Просто исках да поговоря малко с теб
He later said he did it for research	По-късно той каза, че го е направил за изследване
I'm considering not running again	Обмислям да не бягам отново
I think we need to integrate the damn thing	Мисля, че трябва да интегрираме проклетото нещо
A current met him in the face	В лицето го срещна течение
I did the first time	направих първия път
It looks like a small bar is open	Изглежда, че е отворен малък бар
I will give just one example	Ще дам само един пример
I looked like a mess	Приличах на бъркотия
And I'm full of fear	И аз съм изпълнен със страх
I turned the other way	Обърнах се от другата страна
I want to talk to you for fifteen minutes	Искам да говоря с теб петнадесет минути
I stop breathing when his lips touch my ear	Спирам да дишам, когато устните му докосват ухото ми
I imagined him above me, balanced on one arm	Представих си, че е над мен, балансиран на една ръка
I wouldn't even think about it	Дори нямаше да го помисля
I want to try them all	Искам да ги пробвам всичките
I stayed here for the last three days	Останах тук през последните три дни
I sincerely respond to his love	Отговарям искрено на любовта му
I hated living that lie	Мразех да живея тази лъжа
I thought this would be a good time for that	Мислех, че това ще е подходящ момент за това
I just heard the lock click	Току що чух щракването на ключалката
I can answer your questions now, if you have any	Мога да отговоря на въпросите ви сега, ако имате такива
A man who doesn't look like his brother	Човек, който не прилича на брат си
I smiled to myself at the thought	Усмихнах се на себе си при тази мисъл
I can't make him save me all the time	Не мога да го накарам да ме спасява през цялото време
I could see her in the mirror	Можех да я видя през огледалото
The deep male voice read the orders	Дълбокият мъжки глас прочете заповедите
And there are many fathers like me	И има много бащи като мен
A story that everyone can see and enjoy	История, която всеки може да види и да се наслади
I will finally have to sleep	Най-накрая ще трябва да спя
I stood motionless, wondering what was worst	Стоях неподвижно и си мислех кое е най-лошото
I just need two more things	Трябват ми само още две неща
I recognize this language everywhere	Разпознавам този език отвсякъде
I read clients orally	По устни чета клиентите
He has since gained more power through successive contracts	Оттогава той придоби повече правомощия чрез последователни договори
I've always wanted to win this one	Винаги съм искал да спечеля този
I would say yes	щях да кажа да
I can be there in forty minutes	Мога да бъда там след четиридесет минути
I had no idea this was going to happen	Нямах представа, че това ще се случи
I have no idea, to be honest	Нямам представа, честно казано
I asked you a simple enough question	Зададох ви достатъчно прост въпрос
There was a warm silence in the air	Във въздуха се носеше топла тишина
I can't stress it enough	Не мога да го подчертая достатъчно
I did this because it invested me in this place	Направих това, защото ме инвестира в това място
I shrugged, it's possible	Вдигнах рамене, възможно е
I greeted him, but he did not answer	Поздравих го, но той не ми отговори
A photographer takes our picture as we board	Фотограф прави нашата снимка, докато се качваме
I married the civilian surgeon who saved my life	Омъжих се за цивилния хирург, който ми спаси живота
I returned your dagger	Върнах камата ти
I can understand why she never came to see us	Мога да разбера защо тя никога не дойде да ни види
I've never had trouble sleeping	Никога не съм имал проблеми със съня
I pulled my head back, but didn't let go	Дръпнах главата си назад, но не я пуснах
I am many things	аз съм много неща
Each side accuses the other of firing first	Всяка страна обвинява другата, че е стреляла първа
I am the next link in your chain of command	Аз съм следващата брънка във вашата командна верига
I had no desire to watch any of this	Нямах желание да гледам нищо от това
I can't interfere in what you're doing	Не мога да се намесвам в това, което правиш
In fact, I've never cooked a whole chicken	Всъщност никога не съм приготвял цяло пиле
I pressed lightly and realized it was a pressure plate	Натиснах леко и разбрах, че е притискаща плоча
In fact, I did the opposite	Всъщност направих обратното
I know they were just trying to protect us	Знам, че просто се опитваха да ни пазят
I'm not here for fun	Не съм тук за забавление
I prayed that your burden would be lighter	Молех се бремето ти да бъде по-леко
I remember being grateful for my family	Спомням си, че бях благодарен за семейството си
I think they have too	Мисля, че и те имат
I really liked her	Наистина много я харесвах
I thought about it for a while	Мислех за това известно време
I doubt that will make or break us	Съмнявам се, че това ще ни направи или разбие
I'll give you that anyway	Все пак ще ти дам това
I'm talking about people who have lived for hundreds of years	Говоря за хора, живели стотици години
Lots of talent, this one	Много талант, този
A single light bulb hung from the ceiling	Една-единствена крушка висеше от тавана
A sharp ridge rose ahead	Напред се издигна остър гребен
I didn't know that word	Не знаех тази дума
I will follow you	ще те последвам
I went anyway	Все пак отидох
I still had my long legs and slender figure	Все още имах дългите си крака и стройната фигура
The tone of the door would definitely not wake him	Тон на вратата определено нямаше да го събуди
I had to lubricate my body with ice every day	Всеки ден трябваше да смазвам тялото си с лед
A child runs from the second line	От втората линия изтича дете
I knew he could see me trembling	Знаех, че може да ме види как треперя
I have other things to do	Имам да се занимавам с други неща
Stephen inspired me	Стивън ме вдъхнови
I had no idea where to go	Нямах идея къде да отида
I needed these experiences to find out	Имах нужда от тези преживявания, за да разбера
Universal board	Универсална платка
I didn't want to remember	Не исках да си спомням
I mean, what you say is valuable and everything	Искам да кажа, това, което казваш, е ценно и всичко
I think balance is key	Мисля, че балансът е ключов
I've always wanted to be an engineer	Винаги съм искал да бъда инженер
Many things have happened in the last three years	През последните три години се случиха много неща
And I couldn't face my parents right now	И аз не можех да се изправя пред родителите си в момента
I couldn't get to the bedroom	Не можах да стигна до спалнята
I began to understand the picture	Започнах да разбирам снимката
The victory was confirmed	Победата беше потвърдена
This was neither an advertising nor a critical success	Това не беше нито рекламен, нито критичен успех
You have to let me go	Трябва да ме пуснеш
I wanted to meet you	исках да те срещна
I was caught every day	Всеки ден ме хващаха
There are several events within some of the sports	В рамките на някои от спортовете има няколко събития
I don't think she was treated well	Мисля, че тя не е била добре третирана
I closed my eyes and released the arrow	Затворих очи и пуснах стрелата
I called the police several times for the knife	Обадих се няколко пъти в полицията заради ножа
I could only stay sick for so long	Можех да се държа само болна толкова дълго
He resigned soon after	Той подаде оставка скоро след това
She was such a great talent	Тя беше толкова голям талант
I also said he was sleeping	Казах също, че спи
Initially, the operation went well	Първоначално операцията мина добре
I decided to preach love through my work	Реших да проповядвам любов чрез работата си
I can't find water	Не мога да намеря вода
I gave it back to you	Върнах ти го
I spent many days playing in this backyard	Прекарах много дни, играейки в този заден двор
The album received positive reviews from critics	Албумът получи положителен отзив от критиката
I don't even expect anyone to be awake	Дори не очаквам някой да е буден
It wasn't even me, it was someone else, a different boy	Дори не бях аз, а някой друг, различно момче
I hadn't worked on it	Не бях работил по въпроса
I heard you were a carpenter	Чух, че си дърводелец
She was allowed to join the chorus	Пуснаха я да се присъедини към припева
I watched his expression	Наблюдавах изражението му
I am immersed in memories that were once mine	Потъвам в спомени, които някога са били мои
I hear his cry	Чувам вика си
We have not considered any other leagues	Не сме обмисляли никакви други лиги
I put the boxes of clothes under it	Сложих кутиите с дрехи под него
I can't become a bat	Не мога да се превърна в прилеп
I hoped it was gone forever	Надявах се, че това е изчезнало завинаги
I do not regret anything	Не се разкайвам за нищо
Singh never married and never had children	Синг никога не се жени и никога не е имал деца
I tried to find the source of my magic	Опитах се да намеря източника на моята магия
A place where two types of grass gather	Място, където се събират два вида трева
I think they're involved with the dead girl	Мисля, че са замесени с мъртвото момиче
I can knock him to the ground	Мога да го съборя в пръстта
I rested for about an hour	Почивах около час
I haven't watched anything	не съм гледал нищо
I think there is an arch in this wall	Мисля, че има арка в тази стена
I have the support of the people	Имам подкрепата на хората
I always feel a little sorry for these volunteers	Винаги ми е малко жал за тези доброволци
A clearly written recipe would be helpful	Една ясно написана рецепта би била полезна
I still don't need it	все още не ми трябваш
I don't belong here	не ми е тук мястото
I didn't even use my energy	Дори не използвах енергията си
I wouldn't do anything to hurt him	Не бих направил нищо, за да го нараня
I inspired her to take a brush with me	Вдъхнових я да вземе четка с мен
I thought he might be right	Мислех, че може да е прав
I was told that everything looked fine	Казаха ми, че всичко изглежда добре
I had pain all over my body	Имах болка по цялото тяло
Great acting everywhere	Страхотна актьорска игра навсякъде
I give you my promise to pay	Давам ти обещанието си за заплащане
I played his defense	Играх му защита
I shook my head vigorously	Поклатих енергично глава
A touch in which you can easily get lost	Докосване, в което лесно можете да се изгубите
I stopped to look around	Спрях да се огледам
I need this package today	Имам нужда от този пакет днес
I received the final version	Получавах окончателната редакция
I will resign	ще си подам оставката
I decided not to panic	Реших да не се паникьосвам
I hadn't turned it over	Не го бях обърнал
The biggest change came in the position of offensive coordinator	Най-голямата промяна настъпи на позицията на координатор на офанзива
I've done some of these things, but not others	Правил съм някои от тези неща, но не и други
I love the black and white mix	Обичам черно-бялата смес
I never asked if he had ended the little affair	Никога не съм питал дали е прекъснал малката афера
I intervened and we quarreled	Аз се намесих и се карахме
I think this description is a bit short	Мисля, че това описание е малко кратко
I considered myself lucky and entered the marriage willingly	Сметнах се за късметлия и влязох с желание в брака
I was nervous, excited and ready for the results	Бях нервен, развълнуван и готов за резултатите
I wanted him to hit the forest floor	Исках той да удари горския под
I loved black humor	Обичах черния хумор
I was not clear	Не съм бил ясен
I'm walking on an abandoned dirt road	Вървя по изоставен черен път
Maybe a big flying bird	Може би голяма летяща птица
I thank her and go back up the stairs	Благодаря й и се качвам обратно по стълбите
I admire your joy of being a mother	Възхищавам се на радостта ти да си майка
I didn't see anything in the bedroom	Не виждах нищо в спалнята
I know you may not believe it now	Знам, че сега може да не повярваш
I personally would not do that	Аз лично не бих направил това
I hope we are not on an island	Надявам се да не сме на остров
I run my fingers through his hair	Прокарвам пръсти през косата му
I looked at him really confused	Гледах го наистина объркана
I want you to remember it after that	Искам да го запомните след това
I tried to close in on him	Опитах се да се затворя за него
All storm names were named for the first time	Всички имена на бури бяха наименувани за първи път
I strained harder to see what it was	Напънах се по-силно, за да видя какво е
This display is accompanied by loud sound	Този дисплей е придружен от силен звук
I saw no other explanation	Не виждах друго обяснение
I appreciate your call	Оценявам вашето обаждане
I told the operator our location and what happened	Казах на оператора нашето местоположение и какво се е случило
I wouldn't worry too much about that	Не бих се тревожил много за това
I woke up when a cat landed on me	Събудих се, когато котка кацна върху мен
I really didn't do very well	Наистина не съм го направил много добре
I want to thank you	Искам да ти благодаря
I just thought we understood each other	Просто си мислех, че се разбираме
I want to tell him that we made a mistake	Искам да му кажа, че сме направили грешка
I watched this video	Гледах това видео
No one can touch me	Никой не може да ме докосне
After all, I am a man of my word	Все пак съм човек на думата си
I'm waiting for you children	Чакам ви, деца
Emptiness will not fill anything	Празнота нищо няма да запълни
I thought they would	Мислех, че ще го направят
I just couldn't get enough	Просто не можех да се наситих
I hesitated in the doorway	Поколебах се на прага
I didn't want that pain	Не исках тази болка
I didn't want to know	не исках да знам
I think they will be happy to help	Мисля, че ще се радват да помогнат
I bought it as a gift	Купих го за подарък
New life in a new place	Нов живот на ново място
I love them both so much	Обичам ги и двамата толкова много
A blind beggar is actually what we become	Сляп просяк всъщност е това, в което се превръщаме
I was released and everything returned to normal	Освободиха ме и всичко се върна към нормалното
I linger at the entrance, picking it up	Задържам се до входа, вземайки го
I couldn't go to meetings	Не можех да ходя на срещи
The chin and abdomen are white	Брадичката и коремът са бели
I will soon develop some examples that solve this problem	Скоро ще разработя някои примери, които решават този проблем
I treated you too easily	Отнесох се твърде лесно към теб
I am very pleased with the staff, the driver and the staff	Много съм доволен от персонала, шофьора и сътрудниците
I went to my room and went to write	Отидох в стаята си и отидох да пиша
I decided you just had a terrible taste for women	Реших, че просто имаш ужасен вкус към жените
I like the traditional format more	Традиционният формат ми харесва повече
I knew my purpose here	Знаех целта си тук
I rented it two months ago	Наех го преди два месеца
I want questions, not answers	Искам въпроси, а не отговори
I had no choice but to comply	Нямах друг избор, освен да се съобразя
I use honey several times a week	Използвам мед няколко пъти седмично
It depends on the authors and their origin	Зависи от авторите и техния произход
I think what really sold me was customer service	Мисля, че това, което наистина ме продаде, беше обслужването на клиенти
I could still see him coming in the door	Все още го виждах да влиза през вратата
I took two hours, but I still don't have coffee	Взех два часа, но все още нямам кафе
I have a friend who works there as a waiter	Имам приятел, който работи там като сервитьор
I thought we were friends and then he blocked me	Мислех, че сме приятели и тогава той ме блокира
A colony they could never stand	Колония, която никога не биха могли да понасят
A young boy asked for money	Младо момче поиска пари
I shake my head, his clothes don't make sense	Поклащам глава, облеклото му няма смисъл
I did it to free their servants from slavery	Направих го, за да освободя слугите им от робство
I had in mind yes	Имах го наум да
I tried to remove the key ring from his belt	Мъчех се да махна халка за ключове от колана му
I have no ambition to work	Нямам амбиция да работя
I can only point them here	Мога само да ги насоча тук
I approached him slowly	Бавно се приближих до него
I have two days off tomorrow	След утре имам два почивни дни
I can read your mind now	Мога да прочета мислите ти сега
And I can't wait to see you	И аз нямам търпение да те видя
I didn't let any of that show on my face	Не позволих нищо от това да се покаже на лицето ми
I went around and they attacked me	Обикалях и те ме нападнаха
I was silent until she left	Мълча, докато тя си отиде
I did get something from his sermon	Наистина получих нещо от неговата проповед
I hoped they would be mine	Надявах се, че ще бъдат на моя
I never had to leave her	Никога не трябваше да я оставям
I look at my phone	Поглеждам към телефона си
The farmer plays the role of both women	Фермерът играе ролята и на двете жени
I hadn't even spent much time in the apartment	Дори не бях прекарал много време в апартамента
I really hope you do	Наистина се надявам да го направиш
I turn to the door and open it	Обръщам се към вратата и я отварям
Our defense is quite solid	Защитата ни е доста солидна
I had leg problems	Имах проблеми с краката
I said your strength is dangerous	Казах, че силата ти е опасна
Players are free to explore the world upon completion	Играчите са свободни да изследват света след завършване
I may need it later	Може да ми потрябва по-късно
I guess you're wondering how you're going to die	Предполагам, че и вие се чудите как ще умрете
I must say that he was quite reserved, if not stupid	Трябва да кажа, че беше доста сдържан, ако не и глупав
I don't know how many we have on board	Не знам колко имаме на борда
I pour my life into them	Изливам живота си в тях
I can't determine why	Не мога да определя защо
I set his age at about fifty	Определих възрастта му на около петдесет
I was there when he was alone	Бях там, когато той беше самотен
I felt it was symbolic for me	Почувствах, че е символично за мен
I dreamed of him	Мечтаех за него
I gave him the letter	Дадох му писмото
I have to dream of something	Трябва да мечтая за нещо
They did everything right	Те направиха всичко както трябва
I can give you some of my previous works	Мога да ви дам някои от предишните си творби
I think this will be really interesting	Мисля, че това ще бъде наистина интересно
I want you to enjoy it	Искам да му се радваш
I keep looking beyond range	Продължавам да гледам през обсега
I like my job for the most part	Харесвам работата си в по-голямата си част
I knew what it was	Знаех какво е това
I looked like an old man	Изглеждах възрастен мъж
I kissed him, hungry to end the pain inside me	Целунах го, гладен да сложа край на болката в себе си
I did not go to see her	Не отидох при нея да видя
I try to avoid them all the time	Опитвам се да ги избягвам през цялото време
It was nice talking to him	Беше ми приятно да говоря с него
I think now you know what that means	Мисля, че сега знаете какво означава това
I love watching you play	Обичам да те гледам как играеш
I don't have to worry	не трябва да се вълнувам
I guess that's what the people in it like	Предполагам, че това харесва хората в нея
I would expect it to be bad	Бих очаквал да е лошо
I didn't know why it upset me so much	Не знаех защо това ме разстрои толкова много
A thin crack appeared	Появи се тънка пукнатина
I'm waiting for my moment	чакам своя момент
A more likely profile is shown with a solid line	По-вероятен профил е показан с плътна линия
The main genre is folk music	Основният жанр е народната музика
I couldn't eat everything	Не можех да изям всичко
I'm still angry about it, all these years later	Все още се ядосвам за това, през всичките тези години по-късно
I was thinking about it when my cell phone rang	Мислех си за това, когато мобилният ми звънна
I think we should go now and let you rest	Мисля, че трябва да отидем сега и да те оставим да си починеш
I feel sweat accumulating on my forehead	Усещам как се натрупва пот по челото ми
The exact number killed is unknown	Точният брой на убитите не е известен
Then I close the door quietly	След това затварям вратата тихо
I couldn't find a mistake	Не можах да намеря грешка
I thought they would be	Мислех, че ще бъдат
I forgot for a while how to communicate socially	Забравих за известно време как да общувам социално
I had to watch the ship sink	Трябваше да гледам как корабът се топи
I only came back for the weekend	Върнах се само за уикенда
I wanted to remember everything, but I couldn't	Исках да си спомня всичко, но не можах
The accompanying diagram shows the neighborhood and its buildings	Прилежащата диаграма показва квартала и неговите сгради
I'm sorry if he did	Съжалявам го, ако го направи
I was too sick to work and lost my job	Бях твърде болен, за да работя и загубих работата си
I only have a bag of money	Имам само торба с пари
I must say that the meeting was not pleasant	Трябва да кажа, че срещата не беше приятна
I remember that	Припомням си това
I asked her to stop because the sound was disturbing	Помолих я да спре, защото звукът беше смущаващ
I hope they have something good today	Надявам се днес да имат нещо добро
I cried for the lost love	Плаках за изгубената любов
I still need my freedom to research	Все още имам нужда от свободата си за изследвания
I also heard your visitor mention it	Чух и вашият посетител да го споменава
I can't stress enough	Не мога да подчертая достатъчно
I can't tell if the face is male or female	Не мога да разбера дали лицето е мъжко или женско
I want you to start parking in the executive part	Искам да започнеш да паркираш в изпълнителната част
I think they were hoping for just such an offer	Мисля, че са се надявали точно на такава оферта
I don't know if you can have a lover	Не знам може да имаш любовник
I need you both in different ways	Имам нужда от вас и двамата по различни начини
Until then, I had to have her with me	Дотогава трябваше да я имам до себе си
I hadn't even noticed he was there	Дори не бях забелязал, че е там
I have to make some progress in this life	Трябва да постигна известен напредък в този живот
I found the way she got angry funny	Стана ми смешен начинът, по който тя се ядоса
I knew this might be our only real chance	Знаех, че това може да е единственият ни реален шанс
I watched him attack trees	Гледах го как напада дървета
I had no choice, he would kill me	Нямах избор, той щеше да ме убие
I took a book of poems	Взех една книга със стихотворения
I was just having a little fun	Просто се забавлявах малко
I didn't expect to receive cases so soon	Не очаквах да получа дела толкова скоро
I looked at my watch, it was only three-thirty	Погледнах часовника си, беше само три и половина
I want to become a famous writer	Искам да стана известен писател
He was invited to dinner most days	През повечето дни беше канен на вечеря
I would be fine one day	щях да съм добре един ден
And I couldn't blame him for that	И аз не можех да го виня за това
A different study will almost certainly begin	Почти сигурно ще започне различно изследване
I told my brain to calm down	Казах на мозъка си да утихне
I smiled as I left the village before sunrise	Усмихнах се, когато напуснах селото преди изгрев слънце
In fact, I haven't tried it yet	Всъщност все още не съм пробвал
A new outburst of indignation swept over him	Обхвана го нов изблик на възмущение
I can't catch my breath to answer him	Не мога да си поема дъх, за да му отговоря
It was like a holiday camp	Беше нещо като ваканционен лагер
I had to get other clothes	Трябваше да си взема друго облекло
I wasn't used to seeing people with such piercing eyes	Не бях свикнал да виждам хора с толкова пронизващи очи
A really big cat with an equally big mouse	Наистина голяма котка със също толкова голяма мишка
I have a suggestion to pass you by	Имам предложение да мина покрай теб
I was expecting retribution, but not so soon	Очаквах разплата, но не толкова скоро
Gentle little flower	Нежно малко цвете
I can fight anyone who threatens them	Мога да се преборя с всеки, който ги заплашва
I can't say how and when	Не мога да кажа как и кога
I see through his clothes	Виждам през дрехите му
A gentleman was questioning them both	Един джентълмен разпитваше и двамата
I knew her message was only sent to me	Знаех, че съобщението й е изпратено само до мен
However, their exact prey remains unknown	Точната им плячка обаче остава неизвестна
I try to make it my standard of living	Опитвам се да го направя мой стандарт за живота
I didn't notice it happening	Не забелязах да се случи
I have a great understanding of the employees of our armed forces	Имам голямо разбиране за служителите на нашите въоръжени сили
I have enough worries in the present	Имам достатъчно грижи в настоящето
I just took them out	Току що ги извадих
I didn't even know him	Дори не го бях познала
I know you don't love her	Знам, че не я обичаш
I won eight pounds odd yesterday	Вчера спечелих осем паунда нечетно
I was reassured that we had decided our battle	Успокоих се, че решихме битката си
I just got an early lunch, that's all	Просто взех ранен обяд, това е всичко
I find my strength in my legs	Намирам силата си в краката си
I can hardly use any of my senses	Почти не мога да използвам нито едно от сетивата си
I've never been as smart as you	Никога не съм бил умен като теб
I can hear your blood	Мога да чуя кръвта ти
But that never took away their talent	Но това никога не е отнело таланта им
I didn't know what was under it	Не знаех какво има под това
I think whatever comes comes	Мисля, че каквото и да идва, идва
I was taught prejudice in innocent ways	Бях научен на предразсъдъци по невинни начини
Much depends on what happens next	Много зависи от това какво ще се случи след това
I'm about to shake the world	На път съм да разтърся света
I mean, you can leave	Искам да кажа, можеш да си тръгнеш
I thought they were my punishment	Мислех, че те са моето наказание
I can program, change and evolve	Мога да се програмирам, да се променям и да се развивам
I never let anyone push me	Никога не съм позволявал на никого да ме блъска
A moment later she threw herself into his arms	Миг по-късно тя се хвърли в прегръдките му
I could see on the other side of the yard	Виждах от другата страна на двора
I suddenly felt the need to take a bath right away	Изведнъж почувствах нужда да се изкъпя веднага
Board meetings are held every six weeks	Заседанията на съвета се провеждат на всеки шест седмици
I could just sit there all day	Можех просто да седя там цял ден
I hadn't thought about her in months	Не бях мислил за нея от месеци
I can help them when they need a good word	Мога да им помогна, когато имат нужда от добра дума
I went back to bed and wondered about you	Върнах се в леглото и се чудех за теб
A dark red spot grew through the material	Тъмночервено петно ​​се разрастваше през материала
I still didn't remember reaching for him	Все още не си спомнях да посегна към него
I threw the old pair in the trash	Изхвърлих стария чифт в боклука
I finished fighting him	Приключих да се бия с него
Delightful port full of elegance	Възхитителен порт, пълен с елегантност
However, I need some processing time	Трябва ми малко време за обработка обаче
I can do it after that	Мога да го направя след това
A shiver shook his body	Тръпка разтърси тялото му
A trip to the market was definitely okay	Едно пътуване до пазара определено беше наред
I just felt like she wanted to tell me something	Просто усетих, че тя иска да ми каже нещо
I think he wants to show me	Мисля, че иска да ме покаже
I heard him say to his wife	Чух го да казва на жена си
I worked up here	Работех тук горе
I looked into his gray eyes	Погледнах в сивите му очи
I realized it was like medicine for me	Разбрах, че е като лекарство за мен
The color of his fur is mostly gray	Цветът на козината му е предимно сив
I hit him hard and I just couldn't find a hole	Ударих го силно и просто не можах да намеря дупка
I feel that our conversation is not over	Усещам, че разговорът ни не е приключил
I have to ride with him this time	Дължа му да се возя с него този път
Then we had to get him out of it	Тогава трябваше да го измъкнем от това
I think she's a singer or an actress	Мисля, че е певица или актриса
A man who always has something to give	Човек, който винаги има какво да даде
I felt really comfortable there	Чувствах се наистина комфортно там
The illness forced her to take a long break	Болестта я принуди да вземе продължителна почивка
I could literally feel their music in my veins	Усещах музиката им буквално във вените си
The size of these lands is unknown	Размерът на тези земи е неизвестен
Without it you are incomplete	Без него си непълен
I hated what made my heart and body feel at home	Мразех това, което сърцето и тялото ми чувстваха като дом
I don't love anyone better than you	Не обичам никой по-добре от теб
I would become a priest	щях да стана свещеник
I hadn't noticed the time	Не бях забелязал времето
I don't feel any attraction or connection to this place	Не чувствам никаква привличане или връзка с това място
I looked at his black hair and his dark blue eyes	Погледнах черната му коса и тъмносините му очи
I am very pleased with this vehicle	Много съм доволен от това превозно средство
The horse is a symbol of regulated movement	Конят е символ на регулирано движение
I will not know until tomorrow	Няма да знам до утре
I looked out my window, knowing he was still there	Погледнах през прозореца си, знаейки, че все още е там
I have two for a dollar	Имам две за долар
I really think that will help	Наистина мисля, че това ще помогне
I felt a rush every time the dirt gave in	Усещах бързане всеки път, когато мръсотията се поддаде
Honestly, I have no say in the matter	Честно казано нямам дума по въпроса
I had to live with that	Трябваше да живея с това
A certain withdrawal is the future of the prisoner	Определено изтегляне е бъдеще на затворника
A man would find it pleasant to watch	Мъж би я намерил за приятна за гледане
I would stay with the heavier setting	Бих останал с по-тежката настройка
I did well with my testimony	Справих се добре със своите показания
I miss you so much, old man	Липсваш ми толкова много старче
I was afraid to sleep	Страхувах се да спя
A holiday, a harvest holiday	Празник, празник на реколтата
I need to know what happened between us	Трябва да знам какво се е случило между нас
I can now say what lies ahead	Вече мога да кажа какво предстои
It was a good run for us	Това беше добро бягане за нас
I put my hand on my wound	Сложих ръка на раната си
I myself have believed in this for years	Аз самият вярвах в това от години
A tailor signed a covenant to obey and live	Шивач подписа завета да се подчинява и да живее
I want everything to happen	Искам всичко да се получи
I should have known long ago	Трябваше да знам отдавна
I like to use it myself	Аз самият обичам да го използвам
I hope you had a good time though	Надявам се, че сте си изкарали добре все пак
I shrug, staring at the grass and the trees beyond	Вдигам рамене, взирайки се в тревата и дърветата отвъд
I pierced my tongue	Прободих си езика
I have a lot on my mind	Имам много наум
I have saved time for rest	Имам спестено време за почивка
I wanted her to hold my hands again	Исках тя отново да ме хване за ръцете
I feel his hand as if it's still there	Усещам ръката му, сякаш все още е там
The depression then moved west	След това депресията се премести на запад
I should have warned you earlier	Трябваше да те предупредя по-рано
I do things just like her	Правя неща точно като нея
An arm slid around his arm	Ръка се плъзна около ръката му
I was just worried about my family	Просто бях загрижен за семейството си
I give her permission to be herself	Давам й разрешение да бъде себе си
You need to know about her	Трябва да разбереш за нея
I can build a house or a chair	Мога да построя къща или стол
I frown and look behind me at the door	Намръщвам се и поглеждам зад себе си към вратите
I will see you all again	Ще ви видя отново всички
A shiver touched her skin	Тръпка докосна кожата й
I had to lie a little	Трябваше да излъжа малко
I had the opportunity to help his family and I failed	Имах възможността да помогна на семейството му и не успях
I could do it all day	Можех да го правя цял ден
I can go on, but you get the picture	Мога да продължа, но схващаш картината
I put my hands on my face	Сложих ръце на лицето си
I will never die	никога няма да умра
I read the opening tape	Прочетох началната лента
I see you haven't lifted your hair yet	Виждам, че още не си вдигнала косата
I wanted the police to lose track of me there	Исках полицията да ми изгуби следата там
I didn't hear what he said	Не чух какво каза
I haven't ridden a bike in years	Не съм карал колело от години
He hated being on the bench	Мразеше да бъде на пейката
White mustache and hot belly	Бели мустаци и нагорещен корем
I continued upstairs and locked the door behind me	Продължих нагоре и заключих вратата след себе си
I would like to wake them up if we can	Бих искал да ги събудя, ако можем
I thought we were like brothers here	Мислех, че сме като братя тук
I have not argued on this issue	Не съм спорил по този въпрос
Visual confirmation was soon made	Скоро беше направено визуално потвърждение
I had many friends	Имах много приятели
I think she may have said another word	Мисля, че може да е казала друга дума
I could feel it, even though my eyes were closed	Усещах го, въпреки че очите ми бяха затворени
A shadow filled the door	Една сянка изпълни вратата
I am most surprised by his age	Най-много съм изненадан от възрастта му
I could see the future of maybe	Можех да видя бъдещето на може би
I never imagined that loving someone could be like that	Никога не съм си представял, че обичаш някого може да бъде така
I am very glad to review your article	Много се радвам да разгледам вашата статия
I just have to play a new seasonal mode	Просто трябва да играя нов сезонен режим
I may have some here	Може да имам малко тук
I gave him the eye and he stopped	Дадох му окото и той спря
He looked the right age	Изглеждаше на подходящата възраст
I did the same check on the left	Направих същата проверка от лявата страна
A single tear ran down his cheek	Една-единствена сълза потече по бузата му
I answer your call	Отвръщам на обаждането ви
I think it makes it easier	Мисля, че така става по-лесно
I couldn't keep her there forever	Не можех да я държа там завинаги
I know what's going on with them	Знам какво се случва с тях
My lawyer is following the case	Адвокатът ми следи случая
I brought the rest with us	Донесох останалото с нас
A terrible opportunity occurred to me	Хрумна ми ужасна възможност
I wanted to check on you	Исках да те проверя
I will be close to you	ще бъда близо до теб
I just wanted that not to be real	Просто исках това да не е реално
I dragged my family through this	Влачех семейството си през това
Putting yourself	Поставяне на себе си
I looked at the room in amazement	Погледнах стаята с удивление
I'm tired of school	Уморих се от училище
I will never forget that first shot	Никога няма да забравя този първи изстрел
I'm sure your mother is eager to see you	Сигурен съм, че майка ти е нетърпелива да те види
I march to her first class	Марширувам към нейния първи час
I knew you would try to stop me	Знаех си, че ще се опиташ да ме спреш
Still, I deserved more than his hatred	Все пак заслужавах повече от омразата му
I never knew boys were so much of a problem	Никога не съм знаел, че момчетата са толкова проблеми
I was upset about something	Бях разстроен за нещо
I was thrown in the back of the car	Бях хвърлен в задната част на колата
I tried different methods, but he was dead	Опитах различни методи, но той беше мъртъв
I pull the jacket closer, covering myself	Придърпвам якето по-близо, покривайки се
I didn't consider myself an icon	Не се смятах за икона
I felt like a stranger no one could see	Чувствах се като непознат, който никой не можеше да види
I can teach her how to control them	Мога да я науча как да ги контролира
Obviously I didn't want to	Явно не исках
Then he would give me a ball for ten minutes	След това щеше да ми топка десет минути
I took it after the third time	Взех го след третия път
I am afraid we have very little silent worship	Страхувам се, че имаме много малко мълчаливо поклонение
I couldn't stand all this pretense, all this wasted money	Не можех да понеса всичките тези преструвки, всички тези пропилени пари
I wasn't ready to have fun tonight	Не бях подготвен да се забавлявам тази вечер
I mean, there may be another way	Искам да кажа, може да има и друг начин
I woke up a little later, startled by my loneliness	Събудих се малко по-късно, стреснат от самотата си
I want to see where he's going	Искам да видя къде отива
I have an acquaintance who travels the world	Имам познат, който обикаля света
I know you and my father liked scotch	Знам, че ти и баща ми харесвахте скоч
I mean, compared to what it was before	Искам да кажа, в сравнение с това, което беше преди
I told him that what they were doing was wrong	Казах му, че това, което правят, е грешно
One week felt like centuries	Една седмица се чувстваше като векове
He also received his first visitor in nine years	Той също така прие първия си посетител от девет години
I know, a strange thing about a cat	Знам, странно нещо за котка
I think he may have learned his lesson	Мисля, че може да си е научил урока
I needed an update on everything	Имах нужда от актуализация за всичко
I suggest you wear it	Предлагам да го носите
I love watching them	Обичам да ги гледам
It was a commercial failure	Това беше търговски провал
I didn't realize how difficult your job was	Не осъзнавах колко трудна е работата ти
I'm really glad you're all here	Наистина се радвам, че всички сте тук
I looked down at my hand and gasped	Погледнах надолу към ръката си и ахнах
I turn, jump, and run to the edge	Отбивам се, изскачам и бягам към ръба
I tried to show them examples	Опитах се да им покажа примери
I can help you find your boyfriend	Мога да ти помогна да намериш приятеля си
I don't demand much	не изисквам много
I'm trying to get back to my book	Опитвам се да се върна към книгата си
A male face appeared in it	В него се появи мъжко лице
I don't think about yesterday or tomorrow	Не мисля за вчера или утре
I looked up at the electric clock	Вдигнах поглед към електрическия часовник
I mean, she really loved school	Искам да кажа, че тя наистина обичаше училище
I didn't even know he brought one	Дори не знаех, че е донесъл такъв
I had stolen the money from his back pocket	Бях откраднал парите от задния му джоб
I shivered at the bare bones of the exhibition	Потръпнах от голите кости на експозицията
I can't wait to get on the plane	Нямам търпение да се кача в самолета
I still have to go back to my parents	Все пак трябва да се върна при родителите си
I just wanted to disappear all at once	Просто исках да изчезна отвсякъде наведнъж
A kiss here, a compliment there	Целувка тук, комплимент там
I was just putting lunch on the table	Тъкмо слагах обяда на масата
I had a week to make a decision	Имах една седмица да взема решение
I hope you enjoy my little illusion	Надявам се, че се наслаждавате на моята малка илюзия
I believe in your lucky star as before	Вярвам както преди в твоята щастлива звезда
The class also had problems with rotation and weight	Класът също имаше проблеми със завъртането и теглото
I wasn't enough for him	Не му бях достатъчна
I couldn't understand what they were saying	Не можех да разбера какво казват
I just missed it, that's all	Просто ми липсваше, това е всичко
I hope this lady never becomes a coach again	Надявам се тази дама никога повече да не стане треньор
A young officer stood at the door	Млад офицер стоеше до вратата
Remarkably good deal, looking back	Забележителна изгодна сделка, като погледнем назад
I did an honest job convincing them	Свърших честна работа, като ги убедих
I just need to get some rest	Просто трябва да си почина малко
I have to be home in two or three hours	Трябва да съм вкъщи след два-три часа
I never went to high school	Никога не съм излизал в гимназията
However, I did not do it	Аз обаче не съм го правил
There was a calendar next to the desk	Имаше ги календар до бюрото
I didn't want to score	Не исках да вкарвам
I bit my lower lip	Прехапах долната си устна
I was majoring in film production	Бях специалност филмова продукция
I had heard of these waters	Бях чувал за тези води
I just can't tell you why yet	Просто още не мога да ти кажа защо
I hope you enjoyed your first day with us	Надявам се, че сте се насладили на първия си ден с нас
I knew what it meant now	Знаех какво означава сега
However, a book can point us in the right direction	Една книга обаче може да ни насочи в правилната посока
I've known him for a long time	Познавам го отдавна
A friend, not a close one, but still a friend	Приятел, не близък, но все пак приятел
I felt the snake's head approach	Усетих как главата на змията се приближава
It may take me six or even seven days	Може да ми трябват шест или дори седем дни
I have good men here, but not enough	Тук имам добри мъже, но не достатъчно
I want you to go to your room	Искам да отидеш в стаята си
I dived into it a few hundred feet away	Гмурнах се в него на няколкостотин фута
The fork was never found	Вилицата така и не беше намерена
I turned to my feet and left	Обърнах се на крак и тръгнах
Lace glove for more interest	Дантелена ръкавица за повече интерес
I would use your words carefully here	Тук бих използвал внимателно думите ви
One warning before you go down there	Едно предупреждение, преди да слезете там
A tear of anger and grief rolled down her cheek	Сълза от гняв и скръб се търкулна по бузата й
They soon formed groups of many thousands of individuals	Скоро те образуват групи от много хиляди индивиди
I can't let you pay again	Не мога да ви позволя да платите отново
I could make love easier than kissing	Можех да правя любов по-лесно, отколкото да се целувам
I sigh with relief, but I'm still trembling	Въздъхвам с облекчение, но все още треперя
I didn't do it to be bad	Не го направих, за да бъда лош
A simple excuse can go a long way	Едно просто извинение може да измине дълъг път
I was a military judge	Бях военен съдия
Footballer or hockey player	Футболист или хокеист
I know about your code of honor	Знам за твоя кодекс на честта
I thought you were looking for the future	Мислех, че търсиш бъдещето
I can't go far dressed like that	Не мога да ходя далеч, облечен така
I knew it was due to blood loss	Знаех, че идва заради загубата на кръв
I think being a strong, independent woman is more important	Мисля, че да си силна, независима жена е по-важно
Here I see a lot of despair and sadness	Тук виждам много отчаяние и тъга
And I felt bad from the jacket	И аз се почувствах зле от якето
A shelf full of new hats caught his eye	Вниманието му привлече рафт, пълен с нови шапки
I do not feel love, but burning hatred	Чувствам не любов, а изгаряща омраза
I had no idea he would come here	Нямах представа, че ще дойде тук
It must be your own thing	Трябва да е свое собствено нещо
I had to protect my friends	Трябваше да защитя приятелите си
I showed him the stairs	Показах му стълбите
I did what was necessary, but no more	Направих необходимото, но не повече
A team can work more hours and make more money	Екип може да работи повече часове и да прави повече пари
I still took the gift	Все пак взех подаръка
I can just get to the point	Мога просто да стигна до същността
Many people moved to find new jobs	Много хора се преместиха, за да си намерят нова работа
I only know what it is	Знам само това, което е
The date is disputed	Датата е спорна
I have to bring her back	Трябва да я върна
I really didn't know	наистина не знаех
Weak network connection	Слаба мрежова връзка
I read the whole deal	Прочетох цялата сделка
I was just about to admit it out loud	Тъкмо щях да призная това на глас
I didn't know about the baby she killed	Не знаех за бебето, което тя уби
I sleep in the next room	Спя в съседната стая
I called him to the back porch	Извиках го на задната веранда
He was a noble political missionary	Той беше благороден политически мисионер
However, I remain cautious	Все пак оставам предпазлив
I step back once more to make room for her	Отдръпвам се още веднъж, за да й дам място
I was worried that the detective recognized me too	Притесних се, че и детективът ме е разпознал
I made another quick turn to the right and turned off the lights	Направих още едно бързо надясно и изгасих осветлението
Beneficial effects have been noted	Отбелязано е благоприятно въздействие
I couldn't get out from under his arms	Не можех да се измъкна изпод мишниците му
I can just get one of my brothers to finish it	Мога просто да накарам един от братята ми да го довърши
I've talked to one the most	С един съм говорил най-много
I was not in the mood for an argument	Не бях в настроение за спор
I didn't know what light meant	Не знаех какво означава светлината
I hated the effects the lords had on me	Мразех ефектите, които лордовете имаха върху мен
Now I remember why we gave up	Сега си спомням защо се отказахме
I can burn this diary	Мога да изгоря този дневник
I have another important job	Имам и друга важна работа
The facts don't matter at all	Фактите изобщо не са от значение
I only have one close male friend	Имам само един близък приятел мъж
The report did not reveal any technical problems with the aircraft	Докладът не открива технически проблеми със самолета
I haven't seen you and I haven't talked to you	Не съм те виждал и не съм говорил с теб
I guess there was no choice	Предполагам, че нямаше избор
A truly enlightened environment	Една наистина просветена среда
I never said it would be easy	Никога не съм казвал, че ще бъде лесно
I couldn't sleep or control my food	Не можех да спя или да сдържам храната
I felt a certain childish satisfaction	Почувствах известно детско задоволство
I look forward to your generous prize offer	Гледам със задоволство щедрото ви предложение за награда
I doubted it would go far	Съмнявах се, че ще стигне далеч
I wanted to hold on to something	Исках да се задържа за нещо
I had nothing to do with killing him	Нямах нищо общо с убиването му
I had no idea he was coming	Нямах представа, че идва
I first noticed it last year	За първи път го забелязах миналата година
I really liked the course	Много ми хареса курса
I mentioned one of them last week	Споменах един от тях миналата седмица
I woke up and found her standing over me staring	Събудих се и я открих, че стои над мен и се взира
I checked it from time to time	От време на време я проверявах
I did not intrude on anyone	Не съм се натрапвал на никого
I know magic you can only dream of	Знам магия, за която можеш само да мечтаеш
A game that is life itself	Игра, която е самият живот
I can't believe school is over	Не мога да повярвам, че училището вече свърши
I was going to report today	Щях да докладвам днес
I had to get to the park	Трябваше да стигна до парка
I had nothing better to do	Нямах нищо по-добро за правене
I tried, darling, to find out what happened	Опитах се, скъпа, да разбера какво се случи
Then I looked around the bar	След това се огледах около бара
I tried in the other direction	Пробвах в другата посока
I had a very bad day	Имах много лош ден
I want her, he thought	Искам я, помисли си той
I had never been given a flower before	Никога преди не ми бяха подарявали цвете
But it will turn out well	Но ще се получи добре
I also have to arrange the funeral	Трябва да уредя и погребението
I think it sounds right	Мисля, че звучи правилно
I haven't felt sorry for anyone in a long time	Отдавна не съм съжалявал никого
I searched in vain for some possible place to hide	Напразно търсих някакво възможно място, където да се скрия
Today I speak to you with a heavy heart	Днес ви говоря с тежко сърце
I knew it was coming to an end	Знаех, че е към края си
And I was so worried about you	И аз бях толкова притеснена за теб
She gave birth to at least three children	Тя роди поне три деца
I find joy that you love each other	Намирам радост, че се обичате
The daughters he had with her are not known	Не са известни дъщери, които е имал с нея
I was afraid, afraid to try something strong	Страх ме беше, страх да опитам нещо силно
All the children are sitting	Всички деца сядат
They serve me while I'm home for recovery	Обслужват ме, докато съм в дома за възстановяване
I laughed throughout the song	Смях се през цялата песен
I get up and greet her with a hug	Ставам и я поздравявам с прегръдка
I really can't remember my father	Наистина не мога да си спомня баща си
I look forward to seeing you and our baby	Очаквам с нетърпение да видя вас и нашето бебе
I can communicate with everyone	Мога да общувам с всички
I hated the way he sighed	Мразех начина, по който въздъхна
I have no idea what the half buttons mean	Нямам представа какво означават половината бутони
Guests can ride in a single or double tube	Гостите могат да се возят в единична или двойна тръба
I just woke up with a smile on my face	Току що се събудих с усмивка на лицето
I know him well enough	Знам го достатъчно добре
I stopped using it again	Спрях да го използвам отново
I stood my ground as my body trembled	Стоях на мястото си, докато тялото ми трепереше
I must have caught them on a good day	Сигурно съм ги хванал в добър ден
I hope yours isn't that type	Надявам се твоят да не е от този тип
I ran with a bad crowd	Бягах с лоша тълпа
I've been thinking about you all day	По цял ден мисля за теб
I fell straight into it	Паднах направо в него
I definitely missed opportunities	Определено съм пропуснал възможности
I had found my way out	Бях намерил изхода си
I heard it myself once	Самият аз я чух веднъж
I jumped with all my might	Скочих с всичка сила
I wasn't good enough for that	Не бях достатъчно добър за това
I hope she keeps him there all night	Надявам се тя да го държи там цяла нощ
I stopped my inner struggle	Спрях вътрешната си борба
I hope the security guard is fine	Надявам се, че охранителят е добре
I had not seen the shape of the car	Не бях виждал формата на колата
I will personally inform the police in your city	Аз лично ще информирам полицая във вашия град
I have to go out and throw up	Трябва да изляза и да повърна
I knew that for sure	Знаех това със сигурност
I love that in him	Обичам това в него
I certainly hadn't gone looking for him	Със сигурност не бях ходил да го търся
Several times they deviate from the field	Няколко пъти те се отклоняват от терена
I struggle to make things normal again	Боря се нещата отново да са нормални
There was a woman in the passenger seat	На пътническата седалка беше жена
She was also a very beautiful young woman	Тя също беше доста красива млада жена
I see that he wants to push me even harder	Виждам, че иска да ме тласка още повече
The game received harsh criticism even before it began development	Играта получи тежки критики още преди да започне разработката
Simple songs recorded very quickly	Прости песни, записани много бързо
I have to accept the truth	Трябва да приема истината
I've never had friends	Никога не съм имал приятели
I have to move on	Трябва да продължа времето напред
A great warrior fought his last battle	Велик воин е водил последната си битка
I did not kill this child	Не съм убил това дете
I will pay you all for your problems	Ще ви платя на всички за вашите проблеми
I was looking for good stones	Търсих добри камъни
I heard them from the kitchen	Чух ги от кухнята
I wish this didn't happen	Иска ми се това да не се случва
I was just horrified	Просто бях ужасен
I was leaving tomorrow	тръгвах утре
I took the time to do more research	Отделих време и направих повече изследвания
I managed to get out to find my dog	Успях да се измъкна, за да намеря кучето си
The army was present	Присъстваше армията
Few battles have been won in such a spectacular way	Малко битки са спечелени по такъв зрелищен начин
I tried to ignore him for a long time	Дълго време се опитвах да го игнорирам
I like to spend my free time with them	Обичам да прекарвам свободното си време с тях
I couldn't even think of getting up	Не можех дори да си помисля да стана
These waves are known as the third sound	Тези вълни са известни като трети звук
I haven't been a real mortal in years	Не съм бил сред истински смъртен от години
I could not hear her footsteps in the darkness	Не можех да чуя стъпките й в мрака
I just want a man to love me for me	Просто искам един мъж да ме обича заради мен
There were public requests to start passenger services	Имаше обществени искания за започване на пътнически услуги
He's not leaving	Не си отива
The fruits are swallowed whole	Плодовете се поглъщат цели
One may have done so in these circumstances	Човек може да го е направил при тези обстоятелства
I guess they always suspect the wife, but	Предполагам, че винаги подозират съпругата, но
I knew he was secretly laughing around the corner	Знаех, че тайно се смее зад ъгъла
I can't work in the office	Не мога да работя в офиса
I had no right to say anything anyway	Така или иначе нямах право да казвам нищо
I must say that she is not doing a bad job	Трябва да кажа, че тя не върши лоша работа
I realize that it may be easier to give up	Осъзнавам, че може да е по-лесно да се предам
I agreed and we left	Съгласих се и тръгнахме
I couldn't really call her beautiful	Не можех наистина да я нарека красива
This request was ultimately granted	Това искане в крайна сметка беше удовлетворено
It will become a shell	Ще стана черупка
I just picked up my basket and headed home	Просто си взех кошницата и се запътих към къщи
I guess he got involved with his father	Предполагам, че се е забъркал с баща си
I recently made a rescue soup for an event	Наскоро направих спасителна супа за събитие
I find this kind of conversation difficult even today	Намирам този вид разговор дори в днешно време за труден
I think he was abused as a child	Мисля, че е бил малтретиран като дете
Sometimes emotions come out in front of you	Понякога емоциите излизат пред вас
I could not survive the taste	Не можах да преживея вкуса
I rang the bell and waited a few minutes	Звъннах на звънеца и изчаках няколко минути
I feel the music now, in my bones	Усещам музиката сега, в костите си
I see women coming and going	Виждам как жените идват и си отиват
Their eyes are medium in size with round pupils	Очите им са средни по размер с кръгли зеници
They both kept their positions	И двамата запазиха позициите си
I prepared to take the shot	Подготвих се да направя кадъра
I've known her for about four years	Познавах я от около четири години
I guess it could be harder	Предполагам, че може да е по-трудно
Each type of piece moves differently	Всеки тип парче се движи по различен начин
I remember the fear in her eyes and the tears	Спомням си страха в очите й и сълзите
I had the feeling that we had been there forever	Имах чувството, че сме там от цяла вечност
I didn't like it at first	В началото не ми хареса
I was the only one who survived	Аз бях единственият, който оцеля
I rolled my eyes as his hands touched my shoulders	Завъртях очи, когато ръцете му докоснаха раменете ми
I live in the present for the future	Живея в настоящето за бъдещето
A woman was waiting with a child	Една жена чакала с дете
The new team was happy to work with each other	Новият екип се радваше да работи помежду си
I need comfort, but style	Имам нужда от комфорт, но стил
I want to run, but fear straightened my legs	Искам да бягам, но страхът оправи краката ми
I will make them for sale	Ще ги правя за продажба
I take off my clothes and sit down	Събличам дрехите си и сядам
So I was moved by his sympathy	Затова бях трогнат от съчувствието му
I leaned back on the couch as he continued	Облегнах се на дивана, докато той продължи
I can't help these people	Не мога да помогна на тези хора
I had my own nonsense to deal with	Имах собствени глупости, с които да се справя
I tried to hide my face from him	Опитвах се да скрия лицето си от него
I had a steep learning curve	Имах стръмна крива на обучение
I needed a way to get to the rocks	Имах нужда от начин да стигна до скалите
I probably needed the company more than him	Вероятно имах нужда от компанията повече от него
I hope they slept	Дано спяха
I would borrow money just to drink	Бих взел пари назаем само за да пия
I try not to stare into his mouth	Опитвам се да не се взирам в устата му
I got out of the car and stood with him	Излязох от колата и застанах с него
I couldn't wait to meet my other father	Нямах търпение да опозная другия си баща
I received a diploma in architecture	Получих диплома по архитектура
Contrast is the key	Контрастът е ключът
I followed, closing the door behind me	Последвах, затворих вратата след себе си
I called the apartment	Обадих се в апартамента
There was nothing else I could do	Не можех да направя нищо друго
I always faint slightly at the sight of blood	Винаги припадам леко при вида на кръв
Females give birth to one offspring per year	Женските раждат годишно по едно потомство
I want to discuss this plan with you	Искам да обсъдя този план с вас
They have three daughters	Имат три дъщери
I think you'd better come this afternoon	Мисля, че е по-добре да дойдете днес следобед
I want my readers to know more about you	Искам моите читатели да знаят повече за вас
I looked up when no one answered immediately	Вдигнах поглед, когато никой не отговори веднага
I mean, she even dressed differently and everything	Искам да кажа, че дори се обличаше различно и всичко
I checked my right hand	Проверих дясната си ръка
I helped set it up	Помогнах да го настроя
I do it for my people	Правя го за моите хора
A second later, he returned and opened the door	Секунда по-късно той се върна и отвори вратата
I thought a little more	Помислих си още малко
I will outline it in simple words for you	Ще го очертая с прости думи за вас
Several men, mostly women and children	Няколко мъже, предимно жени и деца
I know too many things	Знам твърде много неща
I expected you to show up, not our brothers	Очаквах да се появиш ти, а не нашите братя
The park began to look for an alternative	Паркът започна да търси алтернатива
I knew it well enough	Знаех го достатъчно добре
I stared at his hands	Загледах се в ръцете му
I need to feel his warmth, his emotion	Имам нужда да усетя топлината му, неговата емоция
I will sink into this experience of abandonment	Ще потъна в това преживяване с изоставяне
But when she left, it seemed even more appropriate	Но когато тя си тръгна, изглеждаше още по-подходящо
I believe you still love me	Вярвам, че все още ме обичаш
I rode by a stranger	Повозих се от непознат
I make a somewhat digital equivalent	Правя донякъде цифров еквивалент
I had a sudden feeling of sinking in my stomach	Имах внезапно усещане за потъване в стомаха
I waited a year	чаках една година
I keep taking every part of her body	Продължавам да приемам всяка част от тялото й
There were a few tearful tears in my eyes	В очите ми се образуваха няколко блудни сълзи
I can't lose consciousness here	Тук не мога да загубя съзнание
I heard her call me to help her	Чух я да ме вика да й помогна
I felt the need to scream	Почувствах нужда да крещя
I returned both his horses with me	Върнах и двата му коня с мен
A kind of magic clerk	Един вид магически чиновник
I will never forget her reason for hesitation	Никога няма да забравя причината й за колебание
I understood something else, something more important	Разбрах и нещо друго, нещо по-важно
I have things to take care of	Имам неща, за които да се погрижа
I must admit that they are right	Трябва да призная, че имат право
I really struggled	Наистина се борех
I asked how he answered me	Попитах как ми отговори
I slept leaning against a tree	Спях облегнат на едно дърво
I will contact you soon with additional instructions	Ще се свържа скоро с допълнителни инструкции
I am a seeker	Аз съм търсач
I filled in my name and information about my company	Попълних името си и информацията за фирмата си
I went inside, really quiet	Влязох вътре, наистина тихо
I need her in my life	Имам нужда от нея в живота си
I suspect it could be another year	Подозирам, че може да е друга година
I couldn't even tell you their names	Дори не можах да ти кажа имената им
In the meantime, I'll call the police	Междувременно ще се обадя в полицията
But I never knew	Никога обаче не го знаех
I did not know that the envoys appeared at this hour of the night	Не знаех, че пратениците се появиха в този час на нощта
I felt my jaw drop again	Усетих челюстта ми отново пада
I stood up cautiously	Изправих се предпазливо
A place that remains lively after the offices close	Място, което остава оживено след затваряне на офисите
I feel it in my stomach	Усещам го в стомаха си
I just want to be here	Просто искам да съм тук
I had to finish medical school	Трябваше да завърша медицинско училище
The table is a collection of related records	Таблицата е колекция от свързани записи
I never used your name	Никога не съм използвал вашето име
I really want to go home	Наистина искам да се прибера
I go to bed thinking about her	Лягам си с мисълта за нея
I want to look at his expressions	Искам да гледам израженията му
This could mean making some costly mistakes	Това би могло да означава да направите някои скъпи грешки
I tried to follow them	Опитвах се да ги проследя
Her generosity brought my life back	Нейната щедрост ми върна живота
I can save you from the greatest sin	Мога да те избавя от най-големия грях
I wanted to write a book	Исках да напиша книга
I wasn't even sure how to answer that	Дори не бях съвсем сигурен как да отговоря на това
The promise must be a promise	Обещанието трябва да бъде обещание
I think our agreement is over	Мисля, че нашето споразумение приключи
There was a soft murmur in response	В отговор се издигна тихо мърморене
I like the shape of this	Харесва ми формата на това
Fishing is popular on the banks of the river	Риболовът е популярен по бреговете на реката
I respected his wishes	Уважих желанията му
A sense of fear began to build up among them	Сред тях започна да се натрупва чувство на страх
Darwin was impressed by the idea	Дарвин беше впечатлен от идеята
I got used to it at that moment	Свикнах с него в този момент
I knew he would never hurt me	Знаех, че той никога няма да ме нарани
I will not have violence in my school	Няма да имам насилие в моето училище
I couldn't let that happen again	Не можех да допусна това да се случи отново
I could do it easily	Можех да го направя лесно
I know they both lift things off the ground	Знам, че и двамата вдигат нещата от земята
I mean, it was like work, work, work	Искам да кажа, беше като работа, работа, работа
I know her better than anyone	Познавам я по-добре от всеки друг
I must have had a thousand of them	Сигурно съм имал хиляда от тях
I have known them for years	Познавам ги от години
I found it, but it didn't work	Намерих го, но не се получи
I was truly blessed and protected in some way	Наистина бях благословен и защитен по някакъв начин
I want you to promise me it won't happen	Искам да ми обещаеш, че няма да стане
I don't touch it and it shouldn't matter	Не го докосвам и не би трябвало да има значение
Then I knocked out as a baby	След това нокаутирах като бебе
I didn't have to listen to this nurse	Не трябваше да слушам тази медицинска сестра
I feel her depression inside me	Усещам нейната депресия в себе си
I was usually calm and collected	Обикновено бях спокойна и събрана
I looked at the tobacco box	Разгледах кутията с тютюн
A number of civil servants attended his funeral	На погребението му присъстваха редица държавни служители
I stopped again and turned my full attention to her	Спрях отново и й обърнах цялото си внимание
Dere can be another good place to hide	Дере може да бъде друго добро място за укриване
I wouldn't let him go like that	Не бих го оставил да си тръгне така
I've never dealt with it	Никога не съм се занимавал с него
I do this with so much care	Правя това с толкова голямо внимание
I was raised there at the beginning of my life	Бях отгледан там в началото на живота си
I forgot he was even here	Забравих, че дори беше тук
I can't just give up	Не мога просто да се откажа
I have to drive his car today	Днес трябва да карам колата му
I am safe and secure	Аз съм в безопасност и сигурност
I absolutely do not want more	Абсолютно не искам повече
The church is open during the day for visitors	Църквата е отворена през деня за посетители
I read them while the hot water flowed	Прочетох ги, докато течеше топлата вода
I was not the only one, many of us did	Не бях единственият, много от нас го направиха
I turned and walked slowly to the bathroom	Обърнах се и бавно тръгнах към банята
I just really hate losing grades	Просто наистина мразя да губя оценки
I do it with all humility	Правя го с цялото смирение
I need to know right now	Трябва да знам точно сега
I watched shows every day	Гледах предавания всеки ден
I didn't know what had happened to me	Не знаех какво ме сполетя
I know it would be an additional headache	Знам, че би било допълнително главоболие
A shiver ran down his spine	По гърба му премина тръпка
A man with your vision and talent	Човек с вашата визия и талант
I can kill you before you get to him	Мога да те убия, преди да стигнеш до него
I will miss this the most	Това ще ми липсва най-много
I know a safe place next to the trees	Знам за безопасно място до дърветата
For the last month, I haven't thought about anything but survival	През последния месец не съм мислил за нищо друго освен за оцеляване
A real mistake	Права грешка
A violin lies on the table speechless and without beauty	Една цигулка лежи на масата безмълвна и без красота
I always try to answer his questions	Винаги се опитвам да отговарям на въпросите му
I made too much noise	Вдигнах твърде много шум
I will sell my house	ще продам къщата си
I can't work positively at a reduced frequency	Не мога да работя положително на намалена честота
I invite you to travel with me	Каня ви да пътувате с мен
I can't believe he's chasing me	Не мога да повярвам, че започна да ме преследва
I ran up and caught him in time	Дотичах и го хванах навреме
A search party is sure to come	Със сигурност ще дойде група за търсене
I went back to my room and sighed	Върнах се в стаята си и въздъхнах
I was worried	Бях загрижен
I swallowed hard	Преглътнах с мъка
I liked physics, especially how you can throw things	Хареса ми физиката, особено как можеш да хвърляш неща
I just have to fight it	Просто трябва да го преборя
I couldn't figure out who I was and who my favorite was	Не можех да разбера кой съм аз и кой любимият ми
Apparently I hit the center table and got nothing	Явно съм ударил централната маса и нищо не съм получил
I was on top of my field	Бях на върха в своето поле
A group of employees sat in different chairs	Група служители седяха на различни столове
I felt it was excessive	Почувствах, че е прекомерно
I'm just a little curious though	Просто съм малко любопитна обаче
A hot desert breeze blew back his long brown hair	Горещ пустинен бриз развя назад дългата му кестенява коса
I wanted to prove myself	Исках да се докажа
I can't wait to try it in my other products	Нямам търпение да го пробвам в другите си продукти
I grab him by the back and bury my nails deep	Хващам го за гърба и заравям ноктите си дълбоко
I kept her by my side all night	Държах я до себе си цяла нощ
I'm cut off from him, I'm excluded	Аз съм откъснат от него, изключен съм
I wanted to read more	Исках да прочета повече
I looked around	Огледах обкръжението си
I swear he was smiling	Кълна се, че се усмихваше
I recognized your voice	Познах гласа ти
I studied it in my last school	Учих го в последното си училище
I could feel where his hand was	Усещах къде е била ръката му
In the end, I made a joke about him	В крайна сметка направих шегата за него
I followed him, doing the same	Аз го последвах, правейки същото
I trust you to know what is best for you	Вярвам ти да знаеш кое е най-доброто за теб
I'll leave it down next to that biggest tree	Ще го оставя долу до онова най-голямо дърво
Tiping was a rare pleasure in this city	Бакшишът беше рядко удоволствие в този град
I've already checked it out	Вече го проверих
I open the front door, stop, and step back	Отварям входната врата, спирам и отстъпвам назад
Never, because I've become too modern, too smart	Никога, за това, че съм станал твърде модерен, твърде умен
A key vote for the nomination comes this week	Ключов вот за номинацията идва тази седмица
I was standing in the lobby door	Стоях на вратата на фоайето
I couldn't kiss him enough	Не можех да го целуна достатъчно
I can't imagine you coming here much	Не мога да си представя, че ще идвате тук много
I took this picture weeks ago	Направих тази снимка преди седмици
I was lying there, calm	Лежах там, спокоен
A clear wind blew over the valley, driving away the pollution	Чист вятър духаше над долината, прогонвайки замърсяването
I think the market is too small	Мисля, че пазарът е твърде малък
I asked again, just in case	Попитах отново, за всеки случай
We did well	Направихме добро представяне
I felt uncomfortable and scared to report	Чувствах се неудобно и уплашено да докладвам
I reached out and shook him	Протегнах ръка и го разтърсих
I couldn't	Не ми се ставаше
I need to add details and color	Имам нужда да се добавят детайли и цвят
I needed a place to hang my hat	Имах нужда от място, където да закача шапката си
A number of other grapes are doing well here	Редица други грозде се справят добре тук
A door opened and the driver came out	Една врата се отвори и шофьорът излезе
I can barely move as it is	Едвам се движа, както е
I see her melt in his arms	Виждам я как се разтапя в прегръдките му
I will not take something that is not given to me voluntarily	Няма да взема нещо, което не ми е дадено доброволно
I looked at him with my throat still tight	Погледнах към него с все още стягано гърло
I can't knock her out for making the choice she made	Не мога да я нокаутирам, че направи избора, който направи
I gave money to your people	Дадох пари за твоите хора
In fact, I didn't need proof	Всъщност нямах нужда от доказателство
I thought about how wonderful this free show was	Помислих си колко прекрасно беше това безплатно показване
I wasn't ready for that	Не бях готов за това
I admired her way of thinking	Възхищавах се на начина й на мислене
I swallow and turn to my angry eyes	Преглъщам и се обръщам към ядосаните очи
Some letters are dated but never sent	Някои писма са с дата, но никога не са изпращани
I pull away, letting him in	Отдръпвам се, позволявайки му да влезе
I need you to be my eyes	Имам нужда да бъдеш моите очи
I step forward, waiting for it to be locked	Пристъпвам, очаквайки да бъде заключено
I was worried about you	Притесних се лошо за теб
I was aware of her tendencies to anger and aggression	Бях наясно с нейните склонности към гняв и агресия
It was a chance to gain a psychological advantage	Това беше шанс да получа психологическо предимство
I was part of the problem	Бях част от проблема
I didn't dare look at him	Не посмях да го погледна
I had another problem	Имах друг проблем
I checked his pulse and saw him strong	Проверих пулса му и го видях силен
I open my door more and go inside	Отварям вратата си повече и влизам вътре
I was sure that everything he said had a double meaning	Бях сигурен, че всичко, което каза, има двойно значение
I had to keep calm for the children	Трябваше да запазя спокойствие за децата
I still have a nice face	Все пак имам хубаво лице
Now I can tell you what this mission is	Сега мога да ви кажа каква е тази мисия
Heavy rain fell in the complex	В комплекса се изля обилен дъжд
I reach out to shake his hand	Протягам ръка, за да му стисна ръката
I didn't remember fighting	Не си спомнях да се бия
I was barely born yet	Едвам се родих още
I talked to her a while ago	Говорих с нея преди малко
I left my plate on the coffee table	Оставих чинията си на масичката за кафе
I found her right next to the finish line	Намерих я точно до финалната линия
I stayed for a while and helped her	Останах известно време и й помогнах
I'll give them back to you next week	Ще ви ги върна следващата седмица
I can't find it anywhere	Никъде не мога да го намеря
I want to see a little more of him	Искам да видя малко повече от него
I didn't know him, but he was familiar	Не го познах, но беше познат
I sighed with relief that no one was around	Въздъхнах с облекчение, че няма никой наоколо
A dilemma, both personal and political	Дилема и лична, и политическа
I had a hard time finding them	Трудно ги намирах
I'm trying to save my life	Опитвам се да запазя живота
I will never, ever hurt her again	Никога, никога повече няма да я нараня
I need new places	Трябват ми нови места
I asked why there are people with different skin tones	Попитах защо има хора с различен тон на кожата
I heard you before you got me out	Чух те, преди да ме измъкнеш
A green light flashed in his eyes	В очите му блесна зелена светлина
I dragged the screen to access the new text message	Плъзнах екрана за достъп до новото текстово съобщение
I leave this for another time or to other writers	Оставям това за друг път или на други писатели
I didn't plan any of this to happen	Не съм планирал нещо от това да се случи
I was still not allowed to speak	Все още не ми беше позволено да говоря
I already felt myself moving away	Вече усетих, че започвам да се отдалечавам
I brought us back to the current situation	Върнах ни към настоящата ситуация
Laughter from everyone at the table	Смях от всички на масата
I hope you understand this	Надявам се, че ще разберете това
I stretched out casually, enjoying the soft sheets	Протягах се лежерно, наслаждавайки се на меките чаршафи
I took my helmet	Взех шлема си
I tried to call her at work, but she didn't answer	Опитах се да й се обадя на работа, но тя не отговаря
I was curious how this happened	Стана ми любопитно как се случи това
I hope we have the opportunity to meet again	Надявам се да имаме възможността да се срещнем отново
I wanted to accept everything	Исках да приема всичко
I can't stress that enough	Не мога да подчертая това достатъчно
He used to be here to lean back	Преди беше тук, за да се облегнем
I doubt anyone in her family is alive	Съмнявам се, че някой от семейството й е жив
I lock myself in my apartment and paint and paint	Затварям се в апартамента си и рисувам и рисувам
I stretch my arms over my head	Протягам ръце над главата си
I appreciate their partnership to help us grow our business	Оценявам тяхното партньорство, за да ни помогнат да развием нашия бизнес
Block below, sitting on a bench facing the street	Блок по-долу, седнал на пейка с лице към улицата
I looked at him confused	Гледах го объркано
I took it, holding it tight	Взех го, държейки го здраво
I have never spoken to another prisoner	Никога не съм говорил с друг затворник
I add other fears to the mix	Добавям и други страхове към сместа
I've always wanted a muscle car, but it wasn't practical	Винаги съм искал мускулна кола, но не беше практично
I really thought it was settled	Наистина мислех, че е уредено
I have a lot to show you	Имам много да ви покажа
I did not give up my family	Не се отказах от семейството си
I was probably too hard	Вероятно попаднах твърде силно
I have to accompany you in case	Трябва да те придружа в случай
The formula is lost in the resulting fire	Формулата се губи в получения огън
I was worried she wouldn't have a father	Притеснявах се, че тя няма да има баща си
I pulled to deliver my message	Дръпнах, за да предам съобщението си
I had no money to give	Нямах пари да дам
I didn't care how well we knew each other	Не ме интересуваше колко добре се познаваме
I had a wife and now she is gone	Имах жена си и сега я няма
I had to turn away from his sad eyes	Трябваше да се обърна от тъжните му очи
I just stood there and listened	Просто стоях там и слушах
I stumble back and we both lie on the ground	Препъвам се назад и двамата лягаме на земята
I was too scared and too square	Бях твърде уплашен и твърде квадратен
I saw many mouths moving	Видях много усти да се движат
The heavy stress slipped away as they went outside	Натовареният стрес се изплъзна, когато излязоха навън
I can't stop shivering	Не мога да спра да треперя
I had no idea that plants ate meat	Нямах представа, че растенията ядат месо
I had to make the same distinction	Трябваше да направя същото разграничение
I need you for blood and you need me	Имам нужда от теб за кръв и ти имаш нужда от мен
I was more mature and ready to settle down	Вече бях по-зрял и готов да се установя
I was born to protect people from people like you	Роден съм да защитавам хората от хора като теб
The visual effects were almost not completed in time	Визуалните ефекти почти не бяха завършени навреме
I built it like an anchor	Построих го като котва
I had no right to feel that way	Нямах право да се чувствам по този начин
I was never your father	Никога не съм бил твой татко
I know we will enjoy my party	Знам, че ще се насладим на моето парти
I could be normal for a while	Бих могъл да бъда нормален за известно време
I really like this situation	Много ми харесва тази ситуация
Several roads and bridges were also removed	Няколко пътища и мостове също бяха отнесени
I couldn't find a name from anyone	Не можах да намеря име от никого
I had to admit that it was effective	Трябваше да призная, че беше ефективен
I understand how much you want to see how it changes	Разбирам колко много искаш да видиш как се променя
I later found that this answer was typical	По-късно открих, че този отговор е типичен
I really like being with you	Много ми харесва да съм с теб
Anne had just escaped by boat	Ан току-що успя да избяга с лодка
I quickly climbed the ranks	Бързо се изкачих в ранговете
I just need an affirmative or negative from you	Трябва ми само утвърдително или отрицателно от теб
I just thought that wasn't happening to me	Просто си помислих, че това не ми се случва
I knew this from experience	Знаех това от опит
I get to know my characters really well	Опознавам героите си наистина добре
I look forward to the next update	Очаквам с нетърпение следващата актуализация
A new opportunity for people to grow and be inspired	Нова възможност за израстване и вдъхновение на хората
I have no complaints at all	Въобще нямам оплаквания
I like him a lot	Харесвам го доста
I tried to breathe, but I couldn't find my lungs	Опитах се да дишам, но не можах да намеря дробовете си
I was close to crazy	Бях близо до луд
Helmet with the symbol of the eternal knot	Шлем със символа на вечния възел
I stood out of the table without a word	Стоях, излизайки от масата без нито една дума
I had never been without them	Никога не бях ходил без тях
I've been waiting a long time to give you this book	Чаках дълго да ви дам тази книга
I hate him here, what did he do to me	Мразя го тук, какво ми причини
I'm glad you were brave enough to do that	Радвам се, че бяхте достатъчно смели да го направите
I understand she's not crying	Разбирам, че тя не плаче
I listened to the sounds in the house	Слушах звуците в къщата
I didn't think people could make such promises	Не мислех, че хората могат да дават такива обещания
He consistently rejected development schemes	Той последователно отхвърляше схемите за развитие
I never turn off my phone	Никога не изключвам телефона си
I think it could have been something else	Мисля, че може да е било нещо друго
I was walking near the lake	Вървях близо до езерото
I realized that this was somewhat arbitrary and required faith	Разбрах, че това е донякъде произволно и изисква вяра
I bet someone lost it	Обзалагам се, че някой го е загубил
I even learned some news	Дори научих някои новини
Many people make this mistake	Много хора правят тази грешка
I waited a long time	Чаках дълго време
I just couldn't get home tonight	Просто не успях да се прибера тази вечер
I remember angry phone calls, letters and so on	Спомням си гневните телефонни обаждания, писма и прочие
I really don't know him very well at all	Наистина не го познавам много добре, изобщо
I can't imagine being anywhere else	Не мога да си представя, че съм някъде другаде
I started wanting not to show up	Започнах да ми се иска да не се показва
The film also marked her debut as a producer	Филмът бележи и нейния дебют като продуцент
A special person and a people reserved for themselves	Специален човек и запазен за себе си народ
White and gold were considered the highest quality	Бялото и златното се смятаха за най-високо качество
I guess he really wanted to punish me	Предполагам, че наистина искаше да ме накаже
I also have a spare key for that	Имам и резервен ключ за това
I shouldn't have gone out like that	Не трябваше да излизам така
I especially noticed that he didn't ask me to go	Особено забелязах, че не ме помоли да отида
I chose you	Аз те избрах
The house is for living	Къщата е за живеене
I'm thinking of getting out of here	Мисля да се махна оттук
I have gray matter between my ears	Имам сиво вещество между ушите
Local militia was used to stop the fighting	Местната милиция беше използвана за прекратяване на боевете
I'm expecting him here in half an hour	Очаквам го тук след половин час
She asked troops to support her until he arrived	Тя помоли войските да я подкрепят до пристигането му
Older specimens usually have worn-out surface characteristics	По-старите екземпляри обикновено имат изтъркани повърхностни характеристики
I will call her every day	Ще й звъня всеки ден
I start to feel weak, dizzy and feverish	Започвам да се чувствам слаб, замаян и трескав
I may be gone in a week and a half	Може да ме няма за седмица и половина
I showed him the rooms	Показах му стаите
I was kind of in a hurry	Бях някак прибързан
He later fell ill	По-късно се разболява
I got an emergency call	Получих спешно обаждане
I hoped they didn't understand	Надявах се да не разберат
Darkness that gripped his mind	Тъмнина, която притисна ума му
Many people who sell car insurance offer a quote	Много хора, които продават автомобилна застраховка, предлагат оферта
Bush instead of real news	Буш вместо реални новини
I didn't know the answers	Не знаех отговорите
I trusted him even less than usual	Доверявах му се дори по-малко от обикновено
I couldn't be alone with her now	Сега не можех да бъда сам с нея
I took it out, the moonlight turned it into blood	Извадих го, лунната светлина го превърна в кръв
A feeling so captivating that it shook her to the heart	Усещане, толкова завладяващо, че я разтърси до сърце
Every day I meet great people in my community	Всеки ден срещам страхотни хора в моята общност
I've never been anywhere without a book	Никога не съм ходил никъде без книга
I had the feeling we were at a funeral	Имах чувството, че сме на погребение
I knew what he was going to say	Знаех какво ще каже
Many hung in the balance	Много висяха на косъм
I love a good challenge	Обичам добро предизвикателство
I hope you live there permanently	Надявам се постоянно да живеете там
I will not mention you or the wolf	Няма да споменавам нито теб, нито вълка
I will not let my people cross me	Няма да оставя моите хора да ме пресичат
I worked so hard for what we have here	Работих толкова усилено за това, което имаме тук
I have twelve of them	Имам дванадесет от тях
I completely remember feeling that way	Напълно си спомням, че се чувствах така
Only if there was a way out	Само ако имаше изход
I loved watching him	Обичах да го гледам
I just felt it work	Просто усещах как работи
I myself have never watched them	Аз самият никога не съм ги гледал
I felt invisible for most of my teenage years	Чувствах се невидим през голяма част от тийнейджърските си години
Now I still get along well with him	Сега все още се разбирам добре с него
A place where there is nothing but pure worship	Място, където няма нищо друго освен чисто, поклонение
I took another piece from the opposite side	Взех и още едно парче от противоположната страна
I get them all the time	Получавам ги през цялото време
Distance learning is also available in most schools	В повечето училища се предлага и дистанционно обучение
I have action for hours	Имам действие за часове
I decided on your choice	Реших за твоя избор
I plan to take over the world	Планирам да превземам света
I ignored him and he turned to his friend	Игнорирах го и той се обърна към приятеля си
I could start from home and use our kitchen	Бих могъл да започна от вкъщи и да използвам нашата кухня
I follow them, including other passengers	Следя ги, включително и други пътници
I had to fight free from their control	Трябваше да се бия освободен от техния контрол
I grab the lower ledge and hang	Хващам долния перваз и увисвам
I know it's not that simple	Знам, че не е толкова просто
Simple red dress without refined style or design	Семпла червена рокля без изискан стил или дизайн
I started to associate it with more things for me	Започнах да го свързвам с повече неща за мен
A figure began to rise up through the stone	Една фигура започна да се издига нагоре през камъка
I walked back to him	Тръгнах обратно към него
I couldn't stop shivering from the cold water	Не можех да спра да треперя заради студената вода
I have not seen any of them in the city	Не съм виждал нито един от тях из града
I can't handle this	Не мога да се справя с това
I can't remember much	Не мога да си спомня много
I had to find shelter	Трябваше да намеря подслон
I picked up the phone and she looked so embarrassed	Вдигнах телефона и тя изглеждаше толкова засрамена
I got up and took my place with her right hand	Станах и заех мястото си от дясната й ръка
I just wanted an afternoon and a stranger	Просто исках един следобед и непознат
I just want your money	Искам само парите ти
I just kept filling it and filling it	Просто продължавах да го пълня и да го пълня
I find that my heart sings when my children smile	Откривам, че сърцето ми пее, когато децата ми се усмихват
I leaned forward and accepted	Наведох се напред и го приех
I will do them again	Ще ги правя отново
I was left alone again, even though we were in touch	Отново останах сама, въпреки че поддържахме връзка
I know people know where this is coming from	Знам, че хората знаят откъде идва това
I am very pleased with these covers	Много съм доволен от тези корици
I thought about his words	Замислих се над думите му
Hammer with left hand	Чук с лява ръка
I just want it to end	Просто искам да свърши
I never wanted to be a princess	Никога не съм искала да бъда принцеса
A rare phenomenon for him	Рядко явление за него
Things started to get hot in the second period	Нещата започнаха да се нагорещяват във втория период
I turn and walk back to my car	Обръщам се и тръгвам обратно към колата си
I saw your mercy with this gun	Видях вашата милост с този пистолет
Neither of them played on it at all	Никой от двамата изобщо не играеше на това
I can't afford to risk my job	Не мога да си позволя да излагам работата си на риск
However, I did not realize that he was the only one	Не осъзнавах обаче, че той е единственият
They were a partnership, no matter what anyone thought	Те бяха партньорство, въпреки това, което някой си мислеше
I waved to him and he came to our table	Махнах му и той дойде до нашата маса
I felt someone	Усещах някого
I can say that this is a lie	Мога да кажа, че това е лъжа
I think he was going crazy	Мисля, че полудяваше
I guess we'll stay put unless he moves	Предполагам, че ще останем на място, освен ако той не помръдне
I swallowed a lump in my throat	Преглътнах буца в гърлото си
I can do it on him too	Мога да го направя и на него
I have so many more adventures for you	Имам още толкова много приключения за теб
I bent down and kissed him on the cheek	Наведох се и го целунах по бузата
I saw him and he is very much alive	Видях го и той е много жив
I just want to put this first	Просто искам първо да сложа това
I didn't think they could get to him that way	Не мислех, че могат да стигнат до него по този начин
However, I cannot claim much credit for this	Въпреки това не мога да претендирам голяма заслуга за това
I didn't want other people in our lives	Не исках други хора в живота ни
I could see that every muscle in his body was tense	Виждах, че всеки мускул на тялото му е напрегнат
I can't wait to see you all there!	Нямам търпение да ви видя всички там!
I cannot refuse your request	Не мога да откажа молбата ви
I had never seen a dessert like this	Никога не бях виждал десерт като този
I did it fast	Справих се бързо
Providing them was also difficult	Осигуряването на тях също беше трудно
I could imagine him doing it	Можех да си го представя да го прави
I know what I want and I do it	Знам какво искам и го правя
I have to admit, it looks pretty scary	Трябва да призная, че изглежда доста страшно
I understood his pain	Разбрах болката му
I put it back and took out the next one	Върнах го и извадих следващия
I looked away, but only for a second	Отместих поглед, но само за секунда
I know she wants me to do it	Знам, че тя иска да направя
It thinned when the hammer hit the floor	Той се разреди, когато чукът удари пода
I had to get a hotel or something	Трябваше да си взема хотел или нещо подобно
I told him to let me think	Казах му да ме остави да помисля
I can't believe it would hurt her	Не мога да повярвам, че щеше да я нарани
I admired his refusal to cool him down	Възхищавах се на отказа му да го изстине
I wonder how it makes him feel	Чудя се как го кара да се чувства
Special thanks to everyone who helped make this possible	Специални благодарности на всички, които помогнаха това да стане възможно
You all have to run	Трябва всички да бягате
I was not a very light wind in general	Не бях като цяло много лек вятър
I will not discuss it with you tonight	Тази вечер няма да го обсъждам с вас
Other historians are not so sure	Други историци не са толкова сигурни
I keep telling you	продължавам да ти го казвам
I have nothing to gain by hiding anything	Нямам какво да спечеля, като крия каквото и да било
I hired you to solve my problems, not complicate them	Наех те да решаваш проблемите ми, а не да ги усложняваш
I felt it the moment we met	Усетих го в момента, в който се срещнахме
I thought they told you	Мислех, че са ти казали
Five ships were sunk	Пет кораба бяха потопени
I looked back calmly	Погледнах назад спокойно
I leave you masters of all power	Оставям ви господари на цялата власт
I run further into the alley	Бягам по-навътре в алеята
An unpleasant odor came from her flesh	От плътта й идваше неприятна миризма
I've seen this substance before	Виждал съм това вещество преди
I hadn't seen him since the summer	Не го бях виждал от лятото
I need to know that my baby will be fine	Трябва да знам, че бебето ми ще се оправи
I had the feeling that he could see right through me	Имах чувството, че той вижда право през мен
I knew my eyes were glowing in the dark	Знаех, че очите ми светят в мрака
I can never remember what time it is	Никога не мога да си спомня колко време е
I didn't want to know what was behind them	Не исках да знам какво се крие зад тях
I am ready to fight and die for my purpose	Готов съм да се бия и да умра за целта си
I checked online for a website	Проверих онлайн за уеб сайт
I bounce off the road when he faints	Отскачам от пътя, когато той изпада в безсъзнание
I feel optimistic about that	Чувствам се оптимист за това
It may never be completed	Може никога да не е завършен
I can't take this anymore	Не мога да търпя това повече
A cry of fear and disappointment	Вик на страх и разочарование
I quickly checked the dashboard	Бързо проверих арматурното табло
I hope people like it	Дано на хората им хареса
I will reveal these reasons to you in time	След време ще ви разкрия тези причини
I struggled to keep my balance	Борех се да запазя равновесие
I had to deal with this situation quickly	Трябваше бързо да се справя с тази ситуация
A varied menu recommended by the national food guide	Разнообразно меню, препоръчано от националния наръчник за храна
I could never love anyone or anything	Никога не бих могъл да обичам никого или нещо
I will always find you	винаги ще те намеря
I was, to put it mildly, a devoted child	Бях меко казано отдадено дете
He attended only two years in high school	Той посещава само две години в гимназията
Everything turns out to be bad and ends in general confusion	Всичко се оказва зле и завършва с общо объркване
I was worried he would hide somewhere	Притеснявах се, че ще се скрие някъде
In fact, I've never seen a man	Всъщност никога не съм виждал човек
I once traveled to one	Веднъж пътувах в такъв
I thought maybe he was still in bed	Помислих си, че може би все още е в леглото
I hope he reaches the temple at all	Надявам се изобщо да стигне до храма
I have to think about all these things	Трябва да обмисля всички тези неща
I knew nothing about labor	Не знаех нищо за труда
I saw his piercing brown eyes over and over	Виждах пронизващите му кафяви очи отново и отново
I can't read any of them very well	Не мога да прочета нито един от тях много добре
I know the rules here	Знам правилата тук
I hurried away from his confused expression	Забързах, далеч от обърканото му изражение
I felt the tree tremble so lightly	Усетих, че дървото трепери толкова леко
I closed my eyes, trying to bring back the tears	Затворих очи, опитвайки се да върна сълзите
I'm sure he will agree	Сигурен съм, че ще се съгласи
I find that I look at the phone confused	Установявам, че гледам в телефона объркано
I also noted how smoothly it started again	Отбелязах също колко гладко започна отново
There are also concerns about potential side effects	Съществуват и опасения за потенциални странични ефекти
I accepted life as it came because it was beautiful	Приех живота такъв, какъвто дойде, защото беше красив
I like to breed things	Обичам да развъждам неща
I just wouldn't go shopping yet	Просто не бих ходила да пазарувам още
Very excellent service	Много отлично обслужване
I didn't like the sound of it at all	Звукът на това изобщо не ми хареса
A single bright star hung heavier than the others	Една-единствена ярка звезда висеше по-тежка от останалите
He also gave structure to our ignorance	Той също даде структура на нашето невежество
I went out to buy food for breakfast	Излязох да си купя храна за закуска
I have no choice but to accept the challenge	Нямам друг избор, освен да приема предизвикателството
I also use individual user accounts	Използвам и индивидуални потребителски акаунти
I call her the poet who sees	Наричам я поетеса, която вижда
I felt less like drama and more like peace	Чувствах се по-малко като драма, а повече като мир
I can use the phone there	Мога да използвам телефона там
I looked at the camera and smiled	Погледнах към камерата и се усмихнах
I have not followed your political career	Не съм следил политическата ви кариера
I just couldn't say or write what happened	Просто не можех да кажа или напиша какво се случи
I remember both the good and the bad	Помня и доброто, и лошото
I swear I drink	Проклинам се, че пия
I couldn't answer, something was stopping me from speaking	Не можах да отговоря, нещо ме пречеше да говоря
I wouldn't waste a second of that	Нямаше да губя нито секунда от това
I lifted my foot on the seat	Вдигнах крак на седалката
Looks like I'm waiting for someone	Изглежда чакам някого
Swift first wrote only the first verse	Суифт първо написа само първия стих
Too bad it wasn't on the market yet	Жалко, че все още не беше на пазара
However, I know you a little better	Аз обаче те познавам малко по-добре
I have to learn to lose a little better	Трябва да се науча да губя малко по-добре
I always knew you loved me	Винаги съм знаел, че ме обичаш
I expected everyone to complain that it didn't rain	Очаквах всички да се оплакват, че не носи дъждове
I ran out of money and I became quite lonely	Свършиха ми парите и станах доста самотен
I have many wonderful memories of the trip	Имам много прекрасни спомени от пътуването
I doubt he will wait that long	Съмнявам се дали ще чака толкова дълго
I find this very interesting	Намирам това за много интересно
A much better option than all this climbing	Много по-добър вариант от цялото това катерене
I can't have this battle	Не мога да имам тази битка
I hardly knew her at all	Изобщо почти не я познавах
I don't know what to do about it	Не знам какво да направя за това
I had to try to touch her	Трябваше да се опитам да я докосна
I hope we do better next year	Надявам се следващата година да се справим по-добре
The training was there	Обучението беше там
I would do it that way	щях да го направя по този начин
I didn't stand a chance	Нямах шанс
He had to accept them	Трябваше да ги приема
James owns the case	Джеймс притежава делото
This is a political statement	Това е политическо изявление
I have friends who have common interests	Имам приятели, които имат общи интереси
A police car was stopped on the road	На пътя е спряна полицейска кола
And I would be	И аз щях да бъда
I didn't want her anger to surface again	Не исках гневът й да изплува отново
I didn't realize how strong my model had become	Не бях осъзнал колко силен е станал моделът ми
I saw his face in every character	Виждах лицето му във всеки герой
I say let's get back to the fun	Казвам да се върнем към забавлението
I do not need to give an answer	Не е необходимо да давам отговор
I could just hold him	Можех просто да го задържа
I have a question for you	имам въпрос за теб
I have so much suffering and weakness	Имам толкова много страдание и слабост
Bankruptcy will remain registered for ten years	Фалитът ще остане регистриран в продължение на десет години
I was probably lucky to get it	Вероятно имах късмета да го получа
A sad memory of a better, more innocent age	Тъжен спомен от една по-добра, по-невинна епоха
I looked to the left and saw only more fields	Погледнах наляво и видях само още полета
I didn't mean to smoke his joint	Не мислех да му пуша джойнт
However, I am quite clear	Аз обаче съм съвсем ясен
I'm coming in here trying to check on you	Влизам тук, опитвайки се да те проверя
I excelled at keeping cool under stress	Бях отличен в поддържането на хладнокръвие при стрес
I have to go there first and find out	Първо трябва да отида там и да разбера
I will never have another meeting on this campus	Никога няма да имам друга среща в този кампус
I am voting to lead it	Гласувам да я ръководя
I took her music	Отнех й музиката
I have never received flowers in my entire life	През целия си живот никога не съм получавала цветя
D looked like a musician	Д изглеждаше като музикант
I looked for the ring and it was hopeless	Потърсих пръстена и беше безнадеждно
I didn't want to be seen so tired	Не исках да ме видят толкова уморен
A green sign will take you to the entrance	Зелена табела ще ви отведе до входа
I couldn't pass without warning	Не можех да мина без предупреждение
I forget the pizza and look away from them	Забравям пицата и отдалечавам поглед от тях
I will not defend the crime or the criminal	Няма да защитя престъплението или престъпника
I wanted people to get involved	Исках хората да се ангажират
I think we are alone	Мисля, че сме сами
I felt calm, detached	Чувствах се спокоен, откъснат
I just can't leave him anymore	Просто не мога да го оставя повече
I had a strong desire to help others	Имах силно желание да помагам на другите
I am not a spoiled, protected child	Аз не съм разглезено, защитено дете
I tried to wake everyone who slept in the house	Опитах се да събудя всички, които спят в къщата
I remember just holding the trigger	Спомням си, че просто задържах спусъка
I thanked him, but I didn't	Казах му благодаря, но не благодаря
Many fantastic players were missed again	Много фантастични играчи отново бяха пропуснати
I appreciate him as an enlightened philosopher	Оценявам го като просветен философ
I see that you already understand the question	Виждам, че вече разбирате въпроса
I would say fresh, but there are no chickens or cows here	Бих казал прясно, но тук няма пилета или крави
And I heard what happened last night	И аз чух какво се случи снощи
I felt proud to serve this government, these people	Чувствах се горд, че служа на това правителство, на тези хора
I knew the box contained spiritual gifts	Знаех, че кутията съдържа духовните дарби
I saw them carrying something	Видях ги да носят нещо
I forbid you to do this for our account	Забранявам ви да правите това за нашия акаунт
I'm just getting back from the airport	Тъкмо се връщам от летището
I will not lie	няма да лъжа
I never thought we would	Никога не съм мислил, че ще го направим
I think there is a date	Мисля, че има дата
I did not send for them	Не съм пратила за тях
I didn't care much for this teacher	Не ми пукаше много за този учител
Now I saw another kind of fear	Сега виждах друг вид страх
I opened my eyes to look at her	Отворих очи, за да я погледна
I understand the answer and you have expressed your opinion	Разбирам отговора и вие изразихте мнението си
I will not be able to claim it	Няма да мога да го претендирам
I just thought how isolated it is	Само си мислех колко е изолирано
I told you that	казах ти това
A large piece of stone fell to the ground	Голямо парче камък падна на земята
This became her twentieth album to enter the charts	Това стана нейният двадесети албум, който влиза в класацията
I took it and stood up	Взех го и се изправих
The band performed the entire album on each show	Групата изпълняваше целия албум на всяко шоу
This view has dominated for almost a century	Тази гледка господства почти век
I didn't feel any of that	Не чувствах нищо от това
I wanted the baby to live	Исках бебето да живее
I do all my homework	Правя цялата си домашна работа
There is a bench on the right and back wall	По дясната и задната стена върви пейка
I will not do it to you or to him	Няма да го направя нито на теб, нито на него
All matches were won by the home team	Всички мачове бяха спечелени от отбора на домакините
I had help from employees	Имах помощ от служители
I return to our villa	Връщам се в нашата вила
I have no interest in being anyone's leader	Нямам интерес да бъда лидер на никого
I hoped this was not the calm before the storm	Надявах се, че това не е затишието преди буря
I shook my head as I returned to my seat	Поклатих глава, докато се връщах на мястото си
I do not look positively at this material	Не гледам положително на този материал
I chose to follow you	Избрах да те последвам
A perfect year for the perfect vehicle to honor	Перфектна година за перфектно превозно средство за почит
He became a dominant player	Той се превърна в доминиращ играч
I want to make sure you come up with exceptional colors	Искам да съм сигурен, че ще преминеш с изключителни цветове
Fifteen bridges were built for this approach	За този подход бяха построени петнадесет моста
I didn't own anything diamond and I never wanted it	Не притежавах нищо диамантено и никога не съм го искал
I would recommend this place	Бих препоръчал това място
I rested by the stream	Почивах си до потока
I see myself sailing	Виждам се как плавам
I couldn't remember when	Не можех да си спомня кога
There I felt strength, of course, but also fierce loyalty	Там усетих сила, разбира се, но и яростна лоялност
I keep forgetting that we should not use our names	Все забравям, че не трябва да използваме имената си
I smiled at her a little	Усмихнах й се малко
I missed her presence in my life	Липсваше ми присъствието й в живота ми
Contains elements of pop and country music	Съдържа елементи от поп и кънтри музика
I had compassion for everyone	Имах състрадание към всички
I was such a good little student	Бях толкова добър малък ученик
I stood quietly, looking straight ahead	Изправих се тихо, гледайки право напред
I have another commitment	Имам още един ангажимент
I grabbed him and smiled again	Хванах го и се усмихнах отново
A small gift under it	Малък подарък под него
The musician hears things	Музикантът чува нещата
I learned to like myself and appreciate simple pleasures	Учех се да се харесвам и да ценя простите удоволствия
I immediately told him what had happened	Веднага му казах какво се е случило
I went back to my villa to pick it up	Върнах се в моята вила, за да го взема
I often wonder what he is doing now	Често се чудя какво прави сега
I light their torch in my face	Осветявам факлата им в лицето
I like to sit around the table and talk	Обичам да седя около масата и да говоря
I give him whatever he wants	Давам му каквото пожелае
He went to his garage to retire	Отиде до гаража си, за да се пенсионира
I reached for him	Протягах ръка към него
I knew that all along	Знаех това през цялото време
I can't say the titles out loud	Не мога да кажа заглавията на глас
I missed an important step	Пропуснах една важна стъпка
I couldn't control what he was doing with his eyes	Не можех да контролирам какво прави с очите си
I was so excited about this job	Бях толкова развълнуван от тази работа
I often saw images and scenes that were not there	Често виждах изображения и сцени, които ги нямаше
In practice, the government imposed these restrictions	На практика правителството наложи тези ограничения
New style every day	Нов стил всеки ден
I'm in the wrong area	Аз съм в грешната област
I went down to visit him from time to time	Слизах да го посещавам от време на време
I watched her get the money	Наблюдавах я как получава парите
It weighed heavily on their shoulders right now	Много тежеше на плещите им в момента
I know it was our baby	Знам, че беше нашето бебе
I am a better person because of my journey	Аз съм по-добър човек заради моето пътуване
I bent down, breathing hard	Наведох се, дишайки тежко
A similar service was performed by the aristocracy	Подобна услуга е извършвана и от аристокрацията
I could see that things were not going well	Виждах, че нещата не вървят добре
I added for the drinking fountain	Добавих за питейната чешма
I have little and I want a lot	Имам малко и искам много
I want to be sent to two extensions	Искам да бъде изпратено до две разширения
Now I felt a little calmer with the drink in hand	Сега се чувствах малко по-спокоен с питието в ръка
A real son of a father, if there ever was one	Истински син на баща, ако някога е имало
I missed the music so much	Толкова ми липсваше музиката
Cry for love and the need to be lonely	Плач за любов и нужда да бъдеш самотен
Still, I think it will be fun	Все пак мисля, че ще е забавно
I can't tell him what to do	Не мога да му кажа какво да правя
And I almost went through the roof	И аз почти минах през покрива
I couldn't feel anyone	Не можех да усетя никого
I would not reach that level	Нямаше да стигна до това ниво
A phone call is forthcoming	Предстои телефонно обаждане
I feel something warm	Усещам нещо топло
I was hurt when he immediately turned to leave	Бях наранен, когато той веднага се обърна, за да си тръгне
I wondered about my mother	Чудех се за майка ми
It is an honor for me to be your guest	За мен е чест да бъда ваш гост
I can experiment with that now	Мога да експериментирам с това сега
A bit provincial, but with his own strong personality	Малко провинциален, но със собствена силна личност
For now, I won't bother you anymore	За момента няма да те притеснявам повече
I want to say that we need to make our people work	Искам да кажа, че трябва да накараме нашите хора да работят
I assume you will investigate them with judgment	Предполагам, че ще ги разследвате с преценка
I have heard a lot about this exotic island	Чувал съм много за този екзотичен остров
I wasn't stupid enough to believe this superstitious nonsense	Не бях достатъчно глупав, за да повярвам в тези суеверни глупости
I believe they are wrong	Вярвам, че грешат
I have never been there	Никога не съм бил там
I will recommend you and I have recommended you to others	Ще те препоръчам и съм те препоръчал на други
I know there is so little left	Знам, че е останало толкова малко
I haven't felt such energy in a while	От известно време не съм усещал такава енергия
I didn't want to shoot her	Не исках да я застрелям
I counted my many blessings and thanked them	Преброих многото си благословии и благодарих
I have a respectable job	Имам уважавана работа
I love having you close	Обичам да те има близо
I can't take you seriously half the time	Не мога да те приема на сериозно през половината време
I wrote the routine he wanted	Написах рутината, която той искаше
I have to be precise	Трябва да бъда точен
I could live with that	Бих могъл да живея с това
She had a glass of red wine in her hand	В ръката й беше чаша червено вино
I crawl out from under him	Изпълзявам изпод него
I curled up behind her, biting my lower lip	Свих се зад нея, прехапайки долната си устна
I am slightly relieved by this decision	Аз съм леко облекчен от това решение
I bend down and touch her mouth to hers	Навеждам се и допирам уста до нейната
I think we need to give it another chance	Мисля, че трябва да дадем още един шанс
I wouldn't want that, and we both agreed	Не бих искал това и двамата се съгласихме
I can't stand that you're actually an adult	Не мога да понасям, че всъщност се наричаш възрастен
I went upstairs quickly, trying not to wake her	Качих се бързо, опитвайки се да не я събудя
I didn't care how much profit we made this month	Не ме интересуваше колко печалба направихме този месец
I found her a while ago	Намерих я преди малко
I didn't know what was happening to me	Не знаех какво става с мен
I accepted this responsibility and continued for ten years	Приех тази отговорност и продължих десет години
Now I can smell the fire	Сега усещам миризмата на огъня
I finally looked at it and deactivated it	Най-накрая го разгледах и го деактивирах
I've always tried to stand up for myself once	Винаги съм се опитвал да отстоявам себе си веднъж
He also wrote that none of them were impressive	Освен това той написа, че нито един от тях не е впечатляващ
I think he was worried about me	Мисля, че се тревожеше за мен
I guess everyone goes through these things	Предполагам, че всеки минава през тези неща
I feel pretty stupid standing alone in a dark alley	Чувствам се доста глупаво да стоя сам в тъмна уличка
I wasn't expecting anyone today	Днес не очаквах никого
A young couple approached	Приближи млада двойка
On their heads was a reward for events from the past	Върху главите им беше награда за събития от миналото
I'm not afraid of you	не ме е страх от теб
I lost most of my arguments	Загубих повечето аргументи
I saw hunger in his eyes	Видях глада в очите му
I have to get back to my desk	Трябва да се върна на бюрото си
It can make people feel completely natural	Той може да накара хората да се чувстват напълно естествени
I hurried back to the front door	Бързо се върнах към входната врата
I love to dance, sing and have fun	Обичам да танцувам, да пея и да се забавлявам
It just happened	Просто се случи
I wouldn't keep you from the baby	Не бих те задържал от бебето
I plan special events	Планирам специални събития
I need the figures for the last five fiscal years	Трябват ми цифрите за последните пет фискални години
I can have a mother again	Мога да имам майка отново
I have to stay alone for a while	Трябва да остана сама за малко
I hid behind a dead log	Скрих се зад мъртъв дънер
I held my sword	Задържах меча си
I remember it was a very rough car	Спомням си, че беше много груба кола
A poster hung across from him, right in his field of vision	Отсреща висеше плакат, точно в полезрението му
I told them that was not true	Казах им, че това не е вярно
I forced my eyes open	Отворих очите си насила
I laugh at anxiety and anger	Присмивам се от притеснение и гняв
I can say that he did not believe me	Мога да кажа, че той не ми повярва
I can't explain, because that will reveal it	Не мога да обясня, защото това ще го разкрие
I was already over six feet tall	Вече бях висок над шест фута
Face upstairs above your store	Лице от горния етаж над магазина ви
I have known him for many years	Познавам го от много години
I wonder where this is coming from	Чудя се откъде идва това
It is difficult for me to walk and use my hands properly	Трудно ми е да ходя и да използвам правилно ръцете си
I asked around for opinions	Разпитах наоколо за мнения
I hadn't been there in sixteen years	Не бях ходил там от шестнадесет години
I was taught to stand firm in freedom	Бях научен да стоя здраво в свободата
Terrible, wonderful thought	Ужасна, прекрасна мисъл
I guess there weren't two ways to do that	Предполагам, че нямаше два начина за това
I try to live clean and protect the environment	Опитвам се да живея чисто и да пазя околната среда
I guess she also wants to have her say	Предполагам, че тя също иска да изрази мнението си
I believe you have a new boy	Вярвам, че имате ново момченце
I feel the back of my head gently	Нежно опипвам тила
A freight train has just stopped at the station	Товарен влак току-що спря на гарата
He gratefully occupies the room to relieve himself	С благодарност заема стаята, за да се облекча
I imposed an emotional barrier in my mind	Наложих емоционална бариера в ума си
I look at her through the glass	Гледам я през стъклото
I had to choose the right path to success	Трябваше да избера правилния път към успеха
I feel so responsible	Чувствам се толкова отговорен
I had already left the house	Вече се бях изнесъл от къщата
I never know where we will land	Никога не знам къде ще кацнем
Man has problems in his life	Човек има проблеми в живота си
I was almost killed several times	Почти бях убит няколко пъти
I mean literally laying on a physical foundation	Имам предвид буквално полагане на физическа основа
I just want to live an important life	Просто искам да живея важен живот
There is a root under the surface	Под повърхността има корен
I decided it was safe to get up	Реших, че е безопасно да стана
A year later my mother	Година по-късно майка ми
I did not want any interrogations	Не исках никакви разпити
I looked around and a girl suddenly caught my eye	Огледах се и едно момиче изведнъж привлече вниманието ми
I really wasn't sure which one	Наистина не бях сигурен кое
In fact, I am a deeply selfish person	Всъщност аз съм дълбоко егоистичен човек
I fell on the bed and cried	Паднах на леглото и се разплаках
Fantastic experience	Фантастично изживяване
I remember how close he was to him	Спомням си колко близък беше с него
I look carefully at the menu	Разглеждам внимателно менюто
I had fought in a war	Бях се борил във война
A large man bent down	Един едър мъж се наведе
Tomorrow I have grocery shopping	Утре имам пазаруване за хранителни стоки
A young woman will marry someone	Млада жена ще се омъжи за някого
It's a bit of a long way	Малко е дълъг път
I got dressed and left my rooms	Облякох се и излязох от стаите си
I left him because he looks happy	Оставих го, защото изглежда щастлив
I called my friend	Обадих се на мой приятел
I will guarantee that your loyalty will be rewarded	Ще гарантирам, че вашата лоялност ще бъде възнаградена
This upper platform had rounded corners	Тази горна платформа имаше заоблени ъгли
I worked for him during the war and after	Работих за него през войната и след това
I didn't follow him	Не го последвах
I sighed, relieved	Въздъхнах, чувствайки облекчение
I tell them not to worry	Казвам им да не се притесняват
I wanted to take her, right here, right now	Исках да я взема, точно тук, точно сега
I stepped back into the darkness of a door	Отстъпих назад в тъмнината на една врата
They know only a stable administration and prosperity	Те познават само стабилна администрация и просперитет
You may need to change the gate code	Може да се наложи да сменя кода на портата
Local color variations are known	Известни са локални цветови вариации
I didn't tell her about my diary	Не й казах за дневника си
I won't use my clothes, not yet	Няма да използвам дрехите си, още не
I would like to know what her business is	Бих искал да знам какъв е нейният бизнес
I packed your bag with a change of clothes	Опаковах ти чанта със смяна на дрехите
I never missed a chance to train	Никога не съм пропускал шанс да тренирам
I was no longer very sure how she felt about me	Вече не бях много сигурен какво чувства тя към мен
I think you will like this hotel	Мисля, че този хотел ще ви хареса
I wonder how many are offered for the year	Чудя се колко са предложени за годината
I hadn't wanted to talk to him	Не ми беше дошло да говоря с него
I still didn't see anything	Все още не виждах нищо
I have over six thousand songs in it	Имам над шест хиляди песни в него
The ears are covered with dark skin	Ушите са покрити с тъмна кожа
A surplus for a household means that it saves	Излишъкът за домакинство означава, че то спестява
I should probably insist	Вероятно трябва да настоявам
I turn to her and sigh	Обръщам се към нея и въздъхвам
I didn't know what was wrong	Не знаех какво не е наред
I saw you with my girlfriend last night	Видях те с моята приятелка снощи
Tonight the storm became less organized	Тази вечер бурята стана по-малко организирана
A ray of light shot into the sky	Светлинен лъч се изстреля в небето
I nodded, crying tears of joy	Кимнах, плачейки сълзи от радост
I would take a bullet for him	Щях да взема куршум за него
There was a muffled cry of surprise from the hall	От залата се чу приглушен вик на изненада
I turned my head and looked away	Обърнах глава и погледнах настрани
I will never be ashamed	Никога няма да бъда засрамен
I think that was the biggest surprise	Мисля, че това беше най-голямата изненада
Then the two set out on their separate paths	След това двамата тръгват по отделните си пътища
I just shrugged, as if it were everyday	Просто свих рамене, сякаш това беше ежедневие
He took a calm approach	Той взе спокоен подход
I stepped back with a scream	Отстъпих назад с писък
I know a few details from the last few years	Знам малко подробности от последните няколко години
Several of them give us a look	Няколко от тях ни дават един поглед
I am very good at this	Много съм добър в това
A solution has been found	Беше намерено решение
In fact, you have to deal with the idea that	Всъщност трябва да се справя с идеята, че
I try to stay here and now	Опитвам се да остана тук и сега
I have deep dark secrets in my wardrobe	Имам дълбоки тъмни тайни в гардероба си
It probably smells bad	Вероятно мириша лошо
One can choose only by nature	Човек може да избира само според природата си
Many die during transportation	Много умират по време на транспортиране
I want to end this fight	Искам да свърши с тази борба
I want you to slaughter thousands	Искам да изколиш хиляди
I even offered to pay for a fertility test	Дори предложих да платя за изследване на плодовитостта
I would show you the world and its wonders	Бих ви показал света и чудесата му
I had to hit him with the car	Трябваше да го ударя с колата
And I learned something the other day in that park	И аз научих нещо онзи ден в онзи парк
I can't even change the light bulb	Не мога дори да сменя крушка
I reached over and opened this door	Пресегнах се и отворих тази врата
I sighed and let her play	Въздъхнах и я оставих да изиграе
Representatives are elected from the county districts	Представителите се избират от окръжните области
I decided that the result was largely determined	Реших, че резултатът е до голяма степен определен
A girl looked down at me	Едно момиче ме погледна надолу
A light far above cast a dim light	Светлина далеч нагоре хвърляше слаба светлина
In the end, two are needed for a partnership	В крайна сметка за партньорство са необходими двама
I can't help but be happy to see him again	Не мога да сдържа щастието си да го видя отново
I kissed back and started crying	Отвърнах на целувка и започнах да плача
I looked down at the stream and shook my head	Погледнах надолу към потока и поклатих глава
Thickness filled his head, beyond tragedy, beyond horror	Дебелина изпълни главата му, отвъд трагедията, отвъд ужаса
I couldn't go anywhere	Не можех да отида никъде
A few minutes later he returned	Няколко минути по-късно той се върна
I could hear the trembling in her breath	Чувах треперенето в дъха й
Includes civil protection	Включва гражданска защита
I was the chief designer	Бях главен конструктор
I cover my whole self in all my illness	Покривам цялото си аз в цялата си болест
I asked her for a meeting, but nothing was confirmed	Помолих я за среща, но нищо не беше потвърдено
I didn't do it right	Не съм го направил правилно
I'm just really hungry and thirsty	Просто съм наистина гладен и жаден
I couldn't believe he was really doing this	Не можех да повярвам, че наистина прави това
I did not understand a word was said	Не разбрах нито дума беше казана
Then I dragged him through my wrist	След това го влачих през китката си
I know what to plant	Знам какво да засадя
I wanted you and the baby	Исках теб и бебето
I must have slept for at least a few minutes	Сигурно съм спала поне няколко минути
I found out about the affair a few weeks ago	Разбрах за аферата преди няколко седмици
However, I did not find any details	Не открих обаче никакви подробности
I might even let you go	Може дори да те пусна
A minimum number of guests is required for work	За работа е необходим минимален брой гости
I can kick him with my boot	Мога да го ритна с ботуша си
I saw an elderly woman earlier	По-рано видях възрастна жена
I went into the bathroom	Влязох в банята
I didn't lie to you	не те излъгах
I can say that they were ready too	Мога да кажа, че и те бяха готови
A dark shadow fell on the pool	Тъмна сянка падна върху басейна
I called again to check	Потърсих отново, за да проверя
This was denied by the writers	Това беше отречено от писателите
I have never claimed to be part of any revolution	Никога не съм твърдял, че съм част от някаква революция
I hated not controlling	Мразех да не контролирам
I believe it is deep purple	Вярвам, че е наситено лилаво
I miss the others very much	Другите много ми липсват
I see exactly who you are now	Виждам точно кой си сега
I can't even remember the color of her eyes	Дори не мога да си спомня цвета на очите й
I want you to meet them	Искам да се запознаеш с тях
I should have known there was a girl involved	Трябваше да знам, че има замесено момиче
I like to eat too	Обичам да ям и тя също
I consider this an honor	Считам това за чест
I can borrow and lend to you	Мога да взема назаем и да ви взема на заем
I always enjoy spending time with her	Винаги ми е приятно да прекарвам време с нея
I didn't understand why he was leaving me	Не разбирах защо ме напуска
I met one of them a long time ago	Срещнах един от тях преди много време
I would like to know more about this project	Бих искал да знам повече за този проект
I studied them with mixed feelings	Изучавах ги със смесени чувства
I set it high	Настроих го на високо
I will have to change my eating habits	Ще трябва да променя хранителните си навици
I guess we have to start	Предполагам, че трябва да започнем
I had never been out like that	Никога не бях излизал така
I can't fall in love with her	Не мога да се влюбя в нея
I see young people sick as well as old people	Виждам млади хора болни, както и възрастни хора
I was excited to hear what was going on for us	Бях развълнуван да чуя какво има за нас
None of this interested me	Нищо от това не ме интересуваше
I can get it from here	Мога да го взема от тук
The eyes are round and of medium size	Очите са кръгли и със среден размер
I never said we would be alone	Никога не съм казвал, че ще бъдем сами
I followed and watched, waiting for you to show up	Следвах и гледах, чаках да се покажете
I moved it while testing	Преместих го, тествайки
I took a big sip and wiped my mouth	Изпих голяма глътка и избърсах устата си
I just spent that time	Просто прекарах това време
I will not forgive him anyway	Така или иначе няма да му простя
I was extremely excited	Бях извънредно развълнуван
I didn't know if this was a game for him	Не знаех дали това е игра за него
I can imagine everyone gathered in the respective groups	Мога да си представя всички събрани в съответните групи
A cousin had left them there	Там ги беше оставил братовчед
I can barely make it	Едвам успявам
I like white for many reasons	Харесвам бялото по много причини
I suggest you do this	Предлагам ви да правите това
I plan my year in detail	Планирам си годината в детайли
Then I wouldn't do it	Тогава не бих го направил
A nurse entered the room	В стаята влезе медицинска сестра
I want you to be at peace with yourself	Искам да си в мир със себе си
I think they will let it blow	Смятам, че ще го оставят да издуха
I wish you had this with your family	Иска ми се да имаш това със семейството си
I liked being a teacher	Харесваше ми да бъда учител
I really don't have to be around anyone right now	Наистина не трябва да съм около никого в момента
I was lucky in my career	Имах късмет в кариерата си
I really appreciate all your hard work	Наистина оценявам цялата ви упорита работа
They have two children together	Заедно имат две деца
I hope we all use the whole page	Надявам се всички да използваме цялата страница
I wasn't sure why the words came out	Не бях сигурен защо думите излязоха
A row of trees loomed along the edge of the property	Ред от дървета се очертаваше по ръба на имота
A bit like a computer stopped in time	Малко като компютър, спрян във времето
I was looking for a ghost	Търсех призрак
I was aware of that	Бях наясно с това
I don't have a name for this group of people	Нямам име за тази група хора
I didn't want to give up	Не исках да се отказвам
thank you very much	много ви благодаря
I can't believe he found that	Не мога да повярвам, че е намерил това
I need a volunteer to take me there	Имам нужда от доброволец, който да ме заведе там
One death has been reported on the island	Съобщава се за един смъртен случай на острова
I travel day and night	Пътувам ден и нощ
I followed about ten steps behind	Следвах на около десет крачки отзад
I learned to cook, how to grill	Научих се да готвя, как да скара
I felt so good, so free	Чувствах се толкова добре, толкова свободна
I would think more about the name	Бих се замислил повече за името
I pushed my chair back and apologized	Отместих стола си назад и се извиних
I did not register for this	Не съм се регистрирал за това
I want answers from you	Искам отговори от теб
I told him, but the proud fool would not listen	Казах му, но гордият глупак не слушаше
I look at my flowers	Гледам си цветята
I thought the price was reasonable	Мислех, че цената е разумна
I guess luck is on our side	Предполагам, че късметът е на наша страна
I know what men will do before they do	Знам какво ще направят мъжете, преди да го направят
I wondered who he was	Чудех се кой точно е той
I told you the cemetery was more from there	Казах ти, че гробището е повече оттам
It was really funny	Беше наистина смешно
I doubt going there would be helpful	Съмнявам се, че отиването там би било от полза
The cars took part in the contested race	Колите участваха в обжалваното състезание
And here I would not expect an assessment	И тук не бих очаквал оценка
I didn't stop until he shivered	Не спрях, докато той не потрепери
I didn't think he could be trusted anymore	Не мислех, че вече може да му се вярва
A few years later, a more permanent agreement was reached	Няколко години по-късно е направено по-постоянно споразумение
The medical school is named after him	Медицинското училище е кръстено на него
I'm afraid of everything	Страх ме е от всичко
This aspect is the only connection with the gospel	Този аспект е единствената връзка с Евангелието
I can't seem to hold the facts together	Изглежда не мога да държа фактите заедно
I believe that then the funds will be provided to you	Вярвам, че тогава средствата ще ви бъдат предоставени
I heard my daughter scream	Чух дъщеря ми да крещи
I could smell his sweat	Усещах миризмата на потта му
I was more than ready to pretend anything	Бях повече от готов да се преструвам каквото и да е
I could no longer see the woman	Вече не можех да видя жената
It could be a mixture of all of them	Може да е смесица от всички тях
I look up at my watch	Вдигам поглед към часовника
I knew he would never turn me down	Знаех, че той никога няма да ме откаже
I wanted to repay the gesture	Исках да се отплатя за жеста
I really didn't see much outside	Наистина не виждах много навън
I had reached the bathroom	Бях стигнал до банята
I have to give him a chance to escape	Трябва да му дам шанс да бяга
I knew drinking was a bad idea	Знаех, че питието е лоша идея
I felt guilty again	Отново се почувствах виновна
I stop training during baseball	Спирам да тренирам по време на бейзбол
No significant damage was reported	Не се съобщава за значителни щети
I only knew twelve rainy seasons	Познавах само дванадесет дъждовни сезона
I will be there soon	ще бъда там скоро
I didn't know what to expect	Не знаех какво се очаква
I often ate nothing but plain rice	Често ядях нищо друго освен обикновен ориз
I want you to paint this building	Искам да нарисувате тази сграда
A soldier asked him for water	Един войник го помоли за вода
I feel a little weird to know	Чувствам се малко странно да знаеш
I learned a lot	Научих много неща
I was a little worried about cutting against	Бях малко притеснен за рязането срещу
A man can have me all day in any way	Един мъж може да ме има цял ден по всякакъв начин
I will continue to study	ще продължа да уча
I think we should sleep for at least a few hours	Мисля, че трябва да спим поне няколко часа
I watched her rub her finger in the dust	Гледах я как трие пръста си в праха
I am very sorry about that	Много съжалявам за това
I have enough problems	Имам достатъчно проблеми
I love my ranch and the tranquility there	Обичам моето ранчо и спокойствието там
I put my hand in his	Поставих ръката си в неговата
I want to think about what makes a city smart	Искам да помисля какво прави един град умен
I knew my father was having a hard time	Знаех, че на баща ми му е тежко
I spend the same time everywhere	Прекарвам еднакво време навсякъде
I heard big as a tower	Чух голям като кула
I like it to be simple	Обичам да е просто
I could teach them to some of the children	Бих могъл да ги науча на някои от децата
I could feel the bitterness of the frozen world outside	Усещах горчивината на замръзналия свят навън
I was the one who waited too long	Аз бях този, който чакаше твърде дълго
A small bin was opened to receive the sample	Малка кошче се отвори за получаване на пробата
I even ruined a sexy book about you once	Веднъж дори развалих една секси книга за теб
I could do without sharing a room with another woman	Можех и без да деля стая с друга жена
However, I was not a runner	Аз обаче не бях бегач
A lump stuck in her throat	Буца заседна в гърлото й
Leather Leather Trading Company	Компания за търговия с кожи Луис
Preparations for this have been made	Подготовката за това е направена
I haven't heard from you in a while	Не съм те чувал от известно време
I didn't see her come out much	Не я видях да излиза много
I wanted to get out of my own skin	Исках да се измъкна от собствената си кожа
I let him hurt me and he left me	Оставих го да ме нарани и ме остави
I was aware of this core for only a moment	Бях наясно с това ядро ​​само за миг
And then we sit very well	И тогава седим много добре
A search of this magnitude had to be done epic	Търсене с такъв мащаб трябваше да бъде направено епично
I will show you the absolute truth	Ще ви покажа абсолютната истина
I often forgot that he was once a lawyer	Често забравях, че някога е бил адвокат
I just wish they had extra parking spaces	Иска ми се само да имат допълнителни места за паркиране
I felt sorry for his opponent	Съжалявах му противника
I was just in my room	Просто бях в стаята си
The villa was built less than a year later	Вилата е построена по-малко от година по-късно
This time the mission was successful	Този път мисията беше успешна
I'm still learning all this	Все още се уча на всичко това
I didn't think he could see me completely	Не мислех, че той може да ме види напълно
I just want you to know something	Просто искам да знаеш нещо
I'm happy I don't have to deal with the mess	Щастлив съм, че не се налага да се занимавам с бъркотията
I may not like her approach	Може да не ми хареса подходът й
I'm glad some people are lucky	Радвам се, че някои хора имат късмет
A woman washed herself on the beach	Жена се изми на плажа
I deal with public policy, especially with regard to the economy	Занимавам обществената политика, особено по отношение на икономиката
I would like to return the favor	Бих искал да върна услугата
I explain that we are not very close like her	Обяснявам, че като нея не сме особено близки
I am the very source of your existence	Аз съм самият източник на твоето съществуване
I was no longer that girl	Вече не бях това момиче
I think we have a lot of power	Мисля, че имаме много власт
Dangerous fatigue, which he knew all too well	Опасна умора, която той познаваше твърде добре
I watched and played the role of a lady	Изгледах и изиграх ролята на дама
I know you're not lost	Знам, че не си се изгубил
Returning soldiers	Завръщащите се войници
I'm not coming to save you	Не идвам да те спасявам
I had never done that, though	Никога не го бях правила обаче
I can't play while killing people	Не мога да играя, докато убиват хора
I thought you were just a myth or a legend	Мислех, че си само мит или легенда
The construction of the church continued from east to west	Строителството на църквата продължило от изток на запад
I failed inside	Не успях вътре
Every morning I looked at his brother in the mirror	Всяка сутрин гледах брат му в огледалото
I turn and face the fairy queen	Завъртам се и се изправям срещу кралицата на феите
I wanted to build, not tear	Исках да строя, а не да се разкъсвам
Being in such a big family makes you humble	Да си в такова голямо семейство те прави смирен
I'm your little older brother now	Сега съм твоят малък по-голям брат
I think that's enough for now	Мисля, че това е достатъчно за сега
I promise not to bite	Обещавам да не хапят
I know you will remember it	Знам, че ще го запомниш
A farmer had to meet me	Трябваше да ме срещне фермер
I didn't mean anything specific	Нямах предвид нищо конкретно
I myself can hardly believe it	Аз самият трудно мога да повярвам
I bit my lip and looked down	Прехапах устна и погледнах надолу
I think it's up to my ears	Мисля, че е до уши
I think you too would like to be his friend	Мисля, че и ти би искал да си негова приятелка
I asked some friends	Попитах някои приятели
I always knew she was waiting for me	Винаги съм знаел, че тя ме чака
Great little camera	Страхотна малка камера
However, I received another priest and a lay brother	Аз обаче приех друг свещеник и един брат мирянин
I broke my back to carry you about twenty feet	Счупих си гърба, за да те нося на около двадесет фута
I was sorry for that statement	Съжалявах за това твърдение
I finished looking for my guitar shop	Приключих с търсенето на моя магазин за китари
I decided to take the initiative	Реших да грабна инициативата
He made a mistake and was caught	Той направи грешка и беше хванат
I tried to find some traces of my father	Опитах се да намеря някакви следи от бащата
I nodded yes	Кимнах с глава да
I hear it clearly as daylight	Чувам го ясно като бял ден
I see a strange light enter the living room	Виждам как странна светлина влиза в хола
I couldn't look her in the eye	Не можех да я погледна в очите
I am afraid for the young	Страхувам се за младото
Used for storage	Използва се за съхранение
I have a friend who works there	Имам приятел, който работи там
I wonder if he can feel the cold from here	Чудя се дали може да усети хлад от тук
I called them to really let them	Обадих им се, за да им позволя наистина
I also included the broadcast receiver in the manifesto	Включих и излъчващия приемник в манифеста
Cash condition, just sitting at the table	Състояние в брой, просто седи на масата
I can't take advantage of you with a clear conscience	Не мога с чиста съвест да се възползвам от теб
I didn't mean to annoy you	Не исках да те дразня
I consider myself ignorant of electricity	Смятам се за невежа по отношение на електричеството
I knew the sheriff would scare him	Знаех, че шерифът ще го изплаши
I was very surprised	Бях много изненадан
Then you will need a plastic surgeon	След това ще има нужда от пластичен хирург
But light is not a real property of the table	Но светлината не е истинско свойство на масата
A crowd rushed to the windows	Тълпа се втурна към прозорците
I know you know that	Знам, че знаеш това
I didn't want her to be blamed	Не исках тя да се обвинява
I will give this revelation to dreams	Ще дам това откровение на мечтите
I lost the desire to write	Изгубих желание да пиша
A few drinks and some unexpected fun	Няколко питиета и малко неочаквано забавление
I still have to have it	Все пак трябва да го имам
I set the curtains aside to see outside	Отметнах завесите настрани, за да видя отвън
I need to find something to fill my days	Трябва да намеря нещо, което да запълня дните си
A key visualization was also revealed	Беше разкрита и ключова визуализация
I just expected to pick her up at the door	Очаквах просто да я прибера на вратата
I could feel myself blushing	Усещах как се изчервявам
A guard came in and took the girl away	Влезе пазач и отведе момичето
I see the valley far, far below us	Виждам долината далеч, далеч под нас
I see you know what you need	Виждам, че знаеш от какво се нуждаеш
I didn't want to die that way	Не исках да умра по този начин
Great guide and easy to follow	Страхотен справочник и лесен за следване
I was glad he didn't buy wine or beer	Радвах се, че не е купил вино или бира
I definitely came to the movie first	Определено дойдох на филма първи
I noticed it didn't look sad exactly	Забелязах, че не изглежда тъжна точно
I relaxed and closed my eyes	Отпуснах се и затворих очи
I can't tell you what my final weight was	Не мога да ви кажа какво беше крайното ми тегло
I think it must have been a month ago	Мисля, че трябва да е бил преди месец
I still wasn't convinced	Все още не бях убеден
I also have the best evidence a person can have	Имам и най-доброто доказателство, което един човек може да има
I think you're partly right	Мисля, че си отчасти прав
The flight is heavy and stable	Полетът е тежък и стабилен
I couldn't get out of there fast enough	Не можах да се измъкна от там достатъчно бързо
I overcame the urge and stood up	Преборих желанието и се изправих
I can never leave the two of them alone together	Никога не мога да оставя двамата сами заедно
A practical gift too	Практичен подарък също
I hid by the river	Скрих се до реката
I checked my online messenger	Проверих моя онлайн месинджър
I pay taxes, you know	Плащам данъци, нали знаеш
I brought you here to rule with me	Доведох те тук, за да управляваш с мен
I told you about your language	Казах ти за езика ти
The central theme of both is mortality and death	Централната тема и на двете е смъртността и смъртта
I have nothing to do with these five	Нямам нищо общо с тези пет
I wanted to run to him, to kiss him on the lips	Исках да избягам до него, да го целуна по устните
I said a few selected words on the computer	Казах няколко избрани думи на компютъра
I have known your friendship for many months	От много месеци познавам вашето приятелство
It is an honor for me to have such a large readership	За мен е чест да имам толкова голяма читателска база
He was probably the eldest of the five brothers	Вероятно беше най-големият от петимата братя
I've never been to the woods	Никога не съм бил в гората
I don't need their money or their talents	Не ми трябват нито парите, нито талантите им
I imagined that most people feel the same	Представих си, че повечето хора се чувстват същото
I almost didn't do it, but we keep fighting	Почти не го направих, но продължаваме да се караме
I have to keep him until she needs him again	Трябва да го запазя, докато тя отново се нуждае от него
I think the vehicle was red	Мисля, че превозното средство беше червено
I lift her chin so that her eyes meet mine	Повдигам брадичката й, така че очите й да се съединят с моите
But the answer in the picture was great	Но отговорът на снимката беше страхотен
I cried for hours	Плаках часове наред
I take care of my hosts	Грижа се за моите домакини
I finally felt accepted	Най-накрая се почувствах приета
I plan to get married and live there with my family	Смятам да се оженя и да живея там със семейството си
I'm just texting	Просто предавам съобщения
I've always learned that it's boring	Винаги съм се учил, че е скучно
I turned off the oven and opened the door	Изключих фурната и отворих вратата
I learned to deal with things differently	Учех се да се справям с нещата по различен начин
I have to be there and you know it	Трябва да съм там и ти го знаеш
I love my earthly father	Обичам моя земен баща
I was very pleased with the work done	Бях много доволен от свършената работа
It was exciting to hear my name called	Беше вълнуващо да чуя името ми да го наричат
I can't imagine living my life	Не мога да си представя да живея живота си
I was at a clear disadvantage	Бях в явно неизгодно положение
I slowly raise my head to see the clock	Бавно вдигам глава, за да видя часовника
I never expected to be so welcome	Никога не съм очаквал да бъда толкова добре дошъл
I'm just doing what he taught me	Просто правя това, на което ме научи
We'll meet at seven in the situation room	Ще се срещнем в седем в стаята за ситуации
I have to keep going	трябва да продължа
I knew it really wasn't my job	Знаех, че наистина не е моя работа
With his recurrent illness	С периодичното си заболяване
I bet she's tired of dealing with us	Обзалагам се, че й писна да се занимава с нас
I want them out now	Иска ми се вече да го извадят
I have a very strong sexual desire	Имам много силно сексуално желание
I'm thinking of profiling and choosing no	Мисля да профилирам и да избера не
I considered inviting her to the north	Обмислях да я поканя в северната страна
Poor sense of humor	Слаб опит за хумор
I had no peace, no comfort	Нямах спокойствие, никакъв комфорт
I didn't even want to look at her	Дори не исках да я погледна
I loved her with the feelings of my youth	Обичах я с чувствата от младостта си
I bet his mother never made him a hat	Обзалагам се, че майка му никога не му е правила шапка
Honestly, I was quite surprised by a few things	Честно казано бях доста изненадан от няколко неща
I was still not quite ready to face what awaited me	Все още не бях съвсем готов да се изправя пред това, което ме очакваше
One copy seems so limited	Едно копие изглежда толкова ограничено
I just need a lot less than you to function	Просто ми трябва много по-малко от теб, за да функционирам
I miss his warmth	Липсва ми топлината му
I am not a freedom fighter	Аз не съм борец за свобода
I want to see you there	искам да те видя там
I have no desire to further damage these trees	Нямам желание да наранявам допълнително тези дървета
I had no idea what he was thinking	Нямах представа какво си мисли
I believe he still has it	Вярвам, че все още го има
I ask her, and she speaks four languages	Питам я, а тя говори четири езика
I will not be rejected	няма да бъда отхвърлен
I told him some things without telling him some things	Казах му някои неща, без да му казвам някои неща
I never know what to say in these things	Никога не знам да кажа в тези неща
I had to crawl out of the alley	Трябваше да изпълзя от алеята
I wanted to ask, but a child's fear silenced me	Исках да попитам, но детски страх ме замълча
I'll see you while you drive	Ще се видим докато караш
I've done this kind of work before	Правил съм такъв вид работа преди
This expression may contain an idea of ​​travel	Този израз може да съдържа идея за пътуване
I thought, at least he'll invite me	Помислих си, поне ще ме покани
I had lost track of time	Бях загубил пълна представа за времето
I wondered if he would live to see it	Чудех се дали ще го изживее
I love you, old forest witch	Обичам те, стара горска вещице
There is minimal cutting and editing	Има минимално изрязване и редактиране
I will defend my positions and fight to the death	Ще отстоявам позициите си и ще се боря до смърт
I think this is amazing	Мисля, че това е невероятно
I saw the future	Виждал съм бъдещето
I looked to the left	Погледнах наляво
I hadn't spoken to her since the church incident	Не бях говорил с нея след инцидента в църквата
I wouldn't change anything for her	Не бих променил нищо за нея
I bring it to my heart and close my eyes	Донасям го до сърцето си и затварям очи
I couldn't bring myself to touch him	Не можех да се накарам да го докосна
I had never seen him before	Никога преди не го бях виждал
I look very carefully at the victim's face	Гледам много внимателно лицето на жертвата
I wouldn't change anything we had together	Не бих променил нищо, което сме имали заедно
I just need a ride to the next town	Просто имам нужда от превоз до следващия град
I was just angry at everything, at everyone	Просто се ядосах на всичко, на всички
I was restless and could not sit still	Бях неспокоен и не можех да седя неподвижно
At my end is my beginning	В моя край е моето начало
I look deep into his dark eyes	Поглеждам дълбоко в тъмните му очи
I still didn't understand it	Все още не го разбрах
The full analysis is very complex	Пълният анализ е много сложен
I was still very much in love with him	Все още бях много влюбена в него
I thought you were either terribly injured or dead	Мислех, че си или ужасно наранен, или мъртъв
All I know is that he came up with the idea	Знам само, че той е замислил идеята
A small stream also begins to flow through the cave	През пещерата също започва да тече малък поток
I was burning for her	Горех за нея
I clung to my unhappy little life	Вкопчих се в нещастния си малък живот
I was good at running	Бях добър в бягането
I would come back big or crash and burn	Бих се върнал голям или катастрофирал и изгорял
I did not write them, they have already been written	Не съм ги писал аз, те вече са написани
I take out my mobile phone and check for service	Изваждам мобилния си телефон и проверявам за сервиз
I wondered if they ever had one	Чудех се дали някога са имали такъв
I felt so sorry for him	Толкова го съжалявах
I must be crazy to make such a sacrifice	Сигурно съм луд да правя такава жертва
A second spring has a first and a second member	Втора пружина има първи и втори член
I really liked that	Много ми харесваше това
I hadn't seen her since the winter	Не я бях виждал от зимата
The league lasted only two seasons	Лигата продължи само два сезона
I didn't appreciate the architecture then	Тогава не оцених архитектурата
I was there just to help	Бях там само за помощ
You learn with experience	Учиш се с опит
I feel very sad and bad, really	Чувствам се много тъжен и зле, наистина
I didn't want that	Не съм искал това
I look at all three of them well	Разглеждам ги добре и трите
I will support our child	Ще подкрепя детето ни
I didn't know how to do it	Не знаех как да го направя
I think they would like different clothes	Мисля, че биха харесали различните дрехи
I wanted to do something special, fun	Исках да направя нещо специално, забавно
I won't be in the office tomorrow morning	Утре сутринта няма да съм в офиса
I haven't touched her	Не съм я докосвал
I guess we didn't realize how hungry we were	Предполагам, че не осъзнавахме колко сме гладни
A puddle of terror formed in my stomach	В стомаха ми се образува локва от ужас
I tried to find the lake, but I couldn't	Опитвах се да намеря езерото, но така и не успях
I'm not sorry I made this purchase	Не съжалявам, че направих тази покупка
I tasted my love on his lips and tongue	Вкусих любовта си на устните и езика му
I had to find her and help her	Трябваше да я намеря и да й помогна
No one has been seen for more than thirty years	Никой не е виждан повече от тридесет години
I think they know that	Мисля, че знаят това
Soon after, it was reduced to a song	Скоро след това това беше сведено до една песен
I had to trust my sister	Трябваше да се доверя на сестра си
I went to visit her there several times	Ходих да я посетя там няколко пъти
I could see the reflection in his flat, complex eyes	Можех да видя отражението си в плоските му сложни очи
I can barely make her eat	Едвам я накарам да яде
I want you to read each of them	Искам да прочетете всяко едно от тях
A distant echo of thunder rolls	Отдалечено ехо от гръмотевични търкаля
One hundred years ago, water pipes were iron	Преди сто години водопроводите са били железни
Good hot food was exactly what they needed	Добрата топла храна беше точно това, от което се нуждаеха
A small crowd gathered	Събра се малка тълпа
I have a business to run	Имам бизнес, който да водя
I didn't eat tonight	Тази нощ не ядох
I worked in the garden	Работех в градината
I will reverse this failure	Ще обърна този провал
I counted the days	Броех дните
I can't wait to have brown rice with vegetables	Нямам търпение да имам кафяв ориз със зеленчуци
I will not undergo this again	Няма да се подлагам на това отново
I can't know every employee who works for me	Не мога да познавам всеки служител, който работи за мен
I closed my eyes to focus on the memory	Затворих очи, за да се съсредоточа върху спомена
I have stayed in this hotel three separate cases	Отсядал съм в този хотел три отделни случая
We like sweet things and good things	Харесваме сладки неща и хубави неща
I can find such a place, but far away	Мога да намеря такова място, но далече
A few months at most	Най-много няколко месеца
Now I see that you have done it	Сега виждам, че сте го направили
I leave it alone in the garage and go shopping	Оставям го сам в гаража и отивам да пазарувам
I have to guess some transition	Трябва да предполагам някакъв преход
I kissed his teeth, went out	Целунах го зъбите си, излязох
I guess you never know	Предполагам, че никога не знаеш
He was not among the first twenty members	Той не беше сред първите двадесет членове
I want to talk to her	искам да говоря с нея
I seldom answered her	Много рядко й отговарях
A new tenant is in the house	Нов наемател е в къщата
I know he didn't recognize me	Знам, че не ме е признал
I nodded and he went downstairs	Кимнах и той слезе долу
I managed to do it without anyone's help	Успях да го направя без чужда помощ
I can't leave so fast	Не мога да се махна толкова бързо
I never imagined he would be a fugitive	Никога не съм си представял, че ще бъде като беглец
I really need to use it more	Наистина трябва да го използвам повече
I can give you anything and everything you want	Мога да ти дам всичко и всичко, което пожелаеш
An ultimate rescue mission that is beyond dangerous	Крайна спасителна мисия, която е извън опасна
Let's follow the light	Нека следваме светлината
I get the following error	Получавам следната грешка
A goal that was ultimately for their own purpose	Цел, която в крайна сметка беше за тяхна собствена цел
I didn't do much of that then	Тогава не правех много от това
I turned to leave	Обърнах се, за да си тръгна
I felt my control slip	Усетих как контролът ми се изплъзва
I promised and convinced them that it would not happen	Обещах и ги убедих, че няма да стане
I just don't understand your situation	Просто не разбирам вашата ситуация
I see how creative she is	Виждам колко е креативна
I also understood the structure of the throne room	Разбрах и структурата на тронната зала
I wanted to see the whole thing	Исках да видя цялото
I would say that their tolerance to alcohol will be quite low	Бих казал, че тяхната поносимост към алкохол ще бъде доста ниска
I nodded, trying to smile, and he smiled at me	Кимнах, опитвайки се да се усмихна, а той ми се усмихна
I waited for hours, but nothing	Чаках часове, но нищо
I couldn't bring myself to answer her	Не можех да се накарам да й отговоря
A little older than you	Малко по-възрастен от теб
I went in and knelt before him	Влязох и коленичих пред него
I respect your point of view	Уважавам вашата гледна точка
I had found my daughter	Бях открила дъщеря си
I just want to help people	Просто искам да помагам на хората
I was really confused and puzzled	Бях наистина объркан и озадачен
I was still desperately trying to finish high school	Все още отчаяно се опитвах да завърша гимназия
I had the feeling that it was all my fault	Имах чувството, че всичко е моя вина
We have made historic tax cuts	Направихме исторически намаления на данъците
I'm switching to a random movie channel	Превключвам към канал със случаен филм
I fit perfectly against it	Прилягам идеално срещу него
The armor would be removed to save weight	Бронята щеше да бъде премахната, за да се спести тегло
I raised my bare hand to the sun	Вдигнах голата си ръка към слънцето
I nodded as I headed for my seat	Кимнах, като се отправих към мястото си
I imagine my ability is like a bubble that explodes	Представям си, че способността ми е като балон, който се взривява
I sent his son to a private school	Изпратих сина му в частно училище
I have enough to support myself without working at all	Имам достатъчно, за да се издържам, без изобщо да работя
I could face her	Можех да се изправя срещу нея
That is why we share the honor of this creation	Затова споделяме честта на това творение
A dark memory that would not disappear	Тъмен спомен, който нямаше да изчезне
A few more seconds and he would lose consciousness	Още няколко секунди и той щеше да загуби съзнание
I was extremely shocked tonight	Тази вечер бях изключително шокиран
I stand still and stare at the dead	Стоя неподвижно и се взирам в мъртвите
I hope you don't either	Надявам се и ти да нямаш
Ideal place for a field hospital	Идеално място за полева болница
A sudden flash of inspiration literally brought him back	Внезапен проблясък на вдъхновение буквално го върна
I'm always happy when I go there	Винаги съм доволна, когато отида там
I want to raise some serious money for you	Искам да събера сериозни пари за вас
I heard a knock on the door	Чух чукане на вратата
I just want to say thank you	Просто искам да кажа благодаря
I just want something to fit	Просто ми се иска нещо да пасне
I think it's both stupid and unfair	Мисля, че е едновременно глупаво и несправедливо
A full moon shone from the black sky	Пълна луна грееше от черно небе
I see you as an equal	Виждам те като равен
I'm so excited to see you	Толкова се вълнувам да те видя
Soon after, he retired from active politics	Скоро след това той се оттегли от активната политика
I really didn't need that kind of harassment right now	Наистина нямах нужда от такъв тип тормоз в момента
I will be very happy and less stupid	Ще бъда много щастлив и по-малко глупав
I wrapped my arms around myself	Обвих ръце около себе си
I have to inform my mother	Трябва да информирам майка си
I miss you more than words can say	Липсваш ми повече, отколкото думите могат да кажат
I burned it without reading it	Изгорих го без да го чета
He resigned soon after	Той подаде оставка скоро след това
I have no money, no medicine, nothing	Нямам нито пари, нито лекарства, нито нищо
Take a quarter of your pocket	Вземете една четвърт от джоба си
I heard a loud noise, like a pistol shot	Чух силен шум, като изстрел от пистолет
I never explained how humanity got to the stars	Никога не съм обяснявал как човечеството е стигнало до звездите
I knelt down and checked it out	Коленичих и го проверих
I had to go back to the hospital	Трябваше да се върна в болницата
I want to be kind to each other	Искам да бъдем мили един към друг
Debate on parking	Дебат за паркирането
I can't help but sway a little	Не мога да не се люшкам малко
I have had back pain for more than twenty years	Имам болки в гърба повече от двадесет години
I have an appetite again	Отново имам апетит
I open my mouth to speak, but nothing comes out	Отварям уста да говоря, но нищо не излиза
Now I knew there was no going back	Сега знаех, че няма връщане назад
I know little about that	Знам малко за това
I lost you there in a minute	Загубих те там за минута
I would like both of us to decorate the house	Бих искал и двамата да украсим къщата
I will give you the link below for the recipe	Ще ви дам линка по-долу за рецептата
I had slept all day	Бях спала целия ден
I couldn't take my eyes off the intensity in his eyes	Не можех да откъсна поглед от интензивността в очите му
I didn't want to be touched	Не исках да ме докосват
I just can't just sit at home and do nothing	Просто не мога просто да си седя вкъщи и да не правя нищо
A heat wave spread between her legs	Между краката й се разнесе гореща вълна
Within twelve months, the couple married	В рамките на дванадесет месеца двойката се ожени
A little download guide	Малко ръководство за изтегляне
It was a controversial action	Това беше противоречиво действие
I can guarantee that you will not look stupid in it	Мога да гарантирам, че няма да изглеждате глупаво в него
I watched them sink into his skin	Гледах ги как се впиват в кожата му
Two copies of the song were recorded	Бяха записани две копия на песента
I will do it right	ще го направя правилно
I went out in front of all these men	Излязох пред всички тези мъже
I will release the servants this week	Тази седмица ще освободя слугите
However, I would like to tell a few people	Все пак бих искал да кажа на няколко души
I had mixed feelings about the show	Имах смесени чувства към сериала
Hit it first and think about it afterwards	Първо го ударете и помислете след това
Decent food tonight would also be welcome	Прилично хранене тази вечер също би било добре дошло
A woman with independent means	Жена със независими средства
I heard the phrase	Чух фразата
I went back to bed and smiled	Върнах се в леглото и се усмихнах
I felt my whole body touch him	Усетих, че цялото ми тяло го докосва
I was really worried	Наистина се притеснявах
Recovery efforts are ongoing	Усилията за възстановяване продължават
I was still thinking and not listening	Все още мислех и не слушах
I had slept for twelve hours	Бях спала дванадесет часа
A small group of students stand still	Малка група студенти стоят неподвижно
A faint voice reached her ears	Слаб глас долетя до ушите й
I qualified immediately and they were shocked	Аз се класирах веднага и те бяха шокирани
I am an independent voter	Аз съм независим избирател
And I was already attached to him	И аз вече се привързвах към него
I gasped at the pure pleasure clinging to him	Аз ахнах от чиста наслада, вкопчена в него
I took it off campus and fixed it	Изнесох го извън кампуса и го поправих
I can start doing all sorts of things	Може да започна да правя всякакви неща
I ran to get the bucket of water	Изтичах да взема кофата с вода
I doubt they think much at all	Съмнявам се, че изобщо мислят много
I have never felt happier	Никога не съм се чувствал по-щастлив
I worked on the opposite side	Работих от противоположната страна
I also briefly describe the judiciary	Накратко описвам и съдебната система
I look around a little more, avoiding eye contact	Оглеждам се още малко, избягвайки зрителния контакт
I guess that's how we fell in love together	Предполагам, че така се влюбихме заедно
He never talks about it with his comrades again	Той никога повече не говори за това със своите другари
I study the guards in front of my window	Изучавам пазачите пред прозореца си
I could be ready for her	Можех да бъда готов за нея
I could see a field of trees at the edges	Виждах поле с дървета по краищата
I know this is an intense battle that you have to fight	Знам, че това е интензивна битка, която трябва да водиш
I didn't know the night would end that way	Не знаех, че нощта ще свърши по този начин
I still smile as I think about all the enthusiasm he shared	Все още се усмихвам, като си мисля за целия този ентусиазъм, който той сподели
I'll give you the details later	Ще ви изпълня подробностите по-късно
I wanted to let him in slowly	Исках бавно да го пусна вътре
I didn't like any of that	Нищо от това не ми хареса
I will give you favor	Ще ти дам благоволение
I lit it and continued	Запалих и продължих
I had no plans to see anyone killed today	Нямах никакви планове да видя някой убит днес
After the second hurricane, more disaster relief was provided	След втория ураган бе предоставена още помощ при бедствия
I was both at one time or another	Бил съм и двамата в един или друг момент
I suggest you read it	Предлагам ви да го прочетете
I will not allow anyone to kill you	Няма да позволя на никой да те убие
I harden against such stupid moods	Закалявам се срещу такива глупави настроения
I hope you haven't waited long	Надявам се, че не сте чакали дълго
I saw several of the natives wash with leaves	Видях няколко от туземците да се мият с листа
I told my friend, here	Казах на моя приятел, тук
I asked to come to lunch with us	Помолих да дойда на обяд с нас
I slept until the sun rose	Спах, докато изгрее слънцето
I think we will stay here	Мисля, че ще останем тук
I really didn't feel nervous	Наистина не се чувствах нервен
I can barely lift my head to write this	Едва вдигам глава, за да напиша това
I can't wait to find out	Нямам търпение да разберем нещата
A world of sadness and violence	Свят на тъга и насилие
I even said his name out loud a few times	Дори изговорих името му на глас няколко пъти
I guess you think that might explain something	Предполагам, че мислите, че това може да обясни нещо
I see you have your backpack	Виждам, че си имаш раницата
I should have informed you about the road	Трябваше да ви информирам за пътя
I didn't stop for a second	Не спрях нито за секунда
I have a feeling he may come after me	Имам чувството, че може да дойде след мен
I think it's short and clean	Мисля, че е късо и чисто
I will make a tissue diary	Ще направя дневник за тъкани
I thought you missed the plane, which is impossible	Мислех, че си пропуснал самолета, което е невъзможно
I think we have something here	Мисля, че имаме нещо тук
I remember that from the night we met	Помня това от нощта, когато се запознахме
I was so glad to meet someone like him	Толкова се радвах, че срещна някой като него
I never thought about human life	Никога не съм се замислял за човешкия живот
I have not yet observed the results in humans	Все още не съм наблюдавал резултатите при човек
I think that would be our best decision at the moment	Мисля, че това би било най-доброто ни решение за момента
I am wise enough to know my own mind	Достатъчно мъдър съм, за да знам собствения си ум
A quarter of a century has passed	Измина четвърт век
A few feet below he saw a group of men	Няколко метра по-надолу той видя група мъже
The translation was not perfect	Преводът не беше перфектен
You have to watch it with me	Трябва да го гледаш с мен
I dismissed my worries and smiled at him	Отхвърлих притесненията си и му се усмихнах
I kept reading the news in the newspapers every morning	Продължавах да чета новините всяка сутрин във вестниците
I didn't think about it	Не го обмислих
I kept reaching for my boy	Продължих да посягам към моето момче
And I had half a mind to shoot it	И аз имах половин ум да го снимам
One death resulted in the city	Един смъртен резултат доведе до града
I fell to my knees and prayed	Паднах на колене и се помолих
I could make him proud	Можех да го накарам да се гордее
I want you to have this	Искам да имаш това
I had too much sense to stay	Имах твърде много разум, за да остана
I still have to get out of this trouble	Все пак трябва да се измъкна от тази беда
I looked at the picture in front	Погледнах снимката отпред
I wrapped my long hair around his cock	Увих дългата си коса около члена му
I took a deep breath and prayed for the best	Поех дълбоко дъх и се помолих за най-доброто
I sigh and rub the back of my neck	Въздъхвам и разтривам тила си
I think this battle is just beginning	Мисля, че тази битка тепърва започва
I want accountability	Искам отчетност
I noted where they were	Отбелязах къде са
I desperately needed to rub my eyes	Имах остра нужда да разтрия очите си
I held the pile closer to my nose	Държах купчината по-близо до носа си
I sighed in shock, but didn't back away	Въздъхнах от шок, но не се отдръпнах
I believe the promise says so	Вярвам, че обещанието казва това
I was not a good person	Не бях добър човек
I know tricks you never dreamed of	Знам трикове, за които не си мечтал
I kept my eyes on him	Не излязох от погледа му
I was scared and angry at the same time	Бях уплашен и ядосан едновременно
I smiled at him and leaned down for a kiss	Усмихнах му се и се наведох за целувка
Still, I give you credit for your efforts	Все пак ти давам заслуга за усилията ти
I was scared when the doctor treated my leg	Уплаших се, когато докторът обработи крака ми
Phone call to the police	Телефонно обаждане до полицията
I did nothing to make myself so	Не направих нищо, за да се направя такъв
I trust you with my heart	Доверявам ти се със сърцето си
I have stood at the door for centuries	Стоях пред вратата от векове
I laughed sickly	Засмях се болно
All this left him in a kind of rage	Всичко това го остави в един вид ярост
There I even met my first real boyfriend	Там дори срещнах първото си истинско гадже
The tail is only slightly darker at the top than at the bottom	Опашката е само малко по-тъмна отгоре, отколкото отдолу
I can try to help you	Мога да се опитам да ти помогна
She recommended that people buy the series	Тя препоръча хората да купуват сериала
I just wanted to touch base with you	Просто исках да докосна база с теб
I began to panic, feeling inadequate	Започнах да се паникьосвам, чувствайки се неадекватна
I didn't understand what he was telling me and I felt worried	Не разбрах какво ми казваше и се почувствах притеснена
You need to make some more documents	Трябва да направиш още малко документи
I could be a different person	Бих могъл да бъда различен човек
The army opened fire twice more	Армията откри огън още два пъти
I couldn't feel sorry for them	Не можех да ги съжалявам
I raise my hand and she waves at me	Вдигам ръка и тя ми махва с ръка
I made her promise not to tell anyone	Накарах я да обещае да не казва на никого
A look of shock and indignation	Изглед на шок и възмущение
I appreciate you taking the time to listen	Оценявам, че отделихте време да слушате
I definitely liked him more unconscious	Определено го харесвах повече в безсъзнание
I was climbing into the sky	Изкачвах се в небето
In fact, it was quite painful to watch	Всъщност беше доста болезнено за гледане
A diary lay on one of the tables	На една от масите лежеше ежедневник
I only want you tonight	Искам те само за тази вечер
A candle is burning on the table	На масата гори свещ
I offered them the opportunity to jump home	Предложих им възможността да скочат вкъщи
I know my brother doesn't	Знам, че брат ми не го прави
I heard heavy footsteps from another corridor	Чух тежки стъпки от друг коридор
I still need your services	Все още имам нужда от вашите услуги
I wouldn't be	не бих бил
He didn't laugh at me	Не ми се смееше
I see a future for you in this business	Виждам бъдеще за теб в този бизнес
I'm not lying, he really did	Не лъжа, той наистина го направи
I tasted one to be sure	Вкусих един, за да съм сигурен
I had a long drink, then another	Изпих дълго питие, после още едно
I have only joined them once	Само веднъж съм се присъединил към тях
Now I was standing on the beach	Сега стоях на плажа
I like your color more	Твоят цвят ми харесва повече
I told him it wasn't safe, but he insisted	Казах му, че не е безопасно, но той настоя
I relax even more and feel the time begin to slow down	Отпускам се още повече и усещам как времето започва да се забавя
Production takes some time to develop and understand	Продукцията изисква известно време, за да се развие и разбере
He was born to save	Той е роден да спасява
However, I really like the young master	Въпреки това наистина харесвам младия господар
I thought that was very kind of him	Мислех, че това е много любезно от негова страна
I didn't have much to tell	Нямах много за разказване
This time I didn't hug my brother	Този път не прегърнах брат си
I call it an affiliation argument	Наричам го аргумент от принадлежността
I'm digging to talk about prospects	Копам да говоря с перспективите
I was grateful that you offered me comfort	Бях ти благодарен, че ми предложи утеха
I haven't slept much because I'm breathing through my mouth	Не съм спала много, защото дишам през устата
I understand that, it's all mine	Разбрах това, всичко това е мое
I didn't hear him come in	Не го чух да влиза
I love closed spaces	Обичам затворени пространства
I'm not saying theft is good	Не казвам, че кражбата е добре
A typical process for the system would be as follows	Типичен процес за системата би бил както следва
I wouldn't be able to pay attention to you	Нямаше да мога да ти обърна внимание
I had my own room attached to the kitchen	Имах собствена стая, прикрепена към кухнята
I have two questions about this	Имам два въпроса за това
I know what that means	Знам какво означава това
I can't sit here all day	Не мога да седя тук цял ден
I'm starting to enjoy real walks	Започвам да се наслаждавам на истински разходки
I looked away from the ball	Откъснах поглед от топката
I had electricity now	Сега имах ток
I used this to build up my anger against him	Използвах това, за да натрупам гнева си срещу него
I asked my own question	Зададох собствен въпрос
I knew she would love them too	Знаех, че и тя ще ги обича
I hurried downstairs	Побързах да сляза долу
A man was walking in front of the building	Един мъж крачеше пред сградата
I also love soft colors	Обичам и меките цветове
I will not argue with you anymore	Няма да споря повече с теб
I hit all the baseball players on the mountain	Удрям всички бейзболисти от планината
I want to ask for help	Искам да помоля за помощ
I woke up to the sound of loud footsteps	Събудих се от звука на силни стъпки
I dare you to try and invest in it	Осмелявам те да опиташ и да инвестираш в него
I, we, had never gone so far before	Аз, ние, никога преди не бяхме отивали толкова далеч
I will find a memory of her everywhere	Ще намеря спомен за нея навсякъде
I was sitting on the couch reading a book	Седях на дивана и четях книга
I could see their breath	Виждах дъха им
I went through everything except his bedroom	Минах през всичко, освен в спалнята му
I bent down a little to improve my appearance	Наведох се малко, за да подобря изгледа си
I guess we'll find out	Предполагам, че ще разберем
The critical reception of the film was very bad	Критичният прием на филма беше много лош
I crossed this river and continued	Прекосих тази река и продължих
A steady, light wind was blowing from the north	Постоянен, лек вятър духаше от север
I didn't expect him to be here with the others	Не очаквах той да е тук с останалите
I spent half my life painting	Прекарах половината си живот в рисуване
I met her before she became a reporter	Срещнах я преди да стане репортер
I am the fighter, the leader of our armies	Аз съм боецът, водачът на нашите армии
A young woman and her child meet	Млада жена и детето й отсреща
I wouldn't worry about him	Не бих се тревожил за него
I wanted to leave public school	Исках да напусна държавното училище
I can feel his breath on mine	Усещам дъха му върху моя
I can get him through the cold guard	Мога да го накарам през хладен страж
I guess he calls this his son a student	Предполагам, че нарича този свой син ученик
The dramatic decline has affected urban planning	Драматичното намаляване засегна градоустройството
I know he messed me up yesterday	Знам, че вчера ме забърка
I expect you to follow	Очаквам да следвате
This view was widely influential in the medical profession	Тази гледна точка беше широко влиятелна в медицинската професия
I know exactly what's going on	Знам точно какво става
I'm getting really lonely	Ставам наистина самотен
The storm never hit the ground	Бурята никога не е засегнала земята
A moment later he smiled	Миг по-късно той се усмихна
I personally may not, but maybe others would	Аз лично може и да не, но може би други биха
I can't afford the police to catch you	Не мога да си позволя полицията да те хване
I have a dedicated person at work	Имам всеотдаен човек на работа
I've seen it done somewhere before	Виждал съм го да се прави някъде преди
Nothing would fool me now	Нищо не би ме измамило сега
I had to hold on to the sink for support	Трябваше да се държа за мивката за подкрепа
I can't sleep anymore	вече не мога да спя
A glow of warmth hit him in the face	В лицето го удари блясък на топлина
I wondered at the time	Чудех се навремето
I have to give you a verbal warning	Трябва да ви дам устно предупреждение
A risk he didn't want to take	Риск, който не искаше да поеме
I won't let her hurt you	Няма да й позволя да те навреди
Next is a woman in a white hat	Следва жена с бяла шапка
I didn't have to sleep at all	Изобщо не трябваше да спя
I was tall for my age	Бях висок за годините си
This time there will be more groups	Този път ще има повече групи
I didn't like his smile	Не ми хареса усмивката му
I had to destroy something	Трябваше да унищожа нещо
I have to go to the health center	Трябва да отида в здравния център
I allowed myself to be pulled in too many directions	Позволих да ме дърпат в твърде много посоки
I will continue to pray for him	Ще продължа да се моля за него
A pure moment that never leaves or changes	Чист момент, който никога не напуска и не се променя
A sheet and blanket covered her from knee to chin	Чаршаф и одеяло я покриваха от коляното до брадичката
The rooster is not a female thing	Петелът не е женско нещо
I had enough for both of us	Имах достатъчно и за двама ни
I drank mine while she cried for her own	Аз изпих моя, докато тя плачеше за своя
I will help you solve the mystery if you wish	Ще ви помогна да разрешите мистерията, ако желаете
I couldn't keep her around	Не можех да я задържа наоколо
A little goat is wandering	Малко яре се скита
I can't sing a note	Не мога да изпея нота
I expected that	Очаквах това
I signed the documents and he handed me a copy	Подписах документите и той ми подаде копие
I was grateful for the support available in the group	Бях благодарен за подкрепата, налична в групата
They really took care of me	За мен наистина са се погрижили
I know he will show up	Знам, че ще се появи
I can read you like a book	Мога да те чета като книга
A smile crept across her face	Усмивката се промъкна по лицето й
I look back at her, then focus on the road	Поглеждам назад към нея, след което се съсредоточавам върху пътя
I was struck by this revelation	Бях поразен от това откровение
I hurried to see what damage had been done	Побързах да видя какви щети са нанесени
I never, ever wanted this car	Никога, никога не съм искал тази кола
I saw it coming from a mile away	Видях, че идва от една миля
I was glad he came	Радвах се, че дойде
Now I know where it leads	Сега знам накъде води
I expect to find the camp abandoned	Очаквам да намеря лагера изоставен
I have never had such a kiss	Никога не съм имал такава целувка
I couldn't resist anything	Не можех да устоя на нищо
The landscape is completely wooded with several small lakes	Пейзажът е изцяло горист с няколко малки езера
I didn't blame him exactly	Не го обвинявах точно
I read about it in the newspapers	Четох за това във вестниците
I can wait a little longer	Мога да изчакам още малко
I knocked, but no one came to the door	Почуках, но никой не дойде до вратата
I mean, he wasn't like him	Искам да кажа, че не беше като него
I have no idea what's here	Нямам представа какво има тук
I have to make moves	Трябва да правя ходове
I liked your sense of initiative	Хареса ми чувството ти за инициативност
I left very close to the end	Тръгнах си много близо до края
I was completely confused by the phone call	Бях напълно объркан от телефонното обаждане
You have to prepare for the invasion that will happen	Трябва да се подготвя за нахлуването, което ще се случи
Very profitable business	Много печеливш бизнес
I always knew the truth	Винаги съм знаел истината
He strokes her breasts with the back of his hands	Галя гърдите й с опакото на ръцете си
I did not recognize such behavior from him	Не разпознах подобно поведение от него
I went downstairs and started the coffee pot	Слязох долу и пуснах кафеника
I watched you cook wonderful things here	Гледах как готвите прекрасни неща тук
I've never brought women back here	Никога не съм връщал жени тук
I wanted to keep you close to me	Исках да те държа близо до мен
I knew it was because he was sleeping	Знаех, че е защото спеше
I explain the problem again, for the fourth time	Отново обяснявам проблема, за четвърти път
I had to go back to work	Трябваше да се върна на работа
They can lock you up or lock you up	Те могат да те затворят или да те затворят
I give him a grateful smile	Осигурявам му благодарна усмивка
I held the faith	Държах вяра
I have to make my own freedom appear	Трябва да накарам собствената си свобода да се появи
Price to be paid	Цена, която трябваше да се плати
A huge weight had just lifted from her shoulders	Огромна тежест току-що се беше вдигнала от раменете й
I was required to compliment her home	От мен се изискваше комплимент за нейния дом
I do as the man says	Правя както казва човека
I hung on the trunk, shaking violently	Увиснах на багажника, треперейки силно
I miss you so much now	Вече ми липсваш толкова много
After a quick conference, she returned	След бърза конференция тя се върна
I ran, ran and ran	Бягах, бягах и бягах
I went to the bathroom and started taking a bath	Отидох до банята и започнах да се къпя
I looked up out of the corner of my eye	Погледнах нагоре с крайчеца на очите си
A world without writers and literature is a sad place	Свят без писатели и литература е тъжно място
I took it from him and nodded my thanks	Взех го от него и кимнах в знак на благодарност
A pistol approached her temple	До слепоочието й се приближи пистолет
I have my own studio and gallery here	Тук имам собствено студио и галерия
I was determined to take it	Бях твърдо решен да го взема
I sold it more than twice as much as the original offer	Продадох го повече от два пъти повече от първоначалната оферта
I have no reason to hold you now	Нямам причина да те държа сега
I definitely had to take out the scotch	Определено трябваше да извадя скоча
I feel that there will be no jury	Чувствам, че няма да има жури
Every day I learn something new	Всеки ден научавам нещо ново
I introduced you to my family	Запознах те със семейството си
I should have been in it by now	Трябваше вече да съм в нея
I hope and pray that the article is wrong	Надявам се и се моля, че статията е грешна
She writes constantly	Тя пише постоянно
I felt a pleasant breeze and heard a strange sound	Усетих приятен бриз и чух странен звук
I slept half an hour more	Спах половин час повече
According to them, a heart attack	Според тях сърдечен удар
I choose straight women or gay men	Избирам направо жени или гей мъже
I started to get even angrier	Започнах да се ядосвам още повече
I refused to see what my life had become	Отказах да видя в какво се е превърнал животът ми
You can go back there	Можеш да се върнеш там
I think they will help us	Мисля, че ще ни помогнат
I made you my whole world	Направих те целият ми свят
I need something of the sort to keep me stable	Имам нужда от нещо от сорта, което да ме държи стабилен
I touched the glass to her lips	Докоснах чашата до устните й
I didn't want to think about her at all	Изобщо не исках да мисля за нея
I nod encouragingly	Кимвам му окуражаващо
I mean, are you really ready?	Имам предвид готови ли сте наистина
I thought you said it was your idea	Мислех, че каза, че това е твоя идея
I looked at her like crazy	Гледах я като луда
I guess it was better than having a cast	Предполагам, че беше по-добре, отколкото да имам гипс
And I saw flames	И аз виждах пламъци
I must do my best for my kingdom	Трябва да направя най-доброто за моето кралство
I would just mind	Просто бих пречел
He did exactly what he had to do	Той направи точно това, което трябваше да направи
I climb the stairs and enter the brightly lit stage	Изкачвам стълбите и влизам в ярко осветената сцена
I even have something you wrote	Дори имам нещо, което си написал
I really appreciate everything he did for me	Наистина оценявам всичко, което направи за мен
I'm having lunch and I desperately wanted to call you	Обядвам и отчаяно исках да ти се обадя
This made him the fifth in the process	Това го превърна в пета в процеса
At first I was too shocked to react	В началото бях твърде шокиран, за да реагирам
I know it has to be	Знам, че това трябва да е
I looked at her face	Погледнах към лицето й
I am almost cut off from the world	Почти съм откъснат от света
I opened the closet door	Отворих вратата на килера
I know this is beyond our comprehension	Знам, че това е извън нашето разбиране
I am excited about the prospects of organizing	Вълнувам се от перспективите да се организирам
I must have been quite far by now	Сигурно съм бил доста далече досега
I was not worthy of forgiveness	Не бях достоен за прошка
However, I was not immune	Аз обаче не бях имунизиран
A voice whispered from my soul into my mind	Глас прошепна от душата ми в ума ми
I will not make mistakes	няма да правя грешки
I am very happy to meet new people	Много се радвам да срещна нови хора
I could work with him	Можех да работя с него
A real boyfriend would know how to handle this	Истинско гадже би знаело как да се справи с това
I sent him to school every morning	Всяка сутрин го изпращах на училище
I kept wondering why he didn't try harder	Не спирах да се чудя защо не се старае повече
I directed the warm air at my body	Насочих топлия въздух към тялото си
I know how right you are	Знам колко си прав
I kept this one to master today	Запазих този, за да го овладея днес
Cop with a gold pen	Ченге със златна писалка
I couldn't escape outside	Не можех да избягам навън
I looked straight down	Погледнах право надолу
I can be better educated	Мога да бъда по-добре научен
I even like to sleep	Дори обичам да спя
Commitment is commitment	Ангажиментът си е ангажимент
Different age groups were presented	Бяха представени различни възрастови групи
I tried to shake off those thoughts	Опитвах се да се отърся от тези мисли
I haven't had any martial arts training	Не съм имал никакво обучение по бойни изкуства
I know he did it for me	Знам, че направи това за мен
I was still quite shaken by my own emotions before	Все още бях доста разтърсен от собствените си емоции по-рано
I was not the person to run from problems	Не бях човекът, който бяга от проблеми
I wasn't smooth or cunning when it came to girls	Не бях гладък или хитър, когато ставаше дума за момичета
I can say that she really likes you	Мога да кажа, че тя наистина те харесва
I couldn't find an explanation	Не можах да намеря обяснение
I'm telling you something, though	Все пак ти казвам нещо
I know you like this color	Знам, че харесваш този цвят
I followed her, watching her delicate footsteps across the lawn	Последвах я, наблюдавайки деликатните й стъпки през моравата
I jumped up and down with joy	Подскачах нагоре-надолу от радост
I look forward to and appreciate any feedback	Очаквам с нетърпение и оценявам всяка обратна връзка
Summer storm, he thought	Лятна буря, помисли си той
The press response to the album was mixed	Отговорът на пресата за албума беше смесен
They both traveled from other worlds	И двамата пътуваха от други светове
I rub my temples while my head beats	Разтривам слепоочията си, докато главата ми бие
I was getting used to being laughed at	Започвах да свиквам да ми се смеят
I was expecting twenty people	Очаквах двадесет души
Her mouth was covered with cloth	Устата й покриваше плат
I had to go	Аз трябваше да отида
I know this is still a lot	Знам, че това все още е много
I have to see them with you tonight	Трябва да ги разгледам с теб тази вечер
I love learning from her	Много обичам да се уча от нея
I agree that language schools vs	Съгласен съм, че езиковите училища vs
I married him without giving my heart	Омъжих се за него, без да му дам сърцето си
I thought you'd like company	Мислех, че ще ти хареса компания
I had to tell the truth to the police	Трябваше да кажа истината на полицията
I can understand you	мога да те разбера
I saw him in my dreams	Видях го в сънищата си
I hesitated as he opened the passenger door	Поколебах се, когато той отвори пътническата врата
I was saying something, he was saying something	Аз говорех нещо, той казваше нещо
I threw myself into the dust	Хвърлих се в праха
Mother and son are talking	Разговарят майка и син
I lead her to the staff entrance before she speaks again	Водя я до входа за служители, преди да проговори отново
I was thinking of making love to you	Мислех да правя любов с теб
I also did not pay attention to politics	Аз също не обръщах внимание на политиката
A moment later, his arms slid around her waist	Миг по-късно ръцете му се плъзнаха около кръста й
I continued with this slowly	Продължих с това бавно
I've been here a long time	Тук съм за дълго време
I was looking for an anchor, a target	Търсех котва, цел
I advise him for almost everything	Съветвам го за почти всичко
I knew it wouldn't be	Знаех си, че няма да бъде
I became very good at them	Станах много добър в тях
To a large extent, I can guarantee it	До голяма степен мога да го гарантирам
I gave up and went back to the office	Отказах се и се върнах в офиса
At first I didn't know what to think	Отначало не знаех какво да мисля
I hope there are fish in the lake	Надявам се да има риба в езерото
I hope he's still here	Надявам се, че все още е тук
I will say this, however	Ще кажа това обаче
I think it's a question of when, not whether	Мисля, че е въпрос кога, а не дали
I have eyes and ears everywhere	Имам очи и уши навсякъде
I didn't know what my next move was	Не знаех какъв е следващият ми ход
I have no other requests	Нямам други искания
I kept calling for help	Продължавах да викам за помощ
I know you have new tricks up your sleeve	Знам, че имаш нови трикове в ръкава си
Brilliant woman by all accounts, lively but profound	Брилянтна жена според всички оценки, жизнена, но задълбочена
I already have it together	Вече го имам заедно
I'm so ready for school to end	Толкова съм готова за училището да приключи
I was completely disappointed with the service	Бях напълно разочарован от обслужването
I was either depressed or dying	Или бях депресиран, или умирах
She also gave lectures for schools	Тя също изнесе лекции за училища
I got worried about you	Притесних се за теб
I can find out about my father tonight	Може да разбера за баща си тази вечер
I have so little left	остава ми толкова малко
I nodded to please him	Кимнах, за да му угодя
I began to notice a pattern	Започнах да забелязвам модел
I was no longer in my bedroom	Вече не бях в спалнята си
I could not find a comfortable position in bed	Не можах да намеря удобна позиция в леглото
Then I headed for the bridge door	След това се отправих към вратата на моста
I see where you get your life energy from	Виждам откъде черпите своята жизнена енергия
I have a problem with my teeth	Имам проблем със зъбите
He also had an effective second game	Той имаше и ефективен втори мач
I had to decide to let her go	Трябваше да реша да я пусна
I have great friends and family	Имам страхотни приятели и семейство
I need to talk to more men	Трябва да говоря с повече мъже
I could go in, sit down, talk to her	Можех да вляза, да седна, да говоря с нея
I looked at the clock by the bed	Погледнах часовника до леглото
I had found a way to fit in somewhere	Бях намерил начин да се вместя някъде
A ribbon gathered the letters in a neat bundle	Една панделка събра писмата в спретнат вързоп
A little of that, a little of that	Малко от това, малко от онова
I thought you'd answer more to something like tonight	Мислех, че ще отговориш повече на нещо като тази вечер
I fake caste, shooting more and more line	Аз фалшива каста, стрелба все повече и повече линия
I have everything you asked for	Имам всичко, което поискахте
I have a bag at home	Имам чанта вкъщи
I want you to be well my love	Искам да си добре любов моя
I moved to the edge and stopped	Преместих се до ръба и спрях
I read it right on your face	Прочетох го право на лицето ти
I always felt he was hiding something	Винаги чувствах, че крие нещо
See you in a few days	Ще се видим след няколко дни
I feel myself getting weaker, trying to keep going	Усещам как ставам все по-слаб, опитвайки се да продължа
I just asked you for the weather	Просто те помолих за времето
I hated and admired him at the same time	Мразех го и му се възхищавах едновременно
I had to accept that	Трябваше да приема това
I made my phone stand and answered the call	Накарах телефона си да стои и приех обаждането
She was kind and generous	Тя беше мила и щедра
I will just want it and I will make it happen	Просто ще го пожелая и ще го осъществя
I can't even be your friend now	Сега дори не мога да бъда твой приятел
A ladder ran along the side of the shaft	Отстрани на шахтата минаваше стълба
I was one of the lucky ones	Аз бях един от късметлиите
I didn't have a chance to escape	Нямах възможност да избягам
I just helped them, you know	Просто им помогнах, нали знаеш
I was still terrified	Все още бях ужасен
He was a smart and ambitious man	Той беше умен и амбициозен човек
More intensive water systems are formed above the land	Над сушата се образуват по-интензивни системи от водата
I heard it's literally hell	Чух, че там е буквално ад
Francis was removed from the torture device	Франсис е свален от устройството за изтезания
I didn't think of any of these things	Не се сетих за нито едно от тези неща
These expectations increase in quantity and complexity every year	Тези очаквания се увеличават по количество и сложност всяка година
There's nothing I can do about it	Не мога да направя нищо с него
I probably deserve it, all said	Вероятно го заслужавам, всичко казано
I can't stop thinking about you since then	Оттогава не мога да спра да мисля за теб
I hope you will consider me a friend	Надявам се, че ще ме смяташ за приятел
I must be getting soft at my age	Сигурно ставам мек в годините си
I have to straighten her	Трябва да я изправя
A step towards independence	Стъпка към независимост
Again, I don't think this is my aunt	Пак си мисля, че това не е леля ми
The fourth group of lots was for track work	Четвърта група лотове беше за работа на писта
I wanted to know more about her	Исках да знам повече за нея
I jumped there	Скачал съм се там
I don't want to hear details	Не искам да чувам подробности
Playing tennis with her lawyer	Играя тенис с нейния адвокат
A deeply captivating creature	Дълбоко завладяващо създание
A book of alleged facts	Книга с предполагаеми факти
I will not leave you again	няма да те оставя отново
I put that question aside here	Оставих този въпрос настрана тук
I was told to call the toll-free number	Казаха ми да се обадя на безплатния номер
It still hurts a lot	Все още ме боли доста
I wanted to be just like him	Исках да бъда точно като него
I'm much better with science	Много по-добре съм с науката
I can still hear the woman's voice	Все още чувам женския глас
I rarely drank tea or coffee	Рядко пиех чай или кафе
I didn't mean to offend you or anything	Не исках да те обидя или нещо подобно
I think my face said it all	Мисля, че лицето ми каза всичко
I was completely and utterly surprised	Бях напълно и напълно изненадан
I wasn't sure what they knew about recent events	Не бях сигурен какво знаеха за последните събития
I heard his laughter, but it didn't dampen my anger	Чух смеха му, но това не потисна гнева ми
I give the book a star	Давам на книгата една звезда
I was lucky and found a great pair of boots	Имах късмет и намерих страхотен чифт ботуши
I crawled and pulled him	Пропълзях и го издърпвам
I have to write a letter to my parents	Трябва да напиша писмо до родителите си
I removed the emergency blanket from my shoulders	Свалих одеялото за спешни случаи от раменете си
I was so proud of her	Бях толкова горд с нея
I wanted to keep writing the book	Исках да продължа да пиша книгата
I can't help but hope this never ends	Не мога да не се надявам това никога да не свърши
I wanted to leave the past behind	Исках да оставя миналото зад гърба си
Love from a nephew, of course	Любов от племенник, разбира се
The secondary living space is also upstairs	Вторичното жилищно пространство също е на горния етаж
I chose the connection	Избрах връзката
I didn't just pull the trigger and end his life	Не просто натиснах спусъка и сложих край на живота му
Music is about fantasy	Музиката е свързана с фантазията
There is little left of the southern chain	Малко е останало от южната верига
I get up and wipe myself	Ставам и се избърсвам
I freeze and bite my lip	Замръзвам и прехапвам устната си
I was in the center of the park	Бях в центъра в парка
There was silence over the women	Над жените настъпи тишина
When I go out to check it out	Когато излизам да го проверя
I had money and a gun	Имах пари и пистолет
I will not leave you anymore	повече няма да те оставя
No stone can stand	Никой камък не може да стои
I really like the behind-the-scenes strategy	Наистина ми харесва стратегията зад кулисите
I followed suit and did the same	Последвах примера и направих същото
I withdrew it from my savings account	Изтеглих го от спестовната си сметка
I closed my eyes and bowed my head	Затворих очи и наведох глава
I think you have to be fresh	Мисля, че трябва да си свеж
I surrender to your love	Предавам се на твоята любов
I approach her and say hello	Приближавам се до нея и й казвам здравей
A path must first be made	Първо трябва да се направи път
A light breeze blew through the ally's path	Лек бриз духаше през пътя на съюзника
I knew no one would borrow these knives	Знаех, че никой няма да вземе назаем тези ножове
I have to eat something	трябва да ям нещо
I let out a sigh of disappointment	Изпуснах въздишка на разочарование
I think we should leave that inside	Мисля, че трябва да оставим това вътре
I went to school with their children	Ходих на училище с децата им
I think of you in a moment of need	Мисля за теб в момент на нужда
I found my gift in the pile	Намерих подаръка си в купчината
I liked doing flight operations so much more	Толкова повече ми хареса да работя полетни операции
I wish this more than anything	Пожелавам си това повече от всичко
It just took me a while to gather my thoughts	Просто ми трябваше малко време, за да събера мислите си
I have to get away from him	Трябва да се махна от него
I would find my child alive	Щях да намеря детето си живо
Knocking on the front door	Почукване на входната врата
I need to find the source of these vague messages	Трябва да намеря източника на тези неясни съобщения
People were not happy	Хората не бяха щастливи
I could feel every nerve in him	Усещах всеки нерв в него
I ran this distance twenty times five times a week	Бягах двадесет пъти това разстояние пет пъти седмично
I could only imagine how he felt	Можех само да си представя как се чувстваше
I will book an appointment this week	Ще резервирам среща тази седмица
I ask what he wants me to do today	Питам какво иска да направя днес
Somehow I wondered what he meant	Някак си се чудех какво има предвид
I moved toward her, slowly	Придвижих се към нея, бавно
I knew how short my courage was	Знаех колко кратко беше храбростта ми
I mean, he's probably going to be a great father	Искам да кажа, той вероятно ще бъде страхотен баща
I knew the answer they wanted	Знаех отговора, който искаха
I gave up trying to put my box somewhere happy	Отказах се от опитите да сложа кутията си някъде щастлива
I have no other choice	нямам друг избор
I may be hurt in the exchange	Може да бъда наранен при размяната
I didn't keep the sock	Не запазих чорапа
I heard them leave the house	Чух ги да излизат от къщата
Businesses will need certain documents to submit	Бизнесът ще се нуждае от определени документи, за да бъдат изпратени
I reached for an object	Посегнах към предмет
I have always feared unknown consequences	Винаги съм се страхувал от неизвестни последствия
I accepted this as people's consent	Приех това като съгласие на хората
In fact, I was a guest at their home	На практика бях на гости в дома им
I'm not safe anywhere right now	В момента не съм в безопасност на никое място
A tear rolled down one eye	Една сълза се изтърколи от едно око
I can't help but kiss you	Не мога да не те целуна
I looked out the window	Погледнах през прозореца
A very long time in some cases	Много дълго време в някои случаи
I just want you to stay and eat with me	Иска ми се само да останеш и да ядеш с мен
I will also create a new heaven	Аз също ще създам ново небе
I have to apologize for my existence	Трябва да се извиня за съществуването си
I hoped no one noticed	Надявах се никой да не е забелязал
I didn't want anything like that to happen	Не исках да се случи нещо подобно
I am interested in model photography	Интересувам се от фотография на модели
I really hate when that comes up	Наистина мразя, когато това се появи
A door in the kitchen led to the backyard	Врата в кухнята водеше към задния двор
I am leaving without fear of consequences	Тръгвам без опасения за последствия
I wanted to see both my boys	Исках да видя и двете си момчета
Good bright pink color	Добър ярко розов цвят
Commission or something	Комисия или нещо такова
His outstanding record speaks for itself	Неговият изключителен рекорд говори сам за себе си
I don't go anywhere with my eyes closed	Не ходя никъде със затворени очи
I leaned forward and rested my head in my hands	Наведох се напред и отпуснах глава в ръце
Then I can live with it	Тогава мога да живея с това
I wouldn't say we were exactly friends	Не бих казал, че бяхме точно приятели
I was childish	Държах се детински
I gave him the right amount	Дадох му точното количество
I never liked to call	Никога не съм обичал да се обаждам
A week later, she agreed to hang out again	Седмица по-късно тя се съгласи да се мотае отново
I struggled and growled at him as he did so	Мъчех се и му изръмжах, докато правеше това
I shrugged and followed	Вдигнах рамене и последвах
I immediately recognized it as the perfect hiding place	Веднага го разпознах като идеалното скривалище
This time I really checked my phone	Този път проверих телефона си наистина
I should have understood, but not now	Трябваше да разбера, но не сега
I hope you hear me	Надявам се да ме чуеш
I was grateful to him	Бях му благодарен
His death means a lot	Смъртта му означава много
I didn't have time to ask	Нямах време да питам
I couldn't find it anywhere	Никъде не можах да го намеря
Heavy weather in the state can sometimes be deadly	Тежкото време в щата понякога може да стане смъртоносно
I agreed, but said nothing	Съгласих се, но не казах нищо
I was expelled from my father while he was dying	Бях изгонен от баща си, докато лежеше на умиране
I see you, you know	Виждам те, нали знаеш
I would highly recommend them	Бих ги препоръчал силно
I want to know what you heard, what you felt	Искам да знам какво си чул, какво си почувствал
I went to see her the next day	Отидох да я видя на следващия ден
I myself would be happy to be the head of government	Самият аз с удоволствие бих бил управник на правителството
I'm just a sequel to your father	Аз съм просто продължение на баща ти
I thought you left it there	Мислех, че си го оставил там
I came home as damaged goods	Прибрах се като повредена стока
I saw that the car belonged to a judge	Видях, че колата е на съдия
I don't know anything, I haven't done anything	Нищо не знам, нищо не съм направил
I am also likely to be someone you will trust	Също така е вероятно да съм някой, на когото ще се доверите
I fail in both accounts	Не успявам и в двете сметки
I convinced him that you had better spend time with me	Убедих го, че е по-добре да прекарате времето си с мен
Some people end up losing all functional speech	Някои хора в крайна сметка губят цялата функционална реч
It only took me a second	Трябваше ми само секунда
I caught up with her and read the names too	Настигнах я и прочетох имената също
The judge therefore dismissed the action	Поради това съдията отхвърли иска
I love you for the kindness of your heart	Обичам те за добротата на сърцето ти
I can take something for you too	Мога да взема нещо и за теб
It takes me a second to process this	Трябва ми секунда, за да обработя това
I almost burst out laughing	Почти избухнах в смях
I was in a difficult situation	Бях в трудна ситуация
I never knew what happened to her	Никога не знаех какво се е случило с нея
I couldn't believe my own eyes	Не можех да повярвам на собствените си очи
I want to be the target	Искам да бъда целта
I found her waiting by the roadside	Намерих я да чака край пътя
A shiver slid down my back	Тръпка се плъзна по гърба ми
I will try to remove this restriction	Ще се опитам да премахна това ограничение
I became a target by behaving like a visitor	Станах си мишена, като се държах като посетител
In fact, I had her oldest one start driving	Всъщност бях накарал най-старата й да започне да шофира
A smile slipped from his lips	От устните му се изплъзна усмивка
I really care about you	Наистина ми пука за теб
I know from personal experience	Знам от личен опит
I needed him to trust me again	Имах нужда отново да ми се довери
I couldn't waste any more time	Не можех да губя повече време
I think it was a mistake	Мисля, че е станала грешка
The wind blows hollow through me	Вятър духа кух през мен
I just look too young	Просто изглеждам твърде млад
I have to buy a lot of cars every day	Трябва да купувам много коли всеки ден
I clearly remember this detail	Помня ясно този детайл
Two of them tried to open the door	Двама от тях се опитаха да отворят вратата
I almost gave up on the project	Почти се отказах от проекта
I can't figure out what this is about	Не мога да разбера за какво става въпрос
I understand why he did what he did	Разбирам защо направи това, което направи
Moment of pain, like a bite	Момент на болка, като ухапване
I was the cause of all the causes	Аз бях причината за всички причини
I was so happy when she agreed	Бях толкова щастлив, когато тя се съгласи
I did not say that we practice church every day	Казах не, че практикуваме църква всеки ден
One third of the votes are now	Една трета от гласовете е в момента
I found him hiding in a cave	Намерих го да се крие в пещера
I remember meeting them for the first time	Спомням си, че ги срещнах за първи път
I looked around to make sure he wasn't really here	Огледах се, за да се уверя, че той наистина не е тук
I carry an order from the king	Нося заповед от краля
Austria were drawn to compete in the first half	Австрия беше изтеглена да се състезава през първото полувреме
I scream and rush forward to stop him	Крещя и се хвърлям напред, за да го спра
But I didn't know it would make you gay	Не знаех обаче, че това ще те направи гей
I can feel the digital sweat running down my temples	Усещам как цифровата пот се стича по слепоочията ми
I can still call your boss	Все пак мога да се обадя на началника ви
I want to paint	Искам да рисувам
Now I remember it perfectly	Сега си го спомням перфектно
You wake up in a puddle of your own blood	Събуждаш се в локва от собствената си кръв
I wanted to get out of this forest normal	Исках да изляза нормален от тази гора
Twenty-page report tomorrow morning	Доклад от двадесет страници, утре сутринта
I have to defend art first	Първо трябва да защитя изкуството
I stole it from her	Отмъкнах го от нея
I think you will understand	Мисля, че ще разбереш
I worry about her the most	Най-много се тревожа за нея
The following season he was appointed captain	През следващия сезон е назначен за капитан
I wish we could talk every night	Иска ми се да можем да говорим всяка вечер
I continued with the children	Продължих с децата
I united everyone behind a common goal	Обединих всички зад една обща цел
I was at a fun party	Бях на весело парти
Supposedly innocent fire	Предполагаемо невинен пожар
Honestly, I didn't think many people were interested in me	Честно казано не мислех, че много хора се интересуват от мен
I wanted to make love	исках да правя любов
Only eight planes passed the tests	Само осем самолета преминаха до изпитанията
I reached out to watch	Протегнах ръка да гледам
see you in an hour	ще се видим след час
I wanted to roll my eyes when she said that	Исках да извъртя очи, когато тя каза това
I should have told you earlier	Трябваше да ти кажа по-рано
I told her to stop by and talk to you	Казах й да се отбие и да говори с теб
I looked up for the last time	Вдигнах поглед за последен път
I waited until the last second to hide	Изчаках до последната секунда, за да се скрия
I loved him and he loved me	Обичах го и той ме обичаше
An airplane passed overhead	Отгоре мина самолет
She returns home to find that her village is on fire	Тя се връща вкъщи, за да открие, че нейното село гори
I nodded at the locker rooms	Кимнах към съблекалните
I followed them both to the door	Последвах двамата до вратата
I want to decide what to do with it	Искам да реша какво да правя с него
I didn't want anyone to know	Не исках никой да знае
I also see some things we can probably trade	Виждам също някои неща, които вероятно можем да търгуваме
I must say this, however	Трябва да кажа това обаче
I asked you to trust me	Помолих те да ми се довериш
I meant the last night before the operation	Имах предвид последната нощ преди операцията
I use it to maintain my current weight	Използвам го, за да поддържам сегашното си тегло
I get the following error	Получавам следната грешка
This essentially reduced the conflict to a naval one	Това по същество сведе конфликта до военноморски
I browsed websites	Разгледах уеб сайтове
I just had to start with that	Трябваше просто да започна с това
I promised to buy them dinner	Обещах да им купя вечеря
A prison that looked like paradise	Затвор, който приличаше на рай
I think he's looking for him	Мисля, че го търси
I like the beautiful girls from the bar	Харесвам красивите момичета от бара
The cave bears traces of paint	Пещерата носи следи от боя
I felt his cool breath in my ear	Усетих хладния му дъх на ухото си
I can't behave like a man with them	Не мога да се държа като мъж с тях
Several people laughed	Няколко души се засмяха
I doubt they're on their way	Съмнявам се, че са на път
I appreciate everything he did	Оценявам всичко, което направи
I can't stand on my feet for too long anymore	Вече не мога да стоя на краката си твърде дълго
I seemed to get along well with her family	Изглежда се разбирах добре със семейството й
I didn't know about all this	Не знаех за всичко това
I need you, old friend	Имам нужда от теб, стар приятел
I or another employee will contact you	Аз или друг служител ще се свържем с вас
I mean, you just let them bite you and everything	Искам да кажа, просто им позволяваш да те хапят и всичко останало
I shuddered and came	Потръпнах и дойдох
I couldn't believe how light it was	Не можех да повярвам колко е лека
First I tried his cell phone	Първо пробвах мобилния му телефон
I remembered it very clearly	Запомних го много ясно
I explained that you work for me	Обясних, че работиш за мен
I will teach you to fight, but not for revenge	Ще те науча да се биеш, но не за отмъщение
I go to the chair and sit down	Отивам до стола и сядам
I find my mind alert but restless	Намирам, че умът ми е нащрек, но неспокоен
I was in the apartment with my friends	Бях в апартамента с мои приятели
I will take care of him and he will give himself up	Ще се грижа за него и то ще се отдаде
I can give them that trick	Мога да им дам този фокус
I had to find extra work	Трябваше да си намеря допълнителна работа
I understand the need to protect your men	Разбирам нуждата да защитите мъжете си
Some kind of disease or plague	Някакъв вид болест или чума
I could move freely and joke with the players	Можех да се движа свободно и да се шегувам с играчите
I thought it might be her	Помислих си, че може да е тя
I wish they had a list of effects	Иска ми се да имат изглед на списък с ефектите
A tear left a warm, damp trail on my cheek	Една сълза остави топла влажна диря по бузата ми
I think your brother did better	Мисля, че брат ти го направи по-добре
A sharp pain, then great heat filled my chest	Остра болка, после голяма топлина изпълни гърдите ми
The dog gives and receives love from your child	Кучето дава и получава любов от вашето дете
I can tell the people on the bus about it	Мога да кажа на хората в автобуса за това
I participated in five of these shows	Участвах в пет от тези предавания
I would like to see him	Бих искал да го видя
I was barely hurt	Едвам бях дори наранен
I do, almost every day	Правя, почти всеки ден
I started to fight	Започнах да се боря
Fragrant steam erupted	Избликна уханна пара
I put my hands to my face	Поднасям ръце към лицето си
I folded my arms for warmth	Скръстих ръце за топлина
I was torn between disappointment and compassion	Бях разкъсван между разочарование и състрадание
I loved going to their house to play	Обичах да ходя в къщата им да играя
I'm sure they will wear your jewelry too	Сигурен съм, че ще носят и вашите бижута
I knew everyone here would be safe	Знаех, че тук всички ще са в безопасност
And I didn't think you were responsible for that	И аз не мислех, че ти носиш отговорност за това
Now I stand on the touch line	Сега стоя на тъч линията
I feel his tension behind me	Усещам напрежението му зад мен
I just wanted to be responsible	Просто исках да бъда отговорен
I hope they throw the book at him	Надявам се да му хвърлят книгата
Honestly, I can't remember the last time this happened	Честно казано не мога да си спомня кога за последен път се случи това
I learned to fight with a sword and horseback riding	Научих се на бой с меч и конна езда
I am the one who attracts their attention the most	Аз съм този, който привлича най-много вниманието им
I wondered how many people worked in the building	Чудех се колко хора работят в сградата
I don't even know his name	Дори не му знам името
I will try to get traffic, etc.	Ще се опитам да получа трафик и т.н
I had crossed the line	Бях прекрачил границата
I think it feels a little out of time	Мисля, че се чувства малко под времето
I turned to the shelf and lunged at him	Обърнах се към рафта и се хвърлих срещу него
One color is alive, it lives in your fabulous body	Един цвят е жив, живее и във вашето приказно тяло
I looked ahead into the black	Погледнах напред в черното
I think your hotel is doing this to me	Мисля, че вашият хотел прави това с мен
I can almost guarantee that no one gave it to her	Почти мога да гарантирам, че никой не й го е дал
I've never read a play before	Никога преди не съм чел пиеса
I imagined that my murder was reported in the news	Представих си, че моето убийство се съобщава в новините
I know you'll have to think about it	Знам, че ще трябва да помислиш за това
I looked straight up at the sky and smiled	Погледнах право нагоре, към небето и се усмихнах
I explained what you were trying to tell her	Обясних какво се опитваш да й кажеш
A real man was always in control	Истински мъж винаги контролираше
Somehow I knew it would happen first	Някак си знаех, че преди всичко това да се случи
Still, I wasn't afraid	Все пак не се страхувах
He was relieved of his pain after this composition	Той беше облекчен от болката си след тази композиция
Somewhere in the hallway, a phone rang immediately	Някъде в коридора веднага звъни телефон
It may hurt you a little	Може да ти причиня малко болка
I will only sing praises to you	Ще ти пея само похвали
I can't do this often	Не мога да правя това често
I like to get rid of this garbage	Обичам да се махам от този боклук
I still have a dangerous job	Все още имам опасна работа
I wouldn't subject you to that	Не бих те подложил на това
I know what's going on here	Знам какво става тук
I think it probably helped	Мисля, че вероятно е помогнало
A chair looked out a large window	Стол гледаше към голям прозорец
I became the monster killing without feeling	Станах чудовището, убиващо без чувство
I didn't want to think about things	Не исках да обмислям нещата
I squeeze my mouth with my hand	Стискам устата си с ръка
I no longer saw the need to pretend	Вече не виждах нужда да се преструвам
Then I realized that we had not eaten all day	Тогава разбрах, че цял ден не сме яли
Large entrance made of granite and marble	Голям вход от гранит и мрамор
I entered her as she hugged me tightly	Влязох в нея, докато тя се притискаше здраво към мен
I never talk to him	Никога не му говоря
I can't get the song out of my head	Не мога да си избия песента на единицата от главата
A man, not very tall, with short hair	Мъж, не много висок, с къса коса
You just have to slow down a bit	Просто трябва да се забави малко
I was disappointed there	Бях разочарован там
He was increasingly worried about the problem of evil	Все повече се тревожеше от проблема със злото
I pray five times a day for a miracle	Моля се пет пъти на ден за чудо
I advise you not to work hard	Препоръчвам ви да не работите усилено
I just couldn't see his face well	Просто не можех да видя добре лицето му
I love melodic songs especially	Обичам мелодичните песни най-вече
I can say because everyone is hiding	Мога да кажа, защото всички се крият
I missed being happy, having fun	Липсваше ми да бъда щастлив, да се забавлявам
Very big explosion	Много голяма експлозия
I just had to get out	Просто трябваше да се махна
I mean, we did everything as it was said	Искам да кажа, направихме всичко, както беше казано
I tried to hide my ignorance	Опитах се да прикрия невежеството си
I move my mouth, but I can't make the real words come out	Раздвижвам устата си, но не мога да накарам истинските думи да излязат
I would have big problems	щях да имам големи проблеми
I disobeyed and went to bed, leaving her alone	Не послушах и си легнах, оставяйки я сама
I tend to think they are ok	Склонен съм да мисля, че те са ок
I could watch it all day	Можех да го гледам цял ден
I broke into her computer	Нахлух в компютъра й
I will let her live a full life	Ще я оставя да живее пълноценен живот
I can tell you that right now	Мога да ти кажа това още сега
A dog cannot be anything but a dog	Кучето не може да бъде друго освен куче
I wish she had a new boyfriend	Иска ми се тя да има ново гадже
The Norman cavalry then attacked and killed the pursuing troops	Тогава норманската кавалерия атакува и убива преследващите войски
I help at home by sweeping	Помагам вкъщи с метене
I personally ordered this execution	Аз лично поръчах тази екзекуция
I am listed with many names	Посочена съм с много имена
I wonder if she knows how beautiful she is	Чудя се дали знае колко е красива
I called my mother for advice	Обадих се на майка ми да помоля за съвет
I catch my breath as his lips touch mine	Поемам си дъх, когато устните му докосват моите
I didn't sleep much last night, but that's nothing new	Снощи не спах много, но това не е нищо ново
I think he would be terribly unfit for service	Мисля, че би бил ужасно негоден за служба
I grab her to the middle of the ground	Хващам я до средата на земята
I'm glad it's over	Радвам се, че това приключи
I knew it was childish to be jealous	Знаех, че е детинско да изпитваш ревност
I shout, the words take off	Викам, думите излитат
I reached out to them, his smile growing	Протегнах се към тях, усмивката му растеше
I was hardly surprised	Едва ли бях изненадан
I was scared if you wanted to know the truth	Уплаших се, ако искаш да знаеш истината
I am happy to sit next to an older couple	Щастлив съм да седя до по-възрастна двойка
I hope they will be easy for your teacher	Надявам се, че те ще бъдат лесни за вашия учител
I have a gift for everyone	Имам подарък за всички
I notice them the most in the master bedroom	Най-много ги забелязвам в родителската спалня
I had no idea you were pregnant	Нямах представа, че си бременна
I'm sure my clothes will be dry by morning	Сигурен съм, че дрехите ми ще изсъхнат до сутринта
I was facing the back of the car	Бях с лице към задната част на колата
A wandering tear pierces her cheek	Блуждаеща сълза пробива път по бузата й
I would definitely like to meet her	Определено бих искал да я срещна
I want to achieve things	Искам да постигна нещата
I can't say the name of the act	Не мога да кажа името на акта
I can learn to drive	Може да се науча да шофирам
I told him and he agreed	Казах му и той се съгласи
She suggests that this may have significantly changed her results	Тя предполага, че това може да са променили значително нейните резултати
He plays differently with each audience	Играе различно с всяка публика
I was at the bottom of the mountain	Бях в долния край на планината
I just want to make you feel good	Искам само да те накарам да се чувстваш добре
Bathrobe with a dark passion for purple	Халат с тъмна страст към лилавото
I have never been married and have no children	Никога не съм бил женен и нямам деца
And I haven't pressed him since	И оттогава не съм го натискал
A small picture in an empty house	Малка картина в празна къща
And I didn't waste my time this afternoon	И аз не съм си губил времето този следобед
I strongly feel that this has been achieved	Силно чувствам, че това е постигнато
I took control of this scene	Взех тази сцена под контрол
I see an opening through the trees	Виждам отвор през дърветата
I opened the door and went out on the balcony	Отворих вратите и излязох на балкона
I hardly need to mention that she wasn't white either	Едва ли имам нужда да споменавам, че тя също не беше бяла
I did not write this description for you in my play	Не съм написал това описание за теб в моята пиеса
I will accept checks or money orders	Ще приема чекове или парични преводи
A man boarded without an invitation	Мъж се качи на борда без покана
I was putting together my next story	Сглобявах следващата си история
Your people just need to listen to me	Просто трябва твоите хора да ме слушат
None of these works have been published in his lifetime	Нито едно от тези произведения не е публикувано приживе
Widespread damage to vegetation and trees has been inflicted	Нанесени са широко разпространени щети на растителност и дървета
I wanted to take him out of the dark ages	Исках да го изведа от тъмните векове
A man was sitting a few steps away	На няколко крачки от него седеше мъж
These figures reflect a national trend	Тези цифри отразяват национална тенденция
During this time I learned a very painful lesson	През това време научих един много болезнен урок
A woman on the other side went to the window	Една жена от другата страна отиде до прозореца
I have to be up to date	Трябва да бъда, за да бъда в крак с всичко
I couldn't speak	Не можех да говоря
I stood there with modest feelings	Стоях там със скромни чувства
A little silly, but meaningful and sweet	Малко глупаво, но смислено и сладко
Metal wings can be worn	Могат да се носят метални крила
I need to get out of these clothes	Трябва да се махна от тези дрехи
I felt her presence ten minutes ago	Почувствах присъствието й преди десет минути
I like how feminine this print looks	Харесва ми колко женствено изглежда този принт
I looked him dead in the eye	Гледах го мъртъв в очите
I think that's the right word	Мисля, че това е правилната дума
I looked him straight in the eye	Погледнах го право в очите
I didn't want to push him	Не исках да го натискам
But I will not tell them everything	Но няма да им кажа всичко
I wanted a shower and a change of clothes	Исках и душ и преобличане
I will take care for that	аз ще се погрижа за това
I mean, we talked about everything, but tonight we're going to compete	Искам да кажа, говорихме за всичко, но тази вечер ще се състезаваме
I knew I shouldn't	Знаех, че не трябваше
I'm worried about my stepmother	Притеснявам се за доведената ми майка
I fully understand this concept	Разбирам напълно това понятие
They look for food in the shops, but they can't find it	Търсят храна в магазините, но не намират
I know how hard it is to kill an immortal	Знам колко е трудно да убиеш безсмъртен
I hope you come back and see me again	Надявам се да се върнеш и да ме видиш отново
I would do that	щях да направя това
I gently lifted the young woman's chin with my fingers	Вдигнах нежно брадичката на младата жена с пръсти
I still can't get there	Все още не мога да стигна до там
I had to get out of there quickly	Трябваше да се махна оттам и то бързо
I couldn't process what was happening	Не можех да обработя какво се случваше
I can't let you marry her	Не мога да ти позволя да се ожениш за нея
A secret weapon, if there ever was one	Тайно оръжие, ако някога е имало такова
I suggest you test with your finger a few times	Предлагам да тествате с пръст няколко пъти
I shouted several times	Извиках няколко пъти
I was in real trouble	Бях в истинска беда
I just never expected him to feel the same way	Просто никога не съм очаквал той да се чувства по същия начин
I remember a few things	Спомням си няколко неща
He started muttering and getting louder and louder	Започна мърморене и ставаше все по-силно и по-силно
I think she would tell me	Мисля, че тя щеше да ми го каже
I work with all horses	Работя с всички коне
A crowd had gathered around the area	Около района се беше събрала тълпа
It was barely my conscience	Едва ми беше съвестта
I have no choice now, really	Сега нямам друг избор, наистина
I enter a familiar alley	Влизам в позната алея
I couldn't imagine what they would smell like	Не можех да си представя на какво ще миришат
I guess a crow just passed over my grave	Предполагам, че врана току-що мина над гроба ми
I hadn't spoken to him in more than six years	Не бях говорил с него повече от шест години
I have no idea where he got this from	Нямам представа откъде го е взел това
I want to be closer to her	Искам да съм по-близо до нея
I understand that the list is coming to an end	Разбирам, че списъкът е към своя край
I hope you will trust me	Надявам се, че ще ми се доверите
I promise you won't have any problems	Обещавам, че няма да имаш проблеми
I was now on the opposite side of the dispute	Сега бях на противоположната страна на спора
I should have been proud of you instead of angry	Трябваше да се гордея с теб, вместо да се ядосвам
The dialogue in the film was kept to a minimum	Диалогът във филма беше сведен до минимум
They say it went well	Казват, че се е получило добре
I am very interesting in your project	Много съм интересен във вашия проект
The glass smelled sweet, thick	От чашата се носеше сладка, гъста миризма
I would be with my family again	Бих бил отново със семейството си
I think the concept is crazy	Мисля, че концепцията е луда
I had to tell you first	Първо трябваше да ти кажа
A little unfortunate, that	Малко жалко, това
I tried to equalize the odds	Опитах се да изравня шансовете
I think they are getting stronger	Мисля, че стават все по-силни
You have to follow in your footsteps	Трябва да следите стъпките си
I had to count to ten to stop	Трябваше да преброя до десет, за да се спра
At first I didn't care	В началото не ми пукаше
I started walking towards him	Започнах да вървя към него
But I can't say exactly where we are	Но не мога да кажа къде точно се намираме
I just wanted to be free	Просто исках да бъда свободен
I'll look into this in a moment	Ще разгледам това след малко
I feel it in the way he looks at me	Усещам го в начина, по който ме гледа
No doubt I made a mistake	Без съмнение направих грешка
I can sleep easier now	Вече мога да спя по-лесно
I can't go out looking for him	Не мога да изляза да го търся
I have seen the better part of splendor and glory	Виждал съм по-добрата част от великолепието и славата
I felt my body begin to shake	Усетих как тялото ми започва да се тресе
I want to instill a sense of wonder	Искам да вдъхна чувство за чудо
I was one of the others	Аз бях един от другите
I couldn't find the enthusiasm to release something	Не можах да намеря ентусиазма да пусна нещо
I get out of the truck	Излизам от камиона
I asked him what his specific audience was	Попитах го коя е неговата конкретна публика
I didn't like the way he made me feel	Не ми хареса начина, по който ме караше да се чувствам
I am trying to bring order to our land	Опитвам се да въведа ред в земята ни
I ran from the shore to the gift shop	Избягах от брега до магазина за подаръци
I would say you have to play it safe	Бих казал, че трябва да играете на сигурно
I can't imagine why	Не мога да си представя защо
I will not carry out your orders	Няма да изпълнявам вашите заповеди
I was not worried at all	Изобщо не бях разтревожен
I can afford my own dress	Мога да си позволя собствена рокля
I think you should do it	Мисля, че трябва да го направиш
I gave you a home when no one else did	Дадох ти дом, когато никой друг не го направи
This makes her forehead look too big	Това води до това, че челото й изглежда твърде голямо
I thought he must have been a priest	Помислих си, че трябва да е бил свещеник
I remember that letter	Спомням си това писмо
I speak and you listen	Аз говоря, а ти слушаш
I came on my back	Дойдох по гръб
I just can't figure out what it is	Просто не мога да определя какво е
Close air support was impossible for the same reasons	Близката въздушна подкрепа беше невъзможна по същите причини
I was quite impressed	Бях доста впечатлен
I saw myself in this girl	Виждах себе си в това момиче
I don't even worry about breakfast	Дори не се притеснявам за закуската
The symbol appears on the trailer	Символът се появява на трейлъра
I was afraid I wouldn't kiss him back	Страхувах се да не му отвърна на целуна
She has two brothers	Тя има двама братя
I wondered why others didn't do it alone	Чудех се защо сам другите не го правят
I'm not good for you	не съм добър за теб
I hesitated and started running with them	Поколебах се и започнах да бягам с тях
And I'm capable of that	И аз съм способен на това
A rush of air struck me	Порази ме прилив на въздух
I will go to bed alone	Ще си легна сам
Several young girls stopped smiling at the princess	Няколко млади момичета спряха да се усмихнат на принцесата
The search is intense	Търсенето е интензивно
I was stupid, and now he's gone	Бях глупав, а сега го няма
I have mixed feelings about their return	Имам смесени чувства за завръщането им на двамата
I needed to be heard	Имах нужда да бъда чут
I stumbled to the room with stiff limbs	Препънах се към стаята със схванати крайници
I hadn't seen this one before	Не бях виждал този преди
A young man and woman stood in front of me	Млад мъж и жена застанаха пред мен
I backed away from him	Отдръпнах се към него
A man had never looked at her like that before	Мъж никога досега не я беше гледал така
I couldn't understand what was happening to me	Не можех да разбера какво ме сполетява
I firmly believe that it will come in time	Твърдо вярвам, че ще дойде с времето
I hung up and the phone rang again	Затворих и телефонът звънна отново
I curse him through the pain	Проклинам го през болката
I was completely puzzled	Бях напълно озадачен
I didn't even understand all the rules	Дори не разбрах всички правила
I spoke to him before the funeral	Говорих с него преди погребението
I marked you here	Отбелязах те тук
I turned quickly	Бързо се обърнах
I could feel his warmth flooding me like a blanket	Усещах топлината му да ме залива като одеяло
I intended to manipulate a girl from this scene	Имах намерение да манипулирам момиче от тази сцена
I wondered where he was running	Чудех се накъде бяга
I thought this was a more likely outcome	Мислех, че това е по-вероятен изход
I shouldn't have come	Не трябваше да идвам
I mentally tried to calculate the escape	Мислено се опитах да изчислим бягство
I think he wanted to see that	Мисля, че искаше да видя това
I bought the orange color and it looks great	Купих оранжевия цвят и изглежда страхотно
I read the clock on the dashboard	Прочетох часовника на таблото
I call these parts form and function	Наричам тези части форма и функция
I wasn't an expert, but I wouldn't be surprised	Не бях експерт, но не бих се изненадал
I would expect no less	Бих очаквал не по-малко
I apologize for being so out of place before	Извинявам се, че бях толкова извън това преди
I jumped slightly from the touch	Подскочих леко от докосването
A mechanic who set me up	Механик, който ме намести
A minister will eat and will eat	Един министър ще се храни и ще се храни
I've probably never done it as well as you	Вероятно никога не съм го правил така добре като теб
I had a business dinner	Имах бизнес вечеря
I received several answers and many no answers	Получих няколко отговора и много никакви отговори
I told myself to focus, to stay on task	Казах си да се съсредоточа, да остана на задачата
I feel completely powerless and that feeling is my prison	Чувствам се напълно безсилен и това чувство е моят затвор
I agree that he should be punished	Съгласен съм, че той трябва да бъде наказан
I liked her sense of style	Харесах чувството й за стил
I just thought we'd be happy in the end	Просто си мислех, че най-накрая ще бъдем щастливи
I even helped him write his essay	Дори му помогнах да напише есето си
I saw my chance and gave him a big boost	Видях шанса си и му дадох голям тласък
Parade of strangers	Парад на непознати
I don't feel any different	Не се чувствам по-различен
I have always been invisible to him	Винаги съм бил невидим за него
I heard an echo through the woods	Чух шум от ехо през гората
We have never agreed	Никога не сме били на едно мнение
I didn't wear a hat	Не носех шапка
I looked around, looking at the city and the ocean	Огледах се, разглеждайки града и океана
I decided to take a risk	Реших да рискувам
I enjoyed working with numbers	Харесваше ми да работя с числа
I hope he treats her well	Надявам се да се държи добре с нея
A drop rolled down his forehead	Капка се търкулна по челото му
I feel it deep in my stomach	Усещам го дълбоко в корема си
I need to understand my purpose	Трябва да разбера целта си
I will not ask you again	Няма да те питам отново
I follow him and catch him	Тръгвам след него и го хващам
I could not work with any confidence	Не можех да работя с никаква увереност
London is the world capital of culture	Лондон е световна културна столица
He was gone a second later	Секунда по-късно го нямаше
A chance to find out who we really are	Шанс да открием кои сме всъщност
I wouldn't let him get away	Нямаше да му позволя да се размине
I am not a cruel person	Аз не съм жесток човек
I met him a few days ago	Срещнах го преди няколко дни
Presidential candidate	Кандидат за президент
Very little is known about the bird in life	Много малко се знае за птицата в живота
I may have made a mistake	Може да съм направил грешка
I hadn't heard him come in	Не го бях чул да влиза
I have six sisters, five are married, one is dead	Имам шест сестри, пет са женени, една е мъртва
I have to call him	Трябва да му звънна
A list of names filled the screen	Списък с имена изпълни екрана
A small, sharp point	Малко, остро заострено нещо
I can't see further into the future than that moment	Не мога да видя по-далеч в бъдещето от този момент
I can drive there at night	Мога да карам до там през нощта
One man had thrown him a pound	Един човек му беше хвърлил килограм
I'm still ready to retire	Все пак съм готов за пенсия
I couldn't do it without you	Не можех да се справя без теб
I can't do it for you	Не мога да го направя вместо теб
A rapid lump forms in her throat	В гърлото й се образува бърза буца
I'm still really looking for the answer	Все още наистина търся отговора
I just had to make sure it wasn't me	Просто трябваше да се уверя, че няма да съм аз
In general, I was in the front row	По принцип бях на първия ред
Joy in our household	Радост в нашето домакинство
I used to laugh at these people	Преди се смеех на тези хора
A heavy feeling crept down her abdomen	Тежко чувство се повлече надолу в корема й
I nodded a few times	Кимнах няколко пъти
I take care of myself	Грижа се за себе си
I want this as a story	Искам това като история
I just didn't care at all	Просто изобщо не ме интересуваше
Usually three to four eggs are laid	Обикновено се снасят три до четири яйца
I'm so sorry this happened to you	Много съжалявам, че това ти се случи
I remember it perfectly	Помня го перфектно
I've always felt it	Винаги съм го чувствал
I knew everything he wanted to tell me	Знаех всичко, което искаше да ми каже
I have everything planned	Имам всичко планирано
I shout, but the flames rush down my throat	Викам, но пламъците се втурват в гърлото ми
England won the match by a big margin	Англия спечели мача с голяма разлика
I will never forget this case	Никога няма да забравя този случай
I just don't remember anyone telling me that	Просто не си спомням някой да ми го е казвал
I saw him moving in the bedroom	Виждах го да се движи в спалнята
I've never been around like that	Никога не съм бил около такъв
I would never forget that	Никога не бих забравил това
I haven't eaten for days	Вече дни не ям нищо
Killed naval forces	Убити военноморски сили
I want as many people as possible to read them	Искам колкото се може повече хора да ги прочетат
I prescribed the angle of the cap	Предписах ъгъла на капачката
I appreciate how unlikely all this is	Оценявам колко малко вероятно е всичко това
I turned as he swam toward me	Обърнах се, докато той плуваше към мен
A prisoner of his own father	Затворник на собствения си баща
I checked the drawer	Проверих чекмеджето
I'm just making up an empty, white space	Просто измислям празно, бяло пространство
I wondered how they survived	Чудех се как са останали живи
I also did some of the girls with short hair	Направих и някои от момичетата с къса коса
I immediately felt jealous	Веднага почувствах ревност
I had to pause for a moment to recognize him	Трябваше да спра за момент, за да го позная
A year ago it would have been easy	Преди година щеше да е лесно
I value honesty, reliability and loyalty very much	Много високо ценя честността, надеждността и лоялността
I lost weight in this pit	Отслабнах в тази яма
A horse and rider exploded in front of me	Пред мен избухнаха кон и ездач
I only look at the heart	Гледам само сърцето
I know how much he loves you	Знам колко много те обича
A wave of relief swept over her	Вълна от облекчение я заля
I opened the door and entered the room	Отворих вратата и влязох в стаята
I have wisdom because of my brilliance	Имам мъдрост поради блясъка си
I can also see the top of her head	Виждам и горната част на главата й
I hoped we would stay together	Надявах се да останем заедно
I would very much like that	много бих искал това
I have faith in you, darling	Имам вяра в теб, скъпа
I swallowed, watching his chest rise and fall	Преглътнах, наблюдавайки как гърдите му се издигат и падат
I expected to feel pain, anger, grief, guilt	Очаквах да почувствам болка, гняв, мъка, вина
I doubt he went there, especially at this time of year	Съмнявам се, че е ходил там, особено по това време на годината
I really wasn't in the mood for that	Наистина не бях в настроение за това
I set the car on fire and headed home	Запалих колата и тръгнах към къщи
A few more hours or something	Още няколко часа или нещо подобно
I told her not to worry	Казах й да не се тревожи
I just had to run	Просто трябваше да бягам
I think she'll curse him tonight	Мисля, че ще го прокълне тази вечер
I hated the wrinkles on my forehead	Мразех бръчките, които се разрязваха на челото ми
I like your competing country, but it's serious	Харесвам вашата конкурентна страна, но това е сериозно
I didn't understand it then	Тогава не го разбрах
I checked it for damage	Проверих го за повреди
I think you will enjoy walking this path	Мисля, че ще ви е приятно да вървите по този път
The question is the kiss of death	Въпросът е целувката на смъртта
I shouldn't be hanging out here	Не бива да се мотая тук
And I didn't think it was fun	И аз не мислех, че е забавно
I had left it somewhere	Бях го оставил някъде
I think we have a clear strategy for success	Мисля, че имаме ясна стратегия за успех
I knew it would happen at some point	Знаех, че ще се случи в един момент
I will not allow anything to happen to you	Няма да позволя нещо да ти се случи
I went on my first vacation with my second vacation	Отидох на първата си почивка с втората си почивка
I love the other one too	Обичам и другия
I took a tablespoon that night	Взех една супена лъжица същата вечер
I always had someone to talk to online	Винаги имах с кого да говоря онлайн
I was really disappointed	Бях наистина разочарован
I just need an elevator to get home	Просто ми трябва асансьор до вкъщи
I ask them how things are	Питам ги как стоят нещата
There are twelve pillars supporting the structure	Има дванадесет стълба, поддържащи конструкцията
I wasn't sure what was on his mind	Не бях сигурен какво му минава през ума
I want him to play every day	Искам и той да играе всеки ден
I wasn't a professional detective or anything	Не бях професионален детектив или нищо
I don't think his natural parents raise a baby	Мисля, че естествените му родители не отглеждат бебе
I have not studied psychology officially	Не съм учил психология официално
I got some ice cream and paper	Взех малко сладолед и хартия
I see from your expression	Виждам от изражението ти
These changes should not affect the average person	Тези промени не трябва да засягат обикновения човек
I was dreaming again	Отново сънувах
I came to get the nightstand	Дойдох да взема нощното шкафче
I wanted him so much	Толкова много го исках
I just got back to town	Току що се върнах в града
I was not a fool for this game	Не бях глупак за тази игра
I registered to receive and receive phone calls	Регистрирах се да получавам телефонни обаждания и да ги получавам
I will set aside property and livestock for you	Ще заделя имоти и добитък за вас
I want to get out of this swamp	Искам да изляза от това блато
I took a cold scientist	Взех студения учен
I try to pull away, but she's clasped tight	Опитвам се да се отдръпна, но тя се закопча здраво
Biological, covered with complex armor	Биологичен, покрит със сложна броня
I must have connected with you or Dad in some way	Сигурно съм се свързал по някакъв начин с теб или татко
I had imagined they were for tearing flesh	Бях си представял, че са за разкъсване на плът
I brought my food in a bag of food	Донесох храната си в торба с храна
I noticed that my windows were open	Забелязах, че прозорците ми са отворени
I want to see my little brother	Искам да видя малкия си брат
I loved writing this episode	Обичах да пиша този епизод
He leaves room for failure, but hopes for success	Оставя място за провал, но се надява на успех
I used some sand to make glass	Използвах малко пясък, за да направя стъкло
I was very worried about him	Много съм се тревожил за него
I have to be better than that	Трябва да съм по-добър от това
I almost expected them to come out, but they didn't	Почти очаквах да излязат, но не го направиха
I know you want to sleep with me	Знам, че искаш да спиш с мен
I just made up all this mess	Просто измислих цялата тази бъркотия
Merit of the city	Заслуга на града
I doubt they will get married in the future	Съмнявам се, че ще се оженят в бъдеще
I can smell your fire	Мога да надуша огъня ти
He also had a double in the game	Той имаше и дубъл в играта
I was embarrassed by the crowd around us	Беше ми неудобно от тълпата около нас
I just wish there was a national exhibition	Иска ми се само да има национална експозиция
I like the way you think	Харесвам начина ви на мислене
The front is short and wide	Предната част е къса и широка
I have been using it as needed ever since	Оттогава го използвам според нуждите
I wanted to know if you were home	Исках да знам дали си вкъщи
I had a workout tonight, but it was several hours	Имах тренировка тази вечер, но до това бяха няколко часа
I very much prefer to talk to someone local	Много предпочитам да говоря с някой местен
I will kneel and worship your manhood	Ще коленича и ще се поклоня на мъжеството ти
I couldn't write this without him	Не бих могъл да напиша това без него
I understand that this system can handle any genre well	Разбирам, че тази система може да се справи добре с всеки жанр
I brought a search and rescue team	Доведох екип за търсене и спасяване
I immediately doubted	Веднага се усъмних
I was never told what that meant	Никога не ми беше казано какво означава това
I went to the mirror	Отидох до огледалото
Somehow I had a relationship with this aircraft carrier	Някак си имах връзка с този самолетоносач
But I couldn't tell him that	Не можех обаче да му кажа това
I haven't had a fixed address in five years	Не съм имал фиксиран адрес от пет години
A lady, a great lady, comes to me	Една дама, голяма дама, идва при мен
The request was denied	Искането беше отхвърлено
I knew I had no hope in my projects	Знаех, че нямам надежда в моите проекти
I knew he would lose	Знаех, че ще загуби
I know someone who will charter for us	Познавам някой, който ще направи чартър за нас
I colored the bow tie with a real red marker	Оцветих папийонката с истински червен маркер
I could never hit her	Никога не бих могъл да я ударя
I stood there shocked for a second	Стоях там шокиран за секунда
I myself have failed	Аз самият съм се провалил
I quickly got out of bed and got dressed	Бързо станах от леглото и се облякох
I could not disagree anymore	Не бих могъл да не се съглася повече
But attacks on the vote continued	Но атаките срещу вота продължиха
I keep my eyes on the floor	Задържам погледа си на пода
I really want to help all of us change	Искам всъщност да помогна на всички ни да се променим
First I take the lowest crystal	Първо вземам най-ниския кристал
I didn't think he would stay in town	Не мислех, че ще остане в града
A car will be waiting for you at the airport	На летището ще ви чака кола
Still, I remember actually doing it	Все пак си спомням, че всъщност го правех
A damp mist spread across the forest floor	Влажна мъгла се разстила по горския под
I need all the money you have tonight	Трябват ми всички пари, които имате тази вечер
I pretended to be shopping, but I watched her	Преструвах се, че пазарувам, но я наблюдавах
Good athlete, but not overwhelming, relatively weak	Добър атлет, но не съкрушителен, сравнително слаб
I use it to bring me things	Използвам го, за да ми носи неща
I'm lucky to have four	Имам късмета да притежавам четири
I can't stand that distance	Не мога да издържа на това разстояние
A photo of this unit also decorates the wall of his office	Снимка на това звено също украсява стената на офиса му
I feel like we've moved into this hotel room	Имам чувството, че сме се преместили в тази хотелска стая
Very sensitive case	Много чувствителен случай
I knew it had to be you	Знаех, че трябва да си ти
I called his office and his home	Обадих се в офиса му и дома му
I thought you wanted to be alone	Мислех, че искаш да бъдеш сам
It is interpreted as a chapel or sanctuary	Тълкувано е като параклис или светилище
I took a closer look and realized that these were my clothes	Погледнах по-отблизо и разбрах, че това са моите дрехи
In fact, I felt a little sorry for her	Всъщност малко я съжалявах
I wanted to be with the family	Исках да е със семейството
Both of these ideas were rejected in the second series	И двете от тези идеи бяха отхвърлени във втора серия
I went out for a cup of coffee	Излязох да изпия чаша кафе
I am determined to do better	Решен съм да се справя по-добре
I suspect some kind of black magic is involved	Подозирам, че е замесена някаква черна магия
I had my own problems inside to settle	Имах собствени проблеми вътре да се уредя
I hope you have something good for me	Надявам се да имаш нещо добро за мен
I was probably two of them	Вероятно бях двама от тях
I heard him fall into the leather chair	Чух го да се строполи в кожения стол
There was a pool and a fountain in the center	В центъра имаше басейн и фонтан
I would talk more about that in a moment	След малко щях да говоря повече за това
I went to the next car, which was empty	Отидох до следващата кола, която беше празна
I thought they might be ashamed of me	Мислех, че може да се срамуват от мен
I shouldn't have existed for a while	Трябваше да не съществувам известно време
I know how these things work	Знам как работят тези неща
So far it has been easy for me	Досега ми беше лесно
I defend the eldest son of each new generation	Аз защитавам най-големия син на всяко ново поколение
I need to know how to handle it	Трябва да знам как да се справя
I think the buildings are evolving and getting additions	Мисля, че сградите се развиват и получават допълнения
Many of them are present for all these reasons	Много от тях присъстват поради всички тези причини
I always fall behind and they never care	Аз винаги изоставам и на тях никога не им пука
I would not return here tonight	Нямаше да се върна тук тази вечер
I'm glad you found this post useful	Радвам се, че сте намерили публикацията полезна
A cloud of dust filled the room	Облак прах изпълни стаята
I'm sure he reports on my every move	Сигурен съм, че той докладва за всяко мое движение
I am the measure of all things	Аз съм мярката за всички неща
I know the way you express yourself	Знам начина, по който се изразяваш
I believe we will have company soon	Вярвам, че скоро ще имаме компания
I knock and she calls me in	Чукам и тя ме вика да вляза
People are interested in it as an art	Хората се интересуват от него като изкуство
I saw your face talking about the boy	Видях лицето ти, когато говореше за момчето
I think you will find it very interesting	Мисля, че ще ви е много интересно
I will not have enough patience to wait for change	Няма да имам достатъчно търпение да чакам промяна
I think that is the goal of this business	Мисля, че това е целта на този бизнес
I focused my prayer on the following aspects	Насочих молитвата си към следните аспекти
The actual release was greeted with world launch parties	Действителното пускане беше посрещнато със световни партита за стартиране
I would not feel guilty for killing these soldiers	Не бих се чувствал виновен за убийството на тези войници
I dug up detailed explanations of each state of consciousness	Разрових подробните обяснения на всяко състояние на съзнанието
I know this is absolutely true	Знам, че това е абсолютно вярно
I felt the blood rush to my head	Усетих как кръвта нахлу в главата ми
I saw that his eyes were wet	Видях, че очите му са влажни
A waiter immediately offers us some wine	Един сервитьор веднага ни предлага малко вино
I know you can't understand that	Знам, че не можеш да го разбереш
I never had to agree to come	Никога не трябваше да се съгласявам да дойда
I thought briefly about what it would be like to stay	Накратко помислих какво би било да остана
I was planning to hand you over to them	Планирах да те предам на тях
A rope swayed from a beam in the ceiling	Въже се люлееше от греда на тавана
I heard what he said, but he didn't register	Чух какво казва, но не се регистрира
I closed my eyes and pulled out my hand again	Затворих очи и отново извадих ръката си
I was afraid of time, money and pain	Страхувах се от времето, парите и болката
I just called to make sure everything was okay	Просто се обадих, за да се уверя, че всичко е наред
Now I think that's pretty funny	Сега мисля, че това е доста смешно
I wonder about the rain that comes just when it's needed	Чудя се на дъжда, който идва точно когато е необходимо
I was standing in a cave	Стоях в пещера
They like this cold steel	Харесват тази студена стомана
I told him the truth	Казах му истината
I did this with all my heart	Направих това с цялото си сърце
A week later, an editor offered to publish it	Седмица по-късно редактор предложи да го публикува
About nine were made	Бяха направени около девет
The previous racing team was in serious financial difficulties	Предишният състезателен отбор беше в сериозни финансови затруднения
By this time, Edward was already considered a saint	По това време Едуард вече беше считан за светец
I did this three times a week	Правих това три пъти седмично
I have used their sites	Ползвал съм с техните сайтове
I think there is a bad reaction	Мисля, че има лоша реакция
I am so sad and so angry that he is gone	Толкова съм тъжен и толкова ядосан, че го няма
I felt comfortable with the people there	Чувствах се комфортно с хората там
I turned and saw a man	Обърнах се и видях мъж
I wanted him buried deep inside me	Исках той да бъде заровен дълбоко в мен
I would like to see the temple	Бих искал да видя храма
I was sorry she wasn't there	Съжалявах, че я нямаше
I became myself again	Отново станах себе си
I need help with that	Имам нужда от помощ за това
I would apply for a return to flying status	Щях да кандидатствам за връщане към летателен статус
I could feel his chest pressed against my back	Усещах гърдите му, притиснати към гърба ми
I knew exactly where to look	Знаех точно къде да ги търся
I was on campus in an hour	Бях в кампуса в рамките на час
The theme of the song is unknown	Темата на песента е неизвестна
There are several different stories about his death	Съществуват няколко различни разказа за смъртта му
I returned to the original attack	Върнах се към първоначалната атака
A dagger is embossed on it	Върху него е издълбан релефно кинжал
It was on a high terrace	Намираше се на висока тераса
I have to stop thinking about it	Трябва да спра да мисля за това
My grandfather got out of it	Дядо ми се измъкна от него
I have to look at some of his books	Трябва да разгледам някои от книгите му
I will try to explain it briefly	Ще се опитам да го обясня накратко
I lived in an unusual building	Живеех в необикновена сграда
I feel that the result speaks for itself	Чувствам, че резултатът говори сам за себе си
I want to show you my love	Искам да ти покажа любовта си
A policeman approached his window and knocked	Полицай се приближи до прозореца му и почука
The helicopter has been repaired	Хеликоптерът е ремонтиран
I also wanted it to be humorous	Исках също да е хумористично
I took a book and left it again	Взех една книга и я оставих отново
In fact, I thought he missed one of the names	Всъщност мислех, че е пропуснал едно от имената
I've never done it with other people	Никога не съм го правил с други хора
I still can't believe this is happening	Все още не мога да повярвам, че това се случва
I'm too tired to count or fight anymore	Вече съм твърде уморен, за да броя или да се бия
I was going to do it, but I couldn't bring myself to do it	Щях да го направя, но не можех да се накарам да го направя
I have to accept that	Трябва да приема това
The hidden camera service is also a fantastic idea	Услугата за скрита камера също е фантастична идея
I hope we haven't had many problems	Надявам се, че не сме имали много проблеми
I still haven't been able to see you play	Все още не успях да те видя как играеш
A large cross that filled the sky	Голям кръст, който изпълни небето
I can't talk to two of you all the time	Не мога да говоря с двама от вас през цялото време
I wanted to fly away from there	Исках да отлетя от там
I never said anything about that	Никога не съм казвал нищо за това
I look up and see the vision in front of me	Поглеждам нагоре и виждам видението пред мен
I went through a lot of things	Минах през много неща
I look forward to finding out more	Очаквам с нетърпение да разбера повече
I stepped forward and pushed the door almost closed	Пристъпих напред и бутнах вратата почти затворена
I would put an end to this once and for all	Бих сложил край на това веднъж завинаги
I rolled slowly and entered my apartment	Изтърколих се бавно и влязох в апартамента си
I just checked your project very thoroughly	Току-що проверих много задълбочено вашия проект
I lifted my leg through the door	Вдигнах крака си през вратата
So I concentrated on his features while I waited	Затова се концентрирах върху чертите му, докато чаках
A sharp breeze blew her hair across her face	Остър ветрец развя косата й по лицето
I didn't know a man could be so unhappy	Не знаех, че човек може да бъде толкова нещастен
I'm so tired of the same behavior	Толкова съм уморен от същото поведение
I am very sorry to have used violence against you	Много съжалявам, че проявих насилие към вас
I didn't know if you would do it	Не знаех дали ще го направиш
This is what we will try to develop together	Това е, което ще се опитаме да развием заедно
I turn the bone	Обръщам кокала
A very tough young man, she decided	Много корав млад мъж, реши тя
I started helping her and I felt good	Започнах да й помагам и се чувствах добре
I do not trust this theory	Нямам доверие в тази теория
I know they are here in the woods	Знам, че са тук в гората
I see what you did there	аз виждам какво си направил там
A million years of evolution have taken over	Милион години еволюция взе надмощие
I am sure you will prevail	Уверен съм, че ще надделеете
I didn't get an answer, but it was good	Не получих отговор, но беше добре
I doubt they will go anywhere alone	Съмнявам се, че ще отидат някъде сами
I hit them too hard	Удрям ги твърде силно
I hadn't taken it off since	Оттогава не го бях сваляла
I will have to pray that it is safe	Ще трябва да се помоля да е безопасно
I found him in an alley	Намерих го в една уличка
I know what you have to think of me	Знам какво трябва да мислиш за мен
Suddenly I realize what's going on	Изведнъж осъзнавам какво се случва
I can't believe he asked me that	Не мога да повярвам, че ме попита това
I've heard that your animals are quite impressive	Чувал съм, че животните ти са доста впечатляващи
I may have killed my cousin and sister	Може да съм убил братовчед си и сестра си
I would never hear the end of this one	Никога не бих чул края на тази
I will have to review your security, for example	Ще трябва да прегледам сигурността ви, например
I didn't have the strength to keep fighting	Нямах сили да продължа да се боря
I didn't even realize she knew me	Дори не разбрах, че ме е познала
I needed him to be honest with me	Имах нужда той да бъде честен с мен
I bit my lip hard	Захапах силно устната си
I would never guess	Никога не бих предположил
I would be her only one	Щях да бъда единственият й
I wanted to apologize immediately, without words	Исках да се извиня веднага, без думи
I have always felt sorry for people who have acted according to their passion	Винаги съм съжалявал хората, които са действали според страстта си
I took great joy in each experiment	Извличах голяма радост от всеки експеримент
I looked at her empty furniture	Погледнах празните й мебели
I seem to be finding my way around them	Изглежда, че намирам пътя около тях
I took a shower last night and it was awful	Снощи си взех душ и беше ужасно
I was not gifted or special	Не бях надарен или специален
I believe in freedom of the press	Вярвам в свободата на печата
I didn't light the lamp in the hallway	Не запалих лампата в коридора
I didn't expect this to happen so soon	Не очаквах това да се случи толкова скоро
I assumed she was his wife	Предположих, че е негова съпруга
I can't say for sure	Не бих могъл да кажа със сигурност
I think they think we're more than friends	Мисля, че смятат, че сме повече от приятели
I developed a persistent cough	Развих упорита кашлица
I lean back and soak up his warmth	Облягам се назад и попивам топлината му
I know you wouldn't do that again	Знам, че не бихте направили това отново
I have a place to fight	Имам място да се боря
At first I didn't think much	В началото не се замислих много
I hate being so upset	Мразя да съм толкова разстроен
A red dot appeared on his chest	На гърдите му се появи червена точка
I wouldn't point you in the wrong direction	Не бих те насочил погрешно
I realize how much children take from their parents	Давам си сметка колко много поемат децата от родителите си
I hope he didn't get a brain injury	Надявам се да не е получил мозъчно увреждане
I followed the tunnel to you that night	Проследих тунела до вас онази нощ
I was not a good mother	Не бях добра майка
A white button fell from his shirt	Бяло копче падна от ризата му
I was hoping to see someone	Надявах се да видя някого
I love hearing about the novel's death	Обичам да слушам за смъртта на романа
I like being naked in the water	Харесва ми да съм гол във вода
I believe that teaching is learning	Вярвам, че преподаването е учене
I didn't want to upset or hurt him	Не исках да го разстроя или нараня
Minor damage to the machine	Нанесени са малки щети по машината
I knew almost everything in the scholarship industry	Знаех почти всичко в индустрията за стипендии
A yellow leaf hit the truck	Жълто листо се удари в камиона
I may have serious problems	Може да имам сериозни проблеми
I have an all white set	Имам изцяло бял комплект
I will stay and help here	Ще остана и ще помогна тук
I thought you left	Мислех, че си тръгнал
I was ready, willing and ready to do it	Бях готов, желаех и подготвен да направя това
I guess it's hard to separate	Предполагам, че е трудно да се разделят
I may be wrong when it comes to science	Може да греша, когато става дума за наука
I can't stop for gas	Не мога да спра за газ
A small piece came out	Излезе малко парченце
I hope the temple is just as empty	Надявам се храмът да бъде също толкова пуст
I know you probably love your sister	Знам, че вероятно обичаш сестра си
A newspaper was delivered	Беше разнесен вестник
I'm standing right in front of you	Стоя точно пред теб
I had disappointed others	Бях разочаровал другите
I heard voices and the sound of a visitor	Чух гласове и звук на посетител
I just want you to stay a virgin	Просто искам да останеш девствена
I see that your day off was productive	Виждам, че почивният ти ден беше продуктивен
I didn't want to attack him	Не исках да го нападам
I own this restaurant	Притежавам това заведение
Nothing is complete	Нищо не е завършено
I didn't know what he was talking about	Не знаех за какво говори
I was hired as an actress	Наеха ме като актриса
I left a little over a year ago	Напуснах преди малко повече от година
I struggle to breathe	Боря се да дишам
I wrote my application and sent it	Написах молбата си и я изпратих
I didn't have to be here in the first place	Не трябваше да съм тук на първо място
I shrugged and held out my hands	Вдигнах рамене и протегнах ръце
I love people in different ways	Обичам хората по различни начини
I broke a long time ago	Счупих се отдавна
I didn't know how to stop him	Не знаех как да го спра
Church life was varied	Църковният живот беше разнообразен
I repeat, this is not a respectable family	Пак повтарям, това не е почтено семейство
I turned to him	Обърнах се към него
For a moment I had forgotten my own rage	За кратко бях забравил собствената си ярост
Honor and recognition in case of success	Чест и признание в случай на успех
I get stronger every day	Всеки ден ставам все по-силен
I can't take a chance, okay	Не мога да рискувам, добре
A mission that will keep them busy forever	Мисия, която ще ги държи заети завинаги
Mercy had no children	Мърси нямаше деца
And I quickly got along with him	И аз бързо се разбрах с него
I can't see around the truck	Не виждам около камиона
I did not envy his work	Не завиждах на работата му
I'm going to have to lose this	Ще трябва да загубя това
I can see this in my own case	Мога да видя това в моя собствен случай
I shouted, dropping my sword	Извиках, изпускайки меча
I would stop corporate welfare	Бих преустановил корпоративното благосъстояние
I run and press my face to hers	Тичам и притискам лицето си към нейното
I thought the lady would take me	Мислех, че дамата ще ме отведе
I want you in the living room	Искам те в гостната
I'm trying to pull away from him again	Отново се мъча да се отдръпна от него
I swear the thing smiled	Кълна се, че нещото се усмихна
I set it up about twelve years ago	Настроих го преди около дванадесет години
I wanted to hit her so hard	Толкова много исках да я ударя
I could not ignore one of his orders	Не можех да пренебрегна една негова заповед
I think you should go to bed	Мисля, че трябва да си лягаш
Ask one of the other people involved	Попитайте някой от другите замесени хора
I told her no last week	Миналата седмица й казах не
But that creates a dead end storyline	Но това създава мъртва сюжетна линия
I'm tired of being angry	Писна ми да се ядосвам
A strange event happened to us upon arrival	При пристигането ни се случи странно събитие
I had oral surgery days before	Имах орална операция дни преди това
I wanted to ask you about that	Исках да те попитам за това
A half-smoked butt fell at his feet	В краката му падна наполовина изпушен фас
I will not allow anyone to do anything to you	Няма да позволя на никого да ти направи нищо
A suit in the color he should wear	Костюм в цвета, който трябва да носи
I can't imagine this place being better for you	Не мога да си представя, че това място е по-добро за вас
It was a real pain	Права болка бяха
I miss your kiss on my cheek	Липсва ми целувката ти по бузата ми
I hurried to the kitchen	Тръгнах бързо към кухнята
I guess no one expected it then	Предполагам, че тогава никой не го е очаквал
This makes a family	Това прави едно семейство
I knocked on her bedroom door and she didn't answer	Почуках на вратата на спалнята й и тя не отговори
I wanted to continue to feel her body next to mine	Исках да продължа да чувствам тялото й до моето
I'm still here for who knows how much longer	Все още съм тук кой знае колко още
I don't remember her name anymore	Вече не помня името й
I was in a breakup with this man	Бях в момент на пречупване с този човек
I think everyone in town came to see us	Мисля, че всички в града дойдоха да ни видят
I know where to find it, ie	Знам къде да я намеря, т.е
I wouldn't even try to play this game with her	Дори не бих се опитал да играя тази игра с нея
I could even play the piano	Можех дори да свиря на пиано
I was worried about my friend	Притесних се за моя приятел
I thought it was you, my lord	Мислех, че сте вие, милорд
I recommend you return them	Препоръчвам ви да ги върнете
I didn't want to interrupt your conversation	Не исках да прекъсвам разговора ти
I read about it in a book	Четох за това в една книга
This was considered sacred and was visited by pilgrims	Това се смятало за свято и било посещавано от поклонници
I looked at the water	Погледнах към водата
And I almost went inside	И аз почти влязох вътре
I was thinking about you today	Днес си мислех за теб
I looked up and found him pointing to the picture	Погледнах нагоре и го намерих да сочи снимката
I'm not comfortable talking to a lot of people	Не ми е удобно да говоря с много хора
I gained another ten pounds in ten days	Качих още десет паунда за десет дни
I forgot a weapon lying nearby	Забравих оръжие, което лежи наблизо
I use it a lot	Използвам го доста
I was under his control, part of him	Бях под негов контрол, част от него
I would like to ask for more children	Бих искал да поискам още деца
I just didn't hear you come down	Просто не те чух да слизаш
I haven't seen you in a long time	Не съм те виждал от доста време
I close my eyes and lean against the booth	Затварям очи и се облягам на сепарето
Large machine with many parts	Голяма машина с много части
I was a sad, depressed, worried, anxious little soul	Бях тъжна, депресирана, притеснена, тревожна малка душа
I was really, really sick	Бях наистина и наистина болен
I just can not believe it	Просто не мога да повярвам
I pulled the rope back and let go	Дръпнах връвта назад и я пуснах
A common name, he had to admit	Често срещано име, трябваше да признае
I really didn't know what to expect	Наистина не знаех какво да очаквам
I need your strength to fight	Имам нужда от вашата сила, за да се боря
I love the color, so bright	Обичам цвета, толкова светъл
I longed for that moment	Копнеех за този момент
No transition found	Не може да бъде намерен преход
I wanted to see where the train was taking me	Исках да видя къде ме отвежда влакът
Male lips on hers	Мъжки устни върху нейните
I knew she was happy	Знаех, че е доволна
I didn't mean trouble, did I?	Нямах предвид неприятности, не така
I just acted natural	Просто се държах естествено
I rolled on my back to find her	Превъртях се по гръб, за да я намеря
I stood and stood in front of him	Застанах и се изправих пред него
Staff were provided with rooms in the kitchen wing	На персонала бяха предоставени стаи в кухненското крило
I want you to think seriously	Искам да го обмислите сериозно
I decided to go home alone	Реших да се прибера сам
Liberal education based on literary sources is not new	Либералното образование, базирано на литературни източници, не е ново
The biggest problem was the spare parts	Най-големият проблем бяха резервните части
I'm sure everything will be fine	Сигурен съм, че всичко ще бъде наред
I need to know this spell	Трябва да знам това заклинание
Her voice can strike people	Гласът й може да порази хората
I really appreciate that	Наистина оценявам това
I hoped they hadn't noticed that my knees were shaking	Надявах се да не са забелязали, че коленете ми треперят
I saw the plate	Зърнах чинията
I hope you had a wonderful weekend	Надявам се, че сте имали прекрасен уикенд
One hundred miles per hour	Сто мили в час
I had read the case in the newspaper	Бях чел случая във вестника
Then I kept my distance	След това поддържах дистанция
Now I know all about being vulnerable	Сега знам всичко за това, че съм уязвим
I believe this is the calling of my blood	Вярвам, че това е призванието на кръвта ми
You have to count with me	Трябва да броиш с мен
I really hope you want it	Наистина се надявам, че може да го искате
I guess that must be a good thing	Предполагам, че това трябва да е нещо добро
I was ashamed to do it	Срам ме беше да го направя
I know, to put it simply, but nothing happened to her	Знам, по-лесно казано, но нищо не й се случи
I never dreamed of waking up to this terrible nightmare	Никога не съм мечтал да събуждам този ужасен кошмар
I relaxed in my chair	Отпуснах се в стола си
I would hire a detective	Бих ангажирал детектив
I didn't have the tools to handle my life	Нямах инструменти, за да се справя с живота си
I want you out of this house immediately	Искам незабавно да излезете от тази къща
I think we finally became friends	Мисля, че най-накрая се сприятелихме
I was not in my bedroom	Не бях в спалнята си
Sometimes I have to give way	Понякога трябва да отстъпвам
I want a camera to monitor the ball	Искам камера, която да следи топката
I never wanted to lose that	Никога не съм искал да загубя това
I want to live to grow old	Искам да живея, за да остарея
A door appeared along the way	По пътя се появи врата
Bad slipping on the rocks	Лошо подхлъзване на скалите
I don't know anything before that	Не знам нищо преди това
I need others to encourage and strengthen me	Имам нужда от други, които да ме насърчават и да ме укрепват
I didn't even smell it	Дори не я помирисах
I believe that the letters are wonderful both in form and function	Вярвам, че буквите са прекрасни както по форма, така и по функция
I turned on my cell phone	Включих мобилния си телефон
I know you have been through a difficult few years	Знам, че сте преминали през трудни няколко години
I refused to believe that	Отказвах да повярвам в това
I sighed as he sank	Въздъхнах, докато потъваше
A wave of panic invaded my body	Вълна от паника нахлува в тялото ми
I liked touching him	Харесваше ми да го докосва
I heard the inner door close	Чух как вътрешната врата се затваря
I experience it as the energy of consciousness	Изживявам го като енергия на съзнанието
I was just thinking about it	Просто си мислех за това
I pointed to the fireplace	Посочих към камината
I turned my head to look	Завъртях глава, за да погледна
I couldn't help but wonder what was holding him back	Не можех да не се чудя какво го задържа
I didn't try to understand	Не се опитах да го разбера
I never wanted fame	Никога не съм искал слава
I love you forever	Обичам те за цяла вечност
I never put the pieces together	Никога не сглобявам парчетата
I guess we'll see how it goes	Предполагам ще видим как ще стане
I appreciate the information	Оценявам информацията
I couldn't make out a face	Не можах да различа лице
I could not understand you	не можах да те разбера
I have to keep my reputation	Трябва да запазя репутацията си
I needed money to handle it	Имах нужда от пари, за да се справя
I provide them with what they need	Снабдявам ги с това, от което имат нужда
Many of them work quite well	Много от тях работят доста добре
The constitution was satisfied	Конституцията беше удовлетворена
I had no idea you could do that	Нямах представа, че можеш да направиш това
I remembered being shot, but it felt like a dream	Спомних си, че ме застреляха, но се чувствах като сън
I felt his hands curl in my hair	Усетих как ръцете му се извиха в косата ми
I thought we made a great team	Мислех, че направихме страхотен отбор
I find your lack of faith embarrassing	Намирам липсата ви на вяра за смущаваща
I found myself looking at the web	Установих, че гледам мрежата
I had to find that truth	Трябваше да намеря тази истина
I can't wait to see the barn	Нямам търпение да видиш плевнята
I walk slowly, alone in my thoughts	Вървя бавно, сам в мислите си
The process faced enormous technical difficulties	Процесът беше изправен пред огромни технически трудности
I nodded and we moved on	Кимнах за поздрав и продължихме напред
I am aware of your feelings and I comply with your views	Осъзнавам вашите чувства и се съобразявам с възгледите ви
I decided to go out and throw strength	Реших да изляза и да хвърля сила
I love every part of my job	Обичам всяка част от работата си
I never have a fire	Никога нямам огън
I have to try these ideas	Трябва да опитам тези идеи
I was really pleased	Наистина останах много доволен
I knew he could see the tears coming	Знаех, че вижда как сълзите идват
I have to admit that it is definitely worth the money	Трябва да призная, че определено си заслужава парите
I recognize it as a processing room	Разпознавам го като стая за обработка
I think she must have a sister	Мисля, че трябва да има сестра
I bought a map and he helped me study it	Купих си карта и той ми помогна да я проуча
I thought we liked the same things	Мислех, че харесваме едни и същи неща
This time I lost so much of myself	Този път загубих толкова много от себе си
I really needed to pee	Сериозно имах нужда да пикая
I could clearly hear his cries	Чувах ясно виковете му
I can't fight the sadness, though	Не мога да се преборя с тъгата обаче
There was a sense of doom in the air	Във въздуха се носеше усещане за обреченост
I sink a little lower in my chair	Потъвам малко по-ниско в стола си
I waved and smiled, showing all my teeth	Махнах и се усмихнах, показвайки всичките си зъби
I reached behind me and closed the door	Протегнах се зад мен и затворих вратата
I was sad about the suicide and published it	Бях тъжен за самоубийството и го публикувах
I look down at my lap	Гледам надолу в скута си
I was looking for a specific person	Търсех конкретен човек
I'm still in touch with her	Все още поддържам връзка с нея
I didn't like seeing him like that	Не ми хареса да го виждам такъв
I thought for a second about the police	Помислих си две секунди за полицията
I was determined to have a good night	Бях решен да имам лека нощ
Apparently I always try to take care of them	Явно се опитвам винаги да се грижа за тях
Perfect chance to lie	Перфектен шанс за лъжа
I loved the poet who was killed here	Обичах поета, който беше убит тук
I lifted him to my mouth and kissed him tenderly	Вдигнах го към устата си и нежно го целунах
I was afraid you would sleep soundly	Страхувах се, че ще спиш здраво
I would say no	щях да твърдя, че не
I highly recommend your service	Силно препоръчвам вашата услуга
I'll sit down right away	Веднага сядам
I will get used to it in time, no doubt	С времето ще свикна, без съмнение
I will be happy to pass on the wisdom	Ще се радвам да предам мъдростта
It has the taste and texture of beef	Има вкус и текстура на говеждо месо
I have a reservation	имам резервация
In the first summer I gained seven kilograms	През първото лято качих седем килограма
I also hope to visit the temple more regularly	Надявам се също да посещавам храма по-редовно
I want to compensate them	Искам да им се компенсирам
I felt she was accurate, respectful and clear	Почувствах, че е точна, уважителна и ясна
I went in and started	Влязох и започнах
I was not the miracle worker they had hoped for	Не бях чудотворецът, на когото се надяваха
I had a dream passage about him as a boy	Имах пасаж мечти за него като момче
I rested my head on his shoulder again	Отново отпуснах глава на рамото му
A sweet woman with big eyes that everyone loved	Мила жена с големи очи, която всички обичаха
I could go out with them	Можех да изляза с тях
I let the music play last night	Оставих музиката да свири от снощи
I thought it was a lot of fun	Мислех, че е доста забавен
I will take you with me	ще те взема със себе си
I did this cold run without any practice	Направих това бягане на студено без никаква практика
I can't afford more bad publicity	Не мога да си позволя повече лоша реклама
I did this recently and I highly recommend it	Направих това наскоро и силно го препоръчвам
I will control the ship from here	Ще контролирам кораба от тук
I filed a complaint	Подадох жалба
I fall on the grass	Падам се на тревата
I took a few steps back	Направих няколко крачки назад
I took the train instead of driving	Взех влака, вместо да карам
I already knew what he would say next	Вече знаех какво ще каже след това
In baseball, he played first base	В бейзбола той играеше първа база
I have to go back to the hill	Трябва да се върна на хълма
I approached this study with a view to science	Подхождах към това изследване с поглед върху науката
The process lasted about an hour	Процесът продължи около един час
He was suddenly very tired	Внезапно го обзе голяма умора
I'll be back tomorrow morning	Ще се върна утре сутринта
I turn and face each face with a smile	Обръщам се и се изправям пред всяко лице с усмивка
I had a very clear mind	Имах много ясен ум
I want to kill her myself	Искам сам да я убия
And I can't call the winner	И аз не мога да се обадя на победителя
I couldn't understand what was being said	Не можех да разбера какво се говори
I've never seen them before	Никога преди не съм ги виждал
I wanted to shake my head in disgust	Исках да поклати глава с отвращение
I wasn't meant for that	Не бях предназначен за това
I couldn't lift them	Не можах да ги вдигна
I saw her head hit the warehouse	Видях как главата й се удари в склад
The secondary degree required six years of training	Средната степен изискваше шест години обучение
I wasn't sure how to proceed	Не бях сигурен как да продължа
I was all nervous beforehand	Цялата бях нервна предварително
I said almost the same thing	Аз казах почти същото
A groan slid past her lips in approval	Стон се плъзна покрай устните й в знак на одобрение
Several were more personal, family groups	Няколко бяха по-лични, семейни групи
I will not allow myself to think of his name	Няма да си позволя да мисля за името му
I couldn't say what, but he missed something	Не можах да кажа какво, но той изпусна нещо
I would do anything to be with you	Бих направил всичко, за да бъда с теб
I shouldn't have seen him	Не трябваше да го виждам
I wasn't ready for that	Не бях готов това да свърши
I couldn't play an instrument with real talent	Не можех да свиря на инструмент с истински талант
I can say that it is close in the way it swells	Мога да кажа, че е близо по начина, по който се подува
I call his name	Викам му името
I finally decided to seek medical help	Най-накрая реших да потърся медицинска помощ
I gave him my hand, inner wrist facing up	Дадох му ръката си, вътрешната китка обърната нагоре
I hope it has been a blessing to you	Надявам се, че е било благословия за вас
I didn't want to exclude my family from my life	Не исках да изключвам семейството си от живота си
I was as surprised as he was	Бях също толкова изненадан, колкото и той
I wish my goal was a little higher	Иска ми се целта ми да беше малко по-висока
I believe that the stone would suit me better	Вярвам, че камъкът би ми подхождал по-добре
I will personally end their suffering	Аз лично ще сложа край на страданията им
I have half an hour free tomorrow at nine-thirty	Имам половин час свободен утре в девет и половина
Several thousand of them	Няколко хиляди от тях
I started looking for a place to hide	Започнах да търся къде да се скрия
I was quite worried when we arrived here	Бях доста притеснен, когато пристигнахме тук
I couldn't get in the mood	Не успях да вляза в настроение
I would let the others win and then leave	Бих оставил другите да спечелят и след това да си тръгна
At this point, I can look forward to my future	В този момент мога да гледам напред към бъдещето си
I took a step toward him, then stopped	Направих крачка към него, после спрях
A small society in comparison	Малко общество в сравнение
I wanted to talk to him about the other company	Исках да говоря с него за другата компания
I can help you get out of this mess	Мога да ви помогна да излезете от тази каша
I swallowed and a light fire erupted in my stomach	Преглътнах и в корема ми избухна лек огън
I had a ball to learn how to do things	Имах топка да се науча как да правя неща
I can't just call him	Не мога просто да му се обадя
I plan to take you there soon	Смятам да те заведа там скоро
I myself had very little hair on my chest	Аз самият имах много малко косми по гърдите
I already have mine to order	Аз вече имам моя по поръчка
I had never heard of a union	Никога не бях чувал за съюз
I touched her skin and felt like skin	Докоснах кожата й и се почувствах като кожа
I have to make myself stop, otherwise we'll be late	Трябва да се накарам да спра, иначе ще закъснеем
I decide to start the conversation	Решавам да започна разговора
The thought made me shudder	При тази мисъл ме потръпна
I hated that this happened to me	Мразех, че това ми се случи
I had to look away	Трябваше да погледна настрани
I am one of these people, for example	Аз съм от тези хора например
I'm just trying to be myself	Просто се опитвам да бъда себе си
It is now a cultural center	Сега е културен център
I hated him for treating me like that	Мразех го, когато се държеше с мен така
I played in a town nearby	Играх в град наблизо
I wanted to get rid of him	Исках да се отърва от него
I wish there was an easier way	Иска ми се да има по-лесен начин
His second marriage did not lead to children	Вторият му брак не доведе до деца
I can go in for the murder	Мога да вляза за убийството
I was told that art is an emotion	Казаха ми, че изкуството е емоция
I will not stand in your way	Няма да ти стоя на пътя
I asked her many questions	Зададох й много въпроси
The guards had to prevent more from entering	Охраната трябваше да предотврати повече влизане вътре
I probably won't mind!	Вероятно няма да имам нищо против!
I wasn't sure I wanted her to know	Не бях сигурен, че искам тя да знае
I felt the emotions, the connection we shared	Усетих емоциите, връзката, която споделихме
I think that was part of the problem	Мисля, че това беше част от проблема
I know these are personal issues, but think about it	Знам, че това са лични въпроси, но помислете за това
I haven't always succeeded	Не винаги съм успявал
I want us to believe in every secret	Искам да си вярваме във всяка тайна
I shook my head, a sob rising in my throat	Поклатих глава, в гърлото ми се надигна ридание
When she saw him running, a confused expression appeared	Когато тя го видя да тича, се появи объркано изражение
I couldn't explain my emotions	Не можех да обясня емоциите си
I have to see this to the end	Трябва да видя това до края
I want you all to live in truth	Искам всички да живеете в истината
New name and debut single	Ново име и дебютен сингъл
I couldn't remember being so excited before	Не можех да си спомня да съм бил толкова възбуден преди
I cover my face, accept the blow on my hands	Закривам лицето си, приемам удара върху ръцете си
I would put this historical discussion aside	Бих оставил тази историческа дискусия настрана
A strange gratitude filled me	Изпълни ме странна благодарност
I swear he looked straight at me at one point	Кълна се, че в един момент ме погледна право
Primitive desire to hunt	Примитивно желание за лов
Navy to create a bad command climate	ВМС за създаване на лош команден климат
I stabbed him in the forehead	Ударих го с нож по челото
I had to live hand in hand	Трябваше да живея ръка за уста
For me, the symbol of life is color	За мен символът на живота е цветът
I could lie here all day	Можех да лежа тук цял ден
I never thought you would come back	Никога не съм мислил, че ще се върнеш
I ordered one and honestly it's fine	Поръчах един и честно казано е добре
I would not be afraid	Не бих изпитал страх
A good philosopher would not lose	Един добър философ не би загубил
I grew up learning the art of making swords	Израснах, учейки изкуството на изработването на мечове
I ran my hands through my new black hair	Прокарах ръце през новата си черна коса
I've always wanted to help people	Винаги съм искал да помагам на хората
I really have no idea what you're talking about	Наистина нямам представа за какво говориш
I was right about him	Бях прав за него
I have been a regular customer of	Бил съм постоянен клиент на
I would exist, not live	щях да съществувам, а не да живея
I told you he was a great man	Казах ти, че е голям човек
He has to find me a rope	Трябва да ми намери въже
I had to be queen to keep him	Трябваше да бъда кралица, за да го запазя
I checked, no one else is using any of it	Проверих, никой друг не използва нищо от него
I was born among them without my will	Родих се сред тях без моя воля
I'm planning it for tonight	Планирам го за тази вечер
I looked at the tongue ring in the mirror	Погледнах пръстена на езика в огледалото
A few sheets of paper and a computer disk	Няколко листа хартия и компютърен диск
You have to stay out of sight	Трябва да стоиш далеч от поглед
I was not completely surprised	Не бях напълно изненадан
I took a screenshot to show the changes	Направих екранно заснемане, за да покажа промените
I think that made it so much fun	Мисля, че това го направи толкова забавно
I came tonight to get his money back	Дойдох тази вечер, за да му върна парите
I'm getting some support	Получавам някаква опора
I can't let fear and horror rule my life forever	Не мога да позволя на страха и ужаса да управляват живота ми завинаги
I admit that this seems a bit strange	Признавам, че това изглежда малко странно
I'm just waiting for a moment before my next step	Просто чакам момент преди следващата си стъпка
I was going to check it out, that's all	Щях да го проверя, това е всичко
All were subsequently arrested and sent to prison	Впоследствие всички бяха арестувани и изпратени в затвора
I have never seen so much love between someone	Никога не съм виждал толкова любов между някого
I need to be able to feel the hills	Трябва да мога да усетя хълмовете
I'm sure you'll be safe here	Сигурен съм, че тук ще бъдеш в безопасност
I think they are a little less cautious	Мисля, че са малко по-малко предпазливи
At last the enemy was confused	Най-после врагът изпадна в объркване
I will be everything to you	аз ще бъда всичко за теб
I will personally deal with them	Аз лично ще се занимавам с тях
I went to the military school at the base	Ходих във военното училище на базата
I follow nothing but what is revealed to me	Не следвам нищо освен това, което ми се разкрива
I can go to jail for that	Мога да отида в затвора за това
I heard footsteps and a sound from the door again	Отново чух стъпки и звук от вратата
I told her not to answer my phone	Казах й да не ми отговаря на телефона
I took a breath, thinking of the construction workers	Поех си дъх, мислейки за строителните работници
I have not yet made specific plans	Все още не съм направил конкретни планове
I hope it is useful for you	Надявам се, че е полезно за вас
I couldn't see well enough	Не виждах достатъчно добре
A man in a military uniform entered the room	В стаята влезе мъж с военна униформа
I think you have a noble ambition	Мисля, че имате благородна амбиция
I raised my eyebrows at his logic	Повдигнах вежди от логиката му
I found it rather strange	Намерих го доста странно
I chose to be a sword	Избрах да бъда меч
I approached and stood behind the door	Приближих се и застанах зад вратата
I think it was evil	Мисля, че беше зло
I heard the lock close	Чух как ключалката се затваря
I want to close this space while it's gone	Искам да затворя това пространство, докато го няма
I looked down at him	Погледнах го надолу
I love all women, but especially real ones	Обичам всички жени, но особено истинските
I didn't want to cause problems	Не исках да създавам проблеми
Purple brush brush on the side of the threshold	Лилава рокля изчетка отстрани на прага
I was impressed again	Отново бях впечатлен
I was completely excluded, but I refused to give up	Бях напълно изключен, но отказах да се предам
I have reason to believe that this is really serious	Имам основание да вярвам, че това е наистина сериозно
Cruelty to the enemy during war is forbidden	Жестокостта към противника по време на война е забранена
I just lay next to her and held her	Лежах само до нея и я държах
I just got a glass of water	Току що си взех чаша вода
A rich child eats only a little	Едно богато дете яде само малко
I was trying to solidify a memory	Гледах да затвърдя спомен
I was given another chance	Даде ми се още един шанс
I leaned over the naked woman and shook my brother	Наведох се над голата жена и разтърсих брат си
I silently asked him to hurry	Помолих го мълчаливо да побърза
I can live with that	Мога да живея с това
I stared at the address	Загледах се в адреса
I continued through the house, but still saw nothing	Продължих през къщата, но все още нищо не видях
I've only known him for a few months	Познавам го само от няколко месеца
A few silent moments passed	Минаха няколко мълчаливи мига
I am expressing a feeling that seems good to express	Изразявам едно чувство, което изглежда е добре да се изрази
I know where this is going	Знам накъде води това
I heard it first in my dream	Чух го първи в съня си
I sighed at the increase in pressure	Въздъхнах се от повишаването на налягането
I was looking to go there	Гледах да отида там
I had the feeling that my fur was burning	Имах чувството, че козината ми гори
A sad creature who can't leave his hospital bed	Тъжно същество, което не може да напусне болничното си легло
A small part of me doubted	Една малка част от мен се съмняваше
I never checked it	Никога не съм го проверявал
I can't leave this bed	Не мога да напусна това легло
I'm so sorry about my dinner	Много съжалявам за вечерята си
I need to be more honest with you	Трябва да запазя по-почтено отношение към теб
I think my husband would agree to the deal	Мисля, че съпругът ми би се съгласил на сделката
I was playing with death	Играех си със смъртта
I really need to examine my head	Наистина трябва да си прегледам главата
In fact, I was looking forward to his weekly phone calls	Всъщност очаквах с нетърпение ежеседмичните му телефонни разговори
I couldn't read his mind	Не можех да прочета мислите му
I didn't want to go up	Не исках да се качвам
I had a different instructor	Имах различен инструктор
I would get married then	щях да се оженя тогава
Father, mother and two little boys	Баща, майка и две малки момчета
I looked around to see who he was talking to	Огледах се, за да видя с кого говори
I was just born with a desire to know	Просто съм роден с желание да знам
I just wanted a little peace of mind	Просто исках малко спокойствие
I just like the smell	Просто ми харесва миризмата
I reached out to help him up	Протегнах ръка, за да му помогна да стане
I wanted to feel her body beneath mine	Исках да усетя тялото й под моето
I wouldn't do it just for everyone	Не бих го направил само за всеки
I think about it all the time	Мисля за това през цялото време
A warm mist hung in the air	Топла мъгла висеше във въздуха
I don't pay attention to the conversation	Не обръщам внимание на разговора
But much remains to be done	Но остава много да се направи
I have about ten minutes left	Имам още около десет минути
I stayed alert, ready for anything	Останах нащрек, готов на всичко
I nodded, urging him to continue	Кимнах, подканяйки го да продължи
I was so scared today	Бях толкова уплашена днес
I thought of my father trying to follow me	Помислих си за баща ми, който се опитва да ме проследи
I was tired of fighting	Бях уморен да се бия
I can go the other way	Мога и по обратния път
I wish it had happened differently	Иска ми се да се беше случило по различен начин
I think a few drops are correct	Мисля, че няколко капки са точни
I took it over the years	Взех го през годините
The date of the church's foundation is unknown	Датата на основаването на църквата не е известна
The news is official	Новината е официална
I looked at him one last time	Погледнах го за последен път
I understand you were all together	Разбирам, че сте били всички заедно
I could feel the sweat running down my forehead	Усещах как потта се стича по челото ми
I really enjoyed reading your post	Наистина ми беше приятно да прочета публикацията ти
I have no idea what this is about	Нямам представа за какво става въпрос
I was mentally and physically exhausted	Бях психически и физически изтощен
I was completely lost	Бях напълно загубен
A sharp pain echoed in my back	Остра болка отекна в гърба ми
I felt the building tremble	Усетих как сградата трепери
I found it a little sad	Намерих го за малко тъжно
I couldn't stop staring at his empty bed	Не можех да спра да се взирам в празното му легло
I was not attacked	Не бях атакуван
I can run, hide and find my way through places	Мога да бягам, да се крия и да намирам пътища през места
A big black dog jumped from the sky	Голямо черно куче скочи от небето
I will not do it again	Няма да го правя отново
I rushed to her	Втурнах се към нея
I've been through so much	Толкова много съм преживял
A knife thrown from behind will do the trick	Нож, хвърлен отзад, ще свърши работа
A lady tries to smile	Дама се опитва да се усмихне
I'm just commenting on my youth and lack of experience	Просто коментирам младостта и липсата на опит
I smile inside and out	Усмихвам се отвътре и отвън
I can't live with this anymore	Не мога да живея повече с това
I stand right in front of the wings and hear nothing	Стоя точно пред крилата и не чувам нищо
I can swear someone was there just minutes ago	Мога да се закълна, че някой беше там само преди минути
Then he headed west	След това се отправи на запад
I've known him for a long time	Познавам го от преди време
Still, I may be in a deep sleep	Все пак може и да съм в дълбок сън
I go to my desk and sit down	Отивам до бюрото си и сядам
I am the man who loves you	Аз съм мъжът, който те обича
I was running out of things to do	Свършваха ми неща за вършене
I believe his hand was shaking	Вярвам, че ръката му трепереше
Then I can take care of myself	Тогава мога да се грижа за себе си
There was nothing that I could do to save him	Не можах да направя нищо, за да го спася
A kind of graduating school on the right	Един вид завършващо училище на дясното
I spent a good two hours doing them	Прекарах добри два часа, правейки ги
I hadn't even thought about them	Дори не се бях замислял за тях
I can make him do anything	Мога да го накарам да направи всичко
I didn't see much of her last year	Миналата година не я виждах много
I think you put them there	Мисля, че ги поставихте там
I turned to start my work	Обърнах се, за да започна работата си
I dropped my weapon and looked at the old man	Пуснах оръжието и погледнах стареца
I stop in the kitchen to wash my hands	Спирам в кухнята да си измия ръцете
And I hadn't done much beyond the speed limit	И аз не бях направил много над ограничението на скоростта
A monster under your bed	Чудовище изпод леглото ти
I'm trying to apologize	Опитвам се да се извиня
I wanted her to be afraid of me	Исках тя да се страхува от мен
I know you're in college	Знам, че си в колежа
I have a message to submit and a proposal	Имам съобщение за предаване и предложение
I had bought one for my wife before	Преди това бях купил такъв за жена ми
In fact, for a while I thought of it as an item	Всъщност за известно време ни мислех за артикул
A basic format has been prepared for your review	Подготвен е основен формат за ваше разглеждане
There is another maximum temperature associated with this	Има и друг максимум на температурата, свързан с това
Many of them are homeless and starving	Много от тях са бездомни и гладуващи
I have the rest of your clothes in the bedroom	Останалото ти облекло имам в спалнята
He probably worked with mixed materials	Вероятно е работил със смесени материали
I expect to be restored with no less	Очаквам да бъда възстановен с не по-малко
I mean, it was baseball, not football or hockey	Искам да кажа, беше бейзбол, а не футбол или хокей
I have to create something	Трябва да създам нещо
I received this message loud and clear	Получих това съобщение силно и ясно
I turned and threw myself, trying to get my voice out	Обърнах се и се хвърлих, опитвайки се да измъкна гласа
Several invited guests were present	Присъстваха няколко поканени гости
I left the box outside	Оставих кутията отвън
I knocked on an ordinary yellow door	Почуках на обикновена жълта врата
I hope she was the first soul she saw	Надявам се, че тя беше първата душа, която видя
I can find an apartment somewhere in your city	Мога да си намеря апартамент някъде във вашия град
I stopped and stared at the names again	Спрях и отново се загледах в имената
I was the one who lacked focus and personal discipline	Аз бях този, на когото липсваше фокус и лична дисциплина
I'm doing something useful	Правя нещо полезно
I got exactly the same result as you	Получих точно същия резултат като теб
I think it was the intensity of the passion	Мисля, че беше от интензивността на страстта
There are many family members in the hall	В залата има много членове на семейството
Stupid, pure fun, for the kids	Глупаво, чисто забавление, за децата
It happens when it's done	Става, когато е направено
The other dogs follow his pickup	Останалите кучета следват пикапа му
I hope they pay it in full	Надявам се да го платят изцяло
I take care of the horses	Грижа се за конете
I tried to keep working, but to no avail	Опитах се да продължа да работя, но нямаше никаква полза
I just really wanted to be with you	Просто наистина исках да бъда с теб
There is an annular contact between the tip and the sleeve	Между върха и втулката се намира пръстеновиден контакт
I want to be equal to you	Искам да бъда равен на теб
I went to college on this bike	Ходих в колеж с този велосипед
I miss the solid hospital bed	Липсва ми твърдото болнично легло
Quite a different barrel of fish	Съвсем различна бъчва с риба
Learning experience	Учебен опит
I feel them a mile away	Усещам ги на миля разстояние
I can only make a few observations here	Тук мога да направя само няколко наблюдения
I had to go back to sleep	Трябваше да се върна да спя
I took more than her hours	Взех повече от нейните часове
I was trying to be in a new relationship	Опитвах се да бъда в нова връзка
I thought that showed weakness of character	Мислех, че това показва слабост на характера
Metropolitan area of ​​Louis	Столична зона на Луис
I slept a total of five hours	Спах общо пет часа
I read each of them	Прочетох всеки един от тях
I jokingly saw him moving behind the glass	На шега го видях да се движи зад стъклото
I think they are his biggest threat right now	Мисля, че те са най-голямата му заплаха в момента
I guess a bathroom and maybe a bedroom	Предполагам баня и може би спалня
I will probably miss you	Сигурно ще ми липсваш
I wanted to hit him so hard	Толкова много исках да го ударя
I want you to take a walk	Искам да се разходиш
In practice, very few markets work this way	На практика много малко пазари работят по този начин
I bowed my head, hoping to avoid their rage	Наведох глава, надявайки се да избегна яростта им
Somehow I expressed my intention	Някак си излъчих намерението си
I can't describe it to you	Не мога да ви го опиша
Construction did not begin immediately	Строителството не започна веднага
I never want to be near you	Никога не искам да съм близо до теб
They all have to take some responsibility	Всички те трябва да поемат известна отговорност
I look younger than my age	Изглеждам по-млада от възрастта си
I had this desire from my childhood	Имах това желание от детството си
As a result, the branches of young trees may die	В резултат на това клоните на младите дървета могат да загинат
I was the captain of the debate team	Бях капитан на дебатния отбор
I had committed a crime	Бях извършил престъпление
I fail in quiet weather	Не успявам в тихо време
I couldn't imagine the pain he must have been feeling	Не можех да си представя болката, която сигурно изпитваше
I went on my first book tour	Отидох на първото си турне с книга
Eventually, the bee leaves the colony to die	В крайна сметка пчелата напуска колонията, за да умре
This time I take full advantage of this	Този път се възползвам напълно от това
I want to use it at work	Искам да го използвам на работа
I decided that chivalry must be dead	Прецених, че рицарството трябва да е мъртво
I hear the car door close behind me	Чувам как вратата на колата се затваря зад мен
I really like this girl	Наистина харесвам това момиче
I lowered the knife and his face relaxed	Спуснах ножа и лицето му се отпусна
A few specific examples can help illustrate	Няколко конкретни примера могат да помогнат за илюстрирането
I was so desperate	Бях толкова отчаян
I did not feel remorse for my actions	Не изпитвах угризения на съвестта си за действията си
I no longer have an idea of ​​what our time means	Вече нямам представа какво означава нашето време
I have repeatedly concluded that her changes are correct	Многократно заключих, че промените й са правилни
I would try to comfort her	Бих се опитал да я утеша
I eat after I get home	Храня се след като се прибрах
I went to sleep and the accident happened	Отидох да спя и инцидентът се случи
A crowd had gathered around him	Около него се беше събрала тълпа
Slightly more efficient, less back pressure	Малко по-ефективно, по-малко обратно налягане
I drank too much, that's all	Изпих твърде много, това е всичко
I can't forget her face	Не мога да забравя лицето й
I could never go back	Никога не бих могъл да се върна
And I have a little of that	И аз имам малко от това
I would have more control	Щях да имам повече контрол
I doubt anything will come of it	Съмнявам се дали нещо ще излезе от това
I bought the car to drive me	Купих колата да ме карам
I went through it these months	Минах през него тези месеци
Eventually, they returned the original portrait	В крайна сметка те върнаха оригиналния портрет
I stumble to my feet	Препъвам се на крака
I'm telling you, there was nothing in it	Казвам ти, че в него нямаше нищо
Such a creature was not safe	Подобно същество не беше безопасно
A hot look passed between us	Между нас премина разгорещен поглед
A great idea is a great idea	Страхотна идея е страхотна идея
A quick look made its owner completely clear	Бърз преглед направи собственика му напълно ясен
I was so wrong about everything	Толкова грешах за всичко
I missed you seriously	Липсвахте ми сериозно
I felt something cold on my thigh	Усетих нещо студено на бедрото си
I plan to die here	Смятам да умра тук
I will not tolerate this	Няма да търпя това
I should have been here earlier	Трябваше да съм тук по-рано
I have been looking for this specific information for a long time	Търсих тази конкретна информация от дълго време
I would learn to manage it, of course with help	Щях да се науча да го управлявам, разбира се с помощта
I didn't even know his last name	Дори не знаех фамилията му
I've never done my recordings like this before	Никога преди не съм правил записите си така
I was like the damn people were crazy	Бях сякаш проклетите хора са луди
I couldn't think of anything to say	Не можах да измисля какво да кажа
I am everywhere with my art	Аз съм навсякъде с моето изкуство
Louis to stop a series of losses	Луис да спре серия от загуби
I could see the same looks during my trip	Можех да видя същите погледи по време на пътуването си
They were old, faded and gray	Бяха стари, избелели и сиви
I had a similar experience with this dying	И аз имах подобен опит с тази умира
I quickly wiped them from my eyes	Избърсах ги набързо от очите си
I go deep under the water, holding my breath	Влизам дълбоко под водата, задържайки дъха си
I hope you will visit me in my new house	Надявам се да ме посетите в новата ми къща
I will be happy to kiss him	Ще се радвам да го целувам
I decided to look for a more accurate title	Реших да потърся по-точно заглавие
He also had a quick touchdown	Той също имаше бърз тъчдаун
I couldn't even win a prize at school	Дори не можах да спечеля награда в училище
I may not even live to see dinner	Може дори да не доживея до вечеря
I didn't bother to count it	Не си направих труда да го преброя
It took me about another month to edit	Отне ми още около месец, за да редактирам
I wanted to know who gave them	Исках да знам кой ги е дал
Both were unsuccessful	И двете бяха неуспешни
I learned that questioning is a child's endeavor	Научих, че разпитването е детско начинание
I didn't own any girls' clothes	Не притежавах никакви момичешки дрехи
I doubt they listened to him at all	Съмнявам се, че изобщо са го слушали
I want to shout at him	Искам да му изкрещя
A dead businessman and a spinning battle	Мъртъв бизнесмен и въртяща се битка
I couldn't stop the car	Не можах да спра колата
I was almost exhausted and needed sleep	Бях почти изтощен и имах нужда от сън
I was not fully prepared for either	Не бях напълно подготвен за нито едно от двете
I still needed him to talk	Все пак имах нужда той да говори
I like to let them do my hair	Обичам да ги оставям да ми правят косата
Bad day with bad things	Лош ден с лоши неща
I had led a good life	Бях водил добър живот
I can't do it, not now	Не мога да го направя, не сега
I couldn't make her come back here	Не можах да я накарам да се върне тук
Weakness came over him	Обзе го слабост
I believe she was killed out of shame	Вярвам, че е била убита заради срама
A place of worship called a temple	Място за поклонение, наречено храм
I can't take much with me anyway	И без това не мога да взема много със себе си
I can't answer that question	Не мога да ти отговоря на този въпрос
I would not be a passenger on a luxury cruise ship	Не бих бил пътник на луксозен круизен кораб
I was pretty crazy to find you gone	Бях доста обезумял да намеря, че си изчезнал
I also didn't have the strength to run	Аз също нямах сили да бягам
I stopped and shook my head	Спрях и поклатих глава
I didn't have a solid shape to be visible	Нямах стабилна форма, за да бъда видима
I am very happy about this story	Много се радвам на тази история
I have no idea where this character comes from here	Нямам представа откъде идва този герой тук
I had gained enough wisdom	Бях придобил достатъчно мъдрост
I reached the terrace	Стигнах до терасата
I like to keep it in a spray bottle	Обичам да го държа в бутилка със спрей
The problem was resolved within three hours	Проблемът беше разрешен в рамките на три часа
And I grew up in that field	И аз израснах в тази област
I think it's three or four	Мисля, че са три или четири
It was nice to put up with him	Беше ми приятно да го търпя
I really didn't know what to expect	Наистина не знаех какво да очаквам
I turned to religion to get out of work	Обърнах се към религията, за да изляза от работа
And I couldn't bring it back	И аз не можах да го върна
I wanted to go home at that moment	Исках да се прибера вкъщи в този момент
We need to return to our old position	Трябва да се върнем към старата си позиция
I was watching your little light show	Гледах малкото ти светлинно шоу
I will not believe	няма да повярвам
I couldn't take much longer	Не можех да издържа още много
I didn't know if it was the same	Не знаех дали е същият
I never touch things	Никога не докосвам нещата
I could easily find a wall and go home	Лесно можех да намеря стена и да се прибера вкъщи
I feel like a completely different person on the inside	Чувствам се като напълно различен човек отвътре
I just wanted to introduce myself officially	Исках само да се представя официално
I learned how loyal they can be	Научих колко лоялни могат да бъдат и те
I stopped buying gasoline for the car	Спрях да купя бензин за колата
I shared the mood	Споделих настроенията
I have something for such things	Имам нещо за такива неща
I pulled him away and went up to his balcony	Дръпнах го и се качих на балкона му
I looked at myself on the couch	Погледнах се на дивана
I wonder what goes through his mind	Чудя се какво му минава през ума
Place well with us	Място добре с нас
I was seventeen and married	Бях седемнадесет и омъжена
I was anything but calm	Бях всичко друго, но не и спокоен
I returned a visual question	Върнах визуален въпрос
I was first, my friend here was second	Аз бях първи, моят приятел тук беше втори
Noise, so foreign that it startled me	Шум, толкова чужд, че ме стресна
I can't stay here anymore	Не мога да остана тук повече
I didn't want to open the door	Не исках да отварям вратата
Almost every community had a project to work on	Почти всяка общност имаше проект, по който да работи
I know about that	знам за това
His record speaks for itself	Рекордът му говори сам за себе си
I wonder where the guard is now	Чудя се къде е пазителят сега
By no means do I want to convey that I recommend for the mother to be inactive	В никакъв случай не те смятам за тъп
I can no longer handle such a relationship	Вече не мога да се справя с такава връзка
The first of them is a covered bridge	Първият от тях е покрит мост
I was personally shocked	Аз лично бях в шок
I had to shoot several men	Трябваше да застрелям няколко мъже
A possible interpretation is as follows	Възможна интерпретация е следната
I avoided the streets to the east	Избягвах улиците на изток
I owe him an explanation	Дължа му обяснение
I looked at my watch, it was ten-thirty	Погледнах часовника си, беше десет и половина
I still don't see anything	Все още не виждам нищо
I understand things about people	Разбирам нещата за хората
I had never seen her look so old	Никога не бях я виждал да изглежда толкова стара
I hoped it would be soon	Надявах се да е скоро
A brief moment of happiness	Кратък момент на щастие
I felt angry, I felt robbed of real life	Почувствах се ядосан, почувствах се ограбен от истински живот
I think the current panel is great	Мисля, че настоящият панел е страхотен
Then I lost my confidence	След това загубих увереността си
I knew what it was	Знаех какво е това
A few seconds later, he disappeared from view	Няколко секунди по-късно той изчезна от поглед
I was worried sick, they kept telling me you could die	Бях притеснен болен, все ми казваха, че може да умреш
A sharp pain of agony passed through her	През нея премина остра болка от агония
I never feel angry or a prisoner	Никога не се чувствам ядосан или затворник
I waited until the last minute	Чаках до последната минута
I love teaching music	Обичам да преподавам музика
I've been to this house	Бил съм в тази къща
I've never been athletic	Никога не съм бил атлетичен
I am their natural enemy	Аз съм техен естествен враг
I think it should be covered as a tactic	Мисля, че трябва да се обхване като тактика
I recognized the tone of voice	Разпознах тона на гласа
I point to her	Посочвам я с пръст
He returned to the corps eleven days later	Той се върна в корпуса единадесет дни по-късно
I wanted our own family and our house	Исках нашето собствено семейство и нашата къща
I was only three then	Тогава бях само на три години
The film was worth making just for this moment	Филмът си заслужаваше да се направи само за този момент
I have to go and find out	Трябва да тръгвам, да разбера това
Suddenly I'm a four-year-old little girl	Изведнъж съм четиригодишно малко момиченце
I could feel the panic	Усещах как паниката обзема
I noticed that the lantern was still sitting on the table	Забелязах, че фенерът все още седи на масата
I came after them to get my money back	Дойдох след тях, за да си върна парите
I was tired and lonely	Бях уморен и самотен
He continues to be very interested in medicine	Продължава силно да се интересува от медицината
I was still not completely above our argument from before	Все още не бях напълно над нашия спор от по-рано
I will be inside you soon	скоро ще бъда вътре в теб
The authors argue that this is a partial explanation	Авторите твърдят, че това е частично обяснение
I feel like we're half connected	Имам чувството, че сме свързани наполовина
I would recommend them without hesitation	Бих ги препоръчал без колебание
I appreciate that it finally came out the truth	Оценявам, че най-накрая излезе с истината
I wasn't sure how much to tell him	Не бях сигурен колко много да му кажа
I was a little surprised to see him at work	Бях малко изненадан да го видя на работа
I was crazy clear	Бях луд ясен
I've never been so scared in my life	Никога през живота си не съм бил толкова уплашен
I asked you so many times	Толкова пъти те питах
I opened the heavy door and he entered without saying	Отворих тежката врата и той влезе без да каже
Maybe she had hoped a long time ago	Може би се е надявала преди много време
I had to stay there longer	Трябваше да остана там по-дълго
I hate fast right now	Мразя бързото в момента
At first I thought of a ring	Отначало помислих за пръстен
I need to see a friend	Трябва да се видя с мен приятел
I may have only slept for an hour	Може да съм спал само час
I save those who really want to be set free	Избавям тези, които наистина искат да бъдат освободени
I was aware, but not, of the bleeding	Бях наясно, но не, за кървенето
It has remained in print ever since	Оттогава остава в печат
I flatly refused to do so	Категорично отказах да го направя
I would not wish this on my worst enemy	Не бих пожелал това на най-големия си враг
I offered to fight them today, one after the other	Предложих да се бия с тях днес, един след друг
I'm not sure when this photo was taken	Не съм сигурен кога е направена тази снимка
I was in control again	Отново контролирах
I would not go out with such a person voluntarily	Не бих излязла доброволно с такъв човек
I find it healing and soothing	Намирам го за лечебно и успокояващо
A steel rod ran down her back	Стоманен прът минаваше по гърба й
I started down the stairs	Започнах надолу по стълбата
I pat her on the shoulder	Потупвам я по рамото
I cried for a few weeks	Плаках няколко седмици
I was used to it, though	Все пак бях свикнал
I downloaded ten in less than three months	Свалих десет за по-малко от три месеца
I have some of the copies with me	Имам някои от копията със себе си
I can never go home to you again	Никога повече не мога да се върна у дома при теб
I have not used my strength for more than a decade	Не съм използвал силите си повече от десетилетие
I wouldn't be alive to tell this story	Нямаше да съм жив, за да разкажа тази история
I was told he could go home tomorrow	Казаха ми, че може да се прибере утре
I was quite young at the time	Бях доста млад по това време
I must have lost track of time or something	Сигурно съм загубил представа за времето или нещо подобно
I mean, thank you for treating me like a human being	Искам да кажа, благодаря ти, че се отнасяш към мен като към човек
I was also afraid of the math requirement	Страхувах се и от изискването по математика
I was just talking about you	Просто говорех за теб
I haven't had wet sleep in years	Не съм имал мокър сън от години
I personally would like to start as early as possible	Аз лично бих искал да започна възможно най-рано
I could not live a calm, stable life	Не можех да живея спокоен, стабилен живот
I did not believe in things like dreams of fate	Не вярвах в неща като сънищата на съдбата
I used the key to open a huge door	Използвах ключа, за да отворя огромна врата
I gave him your phone number	Дадох му телефонния ти номер
I expect high things from the attack	Очаквам високи неща от нападението
He held this honorary position for several weeks	Тази почетна длъжност се заемаше няколко седмици
I was recently abandoned	Наскоро бях изоставен
The response to the episode was generally positive	Отговорът на епизода като цяло беше положителен
I use this provider everywhere	Използвам този доставчик навсякъде
I was actually moving to follow the mouse	Всъщност се движех да следвам мишката
I took the human life of a virgin girl	Отнех човешкия живот на девствено момиче
Individual conscience is at the heart of this vision	Индивидуалната съвест е в основата на тази визия
Much research has been done on these reports	По тези доклади са направени много изследвания
I didn't want to make an enemy of her	Не исках да си правя враг от нея
I use them a lot, I live alone	Използвам ги много, живея сам
I noticed that he was standing very close	Забелязах, че стои много близо
One or two sentences can make everything different	Едно-две изречение могат да направят всичко различно
Wooden table, beaten and worn to hell	Дървена маса, бита и изтъркана по дяволите
I may be in trouble, not that it matters now	Мога да имам неприятности, не че това има значение сега
He sat alone, staring into space	Седеше сам и се взираше в пространството
This led to a change in strategy	Това доведе до промяна на стратегията
I didn't steal anything	Не съм откраднал нищо
I have no urge to do so	Нямам тласък да го направя
I left my clothes on the bed	Оставих дрехите си на леглото
A smile spread across her small face	По малкото й лице се разля усмивка
I didn't know anyone there	Не познавах никого там
I was running from exhaustion and an empty stomach	Бягах от изтощение и празен стомах
I understand that it makes writers happy and productive	Разбирам, че тя прави писателите щастливи и продуктивни
They still have to play with us next year	Те все още трябва да играят с нас следващата година
I had never heard her talk for a long time before	Никога преди не бях я чувал да говори дълго
The supply of weapons and ammunition was also controlled	Снабдяването с оръжие и боеприпаси също беше контролирано
I just wanted to express my joy	Просто исках да изразя радост
I always think of it that way	Винаги мисля за това по този начин
I watch them eat, talk, do business	Гледам ги как ядат, говорят, правят бизнес
I can say that he was angry and hurt	Мога да кажа, че беше ядосан и наранен
I'm not sure what to do for them	Не съм сигурен какво да направя за тях
I feel you need him	Усещам, че имаш нужда от него
I was desperately trying to make sense of the picture	Отчаяно се опитвах да осмисля картината
I just can't lose my job because of it	Просто не мога да загубя работата си заради това
I tell her about you all the time	Казвам й за теб през цялото време
I went out with one foot and there was nothing	Излязох с единия си крак и нищо нямаше
In fact, only a week later	Всъщност само седмица по-късно
I backed away just before his hands caught fire	Отдръпнах се малко преди ръцете му да пламнат
I like to experiment, to try new things	Обичам да експериментирам, да опитвам нови неща
I need to know the missing parts of the story	Трябва да знам липсващите части от историята
I felt him rub his hard cock inside me	Усетих как той трие твърдия си член в мен
I went to work today, as usual	Отидох на работа днес, както обикновено
The Arab media began using it on their own a decade later	Арабските медии започнаха да го използват сами десетилетие по-късно
I wanted to ask you something	Исках да те попитам нещо
I became a little hostile	Станах малко враждебен
I never failed a high school class	Никога не съм проваляла клас в гимназията
I was afraid for my daughter	Страхувах се за дъщеря си
I did not see the rebels	Не видях бунтовниците
I kept my mouth shut	Държах си устата затворена
This is the third game in the series	Това е третата игра от поредицата
I went through the glass	Минах през стъклото
I said in astonishment	- казах аз учуден
A few seconds later, he looked up again	Няколко секунди по-късно той отново вдигна поглед
A carrier brought them the day after the auction	Превозвач ги донесе в деня след търга
I miss everything sometimes	Всичко ми липсва понякога
I couldn't tell the big difference from last week	Не можах да кажа голяма разлика от миналата седмица
A new respect appeared in her eyes and we fought	В очите й се появи ново уважение и ние се сбихме
I can't understand why, though	Не мога да разбера защо обаче
I go inside and lock the door	Влизам вътре и заключвам вратата
I couldn't be ten	Не можех да съм на десет
I ran into the house	Изтичах в къщата
I had to give up my practice altogether	Трябваше напълно да се откажа от практиката си
I never understood why	Никога не разбрах защо
I hadn't protected her	Не я бях защитил
I guess they recognize me	Предполагам, че ме разпознават
Somehow I feel sorry for her	Някак си я съжалявам
I could almost hear her voice	Почти можех да чуя гласа й
I tried to calm down	Опитах се да се успокоя
I finally found a local company to help me	Най-накрая намерих местна фирма, която да ми помогне
I look forward to seeing you there	Очаквам с нетърпение да те видя там
I think everyone has their own	Мисля, че всеки си има своите
I read a book last night	Снощи прочетох една книга
It wasn't me against them	Не бях аз срещу тях
I need a place to call home	Имам нужда от място, където да се обадя вкъщи
I had to talk to someone	Трябваше да говоря с някого
I think his voice is sexy	Мисля, че гласът му е секси
I still didn't have an answer for him	Все още нямах отговор за него
I began to feel great peace	Започнах да изпитвам огромен мир
I leaned back, trying to sound firm	Облегнах се назад, опитвайки се да звуча твърдо
I no longer experience these emotions	Вече не изпитвам тези емоции
I told him about the phone calls	Казах му за телефонните обаждания
I've never seen her cry like that	Никога не съм я виждал да плаче така
I've known you for eight years	Познавам те на осем години
I promise you that you have nothing to fear	Обещавам ви, че няма от какво да се страхувате
I only fought the fire	Борех се само с огъня
A large crowd was there	Голяма тълпа беше там
And I love this store	И аз обичам този магазин
I want it to happen, but it doesn't	Иска ми се да стане, но не става
I try to believe him	Опитвам се да му повярвам
I owned a baseball team	Притежавах бейзболен отбор
I would like to sing the strange words	Бих искал да изпея странните думи
I waited, staring at nothing	Чаках, втренчени в нищото
I was wondering what you were doing tonight	Чудех се какво правиш тази вечер
I put my finger on the trigger, getting ready	Сложих пръста си на спусъка, приготвяйки се
I slid to the floor, trying to catch my breath	Плъзнах се на пода, опитвайки се да си поема дъх
The search can usually be completed in a week	Търсенето обикновено може да бъде завършено за една седмица
A lantern hung from a pole	От стълб висеше фенер
You have to be less afraid of a killer	По-малко трябва да се страхува от убиец
Then I put them inside	След това ги сложих вътре
I worked for a long time on the development of this model	Работих доста време по разработването на този модел
I open a word and start making a sign	Отварям дума и започвам да правя знак
I need to see you as soon as possible	Трябва да те видя възможно най-скоро
An evil man cannot speak of good	Злият човек не може да говори за добро
I touched my face and the reflection did the same	Докоснах лицето си и отражението направи същото
Military award, entirely his	Военна награда, изцяло негова
I couldn't see what color they were	Не успях да видя какъв цвят са
I take full responsibility for my actions	Поемам пълна отговорност за действията си
A large team of writers handled the script	Голям екип от писатели се справи със сценария
Two official covers have been made for this song	На тази песен са направени два официални кавъра
I didn't think she would come back here	Мислех, че тя няма да се върне тук
I can't afford anything to happen	Не мога да си позволя нещо да се случи
I didn't need to be treated	Нямаше нужда да се лекувам
No movie rights were granted	Не бяха получени права за филм
It was a very lonely effort	Това беше много самотно усилие
I didn't even notice it when the car stopped	Дори не го усетих, когато колата спря
I will not end our relationship	Няма да прекратя отношенията ни
I took something of yours	Взех нещо твое
I know what he's doing	Знам какво прави
I looked out the window at the gloomy morning	Погледнах през прозореца към мрачното утро
I see it in his eyes	Виждам го в очите му
I fell somewhere on the hill	Паднах някъде по хълма
Now I feel part of them	Сега се чувствам част от тях
I definitely didn't feel guilty about it	Определено не се чувствах виновен за това
I had to call for help	Трябваше да се обадя за помощ
I love a lot of sports, especially football	Обичам много спорта, особено футбола
I melt in his arms	Разтопявам се в прегръдките му
I want my biggest fear to be a hurricane	Иска ми се най-големият ми страх да е ураганът
I am ready to pray	Готов съм да се моля
I don't write novels	Не пиша романи
I have never shared these thoughts	Никога не съм споделял тези мисли
I was too excited to worry too much about the food	Бях твърде развълнуван, за да се тревожа много за храната
I find faces very difficult to do	Намирам лицата за много трудни за правене
I laughed and really enjoyed the ride	Смеех се и наистина се наслаждавах на карането
I need some time away	Трябва ми малко време на разстояние
I live on the edge of society	Живея на ръба на обществото
A local boy did well	Едно местно момче се справи добре
I was under his control	Бях под неговата власт
I can't hold him anymore	Не мога да го задържам повече
A new planet that was entirely his	Нова планета, която беше изцяло негова
I didn't want to look back at my home	Не исках да поглеждам назад към дома си
I started reading the latest chapters	Започнах да чета най-новите глави
A figure fell to the floor	Една фигура падна на пода
I was just so hot for him	Просто бях толкова горещ за него
I looked in that direction and saw them walking	Погледнах в тази посока и ги видях да вървят
I received them well, I hardly noticed	Приех ги добре, почти не забелязвах
I thought that was weird	Мислех, че това е странно
I know you will continue to do wonderful things	Знам, че ще продължиш да правиш прекрасни неща
A massive stage completed the dance floor	Масивна сцена завърши дансинга
New sun lit up the lawn for lunch	Ново слънце озари поляната за обяд
I will do what makes me happy	Ще правя това, което ме прави щастлив
I deserved so much	Заслужих толкова много
I even find the short trip hard	Намирам дори краткото пътуване за трудна работа
I didn't argue and gave in to what he wanted	Не спорих и се поддадох на това, което той искаше
I deliver snow in the summer	Доставям сняг през лятото
I felt like an animal	Чувствах се като животно
I want to meet my husband's mother	Искам да се запозная с майката на съпруга ми
I never had a choice	Никога не съм имал избор
I noticed him immediately	Веднага го забелязах
I can't shoot an arrow	Не мога да изстрелям стрела
I asked you to come	Помолих те да дойдеш
I think we have nearly three thousand this morning	Мисля, че имаме близо три хиляди тази сутрин
I smiled and shrugged, then went to sit down again	Усмихнах се и свих рамене, след което отидох да седна отново
I didn't like being out of control	Не ми хареса да съм извън контрол
I told her to stay there and keep watching	Казах й да остане там и да продължи да гледа
I had to go somewhere warm and fast	Трябваше да отида някъде на топло и бързо
I can't begin to wonder what she got us into	Не мога да започна да се чудя в какво ни е забъркала
I have no idea where these girls are	Нямам представа къде са тези момичета
I bet they'll never do anything fun	Обзалагам се, че никога няма да направят нищо забавно
I believe you are keeping an eye on him	Вярвам, че го държиш под око
Then I understood his reasoning	Тогава схванах разсъжденията му
I knew it in my bones	Знаех го в костите си
A few stones with a curious shape	Няколко камъчета с любопитна форма
I guess you played	Предполагам, че сте играли
I really didn't understand what everyone was talking about	Наистина не разбрах за какво всички говорят
The patches are easy to remove	Пластирите се отстраняват лесно
I was not afraid at all	Изобщо не ме беше страх
I was eager to see what the day would bring	Бях нетърпелив да видя какво ще донесе денят
I owed him so much	Толкова му дължах
I went in, I stopped dead	Влязох, спрях мъртъв
I blew out the dirt and carried it upstairs	Издухах мръсотията и я занесох горе
I wish you success	Желая ти да успееш
I will pretend to marry her first, as she suggested	Ще се преструвам, че се оженя първо за нея, както ми предложи
Great wine with high alcohol	Голямо вино с висок алкохол
I have to study, and you have to study	Аз трябва да уча, а ти трябва да се учиш
I have taken care of them for years	Грижех се за тях от години
I was already on top	Вече бях на върха
I'm here to replace you	Тук съм, за да те заместя
A few blocks away, the music dies	На няколко пресечки оттам музиката умира
I owe you a beer and a day off	Дължа ти бира и почивен ден
For a while I pretended to be interested	Известно време се преструвах на интерес
I quickly opened the email, eager to see his response	Бързо отворих имейла, нетърпелив да видя отговора му
I want to make a living with you	Искам да направя живот с теб
I am curious and will try your other species	Любопитен съм и ще пробвам другите ви видове
I often go for a morning walk	Често ходя на сутрешна разходка
I slap my hand on the side table	Удрям ръка върху страничната масичка
I can smell the beer in his breath	Усещам миризмата на бирата в дъха му
I can't even think	Дори не мога да си помисля
I hadn't even thought about it	Дори не се бях замислял
I was angry and shocked by this	Бях ядосан и шокиран от това
I express my dissatisfaction	Изразявам недоволството си
I got up from the floor	Вдигнах се от пода
I nodded and followed in her footsteps	Кимнах и тръгнах по нейните стъпки
However, I knew that no desire would work	Знаех обаче, че никакво желание няма да свърши работа
I guess that makes you pretty special	Предполагам, че това те прави доста специален
I want to share everything with him	Искам да споделя всичко с него
I think there are people who are aware of me	Мисля, че има хора, които са наясно с мен
I was not like them	Аз не бях като тях
I used it for something	Използвах го за нещо
I nod and start to feel comfortable	Кимвам с глава и започвам да се чувствам удобно
I almost pulled the trigger when she jumped you	Почти натиснах спусъка, когато тя те скочи
I glance over my shoulder	Хвърлям бърз поглед през рамо
A cup of tea that got a weird look	Чаша чай, която получи странен вид
I jumped and the ashes of fire went everywhere	Скочих и огнената пепел отиде навсякъде
I walk softly to my uncle, my hand in his	Пристъпвам меко до чичо си, с ръка в неговата
I'm just happy to make things easier for you	Просто ми е приятно да ви улеснявам нещата
I don't know where to go	Не знам къде да отида
Spirit from a spiritual place	Дух от духовно място
I had to ask questions, insist, explain	Трябваше да задавам въпроси, да настоявам, да обяснявам
I just want a second opinion	Просто искам да получа второ мнение
I was secretly excited about this opportunity	Бях тайно развълнуван от тази възможност
I thought he might want to join us	Помислих си, че може да иска да се присъедини към нас
I would have to get him out	Щеше да се наложи да го изкарам
Sometimes I need time for myself	Понякога имам нужда от време за себе си
I felt it deep in my soul	Усещах го дълбоко в душата си
I'm smarter than a cell	Аз съм по-умен от клетка
One has to put things in order	Човек трябва да подреди нещата
I told myself it would be like climbing a tree	Казах си, че ще е като да се катеря на дърво
I pressed my eyes to the window to make sure	Притиснах очи към прозореца, за да се уверя
I haven't baptized them yet	Още не съм ги кръстил
I think that not hurrying also helped	Мисля, че това, че не бързам, също помогна
A minute later, she nodded, too	Минута по-късно тя също кимна
I can only tell you this	Мога да ти кажа само това
I thought it looked good considering that	Мислех, че изглежда добре като се има предвид
From there, the highway heads north	От там магистралата тръгва на север
I explained it to you	Аз ти го обясних
Forty dead in a small cave	Четиридесет мъртви в една малка пещера
I have never seen myself as an intellectual	Никога не съм виждал себе си като интелектуален човек
Then I felt a little awkward	Тогава се почувствах леко неловко
I noticed that they went down to the ladies	Забелязах, че са се спуснали към дамите
I reached out and took that warm, beautiful hand	Протегнах ръка и хванах тази топла и прекрасна ръка
Then I sit in the chair behind my desk	След това сядам на стола зад бюрото си
I went upstairs with him and knelt by a bed	Качих се горе с него и коленичих до едно легло
I really needed that money	Наистина имах нужда от тези пари
I will be able to meet	ще мога да се срещна
I love days like this	Обичам дни като този
A touching gift for your closest friend	Трогателен подарък за най-близкия ви приятел
I enjoyed driving	Харесваше ми да участвам в шофирането
Vain fight against the balloon	Напразна борба срещу балона
I want to know what you think	Искам да знам какво мислиш
I happily got behind the wheel and started the engine	С удоволствие се качих зад волана и запалих двигателя
I was left with the impression that nothing could be done	Останах с впечатлението, че нищо не може да се направи
I can't believe my luck	Не мога да повярвам на късмета си
I will take them into account	ще ги взема предвид
A captive man is never really a prisoner	Плененият човек наистина никога не е пленник
I guess our idea seems rather strange	Предполагам, че идеята ни изглежда доста странна
I stopped at the newest cave and looked around	Спрях в най-новата пещера и се огледах
His sympathy for the prisoners was recognized by them	Съчувствието му към затворниците беше разпознато от тях
In fact, I was surprised he didn't just come in	Всъщност бях изненадан, че не просто влезе
Her name was originally suggested by her grandmother	Първоначално името й е предложено от баба й
I hope the company has solved the problem	Надявам се компанията да е решила проблема
Still, I did my best	Все пак дадох всичко от себе си
I look in the mirror again	Отново се поглеждам в огледалото
This attempt failed	Този опит се провали
I turned and lost my footing	Обърнах се и загубих опора
I have another free afternoon	Имам още един свободен следобед
I never criticize officials during the match	Никога не критикувам официални лица по време на мача
I couldn't help but impress him with my coffee art	Не можех да не го впечатля с моето кафе изкуство
I had no right to ask that of him	Нямах право да искам това от него
Teachers are asked to write letters of recommendation	Моля учителите да пишат препоръчителни писма
I love seeing the light come out of them	Обичам да виждам как светлината излиза от тях
I only saw her once a month for a day	Виждах я само веднъж месечно за един ден
I wanted to stay that long	Исках да остана така дълго време
I had reached my limit	Бях достигнал лимита си
Arnold decided to act immediately	Арнолд реши да действа незабавно
I opened my eyes, but remained as still as possible	Отворих очи, но останах възможно най-неподвижна
I wanted to crawl under the counter	Исках да пропълзя под тезгяха
I was blinded by my anger	Бях заслепен от гнева си
I still couldn't believe we were doing this	Все още не можех да повярвам, че правим това
I get a lot of my information this way	Получавам голяма част от информацията си по този начин
I turned and walked here	Обърнах се и тръгнах насам
I am the only person who meets these criteria	Аз съм единственият човек, който отговаря на тези критерии
I didn't want to run away	Не исках да избягам
I had never been so angry	Никога не бях бил толкова ядосан
I want to take the time	Искам да отделим време
I will start a new life	ще започна нов живот
I hadn't thought that much myself	Аз самият не бях мислил толкова много
I also checked the linen closet in the hallway	Проверих и гардероба за бельо в коридора
In fact, I'm in a race against time	Всъщност съм в надпревара с времето
Mission accomplished	Мисията изпълнена
I didn't forget to notice the bags under her eyes	Не пропуснах да забележа торбичките под очите й
Driving deep circulation is another problem	Задвижването на дълбоката циркулация е друг проблем
Most of his songs are about fashion and wealth	Повечето от песните му са за мода и богатство
I was waiting for you to connect	Чаках да се свържете
I was not looking for special attention or sympathy	Не търсех специално внимание или съчувствие
I had a little headache	Имах малко главоболие
I just really like it	Просто наистина го харесвам
I was hoping they would show up	Надявах се да се появят
I can tell you so much	Мога да ти кажа толкова много
I was shooting through the back window	По-скоро стрелях през задния прозорец
I stood aside in front of the entrance of a hut	Стоях настрана пред входа на една хижа
I had started with six bullets	Бях започнал с шест куршума
I hesitated to express my concern	Поколебах се да изразя загрижеността си
A million was not enough	Милион не беше достатъчен
I can say that when he was two years old	Мога да го кажа, когато беше на две години
I brought the old lady with me	Доведох възрастната дама със себе си
I have a dream job, to fly through the sky	Имам мечтаната работа, да летя през небето
I haven't hurt a single man	Не съм ранил нито един мъж
I fell to my knees in the tent	Паднах напред на колене в палатката
I did it many times	Правих го много пъти
I hear this story and nothing sticks	Чувам тази история и нищо не залепва
I would bet my life that they are friendly	Бих заложил живота си на това, че са приятелски настроени
A certain price to go there	Определена цена, за да отидете там
I drank a glass of water	Изпих чаша вода
In the video, I was breathing hard	На видеото дишах трудно
I collected the fee and wrote the original copy	Събрах таксата и написах първоначалното копие
I thought it was legal	Мислех, че е законно нещо
I feel someone watching me	Усещам как някой ме гледа
I can't decide on another	Не мога да реша за друг
A prayer of thanksgiving also accompanies the glass of wine	Благодарствена молитва също придружава чашата с вино
It is an honor for me to meet you	За мен е чест да се запозная
I give it every night for dinner on board	Давам го всяка вечер на вечеря на борда
I love you both, no matter what happens	Обичам ви и двамата, каквото и да се случи
I wasn't ready to die	Не бях готов да умра
Spring of metal blocks to reduce weight	Пружина от метални блокове за намаляване на теглото
I muffle the voices and concentrate	Заглушавам гласовете и се концентрирам
I'm worried about my little brother	Тревожа се за малкия ми брат
I would do whatever she asked	Бих направил каквото тя поиска
I guess that makes sense	Предполагам, че това има смисъл
I hope to meet them soon	Надявам се скоро да ги срещнете
I accepted your warning and left the street	Приех предупреждението ти и напуснах улицата
I see that we have come a long way since then	Виждам, че сме изминали толкова дълъг път оттогава
The complete lack of interest is my best quality	Пълната липса на интерес е най-доброто ми качество
I thought about my own sin	Мислех за собствения си грях
I closed my eyes against the pain	Затворих очи срещу болката
I took her in my arms in silence	Взех я в прегръдките си, мълчайки
During the day I am a lawyer, at night a writer	Денем съм юрист, нощем писател
I needed professional help, he said	Имах нужда от професионална помощ, каза той
I have hurt so many people living in lies	Нараних толкова много хора, живеещи в лъжа
I like to be alone	Харесва ми да съм сам
I didn't really have it all together then	Тогава всъщност нямах всичко заедно
I got out and leaned back in my car	Излязох и се облегнах на колата си
I went to the sink to wash my hands	Отидох до мивката да си измия ръцете
I didn't need that extra reminder	Нямах нужда от това допълнително напомняне
A slight smile appeared on his face	Лека усмивка се появи на лицето му
I headed east and he followed me	Тръгнах на изток и той ме последва
I know how nice his hands feel on bare skin	Знам колко хубаво се чувстват ръцете му върху гола кожа
I have a feeling he's done something before	Имам чувството, че е правил нещо преди
I pretended not to see him	Преструвах се, че не го виждам
I liked the magnificent hall	Хареса ми великолепната зала
And I think of you as a friend	И аз те мисля за приятел
I like the way you think	Харесва ми начина, по който мислиш
I may be in a ditch somewhere or worse	Може да съм в канавка някъде или по-лошо
I could feel him breathing next to me	Усещах как диша до мен
I don't want to record anything more	Не искам да записвам нищо повече
A voice in my head, for God's sake	Глас в главата ми, за бога
I didn't have a phone number to give him	Нямах телефонен номер, който да му дам
I will sit and listen	ще седя и ще слушам
I tried not to leave the preparation to chance	Опитах се да не оставя подготовката на случайността
I have a longing, a desire for something	Имам копнеж, желание за нещо
I would not be denied	нямаше да ми бъде отказано
I took this message to heart	Приех това съобщение присърце
Several buildings formed a camp	Няколко сгради образуваха лагер
I had to go somewhere completely different	Трябваше да отида някъде съвсем различно
I speak the language	говоря езика
I didn't realize he was avoiding me now	Не осъзнавах, че сега ме избягва
I shared his exhaustion	Споделих изтощението му
A new day will be proposed soon	Скоро ще бъде предложен нов ден
A moment later there was a knock	Миг по-късно се чу почукване
I did not buy the act	Не съм купил акта
Acute if the work is published	Остро, ако работата е публикувана
I want someone to pinch me	Иска ми се някой да ме ощипе
The critical reaction was mostly positive	Критическата реакция беше предимно положителна
There was a murmur over the bar	Над бара се разнесе мърморене
I feed on his work	Подхранвам се от творчеството му
I tell you the truth	казвам ти истината
I'm getting sad, but your mother is still alive	Ставам тъжна, но майка ти е още жива
I saw the burning on the back of his neck	Видях изгарянето на тила му
I'm giving this away	Подарявам това
I had sixteen stores	Имах шестнадесет магазина
A person you can fall in love with	Лице, в което можете да се влюбите
I wake up the next day and do some homework	Събуждам се на следващия ден и правя малко домашни
I declare your greatness, your mighty deeds	Заявявам вашето величие, вашите могъщи дела
The whole thing is a lot of fun	Цялата работа е много забавна
I do not know when and how	Не знам кога и как
I quickly recognized the symptoms in others	Много бързо разпознах симптомите при други
That would be terribly boring	Това би било ужасно скучно
I can't let them take it	Не мога да им позволя да го вземат
I went up the stairs in pairs	Качвах се по стълбите по две
I thought they were so below me	Мислех, че са толкова под мен
I knelt down and put my hand on his head	Коленичих и сложих ръка на главата му
Notebook stored next to the bed	Тетрадка, съхранявана до леглото
I remembered hearing about her	Спомних си, че чух за нея
I also saw the birth of a child	Видях и раждането на дете
I like your adventures	Харесвам твоите приключения
But I would never tell her that	Но никога не бих й казал това
Still, I complimented myself on the tone	Все пак си направих комплимент за тона
I even wondered if the past really happened	Дори се чудех дали миналото наистина се е случило
Sight for sick eyes	Гледка за болни очи
I think about him all the time	Мисля за него през цялото време
I want to get lost in it	Искам да се изгубя в нея
I knew the cat couldn't look sad, but he did	Знаех, че котката не може да изглежда тъжна, но той го направи
Johnson as commander	Джонсън като командир
A red thread unites us from birth	Червена нишка ни обединява от раждането ни
A female security guard stepped forward	Жена охранител пристъпи напред
I have more than one name	Имам повече от едно име
I get all the buried species	Получавам всички заровени видове
I was hanged and I really got sick	Обесен съм и наистина се разболях
I am and have always been a hero	Аз съм и винаги съм бил герой
I would invite her out	щях да я поканя да излезем
I mean severe chest pain	Имам предвид големи болки в гърдите
I have read and accept the privacy policy	Прочетох и приемам политиката за поверителност
I was young and beautiful	Бях млада и красива
I said we would leave early in the morning	Казах, че ще тръгнем рано сутринта
I even remember when he bought it	Дори си спомням кога го купи
Many people were upset by this	Много хора бяха разстроени от това
I just couldn't get the words out	Просто не можех да извадя думите
I was wondering if we would watch a show	Чудех се дали ще гледаме шоу
Basketball award as a senior	Баскетболна награда като старша възраст
The two then married	След това двамата се женят
I didn't want to leave the house	Не исках да напускам къщата
I saw their empty eyes	Виждах празните им очи
I need to find the book of shadows	Трябва да намеря книгата на сенките
This was his first military patrol	Това беше първият му военен патрул
I'm still sick and tired	Все още съм болен и уморен
I was just worried about your safety	Просто бях загрижен за вашата безопасност
A lot of work is done	Много работа е свършена
Eventually I realized that this man was you	В крайна сметка разбрах, че този човек си ти
I hope to see you again	Надявам се да се срещнем отново
I will have the jar and its contents soon	Скоро ще имам буркана и съдържанието му
I have been in this house for fifteen years	В тази къща съм петнадесет години
However, I did not intend to go into details	Все пак нямах намерение да навлизам в подробности
I am not the body because it is constantly changing	Аз не съм тялото, защото то непрекъснато се променя
The contract is one thing	Договорът е едно нещо
I wrote a whole book to answer this question	Написах цяла книга, за да отговоря на този въпрос
Big chair, male voice	Голям стол, мъжки глас
I mean, we're not an item or anything	Искам да кажа, ние не сме артикул или нещо подобно
I need to get some things off my chest	Трябва да махна някои неща от гърдите си
I couldn't bear to hear his cries	Не можех да понеса да чуя виковете му
I wanted to lie down for a while	Исках да полежа малко
I didn't recognize her right away	Не я познах веднага
I still feel the pain they caused me	Все още усещам болката, която ми причиниха
I could certainly contact that	Със сигурност бих могъл да се свържа с това
I'm here anyway you need me	Тук съм така или иначе имаш нужда от мен
This has never happened	Това никога не се е случвало
Many things happened during the year	През годината се случиха много неща
I actually made one for myself	Всъщност направих един за себе си
The picture has disappeared since then	Оттогава картината е изчезнала
I could read his name	Можех да прочета името му
I closed my eyes and forced myself to continue	Затворих очи и се принудих да продължа
A spectacular hotel to impress this insurance company	Грандиозен хотел, който да впечатли тази застрахователна компания
I thought everyone was thinking in pictures	Мислех, че всеки мисли в снимки
I knew what it looked like	Знаех как изглежда
I didn't know you either	И аз не те познавах
I couldn't get in there	Не можех да вляза там
I am now almost ninety years old	Сега съм на почти деветдесет години
I tried to think of him	Опитвах се да мисля за него
I was the new way out	Аз бях новият изход
I have heard this argument before	Чувал съм този аргумент преди
I saw it the day I got it	Видях го ден след като го получи
I wanted more ice cream	Исках още сладолед
I knew who was talking to whom	Знаех кой с кого говори
I think you should go home now	Мисля, че трябва да се прибереш сега
I felt the plane lose lift	Усетих как самолетът губи повдигане
I do not understand such a thing	Не разбирам такова нещо
This schedule lasted for two months	Този график продължи цели два месеца
Texas has a large commercial fishing industry	Тексас има голяма търговска риболовна индустрия
I've never been so scared in my life	Никога не съм бил толкова уплашен през целия си живот
I have two more points	Имам още две точки
Take a deep breath, he told himself, take a deep breath	Поемете дълбоко дъх, каза си той, поемете дълбоко въздух
Today I reached five strokes	Днес стигнах до пет удара
I can really use some water	Наистина мога да използвам малко вода
I liked the way she cared	Хареса ми начина, по който тя се грижеше
I wanted meetings and kisses and more	Исках срещите и целувките и още
I've seen things you'd be amazed at	Виждал съм неща, на които бихте се удивили
I would do exactly the same thing	щях да направя точно същото нещо
I had to go in there and talk to her	Трябваше да вляза там и да говоря с нея
I think it went down a little too hard	Мисля, че се спусна малко твърде трудно
I think it looks pretty good	Мисля, че изглежда доста хубаво
I got in the car and looked at my phone	Качих се в колата и погледнах телефона си
I will not always be here	Няма да съм винаги тук
I promise you will see one day	Обещавам, че ще видиш един ден
I may have been a warrior for evil	Може да съм бил воин за злото
I was burning with hunger	Горях от глад
The stage was blue with mechanical fog	Сцената имаше синя обстановка с механична мъгла
Creeping doubt crept into his mind	Пълзящо съмнение нахлу в ума му
I set it back	Настроих го обратно
I really enjoy the articles	Наистина се радвам на статиите
I've never heard that name	Никога не съм чувал това име
I guess he knew someone was following him	Предполагам, че знаеше, че някой го следва
I would consider this later, however	Бих разгледал този въпрос по-късно обаче
I fell back in my chair and thanked him again	Паднах обратно на стола и отново му благодарих
I stare at her blank face	Взирам се в празното й лице
I wondered how he knew all this	Чудех се откъде знае всичко това
I offered her money, but she said no	Предложих й пари, но тя каза не
I wish more women could open their legs like that	Иска ми се повече жени да могат да отварят краката си така
I have something for bright colors	Имам нещо за ярки цветове
I know she will agree	Знам, че тя ще бъде съгласна
I pulled my hat lower over my head	Дръпнах шапката си по-ниско над главата си
I hesitated, then took it	Поколебах се, после го взех
I didn't want him to reach you	Не исках той да стига до теб
I was used to handsome men	Бях свикнала с красиви мъже
I didn't like it, nor did the girls	На мен не ми хареса, нито на момичетата
I wanted it and he gave it to me	Исках го и ми го даде
I wouldn't leave her alone for so long	Не бих я оставил толкова дълго сама
I reached to open it, but it was locked	Посегнах да го отворя, но беше заключено
I wasn't too old to raise him	Не бях твърде стар, за да го отгледам
I think he will believe me	Мисля, че той ще ми повярва
I made a great effort to keep my face straight	Положих огромни усилия да запазя лицето си изправено
I couldn't describe it because I had nothing to describe	Не можах да го опиша, защото нямаше какво да опиша
I looked up at the sign on the street	Вдигнах поглед към табелата на улицата
I want an assessment of our situation	Искам оценка на нашето положение
I know this is an extremely difficult time for you	Знам, че това е изключително труден момент за вас
I offer another great ball box in another ad	Предлагам още една страхотна кутия за топки в друга реклама
This approval has since been given	Оттогава това одобрение е дадено
I was tempted to offer her the asp	Изкуших се да й предложа аспида
I turned from the stove to face him	Обърнах се от печката, за да се обърна към него
I couldn't get behind the wheel	Не бих могъл да се изправя зад волана
I liked your suit	Хареса ми костюма ти
Many people talk about it	Много хора говорят за това
I did not touch a single drop	Не докоснах нито една капка
I slept most of the time	Спях през повечето време
I need to find the terrorist and clear my name	Трябва да намеря терориста и да изчистя името си
I felt that they were familiar to me	Усетих, че са ми познати
I wasn't worried about that	Не се притеснявах за това
A thin-looking old man emerged	Излезе слаб на вид старец
I opened his box of flies	Отворих кутията му за мухи
Of course I answered yes	Аз разбира се отговорих да
Richard was never arrested for the incident	Ричард никога не е бил арестуван за инцидента
Many other scenes were cut for similar reasons	Много други сцени бяха изрязани по подобни причини
I try to stay away from them	Опитвам се да стоя далеч от тях
I don't see how bad it can be for you	Не виждам как може да е лошо за теб
I pointed to the box	Посочих кутията
I call because I have a fixed income	Обаждам се, защото имам фиксиран доход
I was really annoyed now	Сега наистина се дразнех
I grabbed him and let him take me upstairs	Хванах го и го оставих да ме занесе горе
I had the feeling that we were living a separate life	Имах чувството, че живеем отделен живот
I can say that he was a little worried	Мога да кажа, че беше малко притеснен
I stayed there for three days under the same conditions	Останах там три дни при същите условия
I jumped right in front of her	Скочих точно пред нея
I wanted to be legal	Исках да бъда легален
I didn't like feeling detached	Не ми хареса да се чувствам откъсната
I heard a noise approaching	Чух шума, който се приближава
I didn't know what else to say	Не знаех какво повече да кажа
I hate when people correct my grammar	Мразя, когато хората коригират граматиката ми
I think they sang to me	Мисля, че ми пееха
I will never let him find her again	Никога няма да му позволя да я намери отново
The second stroke would probably be fatal	Вторият инсулт най-вероятно би бил фатален
I had an eye infection in my right eye	Имах очна инфекция на дясното око
I loved being paid for training	Обичах да ми плащат за тренировки
I knew the bad news was coming	Знаех, че идват лоши новини
I knew how difficult and dangerous it was	Знаех колко е трудно и опасно
I explained it to the boss and the others	Обясних го на началника и на останалите
I have a good week and then a few bad ones	Имам добра седмица и след това няколко лоши
I begged his forgiveness	Молех го за прошка
I guess that's the luck of the draw	Предполагам, че това е късметът на тегленето
I had drifted away	Бях се отнесъл далече
I look up to see her go	Поглеждам нагоре, за да я видя как си отива
I moved to a higher level, but it was bare	Преместих се на по-горно ниво, но беше голо
I started with the important ones	Започнах с важните
I knew you and your baby were safe at home	Знаех, че вие ​​и вашето бебе сте вкъщи в безопасност
I felt hungry, lonely, angry and sad	Чувствах се гладен, самотен, ядосан и скръбен
I come in peace and I do not tolerate your evil will	Идвам с мир и не ви търпя зла воля
They had passed the summer undefeated	Бяха преминали през лятото без поражение
I hadn't heard that word in a long time	Отдавна не бях чувал тази дума
A man appeared behind her	Зад нея се появи мъж
I know it's hard for you to believe	Знам, че ти е трудно да повярваш
I catch him as he falls forward into me	Хващам го, докато пада напред в мен
There was a dance floor hidden below	Отдолу беше скрит дансинг
I didn't want to end up like my father	Не исках да свърша като баща си
I reach for his	Протягам ръката си към неговата
I guess you know what happened	Предполагам, че знаеш какво се случи
His death was widely reported in the press	Смъртта му беше широко разпространена в пресата
I never received my package	Никога не получих моя пакет
I didn't run after her	Не тичах след нея
I don't like them myself	Аз самият не ги харесвам
I guess we can finish in half an hour	Предполагам, че можем да завършим половин час
I wanted to call them, but I couldn't	Исках да им се обадя, но не можах
I hope most of them thought of taking them home	Надявам се повечето от тях да са се сетили да ги заведат вкъщи
I told her to make it herself	Казах й да си го приготви сама
I hope you will accept our thoughts	Надявам се и вие да приемете нашите мисли
I've never told her that in my life	Никога през живота си не съм й казвал това
I am very glad to review your article	Много се радвам да разгледам вашата статия
My mission in life was already crystal clear	Мисията ми в живота вече беше кристално ясна
I started walking on the table	Започнах да крача по масата
I just wanted to cry	Просто исках да плача
I felt abandoned and helpless	Чувствах се изоставен и безпомощен
I guess it depends on what it's about	Предполагам, че това зависи от това за какво става въпрос
Feeling of warmth coming from the earth	Усещане за топлина, идваща от земята
Our football team sucks	Нашият футболен отбор е гадно
I see that every goal falls	Виждам, че всяка цел пада
I may lose my license	Мога да загубя лиценза си
I need to think more clearly than that	Трябва да мисля по-ясно от това
I should never have let you make me come	Никога не трябваше да ти позволявам да ме накараш да дойда
I stood still for about an hour	Стоях спокоен около час
I guess the real problem is	Предполагам, че истинският проблем е
I didn't mean to endanger you	Не исках да ви излагам на опасност
I hope you have some time	Надявам се да имате малко време
A green light shone above the door	Над вратата светна зелена светлина
I still couldn't figure out which was male or female	Все още не можех да разбера кое е мъжко или женско
I was surprised to read this	Бях изненадан да прочета това
I know where the cinema is	Знам къде е киното
I have a brilliant future ahead of me	Пред мен е брилянтно бъдеще
I don't see the point of more than this nonsense	Не виждам смисъл от повече от тези глупости
I did everything wrong	Направих всичко погрешно
I picked up the phone	Вдигнах слушалката
I never understood why	Никога не разбрах защо досега
I typed my opinion on my computer	Отпечатах мнението си на компютъра си
I couldn't see him, but he was there	Не можах да го видя, но той беше там
I had to take responsibility	Трябваше да поема отговорността
A dark spot appeared between the board and the rider	Между дъската и ездача се появи тъмно петно
I will kill them all	Ще ги убия всички
I will have to show you	ще трябва да ви покажа
I had never been to such a place before	Никога преди не бях ходил на такова място
I can smell it and my hand goes even faster	Усещам миризмата й и ръката ми върви още по-бързо
Wonderful, masculine sound	Прекрасен, мъжки звук
I'm trying to make fun of myself	Опитвам се да се подигравам
There was a note on the kitchen table	На кухненската маса лежеше бележка
I was too horrified and ashamed to turn around	Бях твърде ужасен и срам, за да се обърна
I didn't know it was so late	Не знаех, че вече е толкова късно
I allowed myself to believe that	Позволих си да вярвам в това
I am indispensable to you	аз съм незаменим за вас
It is a pleasure to deal with it	Удоволствие е да се занимавам с него
A warning with a red flag began to flutter in my brain	Предупреждение с червен флаг започна да се развява в мозъка ми
I can't ask for anything else	Не мога да поискам нищо друго
I won't do it, that's for sure	Няма да го направя, това е сигурно
I went to the library to deliver them	Отидох до библиотеката да ги доставя
I resigned myself to being vulnerable	Примирих се с това, че съм уязвим
I didn't know anything anymore, so maybe she was right	Вече не знаех нищо, така че може би тя беше права
I hated that he was right	Мразех, че е прав
I can only repeat my previous words about him	Мога само да повторя предишните си думи за него
The couple had two sons	Двойката имаше двама сина
They kiss and leave	Целуват се и си тръгват
I didn't know about your brother	Не знаех за брат ти
I'll be fine anyway	все пак ще се оправя
I also play a lot of games	Играя и доста игри
I called several places	Обадих се на няколко места
I couldn't touch her, unfortunately	Не можах да я докосна, за съжаление
Until recently, I was one of those fishermen	Доскоро бях един от тези рибари
I get drunk from time to time, you know	От време на време се напивам, нали знаеш
Several things fell into place	Няколко неща си дойдоха на мястото
I bought it from the mansion, I got a good price	Купих го от имението, получих добра цена
I drank from its aroma	Пих от аромата му
Visitors can walk through the cabin	Посетителите могат да се разхождат през кабината
I introduced myself as a doctor	Представих си се като лекар
I take your well-being very seriously	Приемам вашето благосъстояние много сериозно
I was thinking about that in church today	Мислех си за това днес в църквата
I slipped past them, confident that no one would recognize me	Промъкнах се покрай тях, уверен, че никой няма да ме познае
I'm not surprised you're confused	Не се учудвам, че сте объркани
I always try to question everything and everyone	Винаги се опитвам да поставям под въпрос всичко и всички
I hear water rushing towards me	Чувам вода, която се втурва към мен
A week before the murder, maybe less	Седмица преди убийството, може би по-малко
I tell her to move forward	Казвам й да върви напред
I can go out and do it	Мога да изляза и да го направя
I watched him drive	Гледах го, докато шофира
You can find a summary here	Резюме можете да намерите тук
I couldn't find anything to complain about in my childhood	Не можех да намеря от какво да се оплаквам в детството си
I couldn't find this one	Не можах да намеря този
I walked to the door at a steady pace	Тръгнах към вратата с равномерна крачка
I was about to finish when my phone rang	Тъкмо щях да свърша, когато телефонът ми иззвъня
I realize that not everyone is like that	Осъзнавам, че не всички са такива
I left you and went to my office	Напуснах те и отидох в офиса си
I didn't want to get out of bed	Не исках да ставам от леглото
One tent is better than two for two reasons	Една палатка е по-добра от две по две причини
I bent down, my lips found hers	Наведох се, устните ми намериха нейните
A doctor will help you	Лекар ще ви помогне
I won't be back until this afternoon	Ще се върна едва след обяд
A few seconds later he found his voice	Няколко секунди по-късно той намери гласа си
In fact, I felt like a human being	Всъщност го чувствах като човек
I shake my head at him	Поклащам глава към него
I had no false hopes of passing	Нямах фалшиви надежди да мина
I met great people	Срещнах страхотни хора
Slowly, warmly, it spread across her face	Бавно, топло се разстила по лицето й
I told you he was going to die	Казах ти, че ще умре
They said the disputes meant divorce	Те казаха, че споровете означават развод
I watched the villages burn	Гледах как горите села
I like to avoid pain	Обичам да избягвам болката
I will use my words to encourage others and myself	Ще използвам думите си, за да насърча другите и себе си
I give my best to love	Давам всичко от себе си на любовта
I had to see him again	Трябваше да го видя отново
I also have a green one made	Имам и една зелена направена
Permanent houses are damaged and mobile homes are destroyed	Постоянни къщи са повредени и мобилни къщи са разрушени
I tried not to roll my eyes	Опитах се да не завъртя очи
A purple light appeared behind them	Иззад тях се появи лилава светлина
I felt that things were slowly becoming normal	Усетих, че нещата бавно се превръщат в нещо нормално
I have never considered such a cowardly attack poison	Никога не съм смятал такава страхлива атака за отрова
I told him to lock her in the basement	Казах му да я заключи в мазето
I had to go years ago	Трябваше да отида преди години
The project was soon abandoned	Проектът скоро беше изоставен
I have to get it out	Трябва да го извадя
I'm not even a poet of any kind	Дори не съм поет от какъвто и да е тип
I've loved you since it first touched my mind	Обичам те откакто за първи път докосна ума ми
I spent most of my time with my mother	Прекарвах по-голямата част от времето си с майка ми
I could swim without fear	Можех да плувам без страх
He also worked before conservation	Той също така е работил преди консервацията
He dropped out of the rankings eight weeks later	Той падна от класацията след осем седмици
I was trying to do something wild	Опитвах се да направя нещо диво
I looked for the catch	Потърсих уловката
I barely know your father	Едва познавам баща ти
Martin later became a successful lawyer	По-късно Мартин става успешен адвокат
And I'm trying to make presents	И аз се опитвам да правя подаръци
I also called him today	Днес също го нарекох
I can only lose it by looking at her	Мога да го загубя само като я гледам
I couldn't stand it	Не можех да понеса това
I promise he will love you	Обещавам, той ще те обича
I tried not to fall, but I still succeeded	Опитах се да не падна, но все пак успях
I was impressed by that	Бях впечатлен от това
I wonder what the meaning of this coat is	Чудя се какво е значението на това палто
I asked for maximum impact	Поисках максимално въздействие
I throw another stone	Хвърлям още един камък
I looked at his feet	Погледнах към краката му
I myself gave a trifle	Аз самият дадох една дреболия
I hate these things with a black tie	Мразя тези неща с черна вратовръзка
A classroom full of children from the city center needs even more	Една класна стая, пълна с деца от центъра на града, се нуждае от още повече
I was not for politics this morning	Тази сутрин не бях за политика
The project accepts donations and volunteer support	Проектът приема дарения и доброволческа подкрепа
I tried to wake up, but nothing came of it	Опитах се да се събудя, но нищо не се получи
I need to know who this person is	Трябва да разбера кой е този човек
I only watched them together	Гледах ги само заедно
I can borrow horses	Мога да взема назаем конете
I didn't appreciate the book then	Тогава не оцених книгата
I was just worried, that's all	Просто се притесних, това е всичко
Both her parents escaped from the sinking ship	И двамата й родители избягаха от потъващия кораб
I didn't know he was running	Не знаех, че бяга
I would not make the same mistake of forgetting	Не бих направил същата грешка да забравя
I live the life of a holy boy	Живея живота на свято момче
I need to sleep this morning	Трябва да ми се спи тази сутрин
A slight sigh of regret passed from her lips	От устните й премина лека въздишка на съжаление
I am a living being like you	Аз съм живо същество като теб
I couldn't let him be so stupid	Не можех да го оставя да бъде толкова глупав
I told him it would be fun	Казах му, че ще бъде забавно
I knew they wouldn't care	Знаех, че няма да им пука за това
I have a website and everything	Имам уеб сайт и всичко
I started protesting	Започнах да протестирам
I think of horses	Мисля за конете
I want him to grow in love and security	Искам той да расте в любов и безопасност
Maybe a desk in the back of the room	Може би бюро в задната част на стаята
I can't kill a child	Не мога да убия дете
I can't go on without you	Не мога да продължа без теб
I can put pressure on people	Мога да оказвам натиск върху хората
In fact, I must refrain from doing more	Всъщност трябва да се въздържам да не правя повече неща
I have never been an emotional person	Никога не съм бил емоционален човек
I just wanted to know why you're not on duty	Просто исках да знам защо не сте на служба
I'm not sure what the reason is	Не съм сигурен каква е причината за това
I can be friends with these people	Мога да бъда приятел с тези хора
I can wait anyway	Мога да чакам, така или иначе
I absolutely need this and get me another chapter	Имам абсолютно нужда от това и ми вземете друга глава
I know you have the power to turn it off	Знам, че имате силата да го изключите
I just had to be strong and trust her	Просто трябваше да бъда силна и да й вярвам
I just had to see him	Просто трябваше да го видя
I guess he was trying to look worried	Предполагах, че се опитва да изглежда загрижен
I'm not into this to have fun	Не съм в това, за да получавам удоволствие
I couldn't hear what he said	Не можах да чуя какво каза
I pressed my wheels hard, following him to the threshold	Натиснах силно колелата си, следвайки го до прага
I lay dumb and helpless	Лежах ням и безпомощен
Disaster is about to strike	Бедствие е на път да удари
I would burst into tears at any moment	Всеки момент щях да избухна в сълзи
I really was beyond that	Наистина бях извън това
I couldn't just tell her	Не можех просто да й кажа
A strong wind hit me	Удари ме бурен вятър
I don't need your help	Нямам нужда от вашата помощ
I did not expect a sudden change of position	Не очаквах внезапната смяна на позицията
I can say that this is a hidden blessing	Мога да кажа, че това е скрита благословия
I would like a way to reduce their size	Бих искал начин да намаля размера им
I had my blade on me	Имах острието си върху себе си
I turned to look at her	Обърнах се да я погледна
Multiple checkpoints are distributed across the level	Множество контролни точки са разпределени по нивото
I am completely lost	напълно съм изгубен
I can't be responsible for that	Не мога да нося отговорност за това
I want to know about you	искам да знам за теб
I didn't want to talk anymore	Не исках да говоря повече
I looked closely at the island	Погледнах отблизо острова
I think you saved her another time	Мисля, че и друг път я спасихте
I knew how to trip him up	Знаех как да го спъна
I didn't care what anyone called him	Не ми пукаше как някой го нарече
I was too shocked to react to anything more	Бях твърде шокиран, за да реагирам на нещо повече
I think everything that happened is for the best	Мисля, че всичко, което се случи, е за най-доброто
Vine wrapped himself around my ankle	Лоза се уви около глезена ми
It took me a while to figure it out	Отне ми известно време, за да го разбера
I want you to look at her training in person	Искам да гледаш лично на нейното обучение
I destroyed in my anger	Разруших в гнева си
We just left there	Тъкмо тръгнахме от там
The clergy were also severely affected	Духовенството също беше силно засегнато
I heard your family took you out of school	Чух, че семейството ви те е извадило от училище
I was struck by the lack of exposure to local beer	Бях поразен от липсата на излагане на местна бира
I will not say that he has not tried	Няма да кажа, че не е опитал
Then I went up the stairs to his room	След това се качих по стълбите към стаята му
I mean, just really inspired nonsense	Искам да кажа, просто наистина вдъхновени глупости
I find this very important	Намирам това за много важно
I suspected she was busy	Подозирах, че е натоварена
I wanted to talk to someone	Исках да говоря с някого
I can't wait to get to know you better	Нямам търпение да те опозная по-добре
I didn't believe the ghost would stay down	Не вярвах, че призракът ще остане долу
I was afraid to go back to the house	Страхувах се да се върна в къщата
I had threatened them	Бях ги заплашил
I have no idea who he is	Нямам представа кой е той
It is very difficult to predict this in advance	Много е трудно да се предвиди това предварително
I just wanted to go home to her	Просто исках да се прибера при нея
A car was approaching at high speed	Една кола се приближаваше с висока скорост
Here I do things a little differently	Тук правя нещата малко по-различно
I may have soiled my liver	Може да съм си изцапал черния дроб
I came here yesterday	Дойдох тук вчера
I stepped forward on wet knees	Тръгнах напред на мокри колене
The strike was unsuccessful	Стачката беше неуспешна
I needed time and space to grieve alone	Имах нужда от време и пространство, за да скърбя сам
I work in the anti-drug department	Работя в отдела за борба с наркотиците
I came here to kill me	Дойдох тук, за да ме убиеш
This led to the strike being declared illegal	Това доведе до обявяването на стачката за незаконна
I can contact him to see if he is interested	Мога да се свържа с него, за да разбера дали се интересува
It was a strange place for her	Странно място беше за нея
A time when she thought life was perfect	Време, когато тя смяташе, че животът е перфектен
I enjoyed living in the mood of sleep	Наслаждавах се да живея в настроението на съня
I put my coffee on the table	Сложих кафето си на масата
I just want you to open the door	Просто искам да отвориш вратата
I put about fifty pages in it and hated it	Вкарах около петдесет страници в него и го мразех
P works to find us positions	P работи, за да ни намери позиции
I didn't reach for the wall	Не протегнах ръка към стената
I am not ashamed to testify	Не се срамувам да дам показанията си
Special player, great player	Специален играч, страхотен играч
I just have to hope something happens to my novel	Просто трябва да се надявам нещо да се случи с моя роман
Learning through study, but also through faith	Учене чрез изучаване, а също и чрез вяра
I hadn't thought as far ahead as the sword	Не бях мислил толкова напред като меча
I could barely hear her because of the music	Едвам я чух заради музиката
Pleasure, thanks	Удоволствие, благодаря
I highly recommend his work	Горещо препоръчвам работата му
The main characteristic of thinking is therefore its abstract nature	Основната характеристика на мисленето е следователно неговата абстрактна природа
I asked him what was going on	Попитах го какво става
I will never leave your country	Никога няма да напусна твоята страна
I'm still waiting for a call	Все още чакам обаждане
I have no idea if she fell or what	Нямам представа дали е паднала или какво
The house had three separate fires during its course	Домът имаше три отделни пожара по време на своето протичане
I wasn't so sure dinner was down	Не бях толкова сигурен, че вечерята остава надолу
I haven't gone anywhere	не съм ходил никъде
I mean, not here, but at this university	Искам да кажа, не тук, а в този университет
I hope to meet in person one day	Надявам се някой ден да се срещнем лично
I was happy to do it	Бях щастлив да го направя
I told her about my parents	Разказах й за родителите си
I just had never seen him make the wrong choice	Просто никога не го бях виждал да прави грешен избор
I'm totally pathetic	Аз съм напълно жалък
I smiled at her impatience	Усмихнах се на нетърпението й
I didn't tell her about my wolf problem	Не съм й казал за проблема си с вълците
I was in love with him eight years ago	Бях влюбена в него преди осем години
I suggest the following actions	Предлагам следните действия
Part of me wanted to know	Част от мен искаше да знае
I have to turn to her directly	Трябва да се обърна директно към нея
A quick glance at her left hand	Бърз поглед към лявата й ръка
A strong breeze pulled her into him	Силен ветрец я дърпаше в него
I offer you my body and you refuse it	Аз ти предлагам тялото си, а ти го отказваш
I haven't heard from her since she left	Не съм я чувал откакто си отиде
A nice older man offered me a cigarette	Един мил по-възрастен мъж ми предложи цигара
The rain interfered with every game on the second day	Дъждът попречи на всяка игра през втория ден
I give half an hour	Давам половин час
I started laughing a lot	Хванах се да се смея доста
His tenure on the team included a provincial championship	Неговият мандат в отбора включваше провинциално първенство
I forgot his name	Забравих как се казваше
I never wanted to be great and powerful	Никога не съм искал да бъда велик и могъщ
I could take advantage of a friend	Можех да се възползвам от приятел
I love life, meeting new people and having fun	Обичам живота, срещите с нови хора и забавленията
We have no idea where this is coming from	Нямаме представа откъде идва това
I'm just interested in the current trend	Просто ме интересува сегашната тенденция
I really appreciated it	Наистина го оцених
I often found myself laughing out loud	Често намирах, че се смея на глас
I smiled a slight, uncertain smile	Усмихнах се с лека, несигурна усмивка
I remember it was afternoon	Спомням си, че беше следобед
A passenger ship carrying four people	Пътнически кораб, превозващ четирима души
I couldn't stop my trembling	Не можех да спра треперенето си
I stood face to face with an ugly one	Застанах лице в лице с един грозен
I am sure that future guests will appreciate this information	Сигурен съм, че бъдещите гости ще оценят тази информация
Eventually I went to the bathroom alone	В крайна сметка отидох до тоалетната сама
I couldn't take my life anymore	Не можех повече да отнемам живота си
I can understand him better than you	Може да го разбера по-добре от теб
I really didn't like it	Наистина не ми хареса
I tracked network activity	Направих проследяване на мрежовата активност
I deserve to see you pray	Заслужавам да те видя да се молиш
I think it was the other way around	Мисля, че беше обратното
Light entered her being	Светлина влезе в съществото й
I get up and run after him	Ставам и тичам след него
One beautiful morning he told us to leave	Една красива сутрин ни каза да тръгваме
Secondary forests dominate this area	Вторичните гори доминират в този район
I don't mind the tools	Нямам нищо против инструментите
I was waiting for him	Чаках го
I rarely went to the doctors	Рядко ходех по лекари
And I was wondering	И аз това се чудех
I feel ashamed of that	Чувствам се срам от това
The album became a worldwide commercial success	Албумът стана световен комерсиален успех
I almost laughed, so close	Почти се засмях, толкова близо
I couldn't ask for a better offer!	Не бих могъл да поискам по-добро предложение!
I had to protect you	Трябваше да те защитя
I could not bear to make mistakes, to make mistakes	Не можех да понеса да греша, да правя грешки
I have my own job and vehicle	Имам собствена работа и превозно средство
I asked her what she was doing	Попитах я какво прави
I love watching little kids make a present for someone	Обичам да гледам малки деца да правят подарък на някого
I was looking forward to it	Очаквах това с нетърпение
I went to the hospital, although it was not the time to visit	Отидох в болницата, въпреки че не беше час за посещения
The route is assigned c	Маршрутът е назначен c
I immediately started working on this problem	Веднага се заех да работя по този проблем
For example, I am holy	Аз например съм свят
These days I hardly recognize the school	Тези дни почти не разпознавам училището
I was not one to bargain	Не бях от хората да се пазарят
I could see that, at least for now	Можех да видя това, поне засега
I want her to do something outside	Искам тя да направи нещо навън
I start the car and press the gas	Паля колата и натискам газта
I fully support the broad focus of what we respect	Напълно подкрепям широката насоченост на това, което уважаем
I can't even explain how much it helped me	Дори не мога да обясня колко много ми помогна
I want you to know you're safe	Искам да знаеш, че си в безопасност
I liked it a lot and I couldn't stop thinking about it	Много ми хареса и не можех да спра да мисля за това
I hadn't told my mother she was coming	Не бях казал на майка ми, че ще дойде
I love such days	Обичам такива дни
I ordered online and picked up from the apple store	Поръчах онлайн и взех от apple store
I had politely refused	Бях отказал учтиво
I had to get closer	Трябваше да се приближа по-близо
I looked at my fingers	Погледнах пръстите си
I knew it was driving him crazy	Знаех, че това го подлудява
I stop my movement and my breath	Спирам движението и дъха си
I see fields, big wide fields	Виждам полета, големи широки полета
I am still young and ignorant	Все още съм млад и невеж
I thought of staying in bed, but I gave up	Мислех да остана в леглото, но се отказах
I should have come to you	Трябваше да дойда при теб
A confident voice that posed a dangerous threat	Уверен глас, който криеше опасна заплаха
I expect it to be purely military by tonight	Очаквам до тази вечер да бъде чисто военно
I had wandered there several times	Бях се скитал там вече няколко пъти
I can't keep revealing these secrets	Не мога да продължавам да разкривам тези тайни
I will tick it off and ask her	Ще я отметна и ще я попитам
I understand that you have some desires to change it	Разбирам, че имате някои желания да го промените
I wanted to know how this story unfolded	Исках да знам как се развие тази история
I can't understand the language here	Не мога да разбера езика тук
I hoped he would fall asleep again	Надявах се, че ще заспи отново
I like to do it every afternoon at this time	Обичам да го правя всеки следобед по това време
I had to give up these things	Трябваше да се откажа от тези неща
I had a problem with alcohol, but I refused to admit it	Имах проблем с алкохола, но отказах да го призная
I need to know who owns this business	Трябва да знам кой е собственик на този бизнес
A pile of stones arranged in a row	Купчина камъни, организирани в редица
I came here so he could help me	Дойдох тук, за да може той да ми помогне
Elsewhere, it has had moderate success	На други места получи умерен успех
I looked at my friends once more	Погледнах още веднъж приятелите си
I've always been made to get up early	Винаги ме е карал някой да ставам рано
I know who you are now	Знам кой си сега
I got coffee here in the office	Взех кафе тук в офиса
I can't do this to them	Не мога да им направя това
The proportions of these vertical flags are not specified	Пропорциите на тези вертикални знамена не са посочени
I knew your uncle was from there	Знаех, че от там е чичо ти
A country only we knew about	Страна, за която знаехме само ние
I expect a lot in battle	Очаквам много в битка
I'm trying to convince him to find something else	Опитвам се да го убедя да намери нещо друго
I thought of turning around, but to no avail	Мислех да се обърна, но нямаше никаква полза
A help column was sent	Изпратена бе колона за помощ
The youthful spirit can always be restored	Младежкият дух винаги може да бъде възстановен
This level of understanding was unusual at the time	Тази степен на разбиране беше необичайна по онова време
I really liked the tea	Много ми хареса чая
The message was short	Съобщението беше кратко
I fell to my knees	Паднах на колене
I could feel my body trembling	Усещах как тялото ми трепери
I could never do that	Никога не бих могъл да го направя
I went back to the store to get more	Върнах се към магазина, за да взема още
I didn't realize how tall you were	Не разбрах колко си висок
I knew what you wanted	Знаех какво искаш
I could not have peace	Не можех да имам мир
I had never really cooked before	Никога преди не бях готвила наистина
I wanted to escape from this human experience	Исках да избягам от това човешко преживяване
I also asked for a teacher's discount	Поисках и учителска отстъпка
However, I did not move	Аз обаче не помръднах
I am more than four hundred years old	Аз съм на повече от четиристотин години
I like to make mistakes	Обичам да правя грешки
Treatment depends on the underlying cause	Лечението зависи от основната причина
I tried not to look at his vulgar shirt	Опитах се да не гледам самата му вулгарна риза
I am looking for a complete experience	Търся цялостно преживяване
I looked into his eyes and searched for their fiery depths	Погледнах в очите му и потърсих огнените им дълбини
A piece of cloth will do it	Парче плат ще го направи
I love coming back again and again	Обичам да се връщам отново и отново
I was a young boy of about thirteen then	Тогава бях младо момче на около тринадесет
I meant what you two are like	Имах предвид, какви сте вие ​​двамата
I saw TVs in the windows	Виждах телевизори в прозорците
I was not sent here to defeat evil	Не съм изпратен тук, за да победя злото
I worked very hard	Работех много усилено
I haven't thought about all this yet	Все още не съм се замислил за всичко това
I knew she would understand	Знаех, че тя ще го разбере
I didn't hate my mother	Не мразех майка си
I asked her what she drank	Попитах я какво пие
I can't dare take them with me	Не мога да се осмеля да ги взема със себе си
I'm trying to learn it	Опитвам се да го науча
I can help you with advice	Мога да ви помогна с съвета
I lead a modest lifestyle and drive modest cars	Водя скромен начин на живот и карам скромни коли
A light breeze blew	Подухна лек бриз
I remember seeing a demonstration and how it was	Спомням си, че видях демонстрация и как беше
I would like you to read it	Бих искал да го прочетете
I didn't like that at all	Това изобщо не ми хареса
I see your potential	Виждам потенциала ти
I think he's trying to avoid my question	Мисля, че се опитва да избегне въпроса ми
I was just looking for the waiter	Просто търсех сервитьора
I became like a faithful dog	Станах като вярно куче
I haven't done it in so long	не съм го правил от толкова време
I would laugh at their mental innocence	Бих се посмял на психическата им невинност
A young girl like you shouldn't just hang out here	Младо момиче като теб не бива да се мотае само тук
I will continue to use from now on	Ще продължа да използвам от сега нататък
I see why people get discouraged and give up	Виждам защо хората се обезсърчават и се отказват
A blanket of fear wrapped itself around my body	Одеяло от страх се уви около тялото ми
I've always been too scared to take ecstasy	Винаги съм бил твърде уплашен, за да взема екстази
China to fund several projects and military councils	Китай за финансиране на няколко проекта и военни съвети
It also served as a ship at an aircraft station	Служила е и като кораб на станция за самолети
I'm done with these brothers	Приключих с тези братя
I still wasn't sure which one it should be	Все още не бях сигурен коя трябва да бъде
They feel very happy coming down the aisle	Те се чувстват много щастливи, слизайки от прохода
I didn't want to see him hurt	Не исках да го видя наранен
I walked over to him and dived	Тръгнах към него и се гмурнах
I immediately saw that it could be fascinating	Веднага видях, че може да бъде очарователно
I press one and the new message is played	Натискам едно и се пуска новото съобщение
I still take care of my brothers and sister	Все още се грижа за братята и сестра си
I am from the third world	Аз съм от страна на третия свят
The memorial suggests all sorts of things	Мемориалът предполага всякакви неща
I owe her for this sacrifice	Дължа й за тази жертва
I was not angry with him	Не му се сърдех
I changed who my son was supposed to be	Променях кой трябваше да бъде синът ми
I give my whole self to him	Отдавам му цялото себе си
The action and the line are good	Действието и линията са добри
I will take you to her monastery	Ще те заведа до нейната обител
I trust you and this friend of yours	Вярвам и на теб и на този твой приятел
British literature provides many examples of reflections on depression	Британската литература дава много примери за разсъждения за депресията
I folded my arms in my lap	Скръстих ръце в скута си
I didn't have the information he wanted	Нямах информацията, която той искаше
Light struck his vision	Светлина порази зрението му
I will show you all this for your own protection	Ще ви покажа всичко това за ваша собствена защита
I want you to be sure what will happen next	Искам да сте сигурни какво ще се случи след това
I've never known anyone killed before	Никога преди не съм познавал някой убит
I had never experienced it before	Не го бях изпитвал преди
I can't let her hang out here	Не мога да я оставя да се мотае тук
I can hardly stand being around him anymore	Вече почти не издържам да съм около него
I would be the worst officer on the planet	Бих бил най-лошият офицер на планетата
I stepped back and took her face in my hands	Отдръпнах се и взех лицето й в ръце
This is the first of two main motives	Това е първият от двата основни мотива
I know they did all this out of fear	Знам, че направиха всичко това от страх
I haven't had this in a while	Не съм имал това от известно време
I play dumb for my own good	Играя тъп за мое добро
I had never heard of women doing this	Никога не бях чувал жени да се занимават с това
I opened the door	Отворих вратата
I felt a little weird	Чувствах се малко странно
I had nodded in a few minutes	Бях кимнал за няколко минути
I didn't want to think about anything	Не исках да мисля за нищо
I will help you in your search	Ще ти помогна в търсенето
I think the sooner the better	Мисля, че колкото по-рано, толкова по-добре
Very beautiful friendly lady	Много прекрасна приятелска дама
I did not believe that this was possible	Не вярвах, че това е възможно
A prepared heart is much better than a prepared sermon	Подготвеното сърце е много по-добро от подготвената проповед
A young woman helped him in the store	Млада жена му помогна в магазина
I actually fell out of bed	Всъщност паднах от леглото си
I tried a few things and ended up with that	Опитах няколко неща и завърших с това
I don't think she even noticed me	Не мисля, че дори ме е забелязала
I just know it will work	Просто знам, че ще свърши работа
I was hoping to bleed on the clean floor	Надявах се да кървя на чистия под
I learned a lot about the human condition	Научих много за човешкото състояние
I had drunk too much of the good alcohol	Бях изпил твърде много от добрия алкохол
However, I have never been angry about this	Никога обаче не съм се ядосвал на това
I think you owe me the next story	Мисля, че ми дължиш следващата история
I considered the situation for a moment	Обмислих ситуацията за момент
I couldn't understand anything he was saying	Не можех да разбера нищо, което казваше
Then a flood of relief swept over me	Тогава ме обля поток от облекчение
I wondered what was going on in his head	Чудех се какво става в главата му
I wrote the date in the upper left corner	Написах датата в горния ляв ъгъл
I know that my first refusal to go disappointed him	Знам, че първият ми отказ да отида го разочарова
I just made sure of everything	Просто се уверявах и всичко
I found it all really fascinating	Намерих всичко това наистина завладяващо
There were several reasons for this change	Имаше няколко причини за тази промяна
I have not chosen a specialty	Не съм избрал специалност
Direct contact with the family was denied	Директният контакт със семейството е отказан
I have a strong desire to learn and be successful	Имам силно желание да уча и да бъда успешен
I expect my task to take longer than yours	Очаквам задачата ми да отнеме повече време от твоята
I immediately regretted asking such a stupid question	Веднага съжалявах, че зададох такъв глупав въпрос
I wanted to drink more	Исках да пия повече
I never thought that day would happen	Никога не съм мислил, че този ден ще се случи
A panel opened and he went inside	Един панел се отвори и той влезе вътре
I want to sleep, but it's not coming	Искам да спя, но не идва
I tucked my hair up into my hat	Пъхнах косата си нагоре в шапката
I wasn't very involved in what happened next	Не бях много замесен в случилото се след това
A beautiful hanging light hung from the ceiling	Красива висяща светлина се носеше, окачена от тавана
I didn't have to say anything	Не трябваше да казвам нищо
I want to say that you are far from us, working on your film	Искам да кажа, че сте далеч от нас, работейки по вашия филм
I will consider what you told me	Ще обмисля това, което ми казахте
I was still in place	Все още бях обърнат на мястото си
I checked the doors, but they were all locked	Проверих вратите, но всички бяха заключени
I told him to open up and pour out his madness	Заповядах му да се отвори и да разлее лудостта си
A mistake that wasn't even his own	Грешка, която дори не беше негова собствена
I have several different types	Имам няколко различни вида
I knew it would be so	Знаех, че ще бъде така
I think you saved me for the same reason	Мисля, че ме спасихте по същата причина
I didn't want a relationship with her	Не исках връзка с нея
I would like this lawn	Бих харесал тази морава
I can't let them hurt her	Не мога да им позволя да я наранят
I can't just leave them like that	Не мога просто да ги оставя така
I really didn't look at him closely	Наистина не го погледнах отблизо
I had never experienced anything like this	Никога не бях изпитвал нещо подобно
I went back to college	Върнах се в колежа
I just can't do it to him	Просто не мога да му го направя
I fell, but I felt great	Паднах, но се чувствах страхотно
I was so disappointed, hurt and ashamed	Бях толкова разочарован, наранен и засрамен
I had an amazing time that night	Прекарах си невероятно онази вечер
I wanted to know why this happened	Исках да знам защо се случи това
I heard I felt so sexy after that	Чух, че след това се почувствах адски секси
I had to deal with the situation much better	Трябваше да се справя много по-добре със ситуацията
I was an expert on my mother	Бях експерт по майка ми
Several people stood behind him as he worked	Няколко души стояха зад него, докато работеше
I despaired again	Отново изпадах в отчаяние
Very valuable life	Много ценен живот
I have no job and no prospects	Нямам работа и перспективи
I knew what was coming	Знаех какво следва
I made some enemies on the way up	Създадох си няколко врагове по пътя нагоре
I suspected that they were not entirely vegetable	Подозирах, че не са изцяло растителни
I hope they stay blue forever	Надявам се да останат сини завинаги
I wiped away my tears and went to find him	Изтрих сълзите си и отидох да го намеря
I just had no experience	Просто нямах опит
I had to find someone in less than five days	Трябваше да намеря някого за по-малко от пет дни
I had gone to school with her	Бях ходил на училище с нея
I decided to see what was down there	Реших да видя какво има долу
I wasn't sure what his name was	Не бях сигурен как се наричаше
I was a working actress, well, again an extra	Бях работеща актриса, добре, отново статист
I only have music for a few songs	Имам музика само за няколко парчета
I just wanted things to be right for you	Просто исках нещата да са подходящи за теб
The main building still exists today	Основната сграда съществува и до днес
I will not confirm or deny their guilt	Няма да потвърдя или отричам тяхната вина
I needed time to grieve and cry	Имах нужда от време да скърбя и да плача
I can follow them if anyone is interested	Мога да ги проследя, ако някой се интересува
I appreciate the answer	Оценявам отговор
New but promising	Нов, но обещаващ
Fred to get human brains to use in experiments	Фред, за да получи човешки мозъци за използване в експерименти
I know your husband worked a lot from home	Знам, че съпругът ви работеше много от вкъщи
Now I realized how strange it was	Сега осъзнах колко странно беше
I never had to go to bed tonight	Никога не трябваше да лягам тази нощ
The gravitational system would be simple, with few moving parts	Гравитационната система би била проста, с малко движещи се части
I noticed that the cabin crew was watching me curiously	Забелязах, че кабинният екипаж ме наблюдава любопитно
I saw him in his room	Видях го в стаята му
I was the wrong husband for her	Бях грешен съпруг за нея
You have to take a car and drive me	Трябва да вземеш кола и да ме возиш
I am absolutely sure of my own immortality	Абсолютно съм сигурен в собственото си безсмъртие
I went upstairs and he closed the door	Качих се и той затвори вратата
I wouldn't expect it	Не бих го очаквал
I heard them both leave	Чух ги и двамата да си тръгват
I can't eat in peace	Не мога да ям спокойно
Great way to help people	Страхотен начин да помогнете на хората
One table was still in the works	Една маса все още беше в процес на работа
Battle ticket	Билет за битка
The slave cemetery is located beyond the flower garden	Гробището на робите се намира отвъд цветната градина
I was more than annoyed	Бях повече от раздразнен
I have to save myself	Трябва да се спасявам
I went inside the office, threw myself on the director's couch	Влязох вътре в офиса, метнах се на дивана на директора
I didn't want to interrupt	Не исках да прекъсвам
I cut some cheese and break some bread	Нарязвам малко сирене и отчупвам малко хляб
I didn't do it because there was nothing special about it	Не го направих, защото нямаше нищо особено в това
I could really win the war	Наистина бих могъл да спечеля войната
I didn't waste a minute thinking about it	Не загубих нито минута, мислейки за това
You will pay for a hotel, food, everything you need	Ще платя хотел, храна, всичко, от което се нуждаете
A similar increase was observed in the suicide group	Подобно увеличение се наблюдава и при самоубийствената група
I want to kill you	Искам да те убия
Expressions of anger are not usually observed	Изразите на гняв обикновено не се наблюдават
I think he's lying to me	Мисля, че ме лъже
I had no money with me	Нямах пари при себе си
I just did what any normal person would do	Просто направих това, което всеки нормален човек би направил
I asked about the damage	Попитах за щетите
Never again than now	Никога повече от сега
You have to stay around	Трябва да останеш наоколо
Science lab, obviously	Научна лаборатория, очевидно
I raised my other hand and showed him another sandwich	Вдигнах другата си ръка и му показах още един сандвич
Fever is a good sign	Повишената температура е добър знак
I get a lot of useful things from this detail	Получавам много полезни неща от тази подробност
I went with the money	Отидох с парите
I just denied everything	Просто отрекох всичко
A little something after a long time	Малко нещо след дълго време
I want you to expose it to me	Искам да ми го изложиш
I pray for you to stay strong and believe	Моля се за вас да останете силни и да вярвате
A friend of mine committed suicide by doing so	Една моя приятелка се самоуби, като го направи
A group of people are looking for her blood	Група хора търсят кръвта й
There comes a time when they are completely pulled into a shell	Идва момент, когато те напълно се изтеглят в черупка
I dived into the water and started swimming	Гмурнах се във водата и започнах да плувам
I love you from the moment you were born	Обичам те от момента, в който се роди
I wasn't the type of teacher	Не бях от типа учител
I couldn't feel bad for him	Не можех да се чувствам зле за него
I knew there was no one else here	Знаех, че тук няма никой друг
I really hope you were comfortable there	Наистина се надявам да ви е било удобно там
I looked around, but the old woman had left	Огледах се, но старицата си беше тръгнала
Habitat destruction has proved to be a threat to marine life	Унищожаването на местообитанията се оказа заплаха за морския живот
Get to know your family again	Опознайте семейството си отново
I guess we are all born more than the first	Предполагам, че всички сме родени повече от първите
I did this for two minutes while holding this position	Направих това за две минути, докато задържах тази позиция
I was done running away from him	Бях свършил да бягам от него
I have too much to do	Имам твърде много работа
I knew you were safe	Знаех, че си в безопасност
I started in front, I tried to balance	Започнах отпред, опитах се да балансирам
Time to do things, discover and be creative	Време за правене на неща, откриване и творчество
I wanted to move on, but I didn't know how	Исках да продължа напред, но не знаех как
The student must return it to awareness	Ученикът трябва да го върне в осъзнаването
A bowl of rice is also served	Сервира се и купа ориз
I hurried to the cage and removed a mouse	Отидох бързо до клетка и махнах една мишка
I can do other ways	Мога да направя още други начини
I think it will work well	Мисля, че ще се справи добре
I told him it might be related to pregnancy	Казах му, че може да е свързано с бременност
I immediately obeyed	Веднага се подчиних
I was completely embarrassed	Бях напълно смутен
I want a chance to breathe again	Искам шанс да дишам отново
I'm just trying to find another way	Просто се опитвам да намеря друг начин
I had dried my tears	Бях изсушил сълзите
I had the idea to have fun	Имах идеята да се забавлявам
I love this first picture	Обичам тази първа снимка
Anyway, I didn't want to get married right away	Така или иначе не исках да се женя веднага
A sheet of paper fell behind	Отзад падна лист хартия
I really like this aspect of the story	Наистина ми харесва този аспект на историята
I am still trying not to resort to violence	Все още се опитвам да не прибягвам до насилие
I jumped when the phone rang again	Подскочих, когато телефонът звънна отново
I like the flat style of police reports	Харесвам плоския стил на полицейските доклади
I started a bath for her	Започнах баня за нея
I didn't love him, but he was fine	Не го обичах, но той беше добре
I wouldn't open the door	Не бих отворил вратата
I could feel my raw strength growing	Усещах как суровата ми сила нараства
She never heard him again	Тя никога повече не го чу
I thought your face looked familiar	Мислех, че лицето ти изглежда познато
I noticed something strange in my hands	Забелязах нещо странно в ръцете си
I took every inch of this gothic nightmare	Поех всеки сантиметър от този готически кошмар
I offered a bonus	Предложих бонуса
I will not watch you paint	Няма да гледам как рисуваш
I look forward to playing with her	Очаквам с нетърпение да играя с нея
I didn't have a family to claim for me	Нямах семейство, което да претендира за мен
I can't believe you didn't even tell him	Не мога да повярвам, че дори не си му казал
I hated her more than anyone else in this novel	Мразех я повече от всеки друг в този роман
I also see dark clouds	Виждам и тъмни облаци
I spent an hour with her	Прекарах един час с нея
I guess in a way that makes sense	Предполагам, че по начин, който има смисъл
I can't feel the minds of anyone around me	Не мога да усетя умовете на никой наоколо
The righteous church makes righteous people righteous	Праведната църква с праведна цел прави праведни хора
I could smell burnt rubber inside the house	Усещах миризмата на изгоряла гума от вътрешността на къщата
I really expected you to do it	Наистина очаквах, че ще го направиш
I could see him smiling a little	Виждах как се усмихва малко
I think you should go	Мисля, че трябва да отидеш
I look for my friends and find them guided in a similar way	Търся приятелите си и ги намирам по подобен начин водени
I told him you were sick	Казах му, че си болен
I really enjoyed talking to you	Наистина ми беше приятно да говоря с теб
He had to laugh at his own thinking	Трябваше да се смея на собственото си мислене
This gave me a warm little glow	Това ми даде топъл малък блясък
She remained there during the conflict	Тя остана там по време на конфликта
A condition caused by injustice	Състояние, породено от несправедливост
I expect this to be your story as well	Очаквам, че това е и твоята история
I had tried to get out of it	Бях се опитал да се измъкна от нея
I knew the man quite well	Познавах човека доста добре
I have a well-paid job	Имам добре платена работа
I have never been alone on a plantation	Никога не съм бил сам в плантацията
I hadn't considered his reaction	Не бях обмислял реакцията му
I would remember	щях да си спомня
I opened my eyes, my arms around my chest	Отворих очи, с ръце около гърдите
I think it was two doublets	Мисля, че бяха два дублета
A little light appeared on his side	Отстрани му се появи малко светлина
I tried to tighten my little ass	Опитах се да стегна малкото си дупе
I said you just have to hit something	Казах, че просто трябва да удариш нещо
It was nice to see these people live their lives	Беше ми приятно да гледам тези хора да живеят живота си
I took out the disk and put it in my pocket	Извадих диска и го сложих в джоба си
I will be your friend	ще бъда твой приятел
I found my dream very different	Намерих мечтата си за много различна
Today I come to you with good news	Днес идвам пред вас с добри новини
I could see clearly now	Сега виждах ясно
I doubt they will get there by the time the sale approaches	Съмнявам се, че ще стигнат до там, докато продажбата наближи
I was going to college next fall	Следващата есен щях да уча в колеж
Very good question indeed	Много добър въпрос наистина
I needed a change of scenery	Имах нужда от смяна на обстановката
I'm going to the famous red light district	Отивам в прословутия квартал на червените фенери
I can stand behind that	Мога да застана зад това
I can bless you if you win	Мога да те благословя, ако победиш
I was just reporting what they told me	Просто докладвах това, което ми казаха
One happened to be my mother	Едната случайно беше майка ми
I roll over and sit down because they sound close	Преобръщам се и сядам, защото звучат близо
I see you're still upset	Виждам, че все още си разстроен
I can't even handle it	Дори не мога да се справя
I want another beautiful pair of lacquers	Искам още един красив чифт лачени
Nice ship and good wife	Хубав кораб и добра съпруга
I thought this man must have been around	Мислех, че със сигурност този човек е бил наоколо
I didn't know which places to avoid	Не знаех кои места да избягвам
I need it raw and firm	Имам нужда от него суров и твърд
I can't know anything outside of it	Не мога да знам нищо извън него
I keep track of financial records	Следя финансовите записи
I filmed them taking out the food	Снимах ги как вадят храната
I mean, nothing relevant	Искам да кажа, нищо релевантно
I want to take advantage of this delicious food	Искам да се възползвам от тази вкусна храна
And I didn't always need to suck it	И аз не винаги имах нужда да го изсмуквам
I thought this shit would never stop talking	Мислех, че това лайно никога няма да спре да говори
The camera uses the battery in sleep mode	Камерата използва батерията в режим на заспиване
I hope you find what you are looking for here	Надявам се да намерите това, което търсите тук
I saw beautiful tree leaves turn yellow and orange	Видях красиви дървесни листа да пожълтяват и оранжеви
I suspect he told the truth	Подозирам, че е казал истината
I really like this card	Много ми харесва тази картичка
I take my medication regularly, as they ask me	Приемам си лекарствата редовно, както ме питат
Several people stared at me	Няколко души се взираха в мен
I was eighteen	Бях на осемнадесет години
I was quite happy to go out	Бях доста щастлив да изляза
I wish you were still here	Иска ми се все още да си тук
I think something big will happen soon	Мисля, че скоро ще се случи нещо голямо
I hated when my brother was right	Мразех, когато брат ми беше прав
Rough but very effective new tax	Груб, но много ефективен нов данък
I had to keep my cool	Трябваше да запазя хладнокръвие
I realized that tonight	Разбрах това тази вечер
I should feel nothing but triumph	Не би трябвало да чувствам нищо друго освен триумф
I jumped with both feet	Скочих с двата крака
I hated to see him as his	Мразех да го виждам като неговия
The hour of justice is approaching	Часът на справедливостта наближава
I filled in often enough	Попълвах достатъчно често
I used to be a scientist, not a doctor	Преди бях учен, а не лекар
I guess he's having fun this afternoon	Предполагам, че се забавлява този следобед
I will do it myself	ще го направя сам
I got dressed and went out on the lawn	Облякох се и излязох на поляната
I took him for a walk	Водех го на разходка
I struggled with the urge to do the same	Борих се с желанието да направя същото
I was in no hurry to get the answers	Не бързах да получа отговорите
I could get pregnant, but I could never make it to full term	Можех да забременея, но никога не можах да донеса до пълен термин
I told him it wasn't about anyone but me	Казах му, че не става дума за никого освен за мен
I can't wait for it to stop shining	Нямам търпение да спре да свети
I have no choice but to help her get up	Нямам друг избор, освен да й помогна да стане
I blush heavily and pull his hand away	Изчервявам се силно и отдръпвам ръката му
I was best at eighty-eighty	Бях най-добър на осем и осемдесет
I believe they were killed	Вярвам, че са убити
I would be interested to think about that	Ще ми е интересно да помисля за това
I now faced two problems	Сега бях изправен пред два проблема
I'll buy you hot chocolate	Ще ти купя горещ шоколад
I expect you both to carry out your orders	Очаквам и двамата да изпълните заповедите ви
I control who and what comes through these gates	Аз управлявам кой и какво идва през тези порти
I guess he didn't want to sit next to me	Предполагам, че не искаше да седи до мен
I went inside and looked at the ceiling	Влязох вътре и погледнах към тавана
I think my husband ate them	Мисля, че съпругът ми ги беше изял
I became the decision maker	Станах вземащият решения
A shot that will never remove me	Изстрел, който никога да не ме премахне
We still had to get her off our feet	Все пак трябваше да я свалим от краката си
I know this may seem strange	Знам, че това може да изглежда странно
I heard his voice through the door	Чух гласа му през вратата
I had to develop such faith	Трябваше да развия такава вяра
I have to go to bed soon	Трябва да си лягам скоро
I had to get out of this place	Трябваше да се махна от това място
I couldn't go back	Не можех да се върна
I got this far for them	Стигнах дотук за тях
I would just like to point out that this is wrong	Бих искал само да се отбележи, че това е погрешно
I wish you could meet them	Иска ми се да можеш да ги срещнеш
I'll find out what happened that night	Ще разбера какво се е случило онази нощ
I remember the air package	Спомням си въздушния пакет
I understand perfectly	разбирам отлично
I promise to step lightly on this earth	Обещавам да стъпвам леко на тази земя
I had to go to her	Трябваше да отида при нея
I'm just vague imagination for them	Аз съм просто смътно въображение за тях
I recently reached the bottom	Наскоро стигнах дъното
I will consider creating a collection of them quickly	Ще обмисля бързо да създам колекция от тях
I went to the bathroom and got ready	Отидох до банята и се приготвих
I lived my whole life without anything	Живях целия си живот без нищо
However, I was not a politician	Аз обаче не бях политик
I couldn't ask for better than him	Не бих могъл да поискам по-добър от него
I pulled to the corner and looked both ways	Дръпнах до ъгъла и погледнах в двете посоки
I wouldn't let him make me feel so inadequate	Не бих му позволила да ме кара да се чувствам толкова неадекватна
I pressed my stomach against the snow and watched	Притиснах корема си към снега и гледах
A new song appeared on the radio	По радиото се появи нова песен
I guess you'll call him a soul mate	Предполагам, че ще го наречеш сродна душа
I approached, grabbing them with my finger	Приближих се, хващайки ги с пръст
I climbed it and remained hidden on a branch	Изкачих го и останах скрит на клон
I had no confidence	Нямах никакво доверие
I've never seen him with a friend	Никога не съм го виждал с приятелка
I want to say that he also resigned in a sense	Искам да кажа, че и той подаде оставка в известен смисъл
A pinch of meat tied on a long string	Щипка месо, вързана на дълга връв
I need to call	Трябва да се обадя
I still couldn't believe it	Все още не можех да повярвам
I feel it has something to do with mine	Усещам, че има нещо общо с моето
I can't change my profession after all these years	Не мога да променя професията си след всичките тези години
I was very tired, you see	Бях много уморен, виждате ли
A maid tried to kill me	Една прислужница се опита да ме убие
Then I waited until the countdown to ten	След това изчаках до преброяването на десет
I won't let him hurt you	Няма да му позволя да те нарани
I hated things like that	Мразех такива неща
There was also no organ for some time	Известно време също нямаше орган
I may not be the best person for this	Може да не съм най-добрият човек за това
I'm afraid to leave my apartment	Страхувам се да изляза от апартамента си
A look of surprise distorted the man's features	Поглед на изненада изкриви чертите на мъжа
Don't run away from him	Не бягайте от него
You can never press it	Никога не можеш да го притиснеш
I still cry, sometimes	Все още плача, понякога
I'm ready when the time comes	Готов съм, когато ми дойде времето
I was invited on a tour	Бях поканен на обиколка
I personally experienced this at the same time	Аз лично преживях това по едно и също време
I can't wait to see our old home	Нямам търпение да видя стария ни дом
I come to visit often	Идвам на гости често
I have to help her find the right person	Трябва да й помогна да намери правилния човек
I hope you see me again	Надявам се, че ще ме видите отново
I get them all the time	Получавам ги през цялото време
I was just running here in the rain	Просто тичах тук в дъжда
I thought you left me	Мислех, че си ме изоставил
I haven't even heard of a dead dragon	Дори не съм чувал за мъртъв дракон
I didn't expect her to die	Не очаквах тя да умре
I can discuss this again	Може да обсъдя това отново
I couldn't forgive myself	Не можех да си простя
I know what horses they would have already won	Знам какви коне вече щяха да спечелят
A woman appeared from behind a tree, holding an object	Иззад дърво се появи жена, която държеше предмет
I almost never had to resort to violence	Почти никога не ми се е налагало да прибягвам до насилие
I almost fell from shock	Почти паднах от шока
They removed my tumor	Отстраниха ми тумор
Neither ship was damaged	Никой от двата кораба не е пострадал
I mean, this man was profound	Искам да кажа, този човек беше задълбочен
I was beginning to have some sympathy for this girl	Започвах да изпитвам известна симпатия към това момиче
I guess she's getting used to the idea, too	Предполагам, че и тя свиква с идеята
I hope it's good	Надявам се, че е добре
I need to talk to you in private	Трябва да говоря с теб насаме
I am forced to do it every day	Принуден съм да го правя всеки ден
I can't see her face now	Сега не виждам лицето и
The process is decided by a jury	Процесът се решава от жури
I was in a bad mood	Бях в лошо настроение
The birds reach adult size by their first year	Птиците достигат възрастен размер до първата си година
I mean you and every human being on this earth	Имам предвид теб и всяко човешко същество на тази земя
I just wanted to get away	Просто исках да се отдалеча
I was hoping to see him tonight	Надявах се да го видя тази вечер
I wouldn't dare tell her	Не бих посмял да й кажа
I like to stay in one lane	Обичам да стоя в една лента
I really need to be in shape for this climb	Наистина трябва да съм във форма за това изкачване
I still didn't intend to give up	Все още не смятах да се отказвам
I was determined to get some answers	Бях твърдо решен да получа някои отговори
I put my finger inside her	Пъхнах пръста си вътре в нея
I find this body working	Намирам, че този орган работи
I'll look again maybe	Ще погледна пак може би
I just remembered something that happened a long time ago	Просто си спомних нещо, което се случи преди много време
I am the mother of one and all	Аз съм майка на едно и готово
I can't do otherwise	Не мога да направя иначе
I turn back to him	Обръщам се обратно към него
I work harder everywhere because of this bike	Работя по-усилено навсякъде заради този мотор
I will bring you closer and I will love you	Ще те приближа и ще те обичам
A chorus of lights flashed in her eyes	Хор от светлини блесна в очите й
I take a shower and go to work	Взимам си душ и отивам на работа
A local man traded it in a dump truck	Местен човек го търгуваше на самосвал
I'm still working on my emotions	Все още обработвам емоциите си
I was worried about something	Грижех се за нещо
They became like a working thing for the album	Те станаха като работещо нещо за албума
I made some things impossible for some reason	Направих някои неща невъзможни по някаква причина
I run my hand through my hair in disappointment	Прокарвам ръка през косата си от разочарование
I tried to get under his skin	Опитвах се да му вляза под кожата
I meant the poor man	Имах предвид горкия човек
I train the young people you see	Обучавам младите, които виждате
Probably I would too	Вероятно и аз бих бил
I decide to take this approach	Решавам да взема този и подход
I was in high school	Бях в средното училище
It sold out quickly	Бързо се разпродаде
I thought about the rocks	Мислех си за скалите
Please open your mind	Моля те да отвориш ума си
I never wanted to be a fighter	Никога не съм искал да бъда боец
I thought he was a little young	Мислех, че е малко млад
Sometimes I'm so jealous	Понякога ревнувам толкова много
I consider myself lucky to be one of them	Смятам се за късметлия, че съм един от тях
I mean two little daughters	Имам предвид две малки дъщери
I left the house just to smoke	Излязох от къщата само за да пуша
I never realized that	Никога не съм осъзнавал това
Maybe I jumped on that	Може би скочих върху това
I cannot allow this to continue	Не мога да позволя това да продължи
I just wanted to change my environment	Просто исках да променя средата си
I got up, almost lowered my chair to the floor	Станах, почти свалих стола си на пода
Suicide prevention group	Група за превенция на самоубийствата
I try to keep my smile	Опитвам се да сдържа усмивката си
I wanted to hurt her in some way	Исках да я нараня по някакъв начин
I offered the company to pay for the new wells	Предложих на компанията да плати за новите кладенци
I look at him again, my heart beating faster	Поглеждам го отново, сърцето ми бие по-бързо
I never admitted anything	Никога не съм признавал нищо
I wasn't in the mood for that	Не бях в настроение за това
I spent most of my day worried about it	Прекарах по-голямата част от деня си притеснен за това
He played hard but clean	Той игра силно, но чисто
I'm just asking people to do a thought experiment	Просто моля хората да проведат мисловен експеримент
I felt that the whole process was easy and professional	Усетих, че целият процес е лесен и професионален
I wondered why he did it	Чудех се защо го направи
I want you to find her and remove her	Искам да я намериш и да я премахнеш
I doubt they meant any insult	Съмнявам се, че са имали предвид някаква обида
I didn't expect you to be a traitor	Не очаквах да си предател
I won't see them, but	Няма да ги видя, но
I will use it every day	Ще го използвам всеки ден
I couldn't believe it	Не можех да й повярвам
I stayed with them for a while	Останах известно време с тях
I know how difficult it can be	Знам колко труден може да бъде
I also missed my academic questions	Пропуснах и моите академични въпроси
I had to get up and close the door	Трябваше да стана и да затворя вратата
I smiled at both of them	Усмихнах се на двамата
I was relatively happy	Бях относително щастлив
The function can be easily removed if necessary	Функцията може лесно да бъде премахната, ако е необходимо
I envy each of them	Завиждам на всеки един от тях
I look up from the table	Вдигам поглед от масата
I have an option for another week	Имам опция за още една седмица
I didn't even have to tell him my name	Дори не трябваше да му казвам името си
A few days ago a storm hit the city	Преди няколко дни буря връхлетя града
I fell, or so he told me	Паднах или поне така ми каза
I felt instantly hot	Почувствах се мигновено горещо
I could see things that others could not	Можех да видя неща, които другите не можеха
I didn't even have a dress	Дори нямах рокля
I have to say that you did a great job with this	Трябва да кажа, че сте свършили страхотна работа с това
I had no idea it was so bad	Нямах представа, че е толкова лошо
I was reassured that he was the real one	Успокоих се, че той беше истинският
I don't mean real things	Имам предвид не за истински неща
I wish we had one here	Иска ми се да имаме такъв тук
I looked out the window over my shoulder	Погледнах през прозореца през рамо
I love horses and farms	Обичам коне и ферми
I wanted to trigger something that might be important	Исках да задействам нещо, което може да е важно
I think there will be many ways to apply	Мисля, че ще има много начини за кандидатстване
I focused hard on each form and each question	Концентрирах се усилено върху всяка форма и всеки въпрос
I couldn't forget his words	Не можех да забравя думите му
I could already see it clearly	Вече можех да го видя ясно
Their four children were born before they got married	Четирите им деца са родени преди да се оженят
I can almost taste them just by watching	Мога почти да ги вкуся само като гледам
I shouldn't have let you see all this	Не трябваше да ти позволявам да видиш всичко това
I wonder what it was like before it was a bar	Чудя се какво е било това преди да е бил бар
I also won a good amount here	Тук също спечелих добра сума
The crash killed three people	При катастрофата загинаха трима души
I heard you have a really nice house	Чух, че имате наистина хубава къща
I went to bed, had a good drink	Легнах, имах добра напитка
And they designed it wrong	И са го проектирали погрешно
I have seen many miracles	Виждал съм много чудеса
I want him to let me go	Искам да ме пусне
I explained that we had just passed through the passage	Обясних, че току-що сме минали през прохода
I was on limited time	Бях на ограничено време
I wasn't sure in any way	Не бях сигурен по никакъв начин
I had forgotten about that plan	Бях забравил за този план
I still can't get over it	Все още не мога да го преодолея
I come to see more and more of this	Идвам да видя все повече и повече от това
I packed a lot of bug spray	Опаковах много спрей за бъгове
I fully acknowledge it	Напълно го признавам
I probably need to keep my thoughts to myself	Вероятно трябва да запазя мислите си за себе си
He just wants to get out of everything	Той просто иска да се измъкне от всичко
I asked you here to apologize	Помолих те тук, за да ти се извиня
In fact, I am a hopeless romantic	Всъщност съм безнадежден романтик
I start to cry with relief when I see him	Започвам да плача от облекчение, като го видя
I put on another dress	Облякох друга рокля
It is more common among the rich	По-често се среща сред богатите
I can't call you anymore	Не мога да те наричам повече
I look forward to hearing from you	Нетърпелив съм да чуя вашето мнение по въпроса
I will come back for you	ще се върна за теб
I couldn't tell anyone about it	Не можех да кажа на никого за това
I almost fell off my chair	Почти паднах от стола си
I love learning about people	Обичам да уча за хората
I planned to send the other body to him	Планирах да изпратя другото тяло при него
Tens of thousands were left without electricity	Десетки хиляди останаха без ток
The block was lifted a few days later	Блокът беше вдигнат няколко дни по-късно
I will not die before you return	Няма да умра, преди да се върнеш
I'm just looking for the truth	Аз търся само истината
I ended the conversation and tried again	Прекратих разговора и опитах отново
I despise him for his bad decision	Презирам го за лошото му решение
Now I have his attention	Сега имам вниманието му
I was not in the mood to go	Не бях в настроение да отида
I didn't know that about her	Не знаех това за нея
I mean, you seriously can't	Искам да кажа, че сериозно не можеш
I started smoking again three weeks ago	Започнах да пуша отново преди три седмици
I can't watch you destroy yourself like that	Не мога да гледам как се самоунищожаваш така
I did not meet my next love	Не срещнах следващата си любов
I couldn't blame her	Не можех да я виня
I didn't want to be home	Не исках да съм си вкъщи
And I think that's the way it should be	И аз мисля, че така трябва да бъде
I look in the mirror and admire my clothes	Поглеждам в огледалото и се възхищавам на облеклото си
I listened and took notes	Слушах и си водех бележки
I must have spoken in my dream again	Сигурно пак съм говорил в съня си
I agree with this for fear of death	Съгласен съм с това под страх от смърт
Several other key players were injured	Няколко други ключови играчи бяха ранени
A bright rose in his eyes	Светла роза в очите му
I can't afford to lose you	Не мога да си позволя да те загубя
I appreciate you even taking a risk with me	Оценявам те, че дори рискуваш с мен
I'm going in that direction because I feel right	Вървя в тази посока, защото се чувствам правилно
Energy that said he had achieved his goal	Енергия, която каза, че е постигнал целта си
I could think and talk about nothing else for months	Можех да мисля и да говоря за нищо друго с месеци
I was looking for an explanation for this nightmare	Търсих обяснение за този кошмар
I didn't want her to drown	Не исках тя да се удави
I wiped the touch on my jeans	Изтрих докосването върху дънките си
They must use alternative means of communication	Те трябва да използват алтернативни средства за комуникация
I noticed him looking at my hands the whole time	Забелязах го да ми гледа ръцете през цялото време
There is nothing beautiful about that	Няма нищо красиво в това
I sent you a file	Изпратих ви файл
A boy committed suicide	Момче се самоуби
I examined the toy in my hands	Разгледах играчката в ръцете си
A cough startled him	Кашлица го стресна
And that was the worst movie	И това беше най-лошият филм
I'm not sick, I'm not on the body	Не съм болен, не съм по тялото
I could forgive everything until the senior year	Можех да простя всичко до старшата година
I respect everything that was	Уважавам всичко, което беше
I could stand and move	Можех да стоя и да се движа
I doubt he took the code with him	Съмнявам се, че е взел кода със себе си
I feel cold and hungry	Чувствам се студено и гладно
I would like to see you in your new house	Бих искал да те видя в новата ти къща
I hoped we wouldn't have to run	Надявах се, че няма да се наложи да бягаме
I heard him sob and saw his tears	Чух го да ридае и видях сълзите му
I worked on several cases down here	Работих по няколко случая тук долу
I know how badly you fight this	Знам колко зле се борите с това
I guess it made sense	Предполагам, че имаше смисъл
I thought he was going to get sick	Мислех, че ще се разболее
I have a change in the attitude that is forming inside me	Имам промяна в отношението, което се формира вътре в мен
I am still so grateful for that	Все още съм толкова благодарен за това
I saw hundreds trying to get inside	Видях как стотици се опитваха да влязат вътре
I thought someone had been shot	Мислех, че някой е прострелян
I mean, really big items	Искам да кажа, наистина големи предмети
A specially designed table is used for this purpose	За целта се използва специално проектирана маса
I commented that we received the last zone	Коментирах, че получихме последната зона
I will work on the books until they arrive	Ще работя върху книгите, докато пристигнат
I lay down and let him pick me up	Лежах и го оставих да ме вземе
I floated in the waves	Изплувах във вълните
I waited for him to make his move	Чаках го да направи своя ход
An entirely new language	Изцяло нов език
I didn't like to ask	Не ми хареса да питам
One photo says a lot	Една снимка говори много
Now I have many, many ideas	Сега имам много, много идеи
I turned and left, leaving them with puzzled expressions	Обърнах се и си тръгнах, оставяйки ги с озадачени изражения
I returned to the boat and returned to shore	Върнах се в лодката и се върнах на брега
I thought he was talking to her out of the car	Мислех, че я е разговарял да излезе от колата
It was a very creative atmosphere	Беше много творческа атмосфера
I was glad she really wanted to see him	Радвах се, че тя наистина иска да го види
I had reached the peak of my professional daily work	Бях достигнал върха на моята професионална ежедневна работа
I'm a metal cop	Аз съм метален полицай
And I didn't find anything interesting in it	И аз не открих нищо интересно в него
Now I promised to meet her there	Сега обещах да я срещна там
I held on to the rollbar to keep my balance	Държах се за ролбара, за да запазя равновесие
A little green, plastic war	Малка зелена, пластмасова война
I think about her all the time	Мисля за нея през цялото време
I can handle some steep hills	Мога да се справя с някои стръмни хълмове
I know what she says is the truth	Знам, че това, което тя казва, е истината
I love being part of the community	Обичам да съм част от общността
I didn't ask him anything about the divorce case	Не го попитах нищо за делото за развод
I know that my visitors will appreciate your work	Знам, че моите посетители ще оценят работата ви
I could write them again	Бих могъл да ги напиша отново
I mostly spend money on books and food	Най-вече харча пари за книги и храна
A third suspect has been arrested in connection with this investigation	Трети заподозрян е арестуван във връзка с това разследване
I was constantly exhausted	Бях постоянно изтощен
I believe that my father went to this match	Вярвам, че баща ми отиде на този мач
I pushed him away, and got out	Бутнах го, изтръгвайки се и се измъкнах
I commanded the tank	Аз командвах танка
I know this is difficult, please try to understand	Знам, че това е трудно, моля, опитайте се да разберете
Then I went on vacation	След това излязох в отпуск
I had to get financial help from the government	Трябваше да получа финансова помощ от правителството
I wonder why the locals attacked us	Чудя се защо местните ни нападнаха
I had no idea where to go from here	Нямах идея накъде да тръгна оттук
I became incapable of doing anything else	Станах неспособен да правя нищо друго
I kind of tired you out	Някак си те изморих
I spent too much time talking about myself	Прекарах твърде много време в разговори за себе си
I'm still damn healthy	Все още съм адски здрав
I was always by his side	Винаги бях до него
I believe this to be true	Вярвам, че това е вярно
I felt much stronger	Чувствах се значително по-силен
However, I did not wait for an answer	Все пак не дочаках отговор
I immediately looked for words	Веднага се затърсих за думи
I remembered how to handle it	Спомних си как да се справя
I'm glad he finally owns it	Радвам се, че най-накрая го притежава
I keep his essence around me as a barrier	Държа същността му около себе си като бариера
I want you to give up this game now	Иска ми се да се откажеш от тази игра сега
I thought about everything that led to her leaving	Мислех за всичко, което доведе до напускането й
I couldn't process what he was saying	Не можех да обработя това, което казваше
I think everything else is fine	Мисля, че всичко друго е наред
Then everything will depend on you	Тогава всичко ще зависи от теб
However, the cycle is fun	Цикълът обаче е забавен
I think she understands it and is on my side	Мисля, че тя го разбира и е на моя страна
I read the whole file	Прочетох целия файл
I like that the place is clean	Харесва ми, че мястото е чисто
Sensation of movement and passing air	Усещане за движение и преминаващ въздух
I see you're back	Виждам, че си се върнал
Today, only faint traces remain	Днес са останали само бледи следи
I've already tried everything	Вече опитах всичко
He has an older sister	Той има една по-голяма сестра
Today I had a lot of work	Днес имах много работа
I feel a hand on my face	Усещам ръка на лицето си
I was able to find this statement quickly	Успях да намеря това твърдение бързо
I never want to stand between you and your job	Никога не искам да заставам между теб и работата ти
I couldn't wait for the day to end	Нямах търпение да свърши денят
I found drawing useful in this regard	Намерих рисуването за полезно в това отношение
I felt that she did not tell us everything she knew	Усетих, че тя не ни каза всичко, което знае
I quickly looked away as he turned to me	Бързо отместих поглед, когато той се обърна към мен
I told them you were my son	Казах им, че си мой син
I don't want to write	не искам да пиша
I love you both more than you will ever know	Обичам ви и двамата повече, отколкото някога ще разберете
I think they are what life is	Мисля, че те са това, което е животът
I didn't want his money	Не исках парите му
I may have been invisible	Може и да съм бил невидим
I stood in the dark forest	Стоях в тъмната гора
Really, I really wanted to tear it down	Наистина, много исках да я съборя
I mean real power, property and tradition	Имам предвид реална власт, собственост и традиция
I tried another angle	Опитах друг ъгъл
I shuddered and looked around	Потръпнах и се огледах
To put it mildly, I am disappointed with her actions	Меко казано съм разочарован от действията й
I gave him so much	Дадох му толкова много
I had to lean my back on the car again	Трябваше отново да облегна гръб на колата
I got up slowly, rubbing my temples	Надигнах се бавно, разтривайки слепоочията си
I couldn't ask for a better band	Не можех да поискам по-добра група
Months ago, a body dressed in your clothes was found	Преди месеци беше намерено тяло, облечено във вашите дрехи
I draw my arrow, aim the middle and shoot	Начертавам стрелата си, целя средата и стрелям
I will send my men to investigate	Ще изпратя хората си да разследват
I stopped and pulled it out of my back pocket	Спрях и го извадих от задния си джоб
I said watch and learn	Казах гледай и се учи
I had so many questions, so many things to say	Имах толкова много въпроси, толкова много неща да кажа
I've never seen any of them before	Никога преди не съм виждал нито един от тях
I live to impress this girl	Живея, за да впечатля това момиче
I am sincerely grateful to him for his amazing service	Искрено съм му благодарен за невероятната му услуга
I expect a more organized battle this time	Очаквам по-организирана битка този път
I turned and pretended to be asleep	Обърнах се и се престорих, че спя
I love the energy of the big crowds	Обичам енергията на големите тълпи
I can say that she was very excited	Мога да кажа, че беше много развълнувана
I need to update my database as we go	Трябва да актуализирам базата си данни, докато вървим
It was hard for me to stop watching them	Трудно ми беше да спра да ги гледам
I remember when my eldest son was much younger	Спомням си, когато големият ми син беше много по-малък
I went through all this last year	Преживях всичко това миналата година
A book accompanying the program has also been published	Издадена е и книга, която придружава програмата
Sunrise and sunset and you are gone	Изгрев и залез и теб те няма
I walk only with faith and faith	Аз вървя само с вяра и вяра
She was gone a week and a half before graduation	Седмица и половина преди дипломирането я нямаше
I can't overcome the feeling that he did	Не мога да преодолея чувството, че го направи
I will not admit, of course	Няма да си призная, разбира се
I heard someone coming, walking quietly across the grass	Чух някой да идва, да върви тихо през тревата
I want to write it down tomorrow	Искам да го запиша утре
I was deeply pleased to be in our company	Бях дълбоко развеселена, че съм в нашата компания
The place was a fantastic inspiration	Мястото беше фантастично вдъхновение
I've never been here before, so bad	Никога преди не съм бил тук, толкова лошо
I'm tired of her nasty attitude towards him	Писна ми от гадното й отношение към него
I think they are real	Мисля, че са истински
I promise, but not here	Обещавам, но не тук
I pointed to random girls in the room	Посочих към произволни момичета в стаята
I never let anyone owe me	Никога не позволявам на никой да ми е длъжен
I told you things would be fine	Казах ти, че нещата ще бъдат наред
I couldn't let her die for nothing	Не можех да я оставя да умре за нищо
I'm angry he never told me	Яд съм, че никога не ми каза
I love art, music and good friends	Обичам изкуството, музиката и добрите приятели
I threw my clothes down, then fell, holding my breath	Хвърлих дрехите си надолу, после паднах, задържайки дъха си
A wide range of London	Широка гама от лондон
This is purely democratic	Това е чисто демократично
These signs are two sides of the same coin	Тези знаци са две страни на една и съща монета
I hesitated when time came to a complete halt	Поколебах се, когато времето съвсем спря
I just can't stand this guy	Просто не понасям този тип
I will show you the way	ще ти покажа пътя
I will go there soon before winter comes	Ще отида там скоро, преди да дойде зимата
I did well and almost everything worked out	Справях се добре и почти всичко успя
I laughed out loud in irony	Засмях се на глас на иронията
I hadn't even thought about it before	Досега дори не се бях замислял
I didn't need another app	Нямах нужда от друго приложение
I was the only person who could handle him	Аз бях единственият човек, който можеше да се справи с него
I saw the girls he was at the party with	Видях момичетата, с които беше на партито
I didn't expect a warm welcome anyway	Така или иначе не очаквах топло посрещане
I wondered if he would ever accept me	Чудех се дали някога щеше да ме приеме
I pray for your guidance and your blessing	Моля се за вашето ръководство и вашата благословия
I have to maintain my cover to survive	Трябва да поддържам прикритието си, за да оцелея
Vain action on his part, indeed	Напразно действие от негова страна, наистина
Sometimes I turn to music	Понякога се обръщам към музиката
I felt something on the side of my neck	Усетих нещо отстрани на врата си
I take out my equally filled container	Изваждам моя еднакво напълнен контейнер
I try to pull out more and the thread breaks	Опитвам се да извадя още и нишката се къса
I was pleased with the excitement	Бях доволен от изключително вълнение
I also enjoyed the hidden history aspect	Наслаждавах се и на аспекта на скритата история
I sent my strength on, trying to be gentle first	Изпратих силата си по-нататък, опитвайки се първо да бъда нежен
I can go on forever	Мога да продължа вечно
I tried to hide my surprise and horror	Опитах се да прикрия изненадата и ужаса си
I was torn between anger and frustration	Бях разкъсван между гняв и разочарование
I have nothing to add	нямам какво да добавя
I'm glad for you, if it works out	Радвам се за теб, ако се получи
I have very few reasons to smile these days	Имам много малко причини да се усмихвам тези дни
I have to find clothes	Трябва да намеря дрехи
I listened to the things you have on your site	Слушах нещата, които имате на сайта си
I had no purpose in the world	Нямах цел в света
I told you, we have to deal with it	Казах ти, трябва да се справим с него
I don't particularly like politics and leading people	Не обичам особено политиката и ръководните хора
I also made some wonderful friends	Създадох и няколко прекрасни приятели
I feel a shiver pass between my ears	Усещам как тръпка преминава между ушите ми
I accepted this medical fact	Приех този медицински факт
I thought there were gods	Мислех, че има богове
I was caught for sure	Бях хванат със сигурност
I shake off feeling stupid	Отърсвам се от чувството като глупаво
I just managed to crawl out	Току що успях да изпълзя
There was a dead silence	Обзе ги мъртва тишина
I think they studied together in high school	Мисля, че са учили заедно в гимназията
I couldn't help but smile at her	Не можах да не се усмихна с нея
I freed his neck and covered his lips with mine	Освободих врата му и покрих устните му с моите
I stopped and turned	Спрях и се обърнах
I completely ignore it	Напълно го игнорирам
Mixed sex groups can also be formed	Могат да се образуват и смесени полови групи
I didn't want any more trouble	Не исках повече неприятности
I even thought of downloading it soon	Дори мислех да го изтегля скоро
I was so close to him today	Днес бях толкова близо до него
I count twelve red roses and twelve children's faces	Преброявам дванадесет червени рози и дванадесет детски лица
I didn't have a camera or money to buy	Нямах фотоапарат или пари да си купя
I met a friend on the way	Срещнах се с приятел по пътя
I am the oldest member of our group	Аз съм най-възрастният член на нашата група
I didn't have to guess who did it	Не трябваше да гадая кой го е направил
I would do it myself, to the end	Щях да го направя сам, докрай
I didn't get close enough to see anyone	Не се приближих достатъчно, за да видя някого
I have to do something in my life	Трябва да направя нещо от живота си
A vision of paradise is all that is needed	Визия за рая е всичко, което е необходимо
I can handle this later	Мога да се справя с това по-късно
I did this because they considered themselves important	Направих това, защото те се смятаха за важни
I remember what you said	Спомням си какво казахте
I opened the first aid kit	Отворих аптечката
I am currently applying for medical school	В момента кандидатствам и за медицинско училище
Then I had to find out that something had happened	Тогава трябваше да разбера, че нещо се е случило
A hollow void to fill with my pain and horror	Куха празнота, която да запълни с моята болка и ужас
I shouldn't have been rude to you for no reason	Не трябваше да бъда груб с теб без причина
So I was sealed for the night	Затова бях запечатан за през нощта
I was going to kill her	щях да я убия
I think we died long enough	Мисля, че починахме достатъчно дълго
Several people began to cry	Няколко души започнаха да плачат
I hope this is useful to you	Надявам се това да ви е полезно
I wonder what his topic is	Чудя се каква му е темата
I love my shoe wardrobe	Обичам гардероба си за обувки
I mean, obviously one has to do it	Искам да кажа, очевидно човек трябва да го направи
In fact, I thought it would be fun	Всъщност мислех, че ще бъде забавно
I just didn't want to talk to her	Просто не ми се искаше да говоря с нея
I hate being twelve	Мразя да съм на дванадесет години
I was a little nervous and very excited	Бях малко нервен и много развълнуван
I give you everything	Предавам ти всичко
I have important data	Имам важни данни
I think everyone who is unhappy should do the same	Мисля, че всеки, който е нещастен, трябва да направи същото
I checked my room for something missing	Проверих стаята си за нещо липсващо
I had no idea who he was	Нямах представа кой е
I could never trust a man again	Никога повече не можех да се доверя на мъж
I hope you will consider coming to work in my office	Надявам се, че ще обмислите да дойдете на работа в моя офис
I lay and listened with all my ears	Лежах и слушах с всичките си уши
I am not qualified to understand the situation	Не съм квалифициран да разбирам ситуацията
Suddenly a face appeared just below the water	Изведнъж точно под водата се появи лице
I didn't mean to shake your bones	Не исках да ти раздрънкам костите
This was his last role	Това беше последната му роля
I wanted to give him the same spirit	Исках да му дам същия дух
I feel it was a good experience, a good exposure	Чувствам, че беше добро изживяване, добра експозиция
I cared for her more than myself	Грижех се за нея повече от себе си
One never questions that he is a bad ass	Човек никога не е под въпрос, че е лош задник
I hear him calling to me	Чувам го да ме вика
I had slept all the way there	Бях спал целия път до там
I stood silent and motionless, listening	Стоях мълчаливо и неподвижно и слушах
I worked for her	Работех за нея
But it's serious because it's illegal	Но е сериозно, защото е незаконно
And I didn't believe them	И аз не им вярвах
Then I sleep about the same time	След това спя приблизително същото време
Bell chose him in one episode	Бел го избра в един епизод
I tried several times and failed	Опитах няколко пъти и не успях
I look at their beautiful faces	Гледам красивите им лица
I decided that the gods had sent me a sign	Реших, че боговете са ми изпратили знак
Work is considered work	Работата се счита за работа
A handful followed	Последваха още шепа
I stepped back and smiled at him	Отдръпнах се и му се усмихнах
I was not angry with them	Не им се сърдех
I want to defend these people around me so fiercely	Искам толкова яростно да защитя тези хора около мен
I loved everything they exhibited	Обичах всичко, което са изложили
A hand pressed against his temple	Ръка притисна слепоочието му
I prefer the view of the pub from this point	Предпочитам гледката към кръчмата от тази точка
However, I could not give up my diploma	Не можех обаче да се откажа от дипломата си
Man and woman who exist as a whole	Мъж и жена, които съществуват като едно цяло
Nor did he limit his views to personal consumption	Нито пък ограничи възгледите си до личната консумация
I did not recognize the quote	Не разпознах цитата
I wasn't very emotional	Не бях много емоционален
I just wanted to enjoy	Просто исках да се насладя
Wolf or mountain cat	Вълк или планинска котка
Choice Few may have known the truth	Избор малцина може да са знаели за истината
I was not unusually strong or fast	Не бях необичайно силен или бърз
I didn't know he could sing so well	Не знаех, че може да пее толкова добре
I just want to go home and go to bed	Просто искам да се прибера и да си легна
I remember calling you that	Спомням си, че го наричахте така
I did not go further	Не стигнах по-далеч
I often think about those ten minutes	Често мисля за тези десет минути
Revelation will come from the other side	От другата страна ще излезе откровение
I also see this as a second step	Аз също виждам това като стъпка втора
I can end your life right away	Мога да сложа край на живота ти веднага
I know this darkness well	Познавам добре този мрак
I had a job to take care of around the globe	Имах работа, за която да се грижа по земното кълбо
There were problems with work	Имаше проблеми с труда
I guessed that his new relationship was still not exclusive	Предполагах, че новата му връзка все още не е изключителна
I give in to her request	Отстъпвам на молбата й
I want to lie to her	Искам да я излъжа
It was sexy and international	Беше секси и международно
The whole thing really got out of hand	Цялата работа наистина излезе извън контрол
Then he went around to the right	После го заобиколи вдясно
A red light flashed on her phone	На телефона й светна червена лампичка
I was a really poor student	Бях наистина беден студент
I was old, alone, I couldn't give up my gift	Бях стар, сам, не можех да предам дарбата си
I didn't want you to go through all this	Не исках да преминеш през всичко това
I get up straight in bed	Вдигам се право в леглото
I like to try everything from the menu	Обичам да опитвам всичко от менюто
I feel possessed by jealousy and rage	Чувствам се обладан от ревност и ярост
A kind and respectable man	Мил и почтен човек
The newspaper was published weekly	Вестникът излизаше ежеседмично
I had to hold a record or something	Трябваше да държа някакъв рекорд или нещо подобно
A plastic bag is much better	Найлонова торбичка е много по-добра
I know that matter or energy cannot simply disappear	Знам, че материята или енергията не могат просто да изчезнат
I wondered why they had prepared me to die	Чудех се защо са ме подготвили да умра
I once helped get a corpse off the highway	Веднъж помогнах да извадят труп от магистралата
I agree to keep everything you say a secret	Съгласен съм да пазя в тайна всичко, което кажеш
I was there once more	Бях там още веднъж
And I was young once	И аз бях млад някога
A small part of me didn't trust him	Една малка част от мен не му вярвах
I offered an encouraging word	Предложих окуражителна дума
I saw him, in full force	Видях го, под цялата му сила
I can't explain it, but it's not true	Не мога да го обясня, но не е истината
I couldn't see the sky because of the tall trees	Не можех да видя небето заради високите дървета
I must say that they spoke	Трябва да кажа, че са говорили
I released myself and kissed her on the cheek	Освободих се и я целунах по бузата
I want them to be able to differentiate	Искам те да могат да различават
I need to change my focus	Трябва да сменя фокуса си
I never lose a battle	Никога не губя битка
I hope Dad comes home now	Надявам се татко да се прибира сега
I felt it touch me on some hidden level	Усетих, че ме докосва на някакво скрито ниво
I can take more, he told himself	Мога да взема повече, каза си той
I was kind of disappointed	Бях някак разочарован
I will have a baby	ще имам бебе
I really didn't want her here	Наистина не я исках тук
I have lived honestly among them for many years	Живея честно сред тях тези много години
A man turned from the bar to look at him	Един мъж се обърна от бара, за да го погледне
In the end, I didn't do either	В крайна сметка не направих нито едното, нито другото
A potential customer passed by and handed us a beer	Мина един потенциален клиент и ни подаде по бира
I had to find my daughter	Трябваше да намеря дъщеря си
I could control his mind, and he knows it	Можех да контролирам ума му и той знае това
I was in love once, but my mistress called	Веднъж бях влюбен, но любовницата ми се обади
I tried to combine them into something universal	Опитах се да ги комбинирам в нещо универсално
I would like you to believe me	Бих искал да ми вярваш
I guess the basic structure of life is very similar	Предполагам, че основната структура на живота е много подобна
I was sitting in space	Седях в космоса
I told her about the vision, girl	Казах й за видението, момичето
I forgot how fascinating this movie is	Забравих колко очарователен е този филм
I couldn't think right when he touched me	Не можех да мисля правилно, когато ме докосваше
Then the murder began	Тогава започна убийството
I heard you could be in danger	Чух, че може да си в опасност
I worked as a lawyer for ten years	Работих като адвокат десет години
I want us all to load them	Иска ми се всички да ги заредихме
I wrote down everything about my three favorite dishes	Записах всичко за трите ми любими ястия
It melts to the ground	Топя се до земята
And yet the race began	И все пак състезанието започна
I could only imagine the things those eyes had seen	Можех само да си представя нещата, които тези очи бяха видели
I noticed that you are very organized and efficient	Забелязах, че сте много организирани и ефективни
I couldn't handle this man	Не можех да се справя с този човек
A free market economy can achieve anything	Свободната пазарна икономика може да постигне всичко
I would never leave my baby in the car	Никога не бих оставил бебето си в колата
I knew they were hiding something	Знаех, че крият нещо
I didn't want to live anymore	Не исках да живея повече
I never wanted to hurt him	Никога не съм искал да му навредя
I won't hurt you like that	Няма да те нараня така
I have to prepare everything	Трябва да приготвя всичко
I just wish there were more of them	Просто ми се иска да има повече от тях
I was in a hospital room	Бях в болнична стая
A man with ambition but without love is dead	Човек с амбиция, но без любов е мъртъв
I woke up once in the dark	Веднъж се събудих в мрака
The lawyers both offered different bills	Адвокатите и на двамата предлагаха различни сметки
I know it was for me	Знам, че беше за мен
I had to lose my mind	Трябваше да си изгубя ума
I drank another glass of water	Напих я още една чаша вода
A train whistle is heard in the distance	В далечината се чува свирка на влака
I returned your email	Върнах имейла ти
I hadn't noticed it before the man became meat	Не го бях забелязал преди човекът да стане месо
The long drive will give me time to think	Дългото шофиране ще ми даде време да помисля
I came just for fun	Дойдох просто за забавление
I started saving money to kill him	Започнах да спестявам пари, за да го убия
Andrew suffered significant damage	Андрю е претърпял значителни щети
I felt so safe sleeping next to you	Чувствах се толкова в безопасност, като спя до теб
A story about my problems appeared in the newspaper	Във вестника се появи история за моите проблеми
Collar considers it his best album	Collar го счита за най-добрия си албум
I did see stars and stumbled	Наистина видях звезди и се препънах
I will choose your men for you	Ще избера твоите мъже за теб
I guess I didn't feel it	Сигурно, по дяволите, не го почувствах
The episode also includes several references to sports figures	Епизодът включва и няколко препратки към спортни фигури
I know you enjoy control	Знам, че се наслаждаваш на контрола
I think she liked watching them	Мисля, че й хареса, че ги гледам
I watched them disappear into the hallway	Гледах как изчезнаха в коридора
I will not jump off the cliff	Няма да скоча от скалата
I researched the man these people said was me	Проучих човека, за когото тези хора казаха, че съм аз
I know they are present in a personalized battle	Знам, че присъстват в персонализирана битка
I put it safely in my coat pocket	Прибирам го безопасно в джоба на палтото си
I wondered if he still dared to speak	Чудех се дали още не смее да говори
Fuller may have taught him photography	Фулър може да го е научил на фотография
I recorded it last night	Записах го снощи
Movement in the shadows	Движение в сенките
I knew exactly what to say, when to say it	Знаех точно какво да кажа, кога да го кажа
I have to take a walk	трябва да се поразходя
I would never be like him	Никога не бих бил като него
I didn't need a personal transmission and a paper copy	Нямах нужда от лично предаване и хартиено копие
They have never left their home country before	Те никога преди не са напускали родната си държава
This request was denied	Това искане беше отхвърлено
I would not be tortured	Не бих бил измъчван
I could feel the cold breeze enveloping me	Усещах как студен бриз ме обгръща
I overheard his conversation	Подслушах разговора му
I didn't understand it, but it was impossible to ignore	Не го разбрах, но беше невъзможно да се пренебрегне
I can move a few selected ones here	Мога да преместя няколко избрани тук
Much of this turned out to be personal	Много от това се оказа лично
I need to focus on something else, she thought	Трябва да се съсредоточа върху нещо друго, помисли си тя
I also have my corner of icons there	Имам и моя ъгъл на икони там
I looked out the window	Погледнах към прозореца
I saw a figure moving towards me	Видях фигура да се движи към мен
I didn't know how to break it	Не знаех как да го счупя
I closed the door and then locked it	Затворих вратата и после я заключих
I had bad enough for this one	Имах достатъчно зле за този
A red dog stopped and said something he didn't catch	Едно червено куче спря и каза нещо, което не улови
A man, small in stature, plain clothing	Мъж човек, малък на ръст, обикновено облекло
I knocked on her door and received no answer	Почуках на вратата й и не получих никакъв отговор
Now I have to take care of her	Сега трябва да се грижа за нея
I have an ear for such things	Имам ухо за такива неща
Then the three set off on their next adventure	След това тримата тръгват към следващото си приключение
I could only think of him	Можех да мисля само за него
I checked the orange tree	Проверих портокаловото дърво
Liverpool had doubts about a number of players	Ливърпул имаше съмнения относно редица играчи
I just couldn't figure out which jungle from which world	Просто не можех да разбера коя джунгла от кой свят
I didn't even realize it	Дори не осъзнах
A good example is marriage	Добър пример е бракът
I mean everything related to technology	Имам предвид всичко, свързано с технологиите
I said that a few months ago	Казах го преди няколко месеца
I made the decision of my own free will	Взех решението по собствена воля
He frowned at his lips	На устните му се плъзна намръщено
I immediately felt them on each side of me	Веднага ги усетих от всяка моя страна
I love reading and learning from you	Обичам да чета и да се уча от вас
I could understand the sadness	Можех да разбера тъгата
I asked what the truth was	Попитах каква е истината
I liked the experience	Хареса ми преживяването
I need someone who knows what he's doing	Имам нужда от някой, който знае какво прави
The club finished the season in fourth place	Клубът завърши сезона на четвърта позиция
I did not cheat on him	Не съм му изневерила
I couldn't just go out and ask her	Не можех просто да изляза и да я попитам
I think she loved him more than I did	Мисля, че тя го обичаше повече от мен
I can grill almost every night	Мога да печем на скара почти всяка вечер
I believe that a feeling is really returning to my fingers	Вярвам, че наистина се връща някакво чувство в пръстите ми
In fact, such a base did not exist at that time	В действителност такава база по това време не е съществувала
I looked into your eyes and saw strength	Погледнах в очите ти и видях сила
The critical reception was generally positive	Критичният прием като цяло беше положителен
I found it about four rows below	Намерих я около четири реда по-надолу
Her team finished second in the tournament	Отборът й завърши втори в турнира
I was still making boxes for buildings	Все още правех кутии за сгради
Plastic glass for orange juice	Пластмасова чаша за портокалов сок
I think in fact they are both right	Мисля, че всъщност и двамата са прави
I was scared and happy at the same time	Бях и уплашен, и щастлив едновременно
I checked for bridges and there are none	Проверих за мостове и няма такива
A man armed with a heart	Човек, въоръжен със сърце
I looked down and saw that my wedding ring had appeared	Погледнах надолу и видях, че брачната ми халка се появи
I thought he had a nice ring	Мислех, че има хубав пръстен
I work for the players	Работя за играчите
I just wanted a soldier	Просто исках войник
I will not give in to this	Няма да се поддам на това
I went upstairs to my room	Качих се горе и в стаята си
I looked at my hand and stretched out my fingers	Погледнах ръката си и протегнах пръсти
I see the fear and confusion on his face	Виждам страха и объркването на лицето му
I pack up and leave the studio	Събирам си нещата и излизам от студиото
I learned what that meant much later	Научих какво означава това много по-късно
I'm sure the door won't open inwards	Сигурен съм, че вратата няма да се отвори навътре
Eventually, she recovered completely and returned to dancing	В крайна сметка тя се възстанови напълно и се върна към танците
During this second month, I did not sell a single dam policy	През този втори месец не продадох нито една полица за язовир
I felt calm and confident in them	Чувствах се спокойна и уверена в тях
It wasn't long before he became jealous and suspicious	Не след дълго той стана ревнив и подозрителен
A sudden movement made her look down	Внезапно движение я накара да погледне надолу
It was soon published throughout the country	Скоро беше публикуван в цялата страна
I missed the innocence between us	Липсваше ми невинността между нас
I put on the mask	Сложих маската
I was so desperate to tell him everything	Толкова отчаяно исках да му кажа всичко
I was on the edge all the time	Бях на ръба постоянно
I will keep this banner in your store for tonight	Ще запазя този банер във вашия магазин за тази вечер
A little too fast	Малко твърде бързо
I kept pointing to the ground	Продължих да соча към земята
I love all forms of life so completely	Обичам всички форми на живот толкова напълно
I smiled in the dark	Усмихнах се в мрака
I only found my website	Намерих само моя уеб сайт
I apologize for the conditions in your cell	Извинявам се за условията на вашата килия
I turned and looked him down	Обърнах се и го погледнах надолу
I was waiting for him	Чаках го
I pretended to see warning signs that weren't there	Накарах се да видя предупредителни знаци, които не бяха там
I have a way to get you to tell the truth	Имам начин да те накарам да кажеш истината
I read so much about you in the newspapers	Четох толкова много за вас във вестниците
A big smile on my face	Голяма усмивка на лицето ми
I need your cooperation	Имам нужда от вашето сътрудничество
I entered our kitchen	Влязох в кухнята ни
It was considered unnecessary	Смяташе се за ненужно
I feel surprisingly energetic	Чувствам се изненадващо енергичен
I began to pay attention to my surroundings	Започнах да обръщам внимание на обкръжението си
I reach for my cell phone and answer without looking	Посягам към мобилния си и отговарям, без да гледам
I had this conversation once tonight	Веднъж имах този разговор тази вечер
I knew that was not true	Знаех, че това не е вярно
I stood there trying to make sense of what had happened	Стоях там, опитвайки се да осмисля случилото се
I had never seen anyone do such a thing before	Никога преди не бях виждал някой да прави подобно нещо
I can't imagine how it can happen	Не мога да си представя как може да се получи
I was the object of a criminal attack	Бях обект на престъпно нападение
I wanted the first few seconds to belong to us	Исках първите няколко секунди да принадлежат на нас
I touch its surface and reach above its limit	Докосвам повърхността му и достигам над границата му
I decided to let my feelings take over	Реших да оставя чувствата ми да го отнемат
I was wrong before	Бях сгрешил преди
I walked through the door of my bedroom in three steps	Минах през вратата на спалнята си на три стъпки
Definitely a bad day was getting worse by the minute	Определено лош ден се влошаваше с всяка минута
A window immediately appeared showing its result	Веднага се появи прозорец, показващ неговия резултат
I'm sure he'll be fine	Сигурен съм, че ще се оправи
I have to remember to collect them	Трябва да помня да ги събирам
I tried to call you, but you didn't answer	Опитах се да ти се обадя, но ти не отговори
I hope you enjoy your visit with us	Надявам се, че ще намерите вашето посещение при нас приятно
I still can't move much	Все още не мога да се движа много
I can't imagine how difficult your choice was	Не мога да си представя колко труден беше изборът ти
Better get started	По-добре да се захвана
I want you to touch me	Искам да ме докоснеш
I could hardly see the sand for all the people	Едва ли виждах пясъка за всички хора
I felt myself nod without any interference from my brain	Усетих как кимам без никаква намеса от мозъка ми
I visited his house	Посетих дома му
One of them is a comparative essay	Едно от тях е съпоставително есе
I thought it was a lot of fun	Мислех, че е много забавно
I made him leave the house	Накарах го да излезе от къщата
I had even enjoyed some of them	Дори се бях насладил на някои от тях
I can't find a bike for that	Не мога да намеря мотор за това
I have used several of them successfully	Използвах няколко от тях успешно
I also told him some of my secrets	Разказах му и някои от моите тайни
I had a girlfriend who was already sexually active	Имах една приятелка, която вече беше сексуално активна
I kept a picture of him around	Храних снимката му наоколо
I will take care of the necessary documents	Ще се погрижа за необходимите документи
I hate you so much right now	В момента те мразя толкова много
He was called the next day	Той беше извикан на следващия ден
A body lay on the ground below them	На земята един етаж под тях лежеше тяло
I still think the term is valid	Все още смятам, че терминът е валиден
I grabbed my right hand in my left	Хванах дясната си ръка в лявата
I tried to call him last night	Снощи се опитах да му звънна
I know you want kids	Знам, че искаш деца
I tried to get the man in	Опитах се да вкарам човека
I listen a lot to how people talk	Слушам много как говорят хората
I had more on my shoulders than ever	Имах повече на раменете си от всякога
I wish my conception would never happen	Иска ми се зачеването ми никога да не се случи
I want to see you naked	Искам да те видя гол
I know that everything is better than what we have now	Знам, че всичко е по-добро от това, което имаме сега
I didn't expect that to happen	Не очаквах да стане така
I must have an eating disorder	Сигурно имам някакво хранително разстройство
I told my husband to get rid of him	Казах на съпруга ми да се отърве от него
A dreamy sigh escaped her	От нея се изтръгна мечтана въздишка
A tree grows in its center	В центъра му расте дърво
I received an entrance to the building	Получих вход към сградата
I decide to take a walk on the beach after that	Решавам да се поразходя по плажа след това
However, I think you are good at it	Мисля обаче, че си добър за това
I have to order comfortable food, something satisfying	Трябва да поръчам удобна храна, нещо засищащо
I was sorry to hear about your mother	Съжалявах да чуя за майка ти
Everyone is welcome	Всеки е добре дошъл
I want to bring him this morning	Искам да го доведа тази сутрин
I saw a coin dealer located in the mall	Видях търговец на монети, разположен в мола
This is the largest theater producer in the world	Това е най-големият театрален продуцент в света
A quick swipe of the optics gave her the situation	Бързо замахване с оптика й даде ситуацията
I was informed about my order	Бях информиран за поръчката си
I got them on the trip here	Навлякох ги за пътуването до тук
Maybe I would seal my own conscience	Може би щях да подпечатам собствената си съвест
I drove around and waited until my head cleared	Карах наоколо и чаках, докато главата ми се проясни
I turn thousands of pages	Прелиствам хиляди страници
A tear rolled down her pale cheek	Една сълза се търкулна по бледата й буза
I hadn't seen him in about six years	Не го бях виждал от около шест години
However, I did not die	Аз обаче не умрях
I can also reduce the pain	Аз също мога да намаля болката
I deserved to find happiness	Заслужих да намеря щастието
I don't even remember their last names	Дори не помня фамилните им имена
A world that is heaven, hell or something in between	Свят, който е рай, ад или нещо по средата
I went back to sleep and woke up	Върнах се да спя и се събудих
I look forward to hearing from each of you	Очаквам с нетърпение да чуя от всеки от вас
I don't know what's going on with that	Не знам какво се случва с това
I just turned around too fast	Просто се обърнах твърде бързо
Not all women are powerless at all times	Не всички жени са безсилни по всяко време
A man was tied to the ladder	За стълба беше вързан мъж
I finish dinner and go to bed early	Приключвам с вечерята и лягам рано
I laughed a little at his reaction	Засмях се малко като реакцията му
I told him we were ready	Казах му, че сме готови
I understand how the characters present themselves and present themselves	Разбирам как се представят и представят героите
A more spiritual way of acting	По-духовен начин на действие
I can't recognize your request	Не мога да разпозная молбата ви
Chain reaction of kindness	Верижна реакция на доброта
A number of buildings rose into the background	На заден план се издигаха редица сгради
No such permission was granted	Такова разрешение не беше дадено
The show quickly became a local hit	Шоуто бързо се превърна в местен хит
I was just talking nonsense, but he doesn't accept it	Просто говорех глупости, но той не приема това
Basically, I hired the band	По принцип съм наел групата
He was not even informed that she had called	Той дори не беше информиран, че тя се е обадила
I never planned to do that	Никога не съм планирал да правя това
I couldn't take my eyes off this portrait	Не можех да откъсна поглед от този портрет
I hardly went anywhere except to work, church and shops	Почти не ходех никъде, освен на работа, църква и магазини
I drove a few days ago	Карах преди няколко дни
I have to get away from this, from everything	Трябва да се махна от това, от всичко
Very popular muffler	Много популярен ауспух
I asked if he had registered here	Попитах дали се е регистрирал тук
I feel it in my gut	Усещам го в червата си
I have to think and pack in private	Трябва да помисля и да опаковам насаме
I left school	Напуснах училище
The relationship soon ended	Връзката скоро приключи
I didn't even know he was there	Дори не знаех, че е там
I loaded the soft drive	Заредих мекото устройство
I think that's why he called you	Мисля, че затова те се обади
Stations in gray are not yet open	Станциите в сиво все още не са отворени
I just stopped by to see what was going on	Просто се отбих да видя какво се случва
I bent down to speak in his ear	Наведох се да говоря в ухото му
I was only told that the student had been killed	Казаха ми само, че студентът е убит
I still have a few baby pounds to lose weight there	Имам още малко бебешки килограми за отслабване там
I was the age of my country	Имах възрастта на моя страна
I believe you missed the whole point of this post	Вярвам, че сте пропуснали целия смисъл на тази публикация
I heard she had terrible seizures	Чух, че е имала ужасни припадъци
I was so proud	Бях горд така
He served in this role until his death	Той служи в тази роля до смъртта си
Down was chosen to be his first commander	Даун е избран да стане негов първи командир
I pulled the handle, but it didn't move	Дръпнах дръжката, но тя не помръдва
His account includes a drawing of the animal	Неговият акаунт включва рисунка на животното
I am only allowed to help you along the way	Позволено ми е само да ви помагам по пътя
I get dressed in fresh clothes, then go back upstairs	Обличам се в свежи дрехи, след което се връщам горе
A familiar voice calls from the direction of the bar	Познат глас се обажда от посоката на бара
I need a shower, to do something to eat	Имам нужда от душ, да направя нещо за ядене
I thought they would set me free	Мислех, че ще ме освободят
And he did it in two minutes	И той го направи за две минути
I don't think it's your fault	Не мисля, че вие ​​сте виновни
I just looked at him	Просто го погледнах
Theater here in the city	Театър тук в града
I liked my description	Хареса ми описанието ми
Still, I gave him a break	Все пак му дадох почивка
I hesitated by the bedroom door	Поколебах се до вратата на спалнята
None went completely through his body	Нито едното не премина напълно през тялото му
The gun had an effect on people	Пистолетът имаше ефект върху хората
I had to arrive at five for a light dinner	Трябваше да пристигна в пет за лека вечеря
A short, fat man stood behind the counter	Нисък дебел мъж стоеше зад щанда
I never thought he read her words	Никога не съм мислил, че той чете думите й
I tried to move, but everything hurt	Опитах се да се движа, но всичко ме болеше
I didn't know what was going on	Не знаех какво става
The teacher must make eye contact with all students	Учителят трябва да осъществява зрителен контакт с всички ученици
I want to do this face to face, personally	Искам да направя това лице в лице, лично
I look down at my new ink and smile	Поглеждам надолу към новото си мастило и се усмихвам
He became the highest priest in the country	Той стана най-висшият свещеник в страната
I could bargain for her life	Можех да се пазаря за живота й
I love carrying my new little friend	Обичам да нося моя нов малък приятел
A soldier in the yard was wounded	Ранен е войник в двора
I lay there wondering about the stranger	Лежах и се чудех за непознатия
I know this is not his apartment building	Знам, че това не е неговата жилищна сграда
A competitor falls into disfavor	Конкурент изпада в немилост
I felt like trembling	Усетих как треперя
I need to rest for a few hours	Трябва да почивам няколко часа
A bottle of wine, a candle or whatever	Бутилка вино, свещ или каквото и да било
I dreamed, but everything was real	Сънувах, но всичко беше реално
Suddenly I notice how quiet the streets are	Изведнъж забелязвам колко тихи са улиците
A small table full of her favorite dishes	Малка маса, отрупана с любимите й ястия
I didn't even hear him enter my room	Дори не го чух да влезе в стаята ми
I can't believe how far we've come	Не мога да повярвам докъде стигнахме
A screen showed the current broadcast	Екран показваше текущото предаване
I know you're talking	Знам, че си казваш
I thought it was sad	Мислех, че това е тъжно
Two similar copies of the song were recorded	Бяха записани две подобни копия на песента
I don't have time to celebrate the little victory	Нямам време да празнувам малката победа
He started working as a counselor and spiritual teacher	Започва работа като съветник и духовен учител
I have a homeless man who needs shelter tonight	Имам бездомник, който се нуждае от подслон за тази вечер
I knew he wouldn't call me	Знаех, че няма да ми се обади
A large heavy chain hung from it	От него висеше голяма тежка верига
I was nothing anymore	Вече не бях нищо
This made it easy to download the mode	Това доведе до лесно сваляне на режима
I wasn't sure if it was safe to talk to him	Не бях сигурен дали е безопасно да говоря с него
I hardly knew where to go first	Едва ли знаех къде да отида първо
A tall detective guarded the entrance	Висок детектив охраняваше входа
I knew the answer would not be enough	Знаех, че отговорът няма да е достатъчен
I was a terrible team worker	Бях ужасен екипен работник
I feel so very happy right now	Чувствам се толкова много щастлив в момента
I climbed the stairs and ran	Изкачих стълбите и се впуснах
We can run any problem	Можем да го стартираме всеки проблем
I have a key to his place	Имам ключ от мястото му
I'm not at all interested in fast retail	Изобщо не се интересувам от бързата търговия на дребно
And I weigh reluctantly	И аз тежам неохотно
A world that sometimes even understood her	Свят, който понякога дори я разбираше
I ate my fish and fruit quickly	Изядох си рибата и плодовете бързо
I'm tired of this job	Писна ми от тази работа
I tried to bite their hands	Опитах се да ухапя ръцете им
A woman called for you	Една жена се обади за теб
I can't ask you to do the same	Не мога да ви помоля да направите същото
Several disappeared in the safety of the big house	Няколко изчезнаха в безопасността на голямата къща
A new element had entered the profession	Нов елемент беше навлязъл в професията
It was a very important experience for me	Това беше много важно преживяване за мен
I hoped they enjoyed mine	Надявах се, че те се радват на моето
I was married to a woman who could not stand me	Бях женен за жена, която не ме понасяше
I saw two suits, his and hers	Видях два костюма, неговия и нейния
I listen to her insistently	Слушам я настойчиво
All occasions for celebration	Всички поводи за празнуване
I found it really interesting	Открих, че е наистина интересно
I guess it's kind of old for a horse	Предполагам, че това е някак старо за кон
To their right was a golden table	Отдясно им беше златна маса
I dared her to do so	Аз я дръзнах да го направи
I called, but there was no answer	Звъннах, но нямаше отговор
I thought it was as hard as it could be	Мислех, че е толкова трудно, колкото може да стане
I can't stand how uncomfortable things are between us	Не мога да понасям колко неудобни са нещата между нас
I never left the old apartment	Никога не съм се изнасял от стария апартамент
I was awake and I realized everything	Бях буден и осъзнах всичко
I never really wanted it	Никога не съм го искал наистина
I'm here to run a school	Тук съм, за да ръководя училище
Still, I appreciate the irony	Все пак оценявам иронията
I love a thoughtful person	Обичам замислен човек
I found the door open	Намерих вратата отворена
I don't think your meeting was accidental, young man	Не мисля, че срещата ви е случайна, млади човече
I took a few more careful steps	Направих няколко по-внимателни стъпки
He seemed to be talking to her in the military	Изглеждаше, че говореше с нея военен
I just want you to stay for a few days	Искам да останете само за няколко дни
Life away from it all	Живот далеч от всичко това
I couldn't wait to see him	Едвам чаках да го видя
I finish a little, I let it ring a few times	Приключвам си малко, оставям да звъни няколко пъти
I didn't keep that	Не го задържах това
I was going to leave my husband, my children	Щях да напусна съпруга си, децата си
A bone is not broken, so it will live	Кост не е счупена, значи ще живее
I was the second child of five	Бях второ дете на пет
I mean a complete change	Имам предвид пълна промяна
G has been behaving strangely lately	G се държи странно напоследък
I will always try to be better	Винаги ще се опитвам да бъда по-добър
I have to try to change my ways more	Трябва да се опитам повече да променя начините си
I can't find him my whole life	Не мога да го намеря цял живот
I would hate you to be this woman	Бих мразил ти да бъдеш тази жена
I did not report it	Не съм го докладвал
I want a team down there now	Искам отбор там долу сега
I just wanted her to leave	Искаше ми се тя просто да си отиде
I felt sorry for him because he was weak	Съжалявах го, защото беше слаб
I think this is incredible nonsense	Мисля, че това е невероятна глупост
We expect him to be here for a while	Очакваме той да бъде тук за известно време
I did not dwell on my ex	Не се спрях на бившия си
Most of his work was released live on video	По-голямата част от работата му беше пусната направо във видео
I will tell you how to act	Ще ви кажа как трябва да действате
This work lasted a year and a week	Тази работа продължи година и седмица
I want to publish something happy	Искам да публикувам нещо щастливо
I followed my conscience	Следвах съвестта си
I had to get out of there now	Трябваше да се махна от там сега
I will probably find a job that awaits me	Вероятно ще намеря работа, която ме чака
I know you did that	Знам, че ти направи това
Along the way, the investigation continued	По пътя разследването продължи
I have several review reports	Имам няколко доклада за преглед
I couldn't see that ever happen	Не можех да видя това да се случи някога
I just have a love for cars	Просто имам любов към колите
I will adjust the jump	Ще настроя скока
Several peasant women pass by	Минават няколко селянки
I hope you feel the same way about him	Надявам се и вие да чувствате същото към него
I hit hard, but not hard enough	Ударих силно, но не достатъчно силно
I rang his house, but no one answered	Звъннах в къщата му, но никой не вдигна
I wouldn't miss it for worlds	Не бих го пропуснал за светове
I went back to bed, maybe I slept, maybe not	Върнах се в леглото, може би спях, може би не
I wanted to have fun	исках да се забавлявам
I covered my naked body with it and stood up	Покрих голото си тяло с него и се изправих
I'm not giving up on anything	Не се отказвам от нищо
I wondered where we were going	Чудех се къде отиваме
And only three minutes	И то само три минути
I don't like it at all	не ми харесва изобщо
I can't love someone and get married and have children	Не мога да обичам някого и да се оженя и да имам деца
I did not thank you for everything you gave me	Не съм ти благодарил за всичко, което ми даде
I wanted to add some new elements to the music	Исках да добавя някои нови елементи към музиката
I liked my husband naked and approachable	Харесах моя мъж гол и достъпен
I hadn't said anything throughout the session	Не бях казал нищо през цялата сесия
I just couldn't understand why he didn't answer	Просто не можех да разбера защо не отговаряше
I pressed the cold box to my forehead	Притиснах студената кутия към челото си
I'm so proud of you	толкова се гордея с теб
I soon developed a good friendship with him	Скоро развих добро приятелство с него
I hated being in love	Мразех да съм влюбен
A detailed financial analysis of the industry is presented	Представен е подробен финансов анализ на индустрията
I couldn't live like that	Не можех да живея така
I will sleep while we wait	Ще спя, докато чакаме
That was the most important thing in her life	Това беше най-важното нещо в живота й
I would like to recommend you some	Бих искал да ви препоръчам някои
I hope you recover quickly	Надявам се бързо да се възстановиш
I will succeed alone	Ще успея сам
A moment she had to have	Момент, който тя трябваше да притежава
I would take my family	Бих взела семейството си
I also persuaded the women to bring charges	Убедих и жените да повдигнат обвинения
I see no other reason for this	Не виждам друга причина за това
I paid for the house and both cars	Изплатих къщата и двете коли
I went with him	Тръгнах заедно с него
One receives the gift of an apostle	Човек получава дара на апостол
I should never have left you alone	Никога не трябваше да те оставя сама
I wondered if there was no end	Запитах се дали няма край
I, too, may just have a week off	Аз също може просто да имам почивна седмица
I felt terrible that her life involved fear and hiding	Чувствах се ужасно, че животът й включваше страх и криене
I guess he can wait until morning	Предполагам, че може да почака до сутринта
I didn't have a ready answer for that	Нямах готов отговор за това
I looked up and sighed with relief	Вдигнах поглед и въздъхнах с облекчение
The doctor was arrested and detained	Лекарят е арестуван и задържан
I highly recommend the latter	Горещо препоръчвам второто
I watched him carefully as he spoke	Гледах го внимателно, докато говореше
I wrinkled my nose and stretched awake	Набръчках носа си и се протегнах буден
I haven't told my mother yet	Още не съм казал на майка
I have nothing to offer you	Нямам какво да ти предложа
And this may be our last	И това може да е последното ни
The right profession was what he wanted for his son	Правилната професия беше това, което той искаше за сина си
I wrote this in the book	Написах това в книгата
I didn't have to shoot anyone	Не трябваше да застрелям никого
I love seeing the looks of my people	Обичам да виждам външния вид на моите хора
I have to stand up for myself	Трябва да отстоявам себе си
I like to come back from time to time	Обичам да се връщам от време на време
A great battle took place at one point	Голяма битка се състоя в един момент
I was his secret department	Аз бях неговият таен отдел
I asked them not to install a completely new system	Помолих ги да не инсталират изцяло нова система
I saw the same ancient record	Видях същия древен запис
I never thought it didn't matter	Никога не съм мислил, че не е важно
I also wanted to ask him why I did	Исках също да го попитам защо аз
I couldn't believe my mother betrayed me like that	Не можех да повярвам, че майка ми ме предаде така
The whole expedition failed	Цялата експедиция се провали
I wondered if this was the child	Чудех се дали това е детето
A little discomfort avoided a lot of pain	Малък дискомфорт избегна голяма болка
I wondered how this whole thing worked	Чудех се как функционира цялото това нещо
His large family included nine children	Голямото му семейство включваше девет деца
New sale every week, throughout the month	Нова разпродажба всяка седмица, през целия месец
I guess turning my back is my gift to him	Предполагам, че обръщането на гръб е моят подарък за него
I climb these stairs very slowly	Изкачвам се много бавно по тези стълби
I looked at the gate and nothing happened	Погледнах към портата и нищо не се случи
I blink small floating lights from my returning vision	Примигвам малки плаващи светлини от връщащото се зрение
I was unhappy enough to agree	Бях достатъчно нещастен, за да се съглася
I know he's trying to decide what to say	Знам, че се опитва да реши какво да каже
I wanted to know more about your son	Исках да науча повече за сина ти
Vision of complexity	Визия за сложност
I enjoyed working with my element	Наслаждавах се да работя с моята стихия
I heard what they plan to do with your house	Чух какво планират да направят с къщата ти
I could see his face in the reflection	Виждах лицето му в отражението
A mysterious package is coming	Идва мистериозен пакет
I nodded and thanked her	Кимнах й благодаря
I didn't have money for food anyway	И без това нямах пари за храна
I told you he was my boyfriend to save his face	Казах ти, че той ми е гадже, за да спася лицето си
I was mean to her for such nonsense	Бях злобна с нея заради подобни глупости
I've always wanted to retire	Винаги съм искал да се пенсионирам
I give her a plate of eggs and a fork	Давам й чиния с яйца и вилица
Probably the world is the result of intelligent design	Вероятно светът е резултат от интелигентен дизайн
I created my email accounts as shown above	Създадох моите имейл акаунти, както е показано по-горе
A possible mechanism for product formation has also been proposed	Предложен е и възможен механизъм за образуване на продуктите
I get it all the time	Получавам го през цялото време
I was just married then	Тогава бях току-що женен
The mission would never resume	Мисията никога нямаше да се възобнови
I'm sure no one minds now	Сигурен съм, че сега никой няма нищо против
I have never heard such a thing	Не съм чувал такова нещо
I feel my body getting calmer	Усещам как тялото ми става все по-спокойно
I almost heard him care	Почти го чух да пука
I feel wiser than me	Чувствам се по-мъдър от мен
I love him, but I can't live with him	Обичам го, но не мога да живея с него
Neither commented on the new constitution	Нито един от двамата не направи коментар, свързан с новата конституция
I am both a producer and a consumer of music	Аз съм едновременно продуцент и потребител на музика
Everyone has their place on this little land	Всеки има своето място на тази малка земя
I have everything ready for breakfast	Имам всичко готово за закуска
I was so tired of the smell of death	Толкова се уморих от миризмата на смърт
A dead man and a sleeper look alike	Мъртъв мъж и заспал изглеждат еднакво
I want to contact him	Искам да се свържа с него
I met your friend from afar this afternoon	Срещнах приятеля ти от далеч този следобед
I watched your strong male body	Гледах силното ти мъжко тяло
I move to the sink and turn on the tap	Придвижвам се до мивката и пускам крана
I had completely forgotten about them	Бях забравил напълно за тях
A heated argument erupts from above	Отгоре избухва разгорещен спор
I was about to leave when darkness began to creep in	Щях да си тръгна, когато мракът започна да се прокрадва
I haven't held a basketball in a long time	Отдавна не съм държал баскетболна топка
I knew the council would not allow me to help	Знаех, че съветът няма да ми позволи да помогна
I sigh, resigned to the humiliation, and turn	Въздъхвам, примирена с унижението, и се обръщам
I can tell from the signs	Мога да разбера от знаците
I personally hate you	Аз лично те мразя
I could only guess it sucked	Можех само да предполагам, че е гадно
A blood sample will be taken at any time	Ще бъде взета кръвна проба в произволен момент
Funds for financial donations	Средство за финансови дарения
I didn't want her to change her mind	Не исках тя да промени решението си
I didn't know anything about women, that's for sure	Не знаех нищо за жените, това е сигурно
I reached the front door	Стигнах до входната врата
Instead	Вместо обратното
I rejected my mother's advice	Отхвърлих съвета на майката
I tried to call you to cancel our meeting	Опитах се да ви се обадя, за да отменя срещата ни
I can't help it if this is my first feeling	Не мога да се сдържа, ако това е първото ми чувство
A small female voice	Малък женски глас
I don't understand what to do with the file	Не разбирам какво да правя с файла
Based on that, I planned my whole day	Въз основа на това планирах целия си ден
I opened the door and we entered	Отворих вратата и влязохме
I've never had to do something like that	Никога не ми се е налагало да правя нещо подобно
I've used it before	Използвах го и преди
I have to go back to my hotel to get ready	Трябва да се върна в хотела си, за да се приготвя
I didn't have to raise my voice	Не трябваше да повишавам тон
I don't understand why it wasn't	Не разбирам защо не беше
I want to feel his hands on me	Искам да усетя ръцете му върху мен
I will not take more of your time	Няма да отнемам повече от времето ви
I will renew this land and make it perfect again	Ще обновя тази земя и ще я направя отново съвършена
I missed her and my mother at horse shows	Липсваше ми тя и майка ми на конните изложения
I grieve for their conversation	Скърбя за разговора им
I watched him accept the information	Гледах как приема информацията
I told him the truth and only the truth	Казах му истината и само истината
A thick cloud of dust and debris filled the air	Гъст облак прах и отломки изпълни въздуха
I will still have to change the window	Все пак ще трябва да сменя прозореца
I slow down and lean over the bush	Забавям се и се навеждам към храста
I want to stay away from that	Искам да стоя настрана от това
In fact, I miss him already	Всъщност вече ми липсва
I can't spend four hours alone with him	Не мога да прекарам четири часа сама с него
I also like to be outside and active	Обичам също да съм навън и да съм активен
There was a pen in the holder for the inner cover	В държача на вътрешната подвързия имаше писалка
A suit that can take you anywhere	Костюм, който може да ви отведе навсякъде
I appreciate it coming, and thanks for the coffee	Оценявам, че дойде, и благодаря за кафето
I ask him if he wants to come with me	Питам го дали иска да дойде с мен
I give myself to him	Отдавам му се
I nodded, but didn't look at her	Кимнах с глава, но не я погледнах
Darkness enveloped my heart, twisted in my blood	Мрак обгърна сърцето ми, изкривен в кръвта ми
I am fast and easy	Аз съм бърз и лек
I shook my head and smiled	Поклатих глава и се усмихнах
He brought the spirit back to the group	Той върна духа в групата
I know you love him, but he's an animal	Знам, че го обичаш, но той е животно
I doubt they will launch a water attack	Съмнявам се, че ще предприемат водно нападение
So it really was an idea	Така че наистина ставаше дума за идея
I pointed out that the animals studied were pigs	Посочих, че изследваните животни са прасета
Such allegations were largely unfair	Такива твърдения бяха до голяма степен несправедливи
I noticed he had a small needle with him	Забелязах, че има малка игла със себе си
I would probably refuse	Вероятно бих отказал
One did not stop the guards from doing their job	Човек не попречи на охраната да си върши работата
There were many farmers and fishermen	Много бяха земеделци и рибари
Beautiful, tropical island	Красив, тропически остров
I encourage people to get involved in every way	Насърчавам хората да се включат по всякакъв начин
Somehow I shouldn't miss the director	Някак си не бива да пропускам режисьора
I saw them while downloading my cell phone	Видях ги при изтеглянето на мобилния телефон
I was grateful to spend the whole day	Бях благодарен, че прекарах целия ден
I looked at the merchant ships in front	Погледнах търговските кораби отпред
I suffered for a year, but he found me	Страдах една година, но той ме намери
I just told him the facts	Просто му казах фактите
I always want you to come with me	Все ми се иска да си дошъл с мен
I had no problem of any kind	Нямах никакъв проблем от какъвто и да е вид
I hardly even know this girl	Дори почти не познавам това момиче
I deliberately chose not to encourage you to kiss me	Умишлено избрах да не те насърчавам да ме целунеш
I got into heated arguments with people, including my father	Влязох в разгорещени спорове с хора, включително с баща ми
At least one fatal road accident has been reported	Съобщава се за най-малко един пътен инцидент с фатален изход
I could work with you	Бих могъл да работя с теб
I had a corner apartment	Имах ъглов апартамент
This is the first time I have encountered a new war	За първи път се натъквам на новата война
I was not cruel or mean in any way	Не бях жесток или подъл по никакъв начин
I understood this a long time ago	Разбрах това отдавна
I want to expose myself to every role	Искам да се изложа на всяка роля
I hate everyone and everything	Мразя всички и всичко
A few seconds later it was quiet	Няколко секунди по-късно беше тихо
I looked here and saw this crystal clear sea	Погледнах тук и видях това кристално море
I see a lonely, light-filled theater stage	Виждам самотна, изпълнена със светлина театрална сцена
I was tired, that was all	Бях уморен, това беше всичко
I am good to continue this search	Добре съм да продължа с това търсене
I could still hear that scream	Все пак чувах този писък
I loved the effects of fire	Обичах ефектите от огъня
I need this white baby again	Имам нужда от това бебе бяло отново
I guess you have a right to know	Предполагам, че имаш право да знаеш
I couldn't help but look around in amazement	Не можех да не се огледам учудено
A strong pop tears the air apart	Силен поп разкъсва въздуха
I still wouldn't expect anything	Все още не бих очаквал нищо
I stood completely still	Стоях напълно неподвижен
I couldn't describe it	Не можех да го опиша
I hate him so much right now	Толкова много го мразя в момента
I just cut and passed most of the time	Просто режа и мина през повечето време
Whispered promise of love	Прошепнато обещание за любов
Dark tension hung around the place	Тъмно напрежение витаеше около мястото
A family is in trouble	Едно семейство е в мъка
I thought you might not be alive	Мислех, че може да не си жив
I took the glass and looked at it	Взех стъклото и го погледнах
I stood staring at the box	Стоях и се взирах в кутията
I just waited for myself and nothing came	Просто чаках себе си и нищо не дойде
The sentence of imprisonment is the usual result	Присъдата лишаване от свобода е обичайният резултат
I just wish you hadn't done it	Просто ми се иска да не си го направил
I get on and the adventure begins	Качвам се и приключението започва
I want to do something that allows me to travel around	Искам да направя нещо, което ми позволява да пътувам наоколо
I need some time in this room to prepare	Трябва ми малко време в тази стая, за да се подготвя
I sit up straight and stare at my father	Сядам прав и се втренчвам в баща си
I had to buy time	Трябваше да си купя време
I couldn't talk, I didn't want to talk	Не можех да говоря, не исках да говоря
I try to kick the glass in the corner	Опитвам се да ритна стъклото в ъгъла
I return to the more convenient topic of food	Връщам се към по-удобната тема за храната
I speak from experience, son	Говоря от опит, синко
I stand up and approach the rock	Изправям се и се приближавам до скалата
I thought you'd be here by now	Мислех, че вече ще си тук
I was well noticed	Бях забелязан добре
I'm chasing another woman	Преследвам друга жена
I want to have a family and raise children	Искам да имам семейство и да отглеждам деца
I felt so damn proud of her	Чувствах се толкова дяволски горд с нея
This time I can't blame anyone else for that	Този път не мога да обвиня за това никой друг
I wouldn't be very social after that anyway	Така или иначе не бих бил много социален след това
I continue to heal and adjust	Продължавам да се лекувам и настройвам
A very small part of each	Много малка част от всяка
I reach out and take it	Протягам ръка и го вземам
I prefer a clean and healthy environment	Предпочитам чиста и здравословна среда
There are a few things that need my attention that can't wait	Няколко неща се нуждаят от вниманието ми, които не могат да чакат
I don't know what happened	Не знам какво се случи
The reason for this difference is unknown	Причината за тази разлика не е известна
I enter and immediately go for the price	Влизам и веднага отивам за цената
I've never known anyone like you	Никога не съм познавал някой като теб
Nor is it a tragedy	Нито е трагедия
I thought that was very strange	Мислех, че това е много странно
I love my business manager	Обичам моя бизнес мениджър
Intelligence officials say an attack is imminent	Служители на разузнаването съобщиха, че предстои атака
I was released from the patient's bed	Бях освободен от леглото на пациента
It has been partially restored since then	Оттогава е частично реставриран
I definitely learned to program	Определено се научих да програмирам
I sent an email to the editor and I have no answer	Изпратих имейл до редактора и нямам отговор
I couldn't tell him how he really made me feel	Не можех да му кажа как наистина ме накара да се чувствам
I want to be there for you	Искам да бъда там за теб
I see you, but it's not like before	Виждам те, но не е като преди
I mean his health and the house and everything else	Имам предвид здравето му и къщата и всичко останало
I hear a real storm outside of honey	Чувам истинска буря отвън мед
I like to mix things up a bit	Обичам да смесвам малко нещата
I touched her face lightly	Леко докоснах лицето й
A friend was what he needed	Приятел беше това, от което имаше нужда
I just tried to keep the example simple	Просто се опитах да запазя примера прост
I plan to rebel and take your lead	Смятам да се бунтувам и да поема вашето ръководство
I was so grateful for that	Бях толкова благодарен за това
I lost my son because of that damn thing	Загубих сина си заради това проклето нещо
I was sick on my ninth birthday	Бях болна на деветия си рожден ден
I was a terrible friend	Бях ужасен приятел
I drank more every night	Всяка вечер пиех повече
I even forgot to bring my camera this morning	Тази сутрин дори забравих да си нося фотоапарата
I have a room now	Сега имам стая
I remember the exact moment	Спомням си точния момент
I saw my friends growing up together	Видях приятелите си, докато израснахме заедно
I couldn't keep my eyes open anymore	Не можех повече да държа очите си отворени
I heard a door open and close	Чух една врата да се отваря и затваря
I learned the hard way	Научих по трудния начин
I only want that, so I took this file	Искам само за това, затова взех този файл
I was married before	Бях женен преди
I go home and my key doesn't work	Прибирам се вкъщи и ключът ми не работи
I will prepare you if you want	Ще те приготвя, ако поискаш
And yet there are those who love him	И все пак има такива, които го обичат
They exchange a long, strange look	П разменят дълъг, странен поглед
A third arrow followed, a fourth and a fifth	Последва трета стрела, четвърта и пета
I grab the messages and go back to the kitchen	Грабвам съобщенията и се връщам в кухнята
I've always tried to do my best	Винаги съм се опитвал да давам всичко от себе си
I hope she gets better	Надявам се тя да се оправи
I didn't even know this other little boy	Дори не познавах това друго малко момче
I invited him to wait	Поканих го да изчака
I took his money to pay	Взех му парите за плащане
I used his awkward position to my advantage	Използвах неудобната му позиция в своя полза
Cold sweat broke out on his forehead	По челото му изби студена пот
I just started using it	Току-що започнах да го използвам
I see it everywhere	Виждам го навсякъде по него
I made a home here and started a family	Направих дом тук и създадох семейство
I saw this ship on the news	Видях този кораб по новините
I struggle with the urge to lose control	Боря се с желанието да загубя контрол
I secretly hoped his parents would change churches	Тайно се надявах родителите му да сменят църквите
This time I was determined to win	Този път бях решен да спечеля
I can't describe the feeling he gave me	Не мога да опиша чувството, което ми даде
I can take good care of our daughter	Мога да гледам добре дъщеря ни
I took her to the bus	Отведох я до автобуса
I just wanted more of him	Просто исках повече от него
I heard him start bathing	Чух го как започва да се къпе
I just felt we were incredibly unhappy	Просто почувствах, че сме невероятно нещастни
She sings an oath	Пея й клетва
I was completely out of my comfort zone	Бях напълно извън зоната си на комфорт
I never thought about it much	Никога не съм го обмислял много
I prefer things to be more personal	Предпочитам нещата да са по-лични
I repeated the question	- повторих въпроса
I still hope they go and leave me alone	Все се надявам да отидат и да ме оставят на мира
She had seen much of it before	Много от това беше виждала преди
I lost to him in a rocket race	Загубих от него в ракетно състезание
Lightning flew down	Светкавица полетя надолу
I am patient and dedicated to my students	Аз съм търпелив и отдаден на моите ученици
I have no idea which hospital we're going to	Нямам представа в коя болница отиваме
I was a senior pastor at the time	По това време бях старши пастор
I waited and waited, determined not to move	Чаках и чаках, решен да не мърдам
These benefits have not been confirmed by experience	Тези предимства не бяха потвърдени от опит
I recognized it as a prison odor	Познах го като затворническа миризма
This is one of our weapons	Това е едно от нашите оръжия
I'll show you how to fight	Ще ви покажа как да се биете
I am surprised and shocked by this figure	Изненадан съм и шокиран от тази цифра
I want to be identified as gender neutral	Искам да бъда идентифициран като полово неутрална
Quickly imagine us in a different place	Бързо си ни представих на различно място
I feel very guilty, suddenly	Чувствам се много виновен, изведнъж
Why we are what we are	Защо сме такива, каквито сме
I want to see your home and how you live	Искам да видя дома ти и как живееш
I stop and spread my arms	Спирам и разпервам ръце
And he always does it well	И винаги го прави добре
A big horse for a man with big dreams of riding	Голям кон за мъж с големи мечти за езда
I really didn't want to be able to ass you	Наистина не исках да ти мога задника
I kiss him with a quick deep kiss	Целувам го с бърза дълбока целувка
I looked back, a quick glance	Погледнах назад, бърз поглед
I freed myself and ran away from the house	Освободих се и избягах от къщата
I can be a host or travel	Мога да бъда домакин или да пътувам
One source can generate more than one event	Един източник може да генерира повече от едно събитие
I will not use your email for anything	Няма да използвам имейла ви за нищо
I wondered how she got this	Чудех се как е получила това
A dark flame grew around his arm	Тъмен пламък се разрасна около ръката му
I immediately understand what this is	Веднага разбирам какво е това
I felt something deep inside me that wanted me to be released	Усещах нещо дълбоко в себе си, което иска да бъда освободен
I have to find the bathroom	Трябва да намеря банята
I blush at the suggestion	Изчервявам се от внушението
I lost my best friends	Загубих най-добрите си приятели
I gave you a fair warning	Дадох ти справедливо предупреждение
I asked them why they were asking all the questions	Попитах ги защо задават всички въпроси
I knew he would change his mind	Знаех, че ще промени решението си
I know the man who does it	Познавам човека, който го прави
I can't find any scars anywhere on the chair	Не мога да намеря никакви белези никъде по стола
But in the end, it sounded damn great	Но в крайна сметка звучеше дяволски чудесно
I have no idea what they are doing	Нямам представа какво правят
I appreciate this point of view	Оценявам тази гледна точка
I like the idea of ​​that	Харесва ми идеята за това
I didn't want any of him to occupy my personal space	Не исках нищо от него да заема личното ми пространство
I grew up right there	Израснах точно там
I didn't expect it from you	Не очаквах от теб
I followed her	Последвах след нея
I can't even say for sure where the problem is	Дори не мога да кажа със сигурност къде е проблема
I couldn't leave him behind	Не можех да го оставя зад гърба си
I guess we have accepted that we cannot have children	Предполагам, че сме приели, че не можем да имаме деца
I remembered when we brought her from the hospital	Спомних си, когато я доведохме от болницата
I drove here myself this morning	Аз самият карах тук тази сутрин
I still find it funny	Все още го намирам за смешно
A little more than we expected	Малко повече, отколкото очаквахме
I feel weak and my eyes close on their own	Чувствам се слаб и очите ми се затварят сами
I may lose my pension	Може да загубя пенсията си
I sighed heavily and tossed the sandwich in the trash	Въздъхнах тежко и хвърлих сандвича в кошчето
I haven't built one in ten years	Не съм построил такъв от десет години
I finished my first interval training	Завърших първата си интервална тренировка
The filter is just a form type	Филтърът е просто тип формуляр
A line was drawn in the sand	В пясъка беше начертана линия
I can't watch anymore	Не мога да гледам повече
I was in a lot of pain last night and this morning	Много ме болеше снощи и тази сутрин
I did not feel any sadness, only a warm welcome	Не почувствах никаква тъга, само топло приемане
I made a small fist and shook it	Направих малък юмрук и го разтърсих
Traditional super holiday	Традиционен супер празник
I took him out of the woods	Изведох го от гората
I remember that clearly	Това го помня ясно
I hope everyone else accepts him as her	Надявам се всички останали да го приемат като нея
I told her you couldn't forbid that	Казах й, че не можеш да забраниш това
I can run, yes, but the flight will not happen to anyone else	Мога да бягам, да, но полетът няма да се случи за друг
I knew it was all about pain	Знаех, че всичко има за болка
I looked at the sisters with defeated eyes	Погледнах сестрите с победени очи
A soothing hot shower follows	Следва успокояващ топъл душ
She started running back to the farm	Тя започна да бяга обратно във фермата
I want to smell it	Искам да усетя аромата му
I was just coming out of the shower	Тъкмо излизах от душа
I can't ruin my marriage	Не мога да разваля брака си
I see the world from every angle	Виждам света от всеки ъгъл
I didn't know what happened to you	Не знаех какво стана с теб
I'm more afraid of my boss	Повече ме е страх от шефа си
I was kind of an air cover for them	Бях нещо като въздушно прикритие за тях
I will bring you closer	ще те доведа по-близо
I remember an incident as if it were yesterday	Спомням си една случка, сякаш беше вчера
I really wasn't that hungry anyway	И без това наистина не бях толкова гладен
I can't split in two	Не мога да се разделя на две
I wanted her to like me	Исках тя да ме харесва
I wanted to be like my father	Исках да бъда като баща си
I will be happy for your answer	Ще се радвам на вашия отговор
I didn't want to get too close in that fog	Не исках да се приближавам много в тази мъгла
I saw you on the news tonight	Видях те по новините тази вечер
I see him all the time	Виждам го през цялото време
I had four letters to write	Имах да напиша четири писма
I don't seem to need any other training	Изглежда, че съм съвсем без нужда от друга подготовка
I followed and saw what caught her attention	Проследих и видях какво привлече вниманието й
A little anger gripped the girl	Малък гняв обхвана момичето
I know those girls at the table in the corner	Познавам онези момичета на масата в ъгъла
I wanted this, a better past	Исках това, по-добро минало
I could still feel the dagger around my upper leg	Все още усещах кинжала около горния си крак
I turned and gave him a grateful smile	Обърнах се и му хвърлих благодарна усмивка
I am preparing a list of questions	Подготвям списък с въпроси
I'm not ashamed of who you are	Не се срамувам от това кой си
I just had something to fix	Просто имах какво да оправя
I have lived wherever there has been life	Живял съм навсякъде, където е имало живот
I had everything ready to go	Имах всичко готово за тръгване
I've wanted this for so long, she said	Исках това от толкова време, каза тя
I think we can fit it	Мисля, че можем да го вместим
I live my life alone without a family	Живея си живота, сам без семейство
A few miles breeze past them	Няколко мили бриз покрай тях
I started running back to her	Започнах да тичам обратно към нея
I didn't win the silver	Не спечелих среброто
I have not yet met a kind of immortal	Все още не съм срещал вид безсмъртен
I took my documents above to register	Взех си документите горе, за да се регистрирам
I let him pull me back on the bed	Позволих му да ме дръпне обратно на леглото
I can't imagine growing up without him or fishing	Не мога да си представя да израсна без него или да ловя риба
One sentence, one sentence is a complete thought	Едно изречение, едно изречение е завършена мисъл
I may get lost and never come back	Може да се загубя и никога да не се върна
I'm not going into it now	Няма да влизам в него сега
After the war, I couldn't find you	След войната не успях да те намеря
I have to keep going and check it out	Трябва да продължа и да го проверя
I couldn't blame the man	Не можех да виня мъжа
A tear rolled down my cheek	Една сълза се търкулна по бузата ми
I really couldn't say	Наистина не можех да кажа
I love my children, my son and my daughter	Обичам децата си, сина си и дъщеря си
A big businessman with a lot on fire	Голям бизнесмен с много неща в огъня
I know exactly what is wrong with them	Знам точно какво им е
I can help you with this project	Мога да ви помогна с този проект
I wanted to punish them	Исках да ги накажа
I picked up the open lock	Вдигнах отворената ключалка
I feel so good talking like that	Чувствам се толкова добре, че говоря така
I suddenly felt sick to my stomach	Изведнъж ми стана лошо в стомаха
I need to figure out how to fix this	Трябва да разбера как да поправя това
But now there is much more dust	Сега обаче има много повече прах
The processing of these details varies considerably	Обработката на тези детайли варира значително
I was afraid of that	Страхувах се от това
I'm just fit and healthy	Просто съм във форма и здрава
I will look for a representative sample	Ще търся представителна извадка
I spent three years on the scout team	Прекарах три години в скаутския отбор
I wanted to leave that out of my mind	Исках да оставя това далеч от ума си
I would be alone	Щях да бъда сам
A cup of coffee was offered and accepted	Беше предложена чаша кафе и беше приета
I swore I didn't take anything with me	Проклех се, че не взех нищо със себе си
I have also written a lot about this work	Аз също съм писал доста за тази работа
I love you with all my heart	Обичам те с цялото си сърце
They remain after the rest of the press leaves	Те остават, след като останалата част от пресата напусне
I heard her say my name	Чух я да казва името ми
The school organizes construction bees	Училището организира строителни пчели
I have one almost once a week	Имам един почти веднъж седмично
A ridge of fire tore the floor	Огнен хребет разкъса пода
I could be mature and merciful	Бих могъл да бъда зрял и милостив
I thank you for that	аз ти благодаря за това
I was sitting on the couch	Седях на дивана
I took all the healthy little children to school	Заведох всички здрави малки деца на училище
I run to join her	Тичам да се присъединя към нея
I paid him a thousand dollars for his contract	Платих му хиляда долара печалба за договора му
The team has retired from many other events	Отборът се е оттеглил от много други събития
I knew this colonel could say	Знаех, че този полковник може да каже
Now I could see the far end of the cave	Сега виждах далечния край на пещерата
I'm looking for my son	Търся сина си
There was a sudden bang nearby that caught my attention	Наблизо се чу внезапен пукот, който привлече вниманието ми
I still owe you	Все пак ти дължа
I will be your meeting for everything you need	Ще бъда ваша среща за всичко, от което имате нужда
I couldn't let him torture you	Не можех да му позволя да те измъчва
I was just trying to help	Опитвах се само да помогна
I don't know how and where to start	Не знам как и откъде да започна
I always had something to tell her	Винаги имах какво да й кажа
I tell myself to breathe	Казвам си да дишам
I have to take the text seriously	Трябва да приема текста сериозно
I push against him, trying to break his grip	Бутам се срещу него, опитвайки се да скъсам хватката му
I vomited all night	Повръщах цяла нощ
I also did not have disability insurance	Аз също нямах застраховка за инвалидност
The damage was in the range of several million	Щетите бяха в диапазона от няколко милиона
I will never talk to her again	Никога повече няма да говоря с нея
I have no hope that he will not be convicted	Нямам надежда той да не бъде осъден
I had a presence around me	Имах присъствие около мен
I told her she was upset about nothing	Казах й, че е разстроена от нищо
I felt better being honest	Чувствах се по-добре, като бях честен
The whole interior space is bright and open	Цялото вътрешно пространство е светло и отворено
A shrill scream tore the air	Пронизителен писък разкъса въздуха
I hadn't offered her a drink in months	Не й бях предлагал питие от месеци
I guess we can often be blamed for that	Предполагам, че често можем да бъдем обвинявани в това
I have the feeling that my fitness is up there	Имам чувството, че фитнесът ми е до там
In a second I will discuss your diet	След секунда ще обсъдя вашата диета
I wasn't there for her	Не бях там за нея
I want to start things	Искам да започна нещата
I mean, you'll see it can't be yours	Искам да кажа, ще видиш, че не може да е твое
I think it's better than the photos show, actually	Мисля, че е по-добре, отколкото показват снимките, всъщност
I can't say anything else	друго не мога да кажа
I am writing the letter, but there is no message	Пиша писмото, но няма съобщение
I am suddenly very scared and very annoyed with myself	Изведнъж съм много уплашен и много раздразнен от себе си
I hugged my father	Прегърнах баща си
Leave it to the law	Оставете го на закона
I have a question	имам един въпрос
I had no idea human beings had so many bones	Нямах представа, че човешките същества имат толкова много кости
I am all that you are	Аз съм всичко, което си ти
There is no tour limit	Няма ограничение на обиколката
I think you need to find someone	Мисля, че трябва да намериш някой
I wanted to kiss him	Исках да го целуна
A little time away from the situation may be good	Малко време далеч от ситуацията може да е добре
I am very open to discussions and opinions	Много съм отворен за дискусии и мнения
Now I have to get into it	Сега трябва да вляза в нея
I feel better to write this down	Чувствам се по-добре да запиша това
I can handle my wife	Мога да се справя със съпругата си
All weekend without work and play	Цял уикенд без работа и игра
I keep a small pistol locked in my purse	Държа малък пистолет заключен в жабката
I stopped there and waited	Спрях там и зачаках
I thought all you needed was me	Мислех, че всичко, от което се нуждаеш, съм аз
I got out of the cage	Излязох от клетката
I left work early and the ominous day continued	Слязох рано от работа и зловещият ден продължи
I leave this step to you	Оставям тази стъпка на вас
One dollar bill is six inches long	Една доларова банкнота е дълга шест инча
I can't wait much longer	Не мога да чакам още много
I don't have a weapon with me	Нямам оръжие със себе си
No names were retired	Никакви имена не бяха пенсионирани
And I was extremely funny then	И аз тогава бях изключително забавен
I was a private citizen	Бях частен гражданин
Study of automatic digital computers	Проучване на автоматичните цифрови компютри
I saw a calendar on the wall	Видях календар на стената
I had managed to get rid of this hell	Бях успял да се освободя от този ад
I could see that she had brought the whole household with her	Виждах, че тя доведе цялото домакинство със себе си
I couldn't do any of this without her	Не бих могъл да направя нищо от това без нея
I didn't believe them	Не им вярвах
I deserved to be here	Заслужих да бъда тук
I rub my fingers on my hand	Разтривам пръсти по ръката
I will not betray my firmness	Няма да изневерявам на твърдостта си
I touched her back	Докоснах тила й
That can only be good	Това може да бъде само добро
I'm in the hole with you	Аз съм в дупката с теб
I continued to work as a doctor	Продължих да работя като лекар
I mean, really, that's why he's still alive	Искам да кажа, наистина, затова той все още е жив
I just existed in body form	Просто съществувах във форма на тяло
I never called anyone by name	Никога не съм наричал никого по име
I had to get out of town	Трябваше да изляза от града
I wanted my way back	Пожелах си обратно начина на живот
I love the baseball remote or	Обичам бейзбол дистанционното или
I probably had to go home	Вероятно трябваше да се прибера
However, I have no other choice	Нямам друг избор обаче
I can be a better man for you	Мога да бъда по-добър мъж за теб
I have only one question	Имам само един въпрос
I thought it would be me	Мислех, че ще съм аз
The sick body makes no sense	Болното тяло няма никакъв смисъл
The monkey sees the monkey doing something	Маймуна вижда как маймуна прави нещо
I knew the species well	Познавах добре вида
I no longer recognized my own home	Вече не разпознавах собствения си дом
I look at her beautiful face	Поглеждам в красивото й лице
Gone are the days, no calling	Мина ден, няма обаждане
I've never heard you talk to me	Никога не съм те чувал да говориш с мен
I'll have to worry about him later	Ще трябва да се тревожа за него по-късно
I did not expect sympathy	Не очаквах съчувствие
I just turned back and forth to pass the time	Просто се обърнах напред-назад, за да мина времето
E said, coming in and out in three minutes	— каза Е, влизайки и излизайки след три минути
I will not do anything at all	Изобщо няма да правя нищо
Usually I either love or hate people	Обикновено или обичам, или мразя хората
I like the sound of your work	Харесва ми звученето на работата ти
They never saw each other again	Никога повече не се виждаха
I couldn't take it anymore	Не можех да го издържам повече
I thought there might be a need	Мислех, че може да има нужда
To push him even harder	За да го избута още повече
I asked to see her drawings	Помолих да видя нейните рисунки
I closed my ears, trying to keep the sound away	Затворих ушите си, опитвайки се да държа звука далеч
I can't wait for such things	Нямам търпение за такива неща
I wanted to hurt him	Исках да го нарани
The cooperation lasted three years	Сътрудничеството продължи три години
Looks like I'm in a hotel room	Изглежда, че съм в хотелска стая
I need to see what he really wants	Трябва да видя какво наистина иска
I wonder where he actually lives	Чудя се къде всъщност живее
I think that was exactly what it was	Мисля, че точно това беше
The way you play the game is respectful	Начинът, по който играете играта, носи уважение
I had already come up with a plan for this	Вече бях измислил план за това
I will never move away from you	Никога няма да се отдалеча от теб
A woman had pointed a gun at them	Една жена беше насочила пистолет към тях
I opened my eyes and looked around	Отворих очи и се огледах
I really am someone else	Аз наистина съм някой друг
I appreciate your loss	Оценявам загубата ти
At first I did not answer	Отначало не отговорих
Strange language that this man spoke	Странен език, който говореше този човек
I do this in several parts of the page	Правя това в няколко части на страницата
Fifteenth century history	История от петнадесети век
I saw him most often walking south on Second Street	Виждах го най-често да върви на юг по втора улица
I didn't want to go in, brother	Не исках да влизам, братко
I picked it up and answered	Вдигнах го и отговорих
I think the food came from her apartment	Мисля, че храната идваше от нейния апартамент
I shook myself, knowing that my reaction was stupid	Отърсих се, знаейки, че реакцията ми е глупава
I did not formulate the words	Не съм формулирал думите
I will not allow you to do that	Няма да ти позволя да го направиш
This would allow them to bear the weight	Това би им позволило да поемат тежест
I woke up with a severe headache	Събудих се със силно главоболие
I would say it was mine	Бих казал, че беше мой
The Jew pleaded not guilty to all charges	Евреинът се призна за невинен по всички обвинения
More than one million copies have been sold worldwide	Повече от един милион копия са продадени по целия свят
I would like to miss this beautiful view	Бих искал да пропусна тази красива гледка
A rolled up towel is used as a pillow	За възглавница служи навита кърпа
I want to be home and in bed	Искам да съм вкъщи и в леглото
I smiled in response to my new friend	Усмихнах се в отговор на новия си приятел
I found hope and healing in these pages	Намерих надежда и изцеление в тези страници
I pretended to write my name on my feet	Преструвах се, че написах името си на краката си
I was in charge of listening	Аз отговарях за слушането
I stop immediately and sit on my knees	Спирам веднага и сядам на колене
I ate some food with him	Ядох малко храна с него
I'm never used to it	Никога не съм свикнал
I know the economy would say otherwise	Знам, че икономиката би казала друго
I have to fit everything you do except shoes	Трябва да пасвам на всичко, което правиш, освен обувки
I cleared my throat and he looked at me	Прочистих гърлото си и той погледна към мен
I called my mother to join me in the office	Обадих се на майка да се присъедини към мен в офиса
I must have looked a little yellow	Сигурно изглеждах малко жълто
I went back to bed, but sleep did not come	Легнах обратно, но сън не идва
I will definitely read it again	Определено ще го прочета отново
I want everything to stop	Иска ми се всичко да спре
I just needed some rest first	Просто първо имах нужда от малко почивка
I needed to see her, to smell her	Имах нужда да я видя, да я помириша
I can't stress that enough	Не мога да подчертая това достатъчно
I told her to face the wall as well	Казах й да се обърне и с лице към стената
I asked many times, he said he was doing business	Питах много пъти, той каза, че прави бизнес
I hadn't heard of her in three weeks	Не се бях чувал за нея от три седмици
I told her we would give her a few minutes	Казах й, че ще й дадем няколко минути
I just told him to change	Казах му просто да се промени
We have to charge people accordingly	Трябва да таксуваме хората съответно
I see what you're doing wrong	Виждам какво грешиш
An age was coming to an end	Една възраст беше към своя край
I'm trying to pull them back	Опитвам се да ги изтегля обратно
I ran away from them and jumped into the shadows	Бягах от тях и скачах в сенките
I continued until the ground finally cracked	Продължих, докато накрая земята се разпука
I have enough supplies for a few days of waiting	Имам достатъчно запаси за няколко дни чакане
I like to watch them as the boys are	Обичам да ги гледам как са момчетата, каквито са
I watched her for any sign that she was lying	Наблюдавах я за някакъв признак, че лъже
I can do this forever	Мога да правя това завинаги
I asked him again and he said he didn't know	Попитах го отново и той каза, че не знае
I took her to my vanity and brushed her hair	Заведох я при моята суета и й изчетках косата
I looked around the neighborhood for a while	Огледах за известно време квартала
I knew she was right, but it hurt like hell	Знаех, че е права, но ме болеше адски
I also like the surroundings	Харесвам и околността
I asked her not to mention it at all	Помолих я изобщо да не го споменава
Only those who deserve to die will die	Ще умрат само онези, които заслужават да умрат
I will not make you hide your body from me	Няма да те карам да криеш тялото си от мен
The crew was rescued	Екипажът беше спасен
In no case would I involve the club	В никакъв случай не бих замесвал клуба
I enrolled right after high school	Записах се веднага след гимназията
I endured another fifteen minutes of torture	Изтърпях още петнадесет минути мъчения
I shiver, swallow and nod	Потръпвам, преглъщам и кимам
I can't imagine it going that far	Не мога да си представя, че ще е толкова далече
I realized this about a year ago	Разбрах това преди около година
I follow his progress on the instruments with pleasure	Проследявам напредъка му по инструментите с удоволствие
The clock tower has since been removed	Оттогава часовниковата кула е премахната
I just closed my eyes and disappeared for another hour	Просто затворих очи и още един час изчезна
I didn't care if he saw it	Не ме интересуваше дали е видял
I will need a new one	ще ми трябва нов
I find it difficult to move in pain, even if I sit down	Трудно се движа от болка, дори да седна
I guess he was still in it	Предполагам, че все още беше в него
I personally use it and I love it	Аз лично го използвам и го обичам
I want you to bring me back and succeed	Иска ми се да ме върнеш и да успееш
I am very sorry, my dear, for your loss	Много съжалявам, скъпа моя, за загубата ти
I must admit, you surprised us	Трябва да призная, изненадахте ни
I can't stand it anymore	Не мога да устоя повече
I believe it affects me too	Вярвам, че и мен ме засяга
For a second I felt more uncomfortable	На секундата се чувствах по-неудобно
A friend sent it to me yesterday	Един приятел ми го изпрати вчера
They were ordered to retreat and move further north	Получиха заповед да се оттеглят и да се придвижат по-на север
I know what he thinks, but he's wrong	Знам какво мисли, но греши
One man came out with an umbrella	Един човек излезе с чадър
One user, she told me	Потребител на един, каза ми тя
I just wanted her free	Исках я само свободна
I think she may have moved somewhere west	Мисля, че може би се е преместила някъде на запад
I inherited more than a powerful mind	Наследих повече от мощен ум
I am certainly proud of her and I am still proud	Със сигурност се гордея с нея и все още се гордея
I accumulated it for months	Трупах го с месеци
I stood in front of the car and framed the image	Застанах пред колата и поставих в рамка изображението
I never liked him well enough to learn it	Никога не съм го харесвал достатъчно добре, за да го науча
The two men admired each other very much	Двамата мъже много се възхищаваха един на друг
This whole experience was a joy	Цялото това преживяване беше радост
I go back to my car	Връщам се към колата си
There was nowhere to go, nowhere to go	Нямаше къде да отида, нямаше къде да се движа
I am a very busy man, my young boy	Аз съм много зает човек, моето младо момче
One solution would help a lot	Едно решение би помогнало много
I will follow the plan we came up with together	Ще следвам плана, който измислихме заедно
I really missed him	Наистина ми липсваше
I also wanted to write it in a different style	Исках също да го напиша в различен стил
I'm sure he'll do well as a steward	Сигурен съм, че ще се справи добре като стюард
I believe that this miracle was a warning to the people	Вярвам, че това чудо беше предупреждение за хората
I'm tired of playing stupid games	Омръзна ми да играя глупави игри
I have no knowledge of such things	Нямам познания за такива неща
I knew she couldn't breathe to absorb that information	Знаех, че тя не може да диша, за да усвои тази информация
I had nowhere to go but to my family	Нямах къде да отида, освен при семейството си
I wasn't that close to you	Не бях толкова близо до теб
I bet they kept me here	Обзалагам се, че тук ме държаха
I guess you can come to the wedding	Предполагам, че можеш да дойдеш на сватбата
I like the way you interpret what you see	Харесва ми как тълкувате това, което виждате
I chose my place wisely	Избрах мястото си разумно
Really good design	Наистина добър дизайн
I was sent to pick up a young girl	Бях изпратен да взема младо момиче
I have breasts, but they don't work like yours	Имам гърди, но не работят като вашите
A new chapter in their lives was just beginning	Нова глава в живота им тепърва започваше
I registered her name, even though I was lost in thought	Регистрирах името й, въпреки че бях потънал в мисли
I have the feeling that he is an independent species	Имам чувството, че е независим вид
A member of our team will contact you shortly	Член на нашия екип ще се свърже с вас скоро
I was no longer nineteen	Вече не бях на деветнайсет
I was looking for words that would not come	Търсих думи, които нямаше да дойдат
I started to feel better in the first week	Започнах да се чувствам по-добре още през първата седмица
I have nothing against the brothers	Нямам нищо против братята
I myself like to smoke weed from time to time	Аз самият обичам да пуша тревата от време на време
It was a great satisfaction in my life	Това беше голямо удовлетворение в живота ми
I can't recommend this garage high enough	Не мога да препоръчам този гараж достатъчно високо
I saw the candies, many little creatures love candy	Видях бонбоните, много малки същества обичат бонбони
I nodded and kept my eyes closed	Кимнах и държах очите си затворени
There is a song number	Има номер на песента
I thought you felt the same way	Мислех, че се чувстваш по същия начин
I wanted to touch you so much	Толкова много исках да те докосна
I didn't have to marry for security	Не трябваше да се женя за сигурност
I was so, so lost	Бях толкова, толкова изгубен
I could not influence what was happening around me	Не можех да повлияя на случващото се около мен
I'll be there this afternoon	Ще бъда там този следобед
The claim is unlikely	Твърдението е малко вероятно
I can go to dances and parties	Може да ходя на танци и партита
I'm going home to my father's house	Прибирам се в дома на баща ми
I told him something a man could probably condemn	Казах му нещо, което вероятно може да осъди един човек
I think the boss and her daughter want clear results	Мисля, че шефката и дъщеря й искат ясни резултати
I actually liked you	Всъщност те харесвах
I am a creature of honor, integrity and great wisdom	Аз съм създание на чест, почтеност и голяма мъдрост
I know the wait is hard	Знам, че чакането е трудно
I didn't see her come out	Не я видях да излезе
I really loved this little gun	Наистина обичах този малък пистолет
I walked fast and steady	Вървях бързо и стабилно
I had to collect it	Трябваше да го събера
In my mind I had visited two more people	В съзнанието си бях посетил още двама души
I walked over to him	Тръгнах към него
I never told anyone about them	Никога не съм казвал на никого за тях
I haven't talked to anyone	Не съм говорил с никого
I feel only a cold, smooth stone around me	Усещам само студен, гладък камък около себе си
I couldn't go alone	Не бих могъл да отида сам
I've always been reluctant to do that	Винаги съм бил неохотен да правя това
I still wouldn't die	Все още нямаше да умирам
I was not very proud to live in a trailer	Не бях много горд да живея в ремарке
I finally prayed to take a fresh, hot shower	Най-накрая се помолих да си взема свеж, горещ душ
A ray of light streamed in front	Отпред струеше лъч светлина
I looked at the seat numbers printed on top	Погледнах номерата на седалките, отпечатани отгоре
And a pretty good actor	И доста добър актьор
Then a man came out of the apartment	След това от жилището излезе мъж
I can't forget this one thing	Не мога да забравя това едно нещо
I shook my head at the man's audacity	Поклатих глава от дързостта на мъжа
I will do this very quickly	Ще направя това много бързо
I didn't really know him	Не го познавах наистина
I love words, you know	Обичам думите, нали знаеш
I really didn't know what to think	Наистина не знаех какво да мисля
I would stop and bend down to rest	Щях да спра и да се наведа да си почина
I looked back and I was right	Погледнах назад и бях прав
I stayed for a month	Останах един месец
I tried to speak, but choked on my words	Опитах се да говоря, но се задавих с думите си
I probably wouldn't do anything different	Вероятно не бих направил нищо по-различно
I feel ready to move forward safely	Усещам, че е готов да продължи безопасно напред
I had a different view of things after our conversation	Имах различен поглед върху нещата след нашия разговор
I thought he might be the one to change everything	Мислех, че той може да е този, който ще промени всичко
I couldn't hold them	Не можех да ги задържа
I am deprived of my choice of clothes	Лишен съм от избора си на дрехи
I thought it would be a while, but	Мислех, че ще бъде едно време, но
I am an academic, a scientist, a sophisticated person	Аз съм академичен, учен, изпипан
I took literature courses and wrote prose	Ходих на курсове по литература и пишех проза
I wanted to make a lasting impression on him	Исках да оставя трайно впечатление върху него
Beautiful, cool autumn morning	Красива, прохладна есенна сутрин
I really care about you	Наистина ми пука за теб
I see heavy volumes of rain	Виждам силни обеми от дъжд
Initially, I had a home	Първоначално имах дом
A gift to make you strong	Подарък, който да те направи силен
A team is coming, but the traffic is heavy	Идва екип, но трафикът е натоварен
I had to do my best for him	Трябваше да направя най-доброто за него
I have to fix it before winter	Трябва да го оправя преди зимата
I like everything to be short and sweet	Обичам всичко да е кратко и сладко
Magic that humanity uses without fear or discretion	Магия, която човечеството използва без страх или дискретност
I already knew my place was taken	Вече знаех, че мястото ми е заето
I set to work as a slave and finished cooking	Пристъпвам към робските си задължения и приключих с готвенето
I hope one day he will	Надявам се някой ден да го направи
A smaller gate was open	Една по-малка порта беше отворена
I didn't have a chance to answer her question	Нямах възможност да отговоря на въпроса й
I haven't even come home yet	Дори не съм се прибрал още
We want to stop hatred and find understanding	Искаме да спрем омразата и да намерим разбиране
I would run around and play with sticks	Бих тичал наоколо и бих играл с пръчки
I can die anyway, really	Мога да умра така или иначе, наистина
I try to turn and crawl	Опитвам се да се обърна и да пълзя
I shouldn't have thrown it at you	Не трябваше да го изхвърлям върху теб
I asked at what level he reads the texts	Попитах на кое ниво чете текстовете
I can not understand what is going on	Не мога да разбера какво става
I had a fever for a few days	Имах висока температура за няколко дни
I will let you know how I am progressing	Ще ви уведомя как върви напредъкът ми
I think my husband will agree when he reads this	Мисля, че съпругът ми ще се съгласи, когато прочете това
I think it should, because this is a recovery ward	Мисля, че трябва, защото това е отделение за възстановяване
However, I can't help you	Аз обаче не мога да ти помогна
I think what we created is a valuable show	Мисля, че това, което създадохме, е ценно шоу
I didn't want to go that route	Не исках да вървя по този път
Here I will find something useful to do	Тук ще намеря нещо полезно за правене
I didn't even want to think about my hair	Дори не исках да мисля за косата си
I started to leave the lobby	Започнах да излизам от фоайето
I was forced to speak	Принудих се да говоря
I can hardly credit this complete change of character	Едва ли мога да кредитирам тази пълна промяна на характера
I was unlucky to find out about the temple	Нямах късмет да разбера за храма
The song is a riot of laughter	Парчето е бунт от смях
I can wake up in a different body at any time	Мога да се събудя в различно тяло по всяко време
I looked up just as the truck driver looked down	Вдигнах поглед точно когато шофьорът на камиона погледна надолу
I didn't have to be too creative about it	Не трябваше да бъда твърде креативен за това
A white page full of captions appeared	Появи се бяла страница, пълна с надписи
I stopped, but didn't turn around	Спрях, но не се обърнах
I was the last to see him alive	Аз бях последният, който го видя жив
A colorful flash suddenly rises from the grass	Цветна проблясък внезапно се издига от тревата
I couldn't believe my ears	Не можех да вярвам на ушите си
The stem is creamy or brown	Стъблото е кремаво или кафяво
I wish you could see him	Иска ми се да можеш да го видиш
I gathered myself and sat in the front seat	Събрах се и седнах на предната седалка
I didn't even have one	Аз дори нямах такъв
There was a faint scent of flowers in the air	Във въздуха се носеше слаб аромат на цветя
I hated that conversation	Мразех този разговор
I received him for dinner	Приех го на вечеря
I live here with my mother	Живея тук с майка ми
I was allowed fifteen minutes a day with my father	Разрешаваха ми петнадесет минути на ден с баща ми
I considered it a form of theft	Смятах го за форма на кражба
I wonder if you can say the same	Чудя се дали можете да кажете същото
I am now a manager	Сега съм мениджър
I can fully understand that	Мога напълно да разбера това
I can already see my father in the crowd	Вече виждам баща си в тълпата
I chose it myself	Аз сам го избрах
I will not give up	няма да се предам
A sixth sense told him that the danger was near	Шесто чувство му подсказа, че опасността е наблизо
I can't bear to spend more minutes with you	Не мога да понасям да прекарам повече минута с теб
I can make things better	Мога да направя нещата по-добри
A memory left behind	Спомен, останал след себе си
I fell on his chest	Паднах на гърдите му
I looked everywhere for him	Търсих го навсякъде
I can't go back and fix my life	Не мога да се върна и да си оправя живота
I hadn't hurt him seriously	Не го бях наранил сериозно
I'm in a hurry to figure out what he needs	Бързам да разбера от какво има нужда
I wasn't ready for that pain again	Не бях готов за тази болка отново
I was right behind the leaders and it was good	Бях точно зад лидерите и беше добре
I had to sneak back into the isolation building	Трябваше да се шмугна обратно в изолационната сграда
Today a truck drove us off the road	Днес камион ни изгони от пътя
At least I have to see how I do	Трябва поне да видя как се справя
I almost felt they were real	Почти почувствах, че са истински
I learned to cope and survive	Научих се да се справям и да оцелявам
I'm afraid we won't	Страхувам се, че няма да го направим
Little is known about his life or reign	Малко се знае за живота му или царуването му
I remember you from before	Помня те от преди
I enjoy the peace and quiet	Наслаждавам се на тишината и спокойствието
I jumped right there into my skin	Скочих точно там в кожата си
I rush into it, followed by the creature	Втурвам се в него, следван от съществото
I did my best to encourage her to continue	Направих всичко възможно да я насърча да продължи
There was a steady stream of traffic on the paved street	По втвърдената улица се стичаше постоянен поток от трафик
I wondered what my father would think of me	Чудех се какво ще си помисли баща ми за мен
The protest was scattered	Протестът беше разпръснат
I jumped out and almost kissed the ground	Изскочих и почти целунах земята
Scary and exciting reading that everyone would love	Страшно и вълнуващо четиво, което всеки би харесал
The power is cut off and the lights go out	Токът е прекъснат и осветлението угасва
I have the photos, I just have to put them together	Имам снимките, просто трябва да ги сглобя
A minute later he invited her to dance	Минута по-късно той я покани да танцува
A star, bright and shining, illuminated the sky above	Звезда, ярка и блестяща, освети небето отгоре
I caught a cold	настивах се
A dog lies at his feet	Куче лежи в краката му
I didn't like this option at all	Тази опция изобщо не ми хареса
I had no questions for him	Нямах въпроси към него
I really thought the poison came from my stuff	Наистина мислех, че отровата идва от нещата ми
I didn't mean he would kill me	Нямах предвид, че той ще ме убие
A strong breeze cut through the alley	Силен бриз проряза алеята
I watched them for about half an hour	Гледах ги около половин час
I knew you would blow me away	Знаех си, че ще ме издухаш
It took me a minute to gather my thoughts	Имах нужда от минута, за да събера мислите си
I mean, you won't stay forever	Искам да кажа, че няма да останеш завинаги
This boy would make an excellent sailor	Това момче би станало отличен моряк
I would understand	щях да го разбера
I had to get ready to go to school	Трябваше да се приготвя да тръгвам за училище
I took a step back and looked at him	Направих крачка назад и го погледнах
I will not let history repeat itself	Няма да оставя историята да се повтори
I still can't believe it	Все още не мога да повярвам
I never felt it was over	Никога не съм чувствал, че е завършен
I didn't want to be near any of them	Не исках да съм близо до нито един от тях
I was wrong about him	Сгреших за него
I think you have potential	Мисля, че имаш потенциал
A woman knows when her husband is in a relationship	Една жена знае кога мъжът й има връзка
Frederick was not invited to the funeral	Фредерик не беше поканен на погребението
I didn't want to ruin our friendship	Не исках да развалям нашето приятелство
I tried not to breathe too hard on the phone	Опитах се да не дишам твърде силно в телефона
I owe it to someone to be ready	Дължа го на някого да съм готов
I expected this, but not so soon	Очаквах това, но не толкова скоро
Vision of another slave	Визия на друг роб
I said damn the whole world	Казах, че по дяволите целият свят
I had a moment of inner sigh	Имах момент на вътрешна въздишка
Our parents are arguing	Родителите ни се карат
I have been a charter for nine years	Аз съм чартър от девет години
A bunch of people who care	Куп хора, на които им пука
I told her not to tell anyone	Казах й да не казва на никого
I open the door for her as she approaches	Отварям вратата за нея, когато се приближи
I watched him calmly	Наблюдавах го спокойно
I looked at the picture on the front of the program	Разгледах снимката отпред на програмата
I had some pepper spray	Имах малко пипер спрей
I cannot confirm or deny this	Не мога да потвърдя или отрека това
Glass should feel like glass	Стъклото трябва да се чувства като стъкло
A thread of knowledge connects the two	Нишка от познания свързва тези двамата
I found a few used on the internet	Намерих няколко използвани в интернет
I drank coffee and cream this morning	Тази сутрин пих кафе и сметана
I didn't want to leave her	Не исках да я оставя
I heard him say to one of the crew on stage	Чух го да казва на един от екипа на сцената
I have a good long drink	Взимам добро дълго питие
I just never said it, I wrote it down	Просто никога не съм го казвал, записах го
The weather is falling	Времето пада
I did not feel pain, only cold	Не чувствах болка, само студ
I taught them sign language	Учих ги на жестомимичен език
I stood up to see better	Изправих се, за да видя по-добре
I almost forgot to mention it	Почти забравих да го спомена
I barely knew him, if I knew him at all	Едва го познавах, ако изобщо го познавах
I went out and looked in the mirror	Излязох и се погледнах в огледалото
I was even on the bridge doing maintenance	Дори бях на моста и правех поддръжка
I had ceased to exist	Бях престанал да съществувам
I feel overwhelmed by all this	Чувствам се претеглен от всичко това
I have information about his operation	Имам информация за операцията му
I'm not sorry I read this book	Не съжалявам, че прочетох тази книга
I hoped it wasn't for me	Надявах се, че не е за мен
I read it every night	Чета го всяка вечер
I want to settle down, not party all my life	Искам да се установя, а не да купонясвам цял живот
I would like to dance	Бих искал да танцувам
I shouldn't blame you	Не бива да те обвинявам
I led him up the stairs to my bedroom	Заведох го нагоре по стълбите и в спалнята си
I was at the market and found this dress	Бях на пазар и намерих тази рокля
I had learned something about myself	Бях научил нещо за себе си
I chose my favorite position	Избрах любимата си позиция
Very precious stone	Много скъпоценен камък
I hope you have filled it with many things	Надявам се, че сте го напълнили с много неща
I have no will to politely remove his hand	Нямам воля учтиво да махна ръката му
I really like your site	Харесвам много вашия сайт
I go to investor clubs	Ходя в клубове за инвеститори
They soon became violent	Скоро те станаха насилствени
I had to get out of this hospital	Трябваше да се махна от тази болница
I remember he stole my breath	Спомням си, че ми открадна дъха
I kissed his neck and felt him tremble	Целунах го по шията и усетих как потръпва
I'm still waiting to overcome it	Продължавам да чакам да го преодолея
I will not live as long as you	Няма да живея толкова дълго като теб
I'm not afraid of ghosts	Не се страхувам от призраци
I woke up in the hospital	Събудих се в болницата
thank you very much	много съм ви благодарен
I was shocked to see them	Бях шокиран да ги видя
I liked the look of your product	Хареса ми вида на вашия продукт
I know everything about what you did	Знам всичко за това, което сте направили
I hadn't heard him come in	Не го бях чул да влиза
Part of her still loved him	Част от нея все още го обичаше
I didn't want to be a witness	Не исках да бъда свидетел
I was really pleased with the work we did	Бях наистина доволен от работата, която свършихме
Still, I really appreciate it	Все пак наистина го оценявам
I want to leave this city	Искам да напусна този град
I cried until there were no tears left	Плаках, докато не останаха сълзи
I begged them to let me go	Молех ги да ме пуснат
I can't make myself play it	Не мога да се накарам да го играя
I see lights as a tool and nothing more	Виждам светлините като инструмент и нищо повече
I think it could happen this month	Мисля, че може да се случи този месец
Power over existing power	Власт над съществуваща власт
The situation is very difficult	Положението е много тежко
I'm leaving tomorrow night	Отплавам утре вечер
I kept another secret	Пазех и друга тайна
I can't take a break	Не мога да хвана почивка
The city still has a manufacturing industry	Градът все още има производствена индустрия
I could feel it on the bus	Усещах го в автобуса
I have to be with him	трябва да съм с него
I had a similar situation as the time became short	Имах подобна ситуация, тъй като времето стана кратко
I struggled for a moment, trying to defend my position	Борих се за момент, опитвайки се да отстоявам позицията си
I mean, the president can command armies	Искам да кажа, че президентът може да командва армии
A man was killed	Мъж беше убит
I sighed with relief when I saw her there	Въздъхнах с облекчение, като я видях там
A soldier started firing	Един войник започна да стреля
I never thought he would ever give up hunting	Никога не съм мислил, че някога ще се откаже от лова
I heard the conversation, just like you	Чух разговора, същото като теб
He neither hid nor exaggerated the difficulty	Той нито криеше, нито преувеличаваше трудност
I sell or rent for three, two or one week	Продавам или давам под наем три, две или една седмица
I hope to see you next week	Надявам се да се видим следващата седмица
I lost my dinner, but not my head	Загубих си вечерята, но не и главата си
A bright ray shot into the sky	Ярък лъч се изстреля в небето
People are interested in him	Хората се интересуват от него
I was horrified at that	Бях ужасен в това
I didn't want this familiar feeling to end	Не исках това познато чувство да свършва
I backed away, my resolve shattered	Отдръпнах се, решимостта ми се разби
I think it's pretty simple	Мисля, че това е доста просто
I was interested in theater, then in journalism	Интересувах се от театър, след това от журналистика
A lump rose in his throat	Буца се надигна в гърлото му
Otherwise I wouldn't be here	Иначе нямаше да съм тук
I smiled and shrugged shamelessly	Усмихнах се и свих рамене без срам
Your personality and your property will be respected	Вашата личност и вашето имущество ще бъдат уважавани
I am very sad about that	Много ми е тъжно за това
I was quite upset about that	Бях доста разстроен от това
I hold the pillow over my ears	Държа възглавницата над ушите си
I had never seen a relationship bloom before	Никога преди не бях виждал връзка да цъфти
I just want to know who you are	Просто искам да знам кой си
I knew that, but I knew we couldn't save them	Знаех това, но знаех, че не можем да ги спасим
I smile at my boyfriend	Усмихвам се на гаджето си
I can't say what he's looking for	Не мога да кажа какво търси
I suggest applying a little heat	Предлагам да приложим малко топлина
Pride was on his face	По лицето му се изписа гордост
I blame you for your death	Обвинявам ме за смъртта ти
A modest number of hands have been raised	Скромен брой ръце са вдигнати
P move details cause cast	P ход детайли причиняват cast
I fell apart and came straight here	Разпаднах се на парчета и дойдох направо тук
I have no idea how the blood was taken	Нямам представа как е взета кръвта
I couldn't ask right now	Не можех да попитам в момента
I will be honest in my review of places	Ще бъда честен в моя преглед на местата
I have to eat and run	Трябва да ям и да избягам
I felt his innocence	Усещах неговата невинност
I dropped the envelope into the silver box	Пуснах плика в сребърната кутия
I'll hold you until you let go	Ще те държа, докато не пуснеш
I have to help fix things	Трябва да помогна да се оправят нещата
My reputation was built	Моята репутация беше създадена
I was vulnerable	Бях уязвим вързан
It only sprouted a few times	Само няколко пъти се никна
I didn't even want to see you	Дори не исках да те виждам
I knew people were laughing	Знаех, че хората се смеят
I know it will happen	Знам, че ще се случи
I tried to forget what you meant to me	Опитах се да забравя какво означаваш за мен
I haven't seen fun in ages	Не съм виждал забавление от цяла вечност
I believe this to be true	Вярвам, че това е истина
I told you to look for the color pink	Казах ти да търсиш розовия цвят
I wanted to help you deal with what happened	Исках да ти помогна да се справиш със случилото се
I have people to talk to who can help	Имам хора, с които да говоря, които могат да помогнат
I started writing this account	Започнах да пиша този акаунт
I think it was a rabbit	Мисля, че беше заек
I could hear him breathing	Чувах го как диша
I believe his name meant that	Вярвам, че името му имаше това значение
I had to keep going and be busy	Трябваше да продължа и да съм зает
I haven't been back since	Оттогава не съм се връщал
I had an email from my boss	Имах имейл от моя шеф
I leaned against the wall, panting	Облегнах се на стената, задъхан
The answer is absolutely yes	Отговорът е абсолютно да
I have not had sex with any of the donors	Не съм правил секс с нито един от донорите
I didn't like the look they were wearing	Не ми хареса изражението, което носеха
I had to catch a plane and I couldn't wait	Трябваше да хвана самолет и нямах търпение
I like beer, especially local kraft beer	Харесвам бира, особено местна крафт бира
I suspected that this would happen in the end	Подозирах, че в крайна сметка това ще се случи
Garrison decides he wants his old nose back	Гарисън решава, че иска стария си нос обратно
I can't go back like that	Не мога да се върна така
I'm almost as surprised as you are	Изненадан съм почти колкото теб
I was overwhelmed with tears	Бях завладян от сълзи
The Commission took no further action	Комисията не предприе повече действия
I feel so good about all this	Чувствам се толкова добре за всичко това
There is a free monster on board the ship	На борда на кораба е свободно чудовище
I did not offer to pay or tip	Не предлагах да платя или да оставя бакшиш
I went out and did something new myself	Излязох и направих нещо ново сам
I was very weak in painting	Бях много слаб в рисуването
I approached while he stood and watched me	Приближих се, докато той стоеше и ме гледаше
I was getting ready to retire	Готвих се да се пенсионирам
I felt a little awkward	Чувствах се малко неловко
I was sixteen years old	Бях на шестнадесет години
Seventh murder in about three months	Седмо убийство за около три месеца
I'm surprised we've never met on the street	Изненадан съм, че никога не сме се срещали на улицата
I looked around, but saw nothing but trees	Огледах се, но не видях нищо освен дървета
I was the hero of the moment	Аз бях героят на момента
I'm still getting this mistake	Все още получавам тази грешка
I stayed with him for three years	Останах при него три години
I really like your color combination	Много ми харесва твоята цветова комбинация
I saw that light	Видях тази светлина
I suddenly felt disobedient	Изведнъж се почувствах непокорен
I just can't think I'm that close to him	Просто не мога да мисля, че съм толкова близо до него
I can't believe how easy this is	Не мога да повярвам колко лесно е това
I keep walking without looking back	Продължавам да вървя, без да се обръщам назад
The clear mind was a sharp mind	Ясният ум беше остър ум
Personally, I have never even met such a person	Аз лично дори никога не съм се срещал лице в лице с такъв
A slight smile grows on her face	На лицето й расте лека усмивка
I will not abandon him	няма да го изоставя
I rushed to my next class	Втурнах се към следващия си клас
The village seemed as far away as ever	Селището изглеждаше толкова далече, колкото винаги
I didn't want that label	Не исках този етикет
I can barely make out the bands in the dim light	Едва различавам ленти в слабата светлина
I had to choose which would be worse	Трябваше да избера кое ще е по-лошо
I guess the noise and the flashing lights scared them	Предполагам, че шумът и мигащите светлини ги уплашиха
I had to get the price for everything	Трябваше да получа цената за всичко
I thought you saw them	Мислех, че си ги видял
Then I turned my eyes up to his	След това върнах очите си нагоре и върху неговите
I know she's set up	Знам, че е настроена
I bet her car is here too	Обзалагам се, че и нейната кола е тук
I watched my teacher leave the room	Гледах как учителката ми излизаше от стаята
I had to be careful	Трябваше да бъда предпазлив
I have to sit for a while	Трябва да поседна известно време
I stood motionless, scared	Стоях неподвижно, уплашен
I waited half an hour for him to return	Чаках го половин час да се върне
I told him it sounded right	Казах му, че звучи съвсем правилно
I want to feed his ego	Искам да нахраня егото му
A bullet hole in his forehead	Дупка от куршум в челото му
An acquaintance landed on his shoulder	Познат човек кацна на рамото му
And I did not see anything unusual	И аз не видях нищо необичайно
I stepped back a little to look at his face	Отдръпнах се малко, за да погледна лицето му
I wouldn't want to hurt anyone here	Не бих искал да нараня никой човек тук
This call was largely ignored and even opposed	Този призив беше до голяма степен пренебрегнат и дори се противопостави
I wet them and go for the soap	Намокрям ги и отивам за сапуна
I couldn't even form words or thoughts	Не можех дори да формирам думи или мисли
I really enjoy working with them	Наистина ми е приятно да работя с тях
I was afraid he would understand too much	Страхувах се, че ще разбере твърде много
I must have missed the gap in the hedge	Сигурно съм пропуснал пролуката в живия плет
I like that they solve the mystery	Харесва ми, че решават мистерията
The church has sold buildings to raise funds	Църквата е продала сгради, за да освободи средства
I will win this dispute	Ще спечеля този спор
Strange contrast to his blade skill	Странен контраст с умението му с острие
I think it will be fine	Мисля, че ще се оправи
I know what's going on	знам какво става
In fact, I received an offer every week	На практика получавах оферта всяка седмица
I was just going to change the focus	Просто щях да сменя фокуса
I was glad he didn't	Радвах се, че не го направи
I didn't want to see you like that again	Не исках да те виждам така отново
I highly recommend this deal to people	Горещо препоръчвам тази сделка на хората
I looked at my reflection in a shop window	Погледнах отражението си в една витрина
I didn't catch everything	Не хванах всичко
I doubt it will ever be the same	Съмнявам се, че някога ще бъде същото
I didn't know if he ever killed a man	Не знаех дали някога е убивал човек
I know what he sees	Знам какво вижда
It is calculated exactly as its name suggests	Изчислява се точно както подсказва името му
I fly up and look down at my house	Летя нагоре и поглеждам надолу към къщата си
I was so nervous and more than a little scared	Бях толкова нервен и повече от малко уплашен
There is a variable response within the treated groups	Наблюдава се променлив отговор в рамките на третираните групи
I was thinking about the baby	Мислех за бебето
And I come from a theatrical background	И аз идвам от театрален произход
However, I did not return to the phone immediately	Въпреки това не се върнах веднага към телефона
I didn't have to drink tea	Не трябваше да пия чая
I was too excited by him to think correctly	Бях твърде възбуден от него, за да мисля правилно
I believe you will find many who oppose this decision	Вярвам, че ще намерите много, които се противопоставят на това решение
I offered him a beer while the pizza was being baked	Предложих му бира, докато пицата се пече
At first I didn't know how to play this one	В началото не знаех как да играя този
I thought it was very good	Мислех го за много добре
I like to give strength to learning	Харесва ми да давам сила на ученето
I refuse to hide from this here with you	Отказвам да се крия от това тук с теб
I tell him not to come near the door	Казвам му да не се приближава до вратата
A million different thoughts go through my mind	Милион различни мисли минават през ума ми
Others are expected to follow	Очаква се и други да последват
I had nothing to do with defending her	Нямах нищо общо с това да я защитавам
The schooner is not really the best ship for the open ocean	Шхуната всъщност не е най-добрият кораб за открит океан
I knew he drank and smoked a pot	Знаех, че пие и пуши гърне
A moment later he disappeared	Миг по-късно изчезна
A bay opened up in his hull	В корпуса му се отвори залив
A gentle red glow hung in the air	Нежно червено сияние висеше във въздуха
I was too shocked to move	Бях твърде шокиран, за да се движа
Before that I went with a sports psychologist	Преди това бях ходил със спортен психолог
I recognize the danger in his words	Разпознавам опасността в думите му
I follow all rules and regulations	Спазвам всички правила и разпоредби
I love you now and always	Обичам те сега и винаги
I turned away from my computer	Извърнах се от компютъра си
I never wanted to see this man again	Никога повече не исках да видя този човек
I love a good gift card	Обичам добра карта за подарък
I stayed at a friend's house	Отседнах в къщата на един приятел
I closed her door and walked over to me	Затворих вратата й и се приближих до мен
A good investor thinks ahead	Добрият инвеститор мисли напред
I really liked her attitude	Наистина ми хареса отношението й
I get up and go back to the market	Ставам и се връщам към пазара
I even dated a man a few times	Дори излизах няколко пъти с мъж
I missed meeting new people and discovering new opportunities	Липсваше ми да срещна нови хора и да открия нови възможности
Come join me in this struggle	Елате да се присъедините към мен в тази борба
I had to save a few extra bucks	Трябваше да спестя няколко допълнителни долара
I loved the way he always looked at me	Обичах начина, по който винаги ме гледаше
I will make a deal to exchange information	Ще направя сделка за обмен на информация
I will not be driven by half-hearted promises	Няма да бъда воден от половинчати обещания
There are also small numbers indicating the value	Има и малки числа, показващи стойността
I dare say, a pleasant discussion	Смея да кажа, приятна дискусия
Now I can only think about my family	Сега мога да мисля само за семейството си
I wonder who wrote it and to whom	Чудя се кой и на кого го е написал
I could see them all from my window	Можех да ги видя всичките от прозореца си
I found a new goal	Намерих нова цел
I am a wife and a mother	Аз съм съпруга и майка
I am excited to read about your progress	Развълнуван съм да чета за вашия напредък
I had no way to prove it	Нямах начин да го докажа
I love being a dragon	Обичам да съм дракон
A light flashed in his eyes	В очите му проблесна светлина
I raised my ear, silence	Вдигнах ухо, тишина
I just fell faster	Само паднах по-бързо
I shivered at her touch	Потреперих от докосването й
I didn't even finish talking to him	Дори не завърших разговора с него
Definitely a visit with the man himself	Определено посещение със самия мъж
I had to get to my baby	Трябваше да стигна до бебето си
I am part of a minority	Аз съм част от малцинство
I wasn't trying to be nice	Не се опитвах да бъда мил
I didn't know if he was married or something	Не знаех дали е женен или нещо подобно
I tried to capture that in the song	Опитах се да уловя това в песента
I looked around the office and waited	Огледах офиса и зачаках
I wonder where the model is	Чудя се къде е моделът
In the end, one had to consider one's reputation	В крайна сметка човек трябваше да вземе предвид репутацията си
I decided to continue as a teacher	Реших да продължа като учител
Benjamin visited them every year	Бенджамин ги посещаваше всяка година
I was repelling blow after blow	Отбивах удар след удар
I turn back with the shield of my legs	Обръщам се назад с щита на краката си
I really wanted this water	Наистина исках тази вода
I know you probably have something to do	Знам, че вероятно имате нещо, което трябва да направите
I looked around the desert a little more	Разгледах още малко пустинята
I didn't want to do it at all	Изобщо не исках да го правя
She was dead within three months	В рамките на три месеца тя беше мъртва
I can't believe he did it with his clothes	Не мога да повярвам, че го направи с дрехите си
I have always had a huge appetite	Винаги съм имал огромен апетит
The dog senses when you are sad or angry	Кучето усеща кога сте тъжен или ядосан
I just think you have a wonderful facility	Просто мисля, че имате прекрасно съоръжение
I send messages from many directions	Изпращам съобщения от много посоки
I was without a lawyer during my long divorce	Бях без адвокат по време на дългия си развод
I just said I could	Просто казах, че може
I almost cried as I opened up to him	Едва не се разплаках, отваряйки се пред него
They are still friends	Все още са приятели
I had to get out of the house	Трябваше да изляза от къщата
I looked at the road and did not see it coming	Гледах пътя и не го видях да идва
A sob stuck in her throat	В гърлото й заседна ридание
These figures represent a decrease compared to the previous year	Тези числа представляват спад спрямо предходната година
I can say that there was a reaction, but it recovered well	Мога да кажа, че имаше реакция, но се възстанови добре
I realized that this was a real accident	Разбрах, че това е истински инцидент
I had to see her again	Трябваше да я видя отново
I have never been a creator of storms	Никога не съм бил създател на бури
In fact, I had to stop and threaten bodily harm	Всъщност трябваше да отбия и да заплаша с телесна повреда
I was worried you weren't alone	Притеснявах се, че не си сам
The show has four series	Шоуто има четири серии
I have a feeling you know something	Имам чувството, че знаеш нещо
I did it and got more instructions	Направих го и получих още инструкции
I fell to my knees, in the position of pleading	Паднах на колене, в позицията на молба
I would never let you do something stupid	Никога не бих ти позволил да направиш нещо глупаво
I can't reach his heart until he comes out	Не мога да стигна до сърцето му, докато не излезе
Shine with you	Сияя заедно и с теб
I could hear them making that sound	Можех да ги чуя, издавайки този звук
I did not look like any princes of nobility	Не приличах на никакви принцове от благородството
I watch it on the small screen	Гледам я на малкия екран
Secret room behind a hidden door	Тайна стая зад скрита врата
I know you have to starve	Знам, че трябва да умираш от глад
I almost miss a step	Почти пропускам крачка
Tonight I brought home a big pink flower	Тази вечер донесох у дома един голям розов цвят
And I was enjoying it now	И аз сега се наслаждавах
I tried to be patient	Опитах се да бъда търпелив
I follow him, feeling quite pleased with myself	Следя го, чувствайки се доста доволен от себе си
I see everything in your eyes	Виждам всичко в очите ти
I was extremely poor, but completely free	Бях изключително беден, но напълно свободен
I was twelve then	Тогава бях на дванадесет години
A warm feeling began to fill me	Топло чувство започна да ме изпълва
I need to be able to remember such a simple thing	Трябва да мога да запомня такова просто нещо
I have a reputation for babysitting	Имам собствена репутация, децата си да пазя
I fear for the lives of my wife and children	Страхувам се за живота на жена ми и децата си
I went to bed thinking about acting	Легнах си с мисълта за актьорството
I really like the way he writes	Много ми харесва как пише
I saw him in a dream last night	Видях го снощи насън
I couldn't connect or feel comfortable with anyone	Не можех да се свържа или да се чувствам комфортно с никого
I want you to keep an eye on her	Искам да я държиш под око
I need to find those who bought my work	Трябва да намеря тези, които са купували моята работа
Many people really didn't want it	Много хора наистина не го искаха
I just think the point is a little more distorted	Просто мисля, че гледната точка е малко по-нарушена
I couldn't wait to party and start drinking	Нямах търпение да купонясвам и да започна да пия
Two alternative ways of crossing the mountains seemed possible	Изглеждаха възможни два алтернативни начина за преминаване през планините
I have no idea how he rose for the tenth time	Нямам представа как се е издигнал десетия път
I spend a lot of time in his memory	Прекарвам много време в паметта му
I once wanted to do something against his guidance	Веднъж исках да направя нещо против напътствията му
I was hurt that he left so quickly	Бях наранен, че си тръгна толкова бързо
I have to deal with it	Трябва да се оправя с него
I will control your hospital	Ще контролирам болницата ви
I have more than enough	Имам повече от достатъчно
Now I show mercy in only one way	Сега показвам милост само по един начин
I had to go into the dirty room	Трябваше да вляза в мръсната стая
I feel another elbow firmly attached to my shoulder	Усещам, че друг лакът се свързва здраво с рамото ми
I was definitely out of the circle	Определено бях извън кръга
And I did not receive a letter from her	И аз не получих писмо от нея
I loved you so much it hurt	Обичах те толкова много, че ме болеше
I think it was probably an accident	Мисля, че вероятно беше инцидент
I already know what you were going to say	Вече знам какво щеше да кажеш
I can tell you that these people are real	Мога да ви кажа, че тези хора са истински
I have to deal with being in the room	Трябва да се справя с това, че е в стаята
He shot and killed him	Той го застреля и уби
I crept into the lobby and pulled you down	Вмъкнах се във фоайето и те дръпнах надолу
I talked to a total of nine people	Разговарях с общо девет души
I didn't even know she was wearing it	Дори не знаех, че го носи
I took an early shower	Взех си рано душ
I guess he wasn't worried about being stolen	Предполагам, че не се е притеснявал, че някой ще го открадне
The world is almost too small for him	Светът е почти твърде малък за него
I know three women who are not	Познавам три жени, които не са такива
It can fire one cartridge per minute	Може да изстреля един патрон в минута
You have made this dream a reality	Вие превърнахте тази мечта в реалност
I haven't used it myself, but try this	Самият аз не съм го използвал, но пробвай това
I finally got tired	Уморих се накрая
It was nice to help her, help them	Беше ми приятно да й помагам, помагай им
I didn't give him a second chance to speak	Не му дадох втори шанс да говори
You could see your breath	Можеше да видиш дъха си
Young was also running for a touchdown	Йънг също тичаше за тъчдаун
And I have a little darkness in me	И аз имам малко мрак в себе си
A movie, only real	Филм, само истински
I knocked on his door, but he didn't answer	Почуках на вратата му, но той не отговори
I didn't even know that much	Дори не знаех толкова много за това
It's getting very hot	Става много горещо
I think you have something to hide	Мисля, че имаш какво да криеш
I will never do that again	Никога повече няма да го направя
I travel with two things	Пътувам с две неща
I sighed and got up and took a shower	Въздъхнах и станах и си взех душ
A large stone lay at my feet	Голям камък лежеше в краката ми
I see the corridor of the main office	Виждам коридора на главния офис
I couldn't do that	Не успях да направя това
One morning I woke up to the sound of dripping water	Една сутрин се събудих от звука на капеща вода
I did not have such hesitation	Нямах такова колебание
I myself am a creature of comfort	Аз самият съм създание на комфорт
I only do two properties once a week	Правя само два имота веднъж седмично
However, I had some problems with the names	Въпреки това имах малко проблеми с имената
I just need some fresh air	Ще ми трябва само малко чист въздух
I dropped to the floor, reached for the object	Спуснах се на пода, протегнах ръка към предмета
I haven't been to the store yet	Все още не съм ходил в магазина
I'm going out for a while today	Днес ще изляза за малко
I remember both times	Спомням си и двата пъти
A thrill that is more than sex	Тръпка, която е повече от секс
He just has to endure a little longer	Трябва само да издържа още малко
I didn't see her do it	Не я видях да го прави
I see her more than you	Виждам я повече от теб
I would still make sure	Все пак щях да се уверя
I just decided to follow my instincts	Просто реших да следвам инстинктите си
Germany is a leader in physics	Германия е водеща в областта на физиката
I admitted the story with the glasses	Признах си историята с очилата
A moment later he was motionless	Миг по-късно той беше неподвижен
I just needed some air	Просто имах нужда от малко въздух
He was buried in his new church	Той беше погребан в новата си църква
No one manages without a personal note	Никой не се справя без лична бележка
I was scared, though ready to fight	Бях уплашен, макар и готов да се бия
I am excited about the possibilities	Вълнувам се от възможностите
I think he is afraid of love	Мисля, че се страхува от любовта
I know how to make you come	Знам как да те накарам да дойдеш
I would give anything to escape to the other world	Бих дал всичко, за да избягам на онзи свят
I hope he gains his independence	Надявам се да получи своята независимост
I live to disturb her	Живея, за да я безпокоя
I just can't leave her in the ground	Просто не мога да я оставя в земята
I smiled at him closely	Усмихнах го тясно
I could no longer imagine my life without her	Вече не можех да си представя живота си без нея
I was much stronger now	Сега бях много по-силен
I would never let her know that she was touching me	Никога не бих й позволил да разбере, че се докосва до мен
There I met someone who looked like him	Там срещнах някой, който приличаше на него
I couldn't protect my backpack	Не успях да защитя раницата си
I did not register anything she said	Не съм регистрирал нищо, което тя каза
I can't give you a number here	Тук не мога да ти дам номер
I may have shed a tear	Може да съм проляла сълза
I didn't want to rebel	Не исках да се бунтувам
I didn't know how to rule a kingdom	Не знаех как да управлявам кралство
I like to wear my own clothes	Обичам да обличам собствените си дрехи
I guess he's the one laughing now	Предполагам, че той е този, който се смее сега
I can't help but wonder what she thinks	Не мога да не се чудя какво си мисли тя
I was hoping you could tell me	Надявах се, че можеш да ми кажеш
Then I turned and noticed her beautiful brown eyes	След това се обърнах и забелязах красивите й кафяви очи
I was disappointed	Бях я разочаровал
I haven't slept much in the last few nights	Последните няколко нощи почти не спах
I thought it might be something	Мислех, че може да е нещо
I was no longer standing under the sacred tree	Вече не стоях под свещеното дърво
I see that you are a sweet girl	Виждам, че си мило момиче
I also see an old rusty metal lock	Виждам и стара ръждясала метална брава
I didn't see any signs	Не видях никакви знаци
I shouldn't have told you that	Не трябваше да ти казвам това
The resulting relative costs and prices affect the economy	Получените относителни разходи и цени оказват влияние върху икономиката
I didn't want to have anything to do with the girl	Не исках да имам нищо общо с момичето
I hadn't thought so far ahead	Не бях мислил толкова напред
I love hot chocolate	Обичам горещ шоколад
I haven't thought about this market yet	Още не съм се сетил за този пазар
I work on the mission board	Работя в борда на мисията
I was no longer in bed	Вече не бях в леглото
I pretended to ignore them	Преструвах се, че ги игнорирам
I park in front and enter	Паркирам отпред и влизам
I have never been invited to one of these events	Никога не съм бил канен на едно от тези събития
I asked and she said she was fine	Попитах и ​​тя каза, че е добре
I have to lock this floor	Трябва да заключа този етаж
I wrap it around me and go outside	Увивам го около себе си и излизам навън
I went up the stairs, taking two at a time	Качих се по стълбите, вземайки по две наведнъж
I have full faith in him	Имам пълна вяра в него
I went to the tower and puzzled by my worries	Отидох до кулата и озадачен от притесненията си
I love dark days and torrential rain	Обичам тъмните дни и проливния дъжд
I am voting for the second	Гласувам за второто
I intended to avoid them	Имах намерение да ги избягвам
I'll be back tomorrow night	Ще се върна утре вечер
I thought she could get engaged every week	Мислех, че може да се сгоди всяка седмица
I see both sides of this	Виждам и двете страни на това
I prefer people around the world	Предпочитам хората по света
Within a month, he will flee and resume command	В рамките на един месец той ще избяга и ще възобнови командването
I threw away the food often	Изхвърлях храната често
I'll call you soon	скоро ще ти се обадя
I feel less out of control somehow	Чувствам се по-малко извън контрол някак си
She uses her talent	Тя използва таланта си
I brought this into your life	Донесох това в живота ти
I know you will like it	Знам, че ще го харесаш
I couldn't say exactly where it came from	Не можех да кажа откъде точно идваше
I doubt if I move in the same circles	Съмнявам се дали се движим в едни и същи кръгове
Criminal assault committed for profit	Престъпно нападение, извършено с цел печалба
I put it off too long	Отлагах това твърде дълго
Great option for the interior of your home or office	Страхотен вариант за интериора на вашия дом или офис
I put it there so it will stay there	Сложих го там, така че ще остане там
I became good at storytelling	Ставах добър в разказването
I'm just scared all the time	Просто ме е страх през цялото време
I felt safe in his arms	Чувствах се в безопасност в ръцете му
I change it to the name of the month	Променям го на името на месеца
There I met a boy and we became good friends	Там се запознах с едно момче и станахме добри приятели
I just have to pay attention to them	Трябва само да им обърна внимание
I wonder why he did it	Чудя се защо го направи
I turned from the plates and looked at her	Обърнах се от чиниите и я погледнах
I could not see or hear anything	Нищо не можах да видя или чуя
I would be a laboratory rat	Щях да бъда лабораторен плъх
I know what this hesitation means	Знам какво означава това колебание
Of course, I was too young to be there	Разбира се, бях твърде млад, за да бъда там
I landed on the ground again	Отново кацнах на земята
I mean, not every day can be perfect	Искам да кажа, че всеки ден не може да бъде перфектен
I was just waiting for a reason	Просто чаках причина
I think we need some rest	Мисля, че имаме нужда от малко почивка
I had the most wonderful dream tonight	Тази нощ имах най-прекрасния сън
I squeeze my fingers behind my back	Стискам пръсти зад гърба си
I felt ashamed of my own race	Чувствах се срам от собствената си раса
I managed to get him out as well	Успях да го кача и навън
I think everyone made a mistake	Мисля, че всички направиха грешка
I was curious to see who was calling me	Бях любопитен да видя кой ми се обажда
A narrow space in the center separated the two groups	Тясно пространство в центъра разделяше двете групи
I'm waiting to hear from them now	Чакам да чуя от тях сега
I also knew that she could tear me apart without warning	Знаех също, че тя може да ме разкъса без предупреждение
I'm glad I don't live near her	Радвам се, че не живея близо до нея
It was as if he was shivering	Като че ли го обгърна тръпка
A man with a stony face rushed at us	Мъж с каменно лице се втурна към нас
I looked out the window	Погледнах през прозорец
I put the paper in his palm and left	Сложих хартията в дланта му и си тръгнах
She has a world to save	Тя има света за спасяване
I keep trying independently	Продължавам да опитвам независимо
I felt shy, but open and alive	Чувствах се срамежлива, но отворена и жива
I love bad novels and cheap clothes	Обичам лошите романи и евтините дрехи
I hadn't touched him in a year	Не го бях докосвал една година
I needed financial security	Имах нужда от финансова сигурност
I turn so I don't see anyone behind me	Обръщам се, за да не видя никой зад мен
Life is too short to live in the past	Животът е твърде кратък, за да живеем в миналото
I need to live somewhere soon	Трябва ми някъде да живея съвсем скоро
I had to start a new career	Трябваше да започна нова кариера
I had to decide what to say	Трябваше да реша какво да кажа
I smiled brightly at her	Усмихнах й се ярко
It is currently used as a football field	В момента се използва като футболно игрище
I looked at them from the closed door	Погледнах от затворената врата към тях
I nodded in approval	Кимнах в знак на одобрение
A third wave of force shot out of the city	Трета вълна от сила изстреля от града
I promise you will find it easy	Обещавам, че ще го намерите спокойно
I had a great experience	Имах супер преживяване
Nice house, typical for the area	Хубава къща, типична за района
I watch them for a moment	Гледам ги за момент
I didn't bring my swimsuit	Не съм донесъл плувния си костюм
I told myself it was for the best	Казах си, че е за най-доброто
I had a lot of fun with it	Много се забавлявах с това
I trust you completely	Доверявам ти се напълно
I know what confusion and fear can cause abuse	Знам какво объркване и страх могат да причинят злоупотребата
I like you and you are the fifth person	Харесвам те и си петият човек
I just need some sleep	Просто ми трябва малко сън
I'm just interested in how people are doing	Просто ми е интересно как се справят хората
I knew my baby would not survive under his roof	Знаех, че бебето ми няма да оцелее под покрива му
I wonder what happened to the others	Чудя се какво стана с другите
I deny true friendship to you	Аз отказвам истинското приятелство от теб
I am articulate and have many interests	Артикулиран съм и имам много интереси
I let my head fall back onto the rock	Оставих главата си да падне обратно на скалата
I swallowed it back	Преглътнах го обратно
He held this position for two years	Този пост той заема две години
I appreciate the effort, everyone	Оценявам усилията, всички
I thought everyone had one	Мислех, че всеки има такъв
A curse rang behind her	Зад нея звънна проклятие
I wish she was here to sing with us now	Иска ми се тя да е тук, за да пее с нас сега
Time for white papers	Време за бели книги
I played the game during college	Играх играта по време на колежа
A human form interrupted my fall	Човешка форма прекъсна падането ми
I have to turn my eyes back to hers	Трябва да върна очите си към нейните
I couldn't become invisible	Не можех да стана невидим
I couldn't stand it if something happened to her	Не можех да издържа, ако нещо й се случи
I told you that was all we had	Казах ти, че това беше всичко, което имахме
I can't say what he thinks	Не мога да кажа какво си мисли
I came of my own free will	Дойдох по собствено желание
I made a wrong turn at number two	Направих едно погрешно завъртане на номер две
I decided to cut it as soon as possible	Реших да го отрежа възможно най-скоро
A group headed in their direction	В тяхна посока тръгна група
I'm here to help you tell your story	Тук съм, за да ви помогна да разкажете историята си
I looked quickly behind us	Погледнах бързо зад нас
I pressed each one for a definite answer	Натиснах всеки един за категоричен отговор
I know how important this is to you	Знам колко важно е това за теб
I looked again, this time longer	Погледнах отново, този път по-дълго
Please continue the peace	Моля ви да продължите мира
I told the man on the register my story	Разказах на човека от регистъра моята история
I knew the scene ahead	Знаех сцената, която предстоеше
I doubt he knows anything at all	Съмнявам се дали изобщо знае нещо
Man on the left, woman on the right	Мъж отляво, жена отдясно
And I had my doubts in the beginning	И аз имах своите съмнения в началото
I received my documents online	Получих документите си на линия
I hope you don't mind	Надявам се, че няма да има нищо против
I can't say they made things up	Не мога да кажа, че са измисляли неща
I couldn't keep testing like that	Не можех да продължавам да се тествам така
I'm afraid to tell you	Страхувам се да ти кажа
A loud explosion covered his body with moisture	Силна експлозия покри тялото му с влага
I traveled lightly, only me and my weapons, on foot	Пътувах леко, само аз и оръжията ми, пеша
I would never call you again	Никога повече нямаше да ти се обадя
A factory that existed only on paper	Фабрика, която съществуваше само на хартия
I live with a friend, both straight	Живея с приятел, и двамата направо
I was doing the right thing	Правех правилното нещо
I was in the perfect position	Бях в идеалната позиция
I just kept them in the background in my mind	Просто ги държах на заден план в съзнанието си
I struggled with patience	Борих се с търпение
It has never affected the earth	Никога не е засягало земята
I wasn't sure how to react	Не бях сигурен как да реагирам
I thought about it	Замислих се за това
I was worried that something might have happened to you	Притесних се, че може да ти се е случило нещо
I noticed that there was something just beyond the line of the trees	Забелязах, че има нещо точно отвъд линията на дърветата
I expected so much	Очаквах толкова
I get a weekend off, which is another plus	Получавам почивен уикенд, което е още един плюс
I pulled back the curtain	Дръпнах завесата
I hadn't seen my mother cry for maybe thirteen years	Не бях виждал майка си да плаче може би от тринадесет години
I'm nothing like you	аз не съм нищо като теб
I left it next to the car	Оставих го до колата
I just miss my little girl so much	Просто малкото ми момиченце ми липсва толкова много
Lunchroom three years ago	Зала за обяд преди три години
I moved his hand so that it was at my feet	Преместих ръката му, така че да е до крака ми
My first wife is dead	Първата ми жена е мъртва
I hated that question	Мразех този въпрос
I prefer to keep my feet firmly on the ground	Предпочитам да държа краката си здраво на земята
We never wanted to build it	Никога не сме искали да го построим
I couldn't have that	Не можех да имам това
I took her home and started feeding her	Заведох я вкъщи и започнах да я храня
The two then return to school	След това двамата се връщат в училището
I didn't want to get her in trouble	Не исках да я вкарвам в неприятности
I'm finally coming back after their mourning calls are over	Най-накрая се връщам, след като траурните им обаждания приключат
I couldn't begin to imagine what was going on down here	Не можех да започна да си представя какво става тук долу
He almost laughs on stage	Почти се смея на сцената
I turn to look at him	Обръщам се, за да го погледна
I kept my homework	Сдържах си домашното
I can make it explode in an instant	Мога да го накарам да избухне за миг
I couldn't think of all this	Не можех да се замисля за всичко това
I think it's very interesting	Мисля, че е много интересно
One can rest in it	Човек може да почива в него
I am happy to help everyone learn	Радвам се да помагам на всеки да учи
I want to be better for both of you	Искам да бъда по-добър и за двама ви
I haven't talked to her	Не съм говорил с нея
I need more peace, more peace	Имам нужда от повече мир, повече спокойствие
I already have a hotel room	Вече имам стая в хотел
I am completely satisfied with that	Напълно съм доволен от това
A man's face appeared	Появи се лице на мъж
I have to tell you about the car	Трябва да ти кажа за колата
I will hire you again for more projects	Ще ви наема отново за още проекти
I would put two inside and one would leak	Щях да вкарам два вътре и един щеше да изтече
A bus approached them	Един автобус ги приближи
I haven't been completely honest with you	Не съм бил съвсем честен с теб
I have three main questions about them	Имам три основни въпроса относно тях
I'm worried about you	Притеснявам се лошо за теб
I wanted him to kiss me again	Исках да ме целуне отново
I had to make a quick decision	Трябваше да взема бързо решение
The project will use state and federal funds	Проектът ще използва държавни и федерални средства
I saw him enter his house	Видях го да влиза в къщата си
I want people to know that she is mine	Искам хората да знаят, че тя е моя
A wave of relief swept over him	Вълна от облекчение го нахлува
I dressed in fresh clothes	Облякох се в свежи дрехи
I step forward to look through the trees	Пристъпвам напред, за да гледам през дърветата
I'm fine, I'm actually doing better than usual	Добре съм, всъщност се справям по-добре от обикновено
And I'm glad they're gone	И аз се радвам, че ги няма
I was shocked and confused	Бях шокиран и объркан
Now I look at the world with a little participation	Сега гледам света с малко участие
I touched him everywhere	Докосвах го навсякъде
I wash my hands without even looking at her	Измивам си ръцете, без дори да я гледам
I hated the color orange	Мразех оранжевия цвят
I followed the sound of his voice	Проследих звука на гласа му
I looked around the lobby and didn't see her	Огледах фоайето и не я видях
I want to see the mess as it is	Искам да видя бъркотията такава, каквато е
I turned and walked away	Обърнах се и се отдалечих
A limited number of tools will be provided	Ще бъдат предоставени ограничен брой инструменти
The last command had a short life	Последната команда имаше кратък живот
The leader must be supported by all	Лидерът трябва да бъде подкрепян от всички
He remained in this position for almost four years	Той остана на този пост почти четири години
He also completed two touchdown passes	Той също така завърши два паса за тъчдаун
I have to join those who have already passed	Трябва да се присъединя към тези, които вече са преминали
I like to wrap myself in it	Обичам да се увивам в него
I taught them on the ground, the tools and the plan	Научих ги на земята, инструментите и плана
I heard him talk about it	Чух го да говори за това
I used old and young as my inspiration	Използвах стари и млади като мое вдъхновение
I pulled away from his embrace	Отдръпнах се от прегръдката му
I didn't see any blood on him	Не видях кръв по него
I hope you understand now	Надявам се сега да го схванеш
I never wanted money	Никога не съм искал пари
I just want to go upstairs	Просто искам да отида горе
I'm sure you have a lot of questions	Сигурен съм, че имате много въпроси
Healing does not usually happen by itself	Изцелението обикновено не настъпва от само себе си
I have never lagged behind because of my age	Никога не съм изоставал заради възрастта си
I couldn't believe he was doing this to me	Не можех да повярвам, че ми причинява това
I couldn't see his face well	Не видях добре лицето му
I run this small town	Аз управлявам този малък град
I turn to see what happened	Обръщам се да видя какво е станало
I had to practice it a lot	Трябваше да го практикувам много
I ran through the gate to the others	Изтичах през портата към другите
I'm listening for instructions	Слушам за инструкции
I didn't expect her to be so nice to me	Не очаквах тя да е толкова мила с мен
I was her wish, but he was right there	Аз бях нейното желание, но той беше точно там
I ran after her, but she was gone	Тичах след нея, но я нямаше
I can't speak without sobbing	Не мога да говоря без ридания
I reach the vault door	Стигам до вратата на трезора
He seems determined	Той изглежда решителен
I love you like my own daughters	Обичам те както собствените си дъщери
I think that will happen	Мисля, че това ще се получи
A potential explanation was that transport stress confused our observations	Потенциално обяснение беше, че транспортният стрес обърка нашите наблюдения
I experienced every emotion and desire like her	Изживях всяка емоция и желание като нея
I go to the door and knock	Отивам до вратата и чукам
Set of concrete stairs	Комплект бетонни стълби
There is a hidden tension between the two sides	Между двете страни съществува скрито напрежение
A weight begins to lift from my chest	Една тежест започва да се вдига от гърдите ми
I bent down, trying to control my urge to attack	Наведох се, опитвайки се да овладея желанието да атакувам
I agreed to give him a twenty percent commission	Съгласих се да му дам двадесет процента комисионна
The chances may be high today and disappear tomorrow	Шансът може да е голям днес и да го изчезне утре
I guessed that was his name	Предполагах, че това е името му
I found it and started carrying it in my pocket	Намерих го и започнах да го нося в джоба си
I do not expect anything less	Не очаквам нищо по-малко
A huge chest of money just lies around	Огромен сандък с пари просто лежи наоколо
I want details about this boy, every minute	Искам подробности за това момче, всяка една минута
A giant cross of fire illuminated her front yard	Гигантски огнен кръст озари предния й двор
I would put it much, much higher	Бих го поставил много, много по-високо
I just kept smiling at him	Просто продължих да му се усмихвам
I want to see people find work	Искам да видя хората да си намерят работа
I found trouble and sorrow	Намерих беда и мъка
A miserable hut was all his wealth in this village	Мизерна колиба беше цялото му богатство в това село
I managed to breathe	Успях да дишам
I prefer not to engage them here	Предпочитам да не ги ангажирам тук
However, I agree with you	Съгласен съм с теб обаче
I think you will be most satisfied with the results	Мисля, че ще останете най-доволни от резултатите
I wasn't quite sure what to say	Не бях съвсем сигурен какво да кажа
I showed her how to do it twice	Показах й как се прави това два пъти
Before, I didn't think it was necessary	Преди не мислех, че е необходимо
I always hate her, forever	Винаги я мразя, завинаги
I looked back, but I couldn't figure out who they were	Погледнах назад, но не можах да разбера кои са
I didn't stay long enough to watch you with him	Не останах достатъчно дълго, за да те гледам с него
Great dose of love and support	Голяма доза любов и подкрепа
I can't stand this nonsense	Не мога да понасям тези глупости
I wish she did it more often	Иска ми се тя да го прави по-често
I was angry for obvious reasons	Бях ядосана по очевидни причини
I couldn't go any further	Не можех да отида по-далеч
I almost jumped out of my hiding place	Почти изскочих от скривалището си
I miss talking to them and laughing with them	Липсва ми да говоря с тях и да се смея с тях
I saw him among people fighting	Видях го сред хора, които се бият
I know you have to feel great about yourself	Знам, че трябва да се чувстваш прекрасно за теб
I mean, you weren't crystal clear	Искам да кажа, че не си бил кристално ясен
I actually feel a little drunk	Всъщност се чувствам малко пиян
When he came, we knew he would score	Когато дойде, знаехме, че ще отбележи
The hospital offers a lot of services	Болницата предлага доста услуги
I never put my finger on it	Никога не съм слагал пръст върху него
I will not succeed again	Няма да успея отново
I breathe deeply, a smile creeping up on my face	Дишам дълбоко, усмивка се прокрадва на лицето ми
I could die if I did	Мога да умра, ако го направя
I reached my car and tossed my bag	Стигнах до колата си и хвърлих чантата си
A branch in front of me broke	Един клон пред мен се счупи
I can go through this	Мога да премина през това
I want to say that the results worked in the opposite direction	Искам да кажа, че резултатите са работили в обратната посока
I hope they bring me back	Надявам се да ме върнат
I think they hate freedom	Мисля, че мразят свободата
I understand how these things work	Разбирам как работят тези неща
I hate the international break	Мразя международната пауза
I may not even like her	Може дори да не я харесвам
I can go to all three worlds	Мога да ходя и в трите свята
I can't do another one	Не мога да направя още един такъв
I wondered how we would get there with one trip	Чудех се как ще стигнем с едно пътуване
Good place to start, though	Добро място за начало, все пак
I took a deep breath, everything will be fine	Поех си дълбоко въздух, всичко ще бъде наред
I know how this will end	Знам как ще свърши това
Enchanted took almost two years to complete	Завършването на Enchanted отне почти две години
I apologize for my confusion	Извинявам се за моето объркване
amount to something	възлизам на нещо
I remember you said you wanted to talk	Спомням си, че каза, че искаш да говорим
I helped the women out to shore and tied up the boat	Помогнах на жените да излязат на брега и вързах лодката
I like how detailed the background is	Харесва ми колко подробен е фонът
I kept calling them names	Продължих да ги наричам по имена
Heavy bronze key and small silver ring	Тежък бронзов ключ и малък сребърен пръстен
I didn't know if the battle was worse	Не знаех дали битката е по-лоша
I stepped back and let him in	Отстъпих и го пуснах да влезе
I can't start a battle	Не мога да започна битка
I know there are exceptions to this	Знам, че има изключения от това
I am strictly in the creative department	Аз съм строго в отдела за творчество
I just looked at it yesterday	Тъкмо го разгледах вчера
Accidental investigation of this	Случайно разследване на това
I touched my hands to my throat	Допрях ръце до гърлото си
I call this a missed opportunity	Наричам това пропусната възможност
I shook my head to clear my eyes	Поклатих глава, за да я изчистя от очите си
I just hated school from day one, it just was	Просто мразех училище от първия ден, просто беше
I have never had contact with such groups	Никога не съм имал контакт с такива групи
I'm just unhappy	Просто съм нещастен
I guess you've been a secret long enough	Предполагам, че си тайна достатъчно дълго
I kept looking back, until the last step	Продължих да гледам назад, чак до последната стъпка
I never answered, and he never asked again	Никога не отговорих и той никога повече не попита
I asked him his name and he just laughed	Попитах го как се казва и той само се засмя
I didn't know what to do with her	Не знаех какво да правя с нея
I was born and raised there	Там съм роден и израснал
I didn't want to see them	Не исках да ги виждам
I was afraid to wake someone	Страхувах се да събудя някого
I think her breasts are great	Мисля, че гърдите й са страхотни
He said the following	Той каза следното
I knew she couldn't tell me no	Знаех, че тя не може да ми каже не
I can't tell you what steps to take	Не мога да ви кажа какви стъпки да предприемете
I've never done that in my life	Никога не съм правил това в живота си
I had completed a pack of six	Бях завършил пакет от шест
I can tell by the accents	Мога да разбера по акцентите
I tried to turn it off and fall asleep	Опитах се да го изключа и да заспя
I checked the computer	Проверих компютъра
I struggled to my feet and looked around for her	С мъка се изправих и се огледах за нея
I wasn't sure how to pass this on to him	Не бях сигурен как да му предам това
I finally took a breath	Най-накрая си поех дъх
The fate of the bear is not recorded	Съдбата на мечката не е записана
I tried to ignore you	Опитах се да те игнорирам
I will be a completely different person	Ще бъда съвсем различен човек
I was there to sell someone a car	Бях там, за да продам на някого кола
Simplicity is truly royal	Простотата наистина е кралска
I immediately started reading	Веднага започнах да чета
I have no idea if she likes it	Нямам представа дали й харесва
I will choose one species over another	Ще избера един вид пред друг
I felt a second, faint echo of energy	Усетих второ, слабо ехо от енергия
I can make you what you want to be	Мога да те направя това, което искаш да бъдеш
I went in and wanted to get out right away	Влязох и исках веднага да изляза
I was treated well compared to some	Бях третиран добре в сравнение с някои
I received an urgent message this afternoon from my steward	Получих спешно съобщение този следобед от моя стюард
Black eye for a woman	Черно око за жена
I was surprised when she chose the tops	Бях изненадан, когато тя избираше горните части
I hear his voice	Чувам гласа му
I haven't tried it yet, but I will soon	Все още не съм го пробвал, но скоро ще го направя
I wanted to hit the wall	Исках да ударя стената
I want it to look nice, but simple	Искам да изглежда хубаво, но просто
I've never been so close to one before	Никога преди не бях бил толкова близо до такъв
And I want to be that person	И аз искам да бъда този човек
I had a bad time because of that	Имах гадно време заради това
I admire only your words	Възхитена съм само от думите ти
I learned to smoke a pot	Научих се да пуша гърне
A girl got out of the passenger seat	Момиче слезе от пътническата седалка
Pleasant enough surprise	Достатъчно приятна изненада
I climbed on my nose to sit down	Качих се на носа, за да седна на мястото си
I showed my boss my address	Показах на шефа си моя адрес
I couldn't take it off	Не можах да го сваля
You have to tell me	Трябва да ми кажеш
I didn't do this for me	Не направих това за мен
I never thought about that	Никога не съм мислил за това
I had less than three hundred in my account	Оставаха ми по-малко от триста в сметката ми
New name, new life	Ново име, нов живот
I walk slowly to them	Отивам бавно до тях
I really liked the place	Наистина ми хареса мястото
I think he's a peddler	Мисля, че е разносвач
I kept it a secret for a long time	Дълго време го пазих в тайна
I'm trying to do what's right	Опитвам се да правя това, което е правилно
I hug him tight, but he doesn't move	Прегръщам го силно, но той не помръдва
I wanted to be there to ask my own questions	Исках да бъда там, за да задам собствените си въпроси
A huge explosion followed	Последва огромна експлозия
I remembered it was a door	Спомних си, че беше врата
I appreciate how a book is designed and bound	Оценявам как една книга е проектирана и подвързана
She has three eyes and a smiling face	Тя има три очи и усмихнато лице
I mean, for each of them	Искам да кажа, за всеки един от тях
I did not change my mind	Не промених мнението си
I understand that you are afraid	Разбирам, че се страхуваш
I thought we had identified all our enemies	Мислех, че сме идентифицирали всичките си врагове
The roof is routinely maintained as required	На покрива е извършена рутинна поддръжка според изискванията
I couldn't really blame the boy	Не можех наистина да виня момчето
There is a serious silence in the room	В стаята настъпва сериозна тишина
Smoked and wild tobacco	Пушеха и див тютюн
I agree with that, by the way	Съгласен съм с това, между другото
I believe they will not hurt	Вярвам, че няма да навредят
I only make a thousand and two hundred dollars a month	Нося само хиляда и двеста долара на месец
I am deeply moved by this whole turn of events	Дълбоко съм развълнуван от целия този развой на събитията
I had to train her	Трябваше да я обуча
Lots of low fuel power	Много мощност на малко гориво
This is also the earliest preserved concrete dome	Това е и най-ранният запазен бетонен купол
I think my car laughed	Мисля, че колата ми се засмя
I couldn't open the door	Не можах да отворя вратата
I think this will increase the need	Мисля, че това ще увеличи нуждата
I believed her word	Повярвах й на думата
A private phone call was and is impossible	Частно телефонно обаждане беше и е невъзможно
I couldn't help but smile	Не можах да сдържа усмивката
I can give life to another	Мога да дам живот на друг
I don't think we can think about it	Не мисля, че можем да разсъждаваме с него
I want you to follow me in prayer	Искам да ме последваш в молитвата
I took the ring out of his finger	Извадих пръстена от пръста му
I like to hold her hand	Харесва ми да я държа за ръка
She dumps him as a patient	Тя го зарязва като пациент
I can no longer bear her endless demands	Не мога да понасям вече безкрайните й изисквания
I thought the ceremony was short but important	Мислех, че церемонията е кратка, но важна
I built a personality	Изградих личност
I wanted to leave my umbrella in the car	Исках да оставя чадъра си в колата
I run until my lungs burn and my legs sting	Бягам, докато дробовете ми изгорят и краката ме бодят
I had to write about it in my college essay	Трябваше да пиша за това в есето си в колежа
A lie to get you off the hook	Лъжа, за да те измъкне от куката
I plan to be busy all day	Планирам да съм зает цял ​​ден
I have no interest in helping her further	Нямам интерес да й помагам допълнително
One person is reported dead	Съобщава се за мъртъв един човек
I forgot she doesn't know about you	Забравих, че тя не знае за теб
I find myself stepping forward	Установявам, че пристъпвам напред
I leaned back in my chair, lost in thought	Облегнах се на стола, потънал в мисли
I completely gave up on my first idea	Съвсем се отказах от първата си идея
I looked him in the eye	Погледнах го в очите
However, I have a dilemma	Имам обаче дилема
I would buy everything there	Щях да купя всичко там
A large gray table of fur caught his eye	Голяма сива маса козина привлече вниманието му
I was waiting for my companion to finish the preparation	Чаках моят спътник да завърши подготовката
Letter, card, cane, bag	Писмо, карта, бастун, чанта
I could barely stand the shower	Едва издържах под душа
I was glad to have this sword with me	Радвах се, че имам този меч със себе си
I keep wearing pink and thinking about it	Продължавам да нося розово и да си мисля за него
However, I needed occasions	Имах нужда обаче от поводи
I told everyone not to confront him	Казах на всички да не се конфронтират с него
I rummaged in my bag and reached for the small envelope	Разрових се в чантата си и посегнах към малкия плик
I learned your words and how you organize her thoughts	Научих думите ти и как организираш мислите й
I will carefully keep the family history you sent	Ще пазя внимателно семейната история, която изпратихте
I will give you peace	ще ти дам мир
I asked him what his authority was	Попитах го какъв е неговият авторитет
I definitely hope to see more of her	Определено се надявам да видя повече от нея
I wanted her to come back and visit me again	Исках тя да се върне и да ме посети отново
I have been a regular customer for several years	Редовен клиент съм от няколко години
I called her again	Извиках я отново
I remember more than him	Спомням си повече от него
A big smile spread across his face	По лицето му се разля голяма усмивка
But I thought about it	Замислих се обаче
But you want this little gold recorder	Но вие искате този малък златен рекордер
I waited, my eyes searching	Чаках, очите ми търсеха
I felt the cold early this year	Почувствах студа рано тази година
I will not let her suffer	Няма да я оставя да страда
I appreciate your comment	Оценявам вашия коментар
I can't risk getting hurt	Не мога да рискувам да се нараниш
I greeted him with a cheerful smile	Поздравих го с весела усмивка
I am in the western part of the country	Аз съм в западната част на страната
I couldn't see it from my angle	Не можех да го видя от моя ъгъл
The pressure is off	Налягането е изключено
I think they will kill me too	Мисля, че и мен ще убият
I still haven't recovered	Все още не съм се възстановил
There are two possibilities for how this material developed	Има две възможности за това как се е развил този материал
I pull away from the dried blood on her shirt	Отдръпвам се от засъхналата кръв по ризата й
I'm going to the living room with you	Отивам в гостната с теб
I had to make sure he remembered my rules	Трябваше да се уверя, че той помни моите правила
I didn't think it was rude	Не мислех, че е грубо
The custom has long since ceased	Обичаят отдавна е престанал
I couldn't read the hell on his face	Не можах да прочета нищо по дяволите по лицето му
I think people are more bad than good	Мисля, че хората са повече лоши, отколкото добри
I didn't want to marry the prince anyway	Така или иначе не исках да се омъжа за принца
I've covered for you the last few times	Покрих ви последните няколко пъти
I admire your strength and integrity	Възхищавам се на вашата сила и почтеност
I just wanted to see what you were capable of	Просто исках да видя на какво си способен
I didn't represent her in that	Не я представлявах в това
I kept it to myself for too long	Твърде дълго го държах за себе си
An idea suddenly occurred to him	Внезапно му хрумна идея
I have never performed a task in my twenties	Никога не съм изпълнявал задача през моите двадесет години
I will encourage you	ще те насърча
I was too busy studying	Бях твърде зает с ученето
I will give it to you freely	ще ти го дам свободно
I thought it was a trash can	Мислех, че е кош за боклук
I didn't know why it made me feel that way	Не знаех защо ме накара да се чувствам така
I did the best for humanity	Направих най-доброто за човечеството
I love books, especially printed ones	Обичам книгите, особено печатните
I had maybe two weeks to live	Имах може би две седмици живот
I think we need to be careful here	Мисля, че тук трябва да внимаваме
I switch to a whisper	Превключвам на шепот
Now I feel confident	Сега се чувствам уверен
I had to work, but they didn't	Трябваше да работя, но те не
I tried to do something similar	Опитах се да направя нещо подобно
I guess he shared his lunch with her	Предполагам, че е споделил обяда си с нея
I did not understand	не разбрах
I have to stay in the hospital	Трябва да остана в болницата
I have to do something good for him	Трябва да направя нещо хубаво за него
I have to get out of this house	Трябва да изляза от тази къща
I would like a picture of this	Ще ми хареса снимка на това
I wouldn't let them do that to my grandson	Не бих им позволил да го направят на внука ми
He remained in that position for a decade	Той остана на тази позиция в продължение на десетилетие
I got dressed and went back to my own house	Облякох се и се върнах в собствената си къща
This claim was confirmed during subsequent investigations	Това твърдение беше потвърдено по време на последващи разследвания
I can do this until the end of time	Мога да направя това до края на времето
I immediately jump back into the ship	Веднага скачам обратно в кораба
I build it or I break it down	Изграждам го или го разграждам
I read the jury book	Прочетох книгата на съдебните заседатели
His whole life of meditation had served him well	Целият живот на медитация му беше послужил добре
I was lost in the complete silence of my mind	Бях изгубен в пълната тишина на ума си
Various monuments are broken into fragments	Различни паметници са разбити на фрагменти
I feel completely vulnerable	Чувствам се напълно уязвима
I think it was about seventh grade	Мисля, че беше около седми клас
I missed that about him	Това ми липсваше за него
The program received a mixed critical reception	Програмата получи смесен критичен прием
I called you several times	Обадих ти се няколко пъти
I thought it made sense	Предполагах, че има смисъл
I had no intention of revealing any deep secrets	Нямах намерение да издавам никакви дълбоки тайни
I even bent down to look under the bed	Дори се наведох да погледна под леглото
I was shocked and tears came to my eyes	Бях поразен и сълзи се събраха в очите ми
I want to be kind to her	Искам да бъда мил обратно към нея
I struggle to stay conscious	Боря се да запазя съзнание
I was wondering if anyone here has good ideas	Чудех се дали някой тук има добри идеи
I will no longer have to waste money on meat	Вече няма да се налага да губя пари с месото
I didn't learn how to do it then	Тогава не съм се научил как да го правя
I was no longer in a hurry, just enchanted	Вече не бях припряна, просто омагьосана
I fell to the ground and rolled under the car	Паднах на земята и се търкулнах под кола
I just have to have you	Просто трябва да те имам
And I would be completely afraid of her	И аз напълно щях да се страхувам от нея
I had no intention of being the weak link	Нямах намерение да бъда слабото звено
I was shot in the chest	Бях прострелян в гърдите
I want to get there in one piece	Искам да стигна до там в едно парче
I had to back away quickly	Трябваше бързо да се отдръпна
I recognize the sound	Разпознавам звука
I hugged her and held her tight	Прегърнах я и я държах здраво
I almost lost support on the floor tiles	За малко да изгубя опора на плочките на пода
I'm still learning new things all the time	Все още научавам нови неща през цялото време
I was not happy to receive visitors in my condition	Не съм се чувствал доволен да приемам посетители в моето състояние
Length measurement	Измерение на дължината
I love music and I can't imagine life without it	Обичам музиката и не мога да си представя живота без нея
I managed to take a quick look	Успях да разгледам набързо
I couldn't help but smile softly at her	Не можах да не й се усмихна нежно
I read all about it in the paper this morning	Прочетох всичко за това във вестника тази сутрин
We tried many times	Опитахме много пъти
I want to leave people alone	Иска ми се да оставят хората сами
I wanted to sleep lying down	Исках да спя в легнало положение
I learned this the hard way, through leg pain	Научих това по трудния начин, чрез болки в краката
I am life and the longing for life	Аз съм животът и копнежът за живот
I still thought they were beautiful	Все пак мислех, че са красиви
I've been watching you try to figure this out	Гледах те как се опитваш да разбереш това
A breath of fresh air really helped me	Глътка свеж въздух наистина ми помогна
I wanted to shout stop	Исках да извикам спри
I just said thank you, but no thank you	Просто казах благодаря, но не благодаря
I believe in security	Вярвам в сигурността
I wondered why you didn't answer	Чудех се защо не си отговорил
I wonder where this will end	Чудя се къде ще свърши това
I fell to my knees in the mud	Паднах на колене в калта
I have a good reason to stop and look	Имам вероятна причина да спра и да потърся
I've never looked at anyone as a killer	Никога не съм гледал на никого като на убиец
I know you have a good head on your shoulders	Знам, че имаш добра глава на раменете си
I didn't want it to end	Не исках да свърши
The bridge has eight parallel lines of beams	Мостът има осем успоредни линии от греди
I must not lose control	Не трябва да губя контрол
I took off my oxygen mask and looked around	Свалих кислородната маска и се огледах
Many of them never left their rooms	Много от тях никога не са излизали от стаите си
I just started a long time ago	Току-що започнах отдавна
I would like to talk to him	Бих искал да говоря с него
I think she's a fashion designer and she's doing well	Мисля, че тя е дизайнер на дрехи и се справя добре
I sensed that someone was nearby	Усещах, че някой е наблизо
I guess people prefer it that way	Предполагам, че хората го предпочитат така
I have to apologize to him and make things right	Трябва да му се извиня и да оправя нещата
I absolutely hate having to take this step	Абсолютно мразя да трябва да предприема тази стъпка
I looked at her feelings lost	Погледнах чувствата й изгубена
I will not help the devil	Няма да помогна на дявола
I can smell his sweat	Усещам миризмата на потта му
We were in really good shape for this album	Бяхме в наистина добра форма за този албум
I came here looking for a way to do this	Дойдох тук, търсейки начин да направя това
I have more than one horse on this trip	Имам повече от един кон на това пътуване
Much work has been done to fix it	Много работа беше положена за оправянето му
I judge the actual allegations	Преценявам действителните твърдения
I recognized them as the couple from my dream	Разпознах ги като двойката от моя сън
Honestly, I half meant it as a joke	Честно казано наполовина го имах предвид като шега
The album received mixed critical acclaim	Албумът получи смесен критически прием
I had the feeling that something in my elbow had broken	Имах чувството, че нещо в лакътя ми се е скъсало
I will contact the property owner	Ще се свържа със собственика на имота
I can't have this conversation right now	Не мога да водя този разговор в момента
Enough motive is the great thing	Достатъчният мотив е страхотното нещо
I didn't call myself a cancer survivor	Не се назовах като оцелял от рак
I want you to share it with me	Искам да го споделиш с мен
I will renew all things for you	Ще подновя всички неща за теб
I like that I can help them	Харесва ми, че мога да им помогна
Slight eyelash	Лек тласък на очите
A young dwarf killed a woman in some strange ritual	Младо джудже уби жена в някакъв странен ритуал
I was very disappointed with the others	Останах много разочарован от другите
One can never be so lucky twice	Човек никога не може да има такъв късмет два пъти
I will just ignore this line	Просто ще игнорирам този ред
I have a very good suit	Имам много добър костюм
I can't believe he's actually mine	Не мога да повярвам, че той всъщност е мой
A long empty corridor led right and left	Дълъг празен коридор водеше надясно и наляво
I can't understand a word	Не мога да разбера нито една дума
I look at the notes next to mine	Поглеждам към бележките до моите
I know you didn't	Знам, че не си го направил
I did this until my house burned down	Правех това, докато не изгоря къщата ми
I had enough trouble following my own	Имах достатъчно проблеми да следя собствения си
I went back to the previous version	Върнах се към предишната версия
I can hum it in my sleep	Мога да си го тананикам в съня си
I've noticed you've been here for a while	Забелязах, че сте тук от известно време
I had to be scared	Трябваше да се уплаша
A woman's voice returned	Върна се женски глас
I have never felt so full in my life	Никога не съм се чувствал толкова пълен в живота си
Beautiful little girl	Красиво малко момиченце
I saw them looking at me	Видях как ме гледаха
I will look around on foot	Ще се огледам пеша
Ceiling where there should be stars	Таван, където трябва да има звезди
Two more partial texts have survived	Оцелели са още два частични текста
I hated myself a little at that moment	Малко се мразех в този момент
A knife appeared in her hand	В ръката й се появи нож
I was fired	Бях уволнен
I approached and took the bright color from her	Приближих се и взех блестящия цвят от нея
Twisted and bent remnant	Усукан и огънат остатък
Now I'm trying to solve a problem	Сега се опитвам да реша някакъв проблем
And I did not see him endowed with wit and charm	И аз не го видях надарен с остроумие и чар
I saw the panic, the fear in their eyes	Виждах паниката, страха в очите им
A past that should embarrass most of us	Минало, което трябва да засрами повечето от нас
I think my mouth was open at that moment	Мисля, че в този момент устата ми висеше отворена
I would rank it as good	Бих го класирал като добре
I have to go again to get them medicine	Трябва да отида отново, за да им взема лекарства
It was my birthday, according to my watch	Имах рожден ден, според корабния ми часовник
I'm still curious about your mother	Все пак съм любопитна за майка ти
I drove fast until I felt restless and restless	Карах бързо, докато се чувствах неспокоен и неспокоен
I touched my friend's hand and pointed	Докоснах ръката на приятеля си и посочих
I found out that my son is cool too	Открих, че и синът е готин
I failed them, my parents	Провалих ги, моите родители
He also received six death threats	Той получи и шест смъртни заплахи
I flew to investigate and hung there	Отлетях да разследвам и там увисна
I knew that asking him about sex would change the subject	Знаех, че питането му за секс ще промени темата
I shook my head and stood up	Поклатих глава и се изправих
A hot cock was running inside her	Горещ член пускаше вътре в нея
I was an evil woman	Бях зла жена
I had no idea what to think	Нямах идея какво да мисля
I called your insurance company	Обадих се на вашата застрахователна компания
Much of this comes down to simple hard work	Много от това се свежда до проста упорита работа
I know where your parents work	Знам къде работят родителите ти
I had to tie him to the altar	Трябваше да го вържа към олтара
I also manage and love them	Аз също ги управлявам и ги обичам
I really enjoy helping people in need	Наистина ми е приятно да помагам на хора в нужда
The technique itself is nothing	Техниката сама по себе си е нищо
She was elected to the municipal council	Тя беше избрана в общинския съвет
I felt alone again and everything was black	Отново се почувствах сама и всичко беше черно
I will be naked and we will be hurt	Ще се разголя и ще се уязвим
I am not absent from anyone under any circumstances	Не отсъствам на никого при никакви обстоятелства
I was more of an outsider	Бях по-скоро аутсайдер
I stopped and stopped	Спрях и спрях
I lose weight in a good way	Отслабвам по добър начин
I watched mostly a specific farm	Гледах предимно конкретна ферма
I just hope this time stays longer	Просто се надявам този път да остане по-дълго
I wanted us all to live	Исках всички да живеем
I spread my usual answer	Разпространих обичайния си отговор
I was very pleased with the quality and color	Бях много доволен от качеството и цвета
I wanted to have a child	Исках да имам дете
I want everyone to be alive for a while	Искам всички да са живи за известно време
I probably imagined the tone of his voice before	Вероятно си представях тона на гласа му преди
I was going to kill	Отивах да убия
A van passed him and he stepped back	Покрай него мина микробус и той отстъпи назад
I know that at least some of them should read	Знам, че поне някои от тях трябва да прочетат
I don't think we'll meet again	Мисля, че може би няма да се срещнем отново
I drank some water straight from the tap	Изпих малко вода направо от чешмата
I could already understand their fears	Вече можех да разбера страховете им
I got out of bed and looked out the window	Станах от леглото и погледнах към прозореца
The members of the council in turn elect the mayor	Членовете на съвета на свой ред избират кмета
I wonder if she thinks green is good for me	Чудя се дали тя смята, че зеленото ми е добро
I told her to go to breakfast	Казах й да отиде на закуска
It will be a force to be reckoned with	Тя ще бъде сила, с която трябва да се съобразява
I hadn't thought more than crossing the border	Не бях мислил повече от преминаването на границата
I looked down at them	Погледнах надолу към тях
I even wrote to the mayor	Писах дори на кмета
I couldn't make the voices stop	Не можех да накарам гласовете да спрат
I had to go earlier	Трябваше да отида по-рано
I will do whatever you want	Ще направя каквото пожелаеш
I think you'll like it	Мисля, че ще ти хареса
I liked the way they played in the first half	Хареса ми начина, по който играха през първото полувреме
I love the sound it makes	Обичам звука, който издава
I thought we understood each other	Мислех, че се разбираме
I would not push them away	Не бих ги отблъснал
I didn't want to go to this school	Не исках да ходя в това училище
I wanted her to lean in and sob	Исках тя да се наведе в мен и да ридае
In fact, I may leave	Всъщност може и да си тръгна
I did a lot of things	Направих много неща
I'll talk to her later	Ще говоря с нея по-късно
I lit a cigarette and started looking through the list	Запалих цигара и започнах да преглеждам списъка
I had begged him not to go	Бях го молил да не ходи
Only then can people understand the universe	Само тогава хората могат да разберат Вселената
I will not share more whether it happens or not	Няма да споделям повече дали става или не
I showed him some of the most popular items	Показах му някои от най-популярните предмети
I turned it around	Обърнах го насам-натам
I was not injured	не съм бил ранен
I have to be with you	трябва да съм с теб
I couldn't stop them	Не можех да ги спра
I sigh in frustration before starting the engine	Въздъхвам от разочарование, преди да запаля двигателя
Lack of discipline	Липса на дисциплина
I have to marry her despite all the objections	Трябва да се оженя за нея въпреки всички възражения
I was surrounded by darkness	Бях заобиколен от мрак
You have to prepare	Трябва да се подготвите
Several poems written earlier are also included	Включени са и няколко стихотворения, които са написани по-рано
I didn't mean anything wrong with that	Не исках нищо лошо с това
She refused to do both	Тя отказа да направи и двете
I was just so ashamed	Просто бях толкова срам
I found it serious	Открих, че е сериозен
I had to figure it all out on my own	Трябваше да разбера всичко сама
Several boats were badly damaged or sunk	Няколко лодки бяха тежко повредени или потънали
I did the work myself	Сам си свърших работата
I shouldn't enjoy the hunger in his eyes	Не бива да се наслаждавам на глада на погледа му
I wanted you to see the place first	Исках първо да видиш мястото
I want to try to sift them out a bit	Искам да се опитам да ги отсея малко
I was so grateful for this room	Бях толкова благодарен за тази стая
I knew there were better things now	Знаех, че сега има по-добри неща
I was definitely not crazy	Определено не бях луд
I will definitely be shot	Със сигурност ще бъда застрелян
I would always be angry	Винаги бих се ядосвал
I am so proud of her	Толкова се гордея с нея
I was more interested in putting a product together	Бях по-заинтересован да събера продукт заедно
I guess a little ice can do the trick	Предполагам, че малко лед може да свърши работа
A massive porch seemed to envelop the entire house	Масивна веранда сякаш обгръщаше цялата къща
I could have done worse	Можех да направя и по-зле
I've always felt bad for him	Винаги съм се чувствал зле за него
I greeted him and we talked for a few minutes	Поздравих го и говорихме няколко минути
I see you in visions	Виждам те във видения
I can't support you anymore	Не мога да те подкрепя повече
And I wouldn't believe it	И аз не бих повярвал
I didn't have to offer it as a start	Не трябваше да го предлагам като начало
I miss the pink tone of my old house	Липсва ми розовият тон на старата ми къща
She was never seen again	Никога повече не беше видяна
I can say that it is a great pleasure	Мога да кажа, че е в голямо удоволствие
I don't know the names of the flowers	Не знам имената на цветята
I was with some friends	Бях с едни приятели
The team continued its playoffs after the break	Отборът продължи плейофа си след почивката
I asked him where and he told me the location	Попитах го къде и той ми каза местоположението
I still hadn't memorized his number	Все още не бях запомнил номера му
I had to tell myself	Трябваше да си го кажа
I can't afford to count on you again	Не мога да си позволя отново да разчитам на теб
There was no one to impress	Нямаше кого да впечатля
A common phenomenon for her	Често срещано явление за нея
I knew he was active here	Знаех, че тук е активно
I also liked the way he looked at me	Хареса ми и начина, по който ме гледаше
I resumed conversations	Поднових разговора
I knew what that other thing must be	Знаех какво трябва да бъде това нещо друго
I shivered and spread out for him	Треперех и се разпрострях за него
I never learned to walk in those really high heels	Никога не съм се научил да ходя с тези истински високи токчета
I hope she's a girl who bears her likeness	Надявам се да е момиче, което носи нейното подобие
I've been planning it for a while	От известно време го планирам
I recognized his voice	Познах гласа му
I can't feel the things that others feel	Не мога да усетя неща, които чувствате останалите
A slave was pouring wine	Един роб наливаше вино
I looked at him lying in my bed	Погледнах го, лежащ в леглото ми
I did not dare to join them	Не посмях да се присъединя към тях
I will work on the repair	Ще работя върху поправката
A cold breeze touched my face	Хладен бриз докосна лицето ми
I see a lot of people	Виждам много хора
Johnson rejected the offer	Джонсън отхвърли предложението
I pretended not to understand	Престорих се, че не разбирам
The dispute dragged on for several months	Спорът се проточи няколко месеца
I hired a detective to track you down	Наех детектив да те проследи
I have two thoughts on the matter	Имам две мисли по въпроса
I easily assimilated the information	Лесно усвоих информацията
I like to visit him again and again	Обичам да го посещавам отново и отново
I had lunch, which was a sandwich and chocolate	Обядвах, който беше сандвич и шоколад
I step back to the edge of the bed	Отдръпвам се към ръба на леглото
I will consider this in more detail below	Ще обмисля това по-подробно по-нататък
I wanted to live forever in those eyes	Исках да живея вечно в тези очи
I can't call her, I'm just writing	Не мога да й се обадя, само пиша
I slid my toes between my legs and felt nothing	Плъзнах пръсти между краката си и не усетих нищо
Each of them is its supreme court	Всеки от тях е неговият върховен съд
I have never traveled by plane	Никога не съм пътувал със самолет
I left it for the ground	Оставих го за земен лист
I never had to mess with her	Никога не трябваше да се забърквам с нея
I must have missed it	Сигурно съм го пропуснал
I had to leave the building quietly	Трябваше тихо да напусна сградата
I was afraid we would lose her	Страхувах се, че ще я загубим
I completely disagree while using a statement	Напълно не съм съгласен, докато използвам изявление
I also took the backup magazine	Взех и резервното списание
I didn't mind listening to my own voice	Нямах нищо против да слушам собствения си глас
A dim light caught the corner of her eye	Слаба светлина улови крайчето на окото й
I see children and old people lying dead	Виждам деца и старци да лежат мъртви
I tell myself you only live once, girl	Казвам си, че живееш само веднъж, момиче
I hope this makes my recommendation for this book stronger	Надявам се, че това прави препоръката ми за тази книга по-силна
I served in the army long before we met	Служих в армията много преди да се срещнем
I have to bathe and other things	Трябва да се къпя и други неща
I had never seen him so happy	Никога не го бях виждал толкова щастлив
I can't tell you why I left	Не мога да ти кажа защо си тръгна
I recognized the tree	Познах дървото
I understood him and told him not to worry	Разбрах го и му казах да не се тревожи
A fool would say he is better than him	Един глупак би казал, че е по-добър от него
I wrote it down somewhere here	Записах го някъде тук
I would like to see her again	Бих искал да я видя отново
I took away his freedom	Отнех му свободата
The publication also noted the older service staff	Изданието отбеляза и по-възрастния обслужващ персонал
I couldn't wait for her to see him	Нямах търпение тя да го види
The whole company was working on one game	Цялата компания работеше върху една игра
There stood a man my age	Там стоеше човек на моята възраст
However, I hate to edit stupid code	Мразя обаче да редактирам глупавия код
I had never been so afraid	Никога не се бях страхувала толкова
A few seconds later, the lights on the first floor came on	Няколко секунди по-късно светлините на първия етаж светнаха
I follow a healthy diet, exercise and all that	Спазвам здравословна диета, упражнения и всичко това
I looked in the mirror next to Mom	Погледнах се в огледалото до мама
I felt a chill of fear	Усетих студена тръпка от страх
A chance for a new life	Шанс за нов живот
I was checked throughout the trip	Бях проверяван през цялото пътуване
I will pay attention to the jump	Ще обърна внимание на скока
In fact, I want to move here eventually	Всъщност искам да се преместя тук в крайна сметка
I know little about the financial base for this	Знам малко за финансовата база за това
I love these materials together	Обичам тези материали заедно
A servant stood in one corner of the room	В единия ъгъл на стаята стоеше слуга
I think we need to get inside	Мисля, че трябва да влезем вътре
Then I knew we had to go	Тогава знаех, че трябва да тръгваме
Several houses and the church and the town hall	Няколко къщи и църквата и кметството
I need you to help me through this	Имам нужда от теб да ми помогнеш през това
I am so grateful that you are my mother	Толкова съм благодарна, че си моя майка
I was shy tonight, almost like an angel girl	Тази нощ бях срамежлив, почти като ангелско момиче
I can't go anywhere without them trying to join	Не мога да отида никъде без те да се опитат да се присъединят
I suddenly felt like an idiot	Изведнъж се почувствах като идиот
I looked at the complex	Разгледах комплекса
During these years he did not completely abandon composition	През тези години той не изоставя напълно композицията
I put the key in the lock	Пъхнах ключа в ключалката
Hell, I veered off course	По дяволите се отклоних от курса
A notable exception is the very rare fake water rat	Забележително изключение е много редкият фалшив воден плъх
I couldn't bring myself to look at her	Не можех да се накарам да я погледна
I'm proud of you for that	Гордея се с теб за това
Here I have my brother, daughter-in-law and father	Тук имам брат ми, снаха и татко
I just thought it was so funny	Просто си помислих, че е толкова смешно
I asked them in what year it was created	Попитах ги в коя година е създадена
I saw blood on that perfect finger	Видях кръв на този перфектен пръст
They also have no means of escape	Те също нямат средства за бягство
The way they specialize in being attached to people	Начин, по който се специализират в това да бъдат привързани към хората
I went back to looking out the window	Върнах се към гледането през прозореца
Part of the wall around her heart fell	Част от стената около сърцето й падна
I had no plan, no way out	Нямах план, нямах изход
I have no idea why this is happening so fast	Нямам представа защо това се случва толкова бързо
I can give you power over them	Мога да ти дам власт над тях
I'll see him again, just like you	Ще го видя отново, както и ти
I really didn't want to believe it	Наистина не исках да повярвам
I ignored her and became interested in something on television	Игнорирах я и се заинтересувах от нещо по телевизията
The group then returns to their normal lives	След това групата се връща към нормалния си живот
I didn't think the time would come so soon	Не мислех, че времето ще дойде толкова скоро
I want everyone here to understand that	Искам всички тук да разберат това
I felt terrible for him	Чувствах се ужасно за него
I'm never bored or anything	Никога не ми е скучно или нещо подобно
I hurried out and ran away	Бързо излязох и избягах
I let a few friends copy from me in class	Позволих на няколко приятели да копират от мен в клас
The other members then helped complete the song	След това останалите членове помогнаха за завършването на песента
I tasted blood in my mouth	Усетих вкус на кръв в устата си
I will do my best to protect you	Ще направя всичко по силите си, за да те защитя
I knew her mother really well	Познавах майка й наистина добре
I didn't want to take any chances	Не исках да рискувам
I can't express it, not even to you	Не мога да го изразя, дори на теб
I couldn't ride or even walk well	Не можех да яздя, нито дори да ходя добре
I waited patiently for him to answer my question	Изчаках търпеливо да ми отговори на въпроса
I didn't even look like me	Дори не приличах на мен
After a few minutes it became clear	След няколко минути стана ясно
I should never have involved you in our lives	Никога не трябваше да те въвличам в живота ни
Several times it is not	Няколко пъти не е
I stopped and listened	Спрях и се заслушах
I had to hide somewhere	Трябваше да се скрия някъде
I guess you will be there too	Предполагам, че и вие ще бъдете там
I see similar articles from time to time	От време на време виждам подобни статии
I decided never to talk to him again	Реших никога повече да не говоря с него
I usually walk a lot	Обикновено ходя много
I was no longer on the plane	Вече не бях в самолета
I have seen so many of these species	Виждал съм толкова много от тези видове
I miss our old place	Липсва ми нашето старо място
I guess he's just tired this morning	Предполагам, че просто е уморен тази сутрин
I can give her a chance	Може да й дам шанс
I was just knocked out	Просто бях нокаутиран
I haven't seen what you got	Не съм видял какво имаш
I could even switch to sleeping days and nights of life	Бих могъл дори да премина към спящи дни и нощи на живот
The teacher can help a lot and speed up the release	Учителят може много да помогне и да ускори освобождението
Social life is dangerous	Социалният живот е опасен
I can see so much for myself	Мога да видя толкова много за себе си
I tried to imagine her there, but I couldn't	Опитах се да си я представя там, но не успях
I did not move, I stood and waited	Не помръднах, стоях и чаках
I love my wife very much	Обичам жена си много
It was at this time that I began to notice a pattern	По това време започвах да забелязвам модел
A slight smile touched my mouth	Лека усмивка докосна устата ми
I was faster and longer	Бях по-бързо и по-дълго
I need to get him out fast	Трябва бързо да го отведа
The game session is no longer available	Игровата сесия вече не е налична
I couldn't think of another way	Не можех да измисля друг начин
I still have work to do	Имам още работа
And I never opposed my sister	И аз никога не съм се противопоставял на сестра си
Still, I have everything under control	Все пак имам всичко под контрол
I later saw him conscious	По-късно го видях в съзнание
I just wanted to release everything	Просто исках да пусна всичко
A stone table was placed in the wall	Каменна маса беше поставена в стена
I couldn't wait for each new one to come out	Нямах търпение всеки нов да излезе
I don't owe you anything anymore	Вече не ти дължа нищо
I had a good feeling for the day	Имах добро усещане за деня
I change the light bulb above the kitchen sink	Сменям крушка над кухненската мивка
I lingered without moving an inch	Задържах се, без да помръдна и сантиметър
I had no words to express my gratitude	Нямах думи да изразя благодарността си
I came here regularly	Редовно идвах тук
I didn't want to go back to that	Не исках да се връщам към това
You have to keep still	Трябва да задържиш неподвижно
I was so attached to the outside world	Бях толкова привързан към света отвън
I felt them staring at me, but no one spoke	Усетих как се взират в мен, но никой не проговори
I suggest we talk more about his tomorrow	Предлагам да поговорим повече за неговия утре
I can trust your life and your future	Мога да имам доверие в живота и бъдещето ти
I drank well from the river	Изпих добре вода от реката
I had to fight harder to get my father to see	Трябваше да се боря повече, за да накарам баща ми да види
I immediately feel rotten that I think so	Веднага се чувствам гнило, че го мисля
I tried to climb up in a sitting position	Опитах се да се изкача в седнало положение
I know how the game works	Знам как работи играта
I wonder if it will appear in mine	Чудя се дали ще се появи в моя
I know they have to keep this to someone	Знам, че трябва да държат това за някого
I feel bad that we are not meant to be together	Чувствам се зле, че не ни е писано да бъдем заедно
I felt light enough to sail away	Почувствах се достатъчно лек, за да отплувам
I really need to go back to school	Наистина трябва да се връщам на училище
I was able to identify only three	Успях да идентифицирам само три
I lived history	Живях история
I saw it once, like each of you	Веднъж видях, както всеки от вас
A local family took him	Местно семейство го взе
I stared at the loose thread from his torn jeans	Загледах се в свободния конец от скъсаните му дънки
I stumbled from my twelve-hour international match exhausted	Препънах се от дванадесетчасовия си международен двубой изтощен
A national state of emergency has been declared	Обявено е национално извънредно положение
I'm trying to fight him	Опитвам се да се преборя с него
I have been for a long time	Аз съм от много време
I never thought too much about it	Никога не съм мислил твърде много за това
I was chosen to be a priest	Аз бях избраният да бъда свещеник
I helped the man fix his bike	Помогнах на човека да си оправи мотора
I have no desire to wash it away from myself again	Нямам желание да я отмивам отново от себе си
I know what you planned	Знам какво си планирал
They don't even do basic research	Те дори не правят основни изследвания
I hate dragging my bodyguards everywhere with me	Мразя да влача личната си охрана навсякъде със себе си
I guess that makes us all	Предполагам, че това прави всички нас
I went by car and met her between the morning hours	Отидох с колата и я срещнах между сутрешните й часове
I return to the observation of the attendants	Връщам се към наблюдението на придружителите
I looked at his path again	Отново погледнах пътя му
I can't just be friends	Не мога да бъда само приятели
Claire was then sent to prison	След това Клеър е изпратена в затвора
He also does a number of studies on horses	Той също така прави редица изследвания на коне
I will restore her strength a little	Ще й възстановя малко силата
I think that means ordinary things in life	Мисля, че това означава обикновените неща в живота
I will instruct them on what we need weapons for	Ще ги инструктирам от какво се нуждаем от оръжие
Kama flew past her face and she cursed	Кама прелетя покрай лицето й и тя изруга
A new form of invasion	Нова форма на инвазия
Eventually I went for a walk	В крайна сметка отидох на разходка
I think they remember me	Мисля, че ме помнят
I make a lot of money	Правя много пари
I do not know the ways of this world	Не познавам пътищата на този свят
Training activities and work parties were also held	Бяха проведени и обучителни дейности и работни партита
I think she has to do something	Мисля, че тя трябва да се свлече с нещо
Definitely a complete package!	Със сигурност пълен пакет!
I told him it was just notes	Казах му, че са само бележки
You can skip this one	Можете да пропуснете този до
I could throw pretty well	Можех да хвърля доста добре
I have not led a normal life	Не съм водил нормален живот
I know how to get there	Знам как да стигна до там
I will change the world	ще променя света
A woman stopped and talked to him	Една жена спря и заговори с него
I guess he had to figure it out eventually	Предполагам, че в крайна сметка трябваше да разбере
I'm fixing the car, working on the boat's engine	Поправям колата, работя по мотора на лодката
A kind of punctuation	Един вид пунктуация
I couldn't make myself hurt people like that	Не можех да се накарам да нараня хората така
I never noticed where he started to be independent	Никога не съм забелязал откъде започна да бъде независим
I guess we did well	Предполагам, че се справихме добре
The track is three minutes and fifty-nine seconds	Трасето е три минути и петдесет и девет секунди
Looks like I was lying in the main bed	Изглежда, че лежах в основното легло
I just gave you the tools to succeed	Просто ви дадох инструментите за успех
I'm afraid they will come after me	Страхувам се, че ще дойдат след мен
I have always tried to conform to this philosophy	Винаги съм се опитвал да се съобразявам с тази философия
I take them seriously	Приемам ги сериозно
Recognition flashed across her face	По лицето й се изписа разпознаване
I haven't seen that smile in a year	Не съм виждал тази усмивка от една година
I looked at my clean white shirt	Погледнах чистата си бяла риза
However, I have to put them somewhere else	Трябва обаче да ги сложа някъде другаде
They hug and reconcile	Прегръщат се и се помиряват
I didn't really want to start a new battle or anything	Всъщност не исках да започвам нова битка или нещо подобно
I didn't bother to read it	Не си направих труда да го прочета
I think she is the hero in this movie	Мисля, че тя е героят в този филм
I always want you to be happy	Искам винаги да си щастлив
He had a warm family life and many friends	Той имаше топъл семеен живот и много приятели
I'm giving you a few months	Давам ти няколко месеца
Soon I will even be able to interact with objects	Скоро дори ще мога да взаимодействам с обекти
She trusted him completely, and he trusted her	Тя му вярваше изцяло и той й вярваше
I was very impressed with their talent during this show	Бях много впечатлен от таланта им по време на това шоу
I even painted a house	Дори боядисах къща
I lost complete control	Изгубих пълен контрол
Little is known about what additional education he received	Малко се знае какво допълнително образование е получил
I told you this was coming	Казах ти, че това идва
I should have done it, but still	Трябваше да го направя, но все пак
I was glad that men were always ready to be invited	Радвах се, че мъжете винаги са готови да бъдат поканени
I was better off without them	Бях по-добре без тях
So far I have caught a solid fish with it	С него до сега съм хванал една солидна риба
I felt that the silence was probably better	Усетих, че тишината вероятно е по-добра
I have to keep my dreams away	Трябва да пазя мечтите далеч
I shivered and felt a strong shiver	Потреперих и почувствах силна тръпка
The World Wide Web is working harder for you	Глобална мрежа работи по-усилено за вас
Perfect murder weapon	Перфектно оръжие за убийство
I was very surprised to hear what happened	Бях много изненадан да чуя какво се случи
It was very organic	Беше много органично
I would do things, sometimes just to provoke a reaction	Бих направил неща, понякога само за да предизвикам реакция
I had lost a friendly smile	Бях загубил приятелска усмивка
I rolled over my eyes	Завъртях се над очите си
I got used to the pace	Свикнах с темпото
I hid it exactly as he said	Скрих го точно както каза
It hurts me for her, but not for her	Боли ме за нея, но не заради нея
I guess you did too	Предполагам, че и ти го направи
I was so uncomfortable and afraid of her	Беше ми толкова неудобно и се страхувах от нея
I hadn't even thought so deeply inside myself	Дори не бях мислил толкова дълбоко в себе си
I had to admit, they were a sweet couple	Трябваше да призная, че бяха сладка двойка
The photos took four days	Снимките отне четири дни
I like to be creative	Обичам да бъда креативен
I can't stand that word	Не мога да понасям тази дума
I was so afraid that someone would come	Толкова се страхувах, че някой ще дойде
I can't forget how the press treated her	Не мога да забравя как пресата се отнасяше към нея
I have no reason to give up now	Нямам причина да се откажа сега
I had not heard a male voice	Не бях чувал мъжки глас
I'm not like everyone else	не съм като всеки друг
I knock on the door twice and wait for her answer	Чукам на вратата два пъти и чакам нейния отговор
I prayed again and started looking at the staff	Помолих се отново и започнах да разглеждам персонала
I learned a useful skill	Научих едно полезно умение
I really couldn't do any lab work or anything	Наистина не можех да правя никаква лабораторна работа или нещо подобно
I want your opinion on this thing	Искам вашето мнение за това нещо
I want to get it to color	Искам да го накарам до оцветяване
I was out of range	Бях извън обсега
A tired couple, newlyweds, stopped to camp	Уморена двойка, младоженци, спря, за да направи лагер
A woman was screaming	Една жена крещеше
I notice that you have not provided a solution to my problem	Забелязвам, че не сте предоставили решение на проблема ми
I don't know if there are any injured	Не знам дали има ранени
A tide of warm wind blew me away	Прилив на топъл вятър ме прехвърли
I knew there had to be something	Знаех, че трябва да има нещо
I couldn't stop crying	Не можех да спра да плача
I no longer felt like this man	Вече не се чувствах като този човек
I finally break the silence	Най-накрая нарушавам тишината
A sense of calm filled the air	Усещане за спокойствие изпълни въздуха
I went to a private school	Ходих в частно училище
I wasn't sure it was the right thing to do	Не бях сигурен, че е правилното нещо
I can share if you can	Мога да споделя, ако можеш
I look at the screen again	Отново поглеждам към екрана
I am beyond space, continuous and uninterrupted	Аз съм отвъд пространството, непрекъснат и непрекъснат
I have a little more of the last one left	Останаха ми още малко от последния
I still had nothing to say	Все още нямах какво да кажа
I owe everything that makes life worth living	Дължа всичко, което прави живота си струва да се живее
I am sure that the tournament will be a fantastic success	Сигурен съм, че турнирът ще има фантастичен успех
I was robbed, whatever, and this reporter	Бях ограбен, каквото и да е, и този репортер
I have to get back to it	Трябва да се върна в него
I will never be in this situation again	Никога повече няма да бъда в тази ситуация
I miss him, but now he is happy and healthy	Липсва ми, но сега е щастлив и здрав
I want to be born again	Искам да се родя отново
I brought them many pairs of shoes for repair	Занесох им за ремонт много чифтове обувки
I moved here to get out of this	Преместих се тук, за да се измъкна от това
I must also entrust her life to you	Трябва също да ти поверя живота й
I didn't want to drive as a child	Не исках да карам като дете
I think he is still the best for the country	Мисля, че той все още е най-добрият за страната
I like strong and silent men	Харесвам силни и мълчаливи мъже
A lady married young in my day	Една дама се омъжи млада в моите дни
This was the last song written for the album	Това беше последната песен, написана за албума
I put the ring in my pocket	Сложих пръстена в джоба си
This is classical music	Това е класическа музика
The better team won tonight unfortunately	По-добрият отбор спечели тази вечер за съжаление
I heard someone inside tell me to endure	Чух някой отвътре да ми казва да издържам
I just hoped it wasn't too bad or too late	Просто се надявах да не е твърде лошо или твърде късно
I deal with its consequences every day	Справям се с последствията му всеки ден
I gave her the house and headed west	Дадох й къщата и тръгнах на запад
This is my biggest battle	Това е най-голямата ми битка
I'm not the perfect man	Аз не съм идеалният мъж
I have peace of mind for all this	Имам спокойствие за всичко това
The biggest threat to the species is habitat destruction	Най-голямата заплаха за вида е унищожаването на местообитанията
I know, such a shock	Знам, такъв шок
I was not my usual self because of him	Не бях обичайната си аз заради него
I really can't get a clear answer	Наистина не мога да получа ясен отговор
Tired metaphor, but still so appropriate	Уморена метафора, но все пак толкова подходяща
I was in fifth grade when she disappeared	Бях в пети клас, когато тя изчезна
The following year I played music at the college level	Следващата година свирех музика на ниво колеж
There was no applause when he stopped talking	Нямаше аплодисменти, когато спря да говори
I often take advantage of the freedom it gives	Често се възползвам от свободата, която дава
Very few records in our genre are like that	Много малко записи в нашия жанр са такива
I saw her hands tremble	Видях как ръцете й треперят
I just failed a lot	Просто се провалях много
I asked her to send an urgent message to her boss	Помолих я да изпрати спешно съобщение на шефа си
I'm not one of those people	Аз не съм от тези хора
I think we have to wait a while	Мисля, че трябва да изчакаме малко
I looked at him sternly and motioned for him to leave	Погледнах го строго и му махнах да си тръгне
I heard him approach and felt	Чух го да се приближава и усетих
I planned this moment for a few weeks	Планирах този момент за няколко седмици
I struggled with every fiber of my being	Борих се с всяка фибра на съществото си
I wasn't sure there ever was	Не бях сигурен, че някога е имало
I looked around startled	Огледах се стреснат
I was going to leave	щях да си тръгвам
I know nothing about this transformation	Не знам нищо за тази трансформация
I look at his desk and his computer is open	Поглеждам към бюрото му и компютърът му е отворен
I know it's possible	Знам, че е възможно
I pressed my lips to his and kissed him tenderly	Притиснах устните си към неговите и го целунах нежно
I am a creative person	Аз съм творческа личност
A mentor comes to encourage them	Идва ментор, за да ги насърчи
I wanted to sleep in her arms so much	Толкова много исках да спя в ръцете й
You just have to accept it	Просто трябва да го приемете
I hadn't spoken at all	Изобщо не бях говорил
I prayed about it every night	Молех се за това всяка вечер
From time to time the two clash	От време на време двамата се сблъскват
A thought stopped him	Една мисъл го спря
I've always felt it was real	Винаги съм чувствал, че е истинско
I know that the question is quite simple and obvious	Знам, че въпросът е напълно прост и очевиден
A mind does not create suffering	Един ум не създава страдание
I would not show my disgust	Не бих показал отвращението си
I still remember the tension in the family	Още помня напрежението, което цареше в семейството
I couldn't let you pass	Не можех да те оставя да минеш
I will deal with this personally, you have my word	Ще се справя лично с това, имаш думата ми
I found my rifle behind the seats	Намерих пушката си там зад седалките
I start walking again, counting steps	Отново започвам да вървя, да броя стъпки
I can't believe it's looking back	Не мога да повярвам, че е така, гледайки назад
I look at her panting open mouth	Гледам задъханата й отворена уста
I have to admit, he opened my mouth	Трябва да призная, че ми отвори устата
But he made that choice	Но той направи този избор
A form of personal honor and dignity	Форма на лична чест и достойнство
I had never reached my dreams overnight	Никога не бях достигал мечтите си за една нощ
I did my best to protect her	Направих всичко възможно да я защитя
I'm afraid he'll make a warning	Страхувам се, че ще направи предупреждение
Still, I didn't care, it was time	Все пак не ме интересуваше, време беше
I was looking for someone or something to blame	Търсих някой или нещо, което да обвинявам
I haven't waited long	Не съм чакал дълго
A trampling of the foot led to the panel three soldiers	Тъпкане на крака доведе до панела трима войници
I think we are better together	Мисля, че ни е по-добре заедно
Now I have a lot of people who are thinking of buying it	Сега имам много хора, които мислят да го купят
I work to help people like you	Работя, за да помагам на хора като вас
I would expect no less	Бих очаквал не по-малко
I will not cause any harm	Няма да причиня никаква вреда
I received the call a few hours before the ceremony	Получих обаждането няколко часа преди церемонията
I immediately stopped breathing	Веднага спрях да си поема дъх
I can't sit comfortably	Не мога да се настаня удобно
It heals over the hill	Лека се над хълма
I leaned against him and closed my eyes	Облегнах се на него и затворих очи
I had trouble sleeping	Имах проблеми със съня
Virtual city under city	Виртуален град под град
I just can't let you see him	Просто не мога да ти позволя да го видиш
It's not worth it	Не си струва труда
I felt the tension of the weekend leave me	Усетих как напрежението от уикенда ме напуска
And you keep this note for too long	И държите тази бележка твърде дълго
I want to prove that I am worthy of you	Искам да докажа, че съм достоен за теб
We gathered in trouble	Събрахме се в беда
I had so many emotions raging inside me	Имах толкова много емоции, бушуващи в мен
I had missed that altogether	Бях пропуснал това изобщо
It is based on several fragments of a skull	Той се основава на няколко фрагмента от череп
I could use the company	Бих могъл да използвам компанията
I turned to religion because the staff treated me better	Обърнах се към религията, защото персоналът се отнасяше по-добре с мен
I think she's brilliant	Мисля, че е брилянтна
I pushed the plate and the cup	Избутах чинията и чашата
I must have been terrible	Трябва да съм бил ужасен
I was on the air	Бях по ефир
I didn't have to win these things	Не трябваше да спечеля тези неща
I have to change everything	Трябва да променя всичко
A look of fear came over him	Обзе го поглед на страх
I made someone look at this bomb	Накарах някой да погледне тази бомба
I smiled and almost cried	Усмихнах се и едва не се разплаках
I ran to him and knelt beside her	Изтичах към него и коленичих до нея
I step on the dance floor	Стъпвам на дансинга
Significantly reduced waiting time for plan approval was demonstrated	Беше демонстрирано значително намалено време за изчакване за одобрение на плана
I tried to be very careful	Постарах се да бъда много внимателен
I think he can use it again	Мисля, че може да използва отново
However, I could not put my finger on it	Не можех да си сложа пръст обаче
I asked for scotch	Помолих я за скоч
I didn't give our life a chance	Не дадох шанс на живота ни заедно
Then I could write the harmony and arrange the time	След това можех да напиша хармонията и да подредя времето
I didn't have a clear path to glide	Нямах ясен път за плъзгане
Winter is coming	Още малко и идва зимата
I was on birth control	Бях на контрол на раждаемостта
I will go to see her	ще отида да я видя
I just decided it couldn't be you	Просто реших, че не може да си ти
I also do some sculpture	Правя и малко скулптура
A federal disaster zone has been declared in the state	В щата беше обявена федерална зона на бедствие
A gift is revealed to you	Пред вас се разкрива подарък
I wonder if it tastes good	Чудя се дали има добър вкус
I can open and close	Мога да отварям и затварям
I kept waiting for the right moment	Държах се да чакам подходящия момент
But I didn't know what to do	Не знаех какво да правя обаче
Both are used in the role of close air support	И двете се използват в ролята на близка въздушна поддръжка
I say something about what is happening to me	Казвам нещо за това, което се случва с мен
I am always at home in nature and the desert	Винаги съм си у дома сред природата и пустинята
I had basically taken the photo, I wrote the title	Основно бях направил снимката, написах заглавието
I fixed them	Оправях ги
I was looking for some things	Търсих някои неща
You do this all the time in business	Правите това през цялото време в бизнеса
I wanted to hug her	Исках да я прегърна
Now I regret this decision	Сега съжалявам за това решение
I had no idea what to expect	Нямах представа какво да очаквам
I really couldn't complain	Наистина не можех да се оплача
I struggled to focus	Мъчех се да се съсредоточа
I eventually passed college together	В крайна сметка предадох колеж заедно
I would ask you to take a risk	Бих ви помолил да рискувате
I didn't even tell him my real name	Дори не му казах истинското си име
It is a bestseller	Тя е бестселър
I stumble to him, scared, not knowing why	Препъвам се до него, уплашен, без да знам защо
I would probably kill everything by trying	Вероятно щях да убия всичко, опитвайки се
I have an easy job that pays a lot of money	Имам лесна работа, която плаща много пари
I sighed and looked at my watch	Въздъхнах и погледнах часовника
I pushed him back, his hand dropped	Избутах го назад, ръката му падна
Thank you for providing us with this historic opportunity	Благодарим ви, че ни предоставихте тази историческа възможност
I had not seen any signs of a woman	Не бях виждал никакви признаци на жена
I will not touch wild fruits	Няма да докосвам диви плодове
I can't let it go without end	Не мога да го пусна без край
Yesterday I received a letter from her	Вчера получих писмо от нея
I need a workout and it won't hurt you	Имам нужда от тренировка и няма да ви навреди
I will not tolerate this world for long	Няма да търпя този свят още дълго
I put them on to clean the apartment	Сложих ги, за да почистя апартамента
I saw him by accident	Видях го случайно
A third daughter was seriously injured	Трета дъщеря е тежко ранена
The studio also turned down an animated web series	Студиото също отказа анимационен уеб сериал
I remember being awake enough to go out	Спомням си, че бях достатъчно буден, за да изляза
However, I could not do it	Аз обаче не можах да го направя
I just know that his mother paid a lot of money	Просто знам, че майка му е платила много пари
I was trying to work	Опитвах се да работя
I hope you succeed	Надявам се, че ще успееш
I point out one possibility	Посочвам една възможност
I looked at the gun next to me	Погледнах пистолета до мен
I averted my eyes	Отдръпнах очи
I really didn't want to think	Наистина не исках да мисля
I want to go back to my cell	Искам да се върна в килията си
I hear his smile	Чувам усмивката му
I'm excited about preparing to try	Вълнувам се от подготовката да опитам
I start reading the script from above	Започвам да чета сценария отгоре
I was not expecting an engagement	Не очаквах годеж
Political risk insurance is needed	Необходима е застраховка за политически риск
I have loved you for years	Обичам те от години
An air strike was requested	Беше поискан въздушен удар
I like to think that's a good sign	Харесва ми да мисля, че това е добър знак
I needed to know about my father	Трябваше да знам за баща си
A large pit can be called a stone	Голяма яма може да се нарече камък
You have to introduce yourself tonight	Трябва да се представиш тази вечер
A man of many parts and countries	Човек от много части и страни
I will not trade	Няма да търгувам
I did not answer them	Не им отговорих
A cool breeze blew over the water	Над водата духаше хладен бриз
I think she will like it	Мисля, че ще й хареса
But many of them happened very quickly	Но много от тях се случиха много бързо
I look forward to your publication on pension policy	Очаквам с нетърпение вашата публикация относно пенсионната политика
I understood only part of their personal thoughts	Разбрах само част от личните им мисли
I've always told her it's not necessary	Винаги съм й казвал, че не е необходимо
I wanted to smile, but my body began to shake	Исках да се усмихна, но тялото ми започна да се тресе
I planned everything	Планирах всичко
I am interested in design	Интересувам се от дизайн
It contains large blocks and has long ridges	Съдържа големи блокове и има дълги хребети
Last Sunday I visited an apartment	Миналата неделя посетих апартамент
I wanted to go back to the house	Исках да се върна в къщата
I have nothing to lie to you about	Няма за какво да те лъжа
I also learned the truth about my father	Научих и истината за баща ми
I began my memory	Започнах споменът си
I definitely agree with you	Определено съм съгласен с мнението ти
I put courage in your heart	Вложих храброст в сърцето ти
I try to stand on my own two feet	Стремя се да се изправя на собствените си крака
I was always worried about my brother	Винаги се тревожех за брат си
I didn't try to contact them much	Не се опитвах много да се свържа с тях
I wish he had written more	Иска ми се и той да е написал повече това
I love the movie, but the others weren't that nice	Обичам филма, но другите не бяха толкова мили
I started to love him	Започнах да го обичам
Prices have risen and living standards have fallen	Цените се повишиха и стандартът на живот падна
I went down to my room	Слязох в стаята си
I told you to feel comfortable	Казах ти да се чувстваш удобно
I assure them that there is nothing there but documents	Уверявам ги, че там няма нищо освен документи
I think we all owe us some positive news	Мисля, че всички ни дължат някои положителни новини
I think you opened it the right way	Мисля, че го отвори по правилния начин
I couldn't help but shake my head	Не можах да не поклати глава
I didn't have the breath to run anymore	Нямах дъх да тичам повече
It must be taken away from him	Трябва да му се отнеме
I was lucky enough to work all over the world	Имах късмета да работя по целия свят
I think you should do the same	Мисля, че и вие трябва да направите същото
I will dedicate myself to engaging people where they are	Ще се отдам на ангажирането на хората там, където са
I was brought up in this business	Аз съм възпитан в този бизнес
I started to get nervous	Започнах да се изнервям
I bent down and picked up the paper	Наведох се и взех хартията
I felt like a held woman	Чувствах се като държана жена
I dare to inspect the kitchen once	Осмелявам се да огледам кухнята веднъж
Cold sweat broke out on my forehead	Студена пот изби по челото ми
I couldn't understand her accent	Не можах да разбера акцента й
This convention is maintained here	Тази конвенция се поддържа тук
I can't understand the spirit of anything	Не мога да вникна в духа на нищо
I don't feel like eating much	Не ми се яде много
I had to look at him now	Сега трябваше да го погледна
Much remained to be done	Оставаше много да се направи
I will definitely send him this post	Със сигурност ще му изпратя тази публикация
A week of sitting with him gave its own	Седмица седене с него си даде своето
I felt that my aunt's isolation was unfair	Чувствах, че изолацията на леля ми е несправедлива
I held the umbrella over her as she entered	Държах чадъра над нея, докато тя влезе
I had no expectations then	Тогава нямах очаквания
I went outside and breathed in the fresh cool air	Излязох навън и вдишах свежия хладен въздух
I wasn't sure what he meant	Не бях сигурен какво има предвид
I can't imagine that decision	Не мога да си представя това решение
I began to realize what makes people beg	Започнах да осъзнавам какво кара хората да просят
Karah there	Карах там
I think we can give the fish a break	Мисля, че можем да дадем на рибата почивка
A small frown line forms under her lips	Под устните й се образува малка намръщена линия
I'm tired of running after him	Омръзна ми да тичам след него
I knew she felt more comfortable in dark places	Знаех, че тя се чувства по-комфортно на тъмни места
I think she was a very lonely lady	Мисля, че беше много самотна дама
I felt one hand gently pull my hand down	Усетих как една ръка меко дърпа ръката ми надолу
A young engineer, he thought, could do very well here	Един млад инженер, помисли си той, би могъл да се справи много добре тук
I can't explain exactly why	Не мога да обясня точно защо
I added things to her list	Добавих неща към нейния списък
I never expect to have a reputation	Никога не очаквам да имам някаква репутация
I can't take the pain anymore	Не издържам повече болката
I'm going with you and I'll cover the place	Отивам с теб и ще обхвана мястото
I would like to do the same	Бих искал да направя същото
I see it only as mental health	Виждам го само като психично здраве
I want to get somewhere, to do something about myself	Искам да стигна някъде, да направя нещо от себе си
I used my fingernail to break the seal	Използвах нокътя си, за да счупя печата
I connected it last night	Свързах го снощи
I would like to know him	Бих искал да го познавам
I turned my head and saw a burning torch	Обърнах глава и видях горяща факла
I watched him with curiosity	Наблюдавах го с любопитство
I think it should have turned out that way	Мисля, че трябваше да излезе така
I opened the door and looked inside	Отворих вратата и погледнах вътре
I thought we were treated with great generosity	Мислех, че към нас се отнасяха с голяма щедрост
I can be a little selfish	Мога да бъда малко егоист
I have to confess	Трябва да направя признание
I didn't want him to wake up yet	Не исках още да се събуди
I saw how dirty my house was	Видях колко мръсна е къщата ми
I needed to know that something like this would happen	Трябваше да знам, че ще се случи нещо подобно
And here began a sad descent	И тук започна едно скръбно спускане
I did not know that such a thing existed	Не знаех, че съществува такова нещо
I was a little more selfish in bed than usual	Бях малко по-егоистичен в леглото от обикновено
I couldn't do this without you next to me	Не бих могъл да направя това без теб до мен
I like the chair though	Харесвам стола обаче
A nuclear device can be too dangerous	Ядрено устройство може да е твърде опасно
I felt your thoughts and doubts	Усещах мислите и съмненията ти
I have two rooms with two free beds	Имам две стаи с две свободни легла
I had just bought a house	Току-що си бях купил дом
I just never realized it was such a small town	Просто никога не съм осъзнавал, че е толкова малък град
A smile spread across her face	По лицето й се разля усмивка
I can't live like this	Не мога да живея така
A few minutes later she bent down	Няколко минути по-късно тя се наведе
I really wasn't worried	Наистина не се притеснявах
I continue for this garden	Продължавам за тази градина
A woman with brown hair at the shoulders opened the door	Жена с кестенява коса до раменете отвори вратата
I needed both my mouth and my hands	Имах нужда и от устата, и от ръцете
I couldn't get it over my head	Не можех да си го избия през главата
Four on the dial	Четворка на циферблата
I slide to the left and in between	Плъзвам се наляво и между
I also don't feel comfortable in my new role	Аз също не се чувствам комфортно в новата си роля
I had two hours until the end of the work	Имах два часа до края на работата
Maybe I should pretend it never happened	Може би трябва да се преструвам, че никога не се е случвало
I decided to have a personal meeting	Реших да направя лична среща
I am an ordinary hunter	Аз съм обикновен ловец
I think it was an accident	Мисля, че беше инцидент
A blow to the liver is brutal	Ударът в черния дроб е нещо брутално
I absolutely like your designs	Абсолютно харесвам вашите дизайни
I won't tell him about the notebook	Няма да му кажа за тетрадката
I also wanted it to be unique	Исках също да е уникален
An instrument he knew very well, its value	Инструмент, който познаваше много добре, стойността му
I couldn't survive without him	Не можех да оцелея без него
I want flowers covering every inch of space	Искам цветя, покриващи всеки сантиметър от пространството
I desperately wanted a shower	Отчаяно исках душ
I still love you and I will always love you	Все още те обичам и винаги ще те обичам
I was not invited to write a positive review	Не бях подканен да напиша положителна рецензия
I've only really been in love once	Наистина съм бил влюбен само веднъж
I tried it in front of her	Пробвах го пред нея
I've always felt the need for a chorus	Винаги съм чувствал, че има нужда от припев
I will be happy for your help	Ще се радвам на помощта ви
I mean, this is his home	Искам да кажа, това е неговият дом
I guess you follow the store instead	Предполагам, че следите магазина вместо него
I knew what murder looked like in his eyes	Знаех как изглежда убийството в очите му
I looked at him completely	Погледнах го изцяло
Much better than most of my friends	Много по-добър от повечето мои приятели
I can't get it out of my head	Не мога да го извадя от главата си
A wonderful resource	Прекрасен ресурс
I throw him the antique magazine	Хвърлям му антикварното списание
I missed the boys' food so much	Толкова ми липсваше храненето от момчетата
I have a feeling that my mind is clear	Имам чувството, че умът ми е ясен
I haven't encountered him since	Оттогава не съм се сблъсквал с него
I never wanted to see her cry again	Никога повече не исках да я видя да плаче
Just over five hundred returned	Малко над петстотин се върнаха
I received so many compliments	Получих толкова много комплименти
I feel that fashion is a way to express myself	Чувствам, че модата е начин да изразя себе си
I ignored her and continued to sing	Игнорирах я и продължих да пея
I was sure we did	Бях сигурен, че сме го направили
I want to invite curious visitors to my world	Искам да поканя любопитните посетители в моя свят
I have defended them for the last ten years	Защитих ги през последните десет години
I watched him disappear and waited for him to return	Гледах го как изчезва и го чаках да се върне
I sit practically motionless while he kisses me	Седя практически неподвижно, докато той ме целува
I look forward to shaking your hand one day	Очаквам с нетърпение някой ден да ти стисна ръката
I was worried you might not come back	Притесних се, че може да не се върнеш
I think he's serious	Мисля, че е сериозен
I looked at his feet	Погледнах към краката му
I may not know much about my husband	Може да не знам много за съпруга си
I would hurt him	Щях да го нараня
I can't think of anyone more qualified for this job	Не мога да се сетя за някой по-квалифициран за тази работа
I had a colorful trial	Имах цветен съдебен процес
I'll get you back when you want	Ще те върна, когато поискаш
I went up to the porch roof under the window	Качих се на покрива на верандата под прозореца
I was guided by a good friend of mine	Бях напътстван от моя добър приятел
I look down at the pool	Поглеждам надолу към басейна
I did not feel their pain	Не усетих болката им
I couldn't help but go back a few times	Не можех да не се върна няколко пъти назад
Tourism is a major economic activity for the region	Туризмът е основна икономическа дейност за региона
I started worrying again	Отново започнах да се притеснявам
I want to look at them now	Искам да ги погледна сега
Earlier, the prison suffered a similar fate	По-рано затворът е претърпял подобна съдба
I loved the mountains, especially the forest	Обичах планините, особено горската част
I didn't want to do anything like that	Не исках да правя нищо подобно
I have a second car that is still in my apartment	Имам втора кола, която все още е в апартамента ми
I still want to end	Все още искам да сложа край
As a result, some of the participating students were expelled	В резултат на това някои участващи студенти бяха отстранени
I make a living by talking	Изкарвам прехраната си с говорене
I can't do it because there weren't any	Не мога да го направя, защото нямаше такива
I couldn't believe he was once my boyfriend	Не можех да повярвам, че някога ми е бил гадже
I will not answer that yet	Все още няма да отговоря на това
I went and immediately drank the contents	Отидох и веднага изпих съдържанието
A squad was crashing into the jungle	Един отряд се разбиваше в джунглата
I had never seen real aggression in my father	Никога не бях виждал истинска агресия в татко
A bunch of grapes will satisfy a person	Чепка грозде ще задоволи човек
I didn't even have a contract	Дори нямах договор
I will not go down without a fight	Няма да сляза без бой
A good writer shows you what life looks like and feels like	Добрият писател ви показва как изглежда и се чувства животът
I wonder if she is such a person	Чудя се дали тя е такъв човек
I didn't cry or ask what happened	Не плаках и не питах какво се е случило
I've already taken a huge risk to help you before	Вече поех огромен риск да ти помогна преди
I begged her to believe me	Молех я да ми повярва
I was not surprised by what she admitted	Не бях изненадан от това, което тя призна
I don't want you to say anything	Искам да не казваш нищо
I wouldn't call it together	Не бих го нарекъл заедно
Police advised visitors to stay away	Полицията посъветва посетителите да стоят настрана
I'm afraid he did	Страхувам се, че го направи
His overall statistics for the year were mixed	Общата му статистика за годината беше смесена
Write down their names	Запишете имената им
I have to admit that this place was perfect	Трябва да призная, че това място беше перфектно
I couldn't expect to forget it like that	Не можех да очаквам да го забравя така
I stretched his shirt	Разпънах ризата му
I had a wonderful, easy conversation with her	Имах прекрасен, лесен разговор с нея
I will never change my mind	Никога няма да променя мнението си
I felt a strange relief	Почувствах странно облекчение
I personally use about ten drops	Аз лично използвам около десет капки
I have never seen white light, only darkness	Никога не съм виждал бяла светлина, само тъмнина
I have been here several times, many years ago	Бях тук няколко пъти, преди много години
Instinctively, I hit the ground	Инстинктивно се ударих в земята
I'm curious about dreams	Любопитен съм за сънищата
I gathered dry wood as I walked back to the pool	Събрах сухи дърва, докато вървях обратно към басейна
We return to the airport	Връщаме се на летището
I never got her back	Никога не успях да я върна
I haven't been so empty since I was eight	Не съм бил толкова празен от осми
I could easily imagine the script	Лесно можех да си представя сценария
I came home and I didn't feel good without you	Върнах се вкъщи и нищо не се чувствах добре без теб
I want the ships to be equipped with our best weapons	Искам корабите да бъдат оборудвани с най-добрите ни оръжия
A smile played on her mouth	По устата й заигра усмивка
I don't see that label anywhere	Никъде не виждам този етикет
Not all analyzes of the article are positive	Не всички анализи на статията са положителни
I went to talk to you, but you weren't there	Отидох да говоря с теб, но те не беше там
I was afraid that the blow would cause a huge explosion	Страхувах се, че ударът ще предизвика огромна експлозия
I have the other part	Имам и другата част
I was in too much pain to fight	Имах твърде много болка, за да се боря
I took a few more seconds to gather my thoughts	Отделих още няколко секунди, за да събера мислите си
I'm tired of the world	Писна ми от света
I was either in heaven or in hell	Бях или в рая, или в ада
He was removed after the match	Той беше отстранен след мача
I feel a mixture of relief and disappointment	Усещам смесица от облекчение и разочарование
I wasn't talking about anything else	Не говорех за нищо друго
I will not stop until he dies	Няма да спра, докато не умре
I leave the house first	Първо напускам къщата
I heard the news in the school hallway	Чух новината в коридора в училище
I didn't understand why he cared so much	Не разбирах защо му пука толкова много
I lead people to power and glory	Водя хората към власт и слава
I didn't talk about it	Не говорих за това
A modern shopping center is planned for the site	За обекта е предвиден модерен търговски център
I never ended the way he made me end	Никога не съм свършвал така, както той ме накара да свърша
I rejoiced when each stone left its mark	Развеселявах се, когато всеки камък остави своя отпечатък
I'm not your friend or anything	Не съм ти приятел или нещо подобно
I trusted my good judgment with you	Доверих се на добрата си преценка към теб
I recognize my rebellion	Разпознавам своя бунт
I went in and when she saw me, she said hello	Влязох и като ме видя, тя се обади на здравей
A beautiful planet, but its inhabitants cannot control their evils	Красива планета, но нейните жители не могат да контролират злините си
I cross my legs and stare at him	Кръстосвам крака и се взирам в него
Now I was practically paying for two houses	Сега на практика плащах за две къщи
I can say that they like each other	Мога да кажа, че се харесват един друг
Parent, close friend or trusted doctor	Родител, близък приятел или доверен лекар
I could feel the others getting excited	Усещах как другите се вълнуват
We have not seen the leaves or flowers	Листата и цветята не сме виждали
I think she suffered a lot of damage	Мисля, че е понесла много щети
After all, I'm their boss	Все пак аз съм техен шеф
I came back every day	Връщах се всеки ден
I can wait so long	Мога да чакам толкова дълго
Some may even have practiced on their own	Някои може дори сами да са се заели с практиката
I try not to look at her	Опитвам се да не извъртя очи към нея
I never had anything to start with	Никога не съм имал с какво да започна
I laughed at him	Смеех му се
I do not intend to take revenge	Не смятам да си отмъщавам
I'm not going to make you do a scene	Няма да те карам да правиш сцена
I sincerely hope that my advertisement attracts his attention	Искрено се надявам моята реклама да привлече вниманието му
I respect your courage, your honor	Уважавам вашата храброст, вашата чест
One day I will be your wife	Един ден ще бъда твоя жена
I stepped deeper, to my knees	Пристъпих по-навътре, до колене
I felt better about myself	Чувствах се по-добре за себе си
But I know how you feel	Знам обаче как се чувстваш
The poll failed	Анкетата беше неуспешна
I am now between two walls in the house	Сега съм между две стени в къщата
I can't show you this one	Не мога да ви покажа този
I hope to return, but when is the question	Надявам се да се върна, но кога е въпросът
I could feel my tears already flowing	Усещах как сълзите ми вече текат
I told him he could leave at any time	Казах му, че може да си тръгне по всяко време
I had a motive, means and an opportunity	Имах мотив, средства и възможност
The couple has three daughters together	Двойката има три дъщери заедно
They just want to push money under the door	Те просто искат да бутнат пари под вратите
I want to know who we are in my country	Искам да знам кои сме ние в моята държава
A creature made of shadows and light	Създание, направено от сенки и светлина
I really wonder what's wrong with our world	Наистина се чудя какво не е наред с нашия свят
I will find another lover soon	Скоро ще си намеря друг любовник
Scream like a terrible man	Писк като ужасен човек
He was admitted to hospital in critical condition	Той е приет в болница в критично състояние
I don't believe in something too beautiful or too calm	Не вярвам на нещо прекалено красиво или твърде спокойно
I guess you can't win them all	Предполагам, че не можете да ги спечелите всички
I finally managed to turn her over	Най-накрая успях да я преобърна
I really, really hate that	Наистина, наистина мразя това
He committed a deadly crime	Той е извършил смъртно престъпление
I do not understand why this is so	Не разбирам защо е така
I was just being honest	Просто бях честен
There may be a record	Може да има рекорд
I feel his fatigue in every step he takes	Усещам умората му във всяка стъпка, която прави
I feel my blood pressure rise slightly	Усещам как кръвното ми налягане леко се повишава
I didn't think anything could save my life other than surgery	Не мислех, че нещо може да ми спаси живота освен операция
And I joined, at least we were together	И аз се присъединих, поне бяхме заедно
I'm starting to present it with imaginary faces	Започвам да го представям с въображаеми лица
I can't tell you where they keep him	Не мога да ти кажа къде го държат
I want that to be clear	Искам това да стане ясно
I stood at the door and stretched	Застанах до вратата и се протегнах
I didn't even want to say anything else	Дори не исках да каже нещо друго
I thought we could handle it	Мислех, че можем да се справим
I had no idea what was going on	Изобщо не разбирах какво се случва
A wonderful boy, besides	Прекрасно момче, при това
They had a lot of dust and stuff on them	Много имаха прах и неща по тях
I checked the fridge and there is enough food	Проверих хладилника и има достатъчно храна
The cabin has completely flat beds	Кабината разполага с напълно плоски легла
An explosion of the past had returned to his life	В живота му се беше върнал взрив от миналото
A civilized society takes care of the needs of the guests	Едно цивилизовано общество се грижи за нуждите на гостите
I don't even know how to start	Дори не знам как да започна
I had dragged a body ashore	Бях влачил тяло на брега
I need a change of scenery for a while	Имам нужда от смяна на обстановката за известно време
I found something downstairs	Намерих нещо долу
I can guarantee that	Мога да гарантирам това
A crooked smile	Изкривена усмивка
I answer him	Отвръщам му го
An ardent desire to cause pain	Горещо желание да причини болка
I never stopped working	Никога не съм спирал да работя
I try to avoid cutting them at all costs	Опитвам се да избягвам да ги режа на всяка цена
I called him last night	Обадих му се снощи
Then I knew my search was over	Тогава знаех, че търсенето ми е приключило
Her throat was cut from left to right	Гърлото й беше прерязано отляво надясно
I led her up the stairs to my hotel room	Заведох я нагоре по стълбите към хотелската ми стая
I didn't mean to mention it, but it looked ridiculous	Не исках да го споменавам, но изглеждаше нелепо
I lost too many people	Изгубих твърде много хора
I listen carefully for all kinds of sounds	Слушам внимателно за всякакви звуци
I knew we were going to his office	Знаех, че отиваме в кабинета му
I appreciate your hard work	Оценявам твоята упорита работа
I must be forgetting my mother tongue	Сигурно забравям майчиния си език
I jumped into his arms in relief	Скочих в прегръдките му, обзет от облекчение
I would put it in his hands	Бих го сложил в ръцете му
I'm afraid to live without you, that's my reluctance	Страх ме е да живея без теб, това е моето нежелание
I asked when the next one was	Попитах кога е следващият
I believe that the relationship only grows over time	Вярвам, че връзката само расте с времето
I look forward to meeting all of you	Очаквам с нетърпение да се срещна с всички вас
I was too excited to enter the program	Бях твърде развълнуван, за да вляза в програмата
I didn't really realize the passage of time	Всъщност не осъзнавах минаването на времето
I shot him the appropriate look	Изстрелях му съответния поглед
I have to go back to my life	Трябва да се върна в живота си
I don't remember the room numbers	Не помня номерата на стаите
I have extra water and some dry food	Имам допълнително вода и малко суха храна
I want every moment forever, with you	Искам всеки миг завинаги, с теб
I found her hand and held it tight	Намерих ръката й и я държах здраво
I was a little busy there for a while	Бях малко зает там за известно време
I was so proud of my achievement	Бях толкова горд с моето постижение
I also liked doing things at my own pace	Харесвах също да правя нещата със собствено темпо
I recognized her immediately	Разпознах я веднага
A tall man, with a beard and a cruel smile	Висок мъж, с брада и жестока усмивка
I keep looking around	Продължавам да се оглеждам
I hope you and your brother are well	Надявам се вие ​​и брат ви да сте добре
I didn't have to trust him	Не трябваше да му вярвам
I knew the sound too well	Познавах звука твърде добре
This new sport quickly became his chosen career	Този нов спорт бързо се превърна в избраната от него кариера
I disgustingly enjoyed the excruciating fun in this match	Отвратително се насладих на мъчителното забавление в този мач
I could no longer cope with school work	Вече не можех да се справя с училищната работа
I turn the pages	Разлиствам страниците
I can only hope for the latter	Мога да се надявам само на последното
I decided to keep my books	Реших да запазя книгите си
I must have dreamed	Сигурно съм сънувал
I will meet your objection in person	Ще срещна възражението ви в лицето
I guess we both buried you the other day	Предполагам, че ви погребахме и двамата онзи ден
I felt him blush	Усетих как се зачервява
I mean, like my mother	Искам да кажа, като майка ми
I guess there might have been some anger there	Предполагам, че там можеше да има някакъв гняв
There was a soft murmur in the hallway	В коридора се разнесе тихо мърморене
I really didn't understand why he would call me	Наистина не разбрах защо ще ми се обади
A cloud of dust appeared	Появи се облак прах
I can't believe how romantic this whole thing is	Не мога да повярвам колко романтично е цялото това нещо
I really appreciate their work	Наистина оценявам работата им
I think your mother is beautiful	Мисля, че майка ти е красива
I looked out the side window	Погледнах през страничния прозорец
Today I even make them for my children	Днес дори ги правя за децата си
I cried most of the time	Плаках през голяма част от времето
I keep forgetting that things are not as they used to be	Все забравям, че нещата не са както преди
I'm not a science experiment, but you're going through science	Аз не съм научен експеримент, но ти минаваш покрай науката
I fell asleep shortly after	Заспах малко след това
I close my eyes and wait for it to pass	Затварям очи и чакам да мине
I may have to spend the night here	Може да се наложи да остана да пренощувам тук
I can't think right these days	Не мога да мисля правилно тези дни
I didn't suspect anything then	Тогава не съм подозирал нищо
A number of other things also stood out	Редица други неща също се откроиха
Property damage is also caused by strong winds	Имуществени щети са причинени и от силния вятър
I feel stiff and awkward	Чувствам се скован и неловко
I hope this is not difficult	Надявам се това да не е трудно
I don't see the harm	Не виждам вредата
The team reached the championship match	Отборът стигна до шампионския мач
They both recovered	И двамата се възстановиха
I quickly got tired of pretending to run	Бързо ми писна да се преструвам, че тичам
I just want to meet her husband	Просто искам да опозная нейния мъж
I tore it from my flesh	Откъснах го от плътта си
I seriously doubt a first-degree charge	Сериозно се съмнявам в обвинение от първа степен
Suddenly I had the feeling that everything was connected	Изведнъж имах чувството, че всичко е свързано
I admired your work very much	Възхищавах се много на работата ви
I was knocked out by the explosion	Бях почукан от експлозията
I am suddenly very tired	Изведнъж съм много уморен
I sincerely hope you accept it now	Искрено се надявам да го приемете сега
I needed more than our relationship	Имах нужда от повече от връзката ни
I pump my fist in the air	Изпомпвам юмрук във въздуха
I can help you too	Мога да ти помогна и на себе си
I work for work	Работя в името на работата
I believe we can all experience this	Вярвам, че всички можем да преживеем това
I honestly tried to kill you	Честно се опитах да те убия
I loved his brilliant blue sky and his brown earth	Обичах брилянтното му синьо небе и кафявата му земя
I understand the text much better	Разбирам текста много по-добре
I hope you come home healthy and healthy	Надявам се, че ще се прибереш здрав и здрав
I certainly had to leave this world too early	Със сигурност трябваше да напусна този свят твърде рано
A few tears fell to the ground	Няколко сълзи паднаха на земята
I slept and spent some time with my husband	Спах и прекарах известно време със съпруга си
I surprise her behind a big tree	Изненадвам я зад голямо дърво
I never stick to plans	Никога не се придържам към плановете
A key found in one place but used in another	Ключ, намерен на едно място, но използван на друго
I can't insist she do something different	Не мога да настоявам тя да направи нещо различно
A carriage and a pair were in their belts to pick her up	Карета и чифт бяха в колана, за да я вземат
Still, I loved coming to church	Въпреки това обичах да идвам на църква
I also read a lot of poetry	Чета и много поезия
I had to contact the other courts	Трябваше да се свържа с другите съдилища
A wonderful place to live	Прекрасно място за живеене
I'm looking for the truth	Търся истината
I peek down at them, but I can't see far	Надничам ги надолу, но не виждам далеч
I need to talk to you in person	Трябва да говоря с теб лично
I listened to this song over and over and I liked it	Слушах тази песен отново и отново и я харесах
I tried not to bother	Опитах се да не ме притеснява
I had no desire to kill them	Нямах никакво желание да ги убия
He has been relocated many times	Той е бил преместван многократно
A cloud of smoke rose into the sky	Облак дим се издигна към небето
I am more confused than ever	Намирам се по-объркан от всякога
I need to know what's going on	Трябва да знам какво става
I doubt anyone would want to face that	Съмнявам се, че някой би искал да се изправи пред това
I desperately needed a training program	Отчаяно имах нужда от тренировъчна програма
I heard her voice muffled	Чух приглушения й глас
I relaxed and closed my eyes	Отпуснах се и затворих очи
I spent some time looking for such an article	Прекарах известно време в търсене на такава статия
I think that is enough	Мисля, че това е достатъчно
I was getting so annoyed	Ставах толкова раздразнен
Slight superficial grief	Лека повърхностна скръб
I just put it in the cab	Просто го поставих в кабината
It was great to bring her back	Беше страхотно да я върна
I looked at the silver cross	Погледнах сребърния кръст
I had to stop	Трябваше да спра
No woman has previously served in this position	Никоя жена преди това не е служила на този пост
I wanted to capture every detail	Исках да уловя всеки детайл
A cane leaned against the table	На масата се облегна бастун
I could already see his face, every detail	Вече виждах лицето му, всеки детайл
I love these little birds	Обичам тези малки птици
You just have to cancel the service	Просто трябва да отменя услугата
I am glad I helped	Радвам се, че помогнах
I put my hand on his chest	Поставих ръка на гърдите му
One simple conclusion can be drawn	Може да се направи едно просто заключение
I just had no desire	Просто нямах желание
The wide-angle lens makes closer things bigger	Широкоъгълният обектив прави по-близките неща по-големи
I put it on the table	Сложих го на масата
I guess my ego loves him anyway	Предполагам, че моето его го обича така или иначе
I held my breath	Затаих дъх на точки
I wondered if my father also shared some of them	Чудех се дали бащата също споделя някои от тях
I sigh and leave the pencil	Въздъхвам и оставям молива
Still, I talked more	Все пак говорих повече
I had visions of how to make the world a better place	Имах видения как да направя света по-добро място
I want to do it constantly right now	Искам да го направя постоянно в момента
I wondered if he had lived there long	Чудех се дали е живял там дълго
I have a savings plus account	Имам спестовна плюс сметка
They offered me just that, a municipal contract	Предложиха ми точно това, общински договор
I email them the operation manual	Изпращам им по имейл ръководството за експлоатация
I also checked the wardrobe	Проверих и гардероба
I thought they were friends	Мислех, че са приятели
I loved the desert and the sea	Обичах пустинята и морето
A bitter homage that was false	Горчив почит, който беше фалшив
I would like to see this	Бих искал да видя това
I could not find another like it	Не успях да намеря друг подобен
I have something to do right now	Имам какво да правя в момента
I appreciate your help and support	Оценявам вашата помощ и подкрепа
I looked for them, but I couldn't find them	Търсих ги, но не можах да ги намеря
I guess you and that other person know him well	Предполагам, че ти и онзи друг човек го познавате добре
I didn't love anyone to keep them	Не обичах никого, за да ги пазя
I want to be with you so much	Толкова много искам да бъда с теб
I wanted to answer that he made me feel better	Исках да отговоря, че той ме накара да се почувствам по-добре
One question does not define me	Един въпрос не ме определя
However, I still have a lot to learn	Все пак имам още много да уча
I don't want it any other way	Не го искам по друг начин
I honestly didn't care	честно казано не ми пукаше
I last drank six hours, sixteen minutes ago	За последно пих преди шест часа, шестнадесет минути
I know this happened earlier this year	Знам, че това се случи и по-рано тази година
I rarely did that in our relationship	Рядко го правех в отношенията ни
I listened, held her hand, and enjoyed the afternoon	Слушах, държах я за ръка и се наслаждавах на следобеда
I didn't tell my parents	Не казах на родителите си
I think you see that in people	Мисля, че виждате това при хората
I worried more about myself	Повече се тревожех за себе си
I stop the energy from coming out of my body	Спирам енергията да излиза от тялото ми
I appreciate what he did	Оценявам това, което направи
I was still using the detour bar	Все още използвах лентата за отклонение
I wanted to stay a little longer	Исках да остана още малко
I wouldn't be surprised if they were together	Не бих се учудил, ако бяха заедно
I did not receive any details about the witnesses	Не получих никакви подробности за свидетелите
I had nothing to do but stand there naked	Нямах какво да правя, освен да стоя там, гол
I closed my eyes and shook my head	Затворих очи и поклатих глава
I can't afford to wait	Не мога да си позволя да чакам
I've talked about fragrance memories before	Говорих за спомени за аромати преди
An expression of pain crossed his face	Изражение на болка премина по лицето му
Somehow I felt sorry for him	Някак ми беше жал за него
Today I did my best to work	Днес направих всичко възможно да работя
I follow the example, my hand trembles slightly	Следвам примера, ръката ми леко трепери
I will not do it this time	Този път няма да го направя
I knew it would be difficult	Знаех, че ще е трудно
I wanted them to come out and greet me	Исках да излязат и да ме поздравят
I always thought it was some kind of family crest	Винаги съм мислил, че това е някакъв семеен герб
I love you all more than life	Обичам всички ви повече от живота
I have no commercial premises	Нямам търговски помещения
I was in love, in love	Бях влюбен, влюбен
I told her to calm down	Казах й да се успокои
I will take you to her	ще те заведа при нея
I will not try to impose a solution	Няма да се опитвам да налагам решение
He had to come up with a plan	Трябваше да измисля план
I save money where possible	Спестявам пари, където е възможно
I didn't do anything to you	нищо не ти направих
A beautiful machine designed to look like a lion fish	Красива машина, конструирана да прилича на риба лъв
Still, I didn't think about it	Все пак не се замислих
I can wait for the real thing	Мога да чакам истинското нещо
I can't imagine loving her anymore	Не мога да си представя да я обичам повече
I personally thought he was crazy	Аз лично го мислех за луд
I learned more from your average student, I guarantee it	Научих повече от средния ви студент, гарантирам го
I can't even believe what he did to me	Дори не мога да повярвам какво ми причини
I couldn't help but draw you	Не можех да не те нарисувам
I tried to give you everything	Опитах се да ти дам всичко
I still plan to end the divorce	Все още смятам да приключа с развода
I told him to bring her back here	Казах му да я върне тук
Difficult, never less	Трудна, никога по-малко
I knew it was a mistake	Знаех, че това е грешка
A confused battle ensued	Последва объркана битка
I never wanted to see these images again	Никога повече не исках да виждам тези изображения
I wanted to be an active participant	Исках да бъда активен участник
A grim smile, but he doesn't use blood for strength	Мрачна усмивка, но той не използва кръвта за сила
I retire in six weeks	Пенсионирам се след шест седмици
I wouldn't mind, but what about my sister	Не бих имал нищо против, но какво да кажем за сестра ми
The seating area is surrounded by a marble fireplace	Зона за сядане е заобиколена от мраморна камина
I covered my face with my hands	Покрих лицето си с ръце
I will come back to you later with more answers	Ще се върна при вас по-късно с повече отговори
I don't take anything	не вземам нищо
I just love knowledge	Просто обичам знанието
I work best by maintaining a system	Работя най-добре, поддържайки система
I smiled and bent down and kissed him	Усмихнах се и се наведох и го целунах
I thought you guessed it all along	Мислех, че сте се досетили през цялото време
I was out in the woods doing my thing	Бях навън в гората и си вършех нещата
But he had to shake his head in front of him	Трябваше обаче да поклати глава пред себе си
I began to remember things	Започнах да си спомням нещата
I didn't want to be noticed	Не исках да ставам забележим
I can't say at this point	Не мога да кажа в този момент
I was instantly filled with despair and false courage	Бях изпълнен моментално с отчаяние и фалшива смелост
We are well prepared	Ние сме добре подготвени
I swam down to the tunnel	Заплувах надолу към тунела
I was crazy to think we were going to be something	Бях луд да си помисля, че ще бъдем нещо
Here, however, a distinction must be made	Тук обаче трябва да се направи разграничение
I have torn pieces of cloth and oil	Имам скъсани парчета плат и масло
I lifted my leg and connected with my goal	Вдигнах крака си и се свързах с целта си
I almost checked myself after hearing this	Почти се проверих, след като чух това
General population survey	Общо изследване на населението
I did the mental calculation	Направих умственото изчисление
I knew who hired me	Знаех кой ме е наел
I held out my hand	Протегнах ръката му
I had not made a single mistake	Не бях допуснал нито една грешка
I wanted it, all of it	Исках го, целия
I felt so overwhelmed	Чувствах се толкова претоварен
A bit like a skull hat	Малко като черепна шапка
A random killer was absolutely insane	Случаен убиец беше абсолютно луд
A small yellow bag hung over her shoulder	През рамото й висеше малка жълта чанта
I got used to it and he didn't come	Свикнах и той не идваше
I run quickly to see what it is	Бързо тичам да видя какво е
I sincerely hope you never have to post here	Искрено се надявам никога да не се налага да публикувате тук
I knew exactly what he meant	Знаех точно какво има предвид
I wanted so badly to see you again	Толкова много исках да те видя отново
A tall man with dark hair and eyes	Висок мъж, с тъмна коса и очи
I have to question them all and take their statements	Трябва да ги разпитам всички и да взема изявленията им
He had made and lost millions	Беше направил и загубил милиони
I didn't understand a word he said	Не разбрах нито дума, която каза
This accusation is usually considered correct	Обикновено се смята, че това обвинение е правилно
I got up slowly and thanked them, too, sincerely	Станах бавно и им благодарих, също искрено
I've known him my whole life	Познавам го през целия му живот
But I had two real things	Имах обаче две истински неща
I also believe that you have a soul	Аз също вярвам, че имаш душа
I try to keep a good attitude	Опитвам се да запазя добро отношение
I knew that if anyone had an attraction, it was him	Знаех, че ако някой има някакво влечение, това беше той
I have to watch the baby again tomorrow	Утре пак трябва да гледам бебето
I said someone inspired me	Казах, че някой ме е вдъхновил
A sister, he remembered, was visiting town with her family	Сестра, спомни си той, посещаваше града със семейството си
I was thinking of taking them out as guests	Мислех да ги изнеса на гости
I will not wander for now	За момента няма да се скитам
I only care who you are today	Интересува ме само кой си днес
I approached for a better look	Приближих се за по-добър поглед
Many of them danced with each other	Много от тях танцуваха помежду си
That was a big thing	Това беше голямо нещо
I am when it comes to him	Аз съм, когато става дума за него
I was pretty much out of it	Бях доста извън това
I felt broken, purposeless and so alone	Чувствах се счупен, създаден без цел и толкова сам
I didn't live without her	Не живях без нея
I went to bed and went straight to sleep	Легнах си и направо да заспя
I saw a set of photos, both awful and awful	Видях набор от снимки, едновременно ужасни и ужасни
I make it my choice then	Правя го тогава мой избор
I didn't need her to call my parents	Нямах нужда тя да се обажда на родителите ми
I see the edge of the paper	Виждам ръба на хартията
I hated such people	Мразех такива хора
The details in each sheet are remarkable	Детайлите във всяко отделно листо са забележителни
This was her second and first marriage	Това беше нейният втори и първи брак
I never wanted you to feel that again	Никога не съм искал да чувстваш това отново
I only have three more days to survive	Трябва да оцелея само още три дни
I was just following my heart	Просто следвах сърцето си
I didn't care, but someone on the road would	Не ме интересуваше, но някой на пътя щеше
I smile in anticipation	Усмихвам се в очакване
I want to feel closer	Искам да се чувствам по-близо
A tear fell from my eye	Една сълза падна от окото ми
I didn't see anyone really interesting	Не видях някой наистина интересен
I quickly managed to smile	Бързо успях да се усмихна
I couldn't handle it	Не можех да се справя с това
I stick my teeth in the plastic bag and drink	Забивам зъбите си в найлоновия плик и пия
I needed to be sexually satisfied	Имах нужда да бъда сексуално удовлетворен
I still wouldn't die	Все още нямаше да умирам
I never want to hear her voice	Никога не искам да чуя гласа й
I thought it was another dream	Мислех, че е друг сън
I am prepared for that	Подготвен съм за това
I never experienced happiness from my parents again	Никога повече не изпитах щастието от родителите си
I didn't call for the car to take me home	Не съм се обадил за колата да ме закара вкъщи
I wanted to make it all go away	Исках да накарам всичко това да изчезне
I am a strong warrior	Аз съм силен воин
I rummage in my eggs and groan out loud in ecstasy	Бръквам в яйцата си и пъшкам на глас от екстаз
I didn't think it was possible	Не мислех, че е възможно
I have no words	Просто нямам думи
I kept looking for the newspapers	Продължих да търся вестниците
He was followed by a friend in another car	След него го последва приятел с друга кола
A rose can grow in the desert	Една роза може да расте в пустинята
I was surprised, but	Бях изненадан, но
I've seen so many teachers kill each other	Видях толкова много учители да се убиват един друг
I really admire the way you express yourself	Наистина се възхищавам на начина, по който се изразяваш
I am incredibly tough and will recover completely	Аз съм невероятно корав и ще се възстановя напълно
I think my book was also quite famous	Мисля, че книгата ми също беше доста известна
The album had sales of four million copies	Албумът имаше продажби от четири милиона копия
He wants to get better	Той иска да стане по-добър
I was just curious about the city	Просто бях любопитен за града
A dark being cannot be turned into light	Тъмно същество не може да бъде превърнато в светло
I moved further away on the bed in a supine position	Преместих се по-далеч на леглото в легнало положение
I will continue to fight to get her back	Ще продължа да се боря да я върна
I have to get down there now	Трябва да сляза там веднага
A similar process follows each change of goal	След всяка смяна на целта се следва подобен процес
An envoy appeared, accompanied by two hundred armed soldiers	Появи се пратеник, придружен от двеста въоръжени воини
I nodded in agreement, turned, and smiled	Кимнах с глава в знак на съгласие, обърнах се и се усмихнах
I will not allow them to take it	Няма да им позволя да го вземат
I could taste the blood on my tongue, flowing	Усещах вкуса на кръвта си на езика си, течаща
I go down the stairs, past the living room	Слизам по стълбите, минавайки покрай хола
I passed the singer	Минах покрай певеца
I will do everything new	Ще направя всичко ново
I need to drive more local events	Трябва да карам повече местни събития
Yesterday I had no problem getting into it	Вчера нямах проблем да вляза в него
I examined her new navel	Прегледах новия й пъп
I could not escape from any of them	Не можах да избягам от нито единия
I remember well her kindness	Помня добре нейната доброта
I like to be right against the rocks	Харесва ми да съм точно срещу скалите
In this way, a permanent virtual galaxy is maintained for them	По този начин за тях се поддържа постоянна виртуална галактика
I aimed my fist at the floor of my living room	Насочих юмрук към пода на хола си
I asked him what would happen if he didn't	Попитах го какво ще стане, ако не го направи
I thought you were the problem, not me	Мислех, че ти си проблемът, не аз
I just saw a burst of black light	Току-що видях изблик на черна светлина
I can't remember how much	Не мога да си спомня колко
I barely reached five feet	Едвам стигнах до пет фута
I'm sorry he sold it to you	Съжалявам, че ти го продаде
I was watching some stupid soap opera	Гледах някаква тъпа сапунена опера
I tried to ignore my attraction	Опитах се да игнорирам привличането си
The three pairs of legs are covered with scales	Трите чифта крака са покрити с люспи
I was pleased with the result	Останах доволен от резултата
I no longer needed to be afraid of them	Вече нямаше нужда да се страхувам от тях
I just wanted him to be fast	Просто исках той да бъде бърз
He hurt so many soldiers	Нарани толкова много войници
I took it and threw it away	Взех го и го хвърлих
I turned the handle slowly	Бавно завъртях дръжката
The impact was devastating	Въздействието беше опустошително
I always knew that	Винаги съм го знаел
I knew it would happen	Знаех, че това ще се случи
I was a ward of the village	Бях подопечна на селото
I have two lifting points	Имам две точки за повдигане
I will explain our point of view	Ще обясня нашата гледна точка
The rest of the team performed equally well	Останалите от отбора се представиха еднакво добре
I have news that you may like	Имам новини, които може да ви харесат
I held that spirit in my hand	Държах този дух в ръката си
He never knew who he was	Той никога не знаеше кой е той
The first training was held in dry conditions	Първата тренировка се проведе в сухи условия
I hurried down the street to the bus stop	Забързах надолу по улицата към автобусната спирка
I, like everyone else in the department, follow orders	Аз, както всички останали в отдела, изпълнявам заповедите
I decided to wait for a sign	Реших да изчакам знак
I can't recommend them	Не мога да ги препоръчам
This can significantly reduce system performance	Това може значително да намали производителността на системата
I no longer watched passers-by	Вече не гледах минаващите
I decided to just ignore it	Реших просто да го игнорирам
He created a very serious complex for me	Създаде ми доста сериозен комплекс
In general, it was not easy to scare me	По принцип не ме беше лесно да уплаша
I like loud music and men	Харесвам силна музика и мъже
I went out into the bright sun, nodded to her	Излязох на яркото слънце, кимнах й
I had to step back and then come back	Трябваше да се отдръпна и след това да се върна
I found this both sad and strange	Намерих това и тъжно, и странно
I smiled and left	Усмихнах се и си тръгнах
There was nothing I could do about it	Не можех да се накарам да направя нищо
I corrected myself quickly	поправих се набързо
I watched him lean over the pool table	Гледах го как се навежда над билярдната маса
Of course, I consider all possibilities	Разбира се, обмислям всички възможности
I will not bring this evil before him	Няма да донеса това злото пред него
I could smell trouble	Усещах миризмата на неприятности
I couldn't control what my hand was really writing	Не можех да контролирам какво наистина пише ръката ми
I thwarted my accusations	Провалих обвиненията си
I'm not sure if this is normal or what	Не съм сигурен дали това е нормално или какво
I will not choose any of you for several reasons	Няма да избера нито един от вас по няколко причини
I wasn't ready to talk to any of them	Не бях готов да говоря с нито един от тях
I just want the money	Искам само парите
I like how small everyone looks	Харесва ми колко малки изглеждат всички
A young woman was sitting behind the counter	Млада жена седеше зад щанда
A shiver ran down her spine	По гърба й премина тръпка
I would still see him	Все пак бих го видял
An essential element of studio photography	Основен елемент за студийна фотография
I started to touch, but it didn't work	Започнах да се докосвам, но това не проработи
He would not discuss anything with me	Той нямаше да обсъжда нищо с мен
I know this with all my heart	Знам това с цялото си сърце
I heard movement in the distance	Чувах движение в далечината
I bandaged their wounds	Превързах им раните
So far I have not understood what he means	Досега не разбрах какво има предвид
I know him damn well	Познавам го адски добре
I didn't feel sorry for her	Не я съжалявах
I can't wait any longer, darling	Не мога да чакам повече, скъпа
A real living person	Истински жив човек
I stopped for a second, taking everything	Спрях за секунда, като взех всичко
I was outside looking inside	Бях отвън и гледах вътре
I thought they were slow	Мислех, че са бавни
I can breathe life into this system	Мога да вдъхна живот на тази система
Liverpool also lost several players	Ливърпул също остана без няколко играчи
I know how they feel	Знам как се чувстват
I was safe and secure	Бях в безопасност и сигурност
I hope the photos arrive safely	Надявам се снимките да пристигнат благополучно
I asked him if he was cold	Попитах го дали му е студено
I have to disappoint him gently	Трябва да го разочаровам нежно
I've never had a girl ask me out on a date	Никога не съм имал момиче да ме пита на среща
This problem is even more noticeable in developing countries	Този проблем е още по-забележим в развиващите се страни
I wanted to go back in time and fix that	Исках да се върна назад във времето и да поправя това
Burns thinks about it	Бърнс мисли за това
I was afraid you would die on earth	Страхувах се, че ще умреш на земята
I had a virtually unlimited bank account	Имах практически неограничена банкова сметка
It seems far from the big city	Изглежда далеч от големия град
I don't have to give you a choice	Не трябва да ти давам избор
I wanted the same thing	Исках същото
I slip inside and cry loudly in my arms	Вмъквам се вътре и плача силно в ръцете си
I sent him a quick text	Изпратих му бърз текст
I was a young woman with normal needs	Бях млада жена с нормални нужди
I can never repay this debt	Никога не мога да върна този дълг
I put it aside	Оставих го настрана
I have many plans for today	Имам много планове за днес
I went back to the bedroom and took off my clothes	Върнах се в спалнята и свалих дрехите си
I mean, there's nothing there	Искам да кажа, че няма нищо там
I know she sees me in some way	Знам, че тя ме вижда по някакъв начин
I can't tell you where to start	Не мога да ти кажа откъде да започнеш
I think that says something important about value theory	Мисля, че това говори нещо важно за теорията на стойността
There was no shuttle	Нямаше совалка
I sympathize with you, my friend	Съчувствам ти, приятелю
Mexican soldiers were immediately pursued	Мексиканските войници незабавно се преследваха
I could barely see the map	Едвам виждах картата
The assessment is then performed and is medical	След това оценката се извършва и е медицинска
I wanted this experience behind me	Исках това преживяване зад мен
I need you to be close to me	Имам нужда да си близо до мен
I had a vague memory of climbing a fence	Имах смътен спомен как се катерих по ограда
I had nothing more to say to this man	Нямах какво повече да кажа на този човек
I took it and ordered a beer	Поех я и поръчах бира
I thought he missed something	Мислех, че е изпуснал нещо
I can handle that, he thought	Мога да се справя с това, помисли си той
I think he knows the end is near	Мисля, че той знае, че краят е близо
I am free from this curse	Освободен съм от това проклятие
I will always confirm the night before	Винаги ще потвърждавам предната вечер
I promise I'll see you again	Обещавам ти, че ще се видим отново
I think the sea drove her crazy	Мисля, че морето я подлуди
I was his, body and soul	Аз бях негова, с тяло и душа
I watched her and realized she didn't belong here	Наблюдавах я и разбрах, че не й е мястото тук
I stepped back against the wall and slid to the floor	Отдръпнах се в стената и се плъзнах на пода
I took his hand	Хванах го за ръката
I got bored pretty quickly	Стана ми скучно доста бързо
I count on your constant support and leadership	Разчитам на вашата постоянна подкрепа и лидерство
I can't be everywhere and do everything right away	Не мога да бъда навсякъде и да правя всичко веднага
I like to visit him again and again	Обичам да го посещавам отново и отново
I see why you and he work well together	Виждам защо вие и той работите добре заедно
I was glad there was a forest to cover	Радвах се, че има гора за прикритие
I was dangerous to myself and others	Бях опасен за себе си и за другите
What kind it was is not known exactly	Кой вид е бил това не е известно точно
And I have no idea what to do about it	И аз нямам идея какво да правя по въпроса
A servant came in and bowed, taking a breath	Един слуга влезе и се поклони, като си пое дъх
I thought it was just a virus or something	Мислех, че е просто вирус или нещо подобно
I just want you to be fine	Искам само да си добре
I will pay you a fair profit	Ще ви платя справедлива печалба
I guess that's part of her job description	Предполагам, че това е част от нейната длъжностна характеристика
The castle is open to the public	Замъкът е отворен за обществеността
I was probably a little off the track	Вероятно бях малко извън пистата
I have a feeling that things ended badly between us	Имам чувството, че нещата между нас свършиха зле
I wondered what he was wearing to sleep	Чудех се с какво е облечен, за да спи
I wanted you to have forever	Исках да имаш вечно
In the interest of truth, I have	В интерес на истината имам
I didn't want to go on	Не исках да продължавам
I'm not a fan of cold weather	Не съм фен на студеното време
I wanted my turn to come	Исках да дойде мой ред
A strange fire burned deep within them	Странен огън гореше дълбоко в тях
I can go on, but you understand	Мога да продължа, но разбираш
I didn't have to enjoy his company in the least	Не трябваше ни най-малко да се наслаждавам на компанията му
I guess you can call this year an exception	Предполагам, че можете да наречете тази година изключение
I felt something solid beneath me	Усетих нещо твърдо под себе си
I could not return to the inn	Не можех да се върна в хана
I hope the lack of fun is your only problem	Надявам се липсата на забавление да е единственият ви проблем
A beautiful, ancient goddess who drinks blood, that's how the story goes	Красива, древна богиня, пиеща кръв, така върви историята
Violent behavior leads to violent behavior	Насилственото отношение води до насилствено поведение
I attached a sample fee to the end customer	Прикачих примерна такса към крайния клиент
I need love and affection	Имам нужда от любов и обич
I needed a little distance	Имах нужда от малко разстояние
I never wanted to be special	Никога не съм искал да бъда специален
I offered us a small bonus	Подхвърлих ни малък бонус
I searched around and found a vault	Потърсих наоколо и намерих трезор
I went to the clinic	Отидох в клиниката
I just had to focus on him	Просто трябваше да насоча фокуса му по моя начин
I wanted to give you a normal life	Исках да ти дам нормален живот
I replaced his spent round	Замених му изразходвания рунд
I never told her to believe me	Никога не съм й казвал да ми вярва
A little full of himself, like his father, but nice	Малко пълен със себе си, като баща си, но приятен
I always feel super confident behind the wheel	Винаги се чувствам супер уверен зад волана
I like that they sometimes show their nonsense	Харесва ми, че понякога показват глупостите си
I love the way the old buildings have been restored	Обичам начина, по който са реставрирани старите сгради
I just wanted her to know	Просто исках тя да разбере
I listened to the last message she had left again	Изслушах последното съобщение, което беше оставила отново
Billy was later sent to prison	По-късно Били е изпратен в затвора
I wouldn't put it as harshly as you	Не бих го изразил толкова грубо като теб
I have even published some opinions	Дори съм публикувал някои мнения
A thick carpet drowned out our footsteps	Дебел килим заглуши стъпките ни
I would find her trip difficult	Щях да намеря пътуването й за трудно
Meeting between day and night	Среща между деня и нощта
I know what he's going through	Знам през какво преживява
I know you love this whole experience	Знам, че обичаш цялото това преживяване
I entered the club and looked around	Влязох в клуба и се огледах
I worked on his abdominal muscles	Работих върху коремните му мускули
I wouldn't go down without a fight	Не бих слязъл без бой
Rice crops were also destroyed	Унищожени бяха и реколтите от ориз
I know you must have understood something	Знам, че сигурно си разбрал нещо
Membership is open to all	Членството е отворено за всички
Farm or small town	Ферма или малък град
I did it once and I was sorry	Направих го веднъж и съжалявах
I felt confused, constantly losing hope	Чувствах се объркан, постоянно губех надежда
A loud knock on the window startled him	Силно почукване по прозореца го стресна
I can just take them for that	Просто може да ги взема за това
Three men were killed and nine were injured	Трима мъже са убити, а девет са ранени
A number of new language features are emerging	Появяват се редица нови езикови функции
I barely picked it up	Едва го вдигнах
I will be forever grateful to them	Вечно ще съм им благодарен
I didn't want to be a complete asshole	Не исках да бъда пълен задник
I knew your good team would find it quickly	Знаех, че вашият добър екип ще го намери бързо
I didn't do it and I was happy	Не го направих и се зарадвах
I can't do this for both of us	Не мога да го направя за двама ни
An expression of deep love in her eyes	Изражение на дълбока любов в очите й
Now I don't believe everything a man has ever said	Сега не вярвам на всичко, което човек е казал някога
I've never trusted anyone so quickly	Никога не съм вярвал на никого толкова бързо
I agreed with this after we had a discussion	Съгласих се с това, след като проведохме дискусия
A noise in the nearby bushes startled her	Шум в близките храсти я стресна
I want to be a part of your life	Искам да бъда част от живота ти
I knew our journey would not last long	Знаех, че нашето пътуване няма да продължи дълго
I can do anything for anyone	Мога да направя всичко за всеки
His injury also cost most of his teeth	Контузията му коства и повечето зъби
A kingdom where time had stopped	Царство, където времето беше спряло
Now I stood in a ghost town, ruins	Сега стоях в град-призрак, руини
I have to share a room with my older brother	Трябва да деля една стая с по-големия ми брат
I can't do anything wrong	Не мога да направя нищо лошо
I also recommend a few entertainment aspects	Препоръчвам и няколко развлекателни аспекта
Now I had real strength	Сега имах истинска сила
I think we can sleep in the same bed	Мисля, че можем да спим в едно легло
In the end, I always take it back	В крайна сметка винаги я вземам обратно
The courts were not allowed to investigate or intervene	На съдилищата не беше позволено да разследват или да се намесват
I have to be on my way	Трябва да съм на път
I was completely enveloped by her	Бях напълно обгърнат от нея
I never thought of writing a book	Никога не съм мислил да напиша книга
I go into the kitchen and throw away the glass	Влизам в кухнята и изхвърлям чашата
I just want to look at that leg	Просто искам да го погледна този крак
I couldn't escape them	Не можех да им избягам
I couldn't blame him	Не можех да го виня
I felt it from the beginning of the journey	Усетих го от началото на пътуването
I study so much	уча толкова много
However, I decided to finish the second question, in practice	Все пак реших да завърша втория въпрос, за практика
I needed to feel him, his hot skin against mine	Имах нужда да го усетя, горещата му кожа срещу моята
I didn't know you were so sensitive	Не знаех, че си толкова чувствителен
I can't tell you more than that	Повече от това не мога да ти кажа
I want you to bite them	Искам да ги ухапеш
A change of weather was approaching	Наближаваше промяна във времето
I should have gotten used to it	Трябваше да съм свикнал
I was ready to love him	Бях готов да го обичам
I saved him from his misery	Избавих го от мизерията му
I had half a glass and a portion	Имах половин чаша и една порция
I blamed them both for so much	Обвинявах и двамата за толкова много
I closed my eyes and raised my hands	Затворих очи и вдигнах ръце
I've seen her mother talk	Виждал съм майка й да говори
I look around his office	Оглеждам кабинета му
I quickly hug her shoulders	Бързо прегръщам раменете й
I didn't have time for that anymore	Вече нямах време за това
I turn around and see that my bike is gone	Обръщам се и виждам, че мотора ми го няма
I can come back next weekend	Може да се върна следващия уикенд
I always have problems with it	Винаги имам проблеми с него
I saw almost nothing	Почти не видях нищо
There were luxury rooms on the first floor	На първия етаж имаше луксозни квартири
I don't have to shout or say anything	Не е нужно да крещя или да казвам нищо
I needed noise, music, something to calm and distract me	Имах нужда от шум, музика, нещо, което да ме успокои и разсее
I felt a little bad	Почувствах се малко зле
I can hardly breathe or speak	Трудно мога да дишам или да говоря
A flash of light filled her mind	Светлинен проблясък изпълни ума й
I'm not half done	Не съм свършил наполовина
I wanted something in my nose	Исках нещо в носа си
I like to hang out with other people	Обичам да се събирам с други хора
I continued and ordered as it is for sale	Продължих и поръчах, тъй като се продава
I peer around the edge of the door	Надничам около ръба на вратата
I left nothing to chance	Не оставях нищо на случайността
A particularly dangerous trend has gained momentum with silent efficiency	Особено опасна тенденция набра скорост с безшумна ефективност
I can't shake that thought	Не мога да се отърся от тази мисъл
I deviate embarrassed	Отклонявам се смутено
I remember talking to him after my presentation last night	Спомням си, че говорих с него след представянето ми снощи
I smiled at them when they smiled back	Усмихнах им се, когато те се усмихнаха в отговор
He had to bite his smile	Трябваше да захапа усмивката си
There was a subtle force in his words	В думите му се вдъхна фина сила
I was happy to finish this race	Бях щастлив, че завърших това състезание
I couldn't agree with her anymore	Не можех да се съглася повече с нея
I was just praying I was wrong	Просто се молех да греша
I have always provided	Винаги съм осигурявал
She caresses his soft ears, his warm back	Галя меките му уши, топлия гръб
I'm like a chef, you could say	Аз съм като готвач, може да се каже
I hate watching you suffer so much	Мразя да те гледам да страдаш толкова
I have many	Имам много такива
I think your note came at the right time	Мисля, че бележката ти дойде точно в точния момент
I want to talk to you	Искам да говоря с вас
I haven't heard your name	Не съм чувал името си
Most of the food crops were destroyed	Повечето от хранителните култури бяха унищожени
I know where it ends	Знам къде свършва
I sent them everything they needed	Изпратих им всичко необходимо
I also needed time for myself	Имах нужда и от време за себе си
I didn't want to lie to my son	Не исках да лъжа сина си
I got you into all this	Вкарах те във всичко това
A blue fruit called a son	Син плод, наречен син
I didn't want to kill her	Не исках да я убивам
I will stay with her until the end	Ще остана с нея до края
I know who your family is	Знам кое е семейството ти
I think it can be a big concern	Мисля, че може да е голяма тревога
I get a natural buzz from it	Получавам естествен кайф от него
The winner would provide a bountiful harvest for his village	Победителят щеше да осигури изобилна реколта за своето село
This ceiling is a rare survival	Този таван е рядко оцеляване
I waved to the crowd	Махнах на тълпата
It is accessible from both directions	Достъпно е и от двете посоки
I didn't understand why he was behaving like that with me	Не разбирах защо се държи така с мен
I can assure you that you have nothing to worry about	Мога да те уверя, че няма за какво да се притесняваш
I turned the wheel from side to side	Завъртях колелото от една страна на друга
I learned what people are afraid of the gods	Научих от какво се страхуват хората от боговете
A conscientious worker	Съвестен работник
I try to think of a real world example	Опитвам се да мисля за пример от реалния свят
I was quite startled by this thought	Доста се стреснах от тази мисъл
I was pleased with the transition	Бях доволен от прехода
I wasn't even sure it would be your porch	Дори не бях сигурен, че това ще е вашата веранда
I did it all night	Направих го цяла нощ
I was curious about him	Бях любопитен за него
I can't stress that enough	Не мога да подчертая това достатъчно
I squeeze my hands and tuck them under my pillow	Стискам ръцете си и ги пъхам под възглавницата си
I hate being tied up without using my hands	Мразя да бъда вързан без да използвам ръцете си
Marketing experience would be useful	Маркетинговият опит би бил полезен
I have to apologize to my colleagues	Трябва да се извиня на моите колеги
I hadn't even asked her how it went	Дори не я бях попитал как е минало
I accompanied her as they drove her down	Придружих я, докато я караха долу
The four-day weekend sounds great	Четиридневният уикенд звучи страхотно
I think of them as my lucky charms	Мисля за тях като за моите талисмани за късмет
I delivered it the day before yesterday	Доставих я завчера
I have to check in the accounting	Трябва да проверя в счетоводството
I turned, breathing hard	Обърнах се, дишайки тежко
I was starting to get angry	започвах да се ядосвам
It had to be brushed	Трябваше да се изчетка
They attacked whenever possible before the declaration	Те атакуваха при всяка възможност преди декларацията
I feel my feet on the ground	Усещам краката си в земята
I also remember someone trying to get him to contribute	Спомням си също, че някой се опитваше да го накара да допринесе
I have my own theory about men	Имам собствена теория за мъжете
He had a keen understanding of the game	Имаше остро разбиране за играта
I like sports like tennis and swimming	Обичам да спортувам като тенис и плуване
I thought it was a deliberate attempt to change the subject	Мислех, че това е умишлен опит за смяна на темата
I am against reverence	Аз съм против благоговението
I was ready to become a responsible, licensed gun owner	Бях готов да стана отговорен, лицензиран собственик на оръжие
I put all the blame on her	Прехвърлям цялата вина върху нея
I want to be young again	Искам да бъда отново млад
I was glad he came straight to me for comfort	Бях доволен, че дойде право при мен за утеха
A strange sensation made my stomach turn	Странно усещане накара корема ми да се преобръща
A place where you will not be interrupted	Място, където няма да бъдете прекъсвани
I was looking for books for a rock band	Потърсих книги за рок група
A sound like a strong wind filled the building	Звук като силен вятър изпълни сградата
I checked my messages and hoped they were from him	Проверих съобщенията си и се надявах да са от него
Some of them had been with her for years	Някои от тях бяха с нея от години
I loved looking at her face	Обичах да гледам лицето й
She does not want to talk to the press	Тя не иска да говори с пресата
I felt like a criminal in training	Чувствах се като престъпник на тренировка
I look forward to your feedback and seeing your version	Очаквам с нетърпение вашите отзиви и да видя вашата версия
I love this place and you will probably love it too	Обичам това място и вероятно ще го обичате и вие
I get this renewed energy for business	Получавам тази подновена енергия за бизнеса
I just want to get it off me	Просто искам да го махна от мен
I just have to find a balance when he is interested	Просто трябва да намеря баланс, когато той се интересува
I wonder where he is	Чудя се къде е той
I am very glad to see your article	Много се радвам да видя вашата статия
I loved him and hated him at the same time	Обичах го и го мразех едновременно
I would see everyone again	Бих видял всички отново
I couldn't think much about it	Не можех да мисля много за това
At the time, I thought it was a good idea	Тогава мислех, че това е добра идея
I think this is the last straw	Мисля, че това е последната капка, която преля
Most of the records were broken in later years	Повечето от рекордите са счупени в по-късни години
Now I give you this opportunity	Сега ви давам тази възможност
At least I could do that and feel safe	Поне можех да направя това и да се чувствам в безопасност
I was sure he was disappointed in me	Бях сигурен, че е разочарован от мен
I shudder at the memory	Потръпвам при спомена
I had to make an effort to find them	Трябваше да положа усилия да ги намеря
A few hurried whispered words told the story	Няколко забързани прошепнати думи разказаха историята
He had a fantastic and incredible future ahead of him	Пред него беше фантастично и невероятно бъдеще
There was a meadow on the edge of the lake	На ръба на езерото имаше поляна
I can swim the next day	Мога да плувам на следващия ден
I know he wanted that	Знам, че това искаше
I sighed to calm my beating heart	Въздъхнах, за да успокоя биещото си сърце
It can work until everyone falls	Тя може да работи, докато всички паднат
I mean, not that anyone would blame you	Искам да кажа, не че някой би те обвинил
I forgot who she was	Забравих коя беше
I met him a long, long time ago	Срещнах го преди много, много време
I don't know anything about that	Не знам нищо за това
I have everything tonight	Имам всичко тази вечер
Now I went faster, driven by the noise	Сега тръгнах по-бързо, подгонен от шума
I was standing on the floor again	Бях застанал отново на пода
I am not responsible for any of these things	Не нося отговорност за никое от тези неща
I didn't do music at all	Изобщо не се занимавах с музика
He left before he understood the outcome of this process	Той си отиде, преди да разбере резултата от този процес
I was as happy as I could be	Бях щастлив доколкото може
I hear the door close	Чувам как вратата се затваря
I think she likes that about you	Мисля, че това й харесва в теб
I searched and searched	Търсих и търсих
I have a group of friends here	Тук имам група приятели
A unique ring that will complement any outfit	Уникален пръстен, който ще допълни всеки тоалет
Probably a must anyway	Вероятно така или иначе трябва
A smile slowly spread across her face	На лицето й бавно се разля усмивка
I need to know if this statement is reliable	Трябва да знам дали това твърдение е надеждно
I shouted when he tried again	Извиках, когато той опита отново
I didn't need to train, even with the orchestra	Нямаше нужда да тренирам, дори с оркестъра
He can do it himself	Може и сам да се заема с това
I need to clear my head	Трябва да си изчистя главата
I have no man in me at all	Изобщо нямам човек в себе си
I think about the battle	Мисля за битката
I would not motivate them to pursue it	Не бих им дал мотивация да я преследват
I didn't know how to find him	Не знаех как го намери
I may not have the strength to say them again	Може да нямам сили да ги кажа отново
I do the same	И аз правя същото
The council is highly dependent on volunteers	Съветът е силно зависим от доброволци
This is the first step towards this	Това е първата стъпка към това
I intend never to allow this to happen again	Възнамерявам никога да не позволя това да се случи отново
I met him by chance at the market	Срещнах го случайно на пазара
I needed to sleep wherever that was	Имах нужда да спя, където и да е това
I kept trying to do it again	Продължих да се опитвам да го направя отново
I want to be me again	Искам да бъда отново аз
I keep running naked across the lawn	Продължавам да тичам гол през поляната
I looked out the window to gather my thoughts	Погледнах през прозореца, за да събера мислите си
I accept what happened	Приемам случилото се
I have his home number somewhere here	Имам домашния му номер някъде тук
I was lying on the carpet	Лежах на килим
I mean when it hits the ground	Имам предвид, когато удари земята
He always cries from his heart after that	Винаги плача от сърцето си след това
It is now considered complete c	Сега се смята, че е завършен c
I came here to fish and enjoy solitude	Дойдох тук, за да ловя риба и да се наслаждавам на самотата
But I knew that could not be the case	Знаех обаче, че не може да е така
I watched for a while, then left	Гледах известно време, след което си тръгнах
I just have to sit down for a moment	Просто трябва да седна за момент
I actually danced back to work	На практика танцувах обратно на работа
I chose to pursue and fight the enemy	Избрах да преследвам и да се бия с враг
I worked for several years in social service organizations	Работих няколко години в организации за социални услуги
It was then provided for medium relief	След това той беше предоставен за среден релеф
I can't repay him more than that	Не мога да му се отплатя с повече от същото
I recently found the answer to this puzzle	Наскоро намерих отговора на този пъзел
I have some experience with this guy	Имам известен опит с този тип
I melted under his intense focus	Топех се под интензивния му фокус
I want to be accepted	Искам да ни приемат
I couldn't imagine what	Не можех да си представя за какво
I am the beginning and the end of you	Аз съм началото и краят на теб
I realized he was looking for butter	Разбрах, че търси масло
I just cut myself a little	Просто се порязах малко
I will force him to rest	Ще го принудя да си почине
I put the metal rod in the protection room	Пъхнах металния прът в стаята за защита
I know what this should look like	Знам как трябва да изглежда това
I just dictate that I'm passionate about the battle in my house	Просто диктувам запален по битката в моята къща
He also underwent minor plastic surgery on his face	Прави му и лека пластична операция на лицето
I had no right to kiss you	Нямах право да те целуна
Flat frequency response allows you to hear your music clearly	Плоска честотна характеристика ви позволява ясно да чувате музиката си
I feel that rebellion is inevitable	Усещам, че бунтът е неизбежен
I still have to watch you	Все още трябва да те наблюдавам
I received the message and I will handle it	Получих съобщението и ще се справя
I turned and saw her smiling at me	Обърнах се и я видях да ми се усмихва
I really didn't want answers	Наистина не исках отговори
I take off my clothes	Събличам дрехите си
I had never understood it correctly before	Никога преди не го разбирах правилно
I will definitely check this out	Определено ще проверя това
A small set of eyes stared at me	Малък набор от очи ме гледаше
I went to high school and high school with him	Ходих в гимназия и гимназия с него
One woman showed several hand gestures, just like the witch	Една жена показа няколко знаци с ръце, точно като вещицата
I love the look on his face	Обичам изражението на лицето му
I know it and everyone else knows it	Знам го и всички останали го знаят
I would probably be a better soldier	Вероятно щях да бъда по-добър войник
I need her to move on	Имам нужда от нея, за да продължа напред
I would sweep the paper off the desk	Бих изметала хартията от бюрото
I had no intention of letting him go	Нямах намерение да го пусна
I was disgusted and couldn't help myself	Бях отвратен и не можех да се сдържа
I took three silent steps toward her	Направих три мълчаливи крачки към нея
I couldn't let that happen	Не можех да допусна това
I opened them and thought only of the desk	Отворих ги и си помислих само за бюрото
I took a drink and tried nothing	Взех питие и не опитах нищо
I played ball in college, but I was really interested	Играх на топка в колежа, но наистина се интересувах
I looked at him in surprise	Гледах го изненадано
I was sure the band members too	Бях сигурен, че членовете на групата също
I am more connected than I have range	Аз съм повече свързан, отколкото имам обхват
I was at university with his father	Бях в университета с баща му
I have taught many of them in this country	Преподавал съм много от тях в тази страна
I never had a reason to want to	Никога не съм имал причина да искам
I dream of him at night	Сънувам го през нощта
He has since been given several productions	Оттогава са му дадени няколко продукции
I was getting more and more uncomfortable	Ставаше ми все по-неудобно
I was really pleased with all their services	Бях наистина доволен от всичките им услуги
I'll make you something to eat	Ще ти направя нещо за ядене
He holds her captive and is very angry	Той я държи в плен и се ядосва много
I know they made an account	Знам, че са направили акаунт
I tried to sketch it	Опитах се да го скицирам
I am very well aware of the consequences	Много добре съм наясно с последствията
I have been doing this for many years	Правя това от много години
I kissed her on the forehead and entered the house	Целунах я по челото и влязох в къщата
Only four finished within an hour of winning	Само четири завършиха в рамките на един час след победителя
I definitely lost some of the holiday weight	Определено свалих част от празничните килограми
I got up and put on my pants	Станах и си облякох панталоните
A purple glow spread across her face	По лицето й се разпръсна пурпурен блясък
But so was common sense	Но така беше и здравият разум
I cleared my throat and tried to look thoughtful	Прокашлях се и се опитах да изглеждам замислен
I managed to gather a group, somehow	Успях да събера група, някак си
They still send it to me today	Изпращат ми го и днес
I hated when he did that	Мразех, когато правеше това
I went out and followed him to the office	Излязох и го последвах до офиса
I didn't shout once	Не крещях нито веднъж
I would wait for her	щях да я чакам
I will consider this	Ще разгледам това
A set of highly intelligent and best developed people	Набор от високоинтелигентни и най-добре развити хора
I wasn't sure where those words came from	Не бях сигурен откъде дойдоха тези думи
I select the remote and turn on the TV	Избирам дистанционното и включвам телевизора
I mentioned it over a glass of wine	Споменах го на чаша вино
I asked you to make sure and you agreed	Помолих те да се увериш и ти се съгласи
I'm in a great position without men	В страхотно положение съм без мъже
I follow him outside and down the hall again	Следвам го навън и отново надолу по коридора
Very gray in my beard	Много сиво в брадата ми
I think you owe me an apology	Мисля, че ми дължиш извинение
A small crowd had gathered around him, watching the players	Около него се беше събрала малка тълпа, която гледаше играчите
I believe she received a terrible punishment	Вярвам, че е получила ужасно наказание
I stared at the almost blank page	Загледах се в почти празната страница
A father he once thought was killed	Баща, за когото някога е смятал, че е убит
I was still finding myself and all that	Все още намирах себе си и всичко това
I could still hear her voice ringing in my head	Все още чувах гласа й да звъни в главата ми
I have to run and make dinner	Трябва да бягам и да приготвя вечеря
I used to help her with that	Някога й помагах с това
I mean, we're just starting college this year	Искам да кажа, че едва започваме колеж тази година
I have a very vivid memory of this trip	Имам много ярък спомен от това пътуване
I've been clumsy all my life	Цял живот съм бил непохватен
I can take care of us	Мога да се грижа за нас
Last week I ate pizza every day	Миналата седмица ядох пица всеки ден
I choose to spread my love and generosity	Избирам да разпространявам любовта и щедростта си
I need to light a fire and keep warm	Трябва да запаля огън и да се стопля
However, I think there are people	Мисля обаче, че има хора
I refused to leave the hospital	Отказах да напусна болницата
I hope you really like it	Надявам се наистина да ви хареса
I didn't want to cry in front of people	Не исках да плача пред хората
I cried for him, I searched	Плачех за него, търсех
I'm just a dream inside a dream	Аз съм само сън вътре в съня
A voice different in sound from the male voice	Глас, различен по звук от мъжкия глас
I regained the belief that this was a good idea	Върнах си увереността, че това е добра идея
A slight smile appeared on his lips	На устните му се появи лека усмивка
I wanted them both in me	Исках ги и двете в мен
I believe in you, young man	Вярвам в теб, млади човече
I refused to make eye contact with any of them	Отказах да осъществя зрителен контакт с някой от тях
I wore this neighborhood as a favorite hat	Носех този квартал като любима шапка
I have to be him with a section	Аз трябва да съм той със секция
I see how you look at her	Виждам как я гледаш
I'm tired of battle and death	Писна ми от битка и смърт
I felt the board smash her neck	Усетих, че дъската й смачка врата
I was no longer on two legs	Вече не стоях на два крака
I saw him put the knife in his jacket	Виждах го как пъха ножа в якето си
New addition to the package	Ново допълнение към пакета
I didn't want to take your hand	Не исках да те хвана за ръката
I have great concern for his health	Имам голяма притеснение за здравето му
I know it was fast	Знам, че беше бързо
I can be in both worlds at the same time	Мога да бъда и в двата свята едновременно
I was named after my grandmother	Бях кръстен на баба ми
I want to know who they are	Искам да науча кои са те
I look at him with curiosity	Гледам го с любопитство
The club gave less praise and pleasure in the episode	Клубът даде по-малко похвали и удоволствие в епизода
I couldn't catch my breath	Не можех да си поема пълно дъх
I just direct the route regularly	Просто насочвам маршрута редовно
I certainly couldn't spend all that money	Със сигурност не бих могъл да похарча всички тези пари
I could only see his shoulders rise and fall	Виждах само раменете му да се издигат и падат
I didn't know them here	Не ги познавах тук
I find reading successful authors great	Намирам, че четенето на успешните автори е страхотно
I finished my lunch and went back to work	Приключих с обяда си и се върнах на работа
I wanted to know what they looked like on the inside	Исках да знам как изглеждат отвътре
I came up with two more	Измислих още две
I had to fight to eat, drink, live	Трябваше да се боря, за да ям, да пия, да живея
I sincerely wish you	Искрено ти го пожелавам
I know how you two feel about each other	Знам как се чувствате вие ​​двамата един към друг
I just didn't understand how much	Просто не разбрах колко
I'm so sure nothing happened in bed this week	Толкова съм сигурен, че нищо не се е случило в леглото тази седмица
He felt a terrible sense of guilt	Обзе го ужасно чувство за вина
I still had to kill the injured fighter	Все още трябваше да убия повредения боец
Lonely desert highway	Самотна пустинна магистрала
I'm not sure how my father is doing	Не съм сигурен как се справя баща ми
Content view lost	Изглед на съдържание, загубен
I love them to the end, but they have their moments	Обичам ги до край, но те имат своите моменти
I can't think of anything else to do	Не се сещам какво друго да правя
I sincerely apologise	Искрено се извинявам
I like this approach	Харесвам този подход
I want to find time to answer	Искам да намеря време за отговор
I love your mind, your spirit and yes, your body	Обичам ума ти, духа ти и да, тялото ти
I feed her and keep her safe and warm	Храня я и я пазя в безопасност и топло
However, I insisted on following her	Аз обаче настоях да я последвам
A church full of applause	Църква, изпълнена с аплодисменти
He later withdrew from seventh place in the race	По-късно той се оттегли от седмо място в надпреварата
I volunteered to climb the stairs	Доброволно се качих по стълбите
I looked at each of them	Погледнах във всеки един от тях
I tried everything to clear it	Опитах всичко, за да го изчистя
A quick glance west was enough	Бърз поглед на запад беше достатъчен
I didn't want her to be hurt	Не исках тя да бъде наранена
I received so many compliments	Получих толкова много комплименти
I didn't trust this woman for anything	Не вярвах на тази жена за нищо
I lacked the strength to do it	Липсваха ми сили да го направя
I reached for his shoulders and pulled him closer	Посегнах към раменете му и го придърпах по-близо
I explain the situation to her	Обяснявам й положението
I appreciate at least that	Оценявам поне това
I left the gun out of blind instinct	Оставих пистолета поради сляп инстинкт
Now I know that only children make this mistake	Сега знам, че само децата правят тази грешка
I had money set aside	Имах заделени пари
I want you to count the time on your watch	Искам да броиш времето на часовника си
I will answer only one of them	Ще отговоря само на един от тях
I told them to leave	Казах им да се махат
I wasn't exactly known for being a bad girl	Не бях точно известна с това, че съм лошо момиче
A lid with a small clasp sealed it	Капак с малка закопчалка го запечатваше
I had to run, you know	Трябваше да бягам, разбираш ли
I always like to try something new, so thank you	Винаги обичам да опитвам нещо ново, така че благодаря
A bit of a challenge, but actually very enjoyable	Малко предизвикателство, но всъщност много приятно
I think it was great	Мисля, че беше страхотно
I go through each of my classes again	Преминавам през всеки един отново от моите класове
I had a chance to kill him	Имах шанс да го убия
I had to succeed in time	Трябваше да успея навреме
I keep looking at the front of the room	Продължавам да гледам към предната част на стаята
I learned about it in school	Научих за това в училище
I felt so damn alive	Чувствах се толкова дяволски жива
I haven't been able to work or dance since	Оттогава не мога да работя или да танцувам
I didn't mean to say it was your fault	Не исках да кажа, че е твоя вина
I was going to go downstairs	Щях да вляза на приземния етаж
I have your change and warning	Имам вашата промяна и предупреждение
I need really quick makeup and hairstyle, fast	Имам нужда от наистина бърз грим и прическа, бързо
I was a terrible, selfish person	Бях ужасен, егоистичен човек
I know that now the park is different	Знам, че сега паркът е различен
I will not make you pay for everything	Няма да те карам да плащаш за всичко
I just need to talk to my boss	Просто трябва да говоря с шефа си
I rubbed his back	Разтривах гърба му
I still nod	Все пак кимам с глава
Mature humor was a key element	Зрелият хумор беше ключов елемент
I saw its simplicity, its practical application	Виждах неговата простота, практическото му приложение
I hardly knew each other	Почти не се познах
I found him unconscious	Намерих го в безсъзнание
I felt such a strong connection with one of them	Усетих толкова силна връзка с един от тях
A few scattered buildings, too much space between them	Няколко разпръснати сгради, твърде много пространство между тях
I want complete privacy	Искам пълна поверителност
Their meat was used for food	Месото им се използвало за храна
I woke up very stiff from dawn	Събудих се много скован от зората
I held your hand when you had to cry	Държах ръката ти, когато трябваше да плачеш
I will definitely bring my brother back to do his hair	Определено ще върна брат си да му направи прическата
I love you, you love me, this mess is over	Обичам те, ти ме обичаш, тази каша свърши
One small movement led to a clear focus on all the details	Едно малко движение доведе до ясен фокус на всички детайли
I am the third child in a family of seven	Аз съм третото дете в седемчленно семейство
I found this online from wood	Намерих това онлайн от дърво
The study with twins did not confirm this	Проучването с близнаци не потвърди това
I took them in the same color and style	Взех ги в същия цвят и стил
I had to learn the truth	Трябваше да науча истината
I try to think only of the pain	Опитвам се да мисля само за болката
I know you can't forgive me	Знам, че не можеш да ми простиш
I can almost guarantee it	Почти мога да го гарантирам
It was really fun to work with her	Беше наистина забавно да се работи с нея
Bush and his presidency	Буш и неговото президентство
I'm sure you've heard this story	Сигурен съм, че сте чували тази история
I did not understand the details	Не разбрах подробностите
I feel this is the perfect time	Чувствам, че това е идеалното време
Junior in college, honorary student and athlete	Младши в колежа, почетен студент и спортист
And I can't find a connection	И аз не мога да намеря връзка
Bird was an ambitious and very capable student	Бърд беше амбициозен и много способен ученик
I really learn my body better	Наистина уча тялото си по-добре
His career path has never been in question	Кариерният път никога не е бил под въпрос
I realized he wanted to beat him	Разбрах, че иска да го победя
You have to do solidly	Трябва да направиш солидно
At first I thought it was pride	В началото си помислих, че е гордост
I think she's just a cute old lady	Мисля, че тя е просто сладка възрастна дама
I can't stay in this place too long	Не мога да престоя на това място твърде дълго
I can't understand her	Не мога да я разбера
But what great songs they are	Но какви страхотни песни са
I couldn't face my own family	Не можех да се изправя пред собственото си семейство
I took out my lunch and smiled	Извадих си обяда и се усмихнах
In fact, I was planning to do it tonight	Всъщност планирах да го направя тази вечер
He stood unmatched in the methods, completely original	Той стоеше без равен в методите, напълно оригинални
I really enjoy reading them	Наистина ми е приятно да ги чета
I had to go home	Трябваше да се прибера вкъщи
I did not ask mine to be born	Не съм молил моите да се раждат
I know he learned from his mistake	Знам, че се е поучил от грешката си
I missed my old house before the war	Липсваше ми старият ми дом отпреди войната
I want to be completely with you	Искам да бъда напълно с теб
I wasn't there for you	Не съм бил там за теб
I used to ask around	Преди разпитвах наоколо
I would never tell anyone else about it	Никога не бих казал на никой друг за това
A little further back it looked like a few acres of corn	Малко по-назад изглеждаше като няколко акра царевица
A reflection of their personality	Отражение на тяхната личност
I smiled in spite of myself	Усмихнах се въпреки себе си
I called and realized it was a casino	Обадих се и разбрах, че е казино
I just listen to the life that is happening all around me	Просто слушам живота, който се случва навсякъде около мен
I know sadness, girl	Познавам тъгата, момиченце
A hug from a friend or family who needs it	Прегръдка на приятел или семейство, които се нуждаят от това
A professional, of course, but still a killer	Професионалист, разбира се, но все пак убиец
There is also a group named after her	Има и група, кръстена на нея
I felt wooden in my actions	Чувствах се дървен в действията си
I knew he was trying to see what was wrong	Знаех, че се опитва да види какво не е наред
I turned the handle and she gave in	Завъртях дръжката и тя поддаде
I should have let you know	Трябваше да те уведомя
I choose to serve you	избирам да ти служа
I say coincidence because it was certainly not their intention	Казвам случайно, защото със сигурност не е било тяхното намерение
I get on my knees and rub her head	Отивам на колене и търкам главата й
I sighed and jumped, loving the feeling	Въздъхнах и скочих, обичайки усещането
I saw the people and heard their words without feeling anything	Видях хората и чух думите им, без да усетя нищо
I just got back to the sound	Съвсем наскоро се върнах към звука
I would never allow it	Никога не бих го позволил
I didn't feel like we had really learned much	Не се чувствах така, сякаш наистина сме научили много
In my days I will be a stranger to you	В дните си ще съм ти непознат
I really had to stop thinking about this crazy rubbish	Наистина трябваше да спра да мисля за този луд боклук
I'm trying to cling to him	Опитвам се да се вкопча в него
I laughed and our teacher gave us a warning look	Засмях се и учителят ни хвърли предупредителен поглед
I didn't spend that much time at home anymore	Вече не прекарвах толкова много време вкъщи
I didn't have to do this alone	Не трябваше да правя това сам
I wanted to have his children	Исках да имам негови деца
I quickly took my place	Бързо заех мястото си
The next day I was able to contact them	На следващия ден успях да се свържа с тях
I was probably wrong about that, though	Вероятно грешах за това обаче
I did not foresee this surprise	Не съм предвидил тази изненада
I also informed her of my decision	Аз също я информирах за решението си
I was surprised to find his door wide open	Бях изненадан да открия вратата му широко отворена
I just wasn't entirely sure which was which	Просто не бях напълно сигурен кое е кое
I remember a version of this song from my childhood	Спомням си версия на тази песен от моето детство
I had to bring back memories of the past	Трябваше да върна спомените от миналото
I turned and looked inside my car	Обърнах се и погледнах вътре в колата си
I send my designs to them	Изпращам моите дизайни до тях
I really need to find a girlfriend	Наистина трябва да си намеря приятелка
I will not stop forcing myself to succeed	Няма да спра да се насилвам, за да успея
I was not looking for an answer	Не търсех отговор
I doubt they will cause you any problems	Съмнявам се, че ще ти създават проблеми
I want to go back to Mom	Искам да се върна при мама
I was both angry and sad	Бях едновременно ядосан и тъжен
I rarely see them anymore	Рядко ги виждам вече
I really can't offer a better explanation	Наистина не мога да предложа по-добро обяснение
I couldn't understand why he didn't want to move	Не можех да разбера защо не иска да се движи
I wouldn't be able to find a job	Нямаше да мога да си намеря работа
I knew she was more than a secretary	Знаех, че е нещо повече от секретарка
I can't take much more than that	Не мога да понеса много повече от това
I want to smile all the time	Иска ми се да се усмихвам през цялото време
I have the power to kill the giant	Имам силата да убия великана
I should have known you would forget	Трябваше да знам, че щеше да забравиш
I don't remember crying like an adult	Не си спомням да съм плакал така като възрастен
I do not know day and night	Не знам ден и нощ
I left the bar and got lost	Излязох от бара и се изгубих
Soft real black as coal	Мек истински черен като въглища
I cried out from the condition he was in	Извиках от състоянието, в което беше
I think we're having breakfast here in the library	Мисля, че закусваме тук, в библиотеката
I feel waves of tension coming from him	Усещам вълни на напрежение, идващи от него
And I don't feel you	И аз не те усещам
A sharp pain tore at her stomach	Остра болка разкъса стомаха й
I could already smell the ocean	Вече усещах миризмата на океана
A screen appeared at the top	Отгоре се появи екран
The Golden Eagle is something of a national icon	Златният орел е нещо като национална икона
I'll have to wait and kick him	Ще трябва да изчакам и да го ритна
I was expecting tomorrow night	Очаквах утре вечер
I was thinking about the girl	Мислех си за момичето
I know exactly what you're doing	Знам точно какво правиш
A spot of light shone at their feet	В краката им блесна светлинно петно
I liked them, and he wanted me to like them	Харесаха ми, а той искаше да ми хареса
I felt restless, scared	Чувствах се неспокоен, уплашен
I looked at the money in my hands	Погледнах парите в ръцете си
I could tell if it was another woman	Можех да разбера, ако беше друга жена
I may never have another job	Може никога повече да нямам друга работа
I haven't seen her yet	Все още не съм я виждал
It also contains the influences of an adult alternative	Той също така съдържа влияния на алтернатива за възрастни
I really enjoy being a guitarist	Наистина ми е приятно да съм китарист
I tried different things	Опитах различни неща
I had read everything he had	Бях прочел всичко, което имаше
I want to be like her	Искам да бъда като нея
I didn't have a jacket heavy enough	Нямах достатъчно тежко яке
I called and spoke quickly	Обадих се и говорих бързо
A lady would not be caught in such things	Една дама не би била хваната в такива неща
And I remembered that	И аз се сетих за това
A moment later she shouted again	Миг по-късно тя отново извика
A wedding gift from my husband	Сватбен подарък от съпруга ми
I had no idea the president smoked so much weed	Нямах представа, че президентът е пушил толкова много трева
I certainly never did	Със сигурност никога не съм го правил
I know that the emergency services have appeared	Знам, че се появиха спешните служби
I mean, he helps me	Искам да кажа, той ми помага
I like to eat good food with good people	Обичам да ям добра храна, с добри хора
I didn't believe him and hung up	Не му повярвах и затворих
She was burning with ambition	Тя изгаряше от амбиция
I could sleep well	Можех да спя добре
I promise you will get pregnant	Обещавам, че ще забременееш
I want you to go out tonight, just for the last time	Иска ми се да излезеш тази вечер, само за последен път
I had no idea what to expect	Нямах представа какво да очаквам
I had to show you the way home	Трябваше да ти покажа пътя към дома
I felt overwhelmed by everything that was happening	Чувствах се съкрушен от всичко, което се случваше
I used to teach them and I also studied them	Преди ги преподавах, а също и учех
I didn't know you were friends	Не знаех, че сте приятели
I can't order you to do this, obviously	Не мога да ви наредя да направите това, очевидно
I have never been alone on a football field	Никога не съм бил сам на футболно игрище
I hope he likes my company	Надявам се да му хареса компанията ми
A symbol of elegance, challenge and absolute independence	Символ на елегантност, предизвикателство и абсолютна независимост
I hope to find an apartment to live in	Надявам се да намерим апартамент, в който да живеем
I didn't want to hit you at all	Изобщо не исках да те ударя
I was disappointed with the way we played	Бях разочарован от начина, по който играхме
I refused to accept the alternative	Отказах да приема алтернативата
I want to scratch the walls	Искам да драскам по стените
I also learned that writing genre fiction is difficult	Научих също, че писането на жанрова фантастика е трудно
I'm telling you, the exam time was awful	Казвам ви, времето за изпит беше ужасно
I wanted a cat more than anything	Исках котка повече от всичко
I approached him cautiously	Тръгнах към него предпазливо
I hope they fix it before launch	Надявам се да го оправят преди стартирането
I am a really happy customer	Наистина съм щастлив клиент
I took all the sheets off the bed, found nothing	Свалих всички чаршафи от леглото, не намерих нищо
I feel grief for her	Изпитвам мъка към нея
Sometimes I eat there	Понякога ям там
I found them in the bedroom	Намерих ги в спалнята
It has only fourteen members of the council	Броя само четиринадесет членове на съвета
A fly can walk on the ceiling	Муха може да ходи по тавана
I asked him if the figure had a sword	Попитах го дали фигурата има меч
I can not wait any longer	не мога да чакам повече
I said a little prayer for them	Казах малка молитва за тях
A bookseller took them from me	Един търговец на книжарница ми ги взе
I didn't want to go back there again	Не исках да се връщам повече там
The world has moved from one situation to another	Светът се премести от една ситуация в друга
I can say that he missed it	Мога да кажа, че го е пропуснал
I went out behind them	Излязох зад тях
I shouldn't have scared you that day	Не трябваше да те плаша онзи ден
I understand how this happens	Разбирам как става това
I want to taste and touch every inch of it	Искам да вкуся и докосна всеки сантиметър от нея
I was thinking of finishing school early	Мислех си да завърша училище рано
I guess that's true for all writers	Предполагам, че това е вярно за всички писатели
I made them quickly and beautifully	Направих ги бързо и красиво
I see that these will be items for next year	Виждам, че това ще бъдат артикули за следващата година
I think they can get serious	Мисля, че може да стават сериозни
I felt I owed it	Чувствах, че ми се дължи
I made my way to the door	Проправих си път към вратата
No one understood how the disease was transmitted	Никой не разбра как се предава болестта
Damn mule of all things	Проклето муле от всички неща
I've always been like that, even as a child	Винаги съм бил такъв, дори като дете
After the service in the church there will be lunch	След службата в църквата ще бъде обяд
I think my emotions from yesterday came out	Мисля, че емоциите ми от вчера излязоха
I started watching twenty years ago	Започнах да гледам преди двадесет години
The dispute lasted two years	Спорът продължи две години
They achieve significant energy	Постигат значителна енергия
I start from my seat and try to walk	Започвам от мястото си и се опитвам да вървя
I hope you will contact me	Надявам се да се свържете с мен
He also had a unique approach to practice	Той имаше и уникален подход към практиката
I wrote about him in the section on overcoming human nature	Писах за него в раздела за преодоляване на човешката природа
I see her praying for her life in every vision	Виждам я да моли за живота си във всяка визия
I moved things everywhere	Премествах неща навсякъде
I wanted everyone to stop fighting	Исках всички да спрат да се бият
Grant refuses to be taken to hospital	Грант отказва да бъде откаран в болница
I told them he was found	Казах им, че е намерен
I take out my blade and cut her face	Изваждам острието си и нарязвам лицето й
I wanted to follow her, to face her	Исках да я последвам, да се изправя срещу нея
I really need to know how to do it	Наистина трябва да знам как да го направя
I would only act for you	Бих действал само за теб
I thought the next task was to draw expressions	Мислех, че следващата задача е рисуването на изрази
I want her to be in pain	Искам тя да изпитва болка
I had a great time	Прекарах си страхотно
I was sure he would call soon	Бях сигурен, че скоро ще се обади
I didn't mean any of that	Нямах предвид нищо от това по този начин
I mean only the man	Имам предвид само човека
I didn't see it anyway	Така или иначе не ми се виждаше
The main forces followed closely	Основните сили следваха отблизо
I could barely see a fork in the vent	Едва виждах една вилица във вентилационния отвор
I approach a small building used as a storage hut	Приближавам се до малка сграда, използвана като хижа за съхранение
I definitely didn't want it	Определено не го исках
I felt it there more than ever	Усетих го там повече от всякога
I looked at my door	Погледнах към вратата си
I opened my mouth to speak	Отворих уста да говоря
I will update this page when each part is published	Ще актуализирам тази страница, когато всяка част бъде публикувана
The next day I told him the news at school	На следващия ден му съобщих новината в училище
I did not say that this is actually happening	Не съм казал, че това всъщност се случва
I looked up at my brother	Погледнах нагоре към брат си
I had friends, family	Имах приятели, семейство
I pulled the trigger again	Отново натиснах спусъка
I refuse to call it a tragedy	Отказвам да нарека това трагедия
I hardly shoot anyone	Почти не застрелям някого
I accepted this to	Приех това за да
I enter through the gate into the darkness beyond	Влизам през портата в тъмнината отвъд нея
I'll take you to him to explain	Ще те заведа при него, за да ти обясни
I can't just abandon him	Не мога просто да го изоставя
I know this is difficult for you at the moment	Знам, че това ти е трудно в момента
I feel a lot of pressure	Усещам голям натиск
I turn and look at him	Обръщам се и го гледам
I had to be more patient	Трябваше да бъда по-търпелив
I want to be this person	Искам да бъда този човек
I didn't need other people	Нямах нужда от други хора
I have not forgotten to pay	Не съм забравил да платя
I think he will do everything differently	Мисля, че ще направи всичко различно
I love tea days	Обичам дните на чайната поща
I could spend my whole life in a library	Можех да прекарам целия си живот в библиотека
I understood it, of course, immediately	Разбрах го, разбира се, веднага
I can't afford to be sick	Не мога да си позволя да съм болен
Her mother was her coach for two years	Майка й беше неин треньор две години
I could convince him by giving me time	Можех да го убедя, като ми се даде време
I plan to add a website in sign language	Смятам да добавя уеб сайт на жестомимичен език
I believe that people deserve a second chance	Вярвам, че хората заслужават втори шанс
I would have gone with him if it wasn't my job	Щях да отида с него, ако не беше моята работа
I couldn't wait to see him	Нямах търпение да го видя
I found myself on my knees on the floor	Озовах се на колене на пода
Baby was crying nearby	Бебе плачеше наблизо
I am so very grateful	Толкова съм много благодарен
I like to walk around the city	Обичам да се разхождам до града
Small air ducts were left in the concrete	В бетона бяха оставени малки въздушни канали
I never wanted to shoot it again	Никога не исках да го снимам отново
I will never leave you, I will never find a better one	Никога няма да те оставя, никога няма да намеря по-добър
I don't think we are destined to survive	Мисля, че не ни е писано да оцелеем
A backup list has also been made	Направен е и резервен списък
I just enjoyed being in her company	Просто ми беше приятно да съм в нейната компания
I was too tired to move	Бях твърде уморен да се движа
I think we need to call the police	Мисля, че трябва да се обадим на полицията
I made dinner for very hungry mouths	Приготвих вечеря за много гладни усти
I didn't ask him again	Не го питах отново
I thought we might run away without more careful questions	Помислих си, че може би ще избягаме без по-внимателни въпроси
I created this place while we were shopping	Създадох това място, докато пазарувахме
I wiped the tears just flowing from my cheek	Избърсах току-що течащите сълзи от бузата си
I choose a seat upstairs for a better view	Избирам седалка на горния етаж, за по-добра гледка
I approached him slowly	Приближих се бавно до него
I was completely silent	Съвършено мълчах
I looked up and stared into her beautiful eyes	Вдигнах глава и се загледах в красивите й очи
There is a guard at the door	До вратата има охрана
Still, I stick to the expensive life	Все пак държа на скъпия живот
I just made them without thinking much	Просто ги направих без много да мисля
I needed a psychologist	Имах нужда от психолог
Couple down in the parking lot	Двойка долу на паркинга
The university lost fifteen buildings forever	Университетът загуби петнадесет сгради завинаги
There's nothing I can do about losing her	Не мога да направя нищо за нейната загуба
I will take up your project with pleasure	Ще се захвана с вашия проект с удоволствие
I just didn't know how to show it	Просто не знаех как да го покажа
I wondered how he would feel about going with me	Чудех се как ще се почувства да отиде с мен
I admire you for getting out and doing this	Възхищавам ти се, че се измъкна и направи това
I hug her for a long time	Прегръщам я дълго време
Two more significant moments came next season	През следващия сезон дойдоха още два значими момента
I will never put myself in that position	Никога няма да се поставя в такова положение
I feel like we've been weird enough	Чувствам, че сме се държали достатъчно странни
It was taken out and smashed ashore	Тя е извадена и разбита на брега
A whole new feeling of light is created	Създава се чисто ново усещане за светлина
I mean my suit, my only suit	Имам предвид моя костюм, моя единствен костюм
I couldn't think of anything to write	Не можах да измисля какво да напиша
I couldn't talk for at least an hour	Не можех да говоря поне час
I looked at him carefully	Погледнах го внимателно
I notice that she has hardly touched her dinner	Забелязвам, че почти не е докоснала вечерята си
I clung to my prince	Държах се за моя принц
I received my small degree in biology	Получих малката си степен по биология
I guess you were dreaming	Предполагам, че си сънувала
I wanted to follow one	Исках да проследя един
A man stood in front of me	Един човек застана пред мен
I went to the store, everything was fine	Отидох до магазин, всичко беше наред
I guess she'll tell me when she's ready	Предполагам, че ще ми каже, когато е готова
I guess it doesn't matter much	Предполагам, че няма голямо значение
I had never seen anything as amazing as this	Никога не бях виждал нещо толкова невероятно като това
I almost forgot to be a beating cop	Почти пропуснах да бъда ченге за биене
Constant buzzing to the world around	Постоянно бръмчене към света наоколо
I make peace and create evil	Сключвам мир и създавам зло
I always wake up the way she's alive again	Винаги се събуждам така, както тя е жива отново
I don't seem to see anything at all	Изглежда не виждам абсолютно нищо
I closed my eyes once more	Затворих очи още веднъж
He had to pay seriously for his sin	Трябваше да платя сериозно за греха си
A good understanding of the palace's policy would be more useful	Доброто разбиране на политиката на двореца би било по-полезно
I liked the theme of the pioneer days for them	Хареса ми темата за дните на пионерите за тях
I can't think of a worse way to die	Не мога да измисля по-ужасен начин да умреш
I agreed, but I didn't take her money	Съгласих се, но не й взех парите
I am surrounded by these future philosophers	Заобиколен съм от тези бъдещи философи
They pulled me every step of the way	Теглеха ме на всяка крачка
I know you will all like this model	Знам, че всички ще харесате този модел
I gesture for him to come out with me	Показвам му с жест да излезе с мен навън
I walked through the aisle, always following the light	Минах през прохода, винаги следвайки светлината
I bet she'll never do that again	Обзалагам се, че и тя никога повече няма да го направи
I can't wait to tell you about it	Нямам търпение да ви разкажа за това
I just wanted my pen to be very fluid	Просто исках писалката ми да е много течна
I am no longer ten years old	Вече не съм на десет години
The building is on the upper side	Сградата е от горната страна
I started with good intentions to help people	Започнах с добри намерения да помагам на хората
I didn't need to have experience again	Нямах нужда да имам опит отново
I probably won't see it that much anyway	Вероятно така или иначе няма да го виждам толкова много
I hate the social sciences	Мразя социалните науки
I wear a lot of hats and these are just a few	Нося много шапки и това са само няколко
I have your best coat	Имам най-доброто ти палто
And I didn't know	И аз не знаех
I just wouldn't drink it	Просто не бих го пила
I was walking down this street looking for the museum	Вървях по тази улица и търсех музея
I will give you time to do the same	Ще ви дам време да направите същото
I heard my father say you were very good at hiding	Чух баща да казва, че си много добър в криенето
I love all this in you	Обичам всичко това в теб
A movie would be great	Един филм би бил страхотен
I was still doing my job	Все пак си вършех работата
The most capable woman	Най-способната жена
I wrap my arms around my coffee	Обгръщам кафето си с ръце
I felt her struggle and left her	Усетих как се бори и я оставих
I took the key and released it from the display	Взех ключа и го пуснах от дисплея
I think there were ten of us then	Мисля, че тогава бяхме десет
I needed these thoughts from my mind	Имах нужда от тези мисли от ума си
I wanted to buy them	Исках да ги купя
I did it for you	Направих го за теб
I think he wanted to be aware of this trip	Мисля, че той искаше да е в съзнание за това пътуване
Work that requires sweat	Работа, изискваща пот
I almost missed her	Почти я изпуснах
I didn't have many friends	Нямах много приятели
I will urge him to be careful	Ще го призова да бъде внимателен
I guess it happened to my husband	Предполагам, че това се е случило със съпруга ми
I basically agreed by email	Принципно се съгласих по имейл
I think you need an opportunity, now you have one	Мисля, че имате нужда от възможност, сега имате такава
I cut through the crowd and stepped in line	Прерязвам тълпата и стъпвам на опашката
And I want to make him so happy	И аз искам да го направя толкова щастлив
I heard someone running up the stairs	Чух някой да тича нагоре по стълбите
I considered the task at hand	Обмислях стоящата задача
I feel really happy	Чувствам, че е наистина щастлив
I could not see the far shore	Не можех да видя далечния бряг
I've never felt this way before	Никога преди не се чувствах така
I guess you have a way to contact him	Предполагам, че имате начин да се свържете с него
I saw the resentment	Видях негодуванието
I know they will understand	Знам, че ще го разберат
I remember the day it was taken well	Спомням си деня, в който беше взето добре
I should have mentioned it	Трябваше да го спомена
She also introduced her band before leaving the stage	Тя също така представи групата си, преди да напусне сцената
It also has the power to give degrees	Освен това има силата да дава степени
I knew them and they knew me	Познавах ги и те ме познаваха
A man in a coat was waiting	Мъж с палто чакаше
I would call everyone tomorrow	Утре бих се обадил на всички
I can send it to him	Може да му го изпратя
I couldn't pass	Не можах да мина
I stand up with curiosity	Изправям се с любопитство
I closed my eyes and said a prayer of thanksgiving	Затворих очи и казах благодарствена молитва
I wasn't ready to go up yet	Още не бях готов да се кача горе
I knew you would like it	Знаех си, че ще ти хареса
I had the feeling that we were approaching	Имах чувството, че се приближаваме
An example of this is the annular species	Пример за това са пръстеновидните видове
I would recommend removing it completely	Бих препоръчал да го премахнете напълно
I may have been a little rude to him	Може да съм бил малко груб с него
I can't wait that long	Не мога да чакам толкова дълго
I charge a reasonable price	Начислявам разумна цена
A little rough on the edges, but original and moving	Малко груби по краищата, но оригинални и движещи се
I went outside and the door closed	Излязох навън и вратата се затвори
I kept looking at the sun	Не спирах да поглеждам към слънцето
I want to check on you	Искам да те проверя
I had to fit into that circle	Трябваше да се вградя в този кръг
I was more polite and diplomatic	Бях по-учтив и дипломатичен
I vomited in the bathroom	Повърнах в банята
She will always live in our hearts	Тя винаги ще живее в сърцата ни
I felt a lot like the weather	Чувствах се много като времето
I also want to kiss you on the forehead	Искам също да те целуна по челото
I still can't get the aluminum sheets to register	Все още не мога да накарам алуминиевите листове да се регистрират
I know you have to love her very much	Знам, че трябва да я обичаш много
I waved, but saw nothing	Махнах си с ръка, но не видях нищо
I didn't need his advice, and he didn't need me	Нямах нужда от съвета му и той нямаше нужда от мен
I couldn't provide it	Не можах да го осигуря
I already knew in my gut that it was useless	Вече знаех в червата си, че е безполезно
I thought maybe he would find it stupid	Помислих си, че може би ще го намери за глупаво
I find you guarded sometimes	Намирам те понякога охраняван
I drive fifteen minutes in seven	Изминавам петнадесет минути с кола за седем
I suggest you hurry	Предлагам ви да побързате
The miracle is never lost	Чудото никога не се губи
I walk on the water, feeling my feet get wet	Вървя по водата, усещайки, че краката ми се намокрят
Some courts believe so	Някои съдилища смятат, че е така
Very expensive windows had broken that night	Тази нощ се бяха счупили много скъпи стъкла
I have a lot to do	Имам много неща за вършене
I try to sound as professional as possible	Опитвам се да звуча възможно най-професионално
I have encountered specific cases many times	Сблъсквал съм се с конкретни случаи много пъти
I accepted with gratitude	Приех с благодарност
I can't even call for help	Дори не мога да викам за помощ
It was a critical success	Това беше критичен успех
I didn't expect it to explode like that	Не очаквах да се спука така
I was shaken by this	Бях разтърсен от това
I didn't want to close my eyes again	Не исках да си затварям очите отново
I hated her because she had a relationship with my grandfather	Мразех я, защото имаше връзка с дядо ми
I didn't care for the white sauce	Не ми пукаше за белия сос
I didn't see him leave	Не го видях да си тръгва
I give the guidelines, me	Аз давам насоките, аз
I didn't want to choose either	Не исках да избирам нито едното, нито другото
I wouldn't let him catch me like that	Нямаше да му позволя да ме хване така
And I didn't care much	И на мен не ми пукаше много
I knew exactly what he was going to do tonight	Знаех точно какво ще прави тази вечер
Months later, I was worried about my eyesight	Месеци след това се тревожех за зрението си
Elsewhere he left the air	На друго място напусна въздуха
I didn't have to tell him	Не трябваше да му казвам
I was told that would help	Казаха ми, че това ще помогне
I hear the wind in my ears	Чувам вятъра в ушите си
I think you should come with us too	Мисля, че и ти трябва да дойдеш с нас
I mean, kings are different	Искам да кажа, кралете са различни
I checked my investment account online	Проверих инвестиционната си сметка онлайн
But that was a long time ago	Но това беше много отдавна
I can't let them hurt you	Не мога да им позволя да те наранят
I had shut myself off from the world	Бях се затворил от света
I slid slowly down his back	Бавно се плъзнах по гърба му
I would not be pushed	Нямаше да ме блъскат
I can only do this for you in an hour	Мога да го направя за теб само за един час
I was rejected at birth	Отказаха ме при раждането
I haven't seen him here tonight	Тази вечер не съм го виждал тук
I justly warn you	Справедливо ви предупреждавам
Much more, but not with us	Много повече, но не при нас
I fold the letter and put it away	Сгъвам писмото и го прибирам
I thought she wanted to talk too	Мислех, че и тя иска да говори
I didn't suck with my inner muscles	Не смучех с вътрешните си мускули
I couldn't go to school today	Днес не можех да отида на училище
I just feel weird, that's all	Просто се чувствам странно, това е всичко
I can't get a clear thought at this point	В този момент не мога да получа ясна мисъл
A woman called my name	Една жена ми извика името
I no longer felt despair	Вече не изпитвах отчаяние
I wondered what promises she had already made to this man	Чудех се какви обещания вече е дала на този човек
I got up and checked the windows	Станах и проверих прозорците
I have a job to do	Имам работа, за която да се занимавам
I thought it was a fair price	Мислех, че е справедлива цена
Now I understand that this was also wrong	Сега разбирам, че и това беше погрешно
I'm just so good	Просто съм толкова добър
I wanted to fly to wipe away their tears	Исках да летя, за да им избърша сълзите
I miss going out there	Липсва ми да излизам там
They really got busy	Те наистина се заеха
I really knew where they were	Наистина знаех къде са
I run to the bathroom	Тичам към банята
I saved you because you are my friends, nothing more	Спасих те, защото сте ми приятели, нищо повече
I focused on concrete	Фокусирах се върху бетон
I believe there was lust in her eyes	Вярвам, че в очите й беше похот
Then I realized that there was something behind my theory	Тогава разбрах, че има нещо зад моята теория
I survived it without breaking	Преживях го без да се счупя
I pulled away as he descended	Отдръпнах се, когато той се спусна
I think he went into the next room	Мисля, че влезе в съседната стая
I can't think about these things	Не мога да мисля за тези неща
I wish none of this had ever happened	Иска ми се нищо от това никога да не се е случвало
I couldn't believe it was her	Не можех да повярвам, че е тя
Each apartment has a fully equipped kitchen	Във всеки апартамент има напълно оборудвана кухня
I can sell more papers and make even more money	Мога да продам повече книжа и да направя още повече пари
I recognize the feeling of her	Разпознавам усещането за нея
I almost choked, trying not to laugh	Почти се задавих, опитвайки се да не се смея
I was born a virgin	Роден съм от девица
I would place the order again today	Бих дал поръчката отново днес
I understood that and it didn't bother me	Разбрах това и не ме притесняваше
I have to be more than sure	Трябва да съм повече от сигурен
I learned how to hide	Научих се как да се крия
I can't handle it anymore	Не мога да се справя повече
I put my phone back in my bag	Пъхнах телефона си обратно в чантата си
I plan to break away	Планирам да се откъсна
I have to get out of this darkness	Трябва да се измъкна от този мрак
I also tried to warn anyone who would listen	Опитах се също да предупредя всеки, който би слушал
I started having fun with all sorts of negative thoughts	Започнах да се забавлявам с всякакви негативни мисли
I never had anything to complain about	Никога не съм имала от какво да се оплаквам
The name doesn't change anything	Името не променя нищо
A wonderful gift for this angel in your life	Прекрасен подарък за този ангел в живота ви
I just feel like it really is	Просто усещам, че наистина е така
Many foreigners hang out here	Тук се мотаят много чужденци
I struggle to even care	Боря се дори да ми пука
I stop the door from closing with my foot	Спирам вратата да не се затвори с крак
I wasn't sure how that would develop	Не бях сигурен как ще се развие това
I thought you might want to see something completely different	Мислех, че може да искате да видите нещо съвсем различно
I was tired and tired and slept very little	Бях уморен и уморен и спах много малко
A man dressed in black entered the doorway	Мъж, облечен в черно, влезе на прага
I have to write to him	Трябва да му пиша
I couldn't let him do it	Не можех да му позволя да го направи
I pursed my lips, shaking my head	Стиснах устните си, поклащайки глава
I wouldn't talk to him	не бих говорил с него
I have to think about it	Трябва да помисля за това
However, I like the cover	Харесвам обаче корицата
I didn't want to tell him anything	Не исках да му казвам нищо
I love baseball more than basketball and football	Обичам бейзбола повече от баскетбола и футбола
I really like their own brand, so good price	Наистина харесвам собствената им марка, толкова добра цена
I just want to talk to you	Искам да говоря само с теб
I recognized the name	Познах името
He remained in the rankings for seven weeks	Той остана в класацията в продължение на седем седмици
I didn't want to discuss my father with him	Не ми се искаше да обсъждам баща си с него
I waited about five minutes	Изчаках около пет минути
I had forgotten everything else that was going on	Бях забравил с всичко друго, което се случваше
I feel him move away from my cock	Усещам как се отдалечава от члена ми
I want you in my life	искам те в живота си
I finally saw the sign	Най-накрая видях знака
I have another appointment	Имам още една среща
I'm always the first to tell him everything	Винаги съм пръв, който му казва всичко
I was fascinated by these stone memories	Бях очарован от тези каменни спомени
I have not encountered the operation	Не съм се сблъсквал с операцията
In the end, they decide to go to the beach	В крайна сметка решават да се отправят към плажа
I just think you should celebrate every birthday	Просто мисля, че трябва да празнуваш всеки рожден ден
It cannot be seen with the naked eye	Не може да се види с просто око
A safe fighter goes for the solution	Безопасен боец ​​отива за решението
Fortunately, it didn't explode	За щастие не се взриви
I did it myself once	Веднъж сам го направих
But I charge just to get out	Но зареждам само за да изляза
I could definitely do it	Определено бих могъл да го направя
Domestic violence and sexual harassment continue	Домашното насилие и сексуалният тормоз продължават да съществуват
I decided to continue the bet	Реших да продължа залога
I played along with her game until my time came	Играх заедно с нейната игра, докато дойде моят момент
I read the text message again	Прочетох отново текстовото съобщение
I found that to be true for myself	Установих, че това е вярно за себе си
I think her bike was red, too	Мисля, че и велосипедът й беше червен
I forgave her a long time ago, if that's true	Отдавна й простих, ако е вярно
I think he was embarrassed by his actions	Мисля, че се смути от действията си
I want my country to be free-spirited	Иска ми се страната ми да е със свободен дух
I can't believe the material looks new	Не мога да повярвам, че материалът изглежда като нов
Now I checked a completely different secret account	Сега проверих съвсем различен секретен акаунт
I guess we can look at it that way	Предполагам, че можем да погледнем на нещата по този начин
You deserve someone better	Заслужаваш някой по-добър
I have to get them out of the damn scene	Трябва да ги махна от проклетата сцена
I had to protect them	Трябваше да ги защитя
I never thought that going out on the street was very useful	Никога не съм мислил, че излизането на улицата е много полезно
I sighed and struggled, trying to get out	Въздъхнах и се борех, опитвайки се да се измъкна
I appreciate your kindness	Оценявам вашата доброта
I read it with his permission	Прочетох го с негово разрешение
I definitely didn't need to be disappointed	Определено нямах нужда от разочарование
I came to terms with the idea	Примирих се с идеята
However, he had no problem writing the dialogue	Въпреки това той нямаше проблем с написването на диалога
I hope you will make the effort to go	Надявам се, че ще положите усилия да отидете
I was wondering if you could enjoy company	Чудех се дали може да се насладите на компания
I saw a gun on his belt	Видях пистолет на колана му
I mean, he was just fine	Искам да кажа, той просто беше добре
The sexes cannot be distinguished in the field	Половете не могат да бъдат разграничени на полето
They don't find me anywhere	Никъде не ме намират
A slow, steady rhythm would calm his body	Бавен, постоянен ритъм щеше да успокои тялото му
I guess we have to introduce ourselves officially	Предполагам, че трябва да се представим официално
He originally planned to work as a producer	Първоначално планираше да работи като продуцент
I was going to tell you	щях да ти кажа
I had to know the truth	Трябваше да знам истината
I lost my balance, I almost fell	Загубих равновесие, почти паднах
I stop again and look around	Спирам отново и се оглеждам
I hug her tightly and congratulate her	Прегръщам я силно и я поздравявам
I didn't know how to regain control	Не знаех как да си върна контрола
I really didn't think he was going to run away	Наистина не мислех, че ще избяга
I ignore him and lean forward	Игнорирам го и се навеждам напред
I guess he wasn't very injured	Предполагам, че не е бил много ранен
I hadn't even done anything wrong	Дори не бях направил нищо лошо
I feel a fit of guilt	Чувствам пристъп на вина
Eventually I got there	В крайна сметка стигнах до там
I didn't interrupt, I just waited	Не прекъсвах, просто изчаках
I lasted a little	Издържах малко
Institutions are free to set their own admission criteria	Институциите са свободни да определят свои собствени критерии за прием
I take pictures to capture the beauty of this world	Правя снимки, за да уловя красотата на този свят
I have friends here	Имам приятели тук
A series of boxes offered the best view and comfort	Серия от кутии предлагаше най-добрата гледка и комфорт
I need a goodbye drink	Имам нужда от питие за сбогом
I still wanted lead bullets	Все пак исках оловни куршуми
I helped people get on the train	Помагах на хората да се качат във влака
I was going to call a home meeting after breakfast	Щях да свикам домашна среща след закуска
I trembled with fear and anticipation	Треперех и от страх, и от очакване
I haven't invented any of them	Не съм измислил нито един от тях
I can't hold on anymore	Не мога да се държа повече
I will not be here alone	Аз сам ще не бъда тук
I only have one option	Имам само една опция
The rest of it then moved west	След това остатъкът от него се премества на запад
I have written countless articles, reports and books	Написал съм безброй статии, доклади и книга
I didn't want to look away in case he disappeared	Не исках да отместя поглед, в случай че изчезне
I looked up and our eyes met	Вдигнах глава и очите ни се срещнаха
I went inside and felt my stomach fall	Влязох вътре и усетих как коремът ми пада
I thought you learned your lesson	Мислех, че си научил урока
I always check my competition	Винаги проверявам конкуренцията си
I doubt he went there	Съмнявам се, че е тръгнал натам
I slipped the question past my lips	Промъкнах въпроса мимо устните си
I want to fill the entire width with gray	Искам да запълня цялата ширина със сив цвят
Terrible, beautiful blue	Ужасно, красиво синьо
I stopped the water	Спрях водата
I can't understand much of anything	Не мога да разбера много от нищо
I offer him the horn	Предлагам му клаксона
I haven't slept very well	Не съм спала много добре
I'm usually home, so it makes sense	Обикновено съм вкъщи, така че има смисъл
I wanted to change places with the baby	Исках да си сменя местата с бебето
I kept moving right along the wall	Продължих да се движа надясно покрай стената
I couldn't feel anything when he was around	Не можех да усетя нищо, когато той беше наоколо
I took all available medications	Взех всички налични лекарства
I will tell them the names of everyone involved	Ще им кажа имената на всички замесени
I'm tired of fat jokes	Омръзна ми от тлъстите шеги
Somehow I felt bad for him	Някак се почувствах зле за него
He had three older brothers	Той имаше трима по-големи братя
I look around the room, but there is nothing	Оглеждам стаята, но няма нищо
I would never ask you to give up your dream	Никога не бих те помолил да се откажеш от мечтата си
He actually said so	Той всъщност каза така
I can not understand it	не мога да го разбера
I just got on the phone with the nurse's manager	Току-що се свързах по телефона с управителя на медицинската сестра
I guess it's just for fairy tales	Предполагах, че е само за приказки
I was happy to stay there	Бях щастлив, че ще остане там
I let the penny fall	Оставих стотинката да падне
I could hardly see and my speech was quite bad	Почти не виждах и речта ми беше доста лоша
I was a little surprised but pleased	Бях малко изненадан, но доволен
I lost too much control	Загубих твърде много контрол
I like things the way I do	Харесвам нещата по моя начин
I will not give mercy to these fools	Няма да дам милост на тези глупаци
I think she's just thinking she's going to miss me or something	Мисля, че просто си мисли, че ще й липсвам или нещо подобно
You have to come right	Трябва да дойдеш правилно
I was so glad it wasn't aimed at me	Толкова се радвах, че не беше насочено към мен
I played ball for six years	Играх на топка шест години
I distribute them at every screening	Раздавам ги на всяка прожекция
I wonder if he will remember this episode this morning	Чудя се дали ще си спомни този епизод сутринта
I had to be clean enough to accept my mother	Трябваше да бъда достатъчно чист, за да приема майка си
I was still moving carefully, although everything was healing well	Все още се движех внимателно, въпреки че всичко заздравява добре
I learned soon	Научих скоро
Satellite imagery allowed	Разрешена е сателитна снимка
I even sent a nice note	Дори изпратих хубава бележка
I could still see him	Все още го виждах
I get out of jail and stretch my thumb	Излизам от затвора и протягам палеца си
I wanted a home, a life, a family	Исках дом, живот, семейство
The design extends from where it touched	Дизайн се разпростира от мястото, където го докосна
I didn't deserve that	Не заслужавах това
I was hoping she looked a little disappointed	Надявах се да изглежда само малко разочарована
I have things to attend to	Имам неща, на които да присъствам
She was arrested and brought to justice	Тя е арестувана и изправена пред съда
I waited there for five minutes, ten	Чаках там пет минути, десет
I shoot a new girl every week	Всяка седмица снимам ново момиче
I liked the original board more	Оригиналното табло ми хареса повече
It was three minutes, nothing	Минута стана три, нищо
I dropped the beans and ran into the house	Изпуснах боба и изтичах в къщата
I felt an irresistible urge to run away	Изпитах непреодолимо желание да избягам
I am afraid of her gentle judgment	Страхувам се от нежната й преценка
I look around the car quickly	Бързо оглеждам колата
I have to get there before him	Трябва да стигна преди него
I will have to examine them one by one	Ще трябва да ги изследвам един по един
I wanted fame and glory	Исках славата и славата
I hope they were good	Надявам се да са били добри
A charming swindler, then	Очарователен мошеник, значи
Vic pulled away from her as she fell into his arms	Вик се изтръгна от нея, когато тя падна в прегръдките му
I'm a pretty good shooter	Аз съм доста добър стрелец
A singer can record his first song	Певец може да запише първата си песен
I thought dogs killed mostly what they caught	Мислех, че кучетата убиват най-вече това, което са хванали
I look at the ceiling	Поглеждам към тавана
I remember the order very clearly	Помня реда много ясно
I started last spring quarter	Започнах миналото пролетно тримесечие
I had to get to them quickly	Трябваше бързо да стигна до тях
I know for sure that everything is normal	Знам със сигурност, че всичко е нормално
I probably never will	Вероятно никога няма да го направя
A quick glance told her the kitchen was empty	Бърз поглед й каза, че кухнята е празна
I envy his intellect and vision	Завиждам интелекта и визията му
I found myself turning	Установих, че се обръщам
Stop attacking private capital	Спрете да атакувате частния капитал
I have an amazing job like this wonderful kind of water	Имам невероятна работа като този прекрасен вид вода
I will probably take advantage of the holiday soon	Вероятно скоро ще се възползвам от почивката
I am you, completely	Аз съм ти, напълно
I couldn't understand what he wanted from me	Не можех да разбера какво иска от мен
This time I will do better	Този път ще се справя по-добре
I didn't love him anymore	Вече не го обичах
Gathering them was a dangerous winter's work	Събирането им беше опасна зимна работа
I am the man outside	Аз съм мъжът отвън
I'm married, so it has to be discreet	Омъжена съм, така че това трябва да е дискретно
There was loud applause from the men	От мъжете се вдига силен аплодисмент
I mean, just look at her	Искам да кажа, просто я погледни
I had recognized one	Бях разпознал един
I tried everything to live more comfortably	Опитах всичко, за да живея по-комфортно
I drove with them	Карах колите с тях
I have already worked on this case	Вече работих по този случай
Through the variable is not a relative measure	През променливата не е относителна мярка
I used a few today	Днес използвах няколко
I wanted to kill him	Исках да го убия
I could easily imagine how risky his life was	Лесно можех да си представя колко рисков е бил животът му
Something like a musical baptism	Нещо като музикално кръщене
The private contains the universal	В частното се съдържа универсалното
I couldn't help it	Не сдържах нищо
I opened the door and then you	Отворих вратата и после ти
There is a little wine in the mouth	Има малко вино в устата
I want to shift my focus to her	Искам да преместя фокуса си върху нея
She was immediately depressed	Веднага я обзе дълбока депресия
I don't have to give away	Не трябва да се раздавам
I am not a fiction writer	Аз не съм белетрист
There can be a good full and fulfilling life	Може да има добър пълноценен и пълноценен живот
His influence was considerable	Влиянието му беше значително
I really hadn't noticed	Наистина не бях забелязал
I jump out of my skin	Изскачам от кожата си
I rub my temples as he continues	Разтривам слепоочията си, докато той продължава
A simple pine box with a folded flag on top	Проста борова кутия със сгънат флаг отгоре
I thought you were going to learn something	Мислех, че ще научиш нещо
I know everything and this is my servant	Знам всичко и това е моят слуга
I was there to meet him	Бях там, за да го срещна
I mean, we can still do something on the phone from time to time	Искам да кажа, че все още можем да правим нещо по телефона от време на време
I couldn't understand that	Това не можах да разбера
I miss him sometimes	Липсва ми, понякога
I didn't feel like going inside	Не ми се влизаше вътре
I was just reading the report	Тъкмо четях доклада
I don't mind dogs	Нямам нищо против кучетата
I don't think it will be any different	Мисля, че това няма да е по-различно
I didn't touch anything	Не докоснах нищо
I spend a lot of my free time like that	Прекарвам много от свободното си време така
I never knew my mother	Никога не познавах майка си
I went all over the damn house	Минах през цялата проклета къща
The meat is sold for human consumption	Месото се продава за консумация от човека
I want to say that this thing is not written by itself	Искам да кажа, че това нещо не се пише от само себе си
The mushroom is named after a famous cartoon character	Гъбата е кръстена на известния анимационен герой
Private radio stations were also closed	Частните радиостанции също бяха затворени
I didn't move or make a sound	Не се движих и не издавах звук
I was in serious shape	Бях в тежка форма
Carpenter faced another serious problem	Карпентър се сблъска с друг сериозен проблем
I knew what he was planning	Знаех какво планира
I just started enjoying your company	Тъкмо започнах да се наслаждавам на вашата компания
I went back to the beach	Върнах се към плажа
I have several copies in my car	Имам няколко копия в колата си
I need to make some money before we go	Трябва да направя малко пари, преди да тръгнем
I was denied this once	Веднъж ми беше отказано това
I keep washing the dishes in silence	Продължавам да мия чиниите мълчаливо
I shake my head and keep playing	Поклащам глава и продължавам да играя
I wish things were different, but desire doesn't get you anywhere	Иска ми се нещата да са различни, но желанието не те води до никъде
I could still love a man	Все още можех да обичам мъжа
I tried to convince him of some advice	Опитах се да го убедя на някакъв съвет
I went downstairs and looked around	Слязох по стълбите и се огледах
Several keys were missing, but he turned it on	Няколко ключа липсваха, но се включи
I won't be able to stop the bleeding for long	Няма да мога да спра кървенето още дълго
I don't know who he is	Не знам кой е
I want to go home and go to bed	Искам да се прибера и да си легна
I wanted to be somewhere else, somewhere else	Исках да бъда някъде другаде, някъде другаде
I will take care of everything	аз ще се погрижа за всичко
I know drinking is wrong	Знам, че пиенето е грешно
I must have imagined being pushed off the couch	Сигурно си представях, че ме избутват от дивана
I can help you with that	Мога да ти помогна през това
I think they've been waiting for him for a while	Мисля, че го очакваха от известно време
I know what you are hiding behind that innocent look	Знам какво криеш зад този невинен поглед
I was the last thing he saw	Аз бях последното нещо, което виждаше
I personally think it's a little sexy	Аз лично мисля, че е малко секси
I used exactly those words	Използвах точно тези думи
The status of each mission will be displayed	Ще се покаже състоянието на всяка мисия
Many robot owners are dying	Много собственици на роботи умират
I hope you and your people understand this	Надявам се вие ​​и вашите хора да разберете това
A man working in a turkey barn is injured	Един мъж, работещ в плевня за пуйки, е ранен
I accepted reluctantly	Приех неохотно
I knew she would never find him	Знаех си, че никога няма да го намери
I took a closer look	Разгледах я по-отблизо
A big smile crossed my face	По лицето ми премина голяма усмивка
I guess some are asleep	Предполагам, че някои са спали
I wanted to punch him in the face	Исках да забия юмрук в лицето му
I would have succeeded easily	Щях да успея и то лесно
I see only a blue sky above me	Виждам само синьо небе над мен
I was still a little confused by the whole thing	Все още бях малко объркан от цялата работа
I put in a lot of work	Вложих много работа
I admire your courage	Възхищавам се на смелостта ти
A great work environment can make your job great	Страхотната работна среда може да направи работата ви страхотна
I hoped he would break up with me first	Надявах се той първо да се раздели с мен
I'll be ready next time	Ще съм готов следващия път
I entered the hospital room	Влязох в болничната стая
I was just looking for the real purpose of life	Просто търсех истинската цел на живота
Very funny and we laughed all the time	Много смешно и се смяхме през цялото време
I went through death to have this new life	Преминах през смъртта, за да имам този нов живот
The crisis may be an opportunity	Кризата може да бъде възможност
I'm going to drink beer	отивам да пия бира
His family decided not to tell him right away	Семейството му реши да не му казва веднага
I was almost killed yesterday when this bomb exploded	Вчера почти бях убит, когато избухна тази бомба
I see it in your newspapers and on television	Виждам го във вашите вестници и по телевизията
I owe you an apology	Дължа ти извинение
I stopped, I listened	Спрях, заслушах се
The first stage is a civil war	Първият етап е гражданска война
I never gave it to her, thank you very much	Никога не съм й го давал, много благодаря
I explained about the traces in the mud, etc.	Обясних за следите в кал и т.н
I don't have to be away for long	Не трябва да отсъствам дълго
I held my breath so I wouldn't cry	Затаих дъх, за да не ридая
Fire test, so to speak	Изпитване с огън, така да се каже
I gave you a full medical examination next week	Дадох ти пълен медицински преглед другата седмица
I was completely confused by the course of events	Бях напълно объркан при развоя на събитията
Major rivers usually remain within their banks	Основните реки обикновено остават в рамките на своите брегове
I gave them a boat trip	Дадох им разходка с лодка
It has never been completely out of control	Никога не е излизало напълно извън контрол
I say one thing and it falls apart	Казвам едно нещо и тя се разпада
I looked back over her shoulder	Погледнах обратно към нея през рамо
He turned his head and seemed to recognize her	Той обърна глава и сякаш я позна
I no longer knew what to believe	Вече не знаех на какво да вярвам
I want you back in my life	Искам те обратно в живота си
I had my bloody dignity	Имах своето кърваво достойнство
I heard nothing more	Не чух нищо повече
I bet you will be happy to do them now	Обзалагам се, че сега ще се радвате да ги направите
I believe he is working in good faith	Вярвам, че работи добросъвестно
I have never noticed that I do not have hot running water	Никога не съм забелязал да нямам топла течаща вода
I'm working on it now	Сега работя по него
I saw mountains around a valley	Виждах планини около една долина
I was so tired last night	Бях толкова уморен снощи
I know that money can help buy a woman's safety	Знам, че парите могат да помогнат за купуването на безопасност на жената
I hadn't even spoken to him since he was released	Дори не бях говорил с него, откакто беше освободен
I went to college first	Първо отидох в колеж
Halfway through I expected a circle of good-sized burnt greenery	Наполовина очаквах кръг с добър размер изгоряла зеленина
I had to take a chance	Трябваше да рискувам
I let him do whatever he wanted with me	Позволих му да прави с мен каквото си поиска
I was able to download and restore them	Успях да ги изтегля и възстановя
I guess they generally prefer to see photos	Предполагам, че по принцип предпочитат да видят снимки
I sit down, lean back, relax and let go	Сядам, облягам се, отпускам се и се пускам
This reaction has been observed in other species	Тази реакция е наблюдавана и при други видове
I have no explanation for why this happened	Нямам обяснение защо се случи това
I was shocked by the force of his blow	Бях шокиран от силата на удара му
A joyful gesture designed not to involve harm	Радостен жест, предназначен да не включва вреда
I used this to my advantage, that's all	Използвах това в своя полза, това е всичко
I'm still not strong enough to risk my recovery	Все още не съм достатъчно силен, за да рискувам възстановяването си
I decided to let her win this one	Реших да я оставя да спечели тази
I was not afraid to die here	Не се страхувах да умра тук
One minute could be her whole life	Една минута можеше да бъде целият й живот
I did it, but not in the beginning	Направих го, но не в началото
I have to call home first	Първо трябва да се обадя вкъщи
I can say that he wants to caress her	Мога да кажа, че иска да я галя
I tried not to fight her	Опитах се да не се бия с нея
A good evening can always end with a movie	Добрата вечер винаги може да завърши с филм
I still miss work	Все още ми липсва работа
I love seeing them in front of me	Обичам да ги виждам пред мен
I touch the fabric on my stomach	Докосвам плата на корема си
I guess it's time of year again	Предполагам, че отново е това време на годината
I started from the back of the house	Започнах от задната част на къщата
I told you, the effect you have is completely unique	Казах ви, ефектът, който имате, е напълно уникален
I know everything about crying sisters	Знам всичко за плачещите сестри
I can't lose my only grandson	Не мога да загубя единствения си внук
I must have told my story a dozen times	Сигурно съм разказвал историята си десетина пъти
I've never been so dependent on anyone	Никога не съм бил толкова зависим от някого
I approached her slowly	Приближих се бавно към нея
I thought everything was fine	Мислех, че всичко е наред
And I didn't make him breakfast	И аз не му приготвях закуска
Here a connection is made between you and the spirit	Тук се прави връзка между вас и духа
I could still hear him breathing a little hard	Все още чувах как диша малко трудно
I had nothing to take	Нямах какво да взема
I really like her, of course	Наистина я харесвам, разбира се
I could see he wasn't trying so hard	Виждах, че не се старае толкова
I'll take you to the river	Ще те водя до реката
Educational answer to some correct full characters	Образователен отговор на някои правилни пълни герои
I can already feel my legs trembling	Вече усещам как краката ми треперят
I'm one with the ball	Аз съм едно с топката
I need a glass of wine	Имам нужда от чаша вино
I can promise you eternal love, my friend	Мога да ти обещая вечна любов, приятелю
I could never lose him	Никога не бих могъл да го загубя
I have dedicated my whole life to this task	Посветих целия си живот на тази задача
I just want you to know that nothing happened last night	Просто искам да знаеш, че нищо не се е случило снощи
I felt so uncomfortable	Чувствах се толкова неудобно
Then I heard a faucet turn on	Тогава чух, че се включва кран
It just took me too long to get here	Просто ми отне твърде много време, за да стигна до тук
I was disgusted with myself, shame	Бях отвратен от себе си, срам
I was with him for that	Бях с него за това
A general shooting broke out immediately	Веднага избухна обща стрелба
I really want to emphasize these points	Наистина искам да подчертая тези точки
I just want to select the current form on my page	Искам да избера само текущия формуляр в моята страница
I pretend to be less graceful	Преструвам се на по-малко грациозна
I can say that she is hopeful but skeptical	Мога да кажа, че е обнадеждена, но скептична
I washed your clothes twice today	Изперех дрехите ти два пъти днес
I hope you enjoyed your flight	Надявам се полетът ви да ви е харесал
I told you, charm her and she will answer quickly	Казах ти, очаровай я и тя ще отговори бързо
I can only show you the way	Мога само да ти покажа пътя
I needed the exercise to keep me warm	Имах нужда от упражнението, за да ме затопли
I closed my eyes, completely relaxed	Затворих очи, напълно се отпуснах
I stayed with my cousin for three weeks	Останах при братовчед ми три седмици
I am still the most qualified to lead my people	Все още съм най-квалифицираният да ръководя хората си
I was in that position	Бил съм в тази позиция
A new, albeit less profitable, industry helped the city survive	Нова, макар и по-малко печеливша индустрия помогна на града да оцелее
I took off my jacket	Съблякох си якето
The specific symptoms vary to some extent from person to person	Специфичните симптоми варират до известна степен при различните хора
A young man jumped	Млад мъж скочи
I couldn't even find a small three-letter word	Не можах дори да намеря малка трибуквена дума
I couldn't take much more than that	Не можех да понасям много повече от това
I hated my own soulmate	Мразех собствената си сродна душа
I finally got the elevator back for myself	Най-накрая върнах асансьора за себе си
I haven't come home yet	Все още не се прибрах
I will start looking for this excitement in myself	Ще започна да търся това вълнение в себе си
I really needed a new car	Наистина имах нужда от нова кола
I need a very rare element to finish it	Имам нужда от много рядък елемент, за да го завърша
I am grateful for you	благодарен съм за теб
I looked at the man on the right	Погледнах мъжа отдясно
I didn't think he was in danger	Не мислех, че е в опасност
I can't stay here anymore	Не мога да остана тук повече
I pulled my head back and opened my eyes	Дръпнах главата си назад и отворих очи
I remember when she came in	Спомням си, когато тя влезе
Perfect medical record	Перфектно медицинско досие
I took a deep breath and paused	Поех дълбоко дъх и спрях в крачката си
I just had to leave her alone	Просто трябваше да я оставя на мира
It was not possible to find a door to the basement	Не беше възможно да се намери врата към мазето
I even wrote about it here	Дори писах за това тук
I found out at the hospital	Разбрах го в болницата
I felt disappointed in a way that scared me	Чувствах се разочарован по начин, който ме плашеше
I go to car insurance companies	Отивам при автозастрахователните компании
I hope you like it	Надявам се, че може да ви хареса
I would do anything for her	щях да направя всичко за нея
A familiar voice echoed in my mind	Познат глас отекна в съзнанието ми
I keep holding it	Продължавам да го държа
I like to be told not from time to time	Обичам да ми казват не от време на време
One woman answered and asked what we wanted	Една жена отговори и попита какво искаме
I was there just to help him take his place	Бях там само за да му помогна да заеме мястото си
I wish we had seen more of them	Иска ми се да бяхме виждали повече от тях
I told him I wouldn't hurry	Казах му, че няма да бърза
I just wanted to tell you about the wedding	Просто исках да ви разкажа за сватбата
I repeated it again, but there was no difference	Повторих го отново, но нямаше никаква разлика
I really had to learn	Наистина трябваше да се науча
I ran upstairs for a book to read at school	Изтичах горе за книга, която да прочета в училище
I wouldn't give it to her	Не бих й дал
I was just reading the menu	Просто четях менюто
I believe in you and I am not afraid	Вярвам в теб и не се страхувам
I knock on it like it's a door	Чукам по нея, сякаш е врата
I get dressed quickly	Бързо се обличам
I had a letter from her yesterday	Вчера имах писмо от нея
The horn of the car in the square below turned me around	Клаксон на колата на площада долу ме завъртя
I actually replaced it	Всъщност я замених
I have to shop	Трябва да пазарувам
I could see about a hundred feet in all directions	Виждах около сто фута във всички посоки
A second man did the same at another gate	Втори мъж направи същото на друга порта
I really didn't want that	Наистина не исках това
I pulled the meat out of the way	Измъкнах месото от пътя
I haven't touched that money	Не съм докосвал тези пари
I return to planning my wedding	Връщам се към планирането на сватбата си
I fear for his eternal soul	Страхувам се за вечната му душа
I did not receive any answer from most	Не получих никакъв отговор от повечето
I feel a little guilty	Чувствам се леко виновна
I have to try to call her	Трябва да се опитам да й се обадя
I believe that her information is both critical and time-sensitive	Вярвам, че нейната информация е едновременно критична и чувствителна към времето
I was thinking about food for dinner and breakfast	Мислех за храна за вечеря и закуска
I soon understood why	Скоро разбрах защо
I wondered how long this generosity could last	Чудех се колко дълго може да продължи тази щедрост
I thought he was playing, but he was serious	Мислех, че си играе, но беше сериозен
I know he cares a lot about you	Знам, че той много се е грижа за теб
I only go to the toilet	Ходя само до тоалетната
I can't say exactly where they are from	Не мога да кажа откъде точно са
I enjoy men over seventy	Наслаждавам се на мъже над седемдесет
A sharp pain shot through her arm	Остра болка изстреля ръката й
I still have almost a million people to take care of	Все още имам почти милион души, за които да се грижа
I wasn't a bad person, to be honest	Не бях лош човек, честно казано
I wasn't so keen on it	Не бях толкова запален по това
I understand that the sound is coming from downstairs	Разбирам, че звукът идва от долния етаж
I wish my children had grown up around you	Иска ми се децата ми да са израснали около теб
I wouldn't even go back	Дори нямаше да се връщам
I pulled up a chair and opened it	Дръпнах стол и го отворих
I forbid you to tell me about lower things	Забранявам ти да ми говориш за долни неща
I hope so, he thought	Надявам се, помисли си той
I see that you are like the others	Виждам, че си като другите
I honestly get it back	Честно си го връщам
I guess he had to follow what his brother did	Предполагам, че трябваше да последва това, което направи брат му
I lift and push again to gain more from him	Вдигам и натискам отново, за да спечеля повече от него
I didn't know anything about what he wanted	Не знаех нищо от това какво иска
I left the office and it was late	Излязох от офиса и беше късно
I will send thirty to collect the provisions tonight and tomorrow	Ще изпратя тридесет, за да съберат провизиите тази вечер и утре
I go up the stairs	Тръгвам нагоре по стълбите
A wild shiver ran through his body	По тялото му премина дива тръпка
Death is a very sacred phenomenon	Смъртта е много свещено явление
I sighed with relief	Въздъхнах с облекчение
I have to tell him about it	Трябва да му кажа за това
I found her asleep in my room	Намерих я в стаята си заспала
I knocked hard on the old screen door	Почуках издръжливо на старата параванна врата
I think there are many reasons to do so	Мисля, че има много причини да го направи
I see blue lines and black letters	Виждам сини линии и черни букви
Now I realize it was a waste of time	Сега осъзнавам, че беше загуба на време
I touch the white lace with my fingers	Докосвам с пръсти бялата дантела
I just hope she still feels the same	Само се надявам, че тя все още се чувства същото
I couldn't take my eyes off him	Не можех да откъсна очи от него
I asked him when he had been with her	Попитах го от кога е с нея
I hope the search and rescue will pass quickly	Надявам се търсенето и спасяването да минат бързо
I prayed that they would allow me to sign the documents	Молех се да ми позволят да подпиша документите
I always have something to say	Винаги имам какво да кажа
Very small, but really like that	Много малък, но наистина такъв
I will never forget the afternoon we visited	Никога няма да забравя следобеда, когато го посетихме
I think it's been long enough	Мисля, че вече остана достатъчно дълго
I can't explain my position, brother	Не мога да си обясня позицията, братко
I didn't know how to hide anything	Не знаех как да скрия нищо
I think that was his point	Мисля, че това беше неговата гледна точка
I fell asleep	Заспах се
I want to be above everyone else in your life	Искам да бъда над всички останали в живота ти
I have nothing more to say here	Нямам какво повече да кажа тук
A huge desk filled the center of the room	Огромно бюро изпълни центъра на стаята
I know it's hard for you to show it sometimes	Знам, че понякога ти е трудно да го покажеш
I can fall on the spiritual path like you	Мога да падна по духовния път като теб
I want them all printed	Искам всички да бъдат отпечатани
I had to feel sorry for him	Трябваше да го съжалявам
I didn't know there were such things	Не знаех, че има такива неща
I have to report this to the government	Трябва да докладвам това на правителството
I told her that and she laughed in my face	Казах й това и тя ми се засмя в лицето
I wouldn't tell him that	Нямаше да му кажа това
I see it as a blessing	Виждам го като благословия
I wanted all the gossip	Исках всички клюки
I didn't know him, thank God	Не го познавах, слава богу
I wore a mask most days	Носех маска повечето дни
I need to sleep, and soon	Трябва да спя, и то скоро
She's my type of girl	Тя е моят тип момиче
I tried to put everything in order	Мъчех се да подредя всичко
The goal will be purely military	Целта ще бъде чисто военна
I guess the most obvious	Предполагам най-очевидното
I signed up again to add a few thoughts	Регистрирах се отново, за да добавя няколко мисли
I just want to see them fall	Просто искам да ги видя как паднат
I saw nothing but my father's empty palm	Не видях нищо освен празната длан на баща ми
I turned him to his side	Обърнах го на негова страна
I could see he was wondering what he was like	Виждах, че се чуди какъв е той
I hear him start walking	Чувам как започва да крачи
Sometimes used by small planes	Понякога се използва от малки самолети
I roll over, spreading myself wide for him	Преобръщам се, разстилайки се широко за него
I choose to look to the future	Избирам да гледам в бъдещето
I know people very well	Познавам много добре хората
I eavesdropped on you two there	Подслушах ви двамата там
You have to introduce yourself	Трябва да се представя
I am a man and you are a woman	Аз съм мъж, а ти си жена
I had a feeling it was something else	Имах чувството, че това е нещо друго
I stand at the door and knock	Стоя на вратата и чукам
I hesitated, I didn't want to scare them	Поколебах се, не исках да ги плаша
I hoped they didn't throw anything away	Надявах се да не са изхвърлили нищо
I gave them the answer	Дадох им отговора
At least two people have been killed in the region	Най-малко двама души са убити в региона
I look surprised when they call my name	Поглеждам изненадан, когато извикат името ми
I hurried to talk to him after the lecture	Побързах да говоря с него след лекцията
I ate my mother, my son, my dog	Изядох майка си, сина си, кучето си
I shook my head briefly	Поклатих глава за кратко
I tried to be with girls, but I didn't feel well	Опитах се да бъда с момичета, но не се чувствах добре
I allowed myself to fall on my side	Позволих си да падна на моята страна
I tried to make sense of it	Опитах се да го осмисля
I can see him there	Мога да го видя там
I have never asked for help, for sympathy	Никога не съм молил за помощ, за съчувствие
I want it to stay that way for now	Искам засега да остане така
I have a dozen arrows	Имам дузина стрели
I can't see who he is until the man gets up	Не мога да видя кой е, докато човекът не стане
I enjoyed watching him grow, giving him energy and respect	Наслаждавах се да го гледам как расте, давам му енергия и уважение
I can't burn down my fairy school	Не мога да изгоря моето приказно училище
I didn't see her in the bed next to me	Не я видях в леглото до мен
I had enough worries	Имах достатъчно грижи
I didn't understand what he was telling me	Не разбрах какво ми казваше
I was lucky to get out of there	Имах късмета да се махна оттам
We are proud of each of you	Гордеем се с всеки един от вас
I finally found my shoes, but they were dirty	Най-накрая намерих обувките си, но бяха мръсни
I see her handwriting, tiny and perfectly tidy	Виждам почерка й, мъничък и съвършено спретнат
I may have, though	Може и да имам обаче
I am voting to sit firmly here in this world	Гласувам да седим здраво тук на този свят
I moved my hand away	Отместих ръката си
Reflections had to prevail among the Member States	Разсъжденията трябваше да надделеят сред държавите-членки
I changed the tape several times	Смених лентата няколко пъти
I plan to run every day	Планирам да тичам всеки ден
I'm going to buy new ones	Отивам да си купя нови
I have to follow my heart	Трябва да следвам сърцето си
I can't leave her here	Не мога да я оставя тук
I gave him permission to keep it	Дадох му разрешение да го запази
I said we just have to give him that money	Казах, че просто трябва да му дадем тези пари
I feel rejected	Чувствам се като отхвърлен
I thought we would eat inside	Мислех, че ще ядем вътре
The letters are also written back	Буквите също са изписани обратно
I never seem to have had this problem before I moved	Изглежда никога не съм имал този проблем, преди да се преместя
I believe you will aim at the plane of mortals	Вярвам, че ще се прицелиш в самолета на смъртните
I hate to leave him now	Мразя да го оставя сега
I am not an expert or a trader	Не съм експерт или търговец
I'm here for you and I'm not going anywhere	Тук съм за теб и не отивам никъде
I think he knew he didn't have much life left	Мисля, че знаеше, че не му остава много живот
I turn and look at the landscape with a sour frown	Обръщам се и оглеждам пейзажа с кисело мръщене
The song was recorded live	Песента е записана на живо
I thought it was a great discussion	Мислех, че беше страхотна дискусия
I wasn't trying to avoid you	Не се опитвах да те избягвам
I stood up and turned	Изправих се и се обърнах
I am terribly sorry	ужасно съжалявам
I only wish for that sore throat	Пожелавам само това възпалено гърло
I almost returned to the lawn	Почти се върнах на поляната
I majored in music performance in college	Бях специалност музикално изпълнение в колежа
I raise an eyebrow and smile	Повдигам едната вежда и се усмихвам
I want to believe you, but part of me doesn't	Искам да ти вярвам, но част от мен не
I love him while we have him	Обичам го, докато го имаме
I went with him to one	Отидох с него в един
I can't afford to be hurt	Не мога да си позволя да бъда ранен
I wasn't hungry anyway	И без това не бях гладен
The sets for the episode have been built	Изградени са декори за епизода
I had forgotten it was so close to the bus station	Бях забравил, че е толкова близо до автогарата
I give a lot of valuable things	Давам много ценни неща
A sly smile curled her lips	Хитра усмивка изви устните й
I came to comfort him	Дойдох да го утеша
I felt great about it	Чувствах се страхотно за това
I will have time to regret the comment later	Ще имам време да съжалявам за коментара по-късно
Gradually establish posts here	Постепенно установи постове тук
I heard fear in him	Чувах страха в него
I couldn't deny it, she was right	Не можех да го отрека, тя беше права
I will let others tell what they saw and did	Ще оставя другите да разкажат какво са видели и направили
He just liked being in the band	Просто му харесваше да е в групата
Some historians doubt that the attack took place at all	Някои историци се съмняват, че атаката изобщо е била извършена
I can say that he did not like what he heard	Мога да кажа, че не му хареса това, което чува
I'm starting to wonder if you're already dead	Започвам да се чудя дали вече си мъртъв
One thought is nothing	Една мисъл не е нищо
I want to know exactly what happened	Искам да знам какво точно се е случило
I have no education and nothing to offer to society	Нямам образование и какво да предложа на обществото
I had no idea about the hero	Нямах представа за героя
Looks like I can't put it together	Изглежда не мога да го събера
I stared down the hall	Загледах се в коридора
I have never been married	Никога не съм бил женен
I let them go and finally looked straight	Пуснах ги и накрая погледнах право
I've never seen her so elegant	Никога не съм я виждал толкова елегантна
I doubt you can handle it	Съмнявам се, че можеш да се справиш
I guess they understood the point, too	Предполагам, че и те разбраха смисъла
I fought against him to get out	Борих се срещу него, за да се измъкна
Each line has an identical meter	Всяка линия има идентичен метър
I reached thirty-two	Стигнах до тридесет и две
The result looks a lot like crazy work	Резултатът изглежда много като луда работа
In fact, I have to write it down	Всъщност трябва да го запиша
A cry rose in my throat	В гърлото ми се надигна вик
I go carefully to open the door and stop	Отивам внимателно да отворя вратата и спирам
I could just visit the animals sometimes	Можех просто да посещавам животните понякога
God is eternally silent, eternally cold, eternally weak and incapable	Бог вечно мълчалив, вечно студен, вечно слаб и неспособен
I keep dealing with them	Продължавам да се занимавам с тях
I think your brother is behind this	Мисля, че брат ти стои зад това
I also like the ease of use	Харесвам и лекотата на използване
I stepped back and watched them play that day	Отстъпих назад и ги гледах как играят онзи ден
I just nodded slightly, giving permission	Просто кимнах леко, давайки разрешение
I was on my way to recovery	Бях на път за възстановяване
I can not wait to see him	Нямам търпение да го видя
I saw twice, I heard twice	Виждах двойно, чух двойно
The wise woman was even more so	Мъдрата жена беше още повече
I've never heard of it again	Никога не съм чувал повече за това
I have a car, a college, a wedding	Имам кола, колеж, сватба
I heard you were having sex	Чух, че правиш секс
I was hardened by life	Бях закален от живота
I saw her work there	Виждах я да работи там
I didn't have the heart to wake you	Нямах сърце да те събудя
I took three bags of each item	Взех всяко нещо по три чанти
I never get visitors	Никога не получавам посетители
I used my own translation	Използвах собствен превод
I understand why you were	Разбирам защо си бил
I give my life voluntarily	Давам живота си доброволно
I wanted to believe him	Исках да му повярвам
I have a lot to do	Имам много неща за вършене
I kept your things when the house was sold	Запазих нещата ти, когато къщата беше продадена
I finally felt a switch, but nothing happened	Най-накрая усетих превключване, но нищо не се случи
I watched him with my mouth open	Наблюдавах го с отворена уста
I'm not afraid of any of these things	Не се страхувам от нито едно от тези неща
There I find my inner peace	Там намирам вътрешния си мир
And I can't read their faces	И аз не мога да чета лицата им
I also advised to notify the alarm company	Посъветвах също да уведомите алармената компания
I just knew they couldn't be for me	Просто знаех, че няма как да са за мен
I waited and waited, worrying more and more	Чаках и чаках, все повече и повече се тревожех
I know how valuable your time is	Знам колко е ценно времето ти
I wonder if they looked at the calendar	Чудя се дали са гледали календар
I can no longer think of love and romance	Вече не мога да мисля за любов и романтика
I was talking about white lies	Говорих за бели лъжи
And I was a lawyer	И аз бях адвокат
I pulled back the covers and lay down	Дръпнах завивките и легнах
I love you all and I will miss you terribly	Обичам ви всички и ще ми липсвате ужасно
A man knelt between them	Между тях коленичил мъж
I didn't bother her	Не я безпокоих
I am honest and have my own opinion	Аз съм честен и имам собствено мнение
I was happy for him, but also sad	Бях щастлив за него, но и тъжен
I wonder what this looks like on a sports field	Чудя се как изглежда това на спортно игрище
I lived in fear like you for so long	Живеех в страх като теб толкова дълго
I have no reason to deceive you	Нямам причина да те заблуждавам
The music is darker and more violent	Музиката е по-мрачна и по-насилствена
I admire you so much that you help others	Възхищавам се толкова много, че помагаш на другите
I want you to see my boys	Искам да видиш моите момчета
I eat what makes me feel happy and healthy	Ям това, което ме кара да се чувствам щастлив и здрав
I mean, everyone is really jealous	Искам да кажа, че всички ревнуват наистина
I was convinced that there was no hope	Бях уверен, че няма надежда
I went in and looked around	Влязох и се огледах
I sighed with great relief	Въздъхнах с огромно облекчение
I had no idea who she was	Нямах представа коя е тя
I will keep walking	ще продължа да ходя
I knew he was very smart	Знаех, че е много умен
I will not bother you with office gossip	Няма да ви занимавам с офис клюки
I will take the necessary measures for you	Ще направя необходимите мерки за вас
I didn't know what he was thinking	Не знаех какво си мисли
I didn't see it as a theft	Не го видях като кражба
I was fine with the war	Аз бях добре с войната
I just wanted a wife	Просто исках жена
I think he's just happy about the violence	Мисля, че просто се зарадва на насилието
I just didn't feel like they would understand	Просто нямах чувството, че ще разберат
I had no idea where they were going	Нямах представа къде отиват
I could barely breathe tonight	Тази нощ едва дишах
I was tired and he knew it	Бях изморен и той знаеше
I recognize my father's handwriting	Разпознавам почерка на баща ми
A year later another	Година по-късно друга
I started to break, but I kept it intact	Започнах да чупя, но се държах непокътнат
I let out a slight sigh	Изпуснах лека въздишка
I didn't know things could get so bad	Не знаех, че нещата могат да станат толкова зле
I would not interfere with the world	Не бих се месил за света
I started telling myself	Започнах да казвам себе си
I think this is the most valuable component	Мисля, че това е най-ценният компонент
I get up and write this	Ставам и пиша това
I met her at the station	Срещнах я на гарата
I think it sounds good	Мисля, че звучи добре
I think both were signed within minutes of receiving them	Мисля, че и двете бяха подписани в рамките на минути след получаването им
I went with her to several places	Ходих с нея на няколко места
I'm tired of his distance	Писна ми от дистанцията му
I forced myself to be happy because of him	Принудих се да бъда весел, заради него
I'm here to take revenge for what you took	Тук съм, за да отмъстя за това, което сте взели
I hope you believe in prayer before meals	Надявам се, че вярвате в молитвата преди хранене
I gave him the two dollars without looking	Дадох му двата долара, без да поглеждам
I can't get stronger	Не мога да стана по-силен
I never wanted power	Никога не съм искал власт
I love you only because of you	Обичам те само заради теб
I know you said that, but it wasn't true	Знам, че ти го каза, но не беше вярно
Wise action or saying	Мъдро действие или поговорка
I entered you to drive away death	Влязох в теб, за да прогоня смъртта
I think there must be some mistake	Мисля, че трябва да има някаква грешка
I felt bad inside them	Почувствах се гадно отвътре от тях
A chorus of animals sang	Хор от животни запя
I would say that we spent enough time here today	Бих казал, че прекарахме достатъчно време тук днес
Slowly and very reluctantly I left the room	Бавно и много неохотно напуснах стаята
A woman with her talent needs to fit in exactly	Една жена с нейния талант трябва да се впише точно
I didn't see him until these people disappeared	Не го видях, докато тези хора не изчезнаха
I gave everything and tried everything else	Дадох всичко и опитах всичко останало
The main vertical movement is upwards	Основното вертикално движение е нагоре
I got in the passenger seat	Качих се на пътническата седалка
I pushed back and was accused of attacking an innocent man	Отблъснах се и бях обвинен, че нападнах невинен
I have a feeling that time has stopped	Имам чувството, че времето е спряло
I was closer to the front of the houses	Бях по-близо до предната част на къщите
I thought the organization was better than in previous years	Смятах, че организацията е по-добра от предишни години
He later set to music many of their poems	По-късно той поставя на музика много от техните стихотворения
I was the one with the worst result	Аз бях този с най-лош резултат
I could not have written a better letter myself	Аз самият не бих могъл да напиша по-добро писмо
I visited him a few years ago	Посетих го преди няколко години
A lady came in and smiled broadly	Една дама влезе и се усмихна широко
It received less resistance in the assembly	То получи по-малко съпротива в събранието
I tried to learn the question	Постарах се да науча въпроса
I also felt better with the soap	Със сапуна също се почувствах по-добре
They dragged me to an aid station	Завлякоха ме до помощния пункт
I want to see how people get enough food	Искам да видя как хората получават достатъчно храна
I remember seeing that and going like that, it was really great	Спомням си, че видях това и тръгнах така, беше наистина страхотно
I had received the highest possible result	Бях получил най-високия възможен резултат
I quickly pulled her face to my knee	Бързо придърпах лицето й в коляното си
I stopped to assess the damage	Спрях, за да преценя щетите
I still wanted it and needed it	Все още го исках и имах нужда от него
I went there, saw stairs and climbed them	Тръгнах натам, видях стълби и се качих по тях
I hope you like it too	Надявам се и на вас да ви хареса
I choose to be queen	Избирам да бъда кралица
I thought it was a brilliant idea	Мислех, че това е брилянтна идея
I did not focus on thin or attractive girls	Не се насочих към слаби или привлекателни момичета
I felt my body whole again	Усетих тялото си отново цяло
I had to stay with her	Трябваше да остана с нея
I hoped it wasn't very big	Надявах се да не е много голям
A little later he began to breathe through his mouth	Малко по-късно той започна да диша през устата си
I asked him how to take the money	Попитах го как да взема парите
A lock of her pale hair swelled across her cheek	Кичур от бледата й коса се разду по бузата й
A tunnel closed around him	Около него се затвори тунел
I believe that we should and can grow into our dreams	Вярвам, че трябва и можем да прераснем в мечтите си
I can't recommend them enough	Не мога да ви ги препоръчам достатъчно
I have a recovery domain	Имам домейн за възстановяване
I can't believe they eat horses	Не мога да повярвам, че ядат коне
I felt sick again	Отново ми стана лошо
I had to see it through	Трябваше да видя това докрай
I turned and saw a man	Обърнах се и видях мъж
I made reservations for you	Направих уговорки за вас
I had everything under control	Имах всичко под контрол
I didn't want to burden this person with my problems	Не исках да натоварвам този човек с проблемите си
I think we should avoid this	Мисля, че трябва да избягваме това
I wouldn't let him say that	Не бих му позволил да го каже
Jonathan is a music video director	Джонатан е режисьор на музикални видеоклипове
I was safe under their care	Бях в безопасност под тяхна грижа
I was a saint compared to him	Бях светец в сравнение с него
I decided to take a risk	Реших да рискувам
I think it surprised them	Мисля, че ги изненада
I never enjoyed being in a band	Никога не ми е било приятно да бъда в група
I stumbled over my tongue	Препънах се в езика си
I belonged when it was good to cry	Принадлежа, когато е било добре да плача
It was nice to spend time with him then	Тогава ми беше приятно да прекарвам времето си с него
I also think this is a great idea	Аз също мисля, че това е страхотна идея
I haven't seen a doctor yet	Все още не съм ходила на лекар
The annual festival continues today	Годишният фестивал продължава и днес
The couple had four sons	Двойката имаше четирима сина
I traveled around, as does any recent college graduate	Пътувах наоколо, както прави всеки наскоро завършил колеж
I support your green hair	Подкрепям зелената ти коса
I want the exact opposite	Искам точно обратното
I would return to honor the dead	Щях да се върна да почета мъртвец
I began to wonder if anyone else had noticed	Започнах да се чудя дали някой друг е забелязал това
I meet his eyes, starting to tremble	Срещам очите му, започвайки да треперя
I don't have money anymore	вече нямам пари
I turn and look out the back window	Обръщам се и поглеждам през задния прозорец
I remember you, darling	Помня те, скъпа
I called three times	Звънях три пъти
I was released from the hospital a week later	Излязох от болницата седмица по-късно
I'm afraid she's tired me out this morning	Страхувам се, че сутринта доста ме е изморила
A real achievement given the level of opposition	Истинско постижение предвид нивото на опозиция
I longed to be a father	Копнеех да стана баща
I didn't send him one	Не съм му изпращал такъв
I would not be ignored	не бих бил пренебрегнат
I only made the boxes	Направих само кутиите
I'm just surprised how connected we all are	Просто съм изненадан как всички сме свързани
I almost saved them the trouble	Почти им спестих проблемите
I have to go back to my house	Трябва да се върна в къщата си
I think she can teach us a lot	Мисля, че тя може да ни научи на много
I am like the sun after the rain	Аз съм като слънце след дъжда
A pair of bright lamps filled the room with light	Чифт ярки лампи изпълниха стаята със светлина
I was just too scared to want to follow him	Просто бях твърде уплашен, за да искам да го последвам
I step to the open door	Пристъпвам към отворените врати
I don't know if this is a black and white answer	Не знам дали това е черно-бял отговор
I like this situation in the house, by the way	Харесва ми тази ситуация в къщата, между другото
I just played with compliance and expectations	Просто играх от съответствие и очаквания
I barely noticed him, and he certainly didn't notice me	Едва го забелязах и той със сигурност не ме забеляза
I couldn't be mad at her	Не можех да се сърдя на нея
That was enough for me	Беше ми достатъчно от това
I was very ill that night	Бях много зле онази вечер
I want a divorce now	Искам развод веднага
I even tried almost every diet under the sun	Дори опитах почти всяка диета под слънцето
I pray that my nature will not turn you away from me	Моля се природата ми да не те отвърне от мен
I needed the open	Имах нужда от открито
I respect their decision	Уважавам тяхното решение
I seriously considered just going home	Сериозно обмислих просто да се прибера
I really only existed	Наистина само съществувах
A wave of smoke rose over the threshold	Вълна дим се издигна над прага
A brown blanket was piled on the kitchen counter	На кухненския плот беше натрупано кафяво одеяло
I could have known her all my life	Можех да я познавам цял живот
I couldn't hold back my tears	Не можех да сдържа сълзите си
I hope it's not his daughter's	Надявам се, че това не е на дъщеря му
I tried to think of something to say	Опитах се да измисля какво да кажа
I think about them all the time	Мисля за тях през цялото време
They probably lay eggs in spring and summer	Те вероятно отлагат яйца през пролетта и лятото
I have a good reason to be here	Имам основателна причина да съм тук
I was allowed to go out in the evening	Разрешиха ми да излизам и навън вечер
I knew exactly what he was thinking	Знаех точно какво си мисли
I want you hungry for my member	Искам да си гладен за моя член
I remembered how long the walk home was	Спомних си колко дълго беше разходката до дома
I knew she would notice	Знаех, че тя ще го забележи
I didn't see the point	Не виждах смисъла
I tried to imagine what day it was	Опитах се да си представя кой ден беше
I'm a prisoner like you	Аз съм затворник като теб
I better get my things	По-добре да си взема нещата
I kept pulling on the door	Продължих да дърпам вратата
I assure you it is sharp	Уверявам ви, че е остър
I can't get him in the house fast enough	Не мога да го вкарам в къщата достатъчно бързо
At first I had no idea	В началото нямах представа
I knew they would worry about me	Знаех, че ще се тревожат за мен
I can't dictate	Не може да ми се диктува
We are struggling for the answer	Мъчим се за отговора
Now I know these verses from memory	Сега знам тези стихове по памет
I read all the reports	Прочетох всички доклади
I have three dresses for the event	Имам три рокли за събитието
I turn his face to me	Обръщам лицето му към мен
I see the end of the shaft	Виждам края на вала
I can't believe you missed it	Не мога да повярвам, че си пропуснал
I read every comment that came in	Прочетох всеки коментар, който влезе
I just call him a professor	Просто го наричам професор
I turned my back on my family, on my heritage	Обърнах гръб на семейството си, на наследството си
I turned my attention back to the burning table	Отново насочих вниманието си към горящата маса
I think she's scared, but she's good at her feelings	Мисля, че е уплашена, но добре пази чувствата си
I was caught right now	Бях хванат в момента
I let her dominate my mind	Позволих й да доминира над ума ми
A very large man was standing on my very small porch	Много едър мъж стоеше на моята много малка веранда
I try not to complain and not to look sad	Опитвам се да не се оплаквам и да не изглеждам тъжен
I tried to create an account and it didn't change anything	Опитах да създам акаунт и това не промени нищо
I know how to get to your ships	Знам как да стигна до твоите кораби
I'm taking you to places you've never been	Водя те на места, на които никога не си бил
I want to be as far away as possible	Искам да съм възможно най-далеч
I am the oldest of my kind	Аз съм най-възрастният от моя вид
I woke up days later, a new person	Събудих се дни по-късно, нов човек
I heard his thoughts filter through my brain	Чух как мисълта му се филтрира в мозъка ми
I knew what he was thinking	Знаех за какво мисли
In fact, I think they are quite flattering	Всъщност мисля, че са доста ласкателни
Now I understand why they did it	Сега разбирам защо го направиха
The original golf course has been changed	Оригиналното голф игрище е променено
I pray that things will be fine	Моля се нещата да се оправят
I drifted into black eternity	Носях се в черна вечност
I ran my fingers over the knife for dinner	Прокарах пръсти по ножа за вечеря
I was only nine years old	Бях само на девет години
It is not known which approach is more effective	Не е известно кой подход е по-ефективен
I see how happy you are here	Виждам колко си щастлив тук
I haven't tried this	Не съм пробвал това
I started walking to the apartment	Започнах да вървя към апартамента
I know she's a smart girl	Знам, че е умно момиче
I'll come back to that later	Ще се върна към това по-късно
I look forward to his arrival	Чакам с нетърпение пристигането му
I have never been what you would call religious	Никога не съм бил това, което бихте нарекли религиозен
I thought we had something	Мислех, че имаме нещо
I resigned and accepted the new offer	Подадох оставката и приех новата оферта
The album received strong initial sales	Албумът получи силни първоначални продажби
I used the shadows and walls to stay hidden	Използвах сенките и стените, за да остана скрит
I went with the vegetable mixture	Минах със зеленчуковата смес
I think we need to get him out	Мисля, че трябва да го измъкнем
I hated going out alone	Мразех да излизам сам
I think it's great and all that	Мисля, че е страхотно и всичко това
I found that I liked her	Установих, че я харесвам
I had to make my way around the world	Трябваше да си проправя път в света
I'm looking for wedding rings, of course	Търся брачни халки, разбира се
I found the stairs and went downstairs	Намерих стълбите и слязох надолу
I will never feel that you have neglected me	Никога няма да почувствам, че си ме пренебрегнал
He took over in a time of great change	Той пое управлението във време на голяма промяна
I never get tired of watching this beautiful view	Никога не се уморявам да гледам тази прекрасна гледка
I am all you can be	Аз съм всичко, което можеш да бъдеш
I have no dispute with that	Нямам спор с това
Maybe a little further	Може би малко напред
However, I will return the favor and return the blow	Аз обаче ще върна услугата и ще отвърна на удара
I need suitable sailors	Имам нужда от подходящи моряци
I look back and he's gone	Поглеждам назад и го няма
I can't go back in time	Не мога да се върна назад във времето
Laughter almost slipped from her lips	Смехът почти се изплъзна от устните й
I overcame my first love	Преодолях първата си любов
I tell them about the search and others who are looking	Разказвам им за търсенето и другите, които търсят
I feel that everything is fine	Усещам, че всичко е наред
I went out for a short break	Излязох за кратка почивка
Quite a constant couple	Доста постоянна двойка
I think it makes him happy	Мисля, че го прави щастлив
I really didn't pay any attention	Наистина не обърнах никакво внимание
Lots of scientific data	Много научни данни
I really didn't mind	Наистина нямах нищо против
I couldn't figure out what was going on or why	Не можех да разбера какво се случва или защо
The good title is specific but short	Доброто заглавие е конкретно, но кратко
I leave the initial decision to you	Оставям първоначалното решение на вас
Today I had a very interesting meeting	Днес имах много интересна среща
I felt extremely well	Чувствах се изключително добре
I can put it on a little more often	Може да го слагам малко по-често
I don't have hair anymore	вече нямам коса
The video became famous for its humorous content	Видеото стана известно със своето хумористично съдържание
Then I may have to order a pair from you	Тогава може да се наложи да поръчам чифт от вас
He had to come up with a plan	Трябваше да измисля план
I was completely blind in the striking darkness	Бях напълно сляп в поразяващия мрак
I call them by name, but no one answers	Викам им по имена, но никой не отговаря
A large red box was almost perfect	Голяма червена кутия беше почти идеална
I heard the sound that followed	Чух звука, който го следваше
I type a few lines from time to time	От време на време набирам няколко реда
I saw absolutely nothing about it	Не видях абсолютно нищо за това
I don't want to have more	Не съм с да имам повече
I started checking my clothes	Започнах да проверявам дрехите си
I feel responsible for what happened that day	Чувствам се отговорен за случилото се онзи ден
I know you're sad about this, girl	Знам, че тъгуваш по това, момиче
I managed to help someone	Успях да помогна на някого
I went down a series of stairs	Тръгнах надолу по поредица от стълби
This final budget has been implemented	Този окончателен бюджет беше изпълнен
I personally didn't think you'd show up	Аз лично не мислех, че ще се появиш
I didn't know whether to be impressed or scared	Не знаех дали да бъда впечатлен или уплашен
I could feel his fingers moving in his hair	Усещах как пръстите му се движат в косата
I promised never to do it again	Обещах никога повече да не го правя
I can watch you down there	Мога да те наблюдавам там долу
I wish you could see him	Иска ми се да можеш да го видиш
I threatened to blow my head off	Заплаших, че ще си пръсна главата
I accepted the sentence with my head bowed	Приех присъдата с наведена глава
A few more steps and the battle would be over	Още няколко стъпки и битката щеше да свърши
Much of what she said was true	Много от казаното от нея беше истина
I was cut off from people	Бях откъснат от хората
I put his soup in front of him	Сложих супата му пред него
I turned off the power immediately	Изключих веднага захранването
I can't understand how you can be so selfish	Не мога да разбера как може да си толкова егоист
I will not go to the town hall until later	Няма да ходя в кметството до по-късно
I can also take smaller pictures	Мога да направя и по-малки снимки
I didn't see them coming	Не ги видях да идват
I hated missing an hour, but my body needed a break	Мразех да пропускам час, но тялото ми се нуждаеше от почивка
I haven't seen them since	Оттогава не съм ги виждал
I watched the struggle and saw myself in it	Наблюдавах борбата и виждах себе си в нея
Great party organizer	Страхотен организатор на парти
I couldn't leave him to the wind	Не можех да го оставя на вятъра
Infant mortality in this species is high	Детската смъртност при този вид е висока
I think you will have a treat tonight	Мисля, че тази вечер ще имаш почерпка
I just had to get away from him	Трябваше просто да се отдалеча от него
see you tomorrow night	ще се видим утре вечер
I was sitting, tied to a tree	Бях в седнало положение, вързан за дърво
I was busy looking solemn and considerate	Бях зает да изглеждам тържествен и внимателен
I stare into the gray eyes of my killer	Взирам се в сивите очи на моя убиец
I heard you stepped up today	Чух, че сте се засилили днес
I shook my head and he stopped	Поклатих глава и той спря
I tilt my head in the general direction	Накланям глава в общата посока
I wouldn't mess with you about something so important	Не бих се забърквал с теб за нещо толкова важно
I have a strong desire to pick it up	Имам острото желание да го вдигна
I had no answer to give her	Нямах отговор, който да й дам
I have no intention of attacking you like that	Нямам намерение да те нападам така
I hope you like and enjoy today's card	Надявам се да харесате и да се насладите на днешната ми картичка
I never reported anything about you	Никога не съм докладвал нищо за теб
I sat at the small table	Останах да седя на малката маса
I have no idea why he's here	Нямам представа защо е тук
I think he was great under the circumstances	Мисля, че беше страхотен при обстоятелствата
I haven't completely left the last relationship behind	Не съм оставил напълно последната връзка зад себе си
I had to buy my food	Трябваше да си купя храната
A building is planned to replace the site	Предвидена е сграда за подмяна на обекта
I wanted to thank you for this special reading	Исках да ви благодаря за това специално четиво
I have to attend a meeting	Трябва да присъствам на среща
I tried to hide my curiosity	Опитах се да прикрия любопитството си
A few years later, he achieved great success	Няколко години по-късно той достигна голям успех
I didn't plan to get rid of him	Не планирах да се отървавам от него
I want to feel you enter me	Искам да усетя как влизаш в мен
I dreamed that she was taking over my empire	Сънувах, че тя превзема империята ми
I would have told him instead of you, but he would have killed me	Бих му казал вместо теб, но той щеше да ме убие
I jumped up and grabbed my heart	Скочих и се хванах за сърцето
I look forward to being one of those players	Очаквам с нетърпение да бъда един от тези играчи
I need to know better, of course	Трябва да знам по-добре, разбира се
I would like to visit the university	Бих искал да посетя университета
I can get used to having a lawyer like you	Мога да свикна да имам адвокат като теб
I had almost forgotten who the man was	Почти бях забравил какъв е човекът
I rested my head on my desk	Спуснах глава на бюрото си
I managed to escape and then disappeared	Успях да избягам и след това изчезнах
There I became friends and managed conflicts	Там се сприятелих и управлявах конфликти
I know you will die for me	Знам, че ще умреш за мен
I still walk and immediately fall into the forest ground	Все пак вървя и веднага падам в горската земя
I think my parents invited everyone they know	Мисля, че родителите ми поканиха всички, които познават
I started from the floor and went up	Започнах от пода и тръгнах нагоре
I almost gasped out loud	Почти ахнах на глас
I made for the stairs	Направих за стълбите
I love the movement of the ocean	Обичам движението на океана
I don't think we should ask for cash	Мисля, че не трябва да искаме пари в брой
I have a cell phone here to borrow	Имам тук мобилен телефон, който да вземете назаем
A loud explosion reaches her	Силна експлозия достига до нея
I enjoyed the way he hurt me	Наслаждавах се на начина, по който ме нарани
You have to stop them	Трябва да ги спреш
I have them sometimes	Имам ги понякога
I made her repeat the action several times	Накарах я да повтори действието няколко пъти
I already bought the software	Вече закупих софтуера
I have no recollection of being hit by a car	Нямам спомен да съм бил блъснат от кола
I hope the technology helps you	Надявам се технологията да ви помогне
I couldn't say for sure	Не можех да кажа със сигурност
I ran for my life	Бягах за живота си
I don't understand yet	Аз самият още не разбирам
I joined the police	Влязох в милицията
I need to go see someone about my stuff	Трябва да отида да видя някого за моите неща
I loved being part of a family	Обичах да съм част от семейство
I focus on the leader and walk towards him	Фокусирам се върху лидера и тръгвам към него
Cute little baby looking at the camera	Сладко малко бебе гледа в камерата
One night in the sack, she was suddenly optimistic	Една нощ в чувала и тя изведнъж беше оптимистична
I looked at her confused	Погледнах я объркано
Goal on the horizon	Гол на хоризонта
I felt great in everything	Чувствах се страхотно във всичко
A staircase in front of me	Пред мен стълбище
I would kill someone for such a car	Бих убил някой заради такава кола
I never liked him very much	Никога не съм го харесвал много
A black flash came behind him	Черен проблясък дойде зад гърба му
I couldn't stop thinking	Не можех да спра да мисля
I dressed quickly and went downstairs	Облякох се бързо и се спуснах надолу по стълбите
It looks a lot like a machine	Много прилича на машина
I wish you success in the movement	Желая ти успех в движението
I just wish it was for a better cause	Просто ми се иска да е за по-добра кауза
I'll deal with you when we get home	Ще се справя с теб, когато се приберем
I saw the black cover appear	Видях как се появява черната корица
I had completely forgotten to look for the thing	Съвсем бях забравил да търся нещото
I have never felt so loved and valued	Никога не съм се чувствала толкова обичана и ценена
I raised two fingers and carefully counted to five	Вдигнах два пръста и внимателно преброих до пет
I waited to see what he would do next	Чаках да видя какво ще направи по-нататък
I felt it in their eyes	Усетих го в погледите им един към друг
I have done this in the past	И аз бях правил това в миналото
I always had to do it alone	Винаги съм трябвало да правя това сам
I thought you grew out of it	Мислех, че си израснал от това
Then I knew it was over	Тогава знаех, че всичко свърши
I look more closely at the reflection in the mirror	Взирам се по-отблизо в отражението в огледалото
This vow is always to tell the truth	Този обет е винаги да говорим истината
I found something significant for them	Открих нещо значимо за тях
I think you can see that this is true	Мисля, че можете да видите, че това е вярно
I won't play it that close again	Няма да го играя толкова близо отново
I do not have a reference framework	Нямам референтна рамка
I've never been so rude to customers	Никога не съм бил толкова груб с клиентите
I can't tell you what a pleasure it was	Не мога да ви кажа какво удоволствие беше това
Ten copies were given	Бяха дадени десет екземпляра
Strange horror filled him with every person he saw	Странен ужас го изпълваше с всеки човек, който видя
I stop and tread water as I look around	Спирам и тъпча вода, докато се оглеждам
I wanted to help people	Исках да помагам на хората
I turned and let him look at me	Обърнах се и го оставих да ме гледа добре
Part of him wanted to drive the girl away	Част от него искаше да прогони момичето
I was ready for that	Бях готов за това
I hope you plan to do good things with it	Надявам се, че планирате да направите добри неща с него
A century ago, we were more concerned with shelter	Преди век бяхме по-загрижени за подслон
I stand on it from bark to bark	Стоя върху него от кора до кора
I had offered to leave them alone	Бях предложил да ги оставя на мира
I love working with children with special needs	Обичам да работя с деца със специални нужди
I knew that one day she would see the point	Знаех, че един ден тя ще види смисъл
I'm tired of being cold	Омръзна ми да ми е студено
I also have to finish the blue color	Трябва да завърша и синия цвят
I can't spare any people right now	В момента не мога да пощадя никакви хора
I got rid of everything, but I got out of nothing	Отървах се от всичко, но се измъкнах от нищо
She was later released by ambulance staff	По-късно тя беше освободена от служители на Спешна помощ
I really had to do this last night	Наистина трябваше да направя това снощи
I tell you, my schedule is never empty	Казвам ви, че моят график никога не е празен
I knew it was a smart cookie	Знаех, че е умна бисквитка
Eventually I was taken to an office	Накрая ме отведоха в един офис
I began to feel the stress	Започнах да усещам стреса
A spiritual crisis, she guessed	Духовна криза, предположи тя
The exact number of victims is unknown	Точният брой на жертвите не е известен
I didn't know you had it in you	Не знаех, че го имаш в себе си
I connected you to me, yes	Свързах те с мен, да
I knew the cost of my challenge	Знаех цената на моето предизвикателство
I can win this war without your help	Мога да спечеля тази война без вашата помощ
They were numbered volumes	Те бяха номерирани том
I bit my lip so they wouldn't tremble	Прехапах устни, за да не треперят
I watched these three little birds for hours	Гледах тези три малки птици с часове
However, I know that they pass	Знам обаче, че минават
We do not want this war	Ние не искаме тази война
I just left her room	Току-що напуснах стаята й
I think we have something new	Мисля, че имаме нещо ново
I want you to know everything	Искам да знаеш всичко
I couldn't call him that late	Не можах да му се обадя толкова късно
I do two things very well	Правя две неща много добре
I was kind of relaxed	Бях някак отпуснат
I was not what you would call a normal child	Не бях това, което бихте нарекли нормално дете
I stopped, stood completely still	Спрях, застанах напълно неподвижен
I take his bottle to keep him quiet	Взимам му бутилка, за да го мълчи
I pause to listen	Спирам за момент, за да послушам
I thought that maybe my childhood memories were confused	Помислих си, че може би спомените ми от детството са се объркали
I am very pleased with the purchase of this product	Много съм доволен от закупуването на тази стока
I really hope you like our movie!	Наистина се надявам, че ще харесате нашия филм!
A red trail of liquid runs down its blade	По острието му тече червена следа от течност
Light shot out of his chest	От гърдите му изстреля светлина
I fix my dress and decide to try it on first	Оправям си роклята и решавам първо да пробвам него
After all, I made him defensive by nature	Все пак го направих отбранителен по природа
I should never have suspected him	Никога не трябваше да го подозирам
I walked slowly, testing my body	Вървях бавно, тествайки тялото
The construction of the castle lasted three centuries	Строителството на замъка е продължило три века
I am painfully aware of my need for additional grace	Болезнено осъзнавам нуждата си от допълнителна благодат
Maybe a little older, but the same	Може би малко по-стара, но същата
I could feel their eyes on me	Усещах очите им върху мен
So far I have only one husband	Досега имам само един съпруг
I didn't just take the meat	Не взех само месото
I liked the colors he created on my page	Хареса ми цветовете, които създаде на моята страница
I will not attend a memorial to someone who is still alive	Няма да присъствам на мемориал за някой, който все още е жив
I can finish this work later	Мога да завърша тази работа по-късно
He later withdrew or corrected the statement	По-късно той оттегли или коригира изявлението
I was unhappy and afraid to do it again	Бях нещастен и се страхувах да го направя отново
I have not decided what to charge	Не съм решил какво да таксувам
I took a deep breath, controlling my emotions	Поех дълбоко дъх, овладявайки емоциите си
I guarantee you will like this wine	Гарантирам, че ще харесате това вино
I have been informed that the investigation has been terminated	Уведомен съм, че разследването е прекратено
At first I was lonely	В началото бях самотен
I want to know what happened to our ancestors	Искам да разбера какво е станало с нашите предци
I need to capture the occasion for future evidence	Трябва да заснема повода за бъдещо доказателство
I gesture with my hands	Жестицирам с ръце
I hope you will trust me in this	Надявам се, че ще ми се доверите в това
I didn't do it on purpose	Не го правех нарочно
This may meet the purpose of the prosaic essay	Това може да отговори на целта на прозаичния очерк
I wanted to cry for her	Исках да й плача за това
I always have a book to read	Винаги имам книга за четене
I think my strength is history	Мисля, че моята сила е историята
I felt remorse when she finally spoke	Изпитвах угризения на съвестта, когато тя най-накрая проговори
A man was standing in front of the open door, holding a lamp	Мъж стоеше пред отворената врата и държеше лампа
I pick it up, drink it, almost drain the glass	Вдигам го, пия, почти източвам чашата
I want people to stop doing that	Иска ми се хората да спрат да го правят
I live here in this building	Аз живея тук, в тази сграда
I could feel the blood rushing through my body	Усещах как кръвта нахлува през тялото ми
I took a deep breath and let it out slowly	Поех дълбоко дъх и го изпуснах бавно
I want you to stay away from my mother	Искам да стоиш далеч от майка ми
I can't sleep here with you	Не мога да спя тук с теб
I didn't want to rock the boat, so to speak	Не исках да люлея лодката, така да се каже
I nodded and raised my head to catch his lips	Кимнах и вдигнах глава, за да уловя устните му
I'll go first and swim a little	Ще отида пръв и ще поплувам малко
I just drew what I thought was right	Просто нарисувах това, което ми се стори правилно
I didn't have time for that	Нямах време за това
I had this experience too	И аз имах този опит
I usually post it there too	Обикновено го публикувам и там
I've never seen anyone like him	Никога не съм виждал някой като него
I shouldn't be so hard on you	Не бива да бъда толкова строг към теб
I love this for you	Обичам това за теб
A moment later, his eyes opened in wonder	Миг по-късно очите му се отвориха от почуда
I considered calling him, but rejected the idea	Обмислих да го повикам, но отхвърлих идеята
I can't let him see these children	Не мога да му позволя да види тези деца
I want to keep it and never let go	Искам да го държа и никога да не го пускам
I felt anger and despair	Усещах гнева и отчаянието
I reached out and put my hand on his leg	Протегнах ръка и сложих ръка на крака му
I looked closely at her face	Погледнах отблизо лицето й
I doubt they will send inadequate force	Съмнявам се, че ще изпратят неадекватна сила
A bit of everything	От всичко по малко
I began to enjoy him, and then to love him	Започнах да му се наслаждавам, а след това и да го обичам
A little more magic from everywhere will help	Още малко магия отвсякъде ще помогне
A similar value is found in the mature forest	Подобна стойност се среща и в зрялата гора
I just have to bring it to them	Просто трябва да им го донеса
The second meal appeared almost in the dark	Второто хранене се появи почти на тъмно
I brought her to the station	Доведох я в гарата
I hit the wall so hard	Ударих стената толкова силно
I really need to try harder	Наистина трябва да се старая повече
I didn't want that to happen to my wife	Не исках това да се случи на жена ми
I go in here and there is no post or anything like that	Влизам тук и няма публикация или нещо подобно
Nice face, young body	Хубаво лице, младо тяло
I couldn't contact her	Не успях да се свържа с нея
I mentioned a quick part of the text	Споменах му бърза част от текста
I was so happy with the whole race	Бях толкова доволен от цялото състезание
I will fight to the death to stop them	Ще се боря до смърт, за да ги спра
I had to go back to get my torch	Трябваше да се върна да си взема факлата
I had absolutely no idea what he was talking about	Нямах абсолютно никаква представа за какво говори
I didn't want to be completely alone	Не исках да съм напълно сама
I will be found by you	ще бъда намерен от теб
I may be a few minutes late	Може да закъснея с няколко минути
I think this is a great situation for them	Мисля, че това е страхотна ситуация за тях
I can't explain how it works	Не мога да си обясня как става
I have never felt so instantly attracted to another person	Никога не съм се чувствал толкова моментално привлечен от друг човек
I will just present myself as a dilemma	Просто ще се представя като дилема
I feel calm and at ease	Чувствам се спокоен и спокоен
I could not decide whether his statement required an answer	Не можах да реша дали изявлението му изисква отговор
I can't seem to keep my eyes open	Изглежда не мога да държа очите си отворени
I took advantage of the opportunity	Възползвах се от предоставената ми възможност
I have never breathed my problems into anyone	Никога не съм вдишвал проблемите си на никого
I'm really connected to this monster	Наистина съм свързан с това чудовище
I have an extra helmet	Имам допълнителен шлем
I will only be able to kill the male fairy	Ще мога да убия само мъжката фея
I was determined to get to the ship	Бях твърдо решен да стигна до кораба
I have determination	имам решителност
My childhood was completely taken away	Детството ми беше напълно отнето
I wanted to be with my wife	Исках да бъда с жена си
I thought it was pretty good	Мислех, че е доста добре
Then I saw nothing	След това не видях нищо
I found myself calm about it	Намерих се спокоен за това
I just never get it out for nothing	Просто никога не го измъквам за нищо
I think he felt weird too	Мисля, че и той се чувстваше странно
I looked at him	Погледнах го
I smiled in the mirror	Усмихнах се в огледалото
I had shot him, filled with hot rage	Бях го застрелял, изпълнен с гореща ярост
I was happy for both of them	Радвах се и за двамата
I came down from the tree and went down	Слязох от дървото и се спуснах
I was created six years ago	Създаден съм преди шест години
I brought a shirt to change into	Донесох риза, в която да се преоблечете
I never removed it	Никога не съм го премахвал
I was a little upset	Бях малко разстроен
I couldn't hear her properly	Не можех да я чуя правилно
I am pleased with that	аз съм доволен от това
I realized that alcohol had done its job	Разбрах, че алкохолът си свърши работата
I still loved him as a brother	Все пак го обичах като брат
I see you're not driving your truck yet	Виждам, че все още не караш камиона си
I raised my head to look at him	Вдигнах глава да го погледна
There was still an exhibition house with flags at the entrance	На входа все още имаше изложбена къща със знамена
I know how he will react	Знам как ще реагира
I turned it in my palm	Обърнах го в дланта си
Better survival strategy	По-добра стратегия за оцеляване
I kept the handkerchief	Запазих кърпичката
I can give you everything you need and more	Мога да ви дам всичко, от което се нуждаете и повече
I saw no sign of anyone hiding	Не видях никакви признаци някой да се крие
I have been looking for this specific information for a long time	Търсих тази определена информация от дълго време
I show her to look down	Показвам й да погледне надолу
A big fat man who wants to eat you	Голям дебел мъж, който иска да те изяде
I just remembered	Просто си спомних
I was sleepy and closed my eyes	Бях сънлив и затворих очи
I wasn't having fun	Не се забавлявах
I poured them a drink and started divorcing them	Налях им питието и започнах да ги развеждам
Completely respectful, medium degree	Напълно респектираща, средна степен
This helped me get back on track	Това ми помогна да се върна на правилния път
I want to talk about our future	Искам да говоря за нашето бъдеще
I played music for meditation	Пуснах музика за медитация
I see all this clearly as day	Виждам всичко това ясно като ден
I stayed very quiet	Останах много тих
I think this topic went very well	Мисля, че тази тема мина много добре
She is committed against her will	Тя е ангажирана против волята си
I wrapped my arm around her, pulling her down	Обвих ръката си около нея, дърпайки я надолу
I owe you a lot of time for that	Дължа ти много време за това
I silently wished him luck	Пожелах му мълчаливо късмет
From here I see the ship very clearly	Оттук виждам кораба много ясно
I remember feeling a slight breeze through my neck	Спомням си, че усетих лек бриз през врата си
I recognized the same feeling from earlier that day	Разпознах същото чувство от по-рано този ден
I just love these papers	Просто обичам тези хартии
I couldn't see her much	Не успях да я видя много
I have no argument against this basic premise	Нямам нито един аргумент срещу тази основна предпоставка
I had already met him	Вече го бях срещнал
I lost touch with him about six years ago	Загубих връзка с него преди около шест години
I told her I didn't need that	Казах й, че няма нужда от това
I decided to wait and take a risk	Реших да изчакам и да рискувам
I can give you half if you want	Мога да ти дам половината, ако искаш
I tried to listen to her, but it was hard	Опитах се да я изслушам, но ми беше трудно
A plan was already forming in his sharp mind	В неговия остър ум вече се оформяше план
I can't sing enough praise for this article	Не мога да изпея достатъчно похвали за този артикул
I care about this city	Грижа ми е за този град
I can really say that my work was a lot of fun	Наистина мога да кажа, че труда ми беше много забавен
I had to make the most of everything at hand	Трябваше да се възползвам максимално от всичко под ръка
I think if you ask someone, they will say so	Мисля, че ако попитате някого, той ще каже това
He just loved to play	Той просто обичаше да играе
Shot west up into the valley	Изстрел на запад нагоре в долината
Everything, but I gave up	Всичко, но се отказах
Several have been the subject of historical research	Няколко бяха превърнати в обект на историческо изследване
I still slept well that night	Все още спах добре онази нощ
I just got out of the bedroom	Тъкмо излязох от спалнята
I could use my hand with luggage	Можех да използвам ръка с багажа
I can't believe he just disappeared	Не мога да повярвам, че току-що изчезна
The man who betrayed me	Човек, който ме предаде
I was there as a guest just last season	Бях там на гости точно миналия сезон
I run and run, but they are always right behind me	Бягам и бягам, но те винаги са точно зад мен
I looked in a magazine and drank my coffee	Погледнах едно списание и изпих кафето си
The risk is greatest for young people and women	Рискът е най-голям при младите хора и жените
I rushed to my brother, who was sleeping on the couch	Втурнах се към брат ми, който спеше на дивана
The trip is completed only when the destination is reached	Пътуването е завършено само когато се достигне дестинацията
I mean, besides being blue, that's it	Искам да кажа, освен че е синьо, това е
I would kill you without hesitation, without regret	Бих те убил без колебание, без съжаление
I believe that whatever happens, you deserve an explanation	Вярвам, каквото и да става, заслужаваш обяснението
Then I heard nothing else	След това не чух нищо друго
I leaned against the wall and closed my eyes	Облегнах се на стената и затворих очи
I never wanted anything else, nor do you need it	Никога не съм искал нищо друго, нито ти трябва
A man from her army on loan	Мъж от нейната армия на заем
The entire crew died	Целият екипаж загина
I really believe that she loves me very much	Наистина вярвам, че тя ме обича много
I liked both my children too	Хареса ми и двете ми деца също
I can't imagine anything better than that	Не мога да си представя нищо по-добро от това
This time I would not miss my chance	Този път не бих пропуснал шанса си
I've never loved packaging anyway	И без това никога не съм обичал опаковките
I just can't imagine doing anything else	Просто не мога да си представя да правя нещо друго
I raised my hands to their heads	Вдигнах ръце към главите им
I'll let you both work out your schedule	Ще ви оставя двамата да изработите графика си
I also took the book, but unfortunately I don't have a signature	И аз взех книгата, но за съжаление нямам подпис
I turned on the radio and turned up the volume	Включих радиото и натиснах силно силата на звука
I played music to relax	Пуснах музика, за да се отпусна
I don't understand how the world moves	Не разбирам как се движи светът
I feel hot, then cold, then hot again	Усещам как ми става горещо, после студено, после пак горещо
I only earned a minimum wage	Печелех само минимална заплата
I can give him as many diamonds as he wants	Мога да му дам толкова диаманти, колкото иска
A sudden thought excites her	Внезапна мисъл я развълнува
I expect you had a good reason	Очаквам, че си имал основателна причина
I had a bad headache, but that was all	Имах лошо главоболие, но това беше всичко
I didn't know about her	Не знаех за нея
I gently pulled his hands away and kissed his belly	Отдръпнах нежно ръцете му и го целунах по корема
I didn't do much the rest of the night	Не направих много през останалата част от нощта
I was caught all the time	През цялото време ме хващаха
I see it won't happen at all	Виждам, че няма да стане, изобщо
I haven't spoken to you in a minute	Не съм говорил с теб от минута
I couldn't last the whole game	Не успях да издържа през целия мач
Johnson in a circulation of a thousand copies	Джонсън в тираж от хиляда екземпляра
I am a wandering star	Аз съм скитаща звезда
I couldn't turn around in time	Не можах да се обърна навреме
I was not lost for a second	Не бях загубен нито за секунда
I've been studying this piece for a while	Изучавам това парче от известно време
A good workout would help	Една добра тренировка би помогнала
I learned a lot from this man	Научих много от този човек
I have a strong desire to bathe	Имам силно желание да се къпя
I liked that in him	Това ми хареса в него
I had my secretary call the garage where she works	Накарах секретарката ми да се обади в гаража, в който работи
I imagine they are disgusting	Представям си, че са отвратени
I was immediately insulted and he recognized him	Веднага ме обидиха и той го позна
I am learning more about my church	Научавам повече за моята църква
I expect you to be in uniform this afternoon	Очаквам да сте в униформа този следобед
I want a good orchestra on my farm	Искам добър оркестър в моята ферма
I'm afraid this may stop my heart	Страхувам се, че това може да спре сърцето ми
I really liked that she did that	Наистина ми хареса, че тя направи това
I want you to start preparing	Искам да започнете да се подготвяте
I breathed through it	дишах през него
I can no longer count on mom and dad	Вече не мога да разчитам на мама и татко
I do not agree with these things	Не съм съгласен с тези неща
I have a friend who is going through this now	Имам приятел, който преминава през това сега
I guess she was ashamed of their behavior	Предполагам, че се е срамувала от тяхното поведение
I got up and turned on the light to dim it	Станах и запалих светлината да приглушена
I kept my eyes on them	Не откъсвах очи от тях
The subsidy is a government payment, usually for inaction	Субсидията е държавно плащане, обикновено за бездействие
I knew they were going elsewhere	Знаех, че отиват другаде
I cannot find anything to support this claim	Не мога да намеря нищо в подкрепа на това твърдение
I think we are aware of them	Мисля, че сме наясно с тях
I forgot he died	Забравих, че почина
I got up to look around, but found nothing	Станах да се огледам, но така и не намерих нищо
Negative or negative, so to speak	Отрицателно или отрицателно, така да се каже
I hear that the youngest can even turn metal into gold	Чувам, че най-младият може дори да превърне метала в злато
I didn't want to disappoint him anymore	Не исках повече да го разочаровам
I have quite a collection of mobile games	Притежавам доста колекция от мобилни игри
I just have to be a little taller	Просто трябва да бъда малко по-висок
I grew up here and had so many memories	Израснах тук и имах толкова много спомени
I had no hope of stopping them	Нямах надежда да ги спра
A lot of noise is what they think	Много шум е това, което си мислят
Everyone's green light turned orange, then red	Зелената светлина на всеки се превърна в оранжева, след това червена
I didn't want to wait around	Не исках да чакам наоколо
I still lived with him there	Все още живеех с него там
The new baby is an addition to the system	Новото бебе е допълнение към системата
The practice improved the mood of the players	Практиката подобри настроението на играчите
I can't go that far	Не мога да се върна толкова далеч
I wanted to be here for you	Исках да бъда тук за теб
I come from a much lower middle class family	Произхождам от семейство от много по-ниска средна класа
I've never been to one	Никога не съм ходил в такъв
I have two friends who are coming tomorrow	Имам двама приятели, които идват утре
I hate to admit it, but you're right	Мразя да го призная, но си прав
I guess they want me to get closer to them	Предполагам, че искат да се доближа до тях
And I would compete	И аз щях да се състезавам
I didn't read two sentences when the phone hung up	Не прочетох две изречения, когато телефонът ме прекъсна
I slowly opened up and hugged him	Бавно се отворих и го прегърнах
I even have ordinary parents	Дори имам обикновени родители
I was wearing jeans and a plain shirt	Бях с дънки и обикновена риза
I must thank you for spending the year with us	Трябва да ви благодаря, че прекара годината с нас
I thought it was great	Мислех, че е страхотно
There are other differences	Има и други разлики
I continued to write love letters	Продължих да пиша любовни писма
I raise my hand to his face	Вдигам ръка към лицето му
I will find another way to save myself	Ще намеря друг начин да се спася
This has been beaten several times since then	Оттогава това е бито няколко пъти
I hear fast footsteps	Чувам бързи стъпки
The man took it from all sides	Човекът го взе от всички страни
I must have fainted	Сигурно съм припаднал
Some even looked like a military nightmare	Някои дори приличаха на нещо от военен кошмар
A decision that was not easy	Решение, което не беше лесно
I have no interest in being richer	Нямам интерес да бъда по-богат
I heard sounds below in the cave	Чух звуци отдолу в пещерата
I know this doesn't help, but it often works	Знам, че това не помага, но често дава резултати
In all successful cases, boats were used	При всички успешни случаи са използвани лодки
I lay there while he swam	Лежах там, докато той плуваше
But certainly a result that was not my fault	Но със сигурност резултат, който не беше моя вина
I would get to know this feeling so well	Щях да опозная това чувство толкова добре
I suddenly realized he was crying	Изведнъж осъзнах, че е плачел
I had to be taken seriously	Трябваше да ме вземат сериозно
I am ashamed of my past	Срамувам се от миналото си
I could blink, but only in great pain	Можех да мигна, но само с много болка
I hit my head	Ударих се в главата
I look around and our eyes close again	Оглеждам се и очите ни се затварят отново
I turned to the devil again	Отново се обърнах към дявола
All I know is that he escaped from the navy	Знам само, че е избягал от флота
I have to be careful with others	Трябва да внимавам с другите
I feel so bad for her	Чувствам се толкова зле за нея
I saw it with my own eyes	Видях го с очите си
And I killed her	И аз я убих
I looked around the yard and saw nothing	Огледах внимателно двора и не видях нищо
I barely recognized my picture of him	Едва разпознах моята снимка на него
I know how to get rid of them	Знам как да се отърва от тях
I felt good, healthy and even strong	Чувствах се добре, здрав и дори силен
I watched the news, then took a shower	Гледах новините, след което си взех душ
I hurried into space	Забързах в пространството
Such a delay will now doom them	Подобно забавяне сега ще ги обрече на гибел
This is an icon of a building	Това е икона на сграда
I was so happy he was home	Бях толкова щастлив, че е у дома
I like to take strange and unusual	Обичам да вземам странни и необичайни
I'm proud of you, little daughter	Гордея се с теб, малка дъще
I hope you will accept	Надявам се, че ще приемете
The large towers provided additional accommodation	Големите кули осигуряваха допълнително настаняване
I have a lot to clean	Имам много за чистене
I can go back to the craft	Мога да се върна към занаята
I asked them what it was	Попитах ги какво е
A new beginning to a whole new level of experience	Ново начало на изцяло ново ниво на преживяване
I think he has already started to change the culture	Мисля, че той вече е започнал да променя културата
I said one of the reasons	Казах една от причините
I never had any blind desire to give birth	Никога не съм имала някакво сляпо желание да раждам
I loved looking at my muscles in the mirror	Обичах да гледам мускулите си в огледалото
I fell and landed on my feet	Паднах и кацнах на крака
I did not wait for his invitation	Не дочаках поканата му
I also love science and history	Обичам също науката и историята
I haven't been dead that long	Не бях мъртъв толкова дълго
I have no memory of her	Нямам спомен от нея
I will always love you	винаги ще те обичам
I have no plans to change this status	Нямам планове да променям този статус
I probably wouldn't go a mile	Вероятно не бих изминал дори една миля
It hurt a lot for a while	Известно време ме болеше доста
I moved here a year ago	Преместих се тук преди година
I have work to do, damn it	Имам работа за вършене, по дяволите
I expect you can see the difference	Очаквам, че можете да видите разликата
I knew they would take care of him	Знаех, че ще се погрижат за него
I highly recommend watching it	Силно препоръчвам да го гледате
A moment later the room darkened	Миг по-късно стаята потъмня
I started brushing all the glass on the floor	Започнах да четкам цялото стъкло на пода
I also know that he liked what you said	Знам също, че му хареса това, което казахте
Later attempts failed in the same way	По-късните опити се провалиха по същия начин
I recognized the tone in his voice	Разпознах тона в гласа му
I help them stop the pain in their lives	Помагам им да спрат болката в живота си
I am weak and without means	Аз съм слаб и без средства
I knew this letter meant trouble	Знаех, че това писмо означава неприятности
I prefer not to give any names	Предпочитам да не давам никакви имена
I can't thank you enough	Не мога да ви благодаря достатъчно
I was sure she would be disappointed	Бях сигурен, че ще бъде разочарована
I shivered again	Отново потръпнах
I walked slowly down the path under the glass greenery	Тръгнах бавно по пътеката под стъклената зеленина
I would take a chance	Бих рискувал
I made very few bags last year	Миналата година направих много малко от чантите
I shopped a little	Напазарувах малко
I feel the change inside me	Усещам промяната вътре в мен
Great addition to any family	Страхотно допълнение към всяко семейство
I can get your mouth half a mile of water	Мога да накарам устата ти вода от половин миля
I blinked this finger often and a lot	Мигах с този пръст често и на много
I jump and my heart beats	Скачам и сърцето ми се разтуптява
I prayed that my wife and children would remember me	Молех се жена ми и децата ми да си спомнят за мен
So far I have not had a habit	Досега не съм имал навик
I refused to obey him	Отказах да му се подчиня
The roof of each engine was painted brick red	Покривът на всеки двигател беше боядисан в тухлено червено
I rarely danced like that	Рядко танцувах така
Here we all work while the whites play	Тук всички работим, докато белите играят
I will serve with potatoes, onions and carrots	Ще сервирам с картофи, лук и моркови
Half a cent was removed	Половин цент беше премахнат
I was one and not so hungry	Бях в едно цяло и не бях толкова гладен
I would never have thought that	Никога не бих си помислил това
Honestly, I had no idea the right answer	Честно казано нямах представа за правилния отговор
I bet he was waiting for me to take it	Обзалагам се, че е чакал да го взема
I had never burned one before that was still intact	Никога преди не бях изгарял такъв, който все още беше непокътнат
I wanted to be with my mother	Исках да бъда с майка си
I am no longer deceived	Вече не съм измамен
I speak in broken phrases	Говоря с накъсани фрази
I would not go further	не бих отишъл по-нататък
A small but significant opportunity for me	Малка, но значима възможност за мен
I guess because the day was so bad	Предполагам, защото денят беше толкова лош
I expected awe and respect	Очаквах страхопочитание и уважение
I usually grab blankets and sleep in the corner	Обикновено грабвам завивки и спя в ъгъла
I tried several things without success	Опитах няколко неща без успех
I only have a few weeks to live	Остават ми само няколко седмици живот
I even set an example	Дори дадох себе си за пример
I saw the triumphant expression on my brother's face	Видях триумфалното изражение на лицето на брат ми
I never thought they would work so fast	Никога не съм предполагал, че ще работят толкова бързо
I could hear them talking	Можех да ги чуя да говорят
I did it for many reasons	Направих го по много причини
A stone in a rocky area that has strength	Камък в скалист район, който има сила
losing the plot	губя сюжета
I closed my mouth and looked away	Затворих уста и погледнах настрани
I just didn't want to talk	Просто не исках да говоря
I have no contact with them at all	Въобще нямам контакт с тях
I didn't know what he wanted from me	Не знаех какво иска от мен
On the one hand, I am glad that we have this weekend	Аз от една страна се радвам, че имаме този уикенд
I threw him through the big black room	Хвърлих го през голямата черна зала
I know you didn't like any of that	Знам, че не ти е харесало нищо от това
I love watching greatness	Обичам да гледам величие
I have a good memory of some nuances	Имам добър спомен за някои нюанси
I reached him shortly before noon	Стигнах до него малко преди обяд
Please, my sister, talk to me	Моля сестра ми да говори с мен
I hope this will appear in my work	Надявам се това да се появи в работата ми
I go out the night before and shoot the fox	Излизам предната вечер и застрелям лисицата
I bend my back, scream, but no sound comes out	Извивам гръб, крещя, но звук не излиза
I know I cook, you know	Известно е, че готвя, нали знаеш
The book is the first expression of his theology	Книгата е първият израз на неговата теология
I just wanted to get to work	Просто исках да се захвана с работа
I thought it would be awkward, but it wasn't	Мислех, че ще е неудобно, но не беше
I didn't care, it was worth the hurry	Не ме интересуваше, бързането си заслужаваше
I can't remember anything else right after that	Не мога да си спомня нищо друго веднага след това
I just closed the door	Просто затворих вратата
A variety of this and that	Разнообразие от това и онова
I let him take me deeper into the woods	Оставих го да ме отведе по-дълбоко в гората
I lay there for a few minutes trying to fall asleep	Лежах там няколко минути, опитвайки се да заспя
I want you to finish now	Искам да приключиш сега
I once taught him to box in our basement	Веднъж го научих да боксира в мазето ни
I completely trust your obedience	Напълно се доверявам на твоето подчинение
I have to see this new world	Трябва да видя този нов свят
I wouldn't care then	Тогава нямаше да ми пука
A huge sign that you need space in a relationship	Огромен знак, че имате нужда от пространство в една връзка
I was going to die in the capital	щях да умра в столицата
I have not finished reading this dialogue yet	Още не съм завършил четенето на този диалог
I will not interfere in your plans	Няма да се намесвам в плановете ти
Congratulations to each of you	Поздравявам всеки един от вас
I want to be used by you	Искам да бъда използван от теб
I saw him kill this boy	Видях го как уби това момче
In this situation, some recommend not to use	В тази ситуация някои препоръчват да не се използва
I was only eight years old	Бях само на осем години
I enclose the diary for additional information	Прилагам дневника за допълнителна информация
I couldn't let him do that	Не можех да му позволя да направи това
I was really blessed to be here	Наистина бях благословен да бъда тук
I hadn't mentioned divorce	Не бях споменал за развода
There are no fixed hunting seasons	Няма фиксирани ловни сезони
I want to rent two cars	Искам да наема две коли
I grab my mother and cry	Хващам се за майка си и ридая
I wanted to go to a mall and get some clothes	Исках да отида в мол и да си взема дрехи
The Commission has said it prefers the previous proposal	Комисията заяви, че предпочита предишното предложение
I can appreciate the beauty of the final product	Мога да оценя красотата на крайния продукт
I will be home in two weeks and four days	Ще се прибера след две седмици и четири дни
I ignored the others to focus on him	Игнорирах останалите, за да се съсредоточа върху него
I remember meeting your mother at the supermarket	Спомням си, че срещнах майка ти в супермаркета
I have something to do today	Днес имам да направя нещо
I can be there for them	Мога да бъда там за тях
I was almost sure of that	Бях почти сигурен в това
I know she can smell sex in me	Знам, че тя усеща миризмата на секса в мен
I go every week, unless work bothers me	Ходя всяка седмица, освен ако работата не ми пречи
I had a great time	Прекарах си страхотно
I have to do something	Трябва да правя нещо
I had none of that	Нямах нищо от това
I have to get justice for them	Трябва да получа справедливост за тях
Health insurance for this	Здравна застраховка за това
I could still hear them	Все пак можех да ги чуя
I have to settle things by tomorrow night	Имам да уредя нещата до утре вечер
I remembered it this morning, but I can't remember the name	Спомних си го тази сутрин, но не мога да си спомня името
I would let you for the first time	Бих ти го позволил първия път
I made it special	Направих го специално
I see his gleaming teeth	Виждам блестящите му зъби
Full in the morning to indulge in his secret passion	Пълна сутрин, за да се отдаде на тайната си страст
I think she really liked his brother	Мисля, че тя наистина харесваше брат му
I told him to stay away from me	Казах му да стои далеч от мен
A very rare union indeed	Много рядък съюз наистина
A list of priorities for doing things	Списък с приоритети за правене на неща
I was surprised and a little upset by this situation	Бях изненадан и малко разстроен от тази ситуация
She strikes from the beginning	Тя прави удар от самото начало
I hope to see some of these other writings as well	Надявам се да видя и някои от тези други писания
I wish he could read this letter	Иска ми се той да може да прочете това писмо
I didn't say that to make you stay	Не казах това, за да те накарам да останеш
I have not had any problems with my travels so far	Не съм имал проблеми в пътуванията си досега
I have to catch a bus in ten minutes	Трябва да хвана автобус след десет минути
It took me a while to master this	Трябваше ми известно време, за да усвоя това
A holy relationship is a means of saving time	Святата връзка е средство за спестяване на време
I open my eyes and look at her	Отварям очи и я гледам
I appreciate all the knowledge you share	Оценявам всички знания, които споделяте
I called her on the way	Обадих й се на път
I know what you did	Знам какво си правил
I've been wearing a brown belt for years	Бях с кафяв колан от години
I leave it to you to decide	Оставям ви сами да вземете решение
I know where they may be	Знам къде може да са
I pause for a moment to catch my breath	Спирам за момент, за да си поема дъх
I'm married, but it's over	Омъжена съм, но това свърши
I'm worried about her	Тревожен съм за нея
I knew he was lying, he had to lie to him	Знаех, че лъже, трябваше да го лъже
I was found worthy	Бях намерен за достоен
I was not lying in the back	Не лежах отзад
I like to look my victim in the eye	Обичам да гледам жертвата си в очите
His reasoning was never widely accepted	Разсъжденията му никога не са били широко приети
I turned and left	Обърнах се и си тръгнах
I hadn't noticed it until now	До сега не го бях забелязал
Twisted variety, yes, but still courage	Усукано разнообразие, да, но все пак смелост
A soldier burst into the basement	Войник нахлу в мазето
I smiled at him and he smiled at me	Усмихнах му се и той ми се усмихна
I couldn't afford it	Не можех да си го позволя
I had to keep my cool	Трябваше да запазя хладнокръвие
The experiment was not very successful	Опитът не постигна значителен успех
I can still get someone for that	Все пак мога да взема някой за това
I watched the match many times	Гледах мача много пъти
It is interpreted differently by different people	Тълкувано е различно от различните хора
I hope this will be soon	Надявам се, че това ще бъде скоро
I think it is too dangerous to investigate	Мисля, че е твърде опасно да се разследва
I wore it in my hair	Носих го в косата си
I lean against his door and look around his office	Облягам се на вратата му и оглеждам кабинета му
I thank you for everything	аз ти благодаря за всичко
I recently bought an engagement ring has become a lot	Наскоро си купих годежния пръстен се превърна в много
I should have told you how beautiful you are	Трябваше да ти кажа колко си красив
I would never do that again	Никога повече нямаше да се занимавам с това
I wear it to work and to play	Нося го на работа и за игра
I cried and held my head in my hands	Плачех и държах главата си в ръце
I couldn't comfort her	Не можех да я утеша
I suspect that speaks to many of us	Подозирам, че това говори за много от нас
I never record my speeches	Никога не записвам речите си
I was the only one who was interested in the export	Аз бях единственият, който се интересуваше от изнасянето
Then I saw the darkness	Тогава видях тъмнината
I couldn't tell myself	Не можех да си кажа
I just saw something in the lake	Просто видях нещо в езерото
I have some free time ahead of me	Предстои ми малко свободно време
I know him very well	Познавам го много добре
I wanted to join in this pleasure	Исках да се присъединя към това удоволствие
I knew it wasn't just the church	Знаех, че не е само от църквата
I feel that this does not reassure you	Усещам, че това не ви успокоява
I was almost afraid to do it	Почти се страхувах да го направя
I wasn't sure if you could do it	Не бях сигурен дали можеш да го направиш
He may cross the border, but he needs help	Може да пресича границата, но той има нужда от помощ
I fulfilled his plan for the day	Изпълних му плана за деня
I lay on the floor naked and ashamed	Лежах на пода гол и засрамен
I felt nothing but guilt	Не чувствах нищо друго освен вина
I hate to move the cat to get up	Мразя да местя котката да стане
I could not judge the degree of their authority	Не можех да преценя степента на техния авторитет
I never imagined it would happen	Никога не можех да си представя, че ще се случи
I looked deeper into my eyes	Погледнах по-дълбоко в очите си
His choice of speaker was controversial	Изборът му за начален говорител беше спорен
I bury them under one leaf	Заравям ги под едни листа
A little of what we do really matters	Малко от това, което правим, наистина има значение
I was always ready for this moment	Винаги бях готов за този момент
I pretended to ignore the question	Престорих се, че игнорирах въпроса
I never leave home without my songs	Никога не излизам от къщи без моите парчета
I know you wanted to surprise her tonight	Знам, че искаше да я изненадаш тази вечер
I look around	Оглеждам се наоколо
I didn't need to see who signed the letters	Нямах нужда да виждам кой е подписал писмата
I know that look in your eyes	Познавам този поглед в очите ти
I could feel a piece break with every word	Усещах как парче се счупва с всяка дума
I will signal the next move	Ще дам сигнал за следващия ход
I was so happy about it	Толкова много се зарадвах от това
I kept the spoon close	Държах лъжицата близо
I didn't think anyone would know	Не мислех, че някой ще го знае
I could not blame her kindness or generosity at all	Изобщо не можех да виня нейната доброта или щедрост
I know your father was buying a house	Знам, че баща ти купуваше жилищна сграда
I just felt it on my neck	Просто го усетих на врата си
Strong belief in supernatural forces that control human destiny	Силна вяра в свръхестествени сили, които контролират човешката съдба
I turned and saw his golden eyes	Обърнах се и видях златните му очи
I felt his weight in me	Усетих тежестта му в себе си
There is a special connection between the two	Между двете има специална връзка
And I want to go home	И аз искам да се прибера
A few hours early in the evening may be fine	Няколко часа рано вечерта може да е добре
I've never struggled with that	Никога не съм се борил с това
I bet he'll ask you to marry him	Обзалагам се, че ще те помоли да се омъжиш за него
I prayed he would say yes.	Молех се да каже „да“.
I was as happy as I could be	Бях щастлив, колкото можеше
I know you can do so well	Знам, че можеш да се справиш толкова добре
I wasn't going to be a victim tonight	Нямаше да играя ролята на жертва тази вечер
I wanted to scream, run, hide	Исках да крещя, да бягам, да се скрия
It covers four oak boards	Покрива четири дъбови дъски
I will be reasonable	ще бъда разумен
I am the principal of the school	Аз съм директор на училището
I haven't heard anything yet	Все още не съм чул нищо
India has no national language	Индия няма национален език
Another group was told the opposite	На друга група беше казано обратното
I didn't know what else to say	Не знаех какво друго да кажа
I still can't believe it myself	Аз самият все още не мога да повярвам
I looked around, but I couldn't see anything	Огледах се, но не можах да видя нищо
I hoped she liked it	Надявах се да й хареса
I wanted to be the one he could turn to	Исках да бъда този, към когото той може да се обърне
I didn't know why he just didn't tell the truth	Не знаех защо просто не каза истината
I will buy your tea and you will buy mine	Аз ще купя твоя чай и ти ще купиш моя
I hesitated to open the door and closed it	Поколебах се да отворя вратата и затворих
I didn't mean the same thing	Нямах предвид същото
I hope we did not interrupt your beautiful sleep	Надявам се, че не прекъснахме вашия красотен сън
We only had a few killed	Имахме само няколко убити
From now on I go home	От сега се прибирам вкъщи
I may have something to offer you	Може да имам какво да ви предложа
During each conversation, I reminded her that she was leaving	При всеки разговор напомнях, че тя си тръгва
I arrive home after six hours of travel	Пристигам вкъщи след шест часа пътуване
I was late to return to work	Закъснявах да се връщам на работа
I went to the closet and examined the clothes	Отидох до гардероба и разгледах дрехите
I would like to go to craft exhibitions with them	Бих искал да ходя на занаятчийски изложби с тях
I turned and headed for the bed	Обърнах се и се запътих към леглото
I gave him some milk and bread	Дадох му малко мляко и хляб
I looked at him, but I didn't like him right away	Погледнах го, но веднага не го харесах
I watch her, thinking about the past day	Гледам я, обмисляйки изминалия ден
I didn't mean it that way	Не го имах предвид така
I asked him for some more time and he said well	Помолих го за още време и той каза добре
I turned and looked at him firmly	Обърнах се и го погледнах твърдо
I have the feeling that we are in heaven	Имам чувството, че сме в рая
A few yards ahead he found him	Няколко ярда напред той го намери
I think we've been through this before	Мисля, че вече сме минавали през това
I hadn't noticed the car behind me	Не бях забелязал колата зад мен
I can't stay away from her	Не мога да стоя далеч от нея
This therefore made him drink heavily	Това следователно го накара да пие силно
I watched my surroundings	Наблюдавах обкръжението си
I have to dress in every way	Трябва да се обличам по всякакъв начин
I decided to forgive him	Реших да му простя
I am new to this field	Нов съм в тази област
A whole factory in one house	Цяла фабрика в един дом
I hadn't opened it at the arms show	Не го бях отварял на оръжейното изложение
I am very, very excited about this game	Много, много се вълнувам от тази игра
I look under the table	Поглеждам под масата
I need to connect the record to the database	Трябва да свържа записа с базата данни
I'm starting to worry about that	Започвам да се тревожа за това
I just have to get away with it	Просто трябва да се махна от себе си
I felt very strange	Чувствах се много странно
I need to find someone from my past	Трябва да намеря някой от миналото си
I was not a violent person	Не бях насилствен човек
A woman is old and tired	Една жена е стара и уморена
I know we are all exhausted	Знам, че всички сме изтощени
I was still in my day clothes	Все още бях с дневните си дрехи
I've always added so far	Винаги съм добавял, досега
I watched them, trying to absorb their energy and happiness	Наблюдавах ги, опитвайки се да попия енергията и щастието им
I looked at the screen	Погледнах към екрана
A weight pressed against his stomach	Една тежест притисна стомаха му
I wish you didn't have to go to school	Иска ми се да не ти се налага да ходиш на училище
I let him eat for a moment without saying anything	Оставих го да яде за момент, без да казвам нищо
I've been waiting for you for a while	Очаквам те от известно време
I didn't care what happened in this end of things	Не ме интересуваше какво се случи в този край на нещата
I know the three of us can end up dead	Знам, че тримата може да свършим мъртви
I didn't know how to remove it	Не знаех как да го премахна
I work with the oldest	Работя с най-възрастните
I promise to be very gentle	Обещавам да бъда много нежен
She did a great job	Тя направи страхотно представяне
These laws were difficult to enforce	Тези закони бяха трудни за прилагане
I hope you have a great day	Надявам се, че имате страхотен ден
They gave me worn-out gray pants and a shirt to wear	Дадоха ми износени сиви панталони и риза за носене
I could hear him laughing inside	Можех да го чуя как се смее отвътре
I will be able to raise children	Ще мога да отглеждам деца
I would say just do it	Бих казал просто да го направи
I had to go with him	Трябваше да отида с него
I couldn't take it anymore	Не можех да търпя повече
I love being alone	Много обичам да съм сам
I collect photos, that's all	Колекционирам снимки, това е всичко
I watched her until she disappeared from view	Наблюдавах я, докато не изчезна от поглед
The flesh is firm and white	Месото е твърдо и бяло
A country to be proud of	Държава, с която да се гордеем
I never went to the new factory	Никога не съм ходил в новия завод
I apologize for the sudden departure of your loved ones	Извинявам се за внезапното напускане на вашите близки
The cause of the fire is unknown	Причината за пожара е неизвестна
I didn't even realize he was still in the room	Дори не разбрах, че все още е в стаята
I nodded in agreement and she smiled	Кимнах в знак на съгласие и тя се усмихна
I would say that most people play so as not to lose	Бих казал, че повечето хора играят, за да не губят
I was watching a couple	Гледах една двойка
I would like to be perfect	Бих искал да бъда перфектен
I will talk to this person	Ще говоря с този човек
I reached for her hand	Посегнах към ръката й
I didn't hate him so much	Не го мразех толкова много
A branch station has been built	Изградена е разклонителна станция
A story about lost true love	История за изгубената истинска любов
I'm not sure about the girl's name	Не съм сигурен за името на момичето
I'm sorry you don't have internet	Съжалявам, че нямате интернет
I guess when the arrangements are made	Предполагам, когато са направени уговорките
I was walking to the main city temple somewhere underground	Вървях в главния градски храм някъде под земята
I also took the opportunity to receive news	Аз също се възползвах от възможността да получа новини
I can't remember anything about them except fear	Не мога да си спомня нищо за тях, освен страх
I came here just to meet you	Дойдох тук само за да се срещна с теб
I wanted to see if he would get off her	Исках да видя дали ще слезе от нея
A radio version of the song was released	Излезе радио редакция на песента
Sometimes I can walk, but only for a short distance	Понякога мога да ходя, но само на кратко разстояние
I just came from the scene	Току що дойдох от местопроизшествието
I want her to see everything now	Искам тя да види всичко сега
A little girl looked at him again	Едно малко момиче го погледна отново
I couldn't let that stop me, though	Не можех да позволя това да ме спре обаче
I managed to beat him once	Успях да го победя веднъж
I apologized for the table and the meal	Извиних се от масата и яденето
I no longer hear the noise of conversation around us	Вече не чувам шума на разговор около нас
I can't imagine losing my third child, losing my sister	Не мога да си представя да загубя третото си дете, да загубя сестра
I had seen her twice in the last month	Бях я виждал два пъти през последния месец
I can't back down just because he's upset	Не мога да отстъпя само защото е разстроен
I just have to play it right	Просто трябва да го изиграя правилно
I have to choose a church and stick to it	Трябва да избера църква и да се придържам към нея
I will return to my law practice	Ще се върна към адвокатската си практика
I can't remember how long my grandmother was sick	Не мога да си спомня колко дълго беше болна баба ми
I thought the boy loved me and would marry me	Мислех, че момчето ме обича и ще се ожени за мен
I give my money to the church	Давам парите си на църквата
I have to work to make that connection with them	Трябва да работя, за да създам тази връзка с тях
I took everything out	Извадих всичко
I threw my head in my hands	Хвърлих глава в ръцете си
I want to offer you the opportunity to join us	Искам да ви предложа възможността да се присъедините към нас
I wanted to stretch	Исках да се разтегна
There is tobacco in the pipe	В лулата има тютюн
They remain friends	Те остават приятели
In fact, I will be able to come out into the light of day	Всъщност ще успея да изляза на дневна светлина
After all, I am a writer	Все пак съм писател
I'm not saying it can't happen	Не казвам, че не може да се случи
I made all my jeans in shorts	Направих всичките си дънки в шорти
The ship received some damage	Корабът е получил известни щети
I know what can bring you to your knees	Знам какво може да те постави на колене
I hope he had a happy life	Надявам се да е имал щастлив живот
I couldn't stop doing that	Не можех да се спра да направя това
I didn't know where we could go	Не знаех къде можем да отидем
I was hoping they found something interesting in the computer	Надявах се да са намерили нещо интересно в компютъра
I watched him head east	Наблюдавах го как се отправя на изток
I watch him carefully and keep listening	Гледам го внимателно и продължавам да слушам
I will send you the email address	Ще ви изпратя имейл адреса
I would be ashamed	щях да се срамувам
I completely understand	напълно разбирам
I didn't even know how	Дори не знаех как да
I can give you everything	Мога да ти дам всичко
I just had to score at that point	Просто трябваше да вкарам в този момент
I stopped and looked at him	Спрях и го погледнах
I didn't put that in there	Не съм сложил това там
I just needed to know	Просто трябваше да знам
I could always tell her the truth	Винаги можех да й кажа истината
I saw that we were under the thick stone wall	Видях, че сме под дебелата каменна стена
I refuse to let the curse of the birthday strike us again	Отказвам да оставя проклятието на рождения ден да ни удари отново
I think we are very lucky	Смятам ни за голям късметлия
I had to adopt them	Трябваше да ги осиновя
I feared him more than anything	Страхувах се от него повече от всичко
I became a little restless in the spotlight	Ставах малко неспокоен под вниманието
I could feel his breath on my face	Усещах дъха му на лицето си
I miss that feeling	Липсва ми това чувство
The sexes are similar	Половете са сходни
I can come back tomorrow to talk to him	Мога да се върна утре да говоря с него
I couldn't get up without stepping into it	Не можех да се изправя, без да стъпя в него
I have never been punished for using my power before	Никога преди не съм бил наказван за използване на силата си
I just want it so easily	Иска ми се само толкова лесно
I made a few guest stars here and there	Направих няколко гост звезди тук-там
A hollow noise echoed from behind	Отзад отекна кух шум
I was really worried about you	Наистина се притеснявах за теб
There were two video games based on the book	Имаше две видеоигри, базирани на книгата
I imagined him sitting there looking back at them	Представих си как седи там и ги гледа назад
I nodded at his waist	Кимнах към кръста му
This has the ultimate effect of increasing bioavailability	Това има крайния ефект от повишаване на биологичната годност
I believe that we are entirely indebted	Вярвам, че сме изцяло длъжници
I never had to betray your love	Никога не трябваше да предавам любовта ти
I was left with the impression that he was looking for something	Останах с впечатлението, че търси нещо
I was looking forward to the next day	Очаквах с нетърпение следващия ден
I turned down her dinner invitation	Отказах й поканата за вечеря
However, I was no longer ten years old	Аз обаче вече не бях на десет години
I read that somewhere	Това го прочетох някъде
The child is a very delicate thing	Детето е много деликатно нещо
I can't last long	Не мога да го издържа дълго
I suspect you may have had the same experience	Подозирам, че може да сте имали същото преживяване
I think knowledge would put you in danger	Мисля, че знанието би те изложило на опасност
I deserve to be paid more than anyone else	Заслужавам да ми се плаща повече от всеки друг
I lost a good employee because of you	Загубих добър служител заради теб
I mean, my father wouldn't be home for another hour	Искам да кажа, баща ми нямаше да се прибере още час
I will be happy when the day is over	Ще се радвам, когато денят свърши
I wouldn't trust them at all	Изобщо не бих им доверил нищо
I feel the tension begin to melt	Усещам как напрежението започва да се стопява
I was looking for a supervisor	Поисках супервайзор
I went to class with her, not her sister	Ходих на час с нея, а не със сестра й
I want people with a good work ethic	Искам хора с добра работна етика
I was happy to drink tea	Радвах се да пия чай
I didn't care it was forbidden	Не ме интересуваше, че е забранено
I went out to smoke and found his body	Излязох да попуша и намерих тялото му
And what we do is sing good gospel music	И това, което правим, е да пеем добра госпъл музика
One foot, perhaps, as someone slid along the shore	Един крак, може би, като някой се плъзна по брега
I can't clean for weeks	Не мога да почистя от седмици
I made a comment that it is not real	Направих някакъв коментар, че той не е истински
I've never felt less admirable	Никога не съм чувствал, че си по-малко възхитителен
I did not accept the nomination lightly	Не приех лекомислено номинацията
I know that the things that happened there are haunting them	Знам, че нещата, които се случиха там, те преследват
I could do that before	Преди можех да правя това
I waited in silence until it was over	Изчаках мълчаливо, докато свърши
I was planning to study law	Планирах да уча за юрист
I think the conversation is changing	Мисля, че разговорът се променя
A cold breeze blew around them	Хладен ветрец ги обикаляше
I haven't talked to him yet	Все още не съм говорил с него
This image is called the spectrum	Това изображение се нарича спектър
I wondered what should make her uncomfortable	Чудех се от какво трябва да се чувства неудобно
I couldn't read well	Не можах да прочета добре
I promised to follow his instructions	Обещах да следвам указанията му
I couldn't understand why they just didn't patch it up	Не можех да разбера защо просто не го закърпиха
I've always been a shy girl	Винаги съм била срамежливо момиче
I thought it was a vicious trick	Мислех, че това е порочен трик
I really can't think of anything	Наистина не мога да осмисля нищо
I hope it's still good	Надявам се, че все още е добре
He realized he had made a mistake	Той осъзна, че е направил грешка
I never knew it could happen so fast	Никога не съм знаел, че може да се случи толкова бързо
I barely touched it, so the ghost wasn't hurt	Едва го докоснах, така че призракът не беше наранен
I have to go back to the shops	Трябва да се върна в магазините
I already know who this is	Вече знам кой е това
I threw it on the floor	Хвърлих го на пода
I have always liked this description of my voice	Винаги съм харесвал това описание на моя глас
I was really shaken	Бях наистина разтърсен
I love the story of how they met	Обичам историята как се срещнаха
I bet you want to get out of this outfit	Обзалагам се, че искаш да излезеш от това облекло
I jumped up and looked at him in surprise	Подскочих и го погледнах изненадано
I didn't know how to tell her	Не знаех как да й кажа
I exhale through my nose	Издишвам през носа
I know this is my family now	Знам, че това е моето семейство сега
I shuddered and sighed	Потръпнах и въздъхнах
I should have been in that car	Трябваше да съм в тази кола
I no longer belonged to her family	Вече не принадлежах на нейното семейство
I could understand them all	Можех да ги разбера всички
I asked him where he lived	Попитах го къде живее
I will not see them bent or broken	Няма да ги видя огънати или счупени
I could go and study it again in more detail	Бих могъл да отида и да го проуча отново по-подробно
I couldn't explain my behavior	Не можах да обясня поведението си
I couldn't stand watching anyone in my family	Не издържах да гледам никого от семейството си
I can only imagine what they are doing	Мога само да си представя какво правят
I managed to make an appointment the next day	Успях да си запиша час на следващия ден
I put my cheek on my wet sleeve	Положих буза върху мокър ръкав
The case quickly became a media craze	Случаят бързо се превърна в медийна лудост
I rubbed my skin in amazement	Разтрих кожата си от почуда
I was a good boy after all	В крайна сметка бях добро момче
I can arrange to be root for my use case	Мога да уредя да бъда root за моя случай на употреба
One hundred-dollar bats just left, I wonder why	Бухалки от сто долара току-що останаха, чудя се защо
I reached in and pulled out my phone	Бръкнах и извадих телефона си
I got on my knees	Станах на колене
I know how much you love chocolate cake	Знам колко много обичаш шоколадова торта
I have used it for years	Ползвал съм го години наред
I was sure you would come here	Бях сигурен, че тук ще дойдеш
I took this fresh soap	Взех този пресен сапун
I showed up for football practice	Появих се за футболна тренировка
I understood what he meant	Разбрах какво има предвид
I called a taxi to send me home	Извиках такси да ме изпрати вкъщи
I couldn't find much appetite	Не можах да намеря много апетит
I bought him a drink, he bought me one	Купих му питие, той ми купи едно
I took out a clean handkerchief and offered it to her	Извадих чиста кърпичка и й я предложих
I can't even describe his expression or his mannerisms	Дори не мога да опиша изражението му или маниерите му
I did not think about this policy	Не се замислих за тази политика
I want to make sure we all have fun	Искам да се уверя, че всички ще се забавляваме
I looked into her beautiful green eyes	Погледнах в прекрасните й зелени очи
The episode also contains several TV links	Епизодът съдържа и няколко телевизионни препратки
I have a tourist phrasebook	Имам туристически разговорник
I forgave you once	веднъж ти простих
I guess we'll have to teach you magic	Предполагам, че ще трябва да ви научим на магия
Silver ribbon with a plain white face	Сребърна лента с обикновено бяло лице
I have not finished my project yet	Още не съм завършил проекта си
I was playing innocent when the judge called this afternoon	Играх невинен, когато съдията се обади днес следобед
There are no reports of other infrastructure damage in the state	Няма данни за други щети на инфраструктурата в щата
I opposed this, trying to decide what to do	Аз се противопоставих на това, опитвайки се да реша какво да правя
I needed to know what he meant	Трябваше да знам какво има предвид
I couldn't keep more distance between us	Не можех да поддържам повече разстояние между нас
Father and son remained on good terms	Баща и син останаха в добри отношения
I will be this beginning	Аз ще бъда това начало
I found no other story	Не намерих друга история
I hope no one else buys the mortgage	Надявам се, че друг човек няма да купи ипотеката
At first I couldn't believe my eyes	В началото не повярвах на очите си
I have a goal in my journey here	Имам цел в моето пътуване до тук
I never thought it would hurt so much	Никога не съм мислил, че ще боли толкова много
I didn't want to forget	Не исках да забравя
I can't keep seeing him after that	Не мога да продължа да го виждам след това
Correction required	Изисква се корекция
I want to feel how you fall apart when I touch it	Искам да усетя как се разпадаш при докосването ми
A smile appeared on her face as she made her plans	По лицето й се появи усмивка, докато правеше плановете си
I apply it in the sense of habitat	Прилагам го в смисъл на местообитание
I step back a little more	Отдръпвам се още малко
Gender metropolitan area	Пол столичен район
Lack of angry minority groups	Недостиг на ядосани малцинствени групи
I wanted and needed help	Исках и имах нужда от помощ
I guess they know more than anyone else	Предполагам, че знаят повече от всички останали
I turned my body around and looked at him	Обърнах тялото си и го погледнах
I accidentally looked at his bed	Случайно погледнах леглото му
I wanted to feel like a woman who was loved	Исках да се чувствам като жена, която беше обичана
I didn't recognize her at first	Отначало не я познах
I saw him in another vision	Видях го в друго видение
She can become a star	Тя може да стане звезда
I can't imagine it	Не мога да си го представя
I am a person among my people	Аз съм човек сред моите хора
I was lost only a few years ago	Бях изгубен само преди няколко години
I wanted you to know	Исках да знаеш
I see people getting into all of them	Виждам как хората влизат във всички тях
I started this whole thing as petty revenge	Започнах цялото това нещо като дребно отмъщение
I had told him years ago	Бях му казал преди години
I wouldn't waste any more time	Не бих губил повече време
Then, however, the phase compensation will reach its limits	Тогава обаче фазовата компенсация ще достигне своите граници
I liked that reaction	Хареса ми тази реакция
A hail of bullets hit the helicopter	Градушка от куршуми удари хеликоптера
I have not yet agreed to accept the job	Все още не съм се съгласил да приема работата
They return to the ship	Те се връщат обратно към кораба
I believe you know this thing	Вярвам, че това нещо ви е известно
I can't do anything more than once	Не мога да направя нещо повече от веднъж
I didn't realize that	Не осъзнавах, че е така
I can't get too involved in this	Не мога да участвам твърде много в това
I didn't know they knew my name	Не знаех, че знаят името ми
I did it to help you	Направих го, за да ти помогна
I do it myself	Правя това сам
I think you believe that	Мисля, че вярваш в това
I lost two of my men and the radio	Загубих двама от хората си и радиото
I had to stand up and apologize quickly	Трябваше да се изправя и да се извиня бързо
So I became his mother, father and friend	Така станах негова майка, баща и приятел
I tried to miss him	Опитах се да го пропусна
A second man appeared from the next tunnel	Втори мъж се появи от съседния тунел
I felt that everything was a little too perfect	Почувствах, че всичко е малко прекалено перфектно
I guess we'll never know	Предполагам, че никога няма да разберем
I entered the program in less than ten minutes	Влязох в програмата за по-малко от десет минути
Many of the writers knew each other	Много от писателите се познаваха
I cover him better with the blanket and leave	Покривам го по-добре с одеялото и си тръгвам
I saw him in the library last week	Видях го в библиотеката миналата седмица
I put everything on the table, fine	Положих всичко на масата, добре
I pretend to swallow them	Преструвам се, че ги поглъщам
But only on certain days	Но само в определени дни
I believe it is available	Вярвам, че е на разположение
I remember thinking how delicious his meat was	Спомням си, че си помислих колко вкусно е месото му
I just couldn't figure out what he was up to	Просто не можех да разбера какво цели той
I visit so many steps almost every day	Посещавам толкова много крачки почти всеки ден
I want to say that there are definitely exceptions	Искам да кажа, че определено има изключения
I have lost all faith in the democratic process	Изгубих всякаква вяра в демократичния процес
I cried in his presence	Плаках в негово присъствие
I am on the road to recovery	Аз съм на път за възстановяване
I tell him not to open the door	Казвам му да не отваря вратата
I may need a friend	Може да имам нужда от приятел
I did not die in the name of anyone	Не съм умрял в името на никой
I felt like I was starting to warm up to this man	Усещах, че започвам да се затоплям към този мъж
Acquisition of a new satellite	Придобиване на нов сателит
I hoped the light bulb would light up soon	Надявах се скоро да светне крушката
I accepted everything well	Приех всичко добре
I already knew he thought he loved me	Вече знаех, че той мисли, че ме обича
Many times in life people don't	Много пъти в живота хората не го правят
I was ready to be a teenager	Бях готов да стана тийнейджър
A second book is being prepared	Подготвя се втора книга
I look back at the girl	Поглеждам обратно към момичето
I guess he'll start getting new customers	Предполагам, че ще започне да получава нови клиенти
I knew how much risk he was taking	Знаех колко голям риск поема
Several cars passed, but made some noise	Минаха няколко коли, но вдигнаха малко шум
Several of my friends had the same problem	Няколко мои приятели имаха същия проблем
However, I refuse to listen to that voice	Отказвам обаче да слушам този глас
I knew you were dying	Знаех, че умираш
Still, I wouldn't believe him	Все пак не бих му повярвал
I know she would appreciate your prayers	Знам, че тя би оценила молитвите ти
I don't see anything physically wrong in your eyes	Не виждам нищо физически лошо в очите ти
I told him who was going	Казах му кой отива
I loved his ideas	Обичах идеите му
I'm leaving at the end of next month	Отивам в края на следващия месец
I was more than a little embarrassed by all this	Беше ми повече от леко неудобно от всичко това
I think most of them are younger than you	Мисля, че повечето от тях са по-млади от теб
I thought that was better	Мислех, че така е по-добре
I climbed and jumped to the ground	Изкачих се и скочих на земята
I even thought we were friends	Дори мислех, че сме приятели
I haven't stopped since	От този момент не съм спирал
I have this meeting room with several women	Имам тази стая за среща с няколко жени
I think she has many sisters	Мисля, че тя има много сестри
I looked at him confused	Гледах го объркано
I left the tree and felt watched	Напуснах дървото и се чувствах наблюдаван
I will miss you terribly	Ще ми липсваш ужасно
His captains were also rewarded	Неговите капитани също бяха наградени
I will not leave without you	няма да си тръгна без теб
I was reassured that I hadn't found them	Успокоих се, че не ги открих
I turned down his call, still crying	Отхвърлих обаждането му, все още плачех
I was too old for that intensity	Бях твърде стар за такава интензивност
I gathered the blanket and wrapped it around her	Събрах одеялото и го увих около нея
I've chased you every time	Всеки път съм те прогонвал
I moved to lie on the floor next to him	Преместих се да легна на пода до него
I was expecting you no earlier than tomorrow	Очаквах те не по-рано от утре
I remembered him threatening me	Спомних си как ме заплашваше
I promise I won't hurt you	Обещавам да не те нараня
So I learned nothing new about myself	Така не научих нищо ново за себе си
I looked out my window	Погледнах през прозореца си
I desperately want to believe in life after death	Отчаяно искам да вярвам в живота след смъртта
We have our flags from before	Ние имаме нашите знамена от по-рано
I said, Dad, you just keep looking for a job	Казах, татко, ти просто продължавай да си търсиш работа
Since then, the trend has increased every year	Оттогава тенденцията се увеличава всяка година
I smile forcibly and find my tongue	Усмихвам се насила и намирам езика си
I took ten more steps and waved again	Отидох още десет крачки и отново махнах с ръка
I'm not caught in those eyes	Не съм хванат в тези очи
I think she put the bones down	Мисля, че тя постави костите
I have no place for anyone	Нямам място за някакъв човек
I didn't remember anything happening	Не си спомних нещо да се е случило
This year I was released from this final	Тази година бях освободен от този финал
I read it a few years ago and I liked it	Прочетох го преди няколко години и ми хареса
I just forgot to set the alarm	Просто забравих да настроя алармата
I need you	Имам нужда от теб
I didn't ask him to come here	Не съм го молил да идва тук
That needs to change in this country	Това трябва да се промени в тази държава
I had a mortgage to pay right away	Имах ипотека да платя веднага
The vast majority become farmers or farming wives	Голямото мнозинство стават фермери или фермерски съпруги
I would publish them all	Бих ги публикувал всичките
I expect him to enter through that door	Очаквам той да влезе през тази врата
I looked at my drink	Погледнах питието си
I watched him make his way to shore	Гледах го да си проправя път към брега
I emerged and tried to break the window	Изплувах и се опитах да счупя прозореца
And I realize something	И аз осъзнавам нещо
I'm hungry and the weather is normal	Гладен съм и времето е нормално
The ships exchanged cannon fire for several minutes	Корабите разменяха топовен огън за няколко минути
I could protest, but that will do very little	Бих могъл да протестирам, но това ще направи много малко
I tried to call you, but you didn't answer	Опитах се да ти се обадя, но ти не отговаряше
A door that simply closes one world from another	Врата, която просто затваря един свят от друг
I mentally told my pastor to suck an egg	Мислено казах на пастора си да смуче яйце
I used his hidden key to enter	Използвах неговия скрит ключ, за да вляза
Now I eat slower and eat smaller portions	Сега ям по-бавно и ям по-малки порции
A good man, but a weak leader	Добър човек, но слаб лидер
I can't let it be destroyed for a few seconds	Не мога да го оставя да бъде унищожен за няколко секунди
I was convinced that we would not survive	Бях убеден, че няма да издържим
I saw chaos going on down there	Видях, че там долу се случва хаос
I think it suits you well	Мисля, че ти стои добре
Today I will have a hot lunch at school	Днес ще ям топъл обяд в училище
I can't figure out who's singing this song	Не мога да разбера кой пее тази песен
I closed my eyes and gave up	Затворих очи и се отказах
I even knocked down a few of the park	Дори съборих няколко от парка
Many students hang out there	Много студенти се мотаят там
I was excited to get there and take a look	Бях развълнуван да стигна до там и да разгледам
A single candle illuminated the small space	Една-единствена свещ осветяваше малкото пространство
I want her to learn to trust a little more	Иска ми се тя да се научи да се доверява малко повече
I have already sent the men	Вече изпратих мъжете
I do not pay attention	не обръщам внимание
I brought you here to show you reality	Доведох те тук, за да ти покажа реалността
I wanted to be someone	Исках да бъда някой
I turned and saw the passengers coming and going quickly	Обърнах се и видях пътниците, които бързо излизат и влизат
I tap my fingers on the table	Удрям с пръсти по масата
I had the feeling that he was waiting for my request	Имах чувството, че очаква молбата ми
Now I look at people differently	Сега гледам по различен начин на хората
The formation happened according to plan	Формирането се случи по план
After all, I was a tool for them	Все пак аз бях инструмент за тях
I want to apologize for leaving you in the woods	Искам да се извиня, че те оставих в гората
I told him about our chairlift trip	Разказах му за нашето пътуване със седалков лифт
I almost always have at least one nail loaded	Почти винаги имам зареден поне един пирон
A gentle smile full of warmth	Нежна усмивка, пълна с топлина
I noticed him in the church	Забелязах го в църквата
I need it to mean something	Имам нужда да означава нещо
Then I wondered what it would be like to drown	Тогава се чудех какво ли би било да се удавя
I can wait for him to love me	Мога да чакам той да ме обича
I went back to talk to my parents	Върнах се да говоря с родителите си
I couldn't say that before	Не можех да кажа това преди
I am in the greatest disgrace	Аз съм в най-голям позор
I think that makes it doubly important that we step carefully	Мисля, че това прави двойно важно да стъпваме внимателно
I never said anything	Никога не съм казвал нищо
I thought that meant he won	Мислех, че това означава, че той спечели
I wrote down everything she said	Записах всичко, което тя каза
I received an email instead	Вместо това получих имейл
I knew I had gone far back	Знаех, че се върна много назад
I lived there all my life	Живях цял живот там
I saw the idea here for the first time	За първи път видях идеята тук
I have to think ahead	Трябва да мисля напред
I mentioned to the others that we were moving	Споменах на другите, че се местим
I am very disappointed	много съм разочарован
I have some ideas of what it could be	Имам няколко идеи какво може да бъде
I gave her everything she needed	Дадох й всичко, от което имаше нужда
I tell myself this is for her	Казвам си, че това е за нея
This visit was sometimes fatal	Това посещение понякога се оказваше фатално
I had to make a serious and painful search for the soul	Трябваше да направя сериозно и болезнено търсене на душата
I know what you make known and what you hide	Знам какво правиш известно и какво криеш
He had a lot of problems with her	Той имаше много проблеми с нея
I think there's some kind of cat scratch fever	Мисля, че има някаква треска от котешка драскотина
This was reportedly denied by the commission	Съобщава се, че това е отречено от комисията
I just want you to think about it	Просто искам да помислиш за това
I did exactly as he suggested	Направих точно както ми предложи
Maybe a small amount	Може би малко количество
I know more than you	Аз знам повече от теб
I don't learn languages ​​easily	Не уча езици лесно
I know you can do it	Знам, че можеш да го направиш
New flood defenses have been built on both shores	На двата бряга е изградена нова защита от наводнения
I never had the feeling that he liked me	Никога не съм имал чувството, че ме харесва
I felt his breath fall on my skin	Усетих как дъхът му пада върху кожата ми
I wonder why you came	Чудя се защо си дошъл
He had ten brothers and one sister	Той имаше десет братя и една сестра
I want him to check them out	Искам той да ги провери
It was ugly for a long time	Дълго време беше грозно
I think that was a mistake	Мисля, че това беше грешка
By the way, I would not continue with this escape plan	Между другото, не бих продължил с този план за бягство
I would like to contribute	Бих искал да направя своя принос
I told her part of the truth	Казах й част от истината
It contained gardens and a chapel	Той съдържаше градини и параклис
They had no intention of returning	Нямаха намерение да се връщат
She has intellectual disabilities	Тя е с интелектуални затруднения
I was still working for the newspaper at the time	По това време все още работех за вестника
I didn't understand it then	Тогава не го разбрах
A statement has been issued regarding this situation	Публикувано е съобщение във връзка с тази ситуация
I can make people laugh or cry	Мога да накарам хората да се смеят или да плачат
I watched the heavy rain fall	Гледах как се спуска силният дъжд
I would not forget anything like that	Не бих забравил нищо подобно
I came to tell you the truth	Дойдох да ви кажа истината
A man who really wants to be a woman	Мъж, който наистина иска да бъде жена
I also used it to fall asleep	Използвах го и за да заспя
Then I had no problem winning the match	Тогава нямах проблем да спечеля мача
I turned down his offer	Отказах предложението му
I will never use them again	Никога повече няма да ги използвам
I couldn't tell if she had hit anyone or not	Не можех да разбера дали е ударила някого или не
I try to catch my breath, but I can't	Опитвам се да поема въздух, но не мога
I have to bear them alone	Трябва да ги понеса сам
I feel terrible about this	Чувствам се ужасно от това
A place where she doesn't remember anything	Място, където тя не помни нищо
I take out my phone and write to her	Изваждам телефона си и й пиша
I could see that she obviously cared about him	Виждах, че тя очевидно се е грижа за него
Theft for the price	Кражба за цената
This practice must be stopped	Тази практика трябва да се прекрати
I pressed my hand	Натиснах към ръката си
I really hit him very hard	Наистина ударих много силно с него
This book does that	Тази книга прави това
I almost do it before I come up with something better	Почти го правя, преди да измисля нещо по-добро
I promise you I'll be back in a week	Давам ти обещанието си да се върна след седмица
I guess he'll die in a few weeks	Предполагам, че ще умре след няколко седмици
I could never hate her	Никога не бих могъл да я мразя
I work in a humid environment	Работя във влажна среда
I'm always so happy with them	Винаги съм толкова доволен от тях
I want to go inside and lock the door	Искам да вляза вътре и да заключа вратата
I went down to the kitchen	Слязох в кухнята
I've never done business with him	Никога не съм правил бизнес с него
My family was in business	Семейството ми беше в бизнеса
I push a little harder	Натискам малко по-силно
I feel like giving up even now	Усещам как се отказва дори сега
I could feel her warmth	Усещах топлината й
I think there are two main reasons for this	Мисля, че има две основни причини за това
There are eight musical numbers	Има осем музикални номера
I found the choice of myself somewhat remarkable	Сметнах избора на себе си като донякъде забележителен
In fact, I didn't know anyone that well	Всъщност не познавах никого толкова добре
I took a step closer to the mirror	Направих крачка по-близо до огледалото
Instead, she holds a prayer book	Вместо това тя държи молитвеник
I had read about this curious ritual	Бях чел за този любопитен ритуал
I felt better after this long examination	Почувствах се по-добре след този дълъг преглед
I know what to tell them	Знам какво да им кажа
Both are asking for an experimental procedure	И двамата молят за експериментална процедура
I shivered as he approached	Потреперих при приближаването му
Truly a terrible witch	Наистина ужасна вещица
I can't hold my breath for long	Не мога да задържа дъха си още дълго
I feel her strong presence next to me	Усещам силното й присъствие до мен
I wouldn't blame her	Не бих я винила
I watched the boy lie on the grass	Гледах го как лежи момчето на тревата
I just said he went with you	Току-що казах, че е тръгнал с теб
I'm an ordinary person like you	Аз съм обикновен човек, като теб
I never understood it until now	Никога не го разбирах до този момент
I never let you heal completely	Никога не те оставям да се излекуваш напълно
That scared me to death	Това ме уплаши до смърт
He sleeps with his ass against the wall	Спя с дупе до стената
I have to play the guitar	Трябва да свиря на китара
I could no longer move forward	Вече не можех да продължа напред
I can't get this wrong	Не мога да разбера това погрешно
I recognized the shape of the knife, my knife	Разпознах формата на нож, моя нож
I could hear the wind rushing past me	Чувах вятъра да се втурва покрай мен
I always start earlier	Винаги започвам по-рано
They handed me the book from the floor	Подадеха ми книгата от пода
I would like to check it out	Бих искал да го проверя
I don't remember having friends	Не си спомням да имам приятели
I fell and landed on it	Паднах и кацнах върху него
I must be dreaming, this place can't be real	Сигурно сънувам, това място не може да е реално
I needed my hands to do real damage	Имах нужда от ръцете си, за да причиня реални щети
I kept watching, wondering what they would do	Продължих да гледам, чудейки се какво ще направят
I felt her thick lips and her big front teeth	Усетих плътните й устни и големите й предни зъби
I knelt on my right knee on the grass	Коленичих дясното си коляно на тревата
I asked for everyone free	Поисках всеки свободен
I noticed that my car was back	Забелязах, че колата ми се върна
It can be reached by stairs	До него се стига по стъпала
I will not cry in a strange building	Няма да плача в странна сграда
I also read the manual	Прочетох и ръководството
I take one without saying a word	Взимам един, без да казвам нито дума
I just smiled and shrugged	Просто се усмихнах и свих рамене
A moment later, the engine came to life	Миг по-късно двигателят оживя
I wanted him to pass	Исках той да мине
I told myself to control my temper	Казах си да контролирам нрава си
I need to know he's safe	Трябва да знам, че е в безопасност
I have attached a photo	Прикачил съм снимка
I knew it was heaven	Знаех, че това е рай
I couldn't trust a criminal	Не можех да се доверя на престъпник
I knew what happened to those who did it	Знаех какво се случи с тези, които го направиха
I am attracted to him, forced to enter	Привлечен съм от него, принуден да вляза
I have an appointment in a few minutes	Имам среща след няколко минути
I wondered how many others saw me too	Чудех се колко други също ме видяха
I'm comfortable wearing even torn clothes	Удобно ми е да нося дори скъсани дрехи
I roll my eyes at her	Завъртам очи към нея
I couldn't remember the last time anyone did that	Не можех да си спомня последния път, когато някой го беше правил
I hope you will answer that way	Надявам се, че така ще отговорите
It opened a long time later	Много време по-късно се отвори
I always have to make sure I accept it for that	Винаги трябва да съм сигурен, че го приемам за това
I think they understood the message	Мисля, че разбраха посланието
I smiled at her and continued on my way	Усмихнах й се и продължих по пътя си
They realize that this was a terrible mistake	Те осъзнават, че това е била ужасна грешка
I really like the location and the staff is helpful	Наистина харесвам местоположението и персоналът е услужлив
I was mean to him	Бях злобна към него
I need male lessons from my mother	Имам нужда от мъжки уроци от майка ми
I think that's a good sign, actually	Мисля, че това е добър знак, всъщност
I noticed he was walking funny	Забелязах, че ходи смешно
The fool may speak, but the wise man speaketh	Глупавият може да говори, но мъдрият човек говори
However, I understood a few things	Все пак разбрах няколко неща
I sit down quickly and look around	Сядам бързо и се оглеждам
We shook hands and he left	Стиснахме си ръцете и той си тръгна
I can probably find some scholarship money for you	Вероятно мога да намеря малко пари за стипендия за вас
I have to put up with them too	Трябва да търпя и те също
I think the man gave us a fair price	Мисля, че човекът ни даде справедлива цена
Neither of these two systems reached the strength of tropical storms	Нито една от тези две системи не достигна силата на тропическите бури
I talked even more, besides adding more mischief	Говорих още повече, освен да добавя още пакости
The sea conditions at that time were smooth	Морските условия по това време бяха гладки
I pay the same sales tax as anyone else	Плащам същия данък върху продажбите като всеки друг
I stood there for a moment and watched them	Стоях там за момент и ги гледах
I told him what a wonderful gift this book was	Казах му колко прекрасен подарък е тази книга
I had the feeling he was there	Имах чувството, че е там
I was thin, toned and athletic	Бях слаба, тонизирана и атлетична
I shook my head and felt annoyed with myself	Поклатих глава и се почувствах раздразнен от себе си
Only three times did he crash elsewhere	Само три пъти той блъсна другаде
I smiled, suddenly wanting to laugh	Усмихнах се, имайки внезапно желание да се смея
I'd rather people ask about this than watch	Предпочитам хората да питат за това, отколкото да гледат
I started at a party, my first year in college	Започнах на парти, първата ми година в колежа
I wanted to turn my head away	Исках да обърна глава настрани
I took a lot of pictures	Направих много снимки
I know it was a mutual experience	Знам, че беше взаимен опит
I hope they don't get hurt	Надявам се да не ги наранят
I couldn't hurt her further	Не можех да я нараня допълнително
I brought you a flower	Донесох ти цвете
I didn't tell him where you were	Не му казах къде си
I know what that would be for you	Знам какво би било това за теб
I struggle to keep my eyes on him	Боря се да държа очите си от него
I went back to the stairs	Върнах се към стълбите
I only want one of the messages to be displayed	Искам само едно от съобщенията да се показва
I saw the abandoned dam	Виждах изоставения язовир
I hope they will educate and inspire you	Надявам се, че ще ви образоват и вдъхновяват
I liked him because he was not a player	Харесвах го, защото не беше играч
I get two, you get one	Аз получавам две, ти получаваш един
She was particularly impressed by one of them	Тя беше особено впечатлена от един от тях
I would say eight or ten days	Бих казал осем или десет дни
Much will depend on what happened to the work	Много ще зависи от това какво се е случило с работата
I took my third rum, still untouched	Взех третия си ром, още непипнат
I can feel it moving	Усещам как се движи
I read, wrote, drew	Четох, писах, рисувах
I want your broken pieces	Искам твоите счупени парчета
I could watch it again and again	Можех да го гледам отново и отново
I started this discipline a few years ago in my diary	Започнах тази дисциплина преди няколко години в моя дневник
Either I hate him or I love him so much	Или го мразя, или го обичам толкова
I can never hurt you	Никога не мога да те нараня
I know how to stand and sit properly	Знам как да стоя и да седя правилно
I just didn't plan to miss it	Просто не планирах да я пропусна
I thought about all the moments when it cheered me up	Мислех си за всички моменти, когато ме развесели
I go to his desk and look at the bullet holes	Отивам до бюрото му и разглеждам дупките от куршуми
I'll see you in ten minutes	Ще се видим след десет минути
A wave of fear passed through him	През него премина вълна от страх
I just had to wait	Просто трябваше да изчакам
I think she was wearing pink	Мисля, че беше облечена в розово
I eat the desired breakfast	Хапвам желана закуска
I took care of that the first day we met	Погрижих се за това още първия ден, когато се срещнахме
I can go on to many other things	Мога да продължа и за много други неща
I have no idea what that means	Нямам представа какво означава това
I definitely played a role in that	Определено изиграх роля в това
I found it open, honest and true	Намерих го открито, честно и истинско
I was becoming a tramp	Превръщах се в скитник
A key he didn't have	Ключ, който не притежаваше
I'm done with his ass	Приключих с дупето му
I wasn't interested in men at the moment	В момента не се интересувах от мъжете
One cat gives both takes equally	Една котка и двете дава взема еднакво
I refuse to try this plant	Отказвам се да опитвам това растение
I like to have habits and then suddenly change them	Обичам да имам навици, след което изведнъж да ги променя
I show it to our waiter	Показвам на нашия сервитьор
I was tired of their games	Бях уморен от игрите им
Broken jaw or nose	Счупена челюст или нос
I didn't spend any money	Изобщо не харчих пари
I was thinking of asking her to marry me	Мислех да я помоля да се омъжи за мен
I highly recommended them to all my friends	Горещо ги препоръчах на всичките си приятели
A newspaper reporter and his photographer were just leaving	Един вестникарски журналист и неговият фотограф тъкмо си тръгваха
I was tired, tired of murders, blood and mud	Бях уморен, писна ми от убийства, кръв и кал
I was definitely rusty	Определено бях ръждясал
I want you to make love to me	Искам да правиш любов с мен
He called me a few days later	Няколко дни по-късно той ми се обади
I wondered what he was doing	Чудех се какво прави
I looked in the barn and down the alley	Погледнах в плевнята и надолу по алеята
I could listen to him talk all night	Можех да го слушам да говори цяла нощ
Last year I tied two dead to trees	Миналата година вързах две мъртви за дървета
I can't take more than that	Не мога да приема повече от това
I will not play football	Няма да се занимавам с футбол
I can tell my friends a little	Мога да различа малко приятелите си
I share these words with other people	Споделям тези думи с други хора
I watched and watched	Гледах и наблюдавах
I was terrified	Обзе ме чувство на ужас
I have no interest in men	Нямам интерес към мъжете
All three countries are occupied and losing their independence	И трите държави са окупирани и губят независимостта си
A bike that will inspire complete confidence	Велосипед, който ще вдъхне пълно доверие
I make sure they do	Уверявам се, че го правят
I got up, went out, and never looked back	Станах, излязох и никога не погледнах назад
I wasn't angry, I was just surprised	Не се ядосах, просто се изненадах
I hit balls, stones, whatever	Удрям топки, камъни, какво ли не
I was looking for things that were still good for me	Търсих неща, които все още бяха благоприятни за мен
I thought that would never happen	Мислех, че това никога няма да се случи
I immediately withdrew	Веднага се отдръпнах
I swallowed hard, tossed by his condition	Преглътнах трудно, подхвърлена от състоянието му
A nasty feeling passed through her	През нея премина гадно усещане
Only now do I see their lights	Едва сега виждам светлините им
I have to do this fast	Трябва да направя това бързо
I take care of everyone	Грижа се за всеки човек
They neither coincide nor affect each other	Те нито съвпадат, нито се отразяват един на друг
I stayed up all night last night studying after work	Останах буден цяла нощ снощи, учейки след работа
A really narrow escape	Наистина тясно бягство
I never expected to write one book, let alone four	Никога не съм очаквал да напиша една книга, още по-малко четири
Senate by vote of the state legislature	Сенат чрез гласуване на законодателния орган на щата
I think she was ready to bind me	Мисля, че беше готова да ме обвърже
I was no longer my own man	Вече не бях свой човек
They do it with a really good heart	Правят го с наистина добро сърце
I need someone, another guardian, to help me cope	Имам нужда от някой, друг пазител, който да ми помогне да се справя
The criticism was generally positive	Критиката като цяло беше положителна
Everything was evil	Всичко беше зло
I want to call you uncle	Искам да те наричам чичо
I have the feeling that our paths continue to diverge	Имам чувството, че пътищата ни продължават да се разминават
I haven't heard of anything	Не съм чувал за нищо
I knew they would be here watching us	Знаех, че ще са тук и ще ни гледат
I buried my face in the warmth of her neck	Зарових лице в топлината на врата й
I have a terrible taste for men	Имам ужасен вкус към мъжете
I found school teachers pretty awful as a boy	Намирах училищните учители доста ужасни като момче
I hope he comes back	Надявам се да се върне
I am installing a new window	Инсталирам нов прозорец
I hoped they wouldn't be too disappointed	Надявах се, че няма да бъдат много разочаровани
I turned and she came under me	Извъртях се и тя влезе под мен
I often thought about her	Често си мислех за нея
I have no money left after medical expenses	Не ми остават пари след медицински разходи
A stone pierced her clothes	Камък се прониза през дрехите й
I used this anger to nurture my strength	Използвах този гняв, за да подхранвам силата си
I was excited to be a part of his world	Бях развълнуван да бъда част от неговия свят
I didn't know it could feel so wonderful	Не знаех, че може да се чувства толкова прекрасно
I myself went through something like this at one point	Аз самият минах през нещо подобно в един момент
A louder shout seemed to answer me	По-силен вик сякаш ми отговори
I do not want to sell	Не искам да се продава
I hoped he would eventually disappear	Надявах се накрая да изчезне
I can't answer at the moment	В момента не мога да отговоря
I liked the moment we met	Хареса ми в момента, в който се срещнахме
I would not want to be with anyone else	Не бих искал да бъда с никой друг
I fought him like crazy	Борех се с него като луд
I am only one to make some change	Аз съм само един, за да направя някаква промяна
I gave her a lot of fodder	Дадох й купа фураж
I was only minutes now	Сега бях само на минути
I want to be on your side	Искам да съм на твоя страна
I was surrounded by dark figures	Бях заобиколен от тъмни фигури
I saw the whole thing	Видях цялата работа
I love to read, study and research	Обичам да чета, да уча и да изследвам
I loved reading the opinions of other teachers	Обичах да чета мненията на други учители
I had to find the reason for their sadness	Трябваше да намеря причината за тяхната тъга
I would take it	щях да я взема
I stand up slowly and pull away	Изправям се бавно и се отдръпвам
Savage had intense arguments with his liberal friends	Савидж имаше интензивни спорове със своите либерални приятели
I let him take over behind the counter	Оставих го да поеме зад щанда
Several people nearby looked at her strangely	Няколко души наблизо я погледнаха странно
A lightning strike would be fatal	Удар от мълния би имал фатални последици
The prey is plucked before consumption	Плячката се скубе преди консумация
I think the priority is to enter the kitchen	Мисля, че приоритетът е влизането в кухнята
I felt my eyes swell with tears	Усетих как очите ми набъбват от сълзи
I prefer to warm myself	Предпочитам сам да си правя топлина
I watch him disappear around a dark corner	Гледам го как изчезва зад тъмен ъгъл
I never thought it was possible in real life	Никога не съм мислил, че е възможно в реалния живот
I think this covers most of the environmental requirements	Мисля, че това покрива повечето от екологичните изисквания
I thought he was good at shows	Мислех, че е добър в шоутата
I absorb what their abilities are	Попивам какви са техните способности
I couldn't get enough of you	Не можех да се наситих на теб
I would control my emotions when we talked	Щях да владея емоциите си, когато разговаряхме
I had to agree, and I was suddenly scared	Трябваше да се съглася и изведнъж се уплаших
I would put them in the fifty category	Бих ги поставил в категорията на петдесет
I would sit there and take it	щях да седна там и да го взема
I wasn't sure how to interpret his intentions	Не бях сигурен как да тълкувам намеренията му
I spent my life in the northern states	Прекарах живота си в северните щати
What they do best is manage it	Това, което правят най-добре, е да го управляват
I checked the website	Проверих в уеб сайта
I do not pay attention	не обръщам внимание
I hoped he wasn't lying	Надявах се, че не лъже
A slap on the back returned	Върна се шамар по гръб
I wanted to discuss a student with her	Исках да обсъдя един студент с нея
I had to admit that they would have sweet children	Трябваше да призная, че щяха да имат сладки деца
I would never guess	Никога не бих предположил
I felt more comfortable with him	Чувствах се по-комфортно с него
I quickly realized that he was a criminal	Бързо разбрах, че е престъпник
I know we get all kinds of letters	Знам, че получаваме всякакви писма
I knew her too little to be sure	Познавах я твърде малко, за да съм сигурен в това
I wanted my explanation now	Исках моето обяснение сега
I hadn't watched in a while	Не бях гледал от известно време
I thought they would welcome that	Мислех, че ще приветстват това
I thought doctors should have good hearing	Мислех, че лекарите трябва да имат добър слух
I know he has loved her since he was a child	Знам, че той я харесва от малки
Snowy area, desert area	Снежен район, пустинен район
I received this order tonight	Тази вечер получих тази поръчка
I looked up and saw his clothes sweeping	Вдигнах поглед и видях дрехите му да помете
I think they will have children	Мисля, че ще имат деца
I wanted a better life	Исках по-добър живот
I walk around the side of the house	Обикалям се отстрани на къщата
I wouldn't know why, though	Не бих знаел защо обаче
I drink coffee with everything	Пия кафе с всичко
However, I can move slowly	Може обаче да се движа бавно
I didn't know what time it was	Не разбрах колко е часът
Their attention was drawn to a knock on the carriage	Вниманието им привлече почукване по каретата
I love your photography too	Обичам и твоята фотография
I need food, drinks, clothes and sleep	Имам нужда от храна, напитки, дрехи и сън
I suddenly felt cold	Изведнъж ми стана студено
I was not there when this second group was killed	Не бях там, когато тази втора група беше убита
I refused to back down	Отказах да отстъпя
I can't stay out of it anymore	Не мога повече да стоя извън него
She is retiring due to ill health	Тя се пенсионира поради лошо здраве
The second to give you a lesson	Вторият да ви даде урок
Morgan was hit on the right side	Морган беше ударен в дясната страна
A silver crown on his hair from shadows	Сребърна корона върху косата му от сенки
I studied architecture with awe	Учих архитектура със страхопочитание
I wanted to be a missionary	Исках да бъда мисионер
Rather, I objected to the way it was set out	По-скоро възразих срещу начина, по който е изложено
And I was really busy	И аз наистина бях зает
I wanted to know what he was thinking	Исках да знам какво си мисли
I could see the name	Успях да видя името
I can get it for you later	Мога да ти го взема по-късно
I knew from experience that something was happening	От опит знаех, че нещо става
I couldn't think of anything else to do there	Не можех да измисля какво друго да правя там
I was listening to my song	Слушах песента си
I obeyed my instincts	Подчиних се на инстинктите си
I want to encourage that as well	Искам да насърча и това
A sense of approaching the sacred	Усещане за приближаването на свещеното
Specifically, I told you what the deal was	Конкретно ти казах каква е сделката
I looked at the gate	Погледнах към портата
However, I did not pick it up	Аз обаче не го вдигнах
I'm afraid you mean something wrong	Страхувам се, че имаш предвид нещо нередно
I didn't look inside	Не съм гледал вътре
C had big dreams for this movie	C имаше големи мечти за този филм
The vision is specific	Визията е специфична
I will slip this ruined body and accept yours	Ще подхлъзна това разрушено тяло и ще приема твоето
I blamed our divorce	Обвиних развода ни
I want to stay so much	Толкова много искам да остана
Significant wind damage was also caused	Нанесени са и значителни щети от вятъра
I will deal with my colleague	Ще се справя с моя колега
I loved my weekly runs	Обичах седмичните си бягания
Normal life was as usual	Нормалният живот беше както обикновено
I hadn't noticed this before	Не бях забелязал това преди
A wide, happy smile	Широка, щастлива усмивка
I think that's why she came here today	Мисля, че затова тя дойде тук днес
I think he's in shock	Мисля, че е в шок
I haven't heard of this one	Не съм чувал за този
I didn't want to get her in trouble	Не исках да я вкарвам в неприятности
I would definitely do that again	Определено бих направил това отново
I will never be able to live with myself	Никога няма да мога да живея със себе си
I condemned you, but not for that	Осъдих те, но не заради това
I put my heart and soul into this book	Вложих сърцето и душата си в тази книга
I just didn't have time for that	Просто нямах време за това
I understood the significance of the situation	Разбрах значението на ситуацията
I experienced terrible service there	Там изпитах ужасно обслужване
I learned so much when I was a mother	Научих толкова много, като бях майка
I knew he was there	Знаех, че е там
They also report more forms of attempted fraud	Те също така съобщават за повече форми на опит за измама
I hurried at full speed and attacked without thinking	Избързах с цялата скорост и атакувах, без да мисля
In fact, I thought you were going to jump	Всъщност мислех, че ще скочиш
I advised him to apply for disability again	Посъветвах го да кандидатства отново за инвалидност
I jumped in my sleep	Подскочих в съня си
I can learn something from you	Може да науча нещо от теб
Bad woman and I answer her call	Лоша жена и аз отговарям на обаждането й
I just want to go home to my family	Просто искам да се прибера вкъщи при семейството си
I must have sounded awful	Сигурно прозвучах ужасно
I can't let them kill her	Не мога да им позволя да я убият
I loved her as my own child	Обичах я като собствено дете
I have to leave soon	Трябва да тръгвам скоро
I knew someone else would come eventually	Знаех, че някой друг ще дойде в крайна сметка
I hadn't thought about that	Не бях мислил за това
I have always been competitive	Винаги съм бил конкурентен
I found the book on the bed	Намерих книгата на леглото
Wife, of everything	Съпруга, от всичко
A father's wish was just that, a request	Желанието на един баща беше само това, молба
I could only see him	Можех да видя само него
I feel myself falling	Усещам как падам
I knelt in front of the shoe rack	Коленичих пред стойката за обувки
I was worried about the little bastard	Притесних се за малкия негодник
I had to make the right choice	Трябваше да направя правилния избор
I see you've heard of me before	Виждам, че сте чували за мен преди
I will continue to follow you on your new path	Ще продължа да те следвам по новия ти път
I will not bother to ask about the men in your life	Няма да си правя труда да питам за мъжете в живота ти
A change of government, for example	Смяна на правителството, например
And I was touched by you	И аз бях трогнат от теб
I stopped when we did	Спрях, когато го направихме
I had done something difficult	Бях направил нещо тежко
I am a good example for family and friends	Аз съм добър пример за семейството и приятелите
I saw you this afternoon	Видях те този следобед
I know he won't be here tonight	Знам, че няма да бъде тук тази вечер
I would settle in a few hours	Щях да се уредя за няколко часа
I breathed in the fresh beautiful air	Вдъхнах чистия прекрасен въздух
I had nothing to do with it	Нямах нищо общо с това
I hope you had a good day today	Надявам се, че сте имали добър ден днес
I ate a huge pizza last night	Снощи изядох огромна пица
I find the weeks after the festival difficult	Намирам за трудни седмиците след фестивала
I can't wait to try it again	Нямам търпение да го опитам отново
I turned him through the trees	Обърнах го да се движи през дърветата
I mentioned that there was chaos in front of the hotel	Споменах, че пред хотела цари хаос
I stepped back, but continued the dance	Отстъпих назад, но продължих танца
I shook my head, annoyed with myself	Поклатих глава, раздразнен от себе си
I came from a distant people	Дойдох от далечен народ
I was on his lap, his hands over my ass	Бях в скута му, ръцете му над задника ми
I haven't changed that	Не съм променил това
I forgot my personal notebook in it	Забравих личния си бележник в него
I stopped for morning coffee	Спрях се за сутрешно кафе
I would not give her pleasure	Не бих й доставил удоволствието
I had to be there with her now	Трябваше да бъда там с нея сега
I'll leave them here, he thought	Ще ги оставя тук, помисли си той
I was there with them	Бях там с тях
I didn't take the pill	Не взех хапчето
I passed them quickly and quietly	Минах бързо и тихо покрай тях
I shake the other pillow case	Изтръсквам другата калъфка за възглавница
I could smell a drink on it	Усещах миризмата на питие по нея
I handled his execution myself	Аз сам се справих с екзекуцията му
Somehow I kept it down	Някак си го държах надолу
I turn and look at them	Обръщам се и ги гледам
I also want to travel	Аз също имам желание да пътувам
I read about my sentence	Четох за моята присъда
I have to distract them	Трябва да ги разсея
I want you to love me too	Искам и ти да ме обичаш
I mean, not everyone but me	Искам да кажа, не всички, освен мен
The events in the video are played in reverse order	Събитията във видеото се възпроизвеждат в обратен ред
I'm looking for them desperately	Търся ги отчаяно
All three works were well received	И трите творби бяха добре приети
I never thought of them doing this nasty job	Никога не съм мислил за тях, които вършат тази гадна работа
Access is controlled by a traffic light	Достъпът се контролира чрез светофар
I was seven then	Тогава бях на седем
I envy her trust in me	Завиждам на доверието й в мен
I couldn't find a permanent way to solve this	Не можах да намеря постоянен начин да разреша това
I just wanted a little free throw first	Просто исках първо малко свободно хвърляне
I can smell them and the path they take	Усещам миризмата им и пътя, по който поемат
I have to think fast	Трябва да мисля бързо
I could even force you to do it	Бих могъл дори да те принудя да го направиш
It's nice to be a wolf	Приятно ми е да съм вълк
I would think of shooting him	Бих помислил да го застрелям
I mean, people usually give us our privacy	Искам да кажа, хората обикновено ни предоставят нашата поверителност
I knew dinner was coming soon	Знаех, че вечерята ще е скоро
I need to stay around the house for a while	Трябва да остана малко из къщата
I understand, but she has a big mouth	Разбирам, но тя има голяма уста
I immediately start hanging it	Веднага започвам да го закачвам
I was just trying to make sure you were okay	Просто се опитвах да се уверя, че си добре
I know how this ends	Знам как свършва това
A moment later he opened the library door	Миг по-късно той отвори вратата на библиотеката
I know another high order	Знам още една висока поръчка
I sent you his number in an SMS	Изпратих ти номера му в SMS
I needed to know what our school religion was	Трябваше да знам каква е нашата религия за училище
I couldn't stop my eyes from rolling	Не можех да спра очите си да не се въртят
I just know we'll get along together	Просто знам, че заедно ще се оправим
This forms the core of the current palace	Това формира ядрото на настоящия дворец
I could tell what he was thinking	Можех да кажа какво си мисли
I knew exactly where he would be	Знаех точно къде ще бъде
A ton of sites have appeared	Появиха се един тон сайтове
I wanted to accept her pain and swallow it	Исках да приема болката й и да я преглътна
I hear in his voice that he can	В гласа му чувам, че може
I also forgot to photograph the food	Също така забравих да снимам храната
I think you've suffered enough	Мисля, че си изстрадал достатъчно
I can't deny that it was impressive	Не мога да отрека, че беше впечатляваща
This morning I caught him singing in the shower	Тази сутрин го хванах да пее под душа
I easily found your key to the safe	Лесно намерих ключа ви от сейфа
There was a huge cave there	Там имаше огромна пещера
A small woman could easily fall asleep on one	Една малка жена лесно би могла да заспива на едно
I know it won't be forever	Знам, че няма да е вечно
I wonder if they miss us	Чудя се дали им липсваме
I showed him the lyrics	Показах му текстовете
I think they are beautiful	Мисля, че са красиви
I haven't been with anyone in a while	От известно време не съм бил с никого
I choose to accept their assessment	Избирам да приема оценката им
I know exactly what's going on here	Знам точно какво става тук
I hope you like it and you can keep it	Надявам се да ви хареса и да можете да го задържите
I found her an apartment	Намерих й квартира
I followed regular training	Спазвах редовна тренировка
I become defensive for no reason	Ставам отбранителен без причина
I know what they think	Знам какво си мислят
I had completely forgotten that you had lost your memory	Напълно бях забравил, че си загубил паметта
On the one hand, I will be glad to see him	Аз от една страна ще се радвам да го видя
Several others piled on board	Няколко други се натрупаха на борда
I tried the last door	Опитах последната врата
I did a real study of my teaching methods	Направих истинско изследване на моите методи на преподаване
I could feel tears forming	Усещах как се образуват сълзи
This turned out to be the easy part	Това се оказа лесната част
I won't mind if you strike	Няма да имам нищо против, ако стачкувате
I loved him so much that we got married	Толкова много го обичах, че се оженихме
Still, I didn't get out of my car	Все пак не слязох от колата си
I was really quite indifferent to both	Наистина бях доста безразличен и към двамата
I see that you are not well	Виждам, че не си добре
It doesn't cost me anything to participate	Не ми струва нищо за участие
I served it for him	Поднесох го за него
I can't handle a child	Не мога да се справя с дете
I won't worry about her	Няма да се тревожа за нея
I can imagine that this sounds very strange to you	Мога да си представя, че това ви звучи много странно
I felt much better being close to him	Чувствах се много по-добре да съм близо до него
I got up and took out the book	Станах и извадих книгата
I was determined to wait for her	Бях твърдо решен да я чакам
I know people who are already doing this	Познавам хора, които вече правят това
I was withdrawn and difficult to live with	Бях оттеглен и труден за живеене
I know who he is and I can confirm his expertise	Знам кой е той и мога да потвърдя експертизата му
It was very uncomfortable and a little uncomfortable	Беше ми много неудобно и малко неудобно
I know you will never understand	Знам, че никога няма да разбереш
I had the feeling that I was coming from afar	Имах чувството, че идвам отдалеч
I am glad that I do not have answers to everything	Приятно ми е да нямам отговори на всичко
I can't even sing at all	Дори изобщо не мога да пея
A parent must love his children	Родителят трябва да обича децата си
I want to emphasize this point very clearly	Искам да подчертая тази точка много ясно
I have to make up a story, and fast	Трябва да измисля история и то бързо
I tried another hospital	Опитах друга болница
I think it was a real surprise for him	Мисля, че беше истинска изненада за него
A smile appeared on her lips	На устните й се появи усмивка
I heard you say you love her	Чух те да казваш, че я обичаш
I can start beating him	Мога да започна да го бия
I'm trying to see what they're watching	Опитвам се да видя какво гледат
I couldn't imagine doing it to a child	Не можех да си представя да го направя на някое дете
I could easily run the country	Бих могъл лесно да управлявам държавата
I couldn't ask for a better husband	Не можех да поискам по-добър съпруг
I'll explain it to your mother	Ще го обясня на майка ти
I told him to stop fighting, which he did immediately	Казах му да спре да се бие, което той веднага направи
They could direct the movement of clouds	Те биха могли да насочват движението на облаците
I've been getting a lot lately	Напоследък го получавам много
I've already loaded the car	Вече натоварих колата
I was always afraid of them as a child	Винаги съм се страхувала от тях като дете
I just know this has to stop	Просто знам, че това трябва да спре
Arthur took office	Артър влезе в президентския пост
A little like sex and a lot like a wild man	Малко като секс и много като див мъж
I'm glad to see you again	радвам се да те видя отново
I didn't need to ask if my sister was okay	Нямаше нужда да питам дали сестра ми е добре
A gate was erected to block the way back	Беше издигната порта, за да прегради пътя обратно
I see your reservation for a party of twelve	Виждам резервацията ви за парти от дванадесет души
I nod understandingly	Кимам с разбиране
I want you to be mine again	Искам отново да бъдеш моя
I can't believe what just happened	Не мога да повярвам какво се случи току-що
I know what safety is, and it's none of your business	Знам какво е безопасност и това не е твоя грижа
I coached the majority in my neighborhood	Тренирах мнозинството в моя квартал
I will explain everything later	Ще обясня всичко по-късно
I have the impression that these two are black sheep	Имам впечатление, че тези двамата са черните овце
I shook and closed my eyes	Разтърсих и затворих очи
I can collect debris	Мога да събирам отломки
I can say that he was deeply thoughtful	Мога да кажа, че беше дълбоко замислен
I could no longer control my emotions	Вече не можех да контролирам емоциите си
I think it will go well with your generation	Мисля, че ще мине добре с вашето поколение
Damn quarter, actually	Проклета четвърт, всъщност
In fact, I had spent half my life around his appearance	Всъщност бях прекарал половината си живот около неговия вид
I looked down at the floor	Погледнах надолу към пода
I know he can feel me against him	Знам, че може да ме усети срещу себе си
I wondered that myself	Аз самият се чудех това
I looked up at the counter	Вдигнах поглед към гишето
I haven't lived in a cave in the last month	През последния месец не живеех в пещера
I still look at him in amazement	Все още го гледам с учудване
I wasn't just useless garbage	Не бях просто безполезен боклук
I stuffed my bag behind the cabin seat	Напъхнах чантата си зад седалката в кабината
I have a lot of money	Имам много пари
I can say that this is important for you	Мога да кажа, че това е важно за вас
I leave and exclude people	Тръгвам си и изключвам хората
This version was further delayed	Тази версия беше допълнително забавена
I never considered myself beautiful or even beautiful	Никога не съм се смятала за красива или дори красива
I began to wonder why this might be so	Започнах да се чудя защо може да е така
I didn't want everyone in school to know	Не исках всички от училище да знаят
I'll meet you down in the truck	Ще те срещна долу в камиона
I better do it now	По-добре да го направя сега
I watched it being torn to pieces	Гледах как я разкъсват на парчета
I expected pain, but I didn't feel it	Очаквах болка, но не усетих
I would never do that	Никога не бих направил това
I didn't want him to leave	Не исках той да си ходи
I haven't talked to her	Не съм говорил с нея
I think that their healing process is different from ours	Мисля, че техният лечебен процес е различен от нашия
Mark leaves her to stay with him	Марк я оставя да остане с него
I want us both to do it together	Искам и двамата да го направим заедно
I would never kill to prevent that	Никога не бих убил, за да предотвратя това
I followed shortly after her	Последвах малко след нея
I haven't seen him in sixteen years	Не съм го виждал от шестнадесет години
I know your voice	Познавам гласа ти
I could just do it	Можех просто да го направя
I had seen him before	И аз го бях виждал преди
A car stopped behind me	Една кола спря зад мен
I can't just close the store, you know that	Не мога просто да затворя магазина, нали знаеш това
I like the whole family	Харесвам цялото семейство
I walked quickly toward her, while the others followed slowly	Тръгнах бързо към нея, докато другите бавно ги последваха
I was sad to be leaving my father	Беше ми тъжно, че напускам баща си
I didn't want to throw it away	Не исках да ти го изхвърлям
I can do good things	Мога да правя добри неща
I realize that this may be a burden	Давам си сметка, че това може да е тежест
I will become hostile and aggressive	Ще стана враждебен и агресивен
The ship itself was destroyed and abandoned	Самият кораб беше разрушен и изоставен
I can think with him	Мога да разсъждавам с него
I woke up and went to my old man	Събудих се и тръгнах към стария си
I am ashamed and I apologize to you for that	Срам ме е и търся извинение от вас за това
I wanted to go home to see her	Исках да се прибера вкъщи, за да я видя
I think she is my ancient ancestor	Мисля, че тя е мой древен прародител
I am disgusted by the darkness around me	Намусен съм от тъмнината наоколо
I wrote down his name	Записах името му
I testified first	Първо дадох показания
I've been reading about this all last week	Цялата миналата седмица четох за това
I was in complete darkness in a storm	Бях в пълен мрак в буря
I can't go on a date	Не мога да отида на среща
I'm really sad to think about that	Наистина ми е тъжно като си помисля за това
I want to show you the world, everything you missed	Искам да ти покажа света, всичко, което си пропуснал
A number of beings were forming	Оформяше се редица същества
A black stone shot at me	Черен камък се изстреля към мен
I was left to die in the prison universe	Бях оставен да умра във вселената на затвора
I won't let him do that, not her	Няма да му позволя да направи това, не на нея
Good place to watch	Добро място за гледане
I do not want my country to be indebted	Не искам държавата ми да се задължава
I was just so angry, so hurt by your father	Просто бях толкова ядосан, толкова наранен от баща ти
I was good at running	Бях добър в бягането
I must have looked like an idiot	Сигурно изглеждах като идиот
I knew what would happen next	Знаех какво ще последва
A man, an alien and three boys	Мъж, някакъв извънземен и три момчета
I wound the rope seven times around the trunk	Навих въжето седем пъти около багажника
A little quiet life	Малко спокоен живот
A line that always lets you know where you are	Линия, която винаги ви позволява да знаете къде сте
Besides, I needed at least three minutes	Освен това имах нужда от поне три минути
This is not at all surprising	Това изобщо не е изненадващо
I see not only social construction	Виждам не само социална конструкция
A sudden light makes him look up	Внезапна светлина го кара да погледне нагоре
That was the most special thing in my life	Това беше най-специалното в живота ми
I want to save him from her	Искам да го спася от нея
Slim construction on a fairly tall body	Стройна конструкция върху доста високо тяло
I nod and smile and answer accordingly	Кимам и се усмихвам и отговарям съответно
I can find a job if I have to	Мога да си намеря работа, ако трябва
I found that the city is not much	Открих, че градът няма много
I love to travel and visit places	Обичам да пътувам и да посещавам места
I dressed him and smiled at him	Облякох го и му се усмихнах
I looked just like her	Изглеждах точно като нея
I had no idea it was so deep	Нямах представа, че е толкова дълбоко
I want to talk to you	искам да говоря с теб
I see you're trying to make a deposit today	Виждам, че се опитвате да направите депозит днес
I like you and I trust you	Харесвам те и ти имам доверие
I didn't care where we were	Не ме интересуваше къде сме
I tend to believe this article	Склонен съм да вярвам на тази статия
Many people use it	Много хора го използват
I hope it's not too bad for you	Надявам се, че не е много зле за вас
I call them our monkeys	Аз ги наричам нашите маймуни
I brought him the drink, which he immediately ignored	Донесох му питието, което той незабавно игнорира
I will tell my father	ще кажа на баща ми
I can't turn my head around the idea	Не мога да си въртя главата около идеята
I needed time to catch up	Имах нужда от време, за да наваксам
I put them in these boxes	Сложих ги в тези кутии
I had to back down, but my legs refused	Трябваше да отстъпя, но краката ми отказаха
I just moved away from a very bad situation	Просто се отдалечих от много лоша ситуация
I tell the other ships around, they're leaving	Казвам на другите кораби наоколо, те тръгват
Temporary material from p	Временен материал от стр
I would never want to hurt either	Никога не бих искал да нараня нито един от двамата
I had no boyfriend, no job, no money	Нямах гадже, работа, нито пари
I could not imagine a more perfect partner than him	Не можех да си представя по-съвършен партньор от него
I kept shaking my head	Продължих да клатим глава не
Please, please, pray with me	Моля те, моля те, моли се с мен
I could see the possessions happening	Виждах, че притежанията се случват
I follow, dragging my knees through the dirt	Следвам, влачайки колене през пръстта
An escort carrier was also badly injured	Силно пострадал е и превозвач на ескорт
I could not allow any special prices	Не бих могъл да допусна някакви специални цени
I wasn't sure what that meant	Не бях сигурен какво означава това
I just have to put it on	Просто трябва да я сложа
I forgot my donation to the church	Забравих дарението си за църквата
I like to use transparent boxes	Обичам да използвам прозрачни кутии
I shifted and a warm body moved with me	Размърдах се и топло тяло се раздвижи с мен
I pay income taxes on child support checks	Плащам данъци върху доходите върху чековете за издръжка на дете
I read them two years ago	Прочетох ги преди две години
I still wanted to go home	Все още исках да се прибера вкъщи
I would know this scent everywhere	Бих познал този аромат навсякъде
I realized he was trying to regain control	Разбрах, че се опитва да си възвърне контрола
I can't wait to get out of here	Нямам търпение да се махна оттук
I model and the students are there	Моделирам и учениците са там
I could not risk the sacred territories	Не можех да рискувам свещените територии
I have a small weapon in my car, but nothing significant	Имам малко оръжие в колата си, но нищо съществено
Yesterday I went to the doctor for mild stomach pain	Вчера отидох на лекар за леки болки в стомаха
This week I painted three separate rooms	Тази седмица боядисах три отделни стаи
I have reviewed your application development requirements	Прегледах вашите изисквания за разработката на приложението
I knew the feeling well	Познавах добре чувството
I see how unhappy you are	Виждам колко си нещастен
I was tired of losing	Бях уморен да губя
I don't want to think about it anymore	Не искам да мисля повече за това
Now I am pure and superior to all evil	Сега съм чист и превъзхождам цялото зло
I will describe everything	Ще опиша всичко
I had to plan it better, prepare something	Трябваше да го планирам по-добре, да подготвя нещо
I left him at a distance	Оставих го на разстояние напред
I was thinking about my sister	Мислех си за сестра ми
A sweet mix between jazz, folk and pop	Сладка смесица между джаз, фолк и поп
I have to go downstairs and tell my family everything	Трябва да сляза долу и да кажа всичко на семейството си
I must disagree with this assessment	Трябва да не се съглася с тази оценка
I was desperately looking for something	Отчаяно търсех нещо
I didn't know if he would admit it	Не знаех дали ще си признае
I guess we'll have to see how things go	Предполагам, че ще трябва да видим как ще вървят нещата
I'm tired of being nothing special	Омръзна ми да съм нищо особено
There are five million people	Човек има пет милиона
I think she did it unknowingly when she was drunk	Мисля, че го е направила несъзнателно, когато е пияна
I had not answered any of them	Не бях отговорил на нито един от тях
I really didn't need that right now	Наистина нямах нужда от това в момента
I hope they catch them and go to jail on their own	Надявам се да ги хванат и сами да влязат в затвора
I didn't think it would be so beautiful	Не мислех, че ще бъде толкова красиво
I think it looks much better	Мисля, че изглежда много по-добре
I declare to go first	Заявявам се да отида първи
I go downstairs and open it	Слизам долу и го отварям
I would do it under them one day	Щях да го направя под тях някой ден
One pair were traditional books	Една двойка бяха традиционни книги
This girl just left	Това момиче току-що си тръгна
A sour expression crossed the old man's face	Кисело изражение премина по лицето на стареца
Good to see you	радвам се да те видя
I later learned that she feared a major failure	По-късно разбрах, че се е страхувала от основен провал
Now I have many more suicidal jokes	Сега имам много повече самоубийствени шеги
I put on a baseball cap	Сложих си бейзболна шапка
I know it's a daily battle	Знам, че е ежедневна битка
I did not take any of these things that you said seriously	Не приех нищо от тези неща, които казахте на сериозно
I had to break a window to get in	Трябваше да счупя прозорец, за да вляза
I feel so small and insignificant in comparison	Чувствам се толкова малък и незначителен в сравнение
I reach out and take his hand	Протягам се и хващам ръката му
The right path is impossible	Правият път е невъзможен
He was about to question me	Беше на път да ме разпитва
It was a difficult choice	Беше труден избор
I became very stiff and cold and could hardly move	Станах много скован и студен и трудно можех да се движа
I got up and walked to the smallest building	Станах и тръгнах към най-малката сграда
I married your father because he doesn't drink	Омъжих се за баща ти, защото той не пие
A little hand here, a foot there	Малко ръка тук, крак там
I don't have to worry about the disaster that didn't happen	Не трябва да се притеснявам от бедствието, което не се случи
Transport manager and personal assistant	Мениджър транспорт и личен асистент
Quiet street, friendly	Тиха улица, приветлива
I wondered what kind of club he meant	Чудех се какъв клуб има предвид
I didn't even know it was a vision	Дори не знаех, че е видение
He had to introduce himself	Трябваше да се представя
A wonderful surprise for a special person	Прекрасна изненада за специален човек
No such request has ever been made	Никога не е подавано такова искане
Slight damage to the crop has also been reported	Съобщава се и за леки щети на реколтата
I heard the cabinet doors open	Чух как вратите на кабинета се отварят
I've been cleaning this place all week	Почиствам това място през цялата седмица
So I ask you for just one more small favor	Затова ви моля само за още една малка услуга
Several unpleasant moments have passed	Минаха няколко неприятни момента
I didn't know you were telling the truth	Не знаех, че казваш истината
I was in a bear pack for nine-year-old boys	Бях в глутницата за мечки за момчета на девет години
The sensitive heart should be treated carefully	Чувствителното сърце трябва да се третира внимателно
A pipe clicked and the steam boiled his body	Една тръба щракна и парата свари тялото му
I don't want them in my eyes again	Не ги искам отново в очите ми
I hear the sound of water flowing in the distance	Чувам звука на водата, която тече в далечината
I did not feel loved or cared for	Не се чувствах обичан или обгрижван
I guess we didn't think so	Предполагам, че не сме мислили
I confirmed it was blood	Потвърдих, че е кръв
I prefer painted cows	Предпочитам боядисани крави
I didn't have time for that	Нямах време за това
I am a prisoner of economic bonds	Аз съм пленник на икономически облигации
I can do it from here	Мога да го направя от тук
I can even be polite	Дори мога да бъда учтив
I hope she understood	Надявам се, че е разбрала
I got out of the cold myself	Аз самият се измъкнах от студа
I mean, he did, but he didn't look like me	Искам да кажа, че го направи, но не приличаше на мен
I haven't done anything wrong	Не съм направила нищо лошо
I have to get to him first	Първо трябва да стигна до него
I think she noticed that I noticed her at that moment	Мисля, че тя забеляза, че я забелязах в този момент
I can park my car under the complex	Мога да паркирам колата си под комплекса
I couldn't believe his thinking	Не можех да повярвам на мисленето му
I wanted to let you sleep as late as possible	Исках да те оставя да спиш възможно най-късно
A shout caught her attention	Един вик привлече вниманието й
I hold a single torch next to the bed	Държа единична факла до леглото
I fall on my bed and cry in my pillow	Падам се на леглото си и ридая във възглавницата си
I am glad to be their regular customer	Доволен съм, че съм техен редовен клиент
I will find someone more suitable for the job	Ще намеря някой по-подходящ за работата
Magnificent piano crowded the apartment	Великолепно пиано претъпка апартамента
They gave me a short tour of the hospital	Направиха ми кратка обиколка на болницата
I looked down and realized that this was my cell phone	Погледнах надолу и разбрах, че това е мобилният ми телефон
I need to check your suggestions	Трябва да проверя вашите предложения
I rarely pray more than once a day	Рядко се моля повече от веднъж на ден
I think maybe the witch knew that	Мисля, че може би вещицата е знаела това
I had to watch a second time	Трябваше да гледам втори път
I have more pressing questions	Имам по-належащи въпроси
An empty, confused look at him across the desk	Празен, объркан поглед към него през бюрото
I won't stand in your way once she's home	Няма да ти стоя на пътя, след като тя се прибере
He just had to accept what had happened	Просто трябваше да приема случилото се
And I ordered books	И аз поръчах книги
I wrote articles during my days in college	Писах статии по време на моите дни в колежа
I'm sure she wouldn't prefer	Сигурен съм, че не би предпочела
I would turn the high priest's table	Бих обърнал масата на първосвещеника
I have to write down the steps	Трябва да запиша стъпките
The computer is female	Компютърът е женски
Maybe a new existence	Може би ново съществуване
I had adventures in these clothes	Имах приключения в тези дрехи
A monster who breaks the rules	Чудовище, което нарушава правилата
I can hardly do it myself	Аз сам едва ли мога
I hope we can be friends	Надявам се, че можем да бъдем приятели
I would leave everything in his capable hands	Щях да оставя всичко в способните му ръце
Ideal place for war games	Идеално място за военни игри
First I noticed the smell	Първо забелязах миризмата
I had no idea many of these things	Нямах представа за много от тези неща
I can't even remember what we caught	Дори не мога да си спомня какво хванахме
Sudden awareness of their surroundings	Внезапно осъзнаване на заобикалящата ги среда
Now everything is different	Сега всичко е различно
I checked the kitchen first, then the living room	Проверих първо кухнята, после хола
I think his confidence will increase	Мисля, че увереността му ще се повиши
I pulled him close	Придърпах го към себе си
I considered it a curse and suppressed it for years	Смятах го за проклятие и го потисках години наред
I could understand how he was feeling	Можех да разбера как се чувстваше
I must have been about thirteen	Трябва да съм бил на около тринадесет години
I have never had a reaction to them before	Никога преди не съм имал реакция към тях
The episode was mostly well received	Епизодът беше предимно добре приет
I plan to keep writing and never stop	Смятам да продължа да пиша и никога да не спирам
I told him to turn it off	Казах му да го изключи
A cloud of dust flew into his face	Облак прах влетя в лицето му
I asked him if it was really true	Попитах го дали наистина е вярно
I feel their eyes burning inside me	Усещам как очите им горят в мен
I open it with a smile on my face	Отварям го с усмивка на лицето
I think we will get along well	Мисля, че ще се разберем добре
I fell asleep almost immediately	Заспах почти веднага
He later gave the palace its present name	По-късно той даде на двореца днешното му име
I didn't have to wait long for an answer	Не се наложи да чакам дълго за отговор
I am very excited to start this adventure	Страшно съм развълнуван да започна това приключение
A mother should feed her baby milk	Една майка трябва да храни бебето си с мляко
I used my finger to feel it	Използвах пръста си, за да го усетя
I hoped that would be enough today	Надявах се, че днес ще е достатъчно
I hope to be there tomorrow	Надявам се да съм там утре
I tell everyone, you know	Казвам го на всички, нали знаеш
I'm going to find a new job	Отивам да си намеря нова работа
A few minutes later she returned	Няколко минути по-късно тя се върна
I felt very sorry for him	Много ми беше жал за него
I can't stay long	Не мога да стоя дълго
I am greater than a prince	Аз съм по-велик от принц
I want to remember everything this way	Иска ми се да си спомня всичко по този начин
I've been living with why in recent days	Живеех с защо през последните дни
I let out a long, slow breath	Изпуснах дълго, бавно дъх
I know my body is falling apart	Знам, че тялото ми се разпада
I looked back and forth between them	Погледнах напред-назад между тях
I burst into tears	Разтворих се в сълзи
I found him by the empty bed	Намерих го до празното легло
I stop at his nose and frown in rage	Спирам до носа му и се намръщвам от ярост
I guess that makes us equal	Предполагам, че това ни прави равни
I have a terrible reality	Имам ужасна реалност
Several of the southern villages were attacked	Няколко от южните села бяха нападнати
I bless them both	Благославям и двамата
I fell asleep in the field	Заспах в полето
I knew the weapon well	Познавах добре оръжието
I guess it's a matter of personal taste	Предполагам, че е въпрос на личен вкус
I slept straight	Преспах направо
He did not return home until his weapons were empty	Прибра се вкъщи едва когато оръжията му бяха празни
I know a man's innermost thoughts	Познавам най-вътрешните мисли на един мъж
I could read without falling asleep	Можех да чета и без да заспя
I can't be dictated by a watch	Не мога да бъда продиктуван от часовник
Moments later, she returned with her bag	Няколко мига по-късно тя се върна с чантата си
I felt his awful fur rub against my tongue	Усетих ужасната му козина да се трие в езика ми
I ate lightly, slept and rested	Хранех се леко, спах и почивах
I can tell you that we have already started	Мога да ви кажа, че вече започнахме
The level of income has remained constant throughout its history	Нивото на доходите остава постоянно през цялата му история
I guess she doesn't accept being deaf like me	Предполагам, че тя не приема да бъде глуха като мен
I was more lucky with the second one	Имах по-голям късмет с втория
These two elements are like soap and water	Тези два елемента са като сапун и вода
I walk past a room and hear voices inside	Минавам покрай една стая и чувам гласове вътре
I go back inside, somehow calmer	Връщам се вътре, някак си по-спокоен
I was brave last night	Снощи бях смел
I enjoyed watching the city	Харесваше ми да гледам града
I fainted almost as soon as I did this topic	Припаднах почти веднага след като направих тази тема
I see this very clearly	Виждам това много ясно
I carried him to the door	Занесох го до вратата
I shake my head in laughter	Поклащам глава от смях
I know they are there	Знам, че са там
I was very worried	Бях много загрижен
I wonder how long he's been here	Чудя се от колко време е тук
I feel the warmth flooding my face	Усещам топлината да облива лицето ми
I will still take care of you	все пак ще се грижа за теб
A questionnaire was used to interview subjects	За интервюиране на субекти беше използван въпросник
I saw a gun shop back	Видях магазин за оръжие назад
Man has everything he needs	Човек има всичко, от което се нуждае
I could smell the blood under his skin	Усещах миризмата на кръвта под кожата му
I think he's ready to click	Мисля, че е готов да щракне
No one is better than anyone else	Никой не е по-добър от всеки друг
I didn't even know what he was talking about	Дори не знаех за какво говори
I wasn't even sure a knife could pierce a skull	Дори не бях сигурен, че нож може да пробие череп
I caught a partial on the plate	Хванах частичен на чинията
I know you will not do anything about it	Знам, че няма да направиш нищо по въпроса
I love being able to watch horses	Обичам да мога да гледам конете
I didn't say it right	Не го казах правилно
I specialize in helping to start projects	Специализирам се в подпомагането на стартирането на проекти
I refuse to accept that	Отказвам да приема това
I had no desire to cancel the wedding	Нямах желание да отменя сватбата
Many military officers say they are inspired by his legacy	Много военни офицери твърдят, че са вдъхновени от наследството му
I did not feel well	Не се чувствах добре
I can't believe he agreed to take me home	Не мога да повярвам, че се съгласи да ме заведе у дома
I had about five, maybe ten minutes	Имах около пет, може би десет минути
I know it doesn't really matter	Знам, че всъщност няма значение
I want to move on, to correct many mistakes	Искам да продължа напред, да поправя много грешки
I haven't seen the morning sun in over a month	Не съм виждал сутрешното слънце повече от месец
A very large amount of money	Много голяма сума пари
I have a refrigerator inside	Имам хладилник вътре
I waved my usual hand at them	Помахах им обичайната си ръка
I've tried this once before	Вече опитах това веднъж
He was replaced a few days later	Той беше сменен няколко дни по-късно
A bought man was not to be trusted	На купен мъж не трябваше да се вярва
I slept for a long time	Дълго време спах
We had to talk and stuff	Трябваше да поговорим и прочие
I think we have all been blessed by her	Мисля, че всички сме били благословени от нея
Delivery is in spring and summer	Доставката е през пролетта и лятото
I walked around the block	Обиколил съм блока
Red wine with a slight brown tinge	Червено вино с лек кафяв оттенък
I really appreciate you doing that	Наистина оценявам, че правиш това
I want to talk to you a little	Искам да поговорим малко с теб
I loved saying that word	Обичах да казвам тази дума
I feel his warm, healthy chest	Усещам топлите му, здрави гърди
I provided some food	Осигурих малко храна
However, a man could never become a woman	Мъжът обаче никога не би могъл да стане жена
I even checked the sites for missing children	Дори проверих сайтовете за изчезнали деца
I plan to meet with them at the bank	Смятам да се срещна с тях в банката
I worked with them for a year	Работих с тях една година
I can't escape these things	Не мога да избягам от тези неща
I want to warn you	Искам да ви предупредя
I just got back from the hospital	Току що се върнах от болницата
I was too scared to ask him what had happened	Бях твърде уплашен да го попитам за случилото се
I often confuse things, you know	Много често бъркам нещата, нали знаеш
The memory system is usually organized in rows and columns	Системата с памет обикновено е организирана в редове и колони
I can't clearly remember what happened to me recently	Не мога ясно да си спомня какво ми се случи наскоро
I definitely cared now	Сега определено ми пукаше
I couldn't hope for a vague impression	Не можех да се надявам на смътно впечатление
This time I saved you, it almost makes us square	Този път те спасих, почти ни прави квадратни
I miss our life together	Липсва ми съвместният ни живот
At that moment, I didn't feel like myself	В този момент не се чувствах като себе си
I look at him a little strange	Гледам го малко странно
I looked around the room again	Отново огледах стаята
I loved her, you know, but she was crazy	Обичах я, знаеш ли, но тя беше луда
I saw that she was not impressed	Видях, че не е впечатлена
I was told that he was very good in his field	Казаха ми, че е много добър в своята област
I drank more and tried to forget	Пих повече и се опитах да забравя
I usually alternate the two	Обикновено редувам двете
I have to get organized	Трябва да се организирам
I didn't know how to ask him	Не знаех как да го попитам
I probably should have seen a psychologist	Вероятно трябваше да видя психолог
This was a difficulty in the model	Това беше трудност в модела
I thought more about modern language products	Мислех повече за съвременни езикови продукти
I only remember the shock	Спомням си само шок
I'm tired of watching after five days and nights	Омръзна ми да гледам след пет дни и нощи
A female child I didn't know	Дете от женски пол, което ми беше непознато
I would use my voice in my defense	Щях да използвам гласа си в моя защита
First I had a sore throat, which was good	Първо ме заболи гърлото, което беше добре
But even deception has feelings	Но дори измамата има чувства
I prefer my big cast iron skillet for that	Предпочитам моя голям чугунен тиган за това
I felt my bones move and return to their place	Усетих как костите ми се движат и се връщат на мястото си
I can't be angry because we weren't together	Не мога да се сърдя, защото не бяхме заедно
I wasn't used to answering my new name	Не бях свикнал да отговарям на новото си име
I wouldn't let her kill me	Не бих я оставил да ме убие
I think her father has her climbing walls	Мисля, че баща й има нейните стени за катерене
I loved these people very much	Много обичах тези хора
Behind locked doors, he threw himself into his work	Зад заключени врати той се хвърли в работата си
I hadn't taken good care of him	Не се бях погрижил достатъчно добре за него
This became his regular horse	Това стана негов редовен кон
She did not reach the last round	Тя не стигна до последния кръг
I could come and use this basic matrix	Бих могъл да дойда да използвам тази основна матрица
I had never thought about that	Никога не бях мислил за това
I watched at about three years old	Гледах на около три години
I made it up myself	Това го измислих сам
I would not wake up	Нямаше да се събуждам
I haven't watched what he plays	Не съм гледал какво играе
I was no longer angry	Вече не се ядосвах
I think that made it so strange	Мисля, че това го направи толкова странно
I just hate to see my sister do that	Просто мразя да виждам как сестра ми става така
Bitterness crept into his voice	В гласа му се прокрадна горчивина
I told you to wait and leave	Казах ти да изчакаш и да се махаш
I can't find the truth	Не мога да намеря истината
I expect there you will pick up	Очаквам там ще вземете
I looked up at the rack above the fire	Погледнах нагоре към стелажа над огъня
I find that everyone is seated	Намирам, че всички са седнали
I loved seeing her in pain	Обичах да я виждам в болка
A few words about the last element	Няколко думи за последния елемент
I just knew she was dead	Просто знаех, че е мъртва
I just know you're wrong	Просто знам, че грешиш
I stared at the fabric	Взрях се в плата
I don't care how we enter the village	Не ме интересува как влизаме в селото
I wish he hadn't told her that	Иска ми се той да не й беше казал това
I just want a future	Просто искам бъдеще
I jumped out of bed and looked at my watch	Скочих от леглото и погледнах часовника
I told her it was a waste of time	Казах й, че е загуба на време
I think you two should talk	Мисля, че вие ​​двамата трябва да поговорите
I will take care of things here	Тук ще се погрижа за нещата
I have to protect you	трябва да те защитавам
I wonder where she is	Чудя се къде е тя
Sometimes I make eye drops	Понякога си правя капки за очи
However, I kept my tongue	Задържах си езика обаче
I will wait for you until the last second	Ще те чакам до последната секунда
Last night I checked online	Снощи проверих онлайн
Now I would like to reveal my time with them	Сега бих разкрил времето си с тях
I was very disappointed with the whole situation	Бях много разочарован от цялата ситуация
I wondered what they knew about my disappearance	Чудех се какво знаят за моето изчезване
I knew why he was here	Знаех защо е тук
I could order you to do this	Бих могъл да ти наредя да направиш това
I rolled my eyes and walked through the classroom door	Завъртях очи и минах през вратата на класа
I made sure my voice was stern	Уверих се, че гласът ми е строг
I like to stretch my brain the same way	Обичам да разтягам мозъка си по същия начин
Nice, big, fat murder	Хубаво, голямо, дебело убийство
I would like to see the city	Бих искал да разгледам града
Tormented by some guilt	Измъчван от някаква вина
You can read in them whatever you like	Можете да прочетете в тях каквото ви харесва
I couldn't stop in time	Не можах да спра навреме
I had a little too much	Имах малко твърде много
I am honored by your faith	Почетен съм от вашата вяра
Scotland lay in its current position on the globe	Шотландия лежеше в сегашното си положение на земното кълбо
I was created for peaceful happiness	Създаден съм за мирно щастие
I remember that night as if it were yesterday	Помня онази нощ, сякаш беше вчера
I found a rock with a flat section, partially separated	Намерих скала с плосък участък, частично отделен
If you eat poison, you will die	Ако ядеш отрова, ще умреш
He was determined to marry her	Той беше решен да се ожени за нея
A tear formed in one eye	В едното му око се образува сълза
I have a place downstairs in my house	Имам място в долния етаж на къщата си
I hadn't eaten in two days	Не бях ял от два дни
I nodded slightly	Аз й кимнах леко
Grant as their captain	Грант като техен капитан
I guarantee that you will see the results in the first week	Гарантирам, че ще видите резултатите още през първата седмица
He maintained his innocence throughout the process	Той поддържаше невинността си през целия процес
I stare at his shattered form	Взирам се в разбитата му форма
I didn't do it for status or anything	Не го направих за статут или нещо подобно
I know he gave up on someone else for me	Знам, че се отказа от някой друг заради мен
A woman is standing at the counter	Една жена стои на гишето
I think this should be normal	Мисля, че това трябва да бъде нормалното
I would miss her	Щеше да ми липсва адски
Every occasion was in the same hall	Всеки повод беше в една и съща зала
I haven't felt the feeling in a while	От известно време не съм изпитвал чувството
I think they were planning to fight	Мисля, че планираха да се борят
Many people would see them every day	Много хора биха ги виждали всеки ден
I know right away that she is in front	Веднага знам, че тя е отпред
I touch white for luck	Докосвам бялото за късмет
Now I needed a mirror and some cold water	Сега имах нужда от огледало и малко студена вода
I came from the world	дойдох с мир
I love to travel, but my family is here	Обичам да пътувам, но семейството ми е тук
I don't have any of these talents	Нямам нито един от тези таланти
I remember admiring his handwriting	Спомням си, че се възхищавах на почерка му
I have feelings for her	Имам чувства към нея
A strange sight unfolded before me	Пред мен се разкри странна гледка
They delivered me provisions and extra clothes this afternoon	Доставиха ми провизии и допълнителни дрехи този следобед
A pastor can still directly advocate for political participation	Пастор все още може пряко да се застъпва за политическо участие
This intense connection went hand in hand with a political awakening	Тази интензивна връзка протичаше заедно с политическо пробуждане
I had to go back to get him out of trouble	Трябваше да се върна, за да го измъкна от неприятностите
There was too much transport	Имаше твърде много транспорт
I worked hard to keep quiet	Работих усилено, за да мълча
An expression of pain appeared on his face	По лицето му се изписа изражение на болка
I should not succumb to such melancholy	Не бива да се поддавам на такава меланхолия
I went in front of a third driver	Отидох пред трети шофьор
I was one hundred percent sure	Бях сто процента сигурен
I couldn't control my body	Не можех да контролирам тялото си
A bullet flew over his head	Куршум прелетя над главата му
I was just upset that someone hit you	Просто бях разстроен, че някой те удари
I was completely wrong about her	Съвсем сгреших за нея
I got a headache from all possibilities	Получавах главоболие от всички възможности
A small kiss followed with her mouth closed	Последва малка целувка със затворена уста
I expected more from them	Очаквах повече от тях
He has never recorded any of his works	Той никога не е записвал нито едно свое произведение
I used these instructions to go through it	Използвах тези указания, за да премина през него
I trust him and thank him	Вярвам му и му благодаря
But the attack continued	Но атаката продължи
I think people should buy their own books	Мисля, че хората трябва сами да си купуват книгите
I slipped into the room	Промъкнах се в стаята
I am examined regularly and the cancer is controlled	Редовно ме преглеждат и ракът е овладян
I followed them from behind	Проследих ги отзад
I feel much better now	Сега се чувствам много по-добре
I didn't need to subject my family to that	Нямах нужда да подлагам семейството си на това
I wanted to taste his seed	Исках да вкуся семето му
I decided to lie down for a while and see	Реших да полежа малко и да видя
Yesterday I left you to get the pizza	Вчера те оставих да вземеш пицата
I couldn't sit still anymore	Не можех да седя неподвижно повече
A chimney brick that looked perfectly normal given our trade	Тухла за комин, която изглеждаше съвсем нормално предвид нашата търговия
I looked around again and saw that there were no windows	Огледах се отново и забелязах, че няма прозорци
I know all this too well	Знам всичко това твърде добре
Females give birth upright	Женските раждат изправени
I want you to feel safe	Искам да се чувстваш в безопасност
They may have been part of a family committee	Те може да са били част от семейна комисия
I was about halfway down the long straight street	Бях около половината път по дългата права улица
I just need to hear a voice	Просто трябва да чуя глас
You have to get together	Трябва да се събереш
I just had to release her to safety	Просто трябваше да я освободя и на безопасно място
I looked at her puzzled	Гледах я с озадачен поглед
In a few more months he would be eighty	Още няколко месеца и той щеше да стане на осемдесет
I couldn't answer the phone	Не можех да отговоря на телефона
The promotion for the album was otherwise minimal	Промоцията за албума иначе беше минимална
I was just going for the sheer joy of it	Просто отивах за чистата радост от това
I have something more important to do right now	Имам нещо по-важно да направя в момента
I was trying to get pregnant	Опитвах се да забременея
I've never wanted to be out so late	Никога не съм искал да стоя навън толкова късно
I know you understand the difference between possibility and probability	Знам, че разбираш разликата между възможност и вероятност
This part of the highway has been removed	Тази част от магистралата е премахната
I needed to know that he would want to accompany me	Трябваше да знам, че ще поиска да ме придружи
I would like to present it to you	Бих искал да ви я представя
I had to sign the marriage contract documents	Трябваше да подпиша документите за споразумение за брак
I open the closet	Отварям килера
I really would have experienced it	Наистина щях да го преживея
Today I received my dress to order	Днес получих роклята си по поръчка
I think the loss is internal	Мисля, че загубата е вътрешна
I wanted to hug her	Исках да я прегърна
I even rubbed it a little	Дори го разтърках малко
I see their clothes and jewelry	Виждам дрехите им и бижутата им
I looked in the bathroom, nothing	Погледнах в банята, нищо
I have absolutely no baby fever	Абсолютно нямам бебешка треска
I could cut the tension with a knife	Можех да нарежа напрежението с нож
Each of these changes can lead to back pain	Всяка от тези промени може да доведе до болки в гърба
Length of fine silver ties, beads and talismans	Дължина от фини сребърни връзки, мъниста и талисмани
I think that answers all these questions	Мисля, че това отговаря на всички тези въпроси
I guess no time seemed like a good time	Предполагам, че нито едно време не изглеждаше като добро време
A large amount of weapons and ammunition was seized	Иззето е голямо количество оръжие и боеприпаси
I'm sure it will help	Сигурен съм, че ще помогне
Great congestion comes in the form of crowds	Голямо претоварване идва под формата на тълпи
A novel of Wales of the same name	Роман на Уелс със същото име
A pink glow filled the small bedroom	Розов блясък изпълваше малката спалня
No one is saying that baseball is completely fair	Никой не казва, че бейзболът е напълно справедлив
Just wave	Просто махване с ръка
I want to emphasize this, they have satisfied their hunger	Искам да подчертая това, те са задоволили глада си
Several freshmen even ran away from me	Няколко първокурсници дори избягаха от мен
I like to write code for computers	Обичам да пиша код за компютри
I want to have a normal relationship	Искам да имам нормални отношения
A place to enjoy each other and spend some time	Място, където да се насладите един на друг и да прекарате малко време
I'd better start working for dinner	По-добре да започна да работя за вечерята
I longed for contact, but somehow it wasn't right	Копнех за контакт, но някак си това не беше наред
Freedom of expression must include words that offend	Свободата на изразяване трябва да обхваща думи, които обиждат
I lowered my window	Спуснах прозореца си
I still can't understand why they chose us	Все още не мога да разбера защо ни избраха
I thanked her and went inside	Благодарих й и влязох
Today I have something in my favor	Днес имам нещо в моя полза
I find others and they all look very uncomfortable	Намирам другите си и всички изглеждат много неудобни
I can spend days talking about our adventures	Мога да прекарам дни в разговор за нашите приключения
I drink it quickly and open another	Изпивам го набързо и отварям друг
I don't see any details	Не виждам никакви подробности
I feel even better that I spent time abroad	Чувствам се още по-добре, че прекарах време в чужбина
I was not the only one who suffered	Не бях единственият, който страдаше
I would feel important	щях да се чувствам важен
I've always loved his smile	Винаги съм обичал усмивката му
I know you will all be competing with great honor	Знам, че всички ще се състезавате с голяма чест
I must not let the root of bitterness linger	Не трябва да оставя корен на горчивина да се задържи
I can heal, but my strength is limited	Мога да лекувам, но силите ми са ограничени
A constant stream of blood is shed	Постоянна струя кръв се излива
I have such a relationship with everyone	Имам такива отношения с всички
I guess the results are what everyone wants in the end	Предполагам, че резултатите са това, което всеки в крайна сметка иска
It seems a lot has happened in one day	Изглежда много се случиха за един ден
I think he's ready to go	Мисля, че е готов за път
I didn't think he would understand	Не мислех, че ще разбере
I even slept with her husband	Дори спах със съпруга й
I have to keep her and know her	Трябва да я пазя и да я познавам
A truly perfect copy requires the destruction of the original	Едно наистина перфектно копие изисква унищожаването на оригинала
I would like to hear more about this later	Бих искал да чуя повече за това по-късно
A moment later, steam appeared	Миг по-късно се появи пара
I think he meets writers where they live	Мисля, че се среща с писатели там, където живеят
It is worthy of preservation and recognition	Достоен е за съхраняване и признание
I attribute this to my new way of eating	Отдавам това на новия си начин на хранене
I immediately felt uncomfortable and regretted touching him at all	Веднага се почувствах неудобно и съжалявах, че изобщо го докоснах
A gift for your wedding anniversary	Подарък за вашата годишнина от сватбата
I didn't believe in myself in this intimate situation	Не вярвах на себе си в тази интимна обстановка
I couldn't let that happen, not again	Не можех да допусна това да се случи, не отново
I squeeze my eyes so hard they hurt	Стискам очите си толкова силно, че болят
I was worth more than that	Аз струвах повече от това
I need my own space to develop	Имам нужда от собствено пространство, за да се развивам
I can't feel my legs	Не усещам краката си
I had the feeling that years had passed	Имах чувството, че са минали години
I blink and the memories come back to me	Мигам и спомените се връщат в мен
I wish he had more friends	Иска ми се той да има повече приятели
I knew they were both definitely in a better place	Знаех, че и двамата несъмнено са на по-добро място
I knew something mean had come out	Знаех, че е излязло нещо подло
I will answer your questions as you follow the procedure	Ще отговоря на вашите въпроси, когато следвате процедурата
I took one of the last ones	Взех един от последните
I couldn't blame him for clinging to him	Не можех да го виня, че се вкопчи в него
I couldn't hold them	Не можах да ги задържа
I can only imagine what they say to women	Мога само да си представя какво казват на жените
I couldn't watch them suffer like that	Не можех да ги гледам да страдат така
A bullet went through his throat	Куршум мина през гърлото му
I did not want to speak, hear or think	Не исках нито да говоря, нито да чувам, нито да мисля
There was a signal against them	Срещу тях беше сигнал
I am becoming an experience	Аз се превръщам в опит
I mean, he was a stranger	Искам да кажа, че той беше непознат
I think the answer for me is yes	Мисля, че за мен отговорът е да
I stopped to look at the muddy river again	Спрях да погледна отново калната рекичка
I had to stop	Трябваше да се принудя да спра
I was planning to introduce you to dinner	Планирах да те представя на вечеря
I practically fell out	На практика изпаднах
I applaud you very much for bringing us this great news	Много ви аплодирам, че ни донесете тази страхотна новина
I think he may have been involved	Мисля, че може и той да е участвал
I miss him more than you can imagine	Той ми липсва повече, отколкото можете да си представите
I have to go to bed	Трябва да си лягам
I just have a feeling for them	Просто имам усещане за тях
I haven't touched one in years	Не съм докосвал такъв от години
I looked closer, but saw nothing	Погледнах по-отблизо, но не видях нищо
I feel it in the air	Усещам го във въздуха
I hoped he would catch up quickly	Надявах се да го настигне бързо
I couldn't wish to die	Не можех да си пожелая да умра
He gave several reasons for his decision	Той посочи няколко причини за решението си
Both parents feed their young	И двамата родители хранят малките си
Her eye caught a glimmer of movement	Окото й привлече проблясък на движение
I have no idea if this is the norm	Нямам представа дали това е норма
They had eight children	Те имаха осем деца
I can go on, but it has already been said above	Мога да продължа, но вече беше казано по-горе
I shot him between the eyes	Застрелях го между очите
I found it great to be around	Намерих я чудесно да бъде наоколо
I couldn't live with myself	Не можех да живея със себе си
I want you to remain absolutely silent	Искам да запазиш абсолютно мълчание
I told her to stay away from me	Казах й да стои далеч от мен
I saw the power in him	Видях силата в него
So we had to add more and more black	Така че трябваше да добавяме все повече и повече черно
I hope he comes back	Надявам се да се върне
I wanted to make our attack complete	Исках да направя атаката ни пълна
I showed it to my lady in this form	Показах го на моята дама в този вид
I spent most of that walking, just walking	Прекарах по-голямата част от това ходене, просто ходене
I often feel like a child in a candy store	Често се чувствам като дете в магазин за бонбони
I had both in my house	Имах и двамата в къщата си
However, I hardly received my diploma	Въпреки това почти не получих дипломата си
The ship then conducted individual training	След това корабът проведе индивидуално обучение
I had no business thinking about him	Нямах работа да мисля за него
I always do it correctly and friendly	Винаги го правя коректно и приятелски
I wonder what they are talking about from above	Чудя се за какво говорят отгоре
I think he is really trying to reform	Мисля, че той наистина се опитва да се реформира
I know he's here to enchant me	Знам, че е тук, за да ме омагьоса
I have to go back to the others	Трябва да се върна при другите
I really didn't get it	Наистина не го разбрах
A flag is waving in the light breeze	Знаме се развява на лекия бриз
I immediately understood what was happening	Веднага разбрах какво се случва
And I am, on this issue	И аз съм, по този въпрос
He added the player vs	Той добави играча vs
I rarely had an idea what to say	Рядко имах идея какво да кажа
I couldn't look up to meet theirs	Не можех да вдигна поглед, за да срещна техния
I just follow what is revealed to me	Просто следвам това, което ми се разкрива
I realized that the problem was out of my hands	Разбрах, че проблемът е извън моите ръце
I hope to get the full version tomorrow!	Надявам се утре да получим пълна версия!
I managed to be myself with her	Успях да бъда себе си с нея
I had to be light on my feet again	Трябваше отново да съм лек на крака
A thought went through her head	Една мисъл мина през главата й
I think he even knew what was coming	Мисля, че дори знаеше какво предстои
I studied with him for seven years	Учих при него седем години
I knew what blood looked like	Знаех как изглежда кръвта
I just didn't know how to come, you know	Просто, знаеш ли, не знаех как да дойда
A shadow of his previous self	Сянка от предишното му аз
This made the whole picture in very soft focus	Това направи цялата картина в много мек фокус
I just have to work on it	Просто трябва да работя по това
I talked to a travel agent	Говорих с туристически агент
I need to register at the hospital	Трябва да се регистрирам в болницата
I'll probably stay another month	Вероятно ще остана още около месец
I am the true bread of the spiritual realm	Аз съм истинският хляб от духовното царство
They were all defeated	Всички те бяха победени
I told you, darling, you have to go to bed	Казах ти, скъпа, трябва да си легнеш
I can't really blame her too much	Не мога наистина да я виня твърде много
I had trained for years to reach this position	Бях тренирал години наред, за да стигна до тази позиция
I had the feeling that one finally landed with her	Имах чувството, че най-накрая един кацна с нея
They fall in love again	Пак се влюбват
I didn't have to fix myself	Не трябваше да се поправям
I had a hard time watching	Трудно издържах да гледам
I couldn't even trust myself	Не можех да се доверя дори на себе си
I had stayed up late trying to catch up	Бях останал до късно, опитвайки се да наваксам
I feel committed to the basics	Чувствам се предаден до основи
I can't seem to move	Изглежда не мога да се движа
Both children followed their parents into the music industry	И двете деца последваха родителите си в музикалната индустрия
I went online to the computer at the library	Отидох онлайн на компютъра в библиотеката
I want to see her every day	Искам да я виждам всеки ден
I loved having a gym in my house	Обичах да имам фитнес зала в къщата си
I straightened my hair and looked at my watch	Оправих си косата и погледнах часовника
I look back and see that the woman has not moved	Поглеждам назад и виждам, че жената не е помръднала
I couldn't stay either, but I had to be here	И аз не можех да остана, но трябваше да бъда тук
I took a deep breath and closed my eyes	Поех дълбоко дъх и затворих очи
I calm down and congratulate him	Успокоявам се и го поздравявам
I never played again after that	Никога повече не играх след това
I know better than sitting outside	Знам по-добре от това да седя отвън
I pour coffee into two cups	Наливам кафе в две чаши
I felt myself blush at the delay	Усетих, че се изчервявам заради закъснението
I remember thinking it was the end	Спомням си, че си мислех, че това е краят
I was right that he used me, set me up	Бях прав за това, че той ме използва, нагласи ме
I even wore his shoes on my wedding day	Дори носех обувките му в деня на сватбата си
I hated hurting my father	Мразех да наранявам баща си
I remember you telling me about her	Спомням си, че ми казахте за нея
A new moment has appeared in history	В историята се появи нов момент
I stay by the wall	Оставам до стената
I want to start painting again	Искам да започна да рисувам отново
I put on a dress and hurried out	Облякох рокля и побързах да изляза
I can't forgive that	Не мога да простя това
I know how much he loved them	Знам колко много ги обичаше
I just miss you so much	просто ми липсваш толкова много
The reason for this difference is unknown	Причината за тази разлика е неизвестна
A golden helmet hid his silver hair	Златен шлем скри сребърната му коса
I failed to use my power against you	Не успях да използвам силите си срещу теб
A steering wheel would struggle with the brush until it was exhausted	Един волан би се борил с четката, докато тя не се изтощи
I saw everyone running tonight, including the general himself	Видях всички да тичат тази вечер, включително самия генерал
I could feel his every breath	Усещах всеки негов дъх
Now I can't even remember	Сега дори не мога да си спомня
I think my hand did it too	Мисля, че и моята ръка го направи
I'm leaving now	тръгвам веднага
Fast search in the long run	Бързо търсене в дългосрочен план
I have no objections	Нямам никакви възражения
I thought they would be safe enough	Мислех, че ще са достатъчно безопасни
I know it can be difficult	Знам, че може да е трудно
I keep saying my word	Продължавам да заявя своето
One text, then another	Един текст, после още един
I could barely hear him answer well	Едва го чух да отговори добре
I made so many of my dreams come true	Сбъднах толкова много от мечтите си
I almost laughed at the joke	Почти се разсмях на шегата
A small gift from your neighbors	Малък подарък от вашите съседи
I mean, you look at his record	Искам да кажа, вие погледнете неговия запис
Lawrence reluctantly released her	Лорънс неохотно я пусна
They were also foster parents of three children	Те са били и приемни родители на три деца
I really loved him	Обичах го истински
I decide to clear everything	Решавам да изчистя всичко
To put it mildly, a strange beast	Меко казано странен звяр
Lots of work, but nice	Много работа, но хубава
I didn't know his name	Не знаех името му
I have nothing against them as such	Нямам нищо против тях, като такива
I remember how it was at school	Спомням си как беше в училище
I'm glad you have this number	Радвам се, че имаш този номер
A silver light appeared a few feet away	Сребърна светлина се появи на няколко метра
I want to eat well	Искам да яде добре
I probably asked him to do that	Вероятно го помолих да направи това
I have this share in my portfolio	Притежавам тази акция в портфолиото си
I had a drink and we had to talk	Взех си питие и трябваше да говорим
I try to catch only one or two	Опитвам се да хвана само един или двама
I just agreed with him	Просто се съгласих с него
I was quite exhausted from my busy weekend	Бях доста изтощен от натоварения си уикенд
I can't wait to tell him about my big decision	Нямам търпение да му кажа за голямото си решение
I've never felt that	Никога не съм усещал това
It seems to be the result of a storm	Изглежда, че е резултат от бурята
I can't be a part of these things	Не мога да бъда част от тези неща
These are the vision	Това са визията
The council refused again	Съветът отново отказа
I quickly go to my closet to get my weapons	Бързо отивам до гардероба си да взема оръжията си
I could barely make my way to his bed	Едва успях да си проправя път до леглото му
However, I could not call	Не можах обаче да се обадя
I thought of going, but I didn't	Мислех да отида, но не
A storm has broken out like we have never seen before	Избухна буря, каквато никога досега не сме виждали
And I needed different	И аз имах нужда от различни
He had to consider his answer	Трябваше да обмисля отговора си
I thought you'd say something else	Мислех, че ще кажеш още нещо
He refused to run again	Той отказа да се кандидатира отново
I think they are busy with something	Мисля, че са заети с нещо
I had to be suspicious, of course	Трябваше да съм подозрителен, разбира се
I can barely take care of myself	Едвам се грижа за себе си
I didn't have your gift	Нямах твоя подарък
I will always be fine	винаги ще съм добре
I also believe it is not necessarily for race	Също така вярвам, че не е непременно за раса
I would not live in constant anxiety	Не бих живея в постоянно безпокойство
I can say so much	Мога да кажа толкова много
I had three sisters at the age of fifteen, eight and two	Имах три сестри на петнадесет, осем и две години
I couldn't stay in the hall and do nothing	Не можех да стоя в залата и да не правя нищо
But barrel transportation had several problems	Но транспортирането с бъчви имаше няколко проблема
I can't change, you say	Не мога да се променя, казваш ти
I stood in the doorway of the bedroom and watched them	Стоях на прага на спалнята и ги гледах
I haven't heard anything from any of them	Не съм чул нищо от нито един от тях
I finished playing games with her	Свърших да играя игри с нея
I guess not for strangers	Предполагам, че не е така за непознатите
A few more tears as she began to cry completely	Още няколко сълзи, докато тя започна да плаче напълно
I remember a few songs from the old land	Спомням си няколко песни от старата земя
She had no armor	Тя нямаше броня
I was not a person who believed in unseen things	Не бях човек, който вярва в невиждани неща
I know what he wants	Знам какво иска той
I thought we were so good that we broke up	Мислех, че сме толкова добри, че се разделихме
I knew he would like that	Знаех, че ще му хареса това
I leaned against him, trembling with anger	Облегнах се на него, треперейки от гняв
I don't want anything in return	Не искам нищо в замяна
I took a few more steps	Направих още няколко крачки
I found him on the corner	Намерих го на ъгъла
I had already made mine	Аз вече бях направила моята
I just wanted to warn you	Просто исках да те предупредя
I loved them, but I didn't lose much weight	Обичах ги, но не отслабнах много
I threw a lot of drawings in the trash	Изхвърлих много рисунки в боклука
I asked him for proof	Помолих го за доказателство
After all, the couple has four children	В крайна сметка двойката има четири деца
I needed to be alone	Имах нужда да бъда сам
I was very nervous about my writing and photos	Бях много нервен от писането и снимките си
I was on my way when he came	Бях на път, когато той дойде
I cannot remain silent, although this is my only policy	Не мога да мълча, макар че това е единствената ми политика
I know your dagger	Познавам камата ти
I can't keep it	Не мога да го запазя
Sweater in a summer place	Пуловер на лятно място
And I'm a man like you	И аз съм мъж като теб
I said it mostly out of imagination	Казах го най-вече от въображението си
I will never be allowed to leave	Никога няма да ми бъде позволено да си тръгна
There was a storm coming fast	Настъпваше буря и идваше бързо
I've never even been hungry	Дори никога не съм огладнявал
A father can do neither	Баща не може да направи нито едното, нито другото
I liked the movie and what you did	Хареса ми филма и това, което направиха
And it's good to have a choice	И е добре да имаш избор
I took it off and left	Свалих го и си тръгнах
We are struggling for a logical answer	Мъчим се за логичен отговор
I am always open to knowledge and learning	Винаги съм отворен за знания и учене
I know we smiled a lot	Знам, че сме се усмихвали много
I couldn't make a sound if it wasn't right	Не можех да издам звук, ако не беше правилно
I wanted to prepare you	Исках да те подготвя
I told him my decision	Казах му моето решение
I need to pray more about this	Трябва да се моля повече за това
I gave you your things back	Върнах ти нещата
I just beat him to hell	Просто го пребих по дяволите
I need a crash site tonight	Имам нужда от място за катастрофа тази вечер
I listen to the rain against the window	Слушам дъжда срещу прозореца
I really had no hope	Наистина нямах надежди
I'm making a terrible mess of this	Правя ужасна бъркотия от това
I looked at the answering machine	Погледнах телефонния секретар
I have never felt calmer	Никога не съм се чувствал по-спокоен
I got out of my car and walked to the door	Излязох от колата си и тръгнах към вратата
I checked the refrigerator	Проверих хладилника
I will never rent a truck again	Никога повече няма да наема камион
They opened a saw against the blue sky	Срещу синьото небе отвориха трион
I could still see her eyes searching for mine	Все още виждах очите й, търсещи моите
I can't believe how delicious this is	Не мога да повярвам колко вкусно е това
I couldn't move my body	Не можех да движа тялото си
I smiled and left impatiently	Усмихнах се и тръгнах с нетърпение
I asked her if he had physically abused her	Попитах я дали той я е малтретирал физически
A row of cars leave	Ред от автомобили тръгват
I quickly let go of the circles around the chairs	Бързо пуснах кръговете около столовете
I know how much you love sweet things	Знам колко много обичаш сладки неща
I let him win that	Оставих го да спечели това
But she is very strong inside	Но тя е много силна отвътре
The combined forces are stronger	Обединените сили са по-силни
I see the point in telling her that	Виждам смисъла да й кажа това
I should have expected no less	Трябваше да очаквам не по-малко
I jumped out and knocked on the door	Изскочих и почуках на вратите
I killed two of them	Убих двама от тях
I had no idea what time it was	Нямах представа колко е часът
This knife was never found	Този нож така и не беше намерен
Several members of the company were injured	Няколко членове на компанията са ранени
I think you will become a great teacher	Мисля, че ще станеш страхотен учител
I have to ask him some things	Трябва да го попитам някои неща
I really loved her	Наистина я обичах
I want to share something with you	Искам да споделя нещо с вас
I know about your grandmother	Знам за баба ти
I knew that by the end he would undoubtedly be victorious	Знаех, че до края несъмнено ще бъде победно
I didn't know what he was going to do	Не знаех какво е тръгнал да прави
I am selling to those who will benefit	Продавам на тези, които ще се възползват
I think he called and then they left	Мисля, че той се обади и след това си тръгнаха
I once saw the flight of them under my feet	Веднъж видях полета от тях под краката си
A returned from a business trip	A се завърна от командировка
I support the women who came forward	Подкрепям жените, които се обявиха
I know they are not perfect	Знам, че не са перфектни
I can last so long alone	Мога да издържа толкова дълго сама
I went into the small bathroom	Влязох в малката баня
I'm doing this right now	Правя това в момента
I know you are very strong	Знам, че си много силен
The service of the airlines was suspended	Обслужването на авиокомпаниите беше спряно
I wanted to stay and try to contact you	Исках да остана и да се опитам да се свържа с теб
I will come to renew this world	Ще дойда да обновя този свят
I inhaled until the first center heated up	Вдишвах, докато първият център се нагорещи
I dry off and get dressed quickly, eager to go to bed	Суша се и бързо се обличам, нетърпелива да си легна
And I really missed him	И той наистина ми липсваше
He had to save and defend a life	Трябваше да спася и защитя един живот
I turn the corners and return to the barrel	Завивам в ъглите и се връщам в бъчва
I'm thinking of telling him he might have it	Обмислям да му кажа, че може да го има
The orbit of the galaxy was different, it was routine	Обиколката на галактиката беше различна, това беше рутина
I even have a washing machine	Имам дори пералня
I will give up life	Ще имам отказ от живота
I want someone to come up with a better system	Иска ми се някой да измисли по-добра система
A new word means some new knowledge	Нова дума означава някакво ново знание
I wanted her to tell me what she wanted	Исках тя да ми каже какво иска
I know what you said is true	Знам, че казаното от теб е вярно
I remember you managed to get out	Спомням си, че успя да се измъкнеш
I didn't know where to direct him	Не знаех къде да го насоча
I suggest you go back upstairs and wash up	Предлагам ви да се върнете горе и да се измиете
I work here a few days a week	Работя тук няколко дни в седмицата
All these melody ideas just go away	Всички тези идеи за мелодии просто си отиват
I followed them, the path leading to a room	Последвах ги, пътеката водеше до една стая
A smile came to my lips	На устните ми дойде усмивка
I didn't look any different	Не изглеждах по-различен
I just keep bullshit for a monthly fee	Просто държа глупости за месечна такса
I no longer had to wonder where he was	Вече не трябваше да се чудя къде е той
I can't reach the phone right now	В момента не мога да дойда до телефона
I know you feel the same way about me	Знам, че и ти изпитваш същото към мен
I had never worn one	Не бях носила нито веднъж
I felt my face, my hair	Усетих лицето си, косата си
I definitely gave him a lesson to remember	Определено му дадох урок, който да запомни
Award for public work	Награда за обществен труд
I didn't go to the store	Не отидох до магазина
I asked him how old he was	Попитах го на колко години е
I got dressed and got ready for school	Облякох се и се приготвих за училище
I couldn't concentrate on anything	Не можех да се концентрирам върху нищо
I felt a wandering tear roll down my cheek	Усетих как една блуждаеща сълза се търкаля по бузата ми
I take this very seriously	Приемам това много сериозно
I still read, read, read	Все още чета, чета, чета
I went to him and started crying again	Отидох при него и отново започнах да плача
I could hardly get in there for bags	Едва ли можех да вляза там за чанти
I was lucky to have friends	Имах късмета да имам приятели
I saw a man outside trying to enter	Видях мъж отвън да се опитва да влезе
I will be very brief	Ще бъда много кратък
One dollar won two yards	Един долар спечели два ярда
I ran past him to the passenger's door	Изтичах покрай него, към вратата на пътника
I ask people questions and they tell me things	Разпитвам хората и те ми казват неща
This cannot be forgotten by anyone	Това не може да бъде забравено от никого
Every action has an important impact	Всяко действие има важно въздействие
A nod of the head answered his question	Кимването с глава отговори на въпроса му
A flock of large flying creatures	Ято големи летящи същества
I haven't heard from him since	Оттогава не съм го чувал
A short sword hung at her side	Отстрани й висеше къс меч
I smile with satisfaction	Усмихвам се от задоволство
I went inside and the phone rang, the lights flashing	Влязох вътре и телефонът звънна, лампите мигаха
There is no one to guide me	Няма кой да ме води
I was hoping he was with you	Надявах се, че е с теб
I thought it was a great beer	Мислех, че това е страхотна бира
And I didn't tell anyone, of course	И аз не казах на никого, разбира се
I highly recommend it	силно го препоръчвам
I found great value in it	Открих голяма стойност от него
A selection of his writings can be found here	Подборка от неговите писания може да намерите тук
Instead, I lay on my bed listening to music	Вместо това лежах на леглото си и слушах музика
I can't change that now	Не мога да променя това сега
He then continued to destroy the position of the machine gun	След това продължи да унищожава позиция на картечница
I told him to go to work	Казах му да отиде за работата
A man she could talk to	Мъж, с когото би могла да води разговор
I understand and it doesn't matter	Разбирам и няма значение
Tons of business opportunities there	Тон бизнес възможности там
I offered to pay him, but he refused	Предложих да му платя, но той отказа
Page within hanging, if you will	Страница в рамките на висяща, ако щете
I hated to feel that way	Мразех да се чувствам така
I look at the text, I already know who sent it	Гледам текста, вече знам кой го е изпратил
Now I have to file a lawsuit	Сега трябва да подам иск
I tried to kill you	Опитах се да те убия
The lady contained a male artist	Лейди съдържаше мъж художник
I left the property	Излязох от имота
One little boy we all liked was hit	Едно малко момче, което всички харесвахме, беше ударено
I wanted ready-made and desired food	Исках готова и желана храна
He later dismissed the appeal	По-късно той отхвърля жалбата
I keep the place clean	Поддържам мястото чисто
I was so stupid to let him	Бях толкова глупав да го допусна
A hole forms in the wall	В стената се образува дупка
I didn't mind	Нямах нищо против
I refuse to allow it	Отказвам да го позволя
I found myself smiling at that	Установих, че се усмихвам на това
I mean in their minds, their psychology	Имам предвид в техните умове, тяхната психология
I can't wear his clothes	Не мога да нося дрехите му
I understand that this may affect my rights	Разбирам, че това може да засегне правата ми
I wanted to surprise you	Исках да те изненадам
This action gave him back some of his lost lands	Това действие му върна част от изгубените му земи
I knew you in your past life	Познавах те в миналия ти живот
I was left alone to defend him	Бях оставен сам да го защитавам
I was still on, so everything was fine	Все още бях включен, така че всичко беше наред
I put mine in it	Пъхнах моята в нея
I was perfectly fine alone	Бях напълно добре сама
I need to understand myself	Трябва да разбера себе си
I believe that my wife is also ready for change	Вярвам, че жена ми също е готова за промяна
The schedule was strict	Графикът беше строг
I was a little surprised by this answer	Бях малко изненадан от този отговор
I didn't know my husband was home	Не знаех, че съпругът ми вече е вкъщи
I guess that makes you even closer as sisters	Предполагам, че това ви прави още по-близки като сестри
I want to grow old with you	Искам да остарея с теб
I played with my hair, unable to look at it	Играех си с косата си, неспособна да го гледам
I hope you like it	Надявам се да я харесате
I liked that she had almost no make-up	Хареса ми, че почти не беше гримирана
I know you want them in your life	Знам, че ги искаш в живота си
I put a lot of thought into these gifts	Вложих много мисли в тези подаръци
I hang out with doctors	Мотая се с лекари
The match was suspended for six minutes	Мачът беше прекъснат за шест минути
There are so many souls in it	В него има толкова много душа
I suspected that my presence was not pleasant at all	Подозирах, че присъствието ми изобщо не е приятно
I mean, he wanted me here so badly	Искам да кажа, че толкова силно ме искаше тук
I just didn't realize how sick I was	Просто не осъзнавах колко болен
I stepped aside, so he missed me	Отстъпих встрани, така че му липсвах
I was afraid to call	Страхувах се да се обадя
I think this could be done better	Мисля, че това може да се получи по-добре
Much of the city was destroyed in battle	Голяма част от града е разрушена в битките
I heard the sound of footsteps	Чух звука от стъпки
I thought about you a lot	Мислех за теб много
Sexy rock, but still rock	Секси рок, но все пак рок
I just wanted her to end it	Просто исках тя да свърши с това
I still have to make love and be happy	Все още трябва да правя любов и да съм щастлив
I laughed and got out of jail	Засмях се и излязох от затвора
I want you to know that	Искам да знаеш това
I couldn't let him hurt her	Не можех да му позволя да я нарани
A small burst of energy illuminates my cheek	Малък удар от енергия осветява бузата ми
They were together until his death a year later	Те бяха заедно до смъртта му година по-късно
I imagined she was quite attractive under her glasses	Представих си, че е доста привлекателна под очилата
Last year I couldn't bring myself to drive it	Миналата година не можах да се накарам да го карам
I saw him and tried to suppress a smile	Видях го и се опитах да потисна усмивката си
I had to get to the mines before dawn	Трябваше да стигна до мините до разсъмване
I sit down and just do absolutely nothing	Сядам и просто не правя абсолютно нищо
I never felt like I missed him	Никога не съм чувствал, че ми липсва
I couldn't see anyone	Не можах да видя никого
A handful of frightened mothers with several children	Шепа уплашени майки с няколко деца
I didn't stand a chance, sir	Нямах шанс, сър
I have never heard anyone discuss this topic	Никога не съм чувал някой да обсъжда тази тема
A storm will change my daily activities	Буря ще промени ежедневните ми дейности
This was roughly in line with national figures	Това беше приблизително в съответствие с националните цифри
I took out a bottle of water for you	Извадих бутилка вода за теб
I went into the office and opened the gun box	Влязох в офиса и отворих касата за оръжие
I could live in its sweetness forever	Бих могъл да живея в нейната сладост завинаги
I hear quiet footsteps receding	Чувам тихи стъпки, които се отдалечават
I just wish he had done well after dark	Иска ми се само да се беше справил добре след тъмно
I didn't always do it right	Не винаги го правех както трябва
I think the whole group is ready	Мисля, че цялата група е готова
I mean, you seem to think there's an alternative	Искам да кажа, че изглежда си мислиш, че има алтернатива
They can also search the ocean floor	Те могат също да търсят по дъното на океана
I used my heart and spirit to create	Използвах сърцето и духа си, за да творя
I just stared into his eyes	Просто се взирах в погледа му
A man in black emerged from the darkness	От мрака се появи мъж, облечен в черно
I only spoke to him yesterday	Говорих с него едва вчера
I can't go right now	Не мога да отида в момента
All I know is that she was ashamed	Знам само, че се е срамувала
I stopped a minute later and hesitated, looking in all directions	Спрях след минута и се поколебах, оглеждайки се във всички посоки
I look down and narrow my eyes	Поглеждам надолу и присвивам очи
I didn't bring my measuring tape, but it was small	Не си донесох измервателната лента, но тя беше малка
I usually try to participate in the comment threads	Обикновено се опитвам да участвам в нишките за коментари
I hugged the trunk of the tree	Прегърнах ствола на дървото
A breeze was rising	Надигаше се бриз
I don't want to live where he lived	Не искам да живея там, където живееше той
I definitely didn't look so good	Определено не изглеждах толкова добре
I'm really starting to talk to them	Наистина започвам да говоря с тях
I wish she was still here	Иска ми се тя все още да е тук
Good time for appetite	Добро време за апетит
I can say that he liked my new look	Мога да кажа, че му хареса новата ми външност
I loved seeing how much he grew up in this story	Хареса ми да видя колко е пораснал в тази история
Many persecutions continue	Много преследвания продължават
I wanted to get to know the city	Исках да опозная града
I couldn't get past that	Не можех да подмина това
One hundred things have to go well	Сто неща трябва да вървят както трябва
Fifteen minutes of concentrated artillery fire followed	Последва петнадесет минути концентриран артилерийски огън
It can also grow in fairy rings	Може да расте и в приказни пръстени
The work has been abandoned for more than a decade	Работата остава изоставена повече от десетилетие
I glanced at the back row	Хвърлих поглед към реда отзад
I promise to be a careful individual	Обещавам да бъда внимателен индивид
The eggs are glued together	Яйцата се слепват на куп
I found them in the fields	Намерих ги в нивите
I closed my eyes, trying to focus	Затворих очи, опитвайки се да се съсредоточа
I want you to keep it	Искам да го запазиш
I will decide what will happen	Аз ще реша какво ще стане
A friend from the neighborhood is an architect	Един приятел от квартала е архитект
I know something happened to change all these men	Знам, че нещо се е случило, за да промени всички тези мъже
I know you have something to do with all this	Знам, че имаш нещо общо с всичко това
I assume you have paid your debt to society	Предполагам, че сте платили дълга си към обществото
I have to get up and turn off the light	Трябва да стана и да изгася светлината
I tell myself she looks calm	Казвам си, че изглежда спокойна
I wanted to win the battle, not lose	Исках да спечеля битката, а не да загубя
I started running with the children to one door	Започнах да бягам с децата към една врата
I began to pray hard for my back	Започнах да се моля усилено за гърба си
I was wrong again	Пак сгреших
I felt the urgent need to wake her	Усетих спешната нужда да я събудя
I was looking forward to watching this movie	Чаках с нетърпение да гледам този филм
But I didn't hide it from you either	Но и аз не съм го крила от теб
I hoped this would give people a starting point	Надявах се, че това ще даде на хората отправна точка
Eventually, they turn against each other	В крайна сметка те се обръщат един срещу друг
I didn't see that coming	Не видях това да идва
I hope it ends well for them	Надявам се да свърши добре за тях
I guess you listened	Предполагам, че сте слушали
They took off the girls' clothes	Те свалиха дрехите от момичетата
I doubt she spoke fifty words a week	Съмнявам се дали е говорила петдесет думи на седмица
I know what kind of person you are	Знам какъв човек си
I could not rise above the water	Не можех да се издигна над водата
Sadness, so deep that it suffocated him	Тъга, толкова дълбока, че го задуши
They haven't spoken since	Оттогава не са говорили
I had personally experienced it	Аз лично го бях преживял
I think you will be surprised	Мисля, че ще се изненадате
I never wanted to need anyone	Никога не съм искал да имам нужда от никого
I can't sleep with shiny ones	Не мога да спя с блестящи
I tried to swallow, but my mouth was dry	Опитах се да преглътна, но устата ми беше пресъхнала
I didn't mind that and I didn't give up either	Нямах нищо против това и също не се отказах
I feel myself trembling with excitement for a moment	Усещам как треперя от вълнение за момент
We must have done something right	Трябва да сме направили нещо правилно
I looked at her with a full smile	Гледах я с пълна усмивка
I joined my regiment immediately after the battle	Присъединих се към моя полк веднага след битка
I wasn't sure how badly he was hurt last night	Не бях сигурен колко тежко беше наранен снощи
I haven't felt sad for a while	От известно време не изпитвам тъга
I feel good things about this trip	Усещам хубави неща от това пътуване
I guess they'll put one in the passenger seat	Предполагам, че ще сложат един на пътническата седалка
Treatment may involve several steps	Лечението може да включва няколко стъпки
I was in agony of prayer	Бях в агония на молитва
I watched his face take on several shades of rage	Гледах как лицето му придоби няколко нюанса на ярост
I can't sit and watch cars much	Не мога да седя много и да гледам коли
Butler himself was shot in the thigh	Самият Бътлър беше прострелян в бедрото
I asked her about yesterday what she did	Попитах я за вчера какво е направила
I didn't give her a chance to catch her breath	Не й дадох шанс да си поеме дъх
I know there is a risk	Знам, че има риск
I knew he was right	Знаех, че е прав
I hold it like a precious egg	Държа го като скъпоценно яйце
I mean, someone had to do it	Искам да кажа, че някой трябваше да го направи
I felt completely overwhelmed and used	Чувствах се напълно съкрушен и използван
I took a bite harder to keep myself under control	Захапах по-силно, за да се държа под контрол
I hired you for one purpose, to train your son	Наех те с една цел, да обучаваш сина си
I told you we shouldn't have let him play	Казах ти, че не трябваше да го оставяме да играе
I'm really sorry about your car	Наистина съжалявам за колата ти
Half the breed is half fairy	Половината от порода е наполовина фея
I was torn by this for several reasons	Бях разкъсан от това по няколко причини
A new calm came over her	Обзе я ново спокойствие
I can't think of anything right away	Не мога да мисля за нищо веднага
I still didn't feel anything	Все още не чувствах нищо
I agree that he is a good man	Съгласен съм, че е добър човек
This version has the greatest success of criticism	Тази версия има най-големия успех на критиката
I can clean up breakfast later	Мога да почистя закуската по-късно
I'll get you some food	ще ти донеса малко храна
I could never understand why people like to wear wool	Никога не можах да разбера защо хората обичат да носят вълна
I just wanted to know if she was really pregnant	Исках само да знам дали наистина е бременна
I told them to bring it within an hour	Казах им да го доведат до един час
I believe he can be defeated	Вярвам, че може да бъде победен
I wasn't in the mood to fight him	Не бях в настроение да се бия с него
I want to give them good things	Искам да им дам добри неща
A common result of control is the cessation of a process	Често срещан резултат от контрол е спирането на процес
I can write, but not edit	Мога да пиша, но не и да редактирам
I couldn't tell him the truth	Не можех да му кажа истината
I fell in love with the man	Влюбвах се силно в човека
I tried to fall asleep	Опитах се да заспя
I didn't know what to say anyway	Така или иначе не знаех какво да кажа
I wonder where she came from	Чудя се откъде е дошла
I was hungry and guessed that my crew was too	Бях гладен и предположих, че и моят екипаж е бил
A series of ridges up the side	Поредица от хребети нагоре отстрани
I lean forward and squeeze her gentle hand	Навеждам се напред и стискам нежната й ръка
I always knew you were useless despite my blood	Винаги съм знаел, че си безполезен въпреки кръвта ми
I eat only organic meat and most organic products	Ям само органично месо и повечето био продукти
A patrol car arrived ten minutes later	След десет минути пристигна патрулна кола
I think they needed a light but fast player	Мисля, че имаха нужда от лек, но бърз играч
And I wouldn't say that	И аз нямаше да кажа това
I was finally able to move again	Най-накрая можех да се движа отново
City registers describe the costs of repair and installation	Градските регистри описват разходите за ремонт и поставяне
I have the most important job in the hospital	Имам най-важната работа в болницата
Work is work, and money is money	Работата си е работа, а парите са пари
I read it as something like basic knowledge	Четох го като нещо като базово знание
I look at him in the mirror	Гледам го в огледалото
I knew some had been receiving the wand for years	Знаех, че някои са получавали пръчката от години
Best to return to the fortress	Най-добре да се върна във крепостта
I read everything about you	Прочетох всичко за теб
I closed my eyes, suddenly feeling complete	Затворих очи, изведнъж се почувствах завършен
I guess it's wrong to go there	Предполагам, че е погрешно да отида там
I am completely happy at home	Аз съм напълно щастлив вкъщи
I guess they must have a rope there	Предполагам, че там трябва да имат въже
I did a few things with her	Направих няколко неща с нея
I've heard that expression a million times before	Чувал съм този израз милион пъти преди
I was still wearing my communion dress	Все още носех роклята си за причастие
However, I miss some important information	Пропускам обаче една важна информация
Hamilton immediately executed his penalty	Хамилтън веднага изпълни дузпата си
I never asked her about it again after that	Никога повече не я попитах за това след това
I think everything will be legal	Мисля, че всичко актуално ще бъде законно
I looked over her shoulder at the apartment	Погледнах през рамото й към апартамента
In fact, I didn't even know it	Всъщност дори не знаех за това
I returned to my own world	Върнах се в собствения си свят
I wanted you to like me	Исках да ме харесваш
I am completely confused	напълно съм объркан
A hit driver slipped	Подхлъзна ударен водач
I believe you talked to me on the phone	Вярвам, че си говорил с мен по телефона
I knew my mother left hours ago	Знаех, че майка ми е напуснала преди часове
I managed to move forward, albeit a little	Успях да продължа напред, макар и малко
I just couldn't relax around him	Просто не можех да се отпусна около него
I had to stay in the shower with him	Трябваше да остана под душа с него
I quickly fell asleep with the lights off	Бързо заспах с изключено осветление
I opened the window and went out	Отворих прозореца и излязох
I feel vaguely detached from my surroundings as he writes	Чувствам се смътно откъснат от обкръжението си, докато той пише
I ran away from home	Избягах от вкъщи
I knew better than an answer	Знаех по-добре от отговор
I had to keep it for him	Дължех му да го запазя
I will be happy to satisfy your wishes	Ще се радвам да удовлетворя вашите желания
I wouldn't know what to say	Нямаше да знам какво да отговоря
I hate him as much as I hate you	Мразя го толкова, колкото и теб
I looked into his face	Погледнах в лицето му
A map of the world covered a wall	Карта на света покриваше една стена
Fireplace with kettle on it	Огнище с чайник върху него
I just look at it and the words just spill over	Просто я гледам и думите просто се разливат
I never knew my sister was unhappy	Никога не съм знаел, че сестра ми е нещастна
I do not expect any difficulties	Не очаквам никакви затруднения
I guess some dreams may never die in me	Предполагам, че някои мечти може никога да не умрат в мен
I want the best for my country	Искам най-доброто за моята страна
I brush it with my finger	Четкам го с пръст
I'm the only one you can trust	Аз съм единственият, на когото можеш да се довериш
I felt the rock widen as if someone were breathing	Усетих как скалата се разширява, сякаш някой диша
I think I have an extended family	Смятам, че имам едно разширено семейство
I can't see the road in front of me	Не виждам пътя пред мен
I want you to let me be with you	Иска ми се да ме остави да бъда до теб
I know it inspired me so much	Знам, че ме вдъхнови толкова силно
I know what it means	Знам какво означава
I can do things, but I'm so exhausted	Мога да правя неща, но съм толкова изтощена
I became more and more depressed	Ставах все по-депресиран
I can't take any chances	Не мога да рискувам
The full moon is highest in winter	Пълнолунието е най-високо през зимата
I can't let you get involved	Не мога да те позволя да се включиш
I am very pleased with the costumes	Много съм доволен от костюмите
I think there may be an edge of water ahead	Мисля, че може би има ръб на водата напред
An entire kingdom was kept secret	Цяло кралство беше пазено в тайна
I didn't even see the boyfriend	Дори не видях гаджето
I will be available over the weekend	Ще съм на разположение през уикенда
I hated that he had such an effect on me	Мразех, че той имаше такъв ефект върху мен
I wanted to tell him, but my voice didn't work	Исках да му кажа, но гласът ми не работи
I climbed to the side and threw myself inside	Изкачих се отстрани и се хвърлих вътре
I'm starting to try to hurry	Започвам да се опитвам да бързам
I asked him to show me how to use it	Помолих го да ми покаже как да го използвам
The priest would know what to do	Свещеникът би знаел какво да прави
I dried up in the ground	Изсъхнах в земята
I can feel her breathless breath	Усещам тихо задъхания й дъх
I better do something to reverse this	По-добре да направя нещо, за да обърна това
I need to see if it can be cured	Трябва да видя дали може да се излекува
I have nothing to do with them	Нямам нищо общо с тях
I may be wrong, though	Може и да греша обаче
I was always cold now, even inside	Сега винаги ми беше студено, дори отвътре
Beating him again and again, many cried	Биейки го отново и отново мнозина плакаха
I had some time to think	Имах малко време за размисъл
I could figure out what happened next	Можех да разбера какво се случи след това
I wasn't in the mood to argue	Не бях в настроение да споря
The new version also included a feature to save the game	Новата версия включваше и функция за запазване на играта
I was a new person in the world	Бях нов човек на света
A truly delightful piece and a great performance	Наистина възхитително парче и страхотно представяне
I counted them for myself, but the result remained four	Преброих ги за себе си, но резултатът остана четири
I went there for about an hour one day	Отидох там за около час един ден
I might start with a few quick sketches	Може и да започна с няколко бързи скици
I got up and approached the table	Станах и се приближих до масата
I'm just doing my job	Просто си върша работата
At first I did not agree	В началото не се съгласих
I guess the protest attracted a lot of attention	Предполагам, че протестът привлече много внимание
I don't care anymore	Не ме интересува повече
I was surprised to find that she didn't	Бях изненадан да открия, че не го е направила
I tried not to look embarrassed and avoided eye contact	Опитах се да не изглеждам смутен и избягвах зрителния контакт
I slowly take the bread and take a bite	Бавно вземам хляба и отхапвам
Burning my tongue tastes good	Изгарянето на езика ми има вкус
I will definitely look into it	Определено ще го разгледам
I appreciate you taking my well-being so seriously	Оценявам, че приемаш благосъстоянието ми толкова сериозно
I couldn't help but watch it	Не можех да не го гледам
I smiled brightly at him	Усмихнах му се ярко
I just held my breath and waited to die	Просто затаих дъх и чаках да умра
I wondered if they would hate me anymore	Чудех се дали вече ще ме намразят
I have no choice but to use it	Нямам друг избор, освен да го използвам
I would agree	щях да се съглася
I'm not telling you how to do it	Аз не ви казвам как да го направите
I missed a lot of childhood as an adult	Пропуснах много детство, като бях възрастен
There was a heavy silence	Мина тежко мълчание
I watched freely	Гледах я свободно
I always finish the job	Винаги завършвам работата
The reaction to her character is generally positive	Реакцията на нейния характер като цяло е положителна
I was set up for that	Бях настроен за това
One genus is lonely and the others are colonial	Един род е самотен, а останалите са колониални
I lost things you will never understand	Изгубих неща, които никога няма да разбереш
I knew he noticed her shoes, too	Знаех, че и той забеляза обувките й
I would like to receive a more in-depth explanation or guidance	Бих искал да получа по-задълбочено обяснение или насока
I just needed some money	Просто имах нужда от малко пари
I had not ordered anything online	Не бях поръчвал нищо онлайн
I think they did an amazing job with that	Мисля, че свършиха невероятна работа с това
I learned it the hard way	Научих го по трудния начин
I tried to argue with him, but in vain	Опитах се да споря с него, но напразно
Individuals can have up to eight neighbors	Индивидите могат да имат до осем съседи
I knew what it meant to her	Знаех какво означава за нея
I admit that the whole affair was curious to me	Признавам, че цялата афера ме беше любопитна
A smile full of promises for their future	Усмивка, пълна с обещания за бъдещето им
It's hard for me to make friends, you know	Трудно ми е да създавам приятели, нали знаеш
I shivered, a sudden wave of terror swept over me	Потреперих, внезапна вълна от ужас ме заля
I didn't introduce you to him	Не съм те запознал с него
I know you came here to look for answers	Знам, че сте дошли тук да търсите отговори
I watched the news, as always	Гледах новините, както винаги
Interrupting the model always leads to something	Прекъсването на модела винаги води до нещо
I knew more than that	Знаех повече от това
I don't feel them at all	Изобщо не ги усещам
Emily is really dead	Емили наистина е мъртва
I do not give investment advice	Не давам инвестиционни съвети
I will tell the truth here	Тук ще говоря истината
I scan through the desk again	Отново сканирам през бюрото
I had a feeling that none of this was good	Имах чувството, че нищо от това не е добро
I'm sorry for your loss	Аз съжалявам за твоята загуба
After all, I was no longer a child	В крайна сметка вече не бях дете
I no longer have them in my home	Вече нямам такива в дома си
I didn't think that was the reason at all	Изобщо не мислех, че това е причината
I am responsible	Аз съм отговорният
I thought quietly	Помислих си тихо
In the end, they decided on the latter	В крайна сметка се решиха на последното
I would try not to think about him	Бих се опитал да не мисля за него
I was wearing only a pair of white shorts	Бях облечен само с чифт бели шорти
A vital part of my being has disappeared	Изчезна жизненоважна част от съществото ми
A little blood was all they needed	Малко кръв беше всичко, от което се нуждаеха
I didn't give him a chance to talk	Не му дадох възможност да говори
I liked the explanation	Хареса ми обяснението
I opened my eyes and jumped	Отворих очи и скочих
I closed my eyes with a deep breath	Затворих очи с дълбоко дъх
I decided to start with your health	Реших да започна с вашето здраве
I have some time to be with you	Имам малко време да бъда с теб
I start several times, I stop	Започвам няколко пъти, спирам
For many years I struggled to learn to read	Дълги години се борих да се науча да чета
I like him too	И аз го харесвам
The photo has been downloaded since then	Оттогава снимката е свалена
I wondered if it would change me	Чудех се дали ще ме промени
I don't see subjects	Не виждам субекти
I was a forbidden fruit	Бях забранен плод
I think it will help me achieve more results	Мисля, че ще ми помогне да постигна повече резултати
I felt movement in the front of my pants	Усетих движение в предната част на панталоните си
I'm not done with this girl yet	Още не съм приключил с това момиче
I really had to cover my tracks	Трябваше наистина да прикрия следите си
I have one more question	Имам още един въпрос
I was surprisingly disappointed with this book	Бях изненадващо разочарован от тази книга
I just wanted to stay outside	Просто исках да стоя навън
The copyright on the songs remains with his family	Авторските права върху песните остават на семейството му
I took this one by the door	Взех тази до вратата
I recommend books, old and new	Препоръчвам книги, стари и нови
I really love him in this movie	Наистина го обичам в този филм
Great perspective and a welcome addition to the dialogue	Страхотна перспектива и добре дошло допълнение към диалога
This was followed by later authors	Това е последвано от по-късни автори
I once had a friend like that	Веднъж имах такъв приятел
I took a quick breath	Поех си бързо дъх
I could see it in your faces	Виждах го по лицата ви
I really like the combination of dark and white meat	Много ми харесва комбинацията от тъмно и бяло месо
I understand that every child we help matters	Разбирам, че всяко дете, на което помагаме, има значение
I used to be their guide	Преди бях техен водач
I turned and looked at them both	Обърнах се и ги погледнах и двамата
I took a pen and started writing	Взех химикалка и започнах да пиша
I sank into the couch and looked around	Потънах в дивана и се огледах
Recovery may be delayed for a variety of reasons	Възстановяването на сумата може да бъде забавено по различни причини
I suspected that if that happened, all hell would break out	Подозирах, че ако това се случи, целият ад ще избухне
I wanted to change the car	Исках да сменя колата
Some really good ones	Няколко наистина добри
I can't stand you	не мога да те търпя
I missed my chance to talk to him today	Пропуснах шанса си да говоря с него за днес
I opened the door for me	Отворих вратите за мен
The revolution meant something different to women than it did to men	Революцията за жените означаваше нещо различно от това за мъжете
I wouldn't start as early as she did	Не бих започнал толкова рано, колкото тя
I'm still too young to think about boys	Все още съм твърде млад, за да мисля за момчета
I want you to go back to school	Искам да се върнеш в училище
I really couldn't figure out what they were doing there	Наистина не можех да разбера какво правят там
I left the envelope at the hotel reception	Оставих плика на рецепцията на хотела
I didn't have a chance to talk to her	Нямах възможност да говоря с нея
A wild fire that cannot be stopped	Див пожар, който не може да бъде спрян
I wanted to feel it more	Исках да го чувствам повече
I need fresh air from this	Имам нужда от чист въздух от това
I know what he will do	Знам какво ще направи
A team works on site seven days a week	Екип работи на обекта, седем дни в седмицата
I had so much trouble not laughing	Имах толкова много проблеми да не се смея
The trial was a thing of the past	Съдебният процес беше нещо от миналото
I say no in the grocery store	Казвам не в хранителния магазин
I would still like to have my clothes on	Все пак бих искал да си имам дрехите
I opened my feverish eyes	Отворих трескавите си очи
I have nothing but great memories of my father	Нямам нищо друго освен страхотни спомени от баща ми
I didn't like how it made me feel	Не ми хареса как ме караше да се чувствам
Thank you for coming on this special occasion	Благодаря ви, че дойдохте по този специален повод
And I put it on my calendar for the first time	И аз го сложих за първи път в календара си
A soldier handed him his motorcycle	Един войник му подаде мотора си
We have to do something right	Трябва да правим нещо правилно
I wanted it to be like a movie	Исках да е като на филм
In fact, I would like to	Всъщност бих искал
I rarely slept first	Рядко спях първо
I thought about everything	Мислех за всичко
I will not serve you any more	няма да ти служа повече
I pressed my lips tightly together so they wouldn't tremble	Стиснах здраво устните си, за да не треперят
I get the same old answer	Получавам същия стар отговор
I tried to shake off her images	Опитах се да се отърся от нейните образи
I was pushed into a room and undressed	Бях бутнат в една стая и ме съблякоха
I hope that doesn't scare her	Надявам се това да не я изплаши
I have a client who works this way	Имам клиент, който работи по този начин
I feel that nothing will happen tonight, but very soon	Усещам, че тази вечер нищо няма да се случи, но много скоро
I had no one else	Нямах друг
I definitely hope he gets my money back	Определено се надявам той да ми върне парите
I encourage you to look at it	Насърчавам ви да го погледнете
I want to keep the secret from them	Искам да запазя тайната от тях
I enjoyed listening to him	Беше ми приятно да го слушам
I buy food and cook for us every day	Купувам храната и готвя за нас всеки ден
I'm sorry to inform you about this, but	Съжалявам, че ви информирам за това, но
I had a meeting with a potential client	Имах среща с потенциален клиент
I wonder how life developed for her in the end	Чудя се как в крайна сметка се е развил животът за нея
I just had to figure out where	Просто трябваше да разбера къде
A feeling began to make its way into the thief	Едно чувство започна да си пробива път в крадеца
I reached out and put my hand on his shoulder	Протегнах ръка и сложих ръка на рамото му
The spectacle of the mountain is superb	Зрелището на планината е превъзходно
I take this as a very simple question	Приемам това за много прост въпрос
I was just so mad at him	Просто му бях толкова ядосана
I can click on the next and the previous one	Мога да щракна върху следващото и предишното
And I want to kiss you so much	И аз искам да те целуна толкова много
I will not hide	няма да се крия
Cycle storage is available on the platform	На платформата е налично съхранение на цикли
A man she had never met before looked down at his nose	Мъж, когото никога не беше срещала преди, погледна надолу в носа му
Thank you for your support	Благодарим за подкрепата
I wanted to push him away	Исках да го отблъсна
Melting vessel that is cold	Съд за топене, който е студен
I want to know why I left	Искам да знам защо си тръгна
I was waiting for someone to make a move	Чаках някой да направи ход
I put on my hearing aids	Сложих слуховите апарати
I have the feeling that every song has one	Имам чувството, че всяка песен има такава
I have even met some	Дори съм срещал някои
I had to let her know about the debt	Трябваше да я уведомя за дълга
I kept it up the whole time	Поддържах това през цялото време
I had to have a new battery	Трябваше да имам нова батерия
I actually wanted her	Всъщност исках от нея
A row of tables divided the center of the room	Ред маси разделяше центъра на стаята
I wouldn't do that	Не щях да го направя
Savage later dropped the case	По-късно Савидж оттегли делото
I stumble on the way to the bathroom	Препъвам се по пътя към банята
The city has its own bus network	Градът разполага със собствена автобусна мрежа
I can take sick leave for one day	Мога да взема отпуск по болест за един ден
I still had to decide on the subject	Все още трябваше да взема решение по темата
Handsome warrior armed with beautiful silver arrows	Красив воин, въоръжен с красиви сребърни стрели
I should have paid more attention to you	Трябваше да ти обърна повече внимание
I can't believe you're doing this at your age	Не мога да повярвам, че се занимаваш с това на твоята възраст
I refuse to believe	Отказвам да повярвам
I found that some people seem to read it	Открих, че изглежда, че някои хора го четат
I ran away from him once and he is chasing me	Веднъж му избягах и той ме преследва
This is also interpreted as a broken plate	Това също се тълкува като счупена чиния
I think my equipment was good	Мисля, че оборудването ми беше добро
I have never told a lie under oath	Никога не съм казвал лъжа под клетва
I want her before you and everyone else	Искам я преди теб и всички останали
I can't ask for more	Не мога да искам повече
I did not participate	аз не участвах
There was a sharp chemical odor near him	Близо до него се носеше остра химическа миризма
I had to do it the moment he showed up	Трябваше да го направя в момента, в който той се появи
I also visited a careful and kind doctor	Посетих и един внимателен и любезен лекар
I wondered why we always travel south anyway	Чудех се защо така или иначе винаги пътуваме на юг
I need to focus on moving fast	Трябва да се съсредоточа върху бързото движение
I don't understand why you're lying to me	Не разбирам защо ме лъжеш
I couldn't understand why	Не можах да разбера защо
I'm going there right now	отивам там точно сега
I will not go into more detail about my experience	Няма да навлизам в повече подробности за моя опит
Then a knee in the face finished it	След това коляно в лицето го довърши
I took a closer look at the image as her lips moved	Разгледах образа по-отблизо, докато устните й се раздвижиха
I can lend it to you	Мога да ти го заемам
I felt better than just good	Чувствах се по-добре, отколкото просто добре
I tried, but it wasn't possible	Опитах, но не беше възможно
I wasn't trying to offend you or anything	Не се опитвах да те обидя или нещо подобно
I recently held a food festival on my farm	Наскоро проведох фестивал на храната в моята ферма
I can't impress her with a gift	Не мога да я впечатля с подарък
I actually grew up there	Всъщност израснах там
Almost the entire city was left without electricity	Почти целият град остана без ток
I am looking for someone with value and character	Търся някой със стойност и характер
Congratulations guys	Поздравявам момчетата
I won the first and second match	Спечелих първия и втория мач
I just have to look ahead	Просто трябва да гледам напред
And I was working then	И аз тогава работех
I went out into the front yard to meet them	Излязох в предния двор да ги посрещна
I decided that the city could wait for my return	Реших, че градът може да изчака завръщането ми
I never heard the reason	Никога не съм чувал причината
A living room door separated the bedroom from the kitchen	Врата на салона отделяше спалнята от кухнята
I wanted to join them	Исках да се присъединя към тях
I had the rest of the day off	Останалата част от деня имах свободен
I told them we didn't have a training ground	Казах им, че нямаме тренировъчна площадка
I personally used them	Аз лично ги бях използвал
I knew my eyes were red and swollen	Знаех, че очите ми са червени и подути
I didn't even have time to think	Нямах време дори да мисля
I always knew when you were	Винаги съм знаел кога си ти
I can still taste it in my mouth	Все още го усещам вкуса в устата си
I have no idea how long their ceremony will last	Нямам представа колко време ще продължи церемонията им
I can't even see him breathing	Дори не виждам как диша
In recent years, the purse has grown rapidly	През последните години портмонето бързо нарасна
I held the key to his door	Държах ключа от вратата му
I was fighting somehow	Някак си се биех
That is exactly what I was going to suggest	Тъкмо щях да предложа точно това
I didn't know that, did I?	Не знаех това, нали
Properties and growth of diamond	Свойства и растеж на диаманта
I knew it was a problem	Знаех, че е проблем
Take a breath of fresh air, that's it	Глътка чист въздух, това си
I followed the snake	Тръгнах след змията
I raised my head to look at him	Вдигнах глава да го погледна
First I threw the ugly hat in the trash	Първо хвърлих грозната шапка в кошчето за боклук
I didn't expect him to back down	Не очаквах да се отдръпне
I think she said they were bitter	Мисля, че тя каза, че са горчиви
I can't think of stupid boys right now	В момента не мога да мисля за глупави момчета
I'm about to give you the keys	Предстои ми да ти дам ключовете
I just want to feel it	Просто искам да го усетя
I only move at night	Движа се само през нощта
The child will always learn new things when playing	Детето винаги ще научава нови неща, когато играе
Sometimes I push myself beyond my limits	Понякога се изтласквам над границите си
This plane was written off	Този самолет беше отписан
However, I think many armies do it	Мисля обаче, че много армии го правят
I didn't want you to feel obligated	Не исках да се чувстваш задължен
I want to know where they lead	Искам да разбера до къде водят
A ten-minute recording didn't tell you much	Десетминутен запис не ти каза много
I took good care of myself	Грижех се добре за себе си
I just wanted to watch her forever	Просто исках да я гледам цяла вечност
I don't trust my boss	Нямам доверие към шефа си
They can be trusted	Може да им се вярва
I approached him and asked him to calm down	Приближих се до него и го помолих да се успокои
Now I can smell it again	Сега отново усещам миризмата
I will not turn this into a transaction	Няма да превръщам това в транзакция
I desperately tried to keep my eyes open	Отчаяно се опитах да държа очите си отворени
I encourage you to read it with this in mind	Насърчавам ви да го прочетете с това предвид
I took her hands	Хванах ръцете й
I guess we have a week, maybe less	Предполагам, че имаме седмица, може би по-малко
I could already see the man outside clearly	Вече виждах ясно човека отвън
At first I thought it was impossible	Отначало си мислех, че е невъзможно
I think you hit the nail on the head	Мисля, че си ударил нокътя на главата
I asked him for a picture in universal language	Помолих го за снимка на универсален език
I think art is that reminder	Мисля, че изкуството е това напомняне
The research budget makes perfect sense	Бюджетът за научни изследвания е напълно смислен
I close my eyes to them	Присвивам очи към тях
It takes me a few hours to review the test results	Трябват ми няколко часа, за да прегледам резултатите от теста
I know you can and will, if you have to	Знам, че можеш и ще, ако трябва
I can't imagine a world without women	Не мога да си представя свят без жени
I'm too young to have this baby	Твърде малка съм, за да имам това бебе
I checked the passage in front of us	Проверих прохода пред нас
I would give the police more resources	Бих предоставил на полицията повече ресурси
I'm not even sure they are	Дори не съм сигурен, че са
I feel out of my depth	Чувствам се извън дълбочината си
I could pretend it was the heat of the moment	Можех да се преструвам, че е горещината на момента
I couldn't believe he was my first	Не можех да повярвам, че той беше първият ми
I still want to work here	Все още искам да работиш тук
I have to stay away from her	Трябва да стоя далеч от нея
A death blow is what it was supposed to be	Смъртен удар е това, което трябваше да бъде
I will not condemn him, not yet	Няма да го осъждам, още не
I was in the hospital for almost two months	Бях в болницата близо два месеца
He had fantastic hands	Той имаше фантастични ръце
I hear bones breaking from here	Чувам чупене на кости оттук
I figured my lack of cooperation didn't make him happy	Предполагах, че липсата ми на сътрудничество не го зарадва
I have no idea what he's doing there	Нямам представа какво прави там
I can't imagine anything else	Не мога да си представя нещо друго
Many people leave to go to school	Много хора си тръгват, за да ходят на училище
And I really meant it	И аз наистина го имах предвид
A historical monument has been erected on this place	На това място е издигнат исторически паметник
I am proud to call you my friends	Гордея се, че ви наричам мои приятели
I have less than fifteen minutes to catch my plane	Имам по-малко от петнадесет минути, за да хвана самолета си
I would not dream of taking your time	Не бих и мечтал да отнемам времето ви
I can't spend it all	Не мога да похарча всичко
And I can't just not attack him	И аз не мога просто да не го нападна
I hate being sensitive	Мразя да съм чувствителен
They tend to wear wet weather all year round	Те са склонни да носят влажно време през цялата година
I'm eating something for breakfast	Хапвам нещо за закуска
I turned off their power	Деактивирах захранването им
Same thing about baseball	Същото нещо и за бейзбола
I would work as a reasonable person	Бих работил като разумен човек
I think there are some things you never told me	Мисля, че има някои неща, които никога не си ми казвал
Walker can either drop his weapon or open fire	Уокър може или да пусне оръжието, или да открие огън
I enjoyed working with people	Приятно ми беше да работя с хора
I think there are still some	Мисля, че все още ги има
I have to follow the lines with my fingers	Трябва да проследя линиите с пръсти
I was trying to ask him who the people were	Опитвах се да го попитам кои са хората
I would never hurt my family like that	Никога не бих наранил семейството си така
I have no more heart to share	Нямам повече сърце за споделяне
I blame all this on my member	Обвинявам за всичко това на моя член
A large gold-framed mirror hung on the wall	На стената висеше голямо огледало в златна рамка
I couldn't meet his gaze	Не можах да срещна погледа му
I still take the card, thank him	Все пак вземам картата, благодаря му
I'm trying to think of something else	Опитвам се да мисля за нещо друго
I begged him to stay almost every night	Молех го да остане почти всяка вечер
I waited, waiting for the wind to rise	Чаках, очаквайки вятърът да се вдигне
I was almost on my feet	Бях почти на крака
He came back strong	Той се върна силен
There was a whalebone on one of the arches	На една от арките имаше китова кост
I wanted to inform my friends about the development	Исках да уведомя приятелите си за развитието
I wondered when he came out of the guard	Чудех се кога е излязъл от охраната
I was going to carry the new gun	Щях да нося новия пистолет
I do it out of pure love for him	Правя го от чистата любов към него
I had to leave everything behind	Трябваше да оставя всичко зад себе си
Life was good for us here	Тук беше хубав животът за нас
I know what is best for you	Знам кое е най-доброто за теб
I guess you have to start small	Предполагам, че трябва да започнете с малко
I don't remember the details, but someone else can	Не си спомням подробности, но някой друг може
I have never touched them	Никога не съм ги докосвал
I really go deeper to travel and see new places	Наистина се задълбочавам да пътувам и да виждам нови места
I just insisted on leaving him	Настоях просто да го оставя
There was a nice country alley in front	Отпред имаше хубава селска алея
I can also get into this kind of nonsense	Аз също може да вляза в този вид простотия
I read them for the first time in junior high school	Прочетох ги за първи път в прогимназията
I said we'd better jump	Казах, че е по-добре да скочим
I thought it was time to check	Мислех, че е време да проверим
I turned to him	Обърнах се към него
I could only imagine how angry he must have been	Можех само да си представя колко ядосан трябва да е бил
I will not go down to the end	Няма да сляза до края
I bet you have some sharp pieces too	Обзалагам се, че имаш и някои остри парчета
I thought everything would be fine	Мислех, че всичко ще се оправи
I close my eyes and suck it	Затварям очи и го засмуквам
I know if you're saved	Знам дали си спасен
I know this in my heart	Знам това в сърцето си
I have to go to work tomorrow	Утре трябва да ходя на работа
A simple piece of glass with a brass stand	Обикновена буца стъкло с месингова стойка
A few small boxes	Няколко малки кутии
I hate this thing more than anyone	Мразя това нещо повече от всеки друг
Many people said it was	Много хора казаха, че е
Then his lover promises to take care of him	Тогава любовникът му обещава да се грижи за него
There is no public information about her subsequent career	Няма публична информация за последващата й кариера
I had to be burned and beaten	Трябваше да бъда изгорен и бит
I walk past the woman and enter the house	Минавам покрай жената и влизам в къщата
I smile and reach out to kiss his other cheek	Усмихвам се и посягам да целуна другата му буза
I write about a place or a memory of a place	Пиша за място или за спомен за място
I doubt we will succeed	Съмнявам се, че ще успеем
It was a remarkable show	Беше забележително шоу
I looked around disappointed	Огледах се разочарован
I wondered if he was worried	Чудех се дали е притеснен
I had never wondered what it looked like	Никога не се бях чудил как изглежда
I was almost afraid of what his answer might be	Почти се страхувах какъв може да бъде отговорът му
I would like to bring this water to the surface	Бих искал да изкарам тази вода на повърхността
I blew out the candles and they cheered	Духнах свещите и те се развеселиха
But I certainly saved a lot of money on food	Със сигурност обаче спестих много пари от храна
I sighed at my reflection	Въздъхнах от отражението си
A huge lump suddenly choked the back of his throat	Огромна буца изведнъж задави задната част на гърлото му
I met a living legend in my eyes	Срещнах жива легенда в моите очи
I nodded	Отвърнах му с глава
I could barely feel anything wet and cold on my lips	Едва усетих нещо мокро и студено до устните си
A switch would bring the power	Превключвател би донесъл захранването
I was tied to the bed	Бях вързан за леглото
I hope they find these children	Надявам се да намерят тези деца
I knew where he came from	Знаех откъде идва
I am an extremely determined and dedicated girl	Аз съм изключително решително и отдадено момиче
I am afraid of the desire you arouse in me	Страхувам се от желанието, което предизвикваш в мен
I didn't hear them go down or anything	Не ги чух да слизат долу или нещо подобно
I was the one driving	Аз бях този, който караше
I can't attend their graduation ceremony	Не мога да присъствам на церемонията по дипломирането им
I had no room	Нямах никаква стая
I could hardly watch them	Едва ли ги гледах
I was lucky to get rid of him	Имах късмета да се отърва от него
I love fresh content and fresh design	Обичам свежото съдържание и свежия дизайн
I feel a lump growing in my throat	Усещам как в гърлото ми расте буца
I can sing his songs	Мога да пея песните му
I'm trying to keep the right face	Опитвам се да запазя право лице
I truly love you	наистина те обичам
I love learning how things work	Обичам да уча как работят нещата
I mean, we obviously have nothing in common	Искам да кажа, че очевидно нямаме нищо общо
I decided it was best to apologize quickly	Реших, че е най-добре да се извиня бързо
I didn't know what he wanted from us	Не знаех какво иска от нас
I hope this time it doesn't require care	Надявам се този път да не изисква грижи
I hadn't even thought about it yet	Дори не се бях замислял още
I hadn't thought of putting on my music department	Не се бях сетил да си сложа музикалното отделение
He ran away from school several times	Няколко пъти е бягал от училище
I mean, this may be for the best	Искам да кажа, това може да е за най-доброто
All these allegations turned out to be untrue	Всички тези твърдения се оказаха неверни
I have a lot of money	имам много пари
I had never planned to see any of them again	Никога не бях планирал да видя нито един от тях отново
I just see respect for their own, individual opinions	Просто виждам уважение към техните собствени, индивидуални мнения
I couldn't tell if he was breathing or not	Не можех да разбера дали диша или не
I won't be much behind him	Няма да съм много зад него
I asked them if they knew anything about it	Попитах ги дали знаят нещо за това
I have good experiences with ours	Имам добри преживявания с нашите
I was hoping for more	Надявах се на повече
However, I want this to be special	Все пак искам това да е специално
Next to him lay a roll of artificial grass	До него лежеше ролка изкуствена трева
I had to ask them for the director's name	Трябваше да им потърся името на директора
I will keep you posted from time to time	Ще ви държа в течение от време на време
I didn't say that very often	Не го казвах много често
I was proud of the staff for trying	Чувствах се горд с персонала, че се опита
I buried my head in my hands and waited	Зарових глава в ръцете си и зачаках
I was really alone now	Сега бях наистина сам
I can take it tomorrow	Мога да го взема утре
I think they had to print the truth about it	Мисля, че трябваше да отпечатат истината за това
I would do it again and again	Бих го направил отново и отново
I just wish you didn't do them	Просто ми се иска да не ги правиш
It was an honor for me to be one of your friends	За мен беше чест да бъда един от вашите приятели
I hurried and opened my door	Забързах и отворих вратата си
I can never keep my days straight	Никога не мога да поддържам дните си прави
I was serious, but that look	Бях сериозен, но този поглед
I stop moving and listen	Спирам да се движа и слушам
I want to have intimacy with you	Искам да имам интимност с теб
I would highly recommend that you take piano lessons with him	Горещо бих препоръчал да вземаш уроци по пиано с него
I could watch you all night	Можех да те гледам цяла нощ
I was relieved to see that no one had noticed	С облекчение видях, че никой не е забелязал
I hoped she would stay on the playing field	Надявах се тя да остане на игралното поле
He chose not to sign	Той избра да не подписва
I didn't take the time to read the paper from the notebook	Не отделих време да прочета поставената хартия от тетрадката
I guess they know what's going on	Предполагам, че са наясно какво се случва
He paid attention to the smallest detail	Той обърна внимание на най-малкия детайл
Harry accepts the invitation	Хари приема поканата
I always struggle with editing	Винаги се боря с редактирането
I told him, and he shook his head	Казах му, а той поклати глава
I was terribly sad about my loss	Ужасно скърбях за загубата си
I didn't hurt anyone	Не съм наранил никого
I like some of your ideas	Харесвам някои от твоите идеи
A sob froze in my throat	В гърлото ми застина ридание
I mean, it wasn't the day of the shooting	Искам да кажа, това не беше в деня на стрелбата
I called his name softly, but heard nothing	Извиках името му тихо, но не чух нищо
I pretended not to notice	Престорих се, че не забелязвам
I looked over the edge	Погледнах през ръба
I want to stay with my family, my friends	Искам да остана със семейството си, приятелите си
I tried to push him away	Опитах се да го отблъсна
A quarter of a century of anticipation	Четвърт век в очакване
I told you we'd start earlier	Казах ти, че ще започнем по-рано
I hope they are sold at a fair trade	Надявам се да се продават на справедлива търговия
I shrugged	Дръпнах се на рамото
Theory of planned behavior	Теория на планираното поведение
I touch this person's life in a profound way	Аз засягам живота на този човек по дълбок начин
The crowd could not follow her without a guide	Тълпата не би могла да я последва без водач
I have not seen fires on the spot yet	Все още не съм виждал пожари на място
Many of them are abusive	Много от тях представляват злоупотреба
I just wanted to go for a walk	Просто исках да се поразходя
I am grateful for the compliment	Благодарна съм за комплимента
I am what you call me	Аз съм това, което ме кръстиш
A special focus is on cloud feedback	Специален фокус е върху обратната връзка в облака
It almost scares him to death	Почти го плаша до смърт
A living entrance to some horrible alien organism	Жив вход към някакъв ужасен извънземен организъм
A little can go a long way	Малко нещо може да стигне дълъг път
I surrendered because she was very determined	Предадох се, защото тя беше много решителна
I've never had a bad experience there	Никога не съм имал лош опит там
I told him what happened	Казах му какво се е случило
I want to be wrapped in a blanket of faith	Искам да бъда обвит в одеяло на вярата
I focus on the image of the artist and their brand	Фокусирам се върху образа на художника и тяхната марка
I really wanted to be	Наистина исках да бъда
I was even more horrified	Бях още по-ужасен
I have no control over where my channel goes	Нямам контрол върху това къде отива каналът ми
Conspiracy, if you will	Конспирация, ако щете
Then I looked behind him	Тогава погледнах зад него
I also heard that you were with a child	Чух също, че си била с дете
I just need the right words to say	Просто имам нужда от точните думи да кажа
I have to admit, it looked good	Трябва да призная, че изглеждаше добре
I am known for my isolation	Известен съм заради изолацията си
I melted a little when I did	Аз се стопих малко, когато го направи
A momentary gleam flashed from his eyes	От очите му блесна моментен блясък
I love him and he loves me	Обичам го и той ме обича
I was on the south side and it was hot	Бях от южната страна и беше горещо
I knew he was coming	Знаех, че идва
I was on the county committee for eight years	Бях в окръжния комитет осем години
I met him for the first time this morning	Тази сутрин го срещнах за първи път
I was excited about the wedding	Бях развълнуван за сватбата
I have a lot of feelings	Имам много чувства
I couldn't see his face	Не можех да видя лицето му
I'm not there anymore	вече не съм там
I didn't even know people were already doing it	Дори не знаех, че хората вече го правят
I didn't keep anything in my pocket	Не съм държал нищо в джоба си
I want you to stay with your mother	Искам да останеш с майка си
I have to go and find her	Трябва да отида и да я намеря
I didn't want to be six feet tall	Не исках да съм висок шест фута
I wonder what we're doing tonight	Чудя се какво правим тази вечер
Numerous pieces of evidence are coming from all sides	От всички страни идват множество доказателства
I promise and cross my heart	Обещавам и прекръствам сърцето си
I should have treated her better for that	Трябваше да се отнасям по-добре с нея за това
I just want to examine your legs	Искам само да прегледам краката ти
I hope you all had a good month	Надявам се, че всички сте имали добър месец
I found his big house	Намерих му голямата къща
I want to see you all the time	Искам да те виждам през цялото време
I will take you directly to the hotel	Ще ви водя директно до хотела
I know very well how amazing it was	Знам много добре колко невероятно беше
I have been waiting for this moment for a long time	Дълго чаках този момент
I was still angry at both of them	Все още бях ядосана и на двамата
I learned some tricks myself	Самият аз научих някои трикове
I hope to see you someday	Надявам се да се видим някой ден
A decade ago, his gift to me was life itself	Преди десетилетие неговият подарък за мен беше самият живот
I couldn't remember her coming to work	Не можех да си спомня да е идвала на работа
I push her even lower into me	Натискам я още по-надолу в мен
I should have considered this earlier	Трябваше да обмисля това по-рано
I even make my own belt	Дори си правя колан сам
I like to wear a lot of hats	Обичам да нося много шапки
I couldn't see the trail	Не можах да видя пътеката
I imagined what we looked like	Представих си как изглеждаме
I need to sneak in and see what's going on	Трябва да се промъкна и да видя какво става
I never forget my wedding ceremony and wedding reception	Никога не забравям сватбената си церемония и сватбения прием
A righteous man is a just man	Праведният човек е оправдан човек
I didn't like her at all and I didn't trust her	Изобщо не я харесвах и не й вярвах
I missed him so much	Толкова ми липсваше
I would feel as worried as he had ever been	Щях да се чувствам също толкова притеснен, колкото и той някога
There is also a cash bar	На разположение е и касов бар
This suggested that they were approaching land	Това подсказваше, че се приближават към сушата
I haven't heard the details	Не съм чувал подробности
I tried it some time ago	Преди време го пробвах
I also had this horrible bitter taste in my mouth	Имах и този ужасен горчив вкус в устата си
Good man, good man	Добър човек, добър човек
I received the wrong article	Получих грешен артикул
I lowered him into the water	Спуснах го във водата
It turned out to be a wise decision	Оказа се мъдро решение
I'm tired of being watched	Омръзна ми да ме гледат
I will not be mistaken in saying this	Няма да сбъркам, като кажа това
I tried to forget about all this	Опитах се да забравя за всичко това
I straighten my back and keep listening	Изправям гръб и продължавам да слушам
I didn't need the evil eye	Нямах нужда от злото око
I raised her myself	Отгледах я сам
I came for my mother	Дойдох за майка ми
I'm not ashamed to say, bar	Не ме е срам да кажа, бар
I'm not saying it will work	Не казвам, че ще проработи
I didn't know how much to show	Не знаех колко от ръката си да покажа
I could hear her laughing as she did so	Можех да я чуя как се смее, докато правеше това
I didn't want anyone else	Не исках никой друг
I looked up, but saw only one black bird	Погледнах нагоре, но видях само една черна птица
I had to remind him when it was his turn	Трябваше да му напомня, когато дойде неговият ред
I was lying on the couch, deep in thought	Лежах на дивана, потънал в мисли
I shouldn't have been put here	Не трябваше да ме поставят тук
I used it, but at a good price	Използвах го, но на добра цена
I want to answer the real question	Искам да отговоря на действителния въпрос
I take hundreds of pictures of my cats	Правя стотици снимки на моите котки
I came to tell you that the time is soon	Дойдох да ви кажа, че времето е скоро
I found a god or an angel in me	Намерих бога или ангела в мен
I can't watch you deal with this hole	Не мога да те гледам как си с тази дупка
I was angry and jealous	Бях ядосан и ревнив
Maybe a rusty shade of wood	Може би ръждива сянка от дърво
I don't want one to be you	Не искам един да бъдеш ти
Feeling that my line stopped right there	Усещане, че линията ми спря точно там
I just needed to know that was it	Просто трябваше да знам, че това е всичко
I knew he would like it	Знаех, че ще му хареса
I liked the sound of those words	Хареса ми звученето на тези думи
Dropping a needle would make you hear something, everything	Изпускане на игла би ви накарало да чуете нещо, всичко
I tried to fall asleep, but I couldn't	Опитах се да заспя, но не можах
I was in a private room	Бях в самостоятелна стая
I need to call to restore order	Трябва да извикам, за да възстановя реда отново
I had completely forgotten about them with everything that was happening	Бях напълно забравил за тях с всичко, което се случваше
I had to run, run	Трябваше да бягам, да бягам
It is possible to be at home even more than that	Възможно е да съм у дома дори повече от това
I turn to look around	Обръщам се да се огледам
No damage was reported in this country	В тази страна не са докладвани щети
Her distinctive red hair attracted considerable media attention	Отличителната й червена коса привлече значително медийно внимание
I decided to tip him twice next time	Реших да му дам двойно бакшиш следващия път
I knew him, I knew myself with him	Познавах го, познавах себе си с него
Wood remained a federal judge	Ууд остана федерален съдия
I can't explain it, but it's true	Не мога да го обясня, но е така
And I watch, longing for the day ahead	И аз гледам, копнея за предстоящия ден
I had too much faith	Имах твърде много вяра
I would not succeed	Нямаше да успея
I have a feeling he wouldn't want me	Имам чувството, че той не би искал от мен
I came to see your new fortress in person	Дойдох да видя вашата нова крепост лично
I warned my friend to avoid this	Предупредих моя приятел да избягва това
I wondered how he got there	Чудех се как е стигнал до там
I feel it all around us	Усещам го навсякъде около нас
I can't grieve the loss of something twice	Не мога да скърбя за загубата на нещо два пъти
I would never eat something so low	Никога не бих се хранил от нещо толкова ниско
I didn't have to think about it	Не трябваше да мисля за това
I press the light switch	Натискам ключа за осветлението
I felt something miss my head	Усетих, че нещо пропусна главата ми със сантиметър
Desire is the beginning of a new experience	Желанието е начало на ново преживяване
I stared at his hand	Загледах се в ръката му
I accidentally found beans for you	Случайно намерих боб за теб
I went up with the point	Отидох нагоре с точката
I would like to discuss this further	Бих искал да обсъдим това допълнително
Still, I have high hopes	Все пак имам големи надежди
I'm pretty sure it wasn't an accident	Почти съм сигурен, че това не е било случайно
I was spoiled by my dear husband	Бях разглезена от скъпия ми съпруг
A split second later, stains appeared	Част от секундата по-късно се появиха петна
A direction we haven't thought about	Посока, за която не сме мислили
I wasn't ready to see him yet	Още не бях готова да го видя
Production was temporarily halted due to weather problems	Производството на моменти беше спряно за кратко поради метеорологични проблеми
I just have to keep telling myself	Просто трябва да продължа да си го казвам
I wonder how people can live like this	Чудя се как хората могат да живеят така
I gave him an unpleasant look	Изпратих му неприятен поглед
I know he won't kill me	Знам, че няма да ме убие
I saved my money on paper	Спестих си парите за хартиен път
I did not delete them	Не ги изтрих
I went to let him know there was someone	Отидох да го уведомя, че има някой
I was just being polite	Просто се държах учтиво
I have a very full schedule at the hospital	Имам много пълен график в болницата
I did not bother to ask for the approval of the commission	Не си направих труда да поискам одобрението от комисията
I didn't have any of anything	Нямах нито едно от нищо
I will do it tonight	Ще го направя тази вечер
I want to end like this	Искам да приключим така
I was also his pilot	Аз също бях негов пилот
I want to see who he is	Искам да видя кой е
I wouldn't call him calm	Не бих го нарекъл спокоен
I saw the report on that	Видях репортажа за това
I have to cover some of the other things	Трябва да покрия някои от другите неща
Lack of sleep made things worse	Липсата на сън влоши нещата
I explained my disappointment to her again	Отново й обясних разочарованието си
I think this is just something you would dream of	Мисля, че това е просто нещо, за което бихте мечтали
In fact, I was happy	Всъщност бях щастлив
I think he has a tongue on the floor	Мисля, че има език на пода
I didn't fall in love with any of them	Не се влюбих в нито един от тях
I just did what every decent person needs	Просто направих това, което всеки свестен човек трябва
Then I found the body a few minutes later	След това намерих тялото няколко минути по-късно
At the time, I knew the phone wouldn't ring	По това време знаех, че телефонът няма да звъни
I loved gold, but not as a fabric choice	Обожавах златото, но не като избор на плат
I looked at the rest of the class	Погледнах останалите от класа
I find his point of view very interesting	Намирам гледната му точка за много интересна
The species is now protected by international law	Видът сега е защитен от международното право
He just always adds something to it	Той просто винаги добавя нещо към него
I stand up and he pulls away	Изправям се и той се отдръпва
I saw the teacher give her one	Видях учителката да й даде един
I will repeat the question	Ще повторя въпроса
I really have a lot of work to do	Наистина имам много работа за вършене
I would keep it against myself	Бих го задържал срещу себе си
I didn't recognize him	Не го познах
I had never heard such loud music before	Никога преди не бях чувал толкова силна музика
I took the opportunity	Аз се възползвах от шанса
I finally decided to just go home	Най-накрая реших просто да се прибера вкъщи
I should have listened to you	Трябваше да те послушам
I was sorry to hear about his brother	Съжалявах да чуя за брат му
I was disabled for years after the fire	Бях инвалид години наред след пожара
I rarely received an answer under the age of three	Рядко получавах отговор под тригодишна възраст
A profile is provided for each project	За всеки проект се предоставя профил
I think she went through difficult times	Мисля, че е преживяла трудни моменти
I needed someone to be close to	Имах нужда от някой, с когото да бъда близо
I didn't think it would happen	Не мислех, че ще стане
But I had to get together	Трябваше обаче да се събера
I will not use it again	Няма да го използвам отново
I turned and lost sight of her again	Обърнах се и отново я изгубих от поглед
I had a feeling this would be your next post	Имах чувството, че това ще е следващата ти публикация
Proud and historical organization like us	Горда и историческа организация като нас
I looked at him carefully and began to hum	Погледнах го внимателно и започнах да си тананикам
I had closed my eyes	Бях затворил очите си
I did not invent the fine details	Не съм измислил фините детайли
I knew what he was trying to say	Знаех какво се опитва да каже
A terrible thought came to her mind	В ума й се зароди ужасна мисъл
I wasn't sure if you were real	Не бях сигурен дали си истински
I can still hear what is being said	Все още чувам какво се говори
I didn't want her back	Не я исках обратно
His voice changes drastically from section to section	Гласът му се променя драстично от секция в секция
I couldn't give up on that	Не можех да се откажа от това
Balance is always maintained	Винаги се поддържа баланс
A shot was fired, but it was high and wide	Изстрел се получи, но беше високо и широко
I was dressed in my best suit	Бях облечен в най-добрия си костюм
I ran here so no one could see	Избягах тук, за да не види никой
However, I really liked it	Въпреки това доста ми хареса
I have full confidence in that	Имам пълно доверие в това
I get hot and my shoulders are like stones	Ставам горещо и раменете ми са като камъни
I will find you from every prison cell	Ще те намеря от всяка затворническа килия
I have to start over	Трябва да започна отначало
I have a little magic	Имам малко магия
I'm at least three times your age	Аз съм поне три пъти на твоята възраст
And I had to be ready	И аз трябваше да съм готов
These events settled in the minds of the brothers	Тези събития се настаниха в съзнанието на братята
I forced my face blank	Насилих лицето си празно
19 species of bats also live in the area	В района живеят и 19 вида прилепи
I had two bags full of clothes	Имах две чанти, пълни с дрехи
That was quite remarkable	Това беше доста забележително
And I think about you all the time	И аз мисля за теб през цялото време
I kissed his chest and got up	Целунах го по гърдите и станах
I was with my favorite person all over the world	Бях с любимия си човек на целия свят
I make things for my client	Произвеждам нещата за моя клиент
will have to cope	ще трябва да се справя
But a series of events thwarted their plans	Но поредица от събития развалят плановете им
I should have realized it sooner	Трябваше да го осъзная по-рано
I closed the door behind him	Затворих вратата след него
I already had to find a missing person	Вече трябваше да намеря един изчезнал човек
Jones voices the talking mountain	Джоунс озвучава говорещата планина
I thought that was pretty normal	Мислех, че това е доста нормално
I passed my exam with him	Издържах си изпита с него
I liked the size and texture	Хареса ми размерът и текстурата
I will need some money	Ще имам нужда от малко пари
I stopped, there was something else	Спрях, имаше още нещо
I felt my mouth open	Усетих как устата ми се отваря
The trumpet is a symbol of a ruler	Тръбата е символ на владетел
I study with passion	Уча се със страст
I carefully saw the description of your project	Внимателно видях описанието на вашия проект
I liked the way it was discovered	Хареса ми начина, по който беше открит
I am still continuing my research	Все още продължавам изследванията си
One day I was driving through a construction area	Един ден карах през строителна зона
I thought now might be a good time	Мислех, че сега може да е добър момент
I call it the signs of the times	Наричам го знаците на времето
There is no one to play with today	Днес няма с кого да играя
A sword of fire appears in my hand	В ръката ми се появява меч, съставен от огън
I wouldn't kill you	Не бих те убил
I posted my story on the page	Публикувах моята история на страницата
I really like this place!	Много ми харесва това място!
A small desk occupied the other end	Малко бюро за писане заемаше другия край
And I hated movement	И аз мразех движението
A list of terms and a list of sources are included	Включен е списък с термини и списък с източници
I liked things straightforward	Харесах нещата директни
I want pictures of every corner of this room	Искам снимки на всеки ъгъл на тази стая
I set my own schedule and submit a weekly report	Определям собствен график и представям седмичен отчет
I got rid of my boots	Отървах се от ботушите си
I have no idea what to do now	Нямам идея какво да правя сега
A maximum of two people are allowed up to one stroller	До една количка са разрешени максимум двама души
I didn't have to decide	Не трябваше да решавам
I still work for a favor	Все пак работя за услуга
They took me to my room	Заведоха ме в стаята ми
I love social life, cooking, protecting the environment	Обичам социалния живот, готвенето, защитата на околната среда
The average level of tides limits their height	Средното ниво на приливите ограничава тяхната височина
We became good friends	Станахме добри приятели
I take the suffering in my life	Поемам страданието в живота си
I was terribly nervous	Бях ужасно нервен
I can continue to fight for the victims and especially for them	Мога да продължа да се боря за жертвите и особено за тях
I put it on the scales	Полагам го на кантара
I appreciate all the hard work from the bottom of my heart	Оценявам цялата упорита работа от сърце
I have a good feeling about that	Имам добро усещане за това
I carefully got him out of the car and stood up	Внимателно го свалих от колата и се изправих
I am still carefully reading and marking my newsletter	Все още внимателно чета и отбелязвам бюлетината си
I didn't have to say that	Не трябваше да казвам това
I hid behind the door and waited	Скрих се зад вратата и зачаках
I love touching you everywhere	Обичам да те докосвам навсякъде
The permanent address made him a target	Постоянният адрес го превърна в мишена
I bet he can think of something	Обзалагам се, че може да измисли нещо
I hope this will change slowly	Надявам се, че това бавно ще се промени
I took a picture	Извадих снимка
In the end, the case was decided out of court	В крайна сметка делото беше решено извън съда
No form has a cell wall	Нито една форма няма клетъчна стена
I don't see this working from a virtual device	Не виждам това да работи от виртуално устройство
I eat and sleep again	Пак ям и спя
I refused to look at her	Отказах да я погледна
I didn't even know his name	Дори не знаех името му
I know how much he loves you	Знам колко много те обича
I'm just passing	Аз само минавам
I threw them in the trash	Изхвърлих ги в кошчето
I know you felt that way	Знам, че си почувствал, че е така
I have to keep going	Трябва да продължа с това
I need to do something about it, she thought	Трябва да направя нещо по въпроса, помисли си тя
I need you to be there with me	Имам нужда да си там с мен
I also attended a play one afternoon	Аз също присъствах на пиеса един следобед
I must leave the country as soon as possible	Трябва да напусна страната възможно най-скоро
I can't let you go again	Не мога да те пусна отново
Mississippi failed to win a single first fall	Мисисипи не успя да спечели нито едно първо падане
I immediately pushed out one of my more soothing smiles	Веднага изтласках една от по-успокояващите си усмивки
I hope you find a lot of support here	Надявам се да намерите много подкрепа тук
I needed him so much that it was painful	Имах нужда от него толкова много, че беше болезнено
I heard her call my name from the forest	Чух я да вика името ми от гората
I was always chosen to lead the group during lab time	Винаги бях избиран за ръководител на групата по време на лабораторно време
we will meet there	ще се срещнем там
I think she can do it	Мисля, че тя може да го направи
I just finished going through everything	Току-що приключих да преминавам през всичко
I had to hurry	Трябваше да побързам
I had the pleasure of meeting him	Имах удоволствието да го опозная
I don't see anyone chasing him, but they are afraid	Не виждам никой да го преследва, но те се страхуват
Jackson was unsuccessful	Джаксън беше неуспешен
This became a gold record	Това се превърна в златен рекорд
I've been thinking about you all along	Мислех за теб през цялото време
I strive for the stars and hope for the best	Стремя се към звездите и се надявам на най-доброто
I have nowhere to live	нямам къде да живея
I was powerless and alone	Бях безсилен и сам
I wish we hadn't come	Иска ми се да не бяхме дошли
I feel my body tremble with anger	Усещам как тялото ми трепери от гняв
I was on the verge of defeat	Бях на ръба на поражението
I wouldn't even dream of breaking her heart by telling her	Не бих и мечтал да й разбия сърцето, като й кажа
I know this house is telling me something	Знам, че тази къща ми говори нещо
A large oil painting stared at her	Голяма маслена картина се взираше в нея
There was a protected settlement above the main site	Над главния обект е имало защитено селище
I noticed that his movements were really smooth, graceful, even	Забелязах, че движенията му бяха наистина плавни, грациозни, равномерни
I guess he needs to get credit	Предполагам, че трябва да получи кредит
A wonderful gift for her	Прекрасен подарък, що се отнася до нея
I want to give credit where credit is due	Искам да дам кредит там, където се дължи кредит
I had seen this done thousands of times	Бях виждал това да се прави хиляди пъти
We have to win this	Трябва да спечелим това
I will be your strength	Аз ще бъда твоята сила
I myself began to doubt these memories	Аз самият започнах да се съмнявам в тези спомени
I couldn't answer	Не можех да се отвърна
I did mission after mission	Правих мисия след мисия
I finished early today	Днес приключих рано
I think it's just too much sun	Мисля, че просто е изгряла твърде много слънце
I never meant anything like that to happen	Никога не съм имал предвид нещо от това да се случи
I carry a defective gene	Нося дефектен ген
I nodded toward the living room	Кимнах към хола
I don't know what happened to them	Не знам какво е станало от тях
I didn't think too straight	Не мислех твърде направо
I have to keep you close for now	Засега трябва да те държа близо
I want to know how that feels	Искам да знам как се чувства това
I'll pull her aside to safety	Ще я дръпна настрана на безопасно място
I was dead tired of moving	Бях мъртво уморен от движението
I need to talk to you about your son	Трябва да говоря с теб за сина ти
I tried to fly, but it didn't work	Опитах се да летя, но не се получи
Suddenly I saw a movement forward	Изведнъж видях движение напред
I shook her hand a little more	Стиснах ръката й още малко
I wouldn't do it now	Нямаше да го правя сега
I built my first closet just a few weeks ago	Построих първия си шкаф само преди няколко седмици
I want an explanation	Искам обяснение
I have exactly the same rose in front of my bedroom window	Имам точно същата роза пред прозореца на спалнята си
I have never regretted this training	Никога не съм съжалявал за това обучение
I realized that he had every reason to do so	Разбрах, че той има всички основания за това
I just can't do it again	Просто не мога да направя това отново
I've always wanted a cute little sister	Винаги съм искал сладка малка сестричка
I need you inside me, now	Имам нужда от теб вътре в мен, сега
I translate old languages	Превеждам старите езици
I remember the exact moment this man came in	Спомням си точния момент, в който влезе този човек
Dangerous place to travel if you have been hunted	Опасно място за пътуване, ако сте били ловувани
I love board games and community	Обичам настолните игри и общността
I will not give up though	все пак няма да се откажа
I watch the rain fall and my own tears follow	Гледам как вали дъждът и собствените ми сълзи следват
I had a strange feeling about him	Изпитвах странно усещане за него
I will not allow this to happen again in my home	Няма да позволя това да се случи отново в дома ми
I knew you by nothing but your name	Не те познавах по нищо друго освен името ти
A smile touched the corner of his mouth	Усмивката докосна ъгъла на устата му
A red blow hangs from the ladder	От стълба виси червен удар
A little harder, a little faster	Малко по-трудно, малко по-бързо
I will punish them forever	Ще ги наказвам за цяла вечност
A low hum began to fill the air	Ниско бръмчене започна да изпълва въздуха
I have to read it to the group	Трябва да го прочета пред групата
There was a shout from the top of the castle	От върха на замъка се разнесе вик
I left them there on purpose	Нарочно ги оставих там
I hurried to understand the rules of the game	Побързах да разбера правилата на играта
I turned to look at the lamp	Обърнах се да погледна лампата
I personally don't like crowds and crowded public places	Аз лично не харесвам тълпите и натоварените обществени места
I saw them both crying	Видях, че и двамата плачат
I certainly didn't tell anyone	Със сигурност не казах на никого
I have never fainted often	Никога не съм припадал често
Happy ending, except	Щастлив край, освен
I should never have read that story, he thought	Никога не трябваше да чета тази приказка, помисли си той
A good half of it was out the window	Една добра половина от нея беше извън прозореца
I didn't find them myself	Не ги намерих сам
I thought it would be difficult to follow him	Мислех, че ще бъде трудно да го проследя
I don't even have to pay them anymore	Вече дори не трябва да им плащам
I actually feel good	Всъщност се чувствам добре
I also like the smell	Аз също харесвам миризмата
I never knew my father	Никога не познавах баща си
I can be available if needed	Мога да бъда на разположение при нужда
The statue is not part of the memorial itself	Статуята не е част от самия мемориал
The plans attracted local opposition	Плановете привлякоха местната опозиция
I can't let him secure my head	Не мога да го позволя да обезопаси главата ми
I can describe every movement	Мога да опиша всяко движение
Several women allowed him to lay his hands on them	Няколко жени му позволиха да сложи ръцете си върху тях
I told my mother what she understood	Казах това на майка ми, което тя разбра
I couldn't help but look at him	Не можех да не го погледна
I need a little relief from the build-up of pressure	Имам нужда от малко облекчение от натрупването на натиск
I was born in a cell	Роден съм в килия
I held still and took a slow, deep breath	Задържах неподвижно и поех бавно, дълбоко дъх
I hadn't released anything damn	Не бях пуснал нищо проклето
I will definitely buy more in different colors	Определено ще купя още в различни цветове
There was still only one thing that interested me	Все още ме интересуваше само едно нещо
I just loved every syllable, every part of it	Просто обичах всяка сричка, всяка част от нея
I thought about the back of the cab	Мислех си за задната част на таксито
I drank everything	Изпих всичко
I asked to use the plane while it was gone	Помолих да използвам самолета, докато го нямаше
I've always wondered why you are such good friends	Винаги съм се чудил защо сте толкова добри приятели
I wanted to be good enough to join their ranks	Исках да бъда достатъчно добър, за да се присъединя към техните редици
I didn't usually eat sugar	Обикновено не приемах захар
I just wanted to give you a chance	Просто исках да ти дам шанс
I went ahead and closed the property	Отидох напред и затворих имота
I was hoping you'd invite me to a meeting or something	Надявах се, че ще ме поканите на среща или нещо подобно
I stopped him before he could start	Спрях го, преди той да успее да започне
I've known him my whole life	Познавам го цял живот
I told you you were safe	Казах ти, че си в безопасност
I mean, you created something special down here	Искам да кажа, че си създал нещо специално тук долу
I heard someone knocking on my door many times	Чух, че някой чука на вратата ми многократно
I thought he left me	Мислех, че ме напусна
I stayed too long and drank too much	Останах твърде дълго и пих твърде много
I was too slow, the wave passed me	Бях твърде бавен, вълната ме подминава
I climbed three steps at a time	Изкачвах стъпалата по три наведнъж
I brought a picture of him	Донесох негова снимка
I want to work again, to be useful	Искам пак да работя, да съм полезен
I could be less interested in their sexual beliefs	Можех да се интересувам по-малко от тяхното сексуално убеждение
I have always enjoyed the fire at sunset	Винаги съм се радвал на огън по залез
Until recently, I did not have this problem	Доскоро не съм имал този проблем
I wear a smile all the time	Нося усмивка през цялото време
I never want to do that again	Никога повече не искам да го правя
I knew who they were and what they were	Знаех кои са и какви са
I was just making it hard	Просто го затруднявах
I really can't get in the water	Наистина не мога да вляза във водата
I love talking about this series!	Обичам да говоря за този сериал!
I would not give you immortality	Не бих ти дал безсмъртие
I want to pass this on to young people	Искам да предам това на младите хора
Somehow I feel sorry for the old tree	Някак ми е жал за старото дърво
I knew that look, he wasn't happy	Познавах този поглед, той не беше щастлив
The museum area contains formal and informal gardens	Територията на музея съдържа официални и неформални градини
For a moment I wonder if he is invisible looking at us	За кратко се чудя дали е невидим, гледайки ни
I turned and looked in the direction she pointed	Обърнах се и погледнах в посоката, която тя посочи
I completely forgive you, my boy	Съвсем ти прощавам, момчето ми
I felt like a stranger to him	Чувствах се като непознат за него
I lived a normal life, a quiet life	Живеех нормален живот, спокоен живот
I grew up here, just like you	Израснах тук, точно като теб
I get to my feet and step forward	Изправям се на крака и пристъпвам напред
I bent down and kissed her tenderly and tenderly	Наведох се и я целунах нежно и нежно
The bracket opened and mechanically extended the arm	Конзола се отвори и удължи механично рамо
I was comfortable here	Беше ми удобно тук
I'm starting to control my actions	Започвам да контролирам действията си
I turned, a ray of hope	Обърнах се, лъч надежда
I stare back at myself	Взирам се обратно в себе си
I wasn't sure if my voice would be good enough	Не бях сигурен дали гласът ми ще бъде достатъчно добър
I immediately made him go to the hospital	Веднага го накарах да отиде в болницата
I would be by her side	щях да съм до нея
I haven't thought about it until now	До сега не съм мислил за това
I was a woman without will	Бях жена без воля
I didn't believe in magic	Не вярвах в магията
I like to hurry and finish things	Обичам да бързам и да свършвам нещата
I didn't start again	Не започвах отново
I can smell her skin	Усещам миризмата на кожата й
I remember your people using money	Спомням си, че вашите хора използват пари
The audience loves such things	Публиката обича такива неща
A tall man is standing in the road behind me	На пътя зад мен стои висок мъж
I am convinced that we are their match	Убеден съм, че сме им мач
I suspected that's why he hired me	Подозирах, че затова ме нае
I think he wanted acquaintances around him	Мисля, че искаше познати хора около себе си
I stopped in a clear place to catch my breath	Спрях на чисто място, за да си поема дъх
I just fell asleep	Току що ме приспаха
I was desperately trying not to look at this phone	Отчаяно се опитвах да не поглеждам този телефон
I need more time to come up with the right plan	Трябва ми повече време, за да измисля правилен план
I do more than plan	Правя повече от планиране
I usually had a smile when I met	Обикновено имах усмивка при срещата си
I saw hope, his inner strength in his eyes	Видях надеждата, вътрешната му сила в очите му
I know what he wants to hear	Знам какво иска да чуе
I needed a reason to hold her hand	Имах нужда от причина да държа ръката й
I haven't done any of this in so long	От толкова време не съм правил нищо от това
I will never give up, no matter what happens	Никога няма да се откажа, каквото и да се случи
I was the only one he felt comfortable with	Аз бях единственият, с когото се чувстваше спокойно
A state that acts through treason cannot live	Държава, която действа чрез предателство, не може да живее
I worked in the corporate world of marketing	Работих в корпоративния свят на маркетинга
I would assume that this is not the case	Бих предположил, че това не е така
The sense of equality will prevail between all of them	Усещането за равенство ще преобладава между всички тях
I already told you	вече ти казах
I turned the tap briefly and sharply	Завъртях кранчето кратко и рязко
I was just a little surprised	Просто бях малко изненадан
The island reported hurricane-force winds for seven hours	Островът съобщава за ураганни ветрове в продължение на седем часа
A young woman got out of the truck	От камиона излезе млада жена
I received the order from the woman in the market	Получих поръчката от жената на пазара
The answer is good balance	Отговорът е добър баланс
I would never go back to my old life	Никога не бих се върнал към стария си живот
I wanted to find a mistake in his argument	Исках да намеря грешка в аргумента му
I would not beg him to help	Не бих го умолявал да помогне
I was talking about my mother	Разказвах за майка ми
The members elected by each department	Членовете, избрани от всяко отделение
After a short pause, they turned left	След кратка пауза завиха наляво
She kisses him and they make love	Тя го целува и те правят любов
I tried to fall asleep, but I couldn't sleep	Опитах се да заспя, но сън не идваше
Then I felt something under his feet	Тогава усетих нещо под крака му
I appreciate what you did	Оценявам това, което направихте
A cave or a mansion doesn't matter to me	Пещера или имение няма значение за мен
I couldn't force myself to admit that to him	Не можех да се принудя и да му призная това
I really don't think much about it anymore	Наистина вече не мисля много за това
There is a parish church in the town	В града има една енорийска църква
I can't think of another option	Не се сещам за друг вариант
I walked in my cage in anger and disappointment	Разхождах се в клетката си в гняв и разочарование
I always have someone to do it for me	Винаги имам някой, който да го направи вместо мен
I felt the hunger hit me hard	Усетих как гладът ме удари силно
I didn't want to cause problems	Не исках да създавам проблеми
The road infrastructure has also been improved during this period	През този период е подобрена и пътната инфраструктура
I continue to do great things after my death	Продължавам да правя страхотни неща след смъртта си
The main cave is entered through a narrow passage	В главната пещера се влиза през тесен проход
I know clothes don't matter	Знам, че дрехите не са от значение
I could have done more	Можех да направя повече
I get up from my chair	ставам от стола си
A large man with long silver hair entered the room	В стаята влезе едър мъж с дълга сребриста коса
I was scared when this creature attacked me	Уплаших се, когато това същество ме нападна
I began to panic as time passed	Започнах да се паникьосвам, когато времето мина
I tried several actions according to websites	Опитах няколко действия според уеб сайтове
I was emotionally exhausted	Бях емоционално изтощен
I told you to trust me	Казах ти да ми се довериш
I guess we didn't really expect that	Предполагам, че наистина не го очаквахме
I looked at the others	Огледах останалите
I can't wait to go home and see him	Нямам търпение да се прибера и да го видя
I forgot you and my mother and everyone	Забравих и теб, и майката, и всички
There is hair on the outside of the folded paper	От външната страна на сгънатата хартия има косъм
I could work from home	Можех да работя от вкъщи
I will not sell my dignity	Няма да продам достойнството си
I can't speculate on that	Не мога да спекулирам с това
I like to travel by train	Обичам да пътувам с влак
I specifically asked her to take a risk with me	Специално я помолих да рискува с мен
I have no idea what time it is	Нямам представа колко е часът
I stopped listening and gave him a dollar	Спрях да слушам и му дадох един долар
I will be thorough but effective	Ще бъда задълбочен, но ефективен
I had no idea what he was talking about	Нямах представа за какво говори
I stopped by to see how the harvest was going	Отбих се да видя как върви реколтата
He was a dangerous opponent	Той беше опасен противник
Meditation is also part of the routine	Медитацията също е част от рутината
I happen to disagree	Случайно не съм съгласен
It was an exceptional day-to-day film	Беше изключителен филм ден след ден
A really healthy diet requires us to do it	Една наистина здравословна диета изисква да го правим
Now I expect to find them right during the trip	Сега очаквам да ги намеря точно по време на пътуването
But it was an interesting experience	Но беше интересно преживяване
I found the answer in minutes	Намерих отговора за минути
They take the characters seriously	Те приемат героите сериозно
I know when to use it	Знам кога да го използвам
I think he meant you when he said stress	Мисля, че той имаше предвид теб, когато каза стрес
I had to teach him a few sentences	Трябваше да го науча на няколко фрази
I have a solution for everything	Имам решение за всичко
I would definitely start with them	Определено бих започнал с тях
I knew she was already suspicious	Знаех, че вече е подозрителна
I guess for a little too long	Предполагам за малко прекалено дълго
I had no choice but to run away	Нямах друг избор, освен да избягам
Music is the future of sound	Музиката е бъдещето на звука
I have a lot to do	Имам много да направя
At least I expected to clarify the matter	Очаквах поне да изясня въпроса
I learned that he is a fan of science fiction	Научих, че е фен на научната фантастика
I wanted something to hold on to and rely on	Исках нещо, за което да държа и да разчитам
I couldn't raise or lower it	Не можех да го вдигна или спусна
And I wanted to watch the match	И аз исках да гледам мача
I hope your week went as well as ours	Надявам се, че вашата седмица мина толкова добре, колкото и нашата
I wish it was over	Пожелавам си всичко да свърши
I wanted a lot, but I couldn't	Много исках, но не можах
I asked her to take them all	Помолих я да ги вземе всичките
At the moment, I can't even think right	В момента дори не мога да мисля правилно
I guess he needed moral support	Предполагам, че се нуждаеше от морална подкрепа
I tell her not to worry about it	Казвам й да не се тревожи за това
I am not a religious therapist	Не съм религиозен терапевт
I call her to put on her helmet	Викам й да си сложи шлема
I can say that it works	Мога да кажа, че работи
All I needed was the money	Трябваха ми само парите
I was so attached to him	Бях толкова много привързан към него
I created a good grain in it	Създадох зърно добро в нея
However, I did not cry	Аз обаче не плаках
A big smile spread across his face	По лицето му се разля голяма усмивка
I apologized and the soldier smiled	Помолих да бъда извинен и войникът се усмихна
I couldn't figure out what hurt you like that	Не можах да разбера какво те нарани така
I returned to my miserable life	Върнах се към нещастния си живот
I was just in a similar position	Просто бях в подобна позиция
I have to explain the situation to him	Трябва да му обясня ситуацията
I'm over the girls to download drama and battles	Аз съм над момичетата да се сваля драма и битки
I walked back upstairs	Тръгнах обратно горе
Fog appeared from the trees around the meadow	От дърветата около поляната се появи мъгла
I had proof of that fact	Имах доказателство за този факт
C and how they can know found	C и как те могат да знаят намерени
Tomorrow, however, I'm going to see him	Утре обаче отивам да го видя
I received her in our house	Приех я в нашата къща
I had to get rid of this nonsense	Трябваше да се махна от тези глупости
I needed contact and she was there	Имах нужда от контакт и тя беше там
I learned that it is not impossible	Научих, че той не е невъзможен
I'm here trying to help them all	Тук съм, опитвайки се да помогна на всички тях
I don't care which city it is	Не ме интересува кой град е това
I take another deep breath and then look up	Поемам още веднъж дълбоко въздух и след това вдигам поглед
I will have to return to this thought later	Ще трябва да се върна към тази мисъл по-късно
Very serious thing	Много сериозно нещо
I had a girlfriend and you killed her	Имах една приятелка и ти я уби
I held back my laughter	Сдържах се в смеха си
I heard his voice clear over the crowd	Чух гласа му ясно над тълпата
I believe you can handle this	Вярвам, че можеш да се справиш с това
I noticed a few clouds in the sky	Забелязах няколко облака в небето
It will certainly not be difficult for me to find	Със сигурност няма да ми е трудно да намеря
I went home to feed the cats	Отидох вкъщи, за да нахраня котките
I put his coffee next to him and walked away	Сложих кафето му до него и се отдалечих
I felt his weight fall off the ground	Усетих как тежестта му пада от земята
I could barely keep calm as it was	Едва се държах на спокойствие, както беше
I got up and reached for my bag	Станах и посегнах към чантата си
I decided to repeat the experiment in the next bar	Реших да повторя експеримента в следващия бар
I found him first and aimed him at his chest	Първо го намерих и го насочих към гърдите му
I did not find a severe ordeal on my departure	Не открих тежко изпитание при заминаването си
I could see that was driving him crazy	Виждах, че това го подлудява
I really like this guy	Наистина харесвам този човек
I felt like a new person	Чувствах се като нов човек
I think it will be obvious	Мисля, че ще е очевидно
I saw four or five men sitting around the wall	Видях четирима или петима мъже, седнали около стената
All three were killed immediately	И тримата бяха убити незабавно
I whisper my lips against hers	Прошепвам устните си срещу нейните
I was not allowed to give my daughter	Не ми беше позволено да дам дъщеря си
However, a thought came to my mind that prompted her to speak	Въпреки това ми дойде на ум една мисъл, която я подтикна да говори
I think we just wanted to build muscle	Мисля, че искахме просто да го направим мускули
I couldn't tell him anything	Не можех да му кажа нищо
I just want to turn it off	Просто искам да го изключа
I loved the other three	Обичах другите три
I'm alone, but that's good	Сам съм, но това е добре
I am no longer worthy to be called your son	Вече не съм достоен да се наричам твой син
I could smell his bad breath	Усещах неприятния му дъх
Then I take the class schedule out of my pocket	След това вадя графика на класа от джоба си
I promise that all this is out of protocol	Обещавам, че всичко това е извън протокола
I would gladly die to keep such a city clean	Бих умрял с радост, за да поддържам такъв град чист
I thought you wanted to bury this thing	Мислех, че искаш да погребеш това нещо
I can't blame you for your feelings	Не мога да те виня за чувствата ти
I miss driving, feeling the wind	Липсва ми да карам, да усещам вятъра
I would never ask anyone	Никога не бих попитал никого
I have a passion for languages	Имам увлечение от езиците
I didn't recognize the name or the address	Не разпознах нито името, нито адреса
I think that's where it came from	Мисля, че оттам идваше
F was almost erased from the map	F почти беше изтрит от картата
I just couldn't stop	Просто не можех да спра
There is nothing good I can do here	Тук не мога да направя нищо добро
A minute later he sees his friend coming to him	Минута по-късно той вижда своя приятел да идва към него
I remembered his tiny voice, broken by passion	Спомних си мъничкия му глас, счупен от страст
I need help meeting	Имам нужда от помощ за среща
I was trying to do my own experiment	Опитвах се да проведа собствен експеримент
I can't believe you'll even think about it	Не мога да повярвам, че дори ще си го помислиш
I couldn't correct my mistake	Не можах да поправя грешката си
I was an exemplary employee and a good citizen	Бях образцов служител и добър гражданин
I was so confident with a gun	Бях толкова уверен с пистолет
I just haven't decided how	Просто не съм решил как
I was filled with a sinking feeling	Изпълваше ме потъващо чувство
A digital camera can be connected to the network	Към мрежата може да се свърже цифров фотоапарат
I make my way around the base of the tree	Пробивам си път около основата на дървото
He was seventy years old	Той беше на седемдесет години
I hope to finish it soon	Надявам се скоро да го завърша
I heard his bodyguards talking about it	Чух охраната му да говори за това
I wanted something else in my life	Исках нещо друго в живота си
A group of soldiers rushed around the corner	Група войници се втурнаха зад ъгъла
I loved them as parents	Обичах ги като родители
I need you to help me plan it	Имам нужда да ми помогнеш да го планирам
I will teach you everything you need to know	Ще те науча на всичко, което трябва да знаеш
I knew he wouldn't dare stand up to me now	Знаех, че сега няма да посмее да се изправи срещу мен
Part that is needed to complete it	Част, която е необходима, за да го завършите
I could no longer cry or scream	Вече не можех да плача или да крещя
I rolled on a hard rock	Претърколих се върху твърд камък
I had to get away from him	Трябваше да се отдалеча от него
I cheered you up	Развеселих те
I handed it to her	Подадох й го
I love this tape the most	Най-много обичам тази лента
I mean, a lot	Искам да кажа, много
I was at the house of a friend who had chickens	Бях в къщата на един приятел, който имаше пилета
I return to the river	Връщам се при реката
I come up with a beautiful story that answers her question	Измислям красива история, която отговаря на нейния въпрос
I guess he was busy with other things	Предполагам, че е бил зает с други неща
I walked down the hall to the front door	Тръгнах по коридора към входната врата
I decided to change the subject	Реших да сменя темата
They would penetrate the armor and cause terrible burns	Те биха проникнали в бронята и биха причинили ужасни изгаряния
I keep watching her	Продължавам да я наблюдавам
I thought you knew that	Мислех, че знаеш това
A game she really didn't understand	Игра, която тя наистина не разбираше
The topics pretended were pride and humiliation	Престорените теми бяха гордост и унижение
I realized that they now have all three seats	Разбрах, че сега притежават и трите места
Terrible, dangerous smile	Ужасна, опасна усмивка
I will introduce you to everyone once you settle down	Ще ви запозная с всички, след като се установите
I probably shouldn't be struck by that	Вероятно не би трябвало да ме удари това
I was the only one who was terrible	Аз бях единственият, който беше ужасен
I gathered it and headed for my apartment	Събрах го и се запътих към апартамента си
And he always saw that in her	И той винаги виждаше това в нея
I promised not to say	Обещах да не казвам
A wonderful creation	Прекрасно творение
I would not want him to be sorry	Не бих искал той да съжалява
I can interrupt it tomorrow	Мога да го прекъсна утре
I was surprised by my reaction	Бях изненадан от реакцията си
His father was shot	Баща му е застрелян
I know this whole planet	Познавам цялата тази планета
I followed him into the building and into a room	Последвах го в сградата и в една стая
I was attracted to big hard sexy breasts	Бях привлечен в голям твърд секси гърди
I was no loss to anyone	Не бях загуба за никого
I would like to hear them all	Бих искал да ги изслушам всички
I was personally impressed with the result of their planning	Аз лично бях впечатлен от резултата от тяхното планиране
I wish you to find a regular job	Пожелавам ти да си намериш редовна работа
I like to design everything related to the body	Обичам да проектирам всичко, свързано с тялото
At first I didn't understand	Отначало не разбрах
I've done everything before	Всичко съм го правил преди
Still, I wasn't in a hurry	Все пак не бързах за това
I was there for a while	Бях на място известно време
I will never give her a reason to leave me	Никога няма да й дам причина да ме напусне
I like to laugh, to dream and when people smile	Обичам да се смея, да мечтая и когато хората се усмихват
I pull his mouth to mine	Придърпвам устата му към моята
A book that can open a door	Книга, която може да отвори врата
I just want to squeeze you so hard	Просто искам да те стисна толкова много
I did not understand that	Това не го разбрах
I made sure the water was extremely cold	Уверих се, че водата е изключително студена
I work on mine	Работя по моя
I will not stay here all night defending myself against them	Няма да стоя тук цяла нощ, защитавайки се пред тях
In a week, an hour, a year	След седмица, час, година
I was hired and there was nothing to argue about	Бях назначен и нямаше какво да споря
I need to see his mouth on you	Трябва да видя устата му върху теб
I had to pay my debt	Трябваше да изплатя дълга си
I hope you do not expect a repeat	Надявам се, че не очаквате повторение
I was sure he was in shock	Бях сигурен, че е в шок
I can't praise him enough	Не мога да го похваля достатъчно
I saw you and immediately got nervous	Видях те и веднага се изнервих
Our skin will start to crack	Кожата ни ще започне да се напуква
I was introduced and we all shook hands	Бях представен и всички се ръкувахме
Now I remember his words	Сега си спомням думите му
I was completely wrong	Съвсем сбърках
I opened one hand and found it empty	Отворих едната си ръка и я открих празна
I have experienced so many dreams in my life	Преживях толкова много мечти в живота си
I look forward to hearing about your adventures	Очаквам с нетърпение да чуя за вашите приключения
I'm so glad to hear they've been arrested	Толкова се радвам да чуя, че са арестували
I want him to be just a good man	Искам той да бъде просто добър човек
I just want to end my life	Просто ми се иска да сложа край на живота си
A service drive veered to the right	Отдясно се отклони сервизно шофиране
I would not change anything	не бих променил нищо
I know he felt it too	Знам, че и той го е почувствал
I head for the front and start running	Отправям се към предната част и започвам да бягам
I couldn't think of anything to say	Не можах да измисля какво да кажа
A different kind of gift	Различен вид подарък
I'm here with you	Аз съм тук и с теб
At first I didn't notice the burns	Първоначално не забелязах изгарянията
I have to take care of a few things	Трябва да се погрижа за няколко неща
I needed to see a little better	Трябваше да видя малко по-добре
A woman was waiting for them	Една жена ги чакаше
I came across it before	Попаднах на него преди
But you pay the taxes	Но вие плащате данъците
After the investigation	След разследването
I would say that is true today	Бих казал, че това е вярно днес
I slipped into another room	Вмъкнах се в друга стая
I also took my diary	Взех си и дневника
I see you like that	Виждам, че ти харесва това
I think my friend is right	Мисля, че моят приятел е прав
I will prove the opposite	ще докажа обратното
I rubbed his face and looked him in the eye	Потърках лицето му и го погледнах в очите
I don't know the name, nor do I want to know it	Нито знам името, нито искам да го знам
I chose not to give up	Избрах да не се отказвам
Six people were killed across the country	Шестима души бяха убити в цялата страна
I find it firm and fair	Намирам я за твърда и справедлива
I can be your twin	Мога да бъда твой близнак
I have a feeling we'll find your mother there	Имам чувството, че там ще намерим майка ти
A thin silver ribbon topped with a lone white diamond	Тънка сребърна лента, увенчана с самотен бял диамант
I have an answer about the library	Имам отговор относно библиотеката
I doubt he felt it at all	Съмнявам се, че изобщо го е усетил
I think that's the thing to start with	Мисля, че това е нещото, с което трябва да започнете
I confirm that the above statements are true and correct	Потвърждавам, че горните твърдения са верни и точни
I've never seen him look so unhappy	Никога не съм го виждал да изглежда толкова нещастен
I'll be fine	Ще се оправя
I have never been on this trip	Никога не съм ходил на това пътуване
I was so scared because of what was on it	Бях толкова уплашен, поради това, което има върху него
I had to get out of this place	Трябваше да се махна от това място
I was being chased by one	Бях преследван от един
I was quite busy over the weekend despite football	Бях доста зает през уикенда въпреки футбола
Lovely little girl!	Прелестно малко момиченце!
Maybe I should ask your father first	Може би първо трябва да попитам баща ти
I stayed after the meetings and made friends	Останах след срещите и се намериха приятели
I must be losing my mind	Сигурно си губя ума
I longed to be young, nervous, and adventurous	Копнеех да бъда млад, нервен и търсещ приключения
I have no problem with these things	Нямам проблем с тези неща
Children react differently to men and women at birth	Децата реагират различно на мъжете и жените при раждането
Large house with trees	Голяма къща с дървета
I've seen it before	Виждал съм го и преди
I opened my eyes, coming out of meditation	Отворих очи, излизайки от медитация
I also gave it to him to read	Дадох му и да го прочете
I didn't get married or even plan to	Не се омъжвах, нито дори го планирах
I really need to go check it out	Наистина трябва да отида да я проверя
A shadowy form climbed the stairs	Една сенчеста форма се изкачи по стълбите
I thought a lot about it	Мислех много за това
I woke up a few hours later	Събудих се няколко часа по-късно
I really hate dealing with complete strangers	Много мразя да се занимавам с напълно непознати
I never have natural time	Никога нямам естествено време
I think we were all a little worried	Мисля, че всички бяхме малко притеснени
Some lose their battle and explode like bullets	Някои губят битката си и избухват като куршуми
I need to review the files again	Трябва да прегледам отново файловете
I couldn't watch those numbers click down	Не можех да гледам как тези числа щракват надолу
I will come and take you there	Ще дойда и ще те заведа там
I was thinking of selling it	Мислех да го продам
I am a teacher at a college for further education	Аз съм учител в колеж за допълнително образование
I was gone for several hours	Нямаше ме няколко часа
I raised three boys, darling	Отгледах три момчета, скъпа
A place where we let things go	Място, където пускаме нещата
I can't get to rub it	Не мога да стигна, за да го разтрия
They arrested and imprisoned hundreds of citizens for no reason	Те арестуваха и затвориха стотици граждани без причина
I didn't even take off her shoes	Дори не й събух обувките
I haven't spoken to him since	Оттогава не съм говорил с него
I'm getting closer to you	Сближавам се с теб
I love the person you are	Обичам човека, който си
I just hoped we wouldn't turn around	Просто се надявах, че няма да се преобърнем
Several tense facts in a row	Няколко напрегнати факта подред
A full job description can be found below	Пълно описание на длъжността можете да намерите по-долу
I had to walk slowly to keep from slipping	Трябваше да вървя бавно, за да не се подхлъзна
I picked him up and beat him to death	Вдигнах го и го пребих до смърт
There was no effort in his game	Нямаше усилие в играта му
Second screw in the coffin	Втори винт в ковчега
I think they look weird	Мисля, че изглеждат странно
I guess I'll ask him what he knows	Предполагам да го попитам какво знае
I still couldn't see what it was	Все още не можах да видя какво беше
I can feel it in my bones	Усещам го в костите си
I didn't think they would accept me, but they did	Не мислех, че ще ме приемат, но го направиха
I needed to know he needed me	Трябваше да знам, че има нужда от мен
I think the current is off	Мисля, че токът спира
I want to know what happened and why	Искам да знам какво се е случило и защо
He claims that her letters will demonstrate this	Той твърди, че нейните писма ще демонстрират това
A strong sense of personal style makes people unique	Силното чувство за личен стил прави хората уникални
I began to walk slowly around her	Започнах да стъпвам бавно около нея
I struggle with the fear of writing	Боря се със страха от писане
I was very busy settling down	Бях много зает да се уреждам
I asked if he had a sister	Попитах дали има сестра
I have something to share	Имам какво да споделя
I want to do something good	Иска ми се да направя нещо добро
I wanted to go home and crawl into bed	Исках да се прибера вкъщи и да се пълзя в леглото
I try to determine what is important to me	Опитвам се да определя кое е важно за мен
I forced myself to stand firm	Принудих се да стоя твърдо
I couldn't handle that	Не можах да овладея това
I can appreciate it right now	Мога да го оценя точно сега
I stop for a moment to watch	Спирам за малко да гледам
I just wanted to keep what we had a secret	Просто исках да запазя това, което имахме в тайна
I still can't stay that late	Все още не мога да стоя толкова късно
I wasn't ready for what happened next	Не бях готов за това, което се случи след това
I had three more boys	Имах още три момчета
He loves this child very much	Той много обича това дете
Many people just want good answers	Много хора просто искат да получат добри отговори
I washed my hands of this family five years ago	Измих ръцете си на това семейство преди пет години
I lean my forehead against the glass	Облягам чело на стъклото
I desperately wanted to go home	Отчаяно исках да се прибера
I felt my front pocket	Напипах предния си джоб
I have a first aid kit there	Имам там аптечка
I didn't have much choice	Нямах голям избор
I counted thirty wagons of wheat	Преброих тридесет вагона с пшеница
I had to look my best on my wedding day	Трябваше да изглеждам най-добре в сватбения си ден
I couldn't think of anything else	Не можех да измисля нищо друго
I am extremely grateful	Изключително съм благодарен
I'm not offended by that	Не се обиждам на това
I bend my back and grab the sheets	Извивам гръб и хващам чаршафите
I crept forward, trying to keep quiet	Промъкнах се напред, опитвайки се да замълча
They soon married	Скоро се ожениха
I won't let her do it to you	Няма да й позволя да ти го направи
I was not mad to meet him on the ship	Не бях луд да го срещна на кораба
I take the elevator from the bedroom to my office	Качвам се с асансьор от спалнята до офиса си
I had no more patience for this game	Нямах повече търпение за тази игра
Suddenly there was silence and the crowd parted	Внезапно настъпи тишина и тълпата се раздели
I want them unprepared	Искам да са неподготвени
I didn't want to remember that	Не исках да си спомням това
I also published this recipe	Публикувах и тази рецепта
I climbed to the first platform and continued	Изкачих се до първата площадка и продължих
A sly look appeared in his eyes	В очите му се появи лукав поглед
I took the numbers on their license plates	Взех им номерата на табелките на автомобилните им книжки
I could find it in his mind	Можех да го открия в ума му
Review of church history	Преглед на църковната история
She eventually gave up playing for a writing career	В крайна сметка тя се отказа да играе за писателска кариера
I think that will be all for the night	Мисля, че това ще е всичко за през нощта
I am proud of the long hours	Гордея се с дългите часове
I can't stand things	Не мога да понасям нещата
I went back to my seat and looked at my watch	Върнах се на мястото си и си погледнах часовника
I was a little worried myself	Аз самият бях малко притеснен
I had to learn to survive	Трябваше да се науча да оцелявам
I was not up to date	Не бях в крак с времето
I had no idea how special the day would be	Нямах представа колко специален ще бъде денят
I could barely breathe anymore	Вече едва дишах
I can't get past him	Нищо не мога да отмина покрай него
I jumped out of my seat	Аз скочих от мястото си
I want to know if they are okay	Искам да знам дали са добре
I hope you stay there	Надявам се, че ще останеш там
I can't get around him	Не мога да го заобикаля
I will just be a worthy story	Просто ще бъда достоен разказ
I watch her bite the corner of her lips	Гледам я как хапе ъгълчето на устните си
I hadn't come yet because of her pain	Още не бях дошъл заради нейната болка
I should never have left him alone	Никога не трябваше да го оставя да си ходи сам
I often do this for him anyway	И без това често правя това за него
I want your email address	Искам вашия имейл адрес
I'm waiting to hear about you	Чакам да чуя за теб
I wasn't very hungry	Не бях много гладен
I have to lean on him to stay upright	Трябва да се облегна на него, за да остана прав
Many thanks to the whole team	Голямо благодаря на целия екип
I have to move things on my part	Трябва да раздвижа нещата от моя страна
I had to follow him	Трябваше да го последвам
I don't remember if she mentioned other people	Не помня дали е споменавала други хора
I went home around midnight	Отидох вкъщи около полунощ
I saw an opportunity	Видях възможност
I keep them there as a warning	Държа ги там като предупреждение
I knew it would just make him jealous	Знаех, че това просто ще го накара да ревнува
I needed him as much as he needed me	Имах нужда от него толкова, колкото той имаше нужда от мен
I am new to the saddle compared to born knights	Аз съм нов в седлото в сравнение с родените рицари
A friendly smile crossed his face	По лицето му премина приятелска усмивка
A little indulgence in a forbidden subject	Малко отдаване на забранена тема
It has the shape of an umbrella	Има форма на чадър
I kept my eyes closed as he instructed	Държах очите си затворени, както той инструктира
I knew nothing about this woman	Не знаех нищо за тази жена
A fight broke out and he started on our way	Избухна схватка и се понесе по пътя ни
I got tired a few more times	Уморих се още няколко пъти
I am now retired and writing poetry for children	Сега съм пенсионер и пиша поезия за деца
I just can't afford to maintain this mansion anymore	Просто не мога да си позволя повече да поддържам това имение
I was born a performer	Роден съм изпълнител
I hug him and surrender to him	Прегръщам го и му се предавам
I myself was a player some time ago	Самият аз бях играч преди време
I still have to confirm something	Все още трябва да потвърдя нещо
I recently helped a girl with something	Наскоро помогнах на едно момиче с нещо
The award brought him to tears	Наградата го доведе до сълзи
I know she may have been happy	Знам, че може да е била щастлива
Somehow I knew your essence	Някак си знаех същността ти
Knowledge that is not available is not useful	Знанията, които не са достъпни, не са полезни
I will look for meaning	Ще търся смисъл
I didn't hurt anyone	Не съм наранил никого
I can stick	Мога да се залепя
I looked at them and said yes, everything was fine	Погледнах ги и казах да, всичко беше наред
However, I hold on to my position and refuse to feel uncomfortable	Все пак държа на позицията си и отказвам да се чувствам неудобно
They have thick cell walls	Те имат дебели клетъчни стени
I just didn't get to that	Просто не съм стигнал до това
I had my own experience with this particular practice	Имах собствен опит с тази конкретна практика
I used it successfully	Използвах го успешно
I have something to do with him	Имам някаква връзка с него
Then I noticed the ring on his hand	Тогава забелязах пръстена на ръката му
I open it to find security and police	Отварям го, за да намеря охрана и полиция
I refuse to walk the path	Отказвам да вървя по пътеката
Peter and everyone else were successfully healed	Петър и всички останали са успешно излекувани
A special program for children, which includes a prize scheme	Специална програма за деца, която включва схема за награди
I say like a train, but he doesn't laugh	Казвам като влака, но той не се смее
I was too scared to tell you	Твърде ме беше страх да ти кажа
I went to college	Отидох в колежа
I apologize for the lack of lighting	Извинявам се за липсата на осветление
I always go to her great birthday party every year	Винаги посещавам страхотното й парти за рожден ден всяка година
I'm starting to open up to strange things	Започвам да се отварям за странни неща
There were two guest rooms for travelers	Имаше две стаи за гости за пътници
I wanted to see my father	Исках да видя баща си
I expect an update as soon as possible	Очаквам актуализация възможно най-скоро
I was hoping they were working on anything like that	Надявах се, че работят върху каквото и да е това
I'm not saying that at all	Изобщо не го казвам
I have most of what we need there	Имам повечето от това, от което се нуждаем там
I was embarrassed that he knew	Беше ми неудобно, че знае
I have to catch up	Трябва да се хвана
I was afraid and you gave me courage	Страхувах се и ти ми даде смелост
I saw all this in their behavior	Видях всичко това в тяхното поведение
I strive to achieve this in painting	Стремя се да постигна това в рисуването
You are and will always be a true angel	Ти си и винаги ще бъдеш истински ангел
I have a positive confirmation	Имам положително потвърждение
I felt nervous, but he looked good	Чувствах се нервен, но беше от добрия вид
I must be your life's work or something	Сигурно вече съм ти работа на живота или нещо подобно
I know it sounds silly	Знам, че звучи глупаво
I was filled with darkness and looking for light	Бях изпълнен с мрак и търсех светлина
I give him a break every night	Давам му почивка всяка вечер
I jump out of bed and rush to him	Скачам от леглото и се втурвам към него
I know you to the depths of your soul	Познавам те до дълбините на душата ти
Anyway, I prefer silence and loneliness to noise	Така или иначе предпочитам тишината и самотата пред шума
I never expected you to drive away this storm	Никога не съм очаквал, че ще прогониш тази буря
Small bar by the door	Малък бар до вратата
I felt so good around her, so confident	Чувствах се толкова добре с нея наоколо, толкова уверен
I didn't want to fight, not tonight	Не исках да се бия, не тази вечер
I asked someone to help me cut them	Помолих някой да ми помогне да ги отрежа
I have another year	Имам още една година
I think it makes sense	Мисля, че има смисъл
I also learned the hard way	Аз също се научих по трудния начин
And I wasn't entirely sure about everything in my world	И аз не бях напълно сигурен във всичко в моя свят
A frowning smile replaced	Намръщена усмивка замени
I am and have always been the essence of evil	Аз съм и винаги съм бил същността на злото
I mean, we've never done this before	Искам да кажа, никога не сме правили това преди
I was taken down when the blow hit me	Бях свален, когато ударът ме удари
I wasn't entirely sure what that meant	Не бях напълно сигурен какво означава това
I interfered, trying to protect the girl	Пречех, опитвайки се да защитя момичето
I looked back at him	Погледнах му обратно
I find him alone in his office one afternoon	Намирам го сам в офиса му един следобед
It's not the size that matters, it's the content	Не размерът е важен, а съдържанието
I have a lot of materials	Имам много материали
I think the difference is appropriate	Мисля, че различното е подходящо
I felt that things were wrong	Усетих, че нещата не са наред
The date of his birth is unknown	Датата на раждането му не е известна
I want you to see him	Искам да го видиш
The plane caught fire and was damaged, irreparable	Самолетът се е запалил и е бил повреден, непоправими
I tried, but I couldn't figure it out	Опитах, но не можах да го схвана
I didn't like knowing he was suffering	Не ми хареса да знам, че страда
There are similar lines around the neck	Подобни линии има около врата
I had to do it years ago	Трябваше да го направя преди години
I pointed to my hair	Посочих косата си
I was ready to let go	Бях готов да пусна
I'm just concentrating on others, such as aspects of the field	Просто се концентрирам върху други, като аспекти от областта
The stories of how the battle began are different	Разказите за това как е започнала битката са различни
I'm afraid I'll get angry	Страхувам се да не стана зъл
I was grateful for the silence	Бях благодарен за тишината
I can teach you to defend yourself	Мога да те науча да се защитаваш
I told you it would be easy	Казах ти, че ще бъде лесно
I came to the surface with spots in my eyes	Излязох на повърхността с петна в очите
I thought it must be around one in the morning	Мислех, че трябва да е около един сутринта
We will grant your request	Ще задоволим молбата ти
I want to have an early night tonight	Искам да имам ранна вечер тази вечер
I have a long time	Имам отдавна
I didn't expect him to understand	Не очаквах да разбере
I wonder what you told her	Чудя се какво й казахте
A men's guide, my friend once called him	Водач на мъже, веднъж го нарече моят приятел
I killed several people, including my own family	Убих няколко души, включително собственото си семейство
I went ahead and finished my dinner	Отидох напред и довърших вечерята си
I wonder what she would think of that	Чудя се какво би си помислила тя за това
I immediately recognized the stone	Веднага познах камъка
A photo or description looks wrong	Снимка или описание изглеждат грешни
I managed to make room for my phone	Успях да направя място за телефона си
I just want a better life for him	Просто искам по-добър живот за него
I have two rooms, one above the other	Имам две стаи, една над друга
A huge sliding door opened as we approached	Огромна подвижна врата се отвори, когато се приближихме
I have to finish the cattle drive for two reasons	Трябва да завърша прогонването на добитъка по две причини
I had pushed him too far	Бях го тласнал твърде далеч
A drop of blood and a little sugar	Капка кръв и малко захар
I guess one is better than none	Предполагам, че един е по-добър от никакъв
I give him everything he needs and he takes it	Давам му всичко, от което има нужда и той го взема
Then I know that nothing can catch me	Тогава знам, че нищо не може да ме хване
I had never seen so many priests at once	Никога не бях виждал толкова много свещеници наведнъж
There were already a handful of people inside	Вътре вече бяха шепа хора
I couldn't resist making them	Не можах да устоя да ги направя
He looked at you and their eyes closed	Ви го погледна и очите им се приключиха
I didn't remember his first name	Не запомних първото му име
I turn and walk to the door	Обръщам се и тръгвам към вратата
A nurse came to measure his blood pressure and temperature	Медицинска сестра дойде да му измери кръвното налягане и температурата
All lines work every fifteen minutes	Всички линии работят на всеки петнадесет минути
I love to write and speak	Обичам да пиша и говоря
I forgot how huge the outside world is	Забравих колко огромен е външният свят
I wanted to see the beautiful one beneath her	Исках да видя под нея красивата
I want to know where he is	Иска ми се да знаем къде е той
I had in mind to at least close the curtains	Имах ума поне да затворя завесите
No one but me touched me like that	Никой освен мен не ме е докосвал така
I'm not trying to keep it	Не се опитвам да го запазя
I have the ribbon and I wear it	Имам лентата и я нося
I've always wanted this life	Винаги съм искал този живот
I stopped counting to ten	Спрях да броя на десет
I didn't mind driving so he could drink	Нямах нищо против да шофирам, за да може да пие
A tear falls on the note	Върху бележката пада сълза
I hated him, remember	Мразех го, помни
She asked for more romance in the film	Тя поиска повече романтика във филма
I have my own plan	Имам собствен план
I had to be allowed a normal life	Трябваше да ми бъде позволено някакъв нормален живот
I want to watch his reaction closely	Искам да следя внимателно реакцията му
I have to admit, it looks cool	Трябва да призная, изглежда готино
I didn't even deserve to be her friend	Дори не заслужавах да бъда нейна приятелка
I can tell you that law is never easy	Мога да ви кажа, че правото никога не е лесно
A shadow of sadness obscures him	Сянка на тъга го замъглява
I see you're thinking of jumping out the window	Виждам, че мислиш да скочиш през прозореца
I smiled sweetly at the lady for lunch	Усмихнах се мило на дамата за обяд
I could swing in both directions	Можех да се люлея и в двете посоки
I spent months looking for you	Прекарах месеци в търсене на теб
I had a bad feeling about it	Имах лошо предчувствие за това
I fit well into the category	Добре се вписвам в категорията
I can relax and forget my surroundings	Мога да се отпусна и да забравя обкръжението си
I want her to stop	Иска ми се тя да спре
I haven't started anything	Не съм започнал нищо
I must have forgotten to tease him	Сигурно съм забравил да го закача
In fact, I didn't learn to do anything about it	Всъщност не се научих да правя нещо по въпроса
A face frozen in terror	Лице, замръзнало от ужас
I hadn't smoked in years	Не бях пушил нито един от години
A lot could have happened this fall	Много можеше да се случи тази есен
I would like one of these	Бих харесал едно от тези
I just think we have to wait	Просто мисля, че трябва да изчакаме
I didn't want to go anywhere	Не исках да ходя никъде
I watched them from the nearby window	Гледах ги от близкия прозорец
I saw no problem with that	Не видях проблем в това
i know how to do it	знам как да го направя
I never cry so much	Никога не плача толкова много
I look at him angrily and he continues	Поглеждам го гневно и той продължава
I couldn't do it without him	Не бих могъл да го направя без него
I'm still not allowed to sit	Все още не ми е позволено да седя
A big wide smile that split his face	Голяма широка усмивка, която разцепи лицето му
First attempt failed	Първи опит неуспешен
I realized that my mouth was open and I closed it	Разбрах, че устата ми е отворена и я затворих
I need to call you later	Трябва да ти се обадя по-късно
Many buildings and houses have been damaged or destroyed	Много сгради и къщи са повредени или разрушени
I had to get out of there and go home	Трябваше да изляза от там и да се прибера вкъщи
You have to crawl to the window	Трябва да пълзиш към прозореца
Please come in, my lord	Моля се да влезете, милорд
I was the head of my own laboratory and research program	Бях ръководител на моя собствена лаборатория и изследователска програма
Still, I took a second to look at this new scene	Все пак отделих секунда, за да разгледам тази нова сцена
This request was ignored by the crew	Това искане беше игнорирано от екипажа
I am rarely anything but serious	Рядко съм нещо друго освен сериозен
I want it nice and wet	Искам го хубаво и мокро
I am extremely proud of you	Изключително се гордея с теб
A pack of five keys to be exact	Пакет от пет ключа, за да бъдем точни
I asked a question	Зададох въпрос
I had to find the edge of the lake	Трябваше да намеря ръба на езерото
I like things done in a very specific way	Харесвам нещата, направени по много специфичен начин
I wanted to get out of the way	Исках да се отбия от пътя
I suspect they will demand a ransom	Подозирам, че ще искат откуп
I can help you find a room	Мога да ти помогна да намериш стая
I started running like hell	Започнах да тичам като ад
I can no longer hear their voices	Вече не чувам гласовете им
I see you have a problem	Виждам, че имаш проблем
I want to buy the rest of this horse cheap	Искам да купя останалата част от този кон евтино
I wasn't sure if it was for good or for bad	Не бях сигурен дали е за добро или за лошо
I was hot, tired, thirsty and in pain	Беше ми горещо, уморено, жадно и болеше
This is just the overthrow of the government	Това е само сваляне на правителството
I wonder if she wasn't called by name either	Чудя се дали и тя не е била наричана по име
I was immediately irritated by their clothes	Веднага се подразних от облеклото им
I want to take care of your needs	Искам да се погрижа за вашите нужди
I didn't expect an answer right away	Не очаквах отговор веднага
I love your work and the way you work	Обичам творчеството ти и начина, по който работиш
I love tenderly, along	Обичам нежно, покрай
I did not spare the absurd	Не спестих абсурда
I didn't want to eat your face	Не исках да изям лицето ти
I stood to one side when she opened it	Застанах отстрани, когато тя го отвори
I plan to look for his gift in the mall	Смятам да потърся подаръка му в мола
I will be glad to be in my place	Ще се радвам да си на мое място
I needed strength, maybe anger	Имах нужда от сила, може би гняв
I can't find any of these water bottles	Не мога да намеря нито една от тези бутилки с вода
I can't sacrifice for another person	Не мога да се жертвам за друг човек
I didn't expect it	Не го очаквах
I heard about her being special	Чух слух за нея, че е специална
I was so disgusted and scared	Бях толкова отвратен и уплашен
Prayer is answered	Отговорена е молитва
I saw that he could not read my expression	Видях, че не може да разчете изражението ми
I recommend the doors for the first pass	Препоръчвам вратите за първи проход
I think this is a very difficult topic for her	Мисля, че това е много трудна тема за нея
I like the second scenario	Харесвам втория сценарий
I love going back and reading it	Обичам да се връщам и да го чета
I was waiting for you to open up to me	Чаках да ми се отвориш
I wish none of this happened	Иска ми се нищо от това да не се случва
I told you never to touch the golden statue	Казах ти никога да не докосваш златната статуя
I got the job very quickly	Получих работата много бързо
I will demonstrate in a moment	Ще демонстрирам след малко
I lost most of my voice	Загубих по-голямата част от гласа си
I bend down, looking up at the seats	Навеждам се, гледам нагоре в седалките
I guess you can't talk	Предполагам, че не можеш да говориш
I clung to the illusion	Държах се на илюзията
A limited number of glasses will be available	Ще се предлагат ограничен брой очила
I didn't care that he asked me for a goal under him	Не ме интересуваше, че ме е поискал гол под него
I refused my phone call to my family	Отказах телефонното си обаждане до семейството ми
I hope you visit it again	Надявам се да го посетите отново
I never thought to see this character on such a scale	Никога не съм мислил да видя този герой в този мащаб
I was told to make this a much bigger story	Казаха ми да направя това много по-голяма история
I have to be skeptical	Трябва да съм скептичен
I only see one battle	Виждам само една битка
I know this is not your decision	Знам, че това не е твое решение
I swung wildly, trying in vain to escape	Замахнах диво, опитвайки се напразно да се измъкна
I dare not pass him	Не смея да го подмина
A tear ran down his face	Сълза се стича по лицето му
I want to understand	искам да разбера
I can't keep you in my damn pocket	Не мога да те държа в проклетия си джоб
I didn't expect to see you again	Не очаквах да те видя отново
I can't stay in this place anymore	Не мога повече да стоя на това място
I guess we really don't fight anymore	Предполагам, че наистина вече не се караме
I finish my drink and carefully place the glass	Допивам питието си и внимателно поставям чашата
I look at your sweet face every day	Гледам сладкото ти лице всеки ден
I was not a fan of all this	Не бях фен на всичко това
I assure you we do not	Уверявам ви, че не го правим
I thought he would come back with her	Мислех, че ще се върне с нея
I refused to accept this money	Отказах да приема тези пари
I will see her at home and greet her there	Ще я видя у дома и ще я поздравя там
I know you can't give up your career	Знам, че не можеш да се откажеш от кариерата си
I couldn't stand up to myself	Не можех да се изправя пред себе си
I could hear you far beyond that corridor	Можех да те чуя доста отвъд този коридор
I would not fall into these shadows again	Не бих попаднал отново в тези сенки
I kept my jacket tight	Държах якето си здраво
I had no idea what he was thinking	Нямах представа какво си мисли
I would do the same in your situation	Аз бих направил същото във вашата ситуация
However, I was sure that all mothers think that way	Бях сигурна обаче, че всички майки мислят по този начин
Several thousand people will attend the camp each year	Няколко хиляди души ще присъстват на лагера всяка година
I drove carefully, nervous from stopping	Карах внимателно, нервен от спирането
Nothing is known about his rule	Не се знае нищо за неговото управление
Half of his poems were written during this period	Половината от стиховете му са написани през този период
I didn't think so much about it	Не мислех толкова много за това
I will always remember those eyes	Винаги ще помня тези очи
I mean both the results and the way you did	Имам предвид както резултатите, така и начина, по който се справихте
They must direct moral agents to act out of duty	Те трябва да насочват моралните агенти да действат от дълг
I have trouble understanding this	Имам проблеми с разбирането на това
I mean, he lifted it straight off the ground	Искам да кажа, вдигна го направо от земята
Really hell of a hurry	Наистина адски голямо бързане
The fine is a tax on wrongdoing	Глобата е данък за грешни действия
I have to start over	Трябва да започна отначало
I know we will get married	Знам, че ще се оженим
I laughed all night	Цяла вечер се смях
I know it was difficult	Знам, че това е било трудно
I'm glad you followed my invitation	Радвам се, че последвахте поканата ми
I just couldn't believe it	Просто не можех да повярвам
I was talking about my dear wife	Говорих за скъпата ми съпруга
I know your mother is out	Знам, че майка ти е навън
I felt you were ready to explode	Усещах, че си готов да избухнеш
I didn't mean to upset you	Не исках да те разстроя
I looked at him shocked	Погледнах го шокиран
I look around and there is no one around	Оглеждам се и няма никой наблизо
I forgot about the numbers	Забравих за числата
I wasn't sure if his expression was fear or surprise	Не бях сигурен дали изражението му беше страх или учудване
I have no idea what she was thinking	Нямам представа какво си е мислила
I just went to the store	Току що отидох до магазина
I was moving in the opposite direction, towards the car	Движех се в обратна посока, към колата
I have to get together	Трябва да се събера
I slid against him	Плъзнах се срещу него
I ordered him to say my name	Заповядах да изговаря името ми
I wanted to feel his lips next to mine	Исках да усетя устните му до моите
An example teacher	Учител за пример
I think it will be good	Мисля, че ще бъде добре
I was trying to get this out of my mind	Опитвах се да изключа това от ума си
I can't be here all the time	Не мога да бъда тук по всяко време
I was weak and helpless around this man	Бях слаб и безпомощен около този човек
A friend gives his life for his friend	Приятел дава живота си за приятеля си
I had very little patience with them, to be honest	Имах много малко търпение с тях, честно казано
The last paragraph did that	Последният параграф направи това
I didn't know a city could be so small	Не знаех, че един град може да бъде толкова малък
I slid my fingers into his hand	Плъзнах пръсти в ръката му
I may need to share a kitchen and bathroom	Може да се наложи да споделям кухня и баня
I didn't want them to be hurt	Не исках да бъдат наранени
Exciting rush in free fall	Вълнуващо бързане при свободно падане
I will show you mercy	ще ти покажа милост
I respect his right to accept or reject me	Уважавам правото му да ме приеме или отхвърли
I'm not well anymore	вече не съм добре
I brought my painted stone to my mind	Донесох своя боядисан камък в ума си
I slide another to his right and join him	Плъзвам друг вдясно от него и се присъединявам към него
Suddenly I smiled more calmly than his friendly nature	Изведнъж се усмихнах по-спокойно от приятелския му характер
I was on my way home from school	Бях на път за вкъщи от училище
I have nothing to lose but my pension	Нямам какво да губя освен пенсията си
I know what the girl means to you	Знам какво означава момичето за теб
I was walking around the city	Разхождах се из града
I never wanted to hurt you	Никога не съм искал да те нараня
I have the least demand	Имам най-малко търсене
I let her speak	Позволих й да говори
The prison was closed seven years later	Затворът е затворен седем години по-късно
I have to obey my conscience	Трябва да се подчинявам на съвестта
I look forward to this meeting	Очаквам с нетърпение тази среща
I couldn't watch this anymore	Не можех да гледам това повече
I can also find part-time work	Мога да намеря и работа на непълно работно време
I expected him to look evil	Очаквах да изглежда зъл
I just had a very intense emotional experience	Просто имах много интензивно емоционално преживяване
I had food for almost two days	Имах храна за почти два дни
I was not doing anything wrong	Не правех нищо нередно
I found you a doctor	Намерих ти лекар
And I had the privilege of meeting her	И аз имах привилегията да се запозная с нея
He got his hands dirty	Изцапа си ръцете
I didn't feel anything	Не усетих нищо
Cross was not among them	Крос не беше сред тях
I hugged the trunk of the tree	Прегърнах ствола на дървото
I roasted the chicken breasts instead of boiling them	Изпекох пилешките гърди вместо да се варят
I went to work at a second bar	Отидох на работа на втори бар
I stand on top of my house	Стоя на върха на къщата си
I have people ready to come in	Имам хора, готови да влязат
A family can be poor if it has love and trust	Едно семейство може да бъде бедно, ако има любов и доверие
I thought it was just ridiculous	Мислех, че е просто нелепо
The anchor chain has disappeared into this hole	Котвената верига е изчезнала в тази дупка
Fence still standing	Ограда, все още стояща
I wonder if they are behind this	Чудя се дали те стоят зад това
The team also built an automatic weather station	Екипът изгради и автоматична метеорологична станция
I can't understand their words	Не мога да разбера думите им
I am interviewing my family and close friends	Анкетирам моето семейство и близки приятели
I asked her what her religion was	Попитах я каква религия е
I come for your blessing	Идвам за твоята благословия
I knew what they were there for	Знаех за какво са там
I took a handful and ate it	Взех една шепа и я изядох
Behind them stood a woman with a wicked smile	Зад тях стоеше жена със злобна усмивка
I can't help but laugh	Не мога да не се смея
I will not live in fear	Няма да живея в страх
I want to choose my destiny	Искам да избера съдбата си
I used it as a club	Използвах го като клуб
I like the size of our company	Харесвам размера на нашата компания
I think eating something helped me clear my stomach	Мисля, че хапването на нещо ми помогна да уредя стомаха
I just wanted to see	Просто исках да видя
I do this maybe fifty times	Правя това може би петдесет пъти
I hit the ledge under me	Ударих перваза под мен
I'm ready to take you there	Готов съм да те заведа там
I, on the other hand, was probably red from the fire department	Аз от друга страна вероятно бях червен от пожарната
I hadn't planned	Не бях планирал
I had never kissed before	Никога не се целувах дотогава
Somehow they bounce off each other	Някак си отскачат един от друг
Let them do it themselves	Нека се справят сами
I just stopped him from blowing your brains out	Само му попречих да ти пръсне мозъците
I am your will turned into flesh	Аз съм твоята воля, превърната в плът
I can't know what you went through	Не мога да знам през какво си минал
I should have told you about my mission	Трябваше да ти кажа за моята мисия
I wondered what that meant	Чудех се какво означава съответно
A group of boys playing baseball on the field	Група момчета, които играят бейзбол на поляната
I just have a few questions	Просто имам няколко въпроса
I dropped the big bottle of water	Изпуснах голямата бутилка с вода
This, of course, meant that an apology was expected	Това разбира се означаваше, че се очаква извинение
I enjoyed an unusual performance break	Наслаждавах се на необичайна почивка от изпълнение
I succeeded, but it was something close	Успях, но беше близко нещо
I kept my new nephew for a while	Задържах новия си племенник известно време
I want you home in a few days	Искам да се прибереш за няколко дни
I didn't even have to come here	Дори не трябваше да идвам тук
I threw it on the floor	Хвърлих го на пода
I'm helping you get into a good college	Помагам ти да влезеш в добър колеж
I couldn't lose a single one	Не можех да загубя нито едно
I turned and pointed to her face	Обърнах се и посочих пръст в лицето й
I can't stop thinking about you	Не мога да се спра да мисля за теб
I never imagined that a kiss could be like that	Никога не съм си представял, че целувката може да бъде такава
I met the problem directly	Срещнах проблема директно
I didn't even want to go to this nonsense	Дори не исках да ходя на тази глупост
I see things happening elsewhere	Виждам как нещата се случват на други места
I just thought he would always be there	Просто мислех, че той винаги ще бъде там
I didn't want to have anything to do with you	Не исках да имам нищо общо с теб
I enjoyed the control he gave me	Наслаждавах се на контрола, който ми осигури
I can't believe you're finally old	Не мога да повярвам, че най-накрая си навършила възраст
I was so uncomfortable shopping	Беше ми толкова неудобно да пазарувам
I lost my husband and son	Загубих съпруга си и сина си
I sighed, taking my eyes off his	Въздъхнах, откъсвайки погледа си от неговия
I had something to say about him	Имах какво да кажа за него
I could still hear the muffled confusion	Все още чувах приглушеното объркване
I will stay here again	Ще остана тук отново
I'm so sorry you're going through this	Много съжалявам, че преминаваш през това
I forgot you were coming for breakfast	Бях забравил, че идваш на закуска
I just came out of some meetings	Току що излязох от някои срещи
I didn't want to tell her that	Не исках да й казвам това
I will continue with my unit	Ще продължа с моята единица
I practically burst out smiling	На практика избухнах в усмивка
I couldn't talk to anyone	Не можех да говоря с никого
I began to become desperate and hopeless	Започнах да ставам отчаян и безнадежден
I waited in line for a blanket and soap	Чаках на опашка за одеяло и сапун
I can't remember his name	Не мога да си спомня името му
I could already see the action when he stepped forward	Вече виждах действието, когато той излезе напред
I let the jacket fall out of my hands	Оставих якето да падне от ръцете ми
I know she didn't do it to ruin something	Знам, че не го е направила, за да развали нещо
I inspected the pit one last time	Огледах ямата за последен път
Some of them even receive religion	Някои от тях дори получават религия
I manage to stay awake for the rest of the period	Успявам да остана буден през останалата част от периода
Long, thin linen night dress	Дълга, тънка ленена нощна рокля
I resigned myself and left	Примирих се и отидох
I would not count on that, however	Не бих разчитал на това обаче
I never turned on the air	Никога не съм включвал въздуха
I would be willing to work with you	Бих бил готов да работя с вас
I was exhausted to death	Бях изтощен до смърт
I got off the gun with difficulty	Слязох трудно с пистолета
I was happy for her and unhappy for myself	Бях щастлив за нея и нещастен за себе си
I just suspected he would spoil me young	Просто подозирах, че ще ме разглези млад
A creeping apprehension found its way into the room	Пълзящо опасение намери път в стаята
I recognized her as a cloud of dust	Познах я като облак прах
I wonder what happened to these people	Чудя се какво стана с тези хора
I didn't know what they did to make them feel guilty	Не знаех какво са направили, за да се чувстват виновни
I look forward to our meeting	Очаквам с нетърпение нашата среща
I stopped watching a long time ago	Отдавна спрях да следя
I turn right at a traffic light	Завивам надясно на светофар
I left the hospital and went into the kitchen	Излязох от болничната и влязох в кухнята
Now I'm just visiting for articles	Сега просто посещавам за статиите
I would play this game with her	Бих играл тази игра с нея
I was really interested in your investigation	Наистина се интересувах от вашето разследване
Lens, by the way	Обектив, между другото
I need to test your nervous system and reaction	Трябва да тествам нервната ви система и реакцията
I was just too scared to do it	Просто бях твърде уплашен да го направя
I'll come for you at six	Ще дойда за теб в шест
I couldn't even reach you on the phone	Дори не можах да се свържа с теб по телефона
I didn't give him another moment	Не му дадох друг момент
I let it ring, but it rings again	Оставих да звъни, но пак звъни
I owe him more than he will ever know	Дължа му повече, отколкото той някога ще разбере
I went to the library	Отидох в библиотеката
I never belonged there	Никога не съм принадлежал там
I can say that she was scared, but not absolutely terrified	Мога да кажа, че беше уплашена, но не и абсолютно ужасена
You attract me a lot and you are mine	Много ме привличаш и ти си мой
A shot was fired and he fell	Чу се изстрел и той падна
First I saw him above the trees	Първо го видях над дърветата
A man who cries is a tiger	Човек, който плаче, е тигър
I was hoping to find my son	Надявах се да намеря сина си
I've never seen her	Никога не съм я виждал
I reach out and kick him close to the leg	Протягам ръка и го ритам близо до крака
I planned accordingly	Планирах съответно
I came home late at night	Прибрах се вкъщи късно вечерта
Truly a master	Наистина истински майстор
The young woman's voice replied	— отвърна гласът на млада жена
I can't say enough positive things	Не мога да кажа достатъчно положителни неща
I wondered what his friends would be like	Чудех се какви биха били приятелите му
Several brave students run with us	Няколко смели студенти тичат с нас
I hear heavy footsteps	Чувам тежки стъпки
A writer can do so much	Един писател може да направи толкова много
I took off my clothes and went to the bathroom	Съблякох дрехите си и тръгнах към банята
He has this will to win	Той има тази воля за победа
I really wanted to talk about something else	Наистина исках да говоря за нещо друго
I wish I had a better mother	Иска ми се да има по-добра майка
I still have wounds on my back	Все още имам рани по гърба
I hate stressing her when she is	Мразя да я стресирам, когато е такава
I went out on the road	Излязох на пътя
I want to live in heaven with you	Искам да живея на небето с теб
I want to roll in it like a dog	Искам да се търкаля в него като куче
I know how they work	Знам как действат
I refused to believe any of this	Отказах да повярвам на нищо от това
I have never spent more than a few days without a job	Никога не съм прекарал повече от няколко дни без работа
According to her, I was in a serious disadvantage	Според нея бях в сериозно неизгодно положение
I want your standard reports on time, as always	Искам стандартните ви отчети навреме, както винаги
I think they understood	Мисля, че разбраха
I guess he didn't want to miss his big chance	Предполагам, че не е искал да пропусне големия си шанс
I was in the biggest trouble	Бях в най-голяма беда
I just stood there and shook my head	Просто стоях там и поклатих глава
Nobody tells the journalist that none of them exist	Никой не казва на журналиста, че нито един от тях не съществува
I just want to touch you sometimes	Просто искам да те докосна понякога
I had a lot of meat and vegetables, flour, eggs	Имах много месо и зеленчуци, брашно, яйца
James was known for his devotion	Джеймс беше известен със своята преданост
I can recommend a few and I have	Мога да препоръчам няколко и имам
I believe in feeling best and setting an example	Вярвам в това да се чувстваш най-добре и да даваш пример
I tried to adjust my neck, but it was useless	Опитах се да наместя врата си, но беше безполезно
Stewart must be honored	Стюарт трябва да бъде почитан
I ignore them, they ignore me	Игнорирам тях, те игнорират мен
Jar in his hand, he desperately seeks help	Буркан в ръката си той отчаяно търси помощ
I talked to them too	Говорих и с тях
I'm afraid time is running out	Страхувам се, че времето изтича
I have witnessed this a lot	Много съм бил свидетел на това
I hoped it would get better	Надявах се, че ще стане по-добре
There was a crash in the apartment, followed by a curse	В апартамента се чу трясък, последван от проклятие
The shirt was another matter	Ризата беше друга работа
I've always had money as a baby from a trust fund	Винаги съм имал пари като бебе от доверителен фонд
I watched them cross the floor	Гледах ги да пресичат пода
There were no witnesses	Нямаше свидетели
Great shadow in the dark	Голяма сянка в тъмното
Fast movement was only part of it	Бързото движение беше само част от него
In the end, I wanted to experience the spirit world	В крайна сметка исках да изпитам духовния свят
I was afraid to move her	Страхувах се да я преместя
I think my only hope is to kill myself	Мисля, че единствената ми надежда е да се самоубия
I brought you dry clothes and another blanket	Донесох ти сухи дрехи и още едно одеяло
I personally bought many of the books for our collection	Аз лично купих много от книгите за нашата колекция
I was happy to sleep there	Бях щастлив да спя там
I thought about it, even though my mind wouldn't	Помислих си за това, въпреки че умът ми не искаше
I thought there might be a weapon or other clue	Помислих си, че може да има някакво оръжие или друга следа
I had experience in writing magazines and newspapers	Имах опит в писането на списания и вестници
I let the grip return to my tired hands	Оставих хватката да се върне в уморените ми ръце
I wanted to try to grab the beam	Исках да опитам да хвана гредата
I guess that's all then	Предполагам, че това е всичко тогава
I'll think about what you want	Ще помисля какво желаете
I missed that freedom	Липсваше ми тази свобода
I wish it was, but it's not	Иска ми се да беше, но не е
I can make money and buy the rest	Мога да спечеля парите и да купя останалото
I like colorful and vibrant things	Харесвам цветни и живи неща
I made my way past everyone	Пробих път покрай всички
Nothing came of it	От това нищо не се получи
I didn't feel well from my performance	Не се почувствах добре от представянето си
I lived in that second with him	Живях в тази секунда с него
It took days to prepare these kits	Подготвянето на тези комплекти отне дни
I've already spent several hours with them	Вече прекарах няколко часа с тях
I have to race against time	Трябва да се състезавам с времето
You have to go there and look around	Трябва да отидеш там и да се огледаш
I would definitely come back again	Със сигурност бих се върнал отново
I loved helping my co-workers and my team	Обичах да помагам на сътрудниците и на моя екип
I committed to you	Обвързах се с теб
I wish they didn't understand each other so easily	Иска ми се да не се разбират толкова лесно
I want to talk all night	Искам да говоря цяла нощ
I feel blessed to call him a mentor and a friend	Чувствам се благословен да го нарека ментор и приятел
I decided to consider it	Реших да го обмисля
I think the clause needs to be changed in some way	Мисля, че клаузата трябва да бъде променена по някакъв начин
I'm just generally difficult, angry and unhappy	Просто като цяло съм труден, ядосан и нещастен
I filled out an application and returned home	Попълних заявление и се върнах у дома
I can understand that you are overwhelmed	Мога да разбера, че сте претоварени
In some cases, a shorter period may be acceptable	В някои случаи може да е приемлив по-кратък период
I run to him	Бягам към него
I like that you understand how important my music is	Харесва ми, че разбираш колко важна е моята музика
I hope you understand	Надявам се, че ще го разберете
I knew it was you when that union boss disappeared	Знаех, че си ти, когато онзи синдикален шеф изчезна
I will not leave them behind	Няма да ги оставя след себе си
I guess I don't like it	Предполагам, че не ме харесва
I would wake up at sunrise	щях да се събудя по изгрев
Several people even showed relief	Няколко лица дори показаха облекчение
This is the most beautiful quality in a revolutionary	Това е най-красивото качество в един революционер
I compete in fifty meters and a hundred meters	Състезавам се на петдесет метра и сто метра
I took another picture	Направих още една снимка
I have a theory, but that's all	Имам теория, но това е всичко
I got up to my knees	Станах до колянната става
I didn't want to change	Не исках да се променя
I went right in after him, but I didn't see him	Влязох направо след него, но не го видях
Each category includes courts of first instance and higher courts	Всяка категория включва първоинстанционни съдилища и висши съдилища
I may have broken his jaw	Може да съм му счупил челюстта
I took a deep breath as we approached them	Поех дълбоко дъх, когато се приближихме към тях
I think we need to plan this wedding	Мисля, че трябва да планираме тази сватба
I wanted him out of my room	Исках го да излезе от стаята ми
I didn't have to ask him twice	Не трябваше да го питам два пъти
I hope that everything is fine	Надявам се, че всичко е наред
I didn't realize it until now	До сега не го осъзнах
I wanted to do it myself	Исках да направя това сам
I closed the door and immediately went to my bedroom	Затворих вратата и веднага отидох в спалнята си
I told her it was on	Казах й, че е включено
I stopped and let him move forward	Спрях и го оставих да върви напред
The following are scenes where they have sex	Следват сцени, на които правят секс
I work with your sister	Работя със сестра ти
I saw that he tried to call me	Видях, че се опита да ми се обади
I didn't want to be a cop	Не исках да бъда ченге
I know them and they follow me	Познавам ги и те ме следват
Great garden, with a great variety of plants	Страхотна градина, с голямо разнообразие от растения
Maybe I was the only normal friend he had	Може би аз бях единственият нормален приятел, който имаше
I answered a higher call	Отговорих на по-високо обаждане
A distant sound that sounded somehow familiar to her	Далечен звук, който й звучеше някак познат
I won't even have to try	Дори няма да се налага да опитвам
I thought she would watch me	Мислех си, че тя ще ме гледа
A small concrete wall marked the end of the road	Малка бетонна стена отбелязваше края на пътя
I wanted to be open to all possibilities	Исках да бъда отворен за всички възможности
I'm trying to find an agent	Опитвам се да намеря агент
I didn't think there would be	Не мислех, че ще има
I bent down to pick it up	Наведох се да го взема
I brought one of our old favorites home	Донесох един от старите ни любими вкъщи
I fail to keep my promises	Не успявам да изпълня обещанията си
That's how I was in high school	Така бях в гимназията
I could live with this rule for a while	Бих могъл да живея с това правило известно време
I remember being so hungry	Спомням си, че бях толкова гладен
I began to panic seriously	Започнах да се паникьосвам сериозно
I advised them that this should be an internal affair	Препоръчах им, че това трябва да е вътрешна работа
I was getting desperate	Ставах отчаян
I may need specific knowledge for a while	Може да имам нужда от конкретни знания, известно време
I look at him and smile	Гледам го и се усмихвам
I was afraid to read it	Страх ме беше да го прочета
Several heads turned to look at them	Няколко глави се обърнаха, за да ги погледнат
I would faint at any moment	Щях да припадна всеки момент
I already told you that	Това ти казах вече
I can go much, much higher	Мога да стигна много, много по-високо
You might think it's a disappointment to his grandson	Може да си помислите, че е разочарование от внучето му
The worst affected regions are poor fishing communities	Най-тежко засегнатите региони са бедните рибарски общности
They avoid men who are too aggressive or energetic	Те избягват мъже, които са твърде агресивни или енергични
I finally saw his hair	Най-накрая видях косата му
I bring peace and wisdom	Нося мир и мъдрост
I want him to become a great man one day	Искам един ден той да стане голям човек
I didn't want to make them wait too long	Не исках да ги карам да чакат твърде дълго
I always wonder at them	Винаги им се чудя
I keep telling you that you have nothing to worry about	Постоянно ти повтарям, че няма за какво да се притесняваш
This time I feel something	Този път усещам нещо
I was afraid of what he would do	Страхувах се от това, което ще направи
I learned my lesson last time	Научих си урока последния път
I made a little content and it works perfectly	Направих малко съдържание и то работи перфектно
I liked this royalty treatment	Хареса ми това лечение с роялти
I like to laugh and make up	Обичам да се смея и да се гримирам
I will tell you my story	ще ви разкажа моята история
I heard the birds singing a beautiful tune from above	Чувах птиците да пеят прекрасна мелодия отгоре
I couldn't stand aside and let these people die	Не можех да стоя настрана и да оставя тези хора да умрат
I felt nothing but sorrow	Не чувствах нищо повече, освен мъка
I've heard of a lot of parties where people danced	Чух за много партита, на които хората танцуваха
A single crow grabbed the corpse	Една-единствена врана грабна трупа
I slept for four hours	Спах четири часа
I gave them the rest of the money	Дадох им останалите пари
I landed face first on the floor	Кацнах с лице първи на пода
I was standing in this prison square	Стоях на този затворнически площад
I couldn't even find the voice to say anything	Дори не можах да намеря гласа да кажа нещо
I just based the article on the photo	Просто базирах статията на снимката
I hope he's not his brother	Надявам се да не е брат му
I disappointed you with the lawyer	Разочаровах те за адвоката
This is the most important thing right now	Това е най-важното в момента
I put on my pants and looked in the mirror	Облякох панталоните и се погледнах в огледалото
Good most of the day because we're still close	Добра по-голямата част от деня, защото все още сме близо
The boys are all over it	Момчетата са навсякъде по него
The following events are not very clear	Следващите събития не са много ясни
I gave her your name, you know	Дадох й името ти, нали знаеш
I should have expected that	Трябваше да очаквам това
A comic figure without a doubt and a great disappointment	Комична фигура без съмнение и голямо разочарование
Half the work is done	Половината работа е свършена
I think we even exchanged gifts	Мисля, че дори си разменихме подаръци
I thought our voices would not be recognized	Мислех, че няма да ни разпознаят гласовете
However, I appreciate that you paid attention to me	Оценявам обаче, че ми обърнахте внимание
I passed the class part of the test	Издържах класната част от теста
I believe it was covered	Вярвам, че беше покрито
I just couldn't accept that	Просто не можех да приема това
I had to go in carefully with her	Трябваше внимателно да вляза с нея
I know his friends and family like me	Познавам приятелите и семейството му като мен
I want to learn to speak in wood	Искам да се науча да говоря на дърво
I did not know that change was needed	Не знаех, че е необходима промяна
I hope we get together	Надявам се да се съберем
I didn't need to know all this about him	Нямаше нужда да знам всичко това за него
I wonder if this girl should have distracted me	Чудя се дали това момиче трябваше да ме разсейва
I see some things with the eyes of faith	Виждам някои неща с очите на вярата
I would not deceive her anymore	Не бих я заблуждавал повече
I was trying to calm you down	Опитвах се да те успокоя
I mean, for the most part it is	Искам да кажа, в по-голямата си част е така
I really like touching you	Много ми харесва да те докосвам
I walk past him, not even acknowledging his presence	Минавам покрай него, дори не признавам присъствието му
Augustus wanted to keep that strength	Август искаше да запази тази сила
I buried my head in the woman's chest	Зарових глава в гърдите на жената
I had failed all prospects for training	Бях провалил всички перспективи за обучение
I could figure out exactly how and why	Можех да разбера как точно и защо
It passes through beautiful landscapes	Минава през прекрасни пейзажи
I want her to rest in peace	Искам тя да почива в мир
I love you the way you are	Обичам те такъв, какъвто си
I tried to greet passing ships	Опитах се да приветствам преминаващи кораби
A tank was rolling down a side street on the left	Танк се търкаляше по една странична улица отляво
I don't want to stay here anymore	Не искам повече да оставам тук
I heard crashing waves	Чух разбиващи се вълни
A small school can have one student	Едно малко училище може да има един ученик
I live in an alternate universe	Живея в алтернативна вселена
I had to admit that the taste was amazing	Трябваше да призная, че вкусът беше невероятен
I was aware of the fact	Бях наясно с факта
I was fine in the first part of the afternoon	Бях добре през първата част на следобеда
I realized that hunting was secondary	Разбрах, че ловът е второстепенен
These external characteristics can affect language learning opportunities	Тези външни характеристики могат да повлияят на възможностите за изучаване на езици
Heart rate faster than the speed of light	Сърдечна честота по-бърза от скоростта на светлината
I looked at the digital display	Погледнах цифровия дисплей
I hasten to forgive	бързам да прощавам
I'll wake you if they call with something important	Ще те събудя, ако се обадят с нещо важно
I guess you checked his tax records and everything	Предполагам, че си проверил данъчните му регистри и всичко останало
I pulled her to me with the rope	Дръпнах я към себе си с въжето
I was confirmed there nine years ago	Там ме потвърдиха преди девет години
I just had to find the physical connection	Просто трябваше да намеря физическата връзка
I need to pull more with things	Трябва да дърпам повече с нещата
A professional senior intelligence leader is usually one	Професионален висш лидер на разузнаването обикновено е такъв
I have a general sermon on this kind of situation	Имам обща проповед за този вид ситуация
I just died suddenly in my brain	Просто изведнъж умрях в мозъка
I see the ocean in the distance	Виждам океана в далечината
I did well with languages, weapons and martial arts	Справих се добре с езици, оръжия и бойни изкуства
You need to set me up	Трябва да ми настроите контакт
I had more hesitations from this show than this	Имах повече колебания от това шоу, отколкото това
The romantic relationship between them was impossible	Романтичната връзка между тях беше невъзможна
I can only change the number of years required	Мога да променя само броя на необходимите години
I couldn't believe they were talking about you	Не можех да повярвам, че говорят за теб
I closed my eyes and opened my mind	Затворих очи и отворих ума си
A short copy of her tongue offered very little taste	Кратко копие на езика й предлагаше много слаб вкус
I appreciate the support	Оценявам подкрепата
I mean, here, in my heart	Искам да кажа, тук, в сърцето ми
I wiped the water from my face	Избърсах водата от лицето си
I did not try to hide my happiness	Не се опитвах да крия щастието си
I have to do it now	Трябва да го направя сега
I need to know a little something	Трябва да знам малко нещо
I would use them again	Бих ги използвал отново
Depression does a lot of good	Депресията прави много добро
I think killing your own mother can do that	Мисля, че убийството на собствената си майка може да постигне това
I only touched his hand	Докоснах само ръката му
Maybe I'll stop at the library after that	Може би ще се спра в библиотеката след това
I forgive you for falling in love	Прощавам ти, че се влюбих
I never asked them for that	Никога не съм ги молил за това
I like all the different features you can use	Харесвам всички различни функции, които можете да използвате
I just nodded	Просто кимнах с глава
I feel like you're ready for a great adventure	Чувствам, че си готов за страхотно приключение
Oh, you think differently because you think you know better	О, ти мислиш другояче, защото си мислиш, че знаеш по-добре
I tend to find older men	Склонен съм да намирам по-възрастни мъже
I will wait here for an hour	Ще чакам тук един час
Johnson finally decided that slavery should end	Джонсън най-накрая реши, че робството трябва да приключи
I didn't care about his money	Не ме интересуваха парите му
I checked the schedule, which shows that I work tomorrow	Проверих графика, който показва, че работя утре
I have a brush and a pencil, not an ax	Притежавам четка и молив, а не брадва
I was scared, confused	Бях уплашен, объркан
I wanted it to be quiet	Искаше ми се да е тихо
I'm trying to answer	Мъча се да отговоря
I tried to concentrate	Опитах се да се концентрирам
I hugged her shoulders	Прегърнах раменете й
I wanted alcohol and bought six packs of beer	Исках алкохол и купих шест пакета бира
I'll find you, you know	Ще те намеря, разбираш ли
Still, I think it will be great	Все пак мисля, че ще е голям
Maybe I should do something about it	Може би трябва да направя нещо по въпроса
I planned everything very carefully	Планирах всичко много внимателно
I introduced myself and thanked the man for the compliment	Представих се и благодарих на човека за комплимента
I should have known your last name	Трябваше да знам с фамилията ти
I just talked to him on the phone	Току-що говорих с него по телефона
I would recommend them without reservation	Бих ги препоръчал без резерви
I grew up in the church	Израснах в църквата
I gladly committed myself	С удоволствие се задължих
I don't owe anyone anything	Не дължа нищо на никого
I raised my head to focus on his face	Вдигнах глава, за да се съсредоточа върху лицето му
I offer you a solution	Предлагам ви решение
I hurried through and to the fence	Бързо преминах през и до оградата
I checked my hearing aids	Проверих слуховите си апарати
At least I'll fall asleep	Поне ще заспя
I examine her face for reaction	Преглеждам лицето й за реакция
I only have one bullet	Имам само един куршум
I just wanted to be more lost	Просто исках да бъда по-загубен
I can't prove anything to you	Нищо не мога да ти докажа
I received the car as a gift	Получих колата като подарък
I couldn't let the evidence escape	Не можех да оставя доказателствата да избягат
These things also describe the woman	Тези неща описват и жената
I won't give him an inch for that	Няма да му дам и инч за това
A banana flower stood in the cold	Едно бананово цвете стоеше в студа
I didn't want to think about it	Не исках да мисля за това
This continues until the end of the video	Това продължава до края на видеото
I know your company has a good place there	Знам, че вашата компания има добро място там
I was so afraid of his reaction	Толкова се страхувах каква ще бъде реакцията му
I was punished, but it was worth it	Бях наказан, но си заслужаваше
I looked on the internet	Погледнах в интернет
A central staircase wound in the center of the house	Централно стълбище се извиваше в центъра на къщата
I rubbed your ears for a minute	Потърках ушите ти за минута
But they will all survive	Но всички те ще оцелеят
I want to be with my friends	Искам да бъда с моите приятели
I also have no problem with your question	Аз също нямам проблем с въпроса ти
I often thought it was	Често си мислех, че това е
I decided to retire to the kitchen	Реших да се оттегля в кухнята
I will definitely not be alone or isolated here	Определено няма да бъда сам или изолиран тук
I'm not usually that unpleasant	Обикновено не съм толкова неприятна
This never really happens	Това всъщност никога не се случва
I relied on me	Разчитах на мен
I had no intention of risking my hat with this nonsense	Нямах намерение да рискувам шапката си с тези глупости
I respected your decision	Уважах решението ти
I want to stay in it	Искам да се разтоя в нея
I shrugged as if it were nothing	Вдигнах рамене, сякаш не беше нищо
I was trying to keep my cool	Опитвах се да запазя хладнокръвие
He was dead and buried a few weeks ago	Преди няколко седмици той беше мъртъв и погребан
A small part offers instant relief with a little shine	Малка част предлага незабавно облекчение с малък блясък
In fact, a choice of steps	Всъщност избор на стъпки
I got off the plane and boarded the airport	Излязох от самолета и се качих на летището
His personal life was mostly barren	Личният му живот беше предимно безплоден
I knew there was someone behind the mirror tonight	Знаех, че тази вечер има някой зад огледалото
I desperately want it sometimes, actually	Отчаяно го пожелавам понякога, всъщност
I'm tired of thinking in circles	Омръзна ми да мисля в кръгове
The extra point was missed after the first touchdown	Допълнителната точка беше пропусната след първото тъчдаун
I told her she would be fine	Казах й, че ще се оправи
Witch, but why wonder	Вещица, но защо се чуди
I thought there might be more cool farms	Мислех, че може да има още готини ферми
I was in three states in one day	Бях в три щата за един ден
I got dressed and ran to the store on the corner	Облякох се и изтичах до магазина на ъгъла
I didn't know what to do about the previous events	Не знаех какво да направя за предишните събития
I love this girl by the moon and back	Обичам това момиче до луната и обратно
I hope these fresh clothes are appropriate	Надявам се тези свежи дрехи да са подходящи
I like his novelty	Харесвам новостта му
I would never take part in that	Никога не бих участвал в това
I knew how cold that wind was	Знаех колко студен е този вятър
I fed him, but he is very tired	Хранил съм го, но е много уморен
He wants to improve as a person	Той иска да се усъвършенства като личност
I think they are still hiding some things from us	Мисля, че все още крият някои неща от нас
I haven't seen you in twelve years	Не съм те виждал от дванадесет години
One of his duties was to train football	Едно от задълженията му беше да тренира футбол
I was so looking forward to seeing you	Толкова очаквах да те видя
I started shooting by climbing	Започнах да снимам с катерене
I will face her	Ще се изправя пред нея
I didn't see her after that day	След този ден не я видях
I believe that one day we will be friends	Вярвам, че един ден ще бъдем приятели
I think you will look human then	Мисля, че тогава ще изглеждаш човек
My towel is almost torn off in the process	Почти ми се откъсва кърпата в процеса
A dark shadow rises from it	От него се издига тъмна сянка
I immediately touch my smooth chin	Веднага докосвам гладката си брадичка
I have something more important in mind	Имам нещо по-важно на ум
Sometimes old fence posts are used	Понякога са използвани стари стълбове за ограда
I just wanted to kiss you	Просто исках да те целуна
I didn't want to miss anything interesting	Не исках да пропусна нищо интересно
I've seen it everywhere	Виждал съм го навсякъде
Here I must comment that the stone is heavy	Тук трябва да коментирам, че камъкът е тежък
The new number is good	Новият номер е добър
I press the button again	Натискам бутона отново
I was raised by servants	Бях отгледан от слугите
I can sing glory, glory	Мога да пея слава, слава
There must be a good reason for this sudden meeting	Трябва да има добра причина за тази внезапна среща
They are not considered separate	Те не се считат за отделни
I was aware that there were changes	Бях наясно, че има промени
I had never been to church	Никога не бях влизал в църква
I tried to get off their list for a while	Опитвах се известно време да изляза от списъка им
A local girl who tries to sound sophisticated	Местно момиче, което се опитва да звучи изискано
I invited him to my apartment for a reason	Поканих го в апартамента си с причина
I could not move, shout or see	Не можех да се движа, да крещя или да виждам
I understand all these reasons	Разбирам всички тези причини
I'm sure they will see it as a weakness	Сигурен съм, че ще го видят като слабост
I didn't know what to tell people	Не знаех какво да кажа на хората
They don't think anything about it	Те не мислят нищо за това
I wanted to stay awake because of you	Исках да остана буден заради теб
A few days ago, this room was her salvation	Преди няколко дни тази стая беше нейното спасение
Great problem for multiple accounts	Страхотен проблем за няколко акаунта
I really thought you had something serious about her	Наистина мислех, че имаш нещо сериозно за нея
I was afraid to touch her	Страхувах се да я докосна
I will not have the right to look for the girl	Няма да имам право да търся момичето
I want to find a lawyer	Искам да си намеря адвокат
I blow it out right away	Издухвам го веднага
One small gesture can go a long way	Един малък жест може да измине дълъг път
Gilbert designed the building	Гилбърт проектира сградата
I saw it in his energy	Виждах го в енергията му
I have to have one myself	Аз самият трябва да имам такъв
I told her she was fine	Казах й, че е добре
I was waiting for the lawyer to say something	Чаках адвокатът да каже нещо
I have to show her that she matters	Трябва да й покажа, че тя има значение
I close my eyes and lean against the wall	Затварям очи и се облягам на стената
I'll get her out	ще я измъкна
The workers managed to get inside	Работниците успяха да влязат вътре
I got up to look outside without disturbing the others	Станах да погледна навън, без да преча на останалите
I was both happy and very nervous about their decision	Бях едновременно щастлив и силно нервен от решението им
I usually use my phone as an alarm	Обикновено използвам телефона си като аларма
I can say that this is a serious issue	Мога да кажа, че това е сериозен въпрос
He showed a lot of prudence and judgment in the service	Той показа много благоразумие и преценка в службата
I know you've made it a million times	Знам, че си го направил милион пъти голям човек
Now the building is an office and a garage	Сега сградата е офис и гараж
A man buried his wife	Мъж погреба жена си
I really hoped so	Наистина се надявах поне
I think we should look at this as luck	Мисля, че трябва да гледаме на това като на късмет
I will have to test this first	Първо ще трябва да тествам това
I can also change its intensity	Мога да променя и интензивността му
I hoped it would, but it wasn't	Надявах се, че ще е така, но не беше
Service to the tribe	Услуга на племето
I will not return your daughter	Няма да ти върна дъщеря ти
I'm like a dead man	Аз съм като мъртъв човек
A brand with a cause at its core	Марка с кауза в основата си
Obviously, I couldn't take that for granted	Очевидно не можех да приема това за даденост
But I remember what it was like	Спомням си обаче какъв беше
I found him in town today	Днес го намерих в града
I go out in the kitchen	Излизам в кухнята
I should have said no	Трябваше да кажа не
I will definitely do it again	Със сигурност ще го направя отново
I was the master of all four elements	Аз бях господар и на четирите елемента
I hadn't thought much about him	Не бях мислил много за него
Many studies have been done on the effect	Направени са много изследвания за ефекта
You just have to sign it	Просто трябва да го подпишеш
I relaxed, listening to the joy in her voice	Отпуснах се, слушайки радостта в гласа й
LAST	ПОСЛЕДНО
A dog was growling at our heels.	По петите ни ръмжеше куче.
A resident exclaimed in surprise.	Един жител възкликна изненадано.
The city became much bigger.	Градът стана много по-голям.
After being friendly for many years, they fell in love.	След като са били приятелски настроени от много години, те се влюбили.
We must not be discouraged.	Не трябва да се обезкуражаваме.
Investigators concluded that suicide was the most likely cause.	Разследващите заключиха, че самоубийството е най-вероятната причина.
Kara hesitated before speaking.	Кара се поколеба, преди да проговори.
It's very beautiful, isn't it?	Много е красиво, нали?
Final rinsing is essential.	Окончателното изплакване е от съществено значение.
He called on the government to address the issue.	Той призова правителството да разгледа въпроса.
The sky above is nothing but blue.	Отгоре небето не е нищо друго освен синьо.
Cookies are a staple of children around the world.	Бисквитките са основна част от децата по целия свят.
There were pliers in the missing bag.	В липсващата чанта имаше клещи.
The branch of government that regulates virtue and order.	Клонът на правителството, който регулира добродетелта и реда.
This farm produces peaches, plums and pears.	Тази ферма произвежда праскови, сливи и круши.
Not all planets have the same diameter.	Не всички планети имат еднакъв диаметър.
Qigong is an ancient practice.	Чигонг е древна практика.
The small veins wrapped a cobweb around the surface.	Малките вени обвиха повърхността с паяжина.
There are many rivers here.	Тук има много реки.
As a result, he became depressed.	В резултат на това той изпада в депресия.
It swings.	То се люлее.
The shepherd had no children of his own.	Овчарят нямаше свои деца.
The second approach is to go directly to the source.	Вторият подход е да отидете директно към източника.
The man called a taxi for her.	Мъжът извикал такси за нея.
The valley was silent, except for the wind.	Долината беше безмълвна, с изключение на вятъра.
He was struck by a sudden realization.	Той беше поразен от внезапно осъзнаване.
Soon the money ran out.	Скоро парите свършиха.
The area was known for its hardworking and thrifty people.	Районът е бил известен със своите трудолюбиви и пестеливи хора.
A police officer is responsible for enforcing the law.	Полицейски служител е отговорен за прилагането на закона.
I hesitated, surprised by the request.	Поколебах се, изненадан от молбата.
He was marked for death.	Той беше белязан за смърт.
In a period of unrest, he fled abroad.	В период на вълнения той избяга в чужбина.
Dolls or puppets are quite ephemeral.	Куклите или куклите са доста ефимерни.
He was asked to resign from the cabinet.	Той беше помолен да подаде оставка от кабинета.
I try to clean the thread every day.	Опитвам се да чистя конец всеки ден.
They are considered better than others.	Те се смятат за по-добри от другите.
There are many forms of music in the world.	В света има много форми на музика.
The boat was gliding on the water.	Лодката плъзгаше по водата.
He quickly drew his pistol.	Той бързо извади пистолета си.
He easily solved all the problems.	Той лесно разреши всички проблеми.
The plants enjoyed great beauty.	Растенията се радваха на голяма красота.
Her father was eccentric and often behaved strangely.	Баща й беше ексцентричен и често се държеше странно.
Use the iron to close the bag again.	Използвайте ютията, за да затворите отново торбата.
The Council asked us for our opinion.	Съветът ни поиска мнението.
Listen to the movie one more time.	Чуйте филма още веднъж.
Now he went home, furious.	Сега той се прибра вкъщи, вбесен.
At first glance, this house looks deserted.	На пръв поглед тази къща изглежда запусната.
Some people are obsessed with accuracy.	Някои хора са обсебени от точността.
She stirred her tea slowly.	Тя разбърка бавно чая си.
The vegetable oil used is a source of biodiesel.	Използваното растително масло е източник на биодизел.
He was removed from the ministry.	Той беше отстранен от министерството.
Weight training is an important part of fitness.	Тренировката с тежести е важна част от физическата форма.
He was tired of being told what to do.	Беше уморен да му казват какво да прави.
Some species, such as this bird, are not endangered.	Някои видове, като тази птица, не са застрашени.
The municipal council is firm.	Общинският съвет е твърд.
He quickly ate his dinner.	Той бързо изяде вечерята си.
In many ways it was considered synonymous with desire.	В много отношения се смяташе за синоним на желание.
The local newspaper complained bitterly about the state of affairs.	Местният вестник горчиво се оплака от състоянието на нещата.
They are often presented as tourists.	Те често се представят за туристи.
The economic situation is improving.	Икономическата ситуация се подобрява.
This rough tool was difficult to use.	Този груб инструмент беше труден за използване.
The lecture was interrupted by a screaming student.	Лекцията беше прекъсната от крещящ студент.
My cousin uses too many hot peppers in his cooking.	Братовчед ми използва твърде много люти чушки в готвенето си.
We are looking for a new job.	Търсим нова работа.
This plant has thick green leaves.	Това растение има дебели зелени листа.
This breakfast is simple but very filling.	Тази закуска е проста, но много засищаща.
Stop using vulgar language, they said.	Спрете да използвате вулгарен език, казаха те.
Soon, however, he changed his mind.	Скоро обаче той промени решението си.
The speech was short and to the point.	Речта беше кратка и по същество.
Once the richest country in the world, now the poorest.	Някога най-богатата страна в света, сега най-бедната.
The teachers called on the children to do the right thing.	Учителите призоваха децата да постъпват правилно.
Most of the horses were quiet.	Повечето от конете бяха тихи.
The lovely lady covered her hair with a scarf.	Милата дама покри косата си с шал.
She sighed heavily and left.	При това тя въздъхна тежко и излезе.
Experience has taught him to be patient.	Опитът го е научил да бъде търпелив.
The product contains selenium.	Продуктът съдържа селен.
Police arrested two of them.	Полицията арестува двама от тях.
The architect's plan for a new home is controversial.	Планът на архитекта за ново жилище е спорен.
Disagreements were settled by playing cards.	Разногласията си уреждаха с игра на карти.
In this country, people often walk barefoot.	В тази страна хората често ходят боси.
The incident began at ten o'clock this morning.	Инцидентът започна в десет часа тази сутрин.
Mosquitoes, especially females, bite in the evening and at dawn.	Комарите, особено женските, хапят привечер и призори.
Only one candidate is eligible.	Само един кандидат е допустим.
Farmers face new difficulties in agriculture every year.	Земеделските производители се сблъскват с нови трудности в земеделието всяка година.
She insisted on finding a job.	Тя настоя да си намери работа.
The barley fields are ready for harvest.	Нивите с ечемик са готови за жътва.
When it rains, farmers work late into the night.	Когато вали, фермерите работят до късно през нощта.
The result was unexpected.	Резултатът беше неочакван.
I killed a man.	убих човек.
This is the only explanation that makes sense.	Това е единственото обяснение, което има смисъл.
The check is just a sheet of paper.	Чекът е просто лист хартия.
She smiled a gentle smile.	Тя се усмихна с нежна усмивка.
Traffic jams often occur on the highway.	Често по магистралата възникват задръствания.
She spoke slowly, then laughed nervously	Тя говореше бавно, след което се засмя нервно
Several of the principles were found on their desks.	Няколко от принципите бяха намерени на бюрата им.
Punch the aubergines lengthwise with a skewer.	Надупчете патладжаните по дължина с шиш.
Pink and purple have opposite colors.	Розовото и лилавото имат противоположни цветове.
She licked her lip, muttering incomprehensibly.	Тя облиза устна, мърморейки неразбираемо.
The bucket is easily filled with water hydrant.	Кофата се пълни лесно от водния хидрант.
Remove the core of the fresh pineapple.	Отстранете сърцевината на пресния ананас.
He hated leaving her alone at night.	Мразеше да я оставя сама през нощта.
Quite a dense river.	Доста гъста река.
An attractive young woman approached.	Приближи се привлекателна млада жена.
Everyone had to attend the meeting.	Всеки трябваше да присъства на срещата.
Every year more people visit this church.	Всяка година повече хора посещават тази църква.
He heard but did not understand.	Той чу, но не разбра.
The old woman smiled.	Възрастната жена се усмихна.
The astronaut was evacuated safely.	Космонавтът е евакуиран благополучно.
A variety of animals call this continent home.	Разнообразие от животни наричат ​​този континент дом.
However, a detailed study is needed.	Необходимо е обаче подробно проучване.
Their ability to learn languages ​​was remarkable.	Способността им да учат езици беше забележителна.
The peace treaty did not bring peace.	Мирният договор не донесе мир.
Many praise his genius.	Мнозина хвалят неговия гений.
The ants collected honey for their nests.	Мравките събирали мед за гнездата си.
What is the strongest liquid?	Коя е най-силната течност?
The president publicly acknowledged their sacrifice.	Президентът публично призна тяхната саможертва.
The pollution was heavy then.	Тогава замърсяването беше силно.
He would say little in response.	Той щеше да каже малко в отговор.
A boy has a broken leg.	Момче е със счупен крак.
Our breakfast was delicious.	Закуската ни беше вкусна.
But he's not really that busy.	Но той всъщност не е толкова зает.
The Panther is fascinating to watch.	Пантерата е очарователна за гледане.
Heavy pollution damages wildlife.	Силното замърсяване уврежда дивата природа.
He spends hours in the swimming pool.	Той прекарва часове в плувния басейн.
Stop thinking about it.	Спрете да мислите за това.
There were very large bags, each one, it seems.	Бяха много големи чанти, всяка една, изглежда.
The number of vehicles on the road has increased significantly.	Броят на превозните средства на пътя се е увеличил значително.
So you can stay at home.	Така че може и да си останете вкъщи.
Drive carefully and do not drive too fast.	Карайте внимателно и не карайте твърде бързо.
Women participate equally in economic activities.	Жените участват еднакво в икономическите дейности.
I'm sure he'll do well.	Сигурен съм, че ще се справи добре.
People who live near volcanoes need to be prepared for eruptions.	Хората, които живеят близо до вулкани, трябва да бъдат подготвени за изригвания.
The fate of this kingdom was decided.	Съдбата на това кралство беше решена.
The halls were full of people.	Залите бяха пълни с хора.
The gentle waves of the nearby ocean	Нежните вълни на близкия океан
The colors go together until they suddenly separate again.	Цветовете вървят заедно, докато изведнъж отново се разделят.
The wheel rotates when pressed.	Колелото се върти, когато е натиснато.
We didn't waste time going to work.	Не губихме време да отидем на работа.
The science fiction writer has won many awards.	Писателят на научна фантастика е носител на много награди.
He went to school every day.	Всеки ден ходеше до училище.
Coniferous trees are trees with needles.	Иглолистните дървета са дървета с игли.
The city impressed me with its beauty.	Градът ме впечатли с красотата си.
No woman should ever work for a living.	Никоя жена никога не трябва да работи за прехраната си.
Nobody believed him.	Никой не му вярваше.
The northern part of the province is suitable for agriculture.	Северната част на провинцията е подходяща за земеделие.
She did not drink salt water.	Тя не е пила солена вода.
I hate people.	мразя хората.
The boy smiled.	Момчето се усмихна.
Some people think the city is dirty.	Някои хора смятат града за мръсен.
This plant belongs to the rose family.	Това растение принадлежи към семейството на розите.
After the fire, police took evidence.	След пожара полицията взела показания.
When a bird's egg hatched, the bird appeared quickly.	Когато птиче яйце се излюпи, птицата се появи бързо.
Many small towns were destroyed.	Голям брой малки градове бяха разрушени.
The fish market is closed today.	Рибният пазар е затворен днес.
No one expects the actress to have good cooking skills.	Никой не очаква от актрисата да има добри готварски умения.
They were thrown away a long time ago.	Те бяха изхвърлени отдавна.
Rotate the handle carefully.	Завъртете старателно дръжката.
He was glad he could help.	Радваше се, че може да помогне.
They got on the bus and sat in a line.	Качиха се в автобуса и седнаха в редица.
Water both prevents and slows the growth of bacteria.	Водата едновременно предотвратява и забавя растежа на бактериите.
The trombonist tuned his instrument before playing.	Тромбонистът настрои инструмента си, преди да свири.
I agree with him.	съгласен съм с него.
You can barely see the sun.	Едва виждаш слънцето.
War broke out.	Избухна война.
Fish and mussels are popular foods.	Рибата и мидите са популярна храна.
These two elements are food allergies.	Тези два елемента са хранителни алергии.
Prefers to wear dark colors.	Предпочита да носи тъмни цветове.
We will move on to the next topic soon.	Скоро ще преминем към следващата тема.
She pulled her tanned body out of the sun.	Тя извади загорялото си тяло от слънцето.
Hyenas laugh, howl	Хиените се смеят, вият
Drink tea throughout the day.	Пийте чай през целия ден.
The rat was trapped.	Плъхът беше хванат в капан.
There was a lot of noise in the kitchen.	От кухнята се чуваше много шум.
Don't you feel that these plants are not here?	Не чувствате ли, че тези растения не са тук?
Few residents found shelter during the fire.	Малко жители намериха подслон по време на пожара.
The heat created many problems.	Горещината създаде много проблеми.
His argument seems convincing.	Аргументът му изглежда убедителен.
The wise old woman rubbed her hands.	Мъдрата старица потри ръце.
The doctors gave her medicines to help her cough.	Лекарите й дадоха лекарства, които да й помогнат с кашлицата.
Her short hair was messy.	Късата й коса беше неподредена.
The traveler withstands the hot summer sun.	Пътешественикът издържа на жаркото лятно слънце.
Journalists have often had these manners.	Журналистите често са имали тези маниери.
The dish ended with strawberries and cream.	Ястието завърши с ягоди и сметана.
The cat had a long mustache.	Котката имаше дълги мустаци.
He noticed her perfume.	Той забеляза парфюма й.
Get the day, but watch out for the shadows.	Получете деня, но внимавайте за сенките.
The goat ended up heavy, making a terrible squeaking sound.	Козата свърши тежко, издавайки ужасен скърцащ звук.
His services are no longer needed.	Услугите му вече не са необходими.
I have white hair.	имам бяла коса.
Workers must follow all union rules.	Работниците трябва да спазват всички синдикални правила.
The northern part of the country is hot and humid.	В северната част на страната е горещо и влажно.
This house was built by a wealthy merchant.	Тази къща е построена от богат търговец.
Serve the soup in warm bowls.	Сервирайте супата в топли купички.
The consequences of the war are appalling.	Последиците от войната са ужасяващи.
Here the trees also grow.	Тук дърветата също виреят.
This practice has continued for decades.	В продължение на десетилетия тази практика продължи.
Can't you just use more expensive ingredients?	Не можете ли просто да използвате по-скъпи съставки?
The children played together, splashing in the shallow stream.	Децата играеха заедно, плискайки се в плиткия поток.
His head throbbed with dull pain.	Главата му блъскаше от тъпа болка.
We have to meet the deadline.	Трябва да спазим срока.
The plan will not work at all.	Планът изобщо няма да работи.
Many experts believe that global warming exists.	Много експерти смятат, че глобалното затопляне съществува.
He reached out to himself and closed the door.	За себе си той протегна ръка и затвори вратата.
Some birds migrate south for the winter.	Някои птици мигрират на юг за зимата.
Cyclists are often seen on the roads.	По пътищата често се виждат велосипедисти.
The impact of education on health is difficult to measure.	Въздействието на образованието върху здравето е трудно да се измери.
Despite their bad reputation, the victims are actually innocent.	Въпреки лошата репутация, жертвите всъщност са невинни.
Mix the almonds with the sugar.	Смесете бадемите със захарта.
He slept soundly, unaware of the crisis raging around him.	Той спеше дълбоко, без да осъзнава кризата, която бушува около него.
Iron and steel are widely used in construction	Желязото и стоманата се използват широко в строителството
Scientists believe that larger dinosaurs were prey.	Учените смятат, че по-големите динозаври са били плячка.
Not everything that shines is gold.	Не всичко което блести, е злато.
Poverty was widespread in the country.	В страната беше широко разпространена бедност.
A number of cars were parked bumper to bumper.	Редицата коли беше паркирана броня до броня.
The university is a mixture of knowledge and information.	Университетът е смесица от знания и информация.
She got up to leave.	Тя стана, за да си тръгне.
The courtyard of the store was crowded.	Вътрешният двор на магазина беше претъпкан.
He intended to become a diplomat.	Възнамеряваше да стане дипломат.
Computers can't think.	Компютрите не могат да мислят.
However, some critics say such a policy is too liberal.	Въпреки това, някои критики твърдят, че такава политика е твърде либерална.
Poor urban design and lack of public amenities.	Лош градски дизайн и липса на обществени удобства.
Hands joined in prayer.	Ръцете са съединени в молитва.
The creature had escaped easier than expected.	Създанието беше избягало по-лесно от очакваното.
The skunk's curiosity prevailed.	Любопитството на скункса надделя.
George's eyes narrowed in concentration.	Очите на Джордж се присвиха от концентрация.
The cow's udder should be cleaned daily.	Вимето на кравата трябва да се почиства всеки ден.
Nothing worked.	Нищо не проработи.
At noon the painter prepares for lunch.	По обяд зографът се приготвя за обяд.
What time will we meet?	По кое време ще се срещнем?
The capacitor is located at one end of the battery.	Кондензаторът е разположен в единия край на батерията.
I found it extremely important not to miss breakfast.	Открих, че е изключително важно да не пропускам закуската.
Americans value dry wit.	Американците ценят сухото остроумие.
The plumbing is a bit old.	ВиК инсталацията е малко стара.
He overslept many lectures.	Той проспа много лекции.
He is angry with them for what they have done.	Той им е ядосан за това, което са направили.
Now, children, we need to talk about what you saw.	Сега, деца, трябва да поговорим за това, което видяхте.
Newspapers say no.	Вестниците казват не.
After a long time, the journalist regained control.	След дълго време журналистът се овладя.
The visit went well.	Посещението мина добре.
Hurricanes cause great damage.	Ураганите нанасят големи щети.
Better educated people usually earn more.	По-добре образованите хора обикновено печелят повече.
They came to the family house for their holiday.	Те дойдоха в къщата на семейството за техния празник.
John was silent.	Джон мълчеше.
My business is progressing slowly.	Бизнесът ми напредва бавно.
He sat down and pulled out his notebook.	Той седна и извади бележника си.
Water and milk are natural resources.	Водата и млякото са природни ресурси.
Scientists are constantly looking for ways to reduce pollution.	Учените постоянно търсят начини за намаляване на замърсяването.
This ancient city is located in a desert climate.	Този древен град се намира в пустинен климат.
He opened his eyes.	Той отвори очи.
How long will this step take?	Колко време ще отнеме тази стъпка?
It is difficult to ignore the wisdom of her advice.	Трудно е да се пренебрегне мъдростта на нейните съвети.
The cicadas sing loudly all day.	Цял ден цикадите пеят силно.
When food is scarce, we should eat in moderation.	Когато храната е оскъдна, трябва да се храним умерено.
Are you looking for something else?	Търсите ли нещо друго?
Only three other species are not domesticated.	Само три други вида не са опитомени.
He received several medals for bravery.	Получава няколко медала за храброст.
This street is usually full of tourists.	Тази улица обикновено е пълна с туристи.
Scientists say global warming is a crisis.	Учените твърдят, че глобалното затопляне е криза.
He is responsible for the deadliest accident in the history of the plane.	Той е отговорен за най-смъртоносния инцидент в историята на самолета.
The elephant fled in panic.	Слонът избяга в паника.
This type of music is usually played in the afternoon.	Този тип музика обикновено се пуска следобед.
The forces of nature are enormous.	Силите на природата са огромни.
Koa tree grows in a small valley.	Дърво коа расте в малка долина.
The villagers were threatened by bears.	Жителите на селото били заплашени от мечки.
Law is the new national disease.	Правото е новата национална болест.
Use a spoon to take pumpkin seeds.	Използвайте лъжица, за да вземете семки от тиква.
Isn't it awful? 	Не е ли ужасно?
Exclaimed the girl.	— възкликна момичето.
The track ran through dense forest.	Пистата минаваше през гъста гора.
There were no witnesses to the murder.	Нямаше свидетели на убийството.
The forest is home to many wild animals.	Гората е дом на много диви животни.
Replace these ingredients with those in this recipe.	Заменете тези съставки с тези в тази рецепта.
The latte was weak.	Латето беше слабо.
It is home to several species of rare birds.	Той е дом на няколко вида редки птици.
So much potential, but so few opportunities.	Толкова много потенциал, но толкова малко възможности.
Ignoring the law, some farmers continued to spray.	Без да обръщат внимание на закона, някои фермери продължиха да пръскат.
The kitten shifted with pleasure.	Котето се размърда от удоволствие.
A waterfall descends down the mountain.	Водопад се спуска надолу по планината.
She went to the doctors alone.	Сама отиде при лекарите.
Animals are an important source of protein.	Животните са важен източник на протеини.
The countryside is dotted with windmills.	Провинцията е осеяна с вятърни мелници.
Summer is a great time to take a bold step	Лятото е чудесно време за смело предприемане
This statue has a cheerful expression.	Тази статуя има ведър изражение.
The criminal quickly escaped.	Престъпникът бързо избягал.
The cat licked contentedly.	Котката се облизваше доволно.
It was hard for him to handle.	Беше му трудно да се справи.
Some insects do not tolerate being touched.	Някои насекоми не понасят да бъдат докосвани.
The car broke down.	Колата се развали.
Making a line and bar chart	Изработване на линейна и лентова диаграма
Here, speeding is illegal.	Тук бързото шофиране е незаконно.
This government denies having a crisis.	Това правителство отрича да има криза.
The mountain slope is dangerous.	Планинският склон е опасен.
Who will pay for this damage?	Кой ще плати тези щети?
She quickly wrote down the amount due.	Тя бързо написа дължимата сума.
Water makes people wet.	Водата прави хората мокри.
The villagers clashed with local authorities.	Селяните се сблъскаха с местните власти.
The baby has difficulty regulating his body temperature.	Бебето има затруднения да регулира телесната си температура.
The approaching storm forced him to stop.	Наближаващата буря го принуди да спре.
Apples from a distant tree are picked in the fall.	Ябълки от далечно дърво се берат през есента.
Hold on, baby.	Дръж се, скъпа.
You run in circles.	Тичаш в кръгове.
His big black hat and jacket collar point down.	Голямата му черна шапка и яката на якето сочат надолу.
The CEO stared out the window of his office.	Главният изпълнителен директор се взря през прозореца на кабинета си.
Ordinary species of ants form the most populous order of insects	Обикновените видове мравки образуват най-многолюдния разред насекоми
The politician began to speak.	Политикът започна да говори.
Police say the men are guilty of theft.	От полицията съобщиха, че мъжете са виновни за кражба.
These shoes are the best.	Тези обувки са най-добрите.
The landscape is dotted with trees,	Пейзажът е осеян с дървета,
Many homes have telephone lines.	Много домове имат телефонни линии.
The new terraced houses needed renovation.	Новите редови къщи се нуждаеха от ремонт.
An experiment reveals that plants absorb green light.	Експеримент разкрива, че растенията поглъщат зелена светлина.
Use the oven well, my dear.	Използвай добре фурната, скъпа моя.
Police do not suspect a fake game.	Полицията не подозира фалшива игра.
The woman carefully counted five coins.	Жената внимателно преброи пет монети.
The beautiful young governess often visited the children.	Хубавата млада гувернантка често посещаваше децата.
The sign was discriminatory.	Знакът беше дискриминационен.
Sounds like telling a story.	Звучи сякаш разказва история.
The birds migrated south to cooler winters in the winter.	Птиците мигрираха на юг към по-хладен климат през зимата.
It is known that special units operate there.	Известно е, че там действат специални части.
There was a lot of material in the warehouse.	В склада имаше много материали.
For now, the word is mother.	Засега думата е майка.
We offer special discounts for those with families.	Предлагаме специални отстъпки за тези със семейства.
Mary's smile was warm.	Усмивката на Мери беше топла.
He carried her inside.	Той я занесе вътре.
There is no bridge here, only a fallen fence.	Тук няма мост, само паднала ограда.
Honey is often mixed with milk.	Медът често се смесва с мляко.
Who can you trust these days?	На кого можете да се доверите тези дни?
Passwords are encrypted using a password file.	Паролите се кодират с помощта на файл с пароли.
He was questioned by security for four hours.	Разпитван е от охраната в продължение на четири часа.
Coconuts are an excellent source of water.	Кокосовите орехи са отличен източник на вода.
An earthquake occurred here.	Тук се случи земетресение.
Recent changes in tax systems have created uncertainty.	Последните промени в данъчните системи създадоха несигурност.
Take this medicine twice a day.	Приемайте това лекарство два пъти на ден.
Maximum number of points.	Максимален брой точки.
The roll should be cut with scissors.	Рулото трябва да се изреже с ножица.
The old gentleman rang the bell again.	Възрастният господин отново натисна звънеца.
The song caused a great sensation.	Песента предизвика страхотна сензация.
Together we will take care of the children.	Заедно ще се погрижим за децата.
Weather forecasters advise people to wear protective equipment for jellyfish stings.	Синоптиците съветват хората да носят предпазни средства за ужилване от медузи.
Only the smartest students can take this class.	Само най-умните ученици могат да вземат този клас.
I haven't seen your full resume yet.	Все още не съм видял пълната ви автобиография.
Back then, more engines powered ships.	Тогава повече двигатели задвижваха корабите.
She walked slowly, through glorious forests.	Тя вървеше бавно, през славни гори.
Mary was a beautiful young woman.	Мери беше красива млада жена.
They carved their names on the trunk of a tree.	Издълбали имената си върху ствола на дърво.
Speaking in public is natural to me.	Говоренето публично за мен е естествено.
How many of us reached out to each other?	Колко от нас посегнахме един към друг?
The wound must heal.	Раната трябва да заздравее.
The fire department quickly extinguished the flames.	Пожарната бързо потушила пламъците.
The rabbit enjoyed stealing carrots from the farmer's garden.	Заекът се радвал да краде моркови от градината на фермера.
The motto of the city is dignitat imperii, "to glorify the king".	Мотото на града е dignitat imperii, „да възвеличаваме краля“.
We will do that next week.	Ще направим това следващата седмица.
Don't force me to put you back in jail!	Не ме принуждавай да те върна в затвора!
Their works were torn to pieces.	Техните произведения бяха разкъсани на парчета.
The raven offers a bloody feast for the greedy crow.	Гарванът предлага кървав празник за алчната врана.
The faint lines were barely visible to the naked eye.	Слабите линии едва се виждаха с просто око.
We need to distance ourselves from this reckless mayor.	Трябва да се дистанцираме от този безразсъден кмет.
The house was restored after the fire.	Къщата е възстановена след пожара.
So, by definition, this is complete control.	Така че, по дефиниция, става дума за пълен контрол.
The judges listened carefully to their arguments.	Съдиите изслушаха внимателно аргументите им.
The boy did not play football until high school.	Момчето не играеше футбол до гимназията.
My cousin has deep brown eyes.	Братовчед ми има дълбоки кафяви очи.
A faint cloud drifted lazily across the gloomy morning sky.	Вял облак се носеше лениво по сумрачното утринно небе.
I got my period this morning.	Тази сутрин получих менструацията.
A species of monkey lives in this zoo.	В този зоопарк живее вид маймуна.
Instruct him to take care of his brother.	Дайте му инструкции да пази брат си.
The street is quiet and very clean.	Улицата е тиха и много чиста.
Ambulance personnel handed out food and water to the survivors.	Служителите на Спешна помощ предаваха храна и вода около оцелелите.
Many have tried to trace its origins.	Мнозина са се опитвали да проследят произхода му.
The fountain is the central part of the square.	Фонтанът е централната част на площада.
There is no escaping the need to make a living.	Няма как да избягате от нуждата да изкарвате прехраната си.
Carmel calls it a five-hour shadow.	Кармел нарича това сянка от пет часа.
Then they drove for days.	След това караха дни наред.
All their children were educated in public schools.	Всичките им деца са били обучавани в държавни училища.
No more than women.	Не повече от жените.
The whale dived and then went out for air.	Китът се гмурна и след това излезе за въздух.
The manufacturer announced that it was suspending production.	Производителят обяви, че спира производството.
The nephews ground their corn by hand.	Племенниците мелели царевицата си на ръка.
Once upon a time, bison roamed the country freely.	Някога бизоните обикаляха свободно из страната.
These trees are old and need to be pruned.	Тези дървета са стари и трябва да бъдат подрязани.
Children exposed to lead may have behavioral problems.	Децата, изложени на олово, могат да имат поведенчески проблеми.
You will only understand when you grow up.	Ще разбереш само когато пораснеш.
She is concerned about pollution.	Тя е загрижена за замърсяването.
The work was repeated over and over.	Работата се повтаряше отново и отново.
Jenny bought two new dresses for her wedding.	Джени купи две нови рокли за сватбата си.
It does not play any role in this process.	Не играе никаква роля в този процес.
The nurse explained the procedure to the patient.	Сестрата обясни процедурата на пациента.
Soil samples were analyzed for different minerals.	Почвените проби бяха анализирани за различни минерали.
The water turns to ice after freezing.	Водата се превръща в лед след замразяване.
Even the greatest empires eventually disappear.	Дори най-големите империи в крайна сметка изчезват.
He works on his computer all day.	Работи на компютъра си по цял ден.
This poetry was valued throughout the kingdom.	Тази поезия била ценена в цялото кралство.
The old fossils have been excavated during a huge excavation project.	Старите вкаменелости са изкопани при огромен проект за разкопки.
Plants and animals are usually less abundant in drier areas.	Растенията и животните обикновено са по-малко изобилни в по-сухите райони.
Such behavior is unacceptable.	Такова поведение е недопустимо.
She apologized a lot.	Тя много се извини.
It was a small, traditional village.	Беше малко, традиционно село.
Unemployed men will be sent to work.	Безработните мъже ще бъдат насочвани към работа.
It was a beautiful spring day.	Беше прекрасен пролетен ден.
The walk along the harvest is an organized demonstration for agricultural workers.	Разходката по реколтата е организирана демонстрация за селскостопански работници.
This is not true!	Това не е вярно!
The prince clenched his jaw, looking at the boy with disgust.	Принцът стисна челюст, гледайки момчето с неприязън.
Young people from the community celebrate this holiday.	Младежите от общността празнуват този празник.
The frogs in this pond thrive.	Жабите в това езерце процъфтяват.
Studies show that air quality is deteriorating.	Проучванията показват, че качеството на въздуха се влошава.
Many schools offer environmental research programs.	Много училища предлагат програми по екологични изследвания.
Spring brings showers to the hills.	Пролетта носи душове по хълмовете.
The information is now available at the touch of a button.	Информацията е достъпна сега с едно натискане на бутон.
It had been two years since that night.	Бяха минали две години от онази нощ.
Many people suffer from this skin disease.	Много хора страдат от това кожно заболяване.
He is despised by many.	Той е презиран от мнозина.
He seemed to be in a trance.	Изглежда беше в транс.
The speech went well.	Речта мина добре.
To the east of the city was a geological fault.	Точно на изток от града се намираше геоложки разлом.
The rain of the previous day had left the ground wet.	Дъждът от предишния ден беше оставил земята влажна.
She scratched her temples.	Тя почеса слепоочията си.
We must all be bedridden.	Всички трябва да сме приковани на легло.
Its possible.	Възможно е.
The goat stands on its hind legs.	Козата стои на задните си крака.
The game will start soon.	Играта ще започне скоро.
Workers want higher wages.	Работниците искат по-високи заплати.
Roads are dotted with potholes.	Пътищата са осеяни с дупки.
These boys are from the village.	Тези момчета са от селото.
These battles took the lives of thousands.	Тези битки отнеха живота на хиляди.
We drink wine or fruit juice.	Пием вино или плодов сок.
Grammar is important, but accuracy and clarity are more important.	Граматиката е важна, но точността и яснотата са по-важни.
We want to return to nature.	Искаме да се върнем към природата.
He answered all my questions.	Той отговори на всичките ми въпроси.
The businessman used a copier to duplicate the documents.	Бизнесменът е използвал копирна машина, за да дублира документите.
Smoking causes cancer.	Пушенето причинява рак.
Take the fish with the bait.	Примамете рибата със стръв.
The company expects to report a loss this quarter.	Компанията очаква да отчете загуба през това тримесечие.
Last year was a challenge for the country.	Миналата година беше предизвикателство за страната.
Add the two eggs.	Добавете двете яйца.
Leung was hit by a car.	Леунг е блъснат от кола.
They will need at least three of these plants.	Ще им трябват поне три от тези растения.
The two armies met in a great battle.	Двете армии се срещнаха в голяма битка.
The results depended on who took what.	Резултатите зависеха от това кой какво взема.
An agreement has been reached to purchase the land.	Постигнато е споразумение за закупуване на земята.
The visitor was greeted by a smiling companion.	Посетителят беше посрещнат от усмихнат придружител.
The groundwater aquifer can dry out completely.	Подземният водоносен хоризонт може да изсъхне напълно.
Complaining can make life harder.	Оплакването може да направи живота по-труден.
He had to start over in college.	Трябваше да започне отначало в колежа.
The two neighboring countries are disputing ownership of the river.	Двете съседни държави оспорват собствеността на реката.
Many people were angry about this.	Много хора бяха ядосани от това.
She lived a very protective life.	Тя живееше много защитен живот.
He frowned in disgust.	Той присви лице с отвращение.
A road bridge stretches across the canyon.	Пътен мост се простира през каньона.
The walls are made of reinforced concrete.	Стените са изработени от стоманобетон.
The locals have lived here for centuries.	Местните жители живеят тук от векове.
Many team members agreed with the idea.	Много членове на екипа се съгласиха с идеята.
As the rust spreads, the materials become weaker.	С разпространението на ръждата материалите стават по-слаби.
Beets, turnips and radishes are common crops.	Цвеклото, ряпата и репичките са често срещани култури.
The government is facing sharp criticism.	Правителството е изправено пред остри критики.
The snail crawls slowly along the sidewalk.	Охлювът пълзи бавно по тротоара.
Never make an ally of your sworn enemy.	Никога не правете съюзник на заклетия си враг.
You shouldn't have run like that.	Не трябваше да бягаш така.
A river flows through the area.	През района тече река.
The astronauts began their walk on the moon.	Астронавтите започнаха разходката си по Луната.
This water filter is dangerous.	Този воден филтър е опасен.
The company plans to close the plant.	Компанията планира да затвори завода.
As we walked back, a fierce storm began.	Докато вървяхме обратно, започна свиреп буря.
Without any official program, women learn to sew.	Без никаква официална програма жените се учат да шият.
Her blond hair ran down her back.	Русата й коса се стичаше по гърба.
He was inspired by this artistic performance.	Той беше вдъхновен от това художествено представяне.
Recent studies show no improvement in crime.	Последните проучвания не показват подобрение в престъпността.
Do you need a towel or extra blanket?	Имате ли нужда от кърпа или допълнително одеяло?
The dragon roared and shattered the windshield.	Драконът изрева и разби предното стъкло.
How did you learn so much?	Как научи толкова много?
The leaves sing with the singing of the birds.	Листата пеят с пеенето на птиците.
The spectators were fascinated by the game.	Зрителите бяха очаровани от играта.
Be careful with the seller.	Внимавайте с продавача.
Paparazzi focus their cameras on celebrities.	Папараци фокусират камерите си върху известни личности.
Local leaders opposed the plan as too ambitious.	Местните лидери се противопоставиха на плана като твърде амбициозен.
His weeping mother hugged him to her chest.	Разплаканата му майка го притисна до гърдите си.
More people are needed to build skyscrapers.	Необходими са повече хора, за да се строят небостъргачи.
The plant is very sensitive to climate.	Растението е много чувствително към климата.
He was quite bored.	Беше му доста скучно.
The caves were rich in animal life.	Пещерите бяха богати на животински живот.
Do not allow the air in the room to become too hot.	Не позволявайте на въздуха в стаята да стане твърде горещ.
Spend the summer in a summer camp.	Прекарайте лятото в летен лагер.
The thief tried to escape with the goods.	Крадецът се опитал да избяга със стоката.
Knowing other people's intelligence can hurt you.	Познаването на интелигентността на други хора може да ви навреди.
To separate the egg whites from the yolks, beat them together.	За да отделите белтъците от жълтъците, разбийте ги заедно.
They are extremely happy to find each other.	Те са изключително щастливи да се намерят един друг.
Children need encouragement to learn.	Децата се нуждаят от насърчение, за да учат.
The thieves fired quickly.	Крадците бързо стреляха с оръжията си.
The researcher found it a fascinating place.	Изследователят го намери за завладяващо място.
She packed her bag.	Тя стегна чантата си.
I still remember her smiling face.	Все още помня усмихнатото й лице.
If you want to succeed, you have to work hard.	Ако искате да постигнете успех, трябва да работите усилено.
An old man sitting nearby moved his legs.	Старец, който седеше наблизо, размърда крака.
He is always completely truthful.	Той винаги е напълно правдив.
Growing in tropical forests, fig trees reach enormous sizes.	Растящи в тропическите гори, смокиновите дървета достигат огромни размери.
It is widely used in clothing, especially in winter.	Използва се широко в облеклото, особено през зимата.
Peer review plays an important role in this system.	Партньорската оценка има важна роля в тази система.
This canal carries water to the north.	Този канал носи вода на север.
Without sufficient funding, the school cannot	Без достатъчно финансиране училището не може
The pyramids are the oldest architectural structures in the world.	Пирамидите са най-старите архитектурни структури в света.
Locals rarely come here.	Местните хора рядко идват тук.
Turn right at the street lights.	Завийте надясно на уличното осветление.
Family members are allowed to stay until morning.	На членовете на семейството е разрешено да останат до сутринта.
Farmers prepared buckets from their annual harvest.	Фермерите приготвиха кофи от годишната си реколта.
She was very clear on what needed to be done.	Тя беше съвсем ясна какво трябва да се направи.
They once raised goats and potatoes.	Те някога са отглеждали кози и картофи.
An explosion destroyed much of the factory.	Експлозия унищожи голяма част от фабриката.
The pastor's sermon was boring and unnecessary.	Проповедта на пастора беше скучна и ненужна.
This loaded into memory very quickly.	Това се зареди в паметта много бързо.
These two elements, fused together, create something new.	Тези два елемента, слети заедно, създават нещо ново.
The power of the city was covered with scaffolding.	Силата на града беше покрита със скеле.
This road leads to the shore.	Този път води до брега.
The monarch is served by a loyal army.	Монархът се обслужва от лоялна армия.
No right to pollute.	Няма право да замърсява.
Church elders have a difficult task.	Църковните старейшини имат трудна задача.
A village youth approached by a stranger.	Селски младеж се приближил от непознат.
She was known for her ferocious temperament.	Тя беше известна със своя свиреп нрав.
The boss asked you to watch a movie.	Шефът те помоли да гледаш филм.
The president called for a debate.	Президентът призова за дебат.
His determination made him successful in life.	Неговата решителност го направи успешен в живота.
The shelves groaned under the weight of the books.	Рафтовете стенеха под тежестта на книгите.
He usually makes coffee for his family.	Обикновено прави кафе за семейството си.
He knew it was sacred.	Знаеше, че е свещено.
The vase boasts fine workmanship.	Вазата може да се похвали с фина изработка.
There has been no rain here for four months.	Тук няма дъжд от четири месеца.
The Earth's atmosphere protects us from harmful radiation.	Земната атмосфера ни предпазва от вредни лъчения.
Every year a large number of trees suffer from fires.	Всяка година голям брой дървета страдат от пожари.
Externally calm, internally raging storm.	Външно спокоен, вътрешно бушуваща буря.
The new law affects everyone.	Новият закон засяга всички.
If you think about it, sugar is not good for you.	Ако се замислите, захарта не е полезна за вас.
Fearing his past, he lied.	Страхувайки се от миналото си, той излъга.
Benin appears as a sovereign state on the world map.	Бенин се появява като суверенна държава на световната карта.
The bat and the ball symbolize day and night.	Бухалката и топката символизират деня и нощта.
The kettle whistled.	Чайникът изсвири.
Suddenly the waitress appeared.	Изведнъж се появи сервитьорката.
Migrant workers face discrimination in many countries.	Работниците мигранти са изправени пред дискриминация в много страни.
The zoo is home to many exotic creatures.	Зоологическата градина е дом на много екзотични същества.
The battery in my car is several years old.	Батерията в колата ми е на няколко години.
During her presentation, she discussed the reasons for her success.	По време на презентацията си тя обсъди причините за успеха си.
The nurse offered support when she knew she was needed.	Сестрата предложи подкрепа, когато знаеше, че е необходима.
Plato believed that government was the perfect solution.	Платон вярвал, че онова правление е идеалното решение.
Our phones will not work here.	Нашите телефони няма да работят тук.
This river must be crossed to reach the waterfall.	Тази река трябва да се пресече, за да се стигне до водопада.
Some of the students were tired and overwhelmed.	Някои от учениците бяха уморени и претоварени.
It may be awkward, but it's never boring.	Може да е непохватна, но никога не е скучна.
My cousin has a beautiful garden.	Братовчед ми има прекрасна градина.
He found himself climbing the stairs.	Установи, че се изкачва по стълбите.
Frank was confused by the strange behavior.	Франк беше объркан от странното поведение.
There were tears of anger.	Сред гняв имаше сълзи.
The eggs were scrambled.	Яйцата бяха бъркани.
As the cars roared past him, he stepped onto the road.	Докато колите ревяха покрай него, той стъпи на пътя.
Each component is assigned a specific task.	На всяка съставна част е възложена конкретна задача.
Do your best to impress them.	Направете всичко възможно, за да ги впечатлите.
Not wanting to waste time, she prepared dinner.	Не желаейки да губи време, тя приготви вечеря.
The results support the existing theory.	Резултатите подкрепят съществуващата теория.
The air outside is fresh and clean.	Въздухът навън е свеж и чист.
These houses are known for their extravagance.	Тези къщи са известни със своята екстравагантност.
The nose is a great door for smell.	Носът е чудесна врата за миризма.
The cabin looked clean.	Кабината изглеждаше чиста.
It looks pretty old.	Изглежда доста стара.
Measure the flour as well as the salt.	Измерете брашното, както и солта.
She promised to resign.	Тя обеща да подаде оставка.
The economy has deteriorated significantly.	Икономиката се влоши значително.
There are endless paths along the banks of the river.	По бреговете на реката има безкрайни пътеки.
However, he is a good businessman.	Въпреки това той е добър бизнесмен.
Scientists are working on cloning techniques.	Учените работят върху техники за клониране.
The use of music in advertising is increasing.	Използването на музика в рекламата се увеличава.
Now be careful.	Сега внимавай.
The golden sun slowly sank into the horizon.	Златното слънце бавно потъна в хоризонта.
The climate is known to be unpredictable.	Известно е, че климатът е непредсказуем.
The pot of boiling water is left to simmer for hours.	Тенджера с вряла вода се оставя да къкри в продължение на часове.
The purple sunset shone, its glorious colors caressing the sky.	Пурпурният залез грееше, славните му цветове галеха небето.
John walked fast, looking neither right nor left.	Джон вървеше бързо, без да гледаше нито надясно, нито наляво.
Boxes of large black beetles blocked the road.	Кутии с големи черни бръмбари препречваха пътя.
The purchase was unprofitable.	Покупката беше неизгодна.
I'm sorry.	Съжалявам.
The head of the company refused to expand the factory.	Шефът на компанията отказа да разшири фабриката.
She wore a delicate gold necklace.	Тя носеше деликатно златно колие.
Health insurers refused to pay.	Здравните застрахователи отказаха да плащат.
Animals and plants adapt quickly to changing conditions.	Животните и растенията се адаптират бързо към променящите се условия.
The villa was surrounded by dense forest.	Вилата беше заобиколена от гъста гора.
It is as impassable as the jungle.	Тя е непроходима като джунгла.
The noise emitted by the machine had its advantages.	Шумът, издаван от машината, имаше своите предимства.
What a strange question!	Какъв странен въпрос!
This dish will be much tastier if you use mayonnaise.	Това ястие ще бъде много по-вкусно, ако използвате майонеза.
The harvest is ready.	Реколтата е готова.
This thing looks ridiculous.	Това нещо изглежда смешно.
Spread the chicken in crushed peppers.	Намажете пилето в натрошени чушки.
Amazon encourages increased use of drones.	Amazon насърчава увеличеното използване на дронове.
Hurry, he said.	Побързай, каза той.
The camel's head slid through the tent cover.	Главата на камилата се подаде през капака на палатката.
He was auditioning for several candidates.	Той беше на прослушване на няколко кандидати.
Sherry is fortified wine.	Шерито е подсилено вино.
A truck borrowed from a local newspaper advertisement.	Камион, взет назаем от рекламиране на местен вестник.
Birds make amazing migrations every year.	Птиците извършват невероятни миграции всяка година.
The water supply of the clinic is poisoned.	Водоснабдяването на клиниката е отровено.
Migration is a way of life for us.	Миграцията е начин на живот за нас.
Don't associate him with this girl.	Не го свързвайте с това момиче.
She woke up with a headache.	Тя се събуди с главоболие.
A stream of heat rushed into him.	В него се втурна горещ поток.
The shampoo smelled too "girly," the teacher complained.	Шампоанът миришеше прекалено "момичешки", оплака се учителят.
Progress and development are slow, at best.	Напредъкът и развитието са бавни, в най-добрия случай.
Wildlife experts argue that crocodile populations are	Експертите по дивата природа оспорват, че популациите на крокодили са
They believe in me.	Те вярват в мен.
Where you live?	Къде живееш?
She looked at the ceiling.	Тя погледна към тавана.
The rodeo is an annual event.	Родеото е ежегодно събитие.
The bills were paid within a week.	Сметките бяха платени в рамките на една седмица.
She wrote him that she knew she was coming.	Тя му писа, че знае, че идва.
But the news caused outrage in society.	Но новината предизвика възмущение в обществото.
Connect the dots to form a circle.	Съединете точките, за да образувате кръг.
His thick brown hair was swept back.	Гъстата му кестенява коса беше заметната назад.
First, heat the oil in a large saucepan.	Първо загрейте олиото в голяма тенджера.
Make sure your vote is counted.	Уверете се, че вашият глас е преброен.
She filed her case with the judge.	Тя заведе делото си пред съдията.
Catherine discovers that her body is inhabited by an unwanted guest.	Катрин открива, че тялото й е обитавано от нежелан гост.
For example, her paintings are highly valued by collectors.	Например нейните картини са високо ценени от колекционерите.
The old woman stared at the menu list.	Възрастната жена се загледа в списъка с менюта.
Residents are excited.	Жителите са развълнувани.
When he heard the news, his expression changed.	След като чу новината, изражението му се промени.
You have to save your life, not take it!	Трябва да запазите живота, а не да го вземете!
She felt unbearably disappointed.	Чувстваше се непоносимо разочарована.
She sat on the bench and read the newspaper.	Тя седна на пейката и четеше вестника.
The treaty protects both parties.	Договорът защитава и двете страни.
She hid her face in her hands.	Тя скри лицето си в ръцете си.
Scientists have not been able to understand what the data mean.	Учените не успяха да разберат какво означават данните.
The employee asked for his insurance number.	Служителят поиска осигурителния му номер.
She remained motionless, staring into the fire.	Тя остана неподвижна, загледана в огъня.
She bowed her head in shame.	Тя наведе глава от срам.
He imagined that she must feel excited.	Той си представи, че тя трябва да се чувства въодушевена.
Find the best way to show off your skills.	Намерете най-добрия начин да покажете своите умения.
They met by chance at a local frozen yogurt shop.	Те се срещнаха случайно в местния магазин за замразено кисело мляко.
Legislation must meet the prevailing conditions.	Законодателството трябва да отговаря на преобладаващите условия.
Her gaze was calm.	Погледът й беше спокоен.
The ship had a cargo of weapons and ammunition.	Корабът е имал товар с оръжие и боеприпаси.
Some critics say we need to reduce the military presence.	Някои критици твърдят, че трябва да намалим военното присъствие.
Many wildflowers grew between the trees.	Между дърветата растяха много диви цветя.
This is the old part of town.	Това е старата част на града.
The singer presented herself as a soloist.	Певицата се представи като соло.
The longer it is marinated, the better the taste.	Колкото по-дълго се маринова, толкова по-добър е вкусът.
He splashed water on her face.	Той плисна вода върху лицето й.
Be sure to show up the next day.	Не пропускайте да се явите за дежурство на следващия ден.
She wants to improve educational standards.	Желанието й е да подобри образователните стандарти.
Many wanted to know what he had to say.	Мнозина искаха да разберат какво има да каже.
The school is a place for learning.	Училището е място за учене.
How many grandchildren do you have?	Колко внуци имате?
The streets were bustling with activity.	Улиците кипяха от активност.
The soldier dropped his pistol.	Войникът изпусна пистолета си.
The incident led to significant disruption.	Инцидентът доведе до значителни смущения.
The plane narrowly passed houses as it tilted steeply.	Самолетът на косъм се размина с къщи, докато наклони стръмно.
Her life was in danger.	Животът й беше в опасност.
The pastures are dotted with corn plants.	Пасищата са осеяни с царевични растения.
In this case, brackets are not required.	В този случай скобите не са задължителни.
Do not destroy the boil under the liver.	Не разрушавайте цирея под черния дроб.
My dog ​​looks exhausted.	Кучето ми изглежда изтощено.
Take the green herb from the bowl.	Вземете зелената билка от купата.
The banana was delicious.	Бананът беше вкусен.
This house has been empty for years.	Тази къща е празна от години.
The movement develops on the back of a popular singer.	Движението се развива на гърба на популярен певец.
Science has made great strides in the last fifty years.	Науката постигна голям напредък през последните петдесет години.
This dish consists of rice seasoned with onions.	Това ястие се състои от ориз, подправен с лук.
Water is the only substance that has no color.	Водата е единственото вещество, което няма цвят.
The pavement was uneven, so it was slow.	Настилката беше неравна, така че тя вървеше бавно.
A buzzing sound filled the room.	Бръмчащ звук изпълни стаята.
People gathered in the public square.	Хората се събраха на обществения площад.
Sudden changes are likely to cause division.	Внезапните промени вероятно ще причинят разделение.
This work is unenviable.	Тази работа е незавидна.
Our city is becoming more and more prosperous.	Нашият град става все по-проспериращ.
A single door leads to this room.	Една единствена врата води към тази стая.
One year the wheat harvest failed.	Една година реколтата от пшеница се провали.
The director took an exception to these criticisms.	Режисьорът взе изключение от тези критики.
Puppies are man's best friend.	Кученцата са най-добрият приятел на човека.
Reduce the cooking liquid.	Намалете течността за готвене.
A sword was driven into his jaw.	Меч беше забит в челюстта му.
After the war, many buildings were left with marks of explosives.	След войната много сгради са оставени с белези от експлозиви.
He studied classical literature at the university.	Учи класическа литература в университета.
Oil will shape the future of the world.	Петролът ще оформи бъдещето на света.
Elisha is modeling herself as a nurse.	Елисей се моделира като медицинска сестра.
They believed that the moon was the source of life.	Те вярвали, че луната е източникът на живот.
The nurse measures the patient's heart rate.	Сестрата измерва пулса на пациента.
The orchestra played loud and clear.	Оркестърът свиреше силно и ясно.
Once it gets dark, admire the stars.	След като се стъмни, се полюбувайте на звездите.
The animals fled to a higher place.	Животните избягали на по-високо място.
The pipes are clean.	Тръбите са чисти.
The maze of office corridors puzzled me.	Лабиринтът от офисни коридори ме озадачи.
Unlike her early years, she was rich now.	За разлика от ранните си години, сега тя беше богата.
The intern glanced at his watch, eager to return home.	Стажантът хвърли поглед към часовника, нетърпелив да се прибере вкъщи.
The police chief is personally investigating the case.	Шефът на полицията лично разследва случая.
The canal reaches from west to east.	Каналът достига от запад на изток.
This actress was extremely beautiful.	Тази актриса беше изключително красива.
The pieces were shaped into a square.	Парчетата бяха оформени в квадрат.
Everyone in the community needs to work hard.	Всеки в общността трябва да работи усилено.
Deteriorating economic conditions have led to high unemployment.	Влошаването на икономическите условия доведе до висока безработица.
His bronze statue was placed in a prominent place.	Неговата бронзова статуя беше поставена на видно място.
However, there is no universal agreement.	Всеобщо споразумение обаче няма.
The village square is noisy today.	На площада на селото днес е шумно.
The surgeon restored the displaced bone.	Хирургът възстанови изместената кост.
She developed a passion for flower arrangements.	Тя развила страст към цветните аранжировки.
The scientist loved to experiment with monkeys.	Ученият обичал да експериментира с маймуни.
There was barely enough to go around.	Едва имаше достатъчно за обикаляне.
He was reading from a worn-out book.	Четеше от износена книга.
Infectious diseases, such as measles, have been shown to affect	Доказано е, че инфекциозните заболявания, като морбили, засягат
The flowers bloom in spring.	Цветята цъфтят през пролетта.
The army is moving troops to the northern border.	Армията придвижва войски към северната граница.
The grass was dark and vibrant.	Тревата беше тъмна и жизнена.
Today, people's activities are severely affected.	Днес дейността на хората е сериозно засегната.
The moon hung ominously in the sky.	Луната висеше зловещо на небето.
Using less water saves time and money.	Използването на по-малко вода спестява време и пари.
How mentally healthy are you?	Колко психически здрав си?
Wash gently until skin is clean and smooth.	Измийте внимателно, докато кожата стане чиста и гладка.
A regional organization has been established.	Създадена е регионална организация.
How tall is your neighbor's son?	Колко висок е синът на съседа ти?
The leaves on the trees have turned brown.	Листата по дърветата са станали кафяви.
She took a bowl of rice and beans.	Тя взе купа с ориз и боб.
However, oil is used to produce gasoline.	Въпреки това, петролът се използва за производство на бензин.
He tried in vain to express his deep remorse.	Напразно се опита да изрази дълбокото си разкаяние.
What a huge planet!	Каква огромна планета!
Clouds drifted lazily across the gloomy morning sky	Облаци се носеха лениво по сумрачното утринно небе
Municipal councilors had to comment.	Общинските съветници трябваше да дадат своите коментари.
What place is this?	Какво място е това?
Feelings grew more intense as they became excruciating.	Чувствата ставаха все по-интензивни, докато станаха мъчителни.
An open book lies on the desk.	На бюрото лежи отворена книга.
There was a lot of fun in the city.	В града имаше много веселие.
His poem was the reading presented!	Неговото стихотворение беше представеното четиво!
Some scholars consider literature to be an art form.	Някои учени смятат литературата за форма на изкуство.
Spare the wand and pamper the child.	Пощадете пръчката и разглезете детето.
She had seen him once a long time ago.	Беше го видяла веднъж преди много време.
Burns has been absent from school in recent months.	През последните месеци Бърнс отсъстваше от училището.
The cholera outbreak stopped abruptly.	Избухването на холера спря внезапно.
This is the room where we watch movies.	Това е стаята, където гледаме филми.
Loss of momentum.	Загубата на инерция.
The shopkeeper is worried about his business.	Магазинерът е притеснен за бизнеса си.
These fish are high in fat.	Тези риби съдържат много мазнини.
Conventional logic has a central issue.	Конвенционалният логик има централна проблематика.
The cat stretched out in the sun.	Котката се протегна на слънце.
He enlarged the image.	Той увеличи изображението.
Gardening and landscaping require a special touch.	Градинарството и озеленяването изискват специално докосване.
These cards should be made only as a last resort.	Тези карти трябва да се правят само в краен случай.
Children and teenagers are the first to get the flu.	Децата и тийнейджърите са първите, които се разболяват от грип.
He waved and said goodbye.	Той махна с ръка и каза сбогом.
Overall it was a very nice evening.	Като цяло беше много хубава вечер.
The student made a short presentation about his experience abroad.	Студентът направи кратка презентация за своя опит в чужбина.
Historically, many artists have worked in this genre.	Исторически много художници са работили в този жанр.
Negotiations were barely underway.	Преговорите едва се водеха.
The newlyweds drove home.	Младоженците се прибраха с кола.
He was pressed by an accelerating motorcycle.	Той е бил притиснат от ускоряващ се мотоциклет.
Only a handful of survivors were found.	Бяха открити само шепа оцелели.
The fabric was delicate.	Тъканта беше деликатна.
The manager refused to change his position.	Мениджърът отказа да смени позицията си.
The cochlear implant is an artificial part.	Кохлеарният имплант е изкуствена част.
These exercises are designed to increase oxygen uptake.	Тези упражнения са предназначени да увеличат усвояването на кислород.
Did you see what she just did?	Видяхте ли какво направи тя току-що?
The storm is raging.	Бурята бушува.
The village was tormented by plague.	Селото беше измъчвано от напаст.
This institute is a symbol of our age.	Този институт е символ на нашата епоха.
Its population is growing rapidly.	Населението му бързо се разраства.
He bought a nice new computer.	Той си купи хубав нов компютър.
The station was crowded with passengers.	Гарата беше претъпкана с пътници.
The work was completely stopped due to the strike.	Работата беше напълно спряна заради стачката.
Participant in the beauty contest became a sensation for one night.	Участник в конкурса за красота се превърна в сензация за една нощ.
The whale's heart was fixed on the sky.	Сърцето на кита беше насочено към небето.
From an ornate throne high in the great hall.	От богато украсен трон високо в голямата зала.
The census is the official census.	Преброяването е официалното преброяване.
He is involved in a large bribery process.	Той е замесен в голям процес за подкуп.
The sun was shining brightly on a clear day.	Слънцето грееше ярко в ясен ден.
Store it in the refrigerator.	Съхранявайте го в хладилника.
We visited the little old lady.	Ние посетихме малката възрастна дама.
The hostilities end abruptly.	Военните действия приключват внезапно.
This house must have been abandoned a long time ago.	Тази къща трябва да е била изоставена отдавна.
Then add the spices.	След това добави и подправките.
He had a blackened thumb.	Имаше почернял палец.
Peel the apples, then cut them into pieces.	Обелете ябълките, след което ги нарежете на парчета.
Finally he patted his pet dog.	Накрая той потупа своето домашно куче.
The candidate was confident that she had done a good job.	Кандидатката беше уверена, че е свършила добра работа.
A demonstration followed.	Последва демонстрация.
We are guests in this house tonight.	Тази вечер сме на гости в тази къща.
The dust settles slowly.	Прахът се утаява бавно.
This river is too polluted for swimming.	Тази река е твърде замърсена за плуване.
Flat island in the middle of the lake.	Плосък остров в средата на езерото.
Solar energy will contribute to greenhouse gas emissions.	Слънчевата енергия ще допринесе за емисиите на парникови газове.
His villa is very well guarded.	Вилата му е много добре охранявана.
He grabbed the ball with one hand.	Той хвана топка с една ръка.
Eventually, the police released them.	В крайна сметка полицията ги освободи.
The company that provides this service is reliable.	Фирмата, която предоставя тази услуга, е надеждна.
You can win concert tickets by performing.	Можете да спечелите билети за концерт, като изпълнявате.
These shock absorbers are glazed in orange.	Тези амортисьори са остъклени в оранжево.
They differed on almost every issue.	Те се разминаваха по почти всеки въпрос.
The fog cover suddenly lifted.	Покривалото за мъгла изведнъж се вдигна.
They spent the previous two weeks on the spot.	Те прекараха предишните две седмици на мястото.
She carefully placed the baby on his blanket.	Тя внимателно положи бебето върху одеялото му.
What a pitiful little creature!	Какво жалко малко създание!
This region is famous for its beautiful forest.	Този регион е известен с красивата си гора.
They loved music and dancing.	Обичаха музиката и танците.
The branches will sag due to lack of sunlight.	Клоните ще увиснат поради липса на слънчева светлина.
This dress looks familiar.	Тази рокля изглежда позната.
Demons and evil spirits come out only at night.	Демоните и злите духове излизат само през нощта.
I deserve the truth, so tell me	Заслужавам истината, така че ми кажи
I wanted to see that look on your face again	Исках отново да видя този израз на лицето ти
I needed an answer to the same question	Имах нужда от отговор на същия въпрос
I have a big pile of dishes	Имам голяма купчина чинии за миене
I will go to wash and say my prayers	Ще отида да се измия и да си кажа молитвите
It was a very spiritual performance	Това беше много духовно изпълнение
I can even feel it right now	Дори мога да го усетя точно сега
I want to know if he eats and sleeps	Искам да знам дали яде и спи
I guess that's just his way	Предполагам, че това е просто неговият начин
The film was a critical acclaim	Филмът имаше успех от критиката
The song became a classic	Песента се превърна в класика
I should get tired of her beauty	Би трябвало да се уморя от красотата й
I know people wear it on their thighs too	Знам, че хората го носят и в бедрата
I took the test and passed the rest back	Взех си теста и преминах останалото обратно
I mean, the man has been waiting so long	Искам да кажа, човекът е чакал толкова дълго
I was in it, we were one	Бях в него, ние бяхме едно
I'm taking a Japanese course soon	Скоро вземам курс по японски
The passage of our ships is such an operation	Преминаването на нашите кораби е такава операция
I wandered along the paths through the grassy areas	Слутах по пътеките през тревистите площи
I click on the email	Щраквам върху имейла
I nod to everyone because we've already met	Кимам на всеки, защото вече се запознахме
I was pleased to remain ignorant	Бях доволен да остана невеж
The flight attendant offered him a glass of champagne	Стюардеса му предложи чаша шампанско
I used to be for gradual change	Преди бях за постепенната промяна
I think he will be a good addition to the team	Мисля, че той ще бъде добро допълнение към отбора
I see what's happening to me	Виждам какво се случва с мен
I had to get strong from that	Трябваше да стана силен от това
God bless gay people	Бог да благослови гей хората
I smiled at him, apple pie, apple juice	Усмихнах му се, ябълков пай, ябълков сок
I relied on this last agent	Разчитах на този последен агент
I had this helicopter cake	Имах тази хеликоптерна торта
I feel quite limited	Чувствам се доста ограничен
I walk for a few minutes	Разхождам се няколко минути
I'm going to put things in order	Отивам да подредя нещата
I reached a few blocks and called a taxi	Стигнах на няколко пресечки и извиках такси
I bent down to kiss her	Наведох се да я целуна
I know there is something else	Знам, че има още нещо
This is commonly known as the mandate of the employer	Това е общоизвестно като мандат на работодателя
I know the way, so it shouldn't be a problem	Знам пътя, така че не би трябвало да е проблем
Great fear in many schools	Голям страх в много училища
I never missed his races	Никога не съм пропускал състезанията му
I wondered why they would hang out there	Чудех се защо ще се мотаят там
I tried to ignore how pleasant the momentary contact was	Опитах се да игнорирам колко приятен беше моментният контакт
I felt shock and sadness	Изпитах шок и тъга
I will never forgive myself if something happens to her	Никога няма да си простя, ако нещо й се случи
I think she is very good at her job	Мисля, че е много добра в работата си
I stepped back and felt the tree in my back	Отдръпнах се и усетих дървото в гърба си
I had the feeling that she was watching me even now	Имах чувството, че тя ме наблюдава дори сега
I had brought her back from the dead	Бях я върнал от мъртвите
They chose the interview questions from a list	Те избраха въпросите за интервюто от даден списък
A moment later he came to the door of my car	Миг по-късно той дойде до вратата на колата ми
I told your uncle all the time	Казвах на чичо ти през цялото време
A minute later he tossed in a pillow and a blanket	Минута по-късно той хвърли възглавница и одеяло
I only want one, but I can't have it	Искам само една, но не мога да я имам
At the moment I feel surprisingly comfortable	В момента се чувствам изненадващо удобно
Usually you need to add a little more milk	Обикновено трябва да добавя още малко мляко
I slowly got to my feet and looked around	Бавно се изправих на крака и се огледах
I closed my eyes and concentrated	Затворих очи и се концентрирах
I want to do a little good in the world	Искам да направя малко добро в света
I want others to be blessed through me	Искам другите да бъдат благословени чрез мен
I know you both from your previous birth	Познавам ви и двамата от предишното ви раждане
I can't risk an infection	Не мога да рискувам от инфекция
I pretended to look at his face	Накарах се да погледна лицето му
I'll take care of myself	сам ще се оправя
I have to keep my mind	Трябва да поддържам ума си
I overheard your argument	Подслушах аргумента ти
I heard you were home	Чух, че си вкъщи
The voice of the cast was also recorded	Беше записан и глас от актьорския състав
I really like all the great things you provide	Наистина харесвам всички страхотни неща, които предоставяте
I can't imagine why anyone would	Не мога да си представя защо някой би
I have some names on my computer	Имам някои имена в компютъра си
A man lying on a bed	Мъж, лежащ на легло
I need to know that you are safe and alive	Трябва да знам, че си в безопасност и жив
I mean, we would	Искам да кажа, щяхме да
However, I would definitely not travel for him	Определено обаче не бих направил пътуване за него
A large piece of skin and flesh was missing	Липсваше голямо парче кожа и плът
I eliminated this hunger	Премахнах този глад
I just tried it and this is the message returned	Току-що го опитах и ​​това е съобщението, върнато
I'll forget he's here	Ще забравя, че е тук
I opened the windows of my car to breathe the sea air	Отворих прозорците на колата си, за да дишам морския въздух
A second later he looked back at me	Секунда по-късно той ме погледна обратно
I am not religious in any way	Не съм религиозен по никакъв начин
I always suspected my father	Винаги съм подозирал бащата
I had to go through everything for them	Трябваше да преживея всичко заради тях
I became an expert in this	Станах експерт в това
I hand out books to my sister and my mother	Раздавам книги на сестра ми и майка ми
I am also interested in the evaluation part	Интересува ме и частта за оценка
I walk for months without reading the newspaper	Ходя месеци, без да чета вестника
I loved the simplicity of it	Обожавах простотата на това
I really like saving money	Наистина обичам да спестявам пари
I can answer a few questions	Мога да отговоря на няколко въпроса
The weather data are given in the following table	Данните за времето са дадени в следващата таблица
I started a few hours ago	Започнах преди няколко часа
I have no idea how to do it	Нямам идея как да го направя
I will remove it immediately	Веднага ще го махна
I just hope you still love me	Просто се надявам, че все още ме обичаш
I never understood why you are so in love with her	Така и не разбрах защо си толкова влюбен в нея
I know what he wants to do	Знам какво иска да направи
I talked to the taxi driver	Говорих с таксиметровия шофьор
I think every child should	Мисля, че всяко дете трябва
I really don't agree with that	Наистина не съм съгласен с това
I have to pay the bill is huge	Трябва да плащам сметката е огромна
I turned left	Върнах се наляво
I gave up big plays	Отказах се от големи пиеси
I have a lot of riding on this	Имам много езда на това
I promise to always put your needs before mine	Обещавам винаги да поставям вашите нужди пред моите
I can only remember the face of one person	Мога да си спомня лицето само на един човек
I went into the computer for a while	Влязох в компютъра за малко
Almost immediately I felt a little stronger	Почти веднага се почувствах малко по-силен
I have to introduce my ladies	Трябва да представя моите дами
I walked over to the desk and smiled	Приближих се до бюрото и се усмихнах
I wouldn't choose you as a killer	Не бих те избрал за убиец
I cut the tobacco and put it in the barn	Нарязах тютюна и го сложих в плевнята
